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PREFACE. 


Yue present Work was undertaken to supply a long acknowledged want. 
The existing Latin-English Dictionaries are, with only one exception, either 
large and costly works, such as the translations of Forcellini and Scheller, 
which from their size are inconvenient for daily use, and from their price 
inaccessible to the majority of students, or comparatively small and defective 
abridgements, which are adapted for only the lower forms in schools, not 
peing sufficiently copious to illustrate the meaning of all the Latin euthors, 
r to enable a diligent student to read them in the most profitable manner. 
It was, therefore, thought that a Latin-English Dictionary, of convenient 
* and moderate price, containing all the words occurring in the existing 
s of the language from the earliest period down to the fall of the 
vm Empire, and exhibiting a sufficient number of quotations to 
Hlustrate the meaning and explain the construction of each word, would 
be a valuable aid to all persons engaged in the study of the Latin language. 
This is the object of the present Work, which accordingly occupies an 
intermediate place between the "Thesaurus of Forcellini and the ordinary 
%anl Dictionaries. Its design and general plan were formed nearly 
c years ago, when I commenced the series of Classical Dictionaries, 
ach is now bronght to a conclusion; and since that period I have 
- oadily kept the Work in view, and ‘hiive been gradually collecting 
_aterials for it. Jt is intended mainly for the same class of persons as 
the larger Dictionaries of Antiquities, Biography, and Geography ; and 
I tru-t that it willbe found to be of the same use in explaining the 
* aguage of the Latin ‘authors, as thost works have been in illustrating 
, subject matter of Antiquity. 
The present Dictionary is based upon those of Forcellini and Freund. 
* 5 former of these works, which is sometimes, but erroneously, ascribed to 
jolati, was originally published at Padua in 1771, in four volumes 
. It not only superseded, at its first appearance, all other Latin 
ionaries, but has remained unrivalled down to the present day. It has 
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been the great quarry from which the materials for all the subsequent: tical 
Dictionaries of any value have been obtained ; though these material: 20S. 
not always been used in the most workmanlike manner. But, ne *ults 
standing the great merit of Forcellini’s Dictionary, it labours undr -0me 
serious defects. In the first place scarcely any attempt is made to a -pted 
the significations of the words in their logical order, and to distriby “nd 
their proper sequence their primitive and later meanings; and ir rill 
second place, the etymology is of little or no value, being chiefly’ “ 
from the erroneous and frequently absurd explanations of the  40rs. 
grammarians. , the 
The Latin-German Dictionary of Dr. Freund was published at * this 
in four volumes octavo, 1834-45. It is borrowed to a great exter been 
Forcellini ; but it is superior to all other existing Latin-German Dictie ae 
aries. It incorporates many of the results of modern scholarshiy 3h 
contains much information which is not to be found in Forcellini. * 28 
especially an advantage over the latter in the logical arrangement 6 
significations of the words; though even in this respect, as indeed. ¥ 
inevitable, the author has left much work for his successors, and: ™ 
himself introduced many alterations in the school Dictionary, whie 1 
published upon the completion of the larger work. The etymology, the as 
an improvement upon Forcellini’s, is still extremely faulty and defective” 
After the present Work was commenced, an English translatior 4 
Dr. Freund’s larger Dictionary, with some omissions, was published at * -2 
York in America in 1851, under the editorship of Dr. Andrews. Asm 
Dictionary also was intended to be partly based upon Dr. Freund’s, and. 
as the American translation would afford me considerable assistancé 
determined to take the latter as the basis of my labours. But every article 
was first compared with the German original, as well as with the smalle 
Dictionary of Dr. Freund; and in this preliminary revision many ery 
were corrected, and such extensive alterations made in the translation: as 
to entitle it to be regarded, to a great extent, as a new version. Ey 
article was next compared with the corresponding word in Forcellini: 2%d 
everything in the latter work which it seemed desirable to insert in e 
Dictionary like the present, but which had been omitted by Freund, wa. 
introduced ; additions were also made from my own notes, as well as 
ether sources; and important alterations were frequently made 3 
definitions, and in the whole arrangement of the articles. Other / 
Dictionaries were also occasionally consulted, but from these little he.” 
obtained, with the exception of Klotz’s, which has supplied some | 
materials for the earlier letters. The general result is, that not a 
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mn K? of any length or importance has been taken either from Forcellini 

.» m Freund and his American translator, without considerable changes, 
wit it is hoped improvements. This statement is made not with the 
scaye 00 of claiming undue merit, but simply in order to justify the 
relat’ 1cement on the title-page, that the Work is dased upon the Diction- 
has” vf Forcellini and Freund. 


whz + Temains to describe very briefly the leading characteristics of the 


neat Work. 


re the Hxegetical department, which is necessarily the most important 
impe Ty Lexicon, the great object has been to arrange the significations 
fee imple and consistent method. A careful definition of the primary 
subjer 22 of every word is first given, and then follow the derivative 
@ ynuications arranged in their natural order, as far as this can be 
«, aned. The etymological meaning has always been regarded as the 
ayo al one; and in the case of primitive words the physical signification is 
iz ned to have preceded the figurative and moral. In classifying the 
_ arious definitions, while care has been taken to separate those which are 
y “ly different, a needless multiplication of distinctions has been avoided as 
yo’ 2 as possible. 
{n selecting examples from Latin authors, the plan pursued has been to 
_ esent a sufficient number to explain and illustrate the various meanings 
a> 4 constructions of the words without adding to the labour of the student 
ex superfluous quotations. In a Dictionary like the present, which is not 
uuended to supersede the Thesaurus of Forcellini, it seemed worse than 
useless to multiply passages which contain only a repetition of the same 
aning and the same construction. By omitting these unnecessary 


- quotations, space has been gained for inserting a large number of 


important passages which do not occur either in Forcellini or in Freund: 


) 


.” as, while the present Work is less bulky than the American translation, 
not only has nothing been left out which can be of service to the student, 
‘ + much new matter has been added. Another principle adopted in 
_-lecting the examples has been to choose such passages as indicate the 


class of authors by whom they are chiefly used. Freund has undertaken to 


distinguish what he calls the ante-classical, Ciceronian, Augustan, post- 

g sustan, post-classical, and late Latin uses of words. In these distine- 

“ Lhave declined to follow him, partly because they are useless, as the 

tions generally show what class of authors employs each word 5 and 

~ z because the attempt has involved him in great inconsistencies and 
"4, of which examples occur in almost every page. 

a the Grammatical department, archaic and irregular forms have beer 
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specified, and great pains have been taken to explain clearly the syntag 
construction of all important words, especially of verbs and conjunctk 
In some cases, as, for instance, in the articles guum and sz, the res 
of original investigation have been stated, although they differ, in & 
respects, from generally received views. The nomenclature ado 
throughout is that which is most in accordance with modern philology, a 
which is both more philosophical and more intelligible than that which si 
keeps its place in many grammars. 

In Etymology little assistance has been derived from my predecess, 
In working out this department, I have consulted every book upon , 
subject that seemed likely to prove useful ; and to scholars both injg 
country and abroad I am under considerable obligations, which have én 
acknowledged in their proper places: if I have omitted to notice the source 
from which I have derived any particular etymology, it has been throys 
inadvertence, and not from any desire to claim the merit of what belon¢s 
to another. The etymology of many Latin words is absolutely unknown, 
and can at the best be a subject of conjecture only. Such words are 
frequently passed over in silence ; and when attempts are made to explain 
their origin, I have pointed out that they are merely conjectures, which 
must be received for what they are worth. Where the etymology is clea: 
and simple, it is placed at the beginning of the article in square brackets 
[ ]; but where it is necessary to enter into any discussion, it is reserved 
for the end of the article. In the latter place will also be found the 
remarks on Comparative Philology, which are for the most part limited to 
an exhibition of kindred roots from the cognate languages, and more 
particularly from Sanserit, Greek, German, and English. These have been 
taken chiefly from Pott’s ‘ Etymologische Forschungen,’ Lemgo, 1833-1836, 
2 vols. 8vo., and from the second edition of Bopp’s ‘Glossarium Sanscriti- 
cum,’ Berlin, 1847. After the remarks on Comparative Philology follow, 
in curved brackets ( ), Derivatives in the Romance Languages, and more 
especially in Italian, Spanish, and French, but these are confined to such - 
words as have undergone changes which conceal to some extent their 
parentage. For these words I am principally indebted to Diez’s ‘ Etymo- 
logisches Worterbuch der Romanischen Sprachen,’ Bonn, 1853. Attention 
may also be directed to the separate letters of the alphabet, in which much 
space has been devoted to an exposition of their interchanges both in the 
cognate and in the Romance Languages. 

The articles on Natural History and Medicine will be found to differ 
considerably from «those contained in all preceding Dictionaries. They 
have been written by Mr. Arthur Henfrey, F.R.S., and Professor of Botany 
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in King’s College, London, to whom I am under great obligations for the 
pains which he has bestowed upon this department. It is obvious that 
without a competent knowledge of natural history, the mere scholar can 
scarcely ,avoid committing serious errors in the interpretation of the terms 
relating to this subject; yet this is the first time that a systematic attempt 
has been made in a Latin Dictionary to give the modern scientific terms, 
which, as far as can be ascertained, correspond to the names applied to 
natural objects by the Latin writers. 

The Archaeological articles are briefly treated. Only the most 
important particulars are mentioned, but a reference is in all cases made to 
the ‘ Dictionary of Antiquities,’ where detailed information upon the same 
subject is given. In such references the second edition of the work is the 
one always quoted. 

Proper Names are not inserted, since the short account of them that 
ean be given in a Dictionary of this kind is of no value to scholars, while 
they occupy valuable space and inconveniently increase the size of the book. 
Such names are explained at proper length in my Classical Dictionaries, a 
meagre abridgement of which would have added greatly to the bulk of this 
Work, and little or nothing to its usefulness. 


It is right to mention that this Work is intended to prepare the way for 
a more complete and more perfect Encuisn-Latin Dictionary than yet 
exists, and which will be composed from beginning to end precisely as if 
there were no work of the kind in our language. The most recent 
English-Latin Dictionaries are either translations of, or founded upon, 
German-Latin Dictionaries; and this goes far to explain the defects and 
inaccuracies which undeniably exist in them. In the English-Latin 
Dictionary now in preparation this source of error will be avoided by 
taking as the basis of the English portion a standard English Dictionary, 
and by assigning from the Classical writers the Latin equivalent for every 
word, and for every meaning of a word. In the case of English words 
which have no classical equivalents, recourse will be had to analogy and to 
the best modern writers of Latin. 


In conclusion, I have much pleasure in acknowledging my obligations 
to the gentlemen who have assisted me in the preparation of the Work, 
and in carrying it through the press. My first thanks are due to Mr. 
John Robson, B.A., author of ‘Constructive Latin Exercises,’ and other 
educational works. His long experience in tuition, accurate scholarship, 
and unwearied diligence, have been of essential service tu me. He has 
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revised every page of the manuscript, verified great numbers of the 
references to the ancient writers, suggested to me important improve- 
ments, and corrected every sheet as it went through the press. Nor am 
I much less indebted to Mr. Thomas H. Dyer, who compared the 
American translation of Freund with the original German, and who has 
also verified a large number of the references, and corrected the proof 
sheets. I am likewise indebted to Mr. William Rushton, M.A., for many 
important additions and suggestions in the first portion of the Dictionary, 
as far as the end of the letter D. The assistance I have received from 
Professor Henfrey has been already mentioned. 


In taking leave of the Work, I am well aware that it cannot be free 
from imperfections, and I shall thankfully receive any criticisms upon it, 
whether public or private. A Dictionary of any language can at the best 
be only an approach towards a perfect work, and must necessarily con- 
tain numerous errors and deficiencies. These, however, may be gradually 
removed by an author’s own labours and by the suggestions of others ; 
several have been corrected in the present reprint; and I trust that I 
shall receive from scholars, in this attempt to produce a more perfect Latin 
Dictionary than aas hitherto existed in the English language, the same 
kind indulgence and valuable co-operation as I have experienced in my 
other works. 


WILLIAM SMITH. 


ABBREVIATIONS 


OF THE 


NAMES OF AUTHORS AND OF THE TITLES OF THEIR WORKS.* 


em. Mac. Aemilius Macer, poet, obiit 
fran. Lucius Afranius, writer of 
comedy, flor. 
ggen. AggenusUrbicus, writer on hus- 
bandry, circa A.D, 4th cent. 
‘bin. C. Pedo Albinovanus, poet, a 
‘cim, Alcimus Avitus, Christian 
writer, - 
‘fen. P. Alfenus Varus, lawyer, ry 
‘mbros, Ambrosius, Christian writer, ob. 
mm. Ammianus Marcellinus, hist., fl, 
-mpel. L. Ampelius, hisé. about 
pic. Apicius Coelius, writer on 
cookery (date of work un- 
known). 
-pp. Lucius Appuleius, philosopher, ,, 
Ed. Elmenhorst, 1621. 
aoe 
» Met. or M., Metamorphoses. 
»  ‘Trism., Trismegistus. 
-pp- L. Appuleius Barbarus, bota- 
nical writer, about ,, 
»  Herb., Herbarium. 
Arat. Arator, Christian poet, ob. 
\rat. Aratus, author of two Greek 
astronomical poems, trans~ 
lated by Cicero, fl. 
Arn. Arnobius Afer, Chr. writer, a 
\scon Q. Asconius Pedianus, gram- 
marian, 5 
(sin. C. Asinius Pollio, orator and 
hist. ob. 
Att. or Acc. L. Attius or Accius, writer of 
tragedy, fl. 


Auctor Belli Africani. 

Auctor Belli Alexandrini. 

Auctor Belli Hispaniensis, 

Auctor de Haruspicum responsis 
(a speech usu. attributed to 
Cicero). 

Auctor ad Herennium, rhet. 

Auctor Pervigilii Veneris. 

Auctor Priapeiorum. 


Auct. B. Afr. 
Auct. B. Alex. 
Auct. B. Hisp. 
Auct. Har. resp. 


Auct. Her. 
Auct. Pervig. Ven. 
Auct. Priap. 


Aug. Aurelius Augustinus, Chris- 
tian writer, ob. 
August. Caesar Octavianus Augustus, ,, 
Jur. Vict. Sextus Aurelius Victor, hist, fil. 
Aus. D. Magnus Ausonius, poet, 3 
»  Ecl., Eclogarium. 
» Ep. Epistolae. 
»  Epigr., Epigrammata. 
»  Epit., Epitaphia. : 
»  Grat. Act., Gratiarum Actio. 
» Idyll, ge Fes or Edyllia. 
» Parent., Parentalia. 
»  Per., Periochae. 
»  Prof., Professorcs. 
3 Sap., Sapientes. 
Avien. R. Festus Avienus, poet, e- 
3ibl. Biblia. 
306th. Anicius Manl. Torq. Severi- 
nus Boéthius, phil. ob. 
Brut. M. Junius Brutus, » 
Yaecil. Caecilius Statius, writer of 
comedy, Po 
aes, Caius Julius Caesar, hist. is 
» 2B. C., Bellum Civile, 
» 2B. G., Bellum Gallicum. 
Yallistr. Callistratus, lawyer, fl, 
Jalp. £. Julius Calpurnius, poet, 


perh. about 


* The dates in this List are derived, in most Cascr, 
poroximatione to the true eras of the writers. 


B.C. 16 
» 94 
ADE 8 
3s 360 
BC. 22 
A.D. 397 
»» 380 
” 300 
» 50 
” 350 
” 566 
B.C. 2470 
A.D. 297 
» 40 
” 4 
B.C. 130 
A.D. 430 
» 14 
” 358 
9 350 
» 370 
” 524 
B.C. 42 
a. 168 
» 44 
A.D. 200 
Ww ROS 


from Smith’s Biographical Dictionary ; 


Cap. or Mart. Cap. Martianus Mineus Felix Ca- 
pella, encyclopaedist, about 


Capitol. Julius Capitolinus, biographer, 
rf about 

Cass. Hem. L. Cassius Hemina, hist. 

Cassiod. M. A. Cassiodorus, hist. 

Cato M. Porcius Cato, orator and 


hist. 
» R.R., De Re rustica. 


Cat. C. Valerius Catullus, poeé, 
Cels. A. Cornelius Celsus, physician, 
perh. 

Censor. Censorinus, chronologist, 

Charis. Flavius Sosipater Charisius, 
grammarian, 

Cic. M. Tullius Cicero, orator and 
philosopher, 


» Acad., Academicae Quaestiones, 

>» Aem. Scaur., Oratio pro Aemilio Scauro (Frag.) 
» Agr., Oratio de lege Agraria, 

Am., de Amicitia, or Laelius 

Arat., transl. of Aratus, 

», Arch., Oratio pro Archia, 

Att., Epistolae ad Atticum, 

» Balb., Oratio pro L. Corn, Balbo. 
Brut., Brutus, seu de Claris Oratoribus, 
», Caecin,, Oratio pro Caecina, 

Cat., Orationes in Catilinam. 

Clod. et Cur., Oratio in Clodium et Curionem (Frag.). 
», Clu., Oratio pro Cluentio. 

Coel., Oratio pro M. Coelio, 

Deiot., Oratio pro Rege Deiotaro, 

Div., De Divinatione. 

Div. in Caecil., Divinatio in Caecilium 
Dom., Oratio pro Domo. 

Fam., Epistolae ad Familiares. 

x» Fat., De Fato. 

Fin., de Finibus. 

Flac. or Fl., Oratio pro L, Flacco, 
Fontei., Oratio pro M. Fonteio, 

» Fragm., Fragmenta. 


TInv., De Inventione. 
» Leg., De Legibus. 
», Lig., Oratio pro Ligario. 
Manil., Oratio pro lege Manilia. 
Marcell., Oratio pro Marcello, 
Mil,, Oratio pro Milone, 
Mur., Oratio pro L. Murena. 
N. D., De Natura Deorum, 
Off., De Officiis. 
Opt. Gen., De Optimo Genere Oratorum. 
Or., Orator ad M, Brutum. 
De Or., De Oratore, 
», Par., Paradoxa. 
Part. Or., Partitiones Oratoriae, 
Phil., Orationes Philippicae. 
Pis., Oratio in Pisonem. 
Planc., Oratio pro Plancio. 
Prov. Cons., De Provinciis Consularibus. 
Quint., Oratio pro P. Quintio. 

. Fr., Epistolae ad Q. Fratrem. 
Rab. Perd., Oratio pro Rabirio perduellionis reo, 
Rab. Post., Oratio pro Rabirio Postumo, 
Rose. Am., Oratio pro Roscio Amerino. 
Rose. Com,, Oratio pro Roscio Comoedo. 
», Rep., De Republica. 
»» De Sen. or Sen., De Senectute, or Cato Major 
Sest., Oratio pro Sestio. 
Sull., Oratio pro Sulla, 
» Top. Topica. 
Tull., Oratio pro M. Tullio (Frag.), 
Tusc., Disputationes Tusculanae, 
Tim., Timaeus or De Universo. 
Vatin., Oratio in Vatinium. 
Verr., Orationes in Verrem. 


Claud. Claudius Clandianus, pocé, 

Claud, Mam, Claudianus Eedicius Mamer- 
tus, Chr, writer, 

Codex. 


Greg., Gregorianus. 
Hermog., Jermogenianus, 
Just., Justinianus. 

Theod. Theodosianus. 


Coelins Aurelianus, physician, 
(date uncertain, but not 
later than 3rd cent. A.D.)- 


Acut., Acutae Passiones. 
Tard., Tardae Passiones. 


» 


” 


Cod. 


” 


Coel, Aurel. 


but they must, im many 1s tanec 


fl. A.D. 480 
”» » 293 
» ‘BC. 140 
ob. A.D. 562 
» BC. 149 
ff. oo» 55 
ADS Co) 
” ” 238 
” » 400 
ob. B.C. 43 
fl, A.D). 395 


ob» 47¢ 


’ 


es, be regarded as, at best, only 


Col, 


L. Jul. Moderatus Columella, 
writer on husbandry, 


»» Arh, De Arboribus. 


Commod. 
Coripp. 


Curt. 


Cypr. 
Dict. Cret. 


Dig. 
Diom. 


Donat. or Don 


{ Zecl. 
Enn. 
Eum. 
Eutr. 
Fab. Pict. 
Fenest. 
Fest. 


} 

Dion. Cato, 
: 

: 


Firm. 


Flor, 
Fronto or Front. 
Frontin. or Front. 


Fulg. 


Gai. or Cai. 
Gall. 
Gargil. 


Gell. 
German 
Gloss. 
»  Cyril., Cyrilli. 


” 


Grat. Falisc, 
| Hier, 

Hirt. 

Hor. 


A. P., Ars 
» Carm. Sec. 


+» Odae. 
S. Satirae. 


Ast., Astronomia. 
»  F., Febellae, 


Don., Donii. 
Fabr., Fabretti. 
Graev., Graevii. 
»  Grut., Gruteri, 
Gud., Guaii. 
Maff., Maffeii. 


y»  Orell., Orelli. 

; »  Rein., Reinesii. 
©) Isid, 
+ » Orig., Origines. 
Jabol. 


"a 
i Jornand. 

» Julian. 

3 Just, 

- Justin. or Just. 
B Juv. 


| Juvenc. 


Labeo, 
Laber. 


Lact. 


Commodianus, Chr. poet, 

F]. Cresconius Corippus, poet 
and grammarian, 

Q. Curtius Rufus, hist. prob. 
Ist cent. A.D.; acc. to Butt- 
mann, 

Thascius Caecilius Cyprianus, 
Chr. writer, 

Interpres Dictyos Cretensis, 

perhaps 

Digesta, 7.e. libri Pandectarum, 

Diomedes, grammarian, prob. 
5th cent. A.D. 

Dionysius Cato, writer of dis- 
tichs, 

Aelius Donatus, grammavian 
and commentator, 

Scriptores Ecclesiastici. 

Q. Ennius, poet, 

Eumenius, panegyrist, 

Flavius Eutropius, hist. 

Fabius Pictor, hist, 

L. Fenestella, hist. 

Sext. Pompeius Festus, gram- 
marian, 4th cent. A.D. 

Julius Firmicus Maternus, 
mathematician, 

L. Annaeus Florus, hist, 

M. Cornelius Fronto, orator, 

S. Julius Frontinus, writer De 
Aquaeductibus, ete 

Fabius Planciades Fulgentius, 
grammarian,6th cent. A.D. 

Gaius or Caius, lawyer, 

C. Cornelius Gallus, poet, 

Gargilius Martialis, writer on 
horticulture, etc. (date un- 
certain, but earlier than 
Palladius). 

Aulus Gellius, gram., etc. 

Caesar Germanicus, poet, 

Glossarium. 


Philox., Philoxeni. 


Gratius Faliscus, poet, 
Hieronymus, Chr. writer, 
Aulus Hirtius, hist. 

Q. Horatius Flaccus, poet, 


Poetica. 
» Carmen Seculare. 


Ep., Epistolae. 
Epod., Epodi. 
od, 


C. Julius Hyginus, poct and 
Sabulist, 


Hyginus Gromaticus, writer 
on surveying, 
Inscriptiones. 


Murat., Muratorii. 


Isidorus Hispalensis, gram, 


Jabolenus or Javolenus Pris- 
cus, lawyer, 

Jornandes, hist. about 

Salvius Julianus, lawyer, 

Justinus, hist. (date unknown) 

Justinianus, emperor, 

D. Junius Juvenalis, poet, — 

C. Vettius Aquilinus Juven- 
cus, Chr. poet, 

Antistius Labeo, lawyer, 

C. Decius Laberius, mimo- 
grapher, 

L. Coelius Lactantius Firmia- 
nus, Chr. writer, 


fi, 


” 


” 


»” 


ob. 


» 


” 


‘ob. 


ABBREVIATIONS. 
Lampr. 
A.D. 20 | Leg. XII, Tab. 
Liv. 


Liv. Andron. 


Aelius Lampridius, hist. about 
Leges duodecim tabularum, 
Titus Livius Patavinus, hist. 
Livius Andronicus, writer of 


ob, 


” 279 
a tragedy, i. 
566 | Lucan. M. Annaeus Lucanus, poet, ob. 
y Lucil. C. Ennius Lucilius, satirist, _,, 
Lucr. T. Lucretius Carus, poet and 
69 philosopher, about ,, 
sf M. Corvin. Messala Corvinus, hist, fl. 
, 253 | Maer, C. Licinius Macer, annalist 
; and orator, ob. 
», 320 | Macr. Aur. Theodosius Macrobius, 
critic, fi, 
» Sat. orS,, Saturnalia. 
», Somn. Scip., Somnium Scipionis 
Mamert. Claudius Mamertinus, pane- 
gyrist, % 
Manil. M. Manilius, poet, Ae 
Marc. Aelius Marcianus, lawyer, ms 
» 35° | Mare, Emp Marcellus Empiricus, physi- 
cian, ” 
BO. 169 | yrart. M. Valerius Martialis, poet, ob. 
A.D. 300 Mela, Pomponius Mela, geographer, fil. 
» 360 | Min. Fel. Minutius Felix, Chr. writer, ,, 
B.C. 232 | yrodest, Herennius Modestinus, lawyer, ,, 
AD. 21| yonum, Ancyr. Monumentum Ancyranum, 
Naev. C. Naevius, poet, ob. 
Nazar. Nazarius, panegyrist, fi. 
Nemes. M. Aur. Olympius Nemesia- 
3» 340 nus, poet, i 
» IIS) Nep. Cornelius Nepos, biographer, _,, 
» 15° | Nigid. P. Nigidius Figulus, philos, = 
Novat. Novatianus, Chr. writer, = 
» 106! Non, Nonius Marcellus, gram. be- 
tween 2nd and 5th cent. A.D, 
6 Obseq. Julius Obsequens, writer De 
ga es Prodigiis. 
BC. 26 | Oros, Paulus Orosius, hist. 
Ov. P. Ovidius Naso, poet, ob. 
», A. A,, Ars Amatoria, 
» Am., Amores, 
», Cons., Consolatio, 
»» Fast. or F., Fasti. 
ACD: I5¢ | » Hal., Halieuticon. 
» H., Heroides. 
” 19 o> Ib., Ibis. 
»» Med., Medicamina. 
» M., Metamorphoses. 
Fs org — eee: _ 
BUC) 2.6 |i. atti Remedies 
AD. 420 | _» Tr., Tristia. 
B.C. 43 Pac. on Pacuv. M. Pacuvius, writer of tragedy, fi. 
z g | Pacat. Latinus Pacatus Drepanius, 
panegyrist, > 
Pall. Palladius Rutilius Taurus, 
writer on husbandry, perh. 
. about 
Papin. Aemilius Papinius, lawyer, = 
Paul. Julius Paullus, lawyer, % 
A.D 4/ Paul. Nol, Pontius Paulinus Nolanus, 
Chr. writer, ob. 
Paul. Petr, Paulinus Petrocorius, poet, fl. 
» ro} Paul. Silent. Paulus Silentiarius, Chr. poet, ,; 
Paul. Vict. Paulus Victor, topographer, = 
Pelag. Pelagonius, writer De Re Ve- 
terinaria (later than Vege- 
tius). 
Pers. A. Persius Flaccus, Satirist, ob. 
Petr. T. Petronius Arbiter, satirist, a 
Phaedr. Phaedrus, fabulist, fl. 
636 Placid. Luctatius Placidius, scholiast. 
» 39! Plaut. or Pl. T. Maccius Plautus, writer of 
comedy, ob. 
PA Amph. or Am., Amphitruo. 
ee ito) ”» Asin. or As., Asinaria. 
is Aul., Aulularia. 
» 550 Ee Bacch. or Bac., Bacchides, 
” 148 » Capt., Capteivei. 
2 Cas., Casina. 
7 nal Cist., Cistellatia, 
» 505 ” ° ae Craculio. 
upid., Epidicus. 
” 82 ‘i Fidos iceman’ 
= Merc., Mercator. 
328 | ” — wows 
” LOst., . 
B.C. “18: I bs ee 
: f » Poen., Poenulus, 
% Ps., Pseudolus. 
* 43 ‘ Rud., Rudens, 
4 awe »» Stichus, é 
AD: shi na.; Trinumus. 


Truc, Truculentys, 


ty 
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ABBREVIATIONS. 


Plin. C. Plinius Secundus (major) 
: mé ob. A.D. i eran nae ; 
yy, H.N., Naturalis Historia. J 79 | Sid. Sidonius Apollinaris, Chris- 
Plin. C. Plinius Caecilius Secundus Sil oO aL 
(minor), fl ll. C. Silius Italicus, poet 
: . » 100! Gj “) ‘ U 
: ” Ep. Epistolae. 1senn. L. Cornelius Sisenna, hist. 
| A Pan., Panegyricus, and orator, 
'Plin. Val. Plinius Valerianus, physician Sol. C. Julius Solinus, gram. 
» Pry ’ Ss saree J 
3rd century; or, ace, te part. Aelius Spartianus, biographer, 
others, AOS Stat. P. Papinius Statius, poet, 
eompon Sextus Pomponius, lawyer, . aes Sula ae ie 
. rink ” : 7 yae. 
Pe , Latro, M. Porcius Latro, rhetorician, ,, Cees » Theb, or Th., Thebais. 
isc. Priscianus, grammarian, » A.D. 440 | Suet eS i i 
; hea . . Suetonius Tranqguill lo- 
PProb. M. Valerius Probus, gram- phen quillus, bio 
marion (date uncertain). S wera od * ott 
}Pr. Sex f F ) Sulp. Sulpicius Severus, Christian 
op. ex. Aurelius Propertius, poet, , B.C. 30 writer 
Prud. Aurel. Prudentius Clemens, Symm. Q. Aurelius Symmachus, o7a- 
q ; Chr. poet. 7 ADO. tor, etc. 
'Ps, Quint Pseudo-Quintilianus ; the au- Tac, C. Cornelius Tacitus, hist. 
thor (or authors) unknown. perh. 
bie 3 Dec]., Declamationes. » A., Annales, ; 
¢ 5 » Agr., Agricola, 
) Publ. Syr. Publius Syrus, mimographer, ,, B.C. 44) » e. or Poe 
LO. ? Fs ‘ i ° . storia, 
Q. Cic. hia Cicero, brother of ”* Or., De Oratoribus. 
ullius, Ob. ” 43 Fer P. Te . A ‘ 
5 . Terentius Afer, writer 
! ” Pet. Consul., De Petitione Consulatus. comedy pseriter oF 
Quint. M. T. Quintilianus, rhetor- », Ad., Adelphi. : 
ician, SomeeAC DL TOR mae pes An rie 
i Fi s un., Eunuchus. 
/Rhem., Fan. Rhemnius Fannius, poet, fl. »» 312) ” Heaut., Heautontimorumenos. 
| Ruf. Sextus Rufus, hist. FP se ROAM Ee iets Hecyne 
| Rutil. Clandius Rutilius Numatia- 1 a gl hla ; 
nus, poet. 410 Yer. Maur. Terentianus Maurus, gram. 
’ ’ ” ” . . 
i ice ; ; ; Tert. . Septimius Flo : - 
* Sall C. Sallustius Crispus, hist. Obs Wb.CF 34 Q ii P oa be BO, 
» Cx Catilina. ianus, Chr, writer, 
*, Hist,, Historia, (Frag.) Theod. Prisc. Theodorus Priscianus, physt- 
» J., Jugurtha cian, 
f Salv. Salvianus, Chr. writer, flies A Deas: | Tib: Albius Tibullus, poes, 
' Sarisb. Sarisburiensis, 7.¢. John of Titinn. Titinnius, writer of comedy, 
Salisbury, monkish writer, ob. _,, 1182) Treb, Poll. Trebellius Pollio, hist. 
| Scaev. Q. Mucius Scaevola, lawyer, B.C. 82 | Turp. Sextus Turpilius, writer of 
| Serib. Scribonius Largus, physician, fl. A.D. 43 comedy, 
' Sedul. Coelius Sedulius, Chr. poet, Fi » 45°] Ulp. Domitius Ulpianus, lawyer, 

Sen. M. Annaeus Seneca, rhetor- Val. Cato, Valerius Cato, poet, about 
ician, “F ee Lotievalehl C. Valerius Flaccus, poet. 

» Contr, Controversiae. Val. Max. Valerius Maximus, hist. 
gigas bei , Varr. , M. Terentius Varro, writer on 

Sen L. Annaeus Seneca, philoso- husbandry, ete. 
pher, ob, 65| |, L.L., De Lingua Latina. Ed. Spengel, 1826. The 

»» Ben., De Beneficiis. third figures cited are those of 
» Brey, Vit., De Brevitate Vitae. the Bipont pages, except when 
.4, Clem., de Clementia. § is prefixed, which indicates 
», Cons, ad Helv., Consolatio ad Helviam. ___ the section of Miiller’s edition. 
» Cons. ad Marc., Consolatio ad tea »» RvR. De Re Rustica, 

, Cons. ad Poly., Consolatio ad Polybium. A We 
5, Const., De Constantia Sapientis. Veg. F. Renatus Vegetius, writer 
» Ep. Fpistolae. De Re Militari, 

»» ra, de Ira. j , 

is Mort. Claud., De Morte Claudii Caes. Veg. RB. Vegetins Renatus, EI: 
» N.Q., Naturales Quaestiones. De Re Veterinaria (his date 
” oe age KS ped ie 7 net is uncertain, but was long 

rov., De Providentia. 

” Pranq., De Tranquillitate Animi, subsequent to that of the 
»» Vit. Beat., De Vita Beata. preceding author). 

Sen, L. Annaeus Seneca, writer of Vell. C. Velleius Paterculus, hist. 
tragedy (acc. to some, iden- Venant. Venantius Fortunatus, Ch. 
tical with the philosopher). poet, 

» Agam., Agamemnon. Ver. Flac. Verrius Flaccus, gram. 
Herc. Fur, Llercules Furens. ' Pei A : 
” ‘Herc. Oet., Hercules Octacus. Vib. Seq, Vibius Sequester, geog apher. 
4 Hippol., Hippolytus. Virg. P. Virgilius Maro, poet, 
in 99 ope sprees » Aecn., Aeneis, % 
” AV «yg Uta rs Cat,, Catalecta, 
yy Ovdip., Oedipus. , i Cir., Ciris. 
» Phoen., Phocnissae (or Thebais). * Cop., Copa. 
7 Thyest., Thyestes, » E., Eclogae, 
Troad., Troades, » G., Georgica, 
Ser. Samm, Q. Serenus Sammonicus, phy- 3» Mor. or M., Moretum, 
oh 232 | Vitr. Vitruvius Pollio, writer on 
siucian, ” ” ; 

Serv, Servius Maurus Honoratus, a chitecture, 
grammarian, fl. » 395, Vop. Flavius Vopiscus, hist. oh 

Sev. Cornelius Severus, poet, 7" ; ro | Vule, Gall. Vulcatius Gallicanus, : f 

| W3ic. Fi. Siculus Flaccus, writer on sur- rian, hit abou 
eying ” », 100} Vulg. Biblia Vulgatae Editionis, 
é Le ceded indhtineniidicd. J ciiicatoiedl i lenibatebibe Sched leediibhaenekciiniadbe a we 
tr IAP OMe MT HATER) AA OAL MS 
i¢ 
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116 
400 


395 


118 


” B.C. 159 


fl, A.D. 100 
” » 195 
” sy «397 
ob. , BC. 18 
fi, LO 
yy, AaD,-320 
ob. B.C. 101 
». AD. 228 
fy BCs 86 
” A.D. 70 
» ” 26 
ob. B.C. 28 
fl. A.D, 386 
” ” 30 
» » 600 
4! B.C. 20 
ob, » 19 
fl 20 


” 
A.D. 306 


293 


OTHER ABBREVIATIONS, 


. < 3 : 

a. or act., active, -ly. * ; foll., followed. | P.,- Putschius, Grammaticae Jatinae 
abbrev., abbreviated, -ation. follg., following. © — 2 a Auctores, Hanov. 1605. 
abl., ablative. | fr., from. P., Page. Ae i . 
absol. or abs., absolute, -ly, 7. e. without | Fr, French., % Pall., Pallas. oy : 

case or adjunct. fram., frag., or fr., fragmenta. part., participle. Sas 
abstr., abstract. freq., frequentative or frequent, -ly. partit., partitive. i * 
acc., accusative on according. fut., future. pass., passive, -ly or passim. +4, 
adj., adjective, -ly. Gaer tn., Gaertner. per., period, 
adv., adverb., -ial, -ially, or adversus. gen., genitive, generally. —in ge.» in a | perf, perfect. re = 
Ait., Aiton. general sense. - perh., perbaps, yo : 
al., alii or alia, others or other. geog., geography, -ical. ‘ “pers personal, ly. : 


al. leg., alii legunt. Germ,, German, 


SIGNS, ETO. 


Pers., Persoon, 


AIL, Allioni. “| @m.,Gmel, Gmelin. _- © © | Phils £0 he ca of ‘thie an 
analog., analogous, -ly. + Goth., Gothic. * gical Society. - 
ant., antiquities, gr. or gram., grammar, -ian, -atical. Philos., philosuphy, -ical, -ically, apher. 
ap., apud (in). Gr., Greek. pleon., pleonastically. 
appel., appellative. hibr., hybrid. pL, plu,.or plur., plural. 
arch., archaic, hist., history, -ian. poet., poeta, poetical, Ye. 
archit., architecture, -tural. Hoffm., Hoffmann. 7 polit., political, -ly. 
art., article. ie, idest.  * . Port. Portuguese, _ ~ + 
Aug., Augustan. i. q., idem quod. ‘s pos., positive, : ; ‘- 
BL, Bloch. ib., ibidem. praef., pracfation os, 
botan., botanical. id.,idem, © ‘ »preced., preceding. — Nati 2 
Bull. Bulliard. ‘imperat., imperative. -prep., preposi Be ap acd 
card., cardinal. imperf., imperfect. prob., probably. 
Cav., Cavanilles. impers. rs impersonal, -ly. prol., prologus. es 
ef., confer (compare) inanim., inanimate. ° pron., pronoun. | : c : F 
class., classic, -al. incep., inceptive. _ s ey? pronom., pronominal. + wy * ts pe 
col., column. indecl., indeclinable. =~ . prop., proper, -ly, in a proper sense “2 
collat., collateral. indef., indefinite. __ ‘. _ Prov. or Pr., Prov engal. ~ <a .s Pa 
collect., collective, -ly. indic., indicative. @ proverb., prove aly = 3 
com., comic, ov in comedy. » | inf, infinitive. 8 Me tes: ) Qs., quasi. % ee) Rar oe c 
comm. or c., common gender. _ init., in., or ad init., at the beginning. .,| 4. Vs quod videas, ; . : 
comp., comparative, compound. — _| inserr,, inscriptions. . “| rad., tadicall or 3 ne 
compd., compound. ‘ interj., interjection. R rar., rare, -ly. F > 
conj., conjunction, or conjugatic. interrog., interrogative, -tion. =| refs refer, -ence, © ee 
constr., construed, -ction. intrans., intransitive, | refleet., reflective, -tively. ¢ 
contr., contracted or contrary. _ | irreg., irregular, — — rags * -rel., relative. _ ~ 3 
correl., correlative, -ively. Ips Italian: ~ | Retz. , Retzius. _ ¥ ¥ > ee oa 
corresp., corresponding, JCtus, juris consultus. rhet., "thetor., rhetoric, -al; in rhetoric, > 
Cuy., vier, jurid., juridical. Rom., Roman. * 
dat., dative. | Key, Key’s Latin Grammar. rt., root. 
Dalesch., Daleschamps. Key, Alph., Key’s Alphabet. Roxb., Roxburgh. 
D. C. or De Can., De Candolle Lacep., Lacepede. i saep., Saepe. ~ " 5 f SRST 
decl., declension. Lam., Lamarck. » Sans., Sanscrit.» : <a 
defect., defective, lang. language. Schreb., » Schreber. = - : 
demonstr., demonstrative. Lat., Latin. ~ “ % sc., scilicet. : : 2 “ Sue 
dep., deponent, Lath., Latham. ~ "| Sibth., Sibthorp. ©. * 
dep., depend., dependent. ‘ Latr., Latreille. , - Sp. Spanish. sa 
deriv., derived, -ative, -ation. -1., lege or lectio. Spreng., Sprengel. ; 
Desf., Desfontaines. leg., legit, legunt, legal. es 8q., Sequens (and the following), — ra 
Desm., Desmarest. Lett. Lettish,  ~ - " | s. v.,’sub voce, Wc 
diff., different. - L’Her., L’Heritier, sign.,"signif., signifies,-cation. 
dim., diminutive. L. or Linn., Linnaeus. ~ sing., singular. 
dissyl., dissyllable, -abic. - lit., literal, in a literal sense. subaud., subaluditur. ae 
distr., distributive. Cronianus. Lith., Lithuanian, - _ | subject. or subj., subjective, ly. ©. 
Donaldson, Varr., Donaldson’s Var- | }. ¢, oy loc. cit., loco citato. subj., subjunctive. , wa ; 
dub., doubtful. ; m. 07 masc., masculine. * | subst., substantive, -ly. : 
eccl., ecclesiastical, math., mathematics, -ical. * suff., suffix. 
ed., editio. : ; med., medio (in the middle). - sup., superlative o7 supine. 
e.g., exempli gratia, medie., medical. syl.; syllable. : % 
pee eee -ly. “ ; met. or metaph., metaphorical, -ly, syns, synonym, -ymous. 4 « 
Eng. English, = ss’ “ducation. meton., by metonymy. “syncop., sync., syncopated. 

ng. Journ. Ed., English Journal of milit., military, in Military affairs Syr., Syriac. ~ , . 
=, equivalent to, or identical with. MS., manuscript. ae i t ti techbtedl term? . 
equiv., equivalent, | B- or neut., reuter, a la tabula (plate). - - 
esp., especially. | naut., uautical. Temm., Temminek. ‘ 
ete., et cetera. ‘ ; 


neg., negative, sly. 

no., numero. as 
nom., nominative. 

num, o7 numer., numeral. 

0. H. G., old High German. 

Obj. 07 object., objective, -ly. 
onomat., onomatopee, 

opp., opposed to, opposite, -tion. 
ord., ordinal. 

orig., origin, original, origin ally. 
Osc., Oscan. 


etym., etymology, -ical. 
euphon., euphonic, -ny. 
ex., eXS., example, examples. 
explL., explanation. | 
extr., externi. 

Fabr., Fabricius. 

f. ov fem., feminine. 

fig., figure, -ative, -atively. 
fin, or ad fin., at the end. 
finit., finite (opp. tu infinitive) 


term., termination. . 
transf., transferred. . 
trans., translated, -tion., ; 

trisyl., trisyMable, -abic. 

unfreq., unfrequently, 

usu., usual, -ly. 

v., verb, vide ; 0?" vox. , ” 
voc., Vocative, 

Wall. Wallachian. 

Willd., Willdenew. -' wa. 

Zumpt, Zumpt’s Latin Gramm ar 


ve 


73 


before it. 1, @ long by position into 


2 


AE 2- 
salto, insulte. 


' pmIcaTA, Orelli, Inscr. 1287. 


¥ 


iS 


sy 


Re faim, 


a 


5 


cs 


_ igndvus; fama, infamis. 
of a in the Romance languages: these 


# mt 


* 


. 


Bi 


* sy 


* 


“Ae 

a, indecl, f. (sc. litera), oftener 
Li Lucil: 9, 1, the first letter of 
in alphabet, and the third in the 
naturally arranged vowel scries. At, 
the end of words it is usually short, ex- 
‘cept in the numerals, triginta to nona- 
ginta, and in Abl. of nouns and Imper. 
of verbs; hence, also, in words derived 
from Abll. such as frustra, extra, quare. 
In Oscan and old Lat. a long was some- 
times written @@: LEEGE ALBAANA 
|]. Changes 
of a into other vowels, when the root 
is inereased by words or syllables placed 


‘ 


€: €.g. arma, inermis; barba, imber- 
bis ; scando, descendo. 2, a@ short 
into?: e.g. facio, efficio; captt, prin- 
cipium: this occurs also where in se- 
condary forms @ becomes long by posi- 
tion: e.g. frango (root frag), perfringo: 
sometimes short @ remains unchanged : 
€.g. Amo, ad&mo ; patiens, impitiens. 
8. into wi e.g. salsus, insulsus; 
4, a long by nature 
generally remains unchanged in com- 
position : e.g. labor, delabor; gnavus, 
[i], Changes 


are not ‘very numerous, occurring in 
comparatively few words. ], into e: 
e.g. Lat. dldcer, malus; It. allegro, 


melo: Lat. basium, factus; Sp. beso, 
hecho: Lat. mére, caus ; fr. mer, cher. 


Q. into te: e.g. Lat. primarius ; 
It. primiero; Fr. premier: Lat. cdnis ; 
Er. chien. 3, into et (chiefly in Por- 
se): e.g. Lat. frater, saxum; 
ret, scixo. 4, into ai (chiefly 
in French, and before n or m): e.g. Lat. 
plangere, fames, panis; Fr. plaindre, 
in. _ |. As an abbreviation 
A=Aulus, while Appius is written 
App. On the voting tablets in the 
Comitia, A. (i.e. Antiquo) denoted the 
rejection of the proposed law; but in 
‘judicial trials A.— Absolvo; whence A 
is called litera salutaris in Cic. Mil. 6, 
15. In dates A.D.=ante dicm (v. 
ante). In inscriptions A.—= Augustus, 
A. A, duo Augusti, A. A. A. tres Au- 
gusti; imepitaphs, A —=annus: IIVIRI 
Ahi, “A. F. FB. i.e. Triumviri auro, 
argento, aeri flando, feriundo, A.U.C. 
=anno ab urbe condita, 
4, interj.for ah! alas! in many MSS. 
Ab, a, or abs (Sans. apa; Gr. dard : 
Goth. af; O. H. G, aba: Eng. of, off. 
Comparing abs with these words we may 
conclude that ab is the orig. form and 
s an addition, as in obs, sitbs, ex, for ob, 
sub, ec (ex)), prep. with abl. A is used 
instead of ab before many of the nouns 


well as before vowels ab is always 


yy aa well with consonants ; but before 
h 
u 


“J 


4 


Abs occurs chiefly in compds.; but 
in old writers abs te, abs quo are met 
with, Cic. in his earlier works uses abs 
te, Zumpt ad Cic. Verr. p. 5605 but in 
his later works only @ te, ele ad 
Cic. Fin. p. 490. ‘There was afi old form 
Af, which in Cicero’s time was used 
only in account books, Cic. Or. 47, 158% 
but others read abs: cf. Vel. Long. 
2124, P. Ax is found in inscriptt. AK 
vous, Orelli, n, 3114; AF Capua, id. n. 
470%; also afvolunt=avolant, Fest. 
p. 26, Miiller. In composition, ab re- 
mains unchanged before vowels. Before 
ay aid ¥, it becomes a, d-M0ven, & Vert, 


‘In the perfect t 


_ Ab ‘denotes, 


_imity. 


harbour, Pl. Am. I, I, 40. 


ae 


=... 


AB 


LATIN-ENGLISH DICTIONARY. 


AB 


enses of sum, both ab'|1, 21: ab hora tertia bibebatur, Cic. 


and @ are found; ab-fwit, a-fuit. Be-| Phil. 2, 41. Sometimes with inde: jam 


fore fero and fugio 
au-fero, au-fugio. B 


ab become aut, inde a principio, from the very begin- 
efore p, c, q, t,| ning, Pl. Cas. prol. 4: or with usque: 


abs, or the shortened form as, is used, | usque a Romulo, since Romulus to the 


as abs-condo, abs-tineo, as-porto, 


parture, the source and origin: 9. 
Separation or distance : 8, Pro«- 
In the abstract relations of 
(A) Spaor, and (B) Tre, and in other 
relations (€) figuratively derived from 
them, the 2nd and 3rd of the preceding 
meanings occur in connexion with words 
which imply fixity, whilst the first is 
connected with words descriptive of 
motion, and (with regard to space and 
time) either with or without reference 
to the interval passed over. 

A. SPACE. |. Implying motion 
from a place or point Without reference 
to the space traversed: me a portu 
praemisit, he sent me on before from the 


ea 


present time, Cic. Vat. 8, 20: even with 


1, The point of de- | inde usque: jam inde usque a pueritia, 


Ter. Heaut. 1, 2, 9. In such phrases 
referring to the time of life, concrete 
words are often used for abstract: a 
puero, a juvene, a parvulo; and in the 
plural, a*pueris, etc. ; more rarely with 
fem. words: a parva virgine, Cat. 66, 26. 
The point of arrival is denoted by ad in 


Plaut.: also by im with or without 
usque: a mane ad noctem usque, from 
morning to night, Pl. Mos. 3, 1,3: ab 
sole orto in multum diei, from sunrise 
till late in the day, Liv. 2%, 2. Hl. 
To designate the distance of one point 
of time from another: from, since, 
after: centesima lux ab interitu Clodii, 
since the death of Clodius, Cic. Mil. 35, 


Hence with | 98: so, ab urbe condita, since the founda- 


verbs of separation or removal, as ab-| tion of Rome, Also of time reckoned 


ducere, mittere, discedere, etc.: Zumpt, 


§ 468: paululum a sole, a little out of | Ov. F. 


the sun, Cic. Tusc. 5, 32. Cicero shows 


backwards: a mensis fine secunda dies, 
I, 710. And with adverbs, 
statim, confestim, etc.: statim a funere, 


the difference between ab and ea thus: | Suet. Caes. 85 : confestim a proelio, Liv. 
si quis me introire (in fundum) prohi- | 30, 36. JW. Denoting proximity, aé: 


buerit, non ex eo, sed ab eo loco me 
dejecerit, not out of, but from, Caev. 30. 


through the whole space, Cic. Sest. 58, 


by ad or usque ad (in Pliny sometim 
by in), from... to or even to: a 
imis uhguibus usque ad verticem sum- 


‘mum, from his toe-nails even to his | by out ul ac 
very crown, Cic. Kosc.€. 7,20: a laevo the phrase, which meaning it, of course, 


latere in dextrum ambiunt, Plin. 2, 48. 


> 


In Pling usque occurs also without ad'| 


or in: ab eo (sidere) usque Jovem, 
from that (star) to. Jupiter, 2,20. II. 
Without the idea of motion, to designate 
distance, or separation, with the verbs 
distare, abesse, and with the particles 
procul, longe, efc.: non amplius pedum 
millibus duobus ab castris castra di- 
stabant, Caes. B. C. 1, 82: non longe a 
Tolosatium finibus absunt, id. B. G. 1, 
10. The poets and some prose writers 
omit ab with procul; patria procul, 
Enn. ap, Cic. Fam. 7, 6: procul negotiis, 
Hor. Epod. 2, 1: procul mari, py. 38, 
16 fin.; v. procul, Also to denote the 
measure of the distance ; amillibus pas- 
suum quindecim, ata distance of 15 
miles, Caes. B. G. 6,9. — IV, lmplying 
proximity: expressed by at, on, wn, 
etc.: cornix est ab laeva, corvus ab dex- 
tera, Pl. As. 2, I, 12: castra ab decu- 
mana porta non munita esse, at the 
main entrance, Caes. B. G. 3,25. So, a 
tergo, a latere, a fronte, ab oceasn, ab 
oriente; esp. in geog. descriptions: Gal- 
lia ab Sequanis et Helvetiis adtingit 
Rhenum, at the parts occupied by, ib. 
1,1. And in Pliny often. 

BR, Timn, analogous to the relations 
of space, denoting the initial point of 
time. |. Without reference to the 
period subsequently elapsed : after : 
ab re divina mulieres apparebunt, after 
the sacrifice, Pl. Poen, 3, 3, 4: ab hac 
contione legati migsi sunt, Liv. 24, 22. 


|j. With reference to a subsequent, | 


period: from... to: since, after: rem 
omnein «# principio audies, ‘Ter. And, t 
B 


I], With reference to the space | Sunt quam 
passed over: strengthened with usque | Pl. Mos. 3, 2 
(even to, all the way through, v. usque) : fensionis, at the beginning, 
-usque a Capitolio, from the Capitol on | 50. 


124. The point arrived at is designated | 


ab initio, a primo, a principio, etc., at 
the beginning, at first: improbiores 
a primo credidi, at jirst, 
, 137: ab initio hujus de- 
Cic. Cluen, 


C, IN OTHER RELATIONS, ab denotes, 
as in Space and Time (but figuratively), 
departure from, separation, or distance 
and proximity : but when employed in 
the first sense it may often be translated 
of, in the physical acceptation of 


cannot have when it marks the abstract 
relations of space and time. |, Em- 
ployed before words representing either 
the agents, or the causes of effects de- 
noted by verbs: from, by, by means of : 
anima calescit ab eo spiritu, 7s warmed 
by this breath, Cic. N. D. 2, 55: quos 
(sensus) cunctos esse censuit a quadam 
quasi impulsione, all which proceed 
Jrom, id. Ac. 1, 11: ne vir ab hoste 
cadat, Ov. H. 9, 36: a natura ita gene- 
Tati sumus, Bic. Off. 1, 29, 103: cf. 
Zumpt. § 451. A subst. or adj. often 
takes the place of the verb: levior est 
plaga ab amico quam a debitore, id. 
Fam, 9, 16: tempus et a nostris exige 
triste malis, time made sad by our mis- 
Sortunes, Ov. Tr. 4, 3, 36. Ambiguity 
| arises when the verb in the pass. is 
‘one which in the act. may be followed 
by ab: si postulatur a populo, if the 
people demand it, Cic. Off. 2, 17, might 
also mean, if it is required of the 
people; as, on the contrary: quod ab 
eo (Lucullo) laus imperatoria non ad- 
modum exspectabatur, since military 
renown was not expected from him, id, 
Ac. 2, 1. The dative of the agent, 
instead of ab with the pass. is seldom 
found in prose writers of the golden 
age, but freq. at a later period, Far 
more unusual is the simple ADl.: de- 
seror conjuge, Ov. H. 12, 161: ‘Tac. A. 
3 20. Ab followed by the abl. is used 
| Poet. instead of the subjective G'en.: ab 


| jllo injuria, Ter. And. 1, 1, 129: ab font- 

ibus undae, Virg. G. 2, 243. 9, With 

names of towns instead of gentile adj. 

to denote origin pastores a Pergamide, 
I 


é 
AB 


Var. R. R. 2, 2, 1: dant trecentos prin- 
cipum a Cora’ atque Pometia liberos, 
Liv. 2, 22: servator ab Alba, of Alban 
race, Prop. 4, 6, 37: Plaut. sometimes 
omits the prep. Bac. 2, 2, 53. 8, In 
etymologies (for which e nomine occurs, 
Cic. Rep. 2, 7, and de nomine, Ov. M. 
I, 447): eam rem illi putant a suum 
cuique tribuendo appellatam, ego a le- 
gendo, Cic. Leg. 1, 6, 19: id ab re 
interregnum appellatum, Liv. 1, 17. 
4, To denote the motive, instead of 
ex, propter, or the simple abl. CaUsae : 
From, out of: ab singulari amore 
scribo, Cic. Att. 9, 7, B: linguam ab ir- 
risu exserentem, out of derision, Liv. 4, 
Io: so ab ira, a spe, ab odio, id. 2, 14. 
5, Cognoscere ab aliqua re, to learn 
by means of something (different from 
ab aliquo, to learn from some one, see 
above, 1): idse a Gallicis armis atque 
insignibus cognovisse, Caes. B. G. I, 22. 
6, Dolere, laborare, valere ab,instead 
of the simple Abl.: doleo ab animo, 
doleo ab oculis, doleo ab aegritudine, 
Pl. Cis. 1, 1, 62: a morbo valui, ab 
animo aeger fui, id. Epid. 1, 2, 26: a 
frigore laborantibus, Plin. 32, 10, 46. 
7, With verbs of expecting, fearing, 
hoping, etc., ab=a parte, as Cic. Att. 
9, 7, Says in full, quum eadem metuam 
ab hac parte : hence timere, metuere ab 
aliquo, does not mean to fear any one, 
but, to fear something from him: metui 
a Chryside, I feared some mischief from 
her, Ter. And. 1, 1, 79: @ quo quidem 
genere, ego nunquam timui, Cic. Sull. 
20, 59: nec a Romanis vobis ulla spes, 
Liv. 21, 13. 8, Implying the separa- 
tion of a part from the whole, out of, 
for ex: scuto ab novissimis uni militi 
detracto, Caes. B. G. 2, 25: nonnullos 
ab novissimis proelio exeedere, ib.: 
ab universospopulo, Cic. Sest. 65, 137. 
9, The origin, adverbially,ase =sua 
sponte, a’ éavtov, of one's own accord, 
spontaneously: urna a se ventat, cuja 
sit, Pl. Rud. 2, 5, 21: ab se ecca exit, 
id. Men. 1, 2, 66: ipsum a se oritur, et 
sua sponte nascitur, Cic. Fin. 2, 24, 78. 
|], Denoting departure from, or avoid- 
ance of. Hence, 1, where beginning 
and repeating are implied: a sum- 
mo bibere, in Plaut. to drink in suc- 
cession down the table: da puer ab 
summo, Pl. As. 5, 2, 41: ab eo nobis 
causa ordienda est, Cic. Leg. 1, 7, 21: a 
cauda de ovo exire, tail foremost, Plin. 
Io, 16, 18. a capite repetis, Cic. Leg. 
1, 6, 18: interminatus est a minumo ad 
maximum, from the smallest to the 
greatest, Pl. Ps. 3, 1, 10. 2, With 
verbs of freeing from or protecting 
against anything: a foliis et stercore 
purgato, Cato. R. R. 65 (66), 1: tan- 
tumne ab re tua ’st otii tibi? Ter, 
Heaut. 1, 1, 23: expiandum forum ab 
illis sceleris vestigiis, Cic. Rab. 4, 11: 
quies ab armis dabatur, Liv. 1, 31: 
a quo periculo defendite civem fortem, 
Cic. Font. 14, 39: ab incendio urbem 
munitam intelligebat, Sall. C. 32: de- 
fendo a frigore myrtos, Virg. E. 4, 6: 
sustinere se a lapsu, Liv. 21, 35: ut a 
me ipso caveret, Cic. Sest. 64, 133; 
hence, perhaps, ulcisci se ab aliquo, to 
take vengeance on one: a ferro sanguis 
humanus se ulciscitur, Plin. 34, 14, 41. 
3. With verbs of deterring, intermit- 
ting, desisting, ceasing; deterrere, inter- 
mittere, desistere, etc.: ut eum ab illa 
injuria deterrerent, Cic. Fam. 5, 2: ut 
reliquum tempus a labore intermittere- 
tur, Caes. B. C. 1, 32: (avamavovrtes 
amo TOAAGY aydvev, Plut. Alex. 25). 
[I], Denoting separation(without the 
idea of proceeding or departure), ana- 
logous( jig.) to A. I], and B. {If, distance 
in order, rank, mind, or feeling; with 
secundus, tertius, eéc. ; with alter, alius, 
alienus, diversus, eéc.: quartus ab Ar- 
cesila, the fourth from Arcesilas, Cic. Ac. 
1,12, 46: secundus a rege, next in rani 
to the king, B. Alex. 66: alter ab illo, 
Virg. E. 5, 49: alieno a te animo fuit, 
Cic. Deiot. 9. Also with verbs : differre, 
discrepare, dissentire, efc.: quantum 
tmutatus ab illo! Enn. Ann, 1, 6, and 
2 


purposes, Cato R. R. ro. 


ABACUS 


ABDICAT RIX 


in the phrase, non ab re, sc. alienum, 
not without profit or advantage ; dum 
ab re ne quid ores, Pl. Cap. 2, 2, 88 : Liv. 
35, 82: in Plin. very often, e. g. 27, 8, 
355 31, 3, 26. 
used by Cicero. 


But the phrase is not 


IV. Denoting proximity : 1, 
Hence it occurs in phrases’such as, to 


stand by, be on the part of ; Stare, facere, 
sentire, esse ab aliquo, to be on one’s side, 


to belong to his party: hoc est a me, this 


is in my favour, sustains my assertion : 
abs te stat, Pl. Rud. 4, 4, 56: a nobis 


contra vosmetipsos facere, in our favour, 
Cic. Rose. Am. 36, 104: vir ab inno- 
centia clementissimus, on the side of 
innocence, ib. 30, 85: nihilo magis ab 
advergariis, quam a nobis facit, id. Inv. 
1, 48, 90. Hence to distinguish philoso- 
phical sects: nostri illi a Platone et 
Aristotele aiunt, the adherents of the 
Plat. and Aristotel. philosophy, Cic. 
Mur. 30, 63 (of amd IlAdrwvos); but 
Turs. Hand., 1, 36, explains this by 
profecti a Platone, cf. Cic. Leg. 3, 6, 14. 

9, Ab defines more exactly than the 
simple abl. the respect in which any- 
thing is to be understood, im relation 
to, on the part of: tute tibi a tuopte 
ingenio prodes plurimum, PI. Cap. 2, 3, 
11: ab ingenio improbus, id. Truc. 4, 
3, 54: ame pudica est, id. Cure. I, 1, 51: 
orba ab optimatibus contio, Cic. Fl. 23. 

8. With verbs of fastening and hold- 
ing: funiculus a puppi religatus, id. 
Inv. 2, 51, 154: quum sinistra capillum 
ejus a vertice teneret, Q. Cic. Pet. C. 3. 

4, Subsequently to the Aug. age 
words dependent on ab were employed to 
denote office and dignity with or without 
servus : a manu servus, @ secretary, 
Suet. Caes. 74: Narcissum ab epistolis 
et Pallantem a rationibus, id. Claud. 28 : 
so, a balneis, a codicillis, a jumentis, a 
potione, etc. 

D. The use of ab before adverbs is 
almost peculiar to later Latinity: a 
peregre, Vitr. 5, 7 (6), 8: ab invicem, 
App. Herb. 112. II, Ab is not repeated 
like most other prp. with pron. interrog. 
or relat. after subst. and pron. demonsér. 
with ab: arebus gerendis senectus ab- 
strahit. Quibus? An iis, quae in juven- 
tute geruntur et viribus ? Cic. de Sen. 6: 
a Jove incipiendum putat. Quo Jove? 
id. Rep. 1, 36, 56. It]. Ab in Plaut. 
is once put after its case: quo ab, As. 
I, I, 107: in Ovid it is several times 
separated from it: damnis dives ab 
ipsa suis, Her. 9, 96. 

K. In composition with yerbs ab 
denotes removal, disappearance, ab- 
sence: aufero, carry away: abutor, 
use wp: absum, be absent. In com- 
position with adjectives ab denotes ab- 
sence, difference: as amens, without 
mind, mad: absonus, out of tune or 
time: absimilis, unlike, irregular. 
(Key, § 1304.) 

abactor, Oris, m. [abigo, no. 2]a 
cattle-stealer, App. M. 4, 494. 

abactus, fs, m. [abigo] a driving 
away : hospitum, Plin. Pan: 20. 

abactus, a, um, Part. [abigo] 
Driven away: abacti magistratus, 
driven from office, Fest. p. 19. HE 
driven out from: nec dum abacta pau- 
peries epulis regum, Hor. S. 2, 2, 44: 
abacta nulla Veja conscientia, restrained 
by, id. Epod. 5, 29: abacti oculi, deep, 
sunken, Stat. Th. 1, To4: abactus venter, 
an abortion, Paul. Sent. 4, 9, 6. 

abaciilus, i. m. [dim.4 A small 
mosare tile, a counter, or die of colowred 
glass, Plin. 36, 26, 67. 

abacus, i. (also abax, acis, Prisc. 
152, P=aBak), m.a square tablet, hence 

Let counting-board, Pers. 2 ae to 

Il. Any gaming-board divided into 
Squares: cum eburneis quadrigis in 
abaco Iuderet, Suet. Nex. 22. lil. 4 
table or sideboard, the top of silver. or 
marble, and sometimes with partitions 
for cwps, vases, etc.,(v. Smith's Ant. 1) 
Cato R. R. 10, 4: Cie. Tuse. 5,) 25, 63's 
id. Verr. 4, 16, 35. IV. A wooden 
tray for kneading dough, and other 


V, In Ar- | Rounces or disclaims @ thing, Saly. 2. 


chit. : 1, Painted panels for the walls 
or ceilings of rooms, wainscoting, Vitr. 
WS 2 kos 2, Ihe flat, square stone 
on the top of a column, id. 3, 33 4, 
1, Je VI. A plate, ab. ad pascua juru- 
lenta, App. M. 2. p. 117- 

Abaestio, I- v. n. to glow, to burn, 
Keel.. ; 

abagmentum, i, . [abigo] a 
means for procuring aboréion, Prisc. 
Med. 2, 34, dub. lect. * 

Abaliénatio, onis, f. legal t.t. for- 
mal alienation or transfer of property, 
ab. est ejus rei quae mancipi est, aut tra- 
ditio alteri nexu, aut in jure cessio, 
inter quos ea jure civili fieri possunt, 
Cic. Top. 5, 28. 

ab-aliéno, avi, atum, 1. v. a. to 
alienate anything, to convey the own- 
ership to another: quatriduo (tabu- 
las, picturas) abalienavit, has sold 
them, Pl. As. 4, 1, 20: ut agros populi 
Romani abalienaret, Cic. Agr. 2, 24, 64: 
pecore abalienato, id. Verr. 3, 50, 119: 
Cf. Paul. Dig. 10, 3, 14. I]. Hence, 
to remove, separate, alienate: a viro 
tali abalienarier, to be separated from 
such a man, Pl. Mil. 4, 8, 11: nisi 
mors meum animum abs te abaliena- 
verit, id. Cur. 1, 3, 18: ita nos abalien- 
avit, so entirely has he repudiated us, 
Ter. Heaut. 5, 2, 25. lll. Fig., te 
alienate or estrange one,absol. or with ab 
aliquo: aliquem invidendo ab., Cic. Fam. 
I, 1, 7 : ne arguendo (eos) abalienarent, 
Liv. 8, 2: abalienata morbis membra, 
the limbs alienated (from the body), 
mortified, Quint. 8, 3, 75: Pompeii 
voluntatem a me abalienabat oratio 
mea, Cic. Phil. 2, 15: a senatu ordi- 
nem conjunctissimum ab., id. Fam. 1, 3: 
also with Abl.: abalienati jure civium, 
deprived of the right of citizenship, Liv. 
22, 60: perjurio suo homines suis rebus 
ab., Nep. Ages. 2. 

abambilantes, = 
Fest. p. 22. 

abamita, ae. f. sister of an aba- 
vus, or great-great-grandfather, also 
called amita maxima, Dig. 38, 10, 3, ro. 

abante, [ab and ante, like incir- 
cum, Var. L. L. 5, 5, 11: insuper, ete. : 
and the Eng. from before, within, with- 
out, etc.], prep. with abl. and ace.: Inscr. 
Grut. 717, 11: abante oculis parentis 
rapuerunt nymphae, away before the 
eyes of the father. [Hence, Ital. 
avanti; Fr. avant; also, de-abante, 
Ital. davanti ; Fr. devant.) 

abaton, i. n.—dBarorv, an unap- 
proachable, or sacred structure, erected 
by the Rhodians round the trophy of 
Artemisia, Vitr. 2, 8. 

ab-avia, ae, f. mother of a great- 
grandfather cr of a great-grandmo- 
ther, Dig. 38, 10, 1. 

ab-Avuncilus, i, m. great-great- 
uncle; also called avunculus maximus, 
me ae TOT. 

ab-avus, i. m. eat-grandfa- 
ther, Pl. Mil. 2, oat a = - 
called by Virgil quartus pater, Aen. Ig, 
619. Il. Gen. forefather, ancestor 
Cic. Harusp. 18: Plin. 18, 6, 8. 

abbas, atis, m. an abbot, Sid. 16 
114. Hence Abbatissa, ae, f. an 
abbess, and Abbatia, ae, f. an abbey 

leron. 

ab-brévio, avi, atum, 1. v. a. to 
shorten, abridge, Veg. Mil. prol. 3. 
Hence Abbreviatio, abridgment, and 
Abbreviator, an abridger, — 

ab-cido, cidi, cisum, 3. v. a. A rare 
and doubtful form of abs-cido, to cut off" 
Ov. M. 12, 362: Mart. 3, 66. 

abdicatio, onis, #. [abdico] a re- 
nunciation, an abdication of an office, 
ab. dictaturae, Liv. 6, 16. I. the re- 
nouncing or disowning of @ son, Quint. 
I> 4, 27: Plin. 4, 45, 46. 

abdicativé, adv. negatively, Mart. 
Cap. 4 128 ;—from 

abdicativus, a, um, adj. Labdico] 
In = later philos. lang, =negativus, 
negative, opp. dedicativus, App 
Plat. 3. Ps i 8s, App Degm, 

abdicatrix, icis, /. 


abscedentes, 


she who re 


ABDICO 


ab-dico, avi, atum, I. v. a., with re- 
flect. pron. and Abl. rei. to detach one- 
self from any thing, renounce a thing, to 
resign, abdicate A dico): se magis- 
tratu, Cic. Cat. 3, 6,15 : dictatura, Caes. 
B.C... 3.) 2::-se ututela. Cic. VAtt.:6, 1: 
libertate : id. Phil. 3, 5: and once absol. 
ut abdicarent consules; abdicaverunt, 
id.N.D.2, 4. With ace. abd. dictaturam, 
Liv. 6, £8, and pass. abdicato magistratu, 
Sall. C, 47: causa abdicandae dictaturae, 
Liv. 5, 49. In Cic. de Or. 2, 24, the 
reading is doubtful, some MSS. having 
aljudico. Inone passage, with Acc. and 
Inf., mortem consanguineam esse ab- 
dicant, deny, Pacuv. in Non. 450, 29. 
Il. to abrogate, to reject, often in 
Plin.: legem agrariam abdicaverunt 
tribus, 7, 30, 31: and Fig., utinam 
posset e vita in totum abdicari aurum, 
could be got rid of, ib. 33, I, 3. Ill. 
As a legal term, abd. aliquem, to re- 
nounce one, esp. of a son 3 to disinherit, 
Plin. 6, 22, 24: Quint. 7, 1, 14: a. pa- 
trem, fo disown, Curt. 4, 10. [Some 
think that ab-dicare is in the same 
relat. to ab-dicere, as e-diicare to e-di- 
cere; and it is true that am-efracdat 
Tov viov means to disown one’s son. 
Others think more prob. that dicare is an- 
other form of ligare, and that ab-dicare 
orig. means to umbind, Key, Alph. 162.] 
ab-dico, xi, ctum, 3. v. a. Anau- 
gural and judicial word (opp. to addico) : 
of an unfav. omen; not to promise: 
cum aves abdixissent, Cic. Div. 1, 17. 
I]. In judicial lang., abd. aliquid ab 
aliquo, to take away by a legal sentence: 
vindicias filiae suae (sc. Virginii) a se 
atdixisse, Pomp. in Dig. 1, 2, 2, § 24. 
abdité, adv. secretly, abdite latuisse, 


Cic. Verr. 2, 73, 181. 

abditivus, 2, um, adj. separated = 
remotus, sejunctus; a patre, Pl. Poen. 
prol. 65. 

abditus, a, um, Part. [abdo] and 
Adj., put away, hidden, secret: vis ab- 
dita quaedam, Lucr. 5, 1232: res occul- 
tae et abditae, Cic. N. D. 1, 19: libri 
neque abditi neque obscuri, id. de Or. 
2, 20, 84. Comp. and Sup. only in later 
Lat. Poet. the neut. for subs. : terrai 
abdita, Lucr. 6, 810: .abdita rerum, Her, 
A. P. 49 (=abditas res): in abdito, in 
concealment, Plin. 8, 5. 

ab-do, idi, itum, 3. v. a. to put avay, 
remove: hunc abd. domo, Virg. G. 3, 95: 
abd. faces, Tib. 2, 1,82: ab seabd., Lucr. 

, 467: copiae paulum ab eo loco abditae, 

aes. B.G.7, 79. Rar. with Dat.: abditus 
carceri, Vell. 2, 91. Gen. with in. in 
gremium abdidit, he put it into his 
bosom, Suet. Galb. 20: abdere in _in- 
sulam, to banish to an island, Tac. 
Ann. 2, 85. _—«j, Abdere se, to conceal 
one's self by withdrawing ; with in and 
acc.: reliqui sese in proximas silvas 
abdiderunt, Caes. B.G. 1, (2: in montes 
sese avius abdidit, Virg. Aen. 11, 8103 
in*Hor. Od. 35 4, 38, addiditis the better 
reading ; se ininsulam abd., Tac. A. 4, 67. 
Fig. often in Cic. to escape into retire- 
ment; constr. with in literas or literis 
(ADL), in bibliothecam, etc., Fam. 7, 28; 
Archi. 6, 12. 
conceal, keep secret: corpora sub terras 
abdita, Lucr. 4, 420: partes corporis con- 
texit atque abdidit (natura), Cic. Off. 1, 
35, 126: abdenda cupiditas erat, Liv. 2, 
45; abditis adhuc vitiis, Tac. Ariss Y > 
milites abditi per tentoria, id. H. 4, 72: 
abditi in tabernaculis, Caes. B. G. 1, 
39: inter praetenta foribus vela se 
abdidit, Suet. Cl. 10. Poet., lateri 
apdidit ensern, he buried the sword im 
his side, Virg. Aen. 2, 553. [Some of 
the compds. of do contain a root cor- 
responding to the Sans. dd, Gr. do, in 
Bidwpr, give: while the root of others 
corresponds to the Sans. dha, Gr. Oe, in 
rlOnus, put: abdo, condo, etc., contain 
the latter root. fence abdo does not 
mean give away, but put away, remove. | | 

abdomén, inis, n. the lower part of 
the belly, abdomen, paunch, venter abe 
domine tardus, Juv. 4, 107: of swine, 
Pl. Cur. 2, 3, Fig. for ghut- 
tony, sensuality : abdormini natus, Fer. | 


HI]. In gen. to hide, | 


ABEO 


Kun. 3, 2, 7: natus abdomini suo, Cic. 
Pis. 19, 413 id. Sest. 51. |]. i. q. penis, 
Pl. Mil. 5, 5. [Perhaps a corruption of 
adipomen from adeps. } 

ab-diico, xi, ctum, 3. v. a. (Imp. 
abduc: also abduce, Plaut. and 'Ter.: 
Perf. sync. abduxti, Plaut.) to lead 
away from one place to another, to take 
or bring with one, SVBIGIT OMNE Lou- 
CANA OPSIDESQUE ABDOVCIT (=subigit 


-omnem Lucanam obsidesque abducit), 


epitaph of Scip.: abd. in cubiculum, Pl. 
Mos. 3, 2, 7: ut hine abducat, id. Men. 


2, 2, 57: tu nos abducis ab Istro, Ov. 


Tr. 4, 10, 119. In Ter. often in invita- 
tions to dine: me convivam abducebat, 
Ter. Eun. 3,1, 17: abduxit ad coenam, 
id. Heaut. 1, 2, 9. Also of a woman 
taken from her husband by her parents, 
HietleOs hese a ze |]. Gen. to take 
away or remove: clavem, to tale away 
the key, Pl. Cas. 5, 2, 8: id auferre et 
abducere licebit, Cic. Quint. 27, 84: abd. 
collegam a foro, Liv. 2, 56: also de foro, 
e foro, ex acie. Zo drive away stolen 
cattle=abigo: Plin. 4, 21, 36. Yo sepa- 
rate, distinguish: a conjecturis divina- 
tionem, Cic. Div. 2, 5, 13: a consuetudine 
oculorum aviem mentis, id. N. D. 2, 17. 
To lead to revolt, to alienate : legiones, 
id. Phil. ro, 3 : servulum, id. Quint. 6: 
nequitiam, to seduce to profligacy, 
Ter. Ad. 3, 3,4. Poet. abd. capita ab 
ictu, to draw back, Virg. Aen. 5, 428: 
somnos, to deprive of sleep, Ov. F. 5, 
47"- II]. with ab. follg.: to draw 
away or divert from (= avocare, aver- 
tere): ab institutis, Cic. Verr. 4, 6, 12: 
a studio, id. Fam. 4, 4: animos a con- 
traria defensione, id. de Or. 2, 72: ab 
omni reip. cura, id. Quint. Fr. 3, 5: 
animum a sollicitudine, id. Fam. 4, 3. 
IV. to reduce to a lower rank, to 
degrade: ne ars tanta a religionis 
auctoritate abduceretur ad mercedem, 
id. Div. 1, 41. 

ab-ductus, a, um., Part. [abduco] 
led or carried away or off, abducta 
armenta recipere, Ov. Her. 16, 357: 
abductam marito, Suet. Oth. 3: abduc- 
tis montibus, Val. Flac. 4, 677, as 
the hills disappeared. 

Ab-émito —demito vel 
Fest. p. 5. 

Ab-eo, ivi or ii, itum, ire, 4. v. 7. 
(abin’=abisne, Plaut. and Ter.; abiit 
dissyl. id.), to go away, depart; abiit, 
excessit, evasit, erupit, Cic. Cat. 2, I, 1: 
abeo ab illo, Pl. Cur. 2, 3, 70: abi prae, 
go before, id. Am. I, 3, 45: abi tuam 
viam, go your ways, id. Rud. 4, 3, 88: 
also with Supine: abi deambulatum, 
Ter. Heaut. 3, 3, 26. Fig., abit res a 
consilio ad vires, Nep. Thras. 1; ab. 
magistratu, to retire from office, Liv. 26, 
23: unde abii, redeo, Hor. S. 1, 1, 108. 

I]. to pass away, to disappear, to 
cease : ab. hincin communem locum (?. e. 
in Orcum), Pl. Cas. prol. 19: ab. e vita, 
to die, Cic. Tusc.1, 30, 74: abiit rete 
pessum, to sink, Pl. Truc. 1, 1, 15: 
abiit hora, Ter. Eun. 2, 3, 50: abierunt 
menses, id. Ad. 4, 5, 57: annus, Cic. 
Sest. 33: tota abit hora, Hor, Sat. 1, 5, 
14: nausea jam plane abiit, Cic. Att. 
14,10. Butab. in diem is to be put off to 
another day, Ter. Ph. 5, 2, 16. Hf. 
to deviate from, abandon a duty, posi- 
tion, etc. (syn. aberrare): etiam tu hinc 
abis? do you too abandon mmcause? Ter. 
Ph. 3, 3, 9: quid ad istas ineptias abis? 
why do you turn aside to such follies ? 
Cic. Rosc. Am. 16, 47 5 80, ab jure, to vio- 
late it, id. Verr. 1, 44, 114. IV, to 
be changed from one thing nto another, 
to be metamorphosed; always with in, 
terra abiit in nimbos imbresque, Lucil. 
in Var. L. L. 5, 5, 11: in corpus cor- 
pore toto, to pass with their whole body 
into another, Lucr. 4, 1107: Ein U abiit, 
Var. L. L. 9,16 26: in villos abeunt 
vestes, in crura lacerti, Ov. M. 1, 236, 
etc.: in vanum abibunt, will dissolve 
into nothing, Sen. ip. 94. V, loend, 
turn out : mirabor hoc si sic abiret, Ter. 
And. 1, 2, 4: non posse istaec sic ab., Cic. 
Att. 14, 1. VI, In auctions, t. t. not 
to be lenocked down to one: si res abiret 
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ab eo mancipe, Cic. Verr, 1, 54, 141: ne 
res abiret ab eo, ib. 3, 64,148. VII. to 
fall (in price), preti eat iit. Pi 
Jé | price), pretium retro abiit, Plin. 
Ep. 3,19. VIL, Imp. abi, and other 
forms, as friendly or reproachful excla- 
mations. Abi, ludis me, go, you are 
fooling me! Pl. Mos. 5, 1, 32. Be 
gone! Abin’ e conspectu meo? id. Am, 
I, 3, 20: abin’ ab oculis, id. Trin. 4, 2, 
140: abi modo, id. Poen. 1, 3, 20: abi, 
nescis inescare homines, Ter. Ad. 2, 2, 
12: abiin malam rem! go to perdition! 
Pl. Pers. 2, 4, 17: abin’ hinc in malam 
crucem? id. Mos. 3, 2, 163 : quin tu abis 
in malam pestem malumque crucia- 
tum ? Cic. Phil. 13, 21, 48. Soimpers., 
abire me vis, abibitur, you bid me be 
gone; Lam off: Pl. Mere. 4, 4, 36. 
abercet = prohibet, Fest. p. 22. 
aberratio, Onis, f. [aberro no. 3] a 
relief or diversion (from) ; a dolore, Cic. 
Att. 12, 38: amolestiis, id. Fam. 15, 18. 
ab-erro, avi, atum, 1. v. n. to wander 
away, go astray : puer aberravit a patre, 
PL. Men. prol. 31. I], Fig. to wander 
off, or deviate from: a regula et prae- 
scriptione naturae, Cic. Ac. 2, 46, 140 : ne 
ab eo, quod propositum est, aberret ora- 
tio, id. Caecin. 19, 55. Also without 
ab: vereor ne nihil conjectura aberrem, 
id. Att. 14, 22 (aconjectura, id. N. D.1, 36, 
Ioo): ut artificem ne in melius quidem 
sinas ab., that the painter should not de- 
viate from the orig. even to improve it, 
Plin. Ep. 4. 28. [I]. fo relieve, divert, 
Sorget oneself: scribendo nihil equidem 
levor, sed tamen ab., I relieve myself, 
divert my thoughts, Cic. Att. 12, 38. 
abfore—abfuturum esse. 
abforem—abessem (absum). 
abfiitirus, a, um., Part. fut. (ab- 
sum, root Fru) calamitatem abfuturam 
fuisse, Cic. Quint. Fr. 1, 1, 11. 
abgrégare, “a grege ducere,” Fest. 
p- 20. 
abhiémat = hiemat, Plin. 18, 35, 
81, (dub.). 
ab-hine, adv. [from this, either of 
time or space, but Gen. only used of 
time: the prep. ab is pleonast. like the 
preps. in exhinc, deinde, proinde] from 
this time, reckoning either backwards or 
forwards. |. Of time past, since, ago ; 
with Acc. or Abl., and the nwm. cardin. 
abh. annos factum’st sedecim, Pl. Cas. 
prol. 39 : quaestor fuisti abh. annos qua- 
tuordecim, Cic. Verr. 1, 12, 34: comitiis 
jam abh. triginta diebus habitis, thirty 
days ago, ib. 2, 52, 130. I]. Of future 
time, hence, hereafter: seque ad ludos 
jam inde abh. exerceant, Pac. in Charis. 
175 P. In Luer. 3, 967: aufer abh. lacri- 
mas, it is prob. used of place, although 
there is no other example where abh. 
has that meaning, Turs. Hand. 1, 66. 
ab-horréo, ui, Gre (no perf. part.) 2. 
v. n. and a. to shrink back in dread, to 
abhor; with ab, or Acc. (mostly after 
Aug. per.) : retro volgus abhorret ab hac, 
shrinks back from, Lucr. I, 944: om- 
nes illum aspernabantur, omnes ab- 
horrebant, Cic. Clu. 14: pumilos atque 
distortos abhorrebat, Suet. Aug. 83. 
|]. to be averse or disinclined to, a 
nuptiis, Ter, Hec. 4, 4, 92: abre uxoria, 
id. And. 5,1, 10: freq. in Cic., Caesaris a 
causa, Cic. Sest. 33: a caede, ib. 63: ab 
horum turpitudine, audacia, sordibus, ib. 
§2, 112: ascribendo, id. Att. 2,6: animo 
abhorruisse ab optimo civitatis statu, 
id. Phil, 7, 2: aceterorum consilio, Nep. 
Milt. 3, 5. Il], Gen., to be remote 
Srom an object. 1, to vary or differ 
Srom, to be inconsistent with: temeritas 
tanta, ut non procul abnorreat ab in- 
sania, Cic. Rose. Am. 24, 68: a vulgarl 
genere orationis, id. de Or. 1, 3, 12° 
oratio abhorrens a persona hominis gra- 
vissimi, id. Rep. 1, 15 : ab opinione tna, 
id. Verr. 3, 20, 52: abhorrens 0s ab Lat. 
nominum prolatione, Liv. 22, 13: quid, 
cedo, tam abhorret hilaritudo ? why ws 
thy cheerfulness so chamged? Pl. Cis. 
I, 1,56: afide, to be incredible, Liv. 
9g, 36: 8 tno scelere, ts not connected 
with, Cic. Cat. 1,7 5 Tac. H. 5, 24. With 
pat. : huic tam pacatae profectioni ab- 
horrens mos, Liv. 2, 14. 2, to be fre 
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ee: : ab ista suspicione abhorrere de- 
net, Cic. Coel. 4. 8, to be unfit, inca- 
pable: sin plane abhorrebit, id. de Or. 
2, 20, 85. 

Ab-horresco=bhorresco, Lactant. 

Abiegnus, a, wm, adj. made of fir- 
wood or deal [abies]: stipites, Enn. A. 
1, 86: trabes, i.e. @ ship, id. ap Var. 
L. L. 4, 3, 87: Cic. Top. 16: sors, Pl, 
Cas. 2, 6, 32: equus, the wooden horse 
before Froy, Prop. 3, 1, 25 (Trisyl. id. 
3,1, 12). oe: , 

Abias or Abiés, Stis, f. the white 
fir: Pinus picea, Linn. : Pinus abies, Du 
Roi: Abies pectinata, De Cand. : Abies 
picea, Lindl.: Picea pectinata, Loudon: 
éddm: Plin. 16, 10, 19: Abies alta, 
Enn. A. 1, 30: crispa, id. ap. Cic. Tusc. 
3, 19, 44: nigra (on account of its 
dark foliage), Virg. Aen. 8, 599. Met. 
anything made of fir: j, Abies= 
epistola, a letter (i.e. on_a wooden 
tablet), Pl. Per. 2, 2, 66. 9, =navis, 
Virg. G. 2, 68. 3,=hasta, id. Aen. 
11, 667. [In obliq. cases the word is to 
be read as a trisyll. abyetis, abyete, &c. 
Virg. Aen. 9, 674: ib. 11, 667.) 

abiga, ae, f. [abigo no. 3] a plant 
used for producing abortion ; Gr. xajat- 
mutus: Chamaepitys Latine abiga voca- 
tur propter abortus, ab aliis thus ter- 
rae, Plin. 24, 6, 20=Teucrium Iva, 
Linn. 

abigéator, Oris, m.—=abigeus and 
abactor, Paul. Sent. 5, 18. 

abigéatus, us, m. [abigeus] catile- 
stealing ; only in Dig. 

abigéus, i, m. a cattle-stealer, Dig. 
47, 14, 1. from 

Ab-igo, égi, actum, 3. v. a. [ago] to 
drive away: abigam jam ego illum, Pl. 
Am. prol. 150: ab. anseres de frumento, 
id. Truc. 2,1, 41: jam hic me abegerit 
suo odio, he will soon drive me away, 
id. As. 2, 4, 40; cf. Cic. de Or. 2, 60: 
ab. aliquem a cibo, to keep off or hinder 
from taking, Pl. Cure. 1, 3, yo. Fig. 
to drive away an evil; pestem, Eun. : 
curas, Hor. Epsa, 15, 19. Poet.: 
medio jam noctis abactae, 7. e. con- 
sumptae, Virg. Aen. 8, 407. Hence, 

Il. esp. after Cic. (for Varro R. R. 2, 

I, uses greges ab. in the signif. of in 
aliam regionem agere), to steal and 
drive away cattle: familias abripuerunt, 
pecus abegerunt, Cic. Pis. 34. li]. to 
procure abortion: ab. partum medica- 
mentis, id. Clu. 11. IV, to divorce, 
Suet. Tib. 7. 

abitio, onis, f. [abeo] a going 
away, departure, only in Plaut. (Rud. 
2, 6, 19) and Ter. (Heaut. 1, 2,16). ». 
abitus. 

4-bito, re [In older Latin we find 
a root bef or bit, “ go:” v. bito.] 3. v. n. 
to go away, depart: ne quo abitat, Pl. 
Rud. 3, 4, 2. 

abitus, us, m. Labeo] a going away, 
departure: excruciarier ejus abitu, Ter, 
Heaut, 3, 1, 5: Cic. Verr. 3, 54, 125. 

I]. Met. the outlet, place of egress : 

omnemque abitum custode coronant, 
they surround the outlet with guards, 
Virg. Aen. 9, 380: Plur. vehicula sepse- 
rant abitus, Tac. A. 14, 34. 

abjecté, adv. [abjectus] despond- 
ingly. Ne quid abj., ne quid timide, ne 
quid ignave, faciamus, Cic. Tusc. 2; 
23, 55. Il. meanly, akjectly, quo sor- 
didius et abjectius nati sunt, Tac. Or. 8. 
_ abjectio, Onis, f. [abjicio] a throw- 
ing away or rejecting: figurarum addi- 
tio et abjectio, Quint. 9, 3, 18. Fig. 
dejection, despondency, debilitatio atque 
abjectio animi, Cic. Pis. 36. 

abjectus, a, um, Part. [abjicio] Adj. 
downcast, disheartened, desponding: 
matremne ul miseram lamentantem 
videam et abjectam? Gracch. in Cic. 
de Or. 3, 56, 214: ita sum animo per- 
culso et abjecto, Cic. Att. 3, 2. I]. low, 
mean, abject: nihil abjectum, nihil 
humile cogitare, id. Fin. 5, 20: con- 
temptum atque abjectum, id. Agr. 2, 
34: verbis nec inops nec abjectus, id. 
Brut. 62, 221 : animus abjectior, id. de 
Am. 16: animus abjectissimus, Quint. 
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ab-iieio, jéci, jectum, 3. v. a. (Abici 
and abicit, Ov. Pont. 2, 3, 37, Juv. 15, 
17, are shortened from abjici, abjicit) 
[isco], to throw away, cast off, oF 

wn : scutum, Cic. Tusc. 2, 23 : insigne 
regium de capite, id. Sest. 27: socer ad 
pedes abjectus, ib. 34: se e muro In 
mare, id. Tusc. 1, 34: impelluntur, fe- 
riuntur, abjiciuntur, cadunt, ib. 2, 15, 
36: se abjecit exanimatus, he threw 
himself down as if lifeless, id. Sest. 37. 
Also with in and Abl.: annulum in mari 
abj. (others read mare), Cic. Fin. 5, 30, 92. 
Fig.: tenebris abjectis inalbabat dies, 
darkness being dispelled, Enn. A. 6, 
22: haec psaltria aliquo abjicienda ’st, 
must be got rid of, Ter. Ad. 4, 7, 26: 
abj. vitam, Cic. Att. 3, 19: salutem 
pro aliquo, id. Planc. 83: memoriam 
beneficiorum, id. Phil. 8, 11: versum, 
to pronounce it carelessly, id. de Or. 3, 
26: ponendus est ille ambitus, non abji- 
ciendus, the period must not be broken off 
abruptly, id. Or. 59. |i. to throw aside, 
to give up or abandon: abjiciamus ista, 
let that go, id. Att. 13, 31: fama ingenii 
mihi est abjicienda, I must renounce 
it, id. Fam. 9, 16: abj. curam reip., 
id. Fam. 9, 24: consilium belli faci- 
undi, id. Cat. 2, 7: domum Sullanam, 
id. Fam. 9, 15: abjectis nugis, Hor. Ep. 
282, ALA Le Il]. to let down, humble, 
degrade: Cic. Leg. 1, 9: senatus aucto- 
ritatem abjecit, lowered the authority of 
the senate, id. Att. 1, 18: abj. cogita- 
tiones suas in rem humilem, id. Amic. 9: 
abjectae res, reduced circwmstances, 
opp. florentes, Nep. Att. 8: of price, 
thrown away, sold too cheaply, abjectas 
aedes, Pl. Most. 3, 3, 3. Abj. se, to de- 
grade oneself : qui doloris speciem ferre 
non possunt, abjiciunt se atque ita 
afflicti et exanimati jacent, Cic. Tusc. 2, 
23, 54. 

eb-judico, avi, atum, t. v. a. to take 
away by a gudgment or sentence COED: 
to adjudico) constr. with aliquid, or 
aliquem, ab aliquo, or alicui: abju- 
dicata a me modo est palaestra, Pl. Rud. 
5, 1, 3: (Ruhus) judicabit Alexan- 
driam regis esse, a populo Rom. abju- 
dicabit, Cic. Agr. 2, 16. Fig., ra- 
tionem veritatis, integritatis, etc., ab 
hoc ordine abjudicari, id. Verr. 1, 2, 4: 
sibi libertatem, id. Caec. 34. 

ab-jtigo, are, 1. v. a. to wunyoke; 
hence, to remove, to separate from: te 
ab stabulis, Pac. in Non. 73, 21. 

abjunctus, a, um, Part. [abjungo.] 

ab-jungo, nxi, nctum, 3. v a. to 
wunyoke: juvencum, Virg. G. 3, 518. 
Fig. to detach, to remove, to separate: 
abjuncto Labieno, Caes. B. G. 4, 56: se 
ab hoc dicendi genere abjunxit, dis- 
continued, Cic. Att. 2, I. : 

ab-jurgo, avi, atum, 1. v. a. to re- 
fuse reproachfully : quae ei abjurgata 
sunt ab Agamemnone, Hyg. F. 104. 

ab-juro, avi, atum, I. v. a. to deny 
on oath, to abjure, rem alicui: ne quis 
mihi in jure abjurassit, Pl. Per. 4, 3, 9: 
pecuniam, id. Rud. pr. rq. Also ae & 
id. Cure. 4, 2, 10: mihi abj. certius est 
quam dependere, Cic. Att. 1, 83; soSall. 
C. 25: abjuratae rapinae, denied, Virg. 
Aen. 8, 263. 

ab-lacto, are, 1. v. a. to wean, Hier. 
Ep. 24. 

ablaquéatio, onis, f. a loosening 
of the soil ypund the roots of a tree, 
Col. 4, 17: Plin, 12, 15, 333 also the 
trench itself thus made, Col. 5, 10, 17. 

ab-laquéo, avi, atum, 1. »v, a. [la- 
queus] Lit., to disentangle, fig., to 
turn up the earth round a tree, in 
order to form a trench, Cato R. R. 5, 8 
29. 
nrlatio, Onis, f. [aufero] a talsing 
ay: Eccl. 

ablativus, i, m. sc. casws [id.] the 
ablative case, Quint. 1, 4, 26. 

ablator, oris, m. [id.] one who takes 
away, bonorum, Eccl. 

ablatus, a, um, Part. [aufero.] 
. ablégatio, dnis, f. [ablégo] a send- 
ing away: juventutis ad bellum, Liv. 
6, 39. Later, a banishing, exile (=re- 
legatio) : abl. Agrippae, 
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ablegmina, parts of the entrails 
offered im sacrifice, Fest. p. 18. 

ab-légo, avi, atum, 1. v. a. to send 
away, to remove: aliquem foras, Pl. Mil. 
3, 2, 553 se, id. Cas. prol. 62: mihi est 
hinc ablegandus, Ter. Hec. 3, 3, 54: 
pecus a prato, Var. R. R. 1, 47: honestos 
homines, keep them at a distance, Cic. 
Verr. 2, 32, 79: in a pun, haec legatio 
a fratris adventu me ablegat, id. Att. 
2, 18: magna pars ablegati, Liv. 7, 39. 
Also with Supine, pueros venatum able- 
gavit, Liv. 1, 35. 

ab-ligirio, ivi, itum, 4. v. a. (Lit. to 
lick off ), to conswme in eating or drink- 
ing: patria bona, Ter. Eun. 2, 2, 4: 
fortunas suas, Cic. Cat. 2, 5, 10. I]. f0 
lick, in an obscene sense, Suet. 
Gramm. 23. 

abligiritio, Gnis, f. a consuming 
in feasting, Cap. Mac. 15. 

abligtritor, Oris, m.*one who con- 
oe in feasting, a spendthrift, Ambr. 

p- 42. 

ab-l6co, avi, atum, 1. v. a. (lit. to 
place away) to lease or let: domum, 
Suet. Vit. 7. 

ab-lido, si, sum, 3. v. n. (prop. 
not to be in tume with, like amadey, 
whence Fig.) to differ from, to be un- 
like: haec a te non multum abludit 
imago, is not wholly unlike thee, Hor 
5s2,53; 320. 

ab-liio, ti, itum, 3. v.a. to wash 
away, to wash, to purify: pulverem, 
Pac. in Gell. 2, 26, 13: Ulixi pedes 
abluens, Cic. Tusc. 5, 16, 46: abl. fiu- 
mine vivo, Virg. Aen. 2, 719: abluendo 
cruori balneas petit, Tac. H. 3, 32: abl. 
artus, Ov. M. 6, 353. In Varro, of the 
washing away of earth by a shower, 
Revit i,ugse Fig., perturbatio 
animi placatione abluatur, is removed, 
Cic. Tusc. 4, 28: perjuria, to atone for, 
Ov. F. 5,681. Poet.: abl. sitim, to 
quench, Lucr. 4, 874: abl. sibi umbras, 
to remove, ib. 379. 

ablutio, onis, f. a washing, cleans- 
ing, Plin. 13, 12, 23. 

ablitor, dris, m. one who washes 
off, or purifies, Tert. contra Marc. 3, 
1, 3: 

ablitus, a, um, Part. [abluo.] 

ablivium, i, ”. [abluo]—diluvium, 
a deluge, Lab. in Gell. 16, 4. 

ab-matertéra, ae, f. the sister of 
a great-great-grandmother, also called 
matertera maxima, Gai. Dig. 38, 10, 3. 

ab-nato, are, 1. v. n. to swim away, 
Stat. Ach. 1, 383. 

abnégatio, nis, f. [abnego] a de- 
nying. Arnob. 1, 18. 

abnégativus, a, um, adj. [id.] ne- 
gative: adverbium, a negative adverb, 
Prise. 1020, P. 

abnégator, oris, m. one who denies, 
Tert. Fug. 12: from 

ab-négo, avi, atum, 1. v. a. to refuse 
(mostly poet.): ab. medicas adhjbere 
manus, Virg. G. 3, 456: ab. tibi conju- 
gium, id. Aen. 7, 423: nec comitem 
abnegat (sc. se.) Hor. Od. 1, 35, 22. 
Later, also, in prose writers, to deny: 
depositum, Plin. Ep. to, 94. 

ab-népos, Otis, m. the son of a 
great-grandchild, Suet. Tib. 3. 

ab-neptis, is, f. the daughter of &@ 
great-gramdchild, Suet. Ner. 35. 

ab-nocto, are, 1. v. n. [nox] fo stay 
out all night, Sen. Vit. 6, 26. 

ab-ndédo, are, 1. v. a. to clear (trees} 
of knots, Col. 4, 24. 

ab-normis, e. adj. [norma: an adj. 
formed from a prep. and a subst. = non 
ad normam, Cic. Am. 5, 18.] withoué 
rule, irregular: abn. sapiens, wise by 
natural good sense, Hor. S. 2, 2, 3. 

ab-niiéo, ére, for abnuo. Enn. 

abniitirus, a, um —abnuturns, y. 
abnuo. 

ab-niiméro, are, I. t. @. to newmber 
off, to cast up the sum, Nigid. in Gell. 
ee (dub.). 

ab-ntio, ti, tiitum, or abniitum, 3. 
v. a. in old Lat. abnueo, lit. te ned away 
(see below); hence, to refuse, te for~ 
bid: certare abnueo, Enn. A. 8, "39: 
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Lucr. 3, 641: non recuso, nec abn., Cic. 
Mil. 36: intelligas, quid quisque con- 
cedat, quid abnuat, id. Fin. 2, 1: abnu- 
eram bello Italiam concurrere Teucris, 
Virg. Aen. 10, 8: abn. delectum, Liv. 
3, 38: abnuentes (sc. pugnam), id. 27, 
49: imperium auspiciumque abn., to 
reject, id. 28, 27: and with inf. meliori- 
bus parere abn., id. 22, 13: caedem, 
Tac. A. 1, 23: adversa, id. H. 3, 52: 
linguam Romanam, id. Agr. 213 ib. 4. 
Rarely with de: neque illi senatus de 
ullo negotio abn. audebat, Sall. J. 84: 
impers.: nec abnuitur ita fuisse, Liv. 
3, 72: manu abnuit, id. 36, 34. <Ap- 
plied to things, to be unfavourable, not 
to admit of: spes abnuit, Tib. 4, 1, 
25: quando locus abnueret, Tac. H. 5, 
13. [From the root nu which is seen in 
nu-tus, nu-to ; Gr. vev-w, to nod: hence, 
ab-nuo, azo-vevw, means to nod away 
in token of refusal, as adnuo is to ‘* nod 
to” a person favourably.] 

abniitivus, 2, um,—negativus, Dig. 
15, I, 83. 

ab-niito, avi, atum, 1. v. ». [ab- 
nuo] to refuse, decline: quid te adiri 
abnutas, Enn. in Cic. de Or. 3, 41, 164 3 
less forcible than vetas, prohibes, etc. 
Cic. ib.: quid mi abnutas? Pl. Cap. 
5 EM, a 

ab-oléfacio, ére, Tert. Ap. 35= 

Ab-oléo, évi (ui), itum, 2. v a. 
orig. to grow out of use; hence, to de- 
stroy, abolish, efface; and in the pass. 
to die, to decay; neque erat coriis usus, 
nec viscera quisquam aut undis abolere 
potest, aut vincere flamma, which 
means, that the poisonous flesh (viscera) 
clinging to the hides could not be re- 
moved either by water or fire, Virg. 
G. 3, 559: monumenta, id. Aen. 4, 
497: certamina communi utilitate, to 
settle quarrels for the salce of the com- 
mon weal, Tac. H.2, 5: alicui magis- 
tratum, Liv. 3, 38: aedes vetustate aut 
igni abolitae, Tac. A. 2, 49: vires, to 
deprive of, id. H. 4, 39: memoriam, to 
extinguish, ib. 1, 84 et al.: nomina re- 
orum, to efface, Suet. Aug. 32. [From 
the root OL or OLE, grow, connected 
with alo (cf. coalesco), and seen in 
ad-olescens, pr-dles, sub-oles, eéc.: per- 
haps algo in Gr. aA-6-aivw.] 

Ab-dlesco, lévi, no perf. part. 3. 
v. n. Laboleo] to decay, cease, wither : 
vitis ab. siccitatibus, withered by 
drought, Col. 3, 2, 4: tantique abolescet 
gratia facti, Virg. Aen. 7, 232: memo- 
ria aboleverat, Liv. 9, 36. 

Bbolitio, Onis, 7 [aboleo] an abo- 
lishing or annulling, tributi, Tac. A. 
13, 5: legis, a repeal, Suet. Aug. 34. 

I]. An amnesty, id. Tib. 4: sub 
pacto abolitionis, Quint. 9, 2, 97. Ath. 
The withdrawal of an accusation, the 
revoking of a sentence, etc., Dig. 48, 16. 

Ab-dlitor, Oris, m. one who takes 
away a thing, somnus ab. omnium, Keccl. 

Abolitus, a, um, Part. [aboleo.] 

Abolla, ae, f. a cloak of thick woollen 
stuff worn by soldiers (hence opp. to 
the toga), by philosophers, etc. toga 
detracta est et ab. data, Var. in Non. 
538, 16: purpurea ab., Suet. Cal. 35: 
fscinus majoris abollae (in derision) 
committed by a very profound pliito- 
sopher, Juv. 3, 115. ‘ 

aboloes, for ab illis: the ancients 
used ole for ille, Fest. p. 16. , 

Abominabilis, ¢, adj. [abominor] 
deserving wmprecation, abominable, 
Quint. Decl. 4, and Hier. ; 

Abominamentum, i, ”. [id.] an 
abomination, Kccl. 

Abominatio, onis, /. [id.] an abo- 
minating, an abomination, Siccl. 

Abomino, are, for abominor, Pl. 
Trin. 3, 2, 82. 

Ab-ominor, atus, 1.v. dep., to depre- 
cate os an ih omen: cum dixisset se- 
pulerum dirutum, abominatus, &c., 
wished that these words might not be of 
evilomen, Liv. 30, 25; cf. id. 6, 18 : Suet. 
Claud. 46. quod abominor, which may 
(od avert, OF M. 9,677 : id. Pont. 3, 1; 
{], Zo abominate, detest Copp. to 


105. 
Part. pass. whomi- 


oplure), LAV. 30, 30: 


ABROGO 
natus, parentibus abominatus Han- 
ntbal, Hor. Epod. 16, 8: abominati 


semimares, hives %, 02? 

ab-Ominosus, a, um, —ominosus, 
portentous, Solin. 1, go. 

aborigines, um, m. original inhabit- 
ants, ancestors, Cic. Rep. 2, 3: Sall. C. 6. 

ab-Orior, ortus, 4. v. n. dep. pri- 
marily of the heavenly bodies (opp. 
exorior), to set, disappear : infimus aér, 
ubi omnia oriuntur, ubi aboriuntur, Var. 
L.L. 5, 10. Hence, poet., to fail: in- 
fringi linguam yocemque aboriri, Lucr. 
3,155: fetus aboritur, perishes as an 
untimely birth, Gell. 12, 1. 

ab-oriscor, ci,=aborior, to perish, 
Lucr. 5, 732. 

abortio, dnis, f. premature delivery, 
miscarriage, Pl. Truc. 1, 2, 98: Cic. 
Clu. 12. 

abortio, ivi, itum, 4. v. n. [aborior] 
to miscarry, Plin. 8, 51, 77. 

abortium, i, x.=abortio, Hier. 

abortivus, a, um, adj. [aborior] 


‘born prematurely : ab. Sisyphus, Hor. 


S. 1, 3, 46: abortivum ovum, addled, 
Mart. 12, 5. I]. Causing abortion; 
malvas abortivas esse, Plin. 20, 21, 84: 
id. 24, 5, 11: abortivum, sc. medica- 
mentum, a drug producing abortion, 
=abiga, Juv. 6, 367. 
Aborto, are, 1. v.m. Old form for 
abortio, to miscarry, Var. R. R. 2, 4. 
abortum, i, ~. For abortus, Dig. 
abortus, ts, m. [aborior] a miscar- 
riage: dicam abortum esse, Ter. Hec. 
3,3, 38: Tertullae nollem abortum, 
Cic. Att. 14,20. Fig. of writings, Plin. 
proem. jin. Plin. Ep. 8, ro: in Manil.1, 
140, the setting of the stars. 
ab-patriius, i, m. the brother of a 
great-great-grandfather, also called pa- 
truus maximus, Dig. 38, 10, 3. 
ab-rado, si, sum, 3. v. a. to scrape or 
scratch off, to shave: manibus quidquam 
abr. membris, Lucr. 4, 1099: festucas, 
Var. L. L. 5, 31, 38 supercilia penitus 
abrasa,Cic. Rosc. C.7:abrasum quendam, 
smooth-shaven, Hor. Ep. 1, 7,50. Fig. 
to extort, to rob, Ter. Ph. 2, 2, 19: nihil 
a Caecina litium terrore abr., Cic. Caec. 
1: aliquid bonis, Plin. Pan. 37, 2. 
abrasus, a, um, Part. [abrado. ] 
abrelictus, 2 um,—derelictus, Kccl. 
ab-renuntio, are, I. v. .—=Te- 
nuntio, to renounce, Eccl. 
abreptus, a, um, Part.: from 
ab-ripio, pui, eptum, 3. v. a. [rapio] 
to take away by force, to drag away: 
abripite hune intro actutwm inter ma- 
nus, hurry him away, Pl. Mos. 2, 1, 38: 
hence, abr. se, to scamper off: ita ab- 
ripuit repente sese subito, id. Mil. 2, 2, 
21: to carry off as booty, ravish, puel- 
lam ex Attica hinc abreptam, Ter. Kun. 
I, 2, 30: non Proserpinam asportasse sed 
ipsam abripuisse Cererem, Cic. Verr. 
4,50. Fig. |. Of digression in dis- 
course. Te aestus ingenii tui procul a 
terra abripuit atque in altum abstraxit, 
Cic. de Or. 3, 36, 145. I], Zo squan- 
der: quod ille comparsit miser, id illa 
universum abripiet, Ter. Ph. 1, 1, 11. 
Ill, 60 withdraw, detach : tempestate 
abreptus est unus, Cic. Lig. 12, 34 (the 
figure taken from the dispersion of ships 
by astorm at sea): filium etiamsi na- 
tura a parentis similitudine abriperet, 
i.e. made unlike him, id. Verr. 5, 12: 
followed by in, ib. 4, 10: Ter. And. 4, 
4, 4): by ad, Cic. Cluent. 33 : Rep. 1, 16. 
abrodiaetus, i. m.—=<aBpodiactos, 
onewho lives sumptuously, Plin. 35,9, 36. 
ab-rodo, si, sum, 3. v. a. to gnaw 
off: vincula, Var. R. R. 2, 9: Pers. 5, 
163: Plin. to, 62, 82. 
abrogatio, onis, f. the repeal of a 
law, Cic. Att, 3, 23, 2. 
ab-rogo, avi, atum, Tt. v. a. to repeal 
a law, to abrogate wholly (whereas 
derogo means to abrogate partly, ob- 
rogo, to counteract, or supersede by 
another law) : huic legi nec obrogari fas 
est, neque derogari ex hac aliquid licet, 
neque tota abrogari potest, Cic. ep. 3, 
22: (lex) plebiscito abr. est, ib. 2, 37: 
the usual constr. is with Acc. plebiscitum 
primus antiquo, abrogoque, Liv. 22, 


ABSCEDO 


30: later, with Dat. Il. Fig. to de 
prive (a magistrate of his office): si tibi 
magistratum abrogasset, Cic. Verr. 2,59: 
legem promulgavit de abrogando Len- 
tuli imperio, id. Q. Fr. 2, 3. 92, In 
gen., to deprive (of anything), to take 
away: male fidem servando illis quoque 
abrogant fidem, by not keeping their 
word, they deprive others of credit, Pl. 
Trin. 4, 4, 41. 

abrosus, a, um, Part. [abrodo.] 

abrotonités, ae, = aBporovirys, sc. 
olvos: wine prepared from southern- 
wood, Col. 12, 35: from 
_ abréténum, i. ”., and abrotinus, 
i, m. and f.= a8pdrovor, southern-wood : 
perhaps, 1, abr. campestre = Arte- 
misia abrotonum, Linn. southern-wood. 

9 : abr. montana =Santolina chama- 

cyparissias, Plin. 21, 21, 92: abrotoni 
graves, Lucr. 4,124. Used as a medi- 
cine: abrotonum aegro non audet dare, 
Hor. Ep. 2, 1, 114. 

ab-rumpo, ipi, uptum, 3. v. a. to 
break off, to rend: vincla ahrumpit 
equus, Enn.: constr. words dependent 
on the root are in the Acc., but those 
governed by the prefix are in either the 
Dat. or Abl. : caro vincula Pirithvo abr., 
Hor. Od. 4, 7, ae abrupti nubibus 
ignes, torn from, Lucr.2, 214: abruptis 
nubibus ignes, Virg. Aen. 3, 199: legio 
Martia se prima latrocinio Antonii 
abrupit, jirst freed itself, Cic. Phil. 
14.12: absol. to tear asunder : abr. vi- 
tam, to break the thread of life, Virg. 
Aen.8, 5793 9, 497: abr. fata, Sen. Here. 
Oet. 893 : abr. medios annos, Luc. 6, 610: 
abr. fas, to violate, Virg. Aen. 3, 55: 
medium sermonem abr. to break off, ib. 
4, 388: abrupto sidere, the sun being 
hidden from sight, ib. 12, 451: om- 
nibus inter victoriam mortemze ab- 
ruptis, all choice, except victory or 
death, being taken away, Liv. 21, 44. 

I], to separate, sever: donec mare 

Asiam abrumpat Isuropae, Plin. 5, 32, 
40; crurum et poplitum venas abr. to 
cut through, ‘Tac. A. 15, 63: plebs 
velut abrupta cetero populo, Liv. 3, 19: 
ordines, Tac. H. 3, 25: Fig., abr. vitam 
a civitate, to quit the city, id. A. 16, 28. 

ab-ramus, @, um, adj. [ruma] 
weaned : agni, Var. in Non. 168, 1. 


abrupte, adv. hastily, wnconsi- 
derately, abruptly. Quint. 3, 8, 6: 
Just. 2, 15. 


abruptio, nis, f. [abrumpo] a 
breaking off, a rending aswrder: cor- 
rigiae, of a shoe-latchet, Cic. Div. 2, 40, 
84. Fig. of divorce, id. Att. 11, 3. 

abruptus, a, um, Part. [abrumpo ] 
Adj. broken off, and thence, precipi- 
tous, steep: locus in pedum mille altitu- 
dinem abr., Liv. 21, 36 : munita abruptis 
montibus, Plin. 3, 5,9: Tac. A. 2, 23: 
petra undique abscissa et abrupta, Curt. 

, 11. Also absol., abruptum, a steep 
ascent or descent: sorbet in abruptum 
fluctus, the wave sucks them down per- 
pendicularly, Virg. Aen. 3, 422. Fig. 
per abrupta, in wneven paths, i. e 
through opposition, Tac. Agr. 42. Il. 
Of discourse: broken, abrupt; abrup- 
tum sermonis genus, Quint. 4, 2, 45: 
contumacia, stubborn, Tac. A. 4, 20. 
— Comp. Plin. 11, 37, 51.—Sup 
Plin. Ep. 9. 39. 

abs, prep. v. ab. 

abseedentia, ium, . pir. [abscedo. ] 
In Med.: abscesses, Cels. In Archit. 
objects in the background, Vatrs 1, 2. 

abs-cedo, cessi, cessum, 3. V. 7. (syne. 
abscessem = abscessissem, Sil. 8, 109) 
to go away, to depart: abscede hine sis, 
Pl. Poen. 1, 2, 162: meo e conspectn, id. 
Cap. 2, 3, 74: Ter. Heaut. 4,2, 5: & 
curia, e foro, Liv. 24, 50: ‘Tac. A.3, 75 
3, 5° manibus aequis, without deciding 
the contest, ib. 1, 63. Fig., aegritudo 
abscesserit, Pl. Mere. 1, 2, 29: cito ab 
eo haec ira abscedet, Ter. Hec. 5, 2, 
15. With the simple Ab/.: te alscedat 
suspicio, Pl. Kpid. 2, 2, 100: pass. 1n- 
pers., nec ante abscessum est, Liv. 29, 2: 
id. 24, 4. jf, to disappear, 0 withdraw 
or fail one; jam abscedet (cor) simulac 
molam insperseris, will disappear, Cic, 

» 


ABSCESSIO 


Div. 2, 16: Pallada nonne vides absces- 
cisse mihi, Ov. M. 5, 375. II]. ¢0 
desist from a thing: incepto, Liv. 
26, 7. IV, Of the setting of a star, 
Plin. 2, 99, 102. . ‘ 
abscessio, Onis, f. Lit., a going 
away: Fig. a diminution: quum ad 
corpora tum accessio fieret, tum abs, Cic. 
Tim. 12. i 
abscessus, tis, m. a going away, ab- 
sence: solis, Cic. N. D. 1, 10: continu- 
us, continued absence, Tac. A. 6, 38. 
9, an abscess, Cels. 5, 18. 
abs-cido, cidi, cisum, 3. v. a. [caedo] 
to cut off: abscisa capita, Virg. Aen. 
12, 511: abscisa dextra, Suet. Caes. 68 : 
lingua, id. Cal. 27. Fig., abs. spem, Liv. 
24 30; cf. 35, 445 45, 25. [In the 
MSS. and edits. the readings often vary 
between the parts of this verb and those 
of ab-scindo. cf. Gronoy. ad Liv. 44, 
5; and Drak. ib. 8, 25.] 
ab-scindo, cidi, cissum, 3. v. a. to 
cut off, or away, to tear off, or away ; 
tunicam a pectore abscidit, he tore the 
tunic from his breast, Cic. Verr. 5, 1, 3: 
flaventes abscissa comas, having torn 
her golden hair, Virg. Aen. 4, 590. With 
simple Abl.: humeris abs. vestem, ib. 5, 
685; and with de, id. G. 2, 23. Il. 
Fig. to separate, divide: abs. in duas 
partes exercitum, Caes. B. C. 3, 72: abs. 
terras, to separate, Hor. Od. 1, 3, 21: nos 
omnium rerum respectum praeterquam 
victoriae nobis abscindamus, lay aside 
every other consideration, Liv. 9, 23: abs. 
spem, id. 35,45. In Tac., abs. venas, to 
open the veins, A. 15, 69: cf. abrumpo. 
abscisé, adv. shortly, briefly: Val. 
M. 3, 7, ext. 6. 
abscissio, Onis, f. [abscindo] a 
brealcing off in the midst of “4 discourse, 
a rhetor. fig. Auc. Her. 4, 53, and 54. 
abscissus, a. um, Part. [abscindo] 
torn off ; hence, rough, severe: abs. cas- 
tigationis genus, Val. Max. z, 7, 14: abs- 
cissior justitia, ib. 6, 5, 4 ewtr. 
abscisus, a, um, Part. [absoido] 
cut off, hence steep, precipitous. Saxum 
undique abscisum, Liv. 32, 4. 
abscondité, adv. obscurely, Cic. Inv. 
25 23, 69. Il. profoundly, id. Fin. 
3, I, 2. 
absconditor, Oris, m. one who hides 
or conceals, Eccl. 
absconditus, a, um, Part. [ab- 
scondo] put away, hidden, Secret, wn- 
known: absconditae insidiae, Cic. Cat. 
3, I, 3: jus pontificum, id. Dom. 54, 
138: fontes abs., Auc. Her. 
abs-condo, condi and didi, conditum 
(absconsum, Quint. Decl. 14, 1 5) 3.0. a. 
to put away together, lay by, secrete: 
gladii absconditi, Cic. Phil. 2, 42, 108 : 
quo studiosius opprimitur et abscondi- 
tur, eo magis eminet et apparet, id. 
Rosc. Am. 41, 121. Poet., abs. fugam 
furto, to conceal flight, Virg. Aen. 4, 
337: ensemin vulnere, to bury it, Sen. 
Thyest. 721: abscondit in aére telum, 
shot it out of sight, Sil. 1, 316: fluvium 
et campos caede abs., to make invisible 
by, to cover, Sil. 11, 5223 id. 17, 49: Phae- 
acum abscondimus arces, we leave be- 
hind, or lose sight of, Virg. Aen. 3, 291: 
like ynv amoxpimrew, cf. Plat. Prot. 338 
AR x Sen. Ep. 70: pueritiam abscondi- 
mus, we outlive.—Pass. of stars, to set, 
Virg.G. 1, 221. 
absconsé, adv. secretly, Hyg. 184. 
absegmen, inis, m. [ab, seco] a 
piece (of flesh) cut off. Naev. ap. Fest. 
absens, entis, [absum] Part. and 
Adj.: absent; de absente secundum 
raesentem judicare, Cic. Verr. 2,1, 41. 
n Lucanis abs., Nep. Han. 5: cf. Gic, 
Att. 8, 5. Absente nobis, an old and 
erroneous phrase for absente me, Ter, 
Kun. 4, 3, 7- [A contraction, of ab- 
es-ens, since ES is the root of esse. Cf, 
prae-sens and the Sanscrit participle 
sant.} 
absentia, ae, 7. [absens] absence: 
confer absentiam tuam cum mea, Cic. 
Pis. 16, 37: abs, testimoniorum, want 
of, Quint. 5, 7-1. 
absentivus, a, um, adj. [id.] long 
absent, Petr. S. 33. 


Jin. 


ABSOLUTUS 


absento, avi, 1.v. a. and n. [id.] 
to make absent, to send away: patriis 


procul absentaverit astris, Claud. Pros. 
3, 213 (dub.). 2, As v.n. to be ab- 
sent: absentans Ulixes, Sid. 9, 13, 


absidatus, a, um, adj. [absis] 
arched, vaulted: porticus, Paul, Vict. 4. 
ab-silio, ii and ui, no perf. part. 4. 
v. n. [salio] to leap off or away, Lucr. 
6, 1216. with Acc. rei (as in Gr. pevyew 
Teva): Didos tepentes absiliunt aves, 


Sly from their warm nests, Stat. Th. 


72 tani, e, adj. unlike, usually 
with a neg. and Gen. or Dat., non ab- 
simili forma muralium falcium, Caes. 
B. G. 3, 14: non abs. facie Tiberio fuit, 
Suet. Oth. 1: haud abs., Plin. 8, 3. : 

absinthiatus, a, um, adj. [absin- 
thium] containing wormwood: pocu- 
lum, t. ¢. filled with wormwood wine, 
Sen. Suas. 7 (alii, 6) Subst. absin- 
thiatum, wornuwood wine, Lampr. Hel. 


21. 
absinthités, ae, m.—=auwOirms, 
SC. oivos, wormwood-wine, Col. 12, 35. 
absinthium, i.7. (also absinthius, 
i, m. in Var. acc. to Non. 190, 25) = 
avivcov, wormwood, of which several 
kinds are mentioned by Plin. 24, 7, 28. 
Abs. santonicum Artemisia santonica, 
Linn.; Abs. ponticum Artem. pontica, 
Linn.: Abs. italicum—=Artem. absin- 
thium, Linn.: Abs. marinum, seriphi- 
um= Artem. maritima, Linn.: Pl. Trin. 
4, 2,90: tetrum, Lucr. 1, 935. Fig., 
for something bitter but wholesome, 
Quint. 3, 1, 4. 
absis, or apsis, idis, f7.= apis, an 
arch or vault: Plin. 36, 12,17: of the 
heavens, Plin. Ep. 2, 17. []. the orbit 
of a star, Plin. 2, 15, 16. lil. around 
dish or bowl, Dig. 24, 2, 10, ¢ 6. 
ab-sisto, stiti, no perf. part. 3. v.n. to 
stand off, withdraw, to go away : constr. 
absol.; with ab; or the simple Abl.: me 
hic reliquit atque abstitit, has left me 
behind here, and gone off, Pl. Truc. 2, 6, 
32: miles abstitit, went away, Tac. A. 2, 
31: ab signis, Caes. B.G. 5, 17: ab ore 
scintillae absistunt, dart, fly, Virg. Aen. 
12, 101: ab sole, Plin. 2, 8,6: limine, 
Virg. Aen. 7, 610 : Luco, ib. 6, 259. Hh. 
Fig.: to desist from, to leave off; con- 
tinuando magistratu, Liv. 9, 34: se- 
quendo, id. 29, 33 : ingratis benefacere, 
id. 36, 35: moveri, Virg. Aen. 6, 399: 
absiste viribus indubitare tuis, cease 
to distrust thy strength, ib. 8, 403 : ob- 
Sidione, Liv. 9, 15: bello, Hor. S. 1, 3, 
To4: nec ille abstitit, nor did he refrain, 
Tac. A. 2, 34. Impers. pass., si non 
absisteretur bello, Liv. 21, 6. 
ab-situs, a, um, adj. lying remote, 
distant, Paul. Nol. Nat. 13, 5. 
ab-socer, Gri, m. a great-great- 
grandfather of the husband or wife, 
Capitol. Gord. 2. 
_ ab-sdlesco, lui, no perf. part. 3. v. 
incep. [soleo ], to become obsolete, 'Tert. 
Exh. Cast. 6. 
absolité, adv. [absolutus] free 
rom care or constraint, completely, 
perfectly : viyere feliciter, absolute, Cic. 
Fin. 3, 7, 26. Comp. Plin. Ep. 4, 27. 
Sup. Auc. Her. 2, 18. 
absolitio, Snis, 7. [id.] in law: an 
acquittal: sententiis decem et sex abs. 
confici poterat, Cic. Clu., 29,74: majes- 
tatis, an acquittal from crimen majes- 
tatis, id. Fam. 3, rr. In Suet. in plur. : 
reis absolutiones venditare, Vesp. 16. 
Il. perfection, conswmmation: vir- 
tus quae rationis abs. definitur, Cic. Fin. 
5, 14, 38: hanc absolutionem perfec- 
tionemque, this finish and perfection, 
id. de Or. 1, 28, t30. fff, In Rhet., 
completeness; absolutio est per quam 
omnia. amplectimur, id. Inv. I, 22, 32. 
absolitérius, a, um, adj, [id.] 
pertaimng to acquittal: tabella dam- 
natoria et abs., Suet. Aug. 33. ll 
Subst. absolutorium, ii, n. (se. re- 
medium), a means of deliverance from : 
ejus mali, Plin. 28, 6, 14. 
absodliitus, a, um, Par. [absolvo 
lov scened, or sre t il fron, fre e, unfettere ] 


, 


d, | 


ABSQUE 


Jinished, complete; freq. in Cic.: necessi 
tudines simplices et abs., unconditional, 
Cic. Inv. 2, 57: absolutissima et per- 
fectissima argumentatio, Auc. Her. 2, 
18: nec appellatur vita beata nisi con- 
fecta atque abs., when not completed and 
concluded, Cic. Fin. 2, 27. [j. In 
Gram.: J, nomen abs., conveying a 
complete meaning of itself, e. g. deus, 
Prise. 2. verbum absol., in Prisc., 
that has no case with it; in Diomed. 
opp. to inceptive. 8, Adjectivum ab- 
solutum, in the positive, Quint. 9, 3, 19. 
Comp. Macrob. Somn. Sc. 2,15. Sup. 
Auc. Her. Ll. c. 

ab-solvo, Vi, titum, 3.v. a. to loosen 
from, disengage; absoluta lingua, not 
tied, Plin. 11, 37, 65: abs. valvas stabuli, 
to open, Ap. M. 1, p. 108. Il. fo free 
From: ut neque a Fannio judicio se absol- 
vat, extricate or free himself from a law- 
suit, Cic. Rose. C.12: longo bello, Tac. A. 
4, 23: caede hostis se abs. to clear one’s 
self from the suspicion of murdering an 
enemy, id. G. 31. II]. In law, to ac- 
quit, to absolve from a charge of crime; 
constr. absol., with Abl., Gen., and de 
(Zumpt, § 446): bis absolutus, Cic. Pis. 
39 : regni suspicione, Liv. 2,8 : judex ab- 
solvit injuriarum eum, Auc. Her. 2, 13: 
de praevaricatione absolutus, Cic. Q. Fr. 
2, 15 : fidem absolvit, he pardoned their 
jidetity (to Otho), Tac. Hist.2,60. 2, 
In the praetor’s formula to the judex, 
Si paret, condemna: si non _paret, 
absolve, Gaius, 4, 86: hence, hune 
hominem (Dionem) Veneri absolvit, 
sibi condemnat, Verres declared that 
there was no forfeitine to Venus, but 
he condemned the man to the payment 
of a sum of money to himself, Cic. Verr. 
2, 8, 22, v. Long, ad loc. IV. to pay 
off, discharge: absolve hunc vomitum, 
quatuor quadraginta illi debentur 
minae, Pl. Mos. 3, 1, 120. Hence, in 
gen., to dismiss, to release: jam hesce 
absolutos censeas, id. Aul. 3, 5, 43 ; and 
ironically, id. Cap. 3, 5, 73: te absol- 
vam brevi, I will cut the matter short, 
id. Epid. 3, 4, 3o. VY. to complete 
or jimish : hence, liba absoluta, ready, 
Var. R. R. 2, 8: freq. in Cic. : ut pictor 
nemo esset inventus, qui Coae Veneris 
eam partem, quam Apelles inchoatam 
reliquisset, absolveret, Cic. Off. 3, 2. 
In Sallust with Acc. or, de with Abl., of 
an historical relation, to bring to a con- 
clusion: cetera quam paucissumis ab- 
solvam, Jug. 17: de Catilinae conju- 
ratione, paucis absolvam, Cat. 4: cf. 
Amm. 23, 6, nune locorwn situm ab- 
solvam. 

absoné, adv. discordantly, incon- 
gruously, Gel. 15, 25; from 

ab-sdnus, a, um, adj. out of tune, 
discordant, harsh: sunt quidam ita 
voce absoni, ut in oratorum numerum 
venire non possint, Cic. de Or. 1,252 
hence Il. In gen. wnsuitable, in- 
congruous ; with ab, or (=alienus) with 
Dat.; nec absoni a voce motus erant, 
Liv. 7, 2: nihil absonum fidei divinae 
originis fuit, id. 1, 15; fortunis absona 
dicta, Hor. A. P. 112. Comp. and Sup. 
not used. 

ab-sorbéo, bui, (and psi, Luer. 4, 
Xoo,) ptum, 2.v. a. to swallow up, to 
devour: unda legiones, Naev. 4. 16: 
oceanus vix videtur tot res tam cito ebs. 
potuisse, Cic. Phil. 2, 27. Of a glutton: 
placentas, Hor. S. 2, 8, 24. i. Fig. 
quae acerrume atque aestuose absorbet 
of a courtesan) hastily and greedily 
devours (one's property), Pl. Bac. 3, ase 
67: hune absorbuit aestus gloriae, en- 
gross, absorb, Cic. Brut. 81: ipse ad 
sese jamdudum vocat, et quodammodo 
absorbet orationem meam, id. Sest. 6, 
136 

absorptio, or absortio, tnis, f. @ 
Grwk, beverage, Suet. Ner. 27: dub. 

abspello, absporto, absportatio, ¥, 
asp. 

abs-que, prep. with Adv, : 
apart from : in Plaut. and Ter, mostly 
in conditional clauses ; absque me, te 
eo, etc,, esset, if it had not bees for ce : 
naan hercle absque me forrt, if J haa 


withouds, 
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not stood by thee, Pl. Pers. 5, 2, 56: nam 
absque te esset, hodie sunquam ad so- 
lem occasum viverem, but for thee, etc., 
id. Men. 5, 7, 35: absque una hac foret 
if it were not for this one thing, Ter. 
Hec. 4, 2, 25. But also in other clauses : 
absque sole perpetuus dies, Pl. Most. 
3, 2, 98. By Cic. absque is rarely 
used ; propositio nihil valet absque 
approbatione, Inv. 1, 36: nullam epis- 
tolam sino absque argumento perve- 
nire, Att. 1, 19. By later writers 
it is used more freely, and ]. in the 
signif. of, without, contrary to; absque 
sententia, % ¢€. praeter sententiam, 
Quint. 7,2,44. |. except; eundem esse 
versum absque paucis syllabis, Gell. 13, 
18. II]. absque for et abs: urbemque 
eorum relinquatis absque his abeatis, 
Macr. Sat. 3, 9. The que in absque 
does not usu. mean and. 

abstantia, ae, f. Distance, Vitr. 
co pea th ; 

abs-témius, a, um, adj. sober, ab- 
staining from intoxicating drinks: 
sicca atque abs., Lucil. in Non. 68, 30: 
mulieres, Var. in Non, ib.: vina fugit 
gaudetque meris abs. undis, Ov. M. 15, 
323. Hence |]. In gen., temperate: 
abs. herbis vivis et urtica, Hor. Ep. 1, 
12, 7: mulieres vini abstemiae, Plin. 
22, 24, 54 (pleon.): also of things, pran- 
dium abstemium, without wine, Gell. 
hie poe (eh |]. In later Lat. = jejunus, 
who is yet fasting. Aus. Praef. Id. 11. 
[From root TEM, seen in tém-etum 
“mead,” and in tem-ulentus. Cf. né6v 
and mididus, and the Sans. tim “to be 
wet ”’}. 

abstentus, 4, um, Part. [abstineo. ] 

abs-tergeo, rsi, rsum, 2. v. a. to wipe 
off or away, wipe dry: labellum, Pl. 
As. 4, 1, 52: sudorem, id. Mer. 1, 2, 16: 
vulnera, Ter. Eun. 4, 7, 9: lacrimas, 
Lucil. Sat. 8. I]. Fig. to drive away, 
banish (sorrow, pain, etc.): ut mihi 
absterserunt omnem sorditudinem, Pl. 
Poen. 5, 2, 10: freq. in Cic.: dolorem, 
Q. Fr. 2, 8: senectutis molestias, Sen. 1. 

I]. Remos, to break the oars, Curt. 

9,9, 16, usually remos detergere. 

abs-terréo, ui, itum, 2. v. a. to 
frighten away, to deter: patrem, Pl. 
Most. 2, 1, 74: Ter. And. 3, I, 14: 
neminem a congressu meo, Cic. Planc. 
27: e turribus portae saxis abs. hostes, 
Liv. 24, 28: a pecuniis capiendis abs., 
Cic. Verr. 2, 58. With de: de fru- 
mento anseres abs., Pl. Truc. 2, I, 41. 
With the simple Abl.: lenonem aedibus, 
Titinn. in Non. 95, 1: teneros animos 
vitiis, Hor. Sat. 1, 4, 128. I]. to take 
away, or withdraw; pabula amoris sibi, 
Lucr. 4, 1060; satum, ib. 1230; auctum, 


id. 5, 844. 
abstersus, 4, um, Part. [abstergeo.] 
abstinax, cis, adj.—abstinens, 


abstinent, Petr. and Symm. 
abstinens, entis, Part. peepee 
refraining from what is unlawful, 
abstinent, temperate: constr. absol., 
or poet. with Gen.: esse abstinentem, 
continere omnes cupiditates praeclarum 
est, Cic. Quint. Fr. 1, 1, 11: non, solum 
manus, sed etiam oculos abstinentes 
habere, id. Off. 1, 40: animus abs. pecu- 
niae, Hor. Od. 4, 9, 37. Comp. Aus. 
Sup. Plin. Ep. 6, 8. . : 
abstinenter, 7d. abstinently, Cic. 
Sest. 16. : 
abstinentia, 2¢, /- {abstinens], ab- 
stinence (prop. with reference to the 
object, the abstaining from something ; 
whereas continentia denotes self-con- 
trol, absol. and without reference to 
the object; yet these words are often 
interchanged) : conciliare benevolen- 
tiam multitudinis abstinentia et conti- 
nentia, t.¢. by freedom from avarice, 
and by sedf-control, Cic. Off. 2, 22, 97: 
possum multa dicere de provinciali in 
co magistrata abstinentia, id. Sest. 3. 
jl, abstinence from Sood, fasting, 
starvation =inedia: vitam abstinentia 
finivit, he ended his Vife by sharvation, 
Tac. A.4, 33: febrem quiete et, absti- 
nentia mitigavit, Quint. 2, 17, 9- 


abs-tinéo, ii, tentum, 2. v. a, and 


ABSTRUSUS 


n. [teneo] to hold or keep away from: 
Act. with Acc, factis impudicis aliquem 
abst., Pl. Am. 3, 2, 45: abstine ser- 
monem _de istis rebus, say no more 
about, id. Most. 4, 2, 17: manus a 
muliere, Lucil. in Non. 325, 32: freq. in 
Cic., me ostreis et muraenis facile 
abstinebam, Fam. 4, 26: ab alienis 
mentes, oculos, manus, id. de Or. 1, 43 : 
se nullo dedecore, id. Fin. 3, 11, 38: ne 
ab obsidibus quidem iram belli hostis ab- 
stinuit, Liv. 2, 16: Latinos ab legatis 
violandis, ib. 22: se armis, id. 8, 2. 
Hence; manus a se, to abstain from 
suicide, Cic. Tusc. 4, 37:—continere: 
in duritia adolescentiam meam abstinui, 
Cat. ap. Fest. I]. Neut. abstinere 
with abl. or absol. to abstain from; ab- 
stinere injuria, Cic. Off. 3, 17, 72: non 
tamen abstinuit, Virg. Aen. 2, 534: 
Venere et vino, Hor. A. P. 414: ut ab- 
stineant pugna, Liv. 2, 45: senatorio 
ambitu, Tac. A. 4, 2: manibus, id. H. 2, 
44: auribus principis, to spare them, id. 
A. 13, 14:  sermone Graeco, Suet. 
Tib. 71: publico abstinuit, did not go 
out, id. Claud. 36, Constr. with, als 
inf.: dum mihi abstineant invidere, 
if they only cease to envy me, Pl. 
Wurcat,. 3. (24);) Suet, “Eibe) 23 9. 
ne: multum se abstinebant, ne offer- 
rent, Liv. 3,11. 93, qui: aegre ab- 
stinent, quin castra oppugnent, id. 2, 
45. 4, quominus : Suet. Gramm. 3. 
5, poet. with Gen. (Gr. améxecOat 
Tivos): irarum calidaequerixae, Hor. Od. 
3, 27, &9. II]. to abstain from food, 
Cels. and Col.: cf. abstinentia no. 2. 
IV, In Law ; abs. hereditate is used 

trans. of the tutor who keeps a pupillus 
out of his hereditas, Dig. 12, 6, 61 5 and 
intr. of the heres who declines to accept 
one, Pomp. Dig. 29, 2, II. 

ab-sto, are, 1. v. n. to stand aloof: 
si longius abstes, Hor. A. P. 362. 

abstractio, Onis, f. [abstraho] a 
separation : conjugis, Dict. Cret. 1, 4. 

abstractus, a, um, Part. [abs- 
traho | dragged away : abstractae boves, 
Virg. Aen. 8, 2&3: drawn off, removed, a 
corpore animus abstractus, Cic. Div. 1, 
31. ff. abstract, Isid. 2, 24. 

abs-traho, xi, ctum, 3. v. a. (abs- 
traxe =abstraxisse, Lucr. 3,650) todrag 
or pull away: hominem in malam cru- 
cem, Pl. Men. prol. 66: me a Glycerio, 
Ter. And. 1, 5, 8: de matris hunc com- 
plexu avellet atque abstrahet, Cic. 
Font. 14. Fig., a nullius commodo 
abstrahere, id. Arch. 6, 12: ab rebus 
gerendis senectus abstrahit, id. Sen. 
6, 15: aestus quidam ingenii tui in 
altum a conspectu paene omnium ab- 
straxit, id. de Or. 3, 36: animus a 
corpore se abstrahet, from the percep- 
tions of the senses, id. Somn. Sc. 9: a 
bono honestoque in pravum abs., Sall. J, 
29 : ad bellicas laudes abs., Cic. Brut. 68. 
With deand ex instead of ab: de matris 
conspectu, Cic. Font. 17: e sinu gre- 
mioque patriae, id. Coel. 24. Without 
a prep. : paternis adversis foret abstrac- 
tus, Tac. A. 4, 13: suetis legionibus 
abs., from the legions, ib. 2, 5. Ih to 
withdraw or alienate from: copias a 
Lepido, Cic. Fam. to, 18. III. esp. 
in Gic. to free from: a sollicitudine, 
Deiot. 14: a consuetudine, de Or. 1, 18. 

abs-trido, isi, tisum, 3. v. a. to 
thrust away, hence, to conceal : aurum, 
Pl. Aul. 4, 6, 133 ib. 4, 5, 3 5 id. Cure. 5, 
2, 8: in cerebro colaphos, to thrust into 
the very brain, id. Rud, 4, 3,68: me in 
silvam, Cic. Att. 12, 15: tectum inter et 
laquearia sese abs., Tac. A. 4,69. Fig. 
in profundo veritatem, Cic. cad. 2, 10 
tristitiam, Tac. A. 3, 6: metum, ib. 
15, 5+ } 

ab-striio, xi, ctum, 3. v. a. to re- 
move, to concral, 'Tert. Adv. M. 4, 2". 

abstruse, adv. seerctly, Amm. 
28, 1, 49: 

abstrisio, Onis, f. [abstrudo] a 
removing, concealing, Arn. 5, J. 183. 

abstrisus, 9, um, Part. ia, and 
adj. thrust away, hidden, abstruse : ab- 
strisas insidias ponere, Cic. Agr. 2, 18: 
dolor reconditus et penitus abstrusus, 
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a concealed and inwardly repressed 
Sorrow, id. Dom. 10: disputatio paulo 
abstrusior, @ somewhat deeper investi- 
gation, id. Acad. 2, 10: abstrusus terrae 
for, in terra, Vell. 2, 129: in abstruso 
esse, to be in concealment, Pl. Poen. 
I, 2, 129: homo abstrusus, @ close or 
reserved man, Tac. A. 1, 24. Sup. not 
used. 
abs-tilo, re, 3. v. a. a doubtful 
form maintained by grammarians to 
account for the perf. abstuli: cf. Key 
Alph. 153: v. aufero. 
absuétiido, inis, f. disuse, absti- 
nence, App. Apol. p. 318, 20. 
ab-sum, abfui, abesse, z77eg .v.n. (for 
abfui, abfuturus, abforem, ete., afut, 
afuturus, aforem, etc., are also found), 
to be away, absent. Absol. with- 
out reference to. the distance: num ah 
domo ab. ? Pl. Epid. 5, 2, 16: domini ubi 
absunt, Ter. Kun. 3, 5, 52: qui nulla 
lege abessem, Cic. Sest. 34, 73 (of his 
banishment, which he would never ac- 
knowledge). Fig. of the dead; sed ab- 
sentes tamen prosunt praesentibus, Pl. 
Cas, prol. 20: to denote absence of 
mind, praesens, absens ut sies, Ter. 
Eun. I, 2, 112: praesens non ades, 
Plaut. Amph. 3, 3, 22. Q%, With re- 
ference to the distance of either space or 
time, with acc. or abl. : edixit, ut ab urbe 
abesset millia pass. ducenta, Cic. Sest. 
12, 29: castra, quae aberant bidui, id, 
Att. 5, 16: haud longe abesse oportet, 
he ought not to be far hence, PJ). Am. 1, 1, 
166: menses tres abest, Ter. Heaut. 
1, 1,66. With the simple Abl. for ab: 
paulum quum ejus villa abessemus, 
Cic. Ac. 1, 13; cf. Ov. R. Am. 774. With 
inter: nec longis inter se passibus abe 
sunt, Virg. Aen. 11, 907. With prope: 
nune nobis prope abest exitium, Pl. 
Aul. 2, 3, 8, 7s not far off: loca, quae 
a Brundisio propius absunt, quam tu, 
biduum, Cic. Att. 8, 14: quoniam abes 
propius, since you are nearer, ib. 1, 13 
cf. id. N. D. 1, 313 de Sen. 21. Fig., 
longissime a vero ab., !d. Ac, 2, 11, 
36: longissime Plancius a te afuit, 
t.é€. suffragiis, distanced you a long 
way, had a vast majority of votes, id. 
Plan. 7, 17. Hence the phrases: tan- 
tum abest, ut—ut: istos tantum abest, 
ut ornem, ut effici non possit, quin 
eos oderim, so far am I from praising 
those friends of yours that I cannot 
but hate them, id. Phil. 11, 14, 36: 
tantum abest ab eo, ut malum mors sit, 
ut verear, ne, etc., id. Tusc. 1, 31, 76. 
Sometimes with etiam, quoque, vix, 
and (rarely) conta, in second clause, 
never with potius (Zumpt, § 779): id. 
Fam. 12, 15, 2: Suet. Tib. 50: Liv. 6, 
15. With a third wt, Cic. Or. 29, 104: 
tantum absum, ut—for tantum abest, 
occurs, Bell. Alex. 22. — Absit, procul 
absit, or, quod absit (parenthetically), 
God forbid. Stat, Silv. 3, 4, 33: absit 
ut, App. M. 2, p. 115. |]. fo be 
away from (anything unpleasant), to 
be free from: amultis et magnis mo- 
lestiis, Cic. Fam. 4, 3,2: a culpa, id. Rose, 
Am. 20: a reprehensione temeritatis, 
Planc. in Cic. Fam. 10, 23. If. to 
keep away from a thing by inclination, 
etc.; hence to be disinclined : a consilio 
fugiendi, Cic. Att. 7, 24: ab istis stu- 
diis, id. Plane. 25: ceteri a periculis 
aberant, kept aloof from, Sall. C. 6. 
IV, to be different from = abhor- 
rere: abest a tua virtute et fide, Brut. 
et, Cass. in Cic. Fam. 11, 2: id tantum 
abest ab officio, ut nihil magis officio 
possit esse contrarium, Cic. Off. 1, 14: 4 
natura ferarum, ib. 16: multum ab iis 
aberat L. Fufius, id. Brut. 62, 222. 
VY, to be unconnected with : quae abe 
sunt ab forensi contentione, id. Or. 11, 
37: ab principis persona, Nep. Ep. f, 2. 
|, to be wanting = desum : abest 
astutia, Pac. in Cic. Fin. 5,11, 31; neque 
abest suspicio quin, Caes. B. G. 1, 43 
unum a praetura tua abest, one thing is 
wanting to thy practorship, Plin. Ep. 1, 
1, 25: quaeris id quod habes : quod abest 
non quaeris, Ter. Heaut. 5, 4, 16. With 
| Dat. : quid huic abesse poterit de maxi 
\ ‘| 
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marum rerum scientia? Cic.de Or. 1, 
11, 48: abest historia literis nostris, 
history is yet wanting to owr literature, 
id. Leg. £, 2, 55 esp. in the poets: 
donec virenti canities abest morosa, 
Hor. Od. 1, 9, 17. Hence, non or haud 
multum, paulum (not parum) abest, 
quin (always impersonal), not much is 
wanting that (Zumpt, § 540): haud 
multum afuit quin interficeretur, he was 
within a little of being Iilled, Liv. 42, 
44. VII. abesse alicui or ab aliquo. 
to be wanting to a person, to neglect, 
to be of no service to, (opp. to adswm 
or prosum) : Autronio abesse, Cic. Sull. 
5: facile etiam absentibus nobis veri- 
tas se ipsa defendet, without our aid, 
id. Acad. 2, 11, 36: quo plus intererat, 
eo plas aberas a me, the more I needed 
your assistance, the more you neglected 
me, id. Planc. 5. 13: longe iis frater- 
num nomen populi Romani afuturum, 
Caes. B. G. 1, 36: vade procul, ne longe 
tibi Jupiter absit, Ov. M. 4, 649. 

absumédo, inis, f. a conswming or 
devouring, Pl. Cap. 4, 3, 3. 

ab-siimo, mpsi, mptum (better than 
msi, mtum), 3. v. a. to take away, 
use wp: hence to consume, to annihi- 
late: pytissando modo mihi quid vini 
absumpsit! how much wine she has 
consumed for me merely by tast- 
ing, Ter. Heaut. 3, 1, 48: absumet 
heres Caecuba dignior, shall use it 
all, Hor. Od. 2, 14, 25.—Fig., to 
ruin, to corrupt: cum ille et cura et 
sumptu absumitur, Ter. Ph. 2, 2, 26: 
absumpti sumus, we are lost, wndone, 
Plaut. Most. 2, 1,18. Of time: to pass, 
to spend: Hortensius a me postulat, ne 
diceudo tempus absumam, Cic. Quint. 
1o: absumo decipioque diem, Ov. Tr. 
4, 10, 114. |]. From the Aug. per. ex- 
clusively, to kill, to annihilate ;: me pri- 
mam absumite ferro, Virg. Aen. 9, 4943 
mora vires abs., to consume o® exhaust, 
Ov. M. 3, 693: plures fames quam fer- 
rum absumpsit, Liv. 22, 39: absumi 
flammis urbem, id. 30, 7: veneno, id. 
8, 18: morte fortuita, Tac. A. 2, 4. 

absumptio, Onis, f. a consuming, 
Dig. 1, 5, 5. 

absurdé, adv. discordantly, Cic. 


use... 2ye4; |]. irrationally, ab- 
surdly, id. Div. 2, 58, 119. 
absurditas, atis, f. dissonance, 


incongruity, absurdity, Claud. Mam. 3, 
11: cf. Prisc. Op. Min. 102. 
ab-surdus, a, um, adj. giving a dull 
or a disagreeable sound; vox absona et 
absurda, out of tune and harsh, Cic. de 
Ores Saya I]. Fig. of mental 
objects; dull, senseless, absurd, trra- 
tional, unsuitable; ratio inepta atque 
abs., Ter. Ad. 3, 3, 22: hoc pravum, in- 
eptum, abs. atque alienum a vita mea 
videtur, ib. 5, 8, 21: illud quam incredi- 
bile, quam abs. ! Cic. Sull. 20 : bene dicere 
haud abs. est, 7s not abswrd (or useless), 
Sall. C. 3: homo absurdus, a silly or 
senseless man; sin plane abhorrebit, et 
erit absurdus, Cic. de Or. 2, 20, 85: ab- 
surdus ingenio, Tac. H. 3, 62. Comp. 
Cic, Phil. 8, 1,4: N. D. 1, 16: Fin. 2, 
13. Swp.id. Att. 7, 13. [Ab and sur- 
dus. In comp. with adjs. ab has gen. a 
neg. force, e.g. ab-similis : cf. aoSoxeuds, 
amokaiptos. But as amépyuos means 
quite deserted, amoueoréw to fill up 
to the brim, a7oxwddw, to make quite 
deaf; so prob. absurdus orig. meant 
very dull, quite deaf.) 
ab-torauéo, rsi, rtum, 2. v. a. to 
twist or turn off or aside; abtorque 
proram, Att. in Non. 200, 33. 
abundans, antis, Part. [abundo] 
and Adj., abounding, opulent ; supellex 
non illa quidem luxuriosi hominis, sed 
tamen abundantis, Cic. Phil. 2, 27, 66: 
non erat abundans, non inops tamen, 
fertile (in ideas), id. Brut. 67: otio 
studioque, id. de Or. 1, 6: with gen. 
lactis, Virg. E. 2, 20. Ex abundanti, 
over and above, Quint. 4, 5,15. Comp. 
Cic. Pis. 26: Sup. id. de Or. 2, 14. 
Abundanter, adv. abundantly, co- 
piously ; copiose et abun. loqui, Cic. de 
~ Or. 2, 35: abun, ferre fructum, Plin. 
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24, 9, 42. Comp. Cic. Top. 10: Sup. 
Suet. Aug. 74. 

Abundantia, ae, f. [abundans] 
abundance, plenty, afjluence, Gen . with 
gen.; omnium rerum abundantia et 
copia, Cic. Lael. 23: otii, id. Fam. 7, 
1: amoris, ib. I, 9, I. |], Pecuniary 
wealth, riches, ‘Tac. Agr. 6. 

Abundatio, dnis, /. [id] an over- 
flowing, inundation, Plin. 3, 16, 20. 

Abundé, adv. [orig. neut. of obsol. 
adj. abundis] abundantly, copiously, 
more than enough; quibus mala abunde 
omnia erant, Sall. C. 21: parentes 
abunde habemus, amicorum neque 
nobis neque cuiquam omnium satis, 
id. J. 102: abunde ratus, si praesenti- 
bus frueretur, Tac. H. 2, 95. With 
adv. espec. satis: an tibi abunde per- 
sonam satis est evitare, Hor. 8. I, 2, 
59: abunde dixit bene, Quint. £2, 9, 7. 

|[, as a neut. subs. with Gen. ; terro- 
rum et fraudis abunde est, Virg. Aen. 4, 
552: commeatus abunde, Sall. C. 58: 
abunde salis, Quint. 10, 1, 94: Suet. 
Caes. 86. I]. With adj. or part. more 
than sufficiently: abunde satisfactum 
toti quaestioni, Cic. Div. 2, 1, 3: abunde 
magna praesidia fore, Sall. J. 14, 18: 
abunde pulcrum atque magnificum, Plin. 
prooem. 15. It is sometimes placed 
enclitically: elatum abunde spiritum 
deprehendas, Quint. ro, 1, 104: V. Hand. 
Turs. 1, 71. 

Ab-undo, avi, atum, r. v. n. funda] 
prop. of water, to vise or swell up, 
overflow: apud abundantem antiquam 
amnem, Att. in Non. 192, § : flumina 
abundare ut facerent, Lucr. 6, 267: aqua 
Albana abundavit, Liv.5, 15: and Fig., 
ripas superat mihi atque abundat pectus 
laetitia, my heart swells above its banks 
and overflows with joy, Pl. Stich. 2, 1, 6. 

I]. Fig. to abound in anything, to 
have a superabundance, with Abdl., divi- 
tiis, Ter. Heaut. 3, 2, 17: amore abundas, 
you are too fortunate in love, id. Ph. 1, 
3, 11: villa abundat porco, haedo, agno, 
etc. Cic. de Sen. 16, 56: praeceptis phi- 
losophiae, id. Off. 1, 1: ingenio, otio, id. 
de Or. 1, 6, 22. ——Absol., sive natura 
deest quidpiam, sive abundat atque af- 
fluit, Cic. Div. 1, 29: de terris abundant 
herbarum genera, shoot up luxuriantly, 
Lucr. 5, 918.— with Gen.: quarum 
et abundemus rerum et quarum indi- 
geamus, Lucil. in Non. 498, 7.—with 
Dat.,caroab.alicui,Cels. 9, teabound 
in wealth, to be rich: et absentes adsunt 
et egentes abundant, Cic. Lael. 7, 23: 
si quando ab. coepero, id. Att. 1, 4, 3. 

abundus, a, um, adj. [from abunde, 
Hand, Turs. 1, 71] abundant, copious: 
lavacris abundis, Gell. 1, 2. 

abiisio, Onis, 7. [abutor] rhetor. a 
false use of words (kara&xpynots): abusio 
est, quae verbo simili et propinquo pro 
certo et proprio abutitur, Auc. Her. 4, 
33, 45: cf. Cic. Or. 24, 94: Quint. 10, 
ty F2. 

Abtisivé, adv. by a violent use of 
tropes, Quint. 8, 6, 35. I]. slightly, 
not im earnest, Amm. 24, 4. LH]. tm- 
properly: Dig. 

abiisivus, a, um, adj. [abusus] 
misapplied: appellatio, Auct. Pan. ad 
Const. 

ab-usaue, prep. [the same as usque 
ab; v. ab], from, even from; with Abl. 
ab. mane ad vesperum, Pl. Amph. 1, 1 
97: ab. Pachyno, Virg. Aen. 4, 289: 
Oceano ab., Tac. A. 15, 37. 

Abiisus, tis, m. a using up: usus, non 
ee: legatus est, Cic. Top. 3: 1 dig. 4, 
' ab-ttor, tisus, 3. v. dep.: fo use a 
thing which is consumed in the use use 
up, to consume entirely; with Abl. ; and 
Poet. with Acc. Ubi illaec, quae dedi 
ante? Cl. abusa, 7. e, consumed, Pl. 
ASO1,.3, 44: in prologis scribendis ‘ope- 
ram abutitur, he wastes his labour 
Ter, Andr. prol. §: Lucr. 5, 1032: abu- 
ti tecum hoc otio, to spend the whole of 
this leisure time with you, Cic. Rep. 1, 
9: nist omni tempore abusus ero, id. 
Verr. T, g: libertate, ib. 5, 43: sladiis 
id. Fam. 9, 6: obsequio, ib. to, 15: 
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sagacitate canum, id. N. D. 2, bo, 
151. |J. Gen. to misuse, to abuse: 
quousque tandem abutere, Catilina, pa- 
tientia nostra? Cic. Cat. 1, 1: legibus ac 
majestate ab., id. Rosc. Am. 19. Cf. Pl. 
Poen. 5, 4,29. Pass. in Plaut.: abusa, 
vy. above ; so also in Varr., ab rege abu- 
tamur, in Prisc. 8, p.7o2: abutendus, 
Suet. Galb. 14. : 

Abyssus, i, f.—=dfvaos, a bot- 
tomless pit, an abyss: Isid. Or. 13, 
20. |]. Hell. Eccl. 

Ac, conj., vy. atque. F 

acacia, ae, f.=dxaxta, the acacia- 
tree, Plin. 13, 959. Acacia vera, Will- 
denow. fj, Zhe juice or gum of the 
same, Plin..24, 12,67. “ 

académia, ae, f.—axabyuia, the 
Academy, & ium near Athens, 
where Plato taught, Cic. Fin. 5, 1: 
Liv. 31, 24 ll. Met. for the philoso- 
phy of the Academy: instaret ac., quae, 
quidquid dixisses, id te ipsum scire 
negaret, Cic. de Or. 1, 10: id. Ac. 1, 
4,.197: id: Fam,-0,. 8. I}. Cicero 
had an Academia at his Tusculan Villa, 
laid out in the Grecian manner, with 
shady walks (xysti) and quiet seats 
(exedrae), id. Tusc. 2, 33 3, 33 and 
another near Puteoli, Plin. 31, 2, 3. (The 
i long, Cic. Div. 1, 13; short, Claud. de 
Cons. Mall. Theod. 94.) 

Acidémicé, es, adj. fem. éxa- 
Syprxy, academic: academice ovyraécs, 
the Academics (a work of Cicero’s), 
Cic. Att. 13, 16. é 

académicus, a, um, adj. relating 
to the Academy; hence, subst. an aca- 
demic philosopher, Cic. Ac. 1, 4, 193 
also, neut. plu. one of Cicero’s works: 
the Academica. id. Off. 2, 2. 

acalanthis, idis, f.—= axcAavbis, 
the same as acanthis, q. v. Virg. G. 3, 
338. 

Aacanos, i, m.=dkavos, a plant, a 
kind of thistle, Onopordon Acanthium, 
O. illyricum, Linn.: Plin. 22, 9, to. 

acanthicés mastiché, = axav6ixy 
pacrixn, the juice of the plant helxine 
res gummifera, Less., according to 
Villdenow), Plin. 21, 16, 56. 

acanthillis, idis, ap <= axavOiarts, 
the titmouse, more particularly Parus 
pendulinus, Linn., the bottle titmeuse, 
and perhaps P. biarmicus, Linn., the 
bearded titmouse, Plin. 10, 33, 50: wild 
asparagus, App. Herb. 84. 

acanthinus, a, um, adj. [acan- 
thus] resembling the plant bear’s-foot, 
Col. 9, 4: Plin. 25, 7, 38. 

acanthion i, v.=axdv@vov, Ono- 
pordum acanthium, Linn., and O. illyri- 
eee eas a species of thistle, Plin. 24, 
1), 

acauthis, idis, f. = axarOis, a 
little bird, of a dark-green colour, that 
lives among the thorn bushes, the thistle- 
finch or goldfinch, Fringilla carduelis, 
Linn. 3; Plin. 10, 63, 83. Il. a plant, 
named also senecio, growndsel (Senecio 
Jacobxa, Linn., and 8. vulgaris, Linn.), 
Plin. 25, 13, 106. 

acanthus, i, m.—dkxavOos, the 
plant brank-wrsine, bear’s-breech, bear's- 
foot (A.mollis, Linn., and A. spinosus, 
Linn.), Plin. 22, 22, 34: Virg. G. 4, 123: 
id. E. 3, 455 4,20. The capitals of Co- 
rinthian columns are composed of repre- 
sentations of this plant. [I]. @ thorny 
Eguptian evergreen, (probably Acacia 
arabica), Virg. G. 2, 119. 

acapnos, on, adj.=axamvos, with- 
out smoke: ligna acapna, wood that pro- 
duces no smoke in burning, Mart. 1 3,25: 
mel acapnon, honey obtained without 
smoking away the bees, Plin. 11, 16, 15. 

acarne, Vv. acharne. 

&carus, V. acorus. 

acatalecticus, S um = daxare- 
_ acatalectus, ANKTUKOS, —-K TES, 
in Prosody, A verse in which no sylladle 
ts wa nting in the last Soot, opp. to cata- 
lecticus, Diom. 501 P. : Prise. 1216 P. 

Acatium, i, m.—axarior, a snail 
Greek boat of unknown Jorm, Plin, % 
$0, 49: in Gell. 10, 25, acatia, ae, 

acaumumarga, ac, FL (a Celtic 
word from agaunum store) a Kine a 
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marl, perhaps stone-marl, Plin. 17, 
Ty 4- 
_ Acaustus, a, um, adj.=dkavoros, 
incombustible; hence subst. m. (sc. 
lapis) the carbuncle, since it was re- 
garded as incombustible, Plin. 34, 4, 
25. Many MSS. read apyrotus, which 
has the same meaning=Gr. é-mipwros. 
acealia, ium, 7. plu. a Roman festi- 
val in honour of Acca Larentva, cele- 
brated in December, Varr. L. L. 6, 3, 58. 
ac-canto, are, 1. v. n. to sing to 
or beside: tumulis, Stat. Silv. 4, 4, 55. 
accédenter, adv. =prope, near, by, 
Cassiod. 
ac-cédo, cessi, cessum, 3. v. 2. (perf. 
sync. accestis, Virg. Aen. 1, 201) to go or 
come to or near, to approach: constr. 
1, with ad: ad Syracusas, Cic. Verr. 
5, 36: ad hominem, Pl. Mil. 2, 6, 14: 
ad flammam, Ter. And. 1, 1, 103: 
omnes ad aras, to beset every altar, 
Lucr. 5, 1198.—Fig.: ad aures sermo 
accessit, Ter. Hec. 3, 5, 32: hic ad ami- 
citiam accessit Philippi, Nep. Eum. 1, 4. 
2, with in and acc. to go or come 
into, to enter: in senatum, Cic. Att. 7, 
in Macedoniam, id. Phil. 10, 6: in 
funus aliorum, to join a funeral pro- 
cession, id. Leg. 2, 26, 66: rarely in 
prose with Dat. muris, Liv. 24, 20. 
8, Absol.: accedam atque hanc 
appellabo, Pl. Amph. 1, 3, 17: Ter. 
Eun. 4, 7, 21. 4, Orig. poet. with 
simple Acc.: ego istuc accedam peri- 
culum, Pl. Epid. 1, 2, 46: integros fon- 
teis, Lucr. 1, 926: scopulos, Virg. Aen. 
I, 201 : loca accedit, Sall. J. 20: Afri- 
cam, Nep. Hann. 8: so with the ady. 
quo: quo infelix accedam? Sall. J. 14. 
{]. to approach in a hostile man- 
ner, to attack: accedit muros Romana 
juveritus, Enn. in Gell. 10, 29: ad has 
cohortes, Cic. Att. 8, 12, A: acc. ad 
manus, to engage im close combat, Nep. 
Eum. 5. _— |{j, £0 fall to one’s share, to 
befall, with Dat.: num tibi stultitia 
accessit? art thou become a fool? Pl. 
Am. 2, 2, 77: paulum vobis accessit 
pecuniae, Ter. Hec. 3, 5, 56: illud 
quoque nobis accedit incommodum, Cic. 
Quint.1,1. |Y, fo be added, with ad 
or Dat.: ad virtutis summam ace. nihil 
potest, Cic. Fin. 4, 24: opposed to dis- 
cedere: et Remis studium propugnandi 
accessit, et hostibus spes potiundi op- 
pidi discessit, Caes. B. G. 2, 7: Cassio 
animus accessit, his spirits rose, Cic. 
Att. 5, 20. Often with duc: huc acce- 
debant octodecim onerariae naves, Caes. 
B. G. 4, 22: or eo: eo accedebat ut 
nihil spei esset, Liv. 1, 49. Andabsol.: 
plura acc. debent, Lucr. 2, 1129: accedit 
mors, Cic. Fin. 1, 18, 60. The real 
subject of accedere in this sense is 
often a clause which grammatically 
is dependent on it, and which may be 
connected with it by either quod or ut: 
in the former case the verb is in the 
indic. ; in the latter, in the subj. : accedit 
enim, quod patrem amo, Cic. Att. 13, 21: 
Sall. C. 11: ad App. Claudii senectutem 
accedebat etiam, ut caecus esset, Cic. 
de Sen. 6, 16: the connecting particle 
may be omitted: accedit illud, si man- 
eo, cadendum est in unius potestatem, 
id. Att. 3, 3,2; c&.. Ter. And. 1, 3, 10. 
VY, to come over to, give assent, 
with ad (or Dat. with persons) : accessit 
animus ad meam sententiam, Pl. Aul. 
2, 17, 13: speciosiora suadentibus acc., 
Tac. H. 1, 34: to stand by, to favour, 
fo support: eivitates quae cunctanctius 
sibi accesserant, puniit, Suet. Galb. 12: 
accedit eodem testis locuples, a trust- 
worthy witness supports the same view, 
Cic. Off. 3, 2, 10. YI, to come near 
to (in resemblance), to be Vike, with ad 
or Dat.: homines ad Deos nulla re pro- 
ius accedunt, quam salutem homini- 
ys dando, id. Ligar. 12: Antonio Vhi- 
lippus proximus accedebat, id. Brut. 47, 
17}. Vil. to enter upon, undertake, 
with ad or in: in eandem infamiam, 
Pi, Trin. 1, 2, 84: ad bellorum peri- 
cila, dic, Balb. 10; ad poenam, to wn- 
dertule the infliction of punishment, 
id, Off. 1, 29, 89: ad invidiam levan- 
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dam judiciorum, id. Verr. 1, 2, 
causam acc., to undertake the direction 
of a lawsuit, ib. 2, 38,94: or with dat. 
huic ego causae actor ACCESSI; 1D. 91. 
Act. 1, 2: in the same sense, huc ac- 
cessi, ib. 5,49, 130: ad rempublicam, to 
enter upon public office, id. Rosc. Am. 
I, et alib, VII. Mercantile, ¢. ¢., to 
bid at an auction: ne quis eorum ad 
hastam suam accederet, Liv. 43, 16: 
also, to advance in price: pretium ac- 
cedit, with Dat., Plin. Ep. 6, 19. 
ace. ad manus, to be admitted to kiss the 
hand, Capitol. Maxim. 5. 

accélératio, onis, f. a hastening, 
acceleration: oratioais enuntiandae, 
Auc. Her. 3, 13. 

ac-céléro, avi, atum, 1.v. a. and 7: 
Act., tohasten, to accelerate: gressum, 
Att. in Non. 89, 25: mortem, Lucr. 6, 
773: iter, Caes. B. C. 2, 39: oppugna- 
tionem, Tac. A. 12, 46: consulatum 
alicui, ib. 3, 75; in Tac. also pass., Agr. 
epee dele ere ele J], Intrans., to 
hasten, make haste: si acc. volent, ad 
vesperam consequentur, Cic. Cat. 2, 4: 
accelerat simul Aeneas, Virg. Aen. 5, 
675: Liv. 3,27: Nep. Att. 22, 2: pass. 
Oe quantum accelerari posset, Liv. 
3, 40. 

accendium, ii, n. [accendo] a kind- 
ling, a setting on fire, Sol., 5, jin. 

ac-cendo, ndi, nsum, 3.v.a. to set 
on fire, to light : amen de suo lumine, 
Enn. in Cic. Off. 1, 16, 51: ita res ac- 
cendent lumina rebus, Lucr. 1, I110: 
Deus solem quasi lumen accendit, Cic. 
Tim. 9, 28: accensae arae, Ov. M. 3, 691: 
undae accensae, heated, Sil. 5, 605. 

9, to light up, to illuminate: luna 

radiis solis accensa, Cic. Rep. 6, 17: 
quae jacerent in tenebris omnia, nisi 
literarum lumen accenderet, id. Arch. 6. 
Poet.: to impart lustre, make lustrous: 
et gemmis galeam clipeumque accen- 
derat auro, Sil. 15, 678. |], Fig. to 
inflame, to fire, to incite: placare hos- 
tem ferocem inimiciterque accensum, 
Att. in Non. 514, 22: quos merita accen- 
dit Mezentius ira, Virg. Aen. 8, 500: 
certamen, Liv. 35, 10: discordiam, id. 
2, 29: spem, Tac. Ann. 12, 34: dolo- 
rem, ib. 15,1. The object to which is 
denoted.by the acc. with ad: ad domi- 
nationem accensi sunt, Sall. J. 31: or 
by the abl. with pro: pro honore accen- 
derat, ib. 64: or by the dat. : bello animos 
accendit, Virg. Aen. 7, 482. The person 
against whom, usually by the acc, with 
in: in maritum, Tac. A. 1, 533 in Sall. 
also with contra, J. 64. Sometimes, 
to augment: crystallina quorum accen- 
dit fragilitas pretium, whose fragility 
increases their value, Sen. Ben. 4, 9. 
[Root can, Sans. Kan, shine, whence 
canus, caneo (and with d epenth.), can- 
deo, candela, candidus. ‘The compds. 
accendo, incendo, succendo are trans. 
though there is no simple trans. cando. } 

ac-censéo, wi, itum, o7 nsum, 2. 
». a. to reckon to or among, to add to: 
his (militibus) accensi cornicines tibici- 
nesque, Liv. 1, 43: and poet. accenseor 
illi, am accounted her attendant, Ov. 


M. 15, 546. 
accensus, 4, um. 1, Part. [ac- 
cendo] kindled.  Q, Part. [accenseo] 


reckoned among. 
accensus, i, m. [accenseo ] an atten- 
dant, follower: hence a public officer 
attending oman magistrates, as con- 
suls, proconsuls, efc.: also, the officer of 
a court of justice, or public assembly, 
who summoned parties, proclaimed the 
hours, Var. L. L. 6, 9: Cic. Q. Fr. 1, 1, 
4,and 7: id. Att. 4, 16: Suet. Caes, 20. 
With Dat. or Gen.: ‘Tettius, qui tum 
accensus Neroni fuit, Cic. Verr. 1, 28: 
M. Livius accensus Drusi Caesaris, Grut. 
Inscr. 598, 8: also at funerals, as leader 
of the procession, Cic. Leg. 2, 24, 61. 
I], @ kind of soldiers who followed 
the army as supernumeraries (super- 
numerarii), to take the place of those 
who fell in battle: tertium (se. vexil- 
lum ducebat) accensos minimae fiduciae 
manum, Liv.8, 8; soib.10; cf, Smith's 
Ait, 2, 
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5: ad|_ accensus, tis, m. [accendo] a kind 


ling or setting on fire, Plin 
29: but Sillig reads assensu. Sep 
accentiunciila, ae, dim. f. [ac- 


centus] accent, Gell. 13, 16. 

ac-centor, Oris, m. [cantor] one 
who sings with another, Isid. Orig. 6, 9. 

ac-centus, Us, m. [cantus] the ac- 
centuation of a word, tone: accentus, 
quos Graeci mpoowdias vocant, Quint, 
Ty Sale I], the tone of’ a flute, Sol. 
Shale Hl. tncrease, growth, violence: 
accentus hiemis, Sid. Kp. 4, 6: doloris, 
Marc. Emp. 36. 

accepso, for accepero, v. accipio. 

accepta, ae, f. Laccipio] (sc. pars) 
an allotment of land granted by the 
State: Sicul. FL. p. 22. Goes. 

acceptabilis, is, adj. [aceipio] ac: 
ceptable, worthy of acceptance, Lact. 
Epit. 58, and Tert. de Or. 7. 

acceptator, Oris, m. [accipio] one 
who accepts, or appro ves, ‘Lert. 

acceptilatio, onis, /. [accepti-latio 
from acceptum, and latus, part. of fero 
an acquittance, discharge, Dig. 46, 
4, I. The legal form of acceptilatio 
was by question and answer: Habesne 
acceptum? Hahbeo, acceptumque fero. 
cf. Mod. Dig. 46, 4, 1. 

acceptio, Onis, f. [accipio] a taking 
or accepting : neque deditionem, neque 
donationem sine acceptione intelligi 
posse, Cic. Top. 8, extr.: frumenti, 
Sall. J. 29. I]. the granting of a 
proposition, App. Dogin, Plat. 3, p. 271. 

acceptito, are, 1. verb. a. freq. [ac- 
cepto] to be im the habit of receiving : 
Stipendium acceptitasti, Pl. in Non. 
134, 29. 

accepto, avi, atum, I. v. a. freq. 
[accipio] to take or accept often: argen 
tum, Pl. Ps. 2, 2, 32: mercedes a disci 
pulis, Quint. 12, 7, 9—Poet., jugum, 
to submit to it, Sil. 7, 41. 

acceptor, Oris, m. [accipio] one 
who assents to, or allows: Pl. Trin. 1, 
2, 167: acc. personarum, a partial per- 
son, Eccl. |]. Acceptor for accipiter, 
a hawk, Lucil. in Charis. 1, p. 76 P. 

acceptorius, a, um, adj. [accep- 
tor] fit for receiving: modulus, Fron- 
tin. de Aq. 34. 

acceptrix, icis, f. [accipio] she who 
receives : neque datori neque acceptrict, 
TAL Siete 9 Ga der 

acceptus, a, um. part. and adj 
[accipio] (lit. received), agreeable, ac 
ceptable: of persons: servus acceptis- 
simus, Pl. Cap. 3, 5,56: of things: diis 
et hominibus acceptum, Var. R. R. 3, 
16, 5: quod vero approbaris, id gratum 
acceptumque habendum, Cic. Tusc. 5, 
15, 45: Nep. Hann. 4. fj], As a 
neut. Subs. acceptwm : mercantile, t. t. 
in accounts, that which.is received, in 
opposition to expensum, that which 
is expended: hence, in account books, 
acceptum the debtor side, expensum 
the credit side: codex accepti et ex 
pensi, Cic. Rosc. C. 2: hence, in acceptum 
referre, sometimes, ferre, to make an 
entry of money received, alicui accep- 
tum referre, where alicui depends on 
the verb and denotes the person fom 
whom the money was received; but 
the abl. with abs was also used, Cie. Or. 
47: and fig., to be indebted: hence, 
when the part. is used inagreement with 
a subs. dependent on referre, the phrase 
has an analogous figurative meaning ; to 
admit oneself to be indebted for (both in 
agoodand ina bad sense): ut esset nemo 
qui non mihi vitam suam, liberos, remp. 
referret acceptam, Cic. Phil. 2, 5: ommia 
mala quae postea vidimus, uni accepta 
referemus Antonio, ib. 22: Hor. Ep. 
2, 1, 234. Ady. accepte does not occur, 

accerso, Ere, Vv. arcesso. 

accessa, 2¢, /.—=accessus, the flood- 
tide, Serv. ad Virg. Aen, 1, 246. 

accessibilis, &, @%- [accedo] ac- 
cessible, Tert. Adv. Prax, 15. 

accessibilitas, atis, /. 
lity, Tert. Adv. Prax. 15. d 

accessio, om, J. [accedo ] a going 
or coming to, an approach: quid tibi 
in coucilium huc ace. est? why comest 
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thou hither? Pl. Trin. 3, 2, 86: suis 
accessionibus, by personal applications 
<0 persons who wished to purchase 
the office of censor), Cic. Verr. 2, 52- 
In medicine, ¢. ¢., the attack or parou- 
ysm, Cels. 3, 3. |, the act of increas- 
ing, or adding: paucorum annorum, 
Cic. Lael. 3, 11: pecuniae, Nep. Att. 14: 
accessiones fortunae et dignitatis, Cic. 
Fam. 2, 1: the addition to a tax (in 
opp. to decessio) decumae, id. Rab. 115 
id. Verr. 3, 32, 176. I]. the thing 
added, the addition: Scaurus acces- 
sionem adjunxit aedibus, added a new 
part, id. Off. 1, 39, 138. Thus Syphax 
is called, acc. Punici belli, since he 
was not the chief object of it, but an 
addition or appendage, Liv. 45, 39 : turba 
gemmarum potamus: et aurum jam 
ace. est, gold is a mere appendage, Plin. 
Ep as IV. Rhet., an addition that 
makes a definition complete : nisi adhi- 
beret illam magnam accessionem, Cic. 
Ac. 2, 35, 112. VY, In law ¢.¢., a gua- 
rantec, Paul. Dig. 44, 1,443 45,1, 91,9 4- 
accessito, are, 1. v. freq. [accedo]: 
eodem ex agro, Cato, Orig. inGell. 18, 12. 
accessus, 4, um, Part. [accedo]. | 
accessus, us, m. [accedo] a going 
or coming to, an approach: acc. noctur- 
nus ad urbem, Cic. Mil. 19: solis acc. 
discessusque, id. N. D. 2, 7: (aestuum) 
acc. et recessus lunae motu gubernan- 
tur, id. Div. 2, 14: morbus cum accessu 
discessuque sit, Gell. 4,2. Fig., of an 
approach to a theme ; ita pedetentim 
et gradatim tum accessus a te ad causam 
facti tum recessus, ut etc., Cic. Fam. 
9, 14. |]. Poet., access, admittance : 
dare accessum alicui, Ov. Pont. 2, 2, 41: 
negare, id. Her. 10, 64. Hil. Con- 
crete, an inlet, a passage, wn entrance : 
omnem accessum lustrare, Virg. Aen. 8, 
229: Suet. Caes. 58. 
accidens, entis. ], Pewt. [accido]. 
If, as subst. n., an acciaent, or non- 
essential quality of a thing (ro oup- 
BeBykés) : causa, tempus, locus, cetera 
rerum sunt accidentia, the accidental 
circumstances, Quint. 5, 10, 23. 9. 
a fortuitous occurrence: per accidens, 
Jul. Firm. 8. an unfortunate occur- 
rence: non molliri prosperis facile, non 
accidentibus frangi, Quint. Decl. 5. 
accidentia, ac, 7. a casual event, 
a chance, Plin. 32, 2, 9: Tert. de 
Anim, I1. i 
ac-cido, cidi, cisum, 3. v. a.[caedo] 
to cut all but. through, heuce, so to cut 
a thing that it falls when touched : 
accidunt arbores tantum, ut summa 
species earum stantium  relinquatur, 
Caes. B. G. 6, 27. I]. Fig.: res hos- 
tiuth, to weaken, impair, Liv. 8, 29. 
v. accisus. 
ac-eido, cidi, no perf. part. 3. v. n. 
cado] to fall at, to, or near, reach by 
alling. Constr. 1, with ad: lacri- 
mansque ad genua accidit, he fell at his 
knees, Enn.in Non. 514, 15: Suet. Caes. 
20: ad pedes, Cic. Att. 1, 14: Lucr. 4, 
236. 2, with im: imago, aetheris ex 
oris in terrarum accidit oras, ib. 216: 
in mensas, Ov. F. 5, 360. 8, with 
dat.: genibus praetoris, Liv. 44, 31: 
Lucr. 4, 882. 4, with ace. (rare): 
segetes stipulamque videmus accidere 
ex una scintilla incendia passim, Lucr. 
5, 608: so with quo: quo accidam? 
quo applicem? Enn. in Cic. Tusc. 3, 
19, 44. Of missiles, to reach the mark, 
hit: tela missa ab Gallis gravius acci- 
derunt, Caes. B.G. 3, 14: Liv. 2, 50. 
Hence, fig., nota vox ad aures accidit, 
a known voice falls upon or reaches the 
ears, Att. in Non. 39, § : nova res moli- 
tur ad aures accidere, Lucr. 2, 1025: ad 
aures sermo mihi accidit tuus, Ter. Hec 
3, 5, 32: without ad, vocis sonitus aures 
accidit, Pl. Stich. 1, 2, 31: Vox accidit 
aures, Val. Fl. 2, 4523 id. 4, 580: 
in aliquem, to fall upon one, 1. e., to jit 
or apply to him: istue verbum vere in 
te accidif, Ter. An. 5, 3, 14. fj. In 
sen., to arrive, esp. suddenly, unex- 
pectedly, usu. absol.; repente clamor 
accidit, classem Punicam adventare, 
Liv. 27, 29. IE]. to twrn out, to end, 
10 
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to happen, to befall one: bene ubi quid 
consilium discimus accidisse, that it has 
turned out well, Pl. Ps. 2, 3, 15 : misera 
timeo, incertum hoc quorsum accidat, 
Ter. An. 1, 5, 29. Gen. of unfortunate 
events: (Contingunt bona: accidunt 
mala: eveniunt utraque, Isidor. Diff. 
1:) si quid adversi acciderit, Cic. Ac. 
2, 38, 121: nollem accidisset tempus, 
in quo, etc., id. Fam. 3. 10: si qua cala- 
mitas accidisset, id. Verr. 3, 55: Caes. 
B. G. 1, 18. Hence, euphemistically, 
of death (if any thing should happen 
cl Te 7ébor), gen. with humanitus: si 
quid pupillo accidisset, Cic. Inv. 2, 21: 
si quid mihi humanitus accidisset, id. 
Phil. 1. 4. (But in Cic. Mil. 22, 58, and 
similar passages, the verb has its sim- 
ple signif.) But also of fortunate occur- 
rences : omnia tibi accidisse gratissima, 
id. Fam. 3, 13 so ib. 11, 15: accidit 
satis opportune, Caes. B. G. 4, 223 ib. 
», 3: Nep. Milt. 1. With wt and 
quod (v. accedo, iv.): accidit ut una 
nocte omnes Hermae dejicerentur, id. 
Alc. 3: sed accidit perincommode, quod 
eum nusquam vidisti, Cic. Att. 1, 
17. With Jnf.: nec enim acciderat, 
mihi opus esse, id. Fam. 6, 11. IV. 
In gram., to belong to: numeri verbis 
accidunt duo; comparatio accidit ad- 
verbio, etc., Quint. 5, 10, 17. 

ac-ciéo, ere, 2. v. a., old form for 
accio, to fetch, to bring: ego illunc huc 
accibo, Pl. Mil. 3, 3, 61. 

accinctus, a, um, Part. [accingo]. 

ac-cingo, nxi, nctum, 3. v. a. (but 
gen. used intrans. or reflect.), to gird 
to, on or about: lateri ensem, Virg. 
Aen. I1, 489; and reflect., to gird one’s 
self: fido accingitur ense, ib. 4, 640: ac- 
cinctus ferro, ‘Tac. A. 6, 2. ji. Gen., 
to arm, equip, provide: facibus pubes 
accingitur, Virg. Aen. 9, 74: gladiis ac- 
cincti, Liv. 40, 13 ; hence accinctus miles, 
an armed soldier, Tac. A. 11,18. Fig., 
accinctus gemmis fulgentibus ensis, Val. 
Fl. 3, 514: invitam magicas accingier 
artes, Virg. Aen. 4, 493. lil. Fig. 
Accingere se or accingi, to prepare to 
enter upon or undertake: constr. absol. 
with ad, in, or Dat.: accingere, make 
yourself ready, Ter. Ph. 2, 2, 4: accingi 
ad consulatum, Liv. 4,2: accingi ad ul- 
tionem, Tac. H. 4, 79: ad spem majo- 
rem, id. A. 11, 28: desperatione in 
audaciam, id. H. 3, 66: se praedae acc., 
Virg. Aen. 1, 210. In Tac. often ac- 
tively: to make any one ready: ornat 
Phraaten accingitque paternum ad fas- 
tigium, prepares him for, gives him 
hope of, A. 6, 32. With Jnf.: accingar 
dicere pugnas Caesaris, Virg. G. 3, 46. 
Also, as v. neutr.: accingunt omnes 
operi, all go vigorously to the work, id. 
Aen. 2, 235. 

ac-cino, Ere, 3.v. n. [cano] to sing 
to, Diom. 425 P. 

AC-C1O, IVi, itum, 4. v. a., to summon, 
to fetch: cujus vos tumulti causa ac- 
cierim, Att. in Non. 484, 7: horriferis 
accibant vocibus Oreum, Luer. 5, 994: 
tu invita mulieres, ego accivero puervs, 
Cic. Att. 5, 1: fortissimum quemque 
accire, Sall. J. 84. I]. Fig.: to bring 
on, to cause: nisi virtus voluptatem ac- 
ciret = afferret, efficeret, Cic. Fin. 5, 31: 
acc. mortem, to kill one’s self, Flor. 4, 2. 

ac-Cipio, cépi, ceptum, 3. v% a. 

capio ] (accepso=accepero, Pac, in Non. 
74, 31) (“ Tenemus quae sunt in nostra 
potestate ; sumimus posita ; accipimus 
data, * Isid. Diff. 1.) to take to one’s 
self, to accept, receive: leno ad se ac- 
cipiet hominem et aurum, will take the 
st and his money to hims2lf (into his 
ouse), Pl. Poen. 1, 1, 51: ex tua ac- 
cepl manu pateram, id. Amph. 2, 2, 132: 
accipite hoc onus in vestros collos, Catoin 
hs eas 23: gremio, Virg. Aen. 1, 685: 
( aut pectore noctem (t.é@. somnum), 
ib. 4, 531. When accipere is to be in. 
terpreted from the recipient’s point of 
view, it means, to get or receive (Aap- 
Bavew) ; but in other cases, especially 
in the imperative, it is often better 
rendered hy to take or accept (Séxyer@ar). 
1, accepi tuas literas, Cic. Pam. tS: 
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26: morem, Cic. Off. 3, 10, 44: vulnera, 
Virg. Aen. 3, 243: provinciam, Cic. Fam. 
2, 10, 2: consulatum, Suet. Aug. Io: 
Galliam, id. Caes. 22: ignem, catches 
fire, Lucr. 6, 148: incendia, id. 5, 608: 
fidem, Enn. An. 1, 154: gloriam a patre, 
to inherit, Nep. Tim. 1, pecuniam, id. 
Att.14. Hence, to receive, take in as &@ 
guest: magnifice volo summos viros ac- 
cipere, Pl. Ps. 1, 2, 34. 2, hance epis- 
tolam accipe a me, take this letter from 
me, Pl. Ps. 2, 2, §23 id. Ep. 3, 4, 26: 
pecuniam, Cic. Off. 2, 23, 82: condi- 
tionem pacis, Caes. B. G. 2, 15. 
Hence, to treat, to deal with: ego 
te miseris jam accipiam modis,. PL 
Aul. 4, 4, 3: id. Men. 5, 1,7: Ter. Ad. 
2, I, 12: leniter acc., Cic. Vert. 4, 40: 
vehemeuter acc., id. Att. Io, 7: ace. vere 
beribus ad necem, id. Tusc. 2,14. Of 
admittance to political privileges: No- 
mentani et Pedani in civitatem accepti, 
Liv. 8, 14: cf. Cic. Off. 1, 11, 35: to 
receive as a trust, hance (virginem) ac- 
cepi, acceptam servabo, Ter. And. I, 5, 
62. I], to receive with the ear or the 
mind, to hear, to observe: hoc simul 
accipite dictum, Enn. Ann. 6, 30: quod 
ego inaudivi, accipite, Pac. in Non. 126, 
22: hoc etiam accipe quod dico, Lucil. 
in Non. 240, 2: carmen auribus, Lucr. 
4, 983 : si te aequo animo ferre accipiet, 
Ter. And. 2, 3, 23: quae gerantur, 
accipies ex. Pollione, Cic. Fam. 1, 6. 
Hence, to get intelligence, to learn: 
Jugurtha, quae Metellus agebat, ex 
nuntiis accepit, Sall. J. 46. 2. to 
comprehend or understand what is 
heard: haud satis meo corde accepi 
querelas tuas, Pl. Cas. 2, 2, 18: si 
quis est, quihaec putet arte accipi posse, 
Cic. de Or. 1, 25, 114: ut non solum 
celeriter acciperet, quae tradebantur, 
Nep. Att. 1. 8, With ad or in with 
Acc. also with an adv. or an Abl., to de- 
note the manner of receiving anything, 
or the sense in which it is taken: 
contumeliam omnia acc., te regard every 
thing as an insult, Ter. Ad. 4, 3, 15: 
in eam partem acc., id. Eun.-5, 2, 37: 
in bonam partem acc., to take in good 
part, Cic. Att. 11, 7: non recte accipis, 
you put awrong construction upon this, 
Ter. Andr. 2, 2, 30: aequo animo acc., 
Sall. C. 3.. Hence, 4, acc. omen, or in 
omen, to regard a thing as a ( favour- 
able) omen (d€xec0at Tov oiwvdy), Cic. 
Div. 1, 46, 103: Liv. 1, 7:——poet.: 
accipio agnoscoque deos, Virg. Aen. 12, 
260. lil. Zo take a thing upon one’s 
self, to undertake it=suscipio: acci- 
pito hanc ad te litem, Pl. Mos. 5, 2, 23: 
mea causa causam accipite, Ter. Hee. 
alt. prol. 47. IV. Zo bear, to en- 
dure: ut contumeliam tam insignem 
ad me accipiam! Ter. Eun. 4, 7, 1: nil 
satis firmi video, quamobrem acc. hune 
mi expediat metum, id. Heaut. 2, 3, 
96: calamitatem, Cic. Off. 3, 26: injn- 
riam, ib. I, 11. V. Zo be satisfied 
with, to approve: dos, Pamphile, est 
decem talenta. Pa. accipio, Ter. And. 
5, 4, 48: accepit conditionem, dein 
quaestum occipit, ib. 1, 1, 52: excu- 
Sationem, Cic. Fam. 4, 4: preces ac- 
ceptae ab dis, Liv. 42, 30: * accipio,” 
Tallow it, Hor. S. 1, 5, 58: acc. legem, 
to assent to, Cic. Off. 3, 30. Vi. 
the gramm. (of words) to attach a mean- 
ung to, to understand : adversus interdum 
promiscue accipitur, Charis, p. 207. 
accipiter, tris, (earlier also téris, 
Prisc. 695 P.), m. (f. Luer. 4, 1004), 
A general name for birds of prey, esp, 
those of the falcon kind. 1, The com- 
mon hawk, Falco palumbarius, Linn. ; 
cf. Ov. M. 11, 344: Plin. 10, 8, 9. 2 
The sparrow-hawk, Falco nisus, Linn x 
used in fowling, Mart. r4, 216. In 
Virg. Aen. II, 721, called sacer, because 
auguries were taken from it: ef. Hor. 
Od. 1, 39, 17. Ij. Fig. of a rapacious 
man: labes populi, pecuniae accipiter, 
Pl, ‘Pera. 3,3, 5. * 
,onccipitrina, ae, f. hawk-weed, App. 
accipitro, are, T. 0. a., Laev. in Gell, 
19, 7, for lacerare, to dear, te lacerate, 
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accisus, a, um, Part. [accido] cut all 
but through: accisa ornus ferro, Virg. 

Aen. 2, 626: cut off, accisis crinibus, Tac, 
G. 19. Poet., of food, accisis dapibus, 
being consumed, Virg. Aen. 7,125. I], 
Esp. fig., impaired, ruined; accisae 
res (opp. res integrae), Cic. Prov. C. 14: 
etsi accisae res sint, Liv. 3, 10. Also 
with opes, copiae, robur, etc., Hor. S. 2, 
2,114; Hirt. B. G. 8, 31. 

_accitio, onis, f. [accio] an invoca- 

tion or summoning, Arn. 4, p. 134. 

accitus, a, um, Part. [accio. ] 

accitus, us, m. (only in the ADdl. 
sing.) [accio] a swmmons, a call: ma- 
gistratus accitu istius evocantur, Cic. 
Verr. 3, 28: accitu cari genitoris, Virg. 
Aen. 1, 677. 

acclamatio, Snis, f. [acclamo] a 
calling to, a shout, an acclamation: 

acutaatque attenuata nimis, Auc. Her. 3, 
12. In Cic. (speaking of the effect caused 
by a public oration), always with the 
idea of hostility or disapprobation: ei 
contigit, non modo ut acclamatione, sed 
ut convicio et maledictis impediretur, 
Cic. Q. Fr. 2, 3. On the contr., in the 
histt., as used of the people, always 
a shout of approbation : acclamationes 
multitudinis assentatione immodica pu- 
dorem onerantis, Liv. 31, 15: Suet.Caes. 
9; id. Aug. 58: it differs from plausus, 
in being made with the voice, while the 
latter is the clapping together of the 
hands, Quint. 8. 3, 3. |]. Ret. ¢.¢.= 
exclamatio, émpavnna, exclamation, 
Quint. 8, 5, 11. 

acclamito, are, 1. v. freg., to cry 
to, exclaim repeatedly: infecta esse 
acclamitat, Pl. Am. 3, 2, 3. 

. ae-clamo, avi, atum, I. v. n. to cry 
out at, to shout at. With Dat. In Cic., in 
ahostile sense : non metuo, ne mihi accla- 
metis, cry out against, Brut. 73. In the 
historians, to shout applause, to nuzza : 
populus et miles Neroni Othoni accla- 
mavit, Tac. H. 1, 78: servatorem liber- 
atoremque acc., applaud with loud cries 
as their saviour and deliverer, Liv. 34, 
50, fin.: Tac. A. 1, 44. Pass. impers.: 
ei acclamatum est, Plin. Ep. 4, 9: Suet. 
Dom. 13. 

ac-claro, avi, atum, 1. v. a. to make 
clear, to reveal; an augural term: 
(precor) uti tua signa nobis certa accla- 
rassis (7%. €. acclaraveris), Liv. 1, 18. 
ac-clinis, ©, adj. leaning on, in- 
clined towards: with Dat.: arboris acc. 
trunco, Virg. Aen. 10, 835 . Just. 28, 4. 
Fig. disposed to: acclinis falsis animus 
meliora recusat, Hor. Sat. 2, 2, 6. 
ac-clino, avi, atum, 1. v. a. to lean 
on or against : with in and acc., se accli- 
navit in illum, Ov. M. 5, 72: with dat., 
castra tumulo sunt acclinata, Liv. 44, 3. 
Fig. with se, to incline to a thing: ad 
causam senatus, Liv. 4, 48. [Root cir 
or CLIN, seen in declino, inclino, re- 
clino, clivus, KAtvw.]} ’ 
ac-clivis, ¢, also -vus, 4, um, adj. 
[clivus] rising as @ hill, sloping up- 
wards, steep: ea viae pars valde acclivis 
est, Cic. Q. Fr. 3, 1, 2: leniter, Caes. 
B. G. 2, 293 ib. 7,19: locus paulatim 
ab imo acclivis, ib. 3, 19. Acclivus: 
acclivo limite, Ov. M. 2, 19: placide 
acclivos, Liv. 38, 20, etc.: but the read- 
ing always dub. of 
acelivitas, atis, f. an acclivity or 
ascent: pari acclivitate collis, Caes. B. 
G. 2, 18. 
ac-cognosco, Ere, 3. v. a. to know 
or recognize perfectly, Petr. Frgm. 69. 
accola, 20, ¢., a dweller near a place, 
a neighbour: (incola, a dweller in a 
place): optati cives, populares, incolae, 
accolae, advenae, Pl. Aul. 3,1, 1: pastor 
accola ejus loci, Liv. 1,4. Fig., accolae 
Cereris, 4. é. such zealous worshippers 
of Ceres, a3 almost to be dwellers at her 
temple, Cic. Verr. 4, 50. In ‘Tacitus, of 
a tributary stream: adj., Tiberim ac- 
colis fluviis orbatum, A 1, 79. 
at-colo, colui, cnltum, 3. v. 1. to 
Awe by or near: with Ace. (rar. with 
Put.): vos, qui accolitis Histrum flnvium 
atque Algidarm, Naev. in Cic. Or. 45, 
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tris accolis, Pl. Bacch. 2, 1, 4; arcem, Att. 
in Non. 354, 14: illum locum, Cic. Rep. 
6, 18,: pass., fluvius crebris oppidis 
accolitur, Plin. 3, 1, 3. In Catull. 
62, 53, accoluere = coluere. 
accommodaté, adv. switably, agree- 
ably, etc. (Vv. accommodatus): acc. ad 
veritatem, Cic. de Or. 1, 33. 
accommédatio, dnis, /. [accommo- 
do] the fitting or adjusting of one thing 
to another: verborum et sententiarum 
ad inventionem acc., Cic. Inv. 1, 4, 9. 
Il. Esp, the accommodating of 
one’s will to another’s, compliance, com- 
plaisance, indulgence: ex liberalitate 
atque accommodatione magistratuum, 
Ide Vern. 3, 82: 
accommdodatus, a, um, Part. [ac- 
commodo] and Adj. fitted or adapted to 
a thing, suitable, conformable: with ad 
or Dat.: oratio ad persuadendum ace. 
Cic. Ac. 1, 8: quae mihi intelligis esse 
ace., conformable to my interest, id. 
Fam. 3, 3. Comp.: id. Clu. 1: Plin. 
Pan. 83. Superl.: Cic. Frgm. Corn.: 
Plin. 13, 3, 6. 
ac-comm6do, avi, atum, r. v.a. [con 
and modus; hence lit. to make one thing 
of the same size and shape as another } 
to fit or adapt, to put on: with ad or 
Dat.: clipeum ad dorsum, Pl. Trin. 3, 
2, 93: coronam sibi ad caput, Cic. de 
Or. 2, 61, 250: calauticam capiti, id. 
Frem. Or. in Clod. 5: lateri acc. ensem, 
Virg. Aen. 2, 393. Fig.: to adapt or 
accommodate to: meum  consilium 
accommodabo ad tuum, Cic. Fam. 9, 7. 
Hence, acc. se, to adapt one’s self to 
another’s wishes, to conform to, to 
comply with: ad eorum arbitrium et 
nutum se acc., id. Or. 8: or without the 
pronoun; peto ut eide habitatione ac- 
commodes, id. Fam. 13, 2. jj, ingen. 
to apply, or devote to, to lend: testes 
ad crimen, id. Verr. Act. 1, 18: vim ad 
eloquentiam, id. Or. 7: se ad remp. et ad 
res magnas gerendas acc., id. Off. 1, 21: 
si quid iste suorum aedilibus accommo- 
davit, lent it, id. Verr. 4, 57: curam 
pratis, pecoribus et hortis, Quint. 1, 12, 
4: operam his studiis, id. 1, 10,15: lapis 
dentifriciis accommodatus, employed as 
a, dentifrice, Plin. 36, 21, 41. 
ac-commodus, 4, um, adj. (poet. 
for accommodatus), with Dat., jit, conve- 
nient : valles acc. fraudi, Virg. Aen. 11, 
522. 
ac-congero, essi, estum, 3. v. a. 
to carry or bring together to; ego huic 
dona accongessi, Pl. Truc. J, 2, 17. 
ac-corporo, are, I. v. a. [corpus] 
aliquid alicui, to incorporate, to join to, 
Amm. 16, 8, and Sol. 37. 
ac-crédo, didi, ditum, 3. v. a. (pres. 
subj. accreduas, Pl. As. 5, 2, 4) to yield 
one’s belief to another, i.e. to believe 
unconditionally : quisnam istuc accre- 
dat tibi? Pl. As. 3, 3, 37: Cic. Att. 
6, 2, 3. Ot 
ac-cresco, Cvi, ctum, 3 v. n. to grow 
on, to continue growing, to increase : 
valetudo decrescit, accrescit labor, Pl. 
Cur. 2, 1, 4: amicitiam, quae incepta a 
parvis cum aetate accrevit simul, Ter. 
Andr. 3, 3, 7: vana accresceret fides 
(‘ dictis factisque, &c.,’ which precede, 
are abl. absol. and not dat, depending 
upon accr.), Liv. 1, 54: to swell, rise 
up, flumen subito accrevit, Cic. Inv. 2, 
31: aggerebatur caespes, jamque pec- 
tori usque accreverat, ‘Tac, A. 1, 19. 
I]. Gen. with Dat.: to be joined or 
annexed to; poet.: trimetris acc. jus- 
sit nomen iambeis, Hor. A. P. 252. 
If], Legal ¢.¢.: jus accrescendi, the 
right of succession to an inheritance, 
Gaius, 2,126: Dig. 9, 2, I. 
accrétio, Onis, 7 an increasing, in-= 
crement: aceretione et diminutione lu- 
minis, Cic. usc. 1, 28. 
accibitalia, tum, . plu. [accubo] 
sc. stragula, coverlets for couches, Vreb. 
Claud. 14. 
accubitatio = accubitio. 
accubitio, onis f. [accubo] a lying 
or rechining (esp. at table in the Rom. 
manner): accubitio epularis amicorum, 
Cic. de Sen, 133 id. Off. 1, 35. 
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accubito, are=accubo, Sedul. 
acctbitorius, a, um, adj. [id] 

pertaining to reclining: vestimenta 
Petr. 30. i 
accubitum, i. n. el a couch 
holding more guests than the triclini- 
um, Lampr. El. 19. 
acctibitus, its, m.=accubitio, a 
reclining at table, Stat. Theb. 1, Hitae: 
Plins ey 25°; 
ac-cubo, ui, itum, 1. v. 7. to lie near 
or by: with Dat.: quoi bini custodes 
semper accubant, Pl. Mil. 2, 2, 54: in 
conviviis acc. Cic. Cat. 2, 5: with Acc. 
prandi, potavi, scortum accubui, PI. 
Men. 3, 2, 11: with apud, Cic. Att. 
14, 12.: also absol.: Furiarum maxima 
Juxta accubat, Virg. Aen. 6, 606: Fig., 
theatrum Tarpejo monti accubans, for 
adjacens, Suet. Caes. 44: cadus qui 
nunc accubat horreis, is stored, Hor. 
Od. 4, 12, 18. Il. Esp., to recline at 
table (in the Rom. manner) : ubi lubet, 
ire licet accubitum, Pl. Men. 2, 3, 16. 
acctiibtid, adv. lying near, coined 
by Plautus (True. 1, 4, 67), on the model 
of assiduo, to which it is opposed. 
ac-cudo, Gre, 3. v. a. lit. to ham- 
mer to, i.e. to fasten one piece of metal 
to another by forging: hence, to add 
to: jam dantur septem et viginti minae: 
at ego tres minas accudere etiam pos- 
sum, ut triginta sient, Pl. Merc. 2, 3, 96. 
ac-cumbo, cibui, ctibitum, 3. v. n. 
[Cumbo, root Cus], to lay oneself near 
or upon: in the perfect tenses, to lie 
near: with <Acc.: scortum accumbas, 
Pl. Bac. 5, 2, 73: mensam, Att. in Non. 
415, 26: in via, Pl. Most. 1, 4,13. But 
esp. of the manner in which the Romans 
Gnd finally even the R. women, Val. 
ax. 2, I, 2) reclined at table, upon a 
couch (triclinium, lectus triclinaris) 
whilst they supported the upper part of 
the body by the left arm upon a cushion 
(or upon the bosom of the one nearest : 
hence in sinu accubare, Liv. 39, 43: 
cf. avakeioOar = clvar ev TH KoATA 
twos, Ky. Ioh. 13, 23), the right hand 
only being employed in taking food: 
hoc age, accumbe, Pl. Pers. 5, 1, 15. 
Cic. Verr. 5, 31: in epulo, id. Vatin. 
12: epulis, Virg. Aen. 1,79. Since three 
persons usually reclined upon a couch 
(cf. Cic. Pis. 27), the following ex- 
pressions arose: in summo (or superi- 
orem, also supra), medium, and imum 
(or infra) accumbere; and the series 
began on the left side, since the guests 
lay supported by the left hand. Of the 
three lecti around a table, the lectus 
medius, or that which had not another 
opposite to it, was the most honour- 
able; and on each lectus, the locus 
medius was more honourable than the 
summus, whilst the ultimus was the 
least honourable place. V.Smith’s Ant, 
1157], 8g. Ms 4 
accumulaté, adv. abundantly, copi- 
ously, Cic. Fam. 13, 42: Auc. Her. 1 jin. 
acciimulatio, onis, /. Laccumulo] 
aheaping up, esp. of earth round the 
roots of plants, Plin. 17, 26, 39. 
accumilator, Oris, m. one who 
heaps up or accumulates: opum, Tac, 
Ardy 300 
ac-cumilo, avi, atum, 1. v. a. [cu- 
mulo], to add to a heap, to heap up or 
accumulate (stronger than augere or 
addere): auget, addit, accumulat, Cic. 
Agr. 2, 22, 59: accumulabat mors con- 
fertos, Lucr. 6, 1262. I]. Fig. ace. 
caedem caedi, to heap murder upon 
murder, id. 3, 71: honorem, Ov, I’. 2, 
122: curas, id. Her. 15, 4o. 2, to 
heap earth round the roots of plants, 
to trench wp, Plin. 17, 19, 31: arbores 
circumfodere, ubi aestuosa regio poscat, 
accumulare, id. 18, 29, 71: acc. Inanml- 
ter, to pile up words, Gell. 17, 10, 
accurate, adv. carefully, accurately, 
Cic. Att. 16, 5. 
acciiratio, onis, f. [accuro], care- 


Sulness, accuracy ¢ in inveniendis com- 


ponendisque rebus, Cic. Brut. 64, 238: 
Veg. Vet. 1, 56, 35- 
acciritus, ® um, Part. [accuro], 
prepared with care, studied, exact: 
IL 


ACCURO 


accurata malitia, a studied artifice, Pl. 
Truc. 2, 5, 20: accurata oratio, an ela- 
borate speech, Cic. Am. 7: sermo, id. 
de Or. 2, 57, 233: accuratae et medi- 
tatae commentationes, ib. 1, 60, 257: 
accuratum habere for accurare, to be at 
pains, Pl. Bac. 3, 6, 21: accuratius et 
exquisitius dicendi genus, Cic. Brut. 82: 
accuratissima diligentia, id. Att. 7, 3. 

ac-ciro, avi, atum, 1. v. a. (accu- 
rasso, is, it—accuravero, is, it, Pl. Ps. 
4, I, 29), to bestow care upon, to pre- 
pare or do anything carefully : quod 
facto opus est, volo acc., Pl. Cas. 3, 3, 30: 
prandium, id. Men. 1, 3, 25 : acc. omnes 
addecet, suspicionem et culpam ut ab 
se segregent, id. Trin. 1, 2, 41. Also of 
guests: to regale them, id. Epid. 5, 1,55: 
Ter. Hec. 5, 1, 12: melius accurantur, 
quae consilio geruntur, Cic, Inv. 1, 34. 

ac-curro, curri (seldom ciicurri), 
cursum, 3. v.n. to run or hasten to; 
absol., and with ad and in: expeditus fa- 
cito ut sis, si inclamaro ut accurras, Cic. 
Att. 2, 20: accucurrisse, ib. 12, 18: 
cupide ad praetorem accurrit, id. Verr. 
5, 3: in Tusculanum, id. Att. 15, 3: 
ad gemitum collabentis, Tac. A. 2, 31: 
in auxilium accucurrerunt, Suet. Calig. 
58: ad visendum, id. Ner. 34. The pass. 
as impers., Tac. A.1,21. Fig. of ideas: 
istae imagines ita nobis dicto audientes 
sunt, ut simul atque velimus accurrant, 
present themselves, Cic. Div. 2, 64 

accursus, ts, m. a running or 
hastening to, a concourse: populi, Tac. 
A. 4, 41: civium, Sen. Hipp. 894: comi- 
tum, Stat. Th. 6, 511. 

accisabilis, e. adj. [accuso] blame- 
worthy, reprehensible: turpitudo, Cic. 
Tusc. 4, 35. 

accusatio, dnis, f. [id.] a complaint, 
accusation: ratio judiciorum ex accu- 
satione et defensione constat, Cic. Off. 
2, 14. The ¢.¢. belonging to it are: 
comparare and constituere, vic. Verr. 
I, 1,23 also intentare, Tac. A. 6, 4: ca- 
pessere, ib. 4, 52: exercere, id. H. 2, 
io: factitare, to pursue or urge, Cic. 
Brut. 34: accusatione desistere, to de- 
sist from, id. Frgm. Corn. in Ascon. : 
later, demittere, Aur. Vict. 28, 2: ac- 
cusationi respondere, to answer tt, Cic. 
Clu. 3: Plin. 4, 30, 31. 

accisativus, i. m. [id.] in gram., 
t.t. the accusative case, Quint. 7, 9, Io 
(Var. L. L. 8, 37, calls it caswm accu- 
sandt). 

acciisator, Oris, m. [id.] an accuser 
or plaintiff, esp. in a state trial (peti- 
tor, a plaintiff in a private action): 
petitoris personam capere, accusatoris 
deponere, Cic. Quint. 13, extr.: vehe- 
mens et molestus, id. Brut. 34: ponere 
accusatorem alicui, id. Fam. 8, 12: 
alicui opponere, id. Verr. 1, 29: sus- 
tinere nomen accusatoris, Tac. A. 4, 
59. Eh. a informer, a denouncer 
(= delator): accusatorum denuntia- 
tiones, Suet. Aug. 66: Juv. 1, 161. 

accusatorié, adv. after the manner 
of an accuser, t. &. with exaggeration : 
Latine me, scitote, non accusatorie 
loqui, Cic. Verr. 4, 1: where Latine, 
plainly or in plain English, as we 
should say, is opposed to accusatorie : 
agere acc., ib. 3, yo: jam illud quam 
accusatorie (sc. fecit) Liv. 40, 12. 

acciisatorius, a, um, adj. [accusa- 
tor] pertaining to an accuser, accusa- 
tory: lex, Cic. Mur. 5: mos et jus, id. 
Flacc. 6: spiritus, Liv. 2, 61: vox, id. 
Gua Os Werte oe Rs ¢ 

accusatrix, icis, f. [id.] a female 
accuser: tu mi accusatrix ades, Pl. As. 
3, 1, 10: Plin. Ep. ro, 67. 

acciusito, are, I. v. freq. [accuso] 
to accuse repeatedly : Pl. Mos. 3, 2, 22. 

ac-cuso, (also with ss) avi, atum, 1. 
v. a. [ad and causa, like concludo from 
claudo] to call one to account, to re- 
proach, blame : with two acc. one being 
a neut. pron.: si id non me accusas, 
tu ipse objurgandus es, if you do not 
call me to account for it, you yourself 
deserve to be reprimanded, Pl. Trin. 1, 
2, 59: ipsum vero quid accusas? Cic. 
Sest. 37, do: or only of the person ; 
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meretricem hanc oremus, accusemus 
gravius, denique minitemur, we must 
entreat, severely reproach, and finally 
threaten her, Ter. Hec. 4, 4, 94: me 
tibi excuso in eo ipso, in quo te accuso, 
Cic.Q. Fr. 2, 2. Of things: to blame 
or find fault with: alicujus despera- 
tionem, id. Fam. 6, 1: inertiam adoles- 
centium, id. de Or. 1, 58: consilia, Liv. 
36, 29: culpam alicujus, Cic. Planc. 4, 9- 

i to call one to account publicly, 
to indict or arraign: legal t.t., (aliquem 
alicujus ret, like xarnyopety) : accusant 
ii, qui in fortunas hujus invaserunt, cau- 
sam dicit is, cui nihil reliquerunt, Cic. 
Rose. Am. 5; nunquam, si se ambitu 
commaculasset, ambitus alterum accu- 
saret, id. Coel. 7: ne quis ante actarum 
rerum accusaretur, Nep. Thras. 3, 25 id. 
Milt. 1, 7: but other constructions 


Nep. Paus. 2: (Zumpt, §§ 446, 4475 
Key, $9 944, 945). 


38, 120. : 

acentéta, Orum, n. plu.=axeév- 
mra, of crystals, without points, with- 
out spots, Plin. 34, 2, 10. 

Acéo, ui, 2. v. n. to be sour (of 
wine) : vinum, quod neque aceat, neque 
muceat, Cato R. R. 148. [Ac, sharp or 
sour. ] 

Acéphalus, i. adj —daxépadros, with- 
out head, without leader, Is. Or. 8, 
6. f]. In prosody, ¢. ¢. for a hexa- 
meter which begins with a short 
syllable. 

Acer, Gris, nm. (once in Servius, f.), 
the maple-tree, Plin. 16, 15, 26: id. 16, 
16,27: id. 33, 11, 52. Il. 2Maple-wood, 
used for writing-tablets ; vile, Ov. Am. 
Lepie2os 

acer, cris, cre, adj. (m. acris, Enn. ; 
Ff. acer, Naev. and Enn. 3 acrus, a, um, 
Pall.) pointed, sharp, piercing : acri- 
bus inter sese armis confligere, Lucil. 
in Non. 261, 6. Esp. applied to the 
senses and their objects: sharp, daz- 
zling, pungent, piercing. j, Of the 
sight: acerrimus sensus videndi, Cic. 
de Or. 2, 84, 357: acres oculi, id. 
Planc. 24: acer splendor adurit oculos, 
Lucr. 4. 330: quidam colores ruboris 
acerrimi, Sen. Q. N. 1, 14. 3, OF 
the hearing: voce increpet acri, 
Lucr. 3, 966: aurium mensura, quod 
est acrius judicium et certius, Cic. de 
Or. 3, 47: acrem flammae sonitum, 
Virg. G. 4, 409: acris tibia, Hor. Od. 
To meat, 8, Of smell: acri nidore of- 
fendit nares, Lucr. 6, 792: unguentis 
stunma et acerrima suavitate conditis, 
Cic. de Or. 3, 25,99: odor, Plin. 12, 14, 
40. 4, Of taste: ut vitetacria, utest 
sinapi, cepa, allium, Var. in Non. 201, 
14: humores, Cic. N. D. 2, 23: acri sto- 
macho, an acid stomach, Hor. S. 2, 4, 
59. §, Ofsensation ingen.: sharp, 
severe : ac. hiems, Enn. Ann. 16, 34, ap. 
Prisc.647: Hor. Od.1, 4, 1: fames, Naev. 
5, 1: morbus, Pl. Men. 5, 2, 121: sitis, 
Tib. 1, 3, 77. fH]. Applied to the pas- 
Slons: eager, vehement, passionate, 
biting : acri ira percitus, Lucr. 5, 400: 
curae, id. 3, 463 : luctus, ib. 87: dolor, 
Virg. Aen. 7, 291: metus, Lucr. 6, 1211: 
amor, ib. 2, 6, 15: cupido, Curt. 6, 5. 

Hil, Of the intellect and its 
conceptions: subtle, acute, sagactous : 
acrem irritat virtutem animi, Lucr. {, 
70: acri judicio perpende, id. 2, 1041 : 
memoria, strong, retentive, Cic. de Or, 
2, 87: vir acri ingenio, id. Or. 5: cf 
Sall. J. 7: Cic. Sest. 20: Nep, Ale. 5 

I¥. Of moral qualities. 140 
a good sense: active, ardent, eager 
brave, zealous: acres milites, Cic. Cat. 
2, 10; civis acerrimus, an ardent pa- 
triot, id, Fam. 10, 28: acerrimus defen- 
sor, ib. I, I: acerrimus juvenum, Liv. 
37, 7: Studio acriore esse, Cic. de Or. 
t, 21; jam tum acer curas venientem 


occur: hoc crimine, Nep. Lys. 3: Cic. 
Verr. 1,16: de veneficiis, inter sicarios, 
id. Rosc. Am. 32: the word denoting 
the punishment, as well as that de- 
noting the crime, is put in Gen.: Ca 
pitis acc., to accuse of a capital crime, 


If]. Casus accu- 
sandi, the fourth case, in grammar, 
the accusative case, Var. L. L. 8, 37 and 


| 
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extendit in annum rusticus, Virg. G. 
2, 405. Also of animals, acer equus, 
Virg. Aen. 4, 156: acres canes, Cic, 
Rosc. Am. 20. Q, In a bad sense: 
hasty, passionate, violent, severe: uxor 
acerrima, Pl. Mer. 4, 4, 56: dominos 
acres, Lucr. 6, 63. VI. Of abstract 
things: acris egestas, Lucr. 3, 65: 
poenas acres, id. 6, 72: impetus acer, 
ib, 128: acerrimum bellum, Cic. Balb. 
6: nox acerrima atque acerbissima, id. 
Sull. 18: acrius supplicium, id. Cat. 1, 
I: acres syllabae, which proceed from 
short to long, Quint. 9, 4. Construc- 
tion: with in and abl. acer in gerendis 
rebus, Cic. Fam. 8, 15, 2: with abl. 
alone, bellis acer Halesus, Virg. Aen. fo, 
411: with gen., acer militiae, Tac. H. 
2,5: belli, Vell. 1, 3: with Jnf., acer 
metiri, Sil. 3, 338. Adv. acriter (and 
acre). Comp.acrius. Sup. acerrime (v. 
acriter). [Prob. root Ac, seen in acuo, 
cies, in spite of the difference of quan- 
tity ; v. acuo. From this comes the Fr. 
aigre, and our eager, as from macer, 
maigre, Key, Alph. 53.) y g 

Acératus, a, um, adj. [acus, céris], 
mingled with chaff: lutum, Fest. p. 
17. |I. In Plin. 30, 6, 15, aceratae 
(cochleae) i to mean is the Gr. 

npatos, complete, perfect. 
gore adv. roughly, sharply, bit- 
terly: ac. severus in filium, Cic. Off. 3, 
31, 112: Comp. id. Lael. 16: Caes. B. 
G. 4, 17: si acerbius inopiam (7. e. cibi) 
ferrent, with too much difficulty or 
pain, Suet. Tib. 25: Sup. Cic. Att. 11, 
1: Caes:.B. C..x, 2: 

acerbitas, atis, f. [acerbus], harsh- 
ness, acerbity, the sourness of unripe 


fruits: Plin. 15, 14, 15. Fig.: fructus 


non laetos et uberes, sed magna acerbi- 
tate permixtos tulissem, Cic. Planc. 
38, 92. Il. Fig. harshness, rigour, 
moroseness (opp. to comitas, lenitas, 
etc.): severitatem probo, acerbitatem 
nullo modo, id. de Sen. 18: acerbitas 
morum immanitasque naturae, id. Phil. 
12, I1: acerbitas et abunde salis, sati- 
rical severity, Quint. 10, I, 94. Also, 
bitterness, i.e. ill-feeling: dissensio 
sine aeerbitate, Cic. Off. 1, 25: nomen 
vestrum odio atque acerbitati, scitote, 
nationibus exteris futurum, id. Verr. 
4,30. Q, sorrow, pain, anguish, cala- 
mity, hardship: acerbitas summi luc- 
tus, id. Fam. 5, 16: lacrimas, quas 
tu in meis acerbitatibus plurimas effu- 
disti, id. Planc. 42: omnes acerbitates, 
omnes dolores cruciatusque perferre, id. 
Cat. 4, 1.: Caes. B. G..4, 14. 

Acerbitiido, inis, /. Paso nee 
bitas, Gell. 13, 3. 

acerbo, avi, atum, 1. v. a. [id] 
to make harsh or bitter, to embitter: 
lit. and jig.: gaudia, Stat. Th. 12, 
75: mortem, Val. Fl. 6, 655. I. to 
augment or aggravate anything dis- 
agreeable: formidine crimen acerbat, 
Virg. Aen. 11, 407: nefas Eteoclis, Stat. 
Th. 3, 214. 

acerbus, a, um, adj. wnripe: pirum, 
Varr. R. R. 1, 44: Phaed. 4, 2, 4: 
hence, J, bitter, harsh, sour; Neptuni 
corpus acerbum, Lucr. 2, 472: saporum 
genera tredecim reperiuntur : acer, acu- 
tus, acerbus, etc. Plin. 15, 29, 32. Q, 
eke np weg sags ante diem edere 
partus acerbos, Ov. F. > quos (in- 
fantes) abstulit atra 4047 et. —. 
mersit acerbo, Virg. Aen. 6, 429: hence, 
virgo acerba, not yet marriageable, 
Var. in Non. 247,18.  $, unfinished, 
crude ; impolitae res et acerbae si erunt 
relictae, Cic. Prov. Cons. 14. ll, Ap- 
plied to sounds: harsh, gruff, shrill: 
serrae stridentis acerbum ‘horrorem, 
Lucr. 2, 410: vox acerbissima, Auct. 
Her. 4, 47. Ill. Denoting human qua- 
lities: rough, repulsive, morose, violent 
etc.: melius de quibusdam acerbos ini. 
micos mereri quam eos amicos, qui dul- 
ces videantur, Cic. Am. 24; posse enim 
asotos ex Aristippi, acerbos e Zenonis 
schola exire, Jor there may go Forta 
sensualisis from the school of “Aris. 
fippus, crabbed fellows from that oF 
Zeno, 1d. N. D. 3, 31: acerbissimi fene 


ACERNUS 


ratores, id. Att. 6, 1: acerbissimus 
hostis, id. Cat. 4, 6 fin. IV, De- 
noting the qualities of things: harsh, 
bitter, severe, grievous, troublesome, 
etc.: acerbum frigus, Hor. Ep. 1, 14, 
53: ut acerbum est, pro benefactis quum 
mali messem metas! Pl, Epid.5, 2, 52: 
in rebus acerbis, Lucr. 3, 54: acerbis- 
simum supplicium, Cic. Cat. 4, 6: acer- 
bissima vexatio, ib. 4, 1: acerba me- 
moria temporis, id. Planc. 41: acerbum 
incendium, id. Leg. 2, 24. Hence acer- 
bum funus (diff. from above), a biéter, 
painful death: Pl. Am. 1, 1, 35: Cic. 
Dom. 16: also in an active sense: vita 
ejus fuit secura et mors acerba, afjlict- 
ing, painful, i.e. to others, Nep. Cim. 4. 
Asa subst. acerbum, i.n.,calamity, mis- 
fortune, Ov. Tr. 5, 2, 21: Virg. Aen. 12, 
500: acerba, n. plur. adv., Lucr. 5, 
34: Virg. Aen. 12, 398. [Root ao, and 
most prob. through acer: the term. 
-bus = -vus is seen in superbus, and 
according to Pott, II. 395, in probus.] 

Acernus, 4, um, adj. [acer] made of 
maple: equus trabibus contextus acernis, 
Virg. Aen. 2, 112: mensa, Hor. S. 2, 8, to. 

Acérosus, a, um, adj. [acus, cBris] 
full of chaff, husky: Lucil. in Non. 
445, 24: coenum, ib. 

Acerra, ae, f. [prob. for acerna, sc. 
arcula, from acer, maple] an incense box, 
@ censer: ne sumptuosa respersio, ne 
longae coronae, nec acerrae praeterean- 
tur, XII. Tab. in Cic. Leg. 2, 24, 60: 
plena, Virg. Aen. 5, 745: turis plena, 
Hor. Od:.35°8; 2; I]. @ small altar 
placed before the dead: Fest. s. v. v. 
Smith’s Ant. 3. 

Acersécomés, ac, m.—=dkepoeKd- 
bys, with unshorn hair, Juv. 8, 128. 

Aacérus, a, um, adj.—cdxnpos, with- 
out wax: melacerum, which flows spon- 
tancously from the comb, Plin. 11, 15. 

Acervalis, e, adj. [acervus] heaped 
up=awpeims, Log. t. t. an argument 
by accumulation, Cic. Div. 2, 4. 

Bcervatim, adv. [id.] by acewmula- 
tion, inheaps : confertos ita acerv. mors 
accumulabat, Lucr. 6, 1262: stercus 
aspergi oportere in agro, non acer. poni, 
Var. R. R.1.38. Hence i. Fig. = 
summatim, in @ mass, summarily: 
acer. reliqua dicam, Cic. Clu. 10: multa 
acer. frequentans, crowding together 
many thoughts in one period, id. Or. 25. 

Acervatio, dnis, f. a heaping up, 
accumulation: saporum, Plin.11,53,117. 

Bcervo, avi, atum, 1. v. a. [acervus ] 
to heap or pile up, to amass: panicum 
praedensis acer. granis, Plin. 18, 7, Io: 
acervantur muricum modo, to gather or 
collect together, id. 32,9, 31. Fig., to ac- 
cumulate, to multiply: leges, Liv. 3, 34. 

Acervus, i, ™. a heap (esp. of things 
of the same kind): frumenti, Pl. Ps. 1, 
2, 55: altus, Lucr. 3, 198: ut acervus 
ex sui generis granis, sic beata vita ex 
sui similibus partibus effici debeat, Cic. 
Tusc. 5,15: acervi corporum, id. Cat. 3, 
10: pecuniae, id. Agr. 2, 22: tritici, id. 
Ac. 2, 29: farris, Virg.G.1, 185: caecus 
acervus, of chaos, Ov. M. 1, 24: aeris 
et auri, Hor. Ep. 1, 2, 47: and, Fig. 
acervi facinorum, Cic. Sull. 27: officio- 
rum negotiorumque, Plin. 36, 5, 4. 

|], In dialectics, ¢. t., an argument 
by accumulation (awpeirns), Cic. Acad. 
2, 16, 49: Hor. Ep. 2, 1, 47. [A compa- 
rison with eaterva would lead to the 
root AG: but perhaps the root is CER, 
which appears in Sans. keri (to cast, 
sprinkle, fill), der? (to fill up): cf. KAw- 
pak, Kpopae, with grumus, glomus, 
globus: Lith. kriwa (a heap) with 
Eng. clod, clump, lump, crew, crowd, 
v. caterva.) ‘ 

Acesco, acui, 3. v. n. incep. [aceo] 
to lurn sour: quodcumque infundis 
acescit, Hor. HG 2, 54: lac, Plin. 20, 
14, $4: musta, id. 7, 15, 13. 

*y obeis, js, f= dKeors, a sort of 
horaz: carbonate of copper, ver diter, 

Nin. 33, 5, 28. ; 
gostabilum, i, nm, [acetum] orig, 
a vessel for vinegar ; hence any snuall 
pessel, Cysint. 8, 6, 35+ As @ liquid or 
dry measure, the fourth part of o 
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hemina, Cato R. R.102: Plin. 18, 4, 14: 
a juggler’s cup, Sen. Ep. 45,9.” I. In 
anatomy, the socket of the hip-bone, 
Plin. 28, rr, 49. 2. In zoology, the 
suckers of polypt, id. 9, 29, 46. 3. In 
botany, the cup of flowers, id. 26, 8, 31. 

acétaria, tum, n. plu. [acetum] sc. 
olera, vegetables prepared with vinegar, 
a salad, Plin. 19, 4, 19. 

acétasco, tavi, 3. v. incep.—acesco 
[acetum] to become sowr, App. Herb. 3. 

acéto, are, old form for agito, acc. 
to Fest. s. v. 

q acétum, i. n. [orig. Part., fr. aceo] 
lit. become sour, hence sc. vinum, sour 
wine, vinegar: cum aceto pransurus est 
et sale, Pl. Rud. 4, 2, 32: acre, Hor. S. 
2, 3, 117: generosum, Plin. 14, 6, 8: Liv. 
21, 37: mulsum aceti, vinegar mead, 
a Rom. drink, v. mulsus. ll Fig. 
wit, shrewdness: Ps. Eequid habet is 
homo aceti in pectore? Char. Atque 
acidissumi, Pl. Ps. 2, 4, 49. 

Achaeménis, idis, f.=dyatmeris, 
an amber-coloured plant in India, used 
in magical arts, Plin. 24, 17, 102. A 
fabulous herb, which some haye ima- 
gined to be the thorn-apple (Datura 
stramonium), others the mandrake 
(Atropa mandragora), others the spiny 
Euphorbia antiquorum. 

Acharné, és, f.=dxdpry, a sea-jish, 
Plin. 32, 11, 53. (AI. leg. acarne.) 

achatés, ac, m. and f.=6 axarys, 
an agate, Plin. 37, 10, 54. 

achéta, ae, m.=axems (ixems— 
sounding), the larger singing cicada or 
grasshopper, Plin. 11, 32, 26. 

Achilléa, ae, f. a genus of plants, 
Achillea, Linn. including several spe- 
cies; also Ach. quadrato caule marrubii 
capitulis=Stachys heraclea, Linn. ; the 
same as achilleos, Plin. 26, 18, go. 

achilléos, i. /.—=’AydAAeuos, sc. her- 
ba, a medicunal plant, milfoil, Plin. 25, 
5, 19. 

; achitin is, f. a wild beast of Scan- 
dinavia, most probably the elk, Cervus 
alces, Linn., Plin. 8, 15, 16. 

achor, Oris, m.=axyop, a scab or 
scald on the head, Macer. 

achras, idis and ados, f.—=axpds, 
awild pear-tree, Pyrus salicifolia, Linn., 
Col. 7, 9. 

Acia, ae, f. [acus] a thread for sew- 
tng, Cels. 5, 26. 

aciciila, 2e, f. [acus] a small pin 
for a head-dress, Cod. Theod. 3, 16, I. 

Aciditas, atis, f. [acidus] sowrness, 
acidity, Marcell. Emp. 20. 

Acidilus, a, um, adj. a little sour, 
sourish: pyra autumnalia acidulo sa- 
pore jucunda, Plin. 15, 15, 16. 

Acidus, a, um, adj. [aceo] sour, 
tart, acid: acidissimum acetum, PI. Ps. 
2, 4, 49: acida sorba, Virg. G. 3, 380: 
inula, Hor. S. 2, 2, 44: caseus, Plin. 28, 
9, 34: acida creta, chalk steeped in 
vinegar, Mart. 6, 93. jl. Fig. sharp, 
biting, disagrecable, harsh : homo acidae 
linguae, Sen. Contr. 5, 34: invisum aci- 
dumque, Hor. Ep. 2, 2, 64: acidum can- 
ticum, Petr. Sat. 31: sonus acidior, 
ib. 68. [Ac-idus and ac-utus are both 
derived from the root ac, sharp; but 
the former means, sharp to the taste; 
the latter, sharp to the touch: cf. acec 
and acuo.]} 

Acieris, is, f. a brazen hatchet 
used in sacrifices, Fest. p. 9. 

Aciés, ci, 7. (Gen. also acii and acie, 
like diiand die, facii and facie, from dies, 
facies, Gell. 9, 14): the point or edge of 
a weapon; de sulcis acies apparuit 
hastae, Ov. M. 3, 107: gladiorum, Pl. 
Truc. 2, 6, 11: securium, Cic. Verr. 
5, 43, 113: falcis, Virg. G. 2, 365. Fig. 
patimur hebescere aciem horum aucto- 
ritatis , Cic. Cat. 1, 2. I, Of the sense 
of sight. 1, keenness of eye, sharp- 
sightedmess: quae nulla potest ocu- 
lorum acies tueri, Lucr. 1, 325; and 
plur. id. 4, 693: ne vultum quidem 
ataue aciem oculorum ferre potuisse, 
Caes. B. G. 1, 39: tanta tentitas, ut 
fugiat aciem, Cic. Tusc. 1, 22: bonum 


incolumis acies, misera caccitas, id. 


Vin. 5,28 Wig, brightness, guittering :| Juv, 7, 218. 


ACOENONOETUS 
neque tum stellis acies obtusa videtur, 
Virg. G. 1, 395. 2, the pupil of the 
eye, Lucr. 3, 412: acies ipsa, qua cer- 
nimus, quae pupilla vocatur, Cic. N.D.2, 
57: and poet. for the eye, Lucr. 3, 363: 
hue geminas nunc flecte acies, Virg. 
Aen. 6, 789: Ov. Her. 18, 32. 3, A 
looking at an object, view: ad eam rem 
habeo omnem aciem, Pl. Mil. 4, 2, 38: 
prima acie, at first sight, Lucr. 2, 448. 

II], acuteness of understanding, pene- 
tration, genius, always with Gen.: nulla 
acies humani ingenii tanta sit, quae pe- 
netrare in coelum, terram intrare possit, 
Cic. Ac. 2, 39: mentis, id. N. D. 2, 17. 

IV, In military lang., the batiéle- 
array, line of battle: acies est instructa 
a nobis decem cohortium, Cic. Fam. ro, 
30: hostium acies cernebatur, Caes. B. 
G. 7, 62: statuit non proeliis, neque 
acie, sed alio more bellum gerendum, 
Sall. J. 54: prima acies hastati erant, 
the van, the first line, Liv.8, 8: tertiam 
aciem laborantibus subsidio misit, Caes. 
B.G. 1, §2: ab novissima acie, from the 
rear, Liv. 8, 10: dextra acies, the right 
wing, 1d.27, 45: also, an army in battle 
array; inter duas acies contendebatur, 
Caes. B. G. 2, 9: agmina magis quam 
acies pugnabant, the armies fought 
rather in marching order, than in 
battle array, Liv. 25, 34: especially in 
connection with the verb instruere ; 
aciem instruxit, he drew up the army 
in battle array, Caes. B. G. 1, 50: so, 
acies instructa, id. 2, 8: acies in- 
struenda, id. 2,°20. Of ships, Nep. 
Hann. 11. Of cavalry, Liv. 8, 39: Vell. 2, 
112. Fig. of aconflagration, acies Vul- 
cania, Virg. Aen. Io, 408. 2. abattle, 
engagement =pugna: in acie celebri ob- 
jectans vitam, Pac. in Non. 234, 25: . 
mea facta in acie obliti, Att. in Non. 
502, 1: in acie Pharsalica, Cic. Lig. 3 : 
copias in aciem ducere, Liv. 31, 34: 
producere in aciem, Nep. Milt. 5: exce- 
dere acie, Liv. 31,17. 8, Fig. a ver- 
bal contest, disputation : orationis aciem 
contra conferam, Pl. Epid. 4, 1, 20: ad 
philosophos me revocas, qui in aciem 
non saepe prodeunt, Cic. Tusc. 2, 25. 

V. acies ferri, steel, Plin. 34, 14, 41. 
(Root ac, sharp, as in dkis, axpos, axon, 
Sans. asi, ‘‘the point of a sword.’’ | 

Acina, v. acinus. 

AcinACcEsS, is, m.=axwaxns, the short 
sabre of the Persians, Medes, and Scy- 
thians, a scimitar, Hor. Od. 1, 24, 5: 
Curt. 3, 3, 18. [Persian dhen, *‘iron,” 
with the diminutive termination, ek: 
dhenek, ‘‘a short sword,” Pott. 441.] 

Acinarius, a, um, adj. [acinus } per- 
taining to the grape: dolia acinaria, 
vessels for holding grapes, Var. R. R. 1,22. 

Acinaticius, a, um, adj. [id.] 
prepared from grapes: vinum, made 
from dried grapes, very costly wine, 
Cassiod. Var. 12, 4: Pallad. 1, 6, 9. 

Acinos, i. f.=dkwos, a fragrant 
plant, the wild basil, Thymus acinos, 
Linn., Plin. 21, 27, ror. 

Acindsus, a, um, adj. full of grapes, 
Plin. 14, 3, 4. I], resembling grapes, 
io Ht Gbeate p yy , 

acinus, i, m. and acinum, i. 7. 
Non. 193, 13, (also aicina, ae, f. Catull. 
24, 4) any juicy berry with seeds, not a 
stone, esp. the grape, Col. 11, 2, 69: 
Plin. 15, 24: but also of ivy, ib. 

{]. Zhe kernel (seed, stone, etc.) im 
the berry, Cic. de Sen. 15 : Plin. 23, 1, 9- 
acipenser, éris and Acipensis, 1s, 
m.=dakurjoos, a fish highly esteemed, 
by the Romans, supposed by Cuvier to 
be the sterlet or sturgeon of the Huxine. 
(Acipenser ruthenus, Linn.; Ac. pys- 
maeus, Pallas); Cic. Tuse. 3, 18: id. Kin, 
2, 8: Hor. S. 2, 2, 47- : 
aclassis, is, /. @ tunic 
houlders, Fest. p. 17. ; 
' aclis, ‘dis, ha Ginall javelin, Virg. 
Aen. O. ey: 
eats: or aena, 2¢, f. Laxeva or 
axavwa | a piece of land 120 feet square, 
Viti takers; 100 : ; 

Acoenonoéetus, 1, MM, == aKOLVOVoN- 

Tos, one who has not common sense, 


open at the 
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ACOETIS 


Acoetis, is, f. dkoris, a female 
bedfellow, a wife: Amphitryonis acoe- 
tim, Lucil. in Non. 26, 5. oon ; 

Aconiti, adv.=dkowri (lit. with- 
out dust), without labour, Plin. 35, 11, 40- 

Aconitum, i, n.=<aKdveroy, a por- 
sonous plant, wolf’s-bane, monk’ s-hood, 
aconite, Virg. G. 2, 152: Plin. 27, 3, 2. 
Several plants seem’ to be confounded 
under this name; and it is probable that 
Pliny included under it the Doronicum 
pardalianches, Linn. (Leopard's bane), 
(the aconite of Theophrastus), as well 
as Aconitum lycoctonum, Linn., Camma- 
rum, Linn., and Napellus of Linnaeus. 

Acontiae, arum, f. plu.=dakovttat, 
meteors or shooting-stars, with dart-like 
trains, Plin. 2, 25, 22. : : 

Acontizo, are, I. v. N.=aKovricw, 
lit. fo shoot a dart: hence, intrans. of 
blood, to spout or gush forth, Veg. 
Veter. 1, 26, and 24. oe 

AcOpoOs, -Us, i, m. Or acopon, -UN, 
i. .=dkorros (soothing weariness, pain, 
etc.), a kind of stone, perh. crystalline 
quartz or spar, Plin. 37, 51. Hl. Ff. a 
plant useful in child-birth, also called 
anagyros, Anagyris foetida, Linn., Plin. 
24, Fd, 13% [I]. acopum (sc. medica- 
mentum or unguentum), a soothing 
salve, Plin. 23, 8, 80. F 

Acor, oris, m. [aceo] a sour or acid 
taste, sowrness: Quint. 9, 3, 29. Fig. 
Plin. Ep. 7, 3. f 

Acorna, ae, f.=dkopva, a kind of 
thistle: centaurea benedicta, Linn., Plin. 
21, 16, 56. ' 

acorus, i. f. and AcSrum, i. n.= 
dxopos and a&kopov, an aromatic plant, 
the sweet flag: Acorus calamus, Linn., 
Plin. 25, 13, 100. : 

ac-auiesco, Evi, étum, 2, v. n., lit., 
to become physically, quiet, to repose or 
rest: sine respirem, quaeso. Pe. Immo 
acquiesce, Pl. Epid. 2, 2, 20: tres horas 
acquieveram, Cic. Att. 13, 4: a las- 
situdine, Nep. Dat. 11. Fig.: of 
things : quum aures extremum semper 
exspectent in eoque acquiescant, Cic. 
Or. 59: rem familiarem acquiescere, 
to remain unaltered, not to be dimi- 
nished, Liv. 4, 60. Of sleep, Col. 8, 6: 
and euphemistically, to die: anno ac- 
quievit septuagesimo, Nep. Hann. 13. 
Hence in epitaphs : HTC ADQVIESCIT, etc. 
|]. Fig.: as applied to feelings or 
opinions : to be at rest or ease; hence, to 


be satisfied or pleased; to acquiesce in, 


assent to (in Cic. mostly with in: in 
later writers, with Dat. or Abl.): quae 
delectet, in qua acquiescam, Cic. Att. 
4, 16: senes in adolescentium caritate 
acquiescimus, id. Am. 27: qui jam aetate 
rovecti in nostris libris acquiescunt, id. 
Jiv. 2, 2, 5: tecum ut quasi loquerer, 
in quo uno acquiesco, id. Att. 9, 10: with 
Abl. or Dat.: quimaxime P. Clodii morte 
acquierunt, id. Mil. 37, 102: cui velut 
oraculo acquiescebat, had faith in, Suet. 
Vit. 14: uno solatio acquiescens, id. Cal. 
51: amicos elegit, quibus etiam post 
eum principes acquieverunt, id. Tit. 4: 
tu quum es commotus acquiescis, assen- 
tiris, approbas (where note the climax), 
Cic. Ac. 2, 46. 
aC-quiro, Sivi, situm, 3. v. a. [quae- 
ro} lit. to seek in addition to: hence 
to add to, to acquire (as an addi- 
tion), with ad or Dat.: quid est quod 
ad vitae fructum possit acquiri? Cic. 
Gat. 3, 12: vides quam omnes gratias 
non modo retinendas, sed etiam acqui- 
rendas putemus, that even new ones 
may be acquired, id. Att. 1, 1: fama 
vires acquirit eundo, gathers strength 
in her course, Virg. Aen. 4, - 145. 
Il. Gen. ; to get, obtain, procure, or 
provide: quod ad usum vitae pertineat 
acq., Cic. Off. 3, 5, 22: amicos, Sall. J. 13 : 
moram, Cic.Caec,2: vires, Ov. M.4, 459: 
verba, Hor. A. P. 55. Hl. Absol: 
to acquire or amass riches or money: 
mox acquirendi docet insatiabile votum, 
Juv. 14, 125. 
acquisitio, dnis, f. the act of ac- 
quiring: Tert. Exh. cast. 12. [|], the 
thing acquired, increase, Front. Aq. 10. 
cra, Orum, n. plu. also ae, f= 
14 
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akpa, a promontory, Or headland, acra 


Iapygia, Plin. 3, 11,16. __ eae 
acraeus, 4 um, adj.=axpatos, 
occupying @ height, an epithet of Jupi- 
ter and of Juno, whose temples stood 
on heights, Liv. 38, 2: 32, 23. ; 

Acratophorum, i, n.=dxparodo- 
pov, @ vessel (a pitcher or flask) for 
holding unmixed wine, Var. R. RB. 
sie 
’ acrédo, inis, f. [from acer, as dul- 
cedo from dulcis] a sharp or pungent 
taste, Pall. 2. 

Acredtila; ac, f. the name of an 
unknown bird, the dAcAvyav of Aratus, 
Cic. Div. 1, 8: acc. to some, the thrush 
or owl: ace. to others, a nightingale. 

acrictilus, a, um, adj. dim. [acer] 
somewhat sharp, testy : acriculus senex, 
Cic: Tuse: 3, 14. 

acrifolium, ii, n. an,wnknown tree 
of ill omen, Vv. aquifolius, Macr. Sat. 
2, 10: 

acrimOnia, ae, f. [acer] sharpness, 
or pungency; of sensible things, whe- 
ther agreeable or disagreeable : (acer- 
bitas only of what is disagreeable) : si 
ulcus acrimoniam brassicae ferre non 
poterit (the smart), Cato R. R. 157: 
dulcis cum quadam acrimonia, Plin. 24, 
14,78: foetentes acrimoniae allii_vel 
caeparum, Col. 12, I4. I]. Fig. 
intellectual or moral. sharpness or force : 
convenit in vultu pudorem et acrimo- 
niam esse, both modesty and penctra- 
tion, Auct. Her. 3,15, 26: vim, ferociam, 
animum, atrocitatem, iram, acrimoniam, 
Att. in Non. 73, 19 : si Glabrionis patris 
vim et acrimoniam ceperis ad resisten- 
dum hominibus audacissimis, Cic. Verr. 
ACh. 1, 0715 52. 

acritas, atis, jf. [acer] = acri- 
tudo (Gell. 13, 3): vis veritatis atque 
acr., Attius in Non. 493, 14. 

acriter, adv. sharply, vehemently, 
acutely, zealously: Pl. Cis. I, 1, 110: 
Cie. Tuses-1;) 30%) Gaes. B. G22, 10: 
Comp. acrius, Lucr. 3, 54: Hor. S. 2, 3, 
g2: Tac. A. 6, 45: Superl. acerrime, 
Cic. Fam. 10, 28: id. Att. 10, 16. 

acritudo, inis, f. [acer] sharpness, 
of a fluid, Vitr. 2, 9. Hl. Fig. liveli- 
ness, vivacity of manner or address: 
vigor et acr. R. populi, Gell. 10, 27. 

acroama, atis, n.=dkpdaya, any- 
thing heard with pleasure, as a piece of 
music, a recitation, or a play: quod acr. 
aut cujus vocem lubentissime audiret, 
Cic. Arch. 9 : nemo in convivio ejus aliud 
acr. audivit, quam anagnosten, Nep. Att. 
14. []. Hence, Met. the performer, 
or reciter; also, a buffoon: non solum 
spectator, sed actor et acr., Cic. Sest. 54: 
festivum acr., id. Verr. 4, 22: Suet. 
Oct. 74: v. Smith’s Ant. 6. 

acroamaticus, a, um, adj.=dxpo- 
amatikds, pertaining to oral instruc- 
tion, esoteric, in opp. to exoteric in- 
struction by books, Gell. 20, 5. 
. Berdasis, is, f.=adxpdacis, a hear- 
ing, @ listening to: an assembly of the 
learned to hear a discourse: ut eas vel 
in acroasi audeam legere, Cic. Att. 15, 
re Il. the discourse delivered before. 
such an assembly: Callias acroasin 
fecit, Vitr. 10, 22, 261: plurimas acro- 
ases fecit, Suet. Gramm. 2. 

acroaticus, a, um, var. reading for 
acroamaticus. 

acrocéraunia, drum, n. plu. (a pro- 
montory in the Ionian sea: hence) any 
place dangerous to mariners: haec tibi 
sint syrtes: haec Acroceraunia Vita, 
Ov. R. Am. 739. 

Acrochordon, nis, 
dev, a kind of wart, Cels. 5, 28 and 14. 

acrocorium, ii, ”. an unknown 
bulbous plant, Plin. 19, 5, 30. 

acrolithus, a, um, adj.—=dxpdr- 
8os (made of stone at the extremity) : 
statuae acr., statues whose extremities 
only consisted of marble, the rema inder 
of wood, Treb. Poll. Trig. Tyr. 32. 

Acropodium, i. 2. [axpos, extreme 
and ros, foot] the pedestal of a statue. 
Hyg. F. 88. 

acror, doris, =acritudo, Fulg. 

acrotéria, orum, 2. pla. =dxpw 


S.=dkpoxop- 


ACTIO 


* ota. the projecting or extreme part of 

ee, cee a harbour, Vitr. 5, 12. 
IJ, in architecture, the projecting 

parts of a pediment; also, pedestals 
placed on the pediment, for statues, ¢éc., 
Vitr. 3, 3: Vv. Smith’s Ant. 6. 

acta, orum, n. plu. of part. [ago] 
used subst. |, what has been done, 
acts, especially those of magistrates and 
other publie functionaries: et vos acta 
Caesaris defenditis, qui leges ejus ever- 
titis? Cic. Phil. 1, 8, 19: de superioris 
anni actis, Suet. Caes. 23. I]. @record 
of any kind of events, acta senatus, the 
proceedings of the Senate: acta diurna, 
also called acta urbana, publica, eic., 
a newspaper published daily at Rome : 
instituit ut tam senatus quam populi 
diurna acta confierent et publicarentur 
Suet. Caes. 20: habebam acta urbana 
usque ad nonas Martias, Cic. Att. 6, 
2, 6: acta forensia, legal reports, Scaev. 
in Pand. 26, 8, 21: acta militaria, Veget. 
de Re Mil. 2, 19: hence, ab actis, a 
keeper of records, a registrar. Respect- 
ing the different kinds of acta published 
at Rome, v. Smith’s Ant. 7. 

acta, ae, f.=dkm, the sea-shore, 
esp. as a place of recreation: accusatores 
adulteria, Baias, actas, convivia, comis- 
sationes jactant, Cic. Coel. 15: in acta 
cum mulierculis jacebat ebrius, id. 
Verr. 5, 25: cf. id. Att. 14,8: Virg. 
Aen. 5, 613. 

actaea, ae, f. a strong-smelling 
plant, herb Christopher, Actaea spicata, 
Linn., Plin. 27, 7, 26. 

acté, es, f.=ax7y, @ shrub ene 
ployed for curing dropsy, dane-wort, 
Sambucus ebulus, Linn., Plin. 26, 11, 73. 

actio, Onis, Ff 7 ago] a doing, per- 
forming, action (Gn gen.): non modo 
Deos spoliat motu et actione divina, sed 
etiam homines inertes efficit, Cic. N. D 
1,37. With Genitive, 1, where gen. 
= adj.. ad eas res parandas, quibus act 
vitae continetur, vital action, i. e 
active life, id. Off.1,5; and, 2, where 
gen.=acc. after a verb: nec aperta act. 
rerum illarum petulantia vacat, the pub- 
lic performance, doing of those things, 
ib. I, 35: hence, act. gratiarum, the giv- 
ing of thanks, id. Fam. 10, 19: French 
action de graces. I]. Public func- 
tions, or duties. 1, In gen.: actiones 
tribunorum, their official duties, Liv. 
5, 11: act. consularis, id. 4, 55: actiones 
nostras scriptis mandaremus, Cic. Off. 
2,1. Hence, negotiation, deliberation : 
discessu consulum act. de pace sublata 
est, id. Att. 9, 9: political measures or 
proceedings, addresses of the magis- 
trates to the people, Volero rogationem 
tulit ad populum ut, ete. . . . Huic ac- 
tioni quum summa Vi resisterent patres, 
etc. Liv. 2, 56: improbitas et legis et 
actionis tuae, Cic. Dom. g, 23. 2. In 
law, t. t. an action, suit, process with a 
defining Gen., e.g. actiofurti, injuriarum, 


for theft, assault, etc.: also with de: 


actio de repetundis, de arboribus succisis, 
etc.: actionem alicui intendere, Cic. Mil. 
14: instituere, id. Mur. 9, to bring an 
action against any one: multis actiones 
(processes, suits) et res (the property in 
suit) peribant, Liv. 39,18. Henceingen., 
alegal formula, or form of process : inde 
illaactio: OPE CONSILIOQUE TUO, FURTUM 
AIO, FACTUM ESSE, Cic. N. D. 3, 30, 74: 
actiones Manilianae, forms relative to 
purchase and sale: cf. Cic. de Or. 1, 58, 
246 : actiones Hostilianae, tb. 57,245. The 
Speech (oral or written) of the prosecutor : 
thus Cic. calls his oratt. against Verres, 
actiones, Cic. Verr. 1, 30, 753 2, 6, 16: 
continuae actiones, Suet. Ner. 15: in 
prima parte actionis, Quint. ro, 1, 20. 
Permission to bring an action : dare 
alicui actionem (which was the office of 
the praetor), Cic. Verr. 2, 27. IL. ges- 
ticulation, delivery, or action of an 
orator, or actor, id. Brut. 38: often in- 
cluding the voice: act. ejus habebat et 
In voce magnum splendorem, et m motu 
summam dignitatem, ib, 68: est act. 
quasi sermo corporis, id. de Or, 3, 39: 
m quo tanta commoveri act. nen posse* 
(of an actor), ib, 3, 26 IV. the 


ACTIOSUS 


action, or plot of a play: habet enim 
fabula) varios actus, multasque ac- 
tiones, et consiliorum et temporum, 
id. Fam. 5, 12, 6. 
actiOsus, a, um, adj. [actus] rest- 
less, quarrelsome, mulieres, Plaut. in 
Var. L. L.4, 3 fin. 
actito, are, 1. v. freq. [ago] to act or 
plead frequently (only of lawsuits and 
dramas): multas privatas causas, Cic. 
Brut. Jo: tragoedias, id. Rep. 4, 35: 
Tac. HH. 3,62: 
actiunctla, ae, f. dim. [actio] a 
short judicral harangue, Plin. Ep. 9, 15. 
activus, 4, um, adj. [ago] active: 
philosophia act., practical (opp. to con- 
templative), Sen. Ep. 95 med.: Quint. 
3, 5 extr. [J]. Io gram. verba act., 
which destynate action, opp. to the 
nexutra or rtransitiva, Charis. p. 138. 
actor, Oris, m. [id.] one who drives 
or setsin motion : act. pecoris, Ov. H. 1, 
95: act. habenae, @ slinger, Stat. Ach. 
2, 419. I]. In gen. he who does or ac- 
complishes anything: ut illum efficeret 
oratorem verborum, actorem rerum, Cic. 
de Or, 3, 15 (a transl. of mpnxThpa Epywr, 
Hom. Il. c, 443): dux, auctor, et actor 
illarom rerum fuit, id. Sest. 28, 61. 
2, Legal ¢. t., one who brings an 
action, a plaintiff. In a public action, 
the actor was usually called accusator, 
in a private cause, petitor: accusatorem 
pro omni actore et petitore appello, Cic. 
Part. 32: Moloni Rhodio et actori sum- 
mo causarum et magistro, id. Brut. 89 
fim.: Hor. A. P. 369. 3, Hence one 
who manages the prosecution, Cic. Div. 
in Caec. 1: also an advocate in gen. 
4, an agent or attorney, a steward: 
act. publicus, he who administers the 
public property, Tac. A.2, 30: 3,67: act. 
summarum, an accountant or cashier, 
Suet. Dom. 11. Ill. Rhet. ¢. ¢., one 
who delivers an oration, an orator: 
inventor, compositor, actor, Cic. Or. 19. 
2. a player, an actor: actores malos 
in theatro perpeti, id. de Or. 1, 26: 
actores secundarum et tertiarum parti- 
um, id. Caec. 15. 
actrix, icis f. [ago] a female plain- 
tiff, Cod. 7, 16, 41. I]. a stewardess, 
Inserp. 
actialis, é, adj. [ago] active, prac- 
tical; virtutes, Macr. Som. Sc. 2, 17. 
|]. denoting action; nomen actuale, 
Is. Orig. I, 6. 
actuariolum, i, ”. dim. a small 
swift vessel impelled by oars, Cic. Att. 
EG, 32s) 10,13 
actiarius, 4, um, adj. [actus] that 
uhich ts easily moved, swift, agile: 
navis, a swift sailing ship, Caes. B.G. 
5,1: navigium, id. B.C. 1, 27: also actu- 
aria, or actuarium, absol. Cic. Att. 5, 9. 
JJ. act. canes, hounds, acc. to Vel. 
Long. 2234 P. If]. act. limes, a road 
12 feet wide between fields, Hyg. de 
Lim. p. 151, Goes. 
actuarius, i, (also written, acta- 
rius, Vel. Long. 2234 P.), sc. scriba, m. 
[actus] @ short-hand writer, Suet. Caes. 
55. |, a clerk, book-keeper, or regis- 
trar, Aur. V. Caes. 33: Cod. 12, 50, 7. 
acti6sé, adv. actively, vivaciously : 
quam leniter, quam remisse, quam non 
act., Cic. de Or. $4266 
actiiosus, a, um, adj. [actus] full 
of activity, very active: virtus act. (est), 
Cic. N. D. 1, 40. 9, acc. to Fest. s. v. 
actus: an actor or dancer. 
actus, 4, um, Part. of ago: v. acta. 
actus, iis, m. [ago] @ moving or 
driving, an impulse: fertur in ab- 
ruptum magno mons improbus actu, 
Virg. Aen. 12, 687: Cic. Rep. 2, 40: 
Ov. Fast. 1, 323. Hence, J, the 
right of driving either cattle or car- 
riages through a place, a thorough- 
fore: aquaeductus, haustus, iter, actus, 
Cic. Caec.26: Ulp.8,2,1.  Meton. 2, 
a rowd between fields, Dig. 3, & 
measure or piece of land: actus mini- 
mus, 120 feet long and 4 feet broad : 
quadratus, 120 feet square 5 and dupli- 
catus, 240 feet long and 120 feet broad, 
Var. L. L. 5, 4,10: also a division m 
4m bechive, Piin. 11, 10, 10. Il, the 
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doing or performing of a thing, an act, 
performance: non solum in rectis sed 
etiam in pravis actibus, Cic. Leg. ysl 
donec residua diurni actus conficeret, 
Suet. Aug. 78: in actu mori, Sen. Ep. 8. 
Ill, public business, esp. judicial : 
actus rerum, Suet. Aug. 32; also absol. 
actus, Dig. IV. the action or delivery 
of an orator or of a player ; motus est 
in his orationis et actus, Quint. OQ; 2yyatrs 
in tragico quodam actu, cum elapsum 
baculum cito resumpsisset, in the de- 
livery of a tragic passage, Suet. Ner. 
24. 2, an act of a drama: neque 
enim histrioni, ut placeat, peragenda 
est fabula, modo in quocunque fuerit 
actu, probetur, Cic. de Sen. 19, 70: 
heve minor neu sit quinto productior 
actu fabula, Hor. A. P. 189: and 
Fig. extremus act. aetatis, Cic. de Sen. 
2 ale act. improbitatis, id. Verr. 
2 Os 
actiitum, adv. temp. [actus] imme- 
diately, quickly, instantly (in Plaut. 
frequent, but rare in subseq. writers) : 
redibo actutum....id actutum diu est, 
Pl, Am. 1, 3, 32): id..Cap. 3, 5, 75°: ‘Ter. 
Ad. 45 4, 26, Gic. Phil. 12,: 11: hiv, 
29, I4: cetera reddet actutum pius 
Aeneas, Virg. Aen. 9, 255: Ov. M. 3,557. 
actiarius, i, m. [acus) one who 
gnc pins or needles, Inscr. in Fabrett. 
p- 308. 

aciila, ae, dim. f. [id.] a little 
needle, acc. to Cledon. 1896 P. 

aculéatus, a, um, adj. [aculeus] 
furnished with stings or prickles (of 
animals and plants) : ac. ictus, @ pune- 
ture made by a stung, Plin. 20, 21, 84: 
1d. 220, 225.085 Fig. 1, stinging, 
sharp: acnieata sunt, animum fodi- 
cant, Pl. Bac. 1, 1, 29: literae, Cic. 
Att. 14, 18. 2, subtle: contorta et 
aculeata sophismata, id. Ac. 2, 24. 

aciléus, i, m. [Prob. a dim. from 
acus, although the gender is against it : 
cf. equuleus, hinnuleus] @ sting. a 
Of animals: apis acul., Cic. Tusc. 2, 22: 
id. Fin. 5, 15. Also, the spur of fowls, 
Col. 8, 2, 8. 2. Of plants: @ spine or 
prickle: spinarum, Plin. 8, 135 9, 19: 
carduorum, id. 20, 23, 99. 3, Of an 
arrow or dart: the point, Liv. 38, 21. 
Ij. F ig., of discourse, conduct, etc. ; 
either in a good or bad sense: ut cum 
delectatione aculeos etiam relinqueret 
in animis, deep impressions, Cic. Brut. 
exlr.: aculei contumeliarum, the 
stings of sarcasm, id. de Or. 2, 55: pun- 
gunt, quasi aculeis, interrogatiunculis, 
id. Fin. 4, 3: in altercando cum aliquo 
aculeo facetus, id. Brut. 47: omnes istos 
aculeos relinquamus, all those very 
sharp arguments, id. Ac. 2,31: aculeos 
severitatis judicum evellere, id. Clu. 55 
jin.: domesticarum sollicitudinum. acu- 
lei, id. Att. 1, 18. 

Aacumén, inis, n. [acuo] a sharpened 
point: ferri stridetac., Enn. Ann. 11, 1: 
coni, Lucr. 4, 432: nasi, id. 6, 1192 (the 
pointed contraction of the nose before 
death; cf. Bentl. Hor. S. 1, 3, 29): stili, 
Cic. de Or. 1, 33: ferrum Diana volanti 
abstulerat jaculo: lignum sine acumine 
venit, Ov. M. 8, 353: auspicium ex acu- 
minibus, an omen from the shining 
points of spears, Cic. Div. 2, 36, 77. 

9, The sting of an animal: scor- 
pii, id. Arat. 678, |]. sharpness or 
pungency (of taste), Plin. 14, 20, 
25. Fig. of the mind, like acies: 
acuteness, shrewdness: sermonis lepo- 
rem, ingeniorum ac., dicendi copiam, 
Cic. Fl. 4: Nep. Alc. 11: Plin. 2, 24: 
ubi est acumen tuum? Cic. 'Tuse, 1, 6; 
Juv. 4, 102. In Plwr.: serus enim 
Graecis admovit acumina chartis, Hor. 
Ep. 2, 1, 161. 9, cunning, subtlety: 
argutiae et ac. Hyperidis, Cic. Or. 31 : 
dialectici ipsi se compungunt suis acu- 
minibus, id. de Or. 2, 38. 3, fraud, 
deceit ; meretricis acumina, Hor. Ep. 1, 
17, 55. Hence: 

Acumino, avi, atum, tr. v. a. to make 
pointed, to sharpen, Lact. Opif. 7: part., 
telum culicis, Plin, 11, 2,1: cornu lunae, 
id. 18, 35, 79. : 

Acio, vi, titum, 3. v. a. [AC, Vv. acies] 
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to make sharp or pointed, to whet: stri- 
dorem serrae audiunt quum acujtnr, Cie. 
Pusc. §, 40: ferrum, Virg. Aen. 8, 386; 
Hor. Od. 1, 2, 21: enses, Ov. M. 15,776. 
Poet.: fulmen, Lucr. 6, 248: dentes, 
Hor. Od; 3, 20, 10: Tib. 4, 3, 3: ripa 
acutis sudibus praefixis munita, with 
sharpened stakes, Caes. B. G. 5, 18 
I]. Fig. to sharpen, exercise, ime 
prove: ac. linguam exercitatione di- 
cendi, Cic. Brut. 97: linguam causis ac., 
Hor. Ep. 1, 3,23: acueram me ad exagi- 
tandam hance ejus legationem, Cic. Att. 
20n 2, acuere aliquem (sometimes 
ad aliquid), to spur on, incite: ad cru- 
delitatem, id. Lig. 4: illos sat aetas 
acuet, Ter. Ad. 5, 3, 49: ita duae res, 
quae languorem afferunt ceteris, illum 
acuebant, otium et solitudo, Cic. Off. 3, 
1: Liv. 28, 19: curis acuens mortalia 
corda, Virg. G. 1, 123: ib. 4, 435: id. 
Aen. 7, 330. 3, Of things: to rouse 
up, kindle, excite (mostly poet.): Ae- 
neas acuit Martem et se suscitat ira, 
excites valour, ib. 12, 108: studia, Val. 
Max.82; 12s II]. In gramm. ¢. t. ac. 
syllabam, to lay an acute accent (opp. 
to gravem ponere), Quint. 1, 5, 22. 
acipédius=oévrovs, v. accipiter, 
swift of foot, Fest. p. 9. 

acus, i. m. a kind of sea-fish with a 
pointed snout, the horn- or gar-pilke, 
Syngnatus acus, Linn., Plin. 32, 11, 53. 

acus, ts, f. [ac, v. acies] a needle 
or pin: vulnus, quod acu punctum vi- 
detur, Cic. Mil. 24: acu pingere, to em- 
broider, Virg. Aen. 9, 582: Ov. M. 6, 23. 

2, ahair-pin: figat ac. tortas sustine- 
atque comas, Mart. 14, 24. 3, a probe, 
Cels. 7,17. 4, the tongue of a buckle, 
Treb. Poll. Claud. 14. 5, an imple- 
ment of husbandry, Pall. 1, 43, 2. : 
Fig., acu rem tangere, to hit the nail 
on the head, to be right, Pl. Rud. 5, 2, 19. 
acus, éris, ”. (also iis, f. Col.) husis 
of grain, chaff, Var. R. R. 1, 52, 57. 
acuté, adv. acutely, sharply, keenly, 
Lucr. 4, 811: Cic. Som. Se. 5. Comp. 
id. Inven. 2, 16 fin. Sup. id. Off. 1, 44. 
acuto, are, 1. v. freq. [acuo] to 
sharpen, Veg. I, 22. 

acutulus, a, um, adj. dim. [acutus] 
somewhat pointed or subtle, Cic. N. D. 
3,7: Gell. 19, 5. Adv. Aug. Conf. 3, 7. 

acutus, a, um, Part. Facuo| sharp- 
ened; also, Adj. sharp, pointed; vide, 
ut sit ac. culter probe, Pl. Mil. 5, 4: 
elementaac., pointed atoms, opp. to per- 
plexis (entangled), Lucr. 2, 463: nasius, 
Pl. Cap. 3, 4, 114: oculi, of a pointed 
Shape, id. Ps. 4, 9, 121: saxa, Hor. 
Od. 3, 27, 61; acutissimis vallis, Caes. 
Be Ges a3. Q. Fig. of objects 
affecting the senses: sharp, acute, 
vielent, severe: lituus sonitus effundit 
acutos, sharp or treble notes, Kknn. Ann, 
8, 42: ab acutissimo sono usque ad 
gravissimum, from the highest treble to 
the lowest bass, Cic. de Or. 1, 59, 251. 
So in gram. accentus ac., the acute 
accent, opp. to gravis: ac. odor, ac. sapor, 
etc., Plin.: ac. sol, scorching, Hor. Kp. 1, 
10,17. So febris, Cels. 2, 4: morbus, 
id. 3, 1, acute, opp.to longus, chronic. 
Also, of humours, acrid, corrupt: ac. 
fluxiones pituitae, Plin. Subst. acuta, 
orum, %. plu., ac. belli, the perils of war, 
Hor. Od. 4, 4, 76. 3, Of intellectual 
qualities: acute, intelligent, sagacious : 
homo ac. magis quam eruditus, Cic. Att, 
12, 38 : homo ingenio prudentiaque acu- 
tissimus, id. de Or. 1, 39. Hence, Fig. 
ac. nares, a fine nose, Hor. S. 1, 3, 29. 
Comp. Plin. 13, 1, 2. Acuta, adv.: 
canis ululat acuta, Enn. Ann. 10, 16: 
so acutum, Hor. S. 1, 3, 26. 

Acylos, i. f.=dkvaos, the acorn of 
the holm-oak (ilex), Plin. 16, 6, 8. 

Acyrolégia. ae, /.—daxvpodoyia, 
in rhetoric, an impropricty of speech, 
Serv. ad Virg. Aen. 4, 419. 

Ad, prep. with Acc. for euphony some- 
times written aft. Anciently, ar, ¢. ”. 
arveho, arbiter, arcesso (q. v.) So: ar 
me advenias, Pl. ‘Truc. 2, 2, 17: and 
in Inseriptt. anfuerunt, arfwisse. AS 
antith. to ab (as in to ex), ad denotes, 
first, direction towards an object either 
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unthout or with motion; then the reach- 
ing of or attaining to it; and, finally, 
the being at or near it. 

A, Inspace: |. Direction towards 
without motion: to, towards: often of 
geog. position, with the verbs jacere, 
vergere, spectare, eéc. Asia jacet ad 
meridiem et austrum, Europa ad_sep- 
temtrionem et aquilonem, Var. L. L. 5, 
6, 13: Gallia vergit ad_septemtriones, 
Caes. B. G. 3, 1. Freq. in Plin.: 
meridie umbrae cadunt ad septemtri- 
onem, orto vero ad occasum, towards 
the north, etc., Plin. 2, 13: manus ad 
coeli templa tendebam, Enn. Ann. 1, 
54: Ov. M. 4, 188.. |], Direction to- 
wards with motion, and either with or 
without the idea of arrival, towards, to, 
against: cum stupro rebitere ad suos 
populareis, Naev. 4, 13: fugere ad pup- 
pim colles campique videntur, appear to 
Jly towards the ship, Lucr. 4, 390: ut ex 
tam alto dignitatis gradu ad superos vi- 
deatur potius quam ad inferos perve- 
nisse, Cic. Lael. 3, 12: ad terras decidat 
aether, Lucan. 2, 58: ad quemvis nu- 
merum equitum quamvis pauci adire 
audent, Caes. B.G. 4, 2. 9, With the 
idea of arrival : to, even to, with or with- 
out usque: ingurgitavit usque ad imum 
gutturem, Naev. in Non. 204, 20: dic- 
tator pervebitur usque ad oppidum, 
FEnn. in Varro L. L. 5, 32, 43: rigidum 
permanat frigus ad ossa, Lucr. 1, 356: 
ib. 968: usque ad castra hostium ac- 
cessit, Caes. B. G. 1, 51: quum sudor 
ad imos manaret talos, Hor. S. 1, 9, Io: 
Curt. 3, 9, Io. Fig. si quid poscam, 
usque ad ravim poscam, Pl. Aul. 2, 5, 
Io: deverberasse usque ad necem, Ter. 
Ph. 2, 2, 13. Without usque: ut ad 
incitas redactus, Pl. Trin. 2, 4, 136: 
virgis ad necem caedi, Cic. Verr. 3, 29, 
"0. Hence the whole space traversed 
is indicated by the words dependent on 
ab and ad; the former making the 
point of departure, the second that of 
arrival. With verbs compounded with 
ad, which denote going, coming, mov- 
ing, bearing, bringing near, etc., the 
prep. is not always repeated before the 
noun, which in such cases is put in the 
Dat. or Acc. though chiefly in the post 
Aug. period. Ad me, te, etc. =domum 
meam, tuam, edc.: oratus sum ad te ve- 
nire huc, Pl. Mil. Gl. 5, 1, 12: eamus ad 
me, Ter. Eun. 3, 5, 64: te oro, ut adme 
Vibonem statim venias, Cic. Att. 3, 3. 
Sometimes domum is expressed : neque 
domum unquam ad me litteras mittam, 
Cic. Fam. 3, 8,10. A proper name 
is similarly employed: magni domum 
concursus ad Afranium fiebant, to the 
house of Afranius, Caes. B. C. 1, 53. Ad, 
with the name of a deity in the Gen., is 
elliptical for ad templum or aedem: ad 
Dianae, Ter. Ad. 4, 2, 43: ad Opis, Cic. 
Att.6, 1, 17: ad Vestae, Hor. 8. 1, 9, 35. 
With names of towns, ad is used with 
verbs of motion, instead of the simple 
Acc.: profectus sum ad Capuam, quinto- 
que anno post ad Tarentum, Cic. de Sen. 
4,10. Adis always used when the name 
is joined with another subst.: ad Cirtam 
oppidum iter constituunt, Sall. J. 81. 
Both constr. are used by the poets: 
ad doctas proficisci cogor Athenas, Prop. 
3, 21, 1: doctas jam nunc eat, inquit, 
Athenas, Ov. H. 2, 83. The repetition 
of ad to denote motion to a place, and 
to a person present in it, is not usual, but 
instances of it occur: abi ad forum ad 
herum, Pl. As. 2, 2, 100: vocatis classico 
ad concilium militibus ad tribunos, Liy. 
5, 47- ji], Proximity—apud : near to, 
by, at, among: pendent peniculamenta 
unum ad quemque pedum, trains are 
suspended, one at each foot, Enn. Aun. 
I¥, 13: sol quasi flagitator astat usque 
ad ostium, stands like a dun continually 
at the door, Pl. Mos. 3, 2, 81: mors ad 
caput adstitit, Lucr. 3, 972: ad inferos 
poenas paricidii luent, Cie. Phil. 14, 12; 
quod non solum ad Aristophanis lucer- 
iam, séd etiam ad Cleanthis lucubravi, 
by the lamp of Aristoph., etc., Var. L. L. 
5, 1, 5: (but. ef. D.iii.): ad forum esse, 
to be ye the market, Pl. Ps. 4, 7, 136: 

bat) 


cf. Ter. Ph. 4, 2,8. 
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Hence, ad laevam 
or sinistram (sc. manum, partem), 
adverb. on the left hand, on the left, 
Ter. Ad. 4, 2, 42: and with an ordinal 
number: cum plebes ad tertium milli- 
arium consedisset, at the third mile- 
stone, Cic. Brut. 14, 54: esp. with lapis: 
sepultus ad quintum lapidem, Nep. Att. 
22, 4. Ad urbem esse, was said of 
generals who remained outside the gates 
of Rome until permission was given for 
a triumph ; v. Manut. ad Cic. Fam. 3, 8 5 
and also of those appointed to military or 
provincial commands, just previously to 
their setting out to enter upon their 
duties, Cic. Ver. 2, 6, 17. Even of 
persons: among, before=apud: ad 
judices sic agi solet, id. Lig. 10, 30: 
neque segnius ad hostes bellum appa- 
ratur, nor are the preparations for war 
conducted with less vigour amongst the 
enemy, Liv. 7, 7: furiarum ac formi- 
dinis plena omnia ad hostes, id. ro, 29: 
Licinius contra, eam pecuniam, aiebat, 
causas criminum ad plebem praebitu- 
ram, of accusations before the people, 
id.5,20. Frequently with proper names 
of places: ad Veios terror multiplex 
erat, id. 5, 13: so id. 14, 18: espe- 
cially with the word pugna: pugna ad 
Trebiam, ad Trasimenum, ad Cannas, 
etc., for which Liv. once uses the Gen. : 
si Trasimeni quam Trebiae, si Canna- 
rum quam Trasimeni pugna nobilior 
esset, 23, 43. 

B, In time, analogous to the rela- 
tions fj, and fff, in A, |. Direction 
towards, @. e. approach to a definite point 
of time: about, towards: domum re- 
ductus ad vesperum, about evening, 
Cic. Lael. 3, 12. quum ad hiemem me 
ex Cilicia recepissem, towards winter, 
id. Fam. 3, 7. |. The limit to which 
a space of time extends, with or with- 
out usque: until, even to, up to: ad 
illud frugi usque et probus fui, Pl. Mos. 
I, 2, 53: usque ad hanc aetatem, id. 
Prin 2 82520 ce CiC- LUSCa Tao ana le SG- 
phocles ad summam senectutem tra- 
goedias fecit, id. de Sen. 7: cf. Rep. 1, 
I: remintegram ad reditum suum jussit 
esse, id. Off. 2, 23,82. Hence the whole 
period is defined by the words dependent 
on ab, or ab usque, and ad; the former 
marking its beginning, the latter its 
end. But usque is not necessarily con- 
nected with ab, but is more naturally, 
and perhaps frequently, joined with 
ad: quum ab hora fere quarta usque ad 
solis occasum pugnaretur, Caes. B. G. 
3, 15: ib. 1, 26: ab hora octava ad ves- 
perum, Cic. Att. 7, 8. Ill. A point, 
of time either past or future: at, on, 
in, by: ad horam destinatam, at the 
appointed hour, Cic. Tuse. 5, 22: ad- 
monuit ut pecuniam ad diem solverent, 
on the day of payment, id. Att. 16, 16: 
ad lucem denique arcte et graviter dor- 
mitare coepisse, at daybreak, id. Div. 
I, 28, 59: omnia ad diem facta sunt, 
Caes. B. G. 2, 5. 

C, The relations of number. 

|. An approximation to a certain 
sum: near, almost, about (Fr. pres de, 
@ pew pres, presque, etc.): ad quadra- 
ginta eam posse emi minas, Pl. Epid. 
2, 2, 111: also sometimes with quasi : 
quasi ad quadraginta minas, id. Mos. 
3, I, 95: sane frequentes fuimus om- 
nino ad ducentos, Cic. Q. Fr. 2, 1: quum 
annos ad quadraginta natus esset, id. 
Clu. 40, 110. In the histt. and post- 
Aug. authors ad is added adverbially in 
this sense; so even Sisenna: ad binum 
millium numero utrinque sauciis factis, 
in Non. 80, 4: occisis ad hominum mil- 
libus quatuor, Caes. B. G. 2, 33: ad duo 
millia et trecenti occisi, Liv. Io, 14. 

II. The terminus, the limit: to, even 
to (tare) : usque quo ad tertiam partem 
decoxeris, Var. R. R. 1, 2, 26: aedem 
Junonis ad partem dimidiam detegit, 
even to the half, Liv. 42, 3: ad assem, 
to the last Farthing, Hor. Ep. 2, 2 27. 
The phrase ad unum omnes, or simply 
ad unum, means all together, all with- 
out exception (Gr. ot Kad Eva mévres): 
practor omnes foras ejecit ad unum, 
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Lucil. in Non.’ 394, 22: omnes ad unum 
idem sentiunt, Cic. Lael. 23: Curt. 4, 
I, 22: tempestas naves Rhodias afflixit 
ita, ut ad unam omnes constratae elide- 
rentur, Caes. B. C. 3, 27: cui sunt as- 
sensi ad unum, Cic. Fam. 10, 16: exosus 
ad unum Trojanos, Virg. Aen. 5, 687. 
Hi, An addition: ad Faleriorum ~ 
Pyrrhive proditorem, tertium transfugis 
documentum esset, a third example to 
deserters, in addition to the traitors of 

Falerii and of Pyrrhus, Liv. 24, 45. 
D. In all the manifold relations of 
one object to another. [. With verbs 
which imply a reference to any one, or 
which denote something done for him : 
as those of giving, sending, informing, 
submitting, etc., ad with acc. is fre- 
quently used in a sense different from 
that of the Dat. in connection with the 
same verbs: literas dare ad aliquem= 
to send or write one a letter; but literas 
dare alicui=to give a letter to one, 
i.e. into his own hands: Sall., it is true, 
uses scribere alicui, which strictly 
means, to write for one (as a receipt, 
etc.), in the sense of to write a letter 
to one; but Cic. always says mittere, 
scribere, perscribere ad aliquem; ad 
me ex Aegypto litteras misit, Cic. Lig. 
3,7: nam ad me Publ. Valerius scripsit, 
id. Fam. 14, 2 med.: velim domum ad 
te scribas ut mihi tui libri pateant, id. 
Att. 4, 14. Hence mittere or scribere 
librum ad aliquem, to dedicate a book 
to one (Gr. mpoopwvety): has res ad te 
scriptas, Luci, misimus, Aeli, Lucil. 
Sat. 1. in Auc. Her. 4, 12: quae insti- 
tueram, ad te mittam, Cic. Q. Fr. 3, 5: 
perfeci sane argutulos libros ad Var- 
ronem, id. Att. 13, 18. So in titles 
of books: M. Tulli Ciceronis ad Mar- 
cum Brutum Orator: M. T. Cic. ad 
Qu. Fratrem Dialogi tres de Oratore, 
etc. In the titles of odes and epigrams 
ad aliquem signifies to, addressed to, 
and tn aliquem, against one. But there 
is often no distinction between a Dat. 
and ad with an Ace. : as, quadrupedem 
ad pistores dabo, Pl. As. 3, 3, 119: 
praecipe quae ad patrem vis nuntiari, 
id. Cap. 2, 2, 109: in servitutem pau- 
perem ad divitem dare, Ter. Ph. 4, 3, 48: 
ad Q. Fulvium Cons. Hirpini et Lucani 
dediderunt sese, Liv. 24, 15. I]. with 
regard to, inrespect of,asto. 1, With 
verbs: ad omnia alia aetate sapimns 
rectius, in respect to all other things 
we grow wiser by age, Ter. Ad. 5, 3, 
45: nil ibi limatum de toto corpore, 
cernas ad speciem, nil ad pondus, that 
nothing ts lost in form or weight, 
Lucr. 3, 214: nam illi regi Cyro subest, 
ad immutandi animi licentiam, crude- 
lissimus ille Phalaris, for as regards 
Freedom to change his mind, there lurks 
even in the great Cyrus an arrant 
despot, cruel as Phalaris himself, Cic. 
Rep. 1, 28. 2. With adjectives : where 
ad=for, of, to: ejus frater aliquantum 
ad rem est avidior, Ter. Eun. 1, 2, 51: 
difficilis res ad credundum, Lucr. 2, 
1027: naves paratas ad navigandum in- 
venit, Caes. B. G. 5, 5: ad rationem 
solertiamque praestantior, Cic. N. D. 2, 
62: animus alius ad alia vitia propen- 
Sior, id. Tusc. 4, 37, 81: homines ad 
hance rem idoneos, Pl. Poen. 3, 2, 6: 
locum ad egrediendum idoneum, Caes. 
B. G. 4, 23: calcei habiles et apti ad 
pedem, Cic. de Or. 1, 54, 231: homo ad 
nullam rem utilis, id. Off. 3, 6: ad 
Segetes ingeniosus ager, Ov. Fast. 4, 
684. (On ad with the Gerund vy. Zumpt, 
§ 666. 8. With substantives : prius 
quam tuum, ut sese habeat, animum ad 
nuptias perspexerit, before he knew your 
Feeling in regard to the marriage, Ter. 
Andr. 2, 3, 4: mentis ad omnia caeci- 
tas, Cic. Tuse. 3, 5, 11: magna vis est 
fortunae in utramque partem vel ad 
secundas res vel ad adversas, id. Off. 2, 
6. So with the Gerund instead of the 
Gen. of the same: facultas ad scriben- 
dum, instead of scribendi, id. Font. 6: 
occasionem ad rem gerendam fore, Liv. 
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37, 26. Applied to persons, ad sometimes 


> adversus, against: nonne ad senem 


Se se en 


aliquam fabricam fingit? Ter. Heaut. 
35°25 345 Hf], The standard or rule to 
which anything is referred : agreeably to, 
according to, after (Gr. kata, éx): ad 
eorum arbitrium et nutum totos se fin- 
gunt, adapt themselves entirely to their 
will and pleasure, Cic. Or. 8, 24: ad 
istorum normam sapientes, id. Lael. 5, 
18: alter agere ad praescriptum, alter 
ad summam rerum consulere debet, 
Caes. B.C. 3, 51: soad modum, Ter. Ad. 
3, 3, 70: ad formam, Lucr. 2, 379: ad 
’ effigiem, Cic. Q. Fr. 1, 1, 8: ad simili- 
tudinem, id. N. D. 2, 64, 160: ad simu- 
lacrum, Liv. 40, 6: ad istam faciem, 
signif. in Plaut., of that nature or kind: 
ad istam faciem est morbus, qui me ma- 
cerat, Cist. 1, I, 73. Ad speciem has 
several meanings : 1. in the manner 
of: ad speciem cancellorum scenico— 
rum, Var. R. R. 3, 5, 8: stagnum maris 
instar, circumseptum aedificiis ad ur- 
bium speciem, Suet. Ner. 31. 2. for 
show, display: ad speciem atque ad 
usurpationem vetustatis, Cic. Agr. 2, 
ues ie 3. for appearance’ sake: 
paucis ad speciem tabernaculis relictis, 
Caes. B. C. 2, 35.—Also where the model 
or rule is likewise the cause, according 
to, in consequence of : ad horum preces 
in Boeotiam duxit, on their entreaty, 
Liv. 42, 67: ad ea Caesar veniam 
ipsique et conjugi et fratribus tribuit, 
in consequence of this, Tac. Ann. 12, 
37: or simply to denote a consequence : 
ad famam obsidionis delectus haberi 
coeptus erat, Liv. 9, 7. Also to denote 
musical adaptation : canere ad tibicinem 
de clarorum hominum virtutibus, Cic. 
USC. 15.2; 3¢ IV. To denote, 5 le 
an aim or purpose: venimus coctum ad 
nuptias, to cook for the wedding, Pl. Aul. 
3, 2,15: quum fingis falsas causas ad 
discordiam, in order to produce discord, 
Ter. Hec. 4, 4, 71: haec juventutem ad 
facinora incendebant, Sall. C. 13: this 
use of ad is very common with the 
gerund: alere canes ad venandum, Ter. 
Andr. 1, 1, 30: ut ad cursum equum, 
ad arandum bovem, ad indagandum 
canem, sic hominem ad intelligendum 
et ad agendum esse natum, Cic. Fin. 2, 
13. Hence, instead of an adj. to de- 
signate a profession: miles ad naves, a 
marine, Liv. 22, 19: servi ad remum= 
remiges—oarsmen, id. 34, 6: ad lec- 
ticam homines, litter-bearers, chairmen, 
Catull. 10, 16. 9, Fitness or adapta- 
tion; to, for; quae oportet signa esse 
ad salutem, omnia huic esse video, all 
the marks of, or all that is suitable to 
prosperity, Ter. Andr. 3, 2, 2: ingenio 
egregie ad miseriam natus sum, id. 
Heaut. 3, 1, 11: vinum murteum est 
ad alvum crudam, Cato R. R. 125: 
genera herbarum ad morsus bestiarum, 
etc., Cic. Div. 1, 7, 13: nulla res tantum 
ad dicendum proficit, quantum scriptio, 
id. Brut. 24: reliquis rebus, quae sunt 
ad incendia, Caes. B. C. 3, 1or. V, To 
denote comparison (from the idea of 
proximity or juxtaposition): ad sapien- 
tiam hujus ille (Thales) nimius nugator 
fuit, in comparison with this man’s 
wisdom, Pl. Cap. 2, 2, 25: homini, non 
ad cetera Punica ingenia, callido per- 
suasit, Liv. 22, 22: nihil ad Persium, 
Cic. Or. 2,6. Perhaps connected with 
this is the use of ad in such cases as 
the following; columnae ad perpendicu- 
Jum exigantur, id. Verr. 1, 51, 133. 

E, Adverbial phrases with ad. 1. 
Ad omnia, withal, to crown all: in- 
gentem vim peditum equitumque ve- 
nire; ex India elephantos 5 ad omnia 
tantum advebi auri, etc., Liv. 35, 32. 

{{, Ad hoc and ad haec = praeterea, 
insuper, éri rovrous moreover, besides : 
ad hoc, quos manus atque lingua per- 
jurio aut sanguine civili alebat, Sall. C. 
14: id. J. 2, cb alibi: ad hoe vitio quoque 
ingenii vehemens, Liv. 6, 11. Hh. Ad 
id quod, besides that (very rare); ad id 
quod sua sponte gatis collectum ami- 
morum erat, indignitate etiam Romani 
accendehantur, Liv. 3, 62: 80 id. 44, 37. 

j1V, Ad me, te, rem, etc, concerning 


me, thee, the matter, etc.: nibil ad 


ADACTUS 


me (sc. attinet), that is nothing to me: 


nihil ad haec, that is not to the purpose, 
etc. V, Ad tempus: ata definite, 


Jixed time, Cic. Att. 13, 45: Liv. 38, 25: 


at a fit, appropriate time, Cic. Verr. 
I, 54, 141: Liv. 1, 7: Caes. B. G. 4, 23: 


Jor some, or @ short time, Cic. Off. 1, 2, 


297: id. Sen. 15, 53: Liv. 21, 25: accord- 
ing to circumstances, Cic. Planc. 30, 
"4. VI. Ad praesens: for the mo- 
ment, for a short time, Cic. Fam. 12, 8: 
Plin. 8, 22, 34: Tac. A. 4, 21: at pre- 
sent, now, id. A. 16, 5. Ad praesentiam 
is similarly used, id. A. 11, 8. Vil, Ad 
locum, on the spot: ut ad locum miles 
esset paratus, Liv. 27, 24. VIN. Ad 
verbum, word for word, literally, by 
heart, Cic. Fin. 1, 2, 43 etc. IX. Ad 
summam: on the whole, in general, 
Cic. Fam. 14, 14, 3: id. Att. 14,1: Suet. 
Aug. 71: im @ word, in short, Cic. 
OP Ir Ale EA Gi Ores pies. Ty LOO. 

X, Ad extremum, ad ultimum, ad 


postremum : at the end, finally : (a) Of 


place: at the extremity, etc.: hastile, 
cetera teres, praeterquam ad extremum, 
unde ferrum exstabat, Liv. 21, 8. 
(8) Of time: at last: ibi ad postre- 
mum cedit miles, Pl. Aul. 3, 5, 52: Cic. 
Off. 3, 23, 89: Liv. 30, 15. Hence (y) 
Of order: jinally, lastly = denique ; 
inventa componere: tum ornare ora- 
tione: post memoria sepire : ad extre- 
mum agere cum dignitate, Cic. de Or. 
Tee7 hy LAD 9, In Liv., wholly, quite 
=omnino: improbus homo, sed non ad 
extremum perditus, 23, 2. Xj. Ad 
unguem, lit. to a nail; hence, exactly, 
accurately: perfectum decies non cas- 
tigavit ad unguem, Hor. A. P. 294: ad 
unguem factus homo, a polished man, 
Id oodeeosisze 

F, Ad is not repeated, like the other 
prepositions (v. ab, ex, in, eéc.), with 
interrog. and relative pronouns: tra- 
ducis cogitationes meas ad voluptates. 
Quas? corporis credo, Cic. Tusc. 3, 17, 
37- 9, Ad is sometimes placed after 
its substantive: quam ad, Ter. Ph. 3, 2, 
39: senatus, quos ad soleret, referen- 
dum censuit, Cic. N. D. 2, 4, 10: ripam 
ad Araxis, Tac. A. 12, 51: and fre- 
quently between subst. and adj.: au- 
gendam ad invidiam, ib. 12, 8. oF 
The enclitic que is rarely appended to 
ad, but instances of it occur, though 
their genuineness is disputed: ad te 
adque illum, Pl. Capt. 2, 3, 9- 

G. In composition. According 
to the usual orthography, the d of ad 
remains unchanged before vowels, and 
before b, d, h, m, v: adbibo, adduco, 
adhibeo, admoveo, advenio; it is assimi- 
lated to c, f, 9g, 1, 2, D7, 8, t: accipio, 
affigo, aggero, allabor, annumero, ap- 
pello, arripio, assumo, attineo ; before 
g and s it sometimes disappears : ag: 
nosco, aspicio, asto; and before qu it 
passes into c: acquiro, acquiesco. Il. 
Signif.: Ad in composition with verbs 
denotes : 1, motion to: accedere, to 
step up to. 9, addition: accedere, 
to be added, ascribere, to enrol with. 

3, nearness: assidere, to sit near, 
adjacere, to lie near. 4, assent, fa- 
vour : annuere, to nod assent, arridere, to 
smile on, acclamare, to capress assent by 
acclamation, to cheer. 5, near com- 
pletion : accidere, to cut all but through, 
atterere, to rub nearly through, adurere, 
to burn nearly up, adedere, to cat nearly 
up, afficere, almost exhaust. 6, at,in 
consequence of : arrigere, raise (on hear- 
ing or seeing anything). (Key, § 1306.) 
Tt also denotes the beginning of an ac- 
tion or condition, as, addormire, to fall 
asleep; and intensity, as, adamare, to 
love passionately. See more in Hand. 
Turs. 1, 74-134. : 

Adactio, onis, f. [adigo] lit. a bring- 
ing or driving to, hence compulsion: id 
ad legitimam jurisjurandi adactionem 
translatum, this was changed to a legal 
compulsion to tale the oath, Liv. 22, 38. 

Adactus, a, um, Part. of adigo, q. v. 

Adactus, s,m. a bringing to, an 
application; dentis adactus, a bite, 
Lucr, 5, 1329. 
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ADAMAS 


adadunéphros, = ’AddSou vehpéd 
(Adad’s kidney), a certain pp 
stone, Plin. 34, 11, 471. 

adaequatio, onis, f. [adaequo] a 
making equal, adapting, Tert. ad Nat. 
I, 13 Sol. 1, mo, 42. 

ad-aeque, adv. in like manner, 
equally, so (only in Plaut., and always 
with the negatives nemo, nunquam, 
neque, nullus, efc.): nunquam risi 
adaeque, Cas. 5, I, 3: and followed 
by ut, atque, ¢ic., neque munda ad. es 
ut soles, Cist. 1, 1, 573 cf. Capt. 5, 4, 2. 

Ad-aequo, avi, atum, I. v. a. and n. 
: . Act., to make equal to, to equal- 
ize. In Cic. gen. with cum: qui cum vir- 
tute fortunam adaequavit, Cic. Arch. ro, 
24: commemorationem nominis nostri, 
cum omni posteritate adaequandam esse, 
ib. 11, 29: cum familiarissimis ejus est 
adacquatus (7. €. par habitus), id. Balb. 
28, 63. 2, In the histt. with. dat.: 
molibus ferme moenibus adaequatis, 
Caes. B. G. 3, 12: tecta solo ad., to level 
with the ground, Liv. 1, 29: ib. 56: 
cum Claudius libertos sibique et legibus 
adaequaverit, Tac. A. 12, 60. Fig. to 
compare to: formam, aetatem, genus 
mortis magni Alexandri fatis ad., ib. 
Ql sie |}, Intr., to equal a thing, 
with Dat. or Acc. : turris, quae moenibus 
adaequaret, Hirt. B.G. 8, 41: ne quid 
absit quod deormn vitam possit adae- 
quare, Cic. Tim. 11: longarum navium 
cursum adaequarunt, Caes. B. G. 5, 8: 
ut prope summam muri acervi armorum 
adaequarent, ib. 2, 32: Sall. Jug. 4. 

2, Absol., to be equal: senatorum 

urna copiose absolvit, equitum adaequa- 
vit, the votes of the equites were equally 
divided, Cic. Q. Fr. 2, 6, jim.: quos ad- 
aequare apud Caesarem gratia intellige- 
batur, who were understood to be equal 
in Caesar’s favour, Caes. B. G. 6, 12. 

Adaeratio, onis, f. a valuation, 
Dig.: Just. 12, 40, 4. 

Ad-aero, avi, atum, 1. v. a. [aes] 
to appraise or value, Amm. 31, 14. 

|]. to reckon, Front. 

Ad-aestiio, are, 1. v. n. to boil, to 
roar: adaestuat amnis, Stat. Th. 5, 517. 

Ad-aggéro, avi, atum, I. v. a. 
[agger] to heap up: terram adaggerato 
bene, Cat. R. R. 94: terram circa arbo- 
rem ad., to earth it wp, Col. 5, 11: terra 
Nilo adaggerata, deposited by the Nile, 
Pliney3s0rr, 2° id. 17, 11- 

Adagio, onis, f. A rare form for 
adagium, Var. L. L. 7, 3. 

Adagium, i, m. a@ proverb, an 
adage, Gell. 1, Praef. 

Ad-agnitio, Oonis, f. acknowledg- 
ment, Tert. adv. Marc. 24, 28. 

Ad-alligo, are, 1. v. a. to bind or 
fasten to: vermiculos ad. brachio, Plin. 
24, 10, 62: id. 32, 10, 38. [Observe the 
repetition of the prefix in this word: 
al-ligo=ad-ligo.] j 

adamanteus, a, um, adj. [ada- 
mas] lit. made of steel, tron, etc.: ad. 
catenae, adamantine, Manil. 1, 921: 
hence fig. as hard as these: ad. nares, 
Ov. M. 4, 104. Spe 

adamantinus, a, um, adj.—dda- 
pavtivos, hard as steel, etc., adaman- 
tine: saxa, Lucr. 2, 447: duritia, Plin. 
39, 11, 73. Fig., clavi, Hor. Od. 3, 


24, 5- 

adamantis, idis, f. « fabulous 
magic herb, which cannot be bruised or 
crushed [d-Sayzdaw], Plin. 24, 17, 102: 
App. Herb. 4. 

Adamas, antis, m. (Acc. always 
Gr. adamanta)=:addépas (invincible), 
the hardest iron or steel; hence poe ts 
any thing ‘injflewible, firm, lasting, 
etc.; solido adamante columnae, Virg. 
Aen. 6, 552: adamante texto vincire, 
with adamantine chains, Sen. Here. F 
807. 9, Fig. of character: hard, wn- 
yielding, inexorable: nec rigidas silices 
solidumve in pectore ferrum aut ada- 
manta gerit, Ov. M.9, 614: Pontice, voce 
tua posses adamanta movere (like our 
expression, such entreaties would move 
a heart of stone), Mart. 7, 99 Ov. 
Trist. I, 8; 15. I]. the diamond, 


Plin. 37, 4, 15- 
r 


ADAMATOR 


Ad-Amator, Oris, m, a lover, Tert. 

ad-ambiilo, are, 1. v. n. to walk 
about, at, or near: ad ostium, Pl. Bac. 
4, 5,8. Also with Dat.: laterialicujus, 
App. M. 3, Pp. 134. 

ad-Amo, avi, atum, 1. v. a. to love 
passionately, to fall in love with, 
stronger than amo: si virtutem adama- 
veris, amare enim parum est, if you 
are thoroughly in love with virtue, Sen. 
Ep. 71. In Cic. always in perf. and 
pluperf.: nihil erat cujusquam, quod 
quidem ille adamasset, quod non hoc 
anno suum fore putaret, Cic. Mil. 32, 
87: cum signa quaedam pulcerrima 
vidisset, adamavit, id. Verr. 2, 34, 85: 
Antisthenes patientiam et duritiam in 
Socratico sermone maxime adamarat, 
id. de Or. 3, 17, 62: Achilleos equos 
adamasset, Ov. Tr. 3, 4, 28. I]. of 
unlawful love, Petr. Sat. 110: Plin. 
35, 5. 

ad-amplio, are, I. v. a. to enlarge, 
Insc. Grut. 128, 5: 323, I. 

ad-Amussim, y. amussis. 

Ad-apério, ui, ertum, 4. v. a. (not 
in Cic.) to open fully, to throw open: 
adorti adapertas fores portae, Liv. 25, 
30: adaperta ora, Ov. M. 5, 193. 

. to uncover, to bare: caput, 
Sen. Ep. 64. Ill. to make visible: 
coelum, Plin. 2, 47, 48: simulacra, 
Lucr. 4, 347: poet.: adaperta fides, 
manifest, Stat. Th. 1, 396. 
adavertilis, e, adj. that may be 
opened: iatus hoc ad. tauri, Ov. Tr. 3, 
II, 45. 

adaptatus, a, um, fitted, adapted: 
galericulo capiti adaptato et annexo, 
Suet. Oth. 12. 

Ad-a2auo, avi, atum, 1. v. a. Poqua] 
to supply with water, to give to drink: 
ad. jumentum, Suet. Galb. 7; ad. amyg- 
dalas, Plin. 147, 10, 11: cf. Vulg. 
Gen. 24. 

ad-Aaquor, atus, 1. v. dep. to fetch 
water (a military term): adaquandi 
caussa longius a castris processerant, 
Caes. B. C. 1, 66. 

adarca, ae, and adarcé, és, f.= 
addpkxn, a froth deposited on sedge, etc., 
forming a@ spongy growth, also called 
calamochnus, stated by Dioscorides to 
be a saline concretion, Plin, 32, 10, 52. 

ad-aresco, rui, 3. v. imcep. [areo] 
to become dry: ubi amurca adaruerit, 
Cato, R. R. 98. 

ad-aucto, are, 1. v. freg. [adau- 
geo]: to augment much: rem summam 
ei patriam nostram ad., Att. in. Non. 
75, 3- 

ad-auctor, Oris, m. one who in- 
creases, Tert. de Anim. 2. 

adauctus, a, um, Part. [adaugeo]. 

adauctus, ts, m. an increase, 
growth: hilari grandescere adauctu, 
Lucr. 2, 1122: lunae, opp. to deminu- 
tio or decrescentia, Sol. 23 fin. 

Ad-augéo, xi, ctum, 2. v. a. to in- 
crease or augment: timet, ne tua duritia 
adaucta sit, Ter. Heaut. 3, 1, 26: haec 
maleficia aliis nefariis cumulant atque 
adaugent, Cic. Rosc. Am. 11. If. In 
sacrifices, t. t., fo devote: Herculidecima 
adaucta, Pl. Stich. 2, 2, 62. 

ad-augesco, Ere, 3. v.incep. to begin 
to increase, to grow, to thrive: neque 
adaugescit quidquam, nec deperit inde, 
Lucr. 2, 296. E 

adaxint, v. adigo. 

ad-bello, are, 1. v. a. to make war 
upon, Amm. 16; 9. 

ad-bibo, bibi, bibitum, 3. v. a. to 
drink (stronger than bibere): quando 
adbibero, alludiabo, Pl. Stich. 2, 2, 58. 
Fig., adbibere aures meae tuam moram 
(loream, ed. Ritschl.) orationis, id. Mil. 
Gl. 3, 3, 10: adbibe puro pectore verba, 
Hor. Ep. 1, 2, 67. [Hence Ital. abbe- 
verare, Fr. abreuver.] 

ad-bito, Gre, 3. v. n. [bito] to come 
or draw near: si adbites propius, Pl. 
Cap. 3, 4, 72. 

ad-blatéro, are, 1. v. n. to prattle, 
to chatter, App M. 9, p.221. 

ade, for words beginning thus, v. acc. 

_addax, acis, m. (an African word) 
she a of @ wild animal in Africa, 
1 


ADDICTUS 


with crooked horns, Capra cervicapra, 
Linn., Plin. 11, 37, 45- : 
ad-décet, Gre, 2. v. impers. it be- 
comes, it ts fit; with Acc.; cf. decet : 
sed virum vera virtute vivere ani- 
matum addecet, Enn. in Gell. 7, ry 10: 
ut matrem addecet familias, Pl. Mere. 
2, 3, 80. Also, it is the manner of, vt is 


just Vike: impudentem hominem ad- 


decet ultro advenire alienam domum, 
id. Rud. 1, 2, 24. 

ad-denseo, v. seq. 

ad-denso, are, 1. v. a. to make 
close, compact: extremi addensent (al. 
leg. addengant) acies, Virg. Aen. Io, 
432: aqua addensatur, becomes thick, 
Plin. 20, 21, 84. 

ad-dico, xi, ctum, 3. v. a. (Imp. 
addic, but addice, Pl. Poen. 2, 50: ad- 
dixti = addixisti, Mart. 12, 16) orig.: 
to assent to a thing (‘‘addicere est 
proprie idem dicere et approbare di- 


cendo,”’ Fest. p. 11, Lind.), in its lit.’ 


signif. only an augural and judicial term 
(antith. to abdico). |, Of an omen : 
to be propitious; usually absol. and with 
the subject aves: Fabio auspicanti aves 
non addixerunt, Liv. 27, 16: id. 1, 
36: also with auspicium: addicentibus 
auspiciis, Tac. A. 2, 14. With Acc. in 
Fest. s. v. Praetor: illum quem aves 
addixerant. [I]. Legal, ¢. ¢.: alicui 
aliquem or aliquid, to award or adjudge 
any person or thing toone. It expresses 
the praetor’s sentence, by which he gave 
effect to the right he had declared to 
exist: ubiin jus venerit, addicet praetor 
familiam totam tibi, Pl. Poen. 1, 1, 57: 
bona alicui, Cic. Verr. 1, 52: addictus 
erat tibi, he had been declared bound to 
you for payment, id. Rosc. C. 14: cre- 
ditorem debitoribus suis addixisti, you 
have adjudged the creditor to his 
debtors (instead of the reverse), id. Pis. 
35: liberum corpus in servitutem add., 
Liv. 3, 56: bona alicujus in publicum 
add., to confiscate, Caes. B. C. 2, 18 (cf. 
addictus). 9, add. alicui judicium, to 
grant leave to bring an action, Varr. 
L. L. 6, 7,67: add. litem, sc. judici, to 
assign a cause to a judex. ‘This was 
the office of the praetor. Such is the 
purport of the ninth law of Tab. Leg. 
XII. : POST MERIDIEM PRAESENTI 
STLITEM ADDICITO, Gell. 17, 2: judi- 
cem or arbitrum add., to appoint a judge 
in one’s suit, Dig. 5, 1, 39, 46, and 80: 
addic. aliquid in diem, to adjudge a thing 
to one ad interim, Dig. 18, 2: 6, 1, 41: 
395359: [If]. In auctions: to knock 
down to, to declare the highest bidder 
the purchaser (with the price in Abl.) : 
cui amplissima praedia ex auctionibus 
hastae minimo addixit, Suet. Caes. 50: 
ecquis est ex tanto populo, qui bona C. 
Rabirii Postumi nummo sestertio sibi 
addici velit, Cic. Rab. Post. 17: doceo te 
his non voluisse addicere qui contra 
Apronium licerentur, id. Ver. 3, 63: 
Fig., quasi fundum vendens, meis 
me addicam legibus, Pl. Cap. 1, 2, 
72. 2, Transf. to private bargains : 
Dig. 41, 4, 7: nummo te addicere, Hor. 
S. 2, 5, 1o9: Antonius regna addixit 
pecunia, Cic, Phil. 7, 5, 15. IV. Gen. 
to assign, to make over, doom: morti, 
Cic. Off. 3, 10, 45: Galliam perpetuae 
servituti, Caes. B. G. 4, 77. Hence, 
ae to devote, to consecrate to: sena- 
tus, cui me semper addixi, Cic. Planc. 
39, 93: agros addixit deae, Vell. 2, 25. 
2, Ina bad sense, to sacrifice, aban- 
don: ejus ipsius domum evertisti, cujus 
sanguinem addixeras, Cic. Pis. 34, 83: 
libidini cujusque nos addixit, id. Phil. 
5, 12, 33: suos add. amores, to Sacrifice, 
to surrender his love, Ov. M. J, 617. 
V. to ascribe a work to any one: 
add. fabulas Plauti nomini, Gell. 3, 3. 
addictio, dnis, f. the award or adju- 
dication (of the praetor, v. addico no. 
Il): bonorum possessionumque addic- 
tio et condonatio, Cic. Verr. 1. Act. 
4592, 
addictus, a, um, Part. [addico]. 
|. as subst. (v. addico no. I].) one 
made over to his creditor for debt: ducite 
nos tanquam addictos, Pl. Bac. 5, 2 
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add. Hermippo et ab hoc ductus est, 
Cic. Flac. 20, extr.: Liv. 6, 15. The 
addictus, or bondman, was not a slave 5 
his ingenwitas was only in suspense, 
v. Smith’s Ant. 797: aliud est servurm 
esse, alind servire; qualis esse in ad- 
dictis quaestio solet, Quint. 5, 10, 60. 
9, Met. forced, compelled: mullius ad- 
dictus jurare in verba magistri, Hor. 
Eps asi1, 54s Ij. knocked down to in 
auctions (Vv. addico, no. |{],): addictis et 
venditis decumis, Cic. Verr. 3, 20, 51. 
Fig., pretio habere addictam fidem, 
to have his good faith sold for money, . 
ib... 25.325 48. [I]. Assigned or de- 
voted to a thing (v. addico, no. [Y,). 
1, destined to: gladiatorio generi 

mortis add., Cic. Phil. 11, 7,16: cf. Hor. 
Epod. 14, 11. 9, inclined, addicted : 
Prasinae factioni addictus et deditus, 
Suet. Cal. 55. Comp., Sup., and Adv. 
not used. 

ad-disco, didici, no perf. part. 3.v.a. 
to learn in addition to, or in gen. to 
learn: quid quod etiam addiscunt ali- 
quid? ut Solonem versibus gloriantem 
videmus, qui se quotidie aliquid addis- 
centem senem fieri dicit, Cic. de Sen. 8, 
26: Ov. M. 3, 593. |]. to be informed, 
tohear: quos cum venire rex addidi- 
cisset, in fugam vertitur, Just. 2, 3. 

additamentum, i, ”. [addo] an ad- 
dition, increase, etc.: inimicorum, Cic. 
Sest. 31, 68: vitae, Sen. Ep. 17. z 

additicius, or -tius, a, um, adj. 
[addo] added, annexed, Tert. de res. 
carn. 523; and Dig. 

additio, Onis, f. [addo] an addi- 
tion: figurarum add. et abjectio, Quint. 
9, 3, 18. 

addititius, v. additicius. 

additivus, a, um, adj. added, an- 
nexed, Prisc. 17, 1095 P. 

additus, a, um, Part. [addo] lit.. 
put on: hence in abad sense: hawnting, 
dogging: si mihi non praetor siet add. 
atque agitet me, Lucil. in Macr. Sat. 
6, 4: nec Teucris addita Juno usquam 
aberit, Virg. Aen. 6, go. 

ad-divino, are, 1. v. a. to divine, 
to prognosticate: ex facie hominum ad- 
divinantem (divinantem, ed. Sillig.), 
Plin. 35, 10, 36, § 88. 

ad-do, didi, ditum, 3. v. a. (adduis, 
it—=addas, at, Fest. p. 23 Lind.; cf. do) 
to put to, lay on, give to, give in addi- 
tion, bring to: aliquem or aliquid alicui 
(more rarely ad, in, etc.): (mortuo) 
NEVE AVROM ADDITO, let no gold be 
put into the grave with the dead, Fr. 
Tab. Leg. XII., in Cie. de Leg. 2, 24: 
ne cui album in vestimentum addere 
petitionis liceret causa, that no one 
should be allowed to put white upon 
his dress for the purpose of canvassing 
for votes, Liv. 4, 25: Argus quem Ioni 
Juno custodem addidit, Pl. Aul. 3,6, 20: 
id. Mil. G. 2, 6, 69: adimunt diviti, ad- 
dunt pauperi, Ter. Ph. 2, 1, 47: eidem 
et Penno cognomen additur, Liv. 4, 26: 
add. frena feris, Virg. Aen. 5, 818: jugis 
hanc addidit arcem, 7. e. imposuit, ib. e 
336: calcar, Hor. Ep. 2,1, 217; flammae 
aquam, to cast water on, Tib. 2, 4, 42: 
incendia ramis, Sil. 7, 161: viro propio- 
rem add. Martem, to bring it nearer to, 
id. 5, 442: ardorem mentibus, Virg. Aen. 
9, 184: fletus muliebri ingenio additu’st, 
ts the temper of women, Pac. in Cic. Tuse. 
2, 21, 50: pudicitiae hujus vitium addi- 
tum’st, damage has been inflicted upon, 
Pl. Am. 2, 2,179. With in: eas epistolas 
in eundem fasciculum velim addas, Cic. 
Att. 12, 53: adde manus in vincla meas, 
Ov. Am. 1,4, 1; id. A. A. 2 672: also 
Absol.: operam addam sedulo, Pl. Cist. 
I, I, 54: add. animun, to inspire with 
courage, Ter, Heayt. 3, 2, 31: animos, 
Cic. Att. Me 2, 4: alacritatem scribendi, 
id. Att. 16, 3: verba virtutem non add., 
empart, Sall. C, 58: severitas dignitatem 
addiderat, ib. 54: audaciam, id. Jug. 
94: formidinem, ib. 37, ll, Gen. & 
add to by way of tnrerease, to annex 
to, to augment; constr. adsol., with 
Dat. or ad, rarely with in : verbum adde 
etiam unum, Pl. Rud, 4, 3, 68: non satia 
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Andr. 4, 2,27: auget, addit, accumulat, 
Cic. Agr. 2, 22, 59: addendo deducendo- 
que videre quae reliqui summa fiat, id. 
Off. 1, 18, 59: his paucos addit 
equites, Caes. B. G. 7, 45: so with 
huc, ib. 64: hunc laborem ad quoti- 
diana opera addebant, id. B. C. 3, 49: 
multas res novas in edictum addidit, he 
made many additions to the edict, Nep. 
Cat. 2: novas literarum formas addidit 
vulgavitque, Tac. A. 11, 13 : nil addo, J 
bid no higher, old poet, Cic. de Or. 2, 63. 
Poet.: noctem addens operi, employing 
also the night in the work, Virg. Aen. 
8, 411: ut quantum generi demas, vir- 
tutibus addas, Hor..Ep. 1, 20, 22: addi- 
tum ad caput legis, Suet. Calig. 4o. 
Once poet. with Jnf.: ille viris pila et 
ferro circumdare pectus addiderat, he 
had instructed them in addition, Sil. 8, 
550: addere gradum, to increase one’s 
pace: adde gradum, appropera, Pl. Tr. 
4, 3, 3: Liv. 3, 27: 26, 9: hence, ad- 
dunt in spatia, they add space to space, 
hasten through the course, Virg. G. 1, 
513: conjugia sobrinarum diu igno- 
rata addito tempore percrebuisse, in 
course of time, Tac. A. 12, 6: addita 
aetate, as age advanced, Plin. 11, 48, 
108. II]. The 2d. person of the im- 
perat. is used to introduce new circum- 
stances or thoughts into a narration 
or argument, and may be translated : 
add to this, moreover: adde furorem 
animi proprium atque oblivia rerum, 
adde quod in nigras lethargi mergitur 
undas, Lucr. 3, 840: adde huc, si placet, 
unguentarios, saltatores totumque lu- 
dum talarium, Cic. Off. 1, 42, 150: adde 
huc populationem agrorum, Liv. 7, 30: 
adde hos praeterea casus, Hor. S. 2, 8, 
41: ib.2, 7,78: adde defectionem Italiae, 
Siciliae, etc., Liv. 26, 41. IV, to say 
in addition: pauca ejusdem generis ad- 
dit, Caes. B. C. 1, 8, et alibi: hence, 
with Acc. and Inf.: addebat, se contra 
eam (legem) facere non audere, Cic. 
Fin. 2, 17, 55: addito as Abl. Absol., 
it being stated in addition that, &c.: 
et vocantur patres addito consultan- 
dum super re magna et atroci, Tac. A. 
De 2s 
‘ ad-ddcéo, cui, ctum, 2. v. a. to teach, 
to teach in addition (ware): addocti 
judices, Cic. Clu. 37, 104: ebrietas ad- 
docet artes, Hor. Ep. 1, 5, 18. 
ad-dormio, ire, 4. v. imcep. and n. 
to fall asleep, Cael. Aurel. I, 11, 38. 
ad-dormisco, re, 3. v. n. to fall 
asleep: post cibum add., Suet. Claud. 8. 
addibitatio, onis, f. a doubting, 
a, rhetor. fig., Capitol. Reps 141 
ad-diibito, avi, atum, 1. v. m. and 
a., lit. to incline or begin to doubt, 
to call in question, to be in doubt. 
1, with de or in: de quo Panaetium 
add. dicebant, Cic. N. D. 2, 46, 118: 
de legatis paululum addubitatum est, 
Liv. 2, 4: in his add. turpissimum est, 
Cic. Off.3, 4, 18. 9, with pron. relat. 
or num, an, ete.: ut addubitet, quid 
potius dicat, id. Or. 40, 137: addubitavi, 
num a Volumnio esset, id. Fam. 7, 32: 
addubitavit an tempus esset, Liv. 8, 
ro: an hoc inhonestum necne sit, ad- 
dubites, Hor. S. 1, 4, 124: illud addu- 
bitat, utrum, etc., Nep. Con. 5. 3, 
Absol. to hesitate: Appium addubi- 
tasse ferunt, Liv. 10, 19: with inf. aptare 
lacertos addubitat, Sil. 14, 358. Il. 
Transit. quod ego ut addubitem, haec 
ipsa Ciceronis oratio facit, Ascon. p. 85, 
11, Bait.: also in Cic., but only in perf. 
part. pass.: si plus adipiscare, re ex- 
plicata, boni, quam addubitata mali, 
Cic. Off. 1, 24, 83. 
ad-diico, xi, ctum, 3. v. a. (adduce 
for adduc, Pl. Poen. 1, 3, 15: Ter. Ph. 
4, 1, Ws ote.: adduxti for adduxisti, 
Ter. Heaut. 4, 6, 16: Hun. 4, 7, 24: 
widuxe = adduxisse, Pl. Rud. 4, 4, 3) to 
lead to, to conduct, to bring: te ad me 
adducam domum, Pl. Ps. 3, 2, 78 : ille 
quem secum adduxit Parmenio, Ter, 
Eun. 4, 4, 27: ad aegros medicos sole- 
mus add,, Cic, Div. 2, 3, 9: quos secum 
Mitylenis Cratippus adduxit, Cic. Fil, in 
Fam, 16, 21; intro add., Pl. Poen. 5, 3, 
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54: hue add., id. Truc. 1, 2, 31; exerci- 
tum add., to conduct, Cic. Att.7,9: with 
m: gentes feras in Italiam, ib. 8, 11, 1: 
with Daf.: puero nutricem add., ‘Ter. 
Hee. 5, 2, 4: pueros isti add., Cic. 
Quint. 6: puero scorta, to procure, Nep. 
Dion. 4: Var. L. L. 45 5, 96: adducor 
litora, Ov. M. 3, 598: dicas adductum 
propius frondere Tarentum, brought, 
as tw were, nearer, Hor. Ep. 1, 16, 
II. Il. to draw or pull towards, to 
contract : tormenta eo graviores emis- 
siones habent, quo sunt contenta atque 
adducta vehementius, Cic. Tuse. 22d: 
adducto areu, Virg. Aen. 5, 507: sagitta, 
ib. 9, 632: adducto nervo, Ov. M. 8, 
357: adducta funibus arbor, ib. 95: 
adducere funem, Caes. B. G. 3, 14: colla 
parvis lacertis, Ov. M. 6, 625. Fig. 
habenas amicitiae, to tighten, Cic. Lael. 
13, 45: add. frontem, to contract the 
brow, Quint. 10, 3, 13: Sen. Ben. 1, 1: 
adducit cutem macies, wrinkles, Ov. M. 
3, 397: sitis adduxerat artus, Virg. G., 
3, 483. lil. Fig. to lead to, to bring 
to, or into, to prompt, to incite; with ad 
or iv: Nunquam animum ad malas ad- 
ducam partes, Ter. Hec. 5, 3, 38: rem 
add. ad interregnum, Cic. Att. 7, 9: ad 
arbitrium alterius, id. Fam. 5, 20: ad 
finem sermonem, Nep. Ep. 3: in judi- 
cium adductus, Cic. Rosc. Am. Io, 28: 
adducta res in judicium est, id. Off. 3, 
16, 67: add. ad populum, 7%. e. in judi- 
cium populi vocare, id. Agr. 2, 6: 
iambos ad umbilicum, Hor, Epod. 14, 8: 
in discrimen extremum add., Cic. Phil. 6, 
7: ad ultimum discrimen add., Liv. 45, 8: 
in summas angustias, Cic. Quint. 5: in 
invidiam, id. Off. 3, 20: ad misericor- 
diam, Ter. Heaut. 5, 2, 42: ad nequi- 
tiam, id. Andr. 3, 3, 4: ad iracundiam, 
ad fletum, Cic. Brut. 93, 322: num 
quaerenda quae te ad tantum facinus 
adduxerint? id. Rosc. A. 31: in me- 
tum, id. Mur. 24: in summam ex- 
spectationem, id. T'usc. 1, and with 
Gerund : ad suspicandum, id. Pr. Cons. 
16: ad credendum, Nep. Con. 3. 
Followed by ut, to prevail upon, induce: 
adductus sum offjcio, fide, misericordia, 
ut onus hoc laboris mihi suscipiendum 
putarem, Cic. Div. in Caecil. 2: nullo 
frigore adduci, ut capite operto sit, id. 
de Sen. 10. With guin: adduci nequeo, 
quin existimem, Suet. Tib. 21. And 
in the pass. absol.: to be induced, 
quibus rebus adductus ad causam acces- 
serim demonstravi, Cic. Div. in Caecil. 
3: his rebus adducti, Caes. B. G. 
1,3. And with inf.: to be convinced, 
persuaded (1re(@oj.0..) : ego non adducor 
quemquam bonum ullam salutem pu- 
tare mihi tanti fuisse, Cic. Att. 11, 16: 
ut jam videar adduci hance quoque esse 
patriam, id. Leg. 2, 3. IV, to bring 
on, occasion, add. febres, Hor. Ep. 1, 7, 
g: sitim, id. Od. 4, 12, 13. 4 

adductius, comp. adv. stiffer, 
tighter, add. jacula contorsit, Aus. 
Fig. more severely, add. imperitare, 
Tac. H. 3, 7: id. Germ. 43. 

adductor, Oris, m. a procurer, Petr. 
Afran. ad Del. 

adductus, 4, um, Part. [adduco] 
Adj., drawn tight, stretched, con- 
tracted: add. vultus, qui gravitatis vel 
etiam tristitiae signum est, Suet. Tib. 
68: frons in supercilia adductior, Capit. 
Ver. Io. I]. Of place: narrow, strait: 
(Africa) ex spatio paulatim adductior, 
ubi finitur, Mel. 1, ll, Fig. of 
character: grave, serious, severe: modo 
familiaritate juvenili Nero et rursus 
adductus quasi seria consociaret, pro- 
sequitur abeuntem, Tac. A. 14, 4: ad- 
ductum et quasi virile servitium, ib. 
12,4. Ooncise (of speech), Plin. Ip. 1, 
16. Sup. not used. 

adduis, adduit, v. addo, init. 

Ad-édo, Gdi, ésum, 3. v. inc. and a. 
(adest =adedit, Lucan. 6, 2675 cf. edo) 
to eat nearly wp, to eat up, etc.: angues 
duo ex occulto allapsi adedere jecur, 
Liv. 25, 16: favos, Virg. G. 4, 242: 
cf. id. Aen. 9, 53: cum me supremus 
adederit ignis vivam, Ov. Am. 1, 15, 
41: and fig. lo use up, waste, exhaust 
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(as money, strength, etc.) : non adesa 
jam, sed abundante etiam pecunia, Cic. 
Quint. 12: adesis fortunis omnibus 
Tac. A. 13, 21: bona adesa, id. H. x 4: 
ad. cladibus Asdrubal, Sil. 13, 680. ; 

adelphis, idis, m. a kind of date 
Plin. 13, 4, 9. . 

ademptio (ademtio), Onis, /. [adi- 
mo] @ luking away: civitatis, Cic. 
Dom, 30; ademptiones honorum, Tac 
A. 4, 6: ib. 2, 76. 

ademptor, Oris, m. [id.] one who 
takes away: vite, Aug. 

ademptus or ademtus, a, um, Part. 
[adimo ]. 

ad-é0, ivi, oftener ii, itum, 4. v. 2. 
to go to, or approach : 1, with ad: 
neque eum ad me adire, neque me mag- 
nipendere visu’st, Pl.Cur. 2, 2, 12: ade- 
amne ad eam? Ter. And. 4, I, 15: adi- 
bam ad istum fundum, Cic. Caec. 29. 

2, with im: priusquam Romam 

atque in horum conventum adiretis, 
id. Verr. 4, 11, 26: esp., adire in jus, 
to go to taw: cum ad praetorem in 
jus adissemus, ib. 65, 147. 3. with 
Ace.: eas quoque nationes adire vole- 
bat, Caes. B. G. 3, 7: oppida castel- 
laque munita adire, Sall. J. 89: Sty- 
geos manes, Ov. M. 13, 465: aetherias 
domos, Sil. 6, 253: castrorum vias, 
Tac. A. 2, 13: municipia, ib. 39: pro- 
vineiam, Suet. Aug. 47. 4, Absol. 
adeunt, consistunt, copulantur dex- 
teras, Pl. Aul. 1, 2, 38: eccum video: 
adibo, Ter. Eun. 5, 7, 5: si adire non 
possit, Caes. B G. 5, 46. 5, With 
local adv.: quo pabulandi caussa adire 
posse videantur, Caes. B. G. 7, 14: 
quoquam, Sall. J. 14: huc, Pl. Truc. 
Py tah teloy. I]. to address, accost, or 
apply to, with ad, or Acc.: aliquot me 
adierunt, Ter. And. 3, 3, 2: id. Hec. 
2,2, 9: ad me ad. quosdam memini, qui 
dicerent, Cic. Fam. 3, 10: coram ad. et 
alloqui, Tac. H. 4, 65. Pass.: aditus 
consul idem illud responsum retulit, 
Liv. 37, 6 jin. Hence, adire aliquem per 
epistolam, to address one in writing, 
by a letter: per epistolam aut per nun- 
tium, quasi regem, adiri eum aiunt, PI. 
Mil. 4, 6, 9. So also: ad. deos, aras, 
deorum sedes, etc., to approach the 
gods, their altars, etc., as a suppliant: 
se ad. crederent, Cic. N. D. 
ad. aras, id. Phil. 14, 1: sedes 
adiisse deorum, Tib. 1, 5, 39: ad. libros 
Sibyllinos, to consult the Sibylline 
Books, Liv. 34, 55: oracula, Virg. Aen. "7, 
82. fi. to visit: cur Pythagoras et 
Aegyptum lustravit et Persarum magos 
adiit? Cic. Fin. 5, 29, 87: hiberna, 
Tac. H. 1, 52. [V, to assail, attach: 
nunc prior adito tu, ego in insidiis 
hic ero, Ter. Ph. 1, 4, 52: ad quemvis 
numerum equitum quamvis pauci 
adire audent, Caes. B. G. 4, 2: ad. 
virum, Virg. Aen. 5, 379: arma, Sil. 9, 
292. 9. Prov. ad. manum alicui, to 
deceive or bamboozle any one: avarae 
Veneri pulcre adii manum, J have 
made jine sport of my greedy mistress, 
PI. Poen.. 2; 11. V, to undertake, or 
enter upon anything, encounter, with ad 
or Ace.: ad causas et privatas et publi- 
cas ad. coepimus, Cic. Brut. go: ad. ad 
rempublicam, to take a part in public 
business, id. Manil. 24, Jo: ad ex- 
tremum periculum, Caes. B. C. 2, 5. 
periculum capitis, Cic. Rose. Am. 
38: inimicitias, id. Sest. 66. Pass.: 
periculis aditis, id. Off. 1, 19: in ade- 
undis periculis, ib. 24: ut vitae pericu- 
lum aditurus videretur, Hirt. B. G. 8, 
48: omnem fortunam, Liv. 25, 10: de- 
decus, Tac. A. 1, 39: servitutem volun- 
tariam, id. G. 24: invidiam, id. A. 4, 
yo: gaudia, Tib. 1, 5, 39- , Of an in- 
heritance, ¢.t.: to enter on: heredita- 
tem patris, Cic. Phil. 2, 16: Suet. Aug. 
8: and Dig.: ad. nomen, to asswme the 
name bequeathed by will, Vell. 2, 60. 

Ad-60, adv. Lit.: to that point, 
so far: surculum artito usque adeo, 
quo praeacueris, fit in the graft as 


far as you have sharpened it, Cato 


R. Rs. 40, 13. |], Of time, so long, 
strengthened by wsque,=as, and with 
19 


ADEPS 


ADHAERESCO 


dum, donec, following ; or in Cic., with 
the correlative, quwoad: merces vecta- 
tum undique adeo dum, quae tum habe- 
ret, peperisset bona, Pl. Merc. 1, 1, 76: 
nusquam destitit instare, suadere, orare, 
usque adeo donec perpulit, Ter. And. 4, 
I, 36; atque hoe scitis omnes, usque adeo 
hominem in periculo fuisse, quoad sci- 
tum sit Sestium vivere, Cic. Sest. 38, 
82. 9, Of degree: so much, so great, 
to such a degree, so: followed by ut; 
neminem quidem adeo infatuare potuit, 
ut ei nummum ullum crederet, id. Flac. 
20, 47: adeone hospes hujus urbis, adeone 
ignarus es disciplinae consuetudinisque 
nostrae, ut haec nescias? id. Rab. Io, 
28: non adeo sit imperitus rerum ut 
confidat, Caes. B. G. 5, 27: adeoque 
inopia est coactus Hannibal, ut eéc., 
Liv. 22, 32: ‘nemo adeo ferus est, ut céc., 
Hor. Ep. 1, 1, 39: haec dicta adeo nihil 
moverunt quemquam, ut .egati prope 
violati sint, were so entirely without 
influence on any one, Liv. 3, 2. So, 
non adeo ut non: non tamen adeo virtu- 
tum sterile seculum, ut non et bona 
exempla prodiderit, Tac. H. 1, 2. In- 
stead of ut non, Ter. uses quin: ego 
nunquam adeo astutus fui, quin etc., 
Ad. 2, 2, 13. When the logical connec- 
tion between the two clauses is obvious 
from the context, wt is often omitted, 
the consequent clause being placed 
first, and having the verb in the in- 
dicative: tergiversari res cogebat: adeo 
in alteram causam collega praeceps 
ierat, Liv. 2, 27: nulla unquam resp. 
fuit, ubi tantus paupertati ac parsi- 
moniae honos fuerit: adeo, quanto re- 
rum minus, tanto minus cupiditatis erat, 
id. Praef. Sometimes followed by 
quod: nihil adeo arduum sbi existi- 
mabant, quod non virtute consequi pos- 
sent, Caes. B.G. 7, 47. 8. To denote 
a purpose, followed by wt: to this end: 
id ego huic dabo, adeo me ut bic emittat 
manu, Pl. Rud. 5, 3, 32. [I]. Absol. : 
for the sake of emphasis, moreover, fur- 
ther, just, even, more than this; esp. 
enclitically with a pron. or with atque : 
id adeo si placet considerate (todd ye 
oxomrette), Just this, Cic. Caec. 30, 84: 
id adeo ex ipso senatus consulto cogno- 
scite, id. Verr. 4, 64: is adeo tu es, 
you are even such a one, Pl. Epid. 2, 1, 
2: tute adeo jam ejus verba audies, 
you yourself, Ter. And. 3, 3, 24: hoc 
institui atque adeo institutum referri 
ac renovari moleste ferunt, and more 
than this, Cic. Div. in Caec. 21: ne 
tecta quidem urbis, adeo publicum con- 
silium nunquam adiit, much less, Tac. 
A. 6, 15: hoc significant atque adeo 
aperte ostendunt, they hint this, and 
indeed openly show, Cic. Verr. 2, 60: 
8i qui pudor in te atque adeo si qui 
metus fuisset, 7f you had any sense 
of shame, nay, if you had any fear, 
ib. 3, 61: adducitur a Venereis atque 
adeo attrahitur Lollius, ib. 2, 35: cum 
maximo detrimento atque adeo exitio 
vectigalium, even to the entire loss of 
the vectigaha, ib. 3, 8. With prons. or 
the conditional particles, it often stands 
for quidem (éywye, etc.): ego adeo nun- 
quam accipiam, Pl. Bace. 4, 7, 30: nec 
me adev fallit, Virg. Aen. 4,96: nisi adeo 
monitus, Pl. Ps. 4, 7, 2: mihi adeunda 
est ratio, qua ad Apronii quaestum, sive 
adeo, qua ad istius ingentem immanem- 
que praedam possim pervenire, or ra- 
ther, Cic. Verr. 3, 46. [Ad-eo ig the 
correl. of quo-ad: in both, eo and quo 
are accusatives which have lost their 
final letter. Key (Alph. 47) thinks 
that m has disappeared: ad-eom, etc. 
It is just possible that the lost letter 
was d; eod was an old form of id.] 
adeps, ipis, com. the soft fat or 
grease of animals (the hard is called 
sevum) ; ad. suillus, Var. R. R. 2, 11; 
ursinus, Plin. 28, 11, 46: vulpinus, ib. ; 
anserinus, ib. 48. J, Of men: provi- 
debam nec mihi esse Lentuli somnum, 
nec Cassii adipem, nec Cethegi temeri- 
tatem pertimescendam, the corpulence, 
Cic. Cat. 3, 7. 9, Met. of fat or 
fertile earth, mart, Plin. 17, 6, 4. 3; 
20 


-adhaesit, ib. 5, 38. 


in trees, the soft sappy wood, also 
called alburnum, id. 16, 38, 72. 4, 
Fig.: Of an orator, bombast: adipes 
tenuare .. . ad maciem redigere, Quint. 
2, 10, 6. [Prob. root, pap, Engl. fat, 
Germ. fett; perhaps connected with 
Sdrtw, Samdvn, Sayrys, dapes.] 

adeptio, dnis, f. [adipiscor], the ob- 
taining, attainment : nos beatam vitam 
non depulsione mali, sed adeptione boni 
judicemus, Cic. Fin. 2, 13: id. Partit. 
32: Quint. 5, 10, 33. <n 

adeptus, &, um, Part. [adipiscor]. 

adeptus, fis, m.=adeptio, an ob- 
taining, Paul. Nol. Ep. 32. F 

4d-équito, avi, atum, 1. v. a. to ride 
to or towards, to gallop: equites Ario- 
visti ad nostros ad., Caes. B. G. 1, 46: quo 
tam ferociter adequitasset inde se fundi 
fugarique, Liv. 9,22. With Dat.: vallo, 
ib.: (in this passage, and that quoted in- 
fra from Lib. 24, alii leg. obeq.): castris, 
Tac. A. 6, 34. With dAcc.: Syracusas, 
Liv. 24, 31. With im: in primos or- 
dines, Curt. 7, 4. li, Zo ride near or 
by: juxta aliquem, Suet. Cal. 25: vehi- 
culo anteire aut circa ad., id. Aug. 64. 

ad-erro, are, I. v. x. to wander to, 
with Dat.: scopulis, Stat. Silv. 2, 2, 
11g. Fig.: auribus, id. Th. 9, 177. 

ad-esco, are, 1. v. a. to feed or fat- 
ten: volantia adescata, Coel. Aur. I, 11. 

adesdum, or ades dum (Imper. fr. 
adsum with dum), come hither: Ter. 
Andr, I, 1, 2 (v. dum). 

ad-éstirio, ire, 4. v. n. to hunger 
after: adesurivit magis et inhiavit 
acrius, Pl. Trin. 1, 2, 132. 

adésus, a, um, Part. [adédo] partly 
eaten, gnawed; hence, poet. worn 
away by water, smooth, polished: adesi 
lapides, Hor. Od. 3, 29, 36: cf. ib. 1, 
17, 12: ad. scopulus, Ov Her. 10, 26: 
cf. adedo, 2. 

ad-expéto, Gre, 3. v. a. to desire 
something further: Sen. Ep. 1, 17. 

adf, v. under aff. > 

adg. v. under agg. 

ad-haeréo, haesi, haesum, 2. v. n. 
to stick or cleave to, to hang to, to cling 
to, embrace closely: absol. unus ubi ex 
uno dependet, subter ‘Adhaerens, (of the 
magnet,) Lucr. 6, 914: lingua crocodilis 
tota adhaerens, cleaving entirely to the 
palate, Plin. 11, 34, 65: with in and 
Abl.: tela in tuis visceribus, Cic. Vatin. 
13: vinctoque in corpore adhaerent, 
Ov. M. 4, 693: with Abl.: fronte cuspis 
With Dat.: poet. 
tonsis (ovibus) illotus adhaesit sudor, 
Virg. G. 3, 443: and in later prose: 
navis ancoris, is fastened to them, Tac. 
A. 2, 23: jumento, to sit a horse with 
difficulty, Gell. 20, 1. 2, Fig.: ad- 
haesit homini ad intimum ventrem fa- 
mes, Pl. Stich. 1, 3, 83: cui canis ex 
vero dictum cognomen adhaeret, Hor. 
S. 2, 2, 56: nulli fortumae adhaerebat 
animus, 7%. é. inconstans fuit, Liv. 41, 
20: vineis modica silva adhaerebat, 
adjoined the vineyard,Tac. H. 2, 35 : tem- 
pus adhaerens, the present time, Quint. 
5, 10, 46. I]. Of persons: Fig.: adh. 
alicui, to hang on, to keep close to one: 
adhaeret altissimis invidia, Vell. Pat. 1, 
9g: nec unquam nom adhaerentes, and 
never departing from his side, Suet. 
Galb.14: comitem perpetuum alicui adh. 
Plin. 10, 22, 26: hence, in a threaten- 
ing or annoying manner, procul abesse 
Romanos, lateri adh. gravem dominum 
(é.e.the King of Macedon), Liv. 39, 25: 
also, in a fawning manner, usque ad- 
haerebatis, PL. As. 1, 3, 59. 

ad-haeresco, haesi, haesum, 3. v.n. 
to stick or cleave to: with ad, im and 
abl.: tragula ad turrim, Caes. B. G. 
5,46: ne quid emineret, ubi ignis adhae- 
resceret, id. B. C. 2, 9: tanquam in 
quodam incili, Coel. in Cic. Fam. 8, 5. 
Fig.: si potes in his locis adhaerescere 
tf you can linger in such places, Cic. 
Att. 4, 4: in me omnia conjurationis 
nefaria tela adhaeserunt, id. Dom. 24; 
ad quamcunque disciplinam, tanquam ad 
saxum, adhaerescunt, id. Ac. 2,3. With 
Dat. : justitiae honestatique, to be «at- 
tached or devoted to, id. OF. 1, 24. And, 
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absol. : oratio ita libere fluebat, ut nun- 
quam adhaeresceret, never was impeded, 
id. Brut. 79: adhaerescere ad columnam 
(sc. Maeniam), sarcastically, to remain 
jized at the debtor’s column, i. e. to be 
punished as a debtor, id. Sest. 8, 18: v. 
columna, and cf. Liv. 5, 47. I]. to 
be in accordance with: si non omnia, 
quae praeponerentur a me ad omnium 
vestrum studium adhaerescerent, Cic. 
de Or. 3, 10, 37. I]. 60 trail or drag 
after, to be left in the lurch: tenesne 
memoria te extremum adhaesisse? 7. ¢. 
extremo loco quaestorem esse factum 
(sarcastically), id. Vat. 5: cf. haerere, 
Liv. 5, 2 fin.: and so without sarcasm, 
Curt. 10, 5. [As the perfect forms of 
this verb are identical with those of ad- 
haereo, it is difficult, if not impossible, 
to distinguish between them: and it 
may perhaps be doubted whether it 
would not be better to regard ad- 
haeresco as having none but imperfect 
tenses. } 
Adhaesé, adv. pas hesitat- 
ingly, stammeringly : loqui, Gell. 5, 9. 
adhaesitatio, onis,/.[adhaereo ; the 
freq. adhaesito isnot found ]an adhesion: 
complexiones, copulationes, et adhaesita- 
tiones atomorum inter se, Cic. Fin. 1, 6. 
adhaesus, a, um, Part. [adhaereo.] 
adhaesus, ts, m. aereo] a 
cleaving or adhering to, (only in Lucr.): 
pulveris, Lucr. 3, 382. 
ad-halo, are, 1. v. a. to breathe on: 
si patescentem fungum pr mo (serpens) 
adhalaverit, Plin. 22, 22, 46. 
ad-haurio, ire, 4. v. a. to swallow 
aqua adh. aliquem, m. 24, 8. 
ad-hibéo, ui, itum, 2. v. a [habeo] 
to hold to, to bring one thing to 
another, to direct towards, apply to= 
admoveo, applico, etc.: absol., with ad 
or Dat.: cur non adhibuisti, dum istaec 
loquereris, tympanum, Pl. Poen. 5, 5, 
38: ad me formosae vultus adhibete 
puellae, Ov. Am. 2, 1, 37: manus medi- 
cas ad yulnera, Virg. G. 3, 455: odores 
ad Deos, Cic. N. D. 1, 40: ad panem adh. 
nasturtium, to eat with it, id. Tusce. 5, 
34: alicui calcaria, id. Brut. 56. 2. 
Fig.: metum, Pl. Men. 5, 6, 20: ani- 
mum, Lucr. 2, 1023: humatis titulum, 
i. e. inscriptionem addere, Liv. 26, 25: 
ut oratio, quae lumen adhibere rebus 
debet, ea obscuritatem afferat, Cic. de 
Or. 3, 13, 50: est ea (oratio) quidem 
utilior, sed raro proficit, neque est ad 
vulgus adhibenda, id. Tusc. 4, 28, 60: 
omnes ii motus, quos orator adhibere 
volet judici, which the orator may 
wish to communicate to the judge, 
id. de Or. 2, 45. 8. Hence = 
addere, adjungere, to add to: ad do- 
mesticorum majorumque morem etiam 
hance a Socrate adventitiam doctrinam 
adhibuerunt, id. Rep. 3, 3. I]. Of 
persons: to bring forward, summon, 
employ: hoc temere nunquam amittam 
ego a me, quin mihi testes adhibeam, 
Ter. Ph. 4, 5, 2: Hortensius celeriter ad 
majores causas adhiberi coeptus est, 
began to be employed, Cic. Brut. 88 : 
medicum, id. Fat. 12: leges, ad quas 
(sc. defendendas) adhibemur, we are swm- 
moned, id. Clu. 52: absol. fratrem ad- 
hibet, Caes. B. G. 1, 20: locorum peritos 
adhibent, ib. 4, 83: adhibebitur deus, 
shall be brought upon the stace, Hor. A. 
P. 224.: Esp., 1, Ad or in concilium 
or consilium, to call to a council, to 
consult: neque hos ad concilium adhi- 
bendos censeo, to be summoned to the 
council of war, Caes. B. G. 7, 77: so 
with abl.: nullo adhibetur consilio, ib. 
6, 13 (an old ed. has null concilio) : 
adhibuit sibi in consilium quindecim 
principes, took into counsel, Cic. Off. 7, 
23, 82: absol.: a tuis reliquis non adhi- 
bemur, we are not consulted, id. Fam. 4, 
7: and often Fig. est tuum, sic agitare 
animo, ut non adhibeas in consilium 
cogitationum tuarum desperationem 
aut timorem, ib. 6, 1. 2, Adhibere 
aliquem ccenae, epulis, etc. te treite, 
entertain: adhibete Penates et patrios 
epulis, Virg. Aen, 5, 62: in convivium, 
Nep. pracf.7. And Absol. te treat: 
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quos ego universos adhiberi liberaliter 
dico oportere, Cic. Q. Fr. 1, 1, 5 : Quin- 
tum filium severius adhibebo, id. Att. 
FO: E2- 8, Adhibere se ad aliquid, to 
apply one’s self: se veram ad rationem, 
Lucr. 1, 44: and Absol. adhibere se, to 
behave one’s self : permagni est hominis, 
sic se adh. in tanta potestate, ut nulla 
alia potestas ab iis, quibus ipse praeest, 
desideretur, Cic. Q. Fr. 1, I, 17. Hl. 
to use or employ: with ad, in, or dat.: 
adh. fidem, to employ or exhibit honesty, 
Pl. Rud. 4, 3, 104: non mediocrem sibi 
diligentiam adhibendam intelligebat, 
Caes. B. G. 3, 20: adhibita celeritate, id. 
B. C.1, 37: adhibere omnem diligentiam 
ad convalescendum, Cic. Fam. 16, 9: ad- 
hibeatisin hominis fortunis misericordi- 
am, in reip. salute sapientiam, id. Rab. 
Perd. 2: flores in causis, id. Or. 19: 
belli necessitatibus patientiam, Liv. 
5, 6: fraudem testamento, Suet. Dom. 
2: modum, to set a limit to: vitio, Cic. 
Tusc. 4, 17: sumptibus, Suet. Ner. 16: 
memoriam contumeliae, to retain tv in 
memory, Nep. Epam. 4. IV. In later 
Lat., alicui aliquem, to quote as au- 
thority: adh. nobis auctoritates nobi- 
lium medicorum, Gell. 19, 5, 3. 
Adhibitio, dnis, f. an employing, 
application, Marc. Emp.15: Dig. 
adhibitus, a, um, /a't. [adhibeo.] 
ad-hinnio, ivi, or ii, itum, 4. v. n. 
to neigh after, with Dat. or Acc., also 
with ad and in with Acc.: fortis equus 
visae semper adhinnit equae, Ov. Rem. 
Am. 634. Apellis tantum equo adhin- 
nivere, Plin. 35, 36, 17. lJ. Fig. 
admissarius iste ad illius orationem 
adhinnivit, neighed with delight, Cic. 
Pis. 28. 
Adhortamen, inis, n. [adhortor] 
a means of exhortation, an exhortation, 
App. Florid. 4. no. 18. 
adhortatio, Oonis, f. [id] an ex- 
hortation, encouragement : omissa 1108 
tra adhortatione, veniamus ad eorum 
slant Noe Cic. de Or. 2, 3, t1. Liv. 4, 
38. 
Adhortator, Oris, m [id.] one who 
exhorts, or encourages: operis, Liv. 2, 
58. 
Adhortatus, a, um, Part. [id] 
Adhortatus, as, m. an exhortation, 
persuasion, App. Apol. p. 338. 
ad-hortor, atus, 1. v. dep., to exhort, 
encourage, incite: with ad or im: nam 
me meae vitae consuetudo ad C. Rabi- 
rium defendendum est adhortata, Cic. 
Rab. Perd. 1 : ne posset aliquando ad bel- 
lum faciendum locus ipse adh., id. Off. 1, 
11, 35: in bellum, Tac. H. 3, 61: in ul- 
tionem sui, Suet. Ner. 41. 9, With 
acc.: milites, Cic. Phil. 4, 5: de re fru- 
mentaria Boios atque Aeduos adh. non 
destitit, Caes.B.G.7,17. _ 8, Followed 
by wt, ne, or the simple subj. : adh. ado- 
lescentes, ut turbulenti velint esse, Cic. 
Phil. 1,9 : Bruto adhortante, ne jamdu- 
dum operientes destitueret, Suet. Caes. 
81: adhortor, properent, Ter. Eun. 3, 5, 
35: adhortari se, to rouse one’s self: 
ferus ipse (leo) sese adhortans rapidum 
incitat animum, Cat. 63, 85. 4. 
Pass. adulati erant ab amicis et ad- 
hortati, Cassius in Prisc. 791 P. 
4d-hospito, are, 1. v. a. to enter- 
tain as guest, or to propitiate, Dict. 
Cret. I, 15. , 
Ad-hiic, adv. [lit. to this point, 
either of place or time : hiic is an acc. = 
hunc or hoe, cf. ad-eo]. J. Of place : 
conveniunt adbuc utriusque verba, to 
this point, Pl Truc. 4,3, 20. Ih Of 
time: till now, hitherto: ille igitur vidit 
non modo quot fuissent adhuc philoso- 
phorum de summo bono, sed quot om- 
nino esse possent sententiae, Cic. Kin. 5, 
6,16: quam concedis adhuc artem om- 
nino non esse, not yet, id. de Or. 1, 58, 
246. With usque or semper: usque 
adhuc actum est probe, Pl. Mil. 2, 
6, 107: quod adhuec semper tacui et ta- 
cendum putavi, Cic. de Or. 1, 26, 119. 
With dum: adhuc dum mihi nullo loco 
deesse vis, nunquam te confirmare potu- 
isti, id. Karn. 16, 4. Adhue locorum, 
Githerto; ut adhiuc locorum feci, faciam 


sedulo, Pl, Cap. 2, 3, 25: non, neque, 
nihil adhuc, not up to this time, not as 
yet; nihil adhuc peccavit etiam, id. 
Pers. 4, 4, 78: nihil adhuc est quod 
vereare, Ter. Heaut. 1, 2, 1: sed quod 
quaeris, quando, qua, quo, nihil adhuc 


scimus, Cic. Fam. 9, 7. 2, Lo desig- 
nate continuance: yet, still: regem 
est consecutus fluctuantem adhuc ani- 
mo, Liv. 33,49: tres adhuc legiones 
erant, still remained, Tac. H. 3, 9: si 
quis adhuc precibus locus, Virg. Aen. 4, 
319. 3, Just now: quum adhuc naso 
odos obsequutus est meo, Pl. Cure. 1, 2, 
9: Si nondum plane tenet, sed adhuc in- 
cipit, Cels. 5, 26, 34. Ml. te addition 
to this, moreover, besides, further : (cf. 
ad hoc, s. v. ad Ki. II.) Caesar minaces 
ad senatum literas misit et erat adhuc 
impudens, qui exercitum senatu invito 
teneret, Cic. Fam. 16, 11, 4: unam rem 
adhuc adjiciam, Sen. Q. N. 4, 8: et 
adhuc sublimia cures, Hor. Ep. 1, 12, 
15: Esp. freq. with comparatives : haec 
legatio verbis adhuc lenior est, re aspe- 
rior, Liv. 21, 18: si marmor illi 
(Phidiae), si adhue viliorem materiem 
obtulisses, Sen. Ep. 85, 34: Callicles 
adhuc concitatior, Quint. 2, 15, 28: 
melius quidem adhuc eae civitates (sc. 
faciunt), Tac. Ger. 19. 
adhuc-cine=—adhuene, adv. interr. 
Still? yet? App. M. 9. p. 218. 
Adiantum, i, n.=adtavtor, a fern, 
Asplenium trichomanes, Linn., Pl. 21, 
16, 603 id. 22, 21, 30. 
ad-igo, égi, actum, 3. v. a. [ago] 
(adaxint =adigant, Pl. Aul. 1, 1, 11): 
to drive to, bring, convey, mostly with 
ad, but also with Acc., Vat., local adv. 
and absol. 1, Of cattle: quis has huc 
oves adegit ? Pl. Bac. 5, 2, 3: lactantes 
vitulos ad matresad., Var. R. R. 2, 5,16: 
pecore e longinquioribus vicis adacto, 
Caes. B. G. 4, 17. 9, Of persons : mox 
noctu te adigent horsum insomnia, Ter. 
Eun. 2, 1, 13: aliquem fulmine ad um- 
bras, Virg. Aen. 4, 25: quis Deus Italiam 
vos adegit? ib. 9, 601: finibus regundis 
adigere arbitrum non possis, to bring 
in an arbiter, for ad arbitrum, to swm- 
mon before an arbiter, Cic. Top. Io, 43. 
3. Of things: classem e Ponto By- 
zantium adigi jusserat, Tac. H. 2, 83: 
dum adiguntur naves, wntil the ships 
arrive, id. A.2, 7: tigna fistucis ad., to 
drive in, Caes. B. G. 4, 17: turri adacta 
et contingente vallum, a tower having 
been moved close to and touching the 
rampart, ib. 5, 43: ut telum adigi non 
posset, could not reach, id. B. Ce sia: 
hastae ardentes adactae, Tac. H. 4, 23: 
ferrum jugulo, Suet. Ner. 49. And from 
the weapons transf. to the wound: to 
inflict (in the poets and Tac.) : alte vul- 
nus adactum, Virg. Aen. 10, 850: Varo 
vulnus adactum, Tac. A. 1, 61: vulnus 
per galeam adegit, inflicted a wound, ib. 
6, 35+ |, to drive to a situation, to a 
state of mind, to urge to an act (esp. 
against the will): tu homo adigis me 
ad insaniam, Ter. Ad. 1, 2, 31: adigit 
ita Postumia, Cic. Att. 10, 9: acri cupi- 
dine adigi, Tac. A. 15, 33: ad mortem, 
ib. 12, 22. With Inf.: vertere morsus 
exiguam in Cererem penuria adegit 
edendi, Virg. Aen.4, 113: absol.: adac- 
tis per vim gubernatoribus, Tac. Agr. 
28. Hl, Adigere aliquem ad jusju- 
randum, jusjurandum, jurejurando, or 
sacramento, t. t., to put one on oath, 
to swear him, omnibus jusjurandum 
adactis, Caes. B. G. 9, 67: quum ad 
jusjurandum populares sceleris sui adi- 
geret, Sall. C. 22: provinciam omnem 
in sua et Pompeii verba jusjurandum 
adigebat, Caes. B.C. 2, 18: censores ita 
jusjurandum adigebant, Liv. 43, 15 fin.: 
populum jurejurando adegit, id. 2, 1: 
9.in verba adigere = in verba jus- 
jurandum adigere, in Tac, and Suet. 5 ne- 
que se, neque quemquam Batavum in 
verba Galliarum adegit, Tac. H. 4, 61: 
provincia Narbon., in verba Vitellii 
adacta, ib. 2, 14: Suet. Vesp. 6. 3. 
Absol.: magno cum assensu auditus, 
universos adigit, swears then all, ‘Vac. 


H. 4, 15. IV, Poet.: lo bring near, 


tempus adactum, Lucr. 5, 1224. == 
subigere, to subject: bisque jugo Rhe- 
num, bis adactum legibus Istrum, 
Stat. Th. 1, 19. 8, lo shape: in fa- 
ciem prorae pinus adacta novae, wrought 
im Lhe JSorm of a ship, Prop. 3, 23, 14. 

ad-imo, emi, emptum. 3. v. a. 

Cee aerating Pl. Epid. 3, 2, 27) 
emo] to take to oneself, to take away, 
withdraw: si ego memorem quae me 
erga fecisti bene, nox diem adimat, 
the night would take the day to it- 
self, Pl. Capt. 2, 3, 57: multa ferunt 
anni venientes commoda secum, multa 
recedentes adimunt, Hor. A. P. 175. 
Constr. with acc., or with acc, and 
dat. 1, In a good sense, to free 
Jrom: ut istas compedes tibi adimam, 
huic dem, Pl. Capt. 5, 4, 31: metum, 
Ter. And. 2, 2, 2: Juppiter ingentes 
qui das adimisque dolores, Hor. S. 2, 
3, 288. 2, Ina bad sense : to deprive, 
or rob of (the common signif., esp. in 
prose): animam, Pl. Mil. 3, 1, 134: 
postquam adempta spes est, Ter. And. 
2, I, 4: pecuniam si cuipiam fortuna 
ademit aut si alicujus eripuit injuria, 
Cic. Quint. 15, 49: alicui vitam, id. 
Planc. 42: somnum, id, Att. 2, 16: 
libertatem, id. Dom. 9: omnia sociis, 
Sall. C. 12: arma militibus, Liv. 22, 44: 
vires ad vincendum, id. 23, 18: perni- 
citatem, Tac. H. 1, 79. 3, Poet. 
with Inf. as object: adimam cantare 
severis, Hor. Ep. 1, 19, 9: Ov. Pont. 
Sonoma 4, Poet.: adimere is also 
used of persons: hanc, nisi mors mihi 
adimet nemo, Ter. And. 4, 2, 14: virgo 
quae puellas audis adimisque leto, Hor. 
Odtge2253: 

Ad-impléo, Evi, tum, 2. v. a. to 
fill up, to jill full (in the class., per., 
e.g. in Liv. 38, 7, and Plin. 11, 37, 52, 
dub.): adimpleti tibiarum cantu vocant 
deam suam, Jul. Firm. ||. to fulfil 
(as a promise), to perform: venditio- 
nem, to complete, Dig.: fidem, ib.: 
creditores, to pay, ib. 

Adimplétio, Onis, f. completion - 
temporum, Tert.adv. Mare. 5, 17. I. 
fulfilment: novyum (testamentum) ve- 
teris adimpletio est, Lact. 4, 20. 

Adimplétor, oris, m. he who fills 
(by inspiration), the imspirer : prophe- 
tarum, Aug. de Temp. S. 144. 

ad-indo, ére, 3. v. a. to put in some- 
thing additional: Cat. R. R. 18. 

Ad-ingéro, 3. v. a. to heap on ad- 
ditionally : satiram in aliquem, Sisen. 
in Serv. 

Ad-inauiro, 3, v- a to inquire 
further, Jul. Val. 1. 

Adinstar, for ad instar. 

Ad-invenio, veni, ventum, 4. v. a. 
to find in addition, Vulg. Exod. 35, 33: 
Serv. ad Virg. Aen. 6, 603. 

4d-inventio, dnis, f. an invention, 
Dig., Ambros. and Vulg. Judic. 2, 19. 

Adinventor, Oris, m. an inventor, 
(épevperjs) Cypr. Kp. 68, Io. 

Adinventum, i, ”. an invention, 
Tert. adv. Gnost. I. 

4d-invicem, adv.=invicem, Aug. 
de Trin. 7. 

Adipalis, e, adj.[id.] fatty, greasy 
unguen, Arn. 3, p. I15. . 

adipatus, a, um, adj. [id.] fatty; 
greasy: puls, Lucil. in Charis. 73 1 
subs. n.: adipatum (sc. edulium) pastry 
prepared with grease (cf, Charis. 1. C.) 
livida materno fervent adipata veneno, 
Juv. 6, 631. jl, Fig.: of style: 
gross, inelegant : opimum quoddam et 
tanquam adipatae orationis genus, 
larded, Cie. Or. 8, 25. ; 

Ad-ipiscor, eptus, 3. v. dep. [apis- 
cor] occoepi sequi: Vix adipiscendi po- 
testas fuit, Pl. Epid.1,1,13. In gen.: 
to come up to, or reach, to overtake, 
fugientes Gallos Macedones adepti ce- 
ciderunt, Liv. 44, 28. IL, Fig.: to get, 
attain, or obtain : nuptias effugere ego 
istas malo, quam fu adipiscier, Per. 
And. 2, 1, 32: nist hoc mirum, quod vis 
divina assequi non possit, si id mens 
humana adepta non sit, Cic. Rosc. Am. 
45,131: senectutem ut adipiscantur om 
nes oplant ; eander accusant adepti, id. 
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de Sen. 2, 4: summos honores a populo 
Romano, id. Clu. 43 : Nero in adipiscenda 
morte manu ejus (Hpaphroditi) adjutus 
existimabatur, in committing suicide, 
Suet. Dom. 14: with ew: adeptum esse 
omnia e natura et animo et corpore 
et vita, Cic. Ac. 1, 5, 19: with wt: per 
quos adepti sunt, ut ceteros dies festos 
agitare possent, id. Verr. 2, 21. 2. 
With Gen.: arma, queis Galba rerum 
adeptus est, Tac. A. 3, 55: (Zumpt, § 
466). 8, Pass.: non aetate, verum 
ingenio, adipiscitur sapientia, Pl. ‘Trin. 
2, 2, 88: so esp. adeptus, Cic. de Sen, 
2, 4, etc. [Root ap=Sans. dp ‘go 
to,” and hence “‘toget.” Thesame root 
has been supposed to exist in aptus, 
apto, opto, optimus, capio, coepi, amrw]. 
adipsathéon, i, ”., a low, thorny 
shrub, also called erysisceptrum or dia- 
tyron, probably Genista acanthoclada, 
De Cand. (Spartium horridum, Smith, 
Flora Graeca), Plin. 24, 13, 69. ; 
adipsos, i, f-=adupos (quenching 
thirst), a species of palm, seemingly the 
Doum palm, Hyphaene cucifera, Pers. 
Plins 12,422.04, I]. Liquorice, Gly- 
cyrrhiza, Glycyrrhiza glabra, Linn., vel 
glandulifera, Willdenow (teste Spren- 
gel), id4,22,'0, LE. 
aditialis, e, adj. [aditus] pertain- 
ing to entrance: coena, an inaugural 
feast, Var. R. R. 3, 6, 6: Plin. 29, 4, 14. 
aditictilus, i, m. dim. [id.] “par- 
vus aditus,” Fest. p. 24 
Aditio, Onis, 7. [adeo] a going to, 
approach: quid tibi hance aditio est? 
(2. e. ad hanc), Pl. ‘True. 2, 4, 72. fl. 
In the Dig.: ad. hereditatis, the entering 
upon an inheritance: also absol., ib. 
adito, are, 1. v. freq. [id.] to go 
often to: ad eum aditavere, Knn. in 
Diomed. 336 P. 
aditus, a, um, Part., [adeo.] 
Aditus, ts, m. [id.] a going to, ap- 
roach, access ; quorum aditu aut abitu, 
jucr. 1, 678: qui non introitu sed 
omnino aditu quempiam prohibuerit, 
not only from actually entering, but 
even from approaching, Cic. Caec. 13, 
extr.: urbes permultas uno aditu atque 
adventu esse captas, id. Man. 8: quo 
neque sit ventisad., Virg.G. 4,9: homo 
rari aditus, a@ man rarely accessible, 
Liv. 24, 5: obtinere aditum regis, to gain 
an audience, Just. 21, 5. With ad: 
aditus ad eum difficiliores fuerunt, he 
has been more difficult of access, Cic. 
Fam. 6, 13: ad. ad me minime provin- 
ciales, which are not madein the man- 
ner customary (with the praetor), id. 
Att.1, 2: with in (cf. adeo) ad. in id sa- 
crarium non est viris, id. Verr. 4, 15: 
Liv. 24,5. 2, Fig.: quum ego claus- 
tra ista nobilitatis refregissem, ut ad. ad 
consulatum posthac non magis nobili- 
tati quam virtuti pateret, Cic. Mur. 8: 
alius ad, ad multitudinem, another way 
of gaining the many, id. Off. 2, 9. Ih. 
Meton.: an entrance, avenue, ete. : 
primo aditu vestibuloque prohibere, 
id. Caec. 12: aditus insulae muniti, id. 
Att. 4, 16. 2, Fig.: vestibula ho- 
nesta aditusque ad causam illustres 
facere, id. Or. 15. Ill, In the Dig. : the 
right of way: praestare aditum alicui, 
aditum redimere, efc.: aditus ad sepul- 
cra, ib. 46, 12, 5. 
ad-jacéo, citi, no perf. part., 2. v.n. 
to lie at or near, to adjoin. With 
Dat.: cum Romani adjacerent vallo, 
Tac. A. 1, 65: munitionibus, ib. 4, 48: 
adjacet undis moles, Ov. M. 11,728. Of 
geog. position: Tuscus ager Romano 
adjacet, Liv. 2, 49: Velinum lacum in 
adjacentia (sc. loca) erupturum, Tac. 
A.1, 79: withad: urbes ad Syrtim adja- 
cent, Mel. 1,7; also with Acc.: gentes, 
quae mare illud adjacent, Nep. Tim. 2. 
ad-‘actilatus, a, um, adj. thrown or 
cast at, Cap. 2, p. 41. 
adjectio, Onis, f. [adjicio] a throw- 
ing on, an adding to, annexation, ad- 
dition: Romana res adjectione populi 
Albani aucta, Liv. 1, 30: illiberalis, a 
mean addition, id. 38, 14 extr.: valoris, 
Sen. Ep. 189: literarum, Quint. 1, 5, 16: 
Hispalensibus familiarum adjectiones 
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dedit, he granted the right of settling 
fresh families, Tac. H. 1,78 Ast. t. 
|, In architecture, a projecting, or 
bellying in the pedestals of columns, 
Vitr. 3,2. |, In medicine, a strength- 
ening remedy, ib. 1, 6, 3. {I]. in 
rhetoric, the repetition of the same word, 
e.g. occidi, occidi, Quint.9, 3,28. [V. 
In auctions, the increasing of a bid, Dig. 
adjectivus, a, um, adj. [id.] added. 
In gram., adj. nomen, a noun adjective, 
Prisc. 578 P. i 
adiecto, are, 1. v.freq., from adjicio, 
to add to, Apic. 8, 2. ae 
adjectus, a, um, Part., [adjicio]. 
adjectus, us, m. [id.] an adding: 
odoris, Lucr. 4, 677: cuneorum, Vitr. 
6. 
Es ad-jicio, (in MSS. also adicio), jéci, 
jectum, 3. v. a. [jacio] to throw to, to 
place at or near, usu. with Dat., in with 
Acc., or Acc.;: adj. salis ternas heminas 
in singulos modios olivae, Col. 12, 48, 
2: adj. telum ex locis superioribus in 
litus, to hurl, Caes. B. G. 4, 23: rogum 
bustumve novum vetat propius sexa- 
ginta pedes adjici aedes alienas, Cic. 
Leg. 2, 24. 9, Fig., cum ad omnia 
vestra pauci homines cupiditatis ocu- 
los adjecissent, id. Agr. 2, 10: Parthus 
adjecit Armeniae manum, Vell. 2, 100: 
errori album calculum adj., to forgive, 
Plin. Ep. 1, 2. 8, So of the mind: 
to turn the thoughts or desires towards : 
animum militi, Pl. Mil. 3, 3, 34: ad 
virginem animum adjecit, Ter. Hun. 1, 
2, 63: adjecit animum ad consilium, 
Liv. 25, 37 : novo etiam consilio animum 
adjecit, id. 28, 33. |]. In gen., to add 
to, or increase, to annex (mpostibévac), 
lit. and fig. : with ad or Dat. : ad belli- 
cam laudem ingenii gloriam adj., Cic. 
Off. 1, 32 :, decus alicui, Vell. 2, 36: ali- 
quantum eares duci famae et auctorita- 
tis adjecit, Liv. 44, 33 : morem ritusque 
sacrorum adjiciam, Virg. Aen. 12, 837: 
adjecere bonae paulo plus artis Athenae, 
Hor. Ep. 2, 2, 43. I}. Of a speaker ; 
to add a new curcumstance or argument 
(cf. addo, no. 3) huc natas adjice sep- 
tem, Ov. M. 6, 182: quid ego adjiciam? 
Prop. 4, 2, 41: adjecit, in domo ejus 
venenum esse, Tac. A. 4, 21: Vell. 2, 
on. IV. In auctions, t. t.: to add to 
a bid, to outbid, Dig.: Liciti sunt— 
supra adjecit Aeschrio (but some edd. 
read suprajecit), Cic. Verr. 3, 33. 
adjiidicatio, Onis, f. an adjudica- 
tion, Dig. 
ad-jiidico. avi, atum, I. v. a. to 
adjudge, to award as judge, [opp. to 
abjudico, q. v.] regnum Ptolem2eo adj., 
Cic. Agr. 2, 17: mulierem Veneri in 
servitutem adj., id. Div. in Caec. 17: 
Bruto legiones adj., id. Phil. 10, 6: nemo 
dubitabat, quin domus nobis esset adju- 
dicata, id. Att. 4, 2: adj. causam alicui, 
to decide a suit in one’s favour, id. 
de Or. 2, 29, 129. Fig.: optimum sa- 
porem ostreis Lucrinis adjudicavit, Plin. 
9, 54, 79: adjudicato, cum utro hac 
nocte sies, Pl. Men. 4, 3, 6. I], In 
gen.: to ascribe, attribute to: Pom- 
peius saepe hujus mihi salutem imperii 
adjudicavit, ascribed to me, Cic. Att. 
I, 19: Italis adjudicat armis, assigns 
tt to the Roman power, Hor. Ep. 1/28) 


adjuero=adjuvero, v. adjuvo. 
é ad-jiigo, are, I. v. a., to yoke to, to 
Jown or bind: mater est terra, ea parit 
corpus, animam aether adjugat, Pac. in 
Non. 95, 11: adj. palmites, to train, Col. 
4, 17: in Lact. Op. D. 6, to unite 
sexually, 

adjimentum, i, n. [contracted from 
adjuvamentum, from adjuvo], a means 
of aid, help, assistance: nihil aderat 
adjumenti ad pulcritudinem, Ter. Ph. 
I, 2, 55: non quo mihi praesidia peri- 
culis aut adjumenta honoribus quaeram, 
Cic. Man. 24, 40: adjumenta et subsidia 
consulatus, id. Mur. 18. 
_ adjunctio, snis, f. Cadjungo} a join- 
wg or binding to, a union: si haecnon 
est, nulla potest homini esse ad homi- 
nem naturae adjunctio, Cic. Att. 9, 2: 
adjunctio verborum, id. Part. 5. I}. aa 


addition, an adjunct virtutis, id. Fin. 
2, 13: mihi videor videre esse quasdam 
cum adjunctione necessitudines, with @ 
qualification, id. Inv.2, 57, 171. Il. 
In rhetoric, t. ¢— ovpraAokn, repetition 
of the same word, id. de Or. 3, 54: in 
Auc. Her. 4, 27=ovveevypévoy, when 
the verb stands at either the beginning 
or the end of a clause: Quint. 9, 3, 28. 

adjunctivus, a, um, adj. [adjunc- 
tus] what is joined, or added: in 
gram.: adj. conjunctiones, those words 
which govern the subj. mood, Prise. p. 
1028 P.: adj. modus, the subjunctive, 
Diom.p. 331 P. 

adjunctor, Oris, m. one who joins, 
or unites: ille Galliae citerioris ad- 
junctor, z.e. Pompey, who caused Gallia 
Transalpina to be granted to Caesar, 
in addition to Gallia Cisalpina, Cic. 
Att. 8, 3. : 
< adjunctus, a, um, P art, [adjungo] 
Joined to, connected with: quae pro- 
piora hujus causae et adjunctiora sunt, 
Cic. Clu. 10: ventum ad veram et ad- 
junctissimam quaestionem, Arn. 7 p. 
243. Hence, |]. Adjuncta, Orum, 2. 
plu. subst., things jit or suitable: semper 
in adjunctis aevoque morabimur aptis, 
Hor. A. P.178. 9, Rhet.t. t. collateral 
or accessory circumstances, Cic. Top. 
12; also, a conditional clause, id. Iny. 
TAT. 

ad-jungo, nxi, netum, 3. v. a., to 
join to, to bind to,: prop. of cattle: 
to yoke, harness (cf. jugo, jugum, 
jungo, etc.): adjunxere feras, Lucr. 2, 
605: tauros aratro, Tib. 1, 10, 7: 
plostello adj. mures, Hor. S. 2, 3, 247: 
tigribus adjunctis aurea lora dabat, “ls 
ACT AS A, 552: I]. Of persons or 
things: with ad or Dat. : socium quae- 
rit, quem adjungat sibi, Pl. As. 2, 2, 22: 
se socium fugae, Cic. Att. 9, 10: ei 
proxime adjunctus frater fuit, id. Brut. 
28: virose, Virg. Aen. 8, 13 :accessionem 
aedibus, Cic. Cff. 1, 39: ulmis vites, Virg. 
G. 1, 2: classem lateri castrorum, id. 
Aen. 9, 69: huic fundo continentia quae- 
dam praedia et adjuncta mercatur, Cic. 
Caec.4: also, to add to, annex: juris 
scientiam eloqnentiae tanquam ancillu- 
lam pedisequamque adjunxisti, id. de Or. 
1, 55,236. 2, Fig.: tobind tooneself, 
or conciliate : conciliare animos homi- 
num et ad usus suos adj., id. Off. 2, 5,17: 
adjungere aliquem sibi, fo make one @ 
Sriend, id. Fam. 5,7: qui imperium credat 
grav'us esse, vi quod fit, quam illud 
quod amicitia adjungitur, Ter. Ad. 1, 1, 
42: quem beneficio adjungas, bind by 
kindness, ib. 1, 1, 47: ut parentes pro- 
pinquosque eorum adjungeret, Tac. A. 
3, 43: S80: agros populo Romano, Cic. 
Agr. I, 2: urbem in societatem, Liv. 
37,15. II. Fig.: to apply or attach : 
animum ad aliquod studium adj., Ter. 
And.1, 1, 29: adj. fidem visis, Cie. Ac. z 
11: diligentia vestra nobis adjungenda 
est, id.Clu. 1: suspicionem potius ad prae- 
dam, quam ad egestatem adj., to attach 
Suspicion, id. Rosc. Am. 31. IV. to 
suljoin a circumstance or argument (cf. 
adjicio mo. 3): quod quum dicerem, 
illud adjunxit, id. Fam. 5, 2: satis erit 
dictum, si hoc unum adjunxero, Nep. 
Epam. to. 
_ adjiiratio, dnis, f. [adjuro] swear- 
ing by something, adjuration ; adjura- 
tione suae salutis, App. M. 2, p. 123: 
divini nominis, Lact. 2, 17. 

adjiirator, oris, m. Tay one who 
adjures, a serpent charmer : Alcim., 2, 
312. 
_ adjiiratorius, a, um, adj. pertain- 
ung to swearing: cautio, Anast. Cod. 
12, 22, 8. 

ad-jiro, avi, atum, r. v. a. fo swear, 
to confirm by oath: constr. ace. with 
inf.or ut with sulj.,eam suam esse filiam, 
sancte adjurabat mihi, Pl. Cist. 2. 3, 29: 
adjurasque, id te me invito non esse 
facturum, Cie. Phil. 2, 4: per omnes 
tibi adjuro deos, nunquam eam me 
deserturum, Ter. And, 4, 2, 11; per 
omnes deos adjuro, ut tua jam virgis 
latera lacerentur probe, Pl. Bae. 4, 6 8: 
also, poet, with ace, (Ona KL TODS Pears) 
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a\juro Stygii caput implacabile fontis, 
Virg. Aen. 12, 816: adjuro teque tuum- 
que caput, Cat. 66, 4o. I]. fo swear in 
addition : censores edixerunt, ut prae- 
ter commune jusjuvandum haec adjura- 
rent, Liv. 43, 14. fil. In later Lat., 
to conjure or entreat: adjuratum esse 
in senatu Tacitum, ut optimum aliquem 
principem faceret, Vop. Florian. 1. 
IV. Eccl. to exorcise: daemones ad- 
jurati, Lact. 2, 15. r 
adjitabilis, e, adj. helping, ser- 
viceable: opera, Pl. Mil. 4, 4, 
though Adjs. in -bilis are gen. pass. 
adjito, avi, atum, 1, v. freq. [ad- 
juvo] (ante and post-class.), to help: 
with acc., istoccine pacto me adjutas? 
Pl. Ps. 1, 1, 81: Pamphilum adj., Ter. 
And. 1, 3, 4: funus adj., id. Ph. 1, 2, 
49: adjutamur enim atque alimur certis 
ab rebus, Lucr. 1, 812: with two <Acc.: 
id adjuta me, quo id fiat facilius, Ter. 
Eun. 1, 2, Jo: with Acc. Rei and Dat. 
Pers., pueris onera adjuta, Ter. Hec. 3, 
2, 24: messem hanc nobis adj., Gell. 2, 
19: rarely with Dat. pers. alone: ad- 
juta mihi, Pac. in Don. Ter, Ad. prol. 
16: saltem nobis adjutasses, Petron. 62. 
adjutor, atus, 1, v. dep. =adjuto: 
adjutamini et defendite, Pac. in Non. 
74, 2. 
adjiitor, oris, m. [adjuvo] a helper 
or premoter : hic adjutor meus et moni- 
tor et praemonstrator, Ter. Heaut. 5, 1, 
2: honoris adjutorem, Cic. Flacc. 1: ad 
praedam adjutores, id. Rosc. Am. 2, 6: 
tibi venit adjutor, id. N. D. 1,7: se ad- 
jutore utantur, let them employ him as 
an intercessor, Caes. B. G. 5, 41. Il. @ 
deputy, adjutant, assistant: comites et 
adjutores negotiorum publicorum, Cic. Q. 
kr. 1, t, 3: huic Fulvium adjutorem 
swmmiserat, Caes. B. C. 3, 62: dato ad- 
jutore Pharnabazo, Nep. Con. 4: rheto- 
rum, assistant-teacher, Quint. 2, 5, 3. 
[I]. Under the empire, an officer of 
the imperial court: usu. with ab and 
the word indicative of the office ; adju- 
tor a rationibus, a sacris, etc. IV. 
On the stage, a subordinate actor 
(Sevtepaywriorys, etc.), adjutorem, pos- 
set qui ferre secundas, Hor. S. 1, 9, 46: 
Phaedr. 5, 5, 14: Suet. Gramm. 18: cf. 
Cic. Div. in Caec. 15. 
adjatorium, i, ”. Lid] help, assist- 
ance, support: magnam ‘hracum ma- 
num in adjutorium belli secum trahe- 
bat, Vell. 2, 1123 sine adjutorio ignis 
nihil calidum est, Sen. Ep. 31: legis, 
Quint. 3, 6, 83: in pl.: adjutoria senec- 
tutis, Col. 12, praef. Adj. adjutoria exta, 
Fest. p. 157. 
adjutrix, icis, f. [id] a female 
assistant, helper, etc.: it is chiefly used 
in apposition with fem. subs: matres 
filiis in peccato adjutrices solent esse, 
Ter. Heaut. 5, 2, 39: aliqua fortuna 
fuerit adjutrix tibi, Pl. Poen. 5, 2, 13: 
quae res Plancio in petitione fuisset 
adjutrix, Cic. Plane. ft. |]. Legiones 
adjutrices, legions raised im the pro- 
winces as a reserve, Tac. H. 2, 43 : Suet. 
Gaib.,10. ; 
adjatus, a, um, Part.[adjuvo]. — 
arjutus, ts, m. help, aid: unius 
adjutu, Macr. Sat. 7, 7. ’ 
ad-juvo, javi, jutum, 1. v. a. (juvavi, 
juvatum, Sall. J. 475 Plin. Ep. 4, 15: 
adjuro or adjuero = adjuvero, Enn. in 
Gic. de Sen. 1: adjurit = adjuverit, Ter. 
Ph. 3, 3, 4) to assist, support, with acc. 
fortes fortuna adjuvat, Liv. 34, 37: 
miseras, inopes, aerumnosas aliquo aux- 
ilio adjuvet, Pl. Rud. 1, 4, 39: me ad- 
juves in hac re, Ter. And. 3, 3, 10: 
gubveni patriae, opitulare collegae, om- 
nium gentium consensum et conspira- 
tionem adjuva, Cic. Fam. fo, 1o: ad 
verum probandum auctoritas adjuvat, 
jd, Quint. 27; sua sponte eos adjutum 
srofectus, Nep. Chabr. 13: aliquem ad 
lium adj., Liv. 29, 1: formam cura, 
Ov. M. 2, 432: pennis adjutus amo- 
ris, ib. 1, $40; adjuvaturus, Petr. 18: 
moerorem orationis lacrimis suis adj. 
to heighten, Vie. de Or. 2, 47. , II, 60 
cherish, sustain, or foster: lujus aul ju- 
vas inganiam, PI, Am. 2, 2, 166: feren- 
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dus error immo vero etiam adjuvandus, 
Cic. Att. 12, 43: clamore Romani adju- 
vant militem suum, encowrage, Liv. 1, 
25: ignem, id. 34,39. [|], Absol.: 
to be of use, to be profitable; impers.: 
solitudo aliquid adjuvat, Cic. Att. 12, 
14: adjuvat hoc quoque, Hor. S. 2, 5, 
73: quam ad rem humilitas multum 
adjuvat, Caes. B. G. 5. 1. IV. Other 
constructions. 1, Sometimes its sub- 
ject is a whole clause with quod or si; 
quam ad spem multum eos adjuva- 
bat quod Liger ex nivibus creverat, 
1D:) 9555: Ch. ibs 2,19; id. B.C. 1, 69; 
in re mala animo si bono utare, adjuvat, 
PIE Capt: 3.2.0 belo. 9, With two 
accusatives: irrides in re tanta? neque 
me quidquam consilio adjuvas? Ter. 
Heaut. 5, 2, 29. 8. With ut ov ne: 
ut amplissimum nomen consequeremur 
unus praeter ceteros adjuvisti, Cic. Q. 
Fr. 1, 1, 15: illud adjuvato, ne quis 
liminis obseret tabellam, Cat. 32, 4. 
4, With the Infin.: adjuvat mas 
incubare, helps to hatch, Plin. 11, 24, 29. 
5, With the Dat. of the person and 

the Acc. of the thing: operam mutuam 
dent et messem hanc nobis adjuvent, 
Gell. 2, 29. 

adl, For words beginning thus v. 
under all. 

ad-mattro, are, I. v. a. lit. to 
make ripe, hence, to quicken, hasten: 
defectionem civitatis, Caes. B. G. 4, 54. 

admensus, 4, wm, Part. [admetior ]. 

ad-méo, are, I. v. n. to go to or 
approach: admeabunt monstra natatu, 
Paul. Nol. 14, 119. 

ad-métior, mensus, 4. v. dep. to 
measure out to: vinum emptoribus, 
Cato. R. R. 154: frumentum alicui, Cic. 
Verr. 3, 31. Pass.: quod (sc. vinum) 
admensum erit, Cato R. R. 148. 

ad-migro, are, 1. v. n. lit. to come 
to, hence, to be added to: si ad pau- 
pertatem admigrant infamiae, Pl. Pers. 
Seeks kOe 

adminicilator, oris, m. [admini- 
culo] a supporter or assistant: Tirone 
Cicero adminiculatore et quasi admi- 
nistro in studiis literarum usus est, 
Gell. 4; 3: 

adminicilatus, a, um, Part. [ad- 
miniculo] supported; hence, well-fur- 
nished or provided : memoria adminicu- 
latior, Gell. praef. 

adminictlo, avi, atum, I. a. 
[adminiculum]: to prop up, to support ; 
lit. vites adminiculatae sudibus, Plin. 
14, I, 3: vitem adminiculato arborique 
jungito, Col. de Ar. 16. Il. Fig.—ad- 
juvo: adminiculavi voluntatem tuam 
scribendo, Var. in Non. 77, 19: quod 
ex Homericis versibus adminiculari 
potest, Gell. 2, 30: Var. L. L. 8, 23, calls 
adverbs partes adminiculandi (oratio- 
nem). 

adminicilor, atus, 1. v. dep. the 
same as the preced.: ars agricolarum, 
quae circumcidat, amputet, erigat, ex- 
tollat, adminiculetur, Cic. Fin. 5, 14. 

adminiciilum, i, . @ prop, stay, 
support, the stake or pole around which 
the vine twines, and by which it is sup- 
ported: vites claviculis adminicula, 
tanquam manibus apprehendunt, Cic. 
N. D. 2, 47: adminiculorum ordines, 
capitum jugatio, id. de Sen. 15: admi- 
nicula hominum, 7%. e. oxen, implements 
of agriculture, etc., Var. R. BR. 1, 17: 
motam (Junonem) sede sua parvi mo- 
limenti adminiculis, Liv. 5, 22: admi- 
nicula gubernandi invenit Tiphys, a 
rudder, Plin. 4, 56, 5%. I]. Fig. a7d, 
assistance; hance igitur partem relictam 
explebimus, nullis adminiculis, sed, ut 
dicitur, Marte nostro, Cic. Off. 3, 7: 
natura solitarium nihil amat, semperque 
ad aliquod tanquam adm. adniltitur, id. 
Lael, 23 fin.: quo primo adminiculo 
erecta erat (urbs), eodem innisa M. 
Furio .principe stetit, Liv. 6, 1: id se 
nectuti suae adm. fore, id. 10, 22. yest 
derived from manus: but words in 
-culum which are not dimins, formed 
immediately from a noun, are derived 
from verbs, as crepitaculum, miraculum, 
vehiculum. ence it has been pro- 


| Att. 5, 


ADMIRABILITER 


posed to derive this word from the root 
which appears in emineo, promineo. 
administer, tri, m. Eaninister} a 
servant, assistant, agent: puer victus 
quotidiani adm., Cic. Rose. Am. 28, Gigiie 
administri et satellites Sexti Naevii, id. 
Quint. 25, 80: Jovi se consiliarium 
atque administrum datum, id. Leg. 3, 19 
43: administris ad ea sacrificia Druidi- 
bus utuntur, Caes. B. G. 6,16: socius et 
adm. omnium consiliorum, Sall. J. 29. 
opus et administros tutari, the work- 
men, or engineers, ib. 76. 
administra, ae, f. [ministra] a 
Female servant, a handmaid: Camilla 
adm.in his quae occultiora sunt, Var. L. 
L. 4, 3 : multae sunt artes eximiae hujus 
administrae comitesque virtutis, Cic. 
Manil. 13, 36. 
administratio, dnis,/. [administro] 
aid, assistance, agency, execution : quae 
nec haberemus, nisi manus et ars acces- 
sissent, nec his sine hominum adminis- 
tratione uteremur, Cic. Off. 2, 3, 12. 
ff, Gen.: direction, management = 
curatio, procuratio: an Dii ab omni cura- 
tione .et administratione rerum vacent, 
id. N. D. 1, 1: rerum magnarum agi- 
tatio atque adm. id. Inv. 2, 54: adminis- 
tratio belli, Caes. B. C. 2, 12: adminis- 
trationes portus impedire, to hinder the 
port’s being made use of, ib. 1,25: adm. 
aquae, the distribution of water, Vitr. 
9,6 p. 225 Rod. Absol.: officiis et ad- 
ministrationibus praeponere aliquem, 
Tac. Ag. 19. 
administrativus, 2, um, adj. [id.] 
jit for administration, practical: ars 
activa vel adm., Quint. 2, 18, 5. 
administrator, Oris, m. [id] a 
manager, agent: imperator est adm. 
belli gerendi, Cic. de Or. 1, 48, 210. 
administratorius, 2, um, adj. 
[administrator] serving, nuinistering - 
angeli, qui sunt adm. spiritus, Hier. 
upon Jes. 46, 5 
ad-ministro, avi, atum, f. v. a. 
to attend upon or assist, to serve; with 
dat. or ad: conductam esse eam, quae 
hic administraret ad rem divinam tibi, 
Pl. Epid. 3,3, 37: mel ad principia con- 
vivii et in secundam mensam adminis- 
tratur, ts served up, Var. R. R. 3, 16, 5. 
|]. Gen. to take in hand, to ma- 
nage, administer, execute, perform: a 
nobis omnia populi R. semper et belli 
adjumenta et pacis ornamenta adminis- 
trata sunt, Cic. Verr. 5, 47: adm. provin- 
ciam, ib. 4, 64: leges et judicia, id. Div. 
in Caec. 22: haec ita Caesar adminis- 
trabat, Caes. B.C. 1, 26: adm. rem- 
publicam, Liv. 6, 6: neque ab uno 
omnia imperia administrari poterant, 
Caes. B. G. z, 22: bellum, Cic. Div. 
2, 36: id. Man. 2: adm, classem, Caes. 
B. C. 3,18: navem, to steer, ib. 14: le- 
gionarii, qui dexteram partem operis ad- 
ministrabant, who were executing the 
besieging works on the right, ib. 2, 8. 
9, Absol.,milites neque pro operé 
consistere, neque inter vineas sine peri- 
culo administrare. vere able to pursue 
their work, Sall. J.92. é 
admirabilis, ¢, adj. [admiror] 
worthy of being admired, ac mirable : 
adm. in dicendo vir, Cic. de Or. 1,2: ad- 
mirabilior oratio, id. Or. 35: magnitudo 
pop. R. admirabilior adversis rebus quam 
secundis, Liv. 22, 37: Iron.: O adm. 
impudentiam, Cic. Phil. 3, 7: O admira- 
bilem licentiam, id. Fat. 16. I]. pro- 
ducing wonder, wonderful, strange, 
rare, paradoxical: hace mapadogo. illi, 
nos admirabilia dicamus, id. Fin. 4, 27: 
admirabile genus (causae) a quo alie- 
natus est animus eorum qui audituri 
sunt, id. Inv. 1, 15, 20. Sup. not used. 
admirabilitas, atis, f. the quality 
exciting wonder or admiration, admi- 
rableness: quanta sit adm, coelestium 
rerum atque terrestrium, Cic. N. D. 2, 
76: haec animi despicientia admirabili 
tatem magnam facit, excites great ad- 
miration of the possessor of it, id Off. 2, 


If. een 
admirabiliter, adv. [admirabilis] 
admirably: nos Asia aceepit adm., Cic. 
14: astonishingly, strangely 
23 


ADMIRANDUS 


nimis adm. nimisque magnifice dicere, 
id. Tusc. 4, 16. 

admirandus, a, um, Part. [admi- 
ror] to be admired, admirable, won- 
derful: suspicienda et admiranda, Cic. 
Div. 2, 72, 148: pravitas eorum adimi- 
randa est, Sall, J. 2: patiens admiran- 
dum in modum, Nep. Hp. 3: adm. spec- 
tacula, Virg. G. 4, 3: admirandissimi 
juvenes, Saly. Ep. 8: Comp. and adv. 
not used. : 

admiratio, onis, f. [id.] a, won- 
dering at, wonder, admiration : adm, 
copiose sapienterque dicentis, Cic. Off. 
2,14: admiratione affici, ib. 2,10; adm. 
nonnulla in bestiis aquatilibus, id. N.D. 
2, 48, 124: cuivis injicere admirationem 
sui, Nep. Iph. 3: adm. viri, Liv.9, 8: in 
magna admiratione esse, to be greatly 
admired, Plin. 36, 5: Plur.: haec sunt 
quae admirationes in bonis oratoribus 
efficiunt, Cic. de Or. 1, 33. I]. seu 
prise, astonishment ; admiratione obstu- 
pefacti, id. Deiot. 12 : hoc mihi maximam 
admirationem movet, id. Phil. 10, 2: 
adm, habere, id. Fam. 5, 12, 18: adm. 
ancipitis sententiae, Liv. 21, 3.- With 
quod: consulem adm. incessit quod nec 
pugnam inirent, efc., id 7, 34. 

admirator, Oris, m. [id.] an ad- 
mirer: adm. antiquitatis, Quint. 2, 5, 
21: animus contemplator admiratorque 
mundi, Sen. Ep. 94. 

ad-miror, atus, 1. v. dep. (ammiror, 
Gell. 4, 8): to wonder at, to regard 
with admiration or astonishment : quo- 
rum ego copiam non modo non con- 
temno, sed etiam vehementer adm., Cic. 
de Or. 1, 51: ingenium tuum, Crasse, 
vehementer admirans, ib. 1, 20, fin.: 
nihil hominem nisi quod honestum 
decorumque sit, aut adm. aut optare aut 
expetere oportere, id. Off. 1, 20: nil 
admirari prope res est una, Numici, 
soladque quae possit facere et servare 
beatum, not to be dazzled (sith any- 
thing (uh Oavudgew), Hor. Ep. 1, 6, 1: 
quem modo felicem invidia admirante 
ferebant, with admiring envy, Prop. we 
17, IL: quid admirati estis? why are 
you so surprised? Pl. Am. prol. 99: 
admiratus sum _ brevitatem epistolae, 
Cic. Att. 6, 9: hoc maxime admiratus 
sum, mentionem te hereditatum ausum 
esse facere, id. Phil. 2, 16 fin.: de Dio- 
nysio sum admiratus, id. Att. 9, 12: 
admirantium, unde hoc studium exsti- 
tisset, id. N. D. 1, 3: admiror, quo 
pacto, Hor. S$. 1, 4, 99: admiratus sum, 
quod ad me tua manu scripsisses, Cic. 
Att. 6, 9: in quibus hoc primum est, in 
quo admirer, cur, id. Fin. 1, 2, 4. Pass. : 
propter venustatem vestimentorum ad- 
mirari, Canut. in Prise. 492 P. 

ad-miscéo, scui, xtum (rarely stum, 
Liv. 3, 57,) 2. v. a. to mix, or mingle 
with, deus bonis omnibus mundum im- 
plevit, mali nihil admiscuit, Cic. Tim. 
3. With Adl. or Dat.; aer multo calore 
admixtus, id. N. D. 2, 10, 24: aquae 
admixtum calorem. ib. § 26: genus ra- 
dicis, quod admixtum lacte, Caes. B. C. 
3, 48: with im and Acc.; admixtis in 
heminam seminis resinae cochlearibus 
duobus, Plin. 26, to, 66: with ewm: adm. 
sesama cum aniso, Col. 12, 15. . 
Fig. to mix up with, implicate, involve 
(both of things and persons): sed hoc 
cum iis rationibus admisceri nolo, Cic. 
Att. 7, 1: admiscere huic generi ora- 
tionis illud alterum, id. de Or. 2, 49: 
admiscerenturne plebeii, controversia 
fuit, whether plebeians should be Joined 
with patricians in the decemvirate, Liv. 
3, 32: admixti funditoribus sagittarii, 
Curt. 3,9: ita tu istaec tua misceto, ne 
me admisceas, Ter. Heaut. 4, 5, 35: ad 
id consilium admiscear? Cic. Phil. 12, 7; 
Trebatium vero meum, quod isto ad- 
niisceas nihil est, id. Q. Fr. 3, I, 3. 

admissarius, a, um, adj. [admitto] 
sc, equus, asinus, éetc., @ horse, ass, etc., 
that is used for covering, a stallion : 
adm. equus, Var. R. R. 2, 7: asinus, 
ib. 2, 8. Il. Fig. of a lewd person: 
scitus adm., Pl. Mil. 4, 3, 19: adm. iste, 
sic ad illius orationem adhinniit, Cic. 
Pis. 28. 

24 


ting in. 


full speed, id. B. G. Fy 22s 


ADMITTO 


admisse for admisisse, v. admitto. 
admissio, duis, /. Caduntise 

, a putting the stallion to 
the mare, Var. R. R. 2, 1, 18. Il. 


admission to an interview or audience : 
adm, dare alicui, Plin. 33, 3, 12: admis- 


sionum tuarum felicitas, Plin. Pan. 47 : 


primae et secundae admissiones, Sen. 
Ben. 6, 33: officium admissionis, the 


office of chamberlain, Suet. Vesp. 14: 


magister admissionum, chief marshal 
or lord chamberlain, Amm. 15, 5. 
II]. the entrance upon an inherit- 


ance, Dig. 


admissidnalis, is, m. [admissio] 
an introducer or usher, Lamp. Alex. 


Sev. 4. 


admissivae, aves, Fest. p.18, birds 


of permissive or favorable augury. 


admissor, Oris, m. [admitto] one 
who causes a thing to be done, a perpe- 
trator, Lact. Epit. 63: Janus seminis 
admissor, Aug. Civ. Dei, 7, 3, explained 
by Aug., Janus aditum aperit recipiendo 


semini. 
admissum, i, . [id.] trespass, 


Sault, crime: judicia, quae etiam nullo 
admisso consequi possent, Cic. Part. Or. 
35: tale adm., Liv. 25, 23: de admissis 


Poppaeae, Tac. A. 11, 4. 


admissiira, ae, f. [id] the put- 
ting of the male to the female, Var. 


R. R. 2, 1 med.; Plin. 8, 42, 66: Stat. 
Silv. 5, 2, 24. : 
admissus, 2, um, Part. [id.]. 


admissus, ts, m., a letting in: solis 
-admissu, Pall. 6, 2. 


2, =admissura, 
Veg. Vet. 4, 7. 
admistus, a, um, Part. [admisceo]. 


admitto, misi, missum, 3. v. a. (ad- 


misse sync. for admisisse, Pl. Mil. Aout, 


4) to let in, to let go or come to, to ad- 
mit; with in, ad, or Dat.: ad eam non 


admissa sum, Ter. Hec. 2, 1, 41 ; quam 


multis custodibus opus erit, si te semel 
ad meas capsas admisero, Cic. Div. in 


Caec. 16: in cubiculum, id. Phil. 8, 10: 


Jucem in thalamos, Ov. A. A. 3, 804 : do- 
mum ad se filium, Nep. Timol. r: ple- 


bem ad campestres exercitationes, Suet. 
Ner. 10: aliquem per fenestram, Petr. 
Sat. 79: admissis intra moenia hestibus, 
Flor. 1, 1: quum Juba orasset uti se ad 
suos deos penates admitterent, Hirt. B. 
Af. 91: spectatum admissi, Hor. A. P. 
5. 2, to grant an audience or inter- 
view: nec quemquam admisit, Cie. Att. 
13, 52: domus clari hominis, in quam ad- 
mittenda hominum cujusque modi mul- 
titudo, id. Off. 1, 39: promiscuis salu- 
tationibus admittebat et plebem, Suet. 
Aug.52. 3, Of acourtesan: ne quem- 
quam interea alium admittat prorsus, 
quam me, ad se virum, Pl. As. 1, 3, 33 
Prop. 3, 20, 7. 4, Of animals, putting 
the stallion to the mare (cf. admissarius, 
admissura), Just. 1, to: Var. R. R. 3; 
9, 22: Plin. 8, 43, 68. I]. Fig. to allow 
to come or enter, to admit: nec ad con- 
silium casus admittitur, Cic. Mare. 2: 
reliquis diebus ad colloquium non ad- 
mittitur, Caes. B. C. 3, 58: non ad fas- 
tos, non ad commentarios pontificum 
admittimur, Liy. 4, 3: horum in nume- 
rum nemo admittebatur, Nep. Lys. 1: 
nemo ad id officium admittitur, id. 
Eum. 1. Wl. Of a horse: esp. in 
Part. perf., to let go, i. e. to give the 
reins; hence, to wrge on, put into a gal- 
lop: equites admissis equis ad suos 
refugerunt, Caes, B. C. 2, 34: Considius 
equo admisso ad eum accurrit, came at 
J in Postu- 
mium equum infestum admisit, Liv, 2, 
19: admissae jubae, the Slowing manes, 
Ov. Am. 2, 16, 50. IV. Fig. of 
words, entreaties, &c.; to allow to 
reach, to attend or listen to: pacis 
mentionem adm. auribus, Liv, 34, 49: 
quo facilius aures judicum quae post 
dicturi erimus admittant, Quint. 4, 3; 
Io; adm. precationem, to grant, Liv. 33, 
5: preces admissae, Tac. H. 4, 60: tunc 
admitte jocos, Mart. 4, 8: in cogitati- 
onem, Lact. 6, 13, 8. V. Of an act, 
event, efc.: to let be done, to permit : 
sed tu quod cavere possis stultum ad- 
mittere est, Ter Eun. 4, 6, 23: non 


————— + 


a let- 


ADMODUM 


admittit hoc idem veritas, Quint. 6, 1, 
43: hosti non admissuro, quo minus 
aggrederetur, Tac. H. 2, 40: to give free 
course to: difficilem quandam tempe- 
rantiam postulant in eo quod semel 
admissum coerceri reprimique non po- 
test, Cic. Fin. 1, 1, 2. Hence, ¢. t. of 
birds of favorable omen = addico, q. v.: 
impetritum, inauguratum’st, quovis ad- 
mittunt aves, Pl. As. 2, 1,11: simul aves 
rite admisissent, Liv.4,18. Especially of 
faults, crimes, disgrace, etc.: to let pass, 
incur, become guilty of, commit: often 
with in and a reflective pronoun: quum 
multos multa admisse acceperim, Pl. Mil. 
4, 7, 4: me hoc delictum admisisse in 
me vehementer dolet, Ter. Ad. 4, 5, 48° 
quodnam ego concepi tantum scelus, 
aut quod in me tantum facinus admisi? 
Cic. Mil. 37, 103: quid unquam Avitus 
in se admisit, id. Clu. 60, 167: si Milo 
admisisset aliquid, id. Mil. 23 fin.: com- 
missum facinus et admissum dedecus 
confitebor, id. Fam. 3, to, 7: quantum 
in se facinus admisissent, intelligebant, 
Caes. B. G. 3, 9: cohortati ne tantum 
dedecus adimitteretur, ib. 4, 25: scelus, 
Nep. Ep.6: tantum dedecoris, Liv. 4,2: 
tu nihil admittes in te formidine poenae, 
Hor: Ep. 1, 16, 53. 

admixtio, onis, f. [admisceo] a miz- 
ing, an admixture: animus omni ad- 
mixtione corporis liberatus, Cic. de Sen. 
22: in plur. Var. R. R. 1, 9, 2. 

admixtus, a, um, Part. [admisceo] 
mixed: simplex animi natura est, nec 
habet in se quidquam admixtum, Cie. 
de Sen. 21: nihil est animis admixtum, 
id. Tusc. 1, 29. Comp., Sup., and Adv. 
not used. 

admixtus, is, m. [id.]—admixtio, 
a mizing, an admixture: nullo ad- 
mixtu voluptatis, Macr. Sat. 2, 1. 

admodératé, Adv., fitly, switably : 
humanis rationibus admoderate o7 at- 
moderate, Lucr. 2, 169. 

ad-modéror, ari, 1. v. dep. to set 
a limit to: nequeo risu me admodera- 
rier, Pl. Mil. 4, 2, 81. 

ad-modiilor, ari, 1. v. dep. to ac- 
cord or harmonize with: Padus electri- 
feris admoduletur alnis, Claud. Nupt. 
Hon. rr. 

ad-modum, adv. [modus] Lit.: up 
to the measure, up to the marke - hence, 
quite, completely, very, excessively, etc. : 
adm. meorum moerorum atque amorum 
summam edictavi tibi, I have fully re- 
counted, Pl. Epid. 1, 2,1: jam adm. miti- 
gati animi raptis erant, were completely 
appeased, Liv.t, 10: forma ingenii adm. 
impolita et plane rudis, very unpolished, 
Cic. Brut. 85, 294: prorae adm. erectae, 
very high, Caes. B.G. 3,13: pauci adm., 
very few, Liv. 10, 41: me literae tuae 
adin. delectarunt, pleased me excessively, 
Cic.Fam. 5, 19, 2: quain re adm. fuit mili. 
tum virtus landanda, Caes. B. G. 5,8. 

2, Esp. with words denoting age: Tu. 
Crassus quum esset adm. adolescens, Cie, ¥ 
Off. 2, 13,47: filium Persea, puerum adm. 
mittit, Liv. 31, 28: juvenis adm., Tac. H. 
4,5: eum colere coepi non adm. grandem 
natu, Cic. de Sen. 4, ro. 3, With adv.: 
acipenser adm. raro capitur, id. Fat. in 
Macr. Sat. 2, 12: quum alter non mul- 
tum, alter nihil adm. scripti reliquisset, 
Just nothing, i. e. nothing at all, id, de 
Or. 2, 2,8. So with adj., equestris pugna 
nulla adm. fuit, none at all, Liv. 23, 29. 
4, In emphatic or corroborative 

Teplies (udAtord ye, mary ye) freq. in 
Plaut. and Ter. : yes, just so, exactly, 
bellan’ videtur specie mulier?— Ad. 
modum, Pl. Bace. 4, 6, 40: advenis 
modo?—Admodum, ‘ler. Hee. > s oe 
Scis solere in hujusmodi sermone, ut 
transiri alio possit, dici adm. aut pror- 
Sus ita est, just so, exactly, Cic. de Leg. 
2 57. a0. I], Of numbers and time: 
about, at most, only just; sex millia 
hostium caesa, quingue adm, Romano. 
Tum, about, Liv. 22, 24: mille adm. 
equites premiserat, at most, Curt. 4, > 
24: usque adm. dum quinguies quingue 
numeres, ¢ill you can count 25 at mast, 
Cato R. R. 156, 2: legati ex Macedonia 
exacto adm. mense Februario redicrunt 


AD-MOENIO 


when February was just past, Liv. 43, 
Il. 
_ ad-moenio, ire, 4. v. a. to besiege, 
wnvest : oppidum, Pl. Ps. 1, 3, 148. [The 
ea moenio is gen. written munio, 
q. V. 
ad-moOlior, itus, 4. v. dep. intr., to 
toil up to, struggle towards, ad hirun- 
dinum nidum, Pl. Rud. 3, 1, 6. ll. 
act. heave up, throw upon, with Dat. ; 
ubi sacro manus sis admolitus, laid 
hands on, id. As. 3, 2, 24: velut de in- 
dustria rupes praealtas admolita natura 
est, has heaved up, Curt. 8, ro, 24. 
admonéfacio, Ere, 3. v. a. to re- 
mind, to admonish, Cic, Planc. 34. 
Many edd. read admonuisti ; v. commo- 
nefacio. 
_ ad-monéo, ui, itum, 2. v. a. to put 
in mind, remind in a friendly manner, 
to suggest, admonish, warn. (“ Moneo, 
et admoneo hoc differunt, quod mone- 
mus futura, admonemus praeterita,’ 
Auson. Popma, p. 29.) Constr.: either 
absol. or aliquem alicujus rei, or de ali- 
qua re, aliquam rem, with ut or ne-de- 
noting the purpose, or with Acc. and inf. 
orarel. clause, to point out afact (Zumpt, 
§ 439 and 615). 1, Absol.: qui ad- 
monent amice, docendi sunt, Cic. N. D. 1, 
3: amicissime admonere, id. Att.7, 26: 
proximi diei casu admoniti, Caes. B. C. 2, 
14. QeAliquem alicujus: admonebat 
alium egestatis, alium cupiditatis suae, 
Sall. C. 21: judices legum et religionis 
admonebat, Suet. Tib. 33: (me) admo- 
nuit dominae deseruitque Venus, Tib. 1, 
5, 40. 8, Aliquem de aliqua re: de 
aede Telluris et de porticu Catuli me ad- 
mones, Cic. Q. Fr. 3,1, 4: de moribus 
civitatis tempus admonuit, Sall. C. 5. 
4, With two Accusatives : ridiculum 
est te istuc me adm., Ter. Heaut. 2, 3, 112: 
illud te esse admonitum volo, Cic. Coel. 
3, 8: illud me praeclarum admones, id. 
Att. 9, 9: eam rem nos locus admonuit, 
Sall. J. 79. 5, With Acc. and inf. : et 
meminerant et admonebant alii alios, 
supplicium ex se, non victoriam peti, 
Liv. 28, 19. 6, With a rel. clause: 
meus me sensus, quanta vis fraterni sit 
amoris, admonet, Cic. Fam. 5, 2. de 
With wt or ne: illud me praeclarum ad- 
mones, ne nimisindulgenter loquar, Cic. 
Att. 9,9: Caninius noster me tuis verbis 
admonuit, ut scriberem, id. Fam. 9, 6. 
8, With the Subj. without a con- 
junction (in the historians) : hunc admo- 
net iter caute diligenterque faciat, Caes. 
B. G. 5, 49 : simulque admonerent liberis 
suis prospiceret, Nep. Ph. 1: nisi Se- 
neca admonuisset, venienti matri occur- 
reret, Tac. A. 13, 5: admonuit, negotiis 
abstineret, Suet. Tib. 50. 9, With the 
Inf. without a subject (in the poets and 
in the prose writers of the Aug. per.) : 
decedere campis admonuit, Virg. G. 4, 
186: sol acrior ite lavatum admonuit, 
or. 8. 1, 6,125: admonitus fortiter pro- 
tendere cervicem, Tac. A. 15, 67. 10. 
With ad and the Gerund: ad thesaurum 
reperiendum admonentur, Cic. Div. 2, 
65. I]. to remind a debtor, to dun: 
cum tibi quotidie potestas hominis 
fuisset admonendi, verbum nullnm facis, 
Cic. Quint.12. [J], Poet. andin later 
Latin, to wrye or incite to action: telo 
admonuit bijugos, Virg. Aen. 10, 586: 
liberos verberibus, Sen. Clem. 1, 14. 
{V. In later Lat.: to admonish 
Surther or again: quod facere te mo- 
neo, scio te fecisse; nunc admoneo, ut 
etc., Sen. Ep. 21. V, to warn by in- 
Slicting loss, toinflict punishment : non 
Samnis, non Poeni, ne Parthi quidem 
saepius admonuere, Tac, Ger. 37. 
admbnitio, onis, f. [admoneo] a 
Sriondy admonition : adm. quasi lenior 
objurgatio est, Cic. de Or. 3, 83: admo- 
nitio et praeceptum, id. Off. 1, 40 fim. : 
gi aliter sentirem certe admonitio tua 
me reprimere, aut si dubitarem, hor- 
tatio impellere posset, Planc. in Cic. 
Varn. 10, I. @ reminding or siug- 
gestion: ilkud ne indignum quidem ad- 
monitione, ingens in epilogis verti dis- 
crimen, Cic, Quint. 6, 1 med. 2 tanta vis 
admonitionis inest in lucis, ul, 


elt., id. | 


AD-MOVEO 


Fin. 5, I: unius admonitione verbi in 
memoriam reponuntur, Quint. 11, 2, 19. 
ame ig. admonitio morbi, or doloris, 

the recurring symptoms : si qua admc- 
nitio doloris supersit, Plin. 25, 8, 49: ad- 
monitionem morbi sentire, id. 24,17, Tor. 

_ UL. & reminding of a debt, a dun- 
ning, Dig. |, chastisement, correc- 
tion, Suet. Aug. 39: admonitio fustium, 
Dig. 48, 19, 7. 

admOnitor, ris, m. [id.] he who 
reminds, a monitor; misi ad te quatuor 
admonitores non nimis verecundos, Cic. 
Fam. 9, 8: admonitorque operum, coelo 
clarissimus alto, Lucifer ortus erat, Ov. 
M. 4, 664. 

admonitorium, ii, 7. fad an ad- 
monition, a reminding, Dig. Kp. ad 
Trib. 12. 

admdnitrix, icis, f. [id.] a female 
monitor: quid adhuc egeo tui, malum, 
admonitricis? Pl. Truc. 2, 6, 20. 

_admonitum, i, ». [id.] = admo- 
nitio, g.v. ; cohortationes, consolationes, 
praecepta, admonita, Cic. de Or. 2, 15. 

admonitus, a, um, Part. [admo- 
neo }. 

admonitus, iis, m. [id.] used only 
in the Abl.: a reminding, suggestion, 
etc.: interea admonitu Allobrogum 
praetorem misi, Cic. Cat. 3, 3, 8: loco- 
rum, id. Fin. 5, 2: admonitu tuo per- 
feci libros, id. Att. 13, 18: flet admo- 
nitu motus tui, at the mention, Ov. 
Fast. 3, 612: acrior admonitu est, at the 
rebuke, id. Met. 3, 566. 

ad-mordéo, mordi, rsum, 2. v. a. 
(admemordi=admordi, Pl. Aul. in Gell. 
4, 9), to bite or gnaw at: admorso sig- 
nata in stirpe cicatrix, Virg. G. 2, 379: 
brachia admorsa colubris, Prop. 3, 9, 
53. Q, Fig. lepidum est, triparcos 
homines bene admordere, to bleed or 
fleece such niggards, Pl. Per. 2, 3, 14: 
id PPS 4514; 24> 

admorsus, 2, um, Part. [admor- 
deo]. 

admorsus, is, m. [id.] a biting at, 
a bite: admorsu duri dentis, Symm. Ep. 
Ly los 
admdtio, onis, f. [admoveo] a put- 
ting to, an application : itaque ad pin- 
gendum, ad scalpendum, ad nervorumn 
eliciendos sonos apta manus est admo- 
tione digitorum, Cic. N. D. 2, 60. 

admotus, a, um, Part. [admoveo]. 

ad-mOvéo, movi, motum, 2. v. a. 
and intrans. (admoram, admorim, etc., 
for admoveram, admoverim, etc., Virg. 
Aen. 4, 367: Ov. Pont. 3, 7, 36): 
to move to, to bring or conduct towards 
or to. With acc. either alone, or governed 
by some prep., or with dat.: ne exer- 
citum propius urbem Romam CC mill. 
admoveret, Cic. Phil. 6, 3, 5: copias in 
locum, Liv. 42, 57: signa Achradinae, 
id. 25, 24 extr.: scalas moenibus, Tac. 
A. 13, 39: pecus flagrantibus aris, Virg. 
Aen. 12, 171: admotae hostiae, sc. aris, 
Tac. A. 2, 69: Hannibalem admotum 
altaribus, led or conducted to, Liv. 21,1: 
labra poculis, Virg. E. 3,43: ignes tem- 
plis, Tib. 3,5, 11: exercitum Ariminwn, 
Liv. 28, 46: Marcello ad munera pub- 
lica admoto, being brought into office, 
Suet. Tib. 10: gressum, to approach 
nearer, Stat. Th. 11, 560: mors Agrip- 
pae admovit propius N eronem Caesari, 
brought him into closer connection, Vell. 
2, 96. I]. to apply, to direct towards : 
ignes ardentesque laminae ceterique cru- 
ciatus admovebantur (sc. civi Rom.) were 
applied, Cic. Verr. 5,63: aurem admovi, 
Ter. Ph. 5,6, 28: admovere aures et sub- 
auscultando excipere voces, Cic. de Or. 
2, 36: quum tibi sol tepidus plures ad- 
moverit aures, Hor. Ep. 1, 20, 19: ad- 
movent manus vectigalibus populi Rom., 
Gic. Agr. 1, 4: in marmoribus quibus 
Nicias manum admovisset, on which he 
had labored, Plin. 35, 11,40. Manus adm. 
sometimes means, to lay violent hands 
om: nunquam Deos ipsos admovere 
nocentibus manus, Liv. 5, 11 fim. 9. 
Fig. of mental objects: animis judicum 
admovere orationem, tanquam. fidibus 
manum, Cic. Brut. 54, 200: menfem ad 
yoces alicujus, to attend to, id. Harusp. 


AD-OLEO 
resp. IO: serus enim Graecis admovit 
acumina chartis, applied his talents 
Hor. Ep. 2, I, 161: terrorem, to strike 
with terror, Liv. 6, 10: spes est admota, 
Ov. M. IT, 454: Spes cupiditati admota 
occoecavit animum, Liv. 43, 10: deside- 
rium patriae, to instil, Curt. 6, 2. th. 
Intransitive or reflective: to draw or 
come near: jam admovebat rex, Curt. 
9, 4. Q, In the passive, especially the 
participle ; to be near to: culina ut sit 
admota, Var. R..R. 1, 13, 2: genus ad- 
motum Superis, nearly related, Sil. 8, 
295: admota Nilo Africa, Juv. 10, 149. 

ad-miigio, ii, 4. v. . to low to or 
bellow after: admugit femina tauro, 
Ov. A. A. 1, 2499. 
ad-mulcéo, ére, 2. v. a. to stroke, 
caress: a fronte accedens bubulcus ad- 
mulceat, Pall. 4, 12. 
_ admurmiratio, dnis, f. a murmur- 
ing at, the murmuring of an assembly 
(in approbation or disapprobation): 
qui non admurmuratione, sed voce et 
clamore abjecti hominis furorem fregis- 
tis, Cic. Pis. 14: grata contionis ad- 
murmuratio, id. Verr. 1, Act. 15, 45: 
secundae admurmurationes senatus, id. 
Qe br2ie 
ad-murmiro, avi, atum, 1. v. . to 
murmur at (approvingly or disappro- 
vingly): quam valde universi admur- 
murarint, Cic. Verr. 5, 16: wmpers. 
admurmuratum est, id. de Or. 2, 57: 
admurmurante senatu, neque me invito, 
id. Att. 1, 13. |]. as a dep.: ad hoc 
pauca admurmurati sunt, Front. ad 
Caes. Ep. 2, I. 
ad-mitilo, avi, atum, are, 1. v. a. 
to crop or clip — Fig. to cheat: tn es 
qui me usque admutilasti ad cutem, 
thou art the man who hast stripped me 
to the skin, i. e. robbed me of all I pos- 
sessed, Pl. Pers. 5, 2, 48: id. Mil. 3, 1, 
172: id. Capt. 2, 2, 19 (so the simple 
verb, Ter. Hec. 1, 1, 7). 
adnascor, V. agnascor. 
adnatus, a, um, v. agnatus. 
ad-nepos or atnépos, otis, m. a 
son of the abnepos or of the abneptis, 
i. @. the grandson of a great-grandson, 
or of a great-grand-daughter, corre- 
sponding, in the descending line, to 
atavus in the ascending, Dig. 38, fo, 1. 
ad-neptis, is, /. a daughter of the 
abnepos, or of the abneptis (7. ¢. a 
grand-daughter of a great-grandchild), 
Dig. 38, 10, 1. 
ad-nomen, adnominatio, adnosco, v. 
agnomen, agnominatio, agnosco. 
adn, for other words in adn. v. ann, 
ad-obriio, Ere, 3- v- a to cover 
with earth, to bury: alte circumfodere 
et adobruere, Col. 4, 15, 3. 
adolabilis, v. adulabilis. 
Adolefactus, 2, um, set on fire: 
ARBORES ADOLEFACTAE, Inscr. Fratr. 
Arval. in Grut. p. 121. 
4d-d1éo, ui (rarely évi, Enn.) ultum, 
2.0.7. and 4a. ore, to smell. I. 
Intrans. to smell, emit an odour; unde 
hic unguenta adolent? Pl. Cas. 2, 3, 19. 
|]. Trans. to cause to emit a smell; 
hence, to set fire to, burn: leves stipu- 
lae demtis adolentur aristis, Ov. Met. 
1, 492: Virgilius petivit a suis amicis- 
simis ut Aeneida adolerent, Gell. 17, 
to. Its most frequent use is connected 
with sacrificial worship: eam hostiam 
totam adolevit, offered entire, mae a 
whole burnt offering, inn. ap. Lact. 1, 
11: viscera qui tauri flammis adolenda 
dedisset, Ov. Fast. 3,803 : haec (ara) ado- 
let flammis cum strue farra suis, ib. 1, 
276: nullos aris adoleret honores, id. 
Met. 8, 741: Junoni Argivae Jussos ado~ 
lemus honores, Virg. Aen. 3, 547: verbe- 
nasque adole pingues et mascula tura, 
id. Kcl. 8, 65: €o omnes hestiae, vituli 
viginti septem conjecti, et ita omnia 
adulta sunt, Antias ap. Prisc. 9. 2. 
3y a kind of metaphor, the altar itself is 
sometimes spoken of as being burnt : 
adolent altaria donis, they light up the 
altars with offerings, Liucr. 4, =e be 
castis adolet dum altaria taedis, Virg. 
Aen. 4, 7% Two passages of Pacitus 
are peculiar, on account ‘of the verb 
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being joined with the ablative of words 
which have little or ne natural con- 
nection with its meaning: cruore cap- 
tivo adolere aras fas habebant, Ann. 
14, 30: precibus et igne puro altaria 
adolentur, Hist. 2, 3. 3, Fig. to wor- 
ship by burning sacrifices in honour of : 
quibus cura flammis adolere Penates, 
Virg. Aen. 1, 704. ; 
Adolescens, (adulescens)  entis, 
(Gen. plur. adolescentium, once adoles- 
centum, Pl. Ps. 1, 3, 130). Part. [ado- 
lesco] growing up, young: hominem 
adolescentem non tam allicere volui, 
Cic. Fam. 2, 15, ext7: eodem ut jure uti 
senem liceat, quo jure sum usus adoles- 
centior, Ter. Hec. prol. alt. 3: Africani 
filia ad., Cic. Div. 1, 18, fin. Fig., adoles- 
centior A’cademia, id. Fam. 9,8 (Sup. and 
Adv, not used). I], Subst. a young 
man or woman: properly trom the age 
of 15 to 30, Varr. in Censor. 14: but 
sometimes the term is applied to those 
much older; thus, Cicero applies the 
word to Crassus when 34 years old, de 
Or. 2,2; to Brutus and Cassius when in 
their fortieth year, Phil. 2, 44; and to 
himself when consul, or 44 years of age, 
ib. 46. Alexis, humanissimus puer, nisi 
forte, dum ego absum, ad. factus est, Cic. 
Att. 7, 7, extr.: optimae adolescenti 
facere injuriam, Ter. Andr. 3, 2, 8. The 
young Romans who attended the pro- 
consuls and propractors in the provinces 
were called adolescentes; Caes. B. C. 1, 
23. Sometimes adolescens serves to 
distinguish the younger of two persons 
of the same name: Brutus adolescens, 
ids BeGays or 
Addlescentia (also adulescentia in 
MSS.), ae, f. [adolescens] the age of 
the adolescens (see above). li, Gen. 
Youth: citius adolescentiae senectus, 
quam pueritiae adolescentia obrepit, Cic. 
de Sen.2: qui adolescentiam florem 
aetatis, senectutem occasuni vitae velit 
definire, id. Top. 7, 32: ineunte adoles- 
centia, id. Off. 2, 32: jam a prima ado- 
lescentia, id. Fam. 1, 9, fin.: in adoles- 
centia, for adolescens, Suet. Claud. 41. 
Adolescentior (adul.), ari, 1. v. dep. 
fid.] to behave like a@ youth: tu ad- 
uc adolescentiaris, Varr. in Non. 41, 30. 
adolescentila (adul.), ae, f. dim. 
[id.] a very young maiden, also endear- 
ingly of adults: salveto adolescentula, 
good morning, child, Pl. Rud. 2, 4, 3: 
Ter. Andr. 1, I, 91. 
; Zadloscentilas (adul.), i, m. dim. 
id.] a very young man: Cicero calls 
imself adolescentulus at 27, Or. 303 and 
Sall. C. 49, calls Caesar adolescentulus 
‘at 33 or 35: adolescentulus imberbis, 
Cic. Dom. 14: ad. imperitum, Tac. A. 1, 
59: me admodum ad., Cic. Rep. 1, 15. 
Sometimes it indicates contempt: Naev. 
in Cic. de Sen. 6, 20. 
adodlescentiirio, ire, 4. v. . [id] 
to behave like a youth, i. e., petulantly, 
etc.: Laber. in Non. 74, 15. 
ad-dlesco (adul.), évi (very rar. ut, 
Prisc. 3703; adolesse sync, for adolevisse, 
Ov. H. 6, 11), ultum, 3. v. inch. and n. 
to be growing, to grow up: (prop. of 
men, animals, plants; and jig. of other 
things): postquam adolevit ad eam 
aetatem, Pl. Cas. prol. 47: ubi robustis 
adolevit viribus aetas, Lucr. 3, 450: 
quum liberi adoleverint, Caes. B. G. 6, 
18; qui natus sit, qui adoleverit, Cic. N. 
D. 1, 35: viriditas herbescens, quae 
sensim adolescit, id. de Sen. 15, 51: ad. 
ramos cernit, Ov. M. 4, 376: adolesse 
segetes, id. H. 6, 11: adulta virgo, 
grown up, Liv. 26, 50: in amplitudinem 
ad., Plin. 12, 1, 3: in crassitudinem, id. 
13, 7, 15: quoad capillus adolesceret, 
Gell. 14, 9: luna adolescente, when the 
moon is waxing, id. 20, 8. Especially 
of time, chiefly in Tacitus: donec ver 
adolesceret, till spring should be some- 
what advanced, A. 13,36: adultaaestate, 
summer being far advanced, ib. 2, 23: 
adulto autumno, ib, 11, 31: adulta nocte, 
3529. Il. Fig. to increase, aug- 
ment: cupiditas agendi adolescit una 
cum aetatibus, Cic. Fin. 5, 20: ratio 
quum adolevit, id. Leg. 1, 7: ingenium 
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brevi adolevit, Sall. J. 63: quantum 
superbiae socordiaeque Vitellio adole- 
verit, Tac. H. 2, 73: Cremona numero 
colonorum adolevit, ib. 3, 34. [Root on 
“grow”: cf. alo, altus, aAédaivw.) 

ad-olesco, Gre, 3. v. . [oLn, smell, 
wide cease to be burning or blazing, 
Panchaeis adolescunt ignibus arae, Virg. 
cre: pane ee 

adonis, nis or nidis, m., the name of 
a fish sometimes called exocoetus, Plin. 
9, 19, 34: not the exocoetus of Lin- 
naeus, whieh is the flying-fish, but some 
species of Blenny or Goby, which are 
sometimes found upon the rocks after 
the tide has receded. 

adonium, ii, v.=adHnor, a plant, 
Plin. 21, 10, 34. ||. A verse composed 
of a dactyl and spondee, e. g. terruit 
urbem, Hor. Od. 1, 2, 4. 

Sd-Opério, eriti, ertum, 4. . a. to 
cover, cover wp (Gen. in the perf. 
part. pass.) capite adoperto, Liv. 1, 
26: purpureo adopertus amictu, Virg. 
Aen. 3, 405: adopertam floribus humum, 
Oy. M. 15, 688: hiems gelu, id. Fast. 3, 
235: aether nubibus, ib. 2, 75: lumina 
somno, id, Met. 1, 714: tenebris mors, 
Tib. 1,1, 84: adopertis foribus, with 
closed doors, Suet. Oth. 11. The verb. 
Jinit. in Col. 8, 6, and Lact. Op. Dei, 7. 

addperté, adv. covertly, Cap. 8, p. 
303. 

adépertum, i, n. a mystery, App. 
M. 2, p. 124. 

ad-opinor, atus, 1. v. dep. to conjec- 
ture further: adopinamur de signis 
maxima parvis, Lucr. 4, 814. 

adoptaticius or adoptatitius, a, 
um, adj. [adoptatus] adopted: Demar- 
cho item ipse fuit adoptaticius, Pl. Poen. 
5, 2, IO. 

adoptatio, Onis, f. [id] (old form 
for adoptio) the adopting of a child: 
ipsum illum adoptatione in regnum 
pervenisse, Sall. J. rr: Gell. 5, 19. 

adoptator, oris, m. aceoioy one 
who adopts: Gell. 5,19: Ulp. Dig. 34, 
9, 1, § 12 med. 

adoptio, dnis, f. [prob. contr. from 
adoptatio] the taking of one in the place 
of a child (also of a grandchild, Dig. 1, 
4, 10): properly of one still under pater- 
nal authority, v. arrogatio. Such adop- 
tion took place before the praetor or 
other magistrate, by a sham sale (man- 
cipatio); v. Smith’s Ant. 15. L. Tor- 
quatus filium in adoptionem D. Si- 
lano emancipavit, Cic. Fin. 1, 7: dare se 
alicui in adoptionem, Vell. 2, 8, 2: ad- 
scire aliquem per adoptionem, Tac, A. 
I, 3: or in adoptionem, id. Hist. 2, 1: 
adoptionem nuncupare, to make known, 
to announce, ib. 1, 17: ad. consularis, by 
a consul, Quint. prooem. 6. Fig. of 
plants: ingrafting: Plin. prooem. 1, 16. 

adoptivus, a, um, adj. [prob. orig. 
adoptativus from adopto, as comparati- 
vus, hortativus, praercgativus] per- 
taining to adoption, adoptive: neque 
amissis sacris paternis in haec adoptiva 
venisti, Cic. Dom. 13, 35: filiorum 
neque naturalem Drusum, neque adop- 
tivum Germanicum patria caritate di- 
lexit, Suet. Tiber. 52: pater ad. an 
adoptive father, Ulp. Dig. 45, 1, 107: ad. 
frater, soror, etc., a brother, sister, ete., 
by adoption, not by birth, ib. 23, 2, 12: 
and Julian, Dig. 38, 8, 3. So also, ad. 
familia, Ulp. 37, 4, 3: ad.n +a name 
received by adoption, Sue Ner. 41: 
ad. nobilitas, Ov. F. 4, 22. Fig. of 
plants: fissaque adoptivas accipit arbor 
opes, id. Med. fac. 6, 

ad-opto, avi, atum, 1.v. a. to choose, 
select: qui manstutorem me adoptavit 
bonis, who has chosen me as guardian 
of his property, Pl. Truc. 4, 4, 6: Var. 
I. L. 5, 16: quem_sibi illa provincia 
defensorem sui juris adoptavit, Cic. Div. 
in Caec, 16: quem potius adoptem aut 
invocem, Vatin. in Cic. Fam. 5, 9: 
Etruscas Turnus adoptat opes, strives 
after, Ov. F. 4, 880 |, Legal ¢. t., 
to adopt as a child or grandchild : 
adoptat illum puerum subreptitium sibi 
filium, Pl. Men. prol. 60: is qui hune 
minorem Scipionem a Paulo adoptayit, 
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From the family of Paulus, Cic. Brut. 


19, 77: adoptari a se Pisonem pronuntiat, 
Tac. H.1,18. With im andacc.: in reg- 
num, Sall. J. 22: in familiam nomenque, 
Suet. Caes. 83: in successionem, Just. 
9, 2. Fig.: servi in bona libertatis 
nostrae adoptantur, Flor. 3, 20: and of 
the ingrafting of trees: venerit insitio : 
fac ramum ramus adoptet, Ov. Rem. 
Am. 195. A change of name was ren- 
dered necessary by adoption, and this 
gave rise to peculiar expressions: C. 
Stalenus, qui se ipse adoptaverat, et de 
Staleno Aelium fecerat, had changed 
himself from a Stalenus to an Aelius, 
Cic. Brut. 68, 241: frater, pater, adde ; 
ut cuique est aetas, ita quemque facetus 
adopta, call him father, brother, etc. 
Hor. Ep. 1, 6, 55: ad. se alicui, to connect 
oneself with, enrol oneself among, qui 
se potentiae causa Caesaris libertis 
adoptasset, Plin. 12, 5: and fig. of 
places: a Smyrna Hermus campos facit 
et nomini suo adoptat, id. 5, 29, 31. 

ador, Oris and oris,n. akind of grain, 
spelt: a variety of Triticum Spelta, now 
known as Triticum dicoccum, Schreber : 
also called far vernaculum, Col. 11, 2: 
cum pater ipse domus palea porrectus in 
horna esset ador loliumque, Hor. S. 2, 
6, 89. [Fest. gives an old form edor: 
the word may be derived from ed eat = 
Sans. ad]. od 

adorahbilis, e, adj. [adoro] worthy 
of adoration: Deae beneficium ad., 
App. M. 11, p. 265. 

adoratio, Onis, f. [id.] a praying to, 
adoration, worship: propitiare Deos 
adoratione, Plin. 29, 4, 20: plur. App. 
M.4,p.155. 3 

adorator, Oris, m. [id] a wor- 
shipper: Tert. de Spec. 8. 

ad-ordino, are, 1. v.a. to set in 
order, to arrange: patellam, Apic. 4, 2. 

ad-ordior, orsus, 4. v. dep. to be- 
gin: qui Hippiam tyrannum interficere 
adorsi sunt, Gell. 9, 2. 

adoréa, ae, f. [ador] a reward of 
valour, which, in early ages, usu. con- 
sisted of grain ; hence Fig. glory, fame : 
Gloriam denique ipsam a farris honore 
adoream appellabant, Plin. 18, 3, 3: 
praeda atque agro adoreaque affecit 
populares suos, Pl. Am. 1, 1, 38. 
pulcher fugatis ille dies Latio tenebris, 
qui primus alma risit adorea, Hor. Od. 
4, 4, 41. 

Zaaréus, a, um. adj, [id.] pertain- 
ing to, or consisting of spelt : far ado- 
reum=ador, Var. R. R. 1, 9,.4: and 
absol, adoreum=ador, Col. rr, 2, "4: 
semen, Cato R. R. 34. 

Ad-orio, ire, 4. v. a.=adorior, to 
attack or assail, Naev. in Prisc. p. 
801 P. 

ad-drior, ortus, 4. v. dep. (forms an- 
alogous to oréris, oritur, of the simple 
verb, do not occur), lit.: to rise up at: 
hence, accost : cesso hunc adoriri? Ter, 
Heaut. 4, 5, 9: si ab eo nil fiet, tum 
hunce adorior ‘hospitem, id. Ph. 4, 2, 15. 

- ||. to attack or assault (craftily 
and unexpectedly: “ Aggredimur de 
longinquo, adorimur ex insidiis et ex 
proximo,’”’ Don. Ter. And. 3, 3, 50): 
inermem tribunum gladiis, Cic. Sest. 
37: a tergo Milonem, id. Mil. 10: im- 
peditos adoriebantur, Caes. B. G. 4, 26: 
urbem vi, Liv. 1, 53: praetorem ex im- 
proviso in itinere adortus, Tac. A. 4, 
45: Fig., variis criminationibus, ib. 
14, 52: minis, id. H. 1, 31. Ill. to 
undertake, or engage in (esp. anything 
difficult or dangerous), to begin: ne 
convellere adoriamur ea, quae non pos- 
sint commoveri, Cic. de Or. 2, 51, 205: 
id. Att. 13, 22: majus adorta nefas, Ov, 
Pont. 2, 2, 16: hi dominam Ditis thala- 
mo deducere adorti, Virg. Aen. 6, 397: 
hane (Munychiam) bis tyranni oppug- 
nare sunt adorti, Nep. Thras. 2: hane 
virginem Appius pretio ac spe pelli- 
cere adortus, Liv. 3, 44: canere haec 
adorta est, Cat. 63, rz. 

AdOridsus. adj. in the Gloss. Gr, 
Lat. as transl. of ewogos, who has often 
obtained the adorea, “ 

Adornaté, ade. eleganily, chotcely: 


AD-ORNO 


declamabat splendide atque adornate, 
Suet. Rhet. 6. 

ad-orno, avi, atum, I. v. a. to pre- 
pare, get ready, furnish: quin tu 
mihi adornas ad fugam viaticum, Plaut. 
Ep. 5, 1, 9: nuptias, id. Cas. 2, 6, 67: 
. fugam, Ter. Eun. 4, 4, 6: maria classi- 
bus et praesidiis, Cic. Manil. 12, 35: ut 
accusationem et petitionem consulatus 
adornet atque instruat, id. Mur. 22, 46: 
contra haec Pompeius naves magnas 
onerarias adornabat, Caes. B. C. 1, 26: 
omni opulentia insignium armorum, bel- 
lum adornaverant, Liv.10, 38. Absol. 
adorna, ut rem divinam faciam, PI. 
Rud. 4, 6, 2. II. to decorate or adorn: 
vidi. forum comitiumque adornatum 


magnifico ornatu, Cic. Verr. 1, 22, 58 + 


flaminem insigni veste et curuli regia 
sella Numa adornavit, Liv. 1, 20: 
triumphum, Vell. 2,122. Fig., tantis 
adornatus virtutibus, id. 2, 2: bene ad. 
facta suis verbis, Plin. Ep. 1, 8, 15. 
Ad-odro, avi, atum, 1. v. a. In the 
ante-class. per.and in Appuleius, to speas 
to, or address: adorare veteribus est al- 


loqui, Serv. ad Virg. Aen. 10, 677: et 


uno congestu populum sic adorat, App. 
Met. 2, p. 163, 3: “ ADORARE apud anti- 
quos significabat agere : unde et legati 
oratores dicuntur, quia mandata populi 
agunt,’’ Fest. s. v.: ef. oro and orator. 
Also, in judicial lang., to accuse: SEI 
(si) ADORAT FURTO QUOD NEG MANI- 
FESTOM EsciT, Tab. Leg. viii. ap. Fest. 
8. V. NEC. |]. to entreat, esp. of a 
deity, to ask in prayer, to supplicate : 
quos adorent, ad quos precentur et 
supplicent, Liv. 38, 43: in rupes, in 
saxa (volens vos Turnus adoro) ferte 
ratem, I beseech you, Virg. Aen. 10, 677. 
Constr.: the object in the Acc.: cum 
hostia caesa pacem Defim adorasset, Liv. 
6,12. With wt: deos adoravi ut mihi 
gloriam darent, id. 7, 40: non, ut me 
defendere tentet adoro, Ov. Pont. 2, 2, 
55. Poet. with the subj. without a 
conjunction : maneat sic semper, adoro, 
Propss5, 4; 27- II]. to worship, to 
adore: more emphatic than venerari. 
Ennium sicut sacros vestustate lucos 
adoremus, Quint. 10, 1, 88: crocodilon 
adorat pars, Juv. 15, 2: nil praeter 
nubes et coeli numen adorant, id. 14, 
97: Phoebum taciturnus adorat, Ov. 
Met 3,18: Caesarem ut deum ad., Suet. 
Vit. 2: coronam ad., make before it a 
respectful obeisance, id. Ner. 12: aquilas 
et signa Rom. Caesarumque imagines 
ad., id. Calig. 14: nec*deerat Otho pro- 
tendens manus, adorare vulgus, Tac. H. 
1, 36: adorare priscorum in inveniendo 
curam, to reverence, admire, Plin. 27,1, I. 

Adorsus, 4, um, Part. adordior ]. 

adortus, 2, um, Part. adorior ]. 

Ad-oscilor, ari, 1. v. dep. to Ieiss 
at or to: manus, Dict. Cret. 2, 51. 

adp, For words beginning thus, v. 
under app. 

adauiesco, adquiro, adquisitio, v. ac- 
quiesco, etc. 

ad-quo, 7dv.=quoad, as far as, as 
much as: Afran. in Non. 76, 7: Cf. 
Hand. Turs. f, 198. 

adr, For all words in adr. not found 
in their places look under arr. 

adrachné, és, f.=ddpaxvn, Arbu- 
tus adrachne, Linn. or Arbutus integri- 
folia, Linn. : Plin. 13, 22, 40, and Lt, 21; 
33. 
ad-rado, si, sum, 3. v. a. to scrape, 
shave, or prune: scobina ego illam ac- 
tutum adrasi, Plaut. in Var. L. L. 1, 3, 
93.: adrasum quendam vacua tonsoris 
iu umbra, Hor. Ep. 1, 7, 5°: Trimalchbio 
pallio coccineo adrasum excluserat ca- 
_ put, Petron. 32: adrasum cacumen, 
lopped off, Plin. 17, 19, 30, 00. 7: scal- 
pello acuto (sarmentum) in modum 
canei adradito, Col. de Arb. 8. Fig.: 
Aevrovpyvov illud nescio an satis, cir- 
comcisum tamen et adrasum est, pruned, 
Plin. Ep. 2, 12. 

adrasus, 2, um, Part. {adrado}. 

adrectarius, 4, um, Vv. arrectarius. 

adrectus, %, um, Vv. arrectus. 

an-remigo, oe, I. v. 
or towards: \itori classis, Flor. 1, 18. 


Mare. 1, 24. 


ingly, 


». n. lo row to 


ADULTER 


ad-roro, are, 1. v. a. lit. to moisten 
with dew, hence, to moisten: herbam 
vino, Marc. Emp. 34. | 

adriimo, are, acc, to Fest. to make 
@ noise. 

ad-riio, ére, 3. v. a. to cast or heap 
up: terra adruenda, Var. R. R. 1, 35. 

adsc, v. under asc. 

adse, adsi, adso. v. under asse. assi. 
asso. 

adsp, Vv. under asp. 

adst. v. under ast. 

adsu. v. under assu. 

adt. v. under att. 

adulabilis, ¢, adj. [adulor] one 
that may be flattered: animus propi- 
tiabilis et ad. Enn. in Non. 155, 3o. 
Il. flattering, adulatory: sermo, 


Amm. 14, If: sententia, id. 31, 12. 


adilans, antis, Part. [id.] flatter- 


ing, adulatory: adulantia verba, Plin. 


Pan. 26: quid adulantius? Tert. adv. 
a No Supert. 

adilanter, adv. flatieringly, fawn- 
Fulg. 

adilatio, nis, f. [adulor] a fawn- 


ing, prop. of a dog: canum tam fida 
custodia tamque amans dominorum ad., 
Cic. N. D. 2, 63: 
IRiine10; 3454 52< 
flattery, adulation: in amicitiis nullam 
pestem esse majorem, quam adulatio- 
nem, blanditiam, assentationem, 
Am. 25, 91: pars altera regiae adulatio- 
nis (z.e. adulatorum) erat, Liv. 42, 30: 
humi jacentium adulationes, id. 9, 18. 


Of doves: a billing, 
Il. Fig. cringing 


Cic. 


Adulator, Oris, m. [id.] a cringing 


flatterer: nolo esse laudator, ne videar 
adulator, Auc. Her. 4, 21. 


Adu1atorié, adv. flatteringly, fawn- 


ingly, August. Ep. 148. 


adulatorius, a, um, adj. flattering, 


adulatory: dedecus, Tac. A. 6, 32. 


adulatrix, icis, f. a female flat- 


terer: adulatrices’ exterae gentes, Treb. 
Poll. Cl. 3. 


adulesc., v. adolesc. 
adulo, avi, atum, t.v. a. [rare for 


adulor] to fawn like a dog: canes gan- 
nitu vocis adulant, Lucr. 5, 1069 : cauda 
nostrum adulat sanguinem, wipes off 


our blood, Att. in Cic. Tusc. 2, Lo, 24: 
ad. Dionysium, Val. Max. 4, 3.—Pass.: 
adulati erant ab amicis, Cassius in Prisc. 
p- 791 P.: nec adulari nos sinamus, Cic. 
Off. 1, 26: tribunus militum adulandus 
erat, Val. M. 2,7, no. 15. 

Adilor, atus, 1. v. dep. to fawn as a 
dog: canes mitissimi furem quoque adu- 
lantur, Col. 7,12: ferarum agmen adu- 
lantum, Ov. M. 14, 45; caudam more 
adulantium canum blande movet, Gell. 
Beets I]. Fig. to flatter or fawn 
upon, to cringe: constr. with acc. or 
dat.: horrentem, trementem, adulantem 
omnes videre te volui: vidi, Cic. Pis. 41: 
adulari atque admirari fortunam, id. 
Fam. 2,2: mos adulandi quemcunque 
principem, Tac. H. 1, 32: dominum, 
Sen. de Ira, 2, 31: hwic non hunc adu- 
lari jam dicitur, Quint. 9, 3 imit.: Anto- 
nio, Nep. Att. 8: praesentibus, Liv. 36, 
4: alios consules plebi adulatos, id. 3, 

F 9, Esp. of the servile reverence 
paid to Asiatic kings —=mposkvvewy ; 
more adulantium procubuerunt :; conve- 
niens oratio tam humili adulationi fuit, 
Liv. 30, 16: more Persarum, Val. Max. 
4,1, no. 2 extr. [Perhaps from root UL 
=ovpd, “a tail:” hence ad-ul-or would 
mean Tit.” wag the tail at.” The 
intercha of? and7is common, Some 
connect it with the Germ. wedeln, “ to 
wag the tail,” and the english wheedle. | 

adulter, cri, m. and adultéra, ae, 


f. an adulterer or adulteress: quis ga- 


neo, quis nepos, quis ad., Cic. Cat. 2, 4: 
sororis ad. Clodius, id. Sest. 39: est sig- 
num adulterae lavari cum viris, Quint. 
5, 10, 104: of animals, Plin. 8, 16, 19, 

{|, Poet. of unlawful love in gen., 
a paramour : nocturnis ab adulteris, 
Hor. Od. 3, 16. II], In the Digest. for 
adulterator: adulter solidorum, 7. @. MO- 
netae, a debaser of the coin: Const. 5, 
1, Th. [It contains the same root as 
that which appears in adultus. he 
notion is that of “growing,” “fixing,” or 


. 
AD-UMBRO 
—— ee 
. fastening” one thing “ to” another and 
extraneous thing; hence adulteriwm 
and adulteratio are used like our word 
“adulteration.” Smith’s Ant. 17, a.) 
_adulter, éra, Grum, adj. = adulte- 
rinus, adulterous, wnchaste (chiefly in 
the Poets): adulteros crines, /finely- 
curled hair, like that of a paramour, 
Hor. Od. 1, 15, 19: mens adultera, that 
thinks only of illicit love, Ov. Amor. 3, 
4, 5. I]. spurious, counterfeit: adul- 
tera clavis, id. A. A. 3, 643. 
adultératio, dnis, 7. [adultero] an 

adulteration, sophistication: croci, Plin. 
2x56; 1". 

adultérator, Oris, m. [id.] a cor- 
rupter or debaser: monetae, Claud. Sat. 
Dig. 48, 19, 16 fin. 

adultératrix, icis, #. = adultera, 
Gloss. Gr, Lat. as transl. of poryadis. 

adultérinus, a, um, adj, [adulter] 
adulterous, spurious: liberi adulterino 
sanguine nati, Plin. 7,2, 2; pullus adul- 
terinus et degener, id. 10, 3, 3. tl. 
Gen. counterfeit, not genuine, testa- 
mentum signis adulterinis obsignare, 
Cic. Clu. 14: (adulterina signa dicuntur 
alienis anulis facta, Fest. p. 23): num- 
mus, Cic. Off. 3, 23: semina, Var. R. R. 
I, 40: claves, Sall. J. 12. 

adultério, onis,/.—adulter, Lab. ap. 
Non. 70, 5; or=adulterium, Gell. 16, 7. 
et Adultéritas, atis—adulterium, Lab. 
ib. 

Adultérium, ii, ». [adulter] adul- 
tery: ad. est cum aliena uxore coire, 
Quint. 7, 3, 10: qui in adulterio depre- 
henditur, Cic. de Or. 2, 68, 275: facere, 
Catull. 67, 36: inire, Vell. 2, 45; adul- 
teria exercere, Suet. Aug. 69: adulterio 
cognoscere alieujus uxorem, Just. 22,1: 
adulteriis caelata vasa, decorated with 
immodest figures, Plin. 14, 22, 28. Of 
animals: adulteria non novere ele- 
phanti, id. 8, 5,5. Of plants: ingraft- 
ing, Manil. 5, 266. [j, adulteration : 
mellis, Plin. 14, 9, 11: mercis, id. 19, 3, 
15. 
Adultéro, avi, atum, 1. v. a. and n. 
{id.] to commit adultery, to defile; ab- 
sol. or with Acc.: latrocinari, fraudare, 
adulterare, Cic. Off. 1, 35: matronas, 
Suet. Aug. 67: also of animals: adul- 
teretur et columba milvio, Hor. Ep. 16, 
32: mulier adulterare cum Graeco ado- 
lescente solita, Just. 43, 4. Il. Fig.: 
to falsify, to corrupt: jus civile pecu- 
nia, Cic. Caec. 26: simulatio tollit judi- 
citum veri idque adulterat, id. Am. 25, 
g2: faciem (of Proteus), changes his 
form, Ov. F. 1, 373. 

Adultus, a, um, Part. [adolesco} 
full grown, adult: adulta virgo, Cic. 
Brut. 96, 330: quinon nascentibus A the- 
nis sed jam adultis erant, ib. 7,27. 

Adumbratim, adv. [umbra] im 
sketch or outline, Lucr. 4, 364. 

Adumbratio, onis, /. [id.]  draw- 
ing (cf. adumbro): scenographia est 
frontis et laterum abscedentium ad., 
Vitr. 1, 2.—Fig.: a sketch: nulla est 
laus oratoris, cujus in nostris oratiopibus 
non sit aliqua, si non perfectio, at cona- 
tus tamen atque ad., Cic. Or. 29. Il. 
a false show, @ pretence: insidiosa 
beneficii adumbratio, Val. Max. 7, 3, 
no. 8 extr. 

Adumbratus, 2, um, Part. [adum- 
pro] shadowed, dark: fallaciae, Amm. 
TAyiKs |], sketched, imperfect : adum- 
bratam imaginem gloriae, Cic. Tusc. 3, 
2: adumbratorum deorum lineamenta, 
id. N. D. 1, 27: non expressa signa 
sed adumbrata virtutum, id. Coel. 5, 12. 

il. counterfeited, false: judicium 
filii, id. Sull. 18; Aeschrio Pippae vir 
adumbratus, the sham husband: (this 
is spoken. ironically, because, although 
Aeschrio was legally the husband of 
Pippa, he abandoned her to Verres:) id, 
Verr. 3,33, 77: laetitia, Tac. A. 4, 31- 

4d-umbro, avi, atum, 1, v. 4., bo cast 
a shadow upon: palmers tegetibus vi- 
neas, Col. 5, 5: adumbrantur stramen- 
tis uvae, id. 11, 2,61. Fig., Petr. Sat. 


105 I. 40 represent by a shadow, 

i.e in black and white, 80 as to show 

the size and shape only : hence, 2 
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ADUNATIO 

to delineate imperfectly, make an ap- 
proach to a correct representation by 
painting: quis pictor omnia, quae In 
rerum natura sunt, adumbrare didicit ? 
Quint. 7, 10,9: quod pictor adumbrare 
non valuit, casus imitatus est, Val. Max. 
Srekitay if Ill. Fig.: to shadow out in 
words, give a sketch of, i. e. to give an im- 
perfect description or idea of: qui non 
heroum veteres casus, fictosque luctus, 
vellem imitari atque adumbrare dicen- 
do, Cic. de Or. 2, 47 : haec honesta quae 
intelligimus, a natura tanquam adum- 
brantur, id. Fin. 5, 22. IV, to sketch 
out in thought, feign, invent : ne emen- 
tiendo quidem potueris auctorem adum- 
brare meliorem, id. Dom. 30. 

Adinatio, onis, f. a uniting, a 
union, évwors: Keel. 

adinatus, 2, Part. [aduno]. 

Aduncitas, atis, f. hookedness, cwr- 
vature inwards: rostrorum, Cic. N. D. 
2, 47, 122. ; ‘ 

Ad-uncus, a, um, adj., bent inwards, 
hooked: nasus, Ter. Heaut. 5, 5, 18: 
serrula ad. ex omni parte dentata et 
tortuosa, Cic. Clu. 64: baculum, ad. te- 
nens, quem lituum appellaverunt, Liv. 
I, 18: aliis cornuaad., aliis redunca, Plin. 
Il, 37, 45. Poet.: praepes ad. Jovis, 
i.e. the eagle, Ov. F. 6,196: naso sus- 
pendere adunco, to scorn, Hor. Sat. 
1165-52 

inno, avi, atum, 1. v. a. to make 
one, to unite (in Just. several times, 
elsewhere rare, except in the Chr. fa- 
thers): cum adunata omnis classis esset, 
Just. 2, 12: so 7,1: 15,4: Lact. Opif. 
D. 147. [The simple uno occurs in Ter- 
tullian.] 

ad-urgéo, Gre, 2. v. a. to press to 
or against: dens digito adurgendus, 
Cels. 7, 12, 1. Poet., remis adurgens 
volantem, pursuing, t.e. closely, Hor. 


ee 
—-s « @d-iiro, ussi, ustum, 3. v.a. to set 
ae we , 60 consume by burning, to scorch: 


ionysius candente carbone. sibi adure- 
bat capillum, Cic. Off. 2, 7, 23: in India 
sapientes sine gemitu aduruntur, suffer 
themselves to be burned, id. Tusc. 5, 27, 
17: ignes coelestes adussisse complu- 
rium vestimenta dicebantur, Liv. 39, 22: 
panis adustus, overbaked, Hor. Sat. 2, 
8, 68: loca deserta et sole adusta, 
scorched, Plin. 19, I, 4. I]. Fig. of 
love, the elements, etc.: Venus non 
erubescendis adurit ignibus, Hor. Od. 3, 
27,14: multa contactu adurentes, con- 
suming (of locusts), Plin. 11, 29, 35: 
aduri arbores fervore aut flatu frigidiore, 
id. 17, 24, 37: ne frigus adurat, nip or 
bite with frost, Virg. G. 1, 92: rigor 
nivis multorum adussit pedes, Curt. ", 
3. 2. to irritate or inflame by fric- 
tion: feminam atteri adurique equitatu 
notum est, Plin. 28, 15, 61. 
ad-usque, prep. with Acc. for usque 
ad, to, as far as: adusque columnas, 
Virg. Aen. 11, 262: adusque Bari moe- 
nia piscosi, Hor. Sat. 1, 5, 96: Gell. 
15, 2: adusque qua, Ov. M. 4, 20. 
I]. adv. wholly, entirely: adusque 
deraso capite, App. M. 2, p. 127; 1Gikve 
Hand. Turs, 1, 189. 
adustio, dnis, /. [aduro], a burning, 
a@ burn: ulcera frigore aut adustione 
facta, Plin. 32, 4, 14: adustiones sanat 
lactuca, id. 20, 4, 27. Also of plants, 
a rubbing, galling, id. 14, 15, 25, 
Il. an mflammation : ad. infan- 
tium, quae vocatur siriasis, id. 30, 
15, 47. Pass. a burned condition, id. 
MA 20,8250 
adustus, a, um, Part. [aduro] 
sun-burnt, swarthy: si qui forte adus- 
tioris coloris ex recenti via essent, Liv. 
2, 47: adustus corpora Maurus, Sil. 8, 
267: lapis adusto colore, Plin. 2, 58, 59. 
|. Subst. adusta, drum, n. plw., 
burns upon the flesh, Cels. 5, 2". 
Aad-iitor, iisus, 3. v. dep. to use up 
or consume: omne caseum, Cato R. R. 
76. (al. leg. abusus). — : 
advecticius, or -tius, 4, um, adj. 
[advectus], imported, foreign: vinum, 
Sall. J. 44, 
advectio, Snis, f. [adveho], the 
28 


ADVENTO 


conveyance of goods, transport: longa, 
Plin. 9, 54, 79- ‘ 

advecto, are, I. v. freq. [id.], to 
carry or convey often: rei frumentariae 
copiam, Tac. A. 6, 13. 

advector, Oris, m. [id.] one who 
conveys, a carrier, Pl. As. 2,2, 92: dub. 
ad. equus, App. Flor. no, 21, p. 363- 

advectus, 4, um, Part. [adveho]. 

advectus, iis, m.=advectio, a bring- 
ing or conveying: de origine et ad- 
vectu Deae, Tac. H. 4, 84. ‘ 

ad-vého, xi, ctum, 3. v.a. (advexti 
=advexisti, Pl. Merc. 2, 3, 56: advexe 
=advexisse, ib. 2, 2, 61) to carry to, 
conduct, bring: and pass. to be carried, 
to ride on a horse, in a carriage, ship, 
etc.: eam huc mulierem in Ephesum 
advehit, Pl. Mil. 2, 1, 35: ascendi in 
lembum atque ad navim advehor, row 
up to the ship, id. Merc. 2, 1, 35: ex 
agris frumentum Romam, Cic. Verr. 
3, 74: sacerdos advecta (curru) in fa- 
num, id. Tusc. 1, 47: Marius Uticam 
advehitur, Sall. J. 86: in eam partem 
citato equo advectus, Liv. 2. 47: hu- 
mero advehit, Val. Fl. 3, 69. In Virg. 
and Tac. with Acc. pers. : advehbitur 
Teucros, Virg. Aen. 8, 136: ut quosque 
advectus erat, Tac. A. 2, 45. f 

advélitatio, Onis, f. a strife of 
words, Fest. p. 24. 

ad-vélo, are, 1.v. a. toveil. Poet. 
to wreath or crown: tempora lauro, 
Virg. Aen. 5, 246. 

advéna, ae,c. [advenio] a foreigner, 
stranger: and adj. strange, foreign, 
alien (opp. to indigena) : adv. anus pau- 
percula, Ter. Heaut. 1, 1, 44: volucres, 
Var. R. R. 3, 5: ciconiae hiemis, grues 
aestatis advenae, Plin. ro, 31: nos qui 
Roma veneramus, jam non hospites, sed 
peregrini atque advenae nominaba- 
mur, Cic. Agr. 2, 34: exercitus adv., 
Virg. Aen. 7, 38: Tibris adv., as flow- 
ing from Etruria, Ov. F. 2, 68: poet. 
amor adv., love for a foreign maiden, 
id. A. A. 1; 45: adv. reges, Liv. 4, 
2. Il. Fig. a stranger to, i. e. igno- 
rant, inexperienced =ignarus; ne in 
nostra patria peregrini atque advenae 
esse videamur, Cic. de Or. 1, 58, 249. 
Poet. with gen., belli, Stat. Th. 8, 556. 


ad-vénéror, ari, 1. v. dep. to adore, 


worship: Minervam et Venerem, Var. 
R. R. 1, 1: Sil. 13, yo4. 

ad-vénio, véni, ventum, 4. v. a. to 
come to, arrive at, withad, in, or Acc.: 
ad forum, Pl. Capt. 4, 2, 6: procul a 
patria domoque, Lucr. 6, 1103 : in pro- 
vinciam, Cic. Phil. 11, 12: ex Hyper- 
boreis Delphos, id. N. D. 3, 23: est 
quiddam, advenientem non esse pere- 
grinum atque hospitem, id. Att. 6, 3: 
Tyriam urbem, Virg. Aen. 1, 388. With 
supine: tentatum advenis, Ter. Ph. 2, 
3, 41. Of things: advenere literae, 
letters arrived, Suet. Vesp. 7: mare ad- 
veniens, the flowing tide, Plin. : ubi dies 
advenit, when the day appeared, dawned, 
Sall. J. 113: advenit proficiscendi hora, 
Tac. H. 2, 62. For accedere, it happens 
in addition, Lucr. 3, 836. I]. to fall 
to, come into one’s possession : amicitiam, 
foedus, Numidiae partem, quam nunc 
peteret, tunc ultro adventuram, Sall. J. 
I1r: quid attineret vim afferre rei sua 
sponte mox ad eum adventurae, Liv. 45; 
19. 

adventicius, tius, a; um, adj. [ad- 
ventus] coming from abroad, foreign, 
strange: opp. to proprius, innatus, in- 
situs, etc.: genus (avium), Var. R. R. 
3. 5,7: Mithridates magnis adventiciis 
copiis juvabatur, Cic. Manil. 9, 24: ex- 
ternus et adventicius tepor, id. N. D. os 
To: externa doctrina atque adventicia, 
id. de Or. 3, 33: fructus, Liv. 8, 28: adv. 
pecunia, not inherited, or not originally 
one’s — Cic. Rab. Post. 17, and Iny. 
2, 21: dos, given by any one except the 
father, Ulp. Dig. 23, 3,5. Il. pie Rowe 
ing to arrival : adventicia coena, a ban- 
quet given on one's arrival, Suet. Vit. 
13 (cf. adventorius), 

advento, avi, atum, Tr. v. Sreq. [ad- 
venio] to approach, to arrive at: te id 
admonitum advento, Pl. Aul. 2, r, 24: tu 


ADVERSATRIX 


adventare ac prope adesse jam debes, * 
Cic. Att. 4,17: Caesar enim adventare 
jam jamque adesse ejus equites falso 
nuntiabantur, Caes. B.C. 1, 14: with 
Dat, adventante fatali urbi clade, Liv. 
5, 33: accipiendo Armeniae regno ad- 
ventabat, Tac. A. 16, 23: portis, Stat. 
Th. 11, 202: with Acc. Romam, Sall. 
J. 28: propinqua Seleuciae adventabat, 
Tac. A. 6,44. : 

adventor, Oris, m. [id.] one who 
arrives, a guest, Pl. As. 2, 2, 92: also, 
a@ customer: ne quis adventor gravior 
abeat quam adveniat, id. Truc. 1, 2, 2. 

adventorius, 4, um, adj. [adventor 
pertaining to an arrival, (cf. adventi- 
cius): coena, a banquet given on one’s 
arrival, Mart. praef. Lib. 12 : hospitium, 
in which strangers were received, an 
hotel, Inscr. in Mur. 470, 9. " 

adventus, is, (gen.i, Ter. Ph. 1, 3, 2,) 
m. [advenio] an approach, arrival, ad- 
ventum Veneris fugiunt venti, Lucr. 1. 
4: ad urbem, Cic. Mil. 19: in urbes, id. 
Manil. 5: adventibus se offerre, 7. e, 
advenientibus obviam ire, id. Fam. 6, 
20: consulis Romam, Liv. 22, 61: prae- 
meditatio futurorum malorum lenit 
eorum adventum quae venieutia longe 
ante videris, Cic. Tusc. 3,14: vos autem 
adventum in animos et introitum ima- 
ginum dicitis, id. N. D. 1, 38. I]. ¢.¢. 
of the “ advent” or arrival of a Roman 
governor in his province: quid ego ad- 
venius istius prandia, coenas, equos, 
muneraque commemorem, Cic. Verr. 1, 
19: so ib. 4, 54: a coin of Hadrian has 
the legend ADVENTVS AVG. to com- 
memorate his arrival at Rome from the 
East. 

ad-verbéro, are, 1. v. a. to strike 
on a thing: with Acc.: adverberat un- 
guibus armos, Stat. Th. 9, 686. 

adverbialiter, adv. in gram. in the 
manner of an adverb, adverbially, 
Diom. p. 403, etc. 

ad-verbium, ii, . in gram. an 
adverb: érippnua: Quint. 11, 3 med.: 
Gell. 5,21: [ad and verbum, lit. a bye- 
word). 

ad-véréor, réri, 2. v. dep.—vereor, 
to fear, etc., Att.in Non. 280, 5, dub. 

ad-verro, Ere, 3. v. a. to sweep to, 
wash towards: adverrensque natantia 
saxa Charadrus, Stat. Th. 4,712. (AL 
leg. : advolvensque.) 

adversaria, orum, 7. plu. [se. scrip- 
ta] a note-book, journal, memoranda, 
etc.: Quid est quod negligenter scriba- 
musadversaria? quid est, quod diligenter 
conficiamus tabulas? Qua de causa? 
Quia haec surt menstrua, illae sunt ae- 
ternae: haec delentur siatim, illae ser- 
vantur sancte, Cic. Rose. C. 2, 5, and 7 

adversarins, a, um, adj, [adversus] 
turned towards, opposite or opposed to: 
tribunus seditiosis adv., Cic. Clu. 34, 
94: vis juri adversaria, id. Caec. 2: ad- 
versaria (sc. argumenta) evertere, to 
refute the arguments of an antagonist, 
id. Or. 35, 122: populus, adv., invidus 
etiam potentiae, always in hostile oppo- 
sition to those in power, Nep. Timoth. 
3. As subst.: an antagonist, an op- 
ponent, an enemy, a rival : valentiorem 
nactus adversarium, Pl. Capt. prol. 64: 
pugiles etiam quum feriunt adversa- 
rium ingemiscunt, Cic. Tuse. 2, 23, 56: 
adversarios in fuga esse, Nep. Them. 4. 
In the fem.: est tibi gravis adversaria 
constituta et parata, incredibilis quae- 
dam exspectatio, Cic. Fam. 2, 4: adver- 
sarium, gen. pl. for -orum, Ter. Hee. 
prol. 14. 

adversatio, dnis, f. [adversor] an 
opposing, opposition : Tert. adv. Gnost. § 

adversativus, a, um, adj. [adver- 
satus] adversative: in gram. conjunc 
tiones adv. which have an adversative 
(or limiting) signif. : as, tamen, quan- 
quam, etsi, etiamsi, etc. Prise. rozo P. 

adversator, Oris, m. [adversor] one 
who opposes, an opponent > adversator 
malis, App. de Deo. Soer. p. 44. 

adversatrix, icis, f. [id] @ fe 
male antagonist : nunc assentatrix, du 
dum adversatrix, Pl. Most. ¥, 2, Yoo 
Ter. Heaut 5, 3, 4: Tert. de Anim. st. 


ADVERSATUS 


adversatus, a, um, Part.[adversor]. 
adversé, adv. contradictorily, Gell. 
3, 10. 
adversio, onis, f. [adverto] a turn- 
ing or directing towards, haec animi 
adversio humanissima, Cic. Arch. 7 extr. 
adversipédes, “AvrtimoSes, anti- 
podes, Gloss. Gr. Lat. 
adversitas, atis, 7. [adversus] con- 
trariety, antipathy: magnam adversi- 
tatem scorpionibus et stellionibus esse, 
Pling e205. 2555305 |]. misfortune, ad- 
- versity, Cassiod. 
adversitor, Oris, m. [adversus] a 
slave who conducted his master home, 
Don. Ter. Ad. 1, 1, 1. 
adverso (advors.), are, 1. v. freq. 
paieere] to attend much, or assiduous- 
y: animo adversavi sedulo, Pl. Rud. 2, 
2,1. ||, fooppress, App. Deo Socr. p. 48. 
adversor (advors.), atus, 1. v. dep. 
[adversus] with dat., to be opposed to, 
to resist: idem ego arbitror, nec tibi 
adversari certum est de istac re, Pl. 
Aul. 2, 1, 21: hujus libidini, Cic. Verr. 
5, 31, 81: invita Minerva, id est adver- 
sante et repugnante natura, id. Off. 1, 
31: non adversatur jus, id. Fin. 3, 20: 
commodis, Tac. A. I, 27: adversante 
vento, id. H. 3, 42: adversans factio, 
Suet. Caes. 11: non adversata petenti 
annuit, Virg. Aen. 4,127. In Tac. with 
Acc. dei infaustam adoptionem adver- 
santes, H. 1, 38: adv. regem, ib. 4,84. In 
Plaut. pleon., adversari contra, Cas. 2, 3, 
35: adv. adversus aliquid, Mer. 2, 3, 43. 
adversus (advorsus), a, um, Part. 
[adverto] and Adj., turned towards, in 
front of, opposite: antipodes adversis 
vestigiis stant contra nostra vestigia, 
Cic. Ac. 2, 39: quae ex eodem genere 
contraria sunt appellantur adversa, op- 
posites, id. Top. 11: L. Cotta legatus in 
adversum os funda vulneratur, Caes. B. 
G. 5, 35: vulnus adversum, a wound in 
front, Cic. Har. resp. 19: adversa signa, 
Liv. 30, 8: adversa (sc. loca) Bastarnae 
tenent, the opposite side, Plin. 4, 25: 
legiones quas Visellius et C. Silius adver- 
sis itineribus objecerant, t.e. by marches 
against or towards the enemy, Tac. A. 
3, 42: adverso fulgure pavefactus est 
Nero, by a flash of lightning in his 
face, Suet. Ner. 48: qui timet his ad- 
versa, the opposite of this, Hor. Ep. 1, 
6, 9: flumine adverso or in adversum 
flumen, against the stream, Lucr. 4, 
25: 6,720: Virg.G. 1, 201: Caes. B. 
é. 4, 60: so, adverso colle, up the hill, 
id. B. G. 2, 19: Sall. J. 52: adversissimi 
navigantibus venti, most adverse winds, 
Caes. B. C. 3, 107: adversus lectus, v. 
lectus. Adverbially, ex adverso, 
opposite to, over against, é« tov évav- 
tiov: portus ex adverso urbi positus, 
Liv. 45, 10. With Gen.: Patrae ex 
adverso Aetoliae et fluminis Eveni, Plin. 
4, 4,5. Without case: cum ex adverso 
starent classes, Just. 2, 14. In adver- 
sum, to the opposite side, against: in 
adv. Romani subiere, Liv. 1, 12: et duo 
in adv. immissi per moenia currus, Prop. 
3, 9, 23- I, 22 hostile opposition to, 
adverse, unfavourable, opp. to secundus : 
conqueri fortunam adversam, Pac. in Cic. 
T'usc. 2,21, 50: hic dies pervorsus atque 
advorsus mihi obtigit, Pl. Men. 5, 5,1: 
mentes improborum mihi infensae et 
adv., Cic. Sull. 10: adversissima auspicia, 
Suet. Oth. 8 Adversae res, misfor- 
tune, calamity: ut adversas res sic se- 
cundas immoderate ferre levitatis est, 
Cic. Off. 1, 26: adversae rerum undae, 
Hor. Ep. 1, 2, 22: omnia secundissima 
nobis, adversissima illis accidisse, Caes. 
in Cic. Att. 10, 9: adv. annus frugibus, 
Liv. 4, 12: valetudo adv., sickness, id. 
10, 32: adversum proelium, am unsuce 
cessful engagement, id, 4, 29: Caes. B. 
G. 1, 18: adverso rumore esse, to be im 
bad repute, Vac. Ann. 14, 11: adv. sub- 
gellia, the opposition seats, Quint. 6, 1, 
39. Comp. neque est aliud adversius, 
Plin. 32, 4, 14. II]. Adversum, subst. 
esp. in the plur. misfortune, adversity : 
nihil adversi, Cic. Brut. 1, 4: si quid 
adversi accidisset, Nep. Alc. 8: secunda 
felices, aversa, maagnos probant, Plin. 


'adv. deos, id. N. D. 1, 41, 116: adv. 


ADVERTO 


Pan. 31: prospera et adversa populi 
Rom., Tac. Ann. 1, 1: adversa tempes- 
tatum et fluctuum, id. Agr. 25. 
adversus (advorsus) or adversum 
(like rursus and rursum, prorsus and 
prorsum,quorsus and quorsum), adv. and 
prep. A, adv.: opposite to, against 
in a friendly or hostile sense: ibo ad- 
vorsum, Pl. As. 2, 2, 29: advorsus re- 
sistere, Nep. Pelop.1, 3: nemo adversus 


‘ ibat, Liv. 34, 13: advorsum ire, or ve- 


nire, to go to meet (with dat.): solus 
nunc eo advorsum hero ex plurimis 
servis, Pl. Most. 4, 1, 23: facito ut ve- 
nias advorsum mihi, id. Men. 2, 3, 82. 

B. prep. with Acc. : |. Of place, 
without motion: lit. to-wards: oppo- 
site to, facing, before: ad oceanum ver- 
sus, to ocean-wards, cf. versus: qui 
quotidie unguentatus adversum specu- 
lum ornetur, before the mirror, Scipio 
in Gell. 7, 12: medicus debet residere 
illustri loco adversus aegrum, opposite 
to, Cels. 3, 6: adversus Scyllam vergens 
in Italiam, Plin. 3,14: Lerina, adver- 
sum Antipolim, ib. 11: egone ut te 
advorsum mentiar, mater mea? before 
you, Pl. Aul. 4, 7, 9. I]. Of place, 
with motion: towards: impetum ad- 
versus montem in cohortes faciunt, they 
charge towards or up the mountain, 
Caes. B. C. 1, 46: quis est haec quae 
me advorsum incedit, Pl. Pers. 2, 2, 18. 
Often of a hostile mission or attack, 
against: T. Quintius adv. Gallos missus 
est, Eutrop. 2, 2: hic ventus a septen- 
trionibus oriens adversum tenet Athenis 
proficiscentibus, opposes, blows against, 
Nep. Milt. 1. Hf. to, at, towards, 
against: idque gratum fuisse adversum 
te habeo gratiam, J am thankful that 
this was acceptable to thee, Ter. Andr. 
I, I, 15: paululum adversus praesentem 
fortitudinem mollitus, somewhat soft- 
ened at such firmness, Tac. A. 15, 63: 
lentae adv. imperia aures, towards, ib. 
I, 65: remedia propria adv. quaedam 
venena, against, Cels. 5, 27, 12: advor- 
sum divitias animum invictum gerebat, 
Sall. J. 43: invictus adv. gratiam ani- 
mus, Tac. A. 15, 21: utendum est ex- 
cusatione etiam adv. eos, quos invitus 
offendas, Cic. Off. 2, 19, 68: adv. ea 
consul respondit, Liv. 4, 10: quonam 
modo me gererem adversus Caesarem, 
Cic. Fam. 11, 27: te adversus me 
omnia audere, gratum est, on my ac- 
count, ib. 9, 22: est enim pietas justitia 


merita ingratissimus, Vell. 2,69: summa 
adv. alios aequitas erat, Liv. 3, 33: 
beneficentia adv. supplices utendum, 
Tac. A. 11, 17: advorsum legem ac- 
cepisti a plurimis pecuniam, contrary 
to, Pl. Truc. 4, 2, 48: adv. animi tui 
libidinem, Ter. Hec. 4,1, 19: adv. leges, 
adv. rempublicam, Cic. Verr. 3, 84, 194: 
epistola, ut adversus magistrum morum, 
modestior, as addressed to a censor of 
manners, id. Fam. 3, 13. IV. in com- 
parison of, in regard to, as, with: 
repente lectus, adv. veterem imperato- 
rem comparabitur, he will be compared 
with, Liv. 24, 8: quid autem esse duo 
prospera bella Samnitium adv. tot de- 
cora populi Rom., in comparison of, id. 

, 32.—Adversus is sometimes put 
after the word which it governs: hunc 
adv., Nep. Con. 2: quos adv. ierat, Sall. 
Ji 10% 

ad-verto (advorto), ti, sum, 3. v. a. to 
turn or direct towards. Within, Acc., or 
Dat.: illa sese huc advorterat, in hanc 
nostram plateam, ‘Ter. Kun. 2, 3, 51: 
quum laevam manum adverterat, had 
turned to the left, Cic. Ac. 2,47; vultum 
etoculos in aliquam partem, id. Div. in 
Caec. 5; malis numen, Virg. Aen. 4, 611 : 
pedem ripae, ib. 6, 386: urbi agmen, ib. 
12,555: adverti with Acc. poet. for verti 
ad; Scythicas advertitur oras, Ov. M. 
5,649. Esp. a nautical ¢.t.; classem in 
portum, Liv. 37,9: terrae proras, Virg. 
Aen. 4, 35: Colchos puppim, Ov. Her. 
12, 23: laeti notae advertuntur arenae, 
Virg. Aen. 5,34. Absol profugi ad- 
vertere coloni, landed, Sil. 1. 288. 


{], Animum, animos (rar. mentem), 


ADVOCATUS 
with ad or dat. to direct the mind 
or attention to a thing, to observe: fa- 
cete advortis animum tuum ad animum 
meum, Pl. Mil. 1, 1, 39: animos ad 1e- 
ligionem, Lucr. 3, §4: animos monitis, 
Ov. M. 15, 140: animum etiam levissi- 
mis rebus adverterent, Tac. A. 13, 49. 
With ne: adverterent animos, ne quid 
novi tumultus oriretur, Liv. 4, 45. 9, 
Freq.=animadvertere, to perceive, re- 
mark, constr. with two acc., with acc. 
and inf. or with rel. clause: hoc animum. 
advorte, Pl. Ps. 1, 3, 43: quum omnia 
collustrarem oculis, animum adverti co- 
lumellam non multum e dumis emi- 
nentem, Cic. Tusc. 5, 23, 65: Ligus qui- 
dam animum advortit inter saxa re- 
peties cochleas, Sall. J.93. With:hinc : 
ut etiam possumus hine animum adver- 
tere, as we can hence perceive, Vitr. 10, 
22, 262. With ace. and inf.: animum 
advertit magnas esse copias hostium in- 
structas, Caes. B.G. 5, 18. With rel. 
clause: nunc quam rem vitio dent, 
quaeso, animum advortite, Ter. Andr. 
prol. 8; quam multarum rerum ipse 
ignarus esset animum advertit, Liv. 24, 
48. Sometimes advertere alone is used 
in this sense: paucis, adverte, doceb», 
attend! Virg. Aen. 4, 116: advertit ‘li- 
berius, Tac. A. 4, 54: adv. quosdam 
cultu externo in sedibus senatorum, ib. 
13, 54: hirudo quam sanguisugam ap- 
pellari adverto, Plin. 8, 10, 10. And 
pass. impers.; nam advertebatur Pom- 
peii familiares assentiri Volcatio, Cic. 
Fam. 1, 1. Rarely, advertere animo: 
animis advertite vestris, Virg. Aen. 2, 
Gwe  ble, PAYS 7s ete Lil. £0 turn to- 
wards, esp. the attention of another: 
adverterat ea res Sabinos tanti periculo 
viri, Liv. 1, 12: octo aquilae impera- 
torem advertere, Tac. A. 2,17: recentia 
veteraque odia advertit, turned them on 
himself, ib. 4, 21: non docet admonitio, 
sed advertit, awakes attention, Sen. Ep. 
94: advertit ea res Vespasiani animum, 
ut, etc. Tac. H. 3, 48. IV. Advertere 
in aliquem—the more usual animad- 
vertere: to punish: in P. Marcium con- 
sules more prisco advertere, Tac. A. 2, 
32: utin reliquos Sejani liberos adver- 
teretur, ib. 5, 9. 

ad-vespérascit, avit, 3. v. impers. 
and incep.: evening approaches : adves- 
perascit, Ter, And. 3, 4, 2: cum jam 
advesperasceret, Cic. Verr. 4, 65, 147. 

ad-vigilo, are, 1. v.n. to watch by, 
to keep guard over, with ad or Dat.; ad 
custodiam ignis, Cic. Leg. 2, 12: parvo 
nepoti, Tib. 2, 5, 93: vallo, Claud. Kutr. 
2, 419. Il. Fig. to bestow care, to be 
vigilant: si advigilamus pro rei digni- 
tate, Q. Cic. Pet. Cons. jin. 

ad-vivo, ére, 3. v.n. to live with: 
CONIVGI DVLCISSIMO CVM QVO ADVIXIT 
SINE QVERELA PER ANNOS XX., Inscr. 
Grut. 1145, 8. |], to continue living: 
etiamnum advivere lucem, Stat. Th. 12, 
424: donec advivet, Scaev. Dig. 34, 3, 28. 

advocatio, onis, f. [advoco] a swm- 
moning, also legal assistance, hence an 
assembly of advocati, the bar: tu in re 
militari multo es cautior, quam in ad- 
vocationibus, Cic. Fam. 7, Io: maxi- 
marum rerum frequentissimae quotidie 
adyocationes fiunt, Cic. Verr. 1, 49, 
129: scio quid gravitas vestra, quid 
haec advocatio, quid ille conventus, 
quid honos meus postulet, id. Sest. 56: 
filiam cum ingenti advocatione in forum 
adducit, Liv. 3, 47. |], the time al- 
lowed for procuring legal assistance : 
ut binas advocationes postulent, Cic. 
Fam.7, 11. Hence — [f, any kind of 
delay or adjournment: ratio adyoca- 
tionem sibi petit, ira festinat, Sen. de 
Ira, 1, 16. IV. consolation, Tert. Pat. 
IX; 

advodcator, oris, m. [id.] an advo- 
cate: Deus divitum aspernator, men- 
dicorum advocator, ‘Tert. c. Mare. 4, 25. 

advocatus, Part. [advoco ]. 


advocatus, i,m. orig. one who gave 

another his aid in any affair or business, 

e.g. as a witness, Varr. R. KR. 2,5 : hence 

in gen. an assistant, friend : se in 

fugam conferunt una amicl padi ique 
9 


AD-VOCO 


a 


ejus, Cic. Caec. 8, 22. |]. Legal ¢. ¢. 
an assistant in a cause, (who gave Lis 
legal advice, and was present at the 
trial, but without pleading, like the 
patronus or orator, v.Smith’s Ant. 14): 
quis eum unquam non modo in patroni, 
sed in laudatoris aut advocati loco vi- 
derat, Cic. Clu. 40: id. Phil. 1, 7: ve- 
nire advocatum alicui in rem praesen- 
tem, id. Off. I, 10. jl], In the post- 
Aug. per.=patronus, orator, eéc., who 
conducted a process for any one, an ad- 
vocate, attorney, etc. Quint. 12, I, 13: 
cf. ib. 25: 5, 6, extr.: 9, 3, 22: Plin. 
op. 7, 23: Tac. A. 11, 5: Dig. 50, 13, 
Vi IV, Advocatus fisci, the officer 
who attended to the interests of the 
fiscus or the imperial treasury, v. fiscus. 
ad-voco, avi, atum, 1. v. a. to call or 
summon (absol. with ad, in, or Dat.) : 
contionem, Cic. Verr. 3, 80: aliquem ad 
obsignandum, id. Att. 12, 18: viros pri- 
marios in consilium, id. Verr. 3, 7, 18: 
eo senatum advocat, Sall.C. 46: advo- 
cari gaudiis, to be invited, Hor. Od. 4 
II, 13: aegro, Ov. R. Am. 110: causis, 
Quint. 11, I, 38. Fig. animum ad se 
ipsum advocamus, we call the mind or 
thoughts home, Cic. Tusc. I, 31: non 
desiderat fortitudo advocatam iracun- 
diam, ib. 4, 23. I], Legal ¢. t. to call 
in an advocate or counsellor: ego Tire- 
siam advocabo, et consulam quid facien- 
dum censeat, Pl. Am. 5, 1, 76: viros 
bonos complures advocat, Cic. Quint. 
21: Oppianicus in judicio Scamandri 
aderat, frequens advocabat, id. Clu. 19. 
Hence, gen., to call to one’s aid: de- 
super Alcides telis premit omniaque 
arma advocat, Virg. Aen. 8, 249: se- 
cretas artes, Ov. M. 7, 138: ad conamina 
noctem, Sil. 9, 82: in tutglam securi- 
tatis suae, Vell. 2, 108. The meaning 
fo act as an advocate is doubtful: cf. 
Cic. Cluent. 19, 54, and Sen. Brev. Vit. 
25 mde II]. #0 console (7 épakadciv), 
Tert. adv. Marc. 14. 
advolatus, is, m. Latvoliay Jlying 
to: tristi advolatu, Att. in Cic. Tusc. 
2, 10. 
advolito, are, 1. v. freq. to fly often 
to, to fly or flutter about: papilio lumi- 
nibus advolitans, Plin. rr, 19, 21. 
ad-volo, avi, atum, 1.v. 7. to fly to or 
towards, with ad, in, Dat. or Acc. Lit. 
of birds, efc.: avis advolans ad eas aves, 
Cic. N. D. 2, 49: papilio luminibus lu- 
cernarum advolans, Plin. 28, 10, 45. 
Il. Transf. of other things: to 
hasten to or towards, to fly to: vox mihi 
advolavit ad aures, Pl. Am. 1, 1, 69: si 
ingrederis, curre, si curris, advola, Cic. 
Att. 2, 23, extr.:.in Formianum, ib. 13 : 
Larino Romam, id. Clu. 6: hostes ex 
omnibus partibus ad pabulatores advo- 
laverunt, Caes. B.G. 5,14. With Acc. 
rostra Cato advolat, Cic. Att. 1, 14 med. 
ad-volvo, Vi, Voliitum, 3. v. a. to 
roll to or towards: robora focis, Virg., 
G. 3, 377: advolvi (for advolvere se) 
ad ignem, Plin. 11, 34, 70. Esp. of sup- 
pliants: to throw oneself at the Feet of, 
to prostrate oneself: genibus ejus ad- 
volutus est, Vell, 2, 80: omnium geni- 
bus se advolvens, Liv. 8, 34 fin.: tuis 
advolvimur aris, Prop. 3, 15,1. With 
Acc. cum Tiberii genua advolveretur, 
Tac, A. 1, 13, Il. Fig. magnusque 
advolvitur astris clamor, rolls or ascends 
towards, Stat. Th. 5, 143. 
advorsum, advorsus, advorto, etc., 
v. adversum, efc. 
advosem, “ adversarium, hostem, 
dixere veteres,” an adversary, Fest. p. 
22. (The old Romans used s where 
afterwards an 7 was used: hence, ad- 
vosem = advossem = advorsem]. 
adynamon vinum = (advvapos, 
weak), a thin wine for sick persons, 
Plin. 14, 16, 19. 
adytum, i, ”. (adytus, tis, m. Att. 
in Non. 488, 4), [advrov, not to be en- 
tered], the innermost part of a temple, 
the sanctuary whence oracles were de- 
livered, and which only priests, or the 
initiated, could enter, Smith’s Ant. 
1105: in occultis ac remotis templi, 
quae Graeci adura appellant, Caes. B.C. 
30 
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3, 105: isque adytis haec tristia dicta 
reportat, Virg. Aen. 2, 115. 2, @ 
grave or tomb, ib. 5, 84. []. Fig. ex 
adyto tanquam cordis responsa dedere, 
the inmost recesses, Lucr. 1, 738. 

adzélor, ari, 1. v. dep. to be zealous 
against, Vulg. Esr. 2, 16, 49. 

aedepol, v. edepol. 

aedés and aedis (the older form) 
is, f. a building. — |, In the sing. a 
sanctuary, a temple (prop. & simpler 
edifice than the templum): senatum in 
aedem Jovis Statoris vocavi, Cic. Cat. 2, 
6: aedes Mercurii dedicata est, Liv. 2, 
21; haec ego Iudo, quae nec in aede 
sonent, im the temple of the Palatine 
Apollo, where poems were publicly re- 
cited, Hor. S. 1, 10, 38. In the plur. : 
aedes sacrae, Cic. Dom. 49: Capitolii 
fastigium et ceterarum aedium, id. de 
Or.52546, Il. @ dwelling for men, 
usu. tay in the plu. as a collection of 
several apartments: aedes probae et 
pulchre aedificatae, Pl. Mer. 5, 2, 60: 
apud istum in aedibus, Cic. Verr. I, 19, 
50: aedes liberae, rent-free, Liv. 30, 
17: aedes privatae, Suet. Ner. 44. 
Sometimes for a part of the domus, 
a@ room: insectatur omnes domi per 
aedes, Pl. Cas. 3, 5, 31. In sing. aedis 
nobis area est, id. As. 1, 3, 67. For 
familia: ut ego suffringam his talos 
totis aedibus, to break the legs of this 
whole house (family), id. Truc. 2, 8, 
7: aedes aurium mea ut migrare dicta 


possint, the chambers of your ears, id. 


“Ps. I, 5, 54: of a bee-hive, Virg. G. 4, 
258: ab aedibus, a castellan: CVM AB 
AEDIBVS ESSEM, Grut. 607, I: aedes 
aurata, a catafalque on which the body 
of Caesar was laid, Suet. Caes. 84. 
Strictly, the cardinal numbers, duae, 
tres, etc. should be used with aedes 
when it means temples, and the distri- 
butives binae, ternae, etc. when it signi- 
fies private houses: but this is not 
always observed in later Latin: as, si 
quis duas aedes habeat, et alteras tra: 
dat, Ulp. Dig. 8, 4, 6. 
aediciila, ae, f. dim. a small tem- 
ple, a chapel: quum aram et aediculam 
et pulvinar dedicasset, Cic. Dom. 53 
init.: Victoriae, Liv. 35,9. 9, aniche 
or shrine for the image of a god: in 
aedicula erant Lares argentei positi, 
Petr. Sat. 29 jin. 3, On tombstones, 
the recess for the urn, Inscr. iti Fabrett. 
c. 1, no. 68. I], @ small house (mostly 
in the plur.): M. Manlius pauper fuit : 
habuit enim aediculas in Carinis, Cic. 
Par. 6, 3, 50: Ter. Phorm. 4, 3, 54. In 
the sing. a small room, a closet: in 
aediculam seorsum concludi volo, Pl. 
Epid. 3, 3, 19. 
aedifex, ficis, m.—aedificator : Tert. 
Idol. 12. 
aedificatio, nis, f. [aedifico] a 
building or house-making : si ad horum 
luxuriam dirigas aedificationem, Var. R. 
R. 1, 13: immensa et intolerabilis aed., 
Cic. Pis. 21. 2, a building, a struc- 
ture: domum tuam et aedificationem 
omnem perspexi, id. Fam. 5, 6. 
_aedificatiunciila, ae, 7. dim. a 
little building, Cic. Q. Fr. 3, I, 2. 
aedificator, Oris, m. oo a 
builder, architect. Fig. opifex aedifi- 
catorque mundi, Cic. N. D. 1, 8. | 
Adj. one who is fond of building : nemo 
illo minus fuit emax, minus aedificator, 
Nep. Att. 13. 
aedificialis, ¢, adj. [aedificium] 
ee to a building: Jupiter ae- 
Incas = penetralis (Leds épxet 
Dict. Cret. Hes saith id pene 
_ aedificium, ii, n. Leagan a build- 
tng of any kind (while aedes desig- 
nates only a dwelling): aedes aedifici- 
aque, Liv. 38, 38: aedificiis omnibus, 
publicis privatis, sacris profanis, sic 
pepercit, Cic. Verr. 4, 54, 120: omnibus 
Vicis aedificiisque incensis, Caes. B. G. 
3, 29. 
aedifico, avi, atum, r. v. a. [aedes, 
sis lit. to erect a building, to build. 
. Absol. ecce aedificat, Pl, Mil. 5 
2; 56: ut cum ego emerim, aedificarim, 
tuear, impendam, tu, me invito, fruare 
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meo? Cic. Off. 2, 23, 83: accuratius ad 
frigora atque aestus vitandos aed., Caes, 
B.G. 6, 22: diruit, aedificat, Hor. Ep.1, 
I, 100. Il. Gen. to build up, make, 
frame, constitute: navim, Pl. Mer. prol. 
84: piscinas, Var. R. R. 3, 17, 5: na- 
vem, Cic. Verr. 5, 18: urbem, ib. 4, 53: 
porticum, id. Dom. 43: hortos, id. Att. 
g, 13: domum, id. Q. Fr. 2, 4: equum, 
Virg. Aen. 2. 16: casas, Hor. S. 2, 3, 247: 
mundum, Cic. Tusc. 1, 25: rempubli- 
cam, id. Fam. 9, 2: caput, to build up as 
a tower, with ornaments, etc. Juv. 6, 501. 

aedilatus, wus, m. for aedilitas 
[aedilis], Fest. p. 12. . ; 

aedilicius, or -tius, 4, um, ad. 
[aedilis] pertaining to an aedile: aedi- 
litio munere fungi, Cic. Off. 2, 16: aed. 
repulsa, 7. €. in aedilitate petenda, id. 
Planc. 21: largitio, Liv. 25, 2: vectigal 
aediliciorum, sc. munerum, paid to the 
aediles for public exhibitions, Cic. Q. Fr. 
I, 1: aedilicius i, m. sc. vir, one who 
had been an aedile: aed. est mortuus, 
Cic. Brut. 28: so id. Vatin. 7: aed. edic- 
tum, an ordinance of the aedile on en- 
tering upon office, Dig. 21, 1: aediliciae 
edictiones, Pl. Capt. 4, 2, 43. 

aedilis, is, m. (Abl. aedile, but ae- 
dili, Tac. A. 12, 64) an aedile, a magis- 
trate at Rome who had the superintend- 
ence of public and private buildings; 
of aqueducts, roads, and sewers; of the 
distribution of corn; of the public 
lands; of markets, weights, and mea- 
sures; of public worship; of theatres 
and dramatic performances; and gen. 
who superintended the duties of police. 
The aediles also kept the senatus consulta 
and plebiscita. ‘They were 4 in num- 
ber, 2 plebeii and 2 curules; the latter 
being the superior, and distinguished 
by the sella curulis and toga praetexta, 
v. Smith’s Ant.18. — JJ, Asan adject.: 
aediles ludi, Aedilic games, Pl. Poen. 5, 
2,52. (Orig. an adj. from aedes, like ci- 
vilis, gentilis, hostilis, from civis, etc.] 

aedilitas, atis, f. [aedilis], the office 
of an aedile, aedileship: aedilitatem 
gerere, Pl. Stich. 2, 2, 29: petere, Cic. 
Quint. 25: aedilitate fungi, id. Off. 2, 16. 
In the plur. splendor aedilitatum, ib. 

aedilitius, a, um, v. aedilicius. 

aedis, v. aedes. 

aeditimor or aeditiimor (an earlier 
form for aedituor), ari, 1. ». dep. to 
take care of a temple: aeditumor in 
templo tuo, Pompon. in Gell. 12, ro. 

aeditimus or aeditiimus (an earlier 
form for aedituus) i, m. the keeper of 
a temple (iepop¥Aaé): in aedem Tellu- 
ris veneram, rogatus ab aeditumo, ut 
dicere didicimus a patribus nostris, ut 
corrigimur a recentibus urbanis, ab aedi- 
tuo, Var. R. R. 1, 2. 

aeditiia, ae, f. goreae! a female 
keeper of a temple. Fig. Tert. Cult, 
Fem. tf. 

aeditiialis, e, adj. [aedituus] per- 
taining to a temple-keeper, Tert. Pudic. 


16. 

aeditiiens, entis, m.—aedituus, a 
keeper of a temple, Lucr. 6, 1273. 

aeditiius, i, m. [v. aeditimus], @ 
keeper of a temple, a sacristan (Lepo- 
GvAaé): aeditui custodesque, Cic. Verr. 
4, 44: quales aedituos habeat virtus, 
what panegyrists (from the aeditui 
shewing the temples as Cicerones), Hor. 
Ep. 2, I, 230. 

aédon (trisyl.), tnis, F. = anddv 
(luscinia), the nightingale: tristis ai- 
don, Sen. Agam. 670, 

aédonius, a, um, adj. (pentasyl.) 
pertaining to the nightingale: vox, 
Auct. Pan. ad Pison. 257. 

aeger, gra, grum, adj. sick, indis- 
posed, diseased, |. Of the body ; with 
abl. of cause or of part affected: homi- 
nes aegri morbo gravi, Cie. Cat. r, 13: 
aeger vulneribus, Nep. Milt. 7}: aeger 
pedibus, Sall. C. 59: in agreement with 
the part affected: stomachus, Hor. § 
2, 2, 43: anhelitus, Virg. Aen. 5, 432 
aegra valetudo, Cic, Brut. 48, Rin. : with 
Gen. or Acc.: Psyche aegra corporis 
animi saucia, App. M. 4, p.1 53: memini, 
mae quondam pedes tune graviter acgrum, 
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Gel]. 19, 10. Subst.: (always in Celsus, 
never degrotus): ne aegri qu'dem om- 
nes convalescunt, Cic. N. D. 2, 4: aegro 
adhibere medicinam, id. de Or. 2, 44,186. 
Of plants: seges aegra, Virg. Aen. 3, 142: 
aegra vitis, Pallad. Mart. 7, 4. [}, Of 
the mind, when distempered by love, 
hope, fear, anxiety, efc.: aegris animis, 
Liv. 2, 3: aegri mortales, 7.e. miseri, 
Virg. Aen. 2,268. J], With 4d/. animus 
aeger avaritia, Sall. J. 29: amore, Liv. 
30,11: curis, Virg. Aen.1,208. 9%, With 
Gen. animi, Liv. 1, 58: rerum temere 
motarum, Flor. 3, 17,9: morae, Lucan. 
4,240: delicti, Sil. 13, 52. 8, Withab: 
aeger ab animo, Pl. Epid. 1, 2, 26. Ill. 
Of other things : suffering, decaying, in- 
firm, sad, sorrowful: maxime aegra et 
prope deposita reipublicae pars, Cic. 
Verr. I, 2,5: qui et semper aegri aliquid 
esse in republica volunt, Liv. 5, 3: 
dolores aegri, Lucr. 3, 918: amor, Virg. 
G. 4, 464: spes, i.e. slight hope, Sil. 9, 
543: fides, wavering, ib. 2, 392: aliorum 
felicitatem aegris oculis introspicere, 
with envious eyes, Tac. H. 2, 20: as a 
subst. plus aegri ex abitu viri, quam ex 
adventu voluptatis cepi, more pain, Pl. 
cA... 25:2, Lh. 
aegilopium, i, n.=aiyrdmorv, a 
lachrymal fistula, an abscess in the 
angle of the eye, Plin. 22, 2%, 26. 
aegilops, Opis, f. = atytoy, a 
disease of the eyes; %. q. aegilopium, 
Cels. 7, 7, no. 7, and aegilopa, ae: Plin. 
215 19; 94. Il. a kind of oak produc- 
ing acorns called velani or valonia, 
used by tanners, Quercus aegilops, 
fine lin. 16,076; 82 id. 16; 68, 
13. Ill. @ weed or tare among barley, 
Avena sterilis, Linn., or Aegilops ovata, 
Linn., Plin. 25, 13, 93. IV. @ kind 
A bulbous plant, id. 19, 5, 30: 21, 17, 
3. 
aegis, idis, f. aiyls, Sos, the Aegis. 
], th2 shield of Jupiter, Virg. Aen. 
8, 354. Q. the shield of Minerva, with 
Medusa’s head, ib. 8, 435: contra sonan- 
tem Palladis aegida, Hor. Od. 3, 4, 57. 
li. Fig.: a shield, defence, Ov. R. 
Am. 346. [|]. im the larch-tree, the 
wood nearest the pith, Plin. 16, 39, 73. 
aegisonus, a, um, adj. resounding 
with the Aegis: pectus, Val. Fl. 3, 88. 
eegithus, i, m.=atybos, a small 
bird, perh. the titmouse, Parus caeru- 
leus, Linn., or the red linnet, Fringilla 
linaria, Linn., Plin. 10, 74, 95. ” 
aegocéphalos, i, m.=atyoxépados 
(goat's head), a bird, perh. the Godwit, 
Scolopax aegocephala, Linn., Plin. 11, 
37, 80. 
aegocéras, Atis, n. = alydxepas 
(goat’s horn), a plant, fenugreek: ‘Tri- 
gonella foenum graecum, Linn., Plin. 
24, 19, 120. ; ( 
aegocéros, otis (and -i), m. =ai- 
yoxepws, the wild goat (capricornus), 
only poet. as a sign of the zodiac, Lucr. 
5, 614: bumidus, Lucan. 9, 536. : 
aegoléthron, i, 7. = aiyddcBpos 
(goat's bane), a plant in Pontus, prob. 
Azalea pontica, Linn., Plin. 21, 12, 44. 
aegolios, i, m.—=atydAtos, an un- 
known bird, according to Cuvier the 
barn owl (white owl or screech owl), 
Strix flammea, Linn., Plin. 10, 60, 79. : 
aegonychos, i, f.=aiysvvé (goat's 
hoof), a plant, usu. called lithospermon, 
Gromwell (Lithospermum officinale, 
Linn.), Plin. a IT, 74. ieee 
aegophthalmos, i, m.=aiydpbaA- 
pros (goat's eye), an unlenown gem, Plin. 
Zy 11, Tie 
aegre, adv. pacger | uncomfortably, 
newatiously, reluctantly, with regret, 
displeasure, ete.: nescio quid meo ani- 
mo est aegre, I know not what vexes me, 
Pl. Mere. 2, 3, 39: reprimam me, ne 
aegre quicquam ex me audias, lest you 
should hear anything unpleasant, Ter. 
Hee. 5, 1, 39: discessit aegre ferens, 
taking it ill, displeased, Cic. Div. ¥, 99; 
extr, quod aegrius patimur, Liv. 7, 13. 
II. with difficulty, scarcely = vix 
(v4h5): omnis conglutinatio recens 
segre, inveterata facile divellitur, Cic. 
3 Sen. 20: aegerrime conficere, Caes. 
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B. G. 1, 13: aegre abstinere, Liv. 2,45: 
aegre stantes, Tac. Ag. 36. With vix, 
Pl. Poen. 1, 2, 27: Flor, 2, ro, ete. 
aegreo, Cre 2. v. n. [id.] to be sick, 
Luer. 3, 836. 
aegresco, Ere, 3. verb. incep., to be- 
come sick: morbis aegrescimus isdem, 
Lucr, 5, 350. Il. Fig. : togrow worse: 
violentia Turni exsuperat magis aegres- 
citque medendo, Virg. Aen. 12, 45. oF 
to be troubled, grieved : rebus laetis, Stat. 
Th. 2, 18: sollicitudine, Tac. A. 15, 25. 
aegrimonia, ae, 7. [aeger] sorrow, 
anxiety, trouble, etc.: ferrem graviter, 
si novae aegrimoniae locus esset, Cic. 
Att. 12, 38: tristis, Hor. Kpod. 17, 73: 
deformis, ib. 13, 18. 
aegrio, aegrisco, for aegreo, aegresco. 
aegritiido, inis, f. [aeger] indispo- 
sition, sickness (both of mind and body). 
Of the body (for aegrotatio): visi sunt 
(elephanti) fessi aegritudine, Plin. 8, 1, 
I; aegritudine fessus, Tac. A. 2, 29: 
aegr. corporis, Curt. 3, 5.. I]. Of 
mind: grief, sorrow, care, etc.: praeclare 
nostri molestiam, sollicitudinem, ango- 
rem propter similitudinem corporum ae- 
grorum, aegritudinem nominaverunt; et 
infra: ut aegrotatio in corpore, sic ae- 
gritudo in animo, Cic. Tusc. 3, 10. In 
plur. magnarum remedium aegritudi- 
num, Ter. Heaut. 3, 2, 28. 
D aegror, Oris, m. [id.] sickness, Lucr. 
» 12577). ; 
aegsrotatio, Snis, f. [aegroto] sick- 
ness, disease (morbus cum imbecillitate, 
Cic. Tusc. 4, 13, 29): prop. of the body 
(ut aegrotatio in corpore, sic aegritudo 
in animo, ib. 3, 10): cum sanguis 
corruptus est, morbi aegrotationesque 
nascuntur, ib. 4, Io. I]. Fig.: also 
of the mind: sed in animo tantum- 
modo cogitatione possumus morbum ab 
aegrotatione sejungere, ib. 4, 13, 29: no- 
men insaniae significat mentis aegrota- 
tionem et morbum, id est insanitatem, 
ib. 3, 4: aegrotationes animi, qualis est 
avaritia, gloriae cupiditas, ib. 4, 37, 79. 
Il]. Of plants, Plin. 17, 24, 37, no. 7. 
aegroto, avi, atum, I. v. n. [aegro- 
tus] to be sick. Of the body: ibi pri- 
mum in morbum incidit, ac satis vehe- 
menter diuque aegrotavit, Cic. Clu. 62: 
periculose, id. Att. 8, 2: morbo, Hor. 
Sat. 1, 6, 30: quia armentum aegrotet in 
agris, id. Ep. 1, 8, 6. Of plants: Plin. 
17, 24, 34, 00. 6. |]. Of the mind: ea 
res ex qua animus aegrotat, Cic. Tusc. 
4, 37,79: aegrotare vitio aliquo animi, 
Hor. S. 2, 3, 307. Ii]. Of other things : 
to langwish, etc.: in te aegrotant artes, 
Pl. Trin. 1, 2, 34: languent officia, at- 
que aegrotat fama vacillans, duties are 
neglected, and reputation suffers, Lucr. 
4, 1120. ; 
aegrotus, 2, um, adj. [aeger] sick, 
diseased : prop. of the body: as subst., 
facile omnes, cum valemus, recta con- 
silia aegrotis damus, Ter. Andr. 2, 1,9: 
aegroto, dum anima est, spes esse dici- 
tur, Cic. Att. 9, 10: as adj. corpus, Hor. 
Ep. 1, 2, 48. |], Fig.: Of the mind, 
etc.: animus, Att. in Non. 469, 23 : hoc 
remedium est aegrotae et prope despe- 
ratae reipublicae, Cic. Div. in Caec, 21. 
aegyptilla, ae, f. a precious stone 
once found in Egypt, prob. a kind of 
onyx, Plin. 34, 10, 54. 
aelinos, i, m.==aldwos, @ song of 
lament, a dirge, Ov. Am. 3, 9, 23. 
aelirus, i, m.=<atdovpos, a cat: 
Gell. 20, 8. 
aemidum, 


“tumidum,” Fest. p. 
20. 
aemula, v. aemulus. 
aemiulanter, ¢dv. emulously, Tert. 
contra Haer. 40. 

aemilatio, onis, f. [aemulor] a 
striving to do like or better than ano- 
ther, emulation (in both a good and a 
bad sense): “ Aemulatio dupliciter illa 
quidem dicitur, ut et in laude et in vitio 
nomen hoc sit; nam et imitatio virtutis 
aem. dicitur, et est aem. aegritudo, si eo, 
quod concupierit, alius potiatur, ipse ca- 
reat,” Cic. Tusc. 4, 8, 17. In a good 
sense: laudis, Nep. Att. 5: gloriae, Tac. 
A. 2, 44: naturae (in painting), Plin. 25, 
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2, 4. — Il, In a bad sense; jealousy, 
envy, rivalry (Suscndia): acm. vitiosa, 
quae rivalitati similis est, Cic. Tusc. 4, 
26, 56: infensa, Tac. A. 13,19: adver- 
sariorum, Suet. N er, 23: aem. nascitur 
ex conjunctione, alitur aequalitate, ex- 
ardescit invidia, cujus finis est odium, 
Plin, Pan, 64. 
aemiulator, oris, m. [id.] an emula- 
tor, imitator (GnAwnjs): ejus (sc. Cato- 
nis), Cic. Att. 2, 1 jin.: animus aemu- 
lator Dei, Sen. Ep. 124 Jin. 
aemulatrix, icis, /. a female emu- 
lator, Cassiod. Variar. Wy 5s 
aemulatus, ts, m. = aemulatio, 
emulation, rivalry, Tac. H. 3, 66: in 
plur. id. A. 13, 46. 
aemilo, are, 1. v. a. (for aemulor): 
App. M. I, p. 112, 40. 
aemilor, atus, 1. v. dep. feonainsy 
to male oneself a rival, to strive to equa 
or excel another, to vie with, emu- 
late; also, to equal. |, In a good 
sense: with Acc. omnes ejus instituta 
laudare facilius possunt, quam aemulari, 
Cic. Fl. 26: Demosthenis orationem 
habui in manibus, non ut aemularer, at 
tamen imitarer et sequerer, Plin. Ep. 4, 
30: Pindarum aemulari, Hor. Od. 4, 2, 
I: severitatem alicujus, Tac. H. 2, 68- 
virtutes majorum, id. Agr.15. Fig.: Ba- 
silicae uvae Albanum vinum aemulan- 
tur, Plin. 14, 2, 4, no. 4. Rarely with 
Dat. veteribus aem., Quint. 10, 1, 122: 
and absol. pueri in scholis aemulantur, 
Quint. 1, 3. |]. In a bad sense: to be 
envious or jealous of (Sndrotumety); ge- 
nerally with Dat.: iis aem. qui ea ha- 
bent, quae nos habere cupimus, Cic. 
Tusc. 1, 19: with cum: ne mecum 
aemuletur, Liv. 28, 43: aemulari um- 
bras, to be jealous of one’s shadow, Prop. 
D5 LO: 
aemiulus, a, um, adj. striving after, 
emulous: (with Dat. or with Gen.) 
]. In a good sense: laudum, Cic. 
Phil. 2, 12: aem. atque imitator stu- 
diorum ac laborum, id. Mare. 1: Tima- 
genis aemula lingua, Hor. Ep. 1,19, 15: 
itinerum Herculis, Liv. 21, 41: Caesar 
summis oratoribus aem., Tac. A. 13, 3. 
: |]. In a bad sense: envious, grudg- 
ing: subst.a rival: with Gen. Carthago 
aemula imperii Romani, Sall. C. 10: 
Triton, Virg. Aen. 6, 173: quem, remoto 
aemulo, aequiorem sibi sperabat, ‘Tac. A. 
3, 8: Britannici, Suet. Ner. 6: licebit 
eum solus ames; me aemulum non 
habebis, Cic. Att. 6, 3, 7: sinulla subest 
aemula, languet amor, Ov. A. A. 2, 436. 
II]. Of things: competing with, ri- 
valling, comparable to: with Dat.: tibia 
tubae aem., Hor. A. P. 203: labra rosis, 
Mart. 4, 42: Tuscis vina cadis, id. 13, 118. 
(Etym. dub. Usu. connected with apca- 
Adomwor. Perh. same root as tme-itor, 
though the quantity is against this 
deriv.] 
aenéator, Sris, in Fest. p. 17, ae- 
nator, m. [aes] a trumpeter: Suet. 
Caes. 32. 
aenéolus, a, um, adj. dim. [aeneus] 
of little brazen figures: aeneoli pisca- 
tores: Petr. Frgm. Trag. 3. f 
Aénéus or ahénéus, a, um, adj. 
[aes ] of bronze: signum ullum aeneum, 
marmoreum, eburneum, Cic. Verr. 4, 1: 
statua, id. Phil. 9, 6: candelabra, id. 
Verr. 4, 26: aenea tabula, ib. 4, 46: ae- 
neus ut stes, i.e. that a bronze statue 
may be erected to thee, Hor. Sat. 2, 3, 
183. If. of @ bronze colour: barba, 
Suet. Ner. 2. []]. solid or hard as 
metal: murus aheneus, Hor. Od. 3, 3, 65: 
proles, the brazen age, Ov. Met. 1, 125. 
[ Aeneus, another form of aereus, n and 
r being interchangeable: cf. murus and 
munio, Sopov and donum. Aheneus, 
lengthened form of aeneus, the letter h 
being often interposed between vowels: 
cf, vehemens and vemens, cohors and 
corse, Donaldson, Varr. 82.) | (dat 
ioma, atlis, N.== aiveypa Cal. 
and ah, pit aenigmatis, Charis. p. 38 
P.) an enigma, riddle, anything dark 
or obscure: allegoria, quae est obscu- 
rior, acnigma dicitur, Quint. 8, 6, 52: 
obscuritates et aenigmata somniorum, 
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Sic. Div. 2, 64: aenigma numero Plato- 
nis obscurius, id. Att. 7,13: legum, Juv. 
8, 50. I]. a mystical dogma, Arnob. 3. 

aenigmatista, and -tes, ae, ™.—= 
aivvypatioms, one who proposes or 
speats in riddles, Sidon. Ep. 8, 6. : 

aénipes_or ahénipes, Cdis, addy. 
enter ee act (xaAKdrovs) : 

ves, Ov. H. 6, 32. 

aenitologium, i, ”. in metre, a dac- 
tylic verse with an iambic penthemi- 
meris : ¢. g. “Carmina bella magis vel- 
lem sonare,” Serv. 1825 P. 

aentilum, i, 2. dim. a small brazen 
vessel, Fest. p. 23. 

Aénus (trisyl.) or Ahénus, a, um, 
adj. [aes] of bronze (only poet. for ahe- 
meus): signa, the brazen images of the 
gods, Lucr. 1, 317: falces, ib. 5, 1293 : 
ae. lux, 7.e. armorum aénorum, Virg. 
Aen. 2, 470. Hence aénum (sc. vas), a 
brazen vessel: litore aéna locant, ib. 1, 
213. |, Fig. jirm, invincible (cf. 
adamantinus): manus, Hor. Od. 1, 35, 
18. Q2, Hard, inexorable, corda, Stat. 


Th. 3338es5 

aedlipilae, arum, f. plu. [aeolus = 
ventus, ‘ , and pila, ball] aerostatic 
instruments, Vitr. I, 6. 

aeon, Onis, m.=aidy, eternity, only 
in Tert. adv. Haeret. 33, 34, etc., of the 
animae mundi of Valentinus. 

aequabilis, e, adj. [aequo] equal, 
uniform, equable, steady: vis hostilis 
cum istoc fecit meas opes aequabiles, 
has made my property equal to his, Pl. 
Cap. 2, 2, 52: motus quidam certus et 
aequabilis, wniform, Cic. N. D. 2, 9: 
praedae partitio, id. Off. 2, 11: mixtura 
vitiorum atque virtutum, Suet. Dom. 3 : 
fluvius, which always has the same cur- 
rent, equable, Cic. Rep. 2,5 aequabilior 
firmitas, Sen. Ep. 74: cunctis vitae off- 
ciis aequabilis, consistent in all the du- 
ties of life, Tac. H. 4,5: genus orationis 
fusum atque tractum et cam lenitate 
guadam aequabile profluens, a gentle 
and equable flow, Cic. de Or. 2, 15, 64. 

Il. equitable, just: with in and 

Acc.: status reipublicae non in omnes 
ordines civitatis aequabilis, id. Rep. 2, 
3%: par est (jus) quod in omnes aequa- 
bile est, id. Inv. 2, 22: fidus Romanis, 
aequabilis in suos, Tac. A. 6, 31. 
does not occur. 

aequabilitas, atis, f. [aequabilis] 
equality, uniformity: motts, Cic. N. D. 
2,5: universae vitae, tum singularum 
actionum, id. Off. 1, 31, 111: praeclara 
est aequabilitas in omni vita et idem 
semper vultus eademque frons, evenness 
of temper, ib. 26: ipsa aequabilitas est 
iniqua, quum habeat nullos gradus dig- 
nitatis, equality of station, id. Rep. 1, 
27; elaborant alii in lenitate et aequa- 
bilitate et puro quasi quodam et candido 
genere dicendi, wniformity of style, id. 
Ornnr6n57- I]. equity, impartiality : 
in rebus causisque civium aequabilitatis 
conservatio, id. de Or. 1, 42: in laude jus- 
titiae explicandum est quid cum fide, 
quid cum aequabilitate factum sit, id. 
de Or. 2, 85. 

aequabiliter, adv. [id.] uniformly, 
equally: aequabiliter praedam disper- 
tire, Cic. Off. 2, 1, 40. Comp. aequa- 
bilius atque constantius sese res hu- 
manae haberent, Sall: C. 2: aequahitins 
atque constantius provinciae regerentur, 
PACHA ISA 27% 

aequaevus, 4, um, adj. [aequus, ae- 
vum ] of equal age: amicus, Virg. Aen. 
5, 452: aequaevi gregis Astyanax ducit 
turmas, bands of youths of the same age 
as himself, Sen. Agam. 639: majestas, 
Claud. IV. Cons. Hon. 121: lotos ae- 
quaeva urbi, Plin. 16, 44, 86 

aequalis, ¢, adj. [aequo] Of place : 
even, equal, level, smooth, ina physical 
sense: terra aequalis, Ov. M. 1, 34: 
gentes esse sine naribus aequali totius 
oris planitie, Plin. 6, 30,35: mons ae- 
quali dorso continuus, Tac. A. 4, 4%. 
Hence equal, like: with Dat. or as a 
Subst. with Gen.: partem pedis esse 
aequalem alteri parti, Cic. Or. 56, 188: 
virtutes sunt inter se aequales et pares, 
id. de Or. 1,18: Bastarnis Scordisci lin- 
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gua et moribus aequales, Liv. 40, 57: 
ut sententiae sint membris aequalibus, 
Quint. 9, 3, 80: Creticus et ejus aequalis 
Paeon, Cic. Or. 64, 215: aequali corpore 
Nymphae, Virg. Cir. 435: chorus ae- 
qualis Dryadum, @ chorus of Dryads 
alike in person, id. G. 4, 460. If. Of 
age: of persons: (q) of the same age: 
P. Orbius, meus fere aequalis, Cic. Brut. 
48 in.: Aristides aequalis fere fuit The- 
mistocli, Nep. Arist.1. (b) In gen. 
contemporary: Livius (Andronicus) En- 
nio aequalis fuit, Cic. Brut.18: Philistus 
aequalis illorum temporum, id. Div. 1, 20: 
aequalis eius fuit Aristides Thebanus, 
Plin. 35,36,19. (¢) Inthe comic poets, 
esp. in connection with amicus: com- 
rade: O amice, salve, mi, atque aequalis, 
ut vales? Pl. Trin. 1, 2, Io. 2. Of 
things : coeval, coexistent : Deiotari be- 
nevolentia in populum Romanum est 
ipsius aequalis aetati, is as old as him- 
self, Cic. Phil. 11, 13 : ne istud Juppiter 
sierit, urbem in aeternum conditam fra- 
gili huic et mortali corpori aequalem 
esse, should endure only as long as, 
Liv. 28, 28: aequali tecum pubesceret 
aevo, Virg. Aen. 3, 491. lil. Hence 
uniform, equable: nil aequale homini 
fuit illi, Hor. S. 1, 3, 9: (pictor) in quo- 
cumque genere excellens ac sibi aequa- 
lis, Plin. 35, 40, 25: imber, lentior ae- 
qualiorque, and more uniform, Liv. 24, 
46: aequali ictu freta scindere, Ov. M. 


11, 463: opus aequali quadam mediocri- 


tate, Quint. 10,1, 54. Sup. Tert. Anim. 
17 (aequalissima porticus). (Hence Fr. 
égal, Ital. eguale, uguale.) 
aequalitas, atis, 7. [aequalis]. Of 
place: evenness, smoothness : maris, Sen. 
Ep. 53: Oesypum carnes excrescentes 
ad aequalitatem redigit, Plin. 30, 13, 39. 
Fig. equality, uniformity: similitudo 
aequalitasque verborum, Cic. Partit. 6: 
fraterna, id. Ligar. 12. Of political 
equality = icot ta: omnes exuta aequa- 
litate jussa Principis aspectare, Tac. A. 
1,4. Ofequality in age: et aequalitas 
vestra et pares honorum gradus, Cic. 
Brut. 42. 
aequaliter, adv. [id.] equally, wni- 
formly, equably: collis ab summo ae- 
qualiter declivis, Caes. B. G. 2, 18: fru- 
mentum civitatibus aequaliter distribu- 
tum, Cic. Verr. 3, 70, 163 : reverentius et 
aequalius duci parebant, Tac. H. 2, 27. 
Sup. not used, 
aequamentum (aequim.), i, n. [ae- 
quo] an instrument for levelling or 
smoothing, Var. in Non. 9, 18. 
aequanimis, [aequus, animus] adj. 
in Vet. Onomast. = evyvapnwr, calm, not 
passionate. Adv, aequanimiter, with 
equanimity, calmly : Macr. Sat. 2, 4 
aequanimitas, tis, /. (rare for 
aequus animus), evenness of mind, im- 
partiality: bonitas vestra atque aequa- 
nimitas, Ter. Ph. prol. 35. 2. pa- 
tience, calmness: aequanimitas fit. ves- 
centibus ea (i.e. lentes Aegyptias), Plin. 
ES, 12, 33% 
‘ aequanimus, a, um, [aequus, ani- 
mus] adj. even-minded, patient, calm, 
Aus. Sept. Sap. 3. 
_ aequatio, dnis, f. [aequo] an equal- 
vzing, equal distribution: gratiae et 
dignitatis, Cic. Mur. 23: bonorum, id. 
2, 21: juris, Liv. 8, 4, 
_aequator monétae, one who exa- 
mines the weight of money, Inscr. 
aequatus, a, um, Part. [aequo]. 
aequeé, adv. equally, just as: Quae 
trabes zeque longae, Cages. B.C. 2, IO: 
ea (benevolentia) non pariter omnes 
egemus: honore et gloria fortasse non 
aeque omnes’ egent, Cic. Off. 2, 8, 30: 
usually with atque, ac, et, ac si: nisi 
aeque amicos, et nosmetiy sos diligamus, 
id. Fin. 1, 20, 67: nisi haberes qui illis 
aeque ac tu ipse gauderet, id. de Am. 6 
22: sed me colit et observat aeque 
atque patronum suum, id. Fam, 1 3, 69: 
Egnatii rem ut tueare aeque a te peto ac 
si_ mea negotia essent, ib. 13, 43573: 
With quam: nullum esse agrum aeque 
feracem quam hic est, Pl. Epid. 2, sac 
nihil feque eos terruit quam robur et 
color imperatoris, Liy. 28, 26. With ut 
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(rare): cui nihil aeque in causis agen- 
dis ut brevitas placet, Plin. Ep. 1, 20, 
init. With cum: novi aeque omnia 
tecum, Ter. Ph. 5, 9, 43. With abl.: 
nullus est hoc meticulosus aeque, PL 
Am. 1,1,137: sometimes aeque doubled 
=aeque ac; aeque pauperibus prodest, 
locupletibus aeque, Hor. Ep. 1, I, 25. 
cf. Tac. Agr. 15. fl. justly, equitably: 
mihi id aeque factum arbitror, Pl. Mil. 
5,22: judicas ut qui aequissime, Sid, 15, 
Ep. 11. F 
aequi-cririus, a, um, adj. [aequus, 
crus ]= igooxeAyjs, isosceles, in geom. of 
the triangle, Cap. 6, p. 230. F 
aequi-diale, is, . [aequus, dies] 
obsol, for aequinoctiale, Fest. p. 20. 
aequi-dici (versus), [aequus, dico] 
antithetical verses, Diom. p. 498 P. 
aequi-distans, antis, adj. equi- 
distant, parallel: circuli, concentric, 
Cap. 3, p. 276. 
aequi-formes, versus, qui non com- 
posita sed simplici figura ostentantur, 
ut, urbe fuit media Laurentis regia 
Pict (Virg. Aen, 7, 171), Diom. p. 
498 P. 
aequi-latatio, onis, /. [aequus, la- 
tus] equal breadth, i. e. between tuo 
parallel lines, Vitr. 9, 8, 3. 
aequi-latéralis, ¢, adj. [aequus, 
latus (eris) ] equal-sided, equilateral , 
Censor. Nat. 8. 
aequi-latérus, a, um, adj. [id.] 
equilateral, Cap. 6, p. 229. 
aequi-latus, Eris, adj. [id.] equi- 
lateral, Aus. Idyll. 11, 50. 
aequi-lavium, i. ~. [aequus, lavo]. 
Lit., an equal washing; hence, tie 
half: (of washed wool), Fest. p. 21. 
aequi-libratus, a, um, adj. [aequus, 
libro] ¢. g. aequilibris, Tert. c. Hermog. 
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aeaqui-libris, e, adj. [aequus, libra] 
evenly balanced, level, Vitr. 5, 12. 
aequi-libritas, atis, f. (a word 
coined by Cic. from adj. aequilibris), 
the equal distribution of the powers of 
nature: confugis ad aequilibritatem: 
sic enim igovouiay, si placet, appelle- 
mus, Cic. N. D. 1, 39, 109. 
aequi-librium, ii, n. an even- 
balance, a level or horizontal position, 
equilibrium : quaedam ligna ad medium 
submersa ad aequilibrium aquae, Sen. 
Q. N. 3,25. Fig., a perfect equality, 
Gell, 20,1: [aequus and libra; as aequi- 
noctium, binoctium, sexennium, etc. | 
aequi-manus, a, um, adj. [aequus, 
manus] equal-handed, one who can use 
both hands alike, ambidexter (apude- 
d€ftos), Aus. Idyll. 12. Fig., of equal 
skill in two occupations, dexterous : 
mepid<Evos, Symm. Ep. 9, IOI (110). 
aequi-noctialis, e, adj. [aequi- 
noctium] pertaining to the equinox, 
equinoctial : circulus in coelo (the equa- 
tor), Varr. L. L. 9g, 18: aestus, Sen. 
Q. N. 3, 28: horae, Plin. 2, 97, 99. 
aequl-noctium, i, x. [aequus, nox], 
equal-night-time, the equinox: aequi- 
noctium exspectare, Cic. Att. 12, 28: 
autumnale, Liv. 31, 44: propinqua die 
aequinoctii, Caes. B. G. 4, 36: auctum- 
nale et vernum, Plin. 2, 97, 99. 
aequi-par, aris, adj. faequus. par 
perfectly alike or aenae pore ldyit. x “, 
App. Flor. ne. 3, p. 342. 
aequi-parabilis, e, adj. [aequiparo 
admitting of conagientaaee ae 
(only in Plaut.): with Dat. Diis aequi- 
parabile, Cure. 1, 3, rr. With cum, 
Trin. 2, 4, 65. 
aequi-parantia, ae, f. [id.] com- 
parison: Tert. adv. Val. 16 
aequi-paratio, onis, f. [id.] an 
equalizing, @ comparison : aequiparatio 
et parilitas virtutum inter se consi- 
milium, Gell. 14, 3. 
aequi-paro, avi, atum, r. v. a. 
[aequus, paro], to put on @ level, te 
compare, liken. With ad or Dat. : suas 
virtutes ad tuas, Pl. Mil. 1, 1, rr: Joy is 
Solisque equis aequiparari dictatorem, 
Liv. 5, 23. I]. vn. to equal, come ep 
to: with Dat, 1, nam si qui, quae 
eventura sunt, provideant, AeQqUIpArent 
Jovi, Pac. in Gell, 14, T, 34. 2. but 
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nore frequently with Acc.: urbem dig- 
nitate, Nep. Them. 6: ut nemo sociorum 
me aequiparare posset, Liv. 34, 53 : voce 
magistrum, Virg. E. 5, 48. 
aequi-pédus, a, um, and gequi- 
pés, édis, adj.: [aequus, pes] having 
_ equal feet, isosceles (of a triangle), App. 
dog. Plat. 1 p.5, 9. 
aequipero, aequiparo. : 
aequi-pollens, entis, adj. equiva- 
lent: App. de dogm. Plat. 3. p. 36. 
aequi-pondium, i. m. [aequus, 
pondus ] a cownterpoise, Vitr. 10, 8. 
aequitas, atis, f. [aequus] evenness, 
likeness (of size or shape), conformity, 
symmetry: portionum aequitate tur- 
bata, Sen. Q. N. 3, 10: commoditas et 
aequitas membrorum, Suet. Aug. 19. 
lj. Fig., gust conduct towards 
others, equity, fairness, impartiality, 
courtesy, etc. (émvetkera): pro aequitate 
contra jus dicere, Cic. de Or. 1, 56, 240: 
belli aequitas sanctissime fetiali jure 
perscripta est, id. Off. 1, 11, 36: summa 
bonitas et aeq. causae, id. Att. 16, 16: 
id. Off. 2, 22, fin.: si qua hominum 
aequitate res ad otium deduci posset, 
Caes. B.C. 1, 5. Ii, moderation or 
calmness of mind, equanimity: novi 
moderationem animi tui et aequitatem, 
Cic. de Sen. 1: ut animi aequitate ple- 
bem contineant, Caes. B.G. 6, 22. 
aequiter, adv. equally = aeque, 
Pacuv. in Non. 512, 28. 
aequiternus, a, um, adj. co-cternal, 
Claud. Mam. Anim. 2, 4: Sid. Ep. 8, 
13. [Prob. from aequus with the term. 
-ternus; the deriv. aeque aeternus is 
less likely]. 
aequi-valeo, Gre, 2. v.a. to have 
equal power, Auct. carm. de Phil. 6. 
aeaqui-vocus, a, um, adj. [aequus, 
vox] in gram.: verba aequivoca, equi- 
vocal, ambiguous, Isid. Orig. 2, 26. 
aequo, avi, atum, r. v. a, [aequus] 
to make level, in the physical sense: 
aequata agri planities, Cic. Verr. 4, 48: 
aequare solo templum, Tac. A. I, 51: 
domum, Quint. 3, 7, 20: Scipio Numan- 
tiam excisam aequavit solo, Vell. 2, 4. 
Fig., solo aequandae sunt dictaturae 
consulatusque, must be abolished, Liv. 
6, 18. I], to make equal: with cum, 
dat., or absol.: inventum est tempera- 
mentum, quo tenuiores cum principi- 
bus aequari se putarent, Cic. Leg. 3, 10: 
quum suas quisque opes cum potentis- 
simis aequari videat, Caes. B.G. 6, 22: 
aequato omnium periculo, ib. I, 25: 
aequato Marte, Liv. 1, 25. Poet., 
ibant aequati numero, divided into 
equal parts, Virg. Aen. 7, 698: foedera 
regum vel Gabiis vel cum _ rigidis 
aequata Sabinis, made on equal terms, 
Hor. Ep. 2, 1, 25: per somnum vinum- 
que dies noctibus aequare, Liv. 31, 41: 
nocti ludum, Virg. Aen. 9, 338: animos 
aequare Olympo, ib. 6, 183: dicta factis 
aequare, Liv, 6, 2. [il. to compare : 
in Cic. with cum; later with dat.: 
omnium ante damnatorum scelera vix 
cum hujus parva parte aequari con- 
ferrique posse, Cic. Verr. 1, 8, 21: ne 
aeguaveritis Hannibali Philippum, ne 
Carthaginiensibus Macedonas, Pyrrho 
certe aequabitis, Liv. 31,7. IV. Milit. 
t.t. aequare frontem, to form a front 
or line, Liv. 5, 38: aequatis frontibus, 
Tib. 4, 1, 102. VY, Polit. ¢.¢. aequare 
sortes, to equalize the lots, i.e. to shake 
them in the sitella so that they might 
be fairly drawn : conjicite sortes ; uxor, 
aequa (eas), Plaut. Cas. 2, 6, 35: dum 
aitella defertur, dum aequantur sortes, 
dum sortitio fit, Cic. Fr. Or. Corn. 1, 
p- 449 Orell.: ef. Virg. Aen. 1, 508, 
operumque laborem partibus aequabat, 
jastis, aut sorte trahebat. Vi. v. 7. 
ot a., to equal, come up to: with Dat. 
or Acc.: qui jam illis fere aequarunt, 
Cic. Off. 1, 1,3: ea arte aequasset supe- 
Tivres reges, Liv. 1, 53: cursu equum, 
id. 31, 35: fluminis altitudo summa 
equorum pectora aequabat, Curt. 4, 9, 
13: gloriam alicnjus, Suet. Caes. 55: 
eum pictaram imitati sunt multi, aequa- 
vit remo, Plin. 73, 11, 40. Poet.: 
sayitia aequans ventos, like the winds 
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in swiftness, Virg. Aen. 10, 248: munia 
comparis aequare nondum valet (ju- 
venca), i.e. cannot yet draw evenly with 
her mate, Hor. Od. 2, 5, 2. 

aequor, Oris, n. [aequus] a Jlat, level 
surface: speculorum aequor, a plane 
surface, as of a mirror, Lucr. 4, 106: 
In camporum patentium aequoribus 
habitantes, Cic. Div. 1, 42: and without 
campus; Daren ardens agit aequore 
toto, Virg. Aen. 5,456. Of the heavens: 
aequora coeli sensimw’ sonere, Att. in 
Non. 505, 8. I], With gen. of mare, 
pontus, etc., the surface of the sea: 
vastum maris aequor arandum, Virg. 
Aen. 2, 780: tellus et aequora ponti, 
id. G. 1, 469: oceani metuentes aequore 
tingi, ib. 1, 246. Hénce aequor alone is 
used poet. for the sea: aequor mare 
appellatum, quod aequatum quum com- 
motum vento non est, Varr. L. L. 7, 2, 
85: quid tam planum videtur, quam 
mare? ex quo etiam aequor illud poetae 
vocant, Cic. Ac. ap. Non. 65, 21: tur- 
bantibus aequora ventis, Lucr. 2, 1: 
Silvaeque et sacva quierant aequora, 
Virg. Aen. 4, 523: per undosum aequor, 
ib. 313: and of the Tiber, ib. 8, 89. 
Very common in Ovid.: buccina om- 
nibus audita est telluris et aequoris 
undis, Met.1, 341. In prose after Aug. 
period: placidum aequor, Tac. A. 2, 23: 
penetrare aequora, Val. Max. 9, 1, 
no. I. 


tune, Ov. M. 8, 604: Britanni, the Bri- 
tons surrounded by the sea, ib. 15, 753: 
genus, fish, Virg. G. 3, 243: aequorei 
regnum Achillis, as the son of Thetis, 
Lucan. 6, 350. y 
aequus, 4, um, adj. Of place : 
level, flat: locus ad libellam aequus, 
Varr. R. R. 1, 6 fin.: aequus et planus 
locus, Cic. Caec. 17 /in.: neminem in 
aequum locum sese demittere vide- 
runt, Caes. B.G. 7, 28: sive loquitur 
ex inferiore loco, sive aequo, sive ex 
superiore, 7%. e. before the bench of 
judges, or from the floor of the Senate, 
or from the rostrum in the assemblies, 
Cic. de Or. 3, 6, 23. 9, In the histt., 
as subst., a level, a plain: facilem in 
aequo campi victoriam fore, Liv. 5, 38: 
ut primum agmen aequo, ceteri per 
acclive jugum insurgerent, Tac. Agr. 
35: also, an even slope: dum Romanae 
cohortes in aequum eniterentur, id. A. 
2, 80. []. Fig., favorable, conve- 
nient. 1, Of place: frequent in 
Caesar; locum se aequum ad dimican- 
dum dedisse, Caes. B. C. 3, 73: etsi non 
aequum locum videbat suis, Nep. Milt. 
5: non hic silvas nec paludes, sed 
aequis locis aequos Deos, Tac. A. 1, 68. 
9, Of time: milites et tempore et 
loco aequo instructos, Liv. 26, 3 : bellum 
difficillimum gessit, neque loco, neque 
tempore aequo, Suet. Caes. 35. 8, In 
gen., of persons or things: favor- 
able, friendly, ete.; Absol.: conse- 
queris, ut eos ipsos, quos contra statuas, 
aequos placatosque dimittas, Cic. Or. 10, 
34: nobilitate inimica, non aequo se- 
natu, id. Qu. Fr. 2, 3 med,: meis aequis- 
simis utuntur auribus, id. Fam. 4, 33: 
Jove judicat aequo, Hor. Ep. 2, 1, 68. 
With dat.: aequa Venus Teucris, Pallas 
iniqua fuit, Ov. Tr.1, 2,6. With inand 
Acc.: quis loc statuit, quod aequum sit 
in Quintium, id iniquum esse in Mae- 
vium, Cic. Quint. 14. Poets, with in 
and Abl.: victor erat, quamvis aequus 
in hoste fuit, Tib. 3, 17, 28. Hence, 
4, Aequus, i, m. subst., a friend: 
ego ut me tibi amicissimum esse, et 
aequi et iniqui intelligant, curabo, Cic. 
Fam. 3, 6 jfin.: Parthos absentium 
aequos, praesentibus mobiles, ‘Tac. A. 
6, 36. I. equal, like: quum ex pro- 
vincia populi Rom. aequam partem tu 
tibi sumpseris ac populo Rom. miseris, 
the half, Cic. Verr. 3, 19: in aequa causa 
populorum sine pretio varium jus et dis- 
parem conditionem fuisse, ib. 5, 49: 
utinam esset mihi pars aequa amoris 
tecum, Ter, Bun. 1, 2, 12: von tertiam 
partem, verum aequam, Plin. 3, 1: se 
1) 
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quiturque patrem non passibus aequis 
Virg. Aen. 2,724. Of a drawn Dattle: 
aequa manu discedere, Sall.C. 39: aequo 
Marte pugnare, Liv. 2,6. Assubst.: an 
equal ; in superiores contumax, in aequos 
et pares fastidiosus, A. Her. 4, 40, 52. 
Adverbially: ], ex aequo, in Like 
manner, equally: disceptatio ex aequo, 
Liv. 36, 37: dixit et ex aequo donis 
formaque probata, etc., Ov. H. 16, 84: 
adversarum rerum ex aequo socii sunt, 
quum in secundis minores fuissent, Tac. 
Germ. 36. 2, in aequo esse or stare, 
to be equal, to stand on a level, be on 
an equality with: qui cogit mori no- 
lentem in aequo est, quique properantem 
impedit, Sen. Phoen. 98: ut naturam 
oderint, quod infra Deos sumus, quod 
non in aequo illis stetimus, id. Ben. 2, 
29: In aequo ponere, to put wpon a 
level, to compare: in aequo eum (Philo- 
poemenem) summis imperatoribus po- 
suerunt, Liv. 39, 50 jin. IV. fair, 
impartial, equitable. 1. Of per- 
sons: absol. or with Dat.: praetor 
aequus et sapiens, Cic. Verr. 4, 65 
aequissimus aestimator et judex, id. 
Fin. 3, 2: praebere se aequum alicui, 
IGS aI 2s Te 2. Of things: et 
aequum est et rectum, Pac. in Non. 261, 
12: aequa et honesta postulatio, Cic. 
Rosc. Am. 2: postulo primum id, quod 
aequissimum est, id. Clu. 2: paratos 


ast ‘ | prope aequo Marte ad dimicandum, in a 
aequéréus, a, um, adj. [aequor] | fi 
of or pertaining to the sea: rex, Nep- 


ir field, Caes, B.G. 7,19. As neutr. 
subst.: fatness, equity, justice, right : 
quid in jure aut in aequo verum esset, 
Cic. Brut. 39, 145: utilitas justi prope 
mater et aequi, Hor. 8. 3, 3, 98: vir 
amantior aequi, Ov. Met. 1, 322. Often 
with comp.: lamentari amplius aequo, 
Lucr. 3, 966: injurias gravius aequo 
habere, to feel too deeply, Sall. C. 51 : 
potus Jargius aequo, Hor. Ep. 2, 2, 215. 
Hence aequum est, it is reasonable, jit, 
etc. With acc. and inf., quae liberum 
scire aequum est adolescentem, Ter. 
Eun. 3, 2, 25: si Germanos in Galliam 
transire non aequum existimaret, Caes. 
B. G. 4, 16. With <Abl.: plus vidis- 
sem quam me atque illo aequum foret, 
would have been becoming in me and 
him, Pl. Bac. 3, 3, 84: aequum as subst. 
very freq. with bonwm; what is right 
and gust: neque quidquam queo aequi 
bonique ab eo impetrar, id. Cure. 1, 1, 
65: cum de jure civili, cum de aequo et 
bono disputaretur, Cic. Brut. 38: ex 
aequo et bono, non ex callide versu- 
toque jure rem judicari oportere, id. 
Caec. 23: si tu aliquam partem acqui 
bonique dixeris, Ter. Ph. 4, 3, 32. Also 
without a conjunction: illi dolum ma- 
lum, illi fidem bonam, illi aequum bo- 
num tradiderunt, Cic. Top. 17. The 
comparatives are used in a similar way : 
aequius melius, more justly and equi- 
tably (legal term), id. Off. 3, 15. V. 
In agreement with animus or mens: 
calm, composed, resigned: animus ae- 
quus optumum est aerumnae condi- 
mentum, Pl. Rud. 2, 3, 71: concedo, et 
quod animus aequus est, et quia necesse 
est, Cic. Rose. Am. 50: aequam me- 
mento rebus in arduis servare mentem, 
Hor. Od. 2, 3, 1. Esp.in the Abd. ad- 
verbially : aequo (aequiore, aequissimo) 
animo, contentedly, with resignation : 
ego, nisi Bibulus adniteretur de trium- 
pho, aequo animo essem, Cic. Att. 6, 8: 
carere aequo animo aliqua re, id. Brut. 
6: detrimentum aequiore animo feren- 
dum docet, with greater resignation, 
Caes. B.G. 5, 52: quo aequiore animo 
Germanicus celerem successionem Oope- 
riretur, Suet. Tib. 25: testem se in 
judiciis interrogari aeqtissimo animo 
patiebatur, id. Aug. 56. Hence, aequi 
ponique facere aliquid, to put up with, 
acquiesce im, ete. istue aequi bonique 
facio, Ter. Heaut. 4, 5, 4°: tranquillis- 
simus animus meus totum istuc aeqm 
boni facit, Cic. Att. 7,7... (Referred by 
3opp to Sans. ékea, one 3” connected by 
others with éocka, eikés; but the orig, 
meaning of the word appears to be 
“evel” “ smooth.’ | 
Ror, adris, m. (gen. Gr, aeros Stat 
33 
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Fast. 2, 785.  Poet.: acies, armed 
ranks, Virg. Aen. 9, 463- [], made 
of bronze: catenae, Prop. 2, 16, II. 
III. Sarcastic. of a rich man: tri- 
buni non tam aerati, quam aerarii, Cic. 
Att. 1, 16, 8(v. aerarius, IJ. 2). [Prob. 
formed from aes, as auratus, argenta- 
tus. Priscian, p. 828, P., says that it is 
a partic. of a verb, aero; but this verb 
is not found in any example. ] 
aerelavina =aeraria, Varr. L. L. 2, 


Th, 2, 693. Acc. aerem and Gr. aera. 
Acc, plu. neut. aera) = anp, the air, 
prop. the lower atmosphere, in contra- 
jistinction to aether, the upper pure 
air: proximus est aér illi (aetheri) 
levitate locoque, Ov. Met. 1, 28: itaque 
aér et ignis et aqua et terra prima 
sunt, Cic. Ac. 1, 7, 26: crassus, ibs025 
25,81: fusus et extenuatus, id. N.D. 
2, 39: purus et tenuis, ib. 16 : tem- 
peratus, id. Div. 2, 42: aérem in per 
niciem vertere, Plin. 18, I. Also in 
plur.: aéribus binis, Lucr. 4, 291: aeres 
locorum salubres aut pestilentes, Vitr. 
I, I fim. |], Poet.: aér summus ar- 
boris, the atry summit, Virg. G. 2, 123: 
cloud, mist: Yenus obscuro gradientes 
aére sepsit, id. Aen. 1, 411: aére septus, 
Val. Fl. 5, 401. 

aera (dissyl.), ae, f. = aipa, a weed 
which grows among corn, darnel, tare, 
ar cockle, Lolium temulentum, Linn., 
Plin. 18, 17, 44, 70. 3. 

aera, Rar 1, In mathem. : the 
lata for a calculation, Rufus. 2, an 
item of an account, Ruf. Fest.in Breviar. 


33. . . 
aeréus (trisyl.), a, um, adj. [aes] 
made of bronzes copper, etc.: cornua, 
Virg. Aen. 7,615: clavus, Plin. 16, 10, 
20: tabulae, Suet. Vesp. 38. Q. fur- 
nished or covered with bronze, copper, 
etc.: clipeus, Virg. Aen. 12, 541: pup- 
pis, ib. 5, 198. Subst.: aereus, 1, m. 
sc, nummus, & copper coin: aereos sig- 
natos constituere, Vitr. 3, 1: aereum, i, 
m., a copper colour, Plin. 8, 52, 78. 
aereus, 2, um, v. aérius. ‘ 
aerifer (trisyl.), éra, Erum, adj. 
Lee. fero] bearing brazen cymbals (of 
the attendants of Bacchus): aeriferae 


intt. 3, an era or epech, Isidor. Orig. | manus comitum, Ov. F. 3, 740. 
5, 36. aerificé, adv. [aes facio] with art, 


ingeniously : Musae (7. e. Musarum sta- 
tuae), quas aerifice duxti, Varr. in Non. 
69, 30. ; 

aerifédina, ae, f. [aes, fodina] a 
copper mine, Varr. L. L. 5, I, 5. 

aerinus, a, um, adj. [aera] of dar- 
mel or cockle: Plin. 18, 14, 44. 

aeri-pes, Sdis, adj. ee pes] bra- 
zen-footed: tauri, Ov. H. 12, 93: cerva, 
Virg. Aen.6,803. [|], Met.: strong, or 
swift of foot, (as xaAKdmovs): cervi, 
Aus. Idyll. 11, 14. 

aeri-sOnus (quadrisyl.), a, um, adj. 
=xadKedpwvos [aes, sono] sounding 
with bronze: antra, in which the Curetes 
beat their brazen shields, Sil. 2, 93 5 
mons, Val. Fl. 3, 28. 

aérius (quadrisyl.), more rar. Aéré- 
us, a, um, adj.= aépios: pertaining 
to the air, airy, aerial: volucres, Lucr. 
5, 823: animantium genera quatuor, 
quorum alterum pennigerum et aerium, 
Cic. Tim. 10: aérias vias carpere, to take 
their airy way, Ov. A. A. 2, ae aérias 
tentasse domos, the heavens, Hor. Od. 1, 
28, 5: aerium mel, because it was be- 
lieved that the bees collected their 
honey from the moisture held in sus- 
»pension by the air, Virg. G. 4, 1. a 
rising aloft in the air, high: Alpes, 
ib. 3, 474: cacumen, Catull. 64, 240: 
quercus, Virg. Aen. 3, 680: arces, ib. 
3, 291: capra cornibus aériis, Ov. F. 5, 
119. I]. In Arnob., vain, fleeting, 
aeriae spes, 2, p. 86. 

aérizusa, ae, f.=depiGovaa, a kind 
of precious stone, acc. to Salmas., the 
turquoise, Plin. 37, 8, 37. 

aero, Onis, m., a wicker basket, 
hamper : Vitr. 5,12: Plin. 36, 14, 21. 

‘Beroldés, ac, adj. = aepoerdys, like 
air, sky-blue: berylli, Plin. 34, 5, 21. 

aéromantia, ac, f.—= depoparteia, 
divination from the air, aéromancy, 
Isid. Orig. 8, 9. 
_ aerosus, a, um, adj. [aes] abownd- 
ing im copper or bronze, Fest. p. 17: 
aerosum aurum, gold that contains a 
large proportion of copper, Plin. 33, 5, 
29: ferrum, id. 34, 14, 41. 

aertica, ae, f. [aes] a kind of verdi- 
gris, Vitr. 4, 12. 

aertiginOosus, a, um, adj., full of 
copper rust, rusty: manus, Sen. Contr. 
I; 2, Jin, : lamellae, id. Br. Vit. 12. 

aerugo, inis, f. rust of copper: aes 
Corinthium in aeruginem incidit, Cic 
Tusc. 4, 14. 2. the verdigris pre- 
pared from the same, Plin. 34, Ir, 26. 

3. Poet.: money: sireddat veterem 

cum tota aerugine follem, the old bag 
with all its dross, Juv. 13, 60. * jj 
Fig., envy, ill-will: haec est aerugo 
mera, sheer malice or spite, Hor.S. 1, 
101 : versus tincti viridi aerugine, Mart. 
TO, 33, i$. 2, avarice : animos aerugo 
et cura peculi cum semel imbuerit, Hor. 
A. P. 330: [aes: so ferrugo, lanugo, 
etc.) 

aerumna, ae, f. foil, both bodily 


aeramentum, i, 7. a vessel of bronze, 
etc., Plin. 33, 5,30. [Wordsin -mentum 
are gen. formed from verbs: but aero 
does not occur, v. aeratus. 

aeramina, orum, n. plu. large ves- 
sels or utensils of bronze, etc., Fest. p. 
22. 

aeraria, ae, f. sc. officina, a smelt- 
ing or refining house, Varr. L. L. 8, 33. 

aerarium, i, ”. a treaswry or bank: 
aerarium privatum (Caesaris), Nep. Att. 
8: aerarium commune, ib. I]. Esp. 
the treasure of the Rom. peaple, kept in 
the temple of Saturnus; also, the trea- 
sury (as a building): C. Gracchus, 
quum largitiones maximas fecisset, et 
effudisset aerarium, Cic. Tus¢. 3, 20, 48: 
referre pecuniam in aerarium, to pay 
into the treasury, Cic. Agr. 2, 24 (also 
defegre, Liv. 5, 25): aerarium sanctius, 
a rest, or reserved fund, to be touched 
only in case of need: aurum vicesima- 
rium quod in sanctiore aerario ad ul- 
timos casus servaretur, Liv. 24, 10: 
Cic. Att. 7, 21, 2. And Fig. illic (Gin 
scribendo) opes velut sanctiore quodam 
aerario reconditae, Quint. 10, 3, 3. Ae- 
rarivm militare, the military chest, Tac. 
A.1,78: Smith’s Ant. 23. In the trea- 
sury the public archives also were kept: 
factum senatusconsultum, ne decreta 
patrum ante diem decimum ad aerarium 
deferrentur, Tac. A. 3, 51: and the 
standards: signa ex aerario prompta, 
Liv. 4, 22. The aerarium (public trea- 
sury) was distinct from the fiscus (the 
emperor's treasury): bona Sejani ablata 
aerario, ut in fisco cogerentur, Tac. A. 
On2. 

aerarius, 2, um, adj. [aes] pertain- 
ing to copper, bronze, etc.: aerarium 
metallum, a copper mine, Vitr. 4, 9: 
aerariae secturae, copper mines, Caes. 
B. G. 3,21: fornaces, smelting furnaces, 
Plin. 11, 36, 42: fabrica aeraria, the pre- 
varation of copper, id. 4, 56, 54: faber 
aerarius, @ brazier or coppersmith, id. 
34, 8, 19, no. 6. 2, pertaining to 
money : propter aerariam rationem non 
satis erat in tabulis inspexisse quantum 
deberetur, the standard of the coinage, 
Cic. Quint. 4: milites aerarii, mercenary 
troops, Varr. L. L. 5 jin.: tribunus aera- 
rius, who superintended the disburse- 
ments of the treasury, ib. 5, 36. Il. 
Absol. as subst.: J, sc. faber, a copper- 
smith, brazier: in aerariorum officinis, 
Plin. 16, 6, 8. Q, sc. civis, a degraded 
citizen, subject to a higher rate of tax- 
ation, and deprived of his vote, Smith’s 
Ant. 22, seqg.: referre aliquem in aera- 
rios, Cic. Clu. 43: eximere aliquem ex 
aerariis, id. de Or. 2, 66 extr.: omnes, 
quos senatu moverunt, quibusque equos 
ademerunt, aerarios fecerunt et tribu 
moverunt, Liv. 42, Io. 

aeratus, a, um, furnished or covered 
with copper, or bronze: lecti, couches 
with brazen feet, Cic. Verr. 4, 26, 60: 
naves, Hor. Od. 2, 16, 21; porta, Ov. 
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and mental, need, hardship, distress, 
calamity, etc.: moeror est aegritudo 
flebilis: aerumna aegritudo laboriosa: 
dolor aegritudo crucians, Cic. Tuse. 4, 8 
18: uno ut labore absolvat aerumnas 
duas (of the pains of parturition), Pl. 
Am. 1, 2, 26: lapit cor cura, aerumna 
corpus conficit, Pac. in Non. 23, 8: 
aerumna gravescit, Lucr. 4, 1065: Her- 
culis aerumnas perpeti: sic enim ma- 
jores nostri labores non fugiendos tris- 
tissimo tamen verbo aerumnas etiam in 
Deo nominaverunt, Cic. Fin. 2, 35: 
mors est aerumnarum requies, Sall. C. 
51: collecta viatica multis aerumnis, 
with much hardship, Hor. Ep. 2, 2, 26: 
animus aequus optumum est aerumnae 
condimentum, Pl. Rud. 2, 3, 71. 2: 
In later Lat. for defeat (of an army): 
Amm,. 15, 4. [Words in -umna are 
rare: cf. alumna and columna. Pott 
compares aer- with the Sans. roots yas, 
“to strive,” and yat, “to vex.” 
aerumnabilis, ¢, adj. full of 
trouble, calamitous: Luecr. 6, 12303 
App. M. 1, p. 102: [aerumua: if formed 
according to analogy, it would pre- 
suppose a verb aerumno.]  __ 
aerumnosus, 2, um, adj., full of 
trouble, suffering, wretched: miseros, 
afflictos, aerumnosos, calamitosos, Cic. 
Tusc. 4, 38, 82: infelix et aerummnosus, 
id. Verr. 5, 62: nihil est aerumnosius, 
Sen. de Ira, 2, 47. Sup. Cic. Clu. § 201. 
aerumnila, ae, f. dim. from ae- 
rumna, acc. to Festus: a traveller's 
stick for carrying a bundle. 
aeruscator, Oris, m. [aerusco] an 
itinerant juggler, Gell. 14, I, 2. 
aerusco, are, 1. v. a. [aes] to obtain 
one’s living as a vagrant juggler or 
mendicant philosopher, etc., aeruscare, 
aera undique, id est pecunias colligere, 
Fest.: Gell. 9, 2: Sen. Clem, 2, 6. 
aes, aeris, 2. copper ore : aes Cyprium 
whence, cuprum, copper: scoria aeris, 
copper-dross or scoria, Plin. 34, 11, 
24: flos aeris, flowers of copper, ib.: 
squama aeris, scales of copper, Cels. 
2, 12;.4.; aes) fundere,: Plin, (33...5; 
30: conflare et temperare, ib. 7, 56, 57. 
2. a composition of copper and tin, 
i.e., bronze. The word should not be 
translated brass, since brass is a combi- 
nation of copper and zinc, and all speci- 
mens of ancient objects formed of aes 
are found upon analysis to contain no 
zinc; v. Smith’s Ant. 25. Il. Met., 
every thing made of copper or bronze, 
(as statues, weapons, armour, tables, 
money, etc.): aes sonit, franguntur 
hastae, the trumpet sounds, Enn. in 
Non. 504, 32: quae ille in aes incidit, 
in quo populi jussa perpetuasque leges 
esse voluit, i.e. the brazen tables of the 
laws, Cic. Phil. 1, 15: statua ex aere, 
ib. 9, 6: ducere aliquem ex aere, to cast 
one’s image in bronze, Plin. 4, 38 : ducere 
aera, Hor. Ep. 2, 1, 240: ardentes 
clipeos atque aera micantia cerno, Virg. 
Aen. 2,734: non tuba directi, non aeris 
cornua flexi, Ov. M. 1, 98. lll. money, 
since the first Rom. coins were made 
of copper: ancilla aere suo empta, 
Ter. Ph. 3, 2, 26: aes circumforaneum, 
borrowed from the bankers or money- 
dealers in the forum, Cic. Att. 2, I: 
hic meret aera liber Sosiis, earns them 
money, Hor, A. P. 345: etiam aureos 
hummos aes dicimus, Ulp. Dig. 50, 16, 
159. Hence the phrases, 1, aes 
alienum, lit., the money of another; 
hence, a debt: habere aes alienum, te be 
in debt, Cic. Fam. 5, 6: suscipere, to 
borrow, id. Off. 2,16: contrahere, id, Qu. 
Fr. 1, t, 8: facere, id. Att. 13, 46: con- 
flare, Sall. C. 14 and 24: in aes alienum 
incidere, to get or fall into debt, Cic. Cat. 
2, 9: in aere alieno esse, to be in dedt, 
id. Verr. 2, 4, 6: laborare ex aere alieno, 
Caes. B. C. 3, 22: liberare aliquem aere 
alieno, Cic. Fam. 15, 4: aes alienum dis- 
solvere, id. Sull. 56: aere alieno exire, 
id. Phil. 11, 6. 2. In aere mee est, 
Fig. hets in my pay or services he 
ts my supporter, or adherent; in ani- 
mo habui, te in aere meo esse, propter 
Lamiae nostri conjunctionem, id, Far 
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13, 62. 
of some value, Gell. 18, 5. 4, In aere 
suo censeri, to be esteemed according to 
its intrinsic worth, Sen. Ep. 84. The 
phrase per aes et libram expresses a 
mancipatio, or purchase of a res man- 
sipi: v. mancipium, and Smith’s Ant, 
928, a. IV, Sometimes = as, the stan- 
dard unit of the coinage (cf. as): hence 
aes grave, the old heavy coin (which 
was weighed, not counted, vz. a pound 
to the As): denis millibus aeris gravis 
reos condemnavit, Liv. 5,12. So aes 
alone in gen. sing. for assium: aeris 
millies, tricies, 300,000 asses, Cic. Rep. 
3, Io: qui millibus aeris quinquaginta 
census fuisset, Liv. 24, 11. Also for 
coins smaller than an as (quadrans, 
triens, etc.): nec pueri credunt, nisi qui 
nondum aere (i.e. quadrante), lavantur, 
(the price at the public baths was a 
quadrans), Juv. 2, 152. V, wages, 
pay. 1. a soldier's pay =stipendi- 
um: negabant danda esse aera militi- 
bus, Liv. 5, 4: aere dirutus miles, a 
soldier who has forfeited his pay, Cic. 
Verr. 5, 13, 33. Hence in plur. like 
stipendia for military service, ih. 9. 
reward, payment, in gen.: nullum in 
bonis numero, quod ad aes exit, that 
aims at reward, Sen. Ep. 88. Vj, In 
plur. aera, counters, the items of a cal- 
culation: si aera singula probasti, sum- 
mam, quae ex his confecta sit, non 
probare? Cic. in Non. 3, 18. 

aesalon, Onis, m.=catoddAwy, the mers 
lin, Falco aesalon, Linn., the smallest 
of the hawk tribe, Plin. 10, 74, 95. 

aeschrologia, a¢,,f.—= aisxpodroyta, 
in rhetoric, an expression indecorously 
ambiguous, a double entendre, Diom. p. 
445 P. =~ ‘mm , 

aeschynoméné, ¢s, f. = atoxvvo- 
pévyn (ashamed), a sensitive plant, Mi- 
mosa polycantha, Willdenow, Plin. 24, 
17, 102. 

aesculétum (esc.), i, v. [aesculus] 
a forest of oaks, Hor. Od. 1, 22, 14. 

aesculeus (esc.), a, um, adj. [id.] 
made of oak: aesculeae capiebat frondis 
honorem, 7. €. an oaken garland, Ov. M. 
1, 449- it 

aesciilinus (esc.), a, um, adj. [id.] 
=aesculeus, Vitr. 7, I. 

aescilus, i, f. the tallest species of 
oak, the winter or Italian oak (with 
edible acorns), sacred to Jupiter: Virg. 
G. 2, 290: nec mollior aesculo, Hor. Od. 
3, 10717. 

aestas, atis, f. the hot season: Ara- 
bes campos et montes hieme et aestate 
peragrantes, Cic. Div. I, 42. In a ree 
stricted sense : the summer : cum affecta 
jam prope aestate uvas a sole mitescere 
tempus est, id. Oecon. in Non, 161,2: 
aestate ineunte, at the beginning of 
summer, id. Att. 4,2: nova, Virg. Aen. 
1, 430: ignea, Hor. Od. 1,17, 3 :_jam 
adulta, Tac. A. 2, 23: summa, Cic. Verr. 
5, 31 in.: exacta, Sall. J. 61: anni aes- 
tas, summer-time, Gell. 2, 21: per aes- 
tatem liquidam, the calm summer air, 
Virg. G. 4, 59: id, Aen. 6, 707. II. 
Met. a year (chiefly as the season of a 
campaign): quae duabus aestatibus ges- 
ta, Tac. A. 6, 39. Il]. freckles: aes- 
tates, Plin. 28,12, 50. [Aes-tas prob. 
contains the same root as wr-o, us-tus. } 

aestifer, ra, érum, adj. [aestus 
fero | bringing or producing heat : ignis, 
Lucr. 1,663: Virg. G. 2, 353. 9, sul- 
try, hot: Libyes arva, Lucan. 1, 206: 
carpi Garamantum, Sil. 1 , 448. 

aestimabilis, °, “47. facstimo] va- 
luable, estimable: Cic. Fin. 3, 6, 20. 

aestimatio, onis, /. [id.] the money- 
value of a thing, the setling @ value 
upon: in censu habendo potestas ormnis 
aestimationis habendae censor permit- 
titur, Cic. Verr. 2, 53: aestimatio fru- 
menti, the valuation of corn to be m4 Ure 
nished, ib. 3,92: aequa, facta aestima 
tione, at a fair valuation, Caes. B.C. 
1,87; aestimatio poenae, the assessment 
of @ fine, Cic. de Or. 1, 54: aestimatio 
litium, the assessment of damages 1m o 
gut, id. Clu, 41: lex de multarum aesti- 
matione, Liv. 4,30: aestimatio possessi- 
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8. Alictjus aeris esse, to be | onum et rerum, an appraisement of 


estates and personal property, Caes. B. 
C. 3, 1: Suet. Caes. 42. Hence, in aes- 
timationem accipere, to accept an estate 
at a full valuation: a Marco Laberio 
Cc. Albinius praedia in aestimationem 
accepit, Cic. Fam. 13,8. And Met. aes- 
timationes = praedia, estates: quando 
aestimationes tuas vendere non potes, 
ib. 9,18. Ironically: aestimationem 
accipere, to suftei loss, ib. 16. Il. 
In gen, Fig.: @ vaiwation: bonum hoc 
est quidem plurimi aesi:imandum, sed 
ea aestimatio genere valet, non magni- 
tudine, id. Fin. 3, 10, 34: semper aes- 
timationem arbitriumque ejus honoris 
penes senatum fuisse, Liv. 3,63 : semper 
infra aliorum aestimationes se metiens, 
Vell. 1,127: aestimatione recta severus, 
deterius interpretantibus tristior habe- 
batur, Tac. H. 1, 14. Ill. Poet.: the 
worth of a thing, Cat. 12, 11. 

aestimator, Oris, m. [id.] a valuer, 
appraiser: frumenti, Cic. Pis. 35 jin.: 
callidi rerum aestimatores prata et areas 
quasdam magno aestimant, id. Parad. 
6,3. 2, Fig.: an estimator or valuer 
(not in a pecuniary sense): nemo erit 
tam injustus rerum aestimator, id. Marc. 
5: immodicus aestimator sui, Curt. 8, 1. 
_ aestimatorius, a, um, adj. pertain- 
ing to valuation: judicium, Gai. 18; 
actio, Ulp. Dig. 19, 3. 

aestimatus, is, m. [aestimo]—aes- 
timatio (only in the Abl.): in aestimatu 
est (mel) e thymo, Plin. 11, 15: aetatis, 
Macr. Sat. 1, 16. 

aestimia, ae, f. [id.]—aestimatio, 
acc. to Fest. 

aestimium, i, 7. [id.] —aestimatio: 
Hyg. de Limit. p. 152: Frontin. de Colon. 
p. 124. 

aestimo, avi, atum, I. v.a. to value, 
appraise (in money), with gen. or abl. 
pretii, or with adv, : domum emit prope 
dimidio carius, quam aestimabat, Cic. 
Dom. 44: frumentum III denariis, id. 
Verr. 3,92: tenuissime, ib. 4,16: magno, 
id. Parad. 6, 3. Hence litem alicui or 
alicujus, to assess the damages, after sen- 
tence of condemnation had been passed, 
especially in actions de repetundis, 
Ascon. upon Cic, Verr. 1, 2, 13: also of 
injuries done by the subjects of one state 
to those of another: Caesar arbitros 
inter civitates dat, qui litem aestiment, 
poenamque constituant, Caes. B. G. 5, 1. 
Also in proceedings before a judex: cf. 
Smith’s Ant. 647, b. Il. Fig.: toesti- 
mate, to value (notin a pecuniary sense) : 
iiexpenduntet aestimant voluptates, Cic, 
in Senat. 6 fin. Constr. 1, with ex or the 
simple Abl., denoting the standard: vul- 
gus ex veritate pauca, ex opinione multa 
aestimant, Cic. Rosc. Com. 10: Aqui- 
taniam, quae pars ex tertia parte Galliae 
est aestimanda, is to be reckoned as a third 
part, Caes. B. G. 3, 20: amicitias inimi- 
citiasque non ex re, sed ex commodo 
aestimare, Sall. C. 10: ex aequo, Liv. 7, 
30: virtutem annis aestimare, Hor. Ep. 
2,1, 48: aliquid vita aestimare, to hold 
it as dear as life, Curt. 5, 5 : nec Mace- 
donas veteri fama, sed praesentibus viri- 
bus aestimandos, Just. 30, 4. 9, with 
the words denoting the value, in the 
gen. or abl. poet. also with nihil: auc- 
toritatem alicujus magni aestimare, Cic. 
Att. 7,13: quod non minoris aestima- 
mus quai quemlibet triumphum, Nep. 
Cat. 1; unius assis aestimare, Cat. 5, 2: 
permagno, Cic. Verr. 4, 7, 13 : non Ni- 
hilo aestimandum, id. Fin. 4, 23, 62: 
magno te aestimaturum, Liv. 40, 55: 
denis in diem assibus anima et corpus 
aestimari, Tac. A. 1, 17: emorl nolo; 
sed me esse mortuum nihil aestimo, 
Transl. of Epicharmus in Cic Tusc. J, 
8, 15. 3, with a rel. clause aestu- 
mabitis, qualis illa pax aut deditio sit, 
Sall. J. 35; quantopere dilectus sit, fa- 
cile est, aestimare, Suet. Aug. 57. [ Prob. 
root Ans, money,” with term. -timo or 
-tumo. | ‘ 

aestiva, orum, 7. plu, v. aestivus. 

aestivalis, &, 1g. aestivus, per 
taining to summer : circulus, the tropic 
of Camcer, Hyt- ae 3, 24s 

2 


aestive, adv. summer-like: aestive 
admodum viaticati sumus, we are pro- 
visioned in a very summer-like manner 
i.e, scantily, Pl. Men. 2, 1, 30. : 
aestivo, avi, atum, r.v.n, [aestivus] 
to spend the summer: mihi greges in 
Apulia hibernabant, qui in Reatinibus 
montibus aestivabant, Varr. R. R. 2, 2: 
aestivare Tusculi, Suet. Galb. 4. 
aestivus, a, um, adj. [aestas] per- 
taining to summer, swmmer-lile, sum- 
mer: aestivos menses rei militari dare, 
hibernos juris dictioni, Cic. Att. 5, 14: 
temporibus aestivis, swmmer time: dies 
aestivos, summer days, id. Verr. 5, 31: 
locus aestivus, suitable for a sumumer 
residence, id. Q. Fr. 3,1,1: sol, Virg. G. 
, 28: aura, Hor, Od. 1, 22, 18: umbra, 
v. M. 13, 793: rus, Mart. 8, 61: per 
aestivos saltus, deviasque calles exer- 
citum ducimus, through woods, into 
which flocks were driven for summer 
pasture, Liv. 22, 14: aves, birds which 
migrate on the approach of winter, id. 
5,6: animalia, vermin, Plin. 9, 47, 71: 
expeditiones, which were undertaken in 
summer, Vell. 2, 114: castra, a swmmer 
camp (v.Smith’s Ant. 244), Suet. Claud, 
Te |]. Subst. aestiva, orum, n. plu. 
a summer camp, Ta Ocpivid:; dum in 
aestivis essemus, Cic. Att. 5, 17: sub 
tempus aestivorum, Hirt. B. G. 8, 6: 
dimittere cohortes in aestiva, Suet. Caes, 
49: aestiva praetoris (ironically), a re- 
sidence for pleasure, Civ. Verr. 5, 37. 
2, a campaign: superioribus aes- 
tivis Galliam devinetam, Hirt. B. G. 8, 
46: a military expedition, nulla ex tri- 
nis aestivis gratulatio, Cis. Pis. 40: pere 
ducere aestiva in mensem Decembrem. 
Vell. 2, 105. 83. summer pastures: 
Plin. 24, 6, 19. Meton. for the cattle 
themselves, Virg. G. 3, 472. 
aestiabundus, a, um, adj. [aestuo 
foaming, fermenting: contectio, Pal 
11, 17: 
aestiians, antis, part. [aestuo]. 
aestilarium, i, ”. [aestus] Lit. a 
tide-place, a firth or creek, an estuary, 
avaxvors (Aestuaria sunt omnia, qua 
mare vicissim tum accedit, tum recedit, 
Fest. s. v.): pedestria esse itinera cone 
cisa aestuariis, Caes. B. G. 3,9: prima 
aestuaria, nondum accrescente unda, 
transiere, Tac. A. 2, 8. 9, a morass: 
in aestuaria ac paludes, Caes. B. G. 2, 
28. 8. an air-hole, air-shaft (in 
mines), Plin. 31, 3, 28. 
aestiatio, onis, /. 
ing up, fermentation. 
Plin, 18, 1, I. 
aesti1o, avi, atum, 1.v. 7”. [aestus] 
to boil, to rage: aestuat, ut clausis ra- 
pidus fornacibus ignis, as the fire rages 
in the closed furnaces, Virg. G. 4, 263. 
|]. Met. of the effects of fire, to be warm 
or hot. 1, Of things: nunc dum oc- 
casio est, dum scribilitae aestuant, oc- 
currite, while the cakes are still warm, 
Pl. Poen. prol. 43: torridus aestuat aér, 
glows, Prop. 2, 28, 3. 2, Of persons : 
Lycurgi leges erudiunt juventutem esuri- 
endo, sitiendo, algendo, aestuando, Cic. 
Tusc. 2, 14, 34: aestuare sub pondere, 
Ov. M. 12, 514. 3, Fig. of the sea: fo 
rise in waves or billows (cf. aestus): 
Maura aestuat unda, Hor, Od. 2, 6, 4: 
gurges, Virg. Aen. 6,296. 4, of other 
things ; to have a wave-like motion, to 
be tossed: in ossibus humor, id. G. 4, 
308: ventis pulsa aestuat arbor, Lucr. 


aestuo] a boil- 
‘ig.: of mind, 


5, 1096. Of an agitated crowd: Prud, 
LI, 228. Il]. Fig.: of the passions and 
understanding: to be passionately Un- 


aestuare illi, qui 


flamed or excited: 
Z Cic. Verr. 2, 23: 


dederant pecuniam, Cic J 
desiderio alicujus, id. Fam. 7, 18; ine 
vidia, Sall. C. 23: ingens In corde pudor, 
Virg. Aen, 12, 666: rex In illa aestuat, 
Ov. M. 6, 490: tectus magis aestuat ignis 
(=amor), ib. 4, 64: aestuat (Alex- 
ander) infelix angusto limite mundi, 
Juv. 10, 169. 9, to vacillate, to be in 
doubt he undecided: dubitatione, * te. 
4 4 a Rg q ‘ . ‘ 
Verr. 2, 39: aestuat et vitae disconvenit 
sit : } 4100 £ . 
ordine toto, Hor. Ep. 1, 1,99: slic anceps 
inter utramque animus aestuat, Quint, 
10, 4, 33: aestuante rege, Just. I, 10, 
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gestiioss, adv. hotly, impetuously : 
sestuose absorbere, Pl Bac. 3, 3, 67: 
inarsit aestuosius, Hor. Kpod. 3, 18. 
agatiiosus, 4, um, adj. [aestus] hot, 
suliry : aestuosa et pulverulenta via, 
Cic. Att. 5,14: auster, Plin. 2, 47, 48: 
aestuosissimi dies, id. 34, 12, 28: syrtes, 
the burning syrtes, Hor. Od. 1, 22, 5: 
oraclum Jovis inter aestuosi, of Jupiter 
4émmon in the Libyan desert, Cat. 7, 5. 
il. greatly agitated, in violent ebul- 
litton: freta, Hor. Od. 2, 7, 15. 
aestus, tis (and aesti, Pac.), m. 
Prop. of fire: heat, jive: fretus ipse 
anni permiscet frigus et aestum, heat 
and cold are blended, Lucr. 6, 364: fer- 
vore atque aestu (balneorum) anima in- 
terclusa, Liv. 23, 7: exsuperant filam- 
mae, furit aestus ad auras, Virg. Aen. 2, 
"59: caniculae, Hor. Od. 1, 17,18: la- 
bore et aestu languidus, Sall. J. 51. In 
plur.: neque frigora, neque aestus facile 
tolerabat, Suet. Aug. 81: aestibus me- 
diis umbrosam exquirere vallem, in the 
mid-day heats, Virg. G. 3, 331. Fig. of 
fever, inflammation, etc.: ulceris aestus, 
Att, in Cic. Tusc. 2,7,19: homines aegri 
cum aestu febrique jactantur, Cic. Cat. 
Peta Q, the ebb and flow of the sea, 
tide: quid de fretis aut de marinis aes- 
tibus dicam? Cic. Div. 2, 14 fi. : minu- 
ente aestu, at the ebb of the tide, Caes. 
B.G. 3,12: luna plena maritimos aestus 
maximos in oceano efficere consuevit, 
ib. 4, 29: secundus, Sall. Frgm. in Gell. 
Io, 26, 2: adversus, id. in Non, 138, 8: 
aestus totos campos inundaverat, Curt. 
Q, 9, 18. 8, the surge or surf of the 
sea: fervet aestu pelagus, Pac. in Cic. 
de Or. 3, 39: delphines aestum secabant, 
Virg. Aen. 8, 674: furit aeszus arenis, 
ib. 1,107. Also of the boiling up of 
water: exsultant aestu latices, ib. 7, 
462. Also of the Epicurean flux of 
atoms, Lucr. 6,926. And oi che mag- 
netic fluid, ib. roor, seq. [J]. Gen. and 


Fig.: any violent commotion, esp. of * 


the passions or understanding: homi- 
num genus belli magnos commovit fun- 
dstus aestus, has stirred wp from their 
very bottom the waves of discord, Lucy. 
5, 1434: civilis belli aestus, Hor. Ep. 2, 
2,47: repente te quasi quidam aestus 
ingenii tui procul a terra abripuit, Cic. 
de Or. 3, 36: hunc absorbuit aestus qui- 
dam gloriae, id. Brut. 81: stultorum re- 
gum et populorum continet aestus, Hor. 
Kp. I, 2, 8: perstet et, ut pelagi, sic 
pectoris adjuvet aestum, the glow of 
love, Ov. H. 16, 25. 2, a vacillating 
state of mind, hesitation, anxiety: qui 
tibi aestus, qui error, quae tenebrae, 
Cic. Div. in Caec. 14: vario fluctuat 
aestu, Virg. Aen. 12, 486: aestus curae- 
que graves, Hor. S. 1, 2, 1fo. [From 
the same root as aestas, q. Vv. 

aetas, atis, f. [contr. from aevitas, 
Prisc. 595, P.] (gen. plur. usu. aetatum ; 
but also aetatium, Vell. 2, 89: Liv. 1, 
433 9,17, et alii), time of life, age: quid 
est in hominis vita diu? da enim su- 
premum tempus, exspectemus ‘T'artessi- 
orum regis aetatem, Cic. de Sen. 19, 69: 
a primo tempore aetatis, id. Leg. 1, 4, 
13: ineuntis aetatis inscientia, id. Off. 1, 
34: flos aetatis, 7. e. youth, id, Phil. 
2,2. So bona aetas, id. de Sen. 14: and 
poet. in the plur.: ambo florentes aeta- 
tibus, Virg. E. 7, 4: mala aetas, old age, 
PL Men. 5, 2, Ns So infrma, ingraves- 
cens, affecta, etc. Sometimes arras 
=senectus, old age, and sometimes = 
juventus, youth, according to the con- 
text; aetate non quis obtuerier, through 
age, Pl. Most. 3, 2, 154: ipse morbo 
atque aetate confectus, Sall. J.9: graves 
aetate, Liv. 7, 39: dedecora, quae actas 
ipsius pertulit, his youth, Cic. Verr. 1, 
12: mulieres quique per aetatem ad 
pugnam inutiles viderentur, those who 
were either too old or too young to bear 
arms, Caes. B. G. 2, 16: expers belli 
propter aetatem, Suet. Aug. 8: aetas 
consularis, the legal age for the con- 
sulsiiip, i.e. the 43rd year, Cic. Phil. 
5, 17: id aetatis Jam sumus, we have 
now reached that time of life, id. Fam. 
6, 20. And of lifeless things: bibite 
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Falernum hoc: annorum quinquaginta 
est. Bene, inquit, aetatem fert, it bears 
its years well, id. in Macr, Sat. 2, 3.3: 
aetas arborum, Plin. 16, 28, 51. th. 
life, in gen., without reference to its 
periods: aetas acta honeste et splen- 
dide, Cic. Tusc. 3, 25: aetatem gerere, 
id. Fam. 4, 5: aetatem consumere in 
studio aliquo, id. Off. 1, 1: conterere in 
litibus, id. Leg. 1, 20: degere omnem 
aetatem in tranquillitate, id. Fin. 2, 35: 
per luxum atque ignaviam aetatem 
agunt, Sall. J. 2. Hl. @ period of 
time, an age: heroicae aetates, Cic. 
Tusc. 5, 3, 7: haec aetas, ib. I, 3, 5: 
nostra aetate, in our times, Quint. I, 4, 
20: cum primis aetatis suae compara- 
batur, Nep. Iph. 1: the ages of the 
world, aurea, argentea, aenea, ferrea, 
Ov. Met. 1, 89, et seqq. aetas—=cen- 
tum annos, ib. 12, 189, IV. time 
or duration in gen.: omnia fert aetas, 
Virg. E. 9, 51: nec si quid olim lusit 
Anacreon, delevit aetas, Hor. Od. 4, 9, 9. 
VY. From denoting the period of in- 

dividual or collective life, it is employed 
to denote the persons themselves: sibi 
inimicus magis quam aetati tuae, 7. e. 
tibi, Pl. Men. 4, 3, 1: quid nos dura re- 
fugimus aetas? Hor. Od. 1, 35, 34: om- 
nis aetas currere obviam, Liv. 27, 51: 
omnis sexus, omnis actas, T’ac. A. 13, 
16: innoxiam liberorum aetatem mise- 
rarentur, 7. e. innocentes liberos, id. H. 3, 
68: sexum, aetatem, ordinem omnem, 
Suet. Cal. 4. Vi. Adv.: aetatem = 
semper, perpetuo, through the whole 
life, continually: at tu aegrota, si lu- 
bet, per me, aetatem quidem, Pl. Cure. 
Py iy HPC 9,—diu, longo tempore, a 
long while: an abiit jam a milite? Jam- 
dudum aetatem, Ter. Eun. 4, 5, 8: quod 
solis vapor aetatem non posse videtur 
efficere, what the heat of the sur cannot 
perhaps effect for years, Lucr. 6, 236: 
in aetate, sometimes, at any time, Plaut. 

aetatila, ae, 7. dim., a tender or 
effeminate age: in munditiis, mollitiis 
deliciisque aetatulam agere, Pl. Ps. 1, 2, 
40: in primis puerorum aetatulis, Cic 
Fin. 5, 20, 55. 2. Met.: youthful 
passion,, voluptuousness : monuit, ut 
ae aetatulae indulgeret, Suet. Claud. 
16. 

aeternabilis, e, adj. [aeterno] ever- 
lasting: divitia, Att.in Non. 475, 24: 
urbs, t.e. Rome, Cod. Th. 11, 20, 3. 

aeternalis, e, adj. [id.] everlasting : 
aeternali somno sacrum, Grut. 752, 3: 
lex temporalis et aeternalis, Tert. ady. 
Jud. 6. 

aeternitas, atis, f. [aeternus] eter- 
nity: fait quaedam ab infinito tempore 
aeternitas, quam nulla temporum cir- 
cumscriptio metiebatur, Cic. N. D. 1, 9: 
hoc est verum ex aeternitate, from cter- 
nity, eternally, id. Fat. 14, 2, im- 
perishableness, synon. with immortali- 
tas: mihi populus Romanus aeterni- 
tatem immortalitatemque donavit, id. 
Pis. 3. Also of things of long duration ; 
cedri materiae aeternitas, Plin. 13, 5,11: 
cupido aeternitatis perpetuaeque famae, 
Suet. Ner. 55. 8. a title of the em- 
perors, like divinitas, majestas, etc.: 
Sine per aeternitatem tuam, Plin. Ep. 
10, 84. 

_aeternd, adv. everlastingly: aeterno 
virere, Plin. 2, 107, 111. 

aeterno, are, 1.v. a. [aeternus] to 
perpetuate, to immortalize: literis ac 
laudibus aeternare, Varr. in Non. 75, 20: 
virtutes in aevum, Hor. Od. 4, 14, 3. 

aeternus, a, um, adj. [ contr. fr. aevi- 
ternus, Varr. L. L. 6, 2) Tit. age-lasting, 
as aiavios, lasting for a long time: nec 
est ligno ulli aeternior natura (de vite), 
Plin. 14, 2: ablue corpus illuvie aeter- 
nisque sordibus squalidum, ancient, in- 
veterate, Curt. 4, 1, 22. 9, everlast- 
ing, eternal: Deus beatus et aeternus, 
Cic. Fin. 2, 27: nihil quod ortum sit, 
aeternum esse potest, id. N.D.1, 8; non 
modo aeternam sed ne diuturnam qui- 
dem gloriam assequi possumus, id. Rep. 
6, 23: sollicitudo, Sall. J. 31: amor, 
Virg. Aen. 8, 394: ver, Ov. M. 1, 107: 
aeterna urbs, the eternal etty, i.e. Rome, 
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Pb a%e2 235 Adverbial phrases : in 
aeternum, or poet. aeternum: for ever: 
urbs in aeternum condita, Liv. 28, 24: 
sedet aeternumque sedebit infelix The- 
seus, Virg. Aen. 6, 617: serviet aeter- 
num, Hor. Ep. 1, 10, 41. . 

aethalus, i, m.=at8odos, a sort of 
Egyptian grape, the soot-grape, Plin. 14, 

? g LA 

L Zeutar. éris, and Gr. éros, m.=aibyo, 
the upper, pure air, ether (opp. to aer, 
the lower atmospheric air, Lucr. 8; 499): 
restat ultimus omnia cingens et coercens 
coeli complexus, qui idem aether voca- 
tur, Cic. N. D. 2, 40: cf. ib. c. 33. Il. 
Met.: heaven: quod nostri coelum me- 
morant, Graii perhibent aethera, Pac. in 
Delr. Synt. 113: rex aetheris altus Jup- 
piter, Virg. Aen. 12, 140: Yregna proe 
fundi aetheros, Stat. Th. 3, 524. 4: 
air, in gen.: clamor ad coelum per ae- 
thera vagit, Enn.in Warr. L. L. 7, 5, 100. 
ferar per liquidum aethera vates, Hor. 
Od. 2, 20, 2: apes liquidum trans aethera 
vectae, Virg. Aen. 7, 65. 3. the upper 
world: aethere in alto duros perferre 
labores, ib. 6, 436. Aether was per- 
sonified as a deity: cf. Cic. N. D. 3, 17: 
so, tum pater omnipotens fecundis im- 
bribus aether, Virg. G. 2, 325: v.Smith’s 
Biog. and Myth., s. v. 

aethérius and aethéréus, 4, um, 
adj. = ai€ép.os, pertaining to the ether, 
ethereal: sidera aetheriis affixa cavernis, 
Lucr. 4, 391: coelestis altissima aethe- 
reaque natura, Cic. N. D. 2, 24 jin.: 
post ignem aetheria domo subductum, 
Hor. Od. 1, 3, 29. Met. I, pertaining 
to heaven, heavenly: arces, Ov. M. 15, 
858: aurae (others read umbrae), Cat. 
66, 55: pater, Mart. 9, 36: Taurus mons 
aetherio vertice, which touches heaven, 
Tib. 1, 8,15: aetherios animo concepe- 
rat ignes, heavenly inspiration, év@ov- 
ovagpuov, Ov. F. 1, 473. 2. pertain- 
ing to the air in gen.: nubes, Lucr. 4, 
182: aurae, id. 3, 406: aqua, rain, Ov. 
F.1,682. 8, pertaining to the upper 
world: vesci aura aetheria, Virg. Aen. 
I, 547. Comp. aetherior, Jul. Val. res 
gest. Alex. M. 3, 68. 

aethidpis, idis, f.—ai@omis, a spe- 
cies of sage, prob. Salvia Aethiopis, 
Linn., Ethiopian sage, Plin. 27, 4, 3. 

aethiops, opis, m. Ai@iov, an Ethi- 
opian: for a black man, gen.: derideat 
Aethiopem albus, Juv. 2, 23: used as 
adj. dull, stupid: cum hoc homine an 
cum stipite Aethiope, Cic. de Sen. 6. 
Hence Aethiopis occursus is considered 
a bad omen, Juv. 6, 600; Flor. 4, 7. 

aethra, ae, f.=atOpa, the air: sur- 
gere in aethram, Lucr. 6, 467: volans 
ales in aethra, Virg. Aen. 12, 247. es 
the clear, cloudless sicy: caerula, Naev. 
in Varr. L. L. 4, 2, 81: fixmmea, Att. in 
Macr. 6, 4: siderea, Virg. Aen. 3, 585. 

aetiologia, ae, f.=<airrodoyia, an 
allegation of reasons: aetiologia est 
cum proponimus aliquid, ejusque cau- 
sam et rationem reddimus, Isid. Orig. 
2,21. Cf. Sen. Ep. 95, jin. 

aétités, ae, f.—aerimys (fr. aeros, 
an eagle), a stone found in the nest ef 
the eagle, eagle-stone: nodules of quartz 
containing a cavity lined with crystals; 
also certain ores of iron, Plin. 10, 3, 4. 

Aetitis, idis, f.—=derirs, a precious 
stone of the colour of the eagle, Plin. 37, 
II, 72. 

aevitas, atis, f. [aevum, Prise. 595, 
P.] the old form of aetas occurring in 
the 12 Tables: Censores populi aevi- 
tates, suboles, familias, pecuniasque 
censento, Cic. Leg. 3, 3, 7: si morbus, 
aevitasve vitium escit, advanced age, 
Gell. 20, 1. ie 

aeviternus, Vv. aeternus. 

aevum, i, ». [In Plaut. and Luer. 
aevus, i, m.] (Mostly poet. for aetas.) 
@ space of time: in coelo ubi beati aevo 
sempiterno fruantur, Cic, Somn. Se, 3: 
so for eternity, plagis vexata per ae 
vum, Lucr. 1, 634: ef. ib. g50: in ae 
vum, jor all time, Hor. Oa. 4, 14, 2. 

I]. Time of life, age: (natura hw 

mana) imbecilla atque aevi brevis, Sal, 
J. 1: in anmis aevum agere, Pac. in 
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Cic. Tusc. 2, 21, 49: degere, Lucr. 5, | an adj. : 


1439: consumere, ib. 1430: meum si 
quis te percontabitur aevum, my age, 
Hor. Ep. 1, 20, 26: aevum omne et 
breve et fragile est, Plin. Pan. 78, 2: 
flos agvi, youth, Ov. M. 9, 436: integer 
aevi, mm the prime of life, Virg. Aen. 9, 
255. 9, old age: confectus aevo, ib. 
Ir, 85: annis aevoque soluti, Ov. M. 8, 
718. Also of things; aevum arborum, 
Plin. 49, 1, 1. Hf. age or generation: 
ter aevo functus (of Nestor), Hor. Od. 
2, 9, 13: in nostro aevo, Plin. 2, 25, 233 
simulacrum tot aevis incorruptum, id. 
Fay. D502 2. the men living in the 
same age, ingenia nostri aevi, Vell. 2, 
36: de quibus consensus aevi judicave- 
rint, Plin. 14, 6, 8. IV, duration or 
time in gen.: omnia vitiata dentibus 
aevi, Ov. M. 15, 235: per tantum aevi 
occulta, Tac. A.16, 1. [Connected with 
aiPov, atFei, etc. In the Etruscan ai/il 
signified ‘‘ age.”’] 

afer, fra, frum, adj. African: Afra 
avis, 7.¢. gallina Numidica, in high esti- 
mation on account of its size and rare- 
ness, Hor. Epod. 2, 53. 

af-faber (adf.), bra, brum, adj. skil- 
ful, ingenious: literas affabra rerum 
< natura vel industria peperit, Symm. 
ip. 3, 14. 

afFabslis (adf.), e, adj. [affari], lit. 
that can be spoken to: hence, easy of 
access, courteous, affable: cum in omni 
sermone omnibus affabilem se esse 
vellet, Cic. Off. 1, 31, 113: affabilis, 
biandus, Nep. Alc. 1, 3: nec dictu affa- 
bilis ulli, Virg. Aen. 3, 621: affabilior, 
Sen. Ep. 79. Sup. prob. not used. 

affabilitas, atis, f..[affabilis] affa- 
bility, politeness, courtesy: comitas 
affabilitasque sermonis, Cic. Off. 2, 14, 48. 

affabiliter, adv. [id.] courteously, 
politely, Macr. S. 4, 2: affabilissime, 
Gell. 16, 3. 

affabré, adv. ingeniously, skilfully: 
eae dei) affabre atque antiquo arti- 
icio factum, Cic. Verr. 1. Act. 5, 14. 

affabricatus (adf.), a, um, adapted 
by art: consuetudo quasi affabricata 
natura, Aug. Mus. 6, 7: [ad and fabri- 
catus]. 

amen (adf.), inis, n.an accosting, 

address (for affatus): blando affamine, 
App. Met. 11, p. 260: [affaxi. cf. affa- 
Dilis]. 

affaniae, arum, f. plu. empty chat- 
ter, idle jests: affanias adblaterare, 
App. Met. 9, p. 221: affanias effutire, 
ib. 10, p. 243. 

affari (adf.), atus, 1. v. dep. Of this 
verb the only forms in use are, the pre- 
sent indicative (but not in the first per- 
son sing.), the perfect participle, the 
infinitive, and the 2nd person sing. of 
the imperative: to speak to, accost: 
licet enim versibus iisdem mihi affari 
te, Attice, quibus affatur Flamininum 
ille, Cic. de Sen. 1: aliquem nomine, id. 
Brut. 72, 252; hostem supplex affare 
superbum, Virg. Aen. 4, 424: aliquem 
blande, Stat. Ach. 1, 251: ubi me affa- 
mini, Curt. 4, 11: precando affamur 
Vestam, address in prayer, Ov. ¥. 6, 
303: sic positum affati discedite corpus, 
say farewell to, Virg. Aen. 2,644: affari 
extremum, ib. 9, 484. 2. Augur. 
t. t. (pass.) to fiz the limits of the au- 
spices: effari templa dicuntur ab augu- 
ribus ; affantur qui in his fines sunt, 
Varr. L. L. 6, 7, 65: cf. App. M. 11, 
p. 265. 

af-fatim (adf.), also written ad fa- 
tim, adv. sufficiently, enough, abun- 
dantly: affatim edi, bibi, lusi, Liv, 
Andy. in Fest. p. 11: miseria una uni 
quidem homini est affatim, Pl. Trin. 5, 
2, 61 (where affatim, like satis, abunde, 
frustra, is constr. adject.): affatimn sa- 
tiata (aquila), Cic. Tuse. 2, 10, 24: affa- 
tim satisfacere alicui, id. Att. 2, 16: 
parare commeatum affatim, Sall. J. 43° 
de cystiso affatim diximus, Plin, 1, 16, 
43: used like abunde and satis as a 
subst. with Gen.: divitiarum affatim 
est, Pl. Mil. 4, 1, 33: homimum, id. 
Men. 7, 1, 10: copiarum, Liv. 74, 37: 
vini, Jost 1,3. |], In lates Lat. with 
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affatim onustus, App. Met. 9, 
a feminae affatim multae, Amm, 
affatus (adf.), Part. from affari. 

affatus (adf.), tis, m. [affari] a 
speaking to, address: quo nunc regi- 
nam ambire furentem audeat affatu? 
Virg. Aen. 4, 284: affatus reddere, Stat. 
Silv. 2, 4, 7: ora solvere ad affatus, Sil. 
oF 340. by ne reed or rescript 
of an emperor, Just. Cod. 23: Imp. 
Leo Cod. 1, 26, 6. “Siar 

affectatio (adf.), dnis, f. [affecto] 
an eager desire for (in both a good and 
a bad sense): philosophia sapientiae 
amor est et affectatio, Sen. Ep. 89: de- 
coris, Plin. 11, 37, 56: Nervii circa af- 
fectationem Germanicae originis ultro 
ambitiosi sunt, in their desire to pass 
jor Germans, Tac. G. 28: imperii, as- 
piring to the empire, Suet. Tit. 9. Hl. 
careful study prompted by fondness 
Sor the subject : magna coeli affectatione 
compertum, Plin. 2, 18, 82. HH. In 
rhetoric, effort without effect, affecta- 
tion, conceit: ad malam affectationem 
pertinent, quae in oratione sunt tumida, 
etc., Quint. 8, 3, 56: nibil est odiosius 
affectatione, id. 1, 6, 11. 

affectatd, adv. [id] zealously, 
Lampr. Heliog. 17. 

affectator (adf.), oris, m. [id.] one 
who strives after: justi amoris, butr. 
Io, 7.—In a bad sense: nimius nsfis 
affectator, Quint. 6, 3, 3. 

affectatrix (adf.), icis, f. [id.] she 
who strives for: sapientia affectatrix 
veritatis, Tert. Praescr. I, 7. 

affectatus (adf.), a, um, Part. (af- 
fecto). In rhet.: choice, far-fetched, 
studied: auribus nitidius aliquid atque 
affectatius postulantibus, Quint. 12, 11, 
45: affectata et parum naturalia, id. 11, 
FalOs 

affecté (adf.), adv. feelingly, sen- 
sibly, Tert, An. 45. 

affectio (adf.), dnis, /. [afficio] the 
being affected or touched, feeling, = 
mo0os: Cicero calls it a sudden change 
of mind or body: affectio est animi aut 
corporis ex tempore aliqua de causa 
commutatio, ut: laetitia, cupiditas, me- 
tus, molestia, morbus, debilitas, et alia, 
quae iti eodem genere reperiuntur, Cic. 
Inv. 1, 25: ib. 2,58: but it is used gen. 
to denote a condition.of body or mind, 
whether permanent or transient. IL 
Of the body: its settled constitution : 
tu qui definieris summum bonum firma 
corporis affectione contineri, Cic. Tusc. 
5, 9, 24. []. Of the mind: a frame 
of mind, Gr. Sa@eors: virtus est af- 
fectio animi constans conveniensque, 
ib. 4, 15, 34: omnes rectae animi af- 
fectiones virtutes appellantur, right 
Seelings, ib. 2, 18, 43 ; animi talis affec- 
tio, neminem ut violem commodi mei 
gratia, id. Off. 3, 6, 29. HI. Of other 
things: comparantur ea quae aut ma- 
jora, aut minora, aut paria dicuntur: in 
quibus spectantur haec: numerus, spe- 
cies, vis, quaedam etiam ad res aliquas 
affectio, id. Top. 18,68: affectio astro- 
rum valet ad quasdam res, the disposi- 
tion of the stars, id. Fat. 4. IV, a 
favourable disposition, love, goodwill : 
simiarum generi praecipua erga fetum 
affectio, Plin. 8, 54, 80: egit Nero grates 
patribus, laetas inter audientium affec- 
tiones, Tac. A. 4, 15: Artemisia Mau- 
solam virum amasse fertur ultra affec- 
tionis humanae fidem, Gell. 10, 18, 1. 

, the loved olyect: affectiones, 

children, Cod. 'Theod. 13, 9, 3. Vi. 
Legal. t. t. legal power : furiosus et pu- 
pillus non possunt incipere possidere, 
quia affectionem tenendi non_habent, 
Ulp. Dig. 5, 16, 60. [Affectio denotes a 
state, whereas confectio, effectio, per- 
fectio, refectio, efc. denote an act.) 

affectiosé, adv. affectionately, Serv. 
ad Virg. I. 9, 27- , 

affectiosus, #, um, adj. [affectus] 
Sul of attachment, Vert. Anim. 19. 


affecto (adf.), avi, atum, 1. v. freq. 


[afficio | to strive after, to pursue, enter 
on: (alfectare est pronum animum ad 
faciendum habere, Mest. p. 2.) ut me 
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———— 


defraudes, ad eam rem affectas viam 
that is your aim, Pl. Men. 4, 3,12: hi 
gladiatorio animo ad me affectant viam, 
attack me, Ter. Ph. 5, 4, 71: quam 
viam munitet, quod iter aifectet, vide- 
tis, Cic. Rose. Am. 48: cur opus affec- 
tas novum ? Ov. Am, I,1, 14: affectare 
spem, to cling to or cherish, Liv. 28,18: 
nulla datur dextra affectare potestas, 
se. navem, of reaching it with his 
hand (of the giant Polyphemus), Virg. 
Aen. 3, 670: Pass. affectari morbo, 
to be seized by disease, Liv. 29, 10, 
init. I]. to aspire to, to aim at 
(in either a good or a bad sense): zun- 
ditiem, non affluentiam affectabat, Nep. 
Att. 13, 5: magnificentiam verborum, 
Quint. 3, 8, 61: coelum, Oy. Am. 3, 8, 
51: regnum coeleste, id. M. 1, 152: 
regnum, Liv. 1, 46: honorem, Sall. J. 
64: immortalitatem, Curt. 4, 7. Also 
with Inf. as object: non ego sidereas 
affecto tangere sedes, Ov. A. A. 2, 39: 
qui esse docti affectant, Quint. 10, 1, 97. 
III. In the histt.: to seek to draw 

to oneself: civitates formidine affectare, 
Sall. J. 66: Gallias, Vell. 2, 39: Gallia- 
rum societatem, Tac. H. 4, 17. IV. 
Post-Aug. to assume falsely or osten- 
tatiously, to feign, affect: crebrum an- 
helitum, Quint. 11, 3, 56: imitationem 
antiquitatis, id. 11, 3, 10: famam cle- 
mentiae, Tac. H. 2, 63: studium car- 
minum, id, A. 14, 16. 

affector (adf.), atus, 1. verb. dep. 
[afficio] to strive after: affectatus est 
regnum, Varr. in Diom. p. 377 P. 2. 
to have an inclination for: ad mulie- 
rem, App. Herb. 15. 

affecttiOsé, adv. affectionately, Cas- 
siod. Ep. 3, 4. Swp. Sidon. Ep. 4, 11. 

affecttosus (adf.), a, um, adj. [af- 
fectus] full of inclination or love, 
kind: piam affectuosamque rem fecisse, 
Macr. Sat. 2, 11. 

affectus (adf.), a, um, Part. [afficio] 
endowed, furnished, constituted, dis- 
posed: lictores affecti ulmeis virgis, Pl. 
AS. 3, 2,28: homo affectus audacia, Ter. 
Ph. 5,4, 84: corpora simili affecta figura, 
endowed with a similar form, Lucr. 2, 
341: oculus conturbatus non est probe 
affectus ad suum munus fungendum, 
Cic. Tusc. 3, 7,15: sapiens eodem modo 
erit affectus erga amicum quo in se ip- 
sum, id. Fin. 1, 20: animi affecti virtu- 
tibus, vitiis, artibus, inertiis, id. Partit. 
10. }]. attacked, weakened, indis- 
posed: Fig.: only in the histt.: res 
affectae, disordered circumstanees, an 
all condition : (Cicero says, male affecta 
respublica, Fam. 13, 68): opem rebus 
affectis orare, Liv. 6,3: affecta res fami- 
liaris, id. 5, 10: affectam fidem prae- 
juvisse, broken credit, Tac. H. 3, 65. 
Sup. remiges inopia affectissimi, Vell. 
2, 84. HI], almost concluded, nearly 
ended: bellum affectum videmus, et 
vere ut dicam paene confectum, Cic. 
Prov, Cons. 8, 19: cf. ib. 12, 29: affecta 
jam prope aestate, id. Oec. in Non.: 
affecta aetas, id. Verr. 4, 43,95: jam- 
que hieme affecta mitescere coeperat 
annus, Sil. 15, §05. ‘ 

affectus (adf.), tis, m. [afficio] @ 
state or disposition of body or mind 
(esp. the latter). J, Of the body: 
supersunt alii corporis affectus, Cels. 3, 
18. 9, Of the mind: affectuum duae 
sunt species; alterum Graeci 7a00s Vo 
cant, alterum 7@0s, Quint. 6, 2, 8: qua- 
lis cujusque animi affectus esset, talem 
esse hominem, Cic. Tusc. 5, 16, 47: du- 
biis affectibus errat, Ov. M. 8, 473: di- 
versos affectus exprimere, flentis et 
gaudentis, Plin. 34, 8, 19, no. 10: al- 
fectu tacito laetari, Ov. M. 7, 147. | Il, 
Post-Aug. a favourable disposition of 
mind, love, desire, sympathy : opes at- 
que inopiam pari affectu concupiscunt, 
Tac. Agr. 30; si res ampla domi, simi- 
lisque affectibus esset, Juv. 12, 10; 
parentis, Suet, Tit. 8 : affectu jura cor- 
rumpere, Quint. Decl. 6, II : passion: 
affectus sunt mofus anim improbabtles 
subiti et concitati, Sen. Mp. 75. — TM. 
In Lacan and later prose, the olyects 
beloved (in plur.): tenuit nostros Les 
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pos affectus, Lucan, 8, 132: milites, 
quorum affectus in Albano monte erant, 
wives and children, Capit. Maxim. 
233 IV. Legal, t. t. the power of giv- 
ing free consent: hoc edicto neque 
pupillum, neque furiosum_teneri con- 
stat, quia affectu carent, Ulp. Dig. 43, 


tr, 
"Ae ter0 (adf.), attiili (adt.), allatum 
(adl.), afferre (adf.), 3. ¥. a Constr, 
aliquid ad aliquem or alicui; to bring 
or convey to (of portable things, while 
adducere means to lead or conduct to, 
namely, men, animals, eéc.) : attuli hune. 
Quid attulisti? Adduxi voluidicere, Pie 
Ps. 2, 4, 21: bruma niveis affert, Lucr. 
5,745: affer huc secyphos, Hor. Epod. 
9, 33: nuces, Juv. 5, 144: cibum pede 
ad rostrum, veluti manu, Plin. ro, 46, 
63: afferre literas, ad aliquem or alicui, 
Cic. Att. 8, 6: afferre se ad aliquem 
locum, to betake oneself to a place: 
huc me affero, Pl. Am. 3, 4,6: huc te 
affers, Virg Aen. 8, 477: sese a moenl- 
bus, ib. 3, 345: and pass. afferri: urbem 
afferimur, ib. 7, 217: in the same sense, 
afferre pedem: abite illuc, unde malum 
pedem attulistis, Cat. 14, 21: Fig.: of 
abstractions: pacem ad vos affero, Pl. 
Am. prol. 32: crebri rumores affereban- 
tur, Caes. B. G. 2, 1: nulla fama affere- 
batur, ib. 6, 35: quam existimationem, 
quam honestatem in judicium attulit, 
eam liceat secum ex hoc loco efferre, Cic. 
Quint. 31, 99: hic Stoicus genus ser- 
monum affert non liquidum, makes use 
of, id. de Or. 2, 38, 159: nihil ostenta- 
tionis aut imitationis afferre, ib. 3, 12, 
45: consulatum in familiam, id. Phil. 9, 
2: animum vacuum ad scribendas res 
Gifficiles, id. Att. 12, 38: bellum in 
patriam, Ov. M.12,5: vimafferre alicui, 
for inferre, to offer violence, Cic. Phil. 2, 
4: manus afferre alicui, in a good ora 
bad sense, to lend a hand, to 4d : pro se 
quisque manus affert, id. Verr. 1, 26, 67: 
or, to lay hands on, assail: sibi manus, 
to commit suicide, Planc. in Cic. Fam. 10, 
23. Also of things: manus templo, to 
rob or plunder it, Cic. Verr. 1, 18: bo- 
nis alienis, id. Off. 2, 15: manus suis 
vulneribus, to tear open, id. Att. 3, 15: 
manus beneficio suo, to nullify, Sen. 
Benef. 2, 5, extr. Il. to bring as 
news, to announce, publish: constr. 
alicui or ad aliquem aliquid, or ace. 
with inf.: istud quod affers, aures ex- 
spectant meae, Pl. As. 2, 2, 65: ii qui 
boni quid volunt afferre, affingunt ali- 
quid, quo faciant id, quod nuntiant, 
laetius, Cic. Phil. 1, 3, 8: nihil novi ad 
nos afferebatur, id. Fam. 2, 14: mag- 
num enim, quod afferebatur, videbatee, 
Caes. B. C. 3, 15: exploratores missi 
attulerunt, quieta omnia apud Gallos 
esse, Liv. 8,17: per idem tempus re- 
bellasse Etruscos allatum est, news was 
brought, id. 10, 45: idem ex Hispania 
allatum, Tac. H. 1, 76. Ill. to bring 
on, to cause, to impart: aegritudinem 
alicui, Ter. Heaut. 4, 3,2: ut ipsa de- 
tractio molestiae consecutionem affert, 
voluptatis, sic in omni re doloris amotio 
successionem efficit voluptatis, Cic. Fin. 
1, 11, 37: populo Rom. pacem, tran- 
quillitatem, otium, concordiam afferre, 
id. Mur. : alicui multas lacrimas, mag- 
nam cladem afferre, id. N. D. 2, 3,4: 
afferre opinionem populo, to make folks 
believe, id. Off. 2, 13, 46: detrimentum, 
Caes. B.C. 1, 82: taedium, Plin. 15, 2, 
3: dolorem capitis, id. 23, 1, 18. IV. 
to bring forward as a reason or excuse, 
to allege: with or without causa: quam 
causam afferam? Ter, Heaut. 4, 3, 23: 
justas causas affers, Cic. Att. 11, x5: 
rationes quoque cur hoc ita sit afferen- 
das puto, id. Fin. 5, 10, 27: nihil affe- 
runt, qui in re gerenda versari senec- 
tutem negant, they assert nothing to 
the purpose, id, de Sen. 6: quid enim 
poterit dicere? an aetatem afferet ? 7. e. 
as an excuse, id. de Or. 2, 89, 364. Also 
absol.: et curcredam, afferre possum, 
Ican give my reasons, id. Tusc. 1, 29, 
70, V. Afferre aliquid, to contribute, 
to help, assist: negat Epicurus, diutwr- 
nitatem temporis ad beate vivendum 
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aliquid afferre, id. Fin. 2, 27, 87: quid- 
quid ad remp. attulimus, si modo ali- 
quid attulimus, id. Off. 1, 44, 155: quid 
enim oves aliud afferunt, nisi, efc., id. 
N. D. 2, 63. VI. to bring forth, pro- 
duce (rare): agri fertiles, qui multo 
plus afferunt, quam acceperunt, id. Off. 
I, 15: magnum proventum poetarum 
annus hic attulit, Plin. Ep. 1, 13. 
af-ficio (adf.), afféci (adf.), affectum 
(adf.), 3. ¥. @. [facio], Lit. to do some- 
thing to, to affect or touch the mind or 
body, to impart, bestow, etc. with adv, 
abl., or dependent clause: ut animos 
eorum ita afficiat, ut eos quocunque 
velit trahere possit, Cic. de Or. 2, 41: 
varie sum affectus tuis literis, id. Fam. 
16, 4: affici a gratia, a voluptate, ib. 
5,12: (Amphitruo) praeda atque agro 
adoreaque affecit populares suos, has 
enriched his countrymen with booty, 
land, and renown, Pl. Amph. 1, I, 38: 
membra dolore afficiuntur, the limbs 
are seized with pain, Lucr. 3, 495: 
afficere aliquem beneficio, to bene/it, 
Cic. Agr. 1, 4: praemio, to reward, id. 
Mil. 29: laetitia, to gladden, ib. 28: 
Caes. B. G. 5, 48: cruciatu, to torture, 
Cic. Verr. 1, 4: poena, to punish, id. 
Rose. Am. 39: supplicio, Caes. B. G. 
1, 27: honore, to honour, Cic. N eDSa5 
15: populum servitute, to subjugate, 
id. Rep. 1, 44, 256: sepultura, to bury, 
id. Div. 1, 27, 56: incommodo, to put to 
inconvenience, Caes. B. G. 7,16: magna 
difficultate afficiebatur qua ratione ad 
exercitum pervenire posset, he encouwn- 
tered a great difficulty as to how, etc., 
ib. 6: corpora affecta tabe, attacked 
by pestilence, Liv. 4, 30: is terror mi- 
lites hostesque in diversum affecit, Tac. 
A. 13, 19: and absel. primum est ut 
afficiamur, antequam afficere conemur, 
Quint. 6, 2. I]. to affect injuriously, 
to weaken: ut aestus, labor, fames, 
sitisque corpora afficerent, Liv. 28, 15: 
pulmo totus afficitur, Cels. 4, 7: Piso- 
nem uno vulnere in mortem affecit, 
Tac. A. 4, 45: non simplex Damasich- 
thona vulnus afficit, Ov. M. 6, 255. 
II]. In later Lat. to treat, use: 
Papin. Dig. 37, 12, 5. i 
afficticius (adf.), a, um, adj. [af- 
fictus] added to, annexed: V. RB; 
By L2ets 
affictio, Onis (adf.), 7. an adding 
to: Phaedr. 4, 13, 1. 
affictus, a, um, Part. [affingo]. 
af-figo (adf.), ixi, ixum, 3. v a. 
(affixet sync. for affixisset, Sil. 14, 536), 
to fasten to, to fix on: with ad or Dat.: 
sidera aetheriis affixa cavernis, Lucr. 
4, 392: Minerva, cui pinnarum talaria 
affigunt, Cic. N. D. 3, 23: Prometheus 
affixus Caucaso, id. Tusc. 5, 3: literam 
ad caput, to brand the forehead, id. 
Rosc. Am. 20: aliquem cuspide ad ter- 
ram, Liv. 4, 19: aliquem cruci affigere, 
id. 28, 37: signa Punicis affixa delubris, 
Hor. Od. 3, 5, 19: radicem terrae, Virg. 
G. 2, 318: flammam lateri turris, id. 
Aen. 9, 536. I]. Fig.: to impress 
upon, instil into: aliquid animo, Quint. 
2,7, 18: literas pueris, id. 1, 1, 25. 
af-figiiro (adf.), avi, atum, I. v. a. 
to form after a model: Gell. 4, 9, 12. 
affingo (adf.), inxi, ictum, 3. ». a. 
Lit. to shape one thing by another: 
hence, to adapt: with dat.: huic generi 
malorum non affingitur illa opinio, zs 
not applicable to, Cic. Tusc. 3, 28, 68: 
addunt ipsi et affingunt rumoribus Galli, 
they add pure inventions of their own, 
and adapt actual facts to suit the 
rumours, Caes. B. G. 7, 1: as the object 
of adapting one thing to another is that 
it may be applied or added to it: hence, 
Il. to add, annex, frequently with 
the implied notion of error, Salsity, ete. ; 
though this is mostly indicated by the 
context: alteri affinxit, de altero lima- 
vit, Cic, de Or. 3, 10, 36: faciam ut 
intelligatis quid error affinxerit, quid 
invidia conflarit, id. Clu. 4: neque vera 
laus ei detracta oratione nostra, neque 
falsa afficta esse videatur, id. Manil. 4, 
10. Ill. to attribute (wrongly): pec- 
cat orator cum probam orationem atffin- 
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git improbo, id. Or. 22: cui crimen 
affingeretur, Tac. A. 14, 62. iV. 
Without a dat.: to shape or form wm 
addition, create: multa natura aut 
affingit, aut mutat, aut detrahit, Cic. 
Div. 1. §2. Q, to forge, literas, App. 
M. 4, 139. : 

affinis (adf.), e, adj. (abl. affini; 
but affine, Ter. Hec. 5, 3, 9). Li t. at 
the border: hence, bordering, neigh- 
bouring, adjacent: with dat. gens affi- 
nis Mauris, Liv. 28, 17. I]. connected 
with, concerned in, privy to: with dat. 
or gen. publicis negotiis affinis, Pl. 
Trin. 2, 2, 55: duos solos video affines 
ei turpitudini judicari, Cic, Clu. 45: huic 
facinori affinis, id. Cat. 4, 3: rei capi- 
talis affinem, implicated in, guilty, id. 
Verr. 2, 38: noxae, Liv. 39 14: affinis 
cupiditatis, idolatriae, etc. Tert. Hl. 
as a substantive, =—finis ; demonstratio 
affinium quae novos fines inter fundos 
constituit, Paul. Dig. ro, 1, 2. $a 
relation by marriage (the most common 
use of the word): the affines are the 
cognati of husband or wife (v. cognati): 
Megadorus meus affinis, my son-in-law, 
Pl. Aul. 3, 4, 14: tu, me affinem tuum ; 
tu affinem tuam, filiam meam repulisti, 
Cic. Post. Red. 7: ex tam multis cog- 
natis et affinibus, id. Clu. 14: pater 
meus praecepit uti vos mihi cognato- 
rum, vos in affinizm loco ducerem, Sall, 
J. 14. 

affinitas (adf.), atis, f. (gen. plur. 
affinitatium, Just. 17, 3), [affinis] 
neighbourhood: appendices pertinent 
ad culturam propter affinitatem, Varr. 
Re Red, 30. I]. relationship by mar- 
riage: ubi affinitatem inter nos nos- 
tram astrinxeris, Pl. Trin. 3, 2, 73: 
caritas generis humani serpit sensim 
foras, cognationibus primum, tum affi- 
nitatibus, deinde amicitiis, post vicini- 
tatibus, Cic. Fin. 5, 23, 68: affinitate se 
devincire cum aliquo, id. Brut. 26: in 
affinitatem alicujus pervenire, id. Att. 
19, 1: contrahere, Vell. 2, 44: jungere 
cum aliquo, Liv. 1, r. Q. the persons 
related: patriam deseras, cognatos, 
affinitatem, amicos, Pl. Trin. 3, 2, 75. 

Ill. Fig. wnion, connection (rare): 

literarum, Quint. 1, 6, 24: per affinita- 
tem literarum, qui dap Graece, Latine 
Jur est, Gell. 1, 18, 5: tanta est affini- 
tas corporibus hominum mentibusque, 
id.-4, 13, 4. 

affirmanter (adf.), adv. with assu- 
rance or certainty: affirmanter praedi- 
cere, Gell. 14, I, 24. 

affirmate (adf.), adv, certainly, 
positively: quod affirmate, quasi Deo 
teste promiserit, id tenendum est, Cic. 
Off. 3, 29. Sup. affirmatissime scribere, 
Gell. 10, 12, 9. 

affirmatio (adf.), dnis, f. [affirmo] 
a positive or deliberate assertion, the 
averment of a fact or statement: est 
enim jusjurandum affirmatio religiosa, 
Cic. Off. 3,29: in spem veniebant ejus 
affirmatione de reliquis adjungendis civi- . 
tatibus, Caes. B. G. 7, 30: constantissi- 
ma annalium affirmatione, Plin. 28, 2, 

: multa affirmatione abnuere, Curt. 
Fens 

affirmativus (adf.), a, um, adj. 
[affirmatus] in gram.: affirmative: 
species verborum, Diomed. p. 390 P. 

affirmator (adf.), Oris, m. [affirmo] 
one who asserts or affirms: Ulp. Dig. 
27, 7,4: Tert. adv. Marc. 4, 7. 

af-firmo (adv.), avi, atum, 1. v. a. 
to make steady, to strengthen addition- 
ally, to corroborufe: ea res Trojanis 
spem affirmat, Liv. 1, 1: opinionem, id. 
32, 35: dicta alicujus, id. 28, 2: aliquid 
auctoritate sua, id. 26, 24: populi R. 
virtutem armis, Tac. H. 4, 73: secuta 
anceps valetudo iram Detim affirmavit, 
id. A. 14, 22. [I]. to assert positively 
or solemnly, to asseverate: dicendum 
est mihi, sed ita, nihil ut aftirmem, 
queram omnia, Cie. Div. 2, 3: Jureju- 
rando, Liv, 29, 23: quidam phues Deo 
ortos affirmant, Tac. G. 2: affirmavit, 
non daturum se, Suet. Aug, 42: Jm- 
pers.: ut affirmatur, Tac. H, 2, 49. 


affixio (adf.), dnis, f [affigo] an 
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addition or supplement : continua, Non. 
64, 27. Fig. a zealous pursuit of : phi- 
lologiz, Capell. 1. p. 14. 

affixus, a, um, Part. [affigo] fas- 
tened or joined to: generally with Dat, : 
falces affixae longuriis, Caes. B. G. 3, 
14: scopulo affixa cohaesit, Ov. M. 4, 
553: hence Fig.: jubes eum mihi 
esse affixum tanquam magistro, Cic. Q. 
Fr. 1, 6: nos in exigua parte terrae 
affixi, confined to, id. Rep. 1, 17: anus 
affixa foribus, Tib. 1, 6, 61: T'arraco- 
nensis affixa Pyrenaeo, adjacent, Plin. 
aye 9, impressed on: causa in 
animo sensuque meo penitus affixa 
atque insita, Cic, Verr. 5, 53. SH 
affixa, n. plu., the fixtures of a house; 
domum instructam legavit cum omnibus 
affixis, Paul. Dig. 33, 7, 18 fin. 

afflagrans (adf.), antis, blazing up: 
Fig.: in tempore afflagranti, in a@ twr- 
‘bulent time, Amm., 21, 12 fin. 

afflator (adf.), dris, m. [afflo] one 
‘who blows on or breathes into, Tert. 
adv. Herm. 32. 

afflatus (adf.), a, um, Part. [afflo] 
Lit.: breathed or blown upon: hence, 
inspired, Sibylla afflata numine, Virg. 
Aen. 6, 50. I]. touched (by fire), 
struck (by thunderbolts, etc.): magna 
pars saucii afflatique incendio effuge- 
runt, Liv. 30, 6. 

afflatus (adf.), tis, m. [id.] a blowing 
or breathing on, a breeze, blast, breath, 
ete.: ambusti afflatu vaporis, Liv. 28, 
23: ignes coelestes adussisse levi afflatu 
vestimenta, id. 39, 22: Favonii, Plin. 6, 
17, 21: noxius, id. 4, 12, 26: frondes 
afflatibus (apri) ardent, by his breath, 
Ov. M. 8, 289: serpentis, Stat. Th. 5, 
527: Boeotii sine afflatu vocant colles 
Tebas, t.e. without aspiration, or h, 
Varr. R. R. 3, 1, 6. Il. @ flash of 
light: lenique afflatu simulacra refo- 
vente, Plin. 36, 15, 22. Ul. Fig.: 
inspiration, enthusiasm : instinctu, di- 
vinoque afflatu, Cic. Div. 1, 18, 34: 
nemo vir magnus sine aliquo afflatu 
divino unquam fuit, id. N. D. 2, 66: 
sine quodam afflatu quasi furoris, id. de 
Or. 2, 46. 
af-flecto (adf.), exi, 3. v. a. to bend, 
turn, or direct towards: huic si sol 
afflexerit axes, Avien, Arat. 734. 

af-fléo (adf.), Gre, 2. v.n. to weep 
at: Pl. Pers. 1, 3, 72. 

afflictatio (adf.), nis, f. [afflicto] 
bodily pain: afflictatio, aegritudo cum 
vexatione corporis, Cic. Tusc. 4 8, 18. 


afflictator, oris, ‘m. [id.] a tor- 
mentor: Tert. adv. Mare. 5, 16. 
afflictio, Onis (adf.), f. [affligo] 
pain of mind, torment: irrita, Sen. 
Cons. ad Helv. 16. 
afflicto (adf.), avi, atum, I. v. 4. 
[id.] to toss, to dash against, harass : 
naves tempestas afflictabat, Caes. B. G. 
, 29: naves in vadis afflictarentur, 
were stranded, ib. 3, 12: tempestate 
adversa, vehementique vento afflictari, 
Hirt. B. Hisp. 3: morbo, Cic. Cat. I, 
3: Batavos, Tac. H. 4, 79: equites 
equosque afflictare, Det 37 198 Il. 
Fig.: to denote pain of mind, or dis- 
tress in gen.: to trouble, disquict : afflic- 
tari amore, Lucr. 4, 1151: afflictatur 
respublica, Cic. Har. Resp. 19: afflic- 
tare Italiam luxuria saevitiaque, Tac. 
Ann. 13, 30. Hence afflictare se or 
afflictari aliqua re, to be greatly troubled 
or distressed: ne te afflictes, Ter. Kun. 
1, 1,31: cum se Alcibiades afflictaret, 
Cie. Tusc. 3, 32: de domesticis rebus 
acerbissime afflictor, id, Att. I1, 1: 
miulieres afflictare sese, Sall. CO, Fle 
afflictor (adf.), Oris, m. [id.] @ de- 
stroyer or subverter : afflictor et perdi- 
tor dignitatis et auctoritatis senatus, 
Cic. Pis. 27 in. } 
afflictas, #% um, Part. [affligo } 
dashed, or flung down, damaged, shal- 
tered, naves, Caes. B. G. 4, 31. Il. 
Fig.: i-used, wretched, distressed, 
Jesponiding : Graecia perculsa et afflicta 
et perdita, Cic, Flac. 7: ab afflicta 
amicitia transfugere et ad florentem 
aliam devolare, id, Quint, 30: non 
integra fortuna at afflicta, id. Sull. 31: 
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aegritudine afflictus, id. Tusc. 4, 16: 
luctu, id. Phil. 9, 5: moerore, id, Cat. 
2, 1: afflictus vitam in tenebris luc- 
tuque trahebam, Virg. Aen. 2, 92: res 
afflictae, rwined, Sall. J. 16: copiae, 
Suet. Oth. 9. 9, Of character, like 
abjectus, abandoned, base, vile: homo 
afflictus et perditus, Cic. Phil. 3, 10: 
afflictiore conditione esse, id. Fam. 6, I, 
jin.: afflictis moribus, Macr. S. 6, 7.— 
Sup. and Adv. not used. 
_ afflictus (adf.), tis, m. [id.] @ strik- 
ing against, a collision: nubes afflictu 
ignem dant, App. de Mund. p. 63, 36 
Elm. 

af-fligo (adf.), ixi, ictum, 3. v. a. 
ae ing gare Front. ad M. 

aes. 3, 3) to fling, strike or dash 
against or down: with ad or Dat.: te 
ad terram, scelus, affligam, Pl. Pers. 5, 
2, 15: statuam ipsius deturbant, affli- 
gunt, comminuunt, Cic. Pis. 38: monu- 
mentum, id. Coel. 32: domum, id. Dom, 
40: ad scopulos afflicta navis, id. Rab. 
9, 25: (alces) si quo afflictae casu con- 
‘ciderint, Caes. B. G. 6, 27: tempestas 
naves Rhodias afflixit, ita ut ad unam 
omnes constratae eliderentur, tossed 
them about, or beat them down, id. B. 
C. 3, 24: ubi scalae comminutae, qui 
supersteterant, afflicti sunt, were dashed 
down, Sall. J. 60: ubi Mars communis 
et victum saepe erigeret et affligeret 
victorem, Liv. 28, 19: imaginem solo, 
Tac. H. 1, 41: aquila duos corvos 
afflixit et ad terram dedit, Suet. Aug. 
96: affligere caput saxo, to dash his 
head against a stone, Tac. A. 4, 45: 
trierarchus fusti caput ejus afflixit, 
broke his head with a stick, ib. 14, 8. 

i]. Fig.: to damage, ruin, weaken, 

cast down: cum prospero flatu ejus 
(fortunae) utimur, ad exitus pervehi- 
mur optatos : et cum reflavit, affligimur, 
Cic. Off. 2, 6; virtus nostra nos afflixit, 
id. Fam. 14, 4: Pompeius ipse se 
afflixit, id. Att. 2, 19: senectus enervat 
et affligit homines, id. de Sen. 10: ani- 
mos affligere et debilitare metu, id. 
Tusc. 4, 15, 34: opes hostium, Liv. 2, 
16: aliquem bello, id. 28, 39: Othonia- 
nas partes, Tac. H. 2, 33: hoc oratoris 
esse jmaxime proprium, rem augere 
posse laudando, vituperandoque rursus 
affligere, to lessen or degrade tt, Cic. 
Brut. 12: affligere causam susceptam, to 
abandon a suit, let it fall, id. Sest. 41. 

af-flo (adf.), avi, atum, I. v. a. and 7. 
to blow or breathe on: with Acc, or 
Dat.: terga tantum afflante vento, Liv. 
22, 43 : cum udam (fabam) ventus affla- 
vit, Plin. 18, 17, 44, 70. 3: afflantur 
vineta noto, Stat. S. 5, 1,147: afflatus 
aura, Suet. Tib. 72. Also of a current 
of fire, light, vapour, etc.: calidum 
membris afflare vaporem, Lucr. 5, 508 : 
velut illis Canidia afflasset, Hor. S. 2, 
8, 95: primus equis oriens afflavit 
anhelis, Virg. G. 1, 250: ignibus (ful- 
minum) afflari, Ov. Tr. 1, 9, 21: afflati 
incendio, scorched, Liv. 30, 6: spiritum 
ociorem fulmine: ideo quati prius omne 
et afflari quam percuti, Plin, 2, 55: 
afflari sidere—siderari, to be setzed with 
mumbness, id. 2, 41, 41: si animus 
sanus est, ingenium quoque sobrium 
est : illo vitiato, hoc quoque afflatur, zs 
affected, Sen. Ep. 114, 3: odores, qui 
afflarentur e floribus, which were ca- 
haled, Cic. de Sen. 14; afflabunt tibi 
odores, Prop. 2, 22, 17. I. Fig.: as 
». act.: to bear to, to waft, alicui ali- 
quid: sperat sibi auram posse aliquam 
afflari voluntatis, Cic. Verr. 1, 13: 
rumoris nescio quid aftlaverat, frequen- 
tiam non fuisse, id. Att. 16, 5. So 
poet.: laetos oculis afflarat honores, 
had imparted joyous grace to his eyes, 
Virg. Aen. I, 591: indomitis gregibus 
Venus afflat amores, Tib. 2, 4, 517- 

9, as verb n. to be f avourable, pro- 

pitious : felix, cui placidus leniter afflat 
Amor, Tib. 2, 1, 80: afflante fortuna, 
Quint. 11, 3, 147: 3, to inspire, ant- 
mate (évOovaracerv) : poetam quasi di- 
vino quodam spiritu afflari, Cic. Arch. 
3+ afflata numine Dei, Virg. Aen. 6, 
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affliiens (adf.), entis, Part. [affluo] 
Lit.: jlowing towards, advancing: 
Macaenas meus affluentes ordinat an- 
nos, Hor. Od. 4, 11, 19: Rhenus ad 
Gallicam ripam placidior affluens, Tac. 
A. 4, 6 Hence, Ij. abounding 
with, abundant, rich: unguentis, Cic, 
Sest. 8: urbs eruditissimis hominibus, 
liberalissimisque studiis affluens, id, 
Arch. 3: affluentes copiae omnium 
rerum, id. Off. 1, 43: uberiores et afflu- 
entiores aquae, Vitr. 8, 1.—Poet.: 
homo vestitu affluens, in ample, flow- 
ing robes, Phaedr, 5,1, 22: ex affluenti, 
in abundance: Tac. H. 1, 57: Sup. 
Sol. ¢. 50. 

affltienter (adf.), adv. abundantly, 
copiously: affluenter vinum immissu 
App. M. 4, p. 145: aftluentius haurir 
voluptates, Cic. Tusc. 5, 6: affluentius 
solito convivium initum, Tac. A. 15, 54. 

affltientia (adf.), ae, f. [affluens] a 
flowing to: Plin. 26, 10, 60. Fig.-: 
abundance, copiousness, profusion: ex 
hac copia atque rerum omnium afflu- 
entia, Cic. Agr. 2, 35: annonae, Plin. 
Pan. 29: munditiem, non affluentiam 
affectabat, extravagance, profusion, 
Nep. Att. 13. 

af-fliio (adf.), xi, xum, 3. v. a. and 
n. to flow towards; with ad or Dat.: 
aestus bis affluunt bisque remeant, 
Plin. 2, 97, 99. Of the flow or con- 
course of Epicurean atoms, Cic. N. D. 
I, 19, 49: Liucr. 3, 685. Il. Fig. 
to throng or flock towards: ingentem 
comitum affluxisse invenio numerum, 
Virg. Aen. 2, 796: copiae affluebant, 
Liv. 39, 31: affluentibus auxiliis Gallo- 
tum, Tac. H. 4, 25: multitudo affluens, 
id. A. 4, 41: cibo affluente, Suet, 
Claud. 44: si ea sola voluptas esset 
quae ad eos (sensus) cum suavitate 
afflueret et illaberetur, Cic. Fin. 1, 
11: nihil ex istis locis literarum afflux- 
it, has arrived, id. Q. Fr. 3, 3: incautis 
amor, Ov. R. A. 148: opes affluunt su- 
bito, repente dilabuntur, Val. Max. 6, 
gjfin. 2, With the ablative, to abound 
or overflow with: frumento, Pl. Ps. 1, 
2,547: divitiis, honore, et laude, Lucr. 
6, 13 : voluptatibus, Cic. Fin. 2, 28, 93. 
3, Absol. be abundant or plentiful: 
cui domi otium atque divitiae afflue- 
rent, Sall.C. 36: effuse affluunt opes, 
Liv. 3,126. 

af-fodio (adf.), Ere, 3. v. a. to dig in 
addition to: vicini cespitem nostro solo 
affodimus, Plin. 2, 68 extr. 

affore (adf.) and afforem (adf.), v. 
adsum, 

af-formido (adf.), are, 1. v. ”. to be 
afraid ; magisque afformido ne is pereat, 
Pl. Bac. 4, 9, 3. 

af-frango (adf.), ére (or affringo, 
Sre), 3. v. a. to break against, to break 
(very rare): postibus ungues, Stat, Th. 
10, 4". 

a Teeémo (adf.), Bre, 3. v. 2. to roar, 
to murmur at: affremit his (Mars), 
Val. FL. 1, 528: Sil. 14, 124. : 

affricatio (adf.), Onis, f. a rubbing 
against : Coel. Aurel. 1, 14. 

af-frico (adf.), ui, ctum, are, I. v. a 
with Dat. to rub against : herbae se 
affricans, Plin. 8, 27, 41- . IL Fig. 
to impart by rubbing: rubiginem suam 
alicui, Sen. Ep. 7. . 

affrictus (adf.), tis, m. a rubbing on 
or against : Plin. 31, 6, 38. 

affringo, V. affrango. 

af-frio (adf.), are, 1. v. a, to rub to 

ieces, to crumble: Varr. R. BR. 1+ 57. 


fulgéo (adf.), ulsi, 2. v. % to 
ie poi pore to glitter: non. Ve- 
nus affulsit, Ov. Ib. 2135 instar veris 
vultus tuus affulsit, Hor. Od. 4, 55 6: 
coeli ardentis species affulserat, Liv. 
43,13. Fig.: of any thing favourable : 
to dawn upon, appear + Magonl prima 
spes affulsit, id. 27, 28: mihi talis for- 
tuna affulsit, id. 30, 30°: lux civitati 
affulsisse visa est, id. 9, 10. 

af-fundo (adf.), tdi, tisum, 3, v. a. 
to pour wpon or into: affusa 13 Bava 
calida, Plin. 12, 21, 46: affuso vino, id. 28, 
9, 38; Mosae 08 Rhenum Oceano affundit, 
Tac. HL. 5, 23: frigida in aqua adfunditur 
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venenum, id. A. 13,16: amnis affusus 
oppidis, that flows by, Plin. 5, 29, 31; 
oppidum affusum amne, washed by a 
river, id. 3, 3,4. il. Fig. to add to: 
equitum tria millia cornibus affunde- 
rentur, Tac, Agr. 35: eique (nido) 
vim genitalem affundere (phoenicem), 
to impart creative force, id. A. 6, 28. 
Ii], Poet. Affundere se or affundi, 
to prostrate oneself: affusa poscere 
vitam, Ov. M. 9, 605: affusaeque jacent 
tumulo, prostrate upon the tomb, ib. 8, 
40; Cleopatra affusa genibus Caesaris, 
‘lor. 4, 2. 

aforem, Vv. abforem. _ me, 

africanus, 2, wm, adj. pertaining 
to Africa: gallina, a guinea-hen, Varr. 

sR. R. 3,9: Plin. ro, 26, 38: Africanae, 
rum, sc. ferae, panthers and leopards ; 
Liv. 44, 18: Plin. 8, 145/24. 

africus, 2, um, adj. Africus ventus, 
or subst., Africus, i, m. the south-west 
wind, Gr. Aap, blowing from the quarter 
between Auster and Favonius, the Ita- 
lian Affrico or gherbino; cf. Plin. 2, 47, 
46, and Sen. Q. Nat. 5, 16: creberque 
procellis Africus, Virg. Aen. 1, 86: 
praeceps, Hor. Od. 1, 3, 12: Africae pro- 
cellae, the storms caused by the Africus, 
id. Od. 3, 29, 57. 

afui, afore, aforem, afuturus, for abf., 
yv. absum., 

Agamus, a, um, adj.—=dyaos, wn- 
married: Hier. adv. Jovian. 1. 

Agaps, 6s, f.=aydryn, Christian 
love or charity: Tert. ad Martyr. 2. 

Q, the love-feast of the early Chris- 
tiams : id. Apol. 39 jin. 

Aagavetae, arum, ¢.=dyar7rol, spi- 
ritual lovers: unde in ecclesias Agape- 
tarum pestis introiit? Hier. ep. 22. et 
Eccl. passim. 

agaricon, i, ”.=dyapixov, larch 
Sungus, tinder fungus, Boletus igni- 
arius, Linn., Plin. 25, 9, 57, ari€) 26, 8, 48. 

Agaso, Onis, m. an ostler, groom: 
duo equi cum agasonibus, Liv. 43, 5: 
agasonem cum equo, Plin. 35, 11, 40, 
NO. 29. 2, a servant, lackey: si pas 
tinam frangat agaso, Hor. S. 2, 8, 72. 
[Ago. There is no other example of the 
term. -aso; but cf. equiso.] 

agathddaemon, dnis, m.=dyabo- 
Saiuwv (good genius), a kind of serpent 
Jound in Europe or Asia. Coluber 
Aesculapii, Shaw, Lampr. Hel. 28, 

age and agedum, V. ago, NO. IV. 

agéa, (or rather Aagyia =ayuic) the 
gangway in a ship, Knn. An. 4, 51. 

agelluilus, i, m. [a double dim. of 
ager] a very small field: Cat. 20, 3: 
Symm., Ep, 2, 30. 

agellus, i, dim. m. [ager] a small 
piece of ground, a little field: agellus 
non sane major jugero uno, Varr. R. R. 
3,16: minora dii negligunt, neque agel- 
los singulorum, nec viticulas persequun- 
tur, Cic. N. D. 3, 35. 

agéema, atis, n.—=dynua, in the Ma- 
cedonian army, @ corps or division of 
soldiers: addita his ala mille ferme 
equitum ; agema eam vocabant, Liv. 37, 
40: Curt, 4, 13, 26. 

agens, entis, Part, ago, adj. effective, 
powerful: utendum est imaginibus 
agentibus, acribus, insignitis, Cic. de Or. 
2, 84, 358: acer orator incensus et agens, 
id, Brut. 92, 317. Comp. and Sup. not 
used, 2, Agentia verba, in the grame 
marians, for verba activa, Gell. 18, 12. 

|]. Subst. one who pleads, a coun- 
sel: Quint. 5, Praef. 1. 9, Under 
the emperors, a@ ind of secret police, 
also called frumentarti and curtosi, 
Aurel. Vict. Caes. 39 fin.: Dig. 1, 12: 
Amm, 13, 3. 8, For agrimensores, 
land surveyors, Hyg. Lim. p. 179. 
ager, geri, m. a field, whether pase 
ture or arable: agrwm hunc mercatus 
sum, Ter. Heaut. I, 1,94; ager quam- 
vis fertilis, sine cultura fructuosus esse 
non potest, Cic. Tusc. 2, 5: agrum co- 
lere, id. Rose. Am, 18: conserere, Virg. 
i. 1, 73: mille pedes in fronte, tre- 
centos cippus in.agrum hie dabat :—in 
fronte, the frontage or measurement 
along the road, in agrum, into the field, 
the depth, Wor, 8.1,8,12, Also, a vine- 
40 


yard or nursery, Gell. 19, 12, 8. Il. 
the territory of any particular com- 
munity ina country, or terra: (thus, 
ager Arpinus, terra Italia) ager Tuscu- 
lanus, non terra, Varr. L. L. 7, 2, 84: 
ut melior fundus Hirpinus sit, sive ager 
Hirpinus, Cic. Agr. 3, 2: Rhenus, qui 
agrum Helvetium a Germanis dividit, 
Caes. B. G. 1, 2: in agro Troade, Nep. 
Paus. 3: in agro Aretino, Sall. C. 36: 
his civitas data agerque, Liv. 2,16. For 
the various political divisions of ager, 
(asager publicus, occupatorius, limita- 
tus, eéc.) v. Smith’s Ant. 29 seq. Hk. 
the country, in opp. to the town (gen. 
in the plur.): homines ex agris concur- 
runt, Cic. Verr. 4, 44: non solum ex 
urbe, sed etiam ex agris, id. Cat. 2, 4, 
8: annus pestilens urbi agrisque, Liv. 
3,6: multitudinem hominum ex agris 
magistratus cogerent, Caes. B. G. 1, 4 
[Connected with aypés; Goth. akrs; O. 
H. G. achar; Germ. acker; Eng. acre.] 
agératon, i, ”.=<dyjparov (not 
growing old), a plant that does not 
soon wither, perhaps Hypericum Ori- 
ganifolium, Willd., Plin. 27, 4, 4.— 
Ageratos, i, m.: one of the Acons of 
Valentinus, Tert. adv. Val. 8. 
ALESIS, 7.€. age Sis, V. ago. 
as-gaudéo (adg.), Ere, 2. v. n. to de- 
light in: ego eram cui aggaudebat, 
Lact. 4, 6; as transl. of éy® Hany 7) mpoo- 
éxatpev, Prov: 8, 30. 
ag-gémo (adg.), re, 3.v.”. togroan, 
lament: absol. or with Dat. (only 
poet.): aggemit Alcides, Ov. F. 5, 400: 
uterque loquenti aggemit, Stat. Th. 11, 
247. 
Saeteeneeo (adg.), are, 1. v. a. to be- 
get in addition: alicui: Tert. adv. 
Mare. 4, 19. 
ag-géniciilor (adg.), ari, 1. v. dep. 
genu, geniculo] to kneel before: alicui, 
fert. de Poen. 9. 
agger, éris, m. [ad and gero] Lit.: 
materials heaped up: materials for a 
rampart, as stone, earth, brush-wood, 
etc.: milites paulo longius aggeris pe- 
tendi causa processerant, Caes. B. G. 2, 
20: aggere paludem explere, ib. 7, 58: 
superjecto aggere terreno, Suet. Cal. 
19: fossas aggere complent, Virg. Aen. 
9, 567. Il. @ mound or rampart 
erected either for besieging or for de- 
fending a town. (In the former case 
it was gradually increased in breadth 
and height, till it overtopped the walls. 
As the agger was frequently construct- 
ed of wood, we sometimes read of its 
being set on fire. Smith’s Ant. 31.) Ter- 
tium militare sepimentum est fossa et 
terreus agger, Varr. R. R. 3, 14, 2: 
aggere, vineis, turribus oppidum oppug- 
nare, Cic. Fam. 1s, 4: celeriter vineis ad 
oppidum actis, aggere jacto turribusque 
constitutis, Caes. B. G. 2,12: aggerem 
exstruere, ib. 2, 30: agger promotus ad 
urbem, Liv. 5,7: hence p oet.: stellatis 
axibus agger erigitur, a mownd is built 
provided with wheels (for moving it for- 
ward), Lucan. 3, 455: horae momento 
simul aggerem ac vineas incendium hau- 
sit, Liv. 5, 7.W—Fig.: Graecia esset vel 
receptaculum pulso Antonio vel agger 
oppugnandae Italiae, Cic. Phil. 10, 4. 
Il, the mound raised for the pro- 
tection of a camp, composed of earth 
dug from the trench (fossa). It was sur- 
monnted by a stockade (vallum), con- 
sisting of sharpened stakes (valli) 
(Smith’s Ant. 1. c.): in litore sedes, cas- 
trorum in morem, pinnis atque aggere 
cingit, Virg. Aen. 7, 159: agger ac val- 
lum, the mound and stockade, Caes. B. 
G. 4,72: zizypha et tubera in castro- 
rum aggeribus sata, Plin. 15, 14. IV. 
the tribune, ina camp, formed of turf, 
From which the general addressed his 
soldiers: stetit aggere fultus cespitis, 
Lucan. 5, 317: ductor ab aggere coepit, 
Stat. Th. 7, 3974: Tac, A. x, 18. 
Agger viae, a military or public road 
(commonly an embankment): viae de- 
prensus in aggere serpens, Virg. Aen, 5, 
273: aggerem viae tres praetoriae co- 
hortes obtinuere, Tac. H, 2, 24. Agger 
alone in this sense: Aurelius agger, i.e 
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Via Aurelia, Rutil. Itin. 39. Vi. any 
artificial elevation formed of eartit, 
rubbish, etc.: a dike, pier, mound, etc. 
aggeribus niveis informis terra, with 
snou-drifts, Virg. G. 3, 354: atque 
ipsis proclia miscent aggeribus muro- 
rum, pleonast. for muris, id, Aen. 10, 
24: e medio aggere vox exit, Srom the 
midst of the pile of wood, Ov. M. 12, 
524: agger armorum, Tac. H. 2, 70: 
quoad praecipitaretur ex aggere, 1.¢. 
from the Tarpeian rock, Suet. Cal. 27: 
a mole (Ital. molo), Vitr. 5,12.2: @ 
causeway through a swamp: aggeres 
humido paludum et fallacibus campis 
imponere, Tac. A. 1, 61. Poet., for 
mountains : aggeres Alpini, Virg. Aen. 
6, 831; so Thessalici aggeres, t.¢. Pe- 
lion, Ossa, Olympus, Sen. Herc. Oet. 
168: a funeral pile, Ov. M. 9, 234: @ 
heap of ashes, Lucan. 5, 524: @ high 
wave, ib. 674: consurgit ingens pontus 
in vastum aggerem, Sen. Hip. 1015. 
aggératim, adv. in heaps: App. M. 
4, p. 146. : . 
aggératio, Onis, f. a heaping up: 
a mole, dike: Vitr. 10, 22, 263 3 
Just. 2, 1 fin. 
ag-géro (adg.), gessi, gestum, 3. v. a. 
tocarry to, or tovards, to bring ; with ad 
or Dat.: cum eorum aggerimus bona: 
quin etiam ultro ipsi aggerunt ad nos, 
PL. Truc. 1, 2,16: luta et limum agge- 
rebant, Cic. in Non. 212, 16: ingens ag- 
geritur tumulo tellus, Virg. Aen. 3, 63: 
aggesta fluminibus terra, Plin. 17, 4, 3: 
aggerebatur cespes, Tac. A. T, 19. 
IJ. Fig.: to bring forward, lay to 
one’s charge: probra, ib. 13, 14: falsa, 
ID. 25.5%. 9, to cause to adhere, ag- 
glutinate : Vitr. 2, 3, 35. 
aggéro, avi, atum, 1. v.a. [agger] 
to form an agger, to heap up: aggerat 
cadavera, Virg. G. 3, 556: Laurentis 
praemia pugnae aggerat, id. Aen. 11, 
79: ossa disjecta vel aggerata, Tac. A. 
I, 613; quadrantes patrimonio aggeras, 
Phaedr. 4,19,23. Q, tojill up: spatium, 
Curt. 4, 2. 8, Aggerare arborem, tc 
heap up earth around a tree, Col. 11, 2, 
46. Ij. Fig. to increase: incendit- 
que animum dictis atque aggerat iras, 
Virg. Aen. 4, 197: ib. 11, 342: omne 
promissum, Stat. Th. 2, 198. 
aggestim (adg.), adv. in heaps, 
abundantly : Vulg. Macc. 2, 13, 5. 
aggestio (adg.), Onis, 7. [aggero] a 
heaping up; an accumulation of mud, 
sand, etc. : Pall. 2, 13. 
aggestum, i,z.[id.]adike or mound, 
mm, 20, IT. 
aggestus (adg.), iis, m. [id.] a car- 
rying to, acollecting, an accumulation: 
pabuli, materiae, lignorum, Tac. A. 1 
35: copiarum, id. H. 3, 60: arenae, Aur 
Vict. Ep, 3. 
aggestus, a, um, Part. [aggero]. 
ag-gloméro (adg.), avi, atum, 1. v. a. 
lit., to wind (as on a ball); to join or 
annex: se lateri agglomerant nostro, 
Virg. Aen. 2, 341: cuncis se agglome- 
rant, ib, 12, 458: Sigeaque pestis agglo- 
merare fretum, heaps it up, Val. FL. 
2.499. 2 
ag-glitino (adg.), avi, atum, 1. v. a. 
to glue or cement to, to fasten to: tu 
illud (prooemium) desecabis, hoc agglu- 
tinabis, you will remove that introduc- 
tion, and annex this instead, Cic. Att. 
16,6: aliquid fronti, Cels. 6, 6, mo. 1: 
agglutinando auro, Plin. 33,5, 29. Fig.: 
my sista se agglutinant, Pl. Men. 2, 
267. 
ag-sTavesco (adg.), Ere, 3. x incep. 
to become heavy: propinquitate parti, 
Pac. in Non. 486, 5. Fig.: of sickness: 
to become severe, dangerous : ne morbus 
aggravescat, Ter. Hec. 3, 2, 2. 
ag-gravo (adg.), avi, atum, 1. v. a. 
to make heavier: aggravatur pondus, 
Plin. 18 12, 30. Fig.: to burden, tre 
commode, make werse, aggravate: quo 
(bello) si aggravatae res essent, Liv. 4 
12: odor aggravans capita, Plin. 12, 1. 
O: ictus, id, 28, 4, 7: vulnera, id, 28, :. 
: Morbo aggravante, Snet. Caes. 2 _ 
sine ope hostis, quae aggravaret, Liv. 
44, 7 Jim.: argumenia, quae per se nibil 
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reum ageravare videantur, do not seem 
to Ree hard upon the defendant, Quint. 
5, 7, 18. 
ag-grédio, Ere, 3. v. a. (act. form of 
aggredior): to go to, approach: hoc si 
aggredias, Pl. Truc. 2, t, 40. Hence 
pass.: ut aggrederer dolis, Cic. Frgm. 
in Prise. p. 792, 22 P.: facillimis qui- 
busque aggressis, Just. 7, 6. 
ag-srédior (adg.), gressus, 3. v. dep. 
gradior] (2 pers. praes. aggredire, 
1, As. 3, 3, 124. Inf. agerediri, id, 
Truc. 2, 5,7, and aggredirier, id. Merc. 
2, 1,24. Part. perf. adgrettus, Enn. in 
Fest. s. v.) to go to or approach: with 
ad or Acc. (cf. Zumpt, § 387): ad hune 
Philenium aggredimur? Pl. As. 3, 3, 
go: aggredior hominem, id. Cure. 2, 3, 
59. With loc. adv. : non enim repelletur 
inde quo aggredi cupiet, Cic. de Or. 3, 
14, 63. Ij. With acc. to address a 
person, apply to, solicit: quin ego hunc 
aggredior de illa? Pl. Merc. 2, 3, 50: 
Locustam ego Romae agerediar, will 
apply to, Cic. Q. Fr. 3,1: Damasippum 
velim aggrediare, solicit, id. Att. 12, 33: 
agegredi aliquem pecunia, to tamper with, 
Sall. J. 28: reliquos legatos eadem via 
(i.e. dando et pollicitando) aggressus, 
ib. 16: pollicitationibus aggredi, ib. 61: 
or absol.: legatos alium abalio diversos 
aggreditur, ib. 46: dictis, to accost, Virg. 
Aen, 4, 92: precibus, Tac. A. 13, 37: 
animos largitione, id. H. 1, 78. Hil. to 
attack or assault: quis audeat bene 
comitatum aggredi? Cic. Phil. 2, 10: 
equites imprudentes atque inopinantes 
hostes aggrediuntur, Caes. B. C. 2, 38: 
milites palantes inermes aggredi, Sall. J. 
66 jin.: aliquem vi, id. C. 43: unus ag- 
gressurus est Hannibalem, Liv. 23, 9: 
regionem, Vell. 2, 109 : somno gravatum 
ferro, Ov. M. 5, 659. IV. to under- 
take or begin; with ad, Acc. or Inf.: si 
aggredior ad hanc disputationem, Cic. 
N. D. 3. 3: ad dicendum, id. Brut. 37: 
ad crimen, id. Clu. 3: ad petitionem 
consulatus, id. Mur. 7: aggreditur ad 
pacis opus, Liv. 1, 42: ad rempublicam, 
Vell. 2, 33: quum aggredior ancipitem 
causam, Cic. de Or. 2, 44, 186: magnum 
quid, id. Att. 2, 14: opus aggredior 
opimum casibus, Tac. H. 1, 2: magnos 
honores, Virg. E.4,48: quinaspice, quan- 
tum aggrediare nefas, Ov. M.4, 71: de 
quibus dicere aggrediar, Cic. Off. 2,1: Cae- 
sarem pellere aggressi sunt, Tac. Orat. 
17: isthmum perfodere aggressus, Suet. 
Ner. 19: qua de re disserere aggredior, 
Luer. 6,940: aggressiavellere Palladium, 
Virg. Aen. 2, 165. Pass. multa mag- 
nis ducibus non aggredienda, Liv. 24, 19. 
ag-grégo (adg.), avi, atum, I. v. a. 
(ADGREGARE, ad gregem ducere, Fest. 
s. v. abgregare). Lit. to bring into the 
flock; hence: to add or join to: si 
secum suos eduxerit, et eodem ceteros 
naufragos aggregaverit, Cic. Cat. 1, 12: 
filium ad patris interitum, to involve in, 
id. Vatin. 25: te semper in nostrum 
numerum aggregare soleo, id. Mur. 7, 
16: se aggregare, to attach oneself to, 
to assemble : oppidani aggregant se Am- 
photero, Curt. 4, 5; and instead of se, 
pass. : ne desciscentibus aggregarentur, 
Suet. Ner. 43. {]. Fig. meam volun- 
tatem ad summi viri dignitatem aggre- 
gassem, had shown my good-will in sup- 
port of his reputation, Cic. Fam. 1,9, 4: 
se ad eorum amicitiam adgregaverant, 
had joined or allied themselves with, 
Caes. B. G. 6, 12. f 
ageressio (adg.), onis, f. [aggredior]. 
Lit. a stepping to, a coming towards : 
bence Rhet. ¢. t.==-prooemium, intro- 
duction to a speech: animos prima ag- 
gressione occupaverit, Cic. Or. 15, 50. 
Also a rhetorical syllogism—=Gr. émixet- 
pnwa, Quint. 5, 10, 4. |], a attack, 
assault, App. Met. 8, p. 208. 
aggressor (adg.), oris, m. [id.] an 
assailant, a robber: Ulp. Dig. 29, 5, 
1 fin. ; and 48, 9, 7. 
aggresstira (adg.), ae, f. [id.] an 
ahhack, assault: Dig. 49, 16, 5; App. 
Met. yp. 190. 
ALETesous (adg.), a,um, Part. Lage 
gredior J 
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aggressus, us, m. [id.] an attack, 
assuult : Ulp. Dig. 36, 1, 17. I]. @ be- 
NE opp. to exitus ; Firmic. Mathes. 

RuLO: 

ag-gtiberno (adg.), are, 1. v. a. to 
guide or direct: agg. iter pedibus, 
Flor. 3, 5,16. Fig.: to rule: agguber- 
nante fortuna, id. 2, 8, r. 

agilis, ¢, adj. [ago] Pass.: ea- 
Sily _moved: qui restitissent agili 
classi naves tormenta machinasque por- 
tantes? Liv. 30, ro: factus inops agili 
peragit freta caerula remo, Ov. H. 15, 
65: agilis rota, id. Pont. 2, ro, 34: aér 
agilior et tenuior, Sen. Q. Nat. 2, to. 

I]. Act. that moves easily, agile, 
nimble: sic tibi secretis agilis dea salti- 
bus adsit, swi/t-footed Diana, Ov. H. 4, 
169: agilis Cyllenius, id. Met. 2, 720. 
Also of things: quick, sudden: agilem 
dari facilemque victoriam, Sisenn. in 
Non, 58, 1: argumentatio agilior et 
acrior et instantior, Quint. 11, 3, 164. 

2. quick, active, busy (in the ma- 
nagement of affairs): nunc agilis fio et 
mersor civilibus undis, Hor. Ep. 1, 1, 
16: oderunt sedatum celeres, agilem 
gnavumque remissi, ib. 1, 18, go: vir 
navus, agilis, providus, Vell. 2, 105: 
animus agilis et pronus ad motus, Sen. 
Tranq. 2. Comp. id. Ep. 74. Sup., agil- 
limus, and agilissimus, Char. and Prise. 

Agilitas, atis, f. [agilis] nimbleness, 
activity, quickness: navium, Liv. 26, 
51: rotarum, Curt. 4, 6: cursus et agi- 
litas alicujus, Quint. 11, 3, 180.—Fig.: 
agilitas, ut ita dicam, mollitiaque na- 
turae, Cic. Att. 1, 17. 

agiliter, adv. [id.] quickly, rapidly, 
Amm. 14, 2, Comp. Col. 2, 2. 

agina, ae, f. [ago] the opening in 
the upper part of a balance, in which 
the tongue plays: Fest. s. v. Met. a 
balance, Tert. adv. Herm. 41. 

aginatores, dicuntur, qui parvo lu- 
cro moventur, Fest. s. v. agina. 

Agipes, édis, m. [ago pes] in Luci- 
lius=pedarius senator, a senator who 
gives a silent vote: Fest. s. v. PEDA- 
RIUM. 

Agitabilis, e, adj. [agito] easily 
moved, light: agitabilis aér, Ov. M. 
Mes 
Uxtatio, onis, f. [id.] frequent or 
continual motion, agitation: agitationes 
fluctuum, Cic. Mur. 17: agiiatio et mo- 
tus linguae, id. N. D. 2, 54: lecticae, 
Liv. 27, 29. I]. Fig.: emotion, ac- 
tivity of mind: animus agitatione et 
motu vacuus esse nunquam potest, Cic. 
N. D. 2, 62: adhibenda est actio quae- 
dam, non solum mentis agitatio, id. 
Off. 1, 5fin.: magnarum rerum agita- 
tio et administratio, id. Inv. 2, 54: stu- 
diorum, prosecution of studies, id. de 
Sen. 7: opus est sapienti agitatione vir- 
tutum, the exercise, Sen. Ep. 10g: agita- 
tione rerum ad virtutem capessendam 
excitari, Val. Max. 7, 2, no. I. 

Agitator, Oris, m. [id.] a driver, a 
charioteer, etc.: aselli, poe t. fora rustic 
or peasant, Virg., G. I, 273: equorum 
Achillis, the chariotecr, id. Aen, 2, 476. 
Esp. of charioteers who drove at the 
public games, Pl. Men. 1, 2, 50: ego, ut 
agitator callidus, priusquam ad finem 
veniam, equos sustinebo, Cic. Ac. 2, 20. 

Agitatrix, icis, f. [id.] she who puts 
in motion: silvarum agitatrix Diana, 
huntress, Arnob. 4, p.14t. Fig. anima 
agitatrix aliorum, App. Dogm. Plat. 1, 


z agitatus, a, um, Part. and adj. 
(agito) 5 disturbed, excited, impassioned : 
actio paulo agitatior, Quint. 11, 3, catr.: 
est magni viri, rebus agitatis, punire 
sontes, during a period of public dis- 
order, Cic. Off. 1, 24, 82. (Kor other 
meanings see agilo, esp. no. 5.) : 

Agitatus, ts, m. a state of motion, 
agitation: Varr. L. L. 5, 1fin.: anima 
corpori praestat agitatum, Macr, Somn. 
Scip. 2, 12,—Fig.: mentis, Varr. L. L. 
6, 6. 

Agito, avi, atum, rt. freq. verb. Lago] 
to put in constant or frequent motion, 
to drive about. Of eattle, lo drive (cf. 
ago): calcari quadrupedem agifabo ad- 


AGITO 


vorsum clivom, Pl. As. 3, 3, 118: in 
curru bijugos agitare leones, Lucr. 2, 
601: agitantur quadrigae, Varr. L. L. 6, 
5, 62: lanigeros greges hirtasque ca- 
pellas, to drive, poet. for to tend, Vire. 
G. 3, 287: quadrigas bigasque et equos 
desultorios, Suet. Caes, 39. Of wild ani- 
mals, to hunt, pursue, etiamsi excitatu- 
rus non sis nec agitaturus feras, Cic, Off. 
3,17: aquila insectans alias aves atque 
agitans, id. Div. 2, yo: trepidas colum- 
bas, Ov. M. 5, 606: cursu timidos ona- 
gros, Virg. G. 3, 409. 2. Of things, to 
move or shake about: triremem in portu, 
Nep. Dion. 9: alas, Ov. Tr. 3,4, 21: ma- 
nibusque leves agitavit habenas, id. Met. 
7, 221: hastam, ib. 3, 667: agitari inter 
se concursu, Cic. N. D. 1, 39: pulsu ex- 
terno agitari, id. Somn. Scip. g: dejectu- 
que (Peneus) gravi tenues agitantia fu- 
mos nubila conducit, by its precipitous 
fall raises clouds producing mist, Ov.M. 
1, 571. 8, to agitate, to toss up and 
down: ventus enim fit, ubi est agitando 
percitus aér, Lucr. 6, 686: mare vento- 
rum vi agitari atque turbari, Cic. Clu. 
49 jin. : freta ponti incipiunt agitata tu- 
mescere, Virg. G. 1, 357: Zephyris agi- 
tata Tempe, Hor. Od. 3, 1, 24: agitata 
numina Trojae, tossed upon the sea, 
Virg. Aen. 6, 68. i]. Fig.: Of per- 
sons: to rouse, excite, urge, aliquem, 
sometimes in aliquid: agitare plebem, 
to stir up, Liv. 3, 11: populum, Flor. 2, 
12, 2; agitatus cupiditate regni, id. 3, 
1. And of animals: in furias agitantur 
equae, are excited to fury, Ov. A. A. 2, 
48. 2. to disquiet, vex, torment: 
Dii deaeque te agitant irati, Pl. Pers. 4, 
4,115: videtisne ut eos agitent furiae, 
Cic. Rose. Am. 24: suum quemque scelus 
agitat, ib.: agitariet perterreri furiarum 
taedis ardentibus, ib.: agitatur animus 
inopia rei familiaris et conscientia sce- 
lerum, ts kept on the rack, Sall. C. 5: 
commotus metu atque libidine diversus 
agitabatur, being under the influence of 
fear and lawless desire, he was dis- 
tracted by contending passions, id. J. 
25: scelerum furiis agitatus Orestes, 
Virg. Aen. 3, 331: ne te semper inops 
agitet vexetque cupido, Hor. Ep. 1, 18, 
98: quos agitabat timor, Tac. Agr. 16: 
injuriis agitatus, Flor. 1, 8, 7: seditio- 
nibus, Just. 14, 4, 12. 8, to reproach, 
insult, harass, mock: agitat rem mili- 
tarem, insectatur totam legationem, Cic. 
Mur. g, 21: mea saevis agitat fastidia 
verbis, Hor. Epod. 12, 13: vesanum 
poetamagitantpueri,id.A.P.456. TI. 
In gen. : to be engaged in doing or mak 
ing, to hold, keep: vigilias, Pl. Trin. 4, 2, 
24: custodiam, id. Rud. 3, 6, 20: hoc 
agitemus convivium vino et sermone 
suavi, id. As. 5, 1, 7: Dionysia, Ter. 
Heaut. 4, 4, 11: convivia, Ov. M. 7, 
431: festa gaudia, Sil. 15, 423: meum 
natalem, to keep my birthday, Pl. Pers. 
5, 1,16: festos dies, Cic. Verr. 2, 63: 
jocos, Ov. M. 3, 319: agraria lex a F'la- 
vio trib. pl. vehementer agitabatur, was 
vigorously promoted, Cic. Att. 1, 19: 
quae quum praecepta parentis mei agi- 
tarem, was striving to comply with, Sail. 
J.14: agitare fenus, to practise Usury, 
Tac. G. 26: lacti pacem agitabamus, 
were in the enjoyment of peace, Sall. J. 
14: quoniam deditionis mora induciae 
agitabantur, a truce was going on, ib. 
29. Poet.: ceu primas agitant acies, 
certamina miscent, as tf they formed 
the front rank, Sil. 9, 330.—Hence of 
time, esp. life: to pass, spend : vita 
hominum sine cupiditate agitabetur, 
Sall, Cat. 2: aevum, Virg. G. 4,154. And 
absol.: to live, to dwell, to be: hi pro- 
pius mare Africum agitabant, Sall. J. 
18: laeti Germani agitabant, Tac. A. 1, 
50: secretus agitat, ib. 11, 21. IV. 
Of the thoughts: agitare aliquid or de 
aliqua re (in corde, in mente, Ailmo, 
secum, etc.), to turn a thing over in the 
mind, to revolve, to consider, to devise, 
design, ete. (ef. cogito): id ego semper 
mecum sic agito et comparo, Att. in 
Non. 256, 20: quum eam rem 1 corde 
agito, Pl. Truc. 2, 5, 3: id agitans me- 
cum, Ler, Ph. 4, 3, 10: balet nibil aliud 
AX 
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quod agitet in mente, Cic. N. D. 1, 41: 
est tuum, sic agitare animo, id. Fam. 6, 
1: in animo vellum, Liv. 21, 2, With 
Inf. as object: ut mente agitaret bel- 
lum renovare, Nep. Ham.1. Poet: 
aliquid jamdudum invadere magnum 
mens agitat mihi, Virg. Aen. 9, 187. 
And without mente, animo, etc. : quodsi 
ille hoc unum agitare coeperit, Cie. 
Verr. 3, 56: oratori omnia quaesita, dis- 
putata, tractata, agitata esse debent, 
well considered or weighed, id, de Or 
3, 14: fugam, Virg. Aen. 2, 640: quae 
agitet fortuna, ib. 3, 609 : agitanti de 
Claudio, Tac. A. 6, 46. With de: de 
bello, id. H. 2,1: agitantem de supre- 
mis, meditating suicide, ib. 4, 59: with 
num: id, A. II, 29. VY. to speak of, 
to confer or deliberate wpon, discuss : 
his rebus agitatis, Caes. B. G. 7, 2: Ro- 
mae per omnes locos et conventus de 
facto consulis agitari, Sall. J. 30: quum 
de foedere victor agitaret, Liv. 9, 5. 
VJ. Sat agitare, with gen. in Plaut. 

=sat agere, to have plenty to do, to 
have trouble enough: nunc agitas sat 
tute tuarum 1erum, Bac. 4, 3, 23 

aglaophotis, idis, /.=ayAaddwrts 
(the bright-shiner), @ magic herb of a 
brilliant colour, Plin. 24, 17, 102. 9. 
the peony, Paeonia officinalis, Linu. 
App. Herb. 65. 

aglaspis, idis, m., (ayAay doris, a 
glittering shield), a body of soldiers 
with bright shields (a division in the 
Macedonian army), Liv. 44, 41. 

agmén, inis, 7. fea: it.: any- 
thing driven or set in motion: hence a 
train, a gang: ut a Brundisio usque 
Romam agmen perpetuum totius Italiae 
viderem, an unbroken train, Cic. Pis. 
22: ingens mulierum agmen, Liv. 2, 4o: 
numerosum agmen reorum, Plin. Ep. 
3,9. Poet.: Kumenidum agmina, Virg. 


‘Aen. 4, 469. Q. Also, of animals, 
and of things (mostly poet.): agmine 


magno corvorum, id. G. I, 381: quum 
medii nexus extremaeque agmina cau- 
dae solvuntur, ib. 3, 424: agmina cer- 
vi pulverulenta fuga glomerant, id. 
Aen. 4,154: turba agminis aligeri, ib. 
32, 249: frugilegas aspeximus agmine 
longo formicas, Ov. M. 7, 624: diffu- 
giunt stellae; quarum agmina cogit 
Lucifer, ib. 2, 114: quod per amoenam 
urbem leni fluit agmine flumen, with 
gentle current, Enn. in Macr. Sat. 6, 4: 
super terras fluit agmine dulci, Lucr. 5, 
272: leni fluit agmine Thybris, Virg. 
Aen. 2, 782: denso sunt agmine nubes, 
Lucr. 6, 100: immensum coelo venit 
agmen aquarum, Virg. G. I, 322: ag- 
mine condenso naturam corporis ex- 
plent, (atoms) crowded into a compact 
mass, Lucr. I, 607: agmine remorum 
celeri, with the quick moving mass of 
oars, Virg. Aen. 5, 211. I]. Esp. an 
army on the march; but in translating, 
it must generally be rendered simply, 
army; in itinere agmen nostrum adorti 
sunt, Caes. B. G. 3, 20: iter agminis 
nostri, ib. 2, 17: major pars agminis, 
ib. 5, 32: agmen primum, the van, Liv. 
34, 28: agmen medium, the centre, ib. 10, 

1: ab extremo agmine, at the rear, 

aes. B. G. 2, tr: novissimum agmen, 
the rear, ib.: agmen quadratum, an 
army marching in order of battle, in the 
form of a paratlelogram; it was not a 
square battalion, but a battalion in line 
ready to meet the enemy; v. Long’s Caes. 
393: agmine quadrato ad urbem accedere 
Cic. Phil. 13,8: in conspectu hostium qua- 
drato agmine incedere, Sall. J. 100: Han- 
nibal agmine quadrato amnem ingressus, 
Liv. 21, 5. Q. the line of march or 
march itself: propter longitudinem ag- 
minis, Caes. B. G. 5, 33: ratio ordoque 
agminis, the plan and arrangement of 
the march, ib. 2, 19: agmen hostium 
claudebant, closed the enemies’ line of 
march, i.e. brought up the rear, ib. 1, 
25: ne miles gregarius in agmine ser- 
vum haberet, Sall. J. 45: effuso agmine 
abire, Liv. 44, 39: pugnatum saepe 
directa acie, saepe in agminibus, Vell. 
8. a body of troops in column 
: confertissimo agmine, Caes. 
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BG. 2,23. 4, Meton. an army = 
exercitus or acies : instructo agmine, Liv. 
2, 49: huic tanto agmini dux defuit, 
Just. 12, 10: agmina curru proterit, 
Virg. Aen. 12, 329: barbarorum Claudius 
agmina diruit, Hor. Od. 4, 14, 29: cum 
Aventicum justo agmine peteretur, with 
a sufficient or fully equipped army, 
Tac. H. 1, 68. 5, any warlike force, 
a fleet : coactum agmen ab Rhodiis est, 
Liv. 374, 29: also, the arrangement of a 
fleet: regia classis longo agmine ve- 
niens, ib. G, agmen impedimento- 
rum, the baggage train, Tac. A. 2,5: 
Hirt. B. G. 8, 8. 4, military ser- 
vice, warfare: rudis agminum spon- 
sus, Hor. Od. 3, 2, 9. (Of the order of 
march, etc. see Smith’s Ant. 498.) itl. 
Gen, acrowd or band of people: mulie- 
rum ac spadonum agmen, Liv. 9,17: uno 
agmine feminae obsidebant, id. 34, 8: 
educenda dictio est medium in agmen, 
before the public, Cic. de Or. 1, 34, 157: 
agmen occupationum, a multitude, Plin. 
Ep. 2,8.  |V, Fig. march, movement: 
agmina fati, the march of destiny, Gell. 
On 2s 5. 

agminalis, e, adj. [agmen] per- 
taining to a march or train: equi, 
pack-horses, Dig. 50, 4, 18, § 21. 

agminatim, adv. fid.J by troops = 
gregatim: elephanti oberrant agmina- 
tim, Sol. 25: App. M. 4, p. 151. 

agna, ae, f. [agnus] a ewe lamb: 
Varr. R. R. 2, 2; 2. 

agna, ae, f. a blade of grass, a 
straw: Fest. s. v. PENNATUS. 

agnascor (adg.), natus, 3. v. dep. 
to be born in addition to: commonly, of 
children born into a familia, where there 
was already an heres; born after the fa- 
ther had made his will: constat, agnas- 
cendo rumpi testamentum, Cic. de Or, 
I, 54, 241: Ulp. Dig. 25, 3, 3. 2. 
Meton. Ofadopted children: quiin adop- 
tionem datur, his, quibus agnascitur, 
cognatus fit, Paul. Dig. 1, 4, 23. s. 
Of plants, etc. : to grow to, or upon some- 
thing: viscum in quercu agnasci, Plin. 
16, 44,92. Of teeth: to grow afterwards, 
Gell, 3, 10. Of hair: Plin. 9, 39, 94. Of 
supernumerary limbs, id. 11, 52, 113. 

agnaticius (adg.), a, um, adj. per- 
taining to the agnati: jus, Justin, Cod. 
6, 58, 15, 9 3. 

agnatio, Snis, f/f. ha periael con- 
sanguinity on the father’s side (v. ag- 
natus): Cic. Leg. I, 4, 23: jura agna- 
tionum, id, de Or. 1, 38, 173. ih. @ 
being born after the last will or the 
death of the father, Ulp. Dig. 40, 5, 
24,§ 11: Cod. Justin. 3, 8,1. Qa 
growing on or toa thing, App. Herb. 59. 

agnatus, a, um, Part. (agnascor.) 

agnatus (adg.), i, m. [agnascor]: a 
relation on the father’s side: cognati, 
all those descended from the same per- 
son, whether male or female: agnati, 
the cognati of the male sex who traced 
their descent through males, and were 
of the same familia. Agnati also signi- 
fied all those who were adopted into 
the familia, Smith’s Ant. 309: sr. (Pa- 
TERFAMILIAS) INTESTATO. MORITYR. 
CVI. SVVS, HERES. NEC. SIT. ADGNATVS. 
PROXIMVS, FAMILIAM. HABETO., XII. 
Tab. ap. Ulp. Fragm. 26, § 1, Cic. Inv. 
2, 50: ad agnatos et gentiles est dedu- 
cendus, Prov. of a madman, Varr. R. 
Re 1, 28 Ss 9,a child born into a 
Familia, where there was already an 
heres: numerum liberorum finire aut 
quemquam ex agnatis necare flagitium 
habetur, Tac. G@. 19: id. H. 5, 5: cf. 
agnascor, 

agnellus, i, m. dim. [agnus] a li 
‘ses lambiin: Pl. As, Se = me 

agniciilus, i, dim. m. [ia] a lamb- 
kin: Arn. 4, p. 219. 
i agninus, a, wn, adj. [id] pertain- 
ing to a lamb: lactes, Pl. Ps. 1, 3, 85: 
exta, ib. 95: pedes, Plin. 30, 8, 21, 

2, Agnina, ae, f. (sc. caro) the flesh 

of a lamb: et dupla agninam danunt, 
Pl. Capt. 4, 2, 39: patinas coenabat 
omasi vilis et agninae, Hor. Ep. 1, 
15, 35+) 4 
agnitio, dnis, f. [agnosco] a recog= 
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nizing : agnitio literarum, Quint. I, I, 
26: cadaveris, Plin. 10, 70,92: an ae 
ceptance—admissio: bonorum posses- 
siouis, Marcell. Dig. 38,15,5-.  [- @ 
knowing, Inowledge, in gen.: ad agni- 
tionem animi, for a knowledge of the 
nature of mind, Cic. N. D. 1, 1: Macr. 
Somn. Scip. 5, 8. : ae 

agnitionalis, ¢, 2dj. [agnitio] that 
may be known, cognizable: forma 
(Christi), Tert. adv. Val. 27. 

agnitor, Oris, m. [agnosco] one who 
knows or recognizes: mediocritatis, 
Auct. Itin. Alex. M. 3: cordis, Auct. 
Vulgat. Siracid. 7, 5. 

et (adg.), a, um, Part. (agno- 
sco. 

agnomen, (adn.), inis, n. fe and 
gnomen, the old form of nomen] @ sur- 
name, added to the cognomen or family 
name. Agnomen est, quod extrinsecus 
cognominibus adjici solet, ex aliqua ra- 
tione vel virtute quaesitum, ut est 
Africanus, Numantinus, et similia, Dio- 
med. p. 306. P, 

agnomentum, i, 
App. Apol. p. 310, 38. 

agnominatio (ann.) dnis, f. Rhet. 
t.t. the bringing together of two words 
different in meaning, but similar in 
sound (rapovopacia), as, Si lenones tan- 
quam leones vitasset. Videte, judices, 
utrum homini navo an vano credere 
malitis, Auc. Her. 4, 21: Quint. 9, 3, 66. 

agnos, i, f.=ayvos, a tall plant re- 
sembling the willow, the chaste-tree, 
vitex agnus castus, Linn. : agnus castus, 
Plin. 24, 9, 38. 

agnoscibilis, e, adj. that can be 
known or recognized: Tert, ad Val. 27. 

agnosco (adgn. or adn.), novi, nitum, 
3. v. a. (Part. perf. agnotus, Pac. Part. 
fut. act. agnoturus, Sall. H. Frgm. 2, 
31): to recoynize, or know again some- 
thing known before, to own : t* Agnosco 
is a word of recognition, of knowledge 
declared upon sight or inspection: cog- 
nosco is a word of examination and in- 
vestigation, for the purpose of know- 
ing.” Long’s Cic. Or. vol. i. p. 52.) 
In turba Oresti cognita, agnota est so- 
ror, was recognized by Orestes as his 
sister, Pac. in Prisc. 887 P.: quum se 
collegit animus atque recreavit, tum ag 
noscit illa reminiscendo, Cic. Tusc. 1, 24, 
58 : quod mihi de filia gratularis, agnosco 
humanitatem tuam, J acknowledge your 
usual politeness, id. Fam. 1, 7: nomine 
audito, extemplo agnovere virum, Livy. 
7,39: veterem amicum, Virg. Aen. 3, 
82: matrem, ib. 1, 405: Figulum in 
patriam suam venisse atque ibi agnosci, 
and was there recognized, Quint. 4, 2, 
26. II to express one's recognition, to 
allow, to acknowledge, to confess, ete.: 
qui mihi tantum tribui dicis, quantum 
ego nec agnosco, nec postulo, Cic. Am. 
g: natum, Nep. Ages. 1: Aeacon ag- 
noscit summus prolemque fatetur Jup- 
piter esse suam, Ov. M. 13, 27: anme 
non agnoscetis ducem? Liv. 6, 7: ag- 
noscere bonorum possessionem, Gai. Dig. 
26, 8, 11: aes alienum, to acknowledge a 
debt, Ulp. Dig. 28, 5,1: infantem agnosci 
vetuit, would not have it owned, Suet. 
Oct. 65 : facti gloriam, Cic. Mil. 14 fin. : 
susciperem hoc crimen, agnoscerem, 
confiterer, id. Rabir. perd. 6: sortilegos, 
believe in or approve, id. Div. 1, 58, 
132: et ego ipse me non esse verborum 
admodum inopem agnosco, and I myself 
confess, id. Fam. 4, 4: carmina spreta 
exolescunt; si irascare, agnita videntur, 
Tac. A. 4, 34. [I]. In gen.: to become 
acquainted with, to perceive, remark, 
understand: ut deum agnoscis ex ope- 
ribus ejus, sic ex memoria rerum et in- 
ventione vim divinam mentis agnoscito, 
Cic. Tusc. 1, 28, 70: haec dicta sunt 
subtilius ab Epicuro, quam ut quivis ea 
possit agnoscere, id. N. D. 1, 18, 49. 
alienis oculis agnoscimus, Plin. 29,1, 8, 
inde agnosci potest vis fortunae, Vell. 
a 116, 3: Augusti laudes agnoscere 
possis, Hor. Ep. 1, 16, 29; accipio agno- 
scoque deos, Virg. Aen. 12, 260, 

agnus, i,m. (In the eartiest prried 
generally common, hence agnus mas 


nN. = agnomen: 
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and agnus femina), @ lamb: Terrta. 
SPOLIA, IANI. QVIRINO. AGNOM, MAREM. 
CAEDITO, from an ancient law in Fest, 
S. V0. Opima : IVNONI. CRINIBVS. DEMISSIS. 
AGNVM. FEMINAM, CAEDITO.,, from a law 
of Numa in Fest. s.v. Pellices, and Gell. 
4, 3: jam ego te hic agnum faciam 
et medium distruncabo, Pi. Truc. 2, 4, 
54: villa abundat porco, haedo, agno, 
Cic. de Sen. 16, 56: ara avet immolato 
spargier agno, Hor. Od. 4, 11,8. Ag- 
num lupo eripere velle, proverb, to try 
to rescue a lamb from a wolf, i.e. to 
attempt an impossibility, Pl. Poen. 3, 
5,31. [The deriv. is doubtful. In the 
Sclav. dialects we meet with agnetz, 
jagnja, jagnie, all meaning “a lamb.” 
Cf. Pott. 2, 586 and 407.] 

Ago, égi, actum. 3. v. a. (axim—ege- 
rim, Pac. in Non. 505, 22), to set in 
motion, either physically or morally. 

A, Of physical impulse: |. Of 
cattle, to drive, tend: agere pecus pas- 
tum, Varr. L. L. 6, §, 62: hac agit, ut 
pastor, per devia rura capellas, Ov. M, 
I, 676: capellas potum pastas age, Ti- 
tyre, et inter agendum caveto, Virg. E. 
9, 24: caballum, Hor. Ep. 1, 18, 36. il. 
Of men: to drive, conduct, impel : agere 
aliquem praecipitem de fundo glebis, 
aut saxis, aut fustibus, Cic. Caec. 21, 
60: ante se Thyum agebat, Nep. Dat. 
3: multis millibus armatorum actis 
ex ea regione, Liv. 44, 31: (adulteram) 
maritus per omnem vicum verbere agit, 
Tac. G. 19. Poet.: with a reflective 
pronoun: to come, to go: quo agis te? 
Pl. Amph. 1, I, 294: quo hince te agis? 
whither are you going? Ter. Andr. 4, 
2, 25: Aeneas se matutinus agebat, 
Virg. Aen. 8, 465. Without the pro- 
noun; unde agis? Pl. Bac. 5,1, 20. In 
prose, agi for agere se, to go, to march: 
quo multitudo omnis consternata age- 
batur, Liv. 10, 29: si citius agi vellet 
agmen, to march on quicker, id. 2, 58: 
raptim agmine acto, id. 6, 28. Ill. to 
drive or carry off: and gen. to steal, 
plunder (usu. abigere): saepe domum 
veniunt praedonum sanguine laeti et 
redigunt actos in sua rura boves, Ov. 
fk. 3, 64: ne pulcram praedam agat, Pl. 
Aul. 4, 2, 3: urbes, agros vastare, prae- 
das agere, Sall. J. 20. Of men or ani- 
mals taken in war, while ferre is used 
of portable things: hence the phrase 
ferre et agere (as in Gr. a@yew Kai 
dépev): res sociorum ferri agique vidit, 
Liv. 22, 3: ut ferri agique res suas 
viderunt, id. 38, 15. IV. to chase, 
pursue, urge (usu. agitare): apros, 
Virg. G. 3, 412: cervum, id. Aen. 4, 
481: citos canes, Ov. H. 5, 20: feros 
tauros, Suet. Claud. 21. Of men: ce- 
teros ruerem, agerem, Ter. Ad. 3, 2, 
21: Demoleos cursu palantes Troas 
agehat, Virg. Aen. 5, 265: aliquem in 
exsilium, Liv. 25,2: in fugam, Just. 
16, 2, 3 VY. Of inanimate objects: 
to impel, push forward, convey, carry : 
cloacam maximam sub terram agendam, 
to be carried under ground, Liv. 1, 56: 
in litus passim naves egerunt, drove 
the ships ashore, id. 22, 19: ratem in 
arnem, Ov. F. 1, joo: naves in advor- 
gum amnem, Tac. H. 4, 22. Poet.: 
agere navem, to steer: Hor. Ep. 2,1, 
114: agere currus, to drive: Ov. M. 
2, 62: fiscum, to collect, Suet. Dom. 12: 
publicum (se. vectigal), id. Vesp. 1. 
Also, Milit. t. t., to push on or advance 
warlike engines: duabus ex partibus 
aggerem, vineas turresque ad oppidum 
agere instituit, Caes. B. C. 2,1. Fig.: 
cuniculos agere ad aerarium, Cic. Off. 3, 
a3; VI. to throw out, to shoot or 
extend wpwards or downwards, ete. 
(mostly poet.): scintillasque agere ac 
late differre favillam, to throw out 
sparks, Lacr. 2, 675: spumas ore, Virg. 
}. 3, 203: et dum se laetus ad auras 
palmes agit, shoots wp into the arr, ib. 
2, 764: per glebas sensim radicibus 
actis, Ov. M. 4, 294: robora suas radices 
in profundum agunt, Plin. 16, 31, 56: 
tabernae rimas agunt, split or crack, 
Vic, Att, 14,9: tellus fissa agit rimas, 
Ov. M. 2, 211: qui vocem cubantes 
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sensim excitant, eandemque quum ege- 
Tunt, when they have brought it out, 
Cic. de Or. 1, 59, 251. Hence animam 
agere, to breathe one’s last, expire: nam 
et agere animam et efflare dicimus, id. 
Tusc. 1, 9, 19: eodem tempore et ges- 
tium et animam ageres, id. Rosc. 8. 

_B, Of the mind, and the moral 
feelings : to incite, rouse, urge, assail, 
hurry forward, work upon: quae te, 
germane, furentem mens agit in faci- 
nus? Ov. M. 5, 14: sic Agricola in ipsam 
gloriam praeceps agebatur, Tac. Agr. 
41: me amor tugat, agit, Pl. Cist. 2, 1, 
8: agunt eum praecipitem poenae ci- 
vium Romanorum, Cic. Verr. 1, 3: per- 
petua naturalis bonitas quae nullis casi- 
bus neque agitur neque minuitur, Nep. 
Att. 9: opportunitas quae etiam medi- 
ocres viros spe praedae transvorsos agit, 
Sall. J. 6: reginam Alecto stimulis agit 
undique Bacchi, Virg. Aen. 4, 405: 
acerba fata Romanos agunt, Hor, Epod. 
4,17: diris agam vos, id. 5, 89: futurae 
mortis agor stimulis, Lucan. 4, 517. 

C. Gen.: to do, act, deal with, at- 
tend to, etc. |. In the most gen. 
signif.: to do, to act, to perform, 
transact: with aliquid, nihil, plus, 
etc.: Africanus solitus est dicere nun- 
quam se plus agere, quam nihil cum 
ageret, Cic. Rep. 1, 17: mihi enim qui 
nibil agit, esse omnino non videtur, id. 
N. D. 2, 16, 46: homines quae agunt 
vigilantes, agitantque, ea sicui in somno 
accidunt, minus mirum est, Att. in Cic. 
Div. I, 22, 45: suum negotium agere, 
id. Off. 1,9: neque satis tribunis mili- 
tum constabat, quid agerent, Caes. B. 
G. 3, 14. And absol.: aliud agendi 
tempus, aliud quiescendi, Cic. N. D. 2, 
53, 132: industria in agendo, celeritas 
in.conficiendo, id. Manil. 10, 29: quid 
agitur? howdo youdo? Pl. Ps. 1, 5, 423 
quid agis? what are you doing? also, 
how goes it with you? id. Cure. 2, I, 20: 
nihil agis, you effect nothing, it is of no 
use, Ter. Ad. 5, 8, 12: nihil agis dolor! 
quamvis sis molestus, nunquam te esse 
confitebor malum, Cic. Tusc. 2, 25, 61: 
cupis, inquit, abire: sed nihil agis: 
usque tenebo, Hor. S. 1, 9, 15: quid 
nuncagimus? what shall we do now? 
Ter. Eun, 5, 1, 41: hei mihi! quid 
faciam! quid agam? id. Ad. 5, 3, 3. 

|]. to pursue in one’s mind, think 
upon, have in view: id et agunt et 
moliuntur, Cic. Mur. 38: qui quum 
maxime fallunt, id agunt, ut viri boni 
esse videantur, aim at appearing, id. 
Off. 1, 13, 41: ego id semper egi, ne 
bellis interessem, J have elways endea- 
voured not, id. Fam. 4, 7: nescio quid 
mens mea majus agit, Ov. H. 12, 212: 
hoc variis mens ipsa modis agit, Val. Fl. 
3, 392: agere fratri proditionem, Tac. 
H. 2, 26: de intranda Britannia, id. 
Agr. 13. III. agere cum aliquo de re 
or ut: to treat, deal, negociate, confer 
with, or discuss: nihil ago tecum ; ubi 
est ipsus? I have nothing to do with 
you, Pl. Cure. 1, 2, 11: de quo praesens 
tecum egi diligenter, Cic. Fam. 13, 75: 
egi cum Claudia et cum vestra sorore 
Mucia, ut eum ab illa injuria deterre- 
rent, ib. 5, 2: velle se de his rebus 
quae inter eos agi coeptae, neque per- 
fectae essent, agere cum eo, Caes. B. G. 
1, 47. Also, absol.: ut Lucretius 
agere varie, rogando alternis suadendo- 
que coepit, Liv. 2,2: is ita cum Cae- 
sare agit, Caes. B. G. 1, 13: Tiberius 
egit cum senatu, non debere talia prae- 
mia tribui, proposed, Suet. Tib. 54. 

9, With the advs. bene, praeclare, 
male, etc.: to deal well or ill with: 
praeclare cum aliquo agere, Cic. Sest. 
23: bene egissent Athenienses cum 
Miltiade, Val. Max, 5, 3, 3 extr. Freq. 
in pass.: intelliget secum actum esse 
pessime, Cic. Verr. 3, 50: agitur prae- 
clare, si nosmet ipsos regere possumus, 
id. Fam. 4, 14: exstat cujusdam non 
inscitus jocus “bene agi ‘potuisse cum 
rebus humanis, si Domitius pater talem 
habuisset uxorem,” if might have been 
well for mankind, Suet. Ner, 28. 

IV, With a subst. to denote the 
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action indicated by the subst. : vos qu 


regalis corporis custodias agitis, ye wi 

guard, Naev. in Non, 323, fa ieee 
triumphum, to triwmph, Cic. Fam. 3 
10: libera de quoqne arbitria agere, to 
decide Sreely concerning each, Liv. 24, 
45: poenitentiam acturum, destined to 
regret, Quint. 9, 3,12: otiaagere, to be 
at leisure, Ov. F. x, 68: alta silentia, 
to keep profound silence, id. Met, Ty 
349: excubias alicui, id. I, 3, 245 2 
cursus, id. Am. 3, 6, 95: delectus enim 
rerum, verborumque agendus est, Quint, 
Io, 3, 5: agere bellum, to wage war: 
bellum agere instituerunt, Caes. B. G. 
3, 28; in agendo bello, Nep. Hann. 8. 
Poet.: Martem for bellum: Lucan. 4 
2; agere proelium, to give baitle (very 
rare) : levibus proeliis cum Gallis actis, 
Liv. 22, 9: agere gratias (never gra- 
tiam, poet. grates), to thank: de- 
cima legio ei gratias egit, quod de se 
optimum judicium fecisset, Caes. B. G. 
1, 41: Diis gratias pro meritis agere, 
Pl. Am. 1, 1, 26: renunciate, gratias 
regi me agere, Liv. 34, 37: invito grates 
agit parenti, Ov. M. 2, 152: diis immor- 
talibus laudesque et grates egit, Liv. 
26, 48. Also, ¢. ¢. forum or conventum 
agere, to hold a session, to administer 
justice: agere te forum Tarsi, dicebant, 
Cic. Fam. 3, 6: Caesar in Italiam ad 
conventus agendos profectus est, Caes. 
B. G.6, 44. Of the Senate: ne unquam 
eo die senatus ageretur, Suet. Caes. 88, 
Of offices, employments, etc.: to ad- 
minister, conduct: agere praefecturam 
praetorii, Suet. Tit. 6: urbis annonae- 
que curam, id. Claud. 18. Vv. Of 
time: to spend, pass: Romulus in 
ceelo cum Dis agit aevom, Enn. in Cie. 
Tusc. 1, 13, 28: domi aetatem, id. in 
Cic. Fam. 7,6: aetatem in literis, Cic. 
Leg. 2, 1, 3: dies festos, id. Verr. 4, 
48: ruri agere vitam, Liv. 4, 39: diem, 
Virg. Aen. 5, 51: agrum colendo aeta- 
tem agere, Sall. C. 4. Pass.: mensis 
agitur hic septimus, Ter. Hec. 3, 5, 34° 
acta est per lacrimas nox, Ov. Her. 12, 
58: tune principium anni agebatur, 
Liv. 3, 6: actis quindecim annis in 
regno, Just. 41, 5,9. With annus and 
an ordinal: to be of @ certain age: 
quartum annum ago et octogesinum, 
Cic. de Sen. 10, 32. Hence (rare) 
absol.: to live, pass the time, or be 
somewhere : civitas laeta agere, Sall. J. 
55: tum Marius apud primos agebat, 
ib. 101: apud illos homines, qui tum 
agebant, Tac. A. 3, 19: Thracia dis- 
cors agebat, ib. 38. VI. Sacrif. ¢. ¢.: 
to dispatch the victim: qui calido stric- 
tos tincturus sanguine cultros semper 
“ Agone” rogat, nec nisi jussus agit, 
Ov. F. 1, 321. The reply of the priest 
to the interrogation of the popa, or sa- 
crificer, Hoc AGE, bespoke the atten 

tion of the assembly: whence hoc or id 
agere often means, to pay attention to: 
hoc agite, sultis, spectatores, Pl. As. 
prol. im: hoccine agis, an non? Ter. 
Andr, 1, 2, 15: oculi et aures, quasi 
fenestrae sunt animi, quibus tamen sen- 
tire nihil queat mens, nisi id agat et 
adsit, Cic. Tusc. 1, 20, 46. Hence aliud 
or alias res agere, not to attend to or 
heed: aliud agens ac nihil ejusmodi 
cogitans, id. Clu. 64: usque eo animad- 
verti eum jocari atque alias res agere, 

id. Rose. Am, 22. VII. Of civil 

and political transactions : to mu 

nage or transact, to discuss, deliberate: 

with acc., de with abl. or absol, : 

recordare velim quae ego de te 1 se- 

natu egerim, Cic. Fam. 5, 2: Metellus 

quum agere coepisset, tertio quoque 

verbo orationis suae me appellabat, ib, 

5, 2: de conditionibus pacis, Liv. 8, 37: 

de summa republica, Suet. Caes. 28: 

quum de Catilinae conjuratione ageretur 


in curia, id. Aug. 94: Alcibiades prae- 
sente vulgo agere coepit, Nep. 


Ale. 8: 
de poena alicujus, Liv. 5, 36: de agro 
plebis, id. 1, 46. Hence, agere cum 
populo, of magistrates: to address the 
people for the purpose of obtaining 
their suffrages : cum populo agere est, 
rogare guid populum, quod suffragtis 
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suis aut jubeat aut vetet, Gell. 1 3, 155 
ro: agere cum populo de reputlica, 
Cic. Verr. Act. 1, 12: ne quis de his 
postea ad senatum referat neve cum 
populo agat, Sall. C. 51, jim. : hic locus 
(rostra) ad agendum amplissimus, Cic. 
Manil. 1. Of proceedings in a court of 
justice : rem agere ex jure, lege, causa, 
etc.: to bring an action, to manage a 
cause or suit, ex jure civili et praetorio 
agere, Cic. Caec. 12: tanquam ex Syn- 
grapha, agere cum populo, to bring an 
action on a bond, id. Mur, 17: ex 
sponso egit, he brought an action on an 
agreement, id. Quint. 9: agere lege in 
hereditatem, id. de Or. 1, 38, 175: 
summo jure agere, to exercise one’s 
strict legal right, id. Off. 1, 11: non 
enim gladiis mecum, sed litibus agetur, 
id. Qu. Fr. 1, 4: causa quam vi agere 
maile, Tac. A. 13, 37. Hence, agere re- 
um, to accuse one: tanquam reos ageret, 
Liv. 24, 25: and with the gen. of the 
crime: agere furti, to accuse of theft, 
Cic. Fam. 7, 22: adulterii, Quint. 4, 4, 
8: injuriarum, id. 3, 6,19. Pass. the 
thing in question being the subject of the 
verb; non capitis ejus res agitur, sed pe- 
cuniae, the matter in litigation ts not his 
life, but his money, Ter. Ph. 4, 3, 26. 
Hence, Fig.: to be at stake or in dan- 
ger, ve interested or affected : quasi istic 
mea res minor agatur quam tua, id. 
Heaut. 2, 3, 113: aguntur injuriae socio- 
rum, agitur vis legum, agitur existimatio, 
veritasque judiciorum, Cic. Vérr. 4, 51: 
agitur populi Rom. gloria, agitur salus 
sociorum atque amicorum, aguntur cer- 
tissima populi Rom. vectigalia et. max- 
ima, aguntur bona multorrm civium, 
id. Manil. 2, 6: non libertas solum age- 
batur, Liv. 28, 19: nam tua res agitur, 
paries quum proximus ardet, Hor. Ep. 
1, 18, 84: agitur pars tertia mundi, Ov. 
M. 5, 372. And as a suit, on€2 decided, 
could not be recommenced, hence the 
phrase, actum est de me, etc. té ts all 
over with me, I am undone, etc.: 
actum est de me, Pl. Ps. 1, 1, 63: de 
isto, Cic. Att. 12, 25: so, acta haec res 
est, this is quite lost, Ter. Heaut. 3, 3, 3. 
Actum or acta agere, proverb, to do 
what has been already done, to act to no 
purpose, Ter. Ph. 2, 2, 72: Cic. Am. 22. 

VIil. to deliver a speech, to per- 
form as an actor, etc. Of an orator: 
agere cum dignitate ac venustate, Cic. 
de Or. I, 31, 142: quae sic ab illo acta 
esse constabat oculis, voce, gestu, ini= 
mici ut lacrimas tenere non possent, ib. 
3, 56, 214. Of an actor: to repre- 
sent, play : ipse hanc acturu’st Juppiter 
comoediam, Pl. Amph. prol. 88; fabu- 
lam, Ter. Ad. prol. 12: primas partes 
agere, to perform the principal part, 
id. Ph. prol. 27: gestum agere in scena, 
Cic. de Or. 2, 57: dicitur canticum 
egisse aliquanto magis vigente motu, 
Liv. 7,2. And Fig.: to act as or be- 
have like: egi illos omnes adolescentes, 
quos ille jactitat, Cic. Fam. 2,9: ami- 
cum, Tac. H. 1, 30: exulem, id. A. 1, 
x non principem sed ministrum, Suet. 
Claud. 29. So, also, se agere=se ge- 
rere: tanta mobilitate sese Numidae 
agunt, Sall. J. 56: ferocius, Tac. H. 3, 
75 IX. Zmperat. age, agite, also with 
the particles dum, vero, nunc, modo, 
sane, jam, sis, porro (sometimes age- 
dum and agesis in one word) as an ex- 
clamation of encouragement: come on! 
quick! etc.: age, i tu secundum, come, 
follow me! Pl. Amph. 2, 1, I: agite 
pugni, up fists, and at ’em! ib. 1, 1, 
146: age, da veniam filio, come now, 
pry thee, Ter. Ad. 5, 8, 14: en, age, 
rumpe moras, Virg. G. 3, 43: agite 
dum, Liv. 3, 62. In sing. connected 
with another imper. in the plu.: mit- 
tite, agedum, legatos, Liv. 38, 47. Ss 
In transitions in discourse: well then! 
well! age, tu interea huic somnium 
narra, Pl. Cure. 2, 2, 5: nunc age, res 
quoniam docui non posse creari, well 
now, since I have taught, Lucr. 1, 266: 
age porro, tu, cur? Cic. Verr. 5, 223 
ag, nune refer animum, id. Rose. Am. 
16 age vero, ceteris in rebus qualis sit 
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temperantia considerate, id. Manil. 14. 
3, Asa sign of assent: very well ! 
good! age, age, jam ducat: dabo, ‘Ter. 
Ph. 4, 3, 57: age, sit ita factum, Cic. 
Mil. 19. [The full form of the root of 
ago was probably wae or vac; cf. Engl. 
wag, waggon with Germ. be-wegen, 
wagen, weg; Goth. vigan (moveri); 
Lat. vagus, vagor: the idea of driving, 
moving, etc. runs throughout.] 
Agogae, arum, f. plu.=aywyat, chan- 
nels for drawing off water, Plin. 33, 
wate 
i agodlum, i, ”. a shepherd’s crook, 
pastorale baculum, quo pecudes agun- 
tur, Fest. [Prob.: agulum from ago.] 
agon, dnis, m.=ayday, & contest, or 
combat in the public games: gymnicus, 
Plin. Ep. 4, 22: musicus, Suet. Ner. 22: 
Capitolinus, id. Dom. 4. Prov.: nunc 
demum agon est, now is the time for 
action, Suet. Ner. 45. Agones=montes, 
Fest. s. v. Agonium. 
Agonia, ae, f. a victim, Vv. AGONIUM. 
Agonista, 2c, ™.=aywviorys, a 
combatant for a prize, Aug. Serm. 343 


Agodnistarcha, ae, m.=aywrordp- 
xns, the president or umpire of public 
games, Grut. 38, 5. 

Agonium, i, v. a Roman festival, at 
which the rex sacrificulus offered up a 
ram. According to Ovid (et pecus an- 
tiquus dicebat agonia sermo, Fast. 1, 
333), and Festus, s. v. the victim was 
anciently called agonia, whence the 
name of the festival. But see Smith’s 
Ant. s. v. Agonalia, pp. 31, 32. 

agonothéeta and agondthétés, ae, 
M.=aywvobérys, the superintendent of 
public games, Spart. Hadr, 13: Tert. 
Mart. 3. 

agoranomus, i. m.=d-yopavonos, a 
Grecian magistrate, corresponding to 
the Aedilis plebis of the Romans: Pl. 
Capt. 4, 2, 43. 

agralis, e, adj.=agrarius: 
bula, Frontin. de Colon. jin. 

agrammatos, i, m.= dypdppmaros, 
tliterate: Vitr. 1, 1. 

agrarius, a, um, adj. [ager] per- 
taining to land: Agrariae leges, laws 
regulating the division of public lands 
among the poorer citizens (v. Smith's 
Ant. 37): agrariam rem tentare, to 
attempt a division of public lands, 
Cic. Off. 2, 22, 78: Triumvir agrarius, 
one of three commissioners to manage the 
division of public lands, Liv. 27, 21: 
Milit. t. t. agrariae stationes, oui posts, 
Amm. 14, 3. In the Pandects: agraria 
via, a footpath, Ulp. Dig. 43, 8, 2. fl. 
Subst.: agrarii, orum, m, plu. ; the agra= 
rian party : Gracchus, qui agrarios con- 
citare conatus est, Cic. Cat. 4, 2. 

agraticum, i, n. [id] a revenue 
from land, a land-tax, Cod. Theod. 4, 
20, II. 

agrestis, e, adj. [id.] pertaining to 
the jields or to the country, country-like, 
rustic, in a good sense: Musa, Lucr. 5, 
1397: te in Arpinati videbimus et hos- 
pitio agresti accipiemus, Cic. Att. 2, 16 
Jjin.: vestitus, Nep. Pelop. 2: falx, Tib. 
2,5, 28. Subst. agrestis, is (Gen. pl. 
agrestum, Ov. M. 14, 653), a country- 
man, @ rustic: non est haec oratio ha- 
benda aut cum imperita multitudine, 
aut in aliquo conventu agrestium, Cic. 
Mur, 29: collectos armat agrestes, Virg, 
Aen. 9, 11: fictilia antiquns primum 
sibi fecit agrestis pocula, Tib. 1, 1, 39. 
Meton.: growing wild, and (of ani- 
mals) wild : agrestes palmae, Cic. Verr. 
3, 38: agrestia poma, Vir-. Aen. 7, 111, 
So of the early inhabitants of a country : 
aborigines genus hominum agreste, Sall, 
Cr 6; li. rustic, in opp. to the re- 


voca- 


finement of the citizen, boorish, rude 
unnannerly, ignorant, etc.: alterum | 
(hominum genus) indoctum et agreste, | 
alterum humanum et politum, Cie. 


Part. 25, go: ego ille agrestis, saevus, 


uxorem, Ter. Ad. 5, 2, 12: quis nos- 
trim tam animo agresti ae duro fuit 
Cic. Arch. 8: agrestiores Musae, more | 
rough and practical, id. Or. 3, 12. | 
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[i]. wild, Futal, savage: dominus 
agrestis et furiosus, id. de Sen. 14: exculto 
animo nihil agreste, nibil inhumanum 
est, id. Att. 13, 45: vultus, Ov. M.9, 

6: agrestem deiraxit ab ore figuram 
Juppiter (of Io), Prop. 2, 24,13. Sup. 
agrestissimus, Cassiod. Ep. 7, 4.—dAde. 
comp. neutr, agrestius, Spart. Hadr. 3. 

agricola, ae, m. (Gen. plur, agrico- 
lam, Lucr. 4, 588) [ager, colo]. Lit.: @ 
land-tiller; a husbandman, one en- 
gaged in cultivating the soil, either as 
a business or a pastime : agricolae assi- 
dui, Cic. Rosc. Am. 16: Deiotarus, dili- 
gentissimus agricola et pecuarius, agri- 
culturist and cattle breeder, id. Deiot. 
g: agricolam laudat juris peritus, Hor, 
8.1,1,9. Poet. of the gods: the tute- 
lary deities of agriculture: redditur 
agricolis gratia coelitibus, Tib. 2, 1, 36. 

agricolaris, &, adj. [agricola] re- 
lating to farmers : opus, Pall. Instit. 3. 

agricélatio, onis, f.—agricultura, 
agruulture, husbandry, Col. 1, 9. 

agricolor, ari, 1. v. dep. [agricola] 
to act the husbandman, to till lund: 
Capit. Albin. 11 fin. 

_agricultio, onis, f., also agri eul- 
tio, husbandry: Cic. Verr. 3, 97, and 
de Sen. 16. 

agricultor, oris, m., also agri cul- 
tor, an agriculturist, husbandman 
(rare): Liv. 26, 35: Dig. 22, 3, 25,§ 1. 

agricultiira, ae, /. also agri cul- 
tura, agriculture: Cic. Off. I, 42: 
agriculturae studere, Caes. B. G. 6, 22. 

agrifolia, ae, f. the holly: Ilex 
agrifolium, Linn.: Plin. 24, 13, 72. 

agri-mensor, Oris, m. a land mea- 
surer or surveyor, AMM, 19, 11 =yew- 
peT NS. 

agrimonia, ae, f. ayperm, a plant: 
either Papaver argemone, Linn., or Ado- 
nis autumnalis, or Glaucium Luteum, 
Linn.: Cels. 5, 27: Plin. 25, 9, 56. 

agridphyllon, i, ~.=apyrodvAdor, 
an herb, otherwise called peucedanum, 
App. Herb. 95. 

agripéta, ae, m. [ager, peto] one 
who strives for the possession of land, 
Fe N. D. 1, 26; id. Att. 15,-29:)ib. 
TO, ets 

agrius, a, um, adj.=dypros, wild, 
Plin. 31, 10, 46. 

agrostis, is, f.=dypworts, creeping 
dog’s-tooth grass: Cynodon Dactylon, 
Pers. (Dactylon, Plin. 24, 19, 119): 
App. H. 79. — ne 

agrosus, a, um, - Lager |, rich in 
taet : Varr. a Al Wier -F8 r a } 

agrypnia, ae, f.=daypumvia, sleep- 
lessness, Capel. 2, p. 24. 

ah, interj. (acc. to Prise. 570 P. con- 
tract. from aha) ah! alas! ha! an ex- 
clamation expressing pain, indigna- 
tion, joy, etc. Plaut. and Ter, passim: 
Cic. de Or. 2, 70. With Acc. : ah me, 
me, Cat. 21, ro. Sometimes written 
without h, v. a. 

aha (acc. to Prisc. 570 P. primitive 
of the preced. but more rare): cha! 
ah! haha: interj. an exclamation of 
reproof, and of laughter, Pl. Truc. 2 
4, 36: id. Bac. 4, 7, 11. 

aheneus, ahenipes, etc. v. aen., etc. 

@l—at, interj. denoting grief: ah! 
alas! Ov. M. to, 215. 

ai, imperat, from aio. 

aliens, part. (aio)=— affirmativus: 
neganiia contraria aientibus, Cic. Top. 


ie 
Ff. an affirmation (opp. 


alentia, ae, 
to negatio): Capel. 4, p. 75. 

Alo, verb defect. (The torms in use 
are: Praes., Indic, dio, Ais, ait, aiunt. 
Sulj.(vare) aias, aiat, aiant. Past pers. 
Indic, throughout, aiebam, efe. Impe at, 
ai (rare) Part, praes. aiens (rare), Ain’ 
is used in familiar dialogtde— als-ne, 
For Past Imperf. also .aibas, aibat, 
and aibant, in Plaut. and Ter. Aj is 


| always dissyl. except in the Jmperat. 


art. | Where it is sometimes monos 
tristis, pareus, truculentus, tenax, duxi | pry 


assent, to say yes (opposed to nego ie 
say no): vel tu mihi aias vel neges, P} 


Rud, 2, 4,14: negat quis? nego. Ait? 
aio, Ter, Eun. 2, 2, 21: Diewenes ait 
. . a as Nt - ° » . > 
Antipater negat, Cie, Of 3, 23, th 


AIN 


—— 


ALARIS 


ALBICOLOR 


to say, or assert: scio absurde dictum 
hoe, derisores dicere, at ego aio recte, J 
assert, Pi. Cap. 1, 1, 3: nisi quid pater 
ait aliud, Ter. And. 5, 4,4: Aius iste 
loquens, quando eum nemo norat, aie- 
bat et loquebatur, et ex eo nomen inve- 
nit, Cic. Div. 2, 32: Ennio, delector, 
ait quispiam, Pacuvio, inquit alius, id. 
Or. 11, 36: Tarquinium 2 Cicerone im- 
missum aiebant, Sall. C. 48. Hil. 
Aiunt or ut aiunt, quomodo aiunt, quod 
aiunt, in quoting a proverbial phrase, 
relating a story, etc., as they say: ut 
quimus, aiunt, quando ut volumus, non 
licet, Ter. And. 4, 5,10: docebo sus, ut 
aiunt, oratorem eum, Cic. de Or. 2, 57: 
claudus, quomodo aiunt, pilam, id. Pis. 
28: conspexit, ut aiunt, abrasum quen- 
dam vacua tonsoris in umbra, Hor. Ep. 
I, 7 49. I¥. Asasort of conversa- 
tional exclamation, expressing astonish- 
ment, regret, etc.: Ain’ ?—aisne? also 
often strengthened, ain’ tu? ain’ tute? 
ain’ tandem? ain’ vero? quid ais? 
how? is tt possible? indeed? what say 
you? etc.: Merc. Ain’ vero? Sos. Aio 
enim vero, Pl. Epid. 3, 4, 188: Ain’ tu? 
Scipio hic Metellus proavum suum nes- 
cit censorem non fuisse? Cic. Att. 6, 1: 
ain’ tandem ita esse, ut dicis? Pl. Aul. 
2,4, 19: ain’ tandem? insanire tibi vi- 
deris, Cic. Fam. 9, 21. Also with a 
piur.: ain’ tandem? inquit, num castra 
vallata non habetis? Liv. 10, 25. 
ain’ —aisne, Vv. aio. 
althales, 7.—=caevdadrés (ever-green), 
a plant, also called aizoon, house-leek, 
App. H. 124. 
41z00n, i, 2. —=detGwor (ever-living), 
an evergreen plant. J, Majus, live- 
for-ever, house-leek, Sempervivum tec- 
torum, Linn. 2, Minus, stone-crop, 
Sedum album, Linn., vel S. altissimum, 
vel S. amplexicale, Sibth., vel S. sedi- 
forme, Jacq.: Plin. 25, 13, 102. 
ajuga—abiga, Scrib. Larg. 167: cf. 
Rhod. Lex. 
ala, ae, f. a wing: galli plausu pre- 
munt alas, Enn. in Cic. Div. 2, 26. 
Poet.: mors alis circumvolaé atris, Hor. 
S. 2, 1, 58. Of sails: velorum pandi- 
mus alas, Virg. Aen. 3, 520. Of oars: 
classis centenis remiget alis, Prop. 4, 6, 
Of other things: Nisus emicat 
et ventis et fulminis ocior alis, Virg. 
Aen. 5, 319: Me. Vox mihi ad aures 
advolavit. So. Nae ego homo infelix 
fui, qui non alas intervelli, that I did 
not pluck off its wings, Pl. Am. 1, I. 
170. |]. Meton.: the armpit: Liv. 
9, 41: sub ala fasciculum portare, Hor. 
Ep. 1, 13,12: alae hirquinae, Pl. Poen. 
4, 2, 51: hirsutae, Hor. Ep. 12, 5: 
virus alarum et sudores, Plin. 35, 15, 
52; 9, the shoulder-blade: id. 11, 
49, 95: 9, 51, 14. 8, In trees and 
plants: the junction of a branch, etc. : id. 
16,7, 10. lil. In buildings: the wings, 
the side apartments, the colonnades : 
also called in Gr. mrepa, Vitr. 6, 4, 137. 
IV, dit. t.t.: the wing of an army 
(orig. composed of the Rom. cavalry). 
Alae dictae exercitus equitum ordines ; 
quod circum legiones dextra sinistraque 
tamquam alae in avium corporibus lo- 
cabantur, Cinc. ap. Gell. 16, 4: alae; 
equites, ob hoc alae dicti, qui tegunt 
pedites alarum vice, Serv. Virg. Aen. 4, 
£21, 9, Subseq. when the Roman 
army was composed poy of Rom. 
citizens, and partly of Socii, the Rom. 
were placed in the centre of the battle- 
line and the Socii upon the wings : hence 
ala and alarti denoted the contingent 
furnished by the Socii, both horse and 
foot; and the two divisions were de- 
noted as dextera ala and sinistra ala: 
prima legio et dextera ala, Liv. 27, 2: 
egregie legiones, nec segnius duae alae 
pugnabant, id. 40, 40: dextera ala (in 
alas divisum socialem exercitum habe- 
bat) in prima acie locata est ; id. 31,21: 
cohortes alariae, 4. é. sociorum cohortes, 
id, 10, 40: alarii equites, 7. ¢. sociorum 
equites, id. 40, 40. 3, Still later, 
when the Italian Socii had become 
Zoran citizens, the alarii were the 
foreign troops serving in the Roman 


armies : cohortes alarii et legionarii, 
Caes. B. C. 1, 43: alarii Transpadani, 
Cic. Fam, 2, 14. 4, Under the em- 
pire the foreign troops serving in the 
Roman army were divided into cohortes 
(infantry) and alae (cavalry): hence 
agmen legionum alae cohortesque prae- 
veniebant, Tac. H. 2, 11: id. A. 4, 5. 
(Smith’s Ant. 73, 507, 509.) 

alabandina, « precious stone, named 
after Alabanda, a town in Caria, Isid. 
Orig. 16, 13. 

alabarches, ae, m. = ddaRa 
from aAaBa, ink), a receiver of oo 
tax-gatherer : Juv. 1, 130: ironically of 
Pompey, Cic. Att. 2, 14, fin. 

alabaster, tri, m. plur. alabastra, 
orum, 2.—=addBaorpos, plu. -pa, a box 
of a tapering form for perfumes, or 
unguents: alabaster plenus unguenti, 
Cic. Frgm. in Non. 545, 15: redo- 
lent alabastra, Mart. 11, 8, Q. Uf. 
Meton. for a rose-bud: in virides ala- 
bastros fastigato, Plin. 21, 4, Io. 

alabastrites, ae, m. = aAaBaorpi- 
THs, & stone, composed of carbonate of 
lime, alabaster-stone, also called onyx 
and onychites, from which unguent and 
perfume boxes were made, Plin. 36, 8, 
12. 2. @ precious stone found near 
the Egyptian town Alabastron, quartz- 
agate, onyx or riband-chalcedony, id. 37, 
Io, 54. 

alabéta, ae, m. = ddafyjs, a fish 


found in the Nile, Silurus angufllaris, 


Linn.: Plin. 5, 9, ro. 
alacer, cris, e, adj. (nom. masc. ala- 
cris, Enn., Ter., Virg. Anciently alacer, 
comm.), excited, cheerful, brisk, gay, ac- 
tive,courageous: quid tues tristis? quidve 
es alacris? why are you so sorrowful? 
uhy so excited ? Ter. Eun. 2, 3, 13: vi- 
debant Catilinam alacrem atque laetum, 
active and joyous, Cic. Mur. 24, 49: va- 
lentes imbecillum, alacres perterritum 
superare, id. Coel. 28: alacres animo 
sumus, are cheerful in mind, id. Fam. 
5, 12, jfin.: donationis alacer certae 
gaudio, Phaed. 2, 5, 22: with ad: ala- 
criores ad reliquum persolvendum, Auc. 
Her. 2, 31: ad maleficia, ib. 2, 30: ad 
bella suscipienda alacer et promptus 
animus, Caes. B. G. 3, 19: quum sua 
cunctatione atque opinione timidiores 
hostes nostros milites alacriores ad pug- 
nandum effecissent, ib. 3, 24: Sall. C. 
21: cum alacribus saltu, cum veloci- 
bus cursu certabat, with the active, 
id. Frgm. no. 62: equus, Cic. Div. 33, 
"3: bestiae, Auc. Her. 2, 19, 29. If. 
Meton. alacris voluptas, a lively plea- 
sure, Virg. I. 5, 58: alacres enses, 
quick, ready to cut, Claud, Eutr. 2, 280. 
Sup. not used. (Hence, Ital. allegro, 
allegrezza, Fr. allégresse.) bot 
4lacritas, atis, f. [alacer] excite- 
ment, cheerfulness, ardour, briskness, 
eagerness, gladness: alacritas reipub- 
licae defendendae, Cic. Phil. 4, 1: mira 
sum alacritate ad litigandum, id. Att. a 
7: inanis alacritas, id est laetitia ges- 
tiens, id. Tusc. 4, 16, 36: vir tempera- 
tus, sine alacritate ulla, free from all 
excitement, ib. 5, 16, 48: clamor Ro- 
manorum alacritate perfecti operis sub- 
latus, from joy, Liv. 2, 10, med, : ala- 
critas studiumque pugnandi, Caes. B. G. 
1, 46: animi incitatio atque alacritas, id. 
B.C. 3, 92: finem orationis ingens ala- 
critas consecuta est, Tac. Agr. 35. Of 
animals: canum in venando, Cic. N.D. 2, 
63. In plur.: vigores quidam mentium 
et alacritates, Gell. 19, 12, 4. 
Alacriter, adv. briskly, eagerly, etc. 
Amm. 14, 2. . 
Alapa, ae, f. [prob. onomatop. like 
Eng. slap, Germ. schlag] a box on the 
ear: ducere grayem alapam alicul, to 
give, Phaedr. 5, 3: Juv. 8, 192. Given 
by a master to his slave on emancipa- 
tion: hence Meton. multo majoris ala- 
pae mecum veneunt, I sell frecdom ata 
much higher price, Phaedr. BR 5, ch mr 
4 i, m. a parasite, Who suo- 
tee Ue boxed on the ear, Gloss. 
me 7. ( for alarius) 
Aalari e, adj, (rare tor $). 
ata h pertaining to the ala: cum 


cohortibus alaribus, Liv. ro, 40: alares 
Pannonii, Tac. A. 15, 10: v. ala, 
alarius, a, um, adj. [ala]. avilit. t. 
t., pertaining to the ala. For examples 
v. ala. 
alaternus, i, F. @ plant ; perhaps 
the evergreen buck-thorn, Rhamnus Ala- 
ean Linn.: Col. 7, 6: Plin. 16, 26, 
45. 
alatus, a, um, adj. [ala] furnished 
with wings, winged (only poet.) : plan- 
tae, of Mercury, Virg. Aen. 4, 259: 
rth alatis aethera carpit equis, Oy. 
+3) 415¢ 
alauda, ae, f. [a Celtic word, lit. 
great songstress, from al, high, great, and 
aud, song]: the lark: alauda cristata, 
Linn.: Plin. 11, 34, 44. |]. the name 
of a legion raised by Caesar, in Gaul: 
Suet. Caes, 24: Cic. Att. 16, 8: id. Phil. 
ip u2e 
alausa, ac, f. a fish caught in the 
Moselle, the shad, Clupea alosa, Linn. : 
Aus. Mos. 127. 
alazon, Ontis, m.—= ddrAgddwy (it. e. 
gloriosus), a braygart: Pl. Mil. 2, 1, 8. 
alba, ae, f. [albus] a white precious 
stone, the pearl, Lampr. Hel. 21. 
albamentum, i, 7. [id.] the white 
of an egg, Apic. 5, 3. 
albanus, a, um, adj. pertaining to 
Mons Alb.: lapis albanus, a kind of 
stone hewn from Mount Alba, called in 
Ital. peperino or piperno, Vitr. 2, 7: 
hence Alb, columnae, made of such 
stone, Cic. Scaur. 2, 45. 
albarius, a, um, adj. [albus] archit. 
t. t.: pertaining to the whitening of 
walls: hence alb. opus, also Subst. al- 
barium, i, n. white stucco, Vitr. 5, 2, 
10; alb. tector, a plasterer, Tert. Idol. 
8: also Subst. albarius, i, m. Cod. 
Theod. 13, 4, 2. 
albatus, a, um, adj. [albus, like 
atratus, from ater] clothed in white: 
cum ipse epuli dominus albatus esset, 
Cic. Vat. 13: Hor. S. 2, 2, 61: so Suet. 
Dom. 12. In the Circensian games, the 
white party: auriga albatus, Plin. 8, 
42, 65. 
albédo, inis, f. [id.] the colour white, 
whiteness: Eccl. 
albéo, ére, 2. v. n. [id.] to be white: 
(mostly poet.) campi ossibus alhent. 
Virg. Aen. 12, 36: caput canis capillis 
Ov. H. 13, 161. Esp. in the imperf 
part.: albentes rosae, id. A. A. 3, 183° 
spumae, id. M. 15, 519: vitta, ib. 5, 
110; equi, Plin. Pan. 22: albentia ossa, 
Tac. A. 1, 61: spumae, ib. 6, 34: in 
pallorem membra, ib. 15, 64: albente 
coelo, at daybreak, Caes. B. C. 1, 68. 
albesco, Gre, 3. v. n. incep. to be- 
come white: mare albescit, Cic. Ac. 2, 
33, 105: albescens capillus, Hor. Od. 3, 
14, 25: maturis messis aristis, Ov. F. 5, 
357: aquilarum albescunt inedia pen- 
nae, Plin. 10, 3, 4: flammarum albes- 
cere tractus, Virg. G. 1, 367. Of day- 
break (cf. albeo): to dawn: lux, id. 
Aen. 4, 586: albescente coelo, Paul. 
Dig. 28, 2, 25. 
albesia, (ees albensia), ium, ”. plz 
alarge shield used by the Albenses, Vest 
Ss. 0. 
albicanter, adv. [albicans ] whitish 
albicantius, Sol. 43. 
albicasco, Gre, 3. v. m. [albico], to 
become white or clear: Phoebus, Ma- 
tius in Gell. 15, 25. , 
albicératus, a, um, adj. [albus 
cera] whitish, yellowish : albicerata ficus, 
Plin. 15, 18, init. 
albicéris, ¢, 0” albicérus, % um, 
adj. [id.] whitish or light yellow : olea 
albiceris, Cat. R. R. 6: olea albicera, 
Cat. in Plin. 15, 5, 6. 
albico, are, I. v. a. [albus] to mathe 
white: rivus offensus a scopulo albica- 
tur, becomes white, foamy, Varr. Poet. 
in Non. 75, 21. I. v.77. to be white 
rare); prata canis albicant pruims, 
var Od. 1, 4, 4: albicans litus, Cat. 63, 
87: ex nigro albicare incipit, Plin. 27, 
albicans cauda, id, fo, 3, 3. 


> ipicdlor, oris, adj. [albus color] 
of a white colour: campus, Coripp. 17, 
329. 
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ALBICOMUS 


albicomus, a, um, adj. [albus co- 
ma] white-haired: hence ot flowers: 
having white leaves: Venant. 4,2. _ 
albidiilus, a, um, adj. dim. whitish : 
color, Pall. 3, 25, 12. , 
albidus, a, um, adj. [albus] whitish, 
white (rare): spuma, Ov. M. 3,74: pus 
albidius, Cels. 5, 28, no. 4: pus albidis- 
simum, ib. 26, no. 20: color albidior, 
Plin. Kp. 8, 20. ihe 
albinéus, a um, adj. A whitish : 
color albineus, Pall, de Col. Kq. 4, 13. 
albinus, i, ™.=albarius, a plas- 
terer, white-washer: albini, quos Grae- 
ci Kovidras appellant, Cod. Const. Io, 


64, I. 

+ tbitado, inis, f. [albus] the colowr 
white, whiteness: capitis, Pl. Trin. 4, 
Dp 

albo, are, I. v. a. to make white : hoc 
albat gurgite nigras (lanas), Pris. Pe- 
rieg. 431. 

albogalérus, i, m. [albus galerus] 
the white hat of the flamen Dialis, Fest. 
cf. Varr. in Gell. 10, 15, fin. 

albdgilvus, a, um, adj. [albus gil- 
vus] whitish yellow, Serv. ad Virg. G. 
3, 82. 

albor, Oris, m. atone) the white of 
an egg=albamentum : Pall. 11, 14, 9. 

albicus, i, m. the stalk of the aspho- 
del, Plin, 21, 17, 68. 9, the plant 
itself : asphodelus ramosus, Linn.: App. 


wo2e 

albiiélis, is, f. a kind of vine, Col. 
3,2: Plin. 14, 2, 4, no. 4. 

albiigo, inis, 7. [albus] a disease of 
the eye: albugo, film: oculorum albu- 
gines, Plin. 24, 5,11: pupillarum, id, 
29, 6, 38. 2, In the plur.: scurf 
upon the head : id.26, 15,90. (cf. aeru- 
g0.] 
albtilus, a, um, adj. dim. [albus] 
whitish, white: columbus, Cat. 29, 9: 
freta, the foaming waves, Mart. 12, 
99: 4- 
ts i, n. whiteness, the colour 
white: maculis insignis et albo, Virg. 
G. 3, 56: columnas polire albo, Liv. 4o, 
ie, |]. any white object: oculorum, 
the white of the eye: Cels. 2, 6, 12: ovi, 
the whité of an egg: id. 6, 6, no. 4. 

2. a white spot on the eye,i.e.a 

disease of it—albugo,id.6,17,7. III. 
a white tablet, on which anything is in- 
scribed (AcvKwpma). ], the tablets on 
which the Pontifex Maximus registered 
the principal events of the year, the 
Annales maximi: in album referre, to 
enter or record in, Cic. de Or. 2, 12, 52: 
AV0y, 32,5 26 2, the tablets of the 
praetor, containing his edicts, posted up 
in some public place ; sedere ad album, 
to be studying the edicts of the praetor, 
Sen. Ep. 48: se ad album transferre, 
Quint. 12, 3, II. 3. a list of names, 
a register, e. g. Album senatorium, the 
roll of the senators: albo senatorio era- 
dere, Tac. A. 4, 42, fin. Also the list 
of the judges: albo judicum eradere, 
Suet. Claud. 16: album citharoedorum, 
id. Ner. 21. 

albiimen, inis, 7. [albus] the white 
of an egg: ovi, Plin, 28, 6, 18. 

albimentum, i, . [id.] the white 
of an egg: Veg. Vet. 2, 54. 

alburnum, i, ~. [id.] the soft thin 
layer between the bark and wood of 
trees, sap-wood: Plin. 16, 38, 72. 

alburnus, i, m. [id.] a white fish, 
prob, the bleak or blay: Aus. Mos. 126. 

albus, a, um, adj. white (prop. dead 
white, opp. to ater, whilst candidus de- 
notes a dazzling white, opp. to niger): 
aliud est candidum, i.e. quadam ni- 
tenti luce perfusum esse: aliud albwm, 
guod pallori constat esse vicinum, 
Serv. ap. Virg.G. 3,82: barba, Pl. Bacch. 
5. I, 15: corpus, id. Capt. 3, 4, 115: 
Democritus luminibus amissis alba et 
atra discernere nou poterat, Cic. Tusc. 
5, 39 114: color albus praecipue deco- 
rus Deo est, maxime in textili, id. Leg. 
2,18, 45: alba decent Cererem: vestes 
cerealibus albas sumite, Ov. F. 4, 619: 
nedibus qui venerat albis, with feet co- 
vered with white (acc. to Schell. bare- 
potted 1,111, The opposition of 
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albus and niger (instead of ater) is in 


exception to the gen. rule: quae alba 
sint, quae nigra dicere, Cic, Div. 2, 3: 
niger an albus, Phaedr. 3, 15, 10: Lucr. 
2, 810, etc. 2, Meton. pale, from 
sickness, care, efc.: aquosus albo cor- 
pore languor, Hor, Od. 2, 2, 15: pallor, 
id. Epod. 4, 15: vivat et urbanis albus 
in officiis, pale from the cares of office, 
Mart. 1, 56, fin.: timor albus, Pers. 3, 
THs: 3, Of the weather, wind, etc.: 
bright, clear, dry: Notus, Hor. Od. I, 
4,15: Iapyx, ib.3,27,19. . Il. Fig.: 
Savourable, fortunate, propitious: si- 
mul alba nautis stella refulsit, the twin- 
star Castor, favourable to sailors, ib. 
I, 12, 24: dies, Sil. 15, 53: sint om- 
nia protenus alba, Pers. I, I10. il. 
Proverbial phrases: 1, Dentibus al- 
bis deridere, to deride by laughing so as 
to show the teeth, to laugh to scorn: 
Pl. Epid. 3, 3, 48. 9, albus an ater 
sit nescio or ignoro, I know not whether 
he is white or black, I know nothing 
whatever about him: vide, quam te 
amarit is, qui albus aterve fueris igno- 
rans, fratris filium praeteriit, te fecit 
heredem, Cic. Phil. 2, 16: unde illa sci- 
vit, ater an albus nascerer, Phaedr, 3, 
15, 10. 8, Albo rete oppugnare, to 
attack or seize without damage or dan- 
ger to oneself: qui hic albo rete aliena 
oppugnant bona, Pl. Pers. 1, 2,22. With 
var. read, ariete and pariete. 4, Alba 
linea signare, to mark with a white line, 
zt. €. With a line which leaves no im- 
pression : hence to make no distinction : 
et amabat omnes, nam ut discrimen 
non facit, signat linea alba, Lucil. in 
Non. 282, 28: illi omnes multa, alba, 
ut dicitur, linea sine cura discriminis, 
solam copiam sectati, comverrebant, 
Gell. Praef. 11. 5, Alba avis, for rara 
avis: quasi avem albam videntur bene 
sentientem civem videre, Cic. Fam. 7, 
28, 6, Filius albae gallinae, a fa- 
vourite child of fortune, Juv. 13, 41. 
, Equis albis praecurrere, to excel, 
surpass (from the white horses in a 
triumphal chariot), Hor. Sat. 1, 7, 8: 
ef. Suet. Ner. 25. 8, album calcu- 
lum adjicere, to allow, approve, Plin. 
Ep. 1, 2 (from the white pebble used by 
the judices as a sign of acquittal). 
alcaicus, a, um, adj. adkaikds, per- 
taining to Alcaeus: versus, the Alcaic 
verse: Diom. 510, P. 
alcéa, ae, f.=dAxéa, a species of 
matllows, Malva alcea, or Hibiscus trio- 
num, Linn.: Plin. 27, 4, 6. 
alcédo (halc.), inis, later aleyon 
hale.), Gnis, f.=dAxvev, the king- 
Jisher, Alcedo hispida, Linn.: haec avis 
nunc Graece dicitur aAxveév, a nostris 


hatcedo: haec hieme quod pullos dicitur 


tranquillo mari facere, eos dies halcy- 
onios appellant: Varr. L. L. 4, 5,97: 
cf. Plin. 10, 32, 47. 
alcédonia (halc.), srum, n. plu, 
= aAkvovides, the winter days during 
which the kingfisher broods and the sea 
was supposed to becalm. Hence Fig.: 
profound tranquillity : ludi sunt, tran- 
quillum est, alcedonia sunt circum fo- 
rum, Pl. Cas. prol. 26. 
alces, is, f. the elk, Cervus alces, 
Linn.: Caes. B. G. 6, 24: Plin. 8, 15, 
16. [In old Germ. Elch or Elg meant 
a “stag.” cf. Greek aAx7.] 
alcibium, a plant, Echium rubrum, 
Linn. (Sprengel), Plin. 29, 5, 22. 
alemanium metrum, the kind of 
verse named after the Greek poet Alc- 
man, Alemanian, Serv. 1818 P, 
aleyon or halcyon, v. alcedo. 
alcyonéus and -nius (halc.), a, um, 
adj. pertaining to the alcyon or king- 
Jisher (v. alcedo). 1, Alcyonei dies 
=alcedonia, Col. 11, 2. 2, Alcyo- 
neum medicamen, or absol. alcyone- 
um, or even alcyonium, a coralline, 
Alcyonium, Linn. supposed by Pliny to 
be the nest of the kingfisher, a remedy 
for spots or freckles, Plin, 32), 82 
Cels. 5, 6, 18, no. 26. ; d 
alcyonides (hale.) dies=dAxvovi- 
Ses nuepar, =alcedonia: cf. alcedo: Plin, 
10, 32, 47. 


aléa, ae, f. orig. a die or cube. Tence 
a game played with dice, in gen. ary 
game of chance, Games of chance 
were prohibited by the Lex Titia et 
Publicia et Cornelia, cf. Hor. Od. 3, 24, 
58, except in the month of December. 
during the Saturnalia, Mart. 4. 14, 7: 
Suet. Aug. 91: Dig. 11, 5. (For fur- 
ther particulars, v. Smith’s Ant. 74, 
seq.): ludere alea or aleam, also sorie- 
times, in alea: homo nequissimus, qui 
non dubitavit in foro alea ludere, Cic. 
Phil. 2, 23, 56: aleam studiosissime 
lusit, Suet. Claud. 33 : luditur alea per- 
nox, Juv. 8, 10: in alea perdere, Cic. 
Phil. 2, 13: exercere aleam, Tac. G. 24: 
indulgere aleae, Suet. Aug. 70: oblec- 
tare se alea, id. Dom. 21: prosperiore 
alea uti, id. Cal. 41. Fig.: jacta alea 
est, the die has been cast: the memo- 
rable exclamation of Caesar at the Ru- 
bicon, Suet. Caes. 32. 2. gambling « 
in lustris, popinis, alea, vino tempus 
consumere, Cic. Phil. 13,11. |, Fig.: 
any thing uncertain, an accident, 
chance, venture, risk: alea vitae ac rei 
familiaris, the risk, Varr. R. R. 1, 4: 
sequentes non aleam sed rationem, 
chance, ib. 18: aleam inesse hostiis de- 
ligendis, Cic. Div. 2, 15 : dare summam 
rerum in aleam, Liv. 42, 59: in dubiam 
imperii servitiique aleam ire, id. 1, 23: 
alea belli, id. 37, 36: talibus admissis 
alea grandis inest, Ov. A. A. 1, 376: 
periculosae plenum opus aleae, Hor. Od. 
2, I, 6: M. Tullius extra omnem in- 
genii aleam positus, raised above all 
doubt of his talents, Plin. praef. § 7: 
emere aleam: to purchase anything 
uncertain, contingent, e. g.a draught of 
fishes, Ulp. Dig. 18, 1, 8. [From com- 
parison with cavea, fovea, idea, trahea, 
vinea, it seems prob. that the root is 
al; perhaps the same as in aAAopat, 
salio, the first letter of the root being 
dropped and the quantity lengthened. ] 

aléarius, a, um, adj. [alea] per- 
taining to a game of chance: amicitiae 
aleariae, friendships formed at the 
gaming-table, Amm. 28, 4. 

aléator, Oris, m. [id.] a dice-player, 
@ gamester : in his gregibus omnes ale- 
atores, Cic. Cat. 2, 10, 23: aleatoris cas- 
tra, id. Verr. 5, 13. 

aléatorius, a, um, adj. [id.] per- 
taining to a gamester: aleatoria damna, 
losses at play, Cic. Phil., 2, 27: forum 
aleatorium calfecimus, Augustus in 
Suet. Aug. 71: aleatorio ritu, Gell. 18, 
13. |]. Subst. : aleatorium, ii, n. a 
gaming-house, Sidon. Ep. 2, 2. 

alebria, ium, n. plu. nourishing 
Food, bene alentia, Fest. s. v. 

alec (also halec and allec.), écis, n. 
or Glex (hal.), écis, f. and m. (plur. 
not used), the sediment of a costly fish- 
Sauce, garum: and in gen. the sauce 
prepared from small fish, fish-pickie, 
Plin. 31, 8, 44: qui mihi olera cruda 
ponunt alec danunt, Pl. frag. in Non. 
2, 395: Hor. S. 2, 4; 73: putri cepas 
alece natantes, Mart. 3, 77. [Prob. 
connected with aAs, sal, salt.] 

alectérius, a, um, adj. pertaining 
to a cock, adéxtwp: a, @ gem 
found in the maw of » Plin. 37; 


at . 
Alectérdlophos, i, f.=ddcxropdro- 
gos, an herb good coughs, cock’s 
comb: Rhinanthus crista Galli, Linn. : 
Plin. 27, 5, 23. a ioe . 
-alécila, Chal), ae, f. dim, from alec, 
Col. 8,17 : 6, 8. : 

Aléo, Onis, m. (rare for aleator) a 
gamester, Cat. 29, 2: Tert. Fug. in 
pers. T3. , 

alés, alitis (abl. aliti, Sen. Med. IOT4: 
gen. plur, alitum, Mart. 13, 6, and ali- 
tuum, Lucr« 2, 928) [ala] orig. adj. 
afterwards subst. gen. comm. & 
adj. winged: angues, Pac. in Cic. Inv. 
I, 19: ales avis, Cic. N. D. 2, 44 (as 
transl. of the Gr. aiodos- dps, Arat. 


>| Phaen. 295): equus, t. e Pegasus, Ov, 


Am. 3, 12, 24: Deus, Mercury, id. Met. 
2, 7142 currus, Sen, Med. ro2y: fama, 
Claud. I. Cons. Stil: 2, 408, 2. Me 
ton.: swift: ales Auster, Virg. Aen. 


#2. 


ALESCO 


ALIAS 


ee ae 


8, 430: passus, Ov. M. fo, 5847: arundo, 
the swift arrow, Prud. Psych. 323. 
jl, Subst. a bird (mostly poet.) Gen. 
comm.: pennis delata ales, Lucr. 6, 
822: argentea, the raven, before its me- 
tamorphosis, Ov. M. 2, 536: superba, 
the peacock, Mart. 14, 67: longaeva, 
the phoenix, Claud. 35, 83: fametica, 
the kite, Plin. 10, to, 12: Phoebeius, 
the raven, Ov. M. 2, 544: albus, the 
swan, Hor. Od. 2, 20, to: cristata, the 
cock, Ov. F. 1, 455: vigil ales, the cock, 
id. M. 11, 597: Daulias ales=philo- 
mela, id. H. 15, 154: fulvus Jovis ales, 
the eagle, Virg. Aen. 12, 247: ales mi- 
nister fulminis, Hor. Od. 4, 4, 1: flam- 
miger, Stat. Th. 8, 675: also fem.: 
Jovis ales lapsa plaga aetheria, Virg. 
Aen. I, 394: regia ales, Ov. M. 4, 362. 
2, Meton. any winged person or 
deity : Cyllenius ales, Mercury, Claud. 
33, 77: aureus ales, Perseus, Stat. Th. 
I, 544: ales canorus, a swan, for a poet: 
Hor. Od. 2, 20, 15: also absol.: Maeo- 
nii carminis ales, an epic poet, ib. 1, 6, 
8, In auguty, alites are birds that 
- give omens by their flight, as the buteo, 
sanqualis, aquila, etc.: but oscines, by 
their voice, as the corvus, cornix, and 
noctua, Fest. s. vv. alites et oscines: 
et alites et oscines, ut nostri augures 
appellant, Cic. N. D. 2,64, 160: tum hue, 
tum illuc volent alites: tum a dextra, 
tum a sinistra parte canant oscines, id. 
Div. 1, 53, 120. Hence, 4, Meton.: 
augury, omen: cum bona nubit alite, 


Cat. 61, 20: mala soluta navis exit alite, | 


Hor. Epod. fo, ft. 

Alesco, ére, 3. v. n. [alo] to grow 
up: Varr. R. R. 1, 44,4: alescundi ca- 
cumen, Lucr. 2, 1130. 

alétido, inis, f. [id.] fatness: cor- 
poris pinguedo, Fest. s. v. 

alex, v. alec. : ‘ 

alexandrinus, 4, um, adj. pertain- 
ing to Alexandria: Alexandrina vita 
atque licentia, a luxurious and licen- 
tious life, like that of Alexandria, Caes. 
B. ©. 3, 110: Alexandrini pueri, an 
appellation denoting effeminacy, Petr. 
Sat. 31: also called Alexandrinae deli- 
ciae, Quint. 1, 2,7: Alexandrina navis, 
an Alexandrian merchant-ship, Suet. 
Aug. 98. ’ 

alexipharmacon, i, 2.=dadcEupdp- 
paxov, an antidote for poison, Plin. 21, 
20, 84. . 

alga, ae, f. sea-weed, Plin. 26, Io, 
66: fier. Od. 3, 17,10. 2%, Meton.: 
a thing of little value: vilior alga, Hor. 
So 255) °8s ; 

algensis, e, adj. [alga] pertaining 
to sea-weed, Plin. 9, 37, 91. 

algeo, alsi, 2. v. n. [acc. to Fest. 
from ddyéw] to be cold, to feel chilly: 
sapiens, si algebis, tremes, Naev. in Cic, 
de Or. 2, Jo: erudiunt juventutem, al- 
gendo, aestuando, Cic. Tusc. 2, 14, 24: 
eudavit et alsit, Hor. A. P. 413. Fig.: 
probitas laudatur et alget, suffers from 
cold, i, e. is not cherished, Juv. 1,14: 
Part.: algens, cold, chilly: pruinae, 
Stat. Th. 3, 469: loci, Plin.14, 2, 4, no. 
2: algentis manus est calfacienda sinu, 
Ov. A. A. 2, 214: algentes togae, 4. e. 
so torn. that ve wearers suffer from 
a Mart. 12, 36. 

gesco, alsi, 3 ». incep. Me Sag 
to catch cold: ne ille alserit, Ter. Ad. 
I, I, 11. Q, Of things: to become 
cold: vites, Plin. 14, 24, 37: rabies 
flammarum, Prud. Apoth. 142. ‘ 

algidus, 4, um, adj. id.] cold : algi- 
da,-sc. regio, Naev, in Cic. Or. 45, 152: 
loca, Cat. 63,70. © 

algificus, a, um, adj. [alguns facio] 
that males cold, cities quod timor 
omnis sit algificus, Gell. 19, 4. i 

algor, oris, m. [algeo] the feeling of 
cold, coldness ; algor obest praegnantibus, 
Varr. KR. R. 2, 7, 80: corpus patiens in- 
ediae, algoris, Sall. C. 5: confectus al- 
gore, Tac. H. 3,22. Inthe plur.: corpus 
sontra algores munire, Plin. 15, 4, 5. 

algésus, 4, um, adj. {alga abound- 
ing im seaweed : vivant in algosis, 8¢. 
locis, Plin. 32, 9, BL: litus, Aus. Ep. 7, 
2. ; 


few. 
ali-quoties, some-times, either many 
or few. f 
ali-auo-vorsum, some-whither- 


_algus, is, m. or algu, x. [algeo 
the Jeeling of cold, ihe Eigeod 
sequitur, crepitans ac dentibus algu, 
Lucr. 5, 746: interficere aliquem fame 
atque algu, Pl. Most. 1, 3, 36. 

ali-, a root which appears in a great 
number of words, and from which are 
derived alis and alid, the old Nom. of 
alius (v, alius). This root ali has two 
meanings: |, Zlse, other. ‘This mean- 
ing is negative, “ not this one,” but some 
other. Il, Any, some. This meaning 
is indefinite, any you please, without 
limitation. 

In the following list of words only 
the exact literal meanings are given; 
but each word will be found in its alpha- 
betical place, with full explanations. 

I. ali, else, other. 

ali-a, by another way. 

ali-as, in another way, at another 
time, otherwise. 

ali-bi, else-where, other-where (not 
here), 

ali-enus, belonging to another. 

es aif of another Kind. 

ali-o, else-whither. 

ali-orsum else-whither, 

ali-vorsum wards. 

oa t other-how, otherwise. 
ali-ter, otherwise, in another manner. 
ali-ubi, else-where. 

ali-unde, else-whence, from some 
other quarter. 

ali-us, another, some one else. 

alius-vis, any one else you please, 
not this one. 

alii-ta, other-thus, other-so, other- 
wise. 

II. ali, any, some, 

ali-cubi, any-where, some-where. 

ali-cunde, any-whence, some 
whence, 

ali-qua, by some road, some-how. 

ali-quam, (compounded with mul- 
tum, diu, &c.) im some degree, some- 
how. 

ali-quando, some-when, any-when, 
at some time, any time, 

ali-quantisper, for some while. 

ali-quantus, some-what (great or 
small), a considerable quantity, or @ 
small quantity. 

ali-quatenus, to some extent. 


else- 


ali-aUi t someone 

ali- quis some-one, 
ali-quisquam 2 any one. 4 
ali-quispiam y ‘ 


ali-quo, any-whither, some-whither. 


ali-quot, some-what (in point of 
number), a@ considerable number, a 


wards, one way or other. 

ali-us, one, some. 

alia, adv. by another way. Don. ad 
Ter. Hec. 1, 2, 5, says : inter alias et alia 
hoc interest, quod alias alio tempore 
significat, alia aliter, aut per alia: but 
in the classical writers alia means only 
by another way. Jupiter nos per gen- 
tes alium alia disparat, Pl. Rud. Prol, 
1o: cum alia evadere nequissent, Liv. 
21, 56: equites alii alia in civitates suas 
dilapsi sunt, some by one way, others by 
another, id. 44, 43: cum alia minatus 
alia irrepsisset, Flor. 2, 12. 

Alias, adv.[alius] —_ ], Ofplace: else- 
where : aliienim sunt alias, nostrique fa- 
miliares fere demortui, Cic, Att. 16, 11; 
facete is quidem sicut alias, as in other 
passages, id, Fin. 1, 3,7: Idaeus rubus 
appellatus, quoniam in Ida, non alias 
nascitur, Plin. 24, 14, 75: nusquam 
alias tam torrens fretum, Just. 4, 1, 9. 

II. Of time, past or future: at an- 
other time, on another occasion: si un- 
quam in dicendo fuimus aliquid, aut 
etiam si nunquam alias, fuimus tum 
profecto, Cic. Att. 4, 2, 2: sed plura 
geribemus alias, at another (or future) 
opportunity, id. Fam. 97, 6: non un- 
quam alias ante tantus terror senatum 
invasit, Liv. 2,9. Alias... alias: alias 


ALICUNDE 


beatus esse, alias miser, Cic. Fin, ar 
87: alias eruptione tentata, alias cunie 
culis actis, Caes. B. G. 3,21. Alias... 
aliter, or alias ... aliud, at one time in 
one way, at another time in another wa Vs 
Cic. Inv. 2, 13,45: de Or.2,7,30. Alias 
saepe: fecimus et alias saepe, et nuper 
in Tusculano, id. Tusc. 4, 4, 7. Raro 
alias: ut raro alias quisquam tantc 
favore est auditus, Liv. 45, 20, Semper 
alias: Suet. Vesp. 22. Non alias—=nun- 
quam, never: non alias militi famili- 
arior dux fuit, Liv. 7, 33: Virg. G.1, 
48. II]. 2% other respects, otherwise, 
Jor the rest, on other conditions, for 
other reasons, etc.: alias salubri potu 
aquae, Plin. 2, 103, 106: non alias quam 
simulatione mortis tutior, Curt. 8,1, 24: 
non alias existet heres ex substitutione, 
Ulp. Dig. 28, 6, 8. 

alibi, adv. [The old dat. of alius. 
Ali=else, and -bi is the locative case- 
ending], elsewhere: St. Hiccine nos 
habitare censes? Ch. Ubinam ego 
alibi censeam? Pl. Trin. 4, 3, 42: 
alibi pavorem, alibi gaudium ingens 
facit, i one place fear, in another joy, 
Liv. 3, 28: exprobrantes suam quisque 
alius alibi militiam, one his service in 
one place, another, his in unother place, 
id. 2, 23: medium spatium torrentis, 
alibi aliter cavati, id. 44, 35: nusquam 
alibi, Cic. Ac. 2, 32, 103: nec usquam 
alibi, id, Att. 13, 52: qui et alibi quam 
in Nilo nascitur, Plin. 32, 10, 43: posse 
principem alibi quam Romae fieri, Tac. 
H. 1, 41 faciliusque laudes vestras alibi 
gentium quam apud vos praedicarim, 
App. Flor. 360, 4: alibi decem millia 
peditum, alibi parte plus dimidia rem 
auctam, invenio (speaking of different 
passages in authors), Liv. 29, 25. 
|]. Meton.: i other things, in 
other respects, otherwise: si alibi plus 
perdiderim, minus aegre habeam, Pl. 
Bacch. 5, 1, 16: nec spem salutis alibi 
quam in pace, Liv. 30, 35: alibi quam 
mos permiserit, Quint. II, I, 47. 

alibilis, e, adj. [alo] nutritious: 
lac, Varr. R. R. 2, 11, 2: Pass. of that 
which readily fattens: ita pulli alibili- 
ores fiunt, ib. 3, 9. J 

Alica, ae, f. Lid. Fest.] (orig. adj.) 
a kind of grain, spelt, Cato, R. R. 76, 
in.: Plin. 18, 4, Io. 9. grits pre- 
pared from it, Cels. 6, 6: Plin, 22, 25, 
61. 3, a drink prepared from these 
grits, Mart. 13, 6. 


1” &licarius, a, um, adj. pertaining to 


spelt : hence alicarius, i, one who grinds 
spelt, and alicaria, ae, a prostitute who 
sat before the spelt-mills: (ALICARIAE 
meretrices appellabantur in Campania, 
Fest. s. v.) Pl. Poen. 1, 2, 54: nemo est 
alicarius posterior te, Lucil. in Charis. 
p.75.P. 

alicastrum, i, 7. sc. frumentum, a 
kind of spelt, summer-spelt (t. €. sown 
in the spring), Col. 2, 6. 

Aliciibi, adv. somewhere, any where : 
si salvus sit Pompeius et constiterit ali 
cubi, Cic. Att. 9, 10: ut alicubi obstes 
tibi, alicubi irascaris, alicubi instes gra- 
vius, here... here (or now... Now), 
Sen. Tr. An. 2, 2. With hic: some- 
where here, hereabouts: utinam hic 
prope adesset alicubi, ‘Ter. Ad, 3, 4,7 
hic alicubi in Crustumenio, Cic. Flacc. 
29,11. [The older form was aliquobi, 
which proves that ali-cubi is an old dat. 
of ali-quis ; cf. si-cubi from si-quis. ] 

aliciila, 2¢, f. [ala] a light upper 
garment: Mart. 12, 82: alicula subor- 
natus polymita, a light hunting-dress, 
Petr. 40, 5. 

Alicundé, adv. lit. any-whence, some- 
whence: from some place : frequently 
used with nouns and pronouns in the 
old writers: venit meditatus alicunde ex 
solo loco, from some solitary place, Ter. 
Andr. 2, 4, 3: aliunde fluens alicunde 
extrinsecus aer, from some other quar- 
ter, aiiunde meaning lit. else-whence, 
Lucr. §, 523: tu mihi aliquid aliqio modo 
alicunde ab aliquibus blatis, Pi. pid. 3, 
ty to praecipitare alicunde, Cic. Fin. 5s 
II, 31: aut decedere nos alicunde cogit 
aut prohibet accedere, id, Caec, 16, 46. 
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9, Of persons: non quo alicunde 
audieris, not that you have heard wt 
from some one else, id. Att. 10, L : non 
quaesivit procul alicunde, id. Verr. 2, 
20, 48: alicunde sumere or corradere, to 
borrow from any one, Ter. Ph. 2, ¥; 70. 

8, Of things: nos omnes, quibus 
est alicunde aliquis objectus labor, from 
any thing, id. Hec. 3, 1, 6. [The older 
form was aliquunde: the word should 
be divided ali-cunde.] 

alid, for aliud, v. alius, 

Alianatio, onis, /. [alieno] the trans- 
ferring of a thing from one person to 
another (Alienatio tum fit, quum domi- 
nium ad alium transferimus, Pomp. Dig. 
18, I, 67): alienatio sacrorum, a trans- 
fer of the sacred rites of one family to 
another, Cic. Or. 42, 144. ll. Fig.: 
Of persons: the going over from one 
person or party to another : separation, 
desertion, aversion: turpis fuga et ali- 
enatio exercitus, Caes. B. C. 2, 31: tua 
a me alienatio ad cives impios, Cic. 
Phil. 2, 1: subita defectio Pompeii, 
alienatio consulum, id. Qu. Fr. 1, 4: 
alienatio disjunctioque amicitiae, id. 
Am. 21, 76: in Vitellium alienatio, 
aversion, Tac. H.2, 60: alienatio patrui, 
id. A. 2, 43: alienatio mentis, loss of 
reason, bunacy, Cels. 4,2: Plin. 21, 21, 
89: also absol. without mentis: Sen. 
Ep. 78. ; 

aliénigéna, ae, m. (earlier, alie- 
nigenus, a, um, adj.), born in another 
or foreign land; foreign, alien: and 
subst. a stranger, a foreigner: homo 
longinquus et alienigena, Cic. Deiot. 3 : 
alienigenae hostes, id, Cat. 4, 10: dii, id. 
Leg. 2,10. Of things: vino alienigena 
utere, Gell. 2, 24: ne alienigenae jus- 
titiae obliti videamur, Val. Max. 6, 5, 
1, extr. Subst.: quid alienigenae de 
vobis loqui soleant, Cic. Flacc. 27: si 
ipse alienigena summi imperii yotiretur, 
Nep. Eum, 4, I. 9, heterogeneous : 
Luer. 1, 861. [Alienus and GEN. root of 
gigno]. 

aliénigénus, 2, um, for ALIENI- 
GENA: strange, foreign: mulier alieni- 
geni sanguinis, Val. Max. 6, 2, ext7.: 
exempla, id. 1, 5, 1. exty. 

aliénitas, atis, f. [alienus] an ex- 
traneous cause or material of disease : 
Cuel. Aur. Tard. 5, 4. 9, =alienatio: 
alienitas mentis, id. Acut. 2, 39. 

aliéno, avi, atum, 1. v. a. [id.] to 
make another's, to alienate, to transfer 
ty sale: pretio parvo ea, quae acce- 
pissent a majoribus, vendidisse, atque 
alienasse, Cic. Verr. 4,60: venire vestras 
res proprias atque in perpetuum a vobis 
alienari, id. Agr. 2, 21,54: alienare vecti- 
galia, opp. to frui, ib. 2, 13, 33. 2. to 
make other or different, to alter the na- 
ture of : tame alienabis nunquam, quin 
noster siem, Pl. Amph. 1, 1, 246. 3. 
In gen. to separate, estrange: urbs ali- 
enata, subjected to a foreign power, 
Sall. J. 48: pars insulae prodita atque 
alienata, Liv. 24, 22: alienata pro- 
vincia, id. 25, 36. I]. Fig. : Of mental 
objects: to estrange, set at variance, 
alienate: eum omnibus eadem respub- 
lica reconciliavit, quae alienarat, Cic. 
Prov. Cons. 9: conabantur alienare a te 
voluntatem meam, id. Fam. 3, 6: tanta 
contumelia accepta omnium suorum vo- 
luntates alienare (sc. a se), Caes. B. G, 
4,10: me falsa suspicione alienatum sen- 
tiebam, neglected, discarded, Sall. C. 35 : 
ira alienavit a dictatore animos, Liv. 8, 
35: ne supplicio ejus ferox gens aliena- 
retur, Tac. H. 1, 59: et amicum hostem 
sibi fecit, et uxorem a se alienavit, 
Just. I, 4, 18. 9, Pass. followed 
by ab and abl,: to keep at a distance 
from, to be disinclined to, to avoid= 
“abhorrere: a falsa assensione nos ali- 
enatos esse, Cic. Fin. 3, 5, 16: alienari 
ab interitu, ib. 3, 5, 18. 3. followed 
by mentem, sensum, etc., to deprive of 
reason, make delirious, insane: erat 
opinio Flaccum minus compotem fuisse 
sui: vulgo Junonis iram alienasse men- 
tem ferebant, Liv. 42, 28: paene ali- 
enata mente Caes. B. G. 6, 41; signum 
alicnatae montis, of imsanity, Suet. | 
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Aug. to1; furibundus atque amens ali- 
enata mente feraris, Sall. de Rep. Ord. 
2, 12, 6: alienatus sensibus, Liv. 25, 39. 
And absol.: odor sulpburis saepius 
haustus alienat, deprives of sense, Sen. 
Q.N. 2, 53: alienari mente, to be insane, 
delirious, Plin. 28, 8, 27. 4, Medic. 
t. t.: to die, perish: intestina momento 
alienantur, Cels. 7, 16: in corpore alien- 
ato, Sen. Ep. 89: spodium alienata ex- 
plet, Plin. 23, 4, 38. 

Aliénus, a, um, adj. [alius] belong- 
ing to another person, or thing, not 
one’s own (opp. to suus): tantumne ab 
re tua’st otii tibi, aliena ut cures? Ho- 
mo sum: humani nihil a me alienum 
puto, Ter. Heaut. 1,1, 24: meque ve- 
rum esse qui suos fines tueri non po- 
tuerint, alienos occupare, Caes. B. G. 4, 
8: aliis sua eripere, aliis dare aliena, 
Cic. Off. 2, 23, 83: pecuniis alienis lo- 
cupletari, id. Rosc. Am. 47, 137: ali- 
enos mores ad suos referre, Nep. Epam. 
1: semper regibus aliena virtus formi- 
dolosa est, Sall. C. 7: mulier alieni viri 
sermonibus assuefacta, of another wo- 
man’s husband, Liv. 1, 46: alienis pe- 
dibus ambulamus, 7. ¢. lecticariorum, 
Plin. 29, 1, 8: pudicitiae neque suae 
neque alienae pepercit, Suet. Cat. 36: 
epistolas orationesque et edicta alieno 
formabat ingenio, 7. e. caused to be 
uritten by another, id. Dom. 20: te 
conjux aliena capit, Hor. 8. 2, 4, 46: 
alienum vulnus, intended for another, 
Virg. Aen. 10, 781: aliena cornua, of 
Actaeon transformed into a stag, Ov. 
M. 3,139: alieno Marte pugnabant, sc. 
equites, %. e. without horses, as foot- 
soldiers, Liv. 3, 62. 9, Aes alienum, 
lit. another’s money, hence debt: v. 
Ags. Subst.: alienum, i, ”. the pro- 
perty of others: largiri ex alieno, Cic. 
Fam. 3, 8, jin.: alieni appetens, sui 
profusus, Sall. C. 5: abstinuit alieno, 
Suet. Tit. 7: aliena pervadere, a fo- 
reign (in opp. to the Roman) province, 
Amm. 23,1. []. not related or allied, 
foreign, strange: alienus est ab nostra 
familia, Ter. Ad. 3, 2, 28: cives po- 
tiores quam peregrini, propinqui quam 
alieni, Cic. Am. 5, 19: multi ex finibus 
suis egressi, se suaque omnia alienissi- 
mis crediderunt, Caes. B. G.6, 30: non 
alienus sanguine regibus, Liv. 29, 29: 
hic alienus oves custos bis mulget in 
hora, Virg. ic. 3,5. Subst.: apud 
me coenant alieni novem, nine stran- 
gers, Pl.Stich. 3, 2, 31. Il. Fig. : wn- 
suitable, incongruous, unfavourable, 
inconvenient, foreign (opp. to aptus): 
with Gen. Dat. Abl.ab, ad, orabsol. 1, 
With Gen.: aliena pacis (deorum), 
Lucr. 6, 67: alienum ejus dignitatis, 
quam mihi quisque tribuit, Cic. Fin. 1, 
4,11: neque aliena consili (sc. domus 
D. Bruti), not unsuited for their pur- 
pose, Sall. C. 4o. 2, With Date: 
quod illi causae maxime est alienum, 
Cie. Caec. 9, 24: alienissimo sibi loco 
contra oportunissimo hostibus conflixit, 
Nep. Them. 4: vir egregius alienis- 
simo reipublicae tempore extincius, 
Cic. Brut. 1: arti oratoriae alienum, 
Quint. prooem. 5. 8. With Abdl.: 
neque hoc Dii alienum ducunt majestate 
sua, Cic. Div. 1, 38, 83: alienum digni- 
tate imperii, id. Prov. Cons. 1: amicitia, 
id. Fam. rr, 27: existimatione mea, id, 
Att. 6, 1: loco, tempore, Quint, 6, 3, 33. 

4, With ab: alienum a vita mea, 
Ter. Ad. 5, 8, 21: a dignitate reipublicae, 
Tib. Gracch. in Gell. 4, 19, 4 : a sapiente, 
Cic. Ac. 2, 43, 132. 5, With ad: ad 
committendum proelium alienum esse 
tempus arbitratus, Caes. B. G. 4, 34. 

6. Absol. alieno loco proelium 
committunt, in an unfavourable place, 
ib. 1, 15: aliena ac nihil profutura 
petere, things foreign (to man’s nature), 
unsuttable, Sall. J. 1. 7. With inz. 
or clause: nec aptius est quidquam ad 
opes tuendas quam diligi, nec alienius 
quam timeri, Cic. Off. 2, 23: non 
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| alienum esse videtur de Galliae Germa- 
| nlaeque moribus proponere, Caes. B. G. 


6,11 8. Alienum esse in or ab aliqua 


re, not to understand, or be ve rseqin s |] 
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ALIO 


i in physicis Epicurus totus est alienus, 
in natural philosophy he as altogether 
out of his element, Cic. Fin. 1, 6, 47- 
homo non alienus a4 literis, id. Verr. 2, 26. 
IV. averse, hostile, unfriendly : 
illum alieno animo a nobis esse res ipsa 
indicat, Ter. Ad. 3, 2,40: tuum factum 
alieni hominis, meum vero conjunctis- 
simi et amicissimi, Cic. Fam. 3, 6, 3: 
a Pyrrho non nimis alienos animos habe- 
mus, id Am. 8 fim. : sin a me est alienior, 
id. Fam. 2, 17: ex alienissimis amicissi- 
mos reddere, ib. 15, 4: alieno esse animo 
in Caesarem milites, Caes. B. C. 1,6: 
Muciani animus nec Vespasiano alienus, 
et in Titum pronior, Ta¢. H. 2, 74. 
VY. In medicine : of the body, dead, 
paralyzed: Scrib. Comp. 201. SOL 
the mind, distracted, delirious: aliena 
mens, Sall. C. 37. ; " 
aliger, géra, gérum, adj. [ala gero], 
having wings, winged: amor, Virg. 
Aen. 1, 663 : agmen, 7. e. of birds, ib. 12, 
249: aligero tollitur axe Ceres, upon 
the winged chariot (i.¢. drawn by dra- 
gons), Ov. F. 4, 562: aliger Jovis nun 
tius, t.e. Mercury, Stat. Silv. 3, 3, 80: 
genus, Sen. Hip. 338 : aligeri serpentes, 
Plin. 12, 19: Cupidines, id. 36, 5. 
Subst.: aligeri, -orum, Cupids, Sil. 7, 
58. 
: aligéro, Onis, m.—AQUILIGERO, @ 
standard-bearer, Inscr. : 
alimentarius, a, um, adj. [alimen- 
tum], pertaining to food: alimentaria 
lex, relating to the distribution of pro- 
visions to the poor, Coel. in Cic. Fam. 
8,6: ratio, Martian. Ulp. Dig. 48, 13, 4: 
res, Amm.20,8. Subst.: alimentarius, 
i,m.: one to whom aliment has been left 
by will, Ulp. Dig. 2, 15, 8. 
alimentum, i, 7. [alo] nourishment, 
sustenance, food: nec desiderabat aut 
alimenta corporis, aut detractionem con- 
fecti et consumpti cibi, Cic. Tim. 6: 
plus alimenti est in pane quam in ullo 
alio, Cels. 2, 18: alimenta reponere ip 
hiemem, Quint. 2, 16, 16: alimenta 
negare, Ov. Tr. 5, 8, 13. 9. Bigs 
support, materials, matter: addidit 
alimenta rumoribus adventus Attali, 
gave support to the rumours, Liv. 
35, 23 jin.: alimentum famae, Tac. 
H. 2, 96: alimentum virtutis honos, 
Val. Max. 2, 6, 5: picem et ceras, 
alimentaque cetera flammae, Ov. M. 14, 
532: concipit Iris aquas, alimentaque 
nubibus affert, ib. 1, 271: lacrimae ci 
alimenta fuere, tears were his food, ib. 
10,45: vitiorum, ib. 2,769: furoris, ib. 
3, 479. |i. For the Gr. tpodeta or 
Opéxtpa, recompense due to parents 
from children for their rearing : quasi 
alimenta exspectaret a nobis patria, Cic. 
Rep. I, 4. I]. Legal ¢. t. aliment, 
maintenance, Dig. 34, 1. 
alimédi, “ pro aliusmodi,” Fest. s. 7. 
alimon, i, v. = adAmmor, a shrub-lilke 
kind of orach, Atriplex halimus, Linn. : 
Plin. 17, 24, 37: alimon mitius = A tri- 
plex portulacoides, L.? id. 22, 22, 33. 
alimOnia, ae, /. [alo] nowrishment, 
sustenance: quaestus alimoniae, Pl. 
Pers. 1, 2,1: naturalis, Gell. 17, 15, 5: 
flammae, Prud. Cath. 5, 19. 
alimonium, ii, x. [id.] nourishment, 
sustenance: mellis, Varr. R. R. 3, 16, 
15: infectus alimonio, Tac. A. 11, 16: 
collationes in alimonium atque dotem 
puellae recepit, Suet. Calig. 42: quaerere, 
Juv. 14, 76. 3 ea 
ali, adv. Prop. of place: lit. else- 
whither : to some other place (aAXoce) : 
fortasse tu profectus alio fueras, Ter. 
Eun. 2, 2, 49: si offendet me loci 
celebritas alio me conferam, Cic. Fam. 
14, I, 7: anno post alio transire cogunt, 
Caes. B. G. 6, 22: ut ab Norba alio 
2: translatos 


traducerentur, Liv. 2: 
alio moerebis amores, Hor. Epod. 15, 
23: decurrens alio, id. Sat. 2, 3, 32, 
Strengthened by quo: statuam, Arpi- 
numne mihi eundum sit, an quo alio, 
Cie. Att. 9, 17. b, Of persons or 
things : illi suum animum alioconferunt, 
Ter. Heaut. 2, 4, 10: quo alio, nisi ad 
| nos confugerent ? Liv. 39, 36; alio nar 
rata referunt. Ov, M. 12, 53: tamen 
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vocat me alio jamdudum tacita vestra 
exspectatio, to another subject, Cic. Clu. 
23, 63: sermonem alio transferamus, 
ids de Or. t, 29, 133: alio properare tem- 
pus monet, Sall. J. 19. ce, Of purpose 
or design: appellet haec desideria na- 
turae: cupiditatis nomen servet alio, 
Cic. Fin. 2, 9,27: hoc longe alio spec- 
tabat, Nep. Them. 6, 3: plebem nus- 
quam alio natam quam ad serviendum, 
Liv. 7, 18: non alio datam summam, 
qiam in emptionem, Suet. Aug. 98. 
Q. alio ...alio, in one direction... 
in ancther ; hither... thither=huc... 
illuc: alio res familiaris, alio ducit hu- 
manitas, Cic. Off. 3, 23, 89: nihil alio 
atque alio spargitur, Sen. Brev. Vit. 11, 
Be 8, alius alio, an abbreviated 
phrase: one in one way, another in 
another: et ceteri quidem alius alio, 
Cic. Off. 3, 20, 80: aliud alio dissipavit, 
id. Div. 1, 34,76. Soalso: aliunde alio, 
From one place to another : quassatione 
terrae aliunde alio aquae transferuntur, 
Sen. Q. N. 3,11, r. Cf. Hand. Turs. 1, 
232-23 
alidqui, and alioquin (both forms 
used indifferently, as ceteroqui and cete- 
roquin) adv, prop., Abl. of alius and 
quis, other-how, other-wise, in other 
respects (Gr. ddAws): milites tantum, 
qui sequerentur currum, defuerunt : 
alioqui magnificus triumphus fuit, Liv. 
37,46: Hannibal tumulum tutum com- 
modumque alioquin, nisi quod longin- 
quae aquationis erat, cepit, id. 3a, ae 
mors Marcelli quum alioqui miserabilis 
fuit, tum quod, etc., id. 24, 27: atqui si 
vitiis mediocribus ac mea paucis men- 
dosa est natura, alioqui recta, Hor. S. 1, 
6, 6§: incolumis quamvis alioqui splen- 
didus orbis, although in other respects 
the eye may be uninjured, Lucr. 3, 414: 
idec nondum eum legi, quum alioqui vali- 
dissime cupiam, Plin. Ep. 9, 35. Il. 
besides, in general, already, moreover 
(praeterea) : ne pugnemus igitur, quum 
praesertim plurimis alioquin Graecis sit 
utendum, many other Greek words be- 
sides, Quint. 2, 14,4: non tenuit iram 
Alexander, cujus alioquin potens non 
erat, at other times, Curt. 4, 2,6: qua 
. occasione Caesar, validus alioqui sper- 
nendis honoribus, hujuscemodi orati- 
onem coepit, Tac. A. 4, 37: afficior 
cura: et alioquin meus pudor, mea dig- 
nitas in discrimen adducitur, Plin. Ep. 
2, 9: corpus, quod illa (Phryne) spe- 
ciosissima alioqui diducta nudaverat 
tunica, already very beautiful, Quint. 
2, 15, 9- [i]. In arguments, infer- 
ences, etc. : otherwise, else: credo mini- 
mam istius rei fuisse cupiditatem ; alio- 
quin multa exstarent exempla majorum, 
Cic. Leg. 2, 25, 62: vidistine aliquando 
Clitumnum fontem? si nondum (et puto 
nondum : alioqui narrasses mihi), Plin. 
Ep. 8, 8: languescet alioqui industria, 
si nullus ex se metus aut spes, Tac. A. 
2, 38 (Cf. Hand. Turs. 1, 234-241). 
[There is no authority for saying that 
alioquin is only used before vowels; 
and it is not certain that the final n is 
epenthetic. Pott thinks (2, 247) that 
the n, as in quin, ceteroquin, and sin, is 
ne negative. ] ; 
aliorsum or aliorsus, contr. of alio- 
vorsum and alioversus, which are also 
used, adv.: lit. else-whither, else-wards, 
in another direction. Of place: mater an- 
cillas jubet, aliam aliorsum ire, Pl. Truc. 
2, 4, 47: jumentum aliorsum ducere, 
Gell. 7, 15; lupi aliorsum grassantes, 
App. M. 8, p. 209. 2, of persons: 
infantis aliorsum dati facta amolitio, 
AON: 225.1, 8, Of things: sed id 
allorsum pertinet, id. 17, I. fj, = in 
aliam partem or rationem, in another 
manner, in a different sense; vereor, ne 
aliorsum atque ego fecl, acceperit, ‘l'er. 
Eun. 1, 2,1: atqui ego istuc, Anthrax, 
aliovorsum dixeram, with another de- 
sign, Vl. Aul. 2, 4,8. (Cf. Hand. Turs. 
1, 241 and 242.) (Hence, Fr. ailleurs.) 
Alioversus, (Vv. the preced.) Lact. 
4.24, 1 ; 
‘ alipos, eis, adj. (ADL, alipedi, Val. 
FL. 5,61 23 Lala pes |, == mrepdrovs (poet. 


ALIQUANTULUM 


and rare), having wings on the feet, 
wing-footed : sacra dei alipedis, of Mer- 
cury, Ov. F. 5, 109: andabsol. ; mactatur 
vacca Minervae, Alipedi vitulus, id. 
M. 4, 573: alipedes equi, the horses of 
the Sun, ib. 2, 48. Il. Meton.: swift, 


fleet: cervi, Lucr. 6, 766: equi, Virg. 


Aen. 12, 484. And absol. for equus, ib. 
7s 279. 
alipilus, i, m. [ala pilus] a slave, 
who plucked the hair from the armpits 
of bathers : Sen. Ep. 56. 

aliptés or 4lipta, ae, m. = drgelr- 
m™s. Lit.: the anointer inthe wrestling- 
schools or the baths, Juv. 6, 422: gen. 
the trainer or teacher in the gymnasia: 
Cic. Fam. 1, 9: Cels, 1, 1. 

aliqua, adv. (orig. ADL. of aliquis, 
agreeing with via), by some roud, some- 
how, in some way or other: aliqua evo- 
lare si posset, Cic. Verr. 1, 26, 67: si 
qua evasissent aliqua, Liv. 26, 27: ali- 
quid aliqua resciscere, Ter. Ph. 5,1, 19: 
aliqua nocere, Virg. E. 3, 15. (Cf. 
Hand. Turs. 1, 242. 

aliquam, adv. [aliquis], in some de- 
gree; used only in connection with diu, 
multus, and plures. |. Aliquam diu, 
and aliquamdiu, a while, for a while, for 
some time: ut non aliquando condem- 
natum esse Oppianicum, sed aliquam 
diu incolumem fuisse miremini, Cic. Clu. 
9, 25: Aristum Athenis audivit aliquam- 
diu, id. Acad. 1, 3,12: in vincula con- 
jectus est, in quibus aliquamdiu fuit, 
Nep. Con. 5: qua in parte rex affuit, 
ibi aliquamdiu certatum, Sall. J. 74. 

2, Often followed by deinde, postea, 

postremo, tandem, etc.: cunctari ali- 
quam diu sunt: pudordeinde commovit 
aciem, Liv. 2, 10: quos aliquamdiu 
inermos timuissent, hos postea armatos 
superassent, Caes. B. G. 1, 40: contro- 
versia aliquam diu fuit: postremo, etc., 
Liv. 3, 32: exanimis aliquamdiu jacuit, 
donec, etc., Suet. Caes. 82. Sy OL 
place: for a long distance: Rhodanus 
aliquam diu Gallias dirimit, Mela, 2, 
5, 5: deinde aliquamdiu perspicuus 
(specus), mox et quo magis subitur, 
obscurior, id.1,13. — {J,. Aliquam mul- 
tus, or aliquammultus :; considerable in 
number or quantity: sunt vestrum 
aliquammulti qui Pisonem cognorunt, 
Cic. Vetr. 4, 25: the only instance in 
class. writers, unless we should read in 
Cic. Verr. 3. 88: Fecerunt alii. Quid, 
aliquam multa? Others have done so. 
Well suppose they have done a good 
many things, v. Long. ad loc. : aliquam 
multos non comparuisse, Gell. 3, 10, 
17: aliquam multis diebus decumbo, 
App. Apol, p. 320, 10. Adv. aliquam 
multum, considerably: sed haec de- 
fensio, ut dixi, aliquam multum a me 
remota est, ib. p.277,7.(dub.) And with 
Comp. aliquam plures, considerably 
more; aliquam pluribus et amarioribus 
perorantem, Tert. Apol. 12.(dub.) (Cf. 
Hand. Turs. 1,243.) [The pronom.-adv. 
ending in am denote “ how much” or “in 
what degree,” as tam, quam, quanquam, 
Key, T 

Fi esto, adv, temp. [id.] related 
to aliquis, as quando to quis: hence, 
quando, when, aliquando, any-uhen, 
some-when, that is, at some inde- 
finite time, past or future, af some or 
any time, at some time or another, for- 
merly, hereafter. Aliquando is gene- 
rally used in affirmative clauses, un- 
quam in negative clauses, or those 
implying doubt: legiones cohortatus 
ut aliquando fructum victoriae percipe- 
rent, Caes. B. G. 7, 27: quis clarioribus 
viris quodam tempore jucundior? quis 
turpioribus conjunetior ; quis civis me- 
liorum partium aliquando? Cic. Coel. 5, 
13; veritus sum deesse Pompeii saluti, 
quum ille aliquando non defuisset meae, 
once, id, Fam. 6,6, 10: erit illud pro- 
fecto tempus et illucescet aliquando ille 
dies, id, Mil. 26, 69 : ne posset aliquando 
ad bellum faciendum locus ipse adbor- 
tari, id. Off. 1, 11, 35 : quod sit in prae- 
sentia de honestate delibatum, virtute 
aliquando et industria recuperetur, id. 
Inv. 2, 58, 174: aliquando nobis liber- 


vi 


tatis tempus fuisse, quod pacis vobis- 
cum non fuerit: nune certe, éetc., Liv, 
25,29: Lol ad mare, aliquando ignobilis : 
nunc illustris, Mel. 1, 6. Strengthened 
with ullus and aliquis: quaerere ea 
num vele Philone vel ex ullo Acade 

mico audivisset aliquando, Cic. Ac. 2, 
4, I1: non despero fore aliquem ali- 
quando, id. de Or. 1, 21, 95: docendo 
etiam aliquid aliquando, id. Or. 42, 144. 
Si forte aliquando or si aliquando, if at 
any time, if ever, etc.: si quid hujus 
simile forte aliquando evenerit, Ter. 
Heaut. 3, 2, 40: quodsi aliquando ma- 
nus ista plus valuerit quam vestra ac 
reip. dignitas, Cic. Cat. 4, 10, 20. ll 

sometimes, now and then = nonnun- 
quam, interdum: te nonnunquam a me 
alienarunt, et me aliquando immutarunt 
tibi, id. Fam. 5, 8, 3: liceret ei dicere, 
utilitatem aliquando cum honestate pug- 
nare, id. Off. 3, 3, 12: multa prcelia et 
aliquando non cruenta, Tac. Agr. ty 
convertit se aliquando ad timorem, nun- 
quam ad sanitatem, Cic. Sull. 5, 17: 
raro, sed aliquando tamen, ex metu de- 
lirfum nascitur, Cels. 3, 18: aliquando> 
fortuna, semper animo maximus, Vell. 
2,18: nec tamen ubique cerni, aliquan- 
do propter nubila, saepius globo terrae 
obstante, Plin. 2,13, 10. It is sometimes 
repeated: confirmatio aliquando totius 
causae est, aliquando partium, Quint. 5, 
tens Cte lil. at length, for once, on 
this occasion, now: aliquando osculando 
melius est, uxor, pausam fieri, Pl. Rud. 
a 6,1: sero: verum aliquando tamen, 
Jic. Quint. 13, 43: sed ne plura: di- 
cendum enim aliquando est: J must for 
once say it, id. Fam. 13, 1, 14: audite 
quaeso, judices, et aliquando miseremini 
sociorum, id. Verr. 1, 28, 72: quibus 
(quaestionibus) finem aliquando amico- 
rum auctoritas fecit, at length, id. Clu. 
67, 191 : utile esse te aliquando jam rem 
transigere, id, Att.1,4 Pleon. with tan- 
dem: aliquando tandem huc animum ut 
adducas tuum, Ter. Hec. 4, 4, 61: tan- 
dem aliquando I. Catilinam ex urbe 
ejecimus, Cic. Cat. 2, 1: servus tandem 
aliquando mihi a te exspectatissimas 
literas reddidit, id. Fam. 16, 9, 4. 

Aliquantillus, a, um, adj. dim. [ali- 
quantulus] a little bit: foris aliquan- 
tillum gusto, Pi. Capt. 1, 2, 34. 

aliquantisper, adv. temp. [aliquan- 
tus] for a uhile, for some time: con- 
cedere aliquantisper hinc mihi intro libet, 
RISES i515 7 LereeAG, 455505 ¢) sed 
ille simulato timore diu continuit se, et 
insultare Parthos aliquantisper passus 
est, Just. 42, 4, 8. 

Aliquanto and 4liquantum, adv. 
[id.] somewhat (great or small) consi- 
derably, a little, in some degree (the de- 
gree depends on the context): a middle 
term between multo and paulo : nam ut 
innavi vectaes, credo timidaes. Va, Ali- 
quantum, soror, someuhat, Pl. Bac. 1, 2, 
73: non modo non contra legem, sed 
etiam intra legem et quidem aliquanto, 
not a little, Cic. Fam. 9, 26, 9: qui pro- 
cessit aliquantum ad virtutis aditum, 
has come somewhut near, id. Fin. 3, 145 
48: movit aliquaitum oratio regis lega- 
tos, Liv. 39, 29: quale sit, non tam de- 
finitione, intelligi potest (quamquam 
aliquantum potest), quam, etc., im some 
degree, Cic. Fin. 2, 14, 45. Of time: 
quum in iisdem locis aliquanto ante 
fuisset, some time before, id, Sull. 20, 56: 
atque ille primo quidem negavit : post 
autem aliquanto surrexit, but after some 
time, id. Cat. 3, 5, 11. a; With com- 
paratives: abeamus intro hine ad me, 
St. Atque aliquanto lubentius quam abs 
te sum egressus, Pl. Epid. 3, 3, 43% 
iidem melius aliquanto dicerent, Cic. de 
Or. 2, 24, 103: carinae aliquanto pla- 
niores quam nostrarum navium, Caes. 
B. G. 3, 13: ad majus aliquanto cer- 
tamen redit, Liv. 5, 29: aliquantum 
ad rem est avidior, Ter. Eun. I, 2, 515 
aliquantum amplior augustiorque, Liv. 
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’Jiyquantiilum, adv. Laliquantulus | 
a little, someuhat: aliquantulum tibi 


parce, ‘Ter. Heaut. 3, 3, 10: subtris- 
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tis, id. Andr. 2, 6, 16: auri navem 
avertat gubernator an paleae, in re ali- 
quantulum, in gubernatoris inscitia nihil 
interest, a Little, ironic, for multum, 
Gic. Parad. 3,1. With Comp.: aliquan- 
tulum brevior, Gell. 1,1. : 
aliquantilus, a,um, adj. dim. [ali- 
quantus] (rare as adj.) very little: ali- 
quantulus frumenti numerns, Hirt. B. 
Afr.21. Newtr. subst. with gen. partit. : 
quum aeris alieni aliquantulum relictum 
esset, Cic. Quint. 4, 15: suspicionis, id. 
Inv. 2,9: aliquantulum muri discussit, 
Liv. 21, 12: agri, ib. 30: aquae tepidae, 
Suet. Ner. 48. x ? 
Aliquantus, a,um, adj. [ali, any, 
some, and quantus] somewhat (great), 
or somewhat (small), hence, im consi- 
derable quantity or in small quantity : 
gen. a middle term between much and 
little: Romani signorum et armorum 
aliquanto numero, hostium paucorum, 
potiti, considerable number, Sall. J. 74: 
timor aliquantus, sed spes amplior, ib. 
105 jfin.: spatium, Liv. 38, 27: iter, 
id. 25, 35: pecunia, App. Apol. p. 320, 
om 9, Asaneutr. subst.: sed quaero, 
utrum aliquid actum superioribus die- 
bus, an nihil arbitremur? A. Actum 
vero, et aliquantum quidem, Cic. Tusc. 
5,6,15: with gen. partit.: aliquantum 
agri, id. Off. 1, 10, 33: animi, id. Att. 
4,13 sub fin. : noctis, id. Fam. 7, 25 fin. : 
itineris, Caes. B. G. 5,10: equorum et 
armorum, Sall. J. 62: famae et auctori- 
tatis, Liv. 44, 33. 8, In plur. rare, 
and only in later Latin: aliquanti in 
ceelestium numerum referuntur, Aur. 
Vict. Caes. 33: aliquanta oppida, Eutrop. 
4 sub fin. : aliquantis diebus, Pall. 1, 19. 
aliquaténus, adv. [Aliqua and te- 
nus]: jor some distance. Of place: 
aliquatenus procedere, Mel. 1, 2: Padus 
aliquatenus exilis et macer, id. 2, 4, 4. 
2. Gen. to a certain degree, in 
some measure, to some extent: aliqua- 
tenus, inquit, dolere, aliquatenus timere 
permitte: sed illud aliquatenus longe 
producitur, Sen. Ep. 116, 4: sed istud 
(dicendi genus) defenditur aliquatenus 
aetate, dignitate, auctoritate (dicentium), 
Quint. 11, 1, 28: id. 11, 3, 78: caules 
aliquatenus rubentes, Plin. 27, 12, 80: 
Philistus imitator Thucydidis, et ut 
multo inferior, ita aliquatenus lucidior, 
Quint. 10, 1, 74. 
aliqui, aliqua, aliquod, plur. aliqui, 
aliquae, aliqua [ali qui] (the nom. fem. 
sing. and neutr, plur. were originally 
aliquae : aliqwae res verberet, Lucr. 4, 
264: afterwards aliqua), pron. indef. 
ad.: some, any, always emphatic, and 
opposed, either expressly or by implica- 
tion, to such words as all, much, none: 
si est aliqgui sensus in morte praeclaro- 
rum vyirorum, Cic. Sest. 62, 131: ex hoc 
enim populo deligitur aliqui dux, id. 
Rep. 1, 44: siab ea Deus aliqui requirat, 
id. Ac. 2, 4,19: aliqui dolor, id. Tusc. 1, 
34, 82: aliqui terror, ib. 4, 16, 35: ali- 
quod belium, Caes. B.G.6, 15: ut aliqua 
pars laboris minuatur mihi, Ter. Heaut. 
prol. 42: aliqua significatio virtutis, 
Vic. Off. 1,15, 46: aliquae laudes, ali- 
qua pars, id. Fam. 9, 14: evadet in ali- 
quod magnum malum, Ter. Ad. 3, 4, 64: 
qui appropinquans aliquod malum me- 
tuit, Cic. Tusc. 4, 16, 35: esse in menti- 
bus hominum tamquam oraculum ali- 
quod, id. Div. 2, 48, 100: qui alicui rei 
est (sc. aptus), who is fit for something, 
Ter. Ad. 3, 3,4: in alicujus certae per- 
sonae laudem aut vituperationem, to the 
praise or blame of some definite indi- 
vidual, Cic. Inv. 1, 7: haec enim ille 
aliqua ex parte hahbebat, in some degree, 
id. Clu. 24 jiv.: nihil (te habere), quod 
aut hoc, aut aliquo reipublicae statu 
timeas, in this or any other, id. Yam. 6, 
2: quoties alicui chartae sua vincula 
demsi, Ov. Tr. 4, 7,7: invenies aliquo 
cum percussore jacentem, Juv. 8, 173. 
Il. In the neutr, plur. (subst. = 
aliquid): some, several: in narratione 
ut aliqua neganda, aliqua adjicienda, 
aliquamutanda, sic aliqua etiam tacenda, 
Quint. 4, 2,67. Hence also like aliquid 
followed by Gren. : 
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consequemur, Cic. Partit. 8, 30. sth. 
With numerals (as Gr, ts) to express 
an indefinite number: aliquos viginti 
dies, some, or about 20 days, Pl. Men. 5, 
5,47: aliqua folia quinque, Cato, R. R. 
156; tres aliqui aut quatuor, Cic. Fin. 
2, 19, 62. IV. With alius, any other, 
etc.: quae non habent caput aut ali- 
quam aliam partem, Varr. L. L. 9, 46, 
147. ss ape soe ‘ 
aliquipiam, wliquapiam, aliquodpi- 
am, pron. indef. adj. (aliqui] (a doubtful 
form), some, any: etiamsi aliquapiam 
viexpelleretur ex hac urbe, Cic. Sest. 29, 
63: num manus, aut num aliquodpiam 
membrum, any other, id. Tusc. 3, 9, 19. 
Aliquis, aliquid, plu. aliqui[ali-quis] 
(fem. sing. and fem. and neutr. plur. 
not used; for the forms aliquae, aliqua, 
properly belong to aliqui, q. v.—Abl. 
sing. aliqui, Plaut.—Nom. plur, aliques, 
anal. to ques, from quis, ace. to Charis. 
133 ~P,—Alicui, trisyls, nibs 4,7, ie) 
pron. indef. subst. (Sometimes for ali- 
qui: quibus est aliquis objectus labos, 
Ter. Hec. 3, 1, 6), some one, any one, 
some or any thing, somebody or some- 
thing else; in the plur., some, any, 
many : quiscfuis est ille, si modo est ali- 
quis, qui, etc., if there be anybody, Cic. 
Brut. 73, 255: fit plerumque, ut li qui 
boni quid volunt afferre, affingant ali- 
quid, quo faciant id, quod nuntiant, 
laetius, id. Phil. 1, 3: aut ture, aut vino 
aut aliqui semper supplicat, with some- 
thing, Pl. Aul. prol. 24: aliquid face- 
rem, ut hoc ne facerem, J would do 
any thing whatever, so as to avoid 
doing this, Ter. Andr. 1, 5, 24: quam- 
vis enim demersae sunt leges alicujus 
opibus, Cic. Off. 2, 7, 24: non est tua 
ulla culpa si te aliqui timuerunt, id. 
Marcell. 6 jin.: asperius locutus est 
aliquid aliquando, id. Planc. 13, 33: 
aut ipse occurrebat aut aliquos mittebat, 
some others, Liv. 34, 38 : Tiberius neque 
spectacula omnino edidit, et iis, quae ab 
aliquo ederentur, rarissime interfuit, by 
any body else, Suet. Tib. 47: Tiberium 
ne tum quidem aliquid quam iram me- 
ditatum, any thing else, Tac. A. I, 4. 
2, With adjectives: judicabant, 
esse profecto aliquid natura pulcrum 
atque praeclarum, Cic. de Sen. 13, 43: 
mihi ne diuturnum quidem quidquam 
videtur, in quo est aliquid extremum, 
to which there ts any end, ib. 19, 69: 
aliquid improvisum, inopinatum, Liv. 
24, 43: aliquid magnum, Virg. Aen. 9, 
186, 3, With unus, to denote asingle, 
but indefinite person: ad unum aliquem 
confugiebant, Cic. Off. 2, 12,41: sin ali- 
quis excellit unus e multis, effert se, si 
unum aliquid affert, id. de Or. 3, 33, 
136: nam si natura non prohibet et esse 
virum bonum et esse dicendi peritum, 
cur non aliquis etiam unus utrumque 
consequi possit ? cur autem non se quis- 
que speret fore illum aliquem? Quint. 
Tsao ws 4, With alius, aliud: dum 
alium aliquid flagitii conficiat, Ter. Ph. 
5,4, 5: aliquid alind promittere, Petr. 
Sat. Io, 5. 5, Partitive with ea, de, 
or the Gen.: aliquis ex vobis, Cic. Goel. 
3: aliquis de tribus nobis, id. Leg. 3, 4: 
suorum aliquis, id. Phil. 8,9: cum po- 
pularibus et aliquibus principum, Livy. 
225 135 6, Aliquid with the Gen. of 
a Subst. or Adj. for the adject. aliqui: 
aliquid pugnae, Pl. Capt. 3, 4, 54: mon- 
stri, Ter. Andr. 1, 5, 15: boni, ib. 2, 3, 
24: virium, Cic. Fam. 11, 18: falsi, id. 
Caecin. 1, 3: in quibus aliquid consilii 
ant dignitatis fuit, Caes. B. G@. 3, 16: 
indefensi, Liv. 26, 5. %. In Plaut. 
and ‘Ter. with a plur. verb (as tes in 
Gr.): aperite atque Erotium aliquis 
evocate, open, some one, Pl. Men. 
4, 2, Ill: aperite aliquis actutum 
ostium, Ter. Ad. 4, 4, 24. With the 
2 pers. sing.: exoriare aliquis nostris 
ex ossibus ultor, Virg. Aen. 4, 625. 
8. In the neut. as adv.: si in me 
aliquid offendistis, Cic. Mil. 36,99: quos 
tamen aliquid usus ac disciplina suble- 
varent, Caes. B. G. 1, go: perlucens 
jam aliquid, incerta tamen lux, Liv. 41, 
3, somebody or something great 
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or considerable: esse aliquem or ali- 
quid (as tes, 71, in Gr.) : to be somebody 
or something, i.e. to be of some worth, 
value, or note: atque fac, ub me velis 
esse aliquem, Cic. Att. 3, 15 sub jin.: 
si vis esse aliquis, Juv. 1, 74: an 
quidquam stultius, quam quos singulos 
contemnas, eos esse aliquid putare uni- 
versos? Cic. Tusc. 5, 36,104: siunquam 
in dicendo fuimus aliquid, id. Att. 4, 2: 
quod te cum Culeone scribis de privi- 
legio locutum, est aliquid, it is no trifle 
id. Att. 3, 15: est aliquid nupsisse Jovi, 
Ov. F. 6, 27: sunt aliquid manes, Prop. 
4, 7, 1: est aliquid eloquentia, Quint. 
I, prooem, jin.: aliquid assequi se 
putant, qui ostium Ponti viderunt, Cic. 
Tusc. I, 20, 45. 9, Dicere aliquid, 
like Adyevy tu, to say something of im- 
portance, ib. 1, 10. ltl. Ad aliquid 
esse, in gramm. to relate to something : 
iidem cum interregantur, cur aper apri 
et pater patris faciat, illud nomen sim- 
pliciter positum, hoc ad aliquid esse con- 
tendunt, Quint. 1, 6, 13. i 

aliquisquam, aliquidauam, pron. 
indef. subst. [aliquis], any onc, any 
thing (rare): qui negat, aliquidquam 
Deos nec alieni curare, nec sui, Cic. Div. 
2,50: nec ullos alicuiquam in servitutem 
dari placere, Liv. 41, 6 fin. 

Aliqu6, adv.[aliquis]lit.any-whither, 
somewhither: to some place or other: ut 
aliquo ex urbe amoveas, Pl. Epid. 2, 2, 
94: aliquo abjicere, Ter. Ad. 4, 7, 26: 
aliquem rus aliquo educere, Cic. Q. Fr. 
3,3: aliquo exire, ib. 3, 1 : aliquo adve- 
nire vel sicunde discedere, Suet. Calig. 
4: si te parentes timerent atque odis- 
sent tui, ab eorum oculis aJiauo conce- 
deres, to some other place, Cic. Cat. 1, 7, 
17.—With Gen. like quo, ubi, etc.: mi- 
grandum Rhodum aut aliquo terrarum, 
Brut. in Cic. Fam. 11, 1,5. (Cf. Hand. 
Turs. 1, 265.) 

aliquot, num. indef. indecl. [ali, 
quot] lit. some-what in point of num- 
ber, some, a few: dies, Ter. Andr. 2, 1, 
33: amici, id. Phorm. 2, 1, 82: saecula, 
Cic. Tim. 1: epistolae, id. Fam. 7, 18: 
aliquot de causis, Caes. B. G. 2, 3. 
Without subst.: aliquot me adierant, 
Ter. Andr. 3, 3, 2. 

aliquot-fariam, adv. in some or 
several places: Varr. R. R. 1, 2,7. [A 
word formed after the analogy of mul- 
tifariam, q. v.] . 

aliqudties (aliquotiens, Sall. Frag.), 
adv. [aliquot] some-times, either many 
or few, at several times, at different 
times: aliquoties causam agere, Cic. 
Quint. I : aliquoties audire, id. Font. 11: 
tangere locum, id. Leg. 2, 4, 9: ali- 
—— in campum descendere, Liv. 7, 
18, 

aliqud-vorsum, adv. towards some 
ee, one way or other: Pl. Cas. 2, 4, 
18. 

Alis, old form for alius, q. v. 

alisma, atis, v.—=adcona, an aquatic 
plant, water-plantain: Alisma Planta- 
go, Linn.; Plin. 25, 10, 77. 

alitér, adv. [alis for alius] other- 
wise, in another manner : tu si aliter ex- 
istimes, nihil errabis, Cic. Fam. 3,7: quod 
uterque nostrum his etiam ex studiis 
notus, quibus aliterignotus est,otherwise, 
i.e. personally unknown, Plin. Ep.9, 23: 
neque mordaces aliter diffugiunt sollici- 
tudines, by any other means, Hor. Od. 
1,18, 4: aliter Diodoro, aliter Philoni, 
Chrysippo aliter placet, Cic. Ac. 2, 47, 
143. With atque, ac, quam: sed aliter 
atque ostenderam facio, id. Fam. 2, 3: 
aliter ac nos vellemus, id. Mil. 9, 23: si 
aliter quippiam coacti faciant, quam 
libere, id. Rab. ir, 29. Non, nec, nihil, 
haud aliter, not otherwise, ie. gust as 
if: nec scrips? aliter ac si, ete, id. Att. 
13, 51: dividor haud aliter quam si mea 
membra relinguam, Ov, Tr. 1, 3, "3: 
nihil in senatu actum aliter quam si 
plebis ibi esset concilium, Liv. 23, 
Non aliter nisi, or quam ut, on ne other 
condition than: non pati C, Caesarem 
consulem aiiter fieri, nisi exercitum et 
provineias tradiderit, Coel, Cie. Fam, a, 
14: ne hereditatem quidem aut legata 
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percepit ulla aliter, quam ut peculio 
referret accepta, Suet. Tib. 15: id sibi 
contendendum, aut aliter non transdu- 
_ cendum exercitum existimabat, Caes. B. 

G. 4, 17.—Aliter esse, or se habere, to be 
differently constituted or disposed : ratio 
ordoque agminis aliter se habebat ac Bel- 
gae ad Nervios detulerant, Caes. B. G. 
2, 19: Pl Truc.,1,-2;, yo: Ter: Phor. 3, 
2, 24. Non aliter with Comp.: non 
aliter clarius intelligi potest, Plin. 34, 
4, 15. 2. ina different manner, i.e. 
contrary to expectation or wish.: verum 
aliter evenire multo intelligit, Ter. And. 
prol. 4: ne aliter quid eveniat providere 
decet, Sall. J. 10. 3. Of local posi- 
tion: atque aliter curvantem brachia 
eancrum, i the opposite direction, Ov. 
M. 2,83. =|, For alioquin, in any other 
case, else: Jus enim semper est quac- 
situm aequabile : neque enim aliter esset 
jus, Cic. Off. 2, 12, 22: si suos legatos 
recipere vellent, quos Athenas miserant, 
se remitterent ; aliter illos nunquam in 
patriam essentrecepturi, Nep.Them.7 fin. 

alitiido, inis, 7. [alo] in Gloss. Gr. 
Lat. as a transl. of trpody, nowrishment. 

alitiira, ae, f. [id.] a nourishing, 
rearing, Gell. 12, 1, 20. 

alitus, Part. (alo). 

aliiibi, adv. [ali ubi] (Rare for the 
cuntr. alibi) elsewhere : vetant hoc aliubi 
venti, Plin. 14, r, 3: aliubi pro aqua, 
aliubi pro pabulo pendunt, here. . . there, 
id. 12, 14, 32: aliubiatque aliubi diversa 
ae est, in different places, Sen. Ben. 
3, 9, 2. 

alium, i, ”., v. allium. 

aliundé, adv. [ali unde] lit. else- 
whence: from another person, place, or 
thing, dAdobev : sive aliunde ipsei porro 
(nomen) traxere, or if they have derived 
wt from some other place, Lucr. 3, 134. 


eum assumpto aliunde uti bono, Cic. de- 


Or. 2, 10, 39: non aliunde pendere, id. 
Fam. 5, 13, 2: aliunde mutuati sumus, 
id. Att. 11, 13: audire aliunde, id. Lig. 
I, 1: aliunde dicendi copiam petere, id. 
de Or. 2, 9, 38: adeo ut totum opus 
non aliunde constet, consists of nothing 
else, Plin. 30, 1, 2: quialiunde stet sem- 
per, aliunde sentiat, Liv. 24, 45: aliis 
aliunde est periculum, some are exposed 
to danger from one quarter, others from 
another, Ter. Ph. 2, 2,19: qui alii ali- 
unde coibant, Liv. 44, 12: aliunde enim 
aiio transfugiunt, Sen. Brev. Vit. 16, 2: 
nec Tere aliunde (invehitur ad nos) quam 
ex Hispania, from any other quarter, 
than, Plin. 33, 8, 40. 

alius, a, ud, adj. (old form, alis, 
alid, Lucr., Cat.— Gen. sing. m. alii, 
Cato in Prise. 694 P.—Dat. m. ali, Lucr. 
—Fem. gen. aliae, Lucr.: Cic.: Liv.— 
Fem. dat. aliae, Plaut.—Dat. plur. alis, 
Lucr.), not the same, different, other 
(usually of several, whereas alter 
means the other of two): diuturnitate 
pugnae hostes defessi proelio excede- 
bant, alii integris viribus succedebant, 
Caes. B. G. 3, 4: plures paucos circum- 
sistebant ; alii ab latere aperto in uni- 
versos tela conjiciebant, ib. 4,26: non 
esse hujus civitatis civis, qui se alii civi- 
tati dicarit, potest, Cic. Balb. 10, 28: 
non enim suscipere ipsi aegritudines 
propter alios debemus ; sed alios, si pos- 
sumus, levare aegritudine, id. Tusc. 4, 
26, 56; adolescentulo, in alio occupato 
amore, Ter. Andr. 5, 1,10: freq. with 
the pron. indef. aliquis, quis, quidam : 
nec nobis praeter me alius quisquam est 
servos Sosia, Pl. Amph. 1,1, 244: autaliae 
quojus desiderium insideat rei, Lucr. 3, 
931: Q. Fabium Labeonem, seu quem 
alium arbitrum a senatu datum, Cic. 
Off. 1, 10, 33: ALIO pie, augural 7. ¢. 
when the comitia were to be postponed 
to another day, on the pretence of unfa- 
vourable omens: quid gravins, quam rem 
susceptamn dirimi, si nnus augur ALIO DIE 
Cixerit? id. Leg. 2, 12,31. Followed by 
atque or ac and et, more rarely by nisi 
and quam: instead of quam, the Abt, 
wmpar. or praeter, and similar words, 
are sometimes used, i, With atque 
or ac: timeo ne aliud credam, atque 
aiid nunties, J fear that Tam giving 


crek wv one thing; U Asse 9 
another, Rex Hee. 5, 4,4: which shows 
the way in which atque alone came 
to be used after alius (Key, § 1148): 
in the foll. examples the proper form of 
alius should be supplied in the latter 
member of each sentence: ut longe alia 
in fortuna esset atque ejus pietas ac dig- 
nitas postulabat, in a far different con- 
dition from that which, etc., Cic, Fam. 
14, 11: alium esse censes nunc me atque 
olim ? Ter. Andr. 3, 3, 13: longe alia 
nobis, ac tu scripseras nuntiantur, Cic. 

tt. II, ro: non alius essem atque 
nunc sum, @ different person from what 
I now am, id, Fam. 1, 9: ‘aliud (se) 
esse facturum ac pronuntiasset, Nep. 
Ages, 3: alia atque antea sentiret, id, 
Hann. 2. 2, With et, the things com- 
pared are brought together; a pause 
should precede: lux longe alia est, solis 
et lychnorum, there is a wide difference 
between the light of the sun and that of 
a lamp, Cic. Coel. 28 ; (Key, 1. ¢.) Si 
With nisi or quam (the latter is doubt- 
fulin Cic.): amare autem nihil aliud 
est nisi eum ipsum diligere, quem ames, 
Cic. Am. 27, 100: erat historia nihil 
aliud nisi annalium confectio, id. de Or. 
2, 12: quid est aliud gigantum more 
bellare cum diis, nisi naturae repug- 
nare? id. de Sen. 2, 5: pinaster nihil 
aliud est quam pinus sylvestris, Plin. 
16, 10: Lysander nihil aliud molitus 
est, quam ut omnes civitates in sua 
teneret potestate, Nep. Lys. 1. Also, 
nihil aliud nisi or quam, followed by 
verb. finit., nothing else than, nothing 
but, only. This constr. is often ellipti- 
cal, and fecit, factum est, or something 
similar must be supplied (cf. od8év dAAo 
7): tribunatus P. Sestii nihil aliud nisi 
meum nomen causamque sustinuit, Cic. 
Sest. 6, 13: et hostes quidem nihil aliud 
(zt. e. nulla alia re facta) quam perfusis 
vano timore Romanis citato agmine abe- 
unt, Liv. 2, 63: id. 31, 24: mox nibil 
aliud quam vectabatur et deambulabat, 
Suet. Aug. 83. So, quid aliud quam? 
what else than? quibus quid aliud 
quam admonemus, cives nos eorum 
esse, Liv. 4, 3. In affirmative clauses, 
rare and only post-Aug.: te alia omnia, 
quam quae velis, agere, moleste ferrem, 
Plin. Ep. 7, 15: quod alium quam se 
cooptassent, Suet. Ner. 2. 4, With 
Abl., other than, different from (cf. 
Gr. dAdo Tov Stkaiwy): qui quae- 
rit alia his, malum videtur quaerere, 
Pl Poen. prol. 22: nec quidquam aliud 
libertate communi quaesisse, Brut. in 
Cic. Fam. 11, 2: neve putes alium sapi- 
ente bonoque beatum, Hor. Ep. 1, 16, 
20: alius Lysippo, ib. 2, I, 240. 5, 
With practer: nec quidquam aliud est 
philosophia praeter studium sapientiae, 
Cic. Off. 2, 2, 5: rogavit numquid aliud 
ferret praeter arcam? id. de Or. 2, 69: 
nec jam tela alia habebant praeter gla- 
dios, Liv. 38, 21. |]. Alius repeated 
in distributive clauses or opposed to 
nonnulli, quidam, ceteri, partim, efc. : in 


sing. the one... the other : in plur. some 


... others: quae minus tuta erant, alia 
fossis, alia vallis, alia turribus muniebat, 
Liv. 32, 5: proferebant alii purpuram, 
tus alii, gemmas alii, vina nonnulli 
Graeca, Cic. Verr. 5, 56, 146: alias bes- 
tiag nantes, alias volucres, serpentes 
quasdam, quasdam esse gradientes : ea- 
rum ipsarum partim solivagas, partim 
congregatas ; immanes alias, quasdam 
autem cicures, nonnullas abditas, id. 
Tusc. 5, 13, 38. Sometimes alius is 
omitted in one clause: castra metari 
placuit, ut opus, et alii proelium incipe- 
rent, Tac. A.1,63. Opposed to aliquis : 
putat aliquis, esse voluptatem bonum ; 
alius autem, pecuniam, Cic. Tusc. 4, 28, 
60: alia sunt tanquam sibi nata, ut 
oculi, ut aures: aliqua etiam ceterorum 
membrorum usum adjuvant, id. Fin. 3, 
19, 63. Sometimes aliud aliud 
mark the contrast between two different 
propositions : one thing . .. another: aliud 
est maledicere, aliud accusare, id. Coel. 
3: aliud est servum esse, aliud servire, 
Quint. 5, To, 60. {I} Alius repeated 
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I 
(in another case) or joined with aliter 
alias, alio, alibi, aliunde, etc. an abbre- 
viated expression which must be trans- 
lated twice: alius alium percontamur 
cujaest navis? one another, Pl. Stich. 
2, 2, 46: fallacia alia aliam trudit, Ter 
Andr. 4, 5,39: signa et ornamenta alia 
alio in loco intuebantur, some in one 
place, others in another, Cic. Verr, 1s 
22: ut ipsi inter se alii aliis prodesse 
possent, id. Off. 1, 7, 22: aliusalio more 
viventes, Sall.C.6: quum ceterog alii 
alium alia de causa improbarent, Suet, 
Vesp. 6: illi alias aliud iisdem de rebus 
sentiunt, they are at one time of one 
opinion, at another of a different opi- 
nion, Cic. de Or. 2, 4, fin. : aliter ab aliis 
digeruntur, ib. 19: equites alii alia di- 
lapsi sunt, some by one road, others by 
another road, Liv. 44, 43. IV, Alius 
ex alio, alius super alium, alius post 
alium, one after another: ex alio in 
aliud vicissitudo atque mutatio, Cic. 
Tuse. 5, 24, 6g: alias ex aliis nectendo 
moras, Liv. 4, 39: nos alia ex aliis in 
fata vocamur, Virg. Aen. 3, 494: quae 
impie per biennium alia super alia es 
ausus, Liv. 3, 56: aliud super aliud 
scelus, id. 30, 26: deinde ab eo magis- 
tratu alium post alium sibi peperit, Sall. 
J. 63. VY, Alius atque alius or alius 
aliusque, one and another; now this, 
now that; different : eadem res saepe 
aut probatur aut rejicitur, alio atque alio 
elata verbo, Cic. Or. 22, 72: alio atque 
alio loco requiescere, Sall. J. 72: incho- 
ata res aliis atque aliis de causis dilata 
erat, Liv. 8, 23: saepe tentantes agros 
alia deinde alia loca petiverant, Salt. 
J. 18: aliis post aliis minitari, ib. 55. 
VI. With a negative and the com- 
parative : mulier, qua mulier alia nulla 
est pulcrior, than whom no other woman 
is more beautiful. (where other is re« 
dundant in Engash), Pl. Merc. 1, 1, 
too: Sulla neque consilio neque manu 
priorem alium pati, Sall. J. 96: neque 
majus aliud neque praestabilius inve- 
nias, ib. 1: non alia ante Romana pugna 
atrocior fuit, Liv. 1, 27: quo non aliud 
atrocius visum, Tac. A. 6, 24. VIL. 
of another kind, different : alium fecisti 
me, alius ad te veneram, you have 
changed me, Pl. Trin. 1,1, 123: homines 
alii facti sunt, Cic. Fam. 11, 12: nunc 
haec dies aliam vitam affert, alios mores 
postulat, Ter. Andr, 1, 2, 18: longe alia 
mihi mens est, Sall. C. 52. Hence, in 
alia omnia, sc. vota, ire, transire, or dis- 
cedere, to reject or oppose a measure, to 
vote or divide against it: frequens eum 
senatus reliquit et in alia omnia discessit, 
Cic. Fam. 10, 12: de tribus legatis fre- 
quentes ierunt in alia omnia, ib. 1, 2: 
discessionem faciente Marcello, senatus 
frequens in alia omnia transiit, Hirt. 
Ba Ges, 53. VII. Where the con- 
trasted objects together compose one 
whole, alius = reliquus, ceteri, the rest, 
the others. Divitiaco ex aliis (Gallis) 
maximam fidem habebat, Caes. B. G. 1, 
41: inter primos atrox proelium fuit, 
alia multitudo tega vertit, Liv. 7, 26. 
vulgus aliud trucidatum, id. 7, 1y: His- 
pani flumen tranavere, et alius exer- 
citus ratibus junctis trajicitur, id. 21, 
2 IX. Like alter: one of two, 
second: huic fuerunt filii nati duo, ali- 
um servus surpuit, Pl. Capt. prol. 8: 
duo Romani super alium alius corrue- 
runt, Liv. 1, 25: ita duo deinceps reges, 
alius alia via, civitatem auxerunt, id, 1, 
21. Also in the enumeration of the 
parts of any thing: Gallia est omnis 
divisa in partes tres, quarum unam 1- 
colunt Belgae, aliam Aquitani, terfiam 
Celtae, Caes. B. G. I, I. And with a 
proper name: ne quis alius Ariovistus 
regno Galliarum potiretur, @ second 
Ariovistus, Tac. H. 4, 73: alius Nero, 
Suet. Tit. 7. (Sans. anya; Gr. addos 5 
Goth. aljis ; O. H. G, alles, “ otherwise 5 
Ong. else. 
linus. médi [modus] adv.) unother 
Ieind (rare): Tes aliusmodi est ww pu- 
tatur, Cic. Inv. 2, 6, 21: quem alius- 
modi atqne omnes natura finxit, Caes, 
in Prise 694 P. 
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alius-vis, aliivis, aliudvis, adj. any 
other you please (rare); aliumvis magis- 
trum quaerere, Cic, Att. 8, 4 (dub.): 
cum aliovis genere (teli), Ulp. 

aliita, adv. in another manner, 
otherwise: aliuta antiqui dicebant pro 
aliter, Fest. s.v. [In Sansc. the suff. 
tha is joined to adverbs denoting the 
manner “ how :” ithd “i-ta” (eo modo), 
anja-tha “ aliu-ta” (alio modo).] : 

al-labor (adl.), apsus, 3. v. dep. lit. 
to slip to or towards; hence, of any 
easy or noiseless motion: to fly, flow, 
glide: with Dat. or Acc.: humor allap- 
sus extrinsecus, Cic. Div. 2, 27, 58: 
angues duo ex occulto allapsi, Liv. 25, 
16: viro allapsa sagitta est, Virg. Aen. 
12, 319: fama allabitur aures, ib. 9, 474: 
Curetum allabimur oris, we sail to, ib. 2, 
13I: mare crescenti allabitur aestu, 
rolls in with flowing tide, ib. 10, 292: 
allapsus genibus, falling down at his 
knees, Sen. Hip. 666. 

al-laboro (adl.), avi, atum, I. v. a. 
to labour or totl at: ore allaborandum 
est tibi, Hor. Epod. 8, 20:. simplici 
myrto nihil allabores, add to with lu- 
bour, id. Od. 1, 38, 5. 

allacrimans, ntis, part.: shedding 
tears: Juno allacrimans, Virg. Aen. fo, 
628: ubertim allacrimans, App. M. Io, 
Pp. 239. 

allaevo, v. allevo. 

al-lambo (adl.), Ere, 3. v.a.: to lick 
at, to lick: virides allambunt ora ce- 
rastae, Prud. Ham.1335. Fig.: to come 
in contact with: allambentes flammae, 
Quint. Decl. 10, 4. 

allapsus (adl.) a, um, Part. [alla- 
bor]. 


allapsus (adl.), tis, m. [id.] a gliding 
to, a stealthy approach: s¢erpentium, 
Hor. Epod. 1,20: fontis, App. M. 5, p. 159. 

al-latro, (adl.) avi, atum, I. v.a.: 
to bark at: and fig. of persons: to re- 
vile, rail at: Cato allatrat A fricani 
magnitudinem solitus erat, Liv. 38, 54: 
allatres licet usque nos, Mart. 5, 61. 
Of the sea: to break wpon: oram tot 
maria allatrant, Plin. 4, 5, 9. 

allatus (adl.), a, um, Part. [affero]. 

al-laudabilis (adl.), e, adj., worthy 
of praise: dedisti operam allaudabilem, 
Pl. Pers. 4, 5, §. (dub.). 

AE (adl.), are, 1.¥. a. to praise: 
ingenium allaudat meum, Pl. Merc. prol. 


84. 

allectatio (adl.), dnis, f. [allecto] 
an enticing or alluring: Chrysippus 
nutricum, quae adhibetur infantibus, 
allectationi suum quoddam carmen as- 
signat, Quint. 1, 10, 32 (dub.). 

al-lectio (adl.), onis, f. [allégo] an 
election, esp. a levuing of troops, Capi- 
tol. M. Anton. Phil. 11, 2. & pro- 
motion to a higher office before one has 
performed the duties of a lower: allec- 
tionis quaerendus est honos, Cod. Theod, 
6, 4,10: Symm. Ep. 4, 97. 

allecto (adl.), avi, atum, 1. v. freq. 
alticio) to allure, entice (rare): ad 
agrum fruendum non modo non retardat, 
verum etiam invitat atque allectat ge- 
nectus, Cic. de Sen. 16 jJin.: allectare 
boves sibilo, Col. 2, 3, 2. 

allector (adL.), Oris, m. [id.] one who 
entices or allures : turdi quasi allectores 
slut captivorum, Col. 8, 10, 1. 

allector, Oris, m. [allégo] an officer 
under the emperors, uho collected the 
taxes in the provinces : ALLECTOR GAL- 
LIAE, Grut. 471, 9. 

allectiira, ae, f. [id.} the office of 
an allector, Grut. 375, 3. 

allectus,a, um, ’art.[allégo] Subst. 
a member chosen into any corporation 
(collegium):; collegae, qui una lecti, et 
qui in eorum locum suppositi, sublecti:; 
additi allecti, Varr. L. L. 6, 7, 69. 9. 
Allecti, those added to the senate from 
the equestrian order, acc. to Fest. s. v. 
adlecti, cf. Suet. Caes, 41. iy 

allectus, a, um, art. [allicio]. 

allégatio (adi.), Onis, 7. [ullego] a 
despatching, a mission: quum sibi om- 
nes ad istum allegationes difticiles vide- 
rent, Cic. Verr. 1, 51, 136: quibus alle- 
gationibus illam sili legationem expug- 
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navit (as a pun), ib. 16, j}) Fig: 
an alleging or adducing by way of proof, 
or excuse: si maritus uxorem ream fa- 
ciat, an lenocinii allegatio repellat mari- 
tum ab accusatione? Ulp. Dig. 48, 5, 2: 
App. M. to, p. 241. 2. an imperial 
rescript, Cod. Theod. 16, 5, 37. 

allégatus, ts, m. a sending: meo 
allegatu venit, Pl. Trin. 5, 2, 18. 

al-légo (adl.), avi, atum, 1. v. a. to 
despatch on private business, to com- 
mission: (lego, of state affairs) (freq. 
in Plaut., elsewhere rare, but class.): 
ego si allegassem aliquem ad hoc ne- 
gotium, Pl. Kpid. 3, 3, 46: homines 
nobiles allegat iis, qui peterent, Cic. 
Rese. Am. 9: quum patrem primo alle- 
gando, deinde coram ipse rogando fati- 
gasset, first by sending messages, then 
by personal entreaties, Liv. 36, 11. 
Hence allegati, deputies : inter allegatos 
Oppianici, Cic. Clu. 13, 39. I]. Meton. 
(post-Aug.): to adduce, allege: exem- 
plum, Plin. Ep. 3, 15: hoc senatui alle- 
gandum putasti, id. Pan. 70: merita, 
Suet. Aug. 47: priorem se petitum ab 
Alexandro allegat, Just. 15, 1: (legati) 
munera, preces, mandata regis sui alle- 
gant, bring the gifts, and allege the en- 
treaties and commands (a zeugma), Tac. 
H. 4, 84. 2, to instigate = subor- 
nare: eum allegaverunt suum qui ser- 
vum diceret cum auro esse apud me, 
Pl. Poen. 3, 5,28: ut ne credas a me 
allegatum hunc senem, Ter. Andr. 5, 3, 
28. 8. Legal ¢. ¢.: allegare se ex 
servitute in ingenuitatem, to release 
oneself from servitude by adducing 
proofs, Ulp. Dig. 40, 12, 27. 

al-légo (adl.), égi, ectuin, 7. v. a. to 
gather to, to elect into (a body or cor- 
poration), to choose: Druidibus praeest 
unus : hoc mortuo, si sunt plures pares, 
suffragio Druidum allegitur, Caes. B. G. 
6, 13: augures de plebe allegere, Liv. 
10, 6: octo praetoribus allecti duo, Vell. 
2, 89 : aliquem in senatum, Suet. Claud. 
24: inter patricios, id. Vit.1. Poet.: 
allegi coelo, Sen, Agam. 804. 

allégoria, ae, 7.—= ddAnyopia, an 
allegory, @ parable: continuus (usus 
comparationis) in allegoriam et aenig- 
mata exit, Quint. 8, 6, 14. 

allégoricus, a, um, aidj.=dddAxyo- 
pikos, allegorical. lex, Arn. 5, p. 183.— 
Adv. allégorice, ib. 

allégorizo, 1. v. ”. Gr. deriv. = 
adAnyopew, to speak in allegories, Tert. 
Res. carn. 27. 

al-lénimentum, i. 7. a soothing 
remedy: tumultus, Amm. 2%, 3. 

allévamentum, i, . [allévo] a 
means of alleviating (rare): sine ullo 
remedio atque allevamento, Cic. Sull. 
23 jin. 

allévatio (adl.), dnis, F. (id.] a rais- 
ing up, elevating : humerorum allevatio 
atque contractio, Quint. 11, 3. ve 
Fig.: the lifting up or taking away 
of a burden, etc.; an allemating, as- 
suaging: ut (doloris) diuturnitatem 
allevatio consoletur, Cic. Fin. 1, 12, 40. 

allévator (adl.), doris, m. [id.] one 
who lifts or raises up: humilium, Tert. 
adv. Mare. 4, 36. 

_al-lévo (adl.), avi, atum, 1. v. a. to 
lift up, to raise, set wp: quibus (la- 
queis) ailevati milites facilius ascende- 
rent, Sall. J. 94: cubito allevat artus, 
Ov. M. 4, 343: naves turribus atque 
tabulatis allevatae, Flor. ANID 65s sue 
percilia allevare, Quint. TI, 3, 79: bra- 
chium, id. 11, 3, 41: pollicem, ib. 
142: manum, ib. 94: oculos, Curt. 8 
14: faciem alicujus manu, Suet. Cal. 
36. Fig.: C. Caesar eloquentia et spi- 
ritu, et jam consulatu allevabatur was 
raised (i.e. to distinction), Flor. 4, 2 
Io. ll Fig.: to lighten, allewate. 
comfort: aliorum aerumnam dictis al: 
levans, old poet. in Cic. Tusc. 3, 29 
71: onus, aliqua ex parte, Cic. Rose. 
Am. 4, Io: sollicitudines, id. Brut. 3 
12: allevor quum loquor tecum absens, 
id. Att. 12, 39: allevare corpus, ib. > 
1; allevor animum, Tac. A. 6, 43. 

2. to diminish the Sorce of,. to 
weaken: adversariorum confirmatio di- 


luitur aut infirmatur aut allevatur, Cie. 
Inv. ¥, 42, 78: remissa ignomminia, alle- 
vatae notae, removed, Tac. H. 1, 52. 

al-lévo (adl.), (and allaevo) are, I. 
v. a. to make smooth (only in Colum.) : 
nodos et cicatrices allevare, Col. 3, 15, 3 

allex (hall.), icis, m. explained by 
some, the thumb or great toe; by others. 
more prob., the sediment or dregs, same 
as alec (q. v.): tune hic amator audes 
esse, allex viri? Pl. Poen. 5, 5, 31. 

allex or alex=alec, q. v. f 

alliatum, ., 7. [allium] orig. adj. se. 
edulium, a dish seasoned with garlic: 
sine me alliato fungi fortunas meas, PI. 
Most. 1, 1, 45. < 

allicéfacio (adl.), Gre, 3. v. a. [alli- 
Gio facio] to allure (rare): quod invitat 
ad se, et allicefacit, Sen. Ep. 118 (dub,): 
viros, ad societatem imperii allicefactos, 
Suet. Vit. 14. 

al-licio (adl.), lexi, lectum, 3. v. a. 
(also alliceo, allicui, Gre, 2. v. a. Char. 
217, Diom. 364 P. Prise. 877 P.) [lacio} 
to draw gently to, entice: rex sum, si 
ego illum hodie hominem ad me allex- 
ero, Pl. Poen. 3, 3, 58: allicit aures, 
Lucr. 6, 183: nihil est quod ad se rem 
ullam tam alliciat et tam attrahat, 
quam ad amicitiam similitudo, Cie. Am. 
14, 50: adolescentem non tam allicere 
volui, quam alienare nolui, id. Fam. 2, 
15: ad misericordiam, id. Manil. 9, 24: 
nostris oOfficiis benevolentiam, id. Verr. 
5, 71, 182: exsules damnatosque tota 
Gallia magnis praemiis ad se allicere 
coepit, Caes. B. G. 5, 55: principes do- 
nis pollicitationibusque adliciebat, ib. 7, 
31: alliciunt somnos tempus motusque 
merumque, Ov. F. 6, 681: Gallias, ‘lac. 
H. 1, 61. 

al-lido (adl.), si, sum, 3. v. a. [laedo] 
to strike, or dash against: ut si quis, 
prius arida quam sit Cretea persona, 
allidat pilaeve trabive, Lucr. 4, 295: 
(remigum) pars ad scopulos allisa, Caes. 
BICiey. 27: I]. Fig.: to endanger ; 
pass., to suffer damage: in quibus 
(damnationibus) Servius allisus est, 
Cic. Q. Fr. 2, 6 fin.: qui periculis un- 
dique imminentibus non alliserit vir- 
tutem, Sen. Trang. Anim. 3 jin.: Col. 
T, 3, 9- 

allifana, crum, 7. plu. sc. pocuta, 
large drinking-cups made at Allifae, 
Hor. S. 2, 8, 39. 

alligatio (adl.), duis, f. [alligo] a 
binding or tying to (rare): arbusto- 
rum, Col. aa, 2. 2. Meton.: a 
band: Vitr. 8, 7 med. 

alligator (adl.), Gris, m. [id.] one 
who binds (only in Col.): alligatoris 
cura, 4, 13, I. 

alligatira (adl.), ie € [id.] a band 
or ligature (rare) : Col. Arb. 8, 3. 

al-ligo (adl.), avi, atum, 1. v. a. to 
bind to, up, etc.: ad statuam, Cic. Verr. 
4, 42, 9o: ad palum, ib. 5, 28, 71: so 
in the witticism of Cic., quis generum 
meum ad gladium alligavit ? Macr. Sat. 
2, 3: leones alligati, Sen. Brev. Vit. 13, 
Of binding the vine to trees or other 
props, Col. 4, 13: dolia, Cato, R. R. 39: 
alligatum vulnus, Liv. 7, 24: oculus 
alligatus, Cic. Div. 1, 54, 123: alliga, 
inquam, colliga, Pl. Epid. 5, 2, 26: alli- 
gari se ac venire patitur, Tac. G. 24: 
alligare caput lana, Mart.12, gt: naves 
alligat ancora, makes or holds fast, 
Virg. Aen. 1, 169: alligare colorem, 
to fix it, Plin. 32, 6, 22: alligati se. 
servi, slaves who are fettered, Col. 1, 9: 
alligatus calculus, in games: a piece 
that cannot be moved, Sen. Ep. 117 sub 
Jin. Poet.: vultum alligat quae tris- 
titas? what sadness renders your coun 
tenance immovable? Pac. in Non. 182, 
1: lac alligatum, curdled milk, Mart. 
8,.64. H. Fig.: to bind down, hola 
fast, to restrain; and in a moral sense : 
to oblige or bind: ne forte qua re impe- 
diar et alliger, Cic. Att. 8, 16: jure. 
jurando alligare aliquem, Pl. Rud. prol, 
465: lex omnes mortales alligat, Cie. 
Clu. 54: beneficio alligari, id. Mane. 3? 
8r: ne existiment ita se alligatos, id 
Am. 12, 42: alligare se, to make one 
self responsible, to tmplicate oneself > 


ALLINO 


ALOU 


ALPINUS 


Se a Ree i BN Le Ect, Se 


with gen. or abl.: hic furti se alligat, 
Ter. Kun. 4, 7, 39: alligare se scclere, 
Cic. Planc. 33: alligatus sponsu, Varr. 
L. L. 6, 44 40. 

al-lino (adl.), lévi, litum, 3. v. a. 
{inf. allinire, Pall.) to besmear, to be- 
daub (rare): bulbos epiphoris, Plin. 
XZ, 12, 23: schedam, id. 13, 12, 20. 
Fig.: nulla nota, nullae sordes vide- 
bantur his sententiis allini posse, Cic. 
Verr. Act. 1, 6,17: incomptis (versibus) 
allinet atrum signum, Hor. A. P. 446: 
allinere alteri vitia sua, Sen. Ep. 1. 

allisio (adl.), Gnis, f. [allido] a 
dashing against, a striking upon: di- 
gitorum, Treb. XXX. Tyrann. 8. 

allisus {adl.), a, um, Part. [allido]. 

allivescit (adl.), livere incipit, hoc 
est lividum fieri, Fest. s. v. 

allium (or alium), i, ». part of the 
genus Allium, Linn., including in Pliny, 
x. A. sativum, Linn. (19, 6, 34): 2. A. 
oleraceum, Linn.=A. in arvis sponte 
nascens (ib.): 3. A. ursinum, Linn. = 
A. silvestre quod ursinum vocant (ib.). 
(Vide, Caepa and Porrum), garlic 
(much used for food among the poor) : 
oboluisti allium, Pl. Most. 1, 1, 38: 
maluissem allium oboluisses, Suet. Vesp. 
8. Fig.: atavi nostri quum allium ac 
caepe eorum verba olerent, tamen op- 
time animati erant, Varr. in Non. 201, 
6. (Hence, Fr. ail.) [Same as our leek, 
Germ. lauch. 

allocittio (adl.), dnis. 7. Lalloquor] 
a speaking to, an accosting: vertit 
allocutionem, Plin. Ep. 2, 20: incho- 
ata allocutione, Suet. Tib. 23. Il. 
Like the @r. rapapv0ia, a consolatory 
address, an exhortation: qua solatus 
es allecutione? Cat. 38, 5: Sen. Cons. 
ad Heiv. 1. Ih. an harangue by a 
Roman general to his soldiers: the 
word frequently occurs on coins, repre- 
senting a general addressing the sol- 
diers, Eckhel, 6. p. 268. 

allocititus (adl.), a, um, Part. [allo- 
quor]. J ie ak 

allophylus, a, um, adj.=addgdsdu- 
Aos, of another stock or race, foreign : 
conjugium allophylorum, Tert. Pud. 7: 
allophylus tua castra velit delere tyran- 
nus, Prod. Ham. 502. 

alléquium (adl.), ii, m. [alloquor] 
an address, exhortation, consolation: 
alloquio leni perlicere homines ad de- 
dendam urbem, Liv. 25, 24: fortunam 
benigno alloquio adjuvabat, id. 1, 34: 
blandioribus alloquiis prosequi, Plin. 
Ep. 1, 8: alloquio militem firmare, Tac. 
H. 3, 36: Plur.: dulcibus alloquiis, 
Hor. Epod. 13, 18: longis producere 
noctem alloquiis, conversation, Lucan. 
10, 174. ht 

al-l6quor (adl.), ciitus, 3. v. dep. 
to speak to, address, exhort, console (rare 
in class per.; in Cic. only twice; never 
in Caes. or Liv.): Diis gratias agere 
atque alloqui, Pl. Am. 1, 1, 26: homi- 
nem blande alioqui, Ter. Ph, 2, 1, 22: 
quem nemo alloqui vellet, Cic. Clu. 61: 
senatum, composita in magnificentiam 


oratione, allocutus, Tac. H. 3, 37: allo-. 


cutum mulieres ire ainnt, quum eunt ad 
aliquam locutum consolandi causa, Varr. 
L. L. 6, 7, 66: alloqui in luctu, Sen. 
Troad. 619: afflictum alloqui cupit, id. 
Oed, 1004. Feu 
al-libentia (adl.), ae, f. a liking or 
indination for : jam allubentia procli- 
vis est sermonis et joci, App. M. 1, p. 


105. 

al libescd, ére [lubet], 3. v. incep. 
to begin to please: Hercle vero jam 
allubescit (femina) primulum, PI. Mil. 
‘Ay 1, 14: |], to comply with, humour : 
flla basiare volenti promptis saviolis 
allubescebat, App. M. 7, p. 192. Hi. 
allubescere aquis, to drink with plea- 
gure, ib. p. 218. 

al-liiceo (adl.), xi, no perf. part., 
2.0. nN. to shine upon (very rare): nisi 
aliqui igniculus alluxerit, Sen. Up. 92 
nobis alluxit, Suet. Vit. 8. |). Vig. : 
as v.d.: fortuna faculam Incrificar al- 
In ere vult, is ready to light wp the torch 
of prosperity, V1. Pers. 4, 3; 40. 

allucinatio, allucinor, v. aluc. 


_ al-luctor, ari, 1. v. dep. to wrestle 
(only in App.) ; dein alluctari et etiam 
saltare (me) perdocuit, Met. 10, p. 247. 

al-ltidio, are, 1. v. a. to jest at: 
quando adbibero, alludiabo, Pl. Stich. 
2, 2, 58: and of dogs: to caress. id. 
Poen. 5, 4, 64. ; 

al-liido (adl.), isi, fisufn, 3. v. a. 
and n. to play with, to joke, jest : (freq. 
after Aug. per.; in Cic. only once : 
with ad or Dat.: et nunc alludit (tau- 
rus) viridique exsultat in herba, Ov. 
M. 2, 864: ad scortum, to make jokes 
upon her, Ter, Eun. 3, 1, 34: Galba 
autem alludens varie et copiose, multas 
similitudines afferre, discowrsing sport- 
tively, Cic. de Or. 1, 56, 240: occupato 
alludere, Phaedr. 3, 19 jin.: nec plura 
alludens, Virg. Aen. 4, 117: Cicero 
Trebatio alludens, Quint. 3, 11, 18. 

2, to allude or refer to: Homeri 
versibus, Val. Max. 3, 7, no. 4, extr. 
I]. Fig.: of the waves: to play or 

dash upon : mare terram appetens lito- 
ribus alludit, Cic. N. D. 2, 39, 100: sole- 
bat Aquilius litus ita definire, qua 
fluctus alluderet, id. Top. 7, 32: in 
alludentibus undis, Ov. M. 4, 342. 
With Acc.: omnia, quae fluctus salis 
alludebant, Cat. 64, 66. 9, Of the 
wind: summa cacumina silvae lenibus 
alludit flabris levis Auster, Val. Fi. 
6, 664: aud of trees themselves: allu- 
dit patulis arbor hiatibus, Sen, Thyest. 
157. 
al-lio (adl.), iii, 3. v. a. to wash 
against, to bathe: non alluuntur a 
mari moenia, Cic. Verr. 5, 37, 96: flu- 
vius latera haec alluit, id. Leg. 2, 3, 6: 
flumen quo alluitur oppidum, Plin. 6, 
4. Fig.: (Massilia) cincta Gallorum 
gentibus barbariae fluctibus alluitur, 
Cic. Fl. 26, 63. 

allus, i, m. pollex scandens proxi- 
mum digitum, quod velut insiluisse in 
alium videtur, quod Graece aAAcobar 
dicitur, Fest. s. v. 

allisio (adl.), Onis, f. [alludo] a 
playing or sporting with: Arn. 4, p. 
229. 

alitivies (adl.), ei. f. [alluo] a pool 
occasioned by the overflowing of a river, 
etc.: in proxima alluvie pueros expo- 
nunt, Liv. 1, 4:-valles quae fluminum 
alluvie*et inundationibus concreverint, 
Col. 3, 11, 8. In the plur.: mare qui- 
etas alluvies temperabat, App. M. 11, 

. 260. 
r alliivio (adl.), Snis, f. [id] an over- 
flowing, an inundation : terra aquarum 
saepe alluvionibus mersa, App. de 
Mund. p. 67, 41. 2, alluvial land: 
jura alluvionum et circumluvionum, Cic. 
de Or. 1, 38, 173: quod per astuvionem 
agro nostro flumen adjecit, jure gen- 
tium nobis acquiritur, Gaius ii. 70, and 
in Dig. 41, 1, 7. 

allivius, 4, um, ady. [id.] alluvial: 
ager, Auctor. Var. de Lim. p. 293. 

almities, benignity, kindness : Fest. 
S. v. 

almus, 4, um, adj. nourishing (gene- 
rally poet. epithet of Ceres, Venus, and 
other patron deities of the earth, of light, 
day, wine, etc.): hence, life-supporting 
or producing, genial, propitious, etc. : 
nutrix, Pl. Cure. 2, 3,79: Venus, Lucr. 
1,2: Ceres, Virg. G.1, 9: Phoebe, id. 
Aen. 10, 215: Cybebe, ib. 220: ager, 
id. G. 2, 330: vites, ib. 233: Faustitas, 
Hor, Od. 1a. 5,. 08s dles, ie 4759. 
fides, Enn. Cic. Off. 3, 29: adorea, Hor. 
Od. 4, 4, 41: sol, id. Carm. Sec. 9. 
[Contr, of alimus, from alo, like the Gr. 
Tpopifos. | 

alnéus, ®, um, aly. of alder-wood : 
palus, Vitr. 5, 12. 

alnus, i, f. the alder: ainus gluti- 
nosga, Gaert. Plin. 16, 40, 79. Poet.: 
anything made of alder-wood : tunc 
alnos primum fluvii sensere cavatas, 
Virg. G. 1,136: whence also used for 
navis: nec sperat coenosi gurgitis al- 
num, Juv. 3, 266: cf. Virg. G. 2, 451: 
amica fretis, Stat. Th. 6, 106: and of 
posts: Lucan. 2, 486. (Hence, Fr. 
ane.) 

Alo, alii, altum, and alitum, 3. v. a, 


to rear, nourish, support, maintarn - 
Athenis natus altusque, Pl. Rud 
3, 4, 36: cum Hannibale alito atque 
educato inter arma, Liv. 30, 28: aut 
equos alere aut canes ad venandam, 
Ter, Andr. 1, 1, 30: alere nolunt homi 
nem edacem, id. Phorm. 2, 2, 21: baec 
(animalia) alunt animi voluptatisque 
causa, rear for the sake of excitement 
and pleasure, Caes. B. G. 5, 12: quum 
agellus eum non satis aleret, Cic. N. D. 
I, 26, 72: locus ille, ubi altus aut doc- 
tus est, id. Planc. 33, 81: eos exercitus 
quos contra se multos jam annos alue- 
Tint, velle dimitti, Caes. B. C. 1, 85: 
velut amnis, imbres quem super notas 
aluere ripas, have raised above their 
banks, Hor. Od. 4, 2, 5: and in a 
paradoxical phrase: infelix minuendo 
corpus alebat, sustained his body by 
consuming it, i. e. devoured his own 
jlesh, Ov. M. 8, 848. With abl. of 
the means: reliquam partem hiemis se 
eorum copiis aluerunt, Caes. B. G. 4, 
4: latrociniis se suosque alebat, Hirt. 
B. G. 8, 47: viperinis carnibus alantur, 
Lelia Gh. pred |]. Fig.: to increase, 
promote, cherish: honos alit artes, Cic. 
Tusc. I, 2: in ea ipsa urbe, in qua et 
nata et alta sit eloquentia, id. Brut. ro, 
39: hominis mens alitur discendo et 
cogitando, id. Off. 1, 30: haec studia 
adolescentiam alunt, id. Arch. 4, 16: 
civitas quam ipse semper aluisset, 
whose prosperity he had always pro- 
moted, Caes. B. G. 4, 33: nolo meis 
impensis illorum ali augerique luxu- 
riam, Nep. Phoc. 1 jin.: alere morbum, 
id. Att. 21 fin. : insita hominibus libido 
alendi de industria rumores, Liv. 28, 
24: regina vulnus alit venis, Virg. 
Aen. 4, 2: divitiis alitur luxuriosus 
amor, Ov. Rem. 746: quid alat for- 
metque poetam, Hor. A. P. 307. 
aloé, és, f.=addn, the aloe: aloe 
perfoliata, Linn., and probably other 
species: Plin. 24, 4, 5: used as a me- 
dicine, Cels. 1, 33 2, 12. Fig.: from 
its bitterness: plus aloes quam mellis 
habet, Juv. 6, 180. 
alogia, ac, f.=<ddAoyia, irrational 
conduct, folly: ne tibi alogias excu- 
tiam, Sen. de Mort. Claud. 7. D4, 
dumbness, Aug. Ep. 86. 
alégus, a, um, adj.—cdAoyos, desti- 
tute of reason, irrational: animalia, 
Aug. Ep. 86. 9, Mathem. ¢. t.: aloga 
linea, which is not commensurate with 
another: an incommensurable, Capel. 
6 sub fin. 8 Prosod. ¢. t.: alogus 
pes, irregular, id. 9, p. 329. 
alopécia, ac, f.=arAwrexia, the fox- 
sickness, in which the hair falls off ; the 
fox-mange: Plin. 20, 22, 87. 
alopécias, 2¢, ™m.—=adAwrekias, & 
kind of shark, also called vulpes ma- 
rina, sea-fox, Squalus alopecias, Gron. 
lings 23 1536 ; 
alopecis, idis, f.=dAwrexis, a kind 
of vine which produces bunches resem- 
bling the tail of a fow: Plin. 14, 3, 4. 
Alopéctrus, i, gf. = aAwrékoupos, 
fox-tail, a kind of grass, acc. to Spren- 
gel, Saccharum cylindricum ; acc. to 
Fraas, Polypogon monspeliensis, Desf. . 
Plin. 21, 14, 61. 
alosa, Vv. alausa. : 
Alpes, tum (sometimes in the sing. 
Alpis, is), Alp, high mountain, and in 
particular, the high mountains of Swit- 
zerland, the Alps. In the sing. numb. : 
nec quot apes Hyble, nec quot in Alpe 
ferae, Ov. A. A. 3,150: opposuit natura 
Alpemque nivemque, Juv. 10, 152. Asa 
gen. name for a mountain, only poet. : 
geminae Alpes, the Alps and Pyrenees, 
Sil. 2, 333: of Athos, Sid. Apoll. 2, 510. 
alpha, 7. indecl.=ddha, the de 
name of the first letter of the alphabet : 
hoc discunt ante alpha et beta, Juv. 14, 
209. Hence prov. the first: alpha pae- 
nulatorum, Mart. 5, 26. ." 
alphabetum, i, 7. [éApa Bara] the 
alphabet, ‘Lert. Haeret. 50. de 
alphus, i, m.=drpes, & white spot 
upon the skin, Cels. 5, 28, 19. : 
alpinus, 2, um (rarely Alpicus), 
adj. [Alpes] pertaining to ? Alps : 
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nives, Virg. E. 10, 47: gentes, Liv. 21, 
43: hostis, Ov. F. 6, 358 : Alpini mures, 
marmots, Plin. 8, 37. 

alsiné, ¢s, /.=adcivn, a luxuriant 
plant, perh. chick-weed ; Stellaria nemo- 
rum, or Cerastium aquaticum, Linn., 
according to Sprengel; according to 
Fraas, Parietaria diffusa, Linn.; Plin. 
BAe ’ ; 

alsidsus, 2, um, adj. [alsius] sus- 
ceptible of cold (vare): pecus, Varr. R. 
R. 2, 3, 6: of plants, Plin. 21, Io, 34. 

alsius or alsus, a, um, adj. Lalgeo] 
chiliy, cold, cool (vare): alsia corporay 
cold bodies, Lucr. 5, 1014. Alsus onlye 
in the Comp. neutr.: Antio nihil quie- 
tius, nihil alsius, nihil amoenius, Cic. 
Att. 4, 8: nihil alsius, nihil muscosius, 
idQ@; Er. 35K. 

altanus, i, m. a south-southwest 
wind, between the Africus and Libono- 
tus, Vitr. 1, 6, 10: Plin. 2, 43, 44. 

altar and altare, aris, n. (v. altaria). 

altaria, ium, n. plu. [altus: term. 
-are; cf. alveare, collare] (post class. 
in the sing.: altare, is, n.: altar, Gris, 
n. and altarium, ti. n.: Abl. altari, 
Petr. c. 135): that which was placed 
upon the altar (ara) for the burning of 
the victim (altaria sunt, in quibus ignis 
adoletur, Fest. s. v.): structae diris 
altaribus arae, Lucan. 3, 404: aris alta- 
ria imponere, Quint. Decl. 12, 26. 
Hence poet.: @ high altar (built and 
ornamented with more splendour than 
the ara): conspergunt aras adolentque 
altaria donis, Lucr. 4, 1233: en quatuor 
aras: ecce duas tibi, Daphni, duas, aita- 
ria Phoebo, two high altars to Phoebus, 
Virg. E. 5, 66: inter aras et altaria, 7. ¢. 
im Capitolio, Plin. Pan. 1, 5. Of asingle 
altar: a cujus altaribus. Cic. Cat. 1, 
, jin.: ab altaribus fugatus, id. Har. 

esp. 5: Hannibalem altaribus admo- 
tum, Liv. 21, 1: altaria et aram com- 
plexa, Tac. A. 16, 31: sumpijs in ma- 
nus altaribus, Just. 24,2. See Smith’s 
Ant. 116, b. (Hence, Fr. autel.) 

altarium, ii, 7. v. altaria. 

alté, adv. on high, highly: video te 
alte spectare et in coelum velle migrare, 
Cic. Tusc. 1, 34, 82: alte cadere, to fall 
from on high, id, Orat. 28. 5) Kige: 
ingenium altissime assurgit, Plin. Ep. 
8,4. J, deeply: sulcus altius impres- 
sus, Cic. Div. 2, 23: ferrum haud alte 
in corpus descendisse, Liv. 1, 41. Bi. 
Fig.: indignum iis qui altius perspici- 
ebant, who took a deeper view, Cic. 
Verr. I, 7, 19: alte petere, to fetch 
from afar, id. Cluen. 21. 

altégradius (altigr.), a, um, adj. 
=alte gradiens, walking erect: Tert. 
Vel. Virg. 14. 

alter, téra, térum, adj. (Gen. alté- 
rilus, and altérius iu dactyl. verse; 
Dat. alteri, rarely altero: Dat. fem. 
aiterae, Ter., Nep.) one of two, the 
other of two: necesse est enim, sit 
alterum de duobus, Cic. Tuse. 1, 41, 
97: mihi cum viris ambobus est ami- 
citia : cum altero yero magnus usus, id. 
Clu. 42, 117: alte? consulum, Liv. 4o, 
59. In the plur.: binas a te accepi 
literas: quarum alteris mihi gratula- 
bare; alteris dicebas, etc., Cic. Fam. 4, 
14; duplices similitudines, unae rerum, 
alterae verborum, Auc. Her. 3, 20. And 
of more than two, of things regarded as 
forming two classes or divisions: hos 
libros alteros quinque mittemus, these 
other five, Cic. Tuse. 5, 41, 121 : utrique 
alteris freti (of the Numidae and Mauri), 
Sall. J. 18. Alter ambove, one or both 
of two; commonly in the abbrevia- 
tion: A. A. S. E. V.=ALTER AMBOVE SI 
KIS VIDERETUR: utique C. Pansa, A. 
Hirtius consules alter ambove s. E. v. 
rationem agri habeant, Cic. Phil. 5 sub 
fin.’ absente consulum altero ambo- 
pusve, Liv. 30, 23. |}, Alter... al- 
ter, the one... the other: alteram ille 
amat sororem, ego alteram, Pl. Bac. 
4, 4, 68: quorum alter exercitum perdi- 
dit, alter vendidit, Cic. Planc. 35. > 
With a subst. or pronoun, instead of 
the second alte: Epaminondas . . . Le- 
onidas: quorum alter, efc..... Leoni- 

54 


ALTER 


das autem, efc., id. Fin. 2, 30, 97: 
alter gladiator habetur, hic autem, id. 
Rosc. Am, 6, 17: quorum alteri Capi- 
toni cognomen est, iste, qui adest, mag- 
nus vocatur, ib. 8, Sometimes one 
alter is omitted: duae turmae haesere : 
altera metu dedita hosti, pertinacior (sc. 
altera) in"repugnando, Liv. 29, 33. In 
the plur.: alteri dimicant, alteri victo- 
rem timent,Cic.Fam.6,3. 4, The se- 
cond alter in a diff. case, with an ellipsis 
similar to that which occurs with alius : 
alter alterius ova frangit, each breaks 
the eggs of the other, id. N. D. 2, 49: 
uterque numerus plenus, alter altera de 
causa habetur, id. Somn. Sc. 2: qui 
noxii ambo, alter in alterum causam 
conferant, Liv. 5,11. 8, With unus: 
quum inter nos sorderemus unus alteri, 
Pl. Truc. 2, 4, 30. After two subs., the 
first alter generally refers to the first 
subst., and the second to the second; but 
the order is sometimes reversed. Hi. 
As a numeral=secundus, the second, 
the next: primo die,... alter dies,... 
tertius dies, ... deinde reliquis diebus, 
Cic. Verr. I, 7, 20: quadriennio post al- 
terum consulatum, id. de Sen. 9: fortu- 
nate puer, tu nunc eris alter ab illo, 
thou shalt now be next after him, Virg. 
E. 5, 49: alteris mensis (for mensis 
seernaey at the dessert, Hor. Od. 4, 5, 
31. So with tens, hundreds, efc.: ac- 
cepi tuas literas, quas mihi Cornificius 
altero vicesimo die reddidit, on the 
twenty-second day, Cic. Fam. 12, 25: 
anno trecentesimo altero, quam condita 
Roma erat, in the three hundred and 
second year, Liv. 3, 33: altero quoque 
die, every other day: altero quoque die 
vinum vel aquam bibere, Cels. 4, 12: 
olea non continuis annis, sed fere altero 
quoque fructum affert, about every other 
year, Col. 5, 8. 2, Unus et alter, 
the one and the other. For two (as in 
Gr. eis Kat érepos): unus et alter dies 
intercesserat, Cic. Clu. 26: et sub ea 
versus unus et alter erunt, Ov. H. 15, 182. 
Of a small but indefinite number, one 
and another, one or two ; accessit amans 
unus et item alter, ‘fer. Andr. 1, 1, 50: 
mora si quem tibi item unum alter- 
umve diem abstulerit, Cic. Fam. 3, 9: 
versus paulo concinnior unus et alter, 
Hor; Hip. 2, 15-74: 3, Alterum tan- 
tum: as much more or again, twice as 
much (cf. in Gr. erepa Totadra): alte- 
rum tantum perdundum est, Pl. Epid. 3, 
, 81: altero tanto aut sesqui major, 
ic. Or. 56, 188. 4, To denote simi- 
larity: a second, another: Verres, alter 
Oreus, a second Orcus, id. Verr. 4, 50: 
Hamilcar, Mars alter, Liv. 21, 10: me 
sicut alterum parentem observat, Cic. 
Fam. 5, 8: vide quam mihi persuase- 
rim, te me esse alterum, my second 
self, id. Fam. 4, 5. So, alter idem: 
amicus est tanquam alter idem, id. 
Am, 21, 82. Analogcus to this is the 
emphatic use of alter with a neg. or 
interrog.: scelestiorem in terra nullam 
esse alteram, Pl. Cist. 4, 1, 8: qui me 
alter audacior est homo? id. Amph. 1, 
FsstRe IV. either of two, for alter- 
uter: ac si necesse est in alteram 
errare partem, on one side or the 
other, Quint. 10, 1, 26: hos nec in 
alterius favorem inclinatos miserat rex, 
predisposed in favour of neither, Liv. 
40, 20. V. As subst.: a neighbour, 
a fellow creature (6 médas): qui alte- 
rum Incusat probri, eum ipsum se intu- 
erl oportet, Pl. Truc. 1, 2, 58: qui 
nihil alterius causa facit et metitur suis 
commodis omnia, Cic. Leg. I, 14: sci- 
entem in errorem alterum inducere, id. 
Off. 3, 13. 55. In some cases it has the 
meaning of another, but only when op- 
posed to a word in the sing.: nil obstet 
tibi, dum ne sit te ditior alter, Hor. Sat. 
I, I, 40: canis parturiens cum rogasset 
alteram, Phaed. 1, 19, 3. VI. Augu- 
ral ¢. ¢. euphem. for infaustus, unfa- 
vourable, unpropitious, Fest. s.° ». 
[From AL or ALr, the root of alius : 
-ter is allied to the comparative suffix 
and hence occurs as the suflix of several 
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one considered relatively to another 
cf. u-ter, neu-ter, al-ter-u-ter. In Sans. 
from anya (alius) we have anyatara 
alter) : cf. Goth. anthar, Germ. ander. 
eee Fr. autre, autrut.) 

alteras, 2dv., for alias, acc. to Fest. 
8. . 

altercabilis, &, 1dj. [altercor] quar- 
relsome, contentious : sermo, Arn. 5, p. 
156. : 

altercatio, dnis, f. [id.] wrangling, 
a dispute, debate: dies consumptus est 
altercatione, Cic. Fam. 1, 2: oritur 
mihi magna de re altercatio cum Vel- 
leio, id. N. D. 1, 6, 15: magna ibi nor 
disceptatio modo, sed etiam altercatio 
fuit, Liv. 38, 32. 2. Esp.: a sharp 
questioning, or cross-examination in @ 
court of justice: nulla est enim alter- 
catio clamoribus unquam habita majo- 
ribus, Cic. Brut. 44, 164: ef. Quint. 6, 
3 


Py enc ris, m. an orator who 
employs interrogatories, a disputant: 
Quint. 6, 4, Io. 

alterco, are (act. form for altercor), 
to wrangle, quarrel: cum patre alter- 
casti, Ter. Andr. 4, 1, 21. Pass.: Inst. 
Just. 4, 13, 10. 

altercor, atus, 1. v. dep. [alter] tc 
bicker, to dispute, to wrangle, quarrel, 
etc.: Labienus altereari cum Vatinio 
incipit, Caes. B. C. 3, 19: mulerum 
ritu inter nos altercantes, Liv. 3, 68: 
nimium altercando veritas amittitur, P. 
Syr. in Gell. 17, 14. With Acc.: dum 
hunc et hujusmodi sermonem alterca- 
mur, App. M. 2, p. 4115, a 2. to 
cross-examine sharply or severely in @ 
court of gustice: Crassus in altercando 
invenit parem neminem, Cic. Brut. 43. 
Hence poet., to contend, struggle with: 
altercante libidinibus pavore, Hor. Sat. 
2, vE 5 7. Y 

altercum, i, 7. henbane, hyoscya- 
a) (q.v.), Plin. 25, 4,17: Serib. Comp. 
181. 

alternamentum, i, ”. for alterna- 
tio, alternation, change: aeris, Claud. 
Mam. de Stat. anim. 3, 8. 

alternatim, adv. [alternatus] alter- 
nately, by turns: gaudium atque aegri- 
tudinem alternatim sequi, Claud. Qua- 
drig. Ann. in Non. 76, 11. 

alternatio, onis, f. [alterno] an 
alternation, an interchange: per vices 
successio, Fest. s. v.: pedes incertis 
alternationibus commovere, App. M. 
10, p. 243, 12. 2, In the jurists: an 
alternative, Ulp. Dig. 47, 10, 7. 

alterné, adv. alternately, by turns: 
Plin. 11, 37, 54: Sen. Q. N. 4, 12. 

alternis, Vv. alternus, jin. 

alterno, avi, atum, 1. v. a. [alternus] 
to do, jirst one thing, then a second: 
alternare vices, Ov. M. 15, 409: alter- 
nant spesque timorque fidem, make it 
at one time credible, at another not, id. 
Her. 6, 38: hirundines in fetu summa 
aequitate alternant cibum, feed their 
young in succession, Plin. 10, 33, 49: 
oliva alternare fructus cogitur, id. 15, 3. 
Pass.: terra nimis pinguis alternari 
potest, id. 18, 52. I]. Neutr.: to al- 
ternate:* alternantes proelia miscent, 
Virg. G. 3, 220: arborum fertilitas 
omnium fere alternat, alternates, i. e. 
they bear every other year, Phin. 16, 6, 
8: haec alternanti potior sententia visa 
est, hesitating, Virg. Aen. 4, 287. With 
cum: cum symphonia alternasse, Plin 
To, 29, 43. 

alternus, a, um, adj. [alter] every 
other (out of two, or a series of pairs, e.g. 
T, 3, 53 Or2, 4, 6), alternate, one after 
the other: alternae arbores, Pl. Trin. 2, 
4, 138: alterno tenebras et lucem 
tempore gigni, Lucr. 5, 976: ex duabus 
orationibus capita alterna recitare, Cic. 
Clu. §1, 140: alternis trabibus ac saxis, 
with beams and stones alternately, Caes. 
B. G. 4, 23: bibenda alternis diebus 
modo aqua, modo vinum, Cels. 3, 2; 
alterno pede terram quatiunt, first wth 
one foot, then with the other, Hor. Od. 
1, 4, 7: alternus metus, meual or re 
ciprocal fear, Liv. 26, 25: alternas ser 


words which denote one of @ pair, or | vant practoria tipas, the eppostte, Stat, 
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Silv. rt, 3, 25: alternis pene verbis T. 
Manlii factum laudans, with almost 
every other (second) word, Liv. 8, 30: 
alternis dicetis, amant alterna Ca- 
moenae, couplets made by two rivals 
alternately, Virg. E. 3, 59: alternis 
aptum sermonibus, dialogue, Hor. A. 
P. 81. Of verses: alternately Hexam. 
and Pentam., elegiac: pedes alternos 
ess2 oportebit, Cic. de Or. 3, 50, 193: 
epigramma alternis versibus longius- 
culis, id. Arch. £0, 25: canere alterno 
carmine, Ov. Fast. 2, 121. I]. Le- 
gal ¢. ¢. alterna consilia or alternos ju- 
dices rejicere, to denote the right of 
pli. and dfdt. alternately to strtie 
out the names of a certain nwmber of 
jurors, as in English law, Cic. Vatin. 
II, 27: quum alternae civitates re- 
jectae sunt, id. Verr. 2, 13. Hl. al- 
ternis (abl. plur. sc. vicibus), alter- 
nately, by turns (not in Cic.), Lucr. 1, 
525: Liv. 2, 2 med.: alterna, neutr. 
plur. adv. App. M. Io, p. 244. 

alterplex, icis, 7. e. duplex, Fest. 
s.v 


altertra, 7. e. alterutra, Fest. s. v. 

altér-uter, alteriitra more freq. 
than altera utra, alterutrum more freq. 
than alterum utrum (and so i casib. 
obliq. alterutrius, alterutri, etc. Gen. 
and Dat. fem. alterutrae, Charis. 132 P.), 
adj. one of two, the one or the other, 
either: utrum te perfidiosum an prae- 
varicatorem existimari mavis? video 
necesse esse alterutrum, Cic. Div. in 
Caecil. 18: si in alterutro peccandum 
sit, malo videri nimis timidus quam 
parum prudens, id. Marc. 7: alterutrum 
velox victoria fronde coronet, Hor. Ep. 
T, 18, 64. With both parts declined 
(rare): alteriusutrius causa, Cato in 
Prisc. 693 P.: longitudo alteriusutrius, 
Cic. Prot, Frgm. ib. I]. = uterque, 
both : necessarium fuit alterutrum, foris 
et sub dio esse, Col. praef. 12. 

altér-titrimaue, adv. on both sides, 
an both cases: in causa alterutrimque 
modus est, Plin. 20, 7, 26. 

althaea, 2¢, f.=addaia, wild mal- 
low, marsh-mallow: althaea officina- 
lis, Linn.; Plin. 20, 21, 84. 

alticinctus, a, um, adj. [altus cinc- 
tus] high-girt, i. e. active, employed : 
Vhaedr. 2, 5, 11. 

alticomus, a, um, adj. [altus coma]. 
Of trees: having foliage high up, or on 
the summit: Tert. Judic. Dom. c. 8. 

altijtigus, a, um, adj. [altus jugum] 
Righ-peaked, that has a lofty summit : 
ao Paul. Nol. Nat. XIII. S. Fel. 


altilis, ¢, adj. [alo] 1, Pass.: fat- 
tened, fat, large: boves, Varr. R. R. 
2, I, 20: cochleae, Plin. 9, 56, 56: gal- 
lina, id. 10, 50, 56. Absol.: altilis 
(sc. avis), a fattened bird, esp. of fowls: 
satur altilium, Hor. Ep. 1, 7, 35: minor 
altilis, Juv. 5, 168. Also of plants: 
asparagi, Plin. 19, 4, 19 no. 2. And of 
athletae ; homines, Vert. de Spect. 18. 
Fig. for rich, abundant: dote altili 
atque opima, Pl. Cist. Frgm. in Non. 
42, 18. I], Act.: nutritive, nowrish- 
ing: sanguis, Macr. Sat. 7, 4. 

altipéta, ae, ady. com {alts peto] 
aspiring: levitas, Paul. Nol. Ep. 12 
med. , 

altisénus, 2, um, adj. [altus sonus ] 
high-sounding, sounding Jrom on high 
(rare and poet.): cardo, Enn. in Cic. 
Tuse. 3, 19, 44: inaltisono coeli clupeo, 
id. in Varr. L. L. 5, 3, 8: Juppiter, 
Cic, Carm, Div. 1, 47: parens, Sen. Merc. 
Oet. 530. I]. Fig.: lofty, sublime : 
Maro, Juv. 11, 179. 

altispex, icis, m. Laltus and spec, 
look, the root of species, conspicio, ete. | 
looking doun from a height: Att, in 
Non. 357, 7 

altitonans, antis, adj.[altus tonans | 
thundering from on high: Juppiter, 
Enn. Ann. 2, 6: pater, Cic. Carm. Div. 
y, 42. ff, Metomn. of wind, loud-roar- 
ing: Vulturnus, Lucr. 5, 743+ | 

altitonus, 4, um, adj. = altitonans : 
flammeae zonae, Yarr. in Prob. Virg. 
Ki, 6. 


altitiido, dinis, /. [altus] herght: 
altitudo aecdium, Cic. Off. 3, 16: monti- 
um, id, Agr. 2, 19. Fig.: elevation, 
loftiness : elatio atque altitudo ora- 
tionis, id. Brut. 17: fortunae et gluriae, 
id. Rab. Post. 16: animi, id. Fam. 4, 13, 
q- |, depth: spelunca infinita alti- 
tudine, id. Verr. 4, 48: altitudo flumi- 
nis, Caes. B. G. 4, 17: maris, ib. 25. 
Fig.: depth of soul, unfathomableness, 
secrecy (Gr. Barns): exercenda est 
facilitas et altitudo animi, impenetrable 
reserve, Cic. Off. 1, 25, 88: ad simu- 
landa negotia altitudo ingenii incredi- 
bilis, Sall. J. 95. 

altiuscilus, a, um, adj. dim.[altus] 
rather high (rare): usus est calceamentis 
altiusculis, Suet. Aug. 73. Adv. (in the 
Posit.) App. Met. 8 jin. 

altivélans, antis, adj. [altus volans] 
high-flying, soaring: genus altivolan- 
tum (7%. €. aves), Enn. in Cic. Div. 1, 48: 
altivolans solis rota, Lucr. 5, 434. 

altivolus, a, um, «dj. [altus volo] 
flying high, soaring: aves, Plin. 10, 
19, 21. 

alto, are, 1. v. a. [altus] to raise, 
elevate: altare marginem comarum, 
Sidon. Ep. 8, 9: sol altatus, ib. 2, 2. 

altor, Oris. m. [alo] a nourisher, 
JSoster-father: educator et altor, Cic. 
N. D. 2, 34: altore recepto, Ov. M. 11, 
tor: Curetes altores Jovis, Sall. in 
Lact. 1, 21 fin.: altoris Caesaris memi- 
nerit, Tac. A. 6, 37. 

altrinsécus, adv. from the other 
side: perge; ego assistam jam hinc 
altrinsecus, Pl. Mere. 5, 4, 16: quid, 
malum, astas? quin retines altrinsecus? 
id. Mil. 2, 5, 36: fenestrae, quae foris 
urbem prospiciunt, et altrinsecus (7. e. 
within) fores, App. M.1, p. 111. With 
Gen.: aedium, id. 3, p. 137. 2 from 
both sides: venientes altrinsecus, Lact. 
8,6. (Cf. Hand. Turs. 1, 282-284.) [alter- 
inde-secus: cf. utrinquesecus, extrin- 
secus, intrinsecus ]. 

altrix, icis, f. [alo] a female nou- 
risher : Calydonia altrix terra exsupe- 
rantum virum, Pac. in Varr. L. L. 7, 2, 
84: eorum eadem terra parens, altrix, 
patria dicitur, Cic. Fl. 26: terram altri- 
cem Ulixis, Virg. Aen. 3, 273: altricis 
extra limen Apuliae, Hor. Od. 3, 4, 10: 
a wet nurse: Ov. M. 11, 683. 

altrovorsum, contr. altrorsus, 
adw, [alter versum] on the other side, 
Pl. Cas. 3, 2, 25: App. M. 9, p. 230, 7. 
[v. aliorsum.] 

altus, a, um, adj. orig. Part. from 
alo: seen from below upwards, high: 
altae sub arboris ramis, Lucr. 2, 30: 
columellam tribus cubitis ne altiorem, 
Cic. Leg. 2, 26, 66: altior illis ipsa Dea 
est, taller, Ov. M. 3, 181: altis de 
montibus, Virg. E. 1, 83. With gen. of 
the measure: alta novem pedum, Col. 
8, 14, £: singula latera pedum lata tri- 
cenum, alta quinquagenum, Plin. 36, 13, 
19, 0. 4. 9, Fig.: lofty, elevated, 
noble: altissimus dignitatis gradus, Cic. 
Phil. 1,14: te natura excelsum quendam 
videlicet et altum et humana despici- 
entem genuit, id. Tusc. 2, 4, 11: Tex 
aectheris altus Juppiter, Virg. Aen. 12, 
140: Caesar, Hor. Od. 3, 4, 37: Roma, 
Ov. Tr. 1, 3, 33: Carthago, Prop. 2, 1, 
23. Of the voice: high, shrill: con- 
clamate iterum altiore voce, Cat. 42, 
18: hace fatus alta voce, Sen. Troad. 
196: altissimus sonus, Quint. If, 3, 23. 

3, Subst.: altum, i,m. a height: 

sic est hic ordo (senatorius) quasi pro- 
positus atque editus in altum, Cic. Verr. 
3, 41, 98: quidquid in altum Fortuna 
tulit, ruitura levat, Sen. Agam. foo. 
Esp. (sc. coelum) the heavens: ex alto 
volayit avis, Enn. Ann. 1, 108: haec 
ait et Maia genitum demisit ab alto, 
Virg, Aen. I, 297. |]. seen from 
above downwards, deep, profound : 
quum ex alto puteo sursum ad sum- 
mum escenderis, Vl. Mil. 4, 4, 14: al- 
tissimae radices, Cic. Phil. 4, 5: altis- 
sima flumina, Caes. B. C. 3, 97: alta 
theatri fundamenta, Virg. Aen. 1, 428: 
gurgite in alto, i the deep surge, 


id. Wel. 6, 6: altum vulnus, id. Aen. 
‘ 
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ALUMNUS 


10, 857. With abl. of the measure 
faciemus (scrobes) tribus pedibus altas, 
Pall. Jan. 10, 3. Fig.: somno quibus 
est opus alto, Hor. S. 2, 1, 8: so Liv. 4, 
35: sopor, Virg. Aen. 8, 27: alta mente 
repostum, ib.1, 26: quies, ib. 6, 522: do- 
lorem, ib. 1, 209 : silentia, Ov. M. 1, 249: 
Silentium, Quint. fo, 3, 22: altissima 
tranquillitas, Plin. lp. 2, 1: altissima 
eruditio, ib. 4, 30: altiores artes, Quint. 8, 
3,2, 2, Subst.: altum, i, n. depth, the 
interior; ex alto dissimulare, Ov. Am. 2, 
4, 16: non ex alto venire nequitiam, 
sed summo, quod aiunt, animo inhae- 
rere, Sen. de lra, 1, 16 med. Hence, ex 
alto repetere, or petere, in discourse, te 
bring from far, and part. far-fetched : 
quae de nostris officiis scripserim, quo- 
niam ex alto repetita sunt, Cic. Fam, 
3, 5: quid causas petis ex alto? Virg. 
Aen. 8, 395: altius omnem expediam 
prima repetens ab origine famam, far- 
ther back, id. G.4, 285. Still more freq. 
(se. mare) the deep sea: ubi sumus pro- 
vecti in altum, Pl. Mil. 2, 1, 39: terria 
jactatus et alto, Virg. Aen. 1, 3: ab 
illa parte urbis navibus aditus ex alto 
est, Cic. Verr. 5, 32: in alto jactari, id. 
Inv. 2, 31, 95: naves nisi in alto con- 
stitui non poterant, Caes. B. G. 4, 24. 
Fig.: quam magis te in altum capessis, 
tam aestus te in portum refert, Pl. As. 
I, 3, 6: imbecillitas—in altum provyehi- 
tur imprudens, Cic. Tusc. 4, 18, 42. 
Ill. Poet.: anetent, venerable : 
genus alto a sanguine Teucri, Virg. Aen. 
6, 500: Thebana de matre nothum 
Sarpedonis alti, ib. 9, 697: alta gente 
satus, Val. Fl. 3, 202: altis inclitum 
titulis genus, Sen. Herc. Fur. 388. 
(Hence, Fr. havt,’from old Fr. halt : 
Germ. alt, i. e. alto, counter tenor.) 
altus, ts, m. [alo] a nourishing, 
support: terrae altu, Macr. Sat. 1, 20 
Jin. 

alicinatio (all. or hall.) Onis, /. 
{alucinor] a wandering of mind, de- 
lusion: Sen. Vit. beat. 26: Arn. 4, p. 
152. 

aliicinator (all. or hall.) Oris, 7. 

id.] adreamer, a blunderer: Paul. ex 

est. p. 517. 

aliicinor (better than all. or hall.) 
atus, I. v. dep. [prob. from ddAvw, 
advokw: cf. Gell. 16, 12, 3] to wander 
in mind, to tall idly, dream, mistake : 
alucinari, aberrare et non consistere, 
atque dissolvi et obstupefieri atque tar- 
dari, Non. 121, 20: quae Epicurus osci- 
tans alucinatus est, Cic. N. D. 1, 26, 72: 
indicium vagi animi et alucinantis, 
Gell. 4, 20, 8: epistolae nostrae debent 
interdum alucinari, to be discursive, Cic. 
Q. Fr. 2,:11: alucinans pastor, Col. 7, 
Bel. 

alucita, 2¢, /.; acc. to Fulgent., a 
gnat: vernales me alucitae molesta- 
bant, Petr. Frgm. 13. 

alum (hal.), ». or alus, i. f. Sym- 
phytum Brochum Bory, according to 
Fraas; but this is surely an _ error. 
Some consider it Gypsophila fastigiata, 
Linn., others, Corismonspeliensis, Linn.; 
but none of these plants correspond 
to Pliny’s description, according to 
which “it resembles Thyme or Sage: 
Plin. 24, 6,24: App. Herb. 59. ona 
kind of garlic: Allium  oleraceum, 
Linn.: Plin. 19, 6, 34. 

Alimen, inis, ». alwm: Plin. 35, 15, 
52. 
Alaiminatus, 2, um, adj. {alumen ] 
tinctured with alum: aqua, Plin. 31, 
6; 32. ; 

Alimindsus, a, um, adj. [id] full 
of alum: Plin. 31, 3, 28. 

Alumna, ae, v- alumnus. 

alumno, are, I. v. a. {alumnus ] to 
nourish, bring up: puellam prodidit 
vicinis alumnandam, App. M. 10, p. 

9. 
4% umnus, % um, adj. [alo] now- 
vished, brought up : for the most part 
subst.; a nursling, a foster-son, a dis- 
ciple, (alumnum alumnorum, Pac. in 
Non. 243, 6): herus atque alumnus 
tuus sum, Pl. Mere. 4, 5, 7: quid vovest 
dulci nutricula majus alumno? Hor, Bp. 
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ALUTA 


1, 4, 8: Tityon, terrae omniparentis 
alumnum, Virg. Aen. 6, 595: legionum 
alumnus, brought up among soldiers, 
Tac. A.1, 44: Vatinius sutrinae tabernae 
alumnus, ib. 15, 34: Platonis alumni, 
Cic. Fin. 4, 263; alumnus disciplinae 
meae, id. Fam. 9, 14. Of the inhabit- 
ants of a country: Italia alumnum 
suum, summo supplicio affixum videret, 
id. Verr. 5,66. And of cattle: Faune, 
abeas parvis aequus alumnis, Hor. Od. 
3, 18,3. Fig.:; ego itaque pacis, ut ita 
dicam, alumnus, Cic. Phil. 17, 3: alumnus 
fortunae, Plin. 7, 7, 5. 2, alumna, 
fem. a foster-daughter: nostra haec 
alumna, Pl. Cist. 4, 2, 96: aliquam 
filiam et alumnam praedicare, Suet. 
Claud. 39. Fig.: bene constitutae civi- 
tatis quasi alumna quaedam, eloquentia, 
the foster-child of a well-ordered state, 
Cic. Brut. 12, 45: Italia omnium ter- 
rarum alumna eadem et parens, Plin. 3, 
5, 6: cliens et alumna Urbis Ostia (as a 
colony), Flor. 3, 21. 3, Neutr.: nu- 
men alumnum, Ov. M. 4, 421. Il. 
Act. (only in late Lat.) nourishing ; 
or subst., one who brings up (et qui alit 
et qui alitur, alumnus dici potest, Isid. 
Orig. 10, 1): cycnus alumna stagna 
pétierat, Cap. 1, p. 11. : : 
aluta, ae, f. orig. adj. sc. pellis, a 
kind of soft leather, dressed with alum : 
alutae tenuiter confectae, Caes. B. G. 3, 
13: nigra, Mart. 4, 35. I]. Meton.: 
@ shoe: nivea, Ov. A. A. 3, 271: rupta, 
Mart. 12, 26: nigra, Juv. 7, 192. 9. 
@ purse: tumida superbus aluta, Juv. 
14, 282. 3, a patch for the face: Ov. 
PAS AF 20K. 4,=mentula languida : 
Mart. 11, 60. f 
Alitacius, a, um, adj. [aluta] per- 
taining to soft leather: pellis, Marc. 
Emp. 23. 
alitarius, 2, um, adj. =—alutacius: 
emplastrum, a plaster made of soft 
leather, Marc. Emp. 15 med. 
alvéarium, ii, .(and alvaare, is), 
[alveus] lit. a bellying vessel : hence, ], 
a@ bee-hive: seu lento fuerint alvearia 
vimine texta, Virg. G. 4, 34: Plin. 12, 
20, 43. Also, @ bee-house: circum vil- 
lam totam alvearium facere, Varr. R. R. 
3,16,12. 2, a kneading-trough, Tert. 
adv. Val. 31. 
alvéatus, a, um, adj. [id.] hollowed 
out like a trough: sulcus, Cato R.R. 
43,1. 00 . 
alvédlatus, a, um, adj. [alveolus] 
hollowed out like a little trough, chan- 
nelled: stylobata, Vitr. 3, 3. 
alvédlus, i, m. dim. [alveus] a 
little trough: Liv. 28, 45: Juv. 5, 88. 
2, 4 gaming-board: alveolum pos- 
cere, Cic. Fin. 5, 20. 3. a small 
channel of a river, Curt. 6, 4. 4, a 
weaver’s shuttle, Hier. Ep. 130. 
alvéus, i, m. (alveum, n. in Fest. 
s. v. naustibulum) [alvus] a hollow, an 
excavation, a cavity: vitiosae ilicis 
alveo, Virg. G. 2, 453: alveus scrobis, 
Col. 4, 4. Hence, @ hollow vessel, a 
tub, or tray: in alveo, Cato, R. R. 
81 : fluitans alveus, Liv. 1, 4. I]. the 
hold or hull of a ship: alveos navium 
Sall. J. 18: alvei navinim quassati, Liv. 
23, 34. Hence, a@ small ship, u boat: 
cavatus ex materia alveus, Vell. 2, 107 : 
accipit alveo Aeneam, Virg. Aen. 6, 
412. Il. @gaming-board: alveuscum 
tesseris lusorius, Plin. 37, 2, 6: alveo 
et calculis vacare, Val. Max. 8, 8, no. 2. 
IV, =alvus and alvearium, a bee- 
hive: gens universa totius alvei con- 
sumitur, Col. 9, 4, 3: apes alveo se con- 
tinent, Plin. 11, 16,15. VY, a bathing- 
tub: in balneum venit ut in alveum 
descenderet, Auc. Her. 4, to: Cic. Coel. 
28. VI. @ river-bed: fluminis alveo, 
Virg. Aen. 7, 33: fiuminis ritu medio 
alveo delabentis, Hor. Od. 3, 29, 34: 
plenos capit alveus amnes, Ov. M. 1, 
343: navigabilis, Plin. 4, 4, 5: pleno 
alveo fluere, Quint. 2, 1, 4. (Hence, 
Fr. auge, prop. aljvus.) 
alvus, i, ,/. (anciently m.) the belly, 
the paunch : purgatio alvi, Cic. N. D. 3, 
22: alvum purgare, ib. 2, 50: solvere, 
Cels. 1, 3: 
56 


AMANS 


inanire, id, 20, 3, 8: non descendit alvus, 


is costive, Cels. 2, 7: cui satis alvus 
reddit quotidie, id. 2, 12, no. 2: alvum 
bonam facere, Cato, R. R. 114, and mo- 
vere, ib. 115: astringere alvum, to con- 
stipate, Cels. 1, 3: 80 also cohibere, 
comprimere, supprimere, firmare, sis- 
tere, inhibere, efc. In the plur.: ad 
eliciendas alvos, Plin. 19, 5, 26, no. 2. 
Meton.: excrement, ordure: varia, 
Cels. 2,6: liquida, nigra, pallida, pin- 
guis, ib.: and for flux, diarrhoea: alvus 
corpus ac vires carpit, Col. 6, 7. 2. 
the womb: in alvo gestare, Pl. Stich. 
2, {, §: cum praegnans Dionysium alvo 
contineret, Cic. Div. 1, 20: spes in alvo 
commendata, id. Clu. 12. 3. Gen:: 
the stomach, the digestive organs, Cic. 
N. D. 2, 54: alvum si voles dejicere 
superiorem, Cato, R. R. 156. II. @ 
bee-hive: media alvo, qua introeant 
apes, Varr. R. R. 3, 16,15: alvi melle 
plenae, Plin. 21, 12, 43. ([Fest. says 


from alo; but prob. connected with 
vulva, Sans. ulva, “a cavity, the 
womb.” ] 


alypon, i, .=daAvrory, a plant: 
ace. ‘to Spreng., Globularia Alypum, 
Linn., Herb Terrible, Plin. 27, 4, 9. 

Alysson, i, n.—=dAvacov, a plant 
used as an antidote to the bite of a 
mad dog, mad-wort, Plin. 24, 11, 57. 
The alyssa of Pliny is probably a plant 
of the madder tribe, perhaps Rubia 
lucida. The alysson of Dioscorides and 
Galen are quite distinct; the first being 
a Cruciferous plant, probably Farsetia 
clypeata; the second being either a 
Boragineous or a Labiate plant, accord- 
ing to some, Echium plantagineum, 
according to others, Marrubium alyssum, 
Linn. 

alytarcha and -eg, ae, m. = adv- 
Tapxns, a magistrate who swperintended 
religious exhibitions, Cod. Theod. tro, f, 
12. His office, alytarchia, ae, 7. Cod. 
Just. 1, 36, 1. 

am, Vv. ambi. 

amabilis, e, adj. [amo] deserving 
of love, lovely, amiable: nimis bella 
es atque amabilis, Pl. As. 3, 3, 84: 
nec sine te (7%. e. Venere) fit laetum 
neque amabile quidquam, Lucr. 1, 24: 
filiolam tuam et amo, et amabilem 
esse certo scio, Cic. Att. 5,19: amabhi- 
lissimum nodum amicitiae tollere, id. 
Am. 14, §t: amabilis insania, Hor. Od. 
3, 4, 5: seu condis amabile carmen, a 
pleasant song, id. Ep. 1, 3, 24. 

amabilitas, atis, 7. [amabilis] ami- 
ableness, loveliness: si amabilitas nostra 
tibi placet, Pl. Stich. 5, 4, 58. .As a 
term of flattery: ad amabilitatem tuam 
literas mitto, to your amiability, Symm. 


93 

amabiliter, adv. (amabilis), lov- 
ingly, amicably: si amabiliter in me 
cogitare vis, Anton. in Cic. Fam. 14, 13 : 
spectet amabilius juvenem, Ov. A. A. 
3, 695: lusit amabiliter, pleasantly, 
Hor. Ep. 2, 1, 148. 

amandatio, Snis, f. [amando] a 
sending away: relegatio atque aman- 
datio, Cic. Rose. Am. 15, 44 

a-mando, avi, atum, 1. v. a. to 
send away, to remove: an amandarat 
hune? Cic. Rosc. Am. 15, 44: amandat 
hominem quo? Lilybaeum, id. Verr. 5, 
27: amandati et repudiati coloni, id. 
Seaur. Frgm. p. 205 Beier. 

amans -antis, Part. [amo] with 
Gen.: fond, loving, affectionate: and 
subst., a friend, patron: continentem, 
amantem uxoris maxime, Pl. As. 5, 2. 
7: veterem amicum suum studiosum 
amantem, observantem sui, Cic. Rabir. 
16: homines amantes tui, id. Fam. 9, 63 
cives amantes patriae, id. Att. 9, 19: 
id. Q. k re I, 1, 5. And Fig.: nomen 
anantius indulgentiusque, id. Clu. es 
lenissimis et amantissimis verbis utens 
id, Fam. 5, 15. — [I]. @ lover, sweete 
heart 7 amantium irae smoris integratio 
est, Ter. Andr. 3, 3, 23: perjuria aman- 
tum, Ov. A. A. 31, 633. Sometimes in 
a bad sense = amator, a paramour (ace 
ty Wolf, Cic. ‘Tuse. 4, 1a, 22. amator 


exonerare, Plin. 10, 44, 61: | designates him who must always have 


AMASIUS 


a mistress = scortator: cf. Hor. Ep. 1, 
1, 38: amans, on the contr. indicates a 
feeling limited to particular cases or 
times). 

amanter, adv. [amans] lovingly, uf- 


Sectionately: valde hoc velim amanter 


diligenterque conficias, Cic. Att. 2, 4. 
Comp. Tac. A. 1, 43. Sup. Cic. Am. 1. 

amaniensis, is, m. [ab manus] a 
clerk, secretary, a Manu servus, Suct. 
Tib. 3: id. Ner. 44. : 

amaracinus, a, um, adj.[amaracrs] 
of marjoram: am, oleum, Plin. 21, 22, 
g3: unguentum, id. 13,1,2: also absoL, 
amaracinum, i, 7. sc. unguentum, 
marjoram ointment, Lucr. 2, 847: dis- 
liked by swine; hence the prov., nihil 
cum amaracino sui, to express antipathy, 
Gell. praef. 19. 

amaraecus, i, com.and amaracum, 
i, 2. = audapukos, and -ov, marjoram, 
Origanwn Majorana, Linn.: Plin. 21, 
os See . 

amarantus, i, m.=ayudpavros (un- 
fading) amaranth, Celosia cristata ? 
Linn.: Plin. 21, 8, 23. Pliny describes 
it as having a purple spike of inflores- 
cence, suitable for making crowns in 
winter, as it did not wither ; which de- 
scription does not suit this plant. What 
it is, is doubtful. 

amare, adv. bitterly, Pl. Truc. 1, 2, 
78: Sen. Ben. 5, 23. Comp. Macr. S. 4, 
2. Sup. Suet. Tib. 54. 

amaresco, ére, 3. v. incep. famarus] 
to become bitter, Pall. Jan. 15, 9. 

amaritas, atis, f. [id.] bitterness: 
succi, Vitr. 2, 9, med. 

amariter, adv. [id.] bitterly, Hier. 
Ep. 23. , 

amarities, ei, f. [id.] bitterness 
dulcis, Cat. 68, 18. 

amaritiido, inis, f. [id-] bitterness : 
of flavour opp. to dulcedo, Varr. R. R. 
1566): cPlins "25, 1237-92: Il. Fig.: 
bitterness, severity, acrimoniousness : 
ne in bilem et amaritudinem vertat in- 
juria, Plin. Ep. 6, 8: quantum versibus 
leporis, dulcedinis, amaritudinis, in- 
seris, ib. 1, 16: in plu. divitiarum 
frons hilaris multis intus amaritudini- 
bus referta, Val. Max. 4, 4: amaritudo 
vocis, harshness of voice, Quint. 11, 3, 
16g. (Hence, Fr. amertume.) ‘ 
amaror, Oris, m. [id.] bitterness 
(poet. and rare), Lucr. 4, 224: Virg. G. 
2, 249. 

amarilentus, a, um, adj. [id.] full 
of bitterness. Fig.: Timon am., Gell. 
3,17, 4: dicacitas, Macr. Sat. 1, 7 fin. 

Amarus, a, um, adj. bitter: of flavour 
opp. to dulcis: absinthi latex, Lucr. 1, 
939: sensus judicat dulce, amarum, Cic. 
Fin. 2, 12: Doris amara, for the sea, 
Virg. E. 10, §: amarum os, a bitter taste 
in the mouth, Cels. 1, 3: calices amari- 
ores, rough-jlavoured wine, Cat. 27, 2. 

2, Meton. of other senses: soni- 

tus amarus, harsh, Stat. Th. 10, 553: 
fructus amarus odore, offensive, Plin. 
18, 12) 40s Il. Fig.: disagreeable, 
sad, calamitous: amara dies et noctis 
amarior umbra, Tib. 2, 4, 11: casus, 
Ov. Tr. 5,4, 15 : amores dulces aut am., 
Virg. E. 3, 109: medio de fonte leporum 
surgit amari aliquid, Lucr. 4, 1126 : ama- 
rissimae leges necessitatis, Val. Max. 
7, 6. Of speech: biting, acrimonious, 
sarcastic: dictis amaris, Oy. Tr. 3, 11, 
31: sales, Quint. 10, 1,117. Of conduct: 
morose, ill-natured, irritable : mulieres, 
Ter. Hec. 4, 4, 88: amariorem me se- 
nectus facit, Cic. Att. 14, 21. Subst. 
plu. bitterness, bitter things: et amara 
lento temperat risu, Hor. Od. 2, 16, 26: 
amara curarum, ib. 4, 12,19. Amarum 
as neut. adv. App. M. 6, p. 178: Anum, 
21, 9 jin. [Prob. connected with Heb, 
marah, “bitter.”"] (Hence, Fr. amer.) 

amasco, ére, 3. v. incep. [amo] to 
begin to love, Diom. p. 334 P. 

AmaAsio, Snis, m.=amasius, a lover, 
gallant: App. M. 9, p. 197. 

amasiunciilus, -a, . and SF. dim, 
from amasio, a lover, sweetheart, Petr. 
45,7 | 

amasius, ii, m. [amo] a lover, sweet 
heart, Pl. Truc. 3, 1) 13 F Gell. », & 


MATIO 


amAtio, onis, f. [id.] a making love, 
an amour, an intrigue: tua mihi odiosa 
est amatio, Pl. Cas. 2, 5, 20. 
amator, Oris, m. [id] a lover, a 
friend: vir bonus amatorque noster, a 
Sriend of mine, Cic. Att. 1, 20: urbis, 
ruris, Hor. Ep. 1, to, 1: sapientiae, Cic. 
Tim. jin.: pacis, id. Att. 14, 10: antt- 
quitatis, Nep. Att. 18; amatores Catoni 
desunt, z.e. readers of his writings, Cic. 
Brut. 17, 66. 2. a gallant, para- 
mour: mulierum, Pl. Men. 2, 1, 43: 
adulter an amator, Cic. Coel. 20: aliud 
est amatorem esse, aliud amantem, id. 
Tuse. 4,12. Adj.: amatores oculi, App. 
M. 5, p. 169. 
amatorcilus, i, m. dim. a little, 
pitiful lover, Pl. Poen. 1, 2, 27. 
Aamatorié, adv. amorously, Pl. Merc. 
Ze sezOys Cic.Phile 2.3%. 
amatorius, a, um, adj. [amo] loving, 
amorous: frui voluptate amatoria, Cic. 
Tusc. 4, 34: Anacreontis tota poesis 
amatoria est, ib. 33: virus, a love-potion, 
Plin. 8, 22, 34: so medicamentum, Suet. 
Cal. 56: and absol. amatorium, i, . 
a love-potion, a philter, pidtpov, Plin. 
20, 5, 15- 
amatrix, icis, f. [id.] a sweetheart, 
a mistress: Sappho amatrix, Mart. 7, 
69, 1: dicacula, Pl. As. 3,1, 8. <Adj.: 
amatrices aquae, amorous, Mart. 7, 15. 
Amattrio, ire, 4. v. desid. [id.] 
to wish to love, Diom. p. 336. 
amb, V. ambi. 
ambactus, i, m.a@ vassal, a de- 
pendent upon a lord: ambactus apud 
Ennium lingua Gallica servus appella- 
tur, Fest. s. v.; plurimos circum se am- 
bactos clientesque habent, Caes. B. G. 
6, 15. [am-bactus is the Goth. and-bahts 
(a servant), O. H. G. am-baht: perhaps 
the same word as Sans. bhadsh, Pott. 2, 
47: cf. Grimm, 2, 713.] 
amb-ad-édo, ére, 3. v. a. to eat or 
gnaw around, to eat wp entirely: Ux- 
oris dotem ambadedisse, Pl. Merc. 2, 1, 
15, 17. 
ambages, is, f. (found only in the 
abl. sing.; but the plur. is complete, 
gen. ambagum) [amb or ambi and ago ] 
a going around, a roundabout way, a 
winding: variarum ambage viarum (of 
the labyrinth), Ov. M. 8, 161: dolos 
tecti ambagesque resolvit, Virg. Aen. 6, 
29: luna multiformi ambage torsit in- 
genia contemplantium, Plin. 2, 9, 6: iti- 
nerum ambages, id. 36, 13, 19, no. 2. 
|]. Fig.: of speech: a turning, 
shifting or shuffling ; roundabout ram- 
bling stories, quibbles : ambages mitte, 
atque hoc age, Pl. Cist. 4, 2, 81: am- 
bages mihi narrare occipit, Ter. Heaut. 
2, 3,77: per ambages et longa exorsa 
tenebo, Virg. G. 2, 46: vix pueris dignas 
ambages exquirere, Liv. 9, 11 jin.: ne te 
longis ambagibus morer, to cut the mat- 
ter short, Hor. Ep. 1, 7, 82. 9, ob- 
scurity, ambiguity : immemor ambagum 
(of the Sphinx), Ov. M. 7, 760: id. F. 4, 
261. Of oracles : ea ambage Chalcedonii 
monstrabantur, Tac. A. 12, 63: per am- 
bages, in a mysterious, enigmatical 
manner, Liv. 1, 56. 
ambagio, onis, 
pa Ye 35 87. $ 
ambagiosus, 2, um, adj.[ambages ] 
full of digressions, intricate: lubrica 
atque ambagiosa conjectatio, Gell. 14, 
ty 33. 
ambago, inis, f.—ambages, Manil. 
4; 303. 
ambarvalis, ¢, aj. [amb arvum] 
going round the fields: AMBARVA- 
Les hostiae appellabantur, quae pro 
arvis a duobus fratribus sacrificabantur, 
fest. $.U.: AMBARVALE sacrificium di- 
citur, quod arva ambiat victima, Serv. 
ad Virg. BE. 3,77. Cf. Arvalis. 
ambaxi, qui circum eunt et cater- 
vatim, Fest. 8.0”. 
ambédo, edi, Mum, 3. v. 4. (praes. 
3. pers. ambest, Fest. 8. v.: part. pracs. 
ambens, Lucr. 5, 397) to eat or gnaw 
around, to waste, consume (very rare) : 
ignis ambens multa perussit, Lucr. 5, 
z471; Tohora ambesa flammis, Virg. Aen. 
5, 152; armbesas absumere mensas, ib. 3, 


== ambages, Varr. 


fully: amb. dicere, Cic. de OLNZ 2, LTS. 


AM BIGUUS 


257 : vis locustarum ambederat quidquid 
herbidum, Tac. A. 15, 5: so Alfen. Dig. 
41, 1, 38. [Usu. compounded of amb 
and edo, but perh. of am and a form 
bedo, as ip am-buro: bedo may be con- 
bite) with vescor, Germ. beissen, Engl. 
ite. 

ambens, Vv. ambedo. 

ambésus, Part. from ambedo, 

ambestrix, icis, /. [ambedo] a fe- 
male consumer : ursae saevae hominis 
ambestrices, Amm. 29, 3. 

ambi (07 ambe, Varr. L. L. 4, 3, 87), 
abbrev. amb, am, an, insep. prep. 
around, round about: before vowels 
gen. amb: ambages, ambarvalis: before 
eonsonants, ambi: ambivium, ambidex- 
ter: am: am-buro, amputo, amplector : 
and an: anquiro, anfractus (Hand. Turs. 
I, 284, sq.) [Sans. abhi, Gr. audi, Aeol. 
capri, O. H.G. wmpi or wmbi, Germ. 
um, Lith. api, apy, Slav. ob. Con- 
nected with audew, audiés, and ambo.] 

ambi-dens, @ sheep which has both 
upper and lower teeth, Fest. s. v. 

ambienter, adv. with zeal, eagerly: 
amb. expetere, Sid. Ep. 7, 9. 

ambi-fariam, adv. orig. acc. fem. 
sc. partem [ambifarius] on two sides, 
in two ways, ambiguously, App. Flor. 
4, 18, p. 360. (Only in Appuleius.) 

ambifarié, adv. ambiguously, Mam. 
de Stat. An. 1, 3. 

ambi-farius, a, um, adj. that has 
two sides, of double meaning, ambigu- 
ous: fabulae, Arn. p. 181: obtentio, ib. 
182: [ambi and Fa, the root of fart: 
cf. Gr. dupaccos, etc.] 

ambi-formiter, adv. [forma] = 
arabigue, ambifarie, ambiguously, Arn. 
p- 183. 

ambiga, ae, f. [aussé] a small py- 
ramidal vessel, Apic. 6, 7: Coel. Aurel. 
Tard. 4, 7. 

amb-igo, Ere (no perf.) 3. v. n. 
[ago] to wander about, go around: 
ambigens patriam et declinans, Tac. A. 
6,15. Fig.: to hesitate, to be in doubt, 
suspense, etc. (in this sense, in Cic. 
always impers. or pass.): quale quid 
sit ambigitur, Cic. de Or. 2, 26: omnis 
res habet naturam ambigendi, i. e. ad- 
mits of being disputed, ib. 3, 29: in 
eo jure, quod ambigitur inter peritissi- 
mos, ih. 1, 57: in iis causis, quae propter 
scriptum ambiguntur, ib. 26: ambi- 
gitur status, Lucr. 3, 1087: ambigitur 
quoties uter utro sit prior, Hor. Ep. 2, 
I, 55: de nomine ipso ambigi video, 
Plin. 33,1, 1: aspici aliquando eam vo- 
lucrem non ambigitur, Tac. A. 6, 28: 
cui rei primum occurreret, ambigebat, 
Just. 29, 4: Alexandrum regnum Asiae 
occupaturum haud ambigere, Curt. 3, 3: 
causa, de qua tu ambigis, Gell. 14, 2. 

4], to argue, dispute, wrangle, ete. : 

ut inter eos, qui ambigunt, conveniat, 
quid sit id, de quo agatur, Cic. Fin. 2, 2: 
ambigere de vero, id. Or. 36: vicini 
nostri ambigunt de finibus, Ter. Heaut. 
3, 1, 94: ambigunt agnati cum eo qui 
est heres, Cic. Inv. 2, 42: de fundo, id. 
Caec. 8: de regno, Liv. 40, 15. 

ambigié, adv. ambiguously, doubt- 


9, undecidedly: amb. pugnare, Tac. 
EDP OLs 
ambigiitas, atis,/. [ambi guus | am- 
biguity, equivocalness, double meaning : 
ambiguitas nominis, Cic. Inv. 1, 40: 
verbi, Liv. 41, 18: in ambiguitatem 
incidere, Sen. Ep. 9. In plur.: relictis 
ambiguitatibus, ib. 108. 
ambiguus, 2, um, adj. [ambigo] 
shifting from one side to another, 
changeable: per ambiguum favorem 
gratiam victoris spectare, by showing 
equal friendliness to both sides, Liv. 
21,52: ambiguus Proteus, of varying 
form, Ov. M. 2, 9: ambiguus fuerit, 
mody vir, modo femina, Scython, ib. 4, 
280, II, wncertain, doublful: am- 
biguum est quod in ambas agi partes | 
animo potest : hujusmodi apud Graecos | 
apep(Borov, dicitur, Vest. 8. 0.: quid- 
quid incerfi mihi in aniino prius aut 
ambiguiun fuit, nune liquel, mune de | 
faccatum est, Pl. Ps. 2, 4, 69: aguovil | 


AMBITIO 


prolem ambiguam geminosque paren tes, 
Virg. Aen. 3, 180: haud ambiguus rex, 
i.e. sure of becoming king, Liv. 40, 8: 
promisit ambiguam tellure nova Sala- 
mina futuram, has promised that in a 
new land Salamis shall become a name 
of doubtful meaning, Hor. Od. I, 4, 28. 
Subs.; ambiguum, i, . doubt, wncer- 
tainty: in ambiguo est, Pl. Trin. 2, 4, 
193: non habui ambiguum, Brutus in 
Cic. Fam. 11, 11: servet in ambiguo 
Juppiter, Hor. Ep. 1, 16, 28. Ih. Of 
speech: obscure, dark, ambiguous: 
scriptum ambiguum, Cic. Top. 25: 
verba ambigua distinximus, id. Or, 29, 
1o2: oracula ambigua, id. Div. 2, 56: 
responsa, Suet. Tib. 24. Subs.: am- 
biguum, i. n. an obscure, dark saying : 
ambiguorum complura sunt genera, Cic. 
de Or. 2, 26, 111. JY, Of conduct : 
vacillating, wavering, untrustworthy : 
esse ambigua fide, Liv. 6, 2: puer acris 
ingenii sed ambigui, Plin. Ep. 4, 2: fe- 
mina bonis atque honestis moribus, non 
ambigua pudicitia, Gell. 3,14. Poet.: 
per ambiguas vias, Oy. H. 10, 62: do- 
mum timet ambiguam Tyriosque bi- 
lingues, Virg. Aen. 1, 661. And of for- 
tune: changing, fickle: ambiguarum 
rerum sciens, Tac. A. 1, 64. In Tac. 
with Gen.: futuri ambiguus et magis 
quid vitaret, quam cui fideret, certus, 
H. 3, 43: ambiguus imnperandi, A. 1, 7: 
pudoris ac metus, wavering between, ib. 
2, 40. 
amb-io, ivi and ii, Itum, 4. v. n. and 
a. (regularly conjugated throughout: 
part. perf. ambitus: but Past Imperf. 
ambibat is found as well as ambiebat: 
cf. Zumpt Gr. § 215), to go around or 
about: ut terram lunae cursus proxime 
ambiret, Cic. Tim. 9: ambibat Siculae 
cautus fundamina terrae, Ov. M. 5, 361: 
jubet urbem ambiri, Lucan. 1, 592. 
I]. to surround, encompass: insula 
quam amnis Euphrates ambiebat, Vell. 
2, lol: ambitae litora terrae, Ov. M. 1, 
37: Thracam ambiat Hebrus, Hor. Ep. 
I, 16, 13: muros praealtum mare ambi- 
ebat, Curt. 4, 2: clipei oras ambiit 
auro, Virg. Aen. I0, 243. J. Of can- 
didates for office: to go about canvass- 
ing, to solicit, etc.: virtute ambire 
oportet, non fautoribus, Pl. Am. prol. 
18: quod si comitia placet in senatu 
habere, petamus, ambiamus, Cic. Phil. 
11, 8: ambiuntur, rogantur a candi- 
datis cives, id. Rep. 1, 31. With «ce. 
of the office : magistratum sibi, Pl. Am. 
prol. 74. |V, In gen.: to ask, entreat, 
solicit: nisi senis amicos oras, ambis, 
Ter. Andr. 2, 2, 36: reginam ambire 
affatu, Virg. Aen. 4, 284: connubiis 
ambire Latinum, ib. 7, 333: te pauper 
ambit sollicita prece ruris colonus, Hor. 
Od. 1, 35, 5. With swbj.- ambienti, 
ut legibus solveretur, Suet. Caes. 18: 
ambirent multi, ne filias in sortem da- 
rent, id. Aug. 31. With Jnf.: donec 
ultro ambiretur consulatum accipere, 
Tac. A. 2, 43. ; 
ambitio, onis, 7. [ambio] a going 
round, hence the going about of canda- 
dates for office in Rome; a canvassing 
(by lawful means, whilst ambitus im- 
plies unlawful means): quid de nostris 
ambitionibus loquar? Cic. Tusc. 2, 26: 
mea me ambitio ab omni illa cogita- 
tione abstrahebat, id. Sull. 4: quuma 
ambitionis nostrae tempora postulabant, 
id. Plane. 18, 45: cretata ambitio (from 
a candidate wearing a white dress), 
Pers. 5, 177. IJ, In gen.: @ striving 
Sor favour or good-will, a courting, flat- 
tery : ambitione labi, Cic. Brut. 69, 244: 
ambitionis causa, id. Verr. 2, 35: Dio- 
nysius Platonem magna ambitione Syra- 
cusas perduxit, by great importunity, 
Nep. Dion. 2: ambitio obstabat, Liv. 5, 
36: ambitione relegata, without Jlat- 
tery, Hor. 8. 1, 10, 84: ambitionem 


scriptoris facile adverseris, Tac. H. 1, 
1: nullo officii aut ambitionis penere 
| omisso, Suet. Oth. 4. Hence also par 
tiality : jus sibi per ambiticnem dictum 


non esse, Liv. 3, 4']- Le a seeking af- 
tery rank, Jame, ele., ambition, vanity : 
angustum per iter luctantes ambitions 
dig = oe - 
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Lucr. 5, 1129: me ambitio quaedam ad 
honorum studium duxit, Cic. Att. 1, 
17: aquo incepto studioque me ambitio 
mala detinuerat, Sall. C. 4: aut ab 
avaritia aut misera ambitione laborat, 
Hor. S. 1, 4, 26: miserrima omnino 
ambitio est honorumque contentio, 
Cic. Off. 1, 25: licet ipsa vitium sit 
ambitio, tamen frequenter causa virtu- 
tum est, Quint. 1, 2, 22: funerum nulla 
ambitio, no ostentatious pomp, Tac. (Ch 
27. IV. great exertion or effort: 
gquum admitti magna ambitione aegre 
obtinuisset, Just. I, 3. Vv, In the 
post class. per. for ambitus: what goes 
round, a@ covering: vimineos alveos 
circumdant ambitione tergorum bubu- 
lorum, Sol. 22. ; § 
ambitiose, adv. with a wish to 
please: nec amb. corrigere orationem, 
Cic. Att. 15, 1. H]. ambitiously, 
ostentatiously: ambitiosius facere quam 
honos meus et dignitas postulat, id. 
Fam. 3, 7: ambitiose petere regnum, 
Liv. 1, 35: Sup. Quint. 6, 3,68. 
ambitidsus, a, um, adj. [ambitio] 
going around, encompassing, embracing, 
twining around (in its lit. sense, rare, 
and mostly poet.): lascivis hederis 
ambitiosior, Hor. Od. 1, 36, 20: Jor- 
danes amnis ambitiosus, a@ winding 
stream, Plin. 5, 15, 15: ambbitiosa reci- 
det ornamenta, excessive, superfluous, 
Hor. A. P. 447. Il. going about 
in order to canvass or solicit, courting, 
ambitious; and, in a bad sense, obse- 
quious, vain-glorious, etc.: qui ita sit 
ambitiosus, ut omnes vos nosque quo- 
tidie persalutet, Cic. Flac. 18: homo 
minime ambitiosus, minime in rogando 
molestus, id. Fam. 13, 1: ne forte me 
in Graecos tam ambitiosum factum esse 
mirere, desirous of the favour of the 
Greeks, id. Q. Fr. 1, 2, 2: pro nostris ut 
sis ambitiosa malis, Ov. Pont. 3, 1, 84: 
pro nato caerula mater ambitiosa suo 
fuit, id. M. 13, 289: malis artibus am- 
bitiosus, seeking to ingratiate one- 
self, Tac. H. 2, 57. Also of things: 
ambitiosae et fucosae amicitiae, founded 
merely on a desire to please, interested, 
Cic. Att. 1, 18; rogationes, id. Fam. 6, 
1z: gloriandi genus, Quint. 11, I, 22: 
preces, urgent, Tac. H. 2, 49: amb. 
mors, ostentatious, vain-glorious, id. 
Agr. 42: medicina ars, boastful, Plin. 
2g, 1: atria, splendid, gorgeous, Mart. 
12, 69: ambitiosius id existimans, quam 
domi suae majestas postularet, more 
condescending, Suet. Aug. 25: an- 
tigerio nemo nisi ambitiosus utetur, 
nobody but an ambitious orator, Quint. 
Sse gsi 20: Ill. Pass., much sought 
after, fond of being admired: am- 
bitiosus et qui ambit et qui ambitur, 
Gell. 9, 12: turba coelestes ambitiosa 
sumus, Ov. F. 5, 297: sexus muliebris 
saevus, ambitiosus, potestatis avidus, 
Tac. A. 3, 33: nota quidem sed non 
ambitiosa domus, visited, frequented, 
Oy. Tr. 1, 9, 18: ambitiosae pulcritu- 
dinis scortum, Just. 30, 2. 
ambitor, oris, m [ambio] a candi- 
date: Lampr. Alex. Sev. 28. 
ambitus, a, um, Part, [ambhio}. 
ambitus, us, m. Lambio] a going 
around, @ moving round or about, a 
revolution: cum se octo ambitus ad 
idem caput retulerint, Cic. Tim. 9: 
properantis aquae per amoenos ambitus 
agros, Hor. A. P. 17: ambitu breviore 
luna currit quam sol, Plin. 2, 23, 21: 
saeculorum, Tac. A. 6, 28. Il. 
Rhetor. ¢ t.: @ period: compre- 
hensio et ambitus ille verborum (si 
sic periodum appellari placet), Cic. 
Brut. 44, 162: perfectus et completus 
ambitus, id. Or. 50: also periphrasis, 
circumlocution=ambages : multos circa 
unam rem ambitus facere, Liv. 24, 27: 
verborum ambitus, Suet. Tib. 71. iil. 
Meton.: a@ circuit, circle, circwm- 
ference, edge: ambitus parmae, Plin. 
36, 5, 4 no. 4: folia ambitu serrato, id. 
25, 6, 36: castra lato ambitu, Tac. A. 
1, 61: ib. 4, 49: ambitus lacus, Suet. 
Claud. 21. IV. the space left round a 
house : Scaevola id solum esse ambitum 
58 
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aedium dixit, quod parietis communis 
tegendi causa tectum projiceretur, Cic. 
Top.4. So, ambitus ad sepulcra, the space 
around sepulchres, Pomp. Dig. 47, 12, 5- 
V. unlawful canvassing for an office, 

esp. by bribery: legem ambitus flagi- 
tasti, Cic. Muren. 23: punire ambitum, 
ib. 32, 67: accusare aliquem ambitus, id. 
Clu. 41: deferre nomen alicujus de am- 
bitu, id. Coel. 31: interrogare aliquem 
legibus ambitus, Sall. C. 18: damnatus 
ambitus, Cic. Clu. 41: condemnare de 
ambitu, Suet. Caes. 41: effusae ambitus 
largitiones, Nep. Att. 6. (On the laws 
against ambitus, v. Smith’s Ant. 16 
seq.). VI. ostentation, vanity, pa- 
rade: relinque ambitum: tumida res 
est, vana, ventosa: Sen. Ep. 84: proprius 
quidam intelligendi ambitus, Quint. 12, 
10, 3. Of speech: bombast, verbiage : 
Pi ae et ambitu rerum, id. 10, I, 
16. 
ambi-vium, ii, ». [via] a double 
way, a place where two roads meet: 
Varr. in Non. 451, 2. 

amb, bae, bd and bd, num. (dat. 
and abl. pl. ambobus, ambabus; «ce. 
pl. ambo and ambos; ambo was the old 
form, like Gr. dudw; Cic. never uses 
ambos: ambo for ambae, Pl. Mere. 2, 1, 
1) both (i. e. two together; whilst uterque 
means both considered separately, or as 
individuals): ambo accusandi estis, 
Ter. Heaut. 1, 1,67: sumus ambo belle 
curiosi, Cic. Att. 6, 1: una salus ambo- 
bus erit, Virg. Aen. 2, 710: partes se 
via findit in ambas, ib. 6, 540: uti 
liceret consules ambos plebeios creari, 
Liv. 7, 42: Caesar atque Pompeius 
diversa sibi ambo consilia capiunt, 
eodemque die uterque eorum ex castris 
exercitum educunt, Caes. B. C. 3, 30. 
(Sans. ubha, Gr. dudw, Lith. abba, 
Lett. abbi, Pol. oba, Goth. bai, Germ. 
beide, Eng. both.) 

ambrices, tegulae, quae transversae 
asseribus et tegulis interponuntur, Fest. 
§. U. 

ambrosia, ae, f.=auBpooia, the 
food of the gods: non enim ambrosia 
Deos aut nectare laetari arbitror, Cic. 
Tusc. 1, 26: suaviolum dulci dulcius 
ambrosia, Cat. 99, 2: orator ambrosia 
alendus, of a distinguished orator, Cic. 
de Or. 2, 57: equos ambrosiae succo 
saturos, Ov. M. 2, 120: ambrosia cum 
dulci nectare mixta contigit os, ib. 14, 
606. 9, the wnguent of the gods: 
liquidum -ambrosiae diffundit odorem, 
Virg. G. 4, 415. Il. the name of 
several plants, esp. of the botrys or 
artemisia, Turkish mug-wort, Choeno- 
podium botrys, Linn.; Plin. 24, 4, 11. 
The plant of the same name mentioned 
in Plin. 8, 31, is by some identified with 
Ambrosia maritima, Linn. 9. an 
antidote to poison, Cels. 5, 23. 

_ambrosiacus, a, um, adj. ambro- 
stal: ambrosiaca vitis, on account of 
the sweetness of its grapes, Plin. 14, 3, 
4 no. 8. 

ambrosius, a, um, adj.=apBpdcros, 
immortal, divine: hence an epithet 
for everything lovely, pleasant, etc. 
(mostly poet.): comae, Virg. Aen. 1, 
403: dapes, Mart. 8, 39. succi, Sil. 4, 
210: sinus, Claud. Nupt. Hon. et Mar. 
I1o: corpus, App. M. 8, p. 205, 26: 
nectar, Prud. Symm. 1, 276. 

ambiibaja, ae (usu. in the plz, 
ambubajae, arum), f.a Syrian musician 
and courtesan: ambubajarum collegia, 
Hor. S. 1, 2, 1: ambubajarum ministe- 
ria, Suet. Ner. 27. In sing.: Petr. S. 
74, 13. [From Syr. anbuba or anbe- 
baya, tibia, fistula.) 

ambubéja, ae, f. the wild chicory 
or endive: Cichorium Intybus, Linn., 
var sylvestris or C. Endivium, Linn., 
Cels. 2, 30: v. Cichorium. 

ambiilacrum, i, x. [ambulo] a 
walk planted with trees: Fest. s. v 
Pl. Most. 3, 2, 68. E 

ambilatilis, e, adj. [id.] walkin 
up and down; hence vaboaabee : Vite 
10, 13. 

ambilatio, dnis, /. fid.] a walking 
about, @ walk; ambulationem post- 
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meridianam conficere in Academia, Cie. 
Fin. 5, 1: compitalicias, id. Att. 2, 3: 
recta, flexuosa, Cels. 1, 2. I]. Me- 
ton.: a place for walking, a prome- 
nade: ambulatio sub dio, pedes lata 
denos, Varr. R. R. 3, 5, gy: nihil e 
restabat praeter balnearia et ambulati- 
onem, Cic. Q. Fr. 3, 1,1. __ 
ambilatiuncila, ae, dim. f. (rare) 
a short walk: Cic. Fam. 2, 12. IL. 
Meton.: a small place for walking: 
tecta ambulatiuncula, id. Att. 13, 29. 
ambilator, doris, m. [ambulo] one 
who walks about, an idler, lounger: 
villicus ne sit ambulator, Cato, R. R. 
Chee Il. a pedlar, a costermonger : 
transtiberinus, Mart. 1, 42. oye 
ambilatorius, a, um, adj. [id] 
(rare), moveable: turres ainbulatoriae, 
Hirt. B. Alex. 2: Vitr. 10, 19: Plin. 21, 
14, 47. Fig.: ambulatoria voluntas, 
fickle, Ulp. Dig. 24, 1, 32: actio, a cause 
that passes from one to another, Justin. 
Cod. 6, 2, 22. |]. suitable for walking 
im: porticus, Ulp. Dig. 3, 5, 8. 
ambilatrix, icis, f. [ambulator] a 
gadding woman : villica ne ambulatrix 
siet, Cato, R. R. 143, I. 
ambulatira, ae, f. [ambulo] an 
ambling pace, only of horses: Veg. 6, 
6, 6. (Hence Ital. ambio, Fr. amble.) 
ambiulatus, is, m. the faculty of 
walking: Christus scitur ambulatum 
dedisse vontractis, Arn. 1, p. 28. 
ambilo, avi, atum, 1. v. n. to go 
about, to go backwards and forwards, 
to walk: aves ambulant aliquae ut cor- 
nices; saliunt aliae ut passeres, Plin. 
Io, 38, 54: Aegyptii mures bipedes am- 
bulant, go about on two feet id. 10, 65, 
85: hence, to take a walk: abiit ambu- 
latum, Pl. Mil. 2, 2, 96: visus sum 
mihi cum Galba ambulare, Cic. Acad. 
2, 16, 51: quum in sole ambulem, 
etiamsi aliam oh causam ambulem, id. 
de Or. 2, 14, 60: pedibus ambulare, 
Suet. Dom. 19: licet superbus ambules 
pecunia strut about, Hor. Epod. 4, 5: 
id. Sat. 1, 2, 25: ut ter in mense tam 
equites quam pedites educantur ambu- 
latum, to march, Veg. Mil. 1,27. Bene 
ambula, a form of bidding farewell: 
bene ambula et redambula, Pl. Capt. 
4, 2, 120. Ambulare in jus, to go to 
law, id. Curc. 5, 2, 23. Jmupers.: se- 
detur, ambulatur, Varr. L. L. 6, 1. 
I]. to travel, make a voyage, etc.: 
biduo, aut triduo septingenta millia pas- 
suum ambulare, Cic. Quint. 25: eo 
modo Caesar ambulat, id. Att. 8, 14. 
2, Of inanimate things: amnis, 
qua naves ambulant, Cato, R. R.1, 3: 
Nilus immenso longitudinis spatio am- 
bulans, Plin. 5, 9, 10. Fig.: quod de- 
inde caput translatum per omnes leges 
ambulavit, pervaded, went through, id. 
10, 50, 71: ambulat cum domino bono- 
rum possessio, travels with, follows, 
Ulp. Dig. 34, 11, 2. 8, Act.: with 
the acc. of such words as iter, mare, 
etc., to navigate, traverse, etc.: quum 
Xerxes tantis classibus, tantisque copiis, 
Hellesponto juncto, Athone perfosso, 
maria ambulavisset, terramque navi- 
gasset, Cic. Fin. 2, 34: perpetuas am- 
bulat illa vias, Ov. F. 1, 122. Pass.: 
si_ bina stadia ambulentur, Plin. 23, 1, 
16. [Prob. formed directly from the 
prep. amb—like intro, extre.] 
amburbale, is, . (se. sacrificium) 
=amburbium, Serv. Virg. E. 3, 77. 
amburbiales hostiae, the victims 
which were led round Rome, Fest. s. v. 
amb-urbium, ii, ». [urbs] the expi- 
atory procession made annually round 
Rome; lustrata urbs, cantata carmina, 


amburbium celebratum, ambarvalia 
promissa, Vopisc. Aur. 20. Cf. Lucan, 
I, 592 sq. 


ambiro, ussi, ustum, 3. v. a. to burn 
around, to scorch ; but also, with an ex- 
tension of the idea, to burn wholly up, 
to consume (gen.in part. perf.): Hadyi- 
anus vivus exustus est: Verres socte- 
rum ambustus incendio, tamen ex ila 
flamma periculoque evasit, Cie. Verr, x 
27: Herculis corpus ambustum, id, Seat. 
68, 143: terret ambustus Pha®ihon ava- 
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Tas spes, Hor. Od. 4, 11, 25: ambusta- 
que nubila fumant, Ov. M. 2, 209: ut 
sine exsequiis, sine lamentis, oblitus 
cruore et luto ambureretur abjectus, 
Cic. Mil. 32: quaqua tangit omne am- 
burit, Pl. Epid. 5, 2, 9: nam nimis cale- 
bat, amburebat gutturem, id. Mil. 3, 2, 
22. Hence Cicero jestingly calls the tri- 
bune of the people Munacius Plancus, 
at whose suggestion the enraged popu- 
lace set fire to the senate-house, tri- 
bunus ambustus, the singed tribune of 
the people, Mil. 5, 12: Cassius, quem 
fama est esse libris ambustum propriis, 
Hor. S. 1, 10, 64: magna vis frumenti 
ambusta, Tac. H. 5,12: ambustum the- 
atrum, Suet. Claud. 21.—Of those whom 
lightning had struck, but not killed : 
Sen. Agam. 537: tot circa me jactis ful- 
minibus quasi ambustus, Plin. Ep. 3, 11, 
3.—Hence ambustum, i, n. Medic. t.t.: 
a burn: inflammatio recentis ambusti, 
Plin. 24, 8, 35. Meton.: to nip or 
wither with cold: ambusti multorum 
artus vi frigoris, Tac. A. 13, 35: am- 
busta pruinis lumina, 7. e. oculi, Val. Fl. 
4; 70. []. Fig.: ambustas fortunarum 
mearum reliquias, Cic. Dom. 43+ qui 
damnatione collegae et sua prope am- 
bustus evaserat, scorched, branded, Liv. 
22, 35. ([Gen. derived from amb and 
uro, but more correctly from am and 
buro: cf. com-buro and bustum; with 
Gr. dp and Eng. burn, Germ. brennen.] 

ambustio, Onis, f. a burn, Plin. 23, 


4, 44- ne : 
ambustilatus, a, um, adj. burned 
or scorched around, roasted, Pl. Rud. 3, 
4, 65. 
"ambustus, Part. [amburo]. 
ameci and amecae, for amici and 
amicae, I’est. s. v. 

Amellus, i, m. the purple Italian 
star-wort: Aster amellus, Linn.: Virg. 
G. 4, 2971: Col. 9, 4, 4. 

amen, ddv. jor] be wt so: Aus. 

=o 


Eph. in Orat. fin. 

a-mens, entis, adj. out of one’s 
senses, mad, senseless, frantic: in- 
septio est amentium, haud amantium, 
Ter. Andr. 1, 3, 13 : homo amentissi- 
mus atque in omnibus consiliis prae- 
teps, Cic. Phil. 5, 13: 0 vecors et 
amens, id. Pis. 9: lugubris et amens, 
Ov. M. 2, 334: arma amens capio, Virg. 
Aen. 2, 314: in dies amentior, Suet. 
Aug. 65. With gen. or abl.: aspectu 
amens, Virg. Aen. 4, 279: amens for- 
midine, ib. 12, 776: amens animi, ib. 
4, 203: terrore amens, Liv. 32, 12: 
amens invidia, id. 8, 31: amens metu, 
id. 23, 9: 1, 48: periculi magnitudine 
amens et attonitus, Curt. 6, 9. More 
rarely foolish, stupid: homo audacissi- 
rus atque amentissimus, Cic. Verr. Act. 
I, 3,7 (cf. ib. § 5: cum incredibili ejus 
audacia, singularis stultitia conjuncta 
est). Of things: amentissimum consi- 
lium, id. Att. 7, 10: amenti caeca fu- 
rore, Cat. 64, 197: impetus amens, 
Lucan. 4, 279. [Corresponds in mean- 
ing to Gr. avoos, but a is the prep. ab: 
cf. demens. ] 

Amentatus, 4, um, Part. [amento]. 

amentia, 2¢, f. [amens] want of 
reason, madness, stupidity: animi af- 
fectionem lumine mentis carentem no- 
minaverunt amentiam eandemque de- 
mentiam, Cic. Tusc. 3, 5, 10: flagrare 
cupiditate atque amentia, id. Verr. 4, 
34: amentia atque audacia praeditus, 
ib. 2, 42: furere atque amentia im- 
pulsus, Caes. B. G. 1, 40: tanta vis 
amentiae verius quam amoris mentem 
turbaverat, Liv. 3, 47: si quem amentia 
verset, Hor. 8. 2, 3, 249 

amento, avi, atum, 1. v. a. [amen- 
tum] to furnish with a strap or thong : 
hastae velitibus amentatae traduntur, 
Cic. Isrut. 48,241. Fig. of discourse : 
amentatae hastae, ready-made argu- 
ments: in eo autem jure, quod ambigi- 
tur inter peritissimos, non est difficile 
oratori, ejus partis, quamcumque de- 
fendat, auctorem aliqnem invenire; a 
que quam amentatas hastas acceperit, 
ipse eas oratoris lacerlis viribusque 
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torquebit, id. de Or. 1, 54, 242. I. 
Poet.: tohurl or dart the javelin by 
means of this thong: quum jaculum 
parva Libys amentavit habena, Lucan. 
6, 22x. Of the wind: amentante Noto, 
Sil. 14, 421. 

amentum, i, ”. a strap or thong 
attached to a spear, and used for throw- 
ing the missile (Smith’s Ant. 588): 
epistola ad amentum deligata, Caes. B. 
G. 5, 48: inserit amento digitos, Ov. M. 
12, 321: amenta torquent, Virg. Aen. 9, 
665: humor jaculorum amenta emolli- 
erat, Liv. 34, 41. ‘|, @ shoe-tie: so- 
leae sine amento, Plin. 34, 6, 14 fin. 
[Root probably ap, as -mentum is a ter- 
mination: cf. ap-tus.] 

amérimn6n, i, 2.=dapépiprvor (care- 
dispeller), houseleek, also called aizoon 
majus, Sempervivum tectorum, Linn.: 
Plin. 25, 13, 102. 

Ames, itis, prob. m. a pole for spread- 
ing bird-nets: amires perticae aucu- 
pales, Fest. s.v.: aut amite levi rara 
tendit retia, Hor. Epod. 2, 33. 2.4 
pole for bearing a litter or sedan: amites 
basternarum, Pall. Jun. 2, 3. 

améthystinatus, a, um, adj. [ame- 
thystinus] wearing a dress of amethyst 
colour, Mart. 2, 57. 

amethystinus, a, um, adj. [ame- 
thystus] of the colour of amethyst : 
vestes, Mart. 1, 97,7. Also amethys- 
tina, absol. (sc. vestimenta), Juv. 7, 136. 

I]. set or adorned with amethyst: 
trientes, Mart. Io, 49. 

améthystizon, ontis, = aye@vori- 
Swv, resembling the amethyst in colour: 
carbunculi, prob. our violet ruby, Plin. 
31,15 25. : E 

améthystus, i, f. = aucbvoros, the 
amethyst, a precious stone of violet-blue 
colour, Plin. 37, 9, 50. I]. @ kind of 
vine, Col. 3, 2, 24. 

amétor, oris, comm. = apujTwp, mo- 
therless, Tert. Praescr. cap. 53. 

amflexus, a, um, part. bent or 
curved: ora, Mel. 3, 2: [am or amb, 
and the part. flewus.] 

amfractus, v. anfr. 

Amia, ae, f.=aduia, a sea fish, pro- 
bably the Scomber sardus, Plin. 9, 15, 
19. The form amias—dlas, is given 
in Fest. s. v. 

Amiantus, i, m.—=apiavtos (n- 
spotted, pure) the amianth, a stone 
which may be separated into threads 
and spun, and is not consumable by 
jive, asbestos, earth-flax, Plin. 36, 19, 31. 
Amica, 2e, /. [amicus] a female 
Friend: amicae, cognatae, Ter. Hee. 4, 
2710: |]. @ mistress, concubine: sive 
ista uxor sive amica est, id. And. 1, 3, 
II; Cic. Att. 10, 10. 

amicabilis, e, adj. [id.] friend- 
ly, amicable: transactio, Just. Cod. 6, 
58, 15, 20. 5. eoged ; 

amicalis, e, adj. [id.] friendly: 
affectio, Ulp. Dig. 17, 1, 10,§ 7: Deus 
hospitalis, amicalis, App. de Mund. p. 
75, 9: 

Amicarius, i, m. [amica] a pro- 
curer, pimp, Diom. 313 P. 

amicé, adv. in a friendly manner, 
kindly, amicably: amice et benevole 
facere, Cic. Fin. 1, 34: familiarissime et 
amicissime vivere cum aliquo, id. Div. 
Caecil. 9g: M. Varro amicissime de Cae- 
sare loquebatur, Caes. B.C. 2, 17. 

Amicimen, iInis, n. [amicio] a gar- 
ment: candidum, App. M. 11, p. 261. 
(Not used elsewhere. ) 

amicinum, the neck of a wine-sack, 
Fest. s. v. 

#M-1C10, icui, or ixi, ictum, 4. v. a. 
(fut. amicibor, Pl. Pers. 2, 5,6: inf. 
perf. amicisse, Pronto.) to throw around, 
to wrap about (properly of upper gar- 
ments), or pass. to veil or throw around 
oneself: palliolatim amictus, Pl. Ps. 5, 
t, 29: Hippias gloriatus est pallium, 
quo amictus, soccos, quibus indutus es- 
set, se sua manu confecisse, Cic. de Or. 
2, 32: amictus toga purpurea, id. Phil. 
2,34: dum calceabat ipse sese et ami- 
ciebat, Suet. Vesp. 21. Poet.: mube 
humeros amictus, for. Od. 1, 2, 31. 

il, Wig : lo veil, cover, wrap up: 
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loca amicta nive, Cat. 63, 70: amicitur 
vitibus arbor, Ov. F. 1, 153: et piper 
et quidquid chartis amicitur ineptis, 
Hor. Ep. 2, 1, 240: amicti vitibus 
montes, Flor. 1, 16. [Am or amb and 
jacio: the. j has been dropped, as in 
obtcis for objicis : abicit and adicit for 
abjicit and adjicit. This explanation 
seems better than to suppose a short 
root ic: cf, Pott. 1, 116, and Schneid. 
I, 287.] 

amiciter, adv. (rare) in a friendly 
manner, Pac. in Non. 510, 26: Pl. Pers. 
2, 3; 3. 

amicitia, ac, /. (gen. sing. amicitiai, 
Lucr. 3, 83) [amicus] friendship: est 
autem amicitia nihil alind, nisi omnium 
divinarum humanarumque rerum cum 
benevolentia et caritate summa consen- 
sio, Cic. Am. 6: jam diu ego huic bene 
et hic mihi volumus, et amicitia est 
antiqua, Pl. Ps. 1, 3, 4: est mihi amicitia 
cum aliquo, Cic. Clu. 42: amicitia est 
inter aliquos, id. Planc. 33: esse in 
amicitia cum aliquo, Nep. Hann. 2° 
amicitiam colere, Cic. Fam. 15, 14: 
contrahere, id. Am. 14: gerere, id. Fam. 
3, 8: comparare, id. Rosc. Am. 38: 
conferre se ad amicitiam, id. Brut. 81: 
dedere se amicitiae, Caes. B. G. 3, 22: 
accedere ad amicitiam, Nep. Eum. 1: 
manere in amicitia, Cic. Verr. 5, 32: 
deserere jura amicitiae, id. Am. to: 
funditus evertere, id. Fin. 2. 25: disso- 
ciare, id. Am. 20, 74: deficere ab amicitia, 
Nep. Con, 2: repudiare amicitiam, Cic. 
Plane. 19: renunciare amicitiam alicui, 
Liv. 42, 25. Fig.: of plants: rutae 
cum fico, Plin. 19, 8, 45: vitium, id. 
16, 17, 29. |]. Of a league or alliance 
between nations: Ubii, qui amicitiam 
fecerant, Caes. B. G. 4, 16: amicitiam 
populi Romani colere, Sall. J.8: amicitia 
ac societas, Liv. 7, 31: amicitiae foedus, 
id. 42,12: amicitiam petere, id. 38, 18: 
quae urbes in amicitia permariserant, 
10435020. lil. Meton. = amicus: 
hospitem nisi ex amicitia domini quam 
rarissime recipiat, for ex amicis, Col. 11, 
I, 23: quin et parte ejusdem epistolae in- 
crepuit amicitias muliebres, Tac. A. 5, 2. 

amicities, ei, /.—=amicitia: amici- 
tiem jungere, Lucr. 5, 1018. 

amico, are, I. v. a. [amicus] to make 
friendly, to propitiate: Oeclides solita 
prece numen amicat, Stat. Th. 3, 470. 

amicosus, [id.] abounding 
Sriends, Diom. p. 313 P. 

Amictorium, i. . [amicio] @ light 
loose garment, esp. of women, @ scarf, 
a shawl, Cod. Theod. 8, 5, 48. 

amictus, a, um, Part. Pamictoat 

Amictus, us, m. [amicio] prop. an 
upper or outer garment, also any gar- 
ment: statuam esse ejusdem, status, 
amictus, anulus, imago ipsa declarat, 
Cic. Att. 6, 1 med.: frustra jam vestes, 
frustra mutatur amictus, Tib. 1, 9, 13: 
duplex, Virg. Aen. 5, 421: Tyrii, Ov 
AL AL 25 °204. [I]. @ mode of dress, 
dress, clothing: amictum imitari, Cic. 
de Or. 2, 22, 91: est aliquid in amictu, 
Quint. 11, 3, 156: mihi amictui est 
Scythicum tegmen, my clothing is, Cic. 
Tuse. 5.32. ff, Fig.: coelimutemus 
amictum, the air which surrounds us, 
i.e. let us go into another region, 
Lucr. 6. 1133: nebulae amictus, Virg. 
Aen. 1, 416: jam virides lacerate comas, 
jam scindite amictus, 7. e. the herbage 
that clothes the ground, Col. 10, 69: 
quem mater amictum dedit, sollicite cus- 
todire, (proverb.) carefully retain the 
habits formed in carly youth, Quint. 5, 
14,5 3%s . 

amicila, ae, f. dim. 
mistress: de amicula rixatus, 
Or. 2, 595 240. 


amiculum, i, ”. [amicio] a mantle, 
cloak: amiculum genus est vestimenti, 


im 


of amica, a 
Cic. de 


a circumjectu dictum, Fest. s.¥.: Diony- 
sius Jovi Olympio anreum detraxit 
amiculum grandi pondere, Choe Ne Dray 
34: agreste duplex amiculum, Nep. 
Dat. 3. Fig.: novissimum hominj 
sapientiam colenti amiculum ih tao 
cupido, Front, de eloqu. p- 48. [Not a 


immediately 
59 


diminutive, but derived 
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from the verb : as curriculum, ferculum, 
gubernaculum, etc.} 

Amicilus, i. m. dim. [amicus] @ 
little friend, a dear friend: quid de 
Docimo amiculo meo? Cic. Verr. 3, 34: 
dulcis amiculus, Cat. 30, 2: Hor. Ep. 1, 
17, 3+ 
amicus (old form amecus, v. Fest. 
s. v. amicitiae), a, um, adj. [amo] 
friendly, kind, fond of, with Dat. 
(Zumpt Gr. § 410): animo esse amico 
erga aliquem, Ter. Hec. 3, 3, 29: 
tribuni sunt nobis amici, Cic. Q. Fr. 1, 
2 jfin.: amicior Cilicum aerariis quam 
nostro, id. Att. 4, 1: qui unum Deiota- 
rum ex animo amicum, unum fidelem 
populo Romano judicavit, Cic. Phil. 11, 
13: socio atque amico regi, Liv. 37, 54: 
successor conjunctissimus et amicis- 
simus, Cic, Fam. 3, 3: numen amicum, 
Virg. Aen. 2, 735: amica luto snus, 
Hors) Hp 150) 22 One el Stee VON 
amico, Ov. Tr. 1, 4, 18: per amica 
silentia lunae, Virg. Aen. 2, 255: amici 
imbres, id. G. 4, 115: sidus amicum, 
Hor. Epod. to, Amicum est mihi, 
=the Gr. didov éoti mor, it pleases me: 
nec Dis amicum est nec mihi, te prius 
obire, id. Od. 2, 17, 2. 

Amicus, i, m. [id.] (Gen. plur. ami- 
cim, Ter. Heaut. prol. 24) a friend: ex 
omnibus saeculis vix tria aut quatuor no- 
minantur paria amicorum, Cic. Am. 4: 
tu ex amicis certis mi es certissimus, 
Pl. Trin. 1, 2, 54: tuus antiquissimus 
non solum amicus, verum etiam amator, 
Cic. Verr. 3, 63 jfin.: amicos parare, 
Ter. Andr. 1, 5, 60: paternus amicus 
ac pernecessarius, Cic. Flac. 6, 14: 
magnanimi veritatis amici, id. Off. 1, 19. 
Also for patronus, patron, protector : 
amicus potens, Hor. Od. 2, 18, 12: 
magnus, Juv. 3, 57. And @or socius, 
companion, comrade: trepido fugam 
exprobravit amico, Ov. M. 13, 69. 

9. In and after the Aug. per., a 
courtier, or minister of G prince: 
fuerunt multi reges ex amicis Alexandri 
Magni, Nep. de Keg. 3, 1. (Hence, Fr. 
ami.) : 

amissibilis, e, adj. [amitto] that 
may be lost, Eccl. 

Amissio, Onis, f. [id.] a losing, a 
loss: oppidorum, Cic. Pis. 17, 40: om- 
ninm rerum, id. Fam. 4, 3: foliorum, 
Plin. 17, 2. 

Amissus, 2, um, Part. [amitto]. 

amissus, us, m., for the more usu. 
amissio, a loss: Siciliae, Nep. Alc. 6. 

amita, ae, f. a father’s sister, a 
waternal aunt (the mother’s sister is 
called matertera: cf. Paul. Dig. 38, 10, 
Yo). Cic. Clu. 10: Liv. 39,11. Hence, 
amita magna, @ sister of a grandfather, 
a great auit, Paul. l.c. Amita major, 
an aunt of a grandfather, Paul. ib, 
Amita maxima, an aunt of a great- 
grandfather, also called abamita, Paul. 
ib. (Hence, Fr. tante, Old Fr. ante, 
Eng. aunt.) 

amitinus, a, wm, adj. [amita] de- 
scended from a father’s sister: hence 
amitini, Orum, m. plw., and amitinae, 
arum, J. plu., cousins german, Gai. Dig. 
38, Io, I. 

a-mitto, isi, issum, 3. ¥. a. (amisti 
sync. = amisisti, Ter.: amissis, sync.—= 
amiseris, Plaut.) to let go, let slip, to 
dismiss (freq. in Plaut.): quod nos 
dicimus dimittere, antiqui etiam dice- 
bant amittere, Don. Ter, Heaut. 3, 1, 
91: stulte feci, qui hunc (servum) amisi, 
Pl. Mil. 4, 8, 66: et te et hunc amit- 
tam hinc, id. Capt. 2, 2, 82: vis me 
uxorem ducere? hanc amittere? Ter. 
And. 5, 3, 27: illam e conspectu amisi 
meo, let her go out of my sight, i.e. 
lost sight of her, id. Eun..2, 3, 2: 
praeda de manibus amissa, was let 
slip, Cic. Verr. 4. 20: praedam ex oculis 
manibusque amittere, Liv. 30, 24. 
Fig.: tibi hanc amittam noxiam unam, 
remit, pardon, Pi. Poen. 1, 2, 191: 
occasionem amittere, Ter. Eun. 3, 5, 
58: servire tempori et non amittere 
tempus quum sit datum, Cic. Att. 8, 3, 
6: fidem amittere, to break one’s word, 
Nep. Eum, to. 
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opp. to perdere, to lose by one’s own 


fault; but the two words are often 


confounded): simul consilium cum re 
amisti? Ter. Eun. 2, 2, 10: amittit 
vitam sensumque priorem, Lucr. 3, 769: 
imperii jus amittere, Cic. Phil. 10, 5 


jin.: ut totam litem aut obtineamus aut 


amittamus, id. Rose. Com. 4, 10: classes 
optimae amissae et perditae, id. Verr. 
Act. 1. 5, 13: filium amisit, 7. e. filius 
mortuus est, id. Fam. 4, 6: ignominia 
amissarum nayium, Caes. B. C. 3, 100: 
oppidum Capsam et magnam pecuniam 
amiserat, Sall. J.97: occasionem negotii 
bene gerendi amittendam non esse, 
must not be neglected, Caes. B. G. 3, 18: 
amittere optimates, to lose their good- 
will, Nep. Dion. 7: patriam, Liv. 5, 53: 
exercitum, id. 8, 33: opera amissa (se. 
incendio) restituit, id. 5,7: si reperire 
vocas amittere certius, 7. e. to know 
more certainly that she is lost, Ov. M. 
5, 519: colores, Hor. Od. 3, 5, 2%. 
Amittere, opp. to perdere: Decius amisit 
vitam; at non perdidit: dedit vitam, 
accepit patriam : amisit animam, potitus 
est gloria, parted with his life, Auc. 
Her. 4, 44, 57. f : 
ammi (ami) and ammium (ami- 
um), ii, m.=appe and ayp.rov, ammi, 
an umbelliferous plant, Ptychotis cop- 
tica, Plin. 20, 15, 58. 
ammiror and ammitto, Vv. admiror, 
etc, . 
ammium, Vv. ammi. : 
ammochrysus, i, ™.=aupoxpyaos 
(gold sand), @ precious stone unknown 
to us, perh. golden mica, Plin. 34, 11, 
73+ 
ammddytés, ac, m. = aupodims 
(sand-creeper), a kind of serpent found 
in Africa: Lucan. 9, 716. ee 
ammoneo and ammonitrix, v. 
admoro, etc. 
ammoniacum, i, 7. Rorpense | a 
resinous gum which distilled from a 
species of tree which grew in the neigh- 
bourhood of the temple of Jupiter 
Ammon. Modern (gum) ammoniacum 
which is brought from Persia, and is 
produced by an umbelliferous plant 
called Dorema Ammoniacum, Don. : 
Plin. 12, 23, 49. 
ammonis cornu, [id] a gold- 
coloured precious stone of the shape of 
aran’s horn, Ammonite, Plin. 34, 10, 


ammonitrwn, i, ~.=auudvirpov, 
natron mingled with sand, Plin. 36, 
26, 26. 

amnacum, i, ”.an herbaceous plant, 
pellitory. Probably Parietaria offici- 
nalis, Linn. in Cels.: Plin. 21, 30, 104. 

amnenses, ium, /. plu., towns si- 
tuated near a river, Fest. s. v. 

amnestia, ae, f. = aurvnoria (obli- 
vio, quam Athenienses aurnoriav vo- 
cant, Val. Max. 4, 1, 4): an amnesty, 
pardon of a state crime, Vop. Aur. 
39. 

amnicéla, ae, com. [aranis colo] 
dwelling or growing by a river: salices, 
Ov. M. 10, 96. 

amnictlus, i, m. dim. [amnis] a 
rivulet, brook, Liv. 36, 22 fin. 
_ amnicus, a, um, adj. [id.] pertain- 
ing to a river: calami, Plin. 16, 36, 66: 
insula Metubarris amnicarum maxima, 
of those formed by rivers, id. 3, 25, 28. 

amnigena, ae, m. [amnis and GEN 
the root of gigno] river-born, born of a 
river: Val. Fl. 5, 585. 
_ amnigénus, a, um, adj. [id.] born 
im a river: pisces, Aus. Mos. 116. 

amnis, is, m. (anciently fem.: ADl. 
amne, sometimes amni; esp. in the 
poets): a@ stream of water, a river, a 
torrent: apud abundantem antiquam 
amnem et rapidas undas Inachi, Att. in 
Non. 192, 5: quodque suo Tagus amne 
vehit, fluit ignibus aurum, in its current 
Ov. M. 2, 251: Nilus, unicus in terris, 
Aegypti totius amnis, Luer. 6, 414: ut 
profluus amnis aut vix aut nullo modo 
conclusa autem aqua facile ¢ orrumpitur, 
Cic. N. D. 2. 7: ruunt de montibus 
amnes, Virg. Aen. 4, 164: amnes mag- 


Ii, to lose (sometimes | nitudinis vastae, Sen. Q. N. 3, 19; 
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secundo amni, down the stream, Virg. 
G. 3, 447: adverso amne, up the stream, 
Curt. 10,1. Also in contradistinction to 
the sea: cum pontus et amnes cuncti 
invicem commeant, Sen. Q. N. 4, 2.— 
On the contr. of the ocean, like the Gr, 
’'Oxeavos morapos (Hom. Od. 11, 638): 
oceani amnis, the ocean-stream, Virg. G. 
, 233. Poet. Of the constellation 
‘ridanus ; Eridanum cernes funestum 
magnis cum viribus amnem, Cic. Arat. 
145 (a transl. of the Gr. Aeipavov 
"Hpidavoto, moAvKAavaTou 0Ta.0L0, 
Arat. Phaen. 360): Scorpios exoriens 
quum clarus fugerit amnis, Germanic. 
Arat. 6485; cf. ib. 362. [I]. Meton.: 
anything flowing, liquid: Virg. Aen. 
12, 417: ib. 7, 465: amnis musti, Pall. 
11, 14, 18. (Prob. of same root as aqua, 
Sans. ap, “ water.” ] 

Amo, avi, atum, I. v. a. (amasso= 
amayero, Plaut.) to love, tohavea warm, 
hearty affection: videas corde amare 
(eos) inter se, Pl. Capt. 2, 3, 60: magis 
te, quam oculos nunc amo meos, Ter, 
Ad. 4, 5,67: amare aliquem ex animo, 
Cic. Q. Fr. 1, 1,5: unice patriam et 
cives, id. Cat. 3, 5: aliquem amore 
singulari, id. Fam. 15,20: dignus amari, 
Virg. E. 5, 89. Cicero’s definition of 
disinterested love is, velle bonis aliquem 
affici quam maximis, etiamsi ad se ex 
iis nihil redeat, Fin. 2, 24. Amare and 
diligere are often contrasted, the former 
denoting a stronger feeling: Clodius 
valde me diligit, vel, ut euparucudtepov 
dicam, valde me amat, Cic. ad Brut. 1, 
I: eum a me non diligi solum, verum 
etiam amari, id. Fam. 13, 47: cf. ib. 9, 
14. The phrase amare et diligere, to 
love and esteem, is often found: hemo 
nobilis qui a suis amari et diligi vellet, 
Cic. Verr. 4, 23 : te semper amavi dilexi- 
que, id. Fam. 15, 7: cf. Ter. Eun. 1, 2, 
16: quam se ipse amans sine rivali! of 
an egotist, Cic. Q. Fr. 3, 8: nisi nosmet- 
ipsos valde amabimus, id. Off. 1, 9, 29. 

2, Of sexual love: meum gnatum 
rumor est amare, Ter. Andr. I, 2, 14: 
ibi primum insuevit exercitus populi he 
amare, potare, Sall. C. 11. 3. Used 
in oaths or strong asseverations: ita 
(sic) me dii (bene) ament or amabunt, 
so help me God, most assuredly: ita me 
dii amabunt, Plaut. and Ter. passim. 
Also ellipt.: ita me Juppiter! sc. amet 
or amabit, Pl. Poen. 1, 3, 30. Andasa 
salutation: Di te ament, Megadore, 
God bless thee, id. Aul. 2, 2, 6. I]. Of 
things : to like, to be fond of, to find 
pleasure in : nomen, orationem, vultum, 
incessum alicujus amare, Cic. Sest. 49, 
105: amavi amorem tuum, id. Fam. 9, 
16: amabat literas, Nep. Att. 1, 2: ea, 
quae res secundae amant, lascivia atque 
superbia incessere, Sall. J. 41: amare 
nemus et fugere urbes, Tib. 3, 3, 77: 
amat bonus otia Daphnis, Virg. E. 5, 
61: non omnes eadem mirantur amant- 
que, Hor, Ep. 2, 2, 58. And with Inf. 
as object: hic ames dici pater atque 
princeps, Hor. Od. 1, 2, 50. Ul. 
Amare aliquem de o7 in aliqua re, quod, 
etc., to be obliged to one for something, 
to be thankful: ecquid nos amas de 
fidicina istac? Ter. Eun. 3, 2, 3: de 
raudusculo multum te amo, Cic. Att. 7, 
2,7: et in Attilii negotio te amavi, id. 
Fam. 13, 62: te multum amamus, 
quod, etc.,id. Att. 1, 3. Absol. Anter. 
Quiesco. Adelph. Ergo amo te, J am 
much obliged to you, Pl. Poen. 1, 2, 
4o: bene facis: merito te amo, Ter. 
Ad, 5, 8, 22. Hence in intreaties, amabo 
or amabo te (never vos), lit. J skall 
be much obliged, may often be trans- 
lated by, be so good, I pray, ete.: quis 
hic, amabo, est, Pl. Mil. 3, 3, 26: id, 
amabo, adjuta me, Ter. Eun. 1, 2, Jo: 
id amabo te, huic caveas, Pl. Bac. 1, 
I, Io: amabo te, advola, Cie. Q. Fr. 
2, 10: cura, amabo te, Ciceronem nos- 
trum, id. Att. 2, 2. With wt or ne: 
scin’ quid te amabo ut facias? Pl. Men. 
2, 3, 71: amabo ut illue transeas, Ter, 
Eun, 3, 3, 31: amabo te, ne improbitati 
meae assignes, Cie. Q. Fr. 1, 4. ¥ 
With inf. : to be wont or accustomed (ef 
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¢vAdm in Gr.): clamore, vultu, saepe 
impetu, atque aliis omnibus, quae ira 
fieri amat (ola dred yiyver@ac), Sall. 
J. 34: aurum per medios ire satellites 
et perrumpere amat saxa, Hor. Od. 3, 
16, 9: amat janua limen, is wont to be 
shut, ib. 1, 25, 3. (Hence Fr. aimer.) 

a-modo, adv., henceforth, Eccl. 

amoehaeus, a, um, adj.=aporBaios, 
aliernate (for alternus) ; amoebaeum 
carmen = alternum carmen (vide alter- 
nus). Serv. Virg. E. 3, 28. In metre; 
pes amoebaeus: ex duabus longis et 
totidem brevibus et longa (e. g. Incrédi- 
bilés), Diom. 478 P. 

amoené, adv. pleasantly, sweetly: 
of the smell, Pl. Mil. 2, 5, 2. Of speech 
(in Comp.), Gell. 14, 1, 32. Of a dwell- 
ing (in Sup.), Plin. Ep. 4, 23. 

amoenitas, atis, f. [amoenus] plea- 
santness, delightfulness, a delight, a 
pleasure: nunc domus suppeditat mihi 
hortorum amoenitatem, Cic. Q. Fr. 3, 1, 
4: fluminis, ib. r: amoenitates orarum 
et litorum, id. N. D. 2, 39: hic me 
amoenitate amoena amoenus oneravit 
dies, Pl. Capt. 4, 1, 7: amoenitates stu- 
diorum, Plin. praef.: vitae, Tac. A. 5,2: 
verborum, Gell. 12, 1 jin.: orationis, 
10. 3. 2, As a term of endear- 
ment in Plaut.: uxor mea, mea amoe- 
nitas, quid tu agis? Cas. 2, 3, 13: mea 
vita, mea amoenitas, meus ocellus, Mil. 
ie dpe 

amoeniter, adv. pleasantly, etc., 
Gell. 20, 8. 

Amoeno, are, 1. v. a. [amoenus] to 
make pleasant: only Eccl. 9, to 
please, delight: amoenare oculos, Cy- 
prian. Ep. 2, 1: Cassiod. Ep. 2, 4o. 

amoenus, 4, un, adj. pleasant, de- 
lightful, charming Qnostly of sensible 
objects) : amoena loca quod solum amo- 
rem praestent et ad se amanda alliciant, 
Varr. in Isid. Orig. 14: amoena salicta, 
Enn. Ann. 1, 44 in Cic. Div. 1, zo, 40: 
Ennius, qui primus amoeno detulit ab 
Helicone perenni fronde coronam, who 
Jjirst from the charming Helicon, etc., 
Lucr. 1, 118: so id. 4, 1021: locus, Cic. 
de Or. 2, 71, 290: praediola, id. Att. 16, 
3, 4: loca amoena, voluptaria, Sall. C. 
Ir: amoena piorum concilia, Virg. Aen. 
5, 734: devenere locos laetos et amoena 
vireta, ib. 6, 638: rus, Hor. Ep. 1, 10, 
6: aquae, aurae, id. Od. 3, 4, 8: hae 
latebrae dulces, etiam, si credis, amoe- 
nae, id. Ep. 1, 16, 15: amoenae Farfarus 
umbrae, Ov. M. 14, 330: amoenissima 
aedificia, Tac. H. 3, 30: pictura, Plin. 
35, 10, 37 fin.—In- Tac. amoena, drum, 
n. plu. pleasant places: per amoena 
Asiae atque Achaiae, A. 3, 7; amoena 
litorum, H. 3, 76. 2. Of abstract 
things: vita, Tac. A. 15, 55: ingenium, 
ib. 2, 64: animus, 7. €. amoenitatibus 
deditus, Aur. Vict. Epit. 1: amoenis- 
sima verba, Gell. 2, 26. 8, Of dress: 
showy: cultus amoenior, Liv. 4, 44. 
[Most prob. am-oenus, from amo: the 
term. -oenus is uncommon, but it may 
be an older form of -inus. Others, less 
correctly, write a-moenus, and connect 
it with the old Latin word manus or 
mamis, “good,” and the Greek a-wetvwv-] 

A-molior, itus, 4. v. dep. to remove 
(with effort or difficulty: amoliri di- 
cuntur ea, quae cum magna difficultate 
et molimine summoventur et tolluntur 
e medio, Don, Ter. Andr. 4, 2, 24): amo- 
liri omnia, Pl. Ps. 3, 2, 67: impedi- 
mentum omne, Sisenn. in Non. 73, 15: 
omnia e medio, Plin. 11, 10,10: obstantia 
silvarum, ‘Tac. A. 1, 50: onus, Lucan. 5, 
354. 9, to send away, to get rid of : 
donec uxorem amoliretur, Tac. H. I, 13: 
amoliri juvenem specie honoris, id. A. 
2, 42. 3, With a reflective pronoun : 
to take oneself off, begone: von tu te 
2 conspectu hine amolire? Pac. in Non. 
13, 13: hine vos amolimini, Ter. Andr. 
dy ty 24: {l, Fig.: to avert: in 
metor., to refute, repel : religiosum id 
yestamen amoliendis periculis arbitran- 
tur, Plin. 32, 2, 11; invidiam crimenque 
ab aliquo, Tac. H. 3, 75: dedecus, id. 
fas 14, 143 amolior et amoveo nomen 
meum, J puss over, lay no stress on, 
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Liv. 28, 28: videndum etiam, simul 
nobis plura aggredienda sint, an amo- 
lienda Singula, to be refuted, rebutted, 
Quint. 5, 13, 11. Pass., Plaut. Most. 2, 
I, 24: Liv. 25, 36. 

amolitio, Onis, f. [amolior] a re- 
moving, putting away: ex oculis, Gell. 
2, Lin; 

amolitus, Part. [amolior]. 

amomis, idis, /.=apuwnis, a plant 
similar to the genwine wmomum, but 
inferior in fragrance, Plin. 12, 13, 28. 

amomum or -on, i N.= duwmorv, 
an aromatic shrub, from which the Roe 
mans prepared a costly fragrant bal- 
sam, Cissus vitiginea, Linn., according 
to Sprengel: Amomum racemosum, 
Linn., according to others : Plin. 12, 13, 
28: Assyrium vulgo nascetur amomum, 
Virg. E. 4, 25:.8o ib. 3, 89: Ov. Pont. 
1,9, 51: Mart. 5, 65: Pers. 3, ror. 

amor (old form amos, like honos, 
labos, colos, etc., Pl. Cure. 1, 2, 2), Gris, 
m. [amo], love; (of natural affection 
among kinsmen, etc. ; of sexual passion ; 
and of a high degree of friendship). 
Amicitiae caritate et amore cernuntur. 
Nam quum deorum, tum parentum, 
patriaeque cultus, eorumque hominum, 
qui aut sapientia, aut opibus excellunt, 
ad caritatem referri solet. Conjuges 
autem et liberi et fratres et alii, quos 
usus familiaritasque conjunxit, quam- 
quam etiam caritate ipsa, tamen amore 
maxime continentur, Cic. Part. 25, 88: 
nihil est, quod studio et benevolentia, 
vel amore potius effici non possit, id. 
Fam. 3,9. With in, erga, or Gen. of 
the object: ab his initiis noster in te 
amor profectus, ib. 13, 29: si quid 
in te residet amoris erga me, ib. 5, 5: 
amori nostro plusculum etiam, quam 
concedit veritas, largiare, ib. 5, 12 : am- 
plecti aliquem amore, ib. 7, 1: habere 
amorem erga aliquem, ib. 9, 14: respon- 
dere amori amore, ib. 15, 21: conciliare 
amorem alicui, id. de Or. 2, 51.—Of sex- 
ual love: in amore haec omnia insunt 
vitia, Ter. Eun. 1, 1, 14: aeterno de- 
victus volnere amoris, Lucr. 1, 35: ne 
sit ancillae tibi amor pudori, Hor. Od. 
2, 4,1: meretricis amore sollicitus, id. 
S. 2, 3, 252. In the plur.: amores 
hominum in te, Cic. Att. 5, lo: amores 
sancti, honourable loves, id. Fin. 3, 20, 
68: est is mihi in amoribus, id. Fam. 7, 
33: meos amores eloquar, Pl. Merc. 1, 
I, 2: meretricii amores, Ter. Andr. 5, 
4, to: insanos fateamur amores, Ov. 
M. 9, 519. Also Meton., the loved 
object itself: amores et deliciae tuae, 
Cic. Div. 1, 36: Pompeius nostri amo- 
res, id. Att. 2, 19: and ironic.: sed 
redeo ad amores deliciasque nostras, L. 
Antonium, id. Phil. 6, 5. Personi- 
fied ; Amor, the god of love, Love, Cupid, 
"Epws : Virg. Aen. 1, 689, etc. Also in 
the plur., Cupids, Loves: corpora nudo- 
rum Amorum, Ov. M. to, 516. Il. 
Gen.: @ passionate longing, an eager 
desire: consulatus amor, Cic. Sull. 26, 
43: gloriae, id. Arch. 11, 28: amicitiae, 
id. Tusc. 4, 33, 70: lactis, Virg. Guz: 
394: vini, Liv. 9, 18: auri, Virg. Aen. 
1, 349: argenti, Hor. S. 2, 3,78: nummi, 
Juv. 14, 138: laudum, Virg. Aen. 9, 
197: cognitionis, Cic. Fin. 4, 7, 18: 
with gerund; edundi, Lucr. 4, 870: 
habendi, Ov. M. 1, 131: scribendi, Hor. 
Sat. 2, 1, Io. Poet. with Inf. gest 
tantus amor casus cognoscere nostros, 
Virg. Aen. 2, Io. ; 

amorabundus, 4, um, adj. [amor] 
loving, amorous: Lab. in Gell, 11, 15, I. 

amorifer, &ra, rum, adj. [amor 
fero| love-bringing, producing or d= 
wakening love: sagittae, Venant. For- 
tun. 6, 2, 13. : 

Amorificus, 2, um, adj. [amor facio] 
causing love: App. Herb. 123. 

Amos, V. “mor. 

amotio, Onis, f. [amoveo] a remov- 
ing, removal (rave); doloris, Cic. Fin. 
I, If, 37: ordinis, Gai. Dig. 47, 10, 43. 

amotus, a, um, ’art. [amoveo], 

A-mO6véo, Movi, motum, 2. v. a. to 
move away, pul or take away, to re- 
move ; me exinde amovit loco, PL. Truc. 


ST == 


AMPHITANE 


ia EE 


I, I, 64 : testem hance cum abs te amo- 
veris, Ter, Hee. 4, 4, 78: illum ex istis 
locis amove, Cic. Att. 1, 12: lex Porcia 
virgas ab omnium civium corpore amo- 
vit, id. Rabir. Perd. 4, 12: alia amovi- 
mus ab hostium oculis, Liv. 5, 51: ima- 
gines, ex bibliothecis amovere, Suet. 
Cal. 34. With a reflective pronoun: 
to retire, withdraw: te hinc amove, 
Ter. Ph. 3, 3, 34: € coetu se amovis- 
sent, Liv. 3, 38: qui memet finibus un- 
quam amorim Ausoniae, Sil. 17, 224: 
Statuit repente recedere seque e medio 
quam longissime amovere, Suet. Tib. 
10.—Fig.: to lay aside, to cast off: 
Segnitiem amove, Pl. As. 2, 1, 6: som- 
hum socordiamque ex pectore oculisque 
amovebitis, id. Ps. 1, 2, 11: crapulam, 
ib. 5, 1, 35: amoto metu, Ter. Andr. 1, 
2, 10: libidinem, odium, cupiditates 
omnes amovere, Cic. Cluen. 58, 159: 
amoto quaeramus seria ludo, Hor. 8. 
I, I, 27: bellum, Liv. 5, 35. Il. to 
take away by stealth: euphem. for fus 
rari, furtum facere: boves per dolum 
amotas, Hor. Od. 1, 10, 10: si filia fami- 
liares res amoverit, Paul. Dig. 25, 2, 3: 
aliquid ex heredidate, Ulp. Dig. 29, 2, 
0. fl]. £0 banish: amotus Cercinam 
quatuordecim annis exsilium toleravit, 
Tac. A. I, 53: amovere in insulam, ib. 
4, 31: Cretam amoveri, ib. 21. 

ampélinus, a, um, adj.=dyréAvos, 
pertaining to the vine: Caecil. in Non, 
Sab ase ‘ 2 

ampélitis, idis, f.=duredirs, a 
kind of bituminous earth, with which 
the vine was sprinkled, as a preservative 
Srom worms, Plin. 35, 16, 56. 

ampélddesmos. i, ™.=apyredddeo~ 
pos, &@ plant used Jor tying up vines, 
perhaps a species of rush (juncus), Plin. 
17, 23, 35 no. 26. 

ampéléleucé, és, f.= djumedoAcvnn 
(white vine), the white vine, bryony, 
Bryonia dioica, Linn., and perhaps alba, 
Linn.: Plin. 23, 1, 16. 

ampéloprason, @ wild kind of 
garlic: Allium ampeloprason, Linn. : 
Plin. 24, 15, 86. ; 

ampélos, i, f.=duredos. Agria, 
Labrusca: most probably the sitier- 
sweet or Woody night-shade, Solanum 
dulcamara, Linn.: Plin. 23, 1, 14 2. 
Vitis nigra or bryonia, Black bryony, 
Tamus communis, Linn.: Plin. 23, 1, 
17. 

Ue wentives: appendages, anciently 
for appendices, Fest. s. v. fis 

amphémérinos, 2, on, adj.=ape 
dynepuvés, daily == quotidianus : genus 
febrium, not intermittent, Plin. 28, 16, 


amphibdlia, ae, /. = audiBorta : 
in rhetor., ambiguity, double-meaning, 
Cic. Div. 2, 56, 116: Quint. 7, 9, I. 
amphibologia, 2¢, /.= aupiBodroe 
yia, ambiguity, Diom. 444-0 
amphibdlus, a, um, adj.= appiBoe 
dos, ambiguous, Cap. 5,149. 
amphibrachys, Yes, 1.=4aupiBpa- 
xus (short before and after), in metre, 
the foot ~—~, Quint. 9, 4, 82 (also 
amphibrachus : cf. Quint. 1.1. § 105). 
amphibrévis = amphibrachys, Di- 
om. 475 P. ; ; 
amphicome, « precious stone, Plin. 
37, 10, 58. ; eee 
amphimacrus, i, ™.= appiwarpos 
(long before and after), the foot — ~~ — 
(also called Creticus), Quint. 9, 4, 81. 
amphimallum, i, ”.=appiyraddov 
(hairy on both sides), @ woollen cloth, 
shaggy on both ae Plin. 8, 48, ie : 
i stylos, i, m.=audirpo- 
Pict ho a dal before and behind), 
a temple which had pillars in front and 
rear, but not at the vere Vitr. ee ; 
i ae, J. AMPLTPalVva, 
a (la sehen nme in Libya, wh i h 
can move forwards or backwards, Plin. 
8, 23,35. This name appears to refer 
to the snakes called Typhlopes, in which 
the tailis thick and fick use. I a Saye 
Amphisbaenae are / merican sna 8. 
jtané, es, tea kind of pre- 
Se ale called chrysocolla, perh, 
a magnetic pyrites, Plin. 37, hs 
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amphitapa, ac, f.=apuduramys, & 
coverlet, shaggy on both sides: dormire 
super amphitupa bene molli, Varr. in 
Non. 540, 30. : ; . 
amphithalamus, i, m. = du.0d- 
Aajtos, an antechamber, Vitr.6, 10, dub. 
amphithéatralis, e, adj. [ampbi- 
theatrum] pertaining to the amplhi- 
theatre: spectaculum, Plin. 11, 24, 28: 
magisiri, Mart. 11, 70: pompa, Claud. 
Cons. Mall. Th. 293. : 
amphithéatricus, a, um, adj.— 
amphitheatralis: charta, made near the 
amphitheatre, of little value, Plin. 13, 
12, 23: spectaculum, Symm. Ep. 4; 8. 
amphithéatrum, i, ”.=apdulea- 
tpov: lit., a dowble theatre (the an- 
cient theatres being usually of a form 
approaching that of a semicircle) an 
umphitheatre, a circular or oval build- 
ing for public spectacles: Plin. 19,1, 6: 
Tac. A. 2,62. (For an account of the 
Roman amphitheatres, v. Smith’s Ant. 
82, seqq.) 
amphora, ae (gen. pl. as a measure, 
usually amphoriim), /.== audopevs, a 
- vessel, usually made of clay, with two 
handles or ears; for liquids, esp. wine, 
a flagon, pitcher, jar, etc. (v. Smith’s 
Ant. go): amphoras implere, Cato, R. R. 
II3, 2: amphora coepit institui, Hor. 
A. P. 22. Meton.: for the wine con- 
tained therein: id. Od. 3, 28, 8. For 
oil: amphorae oleariae, Cato, R. R. 10, 
2: and honey: aut pressa puris mella 
condit amphoris, Hor. Epod. 2, 15. lh. 
a measure for liquids, also called qua- 
drantal: cf. Fest. s. v. quadrantal = 48 
sextarii, or rather more than 5% imp. 
gallons (Smith’s Ant. 980): in singulas 
vini amphoras, Cic. Font. 5, 9: Plin. 9, 
30, 48. Amphora Capitolina, which 
holds the full measure (from the stan- 
dard kept in the Capitol): Capit. Max. 
4. |i. @ measure of a ship: as we 
speak of a ship of so many ¢ons bur- 
den: naves, quarum minor halla erat 
duum millium amphorum, Lentul. in 
Cic. Fam. 12, 15,2: navem, quae plus 
quam trecentarum amphorarum esset, 
Liv. 21%, 63. 
amphoralis, e, adj. ean orey con- 
taining the measure of an amphora: 
vas, Plin. 34, 2, 10. 
amphorarius, a, um, adj. [id] 
contained in the amphora: vinum, kept 
therein, Proc. Dig. 33, 6, 16. 
amplé, adv. abundantly, richly, 
splendidly: exornare ample magnifi- 
ceque triclinium, Cic. Verr. 4, 24: ho- 
nores gerere amplissime ac magnificen- 
tissime, ib. 2, 46: elate et ample loqui, 
sublimely, id.'Tusc. 5, 9, 24. 
am-plector (old form amploctor, 
Prisc. 552, 39 P.), exus, 3. v. dep. (act. 
form amplecto, Liv. Andr. Odyss. in 
Diom. 379 P.: amplectitote crura fusti- 
bus, Pl. Rud. 3, 5, 36.—In pass.: id. 
Mil. 2, 6, 24.) Lit., to wind or twine 
around,to encompass, encircle: of living 
beings: to embrace: amplectimur tibi 
genua, Pl. Rud. 1, 5, 16: ambae filiae 
sumus: amplectamur ambae, id. Poen. 
5, 4, 105: serpens arboris amplectens 
stirpem, coiling round, Laucr. 5, 35: 
quorum tellus amplectitur ossa, id. r 
136: manibus saxa, to grasp, Livy. 5, 
47 : munimento amplecti, id. 35, 28: et 
molli circum est ansas amplexus acan- 
tho, Virg. E. 3, 45: quindecim millia 
passuum circuitu amplexus, hoc spatio 
pabulabatur, Caes. B.C. 3, 44: urbes 
amplecti murus, Hor. A. P. 209: visne 
ego te ac tute me amplectare? Pl. Most. 
I, 4,9: ille me amplexus atque oscu- 
lans flere prohibebat, Cic. Somn. Scip, 
2. I]. Fig., to embrace or grasp 
with the mind, to understand, compre- 
hend: quae si judex non amplectetur 
omnia consilio, non animo ac mente cir- 
cumspiciet, id. Font. 7: cogitationem 
toto pectore amplecti, to reflect wpon : 
id. Att. 12, 35.—In discourse, to discuss, 
to handle, to comprise; quod ego argu- 
mentwin pluribus verbis amplecterer, 
id. Rose. Com, 12: actio verbis causam et 
rationem juris amplectitur, id. Caec. 14: 
mes per scripturam amplecti, id. 
2 
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Inv. 2, 50: non ego cuncta meis am- 
vlecti versibus opto, Virg. G. 2, 42. 
Also, to comprehend under a term: 
quod idem interdum virtutis nomine 
amplectimur, Cic. Tusc. 2, 13, 30. 2A, 
to embrace in our affection, to love, 
cherish, estcem : rne amicissime quotidie 
magis Caesar amplectitur, id. Fam. 6, 6 
jin.: amplecti plebem, id. Mil. 27, 72: 
qui tanto amore possessiones suas am- 
plexi tenebant, id. Sull. 20: quem mihi 
videtur amplecti respublica, id. Cat. 4, 
3: Sall. J..7: hoc se amplectitur uno, 
values, esteems himself, Hor.S. 1, 2, 53: 
amplecti virtutem, Cic. Phil. 10, 4: no- 
bilitatem et dignitates hominum am- 
plecti, id. Fam. 4, 8: rem publicam 
nimium amplecti, iron. of a public 
defaulter or peculator, id. Flac. 18. 

amplexor, tus, 1. v. freq. dep. (the 
act. form amplexo, analogous to am- 
plecto, in Plaut., Attius, Lucil., and Petr. 
S. 63), [amplector] to encircle, embrace: 
aram amplexantes, Pl. Rud. 3, 3, 33: 
mitto jam osculari atque amplexari, 
Ter. Heaut. 5, 1, 27: inimicum meum, 
sic amplexabantur, sic fovebant, sic 
osculabantur, Cic.Fam.1,9. ji, Fig.: 
to love, esteem: Appius totum me am- 
plexatur, id. Q. Fr. 2, 12: otium, id. 
Sest. 45, 98: species mirifice Plato erat 
amplexatus, laid hold of, made his own, 
id. Acad. 1, 9. 

amplexus, 4, 
plector]. 

amplexus, iis, m. [amplector] an 
encircling, embracing, surrounding : 
amplexu terrarum, Lucr. 5, 320: puer 
circumplicatus serpentis amplexu, Cic. 
Div. 1, 36: exuit amplexus, my em- 
brace, Ov. M. 9, 52: occupat (serpens) 
hos morsu, longis amplexibus illos, ib. 
3, 48: oceanus, qui orbem terrarum 
amplexu finit, Liv. 36,17. Of the ca- 
resses of lovers, mostly plur.: cum 
dabit amplexus atque oscula dulcia figet, 
Virg. Aen. 1, 687: dum petis amplexus, 
Ov. H. 14, 69: Sen. Thyest. 522. But 
also amplexu petere, Ov. M. 6, 604: 
impedire amplexu, ib. 2, 433: circum- 
fusus amplexibus Tiberii sui, Vell. 2, 
123: tenere amplexu, Tac. A. 12, 68: 
in amplexus ruere, ib. 16, 32: in am- 
plexus ejus effusus, ib. 12, 47. 9. 
Euphem. for concubitus : in mediis am- 
bo deprensi amplexibus haerent, Ov. 
M. 4, 184. 

ampliatio, dnis, f. [amplio] an 
extending, enlarging: addita est sacra- 
mento, Tert. Bapt. 13. I]. Legal 
t.t. an adjournment of the hearing 
of a case to another day: the judex 
announced this adjournment by the 
word “ amplius.” The ‘ampliatio” was 
an adjournment to any day which the 
judex might please: cf. comperendi- 
natio: ampliata est et ipsa ampliatio, 
Sen. Cortr. 1, 3 jin.: ef. Smith’s Ant. 
64". 

amplificatio, snis, f. [amplifico] 
a widening, an increasing, enlarging : 
pecuniae, Cic. Div. 2, 14, 33: rei fami- 
liaris, id. Off. 1, 8, 25: honoris et glo- 
riae, ib. 2, 12, 42. 9, Rhetor. t.t. an 
exaggerated description; an amplifi- 
cation, id. Partit. 15: Quint. 2, 5, 9. 

amplificator, Oris, m. [id.] an en- 
larger, an amplifier (rare): rerum, Cic. 
Tusc. §, 4, 10; dignitatis, id. Fam. to, 
12. 

amplificatrix, icis, f. she who en- 
larges, amplifies: amplificatrix veri 
vetustas, Pacat. Paneg. Theod. 8. 
agpmplifics, adv. splendidly, Cat. 64, 


um, Pari. [am- 


amplifico, avi, atum, 1. ». a. [am- 
plus marge to widen, to extend, enlarge: 
dolorem, Pac. in Cie. Tusc. 2, 21: divi- 
tias, Cic. Rep. 3, 12: fortunam, id. Am. 
16, 59: sonum, to strengthen, increase, 
id. N. D. 2, 54: urbem, id. Cat. 3, 13 
rempublicam, id. N. D. 2, 3: auctoritas 
amplificata, id. Manil. 16: honore et 
gloria amplificati, id. Leg. 3, 14: illos 
honoribus amplificat atque auget, Plin. 
Pan. 69: Aeduorum auctoritatem apud 
omnes Belgas amplificare, Caes. B. G. a 
I4. 2, Rhetor. t. t. to amplify, di- 
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late, enlarge: summa laus eloquentias 
est amplificare rem ornando, Cic. de Or. 
3, 26, 104. ys 

amplificus, a, um, adj. [id.] mag 
nificent, Fronto. 

amplio, avi, atum, 1. v.a. [amplus] 
to make wider, to extend, enlarge, im- 
crease; amplianda scalpello piaga est, 
Cels. 7, 5: rem, Hor. S. 1, 4, 32: tem- 
plum, Suet. Oct. 18: imperium, id. Caes. 
44: de ampliando numero, Plin. Pan. 54, 
4. Fig.: ampliare nomen, ,to render 
glorious, Mart. 8, 66: Hannibalis bel- 
licis laudibus ampliatur virtus Scipionis, 
Quint. 8, 4, 20. I]. Legal ¢. ¢. am- 
pliare aliquem or aliquid, to adjourn 
the hearing of a case (vide ampliatio) : 
potestas ampliandi, Cic. Caecin. 10: lex 
ampliandi facit potestatem, id. Verr. I, 
9, 26: istum hominem nefarium ampli- 
averitis, have put off his cause, Auc. 
Her. 4, 36: bis ampliatus tertio abso- 
lutus est, Liv. 43, 2. 

ampliter, adv. amply, abundantly, 
magnificently, Pl. Casin. 2, 8, 65. ne 
greatly, vehemently, much: ampliter 
occupatum esse, ib. 2, 3, 54. : 

amplitido, inis, f. famplus] width, 
breadth, size, bulk: cornuum, Caes. B. 
G. 6, 28: membrorum, Varr. R. R. 2, 
4, 3: simulacrum modica amplitudine, 
Cic. Verr. 4, 49: urbis, Liv. 7, 30: 
oppidum stadiorum LXX. amplitudine, 
Plin. 6, 26, 30: platanus adolescit in 
amplitudinem, id. 12, 1, 3: valli, Tac. 
ts 22 [f. Of moral qualities, etc. : 
qualified by a gen.: greatness: ampli- 
tudo animi, Cic. Tusc. 2, 26: majestag 
est amplitudo et dignitas civitatis, id. 
de Or. 2, 39: propter amplitudinem 
gravitatemque civitatis, Caes. B. G. 4, 
3: rerum gestarum, Nep. Att. 18: for- 
tunae, Plin. praef. 3: in plw., ampli- 
tudines bonorum, Cic. Fin. 4, 7, 18: 
amplitudines virtutum, Gell. 4, 9. 2, 
Absol.: dignity, grandeur, import- 
ance: homines, in quibus summa auc- 
toritas est et amplitudo, Cic. Rose. 
Amer. 1: splendor et amplitudo, id. 
Off. 1, 20. 8, In rhetor. copiousness 
and dignity of expression: amplitudo 
orationis est copiosum et magnificum 
dicendi genus, Gell. 7, 14: amplitudo 
Platonis, Cic. Or. 1 jim. for the Gr. 
TAaTUTHS THS EpRnvetas, by Plin. Ep. 1, 
Io, more literally translated, Platonica 
latitudo. 

amplius, adv. (comp. of amplus) 
more, longer, further: (usually of time 
and number) freq. used without quam,the 
case not being affected by the omission : 
also in the usual construction with quam 
or abl. (Zumpt, § 485): quum eum 
amplius centum cives Romani cognos- 
cerent, Cic. Verr. 1, 5: amplius sunt 
sex menses, id. Rosc. Com. 3: duo haud 
amplius millia peditum et equitatus 
omnis effugerunt, Liv. 28, 2: (solem) 


‘amplius duodeviginti partibus majorem 


esse quam terram, Cic. Acad. 2, 26, 82: 
milites amplius horis quattuor fortissime 
pugnaverunt, Caes. B. G. 4, 37: nec 
amplius quam septem et viginti dies 
commoratus, Suet. Aug. 17: Lacedae- 
monii, qui septingentos jam annos am- 
plius unis moribus vivunt, Cic. Flac. 
26: inveniebat Sabim flumen non am- 
plius millia passuum decem abesse, Caes. 
B. G. 2, 16: duas amplius horas dubium 
certamen sustinuere, Liv. 36, 38: reli- 
quum spatium, quod est non amplius 
pedum DC, mons continet, Caes. B. G. 
I, 38: sexdecim non amplius legionibus 
defensum imperium est, Liv. 27, 10. 
quinque non amplius dierum terreno 
itinere, Plin. 6, 17, 19: non amplius 
XIV. cohortes coegi, Pomp. in Cic. 
Att. 8, 12 C.: de sepulcris autem nihil 
est apud Solonem amplius quam, etc., 
Cic. Leg. 2, 26. Q. besides, moreover 
= praeterea, insuper ; nihil dico amplius, 
IT say nothing further, id. Plane. » - 
hoc amplius, id. Caec. ro, = Nihil 
amplius, an ellipt. phrase, to denote 
that nothing remains to be stated: sese 
ipsum abs te repetit: nihil amplius, Cie. 
Verr. 5, 49: id. Fam. 12, 1, 2 : 
Also ellipt.: si nihil amplius, like si nihil 
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aliud sc. possit: excedam tectis? an, si 
nihil amplius, obstem? Ov. M. 9, 148. 
{J. Amectius, legal ¢. ¢. pronounced 
by the judex, on adjourning the hearing 
of a case, (vide ampliatio): tanta in isto 
improbitas putabatur ut de Philodamo 
AMPLIUS pronuntiaretur, Cic. Verr. 1, 
29: quum consules, re audita AMPLIUS 
deconsilii sententia pronunciavissent, id. 
Brut. 22,86. Also, amplius non petere ; to 
bring no further action, to make no fur- 
ther claim: Cic. Rose. Com, 12: id. Fam. 
13,28. And polit. ¢.¢. of senators, when 
they gave their sanction to a proposal, 
but made an addition to it: Servilio 
assentior et hoc amplius censeo, id. Phil. 
13, 21: so Sen. Qu. Nat. 3,15. (Hand. 
Turs. 1, 287-296.) 
ampliusciilé, adv., rather more, 
Sidon. Ep. 3, 16. 
ampliuscilus, 2, um, adj. [am- 
plior] somewhat larger, or more magni- 
ficent: fortuna, App. Apol. p. 322. 
amplo, are, 1. v. a. Lamplus] an old 
form = amplifico, to extend, enlarge: 
Fig.: to glorify: causam humilem 
dictis, Pac. in Non. 506, 26. 
-amploctor, v- amplector. 
amplus, a, um, adj. Of space: 
large, wide, spacious, roomy: amplis- 
sima curia et amplissimum gymnasium, 
Cic. Verr. 4, 53: domus, id. Off. 1, 39: 
porticus, Virg. Aen. 3, 353: amplissima 
insula, Plin. 6. 20, 23. I]. Meton.: 
abundant, great, long, much: pabula, 
Lucr. 5, 942: res pecuaria, Cic. Quint. 
3: amplissima pecunia, id. Rosc. Am. 
31: amplissimae fortunae, id. Verr. 5, 
8,: civitas ampla atque florens, Caes. B. 
G. 4, 3: Galli ampliores copias exspecta- 
bant, ib. 5, 50: in ansplissimis epulis, 
ib. 6, 28: amplae divitiae, Hor. S. 2, 2, 
iol: ampliores aquae, Flin. 5, 9, 10: 
amplissima dies horarum quindecim, 
the longest day, id. 6, 34, 39: amplior 
exercitus, Suet. Vesp. 4. And of 
abstract things, passions, etc.: quidquid 
est, quamvis amplum sit, id certe parum 
est tum, cum est aliquid amplius, Cic. 
Marcell. 8: amplior potentia, Plin. 28, 
10, 42: amplissimi effectus, id. 2, 40, 
40: haec irae factae essent multo ain- 
pliores, Ter. Hec. 3, 1, 9: si forte mor- 
bus amplior factus siet, ib. 50: pro 
viribus amplis, in proportion to the 
great strength, Lucr. 5, 1173: poena 
sera sed ampla, Prop. 3, 6, 32: spes 
ampla nepotum, ib. 22, 41. Also in 
camp. n. ammplius, as a subst. (not to be 
confounded with the adv.) more: daturus 
non sum amplius, Cic. Verr. 2, 29: quid 
vultis amplius? id. Mil. 18: illa corona 
contentus Thrasybulus neque amplius 
requisivit, Nep. Thras. 4. Also with 
Gen.: liberorum amplius, more children, 
Pl. Cist. 5, 4: amplius negotii, Cic. Cat. 
4, 5: amplius obsidum, Caes. B. G. 6, 9. 
Ill. magnificent, splendid, glorious, 
renouned, distinguished: ne ullum 
munus aedilitatis amplius aut gratius 
populo esse possit, Cic. Verr. I, 5: 
praemia, id. Mil. 22: amplissimae res 
gestae, id. Att. 8, 9: triumphus, Nep. 
Cat. 1: funus, id. Hum. 4: dona, Liv. 
42, 14: id. 21, 43: amplius cognomen, 
i.e. Augusti, Suet. Aug. 7: homo spec- 
tata fide amplissimus, Cic. Caec. 36: 
amplae et honestae familiae, id. Mur. 
4: amplissimo genere natus, Caes. B. G. 
12: in the newtr., amplum, honourable, 
glorious (rare): sibi amplum_ esse, 
urbem ab se captam frequentari, Liv. 
» 30. Hence, amplissimus, as a title 
or persons high in office : amplissimum 
collegium decemvirale, Cic. Verr. 4, 49: 
amplissimus honor, 7%. é. consulatus, id. 
Rep. I, 3: amplissimus ordo, 1, é. Sena- 
torius, Plin. Ep. 10, 3. IV, In Rhetor. 
amplus orator, who speaks with dignity 
and, fulness, Cic. Or. 95 Brut. 68: comp. 
amplius, 6. v. [Perh. am - plus, the root 
being the same as in ple-nus, im-ple-o, 
etc, Prefix am- either same as amb- 
or connected with the Gr. ava.) 
ampulla, 2¢, /. a globular vessel for 
holding Viguids, a flask, bottle, jar, pot, 
etc. (sometimes of jJeather), Pl. Merc, 
5, 2, 06; Cic, Fin. 4, 12. {], Meton.: 
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of inflated discourse, bombast: projicit 
ampullas et sesquipedalia verba, Hor. 
: [Prob. amp-ulla, fr. amb or 
ambi and olla: cf. amphora and the 
Gr. audopevs which is a contr. of aude- 
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opevs], 

ampullacéus, a, um, adj. [ampulla] 
pertaining tow flask, bottle-shaped or 
globular; pira, Plin. 15, 15, 16: coria, 
Jlask-leather, Col. 8, 2, 15. 


ampullarius, i, m. [id.] a flask- 


maker: Pl. Rud. 3, 4, 51. 
ampullor, atus, 1. v. dep. Lid. {J 


to employ a bombastic style, ampul- 
lari in tragica arte, Hor. Ep. r, 3, vo 
a 


ampitatio, Onis, f. [amputo 
pruning, lopping off: sarmentorum, 
Cie.de Sen. 15. I]. Meton.: 
part cut off, a cutting: Plin. 
25, 54. : 

am-ptto, avi, atum, I. v. a. to cut 


12, 


away or off, to lop off, prune; esp. of 


plants: vitem ferro, Cic. de Sen. 15: 
mergum, Col. 4, 15,4; cacumen ulmi, 


Plin. 16, 32, 57: inutilesque falce ramos 


amputans, Hor. Epod. 2, 13 : pestiferum 


in corpore, Cic. Phil. 8, 5: humeros, to 


mutilate, Sen. Thyest. 761: caput, Suet. 


Galb. 20: manus, ib. 9: amputare exo- 


letos, to castrate, Sen. Contr. 10, 4 extr. 
I]. Fig.: ¢ocwrtail, shorten, remove: 

amputata et circumcisa inanitas omnis 
et error, removed, Cic. Fin. 5, 13: volo 
esse in adolescente, unde aliquid ampu- 
tem, id. de Or. 2, 21: longa colloquia, 
Sen. Med. 530: numerum legionum, 
Tac. H. 2,69. In rhet., amputata loqui, 
to speak unconnectedly, Cic. Or. 51. 

am-segétesg, those whose land borders 
on the highway, Fest. s. v. 

am-termini, the borderers of a pro- 
wince, Fest. s. v. 

am-trivo, are, I. v. n. to dance about, 
in the Salian festivals: praesul ut am- 
truet, inde vulgus redamtruat, Lucil. in 
Fest. s. v. redentruare. 

Amilétum, i, ». [Arab. hamalet] 
a preservative against zickness, dvdak- 
Thpiov, an amulet (usu. hung round the 
neck): veneficiorum amuleta, Plin. 29, 
4, 19. 

amulum, v. #nylum. 
Amurea, ad. f.—apdopyn; the watery 
part that flows out iw pressing olives, 
oil-lees, Cato R. R. 91: Plin. 15, 8, 8. 

Amurearius, a, um, adj. pertaining 
to oil-lees: dolia, Cat. R. R. 10, 4. 

Amisia, ae, f.—damovola, ignorance 
of music: Varr. in Non. 171, 30. 

Amisos, i, m.—=apovoos, a person 
unskilled in music: Vitr. 1, 1 sub med. 

Amussis, is, f. (acc. amussim 5 abl. 


and plu. not used), a rule, level, or 
Most 


square: Varr. in Non. 9, 19. 
freq. in the adv. phrase ad amussim, 
also as one word, adamussim, according 
to arule or level, i.e. accurately, exactly : 
ad amussim non est numerus, Varr. R. 
R. 2, 1, 26: talionem ad amussim aequi- 
parare, Gell. 1, 4, I. [Perh. connected 
with metior, mensus. } 

Amussito, are, I. v. a. [amussis] to 
make according to rule, accurately, 
nicely: arnussiiata indoles, Pl. Mil. 3,1, 
33. 

Amussium, i, ”. [id.] horizontal 
plate for marking the wrection of the 
wind, Vitr. I, 6. 

Amycticus, a, um, adj.— G[LUKTLKOS, 
seratching: hence of medicines, sharp, 
biting, Coel. Aur. Tard. 2, 6. 

amygdala, ae, f.=apvydddyn, an 
almond, the kernel of an almond, Plin. 
12,9, 19- I], =4pvySaarj, an almond- 
tree, Col. 5, to jin. (Hence, Ital. 
mandola, Fr. amande.) 5 

Amygdalacéus, a, um, adj. 
dala] similar to the almond-tree : 
Plin. 26, 11, 69. ; 

amygdaléus, a,um, adj. [id-] of an 
almond-tree: ramus, Pall. Insit. 157. 

Amygdalinus, 4, Ww, adj. [id.] 
made of almonds: oleum, Plin. 15, 7, 

P , Pruna, 1. ¢. ingrafled on an 
almond-tree, Plin. 15, 13, 12. 

Amygdalites, ac, m. like thealmond- 
tree, Plin. 26, 8, 44. Plin. says it is a 
species of ‘Tithymalus, so named from 


amy g- 
olium, 


the 


AN 


its similarity to the almond-tree, Hue 
phorbia platyphyllos, Linn. 
amygdalum, i, ®=dpdjydaro0v,= 
amygdala, an almond, an almond ker- 
nel, Ov. A. A. 3, 183. I]. a almond 
tree, Col. Arb. 25. 
amygdalus, i, f—=apiySados, un 
almond-tree, A nygdalus communis, 
Linn., Pall. 2, rs. 
_ Amylo, are 1.v.a. to starch, stiffen: 
jus, Apic. 7,6. lac, Coel. Aur. Tard. 2, 
13. 
amylum or Amilum, i, 2.=apvdAov, 
starch, Cato R. R. 87: Plin. 18, 7, 17. 
amystis, idis, f.—apvors, a long 
draught, the emptying of a cup at once : 
Hor, Od. 1, 36, 14. 
an, conj. It introduces the second 
and succeeding members in a disjunctive 
interrogation, or in sentences implying 
doubt : or, or whether: in disjunctive 
interrogations. Direct; dicam 
huic an non dicam? Ter. Eun. 5, 4, 26: 
utrum superbiam prius memorem an 
credulitatem? Cic. Verr. 1, 47: num- 
quid dnas habetis patrias? an est illa 
patria communis? id. Leg. 2, 2: utrum 
enim defenditis an impugnatis plebem ? 
Liv. 5, 3: eloquar an sileam? Virg. 
Aen. 3, 39: Romamne vyenio, an hic 
maneo, an Arpinum fugiam? Cic. Att. 
16,8: utrum hostem, an vos, an fortu- 
nam utriusque populi ignoratis? Liv. 
Pipe hey 9, Indirect: quaesitum 
est in totone circuitu orationis, an in 
principiis solum, an in extremis, an in 
utraque parte, Cic. Or. 61: nunc vero 
non id agitur, bonisne an malis moribus 
vivamus, Sall. C. 52, An potius, o” 
rather: an id flagitium est, an potius 
haec patri aequum est fieri, ut a me 
ludatur dolis? Ter. Eun. 2, 3, 94.— 
3, When an alternative, or in feren.zte 
is implied from something said before, 
an may begin the whole interrogatory 
(Key, § 1426): quod aiunt, minima de 
malis, id est, ut turpiter potius quam 
calamitose: an est ullum majus malum 
turpitudine? or ws there any evil 
greater than baseness? Cic. Off. 3, 
29: quasi non necesse sit quidquid 
isto modo pronunties, id aut esse aut 
non esse. An tu dialecticis ne imbutus 
quidem es? o7 are you ignorant of the 
very elements of logic? (a necessary 
inference if the propositions be denied), 
id. Tusc. 1, 7, 14: De. Credam ego 
istuc, si esse te hilarum videro. Ar. 
Antu esse me tristem putas? Pl. Asin. 5, 
I, 10: ad mortem te, Catilina, duci jam- 
pridem oportebat: an vero P. Scipio 
T. Gracchum privatus interfecit : Cati- 
linam vero, nos consules perferemus ? 
Cicss Catzat;; et: 4. Particular 
constr.; an non, and in one word, 
annon, occurs in direct questions more 
freq. than necne: isne est quem quaero 
an non? Ter. Ph. 5,6, 12: utrum cetera 
nomina in codicem accepti et expensi 
digesta habes annon? Cic. Rose, Com. 3: 
utrum sic, an non voltis? Pl. Amph. 
prol. 56. An ne, commonly anne, 
pleon. for a1: nec, aequom anne iniquom 
mperet cogitabit, ib. 1, 1, 19: quum 
interrogetur, tria pauca sint anne multa, - 
Gic. Acad. 2, 29: Gabinio dicam anne 
Pompeio, an utrique, id. Manil. 19, 57- 
I], In disjunctive clauses 
expressing doubt: whether: honestumne 
factu sit an turpe dubitant, id. Off. 
I, 3, 9: nescio, gratulerne tibi an 
timeam, id. Fam. 2, 5: pecuniae an 
famae minus parceret haud facile dis- 
cerneres, Sall. C. 25: saucius an sanus, 
numquid tua signa reliqui, Ov, Fast. 4, 
4: illa mihi referat, si nostri mutua 
cura est, an minor an toto pectore 
deciderim, Tib. 3, 1, 195 SIve nullam 
opem praevidebat inermis atique exsul, 
seu taedio ambiguae spel, am amore 
conjugis et liberorum, Tac. A. 14, 59- 
As in such disjunctive clauses 
the opinion of the speaker himself 
usually inclines to the second, or that 
introduced with an, the particle some- 
times obtains 4 modified affirmative 
signif.; J almost think, uw 18 possible 
that, perhaps, probably. (Ds a 
) 
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negative, or word implying doubt in the 
principal clause; testem non medio- 
crem, sed haud io an gravissimum, 
TI would almost venture to say the 
most important, Cic. Off. 3, 29: constan- 
tiam dico? nescio an melius patientiam 
possim dicere, id. Ligar. 9: ingens eo 
die res, ac nescio an maxima illo bello 
gesta sit, Liv.»23, 16: si per se virtus 
sine fortuna ponderanda sit, dubito an 
Thrasybulum primum omnium ponam, 
Nep. Thras. 1: dicitur acinace stricto 
Darius dubitasse an fugae dedecus 
honesta morte vitaret, Curt. 4, 5, 30: 
ego dubito an id improprium potius 
appellem, Quint. 1, 5,46. (ii), With 
negatives also in the dependent clause : 
eloquentia quidem nescio an habuisset 
parem neminem, Cic. Brut. 33: quod 
cum omnibus est faciendum tum haud 
scio an nemini potius quam tibi, id. Off. 
3, 2, 6: mea sententia haud scio an 
nulla beatior esse possit, id. Sen. 16: 
non saepe atque haud scio an unquam, 
id. Or. 2, 7. (Cf. Hand. Turs. 1, 
296-361.) ; F 

anabaptismus, i, m.= avoBarr- 
ops, a second baptism, Aug. in Ps. 38. 

anabasis, is, f—avaBaors, a plant, 
Ephedra fragilis, Linn.; Plin. 26, 7, 
20. 

 AnAbathrum, i, n.=dvaBabpov, an 


elevated place for the spectators of 


public games, etc., Juv. 4, 46. 
anabolium, ii, ”. @ surgical instru- 
ment: Orell. no. 1572. 
anacampséros, otis, m.=dvakdp- 
Wepws (love-restoring), an herd, the 
touch of which was said to restore lost 
love, perhaps a species of Sedum or Stone- 
crop, Plin. 24, 17, 102. 
anachites, ae, m.—=avayirys (that 
frees from anguish), a nanie of the 
diamond, which was considered the best 
remedy for sadness, an antidote for 
poisons, etc., Plin. 37, 4, 15. 
anachorésis, is or eos, f.-=dvaxa- 
pyars, retirement, the life of the hermit, 
Sid. Ep. 4, g. 
anachoréta, ae, m.—=dvaxwpyris, 
ahermit, recluse, Sulp. Sever. Dial. 1, 18. 
anaclintérium, i, n.=davakdwrj- 
tov, @ cushion, a couch, Spart. Ael. 
er. 5. a 
anactorium, i, ”.=dvaxrdpior, a 
plant, sword-grass, App. Herb. 78. 
anadéma, atis, n.=avddyua, a band 
Jor the head, a wreath; et bene parta 
patrum fiunt anademata, Lucr. 4, 1125. 
Aanadiplosis, is or eos, f.=dvadi- 
mAwats, the repetition ef the same word 
(for conduplicatio), Cap. 5, 145. 
anagallis, idis, f.=dvayadris, a 
plant, pimpernei or chick-weed, Plin. 
25, 13, 92: 1, mas. flor. phoenicea, 
Anagallis arvensis, Linn. : 2. fem. 
flor. caerulea, the blue variety of the 
same species. 
anaglypticus, a, um, adj.=dva- 
yAuTruKés, carved or engraved in bas- 
relief: metallum, Sid. Ep. 9, 13. 
anaglyptus er -phus, a, um, adj. 
=avayAumros (or “fos), in sculpture, 
wrought or carved in bas relief: Orell. 
no. 3838. Subst. anaglypta, orum, 7. 
plu., bas-reliefs, Plin. 33, 11, 49. 
andgnostés, ae, m.—=dvayrvsams, 
a reader: noster, Cic. Att. 1, 12. 
Anagyros, i, /.=dvdyvpos, a strong- 
scen fod mod-earin g shrub, bean-trefod, 
Anagyris foetida, Linn.; Vin. 24, 4, 13. 
analecta, ae, m.—=avarékrns, he 
who collected the fragments left at 
meals, Mart. 4, 20: Sen. Ep. 24. 
analectris, idis, f. [ava A€xrpor], a 
pad for the shoulders, used to improve 
the figure: Ov. A. A. 3, 273. 
andlemma, Atis, n.=avédAynupa, a 
aun-dial showing the meridian, ete., 
Vitr. 9. 4. P 
Aanalogia, a? f.=<avadroyia, simi- 
larity or identity of relation; analogy, 
Varr. L. L. 9, 4: analogiam, quam 
proxime ex Graeco transferentes in 
Latinum proportionem _vocaverunt, 
Quint. 1, 6, 3. 
analogicus, a, um, adj.=davadoy- 
Kos relating .o analogy: ‘n libris ana- 
64 
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logicis, in (Cacsar’s) books de analogia, 
Gell. 4, 16. ‘ 5 
analogus, a, um, adj.= avddoyos, 
analogous, Varr. L. L. fo, 3. Ee 
anancaeum, i, ”.=dvayKaiov (ne- 
cessary), @ large drinking-cup, to be 
drained for a wager, Pl. Rud. 2, 3, 33- 
ananchitis, idis, f.=avayxirs, 
precious stone, unknown to us, Plin. 37, 
1S OU Es 
ure ¥ . > 
anapaesticus, a, um, adj.—ava- 
TavaTiKos, consisting of anapuests, Sid. 
Ep. 4, 3. P 
anapaestum, i, 7. sc. carmen, an 
anapaestic poem, Cic. Tusc. 3, 24. 
anapaestus, a, um, adj.= avert 
aros (Struck back): pes, the metrical 


foot anapaest: ~ ~ — (a reversed 


dactyl), Cic. Tusc. 2, 16: id. Or. 56. 
anaphora, ae, f.= avadopa, the 
rising of the stars, etc.: Plin. 7, 49, 50. 
|], Rhetor. ¢. t. the repetition of a 
word; é. g. Verres calumniatores appo- 
nebat, Verres adesse jubebat, Verres 
cognoscebat, Cic. Verr. 2, Io. 9, the 
improper reference of a word to a pre- 
ceding one: e. g. conjuravere pauci, in 


quibus Catilina: de qua (sc. conjura- 


tione), Sall. C. 18: Diom. 2, p. 440, P. 

anaphoricus, a, um, adj. = avado- 
pixds- In astronomy: adjusted accord- 
ing to the rising of the stars: horolo- 
gium, Vitr. |]. In medicine : 
spitting blood, Firm. Math. 3, 73. 

anapléroticus, a, um, adj.= dva- 
TAnpwticds, suitable for filling up, Veg. 
Vetr. 2, 26. 

anarrhinon, V. antirrhinon. 

anas, 4natis (gen. plur. anatum, 
rarely anatium), f. the duck: greges 
anatium, Varr. R. R. 3, 11: anatum ova, 
Cic. N. D. 2, 48, 124. I. @ disease of 
old women: Fest. s. v. [ef. vaooa, 
Lith. antis; Germ. ente.] (Hence, Ital. 
anatra ; Fr. cane, canette, canard.) 

anatarius, a, um, adj. {anas] re- 
lating to the duck: anataria aquila, the 
duck-hawk: Falco aeruginosus, Linn, ? 
Plinsrosshs: 

anathéma, itis, n.=dvdyua, an 
offering, a gift: Prud. Psych. 540. 

anathéméa, atis, n.= avddeua, ban, 
excommunication : meton. the person 
excommunicated, Eccl. 

anathématizo, are, 1. v. a. = dva- 
Oeparigw, to anathematize, to put under 
ban. Meton. : to detest, Eccl. 

anathymiasis, is, f. = avabvpia- 
ots, a rising vapour: Petr. 47. 

anaticila, ae, 7. dim. [anas] a little 
duck, a duckling: Cic. Fin. 5, 15, 42. 

2. A term of endearment: my 

duckling: Pl. As. 3, 3, 103. 

anatinus, 2, um, adj. [id.] of or 


pertaining to the duck: fortuna ana- 


tina, Pl. Rud. 2, 6, 49. Subst. Anatina, 


f. se. caro, duck-flesh, duck; Petr. S. 


56, 3. 

anatocismus, i, m.= dvaroxicpds, 
interest upon interest, compound in- 
terest: centesimae cum anatocismo an- 
niversario, Cic. Att. 5, 21, 11. 
_ anatomia or Anatomica, ae, also 
anatomicé, es, f.=avatouta or ava- 
TomLKH (SC. TéxrN), anatomy, dissection, 
Coel. Aur. Acut. 1, 8. 

anatdmicus, i, m.= dvarourxds, 
sc. medicus, an anatomist, Macr. S. a, 
ise 

anatonus, a, um, adj.= avarovos, 
stretching upwards, Vitr. 10, 15 fin. 

ancaesa, Orum, n. plu. An old word 
for eae carved vessels, Fest. s. v. 

ancala, ae, or -€, es, f.=dayxdr 
the bend of the knee, oe Goel 
Aur. Tard. 5,1. 0 + 

anceps (anciently ancipes, Pl. Rud. 
4, 4, 114: abl. sing. ancipiti) ; cipitis, 
adj. [amb- and caput, v. amb.] that 
has two heads, two-headed (cf. biceps. 
praeceps, etc.): only in the poets: 
anceps Janus, Ov. M. 14, 334. Also 
of a mountain: tu o-peaked: anceps 
acumen, id. 12, 337. Il. in gen. 
having two sides, two natures, double : 
and of abstract things ; doubtful, wn- 
certain, undecided, changeable ae 
cula ancipes, a two-edged hatchet, Pl. 
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kad. 4, 4, 114: securis, Ov. M. 8, 397: 
cardines, Lucil. in Non. 245, 11: bestiae 
quasi ancipites in utraque sede viventes, 
amphibious animals, Cic. N. D. 1, 37: an~ 
cipiti proelio diu atque acriter pugnatum 
est, with two fronts, (cf. above, signa 
bipartito intulerunt,) Caes. B. G. 1, 26: 
ancipiti metu et ab cive et ab hoste, Liy. 
2,24: anceps terror, id. 34,21: tumultus, 
id. 32, 30: tela, shot or hurled from both 
sides, id. 37, 11: ancipitia munimenta, 
on two sides, id. 5, 1 : propter ancipitem 
faciendi dicendique sapientiam, Cic. de 
Or. 3, 16: ancipites viae rationesque et 
pro omnibus et contra omnia disputandi, 
ib. 36: jus anceps, a doubtful point of 
law, Hor. 8. 2. 5, 34: anceps fatorum 
via, Cic. Somn. Scip. 2: incertus exitus 
et anceps fortuna belli, id. Marc. 5: 
oraculum, Liv. 9, 3: proelium, id. 2, 62: 
ancipiti Marte pugnare, to fight with 
doubtful success, id. 7, 29: inter anci- 
pitia deterrimum est media sequi, Tac. 
H. 3, 40: fides, doubtful fidelity, Curt. 
3, 8: ancipites animi, Lucan. 9, 46: 
tractus in anceps, into uncertainty, 
Pac, 2A. 45.93. Ill. dangerous, cri- 
tical: viae, Ov. M. 14, 438: loca, Nep. 
Dat. 7: dubia et interdum ancipiti for- 
tuna, Vell. 2, 79: morbi, Plin. 7, 45, 46: 
vox pro republica honesta, ipsi anceps, 
Tac. H. 1, 5: adulatio anceps, si nulia 
et ubi nimia est, id. A. 4, 17: scelus inter 
ancipitia probatum, ib. 11, 26: in anci- 
piti respublica, in danger, ib. 1, 36. 

anchora and anchoralis, v. an- 
cora, etc. 

anchisa, ae, f=ayxovca, a plant 
used as a cosmetic, ox-tongue: Anchusa 
italica, Linn.: Plin. 22, 20, 23. 

ancile (also ancule) is, 2. (gen. plur, 
also anciliorum, Hor. Od. 3, 5, 10): a 
small oval shield: Virg. Aen. 7, 188. 
Esp.: the shield said to have fallen 
Srom heaven in the reign of Numa, and 
on the preservation of which the prose 
perity of Rome depended: Ov. ¥. 3, 
377: Liv. 1, 20: Virg. Aen. 8, 664: 
Tac. H. 1, 80: Suet. Oth. 8: (cf. Smith’s 
Ant. 1003). Adj.: clipeis ancilibus, 
Juv. 2, 126: arma ancilia, Val. Max. 1, 
I, no.g. [Some derive the word from 
aykvAos in spite of the quantity; but 
an-cile and in-cile perhaps come from 
caedo, d being interchanged with I, as 
in scala from scando, etc.: hence an-cile 
would mean “a cutting round,” as in- 
cile “a cutting in,” a “ trench.”] 

ancilla, ae, f. dim. a maid-servant 
Female slave: ancilla aere empta, Ter. 
Ph. 3, 2, 26: servi ancillaeque, Cic. 
Verr. 3, 4: cum ancillarum puerorum- 
que comitatu, id. Mil. 10: occultans se 
in tugurio mulieris ancillae, Sall. J 12: 
Hor. Od. 2, 4, 1. Fig.: terra usus mor- 
talium semper ancilla, Plin. 2, 63, 63.— 
As a term of reproach of one servilely 
addicted to anything: Fufidius ancilla 
turpis, Sall. H. 1, 15. [Dim. of ancula, 
from an old verb anclare or anculare, 
“to serve,” Fest. s. v. ancilla.] 

ancillaridlus, i, ™. a courter of 
maid-servants (very rare): Mart. 12, 
58: Sen. Ben. 1, 9. 

ancillaris, e, adj. [ancilla] relating 
to female servants : ancillare artificium, 
maid-servant’s work, Cic. Tuse. §, 20. 
Fig.: ancillaris adulatio, servile Jiat- 
tery, Amm. 26, 6. 

ancillatus, tis, m. [ancillor] the 
service of a female slave, or in gen. of 
@ slave: Arn. 4, p. 221. 

ancillor, atus, 1. v. dep. and n. [an- 
cilla] to serve as a handmaid; hence 
in gen., to serve slavishly, to be sub- 
servient to, ete.: invita ancillans, Att. 
in Non. 72, 3: aestus (maris) ancillantes 
sideri avido, Plin. 2, 97, 99: cetera 
membra ancillari et subservire capiti, 
App. Dogm. Plat. 1, p.9, 17. 

ancillila, ae, 7. dim. [id.] @ little 
serving-maid, a young female slave: 
Ter. Heaut. 2, 3, 11: nec servus, nec 
ancillula, Ov. R. Am. 639. Fig. : juris 
scientiam eloquentiae tanquam aneillu- 
lam pedissequamque adjunxisti, Cie, de 
Or. I, 55 jim.: praesto esse virtuies ut 
ancillulas, id. Fin. 2, 22, 69. 
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ancipes, V-. anceps. 
ancisus (also amc.), a, um, Part. 
[amb and caedo] cut around or away: 
ia ancisa recenti volnere, Lucr. 3, 
ancisus, tis, m. [id. 
round, & rounding off, 
89 (dub.) 
anclabris, is, @ sacrificial table. 
The vessels upon it were called ancla- 
bria, Fest. s. v. 
anclo, are, I. v. a. to serve, to bring 
to table: florem anclabant tiberi ex 
carchesiis, Liv. Andr. apud Fest. s. v.: 
vinum anclabatur, id. apud Prisc. 684 P. 
ancon, onis, m.=ayxwv (the bend 
of the arm, elbow): ¢.¢.:« the Lat. 
cubitum, the arm of a workman's 
square, Vitr. 3, 3 jin. 2. a stone in 
awall, the upper part of which projects, 
and supports something; a console or 
volute, id. 4, 6. 8, the knobbed bars 
of an hydraulic engine, id.10,13. 4, 
forked poles for spreading nets (ames, 
Hor. Epod. 2, 33) Grat. Cyneg. 87. 
5, the arm of a chair, Coel. Aur. 
Tard. 2, 1. 6, a kind of a drinking- 
vessel, Paul. Dig. 33, 7, 13. 
ancora, ae (erroneously written an- 
chora), f. an anchor: dente tenaci an- 
cora fundabat naves, Virg. Aen. 6, 3: 
ancoras jacere, to cast anchor, Caes. 
B. G. 4, 28: naves deligare ad ancoras, 
ib. 29: tenere navem in ancoris, Nep. 
Them. 8: consistere ad ancoram, to lie 
at anchor, Caes. B. C. 3, 102: naves in 
ancoris constiterunt, ib. 28: solvere, to 
weigh anchor, Cic. Att. 1, 13: tollere, 
Caes. B. C. 1, 31: also, Liv. 22, 19: 
praecidere, to eut the cable, Cic. Verr. 5, 
34. Fig.: as a symbol of security: 
refuge, hope, support: ancora jam nos- 
tram non tenet ulla ratem, Ov. Tr. 5, 2, 
42: ultima fessis ancora, Sil. 7, 24. 
Il. an iron instrument shaped like 
an anchor: Pall. 1, 40, 5. [Root anc 
or ANG, “a bend,” or “ crooked:” v. 
ango.| 
ancorago, inis, m. a fish formerly 
found in the Rhine, now unknown, 
Cassiod. Ep. 12, 4. 
ancoralis, e, adj. [ancora] belong- 
ing to an anchor: strophia, App. M.11, 
p. 265, 7. Hence ancorale, is, n. @ 
cable: Liv. 34, 30 fin. a 
ancorarius, a, um, adj. [id.] be- 
longing to an anchor: funes, cables, 
Caes. B.C.2,9. 
ancunulentae, arum, f. plu. ancu- 


nulentae feminae menstruo tempore 
appellantur, Fest. s.v. — ‘ 

ancyloblépharon, i, .—=«yxvdo- 
Brchapov, the growing together of the 
eyelids, a disease, Cels. 7, 7- 

andabata, ae, m. a gladiator, whose 
helmet was without any openings for 
the eyes, Cic. Fam. 7, 10: more andaba- 
tarum, Hieron. adv. Helvid. 3: Orelli, 
2577: Smith’s Ant. 575, a. 

andrachné, és, f.—= avdpaxvn, 
plant, purslain, Portulacca oleracea, 
Linn.: Plin. 13, 22, 40: Col. 10, 346: 
andrachne agria = Sedum album, Linn.: 
Plin. 25, 13, 103- 

andrémas = andrachne, App. Herb. 
103. 

androdamas, antis, m,.= avdpoda- 
pos (man-taming), @ species of 
blood-stone, Plin. 36, 20, 38. 9,4 
silver-coloured precious stone of @ 
cubical shape, perhaps Marcasite, Plin. 
37, 10, 54+ | 

androgyn 
masculine; heroic woman, Val. 


3, 1. 

andrégynus, i,m. - 
avipoyuves, avdpoyivn, 
hermaphrodite : imberbus, 
Non. 493, 27: Cic. Div. 1, 43. 

andron, Onis, m.—=dvipov. Among 
the Greeks, that part of the house m 
which the men resided: also called an- 
dronitis ; Vitr. 6, 10. g, Among the 
Zomans, 4 passage between two walls or 
courts of a house, @ corridor, Vitr. 6, 
10: Plin. lip. 2, 17. 

andronitis, idis, 
andron 10. 1. 


a catting a- 
arr. L. L. 7, 3, 


6, es, f.= avdpoyin, o 
ax. 8, 


me, °s, f.= 


a man-woman, 
Lucil. in 


f.= avbpovits, V- 


ANGIPORTUS 


androésacés, is, n.— avSpdcares, a 
zooph yte: madrepora acetabulum, Linn.: 
Plin. 27, 4, 9, 

andrésaemon, i, n.= avSpdcapov 
(man’s blood), a kind of St. John’s wort, 
with blood-red juice, Hypericum mon- 
tanum, Linn. : or ciliatum, Linn. : also 
Hypericum androsaemum, Linn,: Plin. 
21, 4, 20. 

andruare, to run back: a Graeco 
verbo avadpapecv, Fest. s. v. 

Aneclogistus, a, um, adj. dverdd- 


oe (irresponsible), a guardian who 


ad rs asad power, Ulp. Dig. 26, 
I> 5) 97+ 

anellus (ann.), i, m. dim. [anulus] 
a little ring: Pl. Epid. 5, 1, 33: cum 
tribus anellis, Hor. S. 2, 7, 9- 

anémoné, és, f. = avenwvy, ane- 


mone (lit., wind-flower, so called _be- 
cause its leaves are easily broken off by 


the wind): anemone Apeunina, Linn. : 
Blin: 25, 115/38, 

Anéthum, i, n.= dvyPov, dill, anise: 
Anethum graveolens, Linn.: Virg. E. 2, 


48: Plin. 19, 8, 52. 


Anéticus, a, um, adj.= avertxds, 
remitting, abating : of sickness, Theod. 
Prisc. 3, 3. 

anfractus (amfr.), a, um, Part. 

amb and FRAG the root of frango]. 
it.: broken or beat round, winding, 
bending, crooked: spatia, Amm. 29, 5. 
Hence anfractum, i, n. a winding, 
curve: terrarum anfracta, Att. in Varr. 
L. L. 7, 2, 83: in anfracto, Varr. ib.: 
cavata aurium anf., Varr. in Non. 193, 5. 
anfractus, is, m. [id.] acurving or 
bending, an orbit: quid pulcrius ea 
figura (sc. sphaerica) quae nihil incisum 
anfractibus, nihil eminens, habere po- 
test? Cic. N. D. 2, 18, 47: solis an- 
fractus, a circuit, revolution, id. Rep. 6, 
12: in annuis anfractibus, id. Leg. 2, 8: 
cornua convoluta in anfractum, Plin. 11, 
37, 45. Also, a tortuous, circuitous 
route: si nullus anfractus intercederet, 
Caes. B. G. 7, 46: illa SE2 altero 
tanto longiorem habebat anfractum, 
Nep. Eum. 8: per anfractus jugi pro- 
currere, Liv. 44, 4: anfractus viarum, 
id. 33, 1: litorum anfractus, the wind- 
angs, id. 38, 1). Il. Fig.: of dis- 
course = ambages, digression, prolixity: 
quid opus est circuitione et anfractu ? 
Cic. Div. 2, 61,127 : oratio circumscripta 
non longo anfractu, sed ad spiritum 
vocis apto, id. Partit. 6, 21. Of legal 
proceedings: intricacies, prolixity : ju- 
diciorum, id. Clu. 56, 159: juris, Quint. 
T2e Oy: : ; 
angaria, 2¢, f.=ayyapia, the ser- 
vice of the angarius, and in gen. service 
to a lord, villanage: Arcad. Dig. 50, 4, 
18, § 29. ; ‘ 
angarialis, ©, 2d). [angaria] per- 
taining to service: copia, Cod. Theod. 8, 


2 a Ario, are, I. Vv. a. [id.] to de- 
mand something as angaria, to exact 
villanage: Ulp. Dig. 49, 18, 4. ; 

angarius, i, m.= ayyapos (Persian), 
orig., a messenger, & courier : Lucil. in 
Non. 21, 21. 


angélicus, 2, um, adj. = aryyeduKos 
(pertaining to messengers), angelicum 
metrum, a dactylic measure (so called 
from its rapidity), Diom. p. 512 P. 
|. belonging to angels, angelic : 
panes, Prud. Tetr. 11. 
angélificatus, 2, um, Part. changed 
into an angel: caro, Tert. Res. Carn. 


[angulus] @ 


25. 
angellus, i, m. dim. 
Lucr. 2, 428: 


little angle or corner: 
Arn. 4, Pp. 253. ‘Ps, 
angélus, i, m.= ayyedos, & Mes- 
senger: Sen. Ep. 20 med, (dub.) 9, 
a messenger of God, an angel: Kccl. 
angina, ae, f. [ango] the quinsy: 
Pl. Most. 1, 3, 61: Plin. 23, 2, 29. . 
Fig.: angina mentis, inactivity of 
mind, produced by physical disease, 
Tert. Anim, 48. f 
angiportus, ts, ™., and angipor- 
tu) fy (cf. Prise. 714 P.), @ narrow 
street, lame, or alley: in angiportum 
quoddam desertum, Ter, Kun. 5, 2, 6: 
i 


| 


ANGUIMANUS 


viae omnes angiportusque, Cic. Div. 1, 
32, 69: angiporto toto deerrare, Auc, 
Her. 4, 51, 64: Hor. Od. 1, 25, 1c: op- 
posed to quadrivium: Lesbia nunc in 
quadriviis et angiportis glubit mag- 
nanimos Remi nepotes, Catull. 58, 4. 
“ab angendo et portu,” says Varr. 
L. L. 5, 32, 40. The root ANG means 
make narrow :” v. ango: portus 
anciently meant ‘‘ a passage, a gang- 
way.” ] 
ango, xi, ctum, and anxum, 3. ¥. a. 
(perf. and sup., only in Gram.) to press 
tight, to throttle, strangle (in this 
signif., poet. or antiquated): angit in- 
haerens elisos oculos et siccum san- 
guine guttur, Virg. Aen. 8, 260: so id. 
G. 3, 497. Of plants: to choke: Col. 4, 
Zeae Il. Fig.: to cause pain, both 
physical and mental, esp. the latter: 
to torment, vex, trouble: hence angi, 
to suffer pain: Plin. 10, 60, 79: illum 
incommodis dictis angam, Pl. Cas. 2, I, 
Ir: cura angit hominem, Ter. Ph. 1, 3, 
8: cruciatu timoris angi, Cic. Off. 2, 4, 
25: multa sunt quae me sollicitant 
anguntque, id. Att. 1, 15: angebatur 
singularum horarum exspectatione, ib. 
9, 1: ne munere te parvo beet, aut in- 
commodus angat, or vex by refusing, 
Hor. Ep. 1, 18, 75: poeta, meum qui 
pectus inaniter angit, puts in torturing 
suspense, ib. 2, I, 211: ad humum 
moerore gravi deducit et angit, id. A. P. 
110: hac urget lupus, hac canis angit, 
annoys (al. aiunt) id. S. 2, 2, 64. 
With de: de Statio manumisso et non- 
nullis aliis rebus angor, Cic. Att. 2, 18 
jin. : de quo angor et crucior, ib. 7, 22: 
‘Angi animi (as inGr.): Pl. Epid. 3, 1, 6. 
On “the other hand, Cic. says angi. ani- 
mo, Brut. 2, 6, and Fam. 16, 14. [In 
the root ANG or ANC the ideas of “ bend- 
ing” and squeezing” are comprised : Ch 
yKdV, &YKVAN, a&yKOS, &YKUAOS, ayKUPA, 
aykuotpov; angulus, angustus, ancora, 
uncus, uncinus; Germ. eng, engen; 
and perhaps also ayxe, eyyus-] 
angor, Oris, m.—= angina [ango] a 
compression of the neck, suffocation, ; 
the quinsy: occupat fauces earum an- 
gor, Plin. 8, 27, 41: aestu_et angore 
vexata, Liv. 5, 48. Il. Fig.: ane 
guish, torment, vexation (of a transitory 
nature, whereas anaietas is of an abiding 
nature): differt anwietas ab amngore ; 
neque enim omnes anxii, qui anguntur 
aliquando; nec qui anxii, semper an- 
guntur, Cic. Tusc, 4, 12, 27: angor est 
aegritudo premens, ib. 4, 8, 18: anxius 
angor, Lucr. 3, 1006: animus omni liber 
cura et angore, Cic. Fin. 1, 15, 49: angor 
pro amico saepe capiendus, id. Am. 13, 
48: Tac. A. 2, 42: angor animi, Suet. 
Tib. 7. In plur.: confici angoribus, 
Cic. Phil. 2, 15. 
anguen, v- anguis. _ " 
angueus, a, um, adj. [anguis] per- 
taining to a serpent: lapsus, Sol. 24. 
anguicomus, a, um, adj. [angnis 
com with snaky hair (poet.): Gor- 
gon, Ov. M. 4, 669. ; 
anguicilus, i, m. dim. [anguis] @ 
small snake: Cic. Fin. 5, 15. . 
anguifer, éra, érum, adj. Languis 
fero] serpent-bearing: caput, Ov. M. 4, 
n41: Gorgo, Prop. 2, 2, 8. Subst. An- 
guifer, eri, m. (Oduovxos), the constel- 
lation Serpentarius or Ophiuchus, Col 
II, 2, 49- ‘ : 
anguigeéna, ae, m. Languis and GEN, 
root of gigno] Lit., snake-born, sprung 
rom a snake or dragon, an epithet of 
the Thebans, who sprung from dragons’ 
teeth: Ov. M. 3, 531. 
anguilla, ae, /. 
5, 12, 23] an eel: 1 
Linn.: Plin. 9, 21, 38: vos anguilla 
manet longae cognata colubrae, Juv. 5, 
103: anguilla est, elabitur, proverb. of 
a sly, slippery fellow: Pl. Ps. 2, 4, 56. 
Meton.: the dry skin of the eel, used 
as a whip in schools, Verrius in Plin. 9, 


anguis, Varr. L. L. 
uraena anguilla, 


oO tank 17. [anguis 
angui-manus, 4 um, ac). Langu 
manus }. Wii tis snale-handed ; with 


(or trunk), an epithet of 


serpent arms 
Lucr. 2, 538. 


s elephant : 
the elep 65 


ANGUINEUS 


anguinéus, a, um, adj. [anguis] 
(rave): pertaining to the serpent, snalcy : 
Gorgonis comae, Ov. Tr. 4, 7, 12 
similar to a@ serpent, serpentme: Cuci- 
mis, Col. 2, 9, 10. , 

anguinus, a, um, adj. Lid.] pertain- 
ang to the serpent, snaky: cervix, Pac. 
in Cic. Div. 2, 64: pellis, Cato R. R. 73: 
cucumis, Varr. R. R. 1, 2, 25: adeps, 
Plin. 30, 5,12. Subst.: anguinum, 1, 
n. (sc. ovwin), a snake’s egg, Plin. 29, 3, 
12. 

angui-pés, dis, adj. [anguis pes] 
Pia ited, an epithet of the giants: 
Ov. M. 1, 184. ‘ 

anguis, is (rare form anguen, like 
sanguen for sanguis. Abl. angue and 
angui) m. and f. a@ snake, @ serpent : 
femina anguis, mas anguis, Cic. Div. 
2,29: vertatur Cadmus in anguem, Hor. 
A. P. 187. As fem.: angues volucres 
vento invectae, Cic. N. D. 1, 36: torta, 
Ov. M. 4, 483. Latet anguis in herba, 
proverb. for some concealed danger, 
Virg. EK. 3,93. 9, Fig.: for anything 
odious: odisse aliquem aeque atque 
angues, Pl. Merc. 4, 4, 21: cane pejus 
et angui, Hor. Ep. 1, 17, 30. As an 
emblem (1) of terror: of ihe head of 
‘Medusa, Ov. M. 4, 803: (2) of rage: 
the serpent-girdle of Tisiphone, ib. 4, 

83: her hair of snakes, Tib. 1, 3, 69: 
0) of art and wisdom: the serpent- 
team of Medea, Ov. M. 7, 223, and of 
the inventive Ceres, ib. 5, 642. il. 
Meton.: As a constellation = draco, 
the Dragon, between the Great and 
Little Bear, Cic. N. D. 2, 42. 2) = 
hydra, the Hydra, water serpent: Ov. ¥. 
2, 243. 8. the Serpent, which An- 
guitenens (Odrodxos) carries in his 
hand, id. M. 8, 182. ([Sans. ahi, Gr. 
Exes, Exrdva, Eyxedus.] 

a i-ténens, entis, adj. [anguis 
teneo] serpent-holding: hence, subst. 
the constellation = anguifer «Gr. “Odu- 
odxos), serpent-bearer, Cic. N.D. 2, 42. 

angularis, e, adj. [angulus] having 
angles or corners, angular: lapis, a 
square stone, Cato R. R. 14, 1: pilae, 
corner pillars of an arcade, Vitr. 4, 11. 
Subst.: angularis, is, m. an angular 
vessel: Apic. 5, 3. 

angulatim, adv. [id.] from corner 
tocorner : angulatim cuncta perlustrari, 
App. M, 9, p. 237, 26. 

angulatus, a, um, Part. [angulo] 
made angular, with angles: corpuscula 
rotunda alia, partim angulata, Cic. N. D. 
3, 24. 
angulo, are, 1. v. a. [angulus] to 
make angular or cornered: Ambros. 
Ep. 42. 

angulosus, a, um, adj. [id.] full 
of corners: folia, Plin. 16, 23, 35: acini, 
id. 15, 24, 29: recessus, id. 4, 4, 5: 
gemmae, id. 34, 12, 75. 

angilus, i, m. [root anc, v. ango] 
an angle, a corner: obtusus, Luer. 4, 
356: terrena et humida suopte nutu ad 
pares angulos in terram et mare feran- 
tur, Cic. Tusc. 1, 14, 40: figura, quae 
nihil incisum angulis habere potest, id, 
N. D.2, 18, 47: bujus lateris alter angulus 
qui est ad Cantium, Caes. B.G. 5, 13: 
extremus, the extreme point, corner, Ov. 
M. 13, 884: proximus, Hor. S. 2, 6,8: 
anguli oculorum, the corners of the eyes, 
Plin. 24, 14, 77: anguli parietum, the 
angles of walls, id. 2, 82, 84. Il. @ 
retired, unfrequented place, a nook, 
corner, lurking-place: in angulum abire, 
Ter. Ad. 5, 2, 10: nemo non modo Ro- 
mae, sed nec ullo in angulo totius Italiae 
oppressus aere alieno fuit, Cic. Cat. 2, 4 
Jjim.: ille terrarum mihi praeter omnes 
angulus ridet, Hor. Od. 2, 6, 14: angulus 
hic mundi nunc me accipit. Prop. 4, 9, 
65: gratus puellae risus ab angulo, Hor. 
Od. 1, 9, 22: in ultimo ac remotissimo 
terrarum orbis angulo, Vell. 2, 102. 
Contemptuously, of the schools: earum 
ipsarum rerum, quas isti in angulis per- 
sonant, in nooks and corners, Cic. Rep. 
I, 2: me ex hoc, ut ita dicam, campo 
aequitatis ad omnes literarum angulos 
revocas, id. Caec. 29. 
gulf: es Cato in Charis, 0. 185 P 


Il. @ bay or. 


ANGUSTUS 


angusté, adv. narrowly, closely, 
sparingly, briefly : anguste sedere, Cie. 
ap. Macr. Sat. 2, 3: eo anno frumentum 
angustius provenerat, more sparingly, 
Caes. B.G. 5, 24: quum brevius angus- 
tiusque concluduntur, tum apertiora 
sunt ad reprehendendum, more briefly, 
Cic. N. D. 2, 7: anguste transportare 
milites, with difficulty, Caes. B.C. 3, 2. 
Sup. ib. 3, 45. 

angustiae, arum, f. plu. rare in the 
sing. angustia, ae, [angustus] # narrow 
place, a strait, defile: Corinthus posita 
in angustiis atque in faucibus Graeciae, 
Cic. Agr. 2, 32: itineris, Caes. B.G. 1, 
39: Sall. Cat. 58: locorum, Nep. Dat. 8 : 
angustiae saltibus crebris inclusae, Liv. 
28, 1 diu in‘angustiis pugnatum est, 
id. 34, 46: itinerum, Tac. A. 15, 43 fin.: 
per angustias Hellesponti, the strazts of 
the Hellespont, Suet. Caes. 63: 20 an- 
gustiae fretorum, Cic. N. D. 2, 7, 19: 
vicorum, Suet. Ner. 38. Hence, ll. 
Fig.: In gen.: shortness, narrowness, 
want, deficiency, difficulty, perplexity, 
etc.: edidi quae potui, non ut volui, sed 
ut me temporis angustiae coegerunt, 
Cic. de Or. 3, 61: anjgustiae spiritus, 
shortness of breath, ib. 3, 46, 181: 
urinae, strangury, Plin. 21, 21, 92: 
aerarii, penury, Cic. Agr. 2,14: pecuniae 
publicae, id. Fam. 12, 30: rei frumen- 
tariae, Caes. B.C. 2,17: fortunae, Tac. 
A. 2, 38: stipendii, ib. 1, 35: ad eas rei 
familiaris angustias decidit, Suet. Claud. 
g. Sometimes absol.: ex meis angustiis 
illius sustento tenuitatem, Cic. Fil. ad 
Tir. Fam. 16, 21, 4: paternae, Tac. A. 
I, 75. In summas angustias adduci, 
perplexity, Cic. Quint. 5: cum in his 
angustiis res esset, Caes. B.C. 1, 54: 
angustiae petitionis, the difficulty of 
obtaining the consular dignity, Cie. 
Brut. 47: non capiunt angustiae pec- 
toris tui, narrowness of soul, id. Pis. 11: 
cujus animus tantis angustiis invidiae 
continetur, Auc. Her. 4, 43: me ex 
campo aequitatis ad istas verborum an- 
gustias revocas, into the straits of 
verbal subtleties, Cic. Caec. 29 : cur eam 
(orationem) in tantas angustias et in 
Stoicorum dumeta compellimus? id. 
Acad. 2, 35: angustia conclusae orationis 
non facile se ipsa tutatur, the brevity, 
id. N. D. 2, 7, 20. (Hence, Ital. an- 
goscia: Fr. angoisse.) 

angusticlavius, a, um, adj. [an- 
gustus clavus] wearing a narrow stripe 
of purple, as a plebeian tribuue: Suet. 
Oth. Io. 

angustitas, atis, /.—= angustia: 
Att. in Non. 73, 25. 

angusto, avi, atum, r. v. a. [angus- 
tus] to make narrow, to straiten: iter 
caesis angustans corporum acervis, Cat. 
64, 357: puteis ore angustatis, Plin. 17, 
8,4: servorum turba magnam domum 
angustet, Sen. Cons. ad Helv. 11: maris 
angustat fauces, Lucan. 5, 232. Fig.: 
to circwmscribe, restrain: gaudia sua, 
Sen. Cons. ad Polyb. zg: angustanda 
sunt patrimonia, id. Tranq. 8. 

angustus, a, um, adj. [ango]. Of 
space: narrow, strait, contracted: lon- 
ga brevia, lata angusta, Cic. Acad. 2, 
29, 92: fretus, Lucr. 1, 721: iter, id. 5, 
1329: pontes angusti, Cic. Leg. 3, 17° 
montibus angustis mare continebatur, 
contracted mountains (probably so 
called because they had no slope), Caes. 
B. G. 4, 23: dorsum jugi angustum, ib. 
7,44: domus, Cic. Fin. 1, 20, 65 : fauces 
portus angustissimae, Caes. B. C. 1, 25: 
phe’y id. 7 G. 1, 2: cellae, Hor. S. 1, 8, 

+ Tima, id. Ep. 1,7, 29: sagitta angusta 
for acuta, ae Cais. “9 5, a 2. 
Subst.: angustum, i, n. (mostly plur.) 
narrowness: per angustum, Lucr. 4, 
531: angusta viarum, Virg. Aen. 2, 
332: pontes et viarum angusta, Tac. H. 
4, 35. Il. Fig.: in angustum con- 
cludere, adducere, deducere, etc.: to 
reduce to a@ strait, to restrain, confine, 
etc.: ab illa immensa societate humani 
generis in exiguum angustumque con- 
cluditur, Cic. Off. 1, 17: amicitia ex 
infinita societate generis humani ita 


“Off. 1, 36, 131. 


ANHELUS 


id. Am. 5: perturbationes animi con- 
trahere et in angustum deducere, tc 
restrain, id, Acad. 1, 10. 2. short, 
scanty: angustus spiritus Demosthenis, 
short breath, id. de Or. 1, 61: angustur 
odor rosae, not widely diffused, Plin. 21, 
4,10: angusta dies, short, Ov. TY. 5, 10, 
8: nox, id. Am. 3, 7, 25. 8, needy, 
pinching : pauperies, Hor. Od. 3, 2, 1: 
res angusta domi, Juv. 3, 164: mensa, 
Sen. Thyest. 452: domus, poor, built 
inexpensively, Tac. A. 2, 33. 4, cré- 
tical, difficult, uncertain, wavering . 
rebus angustis animosus atque fortis 
appare, Hor. Od. 2, 10, 21: quum fides 
tota Italia esset angustior, weakened, 
Caes. B.C. 3,1. Subst.: angustum, @ 
critical condition, difficulty, danger : in 
angustum cogi, Ter. Heaut. 4, 2,2: rem 
esse in angusto vidit, Caes. B.G. 2, 25: 
spesest in angusto, hope is feeble, the case 
is desperate, Cels. 8, 4. 5, base, low, 
mean-spirited : nihil est tam angusti ani- 
mi, tam parvi, quam amare divitias, Cic. 
Off. 1, 20, 68: animi angusti et demissi, 
id. Pis. 24, 57: ecce autem alii minuti 
et angusti, id. Fin. 1, 18, 61. 6, subtle, 
minute: minutae angustaeque concerta- 
tiones, id.de Or. 3,31: pungunt (Stoici)} 
quasi aculeis, interrogatiunculis an- 
gustis, id. Fin. 4, 3, 7. 7, Of style: 
brief, simple: et angusta quaedam et 
concisa, et alia est dilatata et fusa 
oratio, id. Or. 56, 187: Callimachus an- 
gusto pectore, in G stmuie style, Prop. 
Dik AGe 

anhélatio, onis, f. [anhelo] a diffi- 
culty of breathing, panting, puffing : 
piscium anhelatio aestivo calore, the 
panting of fish, Plin. 9, 7, 6. 2. asthe 
ma, id. 23, I, 24. 

anhélator, oris, m. [id-] one who 
breathes with difj culty, Plin. 21, 21, 89. 

anhélitus, us, m. [id.] a difficulty 
of breathing, panting, pufjiing: ex cur- 
sura anhelitum ducere, to pant, Pl. As, 
2, 2,64: cnm nimiae celeritates fiunt, 
anhelitus moventur, @7'¢ occasioned, Cic. 
As a disease = da6pa, 
the asthma: Plin. 35, 15, 51. i. 
Meton.: breathing, breath: sufferre 
anhelitum, to draw breath, Pl. Merc. 1, 
2, 4: recipere, to take breath, respire, 
id. Epid. 2, 2, 21: aridus a lasso venie- 
bat anhelitus ore, Ov. M. 10, 663: male 
cdorati anhelitus oris, bad breath, id. 
A. A. 1, 521: sublimi fugies anhelitu, 
Hor. Od. 1, 35, 31: vastos quatit aeger 
anhelitus artus, Virg. Aen. 5, 432: an- 
helitum reddere ac per vices recipere, to 
breathe, Plin. 9, 7, 6. lil. Fig.: ax 
exhaling, exhalation: terrae, Cic. Diy. 
2, 19: vini, fumes, id. de Sen. 7. 

anhélo, avi, atum, 1. v. n. and a. 
[anhelus] to draw the breath with diffi- 
culty, to pant, puff, gasp, etc. : anhelat 
inconstanter, Lucr. 3, 490: nolo verba 
exiliter exanimata exire, nolo inflata, 
et quasi anhelata gravius, Cic. de Or. 3, 
II, 38: anhelans ex imis pulmonibus 
prae cura spiritus ducebatur, Auc. Her. 
4, 33: anhelans colla fovet, Virg. Aen. 
Io, 837: nullus anhelabat sub adurco 
vomere taurus, Ov. F. 2, 295: sudare 
atque anhelare, Col. 2, 3, 2. Il. Fig.: 
fornacibus ignis anhelat, roars, Virg. 
Aen. 8, 421: subter anhelat humus, 
heaves, Stat. S. 1, 1, 56: so, anhelans 
pontus, Sil. 9, 286: anhelans inopia, 
broken-winded, panting, Just. 9, 1, 
6: de pectore frigus anhelans Capri- 
cornus, poet. apud Cic. N. D. 2, 44 
rabiem anhelare, to exhale, Lucan. 6, 92: 
anhelatis exsurgens ictibus almus, by 
Strokes of the oars made with a violent 
effort, Sil. 14, 380: Catilinam furentem 
audacia, scelus anhelantem, breathing 
out wickedness, Cic. Cat. 2,1: anhelans 
ex imo pectore crudelitatem, Auc, Her. 
4, 55: orbis anhelans saevis ardoribus, 
choking with heat, Sil. 16, 100. 
_ &nhélus, a, um, adj. [halo] pant- 
tng, puffing (poet.) : equi, Virg. G. x, 
250: Ov. M. 4, 633: pectus, Virg. Aen, 
6, 48: senes, who suffer From shortness 
of breath, id. G. 2, 135, With Ger.; 
longi laboris anheli, Sil. 13, 721. 


contracta est et adducta in angustum, causing shortness of breath : cursus, oe 
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M. It, 347: febres, id. Pont. 1, 10, 5: 
tussis, Virg. G. 3, 497: dies, Stat. Th. 
4, 680: mons, Claud. Rapt. 3, 385. [In 
anhelus we have perhaps the prep. ava: 
cf. avaxediaoer@ar, avamvety, avadu- 
oav.] 

anhydros (anydr.), i, f= avvSpos 
without water), the narcissus, App. 

erb. 55. 

syne pene A oe adj. avia- 
TpoAdyyTos (av-LaTporAoyéw), tgnorant oO 
mittee Nici e 

Aanicilla (later anucella), ae, f. dim. 
es a little old woman: Varr. L. 
4-9, 45, 146. 

anicutla (sync. anicla, Prud.), ae, 
f.dim. [anus] a litile old woman: haec 
ne aniculae quidem existimant, Cic, Div. 
2, 15: ista sunt tota commenticia, vix 
digna lucubratione anicularum, id. N.D. 
I, 34. 

Anicularis, ¢, adj. worthy of an old 
woman: verba, Aug. in Psalm. 38. 

anilis, ¢, adj. [anus], pertaining to 
an old woman, old womanish: voltus, 
Virg. Aen. 7, 416: passus, Ov. M. 13, 
533: aetas, Col. 2,1, 2: ineptiae pene 
aniles, Cic. Tusc. 1, 39: superstitio im- 
becilli animi atque anilis, id. Div. 2, 60. 

anilitas, Atis, f. [anilis] the old age 
of a woman, anility (ware): cana, Cat. 
61, 162. 

Aniliter, adv., like an old woman: 
superstitiose atque aniliter dicere, Cic. 
N. D. 3, 39. 

anilitor, ari, 1. v. dep, [anilis] to 
ene an old woman: App. de Mundo, 
p- 67. 

anima, ae, f. (gen. animai, Lucr.: 
dat. and abl. plur. regul. animis: dat. 
animabus, only Eccl.): air, a breeze, 
wind (mostly poet.): ne quid animae 
forte amittat dormiens, Pl. Aul. 2, 4, 23: 
prece quaesit ventorum pavidus paces 
animasque secundas, « favouring breeze, 
Luer. 5, 1229: impellunt animae lintea, 
flor. Od. 4, 12, 2: ignes animaeque, 
Virg. Aen. 8, 403. I]. the air, as an 
element: aqua, terra, anima et sol, Enn. 
in Varr. R. R.1, 4, 1: qui quatuor ex 
rebus posse omnia rentur, ex igni, terra 
atque anima, procrescere, et imbri, Lucr. 
I, 716: inter ignem et terram aquam 
deus animamque posuit, Cic. Tim. 2: 
utrum (animus) sit ignis, an anima, an 
sanguis, id. Acad. 2, 39, 124: Virg. E. 
6, 32. Hence, Il]. the breath : ani- 
mam compressi, aurem admovi, Ter. Ph. 
5,6, 28: animam recipe, take breath, id. 
Ad. 3, 2, 26: foetida anima, Titinn. in 
Non. 233, 5: aspera arteria excipit ani- 
mam eam, quae ducta est spiritu, ean- 
demque a pulmonibus respirat et reddit, 
Cic. N. D. 2, 54: respiramen iterque 
eripiunt animae, Ov. M. 12, 143 : animae 
gravitas, badness of breath, Plin. 20, 9, 
35. Fig.: anima amphorae, the fumes 
of wine, Phaedr. 3, I. IV, Meton.: 
the vital principle, life: animus est, 
quo sapimus, anima, qua vivimus, Non. 
426, 24: hence anima, the principle of 
animal life, animus, the spiritual prin- 
ciple of life, the rational soul: sapimus 
animo, fruimur anima: sine animo ani- 
ma est debilis, Att. in Non. ib. 29: unde 
anima atque animi constet natura, viden- 
dum, whence spring life and the nature 
of the mind, Lucr. 1, 132: de vestra 
vita, de conjugum vestrarum ac libero- 
rum anima judicandum est, Cic. Cat. 4, 
° : pauci, quibus relicta est anima, clausi 
n tenebris, Sall. J. 14: Deus totus est 
sensus, totus visus, totus auditus, totus 
animae, totus animi, totus sui, Plin. 2, 
5, 7: guaedam (animantia) animum 
habent, quaedam tantum animam, Sen. 
Ep. 58: date ferrum, qui me anima pri- 
vem, Enn. in Non, 474, 31: adimere 
enimam, Pl. Mil. 3, 1, 137: extingucre, 
Ter. Ad. 3, 2, 16: relinquere, ib. 3, 4, 
52: edere, Cic. Sest. 38: animam agere, 
to give up the ghost, to die, id. Tuse. 1, 
9 fin. : so efflare, ib. : exhalare, Ov. M. 
1%, §28: exspirare, ib. 5, 106; deponere, 
Nep. Hann 1: emittere, id. pam. 9: 
projicere, Virg. Aen. 6, 436: effundere, 
ils, 1, 9% : vomere, ib. 9, 349. As a term 
of endearment: my life, my soul: vos 


meae carissimae animae, Cic. Fam. 14, 
14: animae dimidium meae, Hor. Od. 1, 
3, 8. Fig.: anima putei, water, Pl. 
Am. 2, 2, 44: accentus quasi anima vo- 
cis est, Pompon. p. 67. Prov. ; animam 
debere, to owe his very life, of one deeply 
in debt: quid, si animam debet? Ter. 
Ph. 4, 3, 56. Of the organic life of 
plants, ete.: Sen. Ep. 58: Plin. 14, 21, 
35, NO. I. 2, an animal, a living 
being: ova parere solet genu’ pennis 
condecoratum, non animam, Enn. in 
Varr. L. L. 5, to, 18: animae rationis 
expertes, Lact. 3, 8. So esp. of men: 
egregias animas, quae sanguine nobis 
hance patriam peperere suo, Virg. Aen. 
II, 24: animae candidiores, Hor. S. 1, 5, 
41: vos Treveri et ceterae servientium 
animae, Tac. H. 4, 32. Hence also, souls 
separated from the body, manes : tu pias 
laetis animas reponis sedibus, Hor. Od. 
I, 10, 17: animam sepulcro condimus, 
Virg. Aen. 3, 67. 8, Sometimes for 
animus: the rational soul of man, the 
mind: anima rationis consiliique parti- 
ceps, Cic. N. D. 1, 31: causa in anima 
sensuque meo penitus affixa atque in- 
sita, id. Verr. 5, 53: ingenii facinora, 
sicut anima, immortalia sunt, Sall. J. 2. 
[Root an: cf. Sans. an, “to breathe,” 
whence anila, “the wind :” Gr. avepos 5 
Goth. wz-ana, “ to breathe out, expire.” 
Perh. the orig. root was VAN, whence 
came vannus, ventus.] (Hence, Fr. 
ame.) 
animadversio, Onis, f. Lanimad- 
verto] the perception or observation of 
an object, attention : notatio naturae et 
animadversio peperit artem, Cic. Or. 55, 
183: hoc totum est sive artis, sive anim- 
adversionis, sive consuetudinis, id. de 
Or. 2, 34 fin.: excitanda animadversio 
et diligentia, ut ne quid temere agamus, 
our care, attention, id. Off. 1, 29, 103 : and 
in gen. inquiry: quaestio atque animad- 
versio in aliquem, Liv. 21, 18. Il. 
reproach, censure, chastisement, punish- 
ment : nec effugere possemus animadver- 
sionem, Cic. Or. 57, 195 : animadversio 
Dolabellae in audaces servos, id. Phil. 1, 
2: paterna, id. Rose. Com. 24: omnis 
animadversio et castigatio contumelia-va- 
care debet, id, Off. 1, 25, 88: notationes 
animadyersionesque censorum, ib. 3, 31: 
censoriae, id. Clu. 42, 119 : animadversio 
dictatoria, Vell. 2, 68. 
animadversor, Oris, m. [id.] an ob- 
server (rare): acres ac diligentes anim- 
adversores vitiorum, Cic. Off. 1, 41, 146. 
Animadverto (vort.), ti, sum, 3. v. 
a. [contr. from animum adverto, which 
orthography is very freq. in the ante- 
class. per.; cf. adverto no. 2] (scarcely 
found in any poet except Ter. and Virg.) 
to turn or bend the mind to, to give 
heed to, to attend to, to consider, observe : 
alios tuam rem credidisti magis quam 
tete animadversuros? Ter. Ph. 3, 1, 3: 
atque haec in bello plura et majora 
videntur timentibus, eadem non tam 
animadvertuntur in pace, Cic. Div. 2, 27: 
dignitas tua facit, ut animadvertatur 
quidquid facias, id. Fam. 11, 27,9. With 
ut.: illud me non animadyertisse mo- 
leste ferrem, ut ascriberem, ib. 5, 20, 
Of the lictor, whose duty it was 
to see that the consul received due 
homage, as he passed by, etc.: consul 
animadvertere proximum lictorem jus- 
sit, Liv. 24, 44 jfin.: consule theatrum 
introeunte, cum lictor animadverti ex 
more jussisset, Suet, Caes. 80 (cf. Smith's 
Ant. 707). ||. to remark, notice, un- 
derstand, perceive (as the result of atten- 
tion): ecquid attendis ¢ ecquid animad- 
vertis horum silentium? Cic. Cat. 1, 8: 
nutrix animadvertit puerum dormien- 
tem circumplicatum serpentis amplexu, 
id. Div. 1, 36, 79: illud etiam animad- 
verto quod, ete., id. Off. 1, 12: quod 
quale sit, etiam in bestiis quibusdam 
animadverti potest, id. Am. 8, 27: his 
animadversis, Virg. G. 2,259: ut assint, 
cognoscant, animadvertait, quid de re- 
ligione existimandum sit, Cic. Nes 15.05 
14; animadvertit Caesar unos ex om- 
nibus Sequanos nihil earum rerum fa 
cere, Caes, BG. 1, 32: pau ante ter 
Kos 


tiam Vigiliam est animadversum fumare 
aggerem, ib. 4, 24. Il]. to avenge, 
punish, blame, ete.; ea primum ab illo 
animadvertenda injuria est, deserves to 
be punished, Ter. Andr. 1, 1, 129; anim- 
advertenda peccata, Cic. Losc. Am. 
40; res a magistratibus animadvertenda, 
id. Caec. 12. Esp. followed by in: 
qui institueras animadvertere in eos, id, 
Verr. 4, 23: imperiti, si in hunc animad- 
vertissem, crudeliter et regie factum 
esse dicerent, id. Cat. 1, 2, 30: satis 
esse caussae arbitrabatur quare in eum 
aut ipse animadverteret, aut civitatem 
animadvertere juberet, Caes. B. G. 1, 19: 
animadvertere in filium patrio jure, Liv. 
I, 26. And absol.: to inflict capital 
punishment: in M. Icelum palam ani- 
madversum, Tac. H. 1, 46. 

anim-aequus, a, um, adj. [animus] 
resolute, Eccl. 

animal, ailis (AbI. reg. animali) [ani- 
malis], n. a living being, an animal: 
inanimum est omne, quod pulsu agitatur 
externo ; quod autem animal est, id motu 
cietur interiore et suo, Cic. Rep. 6, 26: 
uti possint sentire animalia quaeque, 
Lucr. 2, 973. Of man: animal provi- 
dum et sagax homo, Cic. Leg. 1, 7, 22: 
sanctius his animal, Ov. M. 1, 76. Of 
the universe: hunc mundum animal 
esse, idque intelligens et divina provi- 
dentia constitutum, Cic. Tim. 3. ; 
As antith. to man: multa ab animalium 
vocibus tralata in homines, Varr. L. L. 
4, 5,100. Hence, contemptuously of a 
man: funestum illud animal, ex nefartis 
stupris concretum, Cic. Pis. 9. [Subsis. 
in -al are mostly contr. from the neu- 
ters of adjs. in -alis ; as capital, tribunal. 
Cf. the forms in -ale, as dentale, navale.] 
(Hence, Fr. awmailles,“horned cattle.” ) 

animalis, ¢, aj. Lanes of air, 
aérial: natura animantis vel terrena, 
vel ignea, vel animalis, vel humida, Cic. 
N. D. 3, 14: animalis spirabilisque na- 
tura, cui nomen est aér, id. N. D. 2, 36. 

|. Ziving: animalia corpora, Lucr. 
2, 727: quaedam animalis intelligentia 
per omnia ea transit, a kind of living 
mind, Cic. Ac. 2, 37, 10: ut mutum in 
simulacrum ex animali exemplo veritas 
transferatur, from the living original, 
id. Inv. 2, 1: hostia animalis, an offer- 
ing of which only the life is consecrated 
to the gods, the flesh being appropriated 
to the use of man, Macr. 8. 3, 5: Dii 
animales, Gods who were formerly men, 
Serv. Virg. Aen. 3, 168. 

Animaliter, adv., like an animal, 
Aug. Retr. 1, 26 fin. 

Animans, antis, Part. [animo] ant- 
mate, living: Deos ne animantes qui- 
dem esse, Cic. N. D. 3, 4: mundus 
est animans composque rationis, ib. 2, 
8. I], Subst.: any living being ; an 
animal. (The gender is either masc., 
fem., or neut.: Gen. plur. animantum 
Lucr.); heu! quantum scelus est alte- 
rius animantem animantis vivere leto, 
Ov. M. 15, 90: genus omne animantum, 
Lucr.1, 4: animantium genera quattuor, 
Cic. Tim. 10: animantium aliae coriis 
tectae sunt, aliae villis vestitae, id. N. 
D. 2, 47: animantia, quae sunt nobis 
nota, id. Tim. 4. Poet.: of man: hic 
stilus haud petet ultro quemquarm ani- 
mantem, Hor. S. 2,1, 40. Comp., Sup. 
and Adv. not used. 

Animatio, Onis, f. [id.] the be- 
stowal of life, animating (extremely 
rare); arboris, Tert. de Anim. 19: and 
meton. for the living being itself : divi- 
nae animationis species, Cic. Tim. 10, 

1, 
*gnimator, otis, m. [id] he who 
imparts life or animates : aniarum, 
Tert. Apol. 48. Fig.: marmorit signi 

ox animator, Cap. I, p. 13. , 
fer mimatrix, Tis, / [id] she who im 
parts life or animates: confessionis, 
Ter, adv, Gnost. 12. , P 
rea einGas, a, um, Part. id.] ani- 
mated virum virtute vera vivere ani- 
matum addecet, Enn, in Gell. , tf 

I, Ad- disposed, minded: hoe ani- 
mo decet animatos esse amatores probos, 


Pl. Men. 1, 3, 20: animatus melins 
‘ A 
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quam paratus, Cic. Fam. 6,6: ut quem- 
admodum in se quisque sic in amicum 
sit animatus, id. Am. 16: insulas non- 
nullas bene animatas confirmavit, Nep. 
Cim. 2: male animatus erga principem 
exercitus, tll affected, Suet. Vit. 7: circa 
aliquem, Just. 14, 1: hostili animo ad- 
versus remp. animatus, Ulp. Dig. 48, 
4, 1: animatus in necem alicujus, Macr, 
Sat.1, 11. With Jnf.: si quid anima- 
tus es facere, Pl. Truc. 5, "4. 24. 
courageous, stout-hearted (= animosus) : 
milites armati atque animati probe, id, 
Bac. 4, 9, 18: cum animatus lero, 
satis armatus sum, Att. in Non. 233, 
18. Sup. Auct. Itin. Alex. 13. Adv. 
not, used. 2 : 

Aanimatus, iis, m. fid.] animation, 
life: animatu carere, Plin. 11, 3, 2. 

Animicida, ae, m. [anima caedo] 
eae # WuxopOdpos, Cod. Just. 1, 
1510s 

Animitus, adv. [animus] heartily, 
like oculitus, medullitus, Non. 147, 27. 

Animo, avi, atum, 1. v. a. and n. 
[anima] to jill with breath or air: 
duas tibias uno spiritu animare, to play 
upon, App. Flor. 3, p. 341, 25: bucci- 
nas, Arnob. 6, p. 196. Il. to make 
alive, animate: quidquid est hoc, omnia 
animat, format, alit, auget, creat, Pac. in 
Cic. Div. 1, 57: vitaliter esse animata, 
Lucr. 5,146: formare, figurare, colorare, 
animare, Cic. N. D.1, 39: stellae divinis 
animatae mentibus, id. Rep. 6, 15. 
Poet.: animare in aliquid, to transform 
a lifeless object to a living being: guttas 
animavit in angues, Ov. M. 4, 619: in 
Nymphas animata classe marinas, ib. 
14, 566. Fig.: siquid Apellei gaudent 
animasse cclores, Stat. S. 2, 2, 64: ani- 
mare ad crimina taxos, to kindle them, 
Claud. Rapt. 3, 386. Sometimes = re- 
ereare, to refresh, revive: cibo potuque 
animavit, Hyg. F. 126: florem, Plin. 11, 
23, 247. And with Inf.=(citare, to 
move, incite to: Macrob. Sat. 4, 3. 

Il. 0 endow with, to temper: ut- 
cumque temperatus sit aér, ita pueros 
orientes animari atque formari, ex 
eoque ingenia, mores, animum fingi, 
Cic. Div. 2, 42, 89: Mattiaci ipso terrae 
suae solo ac coelo acrius animantur, 
Tac. G. 29. 

AnimOseé, adv. courageously: ani- 
mose et fortiter facere aliquid, Cic. 
Phileas. 2s Il. ardently, eagerly: 
animosius solvitur votum, Sen. Ep. 73: 
gemmas semper animosissime compa- 
rasse prodiderunt, Suet. Caes. 47. 

animoOsitas, atis, f. eae 
boldness, cowrage: resistendi, Amm. 16, 
12: equi, Sid. Ep. 4, 3. Il. vehemence, 
impetuosity : Macr.Somn. Sc. 1, 6: also 
in plur., ib. 2, 12. 

animosus, 4, um, adj. [anima] full 
of air, airy: animosa guttura, through 
which the breath passes, Ov. M. 6, 1 34. 
Of the wind, blowing violently : Eurus, 
Virg. G. 2, 441: ventus, Ov. Am. 1, 6, 
51. WI. full of life, living, of pictures, 
etc.: signa, Prop. 3, 4,9. Comp., Sup., 
and Adv. not used. 

anim6sus, 2, um, adj. [animus] full 
of courage, bold, spirited: mancipia 
neque formidolosa, neque animosa, Varr. 
R. R. 1, 17: in gladiatoriis pugnis timi- 
dos odisse solemus, fortes et animosos 
servari cupimus, Cic. Mil. 34: ex quo 
fit, ut animosior etiam senectus sit quam 
adolescentia et fortior, id. de Sen. 20: 
quadrupedes animosos, 7. e. equos, Ov. 
M. 2, 84: animosum (equorum) pectus, 
Virg. G. 3, 81: bella, Ov. F. 5, 50: Par- 
‘thus, Hor. Od. 1, 19, 11: Hector, id. S. 
I, 9,12: rebus angustis animosus atque 
fortis appare, id. Od. 2, 10, 21. |, 
Poet.: proud, with abl.: en ego (La- 
tona) vestra parens, vobis animosa cre- 
atis, proud to have borne you, Ov. M. 6, 
206: spoliis animosa unda, ib. 11, 551. 

[I]. ardent, eager: corruptor animo- 
sus, @ bold briber, Tac. H. 1, 24: emptor 
animosus, sparing or fearing no expense, 
Dig. 17, 1, 36. 

animiila, ae, f. dim. [anima] a little 
soul, life, cowrage : quae (literae) mihi 
et quasi animulae restillarunt, re- 
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Sreshment, Cic. Att. 9,7: mulierculae 
animula, Sulp. in Cic. Fam. 4, 5, 11: 
vagula, blandula, Hadr. Imp. in Spart. 
Hadr. 25. 

Animiulus, i, m. dim. [animus] only 
in the voc.: mianimule! my heart ! my 
darling! Pl. Cas. 1, 46. ‘ 

Animus, i, m. [v. anima] the spi- 
ritual principle of life in man, the ra- 
tional soul (opp. to anima, the principle 
of animal life): credo, deos immortales 
sparsisse animos in corpora humana, 
Cic. de Sen. 21, 77: omnium quidem 
animos immortales esse, sed fortium ho- 
norumque divinos, id. Leg. 2, 11, 27: 
humanus animus, decerptus ex mente 
divina, id. Tusc. 5,13, 38. In a more 
restricted sense, for the separate facul- 
ties of the soul; as the will, the pas- 
sions, and the reason or understanding ; 
with their different branches, or sub- 
divisions. "When mens and animus oc- 
cur together, animus expresses the im- 
petuosity and impulse, mens more of 
the habit and character of a man: thus 
ut ad bella suscipienda Gallorum alacer 
ac promptus est animus, sic mollis ac 
minime resistens ad calamitates perfe- 
rendas mens eorum est, Caes. B. G. 3, 
19: totus et mente et animo in bellum 
insistit, ib. 6, 5: mala mens, malus an- 
imus, Ter. And. 1, I, 134. J. will, 
purpose, desire: priusquam tuum, ut 
sese habeat, animum ad nuptias per- 
spexerit, ‘ler. Andr. 2, 3, 4: istum ex- 
heredare in animo habebat, Cic. Rosc. 
Am. 18, §2: nobis erat in animo Cicero- 
nem ad Caesarem mittere, id. Fam. 14, 
11: legatos mittunt qui dicerent sibi 
esse in animo iter per Provinciam facere, 
Caes. B. G. 1, 7: in nova fert animus 
mutatas dicere formas, I desire, I wish, 
Ov. M.1,1. Hence, est animus with 
Dat. and Inf., to have a mind to do some- 
thing, to aim at, etc.: omnibus unum 
opprimere est animus, ib. 5, 150: fuerat 
animus conjuratis bona publicare, the 
conspirators had intended, Suet. Caes. 
82. Sometimes without dat.: perficere 
est animus, finemque imponere curis, 
Virg. Aen. 4, 639. So inducere ani- 
mum or in animum, to resolve wpon 
doing something: v. induco. I]. the 
affections, inclinations, passions. ak, 
the feelings, in gen., heart, disposition, 
or character: Medea, animo aegra, 
amore saevo saucia, sick at heart, 
Enn. in Auc. Her. 2, 22: tu si ani- 
mum vicisti potius quam animus te, 
est quod gaudeas, Pl. Trin. 2, 2, 29: 
paulum interesse censes, ex animo om- 
nia, ut fert natura, facias, an de indus- 
tria, from impulse, or on set purpose, 
Ter. And. 4, 4, 56: animus perturbatus 
et incitatus nec cohibere se potest, nec 
quo loco vult insistere, Cic. Tusc. 4, 18: 
animus alius ad alia vitia propensior, ib. 
4,37, 81: Aristides Thebanus omnium 
primus animum pinxit et sensus homi- 
nis expressit, quos vocant Graeci 7é@y, 
painted the passions and depicted the 
characters of men, Plin. 35, 10, 19: 
petulans protervo, iracundo animo, Pl. 
Bac. 4, 3, 1: animis estis simplicibus et 
mansuetis nimium creditis unicuique, 
Auc. Her. 4, 37: eorum animi molles et 
aetate fluxi dolis haud difficulter capie- 
bantur, Sall. C. 14: sordidus atque 
animi parvi, Hor. S. 1, 2, 10: Drusus 
animi fluxioris erat, Suet. Tib. 52. Fig. 
of plants: haec quoque exuerint silves- 
trem animum, put off their wild nature, 
Virg.G.2,51. 2, of particular passions: 
(i.) courage, spirit: (freq. in plwr.) ibi 
nostris animus additus est, Pl. Am. 1, i. 
94: virtute atque animo resistere, Cic. 
Fam, 5, 2, 8: fac animo magno fortique 
Sis, ib. 6, 14 fin.: Cassio animus acces- 
sit, et Parthis timor injectus est, id. Att. 


5, 20, 3: nostris animus augetur, Caes. 
B. G,. 7, “Me : bellica Pallas adest, datque 
animos, Ov. M. §, 47. Hence bono ani- 


mo esse, to be of good courage, Cic, Att. 
5, 18; and satis animi, sufficient cou- 
rage, Ov. M. 3, 559. So, of a serpent, 
ib. 544. Also for hope, confidence : 
magnus mihi animus est, hodiernum 
diem initium libertatis fore, Tac, Agr. 


ANIMUS 


jo. Fig. ofa top: dant animos pla- 
gae, give tt new force, Virg. Aen. 7, 
383: and of oratorical fire: in Asinic 
Pollione et consilii et animi satis, Quint. 
Io, I, 113. (ii.) haughtiness, pride: 
quae civitas est in Asia, quae unius tri~ 
buni militum animos ac spiritus capere 
possit ? could satisfy the arrogance and 
pride, Cic. Manil. 22 jin. : jam insolen- 
tiam noratis hominis: noratis animos 
ejus ac spiritus tribunicios, id. Clu. 39, 
10g: quia paululum vobis accessit pecu- 
niae, sublati animi sunt, Ter. Hec. 3, 5, 
56. (iii.) vehemence, wrath: ego meos 
animos violentos meamque iram ex pec- 
tore jam promam, Pl. Truc. 2, 7, 43: 
vince animos iramque tuam, Ov. H. 3, 
85: animum vincere, iracundiam cohi- 
bere, Cic. Marc. 3. Fig. of the stormy 
winds: Aeclus mollitque animos et 
temperat iras, Virg. Aen. 1, 57. (iv.) 
entertainment, pleasure, delight : cubat 
amans animo obsequens, Pl. Am. 1, 1, 
134: indulgent animis, et nulla quid 
utile cura est, Ov. M. 7, 566. So, animi 
causa (in Plaut. once animi gratia), for 
the sake of pleasure or recreation, haec 
(animalia) alunt animi voluptatisque 
causa, as a pastime or amusement, Caes, 
B. G. 5, 12: post animi causa mihi na- 
vem faciam, Pl. Rud. 4, 2, 27: liberare 
fidicinam animi gratia, id. Epid. 2, 2, 
go: habet animi causa rus amoenum et 
suburbanum, Cic. Rosc. Am. 46: Roma- 
nos in illis munitionibus, animine causa 
quotidie exerceri putatis? Caes. B. G. 
1,77. (v-) disposition towards any one : 
hoc animo in nos esse debebis, Cic. Fam. 
2, I fin.: meus animus erit in te sem- 
per quem tu esse vis, ib. 5, 18 jfin.: 
quod (Allobroges) nondum bono animo 
in populum Rom. viderentur, Caes. B. 
G. 1, 6: tibi bene ex animo volo, from 
the bottom of my heart, Ter. Heaut. 5, 
2,6: animum fidemque praetorianorum 
erga se expertus est, Suet. Oth. 8 
Hence me ton. of a beloved person, my 
heart, my soul: salve, anime mi, Pl. 
Cure. 1, 2, 3: da, meus ocellus, mea 
rosa, mi anime, da, mea voluptas, id. 
Asin. 3, 3, 74. (vi.) care, anxiety, so- 
licttude: multae opiniones, quae mihi 
animum exaugeant, ‘Ter. Heaut. 2, 2, 3: 
Lav. 2; 4: Hl. the reasoning faculty, 
the understanding, intellect: cogito 
cum meo animo, Pl. Most. 3, 2, 13: re- 
cordari cum animo, Cic. Clu. 25, Jo: 
in otio facinus suum cum animo repu- 
tans, Sall. J. 13: and without cum : ani- 
mo meditari, Nep. Ages. 4: cogitare et 
volvere, Suet. Vesp. 5: statuere apud 
animum, Liv. 34, 2: in dubioest animus, 
Ter. Andr. 1, 5, 31 : ut oculus, sic ani- 
mus, se non videns alia cernit, Cic. Tusc. 
I, 27, 67: lumen animi, ingenii consilii- 
que tui, id. Rep. 6,12. Hence the ex- 
pressions animum advertere, adjungere, 
applicare, appellere, inducere, etc. 2: 
the memory: etiam nune mihi scripta 
illa dicta sunt in animo Chrysidis, ‘Ter. 
Andr. I, 5,47: ex animo effluere, Cic. 
de Or. 2, 74, 300: omnia fert aetas, ani- 
mum quoque ; nunc oblita mihi tot car- 
mina, Virg. E. 9, 51. 8, conscious- 
mess: reliquit animus Sextium gravibus 
acceptis vulneribus, Caes. B. G. 6, 38: 
animusque reliquit euntem, Ov. M. 10, 
459: nisi si timor abstulit omnem sen- 
sum animumque, ib. 14, 177. 4, 
opinion, judgment : mostly in the Abl. 
meo quidem animo o7 meo animo, in 
my opinion: e meo quidem animo ali- 
quanto facias rectius, Pl. Aul. 3} 6, 3: 
meo quidem animo, hic tibi hodie evenit 
bonus, id. Bac. 1, 1, 69: hoc, meo qui- 
dem animo, amoris mei signum debet 
esse certissimum, Cic. Sest. 22. iV. 
Sometimes poet. in the signif. of anima 
(Wuxy) : vital power, life: animo male 
est: aqnam velim, Pl. Am. 5, 1, 6: 
una eademque via sanguis animusque 
sequuntur, Virg. Aen. ro, 487. The 
phrase ex animi sententia is explained 
under sententia. The Gen. anhni, 
instead of the Abl. animo, with Adi, 
(aeger, miser, certus, anxius, inger 
validus, eéc.), is freq. used doth by the 
poets and historians, 
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Aanisocycla, orum, x. pleu.—=arvicd- 
kuvkAa (with unequal rings or circles), 
screws or elastic springs, Vitr. to, I. 

Aanisum, i, v.=dricov, anise, Pim- 
pinella anistum, Linn.; Plin. 20, 14, 
m2. 

annalis, ¢, adj. [annus] continuing 
a year, annual: tempus, cursus, Varr. 
ences 2a T1608 Wile Digs Tay 2,1. 

I]. relating to the year or the age: 
lex, the law which determined the age 
necessary for election to any public 
office: legibus annalibus grandiorem 
aetatem ad consulatum constituebant, 
Oic. Phil. 5, 17: cf. Liv..4o, 44, and Cic. 
de Or. 2, 65. II]. Subst. m. se. liber, 
most freq. in the plur. annales, ium, sc. 
libri, year-books, yearly records, chro- 
nicles, annals, Cic. de Or. 2, 12, 513 Rep. 
I, 16: quem ego arbitror, praesertim 
quum scribat historiam, multos ex suis 
annalibus posse deligere, id. Q. Fr. 1, 1, 
3. Respecting the annales of the 
pentiffs, see Smith’s Ant. 941. Annalis 
in the sing.: id. Att. 12, 23; Brut. 
153 etc. Adj. with liber, Verr. Flacc. 
in Gell. 5, 18, and Quint. 6, 3, 68. 

annarius, a, um, adj. [annus] re- 
lating to the year: amnaria lex, 
respecting the consul’s age, Lampr. 
Com. 2. 

annascor, V- agnascor. 

an-nato (adn.), are, I. v. n. to swim 
to, towards, or near: ei insulae croco- 
dili non annatant, Plin. 8, 25, 38: with 
ad, id. 9, 29, 46: comes lateri annatat, 
Sen. Agam. 452. 

an-navigo (adn.), are, 1. v.n. to sail 
to or towards: Plin. 36, 12, 16. 

anne, V. an. 

an-necto (adn.), exui, exum, 3. v. a. 
to tie on or bind to, to annex: funiculus 
scapham annexam trahebat, Cic. Inv. 
2, 51: ad linguam stomachus annectitur, 
id. N. D. 2, 54: annexa (ratis) erat 
vinculis, Liv. 21, 28. Fig.: rebus 
praesentibus anmnectit futuras, Cic. Off. 
I, 4: aliquod membrum annexum ora- 
tioni, id. Inv. 1, 18: remedia corporibus 
aegrorum, Val. Max. 2, 5. 

annellus, v- anellus. 

annexio (adn.), dnis, f. [annecto] 
a tying or binding to, a connecting: 
Pall. Mart. 10, 36. 

annexus (adn.), a, um, Part. [an- 
necto]. 

annexus (2dn.), tis, m. [annecto] 
a tying or binding to, a connection: 
Cremona annexu connubiisque gentium 
floruit, Tac. H. 3, 34. 

an-nicto (adn.), are, 1. v. n. to wink 
at: alii annutat, alii annictat, Naev. in 
Fest. s. v. 

annicilus, a, um, adj. [annus] a 
year old, yearling: nuces, Cato R. 
R. 17, 2: tauros, unum anniculum, 
alterum bimum, Varr. R. R. 2, 5: aetas, 
Col. 4, 9, 2» 

annifer, a, um, adj. [annus i 
bearing fruit the whole year: Plin. 16, 
26, 44. li. producing a new stalk 
annually (in Theophrast. émetevdkavAa), 
Plin. 19,7, 36- 

an-nihilo, are, 1. v. a.[ad and nihil] 
to reduce to nothing, to annihilate: 
nullificasti, seu annihilasti, vel annul- 
lasti, Hier. Ep. 135 fin. 

are (adn.), a, um, Part. [an- 
nitor]. 

annisus (adn.), tis, m. [annitor] 
a striving, exertion: ut alieno adju- 
ventur annisu, Symm Ep. 5, 74. 

an-nitor (adn.), nisus or nixus, 3. 
v. dep., to press or lean upon: with ad 
or Dot.: natura ad aliquod tanquam 
adminicuium annititur, Cic. Am. 23 
jin.: hasta ingenti annixa columnae, 
Virg. Aen. 12, 92: stant longis annixi 
hastis, ib. 9, 229: Latona oleae annisa, 
Tac, Ao Jy 68: {]. Fig.: to take 
pains, to eaert oneself, strive: with wt, 
ne, or a Gerund with ad: quo mibi 
acriug annitendum ést, ut ili frustra 
sint, Sall. J. 89: omui ope anniti, ne 
qiis @ plebe sentiret, Plin. Pan. 25 
jin.: a1 ea patranda omnis civitas 
gumms studio annitebatur, Sall. J. 43. 

9, With de: nisi Bibulus an- 
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niteretur de triumpho, Cic. Att. 6, 8. 
3. With pro: patres non temere 

pro ullo aeque annisi sunt, Liv. 2, 6r. 

_ 4, With acc. quod ego adnitar, 
Plin. Ep. 6, 18. 5, With Inf.: anni- 
tentibus retinere morem, Tac. H. 4, 
8. 6, Absol.: annitente Crasso, Sall. 
C. 19. Pass.: in concordia annitenda, 
Gell2y 12.05. 

anniversarié, adv. annually, Aug. 
Ep. 118 fin. 

anniversarius, a, um, adj. [annus 
verto] annual, yearly: sacra, Cic. Verr. 
4, 39: (coeli) vicissitudines, the annu- 
ally recurring seasons, id. N. D. 2, 38: 
arma, Liv. 4, 45: valetudines, Suet. 
Ang. 81: pervigilium, id. Galb. 4.: 
_annixus (adn.), a, um, Part. [an- 
nitor]. 

annixus (adn.), iis, v. annisus. 

an-no (adn.), are, 1. v. n. fo swim to, 
near, or towards: with ad, the Dat. or 
Acc.: pauci milites, qui naves annare 
possent, Caes. B. C. 2, 44: terrae, Virg. 
Aen. 6, 358: pedites annantes equis, 
Tac. AS 14; 29:/ ad litus, Gell. 4,85. 9. 
Absol.: plures annabunt thynni, Hor. 
S. 2,5,44. Fig.: quod ubique gentium 
est, ad eam urbem posset annare, Cic. 
Rep. 2, 4. 

anno, are, I. v. a. [annus] fo pass or 
live through a year: Macr. S. I, 12. 

an-nodo (adn.), avi, atum, I. v. a. 
to cut off knots or shoots of the vine, 
Col. 4, 22, 4. 

annominatio, Vv. agnominatio. 

annon, V. an. 

annona, ae, f. [annus, like pomona 
from pomum ] the year’s produce, hence 
the necessaries of life, esp. grain: 
vectigal novum ex salaria annona, Liv. 
29, 3): copia frumenti et annona tolera- 
bilis rerum aliarum, a tolerable supply, 
id. 35, 44: lactis, Col. 8, 17, 13 : musti, 
id. 3, 21, 6: annona nisi in calamitate 
pretium non habet, Cic. Verr. 3, 98: 
vilitas annonae ex summa inopia et 
caritate rei frumentariae consecuta est, 
id. Manil. 15, 44: uberrimus ager ad 
varietates annonae horreum populi Rom. 
fore videbatur, Liv. 7, 31: clausis 
annonae subsidiis, Tac. H. 3, 48 jin.: 
annonae curam agere, Suet. Claud. 18. 

I]. Meton.: the price of grain or 

other food: annonaest gravis, Pl. Stich. 4, 
2, 53: coena hac annona est sine sacris 
hereditas, at the present (i. e. high) 
market-price, id. Trin. 2, 4,83: putarem 
annonam in macello cariorem fore, Cic. 
Div. 2, 27, extr.: jam ad denarios quin- 
quaginta in singulos modios annona 
pervenerat, Caes. B. C. 1, 52: nihil 
Inutavit annona, Livy. 5, 13: annona 
acris, Tac. A. 4, 6: gravitas aunonae, 
ib. 6, 13: in annonae difficultatibus, 
Suet. Aug. 41. Fig.: vilis amicorum 
est annona, bonis ubi quid deest, small 
indeed is the price of friends, Hor. Ep. 
I, 12, 24: his opibus nunquam cara est 
annona veneni, Juv. 9, I00. il. 
provisions, supplies for an army: ne- 
cessitas annonam pariter et arma por- 
tandi, Veg. Mil. 1, 19: annona decem et 
septem dierum, Amm. 17, 9. And 
meton. the loaves, or rations themselves 
(only in the plur.); ceteri annonas 
binas aut ternas accipiebant, Lampr. 
Alex. Sev. 42. ; 

annonarius, 4, um, adj. [annona] 
pertaining to provisions : frumentum, 
ceteraeque annonariae species, Veg. Mil. 
3, 3: causa, Hermog. Dig. 49, 14, 46. 
Subst. ii, m.acommissary, Cod. Theod. 
8, I, 3- 

4 annonor, ari, 1.v. dep. [id.] to collect 
provisions: Capit. Gord, 29. 

annositas, atis, 7. [annosus] length 
of years, old age: Cod. Theod. 12, I, 
113. 

anoetid a, um, adj. [annus] full 
of years, aged, old: anus, Ov. F. 2, 571: 
vetustas, id. Tr. 5,42, 11: merum, 
Tib. 3,.6, 58: brachia, Virg. Aen. 6, 
482: comix, Hor. Od. 3, 179, 13: volu- 
mina vatum, id. Ep. 2, 1, 26: gens, 
quos Hyperboreos appellavere, annoso 
degit aevo, Plin 4, 12, 26. Comp, Aug. 
Sup Wp. 3, 1 fin. 


annotamentum (adn.), i, ». [an- 
mee a remark, annotation: Gell. 1, 
, 18, 
annotatio (adn.), snis, f. [id] a 
noting down, an annotation: a te 
librum meum cum annotationibus tunis 
exspecto, Plin. Ep. 4, 20. Il. Legal 
t. t. the registering of a person among 
the accused, Macer. Dig. 48,17, 4. 24. 
a rescript of the emperor, signed with 
his own hand, Cod. Theod. Frgm. TWe2oale 
annotatiunciila (adn.), ae, f. dim. 
[annotatio] a brief annotation: Gell. 
19, 7, 12. 
annotator (adn.), dris, m. [annoto] 
an observer, remarker: Plin. Pan. 49. 
I], In law: the controller of the an- 
nual income: Cod. Theod. 12, 6, 3. 
annotatus (adn.), tis, m. [id.] re- 
mark, mention: mortes dignae anno- 
tatu, Val. Max. 9, 12 no. 1 extr. 
annotinus, a, um, adj. [annus, 
formed like horno-tinus, dieu ayear 
old, of last year (rare) ; cum annotinis 
(nayibus), the ships used in the former 
year, others interpret it, the provision 
Ships, Caes. B. G. 5, 8: ungues, Col. 4, 
24, 8: novus fructus in his (arboribus) 
cum annofino pendet, the new fruit 
hangs on the tree at the same time with 
last year’s fruit, Plin. 16, 26, 44. 
an-noto (adn.), avi, atum, I. v. a. 
to write down, remark, comment on: 
ut annotaret, quid et quando et cui de- 
disset, Col. 12, 3, 4: inscriptis annotare 
quaedam ut tumida, Plin. Ep. 9, 26: 
liber legebatur, annotabatur, ib. 3, 5: 
quod annales annotavere, Plin. 34, 
6, 11: de quibus in orthographia pauca 
annotabo, Quint. 1, 14,7. Hence, E 
to observe, perceive : cum annotasset, in- 
sculptum monumento militem Gallum, 
Suet. Ner. 41. 9, Annotare librum, 
to give a book a title, to denominate: 
ausus est libros suos ¢iAaAnOets anno 
tare, Lact. 5, 3 jin. 8, Annotari, to 
be distinguished, noted for something : 
haec litora pisce nobili annotantur, Plin. 
35 5,9 |]. Legal ¢.¢.: to enter or re- 
gister an absent person, to put down per- 
sons’ names for trial, etc.: absens re- 
quirendus, annotandus est, ut copiam 
sui praestet, Martian. Dig. 48, 17, 1: 
quos, quiacives Romani erant, annotavi 
in urbem remittendos, Plin. Ep. 10, 97. 
anniialis, ¢, adj. [annuus] a year 
old: agni, Paul. Sent. 3, 7. 
an-niibilo (adn.), are, 1. v. a. to in- 
volve in clouds, to overcast: velis annu- 
bilat aura secundis, Stat. S. 5, 1, 149. 
Fig. to obscure: virtutem, Amm. 27, 6. 
annularis, annularius, annulatus, 
annulus, v. anuL., etc. 
an-nullo (adn.), avi, 1. v. a. [ad 
nullus ] to annihilate, annul: Eccl. 
annumératio (adn.), onis, f. a 
numbering, counting : dierum, Modes- 
tin. Dig. 27, 1, 13. 
an-numeéro (adn.), avi, atum, I. v. a. 
to count out to, to pay: mihi talentum 
argenti annumerat, Pl. Merc. prol. 88 : 
argentum, Ter. Ad. 3, 3, 15: quum se- 
natus singulos tibi denarios annumeras- 
set, Cic. Verr. 3, 84: non annumerare 
verba sed appendere, id. Opt. gen. or. 5. 
||. to add to, to reckon with: with 
dat.: his libris annumerandi sunt sex 
de republica, id. Div. 2, 1: his duobus 
annumerabatur nemo tertius, id. Brut. 
57: Mandorum nomen iis dedit trecen- 
tosque eorum vicos annumerat, enu- 
merates, Plin.7, 2, 2. With im: in grege 
annumeror, J am numbered with the 
multitude, Cic. Rosc. Am, 32. With 
inter: servos inter urbanos, Paul. Dig. 
32, QM. [I]. to attribute, impute to: 
imperitia culpae est annumeranda, Ulp. 
DigeetO, 249: _ to count for, con- 
sider equal to: agni chordi duo pro uno 
ove annumerantur, ae R. BR. cate 
Yatio (adn.) or annuncl- 
aro ons, Ms [annnncio ] an ane 
nouncing, annunciation, Lact. 4, 21. — 
annuntiator (adn.) or annuncla- 
tor (adn.), Oris, mM. an announcer, Keel. 
an-nuntio (adn.) or an-nuncio 
(adn), are, 1. Vv. a. to bring news, make 
known, proclam : annuntiavere exant: 
69 
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matum illum, Plin. 7, 52, 53. Il. f0 
relate, App. M. 8 init. 

annuntius (adn.) or annuncius 
fadn.), adj. one who announces or 
makes known: signum, App. de Deo 
Socr. p. 52, 28. 

an-niio (adn.), ti (&vi, Enn.), 1tum, 
3. v. n. to nod at, to nod to: ne illa ulli 
homini nutet, nictet, annuat, Pl. As. 4, 
I, 39: simul ac annuisset, at his first 
nod, Cic. Quint. 5: annuentibus ac vo- 
cantibus suis evadit, Liv. 1,12: annuit 
et totum nutu tremefecit Olympum, 
Virg. Aen. 9, 106. ||. to nod assent, 
approve, consent : daturine estis an non? 
annuunt, Pl. Truc. prol. 4 ; annuo terram 
intuens modeste, Ter. Eun. 3, 5, 32: po- 
test fieri, inquit, ut is iratus dixerit. 
Annuit Silius. Potest etiam ut tu non 
recte intellexeris. Id quoque toto capite 
annuit, Cic. de Or. 2, 70, 285: petenti 
annuit, Virg. Aen. 4, 128: audacibus 
annue coeptis, favour, id. G. 1, 40. 
With acc. and Inf.: aunuvit, sese me- 
cum decernere ferro, Enn. in Prisc. 882 
P.: amicitiam se Romanorum accipere 
annuit, Liv. 28,17. JJ, Amnuere with 
ace. and dat.: to promise or grant: 
coeli quibus annuis arcem, Virg. Aen. 1, 
250: sin nostrum annuerit nobis vic- 
toria Martem, ib. 12, 187: annuite nu- 
tum numenque vestrum invictum Cam- 
panis, Liv. 7, 30. IV. to designate by 
a nod or wink : quos iste annuerat, Cic. 
Verr.1,61. YY, to state, declare: falsa 
annuere, Tac. A. 14, 60. [Root NU: Vv. 
abnuo.] 

annus, i, m. a year: annos sexaginta 
natus, Ter. Heaut. 1, 1, to: tempora 
mutare annorum, the seasons, Lucr. 2, 
170: nemo est tam senex, qui se annum 
non putet posse vivere, Civ. de Sen. 4 
fin.: initio anni, Liv. 2, 52: principio 
anni, id. 2, 48: anno ineunte, Suet. Cal. 
42: anno exeunte, Cic. Div. 1, 25: ex- 
tremo anno, Liv. 2, 64: extremo anni, 
Tac. A. 6, 27: andpoet. anno pleno, 
at the close of, Hor. Od. 3, 18, 5: simul 
inversum contristat Aquarius annum, id. 
S. 1, 1, 36; anno circumacto, Liv. 6, 1. 
Adverbial phrases: 1, Anno, a 
year ago, last year: quatuor minis 
ego emi istanc anno, Pl. Men. 1, 3, 22: 
utrum anno an horno te abstuleris a 
viro, last year or this year, Lucil. in 
Non. 121, 8: a@ whole year: qui anno 
jam prope senatum non habuerint, Liv. 
3, 39 fin.: im each year, yearly: uno 
boum jugo conseri anno quadragena 
Jugera justum est, Plin. 18, 18, 48: bis 
anno, id. 2, 73, 75. In is freq. added 
with the adverbial numerals: ter in 
anno, Cic. Rosc. Am. 46. 2, Annum, 
a year, during a whole year: matronae 
annum eum luxerunt, Liv. 2, 7. 3. 
Ad annum, a year hence, for the coming 
year: faciendum est ad annum, Cic. de 
Or. 3, 24,92 : quemad annum tribunum 
plebis videbam fore, id. Att. 5, 2. 4, 
In annum, for a year: prorogatum in 
annum imperium est, Liv. 34, 2 fin.: 
provisae frugis in annum copia, Hor. 
Ep. 1, 18, 109. With numerals annus 
is used in various phrases to denote 
(1.) age: cum annorum octoginta in 
Aegyptum ivisset, at the age of 
eighty, Nep. Ages. 8: hune exitum 
habuit Galba tribus et septuaginta 
annis, Tac. H. 1, 49: quartum annum 
ago et octogesimum, Cic. Sen. 10. (2.) 
other dates: nondum centum et decem 
anni sunt, cum lata est lex, since, id. 
Off. 2, 21, 75: viri nostri domo ut abie- 
runt, hic tertius annus, Pl. Stich. 1, 1, 
29: mulieres dum moliuntur annus est, 
Ter. Heaut. 2, 2,11. |l, Poet. : fora 
season of the year : nunc frondent silvae, 
nunc formosissimus annus, now the sea- 
son ts most beautiful, Virg. E. 3, 57: so 
pomifer annus, Hor. Od. 3, 23, 8: hiber- 
nus annus, id. Epod. 2, 29. Ill. Poet. 
the produce of the year: agricolae an- 
aum flevere, Lucan. 3, 452: nec arare 
terran) aut exspectare annum, Tac. G. 
14. IV. Poet.: age, time of life: 
tugis integer annus, Prop. 4, 5, 57. 

V. the legal age for an office: quod 
hoe honore me affecistis prima petitiong 
jo 


ANSA 


quod anno meo, Cic. Agr. 2, 2: subito 
reliquit annum suum, seseque in annum 
proximum transtulit, id. Mil. 9, 24: qui 
anno suo petierint, ib. VJ, In astro- 
nomy : annus magnus or mundanus, the 
period of time in which the constella- 
tions return to the same place: acc. to 
Macr, (Somn. Scip. 2, 11), 15,000 years: 
v. Cic. N. D. 2, 20. [Root an, “round,” 
whence G@nus, “a ring,” “the funda- 
ment,” Anulus: Gr. évos, évvos, éveav- 
76s, Stevos, tptevos.] (Hence, Ital. 
annata, from which Fr. année ; also an, 
directly from annus.) 
an-nito (adn.), 1. v. freq. to nod 
often to: alii annutat, alii annictat, 
Naev. in Fest. s. v. adnictat. : 
an-nitrio (adn.), 4. v.a. to nowrish 
or train at or near to: arboribus vites, 
Phin. 17, 23, 35 NO. 22. ‘ 
anntum, i, and more freq. in the 
plur. annua, orum, 7., @ pension, an- 
nual stipend; publici servi annua acci- 
piunt, Plin. Ep. 10, 4o: si cui annuum 
relictum fuerit, Ulp. Dig. 33, 1, 14. 
annuus, a, wm, adj.[annus] lasting 
a year, of a year’s duration: penus, Pl. 
Ps. 1, 2, 45: tempus, Cic. Att. 6, 5: 
provincia, id. Fam. 15, 14 jin.: magis- 
tratus, Caes. B. G. 1, 16: reges, Nep. 
Hann. 7: imperium, Tac. H. 3, 46: 
spatium, Hor. Od. 4, 5, 11: cultura, ib. 
3, 24, 14: victus, Plin. 7, 46, 47: nee 
somni faciles et nox erat annua nobis, 
seemed a year long, Ov. H. 11, 29. 
|]. recurring every year, yearly, 
annual: tempora, Lucr. 5, 618: com- 
mutationes, the changes of the seasons, 
Cic. Inv. 1, 34: labor (agricolarum), id. 
Verr. 3, 48: deponit flavas annua terra 
comas, Tib. 2, 1, 48: annua magnae 
sacra refer Cereri, Virg. G. I, 338: vice, 
annually, Plin. 28, 8, 27: vicibus, id. 
10, 20, 22. , 
anodynos (us), a, on (um), adj.= 
avedvuvos, stilling pain: medicamen- 
tum, an anodyne, Cels. 5,25. Subst. 
anodynon, i, n., Marc. Emp. 25. 
Anomalia, ae, f.—=avepadria, in 
gramm., irregularity, anomaly, Varr. 
L. L. 9, 1, 126, 
anomalos (us), a, on (um), adj.= 
aveuwados, in gramm., irregular, anoma- 
lous, Diom. p. 314 P. 
anonis, Vv. ononis. 
anonymos, i, f.=cdvdvepos (with- 
out name), a kind of plant, Plin. 2, 4,14. 
an-quiro, quisivi, itum, 3. v. a. [am- 
or amb- quaero] to seek on all sides, 
to search after: anquirere est circum 
quaerere, Fest. s.v.: anquirere aliquem, 
Cic. Am. 23: omnia, quae sunt ad 
vivendum necessaria, anquirere et pa- 
rare, id. Off. 1,4, 11. Il. Fig.: to in- 
quire into, to examine: aut anquirunt, 
aut consultant, conducat id necne, ib. 1, 
3: anquirentibus nobis omnique acie 
ingenii contemplantibus, id. de Or. 1, 33. 
II]. Legal ¢. t.: to institute an in- 
quiry or examination: de perduellione, 
Liv. 6, 20: de morte alicujus, Tac. A. 3, 
Ez. 9. to accuse, with <Abl. or Gen. 
of the punishment: capite anquisitus, 
Liv. 8, 33 : capitis anquirere, id. 26, 3. 
anquisité, adv., carefully : satis an- 
quisite, satisque sollicite, Gell. 1, 3, 9: 
Comp., id. 1, 3, 21. 
anquisitio, onis, f. [anquiro] @ judi- 
cial indictment: anquisitio M. Sergii, 
Varr. L. L. 6, 9, 75. 
ansa, ae, /. a handle, haft. Of an 
earthen vessel: Cato, R. R. 113. Of a 
door; ansa ostii, Petr. Sat. 96. Of the 
loop of asandal: Plin. 35,10, 36 no. 12. 
Of the tiller of a rudder: Vitr. Io, 8. 
Of the cheeks of a balance, ib. In archi- 
tecture, the cramp-iron or brace which 
holds several stones together, id. 2, 8. 
I. F ig.: as in Gr. AaBy: occasion, 
Opportunity (rare): illum quaerere an- 
sam, infectum ut faciat? Pl, Pers. 4, 4, 


| adverbially. 


ANTE 


ansatus, a, um, adj. [ansa] having 
a handle: capulae a capiendo, quod an- 
satae, ut prehendi possint, Varr. L. L. 
5, 26, 35: vas, Col. 9, 15: tela, darts 
having a thong, Enn. in Maer. 5. 6, is 
homo ansatus, with his arms a-kimbo 
Pl. Pers. 2,5; 9- 
anser, éris, m. (f. Varr. R. R. 3, 10 
3): a goose: Liv. 5, 47: Cic. Rose. Am, 
20: anseris ante ipsum magni jecur an~ 
seribus par, Juv. 5, 114: pinguibus et 
ficis pastum jecur anseris albi, Hor. S. 
2, 8, 88. [Sans. hansa; Gr. xnv; O. H. 
G. kans; Germ. gans; Eng. gander, 
goose. he Latin anser has lost the hk, 
like odi compared with hassen, os 
anserciilus, i. m. dim. [anser] @ 
litile goose, a yosling: Col. 8,14,]- | 
ansérinus, a, um, ad). [id.] pertain- 
ing to geese: genus, Col. 8,5, 10: pedes, 
Plin. 11, 47, 107: adeps, goose-yrease, 
id. 30,8,22: lana, down, Ulp. Dig. 32, 68. 
ansila, ae, f. dim. [ansa] a Little 
handle: App. M. 11, p. 258, 37. A 
small ring or hook, ib. 4, p. 143,41. A 
smalt loop at the edge of sandals, Val. 
Max. 8, 12 fin. ‘ ¥ 
antachatés, ac, m.=avtaxams, & 
precious stone, Plin. 37, 10, 54. 
antae, arum, /. plu. pillars on each 
side of a door, Vitr. 3,1: aedes in antis, 
a temple with pilasters at the corners, 
id. 4, 7. v. Smith’s Ant. 97. ; 
antagonista, ae, m.=avraywvrrys, 
an adversary, opponent : Hier. Vit. Hil. 
fin. ee 
antamoebaeus, 2, um, adj., pes, in 
verse, opp. to amoebaeus, q. Vv. composed 
of two short, two long, and « short syt- 
lable: e. g. maniféstarét ; cf. Diom. 3, 
p- 478 P. | 
antapocha, V- apocha. ‘ 
antapdod6sis, is, f-= avrardéoors, in 
rhet., the application of a simélitude to 
the object compared, Quint. 8, 3,97. v- 
apodosis. 
antarcticus, 2, um, @7j.=arrapk- 
tTikds, southern: Hyg. Asir. 1, 6. 
antarius, a, um, adj. that serves for 
erecting : antarii funes, Vitr. 10, 3. 
antarium bellum, quod ante ur- 
bem geritur, Fest. s. v. 
anté, praep. and adv. A. Prep. 
with Acc.: before, in front of, facing. 
|. In space, or Fig. in regard 
to order and preference. 1, Inspace 
(a) without motion: quem ante aedes 
video, Pl. Am. 1, 1, 136: ante ostium 
me audivit stare, Ter. Andr. 3, 1, 16: 
ante suum fundum, Cic. Mil. 10: ante 
sepulcrales infelix adstitit aras, Ov. M. 
8,480. Of persons: ante hosce deos 
erant arulae, Cic. Verr. 4, 3: ante se 
statuit funditores, Liv. 42, 58. Fig.: 
ante oculos collocata, Cic. de Or. 1, 43, 
192: causam ante eum diceret, before 
him as judge, id. Verr. Act. 1, 3, 9. 
Hence, homines ante pedes, servants, 
Juv. 7, 143. (8) with motion: ante 
me ito, Pl. As. 3, 3, 70: equitatum om- 
nem ante se mittit, Caes. B. G. 1, 21. 
2, Fig.: in regard to order and 
preference : before—=prae: quem ante 
me diligo, before myself, Balbus in Cic. 
Att. 8, 15: tibi, Neptune, ante alios 
deos gratias ago, Pl. Trin. 4,1, 5: tua 
ante omnes experientia, Tac. A. 2, 76: 
O felix una ante alias Priameia virgo, 
Virg. Aen. 3, 321. Hence, ante esse, 
to surpass, excel: facundia Graecos, 
gloria belli Gallos ante Romanos fuisse, 
Sall. C. 53: tum me vero et ante 
Alexandrum et ante Pyrrhum et ante 
omnes alios imperatores esse, Liv. 35, 
14. The phrase ante omnia is used 
(i.) first of all: oportet 


| autem ante omnia os nudare, Cels. 8, 2: 


| Suet. Ner. 


19: reprehensionis ansa, Cic. Planc. | 


H ) + oy 2 lc 7 | * . 
34: Controversiarum, id. Caec. 6 fin.: | ursis, Plin. 8, 35, $3 : dulces ante omnia 


Sest. 10: Lael. 16 jfin.: Amm, 285° 2. 
Rae connected with Sans. isha@, “a 
nandle,’’ and Litt. asa: the insertion of 


mis not unusual: cf. mensis with Sans. | 


mdsa, aud ensis witb Sans. asi.) 


bas 
32. _ (ii.) ~comparatively : 
above all, especially : publica moestitia, 
eo ante omnia insignis, quia matronae 
annum ut parentem eum luxerunt, Liv. 
2, 7: quae natura multis et ante omnia 


Musae, pleasing above all things, Virg. 
G. 2, 475. (iii) in discourse ; _firstiy, tn 
the first place: ante omnia quid sit rhe. 
torice, Quint. 2, 15, 1: ante omnia igitur 


| imitatio per se ipsa non suificit, id, IQ 


ANTE 


OS As jj. In time (the more vsual 
meaning), before: ante lucem a portu me 
praemisisti domum, Pl. Am. 2, 1, 55: 
ante hune diem, Ter. Hec. 5, 4, 23 : ante 
noctem, Hor. 8. 1, 4, 51: pereundum 
erit ante lucernas, Juv. £0, 339. Often 
paraphrastically : jam ante Socratem, 
before the time of Socrates, Cic. Acad. 1, 
12, 44: qui honos togato habitus ante 
me est nemini, id. Cat. 4, 3 : vixere for- 
tes ante Agamemnona multi, Hor. Od. 
4, 9, 25: ante has meas literas, before 
the receipt of this letter, Cic. Fam. 13, 
17: per hune castissimum ante regiam 
injuriam sanguinem juro, Liv. 1, 59: 
ante mare et terras et, quod tegit omnia, 
coelum, Ov. M. 1, 5: ante sidus fervi- 
dum, Hor. Epod. 1, 27: ante cibum, id. 
S. 1, 10, 61: cur ante tubam tremor 
occupat artus? Virg. Aen. II, 424: 
ante aedilitatem meam, Cic. Att. 12,17: 
ante sceptrum Dictaei regis, Virg. G. 2, 
536. So with a part. perf.: ante hanc 
urbem conditam, Cic. Tusc. 5, 3, 7: ante 
decemviros creatos, Liv. 3, 53. ‘ 
Particular phrases: (i.) ante tempus, 
before the right time: ante tempus exci- 
tatis suis, Liv. 31, 36: before the jixed 
or lawful time: factus est consul bis, 
primum ante tempus, Cic. Am. 3 ii.) 
ante diem, poet.: before the usual lime: 
Caesaribus Virtus contigit ante diem, Ov. 
A.A. 1, 184: before the time destined by 
fate: filius ante diem patrios inquirit 
in annos, id. M. 1, 149: misera ante 
diem subitoque accensa furore, Virg. Aen. 

, 697. (iii.) ante hunc diem nunquam, in 

laut. and Ter.: never before: Pl. Epid. 
3, 4, 60: Ter. Hec. 4, 4, 19. (iv.) ante 
diem (abbrey. a. d.) and an ordinal 
number, are used to denote the day of 
the month ; where the prep. causes the 
abl. of time to be changed into an acc., as 
if the word depended upon the prep. Cf. 
Key, § 1309, bh. Hence, in translating 
such phrases diem must be translated by 
on the day, and the prep. ante be trans- 
ferred to the following acc.: e. g. ante 
diem quintum (a. d. V.) Calendas Apri- 
les, on the fifth day before the calends 
of April: me ante diem XIII. Calendas 
Januarias principem revocandae liber- 
tatis fuisse, on the thirteenth day before 
the calends of January, i. e. the 20th of 
Dec., Cic. Phil. 14, 7, 20: ante diem 
VI. Calendas Novembres, the 27th of 
Oct., id. Cat. 1, 3: a. d. IV. Id. Mart. 
(i. e. ante diem quartum IJdus Martias,) 
the 12th of March, Liv. 40, 59: a.d. II. 
Non. Jan. M. Cicero natus est, on the 
3rd of Jan., Gell. 15, 28. As in this 
constr. ante diem were considered as 
one word, they are often found with the 
prep. in or ex: caedem te optimatium 
contulisse in ante diem Y. Cal. Nov. to 
the 28th Oct., Cic. Cat. 1, 3: nuntii 
venerant ex a.d. Non. Jun. usque ad 
prid. Kal. Sept., from the 3rd June, id. 
Att. 3, 17: supplicatio indicta est a. d. 
v. Id, Oct. cum eo die in quinque dies, 
Liv. 45, 2 fin. 

B. Used without a case, or adver- 
bially. 1, In space (a) without mo- 
tion: in front: post me erat Aegina, 
ante Megara, Sulpic. in Cic. Fam. 4, 5, 
g: fluvius ab tergo, ante circaque velut 
ripa praeceps oram ejus omnem cinge- 
bat, Liv. 24, 18. (6) with motion, for- 
wards : si aut manibus ingrediatur quis, 
aut non ante sed retro, not Sorwards, 
but backwards, Cic. Fin. 5, 12: pallida 
Tisiphone morbos agit ante metumque, 
Virg. G. 3, 552. |], In time: be- 
fore (in the sense of previously), either 
with an abl. of time, or with an acc. de- 
pending upon the prep. in syntax, but 
not in signification: et illos septem et 
multis ante saeculis Lycurgum accepli- 
mus fuisse sapientes, Cic. ‘usc. 5, 3: 
perpaucis ante diebus dederam (. Mucio 
literas ad te, id. Fam. 4, 9: voverat 
eam annis undecim ante, Liv. 40, 52: 
optimum erit ante annum scrobes facere, 
a yeur before, Col. 4, 2: Tyron urbem 
ante aniuum Trojanae cladis condiderunt, 
a year before the fal of Troy, Just. 18, 
3, 5: ante quadrienniam amissus €8, 
jour years previously, Vac. Agr. 45% 


ANTEAMBULO 


aliquot ante annos, Suet. Caes. 12. With 
the Advy.multo, paulo, tanto, aliquanto, 
more rarely multum and paulum : multo 
ante prospexi tempestatem futuram, 
Cc. Fam. 4, 3, 3: quae ante paulo bre- 
viter attigi, id. Rep. 2, 4: tanto ante 
praedixeras, id. Phil. 2, 33 : permultum 
ante certior factus eram literis, id. Fam. 
3, 11. 2, With quam (when the two 
words come together, they are fre- 
quently joined, making what is some- 
times called the conjunction antequam), 
sooner than, before: memini Catonem 
anno ante quam mortuus est mecum 
disserere, id. Am, 3, 11: ut te ante 
videret quam e vita discederet, id. Fam. 
2,2: ante aliquanto, quam tu natus es, 
ib. 10, 3: antequam de incommodis 
Siciliae dico, id. Verr. 2, 1: antequam 
aliquo loco consedero, id. Att. 5, 14: 
neque defatigabor ante quam percepero, 
id. de Or. 3, 36, 145 : neque ante dimisit 
eum, quam fidem dedit, Liv. 39, 10. In 
the poets sometimes pleon, ante-prius- 
quam : sed mihi vel tellus optem prius 
ima dehiscat ante pudor, quam te violo 
aut tua jura resolvo, Virg. Aen. 4, 24. 
8. Of order or succession (= pri- 
mum) : jirst, in the jirst place : ut ante 
caput, deinde reliqua pars auferatur, 
Cels. 7, 29: et ante dicam de his, quae, 
etc.: tum, etc., id. 5, 26: ante tonderi 
....deinde....tum, efe. id. 6, 6, 8. 
4. As adj. (rare)'(as in Gr. 9 x6és 
Huépa): neque enim ignari sumus ante 
malorum, previous calamities (ra mpw 
xaxa), Virg. Aen. 1, 198: Quint. Decl. 
5, 15. 
CG, In composition: with verbs, 
before, in place, time and excellence 
(Key, § 1310): e.g.: antecapere, ante- 
cedere, antefigere, anteferre, antestare, 
anteponere. In designations of time 
often with adjj. and advv.: e. g. ante- 
lucanus, antemeridianus, antehac, ante- 
lucio. Ante sometimes appears as 
anti, e. g. anticipare; and sometimes 
with the suffix d, anted or antid, in xii. 
Tab. anted medidiem = ante meridiem : 
ef. antid-hac (=amntehac), postid-ea 
= postea), antid-ea (=antea) with the 
forms extrad and suprad. [Cf. Gr. 
dvri, évta, avmmv: Sans. ati (super, 
trans, ultra): Germ. ané in antworten.] 
(Hencé, Ital. anzt.) 
antéd, adv. temp. (of any past or 
pres. time, whereas antehac means be- 
fore this present time, i.e., the present 
time of the speaker): before this or 
that, before, formerly, aforetime. (The 
use of antea for prius is censured by 
Atticus in Cic. Att. 15,13): antea, quum 
equester ordo judicaret, improbi et ra- 
paces magistratus in provinciis inser- 
viebant publicanis, Cic. Verr. 3, 41: ac 
fuit antea tempus, Cacs. B. G. 6, 24: 
et antea laudatus, et hoc tempore lau- 
dandus, Cic. Phil. 10, 6, 13: bune au- 
diebant antea, nunc praesentem vVl- 
dent, id. Manil. 5: si antea fuit igno- 
tum, nuper est cognitum, id. Off. 2, 7, 
23: et clari fuerunt, et antea fuerant, 
nec postea defecerunt, id. Or. 2, 6: hanc 
consuetudinem jam antea minuebamus, 
post Sullae victoriam penitus amisimus, 
id. Off. 2, 8, 27: non accusabimur post- 
hac, neque antea negligentes fuimus, 
id. Att. 7,3: clipeis antea Romani ust 
sunt: deinde scuta pro clipeis fecere, 
at an earlier period ... subsequently, 
Liv. 8, 8. {An old form is antid-ea, Liv. 
22,103; where antidea and not anteidea 
is the right reading: the latter is an 
invented word = ante id ed, because it 
was supposed that ea was an abl. fem. : 
a, however, is not the abl. termination, 
but a corruption of the acc. ending, 
am: cf. interea, propterea, praeterea, 
with antequam, postquam, praeter- 
quam; and see Key, § 802, and Alph. 
yy. Respecting the d in antid-ea, Vv. 
Ante.) 
anteactus, 2, um, and anteago better 
separately, ante actus and ante ago. 
anté-ambillo (in poetry four syl.), 
onis, m. a forerunner, a servunt who 
went before to clear the way, ete. ; ante- 
ambulo regis, Mart. 2, 18, 5. 


ANTECURRO 


antebasis, v. antibasis. 
anté-canis, is, m., (mpoxtwv) a con 
stellation, the Lesser Dog: Cic. N. D. 2, 
44, 114. 
ante-cantamentum, i, 7. [canta- 
ae a prelude, overture: App. M. 11, 
p. 261. 


anté-capio, cépi, ceptum, 3. v. a. 
to take beforehand, to pre-occupy : multa 
ante capere, quae bello usui forent, Sall. 
C. 32: pontem, I'ac. H. 4, 66 : quam ap- 
pellat mpdéAnyv Kpicurus, anteceptam 
animo rei quandam informationem, ain 
innate or preconceived idea, Cic. N. D. 
1, 16, 43: cf. anticipatio mo. 1. ||. te 
anticipate, i.e., not to wait for: noce 
tem, Sall. C. 55: ib. 13. 

antécédens, entis, Part. [antecedo. ] 

I], Subst. in rhet.: the antecedent: 
locus ex antecedentibus, Cic. Top. 12. 
anté-cédo, essi, essum, 3. v. 7. to 
go before (in space), to get the start: 
with Acc., or absol.: Pompeius expe- 
ditus antecesserat legiones, Cic. Att. 8, 
g: biduo me Antonius antecessit, Brut. 
in Cic. Fam. 11, 13: antecedens sceles- 
tus, Hor. Od. 3, 2, 31. <Absol.: (stellae) 
tum antecedunt tum subsequuntur, Cic. 
N. D. 2, 20: ex locis superioribus, qui 
antecesserant, suos adscendentes prote- 
gebant, Caes. B. C. 1, 79. |]. to pre- 
cede (in time): with dat. or acc.: haec 
(dies) ei antecessit, Ter. Ph. 3, 2, 40: 
exercitatio semper antecedere cibum 
debet, Cels. 1, 2: antecedens annus, Plin. 
TZ5uSy 16s Ill. Fig.: to have pre- 
cedence, to excel, surpass; with Dat, or 
Acc.: virtute regi antecesseris, Pl. Ps. 
I, 5,118: quantum natura hominis pe- 
cudibus antecedit, Cic. Off. 1, 30, 105: 
Veneti scientia atque usu nauticarum 
rerum ceteros antecedunt, Caes. B. G. 3, 
8: nemo eum in amicitia antecessit, 
Nep. Alc. 9. Absol.: ut quisque ho- 
nore et aetate antedecebat, was superior, 
Cic. Verr. a‘ 64. 

anté-cello (perf. and perf. part. 
not used), 3. v.%. to distinguish oneself, 
to surpass, excel: with Dat. qui, qua re 
homines bestiis praestent, ea in re ho- 
minibus ipsis antecellat, Cic. Inv. 1, 4. 
Asia facile omnibus terris antecellit, id, 
Manil. 6. With Acc.: omnes, Plin. 8, 
44, 69: peregrinam stirpem, Tac. H. 2, 
3. Absol. : humanitate antecellens, Cic. 
Mur. 17: cognitione astrorum sollertia- 
que ingeniorum, id. Div. 1, 41.—Pass.: 
qui antecelluntur, Auc. Her. 2, 30, 48. 
[The simple verb cello is not found, 
The root CEL signified “ to raise ;” hence 
anteccllo would signify orig. “ to raise,” 
(or used reflectively) “to rise, before 
others :” the same root appears in celsus, 
excello, collis, culmen, columna, culmus, 
calamus; Koddvn 3 Litt. kelti, Lett. zelt. 
Also in percello “ to overturn,” KéAAw, 
“to urge,” celer, celow, KéAys, &e.] 
anteceptus, Vv. antecaplo. 
anteécessio, onis, f. [antecedo] a 
going before, preceding ; quae Im. orbibus 
conversiones antecessionesque eveniunt, 
Cic. Tim. Io. |]. that which goes be- 
fore, the antecedent cause : homo causas 
rerum videt earumque progressus, et 
quasi antecessiones non ignorat, id. Off. 
I, 4: consecutio, antecessio, repugnan- 
tia, id. Top. 13. 

antbeessor, oris, m. [id.] he who 
goes before; hence milit. t. t., ante- 
cessores, the alvanced guard: specula- 
tores et antecessores, Auct. B, Afr, 12: 
agminis antecessores, Suet. Vit. 17. 

I]. professors of law: Cod. af ust. it, 
gee 9, a predecessor m office, I aul, 
Dig. 5, I, 55. II, the. Holy Ghost, 
Tert, Virg. vel. 1 fin. 2, an apostle, 
id. adv, Marc. 1, 203 5, a: ree Fr. 
cétres, and Eng. ancestors. : 
‘mqntecessus, “us, m. [id.] a gomng 
before; only in the phrases, In tog 
cessum dare, solvere, accipere, etc. : 
to pay or receive in advance; Sen. Ep. 
118: Flor. 4, 12, 24+ - 
6- nium, }; 7’ 
Pig ot the principal one, 
on, Isid. Orig. 20, 2+ 
cers apes 3. v. n. to run before 
stella solem antecurrens, Vilr. 9, 4. 
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antécursor, Oris, m. a forerunner. 
Hence milit. t. t., antecursores, the ad- 
vanced guard, pioneers; Caes. B. G. 5, 
||, John the Baptist as the fore- 
runner of Christ, Tert. adv. Mare. 4, 33. 
antédico and antedictus, more 
correctly ante dico, etc. 
anté-60, ivi or ii, ire, 4. v.n. (Old 
forms, antideo=anteeo like antidea for 
antea, Pl. Cist. 2, 1, 3: antidit =anteit, 
id. Trin. 2, 4, 145: anteire, trisyl., Lucr. 
anteis, anteit, disyll. Hor. Ov. Pres. subj. 
sync. anteat, Ov. A. A. 2, 726: so also 
antibo, Tac. A. 5, 6: perf. subj. antis- 
sent, ib. 3,69: inf. antisse, ib. 4, 40), to 
go before, precede: with Dat., Acc., or 
absol.: praetoribus anteeunt, Cic. Agr. 
2, 34: te anteit necessitas, Hor. Od. I, 
35,17: barbarum jubebat anteire, Cic. 
Off. 2, 7, 25. I]. Fig.: to excel, sur- 
pass: qui omnes homines supero atque 
antideo cruciabilitatibus animi, Pl. Cist. 
2, I, 3: aliquem sapientia, Ter. Ph. 2, 1, 
17: alicui aetate, Cic. Phil. 9,1: can- 
dore nives, cursibus auras, Virg. Aen. 
12, 84.—Also pass.: se aequales tui, 
abs te anteiri putant, Cic. Sull. 8: a de- 
terioribus honore anteiri, Sen. Cons. ad 
Mare. 3. Ill. to anticipate: aetatem 
meam honoribus vestris anteistis, Liv. 
38, 51: damnationem anteiit, Tac. A. 
6, 29. IV. to prevent, resist: auc- 
toritati parentis anteire, ib. 5, 3. 
V. to foreknow: quid vellet cras- 
tirius Auster, anteibat, Sil. 14, 455. 
anté-féro, tiili, latum, ferre, 3. v. a. 
to carry or bear before: anteferre fasces, 
Caes. B. C. 3, 106: ut legum latarum 
tituli anteferrentur, Tac. A. 1, 8. Il. 
Fig.: to set before, prefer: with Dat. 
and Acc.: longe omnibus unum anteferre 
Demosthenem, Cic. Or. 7: cum ipse 
ceteris esset omni honore antelatus, 
id. Prov. Cons. 11: hi inter se contro- 
versias habebant quinam anteferretur, 
Caes. B. G. 5, 44. Ill. 10 Geticipate, 
consider beforehand ; quod dies est alla- 
turus, id consilio anteferre debemus, 
Cic. Fam. 5, 16 (dub.). 
antéfixus, a, um, Part. [ante and 
fixus part. of figo] fastened before, 
nailed to (rare): truncis arborum ante- 
fixa ora, ‘l'ac. A. 1, 61.—Hence subst. 
antefixa, orum, n. plu., the little orna- 
ments affixed to the cornice of an en‘a- 
blature : antefixa fictilia deorum Roma- 
norum, Liv. 34, 4. (v.Smith’s Ant. 97.) 
anté-génitalis, ¢, adj. pertaining 
to the period before birth: experimen- 
tam, Plin. 4, 55, 56. 
 antegestus, better separately, ante 
gestus. 
anté-grédior, essus, 3. v. dep. [gra- 
dior] to go before, to precede; stella Ve- 
neris cum antegreditur solem, Cic. N. 
D. 2, 20: omnia quae fiunt, causis fiunt 
antegressis, id. Fat. 10. Fig.: id tum 
apparet, quum antegressa est honestas, 
NGO, tele 
anté-habéo, 2. v. a. to prefer: in- 
credibilia veris, Tac. A. 4, 11. 
anté-hac (old form antidhac, like 
antidea for antea.—Antehac, dissyl., 
Hor. Od. 1, 34, 5) before this (present) 
time, formerly, previously (cf. antea): 
magis me benigne nunc salutas, quam 
antidhac, Pl. Poen. 3, 5, 7; antehac spe- 
rare saltem licebat, nunc etiam id erep- 
tum est, Cic. Fam. 12, 23, 6: Hor. Od. 1, 
37, 5: utque antehac flagitiis, ita tunc 
legibus laborabatur, Tac. A. 3, 25.— 
Sometimes—=antea: earlier, before that 
time: ea saepe antehac fidem prodi- 
derat, Sall. C.25. [Prob. hac is a cor- 
rupted form of acc. hanc: ef, antea.] 
anteidéa, v. antea, sub fin. 
anté-latus, a, um, Part. [antefero]. 
antelii (anthelii), drum, m. plwu., 
*AvrjAvoe or ’Av@yALOL, tmages of gods 
that stood before the house door, Tert. 
idol. 15. 


‘] @ prologue or pre- 
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anté-licanus, 2, um, adj. [lux] 
before daybreak: ex autelucano tem- 
pore, Cic. Fam. 15, 4: industria, id. 
Tusc. 4, 19, 43: coenae, which continue 
until daybreak, id. Cat. 2, 10: lucu- 
bratio, Col. 11, 2, 55. 

anté-liicid, adv. [id.] before day- 
break: antelucio aufugere, App. M. 1, 
p. 107. 

anté-lictld, adv. before daybreak : 
App. M. 1, p, 108. 

anté-lidium, ii, . [ludo] a pre- 
lude; App. M. 11, p. 260. " 

anté-méridialis, e, dj. (a rare 
form for antemeridianus) before mid- 
day: horae, Marc. Cap. 6, p. 195-_. 

anté-méridianus, a, um, adj. be- 
fore mid-day, in the fore- noon ; sermo, 
Cic. de Or. 3, 6: ambulatio, ib. 30: 
literae, received before mid-day, id, Att. 
E5230 
~ anté-mitto, Gre, 3.v. a. to send be- 
fore (rare for praemitto): antemissis 
equitibus, Caes. B.C. 5, 51. : 

anté-moenio, 4. v. a. [munio} to 
furnish with a wall, or rampart im 
front: antemoeni aliqua nos, Pl. Mil. 
2, 2, 68 (dub.). 

anté-mirale, is, x. a wall in front, 
a breastwork, Hier. Hom. 2. Y 

anté-miranus, a, um, adj. [mu- 
rus] that is before the wall: vallum, 
Amm. 22 (12). 

antenna (less correctly, antemna), 
ae, f. a sail-yard: funes, qui antennas 
ad malos destinabant, Caes. B. G. 3, ws 
antennae gemunt, Hor. Od. 1, 14, 6: 
cornua velatarum antennarum, the ends 
of the clothed sail-yards, i.e. with sails 
set, Virg. Aen. 3,549. (Cf. Smith’s Ant. 
eer [Prob. from ava-retv-w, “ to spread 
out.’ 

anté-nuptialis, e, adj. before mar- 
riage, Justin. Novell. 2, 1. 

anté-paenultimus, a, um, adj. In 
gramm., pertaining to the last syllable 
but two, Diomed. p. 425 P. 

anté-pagmentum, i, ”. [paG, the 
root of pango ]. In architecture, the jamb 
of a door, Vitr. 4,6. (v. Smith’s Ant. 
98.) 

anté-passio, Snis, f. (mpordGera) 
a presentiment of pain, passion, feel- 
ing, etc., Hier. Ep. 79 ad Salv. no. 9. 

anté-pendiilus, a, um, adj. hang- 
ing before: crines, App. M. 2, p. 125. 

anté-pes, Edis, m. the fore-foot, Cic. 
Arat. 454. |]. =anteambulo, a fore- 
runner, Juv. 7, 143. 

anté-pilanus, i, m. Milit. t.t., the 
soldiers who fought before the pilani, or 
triarii; the hastatt and principes, Liv. 
8, 8; (cf. Smith’s Ant. 495, and 5o0r.) 

[|]. In Amm. = antesignanus, who 
fought before the standards, 16, 12, 20. 
Ill. Fig.: @ competitor, a rival, 

Amm. 28, I. 

anté-polléo, 2. v. ”. to be more 
powerful, to excel, surpass: alicui, App. 
M. 1, p. 104: toto vertice cunctos, ib. 7, 
p. 189. 

anté-pdno, sui, situm, 3. v. a. with 
acc. and dat. : to set or place before: equi- 
tum locos sedilibus plebis anteponere, 
Tac. A.15,32: propugnacula anteposita, 
ib. 12, 56: prandium pransoribus, Pl. Men. 
2,2, 2: ut omnia causis fiant antepositis, 
Cic. Fat. 18. Il. Fig.: to prefer, give 
the preference: longe Academiae illi hoc 
gymnasium anteponam, id. de Or. 1, 
21 fin.: amicitiam omnibus rebus, id. 
Am. 5: neque has occupationes sibi Bri- 
tanniae anteponendas judicabat, Caes. 
B.G. 4, 22. By tmesis: pono ante: 
mala bonis ponit ante, Cic. Off. 3, 17, 
Si ibs tot 0; 

anté-potens, entis, adj. superior in 
power, Sortune, etc. : voluptatibus gau- 
diisque antepotens, Pl. Trin. 5, 1, 1. 
B Sy Noir and ante quam, V. ante, 


, antérides, um, f. plu. avmpises, 
in architecture, buttresses, Vitr. 10, 1. 
antéridion, i, . dim.—=dvrmpiscop 
a little buttress, Vitr. 10, fin. : 
antérior, Oris, adj. comp. [ante] 
that ts before: pars, Amm. 16, 8 Of 
time: former, previous: literae tuae, 
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Symm. Ep. 6, 59: reges, Sulpic. Sev. 
Hist. Sacr. 1, 52. * 

antérius, adv. before, formerly, Sid. 
Ep. 2, 9. ; 

anteros, otis, m.—avrépws, a kind 
of amethyst, Plin. 37,9, 4° 

antes, ium, m. plu. rows, or ranks, of 
anything: e.g. of vines, Virg. G. 2,417. 
of soldiers, Cato in Philarg. Virg. G. 2, 
414. 

anté-schélanus, i, m. [schola] an 
under-teacher: Petr. Sat. 81. 

anté-signanus, i, m. [signum] that 
is before the standard; henee, Ante- 
signani sc. milites, a chosen band of Ro- 
man soldiers who fought before the 
standards, Caes. B. C. 1, 43, 57: Liv. 
22, 5: (cf. Smith’s Ant. 502.) Meton.: 
a leader, commander: antesignanus in 
acie Pharsalica, Cie. Phil. 2, 29. ; 

antestatus, i, m. @ witness, Gat. 
Inst. 1, 6, 3. 

ante-sto or antisto, stéti, 1. v.72. 
to stand before, used Fig. only: to be 
Joremost, to excel: with Dat. or Acc. 
also absol.: brassica, quae omnibus ole- 
ribus antistat, Cato R. R. 156: antestat 
eloquentia innocentiae, Nep. Arist. 1: 
Scandinavia magnitudine alias (insulas} 
antestat, Mel. 3,6: Herculis antestare 
si facta putabis, Luer. 5, 22. 

antestor, atus, i. v. dep. [eontr. 
from antetestor] Legal ¢. t. to call to wit- 
ness ; the formula was, “ licet antestar??” 
and was addressed toa bystander by the 
plaintiff who, when about to summon 2 
defendant into court, wished te have a 
witness to the summons: at the same 
time he touched the ear of the witness: 
(v. Smith’s Ant. 11 a.} Ph. Licet te an- 
testari? Th. Non licet, Pl. Cure. 5, 2, 
23: magna inelamat voce et “ licet an- 
testari?” Ego vero oppono auriculam, 
Hor. S. 1,9, 76.—In Cic. once without 
respect to judie. proceedings: nae iste 
te antestaretur, Cic. Mil. 25 fin.—Ina 
pass. signif.: Liv. Andren. in Prise. p. 
7192 P. 

antéurbana, orum, 7. plu. suburban 
Jarms, Fest. s. v. 

anté-vénio, éni, entum, 4.v. 2. te 
come before, get the start of : with Dat. 
or Acc.; tempori, Pl. Trin. 4,2, 66: ex- 
ercitum, Sall. J. 48: consilia et insidias 
Chostium), to anticipate, prevent, ib- 
88. Jmpers.: omni tempore anteventum 
est, Cato in Non. 87, 17. ll. Fig-: 
to exceed, surpass, excel (very rare}: 
amor omnibus rebus antevenit, Pl. Cas 
2, 3, 1: per virtutem nobilitatem, Sal}. 
J.4. Absol. beneficia, ubi multum an- 
tevenere, have become very excessive, 
Tac. A. 4, 18. 

anté-ventiilus, a, um, adj. [venio} 
coming before, hanging in front =ante- 
pendulus : comae, App. M. 9, 231, 5. 

antéversio, onis, f. an anticipating, 
preventing: anteversio et praegressus, 
Amm. 21, 5 fin. 

anté-verto (-vor-), ti, sum, 3. v. . 
and a. (As dep. antevortar, Pl. Bac. 3, 5, 
1) to take one’s turn before another, to go 
or come before, to precede : moerores ante- 
vortunt gaudiis, Pl. Capt. 4, 2, 60: stella 
tum antevertens, tum subsequens, Cic. 
N. D. 2, 20: itaque antevertit, gains the 
lead, id. Mil. 7. Il. Fig.: to antici- 
pate, prevent: miror, ubi ego huic ante- 
vorterim, Ter. Eun. 4, 5,12: Fannius 
antevertit, Cic. Am. 4: damnationem 
veneno, Tac. A. 13, 30. Ill. to pre- 
Jer: rebus aliis antevortar, Pl. Bac. 3, 
5,1: Caesar omnibus consiliis antever- 
tendum existimavit, Caes. B. G. 7, 7. 

anté-vio, I. v. n. [via] to go before, 
Venant. F. 4, 26. 

antévolo, 1. v. n. to fly before; 
with Acc.: fama antevolat currum, Stat. 
Th. 3, 42. 

anthalium, ii, n.—arGdarcyr, a kind 
of bulbous, esculent root, Cyperus escu- 
lentus, Linn.; Plin. 21, 15, $2, ro}. 

anthédon, nis, 7. = dv@yScr, a 
Species of the medlar- tree, the Greek 
medlar, Crataegus tanacetifolia, Persoon, 
according to some. According to others, 
Cr. aronia, Bosc, or Pyrus torminaltis 
Ebrh., Plin. 15, 20, 22. 
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anthémis, idis, f. = avOeuis, the 
herb chamomile, Anthemis, Linn.? Pliny 
mentions three plants under this name, 
a white, a yellow, and a purple (or 
red). We can only attempt to refer 
them to their proper species, since the 
plants of this group are so closely alike, 
that they cannot have been accurately 
distinguished by the ancients. The 
white may have been Marticaria Cha- 
momilla, Linn.; or Anthemis Chia, 
Linn.; the yellow, Anthemis tinctoria, 
Linn.; the purple or rose, Anthemis 
rosea, Linn.; Plin. 22, 21, 26. 

anthémum, i, n.=av@cnov, an herb 
used as a remedy for the stone, Plin. 26, 
8,55 no.9. Not recognisable from the 
description there given. 

anthéra, a¢, f.=avéypa (blooming), 
a medicine composed of flowers, Cels. 6, 
rt med.: Plin. 24, 9, 42. 

anthéricos, i, m.=<avéépixos, the 
statk of the asphodel, Asphodelus ramo- 
sus, Linn.; Plin. 21, 17, 68. 

anthias, 2¢, m.=av0ias, a sea-fish, 
perhaps our Band-fish, Cepola, Linn. ; 
Plin. 9, 59, 85. 

anthinus, 4, um, adj.=<av6.vds, ga- 
thered from flowers: mel, Plin. 11, 14, 


14. - 
anthdlégica, drum, nz. plu.=dav8o- 
Aoyexa, anthology, a worl: consisting of 
selections, Plin. 21, 3, 9. 
anthracias, Vv. anthracitis. 
anthracinus, 2, um, adj.=coal- 
black, Varr. in Non. 550, 5. 
anthracites, ae, m.=avOpaximys, @ 
kind of haematite, Plin. 36, 20, 33. 
anthracitis, idis, f.=avOpakéris, a 
kind of gem, spinel, commonly called 
Balas ruby, Plin. 34, t1, 27: the same 
as anthracias, ae, m. = av0paxias, Sol. 
37 fin. 
anthrax, icis, m.—davpaé (coal), 
natural cinnabar (the colour being 
like burning coal), Vitr. 7, 8. I]. In 
medicine, a virulent abscess (Lat. car- 
bunculus), Aem. Macr. de Herb. 
anthriscus, i, f., or -um, i, n.=av- 
O@piaxos or -ov, the southern chervil, 
Scandix australis, Linn.; Plin. 22, 22, 
38. 
anthropographos, i, m.=avépw- 
moypapos, & portrait-painter, Plin. 35, 
10, 37- 
anthropolatra, 2¢, m.= avOpwmo0- 
Aer pies a man-worshizper, Cod. Just. 1, 
1,530. 
anthrépémorphitae, arum, m. plu. 
=avOpwropopdnta, heretics who attri- 
buted to God a human form, Aug. de 
Haeres. 
anthropéphagus, i, ™., avOpwrro- 
Peres a man-eater, a cannibal, Plin. 4, 
‘12, 26. 
anthus, i, ™.=<av00s, a small bird, 
referred by som@ authors to our bumt- 
ings, Viz. Embé@fiza citrinella, Linn. : 
the yellow bunting; and E. miliaria, 
Linn. ; the common bunting; Plin. Io, 
Dy Shu 
: sachyilion, ii, 2.—=avOvAALov, & 
plant, acc. to Sprengel, the Cretan piteh- 
plant, Cressa Cretica, Linn. ; Plin. 26, 8, 
51 (called anthyllum, id. 21, 99, 103). 
anthyllis, idis, f=avOvdAXis, a plant, 
acc, to Sprengel, the musk-ivy, ‘Teu- 
crium Iva, Linn, ; Plin. 26, 15, go. 
anthypophora, ae, f. = avOurropo- 
pa, @ rhetorical figure in which one an- 
ticipates and refutes the arguments of 
an antagonist, Sen. Contr. 1, 7. 
antiae, arum, f. plu. [ante] the 
hair growing upon the forehead, fore- 
lock : App. Flor. no. 3, Pp. 342. | 
antibacchius, i, adj. = avriBak- 
acios, Pes, @ poet. foot, the antibacchic 
or reversed Bacchius : ~—— (e.g. n&- 
potés), Ter. Maur. p. 244 P. Anti- 
hacchids versus, @ verse composed of 
this foot, Diom p. 513 P. 
antibasis, is, f.=avripaors poh 
ter-hasis), the hindmost small pillar at 
the pedestal of the ballista, Vitr. 10, 1. 
antibéréus, a, um, adj.— dvr Bo- 
wos, facing the north : ant. horologium, 
itr. 9, 9. , 
anticatégoria, 2, f.—=avtiKarn 
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yopia, @ recrimination, counter-plea, 
Aug. 3: contra Cresc. 26: 74 fin. 

antichthénes, um, m. = avrixGo- 
ves=antipodes (avrimodes), the anti- 
podes, Plin. 6, 22, 24: Mel. 1, 1. 

anticipatio, dnis, f. [anticipo] a 
preconception, an innate idea (Gr. mpd- 
Anis): anticipatio Deorum, Cic. N. D. 
1,16. I, the jirst movements of the 
body in infancy, Arn, 3, p. 10%. I. 
In rhetor., a Jigure of speech =occupa- 
tio and mpoAnws, Jul. Ruf. p. 30 Pith. 

anti-cipo, avi, atum, 1. v. a. and n. 
{ante and cap the root of capio] to take 
beforehand, to anticipate: ita est infor- 
matum anticipatumque mentibus nos- 
tris, already anticipated, Cic. N. D. 1, 
27: qui anticipes ejus rei molestiam, 
quam triduo sciturus sis, id. Att. 8, 14: 
anticipata via, travelled over before, Ov. 
M. 3, 234: mortem, Suet. Tib. 61: secu- 
lares anticipati, games celebrated before 
the proper time, id. Claud. 21: Luer. 5, 
658. I]. f0 surpass, excel: alicujus 
acumen, Aus. Ep. 4, 69. Ih]. Absol. to 
come earlier : venti uno die anticipantes, 
Plin. 2, 47, 417. 

anticus, a, um, adj. [ante] in front, 
foremost: antica (pars) ad meridiem, 
postica ad septentrionem, Varr. L. L. 4, 
2, 81: in anticam partem pelli, Cic. 
Tim. fo. 

antidactylus, a, um, adj.=avt- 
Saxtudos : pes, a reversed dactyl : ~~ — 
e.g. légérént, Mare. Vict. p. 2488 P. 

antidéa, V. antea. 

antidéo, v. anteeo. 

antidhac, Vv. antehac. 
_ antidoron, i, N.=avtTdapov, a gift 
afpiat Ulp. Dig. de Petit. hered. 25, 
antiddtum, i, ”. and -us o7 -os, i, 
f.=avtiSotov (-os), @ counterpoison: 
Cels. 5, 23: Suet. Cal. 23: Ner. 34. In 
gen. an antidote, remedy: Spart. Hadr. 
23.Fig.: antidotum adversus Caesa- 
rem, Suet. Calig. 29. 

antigerio, an ancient word for valde, 
Fest. s. v. 

antimétabolé, @, f. = évrmera- 
Body, Rhet. t. t., an interchange, also 
called commutatio, Auc. Her. 4, 28, 39: 
e.g.: non ut edam vivo, sed ut vivam 
edo, Isid. Orig. 2, 21. 

antindmia, ae, f.=<dvtwopia, a 
contradiction between laws: Quint. 17, 
W; Ie 

antipathés, is, f.=<avrurabys, a 
black, opaque stone, used against witch- 
craft, Plin. 37, 10, 54: as neutr.=davte- 
mabés, App. Apol. p. 294, Io. 

antipathia, ac, f.=arrirdbea, na- 
tural aversion, antipathy = discordia : 
Plin. 371 4, 153 20, 4, 135 24,9,4T. 

antipherna, orum, . plu.=avtt- 
depva, the return-present of the bride- 
groom to the bride, Cod. Justin. 5, 3, 20. 

antiphrasis, is, f.=avrippacts, the 
use of a word in a sense opposite to its 
real meaning, as, lucus, quod ininime 
luceat, bellum, quia minime bellum, 
and other fanciful derivations, Diom. p. 
458 P. 

antivoddes, um, m. plu.=avrirodes, 
the antipodes, Lact. 3,23: hence ironic. 
of revellers who turn night into day, Sen. 


Ep. 122. InCic. Ac, 2, 39, 123, asa Gyr. 
word. ; 
antiptosis, is, jf. = av7inrwoc.s, 


gramm. t. t. the putting of one case for 
another, Serv. Virg Aen. 1, 577. : 

antiquaria, 2¢, f., a female anti- 
quariam: Juv. 6, 454. : : 

antiauarius, 4, um, adj. {antiquus ] 
pertaining to antiquity: ars, the art of 
reading and copying ancient MSS., 
Hier. Hp. ad Flor. 5, 1. 

antiauarius, ii, ™. [id.] one who 
siudies antiquities, an antiquarian : 
nec quemquam adeo antiquarium puto, 
Tac. Or. 21. 9, one who understands 
ancient MSS.: Cod. Theod. 4, 8, 2. (v. 
Smith’s Ant. 706, b.) 

antiquatio, onis, /. ya In 
law, am abrogating, annulling: poena- 
rum, Cod. Theod. 6, 55, 4. 

antiaué, adv., like the ancients, Hor. 
Il. anciently: antiquis- 


ANTIQUUS 


sime regnasse, Sol. 17. Comp. Tac, 


G. 5. 

_antiaquitas, atis, f. [anticuus] olden 
time, antiquity, ancientness : fabulae 
ab ultima antiquitate repetitae, Cic, 
Kin. 1, 20: habet ut in aetatibus auc- 
toritatem senectus, sic in exemplis 
antiquitas, id. Or. 50: antiquitas dat 
dignitatem verbis, Quint. 8, 3, 24. I. 
Meton.: the events of antiquity, the 
history of ancient times: tenenda est 
omnis antiquitas, Cic. de Or. 1, 5: mee 
moria antiquitatis, id. Brut. 59, 2174: 
antiqnitatis amator, Nep. Att. 18. In 
the plur. a title of historical or ar- 
chaeological works, antiquities : Varro 
in antiqnitatibus rerum humanarum 
scripsit, Gell. 11, 1. 2, men of former 
times, the ancients: errabat multis in 
rebus antiquitas, Cic. Div. 2, 33: anti- 
quitas melius ea, quae erant vera, cer- 
nebat, id. Tusc. 1, 12: fabulose narravit 
antiquitas, Plin. 12, 19, 42. It}. pre- 
mitive virtue, integrity, honesty, ete. : 
P. Rutilius documentum fuit virtutis, 
antiquitatis, prudentiae, Cic. Rabir. 
Post. 10: his gravissimae antiquitatis 
viris probatus, id. Sest. 3 : exemplar an- 
tiquitatis, Plin. Ep. 5, 15. 

antiquitiis, adv. [id] in former 
times, aneiently: Belgas Rhenum an- 
tiquitus transductos, Caes. B. G. 2, 4: 
tectum antiquitus constitutum, Nep. 
Attce x3: 2. from ancient times ; 
hence sometimes with inde or ab.... 
ad: quum Pythagoras acceptam sine 
dubio antiquitus opinionem vulgaverit, 
Quint. I, 10, 12: jam inde antiquitus 
insita pertinacia, Liv. 9, 29: quum (hoc 
studium) antiquitus usque a Chirone ad 
nostra tempora apud omnes duraverit, 
Quint. 1, 10, 30. Also in speaking of 
times comparatively recent: hordeo cor- 
rupto alebantur, quod ad hujusmodi 
casus antiquitus paratum, in publicum 
contulerant, Caes. B.C. 2, 22. 

antiquo, avi, atum, 1. v. ¢. [id.] to 
restore a thing to its former condition, 
antiquare est in modum pristinum re- 
ducere, Fest. s. v. Only as a forensic 
term: to reject a bill, not to adopt it: 
legem agrariam antiquari facile passus 
est, Cic. Off. 2, 21, 73: Piso operam dat, 
ut ea rogatio antiquetur, id. Att. 1, 13: 
plebiscitum primus antiquo abrogoque, 
Liv. 22, 30. 

antiquus, a, um, adj. [ante; an- 
other form of ant-icus opposed to post- 
icus] (antiquus refers to time, anticus 
to space), former, old, ancient, that has 
formerly been in existence : (upp. to 
movus, as vetus to recens. Yet antiquus 
and vetus are often synonymous, v. Pl. 
Am. Prol. 1183 Juv. 15, 53): Juppiter 
Alcumenam rediget in antiquam con- 
cordiam conjugis, to her former har- 
mony with her husband, Pl. Am. 1, 2, 
13: causam suscepisti antiquiorem me- 
moria tua: quae causa antea mortua 
est, quam tu natus esses, Cic. R. Perd. 
9, 25: tres epistolas tuas accepi: igitur 
antiquissimae cuique respondeo, id, Att. 
9, 9: antiquior dies in tuis erat adscripta 


-literis, quam in Caesaris, an earlier or 


older date, id. Qu. Fr. 3, 1, 3: Nilus an- 
tiquo sua flumina reddidit alveo, Ov. M. 
1, 423. Subst.: antiqui, the ancients, 
esp. the ancient writers: antiquorum 
auctoritas, Cic. Am. 20: habemus Scau- 
rum in antiquis, id. Brut. 30, 116: nec 
veniam antiquis, sed honorem et prae- 
mia posci, Hor. Ep. 2, 1, 18. Poet. 
=praeteritus, past, gone by: vulnus, 
Ov. Pont. 1, 5, 37: hiemes, id. Tr. 3, 125 
2: carcer, Lucan. 6,721. I]. Of things 
begun before the present age, yet still 
existing: Athenae, antiquum opulentum 
oppidum, Enn. in Non. 470, 5° genus, 
Nep. Dat. 2; templa, Hor. 8, 2, 2, 104: 
antiquissima scripta, id. Ep. 2, 1, 28: 
saxum antiquum, Virg- Aen. 12,897: an- 
tiquum obtinere, to retain an old custom 
or habit: antiquum hoe obtines. tuum, 
tardus ut sis, Pl. Most. 3, 2, 102. Ul. 
Meton.: of the old stamp, or Sashion, 
for, simple, honest, innocent, ven rable, 
efc,: antiquis est adolescens moribus, 
Pl. Capt. 1, 1, 377: homo ei a 


ANTIRRHINON 


et fide, Ter. Ad. 3, 4,78: homines an- 
tiqui, qui ex sua natura ceteros finge- 
rent, Cic. Rose. Am 9, 26: vestigia an- 
tiqui officii, ib. 10, 27: vide quam sim 
antiquorum hominum, id, Att, 9, 15: 
vir sanctus, antiquus, Plin. Ep. 2, 9: 
terra antiqua potens armis, venerable, 
illustrious, Virg. Aen. I, 5315 3, 164: 
urbs, ib. I1, 540. 2, Hence, comp. 
and sup.: more or most celebrated, 
famous, preferable or better: quod ho- 
nestius, id mihi est antiquius, Cic. Att. 
4, 3: antiquior ei fuit laus et gloria 
quam regnum, id. Div. 2, 37: antiquio- 
rem mortem turpitudine habere, Auc. 
Her. 3, 3: neque prius, neque antiquius 
quicquam habuit, Vell. 2, 52: judicio- 
rum causam antiquissimam se habitu- 
rum dixit, Cic. Q. Fr. 2,1: navalis ap- 
paratus ei antiquissima cura fuit, id. 
Att. 10,8. JV. aged: antiqua herilis 
fida custos corporis (as a transl. of the Gr. 
Tladady otkwy Kripa Seamoivys €ujs), 
Enn. Medea in Non. 39, 2: cives, antiqui 
amici majorum meiim, Pac. in Cic. Or. 
46: Virg. Aen. 9, 647. é 

antirrhinon, i, ”. This seems 
different from the Greek avrippvov, and 
to be probably Lychnis Githago, Lam. : 
Plin. 25, ro, 80. ; , 

antisagoge, és, f.=avrercaywyy, 
counter-assertion, Marc. Cap. 5, p. 172. 

antiscii, orum, m. plw.=avticxcor, 
people on different sides of the equator, 
whose shadows are cast in opposite direc- 
tions: Amm. 22, 15 fin. he? 

antisigma, Atis, 1.=avTicvypa, a 
character OC, which the Emperor Clau- 
dius wished to introduce into Lat. for 
ps=the Gr. w, Prisc. p. 558 P. 9. a 
critical mark, 9, placed before a verse 
which is to be transposed, Isid. Orig. 
1,120: 

antisdphista, ae, m.=dvricogic- 
7™S, & counter-sophist, Quint. IT, 3, 126. 

antispastus, i, m.=av7@raoros, 
(sc. pes) a metrical foot, an antispast 
w——v; ¢ g. Médillina, Diom. p. 
478 P.—Hence antispasticum metrum, 
@ verse composed principally of antis- 
pasts, id. p. 505 ib. 

antispddos, i,=<dvricrodos, ashes 
used instead of spodium, Plin. 34, 13, 
35. 

antistatus, tis, m. [antisto] swpe- 
riority in rank: angelorum, Tert. adv. 
Val. 13. 

antistes, stitis, m. and f. also an- 
tistita, ae, f. (like hospita from hospes, 
sospita from sospes, clienta from cliens, 
Gell. 13, 20: Prisc. 650: Cic. Verr. 4, 45.) 
Lit.: a fore-man, an overseer, president 
in gen. (rare): vindemiatorum, Col. 3, 
21,6: imperii Romani, Tert. Apol. r. 
In the fem.: a female overseer: latri- 
narum, id. Pall. 4 fin. I]. @ president 
of a temple, a high-priest : caerimonia- 
rum et sacrorum, Cic. Dom. 39, 104: 
Jovis, Nep. Lys. 3: sacrorum, Juv. 2, 
113.—In the Christian writers: a bishop, 
Cod. Justin. 1, 3. In fem.: a chief 
priestess: assiduae templi antistites, 
Liv. 1, 20: perita antistes, Val. Max. 1, 
I, no. 1: fani antistitae, Cic. Verr. 2, 
45: antistita Phoebi, 7.e. Cassandra, so 
called as prophetess, Ov. M. 13, 410: 
Cybeles antistita, Virg. Cir. 166. HI. 
Fig.: a master in any science or art: 
artis dicendi antistes, Cic. de Or. 2, 46, 
202: artium, Col. 11, 1, 10: sapientiae, 
Plin. 7, 30, 31: juris, Quint. 11, 1, 69: 
justitiae, Gell. 14, 4. [Ante and star: 
the root of sto appears under the two 
forms sraT and sta: cf. Eng. stand, 
stood, stead, etc. The corresponding Gr, 
word is, mp0-oTd-T™Ms. es superstes. ] 

istita, v. antistes. 

pear oa ii, m. [antistes] the 
office of an antistes, the chief-priest’s 
office : Mare. Cap. 2, p. 34. 

antisto, v. antesto. ' , 

antistrophé, &s, f.=avtrorpody : 
In the chorus of the Greek and Roman 
tragedy, the responsive strophe, Victorin. 
p. 2051 P. I], Rhet. ¢. &.. implying 
that several members of a period end 
with the same word (=conversio), Mare. 
Cap. 5, p. 195. 
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ANUS 


antithésis, is, f.=avri@eors, Gram. 
t. t. the putting of one letter for an- 
other: e.g. olli for illi, impete for im- 
petu, Charis. p. 249 P. 
antithéton, i, ”.=avrierov, Rhet. 
t. t. opposition, antithesis, Cic. Or. 50, 
166: e.g. frigida pugnabant calidis, hu- 
mentia siccis, Ov. M., 1, 19. 
antithéus, i, m.=dvri@eos (a coun- 
ter-deity), one who pretends to be a 
God: Arn. 4, p. 134.—Hence, the devil, 
Lactant. 2, 9. : ¥ ; 
antizeugménon, i, ”.=avricevy- 
pevov, Gram. t. t. implying that several 
clauses are referred to one verb, Marc. 
Cap. 5, p. 176. ; 
antlia, ae, f.=advraAia, a machine 
for drawing water, a pump: Mart. 9, 
T4533; 
UR v. anclo. 
antondmasia, a¢, f.=avrovopacia, 
Rhet. t. t. implying that, instead of the 
name, an epithet of a person is em- 
ployed: e.g. instead of Scipio, Eversor 
Carthaginis, Quint. 8, 6, 293 43. 
antroare, to thank, Fest. s. v. 
antrum, i, ”.=avrpov, @ cave, ca- 
vern (almost entirely poet.): antra ge- 
lida, Virg. G. 4, 509: gratum, Hor. Od. 
I, 5,3. Of the hollow of a tree: exesae 
arboris antrum, Virg. G. 4, 44. Of a 
sedan, Juv. 4,21. Later, of any cavity: 
narium, Sid. Ep. 1, 2: palati, ib. 9, 13. 
antlaris [ann.], e, adj. [anulus] ve- 
lating to a signet ring; hence anulare 
(se. genus coloris), @ white colour pre- 
pared from chalk mixed wiih glass 
beads, for rings : Plin. 35, 6, 30. : 
anularius [ann.], a, um, adj. [id.] 
pertaining to a signet-ring: anularia 
creta=anulare, v. anularis, Vitr. 7, 14. 
|]. Subst. anularius, ii, m., a 7ing- 
maker: Cic. Acad. 2, 26. 
anulatus [ann.], a, um, [id]: frr- 
nished or ornamented with a ring: 
aures, Pl. Poen. 5, 2, 21: anulati pedes, 
fettered, App. Met. 9, p. 222, 30. 
antlus [ann.] i, m., any article in 
the form of a ring: velares anuli, cur- 
tain rings, Plin. 13,9, 18: anulus ca- 
tenae, a link of a chain, id. 34, 15, 43: 
anulus cruribus aptus, fetters, Mart. 11, 
37: comarum anulus, a curl, or ringlet, 
id. 2,66: a round ornament upon the 
capitals of Doric columns, Vitr. 4, 3. 
ll. Esp. @ ring for the finger, 
a signet-ring: de digito anulum de- 
traho, Ter. Heaut. 4, 1, 37: (Gyges) 
anulum detraxit, Cic. Off. 3, 9, 38: gem- 
matus, Liv. 1, 1: anulo tabulas obsig- 
nare, Pl. Cure. 2, 3, 67: sigilla anulo 
imprimere, Cic. Ac. 2, 26, 85. The 
right to wear a gold ring was possessed 
in the time of the Republic by the equi- 
tes only: hence anulus equestris, Hor. 
S. 2, 7, 53: anulum invenit, z.e. he has 
been promoted to the equestrian order, 
Cic. Verr. 3, 76. So jus anulorum, eques- 
trian rank, Suet. Caes. 33 : donatus anulo 
aureo, ib. 39. (Cf. Smith’s Ant. 95 
seq.) [The root an meant a ring or 
circle: hence annus, “the circle of the 
year.” v, Annus. Anulus is usually con- 
sidered a dim., but the term. -wlus has 
not necessarily a dimin. force: cf. angu- 
lus, capulus, &. AN may perhaps be 
connected with the word am (apdv), 
around.) 
aniilus, i, m. dim. [anus] the fur- 
dament : Cato R. R. 159. 
anus, i, m. the fundament: Cic. 
Fam. 9, 22: Cels. 4, 30. 
anus, i,m. a ring: Pl. 
(dub.) 
anus, tis (also uis, Ter. Heaut. 2, * 
46), F. an old woman, old wife, old 
maid: tremulis anus attulit artubu’ 
lumen, Enn. Ann. 1, 40: quae est anus 
tam delira, quae ista timeat? Cic. Tuse. 
I, 21, 48. For the sibyl: Hor. S. 1, 9, 
30. ‘|, Adj. old, aged: anus matro. 
nae, Suet. Ner. 11: libertinam quamvis 
anum, id. Oth. 2—Also of animals and 
things: cerva anus, Ov. A. A. I, 966: 
charta, Catull. 69, 45: testa, Mart L, 
106: terra, Plin. 14, 55: fici, id. 15, 19 oY 
(Prob. connected with ante and perhaps 
with the German Ahnen (forefathers.) ] 


Men. 1, 1, 9. 


, 


APELIOTES 


anxieé, adv. anxiously: anxie ferre 
aliquid, Sall. J. 82. 

anxiétas, Atis, f. [anxius] mental 
trouble, anxiety (gen. a permanent 
condition, while angor is temporary), 
Cic. Tusc. 4, 12, 27: perpetua anxietas, 
Juv. 13, 211. Sometimes=angor, an- 
guish, fear: anxietas animi, Ov. Font, 
I, 4, 8: divortii anxietate mortuus, Plin. 
1, 53, 54. I]. anxious care, careful- 
mess: quaerendi, judicandi, comparandi 
anxietas, Quint. prooem. 8 fin.: anxietas 
et quasi morositas disputationis, Gell. 1, 
3, 12. 

anxiétudo, inis, 7. anxiety, Eccl. 

anxifer, éra, érum, adj. [anxius 
fero] causing or bringing anxiety (only 
in the poems of Cicero): curae, Div. 1, 
12, 22> Ruse, 2, 9; 23. 

anxio, I. v. a. [anxius] to make 
uneasy or anxious : anxiatum iri, App. 
M. 4, p. 155. ae 

anxidsus, 4, um, adj. [id.] full of 
anxiety: act. causing anxiety: Coel. 
Aur. Tard. 3, 2. 

anxitido, inis, f. [id.] (rare) anxie- 
ty, trouble, anguish: animi, Pac. in Non. 
92, 33: anxitudo prona ad luctum, Cic. 
Rep. 2, 41. 

anxius, a, um, adj. [ango] anzious, 
solicitous, uneasy, painfully uncertain : 
(mostly of a permanent state of mind) : 
neque omnes anxii, qui anguntur ali- 
quando, nec qui anxii semper anguntur, 
Cic. Tusc. 4, 12, 27: senes morosi et 
anxii, id. de Sen. 13, 65: but frequently 
of a transient feeling: anxiae aegritudi- 
nes et acerbae, id. Tusc. 4, 15, 34: anxio 
animo et sollicito, id. Fin. 2, 17, 55. 
anxius curis, Ov. M. 9, 275: mentes, 
Hor. Od. 3, 21, 17: anxius angor, Lucr. 
3, 1006: anxium habere aliquem, to 
make one anxious or solicitvws, Auc. 
B. Afr. 71. With Gen.; anxius animi, 
Sall. J. 55.—The source or cause of the 
feeling, 1. In abl.: gloria ejus, Liv. 
25, 40: ira et metu anxius, Sall. J. 11: 
omine adverso, Suet. Vitell. 8: venturis, 
Lucan. 4, 20. 2. In Gen. (objective 
and subjective): inopiae, Liv. 21, 48: 
furti, Ov. M. 1, 623: vitae, id. Her. 20, 
198: securitatis, Plin. 15, 18, 20: poten- 
tiae, Tac. A. 4, 12: sui, id. H. 3, 38. 

8, In abl. with de: de fama ingenii, 
Quint. 11, I, 50: de successore, Suet. 
Calig. 19: de instantibus curis, Curt. 3, 
2: and with pro, Plin. Ep. 4, 21. 4, 
In ace. with or without ad: ad eventum 
alicujus rei, Lucan. 8, 592: vicem, Liv. 
8, 35. 5, Expressed by a dependent 
clause: anxius, ne bellum oriatur, Sall. 
J.6: anxius, an obsequium senatus, an 
studia plebis reperiret, Tac. A. 14, 13. 

I]. In an act. sense: causing anzxie- 
ty, solicitude, etc.: curae, Liv. 1, 56: 
timor, Virg. Aen. 9, 89: accessu prop‘er 
aculeos anxio, Plin. 12, 8, 18. 2. pre- 
pared with anxious care: elegantia ora- 
tionis neque morosa, neque anxia, Gell. 
15,7, 3: ef. anxietas |I. 

anydros, v. anhydros. 

apage, interj.—dmraye, away! be- 
gone! go to! marry! with Acc. or absol.; 
also with sis (=si vis): apage istas a 
me sorores, Pl. Bac. 3, 1, 5: apage, haud 
nos id deceat, id. Capt. 2,1, 17: apage 
sis, id. Poen. 1, 2,15: apage me sis, id. 
Trin. 4, I, 19: apage, non placet me hoc 
noctis esse, id. Am. 1, 1, 154.— Cf. Hand. 
Turs. 1, 403 sq. 

apala (hap.), adj. n. plur.=damadd, 
soft, tender, Apic. 7, 17. 

aparctias, ae, m.=drapxrias, the 
north wind (pure Lat. septentrio), Plin. 
2, 47, 46. _ 

apariné, és, f.=<arapiim, a plant, 
cleavers, or goose-grass, Galium Apa- 
rine, Linn. ; Plin. 24, 5, 15, 

Apathia, ae, f.=ardeca, freedom 
From passion or feeling, insensidility, 
Stoicism, Gell. 19, 12 jin. 

Apator, dris, adj.=amrdrwp, father 
less, Tert. de Praescr. c. $3 de Melehis, 

ape, an old word for prohibe, com- 
Pee ohivons S$. V, 

peliotes, ae, m.—aryrudrys, the 
east wind (pure Lat. sutasiames’ Pliy 
2, 47, 46. 


APER 


aper, pri, m.a wild boar: aper Ery- 
manthius, Cic. Tusc. 4, 22: Arcadius, 
Mart. 9, 104, the Erymanthian boar 
slain by Hereules : quanta est gula, quae 
sibi totos ponit apros, Juv. 1, I40. 
Proy., uno saltu duos apros capere, to 
kill. two birds with one stone, Pl. Cas. 
2, 8, 40: apros immittere liquidis fonti- 
bus, to do any perverse action, Virg. E. 
2, 59. ll. a standard of the Roman 
legions: Plin. fo, 4, 5. I]. a kind of 
fish said to emit a grunting noise, Enn. 
App. Apol. p. 299: Plin. 11, 51,112. (Cf. 
Kampos and caper; Poln. wieprz (a boar 
or ram); Germ. eber; Eng. boar: cf. 
éppaos (a ram or boar) with Sans. va- 
raha; t. verres: the meanings of 
boar, ram, and he-goat run into one 
another. ] 
Apério, eriii, ertum, 4. v. a. (fut. 
aperibo, Pl. Truc. 4, 2, 50), to wncover, 
‘lay bare: patinas, Pl. Ps. 3, 2, 51: ut 
corporis partes quaedam aperiantur, 
Cic. Off. 1, 35 jin.: caput aperuit, id. 
Phil. 2, 31: capita, Plin. 28, 6, 17: 
aperto pectore, with naked bosom, Ov. 
M. 2, 339. Poet.: apertae pectora 
matres, ib. 13, 688. Fig.: to make 
visible, to show, reveal: dispulsa ne- 
oula diem aperuit, Liv. 26, 17: dies 
faciem victoriae aperuit, Tac. Agr. 38: 
lux aperuit bellum ducemque belli, Liv. 
3, 15: novam aciem dies aperuit, Tac. 
H. 4, 29: his unda dehiscens terram 
aperit, Virg. Aen. I, 107. |]. to open, 
unclose: aperite aliquis ostium, Ter. 
Ad. 4, 4, 24: liquidas vias aperire, to 
open a passage through the water, Lucr. 
I, 374: accepi fasciculum, in quo erat 
epistola Piliae: abstuli, aperui, legi, Cic. 
Att. 5, 11 jfin.: ferro iter aperiundum 
est, Sall. C. 58: locum asylum, to open 
a place as an asylum, Liv. 1,8: subter- 
raneos specus, Tac.G. 16: navigantibus 
maria, Plin. 2, 47, 47: arbor florem 
aperit, id. 12, 11, 23. Fig.: nec ita 
claudenda est res familiaris, ut eam be- 
nignitas aperire non possit, Cic. Off. 2, 
15: amicitiae fores, id. Fam. 13, Io: 
tibi virtus tua reditum ad tuos aperuit, 
ib. 6, 11: philosophiae fontes, id. 
Tusc. 1, 3 fim.: ventus incendio viam 
aperuit, Liv. 6, 2: occasionem ad inva- 
dendum, id. 4, 53: si hanc fenestram 
aperneritis, nihil alind agi sinetis, 7 
you leave an open door for accusations, 
Suet. Tib. 28: contigit ergo privatis 
aperire annum: of the new year, to 
open it, i.e. begin: Plin. Pan. 58, 4: Dio- 
nysius tyrannus Corinthi dicitur ludum 
aperuisse, to have opened a school, Cic. 
Fam. 9, 18: fuste aperire caput, to 
break the head, Juv. 9, 98. li]. Ape- 
rire locum (populum, gentes, etc.), to 
lay open a country, people, etc.: to open 
up, to render accessible: qui aperuerint 
armis orbem terrarum, Liv. 42, 52: Sy- 
riam, Tac. A. 2, 70: omnes terras forti- 
bus viris natura aperuit, id. H. 4, 64: 
novas gentes, id. Agr. 22: gentes ac 
reges, id. Germ. 1: Britanniam tamdiu 
clausam aperit, Mel. 3, 6, 4:_gentes 
Eoas, Lucan. 4, 352: pelagus, Val. Fl. 
I, 169. IV. Fig.: of mental ob- 
jects: to disclose, to unveil, reveal, 
prove; or gen. to explain, relate, etc. : 
occulta quaedam et qvasi involuta ape- 
riri, Cic. Fin. 1, 9, 30: tua probra ape- 
ribo omnia, Pl. Truc. 4, 2, 50: ne ex- 
spectetis argumentum fabulae, hi par- 
tem aperient, Ter. Ad. prol. 23: eo 
praesente conjurationem aperit, Sall. C. 
40: lux fugam hostium aperuit, Liv. 27, 
2: aperiri error poterat, id. 26, 10: Ca- 
sus aperire futuros, to disclose the Su- 
ture, Ov. M. 15, 559: futura aperit, Tac. 
H. 2, 4. Also, with a reflective pro- 
noun, or in the passive: to reveal one's 
true character: tum coacti necessario 
se aperiunt, show themselves im their 
true Vight, Ter. Andr. 4, 1, 8: studio 
aperimur in ipso, Ov. A. A. 3, 371: @X- 
spectandum dum se ipsa res aperiat, 
Nep. Paus. 3 fin. Sometimes with acc. 
and inf. a relat, clause or de: quum 
jam directae in se prorae hostes appro- 
pinquare apernissent, Liv. 44, 28: do- 
mino navis, quis sit, aperit, Nep. Them, 


8: side clementia, humanitate, miseri- 
cordia nostra aperiemus, Auc. Her. 2, 
31: de Oppio factum est, ut volui, et 
maxime, quod DCCC aperuisti, you pro- 
mised, i. e. that it should be paid to him, 
Cic. Att. 5, I. (Etym. dub. Aperio, 
opervo, reperio, comperio, are usu. con- 
sidered compounds of pario, ‘ produce,” 
“pring to light.” The root must be PER 
or PAR. ] 

aperté, adv. openly, clearly, plainly, 
etc.: non ex insidiis, sed aperte ac 
palam elaboratur, Cic. Or. 12: plane et 
aperte loqui, id. Fam, 2, 5. Comp. id. 
Plane. 14: id. Att. 16, 3. Sup. id. Verr. 
2, 64: id, Att. 14, 13. 
_ apertio, snis, f. [aperio] an open- 
ing, unfolding, recens, Varr. R. R. 1, 
63: floris, Pall. 1, 6, 4: templi, App. M. 
EX pa2oo22. : 

aperto, 1. v. freq. [id.] to lay 
entirely bare: brachium, Pl. Men. 5, 5, 
26 

Apertor, Oris, m. [id.] he who opens, 
begins: baptismi, Tert. adv. Marc. 2, 3. 

apertura, ae, f. [id] opening: 
aperturas habent in exteriores partes, 
open outwardly, Vitr. 4, 6 fin.: Ulp. 
Dig. 28, 5, 3. I]. an opening, aper- 
ture, a hole: Vitr. 5, 5. 

Aapertus, a, um, Part. [aperio] open, 
uncovered. Adj., opp. to tectus, open, 
uncovered: naves apertae, without deck, 
Cic. Verr. 5,40: magna est pars corporis 
aperta, Caes. B. G. 4,12. Opp. to sil- 
vestris: porrecta ac loca aperta, ib. 2, 
1g: apertissimis campis, ib. 3, 26: ea- 
posed, unprotected: apertioribus etiam 
locis impetum sustinere, id. B.C. 3, 84. 
Poet.: Of the sky: wnclouded, cloud- 
less, clear: coelo invectus aperto, Virg. 
Aen. I, 155: aperta serena prospicere, 
TG, Tey EOE 9, Opp. to clausus : 
unclosed, open. Of the sea: the high 
seas, the ocean: longe aliam esse navi- 
gationem in concluso mari, atque in 
vastissimo atque apertissimo oceano 
perspiciebant, Caes. B. G. 3, 9: aequor, 
Ov. M. 4, 527. Of other things: janua 
quum per se transpectum praebet 
apertum, since this affords an open view 
through it, Lucr. 4, 273: oculi, ib. 
340: nihil tam clausum, neque tam 
reconditum, quod non istius cupidi- 
tati apertissimum esset, Cic. Verr. 4, 
20: coelum patens atque apertum, id. 
Div. 1, 1: iter, Liv. 31, 2: apertior 
aditus ad moenia, id. 9, 28: campi, id. 38, 
3: per apertum limitem (viae), Tac. H. 
3,21. Poet. of a battle: nec aperti copia 
Martis ulla fuit, in the open jield, Ov. M. 
13, 208. 3. Apertum, i, m. an open 
space: per apertum fugientes, Hor. Od. 
3, 12,10: impetum ex aperto facerent, 
Liv. 35, 5: castra in wo posita, id. 1, 
33: volantem in aperto, Plin. Io, 8, 9: 
in aperta prodeunt, id. 8, 32, 50. Il. 
Fig. : open, clear, evident, avowed: res 
secernere apertas ab dubiis, to separate 
things evident from things doubtful, 
Lucr. 4, 468: illum ex occultis insidiis 
in apertum latrocinium conjecimus, Cic. 
Cat. 2, 1: simultates partim obscurae, 
partim apertae, id. Manil. 24: quid 
enim potest esse tam apertum tamque 
perspicuum? id. N. D. 2, 2: quid rem. 
apertam suspectam facimus P Liv. 41, 
24: non furtim sed vi aperta, id. 25, 24: 
apertam narrationem, Cic. de Or. 2, 80, 
328. Hence the phrase, in aperto esse, 
(a) $0 be clear, notorious, ev Te pavepo 
elvac : ad cognoscendum omnia illustria 
magis magisque in aperto, Sall. Dae5ie 
invidia in occulto, adulatio in aperto, 
Tac. H. 4, 4. (B) to be practicable, 
easy: agere memoratu digna pronum 
magisque in aperto erat, id. Agr. 1: 
hostes aggredi in aperto foret, id. H. 3, 
56. 9, Of character: frank, open, 
candid: animus apertus et simplex, 
Cic. Fam.1, 9: apertum pectus, id. Am. 
26. Ironic.: ut semper fuit apertissi- 
mus, very frame, i. e. vm ypudent, shame- 
less, id. Mur. 35. , 

Apex, icis, m. the tip or top of a thing, 
the point, summit: lauri, Virg. Aen.7, 66 { 
Juv. 12,72: montis, Sil. 12, 709: falcis, 
Col. 4, 25, 1; flaunmae, Ov. M. 10, 249: 


APIASTRA 


the orest of birds, Plin. 11, 37, 44. I. 
a hat, cap, crown, etc.: ab aquila Tar- 
quinio apicem impositum putent, Cic. 
Leg. 1, 1: regum apices, Hor. Od. 3, 21, 
20: ardet apex capiti, Virg. Aen. 10, 
240. II]. the conical cap of a flu- 
men, ornamented with a piece of olive 
wood, the base of which was surrounded 
with a lock of wool. (Vhis ornament 
was properly the apex), v, Smith’s Ant. 
102: apicem dialem, Liv. 6, 41: apex 
e capite prolapsus, Val. Max. 1, 1, 0. 4. 
Hence of the priesthood itself: homo 
honestus non apice insignis, Sen. in 
Lact. 14, 6. IV. Fig.: the highest 
ornament or honowr: apex senectutis 
est auctoritas, Cic. de Sen. 17: hince 
apicem Fortuna sustulit, hic posuisse 
gaudet, Hor. Od. 1, 34, 14. V. In 
gramm. 1, the long mark over a 
vowel, Quint. 1, 4, 2. Hence, Fig.: 
nullum apicem quaestionis praetermit- 
tere, not a jot, Arn. 3 init. Q. the 


forms of the letters, literarum apices, 


Gell. 13, 30, 10: id. 14,9, 12. Hence, 
in gen., @ letter or any other writing: 
apicum oblator, Sid. Ep. 6,8; Augusti 
apices, 7. €. rescripts, Cod. Just. 2, 8, 6 


jin. [Prob. ap-ex from rt. AP, same as 


AC, a point, like ax-y7 in Greek. The 
change of ¢ and p is very common: cf.~ 
Av«Kos, lupus, etc. } 

Apexabo, Onis, m. [apex] a kind of 
Sausage, Varr. L. L. 5, 22, 32: Arn. 7, 
p- 229. 

aphaca, ae, f.=addky, a kind of 
pulse, field or chickling vetch, most 
likely Vicia Cracca, Linn.; Plin, 27, 5, 
21. Il. @ wild plant, the dandelion, 
Leontodon taraxacum, Linn.; Plin. 21, 
15, 52. 

aphaeréma, atis, n.= adalpeua, 
coarse kind of grits, Plin. 18, 11, 29, 
no. 2. 

aphaerésis, is, f. = dddipecrs. 
Gramm. ¢. t., the dropping of a letter or 
syllable at the beginning of a word (e.g. 
ruere for eruere, temnere for contem- 
nere, etc.), Prob. p. 1438 P.: Charis. p. 
248 ib. 

aphractus, i, = apaxros (unco- 
vered, sc. vats, hence), ve a long vessel 
without a deck (= pure Lat. navis 
aperta): Cic. Att. 5, 13. 

aphrodes, adj. comm. = ddpedns, 


foamy, like foam: mecon aphrodes, 


called a kind of poppy by Pliny (27, 12, 
93), but he probably indicates a species 
of spurge, Euphorbia retusa, Linn. 

Aphrodisiacé, &s, /.—=adpodiaranr, 
a precious stone of a reddish-white 
colour, unknown to us, Plin. 37, 10, 54. 

Aphrodisias, appodidvas = acorus, 
App. Herb. 6 : 

aphron, i, n.=ddpwv, wild poppy, 
Plin. 20, 19, 79. 

aphronitrum, i, . = apporetpov, 
the efflorescence of saltpetre appearing 
on the soil in certain places, Plin. 31, 
10, 46, no. 3. 

aphthae, arum, f. plu. dpa, an 
eruption in the mouth, the thrush, Mare. 
Emp. 11. 

Aphya, ae or -e, es, f. = ddva, 
small “fish, usu. called apua, said by 
Pliny to originate spontaneously, but 
evidently meaning the young fry of fish 
generally: Plin. 32, 11, 53. ; 

Apiacon, i, n. a kind of parsley-like 
cabbage, Cato, R. R. 157. 

Aplanus, 4, um, adj. [apium ] per 
taining to parsley (or celery) : apiana 
brassica, Cato in Plin. 19, 8,47. 
Apianus, 4, um [apis] pertaining 
to bees, of bees: apiana uva (being loved 
by bees) the muscatel, Plin. 14, 2, 4 20. 
3: vilis, id. 3, 2,147: vinum, id. 12, 47, 
6. I], Apiana, ae, f. (sc. herba) cha- 
momile, App. Herb. 23. _ 

Apiarium, ii, ”. [id] a bee-house 
bee-hive: Col. 9, 5, 1- 
apiarius, li, ™. 
PUM, 21; 16,31. 
apiastellum, |, ”. 
chion or herba scelerata 
culus), App. Herb. 8. 
bryonia (see Bryonia 
apiastra, 2°, J: 


[id.] a bee-Keeper : 


the plant batra- 
(see Ranun- 
Ih. the plunt 
’ ib. 66. 

apis] a bird that 
15 


APIASTRUM 


fceds on bees, a bee-eater, commonly 


called merops (for apiaster or merops 
apiaster, Linn.), Serv. Virg. G. 4, 14. 
Apiastrum, i, 7. [id.] balm, a plant 
much loved by bees, melissophyllon, 
melissa officinalis, Linn.; Plin. 21, 9, 29. 
Apiatus, a, um [id.] dotted, spotted: 
apiata mensa, Plin. 13, 15,30. 
apica, ae, f. (sc. ovis) = amekos 
(without wool) a sheep that has no wool 
on the belly: Varr. R. R. 2, 2, 3: Plin. 
8, 48, 75. 
apicatus, a, um [apex] adorned 
with the priest's cap: Dialis, Ove a3; 


Re ioila; ae, f. dim. [apis] a little 
bee Pl Cure. 1,1, 10% Rime yore 20 
(whence Ital. pecchia; Fr. abeille.) 

apiculum, filum, quo flamines ve- 
latum apicem gerunt, Fest. s. v. 

Apinae, f. plu. trifles: apinae tri- 
caeque, Mart. 14, 1. [From Apina, a 
petty town in Apulia.] ; 

Apis or -es, is, f. (gen. plu. apium 
and apum) a bee: Hor. Od. 4, 2, 27: 
cf. Varr. R. R. 3,16: Virg. G. 4: Plin. 
11, 5 sq. etc. [The stem is api, as is 
seen in gen. pl. apium: O. H.G. bia: 
Germ. biene (with insertion of m): Eng. 
bee: Litt. bitte, Lett. bette.) 


Apiscor, aptus, 3. v. dep. [rare, adi- 


piscor more common], to reach after, 
attain to, get, gain, come up with, erc.: 
quod ego objectans vitam bellando aptus 
sum, Pac.in Non. 234, 25. hereditatem, 
Pl. Capt. 4, I, 8: postero die legatos 
Iguvium redeuntes apiscitur, Sisenn. in 
Non. 68, 25: maris apiscendi causa, Cic, 
Att. 8,14 jin.: lauder, Sulpic. in Cie, 
Fam. 4, 5 jfim.: aliquid animus prae- 
gestit apisci, Cat. 64, 145: spes apis- 
cendi summi honoris, Liv. 4, 3 : jus, Tac. 
A. 6, 3. Once in Tacitus, with Gen., 
like the Gr. tvyxavev Tivds ; dominatio- 
nis, A. 6, 45. Poet.: to perceive, un- 
derstand: Lucr. 1, 449. Awiscendus, 
pass. Manil. 3, 145: Tac. A. 3, 31: 13, 
20. (Root Ap, Sans. dp, “ to arrive at,” 
v. adipiscor.] 

Aapium, ii, *. umbelliferous plants 
of doubtful species, parsley, celery, etc., 
Plin. 19, 8, 37. The leaves of one 
species were often used by the ancients 
for garlands, on account of their strong 
fragrance: this species is supposed by 
most to be the wild celery, Apium gra- 
veolens, Linn.; by others wild parsley, 
or Petroselinum segetum, Linn. Virgil’s 
epithets in G. 4, 121, eéc., would point 
te the former; but the epithet vivax, in 
Horace, would perhaps apply betier to 
parsley. Celery is regarded as a lucky 
plant by the modern Greeks, and is 
hung up in rooms, placed on silk-worm 
frames, given to children, etc.: floribus 
atque apio crines ornatus amaro, Virg. 
E. 6, 68: neu desint epulis rosae, neu 
vivax apium, Hor. Od. 1, 36, 16: cf. ib. 
2,7, 24. Also in allusion to its use as 
a prize in the Greek games; Graiaeque 
apium meruisse coronae, Juv. 8, 226. 
(Hence Ital. appio; Fr. ache.) 

aplanés, adj.= dmAavijs, not wan- 
dering, Macr. Somn. Scip. 1, 6, 9. 

aplida (appl.), ae, f. bran: apludam 
edif, Auct. ap. Gell. 11, 7. 

aplustre, is, . (nom. plur. aplustra, 
Lucr, 2, 556, and Cic. in Prisc. 769 P.; 
dat. aplustris, Lucr. 4, 438)= apAacror, 
the curved stern of a ship, with its orna- 
ments (v. Smith’s Ant. 792): fluitantia 
quaerere aplustra, Cic. Arat. in Prise. 
769 P: torquet aplustribus ignes, Sil. 
14, 422. 

aplysiae, arum, f. plu.=dmdvoia, 
probably a species of sponge, or of alcy- 
onium, Linn. (polypes), so called from 
its dirty colour, Plin. 9, 45, 69. 

apdcalypsis, is, f.= aroxdduys, a 
revelation, Apocalypse: Joannis, Tert. 
adv. Marc. 4, 5. ‘ : 

apdcarterésis, is, /. = amoxaprépy- 
os, voluntary siarvation, Tert. Apol. 
46. 

apdcatastasis, is, f. = aroxara- 
oragts: in astronomy, the return of the 
stars to the position of the preced. year, 
App. Ascl. 84. 
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APOPHORETA 


ra 


amokatracratiKos, returning : apocatas- 
taticus Mars (sidus), im the position of 
the previous year, Sid. Ep. 8. 11. : 

apocha, ae, f.—= amoxy, the receipt 
of a creditor acknowledging the pay- 
ment of a debt, Ulp. Dig. 46, 4,19. | 

apocléti, (or acc. to some apolecti) 
=arrokAnro., the supreme council of the 
Aetolians: per apocletos (ita vocant 
sanctius consilium: ex delectis constat 
viris) id agitabant, Liv. 35, 34: in con- 
silio delectorum quos apocletos vocant, 
id. 36, 28. hale ; 

Apocolocyntisis, is, f= aroKodo- 
KUvTwots, metamorphosis into & punp- 
kin, the title of a lampoon written 
by Seneca upon Claudius Caesar. 

Apocdpé, es, f. =amroxony. Gramm. 
t. t., the dropping of a letter or syllable 
at the end of a word (e.g. bonw’ for 
bonus, do for domo), Prob. p. 1438 P. 

pocrisiarius or apocrisarius, 11, 

. @ delegate or deputy, esp. those of a 
high Church officer, called also respon- 
sales or ad responsum: cf. Just. Noy. 
6552. 

Apocryphus, a, um, adj. = ardxkpv- 
ee of oh unknown author: libri, the 
apocryphal books incorporated with the 
Bible, Eccl. (a 

Apocynon, i, m.—=eardKkvvoy (dog’s 
Dine), Ganebane in the left side of the 
venomous frog, Plin. 32, 5, 8. 

apodes, V. apus. ; : 

Apodicticus, a, um, adj.= drodek- 
Tikos, demonstrative: argumentum, Gell. 
17, 5, 3- 

apodixis, is, f.=amdderéus, a con- 
clusive proof, demonstration, Petr. S. 
122) ToesGell arr 5365. 

Apodosis, is, f.—=amddocrs, @ subse- 
quent proposition or a clause which 
relates to one preceding ( protasis), Don. 
Ter. Andr. 1, 5, 44. 

apodytérium, ii, n.= drodurmpcor, 
the undressing-room in a bathing-house, 
Cie. QO: Fr. 3, 1; 1: Plin: Hp.5; 6- 

Aapogaeus, a, um, adj. = ardyatos, 
that comes from the land: venti, Plin. 
25 43,44. ; : 

apographon, i, n.=<dmdéypahov, a 
transcript, a copy: tabulae exemplar, 
quod apographon vocant, Plin. 35, 11, 
40 


Apocatastaticus, a, um, adj.= pavhyeis, is, f. = amropvyq: in 


apolactizo, I- v. a.= drodaktigw, 
to spurn, scorn: inimicos, Pl. Epid. 5, 
25.13% 

apolectus, i, m.= ardAexros (cho- 
sen), the largest of the tunny fish (pe- 
lamis), Scomber Thynnus or S. pelamis, 
Linn., when less than a year old: Plin. 
F2seloesoe I]. Plur. apolecti, pieces 
for salting, cut from such a fish, Plin. 
g, 15, 18. * 

apollinaria, ae, f. the plant com- 
monly called strychnos, App. Herb. 74. 

apollinaris, is, f. (sc. herba) the 
ee commonly called hyoscyamus, Plin. 
26, 14, 84. . & species of solanum 
App. aoe $s ‘3 ! 

apologatio, nis, f. [amdAoyos] a 
Fabulous narration in the manner of 
Aesop: Quint. §, 11, 20. 

Apologéticus, i, m.—= amodoynrixds 
(suitable for defence) sc. liber, Apology, 
the title of a work of Tertullian. 

Apologia, ae, f.= drodoyia, a de- 
Fence, apology, Hier. in Ruf. 2, 4. Also 
the title of a work of Apuleius. 

apologo, avi, 1. v. a.=aroAgye, to 
reject, Spurn: ipse illum apologavit, 
Sen. Ep, 47, (dub.) 

apologus, i, m.= améddoyos, a nar- 
rative: apologum agere, Pl. Stich. 4, 
I, 32. I]. @ fable, apologue: narra- 
ee apologorum, Cic. de Or. 2, 66, 
264. 

apophlegmatismos, i, m.= dro- 

Acywaticpos, a medicine for expell ing 
phlegm, Coel. Aurel. Tard. 1, 4. 

apophoréta, drum, n. plu. = azo- 
Popyra (carried away), presents which 
guests received at table, especially at the 
Saturnal‘a, Suet. Calig. 55: or which 
candidates distributed, Symm. 2, 87. 
Also, the title of the fourteenth book of 
Martial, 


APOZEMA 


me? tecture, the indentation of @ Co- 
lumn at the top or bottom, the apophyg?, 
Vitr. 4,15 7- ig 

apoplécticus or Apdplectus, 4, 
um, adj.= arorAnkrikos OF OTOTANKTOS, 
apoplectic, Coel. Aur. Acut. 3,5. 

apodplexia, a¢, 7 -xis, is, f.=a7o- 
mAnéto. or avorAnéts: in medicine, apo- 
plexy, Coel. Aur. Acut. 3,5. | 

apopré énon, i, 2. = arorpony- 
ee ae Ge dae, of the Stoics, that 
which is to be rejected, opp. to proeg- 
menon, Cic. Fin. 3, 4,15. ‘ 

Zpopsis, is, f.—= dros (far-sight), 
a height whence there is an extensive 
view, Fronto Fer. Als. 3. 

apor, V. apud. z 

Aporia, ac, f.=dropia, doubt, per- 
plexity: Vulg. Sirac. 27,3. 

aporiatio, dnis, f. vacillation of 
mind, doubt, Tert. adv. Haer. 49. 

Aporior, I. v. dep. =amopéw, to bein 
doubt, to vacillate, Vulg. Jesai, 59, 16. 

Aposcopeuon, ontis, m.—= amocKo- 
mevwv (looking far off), a painting by 
Antiphilus, in which a satyr is repre- 
sented looking at a distant object, Plin, 
3}; II, 40 no. 32. é 

Aposiovesis, is, f.— arocwmyjats, 
a brzalcing off in the midst of a speech, 
a rhetor. figure (in Cic. called reticentia), 
Quint. 9, 2, 54. megs ; 

aposphragisma, atis, ”. = aro- 
odpayiopa, the figure engraved upon a 
signet-ring: Plin. Ep. to, 16 jin. 

apospléenos, i, 7. [ard-crAjy] rose- 
mary, App. Herb. 79. 

Aapostasia, ae, 7. arocracia, an 
abandonment of religion, apostasy, Salv. 
de Gub. D. 6, p. 128. 

apostata, ae, m.—amrocrams, one 
who abandons his religion, an apostate, 


Tert. adv. Marc. 5, 11. , 
apostaticus, a, um, adj.= arocra- 
7Kos, relating to apostasy, apostatizing, 
Tert. adv. Marc. 4,5. Adv. Cod. Just. 
His 
apostato, are, I. v. n.—= arooratéw, 
to abandon one’s religion, to apostatize, 
Cypr. Ep. 1, 2. 
apostema, tis, ».—andompa, an 
abscess, imposthwme, Plin. 30, 5, 12. 
avostolatus, tis, m. [apostohis] the 
office of an apostle, Tert. adv. Mare. 1,20. 
Aapostolicus, a, um, adj.—= amogro- 
Arkds, relating to an apostle, apostolic : 
apostolica aetas, Tert. Praescr. adv. 
Haer. 32: Hence Apostolici, orum, m. 
plu., the pupils and friends of the 
apostles, ib.: the name of a Christian 
sect, Isid. 8, 5, p. 257. 
apostélus, i, m.—=ardarodos (sent). 
In the jurists : a report sent to a higher 
tribunal, Modest. Dig. 50, 16, 106. ll. 
In the Eccl. writers, an apostle, Tert. 
Praescr. adv. Haer. 20. (Hence, Fr. 
apotre.) 
apostrophé, és, f.=arocrpody (a 
turning away). Rhet. ¢.¢. a turning 
of the speaker away from the audience 
to address some other person or thing, 
Quint. 9, 2, 38. 
apostrophos (-phus), i, f. = amd- 
otpodos, in Gram., an apostrophe, Don. 
p. 1742 Be 
apotélesma, atis, nm. aroréAecua 
(the effect), the influence of the stars 
upon human destiny, Firm. Mathes. 8, 
5, 18. 
apothéca, ae, f. = aroAjxn, any 
place where a thing is laid up, @ shop, 
storehouse, etc.: the apotheca in which 
the wine was kept was in the upper 
part of the house above the fumarium 
(Smith’s Ant. 105): Cic. Phil. 2, 
neque illic aut apotheca procis intacta 
est, aut pecus, Hor. S. 2, 5,6: Plin. 14, 
14, 16. (Whence Ital. bottega; Fr. dou 
tique.) 
apothéco, 1. v. a. to lay up ina 
store-house, Ven. Ep. praef. carm. 6, 1, 5. 
Apothédsis, is, 7.— dwoeewors, a 
deification, Tert, Apol. 34. 
apothésis, is, %. g. apophygis, Vitr. 
2 
Apozdma, Atis, n. == ardeua, a de 
seoction, Aem, Mac, Herb, e, de apie. 


25. 
=]: 


APPANGO 


ry) 


est. 5. v. 
apparamentum, i, ». [apparo] a 
preparing; hence, that wh ch is pre- 
pared: Inscr. 
apparate (adp.), adv. with great 
preparation, sumptuously: opipare et 
apparate edere et bibere, Cic. Att. 13, 
52. Comp. Plin. Ep. 1, 15. 
apparatio (adp.), onis, f. [apparo] 
a@ preparing, preparation (rare): appa- 
ratio popularium munerum, Cic. Off. 2, 
16, 56: apparatio atque artificiosa dili- 
gentia, id. Inv. 1, 18. 
apparator (adp.), doris, m. [id.] one 
who prepares: Inscr. 
apparatrix (adp.), icis, f. [id.] she 
who prepares, Hier. Ep. 18. 
apparatus (adp.), a, um, Part. 
[id.]. Of persons: prepared, ready: 
apparatus sum, ut videtis, Pl. Merc. 5, 
2, 10: apparatus et meditatus ad cau- 
sam: accedo, Cic. Leg. 1, 4, 12. I]. Of 
things: well supplied: domus omnibus 
instructior rebus et apparatior, Cic. Inv. 
I, 34. Hence magnificent, splendid, 
sumptuous: ludi apparatissimi et mag- 
nificentissimi, id. Sest. 54: apparatis 
accipere epulis, Liv. 23, 4: apparatis- 
simae epulae, Sen. Ep. 83 : apparatissi- 
mum funus, Suet. Ner.9. Fig.: Of 
discourse : studied, far-fetched : ut non 
apparata oratio esse videatur, Auct. 
ica eye 
apparatus (adp.), tis, m. [id] a 
getting or making ready, a preparing, 
providing (except in Hor. Od. 1, 38, 1, 
not found in any poet): requiro omnem 
totius operis designationem atque appa- 
ratum, Cic. N. D. 1, 8 jin.: sacrorum, 
id. Rep. 2, 14: operum ac munitionum, 
Liv. 21, 7: sacrificii, Suet. Ner. 56. 
I]. @ preparation, provision, equip- 
ment, apparatus (instruments, furni- 
ture, machines, etc.): in reliquo Darii 
apparatu, movables, Plin. 13, I, I: 
argenteus, id. 22, 23, 47: omnem 
eommeatum, totiusque belli apparatum 
is eo contulisset, Caes. B. C. 3, 41: so 
in the plural, ib. 2, 2: apparatus et 
munitiones, military engines, Nep. Eum. 
5 fin.: appaatus oppugnandarum urb- 
ium, Liv. 24, 33: id. 5, 5: plaustrorum 
et jumentorum appar. id. 25,14. Also 
of men: auxiliorum apparatus, id. 9, 7. 
lll, splendour, pomp, magnificence, 
state: magnifici apparatus vitaeque cult- 
us cum elegantia et copia, Cic. Off. 1, 8: 
regio apparatu accepti, id. Rep. 6, 10: 
ludorum venationumque apparatus, id. 
Off. 2, 16: Persicos odi apparatus, Hor. 
Od. 1, 38, 1: cf. ornare et apparare con-~ 
vivium, Cic. Verr. 4, 20. 
apparentia (adp.), ae, f. [appareo] 
a becoming visible, appearing: Christi, 
Tert. adv. Marc. 1, 19. Fig.: the ex- 
ternal appearance: bona, Firm. Math. 
5, 8. 
ap-paréo (adp.), ui, itum, 2. 7. n. 
to become visibic, make one’s appear= 
ance, to appear: ego apparebo domi, 
Pl. Capt. 2, 3,97: ille bonus vir nus- 
quam apparet, Ter. Kun. 4, 3,18: rem 
contra speculum ponas, apparet imago, 
Luer. 4, 157: equus mecum una de- 
mersus, rursus apparuit, Cic. Div. 2, 68: 
quo studiosius opprimitur et absconditur, 
eo magis eminet et apparet, id. Rose. 
Am. 41 fin.: quum lux appareret, Cues. 
B.G. 7, 82: de sulcis acies apparuit 
hastae, Ov. M. 3, 107: apparent rari 
nantes, Virg. Aen. 1,118, With Dat.: 
anguis ille, qui Sullae apparuit immo- 
lanti, Cic. Div. 2, 30,fin. Once with ad: 
quod apparet ad agricolas, Varr. R. R. 
I, 40: rebus augustis animosus atque 
fortis appare, shew yourself, appear, 
Hor. Od. 2, 10, 22: cum lamentamur 
non apparere labores nostros, are not 
noticed, considered, id. Ep. 2, 1, 224. 
Hence apparens, opp. to latens, visible, 
ewident: tympana non apparentia ob- 
atrepuere, Ov. M. 4, 391: apparentia 
vitia curanda sunt, Quint. 12, 8, 10. 
ll. fves apparet, and far more freq. 
wmpors. apparet with acc, and inf, or 
relat. clause: the thing (or it) is evi- 
dent, clear, manifest, certain, brov 


; ap-pango (adp.), 1. v. a. to fasten 
0: 
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€or, haiverar: res apparet, Ter. Ad. 5, 
9, 7: apparet id etiam éaeco, Liv. 32, 
34: Cui non id apparere, id actum esse, 
id. 22, 34: ex quo apparet antiquior 
origo, Plin. 36, 26, 67: apparet servum 
hune esse domini pauperis, Ter. Eun. 3, 
2, 33: lectitavisse Platonem studiose 
Demosthenes dicitur, idque apparet ex 
genere et granditate verborum, Cic. 
Brut. 31: quid rectum sit apparet, quid 
expediat obscurum est, id. Fam. 5, 19. 
And by attraction with the nom. and 
Inf. as in Gr. djAds éore: membra nobis 
ita data sunt, ut ad quandam rationem 
vivendi data esse appareant, id. Fin. 3, 
4, 23: apparet ita degenerasse Nero, 
Suet. Ner. 1. Or without the inf.: ap- 
parebat atrox cum _ plebe certamen, 
there was at hand a fierce struggle, Liv. 
2 eieOs II]. ¢0 appear as the attendant 
of any public officer, the priest of a 
deity, etc., to attend, serve (rare): cfs 
apparitor: sacerdotes diis apparen 
Cic. Leg. 2, 8, 21 : quum Eumienes se 
tem annos Philippo apparuisset, Nep. 
Eum. 13: quum appareret aedilibus, 
Liv. 9, 46: quatuor et viginti lictores 
apparent consulibus, id. 2, 55: tibi ap- 
pareo atque aeditumor in templo tuo, 
Pompon. in Gell. 12, 10: Jovis ad so- 
lium, Virg. Aen. 12, 850. 
ap-pario (adp.), 3. v. a. to gain, 
acquire: unde appareret spatium coeli 
domus, gain room, Lucr. 2, 1110. 
apparitio (adp.), dnis, f. [appareo 
no. 3 | service, attendance: in longa ap- 
paritione singularem fidem cognovi, Cic. 
Fam. 13,54.  —‘|J. Meton.: domestics, 
servants: ex necessariis apparitionibus, 
Ids Qakirat, Ly 46 
apparitor (adp.), doris, m. [id.] a 
servant, esp. a public servant (lictor, 
scribe, priest, etc.): Cic. Verr. 3, 25: 
id. Cluent. 53: sit lictor non suae, sed 
tuae lenitatis apparitor, id. Q. Fr. 1, 1, 4: 
inter lictores apparitoresque, Suet. Dom. 
14: Liv. 1, 8 (v. Smith’s Ant. 106). 
apparitira (adp.), ae, f. Lid] 4 
serving, service: Suet, Gramm. 9. 
ap-paro (adp.), avi, atum, I. v. a. 
to prepare or make ready, to fit out, put 
in order, provide, etc.: alicui prandium, 
Pl. Men. 1, 2, 61: ornare et apparare 
convivium, Cic. Verr. 4, 20: nuptias, Ter. 
Andr. 3, 2, 34: bellum, Cic. Manil. 12: 
ludos magnificentissimos, id. Q. Fr. 7, 8: 
iter ad caedem faciendam, id. Mil. 10, 
28: aggerem, Caes. B. G. 7, 17: bellum 
armaque vi summa, 4, 1. With 
ad: ad hostes bellum apparatar, id. "), 
4. With in: in Sestium appa:zhant=> 
crimina, were got up against, Cic. Q. Fr. 
2, 3, 6. Fig.: nunc hoe consilium 
capio et hanc fabricam apparo, Pl. Poen. 
5, 2, 139. - With inf. as object: delinire 
apparas, Pl. As. 2, 4, 28: meam ex- 
scindere gentem apparat, Stat. Th. 4, 
670: trajicere ex Sicilia apparantem 
tempestates inhibuerunt, Suet. Aug. 47. 
Absol.: dum apparatur, Ter. Eun. 3, 
5,35: quum in apparando esset occu- 
patus, Nep. Hann. 7,1. With wt: ut 
eriperes, apparabas, Pl. Aul. 5, 18. Se 
apparare, with imf.: qui sese parere 
apparent legibus, id. As. 3, 3, II. 
ap-pectoro (adp.), 1. v. a. [pectus] 
to press to the breast: Sol. 26 (dub.) 
appellatio (adp.), Gnis, f. [appello ] 
an addressing, accosting : hanc nactus 
appellationis causam, this opportunity 
of addressing, Caes. B. C. 2, 28. I. 
Legal, t. t., an appeal to a tribune for 
assistance, and from one magistrate to 
another of equal or higher rank: pro- 
vocatio and provoco of an appeal to the 
populus in a matter affecting life 
(Smith’s Ant. 107): hence, tribunos 
appellavit, et nullo morante arreptus @ 
viatore “ provoco” inquit, Liv. 3, 56: 
appellatio provocatioque, ib. : intercessit 
appellatio tribunorum, 7. ¢. ad tribunos, 
Cic. Quint. 20 jfin.: appellationem et 
tribunicium auxilium, Liv. 9, 26: ut 
omnes appellationes a judicibus ad Se- 
natum fierent, Suet. Ner. 17. Hh. @ 
naming, a calling by name: neque 
nominum ullorum inter eos appellatio 
est, Plin. 5, 8, 8. Hence, Meton.: 


i 
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name, title: voluit appellatione hac 
inani nobis esse par, Cic. Att. 5, 20, 4: 
regum appellationes venales erant, id. 
Dom. 50: nihil esse remp., appellatio- 
nem modo, @ mere name, Suet. Caes. 77. 

IV. In gram., pronunciation : sua- 
vitas vocis, et lenis appellatio literarum 
Cic, Brut. 74, 259. 9, a substantive, 
Quint. 9, 3, 9. 

appellativus (adp.), a, um, adj, 
[appello] In gram., appellative, be- 
longing to a species, Charis. p. 126 P. 

appellator (adp.), dris, m. [id.] one 
who appeals, an appellant: Cic. Verr. 
4, 65 jin. 

_appellatorius (adp.), a, um, adj. 
[id.] relating to an appellant: tem- 
pora, within which an appeal is al- 
lowed, Ulp. Dig. 49, 5, 5. 

appellito (adp.), 1. v. freq. a. en 
to name often, to be accustomed to 
call or name: Montem Caelium appel- 
litatum a Caele Vibenna, Tac. A. 4, 65: 
Gell. 18, 9 fin. 

ap-pello (adp.), pitili, pulsum, 3. 
v. ad. and n. to drive, move, or bring to. 
With ad or Dat.: ad ignotum arbitrum 
me appellis, Pl. Rud. 4, 3, 104: armen- 
tum ad aquam, Varr. R. R. 2, 5, 15: ad 
itora juvencos, Ov. M. 11, 353: ad me 


| pecus appellere, Att. in Cic. Div. I, 22: 


postquam paulo appulit unda (corpus), 
drove a little nearer, Ov. M. 11, 717. 
Fig.: animum ad scribendum appulit, 
applied his mind to writing, Ter. Andr. 
prol. x: argenti viginti minae me ad 
mortem appulerunt, drove me near to 
death, Pl. As. 3, 3, 43- |]. Nautical 
t.t., to bring to land, to make any coast, 
haven, ete. (very freq.) Constr. with 
acc. or abl. of navis, clatsis, etc., or in 
pass. with nom.: and absol., both act. 
and pass. 1, With ace. and nom.: 
quum Persae classem ad Delum appulis- 
sent, Cic. Verr. 1, 18: si ille ad eam 
ripam naves appulisset, id. Phil. 2, 11, 
26: quum ad villam nostram navis ap- 
pelleretur, id. Att. 13, 21: angulus est ad 
Cantium quo fere ex Gallia naves appel- 
luntur, Caes. B.G. 5,13 : appulsaad litus 
trireme constrata, id. B.C. 2, 23: Alex- 
andrum in Italiam classem appulisse 
coustat, Liv. 8, 3. 9, In a similar 
sense with ace. of person: me vestris 
deus appulit oris, Virg. Aen. 3, 715. 0 
pass.: alios milites ad Siciliam appulsos 
esse, Cic. Verr. 5, 28: ripae suorum 
appulsus est, Vell. 2, 107. And fig.: 
timide, tanquam ad aliquem libidinis 
scopulum, sic tuam mentem ad_philo- 
sophiam appulisti, you have directed 
your mind towerds, Cic. de Or. 2, 37. 
3, With abl.: quum Rhegium 
oneraria nave appulisset, Suet. Tib. 5. 
4, Absol.: huc appelle, Hor. 8. 
1, 5, 12: ad insulam appulerunt, Liv. 
37, 21: cum ad litus appulisset, Quint. 
4, 3,31: quum ad Rhodum appulisset, 
Suet. Tib. 11. 5, Intrans.: Ger- 
manici triremis Chaucorum  terram 
appulit, came ashore, Tac. A. 2, 24: 
Alexandrina navis Dertosam appulit, 
Suet. Galb. to. 
appello (adp.), avi, atum, 1. v. 4 
(cong. perf. appellassis = appellaveris, 
Ter. Ph. 5, 1, 15), to call upon, speak to, 
accost or address: aggrediar hominem, 
appellabo, Pl. Most. 5, 1, 26: accedam 
atque appellabo, id. Am, 1, 3, 17: 
adeamus, appellemus, id. Mil. 2, 5, 10: 
paucis est quod te volo de communi re 
appellare, I wish to say a few words to 
you, id, Aul. 2,2, 23? quo ore appellabo 
patrem? Ter. Heaut. 4, 3, 22; appellat 
hilari vultu hominem, Cic. Clu. 26, 72: 
hominem verbo graviore, id. Verr. 3, 58: 
legatos superbius, id. Manil. 5: i}i a 
Virdumaro appellatus, Caes. B.G.7, 54: 
Adherbalis appellandi copia non fuit, 
Sall. J. 22 jin.: nee audet appellare 
virum virgo, Ov. M. 4, 682. Also, to 
address by letter: crebris nos literis 
appellato, Cic. Fam, 15, 20. Hl, to 
entreat, implore: VOS etiam atque nee 
imploro et appello, id. Verr. 5, 725 2 
quo accedam, aut quos appellem ? Sall. 
Data: appellatus est 4 C. Flavio, ut, 
etc., Nep. Att. 8; appellatis ae 
ul) 
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lica Patribus, Suet. Caes. 34. 2, With 
acc. and de: to incite to something 
(bad): aliquem de proditione, Liv 26, 
38: de stupro, Quint. 4, 2, 98: and 
without de: aliquem, Sen. Contr. 2, 15: 
Ulp. Dig. 47, 10, 15, § 15. Also, to 
apply for payment, to dun: Tulliola 
tuum munusculum flagitat, et me ut 
sponsorem appellat, Cic, Att. I, 8 fin.: 
appellatus es de pecunia, id. Phil. 2, 29: 
without de: magna pecunia appellabaris 
a creditoribus, Quint. 5, 13,12: Alphius 
in Col. 1, 7, 2: so, mercedem appellas, 
do you claim? Juv. 7, 158. Fig. : 
cupressus in Creta gignitur etiam non 
appellato solo, Plin. 16, 33, 60. HL. 
Legal t. t.: to appeal to, especially to a 
tribune for assistance, v. appellatio : 
(in class. per. with Acc., later with ad) : 
procurator a praetore tribunos appellare 
ausus, Cic. Quint. 20, 64: praetor appel- 
labatur, id. Verr. 4, 65: ipse appellato 
demum collegio obtinuit, after he had 
appealed to the.whole college of the 
tribunes, Suet. Caes. 23: 80 appellare 
auctores, to quote the authorities, Plin. 
28, 1, 1. With ad: adversarii ad im- 
peratorem appellarunt, Scaev. Dig. 4, 4, 
39. Q. to sue, accuse, summon: ne 
alii plectantur, alii ne appellentur qui- 
dem, Cic. Off. 1, 25, 89: stupri causa, 
Val. Max. 6, I, II. IV. to name or 
call, to entitle: vir ego tuus sim? ne 
me appella falso nomine, Pl. Am. 2, 2, 
181: aliquem patrem, Ter. Hec. 4, 4, 
30: O Spartace, quem enim te potius 
appellem? Cic. Phil. 13, 10: quum 
fruges Cererem appellamus, vinum au- 
tem Bacchum, id. N. D. 2, 23, 60: suo 
quamque rene nomine appellare, id. 
Fam. 9, 22: rex ab suis appellatur, Caes. 
B.G. 7, 4: me subditum et ex pellice 
genitum appellant, Liv. 40, 9: victorem 
appellat Acestem, declares him victor, 
Virg. Aen. 5, 540: .multi appellandi 
Jaedendique sunt, to be menixoned by 
name, Cic. Verr. 1, 60. Fig.: quos 
saepe nutu significationeque appello, 
make known, id. Fain. 1, 9 jin. V. 
Appellare literas, to pronounce: id. 
Brut. 35, 133. [There are three verbs, 
appellare, compellare, interpellare, in 
which pell means speak: it is difficult to 
connect them with PELL, “ push” or 
“drive:” but as the latter may be com- 
pared with cELL, Gr. KéAAw (Vv. ante- 
cello), so possibly the former is akin to 
Karu] 

appendeo, Vv. appendo. f 

appendicium, ii, ». (for appendix), 
an appendage: Hier. Ep. to. 

appendiciila, ae, f. dim. [appen- 
dix] a small appendage: Cic. Rab. 
Post. 4. 

appendix, icis, f. (acc. to Fest. s. v, 
ampendices, earlier ampendix, m.) [ap- 
pendo] that which hangs to anything, 
an appendage: App. M. 8, p. 211, 29. 

I]. an addition, supplement: vidit 

enim appendicem animi esse corpus, 
Cic, Hort. Frgm. in Non. 42, 9: exigua 
appendix Etrusci belli, Liv. 9, 41: ap- 
pendices majoris muneris, id. 39, 27: 
appendices Olcadum, id. 21, 5 Hl. 
a thorny shrub, the barberry-bush, Ber- 
beris vulgaris, Linn.: Plin. 24, 13, 70. 

ap-pendo (adp.), endi, ensum, 3, 
v.a. (kindred with appendeo, Gre, Apic. 
8, 7 fin.) to weigh to: si tibi optima 
fide sua omnia concessit, annumeravit, 
appendit, Cic. Rose. Am. 49, 144: aurum 
alicui, id. Verr. 4, 25: ut appendantur, 
non numerentur pecuniae, id. Phil. 2, 
38: nondum omni auro appenso, Liv. 5, 
49. Fig.: non verba me annumerare 
lectori putavi oportere, sed tauquam 
appendere, to have regard not to their 
number, but their weight, Cic. Opt. Gen. 
Or. 5. 

appensor (adp.), Gris, m. [appendo] 
@ weigher: verborum, Aug.: Cres. 3, 
73. 

appensus (adp.), a, um, Parz, [ap- 
pendo. 

ap-pertinéo (adp.), 2. v. 2. to belong 
to: Innoc. p. 221. 

appétens (adp.), entis, Part. [ap- 
Peto] striving passewnately after, eager 
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for; with Gen.: appetens gloriae atque 
avidus laudis, Cic. Manil. 3: nihil est 
appetentius similium sui, nihil rapa- 
cius quam natura, id. Am. 14: studio- 
sissimi appetentissimique honestatis, id. 
Tusc. 2, 24. I]. grasping, avaricious : 
homo non cupidus, neque appetens, id. 
Agr. 2,8: grati animi, non appetentis, 
non avidi signa, id. de Or. 2, 43: alieni 
appetens, sui profusus, Sall. C. 5. 
appétenter (adp.), adv. eagerly, 
greedily: ne cupide quid agerent, ne 
appetenter, Cic. Off. 1, 10 extr. Comp. 
and Swp. not used. : 
appétentia (adp.), ae, f. [appetens ] 
alonging after, appetite: cibi, Plin. 19, 
8, 38: liberalium artium, id. 23, 1, 22: 
gloriae, Aur. Vict. Epit.15: libido effre- 
natam (efficit) appetentiam, Cic. Tusc. 
PRS Maen de : 
appétibilis (adp.), e, adj. [appeto] 
desirable: App. Dogm. Plat. 2, p. 19: 
Macr. Sat. 1, 1. : : 
appétisso (adp.), 3. v. intens. [id.] 
to seck earnestly: Att. in Non. 237, 22. 
_ appétitio (adp.), onis, f. [id] a 
grasping at: solis, Cic. Div. 1, 23, 46. 
ll. Fig. : @ passionate longing for, 
desire: aliter appetitio (eam enim esse 
volumus opyyv), qua ad agendum im- 
pellimur et id appetimus quod est 
visum, moveri non potest, id. Ac. 2, 8, 
24: nullum potest esse animal, in quo 
non et appetitio sit, et declinatio natu- 
ralis, id. N. D. 3, 13: alieni, id. Off. 3, 
6, 30: societatis, Sen. Ep. 9. Ill. @- 
petite for food: Gell. 16, 3, 2. 
appétitor (adp.), doris, m. [id.] one 
who longs for: appetitor laudum, Amm. 
25, 5. 
grpeius (adp.), a, um, Part. [ap- 
peto. 
appétitus (adp.), tis, m. an onset, 
attack: reprimebat barbaricos appeti- 
tus, Amm. 30, 5. |, Fig.: @ pas- 
sionate, eager longing or desire: volup- 
tatis, Cic. Off. 1, 30, 105: ut appetitus 
rationi obediant, ib. 1, 29. Passion or 
desire, as a faculty of the soul: duplex 
est vis animorum atque naturae: una 
pars in appetitu posita est, quae est 
opay Graece, quae hominem huc atque 
illuc rapit ; altera in ratione, ib. 28 jin. 
ap-péto (adp.), ivior ii,itum, 3. v. a. 
and n. (in poetry rare). A, v.a. togo 
to, approach, arrive at: Europam, Cic. 
Ep. ad Brut. 1, 2: urbem, Suet. Caes. 
42. And of things without life: mare 
terram appetens, pressing or rushing 
on, Cic. N. D. 2, 39, 100: crescebat in- 
terim urbs, mnnitionibus alia atque alia 
appetendo loca, by continually advanc- 
ing farther, Liv. 1, 8: Thule, quam 
hactenus nix et hiems appetebat, only 
snow and frost approached, Tac. Agr. 
10. I]. to seek or grasp after: solem 
manibus, Cic. Div. 1, 23, 46: placentam, 
Plin. 7, 53, 54. So appetere manum 
osculis, to seize upon the hand with 
kisses, Plin. 11, 45, 103: hence pass. 
of old men whose hands are kissed: 
haec enim ipsa sunt honorabilia, salu- 
tari, appeti, Cic. de Sen. 18, 63. Il. 
to attack as an enemy, to fall or seize 
upon, assail: filii vita infesta, saepe 
ferro atque insidiis appetita, id. Rosc. 
Am. 11, 3c: ignominiis omnibus appe- 
titus, id. Quint. 31: humerum gladio, 
Caes. B. C. 2, 35: aquila aquaticas aves 
appetit, Plin. ro, 3, 3: morsu, Tac. H. 
4, 42. IV. Fig.: to strive after 
eagerly, to long for: ut bona natura 
appetimus, sicamalis natura declinamus, 
Cic. Tusc. 4, 6: idem non modo non 
recusem, sed appetam etiam atque de- 
poscam, id. Phil. 3, 14: inimicitias po- 
tentium, id. Mil. 36: amicitiam, Caes. 
B. G. 1, 40: adolescentium familiari- 
tates, Sall.C.14: hereditates, Suet. Aug. 
60: alienum, Phaedr. 1, 4, I: nec ab- 
nuendum imperium, nec appetendum, 
Sen. Thy. 472. Also of food: to have 
an appeti‘e for it: appetitur vilis oliva, 
Mart. 9, 27: pisciculos minutos, Suet, 
Aug. 76. With Inf. as object: ut ap- 
petat animus aliquid agere semper, Cic. 
Fin. 5, 20. B, v. n. to draw on or 


nigh, to approach (only of time): cum | 


APPLICO 


appetit meridies, Pl. Most. 3, 1, 116: 
dies appetebat, Caes. B. G. 6, 35: NOX, 
Liv. 8, 38: ver, id. 22, 1: appe*ente 
jam luce, Tac. A. 4, 51: consularia co 
mitia appetebant, Liv. 41, 28: appetit 
finis, Sen. Cons. ad Mare. 23 jin. ; 
appéto (adp.), Onis, m. he who strives 
eagerly for a thing, Laber. in Non. 74, 
8. 
appianum, i, ”. a kind of green 
colour, Plin. 35, 6, 29. : 
Appianus, a, um, adj. of or per- 
taining to Appius: Appiana niala, ap- 
ples (of great excellence), Plin. 15, 14. 
ap-pingo (adp.), 3. v. a. to paint 
upon (very rare): delphinum silvis ap- 
pingit fluctibus aprum, Hor. A. P. 30. 
Also, to write, add by writing : appinge 
aliquid novi, Cic. Att. 2, 8 fin. 
ap-plaudo (post-class., applodo) 
(adp.), si, sum, 3. v. a. to strike upon, 
to clap: cavis applauso corpore palmis, 
Ov. M. 4, 352: applauso latere, Tib. 2, 
1,66: ovum applosum ad terram, Spart. 
Get. 3: and terrae, App. M. 6, p. 184. 
I]. to clap the hands in approba- 
tion, to applaud: applaudere atque 
approbare fabulam, Pl. Ps. 5, 2, 33: cui 
generi civium maxime applaudatur? 
Cic. Sest. 54. : 
applausor (adp.), Oris, m. one who 
expresses approbation by clapping his 
hands, an applauder: Plin. Pan. 46. 
applausus (adp.), a, um, /’art. [ap- 
plaudo]. 
applex (adp.), icis, adj. [applico] 
closely joined or attached to: appliciore 
nexu inhaerebat, App. M. Io, p. 249, 
(dub.) ; 
applicatio (adp.), onis, f. [id.] 
Lit.: @ binding on, a joining to: 
hence, fig.: applicatione magis animi 
cum quodam sensu amandi, quam cogi- 
tatione, a bending or inclination of the 
mind, Cic. Am. 8, 27. I]. Legal @. ¢., 
jus applicationis, id. de Or. I, 39: 
Smith’s Ant. 295,a 
applicatus (adp.), a, um, Part. 
[applico] lying upon or close to, at- 
tached to: aures, Varr. R. R. 2, 7, 5: 
Leucas colli applicata, Liv. 33, 17: 
nervi applicati ossibus, Plin. 30, 5. 
Il. Fig.: inclined or adapted. to, 
directed to: omne animal applicatum 
esse ad se diligendum, inclined to self- 
love, Cic. Fin. 4, 13, 34: vehemens ad 
rem applicata occupatio, id. Inv. 1, 25, 
36. Comp., Sup., and Adv. not used. 
applicitus (adp.), a, um, Fart. [ap- 
plico] lying upon or close to, attached 
to: applicitum cubiculo hypocaustum, 
Plin. Ep. 2, 17: trunco palus, Col. 4, 
22, 2. Fig.: pressus et velut appli- 
citus rei cultus, Quint. 4, 2, 117. 
ap-plico (adp.), avi and ui, atum 
and (later) itum, 1. v. a. (the perf. ap- 
plicui appears to have first become pre- 
valent in the time of Cic.; cf. Gell. 1, 
7 fin.: but Cic. frequently uses appli- 
cavi: e.g. Clu. 16, 46: 24, 66: de Or. 2, 
13, 55) (plico]}: to join, fasten, or attach 
to: to place at or near, ete. (very fre- 
quent, esp. in fig. signif. and in more 
elevated style; in Cicero’s letters 
only once, Fam. 3, 11, 3). With ad, 
more rarely with Dat.: ratem (sc. rati) 
applicare, Liv. 21, 28: se ad arbores 
applicant, lean against, Caes. B. G. 6, 
27: humeros ad saxa, Ov. M. 5, 160: 
sinistrum (cornu) ad oppidum, Liv. 27, 
2: flumini castra, id. 32, 30: corporibus 
applicantur, attach themselves to one 
another, id. 23, 27: se ad flammam, 
Cic. Tusc. 5, 27, 77: (asellum) ulmo, 
Ov. F. 3, 750: sudarium ad os, Suet. 
Ner. 25. I]. Fig.: to connect with, 
to add to: ut ad honestatem applicetur 
voluptas, Cic. Fin, 2, 12: verba verbis, 
Quint. 4, 10, 17. Q. to direct intently 
towards, to apply, devote to: illae ex- 
templo se applicant, agglutinant, Pl. 
Men. 2, 2, 67: se ad alicujus familiari- 
tatem, Cic. Clu. 16, 46: Sicilia se ad 
amicitiam fidemque populi Romani ap- 
plicavit, id. Verr. 2,1: ad Atheniensium 
societatem, Nep. Arist. 2 fiv.: ad fra- 
gem applicare animum, Pl. Trin. 2, 1, 
34: ad virtutem animus se applicat, 
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Cic. Am. 14, 48: aures modis, Hor. Od. 
3, 11, 8: se ad philosophiam, ad jus 
Civile, ad eloquentiam, Cic. Off. 1, 32, 
II5. 3, Crimen alicui, to charge one 
with a crime: Plin. Ep. 10, 66. HH. 
Nautical ¢. ¢t., Navem applicare, or 
absol. applicari, and as v. n., to steer a 
ship towards, to bring to land: navim 
ad naufragum applicarunt, Cic. Inv. 2, 
51, 153: ad Heraeum naves applicuit, 
Liv. 33, 17: applicatis nostris ad terram 
navibus, Caes. B.C. 3, ror: Ceae telluris 
ad oras applicor, Ov. M. 3, 598: ad ter- 
ram applicant, Auc. Bell. Hisp. 37 jin.: 
. Quocumque litore applicuisse naves 
hostium audissent, Liv. 44, 32: and 
with im: applicor in terras, Ov. H. 16, 
126. Poct.: quo accedam? quo appli- 
cem? Enn. in Cic. Tusc. 3, to: quae 
vis immanibus applicat oris, brings 
you, Virg. Aen. 1, 616 (cf. ib. 1, 347: 
nos Libycis tempestas appulit oris) : 
sublimis rapitur (Medea) et Creteis 
regionibus applicat angues, directs her 
dragon-chariot, Ov. M. 4, 223. 
applodo, Vv. applaudo. 
ap-ploro (adp.), avi, 1. v.n. to de- 
plore, weep at (only in two passages) : 
querebar applorans tibi, Hor. Epod. rr, 
12: cum jam apploraveris, Sen. Q. N. 4, 2. 
applosus (adp.), a, um, Part. [ap- 
plodo, v. oe 
appluda, v. apluda. 
applumbatus (adp.), a, um, pre- 
pared with lead, soldered: vas, Scrib. 
Comp. 271: statua, Ulp. Dig. 44, 12, 2. 
ap-pono (adp.), positi, pdsitum, 3. 
v. a. (perf. apposivi, Pl. Mil. 3, 3, 
31, and App. in Prisc. p. 898 P.3 cf. 
pono) to put, or lay at, near, or by the 
side of, to apply to, etc.: appone hic 
mensulam, Pl. Most. 1, 3, 150: Sy. 
Onus urget. .Mi. At tu appone, put it 
down then, id. Poen. 4, 2, 35: aér om- 
nibus est rebus circumdatus apposi- 
tusque, Lucr. 6, 1035 : omnes columnae 
machina apposita dejectae, Cic. Verr. 1, 
55: notam ad malum versum apponere, 
id. Pis. 30:"scalis appositis urbem de- 
fenderunt, Liv. 34, 5: apposita aure ad 
glaciem, Plin. 8, 28, 42: paenulam ad 
vulnus, Suet. Ner. 49. Of the putting 
on of anything : cur tamen apposita ve- 
latur janua lauro, Ov. Tr. 3, 1, 39: 
gemmas toris, id. Her. 9, 60: meretrix 
apposita populum submovet ante sera, 
id. Am. 3, 14, 10: candelam valvis, 7%. e. 
to set fire to: Juv. 9, 98. |]. ¢0 serve 
up, put on the table: apposita sit coena, 
Pl. Trin. 2, 4, 69: appositum est am- 
pliter, id. Mil. 3, 1,.160: apposuit pa- 
tellam, Cic. Verr. 4, 22. II]. With 
acc. and dat.: to appoint to any service 
or duty, to join as am assistant: custo- 
dem Tullio me apponite, Cic. Div. in 
Caec. 16, 51: accusator apponitur civis 
Zomanus, id. Verr. I, 29, 74: so ib. 5, 
41 fin.: calumniatores, ib. 2, 10: prae- 
varicatorem, id. Phil. 2, 11: non illici- 
tatorem venditor apponet, id. Off. 3, 15: 
moderator et magister consulibus appo- 
situs, Liv. 2, 18: appositus custodiae, 
Tac. A. 1,6: rectorem, Suet. Aug. 48. 
IV. to add to, superadd (rare) : 
nihil his novum apposivi, Pl. Mil. 3, 3, 
31: aetas illi, quos tibi dempserit, ap- 
ponet annos, Hor, Od. 2, 5, 15: exem- 
plum, Gell. 1, 13, 9. V, With a dat. 
of the effect: to put down as, reckon, 
or consider (very rare): cum is nil pro- 
mereat, postulare id gratiae apponi sibi, 
Ter. Andr. 2, 1, 32: aliquid lucro, Hor. 
Od. I, 9, 15. 
apporrectus (adp.), a, um, Part. 
[ad and porrectus; the verb apporrigo 
snot pioag§ stretched or extended near : 
draco, Ov. M. 2, 561. 
apportatio (adp.), dnis, f. [apporto] 
a carrying to a place: app. ad urbem, 
Vitr. 2, 9 
ap-porto (adp.), avi, atum, 1. . 4. 
to curry, bring, convey to (most freq. 
in ante-class. per. and in Cic.; but ii 
the latter, only iv its lit. signif., and in 
poetry perh. only ante-class., later re- 
laced by afferre): divitias domum, PI. 
Biich. 3, 1,11: quidnam apportas? Ter. 


Andr. §, 2, 17: ille haud scit paulum 
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lucri quantum ei damni apportet, 7s 
bringing upon him, id. Heaut. 4, 45°25: 
insolitam rem auribus, Luer. 5, 101: 
cochleas de Illyrico, Varr. R. R. 3, 14, 4: 
signa populo Romano, Cic. Verr. 1, 21: 
Indicum apportatur ex J ndia, Plin. 35, 
6, 25. Apportare adventum for ad- 
venio, to arrive, Pl. Am. 3, 1, 5. 
, &P-posco (adp.), 3. v. a. to demand 
im addition (vara): Ter. Heaut. 457; 
Io; Hor, Ep. 2, 2, 100. 

apposite (adp.), adv. pertinently, 
appropriately : dicere apposite ad per- 
Suasionem, Cic. Inv. 1, 5. Comp. and 
Sup. not used. 

appositio (adp.), dnis, f. [appono] 
an applying or adding to, apposition: 
cucurbitae, Coel. Aur. Ac. 3, 5: appositio 
similium, Quint. 5, 11, 1: criminis, the 
imputation of crime, Lampr. Com. 5. 

appositum (adp.), i, m. [id] In 
rhetor. and gramm., an epithet, adjec- 
tive: apposita, quae epitheta dicuniur, 
ut Dulce mustum, Quint. 8, 2, ro. 

appositus (adp.), a, um, Part. 
put or applied to. Prop. of place; 
situated at or near to, contiguous. 
With Dat.: regio mari  apposita, 
Plin. 3, 18, 22: platanus itineri app. 
id. 12, I, 5: castellum flumini app. 
Tac. A. 2, 7. Fig.: audacia fidentiae 
non contrarium, sed appositum ac pro- 
pinquum, Cic. Inv. 2, 54, 165. I. Jit, 
suitable, appropriate, etc. With ad (in 
this signif. very freq. in Varro and Cic. : 
elsewhere extremely rare; perh. not 
found except in Quint. and Gell.): ager 
ad vitem appositus, Varr. R. R. 1, 7, 5: 
loca app. ad foenuni, ad vinum, ad ole- 
um, ib. I, 23,1: menses ad agendum 
maxime app., Cic. Verr. 1, 11: operarius 
multo appositior ad deferenda, quam ad 
auferenda signa, ib. 4,57: argumentatio 
appositissima ad judicationem, id. Inv. 
Tpit: 2. inclined to. With Dat.: 
judex juri magis an aequo sit appositus, 
Quint. 4, 3, II. 

appositus (adp.), iis, m. [appono]. 

edic. t. t., an application: Plin. 23, 
9g, 82. 

ap-postilo (adp.), 1. v. a. to entreat 
importunately : aliquid alicui, Tert. 
Mon. fo. 

ap-potus (adp.), a, um, adj. drunk, 
intoxicdted, Pl, Am. I, 1, 126: Gell. 7, 
1s 7+ 

ap-précor (adp.), 1. v. dep. to wor- 
ship, pray to (very rare): rite Deos, 
Hor, Od. 4, 15, 28: App. M. 11, p. 795, 
Oud. 

ap-préhendo (poet. apprendo, Caec. 
in Gell. 15,9; Stat. S. 3, 4, 43 5 Sil. 13, 
653), di, sum, 3. v. a. to seize, take hold 
of: aliquid manu, Pl. Am. 5, 1, 64: 
aliquem pallio, Ter. Ph. 5, 6, 23: atomi 
aliae alias apprehendentes continuantur, 
Cic. N. D. 1, 20: morsu, Plin. 11, 24, 
28. So of embracing, etc. : quibus (ado- 
lescentulis) apprehensis, Tac. A. 4, 8: 
manum osculandi causa, Suet. Tib. 72. 

Q. to seize hostilely : apprehendere 
Hispanias, Cic. Att. 10, 8, init.: a mili- 
tibus apprehensus, Gell. 5, 14, 26: ap- 
preLendere furem, Ulp. Dig. 13, 7, 11. 
[I]. Fig.: Of discourse: to bring 

forward, allege: quidquid ego appre- 
henderam, statim accusator extorquebat 
e manibus, Cic. Clu. 19, 52: hisi caute 
apprehenditur, is employed, Quint. 10, 
2,35 Ill. Fig. : to seize or grasp with 
the mind, comprehend: passio appre- 
hensa, Coel. Aur. Tard. 3, 5, 70. oi 
to comprehend, include: casum aliquem 
testamento, Pomp. Dig. 28, 2, 10: per- 
sonam. filii, sc. in stipulatione, Julian. 
ib. 45, 1, 56. ; . 

appréhensibilis (adp.), e, adj. that 
cam be understood, intelligible, Coel. 
Aur, Acut. 3, 15. , 

appréhensio (adp.), onis, f. a seiz- 
ing upon, laying hold of: arae, Macr. 
Sat. 3, 2. I], understanding, Inow- 
ledge of, Coel. Aur. Acut. 1,85 2, 28. 

apprendo, Vv. apprehendo. 

apprenso (adp.), 1. _v. freq. [ap- 
prendo, zi. ¢. apprehendo] to seize ca- 


gerly: naribus auras, snuff up: Grat. 
Cyn, 239 


ap-prétio (adp.), avi, atum, 1. v. a. 
poretitaa | to value, lo appraise: Terts 
Res, Carn. 20, Il, to purchase, Vulg. 
Mat. 24, 9: in gen., to appropriate, 
Tert. Res. Carn. 9. 
apprimé (adp.), adv. especially, 
very: app. nobilis, Pl. Cist. 1, 2, 6: 
obsequens, Ter. Hec. 2, 2, 5: doctus, 
Varr. R. R. 3, 2, 14: boni, Nep. Att. 
13,4. Once with the Sup.: apprime 
summo genere gnatus, Quadrig. in Gell. 
7, 11, 7. With verbs (post-class.) : 
apprime potuit obtingere Socrati, App. 
de Deo Socr. sub jin. 
ap-primo (adp.), essi, essum, 3. v. a. 
to press to (rare): ad ossa carnes, Plin. 
26, 1, 5: aliquid pectori, id. 8, 36, 54: 
dextram, Tac. A. 16, 15: scutum pec- 
tori appressum, fitting close to, ib. 2, 
20 
ap-primus (adp.), a, um, adj. by 
Sar the first: vir swummus apprimus Pa- 
troclus, Liv. And. ap. Gell. 4, 4, 11: 
flos apprima tenax, Virg. G. 2, 134, but 
the best editt. have ad prima. 
| approbatio (adp.), dnis, 7. [ap- 
probo] an approving, assenting to, ap- 
probation: id vulgi assensu et populari 
approbatione judicari solet, Cic. Brut. 
49 fin.: hoc decorum movet approba- 
tionem, id. Off. 1, 28, 98: cum ingenti 
approbatione hominum, Liv. 23, 23. In 
plur. : non approbationes solum movere, 
Cic. Or. 71, 236: approbatio testium, 
acceptance of, Auc. Her. 2, 6. Il. 
proof, confirmation: haec propositio in- 
diget approbationis, Cic. Inv. 1, 36: 
approbatio assumptionis, proof of the 
minor premiss, ib. 1, 34. 
approbator (adp.), dris, m. [id. 
one who gives his assent or approva 
(rare): quamvis non fueris suasor et 
impulsor profectionis meae, approbator 
certe fuisti, Cic. Att. 16, 7: verbi, Gell. 
CE GALS 6 
approbé (adp.), adv. very well: Pl. 
Trin.*4, 2) 117. 
ap-probo (adp.), avi, atum, I. v. a. 
to approve, assent to, favour: id fama 
approbat, Ter. Ph. 4, 5, 12: (populus 
Rom.) meum jusjurandum, una voce et 
consensu approbavit, Cic. Pis. 3, 7: ali- 
quid magno clamore, id. Arch. 10, 24: 
legiones clamore donum approbantes, 
Liv. 4, 37: orationem approbant, Caes, 
B.G. 7, 21: quod actum est Dii appro- 
bent, Cic. Fam. 2, 15: musis omnibus 
approbantibus, ib. 4, 23, 2. |]. to 
prove, demonstrate, establish, justify : 
hoc autem nihil attinet approbari, id. 
Inv. 1, 36 fin.: innocentiam, Tac. A. 1, 
44: dum ipse majoribus, dum posteris 
mortem approbaret, Tac. A. 15, 59: 
operam suam in approbanda excusatione 
offerre, id. Agr. 42: with acc. and Inj.: 
vivere eos approbant, Plin. 9, 57, 83. 
II. to do according to one’s liking 
or satisfactorily: opus approbavit, 
Phaedr. 4, 24, 11; castrorum rudimenta 
Paullino approbavit, Tac. Agr. 5. 
ap-probus (adp.), a, um, adj. very 
good: adolescens approbus, Caecil. in 
Gels 7; 9: 
appromissor (adp.), Oris, m. one 
who is security for another, bail: Pomp 
Dig. 45, 1, 5. 
ap-promitto (adp.), 3. v. a. to pro- 
mise in addition: Cic. Rosc. Am. 9, 26. 
ap-prono (adp.), 1. v.a. to bow down 
Jorwards : approuare se, to krieel, App. 
M. I, p. 111. 
ap-propéro (adp.), avi, atum, 1. 
v. a. andn. Act.: to hasten, accelerate : 
opus approperatum est, Liv. 4, 9: quae 
(res) summa ope approperata erat, id. 
26, 15: mortem, Tac. A. 16, 14: pro- 
missum, id. Or. 87. With If. as ob- 
ject: portas intrare appropera, Ov. M. 
15, 584. Il, Neutr. 40 hasten, hurry ; 
adde gradum, appropera, Pl. Trin. 4, 3, 
3: eum, ut approperet, adborteris Cic. 
Att. 4,6 jin.: ad cogitatum facinus, id, 
sp LG Atio (adp.), Gnis, f. an 
yinquatio (adp.), Onis, 7. 
approach (in time), drawing near (very 
rare): mortis, Cic, Fin. 5, 11: partus 
Faustinac, Marc. Aur. in Front. ad M, 
Caes. 5, 45+ 
49 
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ap-propinauo (adp.), avi, atum, 
vn. to approach, come, or draw near 
to, Of place: ad summam aquam, Cic. 
Fin. 4, 23 fin.: ad juga montium, Liv. 
40, 58. With Dat.: finibus Bellovaco- 
rum, Caes. B.G. 2, 10: milites hostibus 
appropinquarunt, ib. 4, 25 ; quum ejus- 
modi locis esset appropinquatum, id. 
B. C.1, 79: castris, Suet. Galb. 10 jin. 
Vig.: aut instare jam plane, aut certe 
jam appropinquare, Cic. Cat. 2, 5, IL: 
illi poena, nobis libertas appropinquat, 
id. Phil. 4, 4 fin.: catulus ille, qui Jam 
appropinquat ut videat, 1s near sceng, 
id. Fin. 3, 14 fin.: centuriones, qui Jam 
primis ordinibus appropinquabant, were 
near obtaining, Caes. B.G. 5, 44. Il. 
Of time; jamque hiems appropinquabat, 
id. B.C. 3, 9: dies comitiorum appro- 
pinquabat, Liv. 3, 34: tempus, Suet. 
Dom. 14: tuus adventus, Cic. Fam. 2, 6. 

appropriatio (adp.), dnis, f. 4 
milking one’s own, appropriation : cibo- 
rum, assimilation, Coel. Aur. Tard. 2, 
13s 

ap-proprio (adp.), 1. v. 2. to make 
one’s own, to appropriate: cibum, to 
assimilate, Coel. cae are 4,3 ve 

ap-proximo (adp.), I. v.a. to ap- 
pee to be or draw near to, Tert. adv. 
Jud. 11. 

ap-pugno (adp.), 1. v. a. to fight 
against, attack, assault: castra, Tac. A. 
4, 48: classem, ib. 2, 81. 

appulsus (adp.), a, um, Part. [ap- 
pello]. 

appulsus (adp.), tis, m. [1. appello] 
a driving to. In lit. signif. only in the 
jurists : pecoris, a driving of a flock to 
drink, Ulp. Dig. 43, 19, I. I]. @ land- 
ing, bringing to land: ab littorum ap- 
pulsu arcere, Liv. 27, 30: oppidum 
celerrimum appulsu, Tac.A.3,1- [I]. 
an approaching, approach, in gen.: 
pars terrae appulsu solis exarsit, Cic. 
INE Dior. IV. an effect, énfluence 
caused by approach: frigoris et caloris 
appulsus sentire, ib. 2, 56 fin. 

avra, ae, f. [aper] a wild sow, Plin. 
in Prisc. p. 698 P. 

aprarius, a, wm, adj. [id.] relating 
to wild hogs: retia, Paul. Dig. 33, 7, 
22. 

apricatio, onis, f. [apricor] a bask- 
ing in the sun (very rare): Cic. Att. 7, 
Il: id. de Sen. 16. 

apricitas, atis, f. [apricus] swnni- 
mess, sunshine: regio apricitatis in- 
clytae, Plin. 6, 16, 18: tepidi aéris, Just. 
36, 3: diei, Col. 4, 4, 5. 

apriclus, V. apriculus. 

aprico, I. v. a. [apricus] fo warm 
in the sum: Pall. 1, 38. 

apricor, I. v. dep. [id.] to sun one- 
self, bask im the sun: in sole, Varr. in 
Non. 76, 15: Alexander offecerat Dio- 
geni apricanti, Cic. Tusc. 5, 32, 92. 

aprictlus, i, m.dim. [aper] a small 
Jjish, App. Apol. p. 296. 

apricus, 4, um, adj. lying open, un- 
covered: qui tulit aprico frigida castra 
Lare, under the open sky, Prop. 4 (5), 
Io, 18. Il. exposed to the sun, sunny: 
Joci opaci an aprici, Cic. Part. to fin.: 
hortus, id. Fam. 16, 18: colles, Liv. 21, 
37: campus, Hor, Od. 1, 8, 3: rura, id. 
Od. 3, 18, 2: agger, id. S. 1, 8,15. Also 
subst. apricum, i, n. a@ sunny spot : 
buxus amat aprica, Plin. 16, 16, 28: 
aprica Alpium, id. 21, 4, 20. Fig. in 
apricum proferre, to bring to light : Hor. 
Ep. 1, 6, 24. 2, Meton. of objects 
exposed to the sun: arbor, Ov. M. 4, 
331: mergi, Virg. Aen. 5, 128: flores, 
Hor. Od. 1, 26, 7: senes, Pers. 5, 179. 

3, clear, pure (rare): coeli status, 

Col, 11, 3, 27: apricissimus dies, id. 9, 
14,13: apricus flatus, the south wind, 
id. 1, 5,8. Comp. Col. 11, 3, 24. Adv. 
not used. [Apricus is opp. to opacus, 
and may possibly come from aperio : 
erm, -icus, as in ant-ticus, post-icus.} 

avrilis, is [contr. of aperilis, from 
aperio] (orig. adj.; sc. mensis) m. the 
month April (as the month in which 
the earth opens for the growth of 
plants): mense Aprili atque Maio, Cic. 
Phil. 2, 39: sex ubi luces Aprilis habet, 

80° 


APTUS 


1. | Ov. F. 4, gol. Adj.: Apriles idus, ib. 


621, 

aprinéus, a, um, adj. for aprinus, 
Hyg. Fab. 69. - ; 

aprinus, a, um, adj. [aper] of or be- 
longing to the wild boar: viscus, Lucil. 
in Chavis, p. 63 P.: pulmo, Plin. 23, 16, 
62: vesica, ib. 15, 60. 

apronia, ae, f. the plant usually 
called bryonia, Plin. 23, 1, 17. 

proxis, is, f. a plant whose root, 

acc. to Pythagoras, takes fire at a dis- 
tance, Plin. 24, 17, 101. Some have 
supposed this to be the Fraxinella 
Dictamnus albus, Linn., which is said to 
emit a resinous or etherial vapour ca- 
pable of being inflamed. 

aprico, onis, f. the plant commonly 
called saxifraga, App. Herb. 97. 

apriginéus, a, um, for aprugnus, 
Sol. 32. 

aprugnus ae written aprunus), a, 
um, adj. Panes pertaining to the wild 
boar: callum, Pl. Pers. 2, 5, 4: adeps, 
Plin. 28, 11, 47: lumbus, id. 8, 51, 78. 
Hence aprugna (apruna), ae, f. sc. caro, 
the flesh of a wild boar, Capit. Max. 
Jun. 2. [In this and some other words 
(e.g. vitigenus) the root GEN is by some 
supposed to be used as a suffix; but 
perhaps the term. genus is only a 
lengthened form of the suffix nus]. 

apsinthium, V. absinthium. 

apsis, V. absis. 

apsyctos, i, f.=abu«ros (uncooled), 
a precious stone unknown to us, Plin. 
31, 10, 54. 

apsyrtis, eéc. v. absyrtis. 

aptatus, a,wn, Part. [apto] adapted 
to, suitable, appropriate: verbum apta- 
tum ad aliquid, Cic. de Or. 3, 40: omnia 
rei aptata, Sen. Ep. 59. 

apté, adv. closely, fitly, suitably : 
mundi corpus apte cohaeret, Cic. Tim. 5: 
si cothurni laus illa esset, ad pedem 
apte convenire, id. Fin. 3,14,56. Comp. 
Plin. 2,62. Sup. Cic. Or. 44. 

apto, avi, atum, r. v. freq. to fit, 
apply, put on, adjust, etc. with Dat. 
or ad: vincula collo, Ov. M. fo, 381: 
dexteris enses, Hor. Epod. 7, 2: nervo 
sagittas, Virg. Aen. Io, 131: Os cucur- 


bitulae corpori, Cels. 2, 11: digito 
(anulum), Suet. Tib. 73. Poet.: bella 
citharae modis, Hor. Od. 2, 12, 4: 


ad militares remus aptatur manus, 7s 
handled by the soldiers, Sen. Agam. 
425. I]. In gen.: to prepare, get 
ready, furnish, etc. With dat., ad, or 
absol.: aptare idouea bello, Hor. S. 2, 
2,.c11 is arma, pugnae, hiv.) 22, sic 
aptat se pugnae, Virg. Aen. Io, 588: ad 
pugnam classem, Liv. 22, 5: ad primum 
se velut aspectum orationis aptare, 
Quint. ro, 2, 16: aptare classem velis 
(Abl1.), to furnish with sails, Virg. Aen. 
3 472 pinum armamentis, Ov. M. 11, 
456: ut quisque se aptaverat armis, 
had armed himself, Liv. g, 31. [Root 
AP: v. aptus.] 

aptota (nomina), ”. plu.=drtwra, 
in gram. substantives that are not de- 
clined (e.g. git, frit, fas, dicis, etc.), 
Diom. p. 287. 

aptus, a, um, Part. fitted, attached 
to: uteri terrae radicibus apti, fasiened 
with their roots to the earth, Lucr. 5, 
806: gladium e lacunari seta equina 
aptum demitti jussit, Cic. Tusc. 5, 21: 
linguam vinclis de pectore imo aptis 
moveri, Gell.1,15. Fig.: ex aliqua re, 
=pendens ex aliqua re, depending on, 
arising from: rerum causae aliae ex 
aliis aptae et necessitate nexae, Cic. 
Tusc. §, 25,70: honestum, ex quo aptum 
est officium, id. Off. 1, 18: ex qua re 
(se. virtute) una vita omnis apta sit, id. 
Acad. 2,10, 31: causa ex aeternis causis 
apta, id. Fat. 15, 34: non ex verbis 
aptum pendere jus, id. Caec. 18. Also 
without ex: vita modica et apta virtute 
perfrui, id. Leg. 1, 21, 56: rudentibus 
apta fortuna, id. Tuse. 5, 14. Poet: 
in aliquid : changed into: formas Deus 
aptus In omnes, Ov. M. 14, 765. ll 
bound or tied together, connected, ete. : 
conjugio corporis atque animae consisti- 
mus uniter apti, Lucr. 3, 858: facilius 


apud praeoceupatos 


APUD 

Weems owes Te RSS 
est apta dissolvere quam dissipata con- 
nectere, Cic. Or. 71, 235: omnia inter se 
connexa et apta, id. N. D. 2, 38, 97: 
apta inter se et cohaerentia, ib. 3, 1, 4: 
efficiatur aptum illud, quod fuerit antea 
diffluens ac solutum, id. Or. 70, 233. 
Poet. with Abl.: endowed or furnished 
with: fides alma, apta pinnis, Enn. in 
Cic. Off. 3, 29, 105: stellis fulgentibus 
apta coeli domus, Lucr. 6, 357: coelum 
stellis fulgentibus aptum, Virg. Aen. 11, 
202: Tyrio prodeat apta sinu, Tib. 1, 9, 
no. I. suitable, appropriate, adapt- 
ed: with ad or dat. (of persons always 
with dat.): ossa habent commissuras 
ad stabilitatem aptas, Cic. N. D. 2, 55, 
139: in pulmonibus inest raritas quae- 
dam ad hauriendum spiritum aptissima, 
ib. 6 136: locus ad insidias aptior, id. 
Mil. 20: calcei habiles et apti ad pedem, 
id. de Or. 1, 54: castra ad bellum du- 
cendum aptissima, Caes. B. C. 2, 37: 
non omnia rebus sunt omnibus apta, 
Lucr. 6, 962 : initia apta et accommodata 
naturae, Cic. Fin. 4, 17: quod verum, 
simplex sincerumque sit, id esse naturae 
hominis aptissimum, id. Off. 1, 4, 13: 
apta dies sacrificio, Liv. 1, 45: venti 
aptiores Romanae quam suae classi, id, 
25,37: notavi portus puppibus aptos, 
Ov. M. 3, 596: armis apta tellus, Prop. 
3, 22, 19. With in: in quod (genus 
pugnae) minime apti sunt, Liv. 38, 21. 
With qui (Zumpt, Gr. § 568): nulla 
videbatur aptior persona, quae de aetate 
loqueretur, Cic. Am. 1: est mihi, quae 
lanas molliat apta manus, Ov. Her. 3, 70. 
Poet. with Inf.: (Circe) apta cantu 
veteres mutare figuras, Tib. 4, 1, 63: 
aetas mollis et aptaregi, Ov. A. A. I, Io. 
Absol.: saltus, id. M. 2, 498: ars, Tib. 
I, 7,60: apta oscula, kisses according 
to the heart's desire, abumdant, id. 1, 
4,54: lar aptus, an adequate possession, 
Her. Od. 1, 12, 43: aptus exercitus, in 
Jighting order, Liv. 10, 25: tempus ap- 
tum, the right time, id. 35, 19: quid 
aptum sit, hoc est quid maxime decens 
in oratione, Cic. de Or. 3, 55: so nume- 
rosa et apta oratio, id. Or. 50, 168: 
Thucydides verbis aptus et pressus, 
concise and brief, id. de Or. 2, 13. 
{Aptus is a participle from root ap= 
Sans. ap, “ go to,” and hence “ obtain :” 

vy. apiscor, adipiscor.]} 

apua, V. aphya. 

aptid, praep, with acc. (also aput, 
Inscr. Orell. no. 4040, 4636, 4859) near, 
at, by, with, always of rest, and princi- 
pally of persons: (apud mutuam loci et 
personae conjunctionem demonstrat, ut 
quum dicimus coeno apud amicum, 
Fest. s.v.) — |, Of persons: apud ipsum 
astas, Att. in Non. 522, 25: quum in 
lecto Crassus esset et apud eum Sul- 
picius sederet, Cic. de Or. 2, 3,12: apud 
quem ille sedens, id. Rep. 3, 28. 
Apud me, te, se, etc., at the house of : 
apud me domi, Ter. Heaut. 3, 1, 21: 
apud quem erat educatus, Cic. Am. 20, 
45: fuisti apud Laecam illa nocte, id. 
Cat. I, 4,9: apud te est, id. Att. 1, 8: 
ut secum et apud se essem quotidie, ib. 
5, 6: apud eosdem magistros institutus, 
Suet. Cal. 24. So, in the country of, 
among the people of a nation: apud 
nostros justitia culta est, Cic. Off. 1, 11, 
35: pleraque nostris moribus sunt de- 
cora, quae apud illos turpia putantur, 
Nep. praef. 6. Hence 3, Fig., with 
a personal pronoun: fo be in one’s 
senses, not wandering in mind (only 
conversational): sumne ego apud me ? 
Pl. Mil. 4, 8, 36: non sum apud me, Ter. 
Ph. 1, 4,27: num tibi videtur esse apud 
sese? id. Hec. 4, 4, 85. 4, before, in 
the presence of =coram: apud herum, 
Pl. Am. 2, 1, 44: apud alium, Ter. 
Heaut. 3, 3, 14,and 15: apud judices 
reus est factus, Cic. Clu. 22, 59: verba 
apud senatum fecit, id. Verr. 2, 20: 
causam apud centumviros dicere, id, 
de Or. 2, 23 jir.: Caesar apud milites 
concionatur, Caes. B.C. 1, 7: apud po 
pulum, in senatu, Liv. 4, rr; apud Gal- 
hae aures, Tac. H. 1, 26. 5, tm the 
mind of @ person (Key, § rzrr ft): 
crensium clade 


APUS 


anuimos nullum misericordiae locum ha- 
buerunt, Liv. 29, 22: apud viros bonos 
gratiam consecuti sumus, Cic. Att. 4, 1: 
pilus apud me antiquorum auctoritas 
valet, Cic. Am. 4, 13: et bene apud me- 
mores veteris stat gratia facti? Virg. 
~ Aen. 4, 539. 6, in the time of (Key, 
l.c.): haec apud majores nostros fac- 
titata, Cic. Off. 2, 24, 85. Win au- 
thors: ut scriptum apud eundem Coe- 
lium est, Cic. Div. 1, 26, 55: apud 
Xenophontem autem moriens Cyrus 
mijor haec dicit, id. de Sen. 22, 79: 
apud Varronem est, Plin. 18, 35, 79: 
apud Solonem, 7. e. in his laws, Cic. 
Leg. 2, 26, 64. Also of speukers: apud 
quosdam acerbior in conviciis narra- 
batur, Tac. Agr. 22. 8, Instead of 
the Dat. (rare): apud novercam que- 
rere, Pl. Ps. 1, 3, 94: Lucceius queritur 
apud me per literas, Cic. Att. 5, 21 fin.: 
sacrificasse apud deos, Tac. A. 11, 27: 
apud aliquem profiteri, Curt. 7, 7, 24. 
Hi. Of places (rarely): at, near, 
in: quid apud hasce aedis negotii est 
tibi? Pl. Am. 1, 1, 194: nos apud Aly- 
ziam unum diem commorati sumus, Cic. 
Fam. 16, 3: apud oppidum morati, Caes. 
B.G. 2,7: apud aquam noctem agitare, 
- Sall. J. 98: laudavit ipse apud rostra 
(for pro rostris), Tac. A. 16, 6: apud 
forum, Ter. Andr. 2, 1, 2: cujus (scien- 
tiae) apiscendae otium apud Rhodum 
habuit, Tac. A. 6, 20. lif. For ad 
implying motion: atque apud hunc eo 
vicinum, Pl. Mil. Gl. 2, 5, 70.—Apud is 
sometimes placed after its subst.: Mi- 
senum apud et Ravennam, Tac. A. 4,5: 
montem apud Erycum, ib. 43: ripam 
apud Euphratis, ib. 6, 31 (v. Hand. 
Turs. 1, 405-416.) [An old form 
apor oocurs, Fest. s.v., just as a7 and 
ad correspon@ in older Latin: arfinis, 
arvena, ¢étc.] 

Apis. ddis, m.—arovs (footless), a 
kind of swallow, said to have no feet, 
the black martin or swift, Cypselus 
apus, Linn. ; Plin. fo, 39, 55. 

aput, Vie au oe NOS 

apyrinus and 4pyrenus, 4, um, 
adj. aie Ceithout kernel), with 
soft kernels or seeds: apyrinus fructus, 
Col. 5, 10, 15. Subst., apyrenum, i, n. 
a kind of pomegranate with soft ker- 
mels, Plin. 13, 19, 34. 

Apyros, on, adj.= drvpos, ov (with- 
cut fire): apyron sulphur, virgin-sul- 
phur, prepared without fire, Plin. 35, 15, 
50: aurum apyron, id. 21, 11, 38. 

apyrotus, V- acaustus. 

Aqua, ae (aquai, Lucr. 1, 284, 286, 
et saep.), f. water in gen.: aér, aqua, 
terra, vapores, quo pacto fiant, Luer. 1, 
568: ex terra aqua, ex aqua oritur aer, 
Cic. N. D. 2, 33, 84: pluvialis, Ov. M. 8, 
335; fluvialis, Col. 6, 22: marina, Cic. 
Att. 1, 16. Particular phrases : Li 
Praebere aquam, to invite to a feast, to 
entertain (from the use of water at 
table for washing and drinking), Hor. 
Seikg 4, 00- 9, Aquam aspergere 
alicui, to animate, refresh: ah, asper- 
sisti aquam! jam rediit animus, Pl. 
Truc. 2, 4, 15. 3, Aquam liberam, 
servam bibere, to be in freedom or 
slavery : nec tibi perpetuo serva bibatur 
aqua, Ov. Am. I, 6, 26. 4, In aqua 
scribere, applied to vain or resultless 
actions : in vento et rapida scribere 
oportet aqua, Cat. 70, 4. 5, Aqua 
et ignis, to denote the necessaries of 
life: non aqua, non igni, ut aiunt, plu- 
ribus locis utimur quam amicitia, Cic. 
Am. 6. Hence aqua et igni interdicere 
alicui, to exclude from civil society, to 
banish, Cic. Phil, 1, 9. So the bride, 
on the day of marriage, received from 
the bridegroom aqua etignis as a symbol 
of their union: aqua et igni tam inter- 
dici golet damnatis, quam accipiunt 
miptae, videlicet quia hae duae res hu- 
manam vitam maxime continent, Fest. 
s.v, aqua (this custom is diff. explained 
in Varr. L. L. §,10,18: v. Smith's Ant. 
516.) G, Aquam et terram petere, 
from an enemy, like yjv Kat Swp airerv, 
to demand submission, Viv. 35, 17: 

I. water, in a more restricted 


Sound in or by the water, 


AQUATICUS 


sense. J, the sea: coge, ut ad aquam 
tibi framentum Ennenses metiantur, on 
the sea-coast, Cic. Verr. 3, 83: laborum 
quos .ego sum terra, quos ego passus 
aqua, Ov. Pont. 2, 7, 30; findite remigio 
aquas! id. F. 3, 586, 9, a lake: 
Albanae aquae deductio, Cic. Div. 1, 
44 fin. 3, @ stream, a river: in 
Tuscae gurgite mersus aquae, z.¢. the 
Albula, Ov. F. 4, 84: alii in aquam 
caeci ruebant, Liv. 1, 24. 4, rain: 
cornix augur aquae, Hor. Od. 3, 14, 12: 
multa terra madescit aqua, Ov. F. 6, 
198: aquae magnae bis eo anno fuerunt, 
heavy rains, floods, Liv. 24,9: id. 38, 
28. 5, In the plur.: medicinal 
springs: ad aquas venire, Cic. Planc. 
27. Hence, often as the name of a 
place, Aquae Sextiae, etc. 6, the 
water in the water-clock. Hence the 
phrases: aquam dare, to give the ad- 
vocate time for speaking: Plin. Ep. 6, 
2: aquam perdere, to spend time 
unprofitably, to waste it: Quint. 11, 3, 
52: aqua haeret, the water stops, to 
denote a difficulty in explaining one’s 
meaning: Cic. Off. 3, 33, 117. ve 
Aqua intercus, the dropsy: Pl. Men. 5, 
4, 3: medicamentum ad aquam inter- 
cutem, Cic. Off. 3, 28: decessit morbo 
aquae intercutis, Suet. Ner. 5. Fig.: 
aquam in animo habere intercutem, 
Lucil. in Non. 34, 3. Ii]. Aqua, the 
name of a constellation, Gr. “Ydwp : 
hae tenues stellae perhibentur nomine 
Aquai, Cic. Arat. 179. (Sans. ap; Goth. 
ahva (river); O. H. G. aha; Lith. 
uppé.) (Hence, Fr. eau, from old Fr. 
Gigue, jauve.) 

Aauaeductio, or separated, aquae 
ductio, dnis, 7. a conveyance of water, 
aqueduct: Vitr. 7, 14. 

Aquaeductus, us, m., separ. aquae 
ductus (also aqnarum ductus, Plin. 16, 
42, 81), a conveyance of water, a con- 
duit, an aqueduct: Cic. Att. 13, 6. 
Also, the right of conducting water: 
id. Caec. 26: cf. Ulp. Dig. 8, 3, 1. , 

Aquaelicium or Aquilicium, ii, 
n. [aqua elicio] a religious ceremony 
performed for the purpose of procuring 
rain: Fest. s.v.: Tert. Apol. 4o. 

Aquaemanalis, is, m., sc. urceus 
(cf. aqualis), @ wash-hand basin, Varr. 
in Noni 547, 9. For which aquiminale, 
is, n. Paul. Sent. 3, 6 

Aquagium, ii, n. [aqua ago] a con- 
veyance of water, an aqueduct: Fest. 
S. VU. 

Aqualictilus, i, m. dim. [aqualis] 
lit. a small vessel for water: hence, 

1, the stomach, maw: Sen. Ep. go. 
9, the belly, paunch : pinguis aqua- 
liculus, Pers. 1, 57. 

Aqualis, e, adj. [aqua] pertaining 
to water: nubes aquales, Varr. in Non. 
46, 2. I], Aqualis, is, comm. (se. 
urceus or hama), @ vessel for washing, 
a basin, ewer: dare aqualem cum aqua, 
Pl Curcs2; 3, 33- 

Aquariolus, i, m.[id.] an attendant 
on dissolute women: App. Apol. 323, 
35: Tert. Apol. 43. 

AZquarium, ii, » i 
place for cattle : Cato R. Kh. 1, 3. 

Aquarius, 2, wn, adj. [id.] of or 
relating to water: rota, a wheel Sor 
drawing water, Cato R. R. 11: vas, 
Varr. L. L. 5, 25, 34: provincia, super- 
intendence of the supply of water, Cic. 
Vat. 5. jj, Subst., Aquarius, 11, m. 
a water-carrier: veniet conductus aqua- 
rius, Juv. 6, 331. 9, an inspector of 
the conduits or water-pipes: cum taber- 
nariis et aquariis pugnare, Coel. in Cic. 
Fam. 8, 6. 3, the water-bearer, one 
of the signs of the Zodiac, Gr. “Ydpo- 
xdos: cervix Aquari, Cic. Arat. 56: in- 
versum contristat Aquarius annum, 
Hor. 8. 1, 1, 36. , 

Aquate, adv. mixed or diluted with 
water, watery: C, Aur. Tard. I, 4. . 

Aquaticus, a, um, adj. [aqua] 
aquatte : 
aves, waterfowl, Plin. 8, 27, 41: at 
pores, id. 16, 37, 67: frutices, ib. 36, 64. 

I]. watery, moist, humid: Auster, 
Ov. M. 2, 853; in aquaticis natus cala- 
( 


a watering 


AQUILICIUM 


mus, Plin, 16, 36, 66. lhl. resembling 
water: aquaticus color, Sol. 30 jin. 

aquatilis, e, adj. [id.] found in 
or near water, aquatic: vescimur bes- 
tiis et terrenis et aquatilibus et vo- 
latilibus, Cic. N. D. 2, 60. Subst, 
Aquatilia, n. plu. aquatic animals : 
aquatilium in medicina beneficia, Plin. 
Pa, 1,1. I]. having a watery taste, 
waterish, bSapjys: sunt aquatiles cu- 
cumeris, cucurbitae, lactucae, id. 19, 
12, 61. — ff. Aquatilia, ium, m. plw. 
a disease of cattle, watery vesicles, hy- 
datides, Veg. Veter. 2, 49. 

Aquatio, dnis, f. Laquor] a fetching 
of water: aquationis causa procedere, 
Caes. B.G. 4, 11. |]. @ place whence 
water is brought, a watering-place: hic 
aquatio, Cic. Off. 3, 14, 59. Ih. @ 
watering of animals and plants: mu- 
tare pabula et aquationes, Col. 7, 5: 
salices aquationibus adjuvandae, Pall. 
4,17 fin. IV. vains: ranae multae 
variaeque per aquationes autumni nas- 
centes, Plin. 32, 7, 24. 

Aquator, Oris, m. [id.] @ water- 
carrier: Caes. B.C. 1, 73: Liv. 41, 5. 

Aauatus, a, um, adj. [aqua] watery, 
thin: lac vernum aquatius aestivo, 
Plin. 28, 9, 33: vinum aquatissimum, 
Aug. Conf. 6, 2. 

aquicelus, i, m. Among the Tau- 
rini, pine-seeds boiled in honey: Plin. 
15, 10, 9. 

Aquidticus, a, um, adj. [aqua duco] 
drawing off water: medicamina, Coel. 
Aur. Tard. 3, 8. 

Aquifdlius, a, um, adj. having 
pointed leaves: hence aquifolia ilex, 
also absol. aquifolia, ae, 7. or aquifo- 
lium, ii, ”. the holly-tree, or the scarlet 
holm, Ilex aquifolium, Linn.: Plin. 16, 
8,12. And adj. vectes aquifolii, made 
of holly-wood, Cato R. R. 31. (Fr. root 
Ac, sharp, and folium: c and qu being 
interchanged. ] 

Rauifiga, ae, c. [aqua fugio] one 
fearful of water, = iSpopofos, Coel. 
Aur, Acut. 3, 15. 

Aquigénus, a, um, adj. [aqua and 
GEN, root of gigno] born in the water: 
animalia, Tert. adv. Mare. 2, 12. 

Aquila, ae, f. (@en. aquilai, Cic. 
Arat. 372) an eagle, the genus Falco of 
Linn.: Plin. 10, 3, 3: nec imbellem 
feroces progenerant aquilae columbam, 
Hor. Od. 4, 4, 31: in poetry, the light- 
ning-bearer of Jupiter, Plin. 1. c.3 cf. 
Serv. Virg. Aen. 1, 398. Prov. aquilae 
senectus, @ vigorous old age, Ter. Heaut. 
FLO |, the eagle, as the prin- 
cipal standard of a Roman legion 
(while signa are the standards of the 
cohorts), v. Smith’s Ant. 1044 seq. : 
aquila argentea, Cic. Cat. I, 9, 24: 
aquilae duae, signa sexaginta sunt re- 
lata Antonii, Galba in Cic. Fam. Io, 30: 
aquilifer aquilam intra vallum projecit, 
Caes. B.G. 5, 37: ut locupletem aqut- 
lam tibi sexagesimus annus afferat, the 
post of a standard-bearer, Juv. 14, 197- 
Hence meton.: @ legion: erat acies 
tredecim aquilis constituta, Auc. Bell. 
Hisp. 30: Lucan. 5, 238. Il, In 
architecture, aquilaec, as in Gr. aeros 
and derwmara, the timbers which ft ormed 
the pediment of a temple, and were 
called aquilae from their resemblance 
to an eagle with outspread wings : SUS- 
tinentes fastigium aquilae, Tac. Hi. 3, 

Yi IV, the name of a constellation : 
Gic. Arat. 372. VV, @ species of Jish 
of the ray genus, the sea-cagle, Raja 
Aquila, Linn. ; Plin. 9, 24, 4°. [Bopp 
and Pott refer this word to the root AC, 
“sharp,” “swift;” Gr. ous.) (Hence, 
Fr. aigle. : 

squtléens, a, um, adj. [aqua log | 
water-drawing : rota, Tert. Anim. 33. 
|], Subst. for aquilex, Cassiod. Var. 

3, 53 dub. 


Aquilentus, % um [aqua] Full of 


water, humid ¢ aquilenta luna, bringing 
rain, Varr, in Non. 351, 21). 

Aquilex, sis (icis, Lert.) m. [aqua 
lego] @ conduit-master, water-in» 
spector : Plin. 26, 6, 16. 


aquilicium, Y: aquaclicium. 
BE 


AQUILIFER 


Aauilifer, tri, m. [aquila fero] an 
eagle- or standard-bearer; the chief 
centurion of a legion: Caes. B.G.5, 31. 

aquilinus, a, um, adj. [aquila] 
pertaining to the eagle, aquiline : un- 
gulae, Pl. Ps. 3, 2, 63: aspectus, the 
glance of an eagle, i.e. sharp, acute: 
App. M. 2, p. 115. 2 

Aquilo, Onis, m. the north wind: 
Aeoliis aquilonem claudit in antris, Ov. 
M.1, 262. In plur. Cic, N. D. 2, 10, 26: 
Plin. 2, 44, 46. Meton. for the North. 
spelunca conversa ad aquilonem, Cic. 
Verr. 4, 48. [Prob. from root ac; v. 
aquila.} - : : 

aquildnaris, e, adj. [aquilo] north- 
erly, northern: regio tum aquilonaris 
tum australis, Cic. N.D. 2, Ah oe Il. 
Piscis aquilonaris, a constellation, the 
Northern Fish, Vitr. 9, 6. 

Aquildnigéuva, ae, c. [aquilo and 
GEN, the root of gigno] born in the 
north, of northern origin : aquilonigenae 
Britanni, Aus. Mos. 407. : 

Aquilénius, a, um, adj. [aquilo] 
northern, northerly : hiems, Plin. 17, 2, 
2: luna, towards the north, id. 2, 97,99: 
aquilonius piscis, a constellation (cf. 
aquilonaris), Col. 11, 2, 24. 

Aauilus, a, um, adj. dark-coloured, 
dun, swarthy (rare): aquilus color 
est fuscus et subniger, Fest. s. v. 
colore aquilo, Pl. Poen. 5, 2, 152: color 
inter aquilum candidumque, Suet. Aug. 


ES v. aquaemanalis and 
aquiminarium. 

aquiminarium, ii, n. (for aquae- 
manalis) a wash-hand basin: Ulp. Dig. 
34, 2, 19, 12: Pompon. ib. 21. 

Aquor, atus, 1. v. dep. [aqua] to 
bring or fetch water (a milit. ¢. ¢.): 
aquabantur aegre, Caes. B.v. 1, 48: 
miles gregarius castris aquatum egres- 
sus, Sall. J.93. Poet. of bees: Virg. 
G. 4, 193. 

Aauosus, a, um, adj. [id.] avownding 
in water, humid, rainy: aquosissimus 
locus, Cato R. R. 34: aquosior ager, Plin. 
18, 17, a: hiems, rainy winter, Virg. 
E. 10, 66: nubes, rain-clouds, Ov. M. 
4, 622: Orion, Virg. Aen. 4, 52: Eurus, 
Hor. Epod. 16, §4: Ida, id. Od. 3, 20, 15: 
crystallus, clear, pellucid, Prop. 4, 3, 
52: languor, the dropsy, Hor. Od. 2, 2, 
15: mater, t.e. Thetis, Ov. H. 3, 53: 
Aquosus Piscis, a constellation, id. M. 
Io, 165. 

aquula, ae, f. dim. [id.] a little 
water, a small stream (rare) ; suffundam 
aquulam, Pl. Cure. 1, 3, 3: non seclusa 
aliqua aquula, sed universum flumen, 
Cic. de Or. 2, 39. 

ar, an old form for ad, q. v. 

ara, ae, f. (old form asa: prrtEx 
ASAM IUNONIS NE TAGITO, Lex Numae 
ap.Gell. 4, 3, 3) orig. any elevation (of 
wood, stone, earth, ete.): ara sepulcri, 
Virg. Aen. 6, 177: funeris ara, Ov. 
EVISt3 3) 135° 20s 2. & tombstone, 
aram d.s. p.r. (te. de sua pecunia 
restituit), Orelli, no. 45213 cf. Cic. Phil. 
14, 13, 34. Il. an elevation for sacri- 
Jices, etc., an altar: Jovis aram gan- 
guine turpare, Enn. in Cic. Tuse. 1, 3 5 
85: aras sanguine multo spargere, Lucr. 
5, 1197: adolere aras cruore, Tac. A. 14 
30: ara Ajo Loquenti consecrata, Cie 
Div. 1, 45: ara condita atque dicata, 
Liv. 1, 7: exstruere, Suet. Aug. 15 
One who took an oath laid hold of the 
altar: hence, qui si aram tenens jura- 
ret, crederet nemo, Cic. Fl. 36, go: 
tango aras, medios ignes et numina 
testor, Virg. Aen. 12, 201: so, qui tactas 
in foedera ruperit aras, Prop. 3, 19, 15: 
arae et foci, altars and hearths, me- 
ton. for home (from the altars to the 
Penates, erected in dwelling houses) : 
hence, pro aris et focis pugnare, to fight 
for one’s dearest possessions: de vestris 
conjugibus ac liberis, de aris ac focis, 
decernite, Cic. Cat. 4, 11 fin. : nos domi- 
cilia, sedesque populi Rom., penates, 
aras, focos, sepulcra majorum defendi- 
mus, id. Phil. 8, 3: patriae, parentibus, 
aris atque focis bellum parare, Sall. C. 
§2. Geeahaile and others fled to the 
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ARATOR 


ARBITRATUS 


altars for safety: Priamum quum in 


aram confugisset, hostilis manus inte- 


remit, Cic. Tusc. 1, 35: eo ille inde 


confugit; in ara consedit, Nep. Paus. 4. 
Hence |, Fig.,- protection, refuge, 
shelter: tanquam in aram confugitis ad 


Deum, Cic. N. D. 3, 10: ad aram legum 
confugere, id. Verr. 2, 3. IV. the 
Altar, a constellation in the southern 
part of the heavens, Gr. @vrijp.ov: 
Aram, quam flatu permulcet spiritus 
austri, Cic. Poet. ap. N. D. 2, 44. 
arabica, ae, f. (sc. gemma) @ pre- 
cious stone, similar to ivory, perh. a 
kind of chalcedony or onyx, Plin. 37, 
10, 54. 
sa bilis, e, adj. [aro] that can be 
ploughed, arable: campus nullis ara- 
bilis tauris, Plin. 17, 5, 3. va 
arachidna, ae, f. = apaxidva, a 
wild leguminous plant, a kind of chick- 
ling vetch, Lathyrus amphicarpos, 
Linn. ; Plin. 21, 15, 52. ? 
arachné, és, f.=’Apaxvy (lit. a 
spider), a kind of sun-dial, Vitr. 9, 9. 


4racia or aratia, ae, f. a kind of 


white fig-tree, Plin. 15, 18, 19. 
aracos, i, m. a sort o 
Plint2r 15. 22: ; A 

araeostylos, on, adj. = dpadorv- 
dos, with columns standing far apart, 
areostyle, Vitr. 3, 2 and 3. 
aranéa, ae, f. [apaxvy] a spider: 
aranearum perdere texturam, Pl. Stich. 
2, 2, 24: antiquas exercet aranea telas, 
Ov. M. 6, 145: invisa Minervae aranea, 
Virg. G. 4, 247: araneae textura, Sen. 
Ep.121. |, Meton.: a spider's web, 
cobweb: (aedes) oppletae araneis, Pl. 
Aul.1, 2,6: summo quae pendet aranea 
tigno, Ov. M. 4,179. Hence for threads 
like cobwebs: salicis fructus ante matu- 
ritatem in araneam abit, Plin. 24, 9, 37. 
(Hence, Ital. arvagna; Fr. araignée; 
cf. also Ital. ragnatela, ‘* cobweb.’’) 
Aranéans, antis, containing spiders’ 
webs: araneantes fauces, 7. e. through 
which no food has passed for a long 
time, App. M. 4, p. 152, 34. 
aranéola, ae, f. dim. [aranea] a 
small spider: Cic. N. D. 2, 48. 
aranédlus, i, m. dim. iemeenie 
araneola: Virg. Cul. 2. 
aranédsus, a, um, adj. [araneum] 
full of spiders’ webs: situs, Cat. 25, 3. 
I]. stmilar to cobwebs: fila, Plin. 
IT; 19} 20s) S021; 15,55: 
aranéum, i, 2. |. @ spider’s web, 
Phaedr. 2, 8, 23. |]. @ disease of the 
vine and olive tree, Plin. 17, 24, 36. 
aranéus, i, m. [apdxvys] a spider: 
Lucr. 3, 384: aranei (apibus) hostiles, 
Pliner) 10, 21. |. @ sea-fish, the 
weaverjish, trachinus Draco, Linn. ; 
Plin. 32, 11, 53. (Hence, Ital. ragno.) 
aranéus, a, um, adj. [araneus] per- 
taining to the spider: araneum genus, 
Plin. 18, 14, 44 no. 3: texta, id. 29, 4, 
DG I]. Meton.: araneus mus, a 
kind of small mouse, acc. to some the 
shrew-mouse, Sorex araneus, Linn. ; 
Col. 6,14: Plin. 8, 58, 83. 
arapennis, V. arepennis. 
arater, ri, m. [aro]. For aratrum, 
the plough: Hyg. de Lim. p. 204. 
aratio, dnis, f. [id] a ploughing, 
and in gen. the cultivation of the 
ground, agriculture: iteratio arationis 
peracta esse debet, Col. 11, 2, 64: ara- 
tione per transversum iterata, Plin. 18, 
20, 49 mo. 3: ut quaestuosa mercatura, 
fructuosa aratio dicitur, Cic. Tuse. 5, 31. 
Il. Meton.: arable land: (calsa) 
nascitur in arationibus, Plin. 27, 8, 36: 
arationes, the public farms or plots of 
land farmed out for a tenth of the 
Bredtics Cic. Phil. 2, 39 fin.: id. Verr. 
» 98., 
aratiunciila, ae, 
@ small arable jield, 
Pl. Truc. 1, 2, 46. 
arator, oris, m. [aro] a plough» 
usbandman, wi st “J ae sacra a 
quiescat arator, Tib. 2, 1, § : neque jam 
stabulis gaudet pecus aut arator igni 
Hor. Od. 1, 4, 3. Also adj.: taurus 
arator, Ov. F. 1, 698: bos arator, Suet, 
Vesp. § (Zumpt, Gr. § 102.) |, Ara- 


wild pea, 


JF. dim. [aratio] 
or @ small estate: 


tores, the cultivators of public lands 
for a tenth of the produce: aratorum 
penuria, Cic. Verr. 3,55. (For an ac- 
count of the Aratores, v. Long’s Cic. 
Orat, 1, p. 272.) II]. the Ploughman, 
a constellation : Varr. in Serv. Virg. G. 
I, 19. 

Aratro and contr. artro, 1. v.4. 
to plough over again, to plough after 
sowing: quod nunc vocant artrare, id 
est aratrare, Plin. 18, 20, 49. 

aratrum, i, 7. [aro] a piough (of its 
construction, etc., v. Smith’s Ant. 117 
seq.): wneus aratri ferreus occulte de- 
crescit vomer in arvis, Lucr. 1, 314: 
Virg. Georg. 1, 19, and 170. [From azo, 
@S apotpoy from apow.]) 

arbilla, ae, f. = arvina, corpulence: 
Fest. s. v. 

arbiter, tri, m. [ar (ad), and the 
root Bit, ‘to come,” or “ go” ] one who 
comes to a place, a visitor, intruder : 
hence, a spectator, hearer, an eye-wit- 
ness, a witness: ab arbitris remoto loco, 
in @ spot safe from all intruders, Cic. 
Verr. 5, 31: Pomponius surrexit e lec- 
tulo remotisque arbitris ad se adoles- 
centem jussit venire, id. Off. 3, 31, 112: 
omnibus arbitris procul amotis, Sall. C. 
20: arbitros ejicit, Liv. 1, 41: secreto- 
rum omnium arbiter, 7. e. conscius, Curt. 
3, 12, 9: procul est, ait, arbiter omnis, 
Ov. M. 2, 458. |], Legal ¢. t. an uwm- 
pire, arbiter, a judge (one who decides 
acc. to equity, whie the judex decides 
acc. to strict law, v. Smith’s Ant. 10, 
b.): Sen. de Ben. 3, 7: vicini nostri 
hic ambigunt de finibus: me cepere 
arbitrum, Ter, Heaut. 3, 1,94: Caesar 
maxime volebat, pro communi amico 
atque arbitro, controversias regum com- 
ponere, Caes. B.C. 3, 109: Caesar con- 
stituit ut arbitri darentur; per eos 
fierent aestimationes, ib. 1: arbiter No- 
lanis de finibus a senatu datus, Cic. Off. 
I, 10 fin.: arbitrum familiae hercis- 
cundae postulavit, id, Caec. 7: arbi- 
trum illum adegit, he summoned him 
before an arbiter, id. Off. 3, 16, 66. 
Fig.: arbiter inter antiquam Acade- 
miam et Zenonem, id. Leg. 1, 20, 53. 
So of Paris: arbiter formae, Ov. H. 16, 
69: pugnae, the judge, umpire of the 
contest, BpaBevrys, Hor. Od. 3, 20, 11: 
favor arbiter coronae, which adjudged 
the prize, Mart. 4, 2, 10: Taurus im- 
mensus ipse et innumerarum gentium 
arbiter, that sets boundaries to nwmer- 
ous tribes, Plin. 5, 27,27. — |, he who 
governs or manages, a lord, master: 
arbiter imperii (Augustus), Ov. Tr. 5, 2, 
47: armorum (Mars), id. F. 3, 73: bi- 
bendi, Hor. Od. 2, 7, 25: quo (sc. Noto) 
non arbiter Hadriae major, ib. 1, 3, 15: 
effusi late maris arbiter, commanding a 
wide prospect over the sea, id. Ep. 1, 11, 
26: regni, Tac. A. 13,14: rerum, ib. 2, 
73: dii potentium populorum arbitri, 
ib. 15, 24. 

arbiterium, v. arbitrium. 

arbitra, ae, f. [arbiter 
witness : arbitrae Nox et 
Epod. 5, 50. 

arbitralis, e, adj. [id] of an arbi- 
ter or umpire: judicatio, Maer. S. 4, 1. 

arbitrario, adv. with uncertainty, 
Pl. Poen. 3, 5, 42: v. arbitrarius. 

arbitrarius, 4, um, adj. [arbiter] 
pertaining to arbitration: formula, 
Gai. 4, 163: actio, Ulp. Dig. 13, 4, 2. 
Il. arbitrary, depending on the 
will: motus in arteria naturalis, non 
arbitrarius, Gell. 18, 10 jin. IH. wn- 
certain, not fixed: hoc certum est, non 
arbitrarium, Pl. Am. rs, 1, 216, 
arbitratio, dnis, f. [arbitror] de- 
cision, will =arbitratus: Gell. 13 20 
I 


a female 
iana, Hor 


S aoe 
arbitrator, odris, m. pa.) =arbiter 
no. 3: @lord, master, ruler; JVPPITER 
ARBITRATOR, Inscr. Gud. 9, 5, 
*, arbitratrix, icis, /, Sage! a mistress, 
Female ruler: Tert. adv. Mare. 2, 12 
jm, 

arbitratus, iis, m. [id] an ardi- 
trating, an arbitration : si quid domi- 
nus emptori damni dederit, viri boni 
arbitratu resolvetur, Cato Hak 149. 


he 


ARBITRIUM ARBORETUM ARCA 


arboreta ignobilius verbum est, arbusta 
celebratius, Quadrig. in Gell. 17, 2, 25. 
arboréus, a, um, adj. [id.] per 
taining to a tree: arboreae frondes, Ov. 
M. 1, 632: radix, ib. 8, 379: umbra, ib, 
Io, 129: foetus= puma, ib. 4, 125: 
coma =frondes, Prop. 3, 16, 28: folia, 
Plin. 21, 15, 51: amplitudo, trec-like, 
id. 16, 36, 65. 
arbos, v. arbor. 
arbusctila, ae, f. dim. as a 
small tree, shrub: Varr. R. R. 3, £5: 
Col. 5, 10, 4. {]. Meton.: the tuft 
on the head of the peacock, Plin. 11, 37, 
44. [j]. In mechanics, @ movable 
machine for propelling military en- 
gines, Gr. apakdmodes, Vitr. 10, 20. 
arbustivus, a, um, adj. [arbustum] 
planted with trees: locus, Col. 3, 13, 6 
_. Ih, bound or fastened to a tree 
vitis, Col. 4, 1,8: genus musti, id. 12 
41: positio, id. 4, 1, 6. 
arbusto, 1. v. a. [id.] to plant with 
trees: Transpadana Italia, cornu, po- 
pulo, quercu arbustat agros, Plin. 17, 23 
35 NO. 22. 
arbustum, i, 7. [contr. from arbo- 
setum, from arbos = arbor, like virgul- 
tum from virguletum, salictum from 
salicetum, etc.] a plantation, a vine- 
yard planted with trees (while vinea 
was one in which the vine lay upon the 
earth, or was supported by poles) : nec 
vero segetibus solum et pratis et vineis 
et arbustis res rusticae laetae sunt, sed 
etiam hortis et pomariis, Cic. de Sen. 15 
jin.: expressa arbusto regerit convicia, 
abusive language that smacked of the 
vineyard, Hor.S.1,7,29. |], Meton.: 
for a single tree: arbusto vitem copu- 
lari, Cato R. R. 7, 1. 
arbustus, a, um, adj. [arbor or 
arbos -tus] planted with trees: ager, 
Gic. Rep. 5, 22 locus, Col. 3, 13, 6. 
I], Arbusta vitis for arbustiva, 
trained upon aw tree: Plin. 17, 23, 35 
no. 25. Hence, Il]. Fig. : arbustio- 
res res, more firm, surer, Tert. adv. 
Mare. 2, 29. 
arbitéus, a, um, adj. [arbutus] of 
the wild strawberry-tree or arbutus: 
foetus, Ov. M. 1, 104: crates, Virg. G. 
1, 166. I]. Poet.: in gen. for arbo- 
reus, ligneus, of wood, wooden: liber, 
Stat. Th. 1, 584. 
arbitum, i, 7. [id.] the fruit of the 
wild strawberry-tree or arbutus, the 
wild strawberry: glandes atque arbuta 
vel pira lecta, Lucr. 5, 963: Virg. G. 1, 
148: ib. 2, 520. [J], Meton.: for ar- 
butus, the wild strawberry-tree or ar- 
butus: jubeo frondentia capris arbuta 
sufficere, that you give the goats @ sup- 
ply of arbutus-shoots, Virg. G. 3, 300. 
arbiitus, i,.f. [perh. connected with 
arbor, since the arbutus abounds in 
Italy] the wild strawberry-tree or ar- 
butus, Arbutus Unedo, Linn.: dulce 
satis humor, depulsis arbutus haedis, 
Virg. FE. 3, 82: viridi membra sub ar- 
buto stratus, Hor. Od. 1, 1, 21. 
area, ae, f. a place for keeping any 
thing, a chest, strong boa, coffer; arca 
vestiaria, Cato R.R. 11, 3: ex illa olea 
arcam esse factam eoque conditas sortes, 
Cic. Div. 2, 47, 86: arca ingens variorum. 
venenorum plena, Suet. Cal. 59: neque 
enim loculis comitantibus itur ad casum 
tabulae, posita sed Inditur arca, Juv. I, 
go: ef. id. 11, 26; populus me sibilat : 
at mihi ipse plaudo domi, simulac nu- 
mos contemplor in arca, Hor. S. 1, 1, 
64. Hence meton. like our purse, for 
the money in it: arcae nostrae confidito, 
rely upon my purse, Cic. Att. I, 9- And 
of public money, ee aa tig 
fermog. Dig. 50, 4, 1, § 2: Vinarla, 
rs ie s, ae 9! a coffin (Smith's 
Ant, 119): in altera (arca) Numam 
Pompilium sepultum esse, Liv. 40, 29: 
cadavera conservus vili portanda loca- 
bat in arca, Hor.S.1,8,9- Il. Me- 
ton. for any closed or confining place : 
a close prison, & cell: (Servi) in arcas 


aa és : ; 
conjiciuntur, ne qiis cum iis colloqui 


possit, Cic. Mil. 22 jin. 2. the water 

box of & hydraule machine, Vitr. to, 

13 3, a water-cistern, a reservow’, 
‘ . iS 


|]. will, pleasure, choice, decision : 
nunc quidem meo arbitratu loquar li- 
bere, quae volam et quae lubebit, Pl. 
Truc. 2, 1, 2: tuo vero id quidem arbi- 
tratu, Cic. Fin. 1, 8, 28: senatus arbi- 
tratu, Suet. Tib. 34. Hl. direction, 
superintendence: considerare oportet, 
cujus arbitratu sit educatus, Cic. Inv. 
i, 


si hune noris satis, non ita arbitrere, 
id. Andr. 5, 4, 12: si hoc minus ad 
officium tuum pertinere arbitrabere, 
Suscipiam partes, quas alienas esse ar- 
bitrabar, Cic. Verr. 4, 37: arbitratus id 
bellum celeriter confici posse, Caes. 
B.G. 3, 28: Jugurtham arbitrati cum 
magno gaudio obvii procedunt, thinking 
it was Jugurtha, Sall. J.69. Absol: 
tamen, ut arbitror, auctoritate advoca- 
torum adducti in veritate manserunt, 
Cic. Clu. 63. V, Act. form, arbitro, are : 
te si arbitrarem dignum, Pl. Ps. 4, 2, 57. 
2, Arbitror in pass. signif. (rare) : 
continuo arbitretur (7. e. eligatur, quae- 
ratur) uxor filio tuo, id. Ep. 2, 2, 82: 
quum ipse praedonum socius arbitra- 
retur, Cic. Verr. 5, 41: quaestio in 
utramque partem a prudentibus viris 
arbitrata, Gell. 1, 13: sumptus funeris 
arbitrantur pro facultatibus defuncti, 
are estimated, Ulp. Dig. 11, 7, 12. 
arbor, Oris (older form arbos, like 
labos, colos, honos, etc. Hence acc. 
ARBOSEM, Fest. s. v.), f. atree. Poet.: 
arbor Jovis, the oak, Ov. M. 1, 106: arbor 
Phoebi, the lawrel, id. F. 3, 139: arbor 
Palladis, the oltve, id. A. A. 2, 518. ik. 
Dulcior pomo, sed interaneorum valetu- 
dini infesta, Plin. 12, 6, 12: according 
to Sprengel, the tamarind, Tamarindus 
indica, Linn. 9, Foliis moro similis, 
unde vestes lineas faciunt, ib. 13, the 
cotton-tree, Gossypium arboreum, Linn. 
8, Pomo et suavitate praecellentior, 
quo sapientes Indorum vivunt, ib. 12. 
Some suppose this to be the banana, 
Musa paradisiaca, Linn.; others think 
it the cocoa-nut, Cocos nucifera, Linn. 
4, Rosei floris, quem noctu compri- 
mens, etc. ib. 11, 23; unknown. 5, 
Terebintho similis cetera, pomo amyg- 
dalis, ib. 6, 13; perhaps the pistachio, 
Pistachia vera, Linn., according to 
Daleschamps. 6, Arbores circa Mem- 
phim tam vastae, id. 13, Io, 19; some 
have supposed them to be the baobab, 
Adansonia digitata, Linn. 7, Unius 
peculiari miraculo, ib.; see Aeschyno- 
mene. 8, Ferulae similes, id. 6, 32, 
37. Salmasius believed them to be 
the sugar-cane, Saccharum officinarum, 
which is improbable. 9, Insulae 
Tyli, qua aestu maris perfunditur, id. 
12, I0, 213 perhaps mangroves, Rhi- 
zophorae, Linn. or. Bruguiera, L’Her. 
10, Lanigerae serum, id. 6, 17, 20; 
12, 3, 8; 12, 10, 21: cotton, Gossypium 
arboreum, Linn., and G. herbaceum, 
var. frutescens, Delill., and G. vitifo- 
lium, Cavan. Some have supposed the 
last reference to indicate the silk-cotton, 
Bombax pentandra, Linn.; but this 
does not seem the preferable explana- 
tion. Jl, Sale erosae, fluctibus pul- 
satae, id. 12, 9, 20. Sprengel considers 
them to be mangroves, Rhizophora 
Mangle, Linn. 12, Arbores et in mari 
nascuntur, id. 13, 25, 485 13, 25, 513 
sea-weeds, see Phycos. I]. Meton. 
for things made of wood. 1, a mast, 
with or without mali: adversique infi- 
gitur arbore mali, Virg. Aen. 5, 504. 
Q, the lever or bar of a press, Cato 
R..R. 18, 4. 3, an oar: centenaque 
arbore fluctus verberat assurgens, Virg. 
Aen, 10, 20. 4, a ship: Phryxeam 
petiit Pelias arbor ovem, the ship Argo, 
OV Ey D2, 83 §, a javelin: Stat. Th. 
12, 769. 6, Arbor infelix, a gallows, 
gibbet: caput obnubito, arbori infelici 
suspendito, Cic. Rabir. 4 jin. ih. @ 
sea-fish, unknown to us, perhaps the 
star-fish, called the Argus or Medusa’s 
head, Astrophyton scutatum, Link. ; 
Plin. 9, 4, 3. 
arborarius, 4, um, adj. [arbor] 
pertaining to trees: arboraria falx, @ 
Ienige for pruning trees, Cato K. I. 10, 
3: arborarius picus, @ woodpecker, 
Plin. 30, 16, 53: proventus, Sol. 11 and 
2 


25. 
arbitrium (sometimes arbiterium), 
ti, n. [arbiter] a being present, pre- 
sence: hence meton. for persons pre- 
sent (only in post-Aug. poets): locus 
ab omni liber arbitrio, Sen. Hjppol. 602. 
I], the judgment, or decision of an 
arbitrator (cf. arbiter no. 2): aliud est 
judicium, aliud arbitrium : judicium est 
pecuniae certae: arbitrium incertae, 
Cic. Rose. Com. 4: Q. Scaevola summam 
vim dicebat esse in omnibus iis arbi- 
triis, in quibus adderetur EX FIDE BONA, 
id. Off. 3,17, yo: arbitrium rei uxoriae, 
ib. 15: clementia liberum arbitrium 
habet: non sub formula, sed ex aequo 
et bono judicat, Sen. de Clem. 2, 4, 3. 
ll], In gen.: an arbitrating, a sen- 
tence, decision: quorum (principum) ad 
arbitrium judicitumque summa omnium 
rerum consiliorumque redeat, Caes. B.G. 
6,11: arbitrium vestrum, vestra existi- 
matio valebit, Ter. Heaut. prol. 25: 
res ab opinionis arbitrio sejunctae, 
where nothing is decided according to 
mere opinion, Cic. de Or. 1, 23, 108: si 
volet usus, quem penes arbitrium est et 
jus et norma loquendi, Hor. A. P. 72: 
cum de te splendida Minos fecerit arbi- 
tria, id. Od. 4, 7, 21: de aliquo arbitria 
agere, Liv. 24, 45: arbitria belli pacis- 
que agere, id. 44,15: agere arbitria vic- 
toriae, Curt. 6, I jin. IV, will, mas- 
tery, dominion, authority: dedunt se 
in ditionem atque in arbitrium cuncti 
Thebano poplo, Pl. Am. 1, 1, 103: 
quojus ad arbitrium, at whose bidding, 
Lucr. 2, 281: populum R. victis non ad 
alterius praescriptum, sed ad suum ar- 
bitrium imperare consuesse, Caes. B. G. 
r, 36: Bellovaci se suo nomine atque 
arbitrio cum Romanis bellum gesturos 
dicerent, on their own account and at 
their own pleasure, ib. 4, 75: cujus 
(Jovis) nutu et arbitrio coelum, terra 
mariaque reguntur, Cic. Rosc. Am. 45, 
131: ad alicujus arbitrium et nutum 
totum se fingere et accommodare, id. Or. 
8: so alieni arbitrii esse, Suet. Claud. 2: 
orationem tibi misi: ejus custodiendae 
et proferendae arbitrium tuum, Cic. Att. 
15, 13: mox rei Romanae arbitrium 
tribus ferme et viginti (annis) obtinuit, 
Tac. A. 6, 51: arbitrium orbis terra- 
rum, Suet. Caes. 7. VY, Arbitria fu- 
neris, the expenses of a funeral (since 
an arbiter was employed to estimate 
them), Cic. Dom. 37: cf. Ulp. Dig. 11, 7, 

12, § 6. 

io, are, v. arbitror, ad fin. 

arbitror, atus, 1. v. dep. [arbiter] 
|. Orig.: to observe, perceive, hear, 
dicta alicujus, Pl. Capt. 2, 1, 24: domus 
attiguae fortunas arbitraturus, App. M. 
4, p- 148, 8. |], Legal ¢. ¢. (cf. arbiter 
no. 2): to make a decision, give judg- 
ment or sentence: si in eo, quod utroque 
praesente arbitratus est, arbitrio pari- 
tum non esset, Scaev. Dig. 4, 8, 44: 
hence, fidem alicui arbitrari, to put faith 
in: Pl. Bac. 3,6, 41. In gen.: to con- 
sider, judge of : axbitrari diligentius car- 

mina i 


Ompedoclis, Gell. 4, 11, 10. Wk. 
Also legal ¢. t. to give evidence, testify, 
declure one’s opinion: qui testimonium 
diceret, ut ARBITRARI se diceret, etiam 
quod ipse vidisset, Cic. Ac. 2, 47 Jin. 
qui primum illud verbum consideratissi- 
raum nostrae consuetudinis ARBITROR, 
quo nos etiam tunc utimur, quum ea 
dicimus jurati, quae comperta habemus, 
quae ipsi vidimus, ex toto testimonio 
ano sustulit, atque omnia se scire dixit, 
id. Font. 9g: quaero de te, arbitrerisne 
C. Sempronium consulem in tempore 
pugnam iniisse, Liv. 4,40. IV, In 
gen.: to be of opinion, to believe, think 
=vouigw: gratum arbitratur esse id a 
yobis sibi, Pl. Am. prol. 48: arbitror : 
cortum non scimus, Ter, Hun, 1, 2, 39: 


3. i 

arborator, orie, m. Lid.] a prumer 
of trees: Col. 11, I, 12: Plin. 18, 33,, 
6. P 

arboresco, 3. v. incep. [id.] to be- 
come a tree: Plin. 19, 4, 22. 

arbérétum, i. 7. [id.]=arbustum ; 

G2 


ARCANO 


id. 6, 3. 4, a quadrangular land- 
mark: cf. Scriptt. Agrim. p. 119, ec. 
{From the same root as arceo, “ to en- 
close,” v. arceo. Servius, Virg. Aen. 
I, 262, says “arcae et are quasi res 
secretae, @ quibus omnes arcentur:’” it 
is rather, 7 which things are kept: 

hence arx, @ keep.) : 
~ arcano, adv. in secret, privately : 
Domitius arcano cum paucis familiari- 
bus suis colloquitur, Caes. B.C. 1, 19: 
arcano tibi ego hoc dico, Pl. Trin. 2, 4, 
117: hunc (librum) lege arcano con- 
vivis tuis, Cic. Att. 16, 3. Comp. arca- 
nius, Col. 3, 2 fin. Sup. not used. < 

arcanus, a, um, adj. [arca]. Lit.: 
shut up, closed: |, Of things : secret, 
private, hidden, concealed: at quicum 
joca, seria, ut dicitur, quicum arcana, 
quicum occulta omnia, Cic. Fin. 2, 26 
jin. : consilia, Liv. 35, 18: secretae et 
arcanae opes, Plin. Pan. 34, 3: fontis 
arcani aqua, Tac. A. 2, 54: libidines, 
Suet. Tib. 43: litera celatos arcana 
fatebitur ignes, Ov. M. 9, 516: sensus, 
Virg. Aen. 4, 422. Esp. of things sa- 
cred and mysterious: arcana quum fiunt 
sacra, Hor. Epod. 5, 52: ead by poet. 
license transf. to the dezty presiding 
over such mysteries: qui Cereris sa- 
crum vclgarit arcanae, id. Od. 3, 2, 27. 

|J. Of persons: that keeps a secret, 

trusty: dixisti arcano satis, Pl. Trin. 2, 
4, 155: petiit ut aliquem ex arcanis 
mitteret, Plin. 7, 52,53. Fig.: omnia 
arcana nocte petita, in silent night, Ov. 
H. 9, 40. i], Subst.: arcanum, i, 2. 
a secret, a mystery: nox arcanis fidis- 
sima, Ov. M. 4, 192: fatorum arcana, 
ib. 2, 639: arcani Fides prodiga, Hor. 
Od. 1, 18, 16: Pythagorae arcana, id. 
Epod. 15, 21: si quid unquem arcani 
sanctive ad silendum in curia fuerit, 
Liv. 23, 22. 

arcarius, a, um, adj. [id.]_ pertain- 
ing to ready money: nomina, Gai. Inst. 
iy eh WY sre []. Subst.: arcarius, i, 
m. a treasurer: Scaev. Dig. 40, 5, 41. 
Also, a controller of public revenues, 
Lampr. Alex. Sev. 43. 

arcatira, ae, f. [id] a square 
landmars, Cassiod. Var. 3, 52. 

arcebion, i, . a plant, usu. called 
onochiles 07 anchusa, a kind of ow- 
tongue; Anchusa tinctoria, Linn. ; v. an- 
chusa; Plin. 22, 21, 25. 

arcella, ae, f. dim. [arca]. Among 
surveyors, a square landmark, Frontin. 
de Colon, p. 119. 

arcellacae vites, @ species of the 
vine now unknown, Col. 3, 21, 3. 

arcellila, ae, f. [a double dim. of 
arcella, from arca] a little box, Diom. 
p. 313 P. 

arcéo, cui (arcitum only in Prise. 
p- 1265, P.), 2. v. a. to shut up, to in- 
close. ], Arcere est, continere, Fest. 
s.v.; alvus arcet et continet quod re- 
cipit, Cic. N. D. 2, 54 jin.: orbis coe- 
lestis arcens et continens ceteros, id. 
Rep. 6, 17: hos quidem ut famulos 
vinclis prope ac custodia arceamus, shut 
in, confine, id. Tusc. 2, 21, 48. Fig.: 
videbam audaciam tam immanem non 
posse arceri otii finibus, id. Harusp. 
3. Also, to keep in order: arcendae 
familiae gratia, Fest. s. v. Noverca. 

{l. fo keep or hold off, to keep at 

a distance, to prevent. Constr.: the 
word representing what is kept off is 
put in the ace. (or nom, to the pass.): 
that which is guarded is represented by 
the abl. either with or without ab: 
poet., also by the dat.; and sometimes 
it is not expressed at all. Sometimes 
also the constr. is reversed ; that which 
is kept off being represented by the 
abl., and that which is guarded by the 
ace. (e.g. Hor. A. P. 64). 1, With 
acc, only: ille tenet et scit ut hostium 
copiae, tu ut aquae pluviae arceantur, 
Cic. Mur. 9, 22: platanus solem aestate 
arcet, hieme admittit, Plin. 12, 1, 5: 
somnos ducere et arcere, Ov. M. 2, 735: 
odi profanum vulgus et areeo, Hor. Od. 3 
1,1: transitum hostis, to arrest, hinder, 
Liv. 26, 41. With Inf. as obj.: to 
hinder prevent quae (dicta) clamor ad 
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Ee 


aures arcuit ire meas, Ov. M. 12, 427: 
plagamque sedere cedendo arcebat, ib. 
3, 89: nec Augustus arcuerat ‘Taurum 
opes conferre, ‘lac. A. 3, 72. AbsolL: 
arcuit omnipotens, Ov. M. 2, 505. 
9, With ab: tu Juppiter hunc a 
tuis aris ceterisque templis arcebis, Cic. 
Cat. 1, 13 jin.: haec aetas a libidinibus 
arcenda est, id. Off. 1, 34: famulas a 
limine templi, Ov. F. 6, 482: ignavum, 
fucos, pecus a praesepibus arcent, Virg. 
G. 4, 168. 3, With the simple abl. 
(not with persons): illum ut hostem 
arcuit Gallia, Cic. Phil. 5, 13 fim.: te 
dominus illis sedibus arcebit, ib. 2, 40 
jin.: Virginiam matronae sacris arcue- 
rant, Liv. 10, 23: aliquem aditu, id. 
42,6: aqua atque igni arcebatur, Tac. 
A. 3, 23: arcecr aris, Ov. M. 6, 209: 
aliquem funesto veterno, 7. €. to protect, 
guard, Hor. Ep. 1, 8, 10: classes aqui- 
lonibus, id. A. P. 64. 4, With dat.: 
oestrum pecori, Virg. G. 3, 155. [The 
root Arc means “ to keep, cover,” and 
so, ward off, defend :” cf. Sans. raksh, 
“to keep, defend, rule,” with dpKéw, 
elpyw, epvKw, dpyyo, drAcEw, adAK7.] 
arcéra, ae, f. [arca] a covered car- 
riage for sick persons : quod ex tabulis 
vehiculum erat factum ut arca, arcera 
dictum, Varr. L. L. 5, 31, 39: in the 
xii. Tab., Gell. 20, 1: Non. 55, 2. 
arcessitor, Oris, m. [arcesso] he who 
calls or fetches: nemo arcessitor ex 
proximo, Plin. Ep. 5, 6, jin. }], In 
law: an accuser: Amm. 29, I, 44. 
arcessitus, a, um, Part. [arcesso ]. 
arcessitus, us, m. [id.] a calling 
for, summons (very rare; only in the 
abl. sing.) : tuo arcessitu venio huc, PI. 
Stich. 2, 3, 3: quum ad eum ipsius 
rogatu arcessituque venissem, Cic. N. D. 
TAO Ss 
arcesso, ivi, Itum, 3. v. a. (inf. also 
arcessire and arcessiri, like lacessiri in- 
stead of lacessi: we also find in some 
MSS. and edit. an erroneous form, ac- 
cerso, which arose from a transposition 
of letters, frequently used by Sall.) 
to send for, fetch, call, summon: Ble- 
pharonem arcessat, qui nobiscum pran- 
deat, Pl. Am. 3, 2, 70: jussit me ad se 
accersier, Ter. Andr. 3. 3,4: quum ab 
aratro arcessebantur, qui consules fie- 
rent, Cic. Rosc. Am. 18: ex continenti 
alios fabros arcessiri (or arcessi) jubet, 
Caes. B. G. 5, 11: Gabinium -accersit, 
Sall. GC. 40: cunctos Senatorii ordinis 
accersiri jubet, id. J. 62: Aesculapium 
ab Epidauro Romam arcessendum, Liv. 
Io, 47: si melius quid habes, arcesse, 
fetch it, Hor. Ep. 3, 5, 6. Fig.: illic 
homo a me sibi malam rem arcessit 
jumento suo, provern. that man brings 
misfortunes upon his own back, Pl. 
Am. I, I, 171%: quies molli strato ar- 
cessita, Liv. 21, 4: arcessere somnum 
medicamentis, Cels. 3, 18: arcessere 
gloriam ex periculo, Curt. 8, 13 jin. 
fi, Legal ¢. t. to summon, arraign 
before a court of justice: hence, in 
gen. to accuse, inform against: with 
ace.and gen. or abl. : ut hunc hoc judicio 
arcesseret, Cic. Flacc. 6: capitis arces- 
sere, id. Deiot. 11 : pecuniae captae, Sall. 
J.32 : majestatis, Tac. A. 2,50: veneni 
crimine, Suet. Tib. 53: also absol.: ar- 
cessiri stattm ac mori jussus est, id. 
Claud. 37. Fig.: inscitiae, Nigid. in 
Gell. 19, 14. li]. Of mental objects : 


_to bring, seek, derive a thought, etc.: a 


capite quod velimus, arcessere, Cic. de 
Or. 2, 24: translationes orationi splen- 
doris aliquid arcessunt, ib. 3, 38 jin.: 
ex medio res arcessere, Hor. Ep. 2, 1, 
168: longe arcessere fabulas coepi, to 
Jetch Jrom far, Petr. S. 34. Hence 
arcessitus: far-fetched, forced, unna- 
tural: cavendum est, ne arcessitum 
dictum putetur, that an expression may 
not be thought forced, Cic. de Or. 2, 63, 
256: frigidi et arcessiti joci, Suet. Claud. 
21: in Lysia nihil est inane, nihil arces- 
situm, Quint. 10, 1, 78. [Arcesso and 
the other verbs in so form their per- 
fects in sivi. Hence the ternination 
is probably the verb si(m)o: arcesso or 
accurso =accedere sino, J cause to ap- 
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proach, I send for. Similarly capesso 
=capere sino; facesso=facere sino; 
lacesso = lacere sino: Donaldson, Varr. 
rk eae ne hee 
arceuthinus, 4, um, adj. =dpev- 
Owos, of the juniper-tree: ligna, ¥7}g. 
Paralip. 2,2,8. eS 
archangélus, i, ™.= PXOYY -OS, 
an archangel, Hier. Ruf. 1, 6. ; 
arché6ta, ac, m.= dpxewry, & 
keeper of the archives, Arcad. Dig. 50, 4, 
18, § 10, : pe a 
archétypum, i, n.=apxerv7ov, an 
original :“Varr. R. R. 3, 5,8: Plin. Ep. 
5, Io. z Singh Bie 
archétypus, a, um, adj.= dpxér- 
mos, original (very rare): archetypos 
servare Cleanthas, the original statues 
of Cleanthes, Juv. 2,4: cf. Mart. 7,11: 
12, 69. _ et 
archézostis, is, f. the bryony; alse 
called ampeloleuce, Bryonia alba, Linn.: 
or perhaps some other species of Bry- 
onia, v. ampeloleuce: Plin. 23, 1, 16. 
archiatria, ae, f.=apxdrp.a, the 
rank of chief physician, Cod. Theod. 13, 
3, 8. 
archiatrus (-0s), i, m.=dpxiatpos, 
the chief physician, the emperor's phy- 
sician in ordinary, Cod. Theod. 12, 13. 
archibtictilus (bucol.), i, m—apye 
BovKodos, a@ chief priest of Bacchus, 
Orell. no. 2335, 2351, 2352. 
archidiaconus, i, m.= apx.diaKo- 
vos, an archdeacon, Hier.ad Pamm., Ep. 
61, 4. 
archiépiscépus, i, m.= apxeeré- 
oxoros, an archbishop, Cod. Just. 1, 1, 7. 
archiéreus, i, m. = dapxvepevs, G 
chief priest, Lampr. Alex. Sey. 28 jin.: 
Orell. no. 2160, 2543, 2627. 


archierdsyna, ae, f.= dpxrepw- 


ovvn, the chief priest’s office, Cod. 
Theod. 12, I, 112. 
archigallus, i, m. = apxvydaAdos, 


a chief priest of Cybele, Plin. 35, 10, 36, 
NO. 5: Tert. Apol. 255 Orell. 2320. 
archigéron, ontis, m.= apyryépwr, 
chief of the old men, a title under the 
emperors, Cod. Theod. 14, 27, 1. 
archigtbernus, i, m.= apxexvBep- 
vos, chief pilot or helmsman, Javolen. 
Dig. 36, 1, 463 Orell. no. 3634. 
archimagirus, i, m. = apxiudyee- 
pos, @ chief cook, Juv. 9, 109. 
archimandrita, ae, m.=dpxiwar~ 
Spims, a chief monk, an abbot, Sid. Ep. 
8, 14. 
archimima, 2e, f. first mimic ac- 
tress, Orell. no. 4760. 
archimimus, i, m. = apxiumos, 
chief mimic actor or pantomime : Suet. 
Vesp. 19: Orell. no. 2625. 
archipirata, ae, m.—=dpyureparis, 
a leader of pirates, arch-pirate: Cic. 
Off. 2, 11, 40: id. Verr. 5, 25: Liv. 3% 
II 


archipresbyter, &ri, m. = dpye- 
mpeaBvtepos, the chief of the Presbyteri, 
arch-priest, Hier. Ep. 4 ad Rustic. 

archi-sacerdos, otis, m. [vox hy- 
brida] chief priest, Venant. Carm. 3, 
ie 

archisynagogus, i, m. = dpyiovra- 
ywyos, the ruler of the Synagogue, 
Lampr. Alex. Sey. 28 jin. 

architecta, ae, f. a female archi- 
tect, Plin. 10, 41, 91. 

architecton, Onis, M.—=apxeréxTwv, 
a master builder, architect, Pl. Most. 3, 
2, 73: Sen. Ep. go. Fig.: a master in 
cunning, Pl. Poen. 5, 2, 150. 

architecténicé, &s, f. = dpyeren- 
Tovixy (SC. TEx), the art of building, 
architecture : Quint. 2, 21, 8. : 
, architecténicus, a, um, adj. = 
apxtTexrovixos, relating to architecture: 
rationes, Vitr. 9, 4. 

architector, atus, 1. v. dep. [archi- 
tectus | to build, construct, Jabricaie 
(very rare) : situm leci cujusdam ad 
suum arbitrium fabricari et architectari, 
Auc. Her. 3, 19: architectandus, Vitr. 1 
praef. jin. ll. Fig.: to devise, tne 
vert: voluptates, Cie. Fin. 2, 16, =. 
Pass.: Aedes Martis architectata ab 
Hermodoro, Nep, in Prise. p. 792 P. 

architectiira, ae, /. [architectus) 
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the art of building, architectwre: Cic. 
Ofizsky 42 Hote V ie, Ly 3%. 

architectus, i, m.—=dapxeréxrwyv (the 
usual form, while architecton is rare), 
a master-builder, architect: fabri archi- 
tectique, Pl. Mil. 3, 3, 44: Philo archi- 
tectus, Cic. de Or. 1, 14, 62: fig. non 
deesse, non modo ut architectos, verum 
etiam ut fabros ad aedificandam rempub- 
licam, id. Fam. 9, 2. I], Fig.: anin- 
ventor, deviser, auvior: bene factis Jup- 
piter architectus, Pl. Am. prol. 45: in- 
ventor veritatis et quasi architectus 
beatae vitae Epicurus, Cic. Fin. 1, 10, 
32: princeps atque architectus sceleris, 
id. Clu, 22: Stoici architecti pene ver- 
borum, id. Brut. 31. ° 

archi-triclinus, i, ™.= dapxetpixrc- 
vos := tricliniarcha, one who presides at 
table, the master of a feast, Vulg. Joh. 
2,9. 

archium or archivum, i, 7.= 
apxetov, archives: Ulp. Dig. 48, 19, 9, 
§ 6: antiquissimarum gentium archiva, 
Tert. Apol. 19. 

archon, ontis, m.= apyw» (a ruler), 
the highest magistrate in republican 
Athens, an archon: Cic. Fat. 9, 19. 

arcifinalis, e, or arcifinius, a, 
mm, adj. [arceo finis]: arcifinales agri, 
lands obtained by victors after expell- 
ing the previous owners, Sic. Fl. p. 3: 
Frontin. p. 38. 

arcion, i, m.= dpketov, a plant, 
burdock, Arctium Lappa, Linn.: in pure 
Lat. persolata, Plin. 25, 9, 66. 

arei-potens, entis, adj. [arcus po- 
tens] skilful with the bow, an epithet 
of Apollo, Val. Fl. 5, 17. 

arci-tenens (in MSS. also arquite- 
nens, like arquus for arcus, quur for 
cur, etc.), entis, adj. [arcus teneo] hold- 
ing a bow, bow-bearing. A poet. epithet 
ef Apollo and of Diana: Naey. Bell. 
Pun. 2, 20: Ov. M. I, 441. i. A 
constellation: the archer: Cic. Arat. 


182. 

arcteé, adv. v. arte. 

arcticus, a, um, adj. = dpkriKos 
(pertaining to the constellation of the 


Bear, dpxtos; hence) northern, arctic: 
circulus, Hyg. Astron. 1, 6. 

arction, i, 2.=dpxriov, a plant, a 
kind of mullein, Verbascum ferrugi- 
neum, Linn.: also called arcturus in 
Plin. 27, 5, 16. 

arcto, y. arto. we. 5 ; 

arctophylax, acis, m. = dpxropv- 
Aaé, the Bear-keeper, a constellation, 
usu. called Bootes: Cic. Arat. 359. 

arctophyllum, Vv. caerefolium. 

arctos (rar. arctus; acc. arcton, 
Ov.: Virg. nom. plur. arctoe), i, f. 
= dpxtos, the Great and Little Bear 
(ursa major et minor), a double con- 
stellation; cf. Hyg. Astron. 2, I sq. 

I], Meton.: the north pole: Ov. 

Wi 2y AF 20 9, the night (cf. luna) : 
Prop. 2, 22, 25. 3, the people dwell- 
ing in the north: Lucan. 3, 74. 4, 
the north wind: Hor. Od. 2, 15, 16. 

arctous, 2 um, adj.= apKtos, 
morthern : Mart. 5, 62 

arcturus, i, ™. = apKtovpos (the 
bear-keeper), the brightest star im the 
constellation Bootes, Cic. Arat.99. 2. 
the whole constellation: Virg. G. I, 204. 

8, the rising of Arcturus: Virg. G. 

I, 63. II. @ plant, v. arction. 

arctus, 2, um, Vv. artus. 

arctus, i, m. v. arctos. 

arcuarius, a, um, adj. [arcus] per- 
taining to the bow: fabricae, Veg. Mil. 
q,1X- |], Subst.: arcuarius, il, m. 
a maker of bows, Dig. 50, 6, 6. 

arciatilis, & adj. [arcuo] bow- 
shaped: caminus, Sid. Ep. 2, 2. 

arctatim, ad. [id.] in the form of 
a bow (rare): millepeda animal multis 
pedibus arcuatim repens, Plin. 29, 6, 
39. 

"arctiAtto, onis, f. [id] om arch: 
Front. Aquaed. 121. 

arciatus, 9, um, Part. (arcuo), 
bent Vike wa bow, curved: arcuatus cur- 
ris, Liv. 1, 21: arcuatum opus, Plin. 
Ep. 10, 46. - 

arci-ballista, 2°, /. [arcus ballista] 
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a ballista furnished with a bow: Veg. 
VETS 25h ES. 

arctballistarius (balist.), ii, m. 
he who shoots with an arcuballista, Veg. 
Mil. 4, 21. 

arcubii, drum, m. plu., qui excuba- 
bant in arce, Fest. s.v. [Prob. for arci- 
cubi, like stipendium for  stipipen- 
dium.) 

arctila, ae, f. dim. [arca] a small 
box, a casket for perfumes, ornaments, 
etc.: arculae muliebres, Cic. Off. 2, 7. 
Hence, Fig.: of rhetor. ornament : 
omnes (Isocratis) discipulorum arculae, 
id. Attio2, i. 2. a small money-boz : 
arcula plena aranearum, Afran. in Fest. 
s. v. Tanne, 8, the wind-chest of an 
hydraulic organ, Vitr. 10, 13. It]. In 
augury : ARCULA dicebatur avis, quae 
in auspiciis vetabat aliquid fieri, Fest. 
S$. v. 

arcularius, ii, m. [arcula] a maker 
of litile boxes or jewel-caskels: Pl, Aul. 
3, 53 45. 

arculata, Srum, 7”. plu. round sa- 
crificial cakes: Fest. s. v. 

arciilum, a pad or porter’s knot, 
worn on the head for the purpose of 
carrying the vessels at public sacrifices, 
Fest. s. v. 

arciuma, ac, f. a small carriage for 
one person: Fest. s.v. 

arcio, avi, atum, 1. v. a. [arcus] to 
bend in the form of a bow, to curve: 
(millipeda) quae non arcuatur, does not 
bend itself in the form of a bow, Plin. 
29, 6, 39- 

arcus, tis, m. (anciently arquus, like 
quur for cur, quojus for cujus, etc. Gen. 
sing. arqui, Charis.: Non. Nom. plur. 
arci, Varr. in Non. Fem. Enn. in Prise. 
p. 712 P.), a bow: arcus intentus in 
aliquem, Cic. Sest. 7: adductus, Virg. 
Aen. 5, 507: remissus, Hor. Od. 3, 21, 
67: arcu emittere sagittam, Plin. 9, 8, 
11: incurvare arcum, Virg. Aen. 5, 500: 
lunare arcum, Ov. Am. I, I, 23. : 
the rainbow: arcus ipse ex nubibus 
efficitur quoddammodo coloratus, Cic. 
N. D. 3, 20: nubibus arcus mille trabit 
varios adverso sole colores, Virg. Aen. 
5, 88: arcus pluvius, Hor. A. 126 4ee 

Ill. anything arched or curved. Of 

waves: niger arcus aquarum, Ov. M. 
11, 568. Ofaserpent: immpensos saltu 
sinuatur in arcus, ib. 3,42. Of a bay: 
sinus curvos falcatus in arcus, ib. 11, 
229. Of a harbour: portus curvatus in 
arcum, Virg. Aen. 3, 533. Of the boughs 
of trees: id. G. 2, 26. Of the back of a 
chair: Tac. A. 15, 57: the mathe- 
matical arc: Sen. Q. N. 1, 10. Hence 
of the zones: via quinque per arcus, 
Ov. M. 2, 129. In architect.: an arch, 
a vault, triumphal arch, etc.: efficiens 
humilem lapidum compagibus arcum, 
Ov. M. 3, 30: marmoreus arcus, Suet. 


f. = épwdids, & heron: 
Virg. G. 1, 364. 

ardélio, Onis, m. [ardeo] a busy- 
body, a meddler, roAumpéywov : Phaedr. 
2, 5,1 seq. ; 

ardens, entis, Part. [id.] blazing, 
burning: oppidani cupas sevo, pice, 
scandulis complent: eas ardentes in 
opera provolvunt, Hirt. B. G. 8, 42: 
hence, glowing, fiery: sol ardentissimus, 
Tubero in Gell. 6, 4, 3 ; ardentissimum 
tempus, Plin. 2, 47, 47: Austri ar- 
dentes, id. 12, 19, 42: quinta (zona) est 
ardentior illis, hotter, Ov. M. 1, 46% 
Africa, Lucan. 9, 729. li. Fig.: ar- 
dentes oculi, glowing eyes, Virg. G. 4, 
451: ardentissimus color, Plin. 21, 4, 
10: apes ardentes auro, glittering with 
gold, Virg. G. 4, 99:_ardentis Falerni 
pocula, fiery, Hor. Od. 2, 11, 19. oO 
Of passions, diseases, cfc., eager, ardent, 
excited, burning: volneris ardenti do- 
lore, from the burning pain of the 
wound, Lucr. 3, 663: avaritia, Cic. Fin. 
3, 11: mortem ardentiore studio petere, 
ib. 2, 19, 61; ardentes in eum literas ad 
me misit, id. Att. 14, 10 fin.: ardentis- 
simus dux, Flor. 4, 2, 42: studia, Ov. 
M. 1, 199: miserere ardentis (se. amore), 
ib. 14, 691: ardons oratio, Cie, Or. 38: 


ARDOR 


verbum, ib. 8: orator gravis, acer, ar: 
dens, ib. 28, 99. Poet. with Gen.: ar- 
dens caedis, Stat. Th. 1, 662. 

ardenter, adv. ardently, hotly, ca- 
gerly : quod cupias ardenter, Cic. Tusc, 
4, 17: quo affluentius voluptates haus 
riat, eo gravius ardentiusque sitiens, 
ib. 5, 6: ardentissime diligere, Plin, 
hp. 6, 4: 

ardéo, rsi, rsum, 2. v. n. (perf. subj. 
arduerint, Inscr. Fratr. Arval.) [kindred 
with areo] to be on fire, to burn, blaze: 
multis succensa locis ardent sola terrae, 
the soil is on fire in many places, Lucr. 
2, 593: caput arsisse Servio Tullio dor- 
mienti, Cic. Div. 1, 53 jin.: Praeneste 
ardentes lapides coelo decidisse, Liv. 22, 
I: ardente domo, Tac. A. 15, 50 jin.: 
arsit et Euphrates Babylonius, arsit 
Orontes, Oy. M. 2, 248: rogum parari 
vidit, et arsuros supremis ignibus artus, 
ib. 2,620: jam proximus ardet Ucale- 
gon, Virg. Aen. 2, 311: cf. Juv. 3, 200 
Seq. : paene macros arsit dum turdos 
versat in igni, almost had his house 
burnt down, Hor.8.1,5,72. |, Fig.: 
to flash, glow, sparkle, shine: ardent 
oculi, Pl. Capt. 3, 4, 62: Tyrio ardebat 
murice laena, shone, Virg. Aen. 4, 262: 
campi armis sublimibus ardent, ib. 11, 
602. 9. Of passionate emotion, bo- 
dily disease, etc. : to be inflamed, burn, 
glow, to be consumed, etc.: in fluvios 
pariim gelidos ardentia mortbo membra 
dabant, their limbs burning with fever, 
Luer. 6, 1171: ardere flagitio, Pl. Cas. 5, 
3, 1; amore, Ter. Eun. 1, 1, 27: dolore 
et ira, Cic. Att. 2, 19: cupiditate, id. 
Pis. 24: desiderio, id. Mil. 15: podagrae 
doloribus, to be tormented, id. Fin. 5, 31: 
furore, Liv. 2, 29 jin.: quum arderet 
Syria bello, Cic, Re. 5, 6: ardere Gal- 
liam, Gawl was in a state of excitement, 
Caes. B. G. 5, 29: omnium animi ad 
ulciscendum ardebant, were eager’, ib. 6, 
34: militibus studio pugnae ardentibus, 
id. B. C. 3, go: ardet in arma, Virg. 
Aen. 12, "1: in caedem, Tac. H. 1, 43: 
ruere ardet utroque, Ov. M. 5, 166. 
Esp., to burn with love: ex aequo captis 
ardebant mentibus ambo, ib. 4,62: deus 
arsit in illa, ib. 8, 50: arsit virgine 
rapta,Hor. Od. 2, 4,7: and with acc. : 
formosum pastor Corydon ardebat Alex- 
in, Corydon was passionately in love 
with, Virg. E. 2, 1: comptos arsit adul- 
teri crines, Hor. Od. 4, 9, 13-—Pass, 
arsus, roasted: Plin. Valer. 2, 9. 

ardédla, ae, f. dim. [ardea] tria 
genera. _ A. leucon, the egret = 
Ardea Garzetta, Gmelin. 9, A. aste- 
rias, the bittern = A. stellaris, Linn. 

3, A. pellos, the common crane= 

Grus cinerea, Latham, Ardea Grus, 
Linn.; Plin. ro, 60, 79. 

ardesco, arsi, 3. v. incep. [ardeo] to 
take fire, to kindle, to become inflamed : 
omnia motu percalefacta vides ardes- 
cere, Lucr. 6, 178: ne longus ardesceret 
axis, Ov. M. 1, 255: sucinum celerrime 
ardescens, lin. 37, 3, 12. Il. Fig.: 
to gleam, glitter: fulmineis ardescunt 
ignibus undae, Oy. M. II, 523: pugio- 
nem in mucronem ardescere jussit, ‘Tac. 
UL, 54. 9, Of the passions: to be 
inflamed, become more itense : ardes- 
cere dira cupidine, Lucr. 4, 1086: in 
iras, Ov. M. 5, 41: in incestas nuptias, 
Tac, A. 11, 25: ardescit tuendo, Virg. 
Aen. 1,13: fremitus ardescit equorum, 
ib. 11, 607: ardescente pugna, Tac. 
H. 5, 18: stimulo ardescit, Plin. 8, 

0. 

 raifer, &ra, Brum, adj, [ardor fero] 
flame-bearing, Slaming : lampas, Varr. 
in Non. 243, 25. ‘ 

ardor, Oris, m. [ardeo] a burning, a 
fire, heat, flame: solis ardor, Lucr. 2, 
“212; ardor ignium, id. 5, 587: visas ab 
oceidente faces ardoremque coeli, Cic. 
Cat. 3, 8: ardor coelestis qui aether vel 
coelum nominatur, id. N. D. 2, 41: ar 
dores corporum in morbis, Plin. 14, 16, 
18. II. Fig. : brightness, brilliancy, 
vivacity : fervescit et ex oculis THICat 
acrius ardor, Lucr. 3, 290: ille impera- 


torius ardor oculorum, Cic. Balb. 21. 
9, Of the passions or feelings } 
te 


a 


. 


ARDUITAS 


heat, ardour, eagerness: sive voluptas 
est, sive est contrarius ardor, t. é. dolor, 
some tormenting pain, Lucr. 3, 252: 
cupiditatum ardore restincto, Cic. Tin. 
1,13: ardor mentis ad gloriam, id. Coel. 
31: vultus ardore animi micans, Liv. 
6, 13: ardorem compescere, Tac. Agr. 
8: tantus fuit ardor armorum, Liv. 22, 
5: militum ardor, id. 8, 16: ardorem 
cupiens dissimulare meum, glowing love, 
Tib. 4, 12,6. With Gen. of the object: 
at te ejusdem virginis ardor perdiderat, 
Ov. M. 9, 107. And meton.: the 
beloved object: tu primus, et ultimus 
illi ardor eris, ib. 14, 683. 

ardiitas, atis, f. [arduus 
mess : montium arduitas, Varr. 
10,3. 

ardus, a, um, adj. v. aridus. 

arduus, a, um, adj. steep, lofty, 
high: oppidum erat difficili ascensu 
atque arduo, Cic. Verr. 4, 23: ardua et 
aspera et confragosa via, Liv. 44, 3: 
arduus ascensus, Caes. B. G. 2, 33 : mons, 
Ov. M. 1, 316: Tmolus, ib. 11, 150: 
aether, ib. 1, 151: sidera, ib. I, 730: 
cedrus, id. Am. 1, 14, 12: cervix equi, 
Hor.S. 1, 2,89. Fig.: Agrippa arduus 
agmen agens, Virg. Aen. 8, 683: campo 
sese arduus infert (Turnus), ib. 9, 53: 
ardua supercilia, proudly elevated, Gell. 
Ay Rete 9, Subst.: arduum, i, n. a 
steep place, a steep: ardua dum metuunt, 
amittunt vera viai, Lucr. 1, 660: in 
ardua montis ite, Ov. M. 8, 693: ardua 
terrarum, Virg. Aen. 5, 695: per ar- 
duum scandere, Hor. Od. 2, 19, 21: 
visa in arduo quae plana fuerint, Tac. 
A. 2, 47: ardua Alpium, id. H. 4, yo: 
castellorum, id. A. 11, 9. Il. Fig. : 
dificult, arduous, hard: magnum opus 
omnino et arduum conamur, Cis. Or. 10: 
rerum arduarum ac difficilium per- 
pessio, id. Inv. 2, 54: nihil adeo arduum 
sibi existimabant, quod non virtute con- 
sequi possent, Caes. B.G. 7, 4: id ar- 
duum factu erat, Liv. 8, 16: victoria, 
Ov. M. 14, 453: virtus, Hor. Od. 3, 24, 
44: nil mortalibus arduum est, ib. 1, 3, 
37: rebus in arduis, im difficult circwm- 
stances, adversity, ib. 2,3, 1. Subst.: 
nec fuit societas in arduo, Tac, A. 12, 15. 
Comp. arduior: iter longius arduiusque 
erat, Cato in Prisc. p.600 P. Sup. ar- 
duissimus: asperrimo atque arduissimo 
aditu, ib. (Sans. ardva, “ raised up, 
lofty ;’ Gr. op96s; Erse, ard, height, 
top; v. Bopp Gloss. 54.] 

are, V. arefacio. 

aréa (in inscriptions sometimes 
ARIA), ae, f. a@ vacant piece of ground, 
esp. in a town: locus sine aedificio in 
urbe area, rure autem ager appellatur, 
Florent. Dig. 50, 16, 211: pugnabatur 
ab illis ex area quae erat adversus pon- 
tem, Hirt. Bell. Alex. 19. The word 
has various special meanings determin- 
able by the context: 1, @ plot of 
ground for building, the site of a house : 
si ponendae domo quaerenda est area 
primum, Hor. Ep. 1, 10, 13: si ponti- 
fices sustulerint religionem, aream prae- 
claram habebimus, Cic. Att. 4, 1: do- 
mum deinde, ut monumento area esset 
oppressae nefariae spei, dirui extemplo 
jussit, Liv. 4, 16. 2, @ vacant space 
around, adjoining, or in a Rouse, a 
yard, court: resedimus in area domus, 
Plin. Ep. 6, 20. 3. am open space 
for games, a playground: Hor. Od. 1, 
9, 18. Hence, fig.: area scelerum, 
t.€. where vices have full scope, Cic. Att, 
9, 18. Also, a race-ground: Ov. F. 4, 
io: and fig.: the course of life: vitae 
tribus areis peractis, Mart.10,24. 4, 
a threshing-floor, which was an open 
place prepared for the purpose: neque 
in segetibus, neque in areis, neque in 
horreis, Cic. Verr. 3, 8: ne quis fru- 
mentum de area tolleret, ib. 3, 14: 
quidquid de Libycis verritur areis, Hor. 
Od. 1, 1, 10, Respecting its construc- 
tion, see Virg. G. 1, 178: cf. Smith’s 
Ant. 53. 5, the halo around the 
sun or moon: tales splendores Graeci 
areas vocavere, Sen. Q. N. I, 2. 6. 
a bed in aw garden: Col. 11, 3: Plin. 
19, 4, Met 7, a churchyard, Tert. 


steep- 
lta 2 


; Pall. 6. 


ARENS 


ad Scap. 3. 8, « bald spot upon the 
head, baldness, Cels. 6,4: Mart. 5, 59. 
9, a geometrical plane: Gell. 1, 20. 
arealis, ¢, adj. pertaining to a 
threshing-floor : cribrum, Serv. Virg. G. 
1, 166. 
are-facio (contr. arfacio, Cato: per 
anastrophen: facio are, Lucr.), féci, 
factum, 3. v.a. [areo facio] to make 
dry, to dry up: Cato R. R. 69: prin- 
cipio terram gol excoquit et facit are, 
Lucr. 6, 962. Pass.: arefieri in furno, 
Plin. 32, 7, 26: caulis arefactus, id. 13, 
22, 33. 
arena (harena, Varr. in Serv. Virg. 
Aen. 1,172) ae, f. [areo] orig. adj. sc. 
terra, dry earth: hence, 1, sand: 
litoris incurvi bibulam pavit aequor 
arenam, the thirsty sand, Lucr. 2, 376: 
sicca, Virg. G. 1, 389: sterilis, ib. yo: 
mollis, Ov. M. 2, 577. Arena nigra= 
limus, slime, mud, Virg. G. 4, 291. 
Poet.: in the plur.: summae cauda 
verruntur arenae, Ov. M. 10, jor: are- 
nae carae (of the golden sand of Pac- 
tolus), ib. 11, 88. Prov. arenae man- 
dare semina, to sow the sand, i.e. to 
begin a fruitless work, id. H. 5, 115. 
[]. @ sandy place, sandy land: ut 
arenam aliquam aut paludes emat, Cic. 
Nor 2, 2400 dence; 1, (in plur.) a 
sandy desert: super Libycas arenas, 
Ov. M. 4, 617: disjectae et vix perviae 
arenae, Tac. A. 2, 61. 9. the sea- 
shore: udae innitor arenae, Ov. M. 3, 
599: carinae Phrygia potiuntur arena, 
ib. 12, 38: also in plur. ib. 11, 56. 3. 
the place of combat (covered with sand) 
in the amphitheatre, the arena: missus 
in arenam aper, Suet. Tib. 72. Hence, 
meton., the combat in the amphithe- 
atre: dare se in arenam, to offer “ae 
for the contests, Triph. Dig. 11, 4, 6: 
operas arenae promittere, Tac. A. 14, 
14: in opera scenae arenaeque edenda, 
Suet. Tib. 35: scenae arenaeque de- 
votus, id. Calig. 30. Hence, fig. 4, 
the fighting ground, the scene or theatre 
of any kind of contention: civilis belli 
arena, Flor. 4, 2, 18: in arena mea, hoc 
est, apud Centumviros, in my pro- 
fession, Plin. Ep. 6, 12. (Hence, Ital. 
rena.) 
arenacéus, a, um, adj. [arena] 


sandy: terra arenacea: Plin. 17, 4, 4: 


duritia, id. 30, 15, 46: semen, like sand, 
id. 21, 16, 59. 

arénarius, a, um, adj. [id.] per- 
taining to sand: lapis, sandstone, Serv. 
Virg. G. 2, 348: arenaria fera, a wild 
beast destined for the amphitheatre, 
Amm. 29, I. Hence, subst.: : 
Arenarius, ii, m. 1, a combatant in 
the amphitheatre, a gladiator: Arcad. 
Dig 225 Sse 20. 2, a teacher of the 
elements of arithmetic (because the 
figures were written in sand), Tert. 
Il, Arenaria, ae, 7. (sc. fo- 
dina; cf. aeraria, argentaria, auraria, 
etc.), @ sand-pit : in arenarias quasdam 
perductus occiditur, Cic. Clu. 13, 37. 

II]. Avenarium, ii, x. a@ sand-pit, 

Witt goedeno. 005 

arénatio, dnis, f. [id.] the laying 
of fine mortar upon a wall, Vitr. 7, 3. 


arénatus, a, um [id.] mingled with 
sand, sanded, (very rare): calx, Cato 
R. R. 18, 4. I]. Subst. arenatum, i, 


n. sand-mortar: Vitr, 7, 4: Plin. 36, 
bod Reb ile 
aréni-fodina, ae, f. [arena fodina: 
ef. aerifodina] @ sand-pit (late Lat. for 
arenaria): Ulp. Dig. 7, 1, 13, § 5. 
aréni-vagus, a, um, ad). cone 
Sere : 


ea) wandering through a 
Cato, | uucan. 9, 94T. 

arenosus, a, um, adj. [arena] full 
of sand, sandy: Laon’ OS M. a oo 
terra, sc. Africa, ib. 14, 82: litus, Virg. 
Aen. 4, 257: urina, Plin. 23, 3, 36: 
lapis arenosior, id. 33, 6, 36: ut quod 
sit arenosissimum subsidat, id. 2", 4, 5. 

arens, entis, Part. cere dry, arid 
parched: arentia saxa, Ov. M. 13 691 : 
cetera abrupta aut arentia, Tac, A. 15, 
Aas dried up, thirsty: trepidisque 
arentia venis ora patent, Ov. M. 7, 556: 
arente Taucs wahere pocula, Hor, Epod. 


ARGENTATUS 


14, 4. Poet. as an epithet of thirst 
itself: sitis, Ov. H. 4, 174. 

Aréniila, ae, f. dim. [arena] fine 
sand, a grain of sand: Plin. 30, 3, 8. 

aréo, 2. v. n. (not in Cicero) to be 
dry: uti quum exivissem ex aqua are- 
rem tamen, Pl. Rud. 2, 6, 50: tellus 
succis aret ademtis, Ov. M.2,211. 2, 
to be dried up, to languish from thirst: 
arentibus siti faucibus, Liv. 44, 38: 
fauces arent, Ov. M. 6, 355: in media 
Tantalus aret aqua, id. A. A. 2, 606. 

arédla, ae, 7. dim. [area] a small 
open place: Plin. Ep. 5, 6. Il. @ 
small garden-bed: Col. 10, 362. 

arepennis, is, m. [a Gallic word, 
whence the Fr. arpent ] = semijugerum, 
a half acre of ground: Col. 5, 1, 6. 

ares, V- aries. 

aresco, 3. v. incep. [areo] to become 
dry, to dry up: dum mea vestimenta 
arescunt, Pl. Rud. 2, 7,17: nullo modo 
facilius arbitror posse herbas arescere 
et interfici, Cic. Oecon. in Non. 450, 1: 
cito arescit lacrima, praesertim in alie- 
nis malis, Cic. Part. 17. 

arétalogus, i, m.— dperaddyox % 
babbler about virtue, a boaster : in gen. 
of a Cynic or Stoic: Suet. Aug. 74: 
mendax aretalogus, Juv. 15, 16. 

arferia aqua, quae inferis libabatur, 
Fest. s. v. [ar =ad, and fero.] 

argéma, itis, n.=dpycua [apyés, 
white ; cf. albugo] a small ulcer in the 
eye, Plin. 28, 11, 78. 

argémon, i, n.= apyenor, an herb; 
called also lappa canaria, referred by 
some to the burdock, Arctium Lappa, 
Linn.: by others to an umbelliferous 
plant called Caucalis daucoides, Linn. : 
and by some to the dog’s tooth grass, 
Peas dactylon, Pers.: Plin. 24, 19, 
116. } 

argémoné, 3, f.—=dpyeuary, an 
herb; referred by Dodonaeus to Glau- 
cium, the hound poppy; by Sprengel to 
Papaver Argemone; but three kinds 
are spoken of by Pliny, and the dee 
scription would apply to the genus 
Adonis, Linn., which some suppose to 
be the Argemone of Dioscorides: called 
also inguinalis, Plin. 26, 9, 59. 

argemoOnia, ae, 7. argemone, Plin. 
25, 9, 56. ‘ ; 

argennon, i, . = apyevvés (white), 
brilliant silver, Fest. s. v. 

argentaria, ae, f. (sc. taberna) a 
banking-house, a bank: Pl. Truc. 1, 1, 
47: Liv. 9, 40. Il. (se. ars) the trade 
of a banker or money-changer: argen- 
tariam Lepti facere, Cic. Verr. 5, 59: 
qui Romae argentariam non ignobilem 
fecit, id. Caecin. 4: argentaria disso- 
luta, after the affairs of the bank were 
wound up, ib.: exercere, Ulp. Dig. 2, 
13, 4. Ill. (sc. fodina) a silver mine: 
Liv. 34; 21. 

argentarium, ii, . a cupboard or 
safe for plate: Ulp. Dig. 34, 2, 19, 

argentarius, a, um, adj. [argen- 
tum] pertaining to silver: metalla, 
silver mines, Plin. 33, 5, 26: creta, tri- 
poli, rotten-stone, for polishing silver, 
id. 35, 17, 58: faber, a silversmith, 
Jabol. Dig. 34, 2, 39. Il. pertaining 
to money: amore pereo, et inopia ar- 
gentaria, Pl. Ps. 1, 3, 65: sunt mere- 
trices omnes elecebrae argentariae, wo 
entice away money, id. Men. 2, 3, 26: 
cura, care of money, Ter. Ph. 5, 4, 3: 
taberna, a bank, Liv. 26, 11: mensa, 
a banking-table, Ulp. Dig. 2, 13, 4: 
coactiones argentarias facere, Suet. 
Vesp. x. 

argentarius, ii, m. [id.] a money- 
changer, banker: Pl. Aul. 3, 5, 53: Cie. 
Caecin. 6: argentarii tabulae, ib.: Suet, 
Aug. 2: cf. Smith’s Ant. ro. 

argentatus, a, um [id.: cf. aeratus, 
auratus, etc. ] plated or ornamented with 
silver; sandalia, Albinov. 2, 65: sella, 
Lampr. Elag. 4 jin.: milites, whase 
shields are plated, Liv. 9, 40. Fig.: 
semper tu ad me cum argentata acce- 
dito querimonia, come only with silvered 
complaints, i.e. bring money with your 


complaints, Pl, Pa. 1, 3, 78 


ARGENTEOLUS 


argentédlus (argentiolus, Fronto de 

r. I), a, um, adj, dim. [argenteus] of 
silver: sicilicula argenteola, Pl. Rud. 4, 
4,125. | fi 

argentéus, a, um, adj. [argentum] 
of stlver, made of silver: argentea 
aquila, Cic. Cat. 9: bractea, Plin. 34, 4, 
31: vasa, Hor.S. 2, 7, 73: Triton, Suet. 
Claud. 21 fin.: denarius, Plin. 19, 3,15: 
for which also absol. argenteus, Tac. 
G. 5: salus argentea, a silver salutation 
(a present), Pl. Ps. 1, ¥, 114: amica 
tua facta est argentea, 7s turned into 
money, t. e. has been sold, ib. 1, 3, 113. 

|]. Meton.: adorned with silver 
=argentatus: argentea scena, Cic. Mur. 
19 fin.: acies, Liv. 10, 39. 2. of a 
glittering white colour, silvery: niveis 
argentea pennis ales, Ov. M. 2, 536: 
color, ib. 10, 213: fons, ib. 3, 407: lilia, 
Prop. 4, 4, 25: anser, Virg. Aen. 8, 655: 
crinis, Pline 2, 25, 22. 3, Of the 
silver age: subiit argentea proles, Ov. 
M. I,,114. 

Argentiextérébronides [argen- 
tum exterebro] a name coined by 
aes an extortioner, a sponger, Pers. 
4, 0, 21. 

argenti-fodina [also, argenti fo- 
dina] ae, f. a silver mine: Varr. L. L. 
8733, 119: Plin= 33,6, 3%- 

argentosus, 4, um, adj. [argentum] 
abounding in stlver: aurum argento- 
sum, Plin. 33, 5, 29. 

argentum, i, n. Lit.: the white 
metal, silver: Plin. 33, 6, 31: vilius 
argentum est auro, Hor. Ep. 1, J, 52. 

|]. Meton.: silver plate: nec do- 
mus argento fulget auroque renidet, 
Lucr. 2, 27: ridet argento domus, Hor. 
Od. 4, 11, 6: argentum expositum in 
aedibus, Cic. Verr. 4, 15: navis plena 
argenti facti atque signati, full of 
wrought and stamped silver (i. e. silver 
vessels and money), ib. 5,25: apponitur 
coena in argento puro et antiquo, Plin. 
Bp. 35. 0 9, silver money; also, 
money in gen.: argenti ratio, Pl. Trin. 
2,4, 15: annumerare, Ter. Ad. 3, 3, 15: 
argentum aere solutum est, Sall. C. 33: 
argenti sitis famesque, Hor. Ep. 1, 18, 
23. lif, Argentum vivum, quwick- 
silver, Plin. 33, 6,32. [Root ARG seen 
in Sans. raj-ata (adj. ‘‘ white,” swbst. 
“ silver”): Gr. apyds, apyjs, apyupos: 
Erse, airg-iod, “ silver :” cf. argilla.] 
argestés, is, m.—apyéarys, acc. to 
Vitr. 1, 6, the west-south-west wind: 
ace. to Plin. 2, 47, 46, the west-north- 
west wind. 

argilla, 2e, f. white clay, potter's 
earth: homulus ex argilla et luto fictus, 
Cic. Pis. 25: glandes ferventes ex ar- 
gilla fusili, Caes. B.G. 5, 43: argilla 
quidvis imitabitur uda, Hor. Ep. 2, 2, 8. 
TRoot Ara; same as in arg-entum.] 

argillacéus, a, um, adj. [argilla] 
clayey, of clay: terra, Plin. 17, 7, 4. 

argillosus, a, um, adj. [id.] full of 
clay: terra, Varr. R. R. 1, 9, 2: Plin. 
12, 14, 30. 

argitis, Idis, f. [épyds, iets} a 
kind of vine bearing white grapes, Col. 
EPS RAL 

argamentalis, ¢, adj. [argumen- 
tum] containing proof: narratio, As- 
con. in Cic. Div. in Caec. 1. 

argumentatio, onis, f. [argumen- 
tor] (a rhetor. ¢. ¢. most freq. in Cic.), 
an adducing of proof, am argumenta- 
tion: argumentatio nomine uno res duas 
Sgnificat, ideo, quod et inventum ali- 
quam in rem probabile aut necessa- 
rium, argumentatio vocatur et ejus in- 
venti artificiosa expolitio, Cic. Inv. 1, 
40: perspicuitas argumentatione eleva- 
tur, id. N.D. 3, 4, 9: probabilis, id. 
Fn. 5,4. |, the proof itself: etiamne 
jn tam perspicnis rebus argumentatio 
quaerenda est aut conjectura capienda ? 
id, Rose. Am. 35. } ; 

argamentator, Sris, m. [id.] 4 
reasoner: Lert. Anim. 38. ; 

argamentatrix, icis, f. [id] 
female reasoner : Tert. Spect. 2. 

argimentor, #tus, 1. v. ca? A Nod 
mentum) to adduce proof, to demon 
strate: neque ego in causis, si quid est 


ARGUO 


evidens, de quo inter omnes conveniat, 
argumentari soleo, Cic. N. D. 3,4: nec 
jure an injuria caesi sint argumentari 
refert, Liv. 39, 36 jfin.: argumentari de 
voluntate alicujus, to conclude from, 
Cic. Inv. 2, 44. I]. to adduce some- 
thing as proof: atque ego illa non 
argumentabor, quae sunt gravia vehe- 
menter, id. Clu. 24: multaque in eam 
partem probabiliter argumentantur, Liv. 
33, 28. Pass. omnia argumentata no- 
mina motw0évra, Aufusius in Prisc. p. 
SO2uE. 

argimentosus, a, um, adj. [id.] 
rich in matter or material: opus, Quint. 
5, 10, f0. 

argumentum, i, m. [arguo] an 
argument, proof, evidence, sign: argu- 
mentum est ratio, quae rei dubiae facit 
fidem, Cic. Top. 2, 7: argumentum est 
ratio probationem praestans, qua col- 
ligitur aliquid per aliud, et quae, quod 
est dubium, per id quod dubium non 
est, confirmat, Quint. 5, 10, 11: aliquid 
exemplis magis quam argumentis re- 
fellere, Cic. de Or. 1, 19 fin.: argumento 
esse, Liv. 5, 44: literae ad senatum 
missae argumentum fuere, id. 8, 30: 
libertatis argumentum, Tac. G. 25: 
animi laeti argumenta, indications, Ov. 
M. 4, 762: voti potentis, ib. 8, 746: 
amoris hoc est argumentum, non ma- 
lignitatis, Petr. 8. 137, 8: argumenta 
viri, Juv. 9, 85. []. a logical con- 
clusion: concludi argumentum non po- 
test, nisi iis, quae ad concludendum 
sumpta erunt, probatis, Cic. Ac. 2, 14, 
44. So also, analogy, induction: ex 
argumento nomen accepit scorpio herba, 
semen enim habet ad similitudinem 
caudae scorpionis, Plin. 22, 15, 17. 

[i], the subject of any written com- 

position, theme, argument, plot =v76- 
Qegis : argumentum plura significat : 
nam et fabulae ad actum scenarum 
compositae argumenta dicuntur: et ora- 
tionum Ciceronis velut thema ipse ex- 
ponens Pedianus, argumentum, inquit, 
tale est: quo apparet, omnem ad scri- 
bendum destinatam materiam ita ap- 
pellari, Quint. 5, Io, 9, and io: argu- 
mentum est ficta res, quae tamen fieri 
potuit, Cic. Inv. 1, 19: tabulae novae, 
quid habent argumenti, what do they 
mean, id. Off. 2, 23, 84: epistolae, id. 
Att. Io, 13: post argumentum hujus 
eloquar tragoediae, Pl. Am. prol. 51: 
fabulae, Ter. Ad. prol. 22: Livius An- 
dronicus ab saiuris ausus est primus 
argumento fabulam serere, a play with 
a plot, Liv. 4, 2: spectaculum, quo 
arguménta inferorum explicarentur, 
Suet. Cal. 57. IV. the subject of 
artistic representations (sculpture, 
painting, embroidery, etc.): ex ebore 
diligentissime perfecta argumenta erant 
in valvis, Cic. Verr. 4, 56: (cratera) 
fabricaverat Alcon Myleus, et longo 
caelaverat argumento, Ov. M. 13, 685: 
vetus in tela deducitur argumentum, ib. 
6, 69: argumentum ingens et custos 
virginis Argus, Virg. Aen. 7, 791: Par- 
rhasii tabulae, Suet. Tib. 44. : 

arguo, ui, itum (arguiturus, Sall. in 
Prisc. p. 882 P.), 3. v. a. to make clear, 
prove, assert, declare: hoc uno tenetur, 
si arguitur non licere, Cic. Part. 3, 1, 20: 
M. Valerius Laevinus speculatores, non 
legatos venisse arguebat, Liv. 30, 23: 
degeneres animos timor arguit, Virg. 
Aen. 4, 13: amantem et languor et 
silentium arguit, Hor. Epod. 11, 9: 
Pass. ina middle signif. : apparet vir- 
tus arguiturque malis, shows itself in, 
Ov. Tr. 4, 3, 80. I], With acc. or 
pass.: to accuse, censure, charge with, 
convict, refute: servos ipsos neque ac- 
cuso, neque arguo, neque purgo, Cic. 
Rose. Am. 41, 120: hae tabellae te 
arguunt, Pl. Bac. 4, 6, 10: quod adjeci, 
non ut arguerem, sed ne arguerer, Vell. 
2, 53: coram aliquem arguere, Liv. 43, 
5: apud praefectum, Tac. A. 14, 41: 
Gaetulicum refellit Plinius: Plinium 
arguit ratio temporum, refutes, Suet. 
Cal. 8; laudibus arguitur vini vinosus 
Homerus, is convicted, Hor. Up. 1, 19, 
6. ‘Lhe offence charged is expressed by 


usually adj. 


“preves et argutae, 


ARGUTUS 


a word in the gen., abl., or dependent 
on de; by the ace. and inf.; or by the 
ace, with ut (cf. Zumpt Gr. § 446). 
1, With gen.: malorum facinorum, 
Pl. Ps. 2, 4, 56: viros morfuos summi 
sceleris, Cic. Rabir. Perd. 9, 26: re- 
petundarum, Tac. A. 3, 33: negligen- 
tiae, Suet. Caes. 53. 9, With abl.: 
te hoc crimine non arguo, Cic. Verr. 
5, 18. 8, With abl. and de: de eo 
crimine, quo de argvatur, id. Iny. 2, 
Tues 7s 4. With the acc. and inf.: 
quae (mulier) me arguit hance domo 
ab se subripuisse, Pl. Men. 5, 2, 62: 
occidisse patrem Sex. Roscius arguitur, 
Cic. Rosc. Am. 13, 3%. 5, With 
acc. and ut (as in Greek ws): fratrem 
ut subditivum apud patrem arguere, 
Suet. Nero, 7: hune ut domin et 
tyrannum, illum ut proditorem™argu- 
entes, Just. 22, 3. Il]. Meton. of 
things: to jind fault with, complain 
of, censure: ea culpa, quam arguo, Liv. 
I, 28: tribuni plebis dum arguunt in 
C. Caesare regni voluntatem, Vell. 2, 
68: arguebat et perperam editos cen- 
sus, he complained of a false census, 
Suet. Cal. 38: primusque animalia 
mensis arguit imponi, Ov. M. 15, 73. 
[Root are, prob. same as in arg-entwum; 
hence ary-uo, ‘to make clear,” like 
ac-uo, “ to make sharp.” ]} ; 
argitatio, Onis, f. [argutor] a 
rustling, creaking: lecti, Cat. 6, 11. 
argutator, Oris, m. [id.] a subtle 
disputant: Gell. 17, 5, 13. 
arguté, adv. subtly, acutely: Cic. 
Coel. 8. Comp. id. Brut. 11. Sup. id. 
de Or. 2, 4 fin. I]. craftily: Pl. Trin. 
4, 2, 134, 
argitiae, frum (the sing. argutia, 
ae, Gell., App.) f. plu. [argutus] that 
which affects the senses strongly, vigour 
of expression, liveliness, animation: 
Parrhasius primus symmetriam _pic- 
turae dedit, primus argutias vultus, 
Plin. 35, 10, 36 no. 5: nulla mollitia 
cervicum, nullae argutiae digitorum, 
quick motion of the fingers, Cic. Or. 18, 
59. Of the notes of the nightingale: 
Plin. 10, 29, 43: of chattering discourse: 
Pl. Bac. 1, 2, 19. li, Of mental qua- 
lities: genius, acuteness, wit, subtlety, 
shrewdness, cunning: hujus (C. Titii) 
orationes tantum argutiarum, tantum 
urbanitatis habent, ut pene Attico stilo 
scriptae esse videantur. Easdem argu- 
tias in tragoedias transtulit, Cic. Brut. 
45, 167: Demosthenes nihil Lysiae sub- 
tilitate cedit, nihil argutiis et acumine 
Hyperidi, id. Or. 31, 110: sed nihil est 
quod illi (Graeci) non persequantur suis 
argutiis, id. Am. 13, 45: cujus loqua- 
citas habet aliquid argutiarum, id. Leg. 
I, 2,7: importuna atque audax argutia, 
Gell. 3, 1, 6. j 
argutidla, ac, f. dim. [argutia] a 
cavil, quibble: Gell. 9, 14 fin. 
argiuto, 1. v. a. to chatter, prate: 
Prop. 1, 6, 7. 
argutor, atus, x. v. dep. [argutus] 
to prattle, prate: totum diem argutatur 
quasi cicada, Naev. in Non. 245, 39. 
|, fo make a noise with the feet: 
of the fuller, to stamp; Titinn. in Non. 
245, 32. Bee f 
argutilus, a, um, adj. dim. [id] 
La little talkative: famula, App 
Met. 2, p. 117, 20. 9, somewhat 
subtle, acute, keen: libri, Cic, Att. 13 


eT 3. 


argiutus, a, um, Part. Lateee but 

i, Lit. made clear: hence 
of objects affecting the senses : clear 
lively, active, sharp, pungere, etc.. 
manus minus arguta, digitis subsequens 
verba, non exprimens, moved with less 
wehemence (than the sides, laterum), 
Cic. de Or. 3, 59: Manus inter agendum 
argutae admodum et gestuosae, Gell - 
Fyuaneeu oculi nimis arguti, quem ac 
modum animo affecti sumus, loquuntur 
Cic; Leg. 1, 9, 27: argutum oaput, grace- 
ful im motion, Virg. G. 35 80: aures 
that move quickly, 
in solea, tn the neat 
hirundo, the twit. 
olores, 


Pall. 4, 13,2. arguta 
sandal, Cat, 68, 92: Ml 
tering swallow, Virg. Git, a1 

WI 


ARGYRANCHE 


a 


id. E. 9, 36: cicadae, chirping, Mart. 11, 
18, 5; ilex, rustling, Virg. E. 4, 1: 
nemus, ib. 8, 22: Neaera, melodious, 
Hor. Od. 3, 14, 21: poétae, id. Ep. 2, 2, 
: forum, noisy, Ov. A. A. 1, 80: serra, 
creaking, Virg. G. 1, 143: pecten, ib. I, 
294: odor argutior, Plin. 15, 3,4: sapor, 
Pall. 3, 25,4. Of omens : distinct, clear, 
conclusive: sunt qui vel argutissima 
haec exta esse dicant, Cic. Div. 2, 12,fin. : 
Prop; 72;, 35.24. |]. babbling, wordy 
(in good as well as bad sense): sine 
virtute argutum civem mihi habeam pro 
praefica, Pl. Truc. 2, 6, 12: obviam 
mihi literas quam argutissimas de om- 
nibus rebus crebro mittas, Cic. Att. 6, 
5. Ij]. Of mental qualities: 
1, In a good sense: sagacious, 
acute, witty : quis illo (sc. Catone) acer- 
bior if vituperando? in sententiis ar- 
gutior? id. Brut. 17: orator, ib. 70 fin.: 
poema facit ita festivum, ita concinnum, 
ita elegans, nihil ut fieri possit argutius, 
id. Pis. 29: dicta, id. de Or. 2, 61: acu- 
men, Hor. A. P. 364: arguto ficta do- 
lore queri, dextrously-feigned pain, 
Prop. 1, 18,26. 2, In a bad sense: 
cunning, sly, artful : meretrix, Hor. 8. 
I, 10, 40: calo, id. Ep. 1, 14, 42: mi- 
lites, Veg. Mil. 3,6. As a pun: ecquid 
argutus est? is he cunning? Ch. Ma- 
lorum facinorum saepissime (i.e. has 
been convicted), Pl. Ps. 2, 4, 56. 
argyranché, ¢s, f.=apyupéyxn, & 
sarcastic word formed in imitation of 
ovvéyxn (inflammation of the throat), 
the silver quinsy, Gell. 9, 9. 
argyraspis, idis, adj.=apyvpaoms, 
having a silver shield, Liv. 34, 40. 
argyritis, idis, f.=apyupitus (con- 
taining silver) a kind of silver dross, 
litharge of silver, Plin. 33, 6, 35. 
argyrocorinthius, a, um, adj. 
made of Corinthian bronze (which was 
as bright as silver; cf. Plin. 34, 2, 3): 
CRATERA, Inscr. Orell. no. 1541. 
argyrodamas, antis, m.== dapyup6- 
Sapas, a silver-coloured stone, similar 
to the diamond, Plin. 34, 10, 54. 
argyros, i, f.= dpyupos, a plant, 
otherwise called mercurialis, g. v., App. 
Herb. 82. 
arhythmus or arhythmatus, a, 
um, adj. [a-pu0ucs | of unequal measure, 
inharmonious, Marc. Cap. 9, p. 327. 
arianis, idis, f. (sc. herba)=dpvavis, 
a fabulous herb said to grow wild in 
Ariana, Plin. 24, 17, 102. 
ariditas, atis, 7. [aridus] dryness, 
drought: Plin. 11, 35, 41: Myrtus sic- 
cata usque in ariditatem, id. 15, 29, 34. 
In the plur.: Arn. 2, 69. Il. Me- 
ton.: anything dry or withered: cum 
fimi ariditate miscenda est, Pall. 3, 4. 
aridilus, a, um, adj. dim. [id,] 
rather dry: labellae, Cat. 64, 317. 
aridus (contr. ardus, like arfacio 
from arefacio, Lucil. in Non, 74, 20), a, 
um, adj. [areo] diy, with » parched : 
ligna, Lucr. 2, 881: ficis victitamus 
aridis, Pl. Rud. 3, 4, 59: folia, Cic. Pis. 
40, 97: Libye, Ov. M. 2, 238: Jubae 
tellus leonum arida nutrix, Hor. Od. 1, 
22, 16: terra arida et sicca, Plin. 2, 65, 
65. Subst. aridum, i, n. a dry place, 
dry land: ex arido tela conjicere, Caes, 
B. G. 4, 24: naves in aridum subdu- 
cere, ib. 29. Il. Fig.: arida sitis, 
Luer. 3, 930: arida febris, Virg. G. 3, 
458: arbor folio convoluto, arido colore, 
of the colour of dried leaves, Plin, 12, 
26, 59: aridus sonus, a sownd like that 
made by snapping anything dry, Lucr. 
6, 118: aridus altis montibus (incipit) 
audiri fragor, a dry crackling noise, 
Virg. G. 1, 354: crura, shrivelled, Ov. 
A. A. 3, 272: nates, Hor. Epod. 8, 5: 


in victu arido, innutritious food, Cic.. 


Rose, Am. 24, 75:.aridus cliens, poor, 
Mart. to, 84, 5: genus sermonis exile, 
aridum, concisum ac minutwn, dry, 
jrejune, Cie. de Or, 2, 38, 159: arida nar- 
ratio, Quint. 2, 4, 3: aridissimi libri, 
‘Tac, Or. rg: aridus orator, Quint. 12, Io, 
13: magister, id. 2, 4, 8: sicci omnino 
atque aridi pueri, ignorant, Suet. Gr. 4: 
pater avidus, miser atque aridus, ava- 
Aadatiae SS Heaut, 3, 2, 15: pumex 


ARISTIGER 


non aeque est aridus atque hic est 
senex, Pl. Aul. 2, 4, 18; arido argento’st 
opus, ready money, id. Rud. 3, 4, 21. 

ariéna, ae, f. the fruit of the Indian 
tree, pala, the banana: musa paradi- 
siaca, Linn.: Plin. 12, 6, 12. 

aries (old form ares, Varr. L. L. 5, 
19, 28: for the kindred forms arvix and 
harvix, in Varro and Festus, v. arvix: 
poet. aries, sometimes dissyl., like 
abies; hence a long: aryétis, Enn. in 
Cic. Tusc. 1, 20: aryétes, Att. in Cic. 
Div. 1, 25: aryété, Virg. Aen. 2, 492): 
itis, m. a ram, Varr. BR. R. 2, 1, 24: 
Col. 4, 2, +4. Il, the ram, o 
the zodiac, Hyg. F. 133: Ov. 
165. III, @ battering-ram (v. Smith's 
Ant. 133), Cic. Off. 1, 11: arietibus ali- 
quantum muri discussit, Liv. 21, 12. 

IVY. a@ beam, a prop: quae (sub- 

licae) pro ariete subjectae vim fluminis 
exciperent, Caes. B.G. 4, 17. Fig.: 
ex quo aries ille subjicitur, in vestris 
actionibus, Cic. Top. 17, 64 V. an 
unknown sed-monster, very dangerous 
to ships, Plin. 9, 5, 4. [Cf. éppaos, 
“ram,” or ‘boar ;” appyv, apvds, pyv 3 
Engl. ram; Basque, aria: v. aper.] 

ariétarius, a, um, adj. relating to 
the battering-ram: Vitr. Io, 19. 

arietatio, dnis, f/. raribton a but- 
ting like a ram: Sen. Q. N. 5, 13. 

ariétinus, 2, um, adj. [aries] per- 
taining to a ram: ungula, Plin. 29, 4, 
24; pulmo, id. 30, 8, 22: cornua, Pall. 
Avalon 29: 9, similar to a ram’s 
head: cicer, Col. 2, 10, 20. 8, Arieti- 
num responsum, an answer which puts 
the questioner upon the horns of a di- 
lemma: Plaut. ap. Gell. 3, 3, 8. 

Ariéto, avi, atum, 1. v. a. and newtr. 
(aryetat, trisyl. Virg. Aen, II, 890) 
[aries] to butt like a ram, to strike 
violently. 1, Act.: quis illic est, qui 
tam proterve nostras aedes arietat ? 
knocks so violently at, Pl. Truc. 2, 2, 1: 
arietare in terram, Curt. 9, 7, Ir: arie- 
tata inter se arma, Sen. Ep. 56: con- 
currentia tecta contrario ictu arietant, 
Plin. 2, 82, 84. 9, Neuty.: in me 
arietare, Att. in Cic. Div. 1, 22: arietat 
in portas, Virg. Aen. 11, 890: et labaris 
oportet, et arietes et cadas: to totter, 
Sen. Ep.107. Fig.: to disturb, harass, 
id. Tranq. 1, 6. 

arificus, a, um, adj. [arefacio] 
making dry, drying, Coel. Aur. Tard. 4, 
I dub. 

arilator, Oris, m. [the etym. un 
known] a haggler, chafferer = cocio, 
Fest. s.v.: Gell. 16, 7, 12. 

arinca, ae, /.[a Gallic word]a kind 
of grain, otherwise called olyra, Plin. 
18, 8, 19. According to some, spelt, 
Triticum spelta, Linn.; to others, a 
var. of T. hibernum, Linn. : but accord- 
ing to Harduin, rye (in Dauphiné called 
riguet). 

ariola, ariolatio, ariolor, ariolus, v. 
hariol. 

aris, dis, f.=dpés, Galen, a kind of 
arum, dragon-root, or green dragon, 
Arum Arisarum, Linn.; Plin. 24, 16, 


4. ; 

arista, ae, f. the awn or beard of an 
ear of grain: arista quae ut acus te- 
nuis longa eminet e gluma ; proinde ut 
granitheca sit gluma, et apex arista, 
Varr. R. R. 1, 48: munitur vallo aris- 
tarum, Cic. Sen. 15. Il. Meton.: 
the ear itself: maturae aristae, Ov. F. 
5, 357: pinguis arista, Virg.G. 1, 8. 
Also, spikenard: Ov. M. 15, 398. 

Il]. Poet. swmmer: Claud. TV. 

Cons. Honor. 341. IV. human hair: 
Pers. 3, 115. V. the bones of fishes : 
Auson. Mosell. 85. = YI, an ear-like 
weed: Val. Fl. 4, 365. 

aristatus, a, um, 
corn), Fest. p. 137. 

aristé, es, /. the name of a precious 
stone =encardia, Plin. 34, 10, 58. 

aristifer, Sra, trum, adj. [arista 
fero] bearing ears of corn: seges, Prud 
Cath. 3, 51. 

aristiger, ra, trum, adj. [arista 
gero] ear-bearing, an epithet of Ceres, 
Inser, Orell, ro. 1493, 


having ears (like 


ARMA 2 


aristoléchia, ae, f.= aprotorox ta, 
a plant that is useful in child-birth, 
birth-wort, of which four kinds gre 
mentioned by Pliny. 1. tuberibus 
radicis rotundis = Aristolochia rotunda, 
Linn.; and perhaps also A. luteum, 
Desf. 2. allerum radice longa=A. 
longa, Linn. 3. quae clematitis vo- 
catur = A. clematitis, Linn.; and per- 
haps A. cretica, Linn. 4. pistolochia, 
polyrrhizus= A. pistolochia, Linn. ; 
Plin. 25, 8, 54. 

aristophorum [épiorov, breakfast, 
épw, bring] est vas, in quo prandium 
fertur, ut discus, Fest. s.v. , 

Aristésus, a, um, adj. [arista] 
abounding in ears of corn: cibaria, 
Venant. Ep. 9, 3. 

arithmética, ae, and -€, és, f= 
apOpntixy (sc. téxvy) the art of reckon- 
ing, arithmetic, the science of numbers : 
Sen. Ep. 88: Plin. 35, 10, 36 no. 8. 

arithméticus, a, wn, adj.— apr8- 
pyrixos, pertaining to arithmetic: 
ratio, Vitr. 10,16. Subst. arithmetica, 
drum, n. plu. arithmetic: in arithme- 
ticis satis exercitatus, Cic. Att. 14, 12 
jin. 
arithmus, i, ™.—=dpi0uds (num- 
ber): Arithmi, a name of the fourth 
book of Moses (pure Lat. Numeri), 
Tert. adv. Marc. 4, 23 and 28. 

aritiido, inis, f. [aridus] dryness : 
Pl. Rud. 2, 6, 39: Varr. L. L. 5, 10, 18. 

arma, Orum, n. plu. (gen. plu. ar- 
mtm, Pac. in Cie. Or. 46), tools, imple- 
ments. 1. of agriculture: duris 
agrestibus arma, Virg. G. 1, 160: Ov. 
Miers 025: 2. of grinding and 
baking: cerealia arma, Virg. Aen. 1, 
177- 8, the tackle of a ship: col- 
ligere arma jubet validisque incumbere 
remis, ib. 5, I5: naves omni genere 
armorum ornatissimae, Caes. B. G. 3, 
14. 4, of the wings of Daedalus: 
Ov.-A. Al 3,50: 5, of a barber’s 
scissors: Mart. 14, 36. I}. usually 
implements of war, arms, both of de- 
fence and “offence; but of the latter 
only those used in close combat, as dis- 
tinguished from tela, used at a distance : 
armorum atque telorum portationes, 
Sall. C. 42: agitatio anceps telorum 
armorumque, Liv. 1, 25: arma alia ad 
tegendum, alia ad nocendum, Cic. Caec. 
21: arma his imperata, galea, clipeum, 
ocreae, lorica, omnia ex aere, Liv. 1, 43: 
capere, Cic. Rose. Am. 53, 153: sumere, 
id. Planc. 36, 88 : resumere, Suet. Calig. 
48: aptare, Liv. 5, 49: induere, id. 30, 
31: armis accingi, Virg. Aen. 6, 184: 
concitare ad arma, Caes. B. G. 7, 42: 
descendere ad arma, ib. 7, 33: vocare 
ad arma, Cic. Rab. Perd. 7, 21: vocare 
in arma, Virg. Aen. 9, 22: arma ferre 
contra aliquem, Vell. 2, 56: decernere 
armis, Cic. Att. 7, 3: decertare armis 
cum hoste, id. Off. 3, 22: armis certare, 
Virg. Aen. 12, 890: esse in armis, Caes. 
B. G. 1, 49: ponere, abjicere, Cic. Fam. 
6, 2: relinquere, Liv. 2, ro: tradere, 
Nep. Ham. 1: amittere, Virg. Aen. 1, 
474: deripere militibus, Hor. Od. 3, 5, 
19: dirimere, Lucan. 1, 104: per arma, 
per viros, late stragem dedere, Liv. 8, 
25: armis et castris, proverb. = remis 
velisque, Viris equisque, with vigour, 
with might and main, Cic. Off. 2, 24. 

2, Specifically, a shield: coelestia 
arma, quae ancilia appellantur, Liv. 1, 
20: at Lausum socii exanimem super 
arma ferebant, Virg. Aen. 10, 841: se 
in sua colligit arma, covers his whole 
person with his shield, ib. 10, 412: ib. 
12,491. 98, Meton.: soldiers, army; 
nulla usquam apparuerunt arma, Liv. 
4I, 12: nostro supplicio liberemus Ro- 
mana arma, id. 9, 9: Hispanias armis 
non ita redundare, Tac. H. 2, 32: auxili- 
aria arma, awxtliartes, Ov. M. 6, 424. 
pb, war: melius visum Galles, novam 

gentem, pace potius cognosci quam ar- 
mis, Liv. 5, 35.: silent leges inter arma, 
Cic. Mil. 4, ro: arma civilia, id. Fam. 2, 
16: ab externis armis otium erat, Liv. 
3, 14: ad horrida promptior arma, Ov 
M.1,126: compositis venerantur armis, 
Hor. Od. 4,14 fin, Also for baétle: in 
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erma feror, Virg. Aen 2, 334. 4, 
Fig.: means of protection, defence, 
weapons : tenere semper arma (sc. elo- 
quentiae), quibus vel tectus ipse esse 
possis, vel provocare improbos, Cic. de 
Or. 1, 8, 32: horriferum contra Borean 
ovis arma ministret, Ov. M. 15, 471: 
haec mihi Stertinius arma dedit, Hor. 
S. 2, 3, 297. [Prob. from root aR, “ fit,” 
‘*join,” v. ars.] 

armamaxa, ac, f.=dpydpata, a 
covered Persian chariot, especially for 
women and children, Curt. 3, 3. 

armamenta, orum, x. plu. [armo] 
outfittings, esp. the tackle of @ ship, 
including everything. except the hull 
of the vessel: omnia caute armamenta 
locans, Cic. Arat. 197: aptarique suis 
pinum jubet armamentis, Ov. M. 11, 
456: Suet. Oct.17: omnis Gallicis na- 
vibus spes in velis armamentisque con- 
sisteret —velis reliquisque armamentis, 
Caes. B. G. 3,14: armamenta vinearum, 
supports, props, Plin. 18, 11, 29 0. 2. 

armamentarium, ii, ». [arma- 
menta] an arsenal, armoury: ex aedi- 
bus sacris armamentariisque publicis 
arma populo Romano dantur, Cic. Rab. 
Perd. 7: quidquid habent telorum arma- 
mentaria coeli, Juv. 13, 83. 9, arma- 
mentarium navium, @ dockeyard, Plin. 
1 31, 38. 

armariclum, i, n. dim. [armarium] 
a little chest or closet: Pl. Truc. I, I, 
35: a small book-case, Sid. Ep. 8, 16. 

armarium, ii, n. [arma] lit. a place 
for tools; hence, a chest for clothing, 
money, etc.: armarium promptuarium, 
Cato R. R. 11, 3: reclusit armarium, 
Pl. Capt. 4, 4, to: quum esset in aedibus 
armarium, in quo sciret esse numorum 
aliquantum et auri, Cic. Clu. 64: arma- 
rium muricibus praefixum, the bow, set 
with sharp spikes, in which Regulus 
was put to death, Gell. 6, 4 fin. 

armatira, 2e, f. [armo] an outfit, 
equipment, armour: armatura varia 
peditatus et equitatus, Cic. Fam. 7, 1: 
cohortes nostra armatura, id. Att. 6, 1: 
Numidae levis armaturae, the light- 
armed Numidians, Caes. B.G. 2, Io. 

I]. Meton.: armed soldiers: nos- 
trae sunt legiones, nostra levis arma- 
tura, noster equitatus, Cic. Phil. 10, 6 
Jjin.: equitum triginta, levis armaturae 
centum millia, Suet. Caes. 66: manipuli 
levis armaturae, Liv. 27, 13. Fig.: 
haec fuerit nobis, tanquam levis arma- 
turae, prima orationis excursio ; nunc 
cominus agamus, Cic. Div. 2, 10, 26. 
Il. @ kind of military exercise, 

Amm. 14, Il. 

armatus, a, um, Part. (armo) 
equipped, armed : armata manus, Lucr. 
2, 630: armatum consilium indicit, he 
summons an armed assembly, i.e. a 
Gallic assembly, which all male adults 
were bound to attend fully equipped 
for war, Caes. B. G. 5, 56; Liv. 21, 20: 
saepe ipsa plebes armata a patribus 
secessit, Sall. C. 33: contra injurias ar- 
matus ire, id. J. 31: facibus armatus, 
Liv. 5,7: armatus falce, Mibiet, 45.012 
classes armatae, Virg. G. 1, 255: ar 
matus cornu, Plin. 11, 37, 45:_urbs 
armata muris, Cic. Agr. 2, 32. Fig.: 
excitati, erecti, parati, armati animis 
jam esse debemus, id. Phil. 7, 9, 26. 
Poet.: armati anni, years spent im 
war: Sil. 11, 591. In the Sup. arma- 
tissimi, Cic. Caecin. 21, 61: tam tibi par 
sum, quam multis armatissimis nudi 
aut leviter armati, Sen. Ben. 5, 4. 
Subst. armatus, i,m. an armed man, 
a soldier ; armatos, si Latine loqui vo- 
jumus, quos appellare vere possumus ? 
opinor eos, qui scutis telisque parati 
ornatique sunt, Cic. Caecin. 21, 60: gra- 
vidus armatis equus, nn. in Macr. 5. 
6,2: omnia fere superiora loca multi- 
tudine armatorum completa conspice- 
rentur, Caes. B.G. 3, 3: armatis in 
litora expositis, Liv. 37, 28. (Comp. 
and Adv. not used.) 

armatus, ts, ™. {armo] the manner 
of arming: (only in the abl.) : haud 
dispari armatu, Liv. 33, 3: Cretico, id. 
Al, 33 fim. fl, Meton.: armed 
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soldiers : magna parte impedimentorum 
relicta in Bruttiis, et omni graviore 
armatu, Liv. 26, 5. 

arméniaca, ae, f. the apricot tree, 
Col. II, 2, 96: PLntas ers 

armeniacus, a, um, adj.—='Appevia- 
Kos, Armenian: Armeniacum malum, 
orabsol. Armeniacum, i, . the frwit 
of the apricot tree, the apricot, Col. 5, 
10,19. | 

arménium, ii, . sc. pigmentum, a 
jine blue colour obtained from an Ar- 
menian stone, ultramarine, Plin. 35, 6, 
£2; I]. sc. pomum, the apricot, Col. 
5, 10, 404. 

armenta, 2¢, Jf. v. armentum. 

armentalis, e, adj. [armentum] 
pertaining to a herd: equa, Virg. Aen. 
11, 571: lac, Symm. Ep. 6, 17. 


armentarius, a, um, adj. [id.] per- 
taining toa herd: morbi, Sol. rr: equiso, 
Subst.: armen- 


App. M. 4, p. 194. 
tarius, ii, m. a herdsman, neat-herd : 
Varr. R. R. z, 5, 18: omnia secum ar- 
mentarius Afer agit, Virg. G. 3, 344. 

armenticius or armentitius, a, 
un, adj. [id.] relating to a herd: 
pecus, Varr. R. R. 2, 5, 16: greges, ib. 
Delonte 

armentivus, 2, um, adj. [id.] per- 
taining toa herd: Plin. 28, 17, 68. 

armentosus, 2, um, adj. [id.] 
abounding in herds; Italia armentosis- 
sima, Gell. 11, I. 

armentum, i, 7. (old form armenta, 
ae, f., Liv. Andr. and Enn.) [from aro: 
Varr. L. L. 5, 19, 28: cf. Isid. Orig. 12, 
2] lit. cattle for ploughing, any beast 
of draught: hecatombe dicitur quum 
centum armenta occiduntur, Hyg. F. 
118: asellus tardius deficit quam ullum 
aliud armentum, Col. 7, 1.: most freq. 
in the plur.: at variae crescunt pecudes, 
armenta feraeque, Lucr. 5, 229: grex 
armentorum, Varr. R. R. 2,5, 7: greges 
armentorum reliquique pecoris, Cic. 
Phil. 3, 12 jim.: luitur homicidium 
certo armentorum et pecorum numero, 
Tac, Germ. 21: and collectively a herd: 
ut accensis cornibus armenta conciten- 
tur, Liv. 22, 17: bellum haec armenta 
minantur (of horses), Virg. Aen. 3, 
340: armenta bucera, Ov. M. 6, 395: 
multa ibi equorum boumque armenta, 
Plin. Ep. 2, 17. In the sing.: armen- 
tum aegrotat in agris, Hor. Ep. 1, Cue 
Virg. G. 3, 71: armentum agens, Liv. 
lige ye ]l. Meton.: Of other large 
animals: hos (cervos) tota armenta 
sequuntur, Virg. Aen. I, 185: armenta. 
immania Neptuni, herd of sea-monsters, 
id. G. 4, 395: cynocephalorum, Plin.. 
Ep. 7, 2. . 

armifer, éra, rum, adj. [arma fero] 
weapon-bearing, armed, warlike : ar- 
mifer armiferae correptus amore Mi- 
nervae, Ov. F. 3, 681: Leleges, ib. 9, 
645: gentes, Sil. 4, 45: labores, Labour's 
of war, warfare, Stat. 8. 1, 2, 96: irae, 
id. Theb. 6, 831; arvum, the field in 
Colchis, sowed with dragons’ teeth, Sen. 


Med. 469. ; . 
armiger (armigerus, Inscrip.), €ra, 
rum, adj {arma gero weapon-bearing, 


armed, warlike: pennigero non armi- 
gero in corpore, Att. in Cic. Fam. "J, 33: 
Phoebumque, armigerumque Deum (CAE 
Martem), Sil. 7, 87. Poet.: armigera 
humus, producing armed men: Prop. 3, 
II, 10. Ij, Subst.: an armed per- 
son: cum paucis armigeris, Curt. 3, 12: 
a weapon-bearer, —shield-bearer (the 
usual signif.), Pl. Mer. 5, 2, 11; Sergius 
armiger Catilinae, an adherent, Cic. 
Dom. 5: regisque Thoactes armiger, 
Ov. M. 5, 148: hic (Butes) Dardanio 
Anchisae armiger ante fuit, Virg. Aen. 
9, 648 : armiger Jovis, t.¢. aquila, Ov. 
M, 15, 386: armigera, ae, f. the nymph 
who carried the arms of Diana, ib. 3, 
165. 

armilausa, ae, f. [acc. to Isid. 19, 
22 jin., contr. from. armiclausa] a ™m- 
Litary cloale, Paul. Nol. Kp. 22. 

armile = armamentarium, an adr- 
moury, App. M. 6, p. 182. , 

armilla, ae, /. [acc. to Fest. $. 0. 
from armus] an arm-let, an arm-ring, 


| hug. arm. | 


a bracelet : armillae, quae brachialia 
vocantur, Cic. in Prise. p. 1220: armillis 
decoratus, Quadrig. in Gell. 9, 13, 7: 
manipulum hastatorum armillis aureis- 
que coronis donavit, Liv. 10, 44: ubi 
illae armillae quas una dedi, Pl. Men. 3, 
by awe I]. a2 tron hoop or ring, Vitr. 
Io, 6. 

armillatus, a, um [armilla] orna- 
mented with a bracelet: armillata et 
phalerata turba, Suet. Ner. 30. il. 
wearing a collar: canes, Prop. 4, 8, 24. 

armillum, i, . [acc. to Fest. s. v., 
from armus] @ vessel for wine: armil- 
lum quod est urceoli genus vinarii, 
Varr. in Non. 547, 15. Prov.: ad 
armillum revertere, or redire, or simply 
ad armillum, to return to one’s old 
habits or tricks, Lucil. in Non. 74, 13. 
at illa ad armillum revertit, et ad 
familiares feminarum artes accenditur, 
App. M. 9, P- 230, 22. 

armi-potens, entis, adj. [arma po- 
tens] powerful in arms, valiant, war- 
lite: Mavors, Lucr. 1, 34: Diva, Virg. 
Aen. 2, 425: Ausonia, Stat. S. 3, 2, 20. 

armipotentia, ae, f. [armipotens] 
power in arms, valour: Amm. 18, 5. 

armi-sonus, a, um, adj. [arma 
sono] resounding with arms (poet.): 
numina Palladis armisonae, Virg. Aen. 
3,544: antrum, Claud. Rapt. Pros. 3, 67. 

armita, ae, f. a virgin sacrificing, 
with the lappet of her toga thrown back 
over her shoulder, Fest. s. v. 

armites, soldiers of the rear-rank, 
Philox. Gloss, 

armo, avi, atum, 1. v. a. [arma] to 
furnish with implements, to jit out, to 
equip: ea quae sunt usui ad armandas 
naves ex Hispania apportari jubet, 
Caes. B. G. 5, 1: muri propugnaculis 
armabantur, Liv. 30, 9. ll. to fur- 
nish with weapons, to arm: quum in 
pace multitudinem hominum coegerit, 
armarit, instruxerit, Cic. Caec. 12: ser- 
vos pastores armat, Caes. B.C. 1, 24 
armat familiam, ib. 75: ut quemque 
casus armaverat, sparos aut lanceas 
portabant, Sall. C. 56: nune tela, nunc 
saxa, quibus eos affatim locus ipse ar- 
mabat, Liv. 9, 35: agrestisque manus 
armat sparus, Virg. Aen. 11, 682: apes 
armantur aculeis, Plin. 11, 28, 33. With 
in, contra, adversus: egentes in locu- 
pletes, perditi in bonos, servi in domi- 
nos armabantur, Cic. Planc. 35: delecta 
juventus contra Milonis impetum ar- 
mata est, id. Mil. 25: Hannibal regem 
armavit et exercuit adversus Romanos, 
Nep. Han. to: unanimos armare in 
proelia fratres, for battle, Virg. Aen. 7, 
335. Ii], Fig.: temeritatem conci- 
tatae multitudinis auctoritate publica 
armare, Cic. Mil. 1: Pompeium senatus 
auctoritas, Caesarem militum armavit 
fiducia, Vell. 2, 49: ferae gentes non 
telis magis, quam suo coelo, suo sidere 
armantur, . Pan. 12, 3: nugis ar 
matus, armed with nonsense, Hor. Ep. 
1, 18,16: armata dolis mens, Silt, 
183: calamos armatos veneno, Virg. 
Aen. 10, 140: Claudii sententia con- 
gules armabat in tribunos, Liv. 4, 6: 
Archilochum proprio rabies armavib 
iambo, Hor. A. P. 79. ae 

armon or armos = armoracia In 
the language of Pontus, Plin. 19, 5, 26. 
~ armoracia, ae, f- (armoracea, 
Col. 6, 17, 8. armoracium, ", ™ 
id. 12, 9 fin.) = appopaxta, horse~ 
radish, Cochlearia Armoracia, Linn. 3 
Plin. 19, 5, 26: Col. 9, 4, 5- J3 

armus, i, ™. the shoulder where ab ws 
fitted to the shoulder-blade, the Sore 
quarter: gen. of an animal, while 
humerus designates that of men: solus 
homo bipes; uni juguli, humeri. CAlGs 
ris armi, Plin. 11, 43, 98: e% bumeris 
armi fiunt (of Hippomenes changed 
into a lion), Ov. M. 10, ]00- Of we , 
latos huic hasta per oan vee vee 

; 645. And of a mans arms, 
Mee tabs. ML the side of an 
animal: equi fodere calearibus armos, 
Virg. Aen. 6, 882. [Root AR, fit,” 
« join 3” v. ars: cf. Gy. appos, a joints 
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arna, 2¢, f. a lamb, Fest. s. v. 
arnacis, idis, f.=apvaokis, a gar- 
ment for maidens, Varr. in Non. 543, 1. 
arnion, ii, 2. v. arnoglossa, 
arnoglossa, ae, f. = apvoyAwaoor, 
a plant, sheep’s-tongue, or plantain, 
Plantago major, Linn.: or P. Lagopus, 
Linn.: App. Herb. 1 (also called ar- 
nion: in Isid. Orig. 17, 9, 50, arno- 
glossos). ee 
Aro, avi, atum, I. %.d.=<apdw, to 
plough, to till: arare mayelim, quam 
sic amare, P]. Merc. 2, 3, 21: in fundo 
fodere aut arare, Ter. Heaut. 1, I, 17: 
arare terram, Varr. R.R. 1, 2, 16: ager 
non semel aratus, sed novatus et ite- 
ratus, Cic. de Or. 2, 30: quum terra 
araretur et sulcus altius esset impres- 
sus, id) Div. 2, 23. Fig.: Of a ship: 
to plough: aequor, Ov. Tr. 1, 2, 76: 
aquas, 3, 12, 36. Of age: to furrow, 
wrinkle: jam venient rugae, quae tibi 
corpus arent, id. A. A. 2, 118. Of 
sexual intercourse: fundum alienum, 
Pl. As. 5, 2, 24. Proverb. arare litus, 
to lose one’s labour: non profecturis 
_ litora bobus aras, Ov. Her. 5,116. If. 
Meton.: to live by husbandry, to farm 
or cultivate: quae homines araut, navi- 
gant, aedificant, virtuti omnia parent, 
Sall. ©. 2: arat Falerni mille fundi 
jugera, Hor. Epod. 4, 13: cives Romani 
qui arant in Sicilia, Cic. Verr. 3, 5. 
Aroma, Atis, n. (dat. and abl. plur. 
aromatis, App.) =dpwya, a spice: in 
sing. Mart. Dig. 39, 4, 16,§ 7. In plur. 
Golen25920512. " 
Aaromatarius, ii, m. a dealer im 
spice, Inscr, Orell. no. 114 and 4064. 
aromaticus, a, um, adj.=— apwpo- 
T.KOs, composed of spice, aromatic, Spar- 
tian. Hadr. 19. : 
aromatites, ae, m.= dpwuarirys, 
a precious stone of the smell and colour 
of myrrh, a kind of amber, Plin. 34, to, 
54. jJ. Aromatites vinuni, aromatic 
wine, id. 14, 13, 15. 
aromatizo, I. v. 1. =dpwmarigw, to 
smelt of spices: aromatizans odorem 
dedi, Vulg. Sir. 24, 20. : 
aros, i, f. also aron or arum, i, 
n.= apov, Arum, Linn. 1, Quam 
Egyptus gignit, Plin. 24, 16, 91, and 19, 
5, 30, Arum Colocasia, Linn. 9, Sil- 
vestre, dracontium, etc. id. 24, 16, 91, 
the Dragon arum, A. Dracunculus, Linn. 
8, Dracontium foliis betae, id. 24, 
16, 93: A. italicum, Lam. 4, Radice 
longa, ib.: the cuckoo-pint or wake- 
yvobin, A. maculatum, Linn. (some have 
supposed Polygonum Bistorta), 5. 
Radice arundinea, geniculata nodis, ib. : 
Calla palustris, Linn. : 
arauatus, a, um, adj. [arquus = 
arcus ] bowed, bent : Iris arquato coelum 
curvamine signans, Ov. M. 11, 590: 
arquatus morbus (lit., the disease in 
which the skin becomes of the yellow 
colour of the rainbow): the jaundice, 
Cels. 3,24. Subst. arquatus, i, m. he 
who has the jaundice: lurida praeterea 
fiunt, quaequomque tuentur arquatei, 
Lucr. 4, 334: Plin. 20, 11, 44. 
arquitenens, entis, adj. v. arcite- 
nens. 
arquites = sagittarii Larquus = ar- 
cus] bowmen, archers, Fest. s. v. 
aLauus, US, Mm. V. arcus. 
arra, arrabo, arralis, v. arrha, ar- 
rhabo, arrhalis. 
arrectaria, orum, n. plu. [arrectus] 
the upright posts of a wall (opp. to 
transversarii, cross-beams), Vitr. 2, 8. 
arrectus (adr.), a, um, Part. [ar- 
rigo] set wpright; hence, steep, pre- 
cipitous: pleraque Alpium ab Italia 
sicut breviora, ita arrectiora sunt, Liv. 
21, 35. 
ar-répo (adr.), psi, ptum, 3. v. . to 
creep towards, to steal softly to: with 
ad, post-Aug. with dat.: mus aut la- 
certa arrepit ad columbaria, Varr. R. R. 
3, 7, 3: Yubetae arrepentes foribus, 
Plin. 11, 18, 19. Fig.: sensim atque 
moderate ad amicitiam arrepere, Cic. 
Vert. 3, 68: leniter in spem arrepere, 
Hor. S. 2, 5, 47: animis muliercularum, 
Tac. A. 3, 50. 
go 
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arreptans, antis, part. [arrepo] 
creeping to, stealing upon: arreptan- 
tibus Satyris, Plin. 35, 10, 36 no. 22. 
arrepticius (adr.), or arreptitius 
(adr.), a, um, ady. [arreptus] seized in 
mind, inspired; or, in a bad sense, 
raving, delirious, Aug. Civ. Dei, 2, é: 
arreptus (adr.), a, um, Part. [ar- 
ripio]. r 
arrha or arra, ae, f. and arrhabo, 
or arrabo, Onis, m. (the latter form 
ante-class, ; cf. Gell. 17, 2, 21), [from 


the Hebr. }]7y from IIy to give 


security] the money given to ratify a 
contract, earnest-money, deposit (v. 
Smith’s Ant. 137): arrhaboni has dedit 
quadraginta minas, Pl. Most. 3, 1, 115: 
datque arrhabonem et jurejurando alli- 
gat, id. Rud. prol. 45: ea (filia) relicta 
huic arraboni est pro illo argento, Ter. 
Heaut. 3, 3, 42: tantus arrhabo, Qua- 
drig. in Gell. 17,2, 20. Fig.: arrhabo 
amoris, Pl, Mil. 4, 1,11: mortis arrha, 
Plin. 29, I, 8. 

arrhabo, onis, v. the preceding. 

arrhalis (arral.), e, adj. [arrha] per- 
taining to earnest-money: pactum, 
Diocl. Cod. 4, 49, 3. 

arrhenicum, i, 7. v. arsenicum. 

arrhénogénon, i, ”.= appevoydvor, 
a species of the plant satyrion, acc. to 
some, Thelygonum Cynocrambe, Linn. : 
acc. to others, Mercurialis tomentosa, 
Linn,; Plin. 26, 10, 63. 

arrhétos, i, m.= dppytos, one of 
the Aeons of Valentinus, Tert. adv. Val. 
35. 

ar-ridéo (adr.), risi, risum, 2. v. ”. 
to smile upon, especially approvingly : 
used by Cic. in opposition to derideo, 
Cic. Opt. Gen. Or. 4, 11; absol. or with 
dat., more rarely with acc.: vos nunc 
alloquitur, vos nunc arridet ocellis, 
Valer. Cato. Dir. 108: oportet lenam 
probam arridere quisquis veniat, blande 
alloqui, Pl. Truc. 2, 1,14: quum quidam 
familiaris (Dionysii) jocans dixisset : 
huic (juveni) quidem certe vitam tuam 
committis, arrisissetque adolescens, 
utrumque jussit interfici, Cic. Tusc. 5, 
20 fin.: quum risi arrides, Ov. M. 3, 
459: ridentibus arrident humani vultus, 
Hor. A. P. tor: vix notis familiariter 
arridere, Liv. 41, 20: video quid arri- 
seris, Cic. N. D. 1, 28, 79. Pass.: si 
arriderentur, esset id ipsum Atticorum, 
Cic. Opt. Gen. Or. 4, 11. Ji, Fig.: to 
be favourable, kindly disposed to: quom 
tempestas arridet, Lucr. 2, 23: et quan- 
doque mihi Fortunae arriserit hora, 
Petr. S. 133, 3,12. Also, to be pleasing 
to, to please : inhibere illum tuum, quod 
valde mihi arriserat, vebementer dis- 
plicet, Cic. Att. 13, 21. 

ar-rigo (adr.), exi, ectum, 3. v. a. 
[rego] to set upright, raise, erect: leo 
comas arrexit, Virg. Aen. 10, 726: 
aures, Pl. Rud. 5, 2, 6: linguam, Mart. 
II, 62, ro: tollit se arrectum quadrupes, 
Virg. Aen. 10, 892. Il. Fig.: to 
encourage, animate, rouse, excite: eos 
non paulum oratione sua Marius ar- 
rexerat, Sall. J. 84: quum spes arrectae 
juvenum, when hope was ard&sed, Virg. 
G. 3, 105: arrectae stimulis haud mol- 
libus irae, id. Aen. 11, 452: arrecta 
civitas omnis, excited with wonder, Tac. 
A. 3, 11: arrigere animos, to incite, 
rouse the courage ; vetus certamen ani- 
mos arrexit, Sall. C. 39: arrexere ani- 
mos Itali, Virg. Aen. 12, 251: arrecti 
ad bellandum animi, Liv. 8, 3. 

arrilator, Vv. arilator. 

ar-ripio (adr.), ipti, eptum, 3. v. a. 
[rapio] to seize, snatch, lay hold of, 
draw to oneself (esp. with eagerness 
and force): ut eum eriperet, manum 
arripuit mordicus : vix foras me abripui 
atque effugi, Pl. Cure. 5, 1, 7: nostri, 
repentina fortuna permoti, arma quae 
possunt arripiunt, Caes. B. C. 2, 14: 
sublimem medium arriperem, et capite 
pronum in terram statuerem, Ter. Ad. 
3, 2, 18: exsistit sacer ignis, et urit 
corpore serpens quamcumque arripuit 
partem, Lucr. 6, 662: arrepto repente 
equo, Liv. 6, 8: cohortes arreptas in 
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urbem inducit, id. 34, 20: arcus, Ov. M, 
5, 64: ensem, in.13 386. Poet.: arri- 
pere tellurem velis, to sail towards 
Virg. Aen. 3,477. IL. to sevze upon, 
to take to oneself, appropriate: arripe 
opem auxiliumque ad hance rem, Pl. 
Mil. 2, 2, 67: vox et gestus subito sumi 
et aliunde arripi non potest, Cic. Or. I, 
59, 252: quaerit Socrates unde animum 
arripuerimus, si nullus fuerit in mundo, 
id. N.D. 3, 11: cognomen sibi ex Aelio- 
rum imaginibus arripuit, id. Sest. 32: 
non debes arripere maledictum ex trivio 
aut ex scurrarum aliquo convicio, id. 
Mur. 6: impedimentum pro occasione, 
Liv. 3, 35. II]. to take hold of, or 
grasp with the mind, to learn quickly 
or with avidity, to apprehend: pueri 
celeriter res innumerabiles arripiunt, 
Cic. ‘de Sen. 21, 78: quas (sc. Graecas 
literas) quidem sic avide arripui, quasi 
diuturnam sitim explere cupiens, ib. 8, 
26. IV, Judicial ¢. t. to drag before 
a tribunal, to complain of, accuse: quo 
tempore illum a quaestione ad nullum 
aliud reip. munus abduci licebat, eo 
tempore ad quaestionem ipse arreptus 
est, id. Cluent. 33: tribunus plebis con- 
sules abeuntes magistratu arripuit, Liv. 
2,54: arreptus a P. Numitorio Sp. Op- 
pius, id. 3, 58: arreptus a viatore, id. 6, 
16: inter Sejani conscios arreptus, Suet. 
Vitell. 2. V. Poet. to attack with 
ridicule or reproach, to satirize: pri- 
mores populi arripuit, populumque 
tributim, Hor. S. 2, 1, 69: luxuriam et 
Nomentanum arripe mecum, ib. 2, 3, 
224. 

t risto (adr.), Gnis, f. [arrideo] a 
smiling upon with approbation: Auc, 
Her. 1, 6 jin. 

arrisor (adr.), Gris, m. [id.] one who 
smiles on another, a flatterer, fawner: 
stultorum divitum arrosor, et (quod 
sequitur) arrisor, et, quod duobus his 
adjunctum est, derisor, Sen. Ep. 27. 

ar-rodo (adr.), si, dsum, 3. v. a. t6 
graw or nibble at: mures arrosis clipeis 
portendere bellum, Plin. 8, 57, 82. 
Fig.: ut illa ex vepreculis extracta 
nitedula rempublicam conaretur arro- 
dere, Cic. Sest. 33, 72: ecclesiasticas 
caulas, Sid. Ep. 7, 6. 

arrogans (adr.), antis, Part. [ar- 
rogo] appropriating something not 
one’s own; hence assuming, arrogant, 
haughty: si essent arrogantes, non pos- 
sem ferre fastidium, Cic. Phil. 10, 9 
Indutiomarns iste minax atque arro- 
gans, id. Font. 12: ne arrogans in prae- 
ripiendo populi beneficio videretur, 
Caes. B.C. 3, 1: pigritia arrogantior, 
Quint. 12, 3,12: proponit inania mihi 
nobilitatis, hoc est hominum arrogan- 
tium nomina, Cic. Verr. Act. 1, 6: ad- 
versus Superiores tristi adulatione, arro- 
gans minoribus, inter pares difficilis, 
Pac. A. 75,201. 

arroganter (adr.), adv. proudly, 
arrogantly: Cic. Att. 6, 1. Comp. Suet. 
Caes. 79. Sup. Tac. Agr. 16. 

arrogantia (adr.), ae, f. [arrogans] 
assumption, i.e. the claiming of what 
belongs to another: licentiam arrogan- 
tiamque (militum) reprehendit, quod 
plus se quam imperatorem de victoria 
atque exitu rerum sentire existimarent, 
Caes. B. G. 7, 52. |]. the assumption 
of superiority. 1, of some specified 
kind. With gen.: quum omnis arro- 
gantia odiosa est, tum illa ingenii atque 
eloquentiae multo molestissima, Cic. 
Div. in Caec. 11 fin. 2, of superiority 
in general, haughtiness, arrogance, 
conceitedness. Absol.: stulta ac bar- 
bara arrogantia elati, despiciebant suos, 
Caes. B. C. 3, 59: illud yrO@e ceavror 
noli putare ad arrogantiam minuendam 
solum esse dictum, Cic. Q. Fr. 3 6 fin. : 
avaritia et arrogantia praecipua valido- 
rum vitia, Tac. H. 1, 51. Hl. @ perti- 
nacity tr one's demands, obstinacy: 
Rhodii cessuros se potius arrogantiae 
Antipatri, quam causam_ turbandae 
pacis praebituros dixerunt, Liv. 37, 36 
jin. : 

arrogatio (adr.), Gnis, f. [arrego] 
the formal adoption as a@ son of an 
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adult, or homo sui juris, Gell. 5, 19, 8: 
Dig. 1, 7, 2: v. Smith’s Ant. 75: cf. 
adoptio. 

arrogator (adr.), dris, m. [id.] he 
who adopts one who ts of age, as a son, 
Gai. Dig. 1, 4, 2. 

ar-rogo (adr.), avi, atum, I. va. 

|. fo ask or inquire, to question: 

aliquem, Pl. Rud. 5, 2,45: cf. Gai. Dig. 
sma fst Dic lj. With dat. to associate 
an officer with another, to place by the 
side of : huic (consuli) dictatorem ar- 
rogari haud satis decorum visum est 
patrious, Liv. 7, 25. Ill. Legal @¢. 
to take a homo sui juris as a@ son, to 
adopt: Gell. 5, 19, 4: Modest. Dig. 1, 
Hy ie IV, to claim what is not one’s 
own, to assume, arrogate: mihi non 
sumo tantum, judices, neque arrogo, 
Cic. Planc. 1: sapientiam sibi arrogare, 
id. Brut. 85: ego tantum tibi tribuo, 
quantum mihi fortasse arrogo, id. Fam. 
4, 1 fin.: quod ex aliena virtute sibi 
arrogant, id mihi ex mea non conce- 
dunt, Sall. J. 85. VY, Poet. With 
dat. and acc.: to confer upon, claim 
for (cpp. to abrogare): scire velim, 
chartis pretium quotus arroget annus, 
Hor. Ep. 2, 1, 35: id. Od. 4, 14, 40: nihil 
non afroget armis, claim everything 
TOT pide Rae I22. 

ar-roro (adr.), I. v.”. to moisten, 
water : herbam vino, Marc. Emp. 34. 

arrosor (adr.), dris, m. [arrodo] one 
who gnaws at, a nibbler: stultorum 
divitum arrosor, Sen. Ep. 27. 

arrosus (adr.), a, um, Paré. [ar- 
rodo]. 

arrotans (adr.), antis, turning like 
a wheel: hence, fig.: wavering: arro- 
tanti tactu, Sid. Ep. 6, 1. 

arrigia, ae, f. a stulm or shaft in 
a mine, Plin. 33, 4, 21. 

ars, artis, f. acquired skill, whether 
manual or mental: artium aliud ejus- 
modi genus est, ut tantummodo animo 
rem cernat, aliud, ut moliatur aliquid et 
faciat, Cic. Ac. 2, 7, 22. Hence art, 
according to Roman notions, was both 
theoretical and practical, and the arts 
either liberal or illiberal: Cic. de Or. 3, 
32,124. The end of art was to pro- 
duce: Zeno censet artis proprium esse, 
creare et gignere, id. N. D. 2, 22: qua- 
rum (artium) omne opus est in faciendo 
atque agendo: id. Ac. 2, 7 jfin.: cf. id. 
Off. 2, 3, 12 seg. Hence ars denotes the 
faculty of producing some material 
object, whether of mere handicraft, or 
of that higher kind included under the 
name of the fine arts. |, the skill 
exercised in any trade or calling (artes 
sordidae or illiberales): opifices omnes 
in sordida arte versantur, minimeque 
artes eae probandae, quae ministrae 
sunt voluptatum, cetarii, lanii, coqui, 
etc., Cic. Off. 1, 42. 9, Meton.: the 
object produced: clipeum efferri jussit 
Didymaonis artes, Virg. Aen. 5, 359: 
the workmanship: et tripodas septem 
pondere et arte pares, Ov. Her. 3, 22. 

I]. skill in the liberal arts, com- 

bining theory and practice: quibus 
autem artibus aut prudentia major inest, 
aut non mediocris utilitas quaeritur, ut 
medicina, ut architectura, ut doctrina 
rerum honestarum, hae sunt iis, quorum 
ordini conveniunt, honestae, Cic. Off. 1, 
42. So, ars gymnastica, Pl. Most. 1, 2, 
3: ars disserendi, dialectics, Cic. de 

. 2, 38: medicae artes, Ov. Her. 5, 
145: ars rbetorica, Quint. 2, 17,4: ars 
musica, Plin. 2, 25, 23: artes urbanae, 
jurisprudence and eloquence, Liv. 9, 42: 
imus ad insignes urbis ab arte (sc. rhe- 
torica) viros, Ov. TY, dy 10; 16.4 -vir 
honus optimisque artibus eruditus, Nep. 
Akt. 32: ingenium docile, come, aptum 
ad artes optimas, id, Dion. 1. 9, 
Meton.: a work of art: divite me 
schlicet artium, quas aut Parrhasius pro- 
{ulit aut Scopas, Hor. Od. 4, 8, 5. Ht. 
the theory of ony art or science, abstract 
knowledge : ars est praeceptio, quae dat, 
certam viarm rationemaue faciendi ali- 
quid, Auc. Her. 1,1: Tes mihi videtur 
esse facultate (in practice) praecclara, 
atte (in theory) mediocris; ars enim 
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earum rerum est, quae scitntur: ora-| 11, 37, 66. From its roughness also 


toris, autem omnis actio opinionibus, 
non scientia continetur, Cic. de Or. 2, 
7,30: quis ignorat ii, qui mathematici 
vocantur, quanta in obscuritate rerum, 


et quam recondita in arte, et multiplici 


subtilique versentur, ib. 1, 3, Io. 2; 
Hence, meton.: for rhetorical, and at 


a later period for grammat. treatises or 
systems: id. Fin. 4, 3: 


} id. Inv. 1,6 fin.: 
Serv. Virg. Aen. 1, 96. So the titles 
** Donati Ars Grammatica,” ‘ Cledonii 
Ars,” “ Marii Victorini Ars,” efc. VY, 
Transferred to moral qualities, conduct, 
character, way or manner of acting: 


both in a good and in a bad sense: si in 


te aegrotant artes antiquae tuae, thy 


former manner of life, conduct, PI. 


Trin. 1, 2, 35: hac arte (7. e. constantia, 
perseverantia) Pollux et vagus Hercules 
innixus arces attigit igneas, Hor. Od. 3, 
3,9: multae sunt artes (7%. e. virtutes) 
eximiae, hujus administrae comitesque 
virtutis (se. imperatoris), Cic. Manil. 13 : 
nam imperium facile his artibus reti- 
netur, quibus initio partum est, Sall. C. 
2: in consule nostro multae bonaeque 
artes animi et corporis erant, id. J. 28: 
mores quoque confer et artes, Ov. Rem. 
Am. 713. Hence also absol., as in 
Gr. réxvm, cunning, artifice, hypocrisy : 
haec arte tractabat virum, Ter. Heaut. 
2, 3, 125: capti eadem arte sunt, qua 
ceperant Fabios, Liv. 2, 51: at Cytherea 
novas artes, nova pectore versat con- 
silia, Virg. Aen. 1, 657: talibus insidiis 
perjurique arte Sinonis credita res, ib. 
2, 195: plausus tune arte carebat, was 
unaffected, Ov. A. A. I, 113: summis 
artibus, macy pynxavy, Suet. Vitell. 2. 
V, Artes (personified) the Muses : 
artium chorus, Phaedr. 3, Prol. 19. 
[Root probably ar, “ fit,” “ join,” seen 
in the Greek dp-ap-a: hence the ety- 
mological meaning of ars would be 
adaptation or fitness, and most of its 
secondary significations have a reference 
to and include this elementary one.] 
arse verse, @ Tuscan-Latin incan- 
tation against fire: arse verse averte 
ignem significat, Fest. s. v. 
arsen, @ plant, the mandrake : Man- 
dragora officinalis, Linn. ; Plin. 25, 13, 


acon (arrhenicum, Plin. 28, 
15, 60), i, 2.= dpoerkdv (appevixdv), 
native sulphuret of arsenic, orpiment, 
Plin. 34, 28, 56 (Vitr. 7, 7 jin., uses for 
it auripigmentum). > 

arsenogonon, V. arrhenogonon. 
arsineum, i, ”. a woman’s head- 

dress, Fest. s. v. 

arsis, is, f.—=dpovs, in metre, the 
elevation of the voice, opp. to thesis, 
depression (pure Lat., sublatio, Diom. 
p. 471 P.), Mare. Cap. 9, p. 328. 
arsus, 2, um, Part. [ardeo]. 
artaba, ac, f. an Egyptian dry 
measure= 3% Rom. modii, Rhemn. Fann. 
de Ponder. 89. 
artatus (arct.), a, um, Part. [arto] 
contracted: hence adj. narrow, and of 

time, short: artatus pontus, Lucan. 5, 
234: tempus, Vell. 1, 16. 

arte (arcte), adv. narrowly, closely, 
tightly, briefly, vehemently, etc.: arte 
continentur trabes, Caes. B.G. 7, 23: 
ille artius puellam complexus, Cic. Div. 

I, 46: haec artius astringi ratio non 
potest, more stringently, id. Fat. 14, 32: 
artissime diligere aliquem, Plin. Ep. 
6, 8. 

’ artémisia, ae, f. the plant worm- 
wood. j, parthenis, Artemisia Cha- 
maemelifolia, Lank. 9, altera foliis 
tenuioribus, acc. to some, A. pontica, 
Linn.: acc. to others, A. campestris. 

3, simplici caule, A, camphorata, 
Willd. 4, botrys ambrosia, etc., Vv. 
Ambrosia: Plin. 25, 7, 36. ; 
artémon (artemo, Lucil. in Charis. 
p- 99 P.), Onis, m. = aptréyov, & top- 
sail: Jabolen. Dig. 50, 16, 242. Il. 
the guiding pulley of @ machine for 
raising weights: Vitr. 10, 5+ | 
arteria, 2¢, /. (arterium, 1, . Lucr. 
4, dat han aprnpta, the windpipe : arteria 
ad pulmonem atque cor pertinens, Plin. 


called arteria aspera (Gr. tpayeta apry- 
pia) : quum aspera arteria (sic enim a 
medicis appellatur) ostium habeat ad- 
junctum linguae radicibus, Cic. N. D. 2, 
54, 136: Cels. 4, 1. And since it con- 
sists of two parts, also in the plur,: 
laeduntur arteriae, Auc. Her. 3, 12: 
arteriae reticendo acquiescunt, ib. Il. 
an artery: sanguis per venas in omne 
corpus diffunditur, et spiritus per arte- 
rias, Cic. N. D. 2, 55, 138: arteriarum 
pulsus citatus, aut tardus, Plin. 11, 37, 
88. Sometimes interchanged with vena; 
cf. Gell. 18, 10, 4 sq. 

artériacé, és, /.=aprypraKy, a me- 
dicine for the windpipe: Plin. 23, 7, 
41: Cels, 5, 25, 20. 17. 

artériacus, a, wm, adj.= aprypta- 
kos, pertaining to the windpipe: medi- 
camenta, Coel. Aur. Tard. 2, 6. 

artériotomia, 2¢, /.=aprnprorop.ia, 
an opening or incision in an artery, 
Coel. Aur. Tard. 1, 1 jin. 

arthriticus, a, um, adj.= apOpirte- 
k6s, gouty, arthritic: cocus, Cic. Fam. 
9, 23. 

arthritis, Idis, f.—= dp@piris, a dis- 
ease in the joints, gout: Vitr.1, 6 (pure 
Lat. articularis morbus). 

articilamentiim, i, ”. [articulo] 
the articulation of the limbs, a joint 
(late Lat.) : Scribon. Comp. 214. 

articilaris, e, adj. [articulus] per- 
taining to the joints: morbus, gout, 
Plin. 20, 17, 73. |], Gram. ¢. ¢. like 
the article: pronomen, 7. e. hic, iste, 
Prise. p. 938 1e7 

articiilarius, a, um, adj. [id.] of 
or pertaining to the joints: morbus, 
gout, Cato R. R. 154, 7: Plin. 23 
prooem. 

artictlaté, adv. distinctly, articu- 
lately : loqui, Gell. 5, 9, 2. 

articiilatim, adv. [articulatus] 
joint by joint, piecemeal : aliquem con- 
cidere, Pl. Epid. 3, 4, 52: membra 
(pueri) articulatim dividit, old poet., 
aTky CAC eN sea 8 2050 Ors Il. Fig. : 
Of speech: properly divided; hence 
clearly, distinctly: verba discernere 
articulatim, Lucr. 4, 557: articulatim 
aliquid explicare, Varr. L. L. 10, 4,179: 
aliquid articulatim distincteque aicere, 
Cic. Leg. 1, 13, 36. 

artictlatio, Onis, jf. [articulo]. 
Botan. ¢. t. the putting forth of new 
joints or nodes: Plin. 16, 25, 41: id. 17, 
21, 35 No. 5. I]. @ disease of the 
vine at the joints of the tendrils, Plin. 
17, 24, 37 no. 6. 

articulatus, a, um, Part. [articulo] 
adj. distinct: verba, Sol. c. 65: Vox, 
Arn. 4, p. 217. 

articulo, avi, atum, 1. v. a. [articu- 
lus]. Lit.: to divide into joints, to 
separate into natural divisions: but 
used only of discourse, to utter dis- 
tinctly, to articulate: hasce voces 
mobilis articulat verborum daedala 
lingua, the nimble tongue articulates, 
Luer. 4, 551: verba, App. Flor. no. 12, 
Pp. 349, 5: Sonos, Arnob. 3, p- III. 

articulosus, 2, um, adj. Lid-] full 
of joints, or (of plants) full of knots + 
radix, Plin. 24, 16, 93. Fig.: of dis- 
course; vitanda concisa nimium et velut 
articulosa partitio, too subdivided, Quint. 
4, 5, 24. s : c 

artictlus, i, m. dim. peed a little 
joint, a joint, a knuckle: a knot in 
trees : nodi corporum, qui vocantur 
articuli, Plin. 11, 37, 88: hominis digiti 
articulos habent ternos, pollex binos, 
id. 11, 43, 99: crura sine nodis articu- 
lisque, Caes. B. G. 6, 24: ipso in arti 
culo, quo jungitur capiti cervix, Liv. 
27, 49: auxerat articulos macies, had 
made the joints larger (apparently), 
Ov. M. 8, 807: articulorum dolores 
habere, gouty pains, Cic. Att. 1, 5 fin.: 
molli articulo tractare aliquem, to touch 
one gently: Quint. 11, 2, 10. Of plants ; 
exsistit, tanquam ad articulos sarmeti- 
torum, ea quae gemma dicitur, tir de 
4 : ante quam seges in articn: 
ioe es Dol. 2, 9 g. Also, the hitls 
connecting several larger mountains, 
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Plin. 34, 13, 77- 2, limbs, members 
in gen. (cf. artus): Lucr. 3, 697. For 
the fingers: Prop. 2, 34, 80: quot ma- 
nus atteruntur, ut unus niteat articu- 
lnssPlin’ 25 63; 63. Il. Fig.: of 
discourse : a member, division: articu- 
lus dicitur, quum singula verba inter- 
vallis distinguuntur caesa oratione, hoc 
modo; acrimonia, voce, vultu adver- 
sarios perterruisti, Auc. Her. 4, 19: 
continuatio verborum soluta multo est 
aptior atque jucundior, si est articulis 
membrisque (képpacr kat Kaddots) dis- 
tincta, quam si continuata ac producta, 
Cic. de Or. 3, 48 jin. Hence, a short 
clause: Julian. Dig. 36,1, 29. Also, a 
single word: Pomp. Dig. 35, I, 4: arti- 
culus Est praesentis temporis demon- 
strationem continet, ib. 34, 2, 35: hoc 
articulo Quisque omnes significantur, 
ib. 28,5, 29. In grammar, the pronouns 
hic and quis, in Varr. L. L. 8, 23, 115: 
the article, in Quint. 1, 4, 19. Q, Of 
time: (a) a point of time, a moment : 
qui hunc in summas angustias ad- 
ductum putaret, ut eum suis conditioni- 
bus in ipso articulo temporis astrin- 
geret, at the most critical moment, Cic. 
Quint. 5, 19: in ipsis temporum arti- 
culis, Plin. 2, 97, 99. _ Also, without 
tempus: in ipso articulo, at the very 
nick of time, Ter. Ad. 2, 2,21. And 
with res: in articulo rerum, Curt. 3, 5. 
Also in articulo= statim, Cod. Just. 1, 
33,3. (8) @ space, division of time: 
octo articuli lunae, Plin. 18, 35, 79: 
articulus austrinus, the period during 
which the auster blows, id. 14, 2, 2. 
8, Of other abstract things: part, 
division, point: per eosdem articulos 
et gradus (honorum) producere, August. 
in Suet. Claud. 4: statioues. in mediis 
latitudinum articulis quae vocant eclip- 
tica, Plin. 2, 15, 13: ventum est ergo 
ad ipsum articulum causae, ventum ad 
rei cardinem, Arnob. 7, p. 242. 
artifex, icis, m. [ars facio]. 1, 
Subst.: one who exercises a liberal art 
(while opifex is one engaged in the 
artes sordidae), an artist, artificer: 
gen., with some qualifying word: illi 
artifices corporis simulacra ignotis nota 
faciebant, Cic. Fam. 5, 12: in arma- 
mentario multis talium operum (sc. 
tormentorum) artificibus de industria 
inclusis, Liv. 29, 35: artifices scenici, 
Cic. Arch. 5, 10. Also absol. artifex: 
multi artifices ex Graecia venerunt, Liv. 
SO 22. sa a @ charioteer, as in Gr. 
vexvitys, Plin. 4, 53 jin. Of a, phy- 
Ae Liv. 5, 3. Of an order or 
writer : Graeci dicendi artifices et doc- 
tores, Cic. de Or. 1, 6 jin.: politus 
scriptor atque artifex, id. Or. 51, 172. 
2, 4 maker, originator, author, 
contriver : si pulcer est hic mundus, si 
probus ejus artifex, id. Tim. 2: artifex 
omnium natura, Plin. 2, 1, 1: artifices 
ad corrumpendum judicium, Cic. Verr. 
5, 71: artifex callidus comparandarum 
voluptatum, id. Fin. 2, 35: ferendae in 
alios invidiae artifex, Tac. H. 2, 86: 
artificem (sc. malorum) mediis immit- 
tam Terea flammis, Ov. M. 6, 615: sce- 
leris infandi artifex, Sen. Agam. 975. 
[ronic.: O artificem probum! Ter, Ph. 
2, I, 29. Hl. Adj. q 1, Act. skil- 
ful, ingenious, dexterous: with gen. 
or absol.: Bomilcar per homines talis 
negotii artifices itinera explorat, Sall. J. 
35: miles decollandi artifex, Suet. Cal. 
32: artifices saltationis, id. Tit.7. Fig.: 
artifices Natura manus admovit, Ov. M. 
15, 218: artifex, ut ita dicam, stilus, 
Cic. Brut. 25, 95: mobilitas ignea artifex 
ad formanda corpora, Plin. 6, 30, 35: 
vir tam artificis ingenii, id. 8, 16, 21. 
Poet. with Inf.: venter, negatas ar- 
tifex sequi voces, Pers. ro prol. 9. 
Pass.: skilfully made, artificial, in- 
genious : quatuor artifices vivida signa 
hoves, Prop. 2, 31, 8: tantae tamque 
aftifices argutiae, Plin. 10, 29, 63 : ma- 
nus libratur artifici temperamento, id, 
¥2, 25, 54: artifex vultus, Pers. 5, 4o. 
Poet. of a horse: broken, trained: Ov. 
A. A. 3, 556. 
artificialis, e, adj. [artificium] 
g2 
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pertaining to art, artificial, according 
to the rules of art (perh. only in Quint. 
for artificiosus): probationes, Quint. 
5, I, 1: ratio, id. 6, 4, 4. Subst: 
artificialia, ium, n. plu. things agrec- 
able to the rules of art, id. 1, 8, 14. 

artificialiter, adv. according to 
art: Quint. 2, 17, 42. 

artificiosé, adv. artificially, ac- 
cording to art: illa artificiose digesta, 
Cic. de Or. 1, 41, 186. Comp. id. N. D. 
2,22. Sup. Auc. Her. 4, 4, 7. ; 

artificidsus, a, um, adj. [artifi- 
cium] accomplished in art, skilful: 
rhetores elegantissimi atque artificio- 
sissimi, Cic. Inv. 1, 35 jin.: quod si 
artificiosum est intelligere, quae ‘sunt 
ex arte scripta, multo est artificiosius 
ipsum scribere ex arte, Auc. Her. 4, 4, 
4: ipsius mundi natura non artificiosa 
solum, sed plane artifex, Cic. N. D. 2, 
22, 58. I]. Pass.: made wrth art, 
ingenious: utraeque (sc. venae et ar- 
teriae) vim quandam incredibilem arti- 
ficiosi operis divinique testantur, ib. 2, 
55, 138. Ill. artificial (as opp. to 
natural): ea genera divinandi non na- 
turalia, sed artificiosa dicuntur, id. Div. 
I, 33: sunt duae memoriae: una natu- 
ralis, altera artificiosa, Auc. Her. 3, 16. 

artificium, ii, ». [artifex] the occu- 
pation of an artifex, profession, trade, 
handicraft, art: de artificiis et quaesti- 
bus, qui liberales habendi, qui sordidi 
sint, Cie. Off. 1, 42: ne opifices quidem 
tueri sua artificia possent, nisi, voca- 
bulis uterentur nobis incognitis, usi- 
tatis sibi, id. Fin. 3,2: non tu in isto 
artificio accusatorio callidior es, quam 
hic in suo, id. Rosc. Am. 14, 49: Mi- 
nervam operum atque artificiorum initia 
transdere, Caes. B. G. 6, 17: scientia 
cujusdam artificii nonnunquam dicitur 
prudentia, Auc. Her. 3, 2: credo magna 
artificia fuisse in ea insula, 7. e. the 
arts in the highest sense, sculpture, 
painting, etc., Cic. Verr. 4, 21. Il. 
skill, ingenuity: simulacrum Dianae 
singulari opere artificioque perfectum, 
ib. 4, 33: haec omnia antiquo opere 
et summo artificio facta sunt, ib. 21. 

Il]. theory, system: non esse elo- 

quentiam ex artificio, sed artificium ex 
eloquentia natum, id. de Or. 1, 32, 146: 
existimant artificium esse hoc quoddam 
non dissimile ceterorum, ib. 2, 19 
jin.: artificium memoriae, mnemonics, 
Auct. Her. 4, 16. [V. In gen.: dez- 
terity, skilfulmess: and in a bad sense, 
artfulness, cunning: opus est non so- 
lum ingenio, verum etiam artificio quo- 
dam singulari, Cic. Verr. 4, 40 jin.: 
vicinitas non assueta mendaciis, non 
fucosa, non fallax, non erudita artificio 
simulationis, id. Planc. 9: non virtute, 
neque in acie vicisse Romanos, sed arti- 
ficio quodam et scientia oppugnationis, 
Caes. B.G. 47, 29. 

artio, ivi, Itum, 4. v. a. [artus, 
Part.) to drive in tight, to fit close: 
surculum, Cato R. R. 40, 3: linguam in 
palatum, Novius in Non. 505, 3o. 

artisellium, ii, ~. [artus sella] an 
arm-chair: Petr. 8.75, 4. 

artitus, a, um [ars] skilled in art, 
Festus, s. v. |], cunning: artiti viri, 
Pl. As. 3, 2, 19 (dub.). 

arto (arcto), avi, atum, I. v. a. 
[artus, Part.] to press close, to com- 
press, contract; omnia conciliatu artari 
possunt, Lucr. 1, 577: libros, Mart. 1, 
3, 3: Col. 12, 44, 2: vitis contineri 
debet vimine, non artari, Plin. 14, 23, 
35 no. 26. Il, Fig. : to abridge, limit, 
curtail, etc.: fortuna humana fingit 
artatque ut lubet, Pl. Capt. 2, 2, 54: in 
praemiis, in honoribus, omnia artata, 
Liv. 45, 36: tempus, to limit, circwm- 
scribe, Ulp. Dig. 42, 1, 2: artare se, to 
retrench, ib. I, 11, 2. 

artocopus, i, m.—= dproxdér 
baker, Firmic. Math. 8, ae ia Fae 

artocréas, Atis, n.—= dpréxpeas, a 
meat pie: Pers. 6, 50. 

artolaganus, i, m.= a&pTorAdyavov, 
a kind of bread or cake (made of meal, 
wine, milk, oil, lard, and pepper, Athen. 
3, 28): Plin.18, 11, 27; Cic., Fam. 9, 20. 
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artopta, ae, m.—=apronrs, a baker: 
Juv. 5; 72. []. @ vessel to bake in, & 
bread-pan: Pl. Aul. 2, 9, 4- 

artopticius, a, um, aj. (v. artopta 
no. 2) baked in the artopta: panis, Plin. 
te bph  tye'4s 

artro, are, Vv. aratro. 

artua, V. artus. . 

artiatim, adv. [arwus] limb by 
limb: Firmic. Math.7, 1. | ? 

artiatus, a, um, torn in preces: 
Firmic. Math. 6, 31. ; 

artus (in some edd. arctus), a, 
um, Part. [arceo] pressed , together. 
Hence, adj.: close, thick, narrow, con- 
Jined, short : hostes carros impedimen- 
taque sua in artiores silvas abdiderunt, 
Caes. B.G. 4, 18: regiones, Lucr. 6, 
120: nec tamen haec ita sunt arta et 
astricta, ut ea laxare nequeamus, Cic. 
Or. 65 jin.: artioribus apud populum 
Romanum laqueis tenebitur, id. Verr. 
I, 5: compages, Virg. Aen. I, 293: 
nexus, Ov. M. 6, 242: arto stipata thea- 
tro, crowded in a narrow theatre, Hor. 
Ep. 2, 1,60: toga, strait, without folds, 
ib. 1, 18, 30: nimis arta convivia, too 
crowded, ib. 1, 5,29. |]. Fig.: strict, 
severe, scanty, brief, etc.: sponte sua 
cecidit sub leges artaque jura; severe 
laws, Lucr. 5, 1146: vincula amoris 
artissima, Cic. Att. 6, 2: arti comme- 
atus, Liv. 2, 34: artior somnus, @ 
sounder sleep, Cic. Rep. 6, 10: artissimae 
tenebrae, thickest darkness, Suet. Ner. 
46: spes artior aquae manantis, less 
hope, Col. 1, 5,2: quia plus quam unum 
ex patriciis creari non licebat, artior 
petitio quatuor petentibus erat, was 
harder, Liv. 39, 32: artis in rebus, in 
distressed circumstances, Ov. Pont. 3, 
2, 25: artas res, Tac. H. 3, 69: tam 
artis afflictisque rebus, Flor. 2, 6, 31° 
fortuna artior expensis, Stat. Silv. 5, 3, 
114. Hl]. Subst.: Artum, i, n. a 
narrow space (lit. and fig.): nec de- 
silies imitator in artum, Hor. A. P. 134: 
quinquaginta volumina de animalibus 
collecta in artum, abridged, Plin. 8, 16, 
17: multiplicatis in arto ordinibus, Liv. 
2, 50: in arto commeatum (esse), scanty, 
Tac. H. 3, 13: ne spem sibi ponat in 
arto, Ov. M. 9, 682: ne in arto res esset, 
strattened, Liv. 26, 19. 

artus, uum, m. plu. (artua, n. Pl. 
Men. 5, 2, 102: dat. artibus, better 
artubus: sing. Lucan. 6, 751: Val. 
Fl. 4, 310) [apw, whence ap@pov] a 
joint: molles commissurae et artus 
(digitorum), Cic. N. D. 2, 60: suffra- 
ginum artus, Plin. 11, 45, 101: luxata 
corpora in artus redeunt, id. 31, 6, 
32: dolor artuum, gout, Cic. Brut. 60, 
217: per membra, per artus, in every 
limb and joint, Lucr. 2, 282. Ih. 
Fig.: (from the firmness with which 
the joints are connected) strength, 
power (in gen.): “Emctxappetoy illud 
teneto: nervos atque artus esse sapien- 
tiae, non temere credere, Q. Cic. Petit. 
Cons. Io. Il. Meton.: the limbs: 
quum tremulis anus attulit artubw’ 
lumen, Enn. Ann. 1, 40: tota mente 
atque omnibus artubus contremisco, Cic. 
de Or. 1, 26 fin.: torpor gravis alligat 
artus, Ov. M. 1, 548: salsusque per 
artus sudor iit, Virg. Aen. 2, 173: veste 
stricta et singulos artus exprimente, 
Tac. G. 1. 2. Of plants: stat per 
se vilis sine ullo pedamento, artus suos 
in se colligens, its tendrils, Plin. 14, 
Fos 
arula, ae, f. dim. [ara] a small 
altar: ante hosce Deos erant arulae, 
Cic. Verr. 4, 3. I]. Among the Cam- 
panians, the turf laid round an elm- 
tree, Plin. 19, II, 15. 

arum, VY. aros. 

aruncus, i, m.=xHpvyyos (Dor. dovy- 
yos9, @ goat’s beard: dependet omnium 
mento villus, quem aruncum vocant, 
Plin. 8, 50, 76. 

arundifer (har.), &ra, drum, ad. 
ees fero] reed-bearing : caput, Oy. 
~ 5, 639. 

arundinacéus (har.), a, um, acy, 
[arundo] like a reed ; folium, Plin, rs 
Ty 5: 
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arundinarius (har.), ii, m. [id.] a 
dealer in arundines, Inscr. 

arundinatio (har.), Onis, f. the 
propping up of the vine by reeds, Varr. 
in, RF; 8, 3: Cdub.). 

Srundinétum (harund.), i, . [arun- 
do] a place set with reeds: Cato R. R. 
6, 3: Plin. ro, 8, ro. 

Arundinéus (harund.), a, um, adj. 
[id.] made of or abounding in reeds, 
reedy : arundinea silva, Virg. Aen. Io, 
410: paniculae, Plin. 8, 32, 50: cuneoli, 
Col. 4, 29, to: ripae, Stat. Th. 6, 174. 
Poet.: arundineum carmen, @ shep- 
herd’s song, Ov. Tr. 4, I, 12. Ih. st- 
milar to @ reed: radix, Plin. 24, 16, 


3. 
Srundinosus (har.), a, um, adj. 
abounding in reeds: Cnidus, Cat. 36, 


13. 

Aarundo (har.), inis, f. a reed, cane 
(slenderer and taller than canna), Cato 
R. R. 6, 3: the common reed: Arundo 
donax, Linn., and its varieties, Plin. 17, 
20, 33 : and the same is referred to, id. 
16, 36, 66-67, with the following ex- 
ceptions: 1, laconicus=Arundo ver- 
sicolor, Mill. Q, characias et plotias= 
A. Phragmites, Linn., and varieties. 

8, obliqua, juxta terram se spargens, 
elegia=Ar. (or Calamagrostis) epigeios, 
Linn. 4, Indica, id. 16, 36, 65=the 
bamboo, Bambusa arundinacea, Linn. 
Some have referred the arundo from the 
panicle of which the Orchomenian linen 
was made (id. 19,1, 2) to Arundo do- 
nax, Linn.: others to the cotton-grass, 
Eriophorum angustifolium, Linn. It 
seems probable that the ancients also 
included many species of Panicum or of 
Cyperus under the names of Arundo 
and Calamus, v. Calamus. |. Erat 
summa inopia pabuli, adeo ut foliis ex 
arboribus strictis et teneris arundinum 
tadicibus equos alerent, Caes. B. C. 
3, 58: longa parvae sub arundine can- 
nae, Oy. M. 8, 335: Calydonius amnis 
redimitus arundine crines, ib.9,3- II. 
Meton. for anything made of reed: 
an angling rod: haec laqueo véucres, 
haec captat arundine pisces, Tib. 2, 6, 
23. 9, lime-twigs for catching birds : 
parati aucupes cum arundinibus fuerunt, 
Petr. Sat. 40,6. Fig.: duae unum ex- 
petitis palumbem: perii, arundo alas 
verberat, Pl. Bac. 1, 1, 17. 8, the 
shaft of an arrow: quod fugat, obtu- 
sum est, et habet sub arundine plum- 
bum, Ov. M. 1, 471. Hence, an arrow: 
mque cor hamata percussit arundine 
Ditem, ib. 5, 384: haeret lateri letalis 
arundo, Virg. Aen. 4, 73. ° 4, @ pen: 
inque manus chartae, nodosaque venit 
arundo, Pers. 3, 11. Fig.: arundo 
tristis, @ severe style, Mart. 1, 4, 10. 

5, a reed or Pan-pipe, ovpryé : 
junctisque canendo vincere arundinibus 
servantia lumina tentat, Ov. M. 1, 684: 
agrestem tenui meditabor arundine Mu- 
sam, Virg. E. 6, 8. 6, a flute (made 
of the kéAap.os avAntexds, Theophr. 4, 
12): Ov. M. 6, 384. Ya weaver’s 
comb made of reed: stamen secernit 
arundo, ib. 6, 55 (cf. Smith’s Ant. 1100). 
8, a reed for brushing down cob- 
webs: Pl. Stich. 2, 2, 23. 9, a prop 
Sor vines: Varr. yitve ds 97,2. 10. 
thatch: Vitr. 2, 1. 11, @ stick for 
chastising: Prop. 4,7, 25: Petr. S. 134, 
3. 12, a splint used in setting broken 
bones: Suet. Aug. 80. 13. a mea- 
suring rod: Prad, Psych. 826. 14, 
a piaything for children, a hobby-horse : 
equitare in arundine longa, Hor.S. 2, 3, 
248. {In some MSS. and inser. harundo 
is found, which may be a dialectic va- 
riety 3 ef. harena for arena.) 
arundulatio (har.), v. arundinatio. 

Arura, %, t= dpoupa, & cornfield, 
Mare. Emp. 8. 

aruspex, Vv. haruspex. 

urva, ae, f. (sc. terra) an arable 
field, cornfield : Naey. in Non. 192, 30: 

aca. ID. ; 
arvalis, ¢: adj. arvum | pertaining 
wo cultivated field: hence ¥ratres Ar- 
vales, a college of twelve priests: Vra- 
tres Arvales dicti sunt, qni sacra pub- 
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arva, Varr. L. L. ith’s 
Ant, 138). 5, 15, 25 (v. Smith’s 

ar-vého, exi, ectum, 3. v. a. (an old 
form for adveho) to carry to: Cato R. 
R. 138. 

arviga (harv.), ae, m. a ram for 
Sacrifice; aries, quod eum dicebant apyv 
veteres, nostri arviga, hince arvignus . . 
. . +» In hostiis eam dicunt arvigam (or 
arvigem), qfae cornua habeat, Varr. 
L. L, 5, 19, g8, Miiller. Also written 
harviga, Fest. s. v.: haruga, Don. Ter. 
Phorm. 4, 4, 28: ariuga, Vel. Long. 
2233 P. v. Aries. 

arvina, ae, f. grease, fat; defined 
by Servius, the hard fat, which lies be- 
tween the skin and the flesh: pinguis, 
Virg. Aen. 4, 627. I]. greasiness, 
Jatness, in gen.: Prud. Cath. 7, 9: Sid. 
Ep. 8, 14. [In the Eugubine Tables we 
find the word written arvia.] 

arvix, igis, v. arviga. 

arvum, i, ”. (sc. solum) [aro] an 
arable field, cultivated land: nec scibat 
ferro molirier arva, Lucr. 5, 932: prata 
et arva et pecudum greges diliguntur 
isto modo, quod fructus ex eis capi- 
untur, Cic. N. D. 1, 44, 122: Numidae 
pabulo pecoris magis quam arvo stu- 
dent, Sall. J.go: ne perconteris, fundus 
meus, optime Quincti, arvo pascat he- 
rum, Hor. Ep. 1, 16, 2: arva per annos 
mutant, et superest ager, Tac. G. 26. 
Fig.: muliebria arva, Lucr. 4, 1103: 
genitale arvum, Virg. G. 3, 136. Il. 
Meton.: a region, country : aspicis en, 
praeses, quali jaceamus in arvo, Ov. 
Pont. 4, 4, 3: Circaea arva, id. M. 14, 
348: Peneia, ib. 12, 209 : pomosa, Prop. 
4,7, 81. For pascuum, pasture-ground: 
arvaque mugitu sancite boaria longo: 
nobile erunt Romae pascua vestra fo- 
rum, the forum boarium at Rome, Prop. 
4,9, 19. Arva Neptunia, the sea: Virg. 
Aen. 8, 695: land, shore: nec pisces 
(queunt) vivere in arvis, Lucr. 3, 786: 
jamque arva tenebant (angues), Virg. 
Aen. 2, 209. 

arvus, 2, um, adj. [instead of aruus 
from aro] that has been ploughed, but 
not yet sown, arable: arvum quod ara- 
tum necdum satum est, Varr. R. R. 1, 
29: aut arvus est ager, aut consitus, 
aut pascuus, aut florens, Isid. Orig. 15, 
13: agri, arvi et arbusti et pascui, lati 
atque uberes, Cic. Rep. 5, 2. 

arx, arcis, f., a keep, stronghold, cita- 
del, equivalent to the Greek aKxpotorts : 
arce et urbe orba sum, Enn. in Cic. Tusc. 
3,19, 44: minora castra, inclusa majori- 
bus, castelli atque arcis locum obtine- 
bant, Caes. B. C. 3, 66: quum Tarento 
amisso, arcem tamen Livius retinuisset, 
Cic. de Or. 2, 67, 273: arx intra moenia 
in immanem altitudinem edita, Liv. 45, 
28. In Rome the are was on the 
northern summit of the Capitoline hill, 
and the Capitolium, or temple of Ju- 
piter, on the southern summit (Vv. 
Smith’s Ant. 139): est aedes Veiovis 
Romae inter arcem et Capitolium, Gell. 
5,12: arx et Capitolium, Cic. Cat. 4, 9: 
id. Verr. 5, 72: Liv. 2, 7. ‘The auspices 
were taken on the arx at Rome, Liv, 1, 
18: cum in arce augurium augures 
acturi essent, Cic. Off. 3, 16, 66. 2. 
‘As citadels were the usual abodes of 
tyrants, Meton.: tyranny: cupidi ar- 
cium, Sen. Thyest. 342: nondum attigit 
arcem, juris et humani culmen, Lucan. 
4,593. 9, Proverb.: arcem facere 
e cloaca, to make much ado about no- 
thing, Cic. Sest. 4o. I]. Fig.: de- 
Sence, protection, refuge, bulwark, etc. : 
Castoris templum fuit te consule arx 
civium perditorum, id. Pis. 5, 11: haec 
urbs lux orbis terrarum atque arx om- 
nium gentium, id. Cat. 4,6: arx finiti- 
morum, Liv. 7, 29: tribunicium auxi- 
lium et provocationem, duas arces liber- 
tatis tuendae, id. 3, 45: arx ad aliquid 
faciendum, id. 28, 3: eam urbem pro 
arce habiturus Philippus adversps Grae 
ciae civitates, id. 33, 14: quasi arx 
aeternae dominationis, ‘Tac. A. 14, 31- 

JI. since citadels were usually on 

| heights, arx came to mewn generally, a 


lica faciunt propterea, ut fruges ferant 
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summit or height, especially of a moun- 
tain: celsa sedet Aeolus arce, Virg. 
Aen. I, 56: summa locum sibi legit in 
arce, at the very top, Ov. M. 1, 27: Par- 
nasi constitit arce, ib. 1, 467: Rhipaeae 
arces, Virg. G. I, 240: septemque una . 
sibi muro circumdedit arces, ib. 2, 535 : 
primus inexpertas adiit Tirynthius 
arces, t.¢. Alpes, Sil. 3, 496. Of the 
citadel of heaven: quae pater ut swn- 
ma vidit Saturnius arce, Ov. M. 1, 163 : 
sideream mundi qui temperat arcem, 
id. Am. 3, 10, 21. Of the heavens 
themselves: aetheriae arces, id. I'r. 5, 
3, 19: arces igneae, Hor. Od. 3, 3, Io. 
Of temples erected on an eminence: 
dextera sacras jaculatus arces, ib. I, 2. 
3. Of the head: arx corporis, Sen. Oed. 
185. Fig.: (rare): celsa mentis ab 
arce, Stat. S. 2, 2, 131: summae laudum 
arces, Sil. 13, 771: ubi Hannibal sit, 
ibi caput atque arcem totius belli esse, 
Liv. 28, 42: arx eloquentiae, Tac. Or. 
to. [Arx is derived by the ancient 
gramm. from arceo: Varr. L. L. 5, 32, 
42: Serv. Virg. Aen. 1, 20: the rootis 
the same as the Greek épxos.] 

aryténa or ariiténa, also contr. 
artena, ae, f.=apyraivy, a vessel for 
taking up liquids, a ladle: arytenam 
sive artenam vas ab hauriendo sic ap- 
pellabant, Fest. s.v. 

arythmus, or, more correctly 
arhythmus, a, um, adj. [a, without 
pvOuds, measure, rhythm] not rhyth- 
mical, irregular: alia tempora sunt, 
quae eurhythmica nominantur, alia 
quae arhythma, Capel. 9, p. 328. 

as, assis, m. (nom. assis, Don Ter. 
Ph. 1,1, 9), a unit. As a standard of 
weight, a@ pound, divided into 12 parts, 
viz.: uncia, an ounce; sextans, one-sixth 
or 2 ownces; quadrans, 3 ownces; triens, 
4 ounces ; quincunx, 5 ownces; semis, 
the half, 6 ounces ; septunx, 7 ounces ; 
bes, 8 ownces ; dodrans, 9 ounces ; dextans 
or decunx, 1oounces; deunx, II ownces. 

||. As a coin, the as was, acc. to 

the ancient custom of weighing money, 
originally a pound weight of uncoined 
copper (asses librales or aes grave), 
afterwards gradually reduced in weight. 
(Respecting these reductions, as well as 
respecting the as in general, v. Smith’s 
Ant. 139 seq.) The small value of the 
as after the last reduction led to the 
word being used in various phrases to 
denote anything worthless: quod non 
opus est, asse carum est, Cato in Sen. 
Ep. quod (sc. pondus auri) si com- 
minuas, vilem redigatur ad assem, Hor. 
S. 1, x, 43 : Viatica ad assem perdiderat, 
to the last farthing, id. Ep. 2, 2, 27: ad 
assem impendium reddere, Plin. Ep. 1, 
15: rumores omnes unius assis aesti- 
mare, Cat. 5,3. Hence the proverbs : 
Assem habeas, assem valeas, your worth 
is estimated by your possessions, Petr. 
S. 17, 6. Assem elephanto porrigere 
or dare, to offer something hesitatingly 
to a superior. August. in Quint. nes 
39 (cf. Plin. 8, 5,5). III. As @ square 
or long measure: an acre, Col. 5, 1, 9 
sq.: proscindere semissem, iterare as- 
sem, Plin. 18, 19, 49 70. 2. 2, a foot, 
Cole 55n3¢ IV. th divisions of money 
among heirs, efc., the as, with its 
parts, was used to designate the por- 
tions. ‘Thus, heres ex asse, is sole heir ; 
heres ex semisse, he who receives half; 
heres ex dodrante, he who receives threc- 
fourths of the inheritance : and so heres 
ex besse, triente, quadrante, sextante, 
etc. : ex semiuncia, ex sextula, ex dua- 
pus sextulis, etc., Ulp. Dig. 28, 5, 5°! 
Suet. Caes. 83: Cic. Caec. 6: Nerva 
constituit, ut tu ex triente socius esses, 
ego ex besse, Procul. Dig. 17, ?» "6: 
bessem fundi emere ab aliquo, Julian. 
26, 21, 2, 39: quadrans et semissis 
fundi, Paul. ib. 6, 1, 8. Hence pine sb 
or in assem, %7 all, entirely, complereny : 
ex asse aut ex parte possidere, Blacers 
Dig. 2, 8, 15: vendere fundum in BBBEIDs 
Modest. Dig. 20, 6, 9: Col. 2, 125 7° © 
in asse fiuunt octo menses et dies decem, 
ib. (Hence, Fr, and Eng. ace, in dice 


and cards.) 
Q3 


ASA 


asa, V. ara. 

asaroticus, a, um [asarotum] per- 
taining to mosaic work: asaroticus la~ 
pillus, a little mosaic stone, Sid. Carm. 
23, 56. 

Asarotum, i, n.= dcdpwror, a floor 
laid in mosaic: Stat. S. 1, 3, 36: cf. 
asarotos oecos=acdpwros oiKos, Plin. 
36, 25, 60. 

Asarum, i, v.= doapov, hazel-wort, 
wild spikenard: Asarum europ., Linn. : 
Plin. 12, 13, 273 21,6, 16. » 

asbestinum, i, 7. (sc. linum) = a- 
oBéotivor, an incombustible cloth, pro- 
bably made of flexible asbestos, not of 
vegetable nature, as supposed by Pliny, 
19, I, 4- 

Pattie, i, m. (se. lapis) =doBeoros 
(incombustible), a stone of an tron-gray 
colour, found in Arcadia, perh. ami- 
anthus, Plin. 37, 10, 54. : f 

ascalabotés, ac, m.—=acxaraBwrns, 
akind of lizard, the Gecko, also called 
stellio, Lacerto Gecko, Linn.; Plin. 29, 

oe 
‘ ascalia, ae, f.=acxarla, the edible 
part of the artichoke, Plin. 21, 16, 54. 
ascalonius, a, um, adj. of Ascalon: 
ascalonia caepa, a shalot, Allium Ascal- 
onicum, Linn., Col. II, 3, 57. 

a-scalpo (ads.), 3. v.n. to scratch 
at: aurem, App. Met. 6, p. 176. 

ascaulés, is, m.—=daoxavays, a bag- 
piper: Mart. to, 3, 8. 

ascendens (adsc.), entis, Part. [as- 
cendo] adj.: ascendens machina, a ma- 
chine for ascending, a scaling-ladder : 
Vitr. 10, 19. |]. In law, ascendentes 
are the kindred in an ascending line 
(parents, grandparents, etc.), opposed 
to descendentes (children, grandchildren, 
ele.): Paul. Dig. 23, 2, 68. : 

ascendibilis (adsc.), e, adj. [as- 
cendo | that can be ascended or climbed: 
semita, Pomp. in Schol. Stat- Theb. 10, 
84I. 

a-scendo (adsc.), ndi, nsum, 3. v. 7. 
(in MSS. escendo is often found where 
editt. have ascendo) [scando] to climb 
up, mount up, ascend. Mostly with 
in; but also with ad and acc. and 
absol. With im: ascendi in lembum, 
Pl. Merc. 2, 1, 35: in navem, Nep. 
Them. 8, 6: in Amanum (urbem), Cic. 
Fam. 15, 4, 8: in equum, id. de Sen. ro 
jim.: in concionem, id. Att. 4, 2, 3. 
With ad: ad Gitanas, Epiri oppidum, 
Liv. 42, 38. With acc.: navem, Ter. 
Ad. 4, 5, 69: classem, Tac. A. 2, 95: 
montes altos, Lucr. 6, 469: summum 
jugum montis, Caes. B.G. 1, 21: adver- 
sam ripam, Cic. Div. 1, 28: murum, 
Caes. B. G. 4, 27: equum, Liv. 23, 14. 
Also pass.: si mons erat ascendendus, 
Caes. B. C. 1, 79: ascenso simul curru, 
Suet. Tib. 2 jin. Absol.: ex locis 
superioribus desuper suos ascendentes 
protegebant, Caes. B. C. 1, 49: qua fe- 
fellerat ascendens hostis, Liv. 5, 47. 

Il. Fig.: with im: in summum 
locum civitatis, Cic. Clu. 55. With ad: 
aut a minoribus ad majora ascendimus, 
aut a majoribus ad minora delabimur, 
id. Part. 4, 12: ad hunc gradum ami- 
citiae, Curt. 7, I, 14. With acc.: ex 
honoribus continuis familiae unum gra- 
dum dignitatis ascendere, Cic. Mur. 24. 
Poet.: ascendere thalamum, 7. e. ma- 
trimonium contrahere, Val. Fl. 6, 45. 
Absol. : ad summam amplitudinem per- 
venisset, ascendens gradibus magistra- 
fuum, Cic. Brut. 81, 281: gradatim 
ascendit vox, id. de Or. 3, 61: usque ad 
nos contemptus Samnitium pervenit, 
supra non ascendit, Liv. 4, 30. 9. 
Super, supra aliquem or aliquid ascen- 
dere, to surpass, to stand higher (only 
in Tacitus): liberti ibi super ingenuos 
et super nobiles ascendunt, Tac. G. 25: 
supra tribunatus et praeturas et consu- 
latus ascendere, id. Or. 7. : 

ascensibilis (adsc.), e, adj. that 
may be ascended: iter, Coel. Aur. Tard. 
3,1. 

ascensio (adsc.), nis, 7. [ascendo] 


a climbing up, an ascending, ascent: | 


ai hirundininum nidum ascensionem 


ut faceret, Pl. Rud. 3, 1, 6: graduum, | 


Ot 


ASCISCO 


Vitr. 9, 1, p. 208. Fig.: quorum (ora- 
torum) quae fuerit ascensio, et quam in 
omnibus rebus difficilis optimi perfectio, 
a rising, a soaring, Cic. Brut. 36, 13". 

ascensor (adsc.), Oris, m. [id.] one 
who ascends : montis Dominici, Hier. in 
Rufin. 1. 

ascensus (adsc.), a, um, Part. [as- 
cendo]. ; 

ascensus (adsc.), tis, m. [id] a 
climbing up, an ascendimg, ascent: 
primos prohibere ascensu coeperunt, 
Caes, B. G. 5, 32: homines audaces ab 
ejus templi aditu atque ascensu repu- 
listi, Cic. Dom. 21 : summi fastigia tecti 
ascensu supero, Virg. Aen. 2, 303: as- 
census siderum, a rising of the stars to 
our hemisphere, Plin. 29, 4, 15. Also 
in plur.: hostes partim scalis ascensus 
tentant, Liv. 36, 24. Fig.: ollisque ad 
honoris amplioris gradum is primus 
ascensus esto, Cic, Leg. 3, 3: olla prop- 
ter quae datur homini ascensus in coe- 
lum, ib. 2, 8. il. Meton.: a place 
for ascending, an ascent, approach : in- 
ambulans atque ascensu ingrediens ar- 
duo, Cic. de Or. 1, 61, 261: ascensus dif- 
ficilis atque arduus, id. Verr. 4, 23: 
qualis esset natura montis, et qualis in 
circuitu ascensus, Caes. B. G. I, 21: 
quae aedes tribunal habent et ascensum, 
a flight of stairs, ascent: Vitr. 4, 7, 
p-93. Fig.: in virtute multi ascensus, 
many degrees, Cic. Planc. 25. ; ; 

ascétéria, orum, 2. plu. = aoKnynty- 
pia, an abode for ascetics, a hermitage, 
Cod. Just. 1, 3, 33. 

ascétriae, arum, f. plu.—=aoKyjrprae, 
Female ascetics, Novell. Constit. Just. 
123. 

ascia, ae, f.. an axe or hatchet: 
ROGVM ASCIA NE POLITO, Fragm. XII. 
Tab. in Cic. Leg. 2, 23: Plin. 7, 56, 5%. 
Prov.: asciam sibi in crus impingere 
or illidere, to cut one’s own legs, Petr. 8S. 
14, 16. I]. @ mattock, a hoe: asciae 
in aversa parte referentes rastros, Pall. 
Is 435 3¢ Hl. @ mason’s trowel: Vitr. 
4, 2: Pall. 1, 14. The phrases sub 
ascia posuit; consummatum hoc opus 
sub ascia est; sub ascia o7 ad asciam 
dedicatum ; occur often in sepulchral 
inscriptions, and are supposed to mean 
that the tomb was consecrated before 
its building was finished. [Gr. aéim; 
O. H. G. sahs, sax; Germ. axt; Eng. 
axe.) 

ascio, I. v.a. [ascia no. 3] to pre- 
pare with a trowel: calcem, Vitr. 7, 2. . 

a-scio (adsc.), 4. v. a. to take to or 
associate with oneself: socios adscire, 
Virg. Aen. 12, 38: asciri per adoptionem, 
Tac. A. I, 3: asciri in societatem Ger- 
manos, id. H. 4, 24: asciri inter com- 
ites, ib. 4, 80: milites ascire, id. Agr. 
1g. [This verb is only found in the 
infinitive, and was probably formed by 
the Romans on false analogy from the 
perfect tenses of ascisco.] 

a-scisco (adsc.), Ivi (in class. Lat. 
never ii), Itum, 3. v. a. to approve or 
adopt anything (sciscendo assumere) : 
quum jussisset populus Romanus ali- 
quid, si id ascivissent socii populi ac 
Latini, Cic. Balb. 8, 20: quas (leges) 
Latini voluerunt, asciverunt, ib. § 21: 
quibus (scitis) ascitis susceptisque, id. 
Leg. 2, 5: tu vero ista ne asciveris, 
neve fueris commenticiis rebus assensus, 
id. Acad. 2, 40, 125: ne labar ad opinio- 
nem, et aliquid asciscam et comprobem 
incognitum, ib. 2, 45, 138. I]. to 
receive or admit a person in some ca- 
pacity (as citizen, ally, son, etc.): per- 
ficiam ut hunc A. Licinium non modo 
non segregandum, quum sit civis, a nu- 
mero civium, verum etiam, si non esset, 
putetis asciscendum fuisse, id. Arch. 2 
Jin.; Numam Pompilium regem alieni- 
genam sibi ipse populus adscivit eum- 
que ad regnandum Romam Curibus ac- 
civit, id. Rep. 2, 13: aliquem patro- 
num, id. Pis. 11, 25: socios sibi ad id 
bellum Osismios asciscunt, Caes. B. G, 
3, 9: gener inde provecto annis ascitus, 
Liv. 21, 2: ascivit te filium non vitri- 
cus sed princeps, Plin. Pan. 7; aliquem 
successorem, Suet. 'Tib. 23 jin. In the 
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histt. with in (in civitatem, societatem, 
senatum, nomen, éfc.): asciti simul ia 
civitatem et patres, Liv. 6, 40: simul 
in civitatem Romanam et in familias 
patriciorum ascitus, Tac. A. II, 24: 
aliquem in numerum patriciorurm, ib. 
a5: in nomen, ib. 3, 30: in bona et 
nomen, Suet. Galb. 17. With inter: 
inter patricios, Tac. Agr. 9. [I]. In 
gen.: to admit into one’s society, asso- 
ciate: also, of things, to appropriate, 
adopt : nemo oppressus aere alieno fuit, 
quem non ad hoc incredibile sceleris 
foedus asciverit, Cic. Cat. 2, 4 jfin.: ex- 
sulibus omnium civitatium ascitis, Hirt. 
B. G. 8, 30: Veientes voluntarios un- 
dique ad spem praedae asciverunt, Liv, 
4, 31: in conscientiam facinoris pauci 
asciti, Tac. H. 1, 25. Poet.: asciscere 
for asciscere se or ascisci, to join or 
unite oneself to: ascivere tuo comites 
sub numine divae centum omnes nemc- 
rum, Grat. Cyneg. 16. 92. Of things: 
quae neque terra sibi ascivit, nec max- 
umus aether, appropriated, Lucr. 5, 
474: sibi oppidum, Cic. Verr. 4, 10: 
adsciscere peregrinos ritus, to adopt, 
Liv. 1, 20: nova verba, Hor. Ep. 2, 2, 
11g: quod ipsa natura asciscat et repro- 
bet, Cic. Fin. 1, 7, 23. 1V.—arrogo, to 
assume or arrogate something to one- 
self (very rare): eos illius expertes 
esse prudentiae, quam sibi asciscerent, 
id. de Or. 1, 19, 87: eloquentiae landem 
uni sibi adsciscere, Tac. A. 14, 52. 
ascités, 2¢, m.=dacximys sc. Udpoy, 
a kind of dropsy, Coel. Aur. Tard. 3, 8. 
ascitus (adsc.), a, um, Part. [as- 
cisco] approved, adopted, etc.: of 
speech: assumed, affected: in eo na- 
tivum quemdam leporem esse, non as- 
citum, Nep. Att. 4. 
ascitus (adsc.), iis, m. [id.] an ac- 
ceptance, reception: Cic. Fin. 5, 7. 
ascius, a, um, adj.=dacxos (with 
out shadow): loca, countries under the 
equator, Plin. 2, 73, 75. 
asclépiadéus, a, um, adj. pertain- 
tng to Asclepiades: metrum Asc., As- 
clepiadean verse (e.g. Hor. Od. 1, 1): 
Diomed. p. 508 P. 
asclépias, Adis, F.=doKdrnmias, the 
common swallow-wort, Asclepias Vin- 
cetoxicum, Linn.: Plin. 27, 5, 18. 
asclépion, ii, n. a medicinal herb 
named from Aesculapius, "AcKAnzmios, 
panaces asclepion = Laserpitium hirsu- 
tum, Lank.; Plin. 25, 4, 11. 
ascOpéra, ae, /.—= aoxomjpa, & 
leathern sack or wallet: Suet. Ner. 45. 
a-scribo (adscr.), psi, plum, 3. v. a. 
to add to or insert in a writing : constr. 
absol., with dat., ad or in with ace., or 
with in and abl.: antiquior dies in tuis 
ascripta literis, Cic. Q. Fr. 3, 1, 3: 
Terentia salutem tibi plurimam ascri- 
bit, ib. 1, 5 fin.: hoc tibi respondeo: 
ascripsisse eundem Sullam in eandem 
legem: SI QVID, etc.: id. Caec. 33: no- 
men suum in albo profitentium citha- 
roedorum jussit ascribi, Suet. Ner. 21. 
Esp. of superscriptions and in- 
scriptions: non credo ascripturum 
esse MAGNO, Cic. Agr. 2, 20: novo si 
marmori ascripserunt Praxitelem suo, 
Phaedr. 5, prol. 6: tumulo publice ex- 
structo ascripserant, Pro libertate eos 
occubuisse, Suet. Aug. 12 jin. Il. 
Fig. : to ascribe, attribute, impute, etc. : 
hoc incommodum Scipioni ascribendum 
videtur, Cic. Inv. 1, 49: pamaces Diis 
inventoribus ascriptum, Plin. 25, 4, 11. 
2. to place to one’s credit, to fix, 
appoint: eidem (servo) ascripsisse le- 
gatum, bequeathed to him, Plin. Ep. 
4,10. Poet.: culpam lues, olim quum 
ascriptus venerit poenae dies, Phaedr. 4, 
11, 8. So ascribere sibi aliquid, fo 
apply something to oneself: qui facere 
quae non possunt, verbis elevant, ascri- 
bere hoc debebunt exemplum sibi, id. 
ve NG Ill. fo enrol, enter in a List, 
as citizen, soldier, colonist, ete.): as- 
cribi se in eam civitatem voluit, fe de 
entered, received as citizen, Cic. Arch. 4: 
si qui foederatis civitatibus ascripti 
fuissent, ib.: urbanae militiae ascribe. 
| batur, Tac, H. 2, 94: colonos Venusiam 
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ascripserunt, Liv. 31, 49: coloniam de- 
duxit ascriptis veteranis, Suet. Ner. 9. 
So also of ambassadors: .Phaedr. 4, 
zy, 16. IV. Fig.: to reckon or 
number in a class, include among: 
Satyris poétas, Hor. Ep. 1, 19, 4: or- 
dinibus Deorum, id. Od. 3, 3, 35: anti- 
quis temporibus, Tac. Or. 17: ad hoc 
genus ascribamus etiam narrationes 
apologorum, Cic. de Or. 2, 66: admiratus 
eorum fidem tyrannus petivit, ut se ad 
amicitiam tertium ascriberent, id. Off. 
3, 10, 45: tu vero ascribe me in talem 
numerum, id. Phil. 2, 13: suae alicujus 
sententiam, id. Opt. Gen. Or. 6: Jovi 
aquila ascribitur, is attributed to, Plin. 
Io, 5, 6. 

ascriptitius (adscr.) (-cius), a, wm, 
adj. {ascribo] enrolled or received in 
any community (as citizen, soldier, 
etc.): novi et ascriptitii cives, Cic. N. D. 
3, 1§ jin.: ascriptitii (also, accensi) 
soldiers of the reserve, Fest. s. v.: as- 
criptitii servi, slaves attached to the 
ae transferred with tt, Cod. 11, 
47, 0. 
ascriptio (adscr.), dnis, f. [id.] an 

ition in writing : Cic. Caec. 33. 

ascriptivus (adscr.), a, um, adj. [id. 
no. 3] enrolled as a (supernumerary) 
soldier (cf. ascriptitius and accensus) : 
Pl. Men. 1, 3, 2. 

ascriptor (adscr.), ris, m. [id. no. 
I] one who approves or subscribes to 
anything (rare): ascriptores legis agra- 
riae, Cic. Agr. 2, g: venalis ascriptor et 
subscriptor tuus, id. Dom. 19. 

aseriptus (adscr.), a, um, Part. 
faseribo}: civis, a naturalised citizen, 

ic. Arch. 4: of colonists: veterani 
Tarentum et Antium ascripti, enrolled 
for Tarentum, etc., Tac. A. 14, 24. 
Adj. prescribed, fixed: ascriptus dies, 
Phaed. 4, 10, 7. 

ascyroides, is, ‘N.—= aoxvpoedés, a 
plant” similar to the ascyron, Tutsan, 
Hypericum Androscemum, Plin. 27, 5, 
20. 

ascyron, i, n.=doxvpov, a plant, 
also called androsaemon, Sé. John’s- 
wort, Hypericum montanum, Linn. ; or 
HH. ciliatum, Lam.: Plin. 27, 4, 10. 

Asella, ae, f. dim. [asina] a small 
she-ass: Ov. A. A. 3, 290. 

asellilus, i, m. double dim. [asel- 
lus] a small, young ass: Arnob. 3, p. 
109. 

asellus, i, m. dim. [asinus] a litéile 
ass, an ass’s colt: asellus onustus auro, 
Cic. Att. 1, 16: tardus, Virg. G. 1, 273: 
lente gradiens, Ov. M. 11,179. Prov.: 
narrare fabulam surdo asello, to preach 
to the deaf, Hor. Ep. 2, 1,199. Fig.: 
of a sensualist, Juv. 9, 92. I], the 
name of two stars in the constellation 
Cancer: Plin. 18, 35, 80. Hl. @ sea- 
Jjish, which has been referred to the 
gade, or three-bearded cod, gadus tricir- 
rhatus, Bloch.: by others to the hake, 
Merlucius vulgaris, Flem.: Varr. L. L. 
5, 12, 23: ch. Plin. 9,14, 28. Prov.: 
post asellum diaria non sumo, after 
delicious fare I take no common food, 
Petr. 24. , 

Asémus, 2, um, adj. donpmos (with- 
out sign): asema tunica, without the 
purple stripe, Lampr. Alex. Sev. 33 fin. 

asia, 2¢, f. Among the Taurini, rye, 
Secale cereale, Linn.: Plin. 18, 16, 40. 

asiané, adv. in the Asiatic manner: 
asiane loqui, Quint. 12, Io, 17. 

Asiani, orum, m. plu. orators whose 
style is Asiatic (cf. Asiaticus), Quint. 
52, 10, i. 

Agiaticus, 4, um, adj. —’Aovartkds, 
Asiatic: Asiatica persica, an Asiatic 
Sruit, a kind of peach : Plin. 15,12, 11 + 
also absol. Asiatica, Col. 10, 412: 
Asiaticum genus dicendi, a florid, ori- 
ental style of speaking, Cic. Brut. 95 
(cf. Asiani). 

Asilus, i, m. @ gad-fly, horse-fly, 
for iabanus, Tabanus bovinus, Linn. ; 
Virg. G. 3, 147. 

Asina, 2¢, f. (dat. and abl. plur. 


asinabus rest only on the assertion of 


Prise. p. 433 P.: Rhem. Pal. 1365 ib., 
anid Phoe, p. 1707, ib.: asinis, Plin. £1, 
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49, 95), [asinus] a she-ass: Varr. R. 
R. 2, 8, 1: Plin. 8, 44, 69. 

asinalis, e, adj. thay asinine, stu- 
pid: asinali verecundia ductus, App. 
M. 4, p. 153. 

asinarius, a, um, adj. [id.] per- 
taining to an ass: asinaria mola, Cato 
R.R. 10, 4. Subst.: asinarius, ii, m. 
an _ass-driver, Cato R. R. 10, 1. 
_ asininus, a, um, adj. [id.] pertain- 
mg to an ass: asininum stercus, Varr. 
R.R. 1, 38, 2: asininus pullus, an ass’s 
foal, ib. 2, 8: pilus, Plin. 8, 21, 30: 
asinina pruna, an inferior kind of 
plum, Plin. 15, 13, 12: inepta prorsus 
et asinina cogitatio, Apul. M. 6. p. 184. 

asinus, i, m. an ass: Cic. N. D. 2, 
64: Plin. 8, 43, 68. Prov.: qui asi- 
hum non potest, stratum caedit, of 
blind revenge, Petr. 45: in tegulis, of 
an odd appearance, ib. 63: ad lyram, of 
an awkward man, acc. to Varr, in Gell. 


3. 10. 2, Asinus indicus, uno cornu 
armatus, the rhinoceros? Plin. 11, 
37, 45. I], Meton.: a@ dolt, block- 


head: neque ego homines magis asinos 
unquam vidi, Pl. Ps. 1, 2, 4: qaid nunc 
te, asine, literas doceam? Non opus est 
verbis sed fustibus, Cic. Pis. 30. [-inus is 
a suffix, as in ac-inus, circ-inus, dom- 
inus : hence it appears that the root is 
AS; Germ. esel; Eng. ass.] (Hence, 
Fr. dine.) 

asinusea, ae, f. an inferior kind of 
grape, Plin, 14, 3, 4 no. 9. 

Asio, Onis, m. a long-horned owl, 
Strix otus, Temm.: Plin. 10, 23, 33. 

asomatus, a, um, adj. =acwmaros, 
incorporeal: Mart. Cap. 3 init. 

asOotia, ae, f.=dowrteia, dissolute- 
ness, sensuality, Gell. 10, 17. 

asotus, i, m.—dowrTos, a sensualist, 
a debauchee, Cic. Fin. 2, 7, 22. 

aspalathus, i, m.= doradabos, a 
thorny shrub, whose bark and roots 
yielded a fragrant oil, supposed by 
some to be Spartium aspalathoides, 
Willd. ; by others to be Convolvulus 
scoparius, Linn.: Plin. 12, 24, 52. 

aspalax, icis, m.= acmddaé, an 
herb now unknown, Plin. 19, 6, 31. 

asparagus (aspbaragus, App. Herb. 
84), 1, m.—=aomdpayos (ac.), aspara- 
gus: Cato R. R. 6, 3: velocius quam 
asparagi coquuntur, Suet. Aug. 87. = 1, 
asparagus hortensiorum  lautissima 
aura, Plin. 19, 8,42: A. officinalis, Linn. 

9, corruda, id. 20, 10, 43: A. tenui- 

folius, Linn. 8, asparagus in totum 
spina est, id. 21, 15, 54: A. aphyllus, 
Linn. 4, asparagus gallicus, batis, 
ib. 50: some think this is purslane, 
Portulaca oleracea, Linn.: others that 
it is samphire, Crithmum maritimum, 
Linn. (the same as Batis marina). —[I. 
@ sprout, a shoot, probably what is now 
called by botanists, a turio, Plin. 23, I, 
1]: 21,15, 54. 

aspargo, inis, v. aspergo. } 

aspectabilis (adsp.), e, adj. [as- 
pecto] that may be seen, visible (rare) : 
corporeum et aspectabile iternque trac- 
tabile, Cic. Tim. 4: animal, ib. U. 
worthy to be seen: nihil esse aspecta- 
bilius, App. Apol. p. 282, 14. A 

aspectamen (adsp.), inis, m. [id.] 
a look, a sight: Claud, Mam, de Statu 
An. 2, 12. , Sa, 

aspectio (adsp.), nis, f. [aspicio] 
a look, a view: Fest. s.v. spectio. 

aspecto (adsp.), avi, atum, I. v. 
Sreq. act. [id.] to look at repeatedly or 
attentively, to gaze at: quaeso edepol 
hue me aspecta et responde mihi, Pl. 
Most. 4, 3, 32: quid me aspectas? Cic. 
Planc. 42; ollum aspectari, claro qui 
incedit Vonays, is gazed upon, Lucr. 3, 
46: stabula aspectans regnis excessit 
avitis, gazing upon, Virg. G. 3, 228. 

|]. Fig.: to observe, pay attention 

to: jussa principis aspectare, Tac. A. 1, 
4. II], Of site: to face, lie towards : 
collis, qui adversas aspectat desuper 
arces, Virg. Aen. 1, 420: mare, quod 
Hiberniam ingulam aspectat, Tac. A. 
12, 32. 

aspectus (adsp.), a, um, Part. [as- 
picio . 
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aspectus (adsp.), iis, m. (gn 
aspecti, Att. in Re, 485, 21 a 
sing. aspectu, like jussu. mana, ete., 
Virg. Aen. 6, 465): [id.] [PActe 
a seeing, looking at, a glance, sight 
view : hic primo aspectu inanimum 
quiddam se putat cernere, Gic. N. D. 
2, 35, 90: urbs situ est praaclaro ad 
aspectum, id. Verr. 4, 52 jin.: lubricos 
oculos fecit (natura) et mobiles ut as- 
pectum, quo vellent, facile converte- 
rent, id. N.D. 2, 57. In plur.: sic 
orsus Apollo mortales medio aspectus 
Sermone reliquit, Virg. Aen. 9, 657. 
2. the sense of sight: coelum ita 
aptum est, ut sub aspectum et tactum 
cadat, Cic. Tim. 5: aspectum omnino 
amittere, to go blind, id. Tusc. 1, 30, URSA 
Tes caecae et ab aspectus judicio re- 
motae, id. de Or. 2, 84, 357. 3. the 
sensible horizon: portus prope in as- 
pectu urbis inclusi, within sight, id. 
Welter ay 5523 Il. Pass. (é. e. trans- 
ferred to the object seen): visibility, 
appearance: siderum, Plin. 2, 68, 68. 
2, Meton.: the look, aspect, mien, 
countenance: quadrupes aspectu truci, 
Pac. in Cie. Div. 2, 64: pomorum ju- 
cundus aspectus, Cic. N. D. 2, 63: Oce- 
anus cruento aspectu, Tac. A. 14, 32: 
herba aspectu roris marini, with the 
appearance of, Plin. 24, 19, 113: car- 
bunculi aspectus nigrioris, id. 34, 7, 25: 
aspectus discolor, id. 31, 2, 20. 
as-pello (absp.), 3. v. a. to drive 
away: eos, qui advorsum eunt, aspel- 
lito, Pl. Mere. 1,2, 5. Fig.: metum 
alicui aspellere, id. Capt. 3, 3, 4. 
aspendios, ii, m.—= aorévé.0s, a 
kind of vine, Plin. 14, 18, 22. 
asper, Gra, érum, adj. (aspra=as- 
pera, Knn.: aspris = asperis, Virg. Aen. 
2, 379: aspro=aspero, Pall. Insit. 67): 
1, Of touch: rough, uneven (opp. 
to levis or lenis): lingua aspera tactu, 
Luer. 6, 1149: loca aspera et montuosa, 
Caes. B.C. 1, 66: asperi colles, ib. 3, 
43: in locis (spectatur) plani an mon- 
tuosi, leves an asperi, Cic. Part. Or. 10 


jin.: quid judicant sensus? dulce, ama- 


rum: lene, asperum, id. Fin. 2, 12, 
36: tumulus asperi soli, Liv. 25, 
36: asperum mare, rough, id. 37, 16: 
asperus numus, new, not worn, Suet. 
Ner. 44: barba, Tib. 1, 9, 32: sentes, 
Virg. Aen. 2, 379: rubus, id. E. 3, 89: 
mucro, Lucan. 7, 139: aspera arteria, 
the windpipe (v. arteria), Cic. N. D. 2, 
54. Of carvings or bas-relief: as in 
Gr. tpaxvs: aspera signis pocula, Virg. 
Aen. 9, 263: signis exstantibus asper 
antiquus crater, Ov. M. 12, 235: ebur, 
Sen. Hipp. 899: balteus, Val. Fl. 5. 
578: cingula baccis, Claud. Laud. Stil. 
2, 89. Fig.. of climate, efc.: aspera 
coelo Germania, severe, Tac.G. 2: aspera 
glacies, Virg. I. 10, 49: hiems, Ov. M. 
11, 490: Phasis, frozen, Claud. Ruf. 1, 
375: asper meus victus sane est. Sen- 
tesne esitas? Pl. Capt. I, 2, 85: aspera 
tussis, producing hoarseness, Mart. 11, 
86, 1. Subst. asperum, i, n. an wn- 
even, rough place: aspera maris, Tac. A. 
4, 6: per aspera et devia, Suet. Tib. 60. 
Also in superl.: asperrimo hiemis Tici- 
num usque progressus, Tac. A. 3, 5. 

|], T'ransf. from the touch to other 
senses. Of taste: harsh, sour, bitter, 
pungent: asper sapor maris, Plin. 2, 
100, 104: quo plures nuclei fuere, hoc 
est asperius, id. 19, 6, 34: asperrimum 
piper, id. 12, 7, 14: acetum quam as- 
perrimum, id. 20, 9, 39. 2. Of sound : 
harsh, grating, ete. : eo ge 
nus lene, asperum, Cic. de Or. 3, 57, 216: 
litera aspera, the letter R, Ov. I. 5, 481. 
In rhet. wneven, rugged: quidam prae- 
fractam et asperam compositionem pro- 
bant, Sen. Hp. 114: duram potius atque 
asperam compositionem malim esse 
quam. effeminatam et enervem, Quint. 
In gramm., spiritus asper, 


9, 4, 142. : 
the “aspirate, Prise. p. 572 P. 3, Of 
smell: sharp, pungent : herba odoris 
asperi, Plin. 24, 8, 41. Wh. Fig.: of 


moral qualities: rude, harsh, violent, 

unkind, savage, wayward : homo aspet 

et durus, Cic. ‘usc. 2, 7, 17? Quos na 
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tura putes asperos atque omnibus ini- 
quos, id. Planc. 16, 4o: orator trucu- 
lentus, asper, maledicus, id. Brut. 34, 
129: homipes asperi et montani, Caes. 
B.C. 1, 57: aspera Juno, Virg. Aen. 1, 
279: juvenis monitoribus asper, Hor. 
A. P. 163: patres vestros, asperrimos 
illos ad conditionem pacis, Liv. 22, 59: 
cladibus asper, ecasperated, Ov. M. 14, 
485: asperaque it illi difficilisque Ve- 
nus, unpropitious, Tib. 1, 9, 20+ aspera 
Pholoe, coy, skittish, Hor. Od. 1, 33, 6 
So of principles, tenets, etc., rigid, 
austere: doctrina (sc. Stoicorum) non 
moderata, nec mitis, sed paulo asperior 
et durior, Cic. Mur. 29: (Stoici) horri- 
diores evadunt, asperiores, duriores et 
oratione et verbis, id. Fin. 4, 28, 78: 
(Cato) asperi animi et linguae acerbae 
et immodice liberae fuit: sed rigidae 
innocentiae, Liv. 39, 40: (Carthago) 
studiis asperrima belli, Virg. Aen. 1,14: 
virgo aspera, 7. ¢. Diana, Sen. Med. 87. 
And of discourse : harsh, biting : aspe- 
rioribus facetiis perstringere, Cic. Planc. 
14: aspera verba, Tib. 4, 4, I4: VOX, 
Cuntiey, x. 9, Of animals: wild, 
savage, fierce: (anguis) asper siti, Virg. 
G. 3, 434: bos aspera cornu, 7. e. mi- 
nax, ib. 3, 57: lupus dulcedine san- 
guinis asper, Ov. M. 11, 402: tigris 
aspera, Hor. Od. 1, 23, 9: (equus) asper 
frena pati, Sil. 3, 387. IV. Of cir- 
cumstances or situations: critical, ad- 
verse, calamitous, perilous, etc.: in 
dies gravior atque asperior oppugnatio 
erat, Caes. B.G. 5, 45: in periculis et 
asperis temporibus, Cic. Balb. 9: qui 
labores, pericula, dubias atque asperas 
res facile toleraverant, Sall. C. 10: 
mala res, spes multo asperior, ib. 20: 
venatus, Virg. Aen. 8, 318: bellum, 
Sall. J. 48: pugna, Virg. Aen. 11, 635: 
fata, ib. 6, 883 : odia, ib. 2,96. Absol. 
multa aspera, Prop. 1, 18, 13: Hor. Ep. 
I, 2,21. (Hence, Fr. dpre.} 
aspératio, onis, /. roughness: aspe- 
ratio oris, Macr. 4, 12. 
aspéré, adv. roughly. Fig.: harshly, 
severely, rudely: M. Cato aspere apud 
popuium Rom. et vehementer est locus 
tus, Cic. de Or. 1, 53. Comp. id. Att. 
9, 15. Sup. ib. 2, 22. 
asperatus, a, um, Part. [aspero]. 
a-spergo (adsp.) (in MSS. some- 
times aspargo), ersi, ersum, 3. v. a. 
[spargo] to scatter or strew upon: or 
of liquids, to sprinkle upon: to bestrew, 
besprinkle, bespatter. The constr. is 
twofold: 1. the thing scattered is 
expressed by the acc. (or nom. with 
verb. pass.), that on which it is scate 
tered by the dat. 2. the former is 
expressed by the abl.; the latter by the 
acc.(or nom. with verb pass.). |, with 
acc. and dat. Aequor Ionium glaucis 
aspergit virus ab undis, Lucr. 1, 720: 
guttam bulbo, Cic. Clu. 26, 71: liquor 
aspersus oculis, Plin. 12, 8, 18 : corpus 
floribus aspersis veneratus est, Suet. 
Aug. 18: pecori virus, to infect, poison, 
Virg. G. 3, 419: huc tu jussos asperge 
sapores, ib. 4,62. Sometimes in with 
acc. instead of dat.: pigmenta in tabula 
aspergere, to dash in, Cic. Div. 1, 13 fin. 
2, Fig.: to cast upon, mingle with : 
quum clarissimo viro nonnullam lauda- 
tione tua labeculam aspergas, fasten 
upon, Cic. Vatin. 17, 41: ne qua ex tua 
summa indignitate labes illius dignitati 
aspersa videatur, ib. 6, 15: notam alicui, 
Ulp. Dig. 37, 14, 17 fin.: si illius (sc. 
Catonis majoris) comitatem et facilita- 
tem tuae gravitati severitatique asper- 
seris, mingled, Cic. Mur. 31 fin.: huic 
generi orationis aspergentur etiam sales, 
id. Or. 26. So of an inheritance: to be- 
ueath, set apart for: Aebutio sextu- 
am aspergit, id. Caec. 6, 17. Poet.: 
alas, to spread, extend: lacteus ex- 
tentas aspergit circulus alas, Claud. VI. 
Corns. Hon. 175. I]. with abl. and 
acc.: ah, guttula pectus ardens mihi 
aspersisti, Pl. Epid. 4, 1, 28: quas 
(sedes) nec nubila nimbis aspergunt, 
Tuer. 3, 20: ne aram sanguine asper- 
geret, Cic. N. D. 3, 36, 88: vaccam se- 
mine, Liv. 41, 13; sanguine mensas, 
) 
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Ov. M. 5, 40: imbre lutoque aspersus, 
Hor. Ep. 1, 11,12: (Mons Ida) primo 
parvis urbibus aspersus erat, dotted over 
with, Mela, 1, 18, 2. 9, Fig.: to 
asperse, defile, sully, stain: hune tu 
vitae splendorem maculis aspergis istis? 
Cic. Planc. 12, 30: istius facti non 
modo suspicione sed ne infamia quidem 
est aspersus, id. Coel. 10: aspergebatur 
etiam infamia, Nep. Alc. 3 fin.: aliquem 
lingua, Auc. Her. 4, 49, 62: e@ quibus 
imus amet quavis aspergere cunctos, 
Hor. 8. 1, 4, 87. II]. to fill: aures 
gemitu, Val. Max. 3, 3, 10.1 ext. audi- 
tiuncula quadam aspersus, informed, 
instructed, Gell. 13, 19, 5. é 
aspergo (adsp.) (in MSS. sometimes 
aspargo) inis, f. [aspergo] a sprink- 
ling, besprinkling: aquarum, Ov. M 
4, 108: sanguis virides aspergine tinx- 
erat herbas, ib. 3, 86: aspergine et gelu 
pruinisque rumpuntur (tofi), Plin. 36, 
22, 48: aspergo parietum, the moisture, 
sweat upon wails, Cato R. R. 128. 
Fig.: omni culparum aspergine liber, 
Prud. Apoth. 1005. I]. Meton. : 
that which is sprinkled, drops : hic ubi 
sol radiis advorsa fulsit nimborum as- 
pergine contra, opposite to the falling 
rain, Lucr. 6, 525: objectae salsa spu- 
mant aspargine cautes (the spray), Virg. 
Aen. 3,534. 
aspéritas, atis, f. [asper] wneven- 
ness, roughness, opposed to lévitas: 
saxorum asperitates, Cic. N. D. 2, 39: 
locorum, Sall. J. 75: linguae, Plin. 11, 
37, 64: ventris, id. 37, 79: faucium, 
id. 30, 4, 11: animae, hoarseness, id. 
22, 24, 51: also absol.: bibitur rhacoma 
contra asperitates, id. 27, 12, 165: 
ob asperitatem hiemis, the severity, 
Tac. A. 4, 56: frigorum, id. Agr. 
12: asperitas luti, dryness of the clay, 
Vitr. 2, 3: vasa anaglypta in asperita- 
temque excisa, in bas-relief, Plin. 33, 
11,49. Q, Of taste: harshness, sharp- 
ness, tartness: vini, Plin. 14, 19, 24: 
aceti, id. 9, 35, 58: aquarum, the brack- 
ish taste of water, id. 12, 9, 20. 3: 
Of hearing: shrillness, harshness of 
tone: vocis, Lucr. 4, 553: soni, Tac. G. 
3. 4, Of sight: inequality, contrast: 
aspectus ejus scenae propter asperitatem 
eblandiretur omnium vVisus, on accownt 
of the contrast of light and shade, Vitr. 
4, 5: intercolumniorum, id. 3, 3. Il. 
Fig.: of moral qualities: rowghness, 
severity, harshness, fierceness: si quis 
ea asperitate est et immanitate naturae, 
congressts ut hominum fugiat atque 
oderit, Cic. Am. 23, 87: artibus inge- 
nuis pectora mollescunt, asperitasque 
fugit, Ov. Pont. 1, 6, 8: asperitatis et 
invidiae corrector, Hor. Ep. 2, 1, 129: 
asperitas agrestis, ib. 1, 18, 6. 9. 
Of speech: oratio in qua asperitas 
contentionis oratoris ipsius humanitate 
conditur, Cic. de Or. 2, 53: judicialis 
asperitas, ib. 2, 15, 64: verborum, Ov. 
M. 14, 526. 8, Of circumstances : 
adversity, calamity, difficulty, . etc. : 
in his vel asperitatibus rerum, vel an- 
gustiis temporis obsequar studiis nos- 
tris, Cic. de Or. 1, I, 3: asperitas belli, 
Sall. J. 29: remedii, Tac. A. 1, 44. 
aspériter, adv. old form for aspere, 
roughly, harshly : Naev.in Non. 513, 21. 
asperitudo, v. aspritudo, 
aspernabilis, e, adj. [aspernor] 
worthy of contempt, despicable: Att. 
in Non. 179, 33: Gell. 16, 8, 16. 
aspernamentum, i, m. [id] a 
despising: Tert. adv. Mare. 4, 14. 
aspernanter, adv. contemptuously: 
Amm. 31, 4. Comp. Aug. Mus. 4, 9. 
aspernatio, Gnis, f. [aspernor] con- 
tempt, disdain (rare) : aspernatio rati- 
onis, Cic. Tusc. 4, 14: naturalis asper- 
natio, Sen. Ep. 121 sub fin. 
aspernator, doris, m. [id.] a de- 
Spiser, contemner: divitum, Tert. adv. 
Mare. 4, 15. 
aspernor, atus, 1. v. dep. act. [ab 
spernor, like aspello for abs-pello, as- 
porto for abs-porto] to kick awa ", 
Spurn, reject, despise: alicujus fami- 
liam, Ter. Ph. 2, 3, 24: gustatus id, 
quod valde dulce est, aspernatur ac 
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. 
respuit, Cic. de Or. 3, 25, 99: nemo 
bonus qui vos non oculis fugiat, auribus 
respuat, animo aspernetur, id. Pis. 20: 
voluptatem appetit ut bonum: asper- 
natur dolorem, ut malum, id. Fin. 2, 10, 
31: querimonias aspernari, contemnere 
ac negligere, id. Verr. 4, 51: diis asper- 
nantibus placamina irae, Liv. 7, 3: de- 
ditionem, id. 8, 2: panem, Suet. Ner. 48 
jin.: imperiom, Curt. Io, 5, 13: asper- 
nari furorem alicujus atque crudelitatem 
a suis aris atque templis, to avert (a 
rare signif.), Cic. Clu. 68 fin. Fig.: qui 
colore ipso patriam aspernaris, deny, 
id. Pis. 1. With Inf. as object: illa 
refert vultu non aspernata rogari, Stat. 
S.1, 2, 105: dare aspernabantur, Tac. 
A. 4, 46. Pass.: qui habet, ultro ap- 
petitur, qui est pauper, aspernatur, Cic. 
Frgm. in Prisc. p. 792 P.: regem ab 
omnibus aspernari, Auc. Bell. Afr. 93. 

aspéro (aspro, Sid. Ep. 4, 8), avi, 
atum, I. v.a. [asper] to make rough, 
uneven, harsh: asserculi asperantur, ne 
sint advolantibus lubrici, Col. 8, 3, 6: 
tum enim (apes) propter laborem aspe- 
rantur, become rough, Varr. R. R. 3, 16, 
20: (vinum myrtites) limum dysente- 
ricae passionis medicabiliter asperare, 
Pall. 3, 31,2: et glacialis hiems aqui- 
lonibus asperat undas, roughens, Virg. 
Aen. 3, 285. [|]. to sharpen, whet : sa- 
gittas inopia ferri ossibus asperant, 
point, Tac. G. 46: pugionem vetustate 
obtusum asperari saxo jussit, id. A. 15, 
54: abruptaque saxa asperat, Lucan. 6, 
gol. lll. Fig.: to make fierce, to 
rouse up, excite: Sirius asperat ignes, 
Val. Flacc. 5, 368: indomitos praeceps 
discordia fratres asperat, Stat. Th. 1, 
137: hunc quoque asperavere carmina 
in saevitiam, Tac. A. 1, 72 jin.: ne 
lenire, neve asperare crimina videretur 
to aggravate, ib. 2, 29: iram victoris, 
id. H. 2, 48. > 

aspersio (adsp.), onis, f. [aspergo] 
a sprinkling: aspersione aquae, Cic, 
Leg. 2, 10, 24. Of the laying on of 
wee : aspersio fortuita, id. Div. 1,1, 

nN. 

coi (adsp.), a, um, Part. [as 
pergo ]. 

aspersus (adsp.), tis, m. [id] a 
sprinkling (only in abl.): calidae aquae, 
Plin. 8, 37, 56. 

aspérigo, inis, f. [asper] a plant 
with prickly leaves, Asperugo procum- 
bens, Linn. ; Plin. 26, 10, 65. 

asphaltion, ii, n.=daeddArior, bi- 
tuminous clover, Psoralea bituminosa, 
Linn.; Plin. 21, 9, 30. 

asphodélus (ilus, Pall. 1, 37> 2), H 
m.= arpddedros, the asphodel, a kind of 
lily-shaped plant with many tubercles 
at the root, Asphodelus ramosus, Linn. , 
Plin. 21, 17, 68. 

a-sPicio (adsp.), exi, ectum, 3. v. a. 
(aspexit= aspexerit, Pl. Asin. 4, 1, 25), 
to look at, to behold, see: with ad, acc., 
or absol. 1, With ad (ante-class.) : 
aspice ad me, Pl..Capt. 3, 4, 38: ad ter- 
ram, id. Cist. 4, 2, 25: ad sinistram, id 
Mere. 5, 2, 38: ad Scrofam, Varr. R. R. 
I, 2) 20. 2. With acc.: aspice hoe 
sublime candens, Enn. in Cic. N. D. 2, 
2: faciem, Pl. Pseud. 1, 2,9: aspicite 
ipsum, contuemini os, Cic. Sull. 27: sic 
furtim nonnunquam inter se aspicie- 
bant, id. Cat. 3, 5 fin.: aspicis me ira- 
tus, id. Phil. 2, 30 fin. : aspiciunt oculis 
Superi mortalia justis, Ov. M. 13, Jo: 
aspice nos hoc tantum, look on us this 
much only, Virg. Aen. 2, 690: Lacedae- 
monii, quos nemo Boeotiorum ausus fuit 
aspicere in acie, to look them in the 
face, Nep. Ep. 8: odi celebritatem, 
fugiS homines, lucem aspicere vix pos- 
sum, J can hardly bear to live, Cic. Att. 
3, 7. Fig.: lumen aspicere, to be born: 
ut propter quos hance suavissimam lu- 
cem aspexerit, eos indignissime luce 
privarit, id. Rosc. Am. 22 jim, In 
Plaut. with contra: aspiciam aliquem 
contra oculis, Cas 5, 3,2: aspice dum 
contrame, Most. 5,1,56. §, Absol: 
postquam aspexi, illico cognovi, Ter, 
Heaut. 4,1, 43. []}. Fig. : of locality: 


) to face, lie towards: tabulatum aspiciat 


- meridiem, Col. 8, 8, 2: cryptoporticus 


. 
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non aspicere vineas, sed tangere vide- 
tur, Plin. Ep. 5,6: ea pars Britanniae, 
quae Hiberniam aspicit, Tac, Agr. 24. 
{Il. to consider, survey, inspect, 
contemplate, etc.: hujus ut aspicerent 
cpus admirabile, Ov. M. 6, 14: Boeotiam 
atque Euboeam aspicere jussi, Liv. 42, 
37: Ap. Claudium legatum ad eas res 
aspiciendas componendasque senatus 
mnisit, id. 42, 5: 
rebus obscuritas, ut eas non penitus vir 
ingenio cernat, si modo aspexerit, Cic. 
de Or. 3, 31, 124: quin aspice, quantum 
aggrediare nefas, consider well, Ov. M. 
7,70: qui semel aspexit, quantum di- 
missa petitis praestent, Hor. Ep. 1, 7, 
96: qualem commendes, etiam atque 
etiam aspice, ib. 1, 18, 76: si genus as- 
picitur, Saturnum prima parentem feci, 
ts considered, Ov. F. 6, 29. IV. to 
look upon with respect, admiration: 
erat in classe Chabrias privatus, sed 
eum magis milites quam qui praeerant, 
aspiciebant, Nep. Chabr. 4. 
aspilates, ae, m = aomAdrys, an 
Arabian precious stone, Plin. 34, 10, 54. 
aspiramen (adsp.), inis, x. [aspiro 
a breathing : hence, poet. a@ communi- 
cating : asp. formae, Val. Fl. 6, 465. 
aspiratio (adsp.), dnis, f. [id] a 
breathing to or wpon: ventorum, Lact. 
7, 3 jin. Fig.: superni numinis, 
favour Amm. 15, 2: animantes aspira- 
tione aéris sustinentur, by breathing the 
sir, Cic. N. D. 2, 33: aspiratio coeli, 
the skyey influences, id. Div. I, 5). 
[I]. evaporation, exhalation: quae 
omnia fiunt et ex coeli varietate et ex 
disparili aspiratione terrarum, ib. 1, 36, 
79. lll. In gramm.: a breathing, 
aspiration: ita majores locutos esse, 
ut nusquam nisi in vocali aspiratione 
uterentur, Cic. Or. 48; Quint. 1, 5, 19. 
Meton.: the letter H itself, Prisc. p. 
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a-Spiro (adsp.), avi, atum, I. v. n. 
and act. , v. n. to breathe or blow 
upon: with ad, the dat. or absol.: ad 
quae (granaria) nulla aura humida ex 
propinquis locis aspiret, Varr. R. R. 1, 
57: utne ad eum frigus aspiret, Cels. 
2, 17: pulmones tum se contrahunt 
aspirantes, tum respiratu dilatant, ex- 
haling, Cic. N. D. 2, 55: lenius aspirans 
aura, Cat. 68, 62: aspirant aurae in 
noctem, towards night, Virg. Aen. 7, 8: 
tibia aspirat choro, accompanies, Hor. 
AL P04: 2. In gramm.: to aspi- 
rate a letter: diu servatum ne conso- 
nantibus aspiraretur, Quint. 1, 5, 20. 
jl. Fig.: to be favourable to, to 
assist, sustain: aspira mihi, Tib. 2, 1, 
35: quibus aspirabat amor, id. 2, 3,71: 
aspirat primo fortuna labori, Virg. Aen. 
2, 385: Di coeptis aspirate meis, Ov. M. 
1, 3. Also absol.: magno se praedicat 
auxilio fuisse, quia paululum in rebus 
difficillimis aspiravit, Auc. Her. 4, 34. 
Il. Meton.: to endeavour to reach 
or attain, to aspire to, approach: with 
ad, in, a local adv., or absol.: quid 
enim quisquam ad meam pecuniam me 
invito aspirat? Cic. Verr. 1, 54 fin.: tu 
ad eum Ciceronem nunquam aspirasti, 
id. Pis. 5 fin.: omnes aditus tuos inter- 
clusi, ut ad me aspirare non posses, id. 
Tusc. 5,9 fim: aspirare in curiam, id. 
Verr. 2, 31: incampum, id. Sull. 18, 52: 
ae non modo intrare, verum etiam aspi- 
cere aut aspirare possim, id. Caec. 14: 
bellica laude aspirare ad A fricanum nemo 
potest, approach, id. Brut. 21, 84: haec 
etiam in equuleum conjiciuntur, quo 
vita non aspirat beata, id, Tuse. 5, 5, 13. 
Poet.: with dat.: nee equis aspirat 
Achillis, Virg. Aen. 12, 352: sed non 
incendia Colchis aspirare sinit, Val. Vl. 
4, 534. B. v. act. to breathe or blow 
upon, to infuse, lit. and fig. : Jim10 
ventos aspirat eunti, Virg. Aen. 5, 604 « 
aspiravit auram quandam salutis for- 
tuna, Amm. 19,6: dictis divinum amo- 
rem, Virg. Aen. 8, 3735 novam. pectori- 
bus fidern, Claud. Fesc. 14, 16: nobis 
tantirm ingenii aspiret, Quint. 4 prooem. 
§ 4. 2, Of the gea: lo wash: insula 

aspitatar freto Gallico, Sol. 22, 


neque tanta (est) in }, 


| 4 49 fin. 


multa de suis rebus, id. Parad. 1, 2: sua 


f. [id. 


ASSEDO 


aspis, idis, f. (acc. Gr. aspida, Lucan. 
9, 701: plu. aspidas, Cic. N. D. 3, 19) 
= aonis, the asp, viper: Coluber, Linn. ; 
Plin. 29, 4, 18: aspide ad corpus ad- 
moto, Cic. Rab. Post. 9. 9, a shield, 
Justin. Novell. 85 fin. 

asplénum, i, n. = iomAnvov, a fern 
called ceterach, the chetherak of the 
Persians : Ceterach officinarum, Willd. ; 
Plin. 24, 5, 14. 

asportatio, onis, f. [asporto] a 
carrying away: signorum, Cic. Verr. 


- as-porto (abs-porto), avi, atum, 1. 
v. a. to carry away: simulacrum e 
signo Cereris, Cic. Verr. 4, 49 jin.: 


omnia Salamina, Nep. Them. 2 fin.: 
res regum vehiculis, Liv. 2, 4. Of 
persons: to transport: aliquem trans 
mare, Pl. Merc. 2, 3, 19: quoquo hinc 
asportabitur terrarum, Ter. Ph. 3, 3, 18. 
_aspratilis, e, adj. [asper] rough: 
piscis, with rough scales, P. Val. 5: 
terminus, of a rough stone, Auct. Lim. 
P- 305. 
asprédo, inis, f. [id.] roughness : 
Cels. 5, 28 no. 2 (dub.) 
asprétum, i, . [id.] a rough place: 
ad haec saxa erant, et temere jacentia, 
ut fit, in aspretis, Liv. 9, 24. 
aspritiido (asperitudo, App.), inis, 
roughness: oculorum, Cels. 6 
6 no. 26. 
a-spiio (adsp.), 3. v. a. to spit at or 
upon: a nutrice aspui, Plin. 28, 4, 7. 
assa, V. assus, a, um. 
assarius, a, um, adj. [asso] roasted: 
daps assaria pecuina, Cato R. R. 132, 2. 
assarius, ii, m., an old form for As, 
Gen. plur, assarium, Varr. L. L. ?, 38, 
120s 
assatira, ae, f. [asso] roasted 
meat: Vop. Aur. 49: Apic. 7, 5. 
assécla or asséctila (ads.), ae, 
(com. acc. to Charis, p. 37 P., but found 
only in masc.) [assequor] an at- 
tendant, servant: gen. in a contempt- 
uous sense: a hanger on, sycophant : 
assentatores eorum atque asseclae, Cic. 
Corn. Frgm. in Orell. IV. 2, p. 453: 
cum ei tetrarchiam eripuisset, et asse- 
clae Pergamenio nescio cui dedisset, id. 
Div. 2, 37: quum haec optima lex et ab 
illo socero ejus et ab hoc assecula neg- 
ligatur, id. Sest. 64 fin: Juv. 9, 48. 
assectatio (ads.), onis, f. Pimecior] 
an (assiduous, respectful) attendance 
(as that of clients, etc.): in petitionibus 
opera atque assectatio, Cic. Mur. 34. 
Il. observation, study: coeli assec- 
tatio, Plin. 2, 20, 18. ; : 
assectator (ads.), doris, m. [id.] an 
attendant, follower (in a good sense) : 
quidam vetus assectator ex numero 
amicorum, Cic. Verr. 2, 11: hujus au- 
tem rei (sc. assectationis) tres partes 
sunt: una salutatorum, quum domum 
veniunt ; altera deductorum, tertia as- 
sectatorum, who are always im attend- 
ance upon the candidates, Q. Cic. Pet. 
Cons. 9: cancer dapis assectator, Plin. 
9, 42, 66. I]. Fig.: a disciple: sa- 
pientiae, 7. e. philosophus, Plin. Sy 1s 
21: eloquentiae, ib. 29, 1, 5: auditor as- 
sectatorque Protagorae, Gell. 5, To. 
as-sector (ads.), atus, I. v. dep. act. 
[assequor] to accompany, Sollow, at- 
fend (esp. of the friends of candidates) : 
quum aedilitatem P. Crassus peteret, 
eumque major natu, etiam consularis, 
Ser. Galba assectaretur, Cic. de Or. 1, 
56, 239: quum assectaretur, Num quid 
vis? oceupo, as he kept on following 
me, Hor. 8. 1, 9, 6: omuis inferioris 
Germaniae miles Valentem _assecta- 
batur, Tac. H. 2, 93 fin.: omnibus offi- 
ciis Pompeium assectatus est, Suet. Caes. 
19. Ij, Assectari feminam, to follow 
a woman (considered as an. injury): Ulp. 
Dig. 47, 10, 15, § 22. Pass.: assectari 
ge omnes cupiunt, Enn. in Prise. p. 792. 
assecula (ads.), ae, m. Vv. assecla. 
assecutor (ads.), Oris, m. [assequor] 
an attendant : Cupidinis, Mare. Cap. 9, 
p. 306. 
assedo, onis, m. assessor, Non. 62, 


23, 
a Ht 


ASSENTIO 


asséfolium, ii, n. a plant: also 
called agrostis: App. Herb. 79. ~ 

as-sellor (ads.), atus, 1. v, dep. 
[sella] to go to stool: ut adsellandi 
augeat voluptatem, Veg. 1, 12: id. 2, 
22, 2: and with acc., sanguinem, to 
void, id. 5, 9, I. : 

as-sénesco (ads.), 3. v. incep. to 
grow old: 'Tert. Ixxhort. ad cast. 13. 

as-sensio (ads.), onis, f. [assentior] 
assent, approbation, applause: orationis 
genus exile, nec satis populari assei- 
sioni accommodatum, Cic. Brut. 30, 114: 
crebrae assensiones, multae admirati- 
ones, ib, 84, 290: simulata, Quint. 6, 
3,73. f]. In philos. lang.: a belief 
tn the reality ef sensible appearances : 
nunc de assensione atque approbatione, 
quam Graeci ovykaradercy Vocant, pauca 
dicemus, Cic. Acad. 2, 12: cf. id. Fat. 
tp 

assensor (ads.), dris, m. [id.] he 
who assents to or agrees with: quo- 
tidie commemorabam, te unum in tanto 
exercitu mihi fuisse assensorem, Cic. 
Fam. 6, 21: vindictae, Val. Max, 6, 3 
no. 6: irae, Sen. Hippol. 1207. 
assensus (ads.), a, um, Pari. [as- 
sentior ]. 

assensus (ads.), itis, m. [id.] an 
agreeing with any one, assent, appro- 
bation : assensu omnium dicere, Cic. 
N.D. 2, 2: vulgi assensu et populari 
approbatione, id. Brut. 49 jin.: omnium 
assensu, Liv. 5,9: assensum consequi 
agendo, Plin. Ep. 7,6. In the plur.: 
dicta Jovis pars voce probant: alii 
partes assensibus implent, Ov. M. 1, 
245: hine ingentes exciri assensus, Tac. 
Or. ro jin. I], In philes lang. like 
assensio: an admission of the reality 
of sensible appearances : concedam illum 
ipsum sapientem retenturum assensum, 
nec unquam ulli viso assensurum, Cic. 
Acad. 2, 18, 57. In plur.: dicunt stoici 
sensus ipsos assensus esse, ib. 33 jin. 

If. Poet.: an echo: et vox as- 

sensu nemorum ingeminata remugit, 
VirgaG.3; 45 

assentatio (ads.), onis, f. [assentor] 
a flattering assent, adulation: istaec 
illum perdidit assentatio, Pl. Bacc. 3, 3, 
4: nullam in amicitiis pestem esse ma- 
jorem quam adulationem, blanditiam, 
assentationem, Cic. Am. 25. Plui.: se 
blanditiis et assentationibus in Asinii 
consuetudinem penitus immersit, id. 
Clu. 13: inflatus assentationibus, Liv. 
24, 6. |]. In a good sense (rare): ap- 
probation, assent: Vell. 2, 128: ad neu- 
tram partem assentationem flectere, 
Petr. S. 17. 

assentatiunciila (ads.), ae, 7. dim. 
[assentatio] trivial flattery: assentati- 
unculae ac perjuratiunculae parasiticae, 
Pl, Stich. 1, 3, 75: non vereor ne assen- 
tatiuncula quadam aucupari tuam gra- 
tiam videar, Cic. Fam. 5, 12. 

assentator (ads.), doris, m. [assentor] 
a flatterer : semper enim auget assen- 
tator id, quod is, cujus ad voluntatem 
loquitur, vult esse magnum, Cic. Am. 
26, 98. |]. Fig.: non auctor sed 
assentator mali, one who connives at, 
Tert. adv. Herm. fo. 

assentatorié (ads.), adv. in a flat- 
tering manner, fawningly : dubitare te, 
non assentatorie sed fraterne veto, Cic. 
Opps 215.0; 038 

assentatrix (ads.), icis, f. [assen- 
tor] a female flotterer: scelesta, PI. 
Most. 1, 3, 100. 


assentio (ads.), si, sum, 4. % %. 
(more rare than the deponent form : 
frequens permutatio est, et utroque 
modo efferuntur assentior, assentio, 
Quint. 9, 3, 7) to assent to, agree with, 
approve, etc.: mihi quoque adsunt 
testes, qui illud, quod ego dicam, ad- 
sentiant, Pl. Am. 2, 2, 202: adseusere 
atque iter ineipiunt, Tac. H. 5, 3: ut 
non modo 


ejus semper voluntatibus ( 
cives assenserint, gocii obtemperarint, 
sed etiam venti tempestatesque obse- 
cundarint, Cie. Leg. Man. 16, 48; iis 
assensi, qui mihi lenissima sentire visi 
sunt, id. Fam. 5, 2, 9° assensit precibus 
Rhamnusia justis, Ov. M, 3, 404. Pass: 
9) 


= 


ASSENTIOR 


sapiens sequitur multa probabilia, non 
comprehensa, neque percepta, neque 
assensa, assented to, held as true, Cie. 
Ac. 2, 31, 99. Impers.: Bibulo assen- 
sum est, id. Fam. 1, 2: Fabio assensum 
est, Liv. 24, 45. 
as-sentior (ads.), sensus, 4. v. dep. 
[sentio] (7. q. assentio), to assent to, 
approve, agree: with dat. or absol. : 
assensus sum homini, Lucil. in Prise. 
p. 801: quum saepissime tibi senatus 
maximis sit de rebus assensus, iE ee 
Or. 1, 214: cui (sententiae) sun 
assensi Pann, id. Fam. 10, 16: verbo 
assentiri, Sall. C. 52: omnes assensl 
sunt partibus dividundis, Liv. 25, 30: 
cui non assentior, Quint. 9, 3, 49: ue 
assentiri necesse esset, Suet. Caes. 80. 
With a neut. acc.: non habeo autem, 
quid tibi assentiar, Cic. N. D. 3, 25: 
vitiosum est assentiri quidquam falsum, 
id. Acad. 2, 21: cetera assentior Crasso, 
id. de Or. 1, 9: illud quod a te dictum 
est, valde tibi assentior, ib. 23. 
assentor (ads.), atus, 1. verb. fie. 
[euphon. for assensor, from assentior] 
to assent habitually or in a flattering 
manner, to flatter: alicui, Pl. Am. 2, 2, 
o: (callidus adulator) etiam adver- 
sando saepe assentetur et litigare se 
simulans blandiatur, Cic. Am. 26, 99: 
negat quis? nego: ait? aio. Postremo 
imperavi egomet mihi, omnia assentari, 
Ter. Eun. 2, 2, 22: ita fit, ut is assenta- 
toribus patefaciat aures suas maxime, 
qui ipse sibi assentetur, et se maxime 
ipse delectet, Cic. Am. 26, 97: mihi 
ipse assentor fortasse, id. Fam. 3, II. 
Fig.: Of things: Baiae tibi assentantur, 
flatters you (by changing its climate), 
ib. 9, 12: cui ergo consilio assenta)i- 
mur? Tert. Exh. ad cast. 4. Absol.: 
assentante majore convivaram parte, 
Just. 12, 6. 
asséquéla (ads.), ae, f. [assequor] 
a succeeding, succession: Mar. Vict. p. 
2500 P, 
as-séquor (ads.), séctitus (or séquu- 
tus; Vv. sequor), 3. v. dep. 1, to 
follow on, to pursue: ne sequere, 
assequere, Pl. in Varr. L. L. 6, 7, 71: 
assequere ac retine, Ter. Ph. 5, 8, 89. 
|]. to overtake, come up with: nec 
quidquam sequi, quod assequi nequeas, 
Cic. Off. 1, 31: si es Romae jam me 
assequi non potes, sin es in via, quum 
eris me assecutus, coram agemus, id. 
Att. 3, 5: Pisonem nuntius assequitur, 
Tac. A. 2,75. In the histt. also absol.: 
ut si via recta vestigia sequentes issent, 
haud dubie assecuturi fuerint, Liv. 28, 
16: in Bruttios raptim, ne Gracchus 
assequeretur, concessit, id. 24, 20: non- 
dum assecuta parte suorum, arrived, 
id. 33, 8. Ill. Fig.: to gain, attain 
to: eosdem honorum gradus assecuti, 
Cie. Plane. 25 : immortalitatem, ib. 30/5 
omnes magistratus sine repulsa, id. Pis. 
I, 2: regnum, Curt. 4, 6: nihil quid- 
quam egregium, Cic. de Or. 1, 30: asse- 
eutas virtute, ne segniores viris feminas 
habere Scythae viderentur, Just. 2, 
Q, to equal, rival: Sisenna Clitar- 
chum velle imitari videtur: quem si 
assequi posset, aliquantum ab optimo 
tamen abesset, Cic. Leg. 1, 2 fin.: bene- 
volentiam tuam erga me imitabor, me- 
rita non assequar, id. Fam. 6, 4 fin.: 
ingenium aiicujus aliqua ex parte, Plin. 
Ep. 4, 8: ut longitudo aut plenitudo 
harum multitudinem alterius assequatur 
et exaequet, Auc. Her. 4, 20. 
Of mental operations: to comprehend, 
understand: ut essent, qui cogitatio- 
hem assequi possent et voluntatem in- 
terpretari, Cic. Inv. 2, 47, 139: ratione 
et intelligentia utimur ad eam rem, ut 
apertis obscura assequamur, id. N. D. 
3, 15: ut scribas ad me, quid ipse con- 
jectura assequare, id. Att. 4, 13 A jin: 
quid istuc sit, videor ferme assequi, 
Gell. 3, 1. 
asser, éris, m. a pole, stake, post: 
Vitr. 7, 3: asseres pedum XII. cuspidi- 
bus praefixi in terra defigebantur, Caes, 
B.C.25 2. |]. @ pole on which a litter 
was borne: Suet. Cal. 58. Ht]. a lath, 
Vitr. 4, 2. 
Q8 


ASSERTOR 


assercilus, i, m. dim, (asserculum, 
i, n. Cato) [Lasser] a small beam or 
pole: Cato R. R. 12: Col. 8, 3, 6. 

as-seéro (ads.), sévi, situm, 3. v. a. 
to sow, plant, or set near something 
(rare): vites, Cato R. R. 32 fin.: vitis 
assita ad olus, Varr. R. R. 1, 16 jin.: 
vites propter cupressos ib. 26: lenta 
qui velut assitas vitis implicat arbores, 
Cat. 61, 106: populus assita, limitibus, 
Hor. Ep. 2, 2, 140. i : 

as-séro (ads.), Grii, erlum, 3. v. a. 
lit. to put or goin to. Gen.: as legal 
t.¢.: manum or aliquem manu, in liber- 
tatem or liberali causa or manu, also 
merely manu, and finally absol., to lay 
hands upon, to take hold of a slave and 
declare him free, to liberate (cf. Smith’s 
Ant. 143): asserere manum in liber- 
tatem, Varr. L. L. 6, 7, 68: qui in liber- 
tatem asserebant, Suet. Vitell. 10: se 
asserit in libertatem, Ulp. Dig. 47, 10, 
11 fin.: in his quae asserantur in liber- 
tatem, quia quivis lege agere possit, id 
juris esse, Liv. 3, 45. So in ingenui- 
tatem, Suet. Aug. 74: se ingenuitati, 
Saturn. Dig. 40, 14, 2: si quisquam 
hanc liberali asseruisset manu, Pl. Cure. 
5, 2,68: ego liberali illam assero causa 
manu, Ter. Ad. 2,1, 40: neminem ve- 
nire qui istas assereret manu, Pl. Poen. 
5,6, 11: quum in causa liberali eum, 
qui asserebatur cognatum, suum esse 
diceret, Cic. Fl. 17, 40: assetui jam me, 
rupique catenas, Ov. Am. 3, IT, 3. ed. 
Aliquem in servitutem, to declare cne 
to be a slave by laying the hand upon 
him, to claim as a slave: M. Claudio 
clienti negotium dedit (Ap. Claudius), 
ut virginem in servitutem assereret, 
Liv. 3, 44. I]. Hence, in gen.: to 
free from, to protect, defend: habe ante 
oculos mortalitatem, a qua asserere te 
hoc uno munimento potes, Plin. Ep. 2, 
10: liberatae Italiae asseriique imperii 
nuntius, Flor. 3, 3, 19: post assertam a 
Manlio, restitutam a Camillo urbem, id. 
I, 13, 19: dignitatem, Suet. Caes. 16: 
senatus in asserenda libertate consensit, 
in the restoring of freedom, id. Calig. 
60: namque asserit urbes sola fames, 
makes free, Lucan. 3, 56: hoe focale 
tuas asserat auriculas, i.e. guard 
against the hearing of bad verses, Mart. 
34, 142: non te cucullis asseret caput 
tectum (sc. a basiis), id. 11, 99. 2. 
With acc. and dat.: to appropriate, to 
claim : nec laudes assere nostras, claim 
not for yourself, Ov. M. 1, 462: kaec 
(gaudia) utraque manu complexuque 
assere toto, Mart. 1, 16, 9: and by 
inversion: me assere coelo, claim me 
for the sky, i. e. assert my celestial 
origin, Ov. M. 1, 761. In prose: felicis 
sibi cognomen asseruit, Plin. 7, 43, 44: 
sapientis sibi nomen, Quint. 12, 1, 20: 
sibi artem figurarum, id. 9, 3, 64: ipse 
te in alto isto pinguique secessu studiis 
asseris? are you devoting yourself ? 
Plin. Ep. 1, 3: dominationem sibi, 
Suet. Oth. 9: divinam majestatem sibi, 
id. Calig. 22. Ii]. In gen.: to affirm, 
assert, declare: non haec Colchidos 
asserit furorem, diri prandia nec refert 
Thyestae, Mart. 10, 35: mollissimum 
quemque beatum fore asserebant, Aur. 
Vict. 28, 8: non vacat asserere quae 
finxeris, Quint. Decl. 7, 6. 

assertio (ads.), onis, f. [assero] a 
formal declaration respecting the free- 
dom or sexwitwdle of any person : assertio 
tam a servitute in libertatem, quam a 
libertate in servitium trahi significat, 
Prisc. p. 1208 P.: perfusoriae assertiones, 
unsupported declarations of freedom, 
Suet. Domit. 8: sitne liber qui est in as- 
Sertione, Quint. 3, 6, 57 : ideo nec asser- 
tionem denegandam iis qui in libertatem 
Vvindicabuntur puto, Plin. Ep. ro, Fz 

Il. Gen.: an assertion: deorum 

assertio religiosa, an assertion of the 
existence of God, Arn. 4, D- 141, 

assertor (ads.), dris, m. Lid. 
who formally asserts 
is free or a slave: 1. @ restorer of 
liberty : assertores dicuntur vindices 
alienae libertatis, Don. Ter. Ad. 25,140 
(cf. Smith’s Ant, 143): populo detree- 


] one 
that another 


ASSEVERO 


tante dominationem atque assertores 
flagitante, Suet. Caes. 80: Catoni gia- 
dium assertorem libertatis extorque, 
Sen. Ep. 13. Fig.: @ protector, de- 
liverer, advocate: publicus assertor 
damnis suppressa levabo pectora, Ov. 
R. Am. 73: senatus assertor, Lucan. 4, 
214: assertor generis humani, Suet. 
Galb. g: assertor contra Romanos His- 
paniae, Eutr. 4, 16: assertor dignitatis 
ac potentiae patriciorum, Suet. Lib. 2: 
quaestionis, he who carries an inquiry 
entirely through, Macr. 8. 7, 4. Ih. 
he who claims or declares one to be a 
slave: quum instaret assertor puellae, 


Liv. 3, 46. y 

assertorius (ads.), a, um, adj. [as- 
sertor] pertaining to a restoration of 
Sreedom : lites, Cod. Just. 7, 17, t. 

assertum (ads.), i, 7. [assero] an 
assertion, proof: Marc. Cap. 6, p. 195. 

assertus (ads.), a, um, Part. [as- 
sero, ui]. 

as-servio (ads.), 4. v.n. to serve, 
assist: contentioni vocis asserviunt, 
Cic. Tuse. 2, 24. 

as-servo (ads.), avi, atum, I. v. a. 
to keep, preserve, guard, watch, observe = 
asservatote haec sultis, navales pedes, 
Pl. Men. 2, 2,75: tabulae negligentius 
asservatae, Cie. Arch. 5: corpora (mor- 
tuorum) in conditorio, Plin. 7, 16, 16: 
ignem in ferula, id. 7, 56, 57, § 198: 
thynni sale asservantur, id. 9, 15, 18: 
sinito ambulare, si foris, si intus volent, 
sed uti asserventur magna diligentia, 
let them be watched, Pl. Capt. 1, 2,6: 
acerrime asservabimur, we shall be very 
closely observed, Cic. Att. 10, 16: portas 
murosque, Caes. B.C. 1, 21: ut vinctum 
te asservet domi, Pl. Bace. 4, 4,98: cura 
asservandum vinctum, Ter. Andr. 5, 2, 
24: imperat dum res judicetur, homi- 
nem ut asservent, Cic. Verr. 3, 22 - 
Vitruvium in carcerem asservari jussit, 
Liv. 8, 20. 

assessio (ads.), nis, 7. [assideo] a 
sitiing by (to console): oblitam me 
putas, quae tua fuerit assessio, oratio, 
confirmatio animi mei fracti? Cie. Fam. 
Bly 2A: i i 

assessor (ads.), Oris, m. [id.] he 
who sits by another, an assessor, as- 
sistant: Lacedaemonii regibus suis au- 
gurem assessorem dederunt, Cie. Div. 1, 
43. I]. In law: the assistant of a 
magistrate (v. Smith’s Ant. 143): Paul. 
Dig. 1, 22: Suet. Galb. 14. 

assessorius (ads.), a, um, adj. [as- 
sessor] pertaining to an assessor : Ulp. 
Dig. 47, 10, 5, § 8. 

assesstira (ads.), ae, f. [id.] the 
office of assessor, assessorshtp, Uip. Dig. 
50, 14, 3. 

assessus (ads.), a, um, Pari. [as- 
sideo]. 

agsessus (ads.), ts, m. [assideo] @ 
stiting by: assessu meo, Prop. 4, 11, 


9- 

assestrix, icis, f. [id.] she who sits 
by, a female assistant ; Afran. in Non. 
73, 29. 

assévéranter (ads.), adv. [asse- 
vero] with asseveration, earnestly, em- 
phatically : loqui cum aliquo valde 
asseveranter, Cic. Att. 15, 19. Comp. 
id. Ac. 2, 19. 

asséverateé (ads.), adv. [id.] ear- 
nestly. Gell. 7. 5. 

asséveératio (ads.), Onis, f. [id] a 
vehement assertion, affirmation, asseve- 
ration: omni tibi asseveratione affirmo, 
Cic. Att. 13, 23: confirmatio est nus- 
trorum argumentorum expositio cum 
asseveratione, Auc. Her. 1, 3. 2, In 
gramm.: an asseverating particle : ad- 
jiciebant et asseverationem, ut eu, 
Quint. r, 4, 20. Il. firmress, rigour: 
multa asseveratione coguntur patres, 
Tac. A. 4, 19: accusatio tfamen apud 
patres asseveratione eadem peracta, ib. 
2428s 

as-sévero (ads.), avi, atum, 1. wa 
[severus] lit., to act with carnestness, 
to pursue earnestly: quae est isia de 
fensio? utrum asseveratur in hee, ay 
tentatur, ts t here conducted tm earnest, 
Cic. Verr. 2, ro Il. Of speech: fe 


-et rorem, id. 4, 19, 2: 
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assert strongly, firmly: neminem eorum 
haec asseverare audias, Pl. Mil. 3, 1, 
164: pulere asseverat se ab Oppianico 
destitutum, Cic. Clu. 26 jin.: unum 
illud firmissime asseverabat in exilinm 
se iturum, id. Att. to, 14: constantis- 
sime asseveravit fore, Suet. Vesp. 5. 
Also de aliqua re: neque hoc meum, de 
quo tanto opere hoc libro asseveravi, 
unquam affirmabo esse verius quam 
tuum, Cic. Or. 71 jin. : quemadmodum 
adversarius de quaque re asseveret, id. 
Brut. 54, 208. Fig. : asseverant magni 
artus Germanicam originem, proclaim, 
prove, Tac. Agr. 11: viri gravitatem 
asseverantes, assuming an air of 
gravity, Tac. A. 13,18. HI. to make 
grave or serious: frontem, App. Met. 3, 
p. 135, Io. 

as-sibilo (ads.), 1. v. m. and a. to 
hiss, murmur, whisper at: alno assi- 
bilat alnus, Claud. Nupt. Hon. et Mar. 
68: moto assibilat aére ventus, Aus. 
Mos, 258. Act.: serpens animam as- 
sibilat aris, Stat. Th. 5, 578. 

as-siccesco (ads.), 3. v. incep. to 
become dry: Col. 12, 9, I. 

as-sicco (ads.), 1. v.a. to dry up: 
aliqnid in sole, Col. 12, 15 fin.: nebulam 
lacrimas, Sen. 
Cons. ad Polyb. 26. 

assiculus, Vv. axiculus. 

assidélae (ads.), drum, f. plu. (sc. 
mensae) [assideo] tables at which the 
priests sat and offered sacrifices, Fest. s.v. 

as-Sidéo (ads.), sédi, sessum, 2. v. n. 
and a. [sedeo] to sit by or near: apud 
carbones, Pl. Rud. 2, 6, 48: in Tiburti, 
Cie. de Or. 2, 55, 224. I]. Fig.: to 
stt at one’s side, as attendant, protector, 
nurse, etc.: with dat.: quum lacrimans 
in carcere mater noctes diesque assi- 
deret, Cic. Verr. 5, 43: principes Mace- 
doniae hujus (Plancii) periculo commoti 
huic assident, pro hoc laborant, id. 
Plane, 11 fin.: quum Pompeius P. Len- 
tulo consuli frequens assideret, id. Pis. 
32, 80: ut assidens implumibus pullis 
avis serpentium allapsus timet, Hor. 
Epod. 1, 19: assidere aegrae, Ov. H. 20, 
137: si alius casus lecto te affixit, habes 
qui assideat, Hor. S. 1, 1, 82: assidente 
amantissima uxore, Tac. Agr. 45. HL. 
legal t.t., to assist in the office of judge, 
to be am assessor: rarus in tribunali 
Caesaris Piso, et si quando assideret, 
atrox ac dissentire manifestus, Tac. A. 
ZH Sis IV. to be assiduously engaged 
about: literis, Plin. Ep. 3, 5, 19: gu- 
bernaculis, to sit at the helm, id. Pan. 
81 fin. V. to sit down before a place 
hostilely, to besiege, blockade: constr. 
with dat. or acc.: Gracchus assidens 
tantum Cassilino, Liv. 23,19: moenibus 
assidet hostis, Virg. Cir. 268: muros 
assidet hostis, id. Aen. I1, 304: assi- 
dendo castellum, Tac. A. 6, 43: arces, 
Sil. 9, 623: assidebat oppugnabatque 
oppidum, Gell. 7,1. Pass. : Amisumque 
assideri audiebat, Sall. Hist. Frgm. 
in Prisc. p. 830 P.: assessos Capuae 
muros, Sil. 12, 453. Vj. to resemble 
(only once used in this sense): parcus 
nimiumque severus assidet insano, Hor. 
Ep. 1, 5, 14. 

as-sido, sedi, no perf. part, 3. v.n. 
to sit down, seat oneself: in sella 
apud magistrum, Pl. Bacc. 3, 3, 28: 
assido, accurrunt servi, soccos detra- 
hunt, Ter. Heaut. 1, 1, 72: assidamus, 
si videtur, Cic. Acad. 1, 4, 14: super 
aspidem, id. kin, 2, 18 fin.: aquila in 
culmine domus assedit, Suet. Tib. 14: 
humi assidens, id. Ner. 53. Of an orator 
who, after speaking, sits down: pero- 
ravit aliquando, assedit: surrexi ego, 
Cic. Rose. Am. 22. With acc.: Hiemp- 
sal dextra Adherbalem assedit, sat down 
on his right, Sall. J. 11, 

assidué (ads.), adv. continually, 
constuntly : voces, quas audio assidue 
et quibus intersum quotidie, Cic. Mil. 
24,93. Sup.: assiduissime mecum fuit 
Dionysius Magnes, id. Brut. 91, 316: 
assidue veniebat, kept coming con- 
stantly, Virg. E. 2, 4. 

assidiitas (ads.), atis, 7. pape gl 
a constomt sitting by or near, alten 


ASSIDUUS 


ance: medici assiduitas, Cic. Att. 12, 
33: quotidiana amicorum assiduitas et 
frequentia, Q. Cic. Pet. Cons. 1, 3: 
summa assiduitate quotidiana aliquem 
tractare, Cic. Q. Fr. 1, 3, 8. So of can- 
didates for offices, who paid constant 
attention to the people: altera pars pe- 
titionis, quae in populari ratione versa- 
tur, desiderat nomenclationem, blan- 
ditiam, assiduitatem, Q. Cic. Pet. Cons. 
Ir: assiduitatis et operarum harum 
quotidianarum putat esse consulatum, 
Cic. Mur. 9, 21: valuit assiduitate, 
valuit observandis amicis, valuit. libe- 
ralitate, id. Plane. 2 fin.: id. Verr. 1, 39. 
I], constant presence: statuit (Tibe- 

rius) secedere ut vitato assiduitatis 
fastidio auctoritatem absentia tueretur, 
Suet. Tib. ro. Ill. the continued 
duration of anything : also, recurrence, 
repetition: assiduitate molestiarum 
sensum omnem humanitatis ex animis 
amittimus, Cic. Rosc. Am. 53 fin.: bel- 
lorum, id. Off. 2, 21, 74: epistolarum, 
unbroken correspondence, id. Fam. 16, 
25: orationis, id. Att. 16, 5,2: dicendi 
assiduitas aluit audaciam, id. Inv. 1, 3, 
4: contubernii, Tac. Or. 5: spectacu- 
lorum, Suet. Aug. 43: concubitus, id. 
Dom. 22: ejusdem literae, Auc. Her. 4, 
12, 18. And without gen.: talis in 
remp. nostram labor, assiduitas, dimi- 
catio, assiduity, constant care, Cic. 
Balb. 2 extr. 

assidtio (ads.), adv. continually, 
always : Pl. Cist. 1, 3, 37: Plin. 26, 3, 8. 

assidtio (ads.), 1. v. a. [assiduus] 
to apply constantly: filio flagella, Vul- 
gat. Sirac. 30, I. 

assidtius, i, m. the name of the 
citizens in the five classes of the Servian 
constitution, afterwards called locu- 
pletes, and opposed to the proletarii: 
assiduo vindex assiduus esto; proletario 
civi, quivis volet, vindex esto, Leg. 
XII. Tab. ap. Gell. 16, to: usually de- 
rived by the ancients from as and dare: 
quum locupletes assidnos (Servius) ap- 
pellasset ab aere dando, Cic. Rep. 2, 22: 
id. Top. 2: quibus erant pecuniae sa- 
tis, locupletes, assiduos ; contrarios pro- 
letarios, Varr. in Non. 67, 25: others 
connected the word with sedere: Fest. 
s. v. Assiduus: cf. Charis, p. 58 P. 
Hence‘ for @ rich person: noctesque 
diesque assiduo satis superque est, Pl. 
ATIEST, 15) 1A. |]. Fig.: as adj. for 
jirst-rate or classical: classicus, assidu- 
usque aliquis scriptor, non proletarius, 
Gell. 19, 8, 15. : 

assidtius (ads.), a, um, adj. [from 
assideo, like continuus from contineo] 
one sitting by or near, continually pre- 
sent, in constant attendance: qui adest 
assiduus, Varr. L. L, 7, 5, 99: quum hic 
filius assiduus in praediis esset, Cic. 
Rosc. Am. 7: audivi Romae esse homi- 
nem et fuisse assiduum, id. Att. 4, 8, 
B: campus, assiduis pulsatus equis, 
Ov. M. 6, a assiduus in oculis homi- 
num fuerat, Liv. 35, 10: hostis, assiduus 
magis quam gravis, id. 2, 48: circa 
scholas assiduus, Suet. Tib. 11. So of 
the constant attendants upon candi- 
dates: qui per aetatem ac negotium 
poterunt ipsi tecum ut assidui sint, Q. 
Cic. Pet. Cons. 9, 37: and sarcastically 
of parasites: urbani assidui cives, quos 
scurras vocant, Pl. Trin. 1, 2,165. —_ [I 
continual, unremitting, perpetual : foro 
operam assiduam dare, Pl. Asin. 2, 45 
22: pars terrai perusta solibus assiduis, 
Lucr. 5, 2593: nostros assiduo labore 
defatigarent, Caes. B.G. 4, 41:_ fre- 
quentia, Cic. Plane. 8 jfin.: febricula, 
Plane. in Cic. Fam. to, 21 fin.: assidua 
ac diligens scriptura, Cic, Or. I, 33, 150: 
recordatio, id. Fin, 1, 12, 41: deorum 
assidua insidens cura, Liv. 1, 21: assidua 
senatus tranquillitas, Tac. Or. 38: ste- 
rilitates, Suet, Claud. 18: barbarorum 
incursus, id. Vesp. 8: vasa aure’ assi- 
duissimi usus, id. Aug. 71: ignis, Tib. 
I, 1,6; aqua, Prop. 2, 1, 68: libidines, 
id. 2, 16, 14: ver, Virg. G. 2, 149: 
nubes, Ov. M, 1, 66: gemitus, ib. 2, 
486: noctes, Hor. Epod. 15, 13: retes, 
Juv. 5,95. 
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assignatio (ads.), dnis, f. [assigno] 
a marking out, an assignment, allot- 
ment: haec agrorum assignatio, Cic. 
Phil. 6, 5, 14: popularis assignationis 
modum non excessit, Val. Max. aso 
no. . Plur,and absol.: novae assig- 
nationes, Cic. Phil. 3, 3. 

assignator (ads.), doris, m. [id.] one 
who allots, Ulp. Dig. 38, 4, 3. 

as-significo (ads.), 1. v. a. to show, 
make evident ; olim tonsores non fuisse, 
assignificant antiquorum statuae, Varr. 
RK. R. 2; 11,10: II, £0 denote, point 
out: locum, Varr. in Gell. ro, 1. 

as-signo (ads.), avi, atum, I. v. a. 
to mark out, to assign, to confer upon, 
allot; mihi ex agro tuo tantum assignes, 
quantum corpore meo occupari potest, 
Cic. Att. 3, 19 jfim.: munus humanum 
assignatum a deo, id. Rep. 6, 15 jin.: 
apparitores a praetore assignati, id. 
Verr. 3, 25: quem cuique ordinem as- 
signari e republica esset, eum assignare, 
Liv. 42, 33: equum publicum, id. 39, 
1g: natura avibus coelum assignavit, 
Plin. 10, 50, 72: de assignandis libertis, 
Dig. 38, 4, 1 sq. Esp. of the division of 
public lands: ut ager militibus legionis 
Martiae ita daretur, assignaretur, ut 
quibus militibus amplissime dati, assig- 
nati essent, Cic. Phil. 5, 19 fin. Hence, 
agros assignant (7. e. colonias deducunt, 
Vet. Schol.), Hor. Ep. 2, 1, 8. ll 
Meton.: to ascribe, to impute to (gen 
in a bad sense): nec vero id homini tum 
quisquam, sed tempori assignandum pu- 
tavit, Cic. Rab. Post. 10, 27: ne hoc 
improbitati et sceleri meo potius quam 
imprudentiae miseriaeque assignes, id. 
Q. Fr. 1, 4: and without dat.: me cul- 
pam fortunae assignare, calamitatem 
crimini dare, id. Verr. 5, 50. Ina good 
sense: nos omnia, quae prospera tibi 
evenere, tuo consilio assignare ; adversa 
casibus incertis belli et fortunae dele- 
gare, Liv. 28, 42: Cypri devictae nulli 
assignanda gloria est, Vell. 2, 38: sua 
fortia facta gloriae principis, Tac. G. 14: 
hoc sibi gloriae, Gell. 9, 9 fin. Q. to 
commit to one’s care, to consign, and 
econtr.: to appoint as guardian, etc. 
(rare): quibus deportanda Romam re- 
gina Juno assignata erat, Liv. 5, 22: 
Eumenem assignari custodibus praece- 
pit, Just. 14, 4 jin. Fig.: bonos ju- 
venes assignare famae, to consign them 
to fame, Pl. Ep. 6, 23. 8, to make 
a mark upon, to seal: tabellas, Pers. 5, 
81: subscribente et assignante domino, 
Pa. Dig. 45, 1, 126. Fig.: verbum in 
clausula positum assignatur auditori et 
infigitur, 7s impressed upon, Quint. 9, 4, 


29. 

95 s-silio (ads.), silui, sultum, 4. v.”. 
[salio ] to leap, spring upon, or jump at: 
moenibus urbis, Ov. M. 11, 526: assiliens 
admissarius, Col. 6, 37, 9: torpedo as- 
sultantes pisciculos attrahens, donec 
tam prope accedant, ut assiliat, Plin. 9, 
42, 67: in ferrum, Sil. 10, 2. Poet. of 
the dashing of water: assiliens aqua, 
Ov. F. 5, 612: assiliunt fluctus, ib. 3, 
591: (insulae) quas spumifer assilit 
Aegon, Stat. Th. 5, 56. Fig.: assilire 
ad aliud genus orationis, to gyump to, 
Cic. de Or. 2, 53, 213 : assilui (ad studia), 
Sen. Contr. 5 praef. 

assimilanter (ads.), v. assimulanter, 

assimilatio (ads.), v. assimulatio. 

as-similis (ads.), e, adj. similar, 
like: with gen. or dat. (rare): quid- 
quam assimile hujus facti, Pl. Mere. 5, 
3, 11: assimilis sui, Ov. ES 5, 27: 
cadenti, Virg. Aen. 6, 603: fratribus, 
Ov. Pont. 2, 2, 85: assimilis spongis 
mollitudo, Cic. N. D. 2, 55: aerl assi- 
milis capillus, Suet. Ner. 1. With 
nam hoc assimile est quast de 


quasi: : rire 
fluvio, qui aquam derivat s1b1, , 
True. 12. ; : 

Real adv. in like 


assimiliter (24ds.), 
manner: Pl. Bacc. 4, 9, 27+ oo ate 
assimilanter (ads.), adv. in hile 

manner: Nig. in Non. 49, 25._ 
assimulatio not assimilatio) (ads.), 
onis, f. [assimulo] likeness, similarity : 
prodigiosa assimulatio, Plin. TT, 49, 109, 
{], In rhetor.: @ Seigning that an 
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audience is anfavourable to what we 
are about to say, when we know the con- 
trary: est (assimulatio) quum id, quod 
seimus, facile omnes audituros, dicimus 
nos timere quomodo accipiant: sed 
tamen veritate commoveri, ut nihilo 
secius dicamus, Auc. Her. 4, 37. 

assimiilatus (ads.), a, um, Part. 
{assimulo] made similar, like: monti- 
bus assimulata nubila, Lucr. 6, 189: 
literae lituraeque omnes assimulatae, 
Cic. Verr. 2, 77: Italia folio querno 
assimulata, Plin. 3, 5, 6, § 43. — Il. 
feigned, pretended, devised : familiaritas, 
Cic. Clu. 13: virtus, id. Coel. 6, 14: as- 
simulata castrorum consuetudine, Nep. 
Eum.9;: alia vera, alia assimulata, Liv. 
26, 19. No Comp., Sup., or Adv. 

as-simiulo (not assimilo) (ads.), 
avi, atum, 1. v. a. and n. to make like, 
to think like, to consider as similar, to 
compare: linquitur ut totis animalibus 
assimulentur, be thought like, Lucr. 2, 
914: simile ex specie comparabili aut 
ex conferenda atque assimulanda natura 
judicatur, Cic. Inv. 1, 28, 42: pictor, 
percepta semel imitandi ratione, assi- 
taulabit quidquid acceperit, Quint. 7, 
Io, 9g: deos in ullam humani oris spe- 
ciem assimulare, Tac. G. 9: convivia 
assimulare freto, to compare, Ov. M. 5, 
6: formam totius Britanniae assimulare 
bipenni, Tac. Agr. 10: os longius illi 
assimulat porcum, Claud. Hid. 2, 6: 
quam (naturam) Gadareus primus as- 
simulasse aptissime visus est, to have 
designated by very suitable comparisons, 
Suet. Tib. 57. lj. to counterfeit, to 
pretend, to feign. With ace., inf., acc. 
and inf., or with quasi. With acc.: 
bene assimulare nuptias, Ter. Andr. 1, 
I, 141: clipeum jubasque, Virg. Aen. 
10, 638: fictos timores, Sil. 7, 136: ser- 
monem humanum, Plin. 8, 30, 44: in- 
nitens baculo assimulavit anum, Ov. M. 
14, 655: se laetum, Ter. Heaut. 5, 1, 
15: amicum me, id. Phorm. 1, 2, 78. 
With simple imf.: furere assimulavit, 
Pac. in Cic. Off. 3, 26,98: amare, Pl. 
Cist. 1, 1,98. With acc. and inf.: ego 
me assimulem insanire, id. Men. 5, 2, 
"9: assimulet se tuam esse uxorem, id. 
Mil. 3, 1, 195. With quasi: assimulato 
quasi hominem quaesiveris, id. Epid. 2, 
2,11: me sic assimulabam, quasi sto- 
lidum, ib. 3, 3, 4o: assimulabo quasi 
nune exeam, Ter. Eun. 3, 2, 8. Ab- 
sol.: quid si assimulo? id. Ph. 1, 4, 
33. [The true form is assimulo, though 
some MSS. read assimilo. Many in- 
terpp. try to establish a difference of 
meaning between the two forms, but 
there is no essential distinction: cf. 
the variations between optumus and 
optimus with other adjs. in -wmus: 
aestumo and aestimo, etc.] 

assipondium, ii, m.[as pondus] the 
weight of one as, a pound weight: Varr. 
L. L. 5, 36, 47. 

assir, old Lat. for sanguis, blood, 
Fest. s. v. assiratum, 

assiratum, i, ». a drink composed 
of wine and blood: Fest. s. v. 

assis, 18, .=as, q. v. 

assis, is, m. and f.=axis, q. v. 

as-Sisto (ads.), astiti, no perf. part. 
3. v. n. to stand at or by, to attenil, be 
present at: assiste illico, Pl. Most. aero, 
2: assistite omnes contra me, id. Pseud, 
I, 2, 23: hic propter hunc assiste, ‘l'er, 
Ad. 2, 1, 15: filium puerili aetate in 
publico, in conspectu patris assistere 
turpe ducunt, Caes. B. G. 6, 18: servis 
suis, ut januam clauderent, et ipsi ad 
fores assisterent, imperat, Cic. Verr. 1, 
26: ut contra omnes hostium copias in 
ponte unus (Cocles) assisteret, posted 
himself, id. Leg. 2, 4, 10: consulum 
tribunalibus assistere, to appear before, 
Tac. A. 13, 4: ita jacere talum, ut 
rectus assistat, stand erect, Cic. Fin. 3, 
16, 54: regionibus, Lucr. 1, 964: lecto, 
Ov. F. 5, 457: divinis, Hor.S. 1, 6, 114. 
With acc.: equos, Stat. Th. 3, 299. 

I]. With dat. pers.: to stand by, to 

defend, assist; assistebam Vareno, Plin. 
Ep. 7,6: Ulp. Dig. 6, 1, 54. 

assistrix, V. assestrix. 
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assitus (ads.), a, um, Part. [as- 
sero ]. ; : 

as-situs (ads.), a, um, adj. adja- 
cent: neque longule dissita, neque 
proxime assita, App. Flor. 1, p. 340. 

assius, a, um, adj. of or pertaining 
to the city Assus (in Troas): lapis, a 
kind of limestone, Plin. 36, 17, 27. 

asso, I. v. d.= ag, to roast, broil: 
assari, App. M. 2, p. 119, 12: jecur, 
Apic. 2, I. 

as-socio (ads.), avi, atum, 1. v. a. 
to make a companion: hence, to join 
or unite with: cornua summis associare 
malis, Claud. Bell. Gild. 480: associati 
principali curae, Arc. Dig. 1, tit. 11. 
Poet.- associare passus, to accompany, 
Stat. Th. 3, 454. : 

as-socius (ads.), a, um, adj. asso- 
ciating with: Cassiod. Var. 3, 47. 

as-soléo (ads.), v. n. to be accus- 
tomed or wont (only in the 3d person 
sing. and plur. and impers.): ponite 
hic quae assolent (sc. poni), Pl. Pers. 
5, 1, 7: quae assolent, quaeque oportet 
signa esse ad salutem, omnia huic esse 
video, Ter. Andr. 3, 2, 1: senatus, quos 
adsoleret, referendum censuit, Cic. N. D. 
2, 4: deinde quae assolent, what is 
usual, id. Inv. 2, 42: quum multa as- 
soleat veritas praebere vestigia sui, Liv. 
40, 54 fin. Hence the phrase, ut assolet, 
as is usual, customary: prima classis 
vocatur, renunciatur ; deinde, ut assolet, 
secunda, Cic. Phil. 2, 33: sacrificio, ut 
assolet, rite facto, Liv. 37, 14. 

as-solo (ads.), avi, 7. v. era solum ] 
to level to the gruwnd, to destroy : Tert. 
ad Nat. 1, ro. 

as-sono (ads.), 1. v. 2. to sound or 
respond to (rare): plangentibus asso- 
nat Echo, Ov. M. 3, 507. With acc.: 
ut canorae aviculae concentus suayves 
pe strike up, App. M. 11, p. 
260. 

as-sudasso (ads.), 3. v.intens. [from 
sudo, like capesso from capio, lacesso 
from lacio] to sweat profusely : corcu- 
lum assudassit jam ex metu, Pl. Cas. 2, 
6, 9 (dub.). 

as-siidesco (ads.),3, ¥. incep. [sudo] 
to begin to sweat: Varr. L. L. 5, 22, 32. 

assulé-facio (ads.), féci, factum, 3. 
v. a. [assuetus] to habituate, accustom. 
Constr. with abl., dat., or ad: aliquem 
puro sermone, Cic. Brut. 59: alicujus 
rei exercitatione, id. Cat. 2, 5: urmis, 
id. Brut. 2, 7° nullo officio aut dis- 
ciplina assuefacti, Caes. B. G. 4, 1: 
genere quodam pugnae assuefacti, id. 
B. C. 1, 44. With dat.: operi, Liv. 
24, 48: corvus assuefactus sermoni, 
Plin. 10, 43, 60: parvulos probitati, mo- 
destiae, Tac. Or. 29: lanificio, Suet. 
Aug. 64. With ad: ad supplicia pa- 
trum plebem, Liv. 3, 52 fin. With 
inf.: Caesar (ceteras nationes) domuit, 
imperio populi Romani parere assue- 
fecit, Cic. Prov. Cons. 13 jfin.: equos 
eodem remanere vestigio assuefaciunt, 
Caes. B.G. 4, 2. 

as-stiesco (ads.), Evi, étum [assué- 
tus, Phaedr. 3, prol. 14] 3. v.m. and a. 

|, Neutr., to be accustomed to, to be 

wont: with abl., inf., ad, in, or dat. 
With abl.: genus pugnae, quo assue- 
rant, Liv. 31, 35. With inf.: ut 
fremitum assuesceret voce vincere, Cic. 
Fin. 5, 2, 5: votis jam nunc assuesce 
vocari, Virg. G. 1, 42. With ad or in: 
(uri) assuescere ad homines ne parvuli 
quidem possunt, Caes. B. G. 6, 28: 
With dat.: ex more, cui assuerunt, 
Quint. 4, 2, 29. Absol — sic assuevi, 
I am accustomed, Cir. Fam. 9, 22. 
_. 2, Assuescere alicui, of carnal 
intercourse, Curt. 6, 5. I]. active: to 
accustom to: (gen. pass.) homines 
labore assiduo et quotidiano assueti, 
Cic. de Or. 3, 15, 58: vicinitas non 
assueta mendaciis, id. Plane. 9: gens 
assueta multo venatu nemorum, Virg. 
Aen. 7, 746: Odrysius praedae assuetus 
amore, Ov. M. 13, 554: assueti muros 
defendere, Virg. Aen. 9, 511: assuetus 
graecari, Hor. S. 2, 2, 11: manus as- 
suetae ad sceptra, Sen. Troad. 152: jam 
inde a puero in omnia familiaria jura 
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assuetus, Liv. 24, 5: mensae assucius 
herili, Virg. Aen. 7, 490: caritas ipsius 
soli, cui longo tempore assuescitur, lo 
which one is accustomed, Liv. 2, I: 
assuescere mentem pluribus, Hor. 8. 2, 
2, 10g: ne pueri, ne tanta animis assues- 
cite bella, render not such great wars 
familiar to your minds, Virg. Aen. 6, 
833: Galli juxta invia ac devia assueti, 
Liv. 21, 33: assuescere Armenios in 
hoc servitutis genus, Flor. 4, 12, 43. 
With gen.: Romanis Gallici tumultus 
assuetis, Liv. 38, 17. 

asstietido (ads.), inis, f. [assuetus] 
custom, habit (rare): longa assuetudo, 
Ov. M. 10,173: assuetudo mali, Liv. 25, 
26: seu natura, sive assnetudine, Tac. 
A. 1,11: confarreandi assuetudo, ib. 4, 
16: assuetudo voluptatum, id. H. 2, 62: 
furandi, Gell. 11, 18, 17. |]. carnat 
intercourse: Tac. A. 13, 46. 

assuetus (ads.), a, um, Part. [as 
suesco]. Adj.: uccustomed, customary, 
usual: tempus et assueta ponere in 
arte juvat, Ov. Pont. 1, 5, 36: assuetos 
potare fontes, Plin. 8, 43, 68: assuetam 
sibi causam suscipit, Vell. 2, 120: 
longius assueto, Ov. H. 6, 72: assueto 
propior, Stat. Th. 12, 306: Hispanorum 
cohors assuetior montibus, Liv. 22, 138. 

as-stigo (ads.), ctum, 3. v. a. te 
suck: assuctis labris, Lucr. 4, 1190. 

asstila (in many MSS astula), ae, /. 
a splinter of wood, stone, etec., shaving, 
chip: foribus facere assulas, Pl. Mere. 
I, 2, 20: Vitr. 7,6. []. @ shingle, 
oxy: Bibacul. in Suet. Gramm. 11. 

assulatim, adv. in shivers or splin=- 
ters: pultando assulatim foribus exi- 
tium afferre, Pl. Capt. 4, 2, 52: assu- 
latim sumere cibum, piecemeal, Naev. 
in Non. 72, 24. 

asstilosé, adv. [assula] im shivers 
or splinters: calamus, qui assulose 
frangitur, Plin. 12, 22, 48. 

assultim (ads.), adv. [assilio] by 
leaps or bounds : assultim ingredi, Plin. 
113/24, 28. 

assulto (ads.), avi, atum, 1. v. freq. 
[id.] to jump or leap at: constr. absot. 
with dat. or acc.: cants assultans, Plin. 
8, 40, 61: feminae assultabant ut in- 
sanientes Bacchae, Tac.A. 11,74. =f. 
to attack, assault: tertia vigilia assul- 
tatum est castris, Tac. A. 2, 13: telis 
assultantes, ib. 12, 35 : portarum moras 
frenis et hastis, Stat. Th. 4, 243: duo 
montes inter se concurrerunt, crepitu 
maximo assultantes, Plin. 2, 837, 85. 

assultus (ads.), tis, m. [id] a leap- 
ing upon, an attack, assault (rare): 
locum variis assultibus urget, Virg. 
Aen. 5, 442: assultibus et velociiate 
corporum uti, Tac. A. 2, 21. 

assum, i, v. anything roasted: as« 
sum vitulinum, voast-veal, Cic. Fam. 9, 
20. |]. In plur. assa, orum, a sweat- 
ing bath, sudatory, Cic. Quin. F. 3, 1, 1. 

as-sum (ads. and anciently arsum), 
affui, adesse. (Praes. imperf. subj. older 
form assiem, assies, assiet, efc., Ter. 
adesent = adessent, S. C. de Bac. in 
Grotef. Gr. 2, p. 300: past imperf. sulj. 
sometimes afforem, es, et, efc.: inf. fut. 
affore: tmperf. part. not used), v. rn. 
to be at or near, to be present: visus 
Homerus adesse poeta, Enn. Ann. 1, 5: 
adesse ad exercitum, Pl. Amph. 1, 3, 6: 
in tabernaculo, ib. 1, 1, 269: omnes qui 
aderant auxilium petere coeperunt, 
Caes. B.G. 1, 32: Caesar adventare, 
jam jamque et adesse ejus equites nun- 
tiabantur, id. B.C. 1, 14: mutlier ad 
eam rem divinam ne assit, Cato R. R. 
83: ad portam adesse, Cic. Div. 1, 27, 
57: ut quasi coram adesse videare, 
quum scribo aliquid ad te, id. Fam. 15, 
16: ante oculos moestissimus Hector 
visus adesse mihi, Virg. Aen. 2, 271. 
With dat.: portis, ib. 2, 330: senatui, 
Tac. A. 4, 55: convivio, Suet. Tib. 61 
Jin.: quaestioni, ib. 62: pugnae, Liv, 7, 
16. 2, to stand by, to help, protect, 
support: ibo ad forum, atque aliquot 
mihi amicos advocabo, ad hance tem qui 
adsient, Ter. Ph. 2, 1, 82: ego tamen 
tuis rebus sic adero, ut difficillimis, Cie. 
Fam. 6, 14 jin.: Camulogenus suis 
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aderat atque eos cohortabatur, Caes. 
B.G.4, 62: dictator intercessioni adero, 
Liv. 6, 38: frugumque aderit mea Delia 
custos, Tib. 5, 5,21: si vocata partubus 
Lucina veris affuit, Hor. Epod. 5, 6: 
origini Romanae et deos affuisse, et non 
defuturam virtutem, Liv. 1, 9: cui 
sententiae adest Dicaearchus, Plin. 2, 
65, 65: aderam Arionillae, Timonis 
uxori, Plin. Ep. 1, 5: quod ille adversus 
privatum. se intemperantius affuisset, 
had taken part, Suet. Claud. 38. With 
inf.: non Teucros delere aderam, Sil. 9, 
532. Hence in invocations, efc.: assis, 
o Tegeaee, favens, Virg. G. 1, 18: ades 
Dea muneris auctor, Ov. M. 10, 673: di 
omnes nemorum adeste, ib. 7, 198: nos- 
tris querelis assint (dii), Liv. 3, 25. 
8, to be present as a witness, to 
be witness : promissis testis adesto, Ov. 
M. 2, 45. Hence the ¢.¢. scribendo 
adesse (usu. placed at the beginning of 
documents), to be present as a witness 
to any legal document: for examples, 
vide copies of §.C.C. in Cic. Fam. 8, 8. 
4, Adesse animo or animis, to be 
present in mind, i.e. to attend to, ob- 
serve: ut intelligeretis eum non affuisse 
animo, quum ab aliis causa ageretur, 
Cic. Caec. 10 fin.: adestote omnes ani- 
mis, qui adestis corporibus, id. Sull. 11, 
33. Also, to be of good cowrage: quam- 
obrem adeste animis, judices, et ti- 
morem, si quem habetis, deponite, id. 
Mil. 2, 4: ades animo, et omitte timo- 
rem, id. Rep.6, to fin. §, Of abstract 
and inanimate things: to be at hand, 
wait or attend upon: dum tempestates 
assunt, Lucr. 1, 179: vesper adest, Cat. 
62, 1: jamque dies aderit, Ov. M. 3, 
519: aderat judicio dies, ihive 35825 
quum jam partus adesset, Ov. M. 9, 
674: nunc adest occasio benefacta cu- 
mulare, Pl. Capt. 2, 3, 63: omnia assunt 
bona, quem penes est virtus, id. Amph. 
2, 2, 21: aderant morbi vesicae et vis- 
cerum, Cic. Fin. 2, 30: vis ad resisten- 
dum nulli aderat, Vell. 2, 61: vim affore 
verbo crediderat, Virg. Aen. I0, 547: 
tantus decor affuit arti, Ov. M. 6, 18: 
quantus sudor adest equis, Hor. Od. 1, 
15, 9: quousque patieris, Caesar, non 
adesse caput reipublicae, the republic 
to be without a head, Tac. A. 1, 13. 
Poet.: to be present or associated 
with: tu ducibus Latiis aderis quum 
laeta triumphum vox canet (of the 
laurel), Ov. M. 1, 560: aderis dolen- 
tibus (of the cypress), ib. 10, 142. 
|]. With the idea of motion: fo 
come, to appear: assum atque advenio 
Acherunte, Enn. in Cic. Tusc. 1, 16: 
jain ego hic adero, Pl. Aul. 2, 3, 7: 
hi ex Africa jam affuturi videntur, Cic. 
Att. 11, 15: Galli per dumos aderant, 
Virg. Aen. 8, 657: huc ades, o formose 
puer, id. E. 2, 45: ecce Arcas adest, 
appears, has arrived, Ov. M. 2, 497 : 
quum hostes adessent, Liv. 2, 10: truci 
clamore aderant semisomnos in bar- 
baros, Tac. A. 4,25: quod serius affu- 
isset, Suet. Aug. 94. With acc.: cubi- 
culnm adero, App. M. 2, p. 119: scopu- 
jum aderunt, ib. 5, p. 160. 9, Legal 
t. t. to appear before a tribunal: C. 
Verrem altera actione responsurum non 
esse, neque ad judicium affuturum, quod 
iste certe statuerat non adesse, Cic. 
Verr. 1, 1: augurem adesse jusserunt, 
Vell. 2, 10. 
assumentum (ads.), i, m. [assuo] 
a patch: Vulg. Mare. 2, 21. 
as-samo (ads.), mpsi, mptum, 3. 
v. a. to take to, to take wp or in, adopt: 
plura sibi assumunt, quam de se cor- 
pora mittunt, Lucr. 2, 1124: nunquam 
committet, ut id, quod alteri detraxerit, 
sibi assumat, Cic. Off. 3, 5, 23: sacra 
Cererig assumpta de Graecia, id. Balb. 
24, 55: socius et administer omnium 
consiliorum assumitur Scaurus, Sall. J ; 
419: aliquem in societatem consilii 5 
aliquem conscium assumere, Liv. 2, 4: 
in societaterm armorum, id. 2, 22: In 
consilinum, Plin. Ep. 3, 19: in consor- 
tium, id. Pan. 7: nec decet aliter 
filium assumi, si assumatur a principe, 
is adopted, ib.; wxorem, ib. 83: in 


familiam nomenque, Tac. A. 1,8: cau- 
tus dignos assumere, to choose worthy 
Friends, Hor. S. 1, 6, 51. Fig. : libero 
tempore, omnis voluptas assumenda est, 
omnis dolor repellendus, Cic. Fin. 1, 10, 
33: laudem sibi ex aliqua re, id. Mur. 
I4, 31: ut acer equus pugnae assumit 
amorem, Ov. M. 3, 705: orator tracta- 
tionem orationis sibi assumet, Cic. de Or. 
I, 12 jin. I]. Without the idea of 
action: t0 receive, obtain (passively) : 
foetus melliferarum apium sine mem- 
bris corpora nasci, et serosque pedes, 
serasque assumere pennas, Oy. M. 15, 
384: a ventis alimenta assumere, ib. 7, 
19. {fl}. to take in addition to, to add 
to: si quis aliam quoque artem sibi 
assumpserit, Cic. de Or. I, 50, 214: ali- 
quantum jam etiam noctis assumo, id. 
Fam. 7, 23 jin.: ne qui postea (socii) 
assumerentur, Liv. 21, 19. V, to 
usurp, assume, arrogate: neque mibi 
quidquam assumpsi, neque hodie assu- 
mo, Cic. Fam. 1, 9, 17: assumptumque 
patrem commentaque sacra fateri, Ov. 
M.3,558. VY, In logic, ¢. ¢. to state the 
minor premiss of a syllogism: Cic. Div. 
2, 51, 106. VI, In gram., assumpta 
verba, epithets, éri@era, id. Part. 7. 
2. figurative expressions, Quint. 
TO nhs 120 
assumptio (ads.), onis, f. [assumo] 
a talking, receiving, adoption: artes 
propter se assumendas putamus, quia 
sit in his aliquid dignum assumptione, 
Cic. Fin. 3, 5,18: modum tene in as- 
sumptione culturae, Pall. 1, 6, 12. Il. 
In logic: the minor premiss of a sy!lo- 
gism, Cic. Inv. 1, 34: Quint. 5, 14, 5 sq. 
Ii]. In law: an addition, circum- 
stance = circumstantia, Mart. Dig. 28, 
5, 46 fin. 
assumptivus (ads.), a, um, adj. 
{assumptus]. In Rhetoric: assumptiva 
constitutio or causa, which takes its 
defence from some extrinsic circum- 
stance, Cic. Inv. x, 11: Quint. 7, 4, 4. 
Adv. Mare. Cap. 5, p. 1477 dub. 
assumptus (ads.), a, um, Part. [as- 
sumo }. 
as-suo (ads.), 3. v.a. to sew on, 
patch on: purpureus assuitur pannus, 
Hor. A. P. 16. 
as-surgo (ads.), surrexi, surrectum, 
3. v. n. to rise up, stand up: quae dum 
laudatio recitatur, vos quaeso, qui eam 
detulistis, assurgite, Cic. Clu. 69, 196: 
assurgere ex morbo, Liv. 3, Se intortis 
assurgens arduus undis, Val. ‘1. 3, 476: 
desine viso assurgere semper pulvere, 
Claud. Cons. Stil. 3, 3. Hence, to rise 
up out of respect : with dat. or absol. : 
an quisquam in curiam venienti assur- 
rexit? Cic. Pis. 12: ruricolae Cereri 
teneroque assurgite Baccho, Ov. Am. 3, 
2, 53: honori numinis, Stat. Th. 2, 60: 
neque assurgere, neque salutare se dig- 
nantem, Suet. Vesp. 13. In pass. 
impers.: ut majoribus natu assurgatur, 
Cic. Inv. 1, 30, 48: ludos ineunti semper 
assurgi, etiam ab senatu, in more est, 
Plin. 16, 4, 5: haec enim ipsa sunt 
honorabilia, salutari, appeti, decedi, as- 
surgi, Cic. de Sen. 18, 63. Hence, fig.: 
to yield the preference: sunt et Ami- 
naeae vites I’molius assurgit quibus, 
Virg. G. 2, 98. g, Of inanimate 
things: colles assurgunt, Liv. 22, 4: 
Pyramis assurgit trecentis sexaginta 
tribus pedibus, Plin. 36, 12, 17: Delos 
assurgit Cyntho monte, id. 4, 12, 22. 
||. to mount or tower up, to rise, to 
swell; quum subito assurgens fluctu 
nimbosus Orion, Virg. Aen. 1, 535: as- 
surgens nox aurea, Val. Fl. 5, 556 : 
tumores oriuntur, deinde desinunt, de- 
inde rursus assurgunt, Cels. 2, 8: non 
coeptae assurgunt turres, Virg. Aen. 4, 
86: septem assurgit in ulnas, rvses 
seven ells high, id. G. 3, 355- {f. Of 
mental objects: nunc sera querelis haud 
justis assurgis, break out in complaints, 
Virg. Aen. 10, 95: assurgunt irae, ib. 
12, 494: in ultionem assurgere, Flor. 3, 
1, 10: gaudet in adversis animoque 
assurgit Adrastus, rises im courage, 
Stat. fh. 10, 224. Of poetry, efc.: to 
sour, rise, Yaro assurgit Hesicdus, 


Quint. to, 1, 52: neque comocedia co- 
thurnis assurgit, ib. 10, 2, 22: sublimi- 
tate heroici carminis animus assurgat 
lone Ghice 4 
assus, 4, um, adj. roasted: elixus 
esse quam assus soleo suavior, Pl. Most. 
5, 1,66: res eadem magis alit jurulenta 
quam assa: magis assa quam frixa, 
Cels. 2, 18. I]. Meton.: dry, sim- 
ple: assa sudatio, a sweating ba‘h, Cels, 
3, 24; assus sol, a basking in the sun 
without previous anointing, Cic. Att. 
12, 6: femina or nutrix assa, a dry- 
nurse: hoc monstrant vetulae pueris 
repentibus assae, Juv. 14, 208 : lapides, 
rough, unhewn stones, Serv. Virg. G. 2, 
417: vox, the unaccompanied * voice: 
Non. p. 76 and 77: assae tibiae, not 
accompanied by the voice: Serv. Virg. 
G. 2, 417. [Same root as asso.] 
as-suspiro, (ads.), 1. v.n. to sigh 
at: App. Met. 4, p. 153. 
assyrius, a, um, adj.’Acovptos, As- 
syrian: Assyria malus, ¢.¢. Medica, the 
citron-tree, Plin. 15, 14, 14. 
ast, conj., v. at. 
astacus, i, m.= dorakos, a kind of 
lobster, doubtless the common one, 
Cancer Gammarus, Linn. ; Plin. 9, 31, 51- 
astaphis, idis, f.—= acrais, a 
raisin: Delphinium Staphisagria, Linn. ; 
IRlint2 35.0 sre 
astéismos, i, m.—=doreiopos, in 
rhetoric, the more refined style of spealc- 
ing = urbanitas, Serv. Virg. Aen. 2, 
547- 
aster, Gris, m.= dor77p, a star, Macr. 
Somn. Scip. 1, 14. |], Atticus, the 
Italian star-wort, aster, Aster amellus, 
Linn,: or, according to others, Inula 
Bubonium, Linn.; Plin. 27, 5, 19: in 
Plin. 1, 1. bubonion. Ill. Samuius, @ 
kind of Samian earth, Plin. 35, 16, 53. 
astéria, ac, f.=dacrepia, a precious 
stone, perh. the noble opal or the cat's 
eye, a kind of quartz crystal inclosing a 
fibrous mineral, Plin. 34, 9, 47: in Isid. 
Orig. 16, Io, 3, asterites; in Marc. Cap. 
I, p. 19, astrites. 
asteridcé, és, f.—= doreptaxy, & 
simple medicine, Cels. 5, 14. 
astérias, ae, m.= aoreptas, the 
biitern, Ardea stellaris, Linn.; Plin. fo, 
60, 79. 
astéricum, i, 7. aorepixdy, a kind 
of plant; in pure Lat. called urceolaris, 
perhaps wall pellitory, Parietaria offici- 
nalis, Linn.; Plin. 22, 17, 20. 
astérion, ii, n.—=aaréproy, o species 
of spider, Plin. 29; 4, 21- 
astériscus, i, ™.—=aotepiocKos, & 
small star, an asterisk: amark used in 
MSS. ete. Asteriscus apponitur in his 
quae omissa sunt, Isid. Orig. 1, 20, 2. 
astérites, ac, m.—= aorepirys, & 
kind of basilisk, App. Herb. 128. Il. 
= asteria, q. Vv. 
a-sterno (adst.), 3. v. a. to strew 
upon, stretch out : asternuntur sepulcro, 
Ov. M. 2, 343. y 
asthmAaticus, a, um, adj.—<dao0ua- 
rikos, breathing with difficulty, asth- 
matic, Plin. 20, 21, 84. 
asticus, a, um, adj. doreKds, per- 
taining to the city; astici ludi, city 
games in honour of Bacchus, Suet. Cal. 


20. 

astiptilatio (adst.), dnis, f. [astipu- 
lor], lit. gyoining another in @ stipu- 
latio or contract: hence, an assenting 
to, confirmation of : qua de re exstat 
etiam A. Senecae astipulatio, Plin. 29 
15.5% Il, @ modulation of the vowe 
according to the sentiment expressed, 
Quint. 11, 3, 175. 

astipiilator (adst.), doris, m. [id.] 
one who joins another in & stipulatio 
or contract: possumus ad id, quod sti- 
pulamur, alium adhibere, qul idem sti- 
puletur ; quem vulgo astipulatorem vo- 
camus, Gai. Inst. 3, 110 (cf. Smith’s 
Ant. 640 and 818): testes tot cum as- 
tipulatore tuo comparabuntur ? Cie. 
Quint. 18, 58. Fig. one who assents or 
agrees: illud falsum esse, et Stoici 
dicunt et eorum astipulator Antiochus, 
id, Acad. 2, 21: vanae opinionis, Val, 
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astipiilatus, iis, m.= astipulatio, 
(only in abl.), an assenting to, assent : 
ovis astipulatu, Plin. 7, 47, 48. 

a-stiptilor (adst.), atus, 1. v. dep. 
(act, astipulo, Jul. Valer. Res gest. Alex. 
M. 1, 18) to join another in a stipulatio 
or contract, Gai. Inst. 3, 112. Il. 
Fig. to agree with= assentiri (rare) : 
astipulari irato consuli, Liv. 39, 5: Hel- 
lanico astipulatur Damastes, Plin. 7, 48, 


154. 
491 Oko (adst.), titum, 3. v. a. [sta- 
tuo] to place at or near (wery rare): 
juben’ astitui aulas (ollas), Pl, Capt. 4, 
2, 66: reum ad lectum (aegroti) astitue- 
mus, Auc. Her. 3, 20: App. M. 9, p. 
Ga ate (odst) ti rf. part. 1 
= adst.), stiti, no perf. part. 1. 
v, oe ent at or near, to stand by, 
stand still: followed by various prep., 
or with dat., acc. or abl.: si iste stabit, 
astato simul, Pl. Ps. 3, 2, 75: ante os- 
tium, id. Truc. 1, 2, 72: intra limen 
astate illic, id. Most. 5, 1, 16: ut mihi 
confidenter contra astitit! id. Capt. 3, 5, 
6: accessi, astiti, aurem admovi, Ter. 
Ph. 5,6, 27: quum Alexander in Sigeo 
ad Achillis tuwmulum astitisset, Cic. 
Arch, 10, 24: astat in conspectu meo, 
id, Cat. 4,2: supra caput, Virg. Aen. 4, 
402: nec opinanti Mors ad caput astitit, 
Luer. 3, 972: tribunali, Tac. A. 12, 37: 
aliquem astare, Plin. Pan. 23: limine 
divae astitit, Stat. Th. 9, 607. Fig.: 
certa quidem finis vitae mortalibus 
astat, awaits mortals, Lucr. 3, 1091. 
||. to stand at one’s side as counsel, 
to assist: Pl. Am.3, 4,10.  []]J, Poet.: 
of things; to be in existence: astante 
ope barbarica, Enn, in Cic. Tusc. 3, 19. 
IV. to stand up, to stand upright : 
tu subsultas : ego miser vix asto prae 
formidine, you leap up, I van hardly 
stand up, Pl. Capt. 3, 4, 104: squamis 
astantibus, Virg. G. 3, 545: Minerva, 
quae est in Parthenone astans, Plin. 34, 
8, 19 no. I. 
astragalus, i, m.=daorpayados (the 
ankle-bone). In archit.: a moulding 
on columns, etc.: Vitr. 3, 3 (cf. Smith’s 
Ant. 143): astragalus Lesbius, Vitr. 4, 
6. II. a leguminous plant, variously 
explained by authors as Phaca boetica, 
Linn.: Orobus tuberosus, or Orobus 
vernus, Linn.; or lastly, as Orobus sessi- 
lifolius, Sibth.; Plin. 26, 8, 29. 
astralis, ¢, adj. [astrum] relating 
to the stars: fata, known from the stars, 
Aug. Civ. Dei, 5, 7 fin. 
a-strangtilo (adstr.), 1. 
strangle: Min, Felix, c. 30. 
astraplas, ac, m. = dorparias, a 
precious stone of a black or dark blue 
colour, with streaks like lightning is- 
suing from the centre, Plin. 34, 11, 73. 
astrapopléctus, a, um, adj.=do- 
tpamomAnktés, struck by lightning : 
tecta, Sen. Q. Nat. 1, 15. 
astréans, antis, adj. gleaming like 
a star: Mare. Cap. 8, p. 273 dub. 
a-strépo (adstr.), 3. v. m. and a. to 
make a noise at or to: omnes undique 
scopuli astrepunt, Sen. Hipp. 1027 : 
astrepebat vulgus diversis incitamentis, 
Tac. A. 1,18. With acc.; irritis pre- 
cibus surdas principis aures astrepere, 
Plin. Pan. 26. Il. With dat. like 
acclamo, to applaud, huzza: haec di- 
centi astrepere vulgus, Tac. A. 12, 34. 
Ill. As v. act.: eadem, id. H. 4, 49: 
quae pauci incipiant reliquos astrepere, 
id, A. 2,12. 
astricté (adstr.), adv. concisely, 
briefly (only of discourse): orationem 
non astricte sed remissius numerosam 
esse oportere, Cic. de Or. 3, 48. Comp. 
Sen. Ep. 8 fin. Sup. not used, 
astrictio (adstr.), Onis, /. [astringo] 
a power of binding close, astringency : 
herba, gustus amari cum astrictione, 
Plin. 24, 10, 59. 
astrictérius (adstr.), a, um, adj. 
fon astringent, binding: astrictoria 
vis, Plin, 24, 13, 71. 
astrictus (adstr.), a, um, Part. [ae 
tringo] drawn together. Hence adj.: 
tight, narrow, close: limen astrictum, 
shut, Ov. Am. 3, 1, 50: alvus fusior aut 
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astrictior, Cels. 1, 3: genus morbi as- 
trictum, costiveness, id. 1 praef.: gustu 
astricto, a harsh, astringent taste, Plin. 
29, 12, 96. {]. Fig.: Of speech : 
concise, short (opp. to remissus): dia- 
lectica quasi contracta et astricta elo- 
quentia putanda est, Cic. Brut. 90, 309 : 
est finitimus oratori poeta, numeris 
astrictior paulo, id. de Or. 1, 16, 70. 
Sup. not used. 2. parsimonious, 
covetous, close-fisted : pater, Prop. 2, 23, 
18: astricti moris auctor Vespasianus 
fuit, Tac. A. 3, 55: parsimonia, Just. 
44, 2. ig hae 

astricus, 4, um, adj. = aotpikos, 
pertaining to the stars: coeli choreae, 
Varr. in Non. 451, 11. 

a-strido (adstr.), 3. v. n. to hiss at: 
Stat. Th. 11, 494. 

astrifer, éra, érum, adj. [astrum 
fero] starry: astriferi axes, Stat. Th. 8, 
83: umbrae, Val. F1.6,752. — |], placed 
among the stars: Mart. 8, 28. 

astrifico, 1. v. a. [astrum facio] to 
make stars: Archimedea astrificante 
manu, Marc. Cap. 6, p. 191. 

astrificus, a, um, adj. [id.] star- 
making, star-producing : astrificis coe- 
lum scandebat habenis nox, Mare. Cap. 
2 UN. 

astriger, ra, érum, adj. [astrum 
gero] starry: axes, Siat. Th. 10, 828. 

astriléauus, a, um, adj. [astrum 
loquor] talking of the stars: puella, 
Mare. Cap. 8, p. 273. 

astriliicus, a, um, adj. [astrum 
hae ene or gleaming like stars: 
Divi, Marc. Cap. 9 init. 

a-stringo (adstr.), inxi, ictum, 3. 
v. a. to draw close, to bind, to tighten, 
contract, etc.: hune astringite ad co- 
lumnam fortiter, Pl. Bac. 4, 7, 25: vin- 
culorum id est aptissimum quod ex se 
atque de iis, quae astringit, quam 
maxume unum efficit, Cic. Tim. 4 jin.: 
adstringit vincula motu, Ov. M. 11, 75: 
laqueos, Sen. de ira, 3, 16: artius atque 
hedera procera astringitur ilex, 7s 
twined around, Hor. Epod. 15, 5. 
Fig.: aspice quam non astricto percur- 
rat pulpita socco, not drawn close, loose. 
for an inaccurate style of writing, id. 
Ep. 2, 1, 174: balteus haud fluxos 
gemmis astrinxit amictus, Lucan. 2, 
362: astringere frontem, to frown, 
Mart. 11, 40: frondem ferro, to clip, 
Col. 5, 6, 17: alvum, to make costive 
(opp. solvere, g. v.), Cels. I, 33 2, 30: 
astringere labra, to close up, Quint. 
11, 3. Of the contraction occasioned 
by cold: ventis glacies astricta pe- 
pendit, Ov. M. 1, 120. Hence, to 
make colder, to brace: Plin. Ep. 5, 6, 
25. (Acc. to Varr. in a pass. sense in 
the perf., ab adstringor, adstrinxi dici- 
mus, Varr. L. L. Frgm. in Gell. 2, 25.) 
Of colours: to deaden: ita permixtis 
viribus alterum altero excitatur, aut 
astringitur, Plin. 9, 38, 62: radix gustu 
astringit, Plin. 27, 10, 60. I]. Fig. : 
to draw closer, circumscribe: to bind, 
put under obligation, necessitate: affi- 
nitatem, Pl. Trin. 3, 2, 73: pater 
nimis indulgens, quidquid ego astrinxi, 
relaxat, Cic. Att. 10, 6: mores disci- 
plinae severitate, Quint. 2, 2, 4: nul- 
lum vinculum ad astringendam fidem 
jurejurando majores arctius esse vo- 
luerunt, Cic. Off. 3, 31: hujus tanti 
officii servitutem asiringebam  testi- 
monio sempiterno, to confirm, secure, 
id. Plane. 30 jin.: religione devinctum 
astrictumque, id. Verr. 4, 42: lege, 
id. Cluent. 57: orationem numeris, id. 
de Or. 3, 44: astringi sacris, to be 
bound to maintain them, id. Leg. 
2, 19: inops regio, quae parsimonia 
astringeret milites, Liv. 39, 1: ad tem- 
perantiam, Plin, Ep. 7, 1 fin.: ad servi- 
tutem juris, Quint. 2, 16,9: milites ad 
certam stipendiorum formulam, Suet. 
Aug. 49: me astringam verbis in sacra 
Jura tuis, Ov. H. 16, 320. 9. to com- 
mit oneself to, become guilty of: et 
ipsum sese et illum furti astringeret, 
Pl. Rud. 4, 7, 34: magno scelere se 
astringeret, Cic. Phil. 4, 4, 9. 8, Of 
reasoning or discourse: to compress, 
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abridge: Stoici breviter astringere so 
lent argumenta, id. Tusc. 3,6 fin.: pre 
mere tumentia, luxuriantia astringere, 
Quint. 10, 4, I. : 

astrios, ii, f. in Isid. Orig. 16, 13, 7, 
astrion, ii, n. [aorjp] a crystalline 
precious stone, supposed by some to be 
our star-sapphire, Plin. 37, 9, 48. 

astri-sonus, a, um, adj. [astrum 
sono] producing the muse of the 
spheres: Juppiter, Marc. Cap. 9, p. 308. 

astrites, VY. asteria. 

astrobolos, i, f. [aarHp Badrkw} a 
precious stone, a variety of quartz: 
acc. to some, a species of onyx; acc, to 
others, chalcedony, Plin. 37, 9, 50. 

astroites, ae, m.= BOTPOLTHS, an 
unknown precious stone possessing ma- 
gical power, perbaps the same as preced. 
Plin. 3129, 49- ; : 

astrolégia, 2¢, f.= aotporoyia, 
knowledge of the stars (class. for the 
later astronomia), Cic. Div. 2, 42. IL 
astrology: Hier. adv. Pel. 1, 8 

astrologus, i, ™.=aaTpodAdyos, an 
astronomer (class. for the later astro- 
nomus), Cic. Div. 2, 42. I]. @ star- 
interpreter, astrologer: Enn. Cic. Div. 
1, 58: Suet. Ner. 36. 

astrondmia, ae, f. = agrpovopia, 
knowledge of the stars, astronomy, Sen. 
Ep.95- | | ye 

astronomicus, a, um, adj.—aorpo- 
voprkds, astronomical, Manil. (Tit) 

astronodmus, i, m.= aorpovduos, 
an astronomer, Firmic. Math. 5, 13. 

astrosus, i, [astrum] born under 
an evil star, ill-starred, Isid. Orig. 10, 
13, 

astructio (adstr.), Gnis, f. [astruo] 
a putting together, composition, Marc. 
Cap. 9, p. 314. |]. a2 accumulation 
of proof, id. 5, p. 149. 

astructor (adstr.), Gris, m. [id.] 
one who adduces proof, Venant. de vita 
Mart. 2 fin. 

astrum, i, ”.=do7pov, a star, a 
constellation: orbem per duodena regit 
mundi sol aureus astra, Virg. G. 1, 234: 
astrorum ignes, id. Aen. 8, 590: Cic. 
Rep. 6, 22. I]. Meton.: heaven, 
immortality: sic itur ad astra, Virg. 
Aen. 9, 641: aliquem inferre astris, Ov. 
M. 9, 272: ad astra ferre, Virg. E. 5, 
52: educere in astra, Hor. Od. 4, 2, 23 : 
absentem rusticus urbem tollis ad astra, 
extols to the skies, id. S. 2,7, 29: Hor-. 
talus nostras laudes in astra sustulit, 
Cic. Att. 2, 25. Poet.: height: turrim 
sub asira eductam, Virg. Aen. 2, 


a-strito (adstr.), uxi, uctum, 3. v. a. 
to build near or in addition: cum ve- 
teri astruitur recens aedificium, Col. 1, 
5 fin.: utrique (villae) quae desunt as- 
truere, Plin. Ep. 9, 7 jin. ll. Fig.: 
to pile up, heap on, add to: with acc. 
and dat.: victus ab eo Pharnaces vix 
quidquam gloriae ejus astruxit, Vell. 2, 
55: aliquid magnificentiae, Plin. 9, 35, 
58: nobilitatem ac decus, Tac. H. 1, 78: 
sicut ante secunda furtuna tot victorias 
astruxerat: ita nunc adversa destruens 
quae cumulaverat, Just. 23, 3; astruit 
auditis pavor, Sil. 4, 8: quae Neroni 
falsus astruit scriptor, ascribes, Mart. 3, 
20: ut Livium quoque priorum aetati 
astruas, refer to, Vell. 1, 17. lil. te 
Surnish with: contignationem laterculo 
astruxerunt, Caes. B.C. 2, 9. Fig.: 
aliquem falsis criminibus, Curt. 10, 1. 

astu (asty, Vitr. 8, 33 7 praef.), n. 
indecl.=daarv, a city, esp. Athens (as 
urbs for Rome): omnes qui arcem as- 
tuque accolunt cives, Att. in Non. 357, 
14: ut vestri Attici, priusquam The- 
seus eos demigrare ex agris, et in astu 
quod appellatur, omnes -se conferre 
jussit, Cic. Leg. 2, 2 jin. 

astula, v. assula. 

a-sttipéo (adst.), 2, vm. to be 
stunned at, be astonished: astupet ipse 
sibi, Ov. M. 3, 418: divitiis, Sen, 
Trang. Vit. 1,8. Of inanimate things , 
nemus astupet, Stat. Th. 2, 13. 

astur, tris, m. @ species of hawk 
Firm. Math. 5, 7 a. (Hence Tat 
astore, Fr. autour.) 
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astus, 2, um, adj. old form for as- 
tutus, clever, crafty: asta lingua, Att. 
in Non. 16, 16. 

astus, ts, m. cleverness, craft, cun- 
ning (shewn in a single act, while as- 
tutia designates cunning as a trait of 
character). (Until the post-Aug. per. 
only in abl. as adv.: cf. Fest. s.v., and 
Prise. p. tor2 P.): nam doli non doli 
sunt, nisi astu colas, Pl. Capt. 2, 1, 30: 
astu rem tractare, Ter. Kun. 5, 4, 2: 
consilio versare dolos ingressus et astu 
incipit haec, Virg. Aen. I1, 704: astus 
belli, Sil. 16, 32: astus hostium, Tac. A. 
2, 20: libertae, ib. 14, 2: Ulixes nectit 
pectore astus callidos, Sen. Troad. 521. 
[Etym. dub.: Pott derives it from Sans. 
ds, “ sit,’ comparing it to in-sid-iz and 
Aoxaw, “ to lie in wait.” ] 

astute, adv. craftily, cunningly: 
Cic. Att. 10, 6: consulte, docte atque 
astute cavere, Pl. Rud. 4, 7,14. Comp. 
Varr. L. L. 10, 2. Sup. Gell. 18, 4, Io. 

astiitia, ae, f. [astutus]. Orig. dex- 
terity, adroitness : (quibus feris) abest 
ad praecavéndum intelligendi astutia, 
Pac. in Cic. Fin. 5, 11, 31. Later in a 
bad sense: cunning, slyness, craft : 
tnest spes nobis in hac astutia, Pl. Capt. 
2, I, 59: quodsi aut confidens astutia 
aut callida esset audacia, vix ullo obsisti 
modo posset, Cic. Clu. 65, 183. In plur.: 
in regionem. astutiarum mearum te in- 
duco, Pl. Mil. 2, 2, 78: aliter leges, aliter 
philosophi tellunt astutias, Cic. Off. 3, 
17, 68 and 71. 

astautilus, a um, adj. dim. [id] 
somewhat sly or cunning: anus, App. 
Met. 6, p. 184, 29. 

astiitus, a, um, adj. [lengthened 
form of astus] clever, expert: more 
freq. in a bad sense: sly, cunning, 
artful, etc.: malus, callidus, astutus ad- 
modum, Pl. Am. 1, 1, 112: fallacia astu- 
tior, id. Cas. 5, 1,7: non tam astutus, 
neque ita perspicax, Ter. Heaut. 5, 1, 1: 
ratio, Cic. Verr. act. 1, 11 jfin.: hoc 
celandi genus est hominis non aperti, 
non simplicis, non ingenui: versuti po- 
tius, obscuri, astuti, fallacis, id. Off. 3, 
13 fin.: astuta et ingeniosa sollertia, 
Plin. 36, 26,66: gens non astuta, nec 
zallida, Tac. G. 22: pro bene sano ac 
non incauto fictum astutumque voca- 
mus, Hor. S. 5, 3, 62. Sup. Aug. Civ. 
Dei, 21,6. — 

asty, V- astu. 

astyeus, V- asticus. 

astytis, idis, f.=aorvtis, a kind of 
lettuce, Plin. 19, 8, 38. v. Lactuca. 

asyla, ae, fe» aovAN, an unknown 
plant, otherwise called ferus oculus: 
Plin. 25, 13,92. 

asylum, |, n.=davrov, a place of 
refuge, 4 sanctuary, an asylum : ser- 
vus, qui in illud asylum confugisset, 
Cic. Verr. 1, 33: Romulus asylum ape- 
rit, Liv. 1, 8: Virg. Aen. 2, 761. 

asymbolus, 4, um, adj.== daovj.Bo- 
dos, contributing nothing, scot-free 
(pure Lat. immunis, Hor. Od. 4, 12, 2 DE 
Yer. Ph. 2, 2, 25. 

Asyndétus, a, um, adj.—= aovvéeros. 

1, In astronomy: not belonging to 

any constellation: asyndetus Mercurius, 
Sid. Ep. 8,11. 2, In grammar, asyn- 
deton, i, n. @ rhet. figure, consisting in 
the omission of the copulative particles 
(pure Lat. dissolutio), e.g. veni, vidi, 
vici, Diom. p. 440 P. 

at or ast, conj. (the latter ancient form 
{s retained by the poets, and by Cicero 
in his Jetters. For the sake of euphony 
sometimes written ad). At denotes 
transition of thought, and in most cases 
adds something, the effect of which is 
to diminish or destroy the force of what 
has been admitted; sed is a word of 
opposition, and at one of addition 
(lang’s Cic. Oratt. 1, 26, 99): at is 
always at the beginning of a sentence or 
clause, |, Mere transition (freq. with 
a limiting meaning): but, yet: comi- 
nus gladiis pugnatum est: at Germani, 
celeriter phalange facta, impetus gladio- 
rum exceperunt, Caes. B. G. 1, §2% 
paret Amor dictis carae genetricis. At 
Venus Ascanio placidam per membra 
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quietem irrigat, Virg. Aen. 1, 691: ubi 
facta sunt, in unum omnia miscentur. 
At pastilli haec ratio est, Cels. 5, 17. 
Hence at frequently occurs at the be- 
ginning of the subdivisions of works, 
as the books of the Aeneid, Ovid’s Me- 
tamorphoses, etc., in which cases it 
serves to indicate a close connection, 
yet by way of contrast, between the 
end of the preceding division and the 
beginning of the new one, e. g.: talibus 
exemplis monitae nova sacra frequen- 
tant, turaque dant, sanctasque colunt 
Ismenides aras (the last two lines of 
Ov. M. 3): at non Alcithoé Minyeias 
orgia censet accipienda dei (the com- 
mencement of the next book): so, 
Virg. Aen. 4, I. 2, Esp. in em- 
phatic or impassioned style: consurgit 
Turnus in ensem et ferit. Exclamant 
Troes trepidique Latini, arreciaeque 
amborum acies. At perfidus ensis 
frengitur, in medio, etc. but, lo! Virg. 
Aen. 12, 731. Hence in appeals and 
passionate exclamations: Milo, quum 
jam senex esset athletasque se exer- 
centes in curriculo videret, adspexisse 
lacertos suos dicitur illacrimansque 
dixisse : at hi quidem mortui jam sunt, 
Cic. Sen. 9, 27: at tu, qui laetus rides 
mala nostra, caveto mox tibi, Tib. 1, 2, 
89: at tu nauta, vagae ne parce ma- 
lignus arenae ossibus et capiti inhumato 
particulam dare, Hor. Od. 1, 28, 23: 
at o deorum quidquid in coelo regit, 
id. Epod. 5, 1: at quam sunt similes! 
at quam formosus uterque! Ov. F. 2, 
395: horum omnium studium una mater 
oppugnat: at quae mater? Cic. Clu. 70: 
at per deos immortales! quid est, quod 
de hoc dici possit, id. Verr. 1, 46: at te 
Juppiter Diique omnes perdant! Fl. 
Most. 1, 1, 37: at tibi Di dignum factis 
exitium duint, Ter. Andr. 4, 1, 43: at 
tibi, pro scelere, exclamat, pro talibus 
ausis Di persolvant grates dignas et 
praemia reddant debita! Virg. Aen. 2, 
535: at tibi Di benefaciant omnes, PE 
Pers. 4, 3, 18: at tu pater defim homi- 
numque hine saltem arce hostes, Liv. 1, 
12. And in ironical expressions: at 
credo mea numina tandem fessa jacent, 
Virg. Aen. 7, 297: at bene cautus eras 
et memor ante mei, Ov. H. 1, 44. 
In adding something different fro 
what has been previously mentioned: 
but, but then, but on the other hand: 
at differentiam rerum significat: ut 
quum dicimus, Scipio est bellator, at 
M. Cato orator, Fest. s.v.: nefarius 
Hippias Pisistrati filius arma contra 
patriam ferens: at Sulla, at Marius, at 
Cinna recte, immo jure fortasse, Cic. 
Att.9,10: note the repetition of at and 
cf. at secura quies.... at latis otia 
fundis .... at frigida Tempe, Virg. G. 2, 
467: non placet M. Antonio consulatus 
meus: at placuit P. Servilio, Cic. Phil. 
2, 5, 12: crebras a nobis literas ex- 
specta: ast plures etiam ipse mittito, 
id. Att. 1, 16 fim.: Cingetorix simul 
atque de Caesaris adventu cognitum est 
ad eum yenit. At Indutiomarus bellum 
parare instituit, Caes. B. Ges ses. 
Strengthened with pol, edepol, hercle, 
etc. Ha. Gaudio ero vobis. Ad. At 
edepol nos voluptati tibi, Pl. Poen. 5,4, 
47: at hercle in ea controversia quae de 
Argis est, superior sum, Liv. 34, 31. 
With contra, e contrario, potius, etiam, 
vero, etc.: (Cornutus) taedio curarum 
mortem in se festinavit: at contra reus 
nibil infracto animo, quatere vincula, 
Tac. A. 4, 28: apud nos mercenarii 
scribae existimantur: at apud illos e 
contrario nemo ad id officium admit- 
titur, nisi honesto loco, Nep. Hum. 1: 
at potius serves nostram, tua munera, 
vitam, Ov. Her. 3, 149: at etiam, furci- 
fer, male loqui mi audes? but do you 
even? Pl. Capt. 3, 4, 31: at etiam sunt, 
Quirites, qui dicant, a me in exilium 
ejectum esse Catilinam, on the contrary, 
there wre even people who say, Cic. Cat. 
2, 6, 12: non facit ea quae juvenes. At 
vero multo majora et meliora facit, id. 
Sen. 6, 14. 9, In anticipating an 
objection or introducing an 
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be translated, bué it 
may be said, but it may be objected: 
sunt quos signa, quos tabulae delectant. 
At sumus, inquiunt, civitatis principes, 
id. Parad. 5, 2, 36: quid porro quae- 
rendum est? Factumne sit? At con- 
stat: A quo? At patet, id. Mil. 6, 15. 
At non est voluptatum’ tanta quasi 
titillatio in senibus. Credo: sed ne 
desideratio quidem, id. de Sen. 14, 47. 

8, With enim, to state a reason 
for an objection: but certainly, but 
consider, but indeed, etc., adda yap : 
at enim nimis hic longo sermone uti- 
mur; diem conficimus, Pl. Trin. 32, 3, 
78: quum dixisset Sophocles, O puerum 
pulcrum, Pericle. At enim praetorem, 
Sophocle, decet non solum manus, sed 
etiam oculos abstinentes habere, Cic. 
Off. 1, 40, 144: at enim inter hos ipsos 
existunt graves controversiae, id. Quint, 
1. Andin questions: at enim cur a me 
potissimum hoc praesidium petiverunt? 
id. Div. in Caecil. 4, 15. 4, After a 
condition or concession expressed by s?, 
etiamst, etsi, etc.: yet, still, at least: 
liceat haec nobis, si oblivisci non pos- 
sumus, at tacere, id. Flacc. 25, 61: si 
genus humanum et mortalia temnitis 
arma, at sperate deos memores fandi 
atque nefandi, Virg. Aen. I, 543: si 
nullam partem Germanorum domum 
remittere posset, at ne quos amplius 
Rhenum transire pateretur, Caes. B.G. 
I, 43: si ego digna hac contumelia sum 
maxime, at tu indignus qui faceres 
tamen, Ter. Eun. 5, 2, 25: quodsi nihil 
cum potentiore juris humani relinquitur 
inopi, at ego ad deos vindices intole- 
randae superbiae confugiam, Liv. 9, 1 

5, Sometimes equivalent to sed 
non est, inquit, in parietibus res pub- 
lica. At in aris et focis, Cic, Att. 4, 11: 
dux ille Graeciae nusquam optat ut 
Ajacis similes habeat decem: at ut 
Nestoris, id. Sen. 10, 31. [Sans. atha; 
Gr. arap.] 

atanuvium, i, ”. a kind of earthen 
boul used by the Roman priests in 
sacrifices, Fest. s. v. 

atat or atatat [at repeated] also 
several times repeated atatatae, atta- 
tatatae, or atatte, atattate, etc., interj. 
=<arratai, attatatat, etc, An excla- 
mation of joy, pain, wonder, fright, 
warning, etc.: oh! ah! alas! lol 
strange! etc.: Pl. Aul.3,1,8: id. Pers, 
4, 7,12: Ter. Andr. 1, 1, 98: id. Eun. 
4, 5,7. 

Atavia, ae, f. [atavus] the mother 
of the great-great-grandfather (abavi) 
or great-great-grandmother (abaviae), 
a fourth grandmother, opp. to the ad- 
neptis, Gai. Dig. 38, Io, I. 

Atavus, i, m. [avus] the father of 
the great-great-grandfather (abavi), (or 
great-great-grandmother), opp. to the 
adnepos; cf. Gai. Dig. 38, 10, I. Il. 
Meton. like avus, abavus, elc.: an- 
cestor, forefather: Turnus avis atavis- 
que potens, Virg. Aen. 4, 56: Maecenas 
atavis edite regibus, Hor. Od. I, I, 1. 

atellanicus, 2, um, adj. belonging 
to the Alellan farce: exodium, Suet. 
Tib. 45. 

atellanidla, ae, f. dim. a small 
Atellan piece : M. Aur. in Front. Ep. ad 
M. Caes. 2, 3. 

atellanius, 
to the Atellan farce: 
DelO: ' 

atellanus, a, um, adj. of or be- 
longing to Atella, an ancient town of 
the Osci: Atellana fabula, fabella, or 
absol. Atellana, ae, f. a popular kind 
of farce, respecting which v. Smith’s 
Ant. 347. 

Atellanus, i, m. an actor 
Atellan farce, Cic. I'am. 9, 16, P 

ater, tra, trum, adj. black (dead 
black, diff. from niger, glossy black): 
album an atrum vinum potas? Pl. Men 
Ito quam Aegyptil, 
; Joe, §, §) TL reddam tam atram 
nok ert est, Ter. Ad. 5, 3, 63: alba 


a,um, adj. pertaining 
versus, Cic. Div. 


in an 


quan 3: all 

et atra discernere non poterat, Cic. use, 

5, 39, 114: nigra scuta, tincta corpora 5 
, 


atras ad proelia nocies legunt, Tac, G, 
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3: nubes, Lucr. 6, 180: tempestas, id. 
¢ 258: Cocytus, Hor. Od. 2, 14, 17: 
mare, dark, stormy, id. S. 2, 2, 16. 
Poet. =atratus: clothed im black: 
lictores atri, id. Ep. 1,7, 6. I. Fig.: 
dark, gloomy, sad, dismal, unfortunate, 
etc.: funus, Lucr. 2, 581: formido, id. 
4, 174: timor, Virg. Aen. 9, 719: cu- 
pressus, ib. 3, 64: dies, ib. 6, 429: 
mors, Hor. Od. 1, 28, 13: fila trium s0- 
rorum atra, ib. 2, 3, 16: Esquiliae, as a 
burying-place, id. S. 2, 6, 32: cura, id. 
Od. 3, 1, 40: lites, id. A. P. 423: genius 
albus et ater, id. Ep. 2, 2,189. Dies 
atri are the days on which the state 
experienced some calamity, wnluchy 
days; si atro die faxit insciens, probe 
factum esto, Liv. 22, Io. il], Poet.: 
malevolent, malicious, virulent (rare) : 
versus, Hor. Ep. 1, 19, 30: si quis atro 
dente me petiverit, id. Epod. 6, 15. 
9, obscure, unintelligible: latebrae 
Lycophronis atri, Stat. S. 5, 3, 157. 
Sup. and Adv. not used. ee 
athamanticus, a, um, adj.="A@a- 
pavrixds, Athamantic: Meum, a plant, 
bear’s-wort: meum Athamanticum, 
Jacq.: Plin. 20, 23, 94- 

Athéos (us), i, m.—=dbeos, one who 
does not believe in a God, an atheist: 
Diagoras, atheos qui dictus est, Cic. 
N. D. 1, 23. 

athéra, ac, f.=4Oypa, a medicine 
prepared from arinca, Plin. 22, 25, 5/7. 

atheroma, itis, n.=a0dpwpa (aO%- 
pwya), a swelling upon the head, a 
tumour filled with matter, Cels. 4, 6: 
Veg. Vet. 2, 30. 

vathla, ae, v. athlon. 

athléta, ae, m. and athletes = 
abrntjs, a wrestler, a prize-fighter, 
athlete: Cic. de Sen.g : attendunt cunci, 
spectatur athletes, Stat. S. 5, 3, 222. 

I]. Fig.: one who by practice has 
acquired skill, a champion, master: 
pecuarii athletae, Varr. R.P. 2, 1, 2: 
athletae comitiorum, ib. 3, 5 fin. 

athléticé, adv. athletically, Pl. Bac. 
25 39.14. 

athléticus, a, um, adj.= aOdyrTués, 
pertaining to the athlete, athletic: 
victus, Cels. 4, 6 jin.: ars, Gell. 15, 16, 
2: also absol.: athletica, ae, f. the 
athletic art, athletics: Plin. 4, 56, 


57- 

athlon, i, ”. (athla, ae, f., Petr.) = 
adOrov, a struggle, a work, labour: 
Manil. 3, 162. 

atinia ulmus, a kind of elm-tree, 
Ulmus campestris, Linn., Plin. 16, 17, 
29: Col. 5,6, 2: (some think Columella 
meant the hornbeam, Carpinus Betula). 

Atizoé, es, f-=arigon, a precious 
stone of a silver lustre, Plin. 37, 10, 54. 

atlantion, ii, m. [Atlas] the first 
vertebra of the neck (so called because 
it supports the head): the first vertebra 
of the spine of the hyena: Plin. 28, 8, 
2 

atocium, ii, n.= ardor, a medi- 
cine that prevents conception : Plin. 29, 
4,2"). 

atomus, a, um, adj.=adropuos, un- 
divided, indivisible: tus, Plin. 12, 14, 
a2. Far more freq. Subst. atomus, 1, 
f.=7 aGropos, an indivisible element, 
an atom: of these atomi all things, ace. 
to the doctrine of Democritus, are com- 
posed, Cic. Fin. 1, 6. Hl. As adv.: 
In atomo = ev aréu, in a moment, the 
twinkling of an eye, Tert. Resur. Carn. 
42 and 51. 

ataue or ac (the latter in class. 
prose in gen. only before consonants), 
conj. [from adque, which form some- 
times occurs in MSS. and inscriptions] : 
a copulative particle, denoting a closer 
connection between the ideas repre- 
sented by single words or entire clauses 
than is implied by ef: and also, and 
besides, and even, and. 

A, In joining single words: 
ex animo ac vere dicere, Ter. Eun. 1, 2, 
95: vitam parce ac duriter agebat, id. 
Andr. I, 1, 47: copia sententiarum 
atque verborum, Cic. Coel. 19, 45 : omnia 
honesta atque fnhonesta, Sall. C. 30: 
nobiles atque ignobiles, ib. 20; per tres 
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potentissimos ac firmissimos populos, 
Caes. B.G. 1, 3: aciem ac tela horrere, 
Liv. 21, 53. With simul: Britannorum 
acies in speciem simul ac terrorem 
editioribus locis constiterat, at once to 
make a show and to inspire terror, Tac. 
Agr. 35. 2, It is employed to join 
two subst., which together represent a 
single complex idea: isto animo atque 
virtute, with this virtuous feeling, Cic. 
Leg. 3, 16, 36: me eadem, quae cete- 
ros, fama atque invidia vexabat, Sall. C. 
3: clamore atque assensu, Liv. 21, 3. 

3, In adding a more important 
word: and indeed, and even: rem 
difficilem (dii immortales) atque om- 
nium difficillimam, Cic. Or. 16, 52: 
magna diis immortalibus habenda est 
gratia atque huic ipsi Jovi Statori, id. 
Cat. 1, 5, 11: hebeti ingenio atque 
nullo, id. Tusc. 5, 15, 45: ex pluyimis 
periculis et insidiis atque ex media 
morte, id. Cat. 4, 9: fratre meo atque 
eodem propinquo suo interfeeto, Sall. J. 
14. With adco: intra’ moenia atque 
adeo in senatu, Cic. Cat. 1, 2, 5: non 
petentem atque adeo etiam absentem, 
Liv. 10, 5. With etiam: id jam popu- 
lare atque etiam plausibile factum est, 
Cic. Div. in Caecil. 3, 8. With the 
pron. hic, is: negotium magnum est 
navigare, atque id mense Quintili, and 
that too, Cic. Att. 5,12: maximis de- 
fixis trabibus atque eis praeacutis, Caes. 
B.C. 1, 27: flumen uno omnino loco 
pedibus, atque hoc aegre, transiri po- 
test, id. B. G. 5, 18. jJ], In com- 
parisons: 1, With par, idem, item, 
aequus, similis, juxta, talis, totidem, 
etc., aS: quom opulenti loquuntur pa- 
riter atque ignobiles, Enn. in Gell. 11, 
4: pariter nunc opera me adjuves ac re 
dudum opitulata es, Ter. Ph. 5, 3, 3: 
neque enim mihi par ratio cum Lucilio 
est ac tecum fuit, Cic. N. D. 3, 1,3: 
pariter patribus ac plebi carus, Liv. 2, 
33: nam et vita est eadem et animus 
te erga idem ac fuit, Ter. Heaut. 2, 3, 
24: quum ex provincia populi Rom. 
aequam partem tu tibi sumpseris atque 
populo Rom. miseris, Cic. Verr. 3, 19: 
simili jure tu ulcisceris patrui mortem 
atque ille persequeretur fratris sui, id. 
Rabir. Perd. 5: similem pavorem inde 
ac fugam fore, ac bello Gallico fuerit, 
Liv. 6, 28: faxo eum tali mactatum, 
atque hic est, infortunio, Ter. Ph. 5, 8, 
39. 2, With alius, dissimilis, contra, 
contrarius, secus, etc.: than, to, from: 
illi sunt alio ingenio atque tu, Pl. Ps. 4, 
4, 35: aliter tuum amorem atque est 
accipis, Ter. Heaut. 2, 3, 23: quod est 
non dissimile atque ire in Solonium, 
Cic. Att. 2, 3: vides, omnia fere contra 
ac dicta sint evenisse, id. Div. 2, 24 
jim.: qui versantur retro, contrario 
motu atque coelum, id. Rep. 6, 17: 
membra paulo secus a me atque ab illo 
partita, id. de Or. 3, 30 fin. 8, Some- 
times in both cases (1, 2) with wt or 
si: pariter hoc fit atque ut alia facta 
sunt, gust as, Pl. Am. 4, 1, 11: quod 
iste aliter atque ut edixerat decrevisset, 
Cic. Verr. 1, 46: Egnatii absentis rem ut 
tueare, aeque a te peto ac si mea ne- 
gotia essent, as much as tf, id. Fam. 13, 
43: haec sunt, tribuni, consilia vestra, 
non, hercule, dissimilia, ac.si quis aegro 
insanabilem morbum efficiat, Liv. 5, 5 
jin. 4, More rare with nimis, in 
partem, pro eo, efc.; nimis hic bellus, 
atque ut esse maxume optabam, locus 
est, Pl. Bac. 4, 4, 73: haud centesi- 
mam partem dixi atque, otium rei si 
sit, possim expromere, id. Mil. 3, 1, 
168 : sane quam pro eo ac debui gra- 
viter molesteque tuli, Sulpic. in Cic. 
Fam. 4,5: debeo sperare, omnes deos, 
qui huic urbi praesident, pro eo mihi, 
ac mereor, relaturos gratiam esse, Cic. 
Cat. 4, 2. 5, Sometimes the word 
indicating comparison (aeque, tanto- 
pere, etc.) is to be supplied from the 
connection (very rare in class. prose): 
nebula haud est mollis atque hujus est, 
Pl. Casin. 4, 4, 21: quem esse amicum 
ratus sum 
Bace. 3, 6, 
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pli 2 6, With comparatives for 
quam, than: amicior mibi nullus vivit 
atque is est, Pl. Merc. 5, 2, 56: non 
Apollinis magis verum atque hoc re- 
sponsum est, Ter. Andr. 4, 2, 15: haud 
minus ac jussi faciunt, Virg. Aen. 3, 
561: non tuus hoc capiet venter plus 
ac meus, Hor. S. 1, 1, 46: sententia, 
gravius atque ipse sensisset excepta, 
Suet. Caes. 14. 7, With adverbs of 
time, espec. simul (v. examples under 
simul). Also with principio, statim : 
principio atque animus ephebis aetate 
exiit, Pl. Merc. 1, 1, 40: judici enim, 
statim atque factus est, omnium rerum 
officium incumbit, Ulp. Dig. 21, 1,25: 
qguamyis, statim atque intercessit, mu- 
lier competierat, Paul. ib. 16, 1, 24. 

B. To connect whole clauses: and, 
and so, and even, and too; hence some- 
times with sic or similiter: Pamph. 
Antiquam adeo tuam venustatem ob- 
tines. Bacch. Ac tu ecastor morem 
antiquum atque ingenium obtines, and 
you too, Ter. Hec. 5, 4, 20: Africanus 
indigens mei? Minime hefcle. Ac ne 
ego quidem illius, Cic. Am. 9, 30: muita 
quippe et diversa angebant: validior 
per Germaniam exercitus: propior apud 
Pannoniam: quosigitur anteferret? ac 
ne postpositi contumelia incenderentur, 
Tac. A. I, 47: ac sic prope innumera- 
biles species reperiuntur, Quint. 12, 10, 
67. 2, To annex something emphatic 
or important: satisne videtur declarasse 
Dionysius, nihil esse ei beatum, cut 
semper aligui terror impendeat? atque 
ei ne integrum quidem erat, ut ad jus- 
titiam remigraret, Cic. Tusc. 5, 21 jin.: 
hoc enim spectant leges, hoc volunt, in- 
columem esse civium conjunctionem, 
quam qui dirimunt, eos morte coercent. 
Atque hoc multo magis efficit ipsa 
naturae ratio, id. Off. 3, 5, 23. 8. In 
expressing a wish, usu. atque utinam: 
videmus enim fuisse quosdam, qui iidem 
ornate ac graviter, iidem versute et 
subtiliter dicerent. Atque utinam in 
Latinis talis oratoris simulacrum repe- 
rire possemus! id. Or. 7, 22. 4, Toe 
connect an adversative clause: often 
with tamen: yet, nevertheless: mihi 
quidem hercle non fit verisimile; atque 
ipsis commentum placet, Ter. Andr. 1,_ 
3,20: ego quia non rediit filius, quae 
cogito! Atque ex me hic natus non est, 
sed ex fratre, id. Ad. 1, 1, 15: ceterum 
ex aliis negotiis, quae ingenio exer- 
centur, in primis magno usui est me- 
moria rerum gestarum. Atque ego 
credo fore, qui, yet I believe, Sall. J. 4. 

5, To connect a minor affirmative 
premiss: now, but: Scaptius quaternas 
postulabat.. Metui, si impetrasset, ne 
tu ipse me amare desineres. Atque hoe 
tempore ipso impingit mihi epistolam 
Scaptius Bruti, rem illam suo periculo 
esse. His de causis credo, etc., Cie. Att. 
6, 1, 6. 6, In anticipating an ob- 
jection: ac ne sine causa videretur 
edixisse, id. Phil. 3, 9, 24: ac ne forte 
hoc magnum ac mirabile esse videatur, 
id. de Or. 2, 46, 191: ac ne forte roges, 
quo me duce, quo lare tuter, Hor. Ep. 
he: Pike fe 7, In comparisons: atque 
ut (Poet.: atque ut): atque ut 
magnas utilitates scimur conspi- 
ratione hominum atque consensu, sic, 
etc., Cic. Off. 2, 5, 16: ac veluti magno 
in populo quum saepe coorta est se- 
ditio, Virg. Aen. 1, 148. 

C, In particular phrases: 1], Alius 
atque alius: one and another; now this, 
now that: dilatisque alia atque alia de 
causa comitiis, Liv. 8, 23. 2. Atque 
eccum or atque eccum video: see now, 
behold: Ter. Andr. 3, 3, 48. 3. With 
other conjunctions : a. After et: 
equidem putabam virtutem hominibus 
instituendo et persuadendo, non minis 
et vi ac metu tradi, Cic. de Or. 1, 58, 
24%. b, After que, as in Gr. ré ead: 
submoverique atque in castra redigi, 
Liv. 26, ro: mus sub terris posuitque 
domos atque horrea fecit, Virg. GQ. 1 
182. After neque : 


nec clavis, nec 


atque ipsus sum mihi, id. | canis atque calix, Mart. 1, 32,4: nate 
* ae rane a = . °° x 
20: Cassius in Cic. Fam, | ram Oveani atque aestus neque quaerere 
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hujus operis est, ac multi retulere, Tac. 


Agr. 10. 4, Atque repeated: atque 
ut C. Flaminium atque ea, quae jam 
prisea videntur, propter vetustatem re- 
linquam, Cic. Leg. 3, 9, 20. Esp. freq. 
in the poets : atque atque accedit muros 
Romana juventus, and now, and now, 
Enn. ap. Gell. ro, 29 (dub.): haec atque 
ilila dies atque alia atque alia, Cat. 68, 
¥52: atque tubas atque arma ferunt 
crepitantia coelo audita, Tib. 2, 5, 73. 
(Vide Allen’s Doctrina Copularum L. L. 
pp. I—45.) 

at-qui (in MSS. sometimes adqui and 
atquin, post-class.): conj. [qui=quo]. 
To connect an emphatic adversative 
assertion or clause: but, yet, notwith- 
standing, however, rather, but now, but 
nevertheless, and yet, ddAda 84, adda 
Syrov, adda pynv. Cl. Satis scite pro- 
mittit tibi. Sy. Atqui tu hance jocari 
credis? and yet do you suppose that she 
as jesting ? Ter. Heaut. 4, 4,7: quum 
ominia viet armis egeris, accuses eum, 
qui se praesidio munierit, non ut te 
oppugnaret, sed ut vitam suam posset 
defendere? Atqui ne ex eo quidem 
tempore id egit Sestius, Cic. Sest. 37, 
79: tum, ut me Cotta vidit, peroppor- 
tune, inquit, venis: atqui mihi quoque 
videor, inquam, venisse, ut dicis, op- 
portune, rather J seem to myself, id. 
N.D. 1, 7: vitas hinnuleo me similis 
Chloe: atqui non ego te tigris ut aspera 
Gaetulusve leo frangere persequor, but 
yet, Hor. Od. 1, 23, I-10: atqui licet 
esse beatis, id. S. 1, 1, 19. 9. Some- 
times merely to introduce emphatically 
a new or confirmatory, but not anti- 
thetical clause: indeed, certainly, by 
all means: et Philus, praeclaram vero 
causam ad me defertis, quum me im- 
probitatis patrocinium suscipere vultis. 
Atqui id tibi, inquit Laelius, verendum 
est, certainly (ironic.), Cic. Rep. 3, 5. 
With pol or sic: atqui pol hodie non 
feres, ni genua confricantur, Pl. Asin. 
3, 3, 80: hunc ego non diligam? non 
admirer? non omni ratione defenden- 
dium putem? Atqui sic a summis ho- 
minibus eruditissimis accepimus, yet so 
we have certainly heard, Cic. Arch. 8, 
18. 3. In conditional sentences : 
atqui si: if now, now indeed, if; well 
now, if: or adversative: but if now: 
sine veniat. Atqui, si illam digito at- 
tigerit, oculi illi illico effodientur, Ter. 
Eun. 4, 6, 1: atqui, si ita placet, inquit 
Antonius, trademus etiam, well now, tf, 
Cic. de Or. 2, 50, 204: atqui si noles 
sanus, curres hydropicus, well then, if 
you are unwilling, Hor. Ep. 3, 2, 33: 
atqni si tempus est ullum jure hominis 
necandi, quae multa sunt, certe illud 
est, but if, in fact, Cic. Mil. 3, 9. 4, 
To reject or modify (sometimes to con- 
firm, but in a different sense, no, but, 
Hand. Turs. i. p. 521) a preceding ne- 
gation or negative interrogation: yet, 
still, nevertheless, instead: Ni. Nun- 
quam auferes hinc aurum. Ch. Atqui 
jam dabis: No—but you will give it to 
me, Pl. Bac. 4, 7, 26: O rem, inquis, 
difficilem et inexplicabilem. Atqui ex- 


plicanda est, Cic. Att. 8, 3; magnum 
narras, vix credi Atqui sic habet, 
Hor. S. 1, 9, 5 odum statuarum 
haberi nullum placet? Atqui habeatur 
necesse est, Cic. Verr. 2, 59. By Lo 
connect a minor premiss, whether 
affirmative or negative (while atque 
only connects an affirm. proposition) : 
now, but, but now: qui fortis est, idem 
est fidens. Qui autem est fidens, is 
profecto non extimescit. Atqui in 
quem cadit aegritudo, in eundem timor. 
Ita fit, ut fortitudini aegritudo repug- 
net, id. Tusc. 3, 7, 14: (mors) aut 
plane negligenda est aut etiam optanda, 
si, cfc. Atqui tertium. certe nihil in- 
veniri potest. Quid igitur timeam, 51, 
ttc., id. de Sen. 19, 66 (v. Hand, ‘Turs. i. 
. §13~524)- f 
7 Attaothlis dis, f.= drpaxturss, 
thistl eile plant, woolly carthamus ¢ 
Centrophyllom lanataum, Decand., or 
perhaps Cnicus benedictus, Gaert.: Plin. 
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tum] an inkstand, Vulg. Ezech. 9, 2. 

_atramentum, i, ». [ater] any black 
liquid: sepiae, Cic. N. D. 2, 50 fin.: 
writing-ink : calamo et atramento tem- 
perato, Cic. Q. Fr. 2, 15, 6 (cf. Smith’s 
Ant. 170): a black pigment, either na- 
tural or artificially prepared, as lamp- 
black, ivory-black, bone-black, wood- 
charcoal, etc., Plin. 35, 6, 25: also, a 
Jjine dark varnish, lacquer: id. 35, 10, 
36, no. 18: Indicum, Jndian or China 
ink, id. 35, 6, 25: shoe-blacking, blue 
sulphate of copper, Cic. Fam. 9, 21 fin.: 
the ink of the cuttlefish, which Pliny 
erroneously supposed to take the place 
of blood, Plin. 11, 3, 2. 

atratus, a, um [id.] = pedrardeis, 
darkened: quid quod fluvius atratus 
sanguine fluxit? Cic. Div. I, 43. If. 
clothed in black or mowrning (ct. 
Smith’s Ant. 562): cedo, quis unquam 
coenarit atratus? id. Vatin. 12 jfin.: 
plehs, Tac. A. 3,2. Also of suppliants : 
Suet. Ner. 47. Poet. of the horses of 
the sun in an eclipse: Solis et atratis 
luxerit orbis equis, Prop. 3, 5, 34. 

atriarius, ii, m. [atrium] a porter, 
door-keeper, Ulp. Dig. 4, 9, 1. 

atricapilla, ae, f. a bird of black 
plumage, apparently a kind of jly- 
catcher, Muscicapa, Linn.: Fest. s. v. 
Melancoryphi. 

atricapillus, a, um = pedrayKdpu- 
seg peravOpré, black-haired, Gloss. Lat. 

rs 


atri-cdlor, sris, adj. [ater] black- 
coloured: Cadmi filiolis atricoloribus, 
i. e. letters written with ink, Aus. Ep. 
J, 52- 

atriensis, is, m. [atrium] the over- 
seer of the hall or court (atrium), and 
in gen. of the house, a steward, major- 
domo: Pl. Poen. 5, 5, 4: Cic. Parad. 5, 
2, 38. 

atridlum, i, n. dim. [id.] a small 
hall, an ante-chamber: Cic. Q. Fr. 3, 
Epile 

atriplex, icis (more ancient form 
atriplexum, Fest. s. v.), c. the orach, a 
kitchen vegetable: Atriplex hortensis, 
Linn.: Gr. atpddaéis, Col. 10, 377: 
Plin. 19, 6, 31. 

atritas, atis, f. [ater] blackness : 
Pl. Poen. 5, 5, 11. 

atritus, 2, um, of a black colour, 
Fest. s. v. 

atrium, ii, n. the hall or principal 
room in a@ Roman house (vy. Smith’s 
Ant. 427), Cic. Q. Fr. 3, 1, 10. The 
atrium, which was hung with portraits 
and other paintings (Plin. 34, 8, 19), in 
earlier times served as a dining-room, 
Cato in Serv. Virg. Aen. 1, 726. In it 
stood, opposite the door, the bridal bed, 
lectus genialis, Hor. Ep. 1, 1, 87. Here 
sat the housewife with her maidens 
spinning, Arn. adv. Gent. 2, 64. Here 
also clients were received, Hor. Ep. 1, 
5,31: Juv. 7, 7, and gl. Poet. in the 
plur. of a single atrium: apparet do- 
mus intus et atria longa patescunt, 
Virg. Aen. 2, 483. Meton.: the whole 
house: nec capient Phrygias atria nostra 
nurus, Ov..H. 16, 184. So of the 
entrance-room in the dwelling of the 
gods: dextra laevaque Deorum atria 
nobilium valvis celebrantur apertis, id, 
M. 1, 172. ||. @ particular sort of 
temple, or part of a temple: in atrio 
Libertatis, Cid. Mil. 22, 59: Vestae, 
Plin. Ep. 7, 19; atrium regium, Liv. 26, 
2 (v. Smith’s Ant. £71). So atrium 
auctionarium, an auction room, Cic. 
Agr. 1, 3: and atrium sutorium, the 
shoe-maker’s hall, Orell. Inser. 2, p. 386. 

Strocitas, atis, /. Latrox] fierceness, 
harshness, hatefulness : atrocitas maris 
objectu crepidinis frangitur, Col. 8, 17: 
si res ista gravissima sua sponte vide- 
retur, tamen ejus atrocitas necessitu- 
dinis nomine levaretur, Cic. Quint. 16, 
52: ipsius facti atrocitas aut indignitas, 
id. Inv. 2, 17, 53: sceleris, Sall. C. 22 
fin.: temporum, Suet. Tib. 48: Calig. 
%: poenae, id. Dom, It. |], Of the 
mind or manners: rage, savageness, 
cruclly, roughness: ego quod in hac 


“ 


ATTAMEN . 


atramentarium, ii, ». faite causa vehementior sum, non atrocitate 


animi moveor, Cic. Cat. 4,6: hae literae 
invidiosam atrocitatem verborum ha- 
bent, id. Q. Fr. 1, 2, 2: morum, Tac. A. 
4, 13: consilium nefandae atrocitatis 
Suet. Calig. 48. 0) Soa) philosophy 
and law: severity, rigour: atrocitas 
ista quomodo in veterem academiam 
irruperit nescio, Cic. Acad. 2, 44, 136: 
atrocitas formularum, the rigid strict- 
ness of judicial formulas, Quint. 4, 1, 
37,, Inplur.: App. Met. to, p. 252. 

atrociter, adv. violently, jiercely, 
cruelly, severely, harshly: nimis atro- 
citer minitans alicui, Cic. Verr. 5, 62: 
atrocius accipere labores, more impa- 
tiently, Tac. H. 1, 23. Sup. Cic. Ross. 
Am. 53 extr. 
_ atrophia, ae, f.—=darpopia, a wast- 
ing consumption, atrophy (pure Lat, 
tabes), Coel. Aur. Tard. 2, 14. 

atrophus, a, um, adj. = adrpodos 
(not thriving), conswmptive, Plin. 28, 9, 
33: membra, conswmptive, id. 22, 25, 
73. 

atrotus, a, um, adj. = atpwros, in- 
vulnerable: Hyg. Fab. 28. 

atrox, Ocis, adj. savage, cruel, fierce, 
harsh, severe, etc. (both of things and 
persons ; saevus, only of persons) : 
atrocissimi tauri silvestres, Plin. 8, 21, 
30: Poppaea semper odio tum et metu 
atrox, ‘Tac. A. 14, 61: re atroci percitus, 
Ter. Hec. 3, 3, 17: Tes tam scelesta, 
tam atrox, tam nefaria credi non potest, 
Cic. Rosc. Am. 22, 62: tunc admiscere 
huic generi orationis vehementi atque 
atroci genus illud alterum lenitatis et 
mansuetudinis, id. de Or. 2, 49: sae- 
vissimi domini atrocissima effigies, Plin, 
Pan. 52 jfin.: Agrippina semper atrox, 
always gloomy, ‘Tac. A. 4, §2: filia longo 
dolore atrox, wiid, ib. 16, 10: hiems, 
Plin. 18, 35, 80: nox, Tac. A. 4, 50: 
tempestas, ib. 11, 31: hora Caniculi 
flagrantis, Hor. Od. 3, 13,9: atrocissimae 
literae, Cic. Fam. 9, 25, 3: bellum mag- 
num et atrox, Sall. J. 5: facinus, Liv. 
I, 26: periculum atrox, great, id. 33,5: 
atrox imperium (Manlii), id. 8, 7: 
odium, Ov. M. 9, 275: peroratio, Plin. 
24, 2, 2. Poet.: jirm, inflexible: et 
cuncta terrarum subacta praeter atro- 
cem animum Catonis, Hor. Od. 2, 1, 24; 
atrox fides (Reguli), Sil. 6, 378: virtus, 
id. 13, 369. (Akin to trux, trucido, ] 

atrusca, ae, f. a kind of grape, 
Macr. S. 2, 16. 

atta, like the Gr. arra, a salutation 
used by children to old men, father : 
Fest. s. v. 

attactus (adt.), a, um, Part. [at- 
tingo]. 

attactus (adt.), is, m. [attingo] a 
touching, touch (very rare, and only in 
abl. sing.): YVarr. R. R. 2, 5, 8: Virg. 
Aen. 7, 350. 

attacus, i, m.—=arrakds, a kind of 
locust, Vulg. Levit. 11, 22. 

attagen, énis, m. (attagéena, ae, 


f., Mart.) = arrayjv, aw hazel-hen or 


heath-cock: Tetrao bonasia, Linn.: or 
T. alchata, Linn., a native of Spain 
and the south of France, not so common 
elsewhere: Plin. 10, 48, 63. 

attagus, i, m., among the Phrygians 
= hircus, a he-goat, Arnob. 5, Pp. 199- 

attalicus, a, um, adj. pertaining 
to Attalus, Icing of Pergamus: urbes, 
i.e. Pergamean, Hor. Ip. 1, U1, 5: 
vestes, woven with gold, Prop. 3, 18, 
1g: aulaea, id. 2, 32, 12. Absol. : 
Attalica, orum, 7. plu. (sc. vestimenta), 
garments of woven gold, Plin. 8, 48, 74 : 
torus, ornamented with such cloth 01 
tapestry, Prop. 2, 13, 22. Meton. : 
splendid, brilliant, rich : Attalicis con- 
ditionibus, Hor. Od, 1, 1, 12: divitiae, 
Tert. Jejun. 15 fin. 

attamen, adv. (al A 
at tamen), but yet, but however, ¢ 
theless: visa est mibi vel loci mutatio, 
vel animi etiam relaxatio, profuisse : 
attamen ne mirere unde hoc accideret, 
Cic. Fam. 4, 26: attamen quod fuit 10» 
boris duobus praeliis interiit, Caes. B.C. 
3, 87; nil mihi rescribas, attamel |pse 
veni, Ov. H. 1, 2. 


go, as two words, 
never= 
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ATTAMINO 
at-tamino (adt.), 1. v. a. to touch, 
to attack, rob, Capitol. Gord, 27. il. 
to contaminate, defile: virginem, J ust. 
21, 3: aliquem sacramentis Judaicis, 
Cod. Theod. 3, 1, 5. Fig.: facta et 
consulta alicujus imprudentia, Aur. 
Vict. Caes. 16. [Ad and TAG the root 
of tango: formed in the same way as 
contamino q. v.] 

attat and attate, v. atat. 

attégia, ae, f. a cottage, hut : Mau- 
rorum attegiae, Juv. 14, 196. [This is 
supposed by some to be a Moorish word, 
but it may be from ad and tego.] ; 

attegrare, 1. v. a. to pour out wine 
in sacrifices: Fest. s. v. 

attélabus, i, m.=arrédaBos, a kind 
of very small locust without wings: 
Plin. 29, 4, 29. _ 

attempératé (adt.), adv. oppor- 
tunely, in the nick of time: Ter. Andr. 
Ee ae ee F 

at-tempéries (adt.), ei, /. = tera- 
peries, Cod. Theod. 9, 3, 2. 

at-tempéro (adt.), 1. v.a. to fit, 
adjust, accommodate (rare): gladium 
sibi attemperat, directs tt towards him- 
self, Sen. Ep. 30. 

at-tendo (adt.), endi, entum, 3. v. a. 
Orig., to stretch or bend (e. g. the bow) 
im some direction: arcum, App. Met. 2, 
p.122, 5. Hence, in gen., to direct or 
turn towards: aurem, Att. in Non. 
238, 10: attendere signa ad aliquid, to 
attach, Quint. 11, 2, 29: manus coelo, 
App. Met. 11, p.263,5. =‘ |, Fig.: ani- 
mum or animos attendere, or absol. 
attendere, also animo attendere, to di- 
rect the attention, bend the mind, to 
attend to, consider (cf. advertere ani- 
mum, and animadvertere). 1, Ani- 
mum or animos: quo tempore aures 
judex erigeret animumque attenderet ? 
Cic. Verr. I, Io: jubet peritos linguae 
attendere animum, pastorum sermo 
agresti an urbano propio*. esset, Liv. 
10, 4: attendite animos ad ea, quae 
consequuntur, Cic. Agr. 2, 15. With 
a relative clause: nunc quid velim, 
animum attendite, Ter. Ph. prol. 25. 

2. Absol.: rem gestam vobis dum 

breviter expono, quaeso, diligenter atten- 
dite, Cic. Mil. 9: audi, audi, atque at- 
tende, id. Planc. 41, 98. With acc. of 
the thing or person to which the at- 
tention is directed: Glaucia solebat 
populum monere, ut, quum lex aliqua 
recitaretur, primum versum attenderet, 
id. Rab. Post. 6, 14: sed stuporem ho- 
minis attendite, id. Phil. 2, 12, 30: me 
de invidiosis rebus dicentem attendite, id. 
Sull. 11, 33: multo erit gratius si reliqua 
voletis attendere, id. Verr. 3, 5: ib. 5, 57. 
Pass.: versus aeque prima et media et 
extrema pars attenditur, id. de Or. 3, 
50. With inf. or acc. with inf.: non 
attendere superius illud ea re a se esse 
concessum, id. Acad. 2, 34 jin. With 
relat. clauses: quam attendo, qua pru- 
dentia sit Hortensius, id. Quint. 20, 63: 
forte lubuit attendere, quae res maxu- 
me tanta negotia sustinuisset, Sall. C. 
53. With de: quum de necessitate 
attendemus, Cic. Partit. Or. 24, 84. 
Post-Aug. with dat.: sermonibus ma- 
lignis, Plin. Ep. 5, 26: cui magis quam 
Caesari attendant? id. Pan. 65: elo- 
quentiae plurimum attendit, applied to, 
Studied, Suet. Calig. 53: juri, id. Galb. 
5. 3, Attendere animo: nunc quid 
petam, aequo animo attendite, ‘er, 
Hec. prol. 20: quid istud sit, animo 
attendatis, App. Flor.1, no. 9. ff}, to 
strive eagerly: puer ne ~ attenderis 
petere a me id quod nefas sit concedi 
tibi, Att. in Non, 238, 19. 

attentatio (adt.), dnis, f. [attento} 
a trying, attempting : Symm. Ep. 6, 9. 

attenté (adt.), adv. attentively, 
carefully, diligently: attente audire, 
Cic. Rose. Am. 4. Comp. acrius et at- 
tentius cogitare de aliqua re, id. Fin. 5, 
2. Sup. attentissime audire aliquem, 
id. de Or. 1, 61, 259. 

attentio (adt.), dnis, f. [attendo] 
a bending of the mind, attention : reli- 
qua sunt in cura, attentione animi, cogi- 
tatione, Cic. de Or. 2, 35, 150. 
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at-tento (adtento or adtempto), avi, 
atum, 1. v. a. freq. [attendo] to reach 
after: hence, to try, attempt, assail, 
attack: digitis mollibus arcum, at- 
tempts to draw, Claud. Rapt. Pros. 3, 
217: aliquem lacrimis, Val. Fl. 4, 11: 
praeteriri omnino fuerit satius, quam 
attentatum deseri, Cic. de Or. 3, 28 jin.: 
attentata defectio, the attempted revolt, 
Liv. 23,15: omnium inimicos diligenter 
cognoscere, colloqui, attentare, Cic. 
Verr. 2, 54: Capuam attentarl suspica- 
bamur, i.e. to be seduced to revolt, id. 
Sest. 4: ne compositae orationis insi- 
diis sua fides attentetur, id. de Or. 1, 62: 
mecum facientia jura si tamen attentas, 
attack, Hor. Ep. 2, 2, 23: nec hoc tes- 
tamentum ejus quisquam attentavit, 
sought to annul, Val. Max. 4, 8 no. 
3: sententiam judicis, Ulp. Dig. 12, 6, 
23: pudicitiam, to seek to defile, Paul. 
ib. 47, 10, 10: annonam, to raise the 
price, Ulp. ib. 47, 11,6. Of a warlike 
attack: vi attentantem repellere, Tac. 
A. 13, 25. 
attentus (adt.), a, um, Part. [at- 
tendo] directed towards, attentive: 
animus, Ter. Andr. 2, I, 3: aureis ani- 
mumque, Lucr. 6, 921: si attentos ani- 
mos ad decoris conservationem tenebi- 
mus, Cic. Off. 1, 37, 131: ea animis 
attentis admirantes excipiunt, id. Or. 
58, 197: acerrima atque attentissima 
cogitatio, a very acute and close manner 
of thinking, id. de Or. 3, 5: et atten- 
tum monent Graeci a principio facia- 
mus judicem et docilem, ib. 2, 79, 323: 
judex circa jus attentior, Quint. 4, 5, 21. 
|]. bent on or striving after, care- 
ful, frugal, industrious: unum hoc 
vitinm senectus affert hominibus, at- 
tentiores sumus ad rem omnes, Ter. Ad. 
5, 3,48: tum enim quum rem habebas, 
quaesticulus te faciebat attentiorem, 
Cic. Fam. 9, 16, 7: paterfamilias et pru- 
dens et attentus, id. Quint. 3: asper et at- 
tentus quaesitis, Hor. 8. 2, 6, 82: durus 
nimis attentusque, id. Ep. 1, 7, 91: vita, 
Cic. Rose. Am. 15, 44: qui in re ad- 
venticia et hereditaria tam diligens, tam 
attentus esset, id. Verr. 2, 48: antiqui 
attenti continentiae, Val. Max. 2, 5, 
NO. 5. 
attentus (adt.), a, um, Part. [at- 
tineo]. 
atténiaté (adt.), adv. without rhe- 
torical ornament, simply: attenuate 
presseque dicere ampleque, Cic. Brut. 


5. 

atténiiatio (adt.), onis, /. [attenuo] 
a thinning, a lessening (rare): suspici- 
onis, Auct. Her. 2, 2: verborum atte- 
nuatio, simplicity, ib. 4, 11. 

attentatus (adt.), a, um, Part. 
[attenuo] thinned, enfeebled, weakened, 
weak: attenuatus amore, Ov. M. 3, 489: 
continuatione laborum, August. in Suet. 
Tib. 21: fortuna rei familiaris attenua- 
tissima, Auc. Her. 4, 41: voce paululum 
attenuata, with a voice a little sup- 
pressed, ib. 3, 14: acuta atque attenuata 
nimis acclamatio, ib. 12, 21. Of dis- 
course ; shortened, brief: ipsa illa pro 
Roscio juvenilis redundantia multa ha- 
bet attenuata, Cic. Or. 30 jin. a 
polished, too refined, affected: itaque 
ejus oratio nimia religione attenuata, 
doctis et attente audientibus erat illus- 
tris, id. Brut. 82. 8, meagre, dry: 
attenuata (oratio) est, quae demissa est 
usque ad usitatissimam’ puri sermonis 
consuetudinem, Auc. Her. 4, 8: atte- 
nuata verborum constructio, ib. 4, ro, 
15. Comp. not used. 

at-téntio (adt.), avi, atum, 1. v. a. 
to thin, to make thin, weak, or lean; to 
lessen, diminish: ahena signa manus 
dextras ostendunt attenuari saepe salu- 
tantum tactu, Lucr. 1, 318: bellum 
(servile) exspectatione Pompeii attenu- 
atum atque imminutum est, adventu 
sublatum ac sepultum, Cic. Manil. It, 
30: legio proeliis attenuata, Caes. B.C. 


3, 89: diutino morbo viribus admodum | 


attenuatis, Liv. 39, 49: sortes attenu- 
atae, diminished, id. 21, 62: non falx 
attenuat frondatorum arboris umbram 
Catull. 64, 41: attenyant juvenum vigi- 
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latae corpora noctes, Ov. A. A. I, 735. 
Fig.: curas lyra, id. Tr. 4, 1, 16; Ur 
siguem attenuat Deus, Hor. Od. 1, 34, 
-3- 

tan kan (adt.), I. v. a. to mea- 
sure, Limit: Deos filo humano, Arnob. 
3, P. 107. Lecse: 

at-tero (adt.), trivi, tritum (perf. 
atterui, Tib. 1, 4, 48), 3. v. a. to rub at, 
towards, or against (in Cic. used only 
once as a part.): Cerberus leniter 
atterens caudam, brushing his tail 
towards you, Hor. Od. 2, 19, 30: asinus 
spinetis se scabendi causa atterens, 
Plin. 10, 44, 95: bucula surgenies 
atterat herbas, bruises, tramples upon, 
Virg.G. 4,12: opere insuetas atteruisse 
manus, Tibull. 1, 4, 48. Poet. of the 
action of a running stream upon sand; 
Ov. M. 2, 456. Il. to rub nearly 
through (v. ad, @, 5): hence fig., to 
destroy, waste, weaken, impair: post- 
quam alteri alteros aliquantum attrive- 
rant, Sall. J. 79: magna pars (exercitus) 
temeritate ducum attrita est, ib. 85 
sub jin.: Italiae opes bello, ib. 5: nec 
publicanus atterit (Germanos), ez- 
hausts, drains, Tac. G. 29: famam 
atque pudorem, Sall. C. 16: et vincere 
inglorium et atteri sordidum arbitra- 
batur, to suffer injury in his honour, 
Tac. Agr. g: eo tempore, quo praecipue 
alenda ingenia atque indulgentia qua- 
dam enutrienda sunt, asperiorum trac- 
tatu rerum atteruntur, are enervated, 
enfeebled, Quint. 8, prooem. 4. 

atterraneus (adt.), a, uw, adj. 
[terraneus] coming from the earth: 
fulmina, Sen. Qu. Nat. 2, 49 dub. 

at-tertiarius (adt.), a, um, adj. 
érritpitos, the whole and a third, Vitr. 


ence 

attertiatus (adt.), a, um [adtertius] 
boiled down to a third part: lixivium 
attertiatum, Plin. Valer. 1, 29. 

attestatio (adt.), Gnis, f- [attestor] 
an attesting, attestation: Macr. Somn. 
Scip. 2, 9. 

at-testor (adt.), atus, 1. v. dep. to 
bear witness to, attest, confirm (rare): 
hoc attestatur brevis Aesopi fabula, 
Phaedr. 1, 10,3: Plin. H. N. praef. § 
to; M. Cato id saepenumero attestatus 
est, Gell. 4, 12: attestata fulgura (an 
augural phrase), lightnings which agree 
with previous lightnings: attestata 
(fulmina), quae prioribus consentiunt, 
Sen. Q. N. 2; 49." = 

at-texo (adt.), exui, extum, 3. v. a. 
to weave or platt on or to (rare) : turres 
contabulantur, pinnae loricaeque ex 
cratibus attexuntur, Caes. B. G. 5, go: 
attexti capite crines, App. Met. 11, p. 
260, 35. |]. In gen.: to add: secun- 
dum actum, Varr. R. R. 2, 5, 2: vos 
autem ad id, quod erit immortale, par- 
bs attexitote mortalem, Cic. Tim. 11 
in. 

atticé, adv. in the Attic or Athenian 
manner: Cic. Brut. 84. 

atticé, es, f. adj.="Arrixy, Attic: 
ochra, quae Attice nominatur, Cels. 5, 
18, no. 19. 
_ atticisso, 1. v. n.=<arrixigw, to 
imitate the Athenian manner: hoc ar- 
gumentum graecissat, tamen non atti- 
cissat, verum sicilicissitat, Pl. Men. 
prol. 12. 

atticurges, is, adj.=’Arrixoupyés, 
made in the Attic manner: Vitr. 3, 3. 

atticus, a, um, adj. ="Artixés, of 
or pertaining to Attica or Athens, Attic, 
Athenian: Attica fides, i. e. sincere, 
Jjirm, proverb., Vell. 2, 23: Atticus 
profiuvius, a disease of animals, the 
glanders, Veg. Vet. 1, 17 and 38. At- 
tici, orators of the Attic stamp, opp. to 
Asiani, Quint. 12, 10, 16 sq. 

attigo (adt.), Gre, old form for at- 
tingo, to touch, strike, etc.: ne me at- 
tigas; si me tagis, Pl. As. 2, 2, 106. 

attigtius (adt.), a, um, adj. touch. 
tng, bordering on, contiguous: domus, 


App. Met. 4, p. 143. (Ad and tag 
the root of tango.} 
at-tillo (adt.), 1. v a. to tickle, 


please: Jul. Valer, Res gest. Alex. M 


3, 41_[¥. titi). 
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found in the Po, Acipenser huso, Linn. ; 


ATTILUS 


attilus, i, m. @ kind of sturgeon 
Plin. 9, 15, 17 (called by the Ital. ade- 


) Go or adello). 


attinae (adt.), arum, f. plu. [at- 
tineo] stones built up like a wall for a 
boundary mark, Sic. Fl. p. 4. 
at-tinéo, tinui, tentum, 2. v. a. and 
m. [teneo]. ]. va (not in Cic.; 
freq. in Plaut. and Tac.), to hold on, 
hold fast, delay, keep, etc.: aliquem 
ante oculos, Pl. Men. 5, 1, 30: lectos 
viros castris attinere, Tac. A. 2, 52: 
prensam dextram vi attinere, ib. 1, 35: 
cunctos, qui carcere attinebantur, necari 
jussit, ib. 6, 19: sed ego comperior 
Bocchum Punica fide simul Romanos et 
Numidam spe pacis attinuisse, detained, 
amused, Sall. J. 108 fin.: satis com- 
perto, Vologesen defectione Hyrcaniae 
attineri, detained, ‘Tac. A. 13, 37: ripam 
Danubii legiones attinebant, kept, 
guarded, ib. 4, 5. I]. v. 2. to stretch 
to, to reach to, nunc senex est in ton- 
Strina; nunc jam cultros attinet, 7. e. 
ad cultros attinet, holds himself to the 
knife, Pl. Capt. 2, 2, 16: to extend 
or stretch (=pertinere): Scythae ad 
Borysthenem atque inde ad ‘Tanain at- 
tinent, Curt_ 6, 2, 9. 2, to pertain to 
or concern: nunc quam ad rem dicam 
hoc attinere somnium? Pl. Rud. 3, 1, 
19: comperiebam nihil ad Pamphilum 
quicquam attinere, Ter. Andr. 1, 1, 64. 
With the subject hoc, haec, or haec res, 
followed by ad, rarely by the acc., or 
absol.: to belong to, refer to, and with 
the subject quod, as regards. 1, With 
ad; negotium hoc ad me attinet, Pl. 
Bac. 2, 2, 5£: quod quidem ad nos duas 
attinuit, id. Poen. 5, 4, 9: vobis alio 
loco, ut se tota res habeat, quod ad eam 
civitatem attinet, demonstrabitur, in 
respect to, Cic. Verr. 2, 5: quod ad me 
attinet, id. Qu. Fr. 2, 1: quod ad pro- 
vincias attineret, Liv. 42, 10: tanquam 
ad rem attineat quicquam, Hor. S. 2, 2, 
oa 2, With the acc.: neque quem- 
quam attinebat id recusare, Cic. Quint. 
19: de magnitudine vocis nibil nos at- 
tinet commonere, Auc. Her. 3, 11 jin.: 
in his, quae custodiam religionis atti- 
nent, Val. Max. I, 1, no. 14. 3, Ab- 
sol.; espec. with an Inf. as subject (act. 
and pass.): it matters, is of import- 
ance: ea conquisierunt, quae nihil at- 
tinebant, Auc. Her. 1, 1: nec patitur 
Scythas Parthum dicere, nec quae nihil 
attinent, Hor. Od. 1, 19, 12: de quo 
quid sentiam nihil attinet dicere, Cic. 
Fam. 4, 7, 3: nihil enim attinet quem- 
quam nominari, id. Leg. 2, 17, 42: quia 
nec eosdem nominari attinebat, Liv. 23, 
3 fin.: nec attinuisse demi securim, 
quum sine provocatione creati essent, 
interpretabantur, id. 3, 36: quid attinuit 
cum iis, quibuscum re concinebat, verbis 
discrepare, what did it avail, Cic. Fin. 
77 22: sin (frumenta) protinus usui 
estinantur, nibil attinet repoliri, Col. 2, 
21, 6, 
at-tingo (adt.), tigi, tactum, 3. v. a. 
(an old form attigo, q. v. attingem = 
attingam, acc. to Fest. s.v.) [tango] 
to touch, handle, come in contact with. 
Constr. with the acc., and in the poets 
with ad: neque enim ullum hoc frigi- 
dius flumen attigi, Cic. Leg. 2, 3: prius 
quam aries murum attigisset, Caes. B.G. 
2, 32: de praeda mea teruncium nec 
attigit, nec tacturus est quisquam, Cic. 
Fam. 2, 17, 4: pedibus terram, Nep. 
Eum. 5: (medicus) pulsum venarum 
attigit, Tac. A. 6, 50: se esse possesso- 
rem soli, quod primum D, Augustus 
nascens attigisset, Suet. Aug.5. Poet.: 
(Callisto) miles erat Phoehes, nec Mae- 
nalon attigit ulla gratior hac ‘Triviae, 
Ov. M, 2, 415: sonus attigit aures, Val. 
Fl. 2, 452. Of sexual love: virginem 
attingere, Ter. Hec. 1, 2, 61: non illam 
vir prior attigerat, Cat. 67, 20. Of food: 
nec graminis attigit herbam, Virg. E. 5, 
um. Wig.: cupidus falsis attingere 
yandia palmis, to enjoy, Prop. 1, 19, 9- 
2, to strike, assault, attack: De. 
ego illam ejiciam, /’h.: si tu illam at- 
ligeris secus quam dignum est liberam, 
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Ter. Ph. 2, 3, 91: quos (populos), si 
Vestinus attingeretur, omnes habendos 
hostes, should be attacked, Liv. 8, 29. 
_ 8, to reach, arrive at: ut primum 
Asiam _attigisti, Cic Qi Eraaieate br 
cum prinis navibus Britanniam attigit, 
Caes. B. GaAs 23): Siciliam, Nep. Dion. 
5: Syriam ac legiones, Tac. A. 25°55: 
saltuosos locos, ib. 4,°45.: urbem, id. 
Or. 7 jin. 4, to lie near, border upon, 
touch: Cappadociae regio, quae Ciliciam 
attingeret, Cic. Fam. 15, 4: (stomachus) 
utraque ex parte tonsillas attingens, 
id. N. D. 2, 54, 135: eorum fines 
Nervii attingebant, Caes. B. G. 2, 15. 
Pass.: Macedonia, quae tantis barba- 
rorum gentibus attingitur, Cic. Pis, 16. 
I]. Fig.: to touch, affect: nec de- 
siderium nostri nos attigit ullum, Lucr. 
3,935: ante quam voluptas aut dolor 
attigerit, Cic. Fin. 3, 5: nimirum me 
alia quoque causa delectat, quae te non 
attingit, id. Leg. 2, 1, 3: erant perpanci, 
quos ea infagmia attingeret, Liv. 27, 11. 
2, to touch upon (in speaking), to 
mention slightly: ut planiloqua est! 
paucis ut rem ipsam attigit, how she 
has hit the very thing in a few words, 
Pl. Truc. 4, 4, 11: summatim attin- 
gere, Lucr. 3, 262: quod perquam bre- 
viter perstrinxi atque attigi, Cic. de Or. 
2, 49, 201: si tantummodo summas atti- 
gero, Nep. Pelop. 1: invitus ea, tan- 
quam vulnera, attingo, sed nisi tacta 
tractataque sanari non possunt, Liv. 28, 
27: ut seditionem attigit, Tac. A. 1, 35. 
3, to undertake, to apply oneself 
to, to take in hand, manage: egomet, 
qui sero ac leviter Graecas literas atti- 
gissem, Cic. de Or. 1, 18, 82: orationes, 
id. Or. 13, 41: poeticam, Nep. Att. 
18: liberales disciplinas omnes, Suet. 
Ner. 52: studia, id. Gramm. 9: ut pri- 
mum forum attigi, applied myself to 
public affairs, Cic. Fam. 5, 8, 3: arma, 
Liv. 3, 19: militiam resque bellicas, 
Suet. Calig. 43 : curam reip., id. Tib. 13 : 
ad Venerem seram, Ov. A. A. 2, Jol. 
4, to come near to or resemble in 
qualities, to appertain or relate to: 
quae nihil attingunt ad rem nec sunt 
usui, Pl. Merc. 1, 1, 32: attingit animi 
naturam corporis similitudo, Cic. Tusc. 
4, 13, 30: quae non magis legis nomen 
attingunt, quam si latrones aliqua sanx- 
erint, id. Leg. 2, 5: Segestana, Centuri- 
pina civitas, quae cum officiis, fide, 
vetustate, tum etiam cognatione populi 
Romani nomen attingunt, id. Verr. 5, 
32: (labor) non attingit deum, id. N.D. 
I, 9, 22: primus ille (locus), qui in 
veri cognitione consistit, maxime na- 
turam attingit humanam, id. Off. 1, 6. 
5, Si quid eam humanitus atti- 
gisset, for the usu. accidisset, if any 
misfortune had happened to her, App. 
Apol. p. 337. 
at-tinguo (adt.), tinctus, 3. v. a. to 
moisten, to sprinkle: Veg. Vet. 1, 11, 7. 
at-titilo (adt.), 1. v.a. to name, 
entitle: Rufin. de Orig. 
at-toléro (adt.), 1. v. a. to bear, 
support: App. Met. 2, p.g°, Oud. 
at-tollo (adt.), no perf. or perf. 
part. 3. v.a. to Wift or raise up, ele- 
vate; super limen pedes, PI. Cas. 4, 4, 
1: pallium, 7. e. accingere, Ter. Kun. 4, 
6, 31: illum (regem) omnes (apes) saepe 
attollunt humeris, Virg. G. 4, 217: nec 
semel irrisus triviis attollere curat fracto 
crure planum, fo raise wp the juggler, 
Hor. Ep. 1, 17, 58: parvumque attollite 
natum, lift up, Ov. M. 384: caput, ib. 
5, 503: oculos humo, ib. 2, 448: oculos 
contra, Prop. 1, 15, 37: timidum lumen 
ad lumina, Ov. M. to, 293: vultus 
jacentes, ib. 4, 144: manus ad coelum, 
Liv. 10, 36: cornua e mari, Plin. 9, 47, 
3: mare ventis, ‘Tac. Agr. 10: his 
frons) contrahitur, attollitur, demit- 
titur, is drawn up or raised, Quint. 11, 
3, 78: miscent se maria, et nigrae 
attolluntur arenae, Virg. Aen. 9, 714: 
se in femur, to rise, ib. 10, 856: se 
in auras, Ov. M. 4, 722: se recto 
trunco, ib. 2, 822: se a gravi casu, Liv. 
8, 7: @ terra, Plin. 21, 11, 36. With 
reflect. signif.: e mediis arenis hune 
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(se. Atlantem) in coelum attolli prodide- 
runt, to lift itself up, Plin. 5,1,1. Of 
buildings: to erect, build: immensam 
molem, Virg. Aen. 2, 185: arcem, ib. 3, 
134: attollitur opus in altitudinem 
XXV.cubitis, Plin. 36, 5, 4 no.9: turres 
in sexaginta pedes attollebantur, ‘I'ac, 
18 by atop be, I]. Fig.: to raise, exalt, 
sustain; also, to agyrandise, to extol: 
attollere vocem, Quint. 11, 3: attollere 
orationem, id. 10, 5: Punica se quantis 
attollet gloria rebus, Virg. Aen. 4, 49: 
ultro implacabilis ardet attollitque ani- 
mos, ib. 12, 4: ad consulatus spem at- 
tollere animos, Liv, 22 : frangit et 
attollit vires in milite causa, Prop. 4, 6, 
51: attollique suum laetis ad sidera 
hemen vocibus, Lucan. 7, 11: quanto 
Ciceronis studio Brutus Cassiusque at- 
tollerentur, are extolled, Vell. 2, 65: 
insignibus triumphi attollere, Tac. A. 3, 
72: res per similitudinem attollere, 
Quint. 8, 6, 68: Dbelloque et armis 
remp. attollere, Tac. H. 4, 52: cuncta 
in majus attollens, id. A. 15, 33: sua 
facta, suos casus attollere, id. Agr. 25. 

at-tondéo (adt.), tondi, tonsum, 2. v. 
a. (attondi = attonderi, Veg. Vet. 2, 28, 
36) to shave, shear, clip, prune (rare) : 
vitem attondens, Virg. G. 2, 407: caput 
attonsum, Cels. 4, 3: attondere ad cu- 
tem, Scribon. Comp. 10. Poet.: to eat 
or nibble at: tenera attondent virgulta 
capellae, Virg. E. 10, 7: attonsa arva, 
Jed down, Lucan. 6, 84: attonsa prata, 
Aus. Mos. 203. I]. Fig.: consiliis 
nostris laus est attonsa Laconum, shorn, 
i.e. diminished, poet. in Cic. Tusc. 5, 
17: attondere aliquem, to cheat, fleece, 
Pl. Capt. 2, 2, 18: attonsae hae quidem 
ambae usque sunt (oves), id. Bacc. 5, 
2,7: metuo ne ulmos parasitos faciat, 
quae usque attondeant, to cudgel, beat 
me soundly, id. Epid. 2, 3, 6. 

attonité (adt.), adv. frantically : 
Britannia eam (magicen) attonite cele- 
brat, Plin. 30, 1, 4. 

attonitus (adt.), a, um, Part. [at- 
tono] thunder-struck: hence fig. as in 
Gr. euBpovmbeis, éuBpovtytos, stunned, 
awe struck, stupified, astonished, amaz- 
ed, confounded ; quo fragore edito con- 
cidunt homines, exanimantur, quidam 
vero vivi stupent, et in totum sibi ex- 
cidunt, quos vocamus attonitos, quorum 
mentes sonus ille coelestis loco pepulit, 
Sen. Q. N. 2, 27: aures, Curt. 8, 4, 2: 
talibus attonitus visis ac voce deorum, 
Virg. Aen. 3, 172: attonitus tanto mi- 
serarum turbine rerum, Ov. M. 4, 614: 
Liv. 1, 47: Tac. H. 4, 49. Absol.: 
mater attonitae diu similis fuit, Ov. M. 
5, 510: Liv. 10, 29. Poet. with gen.: 
attonitus serpentis equus, Sil. 6, 231. 
Trans. to inanimate things: neque enim 
ante dehiscent attonitae magna ora 
domus, Virg. Aen. 6, 53: mensa, Val. 
Fl. 1, 45: arces, Sil. 4, 7: contra atto- 
nitas quorundam persuasiones, Plin. 29 
1,8. |. infuriated, inspired, frantic: 
attonitae Baccho matres, Virg. Aen. 7 
580: vates, Hor. Od. 3, 19, 14. 

at-tdno (adt.), ti, itum, 1. v. a. to 
thunder at; hence, to stun, stupify 
(poet.: most freq. as Part.): altitudo 
attonat, Maecen. in Sen. Ep. 19: quis 
furor vestras attonuit mentes! Oy. M. 
3, 532. 
attonsus (adt.), a, um, Part. [at- 
tondeo }. 


at-toraueo (adt.), 2. v. a. to hurl at 
or wp: jaculum attorquens, Virg. Aen. 


9, 52. 
at-torréo (adt.), 2. v.a. to bake, 
arch: nuces, Apic. 4, 2. 
. attractio (adt.), Pais, f. [attraho] 
a drawing to or together, contraction 
(very rare); literarum, Varr. LiL. 55 2% 
5: rugarum, Pall. Apr. 4 jin. nee 
attractorius (adt.), a, um, adj. [id.] 
attractive: virtus (sulphuris) est at- 
tractoria, Aem. Macer, 4, 19- 
attractus (adt.), a, um, Part. [at- 
traho] drawn to or attracted. Of the 
brow: contracted, knit; frons attrac- 
tior, Sen. Ben. 4, 31. ; 
attractus (adt.), tis, m. [id.] @ 
drawing to, attraction: Dictys. 5,11. 
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at-traho (adt.), xi, cum, 3. v. a. 
to draw to or towards, to attract, to 
drag on: adducitur a Veneriis atque 
adeo attrahitur Lollius, Cic. Verr. 3, 25: 
te ipsum putare me attractum iri, si de 
pace agatur, id. Att. ro, 1, 3: aliquem 
Romam, id. Fam. 4, 10 jin.: tribunos 
aitrahi ad se jussit, to be dragged before 
him, Liv. 29, 9 jin.: magnes attrahens 
ferrum, Plin. 36, 16, 25: vultus tuus 
colligit rugas et attrahit frontem, 
draws together, contracts, Sen. Ben. 
6, 7; quae causa attraxerit Arpos, Virg. 
Aen. It, 250: ducem attrahite hue vine- 
tum, Ov. M. 3, 563 : arcus, id. Rem. 
Am. 435: amnes attrahere auxilio siti- 
entibus hortis, Col. 10, 24. Il. Fig.: 
nihil esse quod ad se rem ullam tam 
alliciat et tam attrahat quam ad ami- 
citiam similitudo, Cic. Am. 14, 50: re- 
cepi causam Siciliae; ea me ad hoc 
negotium provincia attraxit, prompted, 
led, id. Verr. 2, 1: quandoquidem in 
partes, ait, attrahor, Ov. M. 5, 93: dis- 
cipulos, id. F. 3, 830. 

attrectatio (adt.), nis, f. [attrecto] 
a touching, handling: furtum sine ulla 
attrectatione fieri posse, Gell. 11, 18, 23. 

]I, In gramm.: a term applied to 
words which denote a taking of many 
things together; e.g. fasceatim, Quint. 
TI, 4, 20. a ? 

attrectatus (adt.), tis, m. [id.] a 
handling, touching, feeling: Pac. in 
Cic. Tusc. 2, 21 fin. 

at-trecto, avi, atum, 1. v. a. [tracto] 
to touch, handle, esp. in an unlawful 
manner: aliquem nimium familiariter, 
Pl. Rud. 2, 4,6: uxorem alicujus, Cic. 
Coel. 8 jin.: signum Junonis, Liv. 5, 
22: patrios penates, Virg. Aen. 2, 719: 
feralia, Tac. A. 1, 62 fin. « libros conta- 
minatis manibus, Cic. Harusp. Resp. 13 : 
alienam rem, Sabin. Jus civ. ap. Gell. 
T1506; 20; 2, to appropriate to one- 
self: regias gazas, Liv. 34, 4: fasces 
securesque, id. 28, 24. I]. Fig. : in- 
decorum attrectare quod non obtineret, 
Tac. A. 3, 52: facilis est illa occur- 
satio et blanditia popularis: aspicitur, 
non attrectatur; procul apparet, non 
excutitur, it is apparent, but not pal- 
pable, Cic. Plane. 12. 

at-trémo (adt.), 3. v. n. to tremble at 
or before (very rare): alicui, Stat. Th. 
8, 81: censurae alicujus, Sid. Ep. 6, 1. 

at-trépido (adt.), 1. v. . to hobble 
along: attrepidate saltem: nam vos 
approperare haud postulo, Pl. Poen. 3, 
Ty AX. 
at-tribitilo (adt.), 1. v. a. to press 
hae : folliculus attribulatus, Aem. Mac. 
4, 0. 
at-tribiio (adt.), ti, titum, 3. v. a. 
to associate, add, or join to, to assign, 
bestow, give: pueros attribue ei, quot et 
quos videbitur, Cic. Att. 12, 30: video, 
cui Appulia sit attributa, assigned as a 
province, id. Cat. 2, 3: insulae Rhodiis 
attributae, annexed, subjected, id. Q. Fr. 
I,1,1£: equos gladiatoribus attribuit, 
Caes. B. C. 1, 14: pontifici sacra omnia, 
Liv. 1, 20. Of money paid from the 
public treasury: pecunia attributa, nu- 
merata est, Cic. Verr. 1,13: ad aliquam 
rem pecuniam dare, attribuere, solvere, 
id. Phil. 14, 14 jfin.: id. Verr. 3, 40: 
his rebus omnibus terni in millia aeris 
attribuerentur, were assessed, Liv. 39, 44. 
Hence in private affairs: Faberius si 
venerit, videbis ut tantum tribuetur, si 
modo attribuetur, quantum debetur, Cic. 
Att. 13, 2: attributos quod appellas, 
valde probe, ib. 13, 22. Il. Fig: 
timor, quem mihi natura pudorque 
meus attribuit, id. Rose. Am. 4; si 
alicui rei hujusmodi, legi, loco, urbi, 
monumento attribuetur oratio, if these 
are introduced speahing, id. Inv. 1, 52 
jin.: curam aiicujus rei, Liv. 26, 49: 
non attribuere ad amissionem amicorum 
miseriam nostram, to add, Cic. Tusc. 
$5) 30s Q, to attribute or impute to, 


to ascribe to: si eruditius videbitur dis- | 
putare, attribuito Graecis literis, id. de | 


Sen. 1 jfin.: bonos exitus diis immor- 
talibus, id. N.D. 3, 37: aliis causam 
calamitatis, id. Verr. 5, 41. 
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attribitio (adt.), dnis, f. [attribuo] 
the assignment of a debt: de attribu- 
tione conficies, Cic. Fam, 16, 24. Fig. : 
Graeci Fatum Néweow vocant, quod 
unicuique attributio sua sit ascripta, i.e. 
his fate is meted out, App. de Mundo, 
p- 75. |]. In gram.: a predicate, 
attribute = attributum, Cic. Inv. 1, 26. 

attribiitus (adt.), a, um, Part. [at- 
tribuo]. Hence, Subst. attributum, 
i, n. money assigned from the public 
treasury, Varr. L.L. 5, 36, 49- I. 
In gramm.: a predicate, attribute, Cic. 
Inve 1524: 

attritio (adt.), dnis, f. [attero] a 
rubbing upon or against, friction : 
Lampr. Elagah. 19. 

attritus (adt.), a, um, Part. [at- 
tero] rubbed off, worn away, wasted : 
ut rictum ejus (simulacri) ac mentum 
paulo sit attritius, Cic. Verr. 4, 43: 
ansa, Virg. E. 6, 17: vomer, scoured 
bright, id. G. 1, 46: caelaturae, Plin. 33, 
12,55. Poet.: attrita froms, a shame- 
less, impudent face, Juv.13, 242. I. 
In medicine, attritae partes or subst. 
attrita, orum, ”. plu. (sc. membra) ex- 
coriated, Plin. 24, 7,28. Sup. and Adv. 
not used. 

attritus (adt.), iis, m. [id] a rub- 
bing on or against: Plin. 8, 52, 78: at- 
tritu subigere cibum, by grinding down, 
Idi) 11, 937; OL. |]. In medicine: a 
galling: ulcera ex attritu facta, Plin. 
33, 6, 35. ie E 

attibernalis, is, m. one who in- 
habits an adjoining hut, Fest. s. v. 

at-tuilo (adt.), 3. v.a. (A very an- 
cient form for affero) to bring to: 
dotem ad nos nullam attulat, Novius in 
Diom. p. 376 P. 

atypus, um, adj.= atvmos, stam- 
mering : Coel. Sabin. in Gell. 4, 2, 5: 
balbus et blaesus et atypus isque qui 
tardius loquitur, Ulp. Dig. 21, 1, Io. 

au, interj., v. hau. 

aucella (or aucilla), ae, f. dim. 
[contr. from avicella, from avis] a little 
bird : only post-class. (Varr. L. L. 8, 40, 
123, says expressly that it is not in use), 
App. Met. p. 656, Oud. (Hence, Ital, 
augello, ucello; Fr. oiseau.) 

AUCEO, 2. v. a. to observe attentively: 
aliquem, Marc. Cap. 2, p. 46. 

auceps, ctipis, m. [contr. for avi- 
ceps, from avis capio] a bird-catcher, 
fowler: Pl. Trin. 2, 4, 7: veluti me- 
rulis intentus decidit auceps in puteum, 
Hor. A. P. 458: a bird-seller, id. S. 2, 
3, 224. Fig.: circumspice dum, ne 
quis nostro hic auceps sermoni siet, spy, 
eavesdropper, Pl. Mil. 4, I, 9: auceps 
syllabarum, a minute and trifling 
critic, a caviller, Cic. de Or. 3, 55 jin. 

aucilla, v. aucella. 

auctarium, ii, . [augeo] an ad- 
dition, an overweight: auctarium dice- 
bant antiqui, quod super mensuram vel 
pondus justum adjiciebatur, Fest. s. v.: 
Pl. Mere. 2, 4, 23. 

auctifer, éra, Erum, adj. [auctus 
fero] fruit-bearing, fertile: terrae, Cic. 
poet. in Aug. Civ. Dei, 5, 8. 
_ auctifico, 1. v. a. [auctus facio] to 
increase; also, to honour by offerings: 
cibis novis deos, Arn. 4, p. 224. 

auctificus, a, um, adj. [id.] in- 
creasing, enlarging: auctifici motus, 
Luer. 2, 542. 
_ auctio, nis, f. [augeo] an increas- 
ung, increase: dierum, Macr. Sat. 1, 14. 

Il. @ public sale, auction (for the 

customs observed at an auction, v. 
Smith’s Ant. 172): auctionem facere, 
Pl. Men. 5, 9, 91: auctionem praedicare, 
to proclaim, id. Stich. 1, 3, 55: proscri- 
bere, to proclaim, Cic. Att. 13, 37: pro- 
ponere, to proclaim, Quint. 6, 3, 99: 
proferre, to defer, adjourn, Cic. Att. 13, 
I3: auctione constituta vendere, id. 
Rose. Am. 8, 23: aliquid in auctione 
vendere, Plin. 29, 4, 30: auctiones 
hastae, Suet. Caes. 50: auctio heredi- 
taria, constituta, Cic. Caec. 5. Hl 
M eton.: goods sold at auction : quim 
auctionem venderet, id. Quint. 5, 19 
(dub., others auctione). ; 

auctiOnalis, e, adj. [auctio] per- 
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taining to an auction: auctionalia, 
ium, n. plu. catalogues of auction 
sales, Ulp. Dig. 27, 3, 1, § 3 (others 
actionalia). ted 
auctionarius, a, um, adj. [id.] 
pertaining to an auction: atria auc- 
tionaria, auction rooms, Cic Agr. 1,3: 
tabulae, auction catalogues, id. Cat. 2, 
8, 138. 4 
auctidnor, atus, 1. v. dep. [id.] to 
hold an auction, put up to yrublic sale: 
ut in atriis auctionariis potius quam in 
triviis aut in compitis auctionentur, Cic 
Agr. 1,3: id. Agr. 2, 20: Caes. B. Cz 
20. []. As v. a. to buy at auction: 
bona condemnatorum, Ascon. Cic. Verr. 
1, 23. 
auctito, 1. v. freg..[aucto] to in- 
crease much (rare): pecunias fenore, 
Tac. A.6,16. |, to honour by offer- 
ings: sacris numinum potentiam aucti- 
tare, Arn. 7, p. 220. 
aucto, I. v. freq. [augeo] to increase 
or enlarge much (rare): lucro, Pl. Am. 
prol. 6: ope, Cat. 67, 2. 
auctor (incorrectly written autor or 
author), Oris, com. (v. fin.) [id.] one 
who enlarges, confirms, or gives to @ 
thing its complete form: hence it sig- 
nifies one who originates or proposes 
anything: but with various meanings 
acc. to the context: creator, maker, 
inventor, producer, father, founder, 
teacher, composer, cause, leader, etc. 
|. the originator, cause, doer: auc- 
tores belli esse nolebant, Caes. B. G. 3, 
17: haudquaquam par gloria sequitur 
scriptorem et auctorem rerum, Sall. C. 
3: praeclari facinoris, Vell. 2, 120: 
facti, Ov. M. 9, 206: optimi status 
auctor, Suet. Aug. 28: funeris, Ov. M. 
10, 199: necis, ib. 8, 449: mortis, ib. 8, 
493: vulneris, ib. 5, 133: plagae, ib. 
3, 329: honoris, ib. 10, 214. Hence in 
gen.: one from whom anything pro- 
ceeds: auctor in incerto est: jaculum 
de parte sinistra venit, the sender, ib. 
12, 419: teli, ib. 8, 349: muneris, 
the giver, ib. 2, 88. I]. @ father, 
ancestor: L. Brutus, praeclarus auctor 
nobilitatis tuae, the founder of thy 
nobility, Cic. Tusc. 4, I, 2: generis, 
Virg. Aen. 4, 365: tu sanguinis ultimus 
auctor, ib. 7, 49: tantae propaginis 
Ov. F. 3, 157: originis, Suet. Ner. 1: 
gentis, id. Claud. 25: auctore ab illo 
ducit originem, Hor. Od. 3, 17, 5: mihi 
Tantalus auctor, Ov. M. 6, 172- Of 
animals: Col. 6, 24, 1. It]. founder, 
builder: Trojae Cynthius auctor, Virg. 
G. 3, 36: murorum Romulus auctor, 
Prop. 4, 6, 43: porticus auctoris Livia 
nomen habet, Ov. A. A. 1, 72: amphi- 
theatri, Plin. 36, 15, 24, no. 8. fe 
an artist : statua auctoris incerti, Plin. 
34, 8, 19 mo. 6: auctor statuae et 
tabulae pictae, ib. 8, 35. V. an 
author of scientific or litérary pro- 
ductions. 1, an investigator: non 
sordidus auctor naturae verique, Hor. 
Od. 1, 28,14. Also, a teacher: quam- 
quam in antiquissima philosophia Cra- 
tippo auctore versaris, Cic. Off. 2, 2: 
dicendi gravissimus auctor et magister 
Plato, id. Or. 3, 10: divini humanique 
juris auctor celeberrimus, Vell. 2, 26. 
2, a writer: ii, quos nunc lectite 
auctores, Cic. Att. 12, 18: ingeniosus 
poeta et auctor valde bonus, id. Mur. 
14: Scripta auctori perniciosa suo, Ov. 
Tr. 5, 1, 68: Belli Alexandrini A fri- 
cique et Hispaniensis incertus auctor 
est, Suet. Caes. 56: sine auctore natis- 
simi versus, i. e. anonymous verses, id. 
Aug. 70. Meton. the work itself: 
in evolvendis utriusque linguae auctori- 
bus, ib. 89. Esp. an historian, with 
and without rerum: ego cautius post- 
hac historiam attingam, te andiente, 
quem rerum Romanarum auctorem lau. 
dare possum religiosissimum, Cie. Brat. 
It, 44: Polybius bonus auctor in pri- 
mis, a good authority, id. Off. 3, 32. 
VI. Hence in gen.: @ narrator, 
reporter, tnformant : sibi insidias fieri : 
se id certis auctoribus comperisse, Cie. 
Att. 14, 8: haec se certis nuntiis, certis 
auctoribus, comperisse, Caes. B.C. 2, 18: 
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cceleberrimos auctores habeo, Tac. H. 3, 
451: criminis ficti auctor, 7. e. nuntius, 
‘Ov. M. 7, 824. Hence auctorem esse, 
with an acc. and inf.: to relate, re- 
count: anctores sunt, ter novenis punc- 
‘tis interfici hominem, Plin. 11, 21, 24: 
Fabius Rusticus auctor est, scriptos esse 
‘ad Caecinam Tuscum codicillos, Tac. A. 
13, 20. VII. one who takes the lead: 
‘hence, an instigator, counsellor, ad- 
‘wiser, promoter, etc. Constr. with 
gen., absol., ut and subj., or acc. and 
inf.: hunec, multis etiam ex civitate 
auctoribus, interfecerunt, Caes. B.@. 5, 
25: profectionis auctor, the proposer, 
ib. 5, 33: ejus consilii auctor, ib. 6, 31: 
auctore hoste de summis rebus capere 
consilium, at the suggestion of, ib. 5, 
28: quid mihi es auctor, huic ut mit- 
tam? what do you advise me? Pl. Ps. 
I, 3, 2: idne estis auctores mihi? Ter. 
Ad. 5, 8, 16: mihique ut absim, vehe- 
menter auctor est, Cic. Att. 15, 5: ego 
tibi non sim auctor, si Pompeius Italiam 
relinquit, te quoque profugere, Att. 
ib. 9, 10: auctor facinori non deerat, 
Liv. 2, 54: auctores Bibulo fuere tan- 
tundem pollicendi, Suet. Caes. 19: auc- 
tores restituendae tribuniciae potestatis, 
ib. 5: auctor fieri, fo take the initiative, 
to give consent: ut nemo civis Romanus 
libertatem post amittere, nisi ipse 
auctor factus sit, Cic. Dom. 29, 177. 
Freq. in the abl. absol.: non me quidem 
faciet auctore, hodie ut illum decipiat, 
by my advice, Pl. Stich. 4, 2, 23: quare 
omnes istos me auctore deridete atque 
contemnite, Cic. de Or. 3,14,54. VIII. 
In political affairs: auctor legis, the 
proposer of a law (rare): quarum le- 
gum auctor fuerat, earum suasorem se 
haud dubium ferebat, Liv. 6, 36: Cic. 
Dom. 36. 9. the promoter or seconder 
of a law (nearly equivalent to swasor, 
but somewhat stronger): alium dicen- 
tem, auctore eo Senatum se adisse, verba 
mutare et pro auctore suasorem dicere 
coegit, Suet. Tib. 27: isti rationi neque 
lator quisquam est inventus neque 
auctor unquam bonus, Cic. Leg. 3, 16: 
id. Att. 1, 19: id. Brut. 25. Sometimes 
with suasor: atque hujus deditionis ipse 
Postumius suasor et auctor fuit, id. Off. 
a 30. 8, Poet. in gen.: a law- 
giver: animum ad civilia vertet jura 
suum, legesque feret justissimus auctor, 
Ov. M. 15, 833: and of one who estab- 
lishes conditions of peace: leges captis 
justissimus auctor imposuit, ib. 8, 101. 

4, Patres (patri auctores fiunt 
or facti, and auctoritas patrum, in early 
Roman history, signified that the acts 
of the comitia centuriata were con- 
firmed by the patres (patricians) in the 
comitia curiata: Liv. 1, 17: 22, 32: 6, 
42: 8, 12: Cic. Brut. 14: v. Smith's 
Ant. 172: Becker’s Handbuch, 2, 1, 
314. <Auctor is also applied to the 
senate: senatores popnli Romani, legum 
et judicioram et jures auctores, Cic. 
Verr. 5, 67. 5, Auctor consilii pub- 
lici, he who has the chief voice in the 
Senate, a leader: hunc reipublicae 
rectorem et consilii publici auctorem 
esse habendum, id. de Or. 1, 49 jin. 
Also absol. : regem Ariobarzanem, cujus 
salutem a senatu te auctore, commen- 
datam habebam, by the decree of the 
Senate carried by your influence, id. 
Fam. 15, 4. 1X. @ model or pat- 
tern: Caecilius, malus auctor Latini- 
tatis, id. Att. 7, 3: nec literarum 
Graecarum, nec philosophiae jam ullum 
auctorem requiro, id. Acad. 2, 2, 5: 
unum cedo auctorem tui facti, unius 
profer exemplum, who has done a simi- 
lar thing, id. Verr. 5, 26: Cato omnium 
virtutum auctor, id. Fin. 4, 16, 44. 

XK. «& vowher, bail, surety, wit- 
ness: gravis quamvis magnae rei auctor, 
Liv. 1,16: auctorem levem, nec satis 
fidum super tanta re Patres rati, id. 5, 
15 fin.: urbs auspicato diis auctoribus 
in aeternum condita, under the warrant 
Of the gods, id, 28, 28: hoc ubi uno 
atictore ad plures permanaverat, atque 
aliug alii transdiderat, plures auctores 
ej rei videbantur, Caes, B.C, 2, 29: 
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te esse in Syria, auctor erat nemo, Cic. 
Fam. 12, 4: non si mihi Juppiter auctor 
spondeat, Virg. Aen. 5,14. Also with 
the ace. and inf.: auctores sumus, 
tutam ibi majestatem Romani nominis 
fore, Liv. 2,48. XJ, Legal t.t.: 4 
seller (as guaranteeing the right of pos- 
session, or title to the thing sold) ; quod 
a malo auctore emissent, fom a man 
who had no right to sell, Cic. Verr. 5, 
22: auctor fundi, id. Caec. 10: Dig. 
Dye2 2s 2. a guardian, of women 
and minors, many of whose acts were 
not valid without the consent of their 
guardian: majores nostri nullam ne 
privatam quidem rem agere feminas 
sine auctore voluerunt, Liv. 34, 2: 
dos quam mulier, nullo auctore dix- 
isset, Cic. Caec. 25: pupillus obligari 
tutori eo auctore non potest, Ulp. Dig. 
26, 8, 5: Gaius, 1, 190, 195. 8, the 
witnesses to a marriage contract: nubit 
genero socrus, nullis auspicibus, nullis 
auctoribus, Cic. Clu. 5. |], an agent, 
spokesman, intercessor, champion: prae- 
clarus iste auctor suae civitatis, Cic. Fl. 
22: (Plancius) princeps inter suos max- 
imarum societatum auctor, plurimarum 
magister, id. Planc. 13, 22: meae sa- 
lutis, id. Sest. 50, 107: doloris sui, que- 
relarum, id. Flac. 22 fin.: magnam par- 
tem laudis ad Libonem perventuram, si 
illo auctore atque agente, ab armis sit 
discessum, Caes. B.C. 1, 26. In fem. 
gen. Cic. Div. 1, 15, 27: Liv. 40, 4 jin.; 
Virg. Aen. 12, 159, e¢ alibi. 

auctoramentum, i, ”. [auctoro] a 
consideration (in the legal sense) : 
wages, pay, hire, reward: est in illis 
ipsa merces auctoramentum servitutis, 
Cic. Off. 1, 42: rudiaviis revocatis aucto- 
ramento centenum millium, Suet. Tib. 
7: jugulati civis Romani auctoramen- 
tum, Vell. 2, 28. Fig.: nullum sine 
auctoramento malum est; avaritia pe- 
cuniam promittit, luxuria voluptates, 
Sen. Ep. 69. |]. @ contract, stipu- 
lation: illius turpissimi auctoramenti 
(sc. gladiatorii) verba sunt: uri, vinciri 
ferroque necari, ib. 37. 

auctoritas (not autor. nor author.), 
atis, jf. [auctor] an abstract subs. 
formed from the concrete, auctor: its 
various meanings correspond, therefore, 
to those of that word. |. production 
or invention, cause (very rare): quod 
si exquiratur usque ab stripe auctoritas 
(sc. rumoris), origin, Pl. ‘Trin. 1, 2, 180: 
ejus facti qui sint principes et inven- 
‘tores, qui denique auctoritatis ejus et 
inventionis cOmprobatores, of its author- 
ship, Cic. Inv. 1, 28, 43: utrum poetae 
Stoicos depravarint, an Stoici poetis de- 
derint auctoritatem, non facile dixerim, 
id. N.D. 3, 38,91. = |. a view, opinion, 
judgment : errat vehementer, si quis in 
orationibus nostris auctoritates nostras 
consignatas se habere arbitratur, id. 
Clu. 50, 139: reliquum est ut de Q. Ca- 
tuli auctoritate et sententia dicendum 
esse videatur, id. Manil. 20. lil. 
counsel, advice, persuasion, encourage- 
ment: cujus (Reguli) quum valuisset 
auctoritas, captivi retenti sunt, id. Off. 
3, 2: jure, legibus, auctoritate omnium 
qui consulebantur, testamentum fecerat, 
id. Verr. 1, 42: auctoritate Orgetorigis 
permoti, Caes. B.G. 1, 3: his autem 
literis animum tunm amicissimi homi- 
nis aucteritate confirmandum etiam at- 
que etiam puto, by the encouragement, 
Cic. Fam. 6, 6, 2. IV, will, decision, 
command, precept, decree: si ad verba 
rem deflectere velimus, consilium autem 
eorum, qui scripserunt, et rationem et 
auctorilatem relinquamus ; id. Cacc. 18, 
51: nisi legiones ad Cacsaris auctori- 
tatem se contulissent, winder his com- 
mand, guidance, id. Yam, 10, 28 fin. 
So of the responsibility attached to any 
line of conduct: jubeo, cogo atque im- 
pero. Nunquam defugiam aucioritatem, 
Twill never deny that it was done by 
my command, ‘Ter. Kun. 2, 3, 99: at- 
tende jam, quam ego defugiam auctor 
tatem consulatus mei, hear how I yet 


id ita esse ut credas, rem tibi auctorem 
dabo, Pl. Trin. 1, 2, 70: fama nuntiabat 


Jin. 
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rid of the responsibility of my consular 
acts, Cic. Sull. 11, 33. Y, In political 
affairs: Senatus auctoritas,gany mea- 
sure to which a majority of the Senate 
has assented (but only by an abuse 
of words, for a complete Senatus con- 
sultum). Hence, 1], a S.C. proposed 
but not carried, owing to the intercessio 
of a tribune, but of which a record was 
kept: si quis intercedat S.to, auctoritate 
se fore contentum, Liv. 4, 57: si quis 
huie senatus.consulto intercesserit, se- 
natui placere auctoritatem  perscribi 
(praescribi) et de ea re ad senatum po- 
pulumque referri, Cic. Fam. 8, 8 (cf. 
Smith’s Ant. 1023); Senatus vetus 
auctoritas de Bacchanalibus, id. Leg. 2, 
15: Senatus auctoritas gravissima inter- 
cessit, id. Fam. 1, 2 jin.: se sibi con- 
Silium capturum, neque senatus auctori- 
tati obtemperaturum, Caes, B.C. 1, 1. 
The names of the persons who were 
witnesses to the drawing up of the 
senatus-consultum were called the auc- 
toritates ; hence the superscription to a 
senatus consultum, 8. C. A.=Senatus 
consulti auctoritates (not auctoritas), 
Cic. Fam. 8, 8. 2, Auctoritas populi, 
the popular will or decision: isti prin- 
cipes et sibi et ceteris populi universi 
auctoritati parendum esse fateantur, id. 
Manil. 22: citra Senatus populique auc- 
toritatera, Suet. Caes. 28. So publica, 
Vell. 2, 62. 8, Auctoritas collegii 
(pontificum), Liv. 34, 44. Vi. power 
or authority to act: qui habet imperium 
a populo Romano, auctoritatem legum 
dandarum ab senatu, Cic. Verr. 2, 49: 
Senatus faciem secum attulerat, ancto- 
ritatemque populi Romani, id. Phil. 8, 
8. VII. power, reputation, dignity, 
influence, etc.: ut vestra auctoritas 
meae auctoritati fautrix adjutrixque 
siet, Ter. Hec. prol. alt. 4o: aequitate 
causae et auctoritate sua aliquem com- 
movere, Cic. Verr. 1, 48: esse nonnullos 
quorum auctoritas apud plebem pluri- 
mum valeat, Caes. B. G. 1, 17: hujus 
civitatis est longe amplissima aucto- 
ritas, ib. 3,8: quantum jam auctoritatis 
essent consecuti sentiebat, ib. 4, 13: 
optimatium auctoritatem deminuere, 
Suet. Caes. 11: auctoritatem habere, 
Cic. Phil. 11, 10 fin.: afferre, id. de Sen. 
18: facere, to procure, id. Manil. 15: 
imminuere, id. de Or. 2, 37 jin.: levare, 
id. Acad. 2,22. Transf. to things: im- 
ortance, worth, value, estimation : bos 
in pecuaria maxima debet esse auctori- 
tate, Varr. R. R. 2, 5: sunt certa legum 
verba quo plus auctoritatis habeant, 
paulo antiquiora, more weight, Cic. Leg. 
2,7 fin.: totius hujusce rei quae sit vis, 
quae auctoritas, quod pondus, ignorant, 
id. Flacc. 4: utilitatis species falsa ab 
honestatis auctoritate superata est, id. 
Off. 3, 30: auctoritas praecipua lupo 
(pisci), Plin. 9, 17, 28: saporis, id. 8, 
43, 68: unguentorum, id. 13, 1, 2: auc- 
toritas dignitasque formae, Suet. Claud. 
30. VII. @ pattern, model: omni- 
um superiorum auctoritatem repudiare, 
Cic. Verr. 3, 19: memoria dignam in 
republ. capessenda auctoritatem disci- 
plinamque praescribere, id. Sest.6: va- 
Init auctoritas, id. Tusc. 2, 22. IX. 
a warrant, evidence in support of an 
assertion, etc., credibility: quum jus- 
titia sine prudentia satis habeat aucto- 
ritatis, prudentia sine justitia nihil va- 
leat ad faciendam fidem, id. Off. 2, 9 
fin. : desinant putare auctoritatem esse 


‘in eo testimonio, cujus auctor inventus 


est nemo, id. Flacc, 22 jin.: quum ad 
vanitatem accessit auctoritas, id. Am. 
25, Meton.: records, documents : ni- 
hil putas valere in judiciis civifatum 
auctoritates ac literas, id. Verr. 3, 62 
9, the name of a person who ts 
a@ voucher or witness, authority: qui 
auctoritates principum conjurationis 
colligeret, id. Sull. 13, 37: sed tu aucto- 
ritates contemmnis, ratione pugnas, id. 
N. D. 3, 4. Hence for the names of 
persons present at the drawing up of a 
decree of the Senate: Senatusconsultum, 
quod tibi misi, factum est auctorita- 
tesque perscriptae, Goel, in Cic. Fam. 8, 
109 
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8. X. In law, legal ownership (cf. 
auctor XI.): lex usum et auctoritatem 
fundi jub& esse biennium, Cic. Caec. 19 : 


usus auctoritas fundi biennium est, id. 
Top. 4, 23. So in the XII. Tables : 
ADVERSYS. HOSTEM. AETERNA. AVCTO- 
RITAS, against a stranger the right of 
possession is perpetual, in Cic. Off. 1, 12. 
2, a guarantee, security: Paul. 

Sent. 2, 17. 

auctoro, avi, atum, 1. v.a. [auctor] 
lit., to be an auctor, i.e. to produce, 
cause: sibi turpissimam mortem pessl- 
mo auctoravit facinore, Vell. 2, 30. 

I. to give a pledge as bondsman, 

to become security for, Ulp. Dig. 2%, 6, 
9. Fig.: in the pass.: observatio satis 
auctorata consensus patrocinio, sup~ 
ported, Tert. Cor. mil. 2. 9, With a 
reflect. pron. or pass.: to bind oneself, 
to hire oneself out : vindemiator aucto- 
ratus, Plin. 14, 1, 3. Esp. of gladiators : 
quid refert, uri, virgis ferroque necari 
auctoratus eas, Hor. S. 2, 7, 59: aucto- 
ratus ob sepeliendum patrem, Quint. 
Decl. 302. Hence in the pun: ipsum 
magis auctoratum populum Romanum 
circumferens, i. e. brought into greater 
danger than the gladiators, Plin. 36, 15, 
24, no. 8. 3. In gen. to bind: eo 
pignore velut auctoratum sibi prodito- 
rem ratus est, Liv. 36, 10. 

auctoror, ari [id.] to become bail 
or security: Pomp. Dig. 26, 8, 4. 

auctrix, icis, f. [augeo] she who 
originates a thing, an authoress (very 
rare): materia auctrix universitatis, 
Tert. adv. Herm. 5: anima auctrix ope- 
rum carnis, id. adv. Mare. 5, Lo. Il. 
a female seller or surety: Cod. Diocl. et 
Max. 8, 45, 16. 

auctumnal, an old farm for auc- 
tumnalis, Varr. in Char. p. 94. 

auctumnalis (aut.), e, adj. [suc- 
tumnus] pertaining to the autumn, 
autumnal: aequinoctium guctumnale, 
Varr. R. R. 1, 28 jin.: tempus, ib. 1, 
39, I: lumen, Cic. Arat. 285: agnus, 
Col. 7, 3, 11: rosa, Plin. 21, 4, 10: im- 
bres, id. 19, 3, 13: pruna, Prop. 4, 2, 
15: corna, Ov. M. 8, 6 

auctumnescit or -nascit (aut.), 
v. incep. impers. [id.] autumn ap- 
proaches, is coming on: Mart. Cap. 6, 
p- 196. 

auctumnitas (aut.), atis, f. [id.] 
the autumn, harvest-time: Cato R. R. 
5, 8: prima auctumnitate cum pluvius 
est, ib. 155, I. if. the produce of au- 
tumn, the harvest: ex olivis atque vi- 
netis plenam faciant auctumnitatem 
fundi, ‘Arn. 1, p. 12. 

auctumno (aut.), r. vm. [id.] to 
cause or bring on autumn (rare): aer 
aestate nimbosa semper quodammodo 
vernat vel auctumnat, Plin. 2, 50, 51. 

auctumnum (aut.), i, m. an ancient 
form for auctwmnus. Varr. in Non. 
41, 20. 

auctumnus (sometimes incorrectly 
written autumnus), i, m. [auctus] the 
season of abundance, the fruit-time, 
harvest-time, the autumn: non fere 
ante auctumnum [laver vado transiri 
solet, Caes. B. G. 4, 35: quae temporis 
quasi naturam notant, hiems, ver, aes- 
tas, auctumnus, Cic. Part. 11 : pomifer 
auctumnus, Hor. Od. 4, 7, 11: varius 
purpureo colore, ib. 2, 5, 11; sordidus 
calcatis uvis, Ov. M. 2, 29: gravis auc- 
tumnus, unhealthy, Caes. B.C. 3, 2: so, 
letifer, Juv. 4, 56: auctumno adulto, 
about the middle of autumn, Tac. A, 11 
31: vergente, drawing to a close, ib. 4: 
flexus auctumni, id. H. 5, 23. Il. 
Meton.: the produce of the autumn, 
the harvest: et multa fragrat testa se- 
nibus auctumnis, t.e. Vino vetere, Mart. 
3; 5 8, 7: ~ 

auctumnus (aut.), a, um, adj. au- 
tumnal: frigus, Ov, M. 3, 729: sidera, 
Manil. 2, 269: tempus, ib. 425: pruinae, 
Aus. Idyll. 8, to: aequinoctium, Plin. 
19, 6, 33: tempestas, Gell. 19, 7, 2. 

auctus, a, um, Part. faugeo] in- 
ereased: adj. great, plentiful, abundant 
<found only in Comp. and Sup.),: tanto 
mi aegritudo auctior est in animo, Pl. 
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Cap. 4, 2, 2: auctior et amplior ma- 


jestas, Liv. 4,2: auctius atque di me- 


lius fecere, Hor. S. 2, 6,3. Sup. Treb. 
Gall. 18. : 

auctus, ts, m. [id.] an increas- 
ing, augmenting ; increase, growth, 
abundance: corporis, Lucr. 2, 482: nec 
lorica tenet distenti corporis auctum, 
Lucan. 9, 797: cujus rei praemium sif 
in civitate, eam maximis semper aucti- 
bus crescere, Liv. 4,2: immenso aqua- 
rum auctu, Plin. 4, 12, 24: diei, id. 2, 
19, 17: imperii, Tac. A. 2, 33: hujus 
viri fastigium tantis auctibus fortuna 
extulit, Vell. 2, 40: bellum quotidiano 
auctu majus, id. 2, 129 jin.: immensis 
auctibus aliquem extollere, Tac. H. 4, 
28. 

auciipabundus, a, um, adj. [au- 
cupor] = aucupans, watching, lurking 


for: animas, Tert. Anim. 39. 


aucipalis, ¢, adj. [aucupium] per- 
taining to bird-catching or fowling: 
perticae, Fest. s. v. amites. : 
aucipatio, dnis, f. [aucupor] bird- 
catching, fowling: Quint. Decl. 13, 8. 
auctipatorius, a, um, adj. id] 
used in bird-catching: arundo, Plin. 16, 
36, 66: calami, Mart. 14, 218. 
auciipatus, us, m. [id.] = aucu- 
pium, fowling : Capitol. Anton. philos. 


4. ; 

auctipium, ii, ». [auceps] bird- 
catching, fowling: piscatu, aucupio, 
venatione, Cic. Fin. 2, 8: noctuae, Pall. 
Sept. 12. Fig.: a catching at, lying 
in wait for: facere aucupium auribus, 
Pl. Mil. 4, 1, 44: hoc novum est aucu- 
pium, a new means of gaining a living, 
Ter. Eun. 2, 2, 16: aucupium delecta- 
tionis, Cic. Or. 25, 84: aucupia verbo- 
rum, @ catching at words, quibbling, 
id. Caec. 23, 65 : nomenclationis, Col. 3, 
Dash. Il. Meton.: the birds caught: 
Cat. 114, 3: Cels. 2, 26. 

aucupo, are, for aucupor, to lie in 
wait for, to watch: num quis est, ser- 
monem nostrum qui aucupet, Pl. Most. 
2, 2, 42: aucupemus ex insidiis clancu- 
lum quam rem gerant, id. As. 5, 2, 31. 
Aucupor pass.: Lact. 5, 22. 

aucupor, atus, 1. v. dep. [auceps] 
to go bird-catching or fowling: Varr. 
R. R. 1, 23, 5. Also of taking bees: 
spes aucupandi examina, Col. 3, 8, 8. 

|]. Fig. : to chase, strive for, lie in 

watt for, etc.: viden’ scelestus ut aucu- 
patur? how he gives chase? Pl. Rud. 4, 
4,49: nos longis navibus tranquillitates 
aucupaturi eramus, Cic. Att. 6, 8, 4: 
tempus, id. Rosc. Am. 8, 22: alicujus 
imbecillitatem, id. Flacc.g37, 92: ut 
omni ex genere orationem aucuper, et 
omnes undique flosculos carpam atque 
delibem, id. Sest. 56: inanem aucupari 
rumorem, et omnes umbras etiam falsae 
gloriae consectari, id. Pis. 24, 57: occa- 
sionem, Auc. Bell. Afr. 3: obtrectatione 
alienae scientiae famam sibi, Plin. H. N. 
praef. § 30: studium populi ac favorem, 
Flor. 3, 13, 1: reconditas voces, Suet. 
Aug. 86: absentiam, Just. 29, 4: som- 
nos, Ov. H. 13, 107. 

audacia, ae, /. [audax] boldness, in 
a good and (most freq.) in a bad sense. 
In a good sense: courage, intrepidity, 
valour, daring: audacia in bello, Sall. 
C. 9: summae hominem audaciae 
mittit, Caes. B. G. 7, 5: frangere au- 
daciam, Liv. 25, 38: ipso miraculo au- 
daciae obstupefecit hostes, id. 2, 10: 
unam in audacia spem salutis, Tac. H. 
4,49: in audaces non est audacia tuta, 
Ov. M. 10, 544. Il, In a bad sense : 
audacity, presumption,insolence, shame- 
lessness : O hominis impudentem auda- 
ciam, Pl. Men. 5, 1, 13: compositis men- 
daciis advenisti, audaciae columen, thou 
very tip-top of impudence, id. Am. t, 1, 
211; animus paratus ad periculum, si 
sua cupiditate, non utilitate communi 
impellitur, audaciae potius nomen ha- 
beat, quam fortitudinis, Cic. Off. 1 19 
63: incredibili importunitate et audacia, 
id. Verr. 2, 30: audacia et impudentia 
fretus, id. Flacc. 15. Meton. in 
plur.: hazards or daring acts: quan- 
tas audacias, quam incredibiles furores 
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reperietis, id. Sull. 27 fin. 2. in 
amilder signif.: freedom, boldness - 
licentia vel potius audacia, id. Lig. 8- 
vitare audaciam in translationibus, Suet. 
Gramm. Lo fin. 

audaciter, adv. boldly, courage- 
ously, audaciously, Liv. 22, 25. The 
older form for the more class. form, 

audacter, adv. boldly, etc.: Cic. 
Verr. 2, 54: Liv. 9, 34, etc. Comp. Cic. 
Or. 8, 26. Sup. Caes. B.G. 2, Io. 

audacilus, a, um, adj. dim. [au- 
dax] a little bold (rare): reprehensor 
audaculus verborum, Gell. 5, 21. 

audax, acis, adj. [audeo, like ferax 
from fero, capax from capio] daring, in 
a good, and (oftener) in a bad sense, 
bold, courageous, spirited; audacious, 
rash, presumptuous, fool-hardy: qui 
me alter est audacior homo, aut qui me 
confidentior? Pl. Am. 1, 1, 1: quae non 
deliquit, decet audacem esse, ib. 2, 2, 
207: o scelestum atque audacem homi- 
nem! Ter. Eun. 4, 4,42: Verres homo 
audacissimus atque amentissimus, Cic. 
Verr. Act. 1, 1, 2 fim: temerarius et au- 
dax, id. Inv. 1, 3: petulans et audax, 
id. Q. Fr. 2, 4: audaces et protervi, id. 
Fin. 1,18: de improbis et audacibus, id. 
Phil. 14, 3: da facilem cursum atque 
audacibus annue coeptis, Virg. G. 1, 40: 
poeta, a poet who remains unmoved by 
praise or blame, Hor. Ep. 2, 1, 182: 
audax Iapeti genus, id. Od. 1, 3, 25: 
conjux audacis Ulixei, Ov. M. 14, 671. 
With ad: ad facinus audacior, Cic. Cat. 
2,5. Poet.: with abl.: viribus audax, 
Virg. Aen. 5,67: audax juventa, id. G. 
4, 565. With gen.: audax ingenii, Stat. 
S. 3, 2, 64: animi, id. Theb. 10, 495. 
With inf.: audax omnia perpeti, Hor. 
Od. 1, 3, 25: leges imponere, Prop. 4, 5, 
13. 9. Transf. to things: audax 
facinus, Ter. Eun. 4, 3, 2: animus, Sall. 
C. 5: consilium, Liv. 25, 38: res, id. 26, 
38: spes, Plin. 28, 4,7: paupertas, Hor, 
Ep. 2, 2, 51: dithyrambi, id. Od. 4, 2, 
Io: verba, unusual, poetic, Quint. x0, 
5: hyperbole, id. 8,6: volatus, Ov. M. 
Oe 2ees I]. Poet.: violent, fierce, 
proud: nunc, audax cave sis, Cat. 50, 
18: ambitiosus et audax, Hor. S. 2, 3, 
165 : Cerberus, Tib. 1, 10, 35: Hecate, 
Sen. Med. 844. 

audens, entis, Part. [audeo] dar- 
ing, bold (mostly in a good sense): tu 
ne cede malis sed contra audentior ito, 
Virg. Aen. 6, 95: nil gravius audenti 
quam ignavo patiendum esse, Tac. A. 
14, 58: audentissimi cujusque procursu, 
id. Agr. 33. 

audenter, adv. boldly, courageously, 
rashly : Scaev. Dig. 28, 2, 29 fin. Comp. 
Tac. A. 4, 68. 

audentia, ae, f. [audens] boldness, 
courage, spirit, in a good sense (rare) : 
audacia et audentia hoc diversa sunt, 
quod audacia temeritatis est, audentia 
fortitudinis, Non. 431, 6: nec defuit 
audentia Druso Germanico, Tac. G. 24. 
Fig.: boldness in the use of words, 
license: Plin. Ep. 8, 4. 

audéo, ausus, 2. v. a. (perf. aust = 
ausus sum, Cato in Prisc. p. 868 P. 
Whence sulyj. ausim, ausis, ausit, au- 
sint), to venture, to venture to do, to 
dare. Constr. with acc., inf., and 
absol. With acc.: qua audacia tantum 
facinus audet? Ter. Eun. 5, 5, 17: quia 
domini faciant, audent quum talia fures! 
Virg. E. 3,16: plebs per se nihil andet, 
Caes. B. G. 6, 12: capitalem fraudem 
ausi, Liv. 23, 14. Hence also pass.: 
multa dolo, pleraque per vim audeban- 
tur, id. 39, 8 jin.: auderi adversus 
aliquem dimicare, Nep. Milt. 4 jim.: 
agenda res est audendaque, Liv. 35, 35: 
Vell. 2, 56 jfin.: patroni necem, Suet. 
Domit. 14. Also ausus, a, um, pass. . 
ausis ad Caesarem codicillis, quibus in- 
vidiam et preces miscuerat, Tac. A. 3, 
67 jin. 2. With inf: (the usual 
constr.): eequid audes de tno istuc ad- 
dere, do you undertake, Pl. Men. 1, 2, 
40: nil jam mutire audeo, Ter, Andr, 3, 
2, 25: auderent credere gentes, Lucr. 2, 
1036: Mithridates tantum victus efticere 
potuit quantum incolumis nunquam est 
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ausus optare, Cic. Manil. 9, 25: ad 
quemvis numerum ephippiatorum equi- 
itum quamvis pauci adire audent, Caes. 
IB. G. 4, 2: audeo dicere, I dare say, 
I venture to assert = toAue Aé€yeuy, Cic. 
IFin. 5, 28, 84: qui pulsi loco cedere ausi 
erant, Sall.C.g: vana contemnere, Liv. 
9,17: refrenare licentiam, Hor. Od. 3, 
24, 28. By poet. license transf. to 
ithings : vitigenei latices in aquai fonti- 
Tbus audent misceri, the juice of the vine 
ventured to intermingle with the water, 
Lucr. 6, 1071. 3, Absol. : (Romani) 
saudendo magni facti, Sall. Hist. Frg. 4: 
‘in ejusmodi consiliis periculosius esse 
deprehendi quam audere, Tac. Agr. 15 
Jjin.: hos vero novos magistros nihil 
intelligebam posse docere, nisi ut aude- 
‘rent, Cic. de Or. 3, 24, 94: Judaei sub 
ipsos muros struxere aciem, rebus se- 
cundis longius ausuri (sc. progredi), 'Tac. 
ee 55 15. 4 Ina few instances with 
quin: ut non audeam quin promam 
omnia, Pl, Asin. 1, 1, 11. 
audiens, entis, Part. [audio] hear- 
ing. As adj.: obedient: with gen.: 
tibi servio atque audiens sum imperii, 
By ‘Eruc.” 7,2, 25. I]. Subst.: a 
hearer, auditor : ad animos audientium 
permovendos, Cic. Brut. 23. 9,4 
catechumen, Tert. Poen. 6. 
audientia, ae, f. [audiens] a hear- 
ing, a listening; audience, attention : 
exsurge praeco, fac populo audientiam, 
command silence, Pl. Poen. prol. 11: 
Liv. 43, 16: quantum denique audien- 
tiam orationi meae improbitas illius 
factura, Cic. Div. in Caecil. 13, 42: facit 
ipsa sibi audientiam mitis oratio, gains 
a@ hearing, id. Sen. 9, 28: audientiam 
trihuere, to give a hearing, App. Met. 
%, p.133, 14: praebere, Cod. 4, 19, 7: 
impertiri, ib. 2, 13, 1. —‘[J. Meton.: 
the faculty of hearing: Prud. epi 
ated. 954. 9, the ears: Arnob. 3, 
Bp. 117. 
audio, ivi or ii, itum, 4. v. a. 
Cimperf. audibat, Ov. F. 3, 507: andi- 
bant, Catull. 84, 8: fut. audibo, Enn. 
in Non. 506, 1: audibis, ib.: Pl. Capt. 
3, 4, 86: Poen. 1, 2, 97: Caecil. in 
Gell. 7, 17 fin.: in Non, l.c.. audin’ = 
audisne, as ain’=aisne: inf. pers. au- 
disse better than audivisse, acc. to 
Quint. 1, 6, 17) to hear, fo know by 
hearing, to understand, learn. Constr. 
what is heard is expressed by the acc., 
acc. and inf., or acc. and imperf. part. : 
the sources of the information are 
denoted by the abi. dep. on ex (most 
freq.), ab, or de: both constructions are 
often united: auribus si parum audies 
terito cum vino brassicam, Cato R. R. 
157 fin.: ubi molarum strepitum audi- 
bis maximum, Enn. in Non. |. c.: quae 
vera audivi, taceo, Ter. Eun. 1, 2, 23: 
mixtos vagitibus aegris ploratus audire, 
Lucr. 2, 580: audiet cives acuisse fer- 
rum, Hor. Od. 1, 2, 21: verbum ex 
aliquo, Ter. Heaut. 5, 3, 8: audivi ex 
Majoribus natu hoc idem fuisse in 
P. Scipione Nasica, Cic. Off. 1, 30 fin.: 
ex obviis, Liv. 28, 26: saepe audivi 
a majoribus natu mirari solitum C. 
Fabricium, Cic. de Sen. 13: a quibus 
guum audisset non multum superesse 
munitionis, Nep. Them. 7: equidem 
saepe hoc audivi de patre et de socero 
meo, from his mouth, Cic. de Or. 3, 33, 
133: neque eum querentem quisquam 
audierit, Nep. Timol. 4: quum audiret 
reges concertantes de nobilitate generis, 
Suet. Cal. 22. Hence also pass. with 
the nom. and inf.: Bibulus nondum 
audiebatur esse in Syria, Cic. Att. 5, 18: 
- Caesar a Gergovia discessisse audie- 
atur, Caes. B.G.4, 59. Diff. from the 
preced. constr. with de is andire de 
aliquo (aliquid), more freq. in pass. 
sense: to hear (any thing) concerning 
any one: de pealtria hac audivit, Ter. 
Ad. 3, 4, §: illos etiam convenire aveo, 
de quibus andivi et legi, Cic. de Sen. 23, 
$3. With im and acc.: to hear some- 
thing bad of ony one, id. de Or. 2, 7°. 
Andito as abl. absol.: at the tidings, 
when news came, etc.: audito, Q. Mar- 
chum in Ciliciam tendere, Sall, Hist. 
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Frgm. in Prisc. p. 1130 P.: Liv. 28, 7. 
_ II. to listen, to hearken, attend to: 
etsi_ a vobis sic audior, ut nunquam 
benignius neque attentius quemquam 
auditum putem, Cic. Clu. 23, 63. Hence, 
1. Of pupils: to hear a teacher, 
attend his lectures: Marce fili, te an- 
num jam audientem Cratippum, Cic. Off. 
I, I: possumne aliquid audire ? hast thou 
any thing to tell me? id. Fat.2, 3. 2, 
With de or acc.: Of judges, etc. : to listen 
or hearken to, to examine: nemo illo- 
Tum judicum clurissimis viris accusan- 
tibus audiendum sibi de ambitu putavit, 
id. Fl. 39, Ce : de capite, Sen. Ben. 2, 12: 
de pace, Liv. 27, 30: dolos, Virg. Aen. 
6, 567: nequissimum servum, Suet. 
Dom. II. 8, Of prayer or entreaty : 
to listen to, lend an ear, regard, grant: 
in quo dii immortales meas preces au- 
diverunt, Cic. Pis. 19: Curio neque 
cohortationes suas, neque preces audiri 
intelligit, Caes. B. C. 2, 42: audiit et 
coeli genitor de parte serena intonuit 
laevum, Virg. Aen. 9, 630. Also of 
persons ; puellas ver vocata audis, Hor. 
Odvs7, 22,0: 4, Of arguments, narra- 
tions, etc.: to approve, agree with, al- 
low: nec Homerum audio, qui Gany- 
medem a Diis raptum ait, Cic. Tusc. 1, 
26, 65: audio, nune dicis aliquid, quod 
ad rem pertineat, that J grant, id. 
Rose. Am. 18 fin. So non audio, that I 
do not grant, id. Verr. 3, 34. LIL. 
to hear, heed, obey. With acc.: te audi, 
tibi obtempera, id. Fam. 2, 7, 2: nae 
ego sapientiam istam, quamvis sit eru- 
dita, non audiam, id. Phil. 13, 3, 6. 
Transf. to things: neque audit currus 
habenas, Virg. G. 1, 514: nec minus in- 
certa (sagitta) est, nec quae magis au- 
diat arcum, Ov. M. 5, 382: so Plin. 16, 
43, 83. With dat.: nam istis magis 
audiendum censeo, Pac. in Cic. Div. 1, 
57 jin.: sibi audire, App. Apol. p. 326, 
34. So dicto audientem esse, to listen 
to, to obey: dicto sum audiens, Pl. Pers. 
3, I, 71: qui dicto audientes in tanta 
re non fuissent, Cic. Deiot. 8, 23 : non 
fore dicto audientes milites, Caes. B. G. 
1,39. And with a second dat. of the 
person: villicus domino dicto audiens 
sit, Cato R. R. 142: si potest tibi dicto 
audiens esse quisquam, Cic. Verr. I, 44. 
Pleon. with obedio: ne plebs_ nobis 
dicto audiens atque obediens sit, Liv. 5, 
Fe IV, As in Gr. dkovw, to hear 
something of oneself : and with bene or 
male, as in Gr. Kadés OF KaK@s axovewv, 
to bein good or bad repute, to be praised 
or blamed: tu recte vivis, si curas esse 
quod audis, Hor. Ep. 1, 16,17: rexque 
paterque audisti coram, ib. I, 7, 38: 
benedictis si certasset, audisset bene, 
Ter. Ph. prol. 21: velle bene andire a 
parentibus, a propinquis, a bonis etiam 
viris, Cic. Fin. 3, 17, 57: erat surdaster 
M. Crassus: sed aliud molestius, quod 
male audiebat (as a pun), id. Tusc. 5, 
O. VY. Of discourse, where words 
not actually expressed are required by 
the context: to wnderstand (later sub- 
audio): quum subtractum verbum 
aliquod satis ex ceteris intelligitur, ut, 
stupere gaudio Graecus. Simul enim 
auditur coepit, Quint. 9, 3, 58. [The 
root AUD or Aus, the s /being repre- 
sented by 1: cf. os, dt-ds3 Lith. au- 
sis; Goth. auso; Lat. aus-culto, auris ; 
Germ. ohr; Eng. ear.) (Hence, Ital. 
udire; Fr. owir.) P 
auditavi, saepe audivi, Fest. s. v. 
auditio, nis, f. [audio] a hearing, 
a listening to: (pueri) fabellarum audi- 
tione ducuntur, Cic. Fin. 5, 15, 42- 
Pass.; hoc solum auditione expetere 
coepit, quum id ipse non vidisset ? by 
the mere hearing, id. Verr. 4, 46. Ul. 
Meton.: a report, hearsay, news: §1 
accepissent fama et auditione, esse quod- 
dam numen et vim deorum, id. N. D. 2, 
37,95. In plur.: fictae auditiones, id. 
Plane. 23, 56. 92, a lecture, lesson, 
discourse, Plin. 16, 2, 6: egressus ex 
auditione, Gell. 14,1- [I], For_audi- 
tus, the sense of hearing, App. Dogm. 
Plat. p. 9, 24- 
auditiunctla, ae, f. dim. [auditio] 
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a short discourse (cf. auditio |], 2.). 
Gell. 13, 19, 5. 4 
auditor, Oris, m. [audio] ahearer, an 
auditor: semper oratorum eloquentiae 
moderatrix fuit auditorum prudentia, 
Cic. Or. 8: auditores in Cic. is freq. 
periphrased by qui audiunt, Sest. 44: 
de Or. 1, 5, 17. {]. 4 pupil, scholar 
disciple: Demetrius Phalereus, ‘Theo- 
phrasti auditor, id. Fin. 5, 19. te 
Meton.: a reader of a book, as anal. 
to the hearing of an oral disoourse: 
Varr, L. L: 6, % 
auditorialis, e, adj. [auditorium] 
pertaining toa school: scholastici, Aug. 
c. Pelag. 6, 11. / 
auditorium, ii, n. [audio, auditor] 
a lecture-room, hall of justice, Quint. 2, 
11,3. Fig. of the forum: Tac. Or. 34. 
_ II. @ school, in opp. to public life : 
Quint. 10,0750 30s Il]. Meton.: au- 
dience, auditory: nuper adhibito in- 
genti auditorio, Plin. Ep. 4, 7. 
auditorius, a, um, adj. [id.] re- 
lating to a hearer or hearing: cavernae, 
the auditory passages, Coel. Aur. Tard. 
2, 3. 
auditus, a, um, Part. [audio]. 
_auditus, us, m. [id] a hearing, 
listening: brevi auditu, Tac. H. 2, 59 
Also the sense of hearing: auditus 
semper ] atet, Cic. N.D. 2,57. In plu: 
auditus hominum Deorumque mulcens 
ze. aures, App. Dogm. Plat.1,p.1. JJ, 
Meton,.: instruction, Lucan, 10, 183 
_ 2, arumour, report; occupaverat 
animos prior auditus, ‘Tac. H. 1, 76. 
auféro, abstili, ablatum, auferre, 
v. a. [ab-fero] to bear away, to carry 
off, withdraw: ab janua stercus, Pl. 
Asip 2, 4,18: vos istaec intro auferte, 
Ter. Andr. 1, 1, 1: multa domum suam 
auferebat, Cic. Rosc. Am. 8 jin.: asoti, 
qui in mensam vomant et qui de con- 
Viviis auferantur, id. Fin. 2, 8: liberi 
per delectus alibi servituri auferuntur 
(a Romanis), are carried away, Tac. 
Agr. 31: ore quae nostro caput abstu- 
leris, Phaedr. 1,8. Auferre, with pron. - 
reflect : to take oneself off, go avay: 
te obsecro, hercle, aufer te modo, PI. 
Rud. 4, 3,93 : aufer te domum, id. Asin. 
pry Bee A 2. to carry along, to sucep 
away: aliquem ad scopulum e tran- 
quillo auferre, Ter. Ph. 4,4, 8: auferor 
in scopulos, Ov. M.9, 592: auferet unda 
rates, Prop. 1, 8,14: in silvam pennis 
ablata refugit, Virg. Aen. 3, 258° ne te 
citus auferat axis, Ov. M. 1, 75. vento 
secundo vehementi satis profecti cele- 
riter e conspectu terrae ablati sunt, Liv. 
29, 27. Fig.: to carryanay, mislead : 
te hortor, ut omnia gubernes prudentia 
tua, ne te auferant aliorum consilia, 
Cic. Fam. 2, 7: abstulerunt me velut de 
spatio Graecae res immixtae Romanis, 
withdrawn me from the subject, Liv. 35, 
40: somnus aufert, Hor. S. 1, 5, 83: 
auferimur cultu, %. e. decipimur, are 
duped, Ov. Rem. Am. 343. |]. to take 
or snatch away; mostly in a bad sense : 
to take with violence, rob, steal, etc.: 
with ace. and dat.: aliquid heris, Pl. 
Bac. 4, 4, 8: quod auri, quod argenti, 
quod ornamentorum in meis urbibus 
fuit, id mihi tu, C. Verres, eripuisti atque 
abstulisti, Cic. Div. in Caecil. 5, 19: 
pecuniam de aerario, id. Att. 7, 21: 
pecuniam in ventre, fo squander, to 
swallow, id.de Or. 2, 66, 265 : auriculam 
mordicus, to bite of, id. Q. Fr. 3, 4: hi 
ludi dies quindecim auferent, id. Verr. 
I, 10, 31: imperium indignis, Liv. 3,67 : 
legionem, Tac. H. 4, 48: anferat omma 
irrita oblivio si potest, Liv. 28, 29: 
metus, Virg. Aen. 12, 316; curas, Hor. 
Ep. 1, 12, 26: somnos, id. Od. 2, 16, 16: 
pudorem, Ov. M. 6, 617: fugam, to hin | 
der, prevent, Flor. 3, 10, 3. UB of 
death, pestilence, efe.: to sweep off, to 
destroy: tam bellum mihi passerem al) 
stulistis, Cat. 3,15: abstulit clarum cita 
mors Achillem, Hor. Od. 2, 16, 29. Cf. 
Liv. 7, 8: Flor. 3, 17) 9: quodcumque 
fuit populabile flammae, Mulciber ab- 
stulerat, had consumed, Ov. M. 9, 263 
3, Of places: to sepurate, sever 
mare septem stadiorum intervallo Ku 
11k 
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ropam auferens Asiae, Plin. 4, 12, 24: 
Armenia Euphrate amne aufertur Cap- 
padociae, id. 6, 9,9. III, to lay aside, 
desist from (some manner of speaking, 
etc.) : jurgium bine auferas, P1, Pers. 5, 
2,19: aufer abhince lacrumas, Luer. 3, 
967: aufer nugas, Pl. Truc. 4, 4, 8: 
pollicitationes, ‘Ter. Ph. 5, 6, 17: Ge. 
Id nosmet ipsos facere oportet, Phaedria. 
Ph. Aufer mai oportet : en tu, quod fa- 
ciam, impera, ib. 1, 4, 46.. With Inf.as 
object: aufer me vultu terrere, Hor. S. 
2,5, 43- IV. to carry off, obtain, 
acquire; viginti minas ab aliquo per 
sycophantiam auferre, Pl. Ps. 1, 5, 71: 
id inultum nunquam auferet, Ter. Andr. 
3, 5,4: quis unquam ad arbitrum quan- 
tum petiit tantum abstulit? Cic. Rose. 
Com. 4,12: responsum ab aliquo, id. de 
Or. 1, 56, 239: decretum, id. Att. 16, 16, 
A.: diploma, id. Fam. 6, 12, 3: prae- 
mium, Suet.Gramm.17. Also with wé: 
ut in foro statuerent (statuas), abstu- 
listi, Cic. Verr. 2, 59. Fig.: to carry 
away knowledge, to learn: quis est in 
populo Romano, qui hoc non ex priore 
actione abstulerit, omnia ante damna- 
torum scelera vix cum hujus parva parte 
aequari conferrique posse? ib. 1, 8. 

aufugio, figi, 3. v. n. [ab-fugio] 
to flee away or from (rare): hinc aufu- 
gerim, Pl. Men. 5,3, 5: aufugerim potius 
quam redeam, Ter. Hec. 3, 4, 10: quum 
multos libros surripuisset, aufugit, Cic. 
Fam. 13, 77: ex eo loco, Liv. 1, 25: 
aspectum parentis, Cic. N. D. 2, 43 fin.: 
blanditias, Prop. 1, 9,30. (The use of 
acc. is dub.) 

augéo, auxi, auctum, 2. v. a. and n. 
(perf. subj. auxitis—=auxeritis, Liv. 
29, 27). |. Act. to make to grow, 
to make large, increase, augment: 
cibus auget corpus alitque, lLuer. 
I, 861: ut aliorum spoliis nostras 
facultates, copias, opes augeamus, Cic. 
Off. 3, 5, 22: augebantur illis copiae, 
Caes. B.C. I, 45: augetur Gallis sus- 
picio, id. B. G. 4, 45: bellum augetur, 
the war extends, ib. 63: spes victoriae 
augetur, id. B. C. 3, 82: possessiones, 
Nep. Att. 12: aerarium, Tac. A. 3, 25: 
vallum et turres, id. H. 4, 35: classem, 
Suet. Ner. 3: morbum, Ter. Hec. 3, 1, 
54: molestiam, Cic. Flac. 12: dolorem 
alicui, id. Att. 11, 22: benevolentiam, 
id. Am. 9: nostris animus augetur, 


their cowrage rises, Caes. B. G. 4, | 


yo: animos, Stat. Th. 10, 23: vocem, 
to strengthen, raise, Suet. Claud. 33. 
Poet.: nuper et istae auxerunt volu- 
crum victae certamine turbam, Ov. M. 
5,301. Fig.: toexalt, to praise, extol: 
homo tenuis non verbis auget suum 
munus, sed etiam extenuat, Cic. Off. 2, 
20, & : aliquid augere atque ornare, id 
de Or. r, 21: rem laudando, id. Brut. 
12; munus principis, Plin. Pan. 38. 

2, With acc. and abl.: to furnish 
abundantly with, to heap upon, enrich, 
etc.; ut Sullanos possessores divitiis 
augeatis, Cic. Agr. 2, 26, 60: eaque vos 
omnia bene juvetis, bonis auctibus 
auxitis, old prayer in Liv. 29, 27: alter 
scientia augere potest, altera exemplis, 
Cic. Off. 1, £: divitiis, id. Agr. 2, 26, 69: 
comiodis, id. Phil. rr, 14 fin.: senectus 
augeri solet consilio, auctoritate, sen- 
tentia, id. de Sen, 6,17: gratulatione 
id. Phil. 14,6: honore, ib. 9,6: aer ter- 
ram auget imbribus, id. N. D. 2, 39, ror: 
augeri damno, to be enriched by a loss, 
Ter. Heaut. 4, 1, 15: liberalitate, Tac. 
A. 3,8: largitione, ib. 13, 18: nomine 
imperatorio, ib. 1, 3. Without abl.: 
aliquem augere atque ornare, to advance 
Cic. Fam. 4, 17; solum te commendat 
augetque temporis spatium, honowrs, 
Plin. Pan. 24: augeat (Jupiter) impe- 
rium nostri ducis, augeat annos, Ov. Fast. 
¥, 613. 8. In relig. language, to 
honour, consecrate: aliquid cedo, qui 
hance vicini nostri aram augeam, Pl. 
Merc. 4, 1, 11: si qua ipse meis vena- 
tibus auxi, tf I have worshipped thee 
with offerings of the chace, Virg. Aen. 
9, 404. I]. Neut. to grow, increase, 
become greater (rare): eo res eorum 
auxit, Cato in Gell. 18, 12,7: usque 
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adeo pereunt fetus augentque labore, 
Lucr. 2, 1164: ignoscendo populi Ro- 
mani magnitudinem auxisse, Sall. Hist. 
1 (frgm. Orat. Philipp. contra Lepid. 
$6): balinea Romae ad infinitum auxere 
numerum, Plin. 36,15. [Avéw, avédve ; 
Goth. aukan (augere) and vahsjan (cres- 
cere); Germ. wachsen, Eng. waa, the u 
and w being transposed, ‘ 
augesco, 3. v. incep. [augeo ] to begin 
to grow, to become greater, to keep grow- 
ing: fames augescit, Naev. 5,1: semina 
dicuntur temperatione caloris et oriri et 
augescere, Cic. N. D. 2, 10: quum hos- 
tium res tantis augescere incrementis 
cerneret, Liv. 24, 17:' augescente flu- 
mine, Tac. H. 2, 34: mihi quotidie 
augescit magis de filio aegritudo, Ter. 
Heaut. 3,1, 14: animi augescunt, Sall. 
J. 34 fin. : 
augifico, 1. v. a. [augeo facio] to in- 
crease : numeros, Enn. in Non. 76, 1. 
auginos, i. f. [avyyj] a plant, also 
called hyoscyamos, q. v. App. Herb. 4. 
augites, ae, m.—=avyirys, a precious 
stone, acc. to many, the turquois, Plin. 
3, 10,54. 2 
augmen, inis, n.[augeo] an increase, 
enlargement % corporis, Lucr. 2, 495: 
magni augminis coluber, Arn. 7, p. 249. 
In plur. : quum sumunt augmina noctes, 
Lucr. 5, 680. 
- augmento, I. v. a. [augmentum] to 
increase: thesauros, Firmic. Math. 5, 5. 
augmentum (in MSS. also augu- 
mentum), i. m. [augeo] an increase, 
growth, augmentation (rare): augmen- 
tum aut deminutio, Ulp. Dig. 2, 13, 8: 
fundi, Pompon. ib. 30, 8: fulgoris, Plin. 
37, 6, 21: lunae, Pallad. 13, 6. Il. @ 
kind of sacrificial cake: Varr. L. L. 
5, 22, 32. 
augur, tris (earlier also AUGER, 
Prise. p. 554 P.), comm., an augur, i. e. 
a member of a particular college of 
priests at Rome, who foretold the future 
by observing the flight or notes of birds, 
the feeding of the sacred fowls, light- 
ning, certain appearances of quad- 
rupeds, and any unusual occurrences, 
Cic. Leg. 2, 8. The augur is said to 
have been orig. called auspex (Plut. 
Quaest. Rom. 72): auspex was sup- 
planted by augur, but the scienXific 
term for observation continued ‘to be 
auspicium and not augurium (v. Smith’s 
Ant. 174). — [h. any soothsayer, di- 
winer, seer, in gen.: augur Apollo, as 
god of prophecy, Hor. Od. 1, 2, 32: 
so, aug. Phoebus, id. Carm. Sec. 61: Ar- 
givus, 7. e. Amphiaraus, id. Od. 3, 16, 
its id: Ep. 1520, Os) Prop. 25) 20, 2): 
veri providus augur Thestorides, Ov. M. 
12,19: nocturnae imaginis augur, inter- 
preter of night-visions, id. Am. 3, 5, 31: 
pessimus in dubiis augur timor, the 
basest prophet, Stat. Th. 3, 6: aquae 
nisi fallit angur annosa cornix, Hor. Od. 
3, 17, 12. [Etym. dub. The ancient 
gramm. derived it from avis and gero, 
Fest. s. v.; Serv. Virg. Aen. 5, 523. Of 
modern writers some suppose it to be 
an Etruscan word: others connect it 
with augeo: others derive it from a root 
AuG “to see,” cf. Lat. oc-ulus, Germ. 
auge, so that the word would mean a 
seer in general. From the analogy of 
au-spex and au-ceps we incline to be- 
lieve that the first part of the word is 
avis.] 
augura, V. augurium. 
auguraciilum, i, 2. Be hea a 
place on the Arw on the Capitoline hill, 
where the auspices were taken, Fest. s. 
v.: Smith’s Ant. 146, 
auguralis (augurialis, Apul. de Not. 
aspir. § 8), e, adj. [augur] pertaining 
to augurs, relating to soothsaying or 
prophecy: libri, Cic. Div. 1, 33: id, 


Fam. 3, 4: jus, id. Brut. "7: coena, | 


which the augur gave on his entrance 
tnto office, Varr. R.R. 3, 6,6: Cic. Fam. 
1» 26: insignia, Liv. 10, 7: sacerdotium, 
Suet. Claud. 4: verbum. Gell. 6, 6, 4. 

Il. Subst.: augurale, is, n. the part 
of a Roman camp where the general 
took the auspices (cf. Smith’s Ant. 176, 
Seq.): Tac. A. 15,30: egressus augurali, 
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ib, 2,13. Hence, meton. the general's 
tent : Quint. 8, 2, 8. II. the augus’s 
wand or staff, litaus: Sen. Trang. 11. 
augiuratio, Onis, f. [auguror] a di- 
vining, a soothsaying : quae tandem ista 
auguratio est ex passeribus? Cic. Div.’ 
2, 30 fin. Il. the art of divining: 
Lact. 2, 16. A 
augurato, adv. after taking the 
auguries: sicut Romulus augurato in 
urbe condenda regnum adeptus est, Liv. 
I, 18. 4 
auguratorium, ii, ». [auguror] a 
place where auguries were tuken, Inscr. 
auguratrix, icis, f. [id.] a female 
soothsayer or diviner: Fest. s. v. lingue 
laca : Hieron. Jes. 57, 3- 
auguratus, ts, m. [id.] the office of 
augur: lituus clarissimum insigne au- 
guratus, Cic. Div. 1, 17: accipere augu- 
ratum, Plin. Ep. 4, 8. [I], =augu- 
rium, augury, Tert. Anim. 26. 
augurialis, v. auguralis. 
augurium, ii, ”. (plur, augura, 
heterocl., like aplustra from aplustre 
Att. in Non. 488, 2) [augur] the pro- 
fession of an augur, the watching and 
explanation of the flight of birds, etc., 
augury (Vv. augur): augurium agere, Cic. 
Div. 1, 17, 32: cum in arce augurium 
augures acturi essent, id. Off. 3, 16: 
capere, Suet. Aug. 95: dare, Ov. Tr. 3, 
I, 36: nuntiare, Liv. 1, 7: decantare, 
Cic. Div. 1, 47: accipere, to understand 
or receive as an omen, Liv. 1,34: augu- 
rium factum, Suet. Vitell. 18: augurio 
experiri, Flor. 1, 5,3 : augurium salutis, 
an augury instituted in time of peace, 
to ascertain whether the Deity might be 
supplicated for the prosperity of the 
state (de salute), Cic. Div. 1, 47. IL 
every kind of divination, prophecy, 
soothsaying: cui laetus Apollo au- 
gurium citharamque dabat, Virg. Aen. 
12, 394: auguria rerum futurarum, Cic. 
Phil. 2, 35, 89: conjugis augurio, by 
the interpretation, Ov. M. 1, 395: and 
of the mind, presentimint, foreboding 
of things to come: inhaeret in mentibus 
quasi seculorum quoddam augurium 
futurorum, Cic. Tusc. 1, 15, 33. 2. 
Meton.: a sign, token, prognostic: 
thymum augurium mellis est, Plin. 21, 
Io, 31: auguria valetudinis ex urina, id. 
28, 6, 19. = 
augurius, a, um, adj. fia] pertain- 
ing to the augur, augural (very rare): 
augurium jus, Cic. de Sen. 4 fin. ‘ 
auguro, avi, 1. v. a. [id] (rarer ~ 
than auguror) to consult by means of 
augurs: sacerdotes salutem populi au- 
guranto, Vet. Leg. in Cic. Leg, 2, 8. 
Fig.: oculis investigans astute augura, 
examining as sharply as an augur, Pl. 
Cist. 4,°25 26. |]. to consecrate by 
auguries: augurato templo ac loco, Cic. 
Vat. 10: augurato templo, Liv. 8, 5. 
Ill. In gen.: to presage, forebode : 
praesentit animus et augurat quodam- 
modo quae futura sit suavitas, Cic. Ep. 
ad Calv. (vol. 4, 2, p. 464, Orell.): si 
quid veri mens augurat, Virg. Aen. 7, 
243. 
augtiror, atus, 1. v. dep. [id.] to 
act as augur, to take auguries, observe 
and interpret omens, to augur: Calchas 
ex passerum numero-belli Trojani annos 
auguratus est, Cic. Div. 1, 33: aves 
quasdam rerum augurandarum causa 
esse natas putamus, id. N. D. 2, 64: 
non igitur ex alitis involatu nec ex tri- 
pudiis solistimis aut soniviis tibi au- 
guror, id. Fam. 6, 6. I]. In gen.: fo 
Joretell, to forebode; or of the inward 
sense, to surmise, conjecture: There- 
menes Critiae, cui venenum praebiberat, 
mortem est auguratus, id. Tusc. 1, 40, 
g6: ex nomine istius, quid in provincia 
facturus esset, perridicule homines aw 
gurabantur, id. Verr. 2,6: quantum ego 
opinione auguror, id. Mur. 31, 65: 
quantum auguror conjectura, id: de OF, 
I, 21, 95: mente aliquid augurari, Curt, 
10, 5, 13: erant, qui Vespasianum et 
arma Orientis augurarentur, Tae. H, 
I, 50. 
augusta, ac, 7. ir the time of the 
emperors, @ title of the mother, wify 
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daughter, and sister of the emperor ; 
like imperial majesty, imperial high- 
ness, Tac. A. I, 8. : 
augustalicius, ii, m. having the 
dignity of priest of Augustus (v. Au- 
gustalis), Inscr. 
augustalis, ¢, adj. relating to the 
Emperor Augustus: ludi (or AuGus- 
TALIA), games in honour of Augustus, 
PAC AS Clse 15s |], Augustales so- 
dales, a college of 25 priests, instituted 
by Tiberius in honour of Augustus, 
Tac. A. 1, 543; called also sacerdotes, 
ib. 2, 83: and absol. Augustales, ib. 3, 
64. In the municipal cities and colonies 
there were colleges of priesfs of Augus- 
tus composed of six men, called Seviri 
Augustales, Petr.Sat. 30,2. (Cf. Smith’s 
Ant.180.) |], Praefectus Augustalis, 
the prefect of Egypt: Ulp. Dig. 1, 17. 
Cf. Tac. A. 12, 60. 
augustalitas, atis, f. [augustalis] 
the dignity of priest of Augustus, Inscr. 
Orell. no. 1858, 3213 and 3672. II. the 
dignity of prefect of Egypt, Cod. Theod. 
Ej, U1, Lt. 
augustanus (augustianus, Suet. 
Ner. 25: augustaneus, Auct. Limit. 
p. 265), a, um, adj. [Augustus] of or 
taining to Augustus: colonia, Ulp. 
ig. 50, 15, I. Il. pertaining to an 
emperor, imperial: augustani, Roman 
knights appointed by Nero, Tac. A. 
14, 15. 
augustatus, a, um, Part. [augusto] 
consecrated: augustata mensa, Macr. 
Sat. 3, 11 (dub.). 
auguste, adv, reverentially, sacred- 
ly: auguste sancteque venerari deos, 
Cic. N. D.3, 21. Comp. quo de religione 
dici possit augustius, id. Brut. 21, 8. 
augustéus, a, um, adj. [Augustus] 
pertaining to Augustus, Augustan : lex, 
Frontin. Col. p. 121: charta, also called 
regia, Isid. Orig. 6, Io, 2. 
augustianus, V. augustanus. 
augustinus, 4, um, adj. [Augustus] 
ining to Augustus: currus, the 
chariot of Augustus, Suet. Claud. 11. 
augusto, I. v. a. [augustus] to ren- 
der venerable, to glorify: deos, Arn. 6, 
. 201. 
- augustus, a, um, adj. consecrated, 
sacred, venerable : sancta vocant augusta 
patres: augusta vocantur templa, sacer- 
dotum rite dicata manu, Ov. F. 1, 609: 
(Ildvra yap Ta évrypdrara Kai Ta Lepw- 
zara Avyovota mpooayopeverar, Dio 
~ Cass. 53, 16): augusto augurio post- 
quam incluta condita Roma est, Enn. 
Suet. Oct. 7: Eleusis sancta et augusta, 
Cic. N. D. 1, 42 fin.: sanctus august- 
usque fons, id. Tusc. 5, 12 jin.: locus 
augustus, id. Dom. 53: templum 
augustissimum, Liv. 42, 12: fanum, 
id. 38, 13: solum, id. 45, 5: moenia, 
Virg. Aen. 7, 153: augusta gravitas 
(coelestium), Ov. M.6,73 : mens, ib. 15, 
145. |j, In gen.: majestic, august: 
tectum augustum, ingens, Virg. Aen. 1, 
10: sedes apum augusta, id. G. 4, 228: 
ut primordia urbium augustiora faciat, 
Liv. praef. § 5: habitus formaque viri, 
id. 1,7: vir, id. 8, 6: conspectus, id. 
8,9: ornatus habitusque, id. 5, 41: 
augustissima vestis, ib.: currus, Plin. 
Pan. 92: augustissimum tribunal, ib. 
60. [Some derive from augeo, as an- 
gustus from ango ; others from augur, 
Pott. 2, 545.) 
augustus, i, m. a surname of the 
Roman emperors, derived from Octa- 
wius Caesar, to whom it was first given ; 
equivalent to majesty or imperial ma- 
jesty: Hor. Od. 1, 12: Ov. M. 15, 860. 
Later: semper Augustus, Sym. Ep. 2, 
30 (Smith’s Ant. 180). Hence,  [I. 
augustus, a, um, adj. of or relating to 
Augustus or the emperor, Augustan, 
imperial: caput = Augustus, Ov. M, 
15, 86g; aures, id. Pont. 1, 2, 117: 
« forutn, ib. 4,5, 10: postes, id. M. 1, 562: 
marmor, in Egypt, Plin. 36, 7, 11: 
laurus, also called regia, the best species 
of it, id. 15, 30, 39: ficus, Macr. 8. 2, 16. 
But esp. mensis Augustus, the month 
August, named after Octavius Caesar ; 
earlier, Sextilis (cf. Macr. 8. 1, 12,fin.), 
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Juv. 3, 9: Calendae, Col. 11, 12: Plin. 
2, 47, 47: Idus, Mart. 12, 68. (Hence 
Ital. agosto, Fr. aout.) 
aula, ae, f. (gen. aulai, Virg. Aen. 
3, 354)=avdAy, the front court of a 
Grecian house: janitor aulae, i.e. Cer- 
berus, Hor. Od. 3, 11, 16: vacuam pas- 
toris in aulam, Prop. 3, 13, 39: Hor. 
Ep. I, 2, 66. Also an inner court of a 
house, a hall=atrium: Virg. Aen. 3, 
354: lectus genialis in aula est, Hor. Ep. 
Ee lsncis ll. @ palace, castle, the 
royal court: illa se jactet in aula, 
Virg. Aen. 1, 140: fuscae deus aulae, 
t. €. Pluto, Prop. 4, 11, 5: Hor. Od. 2, 
18, 31: aula laeta Priami, ib. 4, 6, 
16: rarissimam rem in aula consequi 
senectutem, in a cowrt, Sen. Ira, 2, 33: 
caret invidenda sobrius aula, Hor. Od. 2, 
Io, 8. Poet. of the cell of the queen- 
bee: aulas et cerea regna refingunt, Virg. 
Co ee Vleye II]. Meton.: princely 
power, dignity: rex omni auctoritate 
aulae communita imperium cum digni- 
tate obtinuit, Cic. Fam. 15, 4: qui tum 
aula et novo rege potiebatur, possessed 
the greatest influence at court, Tac. A. 
6, 43. 2, the persons composing the 
court, the court, courtiers : id. H. 1,13 jin. 
aula =olla, q. v. init. 
aulaeum, i, n.—atAaia, more freq. 
used in plur., a@ curtain, canopy: sus- 
pensa aulaea, Hor. S. 2, 8, 54: Prop. 2, 
325/222 I]. Esp. the curtain of a 
theatre =siparium ; which, among the 
ancients, contrary to our practice, was 
let down below the stage when the play 
began, and raised again when the per- 
formance was concluded. (v. Smith’s 
Ant. 1046.) Hence the expressions, 
aulaea premuntur, Hor. Ep. 2, 1, 189: 
or aulaeum mittitur, Phaedr. 5, 7, 23, 
to denote the opening of the scene; and 
aulaeum tollitur, Cic. Coel. 27, to signify 
the conclusion. Il]. @ covering for 
beds and sofas, tapestry: Virg. Aen. I, 
697: Curt. 8, 5, 21. IV. an embroi- 
dered upper garment: Juv. 10, 39. 
aulética, a°,,f.=atdAnrixy, a plant, 
also called chamaemelon, g. v. App. 
Herb. 23. 
auléticus, 4, um, adj. = abdnteKos, 
suitable for a pipe or flute; calamus, 
Plin. 16, 36, 66. 
aulicus, a, um, adj.=aidArKkds [addy] 
pertaining toa princely court, princely : 
aulicus apparatus, Suet. Domit. 4: luc- 
tatores, id. Ner. 45. Hence Subst. : 
aulici, orum, m. plu. courtiers, Nep. 
Dat. 5. 
aulicus, 4, um, adj. =aidckés [avAds] 
pertaining to the pipe or flute: aulica 
suavitas, Marc. Cap. 9, p. 314. 
aulix, icis, m.=atdAag, a Surrow, 
Veg. Vet. 2. 28, 38. 
auloedus, i, m.=avdAwdés, one whose 
singing is accompanied with the flute : 
Cic. Mur. 13 fin. 
aulila, ae, f. dim. [aula =olla] a 
small pipkin or pot, App. Met. 5. p. 167. 
aulus, i, m.= avAds (flute), a jlute- 
shaped kind of shell-fish, probably Pho- 
las dactylus, Linn.: the boring muscle, 
Plin. 32, 9, 29. , 
aumatium, ii, v. a private place in 
the theatre, Petr. in Fulg. p. 567, 20. 
aura, 2e (gen. sing. aural, Virg. 
Aen. 6, 147), f.=avpa, the wafting ar, 
a gentle breeze, a breath of air : agitatus 
aér auram facit, Isid. Orig. 13, 11,17: 
semper aér spiritu aliquo movetur ; 
frequentius tamen auras quam ventos 
habet, Plin, Ep. 5, 6: flatus, qui non 
aura, non procella, sed venti sunt, Plin. 
2, 45, 45: noctiurna aura, Caes. B. C. 3, 
8: et me nunc omnes terrent aurae, 
every Vittle breeze terrifies, Virg. Aen. 
2, 428. 9, Vig.. dum flavit velis 
aura secunda meis, Ov. Pont. 2, 3, 25: 
totam opinionem parva nonnunquam 
commutat aura rumoris, Cic. Mur. 17: 
tenuis famae aura, Virg. Aen. 7, 646: 
quem neque periculi tempestas, neque 
honoris aura potuit urquam de suo cursu 
aut spe aut metn demovere, Cic. Sest. 
47 fin.: aura spei, Liv. 29, 3: nescius 
aurae fallacis, Hor. Od. 1. 5, 1£: incerta 
Cupidinis aura, a Am, 2,9, 33: tua ne 
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retardet aura maritos, the breeze (of 
love) which carries them towards you, 
Hor. Od. 2, 8, 24. Hence aura popu- 
laris, the shifting breeze of popular fa- 
vour, Cic. Harusp. Resp. 20 fin. : Liv. 3 
33: Hor. Od. 3, 2, 20. Also in plur.. 
nimium gaudens popularibus auris, Virg. 
Aen. 6, 814, and aura absol.: Liv. 6, 11. 
3, the breath: flammas exsuscitat 
aura, Ov. F. 5, 504. []. wind, a gale: 
omnes ventosi ceciderunt murmuris 
aurae, Virg. E. 9, 58: petulans, Lucr. 6, 
111: rapida, Ov. M. 3, 209: stridens, 
Val. Fl. 2, 586: violentior, Stat. Th. 
6, 157. Il]. the region of the air: 
(mostly poet. and plur.) quum nubila 
portabunt ventei transvorsa per auras, 
Lucr. 6, 190: assurgere in auras, Virg. 
G. 3, og: dum se laetus ad auras 
palmes agit, id. G. 2, 363: ad auras 
aetherias tendit, ib. 2, 291: stat ferrea 
turris ad auras, rises, stands up high, 
id. Aen. 6, 554. Hence, 92, the upper 
world, as opp. to the lower: Eurydice 
superas veniebat ad auras, id. G. 4, 486. 
In gen. for publicity, daylight: ferre 
sub auras, t. e. to make known, id. Aen. 
2, 158: reddere ad auras, to restore, ib. 
2, 259: fugere auras, to seclude or hide 
oneself, ib. 4, 388. 8, “Esp. the vital 
air: vivit et aetherias vitales suscipit 
auras, breathes a breath of ethereal air, 
Lucr. 3, 406: haud invisus coelestibus 
auras vitales. carpis, Virg. Aen. 1, 387: 
vesci vitalibus auris, 7. e. vivere, Lucr. 
5, 855. So haurire auram communem, 
Quint. 6 prooem. § 12: captare naribus 
auras, to sniff the air, Virg. G. 1, 376. 
Fig.; libertatis auram captare, to catch 
at the breath of freedom, i.e. to seize 
upon any hope of liberty, Liv. 3, 37. 
IV. Meton.: of atmospherical phe- 

nomena, as: light, heat, sound, vapour, 
ete. 1, a gleam, glittering - discolor 
unde auri per ramos aura refulsit, Virg. 
Aen. 6, 204. Q. the warmth of the 
sun: solis calidior visa est aura, Varr. 
in Non. 245,25. 8, sound, voice, echo: 
si modo clamantis revocaverit aura 
puellae, Prop. 2, 29, 15. 4, vapour, 
odour, exhalation: at illi dulcis compo- 
sitis spiravit crinibus aura, @ sweet 
odour, Virg. G. 4, 417: pingues ab ovi- 
libus aurae, Stat. Th. ro, 46: si tantum 
notas odor attulit auras, Virg. G. 3, 251. 
[Awra prob. contains the same root 
as s. wd, “blow,” Gr. anur, Germ. 
wehen.} . 

aurarius, 2, um, adj. [aurum] per- 
taining to gold, golden: metalla, gold 
mines, Plin. 37, 12, 74: fornax, for 
smelting gold, id. 34, 13, 34: negotium, 
Pl. Bac. 2, 2, 51: canon, @ tax upon 
purchase and sale, Cod. 10, 47, 10: 
auraria pensitatio, id. 11, 61, 2: absol. 
auraria, Cod, Theod. 12, 6, 29. ll. 
Subst: aurarius, ii, m. a worker in 
gold, a goldsmith, Inscr. 9, auraria, 
ae, f. (sc. fodina) a gold mine, ‘Tac. 
A. 6, 19. Also, a female worker in 
gold, or a gold-dealer, Inscr. 
aurarius, ii, m. a patron, acc. to 
Serv. Virg. Aen. 6, 817. 

aurata (or.), ae, f. [aurum] a fish, 
the gilt-head, Sparus aurata, Linn., Plin, 
g, 16, 25. ; 

auratilis, ¢, «4. panera gold- 
coloured ; pulviculus, Sol. 15 fin. 
aurator, Oris, m. a gilder, Vet. 
Gloss. 
auratiira, ae, f.[aurum] a gilding: 
Quint. 8, 6, 28. 
auratus, a, um, Part. [auro] orna- 
mented with gold, gilt: aurata metalla, 
metals rich in gold, Lucr. 6, 812: tem- 
pla, id. 2, 28: tecta, Cic. Parad. 6, 3 : 
tempora, covered with a golden helmet, 
Virg. Aen. 12, 536: lacerti, Prop. 3, 13, 
54: sinus, ornamented with a golden 
buckle, clasp, pin, ete. Ov. ¥, 2, 310: 
vestes, id. M. 8, 448; amictus, ib. 14, 
263: milites, with golden shields, Liv. 
9, 40. Comp. auratior hostia, tert, Idol, 
6 fin. JI, made of gold, golden : 
pellis, Cat. 64, 5: monilia, Ov. M. 5, 
52; lyra, Prop. 3, 3, 14- mile gold- 
colowred : gemma nunc sanguinels, nune 
auratis guttis Plin, 37, 10, 66. 
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auréa, ac, f. a bridle: auwreas dice- 
bant frenos, quibus equorum aures reli- 
gautur, Fest. s. v, [More likely another 
form of orea, from 0s, Oris.) _ 
auréatus, a, um, adj. [aureus] 
adorned, decorated with gold: in castris 
hedera ter aureatus, Sidon. Carm. 9, 396. 
aureax, V. auriga. 
auréolus, a, wn, adj. dim. [aureus ] 
of gold, golden: aureolus anellus, PI. 
Wpid. 5, 1, 34: malum, Cat. £2; 22: 
Hence Subst. aureolus, i,m. (sc. numus), 
a small gold coin, Mart.5,19. II. o7- 
namented with gold, gilded: cinctus, 
Lucil. in Non. 553, 2: laquearia, Prud. 
mept oted. 9, 196. III. gold-colowred : 
eilan: Varr. KR. R. 3, 9, 4- IV. Fig.: 
golden, magnificent, splendid: pedes, 
Cat. 61, 167: aureolus et ad verbum 
ediscendus libellus, Cic. Acad. 2, 44: 
oratiuncula, id. N. D. 3, 14. 
auresco, 3. v. incep. [aurum] to be- 
- come like gold: aér aurescit, Varr. L. L. 
1, 5, 96. 
auréus, 2, um, adj. [id.] of gold, 
golden: aurea patera, Pl. Am. I, 1, to4: 
imber, Ter. Eun. 3, 5, 37: simulacra, 
Lucr. 2,24: mala Hesperidum, id. 5, 33 : 
corona (a reward of valour), Liv. 7, 37: 
numus, and dabsol. aureus, i, m. a gold 
coin, first struck in the second Punic 
war, of the value of 25 denarii or Ico 
-sestertii, equal to about 11. 1s. 14d. pre- 
sent money, but in Rome, acc. to the 
relative value of gold and silver, worth 
only about 17s. 84d. (v. Smith’s Ant. 
182), Cic, Phil. 12, 8. Poet.: aurea vis, 
the power of changing every thing to 
gold, Ov. M. 11, 142. I]. wrought or 
ornamented with gold, gilded: victiman. 
auream pulcram immolabat, 7%. e. with 
gilded horns, Naev. 1, 12: aurea sella, 
Cic. Phil. 2, 34: cingula, Virg. Aen. 1, 
492: Capitolia, ib. 8, 347: templa, Prop. 
4, 1,5: cuspis, Ov. M. 7, 673: Pactolus, 
whose sands were gold, it), 11, 87. 
lll. of the colour of gold, glittering 
with gold: lamina solis, Lucr. 5, 462: 
aurea Phoebe, Virg. G. 1, 431: luna, 
-Ov. M. 10, 448: sol, ib. 7, 663: sidus, 
Virg. Aen. 2, 488: caesaries, ib. 8, 659: 
coma, Cat. 61, 99. IV. Fig. of phy- 
sical and mental excellence : beautiful, 
magnificent, attractive, excellent: aurea 
Venus, beautiful, with golden hair, 
Virg. Aen. 10, 16: copia, Hor. Ep. 1, 
12, 28: porticus, Prop. 2, 31, 1: litus, 
Mart. 11, 80; acther, Ov. M. 13, 587: 
medicamentum, Col. 6, 14, 5: dicta, 
vita, Lucr. 3, 12 and 13: mores, Hor. 
Od. 4, 2, 23: qui nunc te fruitur cre- 
dulus aurea, bland, propitious, ib. 1, 5, 
9: iras aurea vincit anus, Tib. 1, 6, 58: 
mediocritas, the golden mean, Hor. Od. 
2, Io, 5: aetas, the golden age, Ov. 
M. 1, 89: tempus, Hor. Epod. 16, 64. 
Hence Virgo = Astraea, Albinov. 2, 23. 
aurichalcum, v. orichalcum. 
auricilla, V. oricilla. 
auricoctor, Oris, m. 
a gold-refiner, Inscr. 
auri-color, Oris, adj. [aurum] gold- 
coloured: aethra, Juvenc. Evang. de 
Bapt. Chr. 1, 359. 
auri-cOmans, antis, adj. [aurum 
comans] golden-haired: crocus, Aus. 
Idyll. 6, rr. 
auricomus, 2, um, adj. [aurum 
coma] golden-haired: sol, Val. Fl. 
92: Batavus, Sil. 3, 608. Poet.: with 
golden foliage: fetus (arboris), Virg. 
Aen, 6, 141, 
auriciila (or oricula, Trog. in Plin. 
II, 52, 114), ac, f. dim, [auris] the ex- 
ternal ear, the car-lap: sine te prendam 
auriculis, sine dem svavium, Pl. Poen. 
I, 2, 163: auriculam fortasse mordicus 
abstulisset, Cic.Q. Fr. 3,4. Proverb.: 
auricula infima mollior, softer than the 
ear-lap, ib. 2, 15. I]. In gen., the 
ear: ut omne humanum genus est avi- 
dum nimis auricularumn, have too itching 
eas, Lucr. 4, 596: qua tu mercede 
deorum emeris auriculas, Pers. 2, 29. 
(Hence Ital. oreechio, Fr. oreille.) 
aurictilarius (oricularius, Cels. 5, 


[aurum coctor] 


26, 12), ii, m. [auricula]: auricularius | 


medicus, an aurist, Ulp. Dig. 50, 13,1 
Ilq 


| 
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Il. @ counsellor, Vulg. Sam. 2, 23, 
23. [I], =@raKxovarys, a listener, 
Vet. Gloss. ; 

aurifer, ra, rum, adj. [aurum fero] 
gol-bearing, gold-bringing: aurifer 
amnis, t. e. Pactolus, 'Tib. 3, 3, 29: 
arva, i. é. Spain, Sil. 16,25: regio, Flor. 
4, 12,60: arenae, Plin. 4, 22,35: nemus, 
id. 5, 1,1: arbor, bearing golden apples 
(in the garden of the Hesperides), 
poet. Cic, Tuse. 2, 9. : 

aurifex, icis, m. [aurum facio] a 
worker in gold, goldsnvith, Pl. Aul. 3, 5, 
34: Cic. Verr. 4, 25. ; 

aurifliius, a, um, adj. [aurum fluo] 
flowing with gold: aurifluus Tagus, 
Prud. adv. Symm. 2, 604. : 

auri-fodina, ae, f. [aurum fodina] 
a gold mine, Plin. 33, 4, 21. 

auriga, ae (aureax, Fest. s. %.) 
comm. [aurea ago, v. aurea] =7vloxos, 
a driver, a charioteer, Caes. B.G. 4, 33: 
Virg. Aen. 12, 624: Hor. Od. 1, 15, 26. 
Also, a groom, hostler, Virg. Aen. 12, 85. 
In fem.: nec currus usquam_videt 
aurigamque sororem, ib. 12,918. Poet.: 
a pilot, helmsman : aurigam video vela 
dedisse rati, Ov. Tr. 1, 14, 16. Il. 
Esp. a charioteer in the games of the 
circus: auriga inductus, Cic. in Non. 
292, 32. II]. aconstellation : the wag- 
goner, Gr. “Hiéxos, Cic. N. D. 2, 43. _ 

aurigalis, ¢, adj. [auriga] pertarn- 
ing to a charioteer : corrigia, Edict. Dio- 
clet. p. 26. ; 

aurigans, antis [aurum], glittering 
with gold: color, Jul. Valer. Res gest. 
Alex. M. 1, 53 jin. 

aurigarius, ii, m. [auriga] a cha- 
rioteer in the races of the circus, Suet. 
Ner. 5. 

aurigatio ’ dnis, f. Laurigo ] a driving 
of a chariot in the course (very rare): 
Suet. Ner. 35. Fig., of the dolphin, 
Gell. 9, 8, 4. 

eurigator, Oris, m. [id.] a charioteer, 
Inscr. A constellation: the waggoner, 
Avien. Phaen. Arat. 405. 

aurigéna, ae, comm. [aurum and 
GEN the root of gigno] gold-born, 
sprung from gold: hactenus aurigenae 
comitem Tritonia fratri se dedit (7. e. 
Perseus the son of Danae), Ov. M. 5, 250. 

aurigér, éra, érum, adj. [aurum 
gero] gold-bearing: tauri, 7%. e. with 
gilded horns, Cic. poet. Div. 2, 30: 
aurigera arbor, on which the golden 
Jleece hung, Val. Fl. 8, 110. 

auriginéus (aurugin.) a, um, adj. 
[aurugo jaundiced: color, Coel. Aur. 
Tard, 2, 11. 

auriginosus (aurugin.), a, um, adj. 
[id.] jaundiced, Gloss. Graec. Lat. 

aurigo, avi, atum, I. v. Peoria 
to drive a chariot, to contend in the 
chartot-race, Plin. 33,5, 27: Suet. Calig. 
54. Fig.: torule, direct: si (homines) 
nihil sua sponte faciunt sed ducentibus 
stellis et aurigantibus, Gell. 14, 1, 23. 

aurigor, I. v. dep. for aurigo: to 
drive a chariot. Fig.: to direct: quo 
natura aurigatur non necessitudo, Varr, 
in Non. 40, 17. 

aurilégtilus, i, m. [aurum lego] 
one who seeks gold, a gold-picker, Cod. 
Theod. 11, 19, 9. 

auri-pigmentum, i, . [aurum] 
orpiment ; yellow sulphuret of arsenic, 
of a brilliant yellow colour, Cels. 5, 5: 
Plin. 33, 4, 22. 

auris, is, f. [v. audio] the ear 
(usually in plur.): aures, @ pair of 
ears: aures quum sonum percipere de- 
bent, qui natura sublime fertur, recte in 
altis corporum partibus collocatae sunt, 
Cic. N. D, 2, 56, 141: aures adhibere, to 
be attentive, to listen, Pl. Casin. 2, 8, 41: 
arrigere, Ter. Andr. 5, 4, 30: admovere 
kurem, id. Ph. pe 28: dare, Cic. Att. 
I, 4: erigere, id. Verr. 3, 3: applicare, 
Hor. Od. 3, 11, 8: praebere antes Liv. 
38, 52 fin.: auribus accipere, to hear, 
Pl. Trin. 4, 1, 9: auribus haurire, Ov. M. 
13, 787: bibere aure, Hor. Od. 2, 13, 32: 
obtundere, Pl. Cist. 1, 1, 120: tundere 
id. Poen. 1, 3, 25: lacessere, Luer. : 
599: tergere, id. 6, 
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Tac. H. 1, go: fac, sis, vacivas aedes 
aurium, facete, clear the chambers of 
your ears, Pl, Pseud. I, 5, 54. Parti 
cular phrases: in or ad aurem, also in 
aure, dicere, admouere, etc., to whisper 
in the ear: in aurem Pontius, Scipie, 
inquit, vide quid agas, Cic. Frgm. in 
Macr. S, 3, 12: in aurem dicere nescio 
quid puero, Hor. S. 1, 9, 9: ad aurem 
admonere, Cic. Fin. 2, 21 jin.: in aure, 
Juv. 11, 59: Cynthius aurem vellit et 
admonuit, pulled my ear, by way of ad- 
monition, Virg. E. 6, 3: so, pervellere, 
Sen. Ben. 4, 36: dare or servire auribus, 
to tickle the ears, to flatter, Vrebon. in 
Cic. Fam.*12, 16: in utramvis or in 
dextram aurem dormire, to sleep seund- 
ly, i. e. to be wnconcerned, Ter. Heaut. 
5 ee i oP I]. Meton.: the hearing, 
as judging of the euphony of a discourse : 
offendent aures, quarum est judicium 
superbissimum, Cic. Or..44, 150: Atti- 
corum aures teretes et religiosae, id. Or. 
9. 9, hearers, auditors: Hor. Ep. 1, 
20, 19. HI]. the ear of a plough, the 
mould or earth board; ef. Smith’s Ant. 
118: Virg. G. I, 172. 

auriscalpium, ii, n. [auris scalpo] 
am ear-pick, Mart. 14, 23. IL. @ sur- 
gical instrument, a probe, Scribon. 
Compos. 41. 

auritilus, i, m. dim. [auritus] the 
pclae animal, the ass: Ph ks 
ET, (6; 

auritus, a, um, adj. [auris} fur- 
nished with ears, having long or large 
ears: auritus a magnis auribus dicitur, 
ut sunt asinorum et leporum, alias ab 
audiendi facultate, Fest. s.v.: lepores, 
Virg. G. 1, 308: asellus, Ov. Am. 2, 4, 
15: si meus aurita gaudet glaucopide 
Flaceus, Mart. 7, 89, 1. Hence, Subst. 
auritus, i, m. a hare, Avien. Phaen. 
Arat. 788. Fig.: attentive, listening. 
face jam nunc tu praeco omnem auritum 
poplum, Pl. Asin. prol. 4: Hor. Od. 1, 
12, 11: testis auritus, a witness by 
hearsay, who has only heard, not seer, 
something, Pl. Truc. 2, 6, 8. i. 
Pass.: formed like the ear, ear-shaped : 
Plin. 10, 49, 70: heard: leges, Prud. 
Apol. 835. Hl. furnished with an 
ear or mould-board ; aurita aratra, Pall. 
1, 43. 

auro, I. v.a. [aurum] to gild: Tert. 
Coron. Mil. 12 (dub.)}: but the perf. 
part. is common : v. auratus. ; 

aurora, 2e, f. the dawn, daybreak 
(mostly poet.): est autem aurora diei 
clarescentis exordium et primus splen- 
dor aéris, quae Graece js dicitur, Isid. 
Orig. 5, 31, 14: Hercules ad primam 
auroram somno excitus, Liv. 1, 7. ik. 
Meton.: the East; Ov. M.1, 61: also, 
the people of the East: Claud. Land. 
Stil. 1, 154. [Aw~-ora, from root ur, 
‘to burn ;” v. aurum: in like manner 
Sans. usha (dawn) comes from ush (lo 
burn).]} 

aurosus, a, um, adj. [aurum] of 
the colour of goll, like gold, abounding 
in gold: pulvis, Pallad. 1, 5, 1: arena, 
Lamprid. Elag. 31 jin.: color, Veg. 3, 
ty Be 
_ auriginéus, a, um, adj. [aurugo] 
gaundiced, yellow: color, Coel. Aur. 
Tard. 2,11. 

aurugino, ft. v. n. [id] to be il 
with the jaundice: Tert. Anim. 17. 

aurigo, inis, /. [aurum] the jaun- 
dice: aurugo, quam quidam regium, 
quidam arquatum morbum voecant, 
Scribon. Comp. rio [ef. aerugo}. 

auriila, ae, f. dim. [aura] a gei-tle 
breeze. Fig.: a small part, @ litile: 
famae aurula, Tert. Anim. 28 » Graeca- 
rum literarum, Hier. Ep. 34. 

auritilentus, a, um, adj. (aurem] 
of the colour of gold; lux, Prud. rept 
oted. 6, 49. 

aurum (rustici orwm dicebant, Fest. 
S.v orata), i, mn. the bright metal, gale: 
aurun: et argentum in urbibus et pri- 
vatim et in fanis invidiosa res est, Cie, 
Leg. 2, 18. Proverb.: montes auri 
polliceri, to promise mountains ef gole, 
Fer. Ph. 1, 2,18. — f, Meton, : things 


) made ef gold, gold plate: nec denus 
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yargento fulget auroque renidet, Lucr. 
2, 29: @ golden goblet: Virg. Aen. I, 
739: pateris libamus et auro = pateris 
yaureis, id. G. 2, 192: a gold chain: Ter. 
~Heaut. 3, :, 43: agold ring: Juv. 1, 
(28: a golden bit : fulvum mandunt sub 
dentibus aurum, Virg. Aen. 7, 299: the 
golden fleece: auro heros Aesonius po- 
titur, Ov. M. 4, 155: @ golden hair- 
band, kpwBvdAos: Virg. Aen. 4, 138. 
9, Esp. coined gold, money: vide, 
/quaeso, ne qua lacuna sit in auro, 
'Gic. Att. 12, 6: aurum omnes, victa 
| jam pietate, colunt, Prop. 3, 13, 48: 
uri sacra fames, Virg. Aen. 3, 56. 
I]. the colour or lustre of gold: 
anguis cristis praesignis.et auro, Ov. M. 
3, 32: saevo cum nox accenditur auro, 
by the stars gleaming with gold, Val. 
FL. 5, 369. IV. Poet.: the Golden 
Age: redeant in aurum tempora pris- 
cum, Hor. Od. 4, 2, 39: subiit argentea 
proles, auro deterior, Qv. M. 1, 115. 
{Root AUR=uR, “to burn ;” Sans. wsh ; 
Lat. uro, us-tus; Gr. avw.] (Hence 
Ital. oro; Fr. or.) 
ausculari and ausculum, V- 0s- 
culor and osculum. 
auscultatio, onis, f. [ausculto] a 
listening, attending to: Sen. Tranq. 12. 
ll. an obeying: Pl. Rud. 2, 6, 18. 
auscultator, Oris, m. [id.] a hearer, 
listener: aut auscultator est modo qui 
audit: aut disceptator, id est, rei sen- 
tentiaeque moderator, Cic. Part. Or. 3 
jin. I]. one who obeys: App. Met. 7, 
p- 195. 
ausceultatus, is, m. [id.] a hearing, 
listening : App. Met. 6, p.178, 21. 
ausculto, avi, atum, 1. v. freq. 
to hear with attention, to listen to: 
ausculto atque animum adverto sedulo, 
Pl. Stich. 4, 1, 40: jam scies : ausculta, 
Ter. Phorm. 5, 8, 7: nec populum aus- 
cultare, Cat. 67, 39. 2, to give credit 
to: crimina, Pl. Ps. 1, 5, 12. 8, to 
listen in secret, to overhear: quid ha- 
beat sermonis, auscultabo, id. Poen. 4, 
I, 6: omnia ego istaec auscultavi ab 
ostio, id. Mere. 2, 4,9. 4, Of ser- 
vants: to attend or wait at the door, as 
in Gr. jraxovew: ad fores auscultato 
adque serva has aedis, id. Truc. 1, 2, 1: 
jam dudum ausculto et cupiens tibi di- 
cere servus pauca, reformido, Hor. S. 
23 45 Se I]. With dat. or absol.: to 
hear obediently, to obey; auscultare est 
obsequi, Non. 246, 9 sq.; istos magis 
audiendum quam auscultandum censeo, 
Pac. in Cic. Div. 1, 57: nisi mi (most 
edd. me) auscultas, atque hoc ut dico 
facis, PI. Trin. 3, 2, 36: mihi ausculta: 
vide, ne tibi desis, Cic. Rosc. Am. 36, 
104. In passiv. impers.: De. Ad por- 
tum ne bitas, dico jam tibi. Ch. Aus- 
cultabitur, you shall be obeyed, it shall 
be done, Pl. Merc. 2, 3,124. [The etym. 
dub.: perhaps from an obsolete verb, 
ausi-culare or aus-culare, which would 
come from ausi-cula, an old form of 
auri-cula.] 
ausim, v- audeo. 
auspex, icis, comm. [a contr. of 
avispex, from avis and root SPEC, 
“see”). Lit.: a bird-seer, one who 
observes the flight, singing, or feeding 
of birds, and from them predicts future 
events; an augur, soothsayer: latores 
et auspices legis curiatae, Cic. Att. 2,7: 
Hor. Od. 3, 27, 8. 9. the birds ob- 
served for such purposes: (galli galli- 
nacei) victoriarum omnium auspices, 
Plin, 10, 21, 24. 3, the person who 
witnessed the marriage ceremony, and 
who im ancient times took the auspices 
at the ceremony: nihil fere quondam 
majoris rei, nisi auspicato, ne privatim 
quidem, gerebatur: quod etiam nunc 
nuptiarum auspices declarant, qui, re 
omissa, nomen tantum tenent, Cic. div. 
1, 16: cf. Val. Max. 2, 1, no. 1: Serv. 
Virg. Aen. 1, 346: Pl. Casin. prol. 86: 
nubit genero socrus nullis auspicibus, 
mullis auctoribus, Cic. Clu. 5 fin. (v. 
Smith’s Ant. 176). II, an author, 
founder, director, leader, etc.: divis 
atispicibus coeptorum operum, Virg. 
Aen, 3, 20: auspice Musa, Hor. Ep. 1, 


3, 13: nil desperandum est Teucro duce 


et auspice Teucro, id. Od. 1, 7, 24. 

Il]. @ beginning: Eumen. Pan. 
Const. 3. 
vourable, auspicious : clamor, Claud. 
IV. Cons. Honor. 610: victoria, id. VI. 
Cons. Honor. 653. 


auspicabilis, e, adj. [auspicor] of 


favourable omen, auspicious: Arn. 4, 
Petz: 


auspicalis, e, adj. [id.] pertaining 


to divination, suitable for auguries, 


auspicial: pisciculus, Plin. 32, 1, 1: 


dies, Mamert. Pan. Maxim. 6. 
auspicaliter, adv. = auspicato, 


with the taking of auguries: Hyg. 
- Limit. constit. p. 153. 

auspicato, adv. after taking the 
auspices : Romulus non solum auspicato 
urbem condidisse, sed ipse etiam opti- 


mus augur fuisse traditur, Cic. Div. 1, 
as |]. auspiciously, prosperously : 


haud auspicato hue me adpuli, Ter. 


And. 4, 5, 12. Comp. Plin. 3, 11, 16. 


auspicatus, a, um, Part. [auspicor] 
consecrated by auguries: auspicato in 
loco, Cic. Rab. Perd. 4: non auspicatos 


contudit impetus nostros, Hor. Od. 3, 6, 


10: auspicata comitia, Liv. 26, 2: in 
bello male auspicato, begun under bad 


auspices, Just. 4, 5. 2, fortunate, 
favourable, auspicious: quum Liviam 


auspicatis reipublicae ominibus duxisset 


uxorem, Vell. 2, 79. Comp. Cat. 45, 
26. Sup. Quint. 10, I, 85. 


ausvicatus, us, m. [id.] the taking 
of auspices, augury: Pici in auspicatu 


magni, Plin. ro, 18, 20. 
auspicium, ii, ». [auspex]. Lit.: 
a bird-seeing, a bird-watching ; divina- 


tion from birds, auspices: pullarium 


in auspicium mittit, Liv. 10, 40: opti- 
mis auspiciis ea geri, quae pro reipub- 


licae salute gererentur: quae contra 


rempub. ferrentur, contra auspicia 
ferri, Cic. Div. 1, 47. The auspicia 
were divided into the auspicia maxima 
or majora, and the auspicia minora : 
the former were possessed by the dicta- 
tors, consuls, censors, and praetors : the 
latter by the curule aediles and quaes- 
tors. Magistrates, on their entrance 
upon office, received the auspices: while 
their office lasted, they were said, ha- 


bere auspicia, to have the right of 


taking the auspices; and at the ex- 
piration of their office, they laid them 
down (v. Smith’s Ant. 177): OMNES. 
MAGISTRATVS. AVSPICIVM. IVDICIVMQVE. 
HABENTO., Cic. Leg. 3, 3 fin.: quod ne- 
mo plebeius auspicia haberet, Liv. 4, 6: 
dum a populo auspicia accepta habe- 
mus, Cic. Div. 2, 36: auspicia ad patres 
redeunt (when there was no patrician 
magistrate), id. Brut. 5. In war the 
commander -in-chief alone had the 
right of taking the auspices : ut ges- 
serit rempublicam ductu, imperio, aus- 
picio suo, Pl. Am. 1, I, 41: recepta 
signa ductu Germanici, auspiciis Tibe rii, 
Tac. A. 2, 41: alia ductu meo, alia im- 
perio auspicioque perdomui, Curt. 6, 3. 
Hence, meton. for the chief command : 
tuis auspiciis totum confecta duella per 
orbem, Hor. Ep. 2, 1, 254. And in 
gen. right, power, will: me si fala 
meis paterentur ducere vitam auspiclis, 
Virg. Aen. 4, 340; communem hune 
ergo populum paribusque regamus aus- 
piciis, ib. 4, 103. jJ. In gen. : @ sign, 
omen, & divine premonition or token : 
liquido exeo foras auspicio, avi sinistra, 
Pl. Epid. 2, 2, 2: fulmen optimum aus- 
picium habemus, si sinistrum fuerit, 
Cic. Div. 2, 18, 43. bonum, Cat. 45, 
1g: vanum, Prop. 4, 3, 28; felix, Just. 
I, 10: augurium haec (mustela) facit, 
Pl. Stich. 3, 2, to: cur aliis a laeva, 
aliis a dextera datum est avibus, ut 
ratum auspicium facere possint? Cic. 
Div. 2.38. Poet.: cui (diviti) si vi- 
tivga libido fecerit auspicium, 1f a mor- 
bid. inclination encouraged him, Hor. 
Ep. 1, 1, 86. I, Fig. : @ beginning: 
auspicia belli a parricidio incipientes, 
Just. 26, 2, 2: auspicia regni a parri- 
cidio coepit, id. 27, I. 

AUSPICO, I. v- ¢ (for auspicor): to 

2 


IV. Adj.: fortunate, fa- 


AUSTERUS’ 


take the auspices: ubei quom praetor 
advenit, auspicat auspicium prosperum, 
Naev. 4, 2 (Non. 468, 28): auspicare 
mustelam, to accept as an augury, Pl. 
Stich. 3, 2, 46: super aliqua re, Gell. 
Fens 

auspicor, atus, 1. v. dep. [auspex] 
to take the auspices: Gracchus quum 
pomoerium transiret, auspicari est ob- 
litus, Cic. N. D. 2, 4: tripudio auspicari, 
id. Div. 1, 35: Fabio auspicanti aves 
non addixere, Liv. 24, 16 jin. Il. 


With acc., inf., or absol.: to take the 


auspices at the beginning of any under- 
taking, to make a beginning: ipsis Cal. 


Januariis auspicandi causa omne genus. 


operis instaurant, Col. 11, 2, 98: auspi- 
candi gratia tribunal ingredi, Tac. A. 4, 
36: non auspicandi causa, sed studendi, 
Plin. Ep. 3, 5: auspicatus est et juris- 
dictionem, Suet. Ner. 7: atspicabar 
in Virginem (aquam) desilire, Sen. Ep. 
83. 2 Ingen.: to begin, enter upon 
a thing: auspicari culturarum officia, 
Col. 11, 2,3: homo a suppliciis vitam 
auspicatur, Plin. H.N. 7 prooem. § 32 
auspicari militiam, Suet. Aug. 38: can- 
tare, id. Ner. 22: auspicari gradum se- 
natorium per militiam, to attain to, 
Sen. Ep. 47. 
austellus, i, m. dim. [auster] a 
gentle south wind; Lucil. in Non. 98, 
22s 
auster, tri, m. the south wind (opp. 
to aquilo, the north wind): auster ful- 
mine pollens, Lucr. 5, 744: vValidus, 
Hor. Ep. 1, 11, 15: vehemens, Gic. Att. 
16, 7: turbidus, Hor. Od. 3, 3, 4: nuU- 
bilus, Prop. 2, 16, 56: humidus, bring- 
ing or producing rain, Virg. G. 1, 462: 
pluvius, Ov. M. 1, 66: frigidus, Virg. G. 
4, 261: hibernus, Tib. 1, 1, 47. Pro- 
verb.: floribus austrum, et liquidis im- 
mittere fontibus apros, Virg. E. 2, 58, 
said of those who bring evil upon them- 
selves. Il. Meton.: the south coun- 
try, the south: in aquilonis austrive 
partibus, Cic. Rep. 6, 20 jin. 
auster = austerus, q. v. 
austéralis, is, f. a plant, usually 
called sisymbrium, g. v. App. Herb. 
105. 
austere, adv. rigidly, severely: agit 
mecurn austere et Stoice Cato, Cic. Mur. 
35, 14. ae oe 
austeritas, atis, f. [austerus]. Of 
taste: sowrness, harshness: vini, Plin 
12, 2, 4 no. 3: caepae, id. 19, 6, 32 
picis, id. 14, 1, 3: and in plur., Pall. 1, 
35, 8. Il. Meton. of colours: dark- 
ness, dinginess : Plin. 35, 10, 36 no. 18. 
Hf. Fig.: severity, rigour: ma- 
gistri, Quint. 2, 2, 5. 
austertilus, a, um, adj. dim. [id.J 
somewhat harsh. Fig.: App. Flor. no. 
20, Pp. 363. 
austerus, a, um, adj. (auster, Scri- 
bon. Comp. 188. Sup. austerrimus, 
Messala Corv. de Progen. Aug. 5) = 
avapds [avw] dry, harsh, sour, tart: 
vinum nigrum austerum, Cels. 3, 24° 
austerior gustus, Col. 12, 12, 2: herba 
austero sapore, Plin, 25, 5, 20: vinum 
austerissimum, Scrib. Compos. 142. 
9, Of smell: pungent: balsami 
succus odore austerus, Plin. 12, 25, 54. 
3, Of colour: deep, dark: sunt 
autem colores austeri aut floridi, Plin. 
Zo LOR Le Il. Fig.: severe, rigid, 
stern: ex ipsa quaeram prius utrum me 
gecum severe et graviter et. prisce 
agere malit, an remisse ac leniter et 
urbane; si illo austero more a modo, 
etc., Cic. Coel. 14; austerior et gravlor 
esse potuisset, id, Pis. 29, 71: nec Bra 
vis austeri poena cavenda viri, Prop. 3, 
Ty 2d 9, Of discourse: severe, 
grave: ita sit nobis ornatus et suavis 
orator, ut suavilatem habeat austeram 
et solidam, non dulcem atque decoctam, 
that he may have a severe and solid, 
mot a luscious and effeminate swecte 
Mess, Cic. de Or. 3, 26: anstera poemata, 
Hor. A. P. 342: oratio, Quint. 9, 4, 128. 
Of sculptural style: austero 
maluit genere quam jucundo placere, 
Plin. 34, 8, 19 70. 7- I], Of circum. 
stances, treatment, etc.: gloomy, sad, 
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hard, irksome: labor, Hor. 8. 2, 2, 12: 
quaelibet wisteras de me ferat urna 
tabellas, Prop. 4, II, 49: aeger omnem 
austeram curationem recusans, Plin. 24, 
28. 
a australis, e, adj. [auster] southern: 
regio, Cic. N. D. 2, 19: cingulus, the 
torrid zone, id. Rep. 6, 20: ora, the 
same, id. Tusc. 1, 28: polus, Ov. M. 2, 
132: nimbi, id. Pont. 4, 4, 1: annus, 
Egyptian, Claud. Eutrop. 1, 403- 
austrifer, &ra, érum, adj. [auster 
fero] bringing the south wind: vertex, 
SiP1252. P 
austrinus, 2, um, adj. [auster] 
southern: calores, Virg. G. 2, 271: dies, 
on which the south wind blows, Col. 11, 
2,37: piscis (a constellation), id. II, 2, 
63: coelum, Plin. 16, 26, 46: flatus, id. 
14, 2,2: tempus, id. 2, 47, 47: vertex, 
the south pole, id. 2, 68, 68. Also, 
Subst., austrina, orum, n. plu. (sc. 
loca) the southern parts of a country: 
austrina Cypri, Plin. 6, 34, 39. : 
austro-africus, i, m. [auster afri- 
cus] the south-south-west wind: Gr. 
AvBovoros, between the Auster and the 
Africus, Isid. Orig. 13, 11, 7: libonotos, 
qui apud nos sine nomine est, Sen. Q. N. 
, 16. 
2 austro-notius, ii, m. ore notus | 
(sc. polus) the south pole, Isid. Or. 3, 32. 
ausum, i, n. a daring attenrpt, en- 
terprise: fortia auxa, Virg. Aen. 9, 281: 
ausum improbuin, Plin. 3, 108, 112 fin. 
ausus, a, um, Part. [audeo]. 
ausus, ts, m. [audeo] a hazardous 
attempt: Petr. Sat. 123, 184. 
aut, conj. from alterum (one of two, 
not both) or: introduces an alternative 
regarded objectively as a fact: vel, from 
volo, also implies an alternative, but 
viewed as still to be chosen, aud there- 
fore dependent on the will; that is 
considered subjectively. Hence in many 
cases either aut or vel may be used, 
according to the point ot view from 
which the subject is regarded: e. g. satis 
esse causae arbitrabatur quare in Dum- 
norigem aut ipse animadverteret, aut 
civitatem animadvertere juberet, Caes. 
B.G. 1.19. Here Caesar contemplates 
the alternatives as hypothetical facts : 
petit ut vel ipse de eo statuat, vel 
civitatem statuere jubeat, ib. In this 
passage the same alternatives are stated, 
but from a different point of view, viz., 
as left to the choice of Divitiacus. Aut 
(or aut... aut, for there is no essential 
distinction between the two cases, since 
aut may always be understood at the 
beginning of the former clause) intro- 
duces an alternative the acceptance or 
admission of which implies the rejection 
or denial of the connected alternative ; 
but whether the co-existence of the al- 
ternatives is possible or not is indicated 
by the context: truncis arborum aut 
admodum firmis ramis abscisis, trunks 
of trees, or (if they were not to be had) 
very stout branches, Caes. B. G. UrRy EAS 
aut equos alere aut canes ad venandum, 
either horses or dogs (but not both), 
‘Ter, Andr. 1, I, 29: ubi enim potest illa 
aetas aut calescere vel apricatione melius 
vel igni, aut vicissim umbris aquisve re- 
frigerari_ salubrius? Cic. de Sen. 16, 57. 
|]. In logical arguments, however, 
aut introduces an alternative inconsis- 
tent with another alternative, so that 
both propositions cannot be true: its 
most frequent employment in this way 
is in those arguments called dilemmas : 
Omnia bene sunt ei dicenda, qui hoc se 
pos-e profitetur, aut eloquentiae nomen 
relinquendum est, Cic, de Or. 2, 2: aut, 
quidquid igitur eodem modo concluditur, 
probabitis, aut ars ista nulla est, id. 
Acad. 2, 30, 96; et scilicet tua libertas 
disserendi amissa est, aut is es, qui in 
disputando non tuum judicium sequare, 
id. Leg. 1, 13, 36: nemo est injustus, 
aut incauti potius habendi sunt improbi, 
ib. I, 14, 40: nunc manet insontem 
gravis exitus: aut ego veri vana feror, 
Virg. Aen. 10, 630: neque enim mundus 
hoe polo excelsiore se attollit, aut un- 
dique cernerentur haec sidera, Plin. 2, 
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deteriores fiunt, id. 19, 5, 30. 
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yo, 71: effodiuntur bulbi ante hae ae 
pa) 
two disjunctive phrases: rea ipsa et 
reipublicae tempus aut me ipsum, quod 
nolim, aut alum quempiam aut invitabit 
aut dehortabitur, Cic. Pis. 39, 94. 3. 
In negative clauses for neque.... 
neque; assentior Crasso, ne aut de C. 
Laelii, soceri mei, aut de hujus generi 
aut arte aut gloria detraham, id. de Or. 
I, 9, 35: ne aut ille alserit, aut uspiam 
ceciderit. aut perfregerit aliquid, Ter. 
Ad. 1,1,11: monet ne studio pugnandi 
aut spe praedae longius progrediantur, 
Caes. B.G.4, 45: neque enim sunt aut 
obscura aut non multa post commissa, 
Cic. Cat. 1, 6, 15. 4, In interroga- 
tions: quaesivit num ille aut ille de- 
fensurus esset, id. Rosc. Am. 21, 59: 
coenaene causa, aut tuae mercedis gratia 
nos nostras aedes postulas comburere? 
or rather, Pl. Aul. 2, 6. 11: and after 
utrum, Plin. Paneg. 84. Though Quin- 
tilian (1, 5, 50) warns against such con- 
structions: et an et aut conjunctiones 
sunt: male tamen interroges ‘‘ hic aut 
ille sit?” |i]. In a limiting sense, to 
subjoin something less important: o7 
at least: submersas obrue puppes, aut 
age diversas, Virg. Aen. 1, 69: quaero, 
num injuste aut improbe fecerit, or at 
least unfairly, Cic. Off. 3, 13, 54: ase 
postulari aut exspeetari aliquid suspi- 
cantur, ib. 2, 20, 69: profecto cuneti 
aut magna pars Siccensium fidem muta- 
vissent, Sall. J. 56: potentia sua nun- 
quam aut raro ad impotentiam usus, 
Vell. 2, 29: de hominum genere, aut 
omnino de animalium loquor, Cic. Fin. 
5 1k, Fe IV. Only in the poets, 
neque... aut sometimes takes the place 
of neque...neque: neque ego hanc 
abscondere furto speravi, ne finge, 
fugam : nec conjugis unquam prae- 
tendi taedas, aut haec in foedera veni, 
Virg. Aen. 4, 339: si neque avaritiam, 
neque sordes, aut mala lustra objiciet 
vere quisquam mihi, Hor. S. 1, 6, 68: 
1d Od.5336235.5.:0ads ode Os e3 Te V. 
The poets connect by aut... vel, vel 
... aut, instead of aut ...aut,orvel... 
vel (in prose writers the two particles 
are never connected): tellus aut hisce, 
vel istam, quae facit ut laedar, mutando 
perde figuram, Ov. M. 1, 546: Mart. 3, 
3,3: aut appone dapes, Vare, vel aufer 
opes, id. 4, 77, 6. VII. In connection 
with other particles : 1, Aut etiam : 
quid ergo aut hunc prohibet, aut etiam 
Xenocratem, Cic. Tusc. 5, 18, 51: etsi 
omnia aut scripta esse a tuis arbitror, 
aut etiam nuntiis ac rumore perlata, id. 
Att. 4,1: quod de illo acceperant, aut 
etiam suspicabantur, id. Fam. 1, 19, 36. 
2, Aut certe: ac video hanc pri- 
mam ingressionem meam aut reprehen- 
sionis aliquid, aut certe admirationis 
habituram, Cic. Or. 3, 11. 8, Aut 
vero for connecting a more important 
thought; o7 indeed, or truly; quem 
tibi aut hominem, aut vero deum, aux- 
ilio futurum putas? id. Verr. 4, 35. 
4, Aut ne... quidem: ego jam aut 
rem, aut ne spem quidem exspecto, id. 
Att. 3, 22 fin. 5, Aut quidem : Suet. 
Caes. 66. Vill. Aut ... aut=partim 
... partim: partem planitiae aut Jovis 
templum aut oppidum tenet, Liv. 44, 6. 
Ws Hand. Turs. 1. p. 525-558.) (Hence, 
tal.o; Fr. ow.) 
autachates, « kind of agate giving 
off an odour of myrrh when burnt, 
Plin. 34, 10, $4. 
autem, conj. [v. aut] (never used 
at the beginning of a clause, Quint. 1, 
5, 39): again, moreover: unum (iter) 
angustum et difficile erat: mons autem 
altissimus impendebat, Caes. B. G. 1, 6: 
ne pabuli quidem satis magna copia 
suppetebat. Eo autem frumento, quod 
flumine subvexerat, minus uti poterat, 
ib. 16. 2. It frequently marks a 
transition with a more or less emphatic 
contrast: again, on the other hand, but: 
nam injusta ab justis impetrare non 
decet, justa autem ab injustis petere 
insipientia ’st, Pl. Amph. prol. 35: ego 
hic cesso, quia ipse nihil scribo: lego 
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autem libentissime, Cic. Fam. 16, 22: e 
principio oriuntur omnia: ipsum autem 
nulla ex re alia nasci potest, id. Tusc. 
I, 23, 54: est finitimus oratori poeta, 
numeris adstrictior paulo: verborum 
autem licentia liberior, id. Or. 1, 16: 
hic (pater) prout ipse amabat literas, 
omnibus doctrinis, quibus puerilis aetas 
impertiri debet, filium erudivit: erat 
autem in puero summa suavitas oris, 
Nep. Att. 1. ij]. When a word is 
repeated from a previous clause, in con- 
tinuing a train of thought: admoneri 
me satis est: admonebit autem nemo 
alius nisi reipublicae tempus, Cic. Pis. 
38, 94: nunc quod agitur, agamus : 
agitur autem, liberine vivamus, an mor- 
tem obeamus, id. Phil. 11, 10,24. So 
esp. In impassioned discourse: huma- 
num amare est, humanum autem ignos- 
cere est, Pl. Merc. 2, 2, 48: quot po- 
tiones mulsi! quot autem prandia! id. 
Stich. 1, 3,68: qua pulecritudine urbem, 
quibus autem opibus praeditam, servi- 
tute oppressam tenuit civitatem, Cic. 
Tuse. 5, 20, 57. [I]. =sed, vero, igitur, 
etc., in resuming 4 train of thought in- 
terrupted by a parenthesis: princeps 
omnium virtutum illa sapientia, quam 
codiay Graeci vocant—{prudentia enins, 
quam Graeci ¢pévnew, aliam guandam 
intelligimus, quae est rerum exp¢ten- 
darum fugiendarumque scientia), illa 
autem sapientia, quam principem dixi, 
etc., id. Off. 3, 43, 153- I¥. Im con- 
necting a parenthetical clause itself: 
quae autem nos ut recta aut recte facta 
dicamus, si placet (illi autem appeilant 
katop@wuara) omnes numeros vVirtutis 
continent, id. Fin. 3, 4, 24. Vv. In 
arguments, to indicate the steps by 
which the conclusion is reached: aut 
hoc, aut illud: hoe autem non, igitur 
illud. Itemque: aut hoc, aut illud- 
non autem hoc: illud igitur, id. Top. 
14, 56: si lucet, lucet: lucet autem, 
lucet igitur, id. Acad. 2, 30, 96: sé dicis 
te mentiri verumque dicis, mentiris - 
dicis autem te mentiri verumque dicis: 
mentiris igitur, ib. YI. Like the Gr. 
64 in_puttmg an emphatic question : 
indeed, forsooth: quomodo autem mo- 
veri animus ad appetendum potest, si 
id, quod videtur, non percipitur? = ras> 
6y, ib. 2, 8, 25: veni ad Caesarem: quis 
est autem Caesar? Flor. 3, 10, 11. Th. 
Ego non tangam meam? Ch, Tuam 
autem, furcifer? thine, forsooth, Ter. 
Eun. 4, 7, 28. Esp. where a correction 
is made: num quis testis Postumum 
appellavit ? testis autem? nam accn- 
sator? witness did I say? Cic. Rab. 
Post. 5, 10: quid tandem isti mali in 
tam tenera insula non fecissent? non 
fecissent antem? imo quid ante adven- 
tum meum non fecerunt? id. Att. 6, 2. 
VII. In the poets, sed autem are 

connected in interrogations: sed autem 
quid si hanc hine abstulerit quispiam 
sacram urnam Veneris? PL Rud. 2, 6, 
15: sed quid ego haee autem nequid- 
quam ingrata revolvo? Virg. Aen. 2, 
101. VIfl. With interjections: heia 
autem inimicos! Pl. Am. 3, 2, 20: eece 
autem litigium, id. Men. 5, 2, 34: ecce 
autem subitum divortium, Cic. Clu. 5, 
14: eccui autem non proditur rever- 
tenti? id. Mur. 33, 68. (See Hand. Turs. 
I. p. 558-588.) 

authenta, ae, m.= aiSévrms, a 
chief, head: Fulgent. 

authenticus, a, um, adj.— adéer- 
tTixds, original, genuine; authenticum 
testamentum, an original will, Ulp. 
Dig. 29, 3, 12. Also, Subst. authenti- 
cum, 1, ”. the original writing, Paul. 
Dig. 22, 4, 2. 
_ authepsa, ae, f.=adeedms [adrés 
éw, a self-cooker], a utensil for cook- 
ting : in quibus (vasis) est authepsa illa, 
quam tanto pretio nuper mereaius est, 
Cic. Rose. Am. 46, 133. 

author, authoritas, ete. y, auctor, 
auctoritas, etc, 

autochthénes, um, m. plu.—ed 
76\Ooves, aborigines = indigenae : App. 
Met. r1, p. 259. 

autographus, a um, adj.=a«iré- 
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wpados, written with one’s own hand, 
wutograph : epistola, Suet. Aug. 471: 
“iterae, ib. 87. Also, Subst, autogra- 
phum, i, n. an autograph, Symm. Ep. 
B, 11. 

automatarius, a, um, adj. [auto- 
maton] of or pertaining to an auto- 
maton, automatous: hence, Subst. : 
LAutomatarius, ii, m. a maker of au- 
womata, Inser. 9, Automatarium, ii, 
m. (sc. opus) automaton-work, Paul. Dig. 
30, 41 fin. 

automatus, um (0s, on), adj. = 
.avTouatos, self-acting, self-moving, 
spontaneous: plausus, Petr. S. 50, I. 
‘Hence, Subst. automaton or -um, @ 
.self-moving machine, an automaton: 
Vitr. 9, 9, 

autopyrus (0s), i, m.=abrorupos, 
@ coarse wheaten bread, made of un- 
bolted flour, Plin. 22, 25, 68. 
autor, autoritas, ¢éc., v. auctor, 


tratum, neque senatum, neque populam 
auxijiari licuerit, Cic. Fam. 5, 4: nihil 
Numantinis vires corporis auxiliatae 
sunt, Auc. Her. 4,27. Esp. of the aid 
of a physician, with dat. or contra: 
ferulam quibusdam morbis auxiliari 
dicunt medici, Plin. 13, 22, 43: pha- 
langites auxiliantur contra scorpionum 
ictus, id. 24, 12, 98. 

auxilium, ii, m. [augeo, prob. 
through an obsolete adj. auxilis] help, 
aid, assistance: quo praesidio fretus, 
auxiliis quibus? Pac. in Non. 262, 32: 
auxilium argentarium, Pl. Ps. 1, 1, 103. 
In the phrases: auxilium esse alicui, 
to assist one, id. Cure. 2, 2, 17: and 
more freq. auxilio esse alicui, Ter. 
Heaut. 5, 2, 39: so with mittere, Caes. 
B.G. 1, 18: venire, ib. 2, 29: auxilium 
ferre alicui, Pl. Stich. 2, 2, 5: Cic. Verr. 
2, 3: contra aliquem, id. Cat. 2, 9: 
afferre, Ter. Ad. 3, 2, 2: dare, Virg. 
Aen. 2, 691: auxilium sibi adjungere, 
Cic. Rose. Am. 40: petere ab aliquo, id. 
Or. 4t. In plur.: quum (mare) tumet, 
auxiliis assidet ille (navita) suis, his 
tackle, Ov. A. A. 3, 260: auxilia por- 
tare, Sall. C. 6: magna duo auxilia, 
sources of aid, Liv. 31, 33: ne auxilia 
liberorum innocentibus deessent, Quint. 
1,1, 56. I]. Polit. ¢. ¢. the help ren- 
dered by the tribunes of the plebs against 
a patrician magistrate, at first only to 
plebeians, afterwards to patricians 
also: auxilii, non poenae jus datum illi 
potestati, Liv. 2, 35: appellati tribuni 
medio decreto jus auxilii sui expediunt, 
id. 3, 13; auxilium tribunicium, id. 3, 
56: id. 3, 64. JI]. Milit. ¢.¢. gen. 
in-plur. auxilia, auxiliary troops, aux- 
iliaries: mostly composed of foreign 
allies and light-armed troops (while the 
Italian allies were usually called Socit) : 
hence opp. to the legions: auxilium ap- 
pellatum ab auctu, quum accesserant 
ei qui adjumento essent alienigenae, 
Varr. L. L. 5, 16, 26 (v. Smith’s Ant. 
1051): quibus (copiis) rex Deiotarus 
imperatoribus nostris auxilia mitteret, 
Cic. Deiot. 8; auxiliis in mediam aciem 
conjectis, Caes. B.G. 3, 24: accersere ab 
sociis et nomine Latino, Sall. J. 39: aux- 
ilia facere mercede, Tac. A. 6, 33. Opp. 
to the legions: sex legiones et magna 
equitum ac peditum auxilia, Cic. Parad. 
6, 1.. In sing.: Tac. A. 6, 34: Ov. M. 
IT, 386. 9, Fig.: mihi nunc auxilio 
adjutores sunt, et mecum militant, Pl. 
Epid. 5, 2, 10: auxilia et socios, 
jam pacto foedere, habebant, Lucr. 
5,1442. 93, Ingen.: military force, 
power: Caesar confisus fama rerum ges- 
tarum, infirmis auxiliis proficisci non 
dubitaverat, Caes. B.C. 3, 106. IV. 
In medic.: an antidote, remedy: aux- 
ilium corporis, Cels. 2, 9: auxilia ad- 
versae valetudinis, id. 1 praef. 

auxilla = olla parvula, a small pot, 
Fest. s. v. os 

auxim, is, it, etc., v. augeo, init. 

Avare, adv. covetously, greedily : 
nihil avare, nihil injuste facere, Cic. 
Off. 3, 8 fin. Comp. Col. I, 7,1. Sup. 
Sen. Ot. Sap. 32. ‘ 

Avariter, adv. covetously, greedily : 
Pl. Cure. 1, 2, 35: id. Rud. 4, 7, 12. 

Avaritia, ae, f. [avarus] yreediness, 
acraving after wealth, avarice, cove- 
tousness (opp. to abstinentia, Suet. 
Domit. 9): est autem avaritia opinatio 
vehemens de pecunia, quasi valde ex- 
petenda sit, inhaerens et penitus insita, 
Cie. Tusc. 4, 11, 26: avaritia est inju- 
riosa appetitio alienorum, Auc. Her. 4, 
25; avaritiam si tollere vultis, mater 
ejus est tollenda luxuries, Cic. de Or. 
2, 40: avaritia hians et imminens, @ 
gaping and eager avarice, id. Verr. 2, 
54. In plur.: omnes avaritiae, every 
kind of selfishness, id. Fin. 4, 29, 95. 

WW. Fig.: Of gluttony: Pl. Rud. 

4, 7, 13. Of renown: gloriae, Curt. 


(esp. of wealth), avaricious, cover 
tous: avarum et avicduin ita discer- 
nuntur: avarum semper in repreher- 
sione est: avidum autem malis ali- 
quando, aliquando bonis adjungitur, 
Non. 442, 12 sq. (v., however, under 
I].): meretrix, Ter. Wun. 5, 4, 5: car- 
mine formosae, pretio capiuntur avarae, 
Tib. 3, 1,7: leno, Ter. Heaut. prol. 39: 
ayarus et furax homo, Cic. de Or. 2, 66: 
semper avarus eget, Hor. Ep. 1, 2, 56: 
quantum discordet parcus avaro, ib. 2, 
2, 194. With gen., publicae pecuniae, 
Tac. H. 1, 49: caedis, Claud. Bell. Get. 
606. Poet. of inanimate things: fuge 
litus avarum, Virg. Aen. 3, 44: Troja, 
with reference to the perjured avarice 
of Laomedon, Ov. M. 11, 208: frans, 
Hor. Od. 4, 9, 34: spes, ib. 1%, 25: 
venter, id. Ep. 1, 15, 32: mare, id. Od. 
3, 29, 61: Acheron, Virg.G. 2, 492: 
ignis, Prop. 2, 28, 56. |], In the 
poets sometimes without the idea of 
reproach: Graiis praeter laudem nullius 
avaris, eager only for glory, Hor. A.P. 
324: agricola, Virg. G, 1, 48. Comp. 
Cic. Verr. 3, 82. Sup. ib. 1, 37. 

a-vého (in MSS. sometimes abveho), 
vexi, vectum, 3. v.a. to carry off or 
away: a patria, Pl. Men. 5, 9, 56: ex 
Samo, id. Bacch. 4, 1, 2: Athenis, id, 
Mil. 2, 1, 36: frumenti quod subito po- 
tuerunt, navibus avexerunt,Caes. B.G. 7, 
55: in finitimas urbes, Liv. 5, 51 jin.: 
in alias terras, Tac. H. 5, 3: ad aras, 
Stat. Th. 6,188. With ace. of the place 
whither : penitusque alias avexerat oras, 
Virg. Aen. 1, 512: equites Aegyptum 
avexit, Liv. 31, 43. Pass. or reflect. : 
to ride, be carried away, to depart: 
avectus (se. equo) ab suis, Liv. 9, 27: 
creditis avectos hostes? Virg. Aen. 2, 
43. 

&-vello, velli or vulsi, vulsum, 3. 
v. a. to pull or pluck away, to tear off 
or away: avellere tigna trabesque, Lucr, 
6, 241: avolsa saxa montibus, id. 4, 
141: avolsum humeris caput, Virg. 
Aen. 2, 558: avolsus radicibus oculus, 
Lucr. 3, 562 poma ex arboribus, si 
cruda sunt, vix avelluntur, Cic. de Sen. 
19 fin.: Euboea avulsa Boeotiae, Plin. 
4; 12; 21. {]. to separate by force: 
aliquem de matris complexu avellere 
atque abstrahere, Cic. Font. 17: non 
potes avelli! simul, ah, simul ibimus 
ambo, Ov. ‘I'r. 1, 3, 81: complexu avul- 
sus Iuli, Virg. Aen. 4, 616: ut avelle- 
rentur castris, Tac. A. I, 44: Tus ab 
aliquo, Ter. Eun. 3, 3, 14: pretium 
alicui, to extort, Hor. S. 1, 2, 104: fun- 
dum emptori, Marc. Dig. 23, 7, 17- 
Fig.: aliquem a tanto errore, Cic. Off. 
3, 21, 83. 

Avena, ae, f. oats: Gr. Bpopos : 
Avena sativa, Linn.: Virg. G. 1, 77: 
Col. 2, 10, 32. 9, wild oats, a weed, 
Gr. aiyiAwy, Avena fatua, Linn. : Cato 
R. R. 34, 4: infelix lolium et steriles 
dominantur avenae, Virg. G. I, 154. 

|]. In gen.: any stem or stalk, & 
straw, etc.: (linum) tam gracili avena, 
Plin. 19, 1,1: fistula surgit disparibus 
avenis, Ov. M. 8, 191. IW], Meton. 
a shepherd's pipe, an oaten pipe: sil- 
vestrem tenui Musam meditaris avena, 
Virg. E. 1, 2: est modulatus avena caT~ 
men, Tib. 2, 1, 53. (Hence, Fr. avoine.) 

Avendcéus, 4, um, adj. [avena] of 
oats, oaten: farina, Plin. 22, 25, 67. 

avenarius, 2, vm, adj. [id.) per 
taining to oats: cicada, Plin. 11, 27, 32 

avens, entis—lubens, willing, Laev, 
in Gell. 19, 1. 

Aventer, adv. eagerly, earnestly : 
Sid. Ep. 2, 2. , 

¥véo or havéo, 2. v.%. lit. to be 
joyful, lively. |, to be joyful, happy, 
‘in good health. : (gen. used only in the 
aimper., ave, aveto, ayete (hav.), and 
inf., avere (hav.), as @ form of saluta- 
tion, both at meeting and at separating, 
like salve and xaipe: hail! de of good 
cheer, farewell: Caesar simul atque, 
Have, mihi dixit, statim exposuit, Coel. 
in Cic. Fam. 6, 16, 4: et matutinum 
portat ineptus ave, Mart.1, 56, 6. So 
Haveto at the end of a letter, Cato in 
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autumnalis, -nesco, -nitas, -no, 
num, -nus, V. auctumnalis, etc. 
autumo, avi, atum, 1. v. n. (opp. 
to nego, to say nay): to assert, aver, 
gelate, say, think, name (not used 
by Cic., freq. in Plaut.): factum hic 
esse id non negat, et deinde factu- 
rum autumat, Ter. Heaut. prol. 19: 
quas (res) si autumem omnes, nimis 
longus sermo sit, Pl. Men. 5, 2, 8: 
qnem hance misisse ad me autumas: id. 
Pseud. 4, 2, 28: quatuor viros sopori se 
dedisse hic autumat, id. Amph. 1, 1, 
x50: iterum natus videor si vere au- 
tumas, id. Capt. 4, 2, 11£ : insanum au- 
tumat, Hor. S. 2, 3, 44: bene quam 
meritam esse autumas, dicis male me- 
reri, Auct. ap. Cic. Or. 49 fin.: ab Elissa 
Tyria, quam quidam Dido autumant, 
Carthago conditur, Vell. 1, 6. In pass.: 
quasi salsa muriatica esse autumantur, 
Pl. Poen. 1, 2, 32. [Comparing au- 
£umo with aes-timo, the root seems to 
be au, probably anotleer form for aio: 
ef. negumo from nego.] 
auxiliabundus, 4, um, adj. [aux- 
ilior} inclined to give aid: App. de Deo 
Socr. p. 48, Io. 

auxiliaris, @, 4d). an) suit- 
able for aid, aiding, helpful, helping: 
undae, Ov. M. 1, 275: carmen, @ for- 
mula of incantation in aid of Jason, 
ib. 7, 138: oleum auxiliare lethargicis, 
Plin. 23, 4, 40: anxiliaria fulmina, quae 
advocata seu advocantium bono veni- 
unt, Sen. Q. N. 2, 49 fin. — I, Milit. 
f. t.: auxiliares milites, cohortes, etc., 
or absol. auxiliares, auxiliary troops, 
auxiliaries (freq. opp. to legiones) : 
auxiliares dicuntur in bello socii_ Ro- 
manorum exterarum nationum, Fest. 
s. v.: cohortes, Caes. B.C. 1, 63: equi- 
tes, Tac. A.1, 39 fin. Absol. auxili- 
ares, Caes. B.G. 3, 25. Hence, P) 
of or pertaining to aumiliaries : sti- 
pendia, Tac. A. 2, 52. ; $ 

auxiliarius, 2, um, adj. [id.] 
bringing aid, helping, auxiliary : magis 
consiliarius amicus quam auxiliarius, 
PL Tric. 2,.-1;,6. I]. Milit. .t.= 
auxiliaris; miles, Asin. Pollio in Cic. 
Fam. 10, 32 jin.: cohors, Cic. Prov. 
Cons. 7: equites, Sall. J. 46. 

a {atio, onis, f. Lauxilior] an 
aiding, help: Non. 385, 6. (dub.). 

auxiliator, Oris, m. [id-] a helper, 
assistant (rare) : litigantium auxiliator, 
Quint. 12, 3, 2: haud inglorius, Tac. A. 
6, 37: aegris auxiliator adest, Stat. 
Silv. 3, 4, 24. 

auxiliatrix, icis, f. [auxiliator] she 
uho dids: gratia, Cassiod. Ep. 2, 40. 

auxiliatus, ws, m. [auxilior] 4 
helping, aid: Lucr. 5. 1039. 

AUXi10, I. v. a. = auxilior : auxi- 
liare alicui, to aid, help: Gracc. in Diom. 
p- 395 P. Pass.; & me auxiliatus, 
cil. in Prisc. p. 791. 

auxilior, atua, 1. v. dep. {anxilium] 
to give aid, to assist, succour, help 
(rare in class. prose). With dat.: el 
poteris auxiliaricr, Pl. Trin. 2, 2, 102: 
nonne id flagitium ’st te aliis consilium 
dare, tibi non posse auxiliarier? Ter. 
Heat. §, 1, 50: sin mibi neque magis- 


Gy. 7; 
3 Aavarities, ci, f.—avaritia, avarice: 
Lucr. 3, 59- 

Avarus, ®, um (gen. plur. fem. ava- 
rum = avararum, Pl. Truc, 2, 8, 9) 
[aveo] eagerly desirous of, greedy 


AVERRO 


fall, C. 35 fin., and Ave at the begin- 
ning, Augustus in Gell. 15, 7,3: Marcus 
avere jubet, Mart. 3, 5, 10: used in 
first person by him who receives the 
salutation, ave consul amplissime: ayeo 
plane, imperator, et avebo, Mamert. 
Grat. Act. Jul. 29. As a farewell to 
the dead = vale: aique in perpetuum, 
frater, ave atque vale, Cat. Io1, Io. 
|]. to be eager to do sométhing, to 
long for, crave for, desire earnestly: 
avere nihil aliud est quam cupere, Fest. 
s.v. With inf., acc., or absol. 1 
with inf.: te imitari aveo, Lucr. 3, 6: 
si res exponere avemus, if we wish to 
explain, id. 4, 779: valde aveo scire 
quid agas, Cic. Att. 1, 15: avet (ara) 
spargier agno, Hor. Od. 4, 11, 7. 2. 
with acc.: quia semper aves, quod abest, 
praesentia temnis, Lucr. 3, 970: aveo 
genus legationis, Cic. Att. 15, 11 fin. 
3. absol.: et mora, quae fluvios 

passim refrenat aventes, the eager rivers, 
Lucr. 6, 531. [The root HAV or AV is 
perh. the same as GAV in gaudeo, gavi- 
sus: cf. audeo.] 

a-verro, verri, 3. v. a. to sweep 
or brush off or away: in gen., to 
take away: Licin. Macer. in Prise. p. 
goo P. 

averrunco, I. v.”. an ancient re- 
ligious term: to avert: uti calamitates 
intemperiasque prohibessis, defendas 
averruncesque, Cato R. R. 141, 2: Dii 
averruncent, Att, in Cic. Att. 9,2 A.: 
quorum (prodigiorum) averruncando- 
rum causa supplicationes senatus de- 
crevit, Liv. Io, 23: averruncassint = 
averruncent, Pac. in Varr. L, L. 4, 5; 
Ioo: possum ego istam capite cladem 
averruncassere (an old fut. inf.), Pac. 
in Non. 74, 25. [Etym. dub.: perh. 
a-verr-unco, from the root + ERR (sweep) 
or VERT (turn).] 

averruncus, i, ™. an averting 
deity: a vertendo, averruncare: ut 
deus, qui lis rebus praeest, averruncus, 
Varr. L. L. 7, 5, 100. 

aversabilis, e, adj. [aversor] abo- 
minable: Lucr. 6, 390: foeditas, Arn. 4, 
Peers seen ; 

aversatio, Onis, f. [id] a turning 
away, aversion (rare): tacita aversatio, 
Quint. 8, 3, 65: alienorum processuum, 
Sen. Tranq. 2 med. 

aversatrix, icis, f. [id] she who 
abominates : crudelitatis, Tert. Anim. 
S51. 

aversim, adv. [averto] avertedly, 
sideways: lineae aversim positae, Ma- 
mert. de Stat. Anim. 1, 25 dub. 

aversio, Onis, f. [id] a turning 
away: only in the adv. phrases, 1, 
ex aversione, from behind: illi de prae- 
sidio insecuti ex aversione legatos jugu- 
larunt, Auct. Bell. Hisp. 22. ee a) 
law: per aversionem or aversione emere, 
vendere, locare, etc.: to buy, sell, etc. 
in the gross, by the lot, Ulp. Dig. 18, 6, 

- II. Rhet. ¢. t.: a digression From 
the subject in hand, a kind of apos- 
trophe, Quint. 9, 2, 39. IW. Fig. : 
aversion, loathing : non metu mortis se 
patriam deserere, sed Deorum coactum 
aversione, Dictys Bell. Troj. 4, 18. 

aversor, atus, 1. v. dep. [averto] to 
turn oneself away: nulla vis tormento- 
rum acerrimorum praetermittitur: aver- 
sari advocati et jam vix ferre posse, 
Cic. Clu. 63, 177: haerere homo, aver- 
sari, rubere, id. Verr. 2, 46 Jin. il 
With ace.: to turn oneself away from, 
avoid, shun, repulse: filium (consul) 
aversatus, i.e. not permitting his pre- 
- sence, Liv. 8,7: afflictum non aversatus 
amicum, Ov. Pont. 2, 3, 5: principes 
Syracusanorum, Liv. 26, 31: petentes, 
Ov. M. 14, 672: preces, Liv. 3,12: effe- 
minatas artes, Plin. Pan. 46: crimina, 
Ov. Am. 3, 11, 38: honorem, id. F, 1, 
5: sermonem, Tac. A. 6, 26: adula- 
tiones, Suet. Tib. 27: latum clavum, id. 
Vesp. 2: imperium, Curt. 3, 10: scelus, 
id.6,7, Pass.: vultu notare aversato, 
Aur, Vict, Epit. 28, 

aversor, Oris, m. [id.] an embezzler : 
ascrnie pecuniae publicae, Cie Verr. 5, 
58, 
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AVERTO 


aversus, 4, um,art.[averto] turned 
off or away: hence adj. of place : 
turned round, back-foremost, belonging 
to the hinder or after part (opposed to 
adversus): et adversus et aversus im- 
pudicus es, Cic. de Or. 2, 63, 256: ca- 
nities homini semper a priori parte 
capitis tum deinde ab aversa, Plin. 11, 
37, 477: ne aversos nostros aggrederen- 
tur, fall upon the rear of our troops, 
Galba in Cic. Fam. Io, 30, 3: aversos 
boves caudis in speluncam traxit, he 
dragged the oxen backforemost, Liv. 1, 
4: aversa hosti porta, Tac. A. 1, 66: 
scribit im aversa Picens epigrammata 
charta, upon the back of the paper, 
Mart. 8, 62: milites aversi a proelio, 
withdrawn from the battle, Caes. B. C. 
2,12. Subst. aversum, i, n. the hinder 
or back part, the back (in gen. only in 
.the plur.): per aversa castrorum re- 
ceptus est, Vell. 2,63: per aversa urbis 
fugam dederat, Liv. 5, 29: aversa in- 
sulae, id. 37, 27: aversa montis, Plin. 
4, I1, 18: aversa Indiae, the back or 
remoter parts of India, id. 37, 8, 33. 
So in aversum, backwards: collum 
circum agit (lynx) in aversum, id. 11, 
47, 107. |f. Fig. : disinclined, alien- 
ated, opposed, hostile: with ab, dat., 
or absol. 1. with ab: aversus a Mu- 
sis, Cic. Arch. 9, 20: aversus a vero, id. 
Cat. 3, 9: Quintus aversissimo a me 
animo fuit, id. Att. 11, 5 fin.: aversis- 
simus ab istis prodigiis sum, Sen. Ep. 
50. 9, with dat.: aversus merca- 
turis, Hor. S. 2,3, 107: villicus aversus 
contubernio, Col. 12, 1, 2: defensioni 
aversior, Quint. 7, I, II. 8, absol.: 
aversa Deae mens, Virg. Aen. 2, 170: 
aversa voluntas, ib. 12, 647: aversos 
soliti componere amicos, Hor. S. I, 5, 
29: aversus animus, Tac. H. 4, 80: 
vultus aversior, Sen. Ira, 2, 24. Adv. 
not used. 

averta, ae, f. = aoprijp, a portman- 
teaw or saddle-bags (pure Lat. mantica), 
Cod. Theod. 8, 5, 47. 

avertarius, ii, m. [averta] (sc. 
equus), @ swmpter-horse, Cod. Theod. 8, 
Showy 

a-verto (vorto) (in MSS. sometimes 
abverto), ti, sum, 3. v.a. to turn 
away from, to turn aside, to avert, 
etc. (opp. to adverto). With acc. and 
ab or abl.: the new direction desig- 
nated by im (more rar. by ad): ab 
saxo avortit fluctus ad litus scapham, 
Pl. Rud. 1, 2, 76: aliquid ab oculis, 
Cic. N. D. 25 56 jin.: nos flumina aver- 
timus, ten off, ib. 2, 60 fin.: iter ab 
Arari Helvetii averterant, had turned 
their march from, Caes. B. G. 1, 16: 
Italia Teucrorum regem, Virg. Aen. 1, 
38: aceteris omnium in se oculos, Liv. 
2, 5: in comitiorum disceptationem ab 
lege certamen, id. 3, 24: ab hominibus 
ad deos preces, id. 6, 20. And poet. 
with acc. (of the place whither): quo 
regnum Italiae Libycas averteret oras, 
Virg. Aen. 4, 106. With dat.: quod 
mihi non patrii poterant avertere amici, 
Prop. 3, 24, 9: Col. 6, 37,10. With in: 
in fugam classem, Liv. 22, 19: dissipatos 
in fugam, id. 34, 15. Absol.: mille 
acies avertit, avertetque sc. in fugam, 
put to flight, id. 9, 19 fin. 9. Pass. 
in reflective signif. with the Acc. : equus 
fontes avertitur, Virg. G. 3, 499 (cf. Gr. 
arortpéperOar Td HSwp and aversari) : 
oppositas impasta avertitur herbas, Stat. 
Th. 6, 192. 3, As v. n. ayertere = 
se avertere, to turn oneself away, to 
retire: ob eam causam huc abs te avorti, 
Pl. Mil. 4, 2, 83: dixit et avertens rosea 
cervice refulsit, Virg. Aen. 1, 402: tum 
prora avertit, ib. 1, 104: avertit, et ire 
in Capitolium coepit, Gell. 4, 18, 4. 

IL. tq turn anything aside From its 

proper channel, to steal, embezzle, ap- 
propriate to oneself: pecuniam publi- 
cam, Cic, Verr. 1, 4: aliquid domum 
tuam, ib. 3,19: intellexistis, innumera- 
bilem frumenti numerum per triennium 
aversum a republica esse, ib, 3, 69 fin. : 
auratam Colchis pellem, to carry off, 
Cat. 64, §: quatuor a stabulis tauros, 
| Virg. Aen, 8, 208: avertere praedas, ib. 


AVIDUS 


10, 78. ltl, Fig.: to divert a person 
from a course of action purpose, ete. : 
accusandi terrores et minae populi opi- 
nionem a spe adipiscendi avertunt, Cic. 
Mur. 21: ut nec vobis averteretur a 
certamine animus, Liv. 1, 28: animum 
a pietate, id. 7, 5: aliquem ab incepto 
avertit, id. 23, 18: a philosophia, 
Suet. Ner. 52. 9, to divert, alienate, 
estrange in fecling: legiones abducis a 
Bruto. Quas? nempe eas, quas ille a 
C. Antonii scelere avertit, Cic. Phil. 10, 
3: ipse Pompeius totum se ab ejus (sc, 
Caesaris) amicitia averterat, had alien- 
ated himself, Caes. B.C. 1, 4: civitates 
ab alicujus amicitia, ib. 3, 79: popula- 
rium animos, Sall. J. 111: futurum, uti 
totius Galliae animi a se averterentur, 
Caes. B. G. 1, 20: nobis mentem Deo- 
rum, Cat. 64, 406. 

Avia, ae, f. Lavas] a grandmother : 
Pl. Truc. 4, 3, 34. Meton.: an in- 
veterate prejudice: dum veteres avias 
tibi de pulmone revello, Pers. 5, 92. 

I]. an unknown plant, Col. 6, 14, 3. 

Aaviarium, ii, 7. [aviarius] a place 
where birds are kept, an aviary: Varr. 
Heh. 3, 3575 |]. @ resort of wild 
birds: Virg. G. 2, 430. 


: aviarius, a, um, adj. Eavie} per- 
tcining to birds: rete, bir t, Varr. 
Re B.13555; 13. I]. Subst. ii, m. a 
bird-keeper, Col. 8, 3, 4. 

avicella, v. aucella. 

avicila, ae, f. dim. Laviel a smalt 
bird: aviculae nidulus, Gell. 2, 29, 2: 
canorae, App. Met. 11, p. 260, 21. 

avicularius, ii, m. [avicula] = avi- 
arius, a bird-keeper, Apic. 8, 7. 

Avidé, adv. eagerly, greedily: avide 
arripere literas Graecas, Cic. de Sen. 8, 
20: jam bibit avide, Suet. Tib. 59. 
Comp. avidius vino ciboque corpora 
onerant, Liv. 41, 2. Sup. avidissime 
exspectat civitas aliquid, Cic. Phil. 14, 1. 

Aviditas, atis, 7. [avidus] cager- 
ness, longing, vehement desire (in both 
a good and a bad Sense) : habeo senectuti 
magnam gratiam, quae mihi sermonis 
aviditatem auxit, potionis et cibi sus- 
tulit, Cic. de Sen. 14: aviditas legendi, 
id. Fin. 3, 2, 7: gloriae, id. Q. Fr. 1, 1, 
16: pecuniae, Parad. 6, 1: rapiendi per 
occasionem triumphi, Liv. 31, 48: im- 
perandi, Tac. H. 1, 52: vini, Suet. Tib. 
42: ad cibos, Plin. 20, 16,65. In plur.: 
bestiolarum aviditates, id. 11, 6, 5: 
feminarum, id. 20, 21, 84. I]. Esp. 
eagerness for money, covetousness, ava- 
rice: (justitia) eas res spernit et neg- 
ligit, ad quas plerique inflammati avidi- 
tate rapiuntur, Cic. Off. 2, 41. ll. 
greediness in eating, appetite: lactuca 
in cibis_aviditatem incitat inhibetque 
eadem, Plin. 20, 7, 26: aviditatem ex- 
citare, id. 23, 1, 7: facere, ib. 8, 75. 

aviditer, adv. eagerly, greedily (for 
avide), App. M. 4, p. 145, 27. 

Avidus, a, um, adj. [aveo] longing 
eagerly for (in either a good or a bad 
sense), desirous, eager, greedy: with 
gen., tn, dat., or absol. 1, with gen.: 
cibi, Ter. Eun. 5, 4,16: Romani semper 
appetentes gloriae praeter ceteras gentes 
atque avidi laudis, Cic. Manil. 3: festi- 
natio victoriae avida, id. Phil. 3, 1: 
potentiae, honoris, divitiarum, Sall. J. 
15: turba avida novarum rerum, Liv. 1, 
8: avidus poenae (sc. sumendae), id. 8, 
30: libidinum, Hor. Od. 1, 18, 11: futuri, 
id. A.P. 172: humanum genus est avi- 
dum nimis auricularum, in respect of, 
Lucr. 4, 595: belli gerundi, Sall. J. 35: 
videndi, Ov. M. 10, 57. Poet., with 
inf. instead of gen. gerund.: avidi com- 
mittere pugnam, ib. 5, 75: cognescere 
amantem, ib. 10, 472. 2. with in 
and acc.: avida in novas res ingenia, 
Liv. 22, 21: avidae in direptiones ma- 
nus, id. 5, 20, 8. With dat. : serve. 
rum manus subitis avidae, Tac. H. 1, >, 

4, absol., and transf. to things: 
stint avidae (aures meae), Cic. Or, 29 


Jin.: avidae libidines, id. de Sen. 12: 


amor, Cat, 68, 83: cor, Ov, Tr. 3, 1%, 
58: pectus, id. Her. 9, 161; amplexus, 
id. Met. 7, 143, I]. avaricious, co 


| Selous = avarus: divitias conduplicant 


AVIPES 


avidi, Lucr. 3, 7£: aliquantum ad rem 
avidior, Ter. Bun. I, 2, 51: grati animi, 
non appetentis, non avidi signa proferri 
perutile est, Cic. de Or. 2, 43: avidae 
manus heredis, Hor. Od. 4,7,19. Hf. 
hungry, greedy, gluttonous : avidos vi- 
cinum funus ut aegros exanimat, id. S. 
I, 4, 126: convivae, ib. I, 5, 75. Poet. 


of things: insatiable: mare, Lucr. 1, 


Yo30: morbus, il. 6, 1236: manus mor* 
tis, Tib. 1, 3, 4: ignis, Ov. M. 9, 234: 
flammae, ib. 9, 172: morsus, ib. 4, 724. 
IV. Fig.: in Lucret.: large, vast: 
inde avidam partem montes silvaeque 
ferarum possedere, Lucr. 5, 202: avido 
complexu quem tenet aether, id. 2, 
1066. 
’ Avi-pes, Edis, adj. [avis pes] bird- 
footed, swift-footed: avipedis animula 
leporis, Serenus in M. Cap. 5, p. 169. 
Avis, is, f. (abl. sing. both avi and 
ave, but the former more usual) a bird, 
or collect. the winged tribe, fowls: 
arguta, Prop. I, 18, 30: ista enim avi 
(sc. aquila) volat nulla vehementius, 
Cic. Div. 2, Jo: ave ad perfugia litorum 
fendente, Plin. ro, 3, 3. Of bees: de 
incredibili earum avium natura audi, 
Varr. R. R. 3, 16. 3. Prov. avis alba, 
for something rare, unusual : Cic. Fam. 
7, 28. ff. Esp. a bird of omen (v. 
augurium and auspicium) : and meton. 
@ sign, omen, portent: liquido exeo 
foras auspicio, avi sinistra, Pl. Epid. 2, 
2, 2: solvere secundo rumore aversaque 
_ayi, old poet in Cic. Div. 1, 16: mala 
ducis avi domum, Hor. Od. 1, 15, 5: 
este bonis avibus visi natoque mihique, 
Ov. F. 1, 513: Di, qui secundis avibus 
in proelium miserint, Liv. 6, 12: hac 
venias, Natalis, avi, Tib. 2, 2, 21: tunc 
ave deceptus falsa, Ov. M. 5, 147. [The 
Sans. wi means “a bird:” hence in 
a-vi-s, a is perh. a prefix: cf. a-pi-s; 
Eng. bee.) 
_ Avité, adv. from ancient times: 
Tert. ad. Val. 39 (dub.). 
- Bvitium, ii, n. [avis] the winged 
race: App. Flor. sub fin. 
* Bvitus, a, um, adj. [avus] pertain- 
ing to a grandfather, ancestral: pa- 
ternae atque avitae possessiones, Cic. 
‘Agr. 2, 30: bona paterna et avita, id. 
Coel. 14 fin.: hospitium, id. Fam. 13, 
34: divitiae, Cat. 63, 121. Also of ani- 
mals: asinus fortitudinem celeritatem- 
que avitam refert, Col. 6, 37, 4. i}. 
Meton.: very old or ancient: merum, 
Ov. A. A. 2, 695. 
 &-vius, a, um, adj. [via] out of the 
way, lonesome: also, wntracked, track- 
less, puthless: Silvani lucus extra mu- 
rum est avius, Pl. Aul. 4, 6, 8: avia 
Pieridum peragro loca, nullius ante trita 
solo, Lucr. 1, 925: virgulta, Virg. G. 2, 
328: montes, Hor. Od. 1, 23, 2: aviis 
itineribus, through by-ways, Sall. J. 54: 
solitudines, Vell. 2, 55: avia commeati- 
‘bus loca, Liv. 9, 19. Also, Subst. 
avium, if; n. a pathless place, a wilder- 
ness: ina pun with avium, from avis: 
hnune avium dulcedo ducit ad avium, 
Auc. Her. 4,21. More freq. in plur. : 
avia cursu dum sequor, et nota excedo 
regione viarum, Virg. Aen. 2, 737: per 
avia ac derupta, Tac. A. 6, 21. And 
with gen.: avia itinerum, Vell. 2, 75: 
nemorum, Ov. M. 1, 479: saltuum, Tac. 
A. 2, 68: Oceani, ib. 2, 15: Armeniae, 
ib. 13,37. Poet. of persons: wander- 
ing, straying : continuo in montes sese 
‘avius abdidit altos, Virg. Aen. 11, 810. 
II. Fig.: erroneous: avius a vera 
longe ratione vagaris, Lucr. 2, 81: init 
nunc avia coepto consilia, i. e. leading 
away from the undertaking, Sil. 12, 


493. 
Avocamentum, 1, %. 5 gal am 
alleviation, diversion, etc., Plin. kp. 8, 


hy 

Avocatio, onis, f. [id] a cabling 
off, a diverting of the attention, di- 
version, interruption (very ors avo- 
catio a cogitanda, molestia, Cic. Tuse. 3, 
15 fin.: Sen. Ep. 56. 

Avocator, Oris, m. {id.J 
calls off or away: Vert, Carn. 
4 fim 


one who 
Christ. 


AXILLA 


B 


avocatrix, icis, f. [avocator] she 
who calls away: veritatis, Tert. Anim, 1. 

G-vdco, avi, atum, 1. v. a. to call off 
or away: partem exercitus ad bellum, 
liv. 4, 61: avocare aliquem alicui (for 
ab aliquo), Messala in Gell. 13, 15, 8: 
avocare arma, to make a feint in Jight- 
ing, Quint, O51; 20; li. Fig. in gen.: 
to withdraw, divert, remove: aliquem 
ab aliqua re voluptas avocat, Cic. Arch. 
6, 12: si te laus allicere ad recte facien- 
dum non potest, ne metus quidem a 
foedissimis factis potest avocare? id. 
Phil. 2, 45: a rebus occultis avocare 
philosophiam, id. Acad. 1, 4, 15: ali- 
quem ab alicujus conjunctione, id. Phil. 
2, 10: quos jam aetas a proeliis avoca- 
bat, id. Rosc. Amer, 32, go. Hil. to 
divert or distract the mind (in both a 
good and a bad sense) : multum distrin- 
gebar frigidis negotiis, quae simul et 
avocant animum et comminuunt, Plin. 
Ep. 9, 2: ab iis, quae avocant, abductus 
et liber et mihi relictus, ib. 9, 36. 
With pron. reflect., to divert, entertain 
oneself: Arn., Pp. 215. IV, In law 
=revocare, to revoke: partem ejus, 
quod in fraudem datum esset, Scaev. 
Dig. 22, 3, 6: also with dat. for ab ali- 
quo: non potest avocari ei res, Paul. ib. 
ee 1: factum, disavow, Ulp. ib. 39, 
5, 0. 

a-volo, avi, atum, 1. v. . fo fly 
away: per aetherias umbras, Cat. 66, 
55: auspicanti pullos avolasse, Suet. 
Galb, 18 fin. |], Meton. of persons: 
to hasten away, flee away: experiar 
certe, ut hinc avolem, Cic. Att. 9, 10: 
citatis equis avolant Romam, Liv. 1, 57: 
Critoni non persuasi, me hinc avolatu- 
rum, that I shall vanish from the earth, 
Cic. Tusc. 1, 43, 103: voluptas avolat, 
id. Fin. 2, 32, 106. 

avulsio, onis, f. [avello]. Botan. 
t. t. a young shoot torn off from a 
plant instead of being cut off, and used 
as a slip for propagating the plant, Plin. 
17, 10, 9. 

avulsor, Oris, m. [id.] one who tears 
off, Plin. 9, 45, 69. 

avulsus, a, um, Part. [avello]. 

Avunculus, i, m. dim. [avus] a 
mother’s brother, maternal uncle: Cic. 
de Or. 2, 84: Paul. Dig. 38, 10, 10 58 
avuuculus magnus, @ grandmother's 
brother (aviae frater), great-uncle, Cic. 
Brut. 62: avunculus major, @ brother 
of the great-grandmother, great-great- 
uncle (proaviae frater), Gai. Dig. 38, 10, 
I: avunculus maximus, a brother of the 
great-great-grandmother (abaviae fra- 
ter), Paul. ib. 38, 10, to. Sometimes 
avunculus major = avunculus magnus, 
brother of the grandmother, Vell. 2, 59: 
Suet. Aug. 7: and avunculus absol.= 
avunculus major, Tac. A. 2, 43. Il. 
the husband of the mother’s sister, Sen. 
Cons. ad Helv.14. (Hence, Fr. oncle.) 

Avus, i, m. a yrundfather ; pater, 
avus, proavus, abavas, atavus, tritavus, 
Pl. Pers. 1, 2, 5: Cic. Coel. 14. Il. 
Meton.: ancestor, forefather: Hor.s. 
1, 6,3: Ov. F. 2, 30. 9, an old man, 
Albin. 2, 4. (Hence Fr. aieul.) 
axamenta, orum, n. plu. religious 
hymns written in Saturnian measure, 
which were annually sung by the Salit: 
Fest. s. v. (cf. Smith’s Ant. 1003). 

axare, nominare, Fest. s, v. (also 
written assare). 

axe glomerati, universi stantes, id 
est cohortibus aut legionibus, Fest. s. 0. 

axédo, onis, m.—= axis, & board, 
plank: Marc. Emp. 3 3 fin. 

axicia, ae, f. a pair of scissors, 
Pl. Cure. 4, 4, 22. 

axiculus (assic.), i, m. dim. [axis 


a small aawle-tree: Vitr. 10, 14. Il. 
a peg: id. 10, 21. I}, @ small 
beam or pole: Col. 6, 19, % lV. @ 


small board or plank: Amm. 21, 2. 
axilla, 2¢, f. [ala] the arm-pit, Cic. 
Or. 45. [Cic. supposes ala to be a con- 
traction of axilla; but axilla is a dimi- 
nutive of ala; ef, mala, maxilla, velum, 
vexillum ; talus, taxillus; paulus, patix- 
illus.) (Hence, Fr, aisselle; Germ. 


achsel.) 


mupyos, LuUrguss 
| 


axim, axit—egerim, it, v. ago init. 
axinomantia, ae, /.=aéwoparresa, 
a kind of divination from axes, Plin. 
36, 19,34. 
axioma, &tis, n.=akéiwna, an as- 
sumed proposition, axiom, App, Dogm, 
Plat. 3. 
axis (also assis), is, m.=afwv, an 
axle: faginus axis, Virg.G. 3, 172: and 
meton.: a chariot, waggon, Ov. M. 2, 
59: and in plur., ib. 148. 9, the aale 
of a water-clock, Vitr. 9, 6. I]. the 
axis of the earth: mundum versari 
circum axem coeli, Cic N. D. 1, 20. 
Hence meton. : J, the north pole: 
axis inocciduus, Lucan. 8, 175: Lucr. 
6), 721. 9, the whole sky: maximus 
Atlas axem humero torquet  stedlis 
ardentibus aptum, Virg. Aen. 4, 482. 
8. a region, climate: boreus, the 
north, Ov. Tr. 4, 8, 41: hesperius, the 
west, id. M. 4, 214. Il. the pin on 
which a hinge turns: Stat. Th. 1, 346. 
IV, the valve of a pipe, Vitr. 
TOMmen oe V. axes volutarum, in 
architec., the axes of a volute, id. 3, 3. 
VI. a board, plank: Caes. B. C. 2, 
{Perh. from ago: cf. Sans. aksha 
(a chariot); Gr. dfov; O. H. G. ahsa; 
Germ. achse; and Lith. assis.) 
axis, is, m. an Indian wild animal, 
probably the deer called Cervus axis, 
Linn, 3 Plin. 8, 21, 31. 
axitiosus, a, um, adj. [ago]: factiosi 
dicebantur, Fest. s.v.: Varr. L. L. 7, 3, 
93 (dub.). 
axon, dnis, m.=daiwy, a line upon 
the sun-dial, its axis, Vitr. 9, 5. Il. 
a part of the ballista, id. 10, 17. iii. 
axones, the laws of Solon engraved on 
tables of wood, Amm. 16, 5. 
axungia, ae, f. [axis ungo] cart 
grease: Plin, 28, 9, 3. li. grease, 


fat, in gen., Pall. 1, 17, 3. 


Azaniae nuces [agavw] pine-nuts, 
Plin. 16, 26, 44. 

azoni Dii= agwvo, gods having no 
definite place in heaven (pure Lat. com- 
munes): M. Cap. 1, p. 17. 

azymus (azymon, Prud. Apoth. 421), 
a, um, adj.= agupos, unleavened: pa- 
nis, Scribon. Compos. 133. 


B. 


B b, indecl. n., denotes the soft 
9 labial sound between v and p: 
as a labial it is connected with v, p, fy 
and m: while as a medial it is the cor- 
relative of g andd. It is used in words 
formed to express certain natural sounds, 
as in balare, barrire, boare, bombitare, 
elc. The Romans probably gave the 
sound p in many cases where they wrote 
b, especially when the 6 was final, as in 
ab, ob, sub, or when these preps. were 
used in comp., as before c, p, and f, 
when no assimilation took place in 
writing. Quintilian says (1, 7,1) 
“ gquum dico obtinwit secundam 6 lite- 
ram ratio poscit, aures magis audiunt 
p:’ so sometimes scribtus is found in- 
stead of scriptus. Hence we find varia- 
tions between bs and ps: b seems to 
have been retained when it belonged to 
the root of the word, as plebs, urbs; 
except in the verbal forms naupsi, Scripst, 
where p was gen. preferred. Still there 
are var. cf. Absyrtus and Apsyrtus, Op- 
sonium and obsonium: gen., however, 
the Gr. wy was rendered by ps. 

|. B is interchanged witt other 
labials. 1, With v: ferbui and fervi} 
sebum and sevum: thus the Latia b is 
often changed into v in Ital., Fr., and 
Sp., as habere, avere, avotr, etc.: see 
Key, Alph. 4". So also the MSS. often 
vary between biwit and viartt, vene for 
bene, and soon. Allied to this is the 
interchange of b with du, dv or dw, as 
bonus for duonus, bellum for duellum, 
bis for dwis; Sans. dwis: in Lucr, 2, 
661, ducllicus is a dactyl. 2, With 
pi KapTacos, carbasus ; mvbEos, buaus ; 
Germ. burg; poplicus 
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L . 87. (Hence 
mtes, to live | Hesych.], acc. to Suet, Aug. 
Sapien a es Page prob. It. baggeo and rig our 
""paoehdndlis,¢, af. CPacchus] re-| | bBoiltum in, bacillus tm. Tel 
hig ee waprnpicsa << wale staff, a wand : Cic. hig 2 33: a 
anbliak au i beunte bacillo, Juv. 3, 28. 
: . baccar. dextram su 

bosch ade. accor] in the Tn particular, the wand or staff of the 

re of the Bacchae or Raktchantes, |-lictor: Cic. Agr. 2, 34, 93- 


} i : I Y10, Onis, m., a kind of vessel 
Met. Be, + rie th -geaacdage on ” long handle, a ladle: i. q. trulla, 


Atio, Onis, f. [id.] a revelling, | Fest. s.v, _ _ ; 
Pepi Ae ie of the Bacchae bactropérita, ae, m. [Bearers & 
(very rare): Cic. Verr. I, 12. {|. @ | staff, mjpa, pouch] bie ies P sae 
celebrating of the orgies of Bacchus: | staff and pouch; a nic Speed 
Hyg. Fab. 4. Cynic philosopher : Hier. Matt 1. 10. 
enka: ae, f. a kind of drinking bactlum, i, n. (also, beret i ~) 
vessel, a goblet: Isid. Orig. 20, 5, 4. [Baxrpov] a stick, a “ ng “a 
bacchicus, a, um, adj.: metrum, | incumbens baculo quem dextra =p - 
the Bacchic metre: Diom. 513 P. Ov. A Lye 8 177: corpora serpentam acu 
bacchilidium (metrum) constat | violaverat ictu, id. M. 3, 325: summa 
dimetro (troch.) hypercatalecto, ut est | papaverum capita dicitur baculo decus- 
hoc: “ floribus corona texitur,” Serv. | sisse, Liv. 1,54: baculorum subactiones, 
Centim: p- 1819 P. blows with small ae pie: age 
isdnus, a, um, adj. [Bacchus | 4: 7,3. So baculum (us) et pera, sta 
Pca peamten of Bacchus: Paul. Nol. | and pouch, badges of Cynic philosophers, 
Nat. XI. S. Fel. 281. Mart. 4, 53. Also the augural staff or 
bacchius, a, um, Bacchic: B. pes, | lituus, Liv.1,18. For a sceptre: Flor. 
the metrical foot —— ~ (Romanus), 
Ter. Maur. 2414 P. But others reverse 
the quantities (~ — —): Quint. 9, 4, 
82. 


bacchor, atus, x. v. dep. [Bacchus] 
to celebrate the festival of Bacchus: 
saxea ut effigies bacchantis prospicit 
Evoe, of one crying Evoe in the orgies, 
Cat. 64, 61: Plin. 3, 1, 3, § 8. Hence 
bacchantes = Bacchae, the Bacchantes : 
sparsis Medea capillis Bacchantum ritu, 
Ov, M. 4, 252. I]. Meton.: to revel, 
rave, or rant, like the Bacchae: quibus 
gaudiis exsultabis? quanta in voluptate 
bacchabere? Cic. Cat. r, 10, 26: furor 
in vestra caede bacchantis, ib. 4, 6: 
non ego sanius bacchabor Edonis, Hor. 
Od. 2, 7, 26: omne quod in magnis bac- 
chatur montibu’ passim, which roams 
or raves, Lucr. 5, 822: saevit inops 
animi, totamque incensa per urbem 
bacchatur, goes about raving, Virg. Aen. 
4, 301: ita bacchantem atque gras- 
santem non defuit plerisque animus 
adoriri, Suet. Cal. 56. Of poet. inspira- 
tion : Stat. Silv. 1, 2, 258: and with car- 
men as object: grande Sophocleo car- 
men bacchamur hiatu, Juv. 6, 636: so 
of the convulsive workings which pre- 
cede inspiration: at Phoebi nondum 
patiens, immanis in antro bacchatur 
vates, Virg. Aen. 6, 78. Ill. Fig.: 
of inanimate things: ubi bacchabatur 
aula (olla); casabant cadi, Pl. Mil. 35 
2, 43. Of winds: Thracio bacchante 
Magis sub interlunia vento, Hor. Od. I, 
25, 11. Of violent rain: Val. Fl. 6, 
632. Ofarumour: concussam bacchatur 
fama per urbem, spreads rapidly, Virg. 
Aen. 4, 666. Of enthusiastic, flighty 
discourse : quod eos, quorum altior ora- 
tio actioque esset ardentior furere et 
bacchari arbitraretur, Cic. Brut. 80, 296: 
vitiosum dicendi genus, quod inanibus 
locis bacchatur, Quint. 12, 10, 73. Pass, 
(as in later Gr. Baxxever Oar, Baxxev@}- 
vat) of the place in which the orgies of 
Bacchus were celebrated : virginibus 
bacchata Lacaenis Taygeta, Virg. G. 2, 
488: bacchata jugis Naxos, id. Aen. ED 
125, 

Bacchus, Meton. for the vine: 
apertos Bacchus amat colles, Virg. G. 
ye oH Il. Far more freq. for wine : 
madeant generoso pocula Baccho, Tib. 
3,6, 5: et multo in primis hilarans con- 
vivia Baccho, Virg. E. 5, 60.00. 

bacchus, i, m. a sea-fish : also 
called myxon, a kind of Asellus, g. v.; 
ce 9, 17, 28. 

accifer, tra, trum, adj. [hacca 
fero] bearing berries : ee pie 16 
10, 20: hedera, Sen. Oed. 414. Il. 
ye. bearing olives : Pallas, Ov. Am. 2, 
16, 8, 

baccina, ae, f. a plant: also called 
apollinaris : App. Herb. 22. 

baccila, ae, f. dim. [bacca] a small 
berry, Plin. 25, 8, 54. 

bacédlus, used by Augustus for 
Stultus [prob. from Baxndos “5 avonros,” 


was afterwards publicus, and Ennins 
wrote Burrus for it a 3. ae 
: dudw, ambo; opd-aves ater opoos |) 
fr - so rubeo and ruf us. 4, With 
m: Boorés, mortalis: still more freq. 
b is inserted between m and a liquid, as 
cumulare; Fr. combler; numerus: Fr. 
nombre, etc.: see Key, Alph. 48. Jl 
B is interchanged, though rarely, wi 3 
gutturals: with g, ch, ¢ ane i 
Lat. bos: xoA%, Eng. gall, Lat. br : 
Sucura was an older form of Sa yi 
and cufo is found for bufo. IIL. z 
Inser. B gen. denotes bonus or bene : 
thus B.D.= Bona Dea; B. M.= Bene 
Merenti. Sometimes it stands for Bene- 
jiciarius, and B. B. for Beneficiarit : 
cf. Schneid. Gr. 1, ae SaRelon 
a or papae, mtler7. = papa 

BY ek pelaneion of wonder and 
joy : wonderful! strange! huic babae! 
basilice te intulisti et facete, Pl. Pers. 
5,2, 25: Ter. Hun. 2, 2,48. : 

baburrus, 2, um, foolish, silly, Isid. 
Orig. 10, 31. 

Dabylo, dnis, m.[prob. from Babylon, 
whence, Babylonian, foreigner], a money- 
changer, banker: Ter. fs 5, uae i. 

abylonica, orum (more 
tenn, i), n. plu. Babylo- 
nian coverings or tapestry: Liucr. 4, 
1026. 

baca, ¥. bacca. . 

pacar, @ wine-vessel, a wine-glass, 
Fest. s. v. f[ef. Germ. becher; Eng. 
beaker; Ital. bichiere]. 

bacca (in MSS. sometimes baca), ae, 
f. @ berry: myrti, Cato R. R. ror: Ov. 
M. 11, 234: lauri, Virg. G. 1, 306: 
ebuli, id. E. 10, 27: cupressi, Plin. 16, 
27, 50: platani, id. 15, 7, 7: bhyssopi, 
id. 26, 12,76. Esp. of the olive: agricola 
quum florem oleae videt, baccam quoque 
se visurum putat, Cic. Div. 2, 6, 16. 
Absol. for the olive: quot Sicyon baccas, 
quot parit Hybla favos, Ov. Pont. 4, 15, 
Io: viridique certat bacca Venafro, Hor. 
Od. 2,6, 16: ponitur hic bicolor sincerae 
bacca Minervae, Ov. M. 8, 665. Il. 
In gen.: any fruit of a tree: arbores 
seret diligens agricola, quarum aspiciet 
baccam ipse nunquam, Cic. Tc. 1, 14: 
semen inclusum est in intima parte 
earum baccarum, quae ex quaque stirpe 
funduntur, id. N. D. 2, 51: felices, Sil. 
15, 535. Ill. Meton. of things like 
a berry: 1, a pearl or bead: aceto 
diluit insignem baccam, Hor. 8. 2, 2. 
241: circum cava tempora baccae, Ov. 
M. 10, 116. 2, the dung of sheep or 
goats: Pall.Jan.1t4,3. 3, alink of a 
chain: Prud. rept ored. 1, 46. (Cf. Goth. 
basi; Germ. beere; Eng. berry.] (Hence, 
Fr. baie.) 

baccalia, ae, f. [bacca] a kind of 
laurel abounding in berries: Laurus 
nobilis, Linn.: the bay laurel and its 
varieties: Plin. 15, 30, 39. 

vacealis, e, adj. [id.] bearing ber- 
vies: laurus, Plin. Doo. Ty. 

baccar (bacchar), aris, m. (baccaris, 

8, f., Plin. 12, 12, 26) = Barydpus, a 
plant having a fragrant root, from 
which an oil was expressed: also called 
nardum rusticum (cf. Plin. 12, 12, 26): 
Valeriana celtica, Linn.: Plin. 21,6, 16; 
errantes hederas passim cum baccare, 
Virg. E. 4, 19. 

baccatus, a, um [bacca, no. 3] set 
or adorned with pearls (very rare) : 
monile, Virg. Aen. 1, 655. 

bacchabundus, a, um, adj. [bac- 
chor] reveiling in the manner o the 
Bacchantes, boisterous, raving (rare) : 
agmen, Curt. 9, Io, 17. 

bacchanal (old orthogr. Bacanar), 
alis, n. a place devoted to Bacchus: ad 
Bacchas veni in Bacchanal, Pl. Aul. 3, 
1,3: ib. 8: Liv. 39, 18. I]. In gen., 
in the plur., Bacchanalia, ium, (gen. 
sometimes Bacchanaliorum, Sall. Hist. 
Frgm. in Non. 489, 25): a feast of 
Bacchus, the orgies of Bacchus: vy. 
Smith’s Ant. 413: Liv. 39, 9-18: Cic. 
Leg. 2, 15: Tac. H. 2, 68. “In sing. ; 
Bacchanal facere, Pl. Mil. 3, 2,45: ha- 
bere, in the Sen. Cons. de Bacch. 
Poet.: Bacchanalia vivere, to live in 
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tragedies: Suet. Ner. 24. 

badius, 4, um, adj. brown, chestnut- 
coloured (rare, and only of horses) : 
Varr. in Non. 80, 2. (Hence, Ital. 
bajo; Fr. bai.) ; 

badizo, 1. v. n. = Badigw, to go, 
walk: Pl. As. 3, 3, 116. : 

baeticatus, a, um, adj. [Baetis} 
clothed in Baetican tag per Oly 

bajilatio, nis [bajulo] = Bacray- 
KOs, & carrying of burdens, Gloss. Vet. 

bajulator, oris, m. [id.] = Baorax- 
™S, ax0ohdpos, a carrier, porter, Gloss. 
Cyrill. 


bajilatorius, 4, um, adj . [id.] per- 
taining to a carrier: sella, a sedan, 
Coel. Aur. Acut. 1, 11. 

bajiilo, 1. v. a. [bajulus] to bear a 
burden, to carry anything heavy,—=Bac- 
7a¢w (very rare): ferri proprie dicimus 
quac quis suo corpore bajulat, portari 
€a, quae quis in jumento seeum ducit, 
agi ea, quae animalia sunt, Gai. Dig. 50, 
16, 235: ego bajulabo: tu, ut decet do 
minum, ante me ito inanis, Pl. Asin. 3; 
3, 70: asinus bajulans sarcinas, Phaedr. 
4, I, 5. 
. bajilus, i, m. a carrier of a burden, 
a porter, carrier, day-labourer: quod 
genus Graeci ay@oddpous vocant, Latine 
bajulos appellamus, Gell. 5, 3, 1: baju- 
los dicebant antiqui, quos nunc dicimus 
operarios, Fest. s.v.: utrum de bonis 
est quaerendum, quid bajuli atque ope- 
Tarii, an quid homines doctissimi sense- 
Tint? Cic. Parad. 3, 2: remigem ali- 
quem aut bajulum, id. de Or. 2, 10, 4o: 
id. Brut. 73, 257: literarum bajulus, 
Symm. Ep. 5, 4. li. @ bearer at a 
Funeral, Ammian. 14,4. Ill. @ letter- 
carrier, Hier. ad Jul. Ep. 6, 1. [Prob. 
contr. from bar-iolus, from Toot BAR, 
“to carry :” cf. Sans. bhri; Engl. bear; 
Germ. bahre, biirde; Gr. dépw; Lat. 
fero.] 

balaena, ac, f.—dddrauwa, a whale: 
Pl. Rud. 2, 6, rif Pike 9, 8,7: Ov. M. 
2, 9 5 Juv. 10, 14. (Hence, Fr. ba- 

une, 

balanatus, a, um, adj. [balanus, 
no. II, 34 anointed with balsam, em~ 
mei ers. 4, 37. 

alaninus, a, um, adj.—=8ardv 

made from the fruit of e ae m: td 
lanus Myrobalanus, (Moringa) pterygo- 
Sperma, Gaert.: oleum, oil of ben, Plin. 
135 3,2: 

balanites, ae, m. — Baravi 
(acorn-shaped), an Minekasnd Seen 
Stone, Plin. 34, 10, 55. 

balanitis, idis, f. — Badaviris, 
acorn-shaped : castanea, Plin, 1 = a2. 


glans, an acorn, Plin. 16, 6, 8. ll 
Meton.: any fruit of stmilar form. 

1, a kind of large chestnut, Plin. 
15, 23, 25. Q. the Phoenician and 
Cilician date, the fruit of the Doum 
palm, Hyphaene Thebaica, Linn. ; iq, 


3, 19, 10. And of the sceptre usedin _ 


BALATRO 


BALTEARIUS 


13, 4, 9- 3, a@ nut yielding a balsam, 
otherw. called myrobalanus; the Ara- 
bian ben-nut, Moringa pterygosperma, 
Gaert.; id. 12, 21, 46: pressa tuis 
balanus capillis, Hor. Od. 3, 29, 4. Also 
the tree itself, Plin. 13, 9, 17. I]. In 
gen.: anything in the Parts of an 
acorn. 1, @ suppository, used to pro- 
cura a stool, id. 20, 5, 20. ) a 
sheil-fish, a species of barnacle? Col. 8, 
16, 7: Plin. 32, 11,53: Pl. Rud. 2, 1, 8. 

balatro, onis, m. [blatero] lit. a 
babbler; hence, a jester, a buffoon: 
mendici, mimae, balatrones, hoc genus 
omne, Hor. 8. I, 2, 2: jocosely: videbo 
jam vos, inquit, balatrones, J shall see 
you, you vagabonds, Varr. R. R. 5, 2, 1. 

balatus, tis, m. [balo] the bieating 
of sheep: agni balatum exercent, Virg. 
Aen. 9,62. Also in plur.: Ov. M. 4, 
540. Of the bleating of goats, Plin. 20, 
14, 55. ; 

balaustium, ii, ~.= Badravoror, 
the flower of the wild pomegranate: 
fios balaustium vocatyr et medicini 
idoneus, et tingendis vestibus, quaru 

mn color inde nomen accepit, Plin. 13, 19, 


balbé, adv. stammeringly, stutier- 
ingly, Lucr. 5, 1021. 
albus, 2, um, adj. stammering, 
stuttering: balba loqui non quit? tpav- 
Ader, Lucr. 4, 1160: Demosthenes quum 
ita balbus esset, ut ejus ipsius artis, 
cui studeret (sc. rhetoricae), primam 
_literam (7) non posset dicere, perfecit 
meditando, ut nemo planius esse locu- 
tus putaretur, Cic. de Or. 1, 61, 260: 
os pueri balbum, Hor. Ep. 2, 1, 126: 
senectus, ib. 1, 20, 18: verba, Tib. 2, 5, 
94: Hor. S. 2, 3, 274: balba de nare 
loqui, to speak through the nose, Pers. 


I, 33. 

palbiitio, 4. v.”. and a. [balbus] 

1, v. n. to stammer, stutter: Cels. 

5, 26, 31. Of birds: not to sing clearly: 
merula hieme balbutit, Plin. 10, 29, 42. 
Fig. : to speak obscurely, not correctly : 
desinant balbutire (Academici) aper- 
teque et clara vece audeant dicere, Cic. 
Tusc. 5, 26 fin. : Epicurus balbutiens de 
natura Deorum, talking his nonsense, 
IdoY Dive 5,53. Il. v. a. to stutter, 
stammer, or lisp out something : Stoicus 
perpauca balbutiens, id. Acad. 2, 45: 
illum balbutit Scaurum pravis fultum 
male talis, he lispingly calls him Scau- 
gus, Hor. S. 1, 3, 48. 

balineae = balneae, v. balneum. 

balineum, v. balneum. ; 

balidlus, 2, um, adj. [prob. a dim. 
of badius] swarthy, chestnut-coloured : 
amplexari baliolum (sc. Afrum), Pl. 
Poen. 5, 5, 22 dub. 

balis, is, a fabulous herb, which 
brought the dead to life, Plin. 25, 2, 5. 

pallator, oris, m. [ballo] a dancer: 
sodales ballatores Cybelae, Inscr. 

ballista (also balista, and ballistra), 
ae, f. [BadrdAw | a large military engine 
for hurling stones and other missiles, 
the ballista (v. Smith’s Ant. 1138): 
ballistae lapidum et reliqua tormenta 
telorum eo graviores emissiones habent, 
quo sunt contenta atque adducta vehe- 
mentius, Cic. Tusc. 2, 24, 57: meus est 
ballista pugnus, cubitus catapulta est 
mihi, humerus aries, Pl. Capt. 4, 2, 17: 
asseres maximis ballistis missi, Caes. 
eC 25 2 I], Meton.: @ missile: 
PY Tin gy 2,42 9, Fig.: jam in- 
fortunii intenta ballista probe, id. Poen. 

3: id. Bacch. 4, 4, 58. 

ballistarium, ii, n.—ballista, the 
ballista: Pl. Poen. I, 1, 73- : 

ballistarius, ii, m. [ballista] a 
maker of ballistae: Tarrunt. Dig. 50, 
4 5. 9, one who discharges the bal- 
lisia: Veg. Mil. 2, 2. 

ballistéa (balist.), orum, n. plu. 
[Paarigw, to dance, to hop] music or 
songs accompanying dancing : Vopise. 


Aurel. 6. ; 
ballo, 1. v. n. [BdAAw, BodrAdrAw] to 
[Hence 


hop, dunce: Ang. Serm. 215. 
It. ballare; Fr. ballet, bal; Eng. ball.) 

halloté, es, /.—= Pardrwry, a plants 
also calied porrum nigrum, black hour 


been Ballota nigra, Linn. ; Plin. 2", 
hich 

ballux (bal.), iicis, f. [a Spanish 
word ] gold-sand, Peale hs on 
Plin. 33, 4,21: and Latinized, balluca 
(bal.), ae, f., Cod. Valent, 11, 6, 1 and 
2: Cod. Theod. ro, 19, 3. (Cf. Sans. 
baluka, sand, grit.] ; 

balneae, v. balneum, 
rioomearia, v. balnearis and balnea- 

balnéaris, ¢, adj. [balneum ‘ 
taining to a bath: Elles pe os 
silver utensils used in baths, Paul. Dig. 
34, 2, 33: jocus, Spart. Hadr. 17. Subst. 
balnearia, ium, n. plu., bathing utensils, 
App. Met. 3, P. 134, 36. 

balnéarius, a, um, adj. [id.] per- 
taining to the bath: balnearii fures, 
lurking about baths, Cat. 33, 1: instru- 
mentum, a@ bathing implement, Mart. 
Dig. 33,7, 17. Subst. balnearia, orum, 
n. plu. a bathing-room, bath: nihil ei 
restabat praeter balnearia et ambula- 
tionem et aviarium, Cic. Q. Fr. 3, 1, 1. 

balnéaticum, i, x. [id.] bath-money, 


the price paid for bathing, Schol. in 


Juv. 2, 152. 

balnéator, Sris, m. [id.] the keeper 
of a bath, Badavevs: Cic. Coel. 26: ede- 
pol, Neptune, es balneator frigidus, Pl. 
Rud. 2, 6, 43. 

balnéatorius, a, um, adj. [id.] 


pertaining to a bath = balnearius: in- 


strumentum, Mare. Dig. 33, 4, 17. 
balnéatrix, icis, f. [id.] a female 
keeper of a bath, Petr. in Serv. Virg. A. 
12, 159. 
pbalneolae, v. the following. 
balnédlum, i, ». (plu. baln@lae, 
arum, f.) dim. [balneum] a small bath: 
balneolum angustum, tenebricosum, 
Sen. Ep. 86: primus balneola, suspen- 
dit, Cic. Frgm. in Non. 194, 13. 
balnéum, i, ~. in plur. usu. heterocl. 
balneae, arum, f.: later, balnea, orum, 
m. [contr. from balinéum, also in use, 
esp. in post-Aug. prose, plur. balinéae 
=fadavetoy] a bath, a place for bath- 
ing (the public bath, as consisting of 
several apartments, only in plur. v. 
Smith’s Ant. 183 seq.) : balneae Seniae, 
Cic. Coel. 25: balneae Palatinae, id. 
Rosc. Am. 7: Caesar ambulavit in 
litore: post horam octavam in balneum, 
AGT ALGs L350 522 9, Balineum, plur. 
balineae: balineum calfieri jubebo, ib. 
2, 3 fim.: pensiles balineae, Plin. 9, 54, 
"9. 8, neut. plur. balnea, orum : 
Hor. Ep. 1, 1, 92: Juv. 1, 143: continua 
balnea, Cels. 1, 6: servus a balneis, @ 
slave who had care of the baths, Inscr. 
|. Meton.: a bathing: a balineis, 
after the bath, after bathing: Plin. 28, 
19, 77. [Hence It. bagno; Fr. bain.) | 
palo (bélo, Varr. R. R. 2, 1, 7), avi, 
atum, I. v. ». [onomatop.; cf. Fest. 
s.v. barrire] to bleat : oves aetate credo 
esse mutas: ne balant quidem, cum a 
pecu cetero absunt: Pl. Bac. 5, 2, 20: 
Quint. 1, 5,72. Poet.: balantes hos- 
tiae =oves, Enn. in Cic. Div. 1, 21: 
ecus balans, Juv. 13, 233: and absol. 
alans = ovis: Lucr. 6, 1131: balantum 
grex, Virg. G.1, 292: 3, 457: jestingly, 
to speale of sheep: Varr. K. R. 2, 3, 1. 
Fig.: to talk foolishly : Cornificius 
balare convincitur, Arn. 3, p.122. [Gr. 
BAnxdopa, O. H. G. plahan ; Lett. 
blaut; Lith. blawti.) (Hence Fr. 
béler, bélier.) 
balsameus, 
balsamic: unguen, 
Phoen. 118, < ; 
balsAminus, a, um, adj. = Badoa- 
puvos, of balsam: oleum, Plin. 23, 4, 


a, um, adj. [balsamum ] 
Auct. Carm, de 


4 alsamodes = Badrcapodns, abound- 
ing in balsam : casia, Plin. 12, 19, 43- 

balsamum, i, ”.—= Bddrcapov, & 

ragrant gum of the balsam-tree, balm 

of Gilead: Virg.G. 2, 119: Plin. 13, 1, 
De I]. Meton.: the balsam-tree : 
Amyris opobalsamum, Linn. : var. gi- 
leadense ; Plin. 12, 25, 54- (Heb. basam 
(balm), and besem (a sweet smell)). 

pbaltéarius, ii, m- [balteus] @ maker 
of sword-belts, Lnscr. 


BARBA 


baltéatus, a, wn [id.] girde 
are. Cap. 5 init. [id.] girded, belted, 


pbaltédlus, i, m. dim. Sia. 
girdle, Capitol. Maxim. , ad ae 

baltéus, i, m. (and baltea, n, plur.) 
a girdle, belt: esp. a shoulder-belt or 
sword-belt (cf. Smith's Ant. 196): in- 
felix humero quum apparuit alto bal- 
teus, Virg. Aen. 12, 942: verutum in 
balteo defigitur, Caes. B. G. 5, 44: au- 
rata baltea illis erant, Liv. in Non. 94, 
23% 2, Poet.: a woman’s girdle: 
caelatus balteus auro, Ov. M. 9, 189. 

Il. @ border, rim, edge, etc. i 

the zodiac: stellatus balteus, Manil. le 
674. 2, the crust of a cake, Cato 
Rivhe 716, 3. 3, the bark of the wil- 
low, Plin. 16, 37,68. 4,=praecinctio, 
and Gr. didgwua, the vacant space be- 
tween the seats in the amphitheatre, 
Calpurn. Ecl. 4, 47. 5, baltei pulvi- 
norum, in architecture : the bands round 
ae volute of an Ionic capital, Vitr. 3, 
yale 

baluca, balux, v. ball. 

banchus or bancus, i, m. an um- 
known fish, Coel. Aur. Acut. 2, 345 

baphium, ii, n.=Badetov, a dye- 
house, Lampr. Alex. Sever. 40. 

baptes, ae, m. an unknown precious 
stone, perh. coloured amber, Plin. 37, 10, 


baptisma, tis, n.= Bdrropa, a 
bathing or dipping: Prud. Psych. 103. 
I]. Esp. Christian baptism; Eccl, 
Also, baptismum, i, ». Tert. Bapt. 
I 


5. 

baptista, ae, m.=Barnoris, a 
bather or dipper, a baptist; esp. of 
John, the forerunner of Christ: Sedul. 
de op. Pasch, 2, 143. 

baptistérium, ii, ».= Bamrrory- 
ptov, @ bathing place, a vessel for 
bathing: Plin. Ep. 5, 6. I]. @ bap- 
tistery, a baptismal font, Sid. Ep. 4, 
I 


5. 

baptizatio, dnis, f. [baptizo] a 
baptizing, Ambros. Serm. de Temp. 17. 

baptizator, oris, m. [id.] a baptizer: 
Joannes, Tert. Bapt. 12. 

baptizo, avi, atum, 1. v. d.= Bar 
tigw, to dip, to baptize: Kccl. 

barathrum,; i, .= Bdpabpov, a 
deep pit, a gulf, abyss (mostly poet.) : 
o barathrum ubi nunc es? ut ego te 
usurpem lubens, Pl. Bac. 1, 2, 41. 
Fig.: quid enim differt, barathrone 
dones quidquid habes, an nunquam 
utare paratis? thow throwest into the 
abyss, i.e. squanderest, Hor.S. 2, 3, 166. 
Poet. of a whirlpool: imo barathri ter 
gurgite vastos sorbet in abruptum fluc- 
tus, Virg. Aen. 3, 421: of the infernal 
regions, ib. 8, 245. 2, a pit made 
by art, a deep dungeon, Vitr. 10, 22, 
jin. Il. Fig.: the maw, stomach 
(from its insatiableness): Pl. Cure. 1, 
2, 29. Hence of a greedy man: bara- 
thrum macelli, an abyss of the market, 
Hor. Ep. 1, 15, 31. HI]. i. g. pudenda 
feminea, Mart. 3, 81. 

barathrus, i, m.—fdpalpos, a man 
worthy of the infernal regions, a worth- 
less fellow: Lucr. 3, 967. 

barba, 2¢, f. the beard, of men and 
animals: alba, Pl. Bac. 5, 1, 15 : mollis, 
Lucr. 5, 673: barbam promittere, to let 
grow, Liv. 5,41: barbam submittere (as 
a sign of mourning), Suet. Caes. 67: bar- 
ba prima, Juv. 8, 166: barbam tondere, 
Cic. usc. 5. 20: ponere, Hor. A. P. 298: 
recidere, Ov. M. 13, 767: abradere, to 
clip off, Plin. 6, 28, 22: rasitare, Gell. 
3,4: barbam vellere alicui, to pluck one 
by the beard (a great insult), Hor. 5. 1, 
3, 133: barbam pascere sapientem, to 
study the Stoic philosophy, ib: 2; 3,35’ 
barbam auream habere == Deum esse 
(the statues of the gods having golden 
beards), Petr. Sat. 58, 6: dignus barba 
capillisque majorum, of an upright, 
honest man (as the ancient Romans 
wore long beards), Juv. 16, 31. (Hor 
the Roman customs respecting the 
beard v. Smith’s Ant. 196 seq.) 9. 
Of animals: hircorum, Plin. 12, 17, 37] + 
id. 26, 8, 30: gallinaceorum, 
luporum, Hor.S. 1, 8, 42. 
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caprarum, 
id. 30, 11 29: 


BARBARA 


i], Transf. to plants: barba nucum, 
Plin. 15, 22, 24. 9. barba Jovis, a 
shrub, the silver-leaved wool-blade, An- 
thyllis barba Jovis, Linn.; Plin. 16, 
18, 31. Paes 
ya, ae, v. barbarum. 

barbara, adv. in the manner of fo- 
reigners, barbarously, rudely, etc. : Sl 
grammaticum se professus quisplam 
parbare loquatur, Cic. Tusc. 2, 4 extr. 
Of Latin (as opp. to Greek) Demophilus 
scripsit, Marcus vortit barbare, 1%. é. 
into Latin, Pl. Asin. prol. 11: barbare 
laedere, Hor. Od. 1, 13, 15. Comp. and 
Sup. not used. 

barbari, orum, v. barbarus. : 

barbaria, ae (rarely barbaries, 
acc. -em.), f. [barbarus] an outlandish 
or foreign country, t. e. one out of 
Greece or Italy : a quo (philosopho) non 
solum Graecia et Italia, sed etiam omnis 
barbaria commota est, Cic. Fin. 2, 15, 49: 
quid tibi barbariem, gentes ab utroque 
jacentes Oceano numerem? Ov. M. 15, 
829. Thus (with the Greeks) even of 
Italy, as opp. to Greece: Pl. Poen. 3, 2, 
21. Of Persia: Themistoclem non in 
Graeciae portus, sed in barbariae sinus 
confugisse, Cic. Rep. 1,3. Of Phrygia: 
Graecia barbariae lento collisa duello, 
Hor. Ep. 1, 2, 7. Of Gaul, in opp. to 
Rome: Cic. Fontei. 16. Of Scythia and 
Britain: id. N. D. 34 fin. I]. Me- 
ton.: mental or moral barbarousness : 
barbaria forensis, id. de Or. £ 26: 
grandis, Ov. Am. 3, 8,4. Of barbarism 
in language: omnes qui nec extra ur- 
bem hance vixerant, nec eos aliqua bar- 
baries domestica infuscaverat, recte 
loquebantur, Cic. Brut. 74. 2. savage- 
ness, uncivilized manners: inveteratam 
barbariam ex Gaditanorum moribus dis- 
ciplinaque delevit (Caesar), Cic. Balb. 
1g: tanta barbaries (Sarmatorum) est, 
ut pacem non intelligant, Flor. 4, 12, 20. 

barbaricarius, ii. m. [barbaricus] 
= Phrygio, an embroiderer in gold, a 
gilder : Cod. Just. 12, 24, 7. 

barbaricé, adv. in a foreign man- 
ner: barba barbarice demissa, Cap. Ver. 
Io. 

barbaricum, adv. barbaroi Ly: bar- 
firs atque immane gemens, Nil. 12, 
413. 

barbaricum, Subst. v. barbaricus. 

barbarieus,_a, um, adj. = BapBu- 
pikds Lbarbarus], outlandish, foreign, 
strange, barbarous, in opp. to Grecian 


or Roman: barbaricae alae Caesaris, 


Lucan. 1, 476: sermo, Amm. hse Oa 
pyra, Plin. 15, 15, 16: equi, Veg. 6.045 
1; astante ope barbarica, Enn. in Cic. 
Tusce. 3, 19: vestes, Lucr. 2, 500: bar- 
harico postes auro spoliisque superbi, 
Virg. Aen. 2, 504. Thus (in the mouth 
of a Greek) for Italian, Roman : urbes, 
Pl. Capt. 4, 2, 104: lex, ib. 3, 1, 32: 
cocnare lepide nitideque volo: nihil 
moror barbarico ritu esse, after the 
frugal manner of the ancient Romans, 
id. Casin. 3, 6, 19. For German, Ger- 
manic: nomina, Suet. Calig. 44. Hence 
Subst. barbaricum, i, n. @ Joreign land: 
Albis in barbarico, longe ultra Rhenum 
est, Eutrop. 7, 8. Il. Meton.: rude 
unpolished (very rare) : vita, Claud. 
cutr. 2, 226. Fig.: silva barbarica, id 
est conseminea, Cul. 11, 2, 83. . 
barbaries, v. barbaria, 
barbarismus, i, m. = BapBapiopds, 
an wupropriety of speech, barbarism 
(whether of grammar or pronunciation) 
Gell. 13, 6: quis hoc nescit, alios bar- 
barismos scribendo fieri, alios loquendo ? 
Quint. 1, 5,6: Auc. Her, 4, 12. 
barbarolexis, eos, 7. = BapBapé- 
Aetis, the wrong pronunciation of a 
Foreign word, Isid. Orig. 1, 31, 2. 
barbarus, a, um, adj. = BdpBapos, 
foreign, strange, barbarous ; aud Subst. 
a foreigner, stranger, barbarian; in 
opp. to Greek or Roman; barbarus 
hospes, Pl. Rud. 2, 4, 25: quo neque 
noster adit quisquam nec barbarus 
audet, Lucr. 5, 37: servi agrestes et 
barbari, Cic. Mil. 9 jin.: mixta facit 
Graiis barbara turba metum. Quippe 
simul nobis habitat discrimine nullo bar- 
122 
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parus, Ov. Tr. 5, 10, 27: barbarorum 
soli prope Germani singulis uxoribus 
contenti, Tac. G. 18. Also of Latin as 
opp. to Greek: absurdum erat aut tan- 
tum barbaris casibus Graecam literam 
() adhibere, aut recto casu Graece 
loqui, Cic. Or. 48, 160: cum alienigenis, 
cum barbaris aeternum omnibus Graecis 
bellum est eritque, Liv. 31, 29. Yor 
Phrygian: sonante mixtum tibiis car- 
men lyra, hac Dorium, illis barbarum, 
Hor. Epod. 9,6. For Persian; a Pere 
sian: Nep. Milt.4. So of the king of the 
Persians, id. Them. 4. In gen. for any 
hostile people : the Gauls, Liv. 6, 42: the 
Germans, Suet. Aug. 21: the Thractans, 
Nep. Alc. 7: Carthaginians, id. Timol. 
1: Cilicians, id. Thras. 4: Phoenicians 
and Cyprians, id. Cim. 2: Parthians, 
Suet. Vesp. 8: Africans, Cic. Att. 9, 7. 
In barbarum, adv. in the manner of 
barbarians or foreigners, Tac. A. 6, 
42. |I. Meton.: Of manners: wi- 
cultivated, rude, unpolished: qui aliis 
inhumanus ac barbarus, isti uni com- 
modus ac disertus videretur, Cic. Verr. 
350: 9. Of character: wild, savage, 
cruel, barbarous: neque tam barbari 
lingua et natione illi, quam tu natura 
et moribus, ib. 4, 50: barbari quidam et 
immanes, id. Tusc. 2, 27: tollite bar- 
barum morem, Hor. Od. 1, 24, 2: barbara 
domina, ib. 3, 27, 66: libidines, ib. 4, 
12, 7: ignis, Ov. M. 14, 574. Comp. 
sacra barbariora, id. Pont. 3, 2, 78. 
Sup. not used. lil. barbarum, i, 7. 
In medicine, a kind of plaster, Cels. 5, 
19, "0. I. 

barbatoria, ae, f. [barba] a shaving 
of the beard: facere, to shave the beard 
Sor the first time, Petr. Sat. 73, 6. 

barbatiilus, a, um, dim. [barbatus] 
having a small beard: concursabant 
barbatuli juvenes, Cic. Att. 1, 14, and 
I, 16,10. Transf. to fishes: barbatuli 
mulli, id. Parad. 5, 2, 38. 

barbatus, a, um, adj. [barba] having 
a beard, bearded: dicere licebit Jovem 
semper barbatum, Apollinem semper 
imberbem, Cic. N. D. 1, 30. Meton. 
an adult: equitare in arundine longa, 
si quem delectet barbatum, Hor. S. 7a Es 
249: sub Jove, sed Jove nondum bar- 
bato, when Jupiter was yet young, 
Juv. 6, 16: an ancient Roman: aliquis 
mihi ab inferis excitandus est ex bar- 
batis illis, non hac barbula, sed illa hor- 
tida, quam in statuis antiquis et imagi- 
nibus videmus, Cic. Coel. 14, 33: facile 
est barbato imponere regi, Juv. 4,103: 
@ philosopher, id. 14, 12. Fig.: Of 
books : ne toga barbatos faciat vel pae- 
nula libros, ¢. e. ragged, torn, Mart. 14, 
84. |, Of animals: barbatus hirculus, 
Cat. 19, 163 also absol. a goat, Phaedr. 
4, 9, lo: barbati mulli, Cic. Att. 2, 1: 
aquila, @ species of eagle, also called 
ossifraga, the Lammergeyer, Gypaetus 
barbatus, Cuv., Plin. 10, 3, 3 Jin. Hil. 
Transf. to plants: the wool or down of 
a Hop ciainie IQ, I, 2, no. 3. 

arbesco, 3. v. n. yeveratw, to : 

bead, Gloss. Cyril. oe 

barbiger, éra, trum, adj. [Charba 
gero] wearing a beard, bearded: ca- 
pellae, Lucr. 6, 971. 

barbitium, ii, m. [barba]=barba 
the beard : App. M. 5, p. 162, 21. ‘ 

barbiton, ~. and barbitds, m. and 
Ff. (only in nom., ace., and voc.; plu, 
barbita, n.) = BapBurov (-os), a lyre, a 
lute: age, dic Latinum, barbite, car- 
men, Hor. Od. 1, 32, 4: defunctumque 
bello barbiton hic paries habebit, ib. 3 
i Ae gaa the tune played upon 

é lute: non facit a i i 
ula eee eran barbitos 

arbila, ae, f. dim, [barba] a Ii 

beard: non hac cabanas Ui — 
lier) delectatur, sed illa horrida, Cic 
es a 33. Transf. to plants: Plin. 

barbus, i, m. [id.] a barbel, a iv 
barbel, Barbus edie Fen. eae 
‘costae 94 (cf. barbatus mullus, Cic, Att. 

barea, ae, f. a small boat, a barge 
Isid. Orig. 19, 1,19. (Hence, Eng. bark.) 


BASILICUS 


bardaicus [Bardaei, an Illyrian 
people], i, m. a soldier's boot, Mart. 
» 4, 5. 
: pandions, v. baritus. ; 

bardécticullus, i, ™. a Gallic wool- 
len cloak, with a hood or cowi: Mart, 
14, 128. 

ps eee a, um, adj.—=fpadbvs, stupid 
dull of apprehension (very rare): stulti, 
stolidi, fatui, fungi, bardi, blenni, buc- 
cones, Pl. Bac. 5, 1, 2: Zopyrus stupi- 
dum esse Socratem dixit et bardum, 
Cic. Fat. 5,10: Pictor bardior, Tert. adv. 
Herm. 36. Sup. and Adv. not in use. 

bardus, i, m. [a Celtic word] a poet 
and singer among the Gauls, a bard, 
minstrel: Fest. s. v. 

baris, idos, f. [an Egyptian word] 
a small Egyptian row-boat, Papis: 
Prop. 3, II, 44. 

baritus (erroneously written bar- 
ritus or barditus), tis, m. [from the old 
Germ. Bar, baren, to raise the voice] 
the war-cry of the Germans; and in 
gen., battle-cry: clamor, quem baritum 
vocant, Veg. Mil. 3, 18: Cornuti et Bra- 
cati baritum civere vel maximum, Amm. 
16,12. Tacitus confounds the battle-cry 
with the battle-song, Germ. 8. 

baro, Onis, m. a simpleton, block- 
head: haec quum loqueris nos barones 
stupemus, tu videlicet tecum ipse rides, 
Cic. Fin. 2, 23: apud Patronem et reli- 
quos barones te in maxima gratia posui, 
id. Att. 5, 11. [Bopp. compares Sans. 
barbar (stultus): cf. vare and varro.] 

bardpténus or barippe, an un- 
known precious stone of a black colour, 
with white and red spots, Plin. 37, 10, 55. 

bardsus Baxnros, coBapds, stultus, 
mulierosus, mollis, Gloss. Philox. 

barrinus, a, um, adj. {barrus] of or 
belonging to an elephant, elephantine : 
aures, Sid. Ep. 3, 13. 

barrio, 4. v. n. [id.] to cry like an 
ge fa t, Fest. s. v. : 

-barritus, tis, m. [barrio] the 7) 
the elephant, App. rhe iegis 58, Mh 4 

barrus, i, m. an elephant: Hor. 
Epod. 12, 1: Isid. Orig. 12, 2, 14. [An 
oriental word: Sans. vdrana.] 

barycéphalus, a, um, adj. = Bapv- 
Képados or barycus, a, um, in archit. 
having low walls and broad roofs: 
bra 3,2, 

Icron, 1, ”.—=Sapva-xpov (ve 
bitter) a Greek coer of bec 
absinthium, App. Herb. ror. c 
ee = = BapvOwr, a 

ant, also ed sabina, q. v. 

Herb. 86. pha ei 

basaltes, is, m. [African word] a 
dark and very hard species of Ethiopi 
stone: basaltoid syenite, black Sevoliae 
basalé, Plin. 36, 7, 11. 

basanites lapis =facavirns (g4- 
gavos), a touchstone, Plin. 36, 20, 38. 

‘ bascauda, ae, f. [Welsh basget, 
ee, @ basket: Juv. 12, 46: Mart. 

» 99. 

basella, ae, f. dim. i 
base : Pall’ 1, i. 2. [basis] pid 

basiatio, dnis, f. [basic] a kissing 
; ne (very rare): Cat. 4, 1: Mart. 

3 95- 

basiator, Oris, 
kisses : Mart. 11, 98. 

basilica, Vv. basilicus. 

basilicé, adv. royally, splendidly 
magnificently : Pl. Pers. 4, 21: basilice 
Epid. 5, Spin to perish utterly, id. 

basilicjacs 3 

oe Gr bat heat 

pasilicon, v. basiliens. 
1cOla, ae, f. dim. [hasilica 
as church, a little pra By 

asi ©. 32, no. 19. 

.Dasllicus, a, um, adj.— 
ingly, royal, “splendid Boor “tao 
oe edictiones atque imperiosas 

t, Pl. Capt. 4, 2,31: at ego basilicnus 
sum, quem nisi oras, guttam non fere: x 
id. Rud. 2, 4, 18: vietus, id. Pers . 
32. 2. basilica vitis, « kind of ee ts 
among the Dyrrhachians, Plin. 14. > vo 
Be - , I. Subst.: basilica, ae. 7° 

amdum (Sc. oixia or ood), a public 


m. [id.] one who 


ayopatos, 
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building in the forum with double co- 
lonnades, which was used both as a 
court of justice and as an exchange; a 
basilica, portico. Subsequently there 
were many such buildings in Rome (v. 
Smith’s Ant. 198): fornm plenum et 
basilicas istorum hominum videmus, 
Cic. Verr. 5, 58. 2. a metropolitan 
church, a cathedral, Sulpic. Sever. H. 
Sacra, 2,33. |]. basilicus, i, m. (sc. 
jactus) the Ieing’s throw, the best throw 
at dice, Pl. Curc. 2, 3, 80. IV. basi- 
licum, i, n. a princely robe, id. Kpid. 2, 
2, 48. 9. In the Gr. form basilicon, 
i, n. a black plaster, Scribon. Comp. 210; 
also called basilice, es, ib. 238. 3. 
the best kind of nuts, Plin. 15, 22, 24. 

basilisca, ace, f.=Baciréoxy, a 
plant, an antidote for the bite of the 
basilisk, also called regula, App. Herb. 
130. 

bAsiliscus, i, m.—= BaordricKos, a 
kind of lizard, a basilisk (some have 
supposed that Lacerta Basiliscus, Linn. 
was intended, but this is an American 
species, not Indian), Plin. 8, 21, 33. 

basilium, ii, n. [Bactrevs] a royal 
or princely ornament: Inscr. 

basio, avi, atum, fr. v. a. [basium] 
fo kiss (poet., and rare): basia multa 
basiare, Cat. 7, 9: totam basiare Ro- 
mam, Mart. 4, 95: basianda non es, id. 
I, 95- 
basidlum, i, ». dim. [id.] a little 
kiss: Petr. Sat. 85 fin. 

basis, is, f.=Baovs (a stepping, 
going), @ foot track (of cattle, etc.), 
Veg..1, 25, 6. 1]. @ pedestal, foot, 
base: in basi statuarum, Cic. Verr. 2, 
63: quo (se. ad sepulcrum) quum pate- 
factus esset aditus, ad adversam basim 
accessimus, id. Tusc. 5, 23, 66: basis 
villae, the foundation-wall, id. Q. Fr. 
3, 1, 2. Prov.: aliquem cum basi sua 
metiri, fo include the pedestal in the 
measurement, i. e. to estimate too high, 
Sen. Ep. 76 jin. — |], In mathematics: 
basis trianguli, the base of a triangle, 
‘Cic. N. D. 2, 49, 125: arcus, the chord 
of an are, Col. 5, 2, 9. [V. In archi- 
tecture: the lowest part of the shaft of 
a column, Vitr. 4, t Cour word pedestal 
ds expressed by spira, q. v.) V, In 
gram.: the primitive word, the root, 
Varr. in Non. 179, 33. 

basium, ii, 7. [for savium, suavium] 
a kiss, a kissing of the hand (rare): 
da mi basia mille, Cat. 5,7: impingere 
alicui, Petr. Sat. 31: jactat basia tibicen, 
throws a kiss of the hand, Phaedr. 5, 8, 
28: Juv. 4, 118. 5 

bastaga or bastagia, ae, f. = Bac- 
tayy, a carriage of baggage, Cod. Arcad. 
et Honor. 12, 58, 3. 

bastagarius, ii, m. [bastaga] a 
baggage- master, Cod. Theod. Io, 20, 
i : 

basterna, 2¢, f. a sedan chair or 
litter carried by mules: Pall. 7, 2, 3: 
Lampr. Elag. 21: Amm. 14, 6. 

basternarius, ii, m. fiasterna] a 
bearer of a sedan, Symm. Ep. 6, 15. 

bat, facetiously, for at: Pl. Ps. 1, 

6. 
Saks sonus ex ore cornicinis lituum 
eximentis, Charis. p. 213 P. 

batia, ae, f. an unknown kind of 
fish, perhaps the same as Batis: Plin. 
32, J, 25. , 

batillum (in MSS. also vatillum), 
i, n. (batillus, i, m. Mare. Emp. 27), @ 
shovel, fire-shovel, etc. : batilli ferrei, 
Plin. 33, 2,44. |], a fire-pan, chafing- 
dish: prunae batillum, Hor. S. 1, 5; 36. 

pAtiola, ae, f. a small drinking-cup: 
quibus divitiae domi sunt, scaphio, et 
cantharis, batiolis bibunt, Pl. Stich. 5, 4, 


Il. 

batis, iis, f.— Paris, a sea-fish 
of the Ray kind, Raia clavata, rubra 
and batis, Linn.; Plin. 32, 11, 53. AL 
marina, @ plant, sea-fennel, samphire, 
Crithmum maritimum, Linn.; Plin, 21, 
15, 50. g, hortensia, vel asparagus 
gallicus, is referred by some to Portu- 
laca oleracea, Linn. ; ib. ; 

btrachion, ii, 1.=farpaxiov, & 
miaicinal plamt also called rauimeulus, 


BEATUS 


Ranunculus polyanthemos, Linn. ; Plin. 


25, 13, 1og. 

batrachites, ae, m.=farpaxéirns, 
@ precious stone of a frog-green colour, 
Plin, 3", 10, 55. 

batrachus, i, m.= Bdrpaxos, a fish, 
the angler or frog-fish, Lophius pisca- 
eee Linn., Plin. 32, r1, 53. 

attiarium, ii, ».—=xor j 

a mortar, Gloss. Gr. Lat. Balak sta L 

battuo, v. batuo, 

batiio (also written battuo), ui, 3. 
v. a. and n. to strike, beat, hit (very 
rare): batuit karaxdmrec, Gloss, : quibus 
(sculponeis) batuatur tibi os,-senex ne- 
quissume, Pl. Cas. 2, 8, 60. Of bruising 
inamortar: Mare, Emp. de Medic. c. 36. 
Of fencing, as v.m.: batuebat pugnatoriis 
armis, he fenced with sharp weapons (not 
with the foil), Suet. Cal. 54: ib. 32. Of 
copulation: Cic. Fam. 9, 22. (Hence 
Ital. battere, Fr. battre.) 

batus, genus herbae, Fest. s. v. 

baubor, 1. v. dep. Of dogs: to bark 
gently: et quom desertei baubantur in 
aedibus, Lucr. 5, 1070. [Cf. Sans, bukk, 
Gr.,Bavgw.] 

baxéa, ae, f. [wak, trodynua evuro- 
Sytov, Hesych.] a kind of shoe: Pl. Men. 
2, 3, 40. 

bdellium, ii, m. [b&della, ae, f., 
Marc. Empir. 19: Heb. bedélach] = 
BSéA\ALov, an Asiatic plant, distin- 
guished for tts fragrant gum, supposed 
by Sprengel to be the vine-palm, Boras- 
sus flabelliformis, Linn., but now shown 
to be one or more species of Balsamo- 
dendron. 3B. Mukul, Hooker, has been 
proved to yield the Bdellium (or Googul) 
of the Persian Gulf and Arabia. Plin. 
12, 9, 19. I]. Meton.: the costly 
gum exuding from it: Arabicum, Veg. 
6, 14,1. Hence, as a term of endear- 
ment: tu crocinum et casia es, tu 
bdellium, Pl. Cure. 1, 2, 7. 

péaté, adv. happily: bene beateque 
vivere, Cic. de Sen. 2, 4. Comp. Sen. 
Ep. 92. Sup. id. Cons. ad Helv. g. 

peatifico, 1. v. a. [beatus facio] to 
make happy, to bless, Aug. Trin. 14, 14. 

peatificus, a, um, adj. [id.] Uless- 
ing, making happy, App. Doct. Plat. 1, 


G5. 20s 
5 péatitas, atis, f. [beatus] happiness, 
blessedness : aut ista sive beatitas sive 
beatitudo dicenda sunt (utrumque om- 
nino durum, sed usu mollienda nobis 
verba sunt), Cic. N. D. 5, 34, 95. Cf. 
Quint. 8, 3, 32. ; i 
baatitido, inis, f. [id.] happiness, 
blessedmess, Cic. N. D. I, 34, 95: vitae 
totius beatitudo, Apul. Met. 8. f 
béatiilus, a, um, adj. dim. [id.] 
somewhat happy, Pers. 3,103. __ 
béatus, a, um, Part. and Adj. [beo] 
happy, prosperous, blessed : neque ulla 
alia huic verbo, quum beatum dicimus, 
subjecta notio est, nisi secretis malis 
omnibus, cumulata bonorum omnium 
complexio, Cic. Tusc. 5, 10, 29: qui 
beatus est, non intelligo, quid requirat, 
ut sit beatior: si est enim quod desit, 
ne beatus quidem est, ib. 5, 8 jin.: 
beatus ni unum hoc desit, Ter. Ph. 1, 3, 
18: beatus ille,.qui procul negotiis, 
Hor. Epod. 2, 1 f nihil est ab omni parte 
beatum, id. Od. 2, 16, 28: beatissima 
vita, Cic. Tusc. 5, 8 fin.: opto ut beatus 
sis, I wish you all happiness, id. Att. 
10, 16. |]. wealthy, in good circum- 
stances: Dionysius tyrannus fuit opu- 
lentissimae et beatissimae civitatis, id. 
N. D. 3, 33: ut eorum ornatus hominis 
non beatissimi suspicionem praeberet, 
Nep. Ages. 8: satis beatus unicis Sa- 
binis, Hor. Od. 2, 18, 14. Poet. of in- 
animate things: rich, abundant, excel- 
lent, splendid: gazae, ib. 1, 29, 1: arces, 
ib. 2, 6, 21: Cyprus, ib. 3, 26,9: copia, 
id. Carm. Sec. 59: rus, id. Ep. 1, 10, 14: 
nectar, Mart. 9, 12. 5: argentum felix 
omnique beatius auro, Ov. Pont. 2, 8, 
Fig.: beata ubertas, overflowing : 
Quint. 10, I, 1og: copia, ib. 61. Hil. 
Of the dead: blessed: beatae memoriae, 
of blessed memory, Hier. Kp. ad Mare. 
24. IV. Beatissimus, @ title of the 
higher clergy, Auct. Collat. 9, 6. 
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bebra, ae, f. a weapon of barbarians, 

eg. Mil. 1, 20, 

bebrinus, a, um, adj. [beber—fiber. 
a ae pertaining to the beaver: 
pelles, Schol. Juv. 12, 34. 

beccus, i, m. [a Gallic word, Fr. bec] 
a beak, bill, esp. of a cock: as a surname 
of Antonius Primus, Suet. Vit. 18. 

béchion, ii, n. =f yx.0v, the name of 
two plants, employed as remedies for 
coughs. 1, quae et tussilago dicitur: 
colt’s-foot, Tussilago Farfara, Linn.; 
Plin. 26, 6, 16. Q, altera quae salvia, 
etc.: acc. to some the same as the third 
kind of verbascum, whichSprengel makes 
Phlomis Lychnis, Linn., and others 
acne Phlomoides, Linn. ; Plin. 26, 
BGP 

bellaria, drum, n. plur.=rpdéynua 
bellus, Don. ad ‘Ter. Ad. 4, 2, We ana 

est. s. v, pulchralia]: dessert-fruits, 
nuts, confectionery, sweet wine, etc. : 
Pl. Truc. 2, 5, 27: Suet. Ner. Zab 

pellator, Oris (ancient form duella- 
tor, Pl. Capt. prol. 68), m. [bello] a 
warrior, soldier: domi bellique duel- 
latores optimi, Pl. l.c.: si tu ad legio- 
nem bellator clues, at ego in culina 
Ares, id. Truc. 2, 4, 54: quis est, qui 
aut bellatori aut imperatori aut ora- 
tori quaerat aliquid, Cic. Tusc. 4, 24: 
primus bellator duxque, hiv. 9, 1. 
Humorously of drinking heroes: Pl. 
Men. I, 3, 5. I]. Adj. (like amator, 
arator, venator, etc.) : warlike, valorous 
(poet.): bellator Turnus, Virg. Aen. 12, 
614: bellator deus, the war-god, Mars, 
ib. 9, 1213 equus, @ charger, id. G. 2, 
145; and absol. bellator=equus, Juv. 
4, 127: taurus, Stat. Th. 12, 603. And 
transf. to inanimate things: campus, 
the field of battle, ib. 8, 378: ensis, Sil. 
13, 376: and of draughtsmen, Ov. A. A. 
3, 359. 

bellatorius, a, um, adj. [id.] war- 
like, martial (rare): pugnax et quasi 
bellatorius stilus, a pugnacious, polemic 
style, Plin. Ep. 7, 9: jumenta, Amm. 


23, 5. 

bellatrix, icis, f. [bellator] a female 
warrior ; or adj. warlike (mostly poet.) : 
Penthesilea, Virg. Aen. 1, 493: diva, 
t.e. Pallas, Ov. ‘Tr. 1, 5, 76: Minerva, 
id. M. 8, 264: Roma, id, Trist. 2, 321: 
Hispania, Flor. 2, 6, 38: cohors, Stat. 
Th. 6, 262: belua, z. e. the elephant, Sil. 
9,576. Transf. to inanimate things : 
carinae, Stat. Th. 7, 57: gleba, 7.e. 
producing warriors, Val. Fl. 7, 612: 
pompa, Claud, III. Cons. Honor. 2: 
aquilae, ensigns, id. Nupt. Hon. et Mar. 
193. Fig.: ista bellatrix iracundia, this 
warlike rage, Cic. Tusc. 4, 24 fin.: ira, 
Claud. Ruf. 2, 118. 

bellatiilus, a, um, adj. dim. [vellus]} 
humorously for bellulus, pretty, neat: 
bella bellatula, Pl. Cas. 4, 4, 28. 

bellax, acis, adj. [bello] warlike, 
martial: gens, Lucan, 4, 406. 

bellé, adv. finely, prettily, neatly, 
elegantly, well, etc.: quare bene et 
praeclare, quamvis nobis saepe dicatur, 
belle et festive, nimium saepe nolo, 
Cic. de Or. 3, 26: belle negare, to decline 
politely, Q. Cic. Pet. Con. 11 fin.: belle 
habere, to be in good health, Cic. Fam. 
9, 9: 80, belle esse, id. Att. 14, 16: and 
elliptic: caetera belle, the rest are right, 
id. Fam. 7,18: belle tractare or tangere, 
to soothe, Pl. Cas. 4, 4, 25: Rud. 2, 4, 
12: belle ire, to go softly, id. Asin. 3, 
3, 86. In medic.: belle facere, to operate 
well, Cato R, R. 157. ‘ f 

bellicdsus, a, um, adj. [bellicus] 
fond of war, warlike, martial, vd- 
lorous: gentes immanes et barlarae et 
bellicosae, Cic. Prov. Cons. 13 ,fin.? 
bellicosissimae nationes, id. Manil. 10 
fin.: provincia, Caes. B. C. 1, 85: civi- 
‘tas, Suet. Gramm. 1. Fig. : bellicosior 
annus, a more warlike year, Liv. 10, 9. 
Adv, not in use. ; Ber 

bellicrépa saltatio, «™ armes 
dance, a dancing wm arms : Fest. 8. U. 

bellicus (old form, duellicus), a, um, 
adj. [bellum J pe taining to war, milie 
tary: ars duellica, Pi) Epid. 3, 4, 14: 
pellicam rem administrari majores nos- 
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tri nisi auspicato noluerunt, Cic. Div. 2, 
36: bellica disciplina, id. N. D. 2, 64: 
jus, id, Off.3, 29: virtus, id. Muren. 10: 
laus, Caes. B. G. 6, 24: gloria, Tac. A. 
I, 52: caerimoniae, Liv. 1, 32: certa- 
mina, Flor. 4, 12, 58: ignis, proceeding 
Srom the enemy, Liv. 30, 5: tubicen, 
Ov. M. 3, 705: rostra, Tid. 2, 3, 40: 
navis, Prop. 2, 15, 43: turma, id. 3, 14, 
13: parma, id. 2, 25, 8: nomina, appe 
latives, obtained by valorous deeds in 
war (as Africanus, Asiaticus, Macedo- 
nicus), Flor. 3, 8, 1: nubes, the misfor- 
tune of war, Claud. Laus Seren, 196. 
||, Subst. : bellicum, i, n. a signal 

for march or for the beginning of an 
‘attack (given by the trumpet) : Philip- 
pum, ubi primum bellicum cani audisset, 
arma capturum, at the first signal will 
be ready to take arms, Liv. 35, 18: 
simul atque aliqui motus novus belli- 
cum canere coepit, causes the war- 
trumpet to sound, Cic. Mur. 14. Fig.: 
jidem me bellicum cecinisse dicunt, 
aroused, incited, id. Phil. 7, 1 fin. And 
of fiery, inflammatory discourse: alter 
(Thucydides) incitatior fertur et de 
bellicis rebus canit etiam quodammodo 
bellicum, sounds the alarm, id. Or. 12 
jim. [l|. Meton.: =bellicosus: war- 
like: Pallas, Ov. M. 5, 46: dea, ib. 2, 
152: virgo, 4, 754: Mars, id. F. 3, 1: 
deus, %. e. Romulus, ib. 2, 478: civitas, 
en cae dj. [belt 

bellifer, éra, €rum, adj. [bellum 
fero] warlike, martial: Italia, Claud. 
Eutr. 1, 429. ; 

belliger, @ra, rum, adj. [bellum 
gero] waging war, warlike, martial, 
valiant (poet.): gentes, Ov. Tr. 3, 11, 
I3: numen, 7. e. Mars, Stat. Achill. 1, 
504: fera, the elephant used in war, 
Sil. 8, 261. Of inanimate things: ma- 
nus, Ov. A. A. 2, 672: ensis, id. M. 3, 
534: hasta, Mart. 5, 25: acies, Stat. Th. 
12, 717: mens, Sil. 3, 162.- 

belligérator, oris, m. [belligero] a 
warrior, combatant (rare): Arimaspae, 
Avien. Perieg. 55. 

belligéro, avi, atum, 1. v. a. (belli- 
geror, 1. v. dep. Hyg. Fab. 274 fir.) 
[bellum gero] to wage or carry.» war, 
to fight (rare); nec cauponantes bellum, 
sed belligerantes, Enn. in Cic. Off. 1, 12 
Jjin.: postquam belligerant Aetoli cum 
aliis, Pl. Capt. prol. 24: excitandus no- 
bis erit ab inferis C. Marius, qui Indu- 
tiomaro isti par in belligerando esse 
possit, Cic. Font. 12: cum Gallis tumul- 
tuatum verius quam belligeratum, Liv. 
‘21,16: adversum accolas, Tac. A. 4, 46. 
Fig.:.cum Geniis suis, Pl. Truc. 1, 2, 
81: cum fortuna, Cic. ad Quir. post 
Redit. 8, 19. 

belligeror, ari, v. belligero. 

bellio, Onis, f. the yellow ox-eye 
daisy, Chrysanthemum segetum, Linn. ; 
‘Plin. 21, 8, 25. 

belli-potens, entis, adj. [bellum 
potens] powerful or valiant in war 
(poet., and rare): bellipotentes sunt 
magi, quam sapientipotentes, Enn. in 
Cic. Div. 2, 56 fin.: bellipotens diva, 
%. ¢, Pallas, Stat. Theb. 2, 715. Subst. 
Bellipotens, ¢. e. Mars, Virg. Aen. II, 8. 

bellis, idis, f. the white daisy, Bellis 
perennis, Linn. ; Plin. 26, 5, 13. 

belli-sonus, a, um, adj. [bellum 
sono] sounding of war: flumen, Paul. 
Nol. Natal. S. Fel. 8, 23 fin. 

bellitiido, inis, f. [bellus] beauty, 
loveliness, Fest. s. v. 

bello, avi, atum, I. v. n, (bellor, r. 
v. dep. Virg. Aen. 11, 660) (bellum) 
to wage war, to war: quum illa civitas 
cum Poenis bellaret, Cic. Verr. Oe ee 
homines bellandi cupidi, Caes. B. G. 1, 
2: pro aliquo adversus aliquem bellare, 
Liv. 9, 42: contra aliquem, Val. Fl. 6, 
373: de aliqua re, Tac. A. 12, 60: pro- 
cul, id. H. 1, 89: quoad bellatum esset, 
until the war should be ended = debel- 
latum esset, Liv. 6, 31: so, hoc bellum 
a consulibus bellatum, id. 8, 39 jin.: 
and, non ut ad pugnam sed ad bellandum 
profecti, Tac. H. 2, 40. In the poets 
with dat., like the Greek (aoAcuety 
vu): bellare magno parenti, Stat. Th. 
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In gen.: to fight, contend 
oe ; oll M. . Tol: nec caestu bel- 
lare minor, Stat. Th. 6, 829: manu, Sil. 
8, $95 senor - Ee ‘ee the plant sola- 

naria, ide 
poe eed by the priests of Bellona, 
App. Herb. 74. 
Mellor, ari, v. bello. 
bellosus, a, um, «dj. [bellum] war- 
like; genus, Caecil. in Non. 80, 33. 
bellua, bellualis, -ilis, -inus, 
v. belua, etc. 
belliilé, adv. prettily, finely: App. 
M. Io, p. 246, 23. abe 
peliniug, a, um, adj. dim. [bellus] 
pretty, elegant, lovely : edepol haec qui- 
dem bellula est, Pl. Mil. 4, 1, 43. 
bellum, i, ”. (old form diellum, 
freq. found in the poets of the Aug. 
per.): (bellum et proelium hoc dif- 
ferunt, quod proelia partes sunt belli, 
hoc est, in bello congressiones, Lucil. 
26, Non. 437, 15 sq.), [from duo: 
duellum bellum, videlicet quod duabus 
partibus de victoria contendentibus di- 
micatur, Fest. s. v. duellum: hence 
prop., @ contest between two, a duel): 
war: pars occidit illa duellis, Enn. 
Ann. 16, 19: duello extincto maxumo 
atque internecatis hostibus, Pl. Am. 
I, 1,34: jam aes atque ferrum, duelli 
instrumenta, non fani, Cic. Leg. 2, 18: 
bellum ita suscipiatur ut nihil aliud nisi 
pax quaesita videatur, id. Off. x, 23, 80. 
Phrases: apparare, to arm, equip for 
war, Nep. Ages. 3: parare, Cic. Att. 
g, 13: parare alicui, against any one, 
Nep. Alc. 9: denunciare et indicere, to 
declare, Cic. Off. 1, 11: indicere, Liv, 1, 
32 (v. Smith’s Ant. 530): inferre alicui, 
to make war upon, Cic. Verr. 1, 31: 
inferre contra aliquem, id. Phil. 2, 22: 
facere, id. Mil. 23: Caes. B. G. 3, 29: 
ib. 4, 22: Liv. 1, 32 (it is strange that 
Sen. Ep. 114, should find fault with this 
phrase) : agere, to carry on, wage, Caes. 
B. G. 3, 28: administrare cum aliquo 
=contra aliquem, to conduct as general, 
Cic. Manil. 20 fin.: gerere cum aliquo, 
to carry on, sustain =sustinere, id. 
Fam. 1, 46: deferre bellum ad aliquem, 
or dare alicui bellum, to entrust any one 
with the management of a war, id. Phil. 
Ir, 8: gerere in aliquem, Nep. Lys. 1: 
sumere, Sall. J. 83: bello persequi ali- 
quem, to wage war against, Caes. B. G. 
I, 13: trahere, to protract, Cic. Att. to, 
8: ducere, to protract, Caes. B. G. 1, 38: 
molliter et per dilationes gerere, Liv. 5, 
5: bella ex bellis serere, id. 21, 10; 
alere ac fovere omnibus consiliis, Liv. 
2, 11: conficere, to bring to a close, 
aes. B. G. 3, 28: componere, Nep. 
Ham. 1, §: delere, id. Alc. 8 fin. Less 
common phrases: navare alicui, Tac. H, 
5, 25: Spargere, id. A. 3, 21: circum- 
ferre, ib. 13, 37: exercere secunda, ib. 
OF7T = bellare, Liv. 8, 39 (Gr. TOAEKLOV 
moAewetv): quam celeriter Cn. Pompeio 
duce belli impetus navigavit, the pro- 
gress of the war, Cic. Manil. 12, 34. The 
abl. bello sometimes = in bello, in war, 
in time of war; esp. in connection with 
adj.: apud Regillum bello Latinorum, 
Cic. N. D. 2, 2, 6: Veienti bello, id. Div. 
I, 44, too. Contrasted with proelium, 
though the distinction is not always ob- 
served, and sometimes the terms are in- 
terchanged : Hannibal fassus in curia est, 
non proelio modo se, sed bello victum, 
Liv, 30, 35 fin.: Thucydides res gestas 
et bella narrat et proelia, Cic. Or. 9, 30: 
alios ad proelium ire videas, Chattos ad 
bellum, Tac. G@. 30: inter proelia belli, 
Virg. Aen. II, 541. I]. Belli, adver- 
bially 7 Mm war, abroad, gen. with domi: 
m war and in peace: domi bellique 
duellatores optumi, Pl. Capt. prol. 68: 
quibuscumqnue rebus vel belli vel domi 
poterunt, rempublicam augeant, Cic. Off. 
2, 24: belli domique, Sall. J.41: animus 
belli ingens domi modicus, ib. 63. In 
Livy sometimes belli domoque, 9, 26 fin 
I. Fig.: cum improbis belium 
suscipere, Cic. Sull. 9 fin.: miror cur 
philosophiae prope bellum indixeris, id 
de Ur. 2, 37, 155: tribunicium bellum, 
contention, quarrel with the tribunes, 
, 
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Liv. 3, 24: so id. 3, 25: milvo est quod- 
dam bellum quasi naturale cum corvo, 
Cic. N. D. 2, 49, 125: ventri indico bel- 
lum, Hor.S. 1,5, 7- |V. Meton.: 
for proelium, a combat, fight: hic vero 
ingentem pugnam, ceu cetera nusquam 
bella forent, Virg. Aen. 2, 439: Arte- 
misia inter primos duces bellum acer- 
rime ciebat, Just. Gas 
elluosus, V. beluosus. 

pene a, um, adj. [contr. from be- 
nulus, from benus= bonus, Prisc. p. 556 
P.] goodly, handsome, charming, lovely, 
neat, agreeable, polite, etc. : nimis bella 
es atque amabilis, Pl. Asin. 3, 3, 84: 
Piliae et puellae Caeciliae bellissimae 
salutem dices, Cic. Att. 6, 4: fui ego 
bellus, lepidus, bonus vir nunquam, V1. 
Capt. 5, 2, 3: durius accipere hoc mihi 
visus est quam homines belli solent, 
Cic. Att. 1, 1: homo et bellus et huma- 
nus, id. Fin. 2, 31: Cicero bellissimus 
tibi salutem plurimam dicit, id. Fam. 
14, 7: fac bellus revertare, brisk, fresh, 
ib. 16,18. Of things: unum quodque, 
quod quidem erit bellissimum, carpam, 
Ter. Ad. 4, 2, 51: vinum bellissimum, 
Col. 12, 19, 2: illum pueris locum esse 
bellissimum duximus, Cic. Att. 5, 17: 
bella copia, id. Rep. 2, 40: recordor, 
quam bella paulisper nobis gubernan- 
tibus civitas fuerit, in what a pleasant 
condition the state was, id. Att. 4, 16: 
malae tenebrae Orci omnia bella devo- 
ratis, Cat. 3, 14: subsidium bellissimum 
existimo esse senectuti otium, Cic. de 
Or. 1, 60, 255: theatrum bellum habuisti, 
id. Att. 13, 20: frons ac vultus, friendly, 
cheerful, ib. 5, Io: quam sit bellum 
cavere malum, how delightful it is, id. 
de Or. 1, 58, 247: mibi jampridem venit 
in mentem, bellum esse aliquo exire, 
id. Fam. 9, 2, 3. I]. Meton.: for 
bonus, good: venio nunc ad alterum 
genus testamenti, quod dicitur physicon, 
in quo Graeci belliores quam Romani 
nostri, Varr. in Non. 77, 30. (Henee, 
old. Fr. bel, beol, biaul; mod.: beau, 
bel, belle.) 

bellutus, v. belutus. 

belluus, v. beluus. 

belo, v. balo. 

béloacos or béldtdcos, a plant, also 
called dictamnus, g. v., App. Herb. 62. 

béloné, es, f.=fedrdvm, a sea-fish, 
also called acus, the pipe-fish or sea-~ 
meee? : Sygnathus Acus, Linn.; Plin. 9, 
51, 70. 

beltiia_(bellua), ae, f. (belua dissyl., 
Varr. in Non. 201, 26), @ beast, esp. of 
large size, a monster: elephanto belua- 
rum nulla prudentior, Cic. N. D. 1, 35: 
quantum natura hominis pecudibus re- 
liquisque beluis antecedat, id. Off. 1, 30: 
belua fera et immanis, id. Acad. 7 ae YU 
vasta et immanis, id. Diy. 1, 25: saeva, 
Hor. Od. 1, 12, 22: ingens, id. S. 2, z. 
316: belua vasta lupus, Ov. M. 11, 366: 
of the sea-monster slain by Perseus, 
veniens immenso belua ponto, ib. 4, 
689: of the sea divinity Glaucus: non 
ego prodigium, non sum fera belua, 
Virgo, ib. 13, 917. Esp. the elephant: 
Ter. Eun. 5,1, 25 : jam beluarum terror 
exoleverat, Flor. 1, 18, 9: quis (gladiis) 
appetebant beluarum manus, Curt, 8, 
14, 33. Fig.: amicos increpans, ut 
ignaros, quanta belua esset imperium, 
Suet. Tib. 24: avaritia, belua fera, Sall. 
Rep. Ordin. 2, 54. Il. Meton.: 
as a term of reproach: beast, brute: 
age nunc, belua, credis huic quod dicat? 
Ter, Eun. 4, 4, 37: sed quid pertimui 
autem, belua, beast that J am, id 
Phorm. 4, 2, 11: sed quid ego hospitii 
Jura in hac immani belua commemoro ? 
reine os 5, 42. Lersie connecied 
y -aena, a whale. ‘ 
rial belwa.) per Gono 

élnalis ell.), e, adj. 1 

mines) brutish: educatio, mee 


Il. 
béliiatus (bell.), a, um, ads. Fj 
bell.), », adj, [id] 
ornamented with figures 1 Ss: 
tapetia, Pl. Ps. 1, 2, : : bipbirrascnas 
bélitilis (hell.), e, acj. [id] destiat 
brutal : beluile saevientes Jul. Valer. 
Res gest. Alex. M. 3, 88, , 7 


BELUINUS 
béliiinus (bell.), a, um, adj. [id.] 
brutal, bestial: voluptates, Gell. 19, 
Deids 
béliiGsus (bell.), a, um, adj. [id.] 


abounding in ts or monsters : 
anus, Hor. Od. 4, 14, 47. 

béli oculus, @ precious stone, 
cat’s-eye, a species of onyx, Plin. 37, 
10, 55. 
bélitus (bell.), a, um, like an ani- 
mal, Fest. s. v. 

béliius (bell.), a, um = beluinus, 
Gloss. Isid. 

pbéné, adv. (Comp. melius : Sup. op- 
time) [benus for bonus] well, rightly, 
ably, beautifully, pleasantly, prosper- 
ously, etc.: villa bona beneque aedifi- 
cata, Cic. Off. 3, 53, 55: ager bene cul- 
tus, id. de Sen. 16, 57. [], Particular 
phrases: bene dicere, to speak well, 
sensibly: bene et sapienter dixti dudum, 
Ter. Ad. 5, 8, 30: planius ac melius 
dicere aliquid, Hor. Ep. 1, 2, 4: qui op- 
time dicunt, the most eloquent, Cic. de 
Ovex, 026, I19- 2. Bene facere, in 
gen., fo do or act well: bene fecit A. 
Silius, qui transegerit, id. Att. 12, 24. 
In medic. : to be of good effect: id bene 
faciet, et alvum bonam faciet, Cato R. R. 
157, 6: bene facis, bene fecisti, bene 
factum, efc., very well, well done, I am 
obliged, etc., Plaut. and Ter. passim : 
bene facere alicui, todo any one a kind- 
ness : ego ne ingratis quidem bene facere 
absistam, Liv. 36, 35. 8, Bene esse 
alicui, to be well with any one, be for- 
tunate for: ego deos non curare opinor 
quid agat humanum genus, nam si cu- 
rent, bene bonis sit, male malis, Enn. 
in Cic. N. D. 3, 32: jurat bene solis esse 
maritis, Hor. Ep. 1, 1, 89. So bene est, 
bene habet, bene agitur, it is well, I 
am satisfied, etc. ‘Thus in letters, si 
vales, bene est: bene habent tibi 
principia, are prosperous, Ter. Ph. 2, 3, 
82: bene habet, jacta sunt fundamenta 
defensionis, Cic. Mur. 6, 14: optume 
habet, nothing can be better, Pl. Pseud. 
4,1, 25. 4, Bene emere, to buy cheap: 
bene vendere, to se/l dear: quo melius 
emptum sciatis, Cic. in Suet. Caes. 50 
Jjin.: bene, hercle, vendidi ego te, Pl. 
Cure. 4, 2, 34. lil. With adj. and 
adv.: very, right, exceedingly: in cla- 
mando video eum esse bene robustum 
atque exercitatum, Cic. Div. in Caec. 
15, 48: bene magna caterva, id. Mur. 
33 fin.: pectus bene fidum, Hor. Od. 2, 
12, 15: bene penitus in istius familiari- 
tatem sese dedit, Cic. Verr. 2, 2, 70: 
bene mane haec scripsi, id. Att. 4, 9 
jin.: bene diu, Suet. Vit. Juv. DF 
Non bene, vix bene, hardly: vix bene 
desieram, Ov. Fast. 5, 278. 3, As an 
exclamation: good, excellent, etc.: Cic. 
de Or. 3, 26: and with acc. or dat.: 
health to you! etc.: bene vos, bene 
nos, bene te, bene me, bene nostram 
etiam Stephanium, Pl. Stich. 5, 4, 27: 
bene mihi, bene vobis, id. Pers. 5, 1, 
20. (Hence, Fr. bien.) 

bénédice, adv. [bene-dico] affably, 
kindly: ad se illicere blande ac bene- 
dice, Pl. Asin. 1, 3, 54. 

bené-dico, xi, ctum, 3. ¥.”. and a. 
to speak well of any one, to commend, 
praise: with dat. (in this signif. usu. 
written apart): bene, quaeso, inter vos 
dicatis, Pl. Mil. 4, 8, 31: bene equidem 
tibi dico, id. Rud. 3, 2, 31: cui bene 
dixit unquam bono? bene dixit? imo, 
quem fortem et bonum civem non petu- 
lantissime est insectatus? Cic. Sest. 52: 
eum indignissimum arbitror, cui a viris 
bonis benedicatur, Metell. Numidic. in 
Gell. 6, 11 fin. Absol.: ad bene dicen- 
dum delectandumque redacti (poetae), 
Hor. Ep. 2, 1, 155. |. to say words 
of good omen, ebpypeiv: heja bene di- 
cite, Pl. Asin. 3, 3, 155: bono animo es 
et benedice, id. Aul. 4, 10, 57- i. 
With acc.: to bless, praise, or adore: 
benedicentes Deum, App. Trismeg. sub 
fin. Pass.: benedici deur omni tem- 
pore condecet, Tert. de Orat. 3. | IV. 
to consecrate, hallow: requievit die 
septimno euma@ne benedixit, Lact. 7, 14: 
altarium, Sul. Sever. de Vita S. Mar- 
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tini, 2, 2. Also, with dat.: domui 
Justorum benedicetur, Vulg. Psalm. 
Lee oP 

bénédicta herba, the plant also 
called lagopus or leporinus pes, q. v., 


App. Herb. 61. 

bénédictio, Snis, f. [benedico] an 
extolling, praising: App. Trismeg. p. 
82, 11. 2, @ benediction, blessing: 
Sulpic. Sever. de Vita S. Martin. Delia 

Il. Meton.: a@ consecrated or sa- 

cred object: benedictio crucis = frus- 
Me sanctae crucis, Paul. Nol. Ep. 32, 

bénédictum, i, 2. @ speaking in 
praise of, praise, commendation (very 
rare): Pl. Curc. 4, 2, 28. 

béné-facio (more correctly as two 
words: v. bene), féci, factum, 3. v. n. 
With dat.: to do good to one, to benefit, 
show favour (rare): tibi Di bene faciant 
omnes, Pl. Pers. 4, 3, 18. Also erga 
aliquem: id. Trin. 5,2,4. Pass.. quod 
poe benefit beneficium, id. Capi. 2, 2, 
108, 

bénéfactio, Snis, f. Leocee be- 
neficence, a benefaction: Tert. c. Marc. 
4, 12 fin. 

bénéfactor, Sris, m. [id.] he who 
confers a favour, a benefactor : Coripp. 
Laud. Anast. Quaest. 19. 

bénéfactum, i, n.—beneficium, a 
benefit, kindness (rare and poet.): bene- 
facta male Jocata malefacta arbitror, 
Enn. in Cic. Off. 2, 18, 62: pro bene- 
factis pretium reddere, Pl. Capt. 5, 1, 
20. Used in the plural in the sense of 
good actions, where many edd. read 
bene facta: benefactorum recordatio, 
Cic. Sen. 3,9: benefacta mea reipublicae 
procedunt, Sall. J. 85. 

pbénéficé, adv. beneficently : ~bene- 
fice facere, Gell. 17, 5, 13. 

pbénéficentia, ac, f. kindness, bene- 
Jicence: quid praestantius bonitate et 
beneficentia? Cic. N. D. 1, 43 jin.: be- 
neficentia, quam eandem vel benigni- 
tatem vel liberalitatem appellari licet, 
id. Off. 1, 7, 20: comitas ac beneficentia, 
id. de Or. 2, 84, 343: uti beneficentia 
adversus supplices, Tac. A. 12, 20. 
[From bene and faciens: the form bene- 
jicientia is found in some MSS.; but 
the dropping of 7 is justified by sen- 
tentia (sentio), parentes (pario).] 

bénéficiarius, a, um, adj. [benefi- 
cium] pertaining to a favowr (as adj. 
rare): beneficiaria res, Sen. Ep. go. 

|]. Subst.: Beneficiarii, orum, m. 

plu, soldiers who had received some 
honour, or special exemption from ser- 
vice (opp. to munifices, Fest. s. v.: cf. 
Smith's Ant. 201 sq.): duo cohortes, 
quae ex beneficiariis superiorum exer- 
cituum ad eum conyenerant, Caes. B.C. 
3,88: ib. 1, 75. 

bénéficium, ii, ». [beneficus] a 
well-doing, good conduct: dominus 
pro beneficio gratiam referat, ut aliis 
recte facere libeat, Cato R. R. 5. But 
gen. used in the sense of doing good, 
kindness, favour, benefit: beneficium 
esse, quod alienus det: alienus est, qui 
potuit sine reprehensione cessare : offi- 
cium esse filii, uxoris et earum perso- 
narum, quas necessitudo suscitat et ferre 
opem jubet, Sen. Ben. 3, 18: nullum 
beneficium esse duco id quod quoi facias 
non placet, Pl. Trin. 3, 2,12: pro ma- 
leficio beneficium reddere, Ter. Phorm. 
2, 2,22: nec enim si tuam ob causam 
cuiquam commodes, beneficium illud 
habendum est, sed feneratio, Cic. Fin. 
2, 35, 117: beneficium collocare apud 
aliquem, id. Off. 2, 20, 70: ponere apud 
gratos, id. Fam. 13, 54: dare, id. Off. 1, 


15, 48: deferre, ib. 1, 15 jin.: conferre. 


in aliquem, ib. 1, 14: debere alicui, 
Coel, in Cic. Fam, 8,12. With im and 
acc.: Caesar sua senatusque in eum 
beneficia commemoravit, Caes. B. G. 1, 
43: Caesaris in se beneficia exponit, id 
B.C. 1,22. In abl.: by the help, sup- 
port: beneficio tuo salvus, Cic. Fam. 11, 
22: nostri consulatus beneficio, id. Q. 
Fr. 1, 1, 1 fin.: servari beneficio Cae- 
saris, Vell. 2, JL: hoc beneficio, by 
this means, Ter. Heaut. 2 4, 14: Sor 


I __E_ Oe 


BENEVOLENTIA 
tium beneficio, Caes. B. G. 1, 53: bene- 
ficio Deorum immortalium, ib. 5, 52: 
longissimae aetatis, Quint. 3, 1,9: in 
genii, id. 2, 11, 2: eloquentiae, Tac. 
Or. 8. ‘|, Trans. to public life: a 
distinction, a favour, grant : especially 
of the public offices conferred by the 
Roman people: cooptatio collegiorum 
ad populi beneficium transferelatur, 
Cic. Am. 25 fim.: quum agam bene- 
ficio populi Romani de loco superiore, 
i.e.. from the Rostra, id. Verr. 1, 5: 
populo Romano cujus beneficio nos in 
hune ordinem venimus, ib. 4, 11: quid- 
quid hoc beneficio populi Rom: atque 
hac potestate praetoria possum, id. 
Manil. 24. Esp. of military promo- 
tions; quae antea dictatorum et consu- 
lum ferme fuerant beneficia, Liv. g, 30: 
beneficia gratuita esse populi Romani, 
id. 45,42: beneficii sui centuriones, i.e. 
his creatures, Suet. Tib. 12. Meton.: 
the persons promoted : magna esse Pom- 
peii beneficia et magnas clientelas in 
citeriore provincia sciebat, Caes, B. C. 
2, 18: in beneficiis ad aerarium delatus, 
among those recommended to favour, 
Cic. Arch. 5 jin.: Liber beneficiorum or 
Beneficium, the book in which grants of 
public land were registered, Hyg. Limit. 
const. p. 193. Ill. @ privilege, right : 
liberorum, a release from the office of 
Judge, in consequence of having a cer- 
tain number of children, Suet. Claud. 
15: anulorum, Tryphon. Dig. 48, 7, 42: 
religionis, Modest. ib. 3, 3, 18: militaris, 
Ulp. ib. 29, 1, 3. 

pbéné-ficus, a, um, adj. [bene and 
facio]. Lit.: well-doing, evepyéms, 
evepyos: generous, liberal, beneficent, 
obliging (rare): ubi beneficus, si nemo 
alterius causa benigne facit? Cic. Leg. . 
I, 18, 49: qui gratificantur cuiquam 
quod obsit, non benefici, neque liberales 
judicandi sunt, id. Off. 1, 14. We trace 
a form beneficens in the Comp.: be- 
neficentior, Sen. Ben. 4: and in the 
Sup. beneficentissimus : liberalissimi et 
beneficentissimi, Cic. Am. 14 jin. (Old 
form, beneficissimus, Cato in Prisc, 
603 P.) 

pbenefio, v. benefacio. 

bénévoleé, adv. benevolently, kindly: 
amice et benevole aliquid facere, Cic. 
es I, 10, 34. Sup. Aug. Ep. ad Aur, 


aEEne volene (in MSS. also benivo- 
lens), entis, adj. for benevolus [bene 
volo] well-wishing, kind-hearted, fa- 
vourable, kind, obliging: amicus mule 
tum benevolens, Pl. Merc. 5, 2, a 
alicui benevolens, id. ‘Truc. 2, 2, 61: 
benevolentior quam semper fui esse 
non possum, Cic. Fam. 13, 60: fungi 
officio benevolentissimi atque amicis- 
simi, ib. 5, 16. I]. Subst.: a 
well-wisher, friend: alicui amicus et 

benevolens, Pl. Most. 1, 3, 38. 
bénévolentia (in MSS. also beni- 
volentia), ae, jf. [bene and volens] 
good-will, good-feeling, kindness, Ja- 
vour, friendship : nihil est quod studio 
et benevolentia, vel amore potius, effici 
non possit, Cic. Fam. 3, 9: amor, ex 
quo amicitia nominata, princeps est ad 
benevolentiam conjungendam, id. Am. 
8, 26: capere, movere, id. Off. 2, 9, 32: 
multitudinis animos ad benevolentiam 
allicere, ib. 2, 14, 48: comparare, ib. 2, 
15: adjungere sibi, id. Muren. 20: con- 
sequi, Nep. Dat. 5: acquirere sibi, 
Quint. 3, 8, 7: colligere, Auc. Her. 1, 
4: conferre benevolentiam erga, ali- 
quem, Cic. Fam. 10, 5: complecti ali- 
quem summa benevolentia, ib. 6, 14: 
conciliare aliquem ad benevolentiam, il. 
de Or. 2, 43: tfelicitas rerum gestarum 
exercitus benevolentiam imperatoribus 
conciliat, Caes. B. C. 2, 31: benevolentia 
singularis, an exceeding friendliness of 
feeling, Suet. Calig. 3- With wm and 
acc.: huic Caesar pro ejus virtute atque 
in se benevolentia majorum locum resti- 
tuerat, Caes. B.G. 5, 25: sua in Aeduos 
penevolentia, ib. 7, 43- In plur.: kind 
conduct, Friendly | services : on in 
benevolentiis segnis, Spart. Carac. 1. 
{J, In law: indulgence, graces 
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BENEVOLUS 
interponere benevolentiam, Mare. Dig. 
29, 2, 52. ; 

béné-volus (in MSS. also benivolus), 
a, wn, adj. [volo] well-wishing, leind, 
friendly: erga aliquem benevolus Pl. 
Capt. 2, 2, 100: facilis benevolusque, 
‘Ter. Hec. 5, 1, 34: ut benevolos, be- 
neque existimantes efficiamus, Cic. de 
Or. 2, 79, 322. Of servants: devoted, 
willing: servus domino benevolus, id. 
Clu. 63, 176. ; : 

bénigné, adv. Of feeling: kindly, 
benevolently, courteously, favourably : 
benigne et amice facere, Pl. Cist. 1, I, 
jog: salutare benigne, Cic. Phil. 13, 2: 
viam monstrare, courteously, id. Balb. 
16: polliceri, id. Fam. 4, 13: servire 
alicui, Cat. 76, 3 : respondere, Sall. J.1L: 
appellare milites, ib. 96; alloqui, Liv. 1, 
28. audire aliquem, id. 1, 9: excipere 
aliquem, id. 2,35: arma capere, readil Y, 
willingly, id. 3, 26. 2. mildly, in- 
dulgently (in jurist. Lat.): in poenali- 
bus causis benignius interpretandum 
est, Paul. Dig. 50, 17, 155. 8, benigne 
dicis, or absol. benigne, in colloquial 
lang., both in accepting and declining 
an offer: I thank you, I am much 
obliged; no, I thank you, etc. : benigne 
dicis, Pl. Truc. 1, 2, 27: frumentum, 
inquit, me abs te emere oportet. Op- 
time. Modium denario. Benigne ac 
liberaliter, Cic. Verr. 3, 85: dic ad 
coenam veniat...Benigne respondet, 
Hor. Ep. 1, 7, 62. I], Of action : 
abundantly, liberally, generously : he- 
nigne pecuniam praebere, Pl. Cure. 4, 
2, 37: aut opera benigne fit indigen- 
tibus, aut pecunia, Cic. Off. 2, 15: 
benignius deprome quadrimum, Hor. 
Od. I, 9, 6: benignius tractare se, id. 
“Ep. 1, 149, 11: benigne vivere inter se, 
Plin. 33, 11, 50. Of things: si benigne 
corna vepres et pruna ferant, Hor, Ep. 
I, 16, 8: aquae emicant benigne, Plin. 
215.2: 


bénignitas atis, f. [benignus] 
], Of feeling or behaviowr ; good- 
heartedness, kindness, friendliness, 


courtesy, mildness: etsi me attentissi- 
mis animis summa cum _benignitate 
auditis, Cic. Sest. 13, 31: jufitia, cui 
adjunctae sunt pietas, bonitas, libera- 
litas, benignitas, comitas, id. Fin. 5, 235 
65: benignitas animi, Tac. H. 2, 30. 
Il. Of action: benejicence, liberality, 
bounty, favour: num solus ille dona 
dat? nuncubi meam benignitatem sen- 
sisti in te claudier? Ter. Eun. 1, 2, 84: 
il’a quanta benignitas naturae, quod 
tam multa ad vescendum, tam varia, 
tamque jucunda gignit, Cic. N. D. 2, 53: 
largitio, quae fit ex re familiari, fontem 
ipsum benignitatis exhaurit. Ita be- 
nignitate benignitas tollitur, id. Off. 2, 
15: satis superque me benignitas tua 
ditavit, Hor. Epod. 1, 31. In plur. : 
vides, benignitates hominum ut periere, 
Pl. Stich. 4, 2, 53. 
bénigniter, adv. (for benigne) 
kindly, benignly: Titinn. in Non. 510, 


13. 
é benignus, a,um,adj. 1, Of feel- 
ing or behaviour : kind-hearted, Ieindl Y; 
friendly, pleasing, mild, affable: be- 
nignus et lepidus et comis, Ter. Hee. 5, 
3, 39: comes, benigni, faciles, suaves 
homines esse dicuntur, Cic. Balb. 16, 36: 
Apelles in aemulis benignus, Plin. 35 
10, 37, 70. 13. Of things: oratio be. 
nigna, Cic. Off. 2, 14, 48: sociorum co- 
mitas vultusque benigni, Liv. 97.05 
verba, Prop. 1, 10, 24. In the jurists : 
benigna interpretatio, an interpretation 
favourable to the defendant or accused, 
Ulp. Dig. 39, 5, 16: semper in dubiis 
beniguiora praeferenda sunt, ib. 50, ry, 
56. Poet.=faustus, propitious, fa- 
vourable: quas benigno numine Jupiter 
defendit, Hor. Od. 4, 4,74: dies, Stat. 
Silv. 5, 1, 108: nox, id. Theb. 10, i16. 
I}. Of action: beneficent, Liberal, 
bounteous, etc. (opp. to malignus, scanty, 
niggardly): erga te benignus fui, atque 
opera mea haec tibi sunt servata, Pl. 
Rud. 5, 3, 33: fortuna nunc mihi, nunc 
alii benigna, Hor. Od. 3, 29, 52: qui 
benigniores volunt esse, quam res pa- 
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BESSALIS 


i yeccant, Cic. Off. 1, 14, 44- Poet. 
a vini somnique benignus, @ 
hard drinker and @ lover of sleep, Hor. 
S. 2, 3,3- Opp. to frugi bonae = pro- 
digus, prodigal, lavish : Pl. Truc. 1, 
[,) 20. Of things: abundant, 
fruitful, Jertile, copious, rhuh: et 
magnas messes terra benigna daret, 
Tib. 3, 3,6: ager, Ov. Am. 1, I0, 56: 
tellus, Plin. 18, 1, 1: vepres, Hor, Ep. 
1,16, 8: cornu, id. Od. 1,17, 15: egens 
benignae Tantalus semper dapis, id. 
Epod. 14, 66: ingeni benigna vena est, 
id. Od. 2, 18, 10: copia benigno cornu, 
ib. 1, 17, 15: quem (ordinem) persequl 
longa est magis quam benigna materia, 
long rather than fruitful, Mel. prooem. 
§1: primus liber benigniorem habuit 
materiam, Sen. de Ira, 2, I, 1: benignissi- 
mum inyentum, 7. ¢. beneficentissunum, 
Plin. 35, 2, 2. [BEN root of bonus, and 
GEN root of gigno: cf. malignus and 

ivignus. 
ana. pa f. (a Gallic word) a kind 

of carriage: Fest. s. v. 
qbennarius, oxnvepxys, Gloss. Lat. 

rs 
péo, avi, atum, 1. v. a. to make 
happy, to bless, gladden (rare, and 
mostly poet.) : hoc me beat, Pl. Am. 2, 
2, 12: foris aliquantillum etiam quod 
gusto, id beat, that does me some good, 
id. Capt. 1, 2, 34: ecquid beo te? does 
that rejoice thee? Ter. Eun. 2, 2, 46. 
Hence, beas or beasti, that delights me, 
Iam rejoiced at that, Pl. Asin. 2, 2, 66: 
Ter, Andr. 1, 1, '79. |]. With ace. 
and abl.: to make happy, reward with, 
enrich: coelo Musa heat, Hor. Od. 4, 8, 
29: Latium beabit divite lingua, id. Ep. 
2, 2,121. [Root BE, which appears in 
bene, bonus.] 

berbex, v. vervex. 

bertla, ae, f. an herb, called also 
cardamine, g. v.: Mare. Emp. 36. 

béryllus (béryllus, Prud. berillus, 
Isid.), i, m.=Bypvadros, the name of 
various precious stones. 1. the best 
were inferior emeralds of a pure sea- 
green colour, called beryls or aquama- 


rinas. Q, Chryso-beryl is a yellowish 
green stone. 8. Chrysoprase, a 
greenish agate. 4, Hyacinthizon ? 


5, Aeroides, by some regarded as 
the sapphire ? 6, and 7, cerini and 
oleagini, probably rock-crystal; while 
the last, qui capillamenta habent, sor- 
desque, may be hairstones, catseyes, 
etc., Plin. 37, 5, 20: Juv. 5,37. Me- 
ton. fora ring with a beryl: Prop. 4, 
1s 9. 

bés, bessis, m. (nom. bessis, Fest.) 
[be-is = binae partes assis] two-thirds 
of a unit (of the as, as a coin, weight, 
measure, etc.) : bessis octo sunt unciae 
% = 2), triens quatuor, Fest. s. v.: 
fenus ex triente Idib. Quint. factum 
erat bessibus, 7. e. instead of the pre- 
vious monthly interest of } p. cent., 2 
was now reckoned ; thus for the year, 
the interest advanced from 4 p. cent. 
(12x 4) to 8 (122), Cic. Att. 4, 15: 
Nerva constituit, ut'tu ex triente socius 
esses, ego ex besse, Proc. Dig. 17, 2, 
76. So exsolvere bessem pretii, Ulp. 
ib. 17, I, 12: emere bessem fundi, Ju- 
lian. 16, 21, 2, 39. As a weight— 8 
ounces : in binos semodios farinae satis 
esse besses fermenti, Plin. 13, 3X4, 26. 

2. Meton. eight: quincunces et 
sex cyathos bessemque bibamus, Caius 
ut fiat Julius et Proculus, ace. to the 
number of letters in the names, Mart, 
LTS. 20,07) Il, Bes alter means “ the 
sevond is bes (or 2),” the first being 
unity, and therefore stands for 12; just 
as semis-tertius, “ the third is @ half,” 
means I +1 + or 2: hence in the 
Senarian scale of notation, where six is 
the base of the scale, bes=4, and bes 


alter is “= t2 Gr. émSipotpos : cf. 


oo S. v. triens, 

essalis, e, adj. [bes] comprising 8: 
bessalis laterculus, a Mi 8 ecane ae 
Vitr. 5, 10: scutula, Mart. 8, 71, 7. 


Meton. anything of small : 
comula, Petr. Sat. aS a 


BIBITUS 
Ce A 
ia, ae, f. a beast (an irrational 
ithe mae man: while animal 
includes man): for definitions of bes- 
tiae, cf. Ulp. Dig. 3, 1, 1 amd 9, 1, ©: 
quod si hoc apparet in bestiis, quanto 
id magis in homine, Cic. Am. 21 jin.: 
herbarum genera et radicum ad morsus 
bestiarum, id. Div. 1, 7, 13: ne mutas 
quidem bestias minus alere ac fovere, si 
quid ex progenie sua parum prosperum 
sit, Liv. 7, 4: vinctum ante se Thyum 
agebat, ut si feram bestiam captam du- 
ceret, Nep. Dat. 3. As a term of re- 
proach: mala tu es bestia, Pl. Bac. 1, 
1,21. And, humorously, of the arm- 
pits: Cat. 69, 8. I]. Esp. a wild beast 
destined to fight with gladiators and 
criminals in the public spectacles : 
hence, ad bestias mittere, Cic. Pis. 36, 
89: bestiis objicere, Asin. Pollio in Cic. 
Fam. lo, 32, 3: condemnare ad bestias, 
Suet. Calig. 27: ad pugnam bestiarum 
datus, Gell. 1, 1: bestiarum damnatio, 
the condemnation to fight with wild 
beasts, Ulp. Dig. 48, 13,6. [I]. As @ 
constellation: the wolf: Vitr. 9, 4 (7)- 
(Hence, Fr. béte.) __ : ; 
bestialis, e, adj. [bestia] like a 
beast, bestial: villi, Prud. Cathem. 7, 
153: nationes, Sid. Ep. 4, 1. _ 
bestiarius, a, um, adj. [id.] per- 
taining to beasts: bestiarius ludus, @ 
jight with beasts, Sen. Ep. 70. i. 
Subst. bestiarius, ii, m. one who 
fought with wild beasts in the public 
spectacles: praeclara aedilitas! Unus 
leo, ducenti bestiarii, Cic. Sest. 64, 135: 
v. Smith’s Ant. 202. 
bestidla, ae, f. dim. [id.] a litile 
beast, or animal, Cic. N. D. 2, 48. 
béta, ae, 7. a vegetable, the beet: 
Beta vulgaris and var. sicla, Linn.; 
Plin. 19, 8, 40. 9. Silvestris quam 
limonion vocant is perhaps Siatice 
Limonium, Linn.; Plin. 20, 8, 28: Cic. 
Fam. 7, 26: ut sapiunt fatuae fabrorum 
prandia betae, insipid, Mart. 13, 13. 
(Hence, Fr. bette.) 
béta, n. indecl. (beta, ae, f., Aus. 
Technopaegn.)=f7jTa, the second letter 
of the Greek alphabet (pure Lat. be, B): 
hoc discunt omnes ante alpha et beta 
puellae, Juv. 14, 209. Meton.: the 
second (as alpha denotes the first): 
Mart. 5, 26. 
bétacéus, a, um, adj. [beta] of the 
beet: pedes betacei, beet-roots, Varr. 
R. R. 1, 2, 27. Subst. betaceus, i, m. 
(sc. pes), beet-root: Plin. Ep. 1, 15. 
betis = beta, the beet: Seren. Samm. 
54, 9- 
bétizare (or betissare), used by Au- 
gustus for languere (languidior tenera 
ay Cat. 67, 21), ace. to Suet. Aug. 


7 

_béto (in Plaut. bito), 3. v n. [v. 
bito] to go: in pugnam betite, Pac. in 
Non. 4, 21. 

bettila (also betulla), ae, f. the 
birch: Betula alba, Linn.; Plin. 16, 18, 
30. 

betilus, i, m. adark-coloured round 
precious stone, a species of ceraunia ; 
by some supposed to be aerolites, but on 
insufficient grounds: Plin. 37, 9, 51. 

bi-, two, found in composition only 
[like Sans. dwi-; Gr. &c-] : the older form 
was dui, x as dui-dens for bi-dens. 

bidedthanatus, a, um [Bias @d- 
vatos] for biothanatus, that dies a 
violent death: Tert. An. 57. 

biarchia, ae, f.= frapyia, the office 
of a biarchus, a commissaryship: Cod. 
Const. I, 31, 1. 

biarchus, i, ax Biapxos, @ com- 
missary, superintendent of provisions : 
oo Cod. 14, 20, 3. SS gine 

Dlbax, acis, adj. [bibo iven to 
drinking : Nigid. in @flt ue : 

biber, for bibere, v. bibo. 

_bibilis, e, adj. [bibo] drinkable: 
cibus, Coel. Aurel. Acut. 2, rz fin. 
Penn Seep: m. [id.] @ small insecé 

enerated in wine = mustio: Isi i 
sige ters to: Isid. Orig. 

bibitor, dris, m, Tid a ; 
toper : Sid. Ep. i, 8. Ce] = 


bibitus, a, um, Part. [bibo}. 


BIBLIA 


piblia, orum, n. plu.—=BiBrie, the 
Bible, Eccl. 

biblinus, a, um, adj.= BiBAwos (Bv- 
BAwos), of the Egyptian papyrus: epis- 
tolae, Hier. Kp. 51, no. I. 

piblidpdla, ac, m.= BrBAvoTwAys, a 
bookseller: Plin. Ep. 1, 2 jin. 

piblidthéca, ae, f.—=BiBrAcoOjKn, a 
library, both a library-room and a 
collection of books (Fest. s.v.): Cic. 
Div. 2, 3 (on the Rom. libraries, v. 
Smith’s Ant. 202 sq.): abdere se in 
bibliothecam, Cic. Fam. 7, 28: servus 
meus qui meam bibliothecam multorum 
numorum tractayit, ib. 13, 77: confi- 
cere, id. Att. 1, 7: a bibliotheca (or 
bibliothecarius): @ librarian, Inser. 
Orelli, no. 40, 41. 

biblidthécalis, e, adj. [bibliotheca] 
pertaining to a library: thesaurus, @ 
repository of books, Sid. Ep. 8, 4. 

bibliothécarius, ii, m. fia a 
librarian: M. Aurel. in Front. Ep. ad 
M. Caes. 4, 5- 

biblidthéciila, ac, f. dim. [id.] a 
small library: Symm. Ep. 4, 18. 

biblus, i, f. = BiBAos ( BvBAos) 
— for papyrus): bibli flumineae, 

can. 3, 222: Plin. 13, 11, 22. Me- 
ton. paper: Sedul. 1, 6. 

bibo, bibi, 3. v. a. (bibitirus, Hier. 
Tsai. 8, 25, 8, and bibitus, a, um, Aemil. 
Macer. c. de porro. Jnfin. apocop. biber, 
Cato, in Charis. p. 99): to drink: agite, 
bibite, festivae fores, Pl. Cure. 1, 1, 88: 
Darius in fuga quum aquam turbidam 
bibisset, negavit unquam se bibisse ju- 
cundius ; nunquam videlicet sitiens bi- 
berat, Cic. Tusc. 5, 34: ex ipso fonte, 
Ov. Pont. 3, 5, 18: Caecubum, Hor. 
Epod. 9, 4: mella, id. S. 2; 2, 16: potio- 
nem, Quint. 7,2, 17: lac, to suck, Ov. 
Am. 3, 10, 22: ex solido auro, L. Varius 
in Macr. Sat. 6, 1: ab amne, Mart. 12, 
II, 2: in argento potorio, Pomp. Dig. 
34, 2, 21: in ossibus capitum, Flor. 3, 
4, 2: venenum in auro bibitur, Sen. 
Thyest. 453: and with simple abl.: 
ossibus humanorum capitum  bibere, 
Plin. 7, 2, 2, 6. 12: gemma, Virg. G. 2, 
506: caelato, Juv. 12, 47: fictilibus, id. 
10, 25. Poet.: tristia cum multo po- 
cula felle bibat, Tib. 1, 5, 50: uvam, 
for the wine pressed from it, Hor. Od. 
I, 20, 10: nutricem, to suck, App. Met. 
2, p- 115, 29: dare bibere, a Graecism, 
to give to drink: bibere da usque plenis 
cantharis, Pl. Pers. 5, 2, 40: quod jussi 
ei dari bibere, Ter. Andr. 3, 2, 4: ut 
Jovi bibere ministraret, Cic. Tusc. 1, 26, 
63: ut bibere sibi juberet dari, Liv. 40, 
47- I]. Particular phrases: bibere 
pro summo, to drain the last cup, to 
drink very eagerly, Pl. Stich. 5, 4, 38: 
bibe si bibis, a phrase used in urging 
to drink, ib. 5, 4, 28: mandata bibere, 
to forget in consequence of drinking, 
id. Pers. 2, 1, 3: nomen _alicujus, 
to drink as many cups as the name 
contains letters, Mart. 8, 51 fin.: Naevia 
sex cyathis, septem Justina bibatur : 
quinque Lycas, Lyde quatuor, Ida tri- 
bns, id. 1, 72: Graeco more, 7%. €. pro- 
pinando, to drink to one, Cic. Verr. I, 
26: aut bibat aut abeat (Gr. % m0. 7 
amc) let him quaff or quit! id. Tusc. 
5, 41: bibere flumen, poet. : to dwell 
near a river: qui Thybrim Fabarimque 
bibunt, Virg. Aen. 7, 715. |], Lransf. 
to things: to imbibe, drink in, absorb : 
claudite jam rivos, pueri: sat prata 
biberunt, id. E. 3, 111:. palma toto 
anno bibere amat, Plin. 13, 4,6: am- 
phorae fumum bibere institutae, Hor: 
Od. 3, 8, 11; lanarum nigrae nullum colo- 
rem bibunt, Plin. 8, 48, 73: ecce autem 
bibit arcus (of the rainbow), Pl. Cure. I, 
2, 41: unde aurae nubesque bibunt, 
Stat. Th. 9, 405: hasta bibit cruorem, 
Virg. Aen. 11, 803. i. Fig.: quid 
eum (se. Antonium) non sorbere animo, 
quia ocn haurire cogitatione, cujus san- 
guinem non bibere censetis? Cic. Phil. 
11,5: justitiae haustius, Quint. 12, 2, 31: 
omnem succum ingenii, id, Prooem. 24: 
longum amorem, Virg. Aen. 1, 749: 
totisque novum bibit ossibus ignem, 
Gial, Ach. 1, 303: maternos mores, 


BICOXUM 


Claud. Nupt. Honor. et Mar. 231: bibere 
aure or auribus, of eager listening, to 
drink in: pugnas et exactos tyrannos 
densum humeris bibit aure vulgus, 
Hor. Od. 2, 13, 32: suspensis auribus 
ista bibam, Prop. 3, 6, 8: bibere fuligi- 
nem lucubrationuin, to drink in, in- 
hale, Quint. 11, 3,20. [bi-bois a redupl. 
of the root Br or Bo: cf. Sans. pé or 
pa; Gr. mi-vw, ére-ka; Lat. po in 
po-tus, po-culum.] (Hence, Ital. bevere ; 
Fr. boire.) 

bibo, Onis, m. [bibo] a tippler. 
drunkard: Firm. Sete ees pst 

bibonius, ii, m. [id.], roAurdms, a 
gl bens Vet. Gloss. 

Ibdsus, a, um, adj. [id.] fond of 

drinking: Laber. in Gnes ie “ 

pbibrévis, e, adj. [bi brevis] con- 
sisting of two short syllables: pes, 
Diom. p. 471. 

bibiilus, a, um, adj. [bibo] drinking 
readily, freely: bibulus Falerni, Hor. 
Ep. 1, 14, 34: potores bibuli, ib. 1, 18, 
gl. I]. Transf. to things: that sueks 
in or absorbs: arena, Lucr. 2, 376: 
lapis, a@ stone that absorbs moisture, 
Virg. G. 2, 348: litus, Ov. H. 17, 139: 
favilla, Virg. Aen. 6, 227: radix, Ov. 
M. 14, 632: medulla, ib. 4, 744: ollae, 
Gol. 12, 45, 3: papyrus, growing in 
moist places, Lucan. 4, 136: charta, 
blotting-paper, Plin. Ep. 8, 15: nubes, 
Ov. M. 14, 368: lanae, absorbing or 
taking colour, ib. 6, 9 ih. Fig. : 
aures, ready to hear, listening, Pers. 4, 


50. 

bicimératus, 2, um, adj. [bi ca- 
mera] with a double vault: Hier. ad 
Jovin. I, 17. 

biceps, cipitis (old form bicipes, 
Prisc. p. 745 P.; bicepsos, Varr. dregll Be 
5, 8, 163 bicapites, dicépodror, Gloss. 
Phil.), adj. [bi caput]: having two 
heads, two-headed (rare): puella nata 
biceps, Cic. Div. 1, 53: puer, Liv. 41, 
21: Janus, Ov. F. 1, 65: Parnasus, 
having two summits, Ov. M. 2, 221. 

I]. Fig.: divided into two parts : 

bicipitem civitatem fecit, discordiarum 
civilium fontem, Varr. in Non. 454, 23: 
argumentum, @ dilemma, App. Flor. 
no. 18, p. 360, 

bicessis, is, m. twenty asses: Varr. 
L. L. 5, 36, 47. (Bic-essis. Bric means 
twenty, cf. vig-inti, vic-esumus, etc.) 

bicinium, ii, n. [bi cano] a duet : 
cum duo canunt bicinium appellatur ; 
cum multi, chorus, Isid. Orig. 6, 19, 6. 

biclinium, ii,7. @ dining-couch for 
two persons: Pl. Bac. 4, 4, 69. [Bi and 
root cLIn, to lean: Quit. says (1, 5, 68) 
the word is half Greek and half Latin, 
bi-xAwv-ium. But the root clin is seen 
in inclino, clivus, etc.) : 

bi-color, oris, a7. two-colowred : bi- 
color equus, Virg. Aen. 5, 566: bacca, 
green and black, Ov. M. 8, 665: myrtus, 
steel-coloured, ib. 10, g8: ovum, Plin. 
Io, 52, 74- é 

picdlorus, a, um, for bicolor, fwo- 
coloured : Voss. Aur. 13. : ; 

bicomis, e, 447. [bi coma] with hair 


falling down on both sides, with @ 


‘double mane: equus, Veg. 2, 28, 36. 
bicorniger, éri, ™. Ne corniger ] two- 
horned, an epithet of acchus: Ov. H. 
13, 33- . 
pbicornis, e [bi cornu adj. two- 
horned: bicorne animal, Plin. IT, 46, 
106: caper, Ov. M. 15, 304: fauni, id. 
H. 4, 49. _ Meton.: of a two- 
pronged fork, Virg. G. 1, 264. Of the 
new moon, Hor. Carm. Sec. 35. Of 
rivers having two mouths: Khenus, 
Virg. Aen. 3, 927: Granicus, Ov. M. 11, 
3 II]. Subst. bicornes, horned 
animals for sacrifice; AVRATA. FRONTE. 
BICORNES., Inscr. hee 
bicorpor, Oris, a. [bi corpus ] hav- 
ing two bodies (rare): bicorpores Gi- 
gantes, Naev. Bell. Pun. 2, 14 (in Prisc. 
p. 679 P.); manus, Cic. poet. Tusc. 2, 
g, 22. Be 
bicorporeus, 
Firm. Math. 2, 12. ; 
pbicoxum, having two thighs, 
pov, Gloss, Gr. Lat. 


a, um, for bicorpor, 


Sin: 


BIFER- 


bictibitalis, e, adj. [bi cubitus 

two cubits, Plin. 20, oy. bi seine 
bictibitus, a, um, for bicubitalis, 

App. Herb. 72. “ 

bi-dens, entis (abl. bidenti, Lucr. 5 
200 : Virg. Cir. 213; Pomp. in Gell. 16, 
6: bidente, Tib. 2, 3, 6: Virg. Catal. 8, 
9: Plin. 17, 21: gen. plur. bidentivm, 
Hor. Od. 3, 23, 14: bidentum, Ov. M. 
15, 595) adj. with two teeth, two- 
pronged : amica, i. e. anus, Auct. Priap. 
82: ancora, Plin. 7, 56,57: forfex, Virg. 
Catal. 8, 9. |. Subst. m. a pitch- 
fork, a two-pronged fork: Gr. Sike\rAa 
(cf. Smith’s Ant. 984): Virg. G. 2, 400: 
Col. 4, 17, 8. Hence, poet.: agricul- 
ture: bidentis amans, Juv. 3, 228. 

2. f. (old form purpEns, Fest. s. v. 
duidens), an animal for sacrifice whose 
two rows of teeth are complete; the 
origin of this signification is discussed 
by Gellius, 16, 6: mactant lectas de 
more bidentes legiferae Cereri, Virg. 
Aen. 4, 57: centum lanigeras mactabat 
rite bidentes, ib. 7, 93: tentare multa 
caede bidentium deos, Hor. Od. 3, 23, 

14: Plin. 8, 51,77. Meton.: @ sheep: 
Phaedr. 1, 14, 8. 

bidental, alis, n. a place where any 
one had been struck by vightning, or 
killed by lightning and buried. (The 
spot was consecrated by the sacrifice of 
a sheep [bidens]; whence the name of 
the place, and of the officiating priest : 
v. Smith’s Ant. 203): Hor. A. P. 471: 
Pers. 2, 27: Sid. Carm. 9, 191: App. 
de Deo Socr. p. 46, 41. |]. the priest 
of a bidental: BIDENTALIS, Inscr. Grut. 
96, 5 and 6. 

bidentatio, dnis, f. [bidens] a har- 
rowing, Gloss. Gr. Lat. 

biduum, ii, v. [biduus] a period of 
two days : eximant unum aliquem diem 
aut summum biduum ex mense, Cic. 
Verr. 2, 52: rus ibo: ibi hoc me ma- 
cerabo biduum, Ter. Eun. I, 2, 101: 
supplicationes in bidwum decretae, Liv. 
Io, 23: per biduum, Cic. N. 1D. 2, 38: 
uno die longior mensis aut biduo, id. 
Verr. 2, 52: quae castra aberant bidui, 
two days journey, id. Att. 5, 16: biduo 
post, Caes. B. G. 1, 47: post biduum, 
Suet. Caes. 43: biduo continenti, id. 
Calig. 19. 

Didiigs, a, um, adj. [bi- and dies] 
continuing two days: biduum tempus, 
Liv. 24, 24. 

biennalis, ¢, adj. [biennium] con- 
tinuing two years: meta, Cod, Just. 5, 
ELpe-u 

Tinea, e, adj. [bi annus] lasting 
two years (very rare): bienne spatium, 
Suet. Galb. 15. 

biennium, ii, ”. [id.] a period of 
two years : hoc factum est ferme abhinc 
biennium, PI. Bac. 3, 2, 4: biennium ibi 
perpetuum misera illum tuli, Ter. Hec. 
I, 2, 12; tribuni plebis tulerunt de pro- 
vinciis, ille biennium, iste sexennium, 
Cic. Phil. 5,3, '7: lex usum et auctori- 
tatem fundi jubet esse biennium, id. 
Caec. 19: a publicanis debitam biennii 
pecuniam exegerat, Caes. Baca gest 
comitia biennio habita, Liv. 5, 14: Con- 
sulatum biennio post ultro petiit, Suet. 
Aug. 26. Adj. (dub.): biennio spatio, 
Plin. 2, 82, 84. 

bifariam, 2. [bifarius] (ace. fem. 
sc. partem), mm two parts, tn two places 
twice, etc.: dispartire obsonium bifa- 
riam, Pl. Aul. 2, 4, 3: annus bifariam 
divisus, Varr. R. R. 2, 4, 14: bifariam 
quatuor perturbationes aequaliter dis- 
tributae sunt, Cic. Tusc. 3, 11: gemina 
victoria duobus bifariam proeliis parta, 
Liv. 3, 63: castra bifariam facta, id. 10, 
a1: bifariam laudatus est, Suet. Aug. 
100. 

“pifarius, a, um, adj. twonfolll 
double: bifaria ratio, Amm. 18, 4. Bi 
and FA, root of fari, “to speak ; eee 
bi-fa-rius, anal. to Gr. di-pa-cv0s * chs 
ambifarius, mullifarius, trifa ius.) 

bifax, difax, hee Surpdcwros, 

4 s, Lat. Gr. | bi acles ae ‘ 
Oifer, éra, ‘stom, adj. [bi Sead ta 
ing frurt twice a year: arbor, malus, 
ficus, Varr. R. R. 15-7, 7° Pr 7 


BIFESTUS 


1: caseum bubulum et ficos virides 
Biferas maxime appetebat, Suet. Aug. 
"6: biferique rosaria Paesti, Virg. Be 
119. Meton.: of two-fold form: Di- 
ferum Centauri corpus, Manil. 4, 230. 

bi-festus, a, um, adj. doubly ia 
tive: bifestus dies, a two-fold festival, 


rud. ored. 12, 66. P ; 
i iiidatus, a, um, adj. [bifidus] 
cleft into two parts: png in sese 
ifidatis, Plin. 13, 4, 7,930 . 
patidus, a, fe a bi- and FID 
root of findo] cleft or divided into two 
parts: bifidos relinquit rima pedes, Ov. 
M. 14, 303: lingua, Plin. 11, 37, 65: 
stirps, id. 17, 20, 34: cursus venarum, 
id. 16, 39, 76: iter, Val. Fl. 1, 570. 
bifilum, i, 7. [bi filum] a double 
thread : Serv. Virg. Aen. 12, 375. 
bifissus, a, um, adj. [bi findo] cleft 
ato two parts: ungulae, Sol. 52 med. 
biforis, e, adj. [bi foris] having fold- 
ing doors: valvae, Ov. M. 2, 4: fenes- 
trae, id. Pont. 3, 3, 5. Il. having two 
openings, double: via (narium), App. 
Dogm. Plat.1,p.9. Poet. : ubi assuetis 
biforem dat tibia centum, Virg. Aen. 9, 
618: biforis tumultus, Stat. Th. 4, 668. 
biformatus, a, um, adj. double- 
formed, two-shaped : non biformato im- 
petu Centaurus, for biformatus Cen- 
taurus impetu, poet. in Cic. Tusc. 2, 8 


in. 
# biformis, e, adj. [bi forma] double 
or two-formed, two-shaped: biformis 
Janus, Ov. F. 1, 89: ib. 5, 424: Herma- 
phroditus, id. M. 4, 387: Chiron, ib. 2, 
664: biformes hominum partus, Tac. A. 
12, 64: Cecrops, Just.2,6. Fig.: Ofa 
poet (as man and swan): vates, Hor. 
Od. 2, 20, 3. 

biforus, a, um, for biforis, having 
two doors : Vitr. 4, 6, fin. 

bi-frons, ontis, adj. with two fore- 
heads or faces: bifrons Janus, Virg. 


Aen. 4, 180. i 


bifurcum, i,”. a fork: Col. 3, 18, 16. 
Of two veins upon the head of draught 
cattle: Veg. 2, 40, 2. Hence: su 
mihi per bifurcum volabat, over the face, 
Petr. Sat. 62. 

bifurcus, a, um, adj.[ b’ Surca] hav- 
ing two prongs, two-forked : ramus, Ov. 
M. 12, 442: surculi, Col. 5, 11, 3: ar- 
bores, Plin. 16, 30, 53: valli, Liv. 33, 
5 jin. 

bigae, arum, f. plu. (also post-Aug. 
in sing. biga, ae) [contr. from bijugae ] 
@ pair of horses (rarely of other ant- 
mals), a@ two-horsed chariot : bigas pri- 
mas junxit Phrygum natio: quadrigas 
Erichthonius, Plin. 4, 56, 57: Hector 
raptatus bigis, Virg. Aen. 2, 242: nox 
bigis subvecta, ib. 5, 421: biga, cui 
Victoria institerat, Tac. H. 1, 86. Adj. : 
equis bigis meare, Manil. 5, 3. ‘ 

bigamus, married to two women: 
Isid. Orig. 9, 7, 15 [vox hibrida, bi 
yapew |. 

bigarius, ii, m. [bigae] a driver of 
a@ pair of horses: Inscr. 

bigatus, a, um, adj. [id.] having the 
Sigure of abigae (of coins) : (cf. Smith's 
Ant. 394): bigatum argentum, Liv. 33, 
23. Also Subst. bigatus, i, m. (sc. nu- 
mus), @ silver coin with the stamp of 
the bigae ; Eline sts: 

bigemmis, ¢, adj. [bi crane set 
with two precious stones : anulus, Valer, 
in Trebell. Claud. 14. Il. Transf. to 
plants: having two buds, Col. ae a 

__bigéner, éra, Srum, adj. fhigenus, 
like degener from de-genus, and bicor- 
por from bicorpus] descended from two 
different races, hybrid: muli et hinni 
bigeneri atque insiticii, Varr. R. R. 25 
Ce a 

bigerrica, ae, 7. (se. vestis) a warm, 
shaggy garment : Sulpic. Sev. Dial. 2, 1. 

bignae, female twins: Fest. gs. v, 
[from bi and GEN, root of gigno]. 

bigradum, SiBabuov, having two 
steps, Gloss. Gr. Lat. 

biijtigis, e, adj. [bi jugum] yoked two 
together: equi, Virg. G. 3, 91: colla bi- 

jugum lyncum, Ov. M. 4, 24: bijuge 

curriculum, drawn by a pair of horses, 

Suet. Calig.rg,. JJ, Meton.: double: 
128 


uno bijuges tolli de limine fasces, 1. é. 
two brothers chosen consuls : 
Prob. et Olyb. 233. 


together (poet.): leones, 
equi, Mart. I, 13 
- 218 : currus, drawn by two horses, 


certamen = bigarum, 
the bigae : | 
Subst bijugi, orum, m, plu. sc. (equi) 
two horses yoked abreast: telo admo- 
nuit bijugos, ib. Io, 
nus pijugis, from his two-horsed cha- 
riot, ib. 453. 


BIMAMMIUS 


Claud. 


iit a, um, adj. [id.] yoked two 
DiOEUes a Lucr. 2, 602: 
8: serpentes, Val. Fl. 
jucr. §, 1298: temo, Stat. Th. 2, 723: 
eae 4 the contest with 


Virg. Aen. 5, 144. Ul. 
587: desiluit Tur- 


bi-lanx, ancis, adj. [bi and lanx] 


having two scales: libra, Marc. Cap. 2, 


p.42. (Hence, Fr. bilan, Eng. balance.) 
pilbo, 3. v.7- [onomatop. } to make a 
noise like that of a liquid shaken in 
vessel: Naevius Bilbit amphora inquit, 
Fest. s. v. “A 
bi-libra, ae, f. two pounds: bilibrae 
farris, Liv. 4, 15. ney 
bilibralis, dActpraios, weighing two 


pounds, Gloss. Cyrill. 


bilibris, e, adj. [bilibra] weighing 
two pounds: offae, Plin. 18, 11, 26: 
mullus, Mart. 3,45, 5. 2, containing 
two pounds: aqualis, Pl. Mil. 3, 2, 39: 
cornu, Hor. S. 2, 2, 61. I]. Subst.: 
a weight of two pounds: Veg. Vet. 3, 
6, 6 


» 6. 

bilinguis, e, adj. [bi lingua] two- 
tongued. |, Of a lascivious kiss: Pl. 
Ps. 5, 1, 15. I]. Meton.: speaking 
two languages: Bilingues Bruttates 
Ennius dixit, quod Bruttii et Osce et 
Graece loqui soliti sint, Fest. s. v.: 
Canusini more bilinguis, Hor. §. 1, Io, 
30. Il]. Fig.: double-tongued, hypo- 
critical, treacherous: tanquam proser- 
pens bestia, est bilinguis et scelestus, 
Pl. Pers. 2, 4, 28: domum timet ambi- 
guam Tyriosque bilingues, Virg. Aen. 
I, 661: homo, Phaedr. 2, 4,25: fabulae, 
having a double meaning, allegorical, 


| Arnob. 5, p. 228. 


bilidsus, a, um, adj. [bilis] full of 


bile, bilious: alvus, Cels. 2, 8: sputum, 


ib. 6: biliosa rejicere, Scribon. 168. 
Subst.: a bilious person: Cels. 1, 3. 
Meton.: hypochondriac: Isid. Orig. 
I0, 30. 

bilis, is (abl. bili, Plaut., Cic. later, 
bile) f. gall, bile: rufa, viridis, nigra, 
Cels. 4, 18: bilem pellere, Plin. 23, 8, 
14: trahere, id. 27, 4, 10: detrahere, ib. 
12, 93: bilis suffusa, the overflowing of 
bile, i.e. the jaundice, id. 22, 21, 26: 
bile suffusus, jaundiced, id. 22, 20, 23. 
In plur. biles, the yellow and black bile, 
id. 20, 9, 34. [I], Meton.: wrath, 
anger, displeasure : bilem id commovet, 
stirs the bile, makes one angry, Cic. Att. 
2,, 2: bilis inaestuat praecordiis, Hor. 
Epod. 11, 16: jussit quod splendida bilis, 
id. S. 2, 3, 141: expulit hilem miraco, 
id. Ep. 2, 2, 134: bilem effundere, 10 
vent, Juv. 5,159: turgescit vitrea bilis, 
Pers. 3, 8: cui sententiae tantum bilis, 
tantum amaritudinis inest, Plin. Ep. 4, 
II. 2, Atra (or nigra) bilis, black 
bile, for melancholy, sadness: quem 
nos furorem, pedrayyoAlar illi vocant, 
quasi vero atra bili solum mens, ac non 
Saepe vel iracundia graviore, vel timore, 
vel dolore moveatur, Cic. Tusc. By Si. 

8, rage, madness: Am. Delirat 

uxor. So. Atra bili percita est, Pl. Am. 
2, 2,95: bilis nigra curanda est, et ipsa 
furoris causa removenda, Sen. Ep. 94. 
[The same as fel; in Gr. and Eng. the 
ee ae a guttural, yod%, gall; 
v. bos. 
_ bilix, icis, adj. [bi and x10, root of 
licium]) with a double thread, -two- 
threaded : Jorica, Virg. Aen. 12, 345. 

bilustris, ¢, adj. [bi lustrum ] lasting 
two lustra, i.e. ten years (very rare): 
bilustre bellum, Ov. Am. 2.7250: ; 
. bilychnis, e, adj. [bi lychnus] hav- 
img two lights (very rare): lucerna bi- 
lychnis, Petr. 30, 3. 
imammius, a, um, adj. [bi mam- 
ma having two breasts: pak f it em 
the vine, having double clusters: Plin. 
14, 3, 4, 20. 8: V. bumammus. 


i - 
BINI —— : 


a 
bimaris, e, 2%. [bi spate 
between two seas (poet.)= 
rinthi moenia, Hor. Od. 1, 7, 2: Isthmos, 


Ov. M. 05.. ‘ 
bimaris, ©, ad. [pl mae iter, 
morbus, unnatural lust, Aus. Epigr. 
131. 
Y-miritus, i, m. the husband of 
Phang preen in Cic. Plane. 12, 
30: Hier, adv. Jovin. 1, n0. 49. . 
bimAtris, e, dj. [bi mater] having 
two mothers (poet): satumque iterum 
solumgue bimatrem (of Bacchus), Ov. 
M. 4, 12. is ' 
bimatus, ts, m. [bimus] the age of 
two years : (polypi) ultra bimatum non 
vivunt, Plin. 9, 30, 48: Col. 4, 3, 6. 
bimembris, e, adj. [bi membrum] 
having limbs of two kinds: bimembris 
puer, half man, half beast, Juv. 13,64: 
Centauri bimembres, half man, half 
horse, Sil. 3,41. Subst. bimembres = 
Centauri, the Centaurs: nubigenae, 
Virg. Aen. 8, 293. Z 
pimenstruus, Sunvatos, of two 
months, Gloss. Cyrill. ; F 
bimestris, e (abl. bimestri; by 
poet. license, bimestre, Ov. F. 6, 158), 
adj. [bi mensis] of two months’ dura- 
tion (rare): bimestris consulatus, 
Planc. in Cic. Fam. 10, 24, 7: stipen- 
dium, Liv. 9, 43: triticum, which may 
be reaped two months after sowing, 
Plin. 18, 7, 12, mo. 3: poreus, two 
months old, Hor. Od. 3, 14, 15. 
biméter, tra, trum, adj. [bi me- 
trum] = dimeter, consisting of two 
metres : literae, Sid. Ep. 9, 15. 
bimitilus, a, um, adj. dim. [bimus] 
two years old (rare, and only of man): 
Cat. 17, 13: Suet. Calig. 8 jin. 
pbimus, a, um, adj. two years old, 
lasting two years: nuces, Cato R. R. 
17, 2: taurum unum anniculum, alte- 
rum bimum, Varr. R. R. 2, 5: una ve- 
terana legio, altera bima, octo tironum, 
Plane. in Cic. Fam. 10, 24 :#semen, Plin. 
18, 24, 54: surevli, id. 17, 14, 24: plan- 
tae, biennial, Pall. Febr. 25, 2: merum, 
HorjOd> 1,19; 152 nix, Ov. li 3, 5: 
16: pensio, Mart. 12, 32, 3: honor, Ov. 
Pont. 4, 9, 63: aestimatio ususfructus, 
Pomp. Dig. 33, 2, 6: bima sententia, 
the vote concerning the continuance of 
a government for two years, Cic. Fam. 
3, 8. [Bopp and Pott think that 
bimus = bi-smus, from Sans. samé (“a 
year”): but we find anni-culus, “ one 
year old, a yearling :” bimus, trimus, 
quadrimus represent “ two,” “ three,” 
and ‘ four year old:” prob. imus is a 
mere termination, and b-tmus, tr-amus, 
quadr-imus, orig. meant “ two-ling,’ 
“ three-ling,” and “ four-ling.”] 
binarius, a, um, adj. [bini] that 
contains or consists of two: formae, 
i. €. coins of the value of two gold 
pieces, Lampr. Alex. Sev. 39. 
bini, ae, a (in the sing. Lucr. 4, 452, 
and 5, 877. Gen plur. freq. binum) 
[bi, with the distributive term. -nus ; 
so ter-ni, quater-ni] two by two, two 
a-piece: and sometimes as a cardinal 
number two: describebat censores 
binos in singulas civitates, two cen- 
sors for each state, Cic. Verr. 2, 53: 
si unicuique bini pedes (campi) assig- 
nentur, id. Agr. 2, 31, 85: annua im- 
peria binosque imperatores sibi fecere, 
Sall. C. 6 jim. : quum singulas binae aut 
ternae naves circumsisterent, Caes. B.G. 
3, 15: illos binas aut amplius dumos 
continuare, Sall. C. 20: si inermes cum 
binis vestimentis velitis ab Sagunto 
exire, Liv. 21,13 : nam ex his praediiz 
talenta argenti bina statim capiebat. 
two from each farm, Ter. Ph. ik 
2. As card. with subst. of plur. 
form but sing. meaning: binae (literae) 
two epistles, Cic. Att. 6, 1,9: bina cas. 
tra, id. Phil. 12, 11, 27: inter bing 
castra Pompeii atque Caesaris, Caes 
B.C. 3, 19: binae hostium copiae, Cic. 
Manil. 4. 8. Before other numerals. 
bina millia passuum, Quint. 6, 3 a. 
Il. Hence of things that match’ 
a@ pair: boves bini, a yoke of oxen, Pt, 
Pers. 2, 5, 16: binos (seyphos) habe. 


‘ , two of like form, Cic. Verr. 
4, 14: tigna bina, Caes. B. G. Ze de 
aeribus binis, Lucr. 4, 292: bina has- 
tilia, Virg. Aen. 1, 313: aures, id. G. 1, 
172: trena, id. Aen. 8, 168. li]. A b- 
sol.: nec findi in bina secando, Lucr. 
I, 534: si bis bina quot essent didi- 
cisset, Cic. N. D. 2, 18 jin. And in 
the sing. numb. ; nec esse queat duplici 
natura et. corpore bino, Lucr. 5, 874. 
IV. Bini in an obscene sense, = 
Buvet, Cic. Fam. 9, 22. 
Pinio, nis, m. two, or deuce (at dice, 
etc.): Isid. Orig. 18, 65. 


binoctium, ii, ”. [bi nox] a space of 


two nights (very rare): ut plus quam 
binoctium abesset, Tac. A. 3, 71: bidu- 
um et binoctium, Amm. 30, 1. 
_ bindminis, e, adj. [bi nomen] hav- 
ang two names (poet.): binominis As- 
canius (also called Julus), Ov. M. 14, 
609: Ister (also called Danubius), id. 
Pont: 158,11 

binus, a, um, v. bini. 

bios, i, m. = Bios (life), a very cele- 
brated and wholesome Greek wine, Plin. 
45/8510: 

bidthanatus, a, um, adj. = Broba- 
vatos [Bla @dvaros] that dies a violent 
death: Lampr. Elag. 33. 

bidticus, a, um, adj. = Bworikéds, 
pertaining to common life, practical : 
epilogi, Serv. Virg. Aen. 3, 718: metrum, 
Mar. Victorin. p. 2494 P. 

bipalium, ii, ». [bi pala] a double 
mattock: locus bipalio subactus siet, 
Cato R.R. go: Col. 3, 5, 3. 

bipalmis, e, adj. [bi palmus] two 
spans long or broad (very rare): ta- 
bulae, Varr. R. R. 3, 4, 4: 
Liv. 42, 65. 

bipalmus, a, um, adj. for bipalmis, 
of two spans: App. Herb. 7. 

bi-partio (in MSS. also bipertio), 
no perf., itum, 4. v. a. to divide into 
tito part; to bisect : ver bipartitur, is 
divided, Col. 11, 2, 36: hiems biper- 
titur, ib. 5: bipartita divisio, Varr. L. L. 
5, 3,7: genus bipartitum, Cic. Top. 22, 
85: bipertiti Aethiopes, Plin. 5, 8, 8. 

bi-partito (bipert.), adv. in two 
parts, in two ways: bipartito classem 
distribuere, Cic. Fl. 14: bipartilo signa 
inferre, to charge in two directions, 
Caes. B. G. I, 25: bipartito collocare 
insidias in silvis, ib. 5, 32: secta bipar- 
tito cum mens discurrit utroque, in two 
opposite directions, Ov. Rem. Am. 443. 
With esse or fieri (cf. in Gr. dixa civae 
and yyveo@ar) : ibiin proximis villisita 
bipartito fuerunt ut Tiberis inter eos et 
pons interesset, Cic. Cat. 3, 2, 5. 

bi-patens, entis, adj. opening in 
two ways, double: portis alii bipaten- 
tibus assunt, Virg. Aen. 2, 330: consi- 
dunt tectis bipatentibus, ib. Io, 5. 

bipéda, ae, /. [bi pes] a tile or flag- 
stone two feet long for pavements: 
solum omne bipedis sternitur, vel mi- 
noribus laterculis, Pall. 1, 19, I. 

bi-pédalis, e, adj. [id.] two feet 
long, broad, or thick: fenestrae, Cato 
Rh. BR. 14,2: trabes, Caes. B. G. 4, 17: 
sol huic (Epicuro) bipedalis fortasse vi- 
detur, Cic. Fin. 1, 6, 20: adolescentulus 
bipedali minor, Suet. Aug. 43: tegulae, 
Vitr. 7, 1 fin.: modulus, Hor. S. 2, 3, 
309: latitudo, Col. 8, 3,7. Subst. bi- 
pedale, is, n., @ tile or flag-stone two 
feet long: Inscr. agk. 

bi-pedanéus, 4, um, adj. [id.] two 
Jeet long, wide, or thick, etc.: scrobs, 
Col. 4, 1, 2: pastinatus, Plin. 17, 20, 32. 

bipennifer, éra, érum, adj. [bi- 
pennis fero) bearing a two-edged axe 
(only in Ovid): Lycurgus, Ov. M. 4, 22. 

bipennis, &, adj. [bi penna] having 
two wings (very rare): bipenne insec- 
tum, Plin. 11, 28, 33. ; : 

bipennis, ¢ (Abl. sing. bipenni : 


spiculum, 


bipenne, only once, Tib. 1, 6, 47) [big 


|, Adj.: having two edges, 
two-edged: securis, Varr. in Non. 19) 
19: ferrum, Virg. Aen. 11, 135. Far 
more freq. |]. Subst.: bipennis, is, 
J. (se. securis: cf. Prisc. p. 652 P.) an 
dae with two edges, battle-axe: formam 
Britanniae bipenni assimulavere, ‘Tac. 
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Agr. Io: duris ut ilex tonsa bipennibus, 
Hor, Od. 4, 4, 54: caelatamque argento 
ferre bipennem, Virg. Aen. 5, 307. 
bi-pensilis, e, adj. that may be 
suspended on two sides : forcipes, Varr. 
in Non, 99, 24. “ 
bipertia, etc., v. bipartio, ete. 
bi-pés (bipts, Auson. Id. ry, 39), 
Edis, adj. [bi pes] two-footed: equi 
Virg. G. 4, 389: mensa, Mart. 12, 32, 

Fies Aegyptii mures bipedes ambulant, 
on two feet, Plin. 10, 65, 85. Subst. 
(contemptuously, of mankind): Regu- 
lus omnium bipedum nequissimus, the 
greatest rogue that walks on two legs 
Modest. in Plin, Ep. 1, 14. ; 

bipinna, v. Leela 

iplex, duplex, éi7Aod 
Glows, Ge iste, : r 
biprorus, a, um, adj. [bi prora] 
ue two prows: navis, Hyg. Fab. 
168. 

birémis, e, adj. [bi remus] two- 
oared (rare): biremes lembi, Liv. 24, 
40: scapha, Hor. Od. 3, 29, 62. li. 
Subst. 1, biremis, is, 7, a small 
two-oared boat, Lucan. I0, 56. 2d. 
a@ galley with two banks of oars (v. 
Smith’s Ant. 784) (first used by the 
Erythraeans, acc. to Plin. 5 Ope b> 
§ 207): Cic. Verr. 5, 20: quatuor bi- 
remes impulsas vectibus transduxit, 
Caes. B. C. 3, 40. 

_birdta, ae, f. [bi rota] (gen. plu. 
birotum) (sc. rheda), @ cabriolet : Cod. 
Theod. 8, 5, 8. 

birotus, a, um, adj. [id] two- 
wheeled: vehiculum, Non. 86, 30. 

birrus, i, m. (birrum, i, 7., Aug. 
Serm. de divers. 49) = muppés (yellow), 
a cloak for rainy weather: Edict. Diocl. 
Pp. 20. 

bis, adv. num. [for duis, as bellum 
forduellum: cf. Sans. dwis; Gr. dis ; 
Eng. twice] twice, in two ways, ina two- 


double, 


fold manner : bis periit amator, ab re 


BS 


atque animo simul, Pl. Truc. 1, 2, 
in una civitate bis improbus fuisti, Cic 


Verr. 5, 23: bisque terque, Mart. 4, 82, , 


3: semel aut bis, Quint. 11, 2, 34: bis 
consul, who has been twice consul (diff. 
from iterum consul, whose second con- 
sulship is still unfinished), Cic. Acad. 
2, 5. With wm, or simple abl.: bis in 
die, id. Tusc. 5, 35, 100: bis die, Tib. 1, 
3, 31: bis quotidie, Liv. 44,16: bis in 
mense, Plin. 11, 18, 19: bis in anno, 
Varr. R. R. 2, 11, 7: bis anno, Plin. 2, 
73, 75. With numerals and distribu- 
tives: bis binos, Lucr. 5, 1299: bis qui- 
nos dies, Virg. Aen. 2, 126: bis senos 
dies, id. E. 1, 44: bis millies, Liv. 38, 
55. With cardinal numbers (poet.), 
twice: bis mille sagittae, Lucr. 4, 409: 


bis quinque viri, Hor. Ep. 2, 1, 24: bis | 


trium ulnarum toga, id. Epod. 4, 8: bis 
duo, Ov. M. 13, 642. Bis tanto or tan- 
tum, twice as great or as much: bis 
tanto amici sunt inter se quam prius, 
Pl. Am. 3, 2, 62: bis tantum quam tuus 
fundus reddit, Varr. R. R. 3, 2, 15: Tar- 
tarus ipse bis patet in praeceps tantum, 
quantus, etc., Virg. Aen. 6, 578. Prov. 
bis ad eundem (sc. lapidem offendere) : 
to commit the same error twice, Cic. 
Fam. Io, 20. 

bisaccium, ii, 7”. [bi saceus ] a double 
bag, saddle-bags: Petr. 31,9. (Hence 
Fr. bissac and besace.) 

piselliarius, ii, m. [bisellinm ] one 
who enjoys the honour of the bisellium : 
Inser. 

biselliatus, iis, m. [id.] the honour 
of a bisellium: Inscr. } 

bisellium, ii, 7. [bi sella] a splendid 
seat of honour (so called because there 
was room for two persons upon it, 
although only one occupied it, Varr. 
L. L. 5, 28, 36): Inscr. ; 

piséta [bi seta] porca dicitur, cujus 
a cervice setae bifariam dividuntur, 
Fest. s. v. 

bisextidlis, ¢, adj. [bis sextus] con- 
taining two sextarii: olla, Marc. Emp. 


15. ; ; 
bisextilis, ©, adj. [bisextus] con- 
taining an intercatery day: annus, 


Isid, Orig. 6, 17, 25. 
K 
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acpisextum, i, n. for bisextus: Amm. 
I. 


> 

bisextus, i, m. (sc. dies) [bis sextus] 
an intercalary day; so called, since the 
24th of February = VI, Cal. Mart., was 
doubled: bisextus est post annos qua. 
tuor unus dies adjectus, Isid, Orig. 6 
Ty 25. 

bisdlis, e, adj. [bi solea] having two 
soles : Kdict. Diocl. p. 20. 

_bis6mum, i, 2. [vox hybrida, from 
bi cma] a sarcophagus for two per- 
sons: Inser, 

bison, ontis, m.=Bicwv, a species 
of wild ox, aurochs or bison, Aurochs 
Kuropaeus, Owen, or Bos Urus, Bodd, 
Specimens of which are yet found in 
one forest (Bielewieza) in Russia: Plin, 
8, 15, 15. [0. H. G. wisant, wisunt 
(bubalus); 0. L. G. visundr (urus) : 
Pott. 1, 120.] 

bispellio, onis, m. v. vispellio. 

bissenus and bisgeni, v. bis. 

bissextus, v. bisextus. 

_bisulcilingua, ae, adj. [bisuleus 
lingua] with a cloven tongue. Fig.: 
of a hypocrite or deceitful person : 
bisulcilingua, quasi proserpens bestia, 
Pl. Poen: 55:2, 74. 

bi-suleus, a, um, adj.: lit. two- 
furrowed: hence, in gen., divided into 
two parts, cloven: bisulca lingua, foriced, 
Ov. M. 9, 65: bisulca ungula, a cloven 
hoof, Plin. 8, 21, 30: cauda, id. 9, 29, 
46: forcipes, id. 11, 28, 34: unicorne 
et bisulcum oryx, id. 11, 46, 106. fl. 
Subst.: bisulca, orum, 2. plu. (se. 
animalia) animals with cloven fect : 
bisulca adipe pinguescunt, Plin. rz, 355 


3s 
bisyllabus, a, um, adj. [bi syllaba] 
dissyllabic: Varr. L. L. 9, 52, 151. 
bitienses, ium, m. plu. [bito] wan- 
derers: Fest. s. v. 
bito, 3. v.”. to go: si illa ad me 
bitet, Pl. Cure. 1, 2, 52: ad portum ne 
bitas, id. Merc, 2, 3, 124. [Root srr, 
‘ go,” seen also in compounds, adbito, 
perbito, praeterbito, etc. : the form bél-a 
also occurs: perh. the same root as in 
vad-o.] 
bitiimen, inis, n.—= dcdadros, bitu- 
men, of which there are several kinds. 
solid = asphaltum ;_ liquid = naphtha, 
or petroleum: pissaspbaltum is of in- 
termediate consistence, now called mi- 
neral pitch: Plin. 35, 15, 51: Tac. H. 
5, 7.. [The Toomer is prob. the same 
as pic, nom. pix; Gr. ricoa or irra ; 
Germ, pech; Kng. pitch: if so, then as 
alb-umen means ‘ white-stuff,’ bit- 
umen means “ pitch-stuff.”] 
bitiminatus, a, um, adj. [bitumen] 
impregnated with bitumen, bituminous : 
bituminata aqua, Plin. 31, 6, 32. 
bitiiminéus, a, um, adj. [id.] con- 
sisting of bitumen, bituminous : vires, 
a poet, circumlocution for bitwmen, Ov. 
M. 15, 350. f ; 
bitimindsus, a, um, adj. [id] 
abounding in bitumen, bituminous : 
terra, Vitr. 8, 3: fontes, ib. 
biti, orum, m. plu. the name of 
unknown animals, stated by Cicers to 
gnaw the vines: Plin. 30, 15, 52. 
bi-vertex, icis, adj. with two swm- 
mits or peaks, an epithet of Parnassus ; 
Stat. Th, 1, 628. 
bivira, ae, f. [bi vir] a woman mar 
ried to a second husband: Varr.in Non. 
21 sq. 
Ute lait i, n. [bi via] a place with 
two ways, or where two ways meet: in 
bivio portae, Virg. Aen. 9, 238: ad bivia 
consistere, Liv. 38, 45. Fig.: bivium 
nobis ad culturam dedit natura, expe: 
rientiam et imitationem, a two-fold 
means or method, Varr. RK. R. 1, 18, vp 
Of a two-fold love: Ov. Eve Am. 486. | 
bivius, a, um, adj. [id.] having 
two ways or passages (rare): fauces, 
Virg. Aen, 11, 516: bivii calles, Val. Fl, 
sks 4 PTS I. v. [enomatop. ] to 
bleat, of the ram: Auct. Carm. Philom, 
16. ; Lisp? Ie 
blaesus, 2, um, adj. lisping, spel 
ing indistinctly + Ov. A A. 3. 294: 48 
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‘slacsum tibi debilisque lingua est, Mart. 
yo, 65. Of a parrot: Ov. Am. 2, 6, 24. 
Subst.: Ulpian, Dig. 21, 1, 10. And 
of intoxicated persons: Juv. 15, 48. 
[Perk. akin to blatire, blaterare.) 
~ plandé, adv. flatteringly, soothingly; 
courteously ; blande compellare homi- 
nem, Pl. Poen. 3, 3, 72: alloqui, 5 
Ph. 2, 1, 22: blande ac benedice, r - 
ABT sas 545 blande rogare, Cic. Rose. 
Com. 16, 49: quaerere, Suet. Calig. 32: 
lingua lambere, Lucr. 5, 1066: colere 
fructus, to treat carefully, gently, id. 
5, 1368; flectere cardinem sonantem, 
softly, carefully, Quint. Decl. pee 
Comp. ; blandius petere, Cic. de Or. I, 
24, 112; ad aurem invocabat, Coel. in 
Quint. 4, 2, 124: moderere fidem, Hor. 
Od. 1, 24, 13. Sup.: blandissime ap- 
pellat hominem, Cic. Clu. 26, 72. ‘ 
blandicella, orum, 7. plu. dim. 
coaxing or flattering words: Fest. s. v. 
blandicwlé, adv. [blandus] flaiter- 
ingly, soothingly, courteously ; respon- 
dere, App. Met. 10, p. 252, b. 
blandidicus, a, um, adj. [blandus 
dico] smoothspeaking, fatspoken : Pr. 
Poen. I, I, 10. 7 
blandificus, a, um, adj. [blandus 
facio] jlattering, southing: Mar. Cap. 9, 
30K. : 
2 blandifliius, a, um, adj. [blandus 
fluo] flowing or diffusing itself sweetly, 
pleasantly : odor, Venant. Carm, IT, 10, 
Io. 
blandiloauens, entis, adj. [blandus 
loquor] speaking courteously, flatter- 
ingly, or soothingly: Laber. in Macr. 
Sat. 2, 7. * 
blandiléauentia, ae, f. [blandilo- 
quens] coaxing language, softness of 
expression: old poet. in Cic. N. D. 3, 
25 fin. 
pblandiléquentiilus, a, um, adj. 
dim. [ia] speaking caressingly, fatr- 
spoken: Pl. Trin. 2, 1, 17. 


blandiléauium, ii, ». [blandus lo~ 


quor] soft talk, flattering speecn : blan- 
diloquium insidiosum, Aug. Kp. ad Hier, 
19, 4. 

blandildquus, a, um, ad* wed 
smooth-speaking, smooth-tongueu, faii- 
spoken: Pl. Bac. 5, 2, 54: Sen. Agam. 
289. Y 
blandimentum, i, n. [blandior] a 
soothing, softening, blandishment, ftat- 
tery (gen in plu.): nec virtutem minis 
aut blandimentis corrupta deseret, Cic. 
Tusc. 5, 31: pessum dedisti me blandi- 
mentis tuis, Pl. Rud.’ 2, 6, 23: captus 
blandimentis, Plin. Ep. 2, 19: multa 
blandimenta plebi per id tempus ab 
senatu data, Liv. 2,9: per blandimenta 
juvenem aggredi, Tac. A. 13, 13 : mulie- 
bribus blandimentis infectae epistolae, 
id. H. 1,74. In sing.: blandimentum 
sublevavit metum, id. A. 14, 4, il 
anything that pleases the senses, an 
allurement, charm: multa nobis blandi- 
menta natura ipsa genuit, Cic. Coel. I; 
41: blandimenta vitae, Tac. A. 15, 64: 
sine apparatu, sine blandimentis, ex- 
pellunt famem, without sauces, condi- 
ments, id.G.23. I], careful culture: 
hoc blandimento impetratis radicibus 
Plin. 17, 13, 21. - 

blandior, itus, 4. v. dep. [blandus 
to flatter, soothe, caress, coax: wit 
dat.: nostro ordini palam blandiuntur, 
Pl. Cist. 1, 1, 37: quippe qui (sc. 
callidus assentator) etiam adversando 
saepe assentetur et litigare se simu- 
lans blandiatur, Cic. Am. 26, 99: de 
Commageno mirifice mihi et per se 
et per Pomponium blanditur Appius, 
id. Q. Fr. 2, 12: durae supplex blan- 
dire puellae, Ov. A. A. 2, 527: matri 
interfectae infante miserabiliter blan- 
diente, Plin. 34, 8, 19, no. 2: Hanni- 
balem pueriliter blandientem patri ut 
duceretur in Hispaniam, Liv. 21, 1: 
cessit immanis tibi blandienti janitor 
aulae Cerberus, Hor. Od. 3, 11, 15: 
auribus, to tickle the ears, Plin. Ep. 
I, 2 fim.: est enim ars illis (columbis) 
inter se blandiri, Plin. 10, 34, 52. 
With pron. reflect.: to flatter oneself : 
Ulp. Dig. 26, 7,3, § 2. so, cur ego non 
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votis blandiar ipse meis? Ov. Am. 2, 
I, 54. I]. Meton. of things: to 
please, be agreeable or favourable to; to 
allure, entice: video, quam suaviter 
yoluptas sensibus nostris blandiatur, 
Cic, Acad. 2, 45, 139: si aliqua sententia 
blandiatur, Quint. 4, 1, 53: blandiebatur 
coeptis fortuna, Tac. H. 2, 10: blandiente 
inertia, ib. 4,4: ignoscere vitiis blan- 
dientibus, id. Agr. 16: opportuna sua 
blanditur populus umbra, Ov. M. 10, 
a ender. adv. soothingly, flatter- 
ingly, courteously : Pl. Asin. 1, 3, 69. 
blanditia, 2¢, /. [blandus]} a Cca- 
ressing, flattering. In sing.: herum 
sua blanditia intulit in pauperiem, ig 
Truc. 2,4, 19: nullam in amicitiis pes- 
tem esse majorem quam adulationem, 
blanditiam, assentationem, Cic. Am. 25 : 
occursatio et blanditia popularis, id. 


Plane. 12, 29. In plur.: flatteries, 
blandishments, allurements = blandi- 


menta: quot illic (sc. in amore) blan- 
ditiae, quot illic iracundiae suat! Pl. 
Truc. I, 1,7: quam (benevolentiam ci- 
vium) blanditiis et assentando colligere 
turpe est, Cic. Am. 17: hereditates ma- 
litiosis blanditiis quaesitae, id. Off. 3, 
18, 74: muliebres, Liv. 24, 4: fallaces, 
Tac. A. 14, 56: verniles, id. H. 2, 59. 
Il. Meton. of things: pleasure, 
charne, allurement: blanditiis praesen~ 
tium voluptatum deliniti atque cor- 
rupti, Cic. Fin. 1, 10, 33: attrita quoti- 
diano actu forensi ingenia optime rerum 
talium blanditia (7.¢. lectione poetarum) 
reparantur, Quint. 10, I, 27. 
blandities, ei, /. for blanditia, App. 
M. p. 230, 11. 
blanditim, adv. [blanditus 
Jlattering, caressing manner : 
173. 
blanditus, a, um, Part. [blandior] 
I]. adj.: pleasant, agreeable, charm- 
ing (rare): rosae, Prop. 4, 6, 72: pere- 
grinatio, Plin. 10, 23, 33. 9, Pass.: 
flattered: blanditusque labor molli 
curabitur arte, Varr. in Prisc. p. 792. 
_ blandilus, a, um, adj. dim. [blan- 
dus] pleasing, charming: animula va- 
gula, blandula, Hadrian. Carm. ap.Spart. 
Hadr. 25. 
blandus, a, um, adj. smooth, smooth- 
tongued, flattering, caressing : blanda 
es parum, Pl. Cas. 3, 3, 21: nunc expe- 
riemur, nostrum uter sit blandior, ib. 2, 
3, 55: unum te puto minus blandum 
esse quam me, Cic. Att. 12, 3: blandum 
amicum a vero secernere, id. Am. 25: 
(Alcibiades) affabilis, blandus, tempori- 
bus callidissime inserviens, Nep. Alc. 
1: an blandiores alienis quam vesiris 
estis? Liv. 34,2. Poet.: with gen.: 
blandus precum, Stat. Ach. 2, 23 4. With 
acc.: genas vocemque, id. Th. 9, 155. 
With inf.: blandum et auritas fidibus 
canoris ducere quercus, Hor. Od. 1, 12, 
Il. Il. In gen. (mostly of things) ; 
pleasant, agreeable, enticing, alluring, 
charming: illecebris blandae volupta- 
tis, Cic. Tusc. 4, 3, 6: preces, Tib. 3; 
6, 46: laudes, Virg. G. 3, 185: verba, 
Ov. M. 2, 545: amor, Lucr. 1, 20: 
catulorum propago, id. 4, 999: tura, 
Tib. 3, 3, 2: manus, Hor. Od. 3, 23, 18: 
aquae, Ov. M. 4, 344: caudae, ib. 14, 
258; ctium consuetudine in dies blan- 
dius, Liv. 23,18: blandiores succi, Plin. 
12, I, 2: voluptates blandissimae do- 
minae, Cic. Off. 2, 10 extr.: blandissima 
litora, Baiae, Stat. Silv. 3, 5,96: blan- 
dum, ”. adv. for blande: blandum 
ridere, Petr, Sat. 127, 1. 
blapsigonia, ae, 7.=Bravieyovia, a 
disease of bees when they do not breed : 
oe. II, 19, 20. ; 
asphémabilis, e, adj. [blasphe- 
mo] that deserves repro oT : 
Ter Cult. Fem. 12, Ta 
blasphématio, inis, f. [id.] a re- 
viling, blaspheming: Tert. a Fem. 


in a 
ucr. 2, 


Td 
blasphémia, ae, f. = Bracdnui 
an evil-speaking, a reviling, nn 
er aA Hier. Ep. 62, no. 2. ; 
blasphémium, ii, x. for blasphe- | 
mis: Prud. Psych. 415. . 
i 


Saming, blasphemous : 


BOBSEQUA 


hémo, 1. v. 4. = Pdraodnp-eur, 
to y vile, reproach, blaspheme: Christum, 
Prud. Apoth. 415 : nomen Domini, fert 
ady. Jud. 13 fin. (Hence, Ital. biasi- 
mare ; ee: adietaic 
blasphémus, 4 um, adj.— pAco~ 
evil-speakiny, foul-mouthed, de- 
pisos, - Bei satelles, Prud. 
orep, 1, 75. Subst.: @ reviler, blas- 
phemer : Tert. Res. Carn. 26. 
blatératus, is, m. [blatero] a 
foolish talking, babbling, prating : Sid, 
Ep. 9, 11 jin. i 
blatéro, avi, atum, 1. v. a. to talk 
idly or foolishly, to babble, prate: carn 
magno blateras clamore, furisque, Hor. 
S. 2, 7, 35: his et similibus blateratis, 
App. Met. 4, p. 153,18. Of frogs: Sid. 
Ep. 2, 2 med. 
blatéro, onis, m. a babbler, prater: 
Gell. 1, 15 jin. 
blatio, 4. v. a. [akin to blatero, 
balbus balbutio, etc.] to talk foolishly, 
prate: nugas blatis, Pl. Am. 2, 1, 79. 
blatta, ae, f. an insect; the cock- 
roach, chafer, moth. In Pliny probably 
a beetle, species of Tenebrio, Linn. In 
Virgil it is doubtful whether a beetle or 
cock-chafer is meant: Plin. 29, 6, 39: 
lucifuga, Virg. G. 4, 243: vestis blatta- 
rum et tinearum epulae, Hor. S. 2, 3, 
118: constrictos nisi des mihi libellos, 
admittam tineas trucesque blattas, 
Mart. 14, 37. 
blatta, ae, f.= OpdpBos aiparos, & 
clot of blood, Gloss. [J]. Meton.: 
purple: purpura, quae blatta vel oxy- 
blatta, vel hyacinthina dicitur, Cod, 
Theod. 4, 40, I. 
blattaria, ae, f. (sc. herba), moth- 
mullein, Verbascum Blattaria, Linn. : 
but Sprengel thinks it is Phlomis 
Lychnitis, Linn. ; Plin. 25, 9, 60. 
blattarius, a, um, adj. [blatta] 
pertaining to the moth: blattaria bal- 
nea, i.e. dark bathing-rooms (so called 
from the aversion of the moth to the 
light), Sen. Ep. 86. 
blattea, ae, f. for blatta, purple: 
Ven. Carm. 2, 3, Io. 
blattéus, a, um, adj. [blatta] pur- 
ple-coloured: tunicae, Vop. Aur. 46: 
funes, Eutr. 4, 9. 
blattifer, ra, trum, adj. [blatta, 
fero] wearing purple: blattifer sena- 
tus, Sid. Carm. Ep. 9, 16. 
bléchnon, i, x.= PdAxvov, a kind 
of fern (filix), probably the male fern, 
Lastraeca filix mas: Plin. 27, 9, 55. 
bléchon, nis, M.=BdrAHxXwv, wild 
pennyroyal : Mentha Pulegium, Linn. ; 
Plin. 20, 14, 55. 
blendius potonel. ii. m. (blendea, 
ae, f., Plin. 1 Ind. libr. 32, 32)=BAdévvos 
Oppian., BéAevvos Athen., a worthless 
kind of sea-fish: Plin. 323.9) 32. 
blennus, i, m.=Brcervds, a block- 
head, dolt: stulti, stolidi, fatui, fungi 
bardi, blenni, buccones, Pl. Bac. 5, 1, 2. : 
blitéus, a, um, adj. [blitum] taste- 
righ msipid, silly, useless: Pl. Truc. 4, 
blitum, i, ».—=BaAéror, 
a kind of orache, 
Linn. ; Pl. Ps. 3, 2, 
20, 22, 93. 
« b6a (some MSS. read bova), ae, f. 
an enormous snake supposed to exist in 
Italy ; but the largest now found there 
are species of Coluber, never more than 
six feet long. Might that said to have 
been killed in the Vatican have been an 
ia iy Boa or Python? Plin. 8,74, 14 
. @ cutaneous eruption Saar 
pow (2), the measles: cin sae e 
oarlus, a, um, adj. bo y , 
to neat cattle: foram a 
cattle market at Rome: area quae ) : 
sito de bove nomen habet, Ov. F 6 ea 
in foro boario bovem in tertiam io a 
pee Pemaoy Liv. 21, 62; id “ 
27: Lac. A. 12, I Lappa Shs Sg 
an unknow: mt: Pj se 
eth own plant: Plin. 26, I, 66, 
boatus, iis, 
a bellowing : 
130, I. 
bobsequa, ae, v. bubseqna, 


a pot herb, 
Blitum capitatum, 
26: Plin. 19, 6, 21: 


m. [boo] a loud crying. 
praeconis, App. M. 3, Pp 


BOCAS 


~— 


bocas, v. box. 
bocchus, i, m. a plant named after 
the king of Mauretania: Virg. Cul. 405. 
_bdéthus, i, m. = BonOés, the as- 
sistant of a scribe (pure Lat. adjutor) : 
Cod. Valent. 10,69,4. ©  . 
bojae, arum, f. plu. a collar: Isid. 


Orig. 5, 29, 12: pedicae bojae, Pl. Asin, 
3, 2,5: attrita bojis colla, Prud. Psych. 


praef. 34: Bojus est, Bojam terit, an 
obsc. pun on the words for a collar and 
a Bojan woman, Pl, Capt. 4, 2, 108. 
_ bolbiton, i N.= BorBrror, the dung 
of cattle: Plin. 28, 17, 68. 
“ boletaria, ium, 7. plu. (sing. bo- 
letar, Apic. 2, 1) [boletus] a vessel for 
mushrooms: Mart, 14, 101. i}. In 
gen.: @ vessel for cooking and eating: 
Apic. 1.1. 

bolétus, i, m.—= Bwadcrms, the mush- 
room, generally, referring probably to 
the more common species of Agaric, 
many of which are poisonous: Plin. 22, 
22, 46: sunt tibi boleti, fungos ego 
sumo suillos, Mart. 3,60: boletum con- 
dire, Juv. 14, 8: fungi ponentur amicis, 
boleti domino, id. 5, 14". 

bolis, idis, 7. = Bods (an arrow), a 
fiery meteor like an arrow: Plin. 2, 26, 
25. 

bolites, ae, mM. = Bodérns, the root 
of the plant lychnis: Plin. 21, 26, 98. 

boloe (dissyl.) = Boro (clods of 
earth), a kind of precious stone: Plin. 
3]; LO, 55. 

bolonae, arum, m. plu. the sale 
of a haul of fish: Don. Ter. Eun. 2, 2, 
26. Il. fishmongers: Arn. 2, p. 0. 

bolus, i, m.= Boros, a throw or 
cast. Il. of dice in gaming (ante- 
and post-class. for jactus): Pl. Cure. 5, 
2, 13: Aus, Prof. x, 26. Il. @ cast of 
a fish-net; and meton. the draught 
of jishes: bolum emere, Suet. Rhet. 1. 

Ill. Fig.: a bait, an allurement : 
is primus bolu’st, Pl. Truc. 3, 1, 10. 
2. gain, profit (vernac. a haul): 


crucior, bolum tantum mihi ereptum j 


tam subito a faucibus, Ter. Heaut. 4, 2, 
6: dabit haec tibi grandes bolos, Pl. 
Pers. 4, 4, 106: magnum bolum defe- 
runt aeris, Varr. R. R. 3, 14 jin.: tan- 
gere or multare aliquem bolo, to cajole 
or cheat any one out of his gains: Pl. 
Poen. prol. tot: id. Truc. 4, 3, 70. 

bolus, i, m.= BadAos Ve clod, hence) 
a Mik a morsel: Dou. Ter. Heaut. 4, 
ZaO- 

bombax, interj.= BowBaé, an ex- 
clamation of surprise: strange! indeed! 
PINES a3 51312 

bombio, 4. v. n. BouBa, to buzz, 
hum, Vet. Gloss. 

bombitatio, snis, f. the buzzing of 
bees [onomatop.]: Fest. s.v.  * 

bombitator, sris, m. [bombito] = 
apis: Mar. Cap. 9 jin. 

bombito, 1. v. n. [onomatop. like 
the Gr. Boupo] to buzz, hum: Auct. 
Carm. Phil. 36. 

Bombomachides, ae, m. a name 
formed in ridicule of a boasting soldier, 
from bombus = fBouBos and payouor: 
Pl. Mil. 1, 1, 14. 

bombus, i, m. BouBos Tonomatop.] 
a hollow, deep sound, a humming, buz- 
zing: si(apes) intus faciunt bombum, 
Varr. R. R. 3, 16, 32: tuba reboat rau- 
cum bombum, Lucr. 4, 545: raucisonos 
efflabant cornua bombos, Cat. 64, 263. 
(Hence, Fr. bombe.) 

bombyciae arundines = PopyPv- 
kos kédapos, reeds suitable for flutes, 
BopBvé: Plin. 16, 36, 66. 

bombycina, orum, 7. plu. silk gar- 
ments: Mart. 11, 50, 5. 

bombycinum, i, . silk weaving: 
Isid. Orig. 19, 22, 13. (Hence, Fr. bom- 
basin.) 

bombycinus, a, um, adj. [bombyx] 
of silk, silken: vestis, Plin. 11, 22, 26: 
panniculus, Juv. 6, 258: taenia, Mart. 
14, 24. 

bombYlius, ii, ™. == Bop BvAvos, the 
sill-vorm in its chrysalis state: Plin. 
fi, 22, 26. 

bombyx, ycis, m. (f., Plin. 11, 23, 
21) = Poppvé, the silk-worm, Bombyx 


BONUS 


BONUS 


mori, Linn.; Plin. 11, 22, 26 sq. It 
would seem from Plin, 21, 23, 24, that 
silk Was obtained from some other 
caterpillars in the island of Cos before 
the introduction of the true silkworm 
into Europe. Il. Meton.: a silken 
garment, silk: Arahbius, Arabian, Prop. 
2, 3,15: Assyria bombyx, Plin, Liseors 
27. ‘I. In gen., for any fine fibre, 
e. §. cotton: Plin. rg, 1, 2, no. 3. IV. 
Bombyx in Plin. 11, 22, 25, seems to 
refer to some Hymenopterous insect like 
a bee or wasp. 

bondsus, i, m.—= Bovacos, & species 
of bull in Paeonia, probably the Au- 
rochs or Bison, v. Bison: Pan. ee Ta to, 

bonifacies, cizpdcwzos, of a hand- 
some face, Gloss. Gr. Lat. 

bonifatus, <djorpos, lucky, fortu- 
nate, Gloss. Gr. Lat. 

bonimoris, Kaddtpomos, well-man- 
nered, Gloss. Gr. Lat. 

honitas, atis, 7. [bonus] goodness, 
both material and moral. “Of things : 
bonitas praediorum, Cic. Rosc. Am. 4 
Jjin.: agrorum, id. Agr. 2, 16, 42: soli, 
Quint. 2, 19, 2: aquae, Phaedr. 4, 9,8: 
vini, Plin. 14, 4, 6: arboris, id. 13, 9, 17: 
gemmarum, id. 37, 8, 37: atramentum 
quantum colore tantum bonitate dete- 
rius, id. 34, 12, 32: vocis, Cic. Or. 18, 
59: verborum, ib. 49, 164: naturae, id. 
Off. 1, 32 jin. : mutuum eadem bonitate 
solvatur qua datum est, Pomp. Dig. 12, 
Tsa3's |]. Of moral objects : ingenii, 
Cic. Off. 3, 3, 14. 9, Of character : 
goodness, integrity, Icindness, benevo- 
lence, etc.: quae tuae fidei, justitiae 
bonitatiqgue commendo, Cic. Fam. 13, 
4: eam*potestatem bonitate retinebat, 
integrity, Nep. Milt. 8: perpetua na- 
turalis bonitas, quae nullis casibus ne- 
que agitur, neque minuitur, id. Att. 9: 
te oro per mei te erga bonitatem patris, 
Pl. Capt. 2, 1, 54: bonitas et beneficentia, 
Cic. N. D. 1, 43 fin.: homo liberalis et 
dissolutus et bonitate affluens, id. Rosc. 
Com. 10: bonitas, humanitas, miscri- 
cordia, Quint. 6, I, 22. facit parentes 
bonitas, non necessitas, 
Phaedr. 3, 15, 8. (Hence, Ital. bonta; 
Fr. bonté.) 

bonum, i, ”. a good, whether ma- 
terial or moral. In the first signif. 
gen. plur.: gifts of fortune, wealth, 
riches, property, goods (the most com- 
prehensive term to express property, v. 
Smith’s Ant. 205): bona multa bene 
parta, Pl. Trin. 2, 2, 71: bona edere, 
z. €. consumere, id. Truc. 4, 2, 29: patria 
qui abligurierat bona, Ter. Eun. 2, 2, 4: 
ad incertum revocari bona, fortunas, 
possessiones omnium, Cic. Caec. 13, 38: 
bona vendere atque in publicum redi- 
gere, Liv. 4, 15: so, bona petita in fis- 
cum, Tac. A. 2,48: bona paterna, Quint. 
3, II, 13: curationem bonorum, id. 11, 
I, 58: cedendum bonis, id. 6, I, 19: 
facere sibi bona multa, to enjoy oneself, 
PL. Cas. 2, 8, 34: esse in bonis, to be in 
possession of a thing, as distinct from 
ex jure Quiritium, Gai. 2, 40: est hodie 
in bonis, Cic. Fam. 13, 30. So, habere 
in bonis, Ulp. Dig. 27, 10, To. Il, @ 
(moral) good or blessing, prosperity, 
happiness, etc.: tria genera bonorum, 
maxima animi, secunda corporis, ex- 
terna tertia, Cic. Tusc. 5, 30: summum 
bonum si ignoretur, vivendi rationem 
ignorari necesse est, the supreme good, 
id. Fin. 5,6: bonum mentis est virtus, 
id. Tusc. 5, 23 : eloquentiae bonis male 
uti, Quint. Procem, § 13: ut bona ingenii 
studiique corrumpant, ib. 27: bona 
pacis, ‘lac. H. 3,81: bona foecunditatis, 
Palle 1jetsele , = commodum, 
utility, profit, good : bonum publicum, 
the public weal, Sall. C. 38. So bono 
esse alicui: to be of service to one, to 
profit him: accusant ii, quibus occidi 
patrem Sex. Roscii bono fiit, Cic. Rose. 
Am. 5: bono fuisse Romanis adventum 
eorum constabat, Liv. 7, 12. Hence. 
cui bono fuerit, for whose advantage, 
an expression of L. Cassius Pedianus, 
Cic. Rosc. Am, 30, 84. } 

bonus, a, um, adj. (old form duonus, 
like duellum, Puellona, duis = bellum, 

K 2 


tenderness, 


Bellona, bis, Fest. s. vv.; cf. the letter 
B: quamyvis induitium duonum negu- 
mate, 7%. €. quamvis initium bonum sit 
negate, Carm. Cn. Marci vatis in Fest. 
S.v. negumate, Comp. melior : there 
is an old form, meltom = meliorem, 
Fest. s,v. Sup. optimus), good, beau- 
tiful, pleasant, Jit, switable, right, ete, 
J, Material: bona aedes, Pl. Most, 
I, 2, 26: ager, Ter. Heaut. 1, Ip 32: 
aquae, wholesome, opp. to wine, Prop. 2, 
33, 28: bona aetas, i. e. youth, Cic. Sen, 
14: cervix, delicate, beautiful, Suet, 
Calig. 33: coelum, pwre air, Cato R. R, 
I, 2: forma, beautiful, Ter. Heaut. 3, 
2,13: si sapiens adulterinos nummcs 
acceperit imprudens pro bonis, genuine, 
Cic. Off. 2, 23, gt: valetudo, Lucr, 3. 
103: vox, Quint. 11, 3, 13: vultus, Ov. . 
M. 8, 649. 2. large, considerable : 
bona pars sermonis, Cic. de Or. 2, 3 fin.: 
bona pars hominum, Hor, §. 1, 1, 61 
bona librorum ¢opia, id. Hp. Tt, ss 
109 : bonam maghnamque partem ad te 
attulit, Ter. Eun. 1, 2,43. 3, wealth Y, 
rich: est miserorum, ut malevolentes 
sint atque invideant bonis, the rich, Pl. 
Capt. 3,4, 51: boni homines atque dites, 
id. Cure. 4, 1, 14: video bonorum, id est 
lautorum et locupletium, urbem refer- 
tam fore, Cic. Att. 8,1. Hence: 4, 
Res bonae, prosperous circumstances, 
good fortune: bonis tuis rebus meas 
res irrides malas, Pl. Trin. 2, 4, 45: 
quod me in forum vocas, eo vocas, unde 
etiam bonis meis rebus fugiebam, Cic. 
Att. 12, 21. In sing.; in re bona, 
Laber. in Gell. 10, 17 jin. I], Mental 
and moral: good, jit, able, excellent, 
skilful, noble, virtuous, upright, etc. : 
auctor, Cic. Att. 12, § : advocatus, Quint. 
5, 13, 10: altercator, id. 6, 3, 10: defen- 
sor, id. 5, 13, 3: dux, id. 12, 1, 43: 
poeta, Cic. de Or. 2, 46 jfin.: animus, 
calm, clear, Pl. Ps. 1, 5, 37: bono ani- 
mo es, ne formida, be of good courage, 
Pl. As. 3, 3, 48: bonum habitote ani- 
mum, Sall. J. 85: ut bonum animum 
haberet, Liv. 8, 32: ars, artes, Quint. 
12, I, 75 41: compositio, id. 9, 4, 142: 
indoles, id. 1, 2, 5: oratio, id. 6, 1, 
41: verba, id. Io, 2, 13: dicta=facete 
dicta, witticisms, bons mots, Cic. de Or. 
2,54. Bonus vir, corresponding to the 
Gr, Kadds Kayabds: quid dicam bonos, 
perspicuum est : omnibus enim virtuti- 
bus instructos et ornatos tum sapientes, 
tum viros bonos dicimus, id. Tusc. 5, 
Io: qui non ipso honesto movemur, ut 
boni viri simus, ‘sed utilitate aliqua 
atque fructu, callidi sumus, non boni, 
id. Leg. 1, 14, 41. Also absol.: boni, 
the good, the virtuous, etc.: ut bonos 
boni diligant asciscantque sibi, id. Am, 
14, 50: proprium est boni recte facere, 
Quint. 5, 10, 64: bonorum atque sa- 
pientium, id. 3, 8, 2: oderunt peccare 
boni virtutis amore, Hor. Ep. 1, 16, 52. So 
bona mulier, modest, virtuous, Pl. Merc. 
S715 10s 2, Opp. to ignavus, brave, 
gallant, active: boni atque ignavi, Sall. 
J. 57 fin.: nam gloriam, honorem, im- 
perium bonus ignavus aeque sibi exop- 
tant, id.C. 11: optumus quisque, id. J. 
g2 jin. 8, of high rank, honourable 
birth: bono genere nata, Pl. Pers. 4, 4, 
93: bonis viris quid juris reliquit tribu- 
natus C.Gracchi? Cic. Leg. 3,9: adhi- 
benda est igitur quaedam reverentia 
adversus homines, et optimi cujusque 
et reliquorum, id. Off. 1, 28, 99. Hence 
optimi sometimes = optimates : mihi 
nihil unquam populare placuit, eamque 
optimam rempublicam esse duco quae 
sit in potestate optimorum, id. Leg. 3, 
14. 4, Bona venia or cum bona \ enla, 
a form of speech=pace tua, vestra, 
with your good leave or permission 
abs te hoc bona venia expeto, Ter. I h. 
2, 3, 31: cum bona vena audiatis id 
quod invitus dicam, Liv. 39) 375 or 
pace hoe vestra et cum bona venia ¢ a 
rim, Arn. adv. Gent. 1, P- 5+ 5, ‘ 
behaviour towards others; bonus alicui, 
in aliquem or A bsol. : favourable, iy O* 
pitious, kind: vicinis bonus esto, Cato 
R. R. 4: €0 velim uti possem tam bono 
in me, quam Curione, Cic, a 1c, $ 


BONUSCULA 


im.: nondum bono animo in populum 
R. viderentur, Caes. B. G. 1,6: sis bonus 
o felixque tuis, Virg. E. 5, 65: vos 
© Manes este boni, id. Aen. 12, 647: 
bonus atque benignus, Hor. S. 1, 2, 53- 
So bona verba: words of good omen: 
dicamus bona verba, Tib. 2,1, 1. And 
transf. to common life: bona verba 
quaeso, Ter. Andr. I, 2, 33- Hence, an 
appellation of Jupiter: Juppiter opt- 
mus maximus; and the common for- 
mwa: quod bonum faustum felix for- 
tunatumque sit; for which also: quod 
bonum atque fortunatum sit, Pl. Cas. 2; 
6, 30. 6, Bonus ad aliquid or alicui, 
good for something, i. e. fit, proper, 
serviceable : terra cujusmodi sit refert, 
et ad quam rem bona aut non bona sit, 
Var, R. R. 1, 9, 1: campi militi Ro- 
mano ad proelium boni, Tac, A. 2, 14: 
myrtus validis hastilibus et bona bello 
cornus, Virg.G. 2, 447: (mons) pecori 
ponus alendo, Liv. 29,31. Hence bo- 
num est =prodest, Cato R. R. 157, 1. 
4, Bone, in addresses: in a friendly 

manner: dux bone, Hor. Od. 4, 5, 5: 
O bone, my good fellow, id. S. 2, 3, 31: 
and ironically: bone serve salve, Pl. 
Bae. 4, 6, 6: bone vir, id. Cure. 5, 2, 12: 
quid ais, bone custos defensorque pro- 
vinciae? Cic. Verr. 5,6. (Hence, Ital. 
buono: Fr. bon.) : 

bdnuscila, orum, n. plu. dim. [bo- 
nus] small possessions, a little estate: 
de bonusculis avitis et paternis, Sid. Ep. 

6. 
a bdo, 1. or 3. v.n. Lonomatop. like 
the Gr. Bodw ; cf. Varr. L. L. 7, 5, 100: 
Non. 19, i ace. to Fest. s. v., directly 
from the Gr.] to cry aloud, roar. 1. 
Boére: clamore et sonitu colles reso- 
nantes bount, Pac. in Non. 1. c.: Varr. 
ib. ||. Boare (the usual form): boat 
coelum fremitu, Pl. Am. 1, 1, 77: Ov. 
A.A. 3, 450. 

bddpes, is, 7. Boadmes, a plant, in 
pure Lat. caerefolium, g. v.: App. Herb 
104. 

boréa, ae, f. = Pdpera Ce a 
sky-blue kind of jasper: Plin. 37, 8, 37. 

bdréalis, e, adj. [boreas].orthern 
(rare) ; borealia flamina, the north wind, 
Avien. Phaen. Ar. 951. 

b6réas (borras, Prud. Psych. 84%), 
ae, m. [Bopéas or Boppas] the north 
wind: (pure Lat. aquilo): Plin. 2, 47, 
46: Virg. G. 1,93. Ace. Borean, Ov. 
M. 15, 471: Boream, Prop. 2, 26, 51. 

I]. Meton.: north: Boreae finiti- 

mum latus, Hor. Od. 3, 24, 38. 

borius (borius) or héréus (bdréus) 
= Bopevos, pertaining to the north wind, 
Hae sub axe boreo, Ov. Tr. 4, 

sTATs 
borith = Heb. bérith, a plant puri- 
fying like soap, soap-wort: Vulg. Jer. 
D2. 

borsycites, ae, m. a precious stone, 
now unknown, perhaps moss agate: 
Plin, 34, 11,73. 

bos, bovis (nom. bovis, Petr. S. 62, 
13: Varr. L, L. 8, 38,122: gen. plur. 
bovérum, ib.: Cato R. R. 62: regul. gen. 
boum: dat. plu. contr. bobus, Hor. 
Od. 3, 6, 43: more freq. bitbus: once 
bibis, Aus. Epigr. 62, 2), comm., an 
ox, @ bull, a cow: Plin. 8, 45, 70: Varr. 
R. R. 1, 20, 1: actae boves, Liv. 1, mE 
bove eximia capta de grege, ib.: Ov. M. 
8, 674: forda ferens bos est, fecundaque, 
id. F. 4, 631. Prov.: bovi clitellas 
imponere, to put a pack-saddle upon an 
ou, i.e. to impose upon a person a duty 
for which he is not qualified, old poet. 
in Cic. Att. 5, 15: non nostrum onus: 
bos clitellas (sc. portabat), Quint. 5, rx, 
21: optat ephippia bos, like our “a 
saddle to a cow,” Hor. Ep. 3, 14, 43. 
Meton.: a whip cut from neat's 
leather: Pl. Asin. 1, I, 22: Bos Luca, 
the elephant, Lucr. 5, 1303, 1338. L 
a kind of sea-fish, referred by Cuvier 
to the ray calJed Raia cephaloptera, 
Schneid.; Plin. 9, 24, 40. [Root. Bov ; 
cf. Gr. BoF in Bods ; in cognate languages 
we see an interchange of b with g or k; 
Sans. g6; Lett. gws; Germ. kuh; Eng. 
cow.) (Hence, Ital. bove; Fr. boeuf.) 
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ee 
boscis, iis, f.=Pooxds, a kind of 
duck: Col. 8, 15, I. ’ 

bostrychites, a¢, ™.—=Boorpuxizns, 


a precious stone, now unknown : Plin. 
37, 10, 55. 3 ; 
bostrychus, a, um, adj.— Boorpu- 


xos, curled, in ringlets: crines, Firm. 
Math. 4, 12. 

potanicum herbarium dicitur, quod 
ibi herbae uotentur, Isid. Orig. 4, 10, 4. 

botanismus, i, m.—= Poraviopos, a 
weeding, a pulling up of weeds : Plin. 
18, 18, 44. 

potellus, i, m. dim. tae a 
small sausage (very rare): Mart. 5, 
718, 9 

othynus, i, m.—Pdbvvos, a fiery 

lek gs cawe-Lile form: Sen. Q.N. 


I, 14. eo e , 
potronatum, i, n.=[Sdrpus] an 
ornament for the hair, resembling a 
cluster of grapes: Tert. Cult. Fem. 
Lome ; 
botriidsus, a, um, adj. [botrus] 
full of clusters (pure Lat. racemosus) : 
App. Herb. 66. 
botrus, Vv. botrys. F ; 
botryites, ae, m.—= Borpvitys, an 
unknown precious stone in the form of 
a cluster of grapes: Plin. 37, 10, 55. 
botryitis, idis (botryodes, Veget. 6, 
II, 1), f= Borpviris and Botpuaédys 
Ses Feo a kind of calamine: 
els, 6, 6, no. 6: Plin. 34, 10, 22. 
botryo (botrio, Isid. Orig. 17, 5, 14), 
Onis, m. a parallel form to botrys = 
Botpuydv = Borpus, a cluster of grapes, 
Pall. Febr. 33. I. @ kind of medica- 
ment: Plin. 28, 4, Io. 
botrys, yos, 7.—=fPdrpus (Katinized 
botrus: cf. Isid. Orig. 17, 5, 14) the 
grape: Vulg. Mich. 7, 1. I]. a plant, 
also called artemisia, Ambrosia mari- 
tima, Linn.; Plin. 25, 7,36. Also an- 
other plant, Chenopodium Botrys, Linn. ; 
Plin= 27,8) 3X 
potularius, ii, m. [botulus] a saw 
sage-maker, a dealer in sausages: Sen. 
Ep: 50.00. 
potiilus, i, m. a sausage (rare): 
Gellius, speaking of words used by 
Laberius, says, atque etiam in mimo, 
qui Saturnalia inscriptus est, botulum 
pro farcimine appellat, Gell. 16, 7. 
Mart. 14, 72: Petr. 49 fin. Meton.: 
a stomach filled with delicacics: Tert. 
de Jejun. adv. Psych. c. 1. (Hence, 
It. boldone; Fr. boudin.) 
bova, v. boa. 
bovatim, adv. after the manner of 
oxen : Nigid. in Non. 40, 25. 
bovicidium, ii, . [bos caedo] a 
slaughtering of cattle: Sol. 1. 
bovile, v. bubile. 
povilla, Bovoracia, a catile-stall, 
Vet. Gloss. 
bdvillus, a, um, adj. old form for 
bubulus [bos] pertaining to oxen or 
kine: bovilla grex, in an old religious 
formula, Liv. 22, 10. 
bovinator, doris, m. [bovinor] a 
brawler, blusterer, reviler : Gloss. 
= tergiversator, one who seeks evasions : 
hic strigosus, bovinatorque ore impro- 
bus duro, Lucil. in Gell. 11, 7 fin. 
bovinor, 1. v. dep. [bos] to brawl 
revile: Fest. s. v. ; 
bovinus, a, um, adj.—=bubulus [bos] 
pertaining to oxen or kine: bovina 
medulla, Theod. Prise. de Diaeta, 1 Be 
bovis, Vv. bos. 
bodvo, v. (with the digamma) for 
boo: to roar; clamore bovantes, Enn 
in Varr. L. L. 7, 5, 100. i 
box, Scis, m.—= fds, a sea-fish in 
the Mediterranean, called in French 
Bogue, Sparus Boops, Linn. ; Plin. 32 
II, 53. In Fest. bocas: cf. Isid. Orig. 
12, 6, 9. a 
brabéum or -ium, 
@ prize in the games: 
55 " an 
rabeuta, ae, m.= Boa, ; 
who presided at the pane goa pe 
yea Dea Ner. 53. : 
rabyla, ae, f. a kind o : 
acc. to some, the damson, Pree 
munis, Huds. var. damascena: acc. to 


i, N. = BpaBetor 
Prud. epi ored. 


BRACHIUM 


others, the bullace, id. var. insitilia 
Plin. 27, 8, 32. 

bracae (braccae), arum, f. plu. (once 
in sing. braca, ae, Ov. ‘Ir. 5, Io, 33, 
and braces, Edict. Diocl. p. 20), trow- 
sers, breeches, orig. worn only by nom- 
Roman and non-Grecian nations: Ov 
Tr. 5, 7,49: versicolore sagulo, bracas 
tegmen barbarum indutus, togatos ad- 
loquebatur, Tac. H. 2, 20: virgata>. 
Prop. 4, 10, 43: pictae, Val. Fl. 6, 22” 
(v. Smith’s Ant. 213). 

bracarius (bracc.), ii, m. [braca] a 
maker of trowsers or breeches: Lampr. 
Alex. Sev. 24. ‘oa 

bracatus (bracc.), a, um, adj. fid.J 
wearing trowsers or breeches, breeched : 
hence, foreign, barbarian, effeminate : 
sic existimatis eos hic sagatos braca- 
tosque versari, Cic. Font. 11: nationes, 
id. Fam. 9, 15: miles, Prop. 3, 4,17: 
turba Getarum, Ov. Tr. 4,6, 47: Medi, 
Pers) 3, S32 |]. Meton. for trans- 
alpinus, in opp. to togatus (q. V.): 
Gallia Bracata, afterwards called Gallia 
Narbonensis, Mel. 2, 5, 1: Plin. 3, 4, 5. 
Hence sarcastically: O bracatae cog 
nationis dedecus (of Piso, kindred with 
the people of Gallia Bracata, through 
his maternal grandfather, Calventius,) 
Cic. Pis. 23: bracatorum pueri, boys 
Srom Gallia Narbonensis, Juv. 8, 234. 

lll. wearing broad garments: 

Satarchae totum bracati corpus, Mel. 
2,2;40; 

brace, es, f. a Gallic name of a 
particularly white kind of corn; acc. 
to Hard. blé blanc de Dauphiné, Tri- 
ticum hibernum, Linn., var. granis 
albis: pure Latin, sandala; Plin. 18, 7, 
II (others read brance). 

bracéus, a, um, adj. [braca] per- 
taining to breeches: mala, Auct. Priap. 
74 (others read braccica). 

brachiale, is, 7. (sc. ornamentum) 
[brachium] an armlet, bracelet: Plin. 
Prenat oe 

brachialis, e, adj. [id.] of or be- 
longing to the arm: nervus brachialis, 
Pl. Poen. 5, 4, 99: crassitudo, the thick- 
ness of an arm, Plin. 17, 17, 27: tor- 
ques, Vop. Aur.7. Also, Subst. bra- 
chialis, is, m. (sc. torques) (class. 
armilla) an armlet, bracelet: Treb, 
Claud. 14. 

brachiatus, a, um, adj. [id.] with 
boughs or branches like arms (very 
rare): vineae, Col. 5, 5, 9 : arbores, Plin. 
16, 30, 53. 

brachile, for redimiculum, a girdle 
or belé: Isid. Or. 19, 33, 5. 

brachidlaris, e, adj. [brachiolum] 
pertaining to a muscle of a horse 
musculi, Veg. 1, 25, 5. 

brachidium, i, ”. dim. [brachium] 
@ small, delicate arm: puellulae, Cat. 
61, 181. I]. @ muscle in a horse’s 
2. fe 2 I, 25, 4 and 5. 

rachionari ii, n. 

ae ieee i, m. @ bracelet, 

brachium, ii, r.=6 Bpaxiwr, the 
arm; particularly the fore-arm, from 
the hand to the elbow (while lacertus 
is the upper arm, from the elbow to 
the shoulder): brachia et lacerti, Ov. 
M. 1, 501: feminae nudae brachia et 
lacertos, Tac. G. 17. Il. In gen. : 
the whole arm, from the shoulder to 
the fingers: multi ut diu jactato brachio 
praeoptarent scutum manu emiitere et 
nudo corpore pugnare, Caes. B.G. 1, 25 - 
brachium (sc. dextrum) cohibere toga 
Cic. Coel. 5: collo dare brachia circum, 
to throw the arms around the neci: 
Virg. Aen. 6, Joo: circumdare collo, 
Ov. M. 9, 459: implicare collo, ib. 
762: injicere collo, ib. 3, 389: dare cer. 
vici, Hor. Od. 3, 9, 2: brachiz projec. 
tione in contentionibus, contractione it 
remissis (of the movement of the hag 
in speaking), Cic. Or. 18, 59: so = 
contendemus per continuationem, b < 
chio celeri, mobili vultu utemur. yee 
Her. 3, 15, 27: brachia in numerum 
Jactare, according to the time of the 
music, Lucr. 4,771: so, numerosa bras 
chia jactat, Ov. Am, 2, 4, 29. Sigs ts 
levi or molli brachio agere, to act 
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without energy, Cic. Att. 4, 16: molli 
brachio objurgare, ib. 2, 1: praebere 
brachia sceleri, to lend aid, Ov. Her. 
7, 126: dirigere brachia contra tor- 
rentem, to swim against the current, 
Juv. 4, 89. If], Meton.: the limbs 
of animals, analogous to the arms of 
men, Of the claws of craw-jish, etc., 
Ov. M. 4, 624: Plin. 9, 31, 51: hence 
also of the sign Cancer, Ov. M, 2, 83: 
and of Scorpio, Virg. G. 1, 34. Of the 
claws of the nautilus, Plin. 9, 29, 47: 
and other sea-fish, id. 11, 48, 108. IV. 
Fig.: objects resembling arms: the 
branches of trees: vitem sub brachia 
ungito, Cato R. R. 95 jin.: quatiens 
brachia quercus, Cat. 64, 105: (aes- 
culus) tam fortes late ramos et brachia 
tendens, Virg. G. 2, 296: an arm of 
the sea: nec brachia longo margine 
terrarum porrexerat Amphitrite, Ov. M. 
I, 13: the collateral ridges of a 
mountain: Taurus ubi brachia emittit, 
Plin. 5, 27, 27. Of ships=antenna, 
the sail-yards: jubet intendi brachia 
velis, Virg. Aen. 5,829. In milit. lang. 
a (natural or artificial) out-work; Gr. 
oxedy (more usu. called lingua, q. v.): 
alia parte consul muro Ardeae brachium 
injunxerat, Liv. 4, 9 jfin.: superato 
brachio in urbem penetrat, id. Soins: 
So of the long walls which connected 
Athens with the Pireus: id. 31, 26: 
the arm of a catapult or ballista, Vitr. 
I, 15 10, 15 sq. 
brachYcataléctum ( brachycita- 
lecticum, Serv. Centim. p. 1817 P.), i, n. 
(sc. metruin) = Bpayvearédnkroy or 
Bpaxvearadyktixov, in metre: @& verse 
that wants a foot: Diomed. p. 501 P. 
brachysyllabus, i, m. (sc. pes) = 
BpaxvovAdaBos (a short syllable), in 
metre: another name of the tribrachys 
Vw, Diomed. p. 475 P. 
bracicus or braccicus, v. braceus. 
bracile, v. brachile. 
bractéa, ae, f. a thin plate of metal, 
gold-leaf : auri, Lucr. 4, 729: leni cre- 
pitabat bractea vento, Virg. Aen. 6, 
209. Poet.: bractea viva, the golden 
Jleece of Spanish sheep: Mart. 9, 62, 4. 
. Meton.: thin layers of wood, 
veneers: ligni bracteae, Plin. 16, 43, 
84. li. Fig.: glitter, splendour: 
eloquentiae, Sol. praef. 2. 
bractéalis, e, adj. ed of 
metallic plates: fulgor, golden, Prud. 
TE i ored. 1024. ‘ : ; 
bracteamentum, i,n. [id.] glitter, 
splendour : Fulg. Contin. Virg. p. 140. 
bractéarius, ii, m. [id.] a@ gold- 
beater : Firmic. Mathes. 4,15. In fem. 
bractearia, ae : Inscr. 
bractéator, oris, m. [id] a gold- 
beater : Firmic. Mathes. 8, 16. 
bractéatus, a, um, adj. [id.] co- 
vered with gold-plate, gilt : sellae, Sid. 
dp. 8, 8: lacunar, ib. 2, Io. Il. 
Meton.: glistening like gold: leo, Sen. 
Ep. 41, 6: comae, Mar. Cap. 1, p. 20. 
ltl. Fig.: magnificent, golden: O 
mentis aureae dictum bracteatum ! Aus, 
Grat. act. ad Gratian. 8. 2, shining 
only externally, gilded, delusive: brac- 
teata felicitas, Sen. Ep. 115. ; : 
bractééla, ac, f. dim. [id.] a thin 
leaf of gold: Suv. 13, 152. 
rance, Vv. brace. ’ 
branchiae, arum f. ply (sing. 
branchia, ae, Aus. Mos. 266) = ra 
Bpayxva, the gills of fish: Plin. 9, 7, 6. 
branchos, i, m.= Ppdyxos, hoarse- 
ness: Coel. Aur. Tard. 2, 7. 
brasmatiae (brastae, App. de Mun- 
do, p. 65, 25), arum, f. plu. = oi Bpac- 
patria, or Bpdora, an earthquake : 
Amm. Mar. 17, 7 
brassica, ae, f. a cabbage: Cato R. 
R. 156: Plin. 19, 8,41. Pliny describes 
aeveral varieties of the common cab- 
vage under the name of Brassica olus, 
19, 8, 41, which occur again in 20, 9, 335 
vide Olug: but in 20, 9, 36, 37, and 38, 
4e mentions three others which have 
been variously referred; Brassica syl- 
vestris, 20, 9, 36, to Crambe maritima, 
but with more probability to Sina- 
pis arvensis, Linn. (Charlock); Brassica 


| marina, 20, 9, 


38, to the sea convolvu- 
lus, C. soldanella, Linn. 3; inter brassicas 
Silvestres lapsana, 20, 9, 37: V. lapsana. 

brastae, v. brasmatiae. 

brathy, ys, n.= Bod6v, the savin- 
ie ae eee Sabina, var, foliis cu- 

s et tamariscinis 4 

herba Sabina), Plin. 24, rr, ae eas 

bratus, i, f. @ tree similar to the 
cypress, referred by many to the pre- 
ceding: Plin. 12, IM, 39. 

brechma, [an Indian word], a fail- 
ure or blight in pepper : Plin. 12, 4, 14. 

bréphotrdphéum or -lum, ”.= 
Bpedhotpodetor, a JSoundling hospital : 
Cod. Just. Lf) Ph AKO 

bréphdtréphus, i, M. = Bpehorpd- 
fos, one who brings up foundlings : 
Cod. Just. I, 3, 42,6 9. 

bréviarium, ii, ». a summary, 
abridgment, abstract : haec quae nune 
vulgo breviarium dicitur, olim, cum 
Latine loqueremur, swmmarium voca- 
batur, Sen. Ep. 39: totius culturae, 
Plin. 18, 26, 62: rationum, Suet. Galb. 
12: imperii, statistical view, id. Aug. 
Tor: rerum omnium Romanarum, id. 
Gram. ro: officiorum omnium breviaria, 
official reports, id. Vesp. 21. 

bréviarius, a, um, adj. [brevis] 
ee ie rationes, Scaev. Dig. 33, 8, 
26. 

bréviatio, dnis, f. [brevio] a short- 
ening: dierum, Aug. Ep.ad Hesych. 18. 

bréviator, Oris, m. [id.] an abbre- 
viator, epitomizer: Oros. Hist. Teecs 

I]. the compiler of a breviarium: 

Novell. 105, 2, 4. 

brévicilus, a, um, adj. dim. [bre- 
vis] somewhat short or small (rare) : 
homo, Pl. Merc. 3, 4, 54: grabatulus, 
App. Met. 1, p. 107, 18: tempus, ib. 6, 
p. 183, 35. Subst.: breviculus, i, m. 
sc. liber), @ short writing, a summary : 
Cod. Just. 1, 4, tit. 44. 

brévildquens, entis, adj. [brevis 
loquor] one who speaks briefly: brevi- 
loquentem jam me tempus ipsum facit, 
Cic. Att. 7, 20. 

bréviloquentia, ae, f. [brevilo- 
quens] brevity of speech: Cic. in Gell. 
E25 2 

br€vildquus (or -quis), Bpayvad- 
yos, short in speech, speaking briefly, 
Gloss. Labbaei. 

brévio, avi, atum, 1. v. a. [brevis ] 
to shorten, abridge: Bpaxvve, brevio, 
Gloss. Vet.: breviare quaedam, Quint. 
I, 9,«2: humerorum raro decens alle- 
vatio atque contractio est. Breviatur 
enim cervix, id. 11, 3, 83: non brevi- 
atis angustatisque gradibus ascenditur, 
Sidon. Ep. 2, 2: breviare syllabam, to 
pronounce short, Quint. 12, 10, 57. 

br€vis, ¢, adj. (abl. breve, Pl. Mil. 4, 
2, 30) short, little, small, of linear space 
and of time ; (opp. to longus, latus, and 
profundus oraltus). |, Of length and 
breadth; short, narrow: brevior via, 
Nep. Eum. 8: cursus brevissimus, Virg. 
Aen. 3, 507: quid mihi, quod lato non 
separor aequore, prodest? Num minus 
haec nobis tam brevis obstat aqua? so 
narrow a stream, Ov. Her. 18, 194: 
brevissima terra, Plin. Ep. 10, 69: in 
Euboico scopulus brevis emicat alte 
gurgite, a narrow rock, Ov. M. 9, 226: 
scis in breve te cogi (sc. libellum), that 
you are closely rolled together, Hor. Ep. 
I, 20,8: quo brevius valent, the nearer, 
the more powerful.are they in conflict, 
Tac. A. 6, 35: ubi circulus (7. é. arcti- 
cus) axem ultimus extremum spatioque 
brevissimus ambit, makes the shortest 
path, Ov. M. 2, 517: absides breviores, 
shorter orbits, Plin. 2, 15, 13 jin. Of 
height: short, low: sedebat judex L. 
Aurifex, brevior ipse quam testis, of 
shorter stature, Cic. de Or. 2, 60, 245: 
ut statura breves in digitos eriguntur, 
Quint. 2, 3, 8: brevis corpore, Suet. 
Galb, 3: ut pleraque Alpium ab Italia 
sicut breviora, ita arrectiora sunt, 
lower, Liv. 21, 35 fins: brevior ilex, 
Sen. Herc. Oet. 1641. Of depth: shal- 
low: puteus, Juv. 3, 226: vada, Virg. 
Aen. 5, 221. Hence, subst. brevia, 


ium, n. plu. as in Gr, 7a Bpaxéa: shal- | 
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| 
low places, shoals: tres Eurus ab allo 
in brevia et syrtes urget, ib, 1 IIE; 
neque discerni poterant incerta ab SO- 
lidis, brevia a profundis, ‘lac. A. 1, 10. 
_ Uf. little, small (=parvus, exiguus) ;: 
exigua pars brevisque, Lucr, 5, 591: 
breve pondus, short weight, Hor. S. 2, 
2, 37: folia breviora, id. Ep, 1, 19, 26: 
mus, Ov. F. 2, 574: forma (se. pueri in 
stellionem mutati), id. M. 5, 454: cen- 
sus, Hor. Od. 2, 15, 13: impensa, Oy. H, 
7, 188: sigillum, id. M. 6, 86: insulae, 
Pall. 1, 28, 1: brevibus Gyaris, Juv. 1, 
73: Vasculum, Pall. Apr. 8, 4: offulae, 
id. 1, 29, 4: breve in exiguo marmore 
nomen ero, Prop. 2, 1, 42. Il. Of 
time : short, brief, little : brevior dies, 
PI. Am. 1, 3, 51: brevis hora, Lucr. 4; 
179. Pa. Brevin’ an longinquo ser- 
mone? Mi. ‘Tribus verbis, Pl. Mil. 4, 
2, 30: dolor in longingquitate levis, in 
gravitate brevis solet esse, Cic. Fin. 1, 
12: brevis hic est fructus homulleis, 
Shortlived is this enjoyment, Lucr. 3 
927: quid est, quod in hoc tam exiguo 
vitae curriculo et tam brevi tantis nos 
in laboribus exerceamus? Cic. Arch. 11 
28: fila vitae breviora, Ov. 'Tr, 5,10, 46: 
Vitae summa brevis spem nos vetat in- 
choare longam, Hor. Od. I, 4, 15: arbi- 
trium mortis, T’'ac. A. 15, 60: breves 
populi Romani amores, ib. 2, 41: bre- 
vius visum, suburbana crimina incipi 
ib. 13, 43: nobis quom semel occidit 
brevis lux, nox est perpetua una dor- 
mienda, Cat. 5, 5: aevum, Hor. Od. 2 
16, 17: anni, ib. 4, 13, 22: ver, Ov. M. 
I, 118; flores rosae, soon Sading, Hor. 
Od. 2, 3,13: lilium, ib. I, 36, 16: coena, 
Srugal, id. Ep. 1, 14, 35: mensa, id. 
A. P. 198: dominus, short-lived, id. Od. 
2, I4, 24: ira furor brevis est, id. kp. 


I, 2, 62: nec gratius quicquam decore 
nec brevius, Suet. Domit. 18. 9. 
Ady. expressions: in brevi spatio, 
brevi spatio, in brevi tempore, brevi 
tempore, and absol. brevi or in brevi, 
in @ short time, shortly, soon: brevi 
tempore, soon, Cavs. B. G. 1, 40: brevi 
Spatio interjecto, a short time having 
intervened, ib. 3, 4: inque brevi spatio 
mutantur secla animantum, Lucr. 2, 77: 
respublica per vos brevi tempore jus 
suum recuperabit, Cic. Fam. 12, 2 fin.: 
sic ille affectus, brevi postea est mor- 
tuus, id. Verr. 5, 54 fin.: in declivi ac 
praecipiti loco incitatos equos sustinere 
et brevi moderari ac flectere, in a short 
time, i. e. with great rapidity, Caes. 
B.G. 4, 33: fama tanti facinoris per 
omnem Africam brevi divolgatur, Sall. 
J. 13: mirantur tam brevi rein Roma- 
tram crevisse, Liv. 1, 9: brevi omnia 
subegit, Suet. Caes. 34: fuit Aeschylus 
non brevi antiquior, was considerably 
older in point of time, Gell, 13, 18. 
Ad breve and brevi, during a shoré 
time: oculi qui etiam in tenebris vide- 
rent, sed ad breve, Suet. Tib. 68 : cunc- 
tatusque brevi, contortam viribus has- 
tam in Persea misit, Ov. M. 5, 32. 

IV, Transf. to other things, esp. 
discourse: brief’, short, concise: brevis 
narratio, Cic. Inv, 1, 20: comprehensio 
et ambitus ille verborum erat apud 
illum contractus et brevis, id. Brut. 44: 
nunc venio ad illa tua brevia: et pri- 
mum illud, quo nihil potest esse bre- 
vius, id. Fin. 4, 18: urbanitas est virtus 
quaedam in breve dictum coacta, Dom, 
Mars. in Quint. 6, 3, 104: Homerus 
brevem eloquentiam Menelao dedit, 
Quint. 12, 10,64: brevia illa atque con- 
cisa, id. 10, 7, 10. Meton. of the 
speaker himself; multos imitatio brevi- 
tatis decipit, ut quum se breves putent 
esse, longissimi sint, Cic. Inv. 1, 20: 
brevior in scribendo, id. Att. 5, 6: 
brevis esse laboro, obscurus fio, Hor. 
A. P. 25: in eloquendo brevis, Quint. 
10, 1,63: densus et brevis et semper 
instans sibi Thucydides, ib. 73. Hence 
brevi, adv. : briefly, im Sew ON et 
pereurram previ, Cic. Caec. 32, 94 : ' Ze a2 | 
explicare, id. Plane, 40; brevi circume 
scribere et definire, id. Sest. 45, 97: 


reprehendere, id. Inv. 1, 9: reddere, id, 
Leg. 2, 14: respondere, id, I'am, 3, 8: 
133 
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Of men and animals themselves; haw- |. bryon, 


perscribere, ib. 4, 5. Breve facere or 
dicere, to be short or brief: quid scri- 
bam? breve faciam, id, Att. 11, 7: 
longum est ea dicere, sed hoc breve 
dicam, id. Sest. 5. In breve cogere, to 
comprise in few words: in breve co- 


actae causae, Liv. 39, 47- Hence, 
subst. brevis, is, m. (sc. liber) (acc. 


to another reading, breve, is, 7.) @ 
short catalogue, summary = brevia- 
rium: brevem nominum conscripsit, 
Vop. Aur. 36. 9, In gramm. : of the 
quantity of syllables: syllaba longa 
previ subjecta vocatur iambus, Hor. 
A. P. 251: dactylus, qui est e longa et 
duabus brevibus, Cic. Or. 64, 217: in 
fine pro longa accipi brevem, Quint. 
9, 4,93: indoctus dicimus brevi prima 
litera, insanus producta : imhumanus 
previ, infelia longa, Cic. Or. 48. 
prévitas, atis, /. [brevis] shortness. 
Of space (rare): brevitas angusti 
freti, the narrowness of the strait, Gell. 
10, 27: hominibus Gallis, prae mag- 
nitudine corporum suorum, brevitas 
nostra contemptui est, smallness of 
stature, Caes. B.G. 2, 30 fin.: chamae- 
platani coactae brevitatis, Plin. 12, 2, On 
crurum, id. 8, 34, 52. |]. =exiguitas, 
parvitas, littleness, smallness : corporis, 
Lucr. 2, 483: brevitates guttarum, Vitr. 
4, 8: vineae, Pall. Aug. 2: doni, Claud. 
Epigr., 20, II. II]. Of time: short- 
ness, brevity: ita diei brevitas conviviis, 
longitudo noctis stupris conterebatur, 
Cic. Verr. 5, 26: temporis, id. Att. 1, Io. 
So horae, Sil. 3, 141. IV. Of dis- 
course: brevity, conciseness: si bre- 
vitas appellanda est, quum verbum 
nullum redundat, brevis est L. Crassi 
oratio; sin tum est brevitas, quum 
tantum verborum est, quantum necesse 
est, Cic. de Or. 2, 80, 326: nos brevi- 
tatem in hoc ponimus, non ut minus, 
sed ne plus dicatur quam oporteat, 
Quint. 4, 2, 43: illa Sallustiana brevitas, 
ib. 45: est brevitate opus, “at currat 
sententia, Hor. S. 1, 10, 9. Vv, In 
amm.: of the quantity of syl- 
ables: fluit numerus tum incitatius 
brevitate pedum, tum procer.sate tar- 
dius, Cic. Or. 63: brevitas celeritas 
syllabarum, ib. 57, 191. In plur.: 
omnium longitudinum et brevitatum in 
sonis judicium, ib. 51 fin. 
bréviter, adv. shortly, briefly, con- 
cisely. Of space (extremely rare): seu 
libeat curvo brevius compellere gyro, 
shorter, i.e. in a smaller circle, Tib. 4, 
I, 94: parvo brevius quam totus, a 
little less than the whole, Plin. 2, 67, 67, 
§ 168. Il. Of discourse: briefly, in 
brief, concisely, summarily: sed bre- 
viter paucis praestat comprendere multa, 
Lucr. 6, 1082: multa breviter et com- 
mode dicta, memoriae mandabam, Cic. 
Am. I: summatim breviterque de- 
scribere, id. Or. 15 fin,: breviter et 
modice disserere, Sall. J. 111: omnia 
soli forsan Pacuvio breviter dabit (i. e. 
paucis testamenti verbis, quibus heres 
ex asse scribetur), Juv. 12,125. Comp. 
quod ego pluribus verbis, illi brevius 
(dixerunt), Cic. Fin. 4, 10 jin. Sup. 
agam quam brevissime potero, id. N. D. 
oe ie 2, Of syllables: quibus in 
verbis producte dicitur, in ceteris om- 
nibus breviter, id. Or. 48. 
bria, ae, 7. a wine-vessel, eidos ay- 
yetou, Gloss. Philox.: Arn. 4, Pp. 235. 
brigantes, um, m. a species of small 
worm in the eyelashes: Marc. Emp. 8. 
prisa, ae, /. [kindred with the Gr. 
Bpvrea, Ta] the refuse grapes after they 
_have been pressed, the murk, Col. 12, 


39, 2. 
- britannica herba, a plant sup- 
posed by some to be the water dock, 
Rumex aquaticus; by others to be Inula 
britannica, Linn.; Plin 25, 3, 6. 
bréchitas, atis, #. [brochus] a pro- 
jection of the teeth in animals: den- 
tinm, Plin. 11, 37, 64. 
bréchon, i, 7. the gum flowing from 
the bdellium, g. v.: Plin. 12, 9, 19. 
bréchus, brocchus o7 broncus, a, 
nm, adj. Of the teeth of animals: 


BRYA 


ing projecting teeth: Lucil. in Non. 25, 
24 8q- stioi 
promatici, | L i 
loathe food: Isid. Orig. 5, 35, 6 [Bpapyo, 
edacitas, ib.] 
prémos, i, m.—= Bpopuos, oats, Avena 
sativa, Linn.; Plin. 18, 10, 20, 0. 4. 


orum, m. plu. those who 


he tah a 

bromosus, 4, um, adj. = Bpwpwons, 
stinking, “fetid : caro, Coel, Aur. Acut. 
ec ki 


ronchus, v- brochus. ; ‘ 
prone es, J. = Ppovrn, & precious 
stone: Plin. 37, 10,55. _ b. 
prichus, i, m.—=fPpodxos or Bpov- 
Kos, a@ kind of locust without wings: 
Prud. Hamart. 229. ; 
brima, ae, f. [contr. from brevima, 
brevissima: dicta brwma quod brevisst- 
mus tunc dies est, Varr. L. L. 6, 2, 53] 
the shortest day in the year, the winter 
solstice: Lucr. 5,745: tempus a bruma 
ad brumam vocatur annus, Varr. L. L. 
I, ¢.: solis accessus discessusque sol- 
stitiis brumisque cognosci, Cic. N. D. 2, 
4, 19: circa brumam serendum non 
esse, Plin. 18, 24, 56: dies continuos 
triginta sub bruma esse noctem, Caes. 
BEG esses |. the winter time, 
winter: musculorum jecuscula bruma 
dicuntur augeri, et puleium aridum 
florescere brumali ipso die, Cic. Div. 2, 
14: novissimus dies brumae, Plin. 16, 
39, 14: ver proterit aestas interitura, 
simul: pomifer auctumnus fruges effu- 
derit, et mox bruma recurrit iners, Hor. 
Od. 4, 7, 12: serite hordea campis usque 
sub extremum brumae intractabilis im- 
brem, Virg. G. 1, 211. Ill. Meton. 
poet.: a year: Manil. 3, 603: Mart. 
10, 104, 9. 
briméailis, ¢, adj. ee pertain- 
ing to the winter solstice or shortest 
day: dies, Cie, Div. 2, 14: polus, Varr. 
L. L. 9, 18, 132: signum, Capricorn, 
Cic. de Or. 3, 45: flexus, the tropic of 
Capricorn, Lucr. 5, 615: orbis, Cic. 
N.D. 3, 14 fin.: circulus, Plin. 2, 70, 70. 
|]. wintery, of winter: tempus, 
Cic. Arat. 61: brumales menses, Plin. 
10, 53, 74: horae, the short winter 
hours, Ov. M. 4,199: frigus, Virg. Aen. 
6, 205: nix, Ov. Pont. 4, 5, 4: venti, 
Lucan. 5, 407. 
briimaria, ae, /. (sc. herba) [id.] | 
a plant, also called leontopodium, gq. v.; 
App. Herb. 7. 
bruscum, i, ”..an eacrescence on 
the maple-tree: Plin. 16, 16, 27. 
briitesco, 3. v. ». [brutus] to be- 
come brutish, rough, unreasonable: Sid. 
Ep. 4, 1 fin, 
bruttiani, orum, m. plu. [Bruttii] 
a class of servants to the magistrates: 
ea in Gell. 10, 3 (v. Smith’s Ant. 
215). 
britus, a, um, adj. [Gr. Bapis, 
BpvOvs] heavy, unwieldy, immovable 
(rare): brutum antiqui gravem dicebant, 
best. s.v.: brutum pondus, Lucr. 6, 105 : 
bruta tellus, Hor. Od. 1, 34, 9: pira, with 
a woolly covering, Plin. 15, 15, 16: 
corpora neque tam bruta quam terrea, 
neque tam levia quam aetheria, App. 
de Deo Socr. p. 47, 5. I. Fig. : dull, 
stupid, insensible, irrational (brutum 
dicitur hebes et obtusum, Non. 74, 31 
sq.): fortunam insanam esse et caecam 
et brutam perhibent philosophi, Pac. in 
Auc, Her. 2, 23, 36: T. Manlius rele- 
gatus a patre ob adolescentiam brutam 
atque hebetem, Sen. Ben. 3, 37: homo, 
Lact. 7, 4, 12. Hence, of animals : 
animalium hoc maxime 


irrational : 
brutum (sc. sus), Plin. 8, 51, 77. Of 
inanimate things: bruta fulmina et 
vana, ut quae nulla veniant ratione na- 
turae, striking blindly, id. 2, 43, 43 


Jin.: brutum scitum Caesaris, thought- 


less, inconsiderate, Prud. ored. 3, 66. 
res Jul. Valer. Res gestae Alex, Magn, 
3,67. 

brya, ae, #.=8pud, a shrub, also 
called myrice and tamarice, the tama- 
risk, Tamarix Gallica, Linn.: and T. 
Africana, Desfomt.: some refer the kind 
growing in Syria and Egypt (ib.) to 


projecting: dentes, Varr. R. R, 2, 4, 3. { T. orientalis, Delille; Plin, 13, 21, 37. 
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i, n.—fpvov, probably Li 
cheng, species of Alectoria, Parmelia, or 
Usnea; esp. the kind otherwise called 
sphagnos: Plin. 12, 23, 50- HL. the 
grape-formed, catkins, or perhaps the 
leaf-buds of the silver poplar : _Plin. 12, 
28, 61. Ill. @ plant growing upon 
the sea-shore, green Laver, Ulva lactuca, 
Linn. : og Es - big ie carta 
yonia, 2¢, f.—= fpvwrvia, : 
Birth bryony : of two kinds: ihe 
white (v. ampeloleuce), Plin. 23, 1, 16: 
the black, probably the plant now s0- 
called, Tamus communis, Linn. : Plin. 
235 Tate : 
bu = Pov, a Greek prefix expressing 
the idea of greatness: Fest. s.v. bulima : 
Varr. Re Be 255; 4. : 
bua, ae, /. (bu, Fest. s.v. imbutum), 
the natural sound made by infants to 
designate their drink, as pappa for their 
food: Varr. in Non. 81, 1 sq. 
bibalinus, a, um, adj. [bubalus] 
pertaining to the African gazelle: lari- 
dum, Valer. Imp. in Vop. Prob. 4. 
pabalion, ii, n.—PovBadov, a wild 
cucumber: App. Herb. 113. ; 
bibalus, i, m. = BovBados, a kind 
of African stag or gazelle, supposed to 
be Antilopus Lubalus, Linn.: Plin. 8, 
15, 15. 
bubile (also bovile), is, x. [bos] a 
stall for oxen: Cato R. R. 4: Col. 1, 6, 
4. Plautus uses the masc. form bubilis : 
ut possim rejicere in bubilem, ne va- 
gentur, Pl. Pers. 2, 5, 18. 
bubinare (buv.) est menstruo mu- 
lierum sanguine inquinare, Fest. s. v. * 
ef. Gloss. Isid. 
bubleum, i, ”. a kind of wine: 
Fest. s. v. 
pbibo, onis, m. (f. Virg. Aen. 4,462) 
[Bvas, Biga] an owl, the long-horned 
owl, Strix bubo, Linn.: Plin. 10, 12, 16: 
ignavus bubo, Ov. M. 5, 550: profanus, 
ib. 6,432: funereus, ib. 10, 453: solaque 
culminibus ferali carmine bubo saepe 
queri et longas in fletum ducere voces, 
Virg. Aen. 4, 462: bubone sinistro, 
Lucan. 5, 396. 
bibo, 3. v. n. to cry like a bittern: 
Auct.Carm. Philom. 42 (others, butio). 
bibénium, ii, n. = BovBwror, a 
plant useful in curing swellings in the 
groin, also called Aster atticus, v. aster: 
Plin. 27, 5, 19. 
bubséqua (also written bobsequa 
and busequa), ae, m. [bos sequor] @ 
neatherd, herdsman: App. Met. 8, p. 
Hibila, 82, 7 ) beef: P 
u a, ae, f. (sc. caro) beef: PI. 
Aul, 2, 8, 4: Cels. : 24. - 
bibulcarius, Bowms, a ploughman, 
Gloss. Gr. Lat. (= bubulcus). 
bibulcito, 1. v. x. (bubulcitor, 
I. v. dep. Plaut.) [bubulcus] to be a 
herdsman, to feed or drive oxen (very 
rare): Pl. Most. 1, 1, 50: App. Flor. 
no. 6, p. 343,14. ‘|, Fig. : to cry or 
bawl like an ox-driver: Varr. in Non. 
79: 29. 
biibulcus, i, m. [bubulus, with term. 
-cus] one who ploughs with oxen, a 
ploughman =arator, Col. 1, 6, 8: Cic. 
Div. 1, 27 fin. []. In gen.: a herds- 
man : Paul. Dig. 33, 7, 18, § 6. 
bibilinus, a, um, adj. [bos] for 
bubulus, pertaining to oxen: stercus 
aubtilo, 1. v. n. [bubo] to , hoo 
or screech like the ier Prati est 
Phil. 34. ‘ 
biibilus, a, um, adj. [bos] of oxen : 
cori, thongs, straps of ox-hide, P|, Poen. 
I, I, II: pecus, neat cattle, Varr. R. R. 
2, I, 13: armentum, Col. 1, praef. § 26: 
utres, Plin. 6, 29, 34, § 176: lac, cow's 
milk, id. 11, 41, 96: caseus, Suet. Aug 
76: caro, the flesh of neat catile, beef. 
Plin. 28, ro, 43: bubula lingua, a plant. 
also called buglossa, oz-tongue, q. v. 
Cato R. R. 40 fin.: bubula cunila, a 
plant, v. cuniia, Plin. 20, 16, 61: bubu- 
lum femur, an unknown plant, id. 2% 


, 66. 
biicaeda, ae, m. [bos caedo] o 
who is whipped with thor Ss of ox- “ ex 
Pl. Most. 4, 2, 1. iste pase 


BUCARDIA 


biicardia, ae, f. = Bovrapsia (ox 
heart), a@ precious stone, perh. a kind 
of turquoise: Plin. 37, 10, 55. 

bucea, ae, f. the cheek (puffed out 
in speaking, eating, efc., diff. from 
genae): buccam implere, Cato in Gell. 
2, 22, 29: sufflare buccas, Pl. Stich. 5, 
4, 42: inflare buccas, ib. 5, 6, 7: rum- 
pere buccas, to write bombast, Pers. 5, 
13; sufflare buccis, Mart. 3, 17: bucca 
excitare foculum, Juv. 3, 262: quin illis 
Juppiter ambas iratus buccas inflet, 
Hor. S. 1,1, 21: pictus Gallus distortus, 
ejecta lingua, buccis fluentibus, Cic. de 
Or. 2, 66, 266: fluentes cerussataeque 
buceae, id. Pis. 11, 25: of the cheeks of 
frogs, Plin. 11, 34, 65, § 173: dicere 
(scribere) quod or quidquid in buccam 
venerit, (a colloquial phrase), to speak 
(erite) whatever comes uppermost, Cic. 
Att. 1,12 fin. Also ellipt.: garrimus 
quidquid in buccam, ib. 12, t fin. I. 
Meton.: a declaimer, bawler : Juv. 3, 
34. Also of babbling orators: Curtius 
et Matho buccae, id. rr, 34: so durae 
buccae homo, Petr. Sat. 43, 3. 9, one 
who stuffs out his cheeks in eating, a 
parasite: ib, 64, 12. 3, & mouthful: 
bucca panis, ib. 44, 2: Mart. 4, 20, 8. 

HH]. In gen.: a@ cavity: gemina 

quaedam buccarum inanitas, Plin. ET; 
45, 103 [connected with Germ. backe}. 
(Hence Ital. bocca, boccone; Fr. bouche, 
bouchée.) 

buccéa, ae, f. Tbucca] a morsel, 
mouthful: Aug. in Suet. Aug. 76 fin. 

buccella, ae, 7. dim. [id.] @ small 
mouthful, morsel: Mart. 6, 75, 3. Ii. 
a@ little loaf divided among the poor: 
Cod. Theod. 14, 17, 5. 

buccelli.re, is, x. a cooking utensil: 
Marc. Emp. 23. 

buccellaris, e, adj. [buccellatum] 
farina, meal ground JSrom biscwit, Plin. 
Valer. 1, 6. 

buccellatum, i, 7. [buccella] sol- 
diers’ biscuit : Amm. 17, 8. 

buccina (also bucina), ae, f. a 
crooked horn or trumpet (while tuba is 
usually the straight trumpet). |]. @ 
war-trumpet: bello dat signum rauca 
cruentum buccina, Virg. Aen. 11, 475: 
used to proclaim the watches of the day 
and night (v. Smith’s Ant. p. 215): te 
gallorum, illum buccinarum cantus ex- 
suscitat, Cic. Mur. 9, 22: ubi secundae 
vigiliae buccina datum signum esset, Liv. 
7,35. Hence, meton. for vigilia: ut 
ad tertiam buccinam praesto essent, at 
the third watch, id. 26, 15. It was 
also blown at funerals and at festive 
entertainments, and in early times to 
cail assemblies of the people: buccina 
cogebat priscos ad verba Quirites, Prop. 
7 ies fe oP 2. Poet.: Triton’s shell, 
used for blowing, Ov. M. 1, 335: buccina 
famae, the trumpet of fame or ru- 
mour : JUV. 14, 152. I]. @ shepherd's 
horn: Varr. R. R. 2, 4, 20: apros ad 
buccinam convenire, ib. 3, 13: pastoris 
buccina cantat, Prop. 4, 10, 29. [Perh. 
from bucca: the Gr. Buxdvn, from which 
buccina is usually derived, first occurs 
in Polyb., and is probably only another 
form of the Latin word.] 

buccinator (buc.), oris, m. [buccino] 
one who blew the buccina, a trumpeter : 
Caes. B. C. 2, 35 fin. I]. Fig.: one 
who trumpets forth, publishes ; bucci- 
nator existimationis meae, Cic. Fil. in 
Cic. Fam. 16, 21. 

buccino (buc.), avi, atum, fr. v. 7. 
[buccina] to blow the buccina, to sound 
the trumpet: quum buccinatum est, 
Varr. BR. R. 2, 4, 20: ter buccinavit, 
Sen. Contr. 3 praef.: Triton concha 
sonaci leniter buccinat, App. Met. 4, p. 


157, 3. 
fee (buc.), i, n. [id.] the 
sound or blast of a trumpet: Plin. 9, 
3%, §2. I]. @ shellfish used in dye- 
ing purple: can be referred with proba- 
bility only to the Linnaean genera Buc- 
cinum and Murex: Plin. 9, 36, 61 sq. : 
buccinus (buc.), i,m. [id.] = bucci- 
nator, & trumpeter: of the cock, Petr. 
Sat. 14, 2. ; 
bucco, onis, m. [bucca] lit.: one 


garrulus, quod ceteros 


vine: Plin. 14, 3, 4, 20.7, 


cheek, a mouth : 
Cupidinis buccula, App. Met. 6, p. 182, 


helmet which covers 
cheeks, mupayvadis : 
Liv. 44, 34: fracta de casside buccula 
pendens, Juv. 10, 133. 
two cheeks, one on each side of the groove 
in which the arrow of the catapulta 
lay: Vitr. 10, 15 {Hence It. bocchetta. 


cattle (very rare): 
Wink 


BULEUTERIUM 
ee SS 
uho has distended cheeks; hence, a 
babbler, blockhead (very rare): bucco 
oris loquacitate, 
non sensu exsuperat, Isid. Orig. 10, 30: 
Stulti, stolidi, fatui, fungi, bardi, blenni, 


buccones, Pl. Bac. 5,1, 2: macciet buc- 
cones, App. Apol. p. 325, 30. 


buccdniatis vitis,’ a species of 


m. [bueca] a 
Suet. Galb. 4: pressa 


bucciila, ac, f. dim. 


ahs Il. the beaver, that part of a 


the mouth and 
bucculas  tergere, 


lil. Bucculae, 


bucciilentus, a, um, adj. [buccula 


having full cheeks or a large mouth : 
Pl. Mere. 3, 4, 54. 


bicéras, atis, n.=Bovxepas, a plant, 


also called fenum Graecum, Senugreek, 
q. Vv. Plin. 24, 19, 120. 


bucerius, a, um, v. the follg, 
biicérus (biicérius, Lucr. 2, 662), 


a, um, ad).= BovKkepws, having the horns 
of a bullock, ox-horned : bucera secla, 
the race of horned cattle, Lucr. 5, 
864: bucera armenta, Ov. M. 6, 395. 


bicétum, i, x. Ber a pasture for 
ucan. 9,185: Gell. 


biicdlicus, a, um, adj.—=Bovkorrkds, 


pertaining to shepherds, pastoral, bu- 
colic: bucolicon poema, Virgil’s pas- 
toral poems, Bucolics, Col. 7, 10 jin.: 
and Subst. Bucolica, orum, n. piu.= 
Ta Boveodrka, Bucolics: Ov. Tr. 2, 538: 
bucolica Theocriti et Virgilii, Gell. 9, 
9: bucolice tome = BovkoAcky tomy, in 
metre, when the fourth foot of a hex- 
ameter is a dactyl, and ends a word 
(e. g. Ecl. 3, 1: Dic mihi, Damoeta, 
cujum pecus? an Meliboei?), Aus. Ep. 
4, 88. 
Plin, 25, 4, 11. 
m. plu. a class of Egyptian soldiers, so 
called from their place of abode, Bu- 
colica: Capitol. Ant. Phil. 21. 


[]. @ species of plant, panacea : 
If]. Bucolici, orum, 


biicranium, ii, .—=Bovepdriov, a 


plant resembling a bullock’s head: App. 
Herb. 86. 


biictila, ae, f. dim. [bos] a heifer: 
Virg. G. 1, 375: Cic. Verr. 4, 60. 
buctilus, i, m. dim. [id.] a young 


bullock, a steer: Col. 6, 2, 4. 


bifo, Onis, m. a toad: Virg. G. ip 
184. 
bigillo, snis, m. a plant, also called 


Ajuga reptans: Marc. Emp. 8. 


buglossa (biiglossa, Aem. Mac.), ae, 


f. Vv. buglossos. 


biglossos, i, m.—= BovyAwooos, ox- 
tongue, an herb, probably Anchusa 
Italica, Retz: Plin. 25, 8, 4o. 


biigonia, ae, f.= Bovyovia, the 


generating of bees from the putrid car- 


casses of cattle, the title of a work of 
Archelaus: Varr. R. R. 2, 5, 5. 
pulapathum, i, 1. BovAdrabor, a 


plant, a kind of dock, Rumex scutatus, 


Linn.: Plin. 20, 21, 86. 


bulbacéus, a, um, adj. eee 
bulbous; hyacinthi radix, Plin. 21, 26, 


7) itbing, es, f.=PodrBin, a kind of 


bulbous plant, probably the grape hya- 
cinth, Muscari botryodes, or an allied 
species: Plin. 20, 9, 41. I 

bulbosus, 2, um, adj. [bulbus] 
bulbous ; radix, Plin. 21, 21, go. 

bulbiilus, i, m. dim. [id.] a small 
bulb: Pall. 3, 21 fin. 

bulbus, i, m. [Boapds] a bulb, bulb- 
ous root (tulips, hyacinths, lilies, etc.) : 
Plin. 19, 4, 21. I]. a7 onion : Col. 10, 
106: Plin. 19, 5, 30: v. Allium and 
Caepa. 

pbulé, es, f£. = Bovdy, the (Greek) 
senate: Plin. Ep. 10, 117. 

bileuta, ae, m.—= Bovacuryjs, one 
who sits in council, a senator: Plin, 
Ep. 10, 48. 4, 

bileutérium (-on), ii, ”. = Bov- 
Acutipiov, the place where the Greek 


BUPLEURON 


Senate assembled, the senatc-house : in 
curia Syracusis, quem locum illi buieu: 
terium vocant, Cic. Verr, 252% 

bulga, ae, f. [a Gallic word; now 
bougette] a leathern knapsack: Fest, 
8. Uv, Il. Humorously, the womb: 
Lucil. in Non, 48, 14. 

bilimus, i, m.= BovALwos, extreme 
hunger; also, weakness of the stomach, 
Sainting: Fest. s.v.: Gell. 16, 3. 

bulla, ae, f. a bubble: perlucida, 

Vv. M. To, 934: crassior, Mart. 8, eh 
18. Fig. of anything fleeting: si est 
homo bulla, eo magis senex, Varr. R. RB. 
Tals Le I], @ boss, knob, stud (upon 
a door, girdle, etc.): bullas aureas ex 
valvis auferre, Cic. Verr. 4, 56: notis 
fulserunt cingula bullis Pallantis pueri, 
Virg. Aen. 12, 942: the head of a 
pm in the water-clock, Vitr. 9, 6. 

IIL. the bulla or boss worn Upon 

the neck (mostly of goid), orig. derived 
from the Etruscans, in the more bril- 
liant era of the Romans worn by 
noble youths, and subsequently by all 
of free birth, while the children of 
Libertini wore one of leather, Juy. 5, 
165. . It was laid aside on arriving at 
years of maturity, and consecrated to 
the Lares, Pers. 5, 30: Petr. Sat. 60, 8: 
bulla ornamentum pueritiae, indicium 
atque insigne fortunae, Cic. Verr, I, 58 
(v. Smith’s Ant. 215 sq.). Hence the 
phrase, bulla dignus, for childish, Juv, 
13, 33. It was also hung upon the fore- 
head of favourite animals, Oy. M. Io, 
II4, 

bullatus, a, um, adj. [bulla] fleet. 
ing (like a bubble) (acc. fo others, ine 
Slated, bombastic): bullatis ut mihi nu- 
gis pagina turgescat, Pers. 5, 19. Il. 
Surnished with a boss or stud: cingu- 
lum, Varr. L. L. 5, 24, 33: bullatus 
aether, studded with stars, Fulg. M yth. 
Ts Ill, wearing a bulla: bullatus 

ner, Scipio African. in Macr. Sat. 2, ro: 

atua, of a child, Val. Max. 3, 1, no. 1: 
heres, yet a child, Juy. 14, 5. 

bullio, ire, v. bullo. 

bullitus, iis, m. [bullio] the bub- 
bling, gushing up of water: aquae, 
Vitr. 8, 3. 

bullo, 1. v. m. and bullio, ivi, tum, 
4. v.n. Lonomatop.] to be in bubbling 
motion, in a state of ebullition, to 
bubble: ubi bullabit vinum, ignem sub- 
ducito, Cato R. R. 105: bullientes fontes, 
Vitr. 8,3. Fig.: bullare indignatione, 
to boil with rage, fly in a passion, App. 
Met. 10, p. 250, 34. In part. pass. : 
ammoniacum cum vino et melle mittis 
in ollam et bullita atteres, sodden, i.e. 
half-cooked, Veget. 2, 14 fin. C, 45 jin.). 

bullila, ae, f. dim. [bulla] a watery 
vesicle: Cels. 2, 5 jin. I]. a smalé 
ornament for the neck (bulla): Hier, 
Isai. 2, 3, 18. 

bimammus, a, um, adj. [bu mam- 
ma, having large breasts]. Of the 
vine: with large clusters: bumamma 
uva, Varr. R. R. 2, 5, 4. 

bimastus, i (bumasta, ae, Edict. 
Diocl. p. 18), f.—= Bovpaoros sc. djstre- 
dos (having large breasts), a species of 
grape with large clusters: Virg. G, 2, 
rope bling tay tas : 

biimélia, ac, f.—=Povsedrta, a hind 
of ash-tree, Fraxinus excelsior, Linn. 
var.; Plin. 16, 13, 24. ; 

biinias, adis, /.=Boviids, a kind 
of turnip, Brassica campestris, Linn. : 
var. napabrassica: Col. 10, 422: Plin. 
aw, EDs : 

biinion, ii, .=fovvor, a species 
of the umbelliferous genus Bunium, 
either pumilum, Smith, or Bulbocasta- 
num, Linn.: earth-nut: Plin. 20, 4, 11. 

biphthalmos, i, /.= Bovd@adApor, 
on-eye, a plant, Chrysanthemum coro- 
narium, Linn.: Plin. 25, 8, 42. ' 
a@ species of aizooon, majus, house-leek, 
QV! Plin. 25, 13, 102. ‘ 

bupleuron, i, ”.=PovrAevpor, an 
umbelliferous plant, hare sear", Bu- 
pleurum Baldense, Host., according to 
Sprengel ; but others think it B. pros 
tractum, Lk. or Ammi majus Linn,* 
Plin, 22, 22, 35. 
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BUPRESTIS 


biprestis, is, f= Bovmpnores (mp7- 
6, to swell up), a venomous beetle, 
whose sting caused a swelling in cattle: 
according to Latreille, some species of 
Meloe, Fabricius; as M. laevigata, M. 
proscarabaeus, or M. tecta, etc.: Plin. 
30, 4, 10. i]. a kind of vegetable, V. 
Bupleuron, which seems to be the same: 
Plin. 22, 22, a8 : 
ae, v. buris. 
dah: Pe onis, m. a mule (the off - 
spring of a horse and she-ass, while 
mulus is the offspring of an_ass and a 
mare: v. Isid. Orig. 12, 1, 61), esp. used 
for carrying litters: Ulp. Dig. 32, 49: 
onus duorum burdonum, Vulgat. 2, Reg. 
1. 
oS capnarius. ii, m. [burdo] a mule 
driver : Wdict. Diocl. p. 19. 
burdunciilus, i, m. @ plant, perh. 
borage: Marc. Emp. 5. . : 
burgarii, Orum, m. plu. inhabitan ts 
of a castle, defenders of the boundaries : 
Cod. Theod. 7, 14. 
burgus, i, m. a casile, fort: Veg. 
Mil. 4, 10: crebra per limites habitacula 
constituta bewrgos vulgo vocant, Isid. 
Orig. 9, 2,99. [Gr. r¥pyos; Germ. burg; 
Eng. burgh.) 
biricus, Vv. burricus. 
biris, is, m. (bura, ae, f., Varr.) 
[acc. to Serv. Virg. G. 1, 170, contr. 
from Bods ovpd, ox-tail] the crooked 
hinder part of the plough, the plough 
tail. Acc. burim, Virg. G. 1, 170. 
burius, ii, m. a species of unknown 
animal: Jul. Valer. Res gest. Alex. M. 
3, 31. 
pburra, ae, f. a heifer with a red 
muzzle: Fest. s. v. burrum. 
pburrae, arum, f. plu. trifles, non- 
sense: burras, quisquilias, ineptiasque, 
Aus. praef. epigr. Latin. Pacat. 3. 
burranica potio [burrus], a drink 
composed of milk and must, so called 
on account of its red colour: Fest. s. v. 
burranicum, i, ». a kind of vase: 
Fest. s. v. 
burrhinon, i, 2. [Bods piv] a plant, 
ox-nose: App.Herb. 86. 
burricus or biiricus, i, m. [>urrus] 
a small horse, a nag: Veg. 6, 2, 2. 
burrus, 2, um [7vppds ], an old word 
=rufus, rubens: red, Fest. s. v. 
bisélinum, i, ~.=Bovodédwov, a 
plant, ox-parsley; a large form of the 
common parsley, Petroselinum sativum? 
Plin. 20, 12, 49. 
buseaua, v. bubsequa. 
bustar, aris, m. [bustum] a@ place 
where dead bodies were burned : Charis. 
p.25° 2 
busticétum, i, ». [bustum] a place 
where dead bodies were burned: Arn. 1, 
p. 24. 
bustirapus, i, m. [bustum rapio] a 
robber of tombs: impudice, sceleste, 
verbero, bustirape, furcifer, Pl. Ps. 1, 3, 


124. 

bustéarius, a, um, adj. [bustum] 
pertaining to a place where dead bodies 
were burned: bustuarius gladiator, that 
fought at a funeral pile in honour of 
the dead, Cic. Pis. 9: moecha, one who 
prostitutes herself among tombs, Mart. 
3, 93, 15: altare, wpon which men were 
offered, Tert. Pall. 4. Il. Subst.; 
bustuarius, ii, m. one who has the charge 
of burning corpses : Amm. 28, I, 

bustum, i, x. [Bsuro—uro, v. am- 
buro] @ place where dead bodies were 
burned and buried: Lucr. 3, 919: Stat. 
8. 5, 1, 226. []. In gen.: a@ tomb, 
sepulchral mound or monument: in 
busto Achilli, Pl. Bac. 4,9, 14: si quis 
bustum (nam id puto appellari mipBov) 
violarit, Solon. in Cic. Leg. 2, 26: Sar- 
danapalus incidi jussit in busto: * haec 
habeo,’ eéc., Cic. Tusc. 5, 35, Tor. 
Vig.: Of the maw of an animal : 
viva videns vivo sepeliri viscera busto, 
Lucr. 5, 991: flet modo, seque vocat 
bustum miserabile nati (of Tereus, 
who devoured his son), Ov. M. 6, 665: 
bustum legum omnium ac religionum, 
the tomb or destroyer, Cic. Pis. 5, 11: 
80, bustum reipublicae, ib. 4 jfin.: ci- 
Viltia busta Philippi, Prop. 2, 1, 2%. 
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Meton.: the burned body itself, the 
ashes: Stat. Theb. 12, 247. 

biutéo, nis, m. the buzzard, Buteo, 
Linn. : Plin. Lo, 8, 9. e 

buthysia, ae, J.=Bovdvata, 4 8A- 
crifice of oxen: Suet. Ner. 12 jim. 

bitio, ovis, m. a bittern: Auct, 
Carm. Philom. 42. 

butio, ire, v. bubo. : : 

biittbatta = nugatoria, rifles, 
worthless things: Naev. in Fest. s. v._ 

bityrum (jy, Sid. Carm. 12, 7: bit- 
tyron, Aen. Mac. de Herb. buturum, 
Kdict. Diocl. p. 15), i. ”.—=Povrvpor, 
butter : Cels.4, 15: 18: Plin. 11, 41, 96 
in. There does not seem to be any 
evidence that butter was used as food 
by the Greeks or Romans. No notice is 
taken of it by Apicius, and Galen only 
speaks of it as used for medical pur- 
poses. This is natural, from the fact 
that the climate still prevents its ex- 
tensive use in S. Europe. It seems to 
have been derived from the Scythians. 

puxans, antis, adj. [buxus] of the 
colour of box-wood: pallor, App. Met. 
Sops2lisees é 

buxétum, i, 7. [id.] a plantation 
of box-wood: Mart. 2, 14, 15. 

buxéus, a, um, adj. [id.] of box- 
wood: luci, Sol. 52: forma, Col. 7, 8, 7: 
mola, Petr. S. 74, 5. If. of the colour 
of box-wood: rostrum, Varr. in Non. 
460, 8: dentes, Mart. 2, 41, 7. 

buxifer, Sra, rum, adj. [buxus 
fero] bearing bou-trees: Cytorus, Cat. 

13. 
Es pbuxdsus, 2, um, adj. [buxus] like 
box-wood: xylobalsamum, Plin. 12, 25, 
54, § 118. 

buxum, i, v. buxus. 

buxus, i, f. (buxum, i, ”., Enn., 
Virg., Prop., Plin.)=amvfos, the pale, 
evergreen box-tree, Buxus sempervi- 
rens, Linn.: buxus densa foliis, Ov. A. 
A. 3, 6g1: perpetuo virens, id. M. 10, 
97: ora buxo pallidiora, ib. 4, 134: 
Plin. 16, 16, 28. I]. Meton. box- 
wood: Plin. 16, 43, 84: torno rasile 
buxum, Virg. G. 2, 449: multifori tibia 
buxi, Ov. M. 12, 158. Hence for 
things made of box-wood: a pipe or 
flute: tympana vos buxusque vocant 
Berecyntia, Virg. Aen. 9, 616: @ top: 
volubile buxum, ib. 7, 382: @ comb: 
crines depectere buxo, Ov. F. 6, 229: 
a writing-tablet: Prop. 3, 33, 8. 

byssinum, i, ”. (sc. opus) @ gar- 
ment of byssus, Tert. Cult. Fem. 13. 

byssinus, a, um, adj.=Bvcowos, 
made of byssus: byssinum linum, Plin. 
19, I, 4: vestis, App. M. 11, p. 269, ro. 

byssus, i, f. (byssum, i, 2., Isid. Or. 
19, 27, 4.) = Bvooos Ea butz] prob. 
a kind of flax, and the linen made 
JSrom it: v. Smith’s Ant. 216. 

by thios, ii, m. for bythos, Tert. adv. 

al. 8. 


bythos, i, m.—=fv0ds (depth), one 
o fe Acons of Valentinus: Vert. ady. 
al. 7. 


C. 


¢, the third letter of the Latin al- 
RJ3 phabet, corresponded originally 
in sound to the Greek T, which was 
even written ¢ in some parts of Sicily ; 
we find upon coins AKPAGAS for A evi 
gentum, The Duilian inscription gives 
LECIONES, MACISTRATUS, ~ EXFOCIONT, 
CARTACINIENSI, for legiones, magistra- 
tus, effugiunt, Carthaginiensi; andeven 
to the latest times C. and Cn. stood for 
Gaius and Gnaeus, as we are told by 
Quintilian (1, 7, 20), who says, “ scri- 
buntur aliter quam enuntiantur 3’ the 
power of the letter having become 


changed in lapse of ages: while Caeso | 
or Kaeso was generally written with K. | 


But from an early period there was a 
tendency to give to C the sound of K: 
in inscriptions Consul is represented by 
the abbreviation Cos. not Kos; and Kwas 
retained as a written symbol only before 


a, a8 in KAL for Calendae, and Calum- 
nia: cf. letters Gand K. However, it 
seems undoubted that as long as Latin 
remained uncorrupted, C retained the 
hard sound of K, even before the vowels 
i and e: the main difficulty is presented + 
by those words which were sometimes 
written with ci, and at other times with 
ti, as conditio, propitius, etc., in which 
some grammarians maintain that a hiss- 
ing sound was heard; Isidorus (Orig. 1, 
26) says expressly that tia in gustitia, 
militia, etc. was pronounced zia: he 
wrote in the beginning of the seventh 
century, and there can be no doubt that 
when the Latin language was corrupted, 
the sounds of ch or s were given to the 
letter C (see below, No. IV.). Whether 
there was any tendency that way before 
the barbarian invasion, is a point which 
cannot be determined: but it is remark- 
able that in Sanscrit the palatal s appears 
in many words, the Greek equivalents to 
which have K and the Latin C: as, 
swan, Kiwv, canis; sanca, Koyxn, COn- 
cha: dasan, Séka, decem; sand, kavva- 
Bus, cannabis: sata, é-Kat-ov, centum, 
etc, Jor the relations existing between 
C and Q see letter Q. |i. c and cH: 
in the oldest times the Latins used 
no aspirates either in speaking or 
in writing: hence the Greek X was 
often rendered by C, as BACA and BA- 
CANALIBUS for Baccha and Bacchana- 
libus ; and ANTIOcESIS for Antiochensis 
(Grut. Insc. p. 305): just as triwmpus 
was the old form of triwmphus. But 
when Greek literature became fashion- 
able at Rome, aspirates were introduced 
more freely ; scheda was used for scida, 
and Cicero was obliged to conform tc 
the custom and write pulcher for pulcer 
(Cic. Orat. 48, 160): afterwards the 
practice was carried to an extreme, ana 
is ridiculed by Catullus : “* Chommoda 
dicebat, si quando commoda vellet,” 
Cat. 84, 1. II[. Interchanges of C 
with other letters: C and G: from 
é&opyyn both amurca and amurga are 
found: vicesimus, tricesimus, etc. rest 
on better authority than vigesimus, tri- 
gesimus, etc.: we write du-centi, tre- 
centi, but quadrin-genti, septin-genti : 


in Plautus and Terence negligo is gene- 
rally neclego in the best MSS.: and in 
It. and Sp. such words as amicus, secun- 
dus, are amigo, segundo: so Dominicus, 
Domenico, and Domingo. Before n, ¢ 
and @ have about the same value; «v«- 
vos, cygnus or cycnus; ZaxvvOos, Sa- 
guntum; Tpoxvy, Procne or Progne: 
cn never occurs in pure Latin words, 
but gn often, especially in the middle 
of a word: gnarus, agnus, ignis, ete. 
With s both C and G form x; dico, dizi; 
rego, rext. 2. cand H: cat the be- 
ginning of Latin words is h in the Ger- 
man languages: collum, Germ. hals: 
cutis, Germ. haut: cannabis, Germ. 
hanf: calamis, Germ. halm: caput, 


Germ. haupt: cor, Germ. herz. Soh 
becomes cin traho, tractus; veho, vectus : 
and is like cs form & : traho, traxi; veho, 
vert. 3. c and T: we find Bascult 
and Bastuli, Vectones and Vettones: cf. 
que, quis, quattuor With re, rs, Térrapes : 
wccirco for idcirco : so nitor, nizus, and 
nisus: cf. nux (root, nuc) and Eng. nut. 
_ 4, Cand P: rérrw, coquo: reiw, 
linquo: and vice versa, AvJ«Kos, lupus : 
so columba and palumba. 5, ¢ in- 
terchanged with other labials: wita b 
see letter B: with v or w: focus, foveo: 
nix, nivis: conniveo, connixi: vivo 
| vizt: Dacus, Davus. IV. Changes 
of Cin the Romance languages: , Of 
c into ch: cf. Lat. caballus, calidus 
camera, canis, carus, etc.: with Fr. 
cheval, chaud, chambre, chien, cher, etc 
_ 2. Of c into s: cf. Lat. facimus. 
licere, placere, etc.: with Fr. faisons 
loisir, plaisir, ete. 8. Of c'into «: 
| cf. Lat. acer, macer, ete.: with Fr. 
| aigre, maigre. 4. Omission of c¢: 
| (i) between two vowels: ef. Lat, api- 
;cula, corbicula, focus, locus, nocere. 
etc.: with Fr. abeille, corbeille, feu 
_ lieu, nuire, (ii) followed by t: of 


CABALLARIUS 


Lat. dictus, It. detto, Fr. dit; pectus, 
It. petto, Fr. poitrine. (iii) followed 
by r: cf, Lat. lacrima, sacramentum : 
with Fr. larme, serment. V. As an 
abbrey. c stands for Gaius or Caius, 
and reversed, 0, for Gaia, Caia. Upon 
voting tablets it meant condemno. As 
a numeral it denotes centwm. [Cf. Key, 
Alph. 50-54. 

caballarius, i, m, [caballus] «édys, 
immevs, rider, horsemiin, Gloss. Lat. 
Gr.: tmmoxéuos, & hostler, caballarius, 
Gloss. Vet. (Hence It. cavaliero, Fr. 
chevalier.) 

caballatio, onis f. [id.] fodder for 
a horse: Cod. Theod. 12, 38, 14. 

caballinus, a, um, adj. [id.] per- 
taining to a horse: caro caballina, 
horse-flesh, Plin. 28, 30, 31: dentes, id. 
30, 8, 22: fimum, id. 30, 13, 38: fons, 
t. e. Hippocrene, Pers. prol. 1. 

caballio, snis, m. dim. [id.] a small 
horse, @ pony: marini, perh. = hippo- 
campi, Veg. I, 20, 2. 

caballion, i, x. a plant, also called 
cynoglossa, g.v.: App. Herb. 96. 

caballus, i. m.= (xaBdddAys, Plut.) 
an inferior riding or pack-horse, a nag, 
pony : media de nocte caballum arripit, 
his lean nag, Hor. Ep. 1, 4, 88: non 
ego circum me vectari rura caballo, id. 
S. 1, 6, 59: Gorgonei penna caballi, for 
Pegasus, Juv. 3, 118: Prov.: optat 
arare caballus, Hor. Ep. 1, £4, 43: ca- 
ballus in clivo, for one who walks lazily, 
Petr. S. 134, 2. (Hence It. cavallo, Fr. 
cheval.) 

cacabacéus (cacc.), a, um, adj, 
[cacabus] pertaining to a kitchen-pot : 
motus, 7. e. like the liquid boiling in a 
pot, Tert. adv. Herm, 41. 

cacabatus (cacc.), a, um, adj. [id.] 
black, sooty, besmeared like a cooking- 
pot: aedificia, opp. to immaculata, 
Paul. Nol Ep. ad Serv. 32, 9. 

cacabo (~~ Auct. Frgm. de Aucup. 
12), 1.v. n. to cackle (Gr. kaxkaBigw) 
like a partridge: Carm. Philom. 19. 

cacabtilus (cacc.), i, m. dim. fea 
bus] @ small cooking-pot: Tert. Apol. 
13. 

cacabus (cacc.), i, m.—=KdxKaBos, 
a cooking-pot : vas ubi coquebant cibum, 
ab eo caccabum appellarunt, Varr. L. L. 
5, 27, 36: aeneus, Col. 12, 46, 1: argen- 
teus, Ulp. Dig. 34, 2, 20: fictilis, Scrib. 
Comp. 220. 

cacalia, ae, f.=kaxadria, a plant, 
called also leontice, acc. to Sprengel, 
either Bupleurum longifolia, Linn., or 
Mercutialis tomentosa, Linn.: acc. to 
Schneid. colt’s-foot, Tussilago, while 
others regard it as Adenostyles (Cacalia) 
Petasiles, Bl. and Fingerh. or Inula 
candida, Cass.: Plin. 25, 11. 85. 

cacatirio, 4. v. n. desiderat [caco]. 
70 desire to go to stool: Mart. 11, 77. 

cacemphaton, i, .=Kaxéudarov, 
an obscene or improper expression: 
side Orig tf, S35 517 cf. Quint. 8, 3, 47. 

cachecta, ac, m.=kaxékxrys (in a 
bad physical condition), one in a con- 
sumption: Plin. 32, 10, 39. : 

cachecticns, a, um. adj. =Kaxex- 
TiK6s, hectic, vonsumptive: Plin. 32, 10, 


9: ; 
cachexia, ae, f.=Kayekla, a con- 
sumpiton, wasting: Coel. Aur. Tard. 
$56; [ ; 
cachinnabilis, e, adj. [cachinno] 
capable of laughing: homo animal ca- 
chinnabile, App. Dogm. Plat. 3, p. 33. 
jl. pertaining to immoderate laugh- 
ter: risus, id. Met. 3, p. 132. 
cAchinnatio, dnis, /. Lid.] a violent 
laughing, immoderate laughter: ut si 
ridere concessum sit, vituperetur tamen 
cachirnatio, Cic. Tusc. 4, 31, 66. 
cachinno, avi, atum, 1. v. 7. to 
laugh aloud, laugh immoderately (rare ): 
famulae furtim cachinnant, Lucr. 4, 
1172: ridere convivae; cachinnare ipse 
Apronius, Cic. Verr. 3, 25: nec illam 
quidquam aliud quam cachinnasse, Suet. 
Vesp. 5. With Acc. of the object: exi- 
tium meum cachinnat, App. Met. 3, p. 
132. Poet.: of the sea: to plash, rip- 
ple: Att. in Non. 463, 16, [Gr. kaxdsw, 


CACUMEN 


Kayxacw : Sans. kakh, ghagagh: 
grggte, cackle.] 
cachinno, Onis, m. 
violently, a scoffer, 
Teele 
cachinnus, i. m. [cachinno] a loud 
laugh, immoderate laughter, jeering : 
tum dulces esse cachinni consuerant. 
> 
loud laughter, Ler. 5, 1396: in quo 
Alcibiades cachinnum dicitur sustulisse, 
ts said to have set up a loud laugh, Cic, 
Fat. 5, 10: edere, Suet. Calig. 57: ca- 
chinnos irridentium commovere, Cic. 
Brut. 60: securus, Col. 10, 280: perver- 
sus, Ov. A. A. 3, 287: major, Juv. 3 
Too: tremulus, Pers. 3, 87: effusus in 
cachinnos, Suet. Calig. 32: cachinnos re- 
vocare, id. Claud. 41. Poet. of the sea: 
a plashing, rippling: leni resonant 
plangore cachinni, Cat. 64, 293 (cf. 
Aesch. Prom. 90: wovriwy te KUTV 
avnpiOnov yédacua). 
cachla, ae, f.=xdyAa, a plant, also 
called buphthalmos, oa-eye, g. v.: Plin. 
25, 8, 42. 
cachrys, yos, f.=kdaxpus (Kkdyxpus): 
this word appears to be applied to the 
young blossom buds of the oak, or per- 
haps to a kind of gall which cccurs in 
them: also seemingly to the young 
cones of firs in the first year: Plin. 16, 
8, 11: Cels. 5, 18, no. 5. I]. the cap- 
sule of rosemary, but apparently a 
mistake, as Dioscorides means the seed 
of Cachrys Libanotis, Linn. : Plin. 24, 
It, 60. Ill. the white seed of the 
plant crethmos, samphire, Crithmum 
maritimum, Linn. ; Plin. 26, 8, 50. 
caco, avi, atum, 1. v. 2. and a.= 
Kakaw and xéGw. neutr. to go to stool : 
Hor. S. 1, 8, 38: Mart. 3, 89. HH. 
act.: to defile with excrement: cacata 
charta, Cat. 36,1, and 20. [Sans. had: 
Gr. xed root of xéGw: Erse cac, and 
cacach (dirty).] 
eaccdéthes, is, n—=Kakdybes (a bad 
habit) an obstinate, malignant disease: 
Cels. 5, 28, no. 2. In plur. cacoéthe = 
Ta. KaKonOy: Plin. 22, 25, 24. I]. an 
itch for doing anything: insanabile 
scribendi cacoéthes, an incurable pas- 
sion for scribbling, Juv. 7, 52. 
cacdsynthéton, i, n.=Kxaxoovvbe- 
tov, in rhetor., an incorrect collocation 
of words: quod male collocatum, id 
KaxoovvOerov Vocant, Quint. 8, 3, 59. 
cacozélia, ae, f.—=Kakocyrta, an 
awkward or faulty imitation: Quint. 
25 3,9: 
cacozélus, a, um. adj. = Kakdgndro0s, 
a bad imitator: Suet. Aug. 86. 
cactus, i, #.—=xKakrtos, a prickly 
plant with edible stalks, etc., Spanish 
artichoke or cardoon, Cynara Carduncu- 
lus, Linn.; Plin. 21, 16,57. Fig. any- 
thing thorny, unpleasant: eradicato 
omni cacto et rubo subdolae familiari- 
tatis, Tert. Pall. 2. 
cactla, ae, m., a servant, esp. the 
servant or slave of a soldier: video ca- 
culam militarem me futurum, Pl. Trin. 
3, 2, 98. ye 
cactlatum [cacula], servitium, se- 
vitude: Fest. s. v. 
cacimen, inis, ”., the tip, end, or 
point of a thing ; the peak, summit (rare 
in prose before the Aug. period) : ut altis 
arboribus vicina cacumina summa teran- 
tur inter se, the extreme top, Lucr. 1, 
897: of tree-tops, Virg. E. 6, 28: id G. 
2, 307: praeacutis (ramorum) cacumi- 
nibus, Caes. B. G. 7, 93 : cacumina 
montis, Lucr. 6, 462: pulsabantque 
novi montana cacumina fluctus, Ov. M. 
I, 310. So cacumen atomi, Lucr. 1, 
600: Ovi, Plin. 10, 52, 74 jin.: pyra- 
midis, id 36, 12, 17, no. 3: membro- 
rum, id, 11, 37, 88: ignis, Lucan. 1, 
551. I]. Meton.: the end, limit: 
donec alescundi summum tetigere cacu- 
men, until they have attained the ut- 
most limit of their growth, Lucr. 2, 
1130; ad summum donec venere cacu- 
men, to the height of perfection, id. 5, 
1456: famae, Laber in. Macr. Sat, 2, 7. 
Il], Gramm. ¢. t., the mark of 
accent placed over a letter: Mar. Cap. 
3, p. 63. [Cac-wmen from root CAC, 
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one who laughs 
Kkayxaorys: Pers, 
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perh. the same as ac, v. acies: Pott 
connects cacu-men with the Sans. sthha 
which has the same meaning]. : 

caciimino, avi, atum, 1» a. [cacu- 
men] to point, make pointed: summas 
cacuminat aures, Ov. M. 3, 195: saxoque 
cacuminat ensem, Sid. Carm, 1, 414° 
ova cacnminata, Plin. IO, 52, 44: 
apex in conum cacuminatus, Sid. hp. 
25 2s 

cadaver, éris, n.. a dead body, a 
corpse, carcass: tetra cadavera, Lucr. 
2, 415: Darius in fuga, quum aquam 
turbidam et cadaveribus inquinatam bi- 
bisset, Cic. Tuse. 5, 34 : Clodii cruentum 
cadaver, id. Mil. 13: coacervatis cada- 
veribus, Caes. B. G. 2, 27: semiustum, 
Suet. Dom. 15: informe, Virg. Aen. 8, 
264: aggerat ipsis in stabulis turpi di: 
lapsa cadavera tabo, id. G. 3,557. As 
a term of reproach of a worthless per- 
son: ab hoe ejecto cadavere quidquam 
mihi aut opis aut ornamenti expetebam ? 
Cic. Pis. 9, 19. Il. Fig.: the ruins 
of desolated towns : tot oppidim cada- 
vera, Sulpic. in Cic. Fam. 4, 5. [The 
usual deriv. from cado is supported by 
Gr. mr@pa, a corpse: but Bopp prefers 
Sans. kaléwara, a body.] 

cadavérina, ae, f. (sc. caro) [cada- 
ver] the flesh of a dead body: Tert. 
Anim, 32, 9. 

cadaverésus, a, um, adj. [id.] like 
a corpse, ghastly, cadaverous: facies, 
Ter. Hec. 3, 4, 27. 

cadialis, e, adj. [cadus] of or 
pertaining to a jar: Cadialis resina, 
contained in a jar, Coel. Aur, Tard. 
Pre 

cadivus, a, um, adj. [cado] (for ca- 
ducus): Of fruit: jalling of itself: 
mala, Plins 15; 16, 18. []. Rawng 
the falling sickness, epileptic: Marc 
Emp. 20, 

cadmea, ae, v. cadmia. 

cadmia (cadmea, Fest. s. v.), ae, f. 
=kadpeta orKaduia, calamine, cadmia: 
Plin. 34, 1, 2: the dross or slag of a 
Surnace: id. 34, 10, 22. 

cadmitis, an unknown precious 
stone: Plin. 34, 10, 56. 

cado, cécidi, casum, 3. v. 2. to fall, 
fall down from a height, sink, ete.: 
(aves) praecipites cadunt in terram aut 
in aquam, fall headlong to the earth or 
into the water, Lucr. 6, 745: Brutus, 
velut si prolapsus cecidisset, Liv. 1, 56, 
Jjin.: sinistra manu sinum ad ima crura 
deduxit (Caesar) quo honestius caderet, 
Suet, Caes. 82. The place from which 
is designated by the abl. with ab, ex, 
de: asummo cadere, Pl. Mil. 4, 4, 15: 
ex equo, Cic. Clu. 62 jin.: cadere de 
equo, Pl. Mil. 3, 1, 125: de manibus 
audacissimorum civium delapsa arma 
ipsa ceciderunt, Cic. Off. 1, 22, 77: de 
coelo, Lucr. 5,91: de matre (7.¢. nasci), 
Claud. Ruf. 1, 92, Absol.: pluere in 
multis regionibus et cadere imbres, 
Lucr. 6, 415: cadens nix, id. 3, 21. 

2, Of the heavenly bodies: to set: 
oceani finem juxta solemque cadentem, 
Virg. Aen. 4, 480; extremus cadentis 
jam solis fulgor, Tac. G. 45: qua (nocte) 
tristis Orion cadit, Hor. Epod. fo, Io. 
3, to fall away from, drop off: 
denteg cadere imperat aetas, Luer, 5, 
671: quam multa in silvis autumni fri- 
gore primo lapsa cadunt folia, Virg. 
Aen. 6, 310: lanigeris gregibus sponte 
sua lanae cadunt, Ov. M. 4, 541. 1, 
Of streams: to fall into, empty itself : 
amnis Aretho cadit in sinum maris, Liv. 
38, 4: flumina in pontum cadent, Sen. 
Med. 406. 5, to fall (dead), to die, 
to be slain: vivam si vivet; si cadet 
illa, cadam, Prop. 2, 28, 42: hostes cre- 
bri cadunt, Pl. Am. 1, 1, 79: aut in 
acie cadendum fuit ant im aliquas 
insidias incidendum, Cic. Fam. t, 33 
pauci de nostris cadunt, Caes. B. G. 1 
15; optimus quisque cadere aut sauci~ 
ari, Sall. J. 92 jim.: sua manu cecidit, 
Tac. A, 15, 71: muliebri fraude cae 
dere, ib. 2, 71. With ab: torqueor, ine 
festo ne vir ab hoste cadat, should be 
slain by, Ov. H. 9, 36: ab hoste in acie 
cadere, Suet. Oth, 5. With Abl. : bar- 
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barae postquam cecidere turmae ‘Thes- 
galo victore, Hor. Od. 2, 4, 9: multa tibi 
ante aras nostra cadet hostia dextra, 
shall be sacrificed, Virg. Aen. 1, 334° 
si tener pleno cadit haedus anno, Hor. 
Odso5r8, 5; G6, In an obscene sense 
=—succumbo: ne sis plora; libera eris 
actutum si crebro cades, Pl. Pers. 4, 4, 
104: Tib. 4, 10,2. If, Fig.: ¢ fait 
under, become subject to: with sub or 
in and acc., sometimes with ad and ace. : 
sub sensus cadere nostros, to fall under 
the senses, t. €. to be perceived, Lucr. I, 
448: sub sensum, Cic. Inv. 1, 30, 48: 
sub oculos, id. Or. 3: in conspectum, to 
become visible, id. Tusc. 1, 22, 50: sub 
aurium mensuram, id. Or. 20, 67 : sponte 
sua (genus humanum) cecidit sub leges 
artaque jura, subjected itself to the obli- 
gations of strict laws, Lucr. 5, 1146: 
ad servitia, Liv. 1, 40: In servitutem, 
Cic. Rep. 1,44: sub imperium ditionem- 
que Romanorum, id. Font, 1, 2: in po- 
testatem unius, id. Att. 8, 3: in cugl- 
tationem, to suggest itself to the thoughts, 
id. N. D. 1, g: in hominum disceptatio- 
nem, id. de Or. 2, 2, 5: in suspicionem 
alicujus, Nep. Paus. 2 jin.: in_calum- 
niam, Quint. 9, 4, 57- 9, With in 
or sub with acc.: to fall in with, be 
suitable to, agree with, suit: non cadit 
in hos mores, non in hunc pudorem, non 
in hance vitam, non in hunc hominem 
ista suspicio, Cic. Sull. 27, 75: cadit 
erge in bonum virum mentiri, emolu- 
menti sui causa? id. Off. 2 20, 81: hoc 
quoque in rerum naturain cadit, Quint. 
2, 17, 32: in iis rebus, quae sub eandem 
rationem cadunt, Cic. Inv. I, 30, 47. 
~ 8, to fall upon a definite time 
(rare): considera, ne in alienissimum 
tempus cadat adventus tuus, id. Fam. 
15, 14. Hence, to fall due: in eam 
diem cadere numos, qui a Quinto deben- 
tur, id. Att, 15, 20. 4, With dat. 
io fall to one, to happen, occur (esp. in 
an unexpected manner): and absol.: to 
fall out, turn out: nihil ipsis jure in- 
commodi cadere possit, id. Quint. 16, 
51: hoc ~ecidit mihi peropportune, id. 
de Or. 2, 4, 15: insperanti mihi -ecidit, 
ib. I, 21: mihi omnia semper uonesta 
et jucunda ceciderunt, id. Q. Fr. 1, 3: 
haec aliis maledicta cadant, Tib. 1, 6, 
85. Absol.: verebar quorsum id casu- 
rum esset, how it would turn out, Cic. 
Att. 3, 24: si quid adversi casurum fo- 
ret, Liv. 35, 13: quum aliter res ceci- 
disset ac putasses, Cic. Fam. 5, 19: sane 
ita cadebat ut vellem, id. Att. 3, y: 
vota cadunt, are fulfilled, realized, 
Tib. 2, 2, 17. So of dice: to be cast, 
turn up: illud quod cecidit forte, Ter. 
Ad. 4,7, 22. Henee, cadere in (ad) ir- 
ritum or cassum, to be frustrated, fail: 
omnia in cassum cadunt, Pl. Poen. 1, 2, 
147: ad irritum cadens spes, Liv. 2, 6: 
in irritum cadebant, Tac. A. 15, 39. 
Also irritus, adj.: ut irrita promissa 
ejus caderent, Liv. 2, 31. 5, to fall 
Un strength, power, worth, eéc.), to de- 
crease, diminish, abate, decay, ete. : 
cadunt vires, Lucr. 5, 410; mercenarii 
milites pretia militiae casura in pace 
aegre ferebant, Liv. 34, 36 jfin.: cadit 
Eurus, Ov. M. 8, 2: venti vis omnis ce- 
cidit, Liv. 26, 39: cunctus pelagi cecidit 
fragor, Virg. Aen. 1, 154: pellis item 
cecidit, vestis contempta ferina, Fell in 
value, Lucr. 5, 1417: turpius est enim 
privatim cadere quam publice, Cic. Att. 
16, 15 fin.: tua laus pariter cum repub- 
lica cecidit, id. Off. 2, 13, 45: non tibi 
ingredienti fines ira cecidit? Liv. 2, 40: 
amicitia non debilitari animos aut ca- 
dere patitur, Cic. Am. 7: non debemus 
ita cadere animis, to lose courage, be 
disheartened, id. Fam. 6, 1: ut ceci- 
dit fortuna Phrygum, Ov. M. 13, 435: 
omniaque ingrato litore vota cadunt, 
remain unaccomplished, Prop. t, 17, 4: 
ynulta renascentur, quae jam cecidere, 
cadentque quae nunc sunt in honore 
vocabula, fall imto disuse, Hor. A. 
P. yo: with abl. of cansa or formula, 
to lose one’s cause or swit: causa cadere, 
Cic. Inv. 2, 19, 57: formula cadere, Sen. 
Ep. 48: also absol., cadere, Tac. H. 4, 
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6: with abl. of crimen: to fall by an 
accusation, to be condemned : criminibus 
repetundarum, ib. I, ih conjurationis 
crimine, id. A. 6, 14. Of theatrical re- 
presentations : to Sall through, to fail 
(opp. to stare): securus cadat an recto 
Stet fabula talo, Hor: Ep. 2, 1, 176. 
6. Rhet. t. t., of words and pe- 

riods: to be terminated, end, close: 
verba melius in syllabas longiores ca- 
dunt, Cie. Or. §7, 194: qua (litera sc. 
m.) nullum Graece verbum cadit, Quint. 
12, 10, 31: plerique censent cadere tan- 
tum numerose oportere terminarique 
sententiam, Cic. Or. 59, 199: apte cadens 
oratio, Quint. 9, 4, 32 : numerus oppor 
tune cadens, ib. 27: similiter cadentia 
= dpobrrwra, the ending of words with 
the same cases or verbal forms, diff. from 
similiter desinentia = ojovoréAevta, Si- 
milar endings of any kind, Cic. de Or. 
3, 54, 206: Quint. 9, 3, 78. [Sans. pat, 
“fall:” Gr. mer, root of mimtw: Eng. 
fall: the interchange of p, ¢,_ af, also 
seen in weve, quinque, fiinf and five: 
ofdddw, “ to make to fall,” and fallo 
probably contain the same root.] (Hence 
Fr. cheoir, chéance; Eng. chance.) 

cadiicarius, a, um, adj. [caducus] 
relating to property without a master : 
lex Julia (introduced by Augustus), 
Ulp. Lib. regul. § 28. 

cadiicéator, Oris, m. [caduceum] 
a herald, an officer sent with a flag of 
truce: Liv. 26,17: Curt. 3, 1. 6. Il. 
a servant to a priest : Arn, 5, p. 174. 

cadiicéatus, a. um, adj. [caduceus] 
bearing the herald s wand, Inscr. 

caducéum, i, 7”. (sc. sceptrum or ba- 
culum), or caduceus, i, mm. (sc. scipio) 
(which form was predominant in the 
class. per. is doubtful, since neither 
Cicero, Nepos, Livy, nor Pliny uses the 
word in the Nom.) [«npvxcevoy, r changed 
to d, as ad=ar] the herald’s staff: 
caduceus pacis signum, Varr. de Vita 
Pop. Rom. lib. Il.: Non. 528, 17: ca- 
duceo ornatus, Cic. de Or. 1, 46, 202: 
caduceum praeferentes, Liv. 8, 20. 9. 
the wand of Mercury, as messenger of 
the gods, Macr. Sat. 1, 19: Suet. Calig. 
52 (v. Smith’s Ant. 218). 

caduicifer, éra, érum, adj. [caduceus 
fero] bearing a herald’s staff, au epi- 
thet of Mercury, Ov. M. 8, 628: and 
absol. ib. 2, 708. 

caduciter, adv. precipitately: Varr. 
in Non. 91, I sq. 

caducus, a, um, adj. [cado] inclined 
to fall, easily falling (rare): vitis, 
quae natura caduca est et, nisi fulta 
sit, ad terram fertur, Cic. de Sen. 15, 
52. Hence, in medic.: caducus homo, 
epileptic, Firm. Math. 3, 6, no. 8: and 
caducus morbus, the falling siclness, 
epilepsy, App. Herb. 60. Il. that 
falls or has fallen, about to fall (mostly 
poet.): baccae glandesque caducae, 
Lucr. 5, 1362: glans caduca est, quae 
ex arbore cecidit, Gai. Dig. 50, 16, 30: 
spica, that fell in mowing, Varr. R. R. 
2, 2,12: frondes, Virg. G. 1, 368: folia, 
Ov. Am. 2, 16, 45: lacrimae, id. M. 6, 
396: poma, Prop. 2, 32, 40: fulmen, 
Hor. Od. 3,4, 44: te triste lignum, te 
caducum in domini caput immerentis, 
ib. 2, 13, 11: tela, Prop. 4, 2, 53: moro 
coma nigrior caduco, Mart. 8, 64, 17: 
caduca auspicia dicunt quum aliquid in 
templo excidit, veluti virga e manu, 
Fest, s. v.: caduci bello, slain in war: 
bello caduci Dardanidae, Virg. Aen. 6, 
481. In gen., devoted to death: juvenis, 
ib. 10, 622. Il. Fig.: frail, fleeting, 
perishable, vain: in eo, qui ex animo 
constet et corpore caduco et infirmo, 
Cic. N. D. 1, 35, 98: ignis, quickly ex- 
tinguished, Sen. Q. N. 2, 23: res huma- 
nae fragiles caducaeque, Cic Am. 24 
102: nihi nisi mortale et caducum prae- 
ter animos, id. Rep. 6, 17: alia omnia 
Incerta sunt, caduca, mobilia; virtus 
est una altissimis defixa radicibus, id 
Phil. 4, 5 fin.: tituli, Plin. Pan. 55: 
tempus, id. Ep. 3, 7: labores, ib. 05-2: 
fama, Ov. Pont. 4, 8, 46: spes, vain, 
Futile, id, M. 9, 597: preces, id. F. 1 
181; votum, id. Ibis 86. : 
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law, caduca bona were possessions which 
had been left under conditions to a 
legatee, who neglected to fulfil those 
conditions; they then fell to other heirs, 
or, if there was no claimant, to the ex- 
chequer : vacant, having no heir (¥. 
Smith’s Ant. 206): Ulp, Lib. regul. tit. 
10: hereditates, Cic. Phil. 10, 5 : legatum 
omne capis, nec non et dulce caducum, 
and the windfall besides, Juv. 9, 88 
Hence, Fig. : nostra est omnis ista pru- 
dentiae doctrinaeque possessio, in quam 
homines, quasi caducam atque vacuam, 
abundantes otio, nobis occupatis, invola- 
verunt, Cic. de Or. 3, 31, 122. ; 

cAdurcum, i, ”. [Cadurci, a Gallic 
tribe] a Cadurcian coverlet, a coverlet 
of Cadurcian linen: Juv. 4, 221: and 
meton., a@ bed ornamented with @ 
Cadurcian coverlet, a marriage bed: 
id. 6, 537. i 

cadus, i, m. (gen. plus. cadum, Lucil. 
Non,: Plin. 14, 14, 17) =«dédos, a large 
vessel (mostly of earthenware) for con- 
taining liquids, esp. wine; @ jar, jug « 
cadus erat vini: inde implevi hirneam, 
Pl. Am. 1, 1, 273: cadum capite sistere, 
to upset, id. Mil. 3, 2, 36: vertere, id. 
Stich. 5, 4, 39: vina bonus quae deinde 
cadis onerarat Acestes, Virg. Aen. 1, 
195: fragiles, Ov. M.12, 243. Meton. 
wine: Chius, Tib. 2, 1, 28: nec parce 
cadis tibi destinatis, Hor. Od. 2, 7, 20: 
cadus potus faece tenus, ib. 3, 15, 16. 
Used for honey, Mart. 1, 56, 10: oil, id. 
I, 44, 8: fruits, Plin. 18, 30, 73: figs, 
id, 15, 9, 21: aloes, id. 24, 4, 53 As ‘a 
money-pot : Mart. 6, 27, 6: also—urna, 
a funeral urn: aénus, Virg. Aen. 6, 
228. I]. @ measure for liquids: usu. 
=13 amphorae, Rhemn. Fann, de Pon 
der. 84: Plin. 14, 15, 17. 

cadytas, ae, m.—xadvtas, a Syrian 
parasitical plant, perhaps dodder Cus- 
cuta, Plin. 16, 44, 92. 

caecator, Oris, m. [caeco] lit. one 
who makes blind; hence, he who stops 
up a fountain: Paul. Nol. Carm. Nac. 
8. Fel. 24, 9, 618. 

caecias, ae, m= kKarxias, the north- 
east wind (more accurately north-east 
and by east): Plin. 2, 47, 46. 

caecigénus, a, um (caecigena tv¢- 
Acyevys, Gloss. Philox.), adj. [caeco 
gigno], born blind: Lucr. 2, 741. 

caecilia, ae, f. a kind of lizard: 
Col. 6,197,134. |], a kind of lettuce: 
id. Io, Igo. 

caecitas, atis, f. [caecus] blindness 
(vare): bonum incolumis acies, mise- 
rum _caecitas, Cic. Fin. 5, 28, 84. 
_. _Fig.: in furore animi et caecitate, 
id. Dom. 50: mentis, ib. 40: libidinis, 
id. Harusp. Resp. 18. 

caecitiido, inis, f. [id.] blindness : 
Opilius Aur. in Fest. s. v. nusciciosum. 

caeco, avi, atum, 1. v. a. [id.] to 
make blind, to blind: sol caecat, Cucr. 
4, 326. Meton.: in gardening: cae- 
care oculum, to destroy, Col. 4, 9, 2. 

Il. Fig.: qui largitione caecarunt 
mentes imperitorum, Cic. Sest. 66 fin. : 
ut (animi acies) ne caecetur erroribus, 
id. Tusc. 5, 13, 39: caecati libidinibus, 
ib. I, 30: caecata mens subito terrore, 
Liv. 44, 6 fin.: pectora serie caecata 
laborum, Ov. Pont. 2, 7, 45: caeca- 
bitur spes vindemiae, Pall. 1, 6, rr. 
Ill. Meton.: to make dark, to ob- 

scure: caecantur silvae, Avien. Per. 
504. Fig.: of discourse: celeritate 
caecata oratio, Cic. Brut. 76, 264. 

caectibum, i, ”. (sc. vinum), Caecue 
ban wine: Hor. Od. 1, 20, 9. 
on gneculto, I. v. n. [contr. from cae- 

ito, from caecus] to be dim-si : 
Plaut. in Fest. s. J ee 

caecus, a, um, adj., blind: catuli 
qui jam despecturi sunt, caeci aeque et 
hi qui modo nati, Cic. Fin. 4, 23 fin.: 
corpus, the back, Sall. J. roy, Pro- 
verb.: ut si caecus iter monstrare ve- 
lit, the blind leading the blind. Hor 
Ep. 1, 17, 4: apparet id quidem etiam 
caeco, that may be seen without eyes 
Liv. 32, 34: caecis hoc, ut aiunt, satis 
clarum est, Quint. 12, 7; 9 2 Fie _ 
mentally or morally blind: O pectora 
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caeca! Lucr. 2, 14: non solum ipsa 
Fortuna caeca est, sed eos etiam ple- 
Tumque efficit caecos, quos complexa 
est, Cic. Am. 15, 54: caecus atque 
amens tribunus, id. Sest. 7, 17: mater 
“aeca crudelitate et scelere, id. Clu. 40, 
199. With ad: caccus ad has belli ar- 
tes, Liv. 21, 54. With Gen.: caecus 
animi, Quint. 1, ro, 29: fati futuri, ig- 
norant of, Lucan. 2, 14. Meton. of 
‘he passions themselves: caeca hono- 
rum cupido, Lucr. 3, 59: caeca ac teme- 
raria dominatrix animi cupiditas, Cic, 
Inv. I, 2: exspectatio, Id Agr. 2, 25, 
66: timor, id. Lig. 1: pavor, Tac. H. 
I, 82: festinatio, Liv. 22, 39: furor, 
Hor. Epod. 4, 13: caeca et sopita 
socordia, Quint. 1, 2, 5. 8, Transf. 
to plants: without buds or eyes: caeci 
rami, Plin. 16, 30, 54. I]. Meton.: 
that cannot be seen, invisible, hidden, 
secret: sunt igitur venti nimirum cor- 
pora caeca, bodies invisible to the 
eye, Lucr. 1, 248: vallum caecum, an 
invisible fence, Caes. B. CO. 1, 28: 
fossae, covered, Col. 2, 2, 9: fores, 
private, Virg. Aen. 2, 453: colubri, Col. 
Io, 231: ignis, Lucr. 4, 929: venenum, 
id. 6, 823: tabes, Ov. M. 9, 174: viae, 
Tib. 2, 1, 78: insidiae armaque, Ov. F. 
2, 214: morbi, the cause of which is 
unknown, Col. 1, 5: so fluctus caeci, 
Gr. xwdoi, of which there is no apparent 
cause, Sisenn. apud Non. 449, 11: vul- 
nus, @ secret wound, Lucr. 4, 1116: also, 
a wound upon the back, Virg. Aen. to, 
733: so ictus, Liv. 34, 14 fin.: caeca 
manus, Ov. M. 12, 492. eton.: cae- 
cum murmur, Virg. Aen. 12, 591: cla- 
mor, Val. Fl. 2, 46r. 9, Fig.: of 
mental objects : caecas exponere causas, 
Luer. 3, 317: improba navigii ratio 
tum caeca jacebat, lay still concealed, 
id. 5, 1004: res caecae et ab aspectus 
judicio remotae, Cic. de Or. 2, 87, 357: 
hoc est obscurum atque caecum, id. Agr. 
2; 14, 36) fata, Hor. Od.°2;, 135) 16: 
sors, id. S. 2, 3, 269: caeca die emere, 
to purchase on credit, opp. to oculata 
die, (t. e. for ready money): Ca. Pereo 
inopia argentaria. Ba. Eme die caeca 
hercle olivum, id vendito oculata die, 
Pl. Ps. 1, 3, 67. [f], Also Meton.: 
dark, gloomy, obscure: nox, Lucr. 1, 
1108: caligo, Cat. 64, 207: tenebrae, 
Lucr. 2, 54, 746: silentia, 7. e. nox, Sil. 
7, 350: latebrae, Lucr. 1, 409: cubicu- 
lum si fenestram non habet, dicitur cae- 
cum, Varr. L. L. 9, 38, 141: domus, 
without windows, Cic. Or. 67, 224: pa- 
rietes, Virg. Aen. 5, 589: gemmae, not 
transparent, opaque, Plin. 37, 6, 22: 
smaragdi, ib. 5, 18: acervus, of chaos: 
chaotic, confused, Ov. M. 1, 24. 2), 
Fig.: uncertain, doubtful: obscura 
spe et caeca exspectatione pendere, 7. e. 
of an uncertain consequence or result, 
Cic. Agr. 2, 25, 66: eventus, Virg. 
Aen. 6, 157: crimen, that cannot be 
sustained, Liv. 45, 31. 8, ineffectual, 
vain; caeci in nubibus ignes, Virg. Aen. 
4, 209: execrationes, Liv. 40,10, Sup. 
and Adv. not in use. 

caeciutio, 4,v.7. [caecus ] to be blind, 
to see badly: omnes quodammodo cae- 
cutimus, App. Flor. no. 2, p. 340. : 

caedes, is (gen. plur. regularly caedi- 
um: but caedum, Sil. 4, 353, etc.), f. 
[caedo] a cutting or lopping off (rare): 
ligni atque frondium caedes, Gell. 19, 
12: capillicaede cultrorum desecti, App. 
Met. 3, p. 136. ||. @ cutting down, 
slaughter, esp. in battle or by an assas- 
sin; murder ; pugnam caedesque petes- 
sit, Lucr. 3, 648: caedem caede accu- 
mulantes, id. 3, 71: caedes in qua P. 
Clodius occisus est, Cic. Mil. 5: caedes 
et occisio, id. Caec. 14 fin.: magistra- 
tuum privatorumque caedes, id. Mil. 32, 
87: silvestres homines caedibus et victu 
foedo deterruit Orpheus, Hor. A. P. 392 : 
caede cohortium cognita, Caes. B.G. 5, 
47: si caedes facta est, iidem decernunt, 
ib. 6, 13: caedem facere in aliquem, 
fall. J 31: edere, Liv. 5, 45: perpe- 
trare, id. 45, 5: committere, Ov. H. 14, 
59: admittere, Suet. Tib. 37: peragere, 
bucan. 3, 580; abnuere, Tac. A. 1, 23: 


ese 


CAELATURA 


festinare, ib. 1, 3: ab omni caede ab- 
horrere, Suet. Dom. 9: portendere, Sall. 
. Of animals, esp. of victims : stu- 
diosus caedis ferinae, 7. e. ferarum, Ov. 
M. 7, 675: armenti, ib. 10, 541: boum, 
id. 11, 341: bidentium, Hor. Od: 3, 23, 
14. Ill. Meton.: the persons slain 
or murdered, the slain: caedis acervi, 
Virg. Aen. 10, 245: plenae caedibus 
viae, Tac. H. 4, 1. Also (as in Gr, 
pdvos), the blood shed, gore : permixta 
flumina caede, Cat. 64, 360: respersus 
fraterna caede, ib. 181: madefient caede 
Sepulcra, ib. 368: sparsae caede comae, 
Prop. 2, 8, 34: caede madentes, Oy. M. 
I, 149. IV. & striking with the fist, 
a beating: caedes contumeliosa, Don. 
Ter. Ad. 2, 1, 46: nimia, id. ib. Avo nlo; 
caedo, cécidi, caesum, 3. v. a. [con- 
nected with cado, like fall and Sell), 
lit., to cause to fall, to fell, cut down, 
hew, cut: frondem querneam caedito, 
Cato R. R. 5, 8: arbores, Cic. Div. 2, 14, 
33: robur, ib. 2, 41: lignum, Pl. Merc. 
2, 3, 63: silvam, Caes. B.G. 3, 29: ne- 
mus, Ov. M. 2, 418: arboris auctum, 
Lucr. 6, 167: comam vitis, Tib. 1, 1, 
34: foenum, Col. 2, 18, 1: murus latius 
quam caederetur ruebat, Liv. 21, 11: 
caesis montis fodisse medullis, Cat. 68, 
Ii: caedi montes in marmora, Plin. 12, 
prooem. § 2: lapis caedendus, Cic. Verr. 
I, 56: toga rotunda et apte caesa, cut 
out, Quint. 11, 3, 139: caedunt securibus 
humida vina, cut out the wine (when 
frozen), Virg. G. 3, 364: volutas, to 
carve or hollow out volutes, Vitr. 3, 3, 
Prov. : ut vineta egomet caedam mea, 
i.e. curry my own hide, Hor. Ep. 2, 1. 
220. I]. In gen.: to beat, strike, 
cudgel, etc.: ut lapidem ferro quom 
caedimus evolat ignis, strike wpon with 
tron, Lucr. 6, 314: caedere januam 
saxis, Cic. Verr. 1, 27: silicem rostro, 
Liv. 41, 13: femur, pectus, frontem, 
Quint. 2, 12, 10: verberibus caedere, 
Pl. Most. 5, 2, 45: pugnis, id. Cure. 1, 
3, 43: virgis ad necem caedi, Cic. Verr. 
3, 28: nudatos virgis caedunt, securique 
feriunt, Liv. 2, 5: servum sub furca 
caesum medio egerat circo, id. 2, 36. 
Proverb.: stimulos pugnis caedere, to 
kick against the goad, Pl. Truc. 4, 2, 55. 
Fig.: in judicio testibus caeditur, 7s 
pressed, hard pushed, Cic. Q. Fr. 3, 3: 
pignora caedere, id. de Or. 3, 1, 4. Hl. 
to strike mortally, to kill, murder; and 
of an army, to defeat: ille dies, quo Ti. 
Gracchus est caesus, id. Mil. 5 jin.: 
caeso Argo, Ov. M. 2, 533: Romani 
insecuti (hostem), caedentes spoliantes- 
que caesos, castra regia diripiunt, Liv. 
32, 12 jfin.: hostem frequenter caesum 
non prius destitit insequi, Suet. Claud. 1: 
consulem exercitumque caesum, Liv. 22, 
56: legiones nostras cecidere, id. 7, 3c. 
Poet.: caeso sparsurus sanguine flam- 
mam, the blood shed in slaying: Virg. 
Aen. 11, 82: caesi corporum acervi (for 
caesorum), Cat. 64,359. Q, toslaugh- 
ter animals, esp. for offerings, to slay, 
sacrifice: caedit greges armentorum, 
Cic. Phil. 3, 12 jin.: deorum mentes 
caesis hostiis placare, id. Clu. 68 Jin.: 
caedit binas de more bidentes, Virg. 
Aen. 5,96: signum in terram defodi, et 
piaculum hostia caedi, Liv. 8,10. ]V. 
In an obscene sense: to cohabit with, to 
defile : Cat. 56,7. VV, Fig.: caedere 
sermones, a Graecism = kémrew Ta py- 
para, to chat, converse: Ter. Heaut. 2, 
x3 
4’ caediius, 2, um, adj. [caedo] jit for 
cutting, that may be cut: botan. t.%. 
silva, Cato R. R. 1 jin.: Plin. 12, 19, 
Be 
; caelamen, inis, 7. [caelo] a bas- 
relief (rare): clypei caelamina, Ov. M. 
£3; 290. ’ 
caelator, Oris, m. [id.] a carver in 
bas-relief, an engrawer : Cic. Verr. 4, 24: 
Plin. 34, 8, 19: Juv. 9, 145. 
caelatira, ae, f. [id.] the art of 
carving bas-reliefs, esp. in metals ; 
engraving, chasing, toreutics (v.Smith’s 
Ant. 218): caelatura, quae auro, ar- 
gento, aere, ferro opera efficit: nam 
scuiptura etiam lignum, ebur, marmor, 


| usque adeo attritis caelaturis, 


| f.), an onion ; Gr. 


CAEPA 
pee ee 
vitrum, gemmas, praeterea quae supra 
dixi, complectitur, Quint. 2, 21, 9: cae- 
latura altior, ib, 2,457. Described as 
one of the plastic arts: Pasiteles qui 
plasticen matrem Statuariae, sculpturae- 
que, et caelaturee esse dixit, Plin. 35, 
12, 45. Il. Meton.: the engraved 
Jigures, carved work: Suet. Ner, 44: 
: d ne figura 
discerni possit, Plin. 33, 12, 55. 

caelebs (also coelebs), ibis, adj. 
unmarried, single (whether of a ba- 
chelor or a widower) : censores prolem 
describunto, caelibes esse prohibento, 
Cic. Leg. 3, 3, 7: caelebs senex, Pl. 
Stich. 4, 1,37: Martiis caelebs quid agam 
Calendis, Hor. Od. 3, 8, 1. Meton.: 
caelebs vita, the life of a bachelor, id, 
Ep. 1, 1, 88: lectus, Cat. 68, 6. : 
Of animals: caelebs aut vidua columba, 
Plin. 10, 34,52. Of trees on which no 
vine has been trained: caelebs plata- 
nus, Hor. Od. 2, 15, 4. 

caeles, caelestis, v. cocles and 
coclestis. 

caelibaris (caelibalis hasta, 
Prise. p. 631 P.), a kind of pin with 
which the bride’s hair was divided into 
six locks: Ov. F. 2, 559. 

caelibatus, iis, m. [caelehs] celi 
bacy, single life: Sen. Ben. 1, 9: Suet. 
Claud. 16. 

caelicolae, caelicus, caelifer, caeli- 

uus, caeligenus, caelipotens, caelispex, 
caelitus, v. coel. 

caelo, avi, atum, 1. v. a. caelum ] 
=Topevw, to engrave in relief upon 
metals, to carve, engrave, chase: hance 
speciem Praxiteles caelavit argento, Cic. 
Div. 1, 36,79: caelata in auro fortia 
facta patrum, Virg. Aen. 1, 640: clipeo 
quoque flumina septem argento partim, 
partim caelaverat auro, Ov. M. 5, 189: 
caelare scuta auro, argento, Liv. 9, 40: 
vasa magnifica et pretiose caelata, Cie 
Inv. 2, 40: vasa caelata, Liv. 34, 52 
aliquid in auro, Plin. 33,12, 55: libi 
dines in poculis, ib. prooem.: caelare 
argentum, id. 34, 8,19. Upon wood: 
pocula ponam fagina, caelatum divini 
opus Alcimedontis, Virg. E. 3, 36. 
Upon marble: caelavit Scopas pteron 
ab oriente, Plin. 36, 5, 4, 70. 9. Il. 
Meton. of weaving or embroidering : 
velamina caelata multa arte, Val. Fl. 5, 
6. Of poetry: carmina compono, hic 
elegos ; mirabile visu caelatumque no- 
vem musis opus, Hor. Ep. 2, 2, 92. 

caelum (célum, Serv. Virg. Aen. 1, 
640), i, . the chisel or burin of the 
sculptor or engraver, a graver: caelata 
vasa, a caelo vocata, quod est genus 
ferramenti, quem vulgo cilionem vocant, 
Isid. Orig. 20, 4, 7: Quint. 2, 21 jin. 
[From caed-o, as sella from sedeo, scala 
from scando, etc.] 

caelum, i, ”. heaven; v. coelum. 

caelus, i, m. v. coelum. 

caementa, ae, f. for caementum: 
Enn. in Non. 196, 30. 

caementarius, ii, m. Ne ich 
a stone-cutter, a mason: Hier. Ep. 53, 6. 

caementitius (-ticius), a, um, 
adj. [id.] pertaining to or consisting 
of quarried-stones : structurae, Witr: 2) 
4: parietes, id. 2, 8 post, med.: caemen- 
titium saxum, @ rough quarry-stone, 
opp. to quadratum, ib. 

caementum, i, ”. [caedo] a rough 
stone, as it comes from the quarry, used 
for walls (most freq. in plur.): lapici- 
dinae, de quibus quadrata saxa, et cae- 
mentorum ad aedificia eximuntur co- 
piae, Vitr. 2, '7: in eam insulam mate- 
riem, calcem, caementa, arma convexif. 
Cic. Mil. 2", 74. Il. Caementa so 
morea, pieces that fly off from marble 
in working, chips of marble: caementae 
marmoreae, sive assulae, Vitr. 7 yee 

and its derivv., v. coena, etc. 

tdepa (also cepa), ae, ty and caepe 

(cepe), is, ”. (in plur. only cepae, arurn, 
Kpop.vov. Caepae 
Plin. 19, 6, 32. 1. Allium 
caepa, Linn, the onion and its varieties. 
~~ 9, Ascalonia, ib, All. ascalonica, 
Linn., the shallot. 3, Gethyon, patla- 
cana, ib, All, Schoenoprasum Linu. 
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genera, 


CAESIUS 


CALAMISTER 


CAEPARIA iso , 
Triton, ib. 1, 333: Nereus, immanibus corporibus oculis caesis, 


the chive, The Greeks had numerous 
kinds of onions, according to Diosco- 
rides; but the Romans divided them 
generally into two sorts, condimentaria 
and pallacana; the former was pri 
bakly the onion and its varicties ; ane 
latter the chive : caepam esse, et vescl 
cuminum, Varr. in Non. 20%, 8: seu 
porrum et caepe Cer te Kp. I, 
. cipolla. 

BRy 23 bRreence te - Feaepal a disease 
caeparia, ae, f. [cacpal it ve 
of the organs of generation: Mare. mp. 
3. 4 * 
3 caeparius, ii, m. [id.] a dealer in 
onions: Lucil. in Dae ae nee 

ina, ae, - I a oe ae 5 
sane rapina ; prop. adj. fem.] a field 
or bed of onions: Col. XX, 3, 56 sq. 

caepitium, ii, 7. for caepa: Arn. 5 

m. 

caepulla, ae, for caepina: Pall. Feb. 
24, 2. 

* aeréfolium, ii (chaerephylum, Col. 
Io, I10), 2. LxarpépudAdrov ] chervil, An- 
thriscus cerefolium, Koch, or Myrrhis 
odorata, Scop.; Plin. 19, 8, 54. (Hence 
Fr. cerfeuil; Germ. Kerbel.) | 

caerimodnia (cérimonia, cérimonia, 
Prud.), ae, f. a religious usage, a 
sacred ceremony (whilst ritus designates 
both religious and profane rites) Gmostly 
in the plur.): in sacerdotio caerimo- 
niisque diligentissimus, Cic. Rab. perd. 
Io: caerimoniae sepulcrorum, id. Tusc. 
I, 12, 27: polluere, Liv. 6, 41: fetiales, 
idas0, age Novae, vac.) VA. I, 9547 
vetustissimae, ib. 62: deorum, ib. 3, 60: 
publicae, id. H. 2, 91: antiquae, Suet. 
Aug. 31: peregrinae, veteres ac prae- 
ceptae, ib. 93: externae, id. Tib. 36. In 
sing.: id. Aug. 94 med. []. religious 
awe, reverence, worship, manifested in 
external acts (mostly sing.) : religio est, 
quae superioris cujusdam naturae (quam 
divinam vocant) curam caerimoniamque 
affert, Cic. Inv. 2, 53, 161: sacra summa 
religione caerimoniaque conficere, id. 
Balb. 34, 55: esse in magna caerimonia, 
to be held in great veneration, Plin. 6, 
24, 31,6135. In plur.: habere aliquid 
in caerimoniis, id. 34, 4, 28. Hil. 
sacredness, sanctity (in this sense rare, 
and only in sing.): sanctitas regum, et 
caerimonia Deorum, Caes. in Suet. Caes. 
6: caerimonia legationis, Cic. Rosc. Am. 

39, I13: augendam caerimoniam loco, 
Tac. A. 4,64 fin. [Since coerare was an 
old form of curare (Gell. 4, 2), caéri- 
monia may be connected with cura. 
Bopp derives caerimonia from the Sans. 
ker (facere).] 

caerimonialis, e, adj. [cacrimonia] 
pertaining to religious rites, ceremo- 

nial ; officia, Arn. 4, p. 237. 

caerimonidsus, a, um, adj. [id.] 
pertaining or devoted to religious rites: 

dies, Amm. 22, 15 (31). 

caeriilans, antis, aj. [caerulus = 
caeruleus] dark-coloured, azure: Musa 
caerulanti peplo circumdata, i. e. astro- 

nomy, Fulg. Myth. 1. 

caertléatus, a, um, 
leus] dark-coloured, dark blue: Plan- 
cus caeruleatus et nudus, i.e, of the 

colour of a@ sea-god, Vell. 2, 83. 

caeruléum, i, ”. a blue colowr, 

lapislazuli: Plin. 33, 13, 54. 

caertiléus, in poetry also egert- 
lus, a, um, adj. [= caeluleus from 
caelum; the interchange of J and r is 
common] dark blue, azure, dark- 
coloured, kvdveos : poet. epithet of the 
sky, of the sea, and other kindred ob- 
jects (as dark, opposed to albus and 
marmoreus color, Lucr. 2,771 sq.; and 
synon. with ater, Virg. Aen. 3, 64): 
omnes se Britanni vitro inficiunt quod 
caeruleum efficit colorem, Caes. B. G. 5, 

14: coeli caerula templa, Enn. Ann. 1, 
54 (in Cic. Div. 1, 20 jin.): per coeli 
caerula, Lucr. 1, 1089: ponti plaga 
caerula, id. 5, 482: caeruleus pontus, 
Cat. 36, rr: mare, Cic. Acad. frgm. in 
Non. 162, 30: undae, Tib. 1, 3, 34: 
vada, Virg. Aen. 7, 198: gurges, Ov. M 
2, 528: via, id. H. 16, 104: caerulei 
dii, sea-deities, id. M. 2, 8: deus, Nep- 
tune, Prop. 3, 7, 42: Jovis frater, Ov. 
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adj. [caeru- 


I, 275: 3 =f : 
7 a ae Thetis, Tib. 1, 5 46: oculi 
Neptuni, Cic. N. D, 1, 30: currus (Nep- 
tuni), Virg. Aen. 5, 819: equi (Tritonis), 
Ov. H. 4, 50: puppis, id. F. 2,112: via, 
Pl. Rud. 1, 5, 10. Also of rivers: cae- 
ruleus Thybris, Virg. Aen. 8,64: amnis, 
Tib. 3, 4, 18. Of other ee utiae, 
objects : crines, Ov. M. 5, : guttae, 
ib. 5, 633: draco, ib. 12, Wy: angues, 
Virg. G. 4, 482: serpens, OV. M. 3, 33: 
vestis, Juv. 2,97: vexillum, Suet. Aug. 
25: oculi (Germanorum), Tac. G. 4. 
Hence caerulea Germanorum pubes, 
Hor. Epod. 16, 4, and caerulei Britanni, 

Meton. and 

Martaxis 53) 01: Il. 
poet.: dark, gloomy, sable : stant Ma- 
nibus arae caeruleis moestae vittis, 
Virg. Aen. 3, 63: equi (Plutonis), Ov. 
F. 4, 446: ratis fati, Prop. 2, 18, 40: 
puppis (Charontis), Virg. Aen. 6, 410: 
nox, Stat. S. 1, 6, 85 : umbra noctis, id. 
Theb. 2, 528: imber, Virg. Aen. 3, 194: 
panis, Juv. 14, 128. Hil. dark green: 
cucumis, Prop. 4, 2, 43: arbor Palladis, 
Ov. A. A. 2, 518: baccis caerula tinus, id. 
M. 10, 98. ai 

caesa, ae, f. [caedo] (only milit. 
word), a@ sabre cut (opp. to puncta, a 
thrust or lunge) : Veg. Mil. 1, 12. 

caesapon, 1, n. a kind of lettuce, 
perhaps a species of Lactuca, Linn., but 
doubtful: Plin. 20, 7, 25. : 

Caesaréus, a, um [Caesar] pertain- 
ing to Caesar: Ov. M.1, 201. ‘fi, tm- 
perial: Mart. 1, 7, 3. . 

caesarianum, i, . a kind of eye- 
salve: Cels. 6, 6, no. 24. 

Caesarianus, a, um [Caesar] per- 
taining to Caesar. Hence, subst.: 
Caesariani, orum, m. plu. the adherents 
of Caesar: Auct. B. Afr. 13 : Caesarianae 
orationes, specches of Cicero in which 
Caesar was praised: Serv. Virg. G. 2, 
131. I]. imperial: Mart. 8, 1. 
Subst. : Caesariani, orum, m. plu. a 
class of imperial officers in the pro- 
vinces : Cod. Just. 10, I, 5. 

caesariatus, a, um, adj. [caesaries] 
(very rare): covered with hair, having 
long hair: miles usque caesariatus, Pl. 
Mil. 3, 1,171: Numidae equis caesariati, 
wearing helmets ornamented with horse- 
hair: Tert. Pall. 4. I]. Meton.: 
ornamented with foliage: terra, App. 
de Mundo, p. 67, 37. 

caesaries, ei, f. a head of hair (only 
sing.): decoram caesariem nato genitrix 
afflarat, Virg. Aen. 1, 590: flava, Juv. 
13, 165: pectes caesariem, Hor. Od. 1, 
15,14: densum caesarie caput, Ov. Am. 
3, I, 32: horrida, shaggy, id. M. 10, 
139: caesaries promissa, long, Liv. 28, 
35. 2, the hair of the beard (rare) : 
Ov. M. 15, 656. I]. the hair of dogs, 
Grat. Cyn. 272. [Sans. késa (hair), 
whence the names Kaeso and Caesar. | 

Caesarinus, a, um [Caesar] per- 
taining.to Caesar: celeritas, Cic. Att. 
16, Io. 

caesicius, a, um, v. caesitius. 

caesim, adv. [caedo] by cutting, 
with cuts: major pars operis in vinea 
ductim potius quam caesim facienda 
est, Col. 4, 25, 2. OOS tie 
with the edge of the sword, opp. to 
punctim, with the point: punctim ma- 
gis quam caesim petere hostem, Liv. 
22, 46: gladio caesim percutere ali- 
quem, Suet. Calig. 58. I]. Rhetor. 
t. ¢. in short clauses; membratim ad- 
hue, deinde caesim diximus, Cic. Or. 64, 
225: Quint. 9, 4, 126. 

.caesio, Onis, f. [id] a cutting, lop- 
ping, of trees: castanea fere usque in 
alteram caesionem perennat, Col. 4, 335 
Ee Il. @ wounding, killing: Tert. 
Apol. 39. 

caesitius. (caesicius), a, um, adj. 

caesius] bluish, dark blue: linteolum 

Pl. Epid. 2, 2, 46. , 

caesius, a, um, adj. bluish gray 

very rare, and usually of the eyes): 

VITgO caesia, cat-eyed, Ter. Heaut. 5, 5, 
18: isto modo dicere licebit caesios 
oculos Minervae, caeruleos esse Nep- 
tuni, Cic. N. D. 1, 30: leo, Cat. 45,7: 
sub septentrionibus nutriuntur gentes 


Sup. caesissimus, acc. to 


Se 
paid gh Comp. not in 


Varr, L. L. 8, 39, 122- 
a dris, m. [caedo] a hewer: 
Y, Oris, e <a 
teen caesores, hevers of wood, Hier, 
Ep. 53, no. 6. : 
caespes (also cespes), itis, m. @ 
turf, sod: non esse arma caespites, 
neque glebas, Cic. Caec. 21, 60: recen- 
tibus caespitibus tabernacula consirata, 
Caes, B. C. 3, 96. Used for altars, 
mounds (of tombs), for covering hovels, 
etc.: araque gramineo viridis de cespite 
fiat, Ov. Tr. 5, 5,9: Virg. Aen. 3, 304, 
Il. Meton.: @ hut, hovel, shed: 
nec fortuitum spernere caespitem, Hor. 
Od, 2, 15, 17: an altar: positusque 
carbo caespite vivo, ib. 3, 8, 4: Tac. 
H. 4, 53. Also, any object of a simi- 
lar form, a knot, knob: Plin. 17, 21, 
35, no. 1: a clump, group of plants: 
id. 21, 9, 20. li]. In gen.: a grassy 
field, green sward, turxf: hastam de 
cespite vellit, Virg. Aen. 11, 566: de 
caespite virgo se levat, Ov. M. 2, 427: 
Plin? 26,31, 56. IV. the ground, in 
gen.: Avien. Perieg. 227. [Gen. derived 
from caedo: but Bopp compares Sans. 
sashpa, “ fresh grass.”] : 
caespiticius (cesp.), a, um, adj. 
[caespes] made of turf: caespiticium 
tribunal, Vop. Prob. 10: murus, Capitol. 
Anton. Pius 5. es 
caesposus (cesp.), a, um, adj. [id. 
abounding in grass or turf: litus, Col. 
10, 130. 
caestus (also cestus), tis, m. (dat. 
plur. caestis, Varr. in Non. 492, 11.) 
[caedo] a strap of bull's hide, to which 
balls of lead or iron were fastened, wound 
around the hands and arms, a boxing- 
glove for pugilists (pugiles) : Cic. Tusc. 
2,17, 40: Virg. Aen. 5, 69 (v. Smith’s 
Ant. 269). Il. @ female ornament: 
v. cestus. 
caesullae, arum, a caesiis oculis, 
having gray eyes: Fest. s. v. Ravillae. 
caestira, ae, f. [caedo] a cutting, 
Selling, hewing, hewing off: ligni, Plin. 
16, 43, 84: silvae, id. 17, 20, 34. I. 
Meton.: that which is hewn or cut off, 
id. 8, 26, 4o. If. In metre: a pause 
in @ verse, caesura; called incisio, Diom, 
p. 496 P. 
caestratim, adv. [caesura] with 
pauses, in short clauses (for the class. 
caesim): dictio caesuratim succincta, 
Sid. Ep. 4, 3- 
caesus, a,um, Part. [caedo.] Subst. 
caesum, i,m. Ingramm. a stop, comma: 
Mar. Cap. 5, p. 173. 
caesus, us, m. [caedo] a cutting, a 
cutting off: frondium, Auct. Itin. Alex. 
M. p. 102. 
_Caeterus, a, um, with its deriva- 
lives; v. ceter. 
caetra, ae, v. cetra. 
caja, ae [cajo] a cudgel, acc. to Isid. 
Orig. 18, 4, 7. 
CAjatio, Onis, f. [id. 
or beating of children: 
Cajo, I. 
Cont. Virg. 
cala, ae, f. [kadov] a piece or billet 
of wood: scinde puer calam ut caleas 
Lucil. in Serv. Virg. Aen. 6, I. : 
calabarriunculos dicit (Laberius) 
quos vulgns calabarriones, Gell. 16 
7. (The signif. of both words is un: 
known). 
calabrica, ae, f. a kind ‘ 
bandage : Pia. Tae 7 west Sn Signa 
calabrix, icis, f. a shrub, perhaps 
the Turkey-berry buck-thorn, used in 
dyeing, Rhamnus infectorius Linn. ; 
Plin. ry, 10,/T4. : -* 
calamarius, a, um, adj. [calamus]} 
pertaining to a writing-reed: theca a 
pen-case, Suet. Claud. 35: Mart. 19, 14. 
calamentum, i, n. [cala] withereg 
dry wood on the vine : Col. 4, 29,1. 
calamintha, ae, /. =kadauirn, an 
lenis 2 called also mentastrum 
a kind of mint, Ment silvestris’ 
Plin. 19, 10, 57. ba silvestris, 
_ calamister, tri, m. (ealami 
i, vn. Plant. ; Varr.) (calamus} a curt 


a cudgelling 
ulg. Cont. Virg. 
v. a. to beat, cudgel: Fulg. 


CALAMISTRATUS 


ing tron, crisping-pin (v. Smith’s Ant. 
220): calamistri vestigia, Cic. post Red. 
in Sen. 7 15: crines calamistro con- 
vertere, Petr. S. 102, 15. I]. Fig. of 
discourse : excessive or artificial orna- 
ment, flourish: tum removebitur omnis 
insignis ornatus quasi margaritarum, ne 
calamistri quidem adhibebuntur, Cic. 
Or. 23 jfin.: calamistri Maecenatis et 
tinnitus Gallionis, Tac. Or. 26. 
calamistratus, a, um. adj. [cala- 
mister] curled with the curling-iron : 
cinaedus, Pl. Asin. 3, 3, 37: coma, Cic. 
Sest. 8: saltator, id. post Red. in Sen. 6, 
calamitas, atis, /. damage, injury, 
loss, misfortune, adversity: sed ecca 
ipsa egreditur, nostri fundi calamitas, 
Ter, Eun. 1, 1, 34: annona porro pre- 
tium nisi in calamitate fructuum non 
habet, Cic. Verr. 3, 98: non ut legatus 
populi Rom.. sed ut quaedam calamitas 
pervadere videretur, ib, 1, 17: videbam, 
perniciem meam cum magna calamitate 
reip. esse conjunctam, id. Cat. 1, 5, 11 : 
calamitatem capere, id. Div. 1, 16: in 
calamitate esse, Sall. C. 44: calamitates 
perferre, Caes. B.G. 3, 19: tolerare, Cic. 
Att. 3,14: ferre, Nep. Tim. 4: calami- 
tate prohibere aliquem, Cic. Manil. 7, 18: 
ignominiam et calamitatem in domum 
referre, id. Off. 1, 39, 138. Also, the 
misfortunes of war, defeat: magnam 
calamitatem pulsos accepisse: quibus 
proeliis calamitatibusque fractos, Caes. 
B.G. 1, 31: magna clades atque cala.- 
mitas rempublicam oppressisset, Sall. 
C. 39: accidit illa calamitas apud Leuc- 
tra, Nep. Ages. 6: calamitatem inferre 
alicui, Caes. B.G. 1, 12. Hence opp. to 
victoria: Suet. Caes. 60. [The ancient 
gramm. derived the word from cala- 
mus, culmus, and defined it to be a fall 
of hail or a tempest, which damages the 
crops: v. Donat. ad Ter. Eun. 1, 1, 34: 
Serv. Virg. G. 1, 151. But it probably 
comes from cad-o, through the obsolete 
adj. calamis (whence in-columis): the 
interchange of d and J is common, and 
Pompey is said by Marius Victorin. 
2456 P., to have always written kada- 
mvuitas: v. Key, Philol. Soc. 3, 210.] 
calamites, ae, m.=Kadapirys, the 
green frog, Rana arborea, Linn. ; Plin. 
32, 10, 42. 
calamitosé, adv. wnfortunately, 
miserably : Cic. Off. 3, 29, 105. 
calamitosus, a, um, adj. [cala- 
mitas] Act. that causes great damage 
or loss, ruinous, destructive : uti (regio) 
bonum coelum habeat, ne calamitosum 
sit, Cato R.R. 1, 2: acerbissimum et 
calamitosissimum bellum, Cic. Phil. 11, 
13: incendium, Sall. C. 48: victoriae, 
Suet. Calig.23. Fig.: per omnes partes 
provinciae te tanquam aliquam calamito- 
sam tempestatem pestemque pervasisse, 
Cic. Verr. 1, 38. I]. Pass.: suffering 
great damage, exposed to injury, un- 
fortunate, miserable: calamitosa loca, 
Cato R.R. 35,1: agri vectigal, Cic. Agr. 
2, 29 fin.: bordeum, V’lin. 18, 7: ho- 
mines miseri et fortuna magis quam 
culpa calamitosi, Cic. Fam. 9, 13: otium, 
id. Fin. 5, 19, 54. 3 
calamochnus, i, m. [kxddapos 
xvovs] & kind of sea-foam: pure Latin 
adarca, q. v.: Plin. 32, 10, 52. 
calamus, i, m.=xdAapos, a reed, 
cane (pure Lat. arundo, q. v.), Plin. 16, 
36, 65 sq.: calamus aromaticus, sweet 
flag, Acorus calamus, Linn., and var. 
asiaticus: Col. 12, 52, 2: also absol. 
calamus, Cato R. R. 105, 2. II. Me- 
ton.: objects made of reeds: a reed- 
pen (v.Smith’s Ant. 220): quicumque 
calamus in manus meas inciderit, eo 
utar tanquam bono, Cic. Q. Fr. 2, 15; 
sumere, id. Att. 6, 8: quoad intinguntur, 
calami, Quint. 10, 3, 31: transversus, 
Hor. A. P. 447: scriptorius, Cels. 7, £15 
27; a reed-pipe: unco saepe labro cala- 
mos percurrit hiantes, with a curved lip 
runs over the open reeds, Lucr. 4, 590; 
Pan primus calamos cera conjungere 
plures instituit, Virg. HE. 2, 32: an 
arrow : hastas et calami spicula Gnosii, 
Hor. Od. 1, 15, 17: an angling-rod. : 
calarao salientes ducere pisces, Oy. M. 
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35 584 : a lime-twig for snaring birds : 
Prop. 3, 13,46. Jl, Transf. to things 
of a similar form: any straw of grain, 
@ stalk, stem, blade: lupini calamus, 
Virg. G. 1, 96: Plin. 18, 7, 10 nO. 7: & 
graft, a shoot, id. 14, 14, 24: @ small 
rod, used in Egypt for pointing out the 
way: Plin. 6, 29, 33,9116. [Cf. culmus, 
kaAajos, Germ. halm, and Arab. kelem 
(a reed for writing). ] 

calantica, ae, v. calautica. 

calasis, a kind of tunic which the 


Greeks called xadéowov: alii dicunt 


nodum esse tunicae muliebris, Fest. s. v, 

calathiana viola, acc. to Sprengel, 
the early gentian, Gentiana verna, 
Linn.; but Pliny speaks of it as an 
autumn violet: gardeners call the au- 
tumn species Gentiana Pneumonanthe, 
the Calathian violet: but it is very 
uncertain what is meant: Plin. 21, 6, 
14 dub. 

calathiscus, i, M.= karabickos, a 
small wicker basket : virgati calathisci, 
Cat. 64, 319. 


calathus, i, m.— KaAabos, a wicker 


basket, a hand-basket ( = quasillum) 
(v. Smith’s Ant. 220). Acc. to diff, 
uses, @ jlower-basket, a wool-basket, a 
thread or fruit basket, etc.: Plin. axe 
5, 11: implet calathos e vimine textos, 
Ov. F. 4, 435: calathi Minervae, Virg. 
Aen. 7, 805: vos trahitis lanam, cala- 
thisque peracta refertis vellera, Juv. 2, 
54. 
similar form, of metal or wood: @ milk- 
bowl, milk-pail: Virg. G. 3, 402: a 
wine-cup: id. E. 5, 71. Hh. the calyx 
of a flower: Col. 10, 99. 

calatio, onis, f. [calo] a calling, 
summoning: Varr. L. L. §, 1, 7. 

calator, Gris, m. [id.] (lit. a servant 
for calling, etc., a crier : hence, in gen.), 
any servant, attendant: egomet mihi 
comes, calator, equus, agaso, armiger, 
Pl. Mere. 5,2, 11: an attendant on a 
priest: Suet. Gram. 12. [cf. nomen- 
clator.] 

calatorius, a, um, adj. [calator] 
relating to priests’ servants, Inscr. 

calatus, a, um, v. calo. 

ealautica (also written calantica 
and calvatica), ae, f. a covering for the 
head of women similar to the mitra: 
Non. 537, 2 sq.: Cic. Schol. 1, 2, 336, 
Bait.: Serv. Virg. Aen. 9, 616: Dig. 34, 
2, 25,§ 10: v. Smith’s Ant. 325. 

caleanéum, i, 7. (calcaneus, i, m. 
Isid. Orig. 11, 1, 14) [calx] (a rare form 
for calx) the heel: Virg. Moret. 36: 
camelorum, Lampr. Elag. 20. 

calear, aris, m. [id.] a spur: cal- 
caria dicta, quia in calce hominis ligan- 
tur, ad stimulandos equos, Isid. Orig. 
20, 16, 6: calcari quadrupedem agitare, 
Pl. Asin. 3, 3, 118: incendere equum 
calcaribus, Hirt. B.G. 8, 48: concitare, 
Liv. 2, 6: stimulare, Val. Max. 3, 2,9: 
subdere equo calcaria, Curt. 4, 2, 4: 
equi fodere calcaribus armos, Virg. Aen. 
6, 882. Fig.: spur, stimulus, incite- 
ment: calcaribus ictus amoris, Lucr. 5, 
1074: dicebat Isocrates se calcaribus in 
Ephoro, contra autem in 'Theopompo 
frenis uti solere, Cic. de Or. 3, 9, 36: 
vatibus addere calcar, Hor. Ep. 2, 1, 
217: immensum gloria calcar habet, 
Ov. Pont. 4,2,36. Proverb.: addere 
calcaria sponte currenti, to spur a will- 
ing horse, Plin. Ep. 1, 8. I]. the 
spur upon the foot of a cock: Col. 8, 
298: 
’ calearia, ae, f. [calx] a lime-kiln: 
Ami, 24, 3. ’ 

calcariarius, a, um, adj. [calca- 
rius}] pertaining to burning lime: 
Inscr. Grut. 641, T. . 

caleariensis, is, m. [id.] a lime- 
burner : Cod, Theod. 12, 1, 37. 

calearius, 2, um, adj. [calx] per- 
taining to lime: fornax, a lime-kiln, 
Plin. 17, 9,6. Subst.: calcarius, ii, m. 
w lime-burner : Cato R. R. 16. 

calcata, ae, f. (dub.) in Auct. Bell. 
Hisp. 16: ace, to the context, the ma- 
terial for filling ditches, fascines 
(perhaps for crates). 

caleator, doris, m. [ealco] one who 


Il. Meton.: any other vessel of 


aT = 
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Fe ee ee 
treads upon, esp. grapes (very rare); 
Calpurn. Kei. 4, 124; oi ee 
Tesai. 5, 16, no. 9. 

caleatorium, ii, n. [id.] @ wine- 
press: Pall. 1, 18, 1 and 2. 
caleatrix, icis, f. [id.] she whe 
treads upon. Fig.: she whocontemns: 
mundi, Prud. Psych. 587, 
calcatiira, ae, f. [id.] a treading : 
operarum, Vitr. 10, ro. 
calcatus, a, wn, Part. [calco]. 
calcatus, iis, m. [id.] a treading 
(very rare): calcatu assiduo, Pall. Jun 
135 Lye 
oalosanien (calciamen), inis, 7. [for 
calceamentum ] @ shoe: Plin. 19, 2, 7. 
calcéamentarius, ii, m. brodnua- 
Tapvos, & shoemaker, Gloss. Gr. Lat. 
calcéAmentum (calciam.), i, 7. 
[calceo ] shoeing, shoes in gen.: calcea- 
mentum, solorum callum ; cubile, terra - 
Cic. Tuse. 5, 32: induere, Plin. 28, 4, 7: 
inferre, id. 36, 14. 
calcéarium (calciar.), ii, m. [cal- 
ceus, prop. adj. se, argentum] shoe- 
none Suet. Vesp. 8: Ulp. Dig: Bye ie 
calcéator (calcia.), dris, m. [calceo} 
@ shoemaker, Inscr, 
calceatus (calciatus), a, um, Part. 
[calceo ] wearing shoes, shod: calceati 
et vestiti, Cic. Coel. 26, 62: calceati 
dentes (facete) well prepared Sor biting, 
Pl. Capt. 1, 2, 84. 
calcéatus (calciat.), tis, m. [calceo] 
shoes in gen. (post-Aug. for calcea 
mentum): in calceatu uti, Plin. 8, 57, 
82: Suet. Calig. 52. 
calceo (calcio), avi, atum, 1. v. a. 
[calceus] to furnish with shoes, to put 
on shoes, to shoe: cothurnis, Plin. 4, 20, 
19: socvis, id. 36, 5, 4, no. 13: calceandi 
pedes, Phaedr. 1, 14, 16: calceabut ipse 
sese, Suet. Vesp. 21. Of animals 
Spartea qua animalia calceantur, Pall 
I, 24, 28: mulas, Suet. Vesp. 23: si 
mias, Plin. 8, 54, 80. 
calcédlarius (calciol.), ii, m. a 
shoemaker: Pl. Aul. 3, 5, 38. 
calcédlus, i, m. dim. [calceus] @ 
small shoe, a half boot, wmrodnudtiov 
(rare): Cic. N.D. 1, 29 jfim.: Scrib. 
Comp. 208. 
calces, leaden bottles, Fest. s. v. 
calcéus (also calcius) i, m. [calx ] 
@ shoe, a half-boot (v. Smith’s Ant. 
220): calcei viriles et muliebres, Varr. 
L.L. 9, 29: calcei habiles et apti ad 
pedem, Cic. de Or. 1, 54, 231: male 
laxus in pede calceus haeret, Hor. S. 1, 
3, 32: laxatus, Suet. Oth. 6: calceos 
poscere (== soleas poscere, v. solea), 
to rise from table (since the Ro- 
mans took off their shoes at meals), 
Plin. Ep. 9, 17: calceos mutare, i.e. to 
become a senator (from the high shoes 
worn by senators), Cic. Phil. 13, 13. 
calciarium, calciatus, ¢tc., v 
calcearium, etc. 
caleifraga, ae, f. [calx frango] an 
herb employed as a remedy jor the 
stone: Salsola Polyclonos, Linn. ; or 
Frankenia pulverulenta, Linn.; Plin 
27, 9; 516 
calcio, v. calceo, 
calcitratus, tis, m. a kicking: mu 
lae, Plin. 8, 44, 69. - 
calcitro, t. v. 2. [calx]=Aaxricw 
to strike with the heels, to kick, of ani 
mals (rare): Plin. 30, 16, 53. Fig. 
to resist, to be stubborn or refractory 
calcitrat, respuit, Cic. Coel. 15 fin 
Proverb. : calcitrare contra stimulum, 
to kick against the pricks, Amm. 18, 5 
Il, to strike convulsively with the 
feet, to writhe, of one dying: Ov. M. 
O. 3 
ie calottrs, onis, Mite ChE who aes 
a kicker; equus mordax, calcitro, Var ne 
in Non. 45,2- |, Ofmen:a@ boisterous 
fellow, a blusterer : Pl. Asin, 2, By is 
calcitrosus, 2, wm, ad). L« pen 
kicking, apt to kick: Javencus, ol, 2, 
‘ lp. Dig. 9, 1, 1- 
Pines: ‘av! atm, 1 va, [caix] to 
tread upon, to tread under foot, tv walle 
or pass over: adstructos morientum acer- 
vos, Ov. M. §, 88; calcata vipera, trod. 
Fai 
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den upon, ib. 10, 23: alius manu aeger, 
ut pede ac vestigio Caesaris calcaretur, 
orabat, Tac. H. 4, 81: calcata lacinia 
togae, Suet. Calig. 35: uvam, to tread 
grapes, Cato R. R, 112 fin.: calcanda 
semel via leti, Hor. Od, 1, 28, 16: cal- 
care scopulos, litora, Ov. H. 2, 121: 
aequor durum, the frozen sea, id. Tr. 3s 
10, 39: calcatos lucos Jovi, Srequented 
by, Sil. 3, 675: to stamp, beat : io vor 
tario, Apic. 2, 3: solum ferratis reat 
bus, Plin. 36, 52. |], Of the cock: to 
tread: Col. 8, 5, 24- _IIl. #0 press 
close together, to press Wm: oleas in 
orculam calcato, Cato R. R. 117 fin. : 
tomentum in culcitas, Varr. L. L. 5, 35, 
46. IV. Fig.: to trample wpon, 
tread down, oppress: calcare amorem, 
Ov. Am. 3, 11, 5: hostem, Juv. 10, 86: 
gentem, Just. 12, 16: libertas nostra 
in foro obteritur et calcatur, Liv. 34, 2: 
calcatum jus, Claud. in Eutr. 2, 125. 
9, to scorn, contemn, spurn, de- 
spise: insultetque rogis, calcet et ossa 
mea, Prop. 2, 8, 20: aliquid quasi fasti- 
diendo calcare, Quint. 5, 13, 22: calca- 
tum foedus, Stat. Th. 3, 208. 
calciilarius, a, um, adj. [calculus] 
pertaining to calculation: error, an 
error in reckoning, Modest. Dig. 50, 8, 8. 
~ caleilatio, onis, /. calculo] @ 
computation, reckoning : Cassiod. Ep. 
I, 10. 
 calcitlatio, dnis, f. [calculus] the 
stone, a disease: Coel. Aur. Tard. 5, 4. 
calctilator, Oris, m. [calculo] a 
computer, accountant : Mart. 10, 62, 4: 
Ulp. Dig. 38, 1, 7. ie 
calciilatorius, a, um, adj. fd.) of 
or pertaining to accounts : tabula, Schol. 
Juv. 7,73. 5 
calctilensis, ¢, adj. [calculus] of 
or pertaining to stones: genus purpura- 
rum a calculo maris, Plin. 9, 37, 61. 
calciilo, 1. v. a. [id.] to calculate, 
compute, reckon: Prud. mepi ored. 3, 
131. [I]. Meton.: to consider as, to 
esteem, Sid. Ep. 7, 9. ; 
calctilo, Snis, m. a computer, ac- 
countant: Aug. de Ord. 2, 12. 
calciilésus, a, um, adj. [calculus] 
te of small stones or pebbles, stony: 
oca, Col. Arb. 21: ager, id. 3, £1, 7: 
solum, Plin. 35, 14, 49. I]. afflicted 
with the stone or gravel: Cels. 4, 26, 
No. 2. 
calciilus, i, m. dim. [calx] a small 
stone, a pebble: conjectis in os calculis, 
Cic. de Or. 1, 61 jfin.: dumosis calcu- 
lus arvis, gravel in the thorny fields, 
Virg. G. 2, 180. Fig. of discourse : 
qui tenui venula per calculos fluunt, 
Quint. 12, Io, 25. |]. @ stone in the 
bladder or kidneys: calculum curare, 
Plin. 20, 21, 86: comminuere et ejicere, 
ib. 4, 13: ejicere, Suet. Aug. 80: ciere, 
movere, Plin. 20, 22, 91: exturbare, ib. 
Io, 42: frangere, id. 22, 21, 29 : rum- 
pere, id. 23, 8, 80. Hl. @ draughts- 
man (used in the game of Latrunculi, 
or Duodecim scripta, v. Smith’s Ant. 
270): in lusu duodecim scriptorum 
quum prior calculum promovisset, Quint. 
Ir, 2, 38. Fig.: calculum reducere, to 
retract a move, Cic. Hortens. frgm. in 
Non. 170, 30: id. Att. 8, 12. |[Y. a 
stone used for reckoning; hence, me- 
ton.: a reckoning, computing, calcu- 
Vating: calculum alicujus rei subdu- 
cere, to compute, id, Fin. 2, 19: ponere, 
Col. 3,3, 7: de calculis atque rationi- 
bus, Quint. 11, 3, 59: ad calculos vocare 
aliquid, fo subject to an accurate reckon- 
ing, Cic. Am. 16: aliquem, to settle 
accounts with any one, Liv.5,4. Fig.: 
eum aliqua re parem calculum ponere, 
i.e. to render like for like, Plin. Ep. 
CPAP -G V. a stone used (in ancient 
times) for voting: and meton.: a 
sentence, decision, suffrage (a white one 
for assent or acquittal, a black for denial 
or condemnation: cf. Ov. M. 15, 41 sq.): 
calculus judicialis, Imp. Justin. Cod. 3, 
1, 12: calculum deteriorem reportare, 
an adverse decision, Impp. Diocl. et 
Max. Cod. 4, 62, Io. Fig.: si errori 
nostro album calculum adjeceris, fo7- 
give, Plin. Ep. 1,2. VI, With refer- 
142 
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ence to the Thracian custom of marking 
fortunate days with white stones, and 
unfortunate with black (Plin. 4, 40, 41): 
Fig.: O diem laetum, notandumque 
mihi candidissimo calculo! Plin. Ep. 6, 
ir. VIL. @ small weight: calculus 
constat ex granis ciceris duobus, Auct. 
de Ponder. in Goes, Agr. p. 322. 

caleus, i (for calculus), a small 
weight : Isid. Orig. 16, 25, 8. : 

calda, ae (for calida), a kind of 
warm drink ; Plin. 23,4, 4%. 

caldaria, ae, f. (for caldarium), 4 
vessel containing warm water: App. 
Herb. 59. |], @ warm bath: Mare. 
Emp. 25. - ae 

caldarium, ii, . (for calidarium) 
a vessel containing warm water for 
bathing: Vitr. 5, 10. |. @ warm 
bath-room: Sen. Ep. 86. _ _ 

caldarius (calid.), a, um, [caldus = 
calidus] pertaining to warmth, warm z 
caldaria cella, a warm bath, Plin. Ep. 5, 
2: aes, prepared by heat or fusion, 
Plin. 34, 8, 20: maltha, a kind of 
plaster for the walls of bath rooms, 
Pall. 1, 41, I. 

caldor, oris, m. [caldus=calidus] 
warmth, heat: Varr. R. R. 3, 9, 15: 
Gell. 17, 8. 

caldum, i, ~. (=calidum), a warm 
drink: Varr. L. L. 5, 24, 36. 

caldus, a, um, v. calidus. 

caléfacio (contr. calfacio), ci, 
actum, 3. v. a. (Pass. regularly calefio ; 
in Vitr. (soloec.) calefacior) [caleo 
facio] to make warm or hot, to warm, 
heat: ventus ubi percaluit calefecitque 
omnia, Lucr. 6, 687: dolium caifacito, 
Cato R. R. 69, 2: ad calefaciendum 


corpus, Cic. N. D. 2, 60, 151: focum 


igne, Ov. F. 4, 698. Pass.: calamistris 
calefactis, Varr. L. L. 5, 29, 36: bali- 
neum calfieri jubebo, Cic. Att. 2, 3 jin. 
I]. Fig.: to heat, to anger, to dis- 

turb, excite, etc.: calface hominem, id. 
Fam. 16, 18: si Parthi vos nihil cal- 
faciunt, nos hic frigore frigescimus, 
Coel. in Cic. Fam. 8, 6: Gabinium 
calefecerat Memmius, Cic. Q. Fr. 3, 2: 
calefacta corda tumultu, Virg. Aen. 12, 
269: vino calefacta Venus, Claud. Bell. 
Gild. 182. 2. to pursue something 
eagerly: forum aleatorium calfecimus, 
Suet. Aug. 71. 

caléfactio, Snis, f. [calefacio] a 
warming, heating: balnei  publici, 
Arcad. Dig. §0, 4, 18. In plur.: cale- 
factiones thermarum, Hermog. ib. 1. 

caléfacto, 1. v. a. freq. [id.] to 
make warm, to warm, heat (very rare) : 
calefactare aquam, Pl. Rud. 2, 3, 80: 
ahenum, Hor. Ep 2, 2, 169: corpora, 
Gell. 17,8. ff, Fig.: aliquem virgis, 
Pl. Cas. 2, 6, 8 

caléfactorius, a, um, adj. [cale- 
factus, calefacio] warming, heating: 
Plin. Val. 1, 38. 

calefactus or calfactus, a, um, 
Part. [calefacio]. 

calefio, éri, v. calefacio. 

ealendae (Kal.), drum, f. plu. [calo, 
are, because the commencement of the 
month was proclaimed by the pontifices; 
hence, lit. proclamation day] the jirst 
day of the Roman month, thé Calends : 
eee written Cal. (Kal.) e.g. Kal. 

anuar, on the first of January, Cic. 
Att. 1, 12 ext.) For the R. mode of 
reckoning time, v. Smith’s Ant. 231 
seq. On the Calends interest fell due, 
Hor. Epod. 2, 70: hence for the debtor, 
tristes, id. S. 1, 3, 87. Proverb.: ad 
Calendas Graecas solvere, i. e. never to 
pay (there being no calends in the Gr. 
year), Suet. Aug. 87. On the Calends 
of March married people and lovers 
celebrated the Matronalia; hence, Mar- 
ttis caelebs quid agam Calendis, Hor. 
Od. 3, 8,1. Gell. (12, 13) discusses the 
question, whether intra calendas does 
or does not include the day of the Ca- 


lends. [f. Meton.: @ month: intra 
septimas Calendas, Mart. 1, 109, 6: nec 
totidem veteres quot nunc habuere ca- 


lendas, Ov. F. 3, 99: Paul. Dig. 
6. 9. Calendae sextae, San ea 
Calends of June, Ov. F. 6, 181. 


CALIDUM 


calendilis, e, for calendaris, Just: 
rcs) davis (Kal.), e, adj. pertaine 

A aris (Kal.), e, - per 
te Calends: calendaris Juno 
(worshipped on the Calends), Macr, 5. 


Lika ae ; 
cdlendarium (Kal.), ii, m. [Calen- 
dae] an interest or account- : Sen. 
Ben. 7,10: divitem illum putas, quia 
magnus calendarii liber volvitur, id. Ep. 
85,6: Afric. Dig. 12, 1, 41: debitorem 
esse ex ratione calendarii, Scaev 
15, 1, 58: convertere pecuniam in ca- 
lendarium, to put it out to interest, Pap. 
ib. 26, 7, 38. Fig.: graciles aurium 
cutes calendarium expendunt, i.e. a7 
entire fortune, Tert. Hab. Mul, 9 jin. 
Il. the calendar: Inscr. oa i 3 4 
ealénum, i, 7. (sc. vinum ales 
Calenian wine: molle Calenum, Juv. 


1, 69. wf 
exiéo, ui, 2. v. 2. (caliturus, Ov. M. 
13, 590: impers. caletur, Pl. Capt. 1, I, 
12): to be warm or hot, to glow (of 
things): sentiri hoc putat, ut calere 
ignem, nivem esse albam, Cic. Fin. 1, i 
30: os calet tibi, Pl. Rud. 5, 2, 39: sole 
calente, Tib. 1, 5,22: terrae alio sole 
calentes, Hor. Od. 2, 16, 18: calens fa- 
villa, ib. 2,6, 22: ture calent arae, Virg. 
Aen. 1, 417: calentibus aris, Ov. M. 12, 
152. Poet. of persons, for aestuare : 
to feel warm: qui apud carbones assi- 
dent semper calent, Pl. Rud. ¢: 6, 48: 
febre, Juv.10, 218. Meton.c a place: 
to be much frequented: Mart.7, 7, 2. 
|]. Fig.: to glow in mind, to be 
roused, warmed, inflamed: (leones) 
permixta caede calentes, inflamed by 
indiscriminate slaughter, Lucr. 5, 1312: 
calentes ab recenti pugna, Liv. 25, 39: 
admirando, irridendo calebat, Cic. Brut. 
66, 234: animis jam calentibus, Quint. 
4, I, 59: animi calent spe, Curt. 4, 1, 
29: femina calere, to become enamoured 
of, Hor. Od. 4, 11, 33: amore, Ov. A. A. 
3, 571: igne, Mart. 5, 55, 3: desiderio 
conjugis abrepti, Ov. M. 7, 731. Also, 
to be troubled, perplexed: te calere 
puto, Cic. Att. 7, 20: alio mentis morbo, 
to labour under, Hor. S. 2, 3, 80: mu- 
tavit mentem populus levis et calet uno 
scribendi studio, has a feverish desire 
for writing, id. Ep. 2, 1, 108: mero 
calere, id. Od. 3, 21, 12. With inf.: 
tubas audire, Stat. Th. 4,261. With ad: 
ad nova lucra, Prop. 4, 3, 62. 2. OF 
abstract things: to be urged on zea- 
lously, to be carried on warmly : illud 
crimen de numis caluit re recenti, nune 
in causa refrixit, Gic. Planc. 23: judicia 
calent, id. Att. 4,16: calebant nundinae, 
id. Phil. 5, 4, 11: posteaquam satis 
calere res Rubrio visa est, seemed suffi- 
ciently ripe for execution, id. Verr. 1, 
26: Veneris bella calent, Tib. 1, 10, 53. 
3, to be yet warm, new, or fresh: 
at enim nihil est, nisi dum calet hoc 
agitur, Pl. Poen. 4, 2, g2: illi rumores 
- comitiis caluerunt, Coel. in Cic. Fam. 
sie 
calesco, 3. v.n. incep. [caleo] to 
grow or become warm or hot: (vortex) 
sua cum mobilitate calescit, Luer. 6, 
280: calescere vel apricatione vel igni, 
Cic. de Sen. 16, 57: unda calescit, Ov. 
M. 15, 310. I]. Fig. : to become ezx- 
cited, inflamed with love, etc.: quo 
propius nunc est, flamma propiore ca- 
lesco, Ov. Her. 18, 177: est deus in no- 
bis: agitante calescimus illo, id. F. 6, 5. 
calfacio, v. calefacio. 
calicata aedificia, calce polita, 
plastered with lime: Fest. s. v. 
cAliclarium, ii, ”. [caliculus] rorp- 
proOyxn, a sideboard, Gloss. Gr. Lat. 
calicilus, i, m. dim. [calix] a small 
cup: Cato R. R. 108, 1: Plin. 9, 30 48. 
calida, ae (calda) warm water, any 


warm drink: Sen. Ep. 77: Tac. Germ 

22. : 
calidarium, i, n. a warm-bath 

room: Cels. 1, 4 (v. caldarium). 
calidarius, a, um, v. caldarivs 

: calidé, adv. quickly, prompily : ca- 

lide quicquid acturus, Pl. Epid. a, 2 29. 
calidum (caldum), i, ». @ drink 

hot wine and water: Plgure, 23; t4.- 


Ve Dig. _ 


* 


CALIDUS 


calidus, a, um, adj, (contr, form 
caldus freq. in Cato an Varro, but not 
used by Lucr. or Cic. Caldus was 
predom. in Aug. per.—v. Quint. 1, 6, 
-19~in prose, but was not used by the 

" poets exc. when required by the metre. 
Comp. caldior, Hor. 8. 1, 3, 53) [caleo, 

like aridus, frigidus, fervidus, ete.) 
warm, hot: fons luce diurna frigidus, et 
calidus nocturno tempore, Lucr. 6, 850: 
febres, i - 2, 34: omne quod est calidum 

a iateaal I di c. N. D. 2,9: calidior est 

_ enim vel potius ardentior animus quam 
_ hic aér, id. Tusc. 1, 18 fin. : calidissimae 
emes, Vitr. 2, 1.- Contr. form: in 


a 
_ agro caldo, Cato R. R.6, 1: sole caldo 

» ~. Warr R,R. 3, 2, 1: calda puls, id. L. L. 
: 5, 27,36. ‘|, Fig.: Jiery, rash, eager, 
spirited, Ce, ment (of living 
beings, only in the poets): equus cali- 

dus animis, of a fiery spirit, Virg. G. 3, 

119: redemptor, eager, active, Hor. Ep. 


2, 2, 72: calidus juventa, id. Od. 3; 
14, 27: rixa, ib. 3, 29,40: reperias 
multos, quibus periculosa et calida con- 
silia quietis et cogitatis et splendidiora 
et majora videantur, Cic. Off. 1, 24, 22: 
he quod calidius ineant consilium, Hirt. 
in Cic. Att. 15, 6. 2, quick, ready, 
prompt (rare): huic homini opus est 
quadraginta minis celeriter calidis, 
quickly procured, Pl. Epid. 1, 2, 39: 
pedes, Varr. in Non. 263, 20: consilium, 
Pl. Epid. # 2,71: mendacium, id. Most. 
3, I, 136. (Hence It. caldo; Fr. 
chaud.) ~ 
caliendrum, i, n. [kaAAvvzpor, or- 
nament] an unknown kind of Female 
head-dress: Hor. S. 1, 8, 48. 
caliga, ae, 7. [kindred with calceus, 
from calx] a strong and heavy shoe 
worn by the Roman soldiers (v. Smith's 
Ant. 233): mihi caligae ejus et fasciae 
cretatae non placebant, Cic. Att. oa 
caliga speculatoria, for the use of spies 
(probably of a lighter kind), Suet. Calig. 
52. Il. Meton.: military service: 
Plin. 7, 43, 44: Sen. Ben. 5, 16. 
caligaris, e, adj. [caliga] pertain- 
ing to the caliga or soldiers boot: ca- 
ligaris clavus, Plin. 9, 18, 33: formae, 
Edict. Diocl. p. 23. f 
caligarius, a, um, adj. [id.] per- 
taining to the soldier’s boot: caligarius 
clavus, Plin. 34, 14, 41: caligarius sutor, 
- or subst. caligarius, ii, m. a maker of 
4 soldiers’ boots, a shoemaker: Inscr. 
Grut. 649, 1: Lampr. Alex. Sev. 33. 
caligatio, dnis, /. [caligo] dark- 
ness, mistiness: Plin. 29, 6, 38. j 
caligatus, a, um, adj. [caliga] 
wearing soldiers’ boots, booted : caligati 
milites, Suet. Vitell. 4 jin. Subst. 
caligatus, i, m. (sc. miles) a common 
soldier, a private: id. Aug. 25. 
caliginéus, a, um, adj. [caligo] 
dark, gloomy: fumus, Grat. Cyneg. 56. 
caliginisus, a, um, adj. [id.] co- 
vered with mist, foggy, dark, obseure, 
gloomy (rare): coelum et humidum et 
caliginosum, Cic. Tusc. 1, 19, 43: ob- 
scurior et quasi caliginosa stella, opp. to 
illustris et pellucida, id. Div. 1, 57, 130: 
caliginosus tractus, Plin. 17, 22, 35, no. 
g: tenebrae, Val. Max. 1, 4, ext. no. 1. 
. Fig.: caliginosa nox, obscure 
futurity, Hor. Od. 3, 29, 30: caligino- 
sissima quaestio, Aug. Ep. 7. Comp. 
and Adv, not in use. 
caligo, inis, f. [of the same root as 
pe oh mist: suffundere coelum cali- 
gine, Lucr. 6, 479: a meridie nebula 
occepit, noctem insequentem eadem 
caligo obtinuit, Liv. 29, 27: densa caligo 
occaecaverat diem, id. 33, 7: Notus terri- 
bilem picea tectus caligine vultum, Ov. 
M. 1, 265: humidam a terra exhalari 
caliginem, Plin. 2, 42, 42: caligo aes- 
tuosa, Col. 11, 2, 53: pruinae et caligo, 
id. 3, 2, 4. In plur.: inter caligines, 
id) 3,1, 4. I], Meton.: darkness, 
gloom, obscurity: mi ob oculos caligo 
obstitit, Pl. Mil. 2, 4, 51: tetris tenebris 
et caligine se Alexandriam perventuros 
esse arbitrati sint, Cic. Agr. 2,17, 44: 
cum altitudo caliginem oculis obfu- 
disset, occasioned dizziness, Liv. 26, 
45: terram caligine texit, Lucr, 6, 


CALLEO 


853: caeca caligo noctis, idn4, 459: ara 
obscura caligine tecta, Cic. Arat. 194: 
caligo tenebrarum, Quint. Decl. 18, as 
Augustus omnibus omnium gentium 
virls Magnitudine sua inducturus caligi- 
hem, to obscure by his glory, Vell. 25 
36: tenebris illunae caliginis impedi- 
tus, App. M. 9, Dp. 232, il. Figs: 
mental blindness, dulness of under- 
standing : quod videbam equidem, sed 
quasi per caliginem ; praestrinxerat 
aciem animi D. Bruti salus, Cic. Phil. 
12, 2: caeca mentem caligine consitus, 
Cat. 64, 204. 2. Of gloomy circum. 
stances ; calamity, affliction: vide nunc 
caliginem temporum illorum, Cic, Plane, 
4°, 96: ecce illa tempestas, caligo bono- 
rum, tenebrae reipublicae, id. Prov. 
Cons. 18, 43: tantum caliginis, tantum 
perturbationis offusum, Plin. Ep. 3, 
9: quaed Scelerum offusa caligo, 
Quint. 9, 3, 47. IV.° Medic. ¢. ¢.: 
dim-sightedness, weakness of the eyes: 
Cels. 6, 6, no. 32: Plin, 20, 9,, 26. 
caligo, 1. vm. and a. [caligo]. 
|, neutr. to emit vapour, to steam, 
reek: amnes aestate vaporatis, hieme 
frigidis nebulis caligent, Col. 1, 5, 4. 
2. to be involved in darkness, to be 
dark, gloomy : caligare oculos, the 
eyes are darkened, Lucr. 3, 1 57: Cen- 
taurus caligans, Cic. Arat, 205: lucus 
caligans, Virg.G. 4, 468. Fig.: orbatae 
caligant vela carinae, Stat. S, 5, 3, 238: 
ad quas (vires religionis) maxime etiam- 
hum caligat genus humanum, Plin. zie) 
I, I. Proverb.: caligare in sole, to 
grope in daylight, Quint. 1, 2, 19. 
3. Medic. ¢. t. to have weak Sight : 
Cels. 6, 6, no. 32: caligans Thyestes, 
Mart. 10, 4, 1. I], act. to veil in 
darkness, to make dark, to obscure 
(very rare): Virg. Aen. 2, 606: altae 
caligantesque fenestrae, producing a 
bag blindness by their height, Juv. 
2h 
caligtla, ae, f. dim. [caliga] a 
small military boot: quem militari vo- 
cabulo Caligulam appellabaut, quia ple- 


Tumque eo tegmine pedum induebatur, ; 


Tac. A. 1, 41. 

calim, v. clam. 

caliptra = kahinrtpa, a kind of 
covering for the head: Fest. s. v. 

calix, icis, m.=xvALE, a cup, goblet, 
a drinking vessel: k¥dcé poculi genus, 
quod nos una litera immutata calicem 
dicimus, Macr.S. 5, 21: Pl. Capt. 4, 4, 
8: calix mulsi, Cic. Tusc. 3, 19: siccare, 
Juv. 5, 47. Il. Meton.: wine: Cat. 
Biyiee lil. @ cooking vessel, pot : Cato 
R. BR. 39, 1: Ov. F. §, 509. IV. a 
small water-pipe: Frontin. Aquaed. 36. 
(Hence Fr. calice; Eng. chalice.) 

calla, v. calsa. 

callaina, ae, f. (sc. gemma), a pre- 
cious stone, of a sea-green hue: Plin. 37, 
10, 56. : 

callainus, a, um, coloured like the 
callais : lacernae, Mart. 14, 139. 

callais, idis, f.=xaddAais, a Sea- 
green precious stone, perhaps greenish- 
yellow corundum, or oriental chrysolite, 
Plin. 34, 10, 56: another kind of the 
same, ib. 8, 33 (in Sol. 20, called cal- 
laica. ; 

callarias, ae, m.= koddaptas, a 
kind of cod-fish, referred by Cuvier to 
Gadus tricirrhatus Linn. or G. Lota, 
Linn., v. asellus: Plin. 9, 14, 28. y 

callens, entis, Part. [calleo] adj. 
versed, expert: vaticinandi callentes, 
Plin. 21, 31, 105: callens utriusque 
linguae, Gell. 17, 5. ‘ 

calienter, adv. skilfully, cunningly, 
etc.: App. M. 4, p. 150. 

calléo, 2. v. n. and a, [callum] I. 
neutr. to be thick-skinned (rare): plagis 
costae callent, Pl. Ps. 1, 2, 4: callent 
manus, Plin. 11, 34, 84. 9, Fig.: to 
be hardened, callous, insensible: in illis 
rebus exercitatus animus callere jam 
debet atque omnia minoris existimare, 
Serv. Sulpic. in Cic. Fam. 4,5. 3, to 
be practised, to be wise by experience, 
to be skilful, versed in: magis calleo 
quam aprugnum callum callet, PL. Pers. 
2, 5, 4: omnes homines ad suum quaes- 
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a 


a 
tum callent, id. Truc, 5, 40: quod peri 
sumus in vita atque au calles he 
gis, Att. In Non. 258 5: augurandi 
studio Galli praeter caeteros callent, 
Just. 24, 4, 3: callere fidibus, App. Flor. 
no, 18. I], act. to know by experience 
or practice, to know, understand: me« 
mini et scio et calleo et commemini, 
Pl. Pers, 2, 1, 8: cuncta callet, id. Most, 
I, 3, 122: alicujus sensum, Ter, Ad, 4, 
I, 17; jura, Cic. Balb, 14, 32: urbanas 
Tusticasque res pariter, Liv, 39, 40: 
artem, Tac. A. 13, 3: legitimum sonum 
digitis callemus et aure, Hor. A, P. 244, 
With ace. and inf.: quem Marcellini 
consiliarium fuisse callebant, Sisenna in 
Non. 258, 8. With a relative clause : 
quo pacto id fier} soleat, calleo, Ter, 
Heaut. 3, 2, DE 
calliblépharum (calliblepharium, 
Tare. Emp. 8 fin.), i, n. = kaANBréha- 
pov (sc. dappaxov), a dye for beautify- 
ing the eyebrows : Plin, 21, 19, 73. 
calliblépharus, a, um, adj. = kad= 
AtBrepapos, with beautiful eyelids : 
ostrea, Plin, 32, 6, 21 (dub.). 
callicia, ae, J. @ plant that, ace. to 
ythagoras, made water Sreeze: Plin. 24, 
17,99. Some have imagined it to be 
Cissampelos Pareira, Linn., the abun- 
dant mucilage of which thickens water 3 
the property is related of Aquifolium, 
Plin. 24, 13, 72. 
callidé, adv. skilfully, shrewdly, 
expertly : callide arguteque dicere, Cic, 
Or. 28, 98. Comp. 'Tac. A. 6, 37. Sup. 
Nep. Them. x fin. I], cunningly, 
craftily, artfully: callide accedere, Cic. 
Flac, 10, 22 : vitia sua callide occultare, 
Sall. J. 15. 
calliditas, atis, f. [callidus] shrewd- 
ness, skilfulness, readiness, aptness : 
calliditas ingenii, Nep. Eum. 1: nec 
calliditate Poenos, nec artibus Graecos 
Superavimus, Cic. Harus. Resp. 9 jin. 
Il. cunning, craft, slyness, artful- 
ness: scientia, quae est remota ab jus- 
titia, calliditas potius quam sapientia 
est appellanda, Cic. Off. 1, 19, 63. Of 
stratagem in war : Liv. 42, 47. Of oras 
torical artifice: Cic. Part. Or. 39, 1 376 
In plur.: Syri calliditates, Ter. Heaut, 
ye age. 
callidiilus, a, um, adj, dim. [calli- 
dus] @ little cunning or sly: fraus, 
Arn. 2, p. gl. 
callidus, a, um, adj. [calleo] shrewd, 
expert, worldly-wise, experienced, sicile 


Sul: versutos eos appello, quorum ce- 


leriter mens versatur: callidos autem, 
quorum, tanquam manus opere, sic ani« 
mus usu concalluit, Cic. N. D. 3, 10, 25: 
ad suum quaestum, callidus, Pl. Asin, 
I, 3, 34: callida Musa, Calliope, Lucr. 6, 
93: ego ut agitator callidus, priusquam 
ad finem veniam, equos sustinebo, Cic. 
Acad. 2,29, 94: natura nihil potest esse 
callidius, id. N. D. 2, 57: Demosthene 
nec gravior exstitit quisquam nec cal- 
lidior, nec temperatior, id. Or. 7, 23: 
callida Thisbe, Ov. M. 4, 93. With gen.: 
callidus rei rasticae, Col. 2, 2, 1: rerum 
naturae, id. 7, 3,12: rei militaris, Tac. 
H. 2, 31: temporum, id. A. 4, 33. Ip 
the Gr, manner, with inf.: callidus 
condere furto, Hor. Od 1, 10,4. M e- 
ton. of things: callidissimum artifi- 
cium (naturae), Cic. Tusc. 1, 20 fin. : 
inventum, Nep. Eum, 5: junctura, 
Hor. A. P. 47. []. In a bad sense: 
crafty, cunning, artful, sly: malum 
crudumque et callidum atque subdolum, 
Pl. Poen. 5, 2, 148: hi saepe versutos 
homines et callidos admirantes, mali- 
tiam sapientiam judicant, Cic. Off. 2, 3. 
10: homo luteus etiam callidus ac vete- 
rator esse vult, id. Verr. 3, 14: gens 
non astuta nec callida, Tac. G. 22: ad 
fraudem callidi, Cic, Clu. 65, 183: amici 
accendendis offensionibus callidi, Tac. 
A. 2, 57. Meton. of things : callidi 
doli, Pl. Bac. 4, 4, 4: consilium, ler. 
Andr. 3, 4, 10: audacia, Cic. Clu. 65, 
183: juris interpretatio, id. Off. I, 10, 
33; liberalitas, craftily cateulating, 
Nep. Att. 11: malitia inimici, Liv. 38, 
4: cunctatio, Suet, ‘Tib, 24: saevitia, 
id, Dom, If. 
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CALLIGONON 


calligonon, 4 .=KaddALyovoy, a 
plant, also called polygonon mas, Poly- 
gonum maritimum, Linn., or P. avicu- 
jare, Linn., v. Polygonum : Plin. 247, 125 

Ks ’ 
3 callimus, i, ™.= KadAupos (beauti- 
ful), a kind of eagle-stone: Plin. 36, 21; 

4 

eealion; ii, m.=Kddduov, a plant, 
called in pure Lat. vesicaria, Physalis 
Alkekengi, Lina. ; v.strychnos . Plin. 21, 
31, 105. ; 

calliénymus, i, m.=KadrAtwvupos, 
a sea-fish, also called uranoscopus, Ura- 
noscopus scaber, Linn.; a fish of the 
Mediterranean, Plin. 32,7, 24. 

callipétalon, i, .=xadAdurérador, 
a plant, called in pure Lat. quinque- 
folium, qg.v.: App. Herb. 2. 

callis, is, m. (fem. Lucr. 6, 92: 
Liv. 22, 14.) a narrow foot-path, a 
mountain-track; usu. a path made by 

the treading of cattle: callis est iter 
~pecudum inter montes angustum et 
tritum, a callo pecudum perduratum, 
 Isid. Orig. 15, 16, 10: per calles sil- 
_vestres, Warr R. R. 2, 9 fim.: quam 
pastorum stabula praedari 
~ coepisset, Cic. Sest. 5, 12: per aestivos 
galtus deviasque calles exercitum du- 
» cere, Liv. 22, 14: secreti, Virg. Aen. 6, 


443: occulti, ib. 9, 383: surgens, Pers. 4, 


57. Callium provincia was the admi- 
nistration of the bye-ways, the woods 
and forests: ut provinciae futuris con- 
sulibus minimi negotii, id est silvae 
callesque decernerentur, Suet. Caes. 19: 
vy. Smith’s Ant. 234. I]. Poet.: a 
way, path, road, in gen.: Val. Fl. 3, 
568. Also, a course, race-ground : Lucr. 
6, 92. 
eaitigod: 3. v. incep. [calleo] to be- 
come dull, insensible: aures nobis cal- 
liscerunt ad injurias, Cato in Non. 89, 


27 sq. 

callistritthia, ae (callistruthis, 
idis, Col. 10, 416), f. (sc. ficus) = xaaA- 
AvotpovOra [ortpovOds, a sparrow] @ 
very delicate kind of Jigs, of which 
sparrows were very fond: Plin. 15, 18, 
Ig: pure Lat. ficus passerariag,, Capit. 
Albin. 11. 2 

callithrix, ichos, f.= Kaddgpré 
(fair-haired), a fern, used for colouring 
the hair, also called trichomanes, As- 
plenium Trichomanes, Linn.: Plin. 26, 
15, 90: 14, 8. []. Callitriches, um, 
plu.: a kind of ape or monkey in 
Lthiopia: Plin. 8, 54,80. Most probably 
the baboon called Cynocephalus Hama- 
dryas, which is found in Abyssinia and 
in Arabia, and was well known to the 
aay 

callitrichos, i, f. = KaddAérpryos 
Cfair-haired), a fern, apparently. the 
same as callithrix, g. v.: Plin. 22, 21, 30. 

callositas, atis, f. [{callosus] hard- 
ness 2f skin, callousness: Scrib. Comp. 
36° fistulae, Veg. 3, 27,3. Fig.: hard- 
ness, @ hardening: usus communis 
Tert = eke Anim. 8. : 

callosus, a, um, adj. [callum] with 
a hard skin, hehe oe : 
callosus ulcus, Cels. 6, 3: crassior callo- 
siorque cutis, Plin. x1, 39, 92. I]. In 
gen.: thick, hard, solid: ova, Hor. S. 2; 
4,14: acini uvae, Col: 3, 1, 5: olivae 
Plin. 15, 3, 4. : 

callum, i, ”. (callus, i, m., Cels). 
hardened skin (esp. upon the feet or 
hands): proptereaque fere res omnes 
aut corio sunt, aut seta, aut conchis, aut 
callo, aut cortice tectae, Lucr. 4, 933: 
ealceamentum solorum callum, Cic, 
Tusc. 5, 32, go: pedum, Plin. 22, 25, 
Go. |{, Meton.: the firm flesh of cer- 
tain animals: aprugnum, PL. Poen. 3, 
2, 2: for which also absol. callum, id. 
Capt. 4, 3, 4: manus elephanti, Plin. 8, 
Io, 10 jfin.; locustarum, id. 9, 30, 50. 

9, the hard skin or rind of plants : 
eallum uvarum, id. 14, I, 3: pirorum 
ac malorum, id. 15, 28, 34: fungorum, 
id. 22, 23, 47: foliorum, id. 16, 22, 34. 
8. the hard covering of the soil, 
etc.: terrae, id. 14, §, 3: salis, id. 16, 
12, 23. UL Fig.: hardness, callous- 
ness, insensibility, stupidity (rare): 
144 


CALUMNIA 


ipse labor quasi callum quoddam obdu- 
cit dolori, renders callous to pain, Cic. 
Tusc. 2, 15 fin.: ducere, Sen. Cons. ad 
Marc. 8: inducere, Quint. 12, 6, 6. 
(Welsh, celed, hard ; caleden, the hard- 
ness of the hand from labour: Pott 2, 


2 
j ‘ho (an old word, also written with 
its derivatives kalo), to call out, pro- 
claim, convoke (only as ¢. t. in religious 
matters): quinque dies te calo, Juno 
Covella, Varr. L. L. 6, 4, 59: calata 
comitia, comitia held for consecrating 
a priest or a king, Laelius Felix in 
Gell. 15, 24: calata in Capitolium 
plebe, Macr. Sat. 1, 15 : Quint. I, 6, 33. 
Hence, sarcastically, calatis granis (in- 
stead of comitiis), Cic. Sest. 33, 72- 
[Rt.caL, or cLA: cf. cadéw, cla-mo, kal- 
endae, nomen-cla-tor.} 4 
ealo, Onis, m. a soldier's servant: 


calones militum servi dicti, qui ligneas | 


clavas gerebant, quae Graece KaAa vo- 
cant, Fest. s. v. (v. Smith’s Ant. 234): 
Caes. B.G.6, 36: Liv. 27, 18: caput Galbae 
per lixas calonesque laceratum, Tac. lek 
1, 49. On account of their stupidity: 
sambucam citius caloni aptaveris alto, 
Persé 3, 95. i]. In gen.: any low 
servant, drudge: Hor. Ep. 1, 14, 42. 
calor, Oris, m. [caleo; cf. Varr. in 
Non. 46, 22] warmth, heat, glow: 
neque mihi ulla obsistet amnis, nec 
calor, Pl. Mere. 5, 2, 19: vis frigoris et 
caloris, Cic. Tim. 14 med.: calor ignis, 
Luer. 1, 425: solis, id. 5, 571: fulminis, 
id. 6, 234: calor vitalis, id. 3, 129: and 
absol.: omnis et una dilapsus calor, all 
vital warmth, Virg. Aen. 4, 705. 9. 
summer heat: vitandi caloris causa 
Lanuvii tres horas acquieveram, Cic. 
Att. 13, 34: id. de Or. 1, 62 fin. Hence 
also for swmmer, opp. te ver and auc- 
tumnus: Lucr. 1, 175: Col. 11, 2, 48: 
mediis caloribus, in the middle of sum- 
mer, Liv. 2, 5: dum ficus prima calor- 
que designatorem decorat lictoribus 
atris, Hor. Ep. 1, 7, 5: calores austrini, 
the parching heat of the Sirocco, Virg. 
G.2,240. 3, theheat of afever: Tib. 4, 
Li 2: II. Fig.: the heat of passion, 
zeal, ardour, impetuosity, vehemence : 
sicalor ac spiritus tulit, Quint. 10, 4, 
13: Polus juvenili calore inconsideratior, 
id. 2, 15, 28: calor cogitationis, qui 
scribendi mora refrixit, id. 10, 3, 6: 
dicentis, Plin. Ep. 4, 9: pietatis, id. 
Pan. 3: iracundiae, Paul. Dig. 50, 17, 
48: Martius, Stat. Ach. 2, 26. Poet.: 
the fire of love: trahere calorem, Ov. 
M. 11, 305: id. H. rg, 193: Sil. 14, 223. 
In plur.: calores Aeoliae puellae, Hor. 
Od. 4, 9, 11. 
caloratus, a, um, adj. [calor] heat- 
ed: Fig.: incited, furious: juventutis 
impetus, App. Met. 6, p. 182, 37. 
_calorificus, a, um, adj. [calor fa- 
cio] causing warmth, heating; oleum 
calorificum est, Gell. 14, 8. 
calpar, aris, n. [kaéArn = xéAms] a 
vessel for liquids, esp. for wine, a wine- 
cask, wine-pitcher : Non. 546, 32, sq: 
calpar genus vasis fictilis, Fest. s. »v. 
ll Meton.: a libation in the Vi- 
sae Jrom a cask of new wine: Fest. 
Bok 
calsa (in some editt. calla), ae, f. a 
plant of two kinds, 1, Similis aro 
Arum arisarum, Linn. wi Alterum 
genus, anchusa, Plin. 27, 8, 36,37: An- 
chusa italica vel tinctoria, Linn. 
Caltha, ae, f. a strong-smelling 
yellow flower, prob. our pot marigold : 
Calendula officinalis, Linn.; Plin. 21, 6 
15: mollia luteola pingit vaccinia caltha, 
Virg. FE. 2, 50. ; 
_ calthiila, ae, f. [caltha, correspond- 
ing in colour with it, ef. Non. 548, 21] 
a woman's robe of a yellow colour: PI, 
Epid. 2, 2, 44 
: calthum, i, 7. for caltha, Prud. Cath. 
5 UNA. 
; cilumnta (anciently written kalum- 
nia), ae, f. false accusation, chicanery, 
Opposed to Veritas, Quint. 12, I, 26, and 
to fides, Suet. Cal. 16. |. In gen.: 


false accusation, intrigue, trick, ar- 


tifice, sophistry, a sophistical attack: 


ee 
CALVA ss, 


Metellus calumnia dicendi tempus exe~ 
mit, by artifice, Cic. Att. 4, 33: impediti 
ne t arent calumnia paticorum, 
Sall. GC. 30: nullam adhibere calunniam, 
Cic. Fat. 14: causas ingenii calumnia 
ludificari, id. Rep. frgm. in Non. 263 
15; religionis calumnia, @ pretext de- 
rived from religious scruples, id. Fam. 
1,1. Q, Fig.: needless care, anxiety, 
apprehension: in hac calumnia tmoris 
et caecae suspicionis tormento, i this 
misgiving produced by the illusions of 
fear, Caec. in Cic. Fam. 6, 7: nimia 
contra se calumnia, Quint. 10, 1, 115 (in 
allusion to nimium inquirens in se atque 


ipse sese observans, Cic. Brut. 82, 283). ° 


Il. Legal ¢. ¢. false accusation, 
trickery: calumnia litium aliquid pe- 
tere, Cic. Mil. 27, 74: existunt saepe 
injuriae calumnia quadam et pimis cal- 
lida et malitiosa juris interpretatione, 
id. Off. 1, 10, 33: in pecuniariis quaes- 
tionibus veritati contra calumniam 
adesse, Quint. 12, 1, 26: calumniam 
jurare, to swear that one did not 
bring a malicious accusation, Coel. ia 
Cic. Fam. 8, 8: Liv. 33, 47: also de 
calumnia jurare, Ulp. Dig. 39; 2, 13: 
qui juraverit non calumniae causa id se 
postulare, ib. 39, 2, 7. 2. Meton. 
for actio calumniae, an action respecting 
the motives of an accuser who failed in 
his proof (v. Smith’s Ant. 234): calum- 
niam effugere, Cic. Clu. 59, 163 : calum- 
niam afferre ad pontifices, Liv. 39, 4: 
ferre, to be declared a false qooger 
Coel. in Cic. Fam. 8, 8: condemna 
calumnia, Tac. A. 14, 41. 
presupposes a noun calumnus, which 
comes from the root CALU or CALY: V. 
calvor : it is perh. connected with celare.} 


(Calumnia. 


t 


ealumniator (kal), oris, m. [calum- % 


nior] mestly ¢. ¢. a@ contriver of tricks 
or artifices, a pettifogger, a quibbler: 
si calvitur et moretur et frustretur: 


inde et calumniatores appellati sunt, - 


quia per fraudem et frustrationem alios 
vexarent litibus, Gai. Dig. 50, 16, 223. 
scriptum sequi calumniatoris esse : boni 
judicis, voluntatem scriptoris auctorita- 
temque defendere, Cic. Caec. 23, 65. 
[J]. Fig.: calumniator sui, one who 
is too anxious about his work, over- 
scrupulous, Plin. 34, 8, 19, nO. 25. 
calumniatrix, icis, 7. [id.] she who 
makes false accusations: Ulp. Dig. 37, 
9, I, § 14 and 16. 


* 


calumnior (anciently kalumnior) ~ 


atus, I. v. a. dep. [calumnia]. |, to 
censure, attack im a soplistical or 
unfair manner, to cavil: nam quod 
antea (te) calumniatus sum, indi- 
cabo malitiam meam, Cic. Fam. 9, 
7: festinationem meam, Quint. 2, 1, 
12: id unum calumniatus est ru- 
mor, Tac. H. 3, 75: Gell. 5, 3: ca- 
lumniari si quis autem voluerit, quod 
arbores loquantur, to cavil, Phaedr. 1, 
prol. 5. []. Legal ¢. ¢.: to contrive 
legal. artifices or false accusations, to 
make use of quibbles and frivolous ob- 
gections : jacet in controversiis, isto 
calumniante biennium, Cic. Quint. 25, 
67: ludificari et calumniari, id. Rosc. 
Amn. 20, 55: calumniatur accusator ac- 
Hione sacrilegii, Quint. 4, 2, 8: petito- 
rem, id. 7, 2, 50: calumniari verba juris, 
to interpret sophistically, to pervert, 
misapply, Paul. Dig. 10, 4, to. ltl 
Fig.: to torment oneself with ground. 
less care or anxiety: sed calumniabar 
ipse: putabam qui obviam mihi venis- 
set, suspicaturum, etc. Cic. Fam. 9, 2: 
with pron. reflect.: to correct oneself too 
anxiously, to depreciate one’s own work : 
Quint. Io, 3, 10. Pass.: interdum 
analogia calumniatur “ cvxodavreirat,” 
Staverius in Prisc. p. 793 P. ; 
calumnidsé, adv. artfully 
trickery: Pap. Dig. 46, 5, 4. : 
ere Ep. 10, 76. 
_calumniosus, a, um, adj. [calum- 
nia} full of tricks or par rn sim: 
tio, Ulp. Dig. 38, 2, 14: criminationes, 
Arn. 1 init. Sup. Aug. Ep. 152 fin. 
; calva, i . the bald-scalp ; Liv, 23 
4 fin, . Snut wi shell . 
Petr. 66, 4. Ass ‘weds 


by 
Sup. : 


4 


> CALVARIA 


wr 
toms 


calvaria, ae, f. [calva, calvus] the 
skull, i man and beasts: Cels. 8, 1; 
canis, Plin. 30, 6, 28: equae inae, 
Pall. 1, 35, 16. . Seer _ J 

calvarium, ii, n. {id.] a kind of 
round sea-fish without scales: Enn. in 
App. Apol. p. 299 dub. Il. the skull 
(for calvaria) : App. Apol. 3, p. 137. 

calvatus, a, um (for calvus), Plin. 
1], 22, 35. 

calvéo, 2. v. n.[calvus] to be bald: 
Plin. 11, 34, 47. 

calvesco, 3. v. n. incep. [calveo] to 
grow bald: Col. 6, 14, 7: Plin. to, 29, 
41. I]. Transf. to plants: to grow up 
thin or far apart: Col. 4533953. 

calvio, ire, v. calvor. 

calvities, ei, f. [calvus] baldness 
(rare for calvitium): prae calvitie, Suet. 
Galb. 20: Petr. 8. 08, r. 

calvitium, ii, 7. [id.] baldness: in 
luctu capillum sibi evellere, quasi cal- 
vitio moeror levaretur, Cic. Tusc. 3, 26, 
62-0 Pliny. Er 37, 47- Il. Meton.: 
calvitium loci, deficiency of herbage, 
Col. 4, 29, rr. _ 

Calvor, 3. v. a. dep. (calvio, ire, Serv. 
Virg. Aen. 1, 720) to devise tricks, use 
artifice, to deceive: me calvitur suspi- 
cio, Pac. in Non. 4, 6: Pl. Cas. 2, 2, 4. 
(Ante-class. for calumnior.) I], In law: 
to quibble, to act the pettifogger: st. 
CALVITVR. PEDEMVE. sTRVIT., Frem. XII. 
Tab. in Fest. s. v. struere: Gai. Dig. 50, 
16, 233. Pass.: te vocis calvi simili- 
tudine, Pac. in Non. 6, 29: contra ille 
calvi ratus, Sall. Hist. frgm. ib. 4, 8. 
[v. calumnia.] 

§, a, um, adj. bald, without 
hair (rare); raso capite calvus, Pl. Am. 
I, I, 306: acalvo ad calvum duci impera- 
bat, Suet. Calig. 27. [J, Fig. of plants: 

_ vinea a vite calva, Cato R. R. 33, 3: 
as Tae, with smooth shells, ib. 
eae 

calx, calcis, f. (sometimes m.) the 
heel: calces deteris, you tread on my 
heels, Pk. Merc. 5, 2,111: incursare pug- 
nis, calcibus (mé Kai AdE), id. Poen. 4, 
I, 3: certare pugnis, calcibus, unguibus, 
Cic. Tusce. 5, 24, 77: concisus pugnis et 
calcibus, id. Verr. 3, 23: ferire pugno 
vel calce, Quint. 2, 8, 13: quadrupedem- 
que citum ferrata (al. ferrato) calce 
fatigat, Virg. Aen. 11,714: caedere cal- 
cibus, to kick, Pl. Poen. 3, 3, 91: calce pe- 

_ tere aliquem: neque calce lupus quem- 
quam, neque dente petit bos, Hor. S. 2, 
I, 55: ferire, Ov. F. 3, 955: calces re- 
mittere, to kick, Nep. Eum.5. Prov.: 
adversus stimulum calces (sc. jactare, 
etc.) =dAakrigew mpds Kévtpov, to kick 
against the pricks, Ter. Ph. 1, 2, 28: 
calcem impingere alicui rei, to kick at 
or throw up any occupation, Petr. 46. 
Meton.: the foot: calcemque terit 
jam calce, Virg. Aen. 5, 324. Il. 
Transf. to similar things: calces scapo- 
rum, the props of a staircase, Vitr. 9. 
1: the piece of wood cut off with a scion, 
Plin. 17, 21, 35, no. 3. [With cal, 
calco, cf. AGE AaKTigw: the converse is 
the case in yadax-, and lac- (milk): the 
root may be akin to Eng. heel.] (Hence 
It. calcagno.) 

calx, calcis, f. (sometimes m.): Lit. 
a small stone: hence @ counter or 
draughtsman (rare for the dim. calcu- 
lus, q. v.): Sy.: Profecto ad incitas le- 
nonem rediget, si eas abduxerit. Mi.: 
Quin prius disperibit faxo, quam unum 
calcem moverit, Pl. Poen. 4, 2, 86. I. 
limestone, lime, whether slaked or un- 
slaked: in eam ingulam materiem, cal- 
cem, caementa, arma, convexit, Cic. Mil. 
24, 14: viva, quick-lime, Vitr. 8,1: co- 
quere, to burn lime, Cato R. R. 16: ex- 
stincta, slaked, Vitr. 2,5: macerata, 
id. 7, 2: arenatus, mingled with sand, 
mortar, Cato R, KR. 18, 4: materies ex 
calce et arena mixta, Vitr. 7, 3. Ui. 
Meton.: the goal or limit in a race- 

* course (marked with lime or chalk): ad 
calcem pervenire, Cic. Am, 27, ror: ad 
earceres a calce revocari, to have to do 
@ thing all over again, id, de Sen. 23, 
83: nune video calcem, id. ‘T'usc. 1, 8, 


15, ; extra Gilcem decur- 


ESE 


CAM 


ay ee, 


INUS 


tere, to digress from a theme, Amm. 21, 


I fin. 
val 
small flower-bud, the cu 
Plin. 20, 19, "8. 4 a 
. calyptra, for caliptra, q. v. 
calyx, ycis, Mm. = KadrvE [kadvrrw, 


_ (Hence It. calcina; Fr. chausx.) 


hence, Lit, any covering, husk, hull, 
or calyx of a 


Shell] the bud, cup, 
Slower : narcissi, Plin, 21, 
ib. 4, I0: papaveris, id. 20, 
id} 21, 5.011, 


5, 12: rosae, 
18, 96: lili, 
i Il. the shell of fruits : 
Ids 15, (23,25. Il. a2 egg-shell : ia, 28, 
2, 4. IV. the shell of Jish, etc.: ia. 
Q, 31, 51. V. @ covering 
around frutt, to preserve it : 


id. 15, 
17, 18, no. 4. 


cama, ae, f. [xauai] a small low 


bed: Isid. Orig. 20, 11, 2. 


camacum, i.n. (comac.): a kind of 
cnnamon growing in Syria: Plin. 12, 


28, 63. 
Camara, ae, Vv. camera. 
camarus, i. v. cammarus. 
_Cambio, 4. v. n. (perf. campsi, Cha- 
TIS. Pp. 219 and 233 P., and Prisc. p. 906, 
ib.): to exchange, barter (very rare) : 
App. Apol. p. 284. (Hence the It. 


and mercantile cambio, cambiare, cam- 


biatura, etc. ; Fr. change, changer, ete. 
: cambitas, atis, f. exchange, barter, 
avTikatadAayy, Gloss. Gr. Lat. 

camelae, arum, f. plu. [yapAcac] 
relating to, presiding over marriage : 
virgines, Fest. s. v. 

camélarius, ii, m. [camelus] a 
camel driver: Arcad. Dig. 50, 4, 18, § 
TY. 

camélélasia, ae, f.=Kxayndrnracia, 


camel-driving, the care of camels be- 


longing to the state: Arcad. Dig. 50, 4, 
18,°) 11. 

camélinus, a, um, adj. [camelus] 
pertaining to a camel : lac, Plin. 28, 9, 
33: genitale, id. 11, 49, 109. 

camella, ae, f. a kind of drinking 
vessel, a goblet, wine-cup : Laber. in Gell. 
Se el ede Ee 

camélopardalis, is, f. (camelopar- 
dalus, i. m.)—=xkapndomrdpSaris, a ca- 
melopard, giraffe, Cervus Cameloparda- 
lis, Linn.; Varr. L. L. 5, 20, 29: Plin. 8, 
18, 2%. 

camélopodion, ii, n. = kapndord- 
diov, @ plant, camel’s-foot, perh. hore- 
hound: App. Herb. 45. 

camélus, i, m.,a camel, a dromedary, 
The camel, Camelus Bactrianus, Linn. 
has two humps; the dromedary, or 
Arabian camel, C. dromedarius, has only 
one. “Plin. 11, 34, 62: Cic. N. D. 2, 44 
jin. [From the Semitic gaémdl.] 

eaméra (also cimiara), ae, f.—=Ka- 
Hapa, a vault, an arched roof, an arch : 
Cic. Q. Fr. 3, 1: camera lapideis forni- 
cibus vincta, Sall. C.55. In ships: so- 
lutilem navem, cujus vel naufragio, vel 
camerae Tuina periret, commentus est, 
Suet. Ner. 34. J]. @ flat ship with a 
covering of planks: Tac. H. 3, 47 
Gell. 10, 25 fin. (Hence Fr. chambre. 

camérarius, a, um, adj. [camera]: 
camerariae cucurbitae, climbing, opp. 
to plebeiae, that creep upon the ground, 
Plin. 19, 5, 24. 

camératio, nis, f. [camero]: an 
arching: hence Meton. a vault, arch: 
Spart. Carac. 9. 

caméro, I. v. a. [camera] to vault 
or arch over: Plin. to, 30, 50. 

camilla, ae, /., v. camillus. ‘ 

camillum, i, ”. a piece of furniture 
used at weddings: Fest. s. v. cumeram, 
[J], 4n Arch.—loculamentum, Vitr. fo, 15. 

camillus (also written casmillus), 
i. m. and camilla, ae, f., a boy and girl, 
Free born, whose parents were alive, em- 
ployed in religious offices (vy. Srmith’s 
Ant. 235): Fest. s. v.: Varr. L. L. 4, 3, 
88: Macr. 8. 3, 8. Hence for pusillus, 
small; Quint. 8, 3, 19. 

camino, no perf, atm, 1. v. a. [car 
minus | to make like an oven or furnace 
(very rare): Plin. 16, 6, 8. 

caminus, i, m.=7 Kapwvos, a smelt- 
ing furnace, a. forge: Ov. M. 4, 106: 
Aetnam impositam, ruptis flammam ex 
spirare carinis, Virg. Aen. 3, 580. 

dL, 


lyctilus, i, m. dim. [calyx] a 
a flower : 


p19, 22, 209. 


of wax 


CAMPUS 
Fig.: an incessant, zealous tabour » 
Juv. 14, 18, 2, a firesplace: valde 


metuo ne frigeas in hibernis ; quamob- 
rem camino luculento utendum censeo, 
ramos urente camino, 

EL roverb.: oleum 
addere camino, to add fucl to Jlame, to 


Heed eye. 


Cic. Fam. 4, 10: 
Hor §. x, 5, 81, 


aggravate an evil, Hor. 
(Hence Fr. cheminée »Eng. chimme Yy.) 


camisia, ae, f. a linen night-gown : 
camisias vocari, quod in his dormimus 
in camis id est stratis nostris, Isid, Orig. 
(Hence It. camicia, Fr, 


chemise.) 

cammaron, i, n.=xKdéupuaporv, a 
plant, also called aconitum, q. v.: Plin. 
My Pty 7s 

cammarus (gammarus), i, m.— 
Kappapos, a lobster: Astacus Gamma- 
rus, Linn,: Varr, R. R. 3, 11, 3: Bin, 
2735 2e 

campa, ae, v. campe, 

campagus, 1,m. a kind of boot worn 
by military officers: Treb, Gall. 16. 


campanéus or campanins, a, um, __ 
‘ i pertain-- 
ing to the fields’: loca, Innocent, p. 239. 


adj. [campus] for campestris, 
campanus morbus, a kin 
endemic in Campania : Hor. §. 
campé, és, f.=Kdurn, a winding, 
writhing : campas dicere, to seek eva- 
sions, Pl. Truc. 5, 50. 
pillar, pure Latin eruca : Col. x1, 3, 63. 
campester (campestris, Cato Prise, 
p. 6 OP rCol. 8;. 13; dub.), tris, tre, 
ab), Leagan pertaining to a plain, 
Slat, champaign, level: opp. to monta- 
nus and collinus: tria genera simplicia 
agrorum campestre, collinum et monta- 
num, Varr. R. R. 1, 6, 2: campester lo- 
cus, ib. § 6: vineae collinae et campes- 
tres, Col. 12, 21, 1: resina, Plin. 24, 6, 
22: culta, id. 25, 5, 18: campestres ac 
demissi loci, Caes. B. G. 9, 72: iter, id. 
B.C. 1, 66: vici, Liv. 40, 58: urbs, id. 
23, 45: oppidum, id. 27, 39: barbari, 
dwelling in plains, id. 39, 53: hostis, 
Jjighting in a plain, id. 22, 18. Subst. 
campestria, ium, n. plu., flat land, level 
ground: pauca campestrium, Tac, G. 
43: in campestribus, Plin. 6, 26, 30. 
Il. relating to the exercises in the 
Campus Martius: ludus, Cic. Coel. 5, 
11: proelia, Hor. Ep. 1, 18, 54: exerci- 
tationes, Suet. Aug. 83: decursio, id. 
Galb. 6 jin.: ludere qui nescit campes- 
tribus abstinet armis, Hor. A. P. 379. 
Subst., Campestre, is, n. (sc. velamen- 
tum), a leather girdle worn about the 
loins, a wrestling apron: id. Ep. 1, 11, 
18. b. Campestres, ium, m. plu., the 
deities who presided over contests: 
Grut. 1015, 2. lll. pertaining to the 
comitia held in the Campus Martius: 
gratia, Liv 4, 1: operae, Suet. Aug. 3: 
temeritas, Val. Max. 4, I, "0. 14. : 
campestratus, i, m., furnished 
with the campestre or wrestling apron : 
Aug. Civ. D. 14, 17. 
campi-cursio, dnis, f. [campus] 
military exercise in the Campus Mar- 
tius: Veg. Mil. 3, 4. F 
campi-doctor, oris, m. [id.] one 
who drills or exercises soldiers in the 
Campus Martius, a drill-master: Veg. 
Mil. 3, 6. a . 
campso, I. v. a. [kéurw, to bend 
around | to turn around a place, to sail 
by, double: Leucatem, Enn. Ann. 10, 
36 (in Prisc. p. 906, P.) - 
camptaules, ae, m., an unknown 
kind of musician : Yop. Carin. 19. 
campter, Cris, m.—=Kapmryp, 4 
bending, turning, an angle: Pac. in 
Non. 65, 1. Dil tatiee 
i, m. an even, flat : } 
a nied, fui, also a field of battle: 
campos pedibus transire, Lucr. 4, 460 
campos et montes peragrantes, Cic. N. 
D. 1, 42 fin.: Babylonii in camporum 
patentium aequoribus habitantes, id. 
Div. I, 42: campus in prata et arva 
salictaque et arundineta digestus, Col, 
I, 2, 3: segetes campis melius, quam 
praecipitibus locis proveniunt, 1G. 1, 2 
pingues Asiae campl, Hor. Ep. I, 3, 5: 
redeunt jam gramina campis, id. Od. 4, 
herbosus, 1d. Od, 3, 18, 9: herbidus 
145 
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aguosusque, Liv. 9, 2: opimus, id. 31, 
41: campi frumenti ac pecoris et om- 

nium copia rerum opulenti, id. 22, 3: 
apertissimi campi, Caes. B. G. 3, 26: 
pigri, Hor. Od. 1, 22, 17: campus terre- 
nus, Liv. 33, 17: dimicaturum puro ac 
patenti campo, id. 24, 14: (praefecth 
regii) suas copias in campum Mara- 
thona deduxerunt, Nep. Milt. 4. With 
ager it conveys sometimes the specific, 
sometimes the generic sign. : in agro 
publico campi duo millia Jugerum im- 
munia possidere, Cic. Phil. 3, 9, 22: 
agros Vaticanum et Pupiniam, cum suis 
opimis atque uberibus campis conferen- 
dos, id. Agr. 2, 35, 96: si pinguis agros 
metabere campi, Virg. G. 2, 274. 2. 
Meton.: the produce of the ficld : Stat. 
Th. 5, 528. b, any level surface (of 
the sea, of a rock, etc.): caeruleos per 
campos, Pl.'I'rin. 4, 1, 15: campi liquen- 
tes, Virg. Aen. 6, 724: immota attollitur 
unda campus (7. é. saxum), ib. 5, 128. 

8, Fig.: feratur eloquentia non 

semitis sed campis, Quint. 5, 14, 31: 
(oratio) aequo congressa campo, ib. 12, 
g, 2: velut campum nacti expositionis, id. 
4, 2, 39. |]. Esp. the Campus Martius 
at Rome (v. Smith’s Geogr. art. Roma): 
@ place of assembly for the Roman 
people at the comitia centuriata: Cic. 
Cat. I, 5: in Campo Martio comitia con- 
sulum habere, id. Q. Fr.2,2. Meton.: 
the comitia themselves: curiam pro 
senatu, campum pro comitiis, id. de Or. 
3, 42, 167: fors domina campi, id. Pis. 
2: venalis, Lucan. 1, 180, Also, as a 
place for games, exercise, recreation, 
military drills, etc.: Cic. Off. 1, 29, 
104: Hor. Od. 1, 8, 4: hic generosior 
descendat in campum petitor, ib. 3, 1, 
1o. There were other campi at Rome, 
as the Campus Esquilinus, Cic. Phil. 9, 7 
fin., etc. Hence 2. Fig.: a field 
of action, a subject of debate, etc.: me 
ex hoc ut ita dicam campo aequitatis ad 
istas verborum angustias revocas, Cic. 
Caec. 29, 84: quum sit campus, in quo 
exsultare possit oratio, cur eam tantas 
in angustias et in Stoicorum dumeta com- 
pellimus? id. Acad. 2, 35: in hoc tanto 
tamque immenso campo quum liceat ora- 
tori vagari libere, id. de Or. ;. 31, 124: 
magnus est in republica campus, multis 
apertus cursus ad laudem, id. Phil. 14, 
16 fin.: honoris et gloriae campus, Plin. 
Pan. 70: rhetorum campus de Marathone, 
Salamine, Plataeis, Cic. Off. 1, 18 jin. 
(Hence Fr. champ.) 

campus, i, m.=xduros, a sea- 
animal: marini= hippocampi, Mart. 

9, 43, I. 

camum, i, ”. a kind of beer: Ulp. 

Dig. 33, 7, 12: Edict. Diocl. p. 28. 

camitrus, a, um, adj. [acc. to Macr. 

S. 6, 4 fin, a foreign word, prob. kindred 
with camera, xadpa: cf. Non. 30, 8: 
Isid. Orig. 12, 1, 35] crooked, bent in- 
wards : camuris hirtae sub cornibus au- 
res, Virg. G. 3, 55: arcus, an arch, 
vault, aU. Tept ore. 12, 53. 

Camus, 1, M.=knuds (Dor. xapuds), 

a muzzle, Eccl. a ind of ri 
Att. in Non. 200, 16. 

cana, Gr. (kdveor, 

a wicker basket) for 
Fest. s. v, 

canaba (cannaba), ae, f. [kindred 
with kévaBos and kdvva: acc. to others 
with kadvpy] a hovel, hut: Aug. Serm. 

61, de temp. 

canabila, ae, f. dim. [cane 
small hovel: ’Auc. if limit. Noro a 
canacheni, drum,m. plu. a class of 
thieves : Arn. 6, p. 207, dub. 

_ canalicius, a um, adj. [canalis] dug 
im shafts or pits: canalicium aurum, 
Phin. 33, 4, 21. 

canalicila, ae, f., for canaliculus: 

Varr. R. R. 3, 5, 14: duas esse quasi 
canaliculas quasdam, vel fistulas, Gell, 
14, 11, 

_canaliciilatus, a, um, 
liculus] hike a channel or pipe, chan- 
neled: Plin. 19, 4, 36. 

canalicilus, i, m. dim. [canalis] a 
small channel, pipe, or gutter, a water- 

channel Ps 8, 15, 6: @ groove of a 

14 


plur. kdvea, kay, 
canistra, acc. to 


adj. [cana- 


CANCERO 
triglyph: Vitr. 4, 3: the groove of a ca- 
i : id. 10,15. Insurgery, a splint: 


Cels. 8, 2,fin. (Hence It. canaletto.) _ 

ie oattotlaian e, adj. [id.] dug ™m 
shafts or pits : Plin. 33, 4, OT. 

canalis, is, m. (/. Cato, Varr.) a 
pipe, groove, channel, esp. @ water-pipe, 
conduit, a canal: currentem ilignis po- 
tare canalibus undam, Virg. G. 3, 330: 
Caes. B. C. 2, 10: Liv. 23, 31: ducere 
aquam per canales structiles, Vitr. 8, 
4: a channel or trench in mines: Plin. 
33, 4, 21. Of the wind-pipe: animae, 
id. 8, 10, 10,§ 29. Fig.: aliquid velut 
canali dirigere, id. 11, 37, 55. And of 
speech: pleniore canali fluere, Quint. 11, 
3, 164. |]. In architecture, the groove 
or fluting upon Ionic capitals, ete.: 
Vitr. 3, 3. II]. the groove of a cata- 
pult: id. 10, 19. IV. In surgery, 
splints for holding broken bones together : 
Cels. 8, Io. V. @ household utensil 
of unknown form and use: Ulp. Dig. 
33,7, 12, § 21. : : 

canarius, a, um, adj. [canis] per- 
taining to dogs: augurium, Auct. in 
Plin. 18, 3, 3: herba, a kind of grass, 
mostly referred to the dog’s-tooth, Cy- 
nodon Dactylon, Pers., or to the Finger- 
grass, Digitaria sanguinalis, Scop. : Plin. 
25, 8, 51: lappa, id. 24, 19, 116. 

canaster, uréomdAvos panne half- 
gray, grizzled, Gloss. Gr. Lat. 

canatim, adv. [canis] like a dog: 
Nigid. in Non. 40, 26. 

cancamum, i, %., KdéyKapov, an 
Arabian gum used for incense, sup- 
posed to be obtained from the Amyris 
Kataf, Forsk., sometimes called elemi: 
Plin. 12, 20, 44. 3 

cancellarius, ii, m. [cancelli] a 
porter, doorkeeper : Vop. Carin. 16. ~ ff, 
a chancellor : Cassiod. Var. 11, 6. 

cancellatim, dv. [cancellatus, can- 
cello] lattice-formed, trellis-like: Plin. 
4, 20; 19; 

cancellatio, onis, f. [cancello] the 
fixing of boundaries, the measuring of 
land : Frontin. de Col. p. 109 Goes. 

cancelli, drum (sing. cancellus, Ulp. 
Dig. 43, 24, 9), m. plu. [dim. of can- 
cer] an inclosure of wood, a railing, 
lattice, or anything of the kind by 
which a place is inclosed and protected : 
scenici et theatri, Varr. R. R. 3, 5, 4: 
aenei rivorum, Col. 8, 14, 6: fori, the 
bar of tribunals, Cic. Verr. 3, 59: the 
barrier in the public spectacles : id. Sest. 
58, 124: circi, Ov. Am. 3, 2, 64: aedium, 
Ulp. Dig. 30, 41, § ro. I]. the reticu- 
lated skin of the elephant: Plin. 8, 10, 
10. lll. Fig.: boundaries, limits: 
si extra hos cancellos egredi conabor, 
quos mihi ipse circumdedi, Cic. Quint. 
Io fin.: esse certam rerum forensibus 
cancellis cireumscriptam scientiam, id. 
de Or. 1, 12, 52. IV. Meton.: the 
space inclosed by boundaries: Hirt. 
Bell. Afric. 15 fin. 

cancello, avi, atum, r. v. a. [can- 
celli] to inclose with a railing or lat- 
tice-work, etc.: solum, Col. 4, 2, 2: 
cancellata cutis (elephanti), Plin. 8, 10, 
Io: cancellato brachiorum implexu, 
id. 9, 51, 74. I]. Legal ¢. ¢., to strike 
or cross out a writing, to cancel: testa- 
mentum, Ulp. Dig. 28, 4, 2: chiro- 
graphum, Modest. ib. 22, 3, 24. 

cancer, cri (gen. canceris, Lucr.: 
acc, plur. canceres, Cato) m. a crab in 
a gen. sense: Plin. 9, 31, 51: id. 19, Io, 
58 (for Plin. v. Astacus, Carabus, ete.,): 
Virg. G. 4, 48. Meton. hands that 
cling fast like the claws of crabs: Orci 
cancri, App. Met. 6, p. 146, 26. l 
@ sign of the zodiac: Lucr. 5, 616: Ov 
M. 2.83. Poet. the south: ib, 4, 624: 
and great heat: ib. ro, 124. HH]. In 
medicine, an eating, su ippurating ulcer 
@ cancer: Cels. 5, 26, mo. 31. [Sans. 
karkala, Gr. kapxivos.] (Hence It. 
granchio, anol Fr. cancre, chancre.) 

cancer, cri, m.[ kindred wi i 
a lattice: Fest. ue wahis i ae | 

cancératicus, a, um, 
ratus, v. cancero] like a ca 
ous: foetor, Veg. 3, 43, I. 

cancero, avi, 1. v. x. [cancer] fo be 


adj. [cance- 
neer, cancer- 
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afflicted with cancer, to suppurate like 
nae Plin, Val. 1,10: App. Herb, 
6. : a_ 
‘ cancéroma (contr. cancréma, and 
corrupted canchréma), 41s, ™. Lxap- 
kivwpa] a cancer: App. Herb. 19: 31. 
candacus or caudacus, for suavis 
or inansuetus: Naev. in Varr. L. L. 7, 
6, Tol. 

-facio, féci, factum, 3. v. a. 
rey to make dazelingly white : 
Gell. 6, 5: and jestingly: ebur atra- 
mento candefacere, Pl. Most. 1, 3, 102. 

||. to make glowing, to bring to a 
white heat (very rare): lapides cande- 
factos, Plin. 34, 8, 20. : 

candéfio, factus sum, fieri, to be 
made e€ ively hot: quae candefieri 
non possunif, Plin. 33,3, 20. 

candéla, ae,/. [candeo] a light, wax- 
light, tallow candle, taper : Col, 2, 22, 3: 
Plin. 33, 7, 40: breve lumen candelae 
cujus dispenso et tempero filum, Juy, 
3, 287. Meton., fire: candelam appo- 
nere valvis, t. ¢. to set the house on jire, 
id. 9, 98. Il. @cord covered with uaz 
(which preserved it from decay): Liv. 
0, 29. 
3 candélabrum, i, m. (old form cane 
delaber, m.: candelabrus, Petr. 75, 10) 
poner a candlestick, a chandelier : 
sic. Vern. 2,°94: id. 4, 287. Pine sh 
3,16. 
candens, entis, Part.[candeo].  []. 
Adj.: shining white, glittering (poet.) : 
candida (facere) de nigris, et de candenti- 
bus atra, Ov. M. 11, 315: candentes hu- 
meri, Hor. Od. 1, 2, 31: vacca, Virg. 
Aen. 4, 61: candens elephantus, ivory, 
ib. 6, 896 : candens lacteus humor, Lucr. 
I, 259: saxis late candentibus Anxur, 
Hor. S. 1, 5, 26. 

candentia, ae, 7. [candens] a white, 
clear lustre, whiteness: lunae, Vitr. 

ee 
s nakaeat ui, 2. v. n., lo be of brilliant 
whiteness, to shine, glitter (mostly 
poet.): candet ebur soliis, Cat.+64, 45 : 
ubi canderet vestis, Hor. S. 2, 6, 103. 

Il. to glow, to be glowing hot: ut 
calidis candens ferrum e fornacibus stri- 
dit, as the glowing iron hisses from the 
hot furnace, Lucr. 6, 148: Dionysius 
candente carbone sibi adurebat capillum, 
Cic. Off. 2, 7, 25: candentes laminae, id. 
Verr. 5, 63: siccis aer fervoribus ustus 
canduit, Ov. M. 1, 120: aqua candens, 
Col. 6, 5, 2. 2, Fig.: to glow from 
passion, to be excited (very rare): Claud. 
Cons. Mall. Theod. 226. [Prob. the same 
root as the Sans. kan, “‘to shine,” and 
perh. connected with yavdw, ydvos. It 
may possibly be connected with caleo: 
cf. pando and palam, scando and scala. 

candesco, ui, 3. v. n. incep. [candeo 
to become of a glittering uhite, to begin 
to glisten (rare, mostly poet.) : ut solet 
aer candescere solis ab ortu, Ov. M. 6, 
9- 2, to grow hot, to begin to glow: 
errum candescit in igni, Lucr. 1, 491: 
Ov. M. 2, 230. 
candétum, i, ». [a Gallic word] a 
space of loo or 150 square feet: Col. =e 
I, 6. [Pott derives it from’ Welsh cant 
“a hundred,” and compares Bas. Bret. 
kantved (un centit¢me).] 
candico, I. v. a. [candeo, cf. albico] 
to be whitish or white: Plin 37, 11, 73: 
App. M. 5, p. 168. 
candidarius pistor ——) a 
baker of white bread, Inser. Mur. 
304, 3. 
candidatorius, a, um, adj. [candi- 
datus] pertaining to a candidate : can- 
yee munus, Cic. Att. x, 1, 
candidatus, a, um, adj. defen 
clothed in white (for sbaces ee 
I, 5, 12: at candidatus cedit hie masti- 
gia, id. Cas. 2, 8, 10: Suet. Aug. o8. 
candidatus, i, m., @ candidate for 
office (because clothed in a white toga: 
v. Smith’s Ant. 17): praetorius candi- 
datus, Cic. Mur, 27 fin.: tribunicii id 
Q. Fr. 2, 15: consulatus, Plin, Pais: 
95 jin.: aedilitatis ac mox prae- 
turae, Suet. Vesp. 2: officiosissima moots 
tio candidatorum, Cic. Pis. > e. 
didatus Caesaris, a cand es. Cems 
S Caesaris, ca ndidate recom- 
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mended by Caesar, Vell. 2, 124. Hence 
proverb., petis tanquam Caesaris can- 
didatus, 7. e. certain of the result, Quint. 
6, 3, 62. In the time of the emperors: 
candidati Principis, guaestors appointed 
by the emperor to read his speeches and 
rescripts, Ulp. Dig. 1, 13. ll. Fig.: 
any eager aspirant or claimant: can- 
didatus non consulatus tantum, sed im- 
mortalitatis et gloriae, Plin. Pan, 63: 
majus est opus atque praestantius, ad 
quod ipse (sc. orator) tendit, et cujus 
est velut candidatus, Quint. 12, 2, 27s 
Atticae eloquentiae, id. prooem. § 13: 
crucis, one who ts soon to suffer cruct- 
jizion, App. M. 1, p. 108: amilitary 
aspirant: Amm. 15, 5.. 
candidé, adv., in dazzling white: 
candide vestitus, Pl. Cas. Il. 
Fig.: clearly, candidly : dide et 
simpliciter, Coel. in Cic. Fam. 8, 6. 
candido, avi, 1. v. a. candidus] to 
make glittering or bright, to make 
white: Tert. adv. Gnost. 12. 
candidilé, adv., candidly, sincere- 
ty: Arn. 2, p. 50. 
candidilus, a, um, adj. dim. [can- 
didus] shining white: dentes, Cic. Tusc. 
5, 16, 46: grex, Prud. Cath. 3, 15%. 
candidus, a, um, adj. [candeo] of a 
dazzling white, clear, bright (opp. to 
niger, a glistening black: while albus 
is a dead white, opp. to ater, a dead 
black: cf. Serv. Virg. G. 3, 82: Isid. 
Orig. 12, 1, 51): sidera, Lucr. 5, 1209: 
luna, Virg. Aen. 7, 8: lux clara et can- 
dida, Pl. Am. 1, 3, 49: candida flamma, 
Val. Fl. 8, 243: avis, 7. e. ciconia, Virg. 
G. 2, 320: ales, ¢. e. cygnus, Auct. Aet- 
nae 88: candidior cygnis, Virg. E. 4, 
38: lilia, Prop. 1, 20, 38: populus, the 
silver poplar, Virg. E. 9, 41: vela, Cat. 
64, 235: vestis, Liv. 9, 40: toga, id. 4, 
25: candidior barba, Virg. E. 1, 29: can- 
didum alta nive Soracte, Hor. Od. 1, Gye 
_ 2, Meton. and poet.: of personal 
beauty: fair, beautiful: Dido, Virg. 
Aen. 5, 571: candidus et pulcer puer, 
Hor. Ep. 2, 2, 4: puella, Cat. 35, 8: 
membra, Ov. M. 2, 607: pes, Hor. Od. 
4, I, 27: humeri, ib. 1, 13, g: brachia, 
Prop. 2, 16, 24: colla, id. 3, 17, 29: cer- 
vix, Hor. Od. 3,9, 2. As an epithet of the 
gods: candidus Cupido, Cat. 68, 1 34. 
Sup. candidissimus color, Vitr. 10, 7. 
Proverb.: candida de nigris facere, fo 
make black while, Ov. M. 11, 315: ni- 
grum in candida vertere, Juv. 3, 30. 
Absol.: ut candido candidius non est 
adversum, Quint. 2, 17, 35: and with a 
Gen.: candidum ovi, the white of an 
egg, Plin. 29, 3, 11. Poet. for candi- 
datus, clothed in white: turba, Tib. 2, 
I, 16: pompa, Ov. F. 2, 654: Roma, 7. e. 
Romani, Mart. 8, 65, 6: candida senten- 
tia =candidi lapilli, a sentence of ac- 
quittal, Ov. M. 15, 47. f]. Fig.: 
pure, clear, serene, clean, spotless, etc. 
Of the voice: clear, pure, silver-toned; 
opp. to fuscus : Quint. 11, 3, 15: quum 
(vox) e candida declinat in fuscam, Plin. 
28, 6,16. Of discourse: clear, perspi- 
cuous, unaffected: elaborant alii in puro 
et quasi quodam candido genere dicendi, 
Cic. Or. 16, 53: candidum et lene et 
speciosum dicendi genus, Quint. Io, 1, 
121. And meton. of the orator him- 
self: Messala nitidus et candidus, id. 
10, I, 113: dulcis et candidus et fusus 
Herodotus, ib.73. Poet.: of the winds: 
making clear or bright: candidi Favo- 
nii, Hor. Od. 3, 7, 1. 9, Of character : 
pure, honest, upright, candid, frank: 
candidus judex, id. Ep. 1, 4, 1: animae, 
id. S. 1, 5, 41: pectore candidus, Ov. 
Pont. 4, 14, 43: ingenium, Hor. Ipod. 
11,11, And of conditions of life : cheer= 
ful, happy, fortunate: candida convi- 
via, joyful, Prop. 4, 6, 71: nox, id. 2, 
15, 1; omina, id. 4, 1, 67: fata, Tib. 3 
6, 30: pax, id. 1, 10, 45: natalis, id. 
1, 1, 64. ? 
caniifico, 1, v. a, [candeo facio] to 
make white: Aug. Civ. Dei, 21,7. 
candificus, a, um, adj. [candifico] 
that makes white: candificus pulvis- 
culus, tooth-powder, App. Apol. p. 277- 
candor, Oris, m. [candeo]adazzling, 
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| glossy whiteness, clearness, radiance, 

brightness, splendour, etc, : solis candor 
illustrior est quam ullius ignis, Cic. N. 

+ 2, 15, 40: splendidissimus candor, id, 
Rep. 6, 16: candor coeli, id. Tusc. 1, 28, 
68 : maarmoreus, Lucr, 2, 765: nivalis, 
Virg. Aen, 3, 538: niveus, Ov. M. 3, 
423 : mcrescente pullo candor in medium 


vertitur, luteum circumfunditur, the 
white of the egg, Plin. Io, 53, 74: and 
Meton.: snow: golis aestu candor 


quum liquesceret, Naev. in Non. 334, 
32: candor simplex lanarum, Quint. i 
I, 5: tunicarum, Liv. ro, 39: dentium, 
Plin. 22, 25, 65: equi candore eximio, 
Suet. Aug. 64. Of personal beauty : 
Sairness, beauty : fusus ille et candore 
mixtus rubor (in Venere Coa), Cic. N. 
D. 1, 27: candor hujus te et proceritas 
pepulerunt, id. Coel. 15, 36. In plu: 
corporis candores, Pl. Men. Me es Toe 

Il. Fig.: Of discourse : brilliancy, 
splendour : fucatus candor, Cic. Or. 23 
Jjin.: simplicity, naturalness: T. Li- 
vius, in narrando mirae jucunditatis cla- 
rissimique candoris, Quint. Io, I, tor. 

2. Of mind or character: upright- 
ness, fairness, openness : candor animi, 
Ov. Tr. 3, 6, 7: justus sine mendacio 
candor, Vell. 2, 116 jin.: tua simplicitas, 
tua veritas, tuus candor! Plin. Pan. 84. 

Il]. glow, heat: candor aestivus, 
Claud. Cons. Prob. et Olyb. 219. 

candosoccus, i, m. [a Gallic word] 
@ layer of a plant: pure Lat. mergus, 
Col. 5, 5, 16. 
candryala, Plin. 21, 15, 22. v. con- 

drille. 


canens, entis, Part. [caneo] hoary, 
white: Virg. Aen. to, 192. 

canens, entis, Part. [cano]. 

canentas (Cod. Mon. canentes), an 
ornament for the head: Fest. s. v. 

canéo, ui, 2. v. n., to be white or 
hoary: temporibus geminis canebat 
sparsa senectus, Virg. Aen. 5, 416: ca- 
nens senecta, id. 10, 192: canens gelu, 
Ov. Tr. 5,2, 66: dum mane novum, dum 
gramina canent, Virg. G. 3, 325: canu- 
erint herbae rore recente quater, Ov. F. 
3, 880. [The root is perh. the same as 
the Sans. ican “ to shine :” y. candeo.] 

Canes, is, Vv. canis. 

Canesco, 3. v. incep. [caneo] to grow 
white or hoary: pabula canescunt, Ov. 
M. 2, 212: canescant aequora remis, id. 
H. 3, 65: canescunt tecta, id. Am. 1, 8, 
52: capilli canescunt, Plin. 30, 15, 46: 
Hence =senescere, to grow old: Ov. M. 
9,421. And Fig. of discourse: quum 
ipsa oratio jam nostra canesceret, Cic. 
Brut. 2, 8. 

cania, ac, f. a kind of wild nettle: 
Plin. 21, 15, 55: v. urtica, 

canicae, arum, f. plu. a kind of 
bran: Fest. s. v. 

canictla, ae, f. dim. [canis] a small 
dog or bitch: Plin. 32, 7, 26. Hence 
Fig. of a quarrelsome woman: PI. 
Cure. 5, I, 8. I. the Dog-star, Sirius : 
Plin. 2, 47, 47: flagrans, Hor. Od. 3, 13, 

: flammans, Manil. 5, 207: rubra, 

or. S. 2, 5, 39: Sitiens, Ov. A. A. 2; 
231: insana, Pers. 3, 5. Ill. @ species 
of shark or dog-fish, probably including 
the white shark, Carcharias vulgaris; the 
tope, Galeus vulgaris ; the dog-fish,Spinax 
Acanthias, etc.: Plin. 9, 46, 70. IV. 
the worst throw at dice: Pers. 3, 48. 

canictlaris, e, adj. [canicula, no. 
2] pertaining to the Dog-star: dies, 
dog-days, Pall. Jul. 1 and 7. ; 

canifera, ae, f. she who carries a 
small bow: Fest. s.v. 

caniformis, ¢, «dj. 
dog-shaped : caniformis 
Apoth. 263. ; : 

cAaninus, 4, um, adj. [canis] per- 
taining to a dog, canine: lac, Ov. Ib. 
229: pellis, Scrib. Comp. 161: stercus, 
Juv. 14, 64: rictus, id. 10, 271: far, 
spelt-bread for dogs, id. 5,11. Absol. : 
canina, ae, jf. (sc. caro), dog’s-flesh : 
canis caninam non est, Auct. in Varr. 
L. L. 4, 3, 87: dentes, eye-teeth, dog- 
tecth, Plin. 11, 37, 61; scaeva canina, @ 
favourable augury from a dog, | 1. Cas. 
5, 4, 4. Fig.: caninum prandium, in 

L, 2 


canis ptt 
nubis, Prud. 
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which no wine is drunk, mean, Var. 
in Gell. 13, 30: litera, the letter Re 
Pers. I, 109: eloquentia, abusive, snaile 
ing, Quint. 12, 9, 9: Studium, 7. ¢. causi- 
dicorum, Col. 1, praef. $9: verba, cutting 
words, Ov. Ib. 232: nuptiae, lecherous, 
brutal, Hier, Ep. 69, no. 2: canini phi- 
losophi=Cynici, Aug. Civ. Dei, 14, 20: 
hence, caninae aequanimitatis stupor, 
Tert. Pat. 2. 

canipa, ae, 7. = canistrum, a fruit- 
basket Jor religious uses: Frat. Arv, in 
Marin. no. 3. 

_canis (canes, like aedes, apes, for ae- 
dis, apis, etc., Lnn. in Varr. L. L. Heo 
Siieble smears 2, 133), is, com., a dog, 
hound : Plin. 8, 40, 61: canum fida cus- 
todia, Cic. N. D. 2, 63, 158: alere canes 
ad venandum, Ter, And. 1, 1, 30: venari 
canibus leporem, Virg. G. 3, 410: often 
used as fem. when the species is referred 
to: aut trudit acres multa cane apros, 
Hor. Epod, 2, 31: Echidnea, 7. e. Cer- 
berus, Ov. M. 4, 409 (also called tri- 
formis, tergeminus, and Tartareus) : ca- 
nis obscoena, Virg. G.1, 470. Asaterm 
of reproach, dog : Pl. Most. I,1,40: Ter, 
Kun. 4,7, 33. A contemptuous designa- 
tion, @ hanger-on, a parasite: multa 
sibi opus esse, multa canibus suis, quos 
circa se haberet, Cic. Verr. Xedos 
Prov.: venatum ducere invitas canes, 
Pl. Stich. 1, 2, 82: cane pejus et angui 
Vitare aliquid, Hor. Ep. 1, 17, 30: canis 
a corio nunquam absterrebitur uncto, 
a dog will never be scared from a greasy 
hide, id. S. 2, 5, 83: a cane non magno 
Saepe tenetur aper, Ov. R. Am. 422: 
canis timidus vehementius latrat quam 
mordet, his bark is worse than his bite, 
Curt. 7, 4: CAVE CANEM, an inscrip- 
tion upon doors, “ Beware of the dog,” 
Petr. 29: Varr. in Non. 153, 1. jl. @ 
constellation, canis major, whose bright- 
est star is the Dog-star (canicula or Si- 
rius), and minor, commonly called ante- 
canis (hence in plur. canes, Varr. R. R. 
2, 1,8): Col. 11, 2, 34: Ov. F. 4, 904. 

Ill. the sea-dog: Plin. 9, 35, 55 (v. 
canicula) : and mythically, of the dogs of 
Scylla: Lucr. 5, 890. IV. the worst 
throw at dice, the dog-throw: canes 
damnosi, Prop. 4, 8, 46. Hence prov.: 
tam facile quam canis excidit, Sen. Apo- 
col. Io. V. a kind of fetter: Pl. Cas. 
2, 6, 34 dub. [Cf. Sans. svan: Gr. kiwy, 
kuvés: Germ. hund: Eng. hound.) 
(Hence Fr. chien.) 

canistella, orum, n. plu. dim. [ca- 
nistrum: Fest. s. v. cana] @ bread- 
basket, a fruit-basket : argentea, Symm, 
Ep. 2, 81. 

canistra, orum, . plu. (canistri, 
orum, m, plu. Pall.) a wicker basket 
Jor bread, fruit, flowers, etc. (esp. for 
religious use in sacrifices): Cic. Att. 6, 
1: Tib. I, lo, 27: onerant canistris dona 
Cereris, Virg. Aen. 8, 180: in patulis 
redolentia mala canistris, Ov. M. 8, 645: 
pura coronatis portabant sacra canistris, 
IDs 2 hss 9, canistra siccaria, a 
basket in which wine stood upon a table 
Serv. Virg. Aen. 1, 906. ([Gr. kav 
vaTpov = kaviokvor, fr. Kaveov, “a reed 
basket.”] 

canitia, ae, for canities, Plin. 31, % 


2. 

3 canities, em, e (other cases do not 
appear to be in use), /. [canus] a gray 
or graytsh-white colour, hoariness: Ov 
M. I, 238: Plin. 21, 20, 84. Msp. freq 
of gray hair: albaque toto vertice cani- 
ties, Ov. M. 10, 425: canities homini 
tantum et equis, Plin. 11, 37,47). Hence 
Meton.: gray hair: canitiem terra 
atque infuso pulvere foedans, Cat. 64, 
224: Charon cui plurima mento canities 
inculta jacet, Virg. Aen. 6, 300. 2, 
old age : canitiem sibi et longos promise- 
rat annos, id. 10, 549: donec virenti ca- 
nities abest morosa, Hor, Od. 1, 9, 17+ 

ence It. canutezza.) 

atthe, inis, jf. [canus] (Ante- 
class. for canities) @ aed pepe , hoari= 
ness: capitis, Pl. in Fest. s. v. 

rth ae Fi —Kdvva, a reed, cane 


‘ », et cals 3): Col. 
rare for arundo, q. v. ¢ { calamus) ; 
S 9, 7: palustris, Ov. M. 4, 298; tre- 
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mulae, ib.6, 326. _[I, Meton.: things 
made of reed, a reed pipe, Jlute: ib. 2, 
682: a small vessel, gondola : Juv. 5, 89. 
II]. Gutturis, the windpipe: Coel. 

Aur. Acut, 2, 16. . 3 

cannabinus, a wm, adj. = Kavve- 
wos, of hemp, hempen : retis, Varr. kk, 
R. 3, 5, 11: funes, Col. 6, 2, 3. 

cannabis, is, f, and cannabum, 
i, n.=kavvaBis and KdvvaBos, hemp : 
Cannabis sativa, Linn., Col. 2, Io, 21: 
ubiseras cannabim, linum, juncum, spar- 
tum, Varr. R. R. 1, 23: tune mare 
transilias? tibi torta cannabe fulto coe- 
na sit in transtro? Pers. 5,146. 2, 
Cannabis in silvis nata, a kind of mal- 
low, Althaea cannabina, Linn,: Plin. 
20, 23,97. [Sans. sana: Gr. KavvaBets : 
Lith. reams Eng. Cee (Hence It. 
canape; Fr. chanvre. J 

CAnBtann i, n. [canna] @ thicket 
of reeds: Pall. Febr. 23, 2. 

cannéus, a, um, adj. [id.] made of 
reeds: tegetes, Col. 12, 50, 8. 

canniila, ae, f. dim. [id.] a small, 
low reed: App. Met. 4, p. 145. I. 
Cannula pulmonis, the windpipe: Coel. 
Aur. Tard. 2, 13. 

cano, cécini, cantum, 3. v. . and a. 
(ancient imper. cante = canite, Carm. 
Sal. in Varr. L. L. 4, 3, 86: fut. perf. 
canerit = cecinerit, Lib. Augur. in Fest. 
s. v. rumentum: perf. canui = cecini, 
ace. to Serv. Virg. 2, 384, usual in the 
comp. concino, occino, etc. Part. fut. 
caniturus, Apocalyps.8/fin.). |, Neutr. 
to sing, sound, play. Of men: si ab- 
surde canat is, qui se haberi velit musi- 
cum, Cic. Tusc. 2, 4 fin.: si velim ca- 
nere vel voce vel fidibus, id. Div. 2, 59, 
122: quemadmodum tibicen sine tibiis 
canere non possit, id. de Or. 2, 83, 338: 
canere ad tibicinem, id. Tusc. 1, 2: ca- 
nere ad tibiam, ib. 4, 2: curvo calamo, 
Cat. 63, 22: arundine, Ov. M. 1, 683: 
cithara, Tac. A. 14,14. Jmpers.: lituus 
quo canitur, Cic. Div. 1,17. Of faulty 
delivery: to speak in a sing-song tone: 
id. Or. 8 fin. 9, Of aninsals: vo- 
lucres nulla dulcius arte canant, Prop. 
I, 2, 14: merula canit aestate, hieme 
balbutit, Plin. 10, 29, 42: ranae alio 
translatae canunt, Plin. 8, 58, %3: cor- 
vus canit, Cic. Div. 1, 7: galli victi 
silere solent, canere victores, to crow, 
ib. 2, 26, 56: gallina cecinit, interdixit 
hariolus (the crowing of a hen being 
considered as an auspicium malum), 
Ter. Ph. 4, 4, 28. 8, Of instruments, 
etc. : to sound, resound: canentes tibiae, 
Cic. N. D. 2, 8 fin.: moestae cecinere 
tubae, Prop. 4, 4, 9: frundiferasque 
novis avibus canere undique silvas, 
Lucr. 1, 257. Of the piece of music 
itself: quum in iis conviviis symphonia 
caneret, Cic. Verr. 3, 44. I], Act. to 
Sing, rehearse, recite (with the acc. car- 
men, cantilenam, versus, verba, etc.) : 
quum Simonides cecinisset id carmen, 
quod in Scopam scripsisset, id. de Or. 2, 
86, 352: carmina quae in epulis ca- 
nuntur, id. Brut. 18, 71: Ascraeum cano 
carmen, Virg. G. 2, 146: praecepta 
canere, Hor. S. 2, 4, 11: neniam, Suet. 
Aug. 100: idyllia épwrid, Gell. 19, 9: 
verba ad certos modos, Ov. F. 3, 388: 
canere Phrygium, Quint. 1, 10, 33: 
grandia elate, jucunda dulciter, moderata 
leniter canit, ib. 24: haec super 
arvorum cultu pecorumque canebam, 
Virg. G. 4, 559: et veterem in 
limo ranae cecinere querelam, croaked, 
ib. 1,378: anser Gallos adesse canebat, 
id. Aen. 8, 656: motibus astrorum nunc 
quae sit causa, canamus, Lucr. 5, 510. 
Proverb.: carmen intuscanere (of one 
who thinks only of his own advantage), 
Cic. Verr. 1, 20: cantilenam eandem 
canis (Gr 70 avd aSets dopa), you sing 
the old song, Ter. Ph. 3, 2, to: canere 
aliquid surdis auribus, to preach to the 
deaf, Liv. 40, 8. 9, to celebrate or 
praise in song: canere ad tibiam claro- 
rum virorum laudes atque virtutes, Cic. 
Tusc. 4, 2. With de: canere ad tibi- 
cinem de clarorum hominum virtutibus, 
Quint. 1, 2: Dianam, Cat. 34, 3: deos 
regesve, Pe: Od. 4, 2,13: Liberum et 
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isas Veneremque, ib. 1, 32, 10: plec- 
he graviore Giguntas, Ov. M. Io, 150: 
reges et proelia, Virg. E. 6, 3: arma 
virumque, id, Aen. I, 1; maxima bella 
et clarissimos duces, Quint. Io, I, 62. 
3, to prophesy, foretell, predict 
(since the responses of oracles were 
usually in verse): Sibylla, abdita quae 
senis fata canit pedibus, Tib. 2, 5, 16: 
et mibi jam multi crudele canebant 
artificis scelus, Virg. Aen. 2, 124: quod 
puero cecinit anus, Hor. S. 1, 9, 30: ut 


r haec quae nunc fiunt, canere dil immor- 


tales viderentur, Cic. Cat. 3, 8, 18 : eum, 
qui ex Thetide natus esset, majorem 
patre suo futurum cecinisse dicuntur 
oracula, Quint. 3, 7, 11: cecinere vates, 
idque carmen pervenerat ad antistitem 
fani Dianae, Liv. I, 45. Wi. Milit. 
t. t. both act. and neutr. Of signals: 
to blow, to sound, to give; or to be 
sounded. 1, Act.: bellicum canere, 
Cic. Mur. 14: signa canere jubet, to 
give the signal for battle, Sall. J. 99: 
Pompeius classicum apud eum (sc. Sci- 
pionem) cani jubet, Caes. B. C. 3, 82: 
(dea) pastorale canit signum, Virg. Aen. 
4, 513. ‘Absol.: tubicen canere coepit, 
Hirt. B. Afr. 82. 9, Neutr.: prius- 
quam signa canerent, Liv. 1, 1: ut at- 
tendant, semel bisne signum canat in 
castris, id. 24, 47: repente a tergo signa 
canere, Sall. J. 94: classicum apud eos 
cecinit, Liv. 28, 24 jin. 8, Receptui 
canere, to sound or be sounded for a 
retreat: Hasdrubal receptui propere 
cecinit, Liv. 27, 47. Poet.: with acc.: 
cecinit jussos receptus, Ov. M. 1, 340. 
Also impers.: Caesar receptui cani 
jussit, Caes. B.G. 7, 47: nisi receptui 
cecinisset, if a retreat had not been 
sounded, Liv. 26, 44: ut referrent pe- 
dem, si receptui cecinisset, id. 3, 22. 
Fig.: revocante et receptui canente 
senatu, Cic. Phil. 12, 3 fin.: ratio ab- 
strahit ab acerbis cogitationibus ; a qui- 
bus quum cecinit receptui, etc., id. 
Tusc. 3, 15fim.: antequam (orator) in has 
aetatis (sc. senectutis) veniat insidias, 
receptui canet, Quint. 12, II, 4. 

canon, odnis, m.=—Kavev. Lit.: a 
straight stick or pole; hence, a rule, 
canon, model: sed heus tu qui Kkavev 
esse meorum scriptorum soles, Cic. Fam. 
16, 17: Acc. canona, Plin. 34, 8, 19, no. 
2: Acc. plu. canonas, Aus. Ep. 136. 

[I]. @ wooden channel or trough, in 
hydraulic instruments: Vitr. 10, 13. 
II]. Under the emperors, an anrual 

impost, in money or kind: Spart. Sever. 
8. IV. In eccl. Lat.: a catalogue of 
sacred writings, the canon. 

canonicarius, ii, m. [canon, no. 3] 
a collector of the annual tribute: Justin. 
Novell. Const. 30. 

canonicus, a, um, adj. = Kavovixds, 
regular, according to rule. In music: 
ratio, the theory of harmony, Vitr. 1, 1: 
Gell. 16, 18. I]. In astronomy: de- 
fectiones solis, following at regular in- 
tervals, Aug. Civ. Dei, 3, 15. Subst.: 
canonici, orum, m. plu., theorists: Plin. 
2, 17, 14: and canonica, orum, n. plu. 
= canonica ratio, theory: luminum, id. 
X, 6p. Uibri. 2, (Gabe Il}. pertaining to 
the annual tribute : pensitationes, Cod. 
12, 62, 2: equi, ib. 11, 17, 3: vestes, ib. 
9, I. IV, In later eccl. Lat.: Subst. 
@ canon, prebendary. 

canor, Oris, m. [cano] melody, tune, 
sound, song: Quint. 1, 10, 22: cygni, 
Lucr, 4, 182: res est blanda canor; dis- 
cant cantare puellae, Ov. A. A. 3, 315: 
Martius aeris rauci canor, martial clang, 
Virg. G. 4, 71. 

canoreé, adv. harmoniously: musice 
mundus et canore movetur, App. Doctr. 


Pl. 1, p. 6, 
cénorus, ® um, adj. [canor] tune- 
harmonious. Of 


ful, melodious, 

the voice: profluens quiddam babuit 
Carbo et canorum, Slowing language 
and a melodious voice, Cic. de Or. 3,7 
Jim. : voce suavi et canora, id. Brut 66 
234: canora vox Sirenum, Ov. A, A 3, 
3ir. And as a fault in delivery, a sing- 
song, droning tone: sine contentione 


vox, nec languens, nec canora, Cic, Off 
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I, 34, 133; canoro quodam m« do procla- 
one ith a certain melody of accen t, 
Quint. 11, 3, 170: hinnitus edere canoros, 
Suet. Ner.46: versus, Hor. Ep. 2, 2. 76: 
nugae, mere jingling, id. A. P. 322 
-  |f, Of men or things producing 
sound: canorus orator et volubilis et 
satis acer, Cic. Brut. 29, 105: turba, Ov. 
F. 6, 671: ut Gaditana canoro incipiat 
prurire choro, in song and dance, Juv. 
11, 162: Triton, Ov. M. 2, 8: quum hoc 
animal (gallus) sit canorum sua sponte, 
Cic. Div. 2, 26, 57: aves, Virg. G. 2, 
328: ales, i.e. cygnus, the tuneful bird, 
Hor. Od. 2, 20, 15: olor, Prop. 2, 34, 84: 
Peneus canorus avium concentu, Plin. 
4, 8, 15 fin. Of instruments: fides, 
Virg. Aen. 6, 120: aes, 1. €. tubae, ib. 9, 
503: chelys, Sen. Troad. 325: fila lyrae, 
Claud. Rapt. Pros. 2 praef. 14. 
canta, an old form for cantata, Fest. 
S. v. 
cantabrarius, ii, m. [cantabrum] a 
standard-bearer on festive occasions: 
Cod. Theod. 14, 7, 2. f se 
i ae, f. a plant, Can- 
PU ace or Convulvulus Canta- 
brica, Linn. : Plin. 25, 8, 47. 
cantabrum, i, . [etym. unknown] 
a kind of bran: Coel. Aur. Tard. 3, 2. 
, a kind of banner or standard 
in the time of the later emperors: Min. 
Fel. Oct. 29. f 
cantabundus, a, um, adj. [canto] 
singing (very rare): Petr. 62, 4. 
cantamen, inis, 7. [canto] a spell, 
charm, incantation (very rare): Prop. 
4, 4, 51: App. Met. 2,p.114. 
cuntatio, onis, f. [id.] music, song: 
PL. Stich. 5, 5, 19 (al. cantionem): App. 
Met. 2, p. 125. [I]. @ charm, spell, 
incantation : Firmic. Mathes. 3, 6. 
cantator, Oris, m. [id] a singer, 
minstrel: Varr. L. L. 8, 32, 118: Gell. 
16, 19: Mart. 13, 77. F 
cantatrix, icis, f. adj. [id] mu- 
sical, singing: choreae, Claud. Bell. 
Gild. a []. using enchantments : 
anus, App. Met. 2, p. 128: aniculae, ib. 
po123- 
cantériatus (canth.), a, um, adj. 
[canterius] supported wpon props, un- 
derpropped : vineae, Col. 5, 4, I. 
cantérinus (canth.), a, um, adj 
[id.] ‘pertaining to a horse: haec mu- 
lier canterino ritu astans somniat, like a 
horse, Pl. Men. 2, 3, 49: hordeum, 
winter barley, Col. 2, 9, 14: lapathum 
(v. Lapathum), Plin. 20, 21, 85. 
cantéridlus, i, m. dim. [id] a 
small cid Sor supporting plants : Col. 
IT, 3, 50. 
cantérius (canth.), ii, m. [perh. 
kav@ydvos, a pack-ass] a gelding: Pl. 
Aul. 3, 5, 21: id. Capt. 4, 2, 34: Cic. N. D. 
3,5. Meton.: aman past the age of 
virility: Pl. Cist. 4, 2, 83. Proverb: 
canterius in fossa, to be in a helpless 
condition, Liv. 23, 47. I]. In archi- 
tecture, a rafter: Vitr. 4, 2. Sy 
agriculture: a trellis for vines: Col. 4 
12, I. IV. In veterinary surgery: a 
kind of frame for suspending sick 
horses: Veg. 3, 47, 3. 
Piste a De ae, m. [kavOapis] a 
rectous stone having in it the fi 
a beetle a Plin. 34, ved 42. ica § 
cantharis, idis, /. = xarOapi 
genus of beetles: it several pe eg 
Plin. 11, 28, 34: freq. used in medicine. 
id. 11, 35, 41. Esp. the genera called 
Cantharis, Mylabrus, Meloe, etc. The 
name was applied by the Greeks to a 
blistering beetle, probably a species of 
Mylabrus (Fusselini or Cichorii). It is 
unknown when our “ Spanish fly.” Can- 
tharis vesicatoria, Geoff., came into use: 
Cic. Tuse. 5, 40, 117: Plin, 29, 4, %. 
I]. @ weevil: Plin. 18, 17, 44, no. 2 
Ill. @ worm injurious to the vine 
and rose: Pall. 1, 35, 6, and 4. 
,cantharites vinum = KavOapirms 
otvos, a kind of wine: Plin. 14, 7,9 4 
canthariilus, i, m. dim. [cantharus] 
@ small drinking vessel: Arn. 6 p. 20 
cantharus, i, m.—= xérapos Te 
large, wide-bellied drinking vessel with 
handles, a tankard, pot: Pl. Asin. 5, 2, 
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56: propinare alicui cantharum, id. 
Stich. 5, 4, 30: potare modicis cantharis, 
HorsOds 5,205.2: Pling ge5-11, 53. Il. 
Meton.: a water pipe: Paul. Dig. 30, 
41,§ 11. Also, a vessel of holy water 
at the entrance of temples: Paulin. 
Nolan. 34, 150. 9. a kind of seaefish: 
Ov. Hal. 105. 8, a black spot wnder 
the tongue of the Egyptian Apis: Plin. 
8, 46, 71. 
cantherius, ii, and its derivv., v. 
canterius, etc, 
canthus, i, m.—kav0ds, a wheel- 
tire: Quint. 1, 5, 88° and meton., a 
wheel: Pers. 5, 71. 
cantictilum, i, n. dim. [canticum] 
a little song, sonnet: Zephyri, Septim. 
Afer. in Ter. Maur. p.2427P. = I], a 
short incantation : Pomp. in Non. 482, 9. 
canticum, i, ». [cantus] a song in 
the Roman comedy, sung by one person, 
and accompanied by music and danc- 
tng; a solo: nosti canticum (in Demi- 
urgo Turpilii), meministi Roscium, Cic. 
Fam. 9, 22: agere, Liv. 7, 2: desaltare, 
Suet. Calig. 54: histrio in cantico quo- 
dam, id. Ner. 39: Neroniana, id. Vit. 11: 
Atellanis notissimum canticum exorsis, 
id. Galb. 13 (v. Smith’s Ant. 238). [I], 
@ song, in gen.: chorus canticum inso- 
nuit, Phaedr. 5, 7, 25: omne convivium 
obscenis canticis strepit, Quint. 1, 2, 8. 
Il. @ singing tone in the delivery 
of an orator: Cic. Or. 18: Quint. 1, 8, 2. 
IV. a lampoon, a derisive song: 
Paul. Recept. Sentent. 5, 4. 
canticus, a um [canticum] mu- 
sical: cantica delinimenta, Macr.Somn. 
Scip. 2, 3. 
cantiléna, ae, f. [cantillo] an old 
song, colloq. for silly prattle, gossip: 
ut crebro mihi insusurret cantilenam 
suam, Cic. Att. 1, 19: qui non Graeci 
alicujus quotidianam loquacitatem sine 
usu, neque ex scholis cantilenam requi- 
runt, id. de Or. 1, 23, 105: cantilenam 
eandem canis, ever the old song, Ter. Ph. 
3, 2,“ 10. Il. @ song, in gen.: Gell. 
9) 4- 
cantilénodsus, a, um, adj. [canti- 
lena] pertaining to song, poetic : nugae, 
Sid. Ep. 3, 14. 
cantillo, avi, atum, 1. v. a. dim. 
Leanto] to sing, to warble: App. Met. 4, 
p. 146. 
eto nis, f. [cano] a singing, a 
song (rare): Pl. Stich. 5, 4, 25: Suet. 
Ner. 25. 9, an incantation, charm, 
- spell: Cato R. R. 160: subito totam 
causam oblitus est, idque veneficiis et 
cantionibus Titiniae factum dicebat, Cic. 
Brut. 60, 217. (Hence It. canzone; 
_ Fr. chanson.) 
cantito, avi, atum, I. v. a. ies 
feanto] to sing or play often (rare): ut 
abeas quicum cantites, Ter. Ad. 4, 7, 
32: carmina in epulis esse cantitata a 
singulis convivis de clarorum virorum 
laudibus, Cic. Brut. 19, 75. 4 
cantiunciila, ae, f. dim. [cantio] 
a flattering, alluring song: si cantiun- 
culis (sc. Sirenum) tantus vir irretitus 
teneretur, Cic. Fin. 5, 18 jin. 
canto, avi, atum, I. v. n, and a. freq. 
[cano]. |. Neutr. to sound, sing, 
play, etc.: Arcades ambo et cantare 
pares, Virg. E. 7, 5: cantando victus, 
vanquished in song, ib. 3, 21: provocare 
aliquem cantatum, Ter. Eun. 3, I, 53: 
adimam cantare severis, Hor. Ep. 1, 19, 
g: ut (cantores) nunquam inducant 
animum cantare rogati, id. S. I, 3, 2: 
ne musicae quidem rudis, ut qui can- 
taret et psalleret jucunde scienterque, 
Suet. Tit. 3: cantante eo (Nerone) ne 
necessaria quidem causa excedere thea- 
tro licitum erat, id. Ner. 23: conducta 
veni, ut fidibus cantarem seni, Pl. Hpid. 
3, 4, 64: avenis, Ov. M. 1, 677; ad 
chordarum sonum, Nep. pam. 2: can- 
tare ad manum histrioni, in comedy, to 
sing and play while the actor accom- 
ponies the sony with gestures or danc- 
ing, Liv.4,2. Proverb.: surdo, Prop. 
, %, 47, and ad surdas atures, to preach 
5 the deaf, Ov. Am. 3, 4, G6. Of the 
faulty pronunciation of an orator: to 
deoluim in a singing tone, to drawl: 
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Si cantas, male cantas, si legis, cantas, 
C. Caesar in Quint. 1, 8, 2. Of ani- 
mals : deos gallis signum dedisse can- 
tandi, Cic. Div. 2, 26 Jjin.: cantantes 
aves, Prop. 4, 9, 30. Of instruments 
(poet.): pastoris bucina cantat, id. 
4, TO, 30: cantabat tibia ludis, Ov. F. 6, 
659. Il. Act. with acc. of carmen, 
versus, etc.: to sing, play, recite: car- 
mina non prius audita canto, Hor. Od. 
3, I, 4: rustica verba, Tib. 2, 1, 52: 
Hymen cantatus, Ov. H. 12, 137. 2, to 
celebrate or praise in song, sing of: 
jampridem istum canto Cacsarem, ic, 
Q. Fr. 2, 13: celebrem Deum, Tib. 2, 1, 
83: absentem amicam, Hor. S. 1, 5, 15: 
Pythia (sc. certamina), id. A. P. 414: 
dignus cantari, Virg. E. 5,54: per totum 
cantabimur orbem, Ov. Am. I, 3, 25. 
8, Of an actor: to enact, represent 

a part: cantavit (Nero) Orestem ma- 
tricidam, Suet. Ner. 21: Nioben, ib.: 
tragoedias, ib.: fabulam, ib. 46 jin.: 
epinicia, ib. 43 fin. 4, to point 
out, indicate, forewarn (poet.): vera 
cantas? vana vellem, Pl. Most. 4, 
2, 64: urna haec literata est: ab se 
cantat cuja sit, id. Rud. 2, 5, 21: haec 
dies noctesque tibi canto, ut caveas, id. 
TIN A258 2.2 TO: Ill. to use charms, 
incantations, to enchant (mostly poet.) : 
Cato R. R. 160, 1: frigidus in pratis 
cantando rumpitur anguis, Virg. E. 8, 
41: chelydis cantare soporem, Sil. 8, 
yea cantatum carmen, an incantation, 

v. M. 14, 369: cantata Luna, exorcised 
by magic, Prop. 4, 5, 13: falx, Ov. H. 
6, 84: herbae, id. M. 4, 98: umbra, 
Lucan. 6, 767. 

cantor, Oris, m. [id.] a@ musician, 
singer, poet: omnibus hoc vitium est 
cantoribus, Hor. S. 1, 3, 1: cantor Tha- 
myras, Prop. 2, 22,19: cantor Apollo, 
Hor. A. P. 407. In a contemptuous 
sense: cantor formularum, auceps sylla- 
barum, Cic. de Or. 1, 55 fin. And with 
gen. of the person: an extoller, eulo- 
gist: cantores Euphorionis, id. Tusc. 
3, 19, 45. I]. an actor, player (xo- 
peutys): id. Sest. 55, 118: donec cantor 
“vos plaudite!” dicat, Hor. A. P. 155: 
Threx et auriga: idem cantor atque sal- 
tator, Suet. Cal. 54. 

cantrix, icis, f. [id] a female 
musician, a songstress: Pl. Trin. 2, 1, 
23. Adj.: aves cantrices, Varr. R. R. 
55/50 Eds 

cantilus, i, m. dim. [cantus] a 
little song: Firmic. Math. 3, 12. 

cantirio, 4. v.%. anda. [cano] to 
sing, chirp (rare): Petr. 64, 2. 

cantus, tis, m. [id.] tone, melody, 
singing; @ song, a poem: levia carmina 
cantu concelebrare, Lucr. 5, 1379: cantus 
vocum et nervorum et tibiarum, Cic. 
Rose. Am, 46, 134: symphoniae, id. 
Verr. 5, 13: bestiae saepe immanes 
cantu flectuntur, id. Arch. 8 jin.: ut 
cantus vocis plurimum juvat sociata 
nervorum concordia, Quint. 5, Io, 124: 
lugubres cantus, Hor. Od. 1, 24, 3: est 
autem in dicendo etiam quidam cantus 
obscurior, Cic. Or. 18: bucinarum, id. 
Mur. 9 jin.: tubarum, Liv. 25, 24: 
tibiae, Cat. 64, 264: citharae, Hor. Od. 
3, 1, 20: cantus avium et volatus, Cic. 
Div. 1, 42 fin.: galli, crowing, id. Muren. 
9 fin. I]. @ prophecy, prediction 
(poet.) : veridicos edere cantus, Cat. 64, 
306: Tib. I, 8, 4. [IH], a7 incantation, 
érwdy (poet.y: cantus e curru Lunam 
deducere tentat, Tib. 1, 8, 19 sq.: Ov. 
H. 12, 167. (Hence Fr. chamt.) 

canua, 2¢, 7. q. canifera, : 

canus, a, um, adj. [v. caneo] white, 
hoary, gray (mostly poet.) : cani fluctus, 
Lucr. 2, 767: aqua, foamy, frothy, Ov. 
H. 2, 16; nix, Lucr. 3, 21: gelu, Virg. 
G. 3, 442: pruina, Hor. Od. I, 4, 4: sa- 
licta, Ov. M. 5, 590: segetes, ib. 10, 655: 
aristae, ib. 6, 456: lupus, ib. 6, 527: 
color equi, Pall. Mart, 14, 4: arborum 
villi, Plin. 12, 23, 50. Esp. of white or 
gray hair: cano capite atque alba barba, 
Pl. Bac. §, 1, 15: cani capilli, Hor. Od. 
2, 11, 15: crinis, Cat. 64, 350. Also, 
Subst. cani, orum, m. pla. (se. capilli), 
gray hairs : non cani, non rugae repente 
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auctoritatem arripere possunt, Cic. de 
Sen. 18, 62: falsi, Ov. M. 6, 26: hono- 
rati, ib. 8,9: rari, ib. 8, 567: miseri, 
Pers. 5, 65: venerandi, Sen. Here. fur. 
1249. I]. Meton. and poet.: old, 
aged, ancient: senectus, Cat. 108, 1: 
anilitas, id. 61, 162: amator, Tib. 1, 8, 
29: nec pateris, Caesar, secula cana 
mori, Mart. 8, 80: cana fides, Virg. Aen. 
I, 292: Vesta, ib. 5, 744. 
; canttus, voAcds, canus, Gloss, Phi- 
Ox. 
capacitas, itis, /. peeeees & capa- 
bility of holding much, largeness, rooimni- 
ness (rare): utrum capacitatem aliquam 
in animo putamus esse, quo tanquam in 
aliquod vas, ea, quae meminimus, in- 
fundantur ? Cic. Tusc. 1, 25, 61: uteri, 
Plin. 10, 47, 66: moduli, Front. Aq. 26. 
I]. In law: @ capability of entering 
upon an inheritance, right of inherit- 
ance: Gai. Dig. 31, 55. 
capaciter, adv. capaciously: Aug. 
de Trin. 11, 2. 
capax, acis, adj. [capio] able to 
hold much, wide, spacious, roomy : 
mundus, Lucr. 6, 123: conchae, Hor. Od. 
2,7, 22: urna, ib. 3, I, 16: capaciores 
scyphos, id. Epod. g, 33: calix capax ad 
tres sextarios, Plin. 37, 2,7: pharetram, 
Ov. M. 9, 231: urbs, ib. 4, 439: ripae, 
: 4, 439: Mp 
id. Am. 3, 6, 19: uterus, Plin. 10, 33, 
49: spatiosa et capax domus, Plin. Ep. 
4, 27: villa usibus capax, ib. 2, 17: for- 
ma capacissima, Quint. I, 10, 40. With 
gen.: circus capax populi, Ov. A. A. 1, 
136: cibi vinique capacissimus, Liv. 9, 
16: flumen onerariarum navium capax, 
Plin. 6, 23, 26, § 99. Fig.: Demos- 
thenes non semper implet aures meas: 
ita sunt avidae et capaces, Cic, Or. 29 
jin. I]. Of the mind: able to grasp, 
capable, apt, fit for: capax ingenium, 
great, capacious, Ov. M. 8, 533: animi 
ad praecepta, ib. 8, 243: capaci majora 
animo, ib. 15, 5. With gen.: animal 
mentis capacius altae, ib. 1, 76: laboris 
ac fidei, Vell. 2, 127: imperii, Tac. H. 
I, 49: molis tantae mens, id. A. I, 11: 
secreti, that can keep or conceal, Plin. 
Ep. 1, 12: doli, fit, suttable for, Ulp. 
Dig. 43, 4, I. [i]. In law: capable of 
succeeding to aninheritance: Paul. Dig. 
34, 3, 29. 
capédo, inis, f. [capis] a bowl or 
cup used in sacrifices: Cic. Parad. 1, 2, 
Il. 
cApédunciila, ae, f. [capedo] a 
small bowl or dish used in sacrifices ; 
Gic. N.D, 3; 14: 
capella, ae, f. dim. [caper] a she- 
goat: Col. 4, 6, 4: distentae lacte ca- 
pellae, Virg. FE. 7,3: ite domum satu- 
rae, venit Hesperus, ite capellae, ib. Io, 
44. Asa work of art: Cic. Verr. 2, 35. 
9, Asa term of reproach, a filthy 
person: Amm. 17, 12. |]. a star in the 
constellation Auriga (usu. called capra) : 
Plin. 18, 26, 67: sidus pluviale capellae, 
Ov. M. 3, 594. ; 
capellianus, a, um, adj. [capella] 
of or pertaining to goats: ruta, a her 
of which goats are fond, Mart. 11, 31, 
14. 
cA ery i, m. dim. [caper] @ small 
goat, acc. to Prise. p. 617. 
caper, pri, m. a he-goat, the goat: 
Col. 7, 6, 4: vir gregis ipse caper, Virg. 
Be, 4. I]. Meton.: the disagrec- 
able smell of the arm-pits: Cat. 69, 6. 
Ii]. @ star in the constellation Au- 
riga (also called capella): Manil. 2, 178 : 
Col. 11, 2, 94. IV. @ grunting fish 
found in the River Achelous: Plin. 1, 
51,112. [Akin to xdémpos and aper: Vv. 
aper.] 
capéro, avi, atum, I. %. a. and 7. 
[caper]. |, Act. to wrinkle, to con- 
fract : trons caperata, Naev.in Varr. L, L. 
y, 6, lor: caperatum supercilium, App. 
Met. 9, p. 224: vela, furled, id. Flor. 
p. 365. I]. Neut. to be wrinkled : 
quid illuc est, oo epee frons se- 
wtudine, Pl. Epid. 5, 1, 3- 
ivi (rarely, li), Ytum (Part. fut. Capene 
siturus, Tac. A. 6, 48), 3- v. a. [capere 
sino ; cf.arcesso]} lo seize, catch at eagerly, 


149 


TO 


CAPIDULUM 


snatch, lay hold of (rare): alia animalia 
cibum partim oris hiatu et dentibus 
ipsis capessunt, partim unguium tena- 
citate arripiunt, Cic. N. D. 2, 47 jin: 
capessere arma, Virg. Aen. 3, 234. 
Il, Of relations of place: to strive 
to reach, to repair or resort to. With 
acc, : omnes mundi partes undique me- 
dium locum capessentes nituntur aequa- 
liter, Cic. N. D. 2, 45: superiora capes- 
sere, id. Tusc. 1, 18, 42: Melitam, id. 
Att. 10, 9: Italiam, Virg. Aen. 4, 346. 
9, With pron. reflect. and im or ad: 
quam magis te in altum capessis, tam 
aestus te in portum refert, Pl. Asin. 1, 
3,6: nunc pergam me domum capes- 
sere, id. Am. 1, 1, 106. Fig.: quam 
(filins) se ad vitam et quos ad amores 
praecipitem inscitus capessat, betake 
himself to, id, Bac. 4, 10, 2. Also, to 
attain to, to reach: Enn. Ann. 1, 48 (in 
Cic. Diy. 1, 20, 40). More usually, 
Ill, Fig.: to take up, take in hand, 
or pursue with zeal, to undertake, enter 
upon, execute, manage: nunc ad senem 
cursum capessam, Pl. Capt. 4, 1, 9: 
iram, Liv. 44, 2: alicujus imperia, Pl. 
Trin. 2, 2, 23: jussa, Virg. Aen. I, 77: 
capessere rempublicam, fo engage m 
public affairs (more forcible than acce- 
dere ad remp.), Cic. Sest. 6, 14: Liv. 3, 
69: civitatem, Plin. Pan. 39: orbem 
terrae, Tac. A. II, 34: magistratus, id. 
Agr. 6: imperium, id. A. 13, 4: officia 
in republica, ib. 6, 8: curas imperii, 
Plin. Pan. 66: bellum, Liv. 26, 25: 
partem belli, id. 31, 28: fugam, to 
take to flight, id. 1, 25: principium faci- 
noris, Tac. A. 15, 49: inimicitias, ib. 5, 
IL: noctem in castris, to pass, ib. 4, 48 : 
meliora, ib. 6, 48: libertatem, Cic. Phil. 
10, 9 fin. IV. Meton.: to appre- 
hend, understand : Gell. 12, I. 
capidilum, @ kind of covering for 
the head: Fest. s. v. 
capillacéus, a, um, adj. [capillus] 
hairy: coma arboris, Plin. 12, 25, 54: 
folium, id. 13, 25, 48. il. made of 
hair: zona, Aug. Civ. Dei, 22,03. 
capillago, inis, f. [id.] the hair: 
Tert. Anim. 51. 
capillamentum, i, n. [id.] the hair, 
a head of hair: Plin. 16, 10, %63 esp. 
false hair, a peruke: Suet. Calig. 11: 
Petr. 1I0, 5. Il. the hairy threads or 
Jibres of the roots or leaves of plants: 
Plin. 19, 6, 31. 
capillare, is, n.[id.] (sc. unguentum) 
pomatum : Mart. 3, 82, 28. 
capillaris, e, adj. [id] pertaining 
to the hair: capillaris herba, the plant 
called also Capillus Veneris, App. Herb. 


41. 

capillatio, onis, /. [id.] the hair: 
ee oe 2s ad Sever. 23, 23. I, a 

tsease of the urethra, Gr. if ; 
Coel. Aur, Tard. 5, 4. fea a 

eapillatira, ae, J. [id] the hair, 
esp. false hair: Tert. Cult. Fem. 4. 

capillatus, a, um, Part. [capillor] 
having hair, hairy: adolescens bene 
capillatus, with a fine head of hatr, Cic. 
Agr. 2, 22: capillatior quam ante, ib. 2, 
5: (vinum) capillato diffusum consule, 
i. e. very old, made when it was the 
fashion to go unshorn, Juv. 5, 30. ll 
Capillata vel capillaris arbor, a tree on 
which the Vestal virgins suspended their 
shorn hair: Fest. s. v.: cf. Plin. 16, 
44, 85. Ill. Transf. to plants: con- 
sisting of slender fibres: capillatae ra- 
dices, Plin. 19, 6, 31: folia, id. 16, 24, 38. 

capillitium, ii, n. [capillus] the 
hair: collect., Cels. 4,2: App. Met. 2, 
p. II 5. ‘* 

capillor, atus, 1. v. dep. [id.] to be 
hairy (as verb. fin. extremely rare) : 
polytrichos in viridi capillatur, Plin. 34, 
TLyse 

capillor, oris, m. species stativi au- 
gurii, cum auspicato arbor capitur et 
consecratur Jovis fulguri,- Serv. Virg. 
Aen, 10, 423. 

cApillosus, a, um, adj. [capillus] 
full of hair, hairy: sedimen, Coel. Aur, 
Tard. 5, 

cavillilus, i, m. dim. [id.] fine, 
soft hair: Corn, Gall. 6 
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j i, m. (éapillum, i, n. Pl. 
oe ry [caput] the hair of the 
head, sometimes of the beard (while 
crinis is any hair): erant illi compti 
capilli et madentes cincinnorum fim- 
priae, Cic. Pis. 11, 25: capillus passus, 
prolixus, circum caput rejectus negli- 
genter, Ter. Heaut. 2, 3, 49: compositus 
et delibutus, Cic. Rosc. Am. 46, 135: 
horridus, id. Sest. 8, 19: promissus, long, 
Caes. B.G. 5, 14: longus, Nep. Dat. 3 : 
horrens, Tac. G. 38: ornatus, Prop. 1, 2, 
1: tonsus, Ov. M. 8, 151: rari et _ce- 
dentes capilli, few and retiring, 1. €. 
not on the fore part of the head, Plin. 
Ep. 3, 6: Dionysius cultros metuens 
tonsorios, candente carbone sibi adure- 
bat capillum, Cic. Off. 2, 7, 25: ex barba 
capillos detonsos negligimus, Sen. Ep, 92. 
In plu.: Cic. Pis. 11, 25: Hor. Od. ts 
12, 41. 2, the hair of animals: 
cuniculi, Cat. 25, 1: haedi, Gell. 12, 1: 
membranae, of prepared skin, parch- 
ment, Pers. 3, 10. I]. Meton.: the 
threads or fibres of plants: Plin. 21, 6, 
17: capillus in rosa, ib. 18,73. Capillus 
Veneris, a plant, also called herba ca- 
pillaris, maiden-hair, perh. the same as 
Adiantum, q. v.: App. Herb. 47. 

cApio, cepi, captum, 3. v. a. (old 
form of the fut. perf. capso, Pl. Bac. 4, 
4, 61: capsit, id. Pseud. 4, 3, 6: capsis 
is erroneously considered by Cic. Or. 45, 
154, as a contr. for cape si vis: cf. 
Quint. 1, 5, 66. Old orthog. of perf. 
cepet=cepit, like exemet, dedet, etc. 
opidom oppucNANDOD CEPET, Column. 
Rostr.) to take, lay hold of, seize: ca- 
pere fustem aut stimulum in manum, 
Pl. Aul. 1, 1, 9: cepit manibus tympa- 
num, Cat. 63, 8: cape saxa manu, cape 
robora, Virg. G. 3, 420: cape hoc fla- 
bellum, Ter. Eun. 3, 5, 47: arma, Cic. 
Rab. Perd. 7: ensem, Ov. M. 13, 435: 
flammeum, Cat. 61, 8: acria pocula, 
Hor. 8, 2, 6, 69: lora, Prop. 3, 9, 57: ci- 
bum, to take, partake of, Pl. Trin. 4, 2, 
60: pignus capere togas, to take in 
pledge, id. Am. prol. 68. Of abstract 
things: alicujus formam et statum in 
se, ib. I, 1, 110: occasionem, id. Pseud. 4, 
3,6: exemplum de aliquo, Ter. Andr. 
4, I, 27: conjecturam ex aliqua re, id. 
Heaut. 2, 3, 25 : documentum ex aliquo, 
Cic. Phil. 11, 2, 5: fugam, to take to 
Slight, Caes. B. G. 4, 26: consilium, to 
adopt a plan, ib. 5, 28: tempus adeundi 
ad aliquem, Cic. Fam. 11, 16. I]. to 
take by force, to capture, seize, occupy: 
legiones Teleboarum vi pugnando cepi- 
mus, Pl. Am. I, 1, 258: belli nefarios 
duces captos jam et comprehensos tene- 
tis, Cic. Cat. 3, 7: captos ostendere 
civibus hostes, Hor. Ep. 1, 17, 33: si ab 
avibus capiendis auceps dicatur, Varr. 
L. L. 8, 33, 119: cervum, Phaedr. 1, SS 
5: oppida, Caes. B. G. 3, 14: Troja 
capta, Hor. S. 2, 3, 191 : castra, Cic. Div. 
I, 33, 72: moenia scalis, Liv. 42, 63: 
naves, Caes. B. C. 2,7: classem, Nep. 
Cim. 2: magnas praedas, id. Dat. 10: 
patriam suam, Liv. 3, 50 jim.: locum 
editiorem, Sall. J. 58. 2. Fig.: of 
the bodily or mental powers (in the 
pass.): to be injured, impaired, weak- 
ened, crazed, etc.: Hannibal altero 
oculo capitur, Liv. 22, 2 fin.: mancus 
et membrisomnibus captus ac debilis, 
Cic. Rab. Perd. 4, 21: pedibus, Liv. 43, 
7: oculis et auribus captus, Cic. Tusc. 
5, 40, 117: captus luminfbus, Liv. 9, 29: 
falli, ine labi, decipi, tam dedecet 
quam delirare et mente esse capt 
Cic. Off. 1, 24, 94: virgines, velut fn 
furore, Liv. 24, 26: viros velut mente 
capta cum jactatione fanatica corpo 
vaticinari, id. 39, 13. And in Seneca, 
captus animum* (like the Gr.), Here. 
Fur. 104. 3, Of the .will: to capti- 
vate, mislead, seduce, delude: animum 
adolescentis pellexit iis omnibus rebus, 
quibus illa aetas capi ac deleniri potest. 
Cic. Clu. 5, 13: quamvis voluptate Ce 
piatur, id. Off. 1, 30, 105: quem sua 
cepit humanitate, Nep. Alcib, 9: te con- 
jux aliena capit, Hor. S. 2, 7,46: amore 
Liv. 30, 12: dulcedine vocis, Ov. M. 1. 
799: quosdam elatior ingenii vis capit, 


CAPTO 


Quint. 10, I, 44: gapientis hane vim 
este maximam, cavere ne capiatur, ne 
fallatur, videre, Cic. Acad. 2, 20 jin. : 
adulescentium animi molles et aetate 
fluxi dolis baud difficulter capiebantur, 
Sall. C. 14. 4, = aipéw, to cast in @ 
suit, to convict: tu-si me a 
captas, non tes capere, a m. 2, = 
=i IL. Yo choose, elect: de istac 


| Ov. M. 14, 615: fructum, 
16: aliquando patrium animum virt 
| temque caplamus, let us put on, Ci 


sum judex captus, id. Merc. 4, 3, 34: me 
cepere arbitrum, Ter. Heaut. 3, 1, 94: 
te mihi patronum capio, id. Eun. 5, 2, 
8: loca capere, castra munire, Caes. 
. G. 3, 23: ut non fugiendi hostis sed 
capiendi loci causa cessisse videar, Cic. 
de Or. 2, 2, 294. Hence of the election 
to priesthoods: of a vestal: Tac. A. 2, 
86: of a flamen: Liv. 27, 8: and of 
priests in gen.: Cic. Verr. 2, 51. So 
also of the choosing of places for reli- 
gious usages: vitio sibi tabernaculum 
captum fuisse, id. N. D. 2, 4, 11:_ ad in- 
augurandum templa capiunt, Liv. 1,6 
jin. IV. Of things occupying space: 
to hold, receive, comprehend, contain: 
plenos capit alveus amnes, Ov. M. 1, 
343: populi, quos dives Achaia cepit, 
ib. 8, 268: quid turbae est! aedes nos- 
trae vix capient, Ter. Heaut. 2, 3, 13: 
quum una domo jam capi non possint, 
'Cic. Off. 1, 17, 54: neque enim capie- 
bant funera portae, Ov. M. 7, 607: non 
tuus hoc capiet venter plus ac meus, 
Hor. S. 1, 1, 46. 9, Fig.: to receive 
into the mind, to comprehend: mentem 
nostram intelligentiamque capere, quae 
sit et beata natura et aeterna, Cic. N. D. 
I, 19, 49: quod mentes eorum capere 
possent, Liv. 9,9: ne judex eam (ora- 
tionem) vel intelligere vel capere non 
possit, Quint. 11, I, 45: senatus ille, 
quem qui ex regibus constare dixit, 
unus veram speciem Romani senatus 
cepit, Liv. 9, 17: non capiunt angustiae 
pectoris tui, non recipit levitas ista 
tantam Pa. ee . Pis. 11: vix spes 
ipse suas animo capit, Ov. M. 11, 118: 
praemiis etiam quae capit illa’ actas, 
evocetur, Quint. 1,1,20.  Y, Nautical 
t.t.: to make a port, take a station, 
etc.: insulam capere non potuerant, 
could not make the island, Caes. B. G. 
4, 26: nostrae naves quum ignorarent 
quem locum reliquae cepissent, id. B. C. 
3, 28: portus capere, id. B. G. 4, 36. 
Fig.: ut tenere cursum possint et ca- 
pere otii illum portum et dignitatis, Cie. 
Sest. 46, 99. 2. On land (unus. for 
capesso) to fly to a place: omnes Sam- 
nitium copiae montes proximos fuga 
capiunt, Liv. 9, 43. ‘YJ. to wnder- 
take, enter wpon an office or calling (for 
suscipio or capesso): hune (se. Catili 
nam) lubido maxuma invaserat reipub- 
licae capiundae, Sall. C. 5: consulatum, 
id. J. 63: magistratum, Liv. 2, 33: 
imperii primordia, Tac. A. 6, 50: magis- 
tratus atque honores, Suet. Aug. 26: 
imperium, id. Claud. 10: pontificatum 
maximum, id. Vitell. 11: moderamina 
(navis), Ov. M. 3, 644: sceptra loci 
rerumque moderamen, ib. 6,677. VU. 
to get, receive, gain (of income, taxes, 
etc.): ex his praediis talenta argenti 
bina statim capiebat, Ter. Ph. 5, 3, 7: 
capit ille ex suis praediis sexcenta 
Sestertia, ego centena ex meis, Cic. 
Parad. 6, 3, 49: ex quo quinquagena 
talenta vectigalis capiebat, Nep. Alcib. 
9: vectigal ex agro, Liv. 28, 39: sti- 
pendium capere jure belli, Caes. B. G. 
I, 44: si ex hereditate nihil ceperit, Cic. 
it. 3, 24 fin. Hence, absol. to in- 


herit: qui usque ad certum modum 


capere poterat, Scaev. Dig. 22, 3, 29: 
abdic he quid de bonis patris capiat 
it. 3, 6, 96: si capiendi jus nullum 

XOr Juv. 1,55. Also,to havea right 
of inheritance : Valens. Dig. 49, 14, 42 
__ 2. Gen. of other things: to obtain. 
take, assume: ut ego hodie raso capite 
calvus capiam pileum, Pl. Am. iy 
306: coronam, Luer. 6, 95: consulatum’ 
Cic. Pis. 2: honores aut divitias, Nep. 
Att. 7: regnum Tiberinus ab illis ce pit, 
Phaedr. 4, ;. 
n- 


GATE O. 


Phil. 3, 11, 29: faciem, Ov. M. 1, 421: 
figuras, ib. 15, 309: formam, ib. Io, 212: 
vires, ib. 7, 417: duritiem ab aére, ib. 4, 
"50: nomen, Caes. B.G. I, 13. Vill. 
Of the feelings and passions: capio de- 
siderium, satietatem, odium, etc., to 
feel, suffer, enjoy; and conversely, de- 
siderium, satietas, odium me capit, to 
be seized by: satietatem capere, Pl. 
Am. I, 2, Io: inimicitias in aliquem, 
Ter. Ph. 2, 3, 23: desiderium, Cic. de 
Sen. 15, 54: laetitiam, id. Att. 4, 18 fin.: 
taedia coepti, Ov. M. 9, 616: so often 
in the formula, ne quid respublica detri- 
menti capiat, Caes. B.C. 1, 5: te deside- 
rium Athenarum arbitror cepisse saepe, 
Ter. Hec. I, 2, 14: audivi, cepisse odium 
tui Philumenam, ib. 2, 1, 22: sicubi 
eum satietas hominum ceperat, id. Eun. 
3, I, 14: ubi senatum metus cepit, Liv. 
23,14: ingens et luctus et pavor civi- 
tatem cepit, id. 25, 22: hostes primum 
admiratio cepit, id. 44, 12: cupido eum 
ceperat in verticem Haemi montis as- 
cendendi, id. 40, 21. Rarely of the in- 
tellect: ex praealto tecto lapsus matris 
et affinium cepit oblivionem, Plin. 7, 24, 
24 fin.; nos post reges exactos servitutis 
oblivio ceperat, Cic. Phil. 3, 

capio, nis, f. Legal ¢. t. a taking: 
dominii, Paul. Dig. 39,2, 18. ‘J, Usu- 
capio, the right of property acquired by 
prescription: Paul. Dig. 41, 1, 48. 

CAapls, idis, f. an earthen vessel used 
in sacrifices: figured in Smith’s Ant. 
179: Varr. L. L. 5, 26: Liv. 10, 7: Plin. 
37, 2 4+ 

capisso, ere, v. capesso. 

capistérium, ii, . a vessel for 
cleansing corn: Col. 2, 9, II. 

cApistro (avi), atum, r. v. a. [capis- 
trum] to tie with a halter: jumenta, 
Col. 6, 19, 2. I]. Meten.: to bind, 
to fasten: capistrare vites, id. 11, 2, 


5+ * 

cApistrum, i, 7. a halter, a muzzle: 
Varr. Ri R.: 2,6, 42 Virg. G. 3, 188. 
Fig.: maritale capistrum, Juv. 6, 43. 
Il. Meton.: a band for fastening 
up vines: Col. 4, 20, 3. 9, a band 
Jor the wine-press: Cato R. R. 12. 
From capio: cf. claustrum.] (Hence 

t. capestro ; Fr. chevétre.) 
capital or capitale [caput]. Prop. 
n. adj. [capitalis]. Hence, Subst. a 
capital crime: Cic. Leg. 2, 8: capitalia 
vindicanto, ib. 3, 3, 6 fin.: praesidio 
decedere apud Romanos capitale esse, 
Liv. 24, 37. [J]. @ covering for the 
head, worn by priests: Varr. L. L. 5, 29, 


37+ : ; 
cApitalis, e, adj. [id.] pertaining 
_ to the head or to life, mortal: capitale 
periculum, peril of bife, Pl. Trin. 4, 3, 
81: caedis, id. Most. 2, 2, 44: morbus, 
a mortal disease, Gell. 16, 13. Il. 
Legal t. t.: affecting a man’s caput, 
either in the sense of life or of social 
position, v. Smith’s Ant. s. v.: reus 
rerum capitalium, Cic. Verr. 2, 39: ac- 
cusare aliquem rei capitalis, ib. 28 : ma- 
nifesti rerum capitalium, Sall. C. 52: 
rerum capitalium damnati, Tac. A. 1, 
21 fin. : judex rei capitalis, Quint. 7, 3, 
33: capitalem fraudem admittere, Cic. 
Rab. Perd. 9, 26: causae, Quint. 8, 3, 
14: judicia, id. 4, 1, 57: noxa, Liv. 3, 
55: capitali poena afficere aliquem, 
Suet. Caes. 48: condemnare, id. Dom. 
14: animadversione punire, id. Aug. 24: 
supplicio incesta coercere, id. Dom. 8. 
Ill. Fig.: deadly, mortal, danger- 
ous : capitalis inimicus, @ mortal enemy, 
Pl. Poen. 4, 2, 57: hostis, a danger 
enemy, Cic. Cat. 2, 2: odium, deadly 
hatred, id. Am. 1, 2: ira, Ho eh 
13: oratio, very dangerous, Cic. C pod, 
43: capitalis et pestifer Antonii reditus, 
id. Phil. 4, 1 fin.: totius injustitiae 
capitalior, id. Off. 1, 13 jin.: nulla ca- 
pitalior pestis, id. de Sen. 12, 39. IV. 
pre-eminent, distinguished (rare): ca 
pitale vocamus ingenium sollers, Ov. F. 
3, 839: Siculus ille capitalis, creber, 
acuius, a writer of the first ramk, Cic. 
Q. Fr. 2, 13 fin.: jocus, a capital joke, 
Trebell. XXX. Tyrann. 10, : 
cApitaliter, «dv. mortally, cap 


CAPPADOCARCHIA 


tally: capitaliter lacessere, Plin. Ep. 1, 
5: odisse, mortally, Amm. 21, 16. 

capitanéus, a, um, adj. [caput] 
excelling in size: literae, Auct. Rei 
Agr. p. 270, 

Capitarium acs quod capi potest, 
Hest. Ss. v, 
_ capitatio, dnis, f. [caput]. In the 
jurists : a poll-tax : Ulp. Dig. §0, 15, 3. 

capitatus, a, um, adj. [id.] having 
a head (very rare): capitatus clavulus, 
Wier eke 2, 9, 15: caepa, Plin. 19, 6, 
32; porrum, id. 20, 6, 22: herba, id. 24, 
19, 113: vinea, a vine that grows in a 
head (opp. to brachiata), Col. 5, 5, 9. 

capitellum, i, n. dim. [id.] a small 
head: paracenterii, Veg. 3, 17, 2. Il. 
In architecture = capitulum, the capital 
of a column: Corip. 4, 59. 

capitium, ii, . a portion of a 
woman’s dress: capitium ab eo quod 
capit pectus, Varr. L. L. 5, 30, 373 
but the word itself would lead us to 
suppose it was originally a covering for 
the head: cf. Gell. 16, 7: Ulp. Dig. 34, 
Zy 24. 

capito, Onis, m. [caput] a big- 
headed person: Cic. N. D. 1, 29. F 
@ sea-fish with a large head, called also 
cephalus: Cato R. R. 158, 1. Ill. 
another kind of fish with a large 
head, perhaps the Chub, Cyprinus ce- 
phalus, Linn.; Aus. Mos. 85.  [ef. 
fronto, naso.] 

capitolini, orum, m. plu. the super- 
intendents ef the Capitoline games (v. 
Smith’s Ant. 715): Cic. Q. Fr. 2, 5. 

capitolium, ii, n. KamurdédAcov [ 
capitulum, from caput], the Capitol at 
Rome: Liv. 1, 55: v.Smith’s Geogr. art. 
Roma. 
other towns: at Capua, Suet. Tib. 40: Be- 
neventum, id. Gram. 9. II]. In eccl. 
Lat.: any heathen temple: Prud. contr. 
Symm. 1, 632. 


capitilarii, srum, m. plu. [capitu- 


lum] assistants of tax-gatherers: Cod. 
125-29, 20 : 

capitulatim, adv. [id. 
summarily (very rare): 
Plin. 2, 12, 9 fin. : 

capitilatus, a, um, adj. [id.] hav- 
ing a small head: costae, Cels. 8, 1: 
surculus, Plin. 17, 21, 35, 70. 3. 

capitilum, i, ». dim. [caput] a 
small head: Pl. Cure. 2, 3, 14. Face- 
tiously for a man: id. Asin. 2, 4, 89; 
and as a term of endearment: O capitu- 
lum lepidissimum, Ter. Eun. 3, 3, 25: 
capitulum haedi, Cels. 2, 22: caepae, 
Col. 11, 3, 15: sarmenti, id. 3, 77, 4: 
torcularii, Cato R. R. 18, 4. {]. In 
architecture: the capital of a column: 
Plin. 36, 23, 56. 9, the capital of a 
triglyph: Vitr. 4, 3. [I]. the cross- 
beam of warlike engines: id. 1, 1. 

IV. In late Lat.: a covering for 
the head of females : Isid. Orig. 19, 31, 3. 
9, a chapter, section: Tert. adv. 

Jud. 9, 19: Just. Cod. 5, 37, 28. (Hence 
It. capitolo; Fr. chapitre. 


by heads, 
ep. Cato 3: 


capitum or capétum, i, ”.= 
kannrov, fodder for cattle: Aurel. Imp. 


in Vop. Aurel. 7., ~ 
capnias, a¢, m.==Karvias (smoky), 
(sc. oivos) @ kind ue: Plin. 14, 3,4. 
Il. @ precious stone of a smoky hue, 
a kind of jasper: id. 37,9,37- 2.4 
kind of chrysolite, prob. our smoky 
topaz: id.37,9,44- 
capnion, i, = Kamvior, t. q. capnos : 


| Plin. 25, 25, 13. 


_eapnites, 2¢,—= Kamvirys, t. q. Cap- 


-|nias: Plin. 34, 10, 56. 


capnitis, idis, f.=Korviris (smoky) 
a kindof Cadmia, q. v.: Plin. 34, 10, 22. 

capnos, i, Jf. = Kamves (smoke), a 
plant, also called pes gallinaceus, Su- 
mitory, of several species. ], Prima: 
Corydalis bulbosa or fabacea, Linn. 2, 
Fruticosa ; Fumaria officinalis, Linn. : 
Plin. 25, 19, 99- / 

capo, Onis (capus, i), M.= Kd.trwv, 
capon: Varr, Ki. R. 2,7, 15: Mart. 3, 58, 
38. 

cappadocarchia, ac, f.= Kamna- 
doxapxia, the priest's office im Cappa- 
docia: Modestin. Dig. 27, 1, 6, 


|], Transf.: the citadels of 


CAPRIMULGUS 


cappara, ae, f. a plant, also called 
portulacca, q.v.: App. Herb. 103. 
, Capparis, is, f., and (rare) cappari, 
indecl. n. = Kdwrapis or kdmrapt, the 
caper-bush, the caper: Capparis spinosa, 
Linn. var. inermis? Col. 11, 3, 17: Plin. 
13, 23, 44. 
cappas, the Greek name for a sea- 
horse: Fest. s. v. 
capra, ae, J. [caper] a she-goat : Col, 
1, 6 sq.: Cic. Am, 17: fera=caprea, 
Virg. Aen. 4, 152: caprae in plurimas 
Similitudines transfigurantur, Plin. 8 
53, 79: Vv. caprea, ibex, rupicapra: a 
nickname for a man with bristly hair: 
Suet. Calig. 50. I]. @ bright star in 
the constellation Auriga: Hor. Od. 3, 7, 
6. [I]. the smell of the arm-pits: id. 
Kp. 1, 5, 29. (Hence It. capriccio; Fr. 
caprice.) 
_ Caprago, inis, 7. a plant: also called 
cicer columbinum: App. Herb. 108. 
Caprarius, ii, m. [capra] @ goat- 
herd: Varr. R. ayes , Lea ! a 
capréa, ae, f. [id.] a wild she-goat: 
Virg. G. 2, 394: Plin. 11, 34, 45. Prov.: 
Jungere capreas lupis (of something 
impossible), Hor. Od. 1, 33, 8. 
capréida, ae, f. a plant promoting 
the secretion of urine: Cato R. R. 122. 
caprédla, ae, f. Sopkds, the roe, doe: 
losss Philox. 
capréolatim, adv. [esprestuey a a 
winding, twining manner: App. M. 11, 
p. 268. 
capréodlus, i, m. a kind of wild 
goat, chamois, roebuck: Virg. E. 2, 41: 
COMO aI yaks |j. an implement with 
two prongs for cutting wp weeds, a 
weeding-hoe: id. 11, 3, 46. II], Ca- 
preoli, in mechanics: supports, props, 
Stays: Vitr. 4,2: 5,1: Caes. B.C. 2, Io. 
IV, the tendrils of vines: Col. 1, 31, 
4: Plin. 14, 23, 35, no. 25. 
capricornus, i, _m. [caper cornu: 
ef. in Gr. atyoxepevs] capricorn, or the 
goatshorn, a sign of the zodiac: Cic. 
Arat. 59: Hor. Od. 2, 14, 20. 
caprificatio, dnis, 7. [caprifico] a 
ripening of figs by the gall-insect : Plin. 
15, 19, 21. 
caprifico, 1. v. a. [caprificus] to 
ripen figs by the gall-insect: Plin. 16, 
24,50. The flowers of the fig are uni- 
sexual, male or female, and the culti- 
vated trees bear chiefly female flowers. 
Hence it is usual to plant branches of 
the wild fig near them, and then small 
insects convey the pollen from them 
into the interior of the hollow recep- 
tacles of the cultivated figs, and thus 
fertilize, or caprificate, the female 
flowers. ; 
capri-ficus, i, f. [caper ficus: lit. 
the goat-fig, as we say dog-roses, etc. ] 
the wild fig-tree, the wild fig: Col. 11, 
2, 56: Plin. 15, 19, 21: Ficus carica, 
Linn. v. silvestris. The gall-insect, 
Cynips Psenes, Linn., springing from 
this tree, ripens the fruit of the cul- 
tivated fig-tree (ficus) (cf. Plin. 17, 27, 
44, caprifico and caprificatio) : caprifici 
erutae sepulcris, Hor, Epod. 5, 17 
Poet. for something strange, foreign: 
Pers. I, 25. ] 
caprigénus, a, um, adj. [caper gen, 
gieno] goat-born, goat-begotten, of the 
goat kind (poet.): genus, Pac. in Macr. 
S. 6, 5: caprigenum hominum non placet 
mihi, neque pantherinum genus, Pil. 
Epid. 1,1, 16. Subst. pl. caprigeni, ae 
=capri, ac: caprigenum (=caprige- 
norum or -arum): caprigenum pccus, 
Virg. Aen. 3, 221. c eat 
rile, is, ”. [caper, Cl. e e, 
feller bubils, etc.] a stable or stall Sor 
goats : Col. 7,6, 6: Plin. 28, 10, 42. i 
caprilis, e, adj. pertaining 1 6 
goat: semen, 1. ¢. capellae, Varr, Iv. Ke 


2, 353+ acted 
leus, i, m. Leaper mu geo] 
a ek ae | poet. for countryman, 


Cat. 22, £0. I]. @ bird that was sup- 


posed to suck the widers of goats, the 


goat-sucker, nightgar, or Sern-owl : 


Caprimulgus europeus, Lim. ; the story 
of its milking goats is quite fabulous : 


Plin. 10, 40, 56. ; 
* r§t 


CAPRINA 


caprina, ae /. (sc. caro), goat's flesh: 
Valer. Imp. in Vop. Prob. : 
caprinus, a, um, adj. [caper] per- 
taining to goats: grex, Varr. R. R. 3, 
3, 1: pellis, Cic. N. D. 1, 29 fin.: lae, 
Plin. 28, 9, 33. Prov.: de lana caprina 
rixari, to contend about trifles, Hor. Ep. 
1,18 15. : A 
capri-pes, pedis, ad). [caper, pal 
goat-footed, a poet. epithet of rura 
deities: capripedes Satyri, Hor. Od. 2, 
19, 4: Panes, Prop. 3, 17, 34- 
oociennas (also -neae), arum, f. plu. 
the fore-locks of men and animals 
(very rare): App. Flor. no. 3, P. 342. P 
caprotinae Nonae, the Nones of 
July, as a festival of Juno Caprotina : 
Varr. L. L. 6, 3, 56. - 
capruncilum, i, an earthen 
vessel: Fest. 8. v. 
capsa, ae, f. a repository, chest, box, 
esp. for books: Hor. 8.1, 4,22: ib. I, Lo, 
63 (v. Smith’s Ant. 238). For fruit: 
Plin. 15, 17, 18, no. 4: Mart. 11, 8. 
(Hence It. cassa; Fr. catsse.) 
capsarius, ii, m. [capsa] a slave 
who took care of the capsae, in which 
books were kept, and carried those of 
school-boys : Suet. Ner. 36. I]. @ slave 
who took care of the clothes in baths: 
Dig. 1, 15, 3 (v. Smith’s Ant. 239). 
capsella, ae, f. dim. [id.] a small 
box or coffer: Petr. 64, 9. 
capso, is, it, etc., v. capio. 
capsila, ae, jf. dim. [capsa] a 
small box or chest : Cat. 68, 36: Plin. 30, 
11, 30. Hence homo de capsula, one 
who is excessively spruce or neat: de 
capsula totus, as if gust taicen out of a 
band-box, Sen. Ep. 115. 
capsus, i, m. [capio] the body of a 
coach or waggon: Vitr. to, 14. I]. a 
wepece for animals, a pen: Vell. 1, 
16. 
captatio, onis, f. [capto] a reaching 
after or catching at (rare): captatio 
verborum, Cic, Part. 23, 81: puerilis 
vocum similium, Quint. 8, 3, 57: testa- 
menti, legacy-hunting, Plin. 20, 14, 56. 
|]. In fencing, ¢. ¢. a feint: Quint. 5, 
3, 54. : 
captator, Oris, m. [id.] ove who 
eagerly reaches or strives after (rare): 
Prud. epi ored. 5, 17: aurae popularis, 
Livy. 3, 33. Esp. a legacy hunter: Hor. 
8. 2, 5, 57: ut captatori moveat fastidia 
Cosso, Juv. 10, 202. 
captatorius, a, um, adj. [captator]. 
In the jurists: pertaining to legacy- 
hunters : institutiones, the naming of a 
person as one’s heir on condition of 
being made heir by him, Papin. Dig. 28, 
5, 10. 2 
eg Icis, f. Erapiol she who 
strives after or aims at: 5 ° 
Plat. p. 16. Pp. Dogm 
captensiila, ae, f. [captio] a fal- 
lacious argument, a sophism: Marc. 
Cap. 4, P- 135 dub, 
captio, Onis, f. [capio] a taking or 
seizing: satis dilucet hanc capionem 
posse dici, quasi hanc captionem, Gell, 
7, 10. Fig.: a deceiving, deception, 
fraud: nibil in ea re captio est, Pl. 
Epid. 2, 2, 112: si in parvula re cap- 
tionis aliquid vererere, Cic. Quint. 16, 
53: incidere in captionem, Ulp. Dig. 4, 
1,1. Q, In dialectics: a Jallacy, a 
sophism : omnes istius generis captiones 
ecdem modo refelluntur, Cic. Fat, 13 
30: dialecticae, id. Fin. 2, 6, 14: captio- 
nes discutere, id. Acad. 2, 15, 46: me- 
tuere, Pl. Asin. 4, 1, 45: induere ge in 
captiones, Cic. Div. 2, 14, 41: in cap- 
tione haerere, Gell. 16, 2: explicare, 
Cic. Div. 2, 14, 41. Il. Meton.: an 
injury, a disadvantage : Pl. Moct. 3,38 
19: Gai. Dig. 29, 3, 7. 


captiosé, adv. captiously, insidi- | 


ously: captiose interrogare, Cic. Ac. 2, 
29, aah ie jin 
Captlosus M1 
lacious, deceptiv 
Cic. Rose. Com. 10, 
tiosius neque indignius pote 
ey 2. captious, sophi 
mi fallacibus et captiosis inter 
tionibus circumscripti atque 
152 
 ’ 


Ara 


| capere non potes, id, 


CAPAPAaY 


jd. Acad. 2, 15, 46: captiosa proba- 
bilitas, id. Fin. 3, 21 fin. Sup. id. Acad. 
2, 16,49. Absol.: captiosa, sophisms, 
id. Fin. 1, 7, 22. |]. dangerous, hurt- 
ful: quam captiosum est populo! id. 
Brut. 52: periculosum est dissolvi hoc 
interdict captiosum est omnibus, 
rem ull constitui ejusmodi, quae: 
cum armis gesta sit, rescindi jure non 
possit, id. Caec, 14. ; 
captito, avi, 1. v. a. freq. [capto, 
capio ] to snatch at (very rare): App. de 
Deo Soer. p. 52. ‘ : 
captiuncila, ae, f. dim. [captio] a 
quirk, quibble, sophism: Cic, Att. 15, 7. 
captivator, Oris, m. [captivo] he 
who takes captive: Aug. Ep. 199. 
captivitas, atis, f. [captivus] a 
state of bondage, captivity : Sen. Ep. 85: 
Tac. A. 12, 51: nisi coetus alienigenarum 
Velut captivitas inferatur, ib. 11, 23. 
Of animals: Plin. 8, 37, 56. Of countries, 
towns, etc.: a taking, capture: urbium, 
Tac. A. 16, 16: Africae, Flor. 2, 6, 8. 
Also in plu.: Tac. H. 3, 70. Ul. 
Meton.: captivitas oculorum, blind- 
ness, App. Met. 1, )). 104. , 
captivo, I.v. a. [id.] to take captive : 
Aug. Civ. Dei, 1, I. ; : 
captivus, 2, um, adj. eee capio] 
caught, taken prisoner (esp. in war) 
usu. as Subst., a prisoner, captive: 
iutius servitutem perpessi quam captivi 
frugi et diligentes solent, Cic. Phil. 8, 
11: Caes. B. G. I, 22: servis regna da- 
bunt, captivis fata trinmphos, Juv. 4, 
201. In fem.: tristis captiva, Ov. Am. 
Ta 739: [I]. Adj.: pertaining or be- 
longing to prisoners: sanguis, Virg. 
Aen. Io, 520: cruor, Tac, A. 14, 30: 
crines, Ov. Am. I, 14, 45: captiva cor- 
pora, Liv. 31, 46. Of animals: caught 
or taken: pisces, Ov. M. 13, 932: ferae, 
ib. 1, 475: vulpes, id. F. 4, Jo5: croco- 
dili, Plin. 8, 25, 38: mullus, Mart. to, 
37. 2, Of things: captured in war, 
taken as booty: captivae naves, Caes. 
B. C. 2, 5: navigia, Liv. ro, 2: carpenta, 
id. 33, 23: pecunia, id. 1, 53: signa, id. 
1, 37: arma, id. 9, go: agri, Tac. A. 12, 
323, res, -Plin.. 373, 1, 3: vestis, Virg- 
Aen. 2, 765: captivum ebur, captiva Co- 
rinthus, Hor. Ep. 2, 1, 193: coelum, Ov. 
M.1,184. Fig.: captiva mens, id. Am. 
I, 2,30. (Hence It. cattivo; Fr. chétif, 
“wretched, mean ;”’ Eng. caitiff.) 
capto, avi, atum, 1. v. a. freq. [ca- 
pio] to catch at frequently or eagerly, 
snatch, pursue, endeavour to catch, etc.: 
Tantalus a labris sitiens fugientia cap- 
tat flumina, Hor. S. 1, 1, 68: laqueo 
volucres, arundine pisces, Tib. 2, 6, 23 ‘ 
muscas, Suet. Dom. 3: auram patulis 
naribus, Virg. G. 1, 376: plumas ore, 
Ov. M. 8, 198: Hesperie captata, sought 
after, ib. 11, 768. Il. Fig.: to strive 
after, desire earnestly, seek to obtain, 
etc.: sermonem, fo listen to, Pl. Cas. 2, 
8, 8 (but captato sermone, commenced 
Ov. M. 3, 279): captare sonitum aure 
admota, Liv. 38, 7: novos mores, Pl. 
Trin. 1, 2, 37: aliquid consili, id. Asin. 
2, 2, 91: quid cum illo consili captet, 
Ter. And. 1, 1, 143 / assensionem ali- 
cujus, Cic. Inv, 1, 31: plausus, fo covet, 
id. Pis. 25, 60: Misericordiam, id. Phil. 
2, 34, 86: voluptatem, id. Fin. x, 4, 245 
risus, id. Tusc. 2, 7: favorem, Quint, 6, 
I, 25: libertatis auram, Liv. 3, 34: oc- 
casionem, id. 38, 44: tempus rei, Quint. 
4, 2, 70: tempestates, Liv. 5, 6: brevi- 
tatem, Quint. Io, 1, 32: elegantiam ac- 
toris, id. 11, 3, 184: non captata, sed 
velut oblata vox, id. 9, 3,73. With Inf. 
or clause as object: prendi et prendere 
captans, Ov. M. to, 58: laedere aliquem, 
haedr. 4, 8, 6: acquirere voluptatem, 
Col. 8, 11,1: quum an marem editura 
esset variis captaret ominibus, Suet. Tib, 
Ill, t0 lie in wait for, to seek to 
entrap, entice, etc.: captare coenas die 
vitum, Petr. Sat. 3: magnum hoe vitium 
vino est, pedes captat primum, Pl. Ps, 
5, 1, 6: tu si me impudicitiac captas, 
Am. 2, 2, 189; 
docte atque astute captandum est cum 
illoc, we must deul cunningly with h im, 


t..5, 1, 21; quid ad illum qui te 


| anything: aratri, Ov. Pont. 1, 


CAPT DT? 


captare vult, utrum tacentem irretiat 
te an loquentem? Cic. Acad. 2, 29, 94: 
est quiddam quod sua vi nos allicit ad 
sese, non emolumento captans aliquo, 
sed trahens sua dignitate, id. Inv. 2, 52: 
captare hostem insidiis, Liv. 2, 50: inter 
se captare, id. 44, 24: verba, to inter- 
pret sophistically, Paul. Dig. 10, 4, 19. 
Hence IV. to hunt for legacies: tes- 
tamenta senum, Hor. 8. 2, 5, 23. And 
absol.: Mart. 6, 63:-Plin. Ep. 2, 20. 
Hence from ad-captare, It. accatare; 
‘r. acheter.) [id-] he who catches 
aptor, Oris, m. [id.] he who , 
Canna’. a hunter: Poet. Anth. Lat. 
2, p. 453 Burm, : 
captrix, icis, f. [id.] that paralyzes, 
weakens (physically): virium captrices, 
Coel. Aur. Acut. 2, 39. : 
captira, ae, f. [id.] a taking, catch- 
ing (of animals): captura piscium, 
Plin. 9, 19, 35: alitum, id. 19, I, 2, 70. 
2: pantherae, id. 28, 8, 27. If. Me- 
ton.: that which is taken, quarry, 
draught of fishes, etc.: pinxit venatores 
cum captura, id. 35, 10, 36, no. 19: 
aureo hamo cujus abrupti damnum nulla 
captura sari posset, Suet. Aug. 25. 
2: or immoral gain, pay, &c.: 
captura prostitutarum, id. Calig. 40: in- 
honesti lucri, Val. Max.9,4. 8, alms: 
id. 6, 9, no. 8. 
captus, 4, um, Part.[capio]. 
captus, ts, m. [capio] a taking, 
seizing; that which is taken: flos he- 
derae trium digitorum captu, as much 
as one can grasp with three fingers, & 
pinch, Plin. 24, 10, 47: piscium vel 
avium vel missilium, Pomp. Dig. 18, 1, 
B : bonorum, Val. Max. 3, 3, fin. [I]. 
ig.: —p of comprehension, capacity, 
grasp f ame Geta, ut captus est 
servorum, non malus, Ter. Ad. 3, 4, 34: 
civitas ampla atque florens, ut captus 
est Germanorum, according to German 
notions, Caes. B. G. 4, 3: Graeci homi- 
nes non satis animosi, prudentes, ut est - 
captus hominum, satis, Cic. Tusc. 2, 27, 
65 : pro captu meo, App. Apol. p. 277. 
capiilae, small bowls with handles: 
Varr. L. L. 5, 26, 35. (Prob. from ca- 
pio, v. capedo.] 
capularis, e, adj. [capulus] pertain- 
ing to @ coffin: capularis homo, near 
the grave, Pl. Mil. 3, 1, 33. 
eaptilator (contr. caplator, Inscr.) 
oris, m.[capulo] he who pours out of 
one oan into another : Col. 12, §0, Io. 
capiilo, I. v. a., to pour off: ole 
Cato R. R. 67, 1. ti Of Pag 
catch: Col. 6, 2, 4 v 
capitilus, i, m. [capio] the han 


D. 
< 


Sceptri, id. M. 7, 506. Esp. the hilt of 
@ sword: Cic, Fat. 3, 5: capulo tenus 
abdidit ense . Aen. Io, 536: insi- 
dens capulo manus, Tac. A. 2. 2a 
Hence, for membrum virile : Hl. Cas.-5, 
2, 26. Il. @ coffin, bier : Lucil. in Non. 
4 29 sq. Hence, ire ad capulum, to go 
to the grave, Lucr. 2, 1175: and sarcast, 
capuli decus, one who deserves a coffin 
=capularis, Pl. im. 5,.2, 42. ‘ 
capulum, a hater Jon Jastening baste 
tan. Orig. 20s ev, 5. (Hence from 
aning mr. It. ppio; . ; 
Eng. ani — 
capus, 1, v. capo. F 
_caput, itis, m. (abl. sing. capite: ca- 
piti, at. 68, 124 dub,) the head, of men 
and animals : tun’ capite cano amas, 
Senex nequissime? Pl. Mere. 2, 2, 35: 
cervicibus fractis, caput abscidit idque 
affixum gestari jussit in pilo, Cic. Phil, 
II, 2, 5: capite operto, id. de Sen. ro 
Jin. + Involuto, id. Phil. 2, 31, 77: caput 
aperire, ib.: demittere, Caes. B. Se 
32: extollere, Cic. Plane. 1 3, 37: capita 
conferre, to lay their heads together 
Liv. 2, 45. Of animals: Tib. 2, x, 8: 
Hor. 8, I, 2,89: capita aut navim, heads 
or tails, ¢. e. in tossing a piece of money 
to see whether the figure-side (the head 
of Janus) or the reverse-side (a ship) 
be uppermost, Macr. Sat. 1, 7: per a 
putque pedesque, over head and heels 
Cat. 17, 9. Proverb.: nec caput nee 
pedes, neither head nor ta il, i. e. neither 


CAPUT CARBUNCULO 


beginning nor end, Cic. Fam. 4, 31. 
Il. Transf.: the head, top, point, 
end, extremity (beginning or end) of 
anything : allii, Col. 6, 34, 1: porri, id. 
II, 3, 17: capita summa papaveris, Liv. 
I, 54: pontis, a bridge-head (Fr. téte de 
pont), Plane. in Cic. Fam. 10, 18 jin.: 
jecoris, Cic. Div. 2, 13 fin.: jecur in dex- 
Ta parte est; in eo quod caput exto- 
rum vocant, Plin. If, 37, 73: caesum 
caput reperitur in extis, Ov. M. 15, 495: 
tignorum, Caes. B. C. 2, 9: columnae, 
Plin. 34, 3, 7: silvae, Sen. Troad. 147. 
Of rivers: their source (head): Lucr. 5, 
271: Liv. 34, 18: also (more rar.) the 
mouth, embouchure: Caes. B. G. 4, lo: 
Hor. 8. 1, 10, 37: caput fontis, the well- 
head or well-spring : quaerenda sub terra 
sunt capita, Vitr. 8, 1. Fig.: neque 
ego, si fontem maledicti reperietis, ut 
negligatis unquam’ postulabo: sed si 
quid sine capite manabit, etc., Cic. Planc. 
23,57. Of plants, sometimes the root: 
Vitis, Cato R. R. 33, 1: Plin. 14, 22, 35, 
no. 20: also vine-branches: Col. 3, 10, 
1: Cic. de Sen. 15, 53. Of a boil: Cels. 
8,9: hence, caput facere, to come to a 
head, Plin. 22, 25, 46. Ill. Meton.: 
a man or animal: hoe corruptum ’st 
caput, Pl. Epid. 1, 1, 86: ridiculum ca- 
put! Ter. Andr. 2, 2, 34: festivum, id. 
Ad. 2, 3, 8: lepidum, ib. 5, 9, 9: carum, 
Virg. Aen. 4, 354: liberum, Cic. Verr. 
2, 32 fin.: vilia, Liv. 25, 6: viliora, id. 
9, 26: vilissima, id. 24, 5: ignota, id. 3, 
7: libera servaque, id. 29, 29: capitum 
Helvetiorum millia CCLXIII., Caes. B- 
G. I, 29: quot capitum vivunt, totidem 
studiorum millia, Hor. S. 2, 1, 27. So 
in capita, to or for each person: Liv. 2, 
33 fin. Of animals: sus triginta capi- 
tum fetus enixa, Virg. Aen. 3, 391: Col. 
6, 5, 4. IV. Fig.: physical life: 
carum, Pl. Capt. 2, 1, 38 sq.: capitis 
periculum adire, to risk one’s life, Ter. 
Andr. 4, I, 53: si capitis res sit, if it is 
a life and death business, Pl. Trin. 4, 
2, 120: capite suo dimicare, to fight for 
one’s life: ut in singulas horas capite di- 
mices tuo, Liv. 2, 12: capitis poena, 
capital punishment, Caes. B. G. 4, 71: 
pactum pro capite pretium, Cic. ber af 
29, 107: cum altero certamen honoris 
et dignitatis est, cum altero capitis et 
famae, ib. £, 12, 38: in judicio capitis, 
id. de Or. 1, 54: capitis accusare, to ac- 
cuse of a capital crime, Nep. Paus. 2 
jin.: absolvere, id. Milt. 7: damnare, 
id. Alcib. 4: tergo ac capite puniri, Liv. 
3,55 fin.: caput Jovi sacrum, sacratum, 
10, 38. 2, civil or political life, 
to the Roman idea, including the 
ri of liberty, citizenship, and family | 
(libertatis, civitatis, familiae): its loss 
or deprivation was called deminutio 
minutio capitis, be t be either 
maxima, media, mini (vy. Smith's 
Ant. 239): Paul. Dig. 4, 5, 11: Cic. 
de Or. 1, 40: Liv. 22, 60: capitis 
minor, Hor. Od. 3, 5, 42. Of the 
deminutio media: Cic. Brut. 36: id. 
Of the deminutio minima: 
8. et.: the head, as 
understanding, the judg- 
ment, sense: tribus Amticyris caput in- 
sanabile, Hor. A. P. 300: aliena negotia 
per caput saliunt, run through the head, 
id. S. 2, 6, 34. 4, the leader of any- 
thing, the chief person or thing: caput 
scelerum, an arch knave, Pl. Cure. 2, 1, 
19: illic est huic rei caput, author, con- 
triver, Ter. Andr. 2, 6, 27: caput est 
omnium Graecorum concitandorum He- 
raclides, Cic. Fl. 18: capita conjurationis, 
Liv. 9, 26: caput rerum Masinissam 
fuisse, id. 28, 35: caput rei Romanae 
Camillus, id. 6, 3: capita nominis La- 
tini, the heads, chiefs, id, 1, 52: cor- 
pori valido caput deerat, guide, leader, 
id. 5, 46: esse aliquod caput (7. ¢. Tre- 
gem) placebat, id. 1,17. ‘The predicate 
is gen. masc.: capita conjurationis ejus 
virgis caesi ac securi percussi, id, 10, I. 
5, Of things: jus nigrum, quod 
coenae caput erat, the principal dish, 
Nic. Tuse, 5, 34, 98: caput esse artis, 
decere, id, de Or, 1, 29, 132: caput esse 
ad beate vivendum securitatem, id. Am. 


contents, id, Phil. 2, 31: caput E icuri, 
the fundamental Pini agian id. 
Acad, 2, 32: rerum, the chief or central 
point, head, id. Brut. 44, 164: Thebas 
caput fuisse totius Graeciae, N ep. Epam. 
10 fin. : Romam, orbis terrarum caput, 
Liv. 21, 30: So in writings: the princi- 
pal clause or division, heading, chapter, 
etc.: a primo capite legis usque ad ex- 
tremum, Cic. Agr. 2, 6,15. Of money : 
the principal, the capital, on which in- 
terest was paid: quinas hic capiti mer- 
cedes exsecat, Hor. S. 1, 2, 14. Of any 
total: demit de capite medimna DC., 
Cic. Verr. 3, 33. (Sans. kapdla; Gr. 
kedady 5 Goth. haubith; Germ. haupt ; 
Eng. head.] (Hence It. capo; Fr. 
chef ; Eng. chief: also Fr. achever, since 
caput in the Romance languages signi- 
fied the end, as well as the beginning, 
of a thing.) 
carabus, i, m.=xdpaBos, a kind of 
Sea-cray-fish : Palinurus quadricornis, 
Fabr.: Plin. 9, 31, 51. I]. @ small 
wicker boat, covered with raw hide: 
Isid. Orig. 19, 1, 26. (Hence Sp. caraba, 
and from it, Sp. cavabela; It. caravella; 
Fr. caravelle.) 
caracalla, ae, and caracallis, is, f. 
Gall. word] a Gallic mantle, made of 
ifferent materials: Spart. Sev. 21: 
Edict, Diocl. p. 21. * 
caragogos, if. [kapa ayw] a medi- 
cinal plant which was supposed to carry 
off noxious humours from the head: 
App. Herb. 27. 
carbas, ae, ™., 
wind: Vitr. 1, 6 
carbaséus, a, um, adj. [carbasus] 
of or made of carbasus: vela, Cic. 
Verr. 5, 12 and 31: sinus, Virg. Aen. 
11, 776. 
carbasineus, a, um, for carbaseus: 
Varr. in. Non. 541, 21. 
carbasinus, a, um, for carbaseus: 
of fine linen: Plin. 19, 1, 6 
carbasus, i, 7. (acc. sing.n.carbasum 
leve, Pacat. Paneg. in Theod. 33: plur.n. 
carbasa, orum: acc. m. carbasos supre- 
mos, Amm. 14, 8 fin.) very fine Spanish 
flax: Plin. 19, 1, 2, no. 2: Catull. 64,277. 
[I]. Meton.: things made of tt; 
a linen garment: Virg. Aen. 8, 34: 
Curt. 8, 9, 21: adj. carbasa lina, Prop. 
4,3,64. 2, asail: Virg. Aen. 3, 357: 
in plur.: Ov. M. 6, 233. 8, a curtain 
or awning: Lucr.6, 109. 4, the Si- 
bylline books, written upon linen : Claud. 
Bell. Get. 232. [Sans. karpasa (cotton); 
Gr. kdpracos, kapBacos ; Heb. carbas. | 
carbatina, ae, f.=Koprariy, 4 
kind of rustic shoe: Cat. 98, 4. : 
carbo, Onis, m., a piece of burning 
‘or charred wood, charcoal, embers: de 
lignis carbones coquere, Cato R. R. 38: 
tam excoctam reddam atque atram 
quam carbo est, Ter. Ad. 5, 3, 63. of 
glowing coals: qui apud carbones assi- 
dent, semper calent, Pl. Rud. 2, 6, 47: 
Cic. Off.2,7,25.. |]. Fig. and poet.: 
impleantur meae fores elogiorum car- 
bonibus, @. e. with scurrilous songs, Pl. 
Merc. 2, 3, 74: sani ut creta an car- 
bone notandi? to be marked with black 
or white, i.e. as good or bad? Hor. S. 
2, 3, 246. Prov. for something unim- 
portant: carbonem pro thesauro inve- 
nire, Phaedr. 5, 6, 6. Hl. @ bad tu- 
mour: Ser. Sammon, 39, 725: cf. car- 
bunculus. (Hence Fr. charbon.) 
carbonaria, 2°, f. a charcoal-fur- 
nace: Tert. Car, Chri 
carbonarius, 2, 


the east-north-east 


negotium, traffic in charcoal, Aur. Vict. 
Vir. illustr. 72, Subst,: Carbonarius, 
i, m., @ collier, a charcoal-maker: Pl, 
Cas. 2, 8, 2. - ss 
carbon 3, v. n. [id.] to become 
| charcoal: Coel. Aur, Tard. 2, 13: ib. 5, Le 
carbunciilatio Snis,/.[carbunculo] 
a burning or withering of the tender 
buds in trees: Plin. 17, 24, 39; N0. 4. 
carbuneilo, 1. v. 7. festinmentas 
lo have @ carbunculus. Of men: Plin. 
24, 13,69. Of plants: id. 18, 28, 68, mo. 


3; and in a dep, form; id. 12, 7, 14. 
4 


13, 45: caput literarum, swmmary, chief carbunciilésus, a, um 


CARDACES 


, adj. [ids 
containing carbuncle : ager, Col” , Ht = 

carbunciilus, i, m. dim. [carbo] @ 
small coal: Auc. Her. 4, 6,9. Fig.: 
amburet misero eicorculum cari yunculus, 
Pl. Most. 4, 2, yo. |], a kind of sand- 
stone, red tophus: Varr. R. R. 1, 97.2 
Plin. 14, 4, 3. Ill. @ reddish, bright 
kind of precious stone: 1, indici: 
supposed to be the oriental ruby, or red 
sapphire. 2, garamantici: perhaps 
our garnet. 8, alabandici: pyrope, 


or Bohemian garnet, almandine. 4, 
amethystizon : according to some Sy- 
nan garnet, acc. to others Balas ruby, 
Lithozontes? : Pling 3h etn aso hone 
probitas est carbunculus, Publ. Syrus 
in Petr. 55, 6, 14. IV. @ disease, a 
kind of tumour, a carbuncle: Cels. Ry 
28, no. 1. Of plants: Col. 3, 2, 4: Plin. 
18, 28, 68, no. 3. (Hence Fr. escar- 
boucle.) 

carcer, Eris, m., an inclosure: hence, 


re adj. [carbo] | 


pertaining to charcoal: carbonarium 


| carcinos, i, 


a prison, jail: PY. Am. %, 3, 3: ad 
illius poenam carcer aedificatus esse 
videtur, Cic. Sull. 25, 70: the prison at 
Rome, part of which was called Tullia- 
num: Liv. 1, 33 (v. Smith’s Ant. 240): 
trahere in carcerem, Tac. A. 4, 68: in 
carcerem compingere, Pl. Am. 1, 1, 3. 
Fig.: qui ex corporum vinculis tan- 
quam e carcere evolayerunt, Cic. Rep. 
6, 14: clausae tenebris et carcere caeco, 
Virg. Aen. 6, 734. Il. Meton.: the 
criminals confined: in me carcerem 
effudistis, you have emptied the prison 
on me, Cic. Pis. 7 fin. As a term of 
reproach: jail-bird : ain’ tandem? car- 
cer, bonorum extortor, legum contortor, 
Ter. Ph: 2;.35,26. Il. the barrier or 
starting place in the circus (opp. to 
meta or calx, the goal: v. Smith’s Ant. 
285): ruuntque effusi carcere currus, 
Virg. Aen. 5, 145: carcere missus equus, 
Ov. H. 18, 166: usu. in plur., carceres: 
qui vix e carceribus exierit quum pal- 
mam jam primus acceperit, Cic. Brut. 
47, 133: carceribus missos rapit ungula 
currus, Hor. S. 1, 1, 114. Fig.: the 
commencement of a course of action, 
etc.: ad carceres a calce revocari, to be- 
gin life anew, Cic. de Sen. 23, 83. [Cf.Gr. 
yopyvpn ; Germ. /erker : connected with 
epkos and elpyw.] 
carcéralis, e, adj. [carcer] pertain- 
ing to a prison: caecitas, Prud. cept 
aored. 5, 269. ee 
carcérarius, 2, um, adj. [id.] per- 
taining to a prison: carcerarius quaes- 
tus, jail fees, profits, etc., Pl. Capt. 1, 2, 
20. Subst. carcerarius, ii, m., a pri- 
son-keeper, jailer: Inscr. Grut. 80, 5. 
carcéréus, a, um, adj. [id.] pertain- 
ing to a prison: carcerea catena, Prud. 
mept ored. 6. 16. 
CAYCELO, I. v. a. fia] to incarcerate, 
imprison: Salv, de Prov. 2, p. 53- 
carcharus, i, m.=Kapxapias, a kind 
of dog-fish, or perhaps the white shark, 
Carcarias vulgaris, Linn.: Col. 8, 17, 12. 
carchésium, ii, ”.=Kapxjovov, & 
beaker or cup slightly contracted in the 
middle: Virg. G. 4,380 (v. Smith’s Ant. 
241). I], the similarly-formed upper 
part of a mast: Lucan. 5, 418. HI. 
the upright post of a crane: Vitr. 10, 5. 
carcinéthron, i, ”.=Kxapxi9por, 
a plant, also called polygonon, gq. v. and 
pure Lat. geniculata: Plin. 27, 12, 91. 
Carcinias, 2°, ™.—=kapkivias, & 
ora stone of the colour of the crab: 
Plin, 34; 11, 72. y 
carcinddes, is, .=Kapkwides, & 
cancerous disease : Plin. 20, 17, 3- 
carcinoma, atis, n.=Kapkiopa, & 
cancerous ulcer (pure Lat. cancer): si 
quid in mis ulceris natum, et car- 
‘cinoma brassicam tritam opponito, Cato 
R, R. 154: si levatur malum, procedere 
curatio potest; si protinus irritatum est 
scire licet jam carcinoma esse, Cels. 5 
28, no. 2: Plin. 29, 2, 10. ba 
wicked persons and hopeless repr obates 
Suet. Aug. 65. 


r 


m,==kaprivos, “ig cone 
elation Cancer: Lucan. 9, 530. 

1 cardaces, im, 7. plur., © class of 

Persian soldiers: Nep. Daa: p 
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cardamina, ae, f.=xapSapivy, 4 
cress-like plant: App. Herb. uy 
AMoOmMuUM, i, 2. KapoapofLoy, 
a a igen tne the fruit of Klettaria 
‘ardamomum, Maton, or Curcuma Ze- 
doaria, Rose.?: Plin. 12, 13, 29. . 
cardamum, i, n.=Kdpdapov, a kind 
of cress, pure Lat. nasturtium, q. v.: 
App. Herb. 20. : ; 
‘candiaeus, a, um, adj.=Kapdiaxos, 
pertaining to the stomach : cardiacus 
morbus, indigestion, or as we sometimes 
say, heartburn, Cels. 3, 19. 
subst. cardiacus, i, m., one who has @ 
disease of the stomach: Cic. Div. 1, 38, 
81: non est cardiacus hic aeger, Hor. S. 
22, TOls ‘ 
cardim6na, 2¢, f.=Kapduyyds and 
Kapdiadyia, a pain in the stomach : Coel. 
Aur. Acut. 2, 35. . 
cardinalis, ¢, adj. Reetge pertain- 
ing to a door-hinge: scapi, Vitr. 4, 6. 
I]. In late Lat. principal, chief: 
cardinales venti, the principal or cardi- 
nal winds, Serv. Aen. 1, 131. In gram.: 
cardinales numeri, the cardinal numbers 
(unus, duo, tres, céc.), Prisc. de Pond. p. 
1351 P. {RY 
cardinaliter, adv., chiefly, princi- 
pally: cardinaliter praesidere, Firm. 
Mathes. 410. - 
cardinatus, a, um, adj. [cardo] 
joined, fitted to; cardinatum tignum, 
Vitra 10,025. peer : 
cardinéus, a, um, adj. [id.] pertain- 
ting to a hinge: Sept. Afer. in Ter. 
Maur. p. 2424 jin. P. 
cardo, inis, m. (f. Gracch. in Prise. 
p- 683 P.) the hinge of a door: cardines 
effringere, Pl. Am. 4, 2, 6: vellere 
postes a cardine, Virg. Aen. 2, 480: car- 
do stridebat, ib. 1, 449: num muttit 
cardo? Pl. Cure. 1, I, 94. |]. any 
beam or pole that was fitted into a hole 
or groove: hence, cardines, in mechanics, 
beams that were fitted together, and 
specif. cardo masculus, a tenon, Vitr. 
9, 8, and cardo femina, a socket, a, mor- 
tise, ib. In garlands, the plate where 
the two ends meet: Plin. 21, 4, Io. Ill. 
In astron., the point about which some- 
thing turns, a pole. So of the North 
pole: coeli, Varr. R. R. 1, 2, 4: mundi, 
Plin. 4, 12, 26: hence, a line drawn 
through a place from north to south : id. 
18, 33,96. Ofthe four cardinal points : 
Quint. 12, 10, 67. Of the earth as the 
centre of the universe, acc. to the belief 
of the ancients: Plin. 2, 64, 64. Of the 
summer solstice: cardo anni, id, 18, 28, 
68: and of the different seasons: cardo 
temporum, ib. 25, 29. Poet.: cardo ex- 
tremus, old age, Lucan. 4. 381. IV. 
,Pig:: that on which all depends, the 
chief point or cirewmstance: haud tanto 
cessabit cardine rerum, Virg. Aen. 1, 
672: fatorum in cardine summo, Stat. 
Th. 10, 853 : litium cardo, Quint. 12, 8, 2. 
cardtélis, is, f. [carduus] the 
gold-finch, Fringilla Carduelis, Linn. : 
Plin. 10, 42, 57. 
cardtetum, i, n. [id. ‘cle 
thistles: Pall. Mart, va nian f 
carduus, i (cardus, iis, Edict. Diocl. 
p. 17), m., the thistle, probably various 
species of Centaurea, Serratula and Cni- 
cus. Centaurea solstitialis, Linn. is one 
of the commonest in §. Europe: segnis- 
que horreret in arvis carduus, Virg. G. 
I, 152: Plin. 20, 23, go. 2, the escu- 
lent thistle, cinara: Col. 11, 3: Plin. 19. 
8, 43. Some consider this the Spanish 
artichoke, or cardoon, Cinara Cardun- 
culus, Linn.: others the common arti- 
choke, Cinara Scolymus, Linn, (Hence 
Ir. chardon, écharde.) ; 
caré, adv., at a high price (rare): 
a aves pingues care veneunt, Varr. R. R. 
3, 5,2. Comp.: Suet. Cal. 27. Sup.: Sen. 
Ep. 42. — |], dearly, highly: carius 
acstimata, Plane. in Cic, Fam, to, 4 
carectum, i, ». [carex] a place co- 
vered with sedge: tu post carecta late- 
bas, Virg. E. 3, 20: Col. 6, 22, 2. 
carénaria, ae, f. (sc. olla) [oatena 
a vessel for making carenum: Pall. 
Jul. 7. 


Hence | 


CARIES 


xdpowvor, a sweet boiled wine : Pall. Oct. 
Me i, it 2. v. n. (pres. subj 

A uj, itum, 2. v. 1. . Subj. 
ie ach ale Pl. Most. 4, 1, J. De- 
pon. form careor, acc. to Caper in Prisc. p. 
797 P. careri: pass.: M. Emp. 36, med, 
so carendus, Ov. H. 1, 50) constr. with 
Abl.; in earlier poets also with Gen. 
or Acc.: the latter adso in late Latin: to 
be without, not to have: temeto, Pl. Truc. 
4, 3, 59: nec Veneris fructu caret, Lucr. 


é: 1069: amicorum facultatibus, Nep. 
Ep 


am. 3: carere culpa, Ter. Hec. 4, 4, 
1: calumnia, Quint. 9, 4, 57: malis, 
mcr. 2, 4: dolore, Cic. Am. 6, 22: fe- 

bri, id. Fam. 16, 15 (and poet. with an 
inverted construction: caruitne febris 
te heri? Pl. Cure. 1, 1, 17): morbis, Cic. 
Acad. 1, 10, 38: lubidinibus, Sall. C. 13 
jim.: stultitia, Hor. Ep. 1, 1, 42: appel- 
latione, Quint. 8, 2, 5: communi sensu, 
Hor. S. 1, 3, 66: morte, to be immortal, 
id. Od. 2, 8, 12: pudore, Ov. M. 3, 552. 
Also, to be absent from: foro, senatu, 
publico, Cic. Mil. 7, 18: forensi luce, id. 
Brut. 8, 32: libens patria carere, Tac. 
A. 4, 58: Roma, Cic. Att. 9, 19. 9) 
Of inanimate objects: terra caret sensu, 
Lucr. 2, 652: haec duo tempora carent 
crimine, Cic. Lig. 2, 4: oratio, quae 
astu caret, Quint. 9, I, 20: quae caret 
ora cruore nostro: Hor. Od. 2, 1, 36: 
aditu carentia saxa, Ov. M. 3, 226: mi- 
vibus caritura Rhodope, ib. 2, 222. 
Il. to be destitute of, to want: vo- 

luptate virtus saepe caret, nunquam in- 
diget, Sen. Vit. Beat. 7: patria, Ter. 
Heaut. 1, 1, 85: quam huic erat mise- 
rum carere consuetudine amicorum, so- 
cietate victus, sermone omnino familiari! 
Cic. Tusc. 5; 22, 63: commodis omnibus, 
id. Rosc. Am. 15, 44: tali munere, Virg. 
Aen. 5, 651: cithara, Hor. Od. 1, 31, 20: 
vate sacro, ib. 4, 9, 28: honore, Ov. M. 
15, 614: laude, Quint. 2, 20, Io: virque 
mihi dempto fine carendus abest, Ov. H. 
1, 50. With Gen.: tui carendum quod 
erat, Ter. Heaut. 2, 4, 20. With <Acc.: 
quia id quod amo careo, Pl. Cure. 1, 2, 
46: meos parentes careo, Turpil. in 
Non. 466, 8: triste est nomen ipsum 
carendi, quia subjicitur haec vis: ha- 
buit (sc. mortuus) non habet; desiderat 
requirit, indiget, etc... . Carere, igi- 
tur, hoc significat: egere eo quod habere 
velis, Cic, ‘Tusc. i, 36, 87; but this is not 
prob. the original meaning of the word. 

caresco, ére, to want, orépomat, 
Gloss. Philox. 

caréum, i, n.—=xKdépov, cumin, carra- 
way, Carum carvi, Linn.; Col. 12, 51, 
2: Plin. 19, 8, 49. 

carex, icis, f, This plant is spoken 
of as acuta by Virg., and it would ap- 
pear to be some kind of rush, Juncus, 
Linn., not a sedge. It seems useless to 
try to refer to the species, as these mus 
have been confounded by the ancients. 
It probably refers to the various hard- 
pointed kinds. Anguillara statés that 
the name careze is still applied to a 
kind of rush growing about Padua and 
Vicenza. C. Baubin called this, juncus 
acutus paniculo sparsa, which is the 
Juncus inflexus, Linn., a rush belong- 
ing to the S. of Europe: frondibus 
hirsutis, et carice pastus acuta, Virg. G. 
3, 231: Cat. 19, 2: Col. 11, 2, 62. 

carica, ae (sc. ficus), [Caria] a kind 
of dry fig: Cic. Div. 2, 40, 84: also for 
dried figs, in gen.: Ov. M. 8, 675: Plin. 
13, 5, 10. 

carians, antis, adj. [caries] decayed, 
rotten: tripus, Mare. Cap. 1, p, 5. 

Caries, em, e (other cases appear 
not to be in use), f. rottenness, de- 

cay: of wood; Col. 11, 2: Plin. 16, 39, 
74: vertitur in teneram cariem, rimis- 
que dehiscit cymba, Ov. Tr. 5, 12, 27. 
Of walls: Amm. 16, 2. Of bones: Cels. 
8, 2. Of dry soil: Col. 3, 11. Of the 
taste of old Wine, which might be agree- 
able or the reverse : nec Opimiana vina 
potari per se queunt, usque in amaritu- 
dinem carie indomita, Plin. 14, 4, 6 
Of old fruit: Mart. 13, 29. Fig. ” Of 
old, withered persons; A fran, in Non. 


carénum (or caroenum), i, = 21, 29. 
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ari. - the bottom of a ship 
Me har ek quae carinas fixerant 
vadis, Liv. 22, 20: carinae aliquanto 
planiores, quo facilius vada excipere 
possent, Caes. B. G. 3, 13. IL. M eton. 
and poet.: a ship or vessel: Cat. 64, 
10: statio male fida carinis, Virg. Aen. 
2; 236 ill, Transf. to objects of si- 
milar form. Of the shells of nuts: Plin. 
15, 22,24. Of the bodies of dogs: Ne- 
mes. Cyneg. 110. (Hence Fr. carene, 
and the Eng. verb to say : 

arinarius, ii, m. L[xapos = xnpos, 

wax] a dyer of yellow: Pl. Aul. 3, 5, 36. 

carinatus, a, wm, keel-formed : ca- 
rinata concha acatii, Plin. 9, 30, 49: 
pectus hominis, id. 11, 37, 82. ‘ 

Carino, I. v. a. toabuse, revile: Enn. 
in Serv. Virg. Aen. 8, 361. » , 

cArino, avi, atum, 1. v. a. [carina] 
Of shell-fish: carinare se, to obtain @ 
shell, Plin. 9, 33, 52. (This reading is 
perhaps dub.) : ; 

cariosus, a, um, adj. [caries] Jecay- 
ed, rotten: cariosa palmula, Varr. R. 
R. 1, 67: vitis partes, Plin. 17, 23, 35, 
no. 24: terra, too dry, Cato R. R. 5, 6: 
os, Cels. 8, 2: dentes, Plin. 32, 7, 26: 
vina, old, vapid, Mart. 13, 120: amphora 
Falerni, id. 11, 50. |]. Fig.: cariosa 
senectus, Ov. Am. I, 12, 29: vetustas, 
Prud. Cath, 10, 149. (Sup. and Adv. 
not found.) 

caris, idis, f.—=Kapis, a kind of sea- 
crab: Ov. Hal. 130. 


ecaritas, atis, f. [carus] dearness, 


. scarcity, high price, or value: caritas 


annonae, Cic. Verr. 3, 18 fin.: Liv. 44, 
4: rei frumentariae, Cic. Manil. 13, 44. 
numorum, id. Att.9,9 fin. Alsoabsol.: 
dearth, dearness : ut tum vendas, quum 
caritas est, Varr. R. R. 1, 69: quum 
alter annus in vilitate, alter in sumina 
caritate fuerit, Cic. Verr. 3, 93: qua ex 
re primum caritas nata est, deinde in- 
opia, id, Dom. to, 25. ll. Fig.: high 
regard, respect, love accompanied with 
; : amor 7460s, caritas 700s, Quint. 


6, 2: caritas, quae est inter natos et 
pare , Cic. Am. 8, 27: liberalitate 
qui utuntur benevolentiam sibi concili- 


ant et caritatem, id. Fin. 1, 16, 52: in- 
genita erga patriam caritas, Liv. 1, 34: 
omnes caritate cives amplexus, id. 7, 40: 
innocens Bolanus et nullis delictis in- 
visus caritatem paraverat loco auctori- 
tatis, Tac. Agr. 16 jin. The subjoined 
Gen. usually denotes the object: love 
for: patriae et suorum, Cic. Off. 3, 27, 
Ioo: reipublicae, Liv. 2, 2: domini, id. 
I, 51: Syracusanorum, id. 25, 28: filiae, 
Tac. A. 12, 4: ipsius soli, Liv. 2, 1: se- 
dium suarum, id. 5, 42. In plu., affec- 
tions: omnes omnium caritates patria 
complexa est, Cic. Off. 1, 17, 57. 
metimes the Gen. denotes the sub- 
> the love of any one: credo vos non 
pecuniam, non opes violentas, sed cari- 
tatem civium et gloriam concupisse, the 


affection of the citizens, id. Phil. 1, 12, 


A 2, Meton.: the object loved: in 
plur.: reliquicum caritatibus suis et 
supellectile Chalcida transmissi sunt, 
Amm, 24, 1. (Hence Fr. cherté, dear- 
ness ; charité.) 

caritores, [caro “to card”] wool- 
carders, Gloss. Papiae. 

carmen, inis, n. (old form casmen) 
a tune, song, strain, both vocal and in- 
strumental (mostly poet. for cantus) : 
levia carmina cantu concelebrare, Lucr, 
5, 1379: carmine vocali clarus cithara- 
que Philammon, Ov. M. 11, 319: sola- 
que culminibus ferali carmine bubo 
Saepe queri, Virg. Aen. 4, 462: citharae 
liquidum carmen, Lucr. 4, 982: lyrae 
carmen, Prop. 2,1, 9: arundineum, Oy. 
Trist. 4, 1, 12: hoc carmen hic tribunus 
pl. non vobis sed sibi intus canit, Cic 
Agr. 2, 26, 68. Also, sound: Claud. 
Cons. Mall. Theod. 319. J, @ poem, 
poetry, verse: quum hanc felicitatem 
non prosa modo multi sint consecuti 
sed etiam carmine, Quint. 10, 4, 19: aut 
poetam grave plenumque carmen fun- 
dere, aut eloquentiam sine majore qu 
dam Vi fluere, Cic. Tuse, I, 26: Ma -* ai 
carminis aliti, Hor. Od. 1, 6, 2: cpa 
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carinen, Quint. 10, 1, 62: Iliacum, Hor. 
A. P. 129: historia quodammodo solu- 
tum carmen, Quint. 10, 1, 31: tragicum, 
Hor. A. P. 220: carmina Livi, id. Ep. 2, 
1, 69: Saliorum carmina, Quint. 1, 6, 
40: Aeolium, Hor. Od. 3, 30, 13: car- 
men funebre proprie Naenia, Quint. 8, 
2,8: obscena, satirical, abusive poems, 
Prop. 1, 16, 10. Sometimes absol. for 
lyric poetry: carmine tu gaudes, hic 
delectatur iambis, Hor. Ep. 2, 2, 59: 
carmina compono, hic elegos, ib. gr. 
And opp. to the drama for an epic or 
lyric poem: fabula, quae versatur in 
tragoediis atque carminibus, Quint. 2, 4, 
2: carmen condere, Hor. 8. 2, 1, 82: 
disponere, Lucr. 3, 321: pangcre, id. irs 
933: fingere, Hor. Od. 4, 2, 32: ad uin- 
bilicum adducere, id. Epod. 14, 7: dedu- 
cere ad sua tempora, Ov. M. 1, 4: com- 
ponere ad lyram, Quint. 1, 10, 29. For 
a book or canto : in primo carmine, Lucr. 
6, 938. Ill. @ response of an oracle, 
a prophecy, prediction: ultima Cumaei 
venit jam carminis aetas, Virg. E. 4, 4: 
id carmen pervenerat ad antistitem fani 
Dianae, Liv. 1, 45. IV. @ magic 
formula, an incantation: carmina vel 
coelo possunt deducere lunam; carmi- 
nibus Circe socios mutavit Ulixi, Virg. 
E. 8, 69: per libros carminum ya- 
lentium, Hor. Epod. 17, 4: carmina et 
devotiones, Tac. A. 2, V. a 
formula in religion or law, a formu- 
lary (since the laws were anciently 
written in verse): ut totum illud yr. 
LINGVA, NVNCVPASSIT., non in XII. ta- 
bulis sed in magistri carmine scriptum 
videretur, Cic. de Or. 1, 57 jfin.: cruci- 
atus carmina, id. Rab. Perd. 4 fin.: id. 
Mur. 12, 26: lex horrendi carminis 
erat, of terrible import, Liv. 3, 64: 
rogationis carmen, id. 1, 26. [Car-men 
is either connected with cano, or with 
the Sans. kri, “to make,” like rotmua. 
from rrovéw.] (Hence Fr. charme.) 

carmen, inis, n. [caro “to card”] a 
card, fer wool or flax: Claud. Eut: 
458 dub. ROM 

carminabundus, a, um, ac 
mino] versifying: Sid. Ep. 8, 11. 

carminatio, onis, f. [carmino, “ to 
card” ] @ wool carding: unguium, Plin. 
E2352 

carminator, Oris, m. [id.] a wool 
carder, Inscr. 

carmino, f. v. a. [carmen] to make 
verses: Sid. Ep. 1, 9 

carmino, avi, atum, 1. v. a. [car- 
men] to card wool, etc.: carminare 
linum, Plin. 19, 1,3: lana carminata, 
id. 9, 38, 62. E 

carnalis, e, adj. [caro] Jleshly » CAN 
nal: Tert. Poen. 3. 

carnalitas, atis, f. [carnalis] / 
liness, carnality : Aug. Serm. 18 
‘ eg seal adv. carnally : 

apt. 7 jun. y 

caviar, li, n. @ flesh-hook: Pl. 
Capt. 4, 4, 6: Col. 12, 53, 3. 2. 4 
larder, pantry: Pl. Cure. 2, 3, 44: Plin. 
19, 4, 19, N0. 3. 

carnarius, 4, um, adj. [caro] per- 
taining to flesh. Subst.: carnarius, 
ii, m. one who loves flesh-meat: Mart. 
II, 100. 2,—=kpeorwaAns, a dealer in 
Jlesh, a butcher, Gloss. Vet. 

carnatio, onis,. f. ja. Sleshiness, 
corpulency : Coel, Aur. Tard. 1, 4. 

carnatus, a, um, ad. [id.] corpu- 
lent, fleshy: Coel. Aur. Tard. 1, 4, no. 
105. 
. carndus, a, um, adj. [id.] of flesh : 
carnea tunica, Aug. Serm. 344: membra, 
Maximian.Gall. 1,85. 2, Fig.: lex, 
Prud. Apoth, 438. 

carnifex, icis, m. (old form, carnu- 
fex) [caro facio] an executioner, tor- 
turer, hangman: aderat janitor carceris, 
carnifex praetoris, mors terrorque socio- 
rum, Cic. Verr. 5, 45,118: rapere aliquem 
ad carnificem, Pl. Bacch. 4, 4,37]: dare ad 
carnificem, id. Capt. 5, 4, 22 (v. Smith’s 
Ant. 242). Fig.: a tormentor, murderer : 
meus carnifex, Ter. Andr. 4, 1, 27: for- 
tuna gloriae carnifex, Plin. 28, 4, 7. As 
a term of reproach, scoundrel, villain : 
Pl, Am. 1, 1, 220: Cic. Pis. 5. Adj.: 


murderous : carnifex 


pedes sc. podagrici, id, 12, 48: manus, 
Sil. £, 143: 
Gild. 178. 


office of hangman: 
= carnificem esse, 
Suet. Tib. 62. 
Liver 23. 
torture, torment: carnificinam subire,, 
to suffer the torture, Cic. Tusc. 5, 24, 


card (extremely rare): 
6 


CARPINEUS 


avis, Mart, 11, 84: 
epulae, deadly, Claud. Bell. 
carnificina, ae, f. carnifex] the 
carnificinam facere 
Pl. Capt. 1, 2, 29: 


Ill. the place of torture: 
Hence, meton.: the rack, 


78. Fig.: quum omnis perturbatio 
ee est, tum carnificina est, aegritudo, 
IDs 35.83. 


carnifico, atus, I. v. @. (carnificor, 
I. v. dep. acc. to Prisc.) [id.] to exe- 


cute, behead: carnificari (hostes) ja- 
centes, to cut in pieces, mangle; Liv. 24, 


15: vitamcum dolore et insigni cruciatu 


carnificatus amisit, Sisenna in Prisc. 
p. 793 P. 


carnis, is, v. caro. 


carnivorus, a, um, adj. [caro voro] 


Seeding on flesh, flesh-eating : Plin. 9, 24, 
40. 


carnosus, a, um, adj. [caro] abownd- 


ing in flesh, fleshy: palatumn aquati- 
lium, Plin. 11, 37,65: manus, ib. 43,98: 
crura, ib.45,105. 2, Transf. to plants: 
Tresina, id. 14, 20, 25: folia, id. 16, 6, 4: 
radices, ib, 31, 66: carnosissimae olivae, 
id. 15, 3, 4. 
coloured : carnosum lignum, id. 16, 38, 
72: candor, id. 11, 34, 54. 


Il. “ike flesh, flesh- 


carnilentus, a, um, adj. [id.] like 


flesh: tactus, Sol. 2: pectora, Prud. 
ored. 10, 392. 


caro, ui, 3. v.a. [képw, Kelpw] to 


1. Men. 5, 2, 


caro, carnis (nom. carnis, Liv. An- 


dron. in Prise. Abl. carni, Pl. Capt. 4, 
4, 6), f. flesh: Cic. Planc. 9: cruda, 
Suet. Ner. 37: tosta, Ov. M. 12, 156: 
lacte et carne vivere, Caes. B. G. 5, 14. 
In plu.: carnes vipereae, Oy. M. 2, 


769: Plin. 6, 30, 35, § 195. I a fae 


of discourse: Aeschines carnis plus 


habet, minus lacertorum, Quint. fo, 1, 
7". 8. In contempt: istius pecudis 
ac putidae carnis consilium, Cic. Pis. 9, 
19: the body, in opp. to the soul: ani- 
mus liber habitat: nunquam me caro 
ista compellet ad metum, Sen. Ep. 65. 

|]. Transf. the flesh (pulp) of fruits: 
Plin. 15, 24, 27: carnes cucurbitae, id. 
28, 14, 58: olivarum, Pall. Nov. 14,1: 
pirorum, id. Febr. 25, 12. In trees: 
the inner, white part of the wood, under 
the alburnum: Plin. 16, 38, 72. In 
precious stones: the soft part: id. 34, 5, 
18. (Sans. kravya; Gr. xpéas; Lith. 
krawyas (blood); O. H. G. hréo (a 


corpse). Bopp compares crwor, cru- 


Oe: , i, v. carenum. — 
carot e, f. a carrot: Apic. 22s 
carpentarius, 4, um, adj. [carpen- 
tum] pertaining to a waggon or cha- 
riot: earpentariae fabricae, Plin. 16, 8, 
13: artifex, a carriage-maker, Lampr. 
Alex. Sever. 52, |]. Subst. carpen- 
tarius, ii, m. @ carriage-maker, cart- 
wright: Tarrunt. Dig. 50, 6, 6. (Hence 
Fr, charpentier.) 

carpentum, i, n. a two-wheeled 
carriage or chariot, esp. used by women 
on festal occasions (v. Smith’s Ant. 242): 
Ov. F. 1, 619: Liv. 5, 25: carpento 
invecta in forum, id. 1, 48: carpento 
ingredi Capitolium, Tac. A.12, 42: Gal- 
lica, Liv. 31, 21: Cimbrorum, Flor. 353; 
16: Britannorum, id. 3, 10, 17: stercoris, 
Pall. Sept. 1, 2. ips 

carphéotum, i, n. an excellent kind, 
of white frankincense (vy. tis): Plin. 
12, 14, 32, § 60. h 

carphologia, ae, f.—= Kappodoyia. 
Of sick persons: a picking of pieces of 
straw from the walls, etc.: Coel. Aur. 
Acut,. 1, 4 and 5, 

carphos, ”.—=xdpdos, a plant, called 
in pure Lat. foenum Graecum, q. ¥. 
goats-horn, fenugreek: Plin. 24, 19, 
120. ; ’ 

carpinéus, a, um, adj. [carpinus] 
made of horn-beam: manubria, Col. 11, 
2,92: Plin, 16, 42, 87. 


caroent (Hence Fr. chair.) 


\a shrub confounded with the 


CARPTIM 


carpinus, i, f. horn-beam, Carpinug 

etulus, Linn.: Col, 5, 9, 1: Plin, 16, 
15, 26. (Hence Fr. charme.) 

Carpo, psi, ptum, 3. v. a. to pick, 
pluck, pluck off, crop, gather: (flos) 
tenui carptus ungui, Cat, 62, 43: flores 
ab arbore, Ov. M. 9, 380: rogam, Virg. 
G. 4, 134: frondes uncis manibus, ib. 
2, 366: vindemiam de palmite, ib, 
2, 90: herbas manibus, Col. 5, 6, ". 

2, Of animals: to graze on, browse, 
etc.: alia (animalia) sugunt, alia car- 
punt, alia vorant, alia mandunt, . Cic, 
N. D. 2, 47, 122: carpunt gramen equi, 
Virg. Aen. 9, 353: pabula, Ov. M. 4, 
217: apes carpunt ex olea arbore ceram 
e fico mel, Varr. R. R. 3, 16, 24: apis 
carpens thyma, Hor. Od. 4, 2,29. Poet. 
of envy: summa cacumina carpit, Ov. 
M. 2,792. Sometimes transf. to men: 
carpe cibos digitis, id. A. A. 3, 755: le- 
porem, mullum, Mart. 3, 13. 3. 
Poet. of other things: to tear off, tear 
away: summas carpens media inter 
cornua setas, Virg. Aen. 6, 245. Of 
wool: to pluck: vellera, id. G, Asgs5e 
Hence: to spin: pensum, ib. 1, 390: 
ex collo furtim coronas, Hor. §. 2, 
3, 256: crinem genasque, to tear, lace- 
rate, Val. Fl. 8, 7: artus in parva 
frusta, Sen. Thyest. 1061. I]. Fig.: 
to pick, gather : ut omni ex genere ora- 
tionem aucuper et omnes undique flos- 
culos carpam atque delibem, Cic. Sest. 
56: oscula, to snatch, Prop. 1, 20, 27. 

2, to take, enjoy, use, make use of : 
breve ver et primos carpere flores, Ov. 
M. to, 85: illa mihi sedes, illic mea 
carpitur aetas, spent, passed, Cat. 68 
35: diem, Hor. Od. 1, 11, 8: regni com- 
moda carpe mei, Ov. F. 3, 622: fugiti- 
vaque gaudia carpe, snatch pleasures as 
they fly, Mart. 4, 47, 11: somnos sub 
dio, Virg. G. 3, 435: quietem, id. Aen. 
1, 414: soporem, ib. 4, 522: noctes se- 
curas, Val. Fl. 5, 48: vitales auras, 
Virg. Aen. 1, 388. 8, In a bad 
sense: to pick or carp at, to slander, 
calumniate: more hominum invident, 
in conviviis rodunt, in circulis velli- 
cant: non illo inimico, sed hoc maledico 
dente carpunt, Cic. Balb. 26, 57: quae 
non desierunt maligni carpere, Quint. 
Il, I, 24: maligno sermone, Suet. Aug. 
27: Sabinus militum vocibus carpebatur, 
Caes. B. G. 3, 17: aliquem sermonibus, 
iver era 4, to weaken, enfeeble, 
wear away, consume: vires, Virg. G. 3, 
215: regina caeco carpitur igni, id. Aen. 
4,2: invidia carpit et carpitur una, Ov. 
M. 2, 781: lividas obliviones, Hor. Od. 
4,9, 33- In milit. lang.: to weaken an 
enemy, to harass: agmen adversario- 
rum, Caes. B.C. 1, 63: novissimum ag- 
men, ib. 1, 78: novissimos, Liv, 8, 38: 
extrema agminis, id. 6, 32. §, to 
separate into parts, to cut to pieces, 
divide: neque semper utendum est per- 
petuitate, sed saepe carpenda membris 
minutioribus oratio est, Cic. de Or. 3, 45, 
igo: in multas parvasque partes car- 
pere exercitum, Liv. 26, 38: summam 
unius belli in multa proelia parvaque 
carpere, id. 3, 61 fin.: fluvium, to draw 
off into canals, Curt. 8, 9. 6, to 
enter wpon a journey, pass over, NAVI- 
gate, to take or pursue one’s way 
(poet.) viam, Virg. Aen. 6, 629: vias, 
Ov. M. 2, 12: iter, Hor. S. 1, 5,95: su- 
premum iter= mori, id. Od. 2, 17, 12: 
gyrum, to go in a circle, Virg. G. 3, 191: 
volatus raptim, Stat. Th. 1, 310: fugam, 
Sil. 10, 62: prata fuga, Virg. G. 3, 142: 
pedibus terras et pontum remis, Prop, 
I, 6, 33: campos, Ov. Tr. I, 10, 23: 
mare, id. M. 11, 752: litora, ib. 12, 196: 
aéra alis, ib. 4, 616: aethera, ib. 8, 219: 
carpitur trames, ib. 10, 53. [Prob. con- 
nected with apm-d¢w and Kappe : ce sd 
prob. contains the same root] (Hence 
It. carpia; Fr. charpie, “ lint, ) 


¥ * 5 jAAov | 
carpophyllos, i, f. [kaprros tH 4d 


tree + Ruscus hypophyllus, Linn., a Kind 


her's broom: Plin. 15, 3, 39- 
tim, Adit by pieces, by detached 
narts, separately: Tes gestas sarptim 
oa stibere, Sall, C. 4; carptim divisis 
me 155 
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agris, into small pieces, Suet. Dom. 9: 
carptim breviterque perstringi, Plin. Pan. 
25.  Q, at different places or points, 
on different sides : carptim aggredi, Liv. 
44, 41: lacessere hostem, id. 22, 16. 
3. at different times, gradually, 

separately : ut ad stipendium petendum 
convenirent Carthaginem, seu carpuim 
partes, seu universi mallent, id. 28, , : 
dimissi carptim ac singuli, Tac. H. 4, 4 i 
si (corvi) carptim vocem resorbebunt, 
Plin. 18, 35, 87. 

carptor, Oris, ™. [carpo] a carver 
of food: Juv. 9,110. _ oo 

carptara, ae, f. [id.]. Of ee 
sucking of flowers: Varr. RR. 3; 16; 
26. 

carptus, a, um, Part. [carpo]. | 

carracitium, ii, ». [carrus] a kind 
of two-wheeled surriage: Isid. Orig. 20, 
12, 3s ; 

arenes inis, f. [carrus] a collection 
of waggons, a barricade: Treb. Gall. 
13: Veg. Mil. 3, Io. i 

carro-ballista, ae, f. [id.] @ bal- 
lista mounted on a carriage: Veg. Mil. 
3, 243 1d.2, 25. : 

carréco, nis, m. [a Celtic word] a 
sea-fish, perh. a sturgeon, Acipenser 
Sturio, Linn.: Aus. Ep. 4, 57. 

carriica, ae, f. [carrus] @ sort of 
four-wheeled travelling carriage: Plin. 
33, II, 49: nunquam carrucis minus 
mille fecisse iter traditur, Suet. Ner. 30. 
[Hence It. carrozza; Fr. carrosse ; 
Engl. carriage.] ; 

carrucarius, a, um, adj. [carruca] 
pertaining to the carruca: mulae, Ulp. 
Dig. 21, 1, 38: mulio, Cap. Max. jun. 4. 

carrilus, i. m.dim. [carrus] @ little 
waggon or cart: Ulp. Dig. 17, 2, 52. 

carrus, i, m. (carrum, 1, ”. Auct. 
Bell. Hisp. 6) a kind of fowr-wheeled 
uwaggon or car: Caes. B.G. 1, 3: Liv. 
to, 28. (From carrus came the low 
Latin carricare “to load:” hence It. 
carcare, Fr. charger.) 

cartibilum, i, n. a kind of oblong 
table of stone, standing on one foot: 
Warr: Ws. 5; 26,35. 

cartilaginéus, a um, adj, [carti- 
lago] cartilaginous, gristly _ genus, 
Plin. 19, 5, 23. Subst. cartilaginea, 
orum, 7. plu, sc. animalia, cartilaginous 
Jishes: Plin. 9, 24, 40. 

cartilaginosus, a, um, adj. [id.] 
Jull of cartilage, very gristly : cartila 
ginosum caput, Cels. 8, 1: galbanum, 
Plin. 12, 25, 56. 

cartilago, inis, f. cartilage, gristle: 
plurima ossa in cartilaginem desinere, 
Cels. 8, 1: cartilago narium, ib. 5: 
rupta, Plin. 11, 37, 87. Transf. to 
plants: id. 15, 28, 34. 

carunciila, ae, & dim. [caro] a 

le Cic. Div. 2, 24, 52. 

carus, a, um, adj. dear, costly, high 
priced: venio ad macellum, rogito 
pisces: indicant caros, agninam caram, 
caram bubulam, cara omnia, Pl. Aul. 2, 
8, 3: carior annona, Cic. Div. 2, 27, 59: 
carissimam annonam necopinata vilitas 
consecuta est, id. Dom. 6, 14. Heterocl. 
acc. comp.: carioras nuptias, Manil. in 
Varr. L. L. 7, 3, 86. Il. Fig.: dear, 
precious, valued, esteemed, loved : carum 
ipsum verbum est amoris, ex quo ami- 
citiae nomen est ductum, Cic. N. D. 1, 
44, 122: ego illum scio, quam cordi sit 
carus meo, Pl. Men. 2, 1, 21: cari sunt 


little piece of flesh : 


carissimi et - 
best friends, id. de Or. 2,4: omnium 

i nulla est carior, id. Off. 1, 17, 
a, .S. 2, 2, 104: Athenae, 
: Ome mihi carior, Ov. M. 
a jor auro, Tib. 1, 9, 31: diis 

is, Hor. Od. 1, 31, 13. Subst. 
cari, the loved ones: Pl. Men. 1, 1, 29. 
(Hence Fr. cher.) 

caryatides, f. plu. [Caryae] in ar- 
chitecture female figures used instead of 
columns for supporting buildings, Cary- 
atides: Vitr. 1, 1 (V. Smith’s Ant. 243.) 

caryinus, a, um, adj.= xapvivos, 
made from walnuts: caryinum oleum, 
Pun, 15, He GE 

15 
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yarn de plank tithymalus, q. v.: 
26, 8,40. : 

cAaryon, li, ”.—=kapvor, 
the walnut, 
15, 22, 24. 


4 sore eee 
arvota, ae (caryotis, idis, Mart. 11, 
Cot S. é 20), f.=Kapvortis, & 
kind of nut-shaped date: Varr. R. R. 2, 
1, 27: Plin. 15, 28, 34: Mart. 8, 33: id. 


31; Stat. 8. 1, 


13,210 


casa, ae, f. a hut, cottage, cabin: 
in milit. lang. a barrack, tent, etc.: 
Cic. Tusc. 5, 34, 97: in casas, quae more 
Gallico stramentis erant tectae, were 
thatched with straw, Caes. B. G. 5, 43- 
Proverb.: ita fugias, ne praeter ca- 
sam, observe a just medium, Ter. Ph. 5, 
2, 3. Casae, in late Latin meton., a 
country estate, a farm: Cassiod. Var. 5, 
14. (Hence Fr. chez; also Fr. caserne, 


like caverna from cava.) 


casabundus (cassab.), a, um, adj. 
[caso] ready to fall, tottering: Naev. 


in Varr. L. L. 4, 3, ee 
casaria, ae, f. Lc 
a cottage: Fest. s. v. 


casarius, ii, m. [id] a dweller in a 
cottage, a cottager : Cod. Theod. 9, 42, 7. 
casce, adv. in an old-fashioned 
manner : casce nimis et vetuste loquens, 


Gell. 1, 10. 


cascus, a, um, adj. old, primitive: 
a Sabine or Oscan word: cascum sig- 
nificat vetus: ejus origo Sabina quae 
usque radices in Oscam linguam egit, 
Varr. L. L. 4, 3, 86: priscis illis, quos 
cascos appellat Ennius, Cic. Tusc. 1, 12: 


cascum sal, Aus. Ep. 22, 27. 


caséarius, a, um, adj. [caseus] per- 
taining to cheese: casearia taberna, i 
which cheese was smoked and kept, Ulp. 


Dig. 8, 55 8. 


caséatus, a, um, adj. [id.] mixed 
with cheese: polenta, App. Met. 1, p. 
103, 35: montes, where much cheese was 


made: Hier. Ep. 66, to.” 


casédlus, i, m. [id.] a small cheese: 


Virg. Cop. 17. 


caséus, i, m. (caseum, i, m. Cato 
R. R. 76, 4: Plaut. and Novius in Non. 


200, 9 Sq.), cheese: caseus bubulus, 
ovillus, et caprinus, Varr. R. R. 2, 11: 


Col. 4, 8, 1: Cic. de Sen. 16, 56: major 
pars victus in lacte et caseo et carne 
consistit, Caes. B.G. 6, 22: facere, Varr. 


R. R. 2, 11, 9: premere, Virg. E. 1, 35: 


figurare, Plin. 16, 38, 72. As a ludi- 


crous term of endearment, Pl. Poen. 1, 
2, 154. (Hence It. cacio, and Eng. 


cheese: the Ger. kdse is also prob. a 


derived word.) 

casia (more rar. cassia), ae, f.= 
Kacta Or Kacoia, a tree with an aro- 
matic bark, similar to cinnamon, prob. 
the wild cinnamon, 
Linn.: Plin. 12, 19, 42. ||; @ fra- 
grant, shrub-like plant, mezereon, also 
called cneoron or thymelaea, Daphne 
Cneorum, and D. Cnidium, Linn.; Plin. 
21,9, 29: Virg. E. 2, 49. 

casnar, in the Oscan tongue, an 
old man: Varr. L. L. 7, 3, 86: Fest. 
s.v. [Contains the same root as cascus : 
Pott supposes cas-nar to be compounded 
of cas, “old,” and the Sans. nri, “a 
man.”} 

caso, I. v. mn. incep. [cado] to be 
ready to full, to totter (very rare): Pl, 
Mails. 38. 

cassabundus, a, um, v. casabundus. 

cassé, adv. fruitlessly, in vain: 
casse ne tempus tereretur, Liv. 24, 26. 

casses, ium (in sing. acc. cassem 
Grat. Cyneg. 28: abl. casse, Ov. A. A. 
3, 554), m. plu. a hunting-net, a snare, 
toil (poet.): Virg. G. 3, 3971: cassibus 
impositis venor, Prop. 4, 2, 33: decidere 
in casses, Ov. A. A. 2, 2: ponere, id. M. 
5, 579: non bene de laxis cassibus exit 
aper, id. A. A. 1,392. Meton.a spider's 
web: Virg. G. 4, 247. Fig.: snares, 
plots: Tib. 1, 6, 5. [Perh. either from 


cadere, as Ger. falle (a trap); or from | 


capere.} 

Cassia, as casia, 

cassiculus, i, m. dim. [casses 
small net, @ cobweb: Hier. Rae 3, rs ‘ 


ae, M.—=kapviTyns, & Spe- 
Plin. 


seemingly, 
Juglans regia, Linn,: Plin. 


asa] the keeper of 


Laurus Cassia, | P 


CASTELLUM 


een es Se 


ssida, ae, Vv. cassis. 
cnaaidarins, ii, m. a helmet-maker : 


Inscr. Mur. 959, 5- 
cassis, die (cassida, ae, Virg. Aen. 
11,775) f. [an Etruscan word acc. to 
Isid. Orig. 18, 14, 1] a helmet (prop. of 
metal, while galea was of leather, Isid. 
l.c.): PL. Trin. 3, 2, 103: Caes. B. G. 7, 
45. Sometimes synonymous with galea : 
Ov. M. 8, 25. Fig. : war: sub casside, 
Plin. 13, 3, 4 fin. : ad 
is, is, a net, Vv. casses. , 
cassita, 2c, 7. (cassis, like galerita 
from galerus] the crested or tufted lark, 
Alauda cristata, Linn.: Gell 2, 29. 
casso, avi, atum, I. v. a. fone) 
to annihilate, destroy: Fig.: Sid. Ep. 
1 fin. ‘|. In the jurists: to annul: 
Cod. Just. 1, 2, 16. 5 
cassus, a um, adj. [prob. from 
eet) empty (mostly poet.) : cassa nux, 
Hor. 8. 2, 5, 36: glans, Pl. Rud. 5, 2, 
37: canna, unfruitful, Ov. F. 6, 406: 
granum inane cassumque, Plin. 18, 17, 
45. Subst.: palearum cassa, Sol. c. 52 
n. Il, With abl. or gen. : wanting, 
ev of, deprived of (poet.): sanguine 
sa (cochlea), bloodless, Poet. in Cic. 
Div. 2, 64, 133: virgo dote cassa, Pl. 
Aul. 2, 2,14: lumine cassus, deprived 
of life, dead, Virg. Aen. 2, 85: so 
aethere cassus, ib. 11, 104: lumine 
aer, Lucr. 4, 369: anima corpus, id. 3, 
561: sensu rerum simulacra, id. 4, 127: 
cassus luminis ensis, Cic. Arat. 369. 
ll. Fig.: vain, empty, worthless, 
fruitless: cassum quiddam et inani 
vocis sono decoratum, id. Tusc. 5, 41, 
119: cassa formido, wnfounded, Lucr. 
3, 394: vota, Virg. Aen. 12, 780: con- 
silia, Sen. Troad. 574: viae, vain, profit- 
less, Stat. Th. 11, 449: labores, Plin. 
Ep. 8, 23; manus, without effect, Stat. 
Th. 9,770. Subst.: cassa memorare, 
to talk idly, Pl. Cist. 4, 1, 16: apud sa- 
pientes cassa haberi, Tac. H. 3,55. In 
cassum, or in one word incassum, adv. 
in vain, uselessly, to nO purpose: ex 
multis omnia incassum cadunt, Pl. Poen. 
I, 2, 147: temere, incassum, without 
aim or purpose, fortuitously, Lauer. 2, 
1o60: longos ciebat incassum fietus, 
Virg. Aen. 3, 345: vana incassum jac- 
tare tela, Liv. 10, 29: incassum missae 
preces, id. 2, 49: Tac. A. 1, 4. And 
simply cassum: quid cassum times? 
Sen. Herc. Oet. 353. 
castanéa, ae, f.—kdoravor, thechest- 
nut-tree, Castanea vesca, Linn. : Col. 4, 
33: Plin. 16, 40, 78. Il. @ chestnut : 
Virg. E. 1, 82: Plin. 13, 18, 32. 


prightly : i agere aetatem suam, 
‘Trin. 2, 4, 148: caste et integre 
ere, Cic. Fin. 4, 23, 63. IL. chastely, 
estly: tueamurque, ut adultam vir- 
ginem, caste, et ab amatorum impetu 
prohibeamus, id, Brut. 96, 330. Fig. of 
style: caste pureque lingua Latina uti, 
Gell. 147% 2. Uk. piously, devoutly: 
pure ac caste tribuere deorum numini, 
Cic. N. D. 1, 2. Comp.: Liv. 10, 4. 
Sup.: Cic. Fam. 14, 4. 
castellanus, a, um, adj. [castellum] 
pertaining to a castle or fortress: cas- 
tellani triumphi, for the capture of a 
castle, Cic. Brut. 73, 256: miles, Cod. 
Theod. 11, 59,2. J, Subst.: castel- 
lani, orwm, m. plu. the occupants of a 
castle, the garrison: Sall. J.92: Liv. 34. 
2". bee Fr. chatelain.) : 
castellarius, ii, m. [id.] the sunes. 
intendent of a reservoir tee ears 
| _castellatim, adv. [id.] castle-wise ; 
dissipati, scattered about in different 
a Liv. 4, a Il. in heaps: 
castellatim grumulis i ium. 
Foo et, imponere allium, 
castellum, i, m. dim. 
| castle, fort, citadel, 
| BrGwm, Bis 


[castrum] a 
strong-hold : Caeg, 
3 : vallo crebrisque castellis 
circummuniti, ib. 2, 30: Cic. Phil. 5 

Il. Fig.: shelter, defence, 1% fuge : 
templum Casioris fuit arx civium per- 
ditorum, castellum forensis latrocinii 
_ Kd, Pis, 5, If: castellum omniup see- 


Sa 


CASTERIA 


lerum, Liv. 3, 57. Ill. Meton.: 
dwellings in an elevated position: Virg. 
G. 3,475. 2 @ structure in which 
the water of an aqueluct is collected, a 
reservoir: Plin. 36, 15, 24,”0.9: Front. 
Aq. 35. (Hence Fr. chateau, and old 
Fr. chdtel, as in Neuf-chatel.) 

casteria, ae, f. a part of a ship, 
where rowers were accustomed to rest: 
PVA Sine? , 1, 26. 

castifico, 1. v. a. [castus facio] to 
purify, make pure: Hccl. 

castificus, a, um [id. 
lavacrum = baptisma, 
25, 188. 
170. , 
castigabilis, e, adj. [castigo] de- 
serving punishment : culpa castigabilis, 
BIS Erin: T,, 25-6: . 

castigaté, adv. briefly: castigatius 
(dicere), Macr. Somn. Scip. 1, 6. Il. 
‘moderately: vixit modeste, castigate, 
Sen. Contr. 6, 8. 

castigatio, Onis, f. [castigo] a cor- 
recting, chastising, punishment, re- 
proof, etc.: omnis et animadversio et 
castigatio contumelia vacare debet, Cic. 
Off. 1, 25, 88: admonitio frequens, in- 
terdum et castigatio, vindicta rarissima, 
Vell. 2, 114% castigatio verborum, Liv. 
27, 15: tacita, id. 27, 10:  censoria, 
Plin. 18, 6, 7: fustium, Paul. Dig. 1, 15, 
3: flagellorum, Callistr. ib. 48, 19, z 
In plu.: Cic. Tusc. 4, 20: Liv. 36, 15. 

I]. In gardening: a trimming, lop- 

ping of plants: Plin. 14, 22, 35, no. 9. 

castigator, Oris, m, [id.] one who 
corrects or chastises, a corrector, re- 
prover: minorum, Hor. A. P.174: lacri- 
marum et inertium querelarum, Livy. 1, 


purifying : 
aul. Nol. Carm, 
I]. pure: mens, Sen. Hipp. 


9. 

castigatorius, a, um, adj. [casti- 
gator ] correcting, reproving (very rare): 
castigatorium solatium, Plin, Ep. 5, 16: 
severitas, Sid. Ep. 4, 1. 

castigatus, a, um, Part. [castigo] 
confined, compressed. I]. Adj. smali, 
slender, close: pectus, Ov. Am. 1, 5, 21: 
frons, Stat. S. 2, 1, 43: mamillae, Seren. 
20,357. 2, Fig.: restrained, checked: 
luxuria tanto castigatior, quanto posset 
esse liberior, Aug. Civ. Dei, 5, 24: casti- 
gatissima disciplina, the strictest, Gell. 
4, 20, dub. (Cod. Reg. castissima.) 

castigo, avi, atum, 1. v.a. lit. to 
make clean, to cleanse: hence, to cor- 
rect, chastise, punish, reprove, censure: 
castigare pueros verbis, verberibus, Cic. 
Tusc. 3, 27: quo saepius (magister) 
monuerit, hoc rarius castigabit, Quint. 
2, 2, 5: Pompeius segniores casti- 
gat, Caes. B. C. 1, 3: castigando incre- 
pandoque, plus quam leniter agendo, 
proficere, Liv. 24,9: aliquem dictis plu- 
rimis, Pl. Bac. 4, 8, 67: literis, Caes. 
B.C. 3, 25: per literas, As Seu ae 


in hoc me ipse castigo, Cic. Tusc. 5,1, 4: 


servos bubulis exuviis, Pl. Most. 4, 1, 
26: segnitiem hominum atque ihertiam, 
Cic. de Or. 1, 41: nimiam lenitatem, 
Liv. 39, 55: dolos, Virg. Aen. 6, 567: 
immodicos dolores voce, Lucan. 8, 71: 
vitia, Juv. 2, 35. [I]. to correct an 
error, to set right, mend: carmen, Hor. 
A. P. 294: verba amicae, Juv. 6, 454: 
lapsus, Stat. Th. 6, 700: vitia sua, Plin. 
Pan. 46. Il]. to hold in check, to 
rein in, to restrain (rare): equum te- 
nacem non parentem frenis asperioribus 
castigare, Liv. 39, 25: risum crebris 
potiunculis, Petr. 47, 7. Poet.: insula 
castigatur aquis, is swrrounded, encom- 
passed, Sit. 12, 355. Fig. examen in 
trutina, to correct the judgment, Pers. 1, 
4. [From castus, prob. through an ob- 
solete adj. castigus: v. castus.] (Hence 
Fr. chatier.) ; 
castimonia, ae, f. [castus] purity, 
chustity, abstinence (esp. of the mi- 
nisters of religion) (rare): quae sacra 
per surmamam castimoniam virorum ac 
mulierum fiant, eadem per istius stu- 
rum ac flagitium esse violata, Cic. 
Jerr. 4,45 fin.: caste jubet lex adire 
ad deog ; animo videlicet, in quo sunt 
omnia ; nec tollit castimoniam corporis, 
id. Leg. 2, 10, 24: decem dierum casti- 
monia, Liv. 39,9: superstilio castimo- 


CASTRUM 


niarum, Plin, 31, 8, 44. 
morals, morality, in gen.: 
Tee 

castimonialis, e, adj. [castimonia]} 
pertaining to abstinence or continence : 

Pall. Febr. 25, 12. 
castimonium, for castimonia, Gloss. 
castitas, atis, /. [castus] chastity, 

purity of body: ut sentiant mulieres 

naturam feminarum omnem castitatem 
pati, Cic. Leg. 2, 12, 29: mater fuit 
rarae castitatis, Tac. Agr, 4. I]. In 
gen.: purity of morals, morality: Vitr, 

A I: castitate vitae sanctus, Gell, 15, 

18, 
castitido, inis, /. [id.] (ante-class, 

for castitas), mora purity : antiquam 

castitudinem, Att. in Non. 85, 11. 
castor, Oris, m.—=kdorwp, a castor, 

beaver, Castor Fiber, Linn. : pure Lat. 

fiber: Plin. 32, 3, 13: acc. castorem, 

App. M. 1, p. 106, 10: Gr. castora, 

Juv. 12, 34. 
castoréum, ei, m, [castor] =xaoré- 

prov, the aromatic secretion obtained 

from the beaver: Plin. 8, 30, 47. In 

plur.: Virg. G. 1, 59: Plin. 32, 9, 31. 

_castorinatus, a, um, adj. [id] 

clothed in beaver-skin: Sid. E. 5, 4. 
castorinus, a, um, adj. (i. { per. 

taining to the beaver: oleum, 

Emp. 35: pellis, Edict. Diocl. p. 23. 
castra, orum, v. castrum. 
castratio, dnis, /. [castro] an emas- 

culating, castration of animals: Col. 6, 

26. 2 a pruning of plants: Plin. 

16, 40, 76, no. 3. 
castrator, Oris, m. [id.] a gelder: 

Tert. adv. Mare. 1, 1. 
castratorius, a, um, adj. [id.] per- 

taining to castration: ferramenta, Pall. 

I, 4, 3. 
castratira, ae, f. [id.] an emascu- 

lation, castration of animals: Pall. 

Maj. 4, 2. Il. @ pruning, cleansing 

of plants: siliginis, Plin. 18, Q7p20; 

no. I. 
castrensiani, drum, m. plu. [castra] 

soldiers for protecting the borders: Cod. 

Just. 12, 36, 14. 
castrensiarius negotiator, a pur- 

veyor for the camp, a suttler: Inser. 

Grut. 649, 5. 
castrensis, ¢, adj. [castra] pertain- 

ing to the camp: castrensis ratio et 

militaris, Cic. Coel. 5, 11: latrocinium, 

id. Cat. 3, 7, 17: consilium, Liv. 44, 35: 

triumphus, id. 7, 36: jurisdictio, Tac. 

Agr. 9g: ludi, Suet. Tib. 72: jocus, id. 

Calig. 9: vigilia, Plin. 10, 21, 24: arma, 

Prop. 3, 9, 19: exsilium, sarcastically, 

for continual military service, Just. 14, 

4: corona, awarded to him who first 

entered the enemy's camp, Gell. 5, 6: 

Romana classis, prompta, levis, expe- 

dita, et quodam genere castrensis, Flor. 

2, 2, 35: verbum, a military phrase, 

Plin. H. N. praef. § 1: peculium, ob- 

tained in military service, Macer. Dig. 

49, 17, 11: castrensis creditor, Ulp. Dig. 

Az, 4, Xs 
castro, avi, atum, 1. v. a. [connected 

with caedo] to cut, castrate: Pl. Merc. 

2, 2, 1: castrare vitulos, Varr. R. R. 2, 

5: castrare mares vetuit, Suet. Dom. 7: 

castrantur feminae (sues), vulva recisa, 

Phin. 85 51,44. [], Transf. to plants: 

to prune, lop, trim: Cato R. R. 32, 23 

Plin. 14, 20, 32. Fig.: castrare vina 

saccis, to pass through a sack or bag, to 

Jjilter, id. 19, 4, 19: siligo castrata, puri- 

jied, cleaned, id. 18, 9, 20: semen, id. 

15, 14, 15: libellos, to expurgate, Mart. 

I, 36. [i]. In gen., to cut off, curtail: 

caudas catulorum, Col. 7, 12, 14: alvos 

apum, to take wp, to take out, id. 9, 15, 
the 9, Fig.: vires, to diminish, 

hin. 11, 18, 19: avaritiam, to restrain, 

Claud, Eutr. 1, 192. 
castrum,i,. «|, In sing.: any 

Sortified place, a castle, fort, fortress 

(rare for castellum): ei Grunium dede- 

rat in Phrygia castrum, Nep. Alc. 9. 

More usual as nom. prop.: as, Castrum 

Truentinum, Pomp. in Cic. Att. 8, 12. 

I, In plur.: castra, orum, 7, (cas- 

tra, ae, f. Att. in Non. 200, 30) a mili- 

tury camp, an encampment (for an ac- 


Cic. Coel, 5, 


I]. purity of 


count of its construction, etc., v. Smith’s 
Ant. 244 $4.) : nos ad portas castra ha- 
bemus, Cic. Att. 9, 14; Pompeius in- 
ter bina castra collocutus est, id. Phil. 
12, 11, 27: antecapere locum eastris 
Sall. J. 50: capere, Liv. 4, 29% poncre, 
Caes. B. G. 4, 35: munire, ib, 4,9: 
communire, Liv. 23, 28: castris con{erre, 
id. Io, 32: facere, Tac. H, 4, 26: eri- 
gere. ib. §, 22: vallare, ib. 2, 19: habere 
castra, to encamp, Caes. B. G.1, 44: cas 
tra movere, to break up, ib. 1, 15 : pro- 
movere, ib. 1, 48: movere retro, Liv. 2, 
58: removere, id. 9, 24: castra stativa, 
a permanent camp, Cic. Verr. 5, 12: 
aestiva, summer camp, Suet. Claud. 1: 
hiberna, Liv. 20, 35: castra navalia, a 
naval station, Caes. B. G. 5, 22: nautica 
(the same), Nep. Alc. 8: lunata, crescent- 
shaped, Auct. B. Afr. 80: castra Prac- 
torianorum, the barracks of the Prae- 
torians in the suburbs of Rome, Suet. 
lib. 37: Tac. A. 4,2. As nom. prop. 
like castrum, Castra Cornelia, or Gorne- 
liana, etc. Caes. B. C. 2, 24. 9, Me- 
ton.: a day's march: secundis castris 
pervenit ad Dium, Liv. 44, 7: alteris 
castris, id. 38, 13: tertiis castris, Tac, 
Herds 43s 8, military service: viro 
nescias utiliore in castris an meliore in 
toga, Vell. 2, 125: Tib. 4, 1, 39: qui 
magnum in castris usum habebant, Caes. 
say Guts 30; 4, Fig.: of philoso- 
phical sects: Epicuri castra, Cic. Fam. 
9, 20. Of bee-hives: Pall. 1, 375. 4s 
[Either connected with casa, or perh, 
from cado, in the sense of “settling 
down :” so Germ. lager, ‘a camp,” from 
liegen, ‘to lie.”] 

castiila, ae, f. a garment used by 
women, a kind of bodice: Varr. in Non. 
548, 30 sq. 

castus, a, um, adj. Lit.: clean: in 
gen., morally pure, unpolluted, spotless, 
guiltless, etc.: decet nos esse a culpa 
castas, Pl. Poen. 5, 4, 13: quis hoc adu- 
lescente castior? quis modestior? quis 
autem illo qui maledicit impurior? Cic. 
Phil. 3, 6, 15: homo castus ac non cupi- 
dus, id. Sest. 43: castissimus homo atque 
integerrimus, id. Flacc. 28, 68: nulli fas 
casto sceleratum insistere limen, Virg. 
Aen. 6, 563: populus frugi castusque 
verecundusque, Hor. A. P. 207. Of 
things : res familiaris casta a cruore ci- 
vili, Cic. Phil. 13, 4, 8: mentes tam 
castae, tam integrae, id. Font. 8, 22: 
purissima et castissima vita, id. Rose. 
Com. 6, 17: signa, signs, indications of 
innocence, Ov. M. 4, 725: fides, invio- 
lable, Sil. 13, 285. |]. bodily pure, 
chaste, continent: Minerva, Hor. Od. 
3, 3, 23: matres, Virg. Aen. 8, 665: 
maritae, Ov. F. 2, 139: castus ab rebus 
venereis, Col. 9, 14, 3. Of inanimate 
things: Veneris connubia, Lucr. 5, 1ort: 
lectulus, Cat. 64, 87: cubile, id. 66, 84: 
flos virginis, id. 62, 46: gremium, id. 65, 
20: vultus, Ov. M. 4, 799: domus, Cat. 
64, 384. Fig. of style: pure, free from 
barbarism: Gell. 19, 8. Ill. pious, 
religious, holy, sacred: hac casti mane- 
ant in religione nepotes, Virg. Aen. 3, 
409: casti sacerdotes, ib. 6, 661: castus 
et sanctus princeps, Piin. Pan. 1: ego 
qui castam concionem, sanctum campum 
defendo, Cic. Rab. Perd. 4. Of inani- 
mate things: haud satis castum donum 
deo, id. Leg. 2, 18: festa, Ov. Am. 3, 
13, 3: taedae, Virg. Aen. 4, 71: ara 
castis vincta verbenis, Hor. Od. 4, 11, 6: 
crines, Ov. M. 15, Os urus, Tib. 3. 
4, 23: castior amn sc. Musarum), 
Siat. S. 4, 7, 12: luci, Hor. Od. 1, 12, 
59: nemus, Tac. G. 40: pura castaque 
mens, Plin. Pan. 3 fin. [Root OAS: cf. 
Sans. sudh (purificari); Gr. Ka0-apos 5 
Erse. cuidh; Germ. keusch.] (Hence 
Ir. chaste.) © ae Ae road Canty 

tis aol, neterocl, ASLO, 

toy Feast (for castimonia) lee 
abstinence from sensual enjoyments 
on religious grounds : Gell. 10, 15:3 
A TAs KAlis, 6, di Coasts] chancetie 
casual, for tuitous (very rare): casualis 
conditio, depending wpon chance, Cod, 
Just. 6, 29,6. If, In Ca rene 


CASUALITER 


to or declined with cases: casuale, ul 
ab equo: equum, Varr. L. L. 8, 29, 116: 
formuae, Prisc. p. 672 P. i 
castaliter, adv, accidentally : Sid. 
ap. 9, 11. ; 
‘esila, ae, f. dim. [casa] a little 
cottage or hut, a small house: F lin. 35s 
10,37: Juv. 11,153. = I. @ sepulchre, 
=hypogeum: Petr. 111,5- 
easus (Ciceronis temporibus pate 
jumque infra s. geminabatur : Cassus, 
etc, Quint. 1, 7, 20), tis, m. [cade] a 
falling, a fall, an overthrow: stillicidi, 
Lucr. 1, 314: geli, id. 5, 206: nivis, 
Liv. 21, 35: fulminum, Plin. 2, 50, 51 : 
celsae graviore casu decidunt turres, 
Hor. Od. 2, 10, Io: casus, quo (infan- 
tes) in terram toties deferuntur, Quint. 
I, 12, Io: casus vebiculi, Plin. 28, 2, 4. 
In plur.: Lucr. 2, 231. Il. Fig. Of 
time: the end: extremae sub casum 
hiemis, Virg.G.1, 340. 2, a moral 
fall, a false step, an error: multas 
vias adolescentiae lubricas (natura) os- 
tendit, quibus illa insistere aut ingredi 
sine casualiquo ac prolapsione vix posset, 
Cic. Coel. 14 fin. 3, Hat which hap- 
pens unexpectedly, an event, accident, 
chance: quid est enim aliud fors, quid for- 
tuna, quid casus, quid eventus, nisi quum 
sic aliquid cecidit, sic evenit, ut vel non 
cadere atque evenire, vel aliter cadere 
atque evenire potuerit? id. Div. 2, 6: 
novi casus temporum novorum, id. 
Manil. 20, 60: hic quantum in bello 
fortuna possit, et quantos afferat casus, 
cognosci potuit, Caes. B. G. 6, 35: ut 
quemque casus armaverat, Sall. C. 56: 
rem in casum ancipitis eventus commit- 
tunt, Liv. 7, 27: se in aleam tanti casus 
dare, id. 42, 50: eam esse consue- 
tudinem regiam ut hominibus casus 
adversos tribuant, secundos fortunae 
suae, Nep. Dat. 5: satis jam eventuum, 
satis casuum, Tac. A. 2, 26: rem in 
casum dare, to risk, ib. 12, 14: itur ad 
easwm tabulae, to the hazard table, Juv. 
i, 90. Hence casus is used in the sense 
of danger, peril: quae res maguum ha- 
bet casum, Cic. Fam. to, 18: quarum 
rerum omnium nostris navibus casus 
erant extimescendi, Caes. B. G 3, 13. 
pb, In Abl. adverbially : by chance, 
by accident: quod si haeg habent ali- 
quam talem necessitatem, quid est tan- 
dem, quod casu fieri aut forte fortuna 
putemus? Cic. Div. 2, 7, 18: id evenit 
non temere nec casu, id. N. D. 2, 2, 6: 
sive casu sive consilio deorum, Caes. B. 
G.I, 12: necessitate an casu, Quint. 3, 
6, 26: casu an manibus impeditus, Tac. 
A. 1,713. 4, an occasion, opportu- 
nity: aut vi aut dolis se casum victo- 
riae inventurum, Sall. J. 25: praeclari 
facinoris casum dare, ib. 56: casus 
Mithridati datus est occupandi Arme- 
niain, Tac. A. 11, 9: si Catti casum 
pugnae praeberent, ib. 12, 28: tanta vis 
fuit vini erumpentis, ut non casum af- 
ferret aut voluntatem, sed necessitatem 
vomendi, Quint. 8, 4, 17. 5, an ad- 
verse event, a misfortune, mishap, cup.- 
gopa: meum illum casum tam horribi- 
lem, tam gravem, tam repentinum, Cic. 
Sest. 24, 53: civitatis casum dolens, 
Sall. C. 40: utitur frequenter accusator 
et miseratione, quum aut ejus casum, 
quem ulciscitur, aut liberorum ac pa- 
rentum solitudinem conqueritur, Quint. 
6, I, 18: quem maxime casum timens, 
Suet. Tib. 25: si quis casus puerum 
egerit Orco, Hor. S. 2, 5, 49. So of a 
disease : aut alius casus lecto te afflixit, 
ib. 1, 11,81. pb. Euphemist. for death: 
Saturnini atque Gracchorum casus, Caes. 
B.C. 1,7: cum tantum senatorum ad- 
versae pugnae, ad hoc sui quemque ca- 
sus per quinquennium absumsissent, 
Liv, 23, 22: damnati omnes, alius alio 
casu periit, Suet. Caes. 89. 6, Casus 
is sometimes used by Caesar in a sense 
apparently equivalent to our state, con- 
dition (usually a bad one): sibi prae- 
stare, si in eum casum deducerentur, 
quamvis fortunam a P. R. pati, quam ab 
his per cruciatum interfici, inter quos 
dominari consuessent, B. G@ 2, 31: res- 
que esset jam ad extremum perducta 
158 
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4, gramm. t. t.: @ 
case: casus rectus, the nominative, Cic. 
Or. 48, 160: obliqui, Quint. I, 6, 22: 
nominativo, dativo, ablativo, id. 1, % 
13: genitivo, id. 5, 62: accusativi, id. 
4,9, 10: Latinus, sextus, 7. ¢. the Abla- 
tive, Varr. in Diom. p. 277 | El conversi, 
i. e. obliqui, Cic. N. D. 2, 25, 64: inter- 
rogandi, i.e. genitivus, Nigid. in Gell. 
13, 25: vocandi, ib. 
catabolenses, ium, 
of muleteers or carrvers : 
14, 3, 9- 


casum, ib. 3, 5- 


m, plu., a kind 
Cod. Theod. 


catabolum, = xaraBodov, clausura 
animalium, Pap. : 
catachana, 2¢, f.=Keraxynvy, & 


tree inoculated with buds of different 
fruit-trees: M, Aurel. in Front. I. p. 


TT atachrésis, is, f.—=Karéxpnors (lit. 
a misuse), rhetor. ¢. ¢., an tmuproper use 
of a word: pure Lat. abusio : Fest. s. v. : 
Quint. 8, 6, 34. ; ; 

cataclista vestis, = Kardkdecorov 
iuarcov (worthy to be kept shut up), @ 
splendid garment for festal occasions : 
App. Met. 11, p. 261, 21. mm 

cataclisticus, a, um, pertaining to 
a cataclista: fila, Ven. Vit. S. Mart. 4 
med. . 

cataclysmos, i, m.=xKaraxAuvopos, 
a deluge, flood, inundation: Ogygi, 
Varr. R. R. 3, 1, 3: Aug. Civ. Dei, 18, 
Io. I]. @ shower-bath, douche: Coel. 
Aur. Tard. 1, 1: id. 2, 3. 

catadromus, i, m.=Karddpopos, & 
rope for rope-dancing, etc.: Suet. Ner. 
Il. 

cataegis, idis, f.—=Karavyis, a vio- 
lent storm of wind, a hurricane: App. 
de Mund. p. 62. ; 

catagélasimus, a, um, adj.=xa- 
Tayedaousos, serving for ridicule, a 
banterer, jeerer : a pun on the name of 
the parasite Gelasimus, Pl. Stich. 4, 
2, 50. i 

catagraphus, a, um, adj.—kxard- 

apos, painted, coloured, variegated : 
1Snyni, Catull. 25, 4. I]. Subst.: 
catagrapha, orum, 7. plu., profile paint- 
ings: Plin. 35, 8, 34. 

catalécticus, a, um, adj.=xara- 
AnkTikds: versus, a verse in which a 
syllable is wanting at the end: Prisc. 
p. 1216. 

cataléctus, a, um = xKcardAnkros, 
z. q. catalecticus: Diom. p. sor P. 

ecatalogus, i, m.==«xartdAoyos, an 
enumeration: catalogus virtutum, Hier. 
Ep. 83. Il. @ list of names, a cata- 
logue: Macr.S. 5, 15. 

catamitus, i, m. an effeminate per- 
son, catamite (scortum masc.): Cic. Phil. 
2,1. [Acc. to Fest. s. v, an old form for 
Ganymedes.] 

catampo, @ kind of game: Fest. 
SCE 

catanancé, es, f.=xaravdykn, a 
plant used in magical love-potions: 
(Dioscorides describes two kinds, which 
Sprengel supposes to be Ornithopus 
compressus, Linn., and Astragalus pug- 
niformis, L’Her.): Plin. 27, 8, 35. 

cataphagas, ae, m.—xatadayds, a 
glutton, gormandizer : Petr. 39, 9. 

cataphractarius, ii, m. Hope ate 2 
tes] mailed, clad in mail: Lampr. 
Alex. Sey. 56. 

cataphractés, ae, m.=xaradbpaxnis, 
a@ coat of scale-armour: Tac. H. 1, 79. 

cataphractus, a, um, adj.=xard- 
fpaxtos, marled, mail-clad (in pure Lat- 
in, loricatus) : his tria millia equitum 
loricatorum (cataphractos ipsi appellant) 
adjunxit, Liv. 34, 40: Prop. 3, 12, 12. 

catapirates, v. cataprorates. 

cataplasma, Atis, n. (dat. plur. 
heterocl. cataplasmis, Cels. : cataplas- 
matibus, Veg.: the form cataplasmus 
only in abl. cataplasmo, Lucil. in. Non. 
311, 25)=xardrAacna, in medicine: 
a poultice, plaster, cataplasm: Cels, 3 
19: Plin. 36, 17, 28. : 

cataplasmo, rt. v. 
to apply a poultice to: 
Aur. Acut. 2, 19. 

cataplus, i, m.= Katandous, the 


a. [cataplasma] 
praecordia, Coel 


arrival of a ship: hence Meton.: a 
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ship or fleet that arrives: Cic. Rab 
Post. 14, 40 dub.: Mart. 12, 74 
atapotium, ii, ”. = Karamor.oy 
Cnt eich is swallowed): in medicine, 
qa pill: Cels. 4,8: Plin. 26. 524 : 
cataprorates, ae, ™., a sounding 
lead and line: Isid. Orig. 19, 4 fin. 
catapulta, ae, f.=0 xarareAmys, aN 
engine of war for throwing arrows, 
lances, etc., a catapult (vy. Smith’s Ant.. 
1138): Vitr. Io, 15 sq. I]. Meton.: 
a missile: Pl. Pers. 1,1, 28. __ 
catapultarius, a, um, adj. [cata- 
pulta] pertaining to a catapult, thrown 
by it: catapultarium pilum, Pl. Cure, 
orale 
; cataracta (also catarracta), ae, f. 
(catarractes, ae, m., Plin. and Sol.) = 
0 KaTappaxtns OF katapakrtys : & water- 
fall; esp. that of the Nile: novissimo 
catarracte, Plin. 5, 9, 10, § 54: catar- 
racten, ib. § 59: pervenit ad catarac- 
tam, Vitr. 8, 2: praecipites catarac- 
tae, Lucan. 10, 317. |]. @ portcul- 
lis: Liv. 24, 28. lll. @ sluice, flood- 
gate: Plin. Ep. ro, 69. IV. a7 aqua- 
tic bird: Plin. 10, 44, 61. : 
cataractria, ae, f., a word coined 
to designate a kind of spice: Pl. Ps. 3, 
2 4]. _ 
catarrhus, i, m. = kardppous, & 
down-flowing, a catarrh : Marc. Emp. 5. 
catascopus, i, m. (catascopium, ii, 
n. Gell.) = xatackémos (exploring, spy- 
ing), a spy-ship, a vessel sent to recon- 
noitre (pure Lat. navigium speculatori- 
um): Auct. Bell. Afr. 26. 
catasta, ae, f. [karaoracis, ]a scaf= 
fold, stage on which slaves were exposed 
for sale: Tib. 2, 3, 61: Plin. 35, 18, 57. 
Il. @ scaffold for the public burn- 
ing of criminals, martyrs, etc.: Prud. 
mept ored. I, 56. : 
catastalticus, a, um. adj. =xata- 
oraAtikés, in medicine: restraining, 
checking: catastalticum medicamentum, 
Veg. 3, 22, 2: also absol., id. 6, 28, 2. 
catastaticé, es, f. =Katagtatiky, @ 
plant, called in pure Lat. scelerata, 
g.v.: App. Herb. 8. 
catastéma, Atis, n. [katracmmpa = 
kataoracis] a station or position : re- 
cursu catastematis (sc. solis et siderum) 
Veg: 25.0955; 
catastropha, ae, f. = xatraczpody, 
the turning-point, catastrophe: Petr. 
54, 3- 
catatonus, a, um, adj.—xararoves, 
Stretching down, depressed, opp. to ana- 
tonus: capitulum, Vitr. Io, 15 fin. 
catax, Acis, adj., limping, lame: 
Fest. s. v. 
caté, adv., wisely, sagaciously; skil- 
fully, dexterously : sapienter, docte, et 
Bey h cate, Pl. Poen. 1, I, 3. 
catechésis, is, f. = xa7jxno1s, in- 
struction : Hie, hp. 61, 4. aes 
catéchismus, i, m.=xatnxiopds, & 
manual of religious instruction, a cate- 
chism: Aug. de Fide et Oper. 13. 
catéchista, ae, m.—xamyxionjs, a 
religious teacher, catechist : | ota Ep. 
50; 1. 
_ catéchizo, 1. v. a.=Kxamxivw, to 
instruct in religion, to catechise : Tert. 
Cor. Mil. rr. 
catéchiménus, i, m. and -a, ae, f. 
= kKamXoupevos, n, one who is receiving 
enstruction in religion, a catechumen : 
Tert. Praescr. 41. In. Jem.: Aug. Ep. 
ad Euseb, 169. 
catégoria, ae, f.—=xamyopia, an 
accusation: Hier. Ep. 82, 9. Il, In 
logic, a predicament, category (%. q. 
praedicamentum): categoriae Aristo- 
telicae, Isid. Orig. 2, 26, 1. 
catégoricus, a, um, adj.—xa 
pikos, relating toa ca reel, 2 tepeeent « 
spirae, Sid. Ep. 9, 9. ‘i 
. Bo ae, f. [a Germ. word] a kind 
missile weapon: Virg. Aen. =. =47- 
Gell. 10, 25. i B- Aen. 7, 741: 
catella, ae, *. dim., 
Mart. 3, 82, 19. 
catella, ae, f. dim., [ca : 
chain : Liv. <i : ath sempe D Witdle 
catelliilus, dim. - 
to Diom. p. 313 P, 


@ little bitch: 


. 55. 
from catellus, ace, 


CATELLUS 


catellus, i, m. dim. [catulus] a little 
dog, puppy, whelp : tantillum [oci, ubi 
catellus cubet, id mihi sat est loci, Pl. 
Stich 4, 2, 40: Cic. Div. 1, 46, 103. As 
a term of endearment: Pl. Asin. 3, 3, 
1o3: Hor.S. 2, 3, 259. 

catellus, i, m. (for the more com- 
mon form catella) dim, [catena] a small 
chain: Pl. Cure. 5, 3,13. (Hence Fr. 
cadeau.) 

catéena, ae, f., a chain, a fetter: ca- 
tenis vincire, Pl. Men. 1, 1, 3: catenas 
indere alicui, id. Capt. 1, 2, 3: incatenas 
conjicere, Caes. B. G. 1, 47: catenas in- 
jicere alicui, Cic. Verr. 5, 41: catena 
restrictus membra, Cat. 64, 296: in ca- 
tenis aliquem Romam mittere, Liv. 29, 
21: eximere se ex catenis, Pi. Men, 1, 
I, 8: catenas alicui exsolvere, Tac, H. 
3, 31: catenarum colonus, a term of re- 
proach for a bond-slave, Pl. As. 2, 2, 32. 

I]. @ wooden clamp or brace: Cato 

R. R. 18, 9: Vitr. 4, 3. Ill. @ series 
of things connected together, a chain 
(Poet.): Lucr. 6, 911. IV. Fig.: a 
barrier, restraint, bond: legum sacra- 
tarum catena, Cic. Sest. 7: (praecepta 
oratoria) in catenas ligare, Quint. 5, 14, 
32. (Hence Fr. chaine.) 

caténfrius, a, um, adj. [catena] 
pertaining to a chain: Sen. de Ira, 3, 
EL 

caténatio, onis, f. [cateno] lit. a 
binding: hence Meton.: a band, 
clamp, brace: Vitr. 2, 9. 

eatenatus, a, um, Part. cateno ] 
bound with a chain, chained, fettered: 
Hor. Epod. 4, 8: catenatus janitor, Ov. 
Am. 1,6, 1: Quint. 8, 3,69. Fig.: versus 
ex pluribus syllabis catenatos, connected 
as by @ chain, id. 1, I, 37: catenati 
labores, wnremitting, Mart. 1, 16. 

caténo, atus, 1, v. a. [catena] to 
chain or bind together: Col. 6, 19, 2. 

catenula, ae, f., uncontr. form for 
catella: Paul. Nol. 26, 462. 

caterva, ae, f.,a crowd, a band of 
men: caterva comitum, Lucr. 2, 629: 
Postumius obvium cum bene magna ca- 
terva sua venit, Cic. Mur. 33, 69: forum 
armatis catervis perditorum hominum 
possidere, with bands of desperate ruf- 
fians, id. Dom. 42, 110: catervae tes- 
tium, id. Verr. 5, 43: contra dicentium, 
id. Tusc. 1, 21, 77: pugilum, Suet. Calig. 
18: infernae, Tib. 1, 2, 47. juvenum, 
Hor. Od. 3, 20, 5. I]. Milit. ¢. ¢., @ 
body of soldiers, a troop, company; esp. 
of barbarian nations, in opp. to the Ro- 
man legions: Galli Celtiberique plures- 
que barbaricae nationes catervis ute- 
bantur in proeliis, Veg. 2, 2: proprie 
Macedonum phalanx, Gallorum caterva, 
nostra legio dicitur, Isid. Or. 9, 3, 46: 
ne virilis cultus in caedem et Lycias 
proriperet catervas, Hor. Od. 1, 8, 16: so 
speaking of the Alpine hordes: lateque 
victrices catervae, ib. 4, 4, 23: Tac. A. 
I, 56: cominus, eminus, catervis et cu- 
neis concurrebant, id. H. 2,42. Rarely 
of Roman troops: Petr. 124, 281: or of 
cavalry : Sen. Agam. 598. ie com- 
pany or troop of actors (usu. grex): Pl. 
Cap. fin. IV. Of animals (very rare): 
pecudum, Lucr. 6, 1091: avium, a flock, 
Virg. Aen. 11, 456. V. Of words: 
incondita verborum caterva, a farrago 
of words: Gell. 15, 2. : 

cAtervarius, 4, um, adj. [caterva] 
pertaining to a crowd or troop: cater- 
varii pugiles, fighting in bands, Suet. 
Aug. 45. ; : 

catervatim, 7d. [id.] in companies, 
in troops: Liv. 23, 27: non acie, neque 
allo more proelii, sed catervatim, in dis- 
ordered masses, Sall. J. 97. 

cAtharticum, i, 7.=Kabaptixdy, a 
means of purifying, a cathartic: Tert. 
Pall, 5 fin. : 

cAthedra, 2¢, f.=Kxabdépa, a chair, 
esp. one furnished with cushions and 
supports, an arm-chair, easy-chair : 
discipnlarum inter jubeo plorare cathe- 
dras, Hor. S. 1, 10, 91: also, a sedan- 
chair: Jay. 1, 65 (v. Smith’s Ant. 257). 
Hence, neton.: cathedrae molles, ef- 
[eminate women, id. 6, 90. | PZ 
teacher's or professor's charr : id. 4, 203. 


CATTA 


Hence, meton.: the office of teacher : 
cathedram usurpare, Aus. Prof. 10, ‘I. 
Also, of a bishop : tenere, Sid. Ep. "y 4 
(Hence Fr. chaire, chaise.) 

cathedralicius, a, um, adj. [cathe- 
dra} pertaining to an arm-chair: mi- 
nistri, effeminate, Mart. Io, 13. 

cathedralis, for cathedrarius, [id.]: 
Paul. Dig. 33, 10, 5. 

eathedrarius, a, um, adj. [id.] per- 
taining to an arm-chair : cathedraria 
subsellia, Paul. Dig. 33, 10, 5: servi, who 
carry a chair, Sid. Ep. 1, 11: philoso- 
phi, teachers, Sen. Brev. Vit. to. 

cathéter, éris, m.=xaderjp, a sur- 
gical instrument for drawing off the 
urine, a catheter: Coel. Aur. Tard. Dixs 
no. 13. 

cathétus, i, f.—=xdOeros (put down), 
a perpendicular line, a perpendicular : 
WVdUraes 53's 

catholicé, adv., universally ; 
ably to orthodoxy: Eccl. 

cathdlicus (cath. Prud.), a, um, adj. 
= kabodArkéds, universal, relating to all: 
catholica et summa bonitas Dei, Tert. 
adv, Mare, 2, 17. More freq. plur. 
Subst.: catholica siderum, general pro- 
perties, Plin. H. N, 1, epit. IL. no. 15: 
catholica fulgurum, ib. no. 55: coelestes 
dii catholicorum dominantur, all things, 
App. Trism. p. roo. I]. In eccl. Lat. 
orthodox, catholic: fides, Prud. ated. 
II, 24. 

catillatio, onis, f. [catillo] lit. 
lickerishness, a term of reproach for 
those who plundered the provinces : Fest. 
S$. VU. 

catillo, atum, 1. v. a. [catillus] to 
lick a plate: Pl. Cas. 3, 2, 2. 

catillo, Gnis, m. [catillo] lit. a 
plate-licker: hence, a gormandizer, 
glutton: Lucil. in Mare. S. 2, 12 fin.: 
Fest. s. v. 

catillus, i, m. ( plur. heterocl. ca- 
tilla, orum, . Petr.) dim. [catinus] a 
small bowl, dish, or plate: Val. Max. 4, 
3, NO. 5. I]. Meton.: objects in 
the form of a plate: an ornament on a 
sword-sheath : Plin. 33, 12, 54. 9, the 
upper mill-stone: est autem meta in- 
ferior pars molae, catillus superior, Paul. 
Dig. 33, 7, 18, § 5. 

catinum, i, ”. for catinus: catinum 
fictile oleo ungito, Cato R. R. 84, 1. 

catinus, i, m. [kindred with the Si- 
culian karivoy] a deep vessel for serving 
up or cooking food, a bowl, dish, pot: 
Varr. R. R. 1, 63, 1: ad porri, et ciceris, 
laganique catinum, Hor. S. 1, 6, 115. 

[I]. a crucible: Plin. 33, 4, 21. Hl. 

a censer: Suet. Galb, 18. IV. the 
air-vessel in an hydraulic instrument : 
Vitis 10; 12: V, catinus saxi, a 
natural hollow in a rock: Plin. 34, 12, 
32 


agree- 


catlaster, tri, m. [contr. from catu- 
laster] a boy, a lad, stripling: Vitr. 
8, 4. 
catoblépas, ae, M.=KaToPrep OF 
KaTtwBAérwy (looking down), a@ species 
of bull in Africa, with the head hang- 
ing down, perhaps the Gnu, Antilope 
Gnu, Gmelin: Mel. 3, 9, 9: Plin. 8, 
215 325 ; 
catochites, 2°, m.—=Katoxims, an 
unknown precious stone, perhaps a kind 
of amber: Plin. 34, 10, 56. 
catomidio, 1. v. a.=Katopigw, to 
lay one over the shoulders of another 
and thus to flog him: Petr. 132, 2. 
catomitarii or catomecarii, 4 
word of unknown signif.; Enn. in Serv. 
Virg. Aen. 9, 329. 
ecatonium, ii, . [kar] the lower 
world: Laber. in Gell. 16, 7: vereor, 
ne in catonium Catoninos, Cic. Fam, 1, 
25. ‘ 
catopyrites, ae, M.=—=KaTorupiTys, 
a precious stone, unknown to us: Plin. 
37, 10, 56 (al. leg. catdpyritis, idis, f.= 
KATOTUPLTLS ). : 
catorchites vinum = Karopxims 
olvos, a wine made from figs: Plin. 14, 
16, 19, NO. 3. ; 
catta, ae, f. am unknown species of 
animal (acc. to Gloss. Vet. == atAovpos, 
a cat or weasel): Mart. 13, 69. 


CE ""_ 


CAUDEX (coDEXx) 


catiila, ae, f. a Little bitch : 
4, 3,55. 

catulaster, v. catlaster, 
y catilina, ae, f. dog’s-flesh: Plin. 29, 

» 14. 

catilinus, a, um, 
petaining to a little 
caro, Pl. in Fest. s. v. 

catiilio, 4. v.”. [id.] to desire the 
male (of bitches): Varr. R. R. 2, Qnurs 
Fig.: lupa catuliens (i. e, meretrix), 
Laber. in Non. go, 33. 

catilitio, or contr. eatlitYo, onis, 


Prop, 


adj. [catulus] 
dog: catulina 


J. [catulio] a desire for the male: fig. : 


Plin. 16, 25, 39. 
catiloticus, a, um, adj.=xarov- 
AwriKos, good for healing over: catulo- 
ticum medicamentum, Veg. 6, 28, 4. 
catilus, i, m. dim. [from canis, 
accord. to Varr. L. L. 9; 45, 146: Prisc. 
p. 556 P.: but prob. from an obsol. catus, 
dog] a young dog, a puppy: omnia in 
perfectis esse meliora, ut in equo quam 
in equulo, in cane quam in catulo, Cic, 
N. D. 2, 14, 38: Virg. E. 1,23. Pro- 
verb.: aliter catuli longe olent, aliter 
sues, Pl. Epid. 4, 2, 9. I]. In gen. : 
the young of wild beasts, a whelp: ca- 
tulos ferae celent inultae, Hor. Od. 3h BR 
41. Of swine: Pl. Truc. 2, 2,13: ofa 
panther: Lucr. 5, 1035: of alion: Hor. 
Od. 3, 20, 2: of a tiger: Plin. 8, 4, 5: of 
a cat: Phaedr. 2, 4, 24: of a wolf: Virg. 
Aen. 2, 354: of a bear: Ov. M. 13, 836: 
of a serpent: Virg. G. 3, 438. lil. @ 
kind of fetter: Lucil. in Non. 36, 26. 
catus, a, um, adj. [Sabine = acutus, 
ace. to Varr. L. L. 7, 3, go] cleor- 
sounding, shrill: jam cata signa ferae 
sonitum dare voce parabant, Enn. in 
Varr. J, c. |]. Transf. to the in- 
tellect. In a good sense: knowing, 
keen, shrewd, sagacious, wise: miror 
tam catam, tam doctam te, Pl. Most. 1, 
3, 29: dare alicui consilium catum, id. 
Epid. 2, 2,73: prudens et, ut ita dicam, 
catus, Cic. Leg. 1, 16 fin. Constr. with 
inf. : jaculari, Hor. Od. 3, 12, 10: can- 
ere, App. Flor. p. 341. With gen.: lezum. 
Aus. Mos. 400, 2. In a bad sense : 
sly, crafty, cunning: cata est et cal- 
lida, Pl. Pers. 4, 4, 70: Hor. Ep. 2, 2, 
39. Comp. and Sup. not in use. 
catus, i, m. (late Lat.) a male cat: 
Pall. Mart. 9, 4: Anth. Lat. 5, 162, 
Burm. (Hence Ital. gatto; Fr. chat.) 
caucalis, idis, f.—= Kavxadis, an 
umbelliferous plant; acc. to Sprengel 
Caucalis orientalis, Linn. ; acc. to others, 
Cauc. grandiflora, Linn.: Pin. 22. 22, 
Oo. 
‘ cauctlator, OSris, m. a reckoner, 
Yyndroryjs, Gloss. Lat. [= calculator]. 
caucus, i, m.=KavKa, a drinking 
vessel: Hier. adv. Jovin. 2, 14. 
cauda Cogaa, like codex, plostrum, 
etc., Var. in Non. 86, 19: id. R. R. 2, 7, 
5: Petr. 44,12), ae, f. the tail of animals : 
Luer. 2, 806: id. 3, 658 : Cic. de Or. 3, 59, 
222: cauda pavoni donata a natura ad 
ornatum, id. Fin. 3, 5, 18: Cerberus 
leniter atterens caudam, Hor. Od. 2, 19, 
31: sues caudam intorquent, canum 
degeneres sub alvum reflectunt, Plin. 
11,50,11f. Proverb.: caudam jactare 
popello, to flatter, fawn upon, Pers. 4, 
15: caudam trahere, to have a tail 
stuck on in mockery, to be un object of 
derision, Hor. S. 2, 3,53: cauda leonem 
facit, the tail shows the lion, Quint. 10, 
4, 26: so, leonum animi index cauda, 
Plin. 8, 16,19. Humorously: the end of 
Verres’ name, alluding also to the tail 
of a boar, Cic. Verr. 2, 78. |]. Mem- 
brum virile: Hor. 8. 1, 2, 45. (Hence 
Ital. coda; Fr. queue.) k 
caudéus, a, um, adj. [perh. instead 
of caudicéus, from caudex] ef wood, 
wooden: caudea cistella, PI. Rud. 4, 4, 


canes (cddex), icis, m. (rare), the 
trunk of a tree, the stock, stem é Plin. 
16, 30, 53: Ov. M. 12, 432: guin et cau- 
dicibus sectis, truditur e sicco radix 
oleagina ligno, Virg. G. 2, 30. 9. the 
block of wood to which criminals were 
bound for punish a yee Pl. whe 

4 (dub. f erm of Tra- 
5, 3, 54 (dub.) ae 


CAUDICALIS 

proach ; block, dolt, blockhead : caudex, 
Ter. Heaut. 5, 1, 4. I]. @ boat or 
vessel: Sen. Brev. Vit. 13 (v. codex). 

caudicalis, ¢, adj. [caudex] per- 
taining to the trunks of trees, of wood : 
provincia, humorously, the employment 
of woed-splitting, Pl. Ps. 1, 2, 25- ; 

caudicarius (codic.), a, wn, adj. 
[id.] pertaining to the trunks of trees: 
caudicariae naves, made of rough, stout 
trunks, Varr. and Sall. H. frgm. in 
Non. 535, 15 Sq. Subst. caudicaril, 
orum, 7. plu. ea who navigate such 
ships: Cod. Theod. 14, 4,9- _. 

fandicéus, a, wn, adj. [id.] made 
of the trunk of a tree: lembus, Aus. 


Mos. 197- 

Paniae, arum, f. plu. [apparently 
contr. from cavile, Varr. L. L. 5, 3, 8, 
from cavus: cf. Fest. s. v.] an opening, 
hole, passage: per caulas corporis om- 
nes, Lucr. 3, 256: per caulas palati, et 
per plexa foramina linguae, id. 4, 624. 

Il. entrances to a sheep-fold: Virg. 
Aen. 9, 60. ALI. am inclosure :; Inscr. 
Mur. 191, 3. 

caulias, ae, m.—=kavAias, taken or 
derived from the stalk: a name given 
to the juice obtained from the stalk of 
the laserpitium; while that obtained 
from the root was called rhizias; Plin. 
19, 3,15. | : ; 

caulicilatus, a, um, adj. [caulicu- 
lus] furnished with a stalk: cauliculati 
rami, App. Herb. go. 

caulicilus (colic.), i, m. dim. [cau- 
lis} the small stalk or stem of a plant: 
Cels. 2, 18: Plin. 23, 47, 63. fj. In 
architecture, an ornament on the capi- 
tals of columns: Vitr. 4,1: 4, 5. 

caulis (colis, Cato R. R. 35, 2: Varr. 
R. R. 1, 31, 2), is, m.—=xavrds, the 
stalk or stem of a plant: brassicae, 
Cato R. R. 154, 2: cepae, Col. 11, 3, 21. 
Of the vine: the tendrils, ib. 33, 4. 

2, Esp. &@ cabbage-stalk, a cabbage : 
Cic. N. D. 2, 47, 120: Hor. S. 1, 3, 116: 
caule suburbano qui siccis crevit in 
agris, ib. 2, 4, 15: cornu bilihri oleum 
caulibus instillare, ib. 2, 2, 61. Il. 
Meton.: pennarum caules, quills, 
Plin. 11, 39, 94. 9, Membrum virile 
{colis): Cels. 6, 18, no. 2. (Hece Ital. 
eavolo; Fr. chou.) 

caulodes, is =Kavrddys, stalk-like : 
caulodes brassica, a kind of cabbage 
with large leaves (v. olus), Plin. 20, 9, 
33. 

caupo (cupo, Charis. p. 47 P.: cf. 
{sid. Orig. 20, 6,7), Gnis, m. a chapman, 
wetty tradesman, huckster, innkeeper : 
Pl. Aul. 3, 5, 35: Cic. Div, 15-2 has 
differtum nautis cauponibus atque ma- 
lignis, Hor.S.1,5,4. J, Fig. : caupo 
sapientiae, Tert. Anim. 3. [Cf. KaTmAos 5 
Germ. kaufen ; Eng. chapman. 

caupona, ae, f. [caupo]*a female 
shopkeeper, & oe ' Poel A 
Met. 1, p. 105. Il. @ retail shop, an 
tnn, tavern: Cic. Pis. 22 fin.: Hor. S. 1, 
5, 51. 2. the business of a tradesman 
or innkeeper; exercere cauponam Ulp. 
Dig. 23, 2, 43. ‘ 

cauponaria, ae, f.=« 4 
Female shopkeeper, iy ee . 

cauponarius, ii, m. = kd 
rer Cine. Cyr. fined 

cauponium, ii, ~.—caupona, a 
tavern, an inn: Pomp. Dig. 33, 4, 15. 

cauponius, a, um, adj. [caupo] 
pertaining to @ shop or tavern: caupo- 
nius puer, @ shop or tavern boy, waiter 
Pl. Poen. 5, 5, 19: taberna, Ulp. Dig. 237 
2, 43 : Cauponarias artes exercere, Just. 
RG 

cauponor, I. v. dep. [id.] to traffic 
or trade in anything : non cauponantes 
bellum, sed belligerantes, Enn. in Cic. 
Off. x, 12 fin. 

cauponiila, ae, f. dim. caupona] 
a small inn or tavern: Cic, Phil. 2, 31, 
11s 

caupiilus, i, m. a kind of small 
ship: Gell. 10, 25 fin. 

caurus (corus), i, m. the north-west 
wind: Sen. Q. N. 5, 16: Caes. B. G. 5, 7. 

causa (caussa), ae, f. a cause, rea- 
son, nee inducement; also, in gen., 

1 


an occasion, opportunity: causa ea est, 
qu 

’ 
doris. 


Att. 15, 7: 


id. Fam. 1, 8: 
Most. 2; 2,4: 


quas, id. 4, 2, £2: vera objurgandi causa, 
Ter. Andr. 1, I, 131: salutis, Luer. op 
335; morbi, Virg. G. 4, 397: explicandae 


philosophiae, Cic. Div. 2, 2, 6: hance 


nactus appellationis causam, Caes. B.C. 
2, 28. With ad: causa ad objurgan- 
dum, Ter. And. 1, I, 123. f 
inf.: causa consurgere in arma, Virg. 
Aen. 10, 90: perire, Tib. 3, 2, 30: ges- 
tare carinas, Lucan. 5, 464. In a preg- 
nant signif. = justa causa, good reason, 
just cause: meum fuit, cum causa acce- 
dere ad accusandum, Cic. Verr. I, 8: 
facere aliquid cum causa, id. Q. Fr. 1, 2: 
non sine causa, id. Att. 13, 22. Il. 
Causa, in Abl. with gen. of subs. or abl. 
of pronominal adj.: on account of, for 
the sake of : honoris tui causa huc ad te 
venimus, Pl. Poen. 3, 3, 25: causa me- 
apte, for my own sake, Ter. Heaut. 4, 
3, 8: aut voluptates omittuntur majo- 
rum voluptatum adispiscendarum causa, 
aut dolores suscipiuntur majorum dolo- 
rum effugiendorum gratia, Cic. Fin. 1, 10 
extr.: vestra magis hoc causa volebam 
quam mea, id. de Or. 1, 35,162: aliena 
potius causa quam sua, Quint. 3, 7, 
16. Eff. a feigned cause, a pretext, 
pretence, mpodacis: fingit causas ne 
det, Ter. Eun. 1, 2, 58: muri causam 
opposuit (Romulus) speciem hones- 
tatis neque probabilem nec sane ido- 
neam, Cic. Off. 3, 10, 41: bellandi, 
Nep. Ham. 3: belli, Tac. A. 12, 45: 
jurgii, Phaedr. 1, 1, 4: so, per cau- 
sam, under the pretext: per causam 
supplementi equitatusque cogendi, Caes. 
B.G. 4, 9. On the other hand, a tue 
cause, opp. to practextus: praetextum 
quidem illi civilium armorum hoc fuit : 
causas autem alias fuisse opinantur, 
Suet. Caes. 30. Also, an apology, ex- 
cuse: causam accipere, to admit, Cic. 
Fam. 16, 19. Hence, nullam or non 
causam dicere, quin, to make no ob- 
jection, allege nothing, etc.: Pl. Capt. 
3, 4,92: non causam dico quin, quod 
meritus sit, ferat, Ter. Ph. 2, 1, 42. 
_ _IV. In medic. lang. : a disease (that 
hinders action) : causam metuere, Gels. 
3, 3: utilissimum est ad omnes inde 
causas, Plin. 28, 15, 61: causa sontica, 
Tib. 1, 8, 51. V. In gen.: the ques- 
tion at issue, the groundwork of a rhe- 
torical representation, matter, subject, 
bmdbears: Cic. Top. 21: finitae (quaes- 
tiones) autem sunt ex complexu rerum, 
personarum temporum, ceterorumque : 
hae jrobécecs a Graecis dicuntur, causae 
a nostris, Quint. 3, 5, 4 sq. Vi. In 
law: a cause, judicial process, suit: 
causae privatae, Cic. Inv. 1, 3, 4: pub- 
licae, id. de Or. 3, 20, 74: capitis aut 
famae, id. Fam. 9, 21: causam agere, id. 
= se 2, 48 ees hei id. Verr. 
, I: perorare, id. Quint. 24, 74: defen- 
dere, Quint. 3, 6, 9: parted id. 5 
7: perdere, Cic. Rose. Com. 4: obtinere 
id. Fam. I, 4: causa cadere, to lose an 
action: ita jus civile habemus consti- 
tutum, ut causa cadat is, qui non, quem- 
admodum oportet, egerit, id. Inv. 2 
TQ, 57: causam dicere, to plead a cause. 
Liv, 29, 19: causam cognoscere, to exe 
amine into (as a judge), Caes. B.G. 1 
1g. Also, a legal title: ex pluribus 
causis eandem rem possidere, Paul. Dig 
41, 2, 3: per causam tigni possidere, id. 
8, 2, 9. Hence interest, profit ‘ad- 
vantage: nec sufficit corpus ipsum re- 
suitui, sed opus est, ut et causa rei resti- 


ae id efficit, cujus est causa 5 ut vul- 
nus mortis; cruditas morbi; ignis ar- 
Itaque non sic causa intelligi 
debet, ut quod cuique antecedat, id ei 
causa sit, sed quod cuique efficienter an- 
tecedat, Cic. Fat. 15, 34: epistolae me 
delectarunt Sextii‘nostri: dices, quia te 
laudat: puto mehercule, id quoque esse 
caussae, that was partly the reason, id. 
causa quamobrem, Ter. 
Andr. 5, I, 18: causa quare, Cic. Inv. 
2, 20, 60: causa cur, id. Acad. 1, 3, 10: 
causa quod, id. Verr. 3, 46: causa ut, 
haud causa quin, Pl. 
nihil causae est cur 
non, Quint. 11, 3, 59: causae propter 


Poet. with 


CAUSIFICOR 


tuatur, id est ut omne babeat petitor 
quod, etc. Gai. Dig. 6, 1, 20: so perhaps: 
quid Nomentani causam milbi perdis 
agelli, Mart. 7,93: ubi quiesco omms 
familiae causa constitit tibi, Pl. As. 3, 
1,17. VII. a political party, faction: 
ne condemnare causam illam, quam 
secutus esset, videretur, Cic. Lig. 9, 27: 
suarum partium causa, Quint. 3, 8 
57: causa Caesaris melior, id. 5, 11, 42 
VIL. @ relation of friendship, con- 
nection : quicum tibi affinitas, societas, 
omnes denique causae et necessitudines 
veteres intercedebant, Cic. Quint. 15, 48: 
explicare breviter, quae mihi sit ratio 
et causa cum Caegsare, id. Prov. Cons. 
17, 40. IX. In gen.: a@ condition, 
state, relation, position, case: ut non- 
nunquam mortem sibi ipse consciscere _ 
aliquis debeat, alius in eadem causa non 
debeat: num etiam alia in causa M. 
Cato fuit, alia ceteri, qui se in Africa 
Caesari tradiderunt? id. Off. 1, 31, 112: 
(Regulus) erat im meliore causa, ib. 3, 
24, 100: in eadem causa fuerunt Usi 
petes, Caes. B. G. 4, 4. X. @ business 
undertaken for any one, & commission, 
charge: cui senatus dederat publice 
causam, ut mihi gratias ageret, Cic. Verr. 
3,73: quod nemo eorum rediisset, qui 
super tali causa eodem missi erant, Nep. 
Paus. 4. (Hence Ital. cosa; Fr. chose). 
causalis, ©, adj. [causa . (xare) 
pertaining to a cause: causalis ratio, 
Aug. de Gen. 4, 23. [|]. In gramm. : 
causales conjunctiones, which annex @ 
reason for what precedes, €. g. nam, 
enim, itaque, etc.: Charis. p. 199 P. 

causaliter, adv. causally: Aug. 1, 1, 
5 jin.: 6, 5. 

causarie, adv. on account of sick- 
ness: Macer. Dig. 49, 16, 13. 

causarius, a, um, adj. [causa, 70. 
Iv.] sick, diseased: corpus, Sen. Q. N. 
I praef.: causariae partes, quibus ad- 
hibenda curatio est, id. Ep. 68: dens, 
Mare. Emp. 12. Subst.: causarii 
vel latere vel faucibus, Plin. 25, 5, 25: 
oculorum, Marc. Emp. 8. Il. Milit. 
t. t. discharged on account of ill 
health, invalid: tertius exerci ex 
causariis senioribusque scribatur, Liv. 
6, 6. Hence, causaria missio, a dis- 
charge from military service on ace 
count of sickness, Macer. Dig. 49, 16, 13. 

causaté, adv. [causa] with reason: 
causatius, Plin. H. N. praef. § 8. 

causatio, Onis, f. [causor] a pre- 
text, an excuse, apology: causatio aegri 
corporis, Gell. 20, 1. I], @ disease: 
causatio rara, Pall. 1, 4, 1. 

Causativus, a, um, adv. [causa] 
pertaining to a lawsuit: causativum 
litis, @ cause that establishes juris- 
diction, Marc. Cap. 5, p. 154. []. In 
gramm.: causativus casus = accusati- 
vus, the accusative, Prise. p.671 P. 

causia, ae, f.=xavoia, a white hat 
with a broad brim, worn by the Mace- 
donians as a protection against the 
sun: Pl. Mil. 4, 4,42: Val. Max. 5, 1, 
NO. 4. I]. Milit. ¢.¢.: @ shelter for 
bestegers: Veg. Mil. 4, 15. 

causidicalis, e, adj. [causidicus] 
pertaining to an advocate: odium et 
taedium, M. Aur. in Front. Ep. ad M. 
Caes. 4, 5. 

causidicatio, nis, f. [id.] the office 
of an advocate: Front. Ep. ad M. Anton, 
2, p. 298. 

causidicatus, iis, m. forensic ora- 
tory, rr me Gloss. Gr. Lat. 

causidicina, ae, /. [causidi 
office a advocate me Py oe ie 

causidicus, i, m. [causa di 
pleader, advocate (in é comrane: oe 
merely ; hence opp. to orator im its ex 
tended sense, and often contemptuously). 
non enim causidicum nescio quem, ne- 
que proclamatorem, aut rabulam "hoc 
Sermone nostro conquirimus, Cic. de Or 
ts - 202: litium advocatus, Quint 12, 

’ : nec causidicus oer 
qatar, Juv, Ramee nec praeco lo. 

causificor, 1. v. n. dep, sa faci 
(very rare) to al lege a ae eS > 
pretext, to preten: , — 


Bs. Pe Ks 
App. M. to, p. 242. LAul 4, 10, 25 ; 


CAUSOR 


causor, atus, 1. v. dep. [causa] to 
conduct a law-suit, to plead, defend, 
etc.: Pac. and Att. in Non. 89, 12. 
Fig.: to discuss or debate a question : 
Lucr. 1, 399. I]. to give @ reason, to 
allege as an excuse, to make a pretext, 
to pretend, to plead: ego sum causatus 
aves aut omina dira, Tib. 1, 3, 17 Sq.: 
tumidos Euros, Ov. Am, 1, 9,13: stultus 
uterque locum immeritum causatur ini- 
que, Hor. Ep. 1, 14, 12: ipse valetudinem 
excusans, patre animi quoque ejus hand 
mirabilem interturbationem causante, 
Liv. 23, 8: consensum Patrum, id. 3, 
64: negotia, Tac. A. 1, 47 fin. Absol.: 
causando nostros in longum ducis amo- 
res, Virg. E. 9, 56. With a clause: 
causando, corrumpi equos inclusos in 
insula, Liv. 28, 35: causatus nondum 
esse fatalem horam, Suet. Ner.49. With 
quod: causatus in utroque, quod hic non 
esset secutus id. Calig. 23. lil. to 
dispute, contend with: causaris quid sit 
illud, Salv. Gub. D. 3 init. 

causticé, és, f.=xKavorixy, a caustic 
plant, called scelerata in pure Latin, 
q. v.: App. Herb. 8. 

causticum, i, ”. (sc. medicamen- 
tum), = Kavotikov, a burning, corrod- 
ing medicament: Plin. 26, 8, 39. 

causticus, a, um, adj. = cavortixés, 
burning, caustic, corrosive: caustica 
vis, Plin. 32, 10, 533: natura, id. 2 Os 
54: spuma, a kind of soap with which 
the Germans coloured their hair, Mart. 
14, 26. 

causiila, ae, f. dim. [causa] a petty 
lawsuit : Cic. Opt. Gen. 3 jin. Il. a 
slight occasion: Auct. B. Afr. 54. 

cauté, adv. cautiously, carefully: 
eaute pedetentimque dicere, Cic. Cluen. 
42, 118: iter caute diligenterque facere, 
Caes. B. G. 5, 49: caute et cum judicio, 
Quint. 10, 2,3. Comp.: Cic. Deiot. 6, 18, 
Sup.: id. Att. 15, 26. I]. with se- 
curity: aliter nec caute nec jure fieri 
potest, ib. 15, 17. 

cauteéla, ae, f. [cautus, caveo] car- 
ae precaution: App. Met. 2, p. 117. 


|, In the jurists = cautio, a surety, 
security: cautela idonea praestanda, 
Pomp. Dig. 13, 7, 6. 
cautér, éris, m.=kavrijp (for caute- 
rium), @ branding iron: Pall. 1, 41, 2. 
Fig.: cauterem adigere ambitioni, Tert. 
de Pall. 5. I]. @ wound made by 
burning: cauter igneus, Prud. oved¢. 5, 
229. 
cantario: I. v. a. [canterium] to 
burn, and fig. to brand: Eccl. 
cautérium, ii. n.=kavryjpiov, a 
branding iron: in medicine, a cautery: 
Plin. 25, 8, 29. I]. @ tool used in 
encaustic painting : Mart. Dig. 33, 7,17. 
cauterizo, I. v. d.=Kavrypragw, to 
burn with a hot iron, to brand: Veg. 
5,1. 
cautéroma, tis, m. 
brand : Plin. Valer. 3, 47. 
cautés (cautis, Prud.), is, f. a rough, 
pointed rock: saxa et cautes timere, 
Caes. B.G. 3, 13: duris cautibus horrens 
Caucasus, Virg. Aen. 4, 366: cautes Al- 
pium inviae, Plin. 37, 2, to. As a 
symbol of insensibility: Ov. M. 11, 33c. 
cautim, adv. [cautus, caveo] caz- 
tiously, warily = caute (rare): cautim 
adire ad virum, Att. in Non. 512: cau- 
tim et paulatim dabis, Ter. Heaut. 4, 8, 
0. 
3 cautio (old uncontr. form cavitio, 
acc, to Fest.), Onis, jf. [caveo] wari- 
ness, heedfulness, precaution, circwm- 
spection, evAaBea: a malis natura de- 
clinamus: quae declinatio si cum ratione 
‘fiet, cautio appelletur; quae autem 
sine ratione, nominetur metus, Cic. Tusc. 
4, 6,13: cautio et timiditas, id. de Or. 
2, 74, 300: omnium horum vitiorum 
atque incommodorum una cautio est 
atque una provisio, id. Am. 21, "8: 
cautio ac diligentia, id. Fontei. 1, 2: 
mihi cautio est = cavendum est, J must 
beware (colloquial): Pl, Bac. 4, 2, 15: 
nunc mibi cautio est, ne meamet culpa 
meo aniori ohiexim moram, id. Poen. 1, 
3,36: hi mihi ne corrumpantur cautio 
est, Ter. Ad. 3, 3,67: mea cautio est, J 


[cauter] a 


CAVEATUS 


must see to tt, Cic. Att. 5, 4 fin.: res 
cautiones habet, the matter requires 
Caution, id. Off. 1, 14: also, admits of 
caution : quae cautionem non habebunt 
de iis non ita valde laboro, id. Fam. 11, 
2 Il. In law: a security, bond, 
warranty, bail: quando vestrae cauti- 
ones infirmae sunt, graeculam tibi misi 
cautionem chirographi mei, ib, 4, 18: 
proferre cautionem, Sen. Ben, 3,7: Ca- 
vere, Venul. Dig. 46, 8, 6: offerre, 
Papin, ib. 40, 4, 50: interponere, Julian, 
ib. 44,1, 11: cautionem praebere alicui 
indemnitatis, Papin. ib. 3, 5, 30. Wita 
ace. and injin.: Suet. Aug. 98. Fig. : 
an oral warranty, pledge: Cic. Sest. Wh 
15. 

cautionalis, e, adj. [cautio, no. 2] 
pertaining to security: cautionales sti- 
pulationes, Ulp. Dig. 46, 5, r. 

cautor, Sris, m. [caveo] one who 7s 
on his guard: Pl. Capt. 2, 2, Ub Il. 
@ surety: Cic. Sest. 4, 15. 

cautus, a, um, Part. [caveo]. I. 
Adj. wary, heedful, cautious, provident : 
utcautus est, whi nihil opus’st, Ter. Ph, 4, 
5, 3: parum cauti providique, Cic. Rosc. 
Am. 40, 117: cauti in periculis, id. Agr. 
I, 9, 27: in scribendo, id. Q. Fr. 3, 9: in 
verbis serendis, Hor. A. P. 46: mensor, 
Ov. M. 1, 136: dubium cautior an au- 
dentior, Suet. Caes. 58. With ad: ad 
praesentius malum cautiores, Liv. 24, 
32. With adversus: parum cautus ad- 
versus colloquii fraudem, id. 38, 25. 
With evga: erga bona sua satis cau- 
tus, Curt. ro, 1. With inf.: cautum 
dignos assumere, Hor. S. 1, 6, 51. With 
gen.: rei divinae, Macr. S. 1, 15. Of 
things: cautum consilium, Cic. Phil. 13, 
3, 6: cautissima senectus, Tac. H. 2, "6: 
pectus, Prop. 3, 5, 8: manus, Ov. F. 2, 
336: arma, Sil. 14, 188: timor, Ov. Tr. 
3345 05% 2, In a bad sense: sly, 


| artful, cunning: vulpes, Hor. Ep. 1, 1, 
| 73: Myrtale, Mart. 5, 4, 3. 


Hh. Pass. 
made safe, secured: cauti numi, Hor. 
Isp. 2, I, lo5: quo mulieri esset res 
cautior curavit, Cic. Caecin. 4, 11. 0). 
Fig.: safe, secure (rare): in eam par- 
tem peccare, quae est cautior, id. Rosc. 
Am. 20, 56: cautus ab incursu belli, 
Lucan. 4, 409: (urbes) murorum firmi- 
tate cautissimas, Amm. 14, 8. 

cavaedium, i, . (also cavum aedi- 
um, Varr., Vitr.) = atrium, the front 
court or hall of a Roman house: Plin. 
Ep. 2, 17 (vy. Smith’s Ant. 427). 

cavamen, inis, n. [cavo] a cavern, 
hollow: Sol. c. 9. 

cavaticus, a, um, adj. [cavus] born 
or living in caves : cochleae, Plin. 8, 39, 


Ncavatio, onis, f. [cavo] a cavern, 
hollow: Varr. L. L. §, 3, 8. 

cavator, Oris, m. [id.] one who hol- 
lows or excavates: cavator arborum 
(avis), Plin. to, 18, 20. (Hence It. 
scavatore.) ; 

cavatira, ac, f. [id] a hollow, 
cavity : cavatura temporum, Veg. I, 25, 
2: vulneris, id. 3, 26,1: dentium, Mare. 
Emp. 12. 

cavéa, ae, f. (gen. caveai, Lucr.) 
eva) an excavated place, a cavity: 
hia, She ay, |]. an inclosure for 
animals, a stall, cage, den, coop, bec- 
hive, etc.: velut ursus objectos caveac 
valuit si frangere clathros, Hor. A. P. 
473: avis inclusa in cavea, Cic. Div. 2, 35, 
43: Virg.G. 4, 58. |]. @ hedge about 
a young tree, etc.: Col. 5,6, 21. WI. 
the audience-part of a theatre: Cic. Am. 
4, 24: Virg. Aen. 5, 340: cavea ima 
(the seat of the nobility), media and 
summa (the seat of the lower classes) : 
magis delectatur qui in prima cavea 
spectat; delectatur tamen etiam qui in 
ultima, Cic. de Sen. 14, 48: Suet, Aug. 
44. Hence, verba ad summam caveam 
spectantia, claptrap, Sen. Tranq,. 11, 6. 
Meton.: @ theatre: Pl. Truc. 5, 1, 39: 
Cic. Leg. 2, 15, 38. (Hence Ital. gaggia, 
gabbia; Fr. cage; Ing. cage.) 

cavéatus, a, um, adj. [cavea] en- 
caged, cooped up: Plin. 9, 6, 5. Il. 
arranged like the cavea in @ theatre: 
caveatae urbes, id. ‘i 8, 15. 


CAVEO 


CaVeo, Cavi, cautum (cavitum, Lex, 
Thor, ap. Goes, 330: imper, regul 
cave 5 but also c&vé, Cat, 50, 18: Hor, 
S. 2, 3, 38) 2. v. . to be on one’s guard, 
to take care, beware, guard against — 
dvrAdooouat.  Absol, : qui consulte, 
docte atque astute cavet, Pl. Rud. 4, 9, 
14: non fuisse difficile cavere, Cacs, 
B. G. 1, 14: metues, doctusque cavebis, 
Hor. S. 2, 4, 68: cave sis, Ter. Eun. 4, 
1, 29. 2, With ab: mihi abs te caveo 
cautius, Pl. Men. 1, 2, 42: ille Pom 
veium monebat, ut meam domum me- 
tueret, atque a me ipso caveret, Cic, 
Sest. 64, 133: caveo ab homine impuro, 
id. Phil. 12, 10, 25: a veneno, id. Fin. 5, 
22, 64: hortatur ab eruptionibus ca- 
veant, Caes. B.C. 1, 21: ab insidiis, Sall, 
J. 108. 8. With the simple abl.: 
caveo malo, Pl. Bac. 1, 2, 39. 4, 
With ne: to take heed lest; to guard 
against being: caves, ne videat aliquis, 
that no one sees, Ter. Heaut. 2, 2,6: 
cavete judices, ne nova proscriptio in- 
Staurata esse videatur, Cic. Rosc. Am. 
53. 5, With subj., without ne (only 
in Jmper.): cave fidem fluxam geras, 
do not be faithless, PI, Capt. 2, 3, 49: 
cave dixeris, don’t say such a thing, 
Ter, Ad. 3, 4, 12: resciscat quisquam, 
id. Phorm. 5, 1, 34: ignoscas, Cic. Lig. 
5,14: te fratrum misereatur, ib. And 
cave with a verb in plur.: cave dirum- 
patis, Pl. Poen. prol. 117. 6. With 
ut: to take care that: tertium est, ut 
caveamus, ut ea moderata sint, Cic. Off. 
{, 39 fin.: cavebitur, ut, Col. 2, 8, 3. 

7. With acc.: caveamus fulminis 
ictum, Lucr. 6, 406: interventum alicu- 
jus, Cic. Att. 16, 11: omnia, id. Fam. 
II, 21; vallum caecum fossasque, Caes. 
B. C. 1, 28: vim atque opes, Tac. A. 11, 
I: puerum, Suet. Caes. 45: hune tu ca- 
veto, Hor. S. 1, 4, 85. Hence in the 
Pass. : cavenda etiam gjotiae cupiditas, 
Cic. Off. 1, 20, 68: quod multis rationi- 
bus caveri potest, ib. 2, 24, 84: satis 
cautum tibi ad defensionem fore, id. 
Veir. I, 35: ne quid eis noceatur a 
Caesare cavetur, Caes. B. C. 1, 46: quid 
quisque vitet,. nunquam homini satis 
cautum est, Hor. Od. 2, 13, 14: cauto 
opus est, Pl. Capt. 2, 1,29. And with an 
objective inf. : caveret id petere a populo 
Romano, Sall. J. 64: pedes cavent tin- 
gere, Plin. 8, 43, 68: caveto laedere, Cat. 
50, 21: oceursare capro caveto, Virg. E. 
9, 25 : commisisse cavet, Hor. A. P. 168. 

8, Cavere cum aliquo = ab aliquo: 
Hercle mihi tecum cavendum est, with 
you, I must be on my guard, Pl. Most. 
Ef) Pen II. Legal ¢. ¢.: to look after 
the legal or pecuniary interests of any 
one: amentiae fuit, cum heredi vellet 
cavere, id adscribere, quo non adscripto 
nihilominus heredi caveretur, Cic. Inv. 
2, 41: tu, qui ceteris cavere didicisti, in 
Britannia ne ab essedariis decipiaris, 
caveto, id. Fam. 4, 6. 2, to give se- 
curity: civitates obsidibus de pecunia 
cavent, Caes. B.G. 6, 2: cavere capite 
pro re aliqua, Plin. 34, 7, 17: jureju- 
rando et chirographo de ea re, Suet. 
Cal. 12: cavere in duplum, id. Aug. 
41: pecunia, quam mihi Stichus Titii 
servus caverat, Scaev. Dig. 46, 3, 89: 
cavere summam, ib. 29, 2, 97: chiro- 
graphum, ib. 46, 3, 89: cautionem, Vee 
nul. ib. 46, 8, 6 8. to get security: 
tibi ego, Brute, non solvam, nisi prius a 
te caveo, amplius eo nomine neminent 
petiturum, Cic. Brut. 5: ab sese caveat, 
ids \Velree 250235 4, to order, decree, 
dispose of in writing, by will, ete.: 
duae sunt praeterea leges de sepulcris, 
quarum altera privatorum _aedifictis, 
altera ipsis sepulcris cavet, id. Leg. 2, 
24, 61: cautum est in Scipionis legibus, 
ne plures essent, id. Verr. 2, 50: by ne 
legibus cauta sunt, Quint. 5, Lo, 13: he- 
redi cavere, Cic. Inv. 2, 41, 120: si hoe, 
qui testamentum faciebat, cavere no 
luisset, id. Leg. 2, 21, 53: testamento 
cavere ut dies natalis ageretur, id. in, 
2, 31 fin. WI. Cavere alicui, to (as 4 
lect, have a care for: scabiem PEEUnIS t 
jumentis caveto, Cato R. R. 5, 7: mes 
‘lius ei cavere volo, quam {pse pt sclet, 
16% 


"ede 


CAVERNA 


Cic. Fam. 3, 1 jinm.: securitati, Suet. 


Tit. 6. 

cAverna, ae, f. [cavus] @ cave, 
cavern, grotto, hole: caverna terrae, 
Lucr. 6, 597: magna vis terrae caverns 
continetur caloris, Cic. N. D. 7% 9, fin: 
caverna navium, the hold of ships, id. 
de Or. 3, 46, 180: puppis, Lucan. 9, 110: 
vasorum fictilium, Plin. 12, 3,7: arboris, 
clefts, Gell. 15, 16: coeli, the vault of 
heaven, Lucr. 4, 172: the hollow in the 
hinder part of animals: Plin. 8, 55, 81 ; 
hence, meton. for the posteriors, 1 
ren. : utraque, Aus. Epigr. 71. 
De ariatin, adv. [caverna] through 


caverns : Sid. ip. 5, 14. 
cAverno, I. v. a. id.] to make hol- 


low: Coel. Aur. Tard. 4,3. 
cavernosus, a, um, adj. [id.] full 
of hollows or cavities ; cavernosa radix, 
Plin. 26, 8, 37- ? ‘ 
caverniila, ae, /. dim. [id.] a small 
cavity: Plin. 24, 11, 74. ‘ 
cAaviariae, arum, f. plu. [caviae, 
acc. Fest. the hollow in the hinder part 
of animals] Fest. s. v. 
cavile, v. caulae. : 
cAvilla, ae, f. dim. [cavus ?] a quib- 
ble, trick, shuffle (very rare): aufer ca- 
villam: non ego nunc nugas ago, none 
of your tricks: I will stand no non- 
sense, Pl. Aul. 4,4, If. |]. sophistry : 
Mare. Cap. 4, p. 135. : ; 
cavillabundus, a, um, adj. [cavil- 
lor] deceiving by sophisms: Tert. Anim. 
34 jin. 

‘eavillatio, onis, f. [id.] a quibbling, 
shuffling : vendo cavillationes, adsenta- 
tiunculas, ac perjuratiunculas pirasiticas, 
Pl. Stich. 1, 3 (2, 1), 75: inter consules 
magis cavillatio quam magna contentio 
de provincia fuit, Liv. 42, 32. Hence it 
comes under the head of facctiae (or 
smart sayings) in the sense of banter, 
jeering, scofjing: quum duo genera sint 
facetiarum, alterum aequabiliter in om- 
ni sermone fusum, alterum peracutum 
et breve: illa a veteribus superior ca- 
villatio, haec altera dicacitas nominata 
est, Cic. de Or. 2, 54, 218: acerba, Suet. 
-Tib. 57: nominis, id. Gramm. 3. 

“a quibbling, sophistical discounre, so- 
phisiry: natura cavillationis quam 
Graeci sophisma appellaverunt haec est, 
ut ab evidenter veris per brevissimas 
mutationes disputatio ad ea quae evi- 
denter falsa sunt perducatur, Sen. Ep. 

III: cavillationes ineptae, Quint. 7, 9, 
4: infelix verborum, id. 10, tes 
mille quidem juris cavillationes, id. hs 
4, 37: sine metu cavillationis, id. 2, 
14, 5- 

_ cavillator, oris, m. [id.] a scoffer, 

Jjeerer, caviller : cavillator facetus, Pl. 

Mil. 3, 1, 46: probus, id. Truc. 3, 2, 15: 

cavillator genere illo moroso quod etiam 
sine dicacitate ridetur, Cic. Att, aay 

Il. @ sophist : Sen. Ep. 102. 
cavillatrix, icis, fem. adj. [id] 
sophistical: cavillatrix conclusio, Quint. 

1, 3,14. 

ckvillatus, us, m. [id.] raillery— 

cavillatio: App. M. 8, p. 213. 

cavillor, atus, 1. v. n. and a. dep. 

[cavilla] to make captious objections, to 
cavil at: cavillari tum tribuni, et popu- 
lum exsolvere religione velle, Liv. 3, 20: 

Tiberium sedere in senatu, verba’ pa- 

trum cavillantem, Tac. A. 1, 46. So 

also to scoff, jeer, banter, Satirize, etc. : 
familiariter cum ipso etiam cavillor ac 
jocor, Cic. Att. 2, 1: in eo etiam ca- 

Villatus est, aestate grave esse aureum 

amiculum, hieme frigidum, id. N. D. 3 
34, 83: facetissime, Gell. 5, 5. With 
Acc. cavillari togam ejus praetextam, 
Cic. Q. Fr. 2, 12: hanc artem ut tenuem 
ac jejunam, Quint. 1, 4, 5: tribunos 
plebis, Liv. 2, 58: milites Romanos, 1d, 

§,15. Pass.: App. M. 9, p. 238, 5. 

cavilldsus, a, um, adj. [cavilla] full 

cf trony: Firm. Mathes. 5, 8. 

cavillila, ae, /. dim. [id.] a little 

cavil, jest: Pl. Truc. 3, 2, 18. 

cavillum, i. ”. 7. qg. cavilla, a jeer- 

ing, scofiing: App. M. I, p. 105. 

CAVO, avi, atum, 1. v. a. [cavus] fo 
make hollow, to hollow out, excavate: 
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| stillicidi casus lapidem cavat, Lucr. 1, 
| 314: naves ex arboribus, Liv. 21, 26: 
lintres arbore, Virg. G. I, 262: dentes 
| cavantur tabe pituitae, Plin. 7, 16, 15: 
| cavati oculi, Lucr. 6, 1193: cortices, 
Virg. G. 4, 33: rupes, id. Aen. 3, 229: 
oppida crebris cuniculis, undermined, 
Plin. 2, 82, 84: luna cavans cornua (in 
waning), id. 8, 17, 23; parmam galeam- 
que gladio, to pierce through, perforate, 
Ov. M. 12, 130: tegmina tuta cavant 
capitam, to hollow out, poet. for to 
round off, fabricate, Virg. Aen. 4, 632, 

cavositas, atis, f. [id.] a hollow, 
cavity: Tert. Anim. 55. : 

cavum, i. . [id.] ahollow, a cavity: 
Liv. 24, 34: cavum aedium, 2. g. cav- 
aedium, Vitr. 6,3. __ 

cAvus, a, um, adj., hollow, hollowed, 
concave : cava conveniant plenis, Lucr. 
6, 1084: cicutae, id. 5, 1382: tibia, id. 
2, 621: concha, Virg. Aen. 6, 171: aes, 
ib. 3, 240: testudo, id. G. 4, 464: bucina, 
Ov. M. 1, 335: trunci, Hor. Od. 2, 19, 
12: saxa, id. Od. 3, 13, 14: vena, Cic. 
N. D. 2, 55, 138: nubes, Lucr. 6, 127: 
cavam manum assem _ porrigentibus 
praebere, Suet. Aug. gr: cava luna, 
waning, Plin. 8, 54, 80. Hence, deep, 
deep-channelled : cava flumina, Virg. 
G. 1, 326: nox atra cava circumvolat 
umbra, black night with deepening 
shade flics round, id. Aen. 2, 360. ll. 
‘Fig=inanis, vain, enpty : gloria, Paul. 
Nol. Carm. 22, 139: opes, ib. 21, 912. 

9, Menses, which have only 30 

days, opp. to menses pleni, which have 
31 days: Censor. 20. 

cé, an inseparable demonstrative par- 
ticle answering in signif. to the Greek c 
in ovtoci, tovrt, tavri, for which are 
sometimes found rovroyt, tavtayi, and 
Tovtoéc: it correspds. both in form and 
meaning to the Fr. -cz in celut-ci, cect, 
and in fact ce is the basis of all the 
French demonstratives. Ce is appended 
to pronouns and adverbs, though the final 
é is often dropped. 1. To pronouns: 
thus we have the forms hi-c, illi-c, isti-c : 
sometimes the ce is doubled, and we 
find hancce, hacce, istaecce, but not so 
frequently as some suppose. When ce 
is doubled and followed by me it becomes 
ct, as in hiccine, isticcine, illiccine, al- 
though some have proposed to write 
these words with one c: but the noms. 
and accs. hicine, hocine, isticine, isto- 
cine are found with the preceding vow- 
els long, which proves that the ¢ must 
orig. have been doubled, and hunccine, 
hanccine are actually found: in the 
forms hiscine, hoscine, we observe the 
change of ce to ci, though the particle is 
not doubled. 2. The adverbs hoc, 
hue, hac, hine, illuc, illine, illac, istine, 
etc., which already have the particle ce, 
are something strengthened by its re- 
duplication, as hiece, hucce, hincce, il- 
licce : so sic and sicce. 
in nunc, tunc, from num and tum. 
When ne is added ce becomes ci, as 
peer siccine, nunccine. 

cédenter, adv., by yielding: 1, 
Aur. Acut. 3, eed ay ae 

cédo, cessi, cessum, 3. v. m. and a. 
to go, move, walk (in this sense rare and 
poet. for incedo): candidatus cedit hic 
mastigia, Pl, Cas. 2, 8, 10: ex transverso 
cedit quasi cancer solet, id. Pseud. Re 
45. Fig.: nitidus qua quisque per ora 
cederet, Hor. 8. 2, 1, 65. Il. Fig. like 
ire: to come to something, to have some 
result, to turn out, to work: and acc. to 
the adverbs with which it is joined 
to succeed, to fail, etc.: Catilinae neque 
petitio neque insidiae prospere cessere 
Sall. C. 26: bene, Hor. S. 2, (1s 32 = Gps 
time, Quint. 10, 7, 14: male, Hor. 
I, 31: male alicui, Ov. M. 10, 80: ut- 
cumque cesserit, Curt. 4 : pe 
Suet. Claud. 34: pro bono, 4a Tit. 
mm vanum (labor), Sen. Hippol. 183. So. 
cedere ad factum, to tale place, come to 
pass, Pl. Cap. 2; 2. 102, I Cedere 
pro aliqua re: to go for someth ing (as 
of equal value), to be the price of: oves 
quae non peperint, binae pro singulis in 
fructu cedent, Cato R. R. 1 50) 2: epue 
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lae et largi apparatus pro stipendio ce- 
dunt, Tac.G.14. |V. to go auay, to 
withdraw, depart, retire, pass away? 
ego cedam atque abibo, Cic. Mil. 34, 93: 
cedens carina, Cat. 64, 249: coma de 
vertice, id. 66, 39: e toto corpore alli~ 
ma, Lucr. 3, 219: ex ingrata civitate, 
Cic. Mil. 30, 81: e patria, id. Phil. 10, 4, 
8: patria, id. Mil. 25 jin.: cedere e vita, 
to die, id. Brut. 1,4: vita, Tac. H. 2, 55: 
horae quidem cedunt, et dies, et menses, 
et anni, pass away, Cic. Sen. 19, 69: ce- 
dere memoria, to be forgotten, Liv. 2, 
33 extr.: non cessit fiducia Turno, did 
not desert, Virg. Aen. 9, 126. Followed 
by in or ad: Caesar ab humana ces- 
sit in astra via, Prop. 3, 16, 34: ab Hae- 
monia cessit ad undam, Ov. Pont. 1, 4 
(3), 45, 2. Milit. ¢. t.: cedere de op- 
pidis, to abandon, Cic. Att. 7, 22: loco, 
to yield, give up his post, Nep. Chabr. 
1: ex loco, Liv. 3, 63 : e¥ acie, id. 2, 47. 
3. Mercant. t. t.: edere foro, to 
withdraw from the exchange, to stop 
payment, Ulp. Dig. 16, 3, 1, Ze 
Sen. Ben. 4, 39: Juv. 11, 50. E. 
Legal t. t.: bonis o7 possessionibus (ali- 
cui cedere), to relinquish in favour of 
another: alicui hortorum possessione 
cedere, Cic. Mil. 27 jin. Hence of 
debtors: te make over their property: 
Dig. 42, 3. VY, As a military term: 
to give way before the enemy, to lose 
ground, retire, retreat (freq. in Caesar): 
et ab iis qui cesserant, et ab iis qui 
proximi steterant, circumveniebantur, 
Caes. B. G. 5, 53: consulto cedere, to 
make a feigned retreat, ib. 16: neque 
illis castra esse, neque munimentum 
ullum, quo cedentes tenderent, Sall. J. 
51: inter conspecta cedentium pugnae 
terga, Liv. 2, 10: Pelides cedere nescius, 
Hor. Od. 1,6,6. . YJ, In gen. to yield, 
give place to, submit: with dat. or 
absol.: nunc te, nox, mitto ut cedas die 
(diei), Pi. Am. 1, 3, 48: quacumque 
movemur (aer) videtur quasi locum 
dare et cedere, Cic. N. D. 2, 33, 83: ubi 
vinci necesse est, expedit cedere, Quint. 
6, 4,16: Viriatho exercitus nostri im- 
peratoresque cesserunt, Cic. Off. 2, 71, 
40: Di, quibus ensis et ignis cesserunt, 
vt. €. uho remained unhurt in the de- 
struction of Troy, Ov. M. 15, 862: 
eidem tempori, eidem furori, eisdem 
consulibus, eisdem minis, insidiis, peri- 
culis cessit, Cic. Sest. 29 fin.: cedere 
fortunae, Sall. C. 34: invidiae ingra- 
torum civium, Nep. Cim. 3: auctoritati 
majorum natu, id. Tim. 3: nocti, Liv. 
3, 17: loco iniqno, non hosti cessum, 
id. 8, 38: oneri, Quint. ro, 1, 24: Vin- 
centibus Vitiis, id. 8, 3, 45: malis, Virg. 
Aen. 6, 95. 2. to yield to in rank, 
excellence, etc.; give way to, comply 
with ; quum tibi aetas nostra jam cede- 
ret, fascesque summitteret, Cic. Brut. 
6: nulla alia re nisi immortalitate ce- 
dens coelestibus, id. N. D. 2, 61, Le ae 
neque multum cedebant virtute nostris, 
Caes. B. C. 2, 6: Picenis cedunt pomis 
Tiburtia succo, nam facie praestant, 
Hor. 8. 2, 4, ‘70: cessit auctoritati am- 
plissimi viri vel potius paruit, Cie. Lig. 
7; 21: precibus, id. Plane. 4, 9: cessit 
tibi blandienti Cerberus, Hor. Od. ECS 
15. Pass. impers.: ut non multum 
Graecis ccderetur, Cic. Tusc. ree hse 
VII. With dat. or in and acc.: to 
fall to one’s lot or share, accrue: ut is 
quaestus huic cederet, id. Verr. 2, 40: 
captiva corpora Romanis cessere, Liv. 
31, 46: alicui in usum, Hor. S. 2, 2, 134: 
Lepidi atque Antonii arma in Augustum 
cessere, Tac. A. 1, 1: praedaealia militum 
cessere, fell to (became) the spoil of the 
soldiers, Liv. 43, 19: aurum ex hostibus 
captum in pancorum praedam cessit, id. 
6, 14. VII. With in and ace (liks 
abire): to be changed or to pass into, to 
genes poena in vicem fidei cesserat, 
ld. 6, 34: Ipsa injuria cessit in { is 
artificts, Plin. Be To, 36, no. coe 
cedere in unum, to become, or be, of one 
epimion: omnes in unum cedebant, Tac 
A. 6, 43. IX. Active: with dat and 
acc.: to grant, concede, akow, give up 
yield, permit: permitto aliquitl iracun- 
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diae tuae, do adolescentiae, cedo amicitiae, 
tribuo parenti, Cic. Sull. 16, 46: multa 
multis de jure suo cedentem, id. Off. 2, 
18, 64: cedere currum ei, Liv. 45, 39: 
Victoriam hosti, Just. 32, 4: alicui pel- 
licem et regnum, id. 10, 2: imperium, 
id. 22, 7: possessionem, Paul. Dig. 41, 
2,1. With a clause as object: si ple- 
raque dure dicere cedit eos, Hor. Ep. 2, 
1,67. With swbj.: Paul. Dig. 8, 3, 10. 

cedo, old Imper. form, whose contr. 
plur. is cette: equivalent to da or dic: 
give, tell (Key § 731: Zumpt § 223): 
freq. a mere exclamation, pray! or to 
bespeak attention (v. Hand. Tursell. ii. 
Pp. 9-14): give: cette manus vestras, 
measque accipite, Enn. in Non. 85, 1: 
cedo aquam manibus, give water! Pl. 
Most. 1, 3, 150: cedo ut bibam, ib. 2, 1, 
26: puerum, Phidippe, mihi cedo: ego 
alam, Ter. Hec. 4, 4, 86: cette dextras, 
Pl. Mere. 5, 4, 4: senem, bring hither 
the old man, Ter. Ph. 2, 2, 7: convivas, 
Pl. Ps. 3, 2, tor: quemvis arbitrum, 
Pers Ads1,:2;, 43. I]. let us hear, tell: 
age, age, cedo istuc tuum consilium: 
quid id est? Ter. Heaut. 2, 3, 91: unum 
cedo auctorem tui facti, unius profer ex- 
emplum, Cic. Verr. 5, 26 jin. : cedo cu- 
jum puerum hic apposuisti? dic mihi, 
Ter. Andr. 4, 4, 24: cedo igitur, quid 
faciam, ib. 2, 3, 9: ego statim, cedo, in- 
quam, si quid ab Attico, Cic. Att. 16, 
13: scelus intra se tacitum qui cogitat 
ullum, facti crimen habet: cedo, si co- 
nata peregit ? Juv. 13, 210, In Ter.: 
cedodum, Phorm. 2, 2, 15. HI. to 
call attention: cedo mihi leges Atinias, 
Furias, Cic. Verr. 1, 42: cedo mihi ip- 
sius Verris testimonium, 1b. 33: cedo 
experiamur, App. Apol. p. 298, 14. 

cedrélaté, es, f.=KedpeAaTy (v. ce- 
drus ): Plin. 13, 5, 11: 24, 5, I. 

cédréus, a, um, adj. [cedrus] of 
cedar: oleum, Vitr. 2, 9. 

cédria, 2c, f.—=xecdpia, cedar-wood 
(acc. to some, the pitch or resin from 
coda) Gol.:6, 32, 1: Plin. 29, 3, 12. 

cedrinus, 2, um, adj.—=xédpwos, of 
cedar-wood: cedrinae trabes, Plin. 16, 
4% 19-, ; 

cedris, idis, f.—Kedpis, the fruit or 
berzy of the cedar: Plin. 24, 5, 12. 

cédrium, ii, n.—=xédp.ov, cedar-oil : 
Plin, 16, 11, 21. 

cedrostis, =ampeloleuce: Plin. 23, 
1.06. 

cedrus, i, f.=«édpos, the cedar: 
Pinus cedrus. Pliny describes various 
kinds of cedar. In 13, 5, 11, he speaks of 
two kinds of cedrus major and two of cedr. 
minor. 1, The two kinds of cedrus 
major, one bearing flowers, the other 
fruit, both probably refer to the cedar of 
Lebanon, Pinus cedrus, Linn., and this is 
referred to in Plin. 16, 39, 76, and 40, 78. 

9, The cedrus minor, oxycedrus, 

Plin. 13, 5, 11, is Juniperus Oxycedrus, 
Linn.: and this seems also to be the 
cedrus magna cedrelate of Plin. 24, 5, 
11, which yields the resin called cedria 
and the oil called pisselaecon, also the 
fruit cedris, ib. 12: but there is much 
confusion made here by Pliny. 3, 
Cedrus minor (altera odore praestat, 
Plin. 13, 5, 11) is supposed by some 
to indicate Juniperus lycia and phoe- 
nicea, Linn. |]. Meton. and poet.: 
cedar-oil: carmina linenda cedro, t. é. 
worthy of immortality, Hor. A. P. 332: 
cedro digna locutus, Pers. 1, 42. (Hence 
It. cedrato; Fr. cédrat.) 

célaté, adv., secretly: celate saevire, 
Amm. 14, ". 

célatim, adv., secretly, privately 
(very rare): App. M. 4, p. 15%, 39 

celator, oris, m. [celo] a concealer 
hider : Lucan. to, 286. 

céléber, bris, bre, adj. (mase. cele- 
bris, Tac. A. 2, 88, etc.: Auc. Her. 2, 4, 
wy [another form of creber] crowded, 

f places: much frequented or resorted 
to, populous (Celeber, roAvav6pos, Gloss. 
Vet.): loci culti an inculti, celebres an 
deserti, Cic. Part. Or. 10 fin.: loco cele- 
bri an seereto, Quint. 11, 1, 47: in fore 
celeberrimo, Cic. Verr. 3, 58: via, Cate 
fi. RB. 1, 3: portus celeberrimus atque 


plenissimus navium, Cic. Manil. 12, 33: 
celeberrimo virornm mulierumque con- 
ventu, id. Verr. 4, 48: celebri urbe et 
copiosa, id. Arch. 3, 4: convivium, Tac. 
A. 14, 48: celeberrimus ilice lucus, Ov. 
Am. 3, 5,3. If, honowred by a great 
assembly, etc. 3 renowned, distinguish- 
ed, famous: with abl.: ex multis die- 
bus quos in vita celeberrimos lactissi- 
mosque viderit, Cic. Am. 3 extr.: gen- 
tis Aquitanae celeber Messala trium- 
phis, Tib. 2, I, 33: celeber dics omni 
caerimoniarum genere, Liv. 25, 12: ludi, 
Suet. Aug. 44: Tiresias fama, Ov. M. 
3, 339: Daedalus ingenio artis, ib. 8, 
159: vir arte grammatica, Plin. 24, 14, 
102: pons illecebris nocturnis, Tac. A. 
13, 47: ingenio, id. Agr. 1: in annali- 
bus, Gell. 6, 7. Absol.: Diana, Hor. 
Od. 2, 12, 20: dea, Ov. M. 1, 747: tem- 
pla, Quint. 1, 4, 16: duces, Vell. 2, 17: 
juvenis, ib. 78: patroni, Suet. Ner. 7: 
discipulus, Plin. 34, 11, 40: Arminius, 
Tac. A. 2, 88: nomen, Liv. 4, 53: 
responsum, id. 21, 19: vox, Suet. Ner. 
40. Hl. often or quickly repeated : 
celeber gradus, Att. in Non. 89, 25: ce- 
leberrima verba, Ov. A. A. 2, 705. 

célébrabilis, ¢, adj. [celebro] com- 
mendable : favor, Amm. 29. 
célébratio, onis, /. [id.] a nwmerous 
assemblage, concourse: hominum coe- 
tus et celebrationes, Cic. Off. I, 4, 12% 
quae domus? quae celebratio quotidiana? 
id. Sull. 26, 73. I]. @ festal celebra-~ 
tion, a festival: celebratio Indorum, 
id. Att. 15, 29: epuli, Vell. 2, 56: sa- 
eri, Plin: 30;:3;)3. [Il an honouring, 
a celebrating: celebrationem habere, 
to be celebrated, id. 34, 5, 10. 
célébrator, oris, m. [id.] he who ex- 
tols, a celebrator: triumphi, Mart. 8, 
78. 
célébratus, a, um, adj. Part. [cele- 
bro.] |, Adj. : customary, usual, fre- 
quent: tritum atque celebratum, Cic. 

Fl. 24,65: celebratum est usque in pro- 
verbium, Quint. #, 1o, 21: usus anuli 
celebratior, Plin. 33, 1, 6: verbum cele- 
bratius, Gell. 17, 2. fff. solemn, festive, 
brilliant: dies cclebratior, Ov. M. 4, 430: 
supplicatio celebratior, Liv. 3, 63. IY. 
knoun, celebrated, famous: quo Acti- 
acae victoriae memoria celebratior in 
posterum esset, Suet. Aug. 18. 

eélébresco, 3. v. 7. [celeber] to be- 

come renowned: Att. in Non. 89, 15. 

célébritas, atis, f. [id] a great 
number, a multitude, a numerous con- 
course: in multitudine et ceiebritate 
judiciorum, Cic. Fam. 7, 2: odi celebri- 
tatem, fugio homines; esset mihi ista 
solitudo non amara, id. Att. 3, 7: audi- 
entium, Quint. 1, 2, 29: loci, Cic. Fam. 

14,1: viae, id. Att. 3, 14: totius Grae- 
ciae, id. Tusc. 5, 3, 9. I. a festal 
celebration, a solemnity: celebratio su- 
premi diei, a solemn funeral: id. Mil. 
32. li]. fame, renown, celebrity: 
celebritas sermonis hominum, id. Rep. 
6, 19: causa celebritatis et nominis, id. 
Off. 2, 13, 44: famae, id. Tuse. 1, 12, 28: 
in docendo, Gell. 7, 17: acris, Plin. 34, 
1,12; 

célébro, avi, atum, 1. v. a. [id.] to 
jill: ripas carmine, Ov. M. 2, 252: cu- 
jus literis, fama, nuntiis celebrantur 
aures quotidie meae, are jilled, Cie. 

Proy. Cons. 9, 22: celebratur omnium 
sermone laetitiaque convivium, id. 
Ver: I, 26. 9, to go in great num- 
bers or often, to frequent: celebrare 
deurn delubra festis diebus, Lucr. 5, 
1166: domum alicujus, Cic. Mur. 34, 70: 
limina, Prop. 1, 16, 3: atria, Ov. M.1,172: 
silvas, ib. 10, 703: tecta, ib. 4, 444: fo- 
rum, ib. 4, 144. 8, to act along with 
others, todo frequently, to practise often, 
exercise, repeat: intro abite atque haec 
cito celebrate, do these things all together, 
PL. Ps. 1, 2,35; ad eas artes, quibus a pue- 
ris dediti fuimus, celebrandas inter nos- 
que recolendas, Cic, de Or. I, 1, 2: cogni- 
tionem exercitationemque, ib. 3, 28 fim. : 
genus divinationis, id. Div. 1, 2: cele- 
bratum genus mortis, a kind of death 
suffered by many, Tac. H. 2, 49 fin.’ 
celebrare seria et jocos cum aliquo, Liv. 

yh ye 
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I, 4 extr.: necessitatem, Cic. de Or. 3, 
38, 155: jurisdictionem, Liv. 6, 32. 
popularem potestatem, id. 2, 42: cele~ 
brare juvenes multo sermone, to talk 
much with them, Tib. 1, 6, 14, 
to celebrate, solemnize: celebrare festos 
dies, Cic. Arch. 6, 13: nuptias, Liv, 
36, 11: solemnia nuptiarum, Tac. A. 
11, 26 fin.: officium nuptiarum, Suet, 
Claud. 26: and poet. taedas jugales 
Thetidis, Cat. 64, 302: funus, Enn, 
in Cic. Tusc. 1, 49, 117: exsequias, 
Liv. 25, 17. Absol.: tota celebrante 
Sicilia sepultus est, Nep. Tim. 5 jin. 
[i]. to honour, praise, celebrate: 
laus, quae non poctarum carminibus, 
non annalium monumentis, celebratur, 
Cic. Rab. Post. 16: nomen alicujus 
scriptis, id. Fam. 5, 12: facta pro 
maxumis, Sall, C. 8: domestica facta, 
Hor, A. P, 287: memoriam, Tac. H. 1, 
78: victoriam ingenti fama, id. Agr. 39: 
virum aut heroa lyra, Hor. Od. 1, 12, 2: 
sepulcrum hominum conventu et epulis, 
Cic. Fl. 38, 95: memoriam nominis epu- 
lis, id. Fin. 2, 31 jim.: sententiam magno 
assensu, Tac. A. 15, 22: mortem funere 
censorio, ib. 6, 27: obsequio, ib. 16, 33: 
funere publico, ib, 6, 11 jin. IV. In 
gen., to make something known, to pub- 
lish abroad: factum esse consulem Mu- 
renam nuntii literaeque celebrassent, 
Cic. Mur. 41, 89: qua re celebrata, id. 
Div. 1,245 3%. 
céler, éris, e (m. celeris, Cato in 
Prisc. 760 P.: fem. celer, Liv. Andr. in 
Prise. 1. c.: sap. celerissimus, Enn. ib.) 
swrft, fleet, quick, speedy : face te propere 
celerem, Pl. Trin. 4, 3, 1: sagitta, Hor. 
Od. 3, 20, 9: configebat tardus celeres 
(sc. aves), Att. in Cic. Fin. 5, 11, 32: 
pennae, Hor. Od. 3, 29, 53: Mercurius, 
ib. 2, 7, 13: Deae, Ov. M. 2, 119: curri- 
culum, Pl. Stich. 2, 2,13: flamma, Lucr. 
2,192: turbo, Virg. Aen. 12, 855. venti, 
Hor. Od. 1, 12, 10. With Gen. of ge- 
rund.: nandi, Sil. 4, 587. Il. Of 
mental and abstract things: motus, Caes. 
B. G. 4, 23: wictoria, ib. 7, 47: Tee 
ceptus, id. B. C. 1, 59: exitus, ib. 3, 22: 
oderunt sedatum ccleres, lively, Hor. 
Ep. 1, 18, 90: mens, qua nihil est cele- 
rius, Cic. Or. 59, 200: oratio celeris et 
concitata, rapid, hurried, id. de Or. 2, 
21: pedes longi graviorem faciunt ora- 
tionem, breves celerem atque mobilem, 
Quint. 9, 4: consilium, Ter. Ph. I, 4, I. 
9, In a bad sense, rash, hasty, pre- 
cipitate: consilia, Liv. 9, 32: iambi, 
Hor. Od. 1, 16, 24: desperatio rerum, 
Liv. 21, 1: fieri celeri ratione, Lucr. 4, 
47: fata celerrima, Virg. Aen. 12, 507 
mors, Tib. 4, I, 205. 3, With Inf.: 
excipere aprum, Hor. Od. 3, 12, II: 
pronos volvere menses, ib. 4, 6, 39: 
irasci, id. Ep. 1, 20, 25. 
eéléranter, adv., with speed: Att. 
in Non. 513, 25. . 
célératim, adv. quickly: Sisenn. in 
Non. 87, 2. 
céléré, adv., quickly: Pl. Cure. 2, 
4 osléres, um, m. plu., the body guard 
of the Roman kings: Plin. 33, 2, 9: Cic. 
Rep. 2, 20 (Smith’s Ant. 260). , 
céléripes, édis, adj. [celer pes] swift 
footed (very rare): Cic. Att. 9, 7: 
céléritas, atis, f. [celer] swiftness, 
quickness, speed: velocitas corporis 
celeritas appellatur, quae eadem ingenil 
laus habetur, Cic. Tusc. 4, 13 fim.: ce le- 
ritas et vis equorum, id. Div. 2, 70, 144° — 
navis, id. Verr. 5, 34: pedum, id. Acad. 
1, §, 19: peditum, Caes. B, G. 1, 48 fim: 
celeritas (militum) in capiendis, castris, 
ib. 4, 46: veneni, the quick effect, Cic. 
Coel. 24 fin. In plu.: cavendum est 
ne in festinationibus suscipiamus nim1as 
celeritates, id. Off. 1, 36, 131. yf 
intellectual and abstract things: mie 
morum, id. de Sen. 31: belli, id. I hil. 5, 
- calliditas et celeritas ingen, Nep. 
Tm. 1: cogitationis, Quint, 10, 3, Ae 
consilii, Nep. Ages. 6: orationis, Cic. 
Or. 16, 53: dicendi, id. Fl. 20, 48: syl- 
§ id. Or. 57, 191- > 
at dae, quickly, speedily : 
librum tibi celeriter mittam. Nes Att. 
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15, 24. Comp.: id. Verr. 3, 24. Sup.: 
{d. Fin. 2, 14, 49. ; 
céléritiido, inis, f. [celer]—celeri- 
tas, swiftness: Varr. R. R. 3, 12, 6. | 
célériuscillé, adv., somewhat quick- 
ly: celeriuscule dicere, Auc. Her. 3, 14, 


céléro, avi, atum, r. v. a. and”. [id.] 
|, act. to quicken, hasten, accelerate : 
casus, Lucr. 2, 231: fugam in silvas, Virg. 
Aen. 9, 378: gradum, ib. 4, 641: Viale 
ib. 5, 609: gressum, Sil. 1, 574: iter, id. 
, 96: vestigia, id. 7, 720: opem, Val. 
‘L. 3, 251; imperium alicujus, to execute 
quickly, id. 4, 80: celeratis itineribus, 
Amm. 31, 11: celerandae Victoriue in- 
tentior, Tac. A. 2, 5. I]. newts. to 
hasten, make haste, be quick: circum 
celerantibus auris, Lucr. 1, 388: Eutr. 
20s 
: célés, Etis, m.=KéAys, a racer, rAce- 
horse: Plin. 34, 5, 10. Il. @ swift- 
sailing vessel, a yacht, pure Lat. celox : 
Plin. 7, 56, 57, § 208. ie 
céleusma (lso céleuma), atis, 7. 
celeusma, ae, f., Venant)=«Kédevopa 
aces a command or call given by 
the chief oarsman to commence rowing : 
Mart. 3, 67, 4. 
celia, ae, f. [Span. word] a kind of 
beer made in Spain: Plin. 22, 25, 82. 
cella, ae, f., a store-room, a place 
for depositing grain or fruits, or for 
the abode of animals, a granary, stall, 
etc.: olearia, vinaria, penaria, Cato R. 
R. 3, 2: Cic. de Sen. 16: columbarum, 
dove-cotes, Col. 8, 8, 3: anserum, id. 8, 
14, 9: apium, Virg. Aen. 1, 433. Hence 
dare, emere, imperare aliquid in cellam, 
to furnish, purchase, procure the things 
necessary for the kitchen: data est tibi 
pecunia qua frumentum tibi emeres in 
cellam, Cic. Verr. 3, 84. Facetiously, 
cella promptuaria=carcer, Pl. Am. 1, 
I, 4. I]. @ mean apartment, closet, 
hut, cot, etc.: Ter. Ad. 4, 2, 13: esp. of 
servants: Cato R. R. 14: and of slaves, 
Cic. Phik.2, 24. Il]. the part of a 
temple in which the tmage of the god 
stood, the shrine: Vitr. 3, 1: 4, 1: Cie. 
Phil. 3, 12: Liv. 5, 50. IV. @ bath- 
room, Pall. 1, 40, V, @ room in 
* a brothel, Petr. 8,4: Juv. 6, 122. Mart. 
1,45, 1 
cellaridlum, i, n. dim. [cellarium] 
a little chamber: Hier. sdv. Jovin. 2, 
29. 
cellaris, ¢, adj., pertaining to a 
‘store-room (for cellarius) : Col. 8, 8, I. 
cellarium, ii, . [cellarius] a recep- 
tacle for food, a pantry : Scaev. Dig. 32, 
39. I]. Meton.: food, provisions: 
Cod. Theod. 1, 10, 3. 
cellarius, a, um, adj. [cella] per- 
taining to a store-room: cellaria sagina, 
Pl. Mil. 3, 2,32. Subst.: cellarius, ii, 
M., one who keeps provisions, a steward, 
butler : sume, posce, prome quidvis: te 
facio cellarium, id. Capt. 4; 2,415) Col. 
jt on HD Hey 
cellatio, Onis, f. [id.] a store-room 
=cella: Petr. 47, 4. 
cellila, ac, f. dim. [id] a small 
store-room or apartment : 'Tér. Eun. 2 
3, 18: Col. 8, 9, 3. 3 
celltlanus, i, m.[cellula] a monk, 
recluse : Sid, Ep. 9, 3. 
célo, avi, atum, 1. v. a. to hide, to 
keep secret, to conceal, With a double 
Acc., as in GY. kpdrTw tud te (Zampt. 
Gr. § 391): to keep in ignorance of, or 
in the dark about: neque enim id est 
celare, quidquid reticeas; sed quum, 
quod tu scias, id ignorare emolumenti 
tui causa velis eos, quorum intersit id 
scire, Cic. Off. 3, 13, 57: ea ne me celet, 
consuefeci filium, Ter, Ad. 1, 1,29: non 
te celavi sermonem T. Ampii, Cic. Fam, 
2, 16: iter omnes celat, Nep. Eum. 8 
Jjin.: ut tegat hoc celatque viros, Ov. F. 
4, 149. 2, One of the accs. is omitted, 
sometimes that of the object: Jovis 
hospitalis numen nunquam celare po- 
tuisset, homines fortasse celavisset, Cic. 
Deiot. 6, 18: more usually of the person: 
celem tam insperatum gaudium? Ter. 
Heaut. 3, 1, 5: sententiam, Cic. Ac. 2, 
x8 60: crudelia consilia dulci forma, 
164 , 
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Cat. 64, 175: perjuria, Tib. J, 9, 33 au- 
rum, Hor. Od. 3, 3,50: fontium origines, 
ib. 4, 14, 45: sol diem qui promis et 
celas, id. Carm. Sec. to; uterum mani- 
bus, to conceal by covering, Ov. M. 2, 
463 ; vultus manibus, ib. 4, 683. 3, 
Rarely with de and abl. instead of one of 
the accs.: de armis, de ferro, de insidiis 
celare te noluit? Cic. Deiot. 6, 18. Il. 
Pass. with ace. of object: nosne hoc 
celatos tam diu, have we so long been kept 
in the dark about this? Ter. Hee. 4, 4, 
23. So with relat. clause for object: 
non ego celari possim quid ferant tenia 
verba, Tib. I, 8, I. 9, The ac. is 
sometimes omitted: celabar, exciude- 
bar, Cic. Agr. 2, 5, 12. 8. More freq. 
with de and abl.: non est profecto de 
illo veneno celata mater, kept in igno- 
rance of that poisoning business, Cic. 
Clu. 66, 189: credo celatum esse Cassitun 
de Sulla uno, id Sull. 13, 39. 4, ‘The 
thing as subject, without acc.: quod 
celatum est atque occultatum usque 
adhuc, Pl. Aul. 2, 3, 10: amor celatus, 
Ter. Andr. I, 1, 105: ut celetur suspicio, 
Pl Am: t, 25.28. 5, And rarely with 
dat. of person: id Alcibiadi diutius ce- 
lari non potuit, cowld not be concealed 
Srom him, Nep. Alcib. 5. — [I, Of 
persons: to hide, to put in a place of 
concealment: plerosque hi qui recepe- 
rant celant, Caes. B. C. 1, 76: fugitivum 
celare, Ulp. Dig. 11, 4, 1: nec se celare 
tenebris amplius potuit, Virg. Aen. 9, 
425. Pass.: diu celari (virgo) non 
potest, Ter. Eun. 2, 3, 4: celabitur auc- 
tor, Hor. S. 2, 4, 11. [The root also 
occurs in oc-cul-ere, clam, kp¥m7Tw, and 
kadvmTw: O. H. G. helan: Germ. heh- 
len.] 

celostrata antepagmenta, Vitr.4, 
6, 6 (meaning wnknown). 

célox, ocis, Fi [of the same root as 
celer] a swift-sailing ship, cutter, yacht, 
KéAns : Liv. 21, 17: Plin. 7, 56, 57: pub- 
lica, @ packet-boat, Pl. Capt. 4, 2, 94. 
Humorously for a full belly, id. Ps. 5, 
Deir; I]. Adj., sw7/t, quick, but with 
reference to the first signif.: obsecro, 
operam celocem hance mihi, ne corbitam 
date, id. Poen. 3, I, 40. 

celsé, adv., high, nobly: Col. 4, 2, 9: 
celse nati, nobly born, Stat. S. 3, 3, 145. 

celsitiido, inis, f. [celsus] a lofty 
carriage of the body: corporis, Vell. 2, 
94. |]. In late Lat., a title, highness : 
Cod. Theod. 6, 26, 8. 

celsus, a, um, adj., high, upright, 
lofty. Physically: (Deus homines) 
humo excitatos, celsos et erectos consti- 
tuit, Cic. N. D. 2, 56: celsissimo Ger- 
mano procerior (Judaeus), Col. 3, 8, 2: 
status (oratoris) et erectus et celsus, 
Cic. Or. 18, 59: crura recta, ingressus 
celsior, Plin. 11, 16, 16: celsus in cor- 
nua cervus, Ov. M. fo, 538: turres, Hor. 
Od. 2, 10, 10: Acherontia, id. Od. 3, 4,14: 
Apenninus, id. Epod. 16, 29: arx, Virg. 
Aen. I. 56: vertex montis, poet. Cic. Div. 
1,7 Jim. |], Morally: ina good sense: 
high, lofty, elevated, above the vulgar, 
great: celsus et erectus et ea, quae ho- 
mini accidere possunt, omnia parva du- 
cens, Cic. Tusc. 5, 14, 42: generosior 
celsiorque, Quint. 1, 3, 30: mente, Sil. 
16, 188. Also elevated in rank or sta- 
tion, noble, eminent: celsissima sedes 
dignitatis atque honoris, Cic. Sull. 2, 5. 

2, In a bad sense: haughty, proud : 
haec jura suae civitatis ignorantem, 
erectum et celsum, id. de Or. 1, 40 jin.: 
celsi et spe haud dubia feroces, ” Liv. 
30, 32: celsi Ramnes, Hor. A. P. 342. 
{From the root cEL or CELL, Which ap- 
pears in antecello, excello, collis, etc.: 
iF Rai 
elticé, adv. in the Celtic language : 

Celtice loqui, Sulp. Sev. Dial. 1, = niin 

celtis, is, J. an African species of 
lotos : Plin. 13, 17, 32: supposed by 
some to be 2 Celtis australis, Linn. 

Ce€mos, 1, M.—=Kyuds, an unknown 
a e are 27, 8, 35. From Dioscorides 

S Would seem to » aphali 
Leontopodium, Linn, be -Gnaphaltom 

cena, 2e (meal-time), andj Nee 
coe ¢ ok ne), and its derivy., 
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cenchris, Idis—=xeyxpis, f a kind 
of hawk, supposed to be the kestrel, Fale 
co Tinnunculus, Linn. ; Plin. 10, §2, 73 
Sq. ff. m. (ace. cenchrin, Plin. lL. ¢.), 
akind of spotted serpent: Plin. 20, 22, 
go. , 
cenchrites, a¢, ™. = Keyxpim™s, & 
stone, looking like grains of millet, a 
kind of precious stone now unknown ° 
Plin. 37, 11, 73. : 
cenchros, i, m.=Kéyxpos (millet), 
an unknown kind of precious stone, 
according to Pliny a kind of diamond 
resembling a grain of millet: Plin. 37, 
4,15 fa , 
cénétaphium, ii, 7.=xevoraduor, 
an empty tomb, a cenotaph: Ulp. Dig. 
11, 7, 6. 
censéo, ui, censum (rarely censitum : 
censita capita, Monum. Ancyr.: Fron- 
tin. de Col. p. 146, Goes.: cf. recen- 
situs), 2. v7. a. Lit. to count, reckon: 
so perhaps, accepta dico: expensa ne 
qui censeat, Pl. ‘Truc. 1, 1, 54: hence, 
to tax, assess. []. ¢. t. to take an 
account of the names and property of 
Roman citizens (the office of the cen- 
sor): censores populi aevitates, suboles, 
familias, pecuniasque censento, Cic. Leg. 
3,3,'7: quinto quoque anno Sicilia tota 
censetur: erat censa praetore Peducaeo, 
id. Verr. 2, 56: ne absens censeare, id. 
Att. 1, 18 fin.: millia octoginta eo lus- 
tro civium censadicuntur, Liv. I, 44: 
qui centum et viginti quinque millia 
aeris censi erant, Gell. 7, 13: capite 
censi, the lowest class of citizens, whose 
persons only were counted: qui in plebe 
Romana nullo aut perquam parvo aere 
censebantur, capite censit vocabantur, 
Jul. Paulus in Gell. 16, 10: esse cen- 
sui censendo, to become a jit sulject 
for the censor’s Vist: illud quaero, 
sintne ista praedia censui censendo, Cic. 
Fl. 32, 80: legem censui censendo di- 
cere, a formula for holding the census, 
Liv. 43, 14. 2, to give an accouns 
or return of one’s property (also as 
depon. censeor, census): in qua tribu 
denique ista praedia censuisti? Cic. Fl. 
32, 80: magnum agri modum censeri, 
servos esse censum, ib.: censendi causa, 
Jor the purpose of giving in the account 
of one’s property, id. Verr. Act. 1, 18. 
Ill. In Gen.: to estimate, esteem, 
value: si censanda nobis atque aesti- 
manda res sit, utrum tandem pluris 
aestimemus pecuniam Pyrrhi, an con- 
tinentiam Fuabricii, id. Par. 6, 2, 48: 
anule formosae digitum vincture puel- 
lae, in quo censendum nil, nisi dantis 
amor, Ov. Am. 2, 15, 2. Hence with 
abl., to be valued, to be in high esti- 
mation for: id in quoque optimum 
est, cui nascitur, quo censetur, Sen. Ep. 
76: Eratosthenes multiplici variaque 
doctrina censebatur, Suet. Gramm. ro. 
IV. to deem, think, hold, judge, 
be of opinion: non vidisse undas me 
majores censeo, Pl. Rud. 1, 2, 78: quid 
te futurum censes? Ter. Heaut. 3, 1, 
53: an prohibere aliquid censes ob- 
stareque posse? Lucr. 1, 967: quid cen- 
sels, nullasne insidias pertimescendas ? 
Cic. Phil. 12, 9, 22: alii cuneo facto ut 
celeriter perrumpant, censent, Caes. B. 
G. 6, 40: quid censes munera terrae ? 
Hor. Ep. 1, 6, 5 : qui aequum esse cen- 
sent, nos jam a pueris illico nasci senes 
Ter, Heaut. 2, 1, 2: sed nunc, quoniam 
id temporis est, surgendum censeo, Cic. 
de Or. 2, 90 fin.: censebo exerceat artem, 
Hor, Ep. 1,14,44: tibiigitur hoc censeo 
my advice to you is, Cic. Fam. 9, 2. 2 
Colloquially, to express assent: PT, 
quid, patri etiam gratulabor? 7». Cen- 
seo, Pl. Rud. 4, 8, 5: Ter. Eun. 2, 1, 11 
V. Of public assemblies : to express 
an opinion either by words or by voting : 
state an opinion, vote (with ace. and 
inf. or with subj.): ‘elapse 
ees subj.) : captivos reddendogs 
m senatu non ceusuit, Cic. Off, 1 13,39: 
erant sententiae, quae castra opp i 
nanda censerent, Caes. B. Cis a 
plerique censebant, ut noctu iter ‘faces 
ret, ib. 1,67. With the ellipsis of th 
myin,: pars deditionem ars cal 
nem censebant (sc. f 1, Pars eruptic 
‘ + laclendam), id. B 
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G. 4, 7. 
jubere of the populus): to decree, re- 
Solve, ordain: quae Patres censuerunt, 
vos jubete, Liv. 31, 7 jin.: Senatus 
censuit, Caes. B. G. 1, 35: Ss. PB. Q. KR. 
verbis nuntient, velle et censere, eos ab 
armis discedere, Sall. J. 21 Jin.: bellum 
Samnitibus Patres censuerunt, Liv, Io, 
:2. With dat, and ace.: to vote to: 
vestem principi triumphalem, utque 
ovans urbem iniret, censuere, Tac, A, 
13, 8. [The part. census points to a 
Toot cry, from which come cen-sor, 
cen-sio, cen-sura: Vv. Engl. Journ. Educ, 
No. 55, p. 240.] 

censeo = succenseo, to be angry: ne 
vobis censeam, Varr. in. Non. 267, 24. 

censio, Oonis, f. [root cEN: v. censeo | 
an estimating, taxiny, assessing: at 
sume quidem, ne censionem semper fa- 
cias, make a final collection, be not al- 
ways making assessments, Pl. Rud. 4x05 
9. __ II. the censor’s estimating, rating: 
capitis, Gell. 10, 28. Hh. the punish- 
ment, chastisement (of the censor): Fest. 
s. v. Hence, facete: censio bubula, a 
scourging, Pl. Aul. 4, 1, 15. IV, an 
opinion, judgment : Syram. Ep. 1, 3. 

censitio, dnis, 7. [censeo, censitus ] 
@ taxing, tax, tribute: levare, Spart. 
Pescenn. Nigr. 7 jin. I]. @ decree, a 
command: Vespasiani censitione et 
jussu, Frontin. de colon. p. 146. 

censitor, Oris, m.—= censor: Ulp. 
Dig. 50, 15, 4. 

censitus, a, um=census, Vv. censeo. 

censor, Oris, m. [root cen: v. censeo ] 
@ censor, the name of two Roman ma- 
gistrates, who presided over the rating 
of the citizens, watched over their 
morals, and performed other functions : 
Cic. Leg. 3, 3, 7: Liv. 4, 8 (vy. Smith's 
Ant. 260 ati, H]. Fig.: a rigid 
julge of morals, a censurer, critic: 
pertristis quidam patruus, censor, ma- 
gister, Cic. Coel. 11, 25: castigator cen- 
sorque minorum, Hor. A. P. 174: cum 
tabulis animum censoris sumet honesti, 
id. Ep. 2, 2, t10. 

censorius, a, um, adj. [censor] per- 
taining to the censor: censoriae tabulae, 
the lists of the censor, Cic. Agr. 1, 2: 
lex, a contract for leasing buildings, id. 
Verr. 1, 55: for the public revenues, id. 
Prov. Consul. 5, 12: sometimes, also, 
the orders, or decisions of the censor 
(concerning the divisions of the people, 
taxes, public buildings, efc.), id. Rab. 
Perd. 5, 15: edictum (de rhetoribus 
Latinis), Suet. Rhet. 1: severitas, Cic. 
Clu. 46, 129: animadversio atque aucto- 
ritas, ib. 42, 117 and 119: nota, Liv. 24, 
18: opus, a fault or crime punished by 
the censor, Cic. de Or. 2, 99, 367: tor which 
censorium probrum, Plin. 18, 3 (but cen- 
sorium opus, for the punishment inflicted 
by the censor, Col. 12, praef. fin.) : cen- 
sorius homo, one who had been censor, 
Cic. de Or. 2, 90, 367. I]. Fig.: rigid, 
severe: gravitas, id. Coel. 15: virgula, 
Quint. 1, 4, 3 : lima, Mart. 5, 80, 12. “ 

censualis, ¢, adj. [census] periain- 
ing to the census: forma, Ip. Dig. 
50, 15, 5: Vincula, ib.: professiones, 
Arcad, ib. 4, 18. |], Subst. censuales 
ium, m. plu., they who make out the 
censor’s lists: Capitol. Gord. 12. o: 
the censor’s lists: 'Tert. Apol. 19. 

censtra, ae, f. [rool cen: v. censeo ] 
the office of censor, censorship: Liv. 4, 8: 
Cic. Inv. 1. 30, 48. I]. Fig. : a gudg- 
ment, opinion, in gen.: vivorum, Vell. 
2, 36 fin.: dat veniam corvis, vexat cen~ 
sura columbas, Juv. 2, 63: vini, Plin. 
14, 6, 8, no. 8: deque omni scripto Sene- 
cae judicium censuramque facere, Gell. 
12, 2, 2, a severe judgment, cen- 
sure: parentis, Treb. Gall. 3. 

census, 4, um, Part. [censeo]. 

census, ts, m. | CEN: v. censeo | 
a registering and rating of Roman 
citizens, their property, etc., @ census: 
censum habere, Cic. Verr. 2, 53: agere, 
Liv. 3, 22: facere, Gell. 10, 28: censu 
prohibere, to refuse one admittance into 
the lists of citizens, Cic. Sest. 47, 101: 
censu excludere, Liv. 45, 15: censui 
“AnsNdO, V, Censeo, 


——_—_—_______, 
2. Of the Senate (like 


Fig.: censum ha- | 
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bere, to take an account, Caes. B. G. 1, 
29. ‘Il. Meton.: the register of the 
census, the censor’s lists: Cic. Balb. 2, 
5: Liv. 39, 44. 2, the sum assessed: 
census senatorum (800,000 sesterces), 
Suet. Aug. 41: census equester (400,coo 
Sesterces), id. Caes. 33, 3. wealth, 
property, possessions, in gen.: homo 
egens, sine censu, Cic. Fl. 22, 52: dat 
census honores, amicitias, Ov. F.1, 217: 
privatus illis census erat brevis, Hor. 
Od. 2, 15, 13: ars illi sua census erat, 
Ov. M. 3, 588: exiguus, Hor, Ep. thy ip 
43: tenuis, ib. 1, 7, 56: opimo onerare 
digitos, Plin. 33, 1,6. Fig.: censu Tul- 
lius oris emeritus coelum, by eloquence, 
Manil. 1, 792. 

centaureum or -jon, i, n.=Kevrav- 
pevoy and Kevravpror, the herb centawry, 
a plant of two kinds: majus, Cen- 
taurea Centaureum, Pers.: Plin, 25, 4, 
Ir: and 6, 30: 26, 4, 19: Virg. G. 4, 
270: and minus, Erythraea Centaureum, 
Linn. : Plin. 25, 6, 31: 26, 8, 34. 

centauréus, a, um, adj. [centaurus] 
pertaining to a Centaur: vixa, Hor, 
Od. 1, 18, 8. 

centauria, ae, 
App. Herb. 34. 

centauricus, a, um, adj. [id.] per- 
taining to a Centaur: lustra, Stat. 
Achill. 1, 266. 

centaurion, ii, v. centaureum. 

centauris, idis, f.=kevravpis, the 
Same as centaureum majus: Plin. 25, 
6722. 

Centaurdmachia, ae, f., the name 
of a fictitious country: Pl. Cure. 3, 75. 

Centaurus, i, m., Kévravpos, a cen- 
taur, @ constellation in the southern 
hemisphere: Cic. Arat. 203 sq.: Manil. 
I, 408. ; ; 

centénarius, a, um, adj. [centeni] 
consisting of a hundred, relating to a 
hundred: numerus, Varr. L. L. 5, 16, 
26: grex, id. R. R. 2, 4, 22: pondera, 
Plin. 7, 20, 19: ballistae, throwing 
stones weighing a hundred pounds, 
Lucil. in. Non. 555, 25: fistula, of a 
hundred inches, Vitr. 8, 4: basilicae, 
a hundred fect long, Capitol. Gord. 32: 
rosae, hundred-leaved, Tert. Cor. Mil. 
14: libertus, possessed of a hundred 
thousand sesterces, Ulp. Dig. 34, 14, 16. 

I]. Subst.: centenarii= centuri- 

ones: Veg. Mil. 2, 13. (Hence Germ. 
Zentner.) 

centénionalis numus, @ small 
coin; Cod. 'Theod. 9, 23, 1 and 2. : 

centéni, ae, a (in the sing. Virg.: 
Mart.: gen. plur. centenum, like binwn, 
etc., Plin. 7, 49, 50), num. distrib. [cen- 
tum] a hundred each, a hundred: capit 
ille ex suis praediis sexcenta sestertia, 
ego centena ex meis, Cic. Parad. 6, 3: 
vicies centena millia passuum, Caes, B. 
Cee . Cae ne 

nténum, 1, 2., a kind of gr in = 

soko Gantt a hundred-fold) : Plin, 
18, 16, 40. 

centesima, ae, f. (sc. pars) the 
hundredth part, as a tax, a per centage: 
centesitma rerum venalium, Tac. A. 1, 
48. And of interest, 1 per cent. month- 
ly, or 12 per cent. per ann.: Cic, Att. 5, 
2Ys 

centésimo, I. v. a. [centesimus]} to 
select every hundredth: centesimare 
milites, Capitol. Macrin, 12. : 

centésimus, a, um, num. ordin. 
[centum] the hundredth: centesima 
pars, Pl. Mil. 3, 1, 166: lux ab interitu 
Clodii, Cic. Mil. 35 jin. I], For cen- 
tuplex, a hundred-fold: frux, Plin. 5, 
4,3: grano, id, 18, 16, 40. 

centiceps, cipitis, adj. [centum ca- 
put] hundred-headed : centiceps belua, 
1. e. Cerberus, Hor. Od. 2, 13, 34. 

centies, adv. [centum] a hundred 
times: centies eadem imperare, Pl. 
Asin, 2, 4, 16: dictum, Ter. Heaut. B, 
1, 18: sestertium et octogies (sc. millia), 
Cic. Pis, 35, 86. ; 

centifidus, a, um, adj, [centum 
findo | divided into a hundred parts, or, 
in gen,, into a great many parts : centi- 
fidum iter, Prud, adv, Symm. 2, 888. 

centif olia [centum folium] rosa, 


. = centaureum : 
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the hundred-leaved rose: 
Io. 

centigranium [centum granum ] 
triticum, wheat, each ear of which con 
tains a hundred grains, Triticum come 
pesitum, Linn.; Plin. 18, ro, 21, 

Ccentimalis [xervmuca} fistula, a sure 
gical instrument: Veg. 2, 15, 4. 

centimanus, a, wn, adj, [centum 
manus] having a hundred hands: cen- 
manus Gyges, Hor. Od. 2, 14, 14: Ty- 
phoeus, Ov. M. 3, 303. pies a! 

centiméter, tri, m. [centrum me- 
trum] he who employs a hundred, or, in 
gen. very many metres: Terentianus, 
Sid. Carm, 9, 265. 

centinddius, a, um, adj. [centum 
nodus ] with a hundred knots, centinodia 
herba,an unknown plant : Mare, Emp. 31, 

centipéda, ae, /. [centum pes] a 
centiped, an insect, called also mille- 
peda, q. v. 07 multipeda: Plin. 29,07. 0e 

centipellio, dnis, m.[centum pellis] 
the second maw of ruminatin ganimals: 
Plin. 28, 9, 42. 

centipes, Edis, 
hundred-footed : 
Plin. 9, 43, 67. 

centiplex, v. centuplex, _ 

cento, onis, m. [kévrpwv] & garment 
composed of several pieces sewed together, 
patch-work, etc.: quoties cuique tuni- 
cam aut sagum dabis, prius veterem 
accipito, unde centones fiant, Cato R. R. 
59: intravit calidum veteri centone lu- 
panar, Juv. 6, 121: used in war to 
ward off missiles or to extinguish fires: 
centones insuper injecerunt ne tela 
tabulationem perfringerent, Caes. B. C. 
2,9. Proverb.: centones sarcire alicui, 
to impose upon by falsehood, Pl. Epid, 
3, 4, 18, I]. the title of a poem made 
up of various verses of other poems, a 
cento: Isid. Orig, 1, 38, 25. 

centociilus, i, m. [centum oculus] 
hundred-eyed, or with a multitude of 
eyes: Argo, Hier. in Ezech. 1, 1. 

centonarius, a, um, adj: [cento] 
pertaining to patch-work ; centonarius 
mos, Tert. Praescr. 39. H. Subst.: 
centonarius, ii, m., @ maker of patch- 
work, a dealer in rags: Petr. 45: Cod. 
Theod. 14, 8. 

centralis, e, adj. [centrum] in the 
middle, central: centralis terra, Plin. 
2, 23, 31. os oy 

centratus, a, um, adj. [id.] in the 
middle or centre, central: Fulg. My- 
thol. 1. 

centrinae, arum, m. plu. =kev- 
tpivat, a kind of fly, mischievous to ihe 
fig at the period of caprification: Plin. 
17, 27, 44. ; 

centrosus, a, um, adj. [centrum] 
im the central point: scobe, i. e. ine 
ward, internal, Plin. 34,7, 36. 

centrum, i, ”.=«évtpov (a sharp 
point): centrum circini, the stationary 
of a pair of compasses, Vitr. 3, {. 
I]. the centre of a circle: Plin. 2, 
15,13. In plur,: Solis terraeque centra, 
Plin. 18, 29, 69, no. 2. li]. Meton.: 
a kernel, a hard knot, in the interior of 
wood, of precious stones, etc.: Plin. 16, 
39, 76, No. I. 

centum, tdecl. num. a hundred: 
centum dies penes accusatorem cum 
fuissent, Cic. Mil. 22 extr. |], Poet. 
an indefinite, large number: centum 
clavibus servata, Hor. Od. 2, 14, 26: 
puer artium, ib. 4, 1, 15: cyathi, ib. 3, 
8, 14: chlamydes, id. Ep. 1, 6, 41. 
(Sans. sata, Gr. écarov; Welsh, cant.] 
(Hence Fr, cent.) 

centumecapita @ plant, also called 
eryngium, q.v.: Plin. 22, 8, 9. Also 
centumcaput, id. 1. epit. 22, "9. 9. 

centum-géeminus, a, um adj. o 
hundred-fold, poet. epithet of Br meet 
Virg. Acn. 6, 287: and of ‘Thebes, Val. 
rH fF 18, 
ren ada ae, mM. [pes] hun- 
dred-footed: Aug. Civ. Dei, 7, II, 

centumpondium or centitpon- 
dium, ii... [centum pondo ] a hundrec 
pounds (taken collectively), a hundred 
pound weight : Pl. Asin. 2, 2, he Bi truti- 
nam unam, centumpondium ae 
105 
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adj. [centum pes] 
scolopendrae, gq. v,: 
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unum, et pondera certa, Cato 
13 jin. y ‘ 
centumviralis, e, adj. [centum 
viri] pertaining to the centumvu : 
centumvirale judicium, Cic. Caec. 18, 
53: causae, id. de Or. 1, 38, 173: hasta, 
Suet. Aug. 36: lis, id. Rhet. & ea 
um viri, orum, m. - 
aoe or bench of judges chosen an- 
nually for civil suits: Cic. de Or. 1, 38: 
Suet. Aug. 36 (v. Smith’s Ant. 267). 
centunciilus, i, m. dim. [cento] a 
small pateh or patch-work:: Liv. 4, 14: 
centunculis disparibus et male consarci- 
natis semiamictus, Apul. Met. 4, p. 189. 
[I]. @ plant, bind-weed, knot-weed, 
Polygouum Convolvulus, Linn., accord- 
ing to Sprengel : others think it Santo- 
lina maritima: Plin. 24, 15, 88. : 
centuplex (centiplex), icis, adj. 
centum plico] a hundred-fold : murus, 
1. Pers. 4, 4, 11: fructus, Prud. Cath. 
4, 220. E 
centiiplicatus, a, um [centuplex] 
increased a hundred-fold, centwple : 
fructus, Prud. contr. Symm. 2, 1050: 
centuplicato venire, to be sold a hun- 
dred times dearer, Plin. 6, 23, 26. 
centupondium, v. centumpondium. 
centiria, ae, /. [centum], orig., @ 
parcel or division of a hundred things 
of one kind: hence, in gen., any di- 
vision. In agriculture, a number of 
acres of ground: Col. 5, I, 7. iH. 
Milit. t. ¢.: a division of troops, a cen- 
tury, company: Centuriae, quae sub 
uno centurione sunt, quorum centena- 
rius justus numerus, Varr. L. L. 5, 15, 
26: centuriae tres equitum, Liv. 1, 13: 
in legione sunt centuriae sexaginta, ma- 
nipuli triginta, cohortes decem, Cincius 
in Gell. 16, 4 fin. [fl one of the 193 
bodies into which Servius Tullius di- 
vided the Roman people, a century : Cic. 
Rep. 2, 22: Liv. 1, 43 (v. Smith’s Ant. 
333): centuria praerogativa, voting 
Jirst by lot, Cic. Planc. 20, 
centurialis, e, adj. [centuria] per- 
taining to a century: lapides, bown- 
dary-stones for single centuries, Auct. 
de lim. p. 298 Goes. : centurialis civis, 
appointed to or placed in any century, 
Fest. s. v. niquis scivit. 
centuriatim, adv. [id.] by com- 
panies or centuries: centuriatim pro- 
ducti milites idem jurant, Caes. B.C. 1, 
76: tributim et centuriatim descriptis 
ordinibus, Cic. Fl. 4, 15. I]. Meton.: 
im masses or crowds, by hundreds : 
Pompon. in Non. 18, 12. 
centiriatio, dnis, f. {centurio]. Of 
land, a dividing into centuries : Hyg. de 
lim. p. 206 Goes, 
centiriatus, a, um, Part. [id. 
divided into centuries. Fig.: well 
arranged, well disciplined: si centuriati 
aa sunt manipulares mei, Pl. Mil. 3, 
_ centiriatus, iis, m. [id] a division 
wmto centuries: Liv. 22, 38. I]. the 
post of centurion : Cic, Manil. 13, 37. 
centiirio, avi, atum, 1. ». a. [cen- 
turia] to divide into centuries. Of 
land: agrum, Hyg. de lim. p. 195 Goes, 
_l, Of the army : juventutem cen- 
turiare, Liv. 25, 15: equites decuriati 
centuriati pedites, id. 22,38. |, Of 
the people in the comitia: rem gerit 
palam ; centuriat Capuae ; dinumerat. 
Cic. Att. 16, 9 fin.: comitia centuriata, 
in which the Roman people voted ac- 
cording to centuries (v. Smith’s Ant. 
333 seqq.): Cic. Leg. 3, 19, 44: quod ad 
populum centuriatis comitiis tulit, id. 
Phil. 1, 8, 19: centuriata lex, passed in 
the comitiis centuriatis, id. Agr. =2, 13. 
Facetiously : Pseudolus mihi centuriata 
habuit capitis comitia, i.e. an extremely 
cunning and pernicious plan, Pl. Ps. 4, 
4, 134- 
centirio (also centurionus, i, 
acc. to Fest. s. v.) [id.] the commander 
of a century, a captain, centurion: 
Caes. B. G. 5, 44: Cic. Balk, 15: Liv. 
2, 24 (v. Smith’s Ant. 504). 
ceutirionatus, tis, m. [centurio] 
un election of centurions: Tac. A. 1, 44. 
centussis, is, m. [centum as] @ 
x6 
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hundred asses: Varr. L. L. 5, 36, 47- 
Gen. centussis, Varr. in Gell. 15, 19. 
Abl. centusse, Pers. 5, 191. Plu. cen: 
tussibus, Fest. s. v. peculatus. 
a, V. caepa. ‘ 
cépaca, ac, f.—xnrala, a plant 
similar to the portulacca, the portu- 
lacca-leaved sedwm, Sedum Cepaea, 
Linn.; Plin. 26, 8, 52. , 
céphalaea, ac, f.=Kefadrata, a 
continued headache: Plin. 20, 13, 51. 
céphalaedta, ac, m. = keparaww- 
ns, @ collector of a capitation tax : Cod. 
Theod. 11, 24, 6. ae aes 
céphalalgia, or euphon. cépha- 
largia, ae, f.=Kepadadyia, a head- 
ache: Plin. Valer. 1, 3. eee 
céphalalgicus, or euphon. cépha- 
largicus, 4, um, adj. = kepadahyrxos, 
sick with a headache: equus, Veg. 1, 
25, 2. : 
céphalicus, a, um, adj. = kepodrc- 
kés, in medicine: relating to the head : 
emplastrum, Cels. 5, 19, 70. 7. 
céphalo, onis, m. = éyxépadrov, a 
palm-tree: Pall. Apr. 5, 2. y 
cépnalotes, ae, m. = Kepadrwros, 
having a head: Seren. Sam. 23, 427. 
céphénes, um, m. plu.=knojves, 
the drones in a swarm of bees, pure 
Lat. fuci: Plin. 11, 16, 16. 
cepina, ae, v.caepina. 
cépitis or cépdlatitis, idis, f. a 
ie! stone unknown to us: Plin. 37, 
10, 56. 
céponides, um, f. a precious stone 
now unknown: Plin. 37, 10, 56. 
cépos Aphrédites = xjjmos ’A¢gpo- 
Sizns, a plant, usu. called cotyledon, 
q.v.: Appul. Herb. 43. 
cépotaphium, ii, n.=xyrordduov, 
a tomb in a garden: Inscr. 
cepulla, ae, v. caepina. 
cépiricus, 4, um, adj. = knrovpi- 
kos, pertaining to gardening: Firmic. 
Mathes. 2, 12. 
cépirus, i, m.—«nrovpds, a gar- 
dener, the title of the third book of 
Apicius. 
céra, ae, f. [kindred with xypds] 
waz: Cic. de Or. 3, 45, 177: Persae 
mortuos cera circumlitos condunt, id. 
Tuse. 1, 45s Pin. x11, 7,16: sin) the 
plur.,: Virg. G. 4, 54: Plin. x1, 8, 8. 
Il. Meton.: a writing-tablet co- 
vered with waa: Pl. Pers. 4, 3, 59. 
Hence, prima cera, the jirst page or 
leaf, Hor. 8. 2, 5, 53. And of wills: 
cautum ut in testamentis primae duae 
cerae vacuae signaturis ostenderentur, 
Suet. Ner. 17: in ima cera C. Octavium 
etiam in familiam nomenque adoptavit, 
at the end of his will, id. Caes. 83. D4, 
@ waz seal: Cic. Fl. 16, 37: Ov. Am. 2, 
15, 16. 3, & waxen image of an an- 
cestor: Sall. J. 4: Ov. F.1, 591. 4, 
wax used in encaustic painting: Plin. 
35, 7, 31. 5, & coloured wax for 
painting the skin: Pl. Truc. 2, 2, 39. 
(Hence Fr. cire, cierge.) 
cérachates, ae, M.= Kypaxarys, a 
precious stone, the wax-agate: Plin. 34, 
Re ae oe 
ceramites, ae, m.—=xepapirys, a 
precious stone of the colour of brick: 
Plin. 34, 10, 56. 
céraria, ae, f. a female maker o 
wax-lights : Pl. fn’ Bas Tor dub. . 
cerarium, li, n. a fee for affixi 
@ seal: Cic, Vert. 33 . ae 
cérarius ii, m. [cera] a dealer in 
waz, KnpoTwAns: Gloss. Gr. Lat. 3 
a writer upon wax tablets: Inscr. : 
Ceras, atis, n.—=xépas (a horn 
god wild parsnep : a Herb. ay 
asinus, a, um, adj. asus 
siento Free wt AN 
cerastes, ae or is, m.= Kepdao 
(horned), a horned serpent, the ieee 
Coluber cerastes, Linn.; Plin. 8, 23. 2= 
: He O, 23, 35. 
_ Il. @ kind of horned insect 
rious to trees: id. 16, 41, 80. 
cerasum, i, n. a cherry: Cels, 
cerasus, f= eae tx: 
tree, Prunus avium, Linn. : P. Cerasus 
Linn.: P. Padus, Linn, efe : Plin 15, 
25,30: Varr. R. R. 1, 39, 2: Ov. Nuc 
32. = IL. acherry: Pr 95 ee eae 
: y: Prop. 4 2, 15: Plin. 
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15, 25, 30. (Hence It. ciriegia; Fr. 
cérise; Germ. kirsche ; Eng. Carey 
cératia, ae, f. = Kepatia, & p nt 
with a single laf, supposed by sue to 
be the Maianthemum bifolium : Pun. 26, 
8, 34, NO. 8. ; , 
ceratias, 2°, m.—=«eparias, a kind 
of comet, in shape resembling & horn: 
Plin. 2, 25, 22. 
cératina, ae, f.=xepariva, the s0- 
phistical argument concerning horns : 
quod non perdidisti habes; cornua non 
perdidisti: habes igitur cornua, Gell. 18, 
2: Quint. I, 10, 5. 
cératitis, idis, f.=Kxeparires (horn- 
ed), a kind of horned poppy, Glaucium 
corniculatum, Pers. : Plin. 20, 19, 77. 
cératium, ii, m.—=Kepariov, a Greek 
weight, corresponding to the Latin sili- 
qua=2 calculi: Auct. de ponder. in 
Goes. Agrar. p. 322. (Hence Fr. and 
Eng. carat.) i: ; 
cératum, i (cérotum, i, Mart. 11, 
g8: Plin. 22, 24, 56: ceratorium, ii, 
Coel. Aur. Acut. 2, 11: cérdtarium, ii, 
Theod. Prisc. 1, 9), 1.=Kkypwrov, @ wae 
plaster, wax salve, wax pomatum : Ceis. 
4, 20: Plin. 23, 6, 54. ‘ 
cératira, ae, f. [cera] a smeari 
over or covering with wax: Col. 12, 50, 16. 
cératus, a, um, Part. [cero]. 
céraula, ae, 1.=Kkepavans, a horn- 
blower: App. Met. 8, p. 213. 
céraunius, a, um, adj. = kepavirios 

(pertaining to thunder or lightning} - 
ceraunia gemma (also ceraunium, Claud. 
Laud. Seren. 77, and ceraunus, Prud. 
Psych. 470): @ precious stone, perh. a@ 
meteoric stone: Plin. 37, 9, 51. Il. 
cerauniae vites, of a red colour, Col. 3, 
2,1: uvae, Isid. Orig. 17, 5, 17. 

ceraunus, 4, um, v. ceraunius. 

cercéris, @ sort of amphibious bird: 
Varr. L. 5, 29; 23. 

cercitis, idis, 7.=Kepxtris, a species 
of olive-tree: Col. 5, 8, 3. 

cercius, li, Vv. circius. 

cercolips, v. corcholopis. 

cercopithécus, i, m. = xeporidn- 

Kos, @ monkey, perhaps Simiopithecus 
Entellus, a long-tailed monkey which is 
venerated in some parts of India: Plin. 
8,215 50s 

cercops, Opis, m.—=képxww, a species 
of long-tailed ape: Manil. 4, 664. 

cercurus, i, m.—=képxoupos, a kind 
of light vessel peculiar to the Cyprians: 

Liv. 33, 19: Plin. 7, 56, 57. []. (also 
written cercyrus), @ sea-fish: Plin. 32, 
FE, 4545 

cereyrus, i, Vv. cercurus, 70. 2. 

Cerdo, Onis, m. = xépdwy [xépdos] @ 
hireling, day-labourer, handicrajts- 
man: sed periit postquam cerdonibus 
esse timendus coeperat, Juv. 4, 153: 
sutor, a cobbler, Mart. 3, 59. 

cérébellare, is, x. [cerebellum] a 
brain-covering, i.e. @ head-covering : 
Veg. 3, 7, 1. 

cérébellum, i, n. dim. [cerebrum] 
a small brain : Cels. 2, 18: Plin. 30, ES, 
38. (Hence Ital. cervello; Fr. cervelle, 
cervedu.) 

-cérebrosus, a, um, adj. [id] cra 
hot-brained, ‘passionate E Cee si 
rebrosus est certe, Pl. Most. 4, 2, 36: 
Hor. S. 1, 5, 21. Of animals: boves, 
Cola, 15, ire 

cérebrum (per tmesin: saxo cere 
comminuit brum, Enn. in Don. p. 1777 
P., and in Sery. Virg. Aen. 1 412) 4 
nm. the vessel which holds the brains, 
i.e. the skull: hence, the brains: Pi. 
Cas, 3, 5,19: alii in corde, alii in cere- 
bro dixerunt animi esse sedem Cic 
Tuse. 1,9, 19. Meton. understanding i 
Hor. S. 2, 3, 75: Phaed. 1, 1,2: Suet, 
Calig. 50. 2. anger, esp. in the 
phrases uri cerebrum, findi cerebrum : 
Pl. Poen. 3, 5, 25: id. Bac. 2, 3,14: ° 
te, Bolane, cerebri felicem ! Hor, S. t 
9, Il. I]. Transf. to plants: the ith 
wm the upper part: Plin. 13, Ag 8 
[Cer-e-brum comes from the root CE : 
which signifies the “ brains -” cf. G 5 

: x > cf. Germ, 
ge-hirn; Scotch, harns: it is also akin 
to Sans, stras, the “ head.”] (Hence It 
cervello; Fr. cervelle, cna 
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cérédlus, a, um, adj. dim. [cereus] 
wazx-coloured : pruna, Col. to, 404. 
Cérés, Eris, f. the daughter of Sa- 
turn and Ops, the goddess of agricul- 
ture: hence, meton.: food, bread, 
Jrutt, corn, grain, etc.: Virg. Aen. 1, 
.197: Hor.Od. 3, 24,13. Proverb.: sine 
Cerere et Libero friget Venus, ‘Ter. Eun. 
4, 55 6: ch Cie N. Do 2; 23), 60. 
cereus, a, um, adj. [cera] wazen, of 
wax: Cic. N. D. 3, 12, 30: effigies, Hor. 
8. 1, 8, 30: imago, ib. 1, 8, 43: castra, 
cells of wax, honey-comb, Virg. Aen. 12, 
589. Il. Meton.: waz-coloured : 
pruna, id. EK. 2, 53: abolla, Mart. 4, 53: 
turtur, id. 3, 58. 2. pliant, soft, like 
waz: cerea brachia Telephi, Hor. Od. 
ty hee ee 8. Fig.: easily moved or 
persuaded: cereus in vitium flecti, id. 
Ae. Pe 163 
céréus, i, m. @ wax-light, wax taper: 
Cic. Off. 3, 20, 80: ducere funus ad faces 
et cereos, Sen. Brev. Vit. 20 jin.: quan- 
tulum a funere absunt, qui ad faces et 
cereos vivunt, id. Ep. 122. 
cerevisia, ae, v. cervisia. 
ceria, ae, f. a Spanish drink, pre- 
vared from corn=celia and cerevisia : 
Plin. 22, 25, 82. 
cérifico, avi, 1. v. a. [cera facio] 
lit. to make wax: hence of the purple 
fish: to slime over, to prepare a slimy 
nest for eggs: Plin. 9, 38, 62. 
cérintha, ae (6 es, Plin. 21, 12, 41), 
F.=kypiv6n, a plant of which bees are 
Sond, wax-flower, Cerinthe major, Liun.: 
Virg. G. 4, 63. 
cérinthus, i, m.= Kjpw6os, bee- 
bread; called also erithace and sanda- 
xaca; Plin. 11, 4, 7. 
cérinum, i, 7. a wax-coloured gar- 
ment: Pl. Epid. 2, 2, 49. 
cérinus, a, um, adj. = kjpwwos, wax- 
coloured: cerina pruna, Plin. 15, 13, 12: 
berylli, id. 34, 5, 20. 
céridlarium, ii, or ceriolare, is, 
n.a candlestick for wax tapers: Inscr. 
Céritis, idis, f., or cerites, ae, m. 
=kypims, a precious stone, Now un- 
known, waz-stone: Plin. 37, 10, 56. 
cérium, ii, n.= kypiov, a dangerous 
swelling or ulcer: Plin. 20, 2, 6. 
cernentia, ae, /. [cernens, cerno] 
the sight, seeing, opp. to caecitas: Marc. 
Cap. 4, p. 115. : 
cerno, crévi, crétum (the orig. part. 
was certus, g.v.) 3. v. a. to sift, win- 
mow (rare): per cribrum, Cato R. R. 
107: farinam cribro, Plin. 18, 11, 19, 
no. 3: in cribris omnia cerne cavis, Ov. 
Medic. Fac. 62. |]. Fig.: to distin- 
guish, discern, perceive, see distinctly : 
sed quis illic est, procul quem video? 
estne hic Hegio? si satis cerno, is her- 
cle’st, if I can properly make him out, 
Ter. Ad. 3, 3, 85: tum porro varios 
rerum sentimus odores, nec tamen ad 
nareis venienteis cernimus unquam : 
nec voces cernere suemus, Lucr. 1, 300: 
quod nequeunt oculis rerum primordia 
cerni, ib. 269: cernere acutum, Hor. 
S. 1, 3, 26: vis magna pulveris cerne- 
batur, Caes. B.C. 2, 26: adesse eum et 
haec coram cernere existimate, id. B.G. 
6, 8: nos enim ne nunc quidem oculis 
cernimus ea, quae videmus, Cic. Tusc. 
I, 20, 46: omnia sic aperiam, ut ea 
cernere oculis videamini, id. Clu. 24, 66: 
in sole sidera ipsa desinunt cerni, Quint. 
8, 5, 29: constitit alma Venus, nulli 
cernenda, Ov. M. 15, 844: cernis ut in- 
sultent Rutuli? Virg. Aen. I0, 20; 
cerne quam tenui vos parte contingat, 
Cic. Rep. 6, 20. Of the hearing: vox 
illius certe est: idem omnes cernimus, 
Att. in Non. 261, 11. It], Transf. to 
intellectual objects: fo perceive, com- 
prehend, understand: neque tanta in 
rebus obscuritas, ut eas (res) non pe- 
nitus acri vir ingenio cernat, si modo 
aspexerit, Cic. de Or. 3, 31,124: vis et 
natura deorum non sensu, sed mente 
cernitur, id. N. D. 1, 19, 49: ut consue- 
tum facile amorem cerneres, Ter. Andr. 
1, I, 108; fortis animus et magnus dua- 
bus rebus maxime vernitur, Cic. Off. 1, 
20, 66: amicus certus in re incerta cer- 
nitur, Enn. in Cic. Am. 17 jfim.: atque 
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hae quidem virtutes cernunturin agendo, 
Cic. Part. Or. 23 init. 9, With ace. 
of pers.: to look up to, have respect or 
regard to: id. Leg. 1, 18, 49. Y. to 
decide what is contested or doubtful 
(judicially), to decree, determine (more 
rare than the compos. decernere) : quot- 
cumque senatus creverit populusque 
jusserit tot sunto, Cic. Leg. 3, 3, 8: illum 
locum tempusque consilio destinatum, 
quo de Armenia cernerent, Tac. A. 15, 
14: priusquam id sors cerneret, Liv. 43, 
12: apud mensam de divinis atque hu- 
manis cernitur, Pl. Trin. 2, 4, 44. 9, 
to decide by contending or Jighting : 
ferro non auro vitam (acc. Graec. = de 
vita) cernamus utrique, Enn. in Cic. Off. 
I, 12, 38: nisi esset qui armis secum 
vellet cernere, Att. in Non. 261, 17: 
cernere ferro, Virg. Aen. 12, Jog: cer- 
nere certamen, Pl. Bac. 3, 2, 15: pro 
patria, pro liberis, pro aris atque focis 
suis cernere, Sall. C. 59. Humorously : 
Pisin 2s) asa. V. In gen.: to 
decide or conclude upon, resolve (rare) : 
praesidium castris educere, Lucil. in 
Non. 261, 5: quum ego antidhac te 
amavi et mihi amicam esse crevi, Pl. 
Cist. 1, I, I (crevi valet, constitwi, Varr. 
L.L. 4,5,99). Wi, Legal t.¢.: of in- 
heritances : to resolve to enter upon an 
inheritance: Varr. L. L. 7, 5, 99: Gaius 
Inst. 2, 164. 9, to make known such 
determination: Cic. Att. 11, 12, And 
finally, 8, = adire, to enter wpon an 
inheritance: id. Agr. 2, 15, 40. Fig.: 
id. Att. 6,1. (Sans. kr?, to separate, to 
know; Gr. kptvw: cf. cribruwm and 
crimen.]} 

cerniialia, ium, n. plu. [cernuo] a 
public festival, at which it was custo- 
mary to dance upon skins smeared with 
oil, which often occasioned falls : Varr. 
in Non. 21, 6 sq. 

cerniilo, 1. v.a. [id.] to throw down: 
non evertit fortuna sed cernulat et alli- 
dit: Sen. Ep. 8. 

cerntio, avi, atum, 1. v. a. and n. 
[cernuus] to throw or fall head fore- 
most: pelles oleo perfusas percurre- 
bant, ibique cernuabant, Varr. in Non. 
21, 8: equus de industria cernuatus, 
Sol. c. 45. 

cerntus, a, um, adj. [cerno] with 
the face towards the earth, headlong 
(rare, and poet.): cernuus extemplo 
plantas convestit honestas, Lucil. in 
Non. 20, 33 sq.: ejectoque incumbit 
cernuus armo, Virg. Aen. 10, 894. II. 
Subst.: a tumbler, mountebank, kv- 
peaainies metauproTys: Lucil. in Non. 
21, 6. 

céro, avi, atum, 1. v.a. [cera] to 
cover or smear with wan, to wax: ce- 
rare dolia, Col. 12, 52, 15. More freq. 
in part. pass.: cerata tabula, Pl. Asin. 
4, 1,18: tabella, Cic. Div. in Caecil. 7, 
24: pennae, Hor. Od. 4, 2, 2: taedae, 
Ov. H. 4, 23: rates, ib. 5, 42. 

céroma, atis, n. (dat. plur. ceroma- 
tis, Plin, 35, 13, 47: nom. sing. ceroma, 
ae, f. Arnob. 3, 111) =K7jpwma, an un- 
guent for wrestlers: Plin. 28, 4,13- II. 
Meton.: the arena or ring: Sen. Brev. 
Vit. 12; Plin. 35, 2, 2. 9, the com- 
bat itself: Mart. 5, 65. Hil. a tu- 
mour ; perh.= cerion: Plin. Val. 1, 25 
jin. : 

céromaticus, a, um, adj.—= Kypw- 
portikos, smeared with wax: collum, 
Juv. 3, 68. F : 
céronia, 2¢, f.= Keporvia, St. John’s 


bread: Ceratonia siliqua, Linn.; Plin, 
13, 8, 16. 
cerostrota, v- celostrata. 


cérosus, a, um, adj. [cera] full of 
wan: mel, Plin. 32, 3, 13- 
be heat ii, Vv. ee 
m, i, v. ceratum. 
garreusy & um, adj. [cerrus] of the 
Turkey oak: glans, Col. 9, 20, 5: Plin, 
16, 6, 8. en t 
cerritilus, 2, um, adj. dim. [cerri- 
tus] @ little crazy: Mart. Cap. 8, p. 
242. i 
cerritus, a, um, adj. [contr. from 
cGrébritus, from cerebrum : cf. cerebro- 


sus) having a crazed brain, frantic, | 
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mad (rare and poet.): Pl. Amph. 2, 2, 
44: id. Rud. 4, 3, 67: Hellade percussa 
Marius cum praccipitat se, cerritus fuit 
Hor. S. 2, 3, 298. 7 
cerrones, tdlers, triflers : v. Gerro, 
cerrus, i, f. a kind of oak, Turkey 
oak: Quercus Cerrus, Linn. : Col. 159, 6: 
Plin. 16, 5, 6. ai 
certabundus, a, um, adj. [ccrto] 
contending, disputing: Appul. Apol, 
Pp. 288, 23. 
certamen, inis, ». [id.] a contest, 
struggle in games or otherwise: vide- 
musne, apud quos eorum ludorum, qui 
gymnici nominantur, magnus honos sit, 
nullum ab iis qui in id certamen de- 
scendant, devitari dolorem? Cic. Tuse. 
25 26: luctandi, Quint. 12, 2, 12: sali- 
endi, id. 10, 3, 6: citharoedorum, id. 4, 
I, 2: sacra, id. 2, 8,7: quinquennale 
triplex, musicum, gymnicum, equestre, 
Suet. Ner. 12: bijugum, Virg. Aen. 5, 
144: quadrigarum, Suet. Claud, 21; pe- 
dum, Ov. M. 12, 304: cursus, ib. 4, 792: 
disci, ib. 10,177. Gen.: of the mind, 
feelings, etc. : certamen honestum (Stoi- 
corum et Peripateticorum), Cic. Fin. 2, 
21, 68: est mihi tecum pro aris et focis 
certamen, id. N. D. 3, 40: honoris e 
gloriae, id. Am, Io, 34: cum altero 
certamen honoris et dignitatis est, cum 
altero capitis et famae, id. Off. 1, 12, 38: 
cum Zenone Arcesilas sibi omne certa- 
men instituit, id. Ac. 1, 12, 44: elo- 
quentiae inter juvenes, Quint. 2,17, 8: 
verborum linguaeque, Liv. Io, 22: la- 
boris ac periculi, id. 28, 19: amicitiae, 
benevolentiae, id. 37, 53: bonae artis ac 
virtutis, ib. 54: irarum, id. 1, 7: confe- 
rendi (pecuniam), id. 4, 60: regni, id. 1, 
17: leti (inter mulieres Indas), Prop. 3, 
13,19. Poet.: mite vini, a drinking 
bout, Tib. 3, 6, 11. And also poet. cer- 
tamina ponere, synon. with certamina 
instituere = ay@va mporiGevar, to order, 
arrange a fight or contest: prima citae 
Teucris ponam certamina classis, Virg. 
Aen. 5, 66: certamine summo, with the 
greatest zeal, exertion, ib. 197: ingenti 
certamine concitant remos, Curt. 9, 4. 
I]. @ military contest, battle, com- 
bat: si ipse a certamine belli me remo- 
vissem, Planc. in Cic. Fam. 10, 18: 
erat in celeritate omne positum certa- 
men, Caes. B.C. 1, 70: vario certamine 
pugnatum est, ib. 46: inire certamen, 
Liv. 7, 26: bella atque certamina, Sall. 
C. 33: ubi res ad certamen venit, id. J. 
13: incertamine ipso, Liv. 26, 44: na- 
vale, a naval engagement, sea-fight, 
id. 31, 14: for which, certamen classi- 
cum, Vell. 2, 85. il]. Meton. war: 
Flor, 1, 20: Eutr. 1, 16. 
certatim, «adv. [certatus, certo | 
with contest or struggle, emulously, 
earnestly, eagerly : certatim de alicujus 
salute dicere, Cic. Sest. 34, 74: certatum 
alter alteri obstrepere, Liv. 1, 40 jin.: 
hoc Cicero atque Asinius certatim sunt 
usi, Quint. 6, 1, 21: omnes me certatim 
et tamen aequaliter amant, Plin. Ep 
2, 9: 
: partatio, dnis, f. [certo] a contend 
ing, striving, a combat, contest, etc. 
jam ludi publici sint corporum certa- 
tione, Cic. Leg. 2, 15, 38: certationes 
xysticorum, Suet. Aug. 45. Fig.: re= 
linquitur non mihi cum Torquato sed 
virtuti cum voluptate certatio, Cic. Vin. 
2, 14, 44: haec inter eos (amicos) fit 
honesta certatio, id. Am. 9, 32: panies 
mulctae, a public discussion concernins 
a fine, jd. Leg. 3, 3- Aa military 
contest, a fight: Sisenn, in Non. 196, I. 
Stor. oris certo] a dispu- 
certator, Oris, m. [certo] 
tant (rare): Gell. 12, Io. . 
certatus, a, um, Part. [certo]. 
certatus, ra us Dare a conte 
i : Stat. 5. 3, 1; : , 
ee ade. with certainty, € erta Lg , 
undoubtedly, assuredly, surely, +20 it 
certe edepol scio, si aliud eT: kee 
quod credam aut certo sciam, : eee 
1, 1, 115: si enim scit, certe a ty 
niet: sin certe eveniet, nulla or ue 
eat). Clee DIY. 2. Tr 201, RR gee 
Ad um et certe exspectatum est, id, 
gequ + alte fieri profecto 
Planc, 16, 38: alterum ao 


CERTIM 


potest, alterum certe non potest, id. 
N, D. 1, 2,5: certe igitur, id. Div. 2, 9, 
23: si me tanti facis, quanti certe facis, 
id, Fam. 11, 16: postremo expellet certe 
vivacior heres, Hor. S. 2, 2, 132. Comp. : 
si reperire vocas amilttere certius, Ov. 
M. 5,519. In an affirmative answer : 
estne ipsus an non est? Is est, certe 1s 
est, is est profecto, Pl. Trin. 4, 3, 65: 
M. Est miserum igitur quoniam malum. 
A, Certe, Cic. Tusc. 1, 5,9. It some- 
times serves as an emphatic reiteration 
of a preceding statement : venerat, ut 
opinor, haec res in judicium, Certe, 
certainly, surely, id. Rose, Com. 14, 42. 
In interrogations: certe patrem tuum 
non occidisti? Suet. Aug. 33. I], ‘To 
restrict or modify an assertion: yet 
surely, yet indeed, at least, at all events : 
ut homines mortem vel optare incipiant, 
vel certe timere desistant, Cic. Tusc. 1, 
49, 117: consulatum unum certe plebis 
Romanae esse, Liv. 22, 34 jin : quos 
quoniam coeli nondum dignamur honore, 
quas dedimus certe terras habitare sina- 
mus, Ov. M. 1, 195: quo quid sit bea- 
tius, mihi certe in mentem venire non 
potest, Cic. Tusc. 5, 28, 81: certe equi- 
em pejorem te vidi neminem, PI. Pers. 
2, 2, 24: certe tu quidem pol multo 
hilarior, Ter. Enn. 4, 5, 5. 
certim, ad. certainly: certim scire, 
Jul. Valer. Res gest. Alex. M. 1, 31. 
certidro, avi, atum, 1. v.a. [certior] 
=certiorem facere, to inform, give in- 
formation: Jul.in Ulp. Dig. 13, 6, 5, 
§ 8: certioratus, ib. 29, 4, 1, § 4. 
certo, adv. with certainty, certainly, 
surely, really: perii certo haud arbi- 
trario, Pl. Poen. 3, 5, 42: mihi certo 
nomen Sosia’st, id. Am. 1, 1,176: nihil 
ita exspectare quasi certo futurum, Cic. 
Tusc. 5, 28, 81; certo scio, I know for 
certain, I am fully persuaded: certo 
edepol scio, me vidisse, Pl. Mil. G1. 2, 3, 
2: quod te moleste ferre certo scio, Cic. 
Att. I, 12: veniunt in mentem mihi 
permulta: vobis plura, certo scio, id. 
Cace. 19, 55. In affirm. answers for 
certe: Me. Liberum ego te jussi abire ? 
nee Certo, yes, certainly, Pl, Men. 5, 
19 
certo, avi, atum, 1. v. a. freg. [root 
CER in cerno: cf. cernere certamen, to 
decide a contest] to fight, contend : 
utrum igitur utilius Fabricio armis cum 
hoste certare an venenis? Cic. Off. Bes 
87: proelio, Sall. J. 81: cum Gallis pro 
salute, ib. 114: de ambiguo agro bello, 
Liv. 3, 41: de imperio cum populo Ro- 
mano, Cic. de Or. 2, 18, 46: de princi- 
patu armis, Tac. H. 2, 44: odiis etiam 
prope majoribus certarunt quam viribus, 
Liv. 21,1: acie, Virg. Aen. 2, 30. Im- 
pers. pass.: Bedriaci certabatur, Tac. 
H. 2, 50: qua in parte rex pugnae 
affuit, ibi aliquamdiu certatum, Sall. J. 
74: in cujus (amnis) transgressu mul- 
tum certato pervicit Bardanes, Tac. A. 
II, Io. I]. In gen.: to contend, 
struggle, strive, emulate, vie with: cer- 
tare benedictis, Ter. Ph. prol. 21: certare 
ingemo, contendere nobilitate, Lucr. 2, 
Ir: cum aliquo dicacitate, Cic. Brut. 46, 
172: officiis inter se, id. Fam. m Sie 
eo modo inter se duo imperatores cer- 
tabant, Sall. J. §2: cum civibus de vir- 
tute, id.C. 9: pro sua potentia, ib. 38: 
cum usuris fructibus praediorum, to 
endeavour to pay interest with the pro- 
duce of estates, Cic. Cat. 2, 8 jin.: ob 
hircum, Hor, A. P. 220: joco, id. Od. 2, 
12, 18: mero, ib. 4, 1, 31: parsimonia 
et vigiliis et labore cum ultimis mili- 
tum, Liv. 34, 18: sententiis, Tac. A. 
I, 29. Jmpers, pass.: certatum inter 
collegas maledictis, Liv. 5, 8 fin.: quum 
a Cheruscis augendae dominationi cer- 
taretur, with a view of extending their 
dominion, Tac. A. 2, 46. Poet. with 
dat.instead of cum: solus tibi certat 
Amyntas, Virg. E. 5, 8: certent et cycnis 
ululae, ib.8,55. Poet. in pass. signif. : 
certatam lite Deorum Ambraciam, con- 
tended for, Ov. M. 13, 913: certatus 
nobis orbis, Sil. 14, 342. With 
inf. (mostly poet.) : certantes sum- 
mum a honorem, Lucr, 5, 1123: 
168 
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Phoebum superare canendo, Virg. EK. 5, 
g: superare, Ov. M. 5, 394: viticere, 
Virg. Aen. 5, 194: tollere (hunc) terge- 
minis honoribus, Hor. Od. 1, 1, 8: inter 
se eruere quercum, Virg. Aen. 4, 443: 
certat quisque evadere, Curt. 9, 4 fin.: 
frangere fluctus, Plin. Pan. 81 fin. 
II]. to contend at law: inter se, 
Cic. Verr. 2, 16: si quid se judice certes, 
Hor. S. 2,1, 49: foro si res certabitur 
olim, ib. 2, 5, 27. 
certus, a, um [orig. Part. cerno; 
but usu. adj.] determined, resolved : 
certum est, with dat.=a neutr.impers. 
verb: it is determined, it is ones de- 
cision, resolution, will: usu. with inf.: 
certum est deliberatumque, quae ad 
causam pertinere arbitror, omnia dicere, 
Cic. Rosc. Am. 11, 31: certum atque 
decretum est non dare signum, Liv. 2, 
45: certum est igni circumdare muros, 
Virg. Aen. 9, 153: dignos, indignos 
adire atque experiri, certum ’st mihi, 
PL. Asin. 1, 3,94: at Cereri certum est 
educere natam, Ov. M. 5, 533: certum 
est, malam rem potius quaeram cum 
lucro, Pl. Aul. 4, 6, 15 : experiar,ut opinor, 
certum est, id. Most. 4, 1, 41: certum 
est, ibo ad medicum, id. Merc. 2, 4, 4. 
In comp.: mi autem abjurare certius 
est quam dependere, Cic. Att. 1, 8 fin. 
Ar, Certumne’st tibi istuc? He. Non 
moriri certius, Pl. Capt. 3, 5, 74. Il. 
As an adj. without est: J, with inf.: 
certa mori, Virg. Aen. 4, 564: certa 
sequi, Val. Fl. 5, 47 9, with gen.: 
(Zumpt Gr. § 437): certus eundi, Virg. 
Aen. 4, 554: desciscendi, Tac. H. 4, 14: 
relinquendae vitae, id. A. 4, 34: necis, 
Sil. 6, 27: fugae, Plin. Ep. 6, 16: 
destinationis, Tac. A. 12, 32: sceleris, 
ib. 66: consilii, id. H. 2, 46. Ith. 
established, settled, fixed: concilium in 
diem certam indicere, Caes. B. G. 1, 30 
jin.: quaerere ab judicibus cur in certa 
verba jurent, cur certo tempore conve- 
niant, certo discedant, Cic. Inv. 2, 45, 
132: certum praefinitumque tempus, 
Suet. Galb. 14: certum statumque vec- 
tigal, id. Cal. 40: certi limites, Hor. Ep. 
2, 2,170: conviva, a constant guest, id. 
Ep. 1, 7, 75. .=quidam, and our 
certain, of some certain, but indefinite, 
person or thing: Cephaloedi mensis est 
certus, quo mense sacerdotem maximum 
creari oporteat, Cic. Verr. 2, 52: habet 
certos sui studiosos, id. Brut. 16, 64: 
(hune) certis rebus imperatis regnare 
jussit, id. Sest. 24, 58: ad certas quas- 
dam dicendi leges alligati, Quint. 8 
prooem. § 2: aliquos compositionis cer- 
tos pedes, id. 10, 2, 13: and subst. 
in his certos aliquos docebit, id. 2, 
OseiGe IV. sure, unerring, to be 
depended upon, trusty, faithful, ete. 
Of persons: amicus certus in re incerta 
cernitur, Enn.in Cic. Am. 14 Jjin.: ta 
ex amicis certis mi es certissimus, Pl. 
Trin. 1, 2, 57: certi homines, that may 
be depended on, Cic. Fam. 1, 7: certus 
Apollo, Hor. Od. 1, 4, 28: auctor (Qnor- 
tis), Quint. 6, 3, 68: adversus hostem 
nec spe nec animo certiorem, Liv. ro, 
35: per litora certos dimittam, Virg. 
Aen. 1,576.  Q, Of things: satis ani- 
mo certo et confirmato, Cic. Quint. 24, 
77: certa pectora, Virg. Aen. 9, 249: 
certior indoles, Suet. Ner. 10: paratam 
dicendi copiam et certam, Quint. Io, 6, 
6: jactus (telorum), Tac. A. 14, 37: certa 
hasta, Virg. Aen. rr, 467: sagitta, Hor. 
Od. 1, 12, 23: fides segetis, ib. 3, 16, 30: 
spes, id. Carm. Sec. 74: trames, id. S. 2, 
3, 49:_lar, id. Ep. 1, 4, 58: plana et 
certa, Pl. Pers. 2, 2,1: certa et clara, 
Ter. Hec. 5, 4,1. Subst. with gen. : 
certa maris, Tac. H. 4, 81. V. Of the 
understanding and knowledge : certain 
sure, true (esp. freq. in neutr.) : pos- 
tremo certior res, Liv. 29,6. So. Satin 
hoc certum’st? Ge. Certum : hisce ocu- 
lis egomet vidi, Ter. Ad. @, 2; 32: id 
parum certum est, Liv. 5, 35: quum de 
altero intellectu certum est, de altero 
dubium, Quint. 7, 6, 3; neque tanto 
spatio certi quid esset explorari poterat 
Caes. B.G. 7, 45 : si quicquam huma- 
horum certi est, Liv. 5,33. So certum 
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scire, to know for a certainty: Ph. Ci 
vemne? 7h. Arbitror: certum non scl- 
mus, Ter. Eun. 1, 2, 31: cum certum 
sciam, Cic. Fam. 9, 23 : certum habere, 
id. Att. 1, 13: Liv. 36, 28; pro certo 
habere, Cic. Att. 10, 6: negare, ib. 


5, 21: polliceri, id. Agr. 2, 37 jin.:, 


dicere aliquid, id. Brut. 3, 10: affirmare, 
Liv. 24, 1: creditur, Sall. C. 15: coe- 
perit esse, Quint. 5, 12. In Plaut. 
certum o7 certius facere alicui, to assure 
a person, make him certain, Men. 2, I, 
17: id. Pseud.2,2,4. 2, Of persons: 
certain, sure: num quid nunc es cer- 
tior? id. Am. 1, 1, 191: certus de sua 
genitura, Suet. Vesp. 25: damnationis, 
id. Tib. 61: exitii, Tac. A. I, 27: spel, 
id. H. 4, 3: matrimonii, id. A. 12, 3: 
certi sumus, Gell. 18, 10. Esp. the 
comparat. with facere, agreeing with 
the object of the act. verb, and with the 
subject of the pass.: foll. by de and abl. 
or by gen.: the depend. sentence is the 
acc, and inf., or a rel. clause : toinform 
about, make acquainted with: me cet- 
tiorem face, Ter. Ph. 4, 3, 69: de Cae- 
saris adventu Helvetii certiores facti 
sunt, Caes. B.G. 1, 7: qui certiorem me 
sui consilii fecit, Cic. Att. 9, 2A: Cae- 
sarem certiorem faciunt, sese non facile 
ab oppidis vim hostium prohibere, Caes. 
B. G. 1, 11: faciam te certiorem quid 
egerim, Cic. Att. 3, 11: quod crebro 
certior per me fias de omnibus rebus, 
id. Fam. 1, 7: Caesar certior factus est, 
tres jam copiarum partes Helvetios id 
flumen transduxisse, Caes. B. G. 1, 12. 
Also, with posit., though rarely: fac 
me certum quid tibi est, Pl. Ps. 1, 1, 16: 
Anchisen facio certum, remque ordine 
pando, Virg. Aen. 3, 179. (Hence Fr. 
certes.) 

céruchi, orum, m. plu. = Kepodxo« 
(= kepatovyxor, holding the sail-yards), 
ropes fastened to the sail-yards: Lucan. 
&, 17. 

cériila, ae, f. dim. [cera] a smalt 
piece of wax: miniata, a kind of crayon, 
Cic. Att. 15, 14 jfin.: miniatula, the 
same, ib. 16, 11. 

cerus manus, in carmine Saliari 
intelligitur creator bonus, Fest. s. v. 
matrem matutam. 

cérussa, ae, f. white-lead, ceruse: 
used by painters; also in medicine, and 
as a cosmetic: Plin. 34, 18, 54: nec 
cerussa tibi, nec nitri spuma rubentis 
desit, Ov. Medic. fac. 73. 

cérussatus, a, um, adj. [cerussa]} 
coloured or painted with white lead: 
buccae, Cic. Pis. 11, 25: cutis, Mart. v3 
25,2: tabulis, Cod. Theod. 11, 2, 1. 

cerva, ae, f. [cervus] a hind, doe: 
Plin. 11, 37, 45. Poet.: deer in gen.: 
Virg. Aen. 4, 69: non aper irasci me- 
minit, non fidere cursu cerva, Ov. M. 7, 
545. 

cervarius, a, um, adj. pe per= 
taining to deer: lupus, a lynx, Plin. 8, 
22, 34: venenum, an herb with which 
arrows were smeared, id. 24, 11, 76: 
cervaria ovis, quae pro cerva immola- 
batur (Dianae), Fest. s. v. 

cervical, alis, m. [cervix] a pillow 
or bolster: Juv. 6, 353: Suet. Ner. 6. 

cervicatus, a, um, adj. [id.] stig= 
necked, obstinate : Vulg. Sir. 16, rx. 

cervicositas, itis, 7. [id.] stubborn- 
Ness, obstinacy : Sid. Ep. 7, 9. 

cervicitila, ae, f. dim. [id.] a small 
neck: Cic. Verr. 3, 19 fin.: Contracta, 
Quint. 11, 3,180. “|, In mechanics 
the neck of a hydraulic machine + Vitr. 
10, I3. 

cervina, ae, 7. (sc. caro per”, = 
venison : i. ok p. ae rok, 

cervinus, a, um, adj. [cery *: 
taining to a deer: pia is a 
Col. 8, 5, 18: pellis, Hor. E : 
5 . Up. I, 2, 66: 
vellera, Ov. M. 6, 592: pilus, Plin, 28 
19.77: color equi, Pall. Mart. 13, 4: 

Ws, 1. e. great age yecaus a 

deer was said to live to “peer ee 
Juv. 14,251. (Cf. Plin, 8, 32, so age), 
Cic. Tusc. 3, 28, 69.) » 5° Bn. : 

cervisia_ or isj 
Gallic word ] Bh bathe ~ 25, 82, 

Cervix, icis, 7. the neck, the nape 


ae f [a » 


CERVUS 


(in ante-Aug. prose usu. in plur.);: 
caput a cervice revulsum, Enn. in 
Serv. Virg. Aen. ro, 396: boum cer- 
vices natae ad jugum, Cic. N. D. 2, 
63, I59: eversae cervices tuae, Ter, 
Heaut. 2, 3, 131: ut gladius impenderet 
illius beati cervicibus, Cic. Tusc. 5, 21, 
62: aliquo praesidio caput et cervices 
tutari, id. Sest. 42, go: cervices securi 
subjicere, id. Phil. 2, 21, 51: offerre cer- 
vicem percussoribus, Tac. A. I, 53: prae- 
bere cervicem gladio, Juv. 10, 345. 
2,.Fig.: imposuistis in cervicibus 
nostris sempiternum dominum, Cic. 
N. D. 1, 20, 54: qui suis cervicibus 
tanta munia atque rempublicam susti- 
nent, id. Sest. 66: in cervicibus alicujus 
esse, of too great or dangerous prox- 
imity: etsi bellum ingens in cervicibus 
erat, Liv. 22, 33. For boldness: qui 
tantis erunt cervicibus recuperatores, 
Cic. Verr. 3, 59. lI]. Transf. to 
things: the neck: amphorae, Petr. 34, 
6: cucumae, Petr. 136, 2: fistulae, Vitr. 
Io, 13: cupressi, Stat. Th. 6, 855: Pelo- 
ponnesi, ¢. e. Isthmus, Plin. 4, 3, 4. 
cervus (old orthogr. eervos, cf. 
Quint. I, 7, 26) i, m. a stag, a deer: 
Plin. 8, 32, 50: fugax, Hor. Od. 4, 6,34: 
pavidi, Ov. F. 5, 173: Cic. Tusc. 3, 28, 
69: vincere cervum cursu, Pl. Poen. 
3, I, 27: cervus equum pugna melior 
communibus herbis pellebat, Hor. Ep. 
I, 10, 34. I]. Meton.: cervi, forked 
stakes. 1, As supports of the vine: 
Tert. Anim. 19. 2. Milit. tt. a 
chevaua de frise: Caes. B. G. 7, 92: 
Liv. 44, 11. 

cerycium or cérycéum, ii, ».= 
kypvktov Or KypvKecov, for caduceus, a 
herald’s staff: Marcian. Dig. 1, 8, 8. 

céryx, ycis, m.=kypvg, a herald: 
Sen. Tranq. 5. 

cespes, is, v. caespes. 

cessatio, dnis, f. [cesso] a tarrying, 

laying: non datur cessatio, Pl. Poen, 
4, 2, 103. I]. @ leaving off, idling, 
cessation, inactivity, idleness : cessatio 
libera atque otiosa, Cic. Leg. 1, 3, 10: 
pugnae, Gell. 1, 25: Epicurus nihil ces- 
satione melius existimat, Cic. N. D. 1, 
36 fin. Wl. @ lying fallow: humus 
magno fenore cessationis colono re- 
spondet, Col. 2, 1, 3. 

cessator, Oris, m. [id.] a loiterer, 
an idler, a dilatory person: nequam et 
cessator Davus, Hor. S. 2, 7, 100: Cic. 
Fam. 9, 17. 

cessatrix, icis, f. a female loiterer, 
idler: Tert. adv. Mare. 1, 24. : 

cessicius or -tius, a, um, adj. 
[cessus. cedo]. In the jurists: per- 
taining to ceding: tutor, tutela, Gai. 
Instit. 1, 169. 

cessim (also cossim or coxim), adv. 
[cesso, cedo] bending inwards, turned 
backwards: cam domum ab Ilio cessim 
revertero, Varr.in Non. 244: at vos, 
commisso proelio, ite cessim et a bello 
discedite, Just. 2, 12: lagena orificio 
cessim dehiscente patescens, obliquely, 
App. M. 2, p. 121, 8. i]. Of the feet : 
turned inwards (varicatus) : coxim in- 
sidens, ib. 3, p. 129. 

cessio, Onis, f. [cedo]. Legal f. ¢.: 
a giving up, surrendering : abalienatio 
est ejus rei, quae mancipi est, aut tra- 
ditio alteri nexu aut in jure cessio, Cic. 
Top. 5 jin.: Dig. 42, 3 tit. de cessione 
bonorum. I], Cessio diei, the ap- 
proach of a term, Ulp. Dig. 36, 2, 7: in 
jure cessio, v. Smith's Ant. 653. 

Cesso, avi, atum, 1. v. n. and a. freq. 
[id.] to leave off, delay, linger, loiter, 
or, in gen., to cease from, stop: Gorgias 
centum et septem complevit annos, 
neque unquam in suo studio atque opere 
cessavit, Cic. de Sen. 5,13: ne quis in 
eo, quod me viderit facientem, cesset, 
Liv. 35, 35: ab apparatu operum ac 
munitionum nibil cessatum, id. 21, 7: 
muliebri audacia, id. 1, 46.  Absol.: 
si tabellarii non cessarint, Cic. Prov. 
Cons. 7: ad arma cessantes concitet, 
Hor. Od. I, 75, 15: paululum si Ces- 
#assem, domi non offendissem, Ter. 
Keun. 4, 4, 5. In admonitions: quid ces- 
sas? id, Andr. 5, 6, 15: cessas in vota 


precesque, Tros, ait, Aenea? cessas? 


Sen.: to be inactive, idle, 
do nothing: cur tam multos deos nihil 
mee et cessare patitur? Cic, N.D. 3, 39 
in. : 


CETER- 


Virg. Aen. 6, 51. With inf.: ego hinc 


migrare cesso, Pl. Epid. 2,6: al i 
Ter. Andr, 2, 25 ae nee 


cessat de nobis- detrahere, Cic, Att. 11, 


ille in Achaia non 


II: mori, Hor. Od. 3, 24, 58. I]. In 


at leisure, to 


et si quid cessare potes, requiesce 
sub umbra, Virg. E. 7, 10: cessabimus 


una, Prop. 3, 23, 15: cur alter fratrum 
cessare et ludere et ungi praeferat, Hor. 


Ep. 2, 2, 183: per hibernorum tempus 


cessare, Liv. 36, 5: cessatum usque ad- 
huc est; nunc porro expergiscere, Ter, 
Ad. 4, 4, 21. 
rest, unemployed, or unused, etc. : quid 


2, Of things: to be at 


ita cessarunt pedes? Phaedr. 1,9,5: et 
grave suspenso vomere cesset opus, 
Tib. 2, 1, 6: cur Berecyntiae cessant 
flamina tibiae, Hor. Od. 3, 19, 19: cessat 
ira deae, Liv. 29, 18: solas sine ture 
relictas praeteritae cessasse ferunt Le- 
toidos aras, i.e. remained unsought, un- 
approached, Ov. M. 8, 248: at nunc 
desertis cessant sacraria lucis, Prop. 3, 
13, 47: cessans honor, a vacant office, 
Suet. Caes. 76. Of land: to lie wneul- 
tivated, fallow: alternis idem tonsas 
cessare novales, Virg.G. 1, 71. And 
pass.: cessata arva, Ov. F. 4, 617. 
Sometimes with dat.: to have leisure 


for, i. e. to attend to, apply oneself to: 


amori, Prop. 1, 6, 21: officio, Liv. 42, 6. 
lil. not to be at hand or present, to 
be wanting : cessat voluntas? non alia 
bibam mercede, Hor. Od. 1, 24, 13: 
augendum addendumque quod cessat, 
Quint. 2, 8, ro. Hence, legal ¢. t.: of 
persons: not to appear before a tri- 
bunal, to make default: culpane quis 
an aliqua necessitate cessasset, Suet. 
Claud. 15: quoties delator adesse jussus 
cessat, Callistr. Dig. 49, 14, 2, § 4: 
of things: to be invalid, null, void: 
cessat injuriarum actio, Ulp. Dig. 47, 10, 
17, § 1: cessat revocatio, ib. 42, 8, 10, 
§ ©: edictum, ib. 39, 1, 1: senatus con- 
sultum, Paul. ib. 14,6, 12. Fig. to be 
in fault, err (rare): sic mihi, qui mul- 
tum cessat, fit Choerilus ille, Hor. A. P. 
357: oratoris perfecti illius, ex nulla 
parte cessantis, Quint. 1, Io, 4. 
cesticillus, i, m. dim. [cestus] a 
porter’s knot: Fest. s. v. 
cestron, i, ”.=xéor7pov, the plant 
betony, Betonica officinalis, Linn. ; Plin. 
25, 8, 46. 
cestrosphendoné, és, f.—=xKeorpo- 
ohevdovn, a military engine for hurling 
stones: Liv. 42, 65. ; 
cestrotus, a, um, adj.= ceorpwrds, 
represented by means of a graver (Kéo- 
tpov), engraved: Plin. 11, 37, 45, § 126. 
cestrum or -on, i, ”.=«éoTpov, a 
graver, graving tool, used in encaustic 
painting: Plin. 35, 11, 41. 
cestus oT -os, i, m.—keords (lit. 
stitched, embroidered), a girdle, belt, 
strap: Cato R. R.25. Esp. the girdle 
of Venus: Mart. 6, 13. 
cestus = caestus, a boxer's glove: v. 
caestus, f 
cétaria, ae, f. a fish pond: Plin. 9, 
15, 19. 
> starium, ii, n.a fish pond : Hor. S. 
2, 5, 44- * 
eatarius, ii, m. a fish-monger: Ter. 
Eun. 2, 2, 26: Cic. Off. 1, 42, 150. 
cete, Vv. cetus. 
céter-, cetera, ceterum (the nom. 
sing.m.not in use: the sing. in general, 
rare), adj. the other, the rest, the re- 
mainder. In sing.: si vestem et cete- 
Tum ornatum muliebrem pretii majoris 
habeat, Cic. Inv. 1, 31, 51: vestitu_cal- 
ciatuque et cetero habitu, Suet. Calig. 
52: cohortes veteranas in fronte, post 
eas ceterum exercitum in subsidiis locat, 
Sall. C. 59: cetera jurisdictio, Cic. Att. 
6, 2; vita, Sail. C. 52 sub fin.: aetas, 
Ov. M. 12, 549: classis, Liv. 35, 26: 
inter ceteram planitiem mons, Sall. J. 
92: pro cetera ejus audacia atque amen- 
tia, Cic. Verr. 1, 2: quod satis in usum 
fuit sublato, ceterum omne incensum 
est, Liv. 22, 20: quum a pecu cetero 


Pl, Aul. 2, 8, 5. 


CEU 


absunt, Pl. Bac. 5, 2, 20: non abhorret 
a cetero scelere, Liv. 1, 48: quanto vio- 
lentior cetero mari Oceanus, Tac. A. bs 
24. In plur.: the rest, the others: sane 
ceterarum rerum pater familias et pru- 
dens et attentus, una in re paulo minus 
consideratus, Cic. Quint. 3: hanc inter 
ceteras vocem, Quint. 9, 4,55: de jus- 
titia, fortitudine, temperantia ceterisque 
similibus, id. Prooem. § 12. Dh 
Neutr. absol.: et cetera, seldom cetera, 
and so forth, cat ra é&f5: ut illud Sci- 
pionis, Agas asellwm et cetera, Cic. de 
Or. 64, 258: solem, lunam, mare, cetera, 
Lucr. 2, ro8 5: fundum, aedes, parietem, 
supellectilem, penus, cetera, Cic. T op. 
5, 29. [Prob. akin to érepos, the aspi- 
rate and the ¢ being interchanged. } 

cétéra, adv. (n. of ceteri used ad- 
verbially), as to the rest, otherwise, else: 
Bocchus praeter nomen cetera ignarus 
populi Romani, Sall. J. 19: hastile ce- 
tera teres praeterquam ad extremum, 
Liv. 21, 8: cetera laetus, Hor. Ep. 1, 10, 
50. Poet. with verbs : quiescas cetera, 
Pl. Mil. 3, 3, 53: cetera parce puer bello, 
Virg. Aen. 9, 656. 

cetéro, adv. otherwise, in other reife 
Spects: (cerebrum) cetero viri quam 
feminae majus, Plin. r1, 34, 49. 

cétérdqui or -quin [ceter qui] adv. 
Sor the rest, in other respects, otherwise, 
aAAws (rare and dub.): ubi ceteroquin 
sum libenter, Cic. Att. 12, 3: ceteroquin 
mihi quidem locus non displicet, id, 
Fam. 6, 19 (cf. Hand. Turs. ii. Pp. 44 
and 42). 

céterum, adv. for the rest, in other 
respects, otherwise: nihil, nisi ut ametis 
impero: ceterum quantum Inbet me 
poscitote aurum, ego dabo, Pl. Bac. 4, 4, 
52: tu aurum rogato: ceterum verbum 
sat est, ib. 4, 8, 37: ego me in Cumano 
et Pompeiano, praeterquam quod sine 
te, ceterum satis commode oblectabam, 
Cic. Q. Fr. 2, 14: foedera alia aliig 
legibus, ceterum eodem modo omnia 
fiunt, Liv. 1, 24. 2. In passing to 
a new thought: besides, for the rest 
(usu. at the beginning of a clause; in 
the middle, only in the comic poets): 
ceterum ex aliis negotiis, quae ingenio 
exercentur, Sall. J. 4: dehinc ceterum 
valete, Pl. Poen. prol. 125. 3. With 
a restricting force, commonly contrasted 
with quidem or a neg. phrase : but, yet, 
notwithstanding, still, on the other 
hand: quam haud cuiquam in dubio 
esset, bellum ab Tarquiniis imminere, 
id quidem spe omnium serius fuit: cete- 
rum, id quod non timebant, per dolum 
ac proditionem prope libertas amissa 
est, Liv. 2, 3: id quanquam, nihil por- 
tendentibus diis, ceterum negligentia 
humana acciderat, id. 28, 11: pauca re- 
petundarum crimina, ceterum magicas 
superstitiones objectabat, Tac. A, 12, 59 
(v. Hand. Turs. ii. 31-34). 

cetos, i, v. cetus. 

cétosus, a, um, adj. [cetus] per 
taining to sea-fishes: viscera, Avien. 
Arat. 1300. 

cétra (caetra), ae, f. [prob. a Spa- 
nish word] a short Spanish shield: 
ibivs 28,052 lac. Agr. 26: Pin. 11, 30, 
93: quis rotundam facere cetram queat, 
Varr. in Non. 82, 18. 

cétratus, 2, um, adj. [cetra] armed 
with a cetra, shield-bearing: cohors, 
Caes. B.C. 1, 39: Liv. 31,36. Subst. 
cetrati, Caes. B. C. 1, 70: Liv. 31, 36. 

tte, v. cedo. 

cnt, i, m. (accord. to the Gr. cctos, 
n., Plin. 32, 1, 43 and hence common in 
the plur. cete, Virg. Aen. 5, 822: Plin. 
9, 24, 403 50, 74: Sil. 9, 476: in dat. 
plur. cetis, Plin. 11, 34,75) =KnyTos, any 
large sea-animal, a whale, a shark, dog- 
fish, seal, dolphin, etc.; Plin. 11, 37, 75: 
I. A constellation : 
the whale: Vitr. 9 Ws m ci-ve, qui-ve 

adv. [contr. from ct-ve, qur-ve, 

Hike ned and cen from neve and sive] 
as, like as, just as: pars vertere terga, 
ceu quondam petiere rates, V ing. Aen, 
6, 492: intus ceul stella lucet, I lin. 3", 
9, 48: ceu notamus in muscis, id. iI, 
48, 108. Hence in comparisons: tenuis 
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fugit ceu fumus in auras, Virg. Aen. 5, 
"40: praecipites atra ceu tempestate 
columbae, ib. 2, 516. With quum: as 
when: ceu pressae quum jam portum 
tetigere carinae, id. GQ. 1, 303. With si: 
ceu plenam spongiam aquai si quis forte 
manu premere ac siccare coépit, Lucr. 4, 
620. |], In a conditional sense for 
ceu si: as tf, as tt were, like as of, ete. : 
per aperta volans, ceu liber habenis, 
aequora, Virg. G. 3, 194: ut gloriosis- 
simas victorias, ceu damnosas reipub- 
licae, increparet, Suet. Tib. 52. Hence 
with a swbj.: ceu cetera nusquam bella 
forent, Virg. Aen. 2,438. — III, In the 
Nat. Hist. of Pliny sometimes ceu vero 
= quasi vero, in refuting another’s 
opinion; Plin. . 39,92. (Cf. Hand. 
Turs. ii. p. 45-49. i 

céva, us ?? (Germ. word] a kind 
of small cow: Col. 6, 24, 5. 

céveo, 2. v. 2. to move the haunches 


(in re venerea): Juv. 2, 21. I]. to 
fawn, flatter: Pers. 1, 87. 
céyces, um, m. plu. [ceyx] male 


king-fishers (the female, halcyones): 
Plin. 32, 8, 24. 
chaerephylum, i. v. caerefolium. 
chalasticus, 2, um, adj.= xada- 
otikos, alleviating, soothing: aqua, 
nheows Prisc. 1, 7: unctiones, Veg, 1, 
28, 6. 
chalatorius, a, um, adj. [xaddw] 
pertaining to loosening: funes, Veg. Mil. 
4, 15. 
chalazias, ae, m.= xadacias [xa- 
Aaga, hail] an wnknown precious stone, 
like hail:-Plin. 34, 11, 73. 
chalazion, ii, .= xaddciov, a 
pimple or stye on the eyelids: Cels. 4, ", 
No. 2. 
chalazius, a, um, adj. [xada¢a, 
hail] pertaining to hail: chalazius la- 
pis, a precious stone, Plin, 36, 22, 43. 
chalbane, es, v. galbanum. 
chalcanthum, i, 7. = xédxavOov 
xarkds avOos] solution of blue vitriol, 
or sulphate of copper: pure Lat. atra- 
mentum: Plin. 34, 12, 32. 
chaleaspides, um, soldiers with 
bright shields: v. aglaspis. 
chalcéos, i, f-=xaAxeuos, a prickly 
plant, now unknown : Plin. 21, so, 56. 
chaleétum, i, 2. an unknown plant, 
perhaps Valeriana locusta, Linn., as sup- 
posed by Bauhin: Plin. 26, 4, 25. 
chalcéus, a, um, adj. = xdAxkeos, 
brazen, of brass: Mart. 9, 95, 4. 
chaleidicé, @s, ff. = xarniduxyn, & 
kind of lizard =chalcis, Lacerta chal- 
cides, Linn. : Plin. 29, 5, 32. 
chalcis, idis, f.=yarkis, a fish of 
the herring kind: Clupea ficta, Lacep.: 
Plin. 9, 47, 41. Il. @ lizard with 
copper-coloured spots on its back, v. 
chalcidice: Plin. 32, 3, 13. 
chalcidicum, i, . some part of a 
basilica, prob. the vestibule: Vitr. 5, 1. 
Also, @ large upper room, a garret = 
coenaculum: Aus. Per. 23. And=moe- 
nianum, @ balcony: Isid. Orig. (v. 
Smith’s Ant. 270). : oa 
_ chalcites. ae, m. or chalcitis, 
idis, 7.= YoAnerys Or yadxiris, copper= 
stone, copper ore: includes copper py- 
rites, malachite, etc.: Plin. 34, 12, 29. 
Il. @ precious stone of a copper 
colour ; id. 37, 11, 73. 
chaledphonos (chaleophthon- 
gos, Sol. 17), i, f.= xaAKddwvos or 
XaAKoPOoyyos, a precious stone ringing 
like brass, supposed by some to be the 
ners petrosilex of Berthier : Plin. 3, 10, 


chalcosmaragdos, i, f.—=xaAxo- 
oudapaydos, an emerald with veins of 
brass, perh. malachite: Plin. 34, 5, 19. 

chaleus, i, m.=yadAxds, a copper 
coin, the tenth (acc. to Gr, authors, the 
sixth or eighth) part of an obolus: Plin. 
21, 34, 10g. 

chalo, atus, I. v. d.=xadrdw, to 
slacken, let down: cymbala, Vitr. Io, 
123 

chalybéius, a, um, adj. [yadvy] of 
steel: massa, Ov. F. 4, 405. 

chalybs, ybis, m., xaAuy, steel: Plin. 
34, 14, 41: vulnificusque chalybs vasta 

"0 


CHAMAEZELON 


fornace liquescit, Virg. Aen. 8, 446. 
, Meton.: @ sword: strictus, 
Sen. Thy. 364. 9, a horse's bit: 
Lucan. 6, 398. 8, the point of an 
arrow: id, 7, 518. 
chama, atis, n. a lynx: Felis Lynx, 
Linn.: Plin. 8, 19, 28. ; 
chama, ac, f.=xivn, % gaping 
muscle, a cockle, Plin. 32, 11, 53. ; 
chamaeacté, és, f= xoporax™, 
dwarf elder, dane-wort : Sambucus 
Ebulus, Linn, : Plin. 24, 8, 35. ; 
chamaecérasus, i, /.=xamarxepa~ 
cos, the dwarf cherry tree: Prunus 
Chaemaecerasus, Jacq.: Plin. 15, 25, 30. 
chamaecissos, i, /.= xavalkrocos, 
ground ivy : Glecoma hederacea, Linn., 
or acc. to Sprengel, Antiochium <Asa- 
rina, Linn.: Plin. 16, 34, 62. I. @ 
kind of cyclaminus, q.v.: Plin. 25,9, 


chamaecyparissos, i, f.=xapa1- 
kutapicaos, & kind of spurge: Eu- 
phorbia Cyparissias, Linn.: Plin. 24, 15, 
86 


chamaedaphné, @3, f. = xapat- 
dadvyn, dwarf luurel: regarded by some 
as Ruscus racemosus, Linn.: by others 
as Ruscus hyphophyllus (species of 
butcher's broom): Plin. 15, 30, 39. : 
chamaedracon, ontis, m.= xapat- 
Spaxwv, a kind of African serpent: Sol. 
27. " 
chamaedrys, yos, /.—= xanaidpus, 
the plant, wall-germander, Teucrium 
Chamaedrys, Linn.: Plin. 14, 16, 19. 
chamaeléon, Snis and ontis=  xa- 
patréwv, m. a kind of lizard that 
changes its colour, the chameleon: Plin. 
8, 33, 51: chamaeleones ova gignunt, 
id. 10, 52, 73: de vi et natura chamae- 
leontis, Gell. 10, 12. |]. m. and f. 
a plant, of two kinds: 1, Niger, 
ulophyton, cynozolon, Plin. 21, 16, 56: 
22, 18, 21: 27, 8, 41, and 118: Brotera 
corymbosa, Willd. ? 2, Albus, Plin. 
22, 18, 21: 28, 10, 45: Carlina gummi- 
fera, J.essing 
chamaeleucé, s, f.=xauadrcven, 
a plant, colt's-foot: Tussilago Farfara, 
Linn.; but there are two kinds, and 
some suppose the silvestris to be the 
marsh marigold, Caltha palustris, Linn. : 
Plin. 24, 15, 85. 
chamaelygos, i. f.=xapaidrvyos, 
a plant, otherwise called verbenaca, 
qg. v.: App. Herb. 3. 
chamaemélon, i, ».—=yxapatundroy 
Ciit., earth-apple), chamomile, Matri- 
ps Chamomilla, Linn.: Plin. 22, 21, 
26. 
chamaemyrsiné, és, f.= yaya 
upsivn, dwarf myrtle, butcher’s broom, 
esse aculeatus, Linn.: Plin. 23, 9, 
Ze 
chamaepeucé, és, f.=xopauTevKy, 
the ground-larch, a plant, Staehelina 
Chamaepeuce, Linn.: Plin. 24, 15, 86. 
chamaepitys, yos, f.=xauairervs, 
a plant, said to have the power of pro- 
ducing abortion. There are three kinds 
mentioned : 1, ahiga = Teucrium 
Iva, Linn. 9, altera brevior = Teu- 
crium Chamaepitys, Linn.; the common 
ground-pine. 8. tertia, parvula = 
I. pseudo-Chamaepitys, Linn.: Plin. 
24, 6, 20. 
chamaeplatanus, i.f.=yapaurAd- 
tavos, dwarf platane, v. Platanus: Plin. 
T2202 
chamaerépes, um, f.=yayuatpérecs 
(creeping on the earth), the European 
dwarf palm, Chamaerops humilis, Linn. : 
Plin. 13, 4, 9. 
chamaerops, opis, f.=xapalpwy 
=chamaedrys : Plin. 24, 15, 18 (others 
cna = xanaiSpwy). 
chamaesycé, és, f.= yanoov 
a plant, u es een Ew 
phorbia Chamaesyce, Linn.: Plin. 24 
15, 83. : 
chamae-tortus, a, um, adj. [vox 
hibrida, from youac and tori] creep- 
ing on the ground: Fronto de ratt. 2 
p- 254. : 
chamaezélon, i, 
a plant, called 
Plin. 24, 10, 61. 


N. = xawatCnAoy, 
also gnaphalion, q: v.: 


CHARTEUS 


Amédyosmos, i, f. = xanbvo 
ES aig ried povorp0s ] pure Lat. ros 
marinus (or sea-dew), rosemary: App. 
Herb. 79. F 

chamélaea, 2¢, f.=xoncAala, a 
shrub, ace. to Sprengel, Daphne Gni- 
dium, Linn.: Plin. 24, 15, 82. E 

chamétaera, 2¢, /.=xapeTatpa, @ 
female companion (lying or sitting) ov 
the ground: fecit Vestam sedentem, 
duasque chametaeras circa eam, Plin. 
36, 4, 7+ ¢ 
chamulcus, i. m.=xa"ovAKos, & 
kind of machine: Amm.17,4- | 

chané or channé, és, f/-= x47 oF 

évvn, @ kind of sea-fish, Ital. canna, 
Perca cabrilla, Linn.: Ov. Hal. 108: 
Plin. 9, 16, 23. : 

chanius pes = Molossus (in pro- 
sody), a foot consisting of three long 
syllables: Diom. p. 475 P. 

Chios, abl. Chao (other cases not 
used in the class. per.: gen. Chal, Serv. 
Virg. Aen. 1, 664: Prise. p. 720 P-), 
n.= xéos: infinite space: hence, the 
deep chasm, gulf, or pit of the Lower 
World: possidet alter aquas, alter .@ne 
chaos, Ov. F. 4, 600: per chaos hoc \r- 
gens, vastique silentia regni, id. M. 
10, 30: impersonated: tercentum tonat 
ore deos, Erebumque, Chaosque, Virg. 
Aen. 4, 510. 9. intense darkness: 
Cimmerium, Stat. S. 3, 2, 92: horridum, 
Prud. Cath. 5, 3. |]. the confused, 
shapeless mass out.of which the uni- 
verse was made, chaos: Ov. M. 1, 7. 
(v. Smith’s Biog. and Mythol. i. 681.) 
[cf. yaivw, xdoKw, xaopua, etc.) 

chara, ae, 7., @ 700t unknown to us, 
perh. wild cabbage: Caes. B. C. 3, 48. 

characatus, a, um, adj., provided 
with stakes, propped up: vineae, Col. 
5,4, 1. [A word formed from xdpaé, 
stem xapax- (a stake) with the Latin 
term. -atus.] 

characias, ae, m.= xapaxias, fit 
for making poles or stakes: calamus, 
v. arundo, Plin. 16, 36, 66. Il. @ 
plant, v. Tithymalus: Plin. 26, 8, 39. 

character, ¢éris, m. = xapaxrip. 
Lit., a marker: hence, an instrument 
for branding or marking: Isid. Orig. 
20, 16, 4. ll. Meton.: @ brand or 
mark: Col. 11, 2,14. Fig.: a charac- 
teristic, mark, character, style, etc. : 
Luciliano charactere libelli, Varr. R. R. 
3, 2,17: sed jam forma ipsa restat, et 
character ille, Cic. Or. 39, 134. 2.4 
secret mark, superstitious sign : Augns- 
tin. Doctr. Christ. 20. 

charaxo, I. v. @.= xapdcow, to 
scratch, engrave: ungulis genas, Prud. 
oted. 10, 557. 

charisma, itis, m. = xdpicpa, @ 
gift, present: Prud. prooem. Apoth. 11. 

charistia, orum, n. plu.=yapioria, 
a family banquet at which family feuds 
were settled: Ov. F. 2, 617 (vy. Smith's 
Ant. 270). 

charisticum, i, n.=xapiorixdv, a 
gift, present: Ulp. Dig. 48, 10, 6 

charitoblépharon, i, ».=xapiro- 
BAépapoy (with graceful eyelids), a 
magical plant producing love : Plin. 13, 
25,52. (Supposed by some to mean a 
species of coral.) 

charta, ae (chartus, i. m., Lucil. in 
Non. 196, 19), 7.=6 xdprys, a leaf of 
the Egyptian papyrus, paper: Plin. 13; 
II: dentata, smoothed, Cic. Q. Fr. 2, 15. 

_ HL Meton.: the papyrus plant 
Plin. 13, 11, 21. 2. awriting, letter, 
poem, ctc.: Lucr. 3, 10: Cie. Coel. 17, 
70; charta ipsa ne nos prodat, perti- 
mesco, id. Att. 2, 20: chartae Arpi- 
nae, t, €. Ciceronis, Mart. 10, 19. tl 
any thin leaf, plate: charta plumbea, 
Suet. Ner. 2. (Hence Fr. chartre.) : 

chartacéus, a, um, adj. [charta] 
= e of paper: codices, Ulp. S- 32, 

chartarius, a, um, adj. [id.] per- 
taining to paper: chartariae Oe Per 
calamus, App. 


Plin. 18, 10, 19, no. 2: 
Flor. no. 9. Il. Subst. : chartarius 
@ paper merchant: Diom. p, 


ili. m., 
313 P. 
chartéus, a, um, adj. [id.] pertain 


CHARTOPHYLAX: 


tng to paper: charteum studium, occu- la plant: ace. 


pation in writing, Varr. in Non, 248, 
13: supellex, Aus. Ep. 10, 4o. 
chartophylax, acis, m. = x apTo- 
GvAak, a keeper of archives : Grut. 587, 11. 
chartiila, ae, f. dim. [charta] a 
little paper, a small writing : Cic. Fam. 
9,18: Gai. Inst. 2, 77. 2, Of public 
documents: Cod. Theod. 8, 2, 2. 
chartilarius, ii, m. [chartula] a 
keeper of the archives of court: Cod. 
Just. 3, 26, fo. 
chartus, i, v. charta. 
charybdis, is, J. [XdpuBdis], a cele- 
brated whirlpool in the Sicilian stratts : 
hence Met.: anything destructive or in- 
satiably greedy: Hor. Od. 1, 24, 19: Cie. 
de Or. 3, 41; Prudent. Cathem. 6, 104. 
chasma, itis, n.—=ydoua, an opening 
of the earth, a chasm: Sen. Q. N. 6, 9. 
li. @ kind of meteor: ib. 1, 14. 
chasmatias, ae, m.= xacuarias, 
an earthquake, which causes chasms or 
openings: Amin. 17, 16, 
chelé, es, f.=ynd} (the claws of 
animals): in mechanics, the trigger of 
the baliista, manicula: Vitr. 10, 15 and 
17. Il. Plur. chelae, in astron., 
lit., the arms of Scorpio: but meton., 
the constellation Libra: Virg. G. 1, 33: 
Lucan. 1, 659. 
chélidénia, ae, f. (sc. herba), swat- 
low-wort, celandine: Major, Chelido- 
nium majus, Linn., celandine. 2. 
Minor, Ranunculus Ficaria, Linn., pile- 
wort: Plin. 25; 8, 50: also herba cheli- 
doniae in Seren. 37, 699. 
chélidonias, ae, - = xeALbovias 
(pertaining to the swallow), the west 
wind, blowing after the 22nd of Feb. 
(after the arrival of the swallows): Plin. 
2547, 47- | é 
chéliddnius, a, um, adj. = yedrd6- 
vos, pertaining to the swallow: lapilli, 
found in the crop of young swallows, 
swallow-stone, Plin. 11, 34, 79: ficus, a 
reddish species of fig, Col. 10, 415: 
eee 15, 18, 19: gemma, Plin. 34, 16, 
56. 
chélonia, ae, f.=yedwvia, a pre- 
aes stone, tortoise stone: Plin. 37, 10, 
506. 
chélonitis, idis, f.=yedwviris, a 
precious stone like the tortoise: Plin. 37, 
10, 56. 
chélonium, ii, v.= xedAdnor (lit. 
a, tortoise-shell: hence), in mechanics, 
a kind of handle by which machines 
were moved : Vitr. Io, 2. Il. @ plant, 
also called cyclaminos, g. v.: App. Herb. 


14. 
chélydrus, i, m.—=édvdpos, a fetid 
snake, living for the most part in 
water, but very likely the common 
snake, Coluber natrix, Linn.: galbaneo- 
‘que agitare graves nidore chelydros, 
Virg. G. 3, 415. 
chélyon, i, n.=yxéAvor, the shell of 
the horned tortoise: Plin. 6, 29, 34: 9, 
to, 12. The horns are fabulous and 
must mean the fore-legs. See Testudo. 
chélys (ace. chelyn, voc. chely), f.= 
xédus, the tortoise: Petr. frgm. 32, 5. 
I]. Meton.: a musical instrument 
(a sort of lyre) made of its shell: pure 
Lat. testudo: inde chelyn Phoebo com- 
munia munera ponam, Ov. Her. 15, 181: 
Stat. 8. 1, 9, 11. 9, the constellation 
Lyra: Avien. Arat. 617 and 631. 
chémé, és, f.=xjpn, a measure for 
liquids, the third part of a mystrum, 
Rhemn. Fann. de Pond. 77. 
chénadlopéces, um, f. plu.= xyva- 
AwtreKes, & species of goose or duch : acc. 
to Cuvier, Anas aegyptiaca, Gmel., the 
figure of which is often found in Egyp- 
tian hieroglyphics : Plin. to, 22. 29. 
chénérotes, um, /. plu. xnvépws, 
a species of small goose or duck: acc. 
to Cuvier the common shoveller, Anas 
eypeata, Linn. ; Plin. 10, 22, 29. | 
chéniscus, i, m. dim.=xnvioxos, 
lit., a gosling: hence, the ornwment m 
the form of a goose on a ship’s stern: 
App. Met. 11, p. 264. pe 
chénbdboscion, ii,”.—=xyvoPoakevov, 
a pen for geese: Col, 8, 14, I. : 
chénémychon, i, ”.=xnvdpuxor, 


CHIUM 


to Sprengel, Caesalpinia 
pricherrima, Linn, ?Plin. 2, iy a4 

cheragra, ae, v. chiragra. 

chernites, ae, m.—yepvirms, a stone 
resembling tvory : Plin. 36, D728e 

_chersinus, a, um, adj.=xépowos, 
living upon dry land: testudines, Plin, 
9, 10, 12 fim. (in Mart. 14, 88, called 
chersos = yépaos). 

chersydros, i, m.=yépov8pos, the 
renged or common snake, Coluber natrix, 
Linn., which often takes to the water : 
Lucan, 9, 711. 

Chérub, m. plur. Chéribim (also 
written Cherubin), Heb. Keroob, plur, 
Keroobim, an order of angels mentioned 
tn the Old Testament : Hier. Ez. 9 and 28. 

chiliarcha, ae, M.= xLALapxys, & 
commander of L000 soldiers, achiliarch : 
Curt. 55.2; 2: 

chiliarchus, il. M.—=xtAtapxos : in 
a fleet, the commander of a thousand 
men: Tac. A. 15, 51. |]. Among the 
Persians, the highest officer of state 
next to the king: Nep. Con. 3. 

chiliddynama, ae, f. [yircoe Sdva- 
bis] Greek Valerian, Polemonium cae- 
rulewn, Linn.: Plin. 25, 6, 28. 

chilidphyllon, i, . [ycAcoe A¥AAov] 
an unknown plant, thousand-leaves: 
App. Herb, 18. 

chia terra, v. Samia. 

chiragra (chéragra) ae, f.=yeup- 
aypa, gout in the hand: postquam illi 


| Justa cheragra contudit articulos, Hor. 


S. 2, 7, 15: chirigra, Mart. 1, 99, 2. 
chiragricus, a, um= xerpoypixds, 
having the gout in the hand: Subst.: 
Cels. 4, 24: chiragrici manibus male- 
dicunt, lippi oculis, Petr. S. 132: rarely, 
adj.: manus, Sid. Ep. 3, 13. 
chiramaxium, ii, 2. = xerpap.décor, 
a small carriage drawn by slaves : Petr. 
28, 4. 
chiridotus, a, um, adj.= xepidiw- 
tos, furnished with sleeves: tunica, 
Scipio Afric. in Gell. 7, 12. Subst. 
chiridotae, arum (sc. tunicae), Capitol. 
Pert. 8. 
chirdgrapharius, a, um, adj. [chi- 
rographum ] pertaining tohand-writing, 
manuscript : creditores, who have the 
debtor’s bond in his own hand-writing, 
Paul. Dig. 42, 5, 38. 
chirographum, i, ”. (chirographus, 
i, m., Fulvius in Quint. 6, 3, 100: to- 
gether with chirographum, id. 5, 13, 8) 
=yxelrpdsypahov, @ hand-writing, esp. 
one’s own hand-writing, autograph: 
pure Lat. manus: neque utar meo chi- 
rographo neque signo, Cic. Att. 2, 20: 
imitari, id. N. D. 3,0 30, 74: il. 
Meton.: that which is written with 
one’s own hand: credidi chirographis 
ejus, Planc. in Cic. Fam. 10, 21: extre- 
ma pagella pupugit me tuo chirographo, 
Cic. Fam. 2, 13. 9. a bond, surety, 
or obligation under one’s own hand: 
Suet. Caes. 17: Gai. Inst. 3, 134. 
chironia, 2¢,/. (sc. herba), [Chiron] a 
name of several plants :=pyxacanthos, 
Lycium europeum, Linn.? = ampelos, 
Plin. 25, 4, 16: vitis nigra, id. 23, 1,17: 
v. Bryonia. 
chirdnium vulnus, @ plant, per- 
haps Erythraea Centaurium, Pers.: Cels. 
5, 28, no. 5: App. Herb. 22. ‘ 
chirénomia, ac, f. = xetpovopia, 
the art of moving the hands in gesture, 
gesticulation : chironomia, quae est lex 
gestus, Quint. 1, I1, 17. Rey 
chiréndmos, i, com., and chiréno- 
mon, ontis (also Gr. untis), m., Xeupo- 
vomos OF xerpovop.or, one who moves his 
hands according to the rules of art: 
Juy. 6, 63: saltantem spectes et chiro- 
nomonta volanti cultello, id. 5, 121. 
chirurgia, 2¢, /.= xerpoupyto, sur- 
gery: Cels. 7, praef, I]. Fig.: vio- 
lent remedies: chirurgiae taedet, Cic. 
Att. 4, 3- ‘ 
chirurgicus, 2, um, adj.= xevpovp- 
ixos, surgical: chirurgica medicina, 
i yg. Fab. 274. . 
chirurgus, i, m.=xetpoupyos, a 
surgeon: Cels. 4. praef. : : 
Chium, i, 7. (sc. vinum) Ohian wine: 
Hor, Sat, 1, 10, 24, 


EEEEESS’'!CV'' "rr, 


CHORDA 


chlamyda, ae, for chlamys: App. M. 
I0, p. 253. 
_ chlamydatus, a, um, adj., dressed 
in.a military cloak: Pl, Ps, As dene 
Cic. Rab, Post. 10, 24. , 

chlamys, ydis, /.= days, a broad, 
woollen wpper garment worn in Greece, 
sometimes purple, and inwrought with 
gold; a Grecian military cloak, a state 
mantle: Pl, Epid. 3, 3, 55: Cic. Rab 
Post. 10, 27: purpureum chlamydis 
pennae traxere colorem, Ov. M. 14, 
393. Worn also by non-military per- 
sons: by Mercury, ib. 2, 433: by 
Agrippina, Tac. A. 12, 56: by children, 
Virg. Aen. 3, 484: by actors, Auc. Her. 
4, 47, 60: and others. 

chléreus (dissyl.), ei, m.=yAwpevs, 
a kind of bird, prob. the same as chlo- 
Trion : Plin. 10, 74, 95. 

chlorion, onis, m.—= yAwpiwy, a 
yellow bird, which some suppose to be 
the yellow bunting, Emberiza citrinella ; 
but acc. to Cuvier it is the Oriole, 
Oriola Galbula, Linn.: Plin. 10, 29, 45. 

chloritis, idis, /., or chlorites, ae, 
mM, —=xXAwpttis OY xAwpitys, a precious 
stone of @ grass-green colour, perhaps® 
the smaragdoprasus : Plin. 34, 10, 56. 

chdaspitis, idis, 7. [Choaspes] a 
precious stone found in the river Cho- 
aspes: Plin. 34, 10, 56. 

choenix, icis (choenica, ae, Pall.) 

-=xourg, an Attic measure for grain, 

eb) 2 sextarii: Fann, de Pond. 
8 


choeras, Adis, f.=yorpds, scrofula 
(pure Lat. struma): Theod. Prisc. 1, 9. 

choerilium (or -eum), [Choerilus] 
metrum, @ dactylic species of verse: 
Victorin. p. 2558 ib. 

choicus, a, um, adj.=xoikds, of 
earth or clay: homo, Tert. adv. Val. 24. 

cholas, ae, m., @ species of emerald: 
Plin. 3%, 5, 18. 

choléra, ae, f.=xorcpa, the gall 
bile: Lampr. Alex. Sev. 17. I, the 
jaundice: Cels. 2,13. (Hence Fr, co- 
ere: also It. corruccio; Fr. cowrrows.) 

choléricus, a, um, adj.=yxod«pikds, 
bilious, jaundiced : Plin. 24, 13, 72. 

choliambus, i, m. = xwAcopBos 
(the limping iambus), Jambic verse, 
the last foot of which is a spondee or 
trochee instead of an iambus: Diom. p. 
5039. 

choma, Aatis, n.=xoua, a dam, 
bank, or mound (pure Lat. agger): Ulp. 
Dig. 47, 11, 10. = 

chondrillé, es, f. or chondrillon, 
i, n.=xovdpirry, a plant: acc. to 
Sprengel, Chondrilla juncea, Linn., or 


Lactuca perennis, Linn.: Plin. 22, 22, 


5. 
‘ chondris, is, f., a plant, a kind of 
horehound, resembling marjorum: Mar- 
Tubium pseudodictamnus, Linn.; Plin. 
25, 8, 53: 26, 8, 31. : 

choragium, ii, 1.=xopyytov, the 
place where the chorus was trained and 
practised: Vitr. 5, 9. Il. =xopnyta, 
the training and bringing out of @ 
chorus: Pl. Capt. prol. 61. = 2, 
Transf.: any splendid preparation s 
Plin. 36, 15, 24, no. 7: nuptiarum, App. 
Met. 4, p. 157, 35. Fig.: gloriae, 
means of acquiring, Auct. Her. 4, 50, 
63. ji]. tn mechanics: @ spring: 
Vitr. 10, 13. / 

choragus, i, ™.=xopnyos, the sue 
perintendent of a chorus, the choragus : 
PI. Pers, 1,35 79> If, Transf.: he 
who pays the expense of a banquet: 
Poeta in Suet. Aug. 7o. 

choraulé, és, f. [xopavAns] a female 
flute-player who accompanied the cho= 
rus-dance : Inscr. : 

raulem, Plin. 


0 ae (ace, chor 
Acpehdaeie een choraulam, Suet, 


— j , flu‘e-puayer 
Ner. ,m.=xopavans, & J (ash 
who Anon the chorus-dance : 
Mart. 5, 56: id. 9, 78: Suet. Galb. 12 
F aibyanitout a, um, acy. eet 
of or belonging 'to the flute-players 0, 


: tibiae, Di 89 P. 
the chorus: tibiae, Diom. p. 489 
chorda, #¢, f.=xopdy, & gut, gute 
string, esp. catgut, a string (of a mit 
ETL 


CHORDACISTA 
sical instrument): chordae intentae, 
Cic. de Or. 3, 57, 214: querulas prae- 
tentat pollice chordas, Ov. M. 5, 349. 
Il. tripe or sausage (?): Petr. 66, 
4. Il]. @ rope, cord: Pl. Most. 3, 2; 


5. 2 ; 
chordacista, ae, ™. Eatonte a 
player on a stringed instrument: Marc. 
Cap.9,p.313- : 
chordapsus, i, ™.—=x6pSapos, an 
unflammation of the larger intestines : 
: . Acut. 3, 17. i 

Coel. Aur ery adj. [a 


chordus (cordus), a, um, 
very ancient word relating to husbandry, 


of unknown etym.] late-born, or pro- 
duced late in the season: dicuntur agni 
chordi, qui post tempus mascuntur, 
Varr. R. R. 2, 1, 29: Plin. 8. 47, 92: 
fenum, a second crop of hay, Plin. 18, 
28, 64, no. §: hence applied as a proper 
name; nomina ex casu nascentium: 
hinc Agrippa, et Chordus, et Postumus, 
Quint. I, 4, 25. 
choréa (chiréa, Tib. 1, 3, 59: Prop. 
2,19, 15: Virg. Aen. 6, 644), ae, f.= 
xopeca (most freq. in plur.), a dance m 
a ring, a dance; pueri circum puerum 
“pernice chorea, Lucr. 2, 635: festas dux- 
ere choreas, Ov. M. 8, 581: juvat in- 
dulgere choreis, Virg. Aen. 9, 615. Of 
the circular motions of the stars: cho- 
reae astricae, Varr. in Non. 451, II. 
chorépiscdpus, i, m.—= XwperioKo- 
ros, a rural or suffragan bishop: Cod. 
Just. I, 3, 42. : 
choréus or -Ius, i, m.—=yopetos (sc. 
movs, pes), in prosody, a foot after- 
wards called trochaeus : — ~: Cic. Or. 
63, 212: Quint. 9, 4, 80. {]. In later 
prosodists = tribrachys, ~ ~~: Diom. 
p. 261. 
choriambus, i, ™.—=xopiapuBos, in 
prosody, a foot composed of a choreus 
and an tambus, — ~~ —: Diom. p. 
178 P. 
choriambicus, a, um, adj. chori- 
ambic: metrum, Diom. p. 509 P.: ver- 
sus, Sid. Ep. 9, 13. 
choricus, a, um, adj. = xopukés, in 
prosody : metrum, a kind of anapaestic 


verse, consisting of a monometr. hyper- 


catal.,e. g. animus male fortis, ®erv. 
Centim. p. 1821 P. f = 
chorius, v. choreus, 
_ chorobates, ae, m.—=xwpoBarys, an 
instrument for finding the level of 
water, a ground level: Vitr. 8, 6. 
 chorécitharista, ac, m.= xopone- 
Oapionjs, he who plays the cithara to 
accompany a chorus: Suet. Domit. 4. 
chorographia, ae, /. = xwpoypadgia, 
Mes i ene: Waitrose 
chorographus, i, m.=xwpoypado 
he who describes countries, Realise oo 
Vitr. 8, 2. 
phere rtis, v. cohors. 
chortinus, a, um, adj.—yédprivos, 
of or from grass : oleum, Bin ce op Ps 
chorus, i, m.=xopés [cf. Lidd. and 
Sc. under yopds] a dance in a ring, a 
round dance = chorea: leves Nympha- 
rum chori, Hor. Od. 1, 1, 31: choros 
agere, Prop. 2, 3, 12: agitare, Virg. G. 
4, 533: exercere, id. Aen. 1, 499: Gra- 
tia cum Nymphis audet ducere nuda 
choros, Hor. Od. 4, 7, 5: ostentare 
Stat. Ach. 2, 148: celebrare, Sen. Herc. 
Oet. 594: dare, Mart. 4, 44. 2. the 
harmonious motions of the heavenly 
bodies (cf. chorea): Tib. 2, 1, 88. 
Meton.: abandof singers and dancers. 
@ chorus, choir: saltatores, citharistas, 
totum denique comissationis Antonianae 
chorum, Cic. Phil. §, 6: chorus Dryadum, 
Virg. G. 4, 460: Nereidum, id. Aen. 5, 
240. Of the chorus in tragedy : actoris 
partes chorus officiumque virile defen- 
dat, Hor. A. P. 193. 2. the heavenly 
bodies moving in harmony: Pleiadum, 
id. Od. 4, 14, 21: astrorum, Stat. Ach. 
1, 643. [il]. In gen., a multitude, 
band, troop, crowd: chorus juventutis, 
Cic. Mur. 24, 49: philosophorum, id. 
Fin. t, 8: Baiana negotia, chorumque 
illum, that set of idlers, id. Att. 14, 8: 
vatum, Hor. Od. 4, 3, 15: scriptorum 
chorus omnis amat nemus et fugit ur- 
bes, id. Ep. 2, 2, 77: puellarum, id. Od. 
1972 


CHRYSOCALIS 


7a, Paes piscium, Sen. Agam. 452: 
virtutum, Cic. Off. 3, 33, 116. (Hence 
Fr. choeur; Eng. choir, quire.) 

chria, 2¢, /-=xpeta, in rhetoric, a 
moral sentence or saying, intended to 
be committed to memory: Quint. I, 9, 
3 Sq. : 

chrisma, atis, %.=xpojva, 
Latin, an unointing, unction : 
Baptism. 7. 

Christiané, 
Aug. Hp. 89. : : 

Christianismus, i, m. [Christus]= 
Xpiotiavcpos, Christianity: ‘Lert. 
adv. Marc. 4, 33. J : fey, 

Christianitas, atis, f. [id.] Christi- 
anity = Christianismus : Cod. Theod. 
16, 8,19. |], Meton.: the Christian 
clergy: id. 12, I, 123. é 

Christianizo, 1.v.1.=xproriavigo, 
to profess Ohristianity: Tert. adv. 
Mare. 1, 21. 

Christianus, i, m.=Xpioriavds, a 
Christian: Tac. A. 15, 44: Suet. Ner. 
16. Sup. Christienissimus, the most 
Christian: Hier. Ep. 57, 12. 

Christicdla, ae, m. [Christus colo] a 
worshipper of Christ: a poet. designa- 
tion for Christian in Prud. Cath. 3, 56: 
gen. plur. Christicolum, id. contr.Symm. 
2, 1002. : 

Christigéna, ae, adj. (Christus 
gigno | of the lineage of Christ: domus, 
i. e. the posterity of Ruth, Prud. Ham. 


789. : ; 

Christi-pdtens, entis, azj. [Chris- 
tus] strong in Christ: juvenis, Prud. 
adv. Symm. 2, 709. 

chroma, atis, n.=ypapma (lit., a 
colour : hence applied in musical lan- 
guage to colourings or modifications of 
the diatonic scale), the chromatic scale: 
Vitr. 5, 4. 

chromaticé, es, f., the science of 
chromatic melody: Vitr. 5, 5. 

chromaticus, a, um, chromatic: 
Vitr. 5,5: Macr. Somn. Scip. 2, 4 fin. 

chromis, is. f.= pdms, a sea-fish, 
Scioena cirrhosa, Linn.; called by the 
French ombrine: Plin. 10, 70, 89. 

chronicus, a, um, adj. = xporikds, 
pertaining to time: libri, chronécles, 
Gell. 19, 21: morbi, chronic, lingering, 
Isid. Orig. 4, 7.  Subst.: chronica, 
orum, n. plu. Ta xXpovixa, chronicles : 
Plin. 35, 9, 35. ; 

chronius, a, um, —yxpdri0s, chronic: 
morbi, Coel. Aur. Acut. 2, 28 fin. 

chronographus, i, m.= xpovoypé- 
gos, a chronicler, annalist : Sid. Ep. 8, 
6 fin. 

chrysallis, idis, f. = ypvcadXis, the 
chrysallis or pupa of butterflies and 
moths : Plin. 11, 32, 37. 

chrysanthémum, i, r.=ypucdav- 
Oenov, the gold-flower, marigold, Chry- 
santhemum segetum or coronarium, 
Linn.: Plin. 26, 55: also called helio- 
chrysos, Gnaphalium Staechas, Linn. : 
id. 21, 25, 96. 

chrysanthus, for chrysanthemum : 
Virg. Cul. 403. 

chrysélectrum, i, .=ypvojAck- 
tpov, gold-coloured amber, a precious 
stone : Plin. 37, 3, 12. Il. a dark-yel- 
low precious stone, perh. amber-colowred 
hyacinth : id. 34,9, 43. 

chrysendétus, a, um, adj.=ypv- 
caévderos, set in gold, inlaid with gold: 
vasa, Mart. 2, 43. 

chryséus, a, um, adj. = ypvceos, 
golcen : Mart. 9, 95: basiliscus, gold- 
coloured, App. Herb. 128. 

chr¥sippéa, ac, f. (sc. herba) an wn- 
known plant, named after its disco- 
verer Chrysippus : Plin. 26, 9, 69. 

chrysites, ac, m.—=xpuocirs, a 
precious stone, also called phloginos, 
Plin. 37, 10, 66. J. another gold- 
coloured precious stone: id. 36, 22, 43. 

chrysitis, idis, 7. pvoins. Adj.: 
gold-coloured : chrysitis Spuma, found 
in silver-mines, Plin. 33, 6, 35. il 
eR Pes: @ plant, also called chryso- 
ae q- 3, aes Ca 8, 26. 

chrysobéryllus, i, m.= f- 
Soars chrysoberyl : Plin. 3, = se 

chrysdcalis, is, f., a plant, also 


in eccl. 
Tert. 


adv., Christianly : 


CIBARIUS 


called parthenium, g. v.: App. Herb. 


23. , ; “ 

chrysécanthos i,f., 4 kind of ivy, 
which ‘bears gold-coloured berries: App. 
Herb. 11g. ° } z 

chrysocarpus, i, f. = xpvroKap7os, 
a sort of ivy bearing gold-colows ed, 
berries : aa 34, 62. 

chrysécéphalos, i, ™-, 
basilisk: App. Herb. 128. : ; 

chrysécoceus, 4, um, aj., having 
golden’ grains: flos, App. Herb. 28. 

chrysécolla, ae, /.=xpuvtoKoAAa, 
mountain-green, copper-gr een, also prob. 
iridescent tale or cat’s-gold, and borax : 
Plin. 33, 5, 26 sq. jl. @ precious 
stone, catled also emphitane, q. v.: id. 
3] 10,54. } ; 

chrysocdmé, es, f., goldilocks, Li- 
nosyris vulgaris, Linn.: Plin. 21, 8, 26. 

chrysdlachanum, i, ”.— xpvgoda- 
xavov, garden orach, called also atri 
plex, Atriplex hortensis, Linn.: Plin. 
Oy As 43-0 , es Pe 

chrysdlampis, idis, f.=xpucorop- 
ms (gold-gleaming), @ precious stone: 
Plin. 347, 10, 56. ’ if 

chrysélithus, i, m. and /.= xpua0- 
Aubos, ‘chrysolite, the topaz of the Greeks 
and of modern mineralogists: Plin, 34, 
9; Ae see s 

chrysémélinus, a, um, adj.—=xpv- 
gopyaAwos : mala, golden apples, Col. 5, 
I0, 19. ’ 

chrysomélum, i, ”.= xpvovpnAov 
(golden apple), a kind of quince; Plin. 
15, II, 10. ; F 

chrysépastus, i, m., a species of 
topaz L Sol. 30 jin. 

L sophrys, yos, f.—=xpvaddpus, 

a kind of fish that has a gold-coloured 
spot over each eye: Ov. Hal. 110: v, 
chrysos. : 

chrysopis, iis, f.—xpvow7is, a 
valuable variety of the topaz: Plin. 37, 
Io, 86. 

chrysoprasius lapis, the chryso- 
prase: Plin. 37, 8, 34: v. below. 

chrysoprasus, i, .—=puvadrpagos, 
the chrysoprase, a precious stone of a 
golden-yellow and a leek-green colour : 
Plin. 31, 5, 20. 

chrysoptéros, i, m.=xpucdrrepos, 
a kind of jasper or yellow chalcedony : 
Plin. 37, 8, 32. 

chrysos, i, ™.=xpvods, gold: Pl. 
Bac. 2, 3, 6. I]. @ gold-coloured fish, 
the gilt-head, Sparus aurata, Linn. : 
Plin. 32, Il, 54. 

chrysdthales, is, n.= xpuvcobarés, 
a kind of house-leek, wall-pepper, v. 
Aizoon 2 Plin, 25,113; 102- 

chydaeus, a, um, xvdatos, (abund- 
ant; hence), common: dactyli, Plin. 
13, 4, 19. s 

chylisma, tis, n.—= xvdAcua, the 
extracted juice of a plant: Scrib. Comp. 
23% 

chymus, i, m.—=yvpds (juice), chyle: 
Seren Baugh. 48, oan . sire 

chytropis, bdis, M.=xXuTpdmovs, & 
pot with feet: Vulg. Lev. 11, 35. 
_ cibalis, e, adj. [cibus] of or pertains 
ing to food: fistula, the oesophagus or 
gullet, Lact. opif. Dei, 11, 5. 

cibaria, orum, n. plu [id.] food, nu- 
triment, victuals, provisions, fodder : 
inopia cibariorum, Caes. B.G. 3, 18: 
molita cibaria, ib. r, 5: Cic. Tusc. 21. 

2, money paid from the treasury 

2 oe of the provinces: id. 
Verr. 2,4: ib. 3, 93: cibaria praefecti 
id. Att. 6, = (Hence Ital. civaja.) . 

cibarium, ii, ., [id] means of 
nourishment (for cibaria) : Sen. Ben. 3 
21.) 3 ae coarser meal which re 
mains after the fine flour is remov 
NifA 18, 9, 20. vere ty 
, Cibarius, a, um, adj. id. taine 
tng to food: res, Pl. nieve Sto 
leges, 2. &. sumptuary laws, laws ree 
straining luxury, Cato in Macr. §, 2 
13: uva, table-grapes, Plin. 14, 3, 4, no. 
7: cf. uva vilitatis cibariae, ib, 2, 4 nh. 
6. _ Il. Meton.: ordinary, common: 
Danis, coarse bread, Cic. Tuas. 5, 34. 
97: vinum, Varr. in Non. 93, ae 


oleum, Col. 12, 50, 58: sapor, id. 12, nh. 


a golden 


CIBATIO 


2. Fig.: tuus frater 
Varr. in Non. 93, 15. 
cibatio, onis, 7. [cibo] a Seeding, a 
meal repast: Sol. 24. 
cibatus, iis, m. [id.] food, victuals, 
nutriment: tibi muni viam, qua cibatus 
commeatusque ad te tuto possit per- 
venire, Pl. Mil. 2, 2, 71: sues cum peper- 
erint cibatu largiore sustentare, Varr. 
Rike24) Pling 8. 56087 
cibdélus, a, um, adj.=KiBdydos, 
False, deceptive, that cannot be depended 
on: fontes, Vitr. 8, 3. 
cibicida, ae, m. [cibus caedo] bread- 
waster, bread-consumer (faceie, of a 
slave): Lucil. in Non. 88, 8. 
cibo, atum, r. v. a. [cibus] to give 
food to animals, to feed or fodder : lo- 
custae utiles cibandis pullis, Col. 8, or 
15: Suet. Tib. 72. 
ciboria, ae, 7., the Egyptian bean: 
App. Herb. 67. 
ciborium, ii, 2.x: Bdp.ov, a drink- 
ing-cup (in shape of the seed-vessel of 
the Egyptian bean): Hor. Od. 2, 7, 22. 
cibus, i, m., food for man and beast, 
victnals, fare, nutriment, fodder: cibum 
capete Pl. Trin. 4, 2, 60: petere, Ter. 
Eun. 3.2, 38: capessere (of animals), 
Cic. N. D. 2, 47: sumere, Nep. Att. 
21: tuntum cibi et potionis, Cic. de 
Sen. 11, 36: onusti cibo ac vino, id. 
Div. 1, 29: digerere, Quint. 11, 2, 35: 
coquere, Sall. J. 45: cibos suppedi- 
tare, Cic. Leg. 2, 27, 67: (Cleanthes) 
oegat ullum esse cibum tam gravem, 
quin is die et nocte concoquatur, id. N. 
D. 2, 9, 24: flentes orabant, ut se cibo 
juvarent, Caes. B. G. 4, 78: cibus ani- 
malis, the nourishment ir the air, Cic. 
N.D. 2, 55: cibus erat caro ferina, Sall. 
J.18: quum tenues hamos abdidit ante 
cibus, the bait, Tib. 2, 6, 24008 Oe Lranst, 
to plants, the nutritive juice: Lucr. 1, 
353: cibus arborum imber, Plin. by 0 2 
li. Fig.: sustenance (rare): quasi 
quidam humanitatis cibus, Cic. Fin. 5, 
19, 54: cibus furoris, Ov. M. 6, 480: 
causa cibusque mali, id. Rem. Am. 138. 
cicada, ae, f., the cicada, tree-cricket, 
Cicada orni, Linn.; C. haematode, Linn. : 
and C. plebeia, Linn.: Plin. rr, 26, 32: 
et cantu querulae rumpent arbusta ci- 
cadae, Virg. G. 3, 328. Proverb. (in 
speaking of an improbable thing), vere 
prius volucres taceant, aestate cicadae, 
Ov. A. A. 1, 291. I]. Meton.: swm- 
mer: Juv. 9, 68. (Hence Ital. cigala; 
Fr. cigale.) 
cicatrico, atum, I. v. a. [cicatrix] 
to produce scars, to cicatrize: hence 
pass., to be scarred over: Coel. Aur. 
Tard. 4,8. Fig.: Sid. Ep. 6, 7: 
cicatricosus, a, um, adj. [id.] full 
of scars, covered with scars: tergum, 
Pl. Am. 1, 1, 290: facies, Quint. 4, 1. 
61: vitis, Col. Arb. 11, 1. Fig. of a 
writing, having marks of correction: 
Quint. To, 4, 3. 
cicatricula, ae, f. dim. [id.] a small 
scar: Cels. 2, 10 fin. : 
cicatrix, icis, f., a scar. a cicatrice: 
cicatrices suas ostentat, Ter. Eun. 3, 2, 
29: vulnus in antiquum rediit male 
firma cicatrix, Ov. Rem. A. 623: cica- 
trices adversae, wounds in front, Cic. 
de Or. 2, 28, 124: cicatrices adverso 
corpore, id. Verr. 5, 1: cicatrix aversa, 
behind, Gell. 2, 11: cicatricem indu- 
cere, Cels. 7, 28: contrahere, Plin. 12, 
17, 38: reducere ad colorem, id. 28, 18, 
46: ducere, Liv. 29, 32: emendare, 
Plin. 20, 13, 51: tollere, id. 24, 6, 14. 
2, Transf. to plants: a mark of 
incision : admorso signata in stirpe ci- 
catrix, Virg.G. 2, 379: Plin. 16, 12, 23. 
Humorously, of the seam of a patched 
shoe: Juv. 3,151. |], Fig.: refricare 
obductam jam rei publicae cicatricem, 
to open a wound afresh, Cic. Agr. 3, 2: 
recentem cicatricem rescindere, Petr. 
£33) 3, 
ciccus, i, m. = Kixxos, the core of a 
pomegranate; hence for something un- 
important, worthless, a trifle: Vary. L. 
L. 4, §, 9%: ciccum non interduim, Pi, 
tid. 2, 9, 22, (Hence It. cica, cigolo; 
Fr, chiche, chiquet, chicane.) 


cfbarius fuit, 


CIEO 


cicer, éris, n., 
arietinum, Linn.: Col, 2, Io, 19: Plin. 
18, 12, 32: ad porri et ciceris catinum, 
Hor. S. 1, 6, 114: frictum, Pl. Bac, 4, 
55 7; (Hence It. cece; Fr, chiche.) 
Cicera, ac. f., pulse similar to the 
chick-pea, chickling vetch, Lathyrus 
cicera, Linn. : Col. 2 TI, I. 

_ Clcerciila, ae, f.dim. [cicera] chick- 
ling vetch, “Lathyrus sativus, Linn. : 
Col. 2, 10, 19, 

cicerciilum, i,n.,an African species 
of the pigment sinopis: Plin. 35, 6, 13. 
of Cicero, a word formed after the Greek 

Opnpopdoré), a lampoon written by 
Largius Licinius against Cicero: Gell. 
CE IS 

cichérium (cichéréum, Hor. Od. 

I, 31, 16), ii, n. =kiyopta (usu. KLX@- 
prov), succory or endive : 1, sativum 
= endive, Cichorium Endivia, Linn. 
Wine: Intubum = chicory, C. Intybus, 
Linney 33) Silvestris, Aedypnois, Leont- 
odon palustre, Linn.: Plin, 20, 8, 30 sq. 

Ciel, tndecl. n. Kixr, an Egyptian 
tree, palma Christi or castor oil tree, 
also called croton, Ricinus communis, 
Linn.: Plin. 28, x1, 48: Cels. 5, 24, 
NO. 3. 

_ cicilendrum and cicimandrum, 
1, 2., fanciful names for spice: Pl, Ps. 
By 2a d2s 

cicindéla, ae, f. [candela] a glow- 
worm, Lampyris noctiluca or italica, 
Linn. : Plin. 23, 4, 41. 

_cicinus, a, um, adj. [cici] oleum 
ciciuum, the oil of the cici, castor oil: 
Plin. 14, 4, 4. 

ciconia, ae, f. (the Praenestines said 
conia, cf. Pl. Truc. 3, 2, 23) a stork, the 
white siork, Ciconia alba, Temm.: Plin. 
10, 23, 32: Juv. 14, 74: Hor. S. 2, 2, 
49: Cic. Fin. 3, 19, 63. I]. Meton.: 
a derisory gesture with the hand in 
imitation of a stork’s bill: Pers. Te 50s 

2, an agricultural implement in 
the form of a T : Col. 3, 13, II. 3, a4 
transverse pole, moving upon a perpen- 
dicular post, used in drawing water, 
etc.: Isid. Orig. 20, 15, 3. (Hence It. 
cicogna; Fr. cigogne.) 

cicuma, ae, f.=Kixvuls, an owl: 

Fest. s. v. (for which cecuma in Gloss. 
Isid.) 

cicur, tris, adj., tame: cicurum vel 

ferarum bestiarum genera, Cic. N. D. 
2, 39,99. Fig.: cicur concilium, ¢. e. 
sapiens, Pac. in Fest. s. v. incicorem. 

cictro, I. v. a. [cicur] to tame: Pac. 
in Varr. L. L. 4, 5, 98. 

ciciita, ae, f., hemlock: Conium ma- 
culatum, Linn. : OV. Am.1, 12, 9: Plin. 

25, 13, 95. I]. Meton.: the poison 
extracted from it: magister sorbitio 
tollit quem dira cicutae, 7. e. Socrates, 
Pers. 4,1: Hor. Ep. 2, 2, 53: Pers. 5. 
144. 2, a pipe or flute made oe 
the stalks of the hemlock, a shepherd's 
pipe: Lucr. 5, 1382: Virg. E. 2, 36. 

ciciiticen, inis, m. [cicuta] a player 
upon a reed-pipe: Sid. Carm. 1, 15.. 

cidaris, is, /. (cidar, ris, 7.) an orna- 
ment for the head of Persian kings, a 
diadem, tiara: Curt. 3, 3, 19. I. @ 
head-dress of the high-priest of the Jews : 
Lact. 4,14. [An Oriental word: Heb. 
kéther, ‘a diadem.” ] 

cié0, civi, citum, 2. v. a. (the primi- 
tive form cio occurs in the compounds 
accio, excio, etc.: we also find ciunt, 
cire, pres. cio, Mart. 4, 90, 4: cit, Col. 
6, 5, 1: cimus, Lucr. 1. 213: ciunt, 
Lact. Ep. 4 dub. : subj. ciant, App. Flor. 
no. 14), to m ve, to put in motion, to 
shake: caleem, to make a move in the 
game of draughts or chequers, Pl. Poen. 
4, 2, 86: natura omnia ciens et agitans, 
Cic. N. D. 3, 11, 27: inanimum est omne, 
quod pulsu agitatur externo: quod au- 
tem est animal, id motu cietur interiore 
et suo, id, Tusc. 1, 23, 54: remos, Stat. 

Th. 6, 801: monimenta virum demoliri 
atque clere, Lucr., 6, 242: imo Nereus 
ciet aequora fundo, stirs up, Virg. Aen. 
2, 419. I], Legal ¢. t.: ciere herctum 
(lit. to put in motion, i.e.) to divide the 


inheritance, Cic. de Or. 1, 56, 237. | lius? Hor, 8. 1, 10, 78. 


the chick-pea, Cicer 


Cicéromastix, igis, m., (the Scourge. 


CIMEX 


II]. to rouse wp, disturb, agitate: 
(mare) venti et aurae cient, Liv. 28 24 is 
saltum canibus ciere, Lucr, 5 1250: 
fontes et stagna, Poet. in Cic, Div. 1 
15: tonitru coelum omne ciebo, Virg, 
Aen, 4, 122. IV, to rouse or excite to 
or against something, to call or send 
Jor: ad sese aliquem, Cat, 68, 88: ad 
arma, Liv. 5, 47: in pugnam, Sil. 4, 242: 
armatos ad pugnam, Vell. 2, 6: acre 
ciere viros, Virg, Aen. 6, 165: quos e 
proximis coloniis ejus rei fama civerat, 
Tac, A. 15, 33: quos Vitellius in nos 
clet, id. H. 1, 84: ab ultimis subsidiis 
cietur miles (sc. in primam aciem), Liv, 
9, 39: ille cieri Narcissum postulat, 
ac. A. 11, 30. V. to call upon for 
help, to invoke: nocturnos manes, Virg. 
Aen. 4, 490: luctificam Alecto dira- 
rum ab sede sororum, ib. 4) 325: viper- 
easque ciet Stygia de valle sorores, Ov. 
M. 6, 662: numina nota ciens, Val. Fl, 
4, 549: foedera et deos, Liv. 22, 14. 
VI. to call upon by name, mention 
by name: herum, Pl. Bac. Peep aS 
comites magna voce, Lucr. 4, 578: ani- 
mamque sepulcro condimus et magna 
supremum voce ciemus, Virg. Aen, Bs 
68: clamat et alternis nomen utrumque 
ciet, Ov. F. 4, 484: lamentatione flebili 
majores suos ciens ipsumque Pompeium, 
Tacha ez oon singulos nomine, ib, 2, 
81: triumphum nomine CIELO 7enConto 
call Io triumphe ! Liv. 45,38. Hence: 
patrem, to name one’s Father, i. e. show 
one’s free birth, id. 10, 8 fin. Vil. 
to stimulate, produce, ejfect, cause: 
often used with a subst. periphrastically : 
Solis uti varios cursus lunaeque meatus 
hoscere possemus quae vis et causa cie- 
rent, Lucr. 5, 7473: motus, Cic. Tuse. ig 
Io, 20: varias voces, Lucr. 5, 1059: 
tinnitus aere, Cat. 64, 262: singultus 
ore, id. 64, 131: gemitus, Virg. G. 25 
517: fletus, id. Aen. 3, 344: lacrimas, 
ib. 6, 468: ciere bellum, to stir up or 
bring on war: invisitato hoste bellum 
ciente, Liv. 5, 37: seditiones, id. 4, 52: 
tumultum, id. 28, 17: vires intimas 
molemque belli, Tac. A. 15, 2 jin: 
also to carry on war, to renew a come 
bat, to give new impulse to a fight: 
principes utrimque pugnam ciebant, 
Liv. 1, 12: proclio ex parte una resti- 
tuta nihile segnius in altero cornu con- 
sul pugnam ciebat, id. 2, 47: jam inter 
media equitum agmina proelium cientes, 
id. 10, 28: rixam, Vell.1, 2. In med.: 
ciere alvum, to cause evacuation, Plin. 
20, 9, 38: urinam, id. 26, 15, 90: menses, 
to cause menstruation, id. 27, 7, 28. 
cignus, i, m., a measure =8 scru- 
puli: Plin. Valer. 2, 30. 
cilicium, ii, 7. = KAckiov, a cloth 
made of Cilician goats’ hair, used by 
soldiers and seamen: quum iste civita- 
tibus, coria, cilicia, saccos imperaret, 
Cic. Verr. 1, 38: Liv. 38, 7: also adj.: 
vela, Ulp. Dig. 33, 7, 12. = 
ciliciarius, ii, m. [cilicium] a 
maker of hair coverings: Inscr. Grut. 
648, 6. 
cilicinus, a, um, adj. [id.] made of 
hair cloth: tentoria, Sol. 33. 
cilium, ii, n. [Kindred with xvaés, 
KvAa] an eye-lid (rare): Plin. 11, 39, 
93. I]. Transf., an eye-lash : id. It, 
37,57. (Hence It. ciglio; Fr. cil.) 
cillibae, arum, f. plu., round tables : 
Fest. s. v. 
Cillo, re, to move: Serv. Virg. G. 
2, 389. x 
cilo, Onis, m., having a prominent 
forehead pressed in at the sides: Fest. 
s. % Chilo. A dim. of it, cilunculus: 
Arn, 3, p. 108, i 
ciméliarcha, ac, m.=Kewundrdpxns, 
@ treasurer : Cod. Just. 7, 72, 10. , 
ciméliarchium, ii. m.—kendrdp- 
tov, a place where money or jewels Gre 
deposited, a treasury: Cod. Just. 7, 72, 
otmex; icis, m. (fem. Plin. Mads. 
44, very dub.) a bug, Cimex lectularius, 
Linn. : Plin. 30, 14, 45: Varr. R. R. 1, 
2: Mart. 11, 32: Cat. 23, 2. As a term 
of reproach ; men’ moveat cimex Panti 
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cimico, are, Kopicw, to purify from 
bugs, Gloss. Gr. Lat. ape 

cimolius, 2, um, of or pertaining 
to Cimolus : creta (freq. used in medi- 
cine and for scouring clothes), Cels. 2, 
33: Col. 6, 14, 4: cf. Plin. 35, 17, 57- 

cinaedias, 2¢, ™.= kuvatdvas, & pre- 
cious stone, not now known, found wm 
the brain of the fish cinaedus : Plin. 37, 

6. a 

Geieasatons. a, um, adj. [cinaedus] 
pertaining to one who 2s unchaste: Pl. 
Stich. 5, 5, 19. 

cinaedilus, 
who is unchastle : 
S. 2, 10. 

¥ i, m.=kivatdsos, he who 

oes lust: Pl. Asin. 
3, 3, 37: Cat. 16, 2: Petr. 21: Juv. 2, 
Io: id. 4, 106. |]. @ wanton dancer : 
Pl. Mil. 3, I, 73- Ill. the name of a 
sea-fish: Plin. 32, II, 53. 

cinaedus, a, um, adj. wnchaste: ut 
decuit cinaediorem, Cat. ro, 24. Fig.: 
impudent, shameless: homo cinaeda 
fronte, a brazen-faced fellow, Mart. 6, 


i, m. dim. [id.] one 
Scip. Afric. in Macr. 


*einBra, ac, f.—Kuwépa, a kind of 
artichoke, so called from the island 
Cinara in the Aegaean sea: Cinara 
Scolymus, Linn. ; Col. Io, 235. 
cinaris, is, f. an waknown plant : 
Plin. 8, 27, 41 fin. Many refer it to the 
preceding. mae 
cincinnalis, ¢, «dj. [cincinnus] 
curled: herba, a plant, also called po- 
lytrichon, gy. v.: App. Herb. 51.0 
cincinnatilus, a, um, adj. dim. 
pee with curled hair: Hier. 
Ep. 130, NO. 19. 
cincinnatus, adj. [cincinnus] with 
curled hair, having locks or ringlets of 
hair: Pl. Capt. 3, 4, 115: Cic. Sest. 11, 
26: Coel. Quint. 1, 5, 61. Of comets, 
Schol. Juv. 6, 207. 
cincinnilus, i, m. dim. fia a 
Little lock or curl of hair: Varr.in Non. 
456, 8 dub. 
cincinnus, i, m. curled hair, a lock 
or curl of hair: Pl. Truc. 2, 2, 32: Cic. 
Pis. 11, 25. Fig.: too artificial or 
elaborate oratorical ornament (cf, cala- 
mister): in oratoris aut in poe.we cin- 
cinnis ac fuco, id. de Or. 3, 25 jin. 
cincticilus, i, m. dim. (cinctus] a 
little girdle: Pl. Bac. 3, 3, 28. 
cinctor, Oris, m. Gea7ms, Gloss. Gr. 
at. 
cinctorium, ii, 2. [cinctus] a sword- 
belt, balteus: Mel. 2, 1, 13 dub. 
cinctiira, ae, f. [1d.] a girding, a 
girdle (very rare): fluxior cinctura, 
Suet. Caes. 45. (Hence It. cintura; 
Fr. ceinture.) 
cinctus, a, um, Part. [cingo]. 
elnctus, iis, m. (cinctum, i, n. Scrib.) 
[cingo] @ girding (rare): quotidiani 
cinctus, Plin. 28, 6, 14: cinctus Gabi- 
nus, @ peculiar manner of girding the 
toga on solemn occasions (vy. Smith’s 
Ant. 1136): incinctus cinctu Gabino, 
Liv. 8, 9: Quirinali trabea cinctuque 
Gabino insignis, Virg. Aen. 4, 612. 
UL. Meton.: a girdle, belt: cinctus 
et cingulum a cingendo, alterum viris 
alterum mulieribus attributum, Varr. 
L. L. 5 23, 33: Blin. 23, 6, 59: sine 
cinctu et discalceatus, Suet. Ner. 51, 
cinctiitus, a, um, adj. [cinctns] 
irded, girt (rare): Ov. F. 5, ror: cinc 
utis non exaudita Cethegis, Hor. A, P, 
50. 
cinéfactus, a, um, adj. [cinis facio ] 
reduced to ashes: Lucr. 3, 919. 
cinéracéus, 4, um, adj. [cinis] 
ashy, similar to ashes: terra, Plin. 14, 
3, 4: color, ash-colowred, id. 24, 4, 24. 
einérarium, ii, n., [cinerarius] in 
tumbs, the receptacle for the ashes of 
the dead: Inscr. Grut. 850, 10. 
cinérarius, a, um, adj. [cinis] per- 
taining to ashes (rare): fines, bownda- 
ries of land bordering upon a cemetery, 
Auct. de Lim. p. 296 Goes. 
ceinérarius, ii, m. [id.] a servant whe 
heated the curling tron (using hot ashes 
for the purpose), a hatr-curler: Varr. 
L. L. 5, 29, 36: Cat. 61, 138. 
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cinéresco, 3- v- 7. [id.] to turn to 
ashes: Tert. Ap. 40 | oes 
cinéréus, 4, wm, adj. [id.] similar 
to ashes, ash-colowred : color, Col. 2,2, 
16; terra, Plin. 35, 16, 54: uva, id. 14, 
3, 4, 10-9. * ; 
cinéricius or -tius, a um, adj. 
[id.] similar to ashes: terra, Varr. R.R. 
I, 9 7s Aer 
’ Sinérosus a, um, adj. [id.] full of 
ashes: App. Met. 7, p. 199. | 
cingillum, i, n. dim. [cingulum] a 
small girdle: Petr. 67, 4. ; 
cingo, xi, nctum, 3. v.a. to gird, 
bind round, etc.: jam quasi zona, liene 
cinctus ambulo, Pl. Cure. 2, 1, 5: at 
cingeretur fluxiore cinctura, Suet. Caes. 
45: cujus lacertos anuli mei cingant, 
Mart. 11, 100, 2: Hispano cingitur gla- 
dio, Liv. 4, 10; ferro, Suet. Aug. 35: 
ense, Ov. F. 2, 13: cincti fulgentibus 
armis, Virg. Aen. 11, 188: ense latus 
cingit, Ov. F. 2, 784: cinctas resolvite 
vestes, id. M. 1, 382. Poet. in pass. 
with acc.: inutile ferrum cingitur, 
Virg. Aen. 2, 511: cinctaeque ad pec- 
tora vestes brachia docta movent, Ov. 
M. 6, 59: puer alte cinctus, Hor. 8. 2, 
8,10. From the idea of girding: 38 
to make oneself ready, to prepare: 
cingitur, certe expedit se, Pl. Am. 1, 1, 
152. In late Lat. sometimes armed, 
equipped, enrolled: in alia militia, Paul. 
Dig. 39, 1, 38: Marcell. ib. 25. I]. 
Esp. of the head; to encircle, wreathe, 
crown (mostly poet.) : muralique caput 
summum cinxere corona, Lucr. 2, 607 : 
tempora pampino, Hor. Od. 3, 25, 20: 
ramis, Virg. Aen. 5,71: spicis, Tib. 2, 
I, 4: comam lauro, Hor. Od. 3, 30, 16: 
Graias barbara vitta comas, Ov. Tr. 4, ~ 
48: de tenero cingite flore caput, id. F’. 
3, 254. Fig.: Atlantis, cinctum assi- 
due cui nubibus atris piniferum caput 
et vento pulsatur et imbri, Virg. Aen. 
4, 248. II]. Of places: to surround, 
encircle, inclose (the prevailing signif. 
in prose): tellus oras maris undique 
cingens, Lucr. 6; 633: flumen Dubis 
pene totum oppidum cingit, Caes. B. G. 
I, 38: montes qui Thessaliam cingunt, 
id. B.C. 3, 36: collem palus cingebat, 
id. B.G. 4, 19: provincia mari cincta, a 
sea-girt province, Cic. Fl. 12, 27: urbe 
portus ipse cingitur et continetur, id. 
Verr. 5, 37: quod moenibus cingebatur, 
Tac. A. 13, 41: cingitur insula tribus 
millibus passuum, has a circuit of, 
Plin. 6, 12, 13. Poet.: cinxerunt 
aethera nimbi, covered, Virg. Aen. 5, 
13: medium diem cinxere tenebrae, 
Sen. Herc. Fur. 939. Fig.: diligentius 
urbem religione quam ipsis moenibus 
cingitis, Cic. N. D. 3, 40. IV. Milit. 
t. t. to beset, to beleaguer, to invest a 
place, etc.; Nervii vallo et fossa hiberna 
(Romanorum) cingunt, Caes. B. G. 5, 
42: urbem obsidione, to besiege, Virg. 
Aen? 3, 52: (hostem) stationibus in 
modum obsidii, Tac. A. 6, 34: cingi ab 
armis hostium, Ov. Pont. 2, 8, 69. 
Fig. : Sicilia multis undique cincta pe- 
riculis, beset, Cic. Manil. 11, 30. i 
to cover, i. e. protect: equitatus latera 
cingebat, Caes. B.C. 1, 83. S0f 
fortifications: to man, i. e. to surround 
with men: praesidii tantum est, ut ne 
murus quidem cingi possit, id. B. G. 6, 
35. V. to escort, to accompany 
(rare): dum latus sancti cingit tibi 
turba_ senatus, Ov. Pont. 4, 9, 17: ne 
egredientes in publicum (pantomimos) 
equites Romani cingerent, Tac. A. 1, 
vis VI. In gardening: to peel off 
the bark around: Plin. 14, 24, 36, no. 
Sree ceindre.) A conde 
Cingiila, ae, f. [cingo] a girdle. belt 
girth: Ov. A. A. x 4 i x Am. 3 
cingilum, i, n. [id.] a girdle, belt 
(mostly poet.): Petr. 21,2. “More freq 
in plur.: cingiila, @ sword-belt Virg. 
Aen. I, 492. Fig.: soldiership, mili. 
tary service: Cod. Just. nm 38 r Prud 
is ate magolo; oe sangle.) : 
» m. [id. in 
the mel a zone: Gi eee v 
Cingtlus, i, mm. [i havi: 
ander waist: Fest, os a? 
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inifes or ciniphes (cy» ), um, f 
si a kind of stinging insect 
ug. Trin. ° ; 
spe ee 44 m. [cinis flo] = cinera- 
rius, a hair-curler: Hor. S. 1, 2, 98. 
cinis, Eris, m. (rarely fem.) [ciner 
was an old form of the nom. acc. to 
Prisc. 5, p. 658 P.] (same as Kovis) 
ashes: Lucr. 1, 872: cinere ut multa 
latet obrutus ignis, id. 4, 924: incedis 
per ignes suppositos cineri doloso, Hor. 
Od. 2, 1, 7: Suet. Tib. 74. Prov. : 
hujus sermones cinerem laud quaeri- 
tant, her speeches need no ashes, 1. ©. 
require no ornament or polishing, Pi. 
Mil. 4, 2,10. Fig.: si argentum st, 
omne id ut fiat cinis, id. Rud. 4, 7, 31: 
quicquid erat nactus praedae majoris, 
ubi omne verterat in fumum et cine- 
rem, had consumed, spent, Hor. Ep. 1, 
i580; Il. Esp. the ashes of a corpse 
that has been burnt (both in sing. and 
plur.): dare poenas ciueri atque ossibus 
clarissimi viri, Cic. Phil. 13, 10, 22: ob- 
secravit per fratris sui mortui cinerem, 
id. Quint. 31, 97: jura per patroni tui 
cineres, Quint. 9, 2, 95: expedit matris 
cineres opertos fallere, Hor. Od. 2, 8, 9. 
Poet.: et cedo invidiae, dummodo ab- 
solvar cinis, i.e. after my death, Phaedr. 
3,9, 4: post cinerem cineres haustos ad 
pectora pressant, after burning the 
corpse, Ov. M. 8, 539- 9, the ruins 
of a city reduced to ashes: cineres 
patriae, Virg. Aen. Io, 59: patriae cinis, 
Auc. Her. 4, 8 jin. lil. Fig. : de- 
struction: Troja virum et virtutum 
omnium acerba cinis, Cat. 68, go. 
(Hence Ital. cenere; Fr. cendre; Eng. 
cinder.) ~~ me 
cinisctilus, i, m. dim. [cinis] a 
few ashes: arens, Prud. Cathem. Io, 
149, bes 
cinnabaris, is, /. (cinnabari, is, 
n. Plin. 33,7, 38 dub.) = xwvaBapt, a 
pigment obtained from the gum of the 
dragon’s-blood tree, dragon's blood: 
Dracaena Draco, Linn.: but also from 
some species of Pterocarpus: Plin. 33, 
7, 39- 7. 
cinnéméus, a, um, adj. [cinna- 
mum] of cinnamon: nidus, Aus. Idyll. 
II, 17: odor, App. Met. 8, p. 205. 
cinnamolgos, (cinnamologos) i, m. 
an Arabian bird (prob.=kwyapodd- 
yos): Plin. 10, 33, 50. : 
cinnamodminus, a, um, adj.= xw- 
vapwwivos, of cinnamon: unguentum, 
Plin. 13, 1, 2, § 15. 
cinnamoémum or cinnamum, i, 
N. = kuvépwnoy Or Kivvapoy 5 eb. 
kinnaémén; cinnamon, Laurus Cinna- 
momum, Linn.; Plin. 12, 19, 42 sq. 
As a term of endearment: tu mihi 
stacte, tu cinnainom tu rosa, Pl. 
Cure. 1, 2. 6, Il. Meton.: twigs of 
cinnamon: Ov. M. 15, 399. 
cinnamus, i, m. for cinnamomum, 
cunnamon twigs: Solin. 33. 
cinnus, i, m. [kindred with, or 
perhaps a corruption of kxucedv] a 
drink composed of spelt-grain “and 
wine: AN. 5, 174. 
C10, ire, v. cieo. 
clppus, i, m. a pale, stake, post, 
etc.: a gravestone, on which was some- 
times inscribed the extent of the bury- 
ing ground: Hor. S. 1, 8, 12: Pers. 1, 
36: v. Smith’s Ant. 282. ||. In the 
Agrimensores, a landmark, boundary- 
= fe a — in Goes. p. 88. 
. In milit. lang., cippi ’ . 
Caes. B. G. ". 73. g ’ pp » palisades : 
Circa, adv. and prep. for circum 
A. Adv. : around, round about all 
around, in the environs of: gramen 
erat circa, Ov. M. 3, 411: circaque qua 
tumor est, Cels. 5, 28, 3: fluvius ab 
tergo; ante circaque velut ripa prae- 
ceps oram ejus omnem cingebat, Liy 
27, 18: ex montibus, qui cirea sunt, id. 
I, 4: multarum circa civitatum jpri- 
tatis animis, the neighbouring towns 
id. 1, 17. With undique and omnia, 
frumento undigue circa ex agris cone 
vecto, id. 42, 56: nam et circa omnia 
defecerunt, id. 9, 23, B. Prep. with 
acc. of space: about, around: noetu 
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ligna contulerunt circa casam eam, in 
qua quiescebat, Nep. Alcib. 10: circa 
flumina et lacus freqvens nebula est, 
Sen. Q. N. 5,3: circa ejuum Alexandri, 
Curt. 4, 15: illi robut et aes triplex 
circa pectus erat, Hor. Od. 1, 3, 10. 
2, With the idea of motion: to... . 
round about; to all..... around, ete. 
Romuins legatos cirea vicinas gentes 
misit, Liv. 1, 9: reliquas (cohor tes) in 
hiberna et aestiva circa finitima oppida 
dimittere assuerat, Suet. Aug. 49: 
literis circa praefectos dimissis, having 
dispatched circular letters to the com- 
manding officers, Liv. 42, 51: custodes 
circa omnes portas missi, id. 235.26. 
3. round about, near to, in the 
neighbourhood of: detrimentis quibus- 
dam circa montem Amanum acceptis, 
Caes. B. C. 3, 31: circa Acesinem am-_ 
nem, Plin. 12, §, rr: circa domum au- 
ream, Suet. Ner. 38: circa sacrificantem, 
id. Claud. 36: circa faciem, nares, aures, 
labra, Cels. 5, 28, 2. 4, Indefinitely, 
Somewhere about or in: Orestis liberi 
sedem cepere circa Lesbum insulam, 
Vell. 1, 2: dubitaverat, utrumne circa 
Mesopotamiam subsisteret, an inte- 
riora regni sui peteret, Curt. 45710): 
quod circa Syriam nascitur, Plin. 9, 35 
16: circa initia statim primi libri, 
Quint. 1, 5, 44: virentes campos, Hor. 
Od. 2, 5; 5. 5, Of attendants, com- 
panions, etc.: around, about (Gr. aude, 
repc): multa sibi opus esse, multa cani- 
bus suis, quos circa se haberet, Cic. 
Verr. 1, 48: ex iis trecentos juvenes 
inermes circa se habebat, Liv. 29, 1. 
Hence also without a verb, circa. ali- 
quem = ot mepmriva, re attendants, 
companions, herents of @ person: 
ommibus vero circa eum gratuito aut 
levi fenore obstrictis, Suet. Caes. 27. 
I. Of time: about, towards: pos- 
tero die.circa eandem horam in eundem 
locum rex copias admovit, Liv. 42, 57: 
circa eum mensem, Plin. 9, 18, 33 : lucis 
ortum, Curt. 5, 3, 7: lucem, Suet. Oth. 
Ir: mediam noctem, id. Claud. 2: ver- 
num aequinoctium, Col. 5,6, 19: tem- 
pora illa, Quint. 11, 3, 143: Murenae 
Cepionisque conjurationis tempus, Vell. 
2, 93: Magni Pompeii aetatem, Plin. 33, 
12, 55: circa Demetrium Phalerea, 
about the time of Demetrius Phalereus, 
Quint. 2, 4, 41: circa Ciceronem, about 
Cicero’s time, Sen. Contr. 1 praef’. 
I]. Of number: about, nearly, 
almost (for circiter): ea fuere oppida 
circa septuaginta, Liv. 45, 34: circa 
quingentos Romanorum, id. 24, 42: de- 
eem millia Persarum, Curt. 4, 6 jfin.: 
sestertium vicies, Suet. Claud. 6: quar- 
tum milliarium, id. Ner. 48: selibram, 
Cels. 4, 19. V. Fig.: about, re- 
specting, of, concerning : with substt., 
adjj., or verbs: circa eosdem sensus cer- 
tamen atque aemulatio, Quint. 10, 5, 5: 
circa verba dissensio, a verbal dispute, 
discussion about words, id. 3, 11, 5: 
circa rura sermo, Plin. 18,1, 1: circa 
bonas artes publica socordia, Tac. A. 11, 
15: circa principem novo exemplo, i. Cs 
in principe, Suet. Claud. 14: circa jus 
nostrum attentior, Quint. 4, 5, 21: circa 
corporis curam morosior, Suet. Caes. 45 : 
circa affectationem Germanicae originis 
ultro ambitiosi, Tac. Germ. 28: circa 
formas literarum haerere, Quint.. 1, 1, 
21. [v. circum.] , 
circaea, ae, f.—=Kipxaia, a plant, 
used as a charm, referred by Sprengel 
to Asclepias nigra, Linn.; by others to 
Circaea lutetiana, Linn., now called 
enchanter’s nightshade: Plin. 24, 8, 38. 
circaeum, i, 7.=Kipkaiov, the plant 
also called mandragoras, qg. v.: Plin. 25, 
13, 94. ‘ 
Cicdnda, ae, f. [circa] a bird, $0 
named from its circular flight: Fest. 
8. Vv. 
circellus, i, m. dim. [circulus] a 
small ring: Apic. 2, 5. } 
circen, inis, m.=circinus, @ circle, 
a circular course: solis, a year, Poet. 
in Anth. Lat. Burm. 4, 244. ; 
circes, itis, m. [kindred with circus, 
cinus) a circle: ut parvi circuli 


place, Pl. Cist. 4, 2, 8. 
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Anuli, sic magni dicebantur circites Ani, 
Varr. Dede 6, 2, 53. Of the circwm- 


Serence of the circus : Sid. Carm. 23, 381. 


Circinatio, onis, 7. ee the 
describing of a circle, a circle: Vitr. 1, 
6: id. 9, 8. Of the circular path of 
the planets : id. 9; 4. 

Circino, avi, atum, r. v. a, [circinus] 
to make round, to round : arbores, quae 
in orbem ramos circinant, Plin, Ly jl 2, 
17; Circinatum tympanum, id. 18, 34, 
77,n0.1. Poet.: (Cyllenius) inclinat 
cursus ef easdem circinat auras, flies 
through in a circular course, Ov. M. 2, 
721: utque suos arcus per nubila circi- 
nat Iris, vaults, arches, Manil. 1, 710. 

circinus, i, m. = Kipkwwos, a pair of 
compasses : flumen Dubis, ut circino 
circumductum, pene totum oppidum 
Cingit, Caes. B. G. 1, 38: diducere, Vitr. 
9, 8: ratio circini, Plin. teams Cae ES 
(Hence It. cercine; Fr. cerne.) 

. circiter, adv. and prep. Of place: 
indefinitely: about, near: ubi ea (se. 
cistella) sit, nescio; nisi, ut opinor, loca 
haec circiter excidit mihi, near this 
I]. Of time: 
about, towards (governing the ace., 
and joined adverbially with abls. of 
time): circiter meridie, id. Most. ype 
52: diebus circiter quindecim ad fines 
Belgarum pervenit, in about Jifteen 
days, Caes. B. G. 2, 2: hora diei circiter 
quarta, ib. 4, 23: circiter luminibus 
accensis Uticam pervenit, Auct. B. Afr. 
89 jin.: circiter meridiem exercitum in 
castra reduxit, Caes. B. G. 1, 50: octa- 
vam circiter horam, Hor. Ep. 1, 4, ry 
nos circiter Calendas in Formiano eri- 
mus, Cic. Att. 2, 4: Idus Novembres, 
id. Fam. 14, 5 jin. lil, Of number: 
about, near, not far from: circiter 
CCXX. naves eorum paratissimae, Caes. 
B.G. 3, 14: circiter millia hominum 
CXXX. superfuerunt, ib. 1, 26: circiter 
pars quarta, Sall. C. 56: mons suberat 
circiter mille passuum, Caes. B. G. 1, 
25: circiter duum millium intervallo, 
Sall. J. 106: quum decem circiter millia 
ab hoste abessent, Liv. 28,1. [Circiter 
stands related to circa, circum, as inter 
to in, praeter to prae, propter to prope.) 
circitor, Oris, m. Dasdtaae from 
circumeo, lit.. one who goes around; 
hence] @ watchman: Auct. Priap. 16, 
1: Front. Aquaed. 114. 2, Milit. 
t.t., @ patrol: Veg. Mil. 3, 8. I]. a 
pediar : Ulp. Dig. 1+ 3,5,9 4. 

circius (cercius, Cato in Gell. 2, 22), 
ii, m. a violent wind blowing in Gallia 
Narbonensis ; to the Romans, a west- 
north-west wind: Plin. 2, 47, 46: Sen. 
Qe ANI 15, 14 : 

circo, 1. v.7., to go round: fontis 
egens erro circoque sonantia lymphis, 
Prop. 4, 9, 35: others read circa: but 
the word also occurs in the ancient glos- 
saries. (Hence It. cercare ; Fr. chercher.) 

circos, i, m.—=kipkos (a top), a pre- 
cious stone, now unknown: Plin. 37, 10, 
56. 

circueo, ire, v. circumeo, 

circuitio (circumitio, Front. de Or. 
3: Amm. 24, 2), Gnis, 7. [circumeo] a 
going round; in milit. lang., the rounds, 
the patrol: circuitio ac cura aedilium 
plebei erat, Liv. 3,6 fin. Q. Fig.: 
a roundabout way of speaking or act- 
ing: ita aperte ipsam rem modo locu- 
tus, nil circuitione usns est, Ter. Andr, 
I, 2, 31: quid opus est circuitione et 
amfractu? Cic. Div. 2, 61 fin.: Kpicurus 
circuitione quadam deos tollens, indi- 
rectly, ib. 2,17, 40. I]. Meton.: a 
circumference, circuit: Vitr.1,5. 2, 
a circular passage, corridor: id. 4, 4. 

circuitor, ris, for circitor. 

circuitus, a, um, Part. [circumeo]. 

circiitus (circumitus), us, m. [cir- 
cumeo] @ going round, a circuit, a 
revolution : circuitus solis orbium V. et 
LX. et CCC. quarta fere diei parte ad- 
dita conversionem conficiunt annuam, 
Cic. N. D. 2, 19, 49: nox et dies unum 
circuitum orbis efficit, id. Tim. 9: Asiae 
Syriaeque circuitu. Aegyptum petit, 
Suet. Aug. 14. 2, In medic. hang., 
the periodic return of a disease: Cels. 


CIRCUM 


3,5. |. Meton.: the path traversed 
m gong round, a circumference, come 
pass: plurimum refert, cujus sit formae 
ille circuitus, Quint. I, Io, 40: collis, 
quem propter magnitudinem circuituy 
opere complecti non poterant, Caeg, 
B. G. 4, 83: illi operibus vincebant, 
quod interiore spatio minorem circuitum 
habebant, id. B.C. 3, 44: saevaque cir- 
cuitu curvantem brachia longo Scor- 
pion, Ov. M. 2, 82. 2. = ambitus, an 
open space left around a building: 
Varna lie dioussn4engs lil. Fig.: In 
rhetoric, a period; in toto circuitu illo 
orationis, quem Graeci teplodov, nos 
tum ambitum, tum circuitum, tum com- 
prehensionem aut continuationem aut 
circumscriptionem dicimus, Cic. Or. 61, 
204. In plur.: oratio longiores habet 
Saepe circuitus, Quint. 9g, 4, 60. 2,4 
curcumlocution, a periphrasis, an ine 
direct procedure: ea, quae proprie sig- 
hari poterant, circuitu coeperint enun- 
tiare, id. 12, 10, 16: circuitu res osten- 
dere et translationibus, ib. 41: negavi 
circuitu agendum, sed plane jure civili 
dimicandum, Petr, 13 jin. 

circtilaris, e, adj. fohscules) circu= 
lar, round: flexus, Mare. Cap. 6, Igo. 

circtilatim, adv. [circulor] circu- 
larly, in a circle (rare): circulatim 
pectori cerotaria apponere, Coel. Aur, 
Acut. 2,29: multitudo circulatim suo 
q'iaeque more lamentata est, in groups, 
Suet. Caes. 84 fin. 

circtilatio, onis, f. [id.] a circular 
course, revolution : Mercurii, wi ir. 9; 4. 
circtilator, oris, m. [id.] a mounte- 
bank, quack ; quod per quaedam medi- 
camenta circulatores faciunt, Cels. 5, 27, 
mo. 3: Sen. Ben. 6, 11, As a term of 
reproach : circulator auctionum, a ped- 
ler, Asin. Poll. in Cic. Fam. 10, 32. 

circilatérius, a, um, adj. [circula- 
tor] of a4 mountebank, quackish : circu- 
latoria jactatio, Quint. 2, 4, 15: volu- 
bilitas, id. 10, 1, 8, praestigiae, Tert. 
Apol. 23. 

circtlatrix, icis, f. [circulor] @ 
female mountebank or stroller: Auct. 
Priap. 18,1. Adj.: lingua, of a mounte- 
bank, Mart. Io, 3, 2. 

cireulo, are (for circulor), to make 
circular: App. Flor. no. 9. 

circilor, atus, 1. v. dep. [circulus] 
to form a circle, to form in groups for 
conversation : videt oscitantem judicem, 
loquentem cum altero nonnunquam 
etiam circulantem, Cic. Brut. 54, 200. 
totis vero castris milites circulari et 
dolere, Caes. B.C. 1, 64 ff, Of 
mountebanks : to collect people around 
oneself: Sen. Ep. 52. II]. to roam 
about: Appion grammaticus qui tota 
circulatus est Graecia, id. Ep. 88, 34. 

circilus, i, m. (contr. circlus, Virg. 
G. 3, 166) [circus] a circular figure, a 
circle: circulus aut orbis, qui KiKAos 
Graece dicitur Cic. N. D. 2, 18, 47: 
circulus muri exterior, Liv. 36,9: cir- 
culus ad speciem coelestis arcus orbem 
solis ambiit, Suet. Aug. 95. 2. In 
astronomy, a@ circular path, orbit: 
stellae circulos suos orbesque conficiunt 
celeritate mirabili, Cic. Rep. 6, 15: 
aequinoctialis, solstitialis, septemtrio- 
nalis, Varr. L. L. 9, 18, 131: lacteus, 
the Milky Way, Plin. 18, 29, 69, no. 2. 

|]. Meton.: any circular body; a 
ring, hoop, chain: Virg. G. 3, 166: vie 
num ligneis vasis condere, circulisque 
cingere, Plin. 14, 21,27: Suet. Aug. 803 
a kind of biscuit: Varr. L. L. 5, 22. 
2. a circle or company for social 

intercourse (mostly plur.): in convivils 
rodunt, in circulis vellicant, Cic. Balb. 
26: circulos aliquos et sessiunculas con- 
sectari, id. Fin. 5, 20, 56: per fora et 
circulos locuti sunt, Tac. Agr. 43: 
quemcumaque patrem familias arripuls- 
setis ex aliquo circulo, Cic. de Or. 1, 34 
fin.: de circulo se subducere, to with 
‘draw from an assembly, id. ad Q. F Te 
3,4: scribere carmina cireulis, Mart. 2, 
86: coronari circulo majore, to be sur- 
rounded by a larger concourse, id. To, 
62. (Hence Ital. circolo; Fr. cercle.) 

circum, adv. and prep. pt ace-, 
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cIRCUM 

cot HORST Te s 
around, about, all around, sept, GpLcple 
A, Adv.: furcas circum offigito, 
Cato R. R. 48, 2: ex ea turri quae cir- 
cum essent opera tueri se posse confist 
sunt, Caes. B. C. 2, 10: interea Burall 
portis circum emnibus instant, Virg. 
Aen. 10, 118: omnem, quae nunc hu- 
mida circum caligat, nubem eripiam, ib. 
2, 605: fisi loco, quia vastis circum sal- 
tibus claudebatur, T'ac. A. 4, 25- 2. 
Strengthened with undique (in later 
Latin sometimes cireumundique) ifr one 
every part around, all around: circum 
undique convenere, Virg. Aen. 4, 416: 
clausis circum undique portis, Stat. Silv. 
2, 5, 13: Oppositu circumundique alia- 
rum aedium, Gell. 4, 5. _ [I], denoting 
proximity: im the neighbourhood : 
hostilibus circum litoribus, Tac. A. 2, 
24: aestas in Favonium obversa et aperto 
circum pelago peramoena, ib. 4, 67. 
B. Prep. with acc: around, 
about, among: armillas quatuor facito, 
quas circum orbem indas, Cato R. R. 215 
4: terra circum axem se summa celeritate 
- convertit, Cic. Acad. 2, 39, 123 : capillus 
sparsus, promissus, circum caput re- 
jectus negligentet, Ter. Heaut. 2, 3, 49: 
flexo circum cava tempora cornu, Ov. 
M. 4, 313: ligato circum, collum sudario, 
Suet. Ner. 51: terque novas circum fe- 
lix eat hostia fruges, Virg. G. 1, 345: 
genitor circum caput omne micantes 
deposuit radios, Ov. M. 2, 40: varios 
hic flumina circum fundit humus flores, 
on the borders of the rivulets, Virg. E. 
2 4om@uygeris turba circum te stante, 
or. 8. I, 3, 135: illi indignantes, mag- 
no cum murmure montis, circum claus- 
tra fremunt, Virg. Aen. 1, 56: ego Ar- 
pini volo esse pridie Cal., deinde circum 
villulas nostras errare, Cic. Att. 8, 9: 
tum Naevius pueros circum amicos di- 
mittit, rownd to his friends, id. Quint. 
6, 25: lenonem quondam Lentuli con- 
cursare circum tabernas, id. Cat. 4, 8, 
17: dimissis circum municipia literis, 
Caes. B. C. 3, 22: legatio sub idem tem- 
pus in Asiam et circum insulas missa, 
Liv. 42,45: et te circum omnesalias irata 
puellas differet, among all the other 
maidens, Prop. T, 4, 21. I], Denoting 
proximity : in the neighbourhooi. 9f, at, 
near; circum haec loca commorabor, 
Cic., Att. 3, 17: urbes, quae circum Ca- 
puam sunt, id. Agr. 1, 7, 20: non suc- 
currit tibi, quamdiu circum Bactra hae- 
reas? Curt. 4, 8. I]. Of attendants, 
companions, adherents, etc. (Gr. epi or 
audi twa): paucae, quae circum illam 
essent, manent, a few remain to wait 
upon her, Ter. Eun. 3, 5, 33: eos, qui 
circum illum sunt, omnia postulantes, 
times, Cic. Att. 9, 9: omnium flagitio- 
rum atque facinorum circum se tan- 
quam stipatorum catervas habebat, Sall. 
C. 14: Hectora circum, Virg. Aen. 6, 
166 : servi cireum pedes—ad pedes, in 
attendance (rare), Cic. Verr. 1, 36. 
Circum is sometimes placed after its 
subst.: Cic. N. D. 2, 41, 105: Virg. Aen. 
I, 32; etc. C, In composition the 
m remains unchanged before consonants, 
although some INSS. and Mss. give cir- 
cun- for circum-, as cireundo, circun- 
flexus, efc.: before vowels, circum was, 
ace, to Prise. p. 567 P., and Cassiod. p. 
2294 ib., written in full, but (except 
before d and v) the m was not pro- 
nounced, Yet in the best mss. we find 
the orthography circuitio, circuitus, and 
even circneo together with circumeo. 
Cf. Schneid. Gr. 1. p. 535 sq. Signif. : 
around, about, in the neighbourhood of 
(whether the verb denotes rest or mo- 
tion): circumcido, circumfluo, circum- 
flecto, circumcurso, circumforaneus, ete, : 
in some instances the compds. with am- 
and circum- ‘correspond, e. g. ambitus 
iter quod circumeundo teritur, nam 
ambitus circumitus, Varr. L. L. 5, 4. 
After verbs compounded with circum, 
the preposition is never repeated ; hence 
such expressions as, circumcursare cir- 
cum aliquid are not found. [Prob. acc. 
of circus; it stands side by side with 
circa, as juaxtim with juxta: cf. ad- 

versum, i are and coram.] 
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| acuto scalpello circwmcidito, ejusdem 
spatii corticem circumcidito, Col. Arb. 
26, 8: arbores, Plin. 16, 39, 74: Caesjie 
tem gladiis, Caes. B. G. 5, 42: UngUeS, 
Cels. 7, 26, no. 2: vuluus, Plin. 25; Es 
25: genitalia, to circumcise, Tvc. H. 5, 
5. |. Fig: to cut short, dock, shorten, 
abridge, diminish: testatur saepe 
Chrysippus, tres solas esse sententias, 
quae defendi possint, de finibus bono- 
rum: circumcidit et amputat multitu- 
dinem, Cic. Acad. 2, 45, 138: sumptus 
circumcisi aut sublati, Liv. 32, 27: im- 
pensam funeri, Phaedr. 4, 19, 25: cir- 
cumcisa omni negotiosa actione, Cels. 
4,-25: cireumcidendum vinum est in 
totum aunum, to be abstained from, ib. 
20. Of discourse: to abridge, cut out; 
circumcisis rebus, quae non arbitror 
pertinere ad agriculturam, Varr. R. R. 
1,1 fin.: circumcidat, si quid redunda- 
bit, Quint. 10, 2, 28. : 

circum-cingo, 3. v- 4., to inclose, 
surround: Sil. 10, 2: Cels. 7, 15. 

circum-cirea, v., all around: 
ubi erat haec defussa, occoepit scalptu- 
rire ibi ungulis circumcirca, Pl. Aul. 3, 
4, 9: coepi regiones circumcirca pro- 
spicere, Sulpic. in Cic. Fam. 4, 5. 

circum-circo, 1. v. 2. =circumeo, 
to go round: regiones, Amm. 31, 2, 
sub. jin. 

circumcise, adv. briefly: rem ante 
oculos ponere circumcise atque veloci- 
ter, Quint. 8, 3, 81. ; i 

cireumcisio, dnis, £ [circumcido] 
a cutting around, circumcision: Fig.: 
cordis ac spiritus, Lact. 4, 17. 

circumcisorium, ii, ”. [id] an 
instrument for cuttigg around: Veg. 
Veter. 1, 26, 2. 

circumcisira, ae, f. [id.] a cutting 
around plants: Plin. 16, 40, 79. 

circumcisus, a, um, Part. [circum- 
cido] cut around, cut off: hence, adj., 
of places: steep, precipitous, imacces- 
sible: ut ita munita arx circumjectu 
arduo et quasi circumciso saxo nitere- 
tur, Cic. Rep. 2, 6: Enna ab omni aditu 
circumcisa atque diremta est, id. Verr. 
4, 48: collis ex omni parte circumcisus, 
Caes. B. G. 97, 36. Il. Fig.: abridged, 
short, brief: quid enim tam circumci- 
sum, tam breve, quam hominis vita 
longissima? Plin. Ep. 3, 7. Of dis- 
course : circumicisae orationes et breves, 
ib. I, 20. 

circum-clamo, I. v. a. to ery out, 
roar on every side: Sestias ora Helles- 
pontiacis circumclamata procellis, Sid. 
Carm. 2, 506. 

circum-clido, si, sum, 3. v. a. 
[claudo] to shut or hem in, inclose on 
every side: ne duobus circumcluderetur 
exercitibus, Caes. B.C. 3, 30: cornua 
ab labris argento circumcludunt, sw7- 
round with a silver rim, id. B.G. 6, 28. 
Fig.: L. Catilina consiliis, laboribus, 
periculis meis circumclusus ac debili- 
tatus, Cic. Cat. 2,-7. 

circumedla, ae, adj. [circumcolo] 
dwelling around: gentes, Tert. ady. 
Gnost. 3 jin. 

circum-colo, 3. v. a. to dwell round 
about or near: sinum maris, Liv. 5, 
33 Jin. 

circum-cordialis, ¢, adj. around 
the heart: calor, ‘Tert. Anim. 43. 

circumculco, are, v. circumcalco. 

circum-curro, 3.v.7., torun round 
or about: Vitr. 4, 6: cireumcurrens 
linea, the circumference, Quiut. 1, to 

. > ’ 

41. Fig.: eam artem circumcurrentem 
cera. quod in omni materia di- 


; ctio, dnis, f. [circumago] 
a bette her revolving (very rare): 
solis, Vitr. 9,9. Fig.: aturn of words : 
Gell. 17, 20. 7 
circumactus, 4, um, Part. [circum- 
ago] adj.: curved, bent round: im or- 
bem circumactus, Plin. 9, 33, 52: sensim 
circumactis curvatisque litoribus, Plin. 
Ep. 6, 16. : 
circumactus, tis, m. [circumago] a 
moving or turning round; circumactus 
coeli, Sen. Q. N. 4, 8: corporis, Plin. 8, 
30, 44: rotarum, 1d. 28, 9, 37. 
circum-agzéro, 70 perfect, atum, 
I. v. a, to heap up around (very rare): 
terram, Col. 5, 12, 3: fimo radices, Plin. 
19,5, 23- _ ae 
circum-ago, égi, actum, 3. v. a., to 
set in circular motion, to drive or turn 
in a circle, turn round, wheel: impera 
suovetaurilia circumagi, Cato R. R. 141, 
1. With two Accus.: terram fundum- 
que meum suovitaurilia circumagi jussi, 
ib. § 2: aratro circumagebant sulcum, 
Varr. L. L. 5, 32, 40: (annus) qui sol- 
stitiali circumagitur orbe, Liv. 1, 19: 
equos frenis, id. 1, 14 jin.: navem in 
proram, Plin. 11, 47, 107: corpora, Tac. 
H. 4, 29: se ad dissonos clamores, Liv. 
4, 28: circumagente se vento, id. 37, 
16: aciem, id. 42, 64: signa, id. 10, 36 
6, 24: legiones, to lead baci, Flor. 3, 
23,6. Q, Leg.t.t., tomanumit a slave 
by turning him round (v. Smith’s Ant. 
y30): cf. Pers. 5, 75. Fig.: qui se illi 
(philosophiae) subjecit et tradidit, sta- 
tim circumagitur: hoc enim ipsum 
philosophiae servire libertas est, Sen. 
Ep. 8. Il. Fig.: of time: with pron. 
reflect. or more freq. in pass.: to pass 
away, to be spent: in ipso conatu re- 
rum circumegit se annus, Liy. 9, 18: 
circumactus est annus, id. 6, 38: and in 
tmesis: circum tribus actis annis, Lucr. 
5, 881: nobis in apparatu ipso annus 
circumagitur, Liv. 24, 8. lil. Fig.: 
of the changes of fortune, efc.: quum 
videamus tot varietates tam volubili 
orbe circumagi, Plin. Ep. 4, 24: hic pau- 
lulum circumacta fortuna est, changes, 
ts changed, Flor. 2, 2, 22: sed una voce, 
qua Quirites eos pro militibus appel- 
larat, tam facile circumegit et flexit, 
Suet. Caes. yo: universum prope hu- 
manum genus circumegit in se, brought 
over to his side, Plin. 26, 3, 4. IV. 
to lead or drive about, convey from one 
place to another: (milites) huc illuc 
clamoribus hostium circumagi, Tac. H. 
3, 73: nil opus est te circumagi, for you 
to follow me up and down, Hor. §. 1, 
9, 17. Fig.: non pendere ex alterius 
vultu ac nutu, nec alieni momentis ani- 
mi circumagi, Liv. 39, 5: rumoribus 
vulgi circumagi, id. 44, 34: quo te cir- 
cumagas? Juv. 9, 81. V. With ace. 
and abl.=circumdare, to surround 
with : aliquem muro, Lact. 1, 14. 
circum-ambilo, I. v. n., to walk 
round: omnes glebas, Paul. Dig. 41, 2, 3. 
_circum-amictus, a, um, adj. [ami- 
cio] enveloped, wrapped up: quasi som- 
nio quodam turbulento circumamictus 
Petr. t00, 1. y 
circum-aro, I. v. a., to plough 
around: Liv. 2, 10: Plin. 18, 3, 3. 
circum-caesira, ae, f., the external 
contour or outline = circumscriptio : 
Lucr. 3, 220. 
circum-caleo (also culco), 1. v. a., 
to tread or trample upon all around: 
Col. 5, 6, 21. 
circumcellio, nis, m. [cella] of a 
vagrant monk who wandered from cell 
to cell: Aug. in Psalm. 132. Il. a 
class of heretics: Hier, Ep. 22, no. 15. 
circumcidanéus, a, um, adj. [cir- 
cumcido] lit., cut rownd, clipped: it 
seems to be used only in speaking of 
grapes in the wine-press: mustum tor- 


ceret, id. 2, 


cire Sio, Onis, f. [circum. 
curro] anna around : 
D. 222, 4t. Sk App. Met. g, 
CANCE OEE Oy. 3. v. a. and n. freq, 


re 1 y to run ut s - 
tlvum circumcidaneum, wine flowin mnibus — i she 
From grapes which have been ood oak oO 5 vs i late See 
and bruised, small wine, Cato R. R.} 68 133 i TekMeautane oo 
23: ef. Plin. 14, 19, 23: Col. 12, 362 c é ae : 


circum-cido, cidi, cisum v 
[caedo ]} to cut around, shear, clin ri 
ars agricolarum, quae cireumcidat, 
putet, Cic. Fin. 5, 14, 39: ge 


5 ee. 

ound: constr. (1) with 
2 (2) with ace. wa abl, 
th ace, (or in pass., nom.) and 


Dut, plage, or seé rownd: ae 
> 


VARY YUMYULATLTUS 
ee 
omnibus est rebus circumdatus apposi- 
tusque, Lucr, 6, 1035: tectis ac moeni- 
bus subjectos prope jam. ignes circum- 
datosque restinximus, Cic. Cat. 25 ee 
circumdare fossam Jatam cubicular 
lecto, id. Tusc. 5, 20, 59: satellites ar- 
matos contioni, Liv. 34, 24: toto oppido 


CIRCUM-FERO 


circumductio, onis, /. [cireumduco] 
@ leading round : aquarum, Vitr. 8, 7: 
sphaerae, the circumference, Hyg. Astr. 
I, 2. Il. Fig.: @ cheating, defraud- 
ing: nec pueri suppositio nec argenti 
circumductio, Pl. Capt. Grex. 3, 2 
the expansion of a thought or period : 


ae circumdare moratur, he de- Quint. 11, 3 39 

ays to draw his lines of fortification ircumduct i : 
entirely round the town, Caes. B. G, 8, Hetorios aeeam ‘Quint. "9 Ua x 
34: equites cornibus circumdat, he circu gee te 
fianks the wings with cavalry, Liv. G3, came aC eUs Rewrite |e 


18: milites sibi, Tac. A. 13, 25: arma 
humeris, Virg. Aen. 2, 510: vincula 
collo, Ov. M. 1, 631: brachia collo, ib. 
9, 459: and in tmesis: collo dare bra- 
chia circum, Virg. Aen. 6, Joo. With 
acc. only: caedere januam saxis, instare 
ferro, ligna et sarmenta circumdare ig- 
hemque subjicere coeperunt, Cic. Verr. 
I, 27: ignes, id. Pis. 38, 93: custodias, 
id. Cat. 4, 4, 8: armata circumdatur 
Romana legio, Liv. 1, 28: exercitu cir- 
cumdato summa: yi Cirtam irrumpere 
nilitur, Sall. J. 25: lauream (sc. capiti), 
Suet. Vit. 9, 2, Fig.: cancelli, quos 
mihi ipse circumdedi, Cic. Quint. to Jin: 
nescio an majora vincula majoresque 
necessitates vobis quam captivis vestris 
fortuna circumdederit, Liv. 21, 43: 
egregiam famam paci_ circumdedit, 
clothed peace with signal honour, Tac, 
Agr. 20: qui principatus inanem ei 
famam circumdarent, throw around 
him an idle report of aiming at su- 
preme power, id. H. 4, 11: ministeria 
principi, ib. 2, 59. Il. With ace, 
and abl. ; to surround with, encompass, 
tinclose, encircle with: animum (deus) 
circumdedit corpore et vestivit extrin- 
secus, Cic. Tim. 6: aether corpore con- 
-creto circumdatus undique, Lucr. 5, 
469: (oppidum) vallo et fossa circum- 
dedi, Cic. Fam. 15, 4: oppidum qui- 
nis castris, Caes. B. C. 3, 9: oppidum 
corona, Liv. 4, 47: moenia fossa, Sall. 
J. 23: villam statione, Tac. A. 14, 8: 
Othonem vexillis, id. H. 1, 36: saltus 
canibus, Virg. E. 10, 57: circumdato 
me brachiis, Pl. As. 3, 3, 106: ad talos 
stola demissa et circumdata palla, Hor. 
8. I, 2, 99: circumdedit se zona, Suet. 
Vit. 16. 2, Fig.: exiguis quibusdam 
finibus oratoris munus circumdedisti, 
Cic. de Or. 1,62, 264: pueritiam robore, 
Tac. A. 12, 25: fraude, Sil. 7, 134. 

circumdolatus, a, um, lopped 
around: circumdolata latera platani, 
Plin. 16, 32, 57. 

circum-doléo, 2. v.. to suffer on 
every side: spiratio circumdolens, Coel. 
Aur, Acut. 2, 14. 

circum-diico, xi, ctum, 3. v. a, 
(imper. circumduce, Plaut.) to lead or 
draw around: circumduce exercitum, 
Pl. Mil. 2, 2, 68: quatuor cohortibus 
longiore itinere circumductis, Caes. 
B. G. 3, 26: alas ad latus Samnitium, 
Liv. 10, 29: pars devio saltu circum- 
ducta, id. 41,19. Absol.: praeter castra 
hostium circumducit, marches around, 
id. 34,14. With two accus.: eho igtum, 
puer, circumduce hasce aedes et con- 
clavia, Pl. Most. 3, 2,157. Of things: 
Casilinum coloniarn deduxisti, ut vex- 
illum tolleres, ut aratrum circumdu- 
ceres, Cic. Phil. 2, 40, 102: flumen 
Dubis, ut circino circumductum, pene 
totum oppidum cingit, Caes. B.G. 1, 38: 
literas subjicere et circumducere, to 
draw a line round them, Suet. Aug. 84 
Jim.: umbra hominis lineis circumducta, 
sketched, Plin. 35, 3, 3. IJ. Fig.: to 
cheat or defraud of: with abl. ali- 
quem argento, Pl. Ps. 2, 2,39: qua- 
dragintis Philippis filius et Chry- 
salus circumd 
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circumductus, iis, m. [circumduco] 
the circumference of a figure: Quint. X, 
TO, 43. I]. motion in a circle, a re- 
volution: orbium, Macr. Somn. Scip. 
2,1. 
_circum-60 or circuéd, ivi om ii, 
circuitum, 4. v.n. anda. to go around, 
travel, or march around, etc. : per hor- 
tum circuit, Pl. Asin. 3, 3, 152: quasi 
mare, omnes circumimus insulas ? td. 
Men. 2, 1, 6: ipse Caecina quum cir- 
cuiret praedia, venit in istum fundum, 
Cic. Caecin. 32, 94: non potuere uno 
anno circumirier, Pl. Curc. 3, 1, 81: 
Marcio et Atilio Epirus, Aetolia et 
Thessalia circumeundae assignantur, 
Liv. 42, 37: Civilis avia Belgarum cir- 
cumibat, Tac. H. 4, 70: proximis in- 
Sulis circuitis, Suet. Aug. 98: circuitis 
templis, id. Ner. 19: sparsis Medea 
capillis Bacchantum ritu flagrantes cir- 
cuit aras, Oy. M. 4, 258: circuit ex- 
tremas oleis pacalibus oras, surrounds, 
ib. 6, Ior. I]. Milit. ¢. ¢. to march 
round, take in the rear, inclose, ene 
compass: often found in the pass. to 
be surrounded, encompassed : cohortes 
sinistrum cornu circumierunt, eosque a 
tergo sunt adorti, Caes. B. C. 3, 93: ut 
pandere aciem et exaequari cornibus 
hostibus, quibus circumibantur, possen t, 
Liv. 41, 26: totam urbem muro turri- 
busque circumiri posse, Caes, B.C. 2, 
16: ab iisdem acies Pompeiana a sinistra 
parte erat circumita, ib. 3,94. Fig.: 
totius belli fluctibus circumiri, Cic. Phil. 
13, 9, 20. Il], to go about canvassing, 
soliciting, etc.: (Antonium) circumire 
veteranos, ut acta Caesaris sancirent, 
id. Att. 14, 21: itaque prenso amicos, 
supplico, ambio domos_ stationesque 
cireumeo, Plin. Ep. 2, 9: permultum 
interest mea, te ostentare, et mecum 
circumire, ib, 6, 6: Quinctilius cir- 
cumire aciem Curionis atque obse- 
crare milites coepit, Caes. B. C. 2, 28. 
IV. Fig.: to circumvent, get the 
better of, deceive, cheat: ne superante 
numero et peritia locorum circumiretur, 
Tac. Agr. 25 jin.: multa prior arte 
Camillam circuit, Virg. Aen. 11, 461: 
puerum tune arte dolosa circuit, et so- 
leas surripit ipse suas, Mart. 8, 59: fa- 
cinus indignum, sic circumiri, Ter. Ph. 
453519. 2, Of discourse: to express 
by circumlocution : res plurimae carent 
appellationibus, ut eas necesse sit trans- 
ferre aut circumire, Quint. 12, Io, 34: 
Vespasiani nomen suspensi et vitabundi 
circumibant, they shirked the name, 
avoided mentioning it, Tac. H. 3, 34. 
circum-équito, 1. v. a. to ride 
round; moenia, Liv. Io, 34. 
circum-erro, I. v. n. to wander 
round, stroll about ; neque turba lateri 
circumerrat, Sen. Contr. 2, 9. 
circumfartus, a, um, jilled up all 
round: Plin. 14, 13, 21. P 
circumférentia, ae, /. [circumfero] 
a circumference: App, Flor. no. 18: 
(called linea circumferens by Frontin. 
Expos. Form. p. 33, Goes.). 
circum-féro, tiili, latum, ferre, 3. 
v. a. to carry round, or, in gen., to move 
round: age circumfer mulsum, hand 
round, Pl. Pers. 5, 2, 40: sanguinem in 
pateris, Sall. C, 22: reliquias coenae, 
Suet. Galb. 22: lyram in conviviis, 
Quint. 1, 10, 19: codicem, Cic. Verr. 2, 
42: filium suis manibus, Quint. 2, 15, 
8; infantem per omnium dearum tem- 
pla, Suet, Calig. 25: pavimenta in ex- 
editionibus, id. Caes. 46: ubique pel- 
lem vituli marini, id. Aug. go: libros, 
& for sale, Quint, 2, 13, 15° huc 
e huc acies circumtulit, Virg. Aen. 
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CIRCUMFLUUS 


12, 558: oculos, Ov. M. 
ferens minaciter oculos, threatfully 
rolling his eyes around, Liv, 2, 10: so! 
ut circumferatur, may revolve, Cic. de 
Or. 3, 45,178, 2, Religious ’t. 4. : te 
carry round in order to purify: whence 
meton.: to purify=lustrare, purgare : 
quaeso quin tu istanc jubes procerrita 
cireumferri ? Pl? Am. 2, 2, 144: idem 
ter socios pura circumtulit unda, Virg. 
Aen. 6, 229. I]. Fig.: to spread 
around : bellum, Liv. 9, 41: belli um- 
bram, Sil. 15, 316: arma, Liv. 30, 9: 
Incendia et caedes et terrorem, ‘Tac, A, 
2, 52: terrorem nominis sui late, Flor, 
2, 2, 21: Caesar circumfereng terrarum 
orbi praesentia pacis suae bona, Vell, 
2, 92 2. to publish, proclaim, di- 
bulge : ut cirenmferetur M. Philippi 
factum atque dictum, Col. 8, 16, 3: ille 
amicitiam meam latissima praedicatione 
circumfert, Plin, Ep.6, 8: novi aliquam, 
quae se circumferat esse Corinnam, Ov. 
Am. 2, 17, 29. 8, In rhetoric: oratio 
cireumlata, expanded, drawn out into 
periods, Quint. 4, 1, 60. 

Circum-figo, 3. v.a. to fix or fasten — 
round, (very rare): columellam ferream 
cuneis salignis, Cato R. R. 20, 1. 

Circum-fingo, 3. v. a. to form 
around ; carnem, Tert. Anim. 23. 

.circum-finio, 4. v. a. to complete a 
circle, to bring to an end: Sol. 3. 

circum-firmo, 1. v. a. to Fasten 
round : vitem, Col, 2 ty PU F 

circum-flagro, 1. v. 7. to blaze or 
rage around: quaque per immensum 
circumflagrantibus Austris, Avien, Arat. 
274. 

circum-flecto, xi, xum, 3. v, a. to 
bencl, wheel about, to turn back : longos 
circumflectere cursus, Virg. Aen. Cp Leah 
Pig.: circumflexa saecula, returning 
upon themselves, Claud. VI. Cons. Hon. 
391. I], Gramm. ¢. ¢. to mark with a 
circumfl.x, to pronounce as long (cir- 
cumducere): penultimam, Gell. Asays 
syllaba circumflexa, ib. 

circumflexio, Onis, f. [circum- 
flecto] a bending or winding round : 
obliqua circuli, Macr. Somn. Scip. 1, 12, 

circumflexus, a, um, Part. [cir- 
cumflecto], 

circumflexus, tis, m. [circwnflecto] 
a bending round, a vault, arch : mundi, 
Plin. 2, 1: coeli, id. 6, 34, 39. 

cireum-flo, 1. v. 2. to blow round 
about (extremely rare): circumflanti- 
bus Austris, Stat. Th. 11, 42. Fig.: ab 
omnibus ventis invidiae circumfttari, to 
be blown upon by all the winds of envy, 
Cic. Verr. 3, 41 jin, 

circum-fltio, xi, 3. v.n. and a. to 
flow round : utrumque'latus circumfluit 
aequoris unda, Ov. M. 13, 779: Cariam 
circumfluunt Maeander et Orsinus, Plin. 
5, 29, 29, § 103. 2, to flow over: 
idque etiam magis mirum, in poculis 
repletis, addito humore minimo circum- 
fluere quod supersit, id. 2, 65. Il. 
Fig.: to flock around, encompass : 
mulos circumflixisse (lupum) et un- 

ulis caedendo eum occidisse, Varr. 

%. R. 2, 9, 2: circumfluxit nos cervo- 
rum multitudo, ib. 3, 13 jin. 2, to 
be overflowing, to abound: locuples 
circumfluentibus undique eloquentiae 
copiis, Quint. 12, 10, 78: circumfluenti+ 
bus quietae felicitatis insignibus, Just, 
18, 7: insatialilis avaritiae est, ad- 
hue implere velle, quod jam circum- 
fluit, Curt. 8, 8, Also with acc 
pers.: secundae res, quae circumfluunt 
vos, id, 10, 2. 8, With abl. like 
abundare ; to overflow with, to have an 
abundance, to be rich in: circumflrere 
omnibus copiis atque in omnium rerum 
abundantia vivere, Cic, Am. 15, 52: 
circumfluens gloria, id. Att. 2, 21: Cati- 
lina cireumfluens colonorum Arretino- 
rum exercitu, id, Mur. 24, 49. Also 
absol.: istum circumfluere atque abun- 
dare, id, Verr. 3, 4: nec redundans ta- 
men nec circumfluens oratio, t00 Co# 
pious, id. Brut. 55 fin. igitgd 

cireumfliius, 4, um, adj. (circum. 
fluo). Act. : Jlowing around, errcum- 
fluent ; humor, Ov. M. 1, 30: amis, ib, 
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1%, 739° mare, Plin. 2, 66, 66. IIL. 
ae surrounded with water; insula, 
Ov. M. 15, 624: tellus HWadriatico ponto, 
Lucan. 4, 407: urbs ponto, Val. Fl. 5, 
442: campi Euphrate et Tigre, Tac. A. 
6, 34: 9, In gen.: surrounded, ¢en- 
circled: chlamys limbo Maeonio, Stat. 
Th. 6, 540: genitrix gemmis, Claud. LV. 
Cons. Hon. 138. ; 
cireum-fodio, no pers. fossum (inf. 
pass. circumfodiri, Col.), 3. 0. ”- ane 
to wig round or about + sic cireumfodi 0 
ut facile evellere possis, Cato R. R. 161: 
truncum, Col. §, 6, 17: platanos, Sen. 
Ep. 12: arbores, Plin, 17, 19, 21+ CH- 
cumfosso stipite, id. 17, abet 
i -foraneus, 4, um, 
egeuromntorane adj. term. -aneus | 
all around the market or forum : and 
as the bankers’ shops were round the 
forum, hence, aes circumforaneum, 
money borrowed from the bankers : me 
aere non Corinthio, sed hoc circumfo- 
raneo obruerunt, Cic. Att. 2,1. _ IL. 
strolling about from market to market, 
that attends markets: pharmacopola, 
id. Clu. 14, 40: lanista, Suet. Vitell. 12: 
mendicabulum, App. M. 9, p- 218, 41. 
IJ, In gen.: ambulatory, moveable: 
domus, ib. 4, p. 148, 29: hostiae, which 
are carried about for expiation, ib. 3, 
P- 130, 5. 
circum-foratus, a, um, Part. [foro] 
bored round: circumforato stipite, Plin. 
17, 27, 43- : g 
circumfossor Oris, m. [circum- 
fodio] one who digs round: Plin. 17, 
24, 37, NO. 6. - : 
circumfosstira, 2¢, Ae [id] a dig- 
ging round: Piin. 17, 26, 39. 
circum-fractus, a, wn, art. [fran- 
go] broken off around: turbo, Amun. 
22, 8: colles, steep, id. 29, 4. 
circum-frémo, 3.v.”. and a. to male 
@ noise around (rare); nidos, Sen. Cons. 
ad Marc. 7: globi circumfrementium, 
Amm. 31, 43. 
circum-frico, 1, v.a. to rub around, 
to scour: Cato R. RB. 26. 
circm-fulcio, 4. v.n. to support 
around: togam, Tert. Pall. 5. 
circum-fulgéo, 2. v. n. to shine 
around: Plin. 2, 34, 37. 
circum-fundo, fidi, fisum,7 v.a.to 
pour around, to pour all over, toarench : 
with the acc. (or nom. in pass.) either of 
that which is poured, or of that around 
which it is poured; amurcam cum aqua 
commisceto aequas partes: deinde ad 
oleam circumfundito, Cato R. R. 93: 
Tigris urbi circumfunditur, flows round 
the town, Plin. 6, 27, 31. Esp. part. 
perf. pass.: mare circumfusum urbi, 
the sea flowing around the town, Liv. 
30, 9 fin.: gens circumfusis invia flumi- 
nibus, Ov. F. 5, 582: circumfusus nobis 
spiritus, Quint. 12, 11, 13: nec cireum- 
fuso pendebat in aére tellus, Ov. M. 1, 
12: quum fervet (lac), ne circumfun- 
datur, boil over, Plin. 28, 9, 33: terram 
crassissimus circumfundit aér, encom- 
passes, envelopes, Cic. N. D. 2, 6, 17: 
terra circumfusa illo mari, quem ocea- 
num appellatis, id. Rep. 6, 20: et multo 
nebulae circum dea fudit amictu (tme- 
sis), Virg Aen. 1, 412. Il. Meton.: 
pass. with intrans. signif.: to crowd 
around, to press wpon, cling to: circum- 
funduntur ex reliquis hostes partibus 
Caes. B. G. 6, 37: (Nymphae) circum: 
fusae Dianam corporibus texere suis, 
Ov. M. 3, 180. With dat.: circum. 
fundebaniur obviis sciscitantes, Liv, 22 
4: circumfusa turba lateri meo, id. 8 
15. With acc. depend. on circum: ut 
haberent facultatem turmas Julianas 
circumfundi, to surround, encomnass 
Hirt. B. Afr. 48... Poct. of a single 
person ; ef nune hae juveni, nunc cir- 
cumfunditur illae, clings to, Ov. M. 4) 
360. With acc.: hune (sc. Mavortem), 
tu, Diva, tuo reeubantem corpore sancto 
clrcumfusa super, Lucr. 1. 40. Fig.: 
undique circumfusae molestiae,Cic. Tuse. 
5, 41 jim.: non est tantum ab hostibus 
aetati nostrae periculum, quantum ab 
circumfusis undique voluptatibus, Liv. 
30, 14: circumfuso nitore, Quint. 4, 1, 
198 
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59. Act. in the same sense: circum- 
fudit eques, Tac. A. 3, 46. IH. 
In gen.: to enclose, environ, surround : 
legionarias cohortes cireumfundunt, 
Tac, A. 12, 38: circumfusus hostium 
concursu, Nep. Chabr. 4: M. Cato- 
nem vidi in bibliotheca sedentem, multis 
circumfusum Stoicorum libris, Cic. Fin. 
3,2, Fig.: quum has terras inco- 
lentes circumfusi erant caligine, id. 
Tuse. 1, 19 fin.: latent ista omnia 
crassis occultata et circumfusa tenebris, 
id. Acad. 2, 39, 122. 

circumfisio, onis, f. [cireumfundo] 
a pouring around: Firm. Math. 1, 4. 


circumfusus, a, wn, Part. [circum- 


fundo]. ; > 
circum-garriens, entis, Part. [gar- 
rio] blabbing er babbling about: Claud. 
Mamere. de Stat. an. 2, 9. 
circum-gélo, atus, 1. v. a. to freeze 
all around; corpus, Tert. Anim. 23 : 
cortex circumgelatus, Plin. 13, 22, 40. 
circum-gémo, 3. %. ”. to roar 
around; circumgemit ursus ovile, Hor. 
Epod. 16, 51. 
circum-gesto, 1. v. 4. to bear or 
carry around: epistolam, Cic. Q. Fr. 1, 
2,2: deam, App. M. 8, 213, 37. 
cireum-globatus, a, um, Part. 
[globo] rolled together: Sub st. circum- 
globata escae saepe extrahuntur, nots 
of small insects, Plin. 9, 47, 71. 
circum-grédior, gressus, 3. v. dep. 
to walk round, surround (esp. with a 
view of attacking): [gradior] barbari 
lacessunt, circumgrediuntur, occursant, 
Tac. A. 1, 64: metu, ne hinc Romanus, 
inde Cherusci circumgrederentur, ib. 12, 
28. Gen.: to go round, travel about: 
Syriam, Aur. Vict. Cae®.21: lacunam, 
Amm. 16, 12. 
circumgressus, 3, um, Part. [cir- 
cumgredior. ] 
circu.mgressus, Us, m. [circum- 
gredior] a going about: rapidi, Amm. 
PIN OF I]. @ compass, circuit: am- 
plissimi palus Maeotis, ib. 8. 
circumhabitatéres, dwellers a- 
round, meptokot, Gloss. Philox. 
circum-hisco, 3.0.7. to gape about : 
Arn. 5,p.1 rhe 
circum-himatus, a, um, Part. 
[humo] buried around: corpora, Amm. 
22, 12 jin. 
circum-injicio, 3. v.a. to cast in 
round about: vallum, Liv. 25, 36. 
_circum-involvo, 3. v. a. to envelope: 
singula puncta, Vitr. Io, 11. 
circumitio, v. circuitio. 
circumitor, V. circitor, no. 1. 
circumitus, v. circuitus. 
circum-jaceo, 2. v.n. to lie round 
about, to border upon: Lycaonia et 
Phrygia circumjacent Europae, Liv. 37, 
54: ingenti luctu provinciae et circum- 
jacentium populorum, Tac. A. 2, 72. 
_ Il Fig. in rhetor. : circumjacentia, 
lum, ”. plu. the context: Quint. 9, 4, 
29. 
circumjacio, Vv. circumjicio, init. 
circumjectio, Snis, 7. [circumficio] 
a throwing around, casting about : hu- 
mani corporis, Arn. 2, p. 73. iT] 
Meton.: clothing: Coel. Aur. Acut: 
Keres 
_. circumiectus, a. um, Part. [circum- 
jicio]. IJ, Adj.: Of localities : Lying 
around, surrounding: aedificia muris, 
Liv. 9, 28: silvae itineri, id. 35, 30: 
planities saltibus, Tac. A. 2, 16: moenia 
regiae, id. H. 5, 11 fim.: oppida, id. A. 
4, 27: nationes, ib. 6, 31: civitates, id. 
H, 3, 42 fin.: tecta, id. A. 15, 34. Fig. 
of discourse : circumjectae orationis 
copia, Quint. 4, 2, 117. 
circumjectus, ts, m. [circumjicio] 
a casting around, a surrounding, en- 
compassing (rare): ut ita munita arx 
circumjectu arduo et quasi cireumciso 
Saxo niteretur, Cic. Rep. 2, 6: rudi pa- 
rietum circumjectu vox devoratur, Plin. 


TE, 51, X12. Il. Meton.: clothin 
dress: Varr. L. L. a 9; 
Pall. 5. 5s 30, 34 Tert 


circum-iicio (circumjacio, Liv. 33, 


18 dub.), jéci, jectum, 3. v. a. to cast 
- pried." 


throw, or place around : vallum, Liv 
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35, 4: fossam, id. 38, 19: multitudinem 
hominum totis moenibus, Caes. B. G. 2, 
6: custodes, Tac. A. 6, 19: vehicula 
iD L453 Yo In pass. with an acc. de- 
pend, on circum: quod anguis domi 
vectem circumjectus fuisset, had wound 
itself around, Cic. Div. 2, 28 jin. 2. 
With abl.: to encompass or environ 
with: animus a medio profectus extre- 
Mitatem coeli a suprema regione Tor 
tundo ambitu circumjecit, id. Tim, 3. 
circum-lambo, 3- v- 4 to lick 
around: ora, Plin. 11, 3%, 65- ; 
circum-laauéo, 1. v. 4. to wind 
around: cassém, Grat. Cyneg. 29. 
circumlaticius or -tius, 4, UID, 
adj. (circumlatus, v. circumfero] that 
may be carried round, portable : carcer, 
Sid. Ep. 2, 2 fin. 
circamlatio, 
ing round: arcae, 
<2; 

circumlator, oris, m. [id.] one who 
carries about : Tert. adv. ae ¥ eS 

i -latro, I. v. a to bar 
Beis semrnar ty Sen. Cons. adv. 
Marc. 22. Fig.: totum hoc circum- 
latrat aestus, roars around, Avien. 
Perieg. 48. ; 

circumlatus, a, um, Part. [v. cir- 
cumfero ]. 

circum-lavo, I. and 3. v.a. Lit., 
to wash around (very rare), to overflow: 
Aegyptus, quam Nilus circumlavat, 
Hyg. Fab. 275. 

circum-lévo, I. v. a. to raise up 
all around: tegmina, Coel. Aur. Acut, 
7 i 

Mtn Vey avi, atum, I. v. a, 
With acc. and dat.: to bind or Fasten 
round or to: habilem (natam) mediae 
circumligat hastae, Virg. Aen. 11, 555: 
Phinw 31, lisa4 7. [J]. With ace. and” 
abl.: to bind with, to encompass: stir- 
pem salice scissa, Cato R. R. 40: ferrum 
stuppa, Liv. 21, 8 j/m.: Roscius circum- 
ligatus angui, Cic. Div. 2, 31, 66. 

circum-ling, 70 perf. litum, 3. v. a. 
(also circumliaio, ire). With acc. 
and dat.: to smear all over, to besmear: ~ 
galbanum ramis hellebori circumlitum, 
Plin. 24, 5, 13: circumlita taedis sul- 
fura, Ov. M. 3, 343. I], With acc. 
and abl.: to besmear, to bedaub, to 
anoint (most freq. in part. perf. 
pass.): oculus pice liquida, Col. 6, 17 
Jjin.: alvos fimo bubulo, Piin. 21, 14, 47. 
In part.: circumliti mortui cera, Cic. 
Tusc. 1, 45, 108: fictile argilla, Plin. 
33, 9, 46: pictura, in qua nihil circum- 
litum est, ts painted around, Quint. 8, 
5, 26. Fig.: quidam etiam si forte 
susceperunt negotia paulo ad dicendum 
tenuiora, extrinsecus adductis ea rebus 
circumliniunt, they embellish, id. 12, 9, 
8: simplicem vocis naturam pleniore 
quodam sono circumlinire, quod Graeci 
kararreTAagmeévor dicunt : sic appellatur 
cantus tibiarum quae, praeclusis quibus 
clarescunt foraminibus, recto modo ex- 
itu graviorem spiritum reddunt, id. 1, 
1s 4 Ill. Poet. in gen.: to cover, 
clothe : circumlita saxa musco, Hor. Ep. 
I, 10, 7: (Midas) circumlitus auro, Ov. 
M. 11, 136. 

circumlitio, Snis, f. [cireumlino] a 
smearing, anointing : oris, Plin. 24, 7, 
24. Il. @ laying on of colours: id. 
35, II, 40, no. 28.” 

Circumléciitio, nis, f. [circumlo- 
quor] circumlocution, periphrasis, wepi- 
pacts, Quint. 8, 6, 61: Gell. 3, 1. 

_circum-léquor, 3. v. dep. to use 
a ae or periphrasis: Aus.Ep. 
» 7: 

circum-licens, entis, Part. 
shining or glittering around. 
fortuna, Sen. Cons. ad Mare, 2 Jin. 

circum-liio, 3. v. a. fo wash or flow 
around (rare): Rhenus amnis tergum 
ac latera circumluit, Tac. H. 4, 12: 
pars arcis circumluitur a mari, Liv. 25, 
Il. : 

cireum-lustrans, antis, ” : 
tro} lighting all oom cy —palesfo Jae§ 
ss Soe baie soa nie f. (tuo) land 
SOUL CEL ve Gra : 7 ‘ 
Ge dsURK ine ne aes 


nis, f. [id.] a carry- 
Tert. adv. Marc. 4, 


[luceo 
Fi e 


CIRCUMLUVIUM 


circumlivium, for circumluvio, 
Fest. s. v. 

circum-méo, avi, I. v. a. and n. to 
go around: insulam, Mel. 3, 7 

circum-métior, 4. v. dep. to mea- 
sure around: ccolumnas, Vitr. 4, 4. 

circum-mingo, Nxi, 3. v. a. to make 
water around : illum, Petr. 57, 3: vesti- 
menta, id. 62, 6. 

circum-mitto, misi, missum, 3. 
v. a. to send around: legationes in 
omnes partes, Caes. B. G. 7, 63: sca- 
phas, Liv. 29, 25. . 

circummoenio, v. circummunio. 

circum-mulcens, entis, Part. [mul- 
ceo] stroking, touching gently around: 
linguae, Plin. 28, 3, 6. 

circum-miinio (circummoenio, Pl. 
Capt. 2, 2, 4), ivi, itum, 4. v. a. to wall 
around, to fortify, secure (frequent in 
the histt., elsewhere rare): plantas ca- 
veis, Col. 5, 9, 11: locum pomarii cir- 
cummunire maceriis oportet, id. 5, to: 
oppidum, Hirt. B. Afr. 79: Thapsum 
operibus, ib. 80: crebris castellis cir- 
cummuniti, Caes. B. G. 2, 30. 

circumminitio, onis, f. [circum- 
munio] an investing of a town, cir- 
cumvallation: Caes. B. C. 1, 19 fin. 

circum-miranus, a_ um, adj. [mu- 
beyond the walls: bella, Amm, 
14,6. = ® 

circum-nascens, entis, Part. [nas- 
cor] growing up around: absinthio, 
Plin. 2, 103, 106, 

circum-navigo, 1. v. a. to sail 
around, circumnavigate: sinus oceani, 
Vell. 2, 106. 

circum-necto, nexus, 3. v. a. to 
wrap or bind around, envelope: fulgor, 
qui sidera circumnectit, Sen. Q. N. 1, 2: 
elephanti flammis conjectis undique 
circumnexi, Amm. 19, 7. 

circum-pavitus, a, um, Part. [pa- 
vio] beaten or trodden close around : 
area, Plin. 12, 14, 32. 

circum-pendeo, 2. v. n. to hang 
around : margaritis circumpendentibus, 
Curt. 8, 9. 

circum-plaudo, 3. v. a. to applaud 
on all sides: quaque ibis manibus cir- 
cumplaudere tuorum, Ov. Tr. 4, 2, 49. 

circumplecto, Gre, y. the follg. — 

circum-plector, plexus (active 
tmper. circumplecte, Pl. Asin. 3, 3, 106: 
ejrcumplectito, Cato R. R. 21, 2) 3. v. a. 
dep. to clasp around, embrace, to sur- 
round, encompass :; conjunctiones, Cic. 
Tim. 7 fin.: circumplectitur domini pa- 


trimonium quasi thesaurum draco, id. | 


Phil. 13, 5, 12: arborem, Plin. 19, 4, 
22: pharetram auro, Virg. Aen. 5, 312: 
collem opere, to corcumvallate, Caes. 
B.G.4, 83: oppidum, Hirt. B. Hisp. 32. 
Fig.: animum imago quaedam circum- 
plectitur, Gell. 10, 3. Pass.: circum- 
plexa (turris) igni, id. 15, 1. 

circumplexus, is, m. [circumplec- 
tor] an encompassing, embracing, or 
folding around (only in abl. sing.): 
dracones circumplexu facili ambiunt 
elephantos, Plin. 8, 11, 11. 

circum-plico, avi, atum, 1. v. a. 
to fold, wind, or twine around: tum 
esset ostentum, si anguem vectis cir- 
cumplicavisset, Cic. Div. 2, 28 fin.: 
belua circumplicata serpentibus, ib. 1, 
24, 49. 

circum-plumbo, 1. v.a. to solder 
round : modiolos, Cato R. R. 20, 2. 

circum-pono, sui, situm, 3. v. a. to 
set, put, or place around: piper catillis, 
Hor. S. 2, 4, 75: nemus stagno, Tac. A. 
14, 15: circumpositi armati, Suet. Caes. 
30. , 

circumpésitio, onis, f. [circum- 
pono] a setting or placing around: 
auri, Augustin. Kp.199. 

circumpétatio, onis, f. [poto] a 
drinking round in succession: Frgm. 
XII. Tab. in Cic. Leg. 2, 24, 60. | 

circum-pulso, 1. v. 4. to strike or 
beat around, of sounds: Stat. Th. 6, 
228. 

circum-purgo, I. v. a. to cleanse or 
purify around: clavum pedis, Cels. 5, 
28, N10. 14. 

cireum-quaaue, av. every where 


CC EIEEEESOSS' er, 


CIRCUMSCRIpPTRE 


around, on every side: Aur. Vict. de 
Orig. gent. Rom. 17, 6. 

circum-rado, 3. v. a. to scrape, 
shave, or pare around: tonsillas digito, 
Cels. 7, 12, no. 2: dentem, ib. 

circumrasio, Onis, f. [circumrado] 
a scraping or paring round: Plin. 17, 
26, 3. 

circum-rétio, titum, 4. v. a. to in- 
close with a net, insnare. Fig.: cit 
cumretit enim vis atque injuria quem- 
que, Lucr. 5, 1151: fraude, Sid. Ep. 5. 
13: quum te implicatum severitate ju: 


| dicum, circumretitum frequentia popull 


Rom. esse videam, Cic. Verr. 5, 58. 
Cer and rete with the verbal term. 
-io. 

circum-rodo, si, 3. v. a. to gnaw or 
nibble all round: escam, Plin. 32, 2, 5. 
Fig.: dudum enim circumrodo, quod 
devorandum est, i.e. IT have long hesi- 
tated to speak out, Cic. Att. 4,5: qui 
dente Theonino quum circumroditur, 
i.e. ts slandered, calumniated, Hor. Ep. 
I, 18, 82. 

circum-rorans, antis, Part. [roro] 
sprinkling dew around, bedewin g: App. 
Met. 11, p. 268, 21. 

circum-roéto, I. v. a. to turn round 
like a wheel: machinas, App. Met. 9, 
p. 222. 

circum-saltans, antis, Part. [salto] 
dancing round: chorus, Prud. ady. 
Symm, 135. 

circum-scalptus, a, um, Part. 
[scalpo] scraped around: dentes, Plin. 
20, 5, 15. +. 

circum-scarificatus, a, um, Part. 
[scarifico ] scarijied around: clavi pe- 
dum, Plin. 22, 23, 49: dens, id. 30, 3, 8. 

circum-scindo, 3. v. a. to rend 
around, strip off: Liv. 25-55% 

circum-scribo, psi, ptum, 3. v. a. to 
draw a line around, to inclose: orbem, 
Cic. Fin. 5, 8, 23: lineas extremas um- 
brae, Quint. Io, 2, 7: virgula stantem 
circumscripsit, Cic. Phil. 8, 8, 23: aenea 
fibula pars auriculae latissima circum- 
scribitur, Col. 6, 5, 4. Hence, Il. 
Fig.: to mark off, to mark the bound- 
ary, circumscribe, define : nullis ut termi- 
nis (orator) circumscribat aut definiat jus 
suum, Cic. de Or. 1, 16, o: exiguum nobis 
vitae curriculum natura circumscripsit, 
immensum gloriae, id. Rab. perd. 10 fin. : 
ante enim circumscribitur mente sen- 
tentia confestimque verba concurrunt, 
id. Or. 59, 200: locum habitandi alicui, 
id. Parad. 2, 18: Oceanus undique cir- 
cumscribit omnes terras et ambit, Gell. 
TIT. 9, to hem in, check, hamper, 
restrain, confine, limit, etc.: Senatus 
credo praetorem eum circumscripsisset, 
Cic. Mil. 33, 88: si tribunus plebis 
notatus, aut senatusconsulto circum- 
scriptus sit, id. Att. 4, parricidio 
suo etiam rempublicam circumscripsit, 
Plin. 33, 3, 14: uno genere circum- 
scribere genus hoc aratorum, to compre- 
hend the cultivators under one class, 
Cic. Verr. 2, 61: gulam et ventrem, to 
curb the appetites, Sen. Ep. 108 : circum- 
scribere corpus et animo locum laxare, 
ib. 15: totum Dionysium sex epitomis 
circumscripsit, abridged, Col. I, 1, Io. 
In later medic. lang. circumscribi = 
minui, to abate, subside: gravedo cir- 
cumscribitur, Coel, Aur. Tard. 5, Io. 

3, to deceive, cheat, circumvent, 

entrap: fallacibus et captiosis interro- 
gationibus circumscripti atque decepti, 
Cic. Acad. 2, 15, 46: vana mortalitas, 
et ad circumscribendum se ipsam in- 
geniosa, Plin. 7, 40, 41: adulescentulos, 
Cic. Phil. 14, 3, 7: ab Roscio HS 1000 
circumscriptus, id. Rose. Com. 8, 24: 
vectigalia, to embezzle, Quint. Decl. 340: 
quot Basilus socios circumscripserit, 
Juv. 10,222. 4, In law: to interpret 
literally or strictly: Paul. Dig. 4, 3, 
18 fin. 5, to cancel, to annul, set 
aside: hoc omni tempore Sullano ex 
accusatione circumscripto, Cic. Verr. 1, 
16 fin. (“ sublato, circumducto, practer- 
masso,” Ascon.): circumscriptis igitur 
iis sententiis, quas posui, id. Fin. 3, 

31. ; 
“ circumseripté, adv. in periods : 

2 
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CIRCUM-SISTO 


circumscripte numeroseque dicere, Cia, 
Ore66; 227" Ih. summarily: circum 
ee et breviter ostendere, Lact. 5, 
circumscriptio, dnis, f. [circum- 
scribo ] an encircling ; and meton. a 
circle : Msi prius respondisset, quam 
ex illa circumscriptione excederet, Cic, 
Phil. 8, 8, 23. Il. @ boundary, limit, 
outline, cirewit: terrae situm, formam, 
eireumscriptionem, id. Tusc. 1, 20, 45: 
aeternitas, quam nulla temporis circum- 
scriptio metiebatur, id. N. D. 1, 9, 21. 
II]. In rhetoric: a period: id, Or. 
61,204: Quint. 9, 4, 124. IV. @ cir- 
cumventing, deceiving, cheating: ado- 
lesventium, Cic. Off. 3, 15, 61: praedio- 
rum proscriptiones cum wmulierculis 
aperta circumscriptione fecisti, id. Flacc. 
30,74. In plur.: id. Clu. 16, 46. 
circumscriptor, oris, m. [id.] @ 
cheat, defrauder: Cic. Cat. 2, 4, 7° 
Juv. 15, 136. I] he who makes void, 
annuls : sententiae suae, Tert. adv. 
Marc. I, 24. 
circumscriptus, a, um, Part. [cit- 
cumscribo ]. Il. Adj.: In rhetoric ; 
rounded into periods : circumscripti ver- 
berum ambitus, Cic. Or. 12,38. 2, re- 
stricted, concise : in contionibus eadem, 
quae in orationibus vis est; pressior 
temen et circumscriptior et adductior, 
Plin, Ep. 1, 16. Swp. not in use. 
circum-séco, sectus, I. v. a. to cut 
or pare around: radices vitium, Cato 
R R. 114, 1: ungulas, Col. 6, 6, 4: sez- 
ru'a, Cic. Clu. 64, 180. |]. to cercum- 
cise (for circumcido): Suet. Dom. 22. 
circum-sécus, adv. round, round 
about : circumsecus astantes, App. M. 2, 
Por2t, Li. 
circum-sédéo (sideo), édi, essim, 2. 
v. a. to sit around, beset: florentes ami- 
corum turba circumsedet: circa eversos 
ingens solitudo est, Sen. Ep. 9. I], to 
besiege, blockade, invest: qui Mutinam 
circumsedent, Cic. Phil. 7, 8: non Bru- 
tum, quem vallo circumsedeat, sed seip- 
sum obsideri, ib. 10, 4, 10: legatus pop, 
Rom. circumsessus, non modo igni, ferro, 
manu, copiis oppugnatus, sed aliqua ex 
parte violatus, id. Verr. 1, 31: opem 
circumsessis ferre, Liv. 25, 22 : castra cir- 
cumsessa, id. 3, 4: Capitolium, id. 5, 53, 
Fig.: non ego sum ille ferreus, qui non 
movear horum omnium lacrimis, a qui- 
bus me circumsessum videtis, Cic. Cat, 
4, 2, 3: circumsessum muliebribus blan- 
ditiis, Liv. 24, 4: circumsederi urbem 
Romanam ab invidia et odio finitimo- 
rum, id. 6,6. | 
cireum-sépio, septus, 4. v. a. to 
hedge or fence around, to surround, 
inclose: circumsepta loca parietibus 
albis, Col. 1, 6,4: stagnum aedifictis, 
Suet. Ner. 31: armatis corpus circum- 
sepsit (Tarquinius), Liv. 1, 9. 
circum-sére, 3. v. a. to sow, set, or 
plant around: genistas alveariis, Plin. 
PI re aye Ga : > 
circumsessio, Onis, f. [circumse- 
deo] a hostile encompassing, a besieg- 
ing; Cic. Very. 1, 33. \ 
circumsessus, a, um, Part. [cir- 
cumsedeo ]. 
circumsides, ere, v. circumsedeo, 
circum-sido, 3. v. a. to sit around, 
to sit down be/ore a place, to besiege * 
Plistiam, Liv. 9, 21; templum, Tac. I. 
4, 84. Z 
circum-signo, 1. v. a. to mark 
around: gemmam, Col. 5, 11, 19. 
circum-silio, 4. ».”. to spring or 
leap round (rare and poet.): [salio] 
(passer) circumsiliens modo huc, modo 
illuc, Cat. 3,9. Fig.: morborum omne 
enus, Juv. 10, 218. : 
circum-sisto, stéti (Caes. B.G. 3, 
15; Tac. A. 15, 15: id. H.4, 79), 3..@. 
to place oneself or take ones stand 
round, to stand round, to surround, 
With acc.: quid me circumsistitis? a 
* , 1 nnes cire Sis- 
Men. 5, "5 9 ‘ Et Oaka: 5. bare +" 
tunt atque obsecrant, aes. 9, Jy OF 
Domitium productium in publicum cir 
cumsistunt et custodiunt, id. Is Cyaty 2a, 
curiam, Liv. 2, 23: lectum, ‘1 ac, A, 14, 
8: vias, ib. 15, 15: signa sua, id. H. 2, 
179 
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Se 
41. Pass.: ne ab omnivus civitatibus 
circumsisteretur (Caesar), Caes. B. G. 1; 
43. Absol,: haec quum maxime loque- 
retur, sex lictores circumsistunt, sc. 
loquentem, Cic. Verr. 5,54. 2 

cireum-situs, a, um, ad. lying 
around, neighbouring : circumsiti po- 
puli, Amm. 23, 6. d 
circum-sdno, 1. % ”- and a. 
Neutr.: to resound on every side, to 
ring again with, or be filled with any 
sound : locus, qui civcumsonat ululati- 
bus cantuque symphoniae, Liv. 39, 10: 
Vitr. 5, 8: talibus aures tuas vocibus 
undique circumsonare, nec eas qulce- 
quam aliud audire, that your ears shall 
fairly tingle with such words, Cic. Off. 
3, 2, 5: Liv. 24, 10. _ I, Act.: to 
make to echo or resound, to surround 
with noise: clamor hostes circumsonat, 
id. 3, 28: remos plausis circumsonat 
alis, Ov. M. 14, 507: Rutulus murum 
circumsonat armis, makes the wall echo 
with the clash of arms, Virg. Aen. 8, 
14. In pass.: Threicio Scythioque 
ere circumsonor ore, J hear nothing 
but Thracian, Ov. Tr. 3, 13, 47- 
circum-sdnus, a, wm, adj. Act.: 
sounding on every side: circumsona 
turba canum, barking around, Ov. M. 
4,723. I, Pass.: filled with sounds, 
resounding round: Thisbe avibus, Stat. 
Th. 4, 261. . ae 
circum-spectatrix, icis, f. she 
who looks arownd or gazes about, a spy: 
Pl. Aul. 1, 1, 2: App. Apol. 323, Io. — 
circumspecté, adv. cautiously, cur 
cumspectly, etc.: circumspecte com- 
positeque indutus et amictus, Gell. 1, 
5: parcius et circumspectius faciendum 
est, Quint. 9, 2, 69. : ] 
circumspectio, Onis, f. [circum- 
spicio] a looking on all sides, a leaking 
about: singulorum sibi horizontem facit, 
Macr. Somn. Scip. 1,16. Fig.: etrewm- 
spection, caution: circumspectio et 
accurata consideratio, Cic. Acad. 2, 11, 
35. 
circum-specto, avi, atum, 1, v. a. 
freq. to look about often, to search 
around, watch: te hercle ego circum- 
spectabam, nimis metuebam ne abiisses, 
Pl. Pseud. 4, 1, 8 : quanto se ope cus- 
todiant bestiae, ut in pastu circumspec- 
tent, Cic. N. D. 2, 49 jin.: circum- 
spectare ora principum, Liv. 26, 18: 
omnia, Cic. Pis. 41, 99: and pass.: 
muta atque inanima, tectum et parietes 
circumspectabantur, Tac. A. 4, 69 jin. 
Fig.: dubitans, circumspectans, haesi- 
tans, tanquam in rate in mari immenso, 
nostra vehitur oratio, Cic. Tusc. 1, 30, 
73: circumspectantes defectionis tem- 
pus, watching for, Liv. 21, 39: initium 
erumpendi, Tac. H. 1, 55: fugam et 
fallendi artes, ib. 3, 73: medicamina 
quasso imperio, Sil. 15, 7. 
circumspectus, a, um, Part. [cir- 
cumspicio]. |], Aj. : well considered, 
guarded, circumspect, cautious: verba 
non cireumspecta, Ov. F. 5, 539: judi- 
cium, Quint. 10, 1, 26: interrogatio, id. 
5, 7, 31: moderatio animi, Val. Max. 
4, 3, NO. 4: Ccircumspectissima sanctio 
decreti, id. 1, 1, no. 20. 2. Transf. to 
persons: circumspect, heedful, watch- 
ful, wary, provident: modo circum- 
spectus et sagax, modo inconsultus et 
praeceps, Suet. Claud, 15: circumspec- 
tissimus et prudentissimus princeps, id. 
Tib. 21: sive aliquis circumspectior est 
Sen. Q.N. 5,1 fin. Of dogs: assidui et 
circumspecti magis quam _temerarii, 
COL ak 2s 8, In late Lat.: wor- 
thy of consideration, respected, distin- 
guished; circumspectum et verecundum 
nomen populi R., Amm. 14, 6: cireum- 
spectus genere, fama potentiaque, id. 
18, 10. 
circumspectus, ts, m. [circum- 
spicio |] a looking around (ware): cervix 
flexilis ad circumspectum, Plin. 11, 34, 
67. Fig.: malique in circunfSpectu 
stat sine fine sui, Ov. Tr. 4, 6, 44: facilis 
est circumspectus, unde exeam, quo 
progrediar, Cic. Phil. 12, 11. li. 
Meton.: a view around: eo se pro- 
gressos, unde in omnes partes circum 
180 . 
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spectus esset, Liv. 10, 34. Fig.: con- 
sideration: ut detineret regem ab cir- 
cumspectu rerum aliarum, id. 44, 35. 
circum-spergo (spargo, Apic.), 3. 
v.a. to strew or scatter round: quater- 
nos modios stercoris caprini, Col. 11, 2, 
87. I]. to sprinkle round, to be- 
sprinkle with: ibique se purificantes 
solemniter aqua circumspergi, Plin. 8, 
‘pate eel rds , 
circumspicientia, 2c, f. [cireum- 
spicio] consideration, circumspection : 
Gell. 14, 2. ; 
circum-spicio, xi, ectum, 3. v. Ne 
and a. (perf. sync. cireumspexti, Ter. 
Ad. 4, 5, 55: if. sync. circumspexe, 
Varr. in Non. 106, 16) [specio, root 
spec]. Neutr.: to look about, to cast 
a look around: circumspicedum num 
quis est, sermonem nostrum qui aucu- 
pet, Pl. Most. 2, 2, 41: circumspicedum 
te, ne quis assit arbiter, id. Trin. 1, 2, 
10g: circumspicere late, Quint. 10, 3, 
29: qui in auspicium adhibetur nec sus- 
picit nec circumspicit, Cic. Div. 2, 34, 
72. Fig.: to look round, to be on the 
watch, be cautious, tale heed: esse cit- 
cumspiciendum diligenter, id. Q. Fr. 1, 
I, 3: circumspicit, aestuat, id. Rosc. 
Com. 14, 43. I], Act.: to view on all 
sides, to survey: tam lata acie ne ex 
medio quidem cornua sua circumspicere 
poterant, Liv. 37, 41: lucos, Ov. M. 5, 
265: nec tamen ante adiit quam se com- 
posuit, quam circumspexit amictus, be- 
fore casting a look upon her dress, ib. 
4, 318: habitum suum, Plin. Ep. 4, 11: 
saxum circumspicit ingens, he descries, 
Virg. Aen. 12, 896. 9. Fige: to 
view mentally, to ponder, weigh, con- 
sider: reliqua ejus consilia animo cir- 
cumspiciebat, Caes. B. G. 6, 5: circum- 
spicite paulisper mentibus vestris hosce 
ipsos homines, Cic. Sull. 25, 70: ut cir- 
cumspiciamus omnia quae populo grata 
sunt, nihil tam populare quam pacem 
reperiemus, id. Agr. 1, 8: circumspectis 
rebus omnibus rationibusque subductis 
summam feci, id. Fam. 1, 9: permulta 
sunt in causis circumspicienda, ne quid 
offendas, id. de Or. 2, 74, 301: quum 
cireumspicerent Patres quosnam con- 
sules facerent, Liv. 27, 34: nunquamne, 
homo amentissime, te circumspicies, 
will you examine yourself ? Cic, Parad. 
4, 2, 30: usque eone te diligis et mag- 
nifice circumspicis? do you look upon 
yourself with admiration ? id, Rose. 
Com. 2, 5. 8, to look about for de- 
siringly, seek for, etc.: nec, sicut aes- 
tivas aves, statim auctumno tecta ac 
recessum circumspicere, Liv. 5, 6: cir- 
cumspicere externa auxilia, id. 1, 30: 
fugam, Tac. A. 14, 35: circumspicien- 
dus est rhetor Latinus, Plin. Ep. 3, 3: 
peregrinos reges sibi, Just. 40, 1. 
circum-stagno, 1. v. n. to stagnate 
around: Tert. Pud. 22. 
circumstantia, ae, f. By ducer 
(rare) a standing round, a surround- 
ing: hostium, Gell. 3, 7: hance nostri 
circumstantiam, Graeci autem Trept- 
oracw appellant, quae in aére quoque, 
sicut in aqua fit, Sen. Q. N. 2,4. Me- 
ton.: @ surrounding circle, a band, 
troop: angelorum, Tert. Or. 3. B 
Fig. : State, cond tion, quality: rerum 
negotiorumque, Gell. 14, t: hoe ge- 
nus argumentorum sane dicamus ex 
curcumstantia, quia mepioracw dicere 
aliter non possumus, Quint. 5, 10, 104. 
(Hence Ital. circonstanza; Fr. circon- 
stance.) 
. circumstatio, onis, f. [id.] a stand- 
ing around: militum, Gell. 7, 4 
circum-stipo, atum, 1. ». a. to 
throng round, accompan y, attend: Sil. 
Io, 453: Claud. L. Stil. 2, 356. 
circum-sto, st&ti, 1. v. n. anda. to 
stand round, to take a station round 
encompass: circumstant lacrimis ro. 
rantes ora genasque, Lucr. 
circumstantes tendens sua brachia sil- 
vas, Ov. M. 3, 44x. Hence, subst. : 
circumstantes, the bystanders, Quint. 
4, 2, 22: Tac. A. 3, 21. With ace.: 
equites Rom. qui circumstant senatun, 
sellam, Liv, 8, 32: 


To- 
3,470: ad 


CIRCUM-VADO 


—— 


solem, Ov. M. 2, 394: sacra, ib. 2, 717- 
2. to surround in a hostile manner, 
to beset, besiege: circumstare tribunal 
praetoris urbani, Cic. Cat. 1, 13, 32: 
quem tres Curiatii circumsteterant, Liv. 
I, 25: urbem Romanam, id. 27, 4% 
I], Fig.: to surround, encompass, 
beset: quum dies et noctes onimia nos 
undique fata circumstent, Cic. Phil. 10, 
Io, 20: quum tanti undique terrores 
circumstarent, Liv. 6,2: haec me cura, 
haec difficultas sola circumstat, Plin. 
Pan. 3: at me tum primum saevis 
cireumstetit horror, Virg. Aen. 2, 559- 
circum-strépo, 0 perf., pitum, 3. 
v.a. to make a noise around, to shout 
clamorously round: quidam atrociora 
circumstrepebant, Tac. A. 3, 36 fin. : 
ceteri circumstrepunt, iret in castra, ib. 
11, 31: (legatus) clamore seditiosorum 
circumstrepitur, id. H. 2, 44* fenes- 
trae canticis circumstrepitae, App. Apol. 
p. 322, 8 Fig.: tot humanam vitam 
circumstrepentibus minis, Sen. de Vit. 
beat. 11. é 
circum-stridens, entis, Part. [stri- 
do] shrieking, gibbering around: Arm. 
TAP ie, E 
* ireum-stringo, no perf., strictum, 
3. v. a. to bind about, to put on: ha- 
bitus cervicibus circumstrictus, Tert. 
Pall. 1. 
circum-striio, no perf., ctum, 3. 
v.a. to build round about, surround 
with buildings: fores alveorum, Plin. 
11, 6, §: circumstructo juxta Tiberim 
lacu, Suet. Domit. 4. 
circum-stiipéo, 2. v. a. to look 
around with amazement: Auct. Aetn. 
331 dub. 
circum-siidans, antis, Part. [sudo] 
sweating on all sides: Plin. 14, I, 3. 
circum-surgens, entis, Part. [sur- 
go] rising all around: Tac. A. 1, 64: 
Cels. 4, 15. 
circum-situs, a, um, Part. [suo] 
sewed together all around: linamenta, 
Cels. 8, 5: navigia corio, Plin. 4, 16, 30. 
circum-tégo, 3. v. a. to cover round 
about: Lucr. 1, 1094: corpus veste, 
Dict-Cret. 3, 1415 
circum-tentus, a, um, Part. [ten- 
do] fastened round, begirt: herus 
meus elephanti corio circumtentu’st, 
non suo, Pl. Mls 252,02. 
circum-tergeo, 2. v. a. to wipe 
round : Cato R. R. 76, 2. 
circum-téro, 3. v. a. to rub around, 
poet. to crowd around: hune juvenis 
turba circumterit arta, Tib. 1, 2, 97. 
circum-textus, a, um, Part. [texo] 
woven all around: Virg. Aen. 1, 649: 
(cf. Varr. L. L. 5, 30, 37: Isid. Orig. 19, 
24, Io). 
_circum-tinnio, 4. v.a. to ring or 
tinkle around: Varr. R. R. 3, 16, 30. 
circum-tollo, 3. v. a. to remove on 
every side: corticem, Coel. Aur. Acut. 
3, 4. 
circum-tono, ui, 1. v. a. to thunder 
around, or poet. to make a noise 
around: qua totum Nereus circumtonat 
orbem, Ov. M. 1, 187: aulam strepitu, 
Sil. 6, 216. Fig.: hunc circumtonuit 
gaudens Bellona cruentis, Hor. S. 2, 3, 
223. 
circum-tonsus, a, um, Part. [ton- 
deo] shorn all round (rare) : circumtonsa 
matrona in puerilem habitum, Suet. 
Aug. 45: pinus, Petr. 131, 8, 3. 1 
Fig. of discourse: too laboured, arti- 
Jicial: Sen. Ep. r15. 
oF ree 2. v.a. to twist 
‘m around: me r ; 
Met. 6, p. 186. retrorsum, App. 
circum-traho, ctum, 3. v. a 
draw 
Jin. 
circumtrémo (Luer. 1, 1088), more 
gee ee apart, circum tremo. 

; -tuédr, 2. v. n. dep : 
around : hye Mi. p. Peete. to look 
circumundique, vy. circum, 
| Circumustus, a, um, Part. 
burnt all round: Fest. s. 
| cireum-vado, si, 3. 
| or attack on every side, 
| beset: naves, Liv. 10, 


- 
or drag around: Dict. Cret. 3,15 


[uro 
v. ambustus. 
v. a. to assail 
to encompass, 
2: aliquem cla. 


CIRCUM-VAGOR 


moribus turbidis, Tac. A. 12, 43. Fig.: 
(rare) novus terror cum ex parte utra- 
que circumvasisset aciem, Liv. 9, 40. 
circum-vagor, I. v. dep. to stray 
o: wander about: Vitr. 5, 8 fin. 
circum-vagus, a, um, adj. wander- 
tng or flowing around, encircling (very 
rare): oceanus, Hor. Epod. 16, 4r. 
circum-vallo, avi, atum, I. v. a. 
to surround with a rampart, to wall 
round, circumvallate, blockade, besiege : 
circumvallare loci natura prohibebat, 
Caes. B. G. 4, 17: circumvallatum esse 
Pompeium, Cic. Att. 9,12. Fig.: tot 
res repente circumvallant, Ter. Ad. 35 
24: I]. In gen.: to surround, en- 
compass: locum duobus sulcis, Col. Die 
> 4. 
circumvectio, onis, f. [circumveho] 
& carrying around (of merchandise) : 
portorium circumvectionis, transit du- 
ties, Cic. Att. 2, 16. Hl. @ circuit, 
revolution : solis;, id. Tim. 9. 
cireumvecto, I. v. a. JSreq. to carry 
round: migrare per arva mos, atque 
errantes circumyvectare Penates, Sil. 3, 
291. 
circum-vector, 1. v. dep. to ride 
or sail around (rare): oppida circum- 
vectabor, Pl. Rud. 4, 2, 28: qui Ligu- 
rum oram circumvectarentur, Liv. 4I, 
17 fin. Poet.: to go through, describe: 
fugit irreparabile tempus, singula dum 
capti circumvectamur amore, Virg. G. 
3, 285. 
circumvectus, a, um, Part. [cir- 
cumvehor ]. 
circum-véhor, vectus, 3. v. dep. to 
ride around (in a carriage or on horse- 
back), to sail around: in terras solas 
orasque ultimas sum circumvectus, Pl. 
Most. 4, 3, 4: circumvehi classe ad Ro. 
manum agrum, Liv. 8, 26: circum- 
vectus Brundisii promontorium, id. Io, 
2: equo, id. 3, 28: equites circumvectos 
ab tergo Gallicam invadere aciem, id. 
10, 29: muliones collibus circumvehi 
jubet, Caes. B. G. 4, 45. In part. pres.: 
circumvehens Peloponnesum, N ep. Ti- 
moth. 2, Fig. (very rare): frustra 
circumvehor omnia verbis, describe at 
large, seek to express by circumlocution, 
Virg. Cir. 271. 
circum-vélo, I. v.a. to veil around, 
envelop: aurato circumyvelatur amictu, 
Ov. M. 14, 263. 
circum-vénio, veni, ventum, 4. 
v.a. Lit.: to come round, go round, 
to encircle, encompass, surround (are) : 
Cocytos sinu labens circumvenit atro, 
Virg. Aen. 6, 132: Rhenus insulas cir- 
cumveniens, flowing around, Tac. A. 
2,6: planities locis paulo supericribus 
circumventa, Sall. J. 68: rami, quos 
comprehensos manus possit circumve- 
nire, to grasp, Col. 5, 9, 2. 2. to get 
round, get in the rear, surround in a 
hostile manner, encompass, invest: ex 
itinere nostros latere aperto aggressi 
circumvenere, Caes. B.G. 1, 25: ne per 
insidias ab eo circumveniretur, ib. Ls 
42: cuncta moenia exercitu, Sall. J. 54: 
legio circumventa, Liv. 10, 26: armis 
regiam, Tac. A. 12, 50 fin. Il. Fig.: 
to beset, oppress, distress : circwmnventus 
morbo, exilio atque inopia, Enn. in Cic. 
Fin. 4, 23,62: quasi committeret con- 
tra legem, quo quis judicio circumveni- 
retur, Cic. Brut. 12 jfin.: aliquem per 
arbitrum circumyenire, to lay hold of, 
id. Rosc. Com. 9, 25: te a Siciliae civi- 
tatibus circumveniri atque opprimi di- 
cis? id. Verr. 4,8: ut ei subveniatur, 
qui circumveniri atque urgeri videatur, 
id. Off. 2, 14, 51: falsis criminibus, Sall. 
C, 34: odio accolarum, simul domesticis 
discordiis, Tac. A. 12, 29: securitate 
pacis et belli malo, id. H. 2, 12: multa 
senem circumveniunt incommoda, Hor. 
A. P. 169 2, to get round, come 
over, circumvent, deceive, cheat, de- 
fraud: cirecamyentum esse innocentem 
pecunia, Cic. Clu. 29, 79 : fenore circum- 
venta plebs, Liv. 6, 36 fin. : ignorantiam 
alicujus, Ulp. Dig. 17, 1, 29. 8, In 
the jurists: to evade, to violate by 
evading : leges, Mare. Dig. 30, 120, Jin.: 
voluntatem defuncti, Ulp. ib. 29, 4, 4. 


CIRIS 


_circumventio, snis, J. [eircumve- 
nio] a curcumventing, defrauding : 
Hermog. 4, 4, 14. 

circumventor, 


( Oris, m. [id.] a de- 
a defrauder : 


Lampr. Alex. Sey. 


circumventorius, a, um, adj. de- 
certful, fraudulent : Aug. Conf. 3, 3. 

circumventus, a, um, Fart, [cir- 
cumvenio ]. 

circumversio, dnis, f. [circum- 
verto] a turning around, revolving : 
manus, Quint. 11, 3, 105: cursus annui 
Ammian. 26, 1. 2 

circum-verso (Vorso), r. v. a. Sreq. 
to turn around (very rare) ; quaeren- 
tesque viam circumyversantur, Lucer. 5, 
521. 

circum-versus, a, um, Part. [ver- 
ro] brushed, swept around : focus, Cato 
Ba Re43 32% 

circum-verto (vorto), 3. v. a. to 
turn round (tare): rotula circumvor- 
titur, Pl. Pers. 3, 3, 38: rota circum- 
vertitur axem, twrns itself on its axis, 
Ov. M. 15, 522: circumvertens se, turn- 
ing oneself to the right side, Suet. Vitell, 
2: mancipium, to emancipate, Quint. 
Decl. 342 (v. circumago), Hl. to 
cheat, deceive: qui me argento circum- 
vortant, Pl. Ps. 1, 5, 127 

circum-vestio, 4. v. a. to clothe or 
cover round (rare): arborem, Plin. wy, 
23,35,”0.25. Poet.: se circumvestire 
dictis, to arm, protect oneself, Poet. ap. 
Cic. de Or. 3, 39, 158. 

circum-vineio, inctum, 4. v. a. to 
bind around: quasi murteta juncis, 
item ego yirgis circumyinciam, Pl. Rud. 
3,4, 29. 

circum-viso, 3. v.a. to look around: 
PiSAm as tress 

circumvolitabilis, 
volito] jlying round: 
6, p. 191. 

circum-volito, avi, 1. v. a. and n. 
to flutter or fly around: lacus circum- 
volitavit hirundo, Virg. G. 1, 377: cir- 
cumvolitantium alitum, Tac. H. 2, 50. 

Il. Meton.: to rove about, to 

hover round: circumvolitant equites, 
Lucr. 2, 329: limina potentiorum, Col. 
praef. 1, § 9. 

circum-volo, avi, atum, 1. v. a. to 
fly around: seu (me) mors atris cir- 
cumvolat alis, Hor. 8. 2, 1, 58: sed nox 
atra caput tristi circumvolat umbra, 
Virg. Aen. 6, 867: (aves) paulum egredi 
nidis et circumvolare sedem illam, 
Quint, 2, 6, 7. Pass.: nave circumvo- 
lata ab halcyone, Plin. 10, 32, 47. I. 
Meton.: torun or hasten round: cir- 
cumvolans ordines exercitus sui Telesi- 
nus, Vell. 2, 27: Sil. 17, 416. 

circum-volito, 1. v. a. to roll or 
twist around: and reflect.: feram 
circumvolutari blandientem, Plin. 8, 175 
PAG 

circum-volvo, no perf., volitum, 
3. v. a. to roll round, wind, or twine 
around: magnum sol circumvolvitur 
annum, Virg. Aen. 3, 284: herba arbo- 
ribus circumvolvens se, Plin. 16, 44,92: 
serpentes circumvolutae: sibi ipsae, id. 
10, 62, 82. ; 

circus, i, m.=xipxos (kindred with 
KvKAos). Lit.: a ring, a hoop: whence 
the shape of a ring, an orbit, circle 
(more rare than circulus): quot luna 
circos annuo in cursu institit, Att. in 
Non, 20, 28: circus lacteus, the Milky 
Way, Cic. Arat. 248: globus et circi 
zonaeque ac fulgida signa, M ar. Cap. 6, 
p- 191. I]. a oval space for chariot 
races, etc, Esp. the Circus Maximus at 
Rome (vy. Smith’s Ant. 283 sqq.): Liv.1, 
35: Cic. Leg. 2,15, 38: Tac. H.1, 4: circus 
fallax, from the jugglers who frequented 
it, Hor. S. 1, 6, 113: so, non vicanos 
haruspices non de circo astrologos, Enn 
in. Cie. Diy. 1, 58, 132. 9, Transf. 
any race-course: Liv. 9, 42: Virg. Aen. 
5,109. Meton.: the spectators in the 
Circus: Sil. 16, 535. (Hence It. cer- 
chio.) ; 

ciris, is, f.—=keipis, a bird (acc. to 
Hyg. Fab, 198, a fish = xippus, Etym. 
M.), into which Scylla, the daughter of | 


e, adj. [circum- 
aér, Mar. Cap. 
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CISTHOS 


Nisus, was changed: plumis in avems 
ea aoe as et a tonso est hoc 

2men adepta capillo, Ov. M. : 
Virg. Cir. 488 sq. StS Saat 

clrratus, a, um, adj. [cirrus] ewrted, 
having ringlets: Mart. 9, 30: ten’ cirs 
ratorum centum dictata fuisse, pro ni 
hilo pendes? Pers, 1, 29: Amm. 14, 6: 
cirratae vestes, fringed, Capitol. Pert. 8, 

cirrus, i, m. (mostly plur.) a curl, 
lock, ringlet, or tuft of hair (rare) : 
quis stupuit Germani flavam caesariem, 
et madido torquentem cornua cirro, 
Juv. 13, 164: of the few straggling 
hairs upon a bald head : Mart. 10, 83, 
Also, the hair on the forehead of a 
horse: Veg. 2, 28, 34. I]. Transf. : 
a tuft of feathers or crest of birds: Plin. 
Il, 39, 44. 2, the arms of polypi: 
id. 26, 8, 39. 8, filaments of plants 
similar to tufts of hair: id. 26, 7, 20. 

. & fringe upon a tunic: Phaedr, 

2, 5 13. 

cirsion, i, n.=kipowov, a kind of 
thistle, perhaps Carduus parviflorus, 
Linn.: Plin, 24, 8, 39. 

cls, prep. fer. citra] on this side, 
within (opp. to uls and trans.). With 
acc.: of space: cis Taurum, Cic. Fam. 
SB ucieCis EKuphratem, id. Att. Gh, PAE 
Germanos, qui cis Rhenum incolunt, 
Caes. B.G. 2,3: cis Tiberim, Liv. 8, 14: 
prius cis Apenninum, postea trans 
Apenninum, id. 5, 33: cis Padum ul- 
traque, id. 5, 35. I]. Of time: within 
(only in Plaut. and post-class, writers) : 
cis dies paucos, Pl. Truc. 2, 3, 29: pau- 
cos cis menses, id. Merc. I, 2, 42: cis 
paucas tempestates, id. Most. 1, 1, Hs 
pauculos dies, Mamertin. Grat. act, Jul. 
15: cis mensem decimum, Aur. Vict, de 
Caes. 42. In compos.: on this side of: 
Cisalpinus, Cispadanus, ete. (Cf. Hand. 
Turs. II. p. 74-97.) [Bopp refers this 
word to the pronominal stem /ci Enis 
to-; lon. ko-; Lat. quo; which he traces 
in hi-c, ci-s, ci-tra. ] 

cisiarius, ii, m. [cisium] the driver 
of a cabriolet : Ulp. Dig. 19, 2,13. ff, 
the maker of a cabriolet: Inscr. 

cisium, ii, . a light two-wheeled 
vehicle, a cabriolet : inde cisio celeriter 
ad urbem advectus, domum venit, Cic, 
Phil. 2, 31, 47. 

cis-montanus, a, um, adj. situated 
on this side of a mountain: Aufinates, 
Plin. 3, 12, 17. 

cisorium, ii, n. [caedo] a@ cutting 
instrument : ossis, Veg. 3, 22, I. 

cissanthémos, i, f.= xicodvOenos, 
a plant similar to ivy, a species of 
cyclaminos, g. v.: Plin. 25, 9, 68. 

cissaros, i, f., or -on, 7. the plant 
also called chrysanthemon, q. 2. : App. 
Herb. 17. ‘ 

cissitis, is, f. = Keooirs, a precious 
stone of the colour of the ivy-leaf: Plin, 
3], 1, 73. ; 

cissos, i, f.=xioads, ivy, Hedera 
Helix, Linn. ; Plin, 16, 34, 62. 

cista, ae, f.=xiom, a chest, box for 
keeping money, clothes, books, Sruit, 
etc. : in cistam transferam ex fisco, Cic. 
Verr. 3, 85: cistam effractam plorat, 
Hor, Ep. 1, 14, 54: jamque vetus Grae- 
cos servabat cista libellos, Juv. 3, 206: 
Sor sacred utensils: Tib. 1. 7, 48: a 
balloting box: Auct. Her. 1, 12 (v. 
Smith’s Ant. 288). 

cistella, ae, /. dim. [cista] a small 
chest or box: cistella cum crepundiis, 
Pl. Cist. 3, 7: Auc. Her. 1, 12. 

cistellatrix, icis, /. [cistella] she 
who has charge of the money-box (a 
kind of female slave): Pl. Trin. 2, I, 31. 

cistelliila, ae, /. dim. [id.] a little 
box or chest: Pl. Am. 2, 2, 141. 

cisterna, ac, f. [cista] a subterra- 
mean reservoir for water, a cistern: 
Varr. R. R. t, 41, 2: Plin. 36, 23, 52. 

cisterninus, a, um, adj. [cisterna] 
pertaining to cisterns,: aqua, Col. 12, 
43, 6. ; mer, 

cisthos, i, m.=xo0os (usu. KtoTOos), 
a shrubby plant of two kinds : 1, 
flos masculo rosaceus = Cistus villosus, 
Linn. 2, feminae albts=Cistus sal- 
vifolius, Linn.; Plin, 24, t0, a 
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cistifer, Gris, m. [citafero] the bearer 
of a bow or chest ; Mart. 5, 17- J 
cistophérus, i, _m. — Krrohoprs 
(box-bearer), an Astatic coun el : 
value of about four drachms, on wiriel 
a cista was stamped : ie A cepa 
en. plur. cistophorum, Liv. 317, 4% | 
! Ciatiilas fh dim. [cista] little 
bow or chest: Pl. Am. f, 1, a Af Genet 
citate, udv., quickly, specdily pis 
catores citatius moventur, Quint. 11, 3: 
112; ut versus quam citatissume VO 
d id. 1, I, 347. . ; 
Matatged[taus te) at 
hastily (very rare) n Hee in eum iahieas 
citatim contendit, Hirt. B. Afr. 80: 
scribere, Cic. Att. 14, 20 dub. 
citatérium, ii, 2. [cito] a eee 
ing before a tribunal: Imp. Anast. 
Codvr2;,22,-2- : 
citatus, a, um, Part. [cito]. Ih. 
adj. quick, rapid, speedy: citato equo, 
at full gallop, Caes. B. C. 3, 96 : citatis 
jumentis, Suet. Ner. §: citato pede, Cat. 
63, 2: citato gradu, Liv. 28, 14: cita- 
tum agmen, id. 35, 30: citatlore agmine 
ad stativa sua pervenit, id. 27, 50: Cl- 
tatissimo agmine, id. 22, 6. Instead of 
an adv.: Rhenus per fines Trevirorum 
citatus fertur, Caes. B, G. 4, 10: ferunt 
citati signa, Liv. 41, 3: penna citatior 
ibat, SM. ro, 11. Fig.: argumenta 
acria et citata, Quint. 9, 4, 135: Im ar- 
gumentis citati atque ipso etiam motu 
celeres sumus, id. 9, 4, I 38: Roscius 
citatior, Aesopus gravior fuit, id. 11, 3, 
III: pronunciatio (opp. to pressa), ib. 
citer, 2, um (comp. citerior, sup. c- 
timus: postt. only in Cato in Prise. 599 
P. and Afran. ib. p. 607 apud Prisc.), 
[cis.] adj., on this side. __ et 
eitérior, us, [citer], adj. on this side, 
hithermost (opp. to ulterior): alter ul- 
teriorem Galliam decernit cum Syria, 
alter citeriorem, Cic. Prov, Cons. 15, 
36: citerior provincia (7. e. Gallia Cisal- 
pina), Caes. B. G. 1, 10: citerior His- 
pania, Tac. H. 1, 49: Arabia,. Plin. 6, 
34, 39: Oceanus, Flor. 4, 12, 46. Il. 
nearer, closer: ut ad haec citeriora ve- 
niam et notiora nobis, Cic. Leg. 3, 2: 
nam citeriora nondum audiebéefaus, id. 
Fam. 2, 12. {]. Of time: earlier, 
sooner: Africano consulatus  citerior 
legitimo tempore datus est, Val. Max. 
8, 15, mo. 1: citeriore die, Gai. Dig. 
23 ALS IV. Of measure or degree: 
smaller, less: citerior tamen est poena 
quam scelus, Quint. Decl. 299: uno 
gradu a publico supplicio manuque car- 
nificis citerior, one degree removed Srom, 
Val. Max. 9, 12, 6. 
citerius, v. citer. 
cithara, ae, f.—=xOdpa, the cithern 
or lute: Orpheus Threicia fretus cithara 
fidibusque canoris, Virg. Aen. 6, 120: 
imbeili cithara carmina divides, Hor. 
Od. 1, 15, 15: Quint. 1, 10, 3. Meton.: 
the music of the lute, or, gen., of a 
stringed instrument : Prop. 2, 10, 10. 
2, the art of plaring on the lute: 
Hor. Od. 1, 24, 4. (Hence It. cetera; 
oo eae Fr. guitare; Eng. gui- 
Yr. 
eltha4rista, ae, M.=KiOapromys, & 
cee oa the cithara: Cic. Phil. 5, 6, 
15. 
citharistria, ae, aR = kbapiorpra, 
she who pluys on the cithara: Ter. Ph. 
Vis) os 
citharizo, 1. v. n.= xbapitw, to 
play on or strike the citharva: Nep. 
p. 2. . 


cith4roeda, ae, f.a female who plays 
on and sings to the cithara: Inser. 

citharoedicus, a, um, adj.=xda- 
pi@dexds, pertaining to a citharoedus : 
ars, Suet. Ner. qo: habitu, ib. 25: car- 
inina, Plin. 7, 56, 57. 

citharoedus, i, m.= KLOapwdds, One 
who plays on the cithara, accompanying 
ti with the voice: at vocem citharoedi 
non andiunt, Cic. Tusc. 5, 40, 116: 
cos auloedos esse qui citharoedi fieri 
non potuerint, id. Mur. 13, 29.  Pro- 
verd.: non omnes, qui habent citha. 
Ton, sunt citharoedi, Varr. R. R. 2, 
eee 
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5 i, m.=xOapos, @ fish of 
Peas SO according to some the 
dab or small flounder, ; Platessa or 
Pleuronectes Limanda : Plin. 32, IL, 53. 

citimus, a, um [citer] adj. nearest, 
mext: (stella) ultima a coelo, citima 
terris, Sepa 6, 16: citima Persidis 
sc. loca), Plin. 6, 34, 39. : 
( ee pédis, nap. [citus] swift- 
footed, fleet: Diom. p. 472 P. 

citirémis, e, adj. [citus remus] 
rowed swiftly: Argo, Varr. in Charis. 

. 94 P. , 
. aap. adv. soon, speedily, quickly, 
etc.: abi cito et suspende te, Ter. Andr. 
I, 5, 20: labascit, victus uno verbo: 
quam cito! id. Eun. 1, 2, 98: quod eum 
negasti, qui non cito quid didicisset, 
unquam omnino posse perdiscere, Cic. 
de Or. 3, 36, 146: non multum prae- 
stant sed cito, Quint. 1, 3,4. Comp. 
citius: suprema citius die, Hor. Od. 1, 
13, 20: serius aut citius sedem prope- 
ramus ad unam, sooner or later, Ov. M. 
10, 33. Sup. se in currus citissime 
recipere, Caes. B. G. 4, 33 fin. i. 
With a negative = non facile, not 
easily: neque verbis aptiorem cito 
alium dixerim, neque sententiis crebri- 
orem, Cic. Brut. 76, 264: quem tu non 
tam cito rhetorem dixisses quam zroAc- 
tuxov, ib. § 265: nec cito credideris, Ov. 
A.A, 3, 685. II]. Meton. for potius, 
sooner, rather: ut vicinum citius ad- 
juveris quam fratrem, propinquum po- 
tius quam vicinum defenderis, Cic. Off. 
1,18. : 

cito, avi, atum, 1. v. a. freq. [cieo]} 
to put into frequent or quick motion, to 
hurl, incite, stimulate, promote, etc. : 
citat hastam, Sil. 4, 583: arma, Stat. 
Th. 8, 124: gradum, Claud. VI. C. Hon. 
510: urinam, Cels. 2, 19: pus, id. 5, 28, 
no. 13 : humorem, id. 4, 6: alvum, Col. 
1,9,9. Of plants : to put or shoot forth : 
id. 3, 6, 2. Fig.: isque motus (ani- 
mi) aut boni aut mali opinione citetur, 
may be excited, Cic. Tusc. 3, 11, 24. 

[|. to call or summon: patres in 
curiam per praeconem ad regem Tar- 
quinium citari jussit, Liv. 1, 47: sena- 
tum, id. 9, 30: senatores, id. 3, 38: 
tribus ad sacramentum, Suet. Ner. 44: 
judices, Cic. Verr. 1, 7: citari nomi- 
natim unum ex iis, z. e. for enrolment 
for milit. service, Liv. 2, 29. Ith. 
Legal ¢. ¢. to call upon a person in 
court to make his appearance : this was 
done by the praeco: citat reum: non 
respondit. Citat accusatorem . .. cita- 
tus accusator non respondit, non affuit, 
Cic. Verr. 2, 40: omnes abs te rei ca- 
pitis citantur, id. Rabir. perd. 11, 31. 
Of witnesses: in hance rem testem to- 
tam Siciliam citabo, id. Verr. 2, 59. 

IV. In gen.: to call one to witness, 
to appeal to, cite: quamvis citetur Sa- 
lamis clarissimae testis victoriae, id. 
Off. 1, 22, 945: quos ego testes citaturus 
fui rerum a me gestarum, Liv. 38, 47: 
poetas ad testimonium, Petr. 2, 5: libri, 
quos Macer Licinius citat identidem 
auctores, Liv. 4, 20. V. to mention 
by name, to proclaim, rehearse (rare) : 
omnes Danai reliquique Graeci, qui hoc 
anapaesto citantur, Cic, Fin. 2, 6, 18: 
paeanem, to recite, id. de Or. 1, 59, 251: 
io Bacche, to call, Hor. S. 1, 3,7: citare 
mancipia ergastuli quotidie per nomina, 
Colmin ts 225 

citra, prep. with acc, and adv. [citer] 
on this side (opp. to ultra): Germani qui 
essent citra Rhenum, Caes. B. G. 6, 32: 
is locus est citra Leucadem stadia CXX., 
Cic. Fam. 16, 2: citra flumen inter. 
cepti, Liv. 21, 48: citra Tauri juga, id. 
38, 48. With verbs of motion: ut ex- 
ercitum citra flumen Rubiconem educe- 
ret, Cic. Phil. 6, 3, 5: ut omnes citra 
flumen eliceret, Caes. B.G. 6,8. Adv. 
ultra citrave pervolare, Plin. 10, 23,31: 
nec citra mota nec ultra, neither this 
way nor that, Ov. M. 5, 186. ll 
within, short of, less than: Of space: 
nec a postrema syllaba citra tertiam, 
before the third syllable, Cic. Or. 18, 58: 
non erit necesse id usque a capite ar- 
cessere. Saepe etiam citra licet, id. 
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39: tela hostium citra cadebant 
fell short, Tac. H. 3, 23. Comp. : cite- 
rius debito resistit, Sen. de Ira, 1, 16 
Fig.: pronepos ego regis aquaruin ; 
nec virtus citra genus est, 18 not iM 
ferior to my family, Ov. M. 10, 604: 
glans quum citra satietatem data est, 
not to satiety, Col. 7,6, 5: fatigationem, 
Cels. 1, 2: scelus, Ov. Tr. 5, 8, 23: 
domi praesume dapes et desine citra 
quam capias, id. A. A. 3, 757: citra 
quam debuit illa, id. Pont. 1, 7, 55. : 
Of time (very rare): citra Calendas 
Octobris, Col. 2, 8, 3: citra ‘Trojana 
tempora, Ov. M. 8, 365. HL. with- 
out, except, setting aside (for sine, 
praeter): plus usus sine doctrina, 
quam citra usum doctrina valet, Quint. 
12, 6, 4: Phidias in ebore longe citra 
aemulum, id. 12, 10, 9: tranare aquas 
citra docentem natura ipsa sciunt, id. 2, 
16, 13: citra invidiam, Plin. 7, 29, 30: 
citra dolorem, id. 12, 17, 40: citra fidem, 
Tac. Agr. 1: citra speciem aut delecta- 
tionem, id. G. 16: citra Senatus populi- 
que auctoritatem, Suet Caes. 28: etiam 
citra spectaculorum dies, i.e. even out 
of the time of the established spectacles, 
id. Aug. 43: citra magnitudinem prope 
Ponto similis, Mel. 1, 19, 17. (Cf. 
Hand. Turs. LI. p. 79-86.) 

citrago (citreago), inis, f. [citrus] 
the citrus-plant, balm: Pall. 1, 37, 2. 

citratus, a, um, adj. [id.] covered 
with cttrus leaves: libri, Plin. 13, 13, 
27 


Top. 9, 


citréa, ae, f.=citrus: Plin. 16, 25, 


a attetain. i,n. [citrus] a plantation 
of citrus-trees: Pall. Febr. 24, 14. 

citréum, i, n. the citron: Plin. 23, 
6, 59. 

‘ citréus, a, um, adj. [citrus] pertain- 
ing to the citrus-tree: mensam, of ci- 
trus-wood, Cic. Verr. 4, 17: lecti, Pers. 
I, 53: oleum, Plin. 23, 4, 45. 

citrium, ii, n. a kind of gourd: 
Apic. I, 21. 

citro, adv. [citer] (always with 
ultro). Lit.: to this side (as citra on 
this side): hence ultro citroque, to that 
side and to this side, hither and thither, 
to and fro, backwards and forwards, 
reciprocally, etc. (as Fr. ea et ld). 
qui ultro citroque navigarent, Cic. Verr. 
5, 66 fin.: bis ultro citroque trans- 
currerunt, Liv. 40, 40: quum saepe 
ultro citroque legati inter eos mitte- 
rentur, Caes. B. G. 1, 42: multis verbis 
ultro citroque habitis, Cic. Rep. 6, g jin.: 
beneficiis ultro et citro datis acceptisque, 
id.Off. 1,17, 56: ut obsides ultro citroque 
darentur, Liv. 44, 23: data ultro citro- 
que fide, id. 29, 23. Sometimes the co- 
pula is omitted: sursum deorsum, ultro 
citro commeantibus, Cic. N. D. 2, 33, 
84: and sometimes ac is used: ultro ac 
citro commeare, Varr. R. R. 3, 5, 16: 
(Cf. Hand. Turs. IL. p. 86-89.) 

_ Citrosus, a, um, adj. [citrus] smell- 
tng of citrus: vestis, Naev. in Macr. 
Sat. 2, 15. 

citrum, i, n. [id.] citrus-wood . 
Plin. 16, 43, 84. li. Meton.: fur- 
niture made of it: Mart. 10, 98. 

citrus, i, m. [prob. a corruption of 
KéSpos, cedrus] the citrus, an African 
tree with fragrant wood, prob. Thuya 
articulata, Desf. : Plin. 13, 15, 29. ll 
the citron-tree (also called malus Me- 
dica, Persica, Assyria), Citrus Medica, 
Linn.: Plin. 12, 3, 7. 

citus, a, um, Part. [cieo], ll 
Adj.: quick, swift, rapid: vox cita, 
3, 57, 216: ad scri- 


tarda, Cic. de Or. 
bendum citus, Pl. Bac. 4, 4, 86: quod 
properet 


jubeat citis quadrigis citius 
4, 1, 14: classis, Hor. 


persequi, id. Aul. 

Od. 1, 37, 24: navis, Ov. M. 15, 732: 

incessus, Sall.C. 15 fin.: via, Liv. 33, 

48: venator, Hor. Od. 1, 37, 18: citis 

cum militibus, Tac. A. 11, I: citae leaj- 
I, 63: mors, 


es, ib. 14, 26: agmine, ib. 
Hor iambus, id. 


ones, 
. Od. 2, 16, 29: pes, te, 
A. P. 252. Comp.: citioris curae nego- 
Text. Sup.s 


tium, Val. Max. 3, 8, no. 

Quint. 6, 4,14,dub. [I]. For the ade, 

cito: equites parent citi, Pl. Am. ee 
> 


CIVICA 


88 + somnus fugiens citus abiit, Cat. 63, 
42: citi solvite vela, Virg. Aen. 4, 574: 
si citi advenissent, T'ac. A. 12, r2. 

Civica, ae, f. (sc. corona), @ civic 
crown: Sen. Clem. 1, 26. 

Civicus, a, um, adj. [civis] per- 
taining to a citizen, civil, civic (more 
rare than civilis, and except with 
corona mostly poet.): jura, Hor. Ep. 
¥, 3, 23: motus, id. Od. 2, 1, r: rabies, 
ib. 3, 24, 26: furor, Flor. 4, 2, 75: bella, 
Ov. Pont. 1, 2, 126: invidia, Sil. 8, 21: 
arma pro trepidis reis, i. e. defence be- 
fore a tribunal, Ov. F. 1, 22: corona} 
the civic crown, made of oak leaves, 
bestowed upon him who had saved the 
life of a fellow-citizen in war, Gell. 5, 
6: Cic. Planc. 30, 72: Liv. 10, 46. 
(The second crown in point of honour, 
v. Smith’s Ant. 359.) Ih. pertaining 
to the Roman state: advena, non modo 
civicae, sed ne Italicae quidem stirpis, 
Liv. 1, 40. Il pertaining to a town 
or city: muri, Pl. frgm. in Charis, p. 
181 P. 

Civilis, ¢, adj. [id.] pertaining to a 
citizen, civic, civil: sanguine civili rem 
conflant, by the blood of citizens, Lucr. 
3, 70: inter se civili conciliatione et 
societate conjuncti, Cic. N. D. 2, 31, 
78: conjuratio, id. Fam. 5, 12: genus 
belli, id. Att. 7, 13: Romani, civilem 
esse clamorem, inter se gratulantes, of 
their own citizens, Liv. 3, 28: discordia, 
Sall. C. 5: dissensio, id. Jug. 41 jin.: 
civilis discidii specie, Tac. A. 14, 60: 
irae, ib. I, 43: arma, Cic. Div. 2, 2,6: 
ante civilem victoriam, Sall. J. 95: 
quorum cupiditates nulla unquam ci- 
vilis victoria satiavit, Tac. H. 4, 38: ut 
civili praeda miles imbueretur, ib. 3, 15: 
curae, Hor. Od. 3, 8, 17: quercus = 
corona civica (v. civicus), Virg. Aen. 6, 
72: jus, either opp. to jus naturale, 
the political rights of citizens, Cic. Sest. 
42, 91: Liv. 9, 44: or to jus publicum, 
civil, private rights, Cic. Verr. 1, 42. 
So civilis dies, the civil day (from mid- 
night to midnight; opp. to the natural, 
from the rising to the setting of the 
sun), Plin. 2, 77, 79 : amor (opp. to 
naturalis), between citizens, Gell. 12, 
Tr I]. pertaining to public or po- 
litical life, political, public : ex civili- 
bus studiis atque obtrectatione domes- 
tica, Cic. Font. 8: civilis ratio, political 
science, id. Inv. 1, 5: civilis scientia, 
ib.: quaestiones, Quint. 2, 15, 36: civi- 
lium rerum peritus, Tac. H. 2, 5: mer- 
sor civilibus undis, Hor. Ep. 1, 1, 16: 
civilis vir, @ statesman, sodctiKkds, 
Quint. Prooem.§ 10. © |ff, like a citi- 
zen, befitting a citizen, courteous, po- 
lite, affable: quid enim civilius illo? 
Ov. Tr. 4, 4, 13: sermo, Liv. 6, 40: 
animus, Tac. A. I, 72: in semet au- 
gendo parcus atque civilis, praenomine 
imperatoris abstinuit, Suet. Cland. 12: 
vestitu neque patrio neque civili usus 
est, id. Cal. 52: civili et humano in- 
gressu, Quint. 3, 8, 59: incessu, Plin. 
Pan. 83: civile ingenium, mira co- 
mitas, Tac. A. 1, 33: civile rebatur, mis- 
ceri yoluptatibus vulgi, ib. 1, 54: civilis 
circa amicos, Eutr. 7, 13: in cunctos, 
id. 10,16.  Sup.: id. 8, t. 

civilitas, atis, f. [civilis] art of 
government, politics, used by Quint. as 
transl. of the Greek moAutiky: Quint. 
Inst. 2, 15, 25: id. 2, 15, 33: ib. 2, 17, 
iJ, i]. cowrteousness, politencss, affa- 
bility (v. civilis, ur): Suet. Aug. 21: 
Eutrop. 7, 20. 

civiliter, adv. after the manner of 
a citizen, citizen-like : neque enim Ccivi- 
liter nimiis opibus utebantur, Liv. 33, 
46. I]. civilly, courteously, Ieindly : 
quae in praesens Tiberius civiliter_ha- 
buit, Tac. A. 4, 21. Comp.: Plin. Pan. 
29. Sup.,: utr. 1, 8. q 

Civig (ceivis, S. C. de Bacchan.), 
is, com. (abl. civi; in later MSS. and 
edd, cive): a citizen (male or female) : 
optati cives, populares, incolae, accolae, 
advenae omnes, date viam, Pl. Au +3, 
1, 1: quod civis cum cive agat, Cic. 
Verr, 2, 13: cives cum civibus de 
Viritite certabant, Sall.C.9g: eam esse 
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dico liberam, civem Atticam, Ter. Eun. 
4, 7, 35. (Concerning the rights of the 
civis Romanus, v, Smith’s Ant. 291.) 
2. Civis meus, tuns, etc.: my, thy 
Se ellow- citizen (later Lat. concivis) : 
cives tui, Pl. Trin. 1, 2, 63: te metuunt 
omnes Cives tui, Cic. Cat. 1, bt yf Il. 
@ subject: ut rex civibus suis, id. ep. 
3, 25: Cives, hostes, juxta metiftre, 
Sall. J. 92. 
Civitas, atis (gen. plur. sometimes 
civitatium), jf.  [civis] citizenship, 
rights of a citizen, freedom of the 
city (v. Smith’s Ant. 291): Cato, quum 
esset Tusculi natus, in populi Romani 
civitatem Susceptus est: ita, quum ortu 
Tusculanus esset, civitate Romanus, 
Cic. Leg. 2, 2, 5: aliquem civitate do- 
nare, id. Balb. 13, 20: civitatem dare 
alicui, id. Arch. 4, 4: impertiri, ib. 5, 
Io: petere, Suet. Caes. 8: Romanam 
assequi, Tac. A. 11, 23: adipisci, Suet. 
Aug. 40: usurpare, id. Calig. 38: amit- 
tere, Cic. Caecin. 34: furari, id. Balb. 2: 
adimere, Suet. Caes. 28: negare, id. 
Aug. 40. Fig.: ut oratio Romana 
plane videatur non civitate donata, 
Quint. 8, r fin. [I], the citizens united 
in @ community, the body politic, the 
state: concilia coetusque hominum jure 
sociati, quae civitates appellantur, Cic. 
Rep. 6, 13: conventicula hominum, 
quae postea civitates nominatae sunt, 
id. Sest. 42, 91: aucta civitate magnitu- 
dine urbis, Liv. 1, 45 : Orgetorix civitati 
persuasit, ut de finibus suis cum omni- 
bus copiis exirent, Caes. B.G. 1, 2: 
quum civitas in foro exspectatione 
erecta staret, Liv. 3, 47: homines in 
suis civitatibus et municipiis, Cic. Mur. 
23, 47 (where by civitates are meant 
coloniae and praefecturae): civitates 
condere, id. Rep. 1, 4 jin.: civitatem 
funditus evertere, id. Verr. 4, 34: ad- 
ministrare civitatem, id. Off. 1, 25, 88: 
mutari civitatum status, id. Leg. 3, 14, 
32: regiam civitatem Aegyptii, popula- 
rem Attici invenere, form of govern- 
ment, Plin. 7, 56, 57: lege civitatis, 
Quint. 12, Io, 26: mos civitatis, id. 10, 
I, 107. 2, Of an individual state or 
country: omnis civitas Helvetia in 
quatuor pagos divisa est, Caes. B. G. 1, 
12: non longe a Tolosatium finibus, 
quae civitas est in provincia, ib. 1, 10: 
Rhodiorum civitas, magna atque mag- 
nifica, Sall. C. 51: Heraclea quae est 
civitas aequissimo jure, Cic. Arch. 4. 
8, Fig.: ut jam universus hic 
mundus una civitas sit communis deo- 
rum atque hominum existimanda, id. 
Leg. 1, 7 jin.: civitatem Stoicorum, 
Tac. Or. 31 dub. Hl, Meton.—urbs, 
a city (as a collection of houses) (rare) : 
civitatem incendere, Enn. in Non. 429, 
5: pererrata nocturnis commessationi- 
bus civitas, Sen. Ben. 6, 32: expugnare 
civitatem, Quint. 8, 3, 67: plurimas per 
totum orbem civitates, terrae motu aut 
incendio afflictas restituit in melius, 
Suet. Vesp. 17. (Hence Ital. citta; Fr. 
cité.) F a 
civitatiila, ae, f. dim. [civitas] 
citizenship in a small city: Sen. Apocol, 
p- 852. Il, @ small city: App. M. 10, 
p- 238. ; 1 ‘ 
clacendix or claxendix, @ kind 
of shell-fish, Fest. s. v. J 
* clades, is (gen. plur. reg. cladium, 
cladum, Sil. 7, 505 etc,), f. injury, 
mischief, disaster, loss, detriment, ca- 
lamity: clades calamitasque, intempe- 
ries modo in nostram advenit domum, 
Pl. Cap. 4, 4, 3: darent late cladem 
magnasque ruinas, Lucr. 5, 348: mor- 
tiferam cladem conflare, id. 6, 1089 : 
magna clades atque calamitas rempubl. 
oppressisset, Sall. C. 39: etsi cursum 
ingenii tui premit haec importuna 
clades civitatis, Cic. Brut. 97, 332: pri- 
vatae quoque per domos clades vulgatae 
sunt, Liv. 22, 56: hoe fonte derivata 
clades in patriam fluxit, Hor. Od. 3, 6, 
19: clade sui Thracum gens irritata 
tyranni, Ov. M. 13, 965: per sex dies 
ea clade saevitum est, Suet. Ner. 38: 
Mucius cui postea Scaevolae a clade 
dextrae manus cognomen inditum, loss 
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CLAMITO 
of his right hand, Tv. 2, 13. 9. 
Méton. and poet.: destroyer, scourge ; 
geminos, duo fulmina belli, Scipiadas 
cladem Libyae, Virg. Aen. 6, 844. Il. 
In milit. lang. : defeat, discomfiture, 
slaughter, massacre : qui risus (P. 
Claudii) classe devicta multas ipsi lacri- 
mas, magnam populo Romano cladem 
attulit, Cl NAIR oes 1: cladem in- 
ferre, Liv. 29, 3: ni pedites cum equiti- 
bus permixti magnam cladem in con- 
gressu facerent, Sall. J. 59 jin.: bina- 
que castra clade una deleta, Liv. 30, 6: 
affines, amicos meos alium alia clades 
oppressit, Sall. J. 14: sine clade victor, 
Hor. Od. 4, 14, 32: ut subita turbaret 
clade Latinos, Virg. Aen, 12, 556. (Gr. 
kaw, Kradaw, KAadevw, KAadapds : 
Bopp compares Sans. kluth (laedere), 
and khad (occidere).} 

clam (old form carm or CALAM, 
Fest. s. v.), adv. and prep., opp. to 
palam. J. Adv.: 1. As an indecl. 
adj. with esse or fore: hidden, unseen, 
unknown : mea nune facinora aperi- 
untur, clam quae speravi fore, Pl. ‘Truc. 
4, 3, 21: si sperat fore clam, rursum ad 
Ingenium redit, Ter, Ad. 1, 1, 46: per 
petuo tamen id fore clam diffidere debet 
Lucr. 5, 1156: nec id clam esse potuit, 
Liv. 5, 36: clam furtim hic esse volt, 
ne qui sciant (for clam et furtim), Pl. 
Poen. 3, 3, 49. 9, Without esse or 
fore: secretly, privately: clam mordax 
canis (Gr. Aabpodyxrys), id. Bac. 5, 2, 
27: clam peperit uxor, Ter. Hee. 5, 2, 
15: per istos quae volebat clam impo- 
nenda, occulte exportanda curabat, Cic. 
Verr. 4, 10: qui propter avaritiam clam 
depositum non reddidit, id. Tusc. 3, 8, 
17: clam ex castris exercitum educere, 
Caes. B. G. 3, 18: soli Aetoli id de- 
cretum clam mussitantes carpebant, 
Liv. 33, 31: praemissis confestim clam 
cohortibus, Suet. Caes. 31: ille Sy- 
chaeum clam ferro incautum superat, 
Virg. Aen. 1, 350: cui te commisit 
alendum clam, Ov. M. 13, 432: ne quid 
clam furtive accepisse censeas (for clam 
et furtive), Pl. Poen. 5, 2, 61. Hh. 
Prep. with abl. and ace. (mostly in co- 
mic poets): without the knowledge of, 
unknown to. With abl.: clam uxore 
mea et filio, id. Merc. 3, 2, 2: patre, 
id. Truc. 2, 1, 37: non sibi clam vobis 
salutem fuga petivit ? Caes. B.C. 2, 32: 
ea res clam patre fuit,Gell. 2,23. @Q 
With acc.: clam uxorem, Pl. Asin 
Grex; 1: matrem, id: Mil. 2, 1, 34: 
clam praesidia, Hirt. B. Hisp. 3 : nos- 
tros, ib. 16. Once with gen.: clam 
patris, Pl. Merc. 1, 1, 43. 3, Clam 
me or mihi est: neque adeo clam me 
est, if is not unknown to me, Ter. 
Hee. 2, 2, 19: mihi clam est! Pl. Mil. 
oP eer ey 4, Clam aliquem habere, 
to keep secret from, conceal from, ‘Ter. 
Hec. 4, 4, 35. (Cf. Hand. Turs. II. 
p- 89-93.) [rom the root cAL, which 
is seen in célare, kadintw, KpvTTH, 
etc. : cf. coram and palam.] 

clamator, Oris, m. [clamo] a bawler, 
noisy declaimer (rare): ut intelligi 
possit, quem existimem clamatorem, 
quem oratorem fuisse, Cic. Brut. 49, 
182: clamatores odiosi ac molesti, id. 
de Or. 3, 21, 81. 

clamatorius, a, um, adj. [clamator] 
serceching, clamorous: avis = prohibi- 
toria, a bird of bad omen, Plin. 10, 14, 
I 


T lamitatio (or, clamatio), Onis, f. 
[clamito] a baavling noise: Pl. Most. 1, 
TyiGs 

clamito, avi, atum, 1. v. 7. and 
a. freq. [clamo] to ery aloud fre- 
quently, to bawl out, wociferate : Vee 
nit Chremes clamitans, Ter. Andr. 1 
I, 117: quid clamitas ? ib. 4, te oe 
quidam in portu caricas Cauno advec'as 
vendens, Cauneas clamitabat, Cie. Div. 
2, 40 jin.: saepe clamitans lange se 
Liberaeque civitatis esse, Caes, B. r. 5s 
n fin.: ad arma, crves. clamitans, Liv. 
Gyacrat: 
cursu tam long: ‘ 
clamitans militibus, id, 2, 48: 
et detestanda alicui clamitans, 7p e- 
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CLAMO 
cating, Tac. A. 3, 23: (passer) questu 
vano clamitans, Phaedr. 1, 9, 1 P| 


to call after: clamitabant me, ut re- 
vortar, Pl. Ps. 5, 1, 30. Fig.: nonne 
ipsum caput, et supercilia illa penitus 
abrasa olere malitiam, et clamitare cal- 
liditatem videntur? to reek malice and 
to shout aloud craftiness, Cic. Rose. 
Com. 7, 20. _ ‘ eee 
a avi, atum, I. VU. % & ° 
eto call, shout aloud, cry out, 
complain : populus convolat : tumultu- 
antur, clamant, pugnant de loco, Ter. 
Hee. prol. alt. 33: clamare de pecunia, 
Cic. Verr. 5,7 fin. : in clamando quidem 
video eum esse bene robustum atque 
exercitum, id. Div. in Caecil. 15. Poet. 
Of a cricket: (Cicada) multo validius 
clamare occoepit, Phaedr. 3, 16,7. Of 
water, trees, etc.: clamant amnes, freta, 
nubila, silvae, Stat. Th. 11, 116. Of 
snoring: Pl. Mil. 3, 2, 11. Fig.: et 
non ulla meo clamat in ore fides? does 
not my truthfulness proclaim itself ? 
Prop. I, 18, 18. |. Act.: to call upon 
or cry aloud to, to proclaim, declare, 
invoke, etc.: constr. with the ace. or & 
clause as object in direct and (more 
freq.) in indirect discourse. With ace.: 
clamare janitorem, Pl. As. 2, 3, lo: 
comites, Ov. M. 6, 106: matrem ore, ib. 
5, 398: morientem nomine, Virg. Aen. 
4, 674: te insanum, Hor. 8. 2, 3, 130: 
aliquem furem, id. Ep. 1, 16, 36: cla- 
mato parente, Ov. M. 5, 525: divum 
atque hominum fidem, Pl. Aul. 2, 4, 20: 
quum hoc de pecunia clamaret, Cic. 
Verr. 5,7 extr.: per urbem Saturnalia 
diem ac noctem clamata, Liv. 22, 1: 
clamabit enim, pulchre, bene, recte, Hor. 
INS ey HOR 9, With a clause as 
object: ego, quod facio, me pacis 
causa facere clamo atque testor, Cic. 
Mur. 37: clamant omnes indignissime 
factum esse, Ter. Ad. 1, 2, 11: solos 
felices viventes clamat in urbe, Hor. 8. 
I, 1, 12: ad me omnes clamant : Janua 
culpa tua est, Cat. 67, 14. By Le aig 
with an abstract subs. as subject: eum 
ipsum (sc. Regulum) clamat virtus bea- 
tiorem fuisse quam potantem in rosa 
Thorium, Cic. Fin. 2, 20, 65: quae 
(tabulae) se corruptas atque interlitas 
esse clamant, id. Verr. 2, 42 fin. [From 
the root CAL or cLA, “call,” (v. calo), 
perhaps through an obsolete substantive 
cla-ma.| (Hence Ital. chiamare.) 
clamor (old form elamos, like ar- 
bos, Jabos, etc., Quint, 1, 4, 13), dris, m. 
[clamo] a loud call, a shout, cry, cla- 
mour: facere clamorem, Pl. Bac. 4, 8, 
33: tollere, id. Cure. 2, 2, 24: clamore 
sublato, Caes. B. G. 3,22: clamorem satis 
magnum sustulerunt, Cic. Q. Fr. 2, 1 
Jin.; tollere in coelum, Virg. Aen. 11, 
"45: ad aethera, ib. 2, 338: clamorem 
ferunt (mergi) ad sidera, id. G. 1, 362: 
edere, Cic, Div. 2, 23, 50: profundere, 
id. Flacc. 6 fin.: compesce, Hor. Od. 25 
20, 23. 2. acclamation, applause : 
dixi de te tanto clamore consensuque 
populi, Cic. Fam. 12, 4: clamore coro- 
nae, Hor. Ep. 1, 18, 53: militum gau- 
dentium, Tac. H. 1, 62 fin. In plur.: 
quae clamores et admirationes in bonis 
oratoribus efficiunt, Cic. de Or. rx a3) 
152: movere plausus, suscitare * cla 
mores, Phaedr. 5, 5. 8, @ shout of 
disapprobation : clamoribus maximis 
judices corripuerunt, Coel. in Cic. Fam. 
8, 2: Fufium clamoribus et conviciis 
consectantur, Cic. Att. 2, 18. ll 
Poet. of inanimate things: noise, 
sound, din: ter scopuli clamorem inter 
cava saxa dedere, Virg. Aen. 3, 566. 
clamosé, adv. loudly, clamorously : 
clamose ne dicamus omnia, Quint. 11, 3, 
45. 
clamosus, a, um, adj. [clamor] full 
of clamour or noise. [, Act.: noisy, 
bawling, clamorous: turbidus et cla- 
mosus altercator, Quint. 6, 4, 15: pater, 
Juv. 14, I9gt. Ij. Pass. : filled with 
noise or clamour, noisy: urbs, Stat. S. 4, 
4,18: valles, id. Th. 4, 448: circus, Mart. 
Io. 53. 2. accompanied with noise: 
actio, Quint. 5, 3, 2: Phasma Catulli, 
Juv. 8, 186: acceleratio, Auc. Her. 3, 13. 
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ilarius, a, um, adj. [clancu- 
me gore concealed (rare): poeta 
quidam, wiknown, Mart. 10, 3. 
clanciilo, post-class. for clanculum. 
App. M. 3, p. 133, 5: Macr. Sat. 5, 8. 
clancilum, adv. and prep. dim. 
[clam] secretly, privately. }, Adv.: 
auggpemus ex insidiis clanculum, Pl. 
Asin. 5, 2,31: clanculum abii a legione, 
id. Amph. 1, 3, 25: captandust horum 
clanculum sermo mihi, id. Cas. 2, 8, 8. 
Il. prep. with acc.: alii clancu- 
lum patres quae faciunt, Ter. Ad. 1, 1, 
24. (Cf. Hand. Turs. IL. p. 93 sq.) 
clandestino, adv. secretly, clan- 
destinely: Pl. Mil. 4,1,10. __ 
clandestinus, a, um, adj. [clam] 
secret, hidden, clandestine: clandestina 
suspicio, Pl. Am. 1, 2,28: nuptiae, id. 
Cas. 5, 3,6: clandestino introitu urbe 
est potitus, Cic. Off. 2, 23, 81: colloquia 
cum hostibus, id. de Sen. 12, 40: clan- 
destina consilia, Caes. B.G. 7, 1: fuga, 
Hirt. B. G. 8, 33: foedus, Liv. 3, 36 
jin.: denunciatio, id. 4, 36: coetus, Tac. 
AS 25.40; 
dane 3. v. n. to clang, resound 
(rare): crepitu clangente, Att. in Non. 
463, 16: horrida clangunt signa tubae, 
Stat. Th. 4, 342. [A word formed from 
sound: so Gr. kAayyy, KAdsw: Germ. 
klingen: Eng. clank.] 
clangor, Oris, m. [clango] clang, 
noise: exoritur clamorque virum clan- 
gorque tubarum, Virg. Aen. 2, 313: 
(aquila) tremulo clangore volabat, poet. 
Cic. Div. 2, 30, 63: Liv. 1, 34. In plur.: 
(Harpyiae) magnis quatiunt clangoribus 
alas, Virg. Aen. 3, 226. 
claré, adv. Of sight: brightly, 
clearly: clare oculis video, Pl. Mil. 
3, I, 36: clare fulgens caesaries, Cat. 
66, 9: Aquarius incipit occidere clare, 
to set before dark, Col. 11, 2. Comp.: 
Blin tef0520; 22 SUP VAL ete 
[]. Of hearing: clearly, distinctly, 
aloud : clare recitare, Pl. Pers. 4, 3. 30: 
plaudite, id. Amph. jin.: clare dic, Ter. 
Andr. 4, 4,15: ut aperteque loquantur 
et jam clare gemant, Cic. Att. 2, 20: 
res clare atque ut cerni videantur, enun- 
ciare, Quint. 8, 3, 62: clare, ut milites 
exaudirent, inquit, Caes. B. C. 3, 94: 
clare maledicere, Suet. Vit. 14: palam 
et clare, id. Claud. 3. Comp.: id. 
Calig. 22. Swp.: Vitr. 5, 3. Ill. Me- 
ton.: distinctly, intelligibly, clearly: 
clare atque evidenter ostendere, Quint. 
8, 3, 86. Comp.: eo clarius id pericu- 
lum apparet, Coel. in Cic. Fam. 8, 14: 
clarius intelligi, Quint. 2, 5, 4. Sup.: 
id. 9, I, 19. Q, illustriously, honour- 
ably (very rare): clarius exsplendesce- 
bat, Nep. Att. 1. 
claréo, 2. v.n. [clarus] to be clear 
or bright, to shine (poet.): hoc lumen 
candidum claret mihi, Enn. in Non. 85, 
25: rutilo cum lumine claret fervidus 
ille Canis, Cic. Arat. 104. ll. Fig. : 
to be clear, evident, or manifest (very 
rare): quod in primo quoque carmine 
claret, which is evident from the Jirst 
canto, Lucr. 6, 938: te isse claret, 
Quint. 7,1, 30. . to be distinguished, 
illustrious, renowned : (Fab. Maximi) 
gloria claret, Enn. in Cic. de Sen. 4, 10. 
claresco, ui, 3. v. incep. [clareo]. 
Of the sight: to begin to shine, beconie 
visible : tecta luminibus clarescere, Tac. 
A.15, 37: clarescit dies, Sen, Herc. Fer, 
123. 2, Of the hearing: to sound 
clear, to become audible: clarescunt 
sonitus armorum, Virg. Aen. 2, 301: 
foramina quibus clarescunt (tibiae), 
Quint. 1, 11, 4. lI. Fig.: to become 
clear, manifest, evident: alid ex alio 
clarescet, Lucr. 5, 1455: verba ipso ma- 
teriae nitore clarescunt, Quint. 3, 8, 61. 
2, Of character; to become illustri- 
ous, famous : quoquo facinore clarescere, 
Tac. A. 4, 52: quia facilius inter anci. 
pitia clarescant, id. @. 14: ex gente 
Domitia duae familiae claruerunt Suet 
Ner. r. < : 
clarificatio, dnis, 
glorification: Domini, Aug. Qu. 83.62. 
clarifico, I. v. a. Fclarus facio] to 
make wlustrious or famous: nomen 
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suum grandi aliquo facinore, Lact. 3, 
iw clarigatio, onis, f. [clarigo] u 
solemn demand of satisfaction and 
declaration of war through a Fetialis 
or herald (v.Smith’s Ant. 531): Plin, 
1 epit, libr. 22,2. — I, @ fine tmposed 
upon a man who ts Sound beyond the 
prescribed Limits : Liv. 8, 14. 

clarigo, atum, 1. v. m. Of the 
Fetiales: to proclaim war against an 
enemy with certain religious cerenio- 
nies (v. Smith’s Ant. 531): semper 
e legatis, cum ad hostes clarigatumque 
mitterentur, id est res raptas clare repe- 
titum, unus utique verbenarius voca- 
batur, Plin. 22, 2, 3. [From clarus~ 
the syllable ig- prob. represents the 
root of ago: ct. fumigo, navigo, remigo, 
ete. 
‘ioc aan, a, um, adj. [clarus 
sono] clear-sounding (poet. and rare): 
vox, Cat. 64, 320. 

clarissimatus, is, m. [clarissimus} 
the dignity of a Clarissimus: Ami. 
2-56; 

claritds, atis, f. [clarus] clearness, 
brightness. Of objects of sight: sidus 
Veneris claritatis tantae (est), Plin. 2, 
8, 6,§ 37: matutina, id. 9, 35, 54: clari- 
tatem visus (adjuvat nitrum), id. 31, 10, 
46, 4. 2, Of objects of hearing: cla- 
ritas in voce, Cic. Acad. I, 5, 19: soni- 
tuum chordarum, Vitr. 5, 3 jin.: vocis 
jucunditas‘elaritasque, Quint. 6 prooem. 
Gi the I]. Fig.: Of style: clearness, _ 
distinctness, perspicuity: palcritadinem 
rerum claritas orationis illuminat, Quint. 
2503-50: Q. celebrity, renown, repu- 
tation: num te fortunae tuae, num am-— 
plitudinis, num claritatis, num gloriae 
poenitebat? Cic. Phil. 1, 13, 38: pro tua 
claritate, id. Fam. 13, 68: viri quum 
claritate, tum usu belli praestantes, 
Nep. Eum. 3: nominis, Hirt. B. Afr. 
22: generis, Quint. 8, 6, 7: natalium, 
Tac. H. 5, 49: vino Maroneo antiquissi- 
ma claritas, Plin. 14, 4, 6: herbarum 
(é. e. nobiliores herbae), id. 24, 19, 120: 
nondum ista genera (vini) in claritate 
erant, id. 14, 14, 16. 

claritiido, inis, f. [id.] clearness, 
brightness (for claritas). “Of objects 
of sight: fulgor et claritudo deae (sc. 
lunae), Tac. A. 1, 28. 2, Of ob- 
jects of hearing: vocis claritudo, Gell. 
Cae Il. Fig.: renown, celebrity, 
Jame, reputation: artes animi, quibus 
summa claritudo paratur, Sall. J. 2 fin.: 
in tantam claritudinem brevi perve- 
nerat, ib. 7: Caesarum, Tac. A. 12, 2: 
principis, ib. 16, 24: familiae, ib. 15, 35: 
militiae, ib. 4,6: studiorum, ib. 12, 8: 
virtutum, ib. 15, 65. 

claritus, adv,—=clare (a form like 
antiquitus, divinitus, humanitus, etc.) * 
Cels. in Charis. p. 190 P. 

clarividus, a, um, adj. [clarus 
ge clear-sighted : sensus, Mare. Emp. 
18. 

claro, avi, 1. v. a. [clarus] to make 
bright or clear, to illuminate (poet. 
and very rare): Juppiter excelsa clara- 
bat sceptra columna, showed, exhibited, 
poet. Cic. Div. 1, 12 jfin.: aestatis pri- 
mordia clarat, Cic. Arat. 39 (274): Stat. 
Th. 5, 286. Il. Fig.: to make evi- 
dent, distinct, to illustrate: animi na- 
turam versibus, Lucr. 3, 36: obscura, 
App. de Deo Socr. p. 5r. 9. to make 
illustrious, Jamous: illum non labor 
Isthmius clarabit pugilem, Hor. Od. 4; 
3, 4. 

claror, Gris, m. [id.] clearnes 
brightness : Pl. Most. it a ~~" 

clarus, a, um, adj. clear, 
(opp. to obscurus, caecus). Of the 
Sight: clear, bright, shining, brilliant 
etc.: luce clara et candida, Pl, Am. 1, 
3, 49: oculorum lumina, Luer, 4 826: 
clarissima mundi lumina (i. e. Sol et 
luna), Vitg. G. i, 5: clarissimus color 
Lucr, 2, 830: loca, id. oe : clara 
flumina, clear streams, id. I, 1002: eee 
rissimae gemmae, Cic. Verr. 4, 24: Mink 
quam in clarissima luce versetur “id 
Off. 2, 13, 44: clarum vitrum, eenaie 


parent, Ov. Mi. 4 355. Poet. with 


bright : 


leied 


CLASSIARIUS 


_—.. 


abl.: argento clari delphines, Virg. Aen. 
8, 673 : aedes speculo claras, Pl. Most. 
3, 1, 111: auro gemmisque corona, ‘Ov. 
M. 13, 704. Of the wind (in Gr. Aap- 
mpos avemos): making clear, bringing 
fair weather: aquilo, Virg. G. 1, 460. 

9, Of the hearing : clear, loud, dis- 
tinct : clara voce vocare, Lucr. 4, 713: 
clara voce, ut omnis concio audire posset 
dixit, Cic. Clu. 48, 134: clariore voce, 
Caes. B. G. 5, 30: clamor, Pl. Poen. 5, 3, 


27: plangor, Ov. M. 4, 138: latratus, ib. | f. 


13, 806: ictus, ib. 2,625 : vox, opp. to ob- 
tusa, Quint. 11, 3, 15: syllabae clariores, 
fdeGs sy Os I]. Fig.: clear, manifest, 
plain, evident, intelligible: clara res 
est, quam dicturus sum, tota Sicilia 
celeberrima atque notissima, Cic. Verr. 
3, 25: luce sunt clariora nobis tua con- 
silia, id. Cat. 1, 3: caecis hoc satis cla- 
rum est, Quint. 12, 7, 9: lumen elo- 
quentiae, id. 3, 8,65: in narrando (T. 
Livius) clarissimi candoris, id. Io, 1, 
Tol. 9, celebrated, renowned, illus- 
trious, famous, etc.: certe non tulit 
ullos haec civitas aut gloria clariores, 
aut auctoritate graviores, Cic. de Or. 
2, 37, 154: vir fortissimus et claris- 
simus, id. Verr. Act. 1, 15: clari et 
honorati viri, id. de Sen. 7, 22: clarae 
mortes pro patria oppetitae, id. Tusc. 
I, 48: clara et commemorabilis pugna, 
Pl. Ps. 1, 5, 111: animus abunde pollens 
potensque et clarus, Sall. J 1: clara 
pollensque facundia, ib. 30: clari po- 
_tentesque fieri, id. C. 38: helluari 
libris, si hoc verbo in tam clara re uten- 
dum est, im so exalted a subject, Cic. 
Fin. 3, 2, 7: Massinissam regem post 
- EXXXVI annum generasse filium cla- 
rum est, Plin. 7, 14, 12. With abl.: 
clara gloria, Cic. de Or. 2, 37, 154: arte 
medicinae, Quint. 3,6, 64: eloquendi sua- 
vitate, id. 10, 1, 83: sententiis, id. Io, 1, 
go: Juppiter giganteo triumpho, Hor. 
Od. 3, 1, 7: agendis causis, id. Ep. 1, 7, 
47: Ajax toties servatis Achivis, id. S. 2, 
3,194. Within: inarte tibiarum, Quint. 
2, 3,3: Clarissimi in ea scientia, Plin. 36, 
5, 4, no. 2: in literis, Quint. 1, 6, 35: in 
foro, id. 10, 5, 14. With ex: ex doc- 
trina nobilis et clarus, Cic. Rab. Post. 9. 
With ob: ob obscuram linguam, Lucr. 
1, 640: ob id factum, Hor. Ep. 2, 2, 32. 
With gen.: artis ejus, Plin. 34, 1, 4. 
8, As a title: clarissimus vir, 
Cic. Att. 15, 20: clarissimi consules, 
Plin. Ep. 7, 33: permitto tibi, vir cla- 
rissime Veiento, dicere, ib- 9, 13: cla- 
rissimus ordo = senatorius, Vopisc. Au- 
rel. 18 fin. And of the wives of those 
who had the rank of clarissimus : 
clarissimae feminae, Ulp. Dig. 1, 9, 8. 
4, In a bad sense (rare): notori- 
ous: populus (sc. Campanus), luxuria 
superbiaque clarus, Liv. 7, 31. (Hence 
It. chiaro; Fr. clair.) ; 
classiarius, i, m. [classis] (sc. 
miles), a marine: in plur. sea or naval 
forces: Nep. Milt. 7: Tac. A. 4, 27: 
reliqua Jacus classiarii tectis navibus 
obtinebant, ib. 12, 56. Adj.: centurio, 
a captain of a ship: ib.14,8. —_[I. (se. 
nauta) a sailor, seaman: Caes. B.C. 3, 
too: nam quum classiarios, quos Nero 
ex remigibus justos milites fecerat, 
redire ad pristinum statum coegerat, 
Suet. Galb. 12. 
classictila, ae, f. dim. [id.] 4 little 
fleet, flotilla: Cic. Att. 16, 2. 


elassicum, i, v. classicus, no. |], 

classicus, %, um, adj. [classis] of 
or relating to the classes of the Roman 
people: Varr. L.L. 5, 16, 27. 9, Esp. 
classicus, i, m. @ citizen of the first 
class: classici dicebantur non omnes, 
qui in classibus erant, sed primae tan- 
tum classis homines, Gell. 7, 13. 3: 
Fig. : of the first rank, classical : clas- 
sicus assiduusque aliquis scriptor non 
proletarius, id, 19, 8. |]. relating 


to the army, the sca as well as the land. | 


forces. J, Subs. classicum, a signal 
of battle given by the trumpet: classi- 
cum cecinit, Liv. 28, 27 jin.: classicum 
canere jibet, Tac. A. 2, 32: classico ad 
concionem convocat, Liv. 7, 36: urbem 
ad ¢lassicum introiit paludatus, with 
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sound of trumpet. Suet. Vitell. 11. 2, 
Meton.: the mititary trumpet itself : 
Virg.G. 2,539. 3, Adj.: pertaining 
to the Sect : classicos milites, Liv. 21. 
ae legio, Tac. H. 1, 31: bella, naval, 
Top. 2, I, 28: certamen, Vell. 2, 85: 
corona = navalis, id. 2, 81. Subst. clas- 
Sicl, orum, m. plu. marines: Tac. H. 
a Also for mariners, seamen: Curt. 
Sits 
classis (clasis in Column. Rostr.), is 
i (abl. classi or classe: gen. plum. usu. 
classium: classum, Liv. Andr. in N on.) 
a class or division of the Roman 
people in the comitia centuriata: Liv. 
I, 42 jin.: Cic. Rep. 2, 22: id. Phil. 
2, 23: for details, v. Smith’s’ Ant. 
333: infra classem, any class below 
the first, Gell. 7,13. Fig.: qui (phi- 
losophi) mihi cum illo collati, quintae 
classis videntur, i. e. of the lowest 
rank, Cic. Acad. 2, 23, 43. Il. 
an army (very ancient): procincta, 
Lex Numae in Fest. s.v. opima: 
classis procincta [id est exercitus ar- 
matus, Gloss.], Fab. Pictor. in Gell. 10, 
15; cum procinctae classes erant, et 
instructa acies, id. 1, 11: Hortinae 
classes populique Latini, Virg. Aen. 7, 
716. ‘II. a fleet (including the crews): 
nomina in classem dare, to enlist for 
the fleet, Liv. 28, 45 jin.: ut classem 
duceret in Ligurum oram, id. 40, 26: 
classibus hic locus est, Virg. Aen. 2, 30: 
posteaquam maximas aedificasset ornas- 
setque classes, Cic. Manil. 4: aptare, 
Virg. Aen. 4, 289: armare, ib. 299: 
classis ornandae reficiendaeque causa, 
Liv. 9, 30: comparare, Cic. Fl. 14, 33: 
facere, Caes. B.C. 3, 42: classe navi- 
gare, by ship, Cic. Fl. 14: Virg. Aen. 6, 
334: Hor. Od. 3, 11, 47. IV. @ class, 
division, in gen. (after Augustan age) : 
pueros in classes distribuerant, Quint. 
I, 2, 23: ducere vero classem multo 
pulcerrimum, to be head of the class, id. 
I, 2, 24: tribus classibus (comitum) fac- 
tis, Suet. Tib. 46: operarum, Col. 1, 9, 
4: servorum, Petr. 74, 7 
clathri (in MSS. also clatri), orum, 
m. plu.= KxrjOpa, Ta, @ trellis, grate 
(esp. to the cages of animals): Col. 8, 
14, Io: ursus valuit si frangere clath- 
ros, Hor. A. P. 473: circumdati clathris 
ferreis, Plin. 8, 7, 7. 
clathro (clatro), atum, I. v. a. 
[clathri] to furnish with a grate or 
lattice, set with bars (very rare): fe- 
nestra, Pl. Mil. 2, 4, 26: Col. 9, I, 4. 
Claudeo, 2. or claudo, 3. v. n. no 
perf., clausum [claudus] to limp or 
halt, to falter (only Fig.): consilium 
claudeat, Caecil. in Prisc. p. 889 P.: 
beatam vitam, etiam si ex aliqua parte 
clauderet, Cic. Tusc. 5, 8, 22: in qua- 
cumque enim una (parte) plane clau- 
deret, orator esse non posset, id. Brut. 
59, 214: numerus clausurus est, the 
measure will halt, Gell. 4, 7 fin. 
claudicatio, Onis, /. fclanttoo) a 
limping (rare): claudicatio non de- 
formis, Cic. N. D. 1, 30. 
claudico (clodico), 1. v. nm. [clau- 
deo ; like albico, candico from albeo, can- 
deo] to limp, halt, be lame: Carvilio 
graviter claudicanti ex vulnere ob remp. 
accepto, Cic. de Or. 2, 61, 249: percusso 
claudicat ille genu, Ov. F. 3, 158: ut 
saepe etiam inde claudicaret, Suct. Aug. 
80: melius esse incessu regem quam 
imperio regni claudicare, Just. 6, 2. 
Poet.: of the lameness of the wings 
of birds: Lucr. 6, 835: of the wavering 
of scales: id. 4, 516: and of the inclina- 
tion of the earth's axis: id. 6, 1106. 
I]. Fig. : to halt, waver, to be want- 
ing, or defective: clandicat ingenium, id. 
3,454: tota res vacillat et claudicat, Cic. 
N.D. 1, 38, 107: tota amicitia quasi clau- 
dicare videatur, id, Fin. 1, 20,69: ut con- 
stare possimus nobismet ipsis nec in ullo 
officio claudicare, id. Off. 1, 33, 119: ne 
sermo in aequalitate horum ommium 
sicut pedum claudicet, Quint. IT, 3, 43: 
si qnid in nostra oratione claudicat, Cic. 
de Or. 3, 51, 198. 
claudio, inis, f. [claudus] a lame- 
ness, limping: Veg. 1, 26, 1. 


CLAUSTRA 


_clauditas, atis, f. ia} a lameness 
ne Plin. 8, 43, 68. In plu.: id, 
’ ’ ° 
claudo (clido, Plin. 18, 33, 76: and 
far more freq., although not in Cic., 
cludo, which occurs exclusively in the 
compounds: v. excludo, etc.), si, sum, 
3. v. a. to shut, close, shut up: ad 
claudendas pupulas, ne quid incideret, 
et ad aperiendas, Cic. N. D. 2, 54, 142: 
forem cubiculi, id. Tusc. 5, 20, 59: cum 
L. Flacco portas tota Asia claudebat, 
id. Flacc. 25, 61: januam sera, Tib. 1, 
2,6: ostia, Cat. 6, 231: portas, Caes. 
B. G. 4, 12: omnes aditus, Cic. Phil. 1, 
10, 25: rivos, to dam up, Virg. EH. 3, 
I1r: rura gelu tum claudit hiems, id. 
G. 2, 317: ocellos (in dying), Prop. 2, 
13,17: so oculos, Lucan. 5, 28: lumina, 
Virg. Aen. 10, 746: (cludo): clusis fo- 
ribus, Lucr. 4, 600: domum cludit, Tac. 
H. 1, 33: Janum Quirinum ter clusit, 
Suet. Aug. 22. Q, Fig.: nec ita clau- 
denda est res familiaris, ut eam benigni- 
tas aperire non possit, Cic. Off. 2, 15 jin. : 
habere domum clausam pudori et sanc- 
timoniae, patentem cupiditati et volup- 
tatibus, id. Quint. 30, 93: aures ad doc- 
tissimas voces, id. Tusc. 4, 1, 2: fugam 
hostibus claudere, to cut off prevent, Liv. 
27, 18: insula ea sinum ab alto claudit, 
shuts off, separates the bay from the 
sea, id. 30, 24: quod clausae hieme tum 
Alpes essent, closed, id. 24, 36: rura 
gelu tum claudit hiems, Virg.G. 2, 317: 
alicui iter, Ov. F. 1, 272: alios incessus, 
Tac. A. 6, 33: vocem Evandri, Liv. 44, 
45: sideritis sanguinem claudit, stops, 
stanches, Plin. 26, 13, 83: clausa con- 
silia habere, to conceal, Cic. Verr. 3, 
25 fin. Poet.: animam laqueo, Ov. M. 
4, 604: animam clusit dolor, Lucan. 8, 
59. |], to close, end, conclude; cujus 
octavum trepidavit aetas claudere lus- 
trum, Hor. Od. 2, 4, 24: opus, Ov. F. 3, 
384: epistolam, id. H. 13, 165: coenas 
lactuca, Mart. 13,14: quum ventum est 
ad ipsum illud, quo veteres tragoediae 
comoediaeque clauduntur, Plaudite, 
Quint. 6, I, 52: agmen, or novissimum 
agmen claudere, to bring up the rear, 
Caes. B. G. 1, 25: Curt. 3, 3. Il. 
to inclose, encompass, surround (for in- 
cludo, concludo): quae (Syracusarum 
urbs) loci natura terra marique clau- 
deretur, Cic. Verr. 2, 2: claudens textis 
cratibus pecus, Hor. Epod. 2, 45: longus 
in angustum qua clauditur Hellespontus, 
Ov. M. 13, 407: locum totum circum. 
aqua claudere, Varr. R. R. 3, 14: rivus 
praealtis utrimque clausus ripis, Liv. 21, 
54: quantum campi claudat (circuitus), 
Quint. 1, 10, 42. Fig.: qui non clau- 
dunt numeris sententias, Cic. Or. 68 jin. : 
verba pedibus, Hor. 8. 2, 1, 28. : 
Milit. t. t. to invest, besiege, blockade, 
etc.: priusquam clauderent Capuam 
operibus, Liv. 25, 22: litora_ac portus 
custodia clansos tueri, Caes. B.C. 3, 23: 
urbem obsidione, Nep. Epam. 8: ad- 
versarios locorum angustiis, id. Dat. 8: 
hinc Tusco claudimur amni, hinc Ru- 
tulus premit, Virg. Aen. 8, 473. [Cf. 
KAelw, KAniTW, KAéis, Clav-is: Bopp com- 
pares Sans. slish (amplecti, conjungere) 5 
O. Hl. G. sluz; Germ. schliessen,schluss. | 
(Hence Ital. chiudere ; Tr. clorre, clos, 
cloture, etc.) 
claudo, ére, to be lame; v. claudeo, 
claudus (cludus, Plaut. Ps. 2, 2, 64); 
a, um, adj, limping, halting, lame: 
tum autem interdius quasi claudus 
sutor domi sedet totos dies, Pl. Aul. 1, 
1, 34; claudus Vulcanus, Cic. N. D. I, 
30, 83: claudus altero pede, Nep. Ages. 
8: pes, Hor. Od. 3, 2,32. Prove rb. : 
iste claudus, quemadmodum aiunt, pl- 
lam, i.e. who cannot make a right use 
of a thing, Cic. Pis. 28,69. I Fig.: 
crippled, defective, WAVEVING, UNECE) tain: 
claudae naves, Liv. 347, 24: claudae 
naves raroremigio, Tac A. 2, 24% clauda 
carmina alterno versu, 1. ©. elegres, Ov. 
Tray t, Lie clauda pars offictl tui, id. 
Pont. 3, 1, 86: clauda fides, Sil. 13, 33. 
fof. Sans. khdda, khola, and khora; 
Gr. xoA0s 5 Ing. halt.) 5 
claustra (clostra, € ato me 


13,3), 
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orum, ”. plu. (in sing. clausirum, 1, 
very rare, Caes, Germ. Arat. 197 : Curt. 
4, 5) (clausum, claudo] a fastening, 
lock, bar, boll, etc.: claustra revellere, 
Cic. Verr. 4, 23: claustra januae pan- 
dere, Cat. 61, 76: laxare, Virg. Aen. 2, 
259: relaxare, Ov. Am. 1, 6, 17: el 
pere, Virg. Aen. 9, 158: discutere, if < 
11, 2: sub signo claustrisque reipubl. 
positum vectigal, Cic. Agr. T, 7, 21: 
9, Fig.: a barrier, bounds, ete. : 

arta portarum naturae effringere, 1. e. 
to disclose its secrets, Lucr. 1,72: tul 
versus claustra sua refregerunt, have 
become public, Plin. Ep. 2, 10: claustra 
pudoris et reverentiae refringere, ib. 2, 
14: vitai claustra resolvere, to sever the 
bands of life, Lucr. I, 416; (animus) 
amat spatiis obstantia rampere claustra, 
Hor. Ep. 1, 14, 9: ommes urbes mariti- 
mas claustris imperii nostri contineri, 
Cic.: Flacc. 13, 30. |]. @ door, gate, 
dam, dike, inclosure, ete. : claustra 
urbis relinquant, Ov. M. 4, 86: ferrea 
perpetua claustra tuere sera, Mart. Io, 
28: maris, i.e. a harbour, Sil. 12, 442: 
undae, a dam, id. 5, 44: Daedalea, i. e. 
the labyrinth, Sen. Hippol. 1166. oF 
In military lang., a barricade, bulwark, 
key, defence, etc.; clausira loci, ics 
Verr. 5, 32: Corinthus in faucibus Grae- 
ciae, sic ut terra claustra*locorum te- 
neret, id. Agr. 2, 32, 87: Aegypti, Liv. 
45, 11: claustra tutissima praebet, id. 
42, 67: montium, Tac. H. 3, 2: maris, 
ib. 3, 43: suis claustris impeditos tur- 
pant, id. A. 12, 31 : contrahere claustra, 
to draw the walls of contravallation 
closer, ib. 4, 49. Fig.: quum ego 
claustra ista nobilitatis refregissem, ut 
aditus ad consulatum pateret, Cic. Mur. 
8: annonae Aegyptus, Tac. H. 3, 8. 
(Hence Fr. cloitre; Germ. kloster; Eng. 
cloister.) ; 

claustrarius, a, um, adj. [claustra] 
pertaining to locks: claustrarius arti- 
fex, a locksmith, Lamprid. Elag. 12. 

claustritimus, i, m. [claustrum ; 
». aeditumus] a warden of locks: Laev. 
in Gell. 12, Io. 

claustila, ae, f. [claudo] a close, 
conclusion, end, ending : mimi ei@o est 
jam exitus, non fabulae: in quo quum 
clausula non invenitur, no denouement, 
Cic. Coel. 27, 65: clausula est difficilis 
in tradenda provincia, id. Att. 6, 3: bo- 
num quod beatae vitae clausulam im- 
posuit, Sen. Ep. 66, 46: epistolae, Cic. 
Phil. £3, 21: edicti, id. Verr. 3, 14 
clausulam imponere disputationi, Col. 3, 
19, 3: summae nervorum, Plin. 11, 45, 
Iol. 2, In rhetoric, the close of a 
period : Cic. de Or. 3, 44, 173: clausulae 
quae numerose et jucunde cadunt, id. 
Or. 64: Quint. 8, 5,13. |, In the 
jurists, a formula, a clause, in gen.: 
Ulp. Dig. 4, 8, 25. 

clausum, i, (clusum), nm. [claudo] 
an inclosed space, inclosure: sub uno 
clauso, Col. 7, 6, 5: in clauso linquere, 
in confinement, Virg. G. 4, 303: clusa 
pede Luer. I, 355. 

claustra, ae, f. [id.] a : 
Cod. Justin. 1, nee d|  CAstle, Fort 

clausus, a, um, Part. [claudo]. 

clava, ae, f. a knotty branch or 
stick, a cudgel, club, etc. : male mulcati 
clavis ac fustibus repelluntur, Cic. Verr, 
4, 43,94: clava trinodis, Ov. F. 1, 545: 
Plin. 19, 1, 3: a staff used in training 
recruits : Cic. de Sen. 16 fin.: instruxit- 
que manum clava domitrice ferarum, 
Ov. Her. 9, 117. Proverb.: clavam 
Herculi extorquere, for something im- 
possible, Macr. Sat. 5, 3. Il. @ graft, 
scion: Pall. Mart. 10, 12. 9, Clava 
Herculis, a plant, also called Nymphea : 
Marc. Emp. 33. 

clavarium, ii, ». [clavus] money 
given to soldiers for the purchase of 
shoe-nails: ‘Tac. H. 3, 50 fin. 

clavator, Oris, m. [clava] one who 
carries clubs or foils used in military ex- 
ercises, a cudgel-bearer : Pl. Rud. 3, 5, 25. 

clavatus, a, um [clavus] furnished 
with points or prickles: clavata concha, 
Plin. 9, 36, 61. Il. furnished with a 
purple io Lampr. Alex. Sev. 37. 

I 


CLEMATIS 


Aviciila, ae, f. dim. [clavis] a 
ge ; Caes, Germ, Arat. 195. Il. 
the tendril of a vine: Cic. de Sen, 15, 52+ 

claviger, éri, m. [clava gero] a 
club-bearer, an epithet of Hercules : Ov. 
M. 15, 22. Also of the robber Peri- 

betes: ib. 3a 
P alge oe m. ([clavis gero] Gr. 
kredovxos, @ key-bearer, an epithet of 
Janus, as the god of doors: Ov. F. 1, 
228. 

clavis, is, f. (ace. clavim or cla- 
vem; abl. clavi or clave) [=kAets: 
vy. claudo] a key: clavim cedo, Pl. 
Most. 2, 1, 78: clavem abduxi, id. 
Casin. 5, 2, 7: adulterinae portarum, 
false keys, Sall. J. 12: ipse claves portis 
imposuit, Liv. 27, 24: quae non possunt 
esse sub clavi, Varr. R. R. 1, 22: Cae- 
cuba servata centum clavibus, Hor. Od. 
2, 14, 26: claves tradere, to deliver up a 
house or the charge of it, Papin. Dig. 
18, 1,74: tu heluoni omnes horreorum 
claves tradidisti, Cic. Dom. I0, 25: claves 
adimere uxori, to separate from her, id. 
Phil. 2, 28, 6y. jJ. Clavis trochi, an 
instrument like a key, by which a top 
was spun, Prop. 3, 14, 6. II]. Clavis 
torcularii, a lever, bar, Cato R. R. 13, 1. 
(Hence Ital. chiave; Fr. clef.) 

clavo, atum, I. v.a. [clavus] (rare) 
to fasten with nails, to nail: Paul. 
Nol. 21, 103. 

clavila (clavola), ae, f. dim. [clava] 
a scion, graft: Varr. R. R. 1, 40, 4. 

claviilus, i, m. dim. [clavus] a 
small nail, a tack: Cato R. R. 21, 3. 

If. @ small swelling: Marc. Emp. 
33. 
clavus, i, m. a nail: figere aliquid 
clavis ferreis, Pl. Trin. 4, 4, 32: clavum 
adigere arbori, Plin. 10, 18, 20: excutere, 
Pl. Men.'1, 1, 10: clavis ferreis confixa 
transtra, Caes. B. G. 3, 13: clavis reli- 
gare tigna, id. B.C. 2, 10: clavi cali- 
gares, boot-nails, Plin. 9, 18, 33: calcor 
et in digito clavus mili militis haeret, 
Juv. 3, 247: clavum pangere, to jix a 
nail in the temple of Jupiter in order 
to mark the year, Liv. 4, 3 (v. Smith’s 
Ant. 293). Hence, fig.: ex hoc die 
clavum anni movebis, i. e. reckon the 
beginning of the year, Cic. Att. 5, 15. 
And as @ symbol of immoveable fixed- 
ness: saeva Necessitas clavos trabales 
et cuneos manu gestans, Hor. Od. 1, 35, 
18: so, proverb.: beneficium trabali 
clavo figere, to clench the matter, Cic. 
Verr. 5, 21. And of love: fixus ani- 
mus clavo Cupidinis, Pl. Asin. 1, 3, 4. 

Il. the tiller of a rudder; and 
meton. the rudder itself: clavumque 
ad litora torquet, Virg. Aen. 5, 177. 
Fig.: clavum tanti imperii tenere et 
gubernacula reip. tractare, Cic. Sest. 9: 
clavum abjicere, to leave the helm, cease 
to direct, Arn. 3, 106: clavum rectum 
tenere, to keep a steady helm, not to be 
negligent, Quint. 2, 17, 24. 92 in 
medic. etc.: a painful tumour, a wart, 
corn: on the feet: Plin. 22, 23, 24, no. 
11: on the eye: Cels. 6, 7,0. 12 : in the 
nose: Plin. 24, 14, 74: upon the neck 
of cattle: Col. 6, 14, 6. Also, a disease 
of the olive-tree: Plin. 14, 24, 37, No. 4. 
And a kind of abortion of bees : Plin. 
IT, 16, 16, § 50. 8, a purple stripe 
on the tunica, which, for the senators, 
was broad (latus): for the equites, nar- 
row (angustus), (v. Smith’s Ant. 293): 
induiturque humeris cum lato purpura 
clavo, Ov. Trist. 4, 10, 29: Maecenas 
vixit angusto clavo paene contentus 
Vell. 2, 88: latum clavum ab Caesare 
impetravi, i.e. I have been made a 
senator, Plin. Ep. 2, 9: clavum alicui 
tribuere, Suet. Claud. 24: impetrare, id. 
Vesp. 4: adimere, id. Tib, 35: adipisci 
id. Vesp. 2. Poet.: a tunic in gen . 
clavum mutare in horas, Hor. S. 2 7, 
Io: depositum sumere, ib. 1. 6 25. 
(Hence It. chiodo, chiovo; Fr. clou.) 

claxendix, v. clacendix. 

cléma, Atis, n. = xdAjpa, 
also called polygonon, q. v 
12, * - 
clematis, idis, /. = kAynuaris, a 
name applied to various plants, viz.: 


a plant, 
.: Plin. 24, 


, Menuam tuam confugio, i 
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1, smilaci similis, Plin. 24, 10, 49 
Clematis Viticella or Vitalba, Linn, 
9, centunculus (q. v.), Piin. 24, 15, 

3, echite, efc., Plin. 24, 15, ay- 
Asclepias nigra, Linn. 4, aegyptia 
etc., Plin. 24, 15, 90: the perwwinkle, 
Vinca maj. and min., Linn. : 

clématitis, idis, f. = «Anueteres, 
birth-wort, prob. Aristolochia Clemia- 
titis, Linn., or perh, A. cretica: Plin. 
25, 8, 54- : 

clémens, entis, adj. Of the ele- 
ments: mild, calm, soft, gentle (= 
placidus, quietus): undae clementi 
flamine pulsae, Cat. 64, 272: clementior 
Auster vela vocat, Stat. Th. 5, 468 : 
clementior dies, Col. 11, 2, 2: clementior 
Arctos, Sil. 1, 198: mare, Gell. 2, 21: 
Pasitigris clementiore alveo praeterit, 
Curt. 5, 3: qua sit clementissimus 
amnis, Ov. M. 9, 116. Of places (opp. 
to praeceps) of a gentle slope: clivulus, 
App. M. 4, p.144: pars (insulae) rati- 
bus clemens, accessible, Claud. B. Gild. 
511. Fig.: rumor clemens, moderate, 
unexaggerated, Sall. J. 22. I]. Fig.: 
of the mind and disposition: quiet, 
gentle, compassionate, kind, merciful ° 
clemens vita urbana atque otium, Ter. 
Ad. 1, I, 17: cupio, patres conscripti, 
me esse clementem, Cic. Cat. I, 2, 4: 
etsi satis clemens sum in dispuiando, 
tamen interdum soleo subirasci, id. Fin. 
2, 4, 12: clementes judices et miseri- 
cordes, id. Planc. 13, 31: clemens, placi- 
dus, nulli laedere os, arridere omnibus, 
Ter. Ad. 5, 4,9: animo et benigno in 
illam et clementi fui, id. Hec. 3, 5, 22: 
clementi animo ignoscet, Pl. Mil. 4, 6 
37: Vir et contra audaciam fortissimus 
et ab innocentia clementissimus, Cic. 
Rosc. Am. 30 fin.: clemens legis inter- 
pres, Liv. 1, 26: dominus facilis et cle- 
mens, Suet. Aug. 67: justa et clemens 
servitus, Ter. Andr. 1, 1, 9: castigatio, 
Cic. Off. 1, 38, 137: sententia, Liv. 8, 31 
jin. 9. Of animals: tame, domesti- 
cated: clementius genus columbarum, 
Varr. R. R. 3, 7,2. [Etym. dub.: perh. 
a compound word, cle-mens, “ mild 
hearted :” there is a Sans. word kula, 
* gentle.”’] 

clémenter, adv. gently, softly, 
mildly, gradually, ete.: spirant cle- 
mentius Austri, Stat. Silv 2, 2, 27. 
£u. Sequere sis. Ch. Sequor. Eu. 
Clementer quaeso, calces deteris, Pl. 
Mere. 5, 2, 111: Ep. Animo male est: 
recipiam anhelitum. Ap. Clementer 
requiesce, id. Epid. 2, 2, 21: clementer 
et molliter assurgens collis, Col. 2, 2,1: 
editum jugum, Tac, G. 1: accedere, id. 
A. 12, 33. Comp.: id. H. 3, 52. Il. 
quietly, calmly, mercifully, etc.: acci- 
pere aliquid clementius aequo, Lucr. 3, 
314: si quid est factum clementer, ut 
dissolute factum criminer, Cic. Verr. 5, 
8 : clementer ferre aliquid, id. Att. 6, 1: 
clementer et moderate jus dicere, Caes. 
B.C. 3, 20: clementer a consule accepti, 
Liv. 27, 15: clementer ductis militibus, 
peacefully, without plundering, id. 29, 
2: clementer tractare aliquem, Plin. 
Ep. 8,24. Sup.: clementissime scribere 
de aliquo, Gell. 1, 18. Of animals : leo 
caudam clementer et blande movet, id 
5, I+. 

clémentia, ae, f. [clemens]. Of 
the elements: calmness, mildness: cle- 
mentia ventorum, tranquillitas maris, 
App. de Deo Socr.: in Venetia ipsa soli 
coelique clementia robur elanguit, Flor, 
3, 3,18: emollit gentes clementia coeli 
Lucan. 8, 366: clementia aestatis, Plin. 
Ep. 5, 6: hiemis, Col. 5, 5,6: nascentis 


28. 


anni, id. 11, 3,9: diei, id. 9, 13,4. 
Fig. : moderation, mildness, ps 
forbearance, benignity, mercy: cle- 


mentia (est), per quam animi temere 
in odium alicujus concitati invectio 
mitate retinetur, Cic. Inv. 2 


2, 
pro sua clementia ac mansuetudi 

E ansuetudine 
Caes. B. G. 2 1 


> 2, 31: illam clementiam 
mansuetudinemque nostri imperii tan- 
tam in crudelitatem inhumanitatemque 
esse Conversam, Cic. Verr. 5,44: lenitas 
et clementia, id. Att, 14, 19: ad cle 
d. Lig. 10, 30. 


COo- 


56, 164: 


CLEONICION 


facilitate nihil esse melius neque cle- 
mentia, Ter. Ad. 5, 4, 7: juris, Quint. 7, 
4, 18: elephanti contra minus validos, 
Plin. 8, 7,7: leonis in supplices, ib. 16, 
19. Hil. a title of the emperors: et 
multos et Clementiam tuam, your grace, 
Spartian in Geta, t. in. 

elédnicion, ii, m.= KAcwvikvovy, a 
plant, also called clinopodion, q. v.: 
Plin. 24, 15, 87. 

clépo, psi, ptum, 3: v.a. (perf. subj. 
cleperit and clepsit) [kAérTw ] to steal 
(ware): QVI. CLEPERIT., XII. Tab., acc. 
to Cic. Leg. 2, 9, 22: SI. QVIS. CLEPSIT., 
old formula in Livy, 22, 10: ubi data 
occasio est, rape, clepe, tene, harpaga, 
Pl. Ps. 1, 2, 6: eum (ignem) Prome- 
theus clepsisse dolo, Cic. Tusc. 2, 10, 23: 
agnum, quem clam Thyestem clepere 
ausum esse, id. N. D. 3, 27, 68. Fig.: 
to listen secretly to: sermonem hic nos- 
trum ex occulto clepit, Pac. in Non. 20, 
18. With pron. reflect.: to conceal 
oneself : Sen. Med. 156. 

clepsydra, ae, f. = KrdeWvSpa, a 
water-clock, clepsydra: Sen. Ep. 24. 
Used by speakers to measure the length 
of their discourse: Plin. Ep. 2, 11: at 
hunc non declamator aliquis ad clepsy- 
dram latrare docuerat, Cic. de Or. 3, 34, 
338. Hence, clepsydram petere, to 
wish to speak, and dare, to give per- 
mission to speak: septem clepsydras 
tibi petenti arbiter dedit, Mart. 6, 35. 

clepsydrarius, ii, m. [clepsydra] 
a maker of water-clucks : Inscr. 


clepta, ae, m.—=«KAérms, &@ thief: | 


Pl. True. 1, 2, 9. 

eléricalis, ¢, adj. felowers| clerical, 
priestly: tirocinium, Sid. Ep. 6, 7. 

celéricatus, tis, m. [id.] the clerical 
office: Hier. Ep. 60, no. to. 

cléricus, i, m.=kAnpixés, a clergy- 
man, priest: Hier. Ep. 60, no. Io. 
(Hence Ital. cherico; Fr. clere, clergé.) 

clérus, i, m.—=Ajpos, the clerical 
order, the clergy: Tert. Monog. 12. 

clibanarius, ii, m. [clibanus] a 
soldier clad in mail, a cuirassier: 
Lamp. Alex. Sev. 56. 

elibanicius panis [id.] baked in a 
elibanus: Isid. Orig. 20, 2, 15. 

clibanus, i, m.— KAiBavos, a vessel 
for baking bread: Plin. 18, 11,27. II, 
In gen. an oven: Tert. adv. Marc. 4, 
30. 

eliens, entis (gen. plur. usu. clien- 
tium ; clientum, Hor. Od. 3, 5, 53) com. 
[from clueo, to hear: comp, Germ. 
hériger, a dependant, from hdren, to 
hear] aclien! : (of the relation between 
the cliens and patronus, v. Smith’s 
Ant. 294): clientes sibi omnes volunt 
multos, Pl. Men. 4, 2, 4: patronus si 
clienti fraudem fecerit sacer esto, Frgm. 
XII. Tab. ap. Serv. Virg. Aen. 6, 609: 
testimonium adversus clientem nemo 
dicit, Cato in Gell. 5, 13: Glaucia, cliens 
et familiaris istius T. Roscii, Cic. Rosc. 
Am. 7, 19: qui modo patronus, nunc 
cupit esse cliens, Ov. A. A. 1, 88: stu- 
dium et fides erga clientes ne juveni 
quidem defuerunt, Suet. Caes. 71; affuit 
et clientibus, id. Aug. 56. |], In 
gen.: an adherent, retainer, follower, 
dependent: Caes. B. G. 1,4: Tac. A. 1, 
37. Of whole nations: allies or vas- 
sals: Caes. B. G. 1. 31. II]. @ wor- 
shipper: sed ipse divum offensus ge- 
nitor trinoctiali affecit domicoenio cli- 
entem, Mart. 12, 77. 

clienta, ae, f. [cliens] a female 
client: Pl. Mil. 3, 1, 193: Hor. Od. 2, 
18, 8. 

clientéla, ae, f. [id.] clientship, 
vassalage, dependence: also, used as 
correl. of patrocinium, patronage, pro- 
tectien (v. Smith’s Ant. 294): Thais 
patri se commendavit in clientelam et 
fidem, Ter. Kun. 5, 8, 9: esse in fide 
et clientela, Cic. Rosc. Am. 33, 93: Con- 
ferre se in fidem et clientelam alicujus, 
ib. 34, 106: scis quam diligam Siculos 
et quam illam clientelam honestam. 
judicem, id. Att. 14,12. Fig. : poetae 
sib clientela Musarum, Suet. Gramm. 
6. jj, Meton. (mostly plur.) clients, 
dependents : axnplissimas clientelas ac- 
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ceptas: a majoribus confirmare poterit, 
Cic. Fam. 13, 64 jfin.: magnas esse 
Pompeii clientelas in citeriore provincia 
Sciebat, Caes. B. C. 2, 18: vetus nobi- 
litas, majorum facta fortia, multae cli- 
entelae, praesidio adsunt, Sall. J. 8 5 init. 
In sing.: Just. 8, 4. I. In gen.: 
confederacy, alliance: Caes. B. G. 6 
12. 

clientiilus, i, m. dim. [id.] a small 
or insignificant client: ‘Tac. Or. 34 dub. 

clima, itis, n.= «dina, a clime, 
climate: App. Trismeg, p. 98, 23. II. 
In gen, for region: clima medium 
ventris, Veg. I, 43, 3. Hi}. @ land 
measure of 60 feet square: Col. 5, 1, 5- 

climacis, idis, f.=kAmaxis, a small 
staircase or ladder: Vitr. to, 17. 

climactér, Gris, m. = kAmaxrip 
(gradation), @ critical epoch in human 
life, a climacteric (in accordance with 
the ancient belief, the years 4, 14, 21, 
28, and other multiples of seven): Plin. 
72 49,50. 

climactéricus, a, um, adj.=Krt- 
akTypikos, of or pertaining to a dan- 
gerous epoch in life, climacterical : 
annus, Gell. 15, 7: tempus, Plin. Ep. 2, 
20. 

climax, acis, f.= «Atwaé (a ladder). 
In rhet.: @ gradual increase in force 
of expression, a climax (pure Lat. gra- 
datio): Mare. Cap. 5, p. 176. 

clinamen, inis, n. bee CLIN = 
KAWw: V. Clivus] inclination: princi- 
piorum, Lucr. 2, 292. 

clinatus, a, um, Part. [id.] in- 
clined, bent, sunk (very rare): Cic. 
Arat. 53: ib. 86. 

clinics, es, f.= KALviKy (se. réxvn), 
the science of clinical medicine, bedside 
practice: Plin. 29, I, 2. 

clinicus, i, m.=KdAvrikds [kAiy, a 
bed], a physician who attends patients 
in bed: Mart. 9, 94 I]. @ patient 
confined to his bed: Hier. Ep. 105, no. 
5. ll. @ bearer of a bier, sexton, 
gravedigger : Mart. 3, 93. IV, a 
person who delayed baptism until the 
hour of sickness or death : Cyprian. Ep. 


? 


9. 

clindpalé, és, f.=KdAworddryn, a 
wrestling or contest in bed (obscene) : 
Domitian. in Suet. Dom. 22. 

clindpddion, ii, n.= KAcvordéd.ov, a 
plant, wild basil, Calamintha Clinopo- 
dium, Benth.: Plin. 24, 15, 87. 

clindpiis, Sdis, m.—=kdArvérovs, the 
foot of a bed: Lucil. in Macr. S. 6, 4. 

clipéo, no perf., atum, 1. v. a. [cli- 
peus] toarm or furnish with a shield 
(very rare): clamyde contra astu cli- 
peat brachium, as with @ shield, Pac. in 
Non. 87, 26: clipeata agmina, Virg. Aen. 
4,793: frontem adversus clipeatos ha- 
bebat, Liv. 44, 41. |, Clipeata imago, 
represented upon a shield-like surface, 
Macr.S. 2, 3. : ¢ : 

clipédlum (clyp.), i, . dim. [id.] 
a small shield: Hyg. Fab. 139. __ 

clinéum, i, ”. (=clipeus): Liv. 34, 
52: Virg. Aen. 9, 709. 

clipéus (also written clupeus and 
clypeus, but the y is certainly wrong), i, 
m. a round, brazen shield carried by 
Roman soldiers, whilst the scutum was 
oval or oblong (v. Smith’s Ant. 297): 
Epaminondas quaesivit salvusne esset 
clipeus, Cic. Fin. 2, 30, 97: clipeis antea 
Romani usi sunt: deinde, postquam sti- 
pendiarii facti sunt, scuta pro clipeis 
fecere, Liv. 8, 8: cf. id. 1, 43 and 9, 19: 
clipeosque ad tela sinistris protecti obji- 
ciunt, Virg. Aen. 2, 444: excipere ictus 
clipeo, Ov. M. 12, 375: opponere cli- 
peum, ib. 13, 73: latere sub clipeo, ib. 
4g: tegi sub orbe clipei, Virg. Aen. 2, 
224. Proverb,: clipeum post vulnera 
sumere, i. e. to do something when tt 1s 
too late, Ov. Tr. 1, 3, 35. J, Meton. 
of objects shaped like a shield: the voult 
of heaven: in altisono coeli clupeo, Jinn. 
in Varr. L. L. 15 45 94: the disk of the 
sun: Ov. M. 15, 192: a round meteor: 
Sen. Q. N. 1, 1,fin. 

clitellae, arum, f. plu. @ pack- 
saddle, pannier: Pl. Most. 3, 2, 91: 
| hinc muli Capuae clitellas tempore po- 
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nunt, Hor. 8. 1, 5, 47. Proverb.: 
bovi clitellas imponere, to put the saddle 
on the wrong horse, v. bos. 

clitellarius, a, um, adj. [clitellae] 
pertaining to a pack-saddle, bearing a 
pack-saddle: asini, Cato R. R. 10, 1: 
mulus, Col. 2, 21, 3: homines, Pl. Most, 
3, 2, 94. 

clivius, 4, um, adj.: auspicia, which 


Sorbid anything to be done, Fest. s.v.: 


avis, some suppose this to be the nest- 
hatch, Sitta europaea, Linn.: Plin. 10, 
14, 1". 

clivosus, a, um, adj. [clivus] hilly, 
full of hills, steep: rus, Virg. G. 2,212: 
trames, ib. 1, 108: solum, Plin. 18, 24, 
55: Olympus, Ov. F. 3, 415: Ida, id. 
Am. 1, 14,11. Fig.: clivoso tramite 
Vitae, steep, difficult, Sil. 6, 120. 

cliviilus, i, m. dim. [id.] a little 
hill: Col. 6, 34, to. 

clivus, i, m. (clivum, i, ., Cato in 
Non. 195, 2), aw slope, a declivity, a steep; 
an ascent, height, hill: clivam (mensae), 
Oy. M. 8, 662: qua se subducere colles 
incipiunt, mollique jugum demittere cli- 
vo, Virg. K.9, 8: clivus deorsum versus 
est: hac te praecipitato, the slope looks 
downwards, ‘Ter. Ad. 4, 2, 35: per quem 
descenditis arduus in valles et fora cli- 
vus erat, Ov. F. 1, 264: quadrupedem 
agitabo advorsum clivum, wp the steep, 
Pl. As. 3, 3, 118: milites ex inferiore 
loco adversus clivum incitati cursu, 
Caes. B. C. 3, 46: Capitolinus, Cic. Att. 
2, 1: sacer, Hor. Od. 4, 2, 35. Pro- 
verb.: clivo sudamus in imo, fo be 
tired before the work ts begun, Ov. Her. 
20, 41. [Root cxi or CLIN, seen in KAivw 
and Lat. de-clino, in-clino, etc.] 

cldaca, ae, f. an artificial canal in 
Rome, by which the sewerage was car- 
ried into the Tiber; a sewer, drain: 
Cic. Sest. 35 fin.: aquas cloacis e fastigio 
in Tiberim ductis siccare, Liv. 1, 38: 
cloacarum redemptor, Plin. 36, 15. 
Humorously, the stomach of a@ 
drunken woman: Pl. Cure. I, 2, 29. 
Proverb., arcem facere e cloaca, v. 
arx. (Hence Ital. chiavica; Ir. clo- 
aque.) 

cloacalis, e, adj. [cloaca] pertain- 
ing to a sewer : faeculentia, Sid. Ep. 3,13. 

cloacare, inquinare, Fest. s. v. 

clodico, are, v. claudico. 

clodo, ere, v- claudo. 

clonos, i, f. a plant, also called 
batrachion, g. v. or scelerata: App. Herb. 
8 


clostellum, i, ”. dim. [clostrum = 
claustrum] a small lock: Petr. 140, 11, 

clostrum, i, v. claustrum. 

cludo, ere, v. claudo. 

cludus, a, um, v. claudus. 

cluéo (cluo, ére, Prud.), 2. v.. and 
a. to hear oneself called, to be reputed, 
esteemed: ut meus victor vir belli 
clueat, Pl. Am. 2, 2, 16: senati qui co- 
lumen cluent, id. Epid. 2, 2, 5: id. Trin. 
2, 2, 31: id. Ps. 2, 1, 16: corona, per 
gentes Italas hominum quae clara clue- 
ret, Lucr. 1, 120: si quod agit, cluet 
victoria, Pl. Poen. 5, 4, 20: quaecumque 
cluent, every thing that has a name, 
Luer. 1, 450: nimium difficile est repe- 
riri amicum, ita ut nomen cluet, PI. 
rine 3,0719... With inf.: per gentes 
esse cluebat omnium miserrimns, Hn, 
in= Non. 88, 1; Pl. Bac. 4, 9, I. 
Pass.: stratioticus homo qui cluear, id. 
Ps. 4,1, 12. (Cf. Sans. sruj Gr. KAvo, 
KAvros 3 Un-clietus.] ae 

climae, arum, f. plu. folliculi hor- 
dei, Fest. s. v. 

cliinactilus culter, 
knife: Fest. s. v. ' ‘Tt 

clanalis, e, a7. [clunis] pertaming 
to the hinder parts : pedes, Avicn. Arat. 
361. 

cliinae, arwn, f. p 
a clunibus tritis, Fest. s. v. 


“anicu i, Mey OF my BC, J dim, 
Seer tends wts: avium, 


the sacrificial 


lw. apes, so called 


[clunis] small hinder p 
Favorin. in Gell. 15, 8. — 
cliinis, is (abl, cluni or clune, Hor, 


S. 2, 8, 91: Juv. it, 164), m. and I Ms 
a buttock, haunch: Hor, 8. yt) 8q) : ib. 
2, 8, gt: Juv. 5, 167; Plin. 8, 8, 8. 
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CLUO 
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cliio = purgo, acc. to Plin. 15, 29, 36. 

clio = clue, v. clueo, } 

clupéa, ae, f. a kind of small river 
Jish, supposed to be the lamprey, Petro 
myzon branchialis, Linn.: Plin. 9, 15, 
17. (Hence It. chieppa.) 

clupeus, i, v- clipeus. 

clira, ae, f. ri@nxos, an ape: Vet. 
Gloss. ‘ oie 

elirinus, a, um, adj. pertaining to 
apes; pecus, Pl. Truc. 2, 2, 14, dub. 

clisaris, e, ad. [cludo= claudo ] 
easily shutting or closing : anguli, Hyg. 
p. 181. ; 

clisarius, 2, um, for clusaris, Hyg. 


SOS. . i 
P clisilis, e, adj. [id.] easily closing: 
clusiles mordacesque conchae, Plin. 9, 

BOL: , 
a Ta ane) Oris, m. [id.] one who in- 
closes or encompasses: Sid. Ep. 8, 6. 
clusura, ae, v. clausura, 

clusus, a, um, v. clatsus. 

clybatis, is, f= KxdAvBaris, a plant, 
also called heline: App. Herb. 81. 

clyménus, i, ™.=«xAvpevos, a plant. 

of the honeysuckle, Lonicera Peri- 

clymenum, Linn. 2, Plantagini si- 
milis, according to Sprengel, Lathyrus 
Clymenus, Linn.: Plin. 23, 7, 33, and 
20, 25. f 

clypeo, V. clipeo. ) 

clypeum and clypeus, V. clipeus. 

clysmus, i, m.=KAvopos, a clyster 
(late Lat. for clyster): Scrib. Comp. 
155. 

ess €ris (abl. clystére, Aemil. 
Mac. de Herb.), m. = kAvornp, a clyster 
(pure Lat. lotio): Cels. 7, 27: clystere 
vomituque purgari, Suet. Ner. 20. Il. 
a clyster-pipe or syringe: id. Claud. 
44: oricularius, an ear-syringe, Cels. 4, 
24: 

clystérium, ii, ».=«xAvorjp.ov, a 
clyster : Scrib. Comp. 114. 

clystérizo, I. ¥. a.—=kKdgvornpivo, 

Pp” to apply a clyster: Coel. Aur. Acut. 

3; 4- 

cnasonas acus, quibus mulieres 
caput scalpunt, Fest. s. v. 

enecus, i, v. cnicus. 

cnédinus, a, um, adj. = xvjd.wos, of 
nettles, nettle-: oleum, Plin, 15, 7. 4. 

enéoron, i, n.=«véwpor, alsu’ ené- 
stron, i, n.=xvjarpov, a plant, also 
called thymelaea and casia: duo ge- 
nera, nigrum atque candidum. Daphne 
Cneorum and Gnidium, Linn.: Plin. 2s 
LO, 30: 21, 9, 29: 13, 21, 35. 

cnéphosus, a, um (xvépas), dark: 

est. S. v. 

enicus (cnécus, Col. 4, 8, 1), i, m.—= 
Kv7kos, safflower, Carthamus tinctorius, 
Jinn.: Plin. 21, 15, 53. Also, duae 
species silvestrium, una mitior, altera 


immitior, Carthamus mitissimus, Linn. 


and Centrophyllum lanatum, D. G., or 
Cnicus benedictus, Gaert. : Plin, 25; 3%, 
10%. 

enidé, es, f.= Kvidn, a sea-nettle : 
pure Lat. urtica (q. v.), prob. a species 
of Acalepha or Jelly-fish : ‘Plin 332) 
II, 53. : 

cnissa, ae, f.—=k«vicca, the steam 
or odour of a sacrifice: Arn. Deak 

cnodax, acis, ™.=kvodat. In me- 
ee & pin, pivot, gudgeon: Vitr, 

0, 6. 

coa, ae, an enigmatical wor 
understood by the Romans reat 
without explanation ; perhaps related 
to coitus: Quint. 8, 6, 53. 

coa, orum, n. plu. [Cos, i b 
Coan garments : er. 5. ao Poe 
adj.: Coa vestis, the same, Prop, r 2. 
2 (v. Smith’s Ant. 300), vg 

C0-accédo, 3. v. n. to come to or be 
added besides: Pl. Cure. 2, 3, 65. 

coacervatim, adv. [coacervatus] 
by or in heaps: App. Flor. no. 9. 

coacervatio, onis, f. [coacervo] a 
heaping together: Gai. Dig. 2, 1, 11, 

i]. In rhetor.: a heaping up of 

proofs: Cic. Part. 35 fin. 

c0-Acervo, avi, atum, 1. v. a. to 
heap together, heap up: pecuniae co- 
guntur et coacervantur, Cic. Agr. 2, 27: 
coacervare Magnam vim emblematum, 
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id. Verr. 4, 24: multitudinem civium, 
ib, BR pepe es Caes. B. G. 2, 27: 
hostium cumulos, Liv. 22, 7: armorum 
cumulos, id. 5, 39: agros non modo 
emere verum etiam coacervare, not 
merely to purchase, but to heap together 
in a mass, Cic. Agr. 2, 25, 66. Fig.: 
verisimilia partim singula movent suo 
pondere, partim, etiamsi videntur esse 
exigua per se, multum tamen, quum 
sunt coacervata, proficiunt, id. Part. 
11 fin. : coacervati luctus, Ov. M. 8, 485. 

CO-acesco, acui, 3. v. m. to become 
acid or sour (rare): ut non omne vi- 
num, sic non omnis aetas vetustate 
coacescit, Cic. de Sen. 18, 65: secunda 
mensa in imbecillo stomacho coacescit, 
Cels. 1, 2. Fig.: quam valde eam 
(gentem Sardorum) putamus tot trans- 
fusionibus coacuisse? to have deterio- 
rated, Cic. Scaur. frgm. § 43. 

coacté, adv. quickly, in haste : Gell. 
TO," 11. |]. constrainedly: Tert. 
Bapt. 12. if 

coactiliarius, ii, m. [coactilis] a 
maker of thick, fulled cloth: Inscr. 

cOactilis, e, adj. [coactus] made 
thick: hence subst. coactilia, ium, 7. 
plu., thick, fulled cloth or felt: Ulp. 
Dig. 34, 2, 26. 

coactim, adv. [id.] (of style) con- 
cisely, briefly: Sid. Ep. 9, 16. 

cdactio, Onis, f. [cogo] (rare): a 
collecting, calling in of money: coac- 
tiones argentarias factitavit, Suet. Vesp. 
I. I]. an abridgment or epitome: 
Gai. Inst. 4, 15. II]. @ disease of 
animals: Veg. 2, 9, I. 

coacto, 1. v. a. freq. [id.] to con- 
strain, compel: Lucr. 6, 1121. 

coactor, oris, m. [id.] a gatherer 
together, a driver: Cato R. R. 150: sed 
erant agminis coactores, they brought 
up the rear, Tac. H. 2, 68. I]. @ col- 
lector of money (from auctions, of re- 
venues, eéc.): Cic. Cluent. 64: si praeco, 
aut ut fuit ipse coactor, Hor. S. 1, 6, 86. 

III. one who compels: adjutor, et, ut 
ita dicam, coactor, Sen. Ep. 52. IV. 
Coactor lanarius =coactiliarius, a fuller, 
Inscr. Grut. 648, 3. 

coactum, i, ». [id.] a@ coverlet of 
stout cloth: Caes. B.C. 3, 44. 

coactira, ae, f. [id.] a collection, 
gathering : uniuscujusque diei coactura 
(baccarum), Col. 12, 52, 2. 

coactus, a, um, Part. [cogo]. 

coactus, us, m. [id.] a Forcing, 
constraint, compulsion (rare, and only 
in abl. sing.): coactu atque efflagitatu 
meo, Cic. Verr. 5, 29: civitatis, Caes. 
Biss 2". 

co-addo, 3. v.a. to add together : 
salicem discindito, argillam coaddito, 
Cato R. R. 40: coaddito ad compen- 
dium, Pl. Cas. 3, 1, 4. 

c6-addlesco, evi, 3. v. n. to grow up 
along with: Tert. Anim. 19. 

C0-4d6ro0, 1. v. a. to worship along 
with: coadoratur in Patre Christus 
Ambros. Spir. S. 3, 12. : 

coadiinatio, dnis, f. [coaduno]. 

It. @ putting together into one; an 
adding together, summing up: totius 
calculi, Cod. Just. 5, 12, 31 jin. 

co-ad-tino, avi, atum, 1. v. a. [unus] 
to put together into one, to add or join 
together : Ulp. Dig. ro, avin 

co-aedifico, atum, 1. v. a. to build 
up, or up to: Campum Martium, Cic. 
Att. 13, 33: loci coaedificati an vasti, 
id. Part. to fin, 

cb-aegroto, I. v.n. to be sick at the 
lg time with: Hier. adv. Jovin. 1 
41- ; 

co-aeqnilis, e, adj. o 
coeval: sinciput, is by oo Beso 
a comrade, companion in age: Sust, 23, 


cOaeaualitas, atis, f. Teoac uali 
an equality : Modestin, T iit 24, > 8. a 


Co-aequo, avi, atum, 1 
a um, I. va. to 
— even or level (rare): aream, Cato 
. ~ = RG. 
-R. gt: montes, Sall. C. 20, Fig.: 


to place on the same footing, equalize : 
ad libidines injuriasque tuas omnia co- 
aequasti, Cic. Verr 


i - 3,41: gratiam 4 
nium, Sall. de 5 om 


Rep. Ord, 2, II; 37? ali- 


COALITUS 


| quem cum aliquo, Lact. de Ira D. 7: 


coaequati dignitate, pecunia, virvute, 
Sall. de Rep, Ord. 2. i} >. 
co-aestimo, I. v.4. to estimate to- 
gether with: Cels. Dig. 47, 2, 69. 
coaetanéo, I. v. %. [coaetaneus] 
to be of the same age: Tert. Res. Carn 


5. : 
Po p-aetanéus, a, um, adj. Sree of 
the same age, a contemporary: App. 
Met. 8, p. 204. re 

co-aeternus, 2, um, adj. coéternal : 
Tert. adv. Herm. rt. 

c6-aevus, a, um, adj. [aevum] of 
the same age, coevwal : Aug. Serm. 38. 

cé-aggéro, atum, 1. v. a. to heap 
together: Serv. Virg. Aen. 5, 273- II. 
with acc. and abl.: to cover by heaping 
upon: Col. 8, 6, I. 

c6-Aagito, atum, 3. v. a. to shake 
together: Apic. 2, I. = ner 

coagmentarius ii, m. joining to- 
gether, appoddyos, Gloss. Gr. Lat. 

coagmentatio, dnis, 7. [coagmento] 
a joining or connecting together, a com- 
bination, union: corporis, Cic. Tim. § 
jin.: copulatio rerum et coagmentatio 
naturae, id. N. D. 2, 46 jin. 

coagmento, avi, atum, 1. v. a. [co- 
agmentum] to join, glue, or cement 
together, to connect: opus ipsa suum 
eadem, quae coagmentavit, natura dis- 
solvit, Cic. de Sen. 20, 72: nihil con- 
cretum, nihil copulatum, nihil coagmen- 
tatum, id. Tusc. 1, 29, 71: allium nu- 
cleis, Plin. 19, 6, 34. Fig.: verba com- 
pone et quasi coagmenta, Cic. Brut. 17, 
68: pacem, to conclude, id. Phil. 7,7 fin. 

coagmentum, i, . [cogo] a join- 
ing together, a joint: orbem olearium 
punicanis coagmentis facito, Cato R. R. 
18; viden’ coagmenta in foribus, Pl. 
Most. 3, 2, 144: palma inter coagmenta 
lapidum exstitisse ostendebatur, Caes. 
B.C. 3, 105. Fig.: syllabarum, Gell. 
14; 9. 

coagulatio, onis, f. [coagulo] a 
curdling, coagulating, of a liquid: lactis, 
Plin:.23, 4, 18. 

coagulo, no perf., atum, 1. v. a. 
[coagulum] to cause to curdle or coagu- 
late: lac, Plin. 12, 25, 54: picem, id. 
16, 11, 22. (Hence Ital. quagliare; 
Fr. cailler.) 

coagtilum, i, ”. [cogo] a means of 
coagulation, rennet or runnet: Varr. 
RoR:.2, 1: Plina23; 4, 63-) Oval: 4; 
545: id. M. 13, 830. li. Meton.: 
curdled milk: Plin. 28, 10, 45. Hl. 
Fig.: that which holds or binds together, 
union, alliance (rare): Varr. in Non, 
28, 23: animi atque amoris, Gell. 12, 1. 
(Hence It. caglio, gaglio.) 

co-alesco (coolesco, Lucr.), alii, 
alitum (part. perf. only in Tac. and 
subseq. writers), 3. v. incep. to grow to- 
gether, to unite: saxa vides sola coa- 
lescere calce, Lucr. 6, 1067: ne prius 
exarescat surculus quam coalescat, be- 
fore st is united with the soil, takes 
root, Varr. R. R. 1, 41, 2: cilium vul- 
nere aliquo diductum non coalescit, 
Plin. 11, 39, 59. In part. perf.: cujus 
ex sanguine concretus homo et coalitus 
sit, Gell. 12, 1. 2. to grow up, thrive: 
forte in eo loco grandis ilex coaluerat 
inter saxa, Sall. J. 93: dum novus in 
viridi coalescit cortice ramus, Ov. A. A. 
2, 649. Il. Fig.: to unite, agree 
together, coalesce: Trojani et Aborigines 
facile coaluerint, Sall. C. 6: ut cum Pa- 
tribus coalescerent animi plebis, Liv. 2, 
48: multitudo coalescere in populi 
unius corpus poterat, id. 1, 8: in bel- 
lum atrox, Tac. A. 3, 38: in nomen 
nostrum, ib. 11, 24: in hune consensum 
id. H. 2, 37: coalescere animo obse, 
quium, id. A. 6, 44: brevi tanta con- 
cordia coaluerant omnium animi, Liv, 
23, 35: (voces) e duobus quasi corpori- 
bus coalescunt, ut maleficus, Quint. + 
5, 65. 2. to take root. become con. 
solidated : dum Galbae auctoritas fluxa 
Pisonis nondum coaluisset, Tac. H. 1. 
21. In the part. perf.: coalitam liber. 
tate oo eo prorupisse, id. A 
13, 26. r 

coalitus, a, um, Part. [eoalesco.] 


COALITUS 


coalitus, iis, m. [coalesco] commu- 
saion, fellowship: humani generis, Arn. 
4, Pp. 150. ; 

c0-alo, 3. v. a. to sustain or nourish 
together with: Hier. in Jovin. 1, no, 
36, 

c0-amator, Oris, m. a rival in love: 
Caecil. in Non. 124, 16 dub. 

co-ambilo, 1. v.. to walk with: 
Claud. Mam. de Stat. an. Tad. 

co-angusto, atum, 1. v. a. to con- 
tract, confine, compress, hem in (rare) : 
alvos, Varr. R. R. 3, 16,15; quo facilius 
fistuia claudatur vel certe coangustetur, 
Cels. 7, 27 fin.: aditum aedium, Ulp. 
Dig. 19, 2, 19. Fig.: to circumscribe, 
limit: haec lex dilatata in ordinem 
cunctum, coangustari etiam potest, Cic. 
Leg. 3, 14 fin. 

coaptatio, Snis, f. [coapto]. For 
the Gr, apuovia, a skilful joining to- 
gether: Aug. Trin. 4, 2. 

¢b-apto, datum, 1. v. a. to fit, join, 
adjust toyether: Aug. Doctr. Christ. 1, 
bi 


coarctatio and coarcto, v. coart. 

co-aresco, ui, 3. v. n. to dry or 
become dry together: Vitr. 4, 11. 

CO-argto, ti, 3. v.a. With acc. of 
the person: to convict, prove guilty : 
omnibus in rebus coarguitur a me, con- 
vincitur a testibus, urgetur confessione 
sua, Cic. Verr. 4, 47: ut illum natura 
ipsius consuetudoque defendat, hunc 
autem haec eadem coarguant, id. Mil. 
14: quo maxime et refelli et coargui 
potest, Liv. 39, 28: in exprobrando et 
coarguendo acer (gestus), Quint. rr, 3, 
92. With gen. denoting the crime: 
aliquem avaritiae, Cic. Verr. 5, 59: com- 
mutati judicii, id. Sull. 15 fin. : facinoris, 
Tac. A. 13, 20. 2, With acc. of the 
thing : to prove incontestably, to demon- 
strate, establish : certum crimen multis 
suspicionibus coarguere, Cic. Rosc. Am. 
30: errorem, id. Acad. 1, 4: perfidiam, 
id. Fam. 3, 8: Lacedaemoniorum tyran- 
nidem, Nep. Epam. 6: temeritatem 
artis, Suet. Domit. 15: quam (legem) 
usus coarguit, proves to be useless, Liv. 
44, 6: quod coarguunt fici, disprove, 
Plin. 16, 31, 56: domini coarguit aures, 
betra33, publishes, makes known, Ov. M. 
li, 193. Jmpers.: quod falsum egse 
pluzibus coarguitur, Quint. 4, 2, 4. 

coartatio (coarct.), nis, f. [coarto] 
a drawing or crowding together (very 
rare): laxatio aut coartatio, Vitr. 9, 9: 
plurium in angusto tendentium, Liv. 
24, 46. 

ee (coarcto), avi, atum, I. v. a. 
to press together, contract, confine: 
alveum Tiberis, Suet. Aug. 30: angustae 
fauces coartant iter, Liv. 28, 5: viam, 
Ulp. Dig. 43, 8, 2: forum, Tac. Or. 39: 
coartare fauces et os sudario, to strangle, 
Val. Max. 9, 7: araneis oleo madentibus 
vulnus coartare, Petr. Sat. 98: Cnaeus 
in oppidis coartatus, confined, Cic. Att. 
4,10. fj, Fig.: Of time: to abridge, 
shorten: tempus sponsas habendi, Suet. 
Aug. 34 jfin.: consulatus aliorum, Tac. 
H. 2, 71: nox coartat iter, Ov. F. 5, 
546. 2, Of discourse: to abridge, 
compress : ut Crassus haec quae coar- 
tavit et peranguste refersit in oratione 
sua, dilatet nobis atque explicet, Cic. de 
Or. 1, 35, 163: plura in unum librum, 
Plin. Ep. 1, 20. Hf, For cogo, to 
compel, constrain: Paul. Dig. 18, 1, 57. 
co-artictilo, 1. ¥v. a. to cause to ar- 
ticulate: ora mutorum, Arnob. 1, p. 31. 
{foassatio and ¢oasso, V- coaxatio, 
ete. 

céaxatio (coassatio), dnis, f. [co- 
asso] a joining together of timber 
(boards, planks), a boarded floor: im- 
ponere contignationem, supra eam co- 
axationem, et pavimentum, Vitr. 6, 5: 
in plur.: Plin. 36, 25, 62. 

G6axo (coasso), I. v. a. [axis] to 
join boards or planks together, to floor : 
Vitr. 4,1. 

c6axo, 1. v. n. [Kxodé, the sourid 
made by frogs], to croak: Suet, Aug. 
94. 
cobion, ii, n. a species of the plant 
tithymalus, spurge, Euphorbia den- 
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droides, Linn. ; Plin. 26, 8, 45. Ora 
Sea-fish, v. Gobius: id. 32, 11, §3. 

Coccinatus, a, um, adj. [coccinus ] 
clothed in scarlet : Suet. Domit. 4. 

coccineus and coccinus, a, um, 
adj. [coccum] of a scarlet colour: 
acini, Plin, 21, 31, 105: pallium, Petr. 
32, 2: lacernae, Mart. I4, 13£: laena, 
Juv. 3, 283. Subst., coccina, orum, 
n. plu. scarlet garments: Mart. 2, 39. 
Subst. coccinum, 1, 1. = coccum, 
scarlet colour: Hier. in Jesai. elie dio 
(Hence It. cocciniglia; Fr. cochenille.) 

coccum, i, ”.=xdxkos (a berry), 
the berry (now known to be an insect, 
kermes) found upon the scarlet dye 
oak (Quercus coccifera, Linn.) : Plin.16, 
8,12. Meton.: scarlet colour: rubro 
ubi cocco tincta super lectos canderet 
vestis eburnos, Hor. S. 2, 6, 102: vestis 
madida cocco, Mart. 5, 23: Quint. Lise, 
31. Q, scarlet garments, cloth, etc.: Sil. 
17, 396: Suet. Ner. 30. Il. Gnidium, 
also called granum Gnidium, a grain of 
the skrub thymelaea or cneorum (q. v.), 
used in medicine : Plin. 13, 21, 35. 

coccygia, ac, f.= koxkvyia, a kind 
of sumach used in colouring, perh. 
Rhus cotinus, Linn.: Plin. 13, 22, 41. 

coccymélum, i, n.= KoKxkvundrov, a 
plum : Cloat. in Macr.S. 2, 15. 

coccyx, gis, m.—=kdoxkvé, a cuckoo, 
Cuculus canorus, Linn.: Plin. ro, Opie 

cocétum, i, m. [coquo] a kind of 
food prepared from honey and poppies : 
Tert. Val. 12. 

cochlacae, arum, f/f. plu. round 
stones from a river, resembling snails’ 
shells: Fest. s.v. 

cochléa (coclea), ae, f. [koxAtas 6] 
@ snail: Plin. 9, 56, 82: Cic. Div. 2, 64, 
133: vincere cochleam tarditudine, Pl. 
Poen. 3, I, 29: cochleae nudae, without 
shells, Plin. 29, 6, 36: in cochleam, 
snail-formed, spiral, Cels. 8, 10, no. 1: 
equorum capita in cochleis, Plin. 9, 2, 1, 
may refer to the Hippocampus, Syg- 
nathus Hippocampus, Linn. if. 
Meton. a@ snail-shell: Mart. 11, 8: 
the screw of a press: Vitr. 6,9: a ma- 
chine for drawing water: id. 5,12: @ 
door that moves easily: Varr. R. R. 3, 5, 
3 (v. Smith’s Ant. 300.) (Hence It. 
chiocciola.) ; ’ 

cochléar, aris (cochlearium, ii. 
Plin. 20, 22, 89; and cochleare, Mart. 
14,121), m. [cochlea, of the form of a 
snail-shell] a spoon: Cels. 6, 14: Plin. 
28, 2, 4: Mart. 14, 121: Petr. Sat. 33. 
As a measure for liquids, esp. in medi- 
cine: @ spoonful : Col. 12, 21, 3. (Hence 
Ital. cucchiajo; Fr. cwiller.) 

cochléarium, ii, ~. [cochlea] a 
snail shell: Varr. R. BR. 3, 12, 2. Il. 
a@ spoon: v. cochlear. x ’ 

cochléatim, adv. [id] spirally: 
Sid. Ep. 4, 15 fin. 7s , 

cochléatus, a, um, adj. [id.] spiral 
or screw-formed: equuleus, Pomp. in 
Non. 305, 15, 

cochlédla, ac, f. dim. [id.] a small 
snail: Hier. Ep. 64, no. 19. F 

cochlis, idis, f.=KoyxAis, a precious 
stone like a snail-shell in form : Plin. 34, 
L2aias ( : 

cociator, Sris, m. wetaBodros, cocio, 
a broker ; Gloss. Me t) ? 

ocio (coctio, Fest.), Onis, m. a 

ae Mano, chafferer, usually called 
arilator: Laber. in Gell. 16,7: Pl. As, 
I, 3, 51. (Hence It. cozzone.) 

cocionor, I. v. dep. [cocio] to bea 
broker: Quint. Decl. 12, 21 dub. 

cocles, itis, m. Lacc. to Varr. L. L. 
4, 3, 94, from oculus] @ person blind 
of one eye; Plin. 11, 34, 55: ducentos 
Cyclopes coclites, Luc. Non. 533: de 
coclitum piosapia ted esse arbitror, nam 
ii sunt monoculi, Pl. Curc. 3, 1, 24. 
Used as a Roman surname, 

coco, acc. to others cocococo, the 
clucking of a hen, Petr. 59, 2. 

cécolibis (or cocolohis), is, f. & 
Spanish name for a kind of grape: 
Col. 3, 2, 19: Plin. 14, 4. 

coctana,V. cottana, 

coctilis, e, adj. [coquo] baked: 
lateres, Varr. BR. R. 1, 14 fin.: later- 
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» 56, : coctiles i 
(Babylonis), Britt of OA on M. 4 
58. Subst. coctiha, ium, n. plu. (sc. 
ligna) very dry wood, that buins with- 
out smoke (cf. acapnos): Treb, Claud, 
14. 
coctio, onis, f. [id.] digesting of food: 
Plin. 20, 9, 39. (Hence Fr. cwisson.) 

coctivus, a, um, adj. [id.] easily 
cooked, ripening early : condimenta 

Apic. 9, 4: castaneae, Plin. 15, 23, 25. 

coctor, Oris, m. [id.] a cook: Petr, 
95, 8: calcis, a lime-burner, dict, 
Diocl. p. 19. 

coctiira, ae, f/. [id] a cooking, a 
melting, a smearing with pitch, ete.: 
Col. Et, 33,233 Eline 9 Syeatoeoe se 

Fig.: the ripening (of fruit): id. 14, 
4, 61. Il. Meton., a boiling liquid: 
Col. 12, 20, 4. 

cocturarius, ii 
Gloss. Vet. state 

coctus, a, um, Part. [eoqno]. 

coctila (coquula), ae, f. dim. [co- 
quus] a female cook: Varr. in Non. 
531, 32. 

coctilum, i, n. [coquo] a vessel Sor 
cooking: Plaut. Frem. in {sid, Orig. 20, 
Souls I]. small wood for cooking 3 
Fest. s. 0. 

cocus, i, v. coquus. 

coda, ae, v. cauda. 

codex [caudex], icis, m. a trunk of 
a tree, etc. (v. caudex), Il. @ book, a 
manuscript (its leaves were not rolled 
together like those of the volumina, but 
were arranged like those of our books: 
v. Smith’s Ant. 3or): Cie. Verr. 1, 46, 

Irg: in codicibus membraneis, vel char- 
taceis vel etiam eboreis, Ulp. Dig. 32, 
52. Ill. Esp. an account-book, ledger: 
non habere se hoc nomen in codice ac- 
cepti et expensi relatum confitetur, Cic. 
Rosc. Com. 2: in codicis extrema cera, 
upon the last tablet, id. Verr. 1, 36: re- 
ferre in codicem, id. Sull. 15, 44. And 
of codes of laws: Codex Theodosiapus, 
Justinianus. 

codicarius, a, um, v. caudicarius. 
codicillaris, ¢, and eodicillarius, 
a, um, adj. [codicilli] appointed, named 
by an imperial rescript: auguratuss 
Lampr. Alex. Sev. 49. 
cddicilli, orum (sing. Cod. Theod.), 
m, plu. dim. [codex=caudex] a small 
trunk of a tree: Cato R. R. 34 fin. 
I], small tablets for writing: Ho- 
merus Bellerophonti codicillos datos, 
non epistolas, prodidit, Plin. 13, 13, 24: 
cum et codicillos missitatos epistolaram 
gratia indicet, id. 33, 1, 4. [If @ short 
writing, note, billet, petition, etc., Cic. 
Phil. 8, to, 28: epistolam hance convicio 
efflagitarunt codicilli tui, id. Q. Fr. 2, 

It: simul accepi tuas litteras, statim 
quaesivi a Balbo per codicillos, id. Fam. 
6, 18: perlatos a cursore Phaontis codi- 
cillos praeripuit, Suet. Ner. 49: simul co- 
dicillos libidinum indices tradidit, Tac. 
A.11,34. |V. an imperial rescript, a 
diploma: Suet. Tib. 42: Cod. Theod. 6, 

V. an addition to a will, a 
Plin. Ep. 2, 16: Tac. A. 15, 64 


culus, Plin, 


m. @ cook, eynrns, 


Kip 
codictl : 
jin. 

codicila, ac, 7. dim. [coda=cauda] 
a little tail: Apic. 7, 1 dub. 

coelebs, coelibatus, etc., v. cael. 

co-élementatus, a, um, adj. [cle- 
mentum] composed of the same cele- 
ments: ert. adv. Val. 23. 

coeles (cael.), itis, adj. [coelum] 
heavenly, celestial (poet. for coelestis) : 
coelitibus regnis ab Jove pulsus erat, 
Ov. F. 1, 236. Subst. coelites: the in- 
habitants of heaven, the gods: civitas 
coelitum, Pl. Rud. prol. 2: grates tibi 
ago, summe sol, vobisque reliqui cve- 
lites, Cic. Somn. Sc. 1; Cat, 11, 13: rex 
coelitum, Hor. Epod. 16, 56. In sing.: 
Ov. Pont. 4, 6, 11. : 

coelestis (cacl.), e (abl. sing. coe- 
leste for coclesti, Ov. H. 16, 277: gen. 
plur. coelestum, for coelestium, Liucr. 6, 
1243: Cat, 64, 191: Virg. Aen. 4, 432), 
adj. (id.] pertaining to the. sky or 
heaven, heavenly, celestial: ignis fulmi- 
nis, Lucr. 2, 384: arcus, lhe rainbow, 
Plin, 11, 14, 14: aqua, rain, Hor. Od. 3, 
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10, 20: templa, Luer. 5, 1203: solum, 
Ov. M. 1, 13: plagae, ib. 12, 40: astra, 
ib. 15, 846: prodigia, Liv. 1, 34: minae, 
Tac. H. 1, 18: cogitantes supera atque 
coelestia, haec nostra, ut exigua et ml- 
nima, contemnimus, Cic. Acad. 2, 41, 
124: aliquid vim coelestem ad eos qui 
in terra gignuntur pertinere, id. Div. 2, 
4, 93. I]. Meton.: divine : numen, 
ree 66, 7: si modo sum coelesti stirpe 
creatus, Ov. M. 1, 760: pabula, ib. 4, 
217: sapientia, Hor. Kp. 1, 3, 27+ Aux 
ilium, of the gods, Ov. M. 15, 630: dona, 
ib. 13, 289: cognitio coelestium et mor- 
talium, Quint. 1, 10, 5. Comp. neutr. 
Sen. Ep. 66. 2, Subst.: mostly 
plur., thegods: coelestum templa, Lucr. 
6, 1243: in concilio coelestium, Cic. Off. 
3, 5, 25: quid est, quod de voluntate 
coelestium dubitare possimus? id. Phil. 
4, 4, 10.: nuntia Romanis coelestes ita 
velle, Liv. 1, 16. In sing: Tib. 2, 4, 35. 
83, In gen.: divine, magnificent, 
pre-eminent, etc.: coelestes divinasque 
legiones, Cic. Phil. 5, 1x: ingenium, Oy. 
A.A. 1, 185: in dicendo vir (sc. Cicero), 
Quint. ro, 2, 18: coelestissimum os (Ci- 
ceronis); Vell, 2, 66: animus, id. 2, 60: 
quos Klea domum reducit palma coe- 
lestes, glorified, like the gods, Hor. Od. 
4, 2,18. Adv. not in use. 
coeliacus, a, um, adj, = kowdvakds, 
relating to the abdomen or to the sto- 
mach: dolor, Cato R. R. 125: medica- 
menta, Plin. 20, 18, 76. I]. afflicted 
with a disease of the bowels: Varr. R. 
R. 3, 16, 22: and Subst. one diseased 
in the bowels : Plin. 28, 14, 58. 
coelicdla (cael), ae (gen. plur. coe- 
licolum, Virg.), adj. [coelum colo] 
(poet.) divelling in heaven, a deity, a 
god: Virg. Aen. 2, 641: non ipsi ex- 
scindere ferro coelicolae valeant, ib. 6, 
554: coelicolum regi, ib. 3, 21: Ov. M. 
1,174: nulla super nubes convivia coe- 
licolarum, Juv. 13, 42. []. @ wor- 
shipper of the heavens: Cod. Just. 1, 
tit. 9. 
coelicus (cael.), a, um, adj. feoelum] 
celestial, heavenly, magnificent (very 
rare): tecta, Stat. S. 2, 3, 14. 
coelifer (cael.), Era, Erum, adj. [coe- 
lum fero] (poet.) supporting (re hea- 
vens ; ubi coelifer Atlas axem humero 
torquet, Virg. Aen. 6, 797: Sen. Herc. 
fur. 328. 
coelifliius (cael.), a, um. adj. [coe- 
lum fluo] flowing from heaven : fontes, 
Paul. Nol. Nat. S. Fel. 12, 780. 
coeligénus (cael.), a, um, adj. [coe- 
lum and gen. the root of gigno] heaven- 
born: Victoria et Venus, Varr. L. L. 
5, 10, 19: stellae, App. de Mundo, p. 
Sere 
coelioticus, a, um, adj.=kotrtw- 
TKos, that cleanses the stomach: medi- 
camenta, Coel. Aur. Tard. 1, 5. ; 
coeli-potens (cael.), entis, m. [coe- 
lum potens] powerful in heaven: dii 
PIP Rers..5,.15 3: 5 
coelo, are, v: caelo, 
f coelum (freq. written caelum, which 
is prob. the true form), i, n. (old form 
coelus, i, m., Enn. in Non. 19, & 
and in Charis. p. 55 P.: Petr. 39, 5: 
plur. only coeli, by poet. license, Rae: 
2, 1097, and in eccl. writers), the sky, 
heaven, the heavens: coeli dicuntur loca 
supera et ea deorum: terrae loca infera 
et ea hominum, Pac. in Varr. L. L. BY 
3, 7: ante mare et terras et quod tegit 
omnia coelum, Ov. M. 1, §: quis pari- 
ter coelos omneis conyortere, Lucr. 2 
1og7: rotundum ut coelum, terraque ut 
media sit, Cic. de Or. 3, 45, 198; quic- 
quid Deorum in coelo regit, Hor. Epod. 
5, 1: lapides pluere, fulmina jaci de 
coelo, Liv. 28, 27: albente coelo, at 
break of day, Sisenn. in Quint. 8, 3, 35: 
mons in coelum attollitur, Plin. 5, 1, 1: 
de coelo tangi, to be struck with light- 
ning, Liv. 26, 23 : also, e coelo ictus, Cic. 
Div. 1, 10 fin.: de coelo servare, to ob- 
serve the signs of heaven, id. Att. 4, 3: 
de coelo fieri, of celestial signs, to come 
to pass, id. Div. 1.42. Proverb.: om- 
tes quidem Cn. Pompeium sicut aliquem 
de coelo delapsum intuentur, id. Manil. 
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14,41: sed videar coelo missus adesse tibi, 
Tib. 1, 3, 90: guid si nunc coelum ruat? 
of a vain fear, Ter. Heaut. 4, 3, 41 : toto 
coelo errare, to be entircly mistaken, 
Macr. Sat. 3, 12. |]. Meton.: air, 
climate, zone, atmosphere, weather : 
constituuntur in hoc coelo qui dicitur 
aer, Lucr. 4, 133; omne coelum hoc, in 
quo nubes, imbres, ventique coguntur, 
Cic. Tusc. 1, 19, 43: hoc coelum, sub 
quo natus educatusque essem, Liv. 5, 
54: coelum non animum mutant, qu 
trans mare currunt, Hor. Ep. 1, 11, 27: 
corpore vix sustineo gravitatem hujus 
coeli, Cic. Att. 11, 22: pingue et con- 
cretum coelum, id. Div. 1, 57, 130: 
tenue, id. Fat. 4: salubre, id. Div. 1, 
54,130: serenum, Virg.G. 1, 260: pa- 
lustre, Liv. 22, 2: austerum, Plin. 18, 
12, 31: foedum imbribus ac nebulis, 
Tac. Agr. 12; atrox, Flor. 3, 2: hi- 
bernum, Plin. 2, 44, 47: Italum, Hor. 
Od. 2, 7, 4: coeli intemperies, Liv. 8, 
18: spiritus, Cic. Cat. 1, 6, 15: varium 
morem praediscere, Virg. G. I, 51: 
varietas et mutatio, Col. 11, 2,1. Of the 
earth, in opposition to the Lower World: 
falsa ad coelum mittunt insomnia Manes, 
Virg. Aen. 6, 897. ll. Fig. : the swm- 
mit of prosperity, happiness, honour, 
etc.: Caesar in coelum fertur, Cic. Phil. 
4, 3: coelo tenus extollere aliquid, Just. 
12,6: in coelo ponere aliquem, id. 5, 
4: exaequare aliquem coelo, Luer. 1, 80 : 
coelo Musa beat, Hor. Od. 4, 8, 29: colle- 
gam de coelo detraxisti, Cic. Phil. 2, 42: 
in coelo sum, id. Att. 2,9: digito coelum 
attingere, to be extremely fortunate, ib. 
2, 1: coelum accepisse fatebor, Ov. M. 
14, 844. IV. In gen., a vault, arch, 
covering : coelum camerae, the interior 
surface of a vault, Vitr. 4, 3: capitis, 
Plin. 11, 37, 49. (Hence Ital. cielo; Fr. 
ciel.) 


coelus, i, v. coelum. 

co-émendatus, a, um, Part, [emen- 
do] ieee at the same time: Arn. 2, 
p. 50. 

coemétérium, ii, .=Kowuntyprov 
(asleeping-chamber ; hence) a cemetery, 
burying-ground: Tert. Anim. 51, et al. 
(Hence It. cimitero; Fr. cimetiére.) 

co-émo, Emi, emptum, 3. v. a. to 
buy up: Ter. Ad. 2, 2, 17: Sulla omnia 
bona coemit, Cic. Fam. 15, 19: jumen- 
torum et carrorum quam maximum nu- 
merum coemere, Caes. B. G. 1, 3: Hor. 
8. I, 2, 9: coemptarum rerum pretia, 
Suet. Ner. 5. 

coémptio, Snis, f. [coemo] legal ¢. t. 
a pretended sale of an estate for the 
purpose of relieving it from the burden 
of certain sacrificial rites: Cic. Mur. 
12, 27. Il. @ marriage contracted by 
a mock sale, by which the wife was freed 
JSrom the tutela legitima and the Family 
sacra: Gai. Inst. 1, 118: Cic. Mur. To. 
27: sed quaero usu an coemptione, id. 
Flace. 34, 84. (v. Smith’s Ant. 741.) 

coémptionalis, e, adj. [coemptio] 
pertaining to a sham sale or a sham 
marriage: senex, who was made use o 
tm such a performance (cf. Cic. Mur. 
12, 29): hence, poor, worthless: PI. 
Bac. 4, 9, 52: Cur. in Cic, Fam. 4. 29. 

coémptor, Oris, m. [coemo] one who 
purchases wholesale: Fig.:” testium 
App. Apol. p. 321. ; 

coémptionator, dris, m. [eoemptioc] 
legal ¢.t., one who enters into the coemp- 
tio: Gai. Dig. § 117. 

coemptus, a, um, Part. [coemo]. 

coena (also caena and céna: in the 
most ancient period corsna, like cas- 
MENA = Camena. Fest. s. v. pesnis) ae, 
F., the principal meal of the Romans; 
dinner, supper: coena apud antiquos 
dicebatur quod nunc est prandium. Ves- 
perna, quam nunc coenam appellamus 
Fest. $s. v. (v. Smith’s Ant. 3 : nega- 
vit se illo jure nigro, quod Fa caput 
erat, delectatum, Cic. Tuse, 5, 34, 98: 
coenam apparare, Ter, Heaut. 1, I, 74: 
curare, Pl. Poen. 5; 3, 32: coquere, id. 
Aul. 2, 7, 3 : coenas facere, Cic. Att. 9, 
13: praebere ternis ferculis, Suet. Aug. 
74: instruere pomis et oleribus, Gell 2, 
24: ad coenam invitare aliquem, Cie. 


COENO 

fin. | a 
Fam. 4,9: vocare, id. Att. 6, 3: devo- 
care, Nep. Cim. 4: coenam dare alicui, 
Pl. Capt. 4, 4, 2: coenae adhibere ali- 
quem, Quint. 11, 2, 12: ire ad coenam, 
Ter. Eun. 3, 2, 6: venire ad coenam, 
Cic. Q. Fr. 3, 1: itare ad coenas, id. 
Fam. 9, 24: obire coenas, id. Att. 9, 
13 fin.: coenam condicere alieui, to en- 
gage oneself to any one as a guest, Suet. 
Tib. 42: also, promittere ad coeuam, 
Plin. Ep. 1, 15: redire a coena, Cic, 
Rose. Am. 35: inter coenam, at table, 
id. Q. Fr. 3, 1: in the same sense, super 
coenam, Suet. Aug. 77. Proverb.: 
coena comesa venire, 7. ¢. to come too 
late, Varr.R.R.1,2,1%. {f, Meton.: 
a dish, course, at dinner: prima, altera, 
tertia, Mart. 11, 31, 5. 9, acompany 
at table: ingens coena sedet, Juv. 2, 
120. 8, the place of an entertain- 
ment (cf. cocnatio and coenaculum): 
UMAR Ae tle F ; 

coenacilaria, ae, f., a leasing of a 
garret: exercere, Ulp. Dig. 9, 3, 5. a 

coenacularius (caen. and cén.), ii. 
m., a tenant of a garret: Ulp. 13, 7, 
II, 9 5. 

se aetbach (caen. and cén.), i, 7. 
[coena] orig., a dining-v0om, usu. in an 
upper story; hence, an upper story, an 
upper room, a garret: ubi cubabant 
cubiculum, ubi coenabant coenaculum 
vocitabant. Posteaquam in superiore 
parte coenitare coeperunt, superioris 
domus universa coenacula dicta, Varr. 
L. L. 5, 33, 45: (Hispalae) coenaculum 
super aedes datum est, Liv. 39, 14: 
Roma in montibus posita et convalli- 
bus, coenaculis sublata atque suspensa, 
Cic. Agr. 2, 35, 96: quid pauper ? mutat 
coenacula, Hor. Ep. 1, 1, 91: ipse Cir- 
censes ex amicorum fere coenaculis 
spectabat, Suet. Aug. 45. Fig.: maxi- 
ma coeli, Enn. in Tert. adv. Val. 7: in 
superiore qui habito coenaculo (of Ju- 
piter), Pl. Am. 3, 1, 3. 

coenaticus (caen. and cén), a, um, 
adj. [id.] pertaining toa dinner (very 
rare): est illic mi una spes coenatica, 
Pl. Capt. 3, 1, 36. Subst., coenaticum, 
i, n., the money given instead of food 
(to soldiers, priests, efc.): Cod. Just. 
12, 38, 3. . 

coenatio (caen. and cén.), Gnis, f. 

id.] a dining-room: Plin. Ep. 2, 17° 

uv. 7, 183. 

‘coenatiuncula (caen. and cén.), ae, 
f. dim. [id.] a@ small dining-room: 
Plin. Ep. 4, 30. 

coenator, a diner, guest, Seexvyrys 
Gloss. Gr. Lat. of ? fe gs 

coenatorius (caen. and cén.) a, um, 
adj. [coeno] pertaining to dinner, or to 
the table: fames, Sid. Ep. 2, 9 fin. : ves- 
tis, Capitol. Maxim. jun. 4. ik. 
Subst. coenatoria, orum, n. plu. din- 
ner-dress : Petr. 21, 5. 2, coenato- 
rium, i, v. a dining-room: Inscr. Fratr. 
Arv. Marin. p. 533. 

_coenatiirio (caen. and cén.), v. de- 
sider. [id.] to have an appetite for din- 
ner: Mart. 11, 7. 

coenatus_(caen and cén.), a, um, 
Part. [coeno] that has taken food, hav- 
tng dined: coenati atque appoti, Pl. 
Cure. 2, 3, 45: cur te lotum voluerit, 
coenatum noluerit occidere, Cic. Deiot. 
7,20. |. Of time: spent in feasting: 
coenatae noctes, Pl. Truc. 2, 2, 24. 

_coenito (caen. and cén.), I. v. freq. 
[id.] to be accustomed to dine (rare): 
Si foris coenitarem, Cic. Fam. 4, 16: 
coenitabat nonnunquam et in publico, 
Suet. Ner. 27. Pass. impers.: ut coeni- 
taretur, Macr. Sat. 2, 13. 

coeno (caen. and cén.), avi, 
v. n. and a. [coena] Neutr.: 
meal, dine, eat: coenavi 
I, I, 154: melius, Cic. . % 
apud aliquem, id. Fam. cy rian ak 
quo, Hor. Ep. 1, 7, 70: una, Suet. Au 
64: in litore, Quint. 3,31. Pass — 
pers. : ut coenaretur, Suet, Tib. 42: goad 
He Epvatare est, Nep. Att. 14. > 

Ct.: with acc.: to make 4 ment x 
eat, dine upon: sting PL sed to 
56: scelestiorem coenam oeiavl te 
quam quae Thyestae qronin eee 

yestae quondam posita est, 


atum, r, 
to take a 
modo, Pl. Am, 


CORNOBITA COEPTUM Corres 


Ser. ae | 
kd. Rud. 2, 6, 24: aves, Hor. S. 2, 8, 24: 


aprum, ib. 2, 3, 235: olus, id. Ep. 1, 5, 2: 
septem fercula, Juv. 1,95: centum ostrea, 
id. 8, 85: remedia, Plin. 24,1, 1. Fig.: 
magnum malum, Pl. Asin. 5, 2, 86: 
divorum coenat adulteria, 7. ¢. represents 
at table, Poet. in Suet. Aug. 70. 

coendbita, ae, m. [coenobium] a 
Friar, a monk: Hier, Ep. 22, no. 34. 

coendbium, ii, m.=xowdBv, a 
cloister, convent: Hier. Ep. 22, no. 36. 

coendsitas, Aiis, f/f. Sacra a 
dirty place: Fig.: Fulg. Contin Virg. 
p. 156. 

coendsus, a, um, adj. [coenum] 
dirty, marshy, boggy (rare): lacus, Col. 
5, 10, 6: gurges (tv. e. Styx), Juv. 3, 266. 

coentila (caen. and cén.), ae, f. dim. 
[coena] a small dinner: Cic. Tuse. 5, 
32,91: Mart. 5, 78 jin. 

coentilentus, a, um, adj. [coenum] 
covered with mud, muddy, filthy : pe- 
des, Tert. Pall. 4. 

coenum (caenum), i, n., dirt, filth, 
mud, mire: omnes stultos insanire, ut 
male olere omne coenum, Cic. Tusc. 4, 
24, 54: pulcrum ornatum turpes mores 
pejus coeno collinunt, Pl. Most. 1, 3, 133: 
neque tam luteus, neque tam coeno col- 
litus, id. Poen. 4, 2, 4: coenum cloaca- 
rum, Col. 2, 15, 6. Fig.: ut eum ex 
lutulento coeno propere hinc eliciat 
foras, Pl. Bac. 3, 1, 17: ipsei se in tene- 
bris volvi coenoque queruntur, Lucr. 3, 
77: ex coeno plebeio consulatum extra- 
here, Liv. to, 15. Also as a term of 
reproach: dirty fellow, vile fellow: Pl. 
Pers. 3; 3, 3: Cic. Sést. 8, 20. Pro- 
verb.: mordicus petere e cvueno cibum, 
Lucil. in. Non 138, 22. 

6-0 (on the fourm coneo, see Quint. 
I, 6, 17), vi or ii (cdiisse, Virg.: coisse, 
Prop.), itum, 4.v.n.anda. Neutr.: to 
go or come together, to meet, assemble: 
in porticum Liviae, Plin. Ep. 1,5: ad 
soliitum coiere locum, Ov. M. 4, 83: 
Pharsaliam coeunt, Cat. 64, 37: quo 
populus coibat, Hor. A. P. 207: in quem 
(locum) coibatur, Tac. A. 4, 69: in cu- 
jus templo coiretur, Suet. Aug. 35: mil- 
lia crabronum coeunt, Ov. F. 3, 753. 
Poet.: vix memini nobis verba coisse 
decem, 7%. e. have passed between us, 
Prop. 3, 15,8. 2, to go or come to- 
gether in a hostile manner, to encounter : 
inter se coiisse viros, et cernere ferro, 
Virg. Aen. 12, 709. I]. to form one 
with, to blend, unite, combine: neque se 
conglobandi coeundique in unum datur 
spatium, Liv. 6, 3: ut vaga illa multi- 
tudo coiret in popualos, Quint. 2, 16, 9: 
qui una coierint, Caes. B. G. 6, 22: reli- 
qui (milites) coeunt inter se, assemble, 
id. B. C. 1, 75: ut coeat par jungaturque 
pari, Hor. Ep. 1, 5, 25. Hence: to copu- 
late, cohabit. cum aliena uxore, Quint. 
4, 3, Io: coisse eam cum viro, id. 5, 9, 
5: dominum cum ancilla, id. 5, 11, 35: 
cum hospitibus stupro, Curt. 5, 1: 
vic et aves cceunt, Ov. M. 9, 733- 2. 
Of things: ignes coire globum quasi in 
unum, wnite, Lucr. 5, 664: ut cornua 
tota coirent efficerentque orbem, Ov. M. 
4,179: ut coeat lac, Varr. R. R. 2, 11, 
4: bitumen spissatur et in densitatem 
coit, thickens, Plin. 35, 15, 51: gelidus 
coit formidine sanguis, Virg. Aen. 3, 30: 
ad cicatricem, Veg. 3, 27,2: and Fig.: 
an male sarta gratia necquicquam coit 
et rescinditur, Hor. Ep. 1, 3, 32: palpe- 
brae dormientis non coeunt, do not close, 
Cels. 2, 8: arteria incisa neque coit, 
neque sanescit, id. 2, 10: labris coeun- 
tibus, Quint. 8, 3, 45. [I]. Fig.: to 
unite in feeling or gudgment, to assimi- 
late, agree, conspire; duodecim adoles- 
centuli coierunt ex bis, qui exilio erant 
multati, conspired together, Nep. Pelop. 
2: se neque cum quoquam de ea re col- 
locuturum neque coiturum, id. Att. 8: 
hac gener atque socer coeant mercede 
suorum! Virg. Aen. 7, 317: mos est 
regibus, quotiens in societatem coeant, 
implicare dextras, Tac. A. 12, 47: C0O- 
eaut in foedera dextrae, Virg. Aen. 11, 
292. |¥Y, Act.: coire societatem (cum 
aliquo or abs.), to enter into am alliance, 
to make a compact: utinam, Cn. Pom- 
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pei, cum C. Caesare societatem aut nun- 
quam coisses aut nunquam diremisses ! 
Cic. Phil. 2, Io fin. : societatem sceleris, 
id. Rosc. Am. 34, 96: de municipis for- 
tunis, ib. 31, 84: quisocietatem in tem- 
pus coiit, Paul. Dig. 17, 2, 65, § 6. 
Pass.: ad eam rem societas coitur, Cic. 
Rose. Am. 7 jim.: si unius rei societas 
coita sit, Paul. Dig. 14, 2, 65 init. 
coepio, coepi, coeptum, (the im- 
perf. tenses are rare and ante-class.: 
coepturus, Quint. 10, 1, 46: Suet. Cal. 
46) 3.v. a. and n. to begin, commence, 
wndertale. |, Act.: ¢mperf.: lubido 
extemplo coepere est convivium, Pl. Pers. 
I, 3, 41: neque pugnas neque ego lites 
coepio, id. Men. 5, 5, 54: ubi nihil ha- 
beat, alium quaestum coepiat, id. Truc. 
2, 0y 23. 2. Perfect. With inf. act. 
and pass.: quum ver esse coeperat, Cic. 
Verr. 5, Io: amare coepi, Ter. Kun. 3, 
5, 20: coeperunt foras ire, Lucr. 4, 532: 
Carbone forum tenente plura fieri judicia 
coeperunt, Cic. Brut. 27, 106: per ter- 
rarum orbeis fruges coepisse creari, 
Lucr. 2, 614: alia hujuscemodi fieri 
coepere, Sall. C. 51 sub fin.: urbanus 
coepit haberi, Hor. Ep. 1, 15, 27: mo- 
veri,®v. M. 3, 106: eligi, Tac. H. 1, 16. 
With acc. : coepit cursum, Att. in Cic. 
Div. 1, 22 jim.: novam mapalibus ur- 
bem, Sil. 15,420: nam cur non ego id 
perpetrem, quod coepi? Pl. Casin. 3, 5, 
57: si quicquam hodie hic turbae coe- 
peris, Ter. kun. 4, 7, 30: quae coepera- 
mus, Quint. 6 prooem. 15: nemine opi- 
nante quidnam coepturus esset, Suet. 
Cal. 46. Absol.: to make a beginning, 
to begin: ut magis poeniteret coepisse, 
quam liceret desistere, Cic. Rab. Perd. 
3: nos rite coepturi ab Homero vide- 
mur, Quint. 10, 1, 46: coepisti melius 
quam desinis, Ov. H. 9, 23: nam pri- 
mum, non coepisse fuit : coepta expug- 
nare secundum est, id. M. 9, 619: dimi- 
dium facti, qui coepit, habet, Hor. Ep. 
I, 2, 40. With an ellipsis for dicere 
coepi, to begin to speak: coram data 
copia fandi, maximus Ilioneus placido 
sic pectore coepit, Virg. Aen. I, 521: 
tum ita coepit, Liv. 28, 27: ad hunc 
modum coepit, Tac. A. 2, 3%. Il. 
Pass. only in the perfect and with the 
inf. pass.: jure coepta appellari est 
canis, Pl. Men. 5, 1, 18: ante petitam 
esse pecuniam, quam esset coepta de- 
beri, Cic. de Or. I, 37: quoniam de re- 
publica consuli coepti sumus, id. Div. 
2,2: velle se de iis rebus, quae inter 
eos agi coeptae, neque perfectae essent, 
agere cum’eo, Caes. B. G. 1, 47: bello 
premi sunt coepti, Nep. Timoth. 3. 
II]. Neutr.: to begin, commence, 
arise: post ubi silentium coepit verba 
facit, Sall. J. 33: quum primum deditio 
coepit, ib. 62: ubi dies coepit, ib. 91: 
vere coepturo, Plin. 16, 25, 41: pugna 
coepit, Liv. 2, 6: quando coeperit haec 
ars, Quint. 2, 17, 8: obsidium coepit per 
praesidia, Tac. A. 4, 49. With ab: a 
quo jurgium coepit, Quint. 5, Io, 72. 
With ex: quibus, uti mihi, ex virtute 
nobilitas coepit, Sall. J. 85. [Etym. 
dub. : Bopp and Pott suppose coepi to 
be a contraction of co-ip?, and connect 
it with the root Ap: v. apiscor.] 
co-épiscdpus, i, ™., an associate 
bishop: Hier. adv. Lucif. 9. 
coepto, avi, atum, 1. v. a. and n. freq. 
[coepio ]. |, Act.: to begin often, to 
attempt : with inf.: ne qua forte tamen 
coeptes diffidere dictis, Lucr. 1, 268: 
coeptant oculi nou posse tueri, id. 4, 
112: animal coeptat ea, quae naturae 
sentit apta, appetere, Cic. Fin. 5, 9, 24: 
coercere seditionem coeptabat, Tac. H. 
2, 29: discedere et abire, Suet. Oth. 11: 
coeptata libertas, Tac. H. 4, 44 With 
acc.: quid coeptas, ‘Thraso? Ter. Eun. 
5, 7,1: seditionem, Tac. A. 1, 38: de- 
fectionem, ib. 4, 24: insidias, id. H. 3, 
nye m, id. A. 1, 56. I], Neutr.: 
to begin, commence, make a beginning 
(rare): coeptantem conjurationem dis- 
jecit, Tac. A. 4, 27: Olympiade septima 
coeptante, Sol, 1: coeptante nocte, 
Amin: 20, 4) ae 
coeptum, i, 2., a beginning, under- 


taking: ne audaci coepto deessent, Liv. 
42, 59: Coepti poenitentia, Quint. 12, 5 
3: nec taedia coepti ulla mei capiam, 
Ov. M. 9, 616. 

coeptus, a, um, Part. [coepio 
begun: opus coeptum perficere, Ov. F. 
4, 16: ccepti fiducia belli, Virg. Aen. 
2, 162: coeptum iter, Ov. F. 1, 188: 
coepta arma, ‘Tac. H. 2, 6: coepta luce, 
id. A. 1, 65: coepta hieme, ib. 12, 31. 

coeptus, ws, m. [coepio] a begin- 
ning, undertaking (rare): primos suog 
quasi coeptus appetendi fuisse, Cic. Fin, 
4, 15, 41; dignas insumite mentes coep- 
tibus, Stat. Th. 12, 644. 

c0-épuilonus, i, m. [epulo] a fellow 
guest or companion at a feast: Pl. Pers. 
1, 3, 20. 

coerator, v. curator. 

CO-erceéo, Cui, citum, 2. v. a. [arceo] 
to shut up together or closely; to inclose, 
confine, surround, encompass: qua cir- 
cum colli lorica coercet, where the coat 
of mail incloses the neck, Lucr. 6, ‘955 5 
mundus omnia complexu suo coercet et 
continet, Cic. N. D. 2, 22, 58: omnia 
cingens et coercens coeli complexus, ib. 
49, Lor: (amnis) nullis coercitus ripis, 
Liv. 21, 3x: (aqua) jubetur ab arbitro 
coerceri, to be kept in, repressed, Cic, 
Top. 9, 39: vitta coercebat positos sine 
lege capillos, Ov. M. 1, 477: vitem 
serpentem multiplici lapsu et erratico, 
ferro amputans coercet ars agricolarum, 
confines, Cic. Sen. 15, 52 : quibus (operi- 
bus) intra muros coercetur hostis, Liv. 
5, 5: (mortuos) novies Styx interfusa, 
coercet, Virg. Aen. 6. 439: nodo coercere 
crines, Hor. Od. 2, 19, 19. - |], Fig.: to 
confine, restrain, limit, correct, punish, 
etc.: ut quasi extra ripas diffluentes 
(oratores) coerceret, Cic. Brut. g1 jin. : 
quibus rebus coerceri milites et in officio 
contineri solent, Caes. B. C. 1, 67: ex- 
sultantia, Quint. Io, 4, I: coercere 
verba numeris, Ov. Pont. 4, 8, 93. 
frenis coercuit ora, id. M. 5, 643: cupi- 
ditates, Cic. ue Or. 1, 43 fin.: temerita- 
tem, id. Tusc. 2, 21: improbitatem, id. 
Verr. 3, 89: rabiem gentis, Liv. 41, 27: 
foenus, id. 32, 27: imperium intra ter- 
minos, Tac. A. 3, 11: suppliciis delieta, 
Hor. S. 1, 3, 79: (Caecubum) quod fluen- 
tem nauseam coerceat, id. Epod. 9, 35: 
poenae aut infamiae metu, Cic. Fin. 2, 
22, 73: coercere omnibus modis socios 
atque cives, Sall. C. 29: genus homi- 
uum mobile, infidum, neque beneficio, 
neque metu cvercitum, id. J. gt fin.: 
miles coercitus, Liv. 36, 24: eos morte, 
exsilio, vinculis, damno coercent, Cic. 
Off. 3, 5, 23. Poet.: Messapus primas 
acies, postrema coercent ‘’yrrhidae ju- 
venes, command, Virg. Aen. 9, 27. 

coercitio (also cverctio, cvertio, co- 
ercio), Onis, 7. [coerceo] a restraining, 
coercing, coercion, restraint, chastise- 
ment: coercitionem inhibere, Liv. 4. 
53: Quint. 9, 2, 2: indignamur aliqua 
admonitione aut coercitione nos casti- 
gatos, Sen. de Ira, 2, 27, 5. Il. the 
right of coercing or punishing : popi- 
narum, Suet. Claud 38: in histriones, 
id. Aug. 45. 

cdercitor, Sris, m. [id.] one who 
keeps in order or vestiains : disciplinae 
militaris, Mutr. 7, 20. 

coercitus, a, um, Part. [coerceo ]. 

coero, are, y. curo. 

co-erro, 1. v. n. fo wander about 
together: Paul. Dig. 1, 15, 3. 

coeruleus, 4, um, v. cacr. 

coetus, us, for coitus [coeo] a com- 
ing or mecting together: eos auspicio 
meo atque duciu primo coetu vicimus, 
Pl. Am. 2, 2, 25: qui coetu conjugioque 
corporis consisiimus, Luer. 3, 858: stel- 
larum coetus et discessiones, Gell. 14, 
fs I]. Meton.: an assemblage, 
crowd, company (in this signif. coetus 
alone is used) ; quae (opiniones) in se- 
uatu, quae in omni coetu concilioque 
proferendae sunt, Cic. Fin, 2, 24; cum 
ad illud divinum animorum concilium 
coetumque proficiscar, id. Sen. 23, 84: 
gocios in coetum advocat, Virg. Aen. 5, 
3: coetus matronarum, Cic. Fin. 2, 4) 
12: coetus epulantium, Suet. Cal, 32. 
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CO-EXERCITATUS 


co-exercitatus, 2, um, exercised 
together or at the same time: artem 
constare ex pracceptionibus consentien- 
tibus et coexercitatis ad finem vitae, 
uint. 2, 17, 41. ; 
‘i cogitabilis, e, adj. [cogito] con- 
ceivable, imaginable (rare): Sen. Ep. 


58. are 
cogitabundus, a, um, adj. Cid] 
thinking, thoughtful: Gell. 2,1. 
cogitamen, inis, ”. [id.] thinking, 
thought: Tert. Trin. 6. _ ; 
= cogitamentum, i, n.[id. Ja thought : 
ulg. (sr. 4, 22. 
caaitate, Fae considerately, dé= 
liberately: cogitate tractare rem suam, 
Pl. Trin. 2, 2, 51: quae vero accurate 
cogitateque scripsisset, Cic. Arch. 8, 18. 
cogitatim, adv., pro cogitate, Fest. 
S. v. 
cogitatio, dnis, f. [cogito] a think- 
ing, considering, deliberating, thought, 
meditation : cogitatio in se ipsa verti- 
tur, Cic. Off. 1, 44, 156: cogitatione ali- 
quid complecti, Quint. 11, 2, 19: ad 
reliquam cogitationem belli sese recepit, 
Caes. B. C. 3,17: subitam et fortuitam 
orationem commentatio et cogitatio fa- 
cile vincit, Cic. de Or. 1, 33, 150: spe- 
ciem dei percipere cogitatione, non sensu, 
id. N. D. 1, 37 fin.: cogitatione aliquid 
comprehendere, id. Tusc. 1, 22, 50: fin- 
gite animis, liberae enim sunt cogita- 
tiones, id. Mil. 29, 79: acerrima et atten- 
tissima, id. de Or. 3, 5: tacita, Quint. 5, 
4, 2: simplices, magnas, Tac. G. 22. 
I]. Meton.: @ thought, opinion, 
judgment, resolution, design: omnes 
meas curas cogitationesque in rempubli- 
cam conferebam, Cic. Off. 2, 1, 2: ver- 
santur in animo meo multae et graves 
cogitationes, id. Agr. 2, 2, 5: qui suas 
omnes cogitationes abjecerunt in rem 
tam humilem, id. Am. 9, 32: posteriores 
enim cogitationes (ut aiunt) sapientiores 
solent esse, second thoughts are best, id. 
Phil. 12, 2, 5: de his rebus rogo vos, ut 
cogitationem suscipiatis, Caes. in Cic. 
Att.9, 7, C.: cogitatione rerum nova- 
rum abstinere, Tac. H. 1, 7: vig a tam 
praecipiti cogitatione revocatus, Suet. 
Cal. 48. Ill. the faculty of thought, 
the reasoning power: (homo) solus ex 
tot animantium generibus atque uaturis 
particeps rationis et cogitationis, Cic. 
Leg. 1,7, 22: Verrem ingenio et cogita- 
tione nulla fuisse, id. Verr. 2, 54. 
cogitatorium, ii. n. [cogitatus] a 
receptacle of thought : cogitatorium an- 
imae caro, Tert. Res. 15. 
cogitatum, i, ~. usu. plu. cogitata, 
orum, reflections, thoughts, ideas: post- 
quam ad judices ventum est, non potnit 
cogitata proloqui, Ter. Ph. 2, Up eae 
cogitata mentis qui, Cic. Brut. 42 
Jin. : perficere, id. Deiot, @ 21: patefa- 
cere, Nep. Paus. 3. Rare in sing. : quo 
poe as ay imperatoris cogita- 
um neque celerius factu 
imus, id. Dat. 6 fin. re os 
cogitatus, a, um, Part. [cook 
it Adj. : well, weighed or pa ia 
multis periculosa et calida consilia quie tis 
et cogitatis et splendidiora et majora 
Meee Off. 1 oh attuleras domi 
t , cogita . 
RRA ie: ce Aan ccclas, afore- 
. cogitatus, tis, m. [cogito] a think 
wee thought: Sen. Ep. 11: Tert. Idol. 


cogito, avi, atum, 1. »v. a. c 
from co-igito] to consider Cl gy 
to ponder, to weigh, reflect upon, think: : 
constr. absol. with acc., de, or a 
clause: cogitare in animo, Ter. O.NXe Oa g 
I, 5: toto animo, Cic. Fam, Ds toto 
pectore ut dicitur cogitare, id. Tuse 
2, 24, 58: spe atque animo de se et 
gloria sua cogitare, id. Rab. ro, 29: 
coepi egomet mecum aliam rem ex 
alia cogitare, Ter. Eun. 4, 2, 3: severa 
fronte curas cogitans, Pl. Mil. 2, 2, 
48: nihil enim nisi saxa et montes 
cogitabam, I was thinking of nothing 
but rocks and hills, Cic. Leg. 2, 1, 2: 
vos id potestis cum animis vestris cogi- 
tare, id. Agr. 2, 24, 64: vos saepius 
candem rem animis agitare et diutius 
192 
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uno de teste cogitare potestis, id. Font. | 
6, 12: acdificare diu cogitare (patrem 
familiae) oportet, Cato RK. Re 3 : ad haec 
igitur cogita, vel potius excogita, Cic. 
Att. 9, 6 jin. With clause : cogitare 
quam id honestum sit, id. Tuse. 2, 24, 
58: ne quam occasionem dimitteret 
cogitabat, Caes. B. G. 5, 57. Absol. : 
cogitare vel acutissime sine eloquen- 
tia, Cic, Off. 1, 44, 156. [J]. With 
an adv. and foll. by various prep.: 
to think of, to be disposed towards 
(very rare): si humaniter et sapien- 
ter et amabiliter in me cogitare vis, 
Anton. in Cic. Att. 14, 13, A.: adversus 
se, Suet. Caes. 75: si quid amice de Ro- 
manis cogitabis, Nep. Hannib. 2 jin.: 
male cogitantes, Cato R. R. praef. 4. 
II]. to have in mind, to intend, 

meditate, design, purpose, etc.: with 
inf.: impeditos adoriri cogitabant, Caes. 
B. G. 3, 24: cogitat recipere hunc in 
aedes, Ter. Eun. 5, 2, 58: facere, id. 
Heaut. 3, 3, 46: recipere me, Cic, Att. 
2,9 jin.. uti, Hor. Ep. 1, 2, 50: dare 
lucem ex fumo, id. A. P. 144. With 
acc.: proscriptiones et dictaturas cogi- 
tare, Cic. Cat. 2, 9 fin.: caedem yarinci- 
pis et res novas, Tac. A. 4, 28 jin.: 
quarum rerum illo tempore nihil fac- 
tum, ne cogitatum quidem, Caes, B. C. 
I, 7: cogitatum facinus, intended, Suet. 
Tib. 19: parricidium, id. Cal. 12: quid 
bellicosus Cantaber et Scythes cogi- 
tet, what he plots, devises, Hor. Od. 2, 
11,2. Poet. of the wind: quid cogitet 
humidus Auster, Virg. G. 1, 462. With 
de: cogitavit etiam de Homeri carmini- 
bus abolendis, Suet. Cal. 34: de reddenda 
Republica, id. Aug. 28: Carthagini male 
jamdiu cogitanti, meaning misciief, Cic. 
Sen. 6, 18. 

cognatio, Snis, 7. [cognatus] rela- 
tionship by birth: frater noster, cogna- 
tione patruelis, amore germanus, Cic. 
Fin. 5, 1: (conjunctio hominum) serpit 
sensim, cognationibus primum, tum 
affinitatibus, deinde amicitiis, ib. 5, 23, 
65. Of animals: caprarum, Plin. 8, 50, 
76: equorum, id. 8, 42,64. Of plants: 
arborum, id. 16, 12, 23: caeparum, id. 
1Ov Gy, CRE I]. Fig.: relationship, 
connexion, agreement, resemblance, etc. : 
cognatio studiorum et artium, Cic. Verr. 
4, 37 jim.: numerus non habebat. ali- 
quam necessitudinem aut cognationem 
cum oratione, id. Or. 56: quippe qui de- 
orum cognatione teneatur (animus), id. 
Div. 1, 30, 64: distantium rerum cogna- 
tio naturalis, ib. 2, 14, 34: est quaedam 
inter hos status cognatio, Quint. 4, Io, 
2h I. Meton.: kindred, relatives, 
family: magistratus gentibus cogna- 
tionibusque hominum agrum attribu- 
unt, Caes. B. G. 6, 22: homo summae 
potentiae et magnae cognationis, ib. 4, 
32: quum tibi tota cognatio sarraco ad- 
erie Cic. Pis. frgm. in Quint. 8, 3, 

.co-gnatus, a, um, adj. related by 
birth, and subst. m. and f. a relation by 
birth, kinsman (on both the father’s 
and the mother’s side): for the dis- 
tinction between cognatus and agnatus, 
V. agnatus: vos estis ambae meae filiae 
et hic est cognatus vester, Pl. Poen. 5, 
4, 86 (100): tot propinqui cognatique 
optime convenientes, Cic. Rosc. Am. 
34, 96: gen. plur. cognatum, Pl. Am. 2, 
2, 211. With Dat.: is mihi cognatus 
fuit, Ter. Andr. 5, 4, 23: id. Ad. 5, 8 
24: negat Phanium esse hance sibi cog” 
natam, id. Ph. 2, 3, 5. Poet. of ob- 
Jects relating to kindred : rogi, Pro 

. o* p- 3, 

7, 10: latus, Ov. M. 9, 412: corpora, ib 
2, 663: pectora, ib. 6, 498: urbes Virg. 
oe 3, 502: acies, the civil war beeen 

aesar and Pompey, Lucan. i Il. 


Of animals: i 
S: anguilla longae coe “O- 
lubrae, Juv, 5, He Ss 


103: Pli 
plants: arbores, id. 16, a “ort Saor 
things : recens tellus cognati retinebat 
Semina coeli, Ov. M, Ts Sr. Of Thebes : 
cognata moenia Baccho, Stat. Th. 1 IT. 
Of beans: cognata Pythagorae, Hor S. 
2, 6, 63. Ul. Fig.: kindred related, 
connected, similar: nihil est, tam x" 
natum mentibus nostris quam meee | 
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ac voces, Cic, de Or. 3, 51: (deus mundo} 
formam et maxime sibi cognatam et des 
coram dedit, id. Tim. 6: gypsum calci, 
Plin. 36, 24, 59: vocabula rebus, Hor. 
S..2, 3; 280, ‘ 
cognitio, dnis, f. [cognosco] a be- 
coming acquainted with, & learning, 
an acquiring of knowledge: cognitio 
contemplatioque naturae, Cic. Off. 1, 43, 
153: illi, quorum studia vitaque omnia 
in rerum cognitione versata est, ib. 
I, 44, 155: quae corporis sunt cogni- 
tionem habent faciliorem, id. Fin. 5, 12, 
34: ut deorum cognitionem coelum in- 
tuentes capere possent, id. N. D. 2, 
56, 140: cognitio et aestimatio rerum, 
Quint. 2, 18, I. |]. Meton.: @ cone 
ception, notion, idea: intelligi necesse 
est esse deos, quoniam insitas eorum 
vel potius inuatas cognitiones habemus, 
Cic. N. D. 1, 17, 44: sed jurisconsulti 
saepe, quod positum est in una cogni- 
tione, id in infinita dispertiuntur, id. 
Leg. 2, 19, 47. Ill. Legal ¢. t. a jue 
dicial examination, inquiry: amici re- 
cusare, ne quod judicium, neve ipsius 
cognitio illo absente de existimatione 
ejus constitueretur, id. Verr. 2, 25: 
cum dies cognitionis esset, the day of 
trial, id. Brut. 22: cognitio principum 
et senatus, Quint. 3, 10, 1: patrum, 
Tac. A. 1, 75: magistratuum, Suet. 
Claud. 12: alium interpellatum ab ad- 
versariis de propria lite, negantemque 
cognitionis rem, sed ordinarii juris esse, 
ib. 15: praetoria, Quint. 3, 6, 7o: rerum 
capitalium, Liv. 1, 49: falsi testamenti, 
Suet. Claud. 9: vacantium militiae mu- 
nere, Liv. 4, 26: de famosis libellis, 
Tac. A. 1, 72: inter patrem et filium, 
Liv. 1, 50. IV. In Terence for agni- 
tio, recognition, discovery: Hee. 5, 3, 
33° Eun, 5, 3502 p 
cognitionalis, ¢, adj. [cognitio] 
pertaining to judicial inquiry: sen- 
tentiae, Cod. Just. 7, 42, I. 
cognitionaliter, adv. by judicial 
investigation: introductus, Cod. Just, 
7, 63, 5 jim. 
cognitor, Sris, m. [cognosco] a per- 
son appointed by a plaintiff or defend- 
ant to represent him in a suit and act 
for him, an agent, an attorney: cogni- 
tor est, qui litem alterius suscipit coram 
eo, cul datus est, Fest. s. v.: cf. Gai. 
Inst. 4, 83 : Ascon. Cic. Div. in Caecil. 4, 
11: Cic. Verr. 2, 43 : id. Rosc. Com. 18: 
Hor. S. 2, 5,38. Fig.: a defender, pro- 
tector: Liber dithyramborum cognitor, 
Front. de Eloqu. p. 217. I]. one who 
testifies that he knows a person, @ 
voucher: Cic. Verr. 5, 65 init. 
cognitiira, ae, f. [cognitor] the 
office of a public prosecutor or attorney 
general: Gai. Inst. 4, § 124. 
cognitus, a, um, Part. cognosco ]. 
cognitus, us, m. [cognusco] a be- 
coming acquainted with, a knowing: 
variorum populorum, App. M. 9, p.225. 
cognObilis, e, adj. [id.] intelligible 
(rare): libri, Gell. 20, 5: cognobilior 
cognitio, Cato, ib. 
co-gnomen, inis, x. [nomen] a sure 
name, family name, epithet (e.g. Cicero, 
Scipio Africanus, Asiaticus: v. Smith’s 
Ant. 802): T. Manlius, qui Galli tor- 
que detracto cognomen invenit (7. e. 
Torquatus), Cic, Off. 3, 31 fin. : duo isti 
T. Roscii, quorum alteri Capitoni cog- 
nomen est, id. Rosc. Am. 6 jin.: creati 
P. et Sex. Aelii, Paetis fuit ambobus 
cognomen, Liv. 32, 2: cognomen sapi- 
entis habere, Cic. Am. 2, 6: Augusti, 
Suet. Aug. 7: Arabiae felicis dare, Plin. 
12, 13, 30: illi tardo cognomen pingui 
damus, Hor. S.1, 3, 58: P. Crassus cum 
cognomine dives, Cic. Off. 2, 16, 57: qui 
cognomen ex contumelia traxerit, id. 
Phil. 3, 6, 16. Ii, In gen. for nomen, 
a@ name: cognomina prisca locorum 
Prop. 4, 1, 69: Gell. 10, 12. : 
cognomentum, i, n. (for cognomen) 
a surname: Heraclitus, cognomento qui 
oxorevos perhibetur, Cic. Fin. 2, 5, 15: 
at Cn. Lentulus, cui cognomentum Clo. 
diano fuit, Sall. frgm. in Gell. 18 4: 
nationes quibus Clitarum cognomentum, 
Pac. A. 12, 55. Il. @ name, in gen.; 
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in Pagar ejus asciti, Tac. A. 
2, Go. 

cognominatio, Snis, f. (for cogno- 
men) @ surname: Afran. in Non. 87, 
23. 

cognominis, e, adj. [cognomen] 
like-named, of the same name: duae 
germanae meretrices cognomines, Pl. 
Bac. 1, 1, 5: gaudet cognomine (—cog- 
nomini) terra, Virg. Aen. 6, 383: cog- 
nominem patriae suae Salamina consti- 
tuit, Vell. 1, 1. 

cognomino, no perf., atum, 1. v. a, 
[id.] to furnish with a surname: Phry- 
gium, Plin. 21, 11, 39: (Scipio) Serapio 
cognominabatur propter similitudinem 
suarii cujusdam negotiatoris, id. 21, 37: 
Augustum Thurinum cognominatum, 
Suet. Aug. 7. Meton.: verba, 7. e. 
synonyms, Cic. Part. 15, 53. []. In 
gen. fo name, call: Macedonia Kma- 
thia cognominata est, Just. 4, 1. 

cognoscens, entis, Part. fcognosco]. 

. Adj.: acquainted with : cognos- 

cens sui, Auc. Her. 4, 18. 

cognoscenter, adv. with knowledge, 
distinctly : Tert. adv. Marc. 4, 22. 

CO-gnosco, gnovi, gnitum, 3. v. a. 
(perf. tenses, contr. cognosti, cognoram, 
cognoro, cognossem, cognosse, etc.) 
[nosco] to investigate for the purpose of 
knowing, to perceive, see, understand, 
learn; and in the perf. tenses, to know. 
(On the difference between cognosco and 
agnosco, v. agnosco.) Constr.: the 
facts learnt are expressed by the acc. 
(or nom. with pass.), the acc. and inf., 
or a relat. clause: the sources of the 
information, by ex or ab with abl., or 
abl. only, or per with acc.: what the in- 
formation relates to, by de with abl.: 
credit enim sensus ignem cognoscere 
vere, Lucr. 1, 697: doctas cognoscere 
Athenas, Prop. 1, 6, 13: regiones, Caes. 
B. G. 3, 7: "domos atque villas, Sall. C. 
12: venatu assiduo totum cognovimus 
amnem, Virg. Aen. 9, 245: Aegyptum 
proficisci cognoscendae antiquitatis, Tac. 
A. 2, 59: infantem, Suet. Cal. 13: si 
quid dignum cognitu, worth sceing, id. 
Aug. 43: ab iis Caesar haec dicta cog- 
novit, qui sermoni interfuerunt, Caes, 
B. C. 3, 18: verum, quod institui dicere, 
miserias cognoscite sociorum, Cic. Verr. 
2, 27: aliquid ex literis et nuntiis cog- 
noscere, id. Fam. 1, 5: per exploratores 
cognovit, Caes. B. G. 1, 22: de Marcelli 
salute, Cic. Fam. 4, 4: de Bruto, id. 
Att. §, 21: quibus rebus cognitis, Caes. 
B. G. 1, 19: so in abl. absol., cognito, 
vivere Ptolemaeum, Liv. 33, 41: nihil 
certum sciri, nibil plane cognosci et per- 
cipi possit, Cic. de Or. 1, 51, 222: Divi- 
tiaci fratris summum in populum Ro- 
manum studium cognoverat, Caes. B. G. 
I, 19: id se a Gallicis armis atque insig- 
nibus cognovisse, knew by their weapons 
and insignia, ib. 1, 22: sed Metello 
jam antea experimentis cognitum erat, 
genus Numidarum infidum esse, Sall. J. 
46: tandem cognosti qui siem, Ter. 
Andr. 3, 4, 7: id socordiane an casu 
accideret, parum cognovi, Sall. J. 49: 
domi jus civile cognoverat, had studied, 
Cic, Brut. 26, 98. Euphem. of sexual 
intercourse, like the English to know, 
and the Gr. yeyvsonw: Ov. H. 6, 133: 
Tac. H. 4, 44. |]. to recognise that 
which is already known (rare, and mostly 
poet. for agnosco): eum haec cognovit 
Myrrhina, Ter. Hec. 5, 3, 32: pecus ex- 
ceptum est quod intra dies triginta do- 
mini cognovissent, Liv. 24, 16: video 
et cognosco signum, Pl. Ps. 4, 2, 45: 
faciem suam, Ov. A. A. 3, 508: homi- 
nem prudentem et officiosum cognosces, 
Cic. Fam. 13, 21. [I]. In law, to 
examine a case, to investigate judicially : 
Verres adesse jubebat, Verres cognos- 
cebat, Verres judicabat, id. Verr. 2, to: 
petit ut de eo, caussa cognita, statuat, 
Caes. B. G. 1, 19: causam, Quint. 4, I, 
3: de agro Campano, Cic. Phil. 5, 19, 
53: de Caesaris actis, id. Att. 16, 16, B. : 
super aliqua re, Ulp. Dig. 23, 2, 13: 
familiae herciscundae, 7. e. ex actione 
fam. her., ib. 28, 5, 35. IV, Milit. 
t. t. lo reconnoitre: qualis esset natura, 
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montis et qualis in circuitu ascensus, 
qui cognoscerent, misit, Caes. B. G. 1, 
21: numerum tuorum militum reliqui- 
asque cognoscere, to inspect, review, 
Cic. Pis. 34 fin. (Hence Ital. conoscere ; 
Fr. connoitre.) - 4 

_COZO, Cdegi, cdactum, (coeviT = co- 
git, Inscr. Fratr. Arv. p. 170, Marin.) 3. 
v. a. [contr. from conago] to drive to- 


gether, to gather together, collect, assem- 


ble; to bring up, drive on: co antu 

(oves) intro, Pl. Bac. 5, 2, ce Ree 
stabulis, Virg. E. 6, 85: oleam, to col- 
lect, Cato R. R. 64, 1: quasi talenta ad 
quindecim coegi, received, collected, 'Ter, 
Heaut. 1, 1, 94: Orgetorix ad judicium 
omnem suam familiam undique coegit, 
Caes. B. G. 1, 4: copias in unum locum, 
id. 2, 5: exercitum in unum locum, Cic. 
Fam. 15, 4: milites in provinciam, Liv. 
43, 15: ad militiam aliquos, Sall. J. 85: 
quam cilo senatum illo die coegerim, 


convened, Cic. Fam. 5, 2: dum senatus 


cogeretur, id. Fin. 3, 2, 7. And of a 
single senator: curin senatum cogerer, 


why I was brought up to the senate, id. 


Phil. 1, 5: ex duabus syllabis in unum 
cogentes, contracting, Quint. 1, 5, 23. 
2. Of liquids: to thicken, condense, 
curdle, coagulate: mella frigore, Virg. 
G. 4, 35: lac in duritiam, Plin. 23, 7, 
64: coacta alvus, hard faeces, Cels. 2, 
8. 8. Of places (in part. perf.): 
straitened, contracted: saltus in arctas 
coactus fauces, Liv. 22, 15. 4, Ag- 
men, milit. ¢. ¢. to bring up the rear: 
levis armatura et equites agmen coge- 
bant, Liv. 34, 28. Fig.: ut nec duces 
simus, nec agmen cogamus, nor be the 
last, Cic. Att. 15, 13: sic ordinandus 
est dies omnis, tanquam cogat agmen, 
Sen. Ep. 12 jin. I]. Fig.: hac re in 
angustum oppido nunc meae coguntur 
copiae, Ter. Heaut. 4, 2, 2: me ex com- 
parato et constituto spatio defensionis 
in semihorae curriculum coegisti, Cic. 
Rab. perd. 2, 6: cogere in ordinem, to 
humble, degrade (v. ordo): decemyiri 
querentes se in ordinem cogi, Liv. 3, 51: 
ut in ordinem se coactum conscriberet, 
Suet. Claud. 38. 2. With Inf., swbj., 
ad with <Acc., or absol.: to force, com- 
pel, urge. With inf.: omnia vertere, 
Lucr. 5, 829: mori, Virg. E. 2, 7: ple- 
rasque insulas ad officium redire, Nep. 
Milt. 7: neque cogi pugnare poterat, 
Liv. 45, 41. With subj.: vi coepi cogere 
ut rediret, Ter. Hec. 2, 2,26: Q. Catulum 
esse coactum, ut vita se ipse privaret, 
Cic. de Or. 3, 3. With ad and gerund: 
omnes ingratiis ad depugnandum, Nep. 
Them. 4. With Acc. by ellipsis: cogi 
aliquid pro potestate ab tribuno, Liv. 4, 
26: quid non mortalia pectora cogis, auri 
sacra fames! Virg. Aen. 3, 56: adulte- 
rium, Ov. A. A. 2, 367. -Absol.: vim hoc 
quidem est afferre : quid enim refert qua 
me ratione cogatis? cogitis certe, Cic. 
Am. 8: coactus legibus eam uxorem 
ducet, Ter. Andr. 4, 4, 41. 8, Some- 
times = colligo, to infer, conclude: ex 
quibus id quod volumus efficitur et cogi- 
tur, Cic. Leg. 2, 13, 33- , 
cohabitatio, onis, f. [cohabito] a 
dwelling together: Aug. Ep. 137 fin. 
cohabitator, oris, m. [id.] he who 
dwells with : Cassiod. Var. 3, 48. 
cd-habito, I. v. 2. to dwell together : 
Auct. de Prog. Aug. 23. 
cohaerenter, adv. uninterruptedly : 
cohaerenter dimicatum est, Flor. 2, 17. 
cohaerentia, ae, f. [cohaereo] a 
clinging together, coherence, connection 
(rare): mundi, Cic. N. D. 2, 62, 155: 
mortis et vitae, Gell. 6, 13. f 
co-haeréo, si, sum, 2. v. n. to stick 
or hang together, cleave to, adhere to: ab- 
sol., with cwm, inter, or the Dat.: mun- 
dus ita apte cohaeret, ut dissolvi nullo 
modo queat, nisi ab eodem a quo est 
colligatus, Cic. Tim. § : scopuloque af- 
fixa cohaesit, Ov. M. 4, 553: margaritae 
cohaerentes in conchis, Plin. 9, 35, 54: 
fructus quamdiu solo cohaerent, fundi 
sunt, Afric. Dig. 47,2, 63. Of combat- 
ants: conférti et quasi cohaerentes 
tela vibrare non poterant, Curt. 3, If. 
Fig.: turpes ac perniciosos, etiamsl 
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nobis sanguine cohaereant, amputandos 
Quint. 8, 3, 95: collocabuntur igitu. 
verba ut inter se quam aptissime cohae- 
reant extrema cum primis, Cic. Or. 
149: illa quae dicuntur, congruunt el 
cohaerent cum causa, id. Inv. I, 14, 19, 
Il, Fig.: to hold together, hold up 

subsist, to be consistent : omnibus enim 
modis fulciendi sunt qui ruunt nec co- 
haerere possunt propter magnitudinem 
aegritudinis, who cannot hold up, id. 
Tusc. 3, 25, 61: nec enim virtutes sine 
beata vita cohaerere possunt, nec illa 
sine virtutibus, ib. 5, 28, 80: sermo 
quotidianus non cohaerebit, si verba 
Inter nos aucupabimur, id. Caec. 18, Bis 
paululum obsoni; ipsus tristis; de im- 
proviso nuptiae: non cohaerent, ‘Ter. 
Andr, 2, 2, 24. Il]. With abl. to be 
composed of, consist of: quum alia, 
quibus cohaerent homines, e mortali 
genere sumpserint, animum tamen esse 
Ingeneratum a deo, Cic. Leg. 1, 8, 24. 

co-haeresco, si, 3. v. 7. [cohaereo] 
to cling together, cohere (very rare): 
atomi cohaerescunt inter se, Cic. N. D, 
I, 20, 54: pituita in gula cohaerescens, 
Plin. 24, 15, 80. Fig.: quod viri opti- 
mi mihique amicissimi adeo cohaesistis, 
Plin. Ep. 7,.7. 

cohaesus, a, um, Part. [cohaereo], 

c0-héres, Edis, ¢., a co-heir, fellow- 
heir: Cic. Verr. 2, 48 jfin.: Zoilus est 
coheres meus, id. Fam. 13, 46: Hor. S. 
2, 5, 107: alicui, ib. 54. In the fem.: 
Papin. Dig. 34, 9, 16. 

C0-hibéo, ui, itum, 2. v. a. [habeo] 
to hold together, to hold, contain, con- 


Jine: (nubes) ut fumus constare nequi- 


rent, nec cohibere nives gelidas et gran- 
dinis imbres, Lucr. 6, 107: (ova) marem 
cohibent callosa vitellum, Hor. S. 2, 4. 
14: wuniversa natura omnes naturas 
ipsa cohibet et continet, Cic. N. D. 2, 
13, 35: crinem nodo, Hor. Od. 3,14, 22: 


lacertos auro, to encircle, Ov. H. 9, 59: 


brachium toga, Cic. Covel. 5: deos pa- 
rietibus, Tac. G. 9. I]. to hold or 
keep back, hinder, repress, stop, etc.: 
cohibete intra limen etiam vos parum- 
per, Pl. Mil. 3, 1, 1: Scyllam caecis co- 
hibet spelunca latebris, Virg. Aen. 3, 
424: ventos carcere, Ov. M. 14, 228: 
cervos arcu, to stop, poet. for to kill, 
Hor. Od. 4, 6, 34: Pirithoum cohibent 
catenae, ib. 3, 4, 80: claustra cohi- 
bentia Janum, id. Ep. 2, 1, 255: ab 
effusa praedandi licentia, Liv. 22, 3: 
manus ab alieno, Pl. Trin. 4, 4, 12. 
manus, oculos, animum ab auro gazaque 
regia, Cic. Manil. 23: effrenatas suas 
libidines a liberis et a conjugibus vestris, 
id. Mil. 28, 76. Fig.: motus animi 
perturbatos, id. Off. 2, 5 jin.: furentis 
impetus crudelissimosque conatus, id. 
Phil. 3, 2 fin. : assensionem a rebus in- 
certis, id. N. D. 1, 1: temeritatem, id. 
Acad. 1, 12, 45: gaudia clausa in sinu 
tacito, Prop. 2, 25, 30: iras, Virg. Aen. 
12, 314: pravas aliorum spes, ‘lac. A. 
3, 56: cohiberet ac premeret sensus 
suos, ib. 3, 11: bellum, Liv. 9, 29: ma- 
lum, Tac. A. 6, 16: altitudinem aedifi- 
ciorum, ib. 15, 43: (provinciae) quae 
procuratoribus cohibentur, are ruled, 
id. H. 1, 11: non tu te cohibes? be 
moderate in grief, Ter. Heaut. 5, 1, 46. 
With quominus: vix cohibuere amici, 
quominus eodem mari oppeteret, Tac. 
A. 2, 24. " 
eghibilis, e, adj. [cohibeo] abridged, 
short (very rare): oratio Herodoti, Gell. 
16, 19 dub. : bas 
cohibiliter, adv., briefly: cohibiliter 
cogere fabulam, App. Flor. p. 300. 

cohibitio, Snis, /. [cohibeo] a re 
straining, governing: irae, Lact. lra 
Di 8s 

cd-hénesto, avi, atum, 1. v. a, to 


| honour abundantly, do honour to, grace 


(rare): exsequias, Cic. Quint. 15 fin.: 
funus solennibus, Tac. A. 3,76: statuas, 
Cic, Verr. 2, 69, 168: victoriam, Liv. 38, 
47: aliquid virtute, id. 25, 16: gta 
deorum, Arn. 5, 172: Tes turpes, to cat 
by honourable names, id. 5, 187. I ig... 
defluvia capitis, to heal, cure, Plin 22 
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CUO-HORRESCO 


3-horresco, wi, 3. v. ”. incep. to 
ones shake with fear or cold : quem 
ut agnovi, equidem cohorrui, Cic. Rep. 
6, 10 fin.: ex quo (sudore) quum Co 
horruisset, ne de Or. 32 6. Series 

0 also cors, Non. 83, 14, 

5p COhOrE chors), rtis, f. @ yard, & 
place walled round, @ court, cattle 
yard: Varr. R. R. 1, 13, 2: cohors ipsa 
per quam vagantur gallinae, Col. 8, ef H 
Ov. F. 4, 704. _ [I], Meton. of a body 
of persons: 1, Milit. ¢. t. a divisvon 
of soldiers, a cohort, the tenth part of a 
legion, comprising 3 manipuli or 6 cen- 
turiae; cum reliquis ejus legionis co- 
hortibus, Caes. BG. 3, 1: nihil sibi ex 
ista laude cohors, nihil turma decerpit, 
Cic. Mare. 2, 7: Virg. Aen. 11, 500: 
praetoria, the general’s body - guard, 
Caes. B. G. 1, 40: hence also, the body- 
guard of the governor of a province, 
Cic. Verr. 1, 14. Poet.: an army: 
cohors Inachiae servatrix, Stat. Th. 5, 
672. 9, a multitude, throng, at- 
tendants in gen. (mostly poet.) : vaga, 
Cat. 63, 25: gigantum, Hor. Od. 2, 19, 
22: fratrum stipata, Virg. Aen. 10, 328: 
cohors amfcorum, Suet. Cal. 19: febri- 
um, Hor. Od. 1, 3, 31. [Cf. Gr. xopros, 
opés; Lat. hortus; Germ. garten ; 
ing. garden, yard.) (Hence Ital. corte; 
Fr. cowr; Eng. court.) 

cdhortalinus (cortal., Paul. Nol.), 
a, um, adj. [cohortalis] pertaining to 
the imperial body-guard; militia, Cod. 
Theod. 16, 5, 48. ; 

cdhortalis, ¢, adj. [cohors] per- 
taining to a cattle-yard: gallina, Col. 
8, 2, 1: pullus, Cels. 2, 18. I. per- 
taining to the imperial body-guard : 
officium, Cod. Theod. 12, 58, 13. 

cdhortatio, Snis, f. [cohortor] an 
exhorting, inciting, encowragement 
(very rare): judicum, Cic. Clu. 50, 138: 
incredibiliter me commovet tua cohor- 
tatio, id. Att. 16; 13, C.: militum, Nep. 
Hann. 11: ducis, Tac. A. 14, 30. 

cohortatiunciila, ae, /. dim. [co- 
hortatio] @ short exhortation : Ambros. 


Ep. 4 33. 
cohorticila, ac, f. [cohors] a small 
cohort: Coel. in Cic. Fam. 8, 6. 
cohorto, are, for cohortor, Claud. 
Quad. in Non. 472, 19. 
cd-hortor, atus, 1. v. dep. to cheer 
up, encourage, to incite, exhort, ad- 
monish (esp. of military addresses) : 
cohortatus suos proclium commisit, 
Caes. B. G. 1, 25: acies instruenda, 
milites cohortandi, signum dandum, ib. 
2, 20: militem ad proelium, Quint. 12, 
1, 28. With inf.: regium insignue su- 
mere cohortatur, Tac. A. 12, 49: cf. 
Auc, B. Alex. 21. With subj.: Scipi- 
onis milites cohortatur, ut praedae 
velint esse participes, Caes. B.C. 3, 82: 
cohortatur, ne labori succumbant, id. B. 
G. 7,86. 2, In gen.: hac (eloquentia) 
cohortamur, hac persuademus, Cic. N.D. 
2, 59, 148: aliquem ad virtutem, id. de 
Or. 2, 9: ad studium summae laudis, id. 
Fam, 2, 4: ad pacem, id. Att, LS; Teas 
ad concordiam, Suet. Claud. 46: ad 
os oe recuperandam, Cic. Phil. 
45; 
cd-hospes, itis, m. a fellow- : 
Paul. Nol Carn, 21, 385, cha oy ag 
cohum, i, %. the thong by which the 
loughbeam was fastened to the yoke : 
est. Ss. v, 
cohum, poet. for coelwm, Fest. 8 v. 
e0-hiimido, I. v. a. to moisten all 
over, to wet: genas lacrimis, App. Met. 
8, p. 205, 4 : 
c0-imbibo, 3. v. a. to imbibe along 
with: Arnob. 5, 178. 
c6-inquino, no perf., atum, 1. v. a. 
to defile all over, to pollute wholly, to 
contaminate: stercore, Col. 8, 5, 19. 
II. Meton. of infectious disease ; 
to infect, taint: totam progeniem, id. 
4, 5, 6. Fig. of vices: matres coin- 
quinari regum, Poeta in Vic. N. D. 3, 
27: se crimine stupri, Val. Max. 6, 1, 
no. 6. 
cd-inquo, 3. v. a. to lop or cut down 
trees: Inscr. Fratr. Arv. in Orell. 1, 
390, Sq. 
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plot, 


COL-LABOR 


dnis, f. [coeo] @ coming or 
meeting together : prima coitio est acer- 
rima, Ter. Ph. 2, 2,32. I. @ banding 
together (in a bad sense), a conspiracy, 
int. coalition: suspicio coitionis, Cie. 
Planc. 22, 53: non factionibus modo 
nec per coitiones usitatas nobilibus, Liv. 
4, 32; ejusmodi enim pactiones in ea 
coitione (candidatorum consularium) 
factae sunt, ut nemo bonus interesse 
debuerit, Cic. Q. Fr. 3, 1, 5: tribu- 
norum, Liv. 3, 65: facere, Cic. Planc. 
22, 53: dirimere, id. Att. 4, 18. Hd. 
sexual intercourse: Macr. Sat. 7, 16. 
coitus, a, um, Part. [coeo]. Z 
coitus (also coetus, V- supra), ts, 
m., [id.] a going or coming together, @ 
uniting, combination : ut recens coitus 
venae resolvatur, Cels. 2, 10 fin.: hu- 
moris, id. 5, 18, mo. 31: syllabarum, 
Quint. 9, 4, 59: amnium, Curt. 9, 4: 
luna morata in coitu solis biduo, at new 
moon, Plin. 2, 9, 6. I]. sewual inter- 
course, coition (in this sense only coi- 
tus): Ov. M. 7, 109: Suet. Cal. 25. Of 
animals: Col. 6, 24, 3- 9. Meton. 
of plants: an ingrafting: Plin. 17, 14, 
2 


coitio, 


cdix, icis, 7. = xdié, a kind of Ethio- 


pian palm, Hyphaene coriacea, Gaerin. : 


Plin. 13, 4, 9- 
cdlavphizo, 1. v. d.= Korapicw, to 
bow one’s ears: Tert, adv. Mare. 5, 12. 
cdlaphus, i, m.=koraos, a cuff, a 
blow with the jist, a bow on the ear: 


icere, Pl. Pers. 5, 2, 65: ducere, Quint. 


6, 3, 83: in cerebro colaphos absfrudere, 
Pl. Rud. 4, 3, 68: infringere aticui, Ter. 
Ad. 2, 1, 46: colaphis tuber est totum 


caput, ib. 2, 2, 37: incutere, Juv. 9, 5. 


colatira, ae, f. [colo] that which 


has been strained: Coel. Aur. Tard. 


5, 3. 
colehicum [Colchis] i, m a plant 


with a poisonous root, meadow saffron, 
C. autumnale, Linn.: Plin. 28, 9, 33. 


coléatus, a, um, adj. ad membrum 
virile pertinens : Pompon. in Non. 470, 
31, dub. 

coléus (culeus), i, m. a testicle: Cic. 
Fam. 9, 22. 

cdlias, ae, m.=xKodrlas, a kind of 
mackerel or tunny-fish : Scomber, Linn. : 
Plin. 32, 11, 52. 

colicé, &s, f.—=Kwdriky, a remedy 


for the colic: Cels. 5, 25, no. 12. 


coliculus, i, v. caul. 

colicus, a, um, adj. = KWALKOS, per- 
taining to the colic, suffering from the 
colic: Plin. 20, 12, 48. 

coliphium (coll.), ii, . a kind of 
nourishing food for athletae: Pl. Pers. 
I, 3, 12: luctantur paucae, comedunt 
coliphia paucae, Juv. 2, 53. 

colis, is, Vv. caulis. 

col-labasco (conl.), 3. v. n. incep. 
to begin to fall, to totter, waver, fall 
off. . Fig.: si res lassa labat, itidem 
amici collabascunt, Pl. Stich. 4, 1, 17. 

col-labéfacto (conl.), 1. v. a. to 
make to reel, shake, or totter (rare): 
motu collabefactat onus, Ov. F. 1, 566. 
Poet. of liquefying hard bodies: Lucr. 


Ty. 493 
col-labéfio (conl.), factus, fieri, 
v. pass. to be made to reel or totter, to 
be brought to ruin (rare): haec ipso 
cum corpore collabefiunt, sink together, 
Luer. 3, 600: altera (navis) praefracto 
rostro tota collabefieret, was dashed in 
pieces, Caes. B.C. 2, 6. Poet. of the 
liquefaction of hard bodies: Luer. 4, 699. 
Il. Fig.: to overthrow: a 'Themis- 
tocle collabefactus, Nep. Arist. r. 
col-labor (conl.), lapsus, 3. v. dep. 
to fall together, to fall in ruins Fall 
ms Succisis asseribus collapsus "pons, 
Le 44, 5: collabi fastigium domus, 
net. Caes. 81: collapsa tempora, oculi 
concavi, temples fallen in or sunken 
ae 2, 6: iter urinae senectute col. 
apsum, id. 7, 26. Of persons: to Fall 
or sink down in a swoon or in death : 
suscipiunt famulae collapsaque membra 
marmoreo referunt thalamo, Virg. Aen 
4, 391: collapsus, diu et*sine voce et 
prope intermortuus jacuit, Suet Ner 
42: ad gemitum collabentis adcurrere 


COLLATOR 


— = 


liberti, Tac. A. 2, 31. Fig. (rare): in 
corruptelam suam, Pl. Truc. 3, 2, 3: ira 
in se ipsa collapsa, Val. Max. 6, 2, "0. 
Io. 

col-lAboro (conl.), 1. v. 7. to labour 
with or together: Tert. Poen. 10. 

col-lacératus (conl.), 4, um, Part. 
[lacero] torn up, torn all to preces, 
confossum, collaceratumque corpus, Tac 
Be3; 4s = 

col-lacrimatio (conl.), dnis, f. 
[col-lacrimo] a weeping at something, 
a weeping together: Cic. de Or. 2, 45, 
I 


go. 5 
col-lacrimo (conl.), avi, I. ¥. 7. 
and a. to weep togetier or very much, to 
bewail, deplore (rare). Neutr.: simul 
omnes collacrimarunt, Plaut. frgm. in 
Gell. 1, 24: complexus mé senex col- 
lacrimavit, Cic. Rep.6,9. Act.: histrio 
casum suum toties collacrimavit, id. 
Sest. 58. 
col-lactanéus (conl.), a [con and 
lact- (v. lac)=Gr. d0-ydAaxt-os and 
oo vir a foster brother or sister: 
m., Paul. Dig. 40, 2, 13 : fem., Scaev. ib. 
34, 4, 39. 3 
col-lactéus (conl.), a [id.] a foster- 
brother, foster-sister: m., Hyg, Fab. 
224: fem., Juv. 6, 307. 
eol-laetor (conl.), 1. v.dep. to re- 
joice with: Tert. Idol. 14, 
collaevo (conl.), are, v. collevo. 
collapsio (conl.). Gnis, f. [collabor] 
a falling together, precipitation: ful- 
minum, Jul. Firm. de Err. prof. relig. 21. 
collapsus (conl.), a, um, Part. [col- 
labor ]. 
collare, is (collarium, ii, acc. to 
Prisc.) n. [collum] a band or chain 
for the neck, a collar: cum manicis, 
collarique ut fugitivum deportem, Lucil. 
in Non. 36, 26: Pl. Capt. 2, 2, 107: 
nom. plur. collaria, Varr. R. R. 2, 7, 15. 
(Hence Fr. collier.) . 
collatatus, a, um, extended, diffuse: 
oratio, Cic. Or. 56 (dub.). 
col-latéro (conl.), 1. v. a. [latus] 
to admit on both sides: C vocales utrim- 
que collaterat, Mare. Cap. 3, p. 56. 
collaticius (conl.), or -tius, a, um, 
adj. [collatus, confero] brought together, 
contributed, mingled : instrumenta, Sen. 
Cons, ad Mare. 10: collaticia stipe, App. 
M. 8, p. 213, 36: myrrha, Plin. 12, 16, 
35: sepultura, defrayed by contribu- 
tions, Quint. Decl. 6, 11. 
collatio (conl.), dnis, f. [id] @ 
bringing together, collecting. Of mo- 
ney: @ contribution, collection, a@ gra- 
tuity collected for the emperor: stipis 
aut decimae, Liv. 5, 25: aes grave con- 
vehentes, speviosam etiam collationem 
faciebant, id. 4, 60: eundem te colla- 
tiones remisisse, donativum reddidisse, 
Plin. Pan. 41. In law, the putting to- 
gether of the possessions of several, in 
order to divide them equally: Dig. 37, 
6 tit.: de collatione bonorum, Cod. 6, 
20. Fig.: malitiarum, a wnrion, combi- 
nation, Pl. Mil. 3, 3, 67. []. In war: 
collatio signorum, an engagement, a 
charge: de exercitu, de castris, de ag- 
minibus, de signorum collationibus, Cic. 
de Or. 1, 48, 210. Il], a comparison, 
similitude, rapaBoAry : collatio est oratio 
rem cum re ex similitudine conferens, 
id. Inv. 1, 30, 49: quae est in colia- 
tione ista similitudo, id. N. D. 3, 28: 
quum philoscphia ex rationum colla- 
tione constet, id. Tusc. 4, 38. IV, In 
grammar, the comparative: Fest. s. v. 
ocius. 
f collatitius (conl.), a, um, v. collati- 
cius. 
collativum, i, ~.=collatio, a pe- 
one contribution: Cod. Theod. 6, 
26,3: 
collativus (conl.), a, um, adj. [col- 
latus, confero] brought or carried to- 
can atte age at : homo cum con- 
ativo ventre, Pl. Cure. 2, 1, 16: fay 
Macr. Somn. Sc. 116. Ps Ae 
collator (conl.), dris, m. [id] a 
collector, contributor : symbolarum., Pl. 
Cure. 4, 1, 13: Cod. Theod. 9, 6,5. ° If 
one who makes comparisons: coliator et 
disputator, Aug. Ep. 147. 


COL-LATRO 


col-latro (conl.), 1. v. a. to bark or 
yelp fiercely at. Fig.: collatrare phi- 
losophiam, fo inveigh against, Sen. Vit. 
beat. 17. 
‘ collatus (conl.), a, um, Part. [con- 
ero |. . 
collatus (conl.), tis, m. [confero] 
ots In war, an attack: Hirt. B. 
isp. 31. I]. @ contributing to know- 
ledge, teaching: Censorin. de Die nat. 1. 
collaudabilis (conl.), e, adj. [col- 
laudo] worthy of praise in every respect : 
Prud. Hamart. 694. 
collaudatio (conl.), dnis, /. fa] 
warm praise (rare) : scriptoris, Cic. Inv. 
2, 43. 
collaudator (conl.), dris, m.° [id.] 
one who praises warmly: Aug. Cons. 
4,14 fin, 
-col-laudo (conl.), avi, atum, r. v. a. 
to praise greatly, extol very much : 
quantis laudibus suum herum servus 
collaudavit, Pl. Capt. 2, 3, 61: collaudati 
milites, Caes. B.G. 5, 2: utrumque col- 
laudandum videri, Cic. de Or. 1, 8, 30: 
facta et virtutes tuas, Ter. Eun. 5, 8, 
60: clementiam ejus per literas, Cic. 
Att. 9, 16: eorum hbenevolentiam erga 
se diligentiamque, id. Verr. 5, 62: mi- 
litum virtutem, Liv. 26, 48. 
col-laxo (conl.), 1. v.a. to widen, 
to make loose: omnia lateramina cir- 
cum, Lucr. 6, 233. 
collecta (conl.), ae, f. (orig. adj. sc. 
pecunia) [colligo] a pecuniary contri- 
bution: collectam a conviva exigere, 
Cic. de Or. 2, 57, 233. I]. (se. multi- 
tudo) a meeting, assemblage: virginum, 
Hier. Ep. 108, no. 19. 
collectactilum (conl.), i, n. [col- 
lectus, colligo] a place of assembling: 
aquae, a reservoir, Innocent. cas. lit. p. 
230 Goes. 
collectanéus (conl.), a, um, adj. 
id.] gathered or collected together 
rare): additur portio aeris collectanei, 
hoc est ex usu coemti, Plin. 34, 9, 20: 
Dicta collectanea, the title of a work of 
‘Caesar, now lost, Suet. Caes. 56. 
collectarius (conl.), ii, m. [id] a 
money-changer: Cod. Theod. 4, 2, 16. 
collecticius (conl.), or -tius, a, 
um, adj. [id.] collected, gathered to- 
‘gether (rare): exercitus, assembled 
hastily and without choice (opp. to 
delectus), Cic. Fam. 7, 3: ignis, Sen. 
Q. Nat. 7, 23. 
collectim (conl.), adv. [id.] sum- 
marily, briefly: Claud. Mamert. de 
Statu An. 3, 14. 
collectio (conl.), dnis, f. [id] a 
gathering together: membrorum (Ab- 
syrti), Cic. Manil. 9. 2, In rhetor. : 
a summing up, recapitulation, sum- 
mary, avaxehadraiwors: id. Brut. 88, 
302. 3, @ syllogism: Quint. 9, 2, 
103. 4, a conclusion, inference: 
quod tu illi subtilissima collectione 
persuaseris, Sen. Ep. 45,7: ratio geo- 
-metricae collectionis nunquam fallacis, 
Plin:” 2; 23,24. Il, Meton. in 
medic.: a swelling, tumour: Plin. 22, 
“15,583 
collectitius (conl.), a, um, v. col- 
lecticius. : 
collectivus (conl.), a, um, adj. [id.] 
collected, gathered together: humor, 
Sen. Q. Nat. 3, 7. JJ. In rhet.: per- 
taining to a syllogism: status, Quint. 3, 
6, 46. [I]. In gramm. : nomen, a col- 
lective noun : as exercitus, populus, etc., 
Prisc. 2, p. 581 P. 
col-lector (conl.), oris, m. [lector] 
a fellow-student: Aug. Conf. 1, 17. 
ii na Sta (conl.), a, um, Part. [col- 
go]. 
collectus (conl.), tis, m. [id.] a 
collection: aquae pluvialis, Frontin. de 
Limit. p. 43 Goes. 
col-léga (conl.), ae, m. [lego] one 
chosen at the same time with another, a 
colleague: bis una consules, collegas in 
censura, Cic. Am. 11, 39: Pericles quum 
haberet collegam in praetura Sophoclem, 
id. Off. 1, 40, 144: id. Phil. 2, 34, 85: 
dare collegam alicui, Nep. Alc. 3: esse 
collegam alicui, Tac. H. 3,6: ideo quod 
collegae non sunt censores consulum aut 


COLLIGATE 


praetorum; praetores consulum sunt, 
Messal. in Gell. 13, 15: @ joint guar- 
dian, Paul. Dig. 26,7,13. |], Meton.: 
acompanion, comrade, in gen. : a fellow- 
slave: Pl. Asin. 3, 2, 10; a fellow-actor : 
Juv. 8,197: a joint heir: Hermog. Dig. 


“Tool légatarius (con! 
a Sait sates 
Mies tak sig 
collégiarius (conl.), a, um, adj. 
[coilegium ] collegiate: ministri, Tert. 
Spect. 11. 
collégiatus (conl.), i, m. [id] a 


fellow of a college, corporation, ete. : 


Cod. Just. 11, 17. 
collégium (conl.), ii, ». [collega 
the union of persons in any office or 


for any purpose, colleagueship (rare) : 


Decium, expertum mihi concordi col- 
legio virum, mecum consulem faciatis, 
Liv. 10, 13: consulatus, patris atque 
filii collegio insignis, Tac. A. 3, 31: P. 
Decius consul per tot collegia expertus, 
Liv. to, 26. Fig.: auxiliatur (noctuis) 
accipiter collegio quodam naturae, part- 
nership, Plin.10,17,19. |], Meton.: 
a body of persons united by the same 
office or calling, a college, guild, corpo- 
ration, brotherhood, érarpia: nulla Ro- 
mae societas vectigalium, nullum colle- 
gium, Cic. Sest. 14: tribunorum plebis, 
id. Verr. 2, 41: praetorum, id. Off. 3, 20, 
80: pontificum, Caes. B. C. 1, 72: sacer- 
dotum, Suet. Cal. 16: cooptare aliquem 
in collegium, Cic. Brut. 1, 1: Tribuni 
pro collegio pronunciant, as the decision 
of the whole body of tribunes, Liv. 4, 
26: so ex collegii sententia, ib. 53: 
mercatorum dissoluta, Tac. A. 14, 17 


Jjin.: ambubajarum collegia, Hor. S. 1, 


2, 1 (v. Smith’s Ant. 310). 

colléma, atis, m.=KodAdAnua, that 
which is glued or cemented together: 
fruticis Niloticae, Marc. Cap. 3, p. 49. 

col-léprésus (conl.), i, m. a fellow- 
leper: Sid. Ep. 6, 1. 

colléticus, a, um, adj.= KodAnrikés, 
suitable for gluing or making adhere: 
clysteria, Veg. 2, 18, 2. 

collétis, is, f.=«oddyris, a plant: 
App. Herb. 3. 

col-lévo (conl.), 1. v. a. to make 
entirely smooth (rare): plagam arboris 
falce, Plin. 17, 22, 35, no. 19: asperita- 
tem oculorum, Sen. Ep. 64. 

col-libertus (conl.), i, m. a fellow- 
Freedman: Pl. Poen. 4, 2, 88. 

col-libet (conl.) or collibet (conl.), 
buit or bitum est, 2. v. impers. it 
pleases, it 1s agreeable (rare): si quid 
collibuit, Ter. Eun. 5, 8, 26: simulac 
mihi collibitum est, praesto est imago, 
Cic. N. D. 1, 38, 108: ut, simulac mihi 
collibitum sit de te cogitare, id. Fam. 15, 
16: si collibuisset, Hor. S. 1, 3,6: quae 
victoribus collibuissent, Sall. C. 51. 

col-libro (conl.), 1. v.a. to measure 
off: Cato R. R. 19, 2. . 

col-liciae or colliquiae, /. plu. 
oe of liqueo] gutters, drains, ditches: 

ol. 2, 8, 3: Plim. 18, 19, 49, 70.2, 

col-liciaris (conl.), e, adj. [colli- 
ciae] pertaining to gutters, etc.: te- 
gula, a roof-tile, Cato R.R. 14, 4. 

collictilus, i, m. dim. feottis] a 
litile hill: Mart. 12, 25. 

col-lido (conl.), si, sum, 3. v. a. 
[laedo] to strike, dash, or press together : 
neque collidi sine inani posse videtur 
quidquam, Lucr. 1, 533: humor ita 
mollis est, ut facile premi collidique 
possit, Cic. N. D. 3, 12, 31: collidere 
manus, Quint. 2, 12, 10: dentes, Sen. 
Ep. 11: anulus ut fiat, primo colliditur 
aurum, Ov. A. A. 3, 221: mare inter se 
navigia collidit, Curt. 4, 3. Il. Fig.: 
to bring into collision or hostile contact, 
to set at variance: ambitiosa pios col- 
lidit gloria fratres, Stat. Th. 6, 435: 
Graecia barbariae lento collisa duello, 
Hor. Ep. 1, 2, 7: collisa inter se duo 
reipublicae capita, Vell. 2, 52: si binae 
(consonantes) collidantur, come im con- 
tact, Quint. 9, 4, 37: colliduntur aut 
pares (leges) inter se aut secum ipsae, 
Ids 95 95 2 

ooliigaté (conl,), adv, connectedly : 
Aug. doc, Christ. 1, 28. 

O 2 


COL-LIGO 


colligatio (conl.), dnis, f. [colligo] 
a binding together, connection (rare) 
tota operis colligatio, Val. Max. 8, 14, 
6. In mechanics: a fastening: Vitr. 
Io, I. Fig.: colligatio causarum om- 
nium, Cic. Div. 1, 56, 124: colligatione 
naturali omnia fiunt, id. Fat. 14, 31: 
colligatio arctior est societatis propin- 
quorum, id. Off. 1, 17, 53. 
col-ligo (conl.), égi, ectum, 3. v. a. 
[lego] to sweep together, to gather or 
pick up, collect, assemble: surmentis 
virgultisque collectis, Caes. B. G, 3, 18: 
omnia praesegmina, Pl. Aul. 2, 4,34: 
ossa, Tib. 3, 2, 19: capillos in nodum, 
Ov. M. 3, 170: fructus, Hor. Ep. 1, 12, 
I: viatica, ib. 2, 2,26: stipem a tyran- 
nis, to obtain by begging, Liv. 38, 45: 
aer humorem colligens, Cic. N. D. 2, 
39 jin.: imbres, Hor. Ep. 1, 15, 15: 
pluvias aquas, Quint. 10, I, 109: col- 
lectae ex alto nubes, Virg. G. 1, 324: 
pulvis collectus turbine, Hor. S. 1, 4, 
31: pulverem Olympicum collegisse 
juvat, i. e. to have covered himself with 
tit, id. Od. 1, I, 4: antiqua verba et 
figuras, Suet. Gramm. 10: librum, to 
catch a falling book, Plin. Kp. 2, 1: 
vasa, milit. ¢. t. to pack up, Cic. Verr. 
4, Ig: exercitus collectus ex senibus 
desperatis, id. Cat. 2, 3: colligere reli- 
quos ex fuga, Nep. Hann. 6 jin. : manu 
collecta in Thraciam introiit, id. Alcib. 
4: de pagis omnibus bonos viros, Cic. 
Fin. 2, 4, 12: se ad aciem, Hirt. B. Afr. 
yo: quos in aestuaria ac paludes col- 
lectos dixeramus, had collected together, 
taken refuge, Caes. B. G. 2, 28. Il. 
to draw together, contract, compress, con- 
centrate (mostly poet. for contrahere, co- 
ercere, etc.) : in spiram tractu se colligit 
anguis, Virg.G. 2, 154: cogebantur bre- 
viore spatio et ipsi orbem colligere, Liv. 
2, 50: apicem collectus in unum, Ov. 
M. 13, gto: volumina collecta in are- 
tum, Plin. 8, 16, 17: se collegit in arma, 
covered himself with his shield, Virg. 
Aen. 12, 491: togam, to gather up, 
adjust, Mart.4, 33: per vulnera colligit 
hostes, causes them to retreat, Sil. 10, 3. 
Medic. ¢. t. to make thick, consolidate : 
Plin. 34, 11, 29. II. to bring together, 
collect, to gain, acquire, etc. : sexcentae 
ad eam rem causae possunt colligi, Pl. 
Trin. 3, 3, 63: collectis omnibus bellis 
civilibus, i.e. brought together in speak 
ing, adduced, Cic. Fam. 1, 3: omnes ru- 
morum et concionum ventos, id. Clu. 28, 
4): existimationem multo sudore, id, Div. 
in Caecil. 22, 72: benevolentiam civium 
blanditiis, id. Am. 17, 61: magnam gra- 
tiam magnamque dignitatem ex hoc 
labore, id. Q. Fr. 2, 16: auctoritatem, 
Caes. B. G. 6, 12: famam clementiae, 
Liv. 21, 48 jin.: crimina majestatis, 
Plin. Pan. 33 jin.: rabiem, Virg. Aen. 
9, 63: odium, Ov. M. 3, 258: usum pa- 
tiendi, id. Am. 1, 8,75: vires usu, id. 
A.A. 2, 339: colligere spiritum, to tale 
breath, Quint. 11, 3, 53: sitim, to be- 
come thirsty, Virg. G. 3, 327: frigus, 
Hor. Ep. 1, 11, 13. 9, Of numbers : 
to make up, come to, amount : and 
pass., to be reckoned (rare): ambitus 
per frontem centum duos pedes colligit, 
Plin. 36, 12, 17: ad quos (consules) a 
regno Numae colliguntur anni DXXXV., 
id. 13, 13, 27: ex quo ducenti ferme et 
decem anni colliguntur, Tac.Germ. 37. 
3, With pron. reflect. or animum, 
mentem, etc., to collect or compose onc- 
self, to recover one’s courage, resolu tion, 
etc.: quid est autem se Ipsum colligere, 
nisi dissipatas animi partes rursum 1 
suum locum cogere? Cic. Tusc. 4, 30, 
48: rogo atque oro te colligas, virumque 
praebeas, id. Fam. 5, 18: animos, Liv. 
3, 60 fin.: animum, Tac. A. 1, 12: ani- 
mum cogitationemque, Plin. Ep, 2, 11. 
mentem, Ov. M. 14, 352. Milit. t. ¢. to 
rally : neque sui colligendi, neque con- 
sistendi facultatem (hostibus) ee hae 
‘aes, B.G. §, 17: Capuae primum ses 
peat eek A J dolligunt, id. B.C. 1, 14: 
cujus adventu, nostros firmavit, ut se 
ex maximo timore colligerent, ib. 3, 65. 
4, to collect in the mind, to think 
upon, ‘weigh, consider : quum et nostrue 
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reipublicae deirimenta considero, | et 
maximarum civitatum veteres anumo 
calamitates colligo, Cic. Inv. I, 1: levis 
haec insania quantas virtutes habeat, 
sic collige, Hor. Ep. 2,1, 119. Esp. to 
gather, conclude, deduce, infer: ex Co 
colligere potes, quanta occupatione dis- 
tinear, Cic. Att. 2, 23: ea, per quae res 
colligenda est, Quint. 4, 2, 81: quod 
multis et acutis conclusionibus colli- 
gunt, id. 2, 20, 5: paucitatem inde 
hostium colligentes, Liv. 7, 37: bene 
colligit, haec pueris et mulierculis esse 
grata, Cic. Off. 2, 16, 57. (Hence It. 
cogliere; Fr. cuerllir.) ‘ 

col-ligo (conl.), avi, atum, I. v. da. 
to bind or fasten together, connect : 
omne colligatum solvi potest, Cie. Tim. 
11, 35: corpora colligata vinculis natu- 
ralibus, ib.: manus, Pl. Epid. 5, 2, 23: 
in the formula, I, lictor, colliga manus, 
Liv. 1, 26: scutis uno ictu pilorum 
transfixis et colligatis, fastened to one 
another, Caes. B. G. 1, 25: bitumen 
vulnera colligat, closes, Plin. 35, 15, 51: 
colligatis vulneribus, bownd wp, Suet. 
Tib. 61. Fig.: homines inter se ser- 
monis vinculo, Cic. Rep. 3, 2: officiorum 
genera inter se colligata atque impli- 
cata sunt, id. Off. 1, 5, 15: res omnes 
inter se aptae colligataeque, id. N. D. 
I, 4 fin.: solum herbis colligatum, 
thickly overgrown, Col. 2, 17, 5: sen- 
tentias verbis, to join together rhetori- 
cally, Cic. Or. 50, 168 : annorum septin- 
gentorum memoriam uno libro colli- 
gare, to comprehend, comprise, ib. 34, 
120. I]. to restrain, stop, hinder: 
impetum furentis (Antonii), id. Phil. 
II, 2, 4: Brutum in Graecia, i. e. to 
command him to remain there, ib. 11, 
II: se cum multis colligare, id. Fam. 
9, 17. 

col-limitanéus (conl.), a, um, adj. 
{con and limit- (limes)]. With dat.: 
having common boundaries, bordering 
upon: Phrygia Galatiae, Sol. 4o. 

col-limitium (conl.), ii, . [id.] 
the common boundary of two places: 
Amm. 15, 4. 

col-limito (conl.), 1. v. mn. [id] 
With dat.: to border upon: Aygm. 31, 
2. In pass.: Sol. 25. y 

collinéaté, adv. in a direct line. 
Meton.: skilfully, artistically: Jul. 
Val. Alex. M. 3, 48. 

col-linéo (conl.), atum, 1. v.a. to 
direct something in a straight line, to 
aim (rare): hastam aut sagittam, Cic. 
Fin. 3,6 jin.: oculos ad umbram, App. 
Met.9 jin. —_[I. to hit the mark, take 
aright aim: Cic. Div. 2, 59. 

collinio, ire, v. collino, 

col-lino (conl.), lévi, litum, 3. v. a. 
(part. perf. collinitus, Col. 6, 14, 8 
dub.). With ace. and abl.: to besmear 
(ware): ora venenis, Ov. R. Am. 351: 
tabulas cera, Gell. 17, 9: erines adul- 
teros pulvere, Hor. Od. I, 15, 20. 
Big. : to defile, pollute: pulcrum orna- 
tum turpes mores pejus coeno collinunt 
Pl. Most. 1, 3, 133. ? 

collinus, a, um, adj. [collis] per- 
taining to a hill, hilly : collinum genus 
agrorum (opp. to campestre and mon- 
tanum), Varr. R. B. x, 6,2: loca, Col 
3, 2,6: vina, id. 2, 21, 4: frumentum, 
Cels. 2, 18: Coit herbae, growing 
ae oe Porta Collina at Rome, Prop. 

colliphium, {, v. coliphium. 

col-liquefactus (coni.), a, um 
Part. [liquefio] made liquid, dissolved 
melted (rare): glacies, Varr. R. R. 2, 4, 
6: venenum in potione, Cic. Clu. 62, 


393. 

col-liquesco (conl.), liqui, 3. v. n. 
to become liquid, melt, dissolve (rare) : 
Varr. in Non. 334, 24 sq.: in pice, Col. 
12, 22, 2: igni, App. Apol. p. 306. 

colliquiae, V. colliciae. 

coliss, is (abl. colli or colle), m. 
high goound, a hill: Cic. Verr. 3, 18: 
collis paulum ex planitie editus, Caes, 
B.G. 2, 8: Liv. 1, 12: colles supini, 
Virg. G. 3. 555: montani colles, the 
mountain heights, Plin. 6, 20, 23. In 
plur., se a chain of mountains: 
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Sil. 3, 420. [From the root which ap- 
pears in codarvn, culmen, celsus, etc., 
vy. antecello; and perhaps also in Ger. 
hiigel, Eng. hill.) (Hence Ital. collina; 
Fr. colline.) é 

collisio (conl.), dnis, f. [collido] 
dashing or striking together, a con- 
cussion: Just. 11, 12. 

collisus (conl.), a, um, Part. [col- 
lido]. F 

collisus (conl.), tis, m. [collido] a 
striking together, collision (rare): Plin. 
9, 35, 56. 

collitus (conl.), a, um, Part. [col- 
lino. 

colldcatio (conl.), dnis, f. [colloco] 
a placing together, arrangement : moe- 


nium, Vitr. 5, 3: verborum, Cic. de Or. 


3, 43, 171: siderum, id. Tim. 9, 26: col- 
locatio filiae, an endowing, giving in 
marriage, id. Clu. 66 fin. 
col-lo6co (conl.), avi, atum, I. v. a. 
to place together, place, station, ar- 
range, set, set up erect, etc. Constr. 
the object in the ucc.: the place usu. in 
with abl. or adv. of place ; also im with 
acc.; with other prep.; with abl. ; 
with dat. of proper names: sometimes 
the place is not stated. 1, in with 
abl.: quos morte obita positos in illo 
loco atque in Rostris collocatos videtis, 
Cic. Sest. 38 fin.: aliquem in cubili, id. 
Tusc. 2, 17 : in custodia, id. Phil. 7, 7: 
legiones in cervicibus nostris, id. Fam. 
12, 23: exercitum in hibernis, Caes. 
B. G. 3, 29: trabes in solo collocantur, 
ib. 7, 23: juvenem in latebris, Virg. G. 
4, 424: tabulas bene pictas in bono 
lumine, Cic. Brut. 75, 261: saxum in 
supremo monte, Hor. Epod. 14, 68: 
multitudinem in agris collocavit, settled 
as colonists, Nep. Milt. 2. 2, With 
adv. of place: occupato oppido, ibi 
praesidium collocat, Caes. B. G. 1, 28: 
ibi victos Caesar collocaverat, ib. 7, 9. 
8. With in and acc.: in tabernam 
vasa et servos, Pl. Men. 5, 6,28: eam 
in lectum, Ter. Eun. 3, 5, 45: turrim in 
muros collocare, Caes. B. G. 2, 29: exer- 
citum in provinciam hiemandi gratia, 
Sall. J. 61. 4. With other preposi- 
tions: comites apud ceteros hospites, 
are lodged, quartered, Cic. Verr. I, 24: 
ut ante suum fundum Miloni insidias 
collocaret, id. Mil. 10, 27: legiones pro- 
pius Armeniam, Tac. A. 13, 7: obsides 
super se, Suet. Aug. 43: singulas (soro- 
res) infra se, id. Cal. 24: juxta se, id. 
Ner. 13: circa se, id. Tit. 9g: consulares 
super pulpitum, id. Cal. 54: lecticam 
pro tribunali, id. Aug. 33. 5, With 
abl. : oculos pennis, Ov. M.1, 423. 6, 
With dat. of proper names: collocare 
singulas cohortes Puteolis et Ostiae, 
Suet. Claud. 25: se Athenis collocare, 
settle, Cic. Fin. 5, 2. 7, Without 
words denoting place: vix his rebus 
collocandis atque administrandis tem- 
pus daretur, for arranging, Caes. B.G. 
3, 4: aurigae ita se collocant, station 
themselves, ib. 4, 33: Sngustius milites 
collocavit, i.e. put a greater number on 
board each ship, ib. 5, 23: sine tumultu 
praesidiis collocatis, Sall. C. 45: tabulis 
et signis propalam collocatis, Cic. de 
Or. I, 35, 161: impedimenta collocata 
animadvertit, Liv. 44, 37: collocare 
chlamydem, ut pendeat apte, Ov. M. 2 
734: collocat hasta sues, lays prostrate, 
kills, Mart. 5, 65,10.  §, With fem. 
acc.: to give in marriage: ut eam in 
se dignam conditionem collocem, Pl. 
Trin. 1, 2, 122: alicui, Cic. Brut. 26 98: 
matrem homini nobilissimo collocare 
Caes. B.G. 1, 18: in matrimonium, Cic. 
Div. 1, 46, 104: in matrimonio, Scaev. 
Dig. 36, 1, 77: sororem ex matre et 
Propinquas suas nuptum in alias civi- 
tates collocare, Caes. B.G. 1,18, Absol, : 
in collocanda filia, Tac. A.’ 4,39: col. 
locantis filiam, Just, 6-6. tat With 
ibaa dotem, fenus, | See 
cantile ¢. t. to giv . 
advance, ete. : oaks i Mate 
rilem procurat, videt, collocat Pl. Men, 
5, 6,2: in ea provincia pecunias. ma " 
nas collocatas habent, Cic, Manil. 4 ie. 
pecunias in emptiones praediorum, Gai 
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Dig. 17,1, 2: pecunias graviore fenore, 
Suet, Aug. 39; curavit, ut in €o funds 
dos collocaretur, Cic. Caecin. 4, IL: duas 
patrimonii partes in solo, Suet. Sib. 
48: patrimonium suum non effudi' : 
in reipublicae salute collocavit, Ctx. 
Phil. 3, 2: millies sestertium ¢a liu- 
nificentia collocatum, Tac. A. 6 45. 
I]. Fig.: ut totos se in opumo 

vitae statu exquirendo collocarent, em- 
ployed themselves, Cic. Tusc. 5, 1, 2: 
totum se in cognitione et scientia, id. 
Off. 1, 44 fin.: sese palam in meretricia 
vita, id. Coel. 20, 49: in animis ego 
vestris omnes triumphos meos condi et 
collocari volo, to be deposited, id. Cat. 3, 
II: omne suum studium in doctrina ae 
sapientia, to employ, id. Q. Fr. 1, £, 10: 
spem in incerto reliqui temporis even- 
tu, id. Quint. 26 jin.: quamobrem 
melius apud bonos q&%am apud fortuna- 
tos beneficium collocari puto, to be in- 
vested, id. Off. 2, 20, 70: adolescentiam 
suam in amore et voluptatibus, to 
spend, id. Coel. 17: in conspectu, Quint. 
1, 1,4: famam in tuto, id. 12, 11, 7: 
aliquem in otium, Pl. Merc. 3, 2, Io: 
homines quatuor in soporem, to put 
into the sleep of death, id. Amph. 1, 1, 
148: ut apte collocentur (verba), Quint. 
8 prooem. § 26: collocare satis de aliqua 
re, to insert enough, Tac. A. 6, 27 jin. 
(Hence It. colcare; Fr. coucher.) : 

col-léciipléto (conl.), avi, 1. v. 0. 
to make very rich, to enrich (rare): Ter. 
Heaut. 2, 3, 17. Fig.: to embellish. 
dignify: rei honestandae et collocuple- 
tandae causa, Auc. Her. 2, 18. 

colléciitio (conl.), dnis, f. [collo- 
quor] a (familiar or private) conversa- 
tion, conference (rare): Cic. Att. 12, 8 
jin.: venit cum hostium ducibus in co- 
locutionem, Auc. Her. 1, 15 jin. In 
plur.: Cic. Phil. 1, 2, 5. 

colléciitor (conl.), oris, m. [id.] he 
who talks with another: Tert. adv. 
Prax. 5 (Eecl.). 

colldquium (conl.), ii, n. [id] « 
talking together, conversation, confer- 
ence, discourse: colloquium quum con- 
veniunt in unum locum loquendi causa, 
Varr. L. L. 6, 7, 66: eo ad colloquium 
venerunt, Caes. B.G. 1, 43: in colle 
quium venire, ib. 1,35: uti per collo- 
quia omnes controversiae componantur, 
id. B.C. 3, 9: in Antonii congressum 
colloquiumque veniendum est, Cic. Phil. 
12, 11: facere, Plane. in Cic. Fam. to, 
23: occulta habere cum aliquo, Liv. 
2, I: secreta serere cum aliquo, id. 34, 
61: nocturnis impellere aliquem, ‘lac. 
A. 1, 16: secretis componere, ib. 3, 40: 
petere, Ov. M. 13, 552: dare, Prop. 4, 
10, 32: colloquio aiterius non egere, 
Cic. Off. 3, 1: Virg. Aen. 7, 91: collo- 
quia amicorum absentium, i.e. episto- 
lary correspondence, Cic. Phil. 2, 4. 
Transf, to animals: alitum colloquia, 
Plin. 10, 49, 70. (Hence Fr. colloque.) 

eol-loquor (conl.), ciitus, 3. v. dep. 
to talk together, to converse, to hold @ 
conversation or conference : constr. usu. 
cum with abl., inter with pron. re- 
Jlect., or absol.: in eo libro, ubi se cum 
Pansa nostro et cum Curione filio collo- 
quentem facit, Cic. Brut. 60, 218: per 
C. Valerium Procillum cum eo collo- 
quitur, Caes. B. G. 1, 19: cum aliquo 
per literas, Cic. Fam. 1, 7: hoc uno 
praestamus vel maxime feris, quod col- 
loquimur inter nos, id. de Or. 1, 8, 32: 
inter se multum de aliqua re, ib. 
I, 7, 26. -Absol.: deinde utrique im- 
peratores colloquuntur simul, Pl. Am. 
I, I, 69: me et appelles et interpelles 
et obloquare et colloquare velim, Cic. 
Q. Fr. 2, 10. In Plaut. with ace.: te 
volo, uxor, colloqui, Am. 3, 2, 17. 

col-liicéo (conl.), 2. v. n. to be lighted 
up, to shine forth, to be entirely illumi- 
nated, to be clear, bright. Absol.: sol, 
qui tam longe lateque colluceat, Cie. 
N.D. 2, 15, 40: collucent ignes, Virg. 
Aen. 9, 166: lampades undique collu- 
cent, Ov. H. 14, 25: pocula, Cat. 64, 45. 

2, With abl.: cujus (candelabri) 

fulgore collucere atque illustrare Jovig 
O. M. templum oportebat, Cic. Verr, 4, 
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32: aedes ignibus, Ov. M. 4, 403: moe- 
nia flammis, Virg. Aen. 5, 4: Liv. 38, 
6: castra magno fulgore ignis, Curt. 7 
3: omnia luminibus, Liv. 24, 21, 
Fig.: vidi collucere omnia furtis tuis, 
Cic. Verr. I, 22: totus veste atque in- 
signibus armis, Virg. Aen. To, 539: 
agri collucent floribus, Ov. F. 5, Bd 
3. With ab: mare qua a sole col- 

lucet, albescit et Vibrat, Cic. Acad. 2, 
3 3, 105. 

col-liico (conl.), 1. v. a. to clear or 
thin a wood, etc.: lucum, Cato R. R. 
139: arborem, Col. 2, 21, 3. 

colluctatio (conl.), snis, J. [col- 
luctor] a wrestling, contending with : 
in colluctatione vel pancratio, Ulp. Dig. 
9, 2, 7. Of oxen: Col. 6, 2,4. Fig.: 
the death-struggle: Sen. Q. N. Symes 
Of an amorous embrace: App. M. 9, 
p- 219, 12. Of a difficult utterance: 
Quint. 11, 3, 56. 

colluctator (conl.), dris, m. {id.] a 
wrestler, fighter: Lact. Opif. D. r. 

col-luctor (conl.), 1. ». dep. to 
struggle, contend, wrestle with (rare) : 
ut quemque colluctantem offenderam, 
App. M.2 fin. Fig.: cumagro, Col. 1, 
3,9 _cum petulantia morbi, Gell. 12, 5. 

collidium (conl.), ii, n. [colludo] 
a sporting, playing together: delphi- 
norum, Sol. 12. li, @ secret under- 
Standing, collusion: Amm. 19, 5. 

col-lido (conl.), si, sum; 3. v. n. 
to play er sport together, play with 
(rare) : (puer) gestit paribus colludere, 
Hor. A. P. 159. Poet.: summa nantes 
in aqua colludere plumas, Virg. G. ie 
369. f, Legal f. ¢. to act in fraudu- 
dent collusion: Cic. Verr. 2, 24: Ulp. 
Dig. 48, 5, 3, 

col-liigéo (conl.), 2. v. n. to lament 
or grieve together: Coel. Aur. Tard. 
pe 

collum, i, ”. (ante-class. collus, i, 
m.) the neck, of men and animals: co- 
lumbarum, Lucr. 2, 802: anseres ad- 
juvantur proceritate collorum, Cic. N.D. 
2, 47, 123: in collum invasit, fell upon 


the neck, id. Phil. 2, 31, 77: pendentia 


brachia collo, Tib. 3, 6, 45: collo dare 


brachia circum, Virg. Aen. 6, 700: im- 
plicuit materno brachia collo, Ov. M. 1, 
762: tollam ego ted in collo atque intro 
hhinc auferam, Pl. Bac. 3, 6, 42: pallio- 


inm in collum conjice, id. Epid. 2, 2, 10: 
avaritiae poenam collv et cervicibus 
suis sustinere, Cic. Verr. 5, 42: collum 


in laqueo inserere, ib. 4,17: dare colla 


triumpho, to submit, Prop. 2, 10, 15: 
eripe turpi colla jugo, Hor, S. 2, 4, 92: 
actum’st de colle meo, it’s all over with 
me, PL. Trin. 2, 4,194: collum torquere, 
obtorquere, obstringere alicui, to seize by 
the throat and drag to prison, ete. : pri- 
usquam obtorto collo ad praetorem tra- 
hor, id. Poen. 3, 5,45: consul quum paucis 
collum torsisset, metu ceteri sacramento 
dixere, Liv. 4, 53. I]. Meton.: the 
neck of a, flash or bottle: Phaedr. 1, 26, 
10: of a poppy, Virg. Aen. 9, 436: 
of a mountain, Stat. Th. 9, 643. [The 
Germ. hals is the same word.] (Hence 
Fr. cou.) 

col-limino (conl.), 1. v. a. to illu- 
minate on all sides (rare): App. de 
Deo Socr. p. 45. 

Col-liio (conl.), tii, itum, 3. v. a. to 
wash out, rinse: dentes aqua, Plin, 20, 
6, 23: gemma melle coiluta, id. 34, 10, 
56. Poet.: ora, to moisten, i.e. to 
quench thirst, Ov. M. 5, 447. jJ. to 
wash up (earth) by the waves : Pompon. 
Dig. 41, 1, 30. ; 

col-lurcinatio (conl.), dnis, f. [lur- 
cor] gluttony (rare): App. Apol. p. 322, 
33 


collus, i, v. collum. 

collisio (conl.), onis, f. Nope 7s 
secret understanding, collusion: Cic. 
Verr. 3, 13: Dig. 4o, 16. 

colliisor sal) oris, m. [id.] o 
playfclow, playmate, boon companion : 
hune (agrum) tu comprangoribus tuis 
et collusoribus dividebas, Cic. Phil. 2, 
39,101. I]. Le who has @ secret wnder- 
standing with anotier : Cod. Theod, 4, 
, 2, 


COLO 
. Colliisdrié (conl.), adv. collusor] 
Mm @ concerted manner, co lusively : 
litigare de hereditate, Ulp. Di . 30, 50. 
» Ulp. Dig. 30, 5 
col-lustro (conl.), avi, atum, 1. 
v. a. to lighten up, illumine (rare) : 
sol omnia clarissima luce collustrans, 
Cic. N. D, 2, 36, fin. Part. perf, subst.: 
In picturis alios opaca, alios collustrata 
delectant, brilliantly colowred pieces, 
id. Or, IT, 36, Il. Fig. : to consider 
on all sides, to inspect : omnia oculis, 
id. Tusce. 5, 23, 65: cuncta equo, Tac. 
A. 2, 45. 
.Colliitio (conl.), dnis, f. [colluo] a 
rinsing, washing : Scribon. Comp. 53. 
col-litiilo (conl.), I. v. a. to soil, 
defile much. Fig.: Pl. Trin. 35 250M 
collutus (conl.), Part. [colluo}. 
Ccolliiviaris porcus dicifur, qui cibo 
permixto et colluvie nutritur, Fest, 
S. U. 
colluvies (conl.), ei, v. colluvio. 
colliivio (conl.), dnis, and collu- 
vies, em, e (the latter form not fre- 
quent before the Aug. per. : not in Cic., 
Livy, Suet., nor Quint.: on the other 
hand, exclusively used in Col., Pliny 
the elder, and Tac.) f. [colluo] washings, 
rinsings, sweepings, a mass of filth: 
cloaca est locus cavus, per quem collu- 
vies quaedam fiuit, Ulp. Dig. AGE DRANG 
cohortis et aedificii, Col. 2, 15, 8: tur- 
bida nigro limo, Lucan. 4, 311: colluvi- 
onibus sentinarum, Arnob. Spee Ly2e 
Il. Fig.: impurities, impure miz- 
ture, vile medley, offscourings : colluvio 
mixtorum omnis generis animantinm, 
Liv. 3,6: quum ex hac turba et. col- 
luvione discedam, Cic. de Sen. 23, 85: 
omnium scelerum, id. Sest.4, 15: rerum, 
Liv. 3, 11: deterrima verborum, Gell. 
I, 15: colluvionem gentium afferre, 
@ polluting mixture Liv. 4, 2: mixti 
ex omni colluvione exsules obaerati, id. 
26, 40: in colluvione Drusi, the dregs 
of the people his adherents, Cic. Vat. 
9; 23: sincerum atque ab omni collu- 
vione peregrini ac servilis sanguinis in- 
corruptum servare populum, Suet. Aug. 
40: colluvies rerum, Tac. H. 2, 16 fin. 
collybista, ae, m. = xodAduvBiorjs, a 
money-changer, banker: Hier. Matth. 
21512 
collybus (collubus), i, m.—= «édAv- 
Bos: exchange, agio: Cic. Att. 12, 6: 
Suet. Aug. 4. I]. Meton.: banking 
business, money-changing : Cic. Verr. 3, 
8. 
; collyra, ae, f.= Koddvpa, a kind of 
pastry of a round, elongated form, 
maccaront, vermicelli: Pl. Pers. 1, 3, 
12. 
collyricus, a, um: jus, vermicelli- 
broth, vermicelli-soup, Pl. Pers. 1, 3, 


LS: : 

coll¥riolum, i, n. dim. [collyrium] 
@ smail collyrium, tent, pessary, ete. : 
Macer. 4, 12. 

collyris, idis (collyrida, ae, Vulg. 
2 Sam. 6, 19), f. = KoAdAvpis, a roll or 
cake: Aug. de Gen. 8, 5 fin. Il. @ 
head-dress of women: Tert. Cult. fem. 1. 

II]. @ plant, also cated malva erra- 

tica: App. Herb. 40. 

collyrium, ii, .= KodAdAVpiov, & 
tent, pessary, suppositary, etc.: Cels. 5, 
28, no. 12: Plin. 26, 12, 48. I. @ 
liquid eye-salve: Cels. 7, 7, 0. 4: Hor. 
S. 1, 5, 30. 

colminiana (Cato R. R. 6, 1), col- 
minia (Varr. R. R. 1, 24, 1), culminia 
(Col. 5, 8,8), cominia (Plin. 15, 3, 4): 
olea, an unknown kind of olive-tree. 

colo, ti, cultum, 3. v. a. to cultivate, 
till, tend, take care of: neque enim 
aliud est colere quam resolvere et fer- 
mentare terram, Col. 2, 2: fundum, 
Varr. R. R. 1, 1, 2: agri non omnes 
frugiferi sunt qui coluntur, Cic. Tusce. 2, 
5, 13: arva et vineta et oleas et arbus- 
fum colere, Quint. 1, 12,7: rura, Cat. 
64, 38: hortos, Ov. M. 14, 624: vitem, 
Cic. Fin. 4, 14, 38: arbores, Hor. Od. 2, 
14, 22: fruges, Ov. M. 15, 134: poma, 
ib. 14, 687. I], to abide, dwell, or 
stay un a place, to inhabit. With acc.: 
nemora atque cavos montes silvasque 
colebant, Lucr. 5, 953: regiones Ache- 


COLOCASIA 
Trunticas, Pl. Bac. 2, 2, 24: colitur ca 
pars (urbis) et habitatur frequentissime, 
Cic. Verr. 4, 53 fin.: urbem, urbe, mi 
Rute, cole, id. Fam. 2, 12: loca Idae, 
Cat. 63, 70: Sicaniam, Ov. M. 5, 495: 
flumina, ib. 2, 380: regnum nemorale 
Dianae, ib. 14, 331: Stagna, Virg. G. 3, 
430: Britanniam Tac. Agr. 11: Rheni 
ripam, id. G. 28: me juvat in prima 
Coluisse Helicona juventa, i.e. to have 
written poetry in early youth, PYop. 3, 
5, 19. Absol.: colunt discreti ac di- 
versi, Tac. G. 16: proximi Cattis Usipii 
ac Tencteri colunt, ib. 32: circa utram- 
que ripam Rhodani, Liv, 21, 26: prope 
Oceanum, id. 24, 49: usque ad Albim, 
Tac. A. 2, 41: ultra Borysthenem flu- 
vium, Gell. 9, 4, Ill. Fig.: to 
bestow care upon, to pursue carefully, 
cultivate, attend to, foster, cherish, 
practise, etc.; to clothe, adorn: J up- 
piter, qui genus colis alisque hominum, 
Pl. Poen. 5, 4, 14: Jovis omnia plena : 
ille colit terras, illi mea carmina curae, 
Virg. E. 3, 61: quam (sc. Carthaginem) 
Juno fertur unam coluisse, id. Aen. r, 
16: (Castor et Potlux) dum terras ho- 
minumque  colunt genus, improve, 
polish, Hor, Ep. 2, 1,7: pectus ingenuas 
per artes, Ov. A. A. 2, 121: formam 
augere colendo, by attire, id. M. 10, 534: 
corpora, id. A, A. 3, 107: capillos, ‘lib. 
1, 6, 39: virtutem, Cic. Arch. He tOs 
communem totius generis hominum 
conciliationem et consociationem colere, 
tueri, servare, debemus, id. Off. Dy 4h 
149: amicitiam, justitiam, liberalita- 
tem, ib. I, 2, 5: virginitatis amorem, 
Virg. Aen. 11, 584: pacem, Ov. M. Il, 
279: studium philosophiae, Cic. Brut. 
OI, 315: patrias artes militiamque, Ov. 
I. 2, 508: suum quaestum colit, Pl. 
Poen, 5, 2, 127: artes liberales, Suet, 
Tib. 60: colere vitam, etc., to live a 
life: nunc plane nec ego victum, nec 
vitam illam colere possum, Cic. Att. 12 
28: vitam inopem, Ter. Heaut. 1, 1, 84: 
aevum vi, Lucr. 5, 1144: servitutem 
apud aliquem, to be a slave, Pl. Poen. 
4, 2,7: so absol.: exerce vocem quam 
per vivis et colis, ib. prol. 13. 9, to 
honour, revere, reverence, worship : quid 
est enim cur deos ab hominibus colen- 
dos dicas? Cic. N. D. 1, 41, 115: hos 
deos et venerari et colere debemus, ib. 
2, 28, 74: deum maxime Mercurium co- 
lunt, Caes. B.G. 6, 17: Phoebe silva- 
rumque potens Diana, o colendi sem- 
per et culti, Hor. Carm. Sec. 2: per 
flamines et sacerdotes colere, Tae. A. 1, 
10: testimoniorum religionem et fidem, 
Cic. Fl. 4, 9: colebantur religiones pie 
magis quam magnifice, Liv. 3, 57: cae- 
rimonias sepulcrorum tanta cura, Cic. 
Tusc. 1, 12, 27: sacrarium summa caeri- 
monia, Nep. Th. 8: ut militiae <A frica- 
num ut deum coleret Laelius, Cic. Rep. 
I, 12: quia me colitis et magnifacitis, 
Pl. Cist. 1, 1, 23: a quibus diligenter_ 
observari videmur et coli, Cie. Mur. 34, 
yo: in amicis diligendis et colendis, id. 
Am. 22, 85: civitatem, id. Fl. 22: colere 
et ornare, id. Fam. 5, 8: si te colo, 
Sexte, non amabo, Mart. 2, 55: ali- 
quem donis, Liv. 31, 43: literis, Nep. 
Att, 20. . 

colo, atum, I. v. a lum] to filter, 
strain, cleanse, purify: ceram, Col. 9, 
16,1: mel, id. 12,11, 1: aurum, App. 
Flor. p. 343, 20: ter colans, Plin. 35, 3, 
23: faex colata, id. 31, 8, 44. * Poet.: 
amnes, i.e. to spread out a fish-net, 
Manil. 5, 193: colatus nitor (beryllo- 
rum), Tert. Anim. 9. Fig.: colatiora 
somniari, ib. 48. (Hence Fr. cowler.) 
colobicus, a, um, adj.—= KoAoBiKds, 
mutilated: Firmic, Math, 3, 14. _ : 
cdlébium, ii (colobum, i, Cod 
Theod. TAyRIO; i); = KoAopiov, an 
under-garment ell short sleeves: Serv. 
irg., Aen. 9, 616. c 
eosaboar on, adj. = Kohopos. In 
metre, mutilated, curtailed : versus, in 
which one syllable is wanting = cata- 
lectus, Mall. Theod. de Meir. ve ut 
colocasia, a¢, /: (cdlocasium, ii, 
m. Virg. KE. 4, 20: Mart. 8, 33, 13)=—= 
KoAokagla Of KoAoKacvoyv. Under thig 
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name the ancients seem to have con- 
founded two very different plants. 
Pliny does not distinguish between the 
‘Arum Colocasia, Linn., and the Nym- 
phaea Lotus, Linn., and Nelumbium 
speciosum, Willd. he colocasia of 
Virg. is the first of these, and this is 
confounded with the others by Plin. 
It is clear that the former was the one 
introduced into Italy, and its root or 
rhizome is edible. ‘The kind of which 
the stalks were eaten in Egypt would 
appear to be the Nymphaea Lotus, 
Linn. ; but the “ Egyptian bean, also 
called Lotos, is the Nelumbium: 2. 
Lotos: Plin. 21, 15, 51: mixtaque 
Tidenti colocasia fundet acantho, Virg. 


E, 4, 20. ee ‘ 
colécynthis, idis, f. = rcdrokvrOis, 
the colocynth or coloquintida, Cucumis 
colocynthis, Linn.: Plin. 20, 3, 8. 
colon or colum, i, 7. (colus, 1, m., 
Seren. Samm.) = cwAoy (a member) : 
the colon or great gut: Plin.11, 34; 79- 
Meton.: the colic: id. 20, 15, 57 Al. 
Metr. t. t. a member of a verse: Quint. 
9, 4,78: of apoem: Aug. in Don. Vit. 
Virg. c. 12: of a period: Ascon. Cic. 
Div. in Caecil. 13, 43 dub. 
cdlona, ae, f. [colonus] a country 
woman: Ov. F. 4, 692: Paul. Dig. 19, 2, 
54 fin. * ; a 
colonatus, ts, m. [id.] the condition 
of a rustic: Cod. Theod. £4, 18, I. 
colonia, ae, f. [id.] a landed estate, 
a farm: Col. 11, 1, 23: Paul. Dig. 
19, 2,24. Poet.: an abode, dwelling 
in gen.: Pl. Aul. 3, 6, 40: and humor- 


ously: colona molarum, @ mill, id.- 


Pseud. 4, 6, 38. = [J], a colony, colonial 
town, settlement: in coloniam aliquos 
emittere, Varr. R. R. 3, 16, 29: mittere, 
Liv. 4, 49: coloniam collocare idoneis 
in locis, Cic. Agr. 2, 24, 73: in colonias 
Latinas saepe cives nostri profecti sint, 
id. Caec. 33, 98: coloniam in Samnitium 
agro imponere, Liv. 8, 23: condere, 
Vell. 1, 15: applied to similar. establish- 
ments among barbarous nations: Galli 
trans Rhenum colonias mittebant, Caes, 
B.G. 6, 23. ‘If, @ band of settlers (as 
familia, a gang of slaves), golonists, 
planters : hence coloniam deducere ali- 
quo, Cic. Rep. 2, 4: mittere aliquo, id. 
Div. 1, 1 fin. (on the Rom. colonies, v. 
Smith’s Ant. 315 sq.) 9. Transf.a 
colony of bees: Varr. R.R. 3, 16, 9. 

coloniarius, ii, m. and -g, ae, f. 
petonia a native of a colony: Gai. 

nst. 3,4 56. 

célonica, ae, f. a rustic cottage or 
hut: Aus. Ep. 4, 6 

colonicus, a, um, adj. [colonus] 
pertaining to agriculture or husbandry: 
leges, Varr. R. R. 1, 2,17: genus ovium, 
found upon any farm, common, Plin. 
8, 47, 12: id. 26, ro, 62. Il. pertain- 
ing to a colony: cohortes, levied from 
colonies, Caes. B. C. 2, 19: decuriones 
Suet. Aug. 46. ; 

colonus, i, m. [colo] a cultivator of 
the ground, a husbandman, Sarmer 
farm-servant: virum bonum cum law. 
dabant, ita laudabant, bonum agrico- 
lam, bonum colonum, Cato R. R. pr.2: 
paterfamilias comiter agat cum colonis, 
Col. 1,7: Domitius naves servis, libertis, 
colonis compleverat, Caes. B.C. 1 34: 
Cic. de Or. 2, 71, 287: Hor. Od. ey 35, 6. 

Al a colonist, inhabitant of @ co- 

lonial town, arovxos: Cic. Agr. 2, 28 
75: delectum colonorum, qui Capuam 
deducti erant, habere instituunt, Caes, 
B.C. 1, 14: Liv. 4,11. Poet. for an 
inhabitant in gen.: Virg. Aen. ", 63. 
Humorously: colonus catenarum, Pi, 
Asin, 2, 2, 32. (Hence Fr. colon.) 

cdloph6n, Snis, m. used to denote 
something finished: Fest. s.v. So— 
xodopov (the summit, the top) in the 
Gr. phrase koAodava érBetvat. 

color (old form colos) Oris, m. the 
colour of the skin, the complexion: qui 
color, nitor, vestitus, Ter. Eun. 2, 2, 11: 
venusti oculi, color suavis, Cic. Tusc. 5, 
16, 46: verus (opp. to paint), Ter. Eun. 
2, 3, 26: fucatus, Hor. Epod. 12, 10: 
senex ouee mustellino, Ter. Eun. 4, 4, 
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22: niveus, Hor. Od. 2, 4, 3: verecun- 
dus, id. Epod. 17, 21: colorem rautare, 
perdere, to change colour, to blusk, etc. : 
crebra coloris mutatio, Cic. Clu. 19 fin.: 
color excidit, Ov. M. 2, 602: adeo per- 
turbavit ea vox regem, ut non color non 
vultus ei constaret, Liv. 39,34. Pro- 
verb.: homo nullius coloris, an wun- 
known man, Pl. Ps. 4, 7,99. Poet.: 
beauty, lustre, etc.: O formose puer 
nimium ne cree colori, Virg. E. 2, 17: 
quo fugit Venus, heu, quove color? 
Hor. Od. 4, 13, 17: nullus argento color 
est avaris abdito terris, ib. 2, 2, f. Il. 
colour in general: varii rerum, Lucr. 2, 
486: colores esse sine luce nequeunt, 
id. 2, 795: flammeus est plerumque 
colos et splendidus ollis, id. 6, 207: 
Tyrios mirare colores, the Tyrian dye, 
Hor. Ep. 1, 6, 18: mille trahens varios 
colores, a thousand various hues, Virg. 
Aen. 4, jor: color albus decorus Deo 
est, Cic. Leg. 2,18: colorem accipere, 
Plin. 11, 38, 91: Dbibere, id. 8, 48, 73: 
inducere picturae, id. 35, 10, 35, 70. 20, 
Poet.: ducere, of grapes, to become 
coloured, Virg. E. 9, 49. Wil. Fig. : 
outward show, external condition, ex- 
terior, outward appearance: amisinus 
omnem non modo succum ac sanguinem, 
sed etiam colorem et speciem pristinam 
civitatis, Cic. Att. 4, 16: vitae, Hor. S. 
2, 1,60: omnis Aristippum decuit color 
et status et res, i. e. he accommodated 
himself to every condition, id. Ep. 1, 17, 
23: novimus quosdam, qui multis apud 
philosophum annis persederint, et ne 
colorem quidem duxerint, have not im- 
bibed the least tincture, i. e. have 
learned nothing, Sen. Ep. 108. 9, Of 
style: general character, cast, colour- 
ing: quamvis claris sit coloribus picta 
vel poesis vel oratio, Cic. de Or. 3, 25: 
qui est, inquit, iste tandem urbanitatis 
color? id. Brut. 46, 171: color dicendi 
maculis conspergitur, Quint. 8, 5, 28: 
color totus orationis, id. 6, 3, 110: tra- 
gicus, Hor. A. P. 236: operum colores, 
ib. 86. IV. @ colourable pretext, 
excuse: Quint. 4, 2, 88: res illo colore 
defenditur apud judicem, ut videatur 
ille non sanae mentis fuisse, Marc. Dig. 
5, 2, 5: sub colore adipiscendae pos- 
sessionis, Cod. Theod. 3, 6,3: dic ali- 
quem, Quintiliane, colorem, Juv. 6, 280. 
[From a root cox, probably the same as 
in the Greek ypws and xp@ua.] (Hence 
Fr. couleur.) 
coloraté, adv. speciously, plausibly : 
Quint. Decl. 285. 
colorator, oris, m. a polisher, oriA- 
Borys et tvdicomAdomms, Gloss. Lat. 
coloratus, a, um, Part. [coloro]. 
|. adj. variegated: coloratus ar- 
cus, Cic. N. D. 3, 20: pira, Plin. 15, 35, 
16. 2, florid, embrowned: corpora, 
of a healthy complexion, Quint. 8, 
proem. § 19: si plenior aliquis et spe- 
Ciosior et coloratior factus est, Cels. 2, 
2: colorati Etrusci, Mart. 10, 68. Fig.: 
ficta et colorata, disguised, Sen. Ep. 16. 
coloréus, a, um, adj. [color] co- 
loured, variegated (rare); colorea vestis, 
Paul. Dig. 34, 2, 33 jin.: tunicae, Vop. 
Aurel. 46. 
coloro, avi, atum, 1. v. a. [id.] to 
colour, paint, tinge, dye, tan, ete. : cor- 
pora, Cic. N.D. 1, 39 fin.: lignum sino- 
pide, Plin. 35, 6, 13: lineas testa trita, 
ee oe) : quum in sole ambulem, 
at i mie iis es de Ss 2, 14, 
: S018; . 15, 16: qu 
we te rubra colorat ‘equis, on. 
ieee 16: colorat aequora Nilus, Cat. 
»7- IL. Fig.: of the mind style 
etc.: sapientia nisi alte descendit et diu 
pak animum non coloravit, sed infecit 
dict Ep. 71 Jin.: quum istos libros stu- 
cae legerim sentio orationem meam 
2 re eet quasi colorari, Cic, de Or. 
» I4, : urbanitate quadam quasi 
colorata oratio, id. Brut. 46 2 x 
give a colouring, to eke anor 2. to 
Yiate : colorare libidinosa ver, pal- 
tem debiti nomine, Val yee Talita- 
: omine, Val. Max. 8, 2: 


no. 2: inepta sua seri 
Cath. 2, 35. erlo vultu, Prud. 


Colos, V. color, init. 


COLUMBARIUS 


cdlossérés, Otis, m. [ Kodoocds 
*Epws, the Colossal-love] an appellation 
of a large and handsome man: Suet. 
Calig. 35. 3 . 

colosséus, 4, um, adj. KOADTOLOLOS, 
colossal, gigantic: statua, Suet. Vesp. 
23: colosseum se pingi Nero jussit, 
Plin. 35, 7, 33 » Mars sedens colosseus, 
id. 36, 55 7 no. q- A 

colossicus, 4, um, adj. =Kodogot- 
«és, colossal, gigantic: Apollo, Vitr, 
to, 6: signum, Plin. 34, 8,19. Comp. 
Gr. colossicoteros, Vitr. 4, 3: id. 10, 4. 

Colossus, i. m.=xKodrogadds, a si- 
gantic statue, a colossus: Plin. 75, 11, 
40, n0.25. sp. the celebrated Colossus 
at Rhodes : id. 34, 7, 18. 

colostra, ae, f. (colostra, orum, 
n. plu. Plin.: in sing. colostrum, 
Mart.) the first milk after delivery, the 
beestungs: Plin. 28, 9, 33: ex primo 
(lacte} a partu colostra fiunt, id. 41, 
41, 96. As a term of endearment: 
meum mel, meum cor, mea colostra, 
PI. Poen. 1, 2, 554. 

colostrati, orum, m, plu. children 
afflicted with colostratio: Plin. 28, 9, 33- 

célostratio, Snis, f. [colostra] a 
disease af infants caused by the first 
milk of the mother: Plin. 11, 41, 96. 

colostrum, i, v. colostra. 

colotés, 2¢, m.—Kwdaartns, a kind 
of lizard, the Gecko, Gecko fascicularis, 
Dand.: Plin. 9, 29, 46: id. 29, 4, 28. 

colpa, v. culpa. 

coluber, bri, m. a serpent, snake, 
adder : aut tecto adsuetus coluber suc- 
cedere et umbrae, Virg. G. 3, 418: qualis 
coluber mala gramina pastus, id. Aen, 
2,471: Col. 10, 230. (Hence Fr. cou- 
leuvre.) 

colubra, ae, f. [coluber] a female 
snake or adder: Plin. 32, 5,19: Marsus 
colubras disrumpit cantu, Lucil.in Non. 
201: Hor.Od. 1, 17,8: anguilla longae 
cognata colubrae, Juv. 5, 104. Pro- 
verb. : quas tu vides colubras? i. e. aré 
thou frantic? (in allus. to the Furies), 
Pl. Stich. 2, 1, 50: colubra restem non 
parit, i. e. grapes do not grow upon 
thorns, Petr. 45, 9: caecae colubrae, 
worms in the intestines, Col. 10, 231. 

colubrifer, éra, rum, adj. [coluber 
fero] snake-bearing, an epithet of Me- 
dusa : monstrum, Ov. M. 5, 241. 

colubrimédus, a, um, adj. [coluber 
modus] serpent-like; capilli, Coripp. 
frgm. 4. 

colubrina, ae, f. a plant, also 
called _bryonia and dracontea, gq. v.: 
App. Herb. 14. 

colubrinus, a, um, adj. [coluber] 
like a serpent, cunning, wily: colubrino 
ingenio esse, Pl. Truc. 4, 3,6: vis, Tert. 
Spect. 18. 

colubrosus, a, um, adj. [id.] ser- 
pentine, winding: actus (viae), Tert. 
adv. Val. 4. 

colum, i, ». a@ strainer, colander: 
colaque prelorum fumosis deripe tectis, 
Virg. G. 2, 242: Col. 11, 2, 70. Poet.: 
a net of wicker-work for catching fish: 
Aus. Ep. 4, 57. (Hence Ital. colatojo.) 

columba, ae, 7. a dove, pigeon : Cie. 
Fin. 3, 5, 18: Plin. 10, 34, 52: prob. 
including the ordinary species of co- 
lumba, Linn.: adulteretur et columba 
milvio, Hor. Epod. 16, 32 : oscula dat eu- 
pido blanda columba mari, Ov. Am. 2, 
6, 56: sic aquilam fugiunt columbae, 
id. M. 1, 506: Cythereiades, ib. 15, 386. 
As a term of endearment, my dove: Pl. 
Asin. 3, 3, 103. [Probably the same 
word as palumbes, the wild pigeon.] 

cdlumbar, aris, n. [columba] a 
kind of collar like a pigeon-hole: Pl, 
es 6, 50. 

columbarium, ii, x. [id.]a dor 
pigeon-house : Col. 8, at ae i we 
ton. in architecture: the mortise ir 
which rafters or joists lie: Vitr, 4,1 

2. a hole near the azle of a water 

wheel : Vitr. 10,9. 8, an oar-lock, or 
rullock: Isid. Orig. 19, 2, 3. 4. @ 
Sepulchre, with niches for urns: Inscr. 
1 Cv. Rene Ant. 323 and 56r.) 

columbarius, ii, m. [ids 
keeper: Varr. RR. 2, 7 t a] <tne 


COLUMBATIM 


columbatim, adv. [id.] after the 
manner cf doves: columbatim da basia, 
Anth. Lat. 3, 219. 

cdlumbinus, a, um, adj. [id.] per- 
taining to a dove or pigeon: pulli, Cic. 
Fam. 9, 18: ovum, Hor. S. 2, 4, 56. 
Absol,: columbini, little doves, Mart. 13, 
66. I]. dove-coloured: terra, Plin. 14, 
1,4: sicer, id, 18, 12, 32: vitis, id. 14, 
3, 4, no.8. (Hence Fr. colombine.) 

columbor, tf. v. dep. [id.] to bill or 
kiss like doves: Messala in Sen. Ep. 
II4. 

columbilatim, adv. [columbulus] 
in the manner of little doves: labra 
conserens labris, Mattius in Gell. 20, 
tOj 2s 

columbilus, i, m. dim. [columbus] 
a little dove. Fig.: tu passerculis et 
columbulis nostris inter aquilas vestras 
dabis pennas, Plin. Ep. 9, 25. 

columbus, i, m. a male dove or 
pigeon: a dove in gen. (rare): Hor. Ep. 
I, 10, 5: Col. 8, 8, 1. 

columella, ae, f. dim. [columna, 
columen] a small column, a pillar: 
super terrae tumulum noluit quid sta- 
tui, nisi columellam tribus cubitis ne 
altiorem, Cic. Leg. 2, 26. 9. the foot 
or pedestal of a catapult: Vitr. 10, 15. 
Fig.: a support, prop: Lucil. in Don. 
Ter. Ph. 2, 1, 54. 

eolimellaris, e, adj. [columella] 
pillarformed: dentes, the grinders of 
horses, Plin. 11, 34, 64. ; 

colimen, inis, n. a height, summit, 
peak (Poet. for culmen): ego vitam 
agam sub altts Phrygiae columinibus, 
Cat. 63,71: Phoebi fax, tristis nuntia 
belli, quae magnum ad columen flam- 
mato ardore volabat, like an ascending 
column, poet. Cic. Div. 1, 11, 18. I. 
the highest part of a building, a roof, 
gable: in turribus et columinibus villae, 
Varr. R. R. 3, 7, 1: of the Capitol, poet. 
Cic. Div. I, 12, 20% [|]. Fig.: the 
summit, head, chief, the height, etc.: 
columen amicorum Antonii Cotyla Va- 
rius, Cic. Phil. 13, 12: pars haec vitae 
jam pridem pervenit ad columen, Plin. 
15, 15, 17 (others, culmen): columen 
audaciae, the height of impudence, Pl. 
Aviat, 0, Zit. {V. In architecture : 
a gable pillar, a prop: Vitr.4,2. Fig.: 
a support, stay: farmiliae, Ter. Ph. 2, 1, 
57: Cic. Verr. 3, 76: reipublicae, id. 
Sest. 8, 1g: Asiae, Sen. Troad. 6: rerum 
mearum (Maecenas), Hor. Od. 2, 14, 4: 
caput columenque imperii Romani, 
Liv. 38, 51. 
which appears in collis, celsus, etc.; v. 
collis and antecello. Culmen is a short- 
ened form of colwmen.]} 

columis, ¢; adj. safe, unhurt: Pl. 
Trin. 3, 3, 15. 

columna, ae, f. a column, pillar, 
post: Vitr. 4, 1 sqg.: Cic. Verr. 1, 51: 
columna rostrata, a column ornamented 
with beaks of ships, erected in honour 
of Duillius, Quint. 1, 7,12 (v Smith’s 
Ant. 327 sq.): templa vastis innixa 
columnis, Ov. Pont. 3, 2, 49: regia sub- 
limibus alta columnis, id. M. 2, 1: im- 
manesque columnas rupibus excidunt, 
Virg. Aen. 1, 428; columnae ultima 
recisae Africa, Hor. Od. 2, 18, 4: co- 
‘umna Maenia, also absol. columna, 
a@ pillory in the forum Rom.: Cic. Div. 
in Caecil. 16, 50. Fig.: a pillar, sup- 
port: injurioso ne pede proruas stantem 
columnam, Hor. Od «, 35, 14: ecce 
autem aedificat : columnam mento sub- 
fulsit suo, Pl. Mil. 2, 2, 57. I]. Me- 
ton.: a water-spout : nam fit ut inter- 
dum tanquam demissa columna in mare 
de coelo descendat, Lucr. 6, 425: also, 
of fiery pillars in the air, Sen. Q. N. 7, 
10, 2. 2, membrum virile: Mart. 6, 
49. 8, the nose: Isid. Orig, 11, I, 48. 

Il. Poet.: the top, summit, the 

dome of heaven: poet. Cic. Div. 1, 12 
Jin. [From the root con; v. columen : 
cf. aer-umna, alumna.) (Hence Ital. 
colonna; Fr. colonne.) 

edlumnaris, ¢, dj. [column] 
rising in the form of a pillar: lux, & 
par of fire, Prod, Ham. 476. 

célumnarium, ii, n. Lid.) 4 tax on 


{From the root con or CEL, | 


COMANS 


pillars : Cic. Att. 13, 6. 
quarry: Inscr, 

columnarius, ii, m. [id.] one con- 
demned at the Columna Maenia: a cri- 
Aha or debtor: Coel. in Cic. Fam. 8, 

n. 

columnatio, snis, f. [id.] a sup- 
porting by pillars : ep me Flor, 
no. 18, 

columnatus, a, um, adj. [id] sup- 
ported by posts or plicit OMe 
tholus rotundus, Varr. R. R. Bea 
Humorously : 0s, i. e, Supported upon 
the hand, Pl. Mil. 2, 2, 58. 

columnifer, éra, trum, adj. [co- 
lumna fero ] column-bearing : radius, @ 
pillar of Jire, Prud. Cath. 9, 51. 

coliri, orum, m. plu.= KédAovpot, in 
astron., the Colures, two circles passing 
through the equinoctial and solstitial 
points, and cutting each other at right 
angles at the poles: Macr. Somn. Scip. 
T505- 

colurnus, a, um, adj. [euphon. 
transp. for corulnus, from corulus = 
corylus] made of the hazel-tree: has- 
tilia, Virg. G. 2, 396. 

coliirus, i, m.=x«dAovpos, in metre, 
mutilated : metrum, wanting a syl- 
lable, Plotius de Metr. p. 2649 P. 

cOlus (i and) iis, f. (m. Cat. 64, 
311), a distaff: sing. nom.: et colus et 
fusi digitis cecidere, Ov. M. 4, 229: 
Plin. 8, 48, 74: gen. colus, Val. Fl. 2, 
148: acc. colum, Ov. Her. 9, 116: abl. 
colo, Tib. 1, 3,8: stabat vacua jam tibi 
Parca colo, Oy. Am. 2, 6, 46: colu, 
Opimius in Cic. de Or. 2, 68 fin.: Stat. 
Th. 6, 380: plur. nom. colus, Stat. 
Th. 3, 242: acc. colos, Ov. F. 3, 818: 
Mart. 4, 47, etc. Meton.: the thread 
spun: Sen. Herc. Oet. 669. (Hence It. 
conocchia; Fr. quenouille, through mid- 
dle age Lat. conucula for colucula.) 

colitéa, orum, n. plw.—Kodouréa, 4, 
a pod-like kind of fruit, the pod of the 
bladder senna? Colutea arborescens, 
Linn. : PI. Pers. 1, 3, 4. 

cOlymbas, Adis, f. = KodupBds 
(swimming; hence): olivae, prepared 
or put in brine: Plin. 15, 3, 4. 

colymbus, i, m. = KddvpBos, a 
swimming-bath : Lamp. El. 23. 

coma, ae, f. [kdun] the hair of the 
head, a head of hair: consul unguentis 
effluens calamistrata coma, Cic. Sest. 8: 
fulva, €av@y, Prop. 2, 2, 5: flava, Hor. 
Odier) 57-47 myrtea,, Lib. 3545281: 
longa, Hor. Epod. 11, 28: nitidas, Prop. 
3, 10, 14: spissa, Hor. Od. 3, 19, 25: 
odorata, Prop. 3, 14, 28: cana, Tib. 1, 
6, 86: virides Nereidum, Hor. Od. 3, 
28, Io: regia (of Berenice), Cat. 66, 93 : 
horrida facta ventis, Tib. 1, 9, 14: deci- 
derint comae, Hor. Od. 4, 10, 3: com- 
ponere, Ov. Her. 12, 156: comere, ib. 
21, 88: pectere, ib. 13, 39: in gradus 
frangere, Quint. 1, 6, 44: formare in 
gradum, Suet. Ner. 51: longam reno- 
dare, Hor. Epod. 11, 28: ponere, Ov. 
Fast. 1, 406: rutilare et summittere 
(like the Germans), Suet. Cal. 47: sertis 
implicare, Tib. 3, 6, 64: cingere Del- 
phica lauro, Hor. Od. 3, 30,16: scindens 
dolore intonsam comam, Att. in Cic. 
Tuse. 3, 26. Transf.: the mane of 
lions: Gell. 5, 14: of horses: Pall. 4, 
13, 2: the crest of a helmet: Stat. Th. 
8, 389. I]. Meton.: foliage, ears, 
stalks, etc.: nemorum coma, Hor, Od. 
I, 21, 5: arboreas mulceat aura comas, 
Ov. Am. 2, 16, 36: ille papavereas sub- 
secat ungue comas, id. F. 4, 438: Plin. 
13,4, 7: the wool of sheep: Poet. in Cic. 
N. D. 3, 27, 68: the wool or hair upon 
parchment: Tib.3,1,10: rays of light: 
Cat. 61, 78: Sen. Oed. 311. (Hence 
Ital. chioma.) 

comacum, i. Vv. camacium, 

comans, antis, Part. [como] Ih. 
Adj. hairy, covered with hair: colla 
equorum, Virg. Aen. 12, 86: equae, Plin. 
10, 63, 83: tori, Virg. Aen. 12, 6: 
crines, Sil. 16, 59: setae hircorum, Virg. 
G. 3, 312: pellis villis, Val. Fl. 8, 122: 
galea, furnished with a tuft of hair, 
Virg. Aen. 2, 391: stella, having a 
radiant, hairy train (a comet), Ov. M. 
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15, 149: astro comantes T’yndaridae, 
ornamented with stars, Val. Fl. 5 266 
dictamnus flore comans pu rpureo, Virg, 
Aen, 12, 413. 

comarchus, i, m.=xcdpapyos, a 
bailiff of a village, a Birgemasier. 
PE Cures) 3,17) 

comaron, i, n.=Kduapor, the fruit 
of the arbutus-tree, Arb. unedo, Linn. : 
Plin. 15, 24, 28. I]. @ plant, also 
called fragum, g. v.: App. Herb. 34. 

cOmatorius, a, um, adj. [coma] 
pertaining to the hair; acus, a hair= 
pin, Petr. 21,1. 

comatilus, a, um, adj. dim. [co- 
matus] having hair neatly or luxuri- 
ously curled: pueri, Hier. Ep. 66, no. 8. 

comatus, a, um, Part. [como] hairy: 
comata tempora, Mart. 10, 83. Poet.: 
comata silva, Cat. 4, 11. I. Subst.: 
Suet. Cal. 35. itl. Gallia comata, 7. q. 
transalpina, Plin. Pk ty 8 

combennénes, um, m. plu. fellow. 
travellers in a benna, gq. v.: Fest. s.v. 
benna. 

com-bibo, bibi, 3.v.a. to drink with 
any one (rare): aeque combibendi et 
convivandi peritissimus, Sen. Ep. 123 
Il. to drink up, absorb, imbibe: 
succos, Ov. M. 13, 944: atrum venenum 
corpore, Hor. Od. 1, 34, 28: lacrimas, 
to restrain, Ov. A. A. 2, 326: cute soles, 
Mart. 10, 12,4. Transf. to things: ara 
cruorem combiberat, Ov. M. 13, 410: 
testa oleum combibit, Col. 12, 50, 14: 
uvae mustum combibunt, id. 12, 39, 1: 
caepa jus combibit, id. 12, 10, 2: bacca 
salem combibit, id. 12, 49, Io: sic modo 
combibitur ingens Erasinus, is swal- 
lowed up, Ov. M. 15, 245: scrobes 
solem pluviasque compibit, Plin. 14, 11, 
16; cupressus flammas combibit, Stat 
Th. 10,675: combibit os maculas, Ov, 
M. 5,455. Fig.: artes, Cic. Fin. 3, 2 
combibat illapsos per viscera 
luxus, Sil. 11, 402. 

combibo, onis,m. [combibo] a pot- 
companion : Cic. Fam. 9, 25. 

combinatio, onis, f. a joining two 
by two, Gev&is kara Svo, Gloss. Gr. Lat. 

com-bino, atum, 1. v. a. [con and 
bi, “ two,” seen in bis, bini] to wnite, 
combine: Aug. Confess. 8, 6. 

combrétum, i, ”. a kind of rush: 
according to some, Juncus maximus, 
Linn.: Plin. 21, 6, 16. 

com-bullio, 4. v.a. to boil fully: 
Apic. 8, 8. 

com-biro, bussi, bustum, 3. v. a. 
[buro=uro: cf. bustum and amburo] 
to burn up, consume: fumo comburi 
nihil potest, Pl. Curc. 1, 1, 54: turbine 
ventorum comburens, Lucr. 6,152: is 
ejus (solis) tactus est, ut saepe combu 
rat, Cic. N. D. 2, 15, 40: frumentum, 
Caes. B. G. 1, §: naves, id. B.C. 3, tor: 
annales, Cic. Div. 1, 17, 33: religiosas 
vestes, Suet. Tib. 36: aliquem vivum, 
Cie; Tuscs 2725) 52¢ I]. Fig.: com- 
burere aliquem judicio, to ruin, destroy, 
id. Q. Fr. 1, 2, 2. So, to be consumed 
by love: Prop. 2, 30, 29: comburere 
diem, pass it in carousing, Pl. Men. 1, 
2 Az, 

combuatio, onis, f. [comburo] a 
burning, consuming: Firmic. Math. 4, 
12s 

combustum, i, ”. [id.] a burn: 
Plin. 20, 3, 8. ; 

combustiira, ae, f. [id.] a burn- 
ing: Apic. 4, 4. 

combustus, 4, um, Part. 
buro]. 

comé, es, f.=Kdun, a plant, also 
called tragopogon: Tragopogon crocl- 
folius, Linn,: Plin. 27, 13, 117- 

com-édo, Edi, Gsum, or estum, 3. 
v, a. (comesus, a, um, the more usual 
form: Cato R. R. 58: Varr. R. R. 1, 2, 
11, céc. Hence comesurus, Pl. Ps. 4,7» 
25: comestus, a, um, Cato R. R. 50: 
Gic. Clu. 62, 1473, acc. to Prisc. p. 893. 
Contr. forms: comes, Pl. Most. 1, 1, 11: 
comest, ib. 3, I, 32: comestis, id. ‘Truc, 
I, 2, 54: comesse, id. Casin. 4, I, 21, 
elc.: Cic. Fl. 36 jin.: comesses, Mart. 
5, 39: comesset, Cic. Sest. 51, 110° 
comesto, Cato R. R. 156,1. Old forms 
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convedim, Pl. Cure. 4, 4, 4: comedis, 
id. Trin. 1, 2, 65: comedint, id. Truc. 2, 
6, 53), to eat up, to eat, consume: COr- 
bitam cibi comesse pessunt, Pl. Cas. 4, 
x, 21: quid comedent? Ter. Heaut. 2, 
3,14: te muscae comedissent, Sicinius 
in Cic. Brut. 60,217. Proverb.: tam 
facile vinces quam pirum volpes comest, 
Pl. Moat. 3, 1, 32: coena comesa venir’, 
i.e. to some too late, Varr. R. R. 1, 2, 
11. Fig.: comedere aliquem oculis, 
to long eagerly for, Mart. 9, 60: se, to 
consume oneself, pine away, Pl. Truc. 
2,7,36 If, Meton.: to waste, dis- 
sipate, squander : comedunt quod ha- 
pent, id. Ps. 4, 7, 6: numos, Cic. Att. 6, 
1: patrimonium, id. Sest. 52, 111: rem 
(se. familiarem), id. Fam. II, 21: post- 
quam beneficia Caesaris comederunt, id. 
Phil. 11, 14, 37: cantherium, i. e. ats 
value in money, id. Fam.9,18 fin. 2, 
In the comic poets: comedere aliquem, 
to consume the property of any person, 
eat him out of house and home: quem 
absentem comes, Pl. Most. 1, I, 11: 
jamne illum comesurus ¢6, id. Ps. 4; 75 
25: homo qui ipsus se comest, id. Truc. 
2,%, 42: Ter. Eun, 5, 8, 57. 

cémédo, dnis (comedus, i, Fest. s.v.), 
m. [comedo] a glutton: Lucil. in Non. 
II, 9. 

NESE. itis, c. [con and 1, root of 
e0] lit. one who goes with another; a 
companion, an associate, comrade, part- 
mer, etc.: confugere domum sine comite, 
Ter. Hec. 5, 3, 25: comes meus fuit, et 
omnium itinerum meorum socius, Cic. 
Fam, 13, 71: ibimus, 0 socii comitesque, 
Hor. Od. 1, 7, 26: quin et avo comitem 
sese Mavortius addet Romulus, Virg. 
Acn. 6,778: comes ire alicui, ib. 158: 
comes esse alicul, Ov. Her. 14, 54: vic- 
toriae Pompeii comitem esse, Caes. B.C. 
3, 80: comitem illius furoris, Cic. Am. 
Il, 37: tantae virtutis, Liv. 22, 60: 
fugae, Vell. 2, 53: me habuisti comitem 
consiliis tuis, Pl. Ps. 1, 1, 15: fem.: me 
tibi venturam comitem, Ov. H. 13, 163. 
Fig.: tunc vitae socia virtuy; mortis 
comes gloria fuisset, Cic. Font. 17 fin.: 
multarum deliciarum comes est extre- 
ma saltatio, id. Mur.6: pacis est. comes, 
otiique socia eloquentia, id. Byat. 12, 
45: (cura) comes atra premit sequi- 
turque fugacem, Hor. S. 2, 7, 115: cul- 
pam poena premit comes, id. Od. 4, 5, 
24: nec (fides) comitem abnegat, ib. 1, 
0A ee Il. Esp. a guardian, tutor, 
teacher, etc., of boys (rare): Virg. Aen. 
5, 546: Suet. Claud. 35. Q, the suite, 
retinue of friends, relatives, etc., which 
accompanied magistrates into the pro- 
vinces: Cic. Verr. 2, 10: Hor. Ep. t, 8, 
2. 3, the attendants of distinguished 
private individuals: Hor. Ep. 1, 4, 76: 
Suet. Caes. 4. 4, the imperial retinue, 
the court: Suet. Aug. 16: ib, 98. 5. 
In late Lat. a designation for the occu- 
pant of any state office, as comes scho- 
larum, rei militaris, aerarii utriusque, 
commerciorum. (Hence Ital. conte; 
Fr. comte.) 
_ COmesor (comestor, Gloss, Philox.) 
oris, m. [comedo] an eater, a gour- 
mand: Tert, adv. Mare. 1, 1, 

comestus, a, um, Part. [comedo}. 

comesus, a, um, Part. [comedo. 

cométes, ae, m. (cometa, Prud. Gath. 
12, 21: acc. cometam, Sen. Octav. 232: 
abl. cometa, Manil. 1, 824) = kor, a 
comet: Plin. 2, 25, 22 sq.: non diri 
toties arsere cometae, Virg. G. 1, 488 : 
Cic. N. D. 2, 5,14. In apposition with 
sidus: inter quae et sidus cometes efful- 
sit, Tac. A. 14, 22: sidus cometes san- 
guini illustri semper Neroni expiatum 
ib. 15, 47: with stella, Just. 34,2.” 

comicé, adv. in the manner o 
comedy ; comice res tragicas tractare, 
Cic. de Or. 3, 8. 

cOmicus, a, um, adj. = kwucxéds, 
pertaining to comedy, comic: poeta, 
Cic. Or. 20: artificium, id. Rose. Com. 
Io; versibus exponi tragicis res comica 
non vult, a comic subject, Hor. A. P. 89: 
scenae, Vitr. 5, 8: gestus, Quint. 11, 3, 
125: senarius, id. 9, 4, 140: persona, id, 
1}, #, 79: stulti senes, as they are re- 
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esented in comedy, Caecil. in Cic. de 
Sen. 11, 36: so adolescens, Cic. Rose. 
Am. 16, and Davus, Hor. 8..-2,25,-91 : 
moecha Thais, Prop. 4, 5, 44: aurum = 
lupinum, lupunes, used by comic actors 
instead of money, Pl. Poen, 3, 2, 20. 
|]. Subst. comicus, i, m. an actor 

of comedy, a comedian: Fl. Poen. Wet, 
4. 2. a comic poet, writer of co- 
medy: Cic. Or. 55. Soh 

cominius, 2, um, v. coiminiana. 

i v. comminus. 

peer at adj. courteous, affable, 
kind, obliging, friendly, loving : comes, 
benigni, faciles, suaves homines esse 
dicuntur qui erranti comiter monstrant 
viam, Cic. Balb. 16, 36: fit ipse, dum 
illis comis est, inops amator, Pl Trin. 
2, I, 24: comis et humanus, Cic. Fin. 2, 
25, 80: Tiberius Caesar minime comis 
imperator, Plin. 35, 4,10: quis Laelio 
comior? Cic. Mur. 31, 66: in uxorem, 
Hor. Ep. 2, 2, 133: bonis, Tac. Agr. 22: 
garrire libellos, Hor. S. 1, 10, 41: senex 
comissimus, App. M. 11, p. 268: comi 
animo, Ter. Heaut. 5, 1, 39: comi in- 
genio, Tac. A. 6, 41 jfin.: hospitio, Liv. 
9, 36: sermone et congressu, Tac. A. 
15, 48: Via (t.e, more), ib. 4, 7: oculis 
alliciendus amor, Ov. A. A. 3, 510. 

comissabundus, a, um, adj. [co- 
missor] holding a riotous procession, 
revelling, banqueting, carousing: per 
quam (Indiam) temulento agmine com- 
missabundus incessit (Alexander), Liv. 
9, 17: comissabundi juvenes Athenis 
conyentus sapientum frequentabant, 
decorated, crowned, etc., for a pro- 
cession, Plin. 21, 3, 6. ‘ 

comissaliter, adv. [id.] as in _re- 
velling processions, wantonly, jovially : 
cantare, Sid. Ep. 1, 5. 

cOmissatio, onis, f. [id] a Baccha- 
nalian revel, a joyous procession with 
torches and music, a merry-making, a 
revelling: nullum turpe convivium, 
non comissatio, non libido, ostenditur, 
Cic. Mur. 6, 13: tempora lusus, con- 
vivii, comissationis, Liv. 40, 13: epulas 
quadrifariam dispertiebat in jentacula, 
et prandia, et coenas, comissationesque, 
Suet. Vitell. 13: ad mediam noctem 
comissationes extendere, id. Tit. 7. 

cOmissator, Oris, m. [id.] one who 
holds or joins in a festive procession, a 
reveller: Ter. Ad. 5, 2, 8: Cic. Coel. 28, 
67: convivam me tibi committere ausus 
non sum: comissatorem te cum armatis 
venientem recipiam? Liv. 40,9. Fig.: 
nostri isti comissatores conjurationis, 
those messmate conspirators, Cic. Att. 
I, 16: at nunc conviva est comissator- 
henge @ table companion, Mart. 
5, 16. 

cOmissor, atus, 1. v. dep. = Kouddo, 
to hold a festive procession with torches 
and music, to carouse, revel : nunc co- 
missatum ibo ad Philolachetem, PI. 
Most. 1, 4,5: ad fratrem, Liv. 40, 7: 
domum, Pl. Most. 1, 4, 22: in domum 
Pauli, Hor. Od. 4, 1, 11: Phaedriam 
comissatum intromittamus, Ter. Eun. 
3, I, 52: comissantium modo currum 
secuti sunt, Liv. 3, 29: convivabatur 
large, sed non ultra solis occasum, nec 
ut postea comissaretur, Suet. Dom. 21. 

comitabilis, e, adj. [comitor] at- 
pape accompanying : Paul. Nol. 10, 

comitas, atis, f. [comis] courteous- 
ness, kindness, friendliness, affability 
gentleness: mihi ad enarrandum est 
comitas, si ad auscultandum vostra erit 
benignitas, I am ready to tell tf you 
will be good enough to hear, Pl. Mil. 2 
I, I: si illius (sc. Catonis) comitatem 
et facilitatem tuae gravitati severita- 
tique asperseris, Cic. Mur. 31 fin.: 
Crassus in summa comitate habebat 
etiam severitatis satis, Scaevolae multa 
Im severitate non deerat tamen comitas 
id. Brut. 49, 148: comitas in ilas, 
mansuetudo in hostes, Tac A ee 
comitate quadam curandi Bee a iat 
tenuit, id. Agr. 16: comitas affabilitas- 
que sermonis, Cic. Off. 2, 14, 48. 9 
za oham easy anconcerh ai money 

srs © paratam comitate per- 
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didit, Pl. Rud. prol. 3%: rem perdidit 
per comitatem, id. Trin. 2,2, 49 : coenam 
exquisitissimae comitatis dedit, an ele- 
gant and expensive dinner, Suet. Oth. 3. 

comitatensis, ¢, %- Sipe 
pertaining to the dignity or ofice g 
courtiers: munus, Cod, Theod. 12, ¥, 
38: legio, ib. 12, 36, 14: fabrica, 1. €. 
machinatio, a court intrigue, Amm. 
18, 4. - 
comitatus, a, um, Part. [comitor]. 

comitatus, us, m. [comitor] an 
escort, an attending multitude, a trai, 
retinue: qui cum uxore velieretur in 
rheda muliebri et delicato anciliarum 
puerorumque comitatu, Cic. Mil. 10,28: 
praedonis improbissimi societas atque 
comitatus, id. Verr. 5,23: quubk magno 
comitatu legati ingredi inciperent, id. 
Cat. 3, 2,6: comitatu equitum triginta 
ad mare pervenit, Caes. B. C. 3, 96: 
ceterarum volucrum, Tac. A. 6, 28. 
Fig.: pruna hordearia appellata a ce- 
mitatu frugis ejus, i.e. because they 
ripen at the same time, Plin. 15, 13, 12: 
virgultorum, id. 17, 23, 25, 0.16: quid 
tanto virtutum comitatu opus est? Cic. 
Fin. 2, 34, 111: utriusque causae, Plin. 
18, 29, 20.2. _ |f, the imperial retinue, 
court, suite: Tac. H. 2, 65: id. A. 43, 
46. Ill. @ company, troop, crowd, 
convoy, etc.: nuntiatur Afranio, mag- 
nos comitatus, qui iter habebant ad 
Caesarem, ad fiumen constitisse, Caes. 
B.C., 1, 51: magnum comitatum trans- 
gredientem fines imterfecerunt, Liv. 
285) 22. 

comiter, adv. [comis ]xindly, courte- 
ously, obligingly, civilly, readily: ho- 
mo, qui erranti comiter monstrat viam, 
Enn. in Cic. Off. 1, 16,54: comiter fa- 
cere aliquid, Pl. Poen. 3, 6, 10: comiter 
fiet a me, id. Rud. 3, 5, 28: qui me dw 
dum adjuverit comiter, Ter. Ph. 3, 3,4: 
appellare unumquemque, Cic. Phil. 13, 
2: munera missa legatis, Liv. 9, 43: 
excipere, id. 23, 33: celebrare regis 
convivium, Tac. A. 1, 22: administrare 
provinciam, id. H. 1, 13: majestatem 
populi Romani comiter conservato (a 
formula in treaties of peace), Cic. Balb. 
16. Sup. lepidissume et comissume, 
Pl. Mil. 3, 3, 66. 

comitia, orum, v. comitium, no. IT. 

comitiae, arwn, v. comitium, no. IT. 

comitialis, e, adj. [comitia] per- 
taining to the comitia: comitiales dies, 
on which the comitia were held: conse- 
cuti sunt dies comitiales, per quos se- 
natus haberi non poterat, Cic, Q. Fr. 2, 
2: biduum, Caes. B.C. 1, 5: mensis, 
Cic. Verr. 2, 52: homines, who were 
always at the comitia, and sold their 
votes or their evidence, Pl. Poen. 3, 2, 
6: morbus, the epilepsy or falling sick- 
ness (so called, because, says Festus, 
its occurrence was considered ominous, 
and put a stop to business for the day), 
also called morbus major and sacer, 
Cels, 2, 8: vitio comitiali corripi, Sen. 
Ira, 3, 7. Subst.: comitialis, is, m. 
an epileptic person, Plin. 20, 11, 44. 

comitialiter, adv. epileptically : 
comitialiter accidere, Plin. 22, 21, 29. 

cOmitiatus, ts, m. [comitia] an 
assembly of the people in the comitia 
(rare): dimittere, Cic. Leg. 2, 12, 31: 
omnibus magistratibus auspicia dantur, 
ut multos inutiles comitiatus probabiles 
impedirent morae, ib. 3, 12, 27. 

comitiatus, i, m. a military tri- 
bune elected at the comitia: Ascon. Cic. 
Verr. Act. I, 10, 30. 

comitio, t. vn. and a. [comitium] 
to go into the comitium: quando rex 
comitiavit, fas (abridged, Q. R. C. F.), 
an old formula in Varr. L. L. 6, 4, 60. 

com-itium, ii, m. [con and 1, root of 
eo]. In sing.: a place in or near the 
forum, where the comitia were held: 
qm perjurum convenire volt hominem, 
mitto in comitium, Pl Cure. 4, I, 9: Cic, 
Dest. 35,75: Liv. 1 36: Cantilius virgis 
im comitio caesus erat, id. 22, 54 (v. 
Smith’s Ant. 547). Transf.: any 
place of assembly = so of the Ephoreum 
at Sparta, Nep. A 

» Nep. Ages, 4. I], In pler.: 
* comuula, orum, n. (old form 
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comitiae, Fratr. Arval. in Marin. p. 43): 
the assembly of the Romans for electing 
magistrates, etc., the comitia. The 
comitia were of three kinds: comitia 
curiata, centuriata, and tributa. Re- 
specting their nature, v. Smith’s Ant. 
330 sqq. They were designated accord- 
ing to the magistrates who were to be 
chosen in them, as consularia, praetoria, 
tribunicia, etc.: so comitia consulum 
habere, Liv. 3, 20: comitia regi creando, 
id. 1, 35: edicere comitia, id. 4o, 59: 
indicere comitia creandis decemviris, 
id. 3, 35: obire comitia alicujus, Cic. Att. 
1, 4: comitiis alicujus adesse, ib. 1, 10. 
Fig.: ubi de capite meo sunt comitia, 
Pl. Aul. 4, 7, 20. 
comitivus, a, um, adj. [comes] 
riaining to a chief officer: dignitas, 
eg. Mil.2,9. Subst.: a chief: Cod. 
Just. I, 33, 3. 
comito, are, for comitor: Pirithoum 
Theseus Stygias: comitavit ad undas, 
Ov. Pont. 2, 3, 43: si comitarent castra 
puellae, Prop. 2, 6, 15. 
comitor, atus, 1. v. a. dep. [comes] 
to accompany, follow, attend: constr. 
with ace. or absol., sometimes with dat. : 
comitati eos ex civitate excessere, Caes. 
B.G. 6, 8: iter alicujus, Virg. Aen. 6, 
112: gressum herilem, ib. 8, 462: cur- 
rum Angusti triumpho, Suet. Tib. 6: 
rem militarem, Tac. A. 11, 22: patrem, 
Suet. Cal. ro: nautas fuga, Virg. Aen. 
4, 543: Metellum in exsilium, Suet. 
Gramm. 3. © Absol.: lanigerae comi- 
tantur oves, Virg. Aen. 3, 660: passim 
comitantur partemque praedae petunt, 
Tac. Germ. 46: magna comitante ca- 
terva, Virg. Aen. 2, 40: domino comi- 
tante, Ov. M. 13, 402: nupsi non comi- 
tante deo, without the assent, against 
the will of the god (Hymen), Prop. 4, 
Pe cop 
semper artem decor, Quint. 9, 4, 7: 
Tarquinio Superbo aliquamdiu prospera 
fortuna comitata est, Cic. Rep. 2, 24: 
tardis mentibus virtus non comitatur, 
id. Tusc. 5, 24: cetera quae comitantur 
hnice vitae, ib. 5, 35: comitante opi- 
nione, Tac. Agr. 9. fl. Esp. to at- 
tend one to the grave: Eumenem comi- 
tante toto exercitu humaverunt, Nep. 
Eum. 13 fin.: juvenem exanimum vano 
honore, Virg. Aen. 11, 52: comitentur 
supremum honorem, ib. 61. lif. Ina 
pass. sense: ut posset claro comitari 
Hymenaeo, Lucr. 1, 98: (conchae) in 
alto quoque comitantur marinis cani- 
bus, Plin. 9, 35, 55: ingenio tamen ipse 
meo comitorque fruorque, Ov. Tr. 3, 7, 
47. Esp. freq. in part. perf.: (mulier) 
alienis viris comitata, Cic. Coel. 14 fin. : 
quod ex urbe parum comitatus exierit, 
id. Cat. 2,2 fin. And in comp.: puero 
ul uno esset comitatior, id. Tusc. 5, 39, 
II}. 
comma, 4tis, n.=kduyua. In 
gramm.: a division of a period (pure 
Lat. incisum): Quint. 1, 8, 6. ]]. In 
verse: the caesura: Mar. Victor. p. 
2549 P. 
com-macéro, I. v. a. to soak tho- 
roughly, macerate: Marc. Emp. 36 jin. 
com-macilo, avi, atum, I. v. a. 
to spot all over, stain, pollute (rare) : 
manus sanguine, Virg. EF. 8, 48: altaria 
deum sanguine suo, Tac. A. 1, 39. 
Fig.: se isto infinito ambitu, Cic. Coel. 
, 16: te cum Jugurtha miscendo, Sall. 
M4 102: Stat. Th. 11, 752. 
com-madéo, 2. v. n. to be very 
moist: bene, Cato R. R. 165, 5. : 
commagéné, es, f. [Koupaynvn] 
an unknown plant, perh. Nardus Sy- 
riaca, or the galingale, Cyperus longus, 
Linn.?: Plin, 29, 3, 13- ; 
com-maélaxo, 1. v.4. [padrdcow ] 
to soften completely, mollify: patrem, 
Varr. in Non. 82, 14. 
com-mando, sum, 3. v. a. to chew: 
frondes myrti, Ser. Samm. 36, 6384: 
radix commansa, Marc. Emp. 8. 
commandicatio, onis, f. [com- 
manduco] a& chewing, mastication ¢ 
Scrib. Comp. 53. 
com-mandiico, atum, 1. v. a. to 
chew thoroughly, chew up, masticate : 
ait.os, Plin, 24, 4, 6. 
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commandicor, 1. v. dep. for com- 
manduco: Lucil. in Non. 81, 26. 


com-manéo, 2. v. n. to remain con- 
stantly : Macr. Sat. 6, 8 fin. 


com-manipilaris, is, m. a com- 


ies wm the same manipulus ; Tac. H, 
4, 40. 
commaniptlatio, dnis, f. com- 


panionship in a manipulus’: Spart. 
Nig. 10. 

com-manipiilo, onis (also com- 
manipulus, Inscr. Grut. 517, 9: and 
contr. commaniplus, ib, 551, 1), m. @ 
comrade of the same manipulus : Spart. 
Nig. to. 

com-marcéo, 2. v. n. to become 
wholly faint or inactive: Amm. 147, 10: 
Is Deal 5 

com-margino, I. v. a. to surround 
with a margin or brim; pontes, Amm. 
Bileies 

com-maritus, i, m. a -fellow-hus- 
band: Pl. Cas. 4, 2, 18. 

com-martyr, jyris, m. a fellow- 
martyr: Tert. Anim. 55. 

com-mascilo, I. v. a. [com and 
masculus] to make manly, courageous, 
to invigorate: animum, App. M. p. 
124, 32: frontem, Macr. Sat. 7, 11. 

com-mastico, atum, 1. v. a. 
chew: Aemil. Macer. 2, 15. 

commaticus, a, um, adj. = koppa- 
Texds, divided, short: hymnus, Sid. Ep. 
Be Fp rhythmi, id. Carm. 23, 450. 

com-méabilis, e, adj. [commeo]. 
Pass.: that is easily passed through, 


to 


' permeable: venae, Arn. 2, p.84. Act.: 
| that easily passes through: aurae, id. », 


ieee ee 

comméatalis, e, adj. [commeatus] 
pertaining to provisions or supplies: 
Cod. Just. 1, 27, 2, § 9. 

comméator, oris, m. [commeo] one 
ue goes to and fro: App. M. 11, p. 
262. 

comméatus, iis, m. [id.] a going 
to and fro: Pall. 1, 3. Il. Me- 
ton.: @ passage, thoroughfare (rare) : 
perfodi parietem qua commeatus esset, 
PMO ae dose 2, a leave of ab- 
sence, a furlough: petere, Vell. 2, 11: 
sumere, Liv. 3, 46: dare, ib.: accipere, 
Plin. Ep. 3, 4: in commeatu esse, to 
be on furlough, Liv. 33,29: commeatu 
abesse, Suet. Tib. 72: Liv. 3, 24: in iis 
stativis, satis liberi commeatus erant, 
id. I, 57: quum miles ad commeatus 
diem non affuit, on the day when the 
furlough expired, Quint. 7, 4, 14. 
Fig.; cras igitur (sc. proficiscar), nisi 
quid’a te commeatus, Cic. Att. 13, 41: 
longum mihi commeatum dederat mala 
valetudo, rest, Sen. Ep. 54. 3. 4 
caravan, a train, a company of tra- 
vellers: qui de novo commeatu Nea- 
polin confluxerant, Suet. Ner. 20: Londi- 
nium copia negotiorum et commeatuum 
maxime celebre, Tac. A. 14, 33: com- 
meatus Pontico mari ac Trapezunte 
oppido adventantes, ib. 13, 39. 4, a4 
carrying over, transport, passage: duo- 
bus commeatibus exercitum reportare 
instituit, Caes. B.G. 5, 23. 5, pro- 
visions, supplies of all kinds: coge- 
bantur, sicuti reliquum commeatum, ita 
ligna atque aquam Corcyra navibus sup- 
portare, id. B. C. 3, 15: tibi muni viam, 
qua cibatus commeatusque ad te et 
legiones tuas tuto possit pervenire, PI. 
Mil. 2, 2, 70: ex omnibus provinciis 
commeatu et publico et privato prohi- 
bebamur, Cic. Manil. 17: neque exer- 
citum sine magno commeatu atque mo- 
limento in unum locum contrahere 
posse, Caes. B. G. I, 34: maritimi, Liv. 
5, 54: ex montibus invecti, id. 9, 13: 
advecti, id. 9, 32: convecto commeatu, 
id, 2, 14: magni commeatus frumenti 
tomam subvecti, id. 28,4. But very 
freq. opp. to frumentum: the remaining 
supplies of war: ad Vesontionem rei 
frumentariae commeatusque causa mo- 
ratur, Caes, B. G. 1, 39: uti frumento 
commeatuque Caesarem intercluderet, 
ib.1, 48. Transf.: commeatus argen- 
tarius, gain acquired by money trans- 
actions, Pl. Ps. 1, 5,9. (Hence old Ir. 
congier ; mod, Fr, congé.) 
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com-méditor, 1. v.dep. (very rare; 
to ponder thoroughly, mediiate Upon : 
locos egregie, ut perpetuo nobis haerere 
possint, Auc. Her. 3, 18, 31, I]. te 
remind one of something, to imitate « 
Luer. 6, 112 dub. 

comméio, are, xarovpd, to make 
water on, Gloss. Gr. Lat. 

com-méléto, t. v. n. [vox hybrida, 
from medctaw] to practise assiduously : 
Hyg. Fab. 165. 

com-membratus, a, um, adj. [con 
and membrum, with the participial 
term -atus] grown together, united : 
Paul. Nol. Ep. 44, 4. 

com-mémini, isse, v. defect. to re- 
collect thoroughly, to remember: hee 
commemini magis, Pl, Am. 1, 1, 98: 
quem hominem probe commeminisse se 
aiebat, Cic. de Or. 1, 53: ego autem non 
commemini antequam sum natus, me 
miserum, id. Tusc. 1, 6 jin. : non com- 
memini dicere, Pl. Cure. CHP rte Ste 
commemineram, Ler. Dupree seer Or 
ego sl satis commemini, id. Phorm. 3, 
2, 38, 

commémorabilis, e, adj. [com- 
memoro] worth mentioning, memor- 
able (rare): clara et commemorabilis 
pugna, Pl. Ps. 1, 5, 111: multa alia 
commemorabilia proferre possum, Cic. 
N. D. 2, 52 fin. 

commeéméramentum, i, . [id.] 
a reminding, mentioning: stupri, Cae- 
cil. in Non. 84, 5. 

commémoratio, Snis, f. [id.] a re- 
minding, remembrance, mentioning : 
commemoratio antiquitatis, exemplo- 
rum prolatio, Cic. Or. 34, 120: nominis 
nostri, id. Arch. 11: rei gestae, Quint. 
5, 11, 6: frequens illorum, quae egerat 
in senatu, id. 11, I, 13: istaec comme- 
moratio quasi exprobratio est imme- 
moris beneficii, Ter. And. 1, 1, 16: 
(Verres) in assidua commemoratione 
omnibus flagitiorum fuit, every one was 
continually recounting his crimes, Cic. 
Verr. 1, 39: posteritatis, id. Fam. 5, 12. 

commeémorator, oris, m. [id.] one 
who mentions a thing: vetustatum, 
Tert. adv. Mare. 4, 26. 

commémoratorium, ii, 7. [id.] a 
memorandum, & catalogue: calliditatis, 
Ambros. de Off. 25. 

commémioratus, tis, m. [id.] a 
reminding: App. Flor. 16. 

com-mémoro, avi, atum, 1. ». a. 
to call to mind, keep in mind, re- 
member: quid quoque die dixerim, au- 
dierim, egerim, commemoro vesperi, 
Cic. de Sen. 11, 38. [l. to bring to 
mind, recall to the recollection of an- 
other, to remind: ad commemorandam 
renovandamque amicitiam missi, Liv 
2,4: beneficia meminisse debet is, in 
quem collata sunt, non commemorare 
qui contulit, Cic. Am. 20, 71. [i. In 
gen.: to mention, recount, relate. With 
ace., acc. and inf., rel. clause, or de: 
causas, Caes. B.C. 3, 66: consulens ei, 
quam saepe commemoro, humanae socie- 
tati, Cic. Off. 3,6, 31: Xenophontis illam 
jucunditatem, Quint. to, 1, 82: O com- 
memoranda judicia! Cic. Verr. Act. 1, 
14: quid ego nunc commemorem singil- 
latim, qualis ego in hune fuerim? Ter. 
Ph. 5, 8, 42: illa pars quam supra com- 
memoravi Mosam transisse, Caes. B. G. 
4,16: commemorat quo sit eorum usus 
studio, id. B.C. 2, 32: omnes de ta 
virtute commemorant, Cic. Q. Fr. 1, I, 
I3. 

commendabilis, e, adj. [eommen- 
do] praiseworthy, commendable (rare) : 
nec ullo commendabilis merito, Liv. 42, 
5: aviculae cantu, Val. Max. 9, 1, 2. 
Jomp.: Treb. XXX. Tyrann. 16. 

commendaticius or -tius, 4, 1m, 
ad). [commendatio ] pertaining to com- 
mendation, commendatory ( very rare): 
literae, letters of recommendation or 
introduction, Cic. ae 5°: eee 
id. err. 66. Absol.: commenda- 
Halon! seat plu.: Aug.in Macr. Sat. 
a sommondatts) dnis, f. [commendo] 
a commendation, recommendation : nf 
intelligat meam commendationem vou 
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vilgarem fuisse, Cic. Fam. 5 Coe jin. 
quibus ex commendatione Pompeii or- 
dines dederat, Suet. Caes. 75. In plur.: 
Cic, Fam. 13,32. Fig.: oculorum, id. 
de Or. 2, 87, 357: naturae, id. Plane, 13. 
|], Meton.: that which recom- 
mends, the excellence or worth of a 
thing: ingenii, id. Brut. 67 jin.: liber- 
alitatis, id. Fam. 1, 7: fumosarum ima- 
ginum (7. ¢. nobilitatis), id. Pis. I ; oris 
atque orationis, Nep. Alcib. Tis prima 
commendatio proficiscitur a modestia, 
Cic. Off. 2, 13, 46- , 
commendatitius, 2, um, V. com- 
mendaticius. 


a ori ommen- 
ommendator, Oris, m. [commen 
do] one who commends, a Javourer : 


fautor et commendator, Plin. Ep. 6, 
23. °rs 
*ommendatirius, a, um, adj. [id.] 
pertaining to commendation, of com- 
mendation (for fe ane commenda- 
ticius) : literae, Sid. Ep. 9, 10. 
commendatrix, icis, f. [id.] she 
who commends (rare): legem commen- 
datricem virtutum, Cic. Leg. 1, 22, 58. 
commendatus, a, um, Part. [com- 
mendo]. I]. Adj. : recommended : 
quae res gloriosior? quae commendatior 
erit memoriae hominum sempiternae ? 
Cic, Phil. 2, 13: ceteris rebus habeas 
eos a me commendatissimos, id. Fam. 
127526. 2, agreeable, approved : 
vultus commendatior, Petr. 110, 5: ca- 
lami, Plin. 16, 36, 65. 
com-mendo, avi, atum, I. v. a. 
[mando] to commit to one’s charge, put 
under one’s protection, to intrust to, 
commend to: ego me tuae commendo et 
committo fidei, Ter. Eun. 5, 2, 47: nunc 
tibi omnem rem atque causam meque 
totum commendo atque trado, Cic. Fam. 
2,6 fin.: commendat tibi ejus omnia 
negotia, libertos, procuratores, familiam, 
ib. 1, 3 fin.: simul atque natum sit ani- 
mal, ipsum sibi conciliari et commen- 
dari ad se conservandum, id. Fin. 3, 5: 
tribuni ad Caesarem veniunt seque ei 
commendant, Caes. B.C. 1, 4: prin- 
cipes convenerunt et se civitatesque 
suas Caesari commendare coeperunt, id. 
B.G. 4, 27: aliquem Diis, Tac. A. 4, 
47: rempubl. patribus, id. H. 1, go: 
duos filios apud hospitem, Just. 35, 2: 
semina sulcis, Sil. 15, 541: aliquid lite- 
ris, to commit to writing, Brut. in Cic. 
Fam. 11, lo: nomina memoriae, 7. e. 
ediscere, Cic. Fin. 3, 12: nomen tuum 
immrtalitati, id. Fam. 10, 12 ad fin.: 
se fugae, Hirt. Bell. Afr. 34. II. to 
recommend, i. e. to render agreeable, to 
set off, to grace: (vox) quae una maxi- 
me eloquentiam vel commendat vel 
sustinet, Cic. de Or. 1, 59, 252: nulla re 
una magis oratorem commendari quam 
verborum splendore et copia, id. Brut. 
59 fin.: affectus nemo _historicorum 
commendavit magis, Quint. 10, 1, ror: 
quod me Lucanae commendet amicae, 
Hor. Ep. 1, 15, 21: marmora commen- 
atom maculis aut coloribus, Plin. 36, 
» Q- 
commensus, a, um, Part. [com- 
metior]. 
commensus, tis, m. [commetior] a 
fitting, measure, symmetry : Vitr. 1, 3. 
commentariensis, is, m. [com- 
mentarius] @ registrar of public docu- 
ments, a@ secretary: Paul. Dig, 49, 14 
45. fl. one who makes out a List of 
prisoners, a jailer: Cod. Just. 9, 4, 4. 
LL. one who forms a list of Fi 
diers: Ascon. Cic. Verr. 1, 28, 
commentaridlum, i, n. (- i 
m., Hier.) dim. [id.] "a short oh 
Cic. Fin. 4, 4 fin. 
commentarius, ii, m. (sc. liber) 
and commentarium, ii, . [com- 
mentor] @ note-book, memorandum : 
non est oratio, sed quasi capita rerum 
et orationis commentarium, Cic. Brut. 
44, 164: diurni, a day-book, journal, 
Suet. Aug. 64: ecquem de his rebus 
commentarium a patre accepisset, any 
instructions, Liv. 39,47. Hence, 92, 
As the title of a book (mostly in plur.): 
a sketch, memoirs, a commentary, etc. : 
Cic, Fam. 5, 12 fin.: Liv. 42,6. Thus, 
202 
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Caesaris Commentarii, Cic. Brut. 75. 
|]. In law: @ brief: id. Verr. 5, 21. 
commentatio, Snis, f. [id.] a dili- 
gent meditation, a studying, a careful 


preparation: quos locos multa com- 


mentatione atque meditatione paratos 
atque expeditos habere debetis, Cic. de 
Or. 2, 27, 118: tota philosophorum 
vita, ut ait idem (Socrates), commen- 
tatio mortis est, id. Tusc. 1, 30 fim. In 


plur.: sese quotidianis commentationi- 


bus acerrime exercuit, ib. I, 60, 257: 
commentatio inclusa in veritatis lucem 
proferenda est, id. de Or. 1, 34. Il. 
As rhetor. figure = évOvpnua: Quint. 5, 
10,1. ff. Meton.: a learned work, 
treatise, dissertation: Aristotelis (de 
natura animalium), Plin. 8, 16, 17: Se- 
neca etiam tentata Indiae commenta- 
tione, a description, id. 6,14, 21. In 
plur.: id. 28, I, 2. : ; 
commentator, Oris, m. [id.] an in- 
ventor, author : omnium falsorum, App. 
Apol. 321, 36: evangelii, Tert. Res. 
Carn. 33. 
commenticius or -tius, a, um, 
adj. [commentus, comminiscor ] thought 
out, invented, devised, fabricated. Opp. 
to that already existing: newly in- 
vented: nominibus novis et commenti- 
ciis appellata, Cic. Fin. 5, 30, go: spec- 
tacula (opp. usitata), Suet. Claud. 21. 
2, Opp. to that which is actual: 


pretended, fancied, imaginary: com- 


menticia civitas Platonis, Cic. de Or. 1, 
53 jin.: commenticii et ficti Dei, id. 
N. D. 2, 28. 8, Opp. to that which is 
true: fabricated, forged, false: crimen, 
id. Rosc. Am. 15, 42: res, ib. 29 jin.: 
fraudes, Gell. 12, 1. 

com-mentior, itus, 4. v. dep. to 
invent or devise a falsehood: App. 
Apol. p. 314. 

commento, are, for commentor: 
commentare ora, facetiously, to demon- 
strate on the face, i.e. to strike, Pl. 
Men. 5, 9, 30. 

commentor, atus, 1. v. dep. freq. 
comminiscor] to think over, meditate 
thoroughly, study, weigh, consider. 
With acc., de, or absol.: curiosius in- 
cipiunt commentari aliquid et discere, 
Cic. Fin. 5, 15, 42: aliquid secum, id. 
Brut. 88, 3or: ut commentemur inter 
nos, qua ratione, id. Fam. 4, 6 jfin.: de 
pop. R. libertate, id. Phil. 3, 14 fin.: 
dum tu commentabere, Pl. Truc. 4, 2, 
24: (Qmagi) congregantur in fano com- 
mentandi causa atque inter se collo- 
quendi, Cic. Div. I, 41: magister hic 
Samnitium summa jan senectute est et 
quotidie commentatur, id. de Or. 3, 23, 
86. Part. perf. in pass. sense: ut sua 
et commentata et scripta meminisset, 
id. Brut. 88, zor. J, to devise, invent, 
contrive: ut cito commentatus est (sc. 
mendacium) ! Pl. Casin. 2, 3, 25. 2, 
to sketch out, work up, write, compose, 
treat upon: Achillem Aristarchi mihi 
commentari lubet, id. Poen. prol. 1: 
mimos, Cic. Phil. 11, 6: aliquid in 
reum, id. Rose. Am. 29 jfin.: Catoni de 
militari disciplina commentanti, Plin. 
H. N. praef. § 30. 3, to explain, 
comment upon: carmina, Suet. Gramm. 
2s 

commentor, Oris, m. [comminiscor] 
one who devises or invents something, 
an inventor : uvae, t. e. Bacchus, Ov. F. 
3, 785. : 

,commentum, i, ~. [id.] an inven- 
tion, fabrication, Actin. meee 
Ipsis commentum placet, Ter. Andr, 1 
3, 20: opinionum commenta delet dies, 
Cie. IN« Di 25.2, 52 miraculi, Liv. 1 19: 
mixta rumorum, Ov. M. 12, 54: animi 
ib. 13,38. 2, a mechanical. contriv. 
ance: Suet. Vesp. 18. 3. & project 
plan: Just. 21,4. 4, a rhetor’ figure, 
equiv. to commentatio = évO¥; 4 
Vitellius in Quint. 9, 2, 104. eS 

.commentus, a, um, Part. [eommi- 
Waa ce cavtnehiees alte. 
devised, Liv. eA irae roe 

com-méo, avi, atum, 1. » 
and come, pass to and fro: fos 
duxit ut tuto etiam singuli c 


n. to go 
sam per- 
ommeare 
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possent, go backwards and Sorward: 
(between the two camps), Caes. B.G. 7, 
36: pisciculi ultro cilro conimeant, 
Varr. BR. R. 3, 5, 16: naturis his, ex 
quibus omnia constant, sursupi deor- 
sum, ultro citro commeantibus, Cic. 
N. D. 2, 33, 84: crebro enim illius lit- 
terae ab aliis ad nos commeant, id. Att. 
8, g: vulgatum erat, inter Veios Ro- 
Mainque nuntios commeare, Liv. 5, 47 
jim.: commeantibus invicem nuntils, 
Tac. A. 13, 38: qua via omnes commea~- 
bant, Nep. Eum. 8. Of inanimate and 
abstract objects: (fossam) latitudinis, 
qua contrariae quinqueremes commeda- 
rent, pass to and fro, Suet. Ner. 31: 
posse eodem Flacco internuncio_ ser- 
mones commeare, Tac. A. 2, 28. With 
viam (rare): meus scruposam victus 
commeat viam, Pl. Capt. 1, 2, 82: vias, 
Modest. Dig. 48, 10, 27. IL. to visit 
often, to resort to, frequent: minime ad 
eos mercatores saepe commeant, Caes. 
B. G. 1, 1: insula Delos, quo omnes un- 
dique cum mercibus commeabant, Cic. 
Manil. 18 jin.: in urbem, Ter. Hec. 1, 
2,100. Transf. to things: nam illaec 
catapultae ad me crebro commeant, Pl. 
Cure. 3, 28: cujus in hortos, domum, 
Baias jure suo libidines omnium com- 
mearent, Cic. Coel. 16 fin. 
commercator, Oris, m., cvveurropos, 
a fellow-trader : Gloss. Lat. Gr. 
commerciarius, ii, ™., cvvwrvnris, 
a fellow-purchaser: Gloss. Lat. Gr. 
com-mercium, ii, ~. [commercor] 
“ primarily signifies the legal capacity 
to buy and sell: this technical ex- 
pression, however, does not refer to the 
usual selling of daily life, but to the 
symbolical sale,which the Romans called 
Mancipatio” (Long’s Cic. 1, p.317). The 
word came also to signify to contract 
many other kinds of obligation; v. 
Long, J. c.: commercium in €0 agro 
nemini est, Cic. Verr. 3, 40: ceteris 
Latinis populis econnubia, commercia- 
que et concilia inter se ademerunt, Liv. 
8, 14. 2, commercial intercourse in 
general, trade, traffic, commerce: mare 
magnum et ignara lingua commercia 
prohibebant, Sall. J.18. 3, an article 
of traffic, merchandise, wares: com- 
mercia militaria, Plin. 35, 13, 47: pro- 
visions, id. 26, 4, 9. 4, a place of 
trade, market-place: commercia et 
litora peragrare, id. 37, 3,11,n0.2. = [J 
In gen.: intercourse, communication, 
correspondence: quid tibi mecum est 
commerci senex? Pl. Aul. 4, 4,4: mihi 
cum vostris legibus nihil est commerci, 
I have nothing to do with your laws, id. 
Rud. 3, 4, 20: commercium habere cum 
Musis, Cic. Tusc. 5, 23, 66: commer- 
cium habere cum virtute, id. de Sen. 12, 
Fe agrorum aedificiorumque inter se, 
iv. 45, 29: plebis, with them, id. 5, 3: 
linguae, Ov. Tr. 5, 10, 35: sermonis, 
Liv. 5, 15: loquendi audiendique, Tac. 
Agr. 2 fin.: communicum studiorum, 
Suet. Claud. 42: sortis humanae, Tac. 
A. 6, 19: belli, stipulation, treaty, ib. 
145.23 2. Of sexual intercourse: 
Pl. Truc. 1, 1, 77: Suet. Cal. 36. 
com-mercor, atus, 1. v. dep. to 
trade, traffic together, buy up, purchase: 
captivos, Pl. Capt. prol. 26: arma, tela, 
Sall. J. 66. Commercatus, a, um, in pass, 
signif. - edulia, Afran. in Non. 28, 3o. 
com-mé€réo, ui, itum, 2. v. a. (also 
commereor, itus, 2. wv. dep. Pl. 
Aul. 4, 10, 8: Ter. Hec. 3, 5, 36: Gell. 
1,6: Arn. 2, p. 93) to entirely merit, 
fully deserve (rare): aestimationem 
commeruisse, Cic. de Or. 1, 54, 232: 
poenam, Ov. Tr. 2,4: nunquam sciens 
commerui merito ut caperet odium 
illam mei, Ter. Hec, 4, 2, 4. ll. 
Meton.: to be guilty of an offence or 
critme: noxiam, Pl. Most. 5, 2, 56 
culpam in se, id. Mere. 4, 6, 12: videre 
commeruisse in te aliquid mali, id. Epia. 
T; I, 59: arbitrabitur commeruisse cul- 
pam, Ter. Phorm. 1, 4, 28: quae nun- 
quam quicquam erga me commerita *st, 
id. Hec. 3, 5, 36: quid commerui aut 
peccavi? id. Andr. 1, 1, 112: quid pla. 
cidae commeruistis oves, Ov. F. 1, 362. 
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commétacila, orum, n. plu. rods 
carried by the flamens: Fest. s. v. 

com-métior, mensus, 4. v. dep. to 
measure (very rare): omnes porticus, 
Pl. Most. 3, 3, 8: agros, Col. 5, 1,2: 
siderum ambitus inter se numero, Cic. 
Tim. 9. Fig.: to measure with or by 
something, to proportion: negotium 
cum tempore, id. Inv. 1, 26 fin. 

commeéto, I. v. n. freq. [commeo] 
to go frequently: Ter. Heaut. 3, 1, 35 

commictilis, e, adj. [commingo] 
that deserves to be defiled, despicable, 
vile: Pomp. in Non. 83, 5. 

commictus, a, um, Part. [com- 
mingo]}. | 

commigratio, onis, f. [commigro] 
@ wandering, migration: (siderum) ali- 
unde alio, Sen. Cons. ad Helv. 6. 

com-migro, avi, atum, 1. v. n. to 
remove in a body, to migrate, enter: 
hue, Ter. Ad. 4, 5, 15: in tuam (do- 
mum), Cic. Q. Fr. 2, 3 fin.: Romam, 
Liv. 1, 34: Athenas, Plin. 35, 11: e 
Germania in Gallias, Tac. G. 27. 

com-miles, itis, m. a fellow-soldier 
(for commilito) : Inscr. 

com-militium, ii, m. [con and 
milit- (miles) ] companionship in war : 
Vell. 2, 29: Chauci in commilitium ad- 
sciti sunt, Tac, A. 1, 60: Plin. Ep. ro, 
If (16). Il. In gen.: fellowship, 
companionship (very rare) : studiorum, 
Ov. Pont. 5, 72. 

com-milito, Onis, m. [id.] a com- 
rade, fellow-soldier : Cic. Deiot. 10, 28: 
desilite, commilitones, nisi vultis aqui- 
lam hostibus prodere, Caes. B.G. 4, 25: 
nec milites eos, sed blandiori nomine 
commilitones appellabat, Suet. Caes. 67: 
Liv. 3, So. I], Transf.: dii, fellow- 
gods, Flor. 1, 11,4: @ prostitute: Ela- 
gab. in Lampr. Elag. 26. 

com-milito, 1. v. n. [id.] to be a 
companion in war, to fight in company: 
Flor. 3, 5, 23. 

comminabundus, a, um [commi- 
nor] threatening (with dat.): Tert. 
adv. Marc. 4, 15. 

comminatio, onis, f. [id.] a threat- 
ening, menacing (rare): comminatio 
orationis tanquam armorum, Cic. de Or. 
3,54: (taurorum), Plin. 8, 45, 70, § 181. 
In plur.: comminationes Hannibalis, 
Liv. 26, 8: Tiberii, Suet. Tib. 37. 

comminativus, a, um, adj. [id.] 
threatening, menacing : Tert. adv. Marc. 
2, 25. 

comminator, Oris, m. [id.] a threat- 
ener: Tert. adv. Gnost. 9. 

com-mingo, nxi, ctum, 3. v. a. to 
make water on, defile (rare): lectum 
potus, Hor. 8. 1, 3, go: commictum 
coenum, as a term of reproach, for a 
paltry, dirty fellow, Pl. Pers. 3, 3, 3. 

com-miniscor, mentus, 3. v. dep. 
[so reminiscor, root men; Sans. man, 
whence mens, memini: cf. Varr. L. L. 
6, 6, 63] to devise, to contrive, invent : 
reperi, comminiscere, cedo calidum con- 
silium cito, Pl. Mil. 2, 2, 71: menda- 
cium, id. Pseud. 2, 3, 23: fac Amphi- 
truonem ab aedibus ut abigas quovis 
pacto, fac commentus sies, id. Amph. 3, 
3, 24: nec nune quid hero dicam meo, 
queo comminisci, I cannot think what 
to tell my master, id. Aul, I, 1, 30: nec 
me hoc commentum putes; Cic. Att. 6, 
1: tantum scelus, Quint. 5, 13, 30. Of 
fiction, as opp. to reality: Epicurus 
monogrammos et nihil agentes com- 
mentus est, Cic. N. D. 2, 23: occur- 
rentia nescio quae comminiscebatur, id. 
Fin. 4, 16, 43. I]. to invent, contrive 
something new: novas literas, Suet. 
Claud. 41: Phoenices, literas et litera- 
Tum operas, aliasque etiam artes com- 
menti, Mel. 1,12, 1: excubias noctur- 
nas vigilesque, Suet. Aug. 30. Part. 
commentus, a, um, in pass. signif. : de- 
vised, feigned, contrived, Jictitious: 
dat gemitus fictos commentaque funera 
narrat, Ov. M. 6, 565: sacra, ib. 3, 558: 
crimen, Liv. 26, 24.. 

com-mino, 1. v. a. to drive together : 
App. M. 7, p- 192, 29. 

com-minor, atus, 1. v. dep. to 
threaten, menace, With acc. of thing 
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and dat. of person: comminando magis 
quam inferendo pugnam, Liv. 10, 39: 
Mnpetum, Hirt. B. Afr. 41: necem ali- 
cui, Suet. Caes, 14; inter se, Liv. 44,9: 
alicui_cuspide, Suet. Caes.'62. Part. 
comminatus, a, um, in pass. signif. ; 
App. M. 6, 184, 12. ; ™ Sn 
com-miniio, ui, iitum, 3. v. a. to 
make small, to fritter away, to breale 
or crumble to pieces, to crush, split, 
diminish, etc.: fores et postes securi- 
bus, Pl. Bac. 5,1, 31: illi statuam de- 
turbant, affligunt, comminuunt, dissi- 
pant, Cic. Pis, 38, 93: scalas, Gall. J. 
60 : anulum, Cic. Verr. 4, 25: lapidem, 
Plin. 2, 103, 106: vitrea, Stat. S. 1, 6, 
74: fabas molis, Ov. Med. fac. 72: caput, 
as a threat, Pl. Rud. 4, 4, 74: argenti 
pondus et auri, Hor. S. 1, 1, 43. Il. 
Fig.: to weaken, impair, enervate : 
nullum esse officium tam sanctum atque 
solenne, quod non avaritia comminuere 
atque violare soleat, Cic. Quint. 6, 26: 
ingenia, Quint. I, 7, 33: opes civitatis, 
Cic. Verr. 5, 37 fin.: comminuere vires 
ingenii, Ov. Pont. 3, 3, 34: comminuere 
animum, Plin. Ep. 9, 2, Transf. to 
persons: Viriathus, quem C. Laelius 
praetor fregit et comminuit, Cic. Off. 2, 
II fin.: re familiari comminuti sumus, 
id. Att. 4, 3 fim.: nec te natalis origo 
comminuit, 7. ée. animum tuum, Ov. M. 
12,472: lacrimis comminuere meis, you 
will be prevailed upon, id. Her. 3, i 34. 
com-minus (also cOminus), adv. 
ane hand to hand, in close contest 
with the sword, eéc.), opp. to eminus : 
nec eminus hastis aut comminus gladiis 
uteretur, Cic. de Sen. 6, 29: dum locus 
comminus pugnandi daretur, Caes. B.C. 
I, 58: veterani comminus acriter in- 
Stare, Sall. C. 60: cominus conferre 
signa, Liv. 1, 33: adversus resistentes 
cominus niti, Tac. A. 4, 51: hostium 
duce cominus trucidato, Suet. Tib. 
3- Poet. of copulation: Lucr. 4, 
1044. And of fighting in gen.: Stat. 
Th. 10, 213. Fig.: sed haec fuerit 
nobis tanquam levis armaturae prima 
orationis’ excursio: nunc comminus 
agamus, Cic. Div. 2, 10 jin.: in apros 
ire, Ov. F. 5,176: agrestes ire sues (for 
in sues), Prop. 2, 19, 22: jacto qui 
semine comminus arva insequitur, Virg. 
Gis I; 304. []. In gen. without the 
idea of contest: nigh at hand, hard by, 
near: eminus ardescunt, (prius) quam 
cominus imibuat ignis, Lucr. 6, 904: 
comminus viso armatorum agmine, Tac, 
H. 1, 41: aliquid comminus judicantur, 
near at hand, i. e. by the eyesight, Plin. 
11, 42, 97: comminus arma habere, Val. 
Fl. 5, 583. (Cf. Hand. Turs. II. p. 94- 
99)- 
omminitus, a, um, Part. [com- 
minuo]. | 
commis, is, v. gummi. 
com-miscéo, scui, xtum ov stum, 2. 
v. a. (inf. pass. commisci, Lucr. 5, 504) 
to mix or mingle together, to inter- 
mingle. With acc. and cum, abl., or 
absol.: commiscere amurcam cum 
aqua aequas partes, Cato R. R. 93: 
servos cum ingenuis, Suet. Aug. 25: 
commiscere frusta mero cruento, Virg. 
Aen. 3, 633: nota Falerni Chio, Hor. 
8. 1, 10, 24: reliquias (Phyllidis) cine- 
ribus Juliae commiscuit, Suet. Dom. 
17: mulsum, Pl. Pers. 1, 3, 7: multa in 
unum, Scrib. Comp. 56. Of sexual in- 
tercourse: Cic. N. D. 2, 51, 128. Fig.: 
ne quid tecum consili commisccam, PI. 
Mil. 2, 5, 68: jus accusatoris cum jure 
testimonii, Auc. Her. 4, 35: nunquam 
temeritas cum sapientia commiscetur, 
Cic. Mare. 2, 7: populus, cui commisce- 
mur, Sen. Ep. 7, ‘ : 
commiscibilis, e, aj. [commisceo] 
that can be mingled: Tert. Anim, 12. 
commisciius, a, um [id.] common, 
cowvos, Gloss. Gr. Lat. , 
commisératio, Onis, f. [commi- 
seror]. In rhetor.: a part of an ova- 
tion intended, to excite compassion : Cic. 
de Or. 2, 28, 125. 
com-miséréor, itus, 2, v. dep. 
impers.: with acc, and gen.: to have 
pity or compassion upon, to commiase- 
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rate: navitas precum Arionis commige- 
ritum esse, Gell. 16, 19. 

com-miséresco, 3. v. a. tocommiser- 
ate, pity (rare): servos, Enn. in Non. 
472, 29: impers. Bacchidem ejus com- 
museresceret, Ter, Hee. 1, 2, 54. 

com-miséro, Onis, m. [miser] a 
companion in misfortune (rare): Tert. 
adv. Mare. 4, 9 

com-miséror, atus, I. v. dep. to 
commiserate, pity (rare): fortunam 
Graeciae, Nep. Ages. 5: interitum fra- 
tris, Gell, 1, 5: murmura dolorem cru- 
Ciatumque vulneris commiserantia, be- 
watling, id. 5, 14. |]. In rhetor, : 
to excite compassion: quid quum com- 
miserari, conqueri coeperit, Cic. Div. in 
Caecil. 14, 46: quum commiserandum 
Sit, Quint. 11, 3, 58. 

commissatio and commissator, 
Vv. comiss. 

commissio, snis, f. [committo] 
Lit. a letting go together; hence, the 
beginning of a fight, game, etc.: the 
celebration of games or contests: ego 
illos (ludos) celebrari cupio: et tecnm 
ago, ut jam ab ipsa commissione, etc., 
Cic. Att. 15, 26: commissione ludorum 
evenit, Suet. Aug. 43: praetor commis- 
sione ludorum Floralium, id. Galb. 6: 
productis in commissione pantomimis, 
Plin. Ep. 7, 24. Meton.: a prize- 
declamation, ostentatious speech, ayd= 
viona: Suet. Aug. 89. I]. @ perpe- 
tration, commission: piaculi, Arn. 4 
p- 148. | 

commissorius, a, um, adj. [id.] 
In law: commissoria lex, a condition 
in a bargain or contract, Ulp. Dig. 18, 
3, 14: or absol. commissoria, ae, f.: 
Papin. in Ulp. ib. 

commissum, i, ”. [id.] that which 
ts intrusted, a secret, trust: enuntiare 
commissa, Cic. Tusc. 2, 13, 31: com- 
missa celare, Nep. Epam. 3 : commissa 
tacere, Hor. S. 1, 4, 84: commissa reti- 
nent fideliter aures, id. Ep. 1, 18, 70: 
commissum teges, ib. 1, 18, 38. I. 
a transgression, offence, fault, crime : 
ecquod hujus factum aut commissum 
non dicam audacius, Cic. Sull. 26: turpe, 
Hor. Od. 3, 27, 39: commissi praemia, 
Ov. F. 4, 590. In plur.: post mihi non 
simili poena commissa luetis, offences, 
Virg. Aen. 1, 136. I]. In law: an 
incur of fines, a confiscation or 
confisctted property: Suet. Cal. 41: in 
commissum cadere, Ulp. Dig. 39, 4, 16: 
causa commissi, ib.: Scaev. ib. 19, 2, 61 


jin 


commissira, ae, f. [committo] a 
joining together, a band, knot, joint, 
seam: commissura funis, Cato R. R. 
135, 4: commissura nodorum, Sen. Ben. 
5,12: digitorum contractio facilis prop- 
ter molles commissuras, Cic. N. D. 2, 
60: navium, Plin. 16, 36, 64: colorum, 
a mingling, id. 35, 5,12: Piscium, the 
knot in the constellation Pisces, id, 18, 
31, 74: vitis, Col. 3, 17, 4. Fig. : con- 
nection in discourse: Quint. 12, 9, 17. 

commissiiralis, e, adj. [commis- 
sura] pertaining to a juncture: Veg. 3, 
13, 4. 

abel secon a; um, Part. [com- 
mitto ]. ; 

commistim (commixtim), adv. in 
a mized manner, jointly: Hier. Pract. 
in Isaj. 

commistus, 4, um, Part. 
misceo ]. 

com-mitigo, 1. v. a. to make soft, 
mellow: utinam tibi commitigari vi- 
deam sandalio caput, humorously for 
contundo, Ter. Eun. 5, 7, 4- 

com-mitto, misi, missum, 3. ¥. a. 
Lit. to let go together; to join together, 
connect, unite: constr. with inter, cum, 
dat., or absol.: res in ordinem digestae 
atque inter se commissae, Quint. 1 
prooem. § 1: per nondum commissa 
inter se munimenta urbem intravit, 
Liv. 38,4: costae committuntur cum 
osse pectoris, Cels. 8, 1: qua naris 
fronti committitur, 7s goined to, Ov. M. 
12, 315: delphinum caudas utero come- 
missa luporum, Virg. Aen. | 3, 428° 
moles, quae urbem a nami eo 5 
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Legenda ms 
teret, Curt. 4, 2: commissis operibus, 
Liv. 38, 7: (terra) maria committeret, 
Curt. 3, 1: noctes duas, Ov. Am. I, 13, 
46. |]. With acc, of person: whi 
face to face, to set on, set fighting; to 
match, compare : pugiles Latinos cum 
Graecis committere, Suet. Aug. 45+ 
quingenis peditibus, elephantis ViCenIs, 
tricenis equitibus hine et inde commis- 
sis, id. Caes. 39: securus licet Aone 
Rutulumque ferocem committas, @l- 
though you bring them to blows, J uv. I, 
162: committit vates et comparat, inde 
Maronem, atque alia parte I trutina 
suspendit Homerum, id. 6, 436. 2. 
With acc. of thing: to set gong, to 
begin, join: equestre proelium  com- 
miserunt, Caes. B. G. 3, 20: commissum 
(bellum) ac profligatum conficere, Liv. 
21, 40 fin.: pugnam, Cic. Mur. 15 jin. : 
committere Martem, Sil. 13, 155: tuba 
commissos medio canit aggere ludos, 
Virg. Aen. 5, 113: aciem, Flor. 4, 2, 46: 
obsidionem, Curt. 9, 4: quo die ludi 
committebantur, Cic. Q. Fr. 3, 4 jim.: 
spectaculum, Liv. 2, 36: musicum 
agona, Suet. Ner. 23. Absol. (rare) : 
contra quem Sulla iterum commisit, 
Entr. 5, 6: priusquam committeretur, 
before the contest began, Suet. Vesp. 5. 
Hence, Fig. in gen.: to begin, under- 
take: tribuni sanguine commissa pro- 
scriptio, Ciceronis, velut satiato An- 
tonio, poena finita, Vell. 2, 64 jin.: 
judicium inter sicarios committitur, Cic. 
Rose. Am. §: instant enim (adversarii), 
et saepe discrimen omne committunt, 
quod deesse nobis putant, often join 
issue on every critical point in which 
they think we are at a loss, Quint. 6, 4, 
Ly. Hl. to go to work, to do, act, 
etc.: followed by ut, to act so that: 
nihil quod ipsis esset indignum com- 
mittebant, Caes. B. G. 5, 35: non 
committam ut tibi causam aliquam dem 
recusandi, Cic. de Or. 2, 57,233 : ne com- 
mitteret ut is locus ex calamitate Pop. 
Rom. nomen caperet, Caes. B..G. I, 13: 
nolite, obsecro, committere ut rel mili- 
taris dedecus admittatur, id. B.C. 3, 64: 
ego nolo quemquam civem committere 
ut morte multandus sit, Cic. Hil. 8, 5, 
15: nisi quod commisimus ut quisquam 
ex Cannensi clade miles Rom. super- 
esset, Liv. 25,6: non committam, ut 
tibi ipse insanire videar, Cic. n. 55 5 
jin. With cur: Caedicius negare se 
commissurum cur sibi aut deorum aut 
hominum quisquam imperium finiret, 
Liv. 5, 46. With inf.: non committunt 
scamna facere, Col. 2, 4, 3: infelix 
committit saepe repelli, Ov. M. 9, 631. 
IV. to do wrong: esp. with facinus, 

etc., to commit, perpetrate: ut neque 
timeant, qui nibil commiserint, et poe- 
nam semper ante oculos versari putent, 
qui peccaverint, Cic. Mil. 23: com- 
mittere multa et in deos et in homines 
impie nefarieque, id. Verr. I, 2 fin.: 
aliquid adversus populum Romanun, 
Liv. 42, 38: quantum flagitii, Cic. Brut. 
61 : tantum facinus, id. Rose. Am. 23 
jin.: majus delictum, Caes. B. G. 1,4: 
adulterium, Quint. 7, 2, 11: parrici- 
dium, id. 7, 2,2: sacrilegium, id. ase 
18; fraudem, Hor. Od. 1, 28, 31. Absol.: 
hoc si in posterum edixisses, minus 
esset nefarium, nemo enim committeret. 
Cic. Verr. x, 43. 2, With in or con. 
tra legem, or abl.: to offend against, 
violate: quasi committeret contra legem, 
id. Brut. 12 jin.: committere in legem 
Juliam de adulteriis, Papin. Dig. 48, 5, 
39: ne lege censoria committant, Varr. 
Ki. R. 2, 1, 16: committere lege de 
sicariis, Quint. 7, 1, 9. 8. With 
poenam, multam, efc.: to incur, make 
oneself liable to: ut illam mulctam 
non commiserit, Cic. Cluen. 37, 103: 
poenam octupli, sine ulla dubitatione 
commissam, non persequebantur? id. 
Verr, 3, 42: an commissa sit poena? 
an exigi debeat? Quint. 7, 4, 20: com- 
mittere in poenam edicti, Gai. Dig. 2, 
2, 4: si alius committat edictum, 
transgresses, incurs its penalty, Ulp. 
Dig. 39, 4, 3, § 11: commisso edicto 
ab alio filio, ib, lex 8, § 4: statim 
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que commissa lex est, ib. 18, 3, 
ri 2, Pass.: to be forfeited or 
confiscated, as a penalty: qui illam 
hereditatem Veneri Erycinae commis- 
sam esse dicerent, Cic. Verr. 1, 10: 
commissae hypothecae, id. Fam. 13, 56: 
merces, Paul. Dig. 39, 4, 11: mancl- 
pium, Ulp. ib. 39, 14, 6. V. to make 
over, intrust, give im charge, give Up: 
and reflect.: to venture, risk oneself, 
betake oneself. Constr. acc. (or nom. 
in pass.) of what is intrusted, dat. of 
that to which it is intrusted: the latter 
sometimes expressed by im and acc., 
and sometimes omitted altogether : 
Caesar me vestrae fidei commisit, Caes. 
B. GC. 2, 32: se barbaris committere non 
audebat, id. B. G. 4, 21: proelio rem 
committere constituit, id. B. C. 2, 38: 
ita quaestor sum factus ut mihi illum 
honorem tum non solum datum sed 
etiam creditum, ac commissum puta- 
rem, Cic. Verr. 5, 14: capita vestra non 
dubitatis credere, cui calceandos nemo 
commisit pedes? Phaedr. 1, 14, 16: ego 
me tuae commendo et committo fidei, 
Ter. Eun. 5, 2, 47: his salutem nos- 
tram, his fortunas, his liberos rectissime 
committi arbitramur, Cic. Off. 2, 9, 33: 
caput tonsori, Hor. A. P. zor: ratem 
pelago, id. Od. 1, 3, 11: semina sulcis, 
Virg. G. 1, 223: ulcus frigori, Cels. 6, 
18, no. 2: aliquid literis, Cic. Att. 4, I 
jim.: verba tabellis, Ov. M. 9, 586: 
vivunt commissi calores Aeoliae fidibus 
puellae, Hor. Od. 4, 9, 11: committere 
se populo, senatui, publicis praesidiis et 
armis, Cic. Mil. 23, 61: se publico com- 
mittere, to venture into the streets, Suet. 
Ner. 26: se timidius fortunae, Cic. Att. 
9, 6: civilibus fluctibus, Nep. Att. 6. 
Proverb.: ovem lupo committere, 
Ter. Eun. 5, 1, 16: se in id conclave, 
Cic. Rosc. Am. 23, 64: se in conspectum 
populi Rom., id. Verr. 4, 11: se in se- 
natum, id. Q. Fr. 3, 2: rem in casum 
ancipitis eventus, Liv. 4, 27: rem in 
aciem, id. 3, 2: se in aciem, id. 7, 26: 
rempublicam in discrimen, id. 8, 32: 
sanan’ es, quae isti committas? in 
trusting to him, Pl. Cure. 5, 2, 54: 
quum senatus ei commiserit, ut videret, 
ne quid resp. detrimenti caperet, Cic. 
Mil. 26, 40. 

commixtio, dnis, 7. [commisceo] a 
mixing, mingling: Mare. Emp. 8. 
_ commixtira, ae, f. [id] a miz- 
ing, mingling: Cato R. R. 154, 1. 

commixtus, a, um, Part. [com- 
misceo]. 

commobilis, e, adj. [commoveo] 
easily moving: Coel. Aur. Acut. 2, 9. 

commodatio, snis, f. [commodo] 
a rendering of service, accommodation: 
App. Trismeg. p. 81, 16, 


commodator, oris, m. [id]. In 
law, a lender : Paul. Dig. 49, 2, 55. 
commodatum, i, m. In law, a 


loan: Ulp. Dig. 13, 6, 3: Inst. Just. 25 
TAs 2s Il. @ contract for a loan: id. 
De Oshs 

commodatus, a, um, Part. [com- 
modo ]. 

commodé, adv. appropriately, aptly, 
properly, suitably, conveniently, well, 
etc.: suo quique loco viden’ capillus 
saus compositu’st commode? Pl. Most. 
T, 3,97: non satis commode pugnare 
poterant, Caes. B. G. 1, 25: multa bres 
viter et commode dicta, Cic. Am. 1, 
audire, id. Verr. 3, 58: valere, Plin. Ep. 
3, 20: feceris commode mihique gra- 
tum, Cic. Att. Io, 3: in comp.: commo- 
dius fecissent tribuni plebis, id. Agr. 
3, 1. In medic.: commode facere to 
do well, be beneficial, Cels. 4, 12. ll 
commodiously, opportunely, seasonabl y: 
magis commode quam strenue navi- 
gavi, Cic. Att. 16,6: ille Satis scite et 
commode tempus ad te cepit adeundi 
id. Fam. 11, 16: vos istic commodissime 
Sperem esse, ib. 14, 7; hoe ego commo- 
dius quam tu vivo, Hor. S. x, 6, 110: 
cui commodissime subjungitur Quint. 
9, 3, 82: commode ipse exit Lesboni. 
cus, seasonably, Pl. Trin, 2 
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just as, Cic Verr. 3, 25, 61: emerseram 
commode ex Antiati, quum In me Ine 
currit Curio, at the very moment, id, 
Att. 2,12. jf, In the comic poets: 
kindly, obligingly: acceptae bene et 
commode eximus, PI. Casin. 5, 1, !- 

commdditas, atis, f. [commodus] 
adaptation, just proportion, symmetry 
(rare): commoditas et aequitas meme 
brorum, Suet. Aug.79. Fig.: of style: 
Jitness, a suitable oratorical expression: 
Cic. Rose. Am. 4. |]. jitness, conve- 
nience, a fit occasion, advantage, bene- 
jit: commoditatis omnes articulos scic, 
Pl. Men. 1, 2, 31: in loco opportunjlas, 
in occasione commceditas ad faciendum 
idonea consideranda est, Cic. Inv. 2, 12, 
40: plurimas et maximas commoditates 
amicitia continet, id. Am. 7: percipere 
fructum aut commoditatem ex re, id. 
Off. 2, 4, 14. Ill. Of persons: plea- 
santness, complaisance, courteousness, 
lenity (poet.): vir lepidissime, cumu- 
late commoditate, Pl. Mil. 4, 9,6: mag- 
nam mihi injicit sua commoditate cu- 
ram, Ter. Ad. 4, 5, 76: patris, poet. in 
Cic. N. D. 3, 29 jin.: viri, Ov. Tr. 1, 4, 
176: commoditas mea, as a term of 
endearment, Pl. Epid. 5, 1, 8. 

commodo, adv. just in time, season- 
ably, gust at this time : commodo ec- 
cum exit, Tit. in Charis. p. 177 P. Il. 
For commodo suo or commode, in a@ 
commodious manner, commodiously : 
Sen. Ep. 70, 16. 

commodo, avi, atum, 1. v. a. [com- 
modus]. Lit.: to measure one thing 
with another; hence, to adapt, accom- 
modate (rare): trapetum, Cato R. R. 
135 jin. Fig.: commoda loquelam 
tuam, Pl. Cist. 4, 2, 75. I]. With ace., 
abl., or in with abl., and dat. : to accome- 
modate with, to give, furnish, lend, 
oblige, serve, etc.: cur tu aquam gravare, 
quam hostis hosti commodat, Pl. Rud. 
2, 4, 21: quibus tu quaecumque com- 
modaveris, erunt mihi gratissima, Cic. 
Fam. 13, 48: quicquid sine detrimento 
possit commodari, id tribuatur vel ig- 
noto, id. Off. 1, 16, 51: penulam, Quint. 
6, 3, 64: testes falsos, to supply, Sall. 
C. 16: manum morituro, Vell. 2, 7o 
jin.: aurum Coelio, Cic. Coel. 13, 32: 
aedes ad nuptias, Auc. Her. 4, 51: 
praeceptorem se singulis, Quint. 2, 8, 4: 
vires suas aliis, Liv. 34, 12: sanguinem 
alienae dominationi, Tac. Agr. 32: par- 
vis peccatis veniam, magnis severitatem 
commodare, ib. 1g: aurem patientem 
culturae, to lend an ear to, Hor. Ep. 1, 
I, 40: ut omnibus rebus, quod sine mo- 
lestia tua facere possis, ei commodes, 
oblige, serve him, Cic. Fam. 13, 35: 
commodare tantum ei in hac re, ib. 13, 
37: si tuam cb causam cuiquam com- 
modes, id. Fin. 2, 35, 117: ut eo liben- 
tius iis commodes, id. Fam. 13, 54: at 
publice commodasti, id. Verr. 4, 9. 

com-mddilatio, snis, 7. regularity, 
proportion, symmetry: Vitr. 3, 1. 

commodilé, adv. dim. [commode] 
conveniently, suitably: Pl. Stich. 5, 
4, 8. ee 
commodiilum, i, x. dim. [com- 
modum] @ small advantage or profit : 
Am. 1, p. 4. 

commédiilum, adv. dim. [id.] ac- 
cording to convenience, suitably: ob- 
sona, Pl. Mil. 3, 1, 153. 

commodum, i, n. a convenient 
opportunity, convenience: velim ali- 
quando, quum erit tuum commodum 
Lentulum puerum visas, when tt shall 
be convenient for you, Cic. Att, 12 
28 jfin.: ubi consul copias per com. 
modum exponere posset, Liv. 42, 18: 
tanquam lecturus ex commodo, Sen, 
Ep. 46. So, commodo meo, tuo, ete.: 
at my, thy, ete., convenience, at one’s 
leisure: etiamsi spatium ad dicendum 
nostro commodo, vacuosque dies habuis- 
semus, according to our convenience, Cic 
Verr. Act. 1, 18 fin. : quod commodo tuo 
fiat, id. Fam. 4, 2 fin. : naves quas sui 
quisque commodi fecerat, Caes. B. G. 
8. I. advantage, profit: ut malis 
gaudeant atque ex incommodis altering 
sua ut comparent commoda, Ter. Andr 
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4, I, 4: (honestatem) ipsam suo splen- 
dore in se animos ducere nullo prorsus 
commodo extrinsecus posito, Cic. Acad. 
frgm. in Aug. contr. Acad. 3, 7: com- 
moda vitae, Lucr. 3,2: pacis, Cic. de 
Or. 2, 82, 335 : mea, Hor. Ep. 1, 14, 37: 
in publica peccem, ib. 2, I, 3. Some- 
times adv.: without injury or detri- 
ment: ut regem reducas, quod com- 
modo reip. facere possis, Cic. Fam. 1, 1: 
si per commodum reip. posset, Romam 
venisset, Liv. 10, 25. Il]. @ reward, 
pay, wages for public service: vetera- 
norum, Brut. et Cass. in Cic. Fam. 11, 
2 fin.: emeritae militiae, Suet. Cal. 44: 
tribunatus, Cic. Fam. 7, 8: missionum, 
Suet. Aug. 49. 2. a favour, privi- 
lege, immunity: Suet. Aug. 31. IV. 
Meton.=commodatum, that which is 
lent, a loan: qui forum et basilicas 
commodis hospitum ‘non furtis nocen- 
tium ornarent, Cic. Verr. 4, 3: cf. Isid. 
Orig. 5, 25, 16. 
commdodum, adv. opportunely, sea- 
Sonably, evkaipws: ecce autem com- 
modum aperitur foris, Pl. Mil. 4, 4, 61: 
evKaipws ad me venit, quum haberem 
Dolabellam, Torquatus; humanissime- 
que Dolabella, quibus verbis secum 
egissem, exposuit: commodum enim 
egeram diligentissime, Cic. Att. 13, 9. 
I]. trstantly, immediately, just : 
ad te hercle ibam commodum, PI. Casin. 
3, 4, 3: Taurus, sectatoribus commo- 
dum dimissis, sedebat, Gell. 2, 2: si 
istac ibis, commodum obviam venies 
patri, just mect, Pl. Merc. 1, 2, 106: 
commodum discesseras heri, quum 'Tre- 
batius venit, Cic. Att. 13, 9. 
com-modus, a, um, adj. [con and 
modus]. Lit.: measured with : hence 
Jjitted or adapted to, suitable, fit, con- 
venient, commodious, appropriate, fa- 
vourable. With dat., or absol.; rarely 
with ad: hance sibi commodissimam 
belli rationem judicavit, Caes. B. C. 3, 
85: mec pecori opportuna seges nec 
commoda Baccho, Virg. G. 4, 129: vestis 
ad cursum, Ov. F. 2, 288: hiberna, Liv. 
42, 67: longius ceterum commodius 
iter, id. 22, 2: commodissimus in Bri- 
tanniam transmissus, Caes. B. G. 5, 2: 
commodius anni tempus, Cic. Att. 9, 3: 
nulla lex satis commoda omnibus est, 
Liv. 34, 3: potuisti ad tuum jus faci- 
liore ac commodiore judicio pervenire, 
Cic. Caecin. 3, 8: literas satis commodas 
de Britannicis rebus, id. Q. Fr. 3, 1: 
urbanas res commodiorem in statum 
pervenisse intelligebat, Caes. B. G. 4, 6: 
sperans omnia in navigatione fore cu- 
rationi commodiora, Liv. 30, 19: quae 
sit stella homini commoda quaeque 
mala, Prop. 2, 27, 4: id, si tibi erit com- 
modum, cures velim, Cic. Att. 13, 48 
Jjim.: commodum est, it pleases, is 
agreeable: quod commodum est, just 
as you please, id. Verr. 5,5: quantum 
commodum fuerit, gust as much as he 
pleased, ib. 1, 4: quos ei commodum sit 
invitet, ib. 1, 26: amat? dabitur a me 
argentum dum erit commodum, Ter. 
Ad, tf; 2, 38. |], Of manners: agree- 
able, obliging, friendly, polite, affable, 
gentle, etc.: quemquamne existimas 
Catone commodiorem, comiorem, mode- 
ratiorem fuisse ad omnem rationem hu- 
manitatis? Cic. Mur. 31 jfin.: multo te 
esse jam commodiorem mitioremque 
nuntiant, id. Q. Fr. 1, 1, 13 fin.: Apro- 
nius, qui aliis inhumanus ac barbarus, 
isti uni commodus ac disertus, id. Verr. 
3, 9: commodus comissator, Ter. Ad. 5, 
2, 8: mihi commodus uni, Hor, Ep. I, 
9,9: commodus meis sodalibus, id. Od. 
4,8,1. Fig.: (iambus) spondeos sta- 
biles in jura paterna recepit commodus 
et patiens, id. A. P. 257. Ill, As con 
before adjs. often implies completion, or 
gives a superlative signification, hence 
commodus means, having full measure, 
complete, perfect, due, proper, ete. : 
commoda statura, a proper height, PI. 
Asin. 2, 3, 21: Viginti argenti com- 
modas minas, full twenty, ib. 3, 3, 134: 
capillus commodus, well arranged, id. 
Most. 1, 3, 98: commodis novem cya- 
this miscentur pocula, Hor. Od. 3, 19, 
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12: capitis valetudo commodior, more 
jirm, Cels. 8, 1: vivere filium atque 
etiam commodiorem esse, to be better 
Plin. Ep. 3, 16. { 
. Com-molior, itus, 4. v. dep. to set 
‘nm motion, undertake (rare): commo- 
liri tempestas fulmina coeptat, Lucr. 6 
255: quem dolum commoliar, poet, in 
Cic. N. D. 3, 29, de 

ioe gmmolitus, a, um, Part. [commo- 


commolitus, a, um, Part. [com- 
molo]. 

com-mollio, 4. v. a. to soften: Mare. 
mp. 8 fin. 

com-m6lo, ui, itum, 3. v. a. to grind 
up or thoroughly, to pound: (gran) 
minutissime, Col. 12, 28, 1. 

commoné-facio, féci, factum, 3. 
v. a. to remind, admonish, impress 
upon: commonefacit, quae ipso prae- 
sente in concilio Galloruam de Dumno- 
rige sint dicta, Caes. B. G. 1, 19: illi 
eum commonefaciunt, ut utatur insti- 
tuto suo, Cic. Verr. 2, 17: commone- 
fecit sanxisse Augustum, Tac. A. 6, 12: 
quemque beneficii sui, Sall. J. 49. In 
pass.: nemo est, quin tui sceleris et 
crudelitatis ex illa oratione commone- 
fiat, Cic. Verr. 5, 43. Humorously: 
vos monimentis commonefaciam bu- 
bulis, Pl. Stich. 1, 2, 6. 2, to com- 
memorate (rare): istius turpem prae- 
turam, Cic. Verr. 4, 64. 

com-monéo, wi, itum, 2. v. a. to 
remind, to put in mind of, impress 
upon, to bring to one’s recollection. 
Constr.: the person warned in the 
ace. (or nom. with the passive): that 
of which he is warned in the gen., 
with de, in the acc., or as a dependent 
clause: ut commoneri nos satis sit, 
nihil attineat doceri, Cic. Fin. 3, 1, 3: 
meretricem, Pl. Mil. 3, 3, 8: me, Cic. 
Verr. 4, 26: ut anulus commoneat nos, 
cur id fecerimus, Quint. 11, 2, 30: mea- 
rum me absens miseriarum commones, 
Pl. Rud, 3, 4, 38: grammaticos officii 
sui, Quint. 1, 5, 7: te ejus matrimonii, 
Auc. Her. 4, 33: quis in circum maxi- 
mum venit quin de avaritia tua com- 
moneretur, Cic. Verr. 1, 59: de periculo 
commonendi erunt, id. Part. Or. 27, 96: 
officium vostrum ut vos malo cogatis 
commonerier, Pl. Ps. I, 2, 17: quae 
commonet usus, Sil. 13, 11: gquum 
amice aliquid commonemus, Quint. 6, 1, 
50: quam hic mihi sit facile atque 
utile, aliorum exempla commonent, 
Ter. Andr. 4, 5,17: ut neque me con- 
suetudo, neque amor commoneat, ut 
servem fidem, Ter. Andr. 1, 5,45: qui 
ut ordini rerum animum intendat, etiam 
commonendus est, Quint. 4, I, 78 : com- 
moneo tamen, ne quis hoe quotidianum 
habeat, Cels. 1,3. 

commbnitio, dnis, f. [commoneo] 
an earnest reminding or admonition: 
Quint. 4, 2, 51. 

commonitor, Soris, m. [id.] one who 
earnestly reminds: Symm, Ep. 7, 105 
dub. a 

commonitorium, ii, ~. [commo- 
nitor] a writing for reminding, a 
letter of instructions: Amm. 28, 1. 
Fig.: a means of reminding: Sid. Ep. 
8, II. bd? bx 

commonitorius, a, um, adj. [id.] 
suitable for reminding : Cod. Just. 4, 3. 

commonitus, a, um, Part. [com- 
moneo ]. ; 

com-monstro, avi, atum, 1. v. a. 
commonstrasso = commonstravero, Pl. 
Epid. 3, 4, 5), to show, point out fully 
or distinctly: istunc hominem, quem 
quaeritas, Pl. Epid. 3, 4, 5: parentes 
meos mihi, Ter. Heaut. 5, 4, 4: aurum 
alicui, Cic. de Or. 2, 41: viam, ib. 1, 46 
jin.: lJeges fatales ac necessarias, id. 
Tim, 12. ' 

commoratio, nis, f. [commoror] 
a tarrying, abiding, lingering, sojourn- 
ing: villa et amoenitas illa commora- 
tionis est, non diversorii, Cic. Fam. 6, 
19: tabellariorum, id. Q. Erts-33 I. 
I]. In rhetor.: a delaying, dwelling 
upon some important point: id. de Or. 


3, 53: Quint. 9, 1, 27. 
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com-mordéo, morsum, 2. v. a. to bite 
sharply (rare): tela ipsa, Sen. Contr. 
4, 29 : & cane commorsos, Plin. 24,15, 
57. Fig. of abusive lang.: Sen. Vit 
beata, 21. 

com-morior, mortuus, 3. v. dep. to 
die together or at the same time. With 
cum, the dat., or absol.: in acie cum 
Arunte commortuus est (Brutus), Liv. 
Kpit. 2: tibi, Sen. Ep. 77: nec finis 
Saepe commorientibus gallis, Plin. 10, 
21, 24. Meton.: exitialia per se ambo 
cum sint, duo venena in homine com- 
moriuntur, act as antidotes to each 
olher, id. 24, 2, 2. 
: commoro; are, for commoror, Prisc. 

+797 P. 

com-mo6ror, atus, 1. v. . and a. dep. 

_ L Neutr.: to stop, tarry, abide, 
Sqjourn, stay: Romue, Cic. Quint. 6, 23: 
Ephesi, id. Fam. 3, 5 fin.: Brundisii, 
Suet. Aug. 17: ad Helorum, Cic. Verr. 
5, 36 jin.: dies circiter viginti quinque 
in eo loco commoratus, Caes. B. G. Lyfe 
Septem omnino dies ad Corfininium 
commoratus, id. B. C. 1, 23: circum 
istaec loca, Pomp. in Cic. Att, 85, 126 Cre 
apud aliquem, Cic. Manil. 5 jin.: in 
tam misera vita, id. Q. Fr. 1, 3, 6: 
Milo paulisper, dum se uxor comparat, 
commoratus est, id. Mil. 10, 28: com- 
morandi natura devorsorium nobis, non 
habitandi locum dedit, id. de Sen. 235 
84. Fig. (mostly with in or absol., 
rarely with cwm): consilium diutius in 
armis civilibus commorandi, id. Fam. 6, 
Io; cum singulis paene syllabis, Quint. 
8 prooem. § 31: in componenda toga, 
id. 11, 3,156. Of style: ut hacreat in 
eadem commoreturque sententia, to 
dwell upon, Cic. Or. 40: ipsa mihi ye- 
ritas manum injecit et paulisper con- 
sistere et commorari cogit, id. Rosc. 
Com.16, 48. —‘ |, Act.: to stop, detain, 
retard (only in Plaut.): an te auspi- 
cium commoratum est? Pl. Am. 2, 2, 
58: cantharum, id. Men. 1, 2, 64. 

com-morsico, 1. v. a. to bite to 
pieces: App. M. 4, p. 195. 

commorsus, a, um, Part. [com- 
mordeo }. 

com-mortalis, ¢, adj. mortal: Col. 
3, 20, 4- te ri 

commosis, is, f. = koppwors, a 
gummy substance, the first ground- 
work in honey-making: Plin. 11, 7, 6. 

comm6Otio, dnis, f. [commoyeo] a 
violent moving, motion : vasorum, Pall. 
Oct. 14, 5: ventris, Coel. Aur. Acut. 1, 
13. Fig.: a rousing, exciting, agita- 
tion, commotion (rare): commotionem 
accipi volunt temporarium animi mo- 
tum, sicut iram, pavorem, Quint. 5, 10, 
28: commotio suavis jucunditatis in 
corpore, Cic. Fin. 2, 4, 13: animi, id. 
Tusc. 3, 4, 8. In plur.: animorum, ib. 
4, 28, 61: of the emotions or passions: 
temperantia moderatrix omnium com- 
motionum, ib. 5, 14 jin. 

commotiuncila, ac, f. dim. [com- 
motio] @ slight indisposition: Cic. Att. 
12, 11 fin. 

commoto, I. v. a. freq. [commoveo ] 
to move violently up and down: Theod. 
Prise, 3; Se 

commotus, a, um, Part. [commo- 
veo]. I]. Adj. : unsettled, wavering: 
aes alienum, Tac. A. 6, 17: genus (di- 
cendi) in agendo, Cic. de Or. 3, 9. 2. 
moved, excited, aroused: animus com- 
motior, id, Div. 1, 37: Drusus com- 
motior animo, more violent, passionate, 
Tac. A. 4, 3: commotus ingenio, ib. 6, 
45: commoto similis, to one provoked, 
enraged, Suet, Aug. 51. d 

commotus, is, m. [id.] a moving, 
agitation: Varr. L. L. 5, 10, 21. 

com-mo6véo, movi, motum, 2. ¥. 
a. (contr, forms: commorunt, Luer, 
2, 766: commorat, ‘Ter. Ph. 1, 2, 51: 
commorit, Goel. in Cic. Fam. 8, 15: Hor, 
S. 2, I, 45: commossem, Cic, Planc. 37, 
go: commosset, commosse, etc.) t0 
move violently up and down, to shake, 
move, stir: magni commorunt aequora 
venti, Lucr. 2, 766; ubi se coelum com- 
movet, atque aer serpere coepit, ib. 6, 
1118: celeres neque commovet alas, 
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Virg. Aen. 5, 217: lapideus sum, com- 
movere me non audeo, Pl. Truc. 4, 3,44: 
quis sese commovere potest, cujus je 
(Roscius) vitia non videat? Cic. de 
2550223, 20 move from a place, to 
remove, carry away: columnas, id. ae 
1, 55: castra ex eo loco, to decamp, 1 on , 
37; aciem, Liv. 2,65: se ex eo loco, ic. 
Fin. 5, 15,42: se domo, id. Fam. 9, 5: 
me Thessalonica, id. Att. 3, 19 Hite 
istic, id. Fam. 6, 20 fin.? gy oe Wes 
pulse, Liv. 9, 40: cervum, Virg. whi 
494: molem, Val. Fl. 2, 33 x siedinggy = ’ 
i.e. to turn over, use in business, Cie. 
Font. 1,1: sacra, to carry about the 
sacred utensils, umages, etc., Jor reli- 
gious use, Virg. Acn. 4, 301. Hence 
humorously : mea si commovi sacra, 
if I put my instruments (artifices, 
tricks etc.) in motion, Pl. Ps. 1, 1, 107. 
Proverb.: glebam commosset in agro 
decumano Siciliae nemo, would have 
stirred a clod, Cie. Verr. 3, 18. I. 
Fig.: chiefly of the intellect snd pas- 
sions: to shake, rouse, agitate, disturb, 
alarm, affect: nunc comminus agamus 
experiamurque, si possimus cornua 
commoyvere disputationis tuae, fo refute, 
id. Div. 2, 10 fin.: si convellere adoria- 
mur ea, quae commoveri non possunt, 
id. de Or. 2, 51: afflantur alii sidere, 
alii commoventur statis temporibus 
alvo, nervis, capite, mente, are dis- 
turbed, agitated, Plin. 2, 41, 41: per- 
leviter commotus fuerat : (postea) eum 
vidi plane integrum, Cie. Q. Fr. 2, 6: 
commotus hahebitur, 7. ¢. mente cap- 
tus, frantic, crazed, Hor.S. 2, 3, 209: 
commotus mente, Plin. 23,1, 16: dor- 
miunt; pol ego istos commoveho, awake, 
arouse, Ter. Heaut. 4, 4, 8: porticus 
haec ipsa et palaestra Graecarum dispu- 
tationum memoriam quodammodo com- 
movent, awaken, revive, Cic. de Or. 2, 
5, 20: aliquem nimia longinquitate lo- 
corum ac desiderio suorum, to disquiet, 
id. Manil. 9, 23: aut libidine aliqua aut 
metu, id. Off. 1, 29, Io2: se et amore 
fraterno et existimatione vulgi commo- 
veri, Caes. B. G. 1, 20: nihil se ea re 
commoveri, ib. I, 40: quibus rebus 
Caesar vehementer commotus. matu- 
raudum sibi existimavit, ib. 1, 37: affec- 
tibus, Quint. 9, 4, 4: vix sum apud me, 
ita animus commotu’st metu, spe, gau- 
dio, Ter. Andr. 5, 4, 34: nihil me cla- 
mor iste commovet, Cic. Rab, perd. 6: 
si quos adversum proelium et fuga Gal- 
lorum commoveret, Caes. B. G. 1, 40: 
in commovendis judiciis, Cic. de Or. 2, 
45, 189: commotus ab oratore judex, 
Quint. 6, 2, 7: qui me commorit, flebit, 
provoke, rouse, Hor. S. 2, 1, 45: Nep- 
tunus graviter commotus, Virg. Aen. 1, 
126: in hac commotus sum, i.e. in- 
flamed with love, Ter. Eun. 35755010): 
commovere tumultum aut bellum, Cic. 
Verr. 5, 8: misericordiam, id. de Or. 2, 
47, 195: commovere miserationem, 
Quint. 6, 1, 46: magnum et acerbum 
dolorem, Cic. Verr. 4, 21 fin.: summum 
odium in eum, id. Inv. 1, 54, 103: 
bilem, id. Att. 2, 7: scribendi studia 
id. N. D. 1, 4, 8. ; 
commugento, for convocanto, acc. 
to Fest. s. v. 
com-mulcéo, 2. v.a. (rare) to stroke 
down, caress, coax, or soothe: puerum 
trepidantem, App. M. 9, p. 229. Fig.: 
narium sensus, Arn. 7, p. 233: aures, 
id. I, p. 35: sensus judicum honorificis 
sententiis, Tiro in Gell. 7, 3. 
com-mulco, I. v. a. to beat vio- 
lently: App. M. 8, p. 214, 30. 
com-mundo, atum, tr. 
cleanse, purify wholly 
vasa, Col. 12, 18, 3. 
commune, is, v. communis. 
communicarius, V- pandicularis. 
comminicatio, onis, f. [commu- 
nico] a making common, imparting, 
communicating : largitio et communi- 
catio civitatis, Cic. Balb. 13, 31: quae- 
dam societas et communicatio utilita- 
tum, id. Fin. 5, 23, 65: consilii, id. Fam. 
5, 1g: sermonis, id. Att. 1, 17: criminis 
cum pluribus, ‘Tiro in Gell. 4, 3; nomi- 
num, hae the same names upon. 
» Fz 


% a. to 
(very rare); 


‘Caes. B.C. 2, 4 fin. 
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several. objects, Plin. 24, 14, 80. | I. 
In rhetoric: a figure of speech = ava- 
coivwats, In which the orator consults 
his hearers : Cic. de Or. 3, 53, 204. Quint. 
, I, 30% zat $ 
: comminicator, oris, m. [id.] he 
who makes one a participator um @ 
thing: rei familiaris, Arn. 4 sub fin. 
|]. he who has part in a thing: 
Tert. Pud. 22. 
comminicatus, a, um, Part. [com- 
munico }. : 
comminicatus, tis, m. [id.] a par- 
ticipation: App. de Deo Socr. p. 44. _ 
com-miniceps, ipis, m. born im 
the same municipal town: Inscr. Grut. 
68, 3. 
comminico, avi, atum, I. v. a. 
[communis] (dep. form: communicati 
sint = communicaverint, Liv. 4, 24), to 
make common, to share with others, to 
communicate, impart. Coustr.: usu. 
the thing shared in acc.: the person 
with whom it is shared, with cum, or 
in dat.: but other constr. occur: ut si 
quam praestantiam virtutis, ingenii, 
fortunae consecuti sunt, impertiant ea 
suis communicentque cum proximis, 
Cic. Am. Ig, 70: civitatem nostram vo- 
biscum, Liv. 23, 5: causam civium cum 
servis fugitivis, Sall. C. 56 fin.: at sua 
Tydides mecum communicat acta, Ov. 
M. 13, 239: consilia cum aliquo, to 
make common cause with one, Caes, 
B. G. 6,2: curam doloris cum aliquo, 
Cic. Fam. 5, 16: iis omnium domus 
patent, victusque communicatur, Caes. 
B. G. 6, 23: communicabo te semper 
mensa mea, you shall always have a 
seat at my table, Pl. Mil. 1, 1, 50. 3. 
Of oral communication : to make known, 
talk over, discourse, tell: homo, quo- 
cum omnia, quae me cura aliqua affi- 
ciunt, una communicem, Cic. Att. 1, 18: 
(Pompeius) mecum saepissime de te 
communicare solet, id. Fam. 1, 7: quum 
de societate inter se multa communica- 
rent, id. Quint. 4, 15: communicato 
inter se consilio, Liv. 8, 25: quibus 
communicare de maximis rebus Pom- 
peius consuerat, Caes. B. C. 3, 18: 
nonne prius communicatum oportuit ? 
Ter. Andr. 1, 5, 4: et secundas res 
splendidiores facit amicitia et adversas 
partiens communicansque leviores, Cic. 
Am. 6 fin.: consilia communicant, 
8, In late Lat. : 
to have intercourse with : ne cum pere- 
grinis communicarent, Just. 36,2. [If 
Of things: to join, wnite: viri, quantas 
pecunias ab uxoribus dotis nomine 
acceperunt, tantas ex suis bonis cum 
dotibus communicant, Caes. B.G. 6, 19: 
privabo potius illum debito testimonio, 
quam id cum mea laude communicem, 
Cic. Acad. 2, 1 fin. lil. to take a 
share in, to partake, participate in: 
inimicitias mecum communicasti, you 
have shared in, id. Fam. 15, 21: pro- 
vinciam cum Antonio, id. Pis. 2, 5: 
qui sibi cum illo rationem communi- 
catam putat, believes that he has all 
things in common with him, id. Rose. 
Am, 49, 142: labores et discrimina 
communicabat, Tac. Agr. 8: with dat. : 
altari Christi, Aug. Ep. 162. IV. to 
vulgarize, to contaminate, defile: ‘Lert. 
Spect. 17. 
com-miinio, ivi om ii, itum, 4. v. a. 
to fortify on all sides, to scans in- 
trench : castella, Caes. B.G. 1, 8: cas- 
tra, Liv. 2, 32: loca castellis idonea, 
Nep. Milt. 2: hibernacula, Liv. 22, 32: 
praesidium, id. 2,49: tumulum, Caes. 
. C. 1, 43. Fig.: auctoritatem aulae, 
Cic. Fam. 15, 4. 
commiunio, dnis, f. [communis 
Fellowship, a common pia or in men 
communion: inter quos est communio 
legis, inter eos communio juris est, Cic. 
eg. I, 7, 23: bona, fortunas meas in 
communionem tuorum temporum con- 
tuli, id.. Mil. 36, 100: sanguinis. id. 
Rose. Am. 22 fin.: literarum et vocum 
id. Tusc. 5, 2: sermonis, Suet. A . 
a ’ - AU. 74: 
parietis, Tac. A. 15, 43: victoriae, ib. 
fais, Cie lh: at 
. . » 29: Visorum, id. 
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Acad. 2, 14, 44. IJ. In_eccl. Lat. + 
church communion: Aug. in Psalim. 57, 
m.15. Q, the eee, of the Lord’s 
Supper: id. Ep. 54, 0. 
ppcnitgllie A e, adj. [munus] shared 
together, common to several or to all, 
common, ordinary, general (opp. to 
proprius): quod commune cum alio est 
desinit esse proprium, Quint. 7, 3, 24: 
vetus verbum hoc quidem est: com- 
munia esse amicorum inter se ommia, 
Ter. Ad. 5, 3, 18: sepulerum Asiae 
Europaeque Troja, Cat. 68, 89: die com- 
munibus aras, Virg. Aen. 12, 118: is 
fuit ei cum Roscio communis: questus 
est Saturius communem factum esse 
cum Roscio, qui pretio propius fuisset 
Fannii, Cic. Ruse’ Com. 10: alterum 
nobis cum dis, alterum cum beluis com- 
mune est, Sall. C. 1: vitium commune 
omnium est, Ter. Ad. 5, 8, 30: non 
proprium senectutis est vitium sed com- 
mune valetudinis, Cic.Sen. 11, 35: com- 
munis imperii (¢. e. Romani) fines, id. 
Balb. 5,13: communis libertas, id. Sest. 
I: commune periculum miserabantur, 
Caes. B.G. 1, 39: communem legatio- 
nem mittunt, ib. 3, 8: unum commu- 
nis salutis auxilium in celeritate pone- 
bat, ib. 5, 48: communis vitae ignarus, 
ignorant of the customs of society, Cic. 
Phil. 2,4: communi sensu caret, of a 
sense of propricty, Hor. 8. 1, 3, 66: in 
omni arte, cujus usus vulgaris commu- 
nisque non sit, Cic. Fin. 3, 1, 3: com- 
munium literarum et politioris huma- 
nitatis expers, id. de Or. 2, 197, 72: 
locus, euphem. the Lower World, Pl. 
Casin. prol. 19: and for a@ brothel, Sen. 
Contr. 1, 2. In plur.: loca, public 
places, Cic. Verr. 2, 46: loci, in philos, 
lang., @ common-place, common topic, 
id. de Or. 3, 27, 106. Subst. commune, 
is, N.=76 Kowdy, a community, state : 
commune’ Milyadum, id. Verr. 1, 38: 
Siciliae, ib. z, 46: gentis Pelasgae, Ov. 
M. 12,7: communis Graecia, ib. 13, 199: 
privatus census brevis, commune mag- 
num, Hor. Od. 2, 15,13. Adv.: in com- 
mune: jor common use, for a common 
object, advantage, etc.: metuere, Pl. 
Asin. 2, 2, 20: consulere, Ter. Andr. 3, 
3,16: conferre, Cic. Quint. 3, 12: vo- 
care honores, i. e. to bestow equally 
upon patricians and plebeians, Liv. 6, 
0: profutura, Quint. 6,1, 7: laborare 
Canes id. 5, 11, 24. 2. in general, 
generally : de jure omni disputandum, 
id. 7, I, 49: haec in commune de 
omnium Germanorum origine accepi- 
mus, Tac. G.27. 8. halves! : Sen. Ep. 
119. Il. Fig.: cowrteous, conde- 
scending, affable (in MSS. often con- 
founded with comis): simplicem et 
communem et consentientem eligi (ami- 
cum) par est, Cic. Am. 18: hic sic se 
gerebat ut communis infimis, par prin- 
cipibus videretur, Nep. Att.3. Comp.: 
Suet. Claud. 21. Swp.: id. Vesp. 22. 
[I]. In rhetoric: commune exor- 
dium quod nihilo minus in hanc quam 
in contrariam partem causae potest 
‘convenire, equally appropriate to either 
side of a cause, Cic. Inv.1, 18,26.  Q, 
In grammar: verbum, a common verb, 
i.e. one that has both an active and a 
passive signification, Gell. 15, 13. syl- 
laba = anceps, i. e. either long or short, 
Don. p. 1389 P.: genus, of both mascu- 
line ond feminine gender, Charis. p. 
126 P. : 
comminitas, Atis, f. [communis] 
community, fellowship, society; com= 
munitas nulla cum deo homini, Cic. 
N. D. 1, 41 fin.: conditionis, aequitatis, 
legationis cum hoc gladiatore, id. Phil. 
6, 2: communitas et conjunctio hu- 
mana, id. Off. 1, 44, 147: vitae atque 
victus, id. Fam. 9, 24: omnis honestag 
manet a partibus quatuor, quarum una 
sit cognitionis, altera communitatis, 
i.e. intercourse with men, id. Off. 1, 
43, 152. . courteousness, affability : 
Sop Mite, & te damase:. 
comminiter, adv. in common, com- 
monly, jointly, generally : literae, quas 
communiter cum aliis scripsisti, et eae, 
quas tuo nomine, Cic. Att. Il, 5: sic 
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dissimillimis bestiolis communiter cibus 
Quaeritur, id. N.D. 2, 48, 123: figura, 
quam non communiter, sed proprie, 
nominamus, Quint. 9, 1, 23: (ira) com- 
muniter urit utrumque, Hor. Ep. 1, 2, 
a: 

comminitus, adv. in common: 
communitus deos colere, Varr. in Non. 
510, 5. 

commiunitus, a, um, Part. [com- 
munio]. 

commurmiratio, snis, f. [com- 
murmuro] a general murmuring: Gell. 
EES 7. 

com-murmiiro, and dep. -or, 1. 
vn. to murmur, mutter (rare): ut 
scriba secum ipse commurmuratus sit, 
Cic. Pis. 25 jfin.: (ciconiae) congre- 
gatae inter se commurmurant, Plin. Io, 
23, 31. 

commiutabilis, e, adj. [commuto] 
subject to change, changeable : cera, 
Cic. N. D. 3, 12, 30: commutabilis, va- 
rius, multiplex animus, id. Am. 25, g2: 
commutabilis vitae ratio, id. Mil. 26. 

I]. In rhetoric: exordium commu- 

tabile est, quod ab adversario potest, 
leviter mutatum, ex contraria parte 
dici, id. Inv. 1, 18, 26. 

commitaté, adv. Lid.) a changed 
or altered manner: Auc. Her. 4, 42. 
. commiutatio, snis, f. [id.] a chang- 
wg, change: commutationes annuae, 
Cic. Inv. I, 34, 59: commutatio tem- 
pestatum coeli, id. Div. 2, 42 fin.: tem- 
porum, id. Tusc. 1, 28: crebrae com- 
mutationes aestuum, Caes. B. G. 5, 1: 
ordinis, Quint. 9, 1, 6: morum aut stu- 
diorum, Cic. Am. 21, 77: civiles, id. 
Fam. 5, 12. }j. In rhetoric: a reci- 
procal opposition or change = évrseta- 
Body (cf. Quint. 9, 3, 85): Auc. Her. 4, 
28. 2. Of an exchange of words: a 
conversation, conference: Cl. Quadrig. 
in Gell. 17, 2. 

commiutatus, is, m. [id.] (for com- 
mutatio) @ change, alteration: Lucr. 
1, 195. 

com-miito, avi, atum, 1. v. a. to 
change about, chanye entirely, alter: 
Curio consilium commutat, Caes. B. C. 
2, 38: consilium Scipio iterque com- 
mutat, ib. 3, 36: commutata omnium 
voluntate et opinione, ib. 2, 33 : omnia 
migrant, omnia commutat natura et 
vortere cogit, Lucr. 5, 829: signa rerum, 
Cic. Fin. 5, 25, 74: commutari ex veris 
in falsa, id. Fat. 9,17: frontem et vul- 
tum, Q. Cic. Petit. Cons. 11, 42: vocem, 
Suet. Tib. 71: quae commutantur fiunt- 
que contraria, Cic. Off. 1,10. Of fruits: 
to decay, spoil: Varr. R.R. 1, 69, 1. 
Fig.: ad commutandos animos atque 
omni ratione flectendos, Cic. de Or. 2, 
52 fin.: nihil commutantur animo et 
iidem abeunt qui venerant, id, Fin. 4, 
3 fin. I]. to exchange, to barter, 
traffic: inter se commutant vestem ac 
nomina, Pl. Capt. prol. 37: vin’ commu- 
temus? tuam ego ducam et tu meam? 
id. Trin. 1, 2, 21: locum, Ter. Eun. 5, 
6, 3: captivos, Cic. Off. 1, 13, 39: vinum 
pro oleo, Ulp. Dig. 2, 15, 8 jin. 
mortem cum vita, Sulpic. in Cic. Fam. 
4, 5: gloriam constantiae cum caritate 
patriae, Cic, Sest. 16, 37: fidem suam et 
religionem pecunia, id. Clu. 46, 129: ne 
studium belli gerundi agricultura com- 
miutent, Caes. B.G. 6, 22: unum verbum 
tecum, to discourse, converse, Ter. Andr. 
2, 4, 7: non tria verba inter vos, id. 
Phorm. 4, 3, 34. 

como, mpsi, mptum, 3. v. n. to put 
together, arrange; esp. of the hair: to 
comb, braid, dress: amica dum comit 
dumqne se exornat, Pl. Stich. 5, 4, 19: 
capillos, Cic. Pis. 11: nitidum caput, 
Tib. 1, 8, 16 caput in gradus atque 
anulos, Quint. 12, 10,47: comas acu, id. 
2, 5, 12: comas hasta recurva, Ov. F. 2, 
560: capillos dente secto, Mart. 12, 83: 
longas compta puella comas, Ov. Am. 
1,1, 20. In gen.: to adorn, ornament: 
worpora si quis v-zlsa atque fucata mu- 
liebriter comat, Quint. 8 prooem. § 19: 
colla genasque, Stat.S. 1, 2,110; vultus, 
aud. in Entr. 2, 334: vestes et cin- 
gula manu, id. VI. Cons. Hon, 525 


Fig.:> 


COMPAGINATIO 


Fig.: colus compta, 
adorned with wool, Pl 


can. Io, 83. 


debeat (oratio), Quint, 8, 3, 42. 
compounded of con and emere, “ to put 


with coma, “ the hair,” 
have signified «to 

como, atum, rx. 
Neut.: 
something like hair: Paul. Nol. 28, 246. 

Il. Act.: to clothe or deck with hair, 

or something like hair: Tert. Pall. 3. 

cOmoedia, ae, f. (gen. comoediai, 
Plaut.) = kwuewdia, a comedy: facere, 
Ter. Andr. prol. 26: agere, id. Heaut. 
prol. 4: legere, Plin. Ep. 6, 21: spec- 
tare, Ter. Andr. prol. 27: 
hiss from the stage, ib.: successit vetus 
his comoedia, Hor. A. P. 281: atque 
alii, quorum comoedia prisca virorum 
est, id. S. 1, 4, 2: Hyperboli improbita- 
tem veteres Atticoram comoediae nota- 
verunt, Cic. Brut. 62, 224: hujus in 
litore plures villae meae: illam tragoe- 
diam, hance appellare comoediam soleo, 
Plin. Ep. 9, 7. 

cOmoedicé, adv. as in comedy: Pl. 

Ble 2100: 

cOmoedicus, a, um, adj. = kwuods- 
kos, pertaining to comedy, comic: ars, 
App. Flor. no. 16. 

cOmoedus, a, um, adj. = kwwdds, 
pertaining to comedy, comic: natiov co- 
moeda est, tt is a nation of buffoons, 
Juv. 3,100. ff, Subst.: comoedus, i, 
m. a comedian, comic actor: Cic. Rose. 
Com. rf, 

comosus, a, um, adj. [coma] hairy, 
with much or long hair (rare): frons, 
Phaedr. 5, 8, 2. Meton. of the leaves 
of plants: tithymalum comosissimum, 
Plin. 26, 8, 45 (alluding to the numerous 
closely ranked narrow leaves). 

com-paciscor or -péciscor, -pactus 
or -pectus, 3. v. dep. to make an agree- 
ment, form a compact with one. (Only in 
perf. tenses and partic.): si sumus com- 
pecti, Pl. Ps. 1, 5,129. In pass. signif., 
compacto (compecto, Cic. Scaur. 2, 7), 
according to agreement or concert: 
omnes compacto rem agunt, Pl. Capt. 3, 
IT, 29: Cic. Att. 10,12: Liv. 5, 11 med. 
So, de compacto, Pl. Ps. 1, 5, 126: and 
ex compacto, Suet. Caes. 20. 

compactilis, e, adj. [compactus, 
compingo] pressed or joined together, 
compact: trabes, fitted one to another, 
Vitr. 4, 7: postes, id. 10, 20: operi- 


arrange the hair.”] 
vn. and a. [coma] 


animals: thick-set, convpact: id. 8, 16, 
18: of bees, id. 11, 18, 19. ‘ 
compactio, onis, /. [eompingo] a 
joining together : membrorum, Cic. Fin. 
i oe cp Il. @ structure, frame: 
Vitr. Io, 21. P 
compactum, i, v. compaciscor. 
compactiira, ae, f. [compingo] a 
joining together, a joint: Vitr. 4, 7. 
compactus, a, um, Part. [com- 
pingo ]}. I]. Adj. compact, strongly 
built: compacto corpore et robusto, 
Plin. Ep. 7, 24: boves, Col. 6, 1, 2: 
compactis firmisque membris, Suet. 
Vesp. 20. 
compactus, 4, um, Part, [compa- 
ciscor ]. , } 
compages, is, f. a fixing, pegging, 
or fastening together, a connection, 
Joint, structure: efficiens humilem la- 
pidum compagibus arcu, Ov. M. 3, 30: 
Suet. Aug. 43. Fig.: in Veneris com- 
pagibus haerent, i.e. in the embraces, 
Lucr. 4, 1109: dum sumus in his in- 
clusi compagibus corporis, bodily struc- 
tures, Cic. de Sen. 21, 77: octingentorun 
annorum fortuna disciplinaque com- 
pages haec coaluit, this body politic, 
empire, Tac. H. 4, 44 jin. [con and 
PAG, root of pango. | ay 
compagina, ae, f. [id.] a joining 
together, combination: Baro in Goes. 
We deb =4y =+% pany 
compaginatio, Snis, f. a joining, 
joint, appoyn, Vet. Gloss. 


1.e. furnished or 
t in. 8, 48, 74: Cleo- 
patra simulatum compta dolorem, Lu- 
Esp. freq. of rhetor. orna- 
ment: non quia comi expolirique non 
[Prob. 


Fastening together, connection : 


together,” to arrange ;:” but it seems 
to have been confounded by the Romans 
and hence to 


to be furnished with hair or 


exigere, to 


piece in some game: id. A. A. 3, 


mentum (of nuts), Plin. 15, 22, 24. Of 


COMPAREO 


comnpasino, avi, atum, x. v. a, [com- 
pago] to join together: Amm. OM i GR 

compago, inis, f. [v. compages] @ 
t dispari- 
bus calamis compagine cerae inter se 
junctis, Ov. M. 1, 711: sive flammarum 
violentia compaginem soli Tuperit, Sen, 
Ep. 91, Io. 

com-palpo, t. v.a. to stroke, can:ss: 
Aug. Serm. de temp. 214. 

com-par, aris, adj. (abl. ccmpari, 
Liv. 36, 44° compare, Ov. Am. 3, 5, 38: 
gen, plur comparum, Pl, Ps. T, 1, 64), 
like or equal to another: natura, Lucr. 
4, 1251: counubium, Liv. 1, 9: postu- 
latio Latinorum, id, 23, 6: compari 
Marte concurrerat, id. 36, 44: compar 
consilium tuum parentis tui consilio, 
id, 28, 42 fin. Il. Subst.: an equal, 
@ comrade, colleague: hunc comparem 
metuo meum, Pl. Ps. 4, 3, 9: OG 
lover, consort, mate : compressiones 
arctae amantum comparum, ib. 1, I, 64: 
nondum munia comparis aequare, Hor. 
Odii2 505, 2s Ove Amer > 5. 38s 3. a 
359. 

4. a kind of sentence, senea 

members of which have an equal number 
of syllables: Auc. Her. 4, 20. 

comparabilis, e, adj. [comparo] 
that may be compared, comparable 
(rare): species, Cic. Inv. 1, 28: compa- 
rabilis mors trium clarissimorum viro- 
rum, Liv. 39, 52. 

comparaté, adv. by way of com- 


parison, comparatively: Cic. Top. 22, 


84. 
comparatio, dnis, f. [comparo] a 
bringing together, comparing, com purt= 
son: potest incidere saepe contentio 
et comparatio, de duobus bonestis utrum 
honestius, Cic. Off. 1, 43: orationis suae 
cum scriptis alienis, id. de Or. 1, 60 fin.: 
rerum, Quint. 2, 4, 24. I]. @ trial of 
skill, contention: in comparationem se 
demittere, Suet. Rhet. 6. Il. @ ratio, 
proportion: quum solis et lunae et 
quinque errantium ad eandem inter se 
comparationem est facta conversio, Cic. 
N.D.2, 20, 51. So for the Gr. avadoyta: 
id. Tim. 4 jin. IV. a2 agreement, 
contract: provincia sine sorte, sine 
comparatione, extra ordinem data, Liy. 
6, 30. VY, In rhetoric: comparatio 
(criminis) est, quum aliud aliquod ali- 
cujus factum rectum aut utile conten- 
ditur, quod ut fieret, illud, quod ar- 
guitur, dicitur esse commissum, Cic. Inv. 
LjfeLL,, TS: VI, In grammar: a cli- 
max: Don. p.1745 P.: the comparative 
degree: Quint.1,5,45. VII, a making 
ready, preparing, providing for, prepa- 
ration, etc.: novi belli, Cic. Manil. 4: 
pugnae, Hirt. B. Afr. 35: veneni, Liv. 
42, 17: comparatio disciplinaque di- 
cendi, Cic. Brut. 76, 263: novae ami- 
citiae, Sen. Ep. 9. VILL. @ procuring, 
gaining, acquiring: testium, Cic. Mur. 
21, 44: voluptatis, id. Fin. 2, 28, 92: 
criminis, i. e. of all the materials for 
an accusation, id. Clu. 67, 191. IX. 
In late Lat., @ purchasing, purchase : 
Ulp. Dig. 5, 1, 52. 
comparative, adv. comparatively, 
with comparison: comparative dicere, 
Gell. 5, 21. : 
comparativus, a, um, adj. [com- 
paro] suitable for or pertaining to 
comparison, comparative: judicatio, 
Cic. Inv. 2, 25: genus causae (opp. sim- 
plex), Quint. 7, 4, 3: vocabulum, Gell, 
5, 21. I]. In grammar: comparati- 
vus gradus or absol.: the comparative, 
Don. p. 1745 P.: casus, the ablative, 
Prisc. p. 671 P. : 
comparator, Oris, m. [id.] @ pur- 
chaser: Paul. Sen. 2, 17 fin. 
comparatus, iis, m. [id.] @ rela- 
tion, proportion: modulorum, Vitr. 7, 
raef, fin. , 
: egmieparco (comperco, Sol.), Tsi, 3. 
v. a. to save, husband, lay up: ] er, Ph, 
I, 1, 10: cibum ut formicae, Fronto 
Laud. neglig. 2, Pp. 371- : 
com-pareo, Ui, 2. v2. to be per- 


fectly apparent, to appear, be, visible : 


nec tamen ulla comparebat avis, Lucr, 
6, 1219: omnis suspicio in eos servos, 
20" 


COMPARIL}? 


qui non comparebant, commovebatur, 
Cic. Clu. 64, 180: repente comparuit 
incolumis, Suet. Aug. 14: nequaquam 
argenti ratio comparet, agrees, ws cor- 
rect, Pl, Trin. 2, 4, 16. Ii, Meton.: 
to be present, be in existence: et memor 
sum et diligens, ut quae imperes, com- 
pareant, may be done, PJ. Am. 2, 1, 83: 
signa et dona comparere omnia, Cic. 
Verr. 1, 50 fin.: conquiri quae compa- 
rerent jussit, Liv. 6, 1. 
com-parilis, ¢, 4d. 
Aus. cl, 2, 38. ld 
com-paro, avi, atum, I. v. a. (0 
form comparassit—comparaverit, Plaut.) 
to put together, unite. Constr: what 
is put, in the acc, (or nom. with pass.) 5 
that with or to which it is put, with 
cum or in dat.: other constr. occur: 
ambo quum simul aspicimus, non pos- 
sumus non vereri, ne male comparati 
sitis, Liv. 10, 46: labella cum labellis, 
Pl. Asin. 3, 3, 78: ut inter ignem et 
terram aquam deus animamque poneret, 
eaque inter se compararet et propor- 
tione conjungeret, Cic. Tim. 5: annus 
hibernus imbres nivesque comparat, 
brings with it, brings in its train, Hor. 
Epod. 2, 30. I, to bring together to a 
contest, to match: ut ego cum patrono 
disertissimo comparer, Cic. Quint. I, 2: 
Scipio et Hannibal, velut ad supremum 
certamen comparati duces, Liv. 30, 28: 
hunc Threci comparavit, Suet. Cal. 35. 
Fig.: si scias quod donum huic dono 
contra comparet, Ter. Eun. 2, 3, 63. 
lil. Fig.: to put together, put on a 
level or equality, place on the same 
footing: neminem tibi profecto homi- 
nem ex omnibus aut anteposuissem 
unquam aut etiam comparassem, Cic. 
frgm. in Non. 256, 4: utrum exercitus 
exercitui, an duces ducibus, an dignitas, 
an casa, comparari poterat? Liv. 28, 
28 jfin.: multis victi proeliis ne se qui- 
dem ipsi cum illis virtute comparant, 
Caes. B.G. 6, 24: et se mihi comparat 
Ajax?, Ov. M. 13, 338. Hence, in gen.: 
to compare: homo quod rationis est 
particeps similitudines comparat, Cic. 
Off. 1, 4, 11 : comparare majora, minora, 
paria, id. de Or. 2, 40, 172: Periclem 
fulminibus et coelesti fragori comparat, 
Quint. 12, 10, 24: nec comparandus hic 
quidem ad illum est, Ter. Kun. 4, 4, 14. 
With a relat. clause: comparando quam 
intestina corporis seditio similis esset 
irae plebis in patres, by drawing a com- 
parison, Liv. 2, 32 fin.: deinde com- 
parat, quanto plures deleti sunt homi- 
nes, Cic. Off. 2, 5, 16. IV, ¢. €. of col- 
leagues in office: with inter and pron. 
reflect. : to agree together in respect to the 
division of duties, to come to an agree- 
ment : senatusconsultum factum est, ut 
consules inter se provincias Italiam et 
Macedoniam compararent sor tirenturve, 
Liv. 42, 31: (consules) comparant inter 
se ut se consul devoveret, id. 8, 6. 
to put together, make ready, furnish, 
prepare, provide: praesidium Genabi 
tuendi causa comparabant, Caes. B. G. 
j, If: ad omnes casus subsidia com- 
parabat, ib. 4, 31: copias comparare, id. 
_3, 102: comparare convivium 
magnifice et ornate, Cic. Verr. 1, 26: 
sibi remedium ad magnitudinem frigo- 
rum, ib. 5, Io: se comparare, to prepare 
oneself : se ad respondendum, id. N. D. 
3, 8: se ad iter, Liv. 28, 33: legati 
Row. in Boeotiam comparati sunt, pre- 
pared themselves for their journey into, 
id. 42, 43: insidias alicui per aliquem, 
Cic, Clu. 16, 47: comparare et consti- 
tuere accusationem, id. Verr. 1, 1: fu- 
gam, Caes. B.G. 4, 18: iter ad regem, 
Nep. Alcib. 10: vultum e vultu, to com- 
pose, Pl. Am. 3, 3, 5: bellum, Nep. 
Dion. §: arma, milites, classem, Liv. 42, 
30. Absol.: ex hac parte diligentissime 
comparatur, Cic. Fam. 16, rr: tempore 
ad comparandum dato, Nep. Thras. 2. 
With inf.: urere tecta, Ov. Tr. 2, 267: 
an ita me comparem, non perpeti con- 
tumelias, shall I resolve, Ter. Eun. 1, 1, 
Ze VI. to arrange, appoint: esp. 
pass. imp. comparatum esse, to be ar- 
ranged, Wah oat ita cuique com- 
20 


equal, like: 


COMPELLO 


paratum est in aetate hominum, Pl. Am. 
2, 2, 5: ita comparatum more majorum 
erat, Liv. 39, 29: praetores, ut con- 
siderate fieret, comparaverunt, Cic. 
Quint. 16: quoniam ita ratio comparata 
est vitae naturaeque nostrae, id. Am. 
27, lor: jam hoc prope iniquissime 
comparatum est, quod in morbis, eéc., 
id. Cluent. 21. Rarely of persons: sic 
fuimus semper comparati, ut, efc., um 
the situation, id. de Or. 3, 9. Vil. te 
bring to hand, get, purchase, procure, 
obtain: negotii sibi qui volet vim pa- 
rare, navem et mulierem haec duo com- 
parato, Pl. Poen. 1, 2, 2: aurum ac 
vestem atque alia, quae opus sunt, Ter. 
Heaut. 4, 8, 15: nautas gubernatores- 
que comparari jubet, Caes. B. G. 3,9: 
facultates ad largiendum magnas com- 
parare, ib. 1, 18: novis clientelis com- 
paratis, ib. 6, 11: sibi in Gallia auctori- 
tatem comparaverat, ib. 5, 55: pecudes 
carius, Suet. Cal. 27: merces, Ulp. Dig. 
13, 4, 2 fin.: victum et cultum huma- 
num labore et industria, Cic. Oecon. in 
Col. 12 praef. § 2: laudes artibus, id. 
Fam. 2, 4: tribunicium auxilium sibi, 
Liv. 9, 34: sex (tribunos) ad interces- 
sionem comparavere, gained them over 
to their side, id. 4, 48. ae 
com-partior, 4. v. dep. to divide, 
share: Inscr. Grut. 408, 39. 
com-pasco, pastum, 3. v.”. and a. 
to feed together: si compascuus est ager, 
jus est compascere, Cic. Top. 3. |]. to 
feed, pasture, in gen.: Plin. 9, 54, 79. 
II]. to consume, eat: pabulum, 
Varr. R. R. 2 prooem.§ 5. __ : 
com-pascuus, 2, um, adj. pertain- 
ing to common pasturage: ager, Cic. 
Top. 3: jus, Scaev. Dig. 8,5, 20. 
compassibilis, e, dj. [compatior] 
suffering together: Tert. adv. Prax. 29. 
compassio, Onis, f. [id.] fellow- 
suffering, fellow-feeling: ‘Tert. Res. 
Carn. 4: sententiarum, sympathy, agree- 
ment, ib. 3 fin. 
com-pastor, oris, m. a fellow- 
herdsman: Hyg. Fab. 187. 
com-patior, passus, 3. v. dep. to 
suffer together: Tert. adv. Prax. 29. 
||. 0 have compassion, to feel pity: 
Aug. Ep. 40, 29, 6. 
compatridta, ae, m. a fellow-citi- 
zen, cvmodtzns, Gloss. Gr. Lat. 
com-patronus, i, m. a fellow- 
patron: Ulp. Dig. 38, 5, 1. 
com-pauper, éris, m. a fellow- 
pauper: Aug. Serm. 25 ex 50 homil. 
Chess 
com-pavesco, 3. v. n. to be very 
much afraid: Gell. 1, 23. 
com-pecco, I. v. 2. to err or commit 
a fault together: Coel. Aur. Acut. 2, 
1 
compectum and compectus, a, 
um, v. compaciscor. 
compédio, itum, 4. v. a. [compes] 
to fetter, shackle: pedes corrigiis, Varr. 
in Non. 28,9: in lapicidinas compedi- 
tum condidi, Pl. Capt. 5,1, 24. Fig.: 
Aug. Ep. in ti 
compellatio, onis, f. [compello 
an avcdsting Auc. reece ine Mh. J 
reprimanding, rebuking (rare): Cic. 
Phil. 3, 7: in plur.: id. Fam. 12, 25. 
com-pello, puli, pulsum, 3. w. a. 
to drive together or ina body, to drive 
along, push on, collect, assemble: ar- 
mentum in speluncam, Liv. r, 7: com- 
pulerant greges Corydon et Thyrsis in 
unum, Virg. E. 7, 2: haedorum gregem 
hibisco, ib. 2, 30: dispersos homines 
compulit unum in locum, et congregavit, 
SE I, 2: naves (hostium) in por- 
um, Caes. B.C. 1, 58: hostes intra op- 
pida murosque, id. B.G.4, 65: hostem 
fugatum in naves, Liv, 10, 2: hostes 
in fugam, Just. 4,4: bellum Medulliam, 
to turn the war thither, Liv. 1, 33: 
aon domum suam, Cic. Pis. *, 16: 
monumentorum deversoria plebe 
compulsa, Suet, Ner, 38: quam (imagi- 
nem) virga semel horrida nigro com- 
pulerit gregi, Hor. Od. I, 24, 18: ossa 
in suas sedes, Cels. 6, 7 fin. ll Fig ; 
to press together, to drive on, impel, 
merte, urge, force, constrain: constr. 


COMPENDIUM 


with ad or in; more rarely with uf, 
the inf. or absol.: cur eam tantas in 
angustias et Stoicorum dumeta com- 
pellimus? Cic. Acad. 2, 35: aliquem ad 
virtutem, Pl. Bac. 4, 10, 10: ad bellum, 
Ov. M. 5, 219: ad deditionem fame 
Suet. Aug. 14: ad necem, ib. 66: ad 
confessionem, id. Claud. 15: ad pug- 
nam, ib. 21: ad cavendum ulciscen- 
dumque, ib. 37: ad laqueum, Plin. 36, 
5, 4, no. 2: in hune sensum compellor 
injuriis, Cic. Fam. 1, 9: in eundem 
metum, Liv. 25, 29: in socordiam, Col. 
II, I, 11: in metum, Tac. H. 2, 27. 


With wt: callidum senem callidis dolis. 


compuli et perpuli, mihi omnia ut cre- 
deret, Pl. Bac. 4, 4, 4. With inf.: 
nisi eum Thrasyllus differre quaedam 
compulisset, Suet. Tib. 62. <Absol. . 
aliqua indignatione compellendus, Quint 
9, 4, 138: ille, qui aspellit, is compellit, 
PL. Trin. 3, 2, 46. 
compello, avi, atum, 1. v. a. [v. 
appello] to accost, address (mostly 
poet.) : aliquem voce, Virg. Aen. 5, 
161: blande hominem, Pl. Poen. 3, 3, 
42: carmine, Cat. 64,24: aliquem dictis, 
Ov. M. 8, 787: aliquam de stupro, to 
invite to unchastity, Val. Max. 6, 1, no. 
Ze |]. to address reproachfully, to 
chide, rebuke, wpbraid, abuse, call to 
account : magna compellans voce cucu- 
lum, Hor. S. 1, 7, 31: neque aspexit 
mater, quin eum fratricidam impiumque 
detestans compellaret, Nep. Timol. 1: 
pro cunctatore segnem, pro cauto timi- 
dum compellabat, Liv. 22, 12: ne com- 
pellarer inultus, Hor. S. 2, 3, 297: Ni- 
gidius minari in concione, se judicem, 
qui non affuerit, compellaturum, to 
accuse, Cic. Att. 2, 2: nominatim alii 
compellabantur, alii citabantur, alii 
relegabantur, id. in Senat. 13. 
compendiaria, ae, f. (sc. via) a 
short way: Petr. S. 2, 9. Adv.: com- 
pendiaria and compendiario, by a short 
way : Sen. Ep. 119 and 73. 
compendiarius, a, um, adj. [com- 
pendium] short, abridged: via ad glo- 
riam proxima et quasi compendiaria, 
Cic. Off. 2, 12, 43. : 
compendio, atum, 1. v. a. [id.] to 
shorten, abridge: sermonem, Tert. adv. 
Marc. 4, 9. |j. With dat.: lit. to 
shorten the way of life for one: hence, 
to killhim: Aug. Quaest.in Hept. 7 jin. 
compendidseé, adv. compendiously, 
briefly: Sid. Ep. 7, to. 
compendidsus, a, um, adj. [com- 
pendium] advantageous, opp. to dam- 
nosus: Col. 1, 4; 5. Il. abridged, 
eee verba, App. M. 11, p. 
268. 
compendium ii, x. [con and PEND 
root of pendo}. Lit.: a hanging to- 
gether, laying up, storing, etc.: hence, 
@ saving, profit acquired by saving: 
opp. to dispendiwm: ego hodie com- 
pendi feci binos panes in dies, have 
saved two loaves, Pl. Pers. 4, 3, 2: 
magno ligni compendio percoquere ali- 
quid, Plin. 23, 7, 64.. Im gen.: gain, 
profit: quos illa mercibus suppeditandis 
‘cum quaestu compendioque dimittit, 
Cic. Verr. 2, 3,6: facere compendii sui 
causa quod non liceat, id. Off. 3, 15, 63: 
praeter imperatas pecunias, suo etiam 
privato compendio serviebant, Caes. 
B.C. 3, 32: nec ira magis publica, 
quam privatum compendium in hos- 
tem acuebat, Liv. 8, 36: ne ex lusu 
quidem aleae compendium spernens, 
Suet. Cal. 41. Fig.: compendium haud 
aetati optabile fecisti, quum istane 
nactu’s impudentiam, Pl. Bac. I, 2. 
51: facere compendium pultandi, to 
discontinue, id. Pseud. 2, 2, 11. Il. a 
laying together, a putting into one, a 
shortening, abbreviating: quam potes 
tam verba confer maxume ad compen- 
dium, be concise, brief, id. Mil. 3, 1, 184: 
orationis operam compendi facito, cut 
your speech short, id. Most. 1, I, 57° 
sed jam fieri dictis compendium volo 
id, Capt. 5, 2, 12: compendi verba multa 
jam faciam tibi, will be very brief with 
you, id. Bac. 2, 3,7: compendia brevia 
docendi, Quint. T, I, 24: compendio 
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morari, only a short time, id. 1, 4, 22: 
viae, Piin. §; 5, 5. -Absol.: compen- 
dium, shortness of way, a short way: 
Tac. A. 12, 28: maris, ib. 2, 55: per 
compendia montis anticipata via est, 
Ov. M. 3, 234: fugae, Sil. 12, 533. Fig. 
quae ad honores compendia paterent, 
Plin. Pan. 95. 

com-pendo, 3. v. a. to weigh to- 
gether: Varr. L. L. 5, 36, 50. 

compensatio, dnis, 7. [compenso] 
@ weighing together: hence, a balancing 
of accounts, a rendering of an equi- 
valent : compensatio est debiti et cre- 
diti inter se distributio, Modestin. Dig. 
16, 2,1: mercium, an exchange, barter 
(opp. to pecunia), Just. 3, 2. Fig.: 
compensation : hac usurum compensa- 
tione sapientem, ut voluptatem fugiat, 
si ea majorem dolorem effectura sit, Cic, 
Tusc. 5, 33, 95: nisi aequabilis hac in 
civitate compensatio sit et juris, et 
officii, et muneris, id. Rep. 2, 33. 

com-penso, avi, atum, 1. v. a. to 
weigh together, to weigh one thing 
against another: hence, to balance, to 
make good, compensate. Constr.: the 
thing weighed, in acc.: that against 
which it is weighed with cwm or in 
abl.: nonne compensabit cum uno ver- 
siculo tot mea volumina laudum sua- 
Tum, Cic. Pis. 30 fin.: lactitiam cum 
doloribus, id. Fin, 2, 30: bona cum 
Vitiis, Hor. S. 1, 3, 70: summi labores 
nostri magna compensati gloria, Cic. de 
Or. 3, 4, 14: ceteris officiis erit id com- 
pensandum, id. Off. 2, 19, 68: paucita- 
tem pedum gravitatis suae (sc. spondei) 
tarditate, id. Or. 64,216: te unum tot 
amissis, Ov. Her. 3, 51: Catonis est 
dictum, pedibus compensari pecuniain, 
that the difference in price is made wp 
in shoe-leather, Cic, Fl. 20852 I}. to 
shorten, save (poet,): magnos sinus, 
orc 8, 249: longum iter, Sen, Hip. 

3 

comperco, Vv. comparco and com- 
pesco, 

com-pérégrinus, i, m. a fellow- 
stranger: Sid, Ep, 7, 17 fin. 


compérendinatio, dnis, f. [com- 


perendino] a deferring of a trial to the 
third day: Sen, Ep, 97: Tac, Or, 38. 


compérendinatus, is, m. [id.]= 


comperendinatio, y. v.: Cie, Verr. 1, 9. 


compérendino, avi, atum, 1. v. a. 
[comperendinus]. Jurid. ¢. t. to cite a 
defendant toa new trial on the third 
following day: reum, Cic. Verr. ey 
Absol.: ut aute primos ludos compe- 
rendinem, defer the day of trial, ib. 


Act. I, 11 t fin. ; 
com-perendinus, a, um, adj.: dies, 


the third following day, to which a 


trial was deferred, Gai. Inst. 4,9 15. 
com-péréo (ire), to perish together: 
Diom. p. 369 P. 
com-pério, pri, pertum, 4. v. a. 
comperior, Sall. J. 45: Gell, 3, 2) 
v. aperio] to bring up, find out, to 
ascertain, learn, etc.: certo comperi, 


Ter. Eun, 5, 1,9: quum indicia mortis 


se comperisse manifesto et manu tenere 


diceret, Cic. Brut. 80, 247: facinus ma- 


nifesto compertum atque deprehensum, 
id. Clu. 14 fin.: diram qui contudit hy- 
dram, comperit invidiam supremo fine 


domari, Hor, Ep, 2, 1,12: per explora- 


tores, Caes. B. G. 4, 19: ex captivis 
comperit, ib. 1, 22: certis auctoribus, 
Cic, Att. 14,8: me tantum comperisse 
omnia criminabatur, ib. 1, 14: Metellum 
fapientem virum fuisse comperior, Sall, 
J. 45. In pass, it freq. means, to be 
detected or convicted; dum ne ab hoc 
me falli comperiar, Ter. Andr. 5, 3, 31. 
Esp, freq. in part. perf. : 10n ego haec 
incertis jacta rumoribus affero ad vos, 
sed comperta et explorata, Liv. 42, 13: 
sintne haec investigata, comperta, pate- 
facta per me, Quint, 9, 35 49: pecuniam 
ex aerario scribae viatoresque aedilicii 
clam egessisse per indicem comperti, 
discovered, Liv. 30, 39: si compertum 
est, igni atque omnibus tormentis ux- 
ores excriciatas interficiunt, Caes. B.G. 
5, 19: uxorem in stupro generi com- 
pertain, detected, Suet. Tib. 35. With 


gen. of the crime: 
Liv. 22, 57: probri, 
id. 32, 1: 
haud facile compertum 
Sall. J.17: pro comperto polliceri, as 
certain, Suet. Ner. 31: 


perto quam regionem hostes petissent, 
Ssence wt was not 
39. 
pertum mihi est, I know fuli well: 
quod de iis duobus 
tum, Cic. Clu. 45 fin. 


kneed: Varr. I 


brus, id. 
fasces inquam hos Jaureatos, Cic. Att. 


Sine, 
restrain: ramos fluentes, i.e. to clip, 
prune, Virg. G. 2, 370: spatiantia bra- 
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compertus stupri, 
id. 9, 4: sacrilegii, 
Tac. A. 1, 3: de his 
narraverim, 


flagitii, 


nondum com- 


yet discovered, Liv. 31, 
So compertum habeo and com- 


habuerint comper- 
com-pernis, e, adj. [perna] Knock- 
L. L. 9, 5, 129. 
com-perpétiius, a, um, 


adj. co- 


eternal: Prud. Apoth. 339. 


comperté, adv. on good authority : 


Gell. 1, 22. 


compertus, a, um, Part. [comperio]. 
com-pes, édis, f. (m. acc, and plur. 


Ecel.), @ fetter or shackle Sor the feet 
(usu. in plwr.): vapulandum, habendae 
compedes, Ter. Ph. 2, 1, 19: jubete 
huic crassas compedes 
Capt. 3, 5, 
id. Men. 1, 
trinorum civitas, id. Pers. 3, 3, 16: 
Hor. Ep. 1, 16, 47. Fig.: fetters, bonds: 
comipes corporis, Cic. Tusc. 1, 31, 75; 
grata (of the chains of love), Hor. Od. 


impingier, Pl. 
76: servis indunt compedes, 
I, 4: compedium tritor, pis- 


I, 33, 14: nivali compede vinctus He- 
Ep. 1, 3, 3: has compedes, 


Gress W. @ silver necklace (as a 


female ornament) : Plin. 33, 12, 54. 


compesco (comperco, Pl. Poen. 1, 
2, 137), ui, 3. ¥, a. [compes] to con- 
hold in check, to repress, curb, 


chia, Ov. M. 14, 630: luxuriosam vitem 
fructu, Col. 4, 21, 2: equum angustis 
habenis, Tib. 1, 4, I1: seditiosum civem, 
Quint. 11, 1, 40: legiones, Suet. Cal. 1: 
multitudinem, id, Caes. 16: seditionem 
exercitus verbo uno, Tac. A. 1, 42: hos+ 
tiles motus per legatos, Suet. Tib, Be 
mare, Hor. Ep. 1, 12, 16: sitim multa 
unda, Ov. M. 4, I02: maledicta hinc 
aufer: linguam compescas face, Pl. 
Poen. §, 2, 75: aufer lacrimas et com- 
pesce querelas, Lucr. 3, 967: clamorem, 
Hor. Od. 2, 20, 23: risum, id. S. 2, 8, 63: 
dolores vino, Tib. 1, 2,1: animum frenis 
et catena, Hor. Ep. 1, 2, 63: timor offi- 
cinm compescit, Ov. Trist. 3, 4, 65. 
With inf.: cave malo et compesce in 
illum dicere injuste, cease, forbear, Pl. 
aGrez ss 59: comperce me attrectare, 
do not touch me, id. Poen. 1, 2, 13". 

compesco, 3. v. a. [pes] to tread or 
stamp together with the feet: Titin. in 
Non. 245, 32. ; 

compétenter, adv. suitably, pro- 
perly, etc.: Ulp. Dig. 24, 3, 22. Comp, ; 
Hier. adv. Helv. 2, Sup.: App. Apol. 
p. 316. 

compétentia, ae, f. [competo] a 
meeting together, agreement: membro- 
Tum inter se, symmetry, Gell. 1, 1: 
nasci ad eandem competentiam (sc. side- 
Tum), wnder the same constellation, id, 
14, I. 

compétitio, dnis, f. [id.] an agree- 
ment: Sid. Ep. 2, 9. Il. & judicial 
demand: Cod. Theod. 2, 23, 1. 

com-pétitor, Oris, m, [id.] a rival, 
competitor: Cic, Off. 1, 12, 38: Liv. 6, 
41. 

compétitrix, icis, f. [id.] a female 
competitor ; Cic. Mur. 19. 

com-péto, ivi or ii, itum, 3. v. n. 
and a. |. Neutr.: to go or come to- 
gether, to meet: ubi viae competunt, 
tum in compitis sacrificatur, Varr, L. L. 
6, 3, 58: si cacumina arundinum in 
unum competunt, Col. 4,17,1. Fig.: 
of time: to coincide, agree, etc.: with 
cum, the dat., in, or absol.: tempora 
reputantibus initium finemque miraculi 
cum Othonis exitu competisse, Tac. H. 
2, 50 fin.: fasti adeo turbati, ut neque 
messium feriae aestali, neque vinde- 
miarum auctumno competerent, Suet, 
Caes. 40: si competant coitus lunae in 
novissimum diem brumae, Plin. 16, 39, 
73. Of other things: to agree or cotin- 
cide with, to answer to: tantw Othonis 

i} 
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animo nequaquam corpus aut habitus 
competiit, Suet. Oth. 12, Absol.: to be 
qualified, competent, Jit, to correspond: 
non lingua, non auribus comnpetere, Tac. 
H. 3, 73: ut vix ad arma capienda ap- 
tandaque pugnae competeret, animus, 
Liv. 22, 5: si cujusquam neptium sua- 
rum competeret aetas, Suet, Aug. 31. 
2, to belong, be applicable to: acti. 
onem competere in equitem Romanum, 
Quint. 3, 6, 11: exempto mihi adversug 
te actio competit, Ulp. Dig. IOs, 25% 
I]. Act.: to Strive for, seek: omni- 
bus unum locum competentibus, Just. 
13, 2: unam speciosam duobus compe- 
tentibus, Aur. Vict. Vir, ill. 59. 
compilatio, onis, f. [compilo] lit., 
a raking together, pillaging, plunder- 
ing: hence contemptuously of a col- 
lection of documents, a compilation : 
Chresti, Cic. Fam. 2, 8 in, 
compilator, oris, m. [id.] a plun- 
derer: veterum, an epithet of Virgil 
(on account of his imitation of Homer, 
Ennius, etc.), acc. to Hier. praef, Hebr, 
quaest. in Genes, 
com-pilo, avi, atum, 1. v. a. to rob, 
to plunder, pillage (rare): aedes, Pl. 
Asin. 2, 2.6: fana, Cic. N.D. I, 31, 86: 
templa omnibus ornamentis compilata, 
Liv. 43, 7: totum oppidum ostiatim, 
Cic. Verr. 4, 24: consulem, exercitum, 
provinciamque, ib. 1, 13: si malui com- 
pilari quam venire, 1d. de Or. 2, 66: ne 
te (servi) compilent fugientes, Hor. S. 1, 
1,78. Fig.: sapientiam alicujus, Cic. 
Prve 11: scrinia Crispini, Hor. S. 1, 1 
n. 
com-pingo, pégi, pactum, 3. v. a. 
[pango]} to fix together, jix up, join, 
unite, frame, compose: aedificia opp 
solutius componere), Sen. Q. N. partic 
navem iisdem tabulis (opp, dissolvere), 
Paul, Dig. 45, 1, 83: casam male, Mart. 
12,72: caput tenuissimis ossiculis, Gell. 
6,1: verbum unum ex multitudine et 
negotio, id. 11, 16, In part. perf.: 
quid tam compositum tamque compac- 
tum et coagmentatum inveniri potest ? 
Cic, Fin. 3, 22, 74: septem compacta 
cicutis fistula, Virg. E. 2, 36: compactis 
trabibus, id. Aen, 12, 674. Fig.: falsa 
de Christo, Arn. 1, p, 34: fabulas igno- * 
miniosas de diis, id. 4, p. 148. Il. to 
JSasten up, lock wp, confine, conceal : 
aliquem in carcerem, Pl. Am. 1, 1, 3: 
in carcerem ted esse compactum scio, 
id. Men. 5, 5, 39: ipsam (Rheam) in 
vincula, Aul. Vict. Vir. ill. 1: se in 
Appuliam, Cic, Att. 8,8, fig.: quae 
parentes in tam angustum tuos locum 
compegeris, Pl. Rud. 4, 4, 103: in ju- 
dicia et contiunculas, tanquam in ali- 
quod pistrinum, detrudi et compingi, 
Cic. de Or. 1, 11, 46. 
com-pinguesco, 3. v. n. to thicken 
to a solid substance: Tert. Anim. 25. 
compitalaris, e, adj. of or belong- 
ing to the compitalia: augustales, com- 
pital priests, Inscr. Grut. 179, 3+ 
compitalia, ium, v. compitalis. 
compitalitius or -cius, a, um, 
adj, [compitalis] of or belonging to the 
compitalia; dies, Cic. Att. 7, 7: ludi, 
Suet, Aug. 31: ambulationes, Cic. Att. 
25 3 fe ; 
compitalis, e, adj. [compitum] 
pertaining to cross-roads: Lares, Suet. 
Aug, 31. I]. Subst.: compitalia, 
ium and iorum, n. plu. a festival, an- 
nually celebrated at cross-roads in 
honour of the Lares compitales; Plin. 
36, 24, 70: die noni popolo Romano 
Quiritium compitalia erunt, old form. in 
Gell. 10, 24: rem divinam, nisi Compi- 
talibus, in compito aut in foco ne faciat 
Cato R.R. 5: Cic. Att. 2, 3 fim.: Vv 
Smith's Ant. oy Seat: aan Cae 
itum (compétum atte 
pias L m, Var. L. L, 6, 3, 58: \ a 
and Caecil. in Non. 196, 9), i, m. (mostly 
in plur.): a place where two or mS 
ways meet, A Crossway, cross-road : Cic, 
Agr. 1, 3: Virg.G. 2, 382: compita ser- 
vant et vigilant nostra semper in urbe 
Lares, Ov. F. 2, 615: non in compitia 
tantum, neque in plebe vulgaria, sed mn 
foro, in comitio, apud tribunalia, Gell, i, 
209 
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22: compita Larum (Romae) DCLXV., 
Plin. 3, 5,9, § 66. Fig.: a dilemma, 
Pers. 5, 35: stomachi, ‘ert. Res, Carn. 
60. [I, Meton. an altar raised at 
cross-roads: Grat. Cyneg. 483. [Con 
nd PET, ‘ go.” ae 
“oomeplaegd, ti and complictins 
sum, 2. v. 2. to be pleasing to estes 
persons: Ter. Andr. 4, 1, 21: ut et Be 
et Gallioni nostro complacuerat, Col. 9, 
16 fin. |, to be very pleasing: hae 
Veneri complacuerunt, PL. Rud. 3,4 
22: hoc deo complacitum’st, ib. 1, 3, 3: 
ejus sibi complacitam formam, Ter. 
aut. 4, 5, 24- me 
ee rao. 1, v. a. to conciliate 
greatly: ‘Viro in Gell. 7, 3. 
complanatio, dnis, f. [complano] 
lit. a levelling : hence, rwns, rubbish : 
Sen. Q. N. 6, I. ’ ‘ 
complanator, oris, m.[id.] one who 
makes level: App. Apol. p. 277 
com-plano, avi, atum, 1. v. a. to 
male even, level, or plain (rare): ter- 
ram, Cato R. R. 151, 3: montium juga, 
Suet. Cal. 37: lacum, id. Caes. 44: opera, 
Hirt. B. Alex. 63: domum, to raze, 
Pseudo-Cic. Dom. 38. Fig. : complanare 
et mollire aspera, dura, i. e. 0 render 
tolerable, Sen. Prov. 5 fin. F 
complantatio, onis, f. Karapvrev- 
ows, a planting, Vet. Gloss. 
com-planto, atum, 1. v.a. to plant 
together: Ambros. Ep. 42 jin. 
com-plaudo, 3. v. . to applaud to- 
gether: Paul. Nol. 18, 8. 
complecto, ere, for complector : 
Pomp. in Non. 472 jin. 
complector, xus, 3. v. dep. [con, 
and PLEC, fold] lit. to fold or twine 
together ; to clasp around, encircle, en- 
compass, surround, embrace, etc.: (vi- 
tis) claviculis suis quasi manibus quic- 
quid est nacta complectitur, Cic. de Sen. 
15, 52: (orbis coelestis) extimus, qui 
reliquos omnes complectitur, id. Rep. 6, 
Im; vestis complectens undique corpus, 
Cat. 64, 307: spatium, to mark out 
ground for military purposes, Caes. 
B.G. 4, 72: aliquem obsidione, Vell. 2, 
51: mediam mulierem, Ter. Andr. 1, 1, 
106: viri corpus, Lucr. 4, 1189: Divi- 
tiacus multis cum lacrimis Cs@sarem 
complexus obsecrare coepit, Caes. B. G. 
I, 20: membra lacertis, Ov. M. 10, 407: 
genua, Quint. 6, 1, 34: dextram euntis, 
to seize with both hands, Virg. Aen. 8, 
558: caput digitis, Ov. M. 3, 727: inter 
se (from affection), Cic. Div. 1, 28: (in 
contention), Nep. Kum. 4. Fig.: sopor 
complectitur artus, Virg. Aen. 2, 253: 
me arctior somnus complexus est, Cic. 
Rep. 6, 10: (philosophiae) vis valet 
multum, quum est idoneam complexa 
naturam, when tt has laid hold of, id. 
Tusc. 2, 4, It. I]. Fig.: of the in- 
tellect: to grasp, comprehend, under- 
stand : aliquid cogitatione et mente, 
id. Or. 2, 8: deum et divinum animum 
cogitatione, id. Tusc. 1, 22, 51: omne 
coelum totamque cum universo mari 
terram mente, id. Fin. 2, 34, 112: for- 
mam animi magis quam corporis, ¢o 
consider, Tac. Agr. 46: aliquid memoria, 
Cic. Div. 2, 41. _ 2, to comprise in a 
discourse or writing, to describe, repre- 
sent, explain: omnia facta oratione 
id. Verr. 4, 26: omnium rerum memo. 
riam breviter libro, id. Brut. 3 fin. si 
quis universam oratoris vim ‘definire 
complectique vult, id. de Or. 1, 15: om- 
nia una comprehensione, id. Fin. 5, 9, 
26: plura semel, Quint. 11; 1, 66: pauca 
paucis, id. 8, 3, 82: sententiam his 
verbis, id. 3, 6, 13. In philos. lang. : 
to draw a conclusion, make an infer- 
ence: Cic. Inv. 1, 40, 73. Ill. Of the 
will and affections: to display affection, 
or esteem for, ete. Constr.: the object 
of the sentiment, in acc. : the manner or 
means by which it is displayed, in abdl.: 
aliquem honoribus et beneficiis suis, id. 
Prov. Cons, 16: beneficio, id. Plane. 33 
fin.: summa benevolentia, id. Fam. 6, 
14: hunc omni tua comitate, ib. 4, 5: 
omnes caritate cives, Liv. 7, 40: ali- 
quem arcta familiaritate, Plin. 3, 11, 5. 
Without abl. : hominem, Cic. Fam, 2, 6. 
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And absol.: da te homini; complecte- 
tur, ib. 2,8. Fig.: quos fortuna com- 
plexa est, id. Am. 15, 54: philosophiam, 
id. Brut. 93, 322; artes ingenuas, Ov. 
Pont. 1, 6,9: causam eam, Cic. Phil. 5, 
16, 44: otium, ib. 2, 6. IV. Pass.: 
in eo genere, quo vita beata complee- 
titur, is comprised, id. Tuse. 5, 14, 40: 
quo uno maleficio scelera omnia com- 
plexa esse videantur, id. Rose. Am. 43, 


37+ 
complémentum, i, ”. [compleo] 
that which fills wp or completes, a com- 
plement (rare): inania quaedam verba, 
quasi complementa numerorum, Cic. 
Or. 69, 230: (majestatis crimen) tum 
omnium accusationum complementum 
erat, i.e. was tacked on to, Tac, A. 3, 38. 
com-pléo, évi, étum, 2. v. a. to fill 
full, fill up. With abl.: fossas sar- 
mentis et virgultis, Caes. B. G. 3, 18: 
favos dulci melle, Tib. 2, 1, 50: sol 
compleat et collustret cuncta sua luce, 
Cic. Rep. 6, 17: omnia armis, cadaveri- 
bus, cruore, Sall. C. 51: cuncta fuga, 
Liv. 9, 24: lunae se cornua lumine com- 
plent, Virg. Aen. 3, 645: simulacrum 
coronis et floribus, to deck, cover, Cic. 
Verr. 4, 35. With gen.: corpus suum 
stupri, Pl. Am. 4, 1,8: erroris illos et 
dementiae complebo, ib. I, 2, 9: qui 
me complevit flagitii et formidinis, id. 
Men. 5, 5, 3: urbes ararum, Lucr. 5, 
1161: completus mercatorum carcer, 
Cic. Verr. 5, 57. Absol.: non bene com- 
plere urnam, Ov. M. 12, 616: vascula, 
Quint. 1, 2, 28: paginam, to fill with 
writing, Cic. Att. 13, 34: alias alii com- 
plent magis, impregnate, Lucr. 4, 1243: 
longas naves aestus complebat, Caes. B. 
G. 4, 29: hostes postero die fossam 
complent, ib. 5, 40: equitatu ex castris 
educto omnem planitiem complent, ib. 
4,79: Esp. of food and drink : me com- 
plevi flore Liberi, have sated myself, 
Pl. Cist. 1, 2, 8: se conchis, Cic. N. D. 
2,49: multo cibo et potione completi, 
id. Tusc. 5, 35. 9 MilitG, i000 
complete, fill wp: legiones, Caes. B.C. 
I, 25: cohortes pro numero militum 
complet, Sall. @. 56: classem Ro- 
manam sociis navalibus, Liv. 24, 11: 
naves colonis pastoribusque, to man, 
Caes. B.C. 1, 56. And of provisions, 
etc.: complere exercitum omni copia, 
ibs) 25. 25: I]. Fig. : of sound: 
omnia clamoribus, Lucr. 4, 1014; nemus 
timenda voce, Hor. Epod. 6, 9: aéra 
tinnitibus et murmure, Ov. M. £4, 537: 
atria ululatu, ib. 5, 153: atria fremitu, 
ib. 5, 3: aures (sonus), Cic. Rep. 6, 18: 
completi sunt animi auresque vestrae, 
1d, AGT ag) ets 2. to fill with any 
desire, humour, passion: reliquos (mi- 
lites) bona spe complet, Caes. B. GC. 2, 
21: aliquem gaudio, Cic. Fin. 5, 24: 
taedio, Quint. 8, 6, 14: animos robore, 
Lucan. 5, 412: omnia luctu, Sall. C. 51: 
omnia terrore, Liv. 34, 9: cuncta pa- 
vore, Curt. 3,13. With gen.: aliquem 
erroris et dementiae, Pl. Am. 1, 2, 9: 
aliquem flagitii et formidinis, id. Men. 
Sones 3. to make complete or per- 
fect, to finish: of a promise, to fulfil 
it: lustrationem (annuam) menstruo 
spatio (luna), Cic. N. D. 1, 31, 87: his 
rebus completis legiones reduci jussit, 
Caes. B.C. 3, 46: studia, Gell. 13, 5's 
complent ea beatissimam vitam, Cic. 
Fin. 5, 24,71: summam promissi, id. 
Verr. 3, 49. 4, Of time: to finish, 
complete: Gorgias centum et septem 
complevit annos, Cic. de Sen. Belge 
sua fata, Ov. Tr. 4, 10, 77: sua tempora, 
id. M. 15, 816: quinque secula vitae 
cn ib. 15, 395: materna tempora, i. e, 
the time of pregnancy, ib. 3, 312. 
complétio, dnis, f. [compleo] a 
bh up, fulfilment : scriptorum, 5 be 
cee ry 23: sanctae prophetiae, Aug. 
complétor, oris, m. 
fills up, a fulfiller : 
2, 12, 542. 
complétus, a, um, Part. fcom 
ll. Adj. : filled full, full one 
Tiberis ruderibus, Suet. Avg. 30, Fig.: 
complete, perfect : completus et per- 


[id.] one who 
Juvenc. in Matth. 


_ With gen. of the object: a 


; Gell. 10; 3. 


COMPLORATIO 


fectus verborum ambitus, Cic. Or. 50 
168, Comp.: Gell. 1, 7. 
complex, icis, adj. closely connected 
with, confederate, participant : dii 
i.e. agreeing, Arn. 3, p-123. [Con aud 
plec, “fold”: cf. simplex, duplex, tri- 
plex.] ; 
complexio, dnis, f. [complector] a 
combination, connection: atomorust 
Cic. Fin. 1, 6,19: cumulata bonorum. 
id. Tusc. 5, 10, 29. In late Lat., for a 
physical constitution or habit: bona, 
Firm, Math. 5,9. Of discourse: brevis 
totius negotii complexio, a short sum- 
mary or outline, Cic. Inv. 1, 26: mira 
verborum, id. Phil. 2, 37,95- _[]J. In 
rhetoric: a period: complexio longis- 
sima verborum, id. de Or. 3, 47: una, 
id. Or. 25, 85. Q, a figure embracing 
both a Repetitio and a Conversio: i. e. 
when both the first and the last word of 
a clause are several times repeated : 
Aue. Her. 4, 14. II]. In logic: the 
conclusion in a syllogism: Cic. Inv. 1, 
350%. 9. a dilemma: ib. 1, 29. 
IV. In gramm.: the contraction of 
two syllables into one = GY. ovvaipeois 
and ovvadorpy : Quint. 1, 5, 17. 
complexivus, a, um, adj. [com- 
plexus]. In grammar: connective, co- 
pulative: particula (atque), Gell. 10, 29 
in tit. 
complexo, atum, 1. v. a. freq. (com- 
plecto—complector] to embrace often 
or closely : Coripp. I, 104. 
complexus, a um, Part. [com- 
plector ]. 
complexus, tis, m. [complector] a 
surrounding, encompassing, encircling, 
embracing, etc.: mundus omnia com- 
plexu suo coercet et continet, Cic. N. D. 
2, 22: cedrus crassitudinis ad trium ho- 
minum complexum, Plin. 16, 40, 76, 
no. 2: ubi complexu coierunt membra 
tenaci, in a mutual close embrace, Ov. 
M. 4, 377: lapides alligati complexu 
Silicis, by a binding, Plin. 36, 22, 45: 
venisti in sinum et complexum tuae 
mimulae, Cic. Phil. 2, 25: utinam ad 
complexum meae Tulliae possim cur- 
rere, id. Att. 12, 1: O qui complexus, et 
gaudia quanta fuere, Hor. S. 1, 5, 43: 
and Fig.: respublica Pompeii filium 
suo sinu complexuque recipiet, Cic. Phil. 
13, 4, 9: complexu Venereo, in copus 
lation, id. Div. 2,69. In plur.: Hor. S. 
I, 5, 43: Ov. M. 3, 286. Of a hostile 
attack: si in Caesaris complexum ve- 
nire posset, come to close quarters with, 
Caes. B. C. 3, 8. Meton.: the che- 
rished object: de ejus (sc. Catilinae) 
delectu, imo vero de complexu ejus ac 
sinu, of his bosom friends and favor- 
ites, Cic. Cat. 2, 10, 22. I]. Fig.: @ 
Jriendly embracing, love: conjunctio 
inter homines hominum totius 
complexu gentis humanae, id. Fin. 5, 
23, 65: at tu easdem artes in complexu, 
oculis, auribus habes, Plin. Pan. 47. 
2. Of style: connection: vitium 
non est in sensu, sed in complexu, 
Quint. 1, 5, 46: brevis verborum, id. : 2 
3, 18: rerum, personarum, temporum, 
id. 3, 5, 4. 
complicatio, snis, 
folding together, 
Aur. Tard. 4, 26. 
_ Com-plico, avi, atum (post-Aug. ui, 
itum), 1. v. a. to fold together, to fola 
up (rare): rudentem, Pl. Rud. 4, 3, 1: 
epistolam, Cic. Q. Fr. 3, 1, 5: Diogenes 
se complicuit in dolio, Sen. Ep. go: pe- 
dibus complicitis, App. M. 9, Pp. 236. 
Fig.: si quis voluerit animi sui compli- 
catam notionem evolvere, Cic. Off. 3 
19, 76. : 
com-plodo, si, sum, 3. v. a. with 
manus, to strike or clap the hands to- 
gether in applauding, from joy, pain 
etc.: complodere manus scenicum est, 
Quint. 11, 3, 123: Sen. Ira. 1, 1. : 
complératio, Snis, 7. [comploro] a 
loud, violent complaint, lamentation 
esp. by several persons: comploratio 
lamentabilis mulierum, Liv, 3, _ 
berrailing Of: 
rei acerbua, 


F. [complico] a 
enveloping: Coel. 


sui patriaeque, id. 2, 40: 


COMPLORATUS 


comploratus, tis, m. [id.] —com- 
ploratio: a loud, violent lamentation, a 
wailing for the dead (only in Liv.): 
familiarum, Liv. 22, 55: lacrimis justo- 
que an Gi alos prosequi mortuos, id. 
25, 20. 

com-ploro, avi, atum, 1. v. a. to 
bewail together or violently, to mourn 
for the dead (rare): desertos penates, 
Ov. Tr. 1, 3, 95: quum vivi mortuique 
promiscue complorarentur, Liv. 22, 55: 
nondum morte complorata, Cic. Dom. 
37, 98: comploratum publice est, Flor. 
215s. 

complosus, a, um, Part. 
plodo]. 

compliio, titum, 3. v. . and a. 
Neut.: to flow together (of rain): 
qua compluebat compluvium (dictum), 
WVaerme 515.5533, 45 |]. Act. to 
rain upon: Aug. de Gen. I, 23. 

com-plires, a (also ia, gen. ium, 
cf. Gell. 5, 21: Charis. p. 56 and roo P,: 
Don. Ter. Ph. 4, 3, 6), adj. several, 
many: complures in perturbatione reip. 
consules dicti, Cic. Fam. 10, 6: reperti 
sunt complures nostri milites, Caes. 
B.G. 1, 52: ex dedititiis Belgis com- 
plures, ib. 2, 17: complures hostium, 
Hirt. B. G. 8, 48: mulieres complures, 
Ter. Ad. 2, 2, 22: multa advenienti, ut 
fit, nova hic compluria, id. Phorm. 4, 3, 
6: scyphorum paria complura, Cic. Verr. 
2, 19 jin.: genera ambiguorum, id. de 
Or. 2, 26: loca, Liv. 40, 45: sacella 
publica, id. 40, 51 fin.: ejusdem generis 
complura, Caes. B.C. 2, 12 jin.: vita 
excellentium virorum complurium, Nep, 
Epam. 4 jin. : ut compluribus tonsoribus 
operam daret, Suet. Aug. 79: mandata 
ad complures dedisse, id. Tib, 12: rati- 
bus compluribus factis, Caes. B.G. 1, 8: 
aliquid compluribus narrare, Sall. C. 23. 
Sup.: complurima buceta, Gell. 11, 1, 
dub. 

compliries or -iens, adv. [com- 
plures] several times, many times, 
often: compluries eorum milites alteri 
alteros occidere; compluries transfugere; 
compluries in imperatorem impetum 
cere t Cato in Gell. 5, 21: Pl. Pers. 4, 
3, 05. 

complirimus, a, um, v. complures. 

complusculé, adv. pretty often: 
Gell. 17, 2 (dub.) . 

compluscili, ae, a, adj.dim. plu. 
{complures] @ good many, several: 
dies, Pl. Rud. 1, 2, 43: primo dies com- 
plusculos bene conveniebat, Ter. Hec. 
I, 2, 102: verba, Gell. 4, 11. 

complitor, Gris, m. [compluo] he 
who gices rain, who waters: Aug. 
Serm. de Div. 8, 3. ; 

compliviatus, a, um, adj. [com- 
pluvium] fashioned like a complu- 
vium, i.e. square (very rare): species 
jugationis, Varr. R. R. 1, 8, 2: vites, 
Plin. 17, 21, 35, no. 6. 

complivium, ii, n. a quadrangular 
open space in the middle of a Roman 
house towards which the roof sloped so 
as to throw the rain water into a cistern 
in the floor, termed impluvium: Varr. 
L. L. 5, 33, 45: palmam in compluvium 
deorum Penatium transtulit, Suet. Aug. 
92. |]. Meton.: a quadrangular 
support for vines: Col. 4,24, 14. [Con 
and PLUY, root of pluo, pluvia.] 

com-pondérans, antis, adj. [pon- 
dero] weighing: pari lance, App. Tris- 
meg. p. 89. 

com-pono, posili, positum, 3. v. a. 
(perf. composivi, Inscr. Grut. 204, 2: 
port. perf. syncop, compostus, Virg. 
‘Aen. 1, 249), to put, place, or lay 
together, to pile wp: compone, quae 
tecurn simul ferantur, Ter. Hec. 4, 3, 5: 
in quo loco erant ea composita, quibus 
rex te munerare constituerat, Cic. Deiot. 
6,17: aridum lignum, Hor. Od. 3, 17, 
14: legionem pro ripa, to arrange, Tac. 
As 32,29; |]. to bring or join to- 
gether, make up, to unite, connect. 
Constr. with ewm, the dat., or absol.: 
compovit cum pectore pectus, Lucil. in 
Non. 260, 29: is genus indocile ac 
dispersim montibus altis composuit, 
Virg. Aen, 8, 32%: componens mani- 


[[com- 


COMPONO 


COMPOSITIO 


busque manus atque oribus ora, ib. 
8, 186: is qui cuncta composuit, who 
made all things, Cic. Tim. 13: genus 
hominum compositum ex anima et 
corpore, Sall. J. 2: urbem, to Sound, 
Virg. Aen. 3, 387: deletas Thebas, 
Prop. 2, 6, 5: medicamentum, to com- 
pound, compose, Col. 6, 4, I: compo- 
nere ossa, to set bones, Cels. 8, Io. 
Ill. to draw up, to compose, write: 
librum, Cic. de Or. 2, 55, 224: colloca- 
tionis est componere et struere verba, 
ib. 3, 43, 171: libellos, Quint. 12, 8, 
5: commentarios, id. £, 8, 19: gram- 
maticam, id. 1, 5, 54: artes (rhetoricas) 
Cic, Brut. 12 fin.: orationem, Quint. 2, 
15, 30: versus, Hor, 8. 1, 4, 8: carmina, 
ib, 2, 1, 63: verba Achilleo cothurno, 
Prop. 2, 34, 41: Iliaca tempora, Vell. 1, 
3: leges, Lucr. 4, 967: judiciorum for- 
mulas, Cic. Leg. 1, 4 jfin.: actiones, id. 
Att. 6, 1: interdictum, id. Caec. 14 fin.: 
senatusconsultum, id. Fam. ro, 22: tes- 
timonium, id. Att. 15, 15. Absol,: op- 
time componere, Quint. 9, 4, 60: male, 
10959 25-16. IV. to feign, invent, 
devise, contrive: mendacia, Pl. Am. 1, 
I, 210: risum mendaci ore, Tib. 3, 6, 35: 
pacem, to obtain by deception, Prop. 2, 
2, 2: imsidias, Tac. A. 12, 54: insidias 
homini, Tib. 1, 6, 4: ita composito dolo 
digrediuntur, Sall. J. 111 jin. V. to 
put in order, arrange, regulate: capil- 
lum, Cic. Rosc, Am. 46, 135: comas, Ov. 
R. Am. 679: crines, Virg. G. 4, 417: 
togam, to lay properly into folds, Hor. 
S. 2, 3, 77: desertores per manipulos 
componit, Tac. A. 2, 78: composito 
agmine, in regular array, ib. 12, 16: 
pugna composita, Liv. 28, 22: omni- 
bus rebus paratis compositisque, Sall. 
J. 43. Fig.: composita et constituta 
republica, Cic. Leg. 3, 18 jin.: se 
componere, to recline, Virg. Aen. I, 
698: post ubi jam thalamis se compo- 
suere, id. G. 4, 189: defessa membra, to 
repose, ib. 4, 438. Poet.: ante diem 
clauso componat vesper Olympo, bring 
to a close, id. Aen. 1, 374: componere 
et quasi coagmentare verba, to put in 
rhetorical order, Cic. Brut. 17, 68: ego 
itinera sic composueram, ut Nonis 
Quint. Puteolis essem, id. Att. 15, 26. 

Vj. With ad or in, and sometimes 
with dat.: to adapt, suit: gestum ora- 
toris ad similitudinem  saltationis, 
Quint. 1, 11 fin.: omnia ad voluptatem 
multitudinis imperitae, id. 10, 1, 43: 
animum ad omnes casus, id. 12, 9, 
20: sese ad exemplum, id. 2, 6, 5: 
ad “abstinentiam animum vultumque 
composui, Plt, Ep. 9, 1: civitatem 
ad votum, Tac. Or. 41: (Nero) veste 
servili in dissimulationem sui com- 
positus, id. A. 13, 25: in securitatem, 
ib. 3, 44: in arrogantiam, id. Agr. 42: 
in squalorem maestitiamque, id. H. 1, 
54: in obsequium, ib. 1, 82: quae (laus) 
ostentationi componitur, Quint. 3, 7, 4. 

VII. to agree upon, to settle, adjust: 
cum summa concordia, quos dimitterent, 
composuerunt, Liv. 40, 40 fin.: ut domi 
compositum cum Marcio fuerat, id. a 
37: dies composita gerendae rei, id. 25, 
16: locum beneficii, Tac. A. 4, 10: 
ictum jam foedus et omnes compositae 
leges, Virg. Aen, 12, 315: lenes sub 
noctem susurri composita repetantur 
hora, Hor. Od. 1, 9, 20: ut compone- 
retur, atque ab armis discederetur, 
Caes. B.C. 3, 16: neque alio pacto com- 
poni potest inter eas gratia, Ter. Hee. 3, 
5, 29: pacem componi volo, Pl. Mere. 5, 
2, 112. With subj: compositum inter 
ipsos, ut Latiaris strueret dolum, Tac. 
A. 4, 68. Adverbially: ex composito, 
according to agreement, in concert, 
Liv. 1,9: Tac. H. 4,66. So composito 
alone: Ter. Ph. 5, 1, 29 Nep. Dat. 6. 

VIII. to allay, settle, quiet, calm, 
appease, etc.: non nostrum inter vos 
tantag componere lites, Virg. H. 3, 108: 
motos praestat, componere fluctus, id. 
Aen. 1, 135: fore uti per colloquia 
omnes controversiae componantur, Caes. 
B.C. 1,9: bellum, Nep. Hann. 6: dis- 
cordias, Tac. H. 4, 50: seditionem civi- 
lem, Suet. Caes, 4: turbatas seditione 
P% 


res, Liv. 4, ro: praesentia, Tac, A. £, 
45: plura moderatione quam vi, ib. 12, 


49: comitia praetorum, ib. 14, 28: Ar- 


meniam, ib. 2, 4: statum Orientis, Suet, 
Cal. 1: aversos amicos, Hor. S. 1, 5, 29's 
jutvenes concitatos, Quint. 1, 10, 32. 
Pass. impers.: posteaquam id, quod 
maxime volui, fieri non potuit, ut com- 
ponatur, that peace should be restored, 
Cic. Rose. Am. 47. IX. to lay up, 
keep, preserve: condo et compono quae 
mox depromere possim, Hor. Ep. 1, 1, 
12: aliquid verno tempore, Col. 12, 9 
Jin. X. to dress or adorn a dead 
body, lay out: peream, precor, ante to- 
roque mortua componar, Ov. M. 9, 503. 
And gen.: to bury, inter: est tibi 
mater, cognati? haud mihi quisquam : 
omnes composui, Hor. 8. 1, 9, 28: Pi- 
sonem Verania uxor, ac frater Scriboni- 
anus composuere, Tac. lI. 1, 47 jin.: 
mea ossa, Prop. 2, 24, 35: placida com- 
postus pace quiescit, Virg. Aen. 1, 249. 

XI. to bring together for a hostile 
encounter, to match: doctus et acer, 
cum Pacideiano hic componitur, Lucil. 
in Cic. Opt. Gen. Or. 6, 17: saepe gla- 
diatores sub eodem magistro eruditi 
inter se componuntur, Quint. 2, 14, 33: 

Si quis casus duos inter se bonos viros 
composuerit, id. 2, 17, 34. XI. to 
put together in comparison, to compare. 
With cum: dicta cum factis, Sall. J. 48: 
causam cui causa, Quint. 2,17, 33. With 
dat. : homines divis, Cat. 68, 141: parva 
magnis, Virg. G. 4, 176: dignitati ho- 
rum componant suam, Cic. Fl. 26. 

comportatio, Onis, f. [comporto] 
a bringing or carrying together: Vitr. 
I, 5. 

_com-portidnalis, ¢, adj. compor- 
tionales termini, limits between the 
boundaries of possessions: Aggen. in 
Goes. p. 51. 

com-porto, avi, atum, I. v. a. to 
carry or bring together, to collect: nobis 
opus est rebus exquisitis undique col- 
lectis, arcessitis, comportatis, Cic. de Or. 
3, 24, 91: frumentum ex Asia, Caes. 
B.C. 3, 42: aquam comportare in arcem, 
ib. 3,12: frumentum ex agris in loca 
tuta, Cic. Att. 5,18: aurum, argentum 
domum regiam, Sall. J. 76 jin.: empt 
citharas in unum, Hor. S. 2, 3, Io 
comportare juvat praedas et vivere 
He he Virg. Aen. 9, 613 : si comportatis 
rebus bene cogitat uti, Hor. Ep. 1, 
2 50. 

” com-pos, otis, adj. [ror, root of 
potis ] having the mastery of, possessing 
participating, guilty of, etc.: usu. with 
gen., more rarely with abl. or absol. : 
perduelles vicit, et domum laudis com- 
pos revenit, Pl. Am. 2, 2, 13: libertatis, 
id. Capt. prol. 41: compos animi, of @ 
sane mind, Ter. Ad. 3, 2,12: mentis, 
Cic. Phil. 2, 38: sui, Liv. 8, 18 fin.: 
rationis et consilii, Cic. N. D. 2, 13, 36: 
omnes virtutis compotes beati sunt, id. 
Tusc. §, 13, 19: patriae, Liv. 1, 32: 
hujus urbis, Cic. Sest. 69, 146: bellicae 
laudis, Liv. 30, : spei, id. 29, 22: voti, 
having obtained or gratified one’s wish, 
Hor. A. P. 76: Liv. 7, 40: votorum, 
Suet. Aug. 58: miseriarum, Pl. Wpid. 4, 
I, 32: culpae, Pl. Truc. 4, 3,61: sceleris, 
Quint. 12,1,7. With abl.: quarum qul 
essent animo compotes, Cic. de Or. 1, 48, 
210: corpore atque animo, Liv. 4, 40: 
mente, Virg,. Cul. 189: praeda ingenti, 
Liv. 3, 70. Alisol.: vix compos (sc. 
mentis) Imilce, Sil. 4, 808. Pass.‘ 
compote voto, Sen. Agam, 364. 

com-poscens, entis, Part. [posco] 
demanding at the same time: Mare. 
Cap. . 136, 
regular manner, in good order : ambu- 
lare, Col. 6, 2, 5: indutus, Gell. 1, 5: 
composite et apte dicere, Vic. Or. 41, 
236: composite, ornate, copiose eloqui, 
id. de Or. 1, 11, 48: composite atque 
magnifice casum reip. miscrati, Sall. C, 
51: bene et composite disseruit, ib. 52. 
Comp. : compositius cuncta quam festi- 
nantius agerent, Tac. A. 15, 3 

compositio, onis, Nps [ecmpono | a 
putting together, composing, Cee ug 


COMPOSITITIUS 


adjusting : unguentorum, Cic. N. D. 2, 
58 fin.: membrorum, ib. 1, 18, 47: varla 
sonorum, id. Tusc. 1, 18: rerum, id. Off. 
1, 40: magistratuum, id. Leg. 3, 5 Jin. 
9, In medic.: a compound, mix- 

ture: Cels. 5, 26 fin. 3, a laying Up 
of fruit, etc.: Col. 12, 26, 6. Il. Fig: 
coherence, system: disciplinae, Cic. Fin. 
3, 22, 74. 9. a drawing up im wrtt- 
ing, composition: id. Leg. 2, 22. 3. 
In rhetor.: @ proper connection wm 
style, arrangement, disposition : com- 
positio apta, id. de Or. 3, 52, 200: com- 
positio tota servit gravitati vocum aut 
suavitati, id. Or. 54 fin. 4, an accom- 
modation, agreement, compact : pacis, 
concordiae, compositionis auctor esse 
non destiti, id. Phil. 2, 10 fin. 5, a 
matching of combatants: gladiatorum, 
id. Fam. 2, 8. 6, an appointment : 
compositio magistratuum, id. Leg. 3, 5. 

composititius or -clus, 4, um, 
adj. (compositus] that is or may be 
compounded: Tert. Anim. 9. 

compdsitivus, a, um, adj. [com- 
positus, compono] suitable for uniting : 
Mart. Cap. 9, p. 320. 

compositor, Oris, m. [compono] an 
orderer, arranger, disposer (rare): non 
enim inventor aut compositor, aut actor 
haec complexus est omnia, Cic. Or. 19, 
61: anni, id. Leg. 2, 12: operum, Ov. 
Tr. 2, 356: juris, Cod. Just. 6, 28, 4. 

compositira (compostura, Cato 
R. R.. 22, 3), ae, f. [id.] a joining to- 
gether, connection (rare): partium ora- 
tionis, Sinn. Capito in Gell. §, 20. Il. 
a connection, commissure: oculorum, 
Lucr. 4, 327. 

compositus, a, um, Part. [com- 


pono}. = J. Adj.: compound: opp. to 
simplex: verba, Quint. I, 5, 3: voces, 
1G halt Seal Be 2. invented, false, 


feigned: crimen, Cic. Verr. 3, 61: 
assimulata et arte composita, Quint. 9, 
Fy PGB 8, Jjitly ordered, prepared, 
well arranged: compositior pugna, Liv. 
28, 22: perficiam ut nemo unquam pa- 
ratior, vigilantior, compositior ad judi- 
cium venisse videatur, Cic. Verr. Act. 1, 
11: literulae tuae compositissimae, id. 
Att. 6,9: compositus orator (opp. in- 
onditus), id. Or. 7Jo. 4, Witk ad or 
at.: fit, suitable for: alius historiae 
magis idoneus, alius compositus ad car- 
men, Quint. 2, 8, 7: compositi maxime 
ad risum A ttici, id. 6, 3, 18: alliciendis 
moribus alicujus, Tac. H. 2, 5. §. 
quiet, calm, composed: affectus mites 
atque compositi, Quint. 6, 2, 9: lenis et 
Nnitidi et compositi generis amatores, id. 
IO, I, 44: aetas, mature, sedate, Tac. A. 
13, ©: actio, Quint. 11, 3, t10: super- 
cilium (opp. erectum), id. 11, 3, 74. 
com-poszessor, Oris, m. a joint- 
possessor: Tert. Idol. 14. 
compostura, ae, v. compositura. 
; hpeaeee ne a drinking 
ogether (transl. of the Gr, 5 : 
Cic. de Sen. 13 fin. phe 
compdtens, entis, adj. having power 
with one, an epithet of Diana: Inscr, 
Grut. 41, 2. 
compotio, ivi, itum, 4. v. a. [com- 
pos] to make partaker of, to make 
master of. With acc. of pers. and abl. 
or gen. of the thing: me piscatu novo 
Pl. Rud. 4, 2,6: aliquem praedae, App. 
Flor, sub fin.: aliquem voti, id. Met. 
II, p. 267. Pass.: locis compotita sum 
i.e. L have come into, Pl. Rud. 1 ae 22: 
visu, auditu ejus, Tert. adv. Val. ra 
com-potor, Oris, m. a pot-com- 
panion : Cic. Phil. 2, 17, Re 
_ Com-potrix, icis, /. a female a -ink- 
mg companion: Ter, Andr. 1, 4, 4. 
com-praecido, 3. v. a. to cut Off at | 
the same time: alteram lineam (altera), 
Hyg. de Lim. p. 177 Goes. dub. 
com-praedes, joint-sureties: Fest, 
8, 1 
com-pransor, doris, m. a companion 
in a banquet, @ boon companion: Civ. 
Phil. 2, 39, ror. 
comprécatio, onis, f. [comprecor] 
un imploring of @ deity: Liv. 39, 15: 
Gell. 13, 22. ) 
com-précor, atus, 1. v. dep. to pray 
212 PF 
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COMPREHENSIBILIS 


supplicate, implore : Jovi mola salsa, 
‘ganea 2, 2. 108: deos, Ter. Ad. 4, 5, 
65: coclestum fidem, Cat. 64, 191. Ab- 
sol.: abi intro et comprecare, Pl. Mil. 
2, 4, 41: Cythereia, comprecor, ausis 
assit, Ov. M. 10, 640. ; 
com-préhendo (comprendo), di, 
sum, 3. v. a. to lay or catch hold of, 
seize, grasp, apprehend, comprehend, 
comprise: quid (opus est) manibus, si 
nibil comprehendendum est? Cic. N.D. 
I, 33,92: comprehendere mordicus, Plin. 
9, 15,17: forfex dentem comprehendit, 
Cels. 7, 12: nuces modio, Varr. R. R. 7 
J, 3: laves, to join one to another, Liv. 
30, 1o: comprehendunt utrumque et 
orant, Caes. B. G. 5, 34: ter frustra 
comprensa manus effugit imago, Virg. 
Aen, 2, 793: wisi quae validissima 
(ovis), non «omprehendatur (se. stabu- 
lis) hieme, let none but the strongest be 
kept in the winter, Col. 7, 3, 15: Daves 
in flumine Vulturno comprehensas sub- 
igi ad id castellum jussit, Liv. 26, 7: 
vehiculis comprehensis, carriages being 
engaged, Suet. Tib. 38: comprehensis 
ad deportandum meritoriis quoque vehi- 
culis, id. Cal. 39: ignem, to catch, Caes. 
B. G. 5, 43: ignis robora comprendit, 
Virg.G. 2, 305: and absol.: argentariae 
arsere: comprehensa postea privata 
aedificia, Liv. 26, 27. Of plants: to 
take root: quum comprehendit (surcu- 
lus), Varr. R. R. 1, 40 fin. Of women: 
to conceive, become pregnant: si mulier 
non comprehendit, Cels. 5, 21 fin. Of 
places: to contain, comprise: circuitus 
ejus triginta et duo stadia comprehendit, 
Curt. 6, 6. Of medicines: to combine: 
aliquid melle, Veg. 6, 27, I. 9, to 
attack, to seize, arrest, catch, appre- 
hend: tam capitalem hostem, Cic. Cat. 
2,1: hominem, id. Q. Fr. 1, 2, 4: ne- 
farios duces, id. Cat. 3, 7: multi in fuga 
sunt comprehensi atque  interfecti, 
Caes. B. G. 5, 21: hunce illi comprehen- 
derant atque in vincula conjecerant, ib. 
4, 27: fures, Cat. 62, 35: praesidium 
Punicum, Liv. 26, 14. Transf. to the 
crime: nefandum adulterium, to dis- 
cover, detect it, Cic. Mil. 24: res ejus 
indicio, id. Clu. 16, 47: epistolas, to in- 
tercept, Just. 20,5. Of disease: com- 
prehensus morbo, id. 23, 2: compre- 
hendere pestifera lue, id. 32, 3. Of the 
sight: to perceive, observe, see (very 
rare): aliquid visu, Sil. 3, 408: com- 
prehendere vix literarum apices, Gell. 
13, 30.. |]. Fig.: of the intellect: 
to grasp, perceive, comprehend : si quam 
opinionem jam mentibus vestris com- 
prehendistis, Cic. Clu. 2 jim.: omnes 
animo virtutes, id. Balb. 1, 3: omnia 
animis et cogitatione, id. Flacc. 27: ali- 
quid mente, id. N. D. 3,8 jfin.: aliquid 
memoria, id. Tusc. 5, 41 jfin.: qualis 
animus sit vacans corpore, intelligere et 
cogitatione comprehendere, ib. 1, 22. 
2,.to comprise in words, describe, 
recount, narrate, etc.: breviter paucis 
comprendere multa, Lucr. 6, 1082: bre- 
viter comprehensa sententia, Cic. Fin. 
2, 7, 20: perinde ac si in hanc formulam 
omnia judicia conclusa et comprehensa 
Sint, id. Rose. Com. 5 fin. : (Cato) ver- 
bis luculentioribus et pluribus rem ean- 
dem comprehenderat, id. Att. 12, 21: 
Ipsa natura circumscriptione quadam 
verborum comprehendit concluditque 
sententiam, id. Brut. 8 jin. Poet.: 
aliquid numero, to number, enumerate : 
neque enim numero comprendere refert, 
Virg. G. 2, 104. 3, to admit to one’s 
Sriendship, to put under obligation, 
etc. (rare): comprehendere multos 
amicitia, to have many Friends, Cic. 
gre adolescentem humanitate tua, 
- Ham. 13, 15 fin.: quod omnibus 
ae Me per patrem, per majores 
m Inatem prae ‘ com- 
prehenderit, id. Plana’ 19, pe bee ecw: 
compréhensibilis, e, adj. [com- 
prehensus, comprehendo] that can be 
Seized or laid hold of: comprehensibile 
et Solidum corpus, Lact. 7, 12 i 
Fig.: perceptible by the senses evident. 
comprehensibilia oculis fi ie i 


Qi INS €, td: 2. perceptible to the 


Yramina, Sen, | J 


COMPRIMO 


mind, conceivable, intelligible: id autema 
visum, quum ipsum per se cerneretur, 
comprehensibile, Feretis haec? Nos 
vero, inquit. (Quonam enim modo xara- 
Anrrov diceres? Cic. Acad, I, It, 41. 

compréhensio, Onis, f. [compre- 
hendo] a seizing or laying hold of 
(rare): Cic. N. D. 1, 34 94 2, oO” 
arresting, catching, apprehending : son- 
tium, id. Phil. 2,8 J, Fig.: a com- 
prelunsion, perception, Wea: mens ar 
plectitur maxime cognitionem et istam 
KoraAnwv, quam, wt dixi, verbum e 
verbo exprimentcs comprehensionem 
dicemus, id. Acad. 2, 16, 33. In plur.: 
rerum, id. Fin. 3, 15,49. Q, In rhe- 
toric: expression, style: id. Or. 58 fin. 

8, Meton.: a period: ut compre- 

hensio numerose et apte cadat, ib. 

compréhenso, 1. v. freq. [id.] to 
embrace: suos, Claud, Quadrig. in Prisc. 
p- 797 P. 

comprehensus, 4 um, Part. [com 
prehendo ]. 

comprendo, ere, v-comprehendo. 

com-presbyter, ri, m. a Jellow- 
presbyter: Aug. Ep. 228. 

compressé, adv. in a compressed 
manner, briefly, succinctly: compressius 
loqui, Cic. Fin. 2, 6. I]. vrgently, 
eagerly: compressius violentiusque 
quaerere, Gell. 1, 23. 

compressio, dnis, f. [comprime] a 
pressing together, compression: aurum 
compressione coactum, Vitr. 7, 8 jin. 
ventris, Gell. 16,3. 2, an embracing: 
arctae, Pl. Ps. 1, 2, 64. 8, copula- 
tion: Arn. 2, 93. ||. Fig. of style: 
a compressing : Cic. Brut. 7 jin. 

compresso, atum, 1. v. a. freq. 
[id.] to press, squeeze: Vert. contr. 
Gnost. 3. 

compressus, a, um, Part. [com- 
primo]. Il. Adj. strait, narrow: 
calculus oris compressioris, Cels. 2, 11. 

compressus, ts, m. [comprimo] @ 
pressing together, compression (only in 
abl. sing.): semen tepefactum vapore 
et compressu suo diffindit (terra), Cic. 
de Sen. 15, 51: pennarum, Plin. 11, 28, 
34. I]. an embracing, copulation : 
Pl. Am. prol. tog: meo compressu pe- 
perit filiam, id. Epid. 4, 1, 15: virgo ex 
eo compressu gravida facta est, Ter. Ad. 
354,29. | : 

com-primo, pressi, pressum, 3. v. a. 
[premo] to press or squeeze together, 
press closely: (corpora) inter se com- 
pressa teneri, Lucr. 6, 454: quum plane 
(digitos) compresserat pugnumque fece- 
rat, Cic. Acad. 2, 49, 145: morsu com- 
primit conchas, id. N. D. 2, 48: com- 
pressa in pugnum manus, Quint. 2, 20, 
7: (oculos) opertos compressosque, id. 
It, 3, 76: forcipe linguam, Ov. M. 6, 
556: labra, Hor. S. 1, 4, 138: ordines 
(aciei), to make more dense, Viv. 8, 8: 
versus ordinibus, to write closely, Ov. 
Am. I, 11, 24: mulierem, to lie with, 
Pl. Aul. prol. 30: mulierculam eam 
compressit, Ter. Ph. 5, 9, 29. Pro- 
verb.: compressis manibus  sedere, 
with folded hands, idly, Liv. 4, 13. 

I]. to hold back, keep in, restrain : 

animam, to hold one’s breath, Ter. Ph. 
5,6, 28: manum, to keep off, id. Heaut. 
3, 3, 29: linguam alicui, to silence him, 
Pl. Am, I, 1, 192: gressum, Virg. Aen. 
6, 389: alvum, to bind, Cels. 1, 10: sto- 
machum, id. 4, 5 fin.: and meton.: 
si morbus aliquem compresserit, made 
costive, id. praef, Ill. ¥ ig.: to hin- 
der, check, repress, curb: vocem et ora- 
tionem, Pl. Ps. 1, 4, 16. consilium, id. 
Mere. 2, 3, 6: comprimere atque restin- 
guere incensam illius cupiditatem, Cic. 
Pis. 25: conatum atque audaciam fu- 
rentis hominis, id. Phil. 10, 5, 11: tr 
bunicios furores, id. Mur. 11: seditio- 
nem, Liv. 2, 23: motus, id. 1, 60: piaue 
sum, Cic. Deiot. 12 jin.: exsultantem 
laetitiam, id. Top. 22 jin. : murmura 
voce munuque, Ov. M. 1, 206: conscien- 
tiam, to silence, Cic. Pin. 2, 17. 2. Of 
persons: magis e republica visum erat, 
comprimi ac sedari exasperatos Ligures, 
Av. 42, 26: cujus adventus Pompeianos 


compressit, Caes. B.C. 3, 65: jam satis 


COMPROBATYIO 


est uxor: comprime te, nimium tinnis, 
Pl. Cas. 2, 3, 32: vix comprimor, quin 
involem illi in oculos, id. Most. 1, 3, 46. 
IV. éo withhold, suppress, conceal 
(rare): frumentum, Cic. Att. 5, 2%: an- 
nonam, Liv. 38, 35: multa magna de- 
licta, Cic. Att. 10, 4: orationem illam, 
ib. 3, 12: famam captae Carthaginis ex 
industria, Liv. 26, 51 fin. 
comprobatio, dnis, f. [comprobo] 
oe approval: Cic. Fin. 5, 22, 
2 
. comprobator, Sris, m. [id.] an ap- 
prover: Cic. Inv. 1, 28, 43. 
com-probo, avi, atum, 1. v. a. to 
approve wholly, assené to, sanction: 
istam tuam sententiam laudo vehemen- 
tissimeque comprobo, Cic. Manil. 24: 
orationem omnium assensu, Liv. 5, 9: 
consensu potius eruditorum quam pue- 
rorum amore comprobari, Quint. ro, 1, 
130: has comproba tabulas, Cic. Caecin. 
25, 72: ne domesticis quidem exemplis 
docti numen deorum comprobabimus /, 
1d5Ne Daz; 3: Il. to prove, establish, 
attest, confirm, etc.: nec hoc oratione 
solum, sed multo magis vita et factis 
et moribus comprobavit, id. Fin. 1, 20: 
pairis dictum sapiens temeritas filii 
comprobavit, id. Or. 63, 214: comprobat 
hominis consilium fortuna, Caes. B. G. 
5, 58: rem alicujus testimonio, Cic. Verr. 
2, 48: perceleri (servi) interitu esse ab 
hoc comprobatum venenum, the quality 
of the poison was tested, id. Coel. 24. 
compromissarius, a, um, adj. 
[compromissum] pertaining to arbi- 
tration: judex, an arbitrator, referee: 
Callistr. Dig. 4, 8, 41. 
compromissum, i, ”. a mutual 
engagement to abide by the award of 
an arbiter : Cic. Rose. Com. 4: id. Verr. 
2, 27: id. Fam. 12, 30: Dig. 4, 8, 3. 
com-promitto, misi, missum, 3. 
v. a. In law: to engage mutually to 
abide by the decision of an arbiter: 
Cic. Q. Fr. 2, 15 fin.: de aliqua re, Ulp. 
Dig. 4, 8, 13 : in arbitrum, ib. 44, 4, 4. 
com-provincialis, e, adj. born in 
the same province: Sid. Ep. 4, 7. 
compte, adv. with ornament, ele- 
gantly : compte disserere, Sen. Ep. 75. 
Comp.: comptius dicere, Gell. 7, 3. 
comptilus, a, um, adj. dim. [comp- 
tus, como] effeminately or luxuriously 
decked : juvenes, Hier. Ep. 128, no. 4. 
comptus, a, um, Part. oe tl. 
Adj.: adorned, ornamented, decked: 
figura naturae, Lucr. I, 949: pueri prae- 
cincti et compti, Hor. S. 2, 8, 70: anima 
comptissima, Aug. de Quant. anim. 33: 
compta et mitis oratio, Cic. de Sen. 9: 
comptior sermo, Tac. H. 1, 19. Me- 
ton.: Isocrates in diverso genere di- 
cendi nitidus et comptus, Quint. Io, 1, 
79- 
comptus, itis, m. [como] an orna- 
ment for the hair or head, a head-dress : 


Lucr. 1, 88. Fig.: a band, tie: comptu 
conjugioque corporis atque animae, id. 
3, 857. 

com-pugno, I. v. . to fight or con- 
tend together: Gell. 14, 5 jin. 

compulsamentum, i, ». [compul- 
80] an impelling. Fig.: an exhorta- 
tion: Fulg. Myth. 3, 6. ; ‘ 

compulsatio, nis, f. [id.] a (hostile) 
pressing together, a contest, contention : 
Tert. Apol. 21. 

compulsio, onis, f. [compello] an 
urging, constraint, compulsion: Her- 
mog. Dig. 36, 1, 14 fin. I]. @ dun- 
ning: Cassiod, Var. 12, 10. 

compulso, 1. v. freq. ia.) to press 
or strike often or violently: App. M. 4, 
p- 197. I]. to contend or fight to- 
gether: Tert. Apol. 20. ? 

compulsor, Oris, m. [id.] a driver: 
Pall. Jun. 2, 3. |], one who forces to 
a payment: Cod, Theod. 8, 10, 3, 4. 

Il], one who demands the payment 

of a tux: Amm. 22,6. 

compulsus, % um, Part. [com- 
pello}. 

compulsus, 
ery} driving 
App. M. 8, p. 203. f 

compunctorius, a, um, adj. [com- 


fis, m. [compello] @ 
together, a conflict : 


EE 


CONATUS 


pungo] admonitor 
Sli Epr6, 6° 


compunctus, a, um, Part. [com- 


pungo ]. 

com-pungo, nxi, nctum, 3. v. a. to 
prick or puncture, to sting (rare): col- 
lum dolone, Phaedr. 3, 6, 3: aculeis ur- 
ticae, Col. 8, 14, 8: acu, Cels, 6, 18, no. 
9: barbarum compunctum notis Threi- 
clis, branded, Cic. Off. 2, 7,25: Aristar- 
chi notas, quibus aliena carmina com- 
punxit, recognoscam, marked, Sen. Ep. 
88: (colores) qui compungunt aciem 
lacrumareque cogunt, dazzle, Lucr. 2s 
420. Fig.: (dialectici) ipsi se compun- 
gunt suis acuminibus, pr ichk* themselves 
with their own stings, Cic. de Or. 2, 38, 
158. Hence compungi: to feel remorse: 
Sulp. Sev. Dial. 3, 13. 

_com-purgo, I. v. a. to purify wholly: 
visum, Plin. 20, 13, 50. 

compiitabilis, e, adj. [computo] 
that may be reckoned up, computable: 
impendio, Plin. 19, 8, 41, no. 2. 
_ compitatio, dnis, f. [id.] a reckon- 
ing up, a computation: Sen. Ep. 84: 
quae mensura Romana computatione 
efficit, Plin. 2, 108, 112. I]. niggard- 
liness, selfishness: Sen. Ben. 4, 11: 
Plin. 17, 22, 35, no. 19. 

compiitator, doris, m. [id.] a com- 
puter, reckoner : Sen. Ep. 87. 

com-pito, avi, atum, 1. v. a. to swm 
up, reckon, compute: id si computare 
quem piget, brevioribus numeris idem 
discat, Quint. I, 10, 43: rationem digitis, 
Pl. Mil. 2, 2, 54: computata ratione 
temporum, Suet. Dom. 4: suos jam 
dextra computat annos, j uy. Io, 249: 
computare annos, quibus viximus, Quint. 
52, 17, aH latitudinem Asiae, Plin. 6, 
33,30: ith a relat. clause: compu- 
tare quantum Curius aut Fabricius in 
triumphis tulerint, id. 9, 35, 58: com- 
putare quid studia referant, Quint. 1, 12, 
17. Absol.: praesens computarat, pe- 
cuniam imperarat, Cic. Phil. 2, 37, 94: 
Plin. 34, 8, 19, no.29. Fig.: facies tua 
computat annos, shows thy age, Juv. 6, 
199: plures computant quam oderunt, 
more persons are influenced by calcula- 
tions of self-interest than by hatred, 
Sen. Ep. 14. |]. In the jurists: to 
reckon in with, or in addition to: fetus 
pecorum fructibus, Ulp. Dig. 23, 3, ro. 

com-putresco, trui, 3. v.n. to be- 
come wholly putrid, to rot (very rare): 
Col. 5, Io, 7: sanguisugae quae in nigro 
vino computruere, Plin. 32, 7,23. Per 
tmesin : artus comque putrescunt, Lucr. 
3, 344. 

compitus, i, m. [computo] a com- 
putation: Firm. Math, 1, 12,Jin. 

comte, comtulus, comtus, v. 
compt. 

comiila, ae, f. dim. [coma] pretty 
hair: Petr. 58, 5. 

conabilis, e, adj. Joona requiring 
effort, laborious, difficult: vomitus, 
Coel. Aur. Acut. 3, I. 

conamen, inis, ”. [id.] an effort, 
exertion, struggle (poet.): alarum, Lucr, 
6, 836: eundi, id. 6, 326: molarem mag- 
no conamine misit, Ov. M. 3, 60. 

conamentum, i, 7. [id.] an instru- 
ment for uprooting a plant: Plin. 19, 
2, Je 
donatio, onis, f. [id.] an endea- 
vouring, an effort, attempt (rare): Sen. 
Q.N. 2; 12. 

conatum, i, usu. in pl. conata, orum, 
n. [id.] an undertaking, effort, venture: 
eloqui, Pl. Merc. 1, 1, 39: conata pa- 
trare, Lucr. 5, 386: peragere, Juv. 13, 
210: perficere, Caes. B.G. 1, 3: Liv. a1; 
50: ut Persei conatis obviam iret, id. 
42, Ite 

canatus, tis, m. [id.] an attempt, 
undertaking, exertion, effort: alicujus 
rei si non perfectio, at conatus tamen 
atque adumbratio, Cic. Or. 29, 103: 
religione ab conatu repelli, ib. 11: co- 
natu desistere, Caes. L. G. 1, 8 fin.: 
conatus exercitus comparandi, Cic. Phil. 
Io, 11, 24: gerendi belli, Liv. 32, 7H 
magno conatu magnas nugas dicere, 
Ter. Heaut. 4, 1, 8: quo majore conatu 
studioque aguntur, Cic, Quint. 14, 47: 


hortatory : sermo, 


CONCAVUS 


ad hostes magno conatu profectus, Liv. 
1, 6. Plwr.: compressi tuos nefarios 
conatus, Cic. Cat. 1, 5, 11: multis frus- 
{ra conatibus captis, Liv. 3, 5: conatibus 
alicujus accedere, Suet. Oth. 4: ingentes 
adversus Germaniam, Tac. Agr. 13. 

Il. an impulse, incitement: ut 
(beluae) conatum haberent «4 naturales 
pastus capessendos, Cic. N D. 2, 47, 
122. 


con-caco, avi, atum, 1. v. a. to de- 


jile with ordure, to pollute: totam 


regiam, Phaedr. 4, 17, IL: se, Sen. 
Apoc, 4. 

con-caedes, ium (sing. abl. con- 
caede, Amm. 16, 12), f. plu. an abattis, 
barricade of felled trees: frontem ac 
tergum (castrorum) vallo, latera con- 
caedibus munit, T'ac. A. 1, 50. 

con-caléfacto, féci, factum, 3. v. a. 
to warm thoroughly Sethe brachium, 
Cic. de Or. 2, 78, 316. Pass.: vertat 
ova, uti aequabiliter concalefiant, Varr, 
R. R. 8, 9, 11: igni concalefacta (om- 
nia), Luer. 4,698: quam (concursionem 
atomorum) Democritus concalefactam 
et spirabilem esse vult, Cic. Tusc. 1, 
18, 42. 

concaléfactorius, a, um, adj. [con- 
calefacio] that warms, warming: vis, 
Plin. 21, 20, 83. 

concalefactus, a, um, Part. [con- 
calefacio ]. 

concalefio, v. concalefacio. 

con-caléo, ui, 2. v. n. to be tho- 
roughly warm (rare): Pl. Pers. 1, 3, 8. 

con-calesco, lui, 3. v. incep. to be- 
come thoroughly warm, to glow (rare): 
prius abis, quam lectus, ubi cubuisti, 
concaluit locus, Pl. Am. 1, 3, 15: corpora 
nostra ardore animi concalescunt, Cic. 
Tusce. 1, 18 fin.: frumenta non poterunt 
cito concalescere, Vitr. 6, 9 I]. to 
glow with love: concaluit, quid vis? 
Ter. Heaut. 2, 3, 108. 

con-callesco, ui, 3. v. incep. [cal- 
leo] Lit. to become hand or callous; 
hence, Fig. to become insensible, ob- 
tuse : locus ille animi nostri, stomachus 
ubi habitabat olim, concalluit, Cic. Att. 
4, 16. 9, to become shrewd by rub- 
bing in the world: callidos eos appello, 
quorum, tanquam manus opere, sic ani-®* 
mus usu concalluit, id. N. D. 3, 10, 25. 

conc2mératio, duis, 7. [concamero] 
a vaulting; a vault: Vitr. 2, 4: id. 5, 
Io; Plin. 11, 10, Io. 

con-camero, atum, I. v. a. to vault 
or arch over: templum concameratum 
inchoaverat, Plin. 34, 14, 42: in abdi- 
tum et concameratum locum se reci- 
pere, Suet. Aug. go: uvae pensili con- 
cameratae nodo, Plin. 14, I, 3. 

con-candesco, 3. v. 2. to glow, be 
inflamed: Manil. 1, 874. 

concanis, concapitis, an unexplained 
word in the XII. Tab.: Fest. s. v. tig- 
num. 

con-captivus, i, m. a fellow-cap- 
tive: Hier. Ep, 119. 

concarnatio, onis, f. [concarno] @ 
uniting with flesh, incarnation: Tert. 
Mon. 9 sub fin. 

con-carno, I. v. a. to incarnate, 
clothe with flesh: Veg. 2, 22, 3. 

con-castigo, I. v. a. to chastise se- 
verely : hominem probe, Pl. Bac. 3, 3, 
94: amicum meum concastigabo pro 
commerita noxia, id. Trin. I, 1, 4. 

concaténatio, onis, f. [concateno] 
a concatenation, a connecting : tempo- 
rum, ‘ert, Apol. 19: causarum, Aug. 
Civ. D. 3, 30. ; 

con-cateno, atum, 1. v. a. to link 
or bind together, to connect: Lact. 3, 
14; ; 
"con-citervatus, a, um, adj. [ca- 
terva] heaped or crowded together: 
Amm. 31, 13. 

dorcdvitad, itis, f. [concavus] a 
hollow, cavity: Coel, Aur. Tard, 2, 1, 
Paanaiva, atum, 1. v. a. [id.J to make 
hollow or round (rare); nidos, Col. 8, 
5, 11: brachia in arcus, to curve, bend, 

, , 195. 
e oneavash a, um, adj. hollowed out, 
hollow, concave ; arched, curved cym- 
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bala, Lucr. 2, 620: altitudines spelun- 
carum, Cic. N. D. 2, 39: saxa, Virg. G. 
4, 49: vallis, Ov. M. 8, 334: brachia 
cancri, ib. 10, 124: jugula, Cic. Fat. 5» 
10: manus (opp. plana), Sen. Ep. 56: 
dentes, Plin. 11, 37, 61: folia, id. 16, 
24, 38: aqua, swelling, Ov. 1 r. I, I, 
20. puppis, id. F. 4, i Subst. con- 
cava, orum, ”. plu. hollow places, hol- 
lows : Claud, II. C. Hon. 46. 
con-cédo, cessi, cessum, 3... 7. and a. 
|, Neutr.: to go away, give way, de- 
part, retire from or to, withdraw from 
or to: concedite atque abscedite, omnes 
de via decedite, Pl. Am. 3,4, 1: tempus 
est concedere, Ter. Hee. 4, 2, 22: biduum 
saltem ut concedas solum, id. Eun. 1, 
2, 102: a foribus, Pl. Most. 2, 1, 82: ex 
aedibus, Ter. Hec. 4, 4, 57: num oculis 
concessi tuis, Pl. Epid. 5, 2, 16: a pa- 
rentum oculis, Cic. Cat. 1, 9, 17: unde 
fulmen venerit, quo concesserit, id. Div. 
2, 20: hinc rus concedere, Ter. Hee. 4, 
4,7: in hiberna, Liv. 26, 20: Cytheram, 
Tac. A. 3, 69: nosconcedamus huc . . 
concede hue, Pl. Capt. 2, 1, 20: quisnam 
egreditur? huc concessero, Ter. Heaut. 
I, I, 122: interea si videtur concedite 
istuc, Pl. As. 3, 3, 56: concede huc a 
foribus, id. Men. 1, 2, 48: concedere 
hinc intro lubet, id. Ps. 1, 5, 158: con- 
cedere vita, to die, Tac. A. 1, 3: and 
absol. : quandoque concessero, ib. 4, 38. 
9, With dat. or absol.: to yield to, 
submit, give way to, adapt oneself to, 
comply with, assent to: ut magnitudini 
medicinae doloris magnitudo concederet, 
Cic. Tusc. 4, 29 fin.: certum est, conce- 
dere homini nato nemini, to give away 
to no man living, Pl. Cas. 2, 4, 15: ne~ 
que nox quoquam concedit die (7%. e. 
diei), id. Amph. 1, 1, 120: concedendum 
sibi non putabat, Caes. B. G. 1, 7: sese 
unis Suevis concedere, ib. 4, 7: bellum 
ac tumultum paci atque otio concessu- 
rum, Cic. Pis. 30, 73 voluptatem con- 
cessuran) dignitati, id. Fin. 3, 1, 1: in- 
juriae, Sall. J. 14: operi meo concedite, 
Ov. M. 8, 393: naturae, @. e. to dre, Sall. 
J. 14: 80, fato, Plin. Pan, 11: appare- 
bat aut hostibus aut civibus de victoria 
concedendum esse, Liv. 4, 6: me aman- 
* tissimum tui, nemini concedenteg, Cic. 
Fam. 10, 3: Sulla, cujus facundiae, non 
aetati a Manlio concessum, Sall. J. 102: 
ut vix Apronio illi de familiaritate con- 
cedere videatur, Cic. Verr. 2, 44, 108 : ut 
tibi concedam, neque tuae libidini ad- 
vorsabor, Ter. Hec. 2, 2, 3: concessit 
senatus postulationi tuae, Cic. Mur. 23, 
47: jurisconsultis concedi, id. Caecin. 
24, 64 : bUunquamne hodie concedes 
mihi neque intelliges? Ter. Ph. 5, 3, 22: 
liceat concedere veris, Hor. S. 2, 3, 305: 
poetae non ignoscit, nobis concedit, 
makes allowance for us, Cic. de Or. 3, 
51 fim.: dicto concedi, id. Rose. Am. 1, 
3: cui (vitio) si concedere nolis, Hor, 
8. 1, 4, 140. 8, With in and ace: 
to enter into, agree or consent to; to go 
or pass over to: concedere in matrimo- 
nium, Just. 24, 2 fin.: victi omnes in 
gentem nomenque imperantium conces- 
sere, Sall. J. 18 jin.: in paucorum po- 
tentium jus atque ditionem, id. CG. 20: 
in deditionem, Liv. 28, 7: in Tyrias 
leges, Sil. } 5, ep in gouditiones, Liv. 2, 
33: in sententiam, id. 32, 23: in par 
Tac. H.2,1. |, Act. with wa oad 
dat.: to grant, concede, allow, to make 
over, resign, vouchsafe, etc.: date hoc 
et concedite pudori meo, Cic. Verr. 1, 
12: concedere amicis quicqnid velint, 
id. Am. 11, 38: doctrinam alicui, Quint. 
II, I, 89: artes tibi, Cic. Quint. 30, 93: 
tempus quieti, aut luxuriae, Sall. J. 61: 
ludum pueris, Hor. Ep. 2, 2, 142: his 
(Germanis) libertatem concessit, Caes. 
b. G. 4, 15 fin.: vitam alicui, Suet. Caes. 
68: laudem veritati tribuebas, crimen 
gratiae concedebas, Cic. Rose. Com. 6, 
13: magistro tantulum de arte, allow, 
id. Rosc. Am. 40 jin.: Siciliam nimis 
celeri desperatione rerum concessam, 
had been ceded, Liv. 21, 1: Scaevolae 
concessa est facundiae virtus, Quint. 12, 
3, 9. Impers. Pass.: de republica, 
nisi per concilium, loqui non conceditur, 
2% 


Caes, B. G. 6, 20: quo mihi fortunam, 
si non conceditur uti, if I may not use 
it, Hor. Ep. 1, 5, 12: quum accusare 
etiam palam concessum sit, Quint. 6, 3; 
28. With inf.: dicere, Lucr. 1, 830: 
esse poetis, Hor. A. P. 373. With 
acc. and inf.: non omnia corpora vo- 
cem mittere concedis, you adrvit that, 
Lucr. 2, 835: nec tamen hic oculos 
falli concedimus hilum, id. 4, 380. With 
subj. : nec vero histrionibus oratoribus- 
que concedendum est, ut iis haec apta 
sint, nobis dissoluta, Cic. Off. 1, 35 fin. : 
non concedo ut sola sint, Quint. 6, 2, 11: 
concedo sit dives, Cat. 114, 5. Absol.: 
beatos esse deos sumpsisti. Concedi- 
mus, Cic. N. D. 1, 31 jim.: consules 
neque concedebant neque valde repug- 
nabant, id. Fam. 1, 2. 2. to give up, 
relinquish, to desist from, forbear, for- 
give (the dat. in such cases is equivalent 
to, out of regard to, in consideration 
of ): si mihi non licet ita gloriari, me 
dolorem atque amicitias meas reipublicae 
concessisse, id. Prov. Cons. 18 fin.: 
petitionem alicui, to relinquish out of 
love to any one, id. Phil. 2, 2, 4: (multi) 
peccata liberum parentum misericordiae 
concesserunt: vos ne hujus honestis- 
sime actam vitam matris crudelitati 
condonetis rogamus, id. Clu. 69: ut 
concessisti illum (sc. Marcellum) se- 
natui, sic da hunc (se. Ligarium) populo, 
id. Lig. 12, 37: multa virtuti eorum 
concedens, forgiving much in consider- 
ation of their bravery, Caes. B. C. 3, 
60: Montanus patri concessus est, Tac. 
A. 16, 33 fin. 

con-célébro, avi, atum, I. wv a. 
(rare) to resort to in multitudes or fre- 
quently, to frequent: variae volucres 
loca aquarum concelebrant, Lucr. 2, 
345: convivia et passim et tributim, Q. 
Cic. Petit. Cons. 11, 44: mercatus in 
Delo concelebrante toto orbe, Plin. 34, 
2,4. Of actions: to pursue or prosecute 
vigorously: studia per otium, Cic. Inv. 
I, 3, 4. With abl. or absol.: to fill 
with, to accompany: suavi cantu con- 
celebra omnem hanc plateam hymenaeo, 
Pl. Casin. 4, 3, 2: levia carmina cantu, 
Lucr. 5, 1330: alma Venus quae terras 
concelebras, who fillest with life, id. 1, 
4. |. to celebrate, solemnize: diem 
natalem, Pl. Ps. 1, 2, 32: at jam quoque 
rem (sc. triumphum) populus Rom. 
non modo vidit, sed etiam studio omni 
visendam et concelebrandam putavit, 
Cic. Manil. 21: spectaculum, Liv. 1, 9: 
funus militaribus studiis, id. 8, 7: dapes, 
Ov. F. 4, 354. Ill. to praise, extol: 
genium ludis, Tib. 1, 7, 49. IV. to 
publish, make known: fama ac literis 
victoriam concelebrabant, Caes. B. C. 3, 
42 fin. 

con-cellita, ae, m. pestis) he who 
dwells with one in a cell, a cell-~mate : 
Sid. Ep. 8, 14. 

con-célo, avi, 1. v. a. to conceal 
carefully : errores, Gell. 15, 2. 
_ concentio, duis. f. [concino] a sing- 
ing together, harmony (very rare): cla- 
rissima (catervae), Cic. Sest. 55, 118: 
App. de Mund. p. 71. 

con-centiirio, I. v. a. lit. to assem- 
ble by centuries; hence, to collect, to 
prepare : dum concenturio in corde sy- 
cophantias, Pl. Ps. 1, 5, 159: epistola 
illa mihi concenturiat metum in corde 
id. Trin. 4, 2, 160. E 
, Concentus, ts, m. [concino] a sing- 
ing together, a blending of voices or 
sounds, symphony, harmony : ille sonus 
qui acuta cum gravibus temperans va- 
rios aequabiliter concentus efficit, Cic. 
Rep. 6, 18: concentum servare, id. Fin. 
4 27, 75: vocis lyraeque, Ov. M. r1 
Il: volucres concentibus aéra mulcent, 
Co BR A 155: avium, Cie, Leg. 1 m: 
tubarum ac cornuum, Liv. 9 es Of 
vowel sounds: propter consequentis 
literae concentum, Gell. 4, 20 mg fhe 
unanimous acclamation of an pm ak: 
bly: Plin. Pan, 2. il, Pigs sconce 7 

A eayn . _,. be #18. : concord, 
agreement, unanimity : qua ex coctia- 
i neipeati et quasi concentu atque 
Consens, QUAM ovpoaberay Gracci \o- 
cant, Cie. Div. 2, 15. 34: major et me- 


est, id. Off. 1, 40, 145: omnium doctri- 
narum, id. de Or. 3, 6: virtutis, Tac, G. 
3: omnium laudum, Plin. Pan. 4: nune 
age, quid nostrum concentum dividat 
audi, Hor. Ep. 1, 14, 31. Of colours: 
Plin. 37, 6, 24. ; cs 
conceptactilum, i, ”. [concipio] 
that which receives something, @ recep- 
tacle (rare): Plin. 2, 45, 45: vena est 
conceptaculum sanguinis: arteria est 
conceptaculum spiritus, Gell. 18, Io. 
Fig.: superbia aliubi conceptaculum 
sed hic (sc. in superciliis) sedem habet, 
Plin, 1,345 54 : 
conceptio, onis, f. [id.] a compre- 
hending; hence, a circuit, COMPASS : 
summa omnium naturae rerum (mun- 
dus), the system of the universe, Vitr. 
9, 4- I]. Aquae, a collection, reser- 
voir, Front. Aquaed. 66. lil. @ con- 
ception, a becoming pregnant : Cic. Div. 
2, 22: conceptio imbrium, the absorption 
of rain, Vitr. 8 praef. IV. Meton.: 
a composing, drawing up of juridical 
formulas: Cic. Inv. 2, 19. Of style: 
an expression: Gell. 11, 13. V. In 
late gramm., a syllable: Charis. p. 1 P. 
conceptivus, a, um, adj. [concep- 
tus] that is conceived : fides et dilectio 
non substantiva animae sed conceptiva, 
Tert. Res. carn. 40. [l. that is or- 
dered, directed: feriae, in the Roman 
ritual, moveable festivals, as the Com- 
pitalia, Paganalia, Sementivae, Latinae, 
etc.: Varr. L. L. 6, 3, 58. 
concepto, I. v. a. freg. [concipio} 
to concerve, become pregnant: Arn. 4, 
p. 141. I]. to conceive in the mind: 
majora, id. 31, p. Io. 
conceptus, a, um, Part. Leondipio}. 
conceptus, ts, m. [concipio] a co 
lecting, gathering : (Tiberis) novenorum 
conceptu dierum navigabilis, after the 
water had been stopped nine days, Plin. 
3555-9 2, Meton.: a collection, 
conflux: conceptus aquarum inertium 
vasti, Sen. Q. N. 5, 15. Il. @ talking, 
catching: camini, t. e. a taking fire, 
Suet. Vit. 8. Esp. a conceiving, preg- 
nancy : conceptus hominum pecudumve, 
Cic. Div. 1, 42: cochleae in cibo sumtae 
accelerant conceptum, Plin. 30, 14, 43. 
Transf. of plants: a budding, sprout- 
img: conceptus id est germinatio, id. 
17, 22: satorum, id. 17, 18, 30, no. 5. 
2, the foetus: a se abigere, Suet. 
Dom. 22: leporis utero exemptus, Plin. 
28, 19, 79. Fig.: a@ concewing in the 
mind, a thought, purpose: animi, Firm. 
Math. 5, 12. 
con-cerno, 3. v. a. to mix, mingle 
together (as in a sieve): Aug. Conf. 5, 
Io fin. 
con-cerpo, ptum, 3.v. a. [carpo] to 
pluck, pull, tear up, rend (very -rare) : 
epistolas, Cic. Att. 10, 12: literas, Suet. 
Ner. 47: folia coronae concerpta, Plin. 
21, 3, 9: linteolum, id. 28,15,61. Fig.: 
to abuse, revile, censure: Curio ferven- 
tissime concerpitur, Coel. in Cic. Fam, 
BOs 
concertatio, Snis, f. [concerto] a 
strife of words; a contentious wrang- 
ling, dispute, controversy: concerta- 
tionis studium, Cic. Div. 1, 30: imitatur 
disputandi prudentiam concertatio cap- 
tatioque verborum, a@ love of disputa- 
tion, the éprorcxy of the sophists, id. 
Part. 23, 81: jejuna verborum, id. de 
Or. 2, 16, 68: in pertinaces, id. Fin. 1, 
8, 27: concertationum plenae disputa- 
tiones, id. de Or. 1, 43 jim.: magistra- 
tuum, id. Sest. 36, 77. 
concertativus, a, um, adj. [id] 
pertaining to controversy: concertativa 
pe gpd ae sone! acec., @ recrimina- 
ton, counter-charge, Gr. avTixa f 
Auct. in Quint. it 9. Pn ia 
concertator, Oris, m. [id.] one who 
contends or vies with another, a rival: 
concertator Corbulonis scientia militiae 
Tac. A. 14, 29. , 
concertatorius, a, um, adj. [id] 
pbs. to we rh ake or disputa- 
tions, controversial : genus (dice 
Cic, Brut 83,28), 
con-certo, avi, atum, 1.v a. to cun 
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fend (rare): te audio nescio quid con- 
certasse cum hero, Ter. Ad. 2, 2, 3: 
pro explorato habebat, Ambiorigem 
proelio non esse concertaturum, Caes. 
B. G. 6, 5: de regno, Suet. Aug. 
21. {]. fo dispute, debate: (Pom- 
peius) saepius cum hoste conflixit quam 
quisquam cum inimico concertavit, Cic. 
Mani). ro, 28: nunquam accidit ut cum 
eo verbo uno concertarem, id. Att. 3, 
12: quem concertavisse cum Apolline 
de tripode accepimus, id. N. D. 3, 16 
jim,: concertantes super coenam de 
nobilitate generis, Suet. Cal. 22. 

concessatio, dnis, f. [concesso] a 
stopping, delaying: Col. 11, 1, 16. 

concessio, Snis, f. [concedo] an 
allowing, conceding, permission, leave 
(rare): agrorum, Cic. Agr. 3, 3, II: 
praemiorum, Planc. in Cic. Fam. 1o, 
8: nostra concessione omnem vim sui 
juris amiserint, id. Att. 3, 24: concessio 
ut peculiare aliquid in fundo pascere 
liceat; \Varr.) BR. KR. 15 14; 7: I]. In 
rhetor. an admission of a fault, with 
an appeal for forgiveness : Cic. Inv. 1, 
Dis 


concessivus, a, um, adj. [concessus ] 
pertaining to concession, concessive : 
Serv. Virg. Aen. 10, 33. 
con-cesso, avi, 1. v. a. to cease, 
leave off (very rare): lavari aut fricari, 
Pl. Poen. 1, 2, 9. 
concessus, a, um, Part. [concedo] 
I]. Subst. : concessum, i. 7. permise 
sion: sed abhorret a majorum consue- 
tudine atque concessis, Cic. Coel. 20, 48. 
concessus, iis, m. [concedo] a per- 
mitting, conceding, concession, leave 
(only in abl. sing.): datur concessu 
omnium huic aliquis ludus aetati, Cic. 
Coel. 12: concessu et beneficio illius, id. 
Fam. 4, 6 jfin.: concessu et munere 
deorum, id. Tim. 14 fin.: ipsorum inter 
ipsos, id, Brut. 21, 84. 
concha, ae, f.=x«dyxyn [v. cochlea] 
a shell-fish, cockle ; conchas legere, Cic. 
de Or. 2,6. Esp. a pearl-oyster: Plin. 
9, 35, 54. Hence meton.: @ pearl: 
lucida, Tib. 2, 4, 30. I]. the shell-fish 
which yields the purple dye: collocat 
hanc stratis concha Sidonide tinctis, Ov. 
M. 10, 264: Lucr. 2, 5or. Ill. @ 
muccle-shell: Cic. N. D. 2, 48: @ snail- 
shell:. poet. Col. 10, 324: an oyster- 
shell: ostreaque in conchis tuta fuere 
suis, Ov. F. 6, 174. 9. the triton’s 
trumpet, in form like a snail-shell: 
ans Ea pe eer 3. vessels for holding 
oil, unguents, salt, etc.: Col. 12, 50, 
8: Hor. Od. 2, 7, 23: sit mihi concha 
salis puri, id. S. 1, 3, 13: quum bibitur 
concha, Juv. 6, 304. 4,—=cunnus: 
Pl. Rud. 3, 3, 42. (Hence It. cocca; 
Sp. coca; Fr. coche.) : 
concha‘us, 2, um, adj. [concha] 
shell-formed: cauda, Plin. 10, 20, 22. 
conchéus, a, um, adj. [id.] pertain- 
ing to a shell-fish: bacca, a pearl, Virg. 
Cul. 67 dub. 
conchicla, ae, f. dim. [contr. from 
conchicula, from conchis] prepared with 
beans: pullus, Apic. 5, 4. ; 
conchis, is, f.=Kédyxos, a kind of 
bean boiled with the pods: Mart. 13, 7: 
cujus aceto, cujus conche tumes, Juy. 3, 
293. ; ; 
conchita, 2°, ™.—=Koyxirns [koyxn] 
a caicher of shell-fish: Pl. Rud. 2, 2, 5. 
conchila, 2¢, f. dim. [concha] a 
small shell-fish (very rare): Cels. 2, 29. 
conchyliatus, a, um, adj. [conchy- 
lium ] of a purple-colour: peristromata, 
Cic. Phil. 2, 27: vestis, Plin. 9, 39, 64. 
II, clothed in purple : Sen. Ep. 62. 
conchli-légiilus, i, m. [conchy- 
lium] a ‘collector of shellfish: Cod. 
Theod. 11, 7, 15. : 
conchylium, ii, n.=Koyxvrvov (¥); 
a shell-fish, a testaceous animal, in 
gen.: Plin, 9, 36, 60: Cic. Div. 2, 14. 
|]. Esp. an oyster: id, Pis. 27 fim 
2. a kind of purple shell-fish: 
Tuer. 6, 1093: limosa regio idonea est 
conchyliis, muricibus, et ostreis, Col. 8, 
17. Meton.: purple colour, purple : 
Cic. Verr. 4, 26: Plin. 9, 36, 61: and 
purple garments, purple: Quint. 1, 2, 


6: Spartana chlamys, conchylia Coa, 
Juv. 8, tor. (Hence It. cocchiglia.) 
con-cido, cidi, 3. vm. [cado] to fall 
together, to fall down, to tumble to the 
ground : conclave illud concidit, Cic. de 
Or. 2, 86, 353: turris concidit terrae 
motu, Suet. Tib. 74: vel concidat omne 
coelum, Cic. Rep. 6, 25: pinus bipenni 
‘Thessala, Phaedr. 4, 7, 7: in cursu, Pl. 
Kpid. 2, 2, 16: ad terram pondere vasto, 
Virg. Aen. 5, 448: sub onere, Liv. 24, 
8 jin.: pronus in fimo, Virg. Aen. 5, 
333. IL. to fall to the ground or life- 
less, to fall in battle or combat: conci- 
dere vi morbi coactus, Lucr. 3, 488; ac- 
cesserat ad religionem, quod consul con- 
cidit, Liv. 41, 16: sanus bibit, statim 
concidit, livor ac tumor confestiin est 
insecutus, Quint. 4, 2, 54: concidere 
epoto poculo, id. §, 13, 15: ad primum 
gustum, Suet. Ner. 33: deficientibus 
viribus, id. Tib. 73: par quoddam (gla- 
diatorum) mutuis ictibus, id. Claud. 34: 
sparo percussum, Nep. Epam.g: in 
proclio, Cic. Tuse. 1, 37: vitio adversa- 
riorum, Nep. Ages. 5. Of victims: to 
be slaughtered, to fall: vitulus propter 
mactatus concidit aras, Lucr. 2, 353. 
Ill. to break down, fail, lose 
strength, value, etc.; to be overthrown, 
decay, perish, waste away, to cease; of 
the wind, to fall, subside: concidunt 
venti, Hor. Od. 1, 12, 30: concidere 
macie, to shrink together, shrivel up, 
Ov. Her. 21, 215: illas assumere robora 
gentes, concidere has, id. M. 15, 422: 
concidit auguris Argivi domus, Hor. 
Od. 3, 16, 11: qua concidit Ilia tellus, 
Virg. Aen. 11, 245: eodem anno, quo 
Carthago concidit, Vell. 1, 13: judicum 
vocibus fractus reus et una _ patroni 
omnes conciderunt, Cic. Att. 3, 16: 
ecquis unquam tam ex amplo statu 
concidit ? ib. 3, Io: malas causas sem- 
per obtinuit, in optima concidit, ib. 4, 
25: concidit (Phocion) maxime uno 
criraine, Nep. Phoc. 2 : hostes concidunt 
animis, are disheartened, Hirt. B. G. 8, 
1g: scimus Romae solutione impedita 
fidem concidisse, that when payment 
was stopped credit failed, Cic. Manil. 
4, 19: opes Persarum, Tac. A. 12, 13: 
senatus auctoritas, Cic. Att. I, 16: im- 
perii majestas, Nep. Pelop. 2: concidere 
artificia, Cic. Acad. 2, 47, 146: praeclara 
nomina artificum, id. Verr. 4, 6: omnis 
ferocia, Liv. 28, 26 jfin.: bellum, Tac. 
2557 
con-cido, cidi, cisum, 3. v. a. [caedo] 
to cut up, cut to pieces, destroy, etc. : 
nervos, Cic. Fl. 30, 73: corpus in partes, 
Petr. 141, 2: vitulum Ajax, ib. 59 fin.: 
ligna, Ov. F. 2, 647: pedestria esse 
itinera concisa aestuariis sciebant, Caes. 
B. G. 3, 9: agrum humidiorem fossis, 
Plin. 18, 6, 8, no. 3 : concidere et cremare 
naves, to break up, Liv. 38, 39: essedum 
argenteum, Suet. Claud. 16. 9. to beat 
severely, to cudgel soundly: aliquem 
virgis, Cic. Verr. 1, 47: loris, Juv. 6, 
413: pugnis, id. 3, 300 3. to cut to 
pieces in battle, to cut down, destroy, kill: 
hi novissimos adorti magnam multitu- 
dinem eorum fugientium conciderunt, 
Caes. B. G. 2, 11: concisae sunt optimae 
cohortes, Cic. Prov. Cons. 4 fin. 4, 
In an obscene sense: to lie with : Pom- 
pon. in Non. 166, 2. Il, Fig. of style: 
to divide minutely, dismember, render 
feeble: nec minutos numeros sequens 
concidat delumbetque sententias, Cic. 
Or. 69 fin.: (sunt qui) infringendis con- 
cidendisque numeris in quoddam genus 
abjectum incidant, ib. 9, to strike 
down, to prostrate, ruin, destroy, annul : 
omnem auctoritatem universi ordinis, 
id. de Or. 3, 1 fin.: Antonium decretis 
vestris, id. Phil. 5, 11: Vatinium arbi- 
tratu nostro, cut him up, id. Q. Hin 2) 400 
Servius allisus est, ceteri conciduntur, 
are condemned, ib. 2, 6 jin.; Timocra- 
tem totis voluminibns. to confute, id, 
N. D. 1, 33,fin.: testamentum, to can- 
cel, Ulp. Dig. 28, 4, 1. In Plaut. to 
deceive, cheat: istic homo articulatim 
te concidit, Epid. 3, 4, 52. : 
con-ciéo, ivi, itum, 2. v. a. (from the 
form goneio, we: concit, Tuer. 6, 410: 
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concibant, Tac. H. 5, 19: conciret, id, 
Ann. iI, 19: concire, ib. 3, 40: con- 
cir, Liv. 25, 27: concita, Lucr, 2, 267: 
Val. F'l, 2, 460) to urge, bring, or assem- 
ble together, to collect: homines mira- 
culo rei novae, Liv. 1, 59: nunc conci- 
enda plebs, id. 4, 55: exercitum ex tota 
insula, id. 25, 27: multitudinem ad se, 
id. 1, 8: ad arma, Vell. 2, 74: remotos 
populos, Tac. A. 3, 38. I]. to move 
violently, to shake, stir wp: concitus 
imbribus amnis, Ov. M. 3, 79: navis 
concita, ib. 4, 706: murali concita tor- 
mento saxa, Virg. Aen. 12, 921: mors 
concita ob cruciatus, hastened, Plin. 25, 
3,7. Fig.: to rouse, stir wp, provoke : 
ne cui fraudi esset, concisse milites aut 
plebem ad repetendam per secessionem 
libertatem, Liv. 3, 53: quantas turbas 
concivi insciens, Ter. Heaut. 5, 2, 17: 
hostem, Tac, A. 11, Ig: accusatorem, 
ib. 16, 17. Esp. in part. perf.: immani 
concitus ira, Virg. Aen. 9, 694: Aonio 
concita Baccha deo, Ov. A. A. 1, 312: 
pulso Thyias concita tympano, Hor. Od. 
3, 15, 10; divino concita motu, inspired, 
Ov. M. 6,158: concita mater, ib. 4, 519: 
(mater) fraude aliquorum concita (sc. 
in filium), Quint. 11, 1, 65: concita dea, 
enraged, Sil. 2, 543 : (personam) defen- 
soris nimium litigiosi, conciti ad rixam, 
Cic. Caecin. 5, 14 dub, 2, to excite, 
produce, cause: uxori turbas, Pl, Am. 1, 
2, 14: tantum mali, id. Men. 5, 5, 4: 
hanc iram, Ter. Hee. 3, I, 33: aestum, 
Lucr. 6, 827: tenebras et fremitus et 
murmura, id. 6, 410: seditionem, Tac. 
A. 14, 17: varios motus animorum, id. 
H. t, 4. 

conciliabiilum, i, . [concilium] a 
place of assembly, a public place, a 
market-place, court, ete.: nundinas et 
conciliabula obire, Liv. 7, 15: supplica- 
tionem per omnia fora, conciliabulaque 
edixerunt, id. 40, 37: ex oppidis conci- 
liabulisque convenerant, id. 34,1: Tac. 
A. 3, 40: martyrum, where their me- 
mory is solemnly celebrated, Hieron. 
Ep. 60, no. 12; damni, a brothel, V1. 
Trin. 2, 2, 38: and, in the same sense, 
conciliabulum alone, id. Bac. I, I, 47. 

coneiliatio, ofis, 7. [concilio] a 
connection, union: totius generis ho- 
minum conciliatio, Cic. Off. 1, 41 jin.: 
quasi civili conciliatione et societate 
conjunctos (deos), id. N. D. 2, 31. Il. 
a uniting in feeling, a conciliating, 
making friendly, a gaining over: quae 
conciliationis causa leniter aut permo- 
tionis vehementer aguntur, id. de Or. 
2, 53 fin.: honestum ad conciliationem 
satis per se valet, Quint. 4, 1, 41. In 
Rhet.: the gaining over of hearers: 
Cic. de Or. 3, 53 jin. lii, Metou.: 
an inclination, desire, or longing for: 
prima est enim conciliatio hominis ad 
ea, quae sunt secundum naturam, id. 
Fin. 3, 6, 21: cf. id. Acad. 2, 42 fin. 

IV. an acquiring, procuring: gra- 

tiae, id. Clu. 31. 

conciliator, Sris, m. [id.] he who 
provides or prepares; an author, found- 
er, promoter, etc.: conciliator suillae 
carnis, who prepares tb in a savoury 
manner, Varr. R. R. 2, 4, 8: nuptiarum, 
Nep. Att. 12: proditionis, Liv. 27, 15 
conciliator et fautor promtissimus 
affinitatis cujusque atque amicitiae, 
Suet. Aug. 48: notatur hic (piscis) ut 
auctor spei, conciliatorque capturae, as 
the decoy jish which leads on the rest, 
Plin. 9, 59, 85. Il. @ pimp: Vop. 
Carin. 16. ; ; 

conciliatriciila, ae,f. dim. [conci- 
liatrix] that which conciliates, OY 
unites: nobilitate ipsa blanda concilias 
tricula commendatus, Cic. Sest. 9, 21- 

conciliatrix, icis, /. [concilio] she 
who brings together or unites; match- 
maker, a procuress, a bawd: ancilla 
conciliatrix quae erat, Pl. Mil. 5, 1,17: 
non vides quam blanda conciliatrix et 
quasi sui sit lena natura? Cic,. SO 
2". I. she who OCccastons, produc es 
(omitto) orationis vim, quae conciliatrix 
est humanae maxime societatis, id. Leg. 
0, 298 conciliatrix amicitiae virtutis 
opinio, id, Am. 11, 37). 
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conciliatiira, ae, f. [id.] the trade 
of procurer, pimping, pandering ; exer 
cere, Sen. Ep. 97. oF 
conciliatus, a, um, Part. [concilio] 
th], Adj.: beloved: (Hasdru al) flore 
aetatis primo Hamilcari conciliatus, Liv. 
21, 2: conciliatus alicui per communem 
favorem, Suet. Vitr. 7: est nobis concili- 
atissimus, Symm. Ep. 9, 37. _ 2. In 
an act. sense: favourably inclined, 
devoted, favourable to: ut judex ad rem 
accipiendam fiat conciliatior, Quint. 4, 2, 
24: (homo) voluptati a natura concili- 
atus, a dolore autem abjunctus aliena- 
tusque est, Gell. 12, 5. im 
conciliatus, us, m. [concilio] a 
union of atoms, a connection of bodies 
(only in abl. sing. and in Lucret.): quo- 
rum condenso magis omnia conciliatu 
artari possunt, Lucr. 1, 576: quae par- 
vo sunt corpora conciliatu, id. 2, 133. — 
con-ciliciatus, a, um, ad. [cili- 
cium] clothed in hair-cloth (of a peni- 
tent): Tert. Pud. 13. 2 
concilio, avi, atum, 1. v. a. [conci- 
lium] lit. to call together, to bring 
together; hence, to unite, connect : pii- 
mordia non ex ullorum conventu con- 
ciliata, not formed by the union of 
separate parts, Lucr. 1, 612: traduces 
bini inter se obvii miscentur alligantur- 
que una conciliati, Plin. 17, 23, 35, no. 
26: gramen hyoscyami cerae, to miz, 
Seren. Sammon. 40, 754. I]. Fig.: 
to unite in thought or feeling, to make 
friendly, to procure the favour of, to 
bring or win over: Constr. with 
inter and pron. reflect., dat., or absol. : 
quin respublica nos inter nos concilia- 
tura conjuncturaque sit, Cic. Fam. 5, 7: 
conciliare et conjungere homines inter se, 
id. Off. 1, 16: feras inter sese, id. Rosc. 
Am. 22 jin.: conciliare sibi, avertere 
ab adversario judicem, Quint. 6, 1, I1: 
quas (legiones) sibi conciliare pecunia 
cogitabat, Cic. Fam. 12, 23: simulatque 
natum sit animal, ipsum sibi conciliari 
et commendari ad se conservandum, id. 
Fin. 3, 5: frui iis rebus, quas primas 
homini natura conciliavisset, id. Ac. 2, 
42, 131: eam civitatem Arvernis, Caes. 
B. G. 4, 7: reliquas civitates amicitia 
Caesari, id. B. C. 3, 55: arma sibi- Virg. 
Aen. 10, 151: deos homini, Ov. F. 1, 
337: audientem exordio, Quint. 8 pro- 
oem, 11: Maurorum animos Vitellio, Tac. 
H. 2, 58: ambitio conciliandae provine 
ciae ad spes novas, id, A. 16, 23: con- 
ciliabat ceteros reges, Nep. Hann. 10, 
2: conciliare, docere, movere judicem, 
Quint. 11, 1, 61: animos hominum, Cic. 
Off. 2, 5, 17: animos plebis, Liv. Tots 
animos militum pollicitationibus, Suet. 
Oth. 6: nihil est ad conciliandum gra- 
tius verecundia, Quint. 11, 2, akOL. 
Poet.: dictis artes conciliare, to 7e- 
commend, Ov. Tr. 3, 11, 42. Il. In 
gen.: to Procure, provide, prepare, pro- 
duce, bring about, etc.: pacem inter 
cives, Cic. Fam. Yo, 24: amorem sibi, 
id. Arch. 8: se illis regna conciliaturum 
confirmat, Caes. B. G, I, 3: tu mibi 
apeeunane hoc regni concilias, Virg. 
en. 1,78: favorem ad vulgum, Liv. 29, 
22: favorem populi, Suet. Caes, 11: 
amicitiam cum aliquo, Cic. Deiot. x 
39: gloriam, id. Mur. 20: laudem, Quint, 
2,7, 4: dignitatem auctoribug suis, Tac, 
Or. 9: famam clementiae, Liv. 21, 60: 
majestatem nomini Romano, id, 2 yar : 
odium, Quint. 5, 13, 38: risus, id. 6, 3, 
35: otium, Nep. Tim. 3: nuptias, ¢o 
bring about, id. Att. 5: jugales toros 
Stat. Silv. 3, 5, 70: num me nupsisti 
conciliante seni? Ov. Amor. 1, 13, 42: 
conciliata viro, Cat. 62, 130: existima. 
batur Servilia etiam filiam suam Terti- 
am Caesari conciliare, to give as a mis- 
tress, Suet. Caes. 50. IV. to procure, 
obtain by purchase or otherwise, to ex- 
tort: si ullo pacto ille (filius) hue con- 
ciliari potest, can be brought here, Pl, 
Capt. 1, 2, 22: inventam esse rationem, 
quare iste HS tricies uno genere concili- 
arit et ceperit, extorted, Cic. Verr. 2, 
58: pecuniae conciliandae causa, ib. 2, 
55. 
concilium, ii, n. lit. a calling to- 
21 
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gether ; hence, a meeting, an assembly. 
(For the difference between concilium 
and consilium, v. consilium.) J, In 
gen. a meeting, an assembly: videre 
ambas in uno concilio, Pl. Mil. 2, 2, 96: 
Camenarum cum Egeria, Liv. 1, 21: ab 
sede piorum, coetu concilioque abigi, id. 
2, 38: pastorum, Cic. Off. 3, 9: deorum, 
id. Tusc. 1, 30: divinum animorum, id. 
de Sen. 23, 84. Fig.: tanquam mere- 
tricem in matronarum coetum, SIC VO 
luptatem in virtutum concilium addu- 
cere, id. Fin. 2, 4, 12. i. an assem- 
bly for deliberation: (opiniones) quae 
in senatu, quae apud populum, quae in 
omni coetu concilioque proferendae 
sunt, ib. 2, 24, 77: inire, Pl. Capt. 3, 
I, 33: habere, id. Mil. 3, I, 3: vocare, 
Virg. Aen. 10, 2: cogere, ib. II, 304: 
dimittere, Caes. B. G. 1, 18: transferre 
Lutetiam, ib. 6, 3: dare legatis, Liv. 
43, 17: Messene ab Achaeis, quod con- 
cilii eorum recusaret esse, oppugnari 
coepta est, t. e. a member of the Achaean 
league, id. 36, 31. 9, In the Roman 
constilution, concilium was an assembly 
of a portion of the people as distinct 
from the comitia; hence the comitia 
tributa are often called concilia plebis 
and concilia populi: Liv. 7, 5: id. 28, 
53: id. 3, 13: v. Smith’s Ant. 348. 
II]. @ union: corpora sunt partim 
primordia rerum, partim concilio quae 
constant principiorum, Lucr. 1, 485: 
materiai concilium, id. 1, 518. Oh 
sexual union, coition: corporalia, Arn. 
2, 54. [From root cau ‘call’: cf. calo.] 
concinentia, 2¢, f. [concino] mu- 
sical harmony, concord: Macr. Somn. 
Scip. 2, 2fin. Fig.: symmetry: archi- 
tectonica, Sid. Ep. 8, 4. ae 
con-cinératus, a, um, adj. [cinis] 
sprinkled with ashes: Tert. Pud. 13. 
concinnatio, onis, f. [concinno] a 
preparing : aquae marinae, Auct. Lem- 
mat. in Cato R. R. 106. |]. @ mak- 
iny, composing: epistolae, Aus. Ep. 
17. 
concinnatitius or cius, a, um, 
adj. [concinnatus] skilfully prepared : 
mensula, App. M. 2, p. 119. 
concinnator, Oris, m. [concinno] an 
arranger, disposer : capitum et capillo- 
rum, @ hatr-dresser, Col. 1 prooem. § 5. 
Hl. @ contriver, inventor: causa- 
rum, Ulp. Dig. 1,16, 9: criminum, Sid. 
Ep. 3, 13. 
concinné, adv. courteously, elegant- 
ly, finely, etc.: lunc rogare cvoepit 
blande et concinne scilicet, Cic. Rose, 
16 fim.: concinne et lepide vestita, Pl. 
Epid. 2, 2, 38: concinne distribuere (of 
oratorical arrangement), Cic. de Or. 2, 
19, 81. Comp.: Fronto de Orat. 1. 
concinnitas, atis, f. ({concinnus] 
iness, neatness; neat udjustment (rare); 
concinnitates colorum, Gell. 2, 26: non 
est ornamentum virile concinnitas, Sen. 
Ep. 115. In rhetor.: @ well arranged 
style: Cic. Or. 44: ornata sententiarum 
concinnitas, id. Brut. 95. 
concinniter, adv. jinely, neatly, fit- 
iy; cles Gall atca, ete oe 
concinnitiido, inis, f. [concinnus] 
beauty of style: Cic. Inv. 1, 18. 
_ Concinno, avi, atum, 1. v. a. [id.] to 
Join fitly together, mix, arrange appro- 
priately, adjust: concinnare est apte 
componere, Fest. s, v.: vinum, Cato 
R. R. 114: pallam, Pl. Men. 5,1, 33: 
concinnare struices patinarias, ib. 1, 1, 
26: concinnat aream (auceps), id. Asin. 
I, 3, 64: lutum, id. Rud. I, 2, 8: vul- 
tum, to adorn, Petr. 113, 5: cadaver, 
App. M. 4, p. 199. Fig.: ingenium, to 
Jorm, cultivate, Sen. Ep. 4. ll aa 
gen.: to prepare, cause, occasion, ‘pro- 
duce: livorem scapulis tuis, Pl. Truc. 
4, 3, 19: venti vis fervorem mirum 
concinnat in undis, Luer. 6, 437: mu- 
nusculum tibi, Trebon. in Cic. Fam 
12, 16: amorem consuetudo, Lucr, « 
1279: quantum mali, Phaedr, 2 4 25: 
multum negotii alicui, Sen Ep ra ; 
2. With a qualifying adj. in Plaut, 
=reddere, to make, render, cause to be: 
qui me insanum verbis concinnat suis, 
Pl. Capt. 3, 4, 69: uxorem tuam Jacri. 
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mantem, id. Am. 1, 3, 31: viam tran- 
quillam, id. Stich. 2, 1, 13: qui concine 
nant liberis orbas oves, id. Capt. 2, 
38: concinnare annonam caram, Varr, 
i Fy OF 1, 3+ 93. P 

con-cinnus, 2, um, adj. well ad- 
justed, neat, pretty, elegant, etc.: sat 
edepol concinna est (virgo) facie, PL. 
Pers. 4, 3, 77: Samos, Hor. Ep. 1, 11, 2: 
tectorium, Cic. Q. Fr. 3, 1: helicis folia 
angulosa et concinniora (for evpy6p6repa, 
in Theophr. H. P. 3, 18), Plin. 16, 34, 62: 
heluo, elegant, Cic. Pis. 10, 22. Esp. of 
style: (orationem )concinnam,distinctam, 
ornatam, id. de Or. 3, 25, jin.: senten- 
tiis non tam gravibus et severis quam 
concinnis et venustis, id. Brut. 95: con- 
cinnae acutaeque sententiae, ib. 78 fin.: 
versus, Hor. Ep. 2, 1, 74: sermo, id. S. 
1, Io, 23: reditus ad rem aptus et con- 
cinnus, Cic. de Or. 3, 53, 203: concinna 
transgressio verborum id est hyperha- 
ton, Quint. 9, 3, 91. Transf. to the 
speaker: alii in eadem jejunitate con- 
cinniores, id est, faceti, florentes etiam 
et leviter ornati, Cic. Or. 6: concinnus 
et elegans Aristo, id. Fin. 5, 5, 13: and 
of the painter Nicophanes, Plin. 35, 10, 
36, no. 23. I]. Poet. with dat.: 
suited to, fit; of persons, suiting one- 
self to, courteous, pleasing, etc. (rare): 
viris Venus ut concinnior esset, Lucr. 
4; fee concinnus amicis, Hor. S. 1, 3, 
50. ence, age, ut tibi maxime con- 
cinnum est, as you best like it, Pl. Mil. 
4, 2,33. [Etym. dub., but perhaps from 
concino, the termination being -nus.] 

con-cino, ciniii, 3.v.n. and a. Esai | 

|. Neutr.: to sing, play, or soun 

together, in concert, or harmoniously; to 
play an accompaniment: ubi (chorus) 
certis numeris ac pedibus velut facta 
conspiratione consensit atque concinuit, 
Col. 12, 2, 4: concinere tragoedo pro- 
nuncianti, Suet. Cal. 54: cornua ac tu- 
bae concinuere, Tac. A. 1, 68: ubi signa 
concinuissent, Liv. 30, 5. Fig.: to 
agree together, harmonize, accord : om- 
nibus inter se concinentibus mundi par- 
tibus, Cic. N. D. 2, 7, 19: videsne ut 
haec concinant? id. Fin. 5, 28, 83: qua 
nunc concinentes collegas nostras tam 
laeti auditis, singing the same song, 
Liv. 6, 35: ita fit ut nulli duo conci- 
nant, Plin. 3, 1, 3: Stoici cum Peripa- 
teticis re concinere videntur, verbis 
discrepare, Cic. N. D. 1, 4, 16. Il. 
Act.: to sing or play songs, etc., to 
sing about, sing of, celebrate, etc.: haec 
quum pressis et fiebilibus modis qui 
totis theatris maestitiam inferant, con- 
cinuntur, id. Tusc. 1, 44, 106: ite, con- 
cinite in modum: Jo Hymen, Cat. 61, 
123: carmina nuptialia, id. 61, 12: car- 
mina, id. 65, 13 : laudes Jovi, Tib. 2, 5, 
to: Aelinon, Ov. Am. 3, 9, 24: sua 
festa Palilia, Tib. 2, 5, 88: laetos dics, 
Hor--Od:. 4552: 41: Caesarem majore 
plectro, ib. 33. 2. to sing propheti- 
cally, prophesy (very rare): nigraque 
funestum concinif: omen avis, Prop. 2, 
28, 38: tristia omina, Ov. Am. 3,022.90. 

concio, ire, v. concieo. 

concio, concidnabundus, concidnillis, 
concionarius, conciOnator, concidnor, v. 
contio, contionabundus, ete. 

concipilo, avi, 1. v. a. [concipio] to 
seize, catch : quem ego offatim jam, jam, 
jam concipilabo, Pl. Truc. 2, GE, 

.con-cipio, cépi, ceptum, 3. v. a. [ca- 
pio] to take or lay hold of, take up, to 
take to oneself, to talce in, receive, etc.: 
nuces si fregeris, vix sesquimodio con- 
cipere possis, Varr. R. R. 1,4, 3: conci- 
plunt etiam matrinum humorem, draw 
up, Lucr. 6, 502: madefacta terra cadu- 
cas concepit lacrimas, the moistened 
earth took up the falling tears, Ov. M. 
6, 397: imbres limumque, Col. Arb. 10 
3: pars (animae) concipitur cordis parte 
quadam, Cie. N. D. 2, 55, 138: ventum 
veste, Quint. 11, 3, 11g: ignem, Cic. de 
Or. 2, 45 fin.: flammam, Cacs. B. C. 2 
14: flammam pectore, of love, Cat. 64 
g2: medicamentum venis, Curt. 3, 6: 
morbum, Col. 4, 5, 14. In law: conc. 
pere furtum, to discover stvlen property 
Just. Inst. 4,1,§ 4. 2, to Concerve : 
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absol.: quod macescentes (vaccae) me- 
lius concipere dicuntur, Varr. R. R. 2, 
I, 17: quum concepit mula, Cic. Div. 2, 
22 fin.: ex illo concipit ales, Ov. M. 10, 
328: (arbores) concipiunt variis diebus 
et pro sua quaeque natura, Plin. 16, 25, 
39. With acc.: ut id, quod conceperat, 
servaret, Cic. Clu. 12, 33: Persea quem 
pluvio Danaé conceperat auro, Ov. M. 
4, 611: omnia, quae terra concipiat 
semina, Cic. N. D. 2, Yo: frumenta 
quaedam in tertio genu spicam incipi- 
unt concipere, Plin. 18, 7, 10, no. 4: ali- 
quem ex aliquo, Cic. Clu. 11: ex adul- 
terio, Suet. Tib. 62: de aliquo, Ov. M. 
3, 214: alicujus semine, ib. 10, 328: ova 
(pisces), Plin. 9, 51, 75. Poet.: con- 
cepta crimina portat, 7. e. foetum per 
crimen conceptum, Ov. M. Io, 470. 
I]. Fig.: to seize by the senses, to 

see, perceive: haec. tanta oculis bona 
concipio, Pl. Poen. 1, 2, 65. 2. Of 
the intellect: to take in, apprehend, 
imagine, think upon, understand, com- 
prehend: agedum, inaugura fierine pos- 
sit, quod nunc ego mente concipio, Liv. 
I, 36: imaginem quandam concipere 
animo perfecti oratoris, Quint. 1, Io, 4: 
quid mirum si im auspiciis imbecilli 
animi superstitiosa ista concipiant? Cic. 
Div. 2, 39: concipere aliquid animo, Liv. 
9, 18: forsitan et lucos illic urbesque 
deorum concipias animo, Ov. M. 2, 76: 
pectore concipio nil nisi triste meo, id. 
Pont. 2, 7, 16: de aliquo summa conci- 
pere, Quint. 6 prooem. § 2: onus operis 
opinione prima concipere, id. 12 prooem 
§ I: quoniam principia rerum omnium 
animo ac mente conceperit, Cic. Leg. 1, 
22 fin.: fragor, qui concipi humana 
mente non potest, Plin. 33, 4, 21: con- 
cepit, eos homines posse jure mulceri, 
Vell. 2, 117 jfin.: ego eundem quidem 
hominem posse omnia ista praestare 
concipio, Cels. 7 praef. 8. Of feel- 
ing, passion, crime, etc.: to conceive, 
Soster, devise, commit : quod non solum 
vitia concipiunt ipsi, sed ea infundunt 
in civitatem, Cic. Leg. 3, 14, 32: inimi- 
citiae et aedilitate et praetura conceptae, 
Caes. B. C. 3, 16: mente vaticinos furo- 
res, Ov. M. 2, 640: animo ingentes iras, 
ib. 1, 166: spemque metumque, id. F. 
I, 485: aliquid spe, Liv. 33, 33: operis- 
que sui concepit amorem, Ov. M. Io, 
249: auribus tantam cupiditatem, Cic. 
Verr. 4, 45 jin.: qui republica violanda 
frandes inexpiabiles concepissent, had 
committed, id. Tusc. I, 30: malum aut 
scelus, id. Cat. 2, 4,7: scelus in se, id. 
Verr. 1, 4: Caes. B.C. 1, 74: flagitium 
cum aliquo, Cic. Sull. 5, 16. 
discourse: to draw up, comprise, ex- 
press, compose: quod ex animi tui sen- 
tentia juraris, sicut verbis concipiatur 
more nostro, id. Off. 3, 29: vadimonium, 
id. Q. Fr.2, 15: jusjurandum, Liv. t, 32: 
jurisjurandi verba, Tac. H. 4, 31: and 
absol.: verba, Liv. 7,5. edictum, Ulp. 
Dig. 13, 6, 1: libellos, ib. 48, 19, 9: 
foedus, Virg. Aen. 12, 13: difficile est, 
quot ceciderint, exacto affirmare nu- 
mero: audet tamen Antias Valerius 
concipere summas, to give the totals, the 
round numbers, Liv. 3,5. 5, to make 
known, promulgate, declare formally : 
quotannis is dies ve Compitalia) con- 
cipitur, Varr. L. L. 6, 3, 58: Latinas 
sacrumque in Albano monte non rite 
concepisse (magistratus), Liv. 5, Ye 
auspicia, id. 22, 1: bellum, Varr. L. L. 
5, 15, 25. } 

concise, adv. in short sentences, 
briefly, concisely: (philosophia) non 
est tam minute atque concise in actio- 
nibus utendum, (uint. 12, 2, 11. 

concisio, onis, f. [concido] in rhet. : 
the separating of a clause into short 
divisions: Cic. Part. Or. 6, 19. 

concisor, Oris, m. [id.] one who cuts 
down or fells: nemorum, Coripp. 4, 
22. 

concisorius, a, um, adj. [id.] swit- 
able for cutting with: Veg. 1, 5%, 31. 

concistira, ae, f. [id] a dividing, 
distributing : aquarum, Sen. Ep. Loo. 

Il. @ hollow, chink, cleft; Plin. 34, 

8, 19, no. 6 dub, 


a 
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concisus, a, um, Part. Lconcido]. 
Il, Adj.: divided, short, concise : 
sententiae, Cic. Brut. 17, 66: concisae 
et angustae disputationes, id. de Or. 25 
14 fin.: brevitas, ib. 3, 53: brevia illa 
atque concisa, Quint. 10, ), fo. Transf. 
to the orator: quum concisus ei Thrasy- 
machus minutis numeris videretur Cic 
Orer?: Ae ress 
_ concitamentum, 
incentive: Sen. ira, 3, 9. 
_ concitaté, adv. quickly, rapidly; 
impetuously, ardently: concitate agitur 
pecus, Col. 6, 6, 4: dicere, Quint. 8, 3, 
49. Comp.: id. 1, 8, 1. Sup.: Aug. 
Civ. D. 5, 26. 
_ concitatio, snis, f. [concito] a rous- 
ing up, an excitement of the passions, 
an emotion, affection: sapientem ab 
omni concitatione animi, quam pertur- 
bationem voco, semper vacare, Cic. 
Tusce. 5, 16 fin.: illa concitatio declarat 
vim in animis esse divinam, id. Div. 1, 
37, 80: concitationes vehementiores 
animi, id. Q. Fr. 1, 1 fin.: animorum, 
anger, Liv. 9, 7: mentis, Cic. Div. 2, 
II, 27: absol.: Quint. 1, 11, 12. Il. 
sedition, tumult: plebei contra patres 
concitatione et seditione nuntiata, Cic. 
Brut. 14, 56: conciiationes crebrae fie- 
bant, Caes. B. C. 3, 106 fin. 
concitator, Oris, m. [id.] one who 
excites or Touses, an exciter (rare): bel- 
li, Hirt. B. G. 8, 38: turbae ac tumul- 
tus, Liv. 25, 4 fin.: multitudo concitata 
ipsum concitatorem antecessit, Sen. de 
Ira 3, 2. 
concitatrix, icis, f. [id.] that which 
excites or stirs up (very rare): Veneris 
(eruca), Plin. 19, 8, 44. And adj.: con- 
citatricem vim habet satyrion, id. 26, 
Io, 62. 
concitatus, a, um, Part. eer 
I]. Adj.: violently moved, rapid, 
swift: equo concitato ad hostem vehi- 
tur, at. full speed, Nep. Dat. 4 fin.: 
quam concitatissimos equos immittere 
jubet, Liv. 35, 5: conversio coeli conci- 
tatior, Cic. Rep. 6, 18: concitatiore cur- 
su fugiens, Liv. 35, 29: concitatissimus 
corporis motus, Quint. 2, II, 4. i 
passionate, vehement, ardent: testimo- 
nia non concitatae contionis sed jurati 
senatus, Cic. Fl. 4, 17: (in comoediis 
pater) interim concitatus, interim lenis 
est, Quint. 11, 3, 74: affectus (opp. mi- 
tes atque compositos), id. 6, 2, 9: opp. 
flebiles, id. 11, 3, 162: erecta et conci- 
tata voce (opp. summissa atque con- 
tracta), id. 11, 3, 175: concitatius dicen- 
di genus, id. 8, 3, 14. ; 
concitatus, tis, m. [concito]—=con- 
citatio, impulse: Sid. Carm. 23, 365. 
concito, avi, atum, ft. v. a. freq. 
[concieo] to put in frequent, violent, or 
quick motion ; to stir up, rouse up, spur 
on, excite, shake: concitare artus, Lucr. 
3, 292: equum calcaribus, Liv. 2, 6: 
equum in hominem, Nep. Pelop. 5: 
equos adversos, Liv. 8, 7: naves quanta 
maxima celeritate poterat, id. 36, 44: 
hunc (montem) magno cursu concitatos 
jubet occupare, Caes. B. C. I, 70: ag- 
men, Ov. M. 14, 239: feras, id. F. 2, 
286: tela, Liv. 24, 39: eversas concitet 
aquas Eurus, Ov. H. 9, 42: mare vento, 
Curt. 4 3: se in hostem, Liv. 8, 39: se 
in fugam, id. 22, 17. I]. Fig.: of 
the will and passions: to rouse, urge, 
impel, influence, instigate, etc.: con- 
str.: the recipient of the feeling in acc. 
or nom. in pass.); the object of the 
feeling in acc. with ad, in, or adversus ; 
also with inf, and absol.: concitari ad 
studium cognoscendae percipiendaeque 
virtutis, Cic. de Or. 1, 47: concitatus ad 
philosophiam studio, id. Brut. 89, 306: 
judicem ad fortiter judicandum, Quint. 6, 
I, 20: omnem Galliam ad nostrum auxili- 
um, Caes. B. G. 4, 77: multitudinem ad 
arma, ib. 9, 42: cessantes ad arma, Hor. 
Od. 1, 35, 16: colonias ad audendum ali- 
quid, Suet. Caes, 8; is in te non squalore 
et lacrimis Siciliae concitetur? Cic. Verr. 
3,3: guiiniram concitat se, Quint. 6, 
2, 24: Mtruriam omnem adversus nos, 
Liv. 5, 4: exercitum adversus regem, 
id. 1, 59 fin.; concitare captam dimilt- 
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tere Trojam, Ov. M. 13, 226: te ipsum 
animi quodam impetu concitatum, Cic, 
Mur. 31, 65: aliquem injuriis, Sall. C, 
35: multitudinem fallaci spe, Liv. 6, 
15: aspectu pignorum suorum concitari, 
Tac. Agr. 38: quo enim spectat illud 
nisi ut opifices concitentur? but to in- 
Slame, rouse, Cic. Acad. 2, 47, 144: ser- 
Vitia, Sall. C. 46: multitudinem, Nep. 
Arist. 1: suos, Cacs. B. G. 5, 26. DX 
to excite, cause, occasion, produce any 
action, passion, evil, etc.: constr: the 
direct object in ace, (or nom. in pass.), 
the indirect object frequently in dat: 
bellum Romanis, Liv. 35, 12 jin: 
quantam pugnam mihi, Quint. 10, 1, 
105: lacrimas totius populi Rom., id. 
II, 3, 8: misericordiam populi, Cic. 
de Or. I, 53: odium, id. Inv. 1, 54 fin.: 
invidiam in te ex illis rebus, id. Verr. 
5, 8: risum, id. de Or. 2, 58, 235: sedi- 
tionem ac discordiam, id. Mur. 39: tu- 
multum, Caes. B. C. 3, 18: malus inter- 
pres populi mihi concitat iram, stirs wp 
the anger of the people against me, Ov. 
Pont. 4, 14, 41: morbos, Cels. Pe ae he 
somnum, Plin. 20, 17, 73. 
concitor, Oris, m. feoncleny he who 
rouses or excites, an exciter (rare): 
belli, Tac. A. 4, 28: vulgi, Liv, 45, 10. 
concitus and concitus, a, um, Part. 
[concieo ]. 
concitus, ts, m. [concieo]= conci- 
tatio, an inciting, spurring on; impetu- 
osity, haste: equi, Claud. Mam. Genethl, 
Maxim. 8. 
conciuncila. v. contiunciila. 
con-civis, is, m. a fellow-citizen, as 
transl. of the Gr. ouusodirys: Tert. 
Adv. Mare. 5, 17. 
conclamatio, onis, f. [conclamo] a 
loud shouting or calling of many per- 
sons together, a shout (rare): universi 
exercitus, Caes. B. C. 2, 26: tot millium 
sub gladio gementium, Sen. Clem. 1, 12. 
In plur.: conclamationes et forma cap- 
tae urbis, Tac. H. 4, 1. 
conclamatus, a, um, Part. [con- 
clamo ]. I]. Adj.: known, celebrated: 
conclamatissimus primipilaris, Sid. Ep. 
6, 1: conclamatissimae declamationes, 
Tpyers 2, lamentable, unfortunate : 
res, Serv. Virg. Aen. 2, 233. Act.: de- 
structive: frigus, Macr. Sat. 7, 5. 
conclamito, 1. v. freq. [conclamo] 
to call or cry out frequently: Pl. Merc, 
Tystye5 1c 
con-clamo, avi, atum, fr. v. ”. and 
a. to call or ery out together or in a 
body, to shout (esp. in approbation or 
assent); quum vos universi, una mente 
atque voce, iterum a me conservatam 
esse remp. conclamastis, Cic. Phil. 6, 1, 
2: conclumant omnes occasionem nego- 
tii bene gerendi amittendam non esse, 
Caes. B. G. 3, 18: victoriam suo more 
conclamant, ib. 5, 37: laetum paeana, 
Virg. Aen. I0, 738: tum suo more 
conclamaverunt, uti aliqui ad collo- 
quium prodirent, Caes. B. G, 5, 26: con- 
clamantibus omnibus, imperaret quod 
vellet, id. B. C. 3, 6. Absol.: ad quo- 
rum casum quum conclamasset gaudio 
Albanus exercitus, Liv. 1, 58. Poet.: 
planctu conclamat uterque Isthmos, 
Stat. Th. 6, 13. Milit. ¢. ¢.: conclamare 
ad arma, to call to arms, Liv. 3, 50: 
conclamatum ad arma, concursumque 
in muros est, id. 6, 28: conclamare 
vasa, to give the order for marching, 
(ellipt. for conclamare, ut vasa colli- 
gantur): signum dari jubet,.et vasa mili- 
tari more conclamari, Caes. B. C. 1, 66. 
|. to call together, to call to one’s 
help (rare): socios, Ov. M. 13, 73: duros 
agrestes, Virg. Aen. 7, 504. II. ¢0 
call or cry out loudly or violently, to 
shout, exclaim: ubi abit, conclamo : 
Heus quid agis tu, Pl. Mil. 2, 2, 22: 
Italiam primus conclamat Achates, 
hails Italy, Virg. Aen. 3, 523: hei 
mihi! conclamat, Ov. M. 6, 227: capta 
castra conclamavit, ‘I'ac. H. 3, 29 fin.: 
Caes. B. G. 1, 47 fin.: deos omnes, to 
invoke, Sen. Oed. 974: saxa querelis, to 
Mart. 9, 46, 5. <Absol.: 
conclamat virgo, cries out, Ov. M. 4, 69%. 
9, to call adead person by name by 
317 


Le 


CONCLAUSUS 


way of lamentation (v.Smith’s Ant. 558): 
ut ex maestis paulo ante domibus, quae 
conclamaverant suos, procurreretur In 
vias, Liv. 4, 40: quum corpora nondum. 
conclamata jacent, Lucan. 2, 23. Hence 
proverb.: jam conclamatum est, Ut 
all over, Ter. Kun. 2, 3, 56. aan 
g, a, um, V. con . 

conchangtae dicchaniur, quae sub 
eudem erant clave, Fest. s. v. ; nee 

conclave, is, ”. (gen. plur. he Lie : 
conclaviorum and conclavium, V1 r.) 
[clavis: conclavia dicuntur loca, quae 
una clave clauduntur, Fest. s. v.: cf. 
Donat. Ter. Eun. 3, 5, 35] 4 700m, din- 
ing-hall, cabinet, closet, stall, coop, 
etc., that may be locked up: virgo m 
conclavi sedet, Ter. Eun. 3, 5, 35: est 
mihi in ultimis conclave aedibus quod- 
dam retro, id. Heaut. 5, 1, 29: quum 
coenatus cubitum in idem conclave 
cum duobus filiis isset, Cic. Rosc. Am. 
27) OOl T2525 2. P 

conclavo, to nail together, ovvnro, 
Gloss. Gr. Lat. 

con-clido, si, sum, 3. % a. (part. 
perf. conclausus, Col. 3, 12, 2) to shut 
up together or closely, inclose, confine : 
bestias delectationis causa, Cic. Fin. 5, 
20, 56: conclusam hic habeo uxorem 
saevam, Ter. Ph. 5, 1, 17: me in cellam 
cum illa, id. Ad. 4, 2, 13: in aediculam, 
Pl. Epid. 3, 3, 21: illum aliquo, Ter. 
Eun. 4, 3, 25: intelligentiam in animo, 
animum in corpore, Cic. Tim. 3: locum 
sulco, Virg. Aen. 1, 425: Tigris et Eu- 
phrates Mesopotamiam ab utroque la- 
tere concludunt, Curt. 5, 1: conclusa 
aqua (opp. profluens amnis), Cic. N. D. 
2, 7 fin.: longe aliam esse navigatio- 
nem concluso mari atque in vastissimo 
oceano, Caes. B. G. 3, 9. I]. Fig.: 
to include, compress, restrain, com- 
prise: omnia fere, quae sunt conclusa 
nunc artibus, dispersa et dissipata quon- 
dam fuerunt, Cic. de Or. 1, 42: fortuna 
tot res in unum conclusit diem, Ter. 
Eun. 5, 8, 17: ut ab illa excludar, huc 
concludar, 7. €. I shall be fettered by 
this marriage, id. Andr. 2, 3, 12: tot 
me nunc rebus miserum concludit pater, 
id. Hec. 4, 4, 80: jus civile in parvum 
et angustum locum concludere, (¢. Leg. 
I, 5 jin.: uno hoe volumine vitam ex- 
cellentium virorum complurium conclu- 
dere, Nep. Epam. 4: istum locum in 
unam speciem, Quint. 6, 2, 1. Oe to 
end, close, conclude: facinus natum a 
cupiditate, auctum per stuprum, crudeli- 
tate perfectum atque conclusum, Cic. 
Verr. 2, 34: (ancipites variique casus) 
exitu notabili concluduntur, id. Fam. Bi 
12: epistolam, id. Att. 9, ro. 3, In 
rhetoric: to close rhythmically, to round 
off : concludere verborum ordinem alias 
alia terminatione, id. Or. 59, 200: sen- 
tentias, ib. 69, 230: sensum non expleto 
numero, Quint. 9, 4, 122: verbum acuto 
tenore, id. 1, 5, 26: versum, Hor. 8. 1, 
4, 40. 4, In philos.: to conclude, 
infer, argue, demonstrate: argumen- 
tum, Cic. Acad. 2, 14, 44: id quod con- 
cludere illi velint, non effici ex proposi- 
fis, nec esse consequens, id. de Or. 2; 
53, 215: eX rebus concessis concludi 
quod velis, id. Fin. 2, 1, 3: deinde con- 
cludebas, summum malum esse dolo- 
rem, ib. 2, 19 jim.: concludere hoc 
modo : si sunt dii, etc., id. Div. 2, 49. 

conclisé, adv. with periods rhetori- 
caiiy closed or rounded off: concluse 
apteque dicere, Cic. Or. 53. 

conclisio, onis, f.[concludo] a shut- 
ting up, closing: palpebrarum, Coel, 
Aur. Acut. 2, 3. 2. Milit. tt. @ 
siege, blockade: diutina, Caes. B. C. 2, 
22; 8. an incloswre: conclusio por- 
tuum, Vitr. 5, 12. I]. Fig.: a con- 
clusion, end: in extrema parte et con- 
clusione muneris ac negotii, Cic. Q. Fr. 
Ty 1p 10; 9, In rhetoric: the conclu- 
sion of a discourse, peroration: con- 
clusio est exitus et determinatio totius 
orationis, id. Inv. 1, 52: tum autem alii 
conclusionem orationis et quasi perora- 
tionem collocant, id. de Or. 2, 19, 80: 
perorationem conclusionem alii vocant, 
Quint. 6, 1, 1: a period: Cic. de Or. 2, 

arg 
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8 fin. 3, In philos.: the conclusion 
in a syllogism, the consequence: id, Inv. 
I, 29. 5 : 
conclaisiunciila, ae, f. dim. [con- 
clusio] a silly or captious inference : 
Cic. Acad. 2, 24, 75. 
conclisira, 2 /. [ese es. a 
joining, connection: fornicationis, Vitr. 
6: TX : 
conclisus, a, um, Part. [concludo]. 
conclisus, ts, m. [id.] a shutting 
up: Coel. Aur. Tard. 1, 4. : 
concoctio, dnis, f. [concoquo] diges- 
tion: ne stomachus gravetur, et concoc- 
tionem impediat, Cels. 3, 22. 
concoctus, a, um, Part. [concoquo]. 
con-coenatio, onis, f. a supping to- 
gether, the company at supper: Cic. de 
Sen. 13 fin.: id. Fam. 9, 24. , r 
con-colona, ae, f.a female inhabit- 
ant of the same town or house: Aug. 
Ep. 169 ad Euseb. 
con-célor, Oris (fem. concolora, 
Marc. Cap. 6, 213), of the same colour 
(in the poets used only in the nom. 
sing.). With dat.: concolor est illis, 
Ov. M. 11, 500: populus festo, i. e. 
clothed in white, id. F. 1, 80: lingua 
lanae, Col. 7, 3, 1: oculi corpori, Plin. 
8, 33, 51: eruto auro, Stat. S. 4, 7, 16: 
candida per silvam cum fetu concolor 
albo procubuit sus, Virg. Aen. 8, 82: 
concolor hic humerus, Ov. M. 6, 406: 
fios de sanguine concolor ortus, ib. 10, 
935. I]. like, similar: App. M. 5, 
p. 166, 10. : 
con-célorans, antis, [color] of the 
same colour: Tert. Pud. 8. 
con-comitatus, a, um, attended : 
Pl. Mil. 4, 3, 10. 
con-copulo, I. v. a. to join, unite: 
argentum auro, Lucr. 6, 1077. 
con-cdauo, coxi, coctum, 3. v. a. to 
boil together (rare): sal nitrum sulphuri 
concoctum in lapidem vertitur, Plin. 31, 
Io, 46, no. 4: odores, Lucr.. 2, 853. 
|]. to digest: eademque haec avis 
scribitur conchis se solere complere, 
easque quum stomachi calore concoxe- 
rit evomere, Cic. N. D. 2, 49: cibus 
facillimus ad concoquendum, id. Fin. 2, 
20, 64: somno concoquere, to digest 
during sleep, Plin. 11, 53, 118. D: 
Meton.: to prepare, ripen, mature, 
soften, allay: terra acceptum humo- 
rem concoquens, Plin. 18, 11, 29: om- 
nem succum in venenum, id. 22, 22, 46: 
tumida, Cato R. R. 154, 3: dura, Plin. 
22, 24, 50: tusses et duritias, id. 24, 8, 
36: suppurationes, id 21, 19, 74. Hl. 
Fig. with pron. reflect.: to waste, pine 
away: ego me et concoquo et macero 
et defetigo, Pl. Trin. 2, 1, 3. 2. Like 
our digest=to endure, suffer, put up 
with, brook: ut ejus ista odia non sor- 
beam solum, sed etiam concoquam, Cie. 
Q. Fr. 3, 9: ut quem senatorem con- 
coquere civitas vix posset, regem ferret, 
Liv. 4, 15 : ego quidem tres plagas Spar- 
tana nobilitate concoxi, Petr. S. 105, 5: 
famem Sicco ore, id. 82, 5, 4: Kplow 
(%. €. probare), Cic. Fam. 9, 4. 3, to 
reflect maturely wpon, to consider well : 
tibi diu deliberandum et concoquendum 
est, id. Rosc. Com. 15, 45: clandestina 
consilia concoquere, to concoct, devise, 
Liv. 40, 11: sive concoguitur seu matu- 
ratur recordatio, Quint. 11, 2, 43. 
concordabilis, e, adj. [concordo] 
easily according, harmonizing : Censo- 
rin. de Die nat. ro, 
Concordatio, onis, f#. [id.]—=con- 
cordia, concord, Wie Bee! Vuln Sir. 
22, 22. 
. Concordia, ae, f. [concors] an 5 
ung together, ests pear J sb esi 
concordia parvae res crescunt : discor- 
dia maxumae dilabuntur, Sall. J. 10: 
{lcumenam Jupiter rediget antiquam 
: eS ai conjugis, Pl. Am. 1, 2, 
conjinetiomers ebat morum similieudo 
Vert, 9: consi mmemaam, Cis 
omnium ordinum ad defender i 2 
tatem, Lentulus in Cie nee 
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de reconcilianda concordia agere, Liv. 
41, 25: discors concordia foetibus apta 
est, Ov. M. 1, 433: quid velit et possit 
rerum concordia discors, Hor. Ep. 1, 12, 
19: concordiam suadere, Suet. Oth. 8: 
ordinum concordiam disjunxit, Cic. Att. 
1,18: si Caesar ejus aspernaretur con- 
cordiam, his friendship, alliance, Vell. 
2, 65. Meton.: an intimate friend: 
Ov. M. 8, 303. Of things: vocum, Col. 
12, 2, 4: concordia sociata nervorum, 
Quint. 5, 10, 124: concordia quam mag- 
nes cum ferro habet, Plin. 34, 14, 42: 
illa dissimilium concordia, quam vocant 
appoviav, Quint. 1, 10, 12: rerum agen- 
darum ordinem et, ut ita dicam, concor- 
diam, Cic. Fin. 3, 6. : : 

concordialis, e, adj. [concordia] 
pertaining to concord or union: Firm. 
Math. 6, 32. [I]. Subst.: a priest 
of Concordia: Inscr. Grut. 877, 9. 

concordis, ¢, Vv. concors. 

concorditas, atis, 7. [concors]—= 
concordia, concord: Pac. in Non. 88, 
20. 

concorditer, adv. harmoniously, 
amicably: concorditer inter se congru- 
unt, Pl. Cure. 2, 2, 14: concorditer et 
amore vixit cum Julia, Suet. Tib. 7: 
dulces exigit annos, Ov. M. 7, 752. 
Comp.: concordius bellum gerere, Liv. 
4,45 fin. Sup.: quicum concordissime 
vixerat, Cic. Rab. perd. 5. 

concordo, avi, atum, 1. v. . and a. 
[concors]. |, Neutr.: to be of one 
mind, to agree together, to be united, to 
harmonize (rare): concordare cum ali- 
quo, Ter. Ph. 2, 3, 86: animi sanitas 
dicitur, quum ejus judicia opinionesque 
concordant, Cic. Tusc. 4, 13, 30: sermo 
cum vita, Sen. Ep. 75: caput cum*gestu, 
Quint. 11, 3, 69: carmina nervis, Ov. 
M. 1, 518: concordant modi, ib. Io, 
147: ne tunc quidem fratres concordare 
potuerunt, Just. 27, 3. I]. Act.: to 
bring into union: matrimonium bene 
concordatum dirimere, Papin. Dig. 48, 
5, 11, 9 11. 

con-corporales, ium, m. plu. be- 
longing to the same body or company, 
comrades: Amm, 21,12. Adj.: gentes, 
Vulg. Ephes. 3, 6. 

concorporatio, dnis, /. [concorporo] 
a union, harmony: Tert. ady. Mare. 4, 


4. 
concorporificatus, a, um, adj. 
[concorporo facio] united in one body, 
incorporated: Tert. adv. Val. 23. 
con-corporo, avi, atum, 1. v. a. to 
unite, incorporate: aliquid cum melle, 
Plin. 22, 24, §3: vitiligines, id. 27, 12, go: 
scopuli concorporati, Amm. 22, 8: con- 
corporatus ecclesiae, Tert. Pudic. 15: 
sages concorporatum, Marc. Emp. 
36. 
con-cors (ante-class. form concor- 
dis, e, Caecil. in Prisc. p. 726 P.), dis, 
adj. (cor : aliis cor ipsum animus vide- 
tur: ex quo excordes, vecordes, concor- 
desque dicuntur, Cic. Tusc. 1, 9, 18] 
Seeling together, of the same mind, wnit- 
ed, agreeing, harmonious, peaceful : ne 
secum quidem ipse concors, Liv. 4, 2: 
ut multo fiat civitas concordior, Pl. Aul. 
3, 5, 7: Cum concordissimis fratribus, 
Cic. Lig. 2, 5: regnum, Liv. i, 13 fin. ¢ 
amicitia et caritas, Cic. Tim. 5: pax, 
Ov. M. 1, 25: moderatus et concors 
civitatis status, Cic. Leg. 3, 12,28: cen- 
sura, Liv. 42, 10: aquae, Plin. 5, 9, 10, 
§ 53: sonus, Ov. M. 5, 664: anni, ib. 8, 
709: frena, Virg. Aen. 3, 542. 
Con-crasso, I. v. a. to thicken, 
make thick: liquida, Coel. Aur. Tard. 
4, 3- 
con-crebresco, briii, 3. v. n. to 
become frequent, increase: cum levis 
alterno Zephyrus concrebruit Euro 
Virg. Cir. 25. 2 
con-crédo, didi, ditum, 3. ». a. 
gta form concreduo: Pl. Aul. ; 
» 49; Whence perf. concredui, id, Ca. 
sin. 2, 8, 43) to intrust, consign, com- 
mit to: mihi avus hujus concredidit 
thesaurum auri, Pl. Aul. prol. 6 : aliquid 
meae taciturnitati, id. Trin. 1, 2, Tos 
aurum alicui, id. Bac. 4, 9, t41: rem 
et famam alicui commendure et con: 
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credere, Cic. Quint. 20: gnatum ventis, 
Cat. 64, 213: vites teneriores calido 
coelo, Col. 3, I, 7: nugas alicui, Hor. S. 
2, 6, 43: concredam tibi, Pl. Rud. 4, 4, 
83: in manum concredere, id. Pers. 3, 
3, 36. 

concreduo, v. concredo. 

concrématio, Snis, 7. [concremo] a 
burning up, conflagration: Fulg. Myth. 
Tat5: 

concrémentum, i, ”. [concresco] a 
mixture: App. Apol. p. 306, 6. 

con-crémo, avi, atum, 1. v. a. to 
burn up entirely, consume: vivos igni, 
Liv. 3, 53: hostilia arma subdito igne, 
id. 8, 30: urbem igni, id. 6, 33: duas 
naves fulminis ictu, id. 41, 9: commen- 
tarios, Suet. Cal. 15: epistolas, id. Oth. 
to: funebres rogos, Sen. Hippol. 1216. 

concrépatio, dnis, 7. [concrepo] a 
noise, rattling; scabillorum, Arn, 2, 
3- 

concrépito, 1. v.. freq. [id.] to 
rattle or sound often or loudly: vir- 
Sule: concrepitat fragor, Prud. ored. 
II, 56. 

econ-crépo, pili, pitum, ft. v. ”. and 
a. |, Neutr.: to rattle, creak, grate, 
clash, ete.: foris concrepuit hinc a vi- 
cino sene, Pl. Mil. 2, 1, 76: scabilla 
concrepant, aulaeum tollitur, Cic. Coel. 
27 jfin.: conclamat omnis multitudo et 
suo more armis concrepat, Caes. B. G. 
4, 21: simul primo concursu concre- 
puere arma, Liv. 6, 24: exercitus gla- 
diis ad scuta concrepuit, id. 28, 29. 
Proverb.: digitis concrepere, by snap- 
ping the fingers, i. e. by the smallest 
effort, Cic. Off. 3,19. Absol.: qui simul- 
ac decemviri concrepuerint, armati in 
cives esse possint, snapped their fingers, 
id. Agr. 2, 30, 82. I]. Act.: to cause 
to sound or rattle, to strike upon (rare): 
aera, Ov. F. 5, 441. 

conerescentia, ae, f. [concresco] a 
condensing : aquarum, Vitr. 8, 3. 

con-cresco, Evi, tum, 3. v. n. (inf. 
sync. concresse, Ov. M. 7, 416) to grow 
together: aut simplex est natura ani- 
mantis aut concreta ex pluribus naturis, 
grown together from, composed of, Cic. 
Nes Dit 25 kA I]. to grow up, take 
Jorm, to grow, increase: de terris ter- 
ram concrescere parvis, Lucr. 1, 840: 
indagatio initiorum unde omnia orta, 
generata, concreta sint, Cic. Tusc. 5, 24 
jin.: valles, quae fluminum alluvie et 
inundationibus concreverint, Col. 3, 11, 
8: (lana) quanto prolixior in pecore 
concrescit, id. 7, 3, 10. Fig.: illud fu- 
nestum animal, ex nefariis stupris, ex 
civili cruore concretum, Cic. Pis. 9 jin. 

Ill. to harden, condense, curdle, 

stiffen, congeal, etc.: concrescunt se- 
mina, Lucr. 4, 1257: mollisque luti 
concrescere crustas, id. 6, 626: rigido 
concrescere rostro ora videt, to stiffen 
into a hard beak, Ov. M. 5, 673: Acon- 
teus Gorgone conspecta saxo concrevit 
oborto, ib. 5, 202: quo pacto pluvius 
concrescat in altis nubibus humor, 
Lucr. 6, 495: (aqua) neque conglaciaret 
frigoribus neque nive pruinaque con- 
cresceret, Cic. N. D. 2, 10: gelidus con- 
crevit frigore sanguis, Virg. Aen. 12, 
905: quum lac concrevit, Col. 4, 8, 3: 
concretos sanguine crines, stuck together 
or clotted, Virg. Aen. 2, 277. 

concrétio, onis, f.-[concresco] @ 
umiting, condensing, congealing : cau- 
sae quae vim habeant frigoris et caloris, 
concretionis et liquoris, Cic. Tim. 14: 
individuorum corporum concretio, id. 
N.D.1, 25 fin.: substantiarum, Tert. 
de Anim. 52. |]. Meton.: matert- 
ality, matter: mens soluta quaedam 
et libera segregata ab omni concretione 
mortali, Cic. Tusc. 1, 24, 66. 

concrétus, 4, um, Part. [id.] grown 
together, compounded. W. AG.: 
condensed, thick, hard, stiff, curdled, 
congealed, clotted, etc.: dubitare non 
possumus quin nihil sit animis admix- 
turn, nihil concretum, nibil copulatum, 
nihil coagmentatum, nibil duplex, Cic. 
Tne. 1, 29, 40: concretus ver (opp. fu- 
sus, extennatus), id. N. 1). 2, 39 Jin: 
piugue et concretum esse coelum, id. 
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Div. 1, 57, 130: humores (opp. acres), 
ib. 2, 23: lac, Virg. G. 3, Semis 
et durata glacies, Liv. 21, 36 fin. : con- 
creta frigora cana pruina, stiffened by 
the hoar-frost, Virg. G. 2, 376: dolor, 
benumbing, poet. for tearless, Ov. Pont. 
2, II, 10, Comp.: spuma lactis concre- 
tior, Plin. 11, 41, 96. 

_conerétus, Us, m. [id.] condensa- 
tion: albicantis succi, Plin. 12, 16, 35. 

con-criminor, atus, 1. v. dep. to 
bring a bitter complaint, to complain 
much: adversum aliquem, Pl. Mil, 2, 
2, 89. 

con-crispo, atum, I. v. a. fo and 
only in part. imperf. and perf.) to curl 
up: concrispati cincinni, Vitr. 4, 1: 
humores se concrispantes, id. 8, 1: tela, 
brandishing, Amim. 16, 12. 

con-criicio, I. v. a. to torment, rack, 
torture severely: non omni concrucia- 
mur corpore, Lucr. 3, 149. 

con-crustatus, a, um, adj. entirely 
covered with a crust, incrusted: Amm. 
17, 7+ 

conciibatio, onis, f. [concubo] a 
lying or reclining together: Coel. Aur, 
Acut. 2, 37. 

conciibina, ae, f. [id.] a concubine, 
mistress: Cic. de Or. I, 40, 183. Con- 
cubina was a more decent appellation 
than pellex, the original term for such 
a woman: Dig. 50, 16, 144. |]. In 
gen.: a@ wanton: Tac. H. 1, 72. 

conctibinalis, e, ad. pombe 
lascivious : illecebrae, Sid. Ep. 9, 
Jin. 

concubinatus, iis, m. [id.] cohabi- 
tation without marriage, concubinage: 
emere aliquam in concubinatum sibi, 
Pl. Poen. prol. 102: in concubinatum 
alicui dare (opp. in matrimonium), id. 
Trin. 3, 2,64. There was a legal con- 
cubinatus, which consisted in the per- 
manent cohabitation of an unmarried 
man with an unmarried woman: Vv. 
Smith’s Ant. 349. I], adulterous in- 
tercourse: nuptarum, 7. €. with the be- 
trothed, Suet. Ner. 28. 

concubinus, i, m.[concubo] a cata- 
mite: Quint. 1, 2, 8: Suet. Galb. 22: 
per concubinum Atimetum et histrio- 
nem Paridem quasiscenae fabulas com- 
ponit, Tac. A. 13, 21: quid nubis Pro- 
culina concubino, Mart. 6, 22. 

concibitalis, e, adj. [concubitus] 
pertaining to coition: Tert. ad. Nat. 2, 
Il. 

conciibitio, nis, f. [concubo]= 
conctibitus, coition: Hyg. Astr. 2, 12. 

concibitor, oris, m. [id.] a bed-fel- 
low: ovyxoruntys, Gloss.: Salv. 7, p. 251. 

conctbitus, ts, m. [id.] a lying 
together: Prop. 4, 8, 36. Of things: 
concubitus dentium, the shutting of the 
teeth, Coel. Aur. Acut. 2, Io. Il. 
copulation, coition: ficti (deorum) cum 
humano genere concubitus, Cic. N. D. 
1, 16. Of animals: turpes pecudum 
concubitus, Virg. E. 6, 50: quod nec 
concubitu indulgent, id. G. 4, 198. 

concubium, ii, n. [id.] the time of 
the first sleep: concubium sit noctis 
priusyuam ad postremum pervencris, 
Pl. Trin. 4, 2, 44. [|], =concubitus, 
coition: Gell. 9, 10. : 

concibius, a, um, adj. [id.] of or 
belonging to the time of sleep: only 
in the phrase, concubia nocte, in the 
first sleep, Cic. Div. 1, 27, 57: nocte 
concubia, Tac. A. 1, 39: nocte in con- 
cubia, Plin. 29, 6, 24. 

con-cibo, bui, Mitum, rt. v. ”. to lie 
together: Evandri profugae concubuere 
boves, Prop. 4, I, 4. I]. to lie with, 
to have sexual intercourse with: cum 
aliqua, Ter. Hec. 3, 3, 33: nudae con- 
cubuere Deae, Prop. 2, 15, 16: cum 
viro, Cic. Inv. 1, 29. 

conculcatio, dnis, 7. [conculco] a 
treading under foot: Plin. 8, 18, 26. 

con-culco, avi, atum, 1. v. a. [calco: 
ef. exculco, inculco, proculco] to tread 
under foot, to crush or bruise by tread- 
img: Vinaceos in dolia picata, Cato lh. 
R. 28. I], Fig.: to tread down, 
trample upon, abuse: istum semper ili 
jpsi domi proterendum et conculcandiun 


for refuge, Cic. Att. 8, 3. 


putaverunt, Cic. Fl. 22 jin.: miseram 
Italiam, id. Att. 8, 11, 5 to despise, 
treat with contempt: lauream, id. Pis, 
25, 61: disjice et conculca ista quae ex- 
trinsecus splendent, Sen. Ep. 23: con- 
culcatur nimis ante metutum, Lucr, 5, 
1139. 

con-cumbo, 3. v.”. [cus, cwmb, v. 
accumbo ] to lie with, for sexual inter- 
course (rare): Cinyrae, Ov. M. Io, 338. 
Absol.: Juv. 6, 406: Graece, id. 6, 190. 

con-cumilatus, a, um, Part. [cu- 
mulo] heaped up, accunulated: Tert. 
Virg. vel. 7 fin. 

con-ciipiens, entis, Part. [cupio] 
warmly desiring, coveting (rare): con- 
es regni, Enn. in Cic. Diy. 1, 
48. , 
conciipiscentia, ae, f. [concupisco] 
an eager desire, longing, concupiscence : 
Tert. Res. Carn. 45. 

conctipiscentivus, a, um, adj. [id.] 
passionately desiring, as transl. of the 
Gr. emOupyreKos: ‘Tert. Anim. 16. 
_ CON-CUP1SCO, ivi or ii, itum, 3. v. a. 
incep. [cupio] to long much for, to covet, 
to aspire to, strive after: signa, tabulas, 
Cic. Par. 6, 3, 49: domum aut vililam, 
Sall. C. 51 sub jfin.: tribunos plebis 
concupistis, Liv. 3, 67: eandem mortem 
gloriosam, Cic. Div. 1, 24 fin.: loquendi 
facundiam, Quint. 12, 10, 16: eloquen- 
tiam, Tac. Agr. 21: dominationem, Suet. 
Caes. 30: triumphum, id. Vesp. 12: quum 
est concupita pecunia, Cic. Tusc. 4, 11: 
concupiscendus honos, id. Fam. 15, 6, 
With inf.: quid erat, quod concupis- 
ceret deus mundum signis et luminibus 
tanquam aedilis ornare? id. N. D. 1, 
g, 22: ducere Sassiam in matrimonium, 
id. Clu. 9, 26. Absol. (rare): fingebat 
et metum, quo magis concupisceret, 
Tac. H. 1, 21: abiit jam tempus, quo 
posses videri concupisse, ib. 2, 76. Me- 
ton. of things (very rare): (faba) aquas 
in flore maxime concupiscit, cum vero 
defloruit, exiguas desiderat, Plin. 18, 12, 
30. 

concipitor, dris, m. [concupisco] 
one who longs eagerly for or covets: 
Firm. Math. 8, 22 jin. 

con-curator, Oris, m. a joint-guar- 
dian: Ulp. Dig. 26, 10, 3. 

con-curo, I. v. a. to care for sutt- 
ably, attend to: satis ut commode pro 
diguitate obsoni haec concuret cocus, PI. 
Bac. I, 2, 23. 

con-curro, curri, cursum, 3. v. n. 
(perf. redupl. concucurrit, Flor,: con- 
cucurrisse, Cato in Prisc.) to run to- 
gether, to run in a body, to assemble or 
flock together: tota Italia concurret, 
Oic. Q. Fr. 1, 2: undique ad commune 
incendium restinguendum concurrere, 
id. Phil. 10, 10, 21: concurrite, concur- 
rite, cives, Val. Max. 4, 1, no. 12: con- 
currunt laeti mi obviam cupedinarii 
omnes, Ter. Eun. 2, 2, 25: ad hos (se. 
Druides) magnus adolescentium nume- 
rus disciplinae causa concurrit, Caes. 
B. G. 6, 13: ad eum magnae copiae con- 
currebant, Sall. C. 56 jin.: ad curiam, 
Gic. Rab. Post. 7, 18: in Capitolium, 
Suet. Cal. 6: cuncta civitas domum tuam 
concurrerent, Cic. Verr. 1, 31: quum ad 
arma milites concurrissent, Cacs. B. 
G. 3, 22: omnes concurrerunt ad Perdic- 
cam opprimendum, united, Nep. Eum. 
3: ne plus eo materiae concurrat, Cels. 
3, 10: nulla sedes, quo concurrant, 77 
Of a single 
person (intens.): non statim ad Aquil- 
lium concurrisses? id. Quint. 16 
Poet.: est quibus Eleae coneurrit pas 
ma quadrigae, accompanies, Prop. 3, 75 
1". I]. to rwn upon one another, to 
meet or dash together. Of things: con- 
currunt nubes ventis, Lucr. 6, 97 + nU- 
bes frontibus adversis concurrunt, id. 6, 
115: ne prora concurrerent, Liv. 37, 
30; mediis concurrere 1m undis dicuntur 
montes (viz., the Symplegades), Ov. M. 
», 62: concurrere montes duo inter Bes 
Plin. 2, 83, 85: concurrit dextera laevar, 
a. &, mM applauding, Iior. Ep. 2, 1, 205: 
jabra concurrunt, draw together, close, 
Sen, Ep. 11: omnia ventorim concur: 
rere proelia vidi, Virg. G. T, 318: ul ne 
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es, . 
aspere concurrant (verba), neve vastius 
diducantur, Cic. de Or. 3, 43 fin. Il. 
Milit. t, t. to engage in combat, charge, 
join battle, fight: constr. : inter with 
pron. reflect.,cwm, contra, the dat., and 
absol.: concurrunt equites inter 8@, 
Caes. B. CG. 2, 25: cum hoc concurrit 
ipse Eumenes, Nep. Kum. 4: equites 
contra tantam multitudinem audacis- 
sime concurrunt, charge, Hirt. B. Afr. 
6: audet viris concurrere virgo, Virg. 
Aen. 1, 493: cum infestis signis Con- 
currunt, Sall. C. 60: ex insidiis, Liv. 9, 
25. Pass. impers.: eX proximis castel- 
lis eo concursum est, Caes. B. G. 2, 33: 
ad arma concurritur, ib. 7, 4: ubi propius 
ventum est, utrimque magno clamore 
concurritur, Sall. J. 53: Hor.S. 1, 1, 17. 
Fig. concurrere cum dolore, Sen. Cons. 
ad Helv. 2. |V, In the jurists: to 
make the same claim, compete with, con- 
tend for: si non sit, qui ei concurrant, 
habeat solus bonorum possessionem, 
Ulp. Dig. 37,1, 2. Fig.: in tanta caus- 
arum varietate cum alia colligantur vel 
ipsa inter se concurrant, velin diversum 
ambiguitate ducantur, Quint. 12, 2, 15: 
concurrit illinc publica, hinc regis salus, 
Sen. Oed. 830. V, Of abstract ob- 
jects: to meet, concur, happen at the 
same time: multa concurrunt simul, 
Ter. Andr. 3, 2, 31: concurrunt multae 
opiniones, id. Heaut. 2, 2, 3: res concur- 
rent contrariae, Cic. Fin. 5, 10, 28: ista 
casu, id. Div. 2, 68, 141: quae ut con- 
currant omnia, optabile est, id. Off. 1, 
14 fin.: si quid tale accidisset, ut non 
concurrerent. nomina, that the accounts 
do not become due on the same day, id. 
Att. 16, 3. VI. In the jurists: to 
accord, agree with: concurrit cum veri- 
tate, Ulp. Dig. 29, 2, 30: cum summa, 
ib. 30, 53. £ ‘ 
concursatio, dnis, f. [concurso] a 
running together: cam multa concur- 
satione (populi), Cic. Brut. 69, 242: 
percontantium, id. Agr. 2, 34 fin.: con- 
cursatio in obscuro incidentium, Liv. 
41, 2. [I]. Fig.: @ correspondence. 
coincidence, agreement: somniorum, 
Cic. Div. 2, 71, 146. Ill. @ running 
about, going to and fro, etc.: quid 
hujus lacrimas et concursationes profe- 
ram? id. Verr. 1, 30: cum multa con- 
cursatione magnoque clamore, moving 
about on the platform, id. Brut. 69, 
242: concursatio incerta nunc hos nunc 
illos sequentium, Liv. 5, 40: formica- 
rum, Plin. 11, 30, 36: decemviralis, a 
progress through the provinces, Cic. 
Agra tr? 1G. IV. Milit. ¢. t. a skir- 
mashing: Curt. 8,14. VY, Fig.: rest- 
lessness, anxiety: exagitatae meutis, 
Sen. Ep. 3. 
concursator, Oris, m. [id.] one who 
runs hither and hither; in milit. lang. 
@ skirmisher, opp. to statarius: con- 
cursator et vagus pedes, Liv. 31, 35: 
ates et concursatorem hostem, id. 27, 
18. 
concursatorius, a, um, adj. [id.] 
of or pertaining to skirmishing : pug- 
na, Amm. 16, 9. 
concursio, dnis, f. [concurro] a 
running or meeting together, a concur- 
rene, concourse: atomorum, Cic. Acad, 
Tyezss0: 10. bin. 1, 6: stellarum, Gell. 
14, I: crebra vocum, Cic. Or, 44 fin.: 
fortuitorum, id. Top. 20, 46. {], In 
rhetoric, @ repetition of the last words 
of a period, Gr. ovurdoK}: concursio 
et impetus in eadem verba, id. de Or. 3 
54, 206. 3 
con-curso, f. v. m. and a. freq. [id.] 
to run together frequently or violently 
to run about, rush hither and thither, 
to be busy : semina concursare, coire et 
dissultare vicissim, Lucr. 3, 396: dies 
noctesque concursare, Cic. Rosc. Am. 
29, 81: circum tabernas, id. Cat. 4, 8, 
17: ex corporibus huc et illuc casu et 
temere concursantibus, id. N. D. 2, 44, 
115: per viam, Liv. 9, 24: quum concur- 
sant ceteri praetores, are visiting the 
provinces, Cic, Verr. 5, 12: praetores 
obire provinciam et concursare consue- 
runt, ib. §, 31: Titurius trepidare, con- 
cursare, cohortesque disponere, Caes. 
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B. G. 5, 33. Impers. pass.: in his ad- 
ministrandis rebus quam maxime con- 
cursari jubet, ib. 5, 50. In milit. lang. 
to skirmish: Liv. 28, 2. |, Act.: 
to visit, frequent: q'vum jam hoc novo 
more omnes fere domos omnium con- 
cursent, go from house to house, Cic. 
Mur. 21, 44: concursare omnium mor- 
tal um non modo lectos, verum etiam 
grabatos, id. Div. 2, 63. : 

concursus, is, m. [id.] a run- 
ning or flocking together, a concourse, 
assembly: fit concursus per vias, PL 
Epid. 2, 2, 27: in plur.: incredibilem 
in modum concursus fiunt ex agris, 
Cic. Att. 5, 16: quid vult concursus ad 
amnem, Virg. Aen. 6, 318: concursus 
fit celeriter in praetorium, Caes. B. C. 
1, 76: undique concursus, Hor. 8. I, 9, 
78: quos concursus facere solebat, what 
crowds he used to draw, Cic. Deiot. 10, 
28. Of things: concursus, motus, (corpo- 
rum quorundam) efficiunt ignes, Lucr. 
1, 686: fortuito (atomorum) concursu, 
Cic. N. D.1, 24: navium, Caes, B. C. 2,6: 
lunae et solis, Cels. 1, 4: oris, @ shut- 
ting, Quint. 11, 3, 56: asper concursus 
verborum, a harsh combination, Cic. de 
Or. 3, 43, 171: vocalium, Quint. 9, 4, 
33: concursus quinque amnium in unum 
confluens, Plin. 6, 20, 23. |]. Milit. 
t. t. an onset, attack, charge: ut satis 
esset ad concursum utriusque exercitus, 
Caes. B. C. 3, 92: proelii, Nep. Thras, 1. 
Fig.: concursus omnium philosopho- 
rum sustinere, Cic. Acad. 2, 22, Jo: 
calamitatum, id. Fam. 5, 13: ex rationis 
et firmamenti confiictione et quasi con- 
cursu quaestio exoritur, id. Part. 30. 

[i]. In law ¢. ¢. a joint claim: Cels. 

Dig. 32, 80. IV. Of abstr. objects: 
union, combination: honestissimorum 
studiorum, Cic. Fin. 2, 34, 111. 

con-curvo, avi, I. v. a. to curve, 
bend: Laber. in Macr, Sat. 2, 7. 

concussibilis, e, adj. [concutio] 
that can be shaken: Tert. adv. Mare. 1, 
25. 

concussio, dnis, f. [id.] a shaking, 
concussion: vasorum, Col. 9, 14 fin.: 
ut faces ignem assidua concussione 
custodiunt, Plin. Ep. 4, 9: concussio 
vasta, quae duas syppressit urbes, an 
earthquake, Sen. Q. N. 6, 25 jin. Il. 
In the jurists: an extorting of money 
by threats: Dig. 44, 13. 

concussor, Oris, m. [id.] one who ex- 
torts money by threatening : Tert. Fuga 
in Persec. 12 sq. 

concussitra, ae, f. [id.] = concussio, 
the extorting of money by threats: Tert. 
ad Scap. 13. 

concussus, a, um, Part. [id.]. 

_ Il. 4dj.: restless, agitated: Pallas 
aliquanto concussior, Mare. Cap. 4, 96. 

concussus, Us, m. [id.] a shaking, 
concussion (only in abl. sing.): Lucr. 
6, 290: Plin. 36, 16, 55. 

con-custodio, 4. v. a. to guard care- 
fully: Inser. 

con-ciitio, cussi, cussum, 3. v. a. 
[quatio] to shake together, up or about, 
to shake violently, agitate: concutien- 
dum est corpus multa gestatione, Cels. 
3, 21: concussae cadunt utbes, Lucr. 5, 
1236: concusso terrae motu theatro, 
Suet. Ner. 20: moenia, Ov. M. T3045 S 
freta, ib. 6, 691: undas, ib. 8, 605: ma- 
jore cachinno concutitur, Juv. 3, ror: 
caput, Ov. M. 2, 50: manum, ib. 11, 
-465: pectus, ib. 2,755: te si certo puer 
concusserit arcu, has hit with unerring 
bow, Prop. 1, 4, 15. Poet.: te ipsum 
concute, num qua tibi vitiorum inseve- 
rit olim natura, examine yourself, Hor, 
S. I, 3, 35. 2, to strike together, 
clash * Sanguinea manu crepitantia con- 
cutit arma, Ov. M. 1, 143: frameas 
Tac. G. 11: manus, Sen. Q. N. 2, 28. 

ll. Fig.: to shake the foundations 

of, to impair, disturb, distract: rem- 
publicam, Cic. Phil. 2, 42, 109: provin- 
clas Magnis mumentis, Vell. 2, 78: regs 
num, Liv. 33, 19: orbem, Tac. H. I, 16: 
Cpes Lacedaemoniorum, Nep. Epam. 6 
Jin.: hostium vires, Vell. 2, 121: con- 
cusso Jam et pene fracto Hannibale 
Liv. 28, 44: dumum, Tac. H. 3, 45: 
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concussa Transrhenanorwm fide, ib. §, 
25: nondum concusso senatusconsulto 
id, A. 14, 43. Q, to terrify, alarm, 
trouble: terrorem metum concutientera 
definiunt, Cic. Tusc. 4, 8 jfin.: consules 
declarantur M. Tullius et C. Antonius, 
quod factum primo populares conjura- 
tionis concusserat, Sall. C. 24: populum 
Rom. terrore Numantini belli, Vell. 2, 
go: urbem, Virg. Aen. 4, 666: totam 
Asiam, Curt. 4, 1: casu concussus acer 
bo, Virg. Aen. 5, 700: extemplo turbati 
animi concussaque vulgi pectora, ib. 11, 
451: magnum et summum est Deoque 
vicinum, non concuti, Sen. Tranq. 2: 
casu animum concussus amici, Virg. 
Aen. 5, 869: hoc concussa metu men- 
tem Juturna virago, ib. 12, 468. Ih. 
In the jurists: to terrify in order to 
extort money: Ulp. Dig. 1, 18,6. 1V. 
to urge, excite, rouse: fecundum con- 
cute pectus, Virg. Acn. 7, 338: tu con- 
cute plebem, poet. Petr. Sat. 124, 288: 
se concussere ambae, Juv. 10, 328. 

condalium, ii, 2. [kovévAvov, Kévdu- 
dos] a little ring for slaves : condalium 
es oblitus, Pl. Trin. 4, 3, 7. 

condator, joint contributor, ovyte- 
Acorys: Gloss, Lat. Gr. 

condécens, entis, Part. [condecet] 
becoming, seemly, fit (rare): loco, Amm. 
16,10 dub. Comp.: habitus, Aus. Grat, 
act. 27. 

condécenter, adv. becomingly, fitly: 
Gell. 16, 12 dub. 

condécet, 2. v. impers. it becomes, 
is meet, seemly: capies quod te conde- 
cet, Pl, Am. 2, 2, go: quod haud Aiti- 
cam condecet disciplinam, id. Cas. 3, 5, 
24. 

con-décoro, avi, atum, 1. v. a. to 
adorn excessively or carefully (rare): 
ludos scenicos, Ter. Hec. alt. prol. 37: 
loca picturis, Poet. in Plin. 35, ro, 37. 

con-déctirialis, is, m. a /ellow-ex- 
decurion: Frgm. Jur. civ. antejust. p. 
39, ed. Maj. 

con-décurio, dnis, m. a fellow-decu- 
rion: Inscr. Orell., 3733. 

con-délector, 1. v. pass. to be de- 
lighted with: lege Dei, Vulg. Rom. 7, 
22. 

con-déliquesco, 3. v. ”. to melt 
completely, dissolve: resina, Cato R. R. 
23s 

condemnabilis, e, adj. [condemno] 
worthy of condemnation: Pall. de Insit. 
11. 

condemnatio, dnis, /. 
demning, condemnation : 
Io, 5. 

condemnator, Oris, m. [id.] one who 
gives sentence, a condemner: delicti, 
Tert. adv. Marc. 2, 9 Il. one who 
causes @ condemnation, an accuser: 
Claudiae, Tac. A. 4, 66. 

con-demno, avi, atum, I. wv. a. 
[damno] to sentence, condemn, doom: 
constr.: absol., with the gen., abl. and 
de: later ad orin with acc. or dep. clause, 
and dat.: (i) Absol.: hune per judicem 
condemnabis, cujus de ea re nullum est 
arbitrium? Cic. Rose. Com. 25: ali- 
quem judicio turpissimo, id. Rose. Am. 
39, 113: super quadraginta reos ex di- 
versis criminibus una sententia, Suet. 
Cal. 38. (ii) With gen.: aliquem ca- 
pitis condemnare, capitally, Cic. de Or. 
I, 54, 233: injuriarum, id. Verr. 2, 8: 
nefariorum scelerum condemnati, con- 
victed of infamous crimes, id. Fam. 6, 
6. (iii) With abl.: aliquem eodem 
crimine, id. Fam. 2, 1: capitali poena, 
Suet. Dom. 14: certa pecunia, Gai. Dig. 
Io, 1, 3. (iv) With de: aliquem de 
alea, Cic. Phil. 2, 23: de ambitu, Suct, 
Caes. 41. (v) With ad: aliquem ad 
metalla et munitiones viarum aut bes- 
tias, id. Cal. 27: ad pecuniam, Papin. 
Dig. 26, 9, 5. (vi) With in: in antliam, 
Suet. Tib. 51: in solidum, Papin. Dig. 
27, 3, 21. (vii) With dep. clause: con- 
demnatus, ut pecuniam solvat, Ulp. Dig. 
42, I, 4. 2. In the practor’s formula 
to Gn hie with dat. : id judex*Nume- 
rium Negidium Aulo Agerio condem- 
nato, Gai. 4, 47: hence, quaererent 


id.] a con- 
Ip. Dig. 2, 


| coquo modo petitorem ipsum Apronio 
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condemnare possent, Cic. Verr. 3, 12: 
hominem Veneri absolvit, sibi condem- 
nat, ib, 2, 8: cf. absolvo, I], In gen.: 
to condemn, blame, disapprove: vestra 
amatis; ceteros causa incognita con- 
demnatis, id. N. D. 2, 29: factum judi- 
cio ainicorum, id. Pis. 17, 39: aliquem 
inertiae, id. de Or. 1, 38: summue se 
iniquitatis condemnari debere, Caes. B. 
Ge 419. lil. ¢0 urge or effect. the 
condemnation of a person (rare): ego 
hoc uno crimine illum condemnem ne- 
cesse est, Cic. Div. in Caccil. to: om- 
nium mortalium sententiis condemnavi, 
caused him to be condemned, id. Verr, 
5, 69: Pisonem accusavit condemnavit- 
que, Suet. Vit. 2. (Hence Fr. con- 
damner.) 

condensatio, nis, f. [condenso] a 
condensing, condensation: Coel. Aur. 3, 
18 fin, 

condenso, I. v. a. (condenseat, Lucr. 
I, 393) [condensus] to make dense, to 
press close together (rare): oves se con- 
gregant ac condensant in locum unum, 
Varr. R. R. 2, 3, 9: aciem, Hirt. B. 
Afr. 13: radices (sc. se), Col. 2, 18, 6: 
caseum ponderibus, id. 9, 8, 4. 

con-densus, a, um, adj. very dense, 
close together, thick: condensa contex- 
taque magis (corpora), Lucr. 4, 55: con- 
densa atque arta nubila, id. 6, 466: con- 
densam aciem irrupissent, Liv. 26, 5: 
condensae puppes litore, Virg. Aen. 8, 
497: columbae, huddled together, ib. 2, 
517: vallis arboribus condensa, thickly 
covered, Liv. 25, 39: condensi ruunt, 
Sil. 14, 639. 

con-depso, ui, 3. v.a. to knead, mix: 
Cato R. R. 49, 2. 

con-désertor, oris, m. a fellow-de- 
serter: Ter. Carn. Chr. 1. 

con-dico, Xi, ctum, 3. v. a. to speak 
with, talk over, agree upon, to decide, 
appoint, fix: condixit pater patratus 
populi Romani Quiritium patri patrato 
priscorum Latinorum (old form.), Liv. 
I, 32: sic constituunt, sic condicunt, 
Tac. G. 11: inducias, Just. 3, 4: tempus 
et locum coeundi, id. 15, 2 fin.: rupta 
quiete condicta, the truce, Amm. 20k: 
in vendendo fundo quaedam etiam si 
non condicantur praestanda sunt, Pomp. 
Dig. 18, 1, 66: certo condixit pretio, 
agreed upon a fixed price, Phaedr. 4, 
24: quum hane operam condicerem, 
obliged myself to undertake, Plin. H. 
N. praef. § 6. Hence in the phrase, 
alicui ad coenam or coenam condicere, 
to engage oneself as a guest to supper: 
ad coenam aliquo condicam foras, Pl. 
Men. 1, 2, 15: seni coenam ea lege con- 
dixit, Suet. 'Tib. 42: so absol. : nam qaum 
mihi condixisset, coenavit apud me in 
mei generi hortis, Cic. Fam. 1, 9. Il. 
In gen.: to proclaim, announce, publish: 
sacerdotes populi Romani cum condi- 
cunt in diem tertium diem perendini 
dicunt, Gell. 10, 24. lil. Leg. ¢.¢.: 
with acc. and dat.: to demand resti- 
tution: rem, Julian. Dig. 39, 6, 13: 
pecuniam alicui, Ulp. ib. 12. 1, 11. 

IV. to assent or agree unanimous- 

ly: Tert. Anim. 8. 

condictio, Onis, f. pea the 
proclamation of a festival: Serv. Virg, 
Aen. 3, 117. |f, In the jurists: a 
demand of restitution: Dig. 12, 1, 
4 Sq. - ; 

condictitius ot -cius, a, um, adj. 
[condictus, condico] pertaining to a 
demand of restitution : actio, Ulp. Dig. 
U2, 29032 

condigné, adv. very worthily: Pl. 
Men. 5, 5, 8: Gell. 1, 6. 

con-dignus, 4, win, adj, wholly de- 
serving, very worthy (rare): condignum 
donum, qualis’t qui donum dedit, Pl. 
AM. 1, 3, 39: curavit, ut quae tibi di- 
centur condigna sint, Plin. H. N. praef. 
§ 11: condignam te sectaius simiam, 
Vi, Mil. 2,6, 25: Graecarum facundia- 
rum magniloquentia condignum, Gell. 
3s] P 

condimentarius, 4, um, adj. [con- 
dimentum) pertaining to spices or 
seasoning ; caepae, VPlin. 19, 6,32. I. 
Subst, condimentarius, ii, m, one who 
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prepares or sells spices. Fig. : omnium 
haereticorum (Platonem), Tert. Anim. 
wee 

condimentum, i, n. [condio] spice, 
seasomng: cibi, Cic. Fin. 2, 28, go: 
arida, Col. 12, 51, 2: viridia, green herbs 
used in seasoning, id. 12, GR tig Laid © 
plausus postremum condimentum fabu- 
lae, Pl. Poen. 5, 6, 33: optumum aerum- 
nae est animus aequus, id. Rud. 2535 715 
condimentum amicitiae suavitas quae- 
dam sermonum atque morum, Cic. Am. 
18 fin.: omnium sermonum facetiae, id. 
de Or. 2, 67, 271. 

condio, ivi or ii, itum, 4. v. a. (access, 
form from condo, q. v.: cf. compono) 
to preserve fruit, etc., to pickle: oleas 
albas, Cato R. R. 117: lactucam, Col. 12° 
9 jim.: caules vitium in aceto et muria, 
Plin. 14, 19, 23. Meton.: to embalm: 
mortuos (Aegyptii) condiunt, Cic. Tusc. 
I, 45. Il. to make savoury, to season, 
Spice: coenam, Pl. Ps. 3, 2, 21: fungos, 
helvellas, herbas omnes ita, ut nihil 
possit esse suavius, Cic. Fam. 7, 26; jus 
male, Hor. 8. 2, 8, 69: vinum, Ulp. Dig. 
33, 6,9: unguenta, fo perfume, Cic. de 
Or. 3, 25, 99. fll. Fig.: to cultivate, 
ornament : to make pleasant or agree- 
able; to soften, temper, etc.: duo sunt, 
quae condiant orationem: verborum 
numerorumque jucundifas, id. Or. 55, 
185: hilaritate tristitiam temporum, id. 
Att. 12, 40: gravitatem comitate, id. de 
Sen. 4, 10: aliquid natura asperum plu- 
ribus voluptatibus, Quint. 5, 1ayess < 
urbanitatem ambiguitate, id. 6, 3, 96. 

condiscipiila, ae, /. condiseipulus ] 
a female school-fellow: Mart. 10, 35. 

condiscipiilatus, iis, m. [id.] com- 
panionship in school (very rare): Nep. 
Att. 5. 

con-disciptilus, i, m. a school- 


fellow, companion at school: Cic. use. 


1, 18: inter condiscipulos, Suet. Ner, 
22. 

con-disco, didici, 3. v. a. to learn 
in company with: ex his, qui mihi 
Athenis condidicere, App. Flor. no. 18. 

I]. to learn carefully, eagerly, or 

well (rare). With acc.: modos, Hor. 
Od. 4, 11, 34: crimen a teneris annis, 
Ov. Her. 4, 25: genera plausuum, Suet. 
Ner. 20. With inf.: merum bibere, Pl. 
Cure. 1, 3, 4: qua excidionem facere 
condidici oppidis, id. Cure. 4, 3, 2: con- 
discas mihi paulo diligentius supplicare, 
Cic. Plane. 5 fin. : foris pasci, Col.7, 3, 19: 
pauperiem pati, Hor. Od. 3, 2, 3. With 
a relat. clause: condiscere qui pecuniae 
fructus“esset, Cie. Quint. 3, 12. Transf. 
to things: ut (flagellum) paulatim con- 
discat suis radicibus ali, Col. 4, 15, 3: 
Plin215/5, 58: : 

conditanéus, 4, um, adj. [conditus, 
condio]. Of fruits, etc.: preserved, 
pickled: olea, Varr. R. R. 1, 24, 1: 
ostreae, Apic. 9, 6. 

conditio (frequently written con- 
dicio, and erroneously derived from con- 
dico), Onis, f. [condo], lit. a putting 
together, setting up: a standing = Gr. 
avatacrs : hence, situation, condition, 
rank, place, circumstances, etc.: infima 
conditio et fortuna servorum, Cic. Off. 1, 
13, 41: tolerabilis conditio servitutis, id. 
Cat. 4, 8, 16: conditione eo meliore est 
senex quam adolescens, id. Sen. 19: 
humana, id. ‘Tusc. 1, 8: ea conditione 
nati sumus, ut nihil quod homini acci- 
dere possit, recusare debeamus, id. Att. 
15, 1: aliae conditiones oratoris, Quint. 
10, 3,9: alicujus conditio vitaque, id. 
3, 8, 50: abjectae extremaeque sortis, 
Suet. Cal. 35: fuit intactis quoque cura 
conditione super communi, solicitude 
concerning their common circumstances, 
Hor. Ep. 2, 1, 152: quos postea in pa- 
rem juris libertatisque conditionem 
atque ipsi erant receperunt, into the 
same condition of rights and freedom, 
Caes. B.G. 1, 28; aliquam vitae sequi, 
Cic. Rab. Post. 7: conditionem imperii, 
statumque provinciae, id. lam, 12, 23: 
haec condilio vivendi, Hor. S. 2, 8, 65: 
diversa conditio causarum inter ipsas, 
(Juint. 10, 2, 23: oppidum liberae con- 
ditionis, a free town, Plin. 4, 10, 17: 
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harum rerum eventus, conditio, the pose 


sibility, Cic. Rab. Perd, 5 fin. I], @ 
condition, sitpulation, terms, agree= 
ment, compact, proposal, ete, : alicui 


conditionem ferre, Pl, Rud, Cpe bylep ah 
aequitate conditionum perspecta, Caes, 
B.G. i, 40: quod jus nobis, quam con- 
ditionem vobismetipsis, quam denique 
civitati legem constituere velitis, Cic, 
Caecin. 14, 40: non respuit conditioniem, 
Caes. B.G. 1,42: ne si pax cum Ro- 
manis fieret, ipse per conditiones ad 
supplicium traderetur, Sall. J. 61 Jim: 
In eas conditiones quum pax conveniret, 
Liv. 29, 12: neque subire conditiones 
metus futuri, neque palam aspernari 
conditio praesens sinebat, Tac. H. 4, 65: 
aliquot populos aut vi subegit aut con- 
ditionibus in societatem accepit, Liv. 9, 
15: fert illam conditionem, ut ambo 
exercitus tradant, Coel. in Cic. Fam. 8, 
14: jubere ei praemium tribui sub ea 
conditione, ne quid postea scriberet, Cic. 
Arch, Io, 25: librum tibi ea conditione 
daret, si reciperes te correcturum, Cae- 
cina in Cic, Fam. 6, 7: ulla conditione, 
on any terms, Cic. Fin. 5, 20. Ul. 
choice, option: alteram Venerem velata 
specie praetulerunt, quorum conditio 
erat, Plin. 36, 5, 4, § 20. IV, mar- 
riage or match, and meton.: the per- 
son married: tu conditionem. enc ac- 
cipe, Pl. Aul. 2, 2,60: conditionem filiae 
quaerendam esse, Liv. 3, 45: filiam efas 
ejecisti, alia conditione quaesita et ante 
perspecta, Cic. Phil. 2, 38. Hence, in 
the jurists: conditione tua non utar, as 
a formula of separation, Gai. Dig. 24, 2, 
2: 2, In a bad sense: a lover, para- 
mour : Cic. Coel. 15 fin.: Suet. Aug. 69. 
V. In eccles. Lat.: a@ making, a 

thing made: Tert. Habit. Mul. 8. 

conditio, onis, f. [condio] a pre- 
serving of fruits, etc.: amurcae, Varr, 
R. R. 1, 61. In plur.: Cic. Div. 1, 51 
116. |. @ spicing, seasoning, flavour- 
ing: suci, Varr. L. L. 5, 22, 32. In 
plur.: ciborum, Cic. N.D. 2, 58 fin. 

conditionabilis, e, adj. [conditio] 
conditional: persecutio, Tert. ady. 
Gnost. 9. 

conditignalis, e, adj. [id.] con- 
ditional, with conditions : Ulp. Dig. 34, 


4, 9. 

conditionaliter, adv. condition- 
ally: concepta causa, Gai. Dig. 25, 1, 
17. ; 

condititius or -cius, a, um, adj. 
[conditus, condo] laid up, preserved: 
cibaria, Col. 8, 8, 2. 

conditivum, i, ». [conditus] a 
tomb: Sen. Ep. 60 fin. : 

conditivus, a, um, adj. [id.] swit- 
able for preserving, preserved (rare): 
olea, Cato R. R. 6,1: mala, Varr. R. R. 
I, 59, 1: cibi, Col. 7, 9, 9. 

conditor, Gris, m. [condo] a builder, 
founder, maker, author, compiler, etc. : 
Romanae arcis, Virg. Aen. 8, 313: ur- 
bium conditores, Quint. 2, 16, 9: Ro- 
mulum conditorem urbis, Suet. Aug. 7: 
tanti regni Cyrus, Just. 2, 10: historiae, 
Ov. Ib. 522: Romani conditor anni, the 
chronicler, id. . 6, 21: scientiae medi- 
corum, Sen. Ep. 95: carminum, Curt. 8, 
5: legum latorem conditoremque Ro- 
mani juris, Liv. 3, 58: ejus sacri, id. 39, 
17: totius negotii, Cic. Clu. 26, 71: Ro- 
manae libertatis, Liv. 8, 34. Absol. : 
T.Sicinium conditorem Veios sequantur, 
i.e. who advises a vemoval to Vert, 
kriomyv, Liv. 5, 24 fin.: conditorum, 
parentnm, deorum numero nobis erilis, 
id. 7, 30: humilis, writer, author, Vib. 
4, I, 4. A | 

conditor, Oris, m. [condio] one who 
prepares a thing in a SAVLOUTY MANNCY 
(very rare): ciconiarum, Poeta in Schol. 
Hor. S. 2, 2, 49. _ 

conditérium, ii, m. [conditus] a 
place where anything is laid up, a 
repository : tormentorun) muralium, 
Amm. 18, 9. Il. @ coffin, urn Jor 
ashes, etc.: Suet. Aug. 18. PNG 
tomb, sepulchre: Plin. lp. 6, 10. 

conditrix, icis, /: [condo] a female 
builder, founder, cic. : App. Apol. p, 
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conditum, i,m. (se. vinum), spiced 
wine: Plin. 14, 16, 19, 0. 5. 
conditara, ae, f. [condo] @ fram- 
ing, making : vitreorum, Petr. 51, 5. 
conditiara, ae, f. [condio] 4 “a 
serving of fruits: Col. 12, 48 sq. I ‘ 
a seasoning, vena a savoury pre- 
ration: Sen. Iva, 3, 15+ 
roonditus, a, um, Part. Saal eee 
conditus, a, um, Part. [condio]. 
Il, Adj.: seasoned, savoury: con 
ditiora facit haec supervacanel ee 
operis aucupium atque venatio, ee aq 
Sen. 16, 56. 2, Of style: polished, 
ornamented: nimitma condita o1 atio, 
Quint. 11, 3, 182. Comp. : oratio lepore 
et festivitate conditior, Cic. de Or. 2, 56. 
conditus, tis, m. [condo] a found- 
ing, establishment : Thebarum, Censor. 
de Die Nat. 4 ad fin. ‘ 
conditus, ts, m. [condio] a preserv- 
ing of fruits: Col. 2, 22, 4. 
con-do, didi, ditum, 3. v. a to put 
together [v. ab-do]; to build, found, 
fashion, produce, etc.: condere ossa, to 
‘put broken bones together, to set, Cels. 
8, 23. Of cities, etc.: urbem, Cic. Cat. 
3, I, 2: arces, Virg. E. 2, 61: locum, 
Hor. S. 1, 5, 92: colonias, Vell. 1, 15: 
novam civitatem, Just. 2,74: Romanam 
gentem, Virg. Aen. I, 33: genus homi- 
num, Just. 2, 6: optato conduntur 
Thybridis alveo, they settle themselves, 
Virg. Aen. 4, 303: aram, Liv. I, 7: 
sepulecrum, Hor. Epod. 9, 26: moenia, 
Virg. Aen. 1, 276. Of written produc- 
tions: to compose, write, treat of: 
carmen, Lucr. 5, 2: poéma, Cic. Att. 1, 
16 ad fin. : longas Iliadas, Prop. 2, 1, 
14: bella, Virg. E. 6,7: Caesaris acta, 
Ov. Tr. 2, 336: proelia, Stat. Th. 1, 8: 
festa numeris, Ov. F. 6, 24: alterum 
satirae genus, to originate, Quint. Io, I, 
5: prosam orationem, Plin. 5, 29, 31: 
istoriam, id. 12, 4, 8: aliquid annali- 
bus, id. 2, 9, 6: praecepta medendi, id. 
26, 2,6: laudes alicujus, #3, 22, 13, 15: 
si etiamnum Homere xondente Aegyp- 
tus non erat, id. 13, 13, 27 fin. Gen.: 
to make, produce, establish : jusjaran- 
dum, Pl. Rud. 5, 3, 18: aurea secula, 
Virg. Aen. 6, 793 : aeternam famam in- 
genio suo, Phaedr. 3 prol. 53- nomen 
memorandum, Sil. 4, 37: sommerum in- 
telligentiam, Just. 36, 2. |i. to put 
away, to lay up, store, or treasure 
up, etc.: pecuniam, Cic. Clu. 26 ad 
jin.: frumentum, id. N. D. 2, 63: con- 
dere et reponere fructus, ib. 2, 62 fin. : 
condo et compono quae mox depromere 
possim, Hor. Ep. 1, 1,12: aliquid pro- 
prio horreo, id. Od. 1, 1, 9: Sabinum 
testa levi, ib. 1, 20, 3: pressa mella 
puris amphoris, id. Epod. 2, 15: minas 
viginti in crumenam, PI. Truc. 3, 1, g: 
cineres in urnas, Suet. Cal. 15: barbam 
in auream pyxidem, id. Ner. 12: legem 
in aerarium, id. Caes. 28: aliquem in 
custodiam, Liv. 31, 23: aliquem in car- 
cerem, to imprison, Cic. Verr. 5, 29 fin.: 
sortes eo condere, id. Div. 2, 41, 86: 
literas publicas in aerario sanctiore, to 
keep, lay up, id. Verr. 4, 63: se (aves) 
in foliis, Virg. G. 4, 473. Fig.: teneo 
omnia, in pectore condita sunt, Pl. Ps. 
4, I, 31: mandata cordememori, Cat. 64, 
231 : in causis conditae sunt res futurae, 
are contained, Cic. Div. 1, 56, 128. 
_ Ill, t0 preserve, pickle, etc. (for con- 
dio): ficus in orcas, Col. 12, 15,2: corna 
in liquida faece, Ov. M. 8, 666: oleum, 
Suet. Caes. 53. IV, to inter, bury: 
mortuos cera circumlitos, Cic. Tusc. x 
45: inhumatos Manes, Lucan. 9, 151: 
aliquem sepulcro, Cic. Leg, 25929 568 
ossa parentis terra, Virg. Aen. 5, 48: 
aliquem terra, Plin. 7, 54, 55: fraternas 
umbras tumulo, Ov. F. 5, 451: ossa 
peregrina ripa, id. M. 2, 334: Alexan- 
drum intemperantia bibendi condidit, 
brought to the grave, Sen. Ep. 83 ad fin. 
For fulgur conditum, v. fulgur. : 
Poet. of time: fo see the end of, out- 
live, pass, spend: secla vivendo, Lucr. 
3, 1103: longos soles cantando, to spend 
the livelong day in singing, Virg. E. 9, 
52: diem collibus in suis, Hor. Od. 4, 5, 
29; diem, Stat. Th, 10, 54: noctem, Sil. 
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VI. to conceal, hide, secrete, 
suppress: lumen, Lucr. 4, 434: lunam 
(nubes), Hor. Od. 2, 16, 3: jocoso con- 
dere furto, ib. 1, 10, 8: vultus, Ov. 
M. 2, 330: gladium, Quint. 8 prooem. 
$15: Liber aperit condita praecordia, 
Hor. S. 1, 4, 89: oculos, to close, shut, 
Ov. Tr. 3, 3, 44: oculi conditi, deep-set, 
Plin. 11, 37, 53: iram, Tac. A. 2, 28: 
se in viscera (terrae), Ov. M. 2, 274: se 
sub lectum, Suet. Cal. 51: (Danai) nota 
conduntur in alvo, conceal themselves, 
Virg. Aen. 2, 401. VII. Poet.: to 
thrust or strike in deep, to plunge: 
ensem in pectus, Ov. M. 13, 392: digitos 
in lumina, ib. 13, 54: ensem 1n pectore, 
Virg. Aen. 9, 348: telum jugulo, Ov. M. 
13,459. Fig.: stimulos caecos in pec- 
tore, ib. I, 724. ; 

condocé-facio, féci, factum, 3. v. a. 
to train or teach together (rare): be- 
luas, Cic. N. D. 2, 64, 161: elephantes, 
Hirt. B. Afr. 27: tirones gladiatores, ib. 
41: animum, Cic. Tusc. 5, 31, 87. 

con-ddcéo, cui, ctum, 2. v. a. to 
exercise, train, instruct (rare): (milites) 
equo uti frenato, Hirt. B. Afr. 19: fac 
modo, ut condocta tibi sint dicta ad 
hanc fallaciam, Pl. Poen. 3, 2, 3. 

condoctus, 2, um, Part. [condoceo]. 

I]. Adj. comp. quin edepol con- 

doctior sum quam tragoedi et comici, 
Ply Poens 352.235 

con-ddléo, 2. v.n. to suffer greatly: 
Tert. Poen. 10. 

con-doélesco, liti, 3. v. n. [doleo] to 


4, 482. 


feel excessive pain, te suffer much 


(rare) : mihi de vento miserae condoluit 
caput, Pl. Truc. 2, 8, 2: condoluisse 
latus ei dicenti, Cic. de Or. 3, 2, 6: pes, 
dens, id. Tusc. 2, 22, 52: tentatum fri- 
gore corpus, Hor. S. 1, 1, 80: admonitu 
matris, Ov. Tr. 5, 3, 32: natura (homi- 
nem) condolescere dicerent, Cic. Acad. 
Telos: I]. to sympathise with: 
anima corpori laeso condolescit, Tert. 
Anim, 5. 

con-domo, I. v. a. to tame com- 
pletely, to curb, check: Prud. Cath. 4, 
98. 
conddnatio, snis, f. [condono] a 
law term, not making the adjudication 
when it ought to be made: bonorum 
possessionumque addictio et condonatio, 
Cic. Verr. Act. I, 4,12. ° 

con-ddno, avi, atum, 1. v. a. to 
give as a present, to present, deliver up: 
ego illam non condonavi, sed sic uten- 
dam dedi, Pl. Men. 4, 2,94: pateram 
tibi, id. Amph. 1, 1, 38: apothecas ho- 
minibus nequissimis, Cic. Phil. 2, 24, 
67: omnia certis hominibus, id. Agr. 2, 
6, 15: facultas agrorum suis latronibus 
condonandi, id. Phil. 5, 3 (of the gen. 
agrorum, v. Zumpt’s Gr. § 661) : heredi- 
tatem alicui, to adjudge (of the praetor), 
TUE VOCh pls are I]. to give up, sur- 
render, sacrifice, devote, bring as an 
offering: aliquid ditioni, judicio potesta- 
tique alicujus permittere et condonare, 
id. Agr. 2, 15, 39: aliquid potentiae 
alicujus, id. Fam. 5, 18 jin.: aliquem 
cruci, Pl. Rud. 4, 4,26: omnes inimi- 
Citias reipublicae, Cic. Phil. 5, 18, 50: 
seque vitamque suam reipublicae, Sall. 
J. 79: suum dolorem ejus voluntati 
ac precibus, Caes. B. G. 1, 20. Hil. to 
Sorgive, pardon, remit a debt, offence, 
etc.: pecunias creditas debitoribus, Cic. 
Off. 2, 22: ut crimen hoc nobis con- 
donetis, id. Mil. 2 Jjin.: wii Jugurthae 
scelus condonaretur, Sall. J. 24. Also, 
to pardon out of consideration for some 
third person: constr.: what is for- 
given in acc., the third person in dat.: 
meam animadversionem et supplicium, 
quo usurus eram in eum, remitto tibi 
et condono, Vatin. in Cic. Fam, 5,10 
alterius lubidini malefacta condonare 
Sall. C. 52: tres fratres non solum sibi 
Ipsis, neque his tot ac talibus viris 
neque nobis necessariis suis, sed etiam 
reipublicae condonaveris, Cic. Lig. 12 
36: praeterita se Divitiaco patri condo- 
nare dicit, Caes. B. G. 1, 20, 
With two ace. : to present with, make a 
present of : si quam (tem) debes te 
condone, Pl. Bac. 55 °2, 24: argentum, 
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quod habes, condonamus te, Ter. Ph. 5, 
n, 54. Pass. impers.: habeo multa 
quae condonabitur, id. Eun. prol.17. 
con-dormio, 4. v.. to fall quite 
asleep (very rare): Suet. Aug. "8. 
con-dormisco, ivi, 3. v. incep. [dor- 
mio] to be going quite asleep: abimus 
omnes cubitum, condormivimus, Pl. 
Most. 2, 2, 55. 
condrilla and (condrylla), for chon- 
drille, q. v. é 
condicenter, adv. becomingly, fit- 
ly: an old reading for condecenter: 
Gell. 16,12. __ F 
condicibilis, ¢, adj. [conduco} ad- 
vantageous, profitable, expedient : con- 
silium ad eam rem, Pl, Epid. 2, 2, 76. 
Comp.: Auc. Her. 2, 14. 
con-dico, xi, ctum, 3. v.a. and 7. 
|, Act.: to lead, draw, or bring 
together, to assemble, collect: virgines 
unum in locum, Cic. Inv. 2, 1, 3: exer- 
citum in unum locum, Caes. B.G. 2,2: 
res geritur: conductae vineae sunt: 
pugnatur acerrime, Cic. Phil. 8, 6: 
auxilia, Liv. 30, 21: dispersas suorum 
copias, Tac. H. 4, 71: nubila, Ov. M. 1, 
5972. 9. to connect, unite: partes in 
unum, Lucr. 1, 398: corticem, Ov. M. 
4, 375: lac potest conduci, may be cur= 
dled, Col. 4, 8, 1: vulnera cera, to untte 
the edges of wounds, Val. Fl. 1, 479. 
Fig.: praepositionem et assumptionem 
in unum conducere, Cic. Inv. 1, 40, 73. 
3. to hire, take on lease, to farm 
(correl. of locare): aedes aliquas mihi, — 
Pl. Merc. 3, 2,17: domum in Palatio, 
Cic. Coel. 7 jin.: hortum, id. Fam. 16, 
18: habitationem in annum, Ulp. Dig. 
19, 2, 19: numos, to borrow, Hor. S. 1, 
2, 9: pecuniam, Juv. 11, 46: aedem 
conducere, flumina, portus, siccandam 
eluviem, portandum ad busta cadaver, 
id:. 3,31: coguum, 2Pl. Ps. 3,2,.40- 
consulem vestrum ad caedem facien- 
dam, Cic. Prov. Cons. 4, 9: qui ad con. 
ducendos homines facultates habebant, 
Caes. B. G. 2,1: praeceptores publice, 
Plin, Ep. 4, 13: militem, Curt. 3, 1: 
choragum, Suet. Aug. 70: frusto panis 
conduci potest, Cato in Gell. 1, 15. 
4, to undertake, contract for, 
farm: redemptor, qui columnam illam 
de Cotta conduxerat faciendam, Cic. Div. 
2, 21, 47: mulierem vehendam nave, 
Ulp. Dig. 19, 2, 19: aliquem docendum, 
ib. 13: praebenda, quae ad exercitum 
opus essent, tocontract for the supplies, 
Liv. 23, 48 fin.: vectigalia, to farm, 
Cic. Att. 1,17: portorium, id. Inv. 1, 
30. I]. Neutr.: to lead to, result 
in: haec quae diximus, eo etiam con- 
ducunt, Gell. 4, 17: quae ad rhetor- 
icas meditationes, civiliumque rerum 
notitiam conducebant, id. 20, 5. i 
to be of use or profitable, to profit, 
serve, etc. (only in the 3rd pers, sing. 
and plur.). Within, ad, the dat., or 
absol.: quod tuam in rem bene con- 
ducat, Pl. Cist. 3, 4: in commune, Tac, 
A. 2, 38: ad vitae commoditatem, Cic, 
Off. 1, 3, 9: huic aetati, Pl. Bac. 1, 1, 
22: maxime reip., Cic. Prov. Cons. 1: 
proposito, Hor. A. P. 195: imbres non 
conducunt vitibus, Plin. 17, 2, 2: dubi- 
tare non possumus, quin ea maxime 
conducant, quae sunt rectissima, Cic. 
Fam. 5, 19 fin. 
conductio, Snis, f. [conduco] a 
connecting (of the terms of a syllo- 
gism): Cic. Inv. 1, 4o. Ij. In medic. 
@ spasm, convulsion: Coel. Aur. Acut. 
280. Ill. @ hiring, farming, of 
which merces, a money payment, was 
an essential part: locatio et conductio 
similibus regulis constituuntur; nisi 
enim merces certa statuta sit, non vi- 
detur locatio et conductio contrahi, 
Gaius, 3,142: fundi, Cic. Caecin. 32, 94: 
vectigalium, Liv. 43,16: tota conductio 
renuntiata est, Cic. Verr. Act. 1, 6. 
conductitius or -cius, a, um, adj. 
[conductus ] hired, rented (rare): fidi- 
cina, Pl. Epid. 2, 3, 8: exercitus, Nep. 
Iph, 2. 
conductor, dris, m. [conduco] a 
lessee, @ farmer, tenant, @ contractor 
(rare): histrionum, Pl. Asin. prol. 3: 
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agri, Col. 3, 13, 12: operis, Cic. Q. Fr. 
3,1. 
conductrix, icis, f. [id.] she who 
hires or rents a thing: Diocl. et Maxim. 
Cod. 4, 65, 24. 
conductum, i, ». [id.] anything 
hired, as a house, farm, etc.: Cic. Cluen. 
62 jin.: Sen. Ben. 4, 5. 
conductus, a, um, Part. [conduco]. 
Subst.: conducti, orum, m. plw. merce- 
nary soldiers, Nep. Dat. 8. Poet.: 
bella conducta, carried on by merce- 
naries, Sil. 5, 196. 
conductus, ts, m. [conduco] @ con- 
traction: oculorum, Coel. Aur. Acut. 2, 
15. 
con-dulco, 1. v. a. to sweeten: Vulg. 
Interpr. Sirac. 27, 26. 
condiilus, i, v. condylus. 
con-duplicatio, nis, f. [condupli- 
co] a doubling (very rare): humour- 
ously, for embracing: Pl. Poen. 5, 5, 18. 
In rhet. : a repetition of the same word 
=éeravadirdwois: Auc. Her. 4, 28. 
con-duplico, avi, 1. v. a. to double: 
cibum, Varr. R. R. 2, 4, 15: divitias, 
Lucr. 3, 71. Humorously: corpora, of 
a loving embrace, Pl. Ps. 5,1, 18. 
condurdum, i, n. a plant; acc. to 
Sprengel, Saponaria vaccaria, Linn. ; 
Plin. 26, 5, 14. 
con-diiro, I. v.a. to harden, to make 
very hard: humor aquae ferrum con- 
durat ab igni, Lucr. 6, 969. 
condus, i, m. [condo] one who lays 
“up (provisions): Pl. Ps. 2, 2, 14. 
condyloma, atis, 2. = xovdvAwpa, 
a swelling in the parts about the anus: 
Cels. 6, 18, no. 8. 
condylus (condulus, Fest. s. v.), i, 
™. = kovdvdos, a knuckle or joint of 
the finger: Marc. Cap. 1, 21. I]. @ 
joint of a reed: and (meton.) a reed: 
Mart. 5, 78, 30. 
con-fabricor, atus, 1. v. dep. to 
compose, make: originem vocabuli, Gell. 
35 19s 
confabulatio, onis, f. [confabulor] 
@ conversation, a discoursing together : 
Symmach. Ep. 9, 84. 
con-fabulatus, tis, m. [id.] a con- 
versation: Sid. Ep. 9, 11 fin. 
con-fabilor, atus, 1. v.n.and a. dep. 
to converse together, discuss: cum ea, 
Pi. Merce. 1, 2,76: ad eam accesserat 
confabulatum, Ter. Hec. 1, 2, 106: rem 
magnam cum aliquo, Pl. Cist. 4, 2, 77. 
con-familans, antis, Part. [fam- 
ulor] serving together: Macr. Sat. 1, 
17 fin. 
confarréatio, onis, f. [confarreo] 
an ancient, solemn manner of marry- 
ing among the Romams, in which panis 
farreus was employed: Gai. 1, 112: 
Plin. 13, 3, 3: v. Smith’s Ant. 741. 
con-farréo, no perf., atum, I. v. a. 
[farreus, from far] to connect in mar- 
riage (by making an offering of bread, 
v. confarreatio) (very rare): confarre- 
andi assuetudo, Tac. A. 4, 16: matri- 
monium confarreaturus, App. Met. ro, 
‘pi'252, re A . 
con-fatalis, e, adj. bound by the 
same fate: copulata enim res est et 
confatalis, Cic. Fat. 13, 30. 
con-fectio, onis, f. [conficio] a 
making, preparing, producing, com- 
posing, completing : hujus libri, Cic. de 
Sen. 1, 2: annalium, id. de Or. 2, 12, 52: 
confectio medicamenti, Cels. 4, 14: es- 
carum, @ chewing, masticating, Cic. 
N.D. 2, 54, 134: olei laurini, Pall. Nov. 
5: belli, Cic. Phil. 14, 1; memoriae, id. 
Part. 7 jin.: tributi, i.e. an exaction, 
id. Flacc. g. 9, that which is pre- 
pared, a preparation: Pall. Oct. 17, 2. 
I]. @ using up, diminishing, de- 
stroying: valetudinis, Cic, Hortens. 
frgm. in Non. 269, 22. 
confector, Oris, m. [id.] a maker, 
preparer, finisher (rare); negotiorum, 
Cic. Verr. 2, 44: totius belli, id. Fam. 
10, 20 fin.: coriorum, a tanner, Firm. 
Math. 3, 9, no. 7: purpurae, a dyer, 
Vop. Aur, 29. |]. @ destroyer, con-~ 
sumer: confector et consumptor om- 
nium ignis, Cic. N. D. 2, 15, 41: fera- 
rum, @ slayer, Suet, Aug. 43. 
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confectorium, ii, n. xovpoopayeior, 
a place where swine are slaughtered : 
Gloss. Gr. Lat. 

confectrix, icis, f. [conficio] she 
who destroys: Lact. Hele 

confectiira, ae, /. [id.] a making, 
preparing: mellis, Col. 9, 14, 5: char- 
tae, Plin, 13, 12, 23. (Hence Fr. con- 
Jiture.) 

confectus, a, um, Part. [conficio], 

con-fercio, no perf., fertum, 4. v. a. 
[farcio] to stuff together, to press close 
together: conferciunt se (apes) lin- 
gentes, Varr. R. R. 3, 16, 35: myrrham 
in folles, Plin. 12, 15, 35: confertae 
naves, Liv. 37 11 jin. 

con-fermento, 1. v. a. to leaven, 
Serment: Tert. adv. Val. 31. 

con-féro, contiili, collatum (conl.), 
conferre, 3. v. a. to bring or carry to- 
gether, to collect, gather: multa ex 
agris in urbem conferebantur, Caes. 
B.C. 2, 25: frumentum ex agris in 
castra quotidie conferebat, id. B. G. 4, 
31: et jam contulerant arcto luctantia 
nexu corpora, Ov. M. 6, 242: quo multa 
sacerdos lignea contulerat veterum 
simulacra deorum, ib. Io, 693. Fig.: 
consules, velut deliberabundi, capita 
conferunt, diu colloquuntur, lay their 
heads together, consult, Liv. 2, 45 : ma- 
teriam omnem, antequam dicere ordia- 
mur, Quint. 3, 9, 8: plura opera in 
unam tabulam, id. 8, 5, 26: sua verba 
in duos versus, Ov. F. 1, 162: optima 
quaeque et necessaria in paucissimos 
libros, Suet. Caes. 44: conferre exem- 
plum, to adduce, Ter. Ad. 1, 2, 14: cur 
enim non confertis, ne sit connubium 
divitibus et pauperibus, why do you not 
unite in proposing, Liv. 4, 4. II. to 
collect (money, treasures, etc.), to bring 
(offerings), contribute: dona quid ces- 
sant mihi conferre? Pl. Men. 1, 2, 20: 
tributa quotannis ex censu, Cic. Verr. 2, 
53: conferre eo minus tributi, Liv. 5, 
20: in commune, Cic. Verr. 2, 59: fru- 
mentum, Caes. B.G. 1, 17 : quadringena 
talenta quotannis Delum, Nep. Arist. 3: 
sextantes in capita, Liv. 2, 33 jin.: pe- 
cunias, Suet. Caes. 19: quum et Socrati 
collatum sit ad victum, Quint. 12, 7, 9. 

II]. f0 be useful, profitable, to profit, 
serve (only in the third pers.). With 
ad, in, the dat., or absol.: naturane 
plus ad eloquentiam conferat an doc- 
trina, id. 2, 19, 1: in alia plus prior 
confert, id. 10, 7, 26: Gracchorum elo- 
quentiae multum contulisse matrem, 
id. 1, 1,6: ex M. Catone, cujus auctori- 
tati triumphus atque censura minimum 
conferunt, Plin. 29,1,6: multum autem 
veteres etiam Latini conferunt, impri- 
mis copiam verborum, Quint. I, 8, 8. 
IV. to bring into connection, to 

unite, join, connect: fontes e quibus 
collatae aquae flumen emittunt, Curt. 
4,11: conferre vires in unum, Liv. 33, 
1g: collata omnium vota in unius sa- 
lutem, Plin. Pan. 23: e singulis frustis 
collata oratio, Quint. 8, 5, 27: conferre 
pedem, to go or come with one, Pl. Merc. 
5, 2, 44: juvat conferre gradum, to 
accompany, Virg. Aen. 6, 488. Fig.: 
velut studia inter nos conferebamus, 
Quint. 4 prooem, § 1. VY, to consult 
together, confer, consider, or tall over 
together: si quid res feret, coram inter 
nos conferemus, Cic. Att. 1, 20: sollici- 
tudines nostras inter nos, id. Fam. 6, 
21: familiares sermones cum aliquo, id. 
Off. 2, 11, 39: consilia ad adolescentes, 
Ter. Heaut. 3, 1, 64: injurias, to deli- 
berate together concerning, Tac. Agr. 
15: omnes sapientes decet conferre et 
fabulari, Pl. Rud. 2, 3,8: ibi conferenti- 
bus, quid animorum Hispanis esset, 
Liv. 24, 20. Vi. Milit. ¢.¢. Cwith 
arma, signa, castra, etc.) to set together, 
join battle, engage, charge: Galli cum 
Fonteio ferrum ac manus contulerunt, 
Cic. Font. 1,2: signa cum Alexandri- 
nis, id, Pis. 21, 49: arma cum aliquo, 
Nep. Kum, 11: arma inter se, Liv. 21, 
1; castra cum hoste, id. 26, 12: castra 
castris, id. 23, 28: pedem cum pede, fo 
jight foot to foot, id. 28, 2: fer gradum, 
et confer pedem, Pl. Merc. 5, 2, 41: 
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gradum cum aliquo, Liv. 1,33. Poet.- 
certamina pugnae manu, Luer. 4, 844 
Absol.: mecum confer, ait, fight with 
me, OV. M. 10,603. Fig.: non possum 
magis pedem conferre, ut aiunt, aut 
propius accedere? Cic. Planc. 19, 48: 
pedem cum singulis, Quint. 5, £3, 01T. 
Poet.: lites, to contend, Hor.S. 1, 5, 54. 
VII. to bring together for compari- 
son, to compare, Constr.: with cum, 
inter with pron. reflect., ad, the dat., 
or absol.: quem cum eo (sc. Democrito) 
conferre possumus non modo ingenii 
magnitudine sed etiam animi? Cic. 
Acad. 2, 23, 43: conferte hanc pacem 
cum illo bello, id. Verr, 4, 52: nostras 
leges cum illorum Lycurgo et Dracone 
et Solone, id. de Or. 1, 44, 197: confe- 
rendum non esse Gallicum cum Germa- 
nhorum agro, Caes. B.G. 1, 31: vitam 
inter se utriusque conferte, Cic. Rose. 
Com. 4, 20: bos ad bovem, Varr. L. L. 
9, 22, 133: tempora praesentia prae- 
teritis, Lucr. 2, 1167: parva magnis, 
Cic. Or. 4: lanam tinctam Tyriae la- 
cernae, Quint. 12, 10, 75: nil jucundo 
amico, Hor. 8. 1, 5, 44: (Pausaniag et 
Lysander) ne minima quidem ex parte 
Lycurgi legibus et disciplinae confe- 
rendi sunt, Cic. Off. 1, 22, 76: nec quis- 
quam Romanae juventutis ulla arte 
conferri potuit, Liv. 1, 37. VIII. to 
carry over, transfer, transpose: dictator 
signa in laevum cornu confert, id. i 
15: totam Academiam ex duobus libris 
contuli in quatuor, Cic. Att. 13, 13. 
2, With pron. reflect., iter, etc. : 
to betake oneself, direct one’s course, 
bring or carry somewhere, etc.: qui se 
suaque omnia in oppidum Bratuspan- 
tium contulissent, Caes. B. G. 2, 13: 
tribuni plebis sese ad Caesarem con- 
ferunt, id. B.C. 1, 5: iter Brundisium 
versus, Cic. Att. 3, 4: iter eo, Brutus in 
Cic. Fam. 11, 13: se Rhodum conferre, 
Cic. de Or. 3, 56: se Colonas, Nep. Paus. 
3: quo se fusa acies contulit, Liv. 9, 16 
se ad Tissaphernem, Nep. Alcib. 5: se 
in fugam, Cic. Caecin. 8, 22: derepente 
contulit sese in pedes, Enn. in Non. 518, 
zo: pulcre haec confertur ratis, is borne 
away, Pl. Bac. 4, 6, 27. Poet.: to 
change into, transform to: aliquem in 
saxuin, Ov. M. 4, 278: corpus in albam 
volucrem, ib. 12, 145. 8, Fig.: verba 
ad rem, to pass from words to deeds, 
Ter. Eun. 4, 6,4: quo mortuo, me ad 
pontificem Scaevolam contuli, became 
his disciple, Cic. Am. 1, 1: suspicionem 
in Capitonem, id. Rosc. Am. 35, 100: ut 
spes votaque sua non prius ad Deos 
quam ad principum aures conferret, 
Tac. A. 4, 39: lamentationes suas etiam 
in testamentum, ib. 15,68: (Crassus) 
initio aetatis ad amicitiam se meam 
contulisset, Cic. Brut. 81, 281: se ad 
studium scribendi, id. Arch. 3: se ad 
studia literarum, ib. 4, 16. 1X. to 
apply to some purpose, to confer, 
bestow, devote to, etc. With ad or in: 
praedas ac manubias in urbis ornamenta 
conferre, Cic. Agr. 2 23: hostiles exu- 
vias ornatum ad urbis et posterum glo- 
riam conferre, Tac. A. 3, 72: Mithri- 
dates omne reliquum tempus non ad 
oblivionem veteris belli, sed ad compa- 
rationem novi contulit, Cic. Manil. 4: 
omne studium atque omne ingenium ad 
populi Rom. gloriam laudemque cele- 
brandam, id, Arch. 9: omnes curas co- 
gitationesque in rempublicam, id. Off. 
2, I, 2: diligentiam in valetudinem 
tuam, id. Fam. 16, 4 fim.: in eos, quos 
speramus nobis profuturos, non dubita- 
mus officia conferre, id. Off. 1, 15, 48: 
in eum plurimum benignitatis, ib. I, 
16, 50: curam restituendi Capitolii 
in L. Vestinum confert, assigns 10, 
charges with, Tac. H. 4, 53- X. to 
attribute, impute, ascribe to, lay to the 
charge of, etc.: conferre aliquid ad im- 
perium deorum, Lucr. 6, 54: permulta 
in Plancium, quae ab -eo nunquam dicta 
sunt, conferuntur, Cic. Planc. 14, 35: 
mortis illius invidiam in L. Flaccum, 
id. Flacc. 17, 41: sua vitia et suam 
culpam in senectiutern, id. de Sen. 5, 14: 
ejus rei culpam in ete cons 
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tulerunt, Caes. B. G. 4, 27: causam 1n 
aliquem, Liv. 5, 11: causam in tempus, 
Gic. de Or, 3, 61. XI. fo put of, 
defer, delay, reserve (rare): in posterum 
diem iter suum contulit, Brutus 10 
Cic. Fam, 11, 13: omnia in mensem 
Martium, Cic. Att. 6, 1: aliquid an 
ambulationis tempus, id. Q. Fr. 3, 4 
eam pecuniam in reip. magnum cer ee 
tempus, id. Off. 3, 24 jim. Xl. A 
bring on, cause, occasron : i gehe alicul 
Col. 1) 5, § 4: Plin. 35, 15, 
con-ferrimino, 1. v. 4. to cement, 
to solder together: Plin. 27, 3, 45- 
conferté, adv. densely, compactly: 
confertius resistentes, Amm. 31, 15. 
confertim, adv. in a compact body, 
closely (rare): non confertim (neque) in 
unum sese recipiebant, Sall. J .50: cone 
fertim pugnant et cedunt, Liv. 31, 43. 
confertus, a, um, Part. [confercio]. 
_Adj.: pressed close, crowded, 
thick, dense (opp. to rarus): completa 
et conferta sint omnia, Cic. Acad. 2, 40, 
125: plures simul conferti, Liv. 29, 34: 
in conferta multitudine, Suet. Tib. 2: 
agmen, Virg. G. 3, 369: moles, Tac. A. 
-4, 62: ut nunquam conferti, sed rari 
magnisque intervallis proeliarentur, 
never in close bodies, but in scattered 
parties, Caes. B. G. 5,16: turmatim et 
quam: maxume confertis equis Mauros 
invadunt, Sall. J. ror: conferto gradu 
irrupere, Tac. A. 12, 35. Comp. confer- 
tiores steterant, Liv. 9, 27. Sap. con- 
fertissima acie, Caes. B. G. 1, 24. 2, 
With abl.: stuffed, filled full: ingenti 
turba conferta deorum templa, Liv. 45, 
2: otiosa vita, plena et conferta volup- 
tatibus, Cic. Sest. 10, 23. 
conferva, 2e, 7. [conferveo] a kind 
of aquatic plant: some have supposed 
it to refer to the fresh water Algae or 
silkweeds, species of conferva, Linn. &c.: 
Plin. 27, 3, 45 (in Appul. Herb. 59, 
called consolida, g. v.). 
confervé-facio, 3. v. a. Leueies se] 
to make glowing or melting: Lucr. 6, 
353. 
con-fervéo, 2. v.n, to seathe, boil 
together (rare): Pall. 1, 35, 13. Il. 
Of broken limbs: to heal, grow to- 
gether: Cels. 8, 10, no. 1. 
confervesco, ferbui, 3. v..w. [con- 
ferveo] to beyin to boil, grow hot: aér 
conclusus versando confervescit, Vitr. 
5, 3: granum, si tegulis subjaceat con- 
fervescere, Plin. 18, 30,43. Fig.: mea 
quum conferbuit ira, Hor. S. 1, 2, 41. 
I]. Of broken limbs: to heal, grow 
together : si quando ossa non conferbue- 
runt, Cels. 8, £0, no. 4. 
confessio, Snis, f. [confiteor] a con- 
fession, acknowledgment: errati sui, 
Cic. Div. 1, 17 fin.: ignorationis, id. 
Acad. I, 12, 44: inscitiae suae, Quint. 
2, 11, 2: captae pecuniae, Cic. Clu. 53 
jin. : culpae, Liv. 21, 18: ea erat con- 
fessio caput rerum Romam esse, id. 1, 
45: confessionemque factam populi 
quam consulis majestatem vimque ma- 
jorem esse, id. 2, 7: vitiorum, Tac. A. 
2, 33: quum ad vos indicia, literas, con- 
fessiones communis exitii detuli, Cic. 
Sest. 69, 145: ut sua confessione argue- 
retur, Tac. A. 1,12: expressa cruciatu 
confessio est, Suet. Galb. 10: (laser) ad 
extera corporum indubitatas confessio- 
nes habet, i. e. proofs of its healing 
power, Plin. 22, 23,49: ea confessionem 
faciunt, non defensionem, Cato in Gell, 
1, 3. I]. As a figure of speech : 
Quint. 9, 2, 17. 
confessor, oris, m. [id.] (only in 
ecel. Lat.) a confessor of Christianity, 
a martyr: Lact. Mort. Persec. 35: Sid. 
Ep.7, 17 | ; 
confessorius, 4, um, adj. [id.] In 
the jurists: pertaining to confession 
or acknowledgement: actio, Ulp. Dig. 
B05, 126 
Cen felaus, a, um, Part. [confiteor] 
also, in pass. signif., acknowledged: 
hence, =|. Adj.: undoubted, evident, 
certain, incontrovertible: res manifesta, 
confessa, Cic. Verr. 5, 56: ad liquidum 
eonfessumque perducunt omnia, Quint. 
5, 14, 28: ormatus severior eo minas 
224 
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confessus, id. 8, 3, 13: confessa in re, 
Plin. 7, 49, 50. Hence the phrases, ex 
confesso, confessedly, beyond doubt, 
Quint. 3, 5, 3: in confesso esse, to be 
notorious, every uhere knoun, Ser 
Ben. 3, 11: in confessum venire, tu be 
generally acknowledged, be well known, 
Plin, Ep. 10, 85 fin. | : 

con-festim, “dv. immediately, speed- 
ily, without delay: rem administrandam 
arbitror sine ulla mora et confestim ge- 
rendam, Cic. Phil. 5, 12: confestim aut 
ex intervallo aliquid consequi, id. Inv. 
I, 28 fin.: confestim abire, Pl. Trin. 3, 
3, 70: cohortes confestim se subsequi 
jubet, Caes. B. G. 4, 32: suppeditatur 
enim confestim lumine lumen, Lucr. 4, 
190: confestim alacres admittier orant, 
Virg, Aen, 9, 231: confestim Pandata- 
riam festinavit, Suet. Cal. 15 (cf. Hand. 
Turs. 11, 103 sg.) [Probably from con- 
festus, an obsolete participle of confero : 
cf. infestus.] ; * 

con-festinatio, dnis, 7. haste: App. 
M. 10, p. 233 Bip. 

conféta sus, @ sow offered in sacri- 
jice with all her young: Fest. s. v. 

con-fibila, ae, f. a wooden cramp, 
clincher: Cato R. R. 12. 

conficiens, entis, Part. [conficio], 

, Adj.: effecting, causing, effi- 

ctent (rare): causae, Cic. Part. 26: cor- 
poris bonorum conficientia, id. Fin. 5, 
27, 81: civitas conficientissima litera- 
rum, that most carefully notes, id. Flacc. 
19. 
"ooattane: féci, fectum, 3. v. a. (perf. 
subj. confexim, Pl. Truc. 4, 4, 39: 
pass. form freq. from  confieri, as 
well as the regular form conficior: 
confit, Pl. Trin. 2, 4, 7: Ter. Ad. 5, 8, 
23: Plin. 31, 4, 40: confiat, Col. 1, 
8, 12: confieret, Balb. in Cic. Att. 8, 15 
Jjin.: Liv. 5, 50: confierent, Suet. Caes. 
20: confieri, Lucr. 2, 1069) [facio] to 
make completely, get ready, prepare, 
bring about, accomplish, complete, 
Jinish: eme lanam, unde pallium con- 
ficiatur, Pl. Mil. 3, 1, 93: conficere 
anulum, pallium, soccos sua manu, 
Cic. de Or. 3, 32, 127: vestem, id. 
Verr. 4, 26: dentes intimi escas con- 
ficiunt, id. N. D. 2, 54: cibos alvus coquit 
et conficit, ib. 2, 55: conficere atque 
contexere villos ovium, ib. 2, 63: 
aurum et argentum, Plin. 35, 12, 45: 
molere et conficere frumenta, id. 4, 56, 
57: tabulae literis Graecis confectae, 
draun up, Caes. B. G. 1, 29: libros 
Graeco sermone, to compose, write, Nep. 
Hann. 13: librum Graece, id. Att. 18 
fin.: tabulas, Cic. Verr. 1, 23: orationes, 
Nep. Cato 3 : nuptias, Ter. Heaut. Sal zee 
quum confecisset magnam multitudinem 
(serpentium), had collected, Nep, Hann. 
1o: conficere centurias, to secure their 
votes, Cic. Fam. 11, 16: ‘hortos mihi, 
procure for me, id. Att. 12, 34: biblio- 
thecam, ib. 1, 7: armata millia centim, 
Caes. B. G. 2, 4: permagnam pecuniam 
ex illa re, Cic. Verr. 1, 52: bellum, 
Caes. B. G. 1, 44: proelium, Sall, C. 61: 
iter, Cic. Att. 4, 14 fin.: tertiam partem 
itineris, Nep. Eum. 8: nos immensum 
spatiis confecimus aequor, Virg. G. 2, 
541: tantum facinus, Cic. Rose. Am. 
28: caedem, Nep. Dion. 10: legitima 
quaedam, id, Phoc. 4: residua diurni 
actus, Suet. Aug. 78: mandata, Cic. 
Plane. 11, 28: per quos ea (consolatio) 
confieri debet, Sulpic. Cic. Fam. 4, 5: 
medicamina, to make up, Plin. 34, II, 
25: negotium, Caes. B, C, 1, 29: quibus 
rebus confectis, Sall. C. 46. Absol.: tu 
cum Apella Chio confice de columnis, 
arrange, settle, Cic. Att, 12, 109, 
to produce, cause, make, effect: solici. 
tudines mihi, Ter. Andr. 4, 1, 26: ali- 
quid mali gnato, id. Heaut. 5, 3, I: pa- 
cem, ib. 5, 2, 45: motus animorum, Cic. 
de Or. 2, 79 jin.: animum auditoris 
mitem et misericordem, id. Inv. 1 55: 
reditum alicui, to procure, id. Fam. 9s 
13 fin. Absol.: aliae causae ipsae con- 
ficiunt, aliae vim aliquam ad conficien- 
dum afferunt, id. Part, 26, 93. 1H 
Of time: to complete, finish, end, spend, 
pass: quum sexaginta annos confecerit, 
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id. Tusc. 1, 38, 92: diem, Pl. Trin. 3, 3, 
48: omnem vitae suae cursum in labore 
corporis atque in animi contenUone 
conficere, Cic. Coel. 17: annuum munus, 
id. Fam. 2, 12: bienniwin, id. Quint. 12: 
suas horas (sommnus), Sil. 4, 89: aequi- 
noctium, Col. 2, 8, 2: brumam, Plin, 
18, 26, 63. |V. In philos. pass.: to 
follow logically, to be deduced : quuri 
id perspicuum sit, quod conficiatur ex 
ratiocinatione, Cic. Inv. I, 40: num 
aliud conficiatur, aliud dicatur, ib. 1, 
4. V. to use up, work up, wear 
out, lessen, weaken, consume, destroy, 
kill: ignes conficerent vulgo silvas, 
arbusta cremarent, Lucr. I, go5: pa- 
trimonium suum conficere, Cic. Fl. 36, 
go: sapiens si fame ipse conficiatur, 
id. Off. 3, 6, 29: confectus senectute, id. 
Rab. Perd. 4, 21: aetate, Sall. J. 9 fin.: 
aevo, Virg. Aen. 11, 85: senecta, Ov. 
M. 6, 37: meus me moeror lacerat et 
conficit, Cic. Att. 3, 8: multis gravibus- 
que vulneribus, Caes. B. G. 2, 25: 
itinere totius noctis confecti, id. B. C. 2, 
39: cura, Ter. Andr. 2, 1, 4. <Absol.: 
ut fessos confectosque aggrediantur, 
Liv. 1, 23: confectus et saucius, Cic. 
Cat. 2, 11: ego te hic hac offatim confi- 
ciam, will cut in pieces, Pl. Truc. 2, 4, 
52: Athenienses, to subdue, Nep. Lys. 
1: provinciam, Liv, 26, 21: me (sica 
illa) pene confecit, killed, Cic. Manil. 
14, 37: alterum Curiatium, Liv. 1, 25: 
Caligulam vulneribus triginta, Suet 
Cal. 58: ibes maximam vim serpentium 
conficiunt, Cic. N, D. 1, 36, 101: feras, 
Suet. Dom.19. Fig.: conficere aliquem 
verbis, Pl. Ps. 1, 5, 49: lectio non cruda 
sed multa iteratione mollita et velut 
confecta, Quint. Io, 1, 19: sidus confec- 
tum, whose influence has ceased, Plin. 
16, 23, 36. 

confictio, Snis, 7. [confingo] an in- 
venting, fabricating: criminis, @ic. 
Rose. Am, 13, 

confictito, 1. v. a. freq. [id.] to 
counterfeit, feign: Naev. in Varr. L. 
13:9; 16, 101. 

confictor, oris, m. [id.] he who fab- 
ricates a, thing, a fabricator: falsi, 
Paul. Nolan, 21, 4. 

confictus, a, um, Part. [confingo]. 

con-fidéjussor, Sris, m. a joint 
surety: Ulp. Dig. 46, 1, 10. ; 

confidens, entis, Part. one 

I]. Adj.: bold, daring, undaunted: 

decet innocentem servum atque iunoxi- 
um confidentem esse, Pl. Capt. 3, 5, 8: 
qui me alter est audacior homo? aut qui 
me confidentior? id, Am,1,1,1. Inabad 
sense: shameless, audacious, impudent : 
qui fortis est, idem est fidens, quoniam 
confidens mala consuetudine loquendi 
in vitio ponitur, ductum verbum a con- 
fidendo, quod laudis est, Cic. Tuse. 3, 7: 
improbus, confidens, nequam, malus vi- 
deatur, Pac. (Lucil.?) in Non. 262, 11: 
parasitus quidam homo confidens, Ter. 
Ph. 1, 2,93. Sup.: juvenum confiden- 
tissime, Virg. G, 4, 445, 

confidenter, adv. boldly, confident. 
ly, fearlessly, impudently, audaciously : 
confidenter hominem contra colloqui, 
Pl. Am. 1, 1, 183, Comp.: confidentius 
dicere, Cic. Coel. 19: restare, Ter. Heaut. 
5, 3, 7. Sup.: confidentissime resis- 
tens, Auc. Her. 2, 5 fin. 

confidentia, ae, /. [confidens] firm 
trust, confidence ; scapularum, Pl: Asin. 
3, 2, 3. With acc. and inf.: confidentia 
est, inimicos meos me posse perdere, id. 
Pseud. 2, 4, 43. Il. self-confidence, 
boldmess: duas sibi res, quominus in 
vilgus et in foro diceret, confidentiam 
et vocem, defuisse, Cic. Rep. frem. in 
Non, 262, 24: confidentiam afferre ali- 
cui, Coel. in Cic. Fam, 8,8, In a bad 
sense: audacity, impudence: videte 
quo vultu, qua confidentia dicat, Cic. 
Fl. 4, 10: confidentia et temeritas ty, 
id. Phil. 2, 40, 104: opp. to fiducia, 
Quint. 12, 5, 2: and to metus, Suet. 
Cal. 51. 
agcont identiléauns, a um, adj. [con- 

e € Speakin rn 
audaciously : PL hyo —— 7 

con-fido, fisus sum, 3. v. x. ( perf. 


CONFIGO 
confiderunt, Liv. 14, 13) to trust to, 
confide in, rely firmly upon, believe, 
be assured: constr. with abl., ace. 
and inf., or dat.; rarely with subj. or 
absol.: aut corporis firmitate aut for- 
tunaz stabilitate confidere, Cic. Tusc. 
5, 14: copia et facultate causae, id, 
Rose. Com. 1, 2: natura loci, Caes, 
B. @. 3, 9: castrorum propinquitate, 
id. B. C. 1, 75: jurejurando, Suet. 
Caes. 86: alio duce, Liv. 21, 4: socio 
Ulixe, Ov. M. 13, 240: confido illum 
fore in officio, Cic. Att. 1, 10: spero et 
hercule confido te jam, ut volumus, va- 
lere, ib. 6, 9: (venti et sol) siccare pri- 
us confidunt omnia posse, Lucr. 5, 391 : 
me perturbasset ejus sententia, nisi ves- 
trae virtuti consiantiaeque confiderem, 
Cic. Phil. 5, 1, 2: arcae nostrae confi- 
dito, id. Att. 1, 9: virtuti militum, 
Caes. B. C. 3, 24: sibi, Cic. Fl. 2, 5: 
fidei Romanae, Liv. 21, 19 jin.: huic 
legioni Caesar confidebat maxime, Caes. 
B. G. 1, 40: suis bonis, Cic. Tuse. 5, 13 
Jjin.: viribus, Caes. B. G. 1, 53: diis 
immortalibus, Sall. C. 52: his amicis 
sociisque, ib. 16: suis militibus, Liv. 2, 
45: externis auxiliis de salute urbis 
confidere, Caes. B. C. 2, 5: videmur 
posse confidere ut universitatem omni- 
bus varietas ipsa commendet, Flin. Ep. 
2, 5: non confidit, Pl. Ps. 4, 7, 107: ubi 
legati satis confidunt, Sall. J. 13. Poet. 
of things: remis confisa minutis par- 
vula cymba, Prop. 1, 11,9. With ace.: 
confisus avos, Stat. Th. 2, 543. 

con-figo, fixi, fixum, 3. v. a. (part. 
perf. confictus, Scaur. in Diom. p. 373 
P.) to fix, fasten, or join together (rare): 
transtra clavis ferreis, Caes. B. G. 3, 13: 
.tabulam aculeis, Col. 7, 3, 5. I]. to 
pierce through, to transfix: filios suos 
sagittis, Cic. Acad. 2, 28: ranas juncis, 
Plin. 32, 7, 24: pereunt Hypanisque 
Dymasque, confixi a sociis, Virg. Aen. 
2, 429. Proverb.: cornicum oculos 
configere, v. cornix. Fig.: memine- 
rant, ejus sententiis confixum Anto- 
nium, rendered inactive, Cic. Phil. 12, 
4, 18. 
configiratio, dnis, f. [configuro] a 
similar formation, configuration: Lert. 
Pud. 8. 
con-figiiro, no perf., atum, I. v. a. 
to form or fashion after or from: vi- 
tem ad similitudinem sui, Col. 4, 20, 1: 
ex rebus diversis, Gell. 12, 1. 
confinalis, ¢, «dj. [confinis] per- 
taining to boundaries, boundary: li- 
neae, Auct. de limit. p. 310 Goes. 
con-findo, 3. v. 4. to cleave asunder, 
divide: Tib. 4, I, 173. 
con-fingo, finxi, fictum, 3. v. a. to 
form, fashion, fabricate: nidos, Plin. 
10, 32, 47: favos et ceras, id. 11, 5, 4. 
I]. Fig.: to invent, devise, feign, 
pretend: lacrimas dolis, Ter. Andr. 3, 
3, 26: aliquid criminis, Cic. Verr. 2, 37: 
crimen, Liv. 40, 8: aliquam probabilem 
causam, id. 34, 21: id cogitatum esse 
confingitis, Cic. Deiot. 6, 16: fronte con- 
ficta, Quint. 12, 3, 12 : homicidium in se, 
to declare oneself guilty of, Ulp. Dig. 
48, 18, I. 
con-finis, ©, adj. bordering on, ad- 
joining, contiguous : in confinem agrum, 
Liv. 4, 49: confines erant hi Senonibus, 
Caes. B. G. 6, 3: Mauri Atlanti, Plin. 
13, 15, 29: caput collo, Ov. M. 1, 718. 
Subst.: Confinis, is, m.@ neighbour : si 
quis in vendendo praedio confinem cela- 
verit, Gai. Dig. 16, 1, 35. 9, Confine, 
is, n. that which borders upon, a bownd- 
ary, neighbourhood: mundi labentis, 
Lucan. 6, 649: papillae, Val. Fl. 6, 374. 
In plur.: confinibus hostis arcendus 
est, Sen. de Ira, 1, 8. I]. Fig.: nearly 
related, nearly alike, similar: studio 
confinia carmina vestro; Ov. Pont. 2, 5, 
“1: confinia sunt his celebrata apud 
Graecos schemata, Quint. 9, 2,92. [con 
and finis: ef. exsanguis.] 
confinium, ii, 7. Sans a bound- 
ary, limit, border (of lands; but vicr- 
nitas, of houses): vicinitatibus et con- 
finiis aequum, Cic. Off. 2, 18, 64: Tac. 
H. 4, 72. Meten.: neighbourhood, 
nearness, close connection; supercilii 
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confinia, Ov. A. A. 3, 201: Aurora tenet 
confinia lucis et noctis, id. M. 4,700: 
In quam arto salutis exitiique fucrimus 
confinio, Vell. 2, 124: boni malique, 
Col. 3, 5, 2: breve artis et falsi, Tac. A. 
4, 58. 
confio, eri, v. conficio, init. 
; confirmaté, adv. firmly: Auc. Her. 
sells 
confirmatio, Snis, f. [confirmo] a 
Securing, establishing, confirming : per- 
petuae libertatis, Cic. Fam. 12, 8. fl 
encouragement, consolation : animi, 
Caes. B. C. 1, 21: quod gsentio valde 
esse utile ad confirmationem Ciceronis, 
Cic. Att. 14, 13: neque enim confirma- 
tione nostra egebat virtus tua, id. Fam. 
653% Ill. @ confirming, verifying, 
assertion, etc.: perfugae, Caes. B. G. 3, 
18. IV. Io rhetoric: an adducing 
of proofs: Cic. Inv. 1, 24: Quint. 4, 
iets 
‘confirmativa, adv. with assurance: 
Tert. Adv. Mare. 4, 41. 
confirmativus, a, um, adj. [con- 
firmo] suitable for confirmation, con- 
Jamative : adverbia, Prise. p. 1020. 
confirmator, Oris, m. [id.] he who 
confirms or establishes: pecuniae, a 
surety, security, Cic. Clu. 26, 72: sen- 
tentiae, Lact. 1, 2. 
confirmatrix, icis, f. [id.] she who 
establishes or confirms: ‘Vert. Cor. Mil. 


4. 
confirmatus, a, um, Part. [con- 
firmo }. li]. Adj.: cowrageous, reso- 
lute: animus certus et confirmatus, Cic. 
Quint. 24, 77: sensus rectus et confirm- 
atus, id. Fam. 1, 8: confirmatiorem 
exercitum efficere, Caes. B. C. 3, 84. 
2. certain, proved, credible: quod 
eo confirmatius erit, Cic. Inv. 2, 11. 
con-firmitas, atis, f. firmness; in 
a bad sense, obstinacy: Pl. Mil. 2, 2, 
34. 
con-firmo, avi, atum, 1. v. a. to 
make firm, establish, strengthen, con- 
jirm: ali hoc vires nervosque confirmari 
putant, Caes. B. G. 6, 21: dentes mo- 
biles, Plin. 28, 11, 49: confirmare et 
densare defluentem capillum, id. 25, 11, 
83: crus debile, Suet. Vesp. 7: intes- 
tina, Cels. 4, 19: cicatriculam, id. 2, 10 
Jjin.: se confirmare, to grow well, re- 
cover strength, Cic. Fam. 16, 1: valetu- 
dinem, id. Att. 10, 17: pacem et amici- 
tiam cum proximis civitatibus, Caes. 
B. G. 1, 3: confirmare societatem data 
ac accepta fide, Sall. C. 44: opes fac- 
tionis, ib. 32: vires suas, Vell. 2, 44: 
suam “manum, Cic. Manil. 9, 24: se 
transmarinis auxiliis, Caes, B. C. 1, 29: 
conjurationem, Nep. Dion. 8: regnum 
Persarum, id. Milt. 3: decreta, to con- 
jirm, id. Phoc. 3: acta in transmarinis 
provinciis, Vell. 2, 44: beneficia edicto, 
Suet. Tit. 8. [I]. Of the mind: to 
strengthen, make bold, encourage, in- 
spirit: animum meum, Pl. Aul. 2, 4, 
I: animum, Cic. Fam. 6, 6: animos ra- 
tione, Lucr. 1, 426: confirmare et exci- 
tare afflictos animos bonorum, Cic. Att. 
I, 16: spem, Suet. Cal. 12: suos ad di- 
micandum animo, Caes. B. G. 5, 49: 
tnilites, ib. 5, 52: timentes, ib. 4, 7: 
satis ad militum animos confirmandos 
factum existimans, ib. 7, 52: diffiden- 
tem rebus suis, Cic. Manil. 9, 23: per- 
territos, Suet. Caes. 66: nepotem suum 
ad successionem imperii, id. Tib. 55 jin.: 
nunc erige te et confirma, take courage, 
Cic. Q. Fr. 1, 3: eos multa pollicendo 
confirmat, uti Romam pergerent, em- 
boldens, Sall. J. 23 jin. til. to vren- 
der a disposition or feelings steady, to 
confirm in (rare): insulas bene anima- 
tas, Nep. Cim. 2: homines, Caes. B. C. 
I, 15: Gallias, Vell. 2, 120. IV. to 
confirm a fact, corroborate an assertion, 
to prove, demonstrate, etc.: confirmare 
nostra argumentis ac rationibus, deinde 
contraria refutare, Cic. de Or. 2, 19, 80: 
tu non hostiarum casum confirmas sor- 
timn similitudine, sed infirmas sortes 
collatione hostiarum, id. Div. 2, 17, 38: 
opp. refellere, Quint. 3, 9, 6: opp. di- 
lnere, id. 9, 2, 80; quorum omnium tes- 
timoniis de hac Dionis pecunia confir- 


Q 
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CONFLAMMO 


matum est, Cic. Verr. 2, 8: iste locus 
est tibi etiam atque etiam confirmandus, 
id. Fin. Sard 2s V. In gen.: to assert, 
affirm, protest positively: hoe quum 
mihi non modo confirmasset, sed etiam 
persuasisset, Cic. Att. 16, 5: talem ex- 
sistere eloquentiam non potuisse confir- 
mo, id. de Or, 2, 2, 6: illud se polliceri 
et jurejurando confirmare, tutum iter 
per fines suos daturum, Caes. B. G. 5, 
27: Caesarem in provinciam contendisse 
confirmabant, ib. 7, 59: confirmare, fidem 
publicam per sese inviolatam fore, Sall. 
J. 33: memini me audire te de glorioso 
et celeri reditu meo confirmare, Cic. 
Fam. 6, 6. 

coufiscatio, onis, f. [confisco] a 
Jovfeiting, confiscation : regis, Flor. 
3, 9. 

confiscator, « treasurer: 
Vet. Gloss. 

confisco, no perf., atum, I. v. a. 


TO,{LLOUXOS, 


[fiscus] to lay up in'a chest : summam, 
Suet. Aug. tor. Pig.: felices pauperes, 
qui totam animam in confiscato habe 
t. €, in hand, in readiness, Tert. Fuga, ‘ 
12. []. to seize upon for the p 
treasury, to confiscate: HS. millies, 
Suet. Cal. 16: alienissimas hereditates, 
id. Dom. 12. Meton.: to deprive a 
person of his property in this way: 
devictis his et confiscatis, id. Aug. 15: 
duos equites Rom., id. Cal. 41. 

confisio, dnis, /. reenflaay confidence, 
assurance: confisio firma animi (est fi- 
dentia), Cic. Tuse. 4, 34, 80. F 

confisus, a, um, Part. [confido]. 

confitéor, fessus, 2. v. dep. [fateor] 
to acknowledge, confess, own, avow, 
concede, grant: quid confitetur, atque 
ita libenter confitetur, ut non solum 
fateri sed etiam profiteri videatur? Cic. 
Caecin. 9, 24: tacendo loqui, non infiti- 
ando confiteri videbantur, id. Sest. 18. 
confiteor et genus et divitias meas, Pl. 
Capt. 2, 3,52: peccatum suum, Cic. N. 
D. 2, 4, IL: amorem nutrici, Ov. M. 14, 
403: causam Caesaris meliorem, Quint. 
5, II, 42: se victus, Caes. B. C. 1, 84: 
se imperitum, Quint. 1, Io, 19: hoc de 
statuis, Cic. Verr. 2, 60: summam infir- 
mitatem de se, Quint. 2, 4, 28: de se 
quid voluerit, id. 8, 4, 23: de maleficio 
confiteri, Cic. Rosc. Am. 41, 119: me 
abs te cupisse laudari aperte atque in- 
genue confitebar, id. Fam. 5, 2. I. 
to reveal, manifest, make known, show: 
confessa vultibus iram, Ov. M. 6, 35: 
(deus) se confessus erat, ib. 3, 2: alma 
parens, confessa deam, Virg. Aen. 2, 
591: motum animi sui lacrimis, Quint. 
6, I, 23: admirationem suam plausu, 
id. 8, 3, 3: sublatis oculis agitatoque 
corpore vivere se confitetur, Plin. Ep. 
3,14. [I|.Eccl.: to confess the truth: 
nos Patrem, ejusque Christum filium 
confitebimur, Prudent. de Cor. 5, 37. 

confixilis, e, adj. [confixus, configo ] 
joined together: machina, App. M. 4, 
p. 148. 

confixus, a, um, Part. [confizo}. 

con-flabello, 1. v. a. to fan violent- 
ly, to kindle: fig.: scintillas libidinum, 
Tert. Spect. 25. 

con-flaccesco, 3. v. ”. to become 
entirely languid, to subside: fluctus, 
Gell. 2, 30. 

conflages, places wpon which the 
winds blow from all quarters, Fest 
Ss. v. 

conflagratio, dnis, f. [conflagro] a 
burning, conflagration (rare): Sen. Q. 
Nat. 3, 29. 

con-flagro, avi, atum, 1. v. m. and a. 
to bum up (rare). |]. Neutr.: to be 
in @ blaze: impedimenta conflagrare 
intelligerent, Caes. B. G. 5, 43: con: 
flagrare terras mnecesse sit a tantis 
ardoribus, Cic. N. D. 2, 36 jfin.: classis 
populi R. praedonum incendio confla~ 
grabat, id. Verr. 3, 35. Fig.: an te 
non existimas invidiae incerdio confla- 
graturum? id. Cat. 1, 11 fi.: amos 
flamma, Liv. 7, 30. I]. Act. : to 
burn, set on fire: Semelen, Hyg. Fab. 
ing: urbem incendio, Auc. Her. 4,8. 

con-flammo, 1. v. 4. to influme ena 
tively : Coel, Aur, Tard. 4, 7. ef 


CONFLATILIS 

! atilis, e, adj. [conflatus, con- 
2c pete: Juppiter, Prud. ated. 
10, 295. ; 

conflatio, dnis, f. [conflo] a blowing 
up, kindling: fornacis, Hier. adv. Jove 
1,no.1. Fig.: fidei, Tert. Fug. pers. 
3. |]. = inflatio, Coel. Aur. Tard. 


Beas 
$ conflator, [id.] a metal-caster : xw- 
veuTns, Vet. Gloss. — ? 
conflatorium, fi, . [id-] a smelt- 
ing-furnace: Vulg. Prov. 27, 21. 
conflatira, ae, /. [id.] a melting of 
metals by fire (very rare): Plin. 7, 56, 
ay nheris; a, um [flecto] bowed, 
bent: Plin. 2, 44, 44. 2 
conflictatio, Onis, f. [conflicto] a 
striking together, a collision, conflict : 
exercituum duorum, Gell. 15, 18. 
conflictatrix, icis, f. [id.] she who 
beats or tortures, a female tormentor : 
Tert. adv. Mare. 2, 14. ; 
conflictio, dnis, f. [confligo] a strik- 
ing together, a collision: Quorum inter 
se corporum, Quint. 3, 6, 6. ll. @ 
contest, conflict: Cic. Part. 16. 
conflicto, avi, atum, 1. v. a. freq. 
[id.] lit. to strike together frequently or 
violently ; hence, fig. |, Reflect. : 
to fight with, contend or struggle with 
(rare): qui cum ingeniis conflictatur 
ejusmodi, Ter. Andr. 1, 1, 66: cum ad- 
versa fortuna, Nep. Pelop. 5: odio inter 
.sese gravi conflictati sunt, Gell. 12, 8. 
Also Act.: ut conflictares malo, Ter. 
Ph35.25,20; I]. Pass.: with abl. : to 
be severely tormented, vexed, harassed, 
afflicted, ruined, etc.: nos duriore 
(fortuna) conflictati videmur, Cic. Att. 
Io, 4: judiciis turpibus, id. Fam. 9, 25 
jim.: superstitione, id. Leg. 1, 11, 32: 
iniquissimis verbis, id. Verr. 3, 38; 
magna inopia necessariarum rerum, 
Caes. B. C. 1, 52: gravi pestilentia, ib. 
2, 22: tam multis incommodis conflic- 
tati, id. B. G. 5, 35: gravi morbo, Nep. 
Dion. 2: multis difficultatibus, Liv. 40, 
22: saevis tempestatibus, Tac. Agr. 22: 
multis aemulis, id. A. 6, 51: pervicaci 
accusatione, ib. 13, 33. Without abl.: 
ii (sc. milites) tantum conflictati sunt, 
id. H. 3, 82, Also, Act. (rége): to 
harass, etc.: qui plura per scelera rem- 
publicam conflictavisset, id. A. 6, 48: 
feram blandientem sese conflictantem 
maerore, Plin. 8, 14, 21. 
conflictus, ts, m. [id.] a striking 
together (rare, and mostly in the abl. 
sing.) : conflictu_atque tritu lapidum 
elici ignem, Cic. N. D. 2, 9 fin.: nubium, 
id. Div. 2, 19, 44: corporum, id. Caecin. 
15, 43. Fig.: fatalis incommodi con- 
flictu urgeri, impulse, impression, ne- 
cessity, Gell. 6, 2. Il. @ Jight, con- 
test: Pacat. Pan. ad Theod, 34. 
confligatus, a, um, Part. for con- 
flictus, Front. Strat, Pay} 
, confligium, ii, n. [confligo] a strik- 
tng or dashing together : fluctuum, Sol. 


con-fligo, xi, ctum, 3.2. a. and n. 
]. Act. (very rare): to fling to- 
gether, throw or dash against, bring 
together, unite : corpora conflicta, Lucr, 
2, 97: Semina, id. 4, 1212. Fig.: to 
compare: factum adversarii cum scripto. 
Cic. Inv. 2, 43 jin. I], Neutr.: to 
be dashed or struck together, to strive 
struggle, fight, combat : with cum, con 
tra, adversus, inter and pron. reflect, 
or absol.: manu cum hoste confligere 
id. Off. 1, 23 jin.: equites hostium 
proelio cum equitatu nostro in itinere 
conflixerunt, Caes. B. G. 5, 15: contra 
sceleratissimam conspirationem hosti- 
um, Brutus in Cic. Fam. rt, 13 fin,: 
adversus Rhodiorum classem, ‘Nep. 
Hfann. 8 fin.: naves graviter inter se 
incitatae conflixerunt, Caes. B. C. 2, 6: 
impediti sub onere confligere cogerentur, 
ib. 1, 66: armis, Cic. Pis. 9, 20: duas 
aquilas in conspectu omnium conflixisse, 
Suet. Vesp. 5. Fig.: leviore actione 
confligere, Cic. Caecin. 3, 8. Of inani- 
mate and abstract things: fore uti pars 
cum civitatis parte confligat, Caes. B. 
G. 4532 aru venti confligunt, Virg. 
22 


CONFLUUS 


Aen. 2, 417: Causae, quae inter se con- 
fligunt, Cic. Cat. 2, 11, 25. Impers. 
pass.: quum in loco aequo atque aperto 
confligeretur, Caes. B. C. 1, 71. 
con-flo, avi, atum, 1. v. a. to blow 
together, t blow up, kindle, light, etc. : 
ignem, Pl Rud. 3, 4, 59: incendium, 
Liv. 26, 27. In medic.: intestina con- 
flata, inflamed, Coel. Aur. Tard. 3, 2. 
jl. Meton.: to melt, Suse, melt 
down: argentum, aes Cyprium et sul- 
phur in fictili, Plin. 33, 9, 46: argentum 
(fulmine), Sen. Q. N. 2, 31: simulacra 
ex argento et auro fabricata, Suet. Ner. 
32: falces in ensem, Virg. G. I, 508: 
Victorias aureas in usum belli, Quint. 9; 
2, 92. Fig.: consensus conspirans et 
pene conflatus, almost united, Cic. Lig. 
12. ill. Fig. of the passions, etc. : 
to kindle, inflame: conflatus amore ig- 
nis, Lucr. 1, 474: invidiam inimico, Cic. 
Cat. 1, 9, 23: conjurationem, Suet. Ner. 
36: ingens ac terribile bellum, Vell. 
2, 55. 2, In gen.: to bring about, 
effect, accomplish, get together, give rise 
to, forge, produce: quibus ex rebus 
conflatur et efficitur id, quod quaerimus, 
honestum, Cic. Off. 1, 4 jin.: saepe ex 
malo principio magna familiaritas con- 
flata est, Ter. Eun. 5, 2, 36: rem san- 
guine civili, Lucr. 3, 7o: testes odio, 
invidia, gratia, pecunia, Quint. 5, 7, 23: 
injuriam novo scelere, Cic. Rosc. Am. 
1: exercitum, id. Phil. 4, 6, 15: quae 
ratio aut flandae aut conflandae pecuniae 
non reperiebatur, id. Sest. 30, 66: aes 
alienum grande, Sall. C. 14: accusatio- 
nem et judicium, Cic. Verr. 2, 47: eges- 
tatem rei familiaris luxuria, Flor. 4, 1: 
cladem hominum generi, Lucr. 6, £090 : 
alicui periculum, Cic. Sull. 4, 13: ali- 
cui negotium, id. Verr. 2, 54: in se tan- 
tum crimen, ib. 2, 29. (Hence Ital. 
gonfiare; Fr. gonfler.) 


conflorens, entis, Part. [floreo] 
blooming or flourishing together: Aug. 
Conf. 4, 4. 


con-fluctiio, I. v. n. to undulate on 
all sides: App. M. 11, p. 258. 
confluens, entis, Part. [confluo]. 
|]. Adj.: flowing into: a conflu- 
ente Rhodano castra movi, from the 
confluence of the Rhone (with the 
Arar), Lepidus in Cic. Fam. I0, 34. 
Ill. Subst.: confluens, entis, or 
confiuentes, ium, m. the meeting of 
rivers, the confluence: quum ad conflu- 
entem Mosae et Rheni pervenissent, 
Caes. B. G. 4, 15.: ubi Anienem transiit 
ad confluentes, collocat castra, at the 
confluence of the Anio with the Tiber, 
Liv. 1, 24 jim. (Hence, Confluentes, 
Coblentz.) 
conflientia, ae, /. Beat a 
flowing together, conflua: Macr. Sat. 
I> 4- : 
confltiges, [id.] places into which 
several streams flow: Liv. Andr. in 
Non. 62, 20 sq. 
con-fliio, xi, 3. v. n. (confluxet = 
confluxisset, Lucr.) to flow or run to- 
gether: confluat aér, Luer. 1, 389: Fi- 
brenus divisus aequaliter in duas partes 
cito in unum confluit, Cic. Leg. 2, 3: 
portus cum diversos inter se aditus ha- 
beant, in exitu conjunguntur et conflu- 
unt, id. Verr. 4, 52, I17: vasti amnes e 
diverso in Phasin confluunt, Plin, 6, 4,4: 
humor omnis e tota arbore in ulcus con- 
fluit, id. 16, 12, 23. Il. Fig.: to flock or 
crowd together, to come together in mul- 
titudes : multi confluxerunt et Athenas 
et in hane urbem, Cic. Brut. 74, 258: 
perfugarum magnus ad eum quotidie 
numerus confluebat, Caes. B. G. 4 
ad spectacula, Suet. Caes, 39: Neapolin, 
id. Ner. 20: multitudo confluens, id. 
Caes. 16: turba undique confluentis 
fluctuantisque populi, Gell. 10, 6. Me- 
ton. ks ad ipsos laus, honos, dignitas 
confluit, Cic. Inv. 1, 4: ut ad nos ple- 
raeque (causae) confluant, id. Planc. 34 
- fe a = e toto solertia confluat 
» Ov. M. 9, 440: i 
Peatan Ah 5) ie ST Oneal 
. Conflius, a, um, adj. [confi ‘= 
4 together : guriies. pent roa ee 


CONFRAGOSUS 


n. [id.] @ confluz, 


i ii 
conflivium, ii, Vire: i ee 


confluence (very rare): 
p20. 

a on Bat, fodi, fossum, 3. v.a. te 
dig up, dig round about: confodiatur 
minute terra, Cato R. R. 129: jugera, 
Varr. R. R. 1, 18, 2: hortum, Pl. Aul 
2, 2,66: vineta, Col. 4, 5: salices, Plin, 
14, 20, 32. ||. to prerce, stab, trans~ 
jiz: constituere de improviso domi 
suae (Ciceronem) confodere, Sall. C. 28: 
Catilina pugnans confoditur, id. 60: Liv. 
24, 7: confodere jugulum, Lucan. 3, 
"43. Fig.: tot judiciis confossus, 
thoroughly riddled, battered, Liv. 5, 
{1: mala quae vos confodiunt, Sen. Vit. 
beat. 27 ad fin.: quaedam (scripta) no- 
tis confodias, you strike or cross out, 
Plin. Ep. 9, 26. : 

confoedératio, Snis, f. a covenant, 
agreement : Hier. Ep. 22, NO. 35. 

con-foedéro, no perf., atum, I. v. a 
to unite or join by a league: membra, 
Prud. ore. 2, 437: amicitiam nascen- 
tem, Hier Ep. 4, 70. I. 

con-foedo, are, to pollute wholly, 
defile: App. M. 7, p. 200. 

confoedusti, art. [con and foedus: 
cf. onustus, vetustus ] joined in alliance: 
Fest. s. v. / 

conf orio, ivi, 4. v. a. [foria] to pol- 
lute wholly : Pomp. in Non. 114, 12. 

conformalis, ¢, @dj. [conformo] 
conformable, like, similar: corpus, 
Tert. Resurr. Carn. 47. , 

conformatio, Onis, f. [id.Ja forming 
or fashioning, shape, form: lineamen- 
torum, Cic. N. D. 1, 18, 47: conformatio 
quaedam et figura totius oris et corpo- 
ris, id. de Or. 1, 25, 114: quasi vero 
intelligant, qualis sit animus in ipso 
corpore, quae conformatio quae magni- 
tudo, qui locus, id. Tusc. 1, 22: theatri, 
Witr. 5306. |]. Meton.: vocis, ex- 
pression of voice, Cic. de Or. 1, 5, 18: 
verborum, arrangement, ib. 1, 33, 151: 
conformatio et moderatio continentiae et 
temperantiae, conformation, id. Off. 3, 
25 fin.: animi, 7. g. notio, an idea, notion, 
conception, id. N.D. 1, 38: and without 
animi, id. de Or. 2, 87, 357: est tamen 
quaedam conformatio, quam notionem 
voco, id. Top. 5, 27. {{J. In rhetoric: 
a figure of speech, oxyjpua, id. Brut. 37, 
I40: also, @ prosopopoeia: Auct. Her. 
4, 53. 

conformator, Oris, m. [id.] a framer, 


former: App. Trismeg. p. 80. 


conformis, ¢, adj. [forma] similar, 
like: Sid. Ep. 4, 12. 
con-formo, avi, atum, 1. v. a. to 
shape, form, fashion, put together, 
make: si mundum aedificatum esse, 
non a natura conformatum putarem, 
Cic. N. D. 3, 10 jin.: ad_majora quae- 
dam nos natura genuit et conformavit, 
id. Fin. 1, 7, 23: ursus fetum edit infor- 
mem, lambendoque conformat et fingit, 
licks into shape, Gell. 17, Io: quercus 
conformata securi, Cat. 19, 3: ova in 
volucrum speciem, Col. 8, 5, Io: ima- 
ginem tauri, Gell. 13, 9 jin. Fig.: 
animum et mentem cogitatione homi- 
num excelientium, Cic. Arch. 6 fin.: 
mores, id. Fin. 4, 2 fin.: tuum consilium 
conformare et leviter emendare possim, 
id. Mur. 29: vox hujus hortatu prae- 
ceptisque conformata, id. Arch. 1: ora- 
tionem constructione verborum, id. de 
Or. 1, 5, F9. 
con-fornico, I. v. a. to over-arch, 
vault over: cellas, Vitr. 5, 5. 
conforto, 1. v. a. [fortis] to strength- 
en much : stomachum, Macer. Carm. 41. 
confossus,e@, um, Part. Rye oat 
Sabi through, perforated : Pl. Bac. 4, 
2 4°. 
con-fovéo, 2. v. a. to warm, foster, 
cherish very much: hominem, Afran. in 
Non. 523, 17: membra cibo, App. M. 8, 
Pp. 204. 
confractiird, ae, f. [confri a 
breach, rupture: Pa, tea saps. 
confractus, a, um, Part. 
fringo }. 


co ges, a conjecture of Isidorus 
for conflages, q. v. 


con-fragosus, 8, um, adj. broken, 


[con in 


CONFRAGUS 


rough, uneven: ager, Varr. R. BR. 1, 18, 
4: locus lapidibus, Col. 2, 2, 8: ardua 
et aspera et confragosa via, Liv. 44, 3: 
angustiae, id. 38, 41. Fig.: confragosae 
conditiones, hard, difficult, Pl. Men. 4, 
2, 25: sed ego illud quaero confragosum, 
quomodo prior posterior sit, id. Cist. 2, 
3, 70: Domina quaedam versusque, 
Quint. I, 1, 37: argumenta, id. 5, Opis 
Comp.: Mall. Theod. de Metr. 4. [con 
and FRAG root of frango.] ‘ 
confragus, a, um, adj. [id.] (poet. 
for confragosus) rough, rugged, uneven: 
confraga densis arboribus dumeta, Lu- 
can. 6, 126, 
con-frémo, tii, 3. v. ». to roar out, 
sound aloud, resound, etc. (poet. and 
rare): confremuere omnes, Ov. M. 1, 
199: confremit et coelum et circus, Sil. 
16, 398: collis, Stat. S. 1, 4, 14. 
cou-fréquento, no perf., atum, I. v. 
a. to visit frequently or in great num- 
bers, to frequent : Col. 9, 13, 13. 
confricamentum, i, ”. [confrico] 
something for rubbing: dentium, tooth- 
powder, Coel, Aur. Tard. 2, 4. 
confricatio, onis, f. [id.] a rubbing; 
fig. a tickling of the ears: Aug. Conf. 
eee 
. con-frico, avi, atum, 1. v. a. to rub 
up and down, to rub in: aliquid sale, 
Col. 4, 10, 3: boves, id. 2, 3, 1: confri- 
catis dentibus atque gingivis, Plin. 29, 
2, 9: faciem sibi, Suet. Claud. 8 fin.: 
genua, i. e. to towch the knees in earnest 
entreaty, Pl. Asin. 3, 3, 80. 
con-fringo, frégi, fractum, 3. v. a. 
[frango] to break in pieces: pultando 
pedibus pene confregi hasce ambas 
(fores), Pl. Most. 2, 2, 25; aulas cali- 
cesque omnes confregit, id. Capt. 4, 4, 
8: digitos, Cic. Fl. 30, 43: ossa, Plin. 
28, 10, 45: arbores vi tempestatis, Ulp. 
Dig. 39, 2, 24: enses ensibus, Lucan. 7; 
573: juga montium confracta in hume- 
Tos, t. €. bent or curved in the form of a 
shoulder, Plin. 2, 44, 44. Proverb.: 
tesseram, to break friendship, violate 
Sith, Pl, Cist. 2, 1, 27. ll. Fig.: to 
break down, bring to naught, destroy : 
naturae portarum claustra, to break 
through, Lucr. 1, 71: rem, to dissipate, 
run through property, Pl. Stich. 4, 2, 
49: consilia senatoria, Cic. Verr. 1, 5: 
vires hostium, Val. Max. 7, 2 fin. 
con-frixo, 1. v. a. [frigo] to roast or 
Sry with something: cum oleo, Theod. 
PLISC. Ty. 6% 
conftiga, ae, comm. [confugio 
who takes refuge, a refugee: Cod. 
Fy L200 
confiigéla, ae, f. an old word for 
confugium, acc. to Fest. s. v. 
con-ftigio, figi, 3. v.n. to flee to for 
refuge or help, have recourse to: ad me 
nocte prima domum confugit, Ter. Hec. 
5, 3, 25: ad unum aliquem, Cic. Off. 2, 
12; ad te, id. Tusc. 5, 2: in naves, 
Caes. B. C. 3, 9: in aram, Cic. Tusc. 1, 
35, 85: ad aram, Ov. Tr. 5, 2, 44: Pe- 
liae ad limina supplex, id. M. 7, 299: 
ad ipsos deos, ib. 8, 689. Fig.: ad 
opem judicum, Cic. Font. 11: ad flo- 
rentes EKtruscorum opes, Liv. 1, 2: ad 
meatn fidem, Cic. Div. in Caecil. 4, 11: 
ad clementiam tuam, id. Lig. 10, 30: 
ad preces, Quint. 6, 1, 4: ad artes pa- 
trias, Ov. F. 1, 572: in tuam fidem, 
veritatem, misericordiam, Cic. Quint. 2, 
To: quasi ad aram in exsilium, id, Cae- 
cin. 34 fin.: neque tu scilicet eo nunc 
confugies: Quid mea? take refuge, i.e. 
excuse yourself with, Ter. Heaut. 4, 5, 
45; Epicurus confugit illuc, ut ne- 
get, etc., Cic, Fin, 2, 9, 28: habebam 
quo confugerem, ubi conquiescerem, id. 
Fam. 4, 6. } 
conf tgium, ii, n.[confugio] a place 
of refuge, a refuge, shelter (poet. and 
rare): qui mibi confugium, qui mibi 
portus eras, Ov. Trist. 5, 6, Zins ee, 
con-fulgéo, 2. v.n. to shine brightly, 
to glitter (rare): aedes confulgebant, 
Pi, Am. §, 1, 15. 
con-fundo, fiidi, fisum, 3. v. a. to 
pour, mingle, or min together: una 
multa jura confundere, Pl. Most. I, 3, 
120; quum ignis oculorum cum eo igne, 


he 
ust. 
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qui est ob os offusus, se confudit et con- 


tulit, Cic. Tim. 14: confundere crebro- 


que permiscere mel, 
Plin. 29, 3, 11: jus confusum sectis her- 
bis, Hor. S. 2, 4, 67: arenti ramo omnia 
confudit, Ov. M. 4, 248: Alpheus Sicu- 
lis confunditur undis, mingles, Virg. 
Aen. 3, 696. 2, 0 pour out or into: 
confundere vinum in ea vasa, Col. 12, 
28 extr.: cibus in eam venam quae 
cava appellatur, confunditur, Cic. N. D. 
2, 55, 137. Il. Fig.: to mingle, 
unite, join, combine (rare) : (decorum) 
totum illud quidem est ‘cum virtute 
confusum, sed mente cogitatione distin- 
guitur, id. Off. 1, 27, 95: vera cum 
falsis, id. Acad, 2, 19, 61: sermones in 
unum, Liv. 7, 12 jin.: duo populi in 
unum confusi, id. 1, 23: rusticus ur- 
bano confusus, Hor. A. P. 21 3: quinque 
continuos dactylos, Quint. 9, 4, 49: proe- 
lia cum aliquo, Hor, Od. 1, Ti Bowes 
2, to confound, confuse, jumble 
together, throw into disorder: “omnes 
corporis atque animi sensus, Lucr. 2 
946: aéra per multum confundi verba 
necesse est, et conturbari vocem dum 
transvolat auras, usque adeo confusa 
venit vox, inque pedita, id. 4, 562: sen- 
tio omnes in oratione esse quasi per- 
mistos et confusos pedes, Cic. Or. 5”, 
195: particulae primum confusae postea 
in ordinem adductae a mente divina, id. 
Acad. 2, 34, 118: an tu haec ita con- 
fundis et perturbas? id. Dom. 49, 124: 
signa et ordines peditum atque equi- 
tum, Liv. 9, 27: jura gentium, id. ant: 
ordinem militiae, Tac. H. 2, 93: lusum, 
Suet. Claud. 33: foedus, to violate 
(ovyxéew, Hom. Il. 8, 269), Virg. Aen. 
5, 496: imperium, promissa, preces 
confundit in unum, mingles together, 
Ov. M. 4, 472: jura et nomina, ib. 10, 
346: fasque nefasque, ib. 6, 580: in 
chaos, ib. 2, 299: mare coelo, Juv. 6, 
283: ora fractis in ossibus, crushed his 
Jace and bones into one mass, Ov. M. 
5, 58: omnia corporis lineamenta, Petr. 
105, 10: vultus, Lucan. 2, 191: notas, 
Curt. 8, 3: ossa non agnoscendo con- 
fusa reliquit in ore, Ov. M. 12, 251: 
vultum Lunae, to cloud, obscure, ib. 
14, 36%. 3, to disturb, disconcert, 
confound, bewilder : nunc male defen- 
sae confundant moenia Trojae, ib. 15, 
77°: audientium animos, Liy. 45, 42: 
nos (fulmina), Quint. 8, 3, 5: veritus 
sum, ne vos, festis diebus confunderem, 
si in memoriam gravissimi luctus re- 
duxissem, Plin. Ep. 3, 10: me gravi 
dolore (nuntius) confudit, ib. 5, 5; ani- 
mum (metus et moeror), Sen. Clem. 2, 
5: illum ingens confundit honos inopi- 
naque turbat gloria, Stat. Th. 8, 283. 
4, to diffuse or spread over (rare): 
confundere in totam orationem, Cic. de 
Or. 2, 79, 322: vim quandam sentientem 
atque divinam, quae toto confusa mun- 
do sit, id. Div. 2, 15, 35: rosa ingenuo 
confusa rubore, suffused with, poet. 
Col. 10, 260. 
con-fiinéro, I. v. a. to bury, inter: 
Juvenc. 4, 96. : 
confiisanéus, a, um, adj. [confu- 
sus] mingled, miscellaneous : doctrina, 
Gell. prooem. § 5. ; 
confiisé, adv. confusedly, without 
order: confuse et permiste dispergere 
aliquid, Cic. Inv. 1, 30, 49: loqui, id. 
Fin. 2, 9, 27: confuse varieque senten- 
tias dicere, Gell. 14, 2: agere, Cic. N. 
D. 3, 8: confuse universis mancipiis 
constitutum pretium, in the lump, Pomp. 
Dig. 21, 1, 36. Comp.: Cic. Phil. 8, 1. 
confisim, adv. [confusus] in a con- 
Fused, perplexed manner: Varr. L. L. 
Opin d27s , 
conf tisio, onis, f. [confundo] a min- 
gling, mixing, uniting, combining (very 
rare): conjunctio confusioque virtutum, 
Cie, Win. 5, 23, 67: colorum, App. de 
Mund. p. 66, 24. ‘|, confusion, dis 
order, trouble, distress; religionum, 
Cic. Leg. 2, Io, 25: temporum, id. Off. 
2,19: suffragioruim (7. ¢. not according 
to centuries, but viritim), id. Mur. 23, 
47: suosque deos aut novos: aut alien- 
igenas coli, confusionem habet religio- 
Q 2 


acetum, oleum, 
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num, id. Leg. 2, 10, 25; populi, Vell. 2, 
124; causam confusionis quaerenti, Tac, 
H. 3, 38: quam ego audio confusionem 
tuam fuisse, Plin, Pan. 86: vultus, 
Petr. 101, 8. II. confusio oris, @ 
reddening, blushing, Tac. H, 4, 40. 
confiisus, a, um, Part.and Adj. [con- 
fundo] confused, perplexed, disorderly : 
ruina mundi, Lucr. 6, 607: oratio (with 
perturbata), Cic. de Or. 3, 13, 50: stilus, 
Quint. 1, 1, 28: verba, Ov. M. 2, 666: 
suffragium, Liv. 26, 18: confusissimus 
mos, Suet. Aug, 44: memoria, Liv. 5y 
50: clamor, id. 30, 6: confusus atque 
Incertus animi, id. 1, 4: vultus, Ov. 
Tr. 3, 5, 11: confusior facies, Tac. A. 4, 
63: pavor confusior, Plin. H. N. 
procem. jin. With abl.: confusus 
animo, Liv. 6, 6: moerore, id. 35, 15 
Jin: _eodem metu, Quint. 1, 10, 48: 
somnio, Suet. Caes. 4; ira, pudore, 
Curt. 7, 4: fletu, Petr. 134, 6: turba 
querelarum, Just. 32, 2: ex recenti 
morsu animi, Liv. 6, 34. 
confitatio, dnis, f. [confuto] a 
confutation, Gr. Avous: Auc. Her. Ts7 
confitator, doris, m. [id.] a refuter, 
eae Valentini, Hier. de Script. 
cel, 
confito, avi, atum, 1. v. a. lit. fo 
prevent water from boiling over by 
pouring in cold water with a ladle: 
cocus magnum ahenum, quando fervit, 
paula confutat trua, Titin. in Non. 84, 
13. Hence Il. Fig.: to check, re-" 
press, diminish: nostras secundas res, 
Cato in Gell. 1, 3: maximos dolores in- 
ventorum suorum memoria et recorda- 
tione, Cic. Tusc. 5, 31, 88: audaciam, 
id. Part. 38, 134. 2. Esp. to put 
down by words, to put to silence, con- 
Jute: sensus judicum imperiosis com- 
minationibus, Tiro in Gell, Hy diss 20 
istos, qui nune me culpant, confutave- 
rim, Pl. Truc. 2, 3, 28: iratum senem 
verbis, «Ter. Ph. 3, 1, 13; dictis, id. 
Heaut. 5,1, 76: argumenta Stoicorum, 
Cic. Div. 1, 5: opinionis levitatem, id. 
N. D. 2, 14, 45: magister suo sibi argu- 
mento confutatus est, Gell. 5, 10. Also, 
to convict: Amm. 26, 3,4. [Con-futo 
and re-futo are connected with Sutis, a 
“water-vessel,” and fundo: the simple 
verb futo is not found: v. Donaldson, 
Varr. 347.) 
confiito, I. v. intens. to be frequent= 
ly: Cato in Fest. s. v. futare, 
con-fiitiio, Gre, to lie with conju= 
gally : Cat. 34, 5. 
con-garrio, 4. v. a. to gabble much, 
to pratile: Antonin. in Front. Ep. 1, 
12. 
con-gaudéo, 2. v. . to rejoice with 
one: alicui, Tert. adv. Gnost. c. 13, 
con-gélasco, 3. v. n. to Sreeze up: 
oleum, vina, Gell. 14, 8. 
congélatio, Onis, f. [congelo] a 
freezing up, a congealing (rare): li- 
quoris, Plin. 31, 3, 21. In plur.: bru- 
mae, Col. 4, 8, 2. 
con-gélo, avi, atum, 1. v. a. and n. 
|, Act.: to cause to freeze up, to 
congeal: sal, Vitr. 8, 3: oleum, Col. 1, 
6: pruinas, Plin, 18, 26, 68, no. 3: ra- 
dices, Col. 3, 12, 1: mare congelatum, 
the frozen sea, Varr. R. R. 1, 2, 4: con- 
gelati gutta nasi, Mart. 11, 938, 7. 
Meton.: to thicken, make hard: lac, to 
curdle, Col. 4, 8; 6: se (adeps), Scrib. 
Comp. 271: in lapidem rictus serpentis, 
Ov. M. 11, 60. Il. Neutr.: to freeze 
up: Ister congelat, Ov. Tr. 3, Io, 30. 
Meton.: to grow hard: lingua, id. M. 
6, 304. vertitur in lapides, et congelat 
aére tacto, ib. 15, 415. Fig.: gaude- 
bam sane et congelasse nostrum ami- 
cum laetabar otio, had become frozen, 
i. e. wholly inactive, Cic. Fam. 2, 13. 
congéminAtio, onis, /. [congemino] 
a doubling ; facetiously for embracing ; 
Pl. Poen, 5, 5,18. id, oe 
-gémino, avi, atum, I. v a, 
te doubler reaounle (poet.): nunc si 
ater: yatera peperit, omnes conge- 
Eeceinica 4. @, hare produced our like, 


| doubled ourselves, Pl. Am. 2, 2, 154: 


ictus crebrosensibus, Virg. Aen, 12, 714: 
per ossa securim congeminare, ib, 11. 
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698: suspiria rauco fremitu, Sil. 16, 
267: paeana, Val, Fl. 6, 512. 
Con-gémisco, 3- v.7. to sigh deeply : 
Tert. Spect. 30. 
con-gémo, Ui, 3. v. 2. and a. I. 
Neutr.: to sigh or groan deeply oF 
loudly (rare): congemuit senatus fre- 
quens, Cic. Mur. 25, 51: velut impar 
dolori congemuit, Suet. Tib. 23. Poet. 
of a felled tree: supremum congemult, 
Virg: Aen. 2, 631. I]. Act.: to de 
plore, lament, bewail: mortem, Lucr, 3, 
947; positum feretro, Val. Fl. 5, 12, ; 
congéner, éris, adj. [genus] of the 
same race: Plin. 15, 24, 28. ; 
con-géner, Eri, m. a joint son-im- 
law: Symm. Ep. 8, 40 (dub.). 
con-généro, no perf., atum, I, Vv. a. 
to beget or produce at the same time 
(rare): porci congenerati, twins, Varr. 
R. R. 2, 4, 19: 80 in part.: senium pa- 
rentis Col. 4, 3, 15: verbum, derived 
from the same root, Varr. L. L. 10, 3, 
169 fin. Fig.: to unite, connect : Att. 
in Non. 84, 28. : 
congénitus, a, um, Part. [genitus, 
part. of gigno] born or grown together 
(rare): pili, Plin. rr, 39, 94: roborum 
vastitas intacta aevis et congenita mun~ 
do, id. 16, 2, 2. 
con-gentiles, ium, m. plu. kindred, 
of the same stock: Inscr. P 
congénuclo, 1. v.. [geniculo] to 
fall upon the knees : Coel. in Non. 89, 6. 
congéniilatus, a, um, Part. [genu] 
fallen upon the knees: multi congenu- 
lati, Sisenna in Non. 57, 32 (perh. con- 
genuclati). 
conger (congrus, acc. Charis. p. 12 
P.), gri, m.=yoyypos, a sea-eel, conger- 
eel; Muraena conger, Linn.: Plin. 9, 
16, 24: probus hic conger frigidus, Pl. 
Mil. 3, 1, 165: ut muraena et conger 
ne calefierent, id. Pers. 1, 3, 30. 
_congéries, ei (congeria, ae, Fron- 
tin.), Ff. [congero] lit. that which is 
brought together: a heap, pile, mass: 
summa congeries silvae, Ov. M. 9, 236: 
struis, Plin. 16, 11, 22: ramorum et 
fruticum, id. 8, 36, 54: cadaverum, Val. 
Fl. 6, 511: lapidum, Plin. 18, 31, 74: 
armorum, T'ac. A. 2, 22. Absol.: dis- 
positam congeriem secuit, Ov. M. 1, 33. 
Esp. a heap of wood, wood-pile, funeral- 
pile: ib. 14, 576: Quint. 5,13, 13. Fig.: 
venit aetas omnis in unam congeriem, 
Lucan. 5,178. 9%, In rhetor.: accwmu- 
lation: Gr. ouvabporgpds : Quint. 8, 4, 3. 
congermanesco, 3. v. n. [germa- 
nus | to grow together with, grow up 
with: mecum, App. M. 2, p. 119, 14. 
con-germanus, a, um, grown to- 
gether with : Varr. in Non. go, 20 dub. 
congerminalis, e, adj. [germen] 
from the same shoot or stock: spicae 
ceteris congerminales, Aug. Civ. Dei, 5,4. 
con-germ1 I. vU,, nts 
cies s eno, n. to shoot forth: 
con-gero, Sessi, gestum, 3. v. a. to 
bear, carry, or bring together, to collect 
prepare, build, heap up, ete. Constr. . 
the direct object in acc., the indirect in 
dat., or in with ace.: undique, quod 
idoneum ad muniendum putarent, Nep 
Th. 6 jin.: undique saccos, Hor. 8. 1, 1 
70: virgulta arida, Suet. Caes, 84: ro. 
bora, Ov. M. 12, 515: arma, ib. 14 07 x 
tura, ib. 7, 160: epulas alicui, Pl. Tan 
2, 4,70: Ccibaria tibi, Hor. S. 1, 1, 32: 
viaticum, Cic. Planc. 10 fin.; divitias 
sibi fulvo auro, Tib. 1, 1, 1: opes, Plin 
33, 10, 47. Poet.: aram sepulcri ar. 
boribus, to erect, construct, Virg. Aen 
6,178: oppida manu, i. e. to build id. 
G. 2, 156: lanceas, to direct together, 
Plin. 9, 6, 15: lucifugis congesta cubilia 
blattis (for oppleta), filled wp, full. 
Virg. G. 4, 243: oscula congerimus pro- 
perata, to goin, add one to another, Ov. 
H. 18, 113: hasce herbas in suam al- 
vum congerunt, Pl. Ps. 3, 2, 34: laticem 
in vas, Luecr. 3, 1022: grana tritici 
Midae dormienti in os, Cic. Div. 1, 36: 
excrementa in unum locum, Plin. 11, 
Io, 10: scuta illi (se. virgini) pro aureis 
donis congesta, Liv. 1, 11 jin.: sester- 
tium millies in culinam, to expend, Sen. 
ad Helv. oes ictus alicui, Val. Fl. 4, 307: 
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plagas mortuo, Phaedr, 4, I Jjin.: notayi 
ipse locum aerlae quo congessere pa- 
lumbes, Virg. E. 3, 69: rape, congere, 
aufer, posside, Mart. 8, 44. I, Fig.: 
to bring, take, or comprise together, 
compile; operarios omnes, Cic. Brut. 86 
fin.: dicta, Quint. 6, 3, 5: argumenta 


‘(opp. dissolvere), id. 5, 13, 15: undique 


nomina plurimorum poetarum, id. Io, I, 
56: orationem ex diversis, id. 2, 11, 7: 
figuras, id. 9, 3, 5: wy Kat Wuxy lasci- 
vum congeris usque, i.e. you repeat, 
Mart. to, 68, 5: ut te eripias ex ea, 
quam ego congessi in hune sermonein, 
turba patronorum, Cic. Brut. 97, 332. 
9, to accumulate, heap upon, as- 
cribe to, impute, attribute to, as a 
crime: omnia ornamenta in aliquem, 
id. Deiot. 4,12: ne plus aequo quid in 
amicitiam congeratur, id. Am. 16, 58: 
ingentia beneficia in aliquem, Liv. 42, 
Il: congestos juveni consulatus, tri- 
umphos, Tac. A. 1, 4: mortuo laudes 
congessit, Suet. ‘Tit. 11: spes omnis in 
unum te mea congesta est, Ov. M. 8, 
113: in unum omnia, Cic. Tusc. 5, 40, 
117: maledicta in aliquem, id. Phil. 3, 
6, 15: congestis probris, Suet. Tib. 54: 
quae (crimina) postea sunt in eum con- 
gesta, Cic. Mil. 24. 
con-ser0, Onis, m. a thief: Pl. Truc. 
I, 2, 
con-gerro, onis, m. a jolly com- 
panion, a play-fellow: congerro meus, 
Pl. Pers. 1, 3,9: ut senatum congerro- 
num convocem, id. Most. 5, 1, 8. 
congesté, adv. summarily: Cap. 
Mare. Aur. 19 jin. 
congestim, adv. in heaps: App. 
Apol. p. 296. 
congestio, Onis, f. [congero] a 
heaping up, accumulation (rare): terrae, 
Vitr. 6, 11: stercorum, Pall. 1, 33, 1. 
Fig.: enumerationis, Macr. Sat. 5, 15 
ad jfin.: honorum, Mamert. Grat. act. 
ad Julian. 22. ll. Meton.: what is 
heaped up, a pile: Jabol. Dig. 19, 2, 54. 
congestitius or_-cius, a, um, adj. 
[congestus, congero] brought together, 
heaped or piled up (rare): congestitius 
agger ex materia, Caes. B.C. 2, 15: hu- 
mus, Col. 2, 10, 18: congesticius aut 
paluster locus, Vitr. 3, 3. 
congestus, a, um, Part. [congero]. 
I]. Adj.: thick, fat: Aus. Mos. 132. 
congestus, ts, m. [congero] a car- 
rying or bringing together, an accumu- 
lating (rare): herbam asperam ~credo 
(exstitisse) avium congestu, non hu- 
mano satu, Cic. Div. 2, 32: copiarum, 
Tac. H. 2, 84. Il. Meton.: a heap, 
pile, mass: magnus arenae, Lucr. 6, 
725: culmorum et frondium, Col. 9, 14. 
14: lapidum, Tac. H.1, 84. Fig.: in 
dicendo quamlibet abundans rerum 
copia cumulum tantum habeat atque 
congestum, Quint. 7 prooem. § 1. 
congialis, e, adj. [congius] holding 
@ congius (very rare): fidelia, Pl. Aul. 
4, 2, 15: situli, Vitr. to, 9. 
congiarium, ii, m. (sc. vas) a 
vessel that holds a congius: Paul. Dig. 
335 J5 13s II. (se. donum).a gift to 
the people, each individual ‘receiving a 
congius: Quint. 6, 3, 52: Liv. 25, 2: 
millia cadum in congiarium divisit am- 
plius centum, Plin. 14,14, 17: rex salis 
modios Sex mille in congiarium: dedit 
populo, id. 31, 4,41. Meton.: a lar- 
gess im Money divided among the sol- 
diers: Cic. Att. 36,:8: among the 
Eeople : cngiaria populo frequenter 
ye aed diversae fere summae, Suet. 
yuo: 40: or among private friends, 
Coel. in Cic. Fam. 8,-1 fin. (v. Smith’s 
Ant. 350): in hunc maxime quod multa 
congiaria habuerat, favor populi se in 
clinabat, because he had made m : 
distributions, Liv. 34, 54. In one 
Ae present : Sen. Cons. ad Mae 22 - 
ongiari a, ; a 
pertaininglte s Biocius rompeonetns) 
gius (rare): vinum, Cato in re oe 
ad Antonin. 1, 2. ee 
congius, ii, m. 
of capacity, contain Rone aah Spaet 
of an amphora, 6 sextarii - iy ign 
vy. Smith’s Ant. 351, : +25, 2 


. posed, Cic. Phil. 3, 11, 28. 


con-glacio, no perf., atum, I. v. M 
and a. (rare). j, Neutr.: te turn 
entirely to ice, to freeze up: agua neque 
conglaciaret frigoribus, neque nive prul- 
naque concresceret, Cic. N. D... 2, 10. 
Fig.: Curioni nostro tripunatus con- 
glaciat, passes inactively, Coel. in Cic. 
Fam. 8, 6 [I]. Act.: to cause to 
freeze up: conglaciantur aquae, Albi- 
noy. 2, 101: conglaciato imbre, Plin. 2, 
60, 61. : 

con-glisco, 3- v.”. to grow up: Pl. 
Erin, 20522 

conglobatio, dnis, f. [conglobo] a 
heaping, gathering, or crowding to- 
gether (rare) : multa ignium, Sen. Q. N. 
I. 15: non casus nec fortuita conglo- 
batio turmam aut cuneum facit, ‘Lac. 
ain olsbo: avi, atum, 1. v. a. to 
gather into a ball, to make round like a 
ball, to make spherical, to conglobate : 
sed complexa meant inter se, conque 
globata, Lucr. 2, 153: mare medinm 
locum expetens conglobatur undique 
aequabiliter, Cic. N. D. 2, 45, 116: terra 
ipsa in sese nutibus suis conglobata, ib. 
2, 39: figura, id. Acad. 2, 37,118: san- 
guis, Plin. 23, 2, 28: homo in semet, 
id. 10, 64, 84. |]. In gen.: to press 
or crowd together: uti quosque fors 
conglobaverat, Sall. J. 97: eos Agathyr- 
nam, Liv. 26, 40: se in unum, id. 8, II: 
se in templo, Tac. A. 14, 32: in testu- 
dinem conglobati, ib. 13, 39: pulsi ac 
fuga conglobati, Liv. 44, 31. Fig.: de- 
finitiones conglobatae, heaped together, 
accumulated, Cic. Part. 16. 

conglémératio, onis, 7. [conglo- 
mero | a4 crowdingtogether,an assembly : 
vetita, Cod. Just. 12, 19, 13. 

con-gléméro, no perf., atum, I. 
v. a. (rare), to roll together, wind up, 
conglomerate: quamque loco se conti- 
neat parvo, si possit conglomerari, Lucr. 
3, 211: venae intortae et conglomeratae, 
Cels. 7, 18 ad fin. Fig.: to heap to- 
gether: ormmia mala in aliquem, Enn. 
in Non. go, 15. 

con-glorifico, 1. v. a. to glorify 
together with: ‘Vert. Res. Cam. c. 40. 

conglitinatio, nis, 7. [conglutino] 
(rare), a gluing or cementing together : 
recens, Cic. de Sen. 20, 72. Fig.: @ 
joining together: verborum, id. Or. 23, 


78. 

con-glitino, avi, atum, 1. v.a. to 
glue, cement, or join together: favos 
extremos inter se, Varr. R. R. 3, 16, 23. 
utrasque res inter se (calx), Vitr. 9, 4: 
vulnera, Plin. 27, 6, 24, I]. Fig.: to 
join, unite firmly together, to bind 
closely, cement: hominem eadem, op- 
time quae conglutinavit, natura dis- 
solvit, Cic. de Sen. 20, 73: conglutinare 
rem dissolutam, divulsamque (sc. in 
oratione), id. de Or. 4, 42, 188: amici- 
tias, id. Am. 9, 32: voluntates nostras 
consuetudine, id. Fam. 11, 27: meretri- 
cios amores nuptiis, Ter. Andr. 5, 4, 10: 
quid est in Antonio praeter libidinem, 
crudelitatem, petulantiam, audaciam ? 
Ex his totus conglutinatus est, com- 
9. to 
invent, devise, contrive: conglutina, 
ut senem hodie doctum docte fallas, 
Pl. Bac. 4, 4, 42. 

conglutinosus, a, um, adj. [con- 
grating] glutinous, viscous: pars hu- 
moris, Veget. 2, 12, 2. 

con-gradus, a, um, keeping 
pace with: sidera soli, Avien. Arat. 
1239. 

congraeco, I. v. a. [graecor, ari] 
to lavish on banquets like the Greeks, to 
squander in luxury: aurum, Pl. Bac. 4, 
4, 91. 

congratulatio, dnis, f. & wishing 
of joy, congratulation: Valer. Max.9, 
3, NO. 5. 

con- 
repeate 
(rare) : 


atiilor, 1. v. dep. to wish joy 
ly or warmly, to congratulate 
congratulantur libertatem con- 


cordiamque civitati restitutam, Liv. 


3, 54: Si mihi tum essent omnes con- 
gratulati, Cic. Planc. 24, 66: complexus 
hominem congratulatusque assedit, Gell. 


| 12, I. 
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CONGREDIOR 


congrédior, gressus, 3. v. dep. [gra- 
dior] to go or move together, to meet: 
constr. with various preps., the acc., 
dat., or absol.: congressa peribunt, 
Lucr. 1, 761: luna tum congrediens cum 
sole, tum digrediens, Cic. N. D. 2, 40, 
103. I]. 0 walk with, converse with, 
speak to, address, accost, meet with : 
insinuatus in familiaritatem adoles- 
centis, et cum eo saepe congressus, id. 
Att. 2,24: nunc hunc haud scio an col- 
loquar: congrediar, Pl. Most. 3, 2, 96: 
si ipse coram congredi poteris, Cic. Pis, 
25, 59: te consolata est spes brevi tem- 
pori congrediendi, id. Att. 15,27. [if 
to fight, contend, engage, etc.: cum hos- 
tibus, Pl. Ps. 2, 1, 6: contra ipsum 
Caesarem est congressus armatus, Cic. 
Lig. 3 jin.: infelix puer atque impar 
congressus Achilli, Virg. Aen. 1, 475: 
Aedui armis congressi ac superati 
essent, Caes. B.G. 1, 36: in congredi- 
endis hostibus, Gell. 1, 11. 9. Kig:: 
of forensic strife, ete.: tecum luctari 
et congredi, Cic. Sull. 16 fin.: quasi 
ad repugnandum congressa defensio, id. 
Top. 25: oratio aequo congressa campo, 
Quint. 12, 9, 2. 
congrégabilis, ¢, adj. [congrego] 
easily brought together, social: examina 
apium, Cic. Off. r, 44, 157. 
congrégalis, e, adj. [id.] wniting 
together: ‘Ter. Maur. p. 2411 P. 
congrésatim, adv. in crowds: cur- 
sant per ampla moenia, Prud. Cath. 4,143. 
congrégatio, Onis, I. [congrego] 
@ flocking or herding together, an as- 
sembling ; union, society, association: 
nos ad conjunctionem congregationem- 
que hominum et ad naturalem commu- 
nitatem esse natos, Cic. Fin. By. 20s 
2. Fig.: congregatio argument- 
orum, Quint. 5,7, 18: criminum, id. Cis 
I, 31: rerum, a recapitulating, id. 6, r, 
i; personarum, locorum, temporum, 
ids. 3) 54.5 7: ae 
congregativus, a, um, adj. [id.] 
suitable for uniting, copulative: ad- 
verbia, Prisc. p. 1021 P. 
congrégator, Oris, m. [id.] one who 
brings together, an assembler: Arn. 6, 
p. 199. 
congrégatus, iis, m. [id.] a union, 
association: hominum, Jul. Valer. Res 
gest. Alex. M. 2. 37. 
con-grégo, avi, atum, I. v. a. fo col- 
lect into a flock or herd, to assemble 
(ware): oves, Plin. 8, 47, 72: apium 
examina congregantur, collectin swarms, 
Cic. Off. 1, 44,157: cetera animalia con- 
gregari videmus, Plin. H. N. 4 prooem. 
jin. ‘|, In gen.: to collect, to unite: 
dissipatos homines, Cic. Tusc. 1, 25, 62: 
dispersos homines in unum locum, id. 
de Or. £, 8, 33: se unum in locum ad 
curiam, id. Phil. 14, 6: hominem in 
idem Vettii indicium atque in eundem 
hune numerum, id. Vat. 10, 25: se cum 
aequalibus, id. Fin. 5, 15,42: nec cum 
illis moror, quibus me tempus aliquod 
congregavit, Sen. Ep. 62, 2: deterri- 
mum quemque, Tac. A. 1, 16 fin.: 
Gamphasantes nulli externo congre- 
gantur, Plin. 5, 8,8: inter se, Tac. A. 
Lye IOs 2. Fig. (rare): argumenta 
infirmiora, Quint. 5, 12, 4: verba, id. 9, 
3, 452 Ad, 10; 1,45 ; ; 
congressio, Onis, f. [congredior] a 
coming together, a meeting, a visit, con- 
versation, intercourse: quum congressio 
tum vero digressio nostra, Cic. Q. Fr. 1, 
3: una nostra vel severa vel jocosa con- 
gressio, id. Fam. 7, 10. In plur.: fa- 
miliarum, id. Off. 1, 37. 2. a carnal 
union, copulation: uxoris, Lact. 6, 20. 
Il, & hostile meeting, an attack, 
contest: Just. 2,12: prima congressione 
navalis certaminis Athenienses vin- 
cuntur, tv the first engayement, id. 4, 5. 
congressor, Oris, m. [id.] one who 
racels or assembles with: Ambros. Kp. 
ad Iren, ad fin. 
congressus, 
gredior ]. : 
congressus, fis, m. [id.] a friendly 
meeting, conference, conversation, etc. : 
omnes aditum, sermonem, congressum. 
tuum fugiunt, Cic. Sest. 52,111: si quis 


a, um, Part. [con- 
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CONGRUO 


congressus fuerit mihi cum Caesare, id. 
Att. 11, 12: foro, luce, congressu aequa- 
lium _prohibitus, Liv, 4, In plur.: 


Cic. Or. ro. Of animals: id. N. DY 245 
48, 124. Il. @ close union, combi- 
ee (very rare); materiai, Lucr. 5, 


_ Hence, carnal union, copulation : 
feminarum, Plin. 12, 14, 20 jin. Hl. 
a hostile encounter, a contest, fight : 
nostri in primo congressu circiter Ssep- 
tuaginta ceciderunt, Caes. B.C. T, 46. 

con-grex, ¢gis, adj. of the same 
herd or flock: equinis armentis, App. 
M. 4, p. 194. Il, In gen.: collected 
im flocks or multitudes: Auct. Pervig. 
Wensra3e 

congriié, adv. suitably, fitly: Paul. 
Sent. 2, 3. 

congriiens, entis, Part. [congruo]. 

I], Adj.: agreeing, jit, appropriate, 

suitable, congruous. With cum, the dat., 
or absol.: vita cum disciplina, Cic. Brut. 
31: Aristoteles et Theophrastus, cum 
illis re congruentes, genere docendi 
paulum differentes, id. Legs. 1, 13, 
38: congruens actio menti, id. de Or. 
3, 59, 222: quid congruentius Deo? 
Lact. 4, 26: genus dicendi aptum et 
congruens, Cic. de Or. 3, 14, 53: oratio 
verbis discrepans, sententiis congruens, 
id. Leg. 1, 10 fin. Hence, congruens est 
= convenit, tt ts fit, proper, meet: con- 
gruens erat, eandem immunitatem pa- 
rentes obtinere, Plin. Pan, 38: congru- 
entissimum est, animam puniri, Tert. 
Anim. 58: congruens est, ut, etc., Gell. 
By yoe I]. consistent, symmetrical, 
accordant, harmonious : ceteris quoque 
membris aequalis et congruens, Suet. 
Tib. 68: congruens clamor (opp. dis- 
sonus), Liv. 30, 34: congruentissima 
voce acclamare, App. Apol. p. 320. 

congrienter, adv. agreeably, fitly, 
etc. (rare): congruenter naturae con- 
venienterque vivere, Cic. Fin. 3, 4, 26: 
ut ad id quodcumque agetur apte con- 
gruenterque dicamus, id. de Or. 3, 10, 
37. Comp.: Front. de Orat. 3 ad fin. 
Sup.: Tert. Pudic. 8 ad fin. 

congriientia, ae, f. [congruo] agree- 
ment, harmony, fitness, synumetry 
(rare): -morum, Suet. Oth. 2: corporis 
(with aequalitas), Plin. Ep. 2, 5: par- 
tium, Aug. de Civ. Dei, 22, 20: pronun- 
tiandi, App. Apol. p. 283. 

congrtio, ti, 3. v.n. (inf. con- 
gruere, Ter. Heaut. 3, 1,91), to run, 
come, or meet together, to coincide: 
guttae inter se congruunt et confun- 
duntur, Vitr. 7, 8: sidera meantia cum 
sole aut congruentia, Plin. 2, 79, 81: ut 
quarto et vigesimo anno ad metam 
eandem solis, unde orsi essent, dies 
congruerent, Liv. 1, 19. I]. Fig.: to 
be suited or fitted to, to agree with, to 
correspond, etc.: constr. with cum, 
inter and pron. reflect, the dat., or 
absol.: illa si vehementer velis con- 
gruere et cohaerere cum causa, Cic. Inv. 
I, 14, 19: cum virtute congruere sem- 
per, id. Off. 3, 3, 13: ut corporis tem- 
peratio, quum ea congruunt inter se, e 
quibus constamus, sanitas: sic animi 
dicitur, quum ejus judicia opinionesque 
concordant, id. Tusc. 4, 13, 30: inter se 
nullae (mensurae) congruunt, Plin. 6, 
20, 23: sermo inter omnes congruebat, 
agreed, was congruous, Liv. 9, 2: ubi 
responsa haruspicum insidenti jam ani- 
mo tacitae religioni congruerunt, id, 
8, 6: quibus (principiis) congruere de- 
bent quae sequuntur, Cic. Fin. 3, 6: 
non omni causae nec auditori neque 
personae neque tempori congruere ora- 
tionis unum genus, is suitable, jit, id. 
de Or. 3, 55, 219: res prout congruunt 
aut repugnant, Quint. 7, 2,57: adversus 
Latinos pugnandum erat, lingua, mori- 
bus, congruentes, Liv. 8, 6. 2, to 
agree (in feeling or opinion); illi inter 
se congruunt concorditer; Pl. Cure. 2, 2, 
14: mulier/mulieri magis coagruit, Ter. 
Ph. 4, 5,14: de re una solum dissident, 
de ceteris mirifice congruunt, Cic. Leg. 
petap ah ee 8, to coincide (in time): 
suos dies mensesque congruere volunt 
cum solis lunaeque ratione, id. Verr. 2, 
52: tempus ad id ipsum congruere, Liv. 


CONJECTRIX 


| I, 5: forte congruerat, ut Clodii Macri 
et Fontei Capitonis caedes nuntiarentnr, 
tt happened at the same time, Tac. A. 
Ts [Con-gruo = probably con and 
ruo, the original form of x20 being gruo, 
and the initial guttural dropt, as in 
NOSCO, CO-gNnosco.] 
congrus, V. conger 
congruus, a, tm, adj. [congruo] 
agreeing, jit, suitable; harmonious, 
concordant : sermo crm illa, Pl. Mil. 4; 
3, 23: ora vacent epulis, alimentaque 
congrua carpant, Ov. M. 15, 448: sen- 
tentia verecundiae maternae, Papin, 
Dig. 39, 5, 32. 
conia, v. ciconia, 
conifer, éra, trum, adj. [conus fero] 
bearing fruit of a conical Jorm: cypa- 
rissi, Virg. Aen. 3, 680. 
coniger, ¢ra, Grum, adj. [conus 
sero] bearing fruit of a conical form : 
pinus, Cat. 64, 106. 
Sa ontlay ses i= oe a plant, also 
ed cunia, g. v., and origar : 
Behe 9 Qe Vy ganum: App 
coninauere, v. coinquo. 
coniptum, an oblation made by 
sprinkling flour: Fest. s. v. 
conire, V. coco. 
CON1SCO, are, V. corusco. 
conistérium, 1i, x. KoVvLaTHptov, 
a place in the palaestra, where the 
athletae, after anointing, sprinkled 
themselves with dust: Vitr. 55. Ts 
., conjectanéa, orum, 7. plu. [con- 
jicio] a memorandum- or common-place 
book, a title of works of miscellaneous 
contents: Gell. praef. § 9. 
_conjectarius, a, wm, v. conjectato- 
rius. 
conjectatio, dnis, f. [conjecto] a 
conjecturing, conjecture, surmise: unde 
conjectatio ingens opum est, Plin. 6, 19, 
22: plana de deo, id. 2, 4, 5: obscura, 
id. 10, 75, 97. 
_ Conjectator, dris, m. [{id.] a@ con- 
Jecturer, soothsayer (rare): portenti, 
Auct, Itin. Alex. M. 49 ed. Maj. 
conjectatorius, a, um. adj. [con- 
jecto] pertaining to conjecture, con- 
jectural: argumenta, Gell. 14, 3 (dub.). 
conjectio, dnis, f. [conjicio] (rare) 
a hurling, throwing: telorum, Cic, 
Caecin. 15, 43. I]. @ putting together, 
comparing : annonae et aestimationis, 
id. Verr. 3, 81 (82). IH]. an infer- 
ence, conjecture, interpretation : som- 
niorum, id. Div. 2, 63 jin. IV, Con- 
jectio causae, the draft of a case in 
law, Sabin. in Paul. Dig. 50, 17,1. Y, 
in gen.: @ controverted question, sub- 
jee of a controversy: Plin, 28, Ds 24 
conjecto, avi, atum, 1. v. a. freq. 
[id.] to throw, bring, or bear together : 
ad coenulam non cupedias ciborum, sed 
argutias quaestionum, Gell. 6,13: cum 
hostium duces in carcerem conjectaverit, 
Vet. Decret. in Gell. 7, 19. I]. Fig.: 
to put together or turn over in the mind, 
to conjecture, guess. With acc.: neque 
scio quid dicam aut quid conjectem, Ter. 
Eun. 3, 4, 5: conjectando rem vetustate 
obrutam, by offering conjectures about, 
Liv. 29, 14: offensionem vultu, Tac. A. 
1,12: quae audierat conjectaveratque, 
ib. 15, 55: quantum conjectare licet, 
Suet. Dom, 3: iter, to guess the way, 
Liv. 21, 35: animos militares altius, 


Tac. A. 1, 32: Fabium Valentem pro- 
fectum ab urbe conjectabat, id. H. 3, 15. 
With de: perinde socii de imperio utrius- 
que conjectabant, ib. 2, 97: nihil de 
aetate Galbae, Suet. Ner. go. With a 
relat. clause: si ex eo quid sentiant 
conjectandum. sit, Liv. 40, 36. [i]. to 
conclude from signs or omens, to augur, 
interpret, prophesy : nemine peritorum 
aliter conjectante, Suet. Aug. 95 fin. 

conjector, oris, m. [id.] he who 
interprets or divines, an interpreter : 
conjectore Oedipo orationi opus est, Pl. 
Poen. I, 3; 34: Il, Esp. @ diviner, 
soothsayer ; somniorum atque ominum 
interpretes conjectores vocantur, Quint, 

0. A 
Cape dooteix icis, f. jid.] she who 
interprets dreams, a female soothsayer e 
Pl. Mil, 3, 1, 99. 
229 


CONJUGO 


CONJUNCTUS 


CONJECTURA 
Poen. prol. 69: conjigilus, a, um, adj. [conjugo } 


conjectiira, ae, f. [id.] lit., wf put- 
ting together (of various apparently 
unconnected cireumstances), | Com- 
jecture, guess : hanc ego de me conjectu- 
ram domi facio, Pl. Cist. 2, 1, 2: multa 
concurrunt simul, qui conjecturam hane 
nune facio, Ter. And. 3, 2, 32: vane 
ex ipsa re conjecturam cepimus, 1€. 
Heaut. 2, 3, 25: capere ex Te, Varr. 
R. R. 3, 16, 32: capere, Cic. Rose, Am. 
35: conjectura reperire, Pl, Trin. ae 
76: uti, Quint. 3 6 18: judicare aliquid, 
(ic, Fl 3: coarguere aliquid, id. Agr. 1, 
6: quaerere aliquid, id. Or. 36, 126: 
quaeritur per conjecturam, ak; 2y 
6: conjectura aberrare, Ga . nA J 
in conjecturam quantitas” it, ule, 
4, 4, 43: aliquid conjectura “anim scru- 
tari, Plin. 2, 11, 8: si qua conjectura 
mentis divinae sit, Liv. 10, 39 fin.: 
mentis, Quint. 7, 3, 25: voluntatis, id. 
12, 2, 19: veritatis, Suet.Galb.7- II. 
a divining, an interpreting of dreams, 
soothsaying, prophesying : Ov. Tr. 1, 9; 
51: Cic, Div. 1, 36. 3 ‘ 
conjectiralis, ¢, 7dj. [conjectura] 
belonging to conjecture, or guessing, 
conjectural: ars medicina, Cels. 1 praef. : 
causa, Cic. Top. 24: status, Quint. 3, 6, 
29. Subst.: haec conjecturalia, id. 7, 1, 
53. ' 
conjectiraliter, adv. conjecturally, 
by conjecture: Sid. Ep. 8, 11 ad jin. 
coniectus, 2, um, Part. [conjicio]. 
con ectus, us, m. [conjicio] (rare) 
a throwing together : lapidum, Cic. Att. 
4,3: terrae, Liv. 7,6: teli, Nep. Pelop. 
5: venire ad teli conjectum, to come 
within weapons’ throw, Liv. 2, 31: 
extra teli conjectum consistere, Petr. 
go, 2: (jaculorum) ex altioribus locis 
in cavam vallem, Liv. 25, 16 ad jin. 
2. a crowding, connecting, or 
uniting together: materiai, Lucr. 5, 
147: altior animai, id. 4, 960. 3, a 
casting or directing towards: oculorum 
in me, Cic. Sest. 54: oculorum, id. de 
Or. 3, 59, 222. Fig.: conjectys animo- 
rum in me, id, Sest. 54: minarum, Plin. 
Pan. -alits I]. Meton.: a conjflua, 
concourse, confluence: a heap, crowd, 
pile: conjectus elementorum zonfluit, 
Luer. 5, 599: lapidum spicarumque, id. 
3, 199: aquae, a puddle, id. 4, 415. 
conjicio (in many MSS. also conicio, 
and even coicio, cf. Laber. in Gell. 16, 
1), jéci, jectum, 3. v. a. [jacio] to throw 
or bring together, to wnite: quae con- 
jecta repente magnarum rerum fierent 
exordia, Lucr. 2, 1060: quae semina re- 
rum conjecta in loca quaeque queat, id. 
2, 1073 : pallium in collum, Pl. Epid. 2, 
2, Io: sarcinas in medium, Liv. 31, 24. 
2. to throw with force, hurl; to 
urge, drive; to throw down, hurry 
along: with in and ace.: tela in nostros, 
Caes, B. G. 1, 26: pila in hostes, ib. 1, 
52: aliquem in carcerem, Cic, Verr, 5, 
7: in vincula, Caes, B.G. 4, 24: in com- 
pedes, Suet. Vit. 12: in custodiam, Nep. 
Phoc. 3 fin.: in equuleum, Cic. Tusc. 
5,5, 13: hostem in fugam, Caes. B. G. 
4, 12: navem in portum conjecit vis 
tempestatis, Cic. Inv. 2, 32: serpentes 
vivas in vasa fictilia, Nep. Hann. to: 
cultros in guttura velleris atri, to thrust 
into, Ov. M. 1, 245 : calones se in signa 
manipulosque conjiciunt, force their 
way, Caes. B. G. 6, 40: se in paludem, 
Livy. 1, 12: se in sacrarium, Nep, Them. 
8: se in fugam, Cic. Coel. 26 fin.: se in 
pedes, to take to one’s heels, Ter. Ph. r, 
4, 13: quin, pedes, vos in curriculum 
conjicitis? Pl. Merce. 5,2, 91. With dat. 
(very rare): lupinum frutectoso solo, 
Plin. 18, 14, 36. Absol. (mostly poet.) : 
flabra Aquilonum nubila conjiciunt, 
Lucr. 6, 731: magnus decursus aquai 
fragmina coniiciens silvarum arbustaque 
tota, bearing down, prostrating, id. 1, 
277: jaculum, Virg. Aen. 9, 699: tela, 
Ov. M. 5, 42: cultros, ib. 15, 735: thyr- 
sos, ib. 11, 28: venabula manibus, ib. 
12, 454. With im and abl., or inter: 
ferrum in gutture, ib. 3, go: jaculum 
interilia,ib.8,412. ‘|, Fig. : tothrow, 
urge, drive, force, bring, direct, turn, 
etc.: with im and acc,: aliquem in mor- 
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um ex aegritudine, Pl. 
ae ia tapditioaee Ter. Heaut. 2, 3, 
51: (hostes) in terrorem ac tumultum, 
Liv. 34, 28: in periculum, Suet. Oth. 
ro; exercitum in angustias, Curt. 5,3 ad 
jim.: remp. in perturbationes, Cic. Fam. 
12,1; aliquem in nuptias, Ter. Andr. 3, 
4, 23: (Catilinam) ex occultis insidiis in 
apertum latrocinium, Cic. Cat. 2, 1, 1: 
se mirificam in latebram, - Jly to (in 
disputing), id. Div. 2, 20, 46: se in noc- 
en. mer cover of night, id. Mil. 
19: se mente ac voluntate in versum, 
to devote oneself to the art of poetry, 
id. de Or. 3, 50, 194: tantam pecuniam 
in prepy ipa, to squander, id. Off. 2, 14 
jfin.: culpam in unum vigilem, Liv. 5, 
47: crimina in tuam nimiam diligen- 
tiam, Cic. Mur. 35: causas tenues Sl- 
multatum in gregem locupletium, i. e. 
to cause, occasion, Hirt. B. Alex. 49: 
nec his temporibus in quae testis crimen 
conjecisset, to which he had referred 
the accusation, Liv. 3, 24. <Absol.: 
oculos, Cic. de Or. 2, 55, 225: petitiones 
ita conjectae, id. Cat. 1, 6, 15. With 
sub: id vos sub legis superbissimae 
vincula conjicitis, Liv. 4, 4 ad jin. 
9, to dispute, contend, manage : 
conjecere verba inter sese, Afran. in 
Non. 267, 28: noli, mea mater, me 
praesente, cum patre conjicere, ib. 30: 
causam conjicere hodie ad te volo, ib. 
267, 32. 8, to conclude, infer, con- 
jecture (rare): aliquid ex aliqua re, 
Lucr. 1, 752: annos sexaginta natus es 
aut plus, ut conjicio, Ter. Heaut. 1, 1, 
11: cito conjeci, Lanuvii te fuisse, Cic. 
Att. 14, 21: de futuris, Nep. Them. 1 
jin.: ideo multa conjecta sunt aliud 
alio tempore, Cic. Q. Fr. 3, 1. 4, to 
prophesy, foretell, divine from omens, 
etc. ; to interpret an omen or dream, 
etc.: somnium huic, Pl. Cure. 2, 2, 3: 
qui de matre suavianda ex oraculo 
Apollinis tam acute arguteque conjece- 
rit, Cic. Brut. 14: num igitur quae tem- 
pestas impendeat, vates melius conjiciet, 
quam gubernator? id. Div. 2, 5, 13. 
con-jubéo, 2. v. a. to command to- 
gether with : Edict. Diocl. prooem. 
conjiiga, ae, f. for conjux: conjuga 
Jovis Juno, App. Met. 6, p. 174, 32. 
conjuigalis, e, adj. [conjux ] relating 
to marriage, conjugal: amor, Tac. A. 
II, 4 fin.: licentia, ib. 11, 27: dii, who 
preside over marriage, Sen. Thyest. 
1104. Of animals: Col. 8, 2, 11. 
conjugaliter, adv. as married per- 
sons: vivere, Aug. Ep. 89, 39. 
conjigatio, onis, f. [conjugo] a 
combining, a mingling, mixture: mel- 
lis et fellis, App. Flor. no. 18: corpo- 
rum, carnal intercourse, coition, Arn. 
2, 54. il, In rhetoric: the etymolo- 
gical relationship of words, Gr. ousvyla: 
Cic. Top. 3, 12. Hl. In gramm. : con- 
Jugation; earlier called declinatio, q. 
v.: Mare. Cap. 3, 83. (Hence Fr. con- 
jugaison.) 
. conjigator, Sris, m. [id.] one who 
Jows or unites: boni amoris (Hymenae- 
us), Cat. 61, 45. 
conjiigialis, e, adj. [conjugium 
elonging to marriage, pe bee eo 
bial (poet.): foedus, Ov. M. 11 143: 
festa, ib. 5,3: jura, ib. 6, 536.” 
conjugium, ii, m. [conjugo] a con- 
nection, wnion: corporis atque animae, 
Lucr. 3, 857. I. marriage, wedlock 
(physical; whilst connubium regards 
the civil bond) : prima societas in ipso 
conjugio est, proxima in liberis, Cic, 
Off. 1, 1, 54. Of animals: Ov. F, 4 
336: (columbae) conjugii fidem non 
bits Plin. ro, 34, 52. Poet.: copu- 
ation : Ov. M. 14, 298. Of animals: 
(equae) saepe sine ullis conjugiis vento 
gravidae, Virg. G. 3,295, 2. Meton.: 
@ husband: Prop. 3, 13, 20: a wife : 
Virg. Aen. 3, 296. And in phir as 
pair, of animals : Plin 8, 23, 35. Re 
jofdtstigo, no per. nium, ¥. v. a. to 
ether, unite rea). sheik 
20 form, Cis. Of 14°19 fins agua 
sibi nuptiis, App. M. 5, p. rs0: cone 
gata verba, etymologically related Cie 
Top. 3, 12, aa we 


pertaining to uniting, connecting: Cato 
Bi Bese : . 
conjuncté, adv. in connection, con- 
jointly, at the same time: conjuncte 
cum reliquis rebus nostra contexere, 
Cic, Fam. 5, 12: conjuncte re verboque 
risus moveatur, id. de Or. 2, 61: elatum 
aliquid, 7. é. hypothetically (opp. to sim- 
pliciter, categorically), ib. 38, 158. 
II. in a friendly, con ifidential man- 
ner: conjuncte vivere, Nep. Att. 10. 
Comp.: Cic. Fam. 6,9. Sup.: id. Am. 
Ts 
conjunctim, adv. [conjunctus, con- 
jungo] unitedly, in common, jointly 
(rare): conjunctim ratio habetur hujus 
omnis pecuniae, Caes. B. G. 6, 19 : con- 
junctim petere auxilium, Nep. Att. 10: 
legare, Pomp. Dig. 30, 16. S 
conjunctio, onis, f. [conjungo] a 
joining together, connecting, union, 
conjunction, etc.: nos ad conjunctionem 
congregationemque hominum et ad na- 
turalem communitatem esse natos, Cic. 
Fin. 3, 20: mentis cum externis menti- 
bus, agreement, sympathy, id. Div. 2, 
58: conjunctio naturae, quam vocant 
ouprdédevav, ib. 2, 60: vicinitatis, id. 
Plane. 8: indubitata literarum inter se, 
Quint. 1, 1, 31. []. cottion: commune 
animalium omnium est conjunctionis 
appetitus, Cic. Off. 1, 4. 9, relation- 
ship, connection by marriage, etc. : Cic. 
Fam. I, 7: sequuntur fratrum conjunc- 
tiones, id. Off.1,17,54. 8, friend- 
ship: pro paterna necessitudine et con- 
junctione, id. Phil. 13, 5, 11. It. 
In philos. and rhetor.: a connection of 
ideas or propositions: id. Top. 14. 
IV. In gramm.: a connecting par- 
ticle, a conjunction : id. Or. 39. 
conjunctivus, a, um, adj. [id.] in 
gramm.: connecting, conjunctive: par- 
ticula (sc. autem), Tert. adv. Hermog. 
26: conjunctivus modus, or absol.: the 
conjunctive or subjunctive mood, Mare. 
Cap. 3, 83. 
conjuncto, I. v. a. freq. [id.] to join 
or connect intimately: Prud. Psych. 
764 dub. 
conjunctrix, icis, 7. [id.] she who 
joins: Aug. Trin. 11, Io. 
conjunctum, i, . [id.j a property 
of bodies (as heat, weight, etc.): Luer. 
I, 450. []. In rhetoric: connection : 
Cic. de Or. 2, 40. 
conjunctus, a, um, 
jungo] united, connected. []. Adj.: 
of places: bordering upon, near: 
Paphlagonia Cappadociae, Nep. Dat. 
5 jin.: regio conjuncta Oceano, Hirt. 
B. G. 8, 46: ratis crepidine saxi, 
Virg. Aen. 10, 653. 2. Fig.: con- 
nected with, pertaining to, agreeing 
with, conformable to, etc.: prudentia 
cum justitia, Cic. Off. 2, 9, 33: nihil 
cum virtute, ib. 1, 2, 5: verba inter se 
(opp. simplicia), id. Top. 7: and opp. 
singula, Quint. 5, 10, 106: causae (opp. 
simplices), id. 3, 6, 94: justitia intelli- 
gentiae, Cic. Off. 2, 9 jin.: praecepta 
officii naturae, ib. 1, 2,6: talis simulatio 
vanitati est conjunctior quam liberali- 
tati, ib. 1, 14, 44: haec necesse est aut 
ex praeterito tempore aut ex conjuncto 
aut ex sequenti petere, Quint. 5, 8, 5. 
conjuncta et conveniens constantia inter 
augures, unanimous, Cic. Div. 2, 39, 82. 
_ 8, connected by marriage, married : 
digno viro, Virg. E. 8,32. Poet.: of 
the vine: vitis ulmo marito, Cat. 62, 54. 
_ 4, connected by relationship or 
Friendship, allied, kindred, intimate, 
Jriendly: cum aliquo vinculis et 
propinquitatis et affinitatis, Cic. Planc. 
Ir: cum populo Rom. non solum per- 
petua societate atque amicitia, verum 
etiam cognatione, id. Verr. 4, 33: 
Sanguine, Sall. J. 10: propinquitatibus 
affinitatibusque, Caes. B. G. 2, 4: homo 
conjunctissimus officiis, usu, consuetu- 
dine, Cic. Sull. 20, 57: ubi tecum con- 
junctus Siem, Pl. Aul. 2, 2, 52: genus 
cum Diis, Suet. Caes. 6: conjunctus an 


alienus, Quint. 4 25: j issi 
é Quint. 7, 4, 24: conjunctiss 
huic ordini, Ci ‘ “ ‘alien 


ic. Prov. Cons. 16: civi 
populo Romano, Caes. B. G. ” es = 


Part. [con- 


CONJUNCTUS 


nosmet ipsi inter nos conjunctiores si- 
mus, Cie. Att. 14, 13 B. 

conjunctus, is, m. [id.] @ connec- 
rion, conjunction: Varr. L. L. 10, 2 
165. 

con-jungo, nxi, nctum, 3. v. a. to 
yoke together: conjungere boves, Cato 
R. R. 138: bijugo prius est, quam bis 
conjungere binos, Lucr. 5, 1299. In gen. 
to bind together, connect, join, unite : 
constr. with cum, inter and pron. 
reflect.,ad, the dat., or absol.: eam epis- 
tolam cum hac, Cic. Fam. 9,30. fitisic 
animam cum animo, Lucr. 3, 160: eas 
cohortes cum exercitu suo, Caes. B. C. 
I, 18: quem ego cum deorum laude 
conjungo, 7%. e. put on an equality with, 
Cic. Pis. 9, 20: imperii dedecus cum 
probro privato, id. de Sen. 12 fin.: cas- 
tra muro oppidoque, Caes. B. C. 2, 25: 
tecta muro portisque, Liv. 22, 20: dex- 
tram dextrae, Ov. M. 8, 421: noctem 
diei, Caes. B. C. 3, 13: arma finitimis, 
Liv. 8, 16: sequentia prioribus, Quint. 
It, 2, 20: conjungere laudem ejus ad 
utilitatem nostrae causae, Quint. Asais 
16: calamos plures cera, Virg. EB. 2, 32: 
eras (vulneris) sutura, Cels. 7, 25. oye 
medium intervallum ponte, Suet. Cal. 
1g: vocales, to contract, Cic. Or. 44, 
150: bellum, to carry on in concert, id. 
Manil. 9 fin.: abstinentiam cibi, 7. e. to 
continue, Tac. A. 6, 26: so, consulatus, 
Suet. Cal. 17: nox eadem necem Bri- 
tannici et rogum conjunxit, Tac. A. 13, 
14. II. Esp.: to wnite in marriage, 
love, relationship, or friendship: me 
tecum, Ov. H. 21, 247: aliquam secum 
matrimonio, Curt. 6, 9 ad jfin.: aliquam 
sibi justo matrimonio, Suet. Ner. 28: 
aliquam sibi, id. Cal. 26: connubia Sa- 
binorum (Romulus), Cic. de Or. 1,9, 37: 
se tecum affinitate, Nep. Paus. 2: nos 
inter nos (respubl.), Cic. Fam. 5, 7: me 
tibi (studia), ib. 15, 11: miultos sibi 
familiari amicitia, Sall. J. 7 jin. : Auso- 
nios Teucris foedere, Virg. Aen. 10, 
Io5: optimum quemque hospitio et 
amicitia, Cic. Q. Fr.1, 1 fin.: amicitiam, 
id. Clu. 16, 46. 

conjunx, V. conjux. 

conjuratio, Onis, f. [conjuro] a 
swearing together, a union corfirmed 
by oath, an oathfellowship ; most freq. 
in a bad sense, a@ conspiracy, plot: si 
omnia facienda sunt, quae amici velint: 
non amicitiae tales, sed conjurationes 
putandae sunt, Cic. Off. 3, 10, 44: fac- 
tam esse aperte conjurationem contra 
rempublicam, id. Cat. 2, 4: is conjura- 
tionem nobilitatis fecit, Caes. B. G. 1, 
2: capita conjurationis, Liv. 39, 14. 
Meton.: the band of conspirators: 
Cic. Cat. 1, 6. |]. In gen. : an agree- 
ing, @ union: urbana, Plin. Pan. 7o 
fin. 

conjuratus, a, um, Part. [conjuro] 

I]. Subst.: conjurati, orum, m. 

plu. conspirators: Cic. Cat. 4, 10, 20. 

con-juro, avi, atum, 1. v.n. to swear 
together or one with another, to com- 
bine together by an oath; in a good 
sense: ut omnes Italiae juniores con- 
jurarent, Caes. B. G. 7, 1: simul omne 
tumultu conjurat trepido Latium, Virg. 
Aen. 8, 5: pedites conjurabant sese 
fugae atque formidinis causa non abitu- 
ros, Liv. 22, 38: Graecia conjurata tuas 
rumpere nuptias, Hor. Od. 1, 15, 7: 
inter nos conjuravimus, ego cum illo et 
ille mecum, Pl. Merc. 3, 1, 38: milites 
sociique navales conjurati, Liv. 45, 2: 
agmina conjurata, Ov. M. 5, 150. oet. 
of things: conjuratae sequuntur mille 
rates, for conjuratorum, ib. 12,6. And 
in gen.: to unite, be united: (studium, 
ingenium) alterius sic altera poscit 
opem res et conjurat amice, Hor. A. P. 

11: conjurati venti, Claud. III. Cons. 
Fon, 98. Also, to assent to by an oath : 
quae jurat, mens est: nil conjuravi- 
mus illa, Ov. H. 21, 135. Il, In a 
bad sense: to form a conspiracy or 
plot (very freq.): inter se, Sall. J. 66: 
cur alique in omne flagitinm et facinus, 
Liv. 39, 16, cum tota Italia pro partibus 
suis (sc. Antonii), Suet. Aug. 17: in 
mortem patris, Quint. 4, 2, 72: contra 
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temp., Cic, Sull. 25, 40; de interficiendo 
Cn. Pompeio, id. Mil, 24, 65: ut urbem 
incenderent, Liv. 4, 45. Absol.: ut cu- 
piam conjurare, si quisquam recipiat, 
Cic. Fam. 5, 6: patriam incendere, Sall. 
, 52: coelum rescindere, Virg. G. 1, 
280. Poet. of things: conjurata arma, 
Ov. M. 15, 763: Ister, Virg. G. 2, 497. 
conjux (in many MSS. and cditions 
conjunx: in inscriptions also COIVX, €, 
g. Orell. no. 4655, 4644), jtigis, comm. 
[con and Jue, root of jungo] a spouse, 
wife; more rarely, a husband: Cic. 
Cat. 4,9, 18: Virg, Aen. 6, 473: Ov. F. 
3,461. In pla. for the married pair 
(poet.): boni, Cat. 61, 234. Of animals: 
Ov. F. 1, 451: Plin. io, 59, Of 
trees: Col. 5, 6,18. ff, Poet.: a 
betrothed, a bride: Virg. Aen. 9, 138: 
@ concubine: Prop. 2, 8, 29. Hf. In 
late Lat. = contubernalis, @ comrade, a 
(male or female) companion or attend- 
ant: Inscr, 
conl, v. under coll. 
conm, Vv. under comm. 
con-natus, a, um, adj. born at the 
same time, connate, innate (very rare); 
vitia in corpore, Tert. adv. Val. 2. 
con-necto, xiii, xum, 3. v. a. to tie, 
fasten, or join together, connect: with 
cum, inter and pron. reflect., the dat., 
or absol.: amicitiam cum voluptate, 
Cic. Fin. 1, 20, 67: omnia inter se con- 
nexa et apta, id. N. D. 2, 38, 97: ita 
sunt inter se connexa et indiscreta om- 
nia, Quint. 10, 1, 2: illud non est in uno 
verbo translato, sed ex pluribus con- 
tinuatis connectitur, Cic. de Or. 3, 41 
jin.: membra historiae, Quint. 9, 4, 
129: terrestria membra marinis, Lucr. 
2, 704: filiam discrimini patris, to im- 
plicate, involve, Tac. A. 16, 30 : causam 
dolori meo, ib. 3, 12: nodos, Ov. M. 12) 
430; naves validis utrimque trabibus, 
Tac. H. 2,34: Mosellam atque Ararim 
facta inter utrumque fossa, id. A. 13, 
53: Adiabenis connectuntur Carduchi, 
Plin. 6, 15, 17: versus orationesque, 
to quote, cite, Treb. Gallien. 11 jin. 
I]. In philos. = concludo, to sub- 
join a logical conclusion: si enim est 
verum quod ita connectitur: si quis, 
etc., illud quoque verum est, Cic. Fat. 6, 
12: omne, quod ipsum ex se connexum 
sit (e. g. st lucet, lucet), verum est, 
id. Acad. 2, 30 fin. 
connexé, adv. in connection, con- 
necledly: dicere aliquid, Marc. Cap. 4, 
pe L147. 
connexio, onis, 7. [connecto] a con- 
clusion, a logical sequence: Quint. 5, 
14, 6. I]. In gramm.: a syllable: 
Charis. p. 1 P. Bh, 
connexivus, a, um, adj. [id.] serv- 
ing to unite, copulative: conjunctio, 
Gell. 10, 29. 
connexum, i, ”. logical connection : 
Cic. Ac. 2, 30, 96. 
connexus, a, um, Part. [connecto] 
[I]. Adj. : connected, joined : per- 
sequere connexos his funeribus dies, 
t. €. following, Cic. Pis. 5, 11: Silanum 
per affinitatem connexum Germanico, 
acrpAtee 2.043. a Caesatl, ib: 72, “50: 
insequitur magno jam tunc connexus 
amore Patroclus, Stat. Ach. 1, 174. a 
connexus, us, m. [connecto] a join- 
ing together, combination, connection : 
Lucr. 3, 556: Vitr. 10, I. : 
connisus, 4, um, Part. Loannitor) 
con-nitor, nixus or nisus, 3. v. dep. 
to lean against or upon: corniger est 
yalido connixus corpore Taurus, poet. 
Cic. N. D, 2, 43, 110: in hastam, Sil. 10, 
252. Fig.: praesto est domina omnium 
et regina ratio, quae connixa per se, et 
progressa longius, fit perfecta virtus, 
self-supported, Cic. Tusc. 2, 21. Il. 
to exert oneself greatly, to endeavour 
eagerly, to strive to reach, etc.: constr. 
J, With subj.: (infantes) conni- 
tuntur, ut sese erigant, id, Fin. 5, 15, 
42. 2, With ad and gerund : ceteris 
ad convincendum eum connisis, Tac. A. 
15, 66: ad surgendum, Curt. 4,3. 8, 
With im: in summum jugum virtute, 
Caes. B. C. 1, 46: in unum locum, Liv. 
31, 21: praealtam in arborem, ‘Tac, A. 
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II, 3f. 4, With inf.: cornibus con- 
nitier in me arietare, Cic, poet. Div. x, 
22, 44: Invadere hostem, Liy. 9, 31 
ut primores classiariorum, Tac, 
A. 15, 51. 5, absol, (most freq.) : 
quantum conniti animo potes, quantum 
labore contendere, tantum fac ut efficias, 
ic. Off. 3. 2, 6. Ill. Poet.: to bring 
‘th (in prose, enitor): spem gresis 
ah | silice in nuda connixa reliquit, 
Virg. E. 1, 15. ges 
(a, ae, f. [conniveo] con- 


on. Cic. Verr. 1 fin. 
cael Be Ses v% N. 


connin 
(connivére, Calvus in Prise.) [root niv 
seen Bicopsnicto) to close the eyes, 
blin , wink: in mediis vitae labori- 
us obdormiscere, et ita conniventem 
sommo consopiri gporltennys Cic. Tuse. 
J, 49, 117: connivere somno, Tac. A. 


16, 5: connivent solemque pavent ag- 
noscere visu, Sil. 7, 929: tonitrua et 
fulgura, Suet. Cal. 51: contra commina- 
tionem aliquam (¢ adiatores), Plin. 11, 
37, 54, § 144: (oculis) somno conniven- 
tibus, closing themselves, Cic. N. D. Zs 
57, 143: graviores alitum inferiore gena 
connivent: columbae et similia utraque, 
Plin. 11, 37, 54. Poet. of an eclipse : 
Luer. 5, 446. Il. Fig.: certa sunt 
enim pleraque et, nisi conniveamus, in 
oculos incurrunt, Quint. 10, 3, 16: mul- 
ta nobis blandimenta natura ipsa genuit, 
quibus sopita virtus conniveret, Cic, 
Coel. 14, 41. Il. Meton.: to wink 
at, overlook, connive at an error, Sault, 
etc.: ea ipsa concedo: quibusdam etiam 
in rebus conniveo, id. Phil. 1, y fin.: 
Dii immortales ! cur interdum in homi- 
num sceleribus aut connivetis, aut prae- 
sentis fraudis poenas in diem reservatis? 
id. Coel. 24, 59. 

connixus, a, um, Part. [connitor], 

connibialis (poet., and gen. ie- 
trasyl.) e, adj. [connubium] pertaining 
to wedlock, conjugal: jura, Ov. H. 6, 
41. : 

connitbialiter, adv. in a conjugal 
manner: Mare. Cap. 6, p. 189. 

conntbium, ii, . (sometimes tri- 
syl.) [nubo] marriage, wedlock (as a 
civil institution, while conjugium re- 
gards physical union; v. Smith’s Ant. 
940): Cic. de Or. 1, 9, 37: hi paulatim 
per connubia Gaetulos secum miscuere, 
Sall. J. 18: connubio jungam stabili, 
propriamque dicabo, Virg. Aen. 1, 43. 
Poet.: sexual union: Lucr. 3, 474: 
Ov. Am. 2, 4, 21. Of plants: an in- 
grafting: Plin. 16, 1. [I]. Meton.: 
the right of intermarriage according to 
the Roman law: connubia illi (sc. de- 
cemviri) ut ne plebi et patribus essent 
inhumanissima lege sanxerunt, quae 
postea plebiscito Canuleio abrogata est, 
Cic. Rep. 2, 34. 

connidatus, a, um, Part. [nudo] 
made wholly naked: Plin. 28, 4, 23. 

con-ntiiméro, I. v. a. to number 
with, to reckon among (rare): aliquem 
inter liberos, Paul. Dig. 1, 5,14: virum 
heroicis ingeniis, Amm. 25, 4. Absol.: 
Arm. 2, 187. 

condpeum (conopium), ei, n.=kw- 
vorrecov, a net of fine gauze to keep off 
mosquitoes, etc.: sol adspicit conopium, 
Hor. Epod. 9, 16: Juv. 6, 80. © 

conor, atus, 1. v. dep, to endeavour, 
try, undertake, venture, preswme, etc. : 
constr. with the ace., inf., or absol. : 
opus magnum et arduum, Cic, Or. to: 
tantam rem, Liv. 42, 59: multa stulte, 
Nep. Hann. 8: me haec agere conantem 
deterruit pudor, Cic. Fam. 5,12: versus 
pangere, Lucr, 1, 26: ipsa de re nunc 
dicere conor, id. 6, 768: frustra meae 
vitae subvenire conamini, Caes. B. G. 7, 
50: vides profecto illum (Demosthenem ) 
multa perficere, nos multa conari, Cic, 
Or. 30: quod planum facere non modo 
non possis, verum ne coneris quidem, 
id. Rose. Am, 19, 54: conari manibus, 
pedibus, noctesque et dies, Ter. a rah 
4, 1, 53: obviam conabar tibi, id. Ph, 1, 
2, 2: conantibus, priusquam id effici 
posset, adesse Romanos nuntiatur, Cacs. 
B. G. 6, 4: qui prius cogitare quam 
copari consuesset, before he proceeded 
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to the undertaking, Nep. Dat. 4: Athe- 
niensium populum celerem et supra 
vires audacem esse ad conandum, Liv. 
45, 23. With si: si perrumpere Ppos- 
sent conati, Caes. B. (Ce eats ae ae 

-quadro, avi, atum, t. v. 4. and 
Bee i. Act.: to make squai cn 
perticas, Col. 8, 3, 7- ih. N he ie. 
be proportioned to, agree with : ; 


Ep, 2; 2: 
ato, onis, f. [conquasso ] 
aS ete a shattering: eX 


a severe shaking, ( 
totius valetudinis corporis conquassa- 
tione et perturbatione, Cic. Tusc. 4, 13, 
29. 
a 0, no perf., atum, I. V. a. 
Pie to svaice often or severely : corpus 
ex aliqua re, Lucr. 3, 442: Appuliam 
maximis terrae motibus, Cic. Div. ts 
43,97. Fig. : conquassatur enim tum 
mens, Lucr. 3, 599: exteras nationes 
illius anni furore, Cic. Sest. 26: omnes 
provincias, Sulpic. in Cic. Fam. 4, 5: 
aliquem maximis periculis, Tl irm. Math. 
3,13) 4 ||. to shatter, dash to preces : 
calicem, Cato R. R. 52, 2. 
con-quaterno, to yoke by fours: 
Cevyigw kara téooapa, Gloss. Gr. Lat. 
con-aquéror, questus, 3.0. a. and n. 
dep. tocomplain of, to bewail, lament pas- 
sionately or much. With acc.: conquer 
fortunam adversam non lamentari decet, 
Pac. in Cic. Tuse. 2 21, jim. : conqueritur 
mecum mulier fortunas suas, Pl. Mil. 
2, 1, 47: decumarum imperia, bonorum 
direptiones, iniqua judicia, Cic. Verr. 4. 
50; vim atque injuriam dictatoris apud 
patres, Liv. 8, 33: aliquid pro republica, 
Cic. Sest. 2. With acc. and inf.: si 
immortalis nostra foret mens, non tam 
se moriens dissolvi conquereretur, Lucr. 
3, 612. With de or cur: de alicujus 
improbitate deplorare et conqueri, Cic. 
Verr. 3, 18: de eadem re apud se, Suet. 
Aug. 51: de alicujus injuria, Cic. Fam. 
5, 2,6: uti conquereretur, cur Pisonem 
aditu arceret, Tac..A. 15, 60. -Absol.: 
conquerat an sileam? Ov. M. 9, 14%. 
Impers.: postero die in senatu con- 
questum, Suet. Caes. 20. 
conaquestio, onis, 7. [conqueror] a 
violent complaining or bewailing, com- 
plaint (rare) : conquestio nulla, -aullum 
auxilium, Cic. Q. Fr. 1, 1: illa con- 
questio adversus omnes, Quint. 5, 13, 
41: longa conquestio de bellis civilibus, 
id. 8, 3, 78: dolorum praeteritorum, Sen. 
Ep. 78. Of birds: Plin. to, 23, 33, § 66. 
In rhetoric: conquestio est oratio audi- 
torum misericordiam captaus, Cic. Inv. 
I, 55. 
conavestus, a, um, Part. [con- 
queror ]. 
conauestus, us, m. [id.] a violent 
complaint (rare, and only in abl. sing.): 
Liv. 8, q. 
eon-aquiesco, quiévi, quidtum, 3. ». 
nm. (perf. syncop. conquiesti, Cic. Fam. 
1,1: conquierit, Cels. 6, 6, no. 34: con- 
quiesse, Liv. 30, 13), to be wholly at 
rest, to take rest, to repose, to be idle or 
mactive, etc.: videmus igitur, ut con- 
quiescere ne infantes quidem possint, 
Cic. Fin. §, 20, 55: (in Tusculano) ex 
omnibus molestiis et laboribus, id. Att. 
I, 5: ante iter confectum, to halt, Caes. 
B.C. 3, 95: meridie, to take a siesta, 
id. B. G. 7, 46: paulisper post cibum 
meridianum, Suet. Aug.78. Prov.: de 
istac re in oculum utrumvis conquies- 
cito, t.e. be quite at ease, Pl. Ps, Op 
121. Of things: quando illius postea 
sica conquievit? Cic. Mil. 14, 34: navi- 
gatio mercatorum conquiescit, is stopped, 
id. Manil. 6, 15: vectigal, id. Agr. r. "5 
21: non manes, non stirpem ejus con- 
quiescere Viri, Liv. 21, 10: omnia bella 
jure gentium conquiescant, Cic. Rab. 
Post. 15 jin.: si Italia a delectu, urbs 
ab armis sine Milonis clade nunquam 
esset conquietura, id. Mil. 25 jin: 
febris, Cel. 2, 8: inflammatio, id. 7, 19 
ad jfin.: sanguis, id. 5, 26, mo. 21. 
|]. Fig.: to find rest, recreation, 
pleasure in. Absol.: habebam quo 
confugerem, ubi conquiescerem, Cic. 
Kam. 4, 6: nec nocte nec interdiu virum 
conquiescere pati, Liv. 1, 47: ubi aures 
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convicio defessae conquiescant, Cic. 
Arch. 6, 12. With im.: in nostris 
studiis libentissime conquiescimus, id. 
Fam. 9, 6: in amici mutua benevo- 
lentia, id. Am. 6, 22. ; 
-quinisco, quexi, 3. % 7. 

Ere vaiah, stoop down: Pl. Cist. 4, 
I, 5. 

ere, coercere, Fest. s. v. 
(better coinquere.) 

con-auiro, {uisivi, quisitum, 3. v. a. 
[quaero] to seek for, go in quest of; 
procure, bring together, collect : aliquem 
tota provincia conquirere, Cic. Verr. 4, 
19: conquirere consulem et sepelire, 
Liv. 22, 52: eum ad necem, Vell. 2, 41: 
naves toto flumine Ibero, Caes. B. C. 1, 
61: quam plurimum domiti pecoris ex 
agris, Sall. J. 75: dona ac pecunias 
acerbe per municipia, Tac. H. 3, 76 fin.: 
conquirere et comburere vaticinos libros, 
Liv. 39, 16: virgines sibi undique, Suet. 
Aug. 71: vulgo conquirere amantes, 
Prop. 1, 2, 23. Fig.: suavitates un- 
dique, Cic. Off. 3, 33, 117: voluptates, 
Caes. B. C. 3, 96: naturae primas causas, 
Cic. Tim. 14: piacula irae deum, Liv. 
40, 37: impedimenta, Tac. A. 1, 47: 
solatia, ib. 12, 68: argumenta, ib. 14, 
44: omnes artes ad opprimendum eum, 
ib. 15, 56: aliquid sceleris et flagitii, to 
seek to commit, Cic. Agr. 2, 35 Jin. 

conquisité, adv. (only in pos.) 
carefully: Auc. Her. 2,31: haec Varro 
scripsit admodum conquisite, Gell. 3, 10. 

conquisitio, dnis, 7. [conquiro] a 
seeking out, bringing together, pro- 
curing, collecting (rare): pecuniarum, 
Tac. H. 2, 84: sacrorum, id. Agr. 6 
jin. : piaculorum, Liv. 7, 3. ft. Milit. 
t. t. a levying, levy: exercitus ille 
noster superbissimo delectu et durissima 
conquisitione collectus omnis interiit, 
Cic. Prov. Cons. 3, 5. 

conquisitor, Oris, m. [id.] a recruit- 
ing officer : Cic. Mil. 25, 67: Liv. 21, 11: 
legatos conquisitoresque delectus ha- 
bendi caussa miserant, Hirt. B, Alex. 
De I]. @ spy, listener: Pl. Am. prol. 
65 


conauisitus, a, um, Part. [con- 
quiro }. li, Adj.: selact, chosen, 
costly: conquisiti atque electi coloni, 
Cic. Agr. 2, 35, ad jin.: peregrina et 
conquisita medicamenta, Cels. 5, 26, 20. 
23: figurae (opp. obviae dicenti), Quint. 
9, 3, 5.—Sup.: mensae conquisitissimis 
oe exstruebantur, Cic. Tuse. 5, 21, 
De 

cony, V. under corr, 

con-sacerdos, otis, comm. a fellow- 
priest or priestess, Sym. Ep. 10, 74. 

consalitatio, onis, f. [consaluto] 
a greeting, mutual salutation (rare): 
consalutatio forensis, Cic. Att. 2, 18: 
vix prae fletu usurpata consalutatio, 
DAC mAs a TG. 

con-salito, avi, atum,1, va. =f, 
to greet, hail, salute (of several per- 
sons): inter se amicissime, Cic. de Or. 
2, 3, 13 : utrumque regem sua multitudo, 
Liv. 1, 7: consalutaverat eum dic- 
tatorem, id. 3, 26: aliquem imperatorem, 
Tac. A. 12, 69: aliquem Caesarem, id. 
H. 3, 86 jin.: aliquem patrem patriae, 
Suet. Aug. 58: eam Volumniam, Cic. 
Phil. 2, 24: aliquem nomine, Plin. 28, 
Uses Il. to greet heartily (rare) : 
eum, Petr. 7 fim: me, id. 131, 3. 

con-sanesco, nui, 3. v. incep. to be- 
come whole or sound, to be healed (rare) : 
hoc tam gravi vulnere etiam illa, quae 
consanuisse videbantur, recrudescunt, 
Cic. Fam. 4,6: facta ulcera dum con- 
pea a figulari creta linuntur, Col. 

2s 

con-Sanguinéus, < ° 
cdnsangainein, ee Pe fae en 
related by blood, usually plu.’ subst. 
relatives, kindred : cognatione, quibus 
majoribus, quibus consanguineis, Cic, 
Inv. 1, 24, 36: Ambarri, necessarii et 


consanguinei Aeduorum, Caes, B. G.I 
Il. Vig.: consanguineus leti sopor, 
Virg. Aen. 6, 248: res rustica proxima 
et quasi consaneuinea Sapientiae, Col I 
prooem. § 4. Esp. brotherly, sisterly 
(mostly poet.): umbrae, Ov. M. 8, 476: 


_— 


wer 
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turba, id. H. 14, 121: angues, 1. @ born 
with her, kindred, Stat. Th. 15, 61. Of 
animals: arietes, Att. in Cic. Div. £, 22, 
4. Subst. consanguinea, ae, a sister, 
Jat. 64, 118. a? ; 
consanguinitas, 4tis, f. [consan- 
guineus} blood relationship, consan- 
guinity: esp. between brothers and 
sisters; consanguinitatis Jura a patre 
oriuntur: proximitatis autem nomuine 
mater, etc., Ulp. Dig. 38, 8,4. __ I. 7éla- 
tionship, in gen.: Liv. 7, 19: Virg. Aen. 
2, 86. Fig.: consanguinitas doctrinae, 
afjinity, similarity, Tert. adv. Haeret. 
c. 32 ad fin. 
con-sano, I. v. a. to heal, cure 
(very rare): cicatricem, Col. 4, 29, 3- 
con-sarcino, no perf., atum, I. v. 
a. to sew or stitch together, to patch up: 
indumenta ex pellibus silvestrium mu- 
rium, Amm. 31, 2. Fig.: verba, Gell. 
2, 23: crimina multa, Amm. 14, §: 
mendacia, id. 16, 2. 
con-sarrio (sario) 4. v. a. to hoe or 
rake carefully (very rare): Cato R-R. 
48, 1: sulcos omnes, Col. 11, 3, 46. 
consatus, 2 um, Part. [consero]. 
con-saucio, avi, atum, I. v. a. to 
wound severely (rare): caput praetoris, 
Suet. Ner. 26 jin : corpus crebro vulnere, 
Auc. Her. 4, 19, 26: Augustus et crus 
et utrumque brachium ruina pontis 
consauciatur, Suet. Aug. 20. 
consavio and consavior, Vv. con- 
suavior. 
conscélératus, a. um, Part. [con- 
scelero,] J, Adj.: wicked, depraved : 
and Subst. a criminal, a villain: 
pirata, Cic. Verr. 1, 35 fin. Sup.: con- 
sceleratissimi filii, id. Rosc. Am. 24, 67: 
vultus, id. Clu. 10: mens, id. Cat. 2, 9: 
furor, id. Sull. 10: impetus, id. Coel. 6, 
14: voluntates, ib. 9 jin.: exsectio 
linguae, id. Clu. 64, 191. 
con-scéléro, avi, atum, 1. v. a. to 
stain or pollute with guilt, to dishonour, 
disgrace: domum, Cat. 67, 24: oculos 
videndo, Ov. M. 7, 35: aures paternas, 
Liv. 40, 8 fin.: conscelerati contami- 
natique ab ludis, id. 2, 37 jin. 
con-scendo, di, sum, 3. v. a. and 
n. [scando] to climb up, mount, as- 
cend. With acc.: currum, Lucer. 6, 47: 
montes, Cat. 64, 126: vallum, Caes. 
B. G. 5, 39 jfin.: equos, Liv. 29, 2: 
aethera, Ov. M. 3, 299: scopulum, Virg. 
Aen. 1, 180: rogum, ib. 4, 646: tribunal, 
Suet. Tib. 17. With in: in equi costas, 
Lucr. 5, 1296: in equos, Ov. M. 6, 222: 
in montem, Petr. 116, 1. Fig.: laudis 
carmen, to reach the heights of lyric 
praise, Prop. 2, 8, 27 (to, 23): ad ullti- 
mum nefas, Quint. Decl. 377. ]f. nau- 
tical t. ¢. to go on board a ship, to 
embark. With acc.: navem, Caes. B. 
G. 4, 23: conscendens navem Epheso 
Laodiceam revertit, Cic. Fam. 3, 10: 
nave conscensa, Just. 31, 4: navibus 
conscensis, id. 12, 10: navigium, Suet. 
Caes. 58: cavatum ex materia alveum, 
Vell. 2, 107: puppim, Ov. F. 2, 95: 
classem, Virg. Aen. 1o, 155 : conscendere 
aequor navibus, to navigate, ib. 1, 381. 
With in: in navem, Cic. Fam. 14,7: in 
phaselum, id. Att. 14, 16. Absol.: velim 
quam primum conscendas ad meque 
venias, id. Q. Fr. 2, 2 fin.: in Siciliam, 
to embark for Sicily, Liv. 31, 29. 
conscensio, Onis, f. conscendo ] 
an embarking: in naves, Cic. Div. 1, 
32, 68. 
conscientia, ae, f. [consciens, con- 
scio] a joint knowledge, a being privy 
to, a witnessing, etc. With gen. pers. : 
omnium horum, Cic. Cat. 1, 1: hominum 
conscientia remota, id. Fin. 2, Q, 28: 
plurium, Liv. 2, 54: liberti unius, Tac. 
A. 6, 21: provisam jam sibi Xenophon- 
tis medici conscientiam adhibet, ib. 12, 
67: generis humani, id. Agr. 2. With 
gen. of thing : in conscientiam facinoris 
paucl asciti, id. H.1, 25: facti, id. A. 2, 
22: conjurationis, id. H. 1, 42: stupri 
Ulp. Dig. 48, 5, 29. Absol. : Shite cae 
fugit Tanagram, suam conscientiam 
metuens, Liv. 33, 28 : simulare, Tac. A. 2 
40. 2. Meton.: the persons who 
are privy to anything: quis meum 


Lee, 
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in istius gloriosissimi facti (sc. caedis 
Caesaris) conscientia nomen audivit? 
Cics Phil. +25. rr. Il. consciousness, 
knowledge, feeling, sense. With gen.: 
unde haec illis tanta modestia, nisi a 
conscientia virium et nostrarum et 
suarum Liv. 8, 4: contracti culpa peri- 
culi, id. 3, 2: suae infirmitatis, Quint. 
I, 2, 10: rebellionis, Tac. A. 12, 31: 
unionum in somno quoque, the Seeling 
that they have pearls about them, Plin. 
33, 3, 12: amissae fortunae, a recollec- 
tion, Flor. 2,12: ipsa conscientia pul- 
cerrimi facti, Cic. Phil. 2, 44 fin.: officii 
mei benevolentiaeque, id. Fam. 304 
Jin.: scelerum tuorum, id. Pis, ry. In 
plur.: id. Clu. 20, 56. With de: satis- 
factionem ex nulla conscientia de culpa 
proponere decrevi, Sall. C. 35. With a 
relative clause: illi conscientia, quid 
abesset virium, detrectavere pugnam, 
Liv. 3, 60. Absol.: ut nostram stabilem 
conscientiam contemnamus, aliorum er- 
rantem opinionem aucupemur, self- 
consciousness, Cic. Fin. 2, 22, "1: non 
placuit reticere, ne quis modestiam in 
conscientiam duceret, as the conscious- 
ness of inferiority, Sall. J. 85 med.: in 
veris quoque suflicit conscientia, con- 
Sciousness, Quint. 11, 1, 17: quamvis 
capite defectionis ablato manebat ple- 
risque militum conscientia, Tac. H. Tends 
In plur.: suae (quemque) malae cogi- 
taticnes conscientiaeque animi terrent, 
Cic. Rosc. Am. 24, 67. Ill. the moral 
sense, conscience: magna vis est con- 
scientiae in utramque partem, ut neque 
timeant qui nihil commiserint et poe- 
nam semper ante oculos versari putent 
qui peccarint, id. Mil. 23, 61: et virtutis 
et vitiorum grave ipsius conscientia 
pondus, id. N. D. 3, 35, 85: conscientia 
recta, @ good conscience, id. Att. 13, 20: 
egregia, Liv. 29, 33; optima, Plin. Ep. 
I, 12: mala, Sall. J.62. Prov.: con- 
scientia mille testes, Quint. 53_11; 41. 
Absol. : 1, @ good conscience : mea mihi 
conscientia pluris est quam omnium 
sermo, Cic. Att. 12, 28. 2, a bad 
conscience: hune tu quas conscientiae 
labes in animo censes habuisse ? id. Off, 
3, 21 fin.: conscientia animi, id. Fin. 2, 
16, 53. 

con-scindo, scidi, scissum, 3.v. a. to 
tear or rend to pieces (rare) : epistolam, 
Cic. Fam. 4, 18 jfin.: vestem omnem 
discidit, tum ipsam capillo concidit, 
Ter. Eun. 4, 3, 4: virgo concissa veste 
lacrumans obticet, ib. 5, 1, Ane Evy or 
qua dominus, qua adyocati sibilis con- 
scissi, hissed at, Cic, Att. 2, 19. Absol.: 
is me ab optimatibus ait conscindi, 
pulled to pieces, i. e. abused, calum- 
niated, ib. 8, 16. 

conscio, 4. v. a. [conscius] to be con- 
scious of wrong: nil conscire sibi, Hor. 
Eps 1, 1, 61. HI], to know well: con- 
sciens Christus quid esset, Tert. Carn. 
Chr. 3. 

Con-scisco, scivi, scitum, 3. v. a. to 
approve, decree a thing in common : 
populi jussa vetita quum suffragio 
consciscentur, Cic. Leg. 3, 3 jfin.: se- 
natus populi Romani Quiritium censuit, 
consensit, conscivit, ut bellum fieret, 
an old formula for the declaration of 
war, Liv. 1, 32: Tusci vero omnes 
consciverant bellum, had decided upon, 
id. 10, 18. I], to unite, agree: in illo 
"no (sc. Alcibiade) laudando _con- 
scierunt, Nep. Alcib. 11. Hl. With 
ace. of direct object, and pron. reflect. 
in dat. or with in and acc.: also with- 
out pron.: to inflict or bring upon 
oneself. 1, With dat.: ut sibi con- 
sciscant letum, Lucr. 3, 81: sibi mor- 
tem consciscere, to kill oneself, Cic. Clu. 
61, 191: sibi exsilium, Liv. 10, 17: sibi 
exsiliura ac fugam, to go into voluntary 
exile, id. 5, 53. 9, With in: facinus 
in se ac suos foedum ac ferum, id. 28, 
22. 8, Without pron.: letum, Pl. 
Mil. 4, 6, 26: mortem, Cic, Fam. 4, 3: 
necem, id. N. D. 2, 3, 7: fugam, Liv. 
10, 34: caecitatem, Gell. 10, 17. 

conscisgio, Onis, /. [conscindo] a 
tearing in pieces: Aug. Mor. Eccl. 
Cath. 34. 
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conscissus, a, um, Part. 
conscitus, a, um, Part. [conscisco 


4 cae 
(nale or female) partici pant, accessory, 
accomplice, confidant, ete. 
with or without 
audacis facinorig 
3s 4: 
Sall. 


a dat. of the person: 
conscius, Ter. Ph. ie 


22: nondum tot flagitiorum 


exercitui meo conscius, without being 


compelled to witness such baseness in 


my army, Tac. A. 1, 43: T. Pompo- 


nius, homo omnium meorum in te 
Sstudiorum et officiorum maxime con- 
scius, Cic. Fam. 5, 5: maleficii, id, 
Cluent, 22: conjurationis, Sall. C. 24 


ante actae vitae, Liv. 9, 26: infirmitatis 
nostrae, Quint. 10, 3, 19: interficiendi 
Postumi Agrippae, Tac. A. 3, 30: 


Caesarianae necis, Suet. Ner. 3. Poet, 
of things: versi regis arva, Ov. M. 1,385: 
quorum nox conscia sola est, ib. 13, Gen 
fati sidera, Virg. Aen. 4,519. Withdat.: 
huic facinori tanto, Cic. Coel, Die Tas 
temeritati et mendacio meo, id. Verr, 
4, 56: illi facinori, id. Cluent. 20, 56: 
verbis, Tib. 1, 9, 41: coeptis, Ov. M. 4, 
194. Poet.: sacris nox, ib. 6, 588: deli- 
ciis meis antra, id. H. 15,138: connubiis 
aether, Virg. Aen. 4, 168. With in: 
mihi in privatis omnibus conscius, Cic. 
Att. 1, 18: primo quum testis amori 
adfueram vestris conscius in lacrimis, 
I was there a conscious witness amid 
your tears, Prop. 1, 10, 2. With de: 
his de rebus, Cic. Att. 2, 24. With a 
relat. clause: res, multis consciis quae 
gereretur, defertur, Nep. Dion. 8. Absol. : 
nec mihi conscius est ullus homo, Pl. 
Rud. 4, 2, 21: conscio patre, Cic. Att. 2, 
24: ut excogitet quo modo occulte, sine 
teste, sine ullo conscio fallat, id. Fin. 
2, 16, 53. Hence, a partaker, Joint con- 
spirator, etc.: consciis loca munitiora 
oppidi tradit, Nep. Dion. 9: se ministros 
deorum, illos (equos) conscios putant, 
their confidants, Tac. G. 10. Poet.: 
cetera turris conscia novit, Oy. H. 18, 
105: silva, id. M. 2, 438: rubor, Cat. 
65,24. — | f. conscious to oneself, aware, 
With gen.: qui (sc. populus Rom.) si 
alicujus injuriae sibi conscius fuisset, 
Caes. B.G.1, 14: sibi nullius culpae, 
Cic. Off. 3, 18, 73: non sustineo esse 
conscius mihi dissimulati in ulla parte 
judicii mei, Quint. 3, 6, 64: sibi irae et 
iracundiae, Suet. Claud. 38: mens sibi 
conscia recti, Virg. Aen. 1, 604. With- 
out pron. reflect.: admissae nequitiae, 
Prop. 1, 15, 38: audacis facti (lupus), 
Virg. Aen, 11, 812. With dat. : sibi fac- 
tis mers, Lucr. 3, 153%. Within: nulla 
sibi turpi in re, id. 6,399. With acc. and 
inf.: etsi mihi sum conscius nunquam 
me nimis cupidum fuisse vitae, Cic.Tusc. 
2,4. With a clause: quum sibi conscius 
esset, quam inimicum deberet Caesarem 
habere, Hirt. B. G. 8, 44. Absol.: ego 
pol, quae mihi sum conscia, hoc certo 
scio, Ter. Eun. 1, 2, 119: conscia mens 
ut cuique sua est, Ov. F. 1, 485. Poet.: 
virtus, Virg. Aen. 12, 668. 2, Esp. 
conscious to oneself of wrong (rare): 
nihil est miserius quam animus hominis 
conscius, Pl. Most. 3, 1, 13 : animus, Sall. 
C. 14: huic rogationi partim conscii 
sibi impedimenta parabant, id. J. 4o. 
Poet. : vultus, Sen. Herc. fur. 692. 

conscréor, 1. v. dep. to clear the 
voice, hawk much: magnifice, Pl. Pers. 
Bee ens . 

conscribillo, avi, 1. v. a. dim. [con- 
scribo] to scribble over, scraawt Upon 
(very rare): Varr. in Non. 82, 30: 
nates mollicellas, 7. e. to strike so as to 
draw blood, Cat, 25, 11. 

con-scribo, psi, ptm, 3. v. a. to 
write together in a list, enlist, enrol, 
inscribe (of the levying of troops, 
enrolling of citizens, etc.): conscribere 
legiones, Caes. B. G. 1, 10: conscribere 
alam legionum, Tac. H. 3, 25: eodem 
tempore et centuriae tres equitum con- 
scriptae sunt, Liv. 1, 13. So also of the 
enrolling of the people for the purpose 
of bribery: Cic. Plane. 18, 45. ih. to 
draw up in writing, to compose, write : 


conse 


con-sclus, a, um, adj. [scio] aware, 
cognisamt of, privy to: and Subst. a 


With gen.: 


alius alii tanti facinoris conscii, 


CONSECRO 


with ace,: librum de consulatu, id. Brut, 
35,132: volumen, id. Rosc. Am. 35 fin.: 
Topica Aristotelea, id, Fam. 7, 19: epis- 
tola Graecis conscripta litteris, Caes. B. 
G. 5, 48: lepidas tabellas, Pl. Ps, 1, Ts 
26: epistolam, Cic. Att, 13, 50: ima- 
ginem, to delineate, sketch, Stat, SHE 26, 
117: legem, to draw up, Cic. Att. 4,1: 
edicta, Suet. Tit. 6: conditiones, Liy, 
26, 24: fortunas alterius literis, Cic, 
Clu. 66, 186. Absol. : (illi) de quibus 
audivi et legi et ipse conscripsi, id. de 
Sen. 23, 83: de Antonio Balbus ad me 
cum Oppio conscripsit, wrote at the same 
time, id. Att. 12, 19. II]. to fill with 
writing (rare): mensam vino, Ov. Am. 
2,5,17: epistolium lacrimis, Cat. 68, 2. 
Humorously, to mark by beating, to 
cudgel: conscrihere aliquem totum stilis 
ulmeis, Pl. Ps. 1, 5, 132, 

conscriptio, Onis, /. [conscribo] a 
drawing up in writing, a composing, 
composition (rare): libelli, Sid. Ep. 4, 
18. |], Meton.: a treatise, writing : 
conscriptiones quaestionum, protocols, 
munutes, Cic. Clu. 67, 191. 

conscriptor, doris, m. [id.] a com- 
poser, writer, author : Quint. Decl. 27]. 

conscriptus, a, um, Part. [con- 
scribo]: Patres Conscripti, 7. e. patres 
et conscripti, fathers and elect, the title 
of the assembled senate (v. Smith’s Ant. 
Io16): traditum inde (se. post reges 
exactos) fertur, ut in Senatum voca- 
rentur, qui Patres quique Conscripti 
essent, Conscriptos videlicet in novum 
Senatum appellabant lectos, Liv. 25 ke 
Poet. in sing.: conscriptus, i, m. @ 
senator: quod sit conscripti, quod ju- 
dicis officium, Hor. A. P. 314. 

con-séco, citi, ctum, 1. v. a. (rare) 
to cut into small pieces, to dismember : 
brassicam, Cato R. R.157: nasturtium 
minutatim, Varr. R. R. 3, 10, 6: rapa, 
ib. I, 59, 4: membra fratris (Medea), 
Ov. Tr. 3,9, 34: genas, to lacerate, Petr. 
bar ee I]. to cut off, prune: sur- 
culos, Plin. 12, 19, 43: truncum arboris, 
id. 17, 10, 9. 

consecranéus, a, um, adj. [sacer] 
participant in the same religious ser= 
vice: subst.: companion in religion : 
Tert. Apol. 16. 

consecratio, onis, /f. [consecro] a 
religious dedication, consecration : ca- 
pitis consecratio, Cic. Balb. 14, 33: an 
consecratio nullum habet jus, dedicatio 
est religiosa? id. Dom. 48. I]. detfi- 
cation (esp. of the Roman emperors) : 
Tac. A. 13, 2 fin.: v. Smith’s Ant. 105. 
Of the consecration of a priest: Inscr. 
Grut. 303, 2. Il. @ magical incanta- 
tion: Lampr. Elagab. 9. 

consecrator, Oris, m. [id.] one who 
consecrates or dedicates: Tert. Pud. 21 
ad jin. 

consecratrix, icis, f. [id.] she who 
consecrates or makes sacred: Lert. adv. 
Gnost. 3. 

consecro, avi, atum, 1. v. a. [sacro] 
to make holy, dedicate, devote something 
as sacred to a deity: with dat.: can- 
delabrum dare, donare, dicare, conse- 
crare Jovi Optimo Maximo, Cic. Verr. 
4, 29 fin.: manubias Martis Musis, id. 
Arch. 11, 24: totam Siciliam Cereri et 
Liberae, id. Verr. 4, 48: aedem Tonanti 
Jovi, Suet. Aug. 29: equorum greges, 
quos in trajiciendo Rubicone flumine 
consecrarat, id. Caes. 81: hune lucum 
tibi dedico consecroque, Cat. 18, 1. Ab- 
sol.: locum certis circa terminis, Liv. 1, 
44: lucos ac nemora, 'T'ac. G. 9 Jin: 
agrum Campanum, Suet. Caes. 20: si- 
mulacrum in parte aedium, id. Galb. 4: 
locus consecratus, a consecrated, holy 
place, Caes. B. G. 6,13: opp. profanus, 
Cic. Part. 10 fin. Hence Q, to devote 
to destruction: te, inquit, Appi, tuum 
que caput sanguine hoc consecro, Liv. 3, 
48: Gracchi bona, id. 43, 16: veterem 
Carthaginem nudatam tectis ac moeni- 
bus, Cic. Agr. 1, 2, 5. I, to deify: 
Liberum, id. N. D. 2, 24: omne fere 
genus bestiarum Aegyptii consecrave- 
runt, ib. 3, 15, 39: aliquos ex hominum 
genere, id. Leg. 2, 11: consecratum 
Claudium invocare, Tac, A. 13, 14: 
23% 
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_—————— 
Olympiadem matrem immortalitati, 
Curt. 9, 6 fin. Ill. Meton.: to de- 
vote, appropriate, set apart : with dat.: 
qui certis quibusdam sententiis quasl 
addicti et consecrati sunt, Cic. Tusc. 2, 
2, 5° corporis curandi ars deorum im- 
mortalium inventioni consecrata, ib. 3, 
1: cui patriae nos totos dedere et in 
qua nostra omnia ponere et quasi con- 
secrare debemus, id. Leg. 2, 2 jin.: con- 
secrare opinionem in illo carrera 
Hercule, id. Sest. 68 fin.: vocabu a 
Quint. 1, 6, 41. 9, to make immortal, 


timmortalize: qui tyrannos necaverunt, 
prope ad immortalitatis et religionem et 
memoriam consecrantur, Cie. Mil. 29, 80: 
orator quum jam secretus et consecratus, 
liber invidia, famam in tuto collocarit, 
Quint. 12, 11, 7: Yatio disputandi (se. 
* Socratis) Platonis memoria et literis 

consecrata, Cic. Tusc. 5, 4, 11. 

consectanéus, 4, um, adj. [consec- 
tor] following eagerly: subst.: an ad- 
herent, follonwen 5 ad, Ep. 3, 6. { I. fol- 
lowing logically; Arn. 7, Pp. 214. 

consectarius, a, um, adj. [id.] that 
follows logically, consequent : illud vero 
minime consectarium, Cic. Fin. 4, 18, 50. 
Subst.: @ conclusion, inference: ib. 3, 
7 fin. ‘ . 

consectatio, dnis, f. [id.] an eager 
pursuit, a striving after (very a 
concinnitatis, Cic. Or. 49, 165 (dub. 
supervacua generum (vini) in numerum, 
i.e. an enumeration, Plin. 14, 6, 8, § 70. 

consectatrix, icis, f. [id.] she who 
eagerly pursues, an adherent, friend : 
consectatrices voluptatis libidines, Cic. 
Off. 3, 33, 117. 

consectio, nis, f. [conseco] a cut- 
ting or cleaving to pieces ; arborum, Cic. 
N. D. 2, 60, 151. 

con-sector, atus, 1. v. dep. to pursue 
eagerly (both in a good and bad sense) : 
hos consector, his ultro arrideo, Ter. 
Eun. 2, 2,18: qui consectare qua mares, 
qua feminas, Pl. Mil. 4, 3, 20: arieti 
naturale agnas fastidire, senectam ovium 
consectari, Plin. 8, 47, 72. Of things : 
angiporta haec, Pl. Ps. 4, 7, 137: rivu- 
los, Cic. de Or. 2, 24, II". 2, Gen. 
to strive after, emulate, imitate, etc. : 
neque quisquam est, qui dolorem ipsum, 
quia dolor sit, amet, consectetur, adi- 
pisci velit, id. Fin. 1, 10, 32: omnes 
wnbras etiam falsae gloriae, id. Pis. 24, 
57: opes aut potentiam, id. Off. 1, 25, 
86: benevolentiam Macedonum largi- 
tione, ib. 2, 15, 53: ubertatem orationis, 
id. Fin. 3, 5 jfim.: ac ne plura consecter, 
comprehendam brevi, id. de Or. 1, 8, 34: 
ista subtilius, Plin. 2, 52, 53: insignia 
ac pene vitiosa imitando, to imitate, 
Cic. de Or. 2, 225 vitium de industria, 
ib. 3, If, 41: versus Homeri (Maro), 
Gell, 12,1. |], to _ persecute, pursue, 
ete.: redeuntes equites quos possunt 
consectantur atque occidunt, Caes. B. G. 
5, 58: Fufium clamoribus et conviciis 
et sibilis, Cic. Att. 2, 18: victos impla- 
cabili odio, Tac. H. 4, 1: omnia me 
mala consectantur, Pl. Bac. 5, 1, 4. 
Pass.: uxorem tuam a populo lapidibus 
consectari video (SuéKkeo@ar), Laber. in 
Prisc. p. 793 P. 

consectus, a, um, Part. [conseco]. 

conséciitio (consequutio), dnis, fe 

consequor] an effect, consequence : 
ipsa detractio molestiae consecutionem 
affert voluptatis, has pleasure as a con- 
sequence, Cic. Fin. 1, 11, 37. Il. In 
rhetor.: order, connection, sequence ; 
verborum, ne generibus, numeris, tem- 
poribus, personis, casibus perturbetur 
oratio, id. Part. 6. 2, a logical con- 
sequence : id. Inv, £, 29. Ill. an ac- 
Fee obtaining, attainment: Tert. 

apt. £8 fin. 

con-sedo, I. v.a. to allay, quiet: 
Cato in Charis. p. 184 P. 

consedo, nis, m. [sedeo] he who sits 
with one: Cass. Hemina in Non. 62, 25. 

con-séminalis, ¢, adj. %. g. conse- 
mineus, sown with different kinds of 
seed: vineae, Col. 12, 45, 6. : 

conséminéus, a, wa, adj. [semen] 
sown with vartous kinds of seed: vineae, 
Col. 3, 21,7. 
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nui, 3. v. imcep. to 
row old together, to grow old: Baucis 
et Philemon illa consenuere casa, Ov. 
M. 8, 634: in arvis hostium, Hor. Od. 
3, §, 8: alieno in agro (exercitus), Liv. 
9, 19: circa Casilinum Cumasque, id. 
jo, 20 fin. Poet.: haud ulla carina 
consenuit, all have perished, Prop. 3, 
7,35. Fig.: to grow gray in any pur- 
suit, follow it too long: in commen- 
tariis rhetorum, Quint. 3, 8, 67: in una 
ejus (dicendi) specie, id. 12, 11, 16. 
[I]. Meton.: to become weak, decay, 
fade, lose strength, etc.: prae moerore 
atque aegritudine, Pl. Stich. 1, 3, 63: 
(tilia) maerore et lacrimis consenesce- 
bat, Cic. Clu. 5, 13. Of things: vinea 
soli vitio consenuit, Col. 4, 22,8: veru 
in manibus consenescit, Pl. Rud. 5, 2, 

15: (mobis) viget aetas, animus valet ; 
contra illis annis atque divitiis omnia 
consenuerunt, Sall. C. 20: quamyis con- 
senuerint vires atque defecerint, Cic. de 
Sen. 9, 29: animum quoque patris con- 
senuisse in affecto corpore, Liv. 9, 3. 
Fig.: to lose consideration or respect : 
omnes illius partis auctores ac socios 
nullo adversario consenescere, Cic. Att. 
2, 23: veteres leges aut ipsa sua vetus- 
tate consenuisse aut novis legibus esse 
sublatas, id. de Or. 1, 58, 247. 

consensio, Onis, f. [consentio] a 
feeling or thinking together, agreement, 
unanimity: omni in re consensio om- 
nium gentium, Cic. Tusc. I, 13, 30: 
firma consensio omnium, id. N.D. 1,17: 
singularis omnium bonorum in me tu- 
endo, id. Fam. 1,9: universae Galliae 
consensio libertatis vindicandae, Caes. 
B.G. 4, 76: naturae, harmony, Cic. de 
Or. 3, 5 fin. As a figure of speech: 
Quint. 9, 2, 51. |]. In a bad sense: 
a plot, combination, conspiracy: scele- 
rata, Cic. Att. to, 4: magna multorum, 
Nep. Alcib. 3. Inplur.: Cic. Verr. 5, 4. 

2. Meton.: a band of conspira- 
tors: Nep. Att. 8. 

consensus, a, um, Part. [consentio]. 

consensus, ts, m. [consentio] @ 
common feeling, a thinking together, 
agreement, unanimity, concord: nun- 
quam major vester consensus in ulla 
causa fuit, Cic. Phil. 4, 5,12: omnium, 
id. Tusc. 1, 15, 35: tantus consensus 
senatus, id. Fam. 3, 3: conspirans con- 
sensus fratrum, id. Lig. 12: civitatis, 
Liv. 9, 7: aevi, Plin. 14, 6, 8, no. 6: 
inter malos ad bellum, Tac. H. 1, 54 
jim.: res quas ex communi consensu 
petere vellent- Caes. B.G. 1, 30: re- 
pentino maximoque consensu, Suet. 
Aug. 58: consensus attentatae defecti- 
onis, & participation, Liv. 23,15. Ad- 
verbially : consensu, unanimously, with 
general consent, etc. : quando pars ma- 
Jor eorum qui aderant in eandem sen- 

tentiam ibat, bellum erat consensu, id. 
I, 32: quum ipsi invisum consensu im- 
perium interpretarentur, id. 3, 38. — [If 
Meton.: of things: agreement, har- 
mony: qua ex cognatione naturae et 
quasi concentu atque consensu, quam 
ounmdbevav Graeci appellant, Cic. Div. 
2, 14 fim.: consensus concentusque mi- 
rus omnium doctrinarum, id. de Or. 3, 6: 
consensus et conspiratio virtutum, id. 
Fin. 5, 23, 66: duorum antecedentium, 
Quint. 5, 14, 6. 

consentanéé, adv. in harmony or 

accordance with: Lact. 3, 8. 

, consentanéus, a, um, adj. [consen- 
tio] agreeing with, suited to, becoming 
Jit, proper. With cum: quod quidem 
erat consentaneum cum iis literis, quas 
i Romae acceperam, Cic. Fam. 3, 6. 
dlasiplinacque maine one alien 

f. 3 : ya pieces consentanea, id. 
* » 4, 20: Sentanea mors ejus 
vitae sanctissime actae, id. Phil : 
actiones his motibus, id. N. D. 2, 22 nl, 
hae disciplinae sibi consentaneae, id. Off. 
I, 2,6: obscura somnia minime consen- 
ee deorum, id. Div. 2, 65 
Jin. : ia divisio illi, qui anne 
erat, Quint. 6, 3, 106. ba es aie 
os — consistent, Vell. 2, 63 Gon, 
sentaneum est, ¢¢ 7 : BSE. x 
Sekint rie With eee: proper, con- 

Sia mj.: Quid consenta- 


con-sénesco, 


CONSENTIO 


neum sit ei dicere, Cic. Off. 3, 33,417: 
non est consentaneum, qui metu non 
frangatur, eum frangi cupiditate, ib. 1. 
20, 68. With subj.: neque sit consen- 
taneum paedagogus una ut siet, Pl. Bac, 
1, 279k. 

faba re Dii, the twelve superro 
deities, called also Dii complices: Varr. 
R. R. 1, 1, 4 (v. Smith’s Biogr. and 
Myth. vol.i. p. 826). [Con-sentes, sing. 
con-sens, may be compared with ab-sens, 
prae-sens : it is probably a contraction 
of con-es-entes, and means “ those who 
are together :” v. ab-sens.] 

consentia sacra, sacred rites esta- 
blished by common agreement, Fest. 8. v. 

consentiens, entis, Part. [consen- 
tio]. I]. Adj.: agreeing, accordant, 
unanimous: tanta rerum consentiens, 
conspirans, continuata cognatio, Cic. N. 
D. 2,4, 19: cujus de laudibus omnium 
esset fama consentiens, id. de Sen. 17, 
61: hominum consentiente auctoritate 
contenti non sumus ? id. Div. 1, 39: con- 
sentiente voce, Suet. Galb. 13: clamore 
consentienti pugnam poscunt, Liv. to, 
40. 
con-sentio (cosentio), sensi, sensum, 

.v.n. and a, to agree in feeling or 
thought, to be of one opinion, to deter- 
mine in common, decree, etc.: constr. 
with cum, inter with pron. reflect., the 
dat., or absol., of persons: and with 
the acc., de, ad, in, or absol., of things: 
de amicitiae utilitate omnes uno ore 
consentiunt, Cic. Am. 23: cum aliquo 
de aliqua re, id. Ac. 2, 42, 131: cum 
oratoribus philosophi consentiunt, Quint. 
2; 24; 2:2>:sibixipse; Cie; Offa; 2505'- 
cui parti, Quint. 5, 14,9: suis studiis, 
Hor. Ep. 1, 18, 65: seu quicquid ubique 
magnificum est in claritatem ejus (sc. 
Herculis) referre consensimus, Tac. G. 
34 fin.: parvo exercitu, sed ad benevo- 
lentiam erga nos consentiente, Cic. Att. 
5, 18: consentire ad decernendum tri- 
umphum, Liv. 36, 40: ad inducias, Suet. 
Cal. 5: in hoc non contumaciter consen- 
tio, Quint. 11, 3, 11: consentire in as- 
serenda libertate, Suet. Cal. 60: puro 
pioque duello (res) quaerendas censeo 
itaque consentio consciscoque, old ferm- 
ula of voting in Liv.1, 32: senatus P. R. 
Q. censuit consensit conscivit ut bellum 
cum priscis Latinis fieret, old formula 
for declaring war, ib.: consensit et se- 
natus bellum, 7. e. has voted war, id. 8, 
6. With a clause as object: omnes 
mortales una mente consentiunt, omnia 
arma eorum, qui haec salva velint, con- 
tra illam pestem esse capienda, Cic. 
Phil. 4, 3, 7. Pass. Impers.: de pri- 
oribus consentitur, Tac. A. 1, 13: inter 
plurimos consensum est duas esse partes, 
Quint. 9, I, 17: in quae communi 
opinione consensum est, id. 5, 10, 12: 
permixto pene senatus populique con- 
cilio consensum est, ut, etc., Liv. 30, 24 
Jjin.: super aetate Homeri atque Hesiodi 
non consentitur, Gell. 3, 11. Il. to 
combine to do some wrong, to plot to- 
gether, conspire, etc.: neque se cum 
Belgis reliquis consensisse, neque contra 
populum R. omnino conjurasse, Caes. 
B.G. 2, 3: belli faciendi causa, Cic. Verr. 
5,8: urbem inflammare, id. Phil. 2, 7: 
ad prodendam Hannibali urbem Ro- 
manam, Liv. 27, 9 fin. Absol.: quod 
undique abierat, antequam consentirent, 
id. 23,28.  [fJ, Meton.: of things: 
to accord, agree, harmonize with, to jit, 
be all of a piece, be consistent, etc. : 
quum vultus Domitii cum oratione non 
consentiret, Caes. B. C. 1, 19: ut oratio 
sibi constet, et secum ipsa consentiat, 
Cic. Tim. 3: (pulcritudo corporis) de- 
lectat hoc ipso, quod inter se omnes 
partes cum quodam lepore consentiunt, 
id. Off. 1, 28, 98: si personis, si tem- 
poribus, si locis ea quae narrantur con- 
sentiunt, id. Part. 9, 32: sibi ipsa lex 
Quint. 2, 4, 37: ratio nostra consentit, 
pugnat oratio, Cic. Fin. 3, 3: judicati- 
onem et statum semper consentire 
Quint. 3, 11, 20: nisi ab imo ad sum. 
mum omnibus intenta nervis consentiat 
(cithara), id. 2, 8, 15: utrumque nose 
trum incredibili modo consentit astrum, 
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Hor. Od. 2, 14, 22. IV. to perceive at 
the same time: quia tempore in uno 
consentimus, Lucr. 4, "97. 

con-sépio, no perf., septum (con- 
siptum, Enn.), 4. v. a. to fence round, 
hedge in: bustum, Suet. Ner. 33. More 
freq. in part. perf.: conseptus ager et 
diligenter consitus, Cic. de Sen. 14, 59: 
locus cratibus pluteisque conseptus, 
Liv. Io, 38. 

consepto, I v.a. 
to fence, hedge in: 
lucu, Sol. c. 32. 

conseptum, i, . [conseptus] an 
enclosed place, an enclosure: ab integ- 
umento consepti, Liv. 10,38: laxo Spatio 
consepta facienda sunt, pinfolds, Col. 6, 
23: populus caveae conseptum mura ce- 
leritate complevit, Apul. M. 3, p. t3o. 

2. a fence, enclosure: si ingenium 

suum consepto fori, non ipsius rerum 
naturae finibus terminasset, Quint. 12, 
2, 23. Fig.: corpus animam consepto 
suo obstruit, Tert. de Anima, § 53. 

con-sépultus, a, um, Part. [se- 
pelio] buried with: Tert. Res. Carn. 23. 

conséquens, entis, Part. [conse- 
quor]. [J], Adj. : following on, coming 
im order, suitable, fit: in conjunctis 
verbis quod non est consequens vitupe- 
randum est, Cic. Part. 6. Neutr. im- 
pers.: consequens est =consentaneum 
est, 7 is reasonable, fit, proper, etc.: 
consequens esse videtur, ut scribas, id. 
Leg. 1, 5: consequens esse, eos invitos 
non potuisse retineri, Quint. 5, 10, a. 
Comp.: Aug. Trin.15,19. [|], Subst.: 
@ logical consequence: teneamus illud 
necesse est, quum consequens aliquod 
falsum sit, illud, cujus id consequens 
sit, non posse esse verum, Cic. Fin. 4, 
24 jin. 

conséquenter, adv. suitably, con- 
formably: App. M. 11, p. 257. Il. 
consequently: ib. 10, init. 

conséquentia, ae, f. [consequens] 
@ consequence: eventorum, Cic. Div. 1, 
56 fin.: naturae, Gell. 12, 5: per conse- 
quentiam, Auc. Her. 4, 54: per conse- 
quentias, Ulp. Dig. 2, 8, 1. 

conséquia, ae, f. [consequor] = 
consequentia, @ consequence: rerum, 
Lucr. 5,678. |], Meton.: a retinue, 
the rear-guard: App. M. 5, p. 169. 

con-séquor, séciitus (or sequutus), 
3. v. dep. to follow, go after, attend, 
accompany : consecutus est me usque 
ad fores, Pl. Cist. 1, 1, 93: prope nos, 
id, Rud. 4, 3, 11: literas suas prope 
consecutus est, close upon his letters, 
Liv. 41, 10 fin.: vocem gradu, Pl. Rud. 
I, 4, 21: hic se conjecit intro: ego con- 
sequor, Ter. Heaut. 2, 3, 36: comitibus 
non consecutis, without attendants, Cic. 
Tusc. 5, 34. I], 0 follow, come after, 
in respect of time: hunc Cethegum 
consecutus est aetate Cato, id. Brut. 15 
Jjin.: has tam prosperas res consecuta 
est subita mutatio, Nep. Dion. 6, .Ab- 
sol.: annus, qui consequitur, Cic. Mur. 
39, 85: reliquis consecutis diebus, id. 
Phil. 1, 13, 32: ejusmodi tempora post 
tnam profectionem consecuta esse, id. 
Fam. 1, 5: haec quum Crassus dixisset, 
silentium est consecutum, ensued, id. de 
Or. I, 35. II], to follow as an effect, 
to ensué, result: rebus ab ipsis conse- 
quitur sensus, Lucr. 1, 46i: pudorem 
rubor, terrorem pallor consequitur, Cic. 
Tusce. 4, 8, 19: quod dictum magna in- 
vidia consecuta @St, Nep. Dion. 6: ex 
quo illud natura consequi, ut commu- 
nem utilitatem nostrae anteponamus, 
Cic. Fin. 3, 19,64. Of a logical conse- 
quence: si, quod primum in connexo 
est, necessarium est, fit etiam quod 
consequitur necessarium, id. Fat. 9 fin. 

lV. to follow a model or rule, to 

imitate, adopt, obey, etc. : Chrysippum 
Diogenes consequens partum Jovis dis- 
jungit a fabula, id. N. D. 1, 15 fin: 
eum morem, id. Leg. 2, fin.: alicujus 
sententiam, Pl. Asin, 2, 1, 13: senten- 
tias (principum), Cic. Cat. 3, 6: me- 
diam consilii viam, Liv. 24, 45. Vi 
Meton.: to come up with, reach, over- 
take, attain to, arrive at: reliquas co- 
pias ut consequi posset pontem in 


Freq. [consepio] 
animalia in sacro 
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Arari faciendum curat, Caes. B. G. 1, 13: 
Servius ab iis qui fugientem consecuti 
erant, interficitur, Liv, I, 48: si statim 
navigas, nos Leucade consequere, Cic. 
Fam. 16,1: aliquem in itinere, Pom- 
peius in Cic. Att. 8, I2, A: cohortes, 
Suet. Caes. 31: virum, Ov. M. to, 672: 
rates, ib. 8, 143: si accelerare volent, ad 
vesperam consequentur, Cic. Cat, 2,4: 
prius quam alter, qui nec procul aberat, 
consequi posset, Liv. 1,25. ° VI. Fig.: 
to reach or attain to, obtain, get: ut 
opes quam maximas consequantur, Cic. 
Off. 1, 19, 64: amplissimos honores, id, 
Plane. § fin. : Mnagistratum, ib. 25; 
regna, Caes. B.G. 2, 1: ut celeritate 
reliquas res conficeret, qua pleraque 
erat consecutus, ib. 7, 12: Achillis glo- 
Tiam in rebus bellicis, Quint. 12, 11, 27: 
fructum amplissimum ex yestro judicio, 
Cic. Manil. 1, 2: omnia per senatum, 
id. Fam. 1, 7: gloriam duabus victoriis, 
Nep. Them. 6: quae praeterita erunt 
superioribus diebus opera consequi, to 
balance, make up, Col. 11, 2,90: ma- 
lignitatis famam consequuntur, Plin. 
Ep. 9, 5: sicut hic Cicero consequitur, 
Quint. 9, 2, 62. Of persons: to over- 
take, happen to, befall: matrem mors 
consecuta est, Ter. Ph. 5, 1, 23: pros- 
peritas Caesarem est consecuta, Nep. 
Att. 19: si aliqua nos incommoda ex 
iis materiis consequentur, Quint. 2, 
Io, 14. 2. to become like or equal 
to, to attain, come up to: aliquem 
Majorem, Cic. Brut. 64: ad conse- 
quendos quos priores ducimus accen- 
dimur, Vell. 2, 17: verborum prope 
numerum sententiarum numero, Cic. de 
Or. 2, 13, 56. 8, to attain to some- 
thing intellectually, to understand, per- 
ceive, learn, know, comprise, express 


Sully, ete. : similitudinem veri, id. Tim. 


3: quantum conjectura, Caes. in Cic. Q. 
Fr, 2, 12: omnes illorum conatus, Cic. 
Verr. Act. 1,16: omnia alicujus facta 
aut memoria consequi, aut oratione 
complecti, id. Verr. 4, 26: laudes ejus 
verbis, id. Phil. 5, 13: omnia verbis, 
Ov. M. 15, 419. Pass.: quae vix ab 
hominibus consequi possunt, avvec@ar, 
Orbilius in Prise. p. 791 P. 
con-sermonor, I. v. dep. to converse 
with, talc: cum iis, Gell. 17, 2. 
con-séro, sévi, situm, 3. v.a. (perf. 
conserui, Liv. 10, 24): to sow over, to 


plant with trees, etc. (rare) : olivetum, 


Varr. R..R. 1, 24: agros, Cic. N. D. 2, 
52, 130: ager diligenter consitus, id. 
de Sén. 14, 59: ager arbustis consitus, 
Sall. J. 53: consitus an incultus locus, 
Quint. 5, 10, 37: en, quis consevimus 
agros! Virg. E. 1, 73: arva frumento, 
Curt. 7, 4.. Meton.: arva muliebria 
conserere, Lucr. 4, 1103. Hence con- 
serentes Dii, who preside over genera- 
tion, Arn. 5, 169. Fig.: (sol) lumine 
conserit arva, fills, Lucr. 2, 211: con- 
situs sum senectute, Pl. Men. 5, 2, 4. 
Il. to sow or plant something (as 
a tree, etc.): arborem, Liv. 10, 24: 
arbores densae sunt ex industria con- 
sitae, planted thick, Curt. 6, 5. 
con-séro, sérii, sertum, 3. v. a. 
(perf. consevisti, Front. Ep. ad Ver. 8. 
Part. consita, Claud. VI. Cons. Hon. 
49): to put together, knit, tie, connect, 
bind: loricam hamis auroque, Virg. 
Aen. 3, 467: sagum fibula aut spina 
consertum, Tac. G, 17: monile mar- 
garitis gemmisque, Suet. Galb. 18: 
quippe alium alii quasi nexu conserunt, 
Curt. 6, 5: rudis arbos conseritur (in 
shipbuilding), Lucan. 3, 512. Poet.: 
teneros sinus, Tib. 1, 8, 36: femur fe- 
mori, ib. 26: latus lateri, Ov. H. 2, 58. 
Fig.: quid juvat nocti consernisse diem? 
id. Am. 3, 6, 10: exodia conserta fa- 
bellis Atellanis, Liv. 7, 2: virtutes con- 
sertae et inter se cohaerentes, Sen. Ep. 
go: ita ordo rerum tribus momentis 
consertus est, Quint. 5, Io, 71: sermo- 
nem, to converse, Curt. 8, 12. Il. fo 
engage in close combat, to join hand to 
hand, to goin battle (esp. with manum): 
signa contulit, manum conseruit, mag- 
nas copias hostium fudit, Cic. Mur. 9 
20; tanta inter eos dissentio exstitit, 
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ut manum conserere, atque armis dimi: 
care conarentur, Caes. B.C. 1, 20: mae 
num cum aliquo, Cic, Att, 4, 20: manus 
inter se, Liv. 7, 40: manus cum impari- 
bus, id.6, 12: consertis deinde manibus, 
id. 1; 25: dextras, Stat. Silv. I, 6, 60: 
navem, Liv. 21, 50: pugnam, ib.: pug- 
nam inter se, id. 32, 10: pugnam seni, 
Pl. Bac. 4, 9, 43: proelia, Virg. Aen. 2 
398: certamen, Liv. 35, 4: bella, Val. 
Fl. 3, 31. Rarely absol.: levis arma. 
tura ab lateribus cum levi armatura 
conseruit, Liv. 44,4. Fig.: haud ig- 
notas belli artes inter se conserebant, 
id. 21, 1. Il, Legal ¢. ¢.: manum 
conserere, to contend for, prefer a joint 
claim to something (by the litigant 
parties laying their hands upon it be- 
fore the praetor; and in later times, 
in disputes concerning land, by bringing 
a clod of it into the praetor’s court): 
$1 qui in jure manum conserunt, XII. 
Tab. ap. Gell. 20, 10: non ex jure 
manum consertum sed mage ferro rem 
repetunt, Enn. ib.: ibi ego te ex jure 
manu (al. manum) consertum voco, 
a legal formula in Cic. Mur. 12: multis 
praeessem, qui te ex jure manum con- 
sertum vocarent, id. de Or. 1, 10, 4I: 
vy. Smith’s Ant. 1199. 

conserté, adv. connectedly : omnia 
necesse est colligatione naturali conserte 
contexteque fieri, Cic. Fat. 14, 32. 

consertio, dnis, f. [consero] a join- 
ing together: Arn. 3, 107. 

consertus, a, um, Part. [consero]. 

conserva, ae, f. [conservus] a Je- 
male fellow-slave: Pl. Casin. 1, 20: 
dat. plur. conservabus, Scaev. Dig. 33, 
], 27. Fig.: fores conservae, Pl. Asin. 
2, 3,6: Ov. Am. 1, 6, 14. 

conservabilis, e, adj. [conservo] 
that can be preserved: bonum, Tert. adv. 
Mare. 2, 13. 

conservatio, Onis, f. [id.] a keep- 
ing, preserving: frugum, Cic. Off. Dee 
12: bonorum, Quint. 5, 10, 33: naturae 
(with convenientia), Cic. Off. 1, 28, 100: 
decoris, ib. 1, 36, 131: aequabilitatis, 
id. de Or. 1, 42, 188. 

conservator, Oris, m. [id.] a keeper, 
preserver, defender : pro dii immortales, 
custodes et conservatores hujus urbis 
atque imperii! Cic. Sest. 24, 53: as an 
epithet of Jupiter, Inscr. Grut. 18, 5, 
etc.: me quem nonnulli conservatorem 
istius urbis, quem parentem esse dixe- 
runt, Cic. Att. 9, Io: civitatis, id. Sest. 
45 fin.: Romani nominis Augustus, 
Vell. 2, 60: alterum conservatorem 
inimicorum, alterum desertorem ami- 
corum, Cic. Att. 8, 9. 

conservatrix, icis, /. [id.] she 
who preserves (rare): conservatrix sui 
natura, Cic. Fin. 5, 9, 26. As an 
epithet of Juno, Inscr. Grut. 25, 2, 
etc.: of industrious housewives, ib. 
815, 5, ete. 

con-servitium, ii, n. joint servi- 
tude: commune, Pl. Capt. 2, 1, 55. 

con-servo, avi, atum, 1. v. a. (inf. 
perf, usu. conservasse, Quint. 1, 6, 21) 
to maintain, keep wp, preserve, leave 
unhurt or safe: placet his, simul atque 
natum sit animal, ipsum sibi conciliari 
et commendari ad se conservandum et 
ad suum statum et ad ea quae con: 
servantia sunt ejus status diligenda. 
Cic. Fin. 3, 5: Caesar sese eos conser: 
vaturum dixit, would leave unharmed, 
Caes. B. G. 2, 15: conservari autem 
diligentia et parsimonia, iisdem etiam 
rebus augeri, Cic. Off. 2, 24, 87: simula- 
cra arasque, Nep. Ages. 4: arborem, to 
preserve, Suet. Aug. 94: chirographum, 
id. Dom. 1: ordinem, Cic. Rose. 2, 6 
pristinum animum erga populum Rom. 
Liv. 31, 2: jusjurandum, to keep, ob 
serve, Cic. Off. 3, 28 jfin.: necessitudi+ 
nem cum publicanis obtinere et con- 
servare, id. Q. Fr. 1,1: fidein erga im- 
peratorem suum conservare voluerint, 
Caes. B. CO. 1, 84: quo diligentius a bar- 


baris jus legatorum conservaretur, id, 
B. G. 3, 16: inducias, Nep. Ages. 2 
voluntatem mortuorum, Cic. Verr. " 


47 fin.: legem, Quint. 9, 2, 83: privi- 
legia athletis, Suet. Aug. 45 ; imperium 
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majestatemque populi Romani conser- 
vato sine dolo malo, ya (ea ee 
conservila, ae, f. dim. [conserve 
a little female Fellow-slave : Sen, Contr. 
21. 
con-servus, i, ™. @ fellow-slave : Pl. 
Mil. 4, 8, 30: Cic, Fam. 12, 3° Hor. S. 


be ? 
oris, m. [consido] one 
Das oth. ar, an assessor: ina 


who sits with or near, | ee 
court of justice, Cic. Fin. 2, 19, 62 at a 
feast, id. Flacc. 11 ne ray exhibi- 
i id. Att. 2,15: Liv. 34,54. |, 

 ponsessus, iis, m. [id.] a sitting 
together or with: communis ei con- 
sessus, Lampr. Alex. Sev. 4. Il. Me- 
ton.: an assembly, an audience, & 
court, etc. : Cic. Verr. 1,7: id. Flace. 17: 
Tac. A. 13,54: Virg. Aen. 5, 577: ib. 
5, 340: in ludo talario, Cic. Att. I, 16; 
judorum gladiatorumque, id. Sest. 50: 
in plur.: theatrales gladiatoriique, ib. 


** onsidéranter, adv. deliberately, 
considerately: consideranter et man- 
suete agere, Val. Max. 8, 1 fn . 
considérantia, ae, f. [considero] 
consideration, reflection: Vitr. 6, I ad 
in. 
A considératée, adv. considerately : 
considerate agere, Cic. Off. 1, 27, 94. 
Comp.: Liv. 4,45. Sup.: Cic. Att. 9, lo. 
considératio, onis, f. [considero] 
consideration, reflection (rare): con- 
sideratio contemplatioque naturae, Cic. 
Acad. 2, 41, 127: accurata, ib, 2, 11, 
35: subtilior verborum, Gell. 13, 28 
jin. eins 
considérator, oris, m. [id.] one 
who considers, reflects; transl. of the 
Gr. oxemrixos: Gell. 11, 5. 
considératus, a, um, Part. [conside- 
ro}. |, Adj.: considerate, circwmspect, 
cautious, etc.: verbum consideratissi- 


mum, arbitror, Cic. Font. 9, 19: vivendi- 


via considerata atque provisa, id. Pa- 
rad. 5, I, 34: considerata et diligens 
excogitatio faciendi aliquid, id Inv. 2, 
5, 18: factum, id. Sull. 26: ratio, id. 
Inv. 2, 54, 164: tarditas, id. Brut. 42, 
154. Comp.: consilium, id. Att. 9, 2. 
Meton, of persons; homo, id. (nec. 1: 
consideratus ac sapiens, Plin. Pan. 44: 
tardum pro considerato vocent, Liv. 
22, 39. Comp.: consideratior factus 
Caesar (with tardior), Hirt. B. Afr. 73. 

considéro, avi, atum, 1. v. a. to 
look at carefully, to inspect, examine : 
contempla: usque ab unguiculo ad ca- 
pillum summum est festivissuma. Est- 
ne? considera, Pl. Epid. 5, 1, 18: can- 
delabrum etiam atque etiam, Cic. Verr. 
4, 28 fin.: argentum (with contem- 
plari), ib. 4, 15: opus (pictorum), id. 
Off. 1, 41, 147: aliquem, Sall. C. 58: 
feminas diligenter ac lente mercantium 
more, Suet. Cal. 36: lucentia sidera, 
Gell. 2, 21: spatium, Ov. M. 3, 95. 
With acc. and inf.: to observe, per- 
ceive (very rare): quum folia decidere 
considerassent (= animadvertere), Col. 
11, 2, 67. With arelative clause: num 
exciderit ferrum considerat hastae, Ov. 
M. 12, 105. Il. Fig.: to consider 
maturely, to reflect, contemplate, medi- 
tate. With acc.: mecum in’ animo 
vitam tuam, Ter. Heaut. 2, 4, 5: eos 
casus Iecum ipse, Cic. Tusc. 5, 1,3: res 
atque pericula nostra, Sall.C. 52: Ros- 
ciorum factum ex ipsius Chrysogoni 
judicio, Cic. Rosc. Am. 34, 108. With 
de (rare): quum de me ipso ac de meis 
te considerare velim, id. Att. 4, 13: 
quale sit id, de quo consideretur, in- 
quiry is made, id. Off. 3, 4,18. With 
a relative clause: considerate cum ves- 
tris animis vosmetipsi, ecquem putetis, 
id. Verr. 3, 12: consideres, quid agas, 
quo progrediare, ib. 5, 68: finitimos 
hostes an amicos yelis esse considera, 
Curt. 7, 8 jin. With subj.: to take 
care, to be considerate (rare): conside- 
randum erit, ut solum pingue sit, Col. 
2, 2, 17: ut luna crescente id fiat, id. 8, 
5, g: considerandum est, ne temere 
desperet, Cic. Off. 1, 21 fin. Absol.: 
considerare velle, id. Fam. 10, 16. 
(ee was perhaps orig. an au- 
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1 term derived from the observation 
er the stars: cf. desidero: vy. Donald- 
nr hee aT sessum, 3. v.”. to 

-sido, sedl, sum, 3. U. 1. 
Pp ht tale a seat, to settle. Constr. 
with in or sub and abl., the abl., with 
ante and acc., or absol. : si videtur, con- 
sidamus hic in umbra, Cic. Leg. 2, 3, 7: 
in pratulo propter Platonis statuam, id. 
Brut. 6, 24: certo in loco, id. de Sen. 18, 
63: in molli herba, Virg. E. 3, 55: in 
illo cespite, Ov. M. 13, 931: dormienti 
in labellis (apes), Cic. Div. 1, 36 : quum 
omnia sacra profanaque in igne con- 
siderent, Tac. H. 3, 33: sub arguta 
ilice, Virg. E. 4, 1: ante focos longis 
scamnis, Ov. F. 6, 305: super ripam 
stagni, id. M. 6, 373: transtris, Virg. 
Aen. 4, 573: mecum saxo, Ov. M. 1, 
679: tergo tauri, ib. 2, 869. Jmpers. 
pass.: in silvam venitur et ibi consi- 
ditur, Cic. de Or. 3, 5, 18. Ii. Of 
courts, etc.: to sit, hold sessions, to be 
in session: quum in theatro imperiti 
homines consederant, id. Fl. 7, 16: pri- 
usquam consideret quisque (senatorum), 
Suet. Aug. 35: quo die primum judices 
citati in hune reum consedistis, Cic. 
Verr. 1,7: ad jus dicendum, Liv. 34, 
61: Suet. Cal, 38. lif. Milit. ¢. ¢. 
to encamp, take post: quo in loco Ger- 
mani consederant, Caes. B. G. 1, 49: 
sub monte consedit, ib. 48: trans flu- 
men, ib. 2,16: contra eum duum mil- 
lium spatio consedisset, ib. 3, 17: haud 
longe a mari, prope Cirtam consedit 
exercitus, Sall. J. 21: inter virgulta, 
ib. 49: superioribus locis, ib. 51. Absol. : 
ubi cuique vallis abdita spem praesidii 
aut salutis aliquam offerebat, con- 
sederat, Caes. B. G. 6, 34. IV. to 
settle, take up one’s abode, establish 
oneself : quinu etiam dubitem, hic an 
Antii considam, Cic. Att. 2, 6: ante- 
quam aliquo loco consedero, neque 
longas a me neque semper Mea manu 
literas exspectabis, ib. 5,14: quum et 
Quintus noster jam in otio consederit, 
ib. 2,4: Belgas propter loci fertilitatem 
ibi consedisse, Caes. B.G. 2, 4: in Ubi- 
orum finibus, ib. 4, 8: vultis et his me- 
cum pariter considere regnis? Virg. 
Aen. 1, 572. Fig.: justitia in mente 
consedit, Cic. Fin. 1, 16, 50. V. Of 
places, etc.: to settle, sink down, give 
way, subside, etc.: in Veliterno agro 
terra ingentibus cavernis consedit arbo- 
resque in profundum haustae, Liv. 30, 
38: terra in ingentem sinum consedit, 
id. 30, 2: (Alpes) jam licet considant! 
may now sink down, Cic. Prov. Cons. 
14: omne mihi visum considere in 
ignes Ilium, to sink down, Virg. Aen. 
2, 624: qua mitescentia Alpium juga 
considunt, sink, i. e. are lower, Plin. 3, 
25, 28: patiemur picem considere, et 
quum siderit, aquam eliquabimus, Col. 
12, 24, 2: donec consideret pulvis, Curt. 
5,13: tumidi considunt fluctus, Sil. 14, 
291. Fig.: totam videmus consedisse 
urbem luctu, sunk in grief, Virg. Aen. 
I1, 350: hoc totum in ea mediocritate 
consedit, Cic. Or. 24 jin. VI. Fig.: 
to lose force, abate, subside, diminish, 
be appeased, cease: ardor animi non 
semper adest, isque quum consedit, om- 
nis illa vis et quasi flamma oratoris ex- 
stinguitur, id. Brut. 24, 93: consederit 
furor, id. Acad. 2, 24, 88; ferocia ab re 
bene gesta, Liv. 42,62: primus terror 
ab necopinato visu, id. 33, 7: bella, Sil. 
16, 218: quia praesentia satis consede- 
rant, Tac. A. 1, 30 fin.: consedit utri 
usque nomen in quaestura, i. e. has 


ceased, Cic. Mur. 8, 18. Of discourse : 
to sink, ie, to conclude, end: eorum 
verborum junctio nascatur a proceris 
numeris ac liberis, sed varie distincte- 
que considat, id. de Or, 3, 49 fin. 
consignanter, adv. “disti 
plainly : Gell. 25. ea ae 
_ consignate, adv. clearly, 
versus Consignatissime factus 
consignatio, Onis, f. [consigno ] a 
written proof, a document (rare) : 
|, Quint. 12, 8, me : Martian. Dig. 48, 10, r. 
consignatus, a, um, Part.’ fon. 
sigool +. lt SS Mg 


distinctly : 
» Gell. 1,15. 
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con-signo, avi, atum, I. v. 4 to 
seal up, o. sign, subscribe: tabellas, 
Pl. Cure. 2, 3, 90: tabulas signis, Cic. 
Quint. 6, 25: epistolas, Pl Trin. 3, 3, 
46: id decretum, Liv. 39, 4%: legem, 
Ulp. Dig. 1, 19, 13: testamentum, 
Florent. ib. 28, 1, 24: tabellas dotis, & 
marriage contract, Suet. Claud. 29: 
dotem, ib. 26: pecuniam, Hermog. Dig. 
46, 1, 64. |I. Meton.: to attest, 
certify, establish, vouch for: monu- 
mentis testata consignataque antiquitas, 
Cic. Div. 1, 40. Il. to note, write 
down, record: literis aliquid, id. Acad. 
2,1, 2: fundos publicis commentariis, 
id. de Or. 2, 55, 224: memoriam publi- 
cam (legum) publicis literis, id. Leg. 3, 
20: motum temporis, id. Tim. 9: errat 
vehementer, si quis in orationibus nos- 
tris auctoritates nostras consignatas se 
habere arbitratur, id. Clu. 50,139. Fig.- 
nec fieri ullo modo posse, ut a pueris 
tot rerum atque tantarum insitas et 
quasi consignatas in animis notiones 
haberemus, id. Tusc. I, 24, 57 : causam, 
de qua cognoscit, exprimere consig- 
nareque, to make known, indicate (with 
exprimere), Gell. 14, 2. 

con-silesco, ti, 3. v.n. to become 
entirely still or silent: Pl. Mil. 2, 6, 
102: Gell. 5, 1 fin. ; mas 

consiliarius, a, um, adj. [consili- 
um] suitable for counsel, counselling: 
senatus, Pl. Epid. 1, 2, 56: amicus, id. 
Truc. 2, 1, 6: homines, Gell. 18, 3: 
fulmen, Sen. Q. N. 2,39. Subst.: a 
counsellor, adviser: consiliario et auc- 
tore Vestorio, Cic. Att. 14, 9: ego te 
anctore, et tu me consiliario usus es, id. 
Fam. I, 9. I], a7 assessor in @ court 
of justice: Suet. Tib. 55: id. Claud. 12. 

[i]. Of an augur, as the interpreter 

of the divine will: consiliarius atque 
administer Jovis, Cic. Leg. 3, 19, 43. 

consiliator, doris, m. [consilior] a 
counsellor (rare): consiliator maleficus, 
Phaedr. 2, 6, 2: consiliator et rector, 
Plin. Ep. 4, 17. As an epithet of Ju- 
piter, Inscr. 

consiliatrix, icis, f. [id.] she who 
counsels : App. M. 5, p. 169. 

con-siligo, inis, f. lung-wort: Pul- 
monaria officinalis, Linn.: Col. 6, 5, 3: 
Plin. 25, 8, 48. 

consilior, atus, 1. v. dep. [consilium] 
to take counsel, to consult (rare): con- 
siliandi causa colloqui, Caes. B.C. 1,19. 
difficili ad consiliandum legatione, Cic. 
Att. 15,9: naec consiliantibus eis, nun- 
tiatur, Caes. B.C. 1,73: rediere omnes 
Bononiam rursus consiliaturi, Tac. H. 
2, 53: gratum elocuta consiliantibus 
Junone divis, Hor. Od. 3, 3, 17. I]. to 
give counsel, to advise: ille consilietur 
amice, id. A. P. 196. 

consilidsus, a, um, adj. [id.] full 
of prudence or wisdom, considerate, 
etc.: disciplinosus, consiliosus, quae M. 
Cato ita affiguravit, Gell. 4,9: exempla, 
Fronto Ep. ad Ver. 1. Comp.: Sid. Ep. 
4,19.! 9 Stp..2 abd, ee 

consilium, ii, m. Lit.: a@ sitting 
together; hence, an assembly, and ge- 
nerally a select assembly of leaders, 
etc., whereas concilium, a@ calling to- 
gether, means a general or larger as- 
sembly summoned for some public pur- 
pose. |. an assembly of leaders, such 
as the senate, gudges, a council of war, 
etc.: senatum, id est orbis terrae con- 
silium delere gestit? Cic. Phil. 4, 6: 
summum consilium orbis terrae, ib. 
7, 7: Dii prohibeant, ut hoc, quod 
majores consilium publicum vocari vo- 
luerunt, praesidium sectorum existi- 
metur, i. e. a@ court of justice, id. Rose. 
Am. 52, 151: is qui est in consilio, the 
body of judices, id. Div. in Caecil. 4: 
cum consilio causam Mamertinorum 
cognoscit, et de consilii sententia pro- 
nuntiat, id. Verr. 5, 21: Galba consilio 
celeriter convocato sententias exquirere 
coepit, a council of officers, a council of 
war, Caes. B. G. 3, 3: hac re ad con- 
silium delata, éo the military council 
ib. 3, 23: militare, Liv. 8, 6: castrense, 
id. 44, 35: (Carthaginienses) mittunt 
triginta seniorum principes: id erat 
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Sauctius apud illos consilfam, id. 30, 16: 
consilium Jovis, Hor. Od. 3, 25,6: bo- 
norum atque sapientium, Quint. 3, 8, 2. 
Poet. of a single person: a counsellor: 
ille ferox hortator pugnae consiliumque 
fuit, Ov. Tr. 4, 2, 32. Il. deliberation, 
counsel: consulta sunt consilia, are 
Jinished, Pl. Truc. 1, 2, 7: consilium 
volo capere una tecum, Ter. Eun. FHSS 
66: cum aliquo ‘consilia conferre, Cic. 
Phil. 2, 15, 38: saepe in senatu consilia 
versata sunt, Quint. 12, 2, 21: quasi 
vero consilii sit res, et non necesse sit, 
as tf the matter still admitted of de- 
liberation, Caes. B.G. 4, 38: quid effi- 
cere possis, tui consilil est, that is your 
own affair, Cic. Fam. 3, 2: vestrum 
jam consilium est, non solum meum, 
quid sit vobis faciendum, ib. 14, 14: 
quid aetati credendum sit, quid nomini, 
magni consilii est; id. Att. I5, 12 ad 
Jm.: nihil mihi adhuc accidit quod ma- 
Joris consilii esset, ib. 10, I: in consilio 
habere, Quint. 8, 2, 23: fit publici con- 
silii particeps, Cic. Cat. I, 1: consilia 
nocturna, Sall. C. 42: consiliis arcanis 
ut interesset, Liv. 35, 18. Hl. Me- 
ton.: @ conclusion, determination, re- 
solution, plan, purpose: consilium est 
aliquid faciendi aut non faciendi ex- 
Cogitata ratio, Cic. Inv. 1, 25 fin.: cer- 
tum, Ter. Andr. 2, 3, 16: callidum, ib. 
3, 4, 12: nisi jam aliquod tibi consilium 
celere repperis, id. Ph. 1, 4, I: Sive 
casu, sive consilio deorum immortalium, 
Caes. B. G. 1,12: aliquid communi con- 
silio agere, ib.: neque sibi separatim a 
reliquis consilium capturos, id. B. C. 1, 
76. repudio quod consilium primum in- 
tenderam, Ter. Andr, 4, 3, 18: neque, 
quid nunc consili capiam scio, de vir- 
gine istac, id. Eun. 5, 2, 27: consilium 
est ita facere, I am resolved, Pl. Mil. 25 
3, 73: Cic. Att. 5, 5: ut subito Galli 
belli renovandi legionisque opprimendae 
consilium caperent, Caes. B. G. BF A2s 
profectionis et reversionis meae capere 
consilium, Cic. Phil. 1, 1: consilium 
capit equitatum dimittere, Caes. B. G. 
7, 7£: consilium cepi, ut antequam Inu- 
ceret exirem, Cic. Att. 7, 10: eo con- 
silio, uti frumento Caesarem interclu- 
deret, Caes. B. G. 1, 48: de meo con- 
silio, with my advice, Cic. Att. 6, 3: 
quasi tu dicas, id factum consilio meo, 
Ter. And. 3, 2, 23: una navis quae pri- 
vato consilio administrabatur, on pri- 
vate account, Caes. B.C. 3, 14: idque 
suo privato, non publico fecit consilio, 
Nep. Pel. 1: and absol. consilio, ad- 
verbially : intentionally, designedly: 
Virg. Aen. 4, 216: Liv. 35,14. 9, Esp. 
in war: adevice, stratagem: consilium 
imperatorium quod Grae¢i oTpaTnyniua 
appellant, Cic. N. D. 3, 6 fin.: Ariovis- 
tum Gallos magis ratione et consilio 
quam virtute vicisse, Caes. B.G.1, 40: 
consilia cujusque modi Gallorum, ib. 7, 
22. 3. advice, counsel: tu quidem an- 
tehac aliis solebas dare consilia mutua, 
Pl. Epid. 1, 1, 89: facile omnes, quum 
valemus, recta consilia aegrotis damus, 
Ter. Andr. 2, 1,9: nunquam vidi me- 
lius consilium dari, id. Hun. 2, 3, 84: 
eum minus ei fidele consilium dedisse, 
Cic, Clu. 31, 85: juvabo aut re aut opera 
aut consilio bono, Pl. Ps. 1, 1, 17: aut 
consolando aut consilio aut re juvero, 
Ter. Heaut. 1, 1, 34: consiliis non cur- 
xibus utere nostris, Ov. M. 2, 146. 4, 
As a mental quality: wnderstanding, 
judgment, wisdom, penetration, pru- 
dence: abundat audacia, consilio et 
ratione deficitur, Cic. Cluent. 65, 184: 
acta illa res est animo virili, consilio 
puerili, id. Att. 14, 21: ut popularis 
cupiditas a consilio principum dissideret, 
il. Sest. 49: quae quanto consilio ge- 
rantur, nullo consilio assequi possumus, 
id. N. D. 2, 38, 97: simul consilium 
cum re amisisti? Ter, Kun, 2, 2, 1o: 
miseros prudentia prima relinquit, et 
sensus cum re consiliumque fugit, Ov. 
Pont. 4, 2,48: vir et consilii magni et 
Virtutis, Caes. B. G. 3, 5: omnes gra- 
vioris aetatis, in quibus aliquid consilii 
aut dignitatis fuit, ib. 3, 16: misce stul- 
utiam consiliis brevem, Hor, Od. 4, 12, 
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27, Poet. of things: consilii inopes 


ignes, indiscreet, Ov. M. 9, 746: vis 
consili expers, Hor. Od. 3, 4, 65. 
[Consil-iwm, from root SED, “sit :” 


Vv. consul.] (Hence Ital, consiglio; Fr. 


conseil.) 
con-similis, e, adj. like in all re- 
Spects, entirely similar. With gen.: 


liber captivus avis ferae consimilis est, 
Pl. Capt. 1, 2,7: causa consimilis cau- 
Sarum earum, Cic. Or. 1, 33. With dat.: 
cui homini herus est consimilis, Pl, 
Poen. 4, 2,2: cum rem gessisset con- 
similem rebus iis, Cic, Phil. Dalle With 
atque or et: tam consimili ’st atque 
ego, Pl. Am. 1, 1, 287: haud consimili 
ingenio atque ille est, id. Bac. Byer, bly 
With ac: quidnam facere hoedi con- 
simile in cursu possint ac fortis equi 
vis, Lucr. 3, 8. With quasi: quia con- 
Simile est quom stertas quasi sorbeam, 
Pl. Mil. 3, 2, 8. Absol.: imago, id. 
Men. 5, 9, 4: consilia, Ter. Heaut. 1, Ds 
35: res, Lucr. 2, 1018: studio, Tac. A. 
3, 13. 

consimiliter, adv. just as, in ex- 
actly the same manner: Gell. 6, 16. 

consipio, 3. v.”. [sapio] to be in 
one’s right mind or in one’s senses 
(rare): non mentibus solum consipere 
sed ne auribus quidem atque oculis 
satis constare poterant, Liv. 5, 42: non 
Sapienti opus est viro, sed tantum con- 
sipienti, Sen. Cons. Sap. 16. 

consiptum, v. consepio. 

con-sisto, stiti, stitum, 3. v. mn. and 
a A, Neutr.: to place oneself any- 
where, to stand still, stand, stop: in 
hoe jam loco cum altero constitit, Pl. 
Cist. 4, 2, 31: otiose nunc jam illico 
hic consiste, Ter. Ad. 2, 1, 2: ubi ad 
ipsum veni diverticulum, constiti, id. 
Eun. 4, 2,7: viatores consistere cogunt, 
Caes. B.G. 4, 5: procul a castris hostes 
in collibus constiterunt, remained, ib. 
5, 17: neque is (Demosthenes) con- 
sistens in loco, sed inambulans atque 
ascenstt ingrediens arduo, Cic. de Or. 1, 
61, 261: cum hoc consistit, hunc am- 
plexatur, id. Verr. Act. 1, 4, 19: ire 
modo ocius, interdum consistere, Hor. S. 
I, 9, 9: in muro consistendi potestas 
erat nulli, Caes. B.G. 2,6: ad mensam 
consistere et ministrare, Cic. Tusc. 5, 
21: ad aras, Ov. M. 10, 274: ante do- 
mum, ib. 2,766: limine, ib. 4, 486: con- 
stitit in digitos extemplo arrectus uter- 
que, on tiptoe, Virg. Aen. 5, 426: in 
pedes, Sen. Ep. 121. Of things: vel 
concidat omne.coelum omnisque terra 
consistat necesse est, Cic. Tusc. 1, 23, 
54: frigore constitit Ister, was frozen 
up, Ov. Tr. 5, 10, 1: unda, id. M. 9, 662: 
sanguis, Poeta in Cic. Tusc. 2, 14, 38. 

2, to settle take up an abode: 

Galli cives Romanos qui negotiandi 
causa ibi constiterant, interficiunt, Caes. 
BoG753. 8, Fig.: to stand still, 
stop, vest, cease: omnis administratio 
belli consistit, id. B. C. 2, 12: foren- 
sium rerum labor et ambitionis occu- 
patio constitisset, Cic. de Or. 3, 1: 
usura, id. Att. 6, 1: videndum, morbus 
an increscat, an consistat, an minuatur, 
Cels. 3, 2: Cajus ejusque posteri in 
equestri ordine constitere usque ad Au- 
gusti patrem, Suet. Aug. 2. I]. Milit. 
t.t. to halt, take wp a position, post or 
station oneself; to be posted or sta- 
tioned, make a stand: locus, ubi con- 
Stitissent, Caes. B.G. 1,13: qui in su- 
periore acie constiterant, ib. I, 24: in 
fluctibus, ib. 4, 24: sub muro, ib. 7, 48: 
juxta, ib. 2, 26: equites Ariovisti pari 
intervallo constiterunt, ib. 1, 43: con- 
stitit utrumque agmen, Liv. 21, 46: sic 
regii constiterant, id. 42, 58: ut reliquae 
contra consistere non auderent, Caes. 
B.G. 2,147: reliquos perterritos in fu- 
gam conjiciunt ac ne in locis quidem 
superioribus consistere patiuntur, ib. 3, 
6: a fuga, Liv. ro, 36: naves eorum 
nostris adversae constiterunt, Caes. B G. 
3, 14: quadratum acies consistat “in 
agmen, draw up in the form of a 
square, 'Tib. 4, 1, 1ot. Ill, Legal 
t. t. to appear as accuser before a court 
of justice: cune debitoribus, Papin. Dig. 
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5, 3,49: cum matre, Sen. Iva, 2, 7: ade 
versos dominos Hermog. Dig. 5, 1, 53. 
IV. Fig.: to occupy a position, 
stand, remain: patimini eo transire 
illius turpitudinis infamiam, ubi cetera 
maleficia consistunt, Cic. Clu. 30 fin. : 
ut unde orta culpa esset, ibi poena con- 
sisteret, Liv. 28, 26: ante oculos rectum 
pietasque pudorque constiterant, Ov. M. 
Meese 2, to dwell wpon, delay, stop: 
in uno nomine, Cic. Verr, I, 38: in sin- 
gulis, id. Part. 35, 120. 8, to be sted- 
Jast, unshaken, to stand one's ground, 
to endure, subsist, etc.: mente consis. 
tere, id. Phil. 2, 28: neque mente 
heque lingua neque ore, id. Q. Er. 2, 3: 
pracclare in forensibus causis, id. Or, 9, 
30: in dicendo, id. Clu. 39: verbo qui- 
dem superabis me ipso judice, re autem 
ne consistes quidem ullo judice, id, 
Caecin. 21, §9: modo ut tibi constiterit 
fructus otii tui, id. Fam. 7,1: in quo 
(viro) non modo culpa nulla, sed ne 
Suspicio quidem potuit consistere, id, 
Rose. Am. 52 Jjin.: constitit in nulla 
qui fuit ante color, Oy. A. A. biti fone 
sunt certi denique fines, quos ultra citra- 
que nequit consistere rectum, Hor, §, (5 
I, 107: spes est hunc miserum aliquands 
tandem posse consistere, to take a jirm 
stand, Cic. Quint. 30 jin. 4, to agree 
with : Zenonem cum Aristone verbis 
consistere, re dissidere, id. Fin. 4, 26. 
5. In gen.: to be, exist, take 
place: vix binos oratores laudabileg 
constitisse, id. Brut. 97 ad jin.: sine 
agricultoribus nec consistere mortales 
nec ali posse manifestum est, Col, 1 
praef. § 6: quadringentis, centum Vene- 
rios non posse casu consistere, to occur, 
take place, Cic. Div. 2, 21, 48: sed non 
in te quoque constitit idem exitus, took 
or had place, Ov. M. 12, 294. : 
With im, ex, or the simple abl. (in 
Quint. also with circa and inter): to 
consist of, to depend upon: major pars 
victus eorum in lacte, caseo, carne con- 
sistit, Caes. B.G. 6, 22: vita omnis in 
venationibus atque in studiis rei mili- 
taris consistit, ib. 6, 21: in eo salus et 
vita optimi cujusque consistit, Cie. Phil. 
3, 8: in una honestate omne bonum, 
ib. § 42: in actu rhetoricen, Quint. 2, 
18,2. With avl.: illo subtili praecipue 
ratio narrandi probandique consistet, 
id, 12, Io, 59: omnis quaestio circa res 
personasque consistere videtur, id. 3, 5, 
7: quaestio inter utile atque honestum 
consistet, id. 3, 8,24. With ex: e qui- 
bus haec rerum summa consistat, Luer, 
ty 250; B. Act.: to settle, establish 
(very rare): vitam consistere tutam, 
Lucr. 6, 11: causam, Gell. 5, ro. 
consistérianus, i, m. an assessor, 
aid in council: Amm. 15, 5. 
consistorium, ii, . [consisto] lit. 
a place of assembly; hence J. the 
earth, as a dwelling place of man: Tert, 
Res, Carn. 26. |]. @ room where serv- 
ants wait: Sid. Ep. 2, 2. Hil. the 
place where the emperor's council met, 
the emperon’s cabinet; Aus. Grat. act. 
29: Amm. 14, 7. 
*GOnsttto TCGOHBELG, Tert.) Onis, f. 
consero] @ sowing, planting (rare): 
Cic. de Sen. 15 fin. 
consitor, Oris, m. [id.] a sower, 
planter: uvae, t. e. Bacchus, Ov. M. 4, 
T4 ee Libe2; 3593 7- : ’ 
consitiira, ae, f. [id.] a sowing, 
planting: agri, Cic. Rep. frgm. in Non. 
I 
amet enn a, um, Part. [consero]. 
consiva, ae, /. Lid.] she who sows oF 
plants : an epithet of Ops, acc. to Fest, 
Ss. Vv. opima, ‘ _ 
consobrina, 2¢, /. a JSemale cousin- 
german: Cic, Quint. 4,16. | deleted 
con-sobrinus, i, 7. in a restr he 2 
fense, & cousin-german on te mot ead § 
side; but also, a cousin-german in gen.: 
in the former sense, Cic. de Or. 2, I, 2: 
in the latter, id. Off. 1,17, 54. I. a 
gen.: @ relative, cousin, 1 he coast ve 
gree: Suet. Cal. 26. (Hence It, cugino; 
‘yr, COUSIN. . 
law: Suet, Claud, 29. 
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éclabilis, ¢, adj. [consocio] 
Scoot fit suitable, fit: Ambr. Ep. 1. 
consociatim, «dv. together, united- 
ly: Amm. 15,11. — : 
consdciatio, dnis, f. [consocio] a 
union, association : consociatio homi- 
num atque communitas, Cic. Off. 1, 44, 
157: gentis, Liv. 40, 5. 
consdciatus, a, um, Part. [oon 
socio}. IJ, Adj.: united, harmonious 
(very eet dii, Liv. 1, 45. Sup.i 
consociatissima voluntas, Cic. Fam. 3, 3. 
Comp. and Adv, not Ee ction 8 
-socio, avi, atum, I. v. a 
soaker “linea to share, to associate, 
unite, connect: constr. with cum, im- 
ter and pron. reflect., or absol.: nec vero 
rectum est, cum amicis consociare aut 
conjungere injuriam, Cie: Bine3 527.70: 
consilia cum aliquo, Liv. 28, 27: furo- 
rem suum cum cive, id. 28, 25: nun- 
quam major vester consensus In ulla 
causa fuit, nunquam tam vehementer* 
cum senatu consociati fuistis, Cic. Phil. 
4, 5,12: ubi sese sudor cum unguentis 
consociavit, Pl. Most. 1, 3, 121: conso- 
ciare mihi tecum licet, to enter into 
partnership with, id. Rud. 2, 6, 67: 
centum Patres rem inter se consociant, 
Liv. 1, 17: consociare regnum, id. 1, 
13: imperium, id. 8, 4: delecta ex his 
(formis) et consociata reipublicae forma, 
aform of government in which the mon- 
archical, aristocratical, and democrat- 
ical elements are combined and balanced, 
Tac. A. 4, 33: vocem, ib, 13, 23: seria, 
ib. 14, 4: animos, Liv. 2, 1: pinus 
albaque populus umbram consociare 
amant, Hor. Od. 2, 3, 10: accusatorum 
atque judicum consociati greges, Cic. 
Parad. 6, 2, 46: (sidera) tria consociata, 
Ov. F. 2, 246: rem consociatam alicui 
aperire, concerted, Liv. 24, 24: Aria- 
rathes in omnia belli pacisque se con- 
sociaverat consilia, id. 42, 29. 
con-socius, a, um, adj. united, con- 
nected: Fulg. Myth. 1,2. [J], Subst.: 
a partaker, companion: Impp. Diocl. 
Maxim. Cod. Io, 2, 3. 
consocrus, us, f. [consocer] a joint 
mother-in-law: Aus. Parent. fin. 
consolabilis, e, adj. [consolor] that 
be consoled, consolable (rare): do- 
,Cic. Fam. 4, 3. Comp.: Ambros. Ep. 
8. |, Act.: that brings consola- 
tion, consolatory : carmen, Gell. 16, 19. 
_consolamen, inis, n. [id.] consola- 
tion: Hieron. Ep. 62. 
consolatio, dnis, f. [id.] a consoling, 
consolation, comfort: Cic. Prov. Cons. 
9: malorum, id. Fam. 6, 4. In plur.: 
id. Tusc. 3, 30, 73. | J, Meton.: a 
cunsolatory discourse or treatise : id. de 
Or. 3, 55, 211: Quint, 10, I, 47. Wl 
an encouraging, alleviating, encourage- 
eaten ee 
x Ss cons i 
Hirt. B. G. 8, 38. Geen 
consolator, oris, m. fie.) one who 
consoles, a comforter: Cic. Tusc. 3 
30: —— Helv. 1. ; 
consolatorié, adv. i 
manner : Sid. ee 6, 9. a euaceneeey 
consolatorius, a, um, adj. [con- 
solor] pertaining to consolation, con- 
solatory, of consolation (rare): literae 
letters of consolation, Cic. Att. I3 20: 
codicilli, Suet. Oth. ro. sca 
con-solida, ae, /. [solidus 
also called ae: [s the oe ad 
conferva of Plin. it indicates fresh-water 
Algae, v. conferva; but some have in- 
terpreted this as the comfrey, Symphy- 
tum officinale, Linn.: App. Herb. 59. 
consolidatio, onis, 7. [consolido] 
legal ¢. t. a confirming, establishing of 
ownership : Ulp. Dig. 7, 2, 3. 
consolidator, Oris, m. [id.] a con- 
Jjirmer, fortifier: domus, Venant. Carm. 
Tyiloy 22; 
con-solido, atum, 1. v. a. to make 
firm or solid, to condense: parietem in 
unam crassitudinem, Vitr. 2, 8: rationes 
consolidatae, accounts that are adjusted, 
balanced, Cic. Fam. §, 20. I]. Legal 
t. t. to confirm, settle the usufruct or 
the right of possession, to consolidate : 
Z ve Dig. 23, 3, 78. 
23 
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n-sdlidus, a um, adj. very Jirm, 

wee, stable: fig.: Arm. 4, p. 153. 

con-solor, atus, 1. v. dep. (consolo, 
Varr. in Non. 473, 30) to console, en- 
courage, cheer, comfort: with acc. of 
person: istam, quod potes, fac consolere, 
Ter, Ad. 3, 5, 2: aliquem de miseriis 
communibus, Cic. Fam. 6, 4: aliquem 
in miseriis, id. mest 4 ad fin.: se ali- 
qua re, id. Prov. Cons. 7, 16: se per 
literas, id. Att. 12, 14: his me consolor 
victurum suavius, Hor. S. 1, 6, 130: 
consolare te quod omnium mentes mihi 
sunt infensae, Cic. Sull. 10: vosmet 
ipsos, id. Agr. 2, 28, 77. Absol.: aut 
consolando aut consilio aut re juvero, 
Ter. Heaut. 1, 1, 34: haec igitur officia 
sunt consolantium, tollere aegritudinem, 
etc., Cic. Tusc. 3, 31, 75: consolantia 
verba, Ov. M. 15, 491: Caesar ejus 
dextram prendit, consolatus rogat, 
Caess. Ba Gy ty 20. 9, Reflect.: 
to console or comfort oneself: quum 
animum vestrum erga me video, vehe- 
menter consolor, Q. Metell. in Gell. 15, 
I}. 8, Pass.: sic consolatis militi- 
bus, Just. 22, 6. Il. With ace, of 
thing: to mitigate, alleviate, lighten, 
soothe: ut doloris magnitudinem celeri- 
tas, diuturnitatem allevatio consoletur, 
Cic. Fin. 1, 12, 40: incommodum, id. Q. 
Fr. 2, 6: desiderium tui, id. Fam. 4, 11: 
dolorem tuum, ib. 4, 8: brevitatem vi- 
tae, id. Mil. 35, 97: hanc cladem domus 
meae, Liv. 45, 41: otium nostrum, 
Quint. 2, 12, 12. 

con-somnio, avi, I. v. a. to dream 
of: Pl. Most. 3, 2, 70. 

consona, ae, /. (sc. litera) =conso- 
ae a consonant: Ter. Maur. p. 2395 


consonans, antis, Part. [consono]. 
||. Adj.: fig.: fit, suitable: Scaev. 

Dig. 19, 1, 48. II]. Subst. (se. li- 
abe hence, f. a consonant: Quint. 1, 
4, 0. 

consonanter, adv. consonantly, 
harmoniously: consonantissime ad har- 
moniam composita, Vitr. 6, I. 

consonantia, ae, f. [consono] an 
agreement, harmony, consonance (rare) : 
vocis, Vitr. 5,5 ad fin.: vocum proxima- 
rum, Gell. 13, 20: scripturarum, Tert. 
adv. Jud. 11. i 

consoné, adv. with one voice: App. 
M. 1, p. 106. 

con-sono, ii, 1. v. 2. to sound at the 
same time, to sound loudly, resound 
(rare): apes evolaturae consonant ve- 
hementer, Varr. R. R. 3, 16, 30: quum 
omne tibiarum genus organorumque 
consonuit, fit concentus ex dissonis, 


‘Sen. Ep. 84 med.: tubae utrimque ca- 


nunt: contra consonat terra, Pl. Am. 
I, 1,93: ululatibus theatrum, Tac. A. 
14, 32: consonat omne nemus strepitu, 
collesque resultant, Virg. Aen. 8, 305: 
consonuere cornicines funebri strepitu, 
Petr. 78, 6: consonante clamore nomi- 
natim Quintium orare, Liv. 36, 34. 
Il, In rhetor.: of words resembling 
one another in sound: Quint, 9) 35° 93 
and 75. _ Ib. Fig.: to agree, accord, 
harmonise : sibi in faciendis ac non 
faciendis, id. 2, 20, 5: sibi (tenor vi- 
tae), Sen. Ep. 31: Capricorno (Virginis 
astrum), Manil. 2, 281: ad hance vocem 
(opus), Sen. Vita beat. 23. 
con-sonus, a, um, adj. sounding to- 
gether, in harmony, harmonious (rare) : 
clangor, Ov. M. 13, 610: fila lyrae, id. 
Am. I, 8, 60: vox, Sil. 17, 448. 
Fig.: accordant, fit, suitable: fila telae. 
Claud. Rapt. Pros. 2, 42: credo Plato- 
— " rs haber satis consonum fore, 
Con-sopio, no peryf., tum, 4. %. 
lull to Sleep, to uae pac season 
consopiri Sermpiterno, Cic. Tusc. I, 49 
e 1: Endymion a Luna consopitus puta. 
ur, ib. I, 38 fin.: inter initia (veneni) 
consopitus, Suet, Claud, 44: exstinctum 
lumen, ubi acri nidore offendit nareis 
aeepis ibidem, Lucr. 6, 193. Th 
A one to fall into disuse: 
con-sors, ortis, adj. sharing pro 
with, partaking of in Seneaan ys 
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sortes, ad quos eadem sors, Varr. L. L. 
6, 7, 68: consortes tres fratres, holding 
an estate as tenants in common, Cic. 
Verr. 3, 23: frater, Plin. Ep. 8, 12. 
Subst. with gen.: qui frater germanus 
et consors etiam censoris erat, still lived 
with him, Liv. 41, 27: de consortibus 
ejusdem litis, the parties to a suit, 
Cod. Just. 3, 40. Poet.: brotherly, 
sisterly: pectora = sorores, Ov. M. 
13, 663; sanguis, ib. 8, 444. Subst: 
a brother or sister: Tib. 2, 5, 24: 
Ov. M. 11, 347: also, a relative in gen. : 
quisque suum consortem humabat, 
Lucr. 6, 1280. II. In gen.: having 
the same lot, partaking of, sharing ; 
subst., a colleague, partner, fellow. 
with gen.: consors mecum temporum 
illorum, Cic. Mil. 37, 102: socius et 
consors gloriosi laboris, id. Brut. 1, 2: 
mendacitatis, id. Flacc. 15, 35: culpae, 
Ov. F. 3, 492: vitiorum, Vell. 2, ; 
tori, Ov. M. 1, 319: thalami, a foe 
ib. 10, 246: generis et necis, id. je ee 
47: urbis, id. Pont. 3, 2, 82: filius 
consors tribuniciae potestatis adsumitur, 
Tac. A. 1,3. With im: in lucris atque 
furtis, Cic. Verr. 3, 66 jin. Poet.: 
of things: of the same condition, 
common: tecta, Virg. G. 4, 153: casus, 
Prop. I, 21, I. : 

consortalis, e, adj. [consors] per- 
taining to common property: lineae, 
Front. de Colon. p. 111 Goes. 

consortio, Onis, f. [id.] fellowship, 
community, partnership, association 
rare): omnis humana dissolvetur, Cic. 
ff. 3, 6: sociabilis inter binos Lace- 
daemoniorum reges, Liv. 40, 8: tribu- 
niciae potestatis, Vell. 2, 99: fati, Val. 
Max. 4, 6, no. 3: (animalia terrestria) 
hominum quadam consortione degentia, 
Plin. 9, 1, 1. Absol.: quaenam ista 
societas, quaenam consortio est? Liv. 6, 
40. 
consortium, ii, ”. [id.] community 
of goods: Suet. Claud. 28: voluntarium 
inter fratres, Ulp. Dig. 17, 2, 52. Il. 
Fellowship, participation: Liv. 4, 5: 
Quint. 12, 1,4: Tac. A. 4,3. In plur.: 
ib. 3, 34. ee 2 

con-spatians, antis, Part. [spatior] 
walking together: inter meretrices, 
Petra ys3: 

conspector, Oris, m. [conspicio] an 
inspector, beholder : Tert. Or. 13. 

conspectus, a, um, Part. [conspicio] 

I]. Adj.: visible: tumulus con- 

spectus hosti, Liv. 22, 24. 2. re- 
markable, gazed at, striking, distin- 
guished: Pallas chlamyde et pictis 
conspectus in armis, Virg. Aen. 8, 
588: patris avique fama conspectum 
eum efficiebat, Liv. 45, 7: conspectus 
elatusque supra modum hominis privati, 
id. 4,13. Comp.: Ov. M. 4, 796: Liv. 
2,5: Juv. 8, 140. 

conspectus, ts, m. [id.] a looking 
at, a look, sight, view: quo longissime 
conspectum oculi ferebant, Liv. 1, 18: 
casurusne in conspectum videatur ani- 
mus, an tanta sit ejus tenuitas, ut fugiat 
aciem, Cic. Tusc. 1, 22: conspectu urbis 
frui, id. Sull. g: suorum, id. Mur. 41, 
89: navem in conspectu nullam pro- 
spicit, Virg. Aen. 1, 184: dare se in con- 
spectum alicui, Ter. Ph. 2, 1, 31: alicui 
in conspectum prodire, ib. 2, 4, 3: pro- 
dire ad aliquem in conspectum, Pl. Bac. 
4, 9, 84: pene in conspectu exercitus 
nostri, before the eyes, Caes. B. G. 1, 11: 
illam e conspectu amisi meo, Ter. Eun. 
2, 3,2: venire in conspectum alicujus, 
Cic. Fin. 1, 7, 24: fugere e conspectu 
alicujus, Ter. Hec. 1, 2, 107: fugare 
aliquem e conspectu, Lucr. 3, 49: con- 
spectum fugere, Ov. M. 2, 594: ne qui 
conspectus fieret, aut sermo, Cic. Att. 
7,10: et scio, iis fore meum conspec- 
tum invisum hodie, the sight of me, m y 
presence, Ter. Hee. 5, 2, 22: (tibi) cujus 
prope in conspectu Aegyptus est, before 
the eyes, Cic. Fam. 1, 7: in conspectu 
mperatoris, in the presence of, Caes. B 
G. 2, 25. Of inanimate and abstract 
things: quercus, quae est in oppidi con- 
spectu, Varr. R. R. iD 6: procul a 
conspectu imperii, Cic, Agr. 2, 32, 89: 


CONSPERGO CONSPIRO 
Se Se ee 


Spectet patriam; in conspectu legum 
libertatisque moriatur, id. Verr. 5, 66. 
Il. Fig.: the mental view, a survey, 

consideration (rare); quae ponunt in 
conspectu animi, quae cernere et videre 
non possumus, id. de Or. 3, 40, 161: 
conspectus et cognitio naturae, id. Leg. 
I, 23 fin.: ut ea ne in conspectu quidem 
relinquantur, never come into considera- 
tion, id. Fin. 5, 31.  [Ij. Meton.: 
like the Gr. avoyis, a short view, sketch, 
synopsis : Gell. 14, 21. 

conspergo (conspargo), si, sum, 3. 
v. a. [spargo] to besprinile, bestrew, be- 
dew: constr. with acc. and abl.: fores 
vino, Pl. Cure. 1, 1, 80: aras multo san- 
guine, Lucr. 4, 1233: me lacrimis, Cic. 
Planc. 41, 99: carnem sale, Col. E25. 588 
3: terram rore, Plin. 2, 8, 6. Poet.: 
herbas viridantes floribus, Lucr. 3, 33: 
caput Tauri stellis frequentibus, Cic. N. 
D. 2, 43, 111: humum aestuantem, 
Phaedr. 2, 5, 15: vias propter pulverem, 
Suet. Cal. 43 fin. Fig.: of oratoiteal 
ornament: (oratio) conspersa sit quasi 
verborum sententiarumque floribus, in- 
terspersed, Cic. de Or. 3, 25: quae qua- 
dam hilaritate conspersimus, id. Acad. 
Tj Qperes I]. to sprinkle, scatter : con- 
Spergere farinae libras duas, Cato R. R. 
76, 2: vinum vetus, Col. 12, 39, 3. Ab- 
sol. : consperge ante aedes, Pl. Stich. 2 
2, 30. 

conspersio, nis, /. [conspergo] a 
Scattering, strewing : conspersio crébra 
salis, Pall. Nov. 13, Fe Il. paste, 
dough: Tert. adv. Marc. 4, 24. 

conspersus, a, um, Part. [con- 
spergo ]. 

conspicabilis, e, adj. [conspicor 
visible: ore, Prud, aored. 10, 631. i 
remarkable, notable: thermae, Sid. Ep. 
8, 4. 

conspicabundus, a, um, adj. [id.] 
considering attentively: Marc. Cap. 8, 
p. 270. 

conspiciendus, a, um, Part. [con- 
spicio]. |], Adj.: worth seeing, wor- 
thy of attention, distinguished: insi- 
deat celeri conspiciendus equo, Tib. Ty 
2, 72: Nemesis donis meis, id. ye aly Po 
Hyas forma, Ov. F. 5, 170: templaque 
in Augusto conspicienda foro, ib. 5s 
552: eques, id. Trist. 2, 114: opus vel 
in hac magnificentia urbis, Liv. 6, 4 
Jin. + a 

conspicilium, ii, n. [id.] a place to 
look from: Plaut. in Non. 84, 4 Sq. 

con-spicio, spexi, spectum, 3. v. a. 
and n. to look up, upon, or at, to behold, 
to observe [root sPrc, v. sept sursum 
in coelum conspicere, Pl. Cist. Ae 
78: infestis oculis omnium conspici, 
Cic. Cat. 1, 7, 17. Of things: si illud 
signum (Jovis) solis ortum et forum 
curiamque conspiceret, ib. 3, 8, 20. Day 
Pass.: to attract notice, to be gazed at, 
to be distinguished, or to distinguish one- 
self: sic quisque hostem ferire, murum 
ascendere, conspici dum tale facinus 
faceret, properabat, Sall. C. 7: maxime 
conspectus ipse est, curru equis albis 
juncto urbem invectus, Liv. 5, 23: con- 
spici pugnantem egregie, id. 31, 24: 
vestitus nihil inter aequales excellens, 
arma, atque equi conspiciebantur, id. 21, 
4: ne quid faciat, quod conspici et deri- 
deri possit, Aug. in Suet. Claud. 4: 
quamvis non alius flectere equum sciens 
aeque conspicitur, Hor. Od. 3, 4, 26: tu 
formosissimus alto conspiceris coelo, Ov. 
M. 4, 19. I]. to spy out, get sight of, 
descry: with acc.: si queat usquam 
conspicere amissum fetum, Lucr. 2, 
358: ubi primum nostros equites con- 
spexerunt, Caes. B. G. 4, 12: in summo 
collo conspiciebantur, ib. 2, 26; interim 
Metellus monte degrediens cum exercitu 
conspicitur, Sall, J. 49: conspectis lu- 
minibus crebris, Liv. 31, 25: rugas in 
speculo, Ov. M. 14, 232: cornua in unda, 
Dy, 640: omnia fere superiora loca 
multitudine armatorum completa con- 
spiciebantur, Caes. B. G. 3, 3: quendam 
abrasum, Hor. Ep. 1, 4, 49: corpus ut 
exanimum si quod procul ipse jacere 
conspicias hominis, Lucr. 6, 707: calo- 
nes, qui ab decumana porta nostrog vic- 


tores flumen transisse conspexerant, 
Caes. B. G. 2, 24. II]. Of the mind: 
quantum ego pune corde conspicio meo, 
as I consider, Pl. Ps, 3, I, 3: sat sapio, 
Satis ego conspicio mihi, I look out for 
myself, id. Trin. 3, 2, 10, 

Conspicio, dnis, f. [conspicio the 
survey of the augur ae me The ante 
of the templum: Varr. L. L. 7, 2, 82. 

conspicor, atus, 1. v. dep, Lid. J 

to spy out, get a sight of, to descry, see : 
with aee.: nec quemquam conspicor 
alium in via, Pl. Cist. 4, I, 4: cur te 
in his ego conspicor regionibus? Ter. 
Eun. 5, 8, 32: id conspicati Helvetii, 
Caes, B. G. 3,. 253 M, Valerius, con- 
spicatus ferocem juyenem Tarquinium, 
Liv. 2, 20: hune Cconspicatae nayes, 
Cae, Bal 2h 29) chic quis est, 
quem hue advenientem conspicor, Pl. 
Epids (25 3; 54: perterritos hostes 
conspicati, Caes. B. G. 2, 27. Witha 
clause ; illam geminos filios pueros pe- 
perisse conspicor, Pl. Am. 5,1, 18: quin 
te conspicer fodere aut arare, Ter. 
Heaut. 1, 1, 16: quae res in nostris cas- 
tris gererentur conspicati, Caes. B. G. 2, 
26. Pass.: ut nunc paupertas conspi- 
catur (“‘@ewpetrar”), Varr. in Prise, p. 
7192 P. 
. conspiciius, a, um, adj. [conspicio} 
m sight, visible: rebus ab auditis 
conspicuisque, Ov. Pont. 3, 4, 22: late 
conspicuum tollere verticem, Hor. Od. 
3, 16, 19: signum in proeliis, Phaedr. 4, 
6, 6: acies barbarorum, Tac. H. 4, 29: 
tabernaculum undique, Curt. 9, 6: ha- 
bere mortem in conspicuo, before the 
eyes, Sen. Brey. Vitae, 20. I]. allustri- 
ous, remarkable, striking, distinguished, 
pavepds. With abl.: insignis clara 
conspicuusque domo, Tib. 3, 3, 4. Ab- 
sol.: Romanis conspicuum eum novitas 
divitiaeque faciebant, Liv. I, 34: ambo 
conspicui, Ov. M. 8, 373: conspicuae 
feminae, Tac. H. 4, 42. 

conspiraté, adv. unanimously, with 
one accord: Just. 3, 5. 

conspiratio, Onis, f. [conspiro] 
concord, harmony: conspiratio canen- 
tium, Col. 12, 2, 4. I]. Fig.: an 
agreement in feeling or opinion, union, 
unanimity: conspiratione hominum 
atque consensu, Cic. Off. 2, 5, 16: bono- 
rum omnium, id. Cat. 4, 10 Jjin.: opti- 
matium, Suet. Caes. 15: (amici) quanta 
amoris conspiratione consentientes, Cic, 
Fin. 1, 20: conspiratio consensusque 
virtutum, ib. 5, 23, 66. |], In a bad 
Sense x @ plotting, plot, conspiracy: id. 
Deiot. 4: Quint. 6, 1, 9 

conspiratus, a, um, Part. [conspiro] 
having entered into a conspiracy: his 
conspiratis factionum partibus, Phaedr. 
12; 4a I]. Subst. ; conspirati, orum, 
m. plu. like conjurati, conspirators : 
Suet. Caes. 82. 

conspiratus, a, um, Part. [con- 
spiro] cotled up, 

conspiratus, is, m. [r. id.] agree- 
ment, harmony: mentium animorumque, 
Gell. x, 41. 

con-spiro, avi, atum, 1. v. n. to 
breathe or blow together, sound together : 
aereaque assensu conspirant cornua 
rauco, Virg. Aen. 4, 615. I], Fig.: 
to harmonize, agree, accord, unite: 
tanta rerum consentiens, conspirans, 
continuata cognatio, Cic. N. D. 2, 7, 19: 
in quibus (operibus) plurium conatus 
praeeunte aliqua jucunda voce conspi- 
rant, Quint. 1, 10, 16: colligite vos, 
conspirate nobiscum, consentite cum bo- 
nis, Cic. Agr. 1, 9: mirabiliter populus 
Romanus universus et omnium generum 
ordinumque consensus ad liberandam 
remp. conspiravit, id. Fam. 10, 12. 

I], In a bad sense : to plot together, 
to enter into a conspiracy, to conspire; 
absol.: priusquam plures civitates con- 
spirarent, Caes. B. G. 3, 10 fin. : With 
im: in injuriam, Liv. 3, 36 fin.: in cae- 
dem alicujus, Tac. A. 15, 68: in necem, 
Just. 16, §: in Augustum, Suet. 'Tib. 8. 
With ad: ad res novas, id. Claud. 13. 
With subj.: ut Senatum adorirentur, 
id. Caes. 9. With inf.: perdere ali- 
quem, id. Claud, 34. Impers, pass. : 


conspiratum est in eum asexaginta am- 
plius, id. Caes. go, 
conspiro, avi, atum, r, ». a. [spira] 
to coil up (tare) ; anguis se conspiravit, 
Aur. Vict. Vir; ill, 22. Il, to crowd 
closely together : milites Subito conspi- 
rati pila conjecerunt, Caes, BACMs 826 
(dub). Fig.: multa praecepta sint, 
multarum aetatum exempla, sed jn 
unum conspirata, Sen. Ep. 84. 
Con-spissatio, dnis, f/. [spisso] a 
crowding together, thickening : sordium, 
Theod. Prise. 1, 18, 
con-spissatus, a, um, Part. [id. 
pressed together, thickened, condense 
(very rare) solum, Col. 2, 18, 5: creta, 
Plin. 35, 6, 18. 
con-splendesco, 3. v. n. to shine 
very much: tecta, Jul. Valer, Res, gest. 
Alex. M. 3, 66. 
conspolium, ii, n. a kind of sacri- 
Jjicial cake: Arn. 4, 230. 
con-spondeéo, di, usum (old orthog, 
consposum, acc, to F est.), 2. v. a 
and n. to engage or promise mutually 
(very rare): neve conspondise neve 
conpromesise, S. C. de Bacchanal.: con- 
Sponsa factio, App. M. 5, p. 165. 
con-sponsor, Oris, m. [conspondeo] 
@ jount surety: Cic. Fam, 6, 18, ; 
one who is bound by an engagement = 
conjurator: Paul. Diac, P. 59, 7. 
consponsus, a, um, Part. [con- 
spondeo ]. 
con-spiio, iii, itum, 3 v. a. and n. 
|. Act.: to spit upon, befoul 
(rare): me immundissimo basio, Petr. 
2, 3,4. Esp. to spit upon in contempt : 
conspuitur, vituperatur, Pl. Curc, Ay 25 
17: spirant mendacia folles, conspui- 
turque sinus, zs beslavered, Juv. H, “ELE. 
Meton. for conspergere : to besprinile, 
bestrew: Juppiter hibernas cana nive 
conspuit Alpes, Furius Bibaculus in 
Quint. 8, 6, 17: parodied in Hor. S. 2, 
5, 41. I], Neutr.: to spit out much, 
to spit: inflat se tanquam tana et in 
sinum suum conspuit, Petr. S. 74, 13. 
Con-spurco, no perf., atum, I. v. a. 
to defile, pollute (very rare): omnia 
tetro sapore, Lucr. 6, 22: Col. 8, 3 fin. 
con-spiito, no perf, atum, 1. va. _ 
Sreq. to spit upon in contempt (YOR 
rare): consputare nostros coep 
Clodiani, Cic. Q. Fr. 2, 3. 
consputus, a, um, Part. [con- 
spuo]. 
con-stabilio, ivi, 4. v. a. to confirm, 
establish (rare): rem meam, Pl. Capt. 
2, 3, 93: dis quidem esses, ac tuam rem 
constabilisses, Ter. Ad. 5, 1, g: Tert. 
ady. Val. 39. 
constans, antis, Part. [consto] Il. 
Adj.: steadfast, firm, unchangeable, 
constant, invmoveable, invariable: mellis 
constantior est natura (sc. quam aquae), 
Lucr. 3, 192: constans uva contra teno- 
rem unum algoris aestusve, Plin. 14, 2, 
4,§ 3: cursus certi et constantes, Cic. 
N. D. 3, 9 fin.: constantissimus motus 
lunae, id. Div. 2, 6,17: nihil (mundo) 
motu constantius, id. N. D. 3, Qs 237 ¢ 
constanti vultu graduque, Liv. 5, 46: 
aetate nondum constanti, Suet. Galb. 4: 
pax, firm, secure, Liv. 6, 25: fides, Hor. 
Od. 3, 7, 4: an ire comminus et certare 
pro Italia constantius foret, safer, I ac. 
H.3,1. 2, Fig.: agreeing with ttself, 
consistent, uniform : quemadmodum in 
oratione constanti, sic in vita omnia sint 
apta inter se et convenientia, Cic. Off. 1, 
40, 144: incredibilia an inter se con- 
stantia, Quint. 5, 4, 2: rumores, Cic. 
Fam. 12, 9: constans parum memoria 
hujus anni, Liv. to, 37: constans fama 
erat, Suet. Caes. 6: opinio, id. Tib. 
39. 8, sure, steadfast, steady, 
consistent: firmi et stabiles et con- 
stantes amici, Cic. Am. 17, 62: quem 
hominem? Levem? imo gravissimum, 
Mobilem? imo constantissimum, id. 
Rose. Com. 16, 49: pater amens qui 
odisset sine causa: at is quidem fuit 
omnium constantissimus, id. Rose, Am, 
14 fin.: prudens et constans testis, Quint. 
5,4, 26; recti pervicax, constans adversts 
metus, Tac. H. 4, 5 jin.: constans For- 
tuna tantum in levitate sua, re ['r. 5, 
23 
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2, 18: neque fidei constans, neque 
strenuus in perfidia, Tac. H. 3, 57. _ 

constanter, adv. firmly, steadily, 
consistently, uniformly: constanter 
manere in suo statu, Cic. Tim. 13: 
constantissime conficere vicissitudines 
anniversarias, id. N. D. 2, 38, 97: hi 
constanter omnes nuntiaverunt, una- 
nimously, Caes. B. G. 2, 2: constanter 
et aequaliter ingrediens oratio, Cic. Or. 
58: sibi constanter convenienterque 
dicere, id. Tusc. 5, 9, 26: aequabilius 
atque constantius sese res humanae 
haberent, Sall.C.2. |, Of the mind: 
firmly, sturdily, with constancy, etc. : 
constanter ac non trepide pugnare, 
steadily, Caes. B. G. 3, 25: constanter 
proelium inire, Suet. Vesp. 4: constanter 
et sedate ferre dolorem, Cic. Tusc. 2, 
20: constanter et libere se gerere, id. 
Att. 4, 16: constanter prudenterque fit, 
id. Tusc. 4, 6, 12: beneficia quae Ju- 
dicio, considerate, constanterque delata 
sunt, id. Off. 1, 15, 49: constanter gau- 
dere vitiis, Hor. S. 2, 7, 6. 

constantia, ae, /. [constans] stead- 
fastness, Jjirmness, consistency, con- 
stancy, perseverance: (stellarum) per- 
ennes cursus atque perpetui cum ad- 
mirabili incredibilique constantia, Cic.N. 
D. 2, 21, 55: dictorum conventorumque, 
id. Off. 1,7, 23: promissi, id. Att. 4, 17: 
perseverantia constantiaque oppugnandi, 
Hirt. B. Alex. 26. J. agreement, har- 
mony; symmetry : ordo et constantia et 
moderatio dictorum omnium atque fac- 
torum, Cic. Off. 1, 28, 98: non ex sin- 
gulis vocibus philosophi spectandi sunt, 
sed ex perpetuitate atque ccnstantia, 
id. Tusc. 5, Io jin.: quae autem est 
inter augures conveniens et conjuncta 
constantia? id. Div. 2, 39, 82. Lil. 
firmness of character, steadfastness, 
constancy, self-possession : moderatione 
et constantia quietus animo, id. ‘Tusc. 
4, 14, 37: hinc constantia, illine furor, 
id. Cat. 2,711, 25: de eorum fide con- 
stantiaque dubitatis? Caes. B. G. 4,77: 
animi, Ov. M. 11, 293: morum, Tac. 
H. 3, 86. In plur.: sic quatuor per- 
turbationes sunt, tres constantiae, quo- 
niam aegritudini nulla constantia op- 
ponitur, Cic. Tusc. 4, 6, 14. 

con-stellatio, Onis, f. [stella] a 
collection of stars supposed to exert an 
influence upon human affairs, a con- 
stellation: Amm. 29, 2. 

con-stellatus, a, um, adj. very 
starry, studded with stars: balteos, 
Treb. Gallien. 2. 

consternatio, onis, f. [consterno] 
(not ante Aug.) confusion, dismay, 
alarm, disquictude: pavor et conster- 
natio mentis, Tae. A. 13, 16. -Absol. : 
Suet. Cal. 51: pavor et consternatio 
quadrigarum, Liv. 37,42. fj, mutiny 
tumult, sedition: id. 28, 25: haec con. 
sternatio muliebris, this tumult among 
the women, id.)34, 2: Tac. A. I, 39: 
qui super tali consternatione referre 
aut censere aliquid auderet, wpon such 
a revolutionary act, Suet. Caes. 20. 

con-sterno, stravi, stratum, 3. v, 
a. to strew over, bestrew. With abi. : 
tabernacula caespitibus, Caes. B. C. 
3,96: cubilia gallinarum paleis, Col. 8, 
5,3: Specus molli fronde, Plin. 8, 36, 
54: nidum mollibus plumis, id. 10, 3 z, 
49: contabulationem summam lateribus 
lutoque, Caes. B. C. 2, 9: cubile pur- 
purea veste, Cat. 64, 163: omnia telis 
armis, cadaveribus, Sall. J. 101 jin.: 
forum corporibus civium caede ~noc- 
turna, Cic. Sest. 39 fin. : concidere atque 
gravi terram consternere casu, Lucr. 
5, 1332. Fig.: mare classibus, Liv. 35, 
49: paludem pontibus, Hirt. B. G. 8, 14, 

2. Without abl.: triclinium, Varr. 
L. L.9, 4,128: lectum, App. M.g, p. 218: 
constrata navis, covered, having a deci, 
Cic. Verr. 5, 40. 8. Meton.: the 
thing strewed being regarded as the 
subject: ex horreis direptum effusum- 
que frumentum vias omnes constra- 
verat, id. Div. 1, 32, 69: consternunt 
terram concusso stipite frondes, Virg. 
Aen. 4, 444. fl. to throw down, pro- 
strate, upset (rare): tempestas in Capi- 
240 


j ia Div. in Caecil, 3 


CONSTITUO 


tolio aliquot signa constravit, Liv. 40, | 


Fig.: quid tibi constrata man- 
suescere profuit ira? mederated, Stat. 
Silv. 2, 5, I- : ‘ 

consterno, vi, atum, 1. v. a. [from 
the foregoing, corresp. with No. 1m. in 
a fig. sense: cf. aspernari from sperno } 
to terrify, affright, confuse, dismay : 
pecorum in modum consternatos cae- 
dunt fugantque, Liv. 38, 17: sunt animo 
consternati, Caes. B. G.4, 30 fin.: Hirt. 
ib. 8, 19: consternatae cohortes fugam 
fecerunt, Liv. 8, 9: vana laetitia est, 
consternatique timores, Ov. M. 12, 60: in 
fugam consternare, to put to flight by 
alarming, Liv. 10, 43. 2, Of ani- 
mals: to frighten, startle: conster- 
nantur equi et saltu in contraria facto 
colla jugo eripiunt, Ov. M. 2, 314: 
consternavit equos, Liv. 37, 4x: taurus 
securis ictu consternatus, Suet. Galb. 
18. ||. to excite to sedition or revolt : 
eam multitudinem conjuratorum ad 
arma consternatam esse, Liv. 7, 42: 
tumultuque etiam sanos consternante 
decernitur, id. 38, 27. ' 

constipatio, onis, f. tiara ae Be 
crowding together : exercitus sui, Vo- 
pisc. Aurel. 21: militum, Amm. 26, 6. 

con-stipo, avi, atum, I. v. a. to 
press or crowd closely together (rare): 
numerum hominum in agrum Cam- 
panum, Cic. Agr. 2, 29, 79: se sub ipso 
vallo, Caes. B. G. 5, 42. 

constitio, Snis, jf. [consisto] an 
abiding, abode, stay: loci, in the same 
place, Gell. 16, 5 dub. 

con-stitiio, ti, itum, 3. v.a. [statuo] 
to set or put together, to lay down, 
to make to stand up, to place: homi- 
nem ante pedes Q. Manilii constituunt, 
Cic. Clu. 13, 38: vobis ego taurum ante 
aras constituam, Virg. Aen. 5, 237 : im- 
pedimenta, Liv. 44, 36: unum aliquem 
lectorem, Quint. 2, 5,6. Fig.: quum 
hujus vobis adolescentiam proposueritis, 
constituitote vobis ante oculos etiam 
hujns miseri senectutem, Cic. Coel. 32, 
"9. {]. Milit. ¢. ¢.: to station or post; 
to draw up, arrange: legionem Caesar 
passibus CC ab eo tumulo constituit, 
Caes. B. G. 1, 43: legiones pro castris 
in acie, ib. 2, 8 jin.: aciem ordinesque 
intra silvas, ib. 2, 19: naves ad latus 
apertum hostium, ib. 4, 25: mnaves 
aperto ac plano litore, ib. 4, 23. Rarely 
of a single person: dum se Gallus 
iterum eodem pacto constituere studet, 
Quadrig. in Gell. 9, 13. 9, to halt, 
cause to halt: paulisper agmen con- 
stituit, Sall. J. 49: agmen, Liv. 35, 28: 
signa, id. 33, Io. Hil. to jix the 
abode of, to settle: in eam partem 
ituros atque ibi futuros Helvetios, ubi 
eos Caesar constituisset atque esse volu- 
isset, Caes. B. G. 1, 13 : reliquias praedo- 
num in certa sede constituit, Vell. 2, 32: 
Ti. et C. Gracchos plebem in agris publi- 
cis constituisse, Cic. Agr.25. |, to set 
up, erect, establish, found, build, con- 
struct, etc.: genus humanum, quorum 
omnia causa constituisse deos fingunt 
Lucr. 2,175: aggerem apparare, vineas 
agere, turres duas constituere coepit, 
Caes. B.G.4, 17: castella ad extremas 
fossas, ib. 2,8: inane sepulcrum, Ov. M. 
6, 568: ferales cupressos, Virg. Aen. 6 
216: curvo in litore pyras, ib. 11, 185 : 
quatuor aras ad alta delubra dearum, id. 
G. 4, 542: aedem in foro geminis fratri- 
bus, Suet. Caes. 10: castra Romae, id. 
es 37: oppidum, to fownd, Caes. B. 

1, 15: Messenam, Nep. Epam. 8 fin.: 
mihi moenia, Virg. Aen. 12, 194: 
ror tables lac geenenae, ep. Th 
coh JG Hig oe aaetate 
pie ee &.: videte, per deos 
diti tales, quod jus nobis, quam con- 
iuonem vobismetipsis, quam denique 
Civitati legem constituere velitis. ¢ 
establish, Cic. Caecin. 14. 40: judici n 
de pecuniis repetundis” 4a. hie er 
seein, 1h: controversiam, id. de Or. 
2 2 -J,* * Guaestionem, Quint. 3, 11 ne 0 
ratiocinationem, id, 5, 14 ae in’ bow 
accusatione comparanda chaatitven- 
daque, Cic. Verr. 1, 1; accusatorem, 


» Io: testes, id, 


CONSTITUTORILUS 


Verr. Act. 1, 18, 55: fidem, id. Part. 9: 
concordiam, id. Att. 8, 11, D: si utilitas 
amicitiam constituet, tollet eadeta, id, 
Fin. 2, 24, 78: libertatem, id. Fl. 11, 25: 
victoriam, id. Rosc. Am. 6, 16; pacis 
constituendae rationem, et belli gerendi 
potestatem, ib. 8, 22. VN. to set ™ 
order, settle; to set up with authority, 
appoint, organise, arrange, regulate : 
reges in civitate, id. Agr. 2, 6, 15: 
Commium regem constituerat, Caes. B. 
G.4, 21: decemviralem potestatem in 
omnibus urbibus, Nep. Lys. 2: si pa- 
tronus huic causae publice constitue- 
retur, Cic. Mur. 2, 4: composita et con- 
stituta res publica, id. Leg. 3, 18, 42: 
bene morata et bene constituta civitas, 
id. Brut. 2, 7: Chersoneso tali modo con- 
stituto, Nep. Milt. 2: rem numariam, 
Cic. Off. 3, 20, 80: rem familiarem, id. 
Phil. 11, 2, 4: regnum alicui constituere, 
Nep. Chabr. 2: ineuntis’ aetatis in- 
scitia senum constituenda et regenda 
prudentia est, Cic. Off. 1, 34: majores 
vestri majestatis constituendae gratia 
bis Aventinum occupavere, Sall. J. 31. 
VI. to lay down as settled; to jix, 
appoint, determine: propter dissen- 
sionem placuerat dividi thesauros fines- 
que imperii singulis constitui, ib. 12: 
pretium frumento, Cic. Verr. 3, 73: 
propria loca senatoribus, Suet. Claud. 21 : 
diem nuptiis, Pl. Trin. 2, 4, 180: nup- 
tias in hunc diem, Ter. Andr.1, 5, 34: 
hiberna omnium legionum in Belgis, 
Caes. B. G. 4, 38 : diem concilio, ib. 1, 30: 
diem colloquio, ib. 1, 47: grandiorem 
aetatem ad consulatum, Cic. Phil. 5, 17, 
47: tempus in posterum diem, Liv. 38, 
25: postquam ad constitutam non venerat 
diem, id. 27, 16 jin. : locus, tempus con- 
stitutum est, Ter. Eun. 3, 4, 3: modum 
credendi, Cic. Rab. Post. 3 : constituendi 
sunt qui sint in amicitia fines, we must 
define, id. Am. 16: constituendum 
putarem principio, quis esset imperator, 
Jirst of all we ought to determine, id. de 
Or. 1, 48, 210. 2, to agree upon, make 
a contract with, concert with, etc. : with 
cum: ubi ea dies, quam constituerat cum 
legatis venit, Caes. B.G. 1,8: constitui 
cum hominibus, quo die mihi Messanae 
praesto essent, Cic. Verr. 2, 27: puerum 
ut ducerent cum his constitui, Aug. in 
Suet. Calig. 8: with inter: constituimus 
inter nos ut ambulationem conficeremus 
in Academia, Cic. Fin. 5,1: with dat.: 
sane, inquit, vellem non constituissem 
in Tusculanum me hodie venturum esse 
Laelio, id. de Or. 1, 62 jin.: ubi noc- 
turnae Numa constituebat amicae, Juv. 
3, 12. Absol.: vadimonia constituta, 
Cic. de Sen. 7, 21: de pecunia constituta, 
Dig. 13, tit. 5: (Vaccenses) compositis 
inter se rebus diem tertium constituunt, 
Sall. J. 66: sic constituunt, sic con- 
dicunt, Tac. G. 11. VII. to resolve, 
determine: usu. with inf.: cohortes 
duas in Nantuatibus collocare constituit, 
Caes. B. G. 3, 1: bellum cum Romanis 
gerere, ib. 4,6: Romanorum adventum 
exspectare atque ibi decertare, ib. 4, 19: 
desciscere a rege, Nep. Dat. 5: audio 
constitutum esse Pompeio et ejus con- 
silio in Siciliam me mittere, Cic. Att. 
7, 7- With subj.: constitueram, ut 
pridie Idus Aquini manerem, ib. 16, 
10. 
constitiitio, Snis, f. [constituo] a 
constitution, disposition, nature : firma 
corporis, Cic. Off. 3, 33, 117: animalis, 
Sen. Ep. 121: prima naturae, Cic. Fin. 
4, 6 fin. I]. In rhetoric: the issue in 
@ cause, the point in dispute: consti- 
tutio est prima conflictio catisarum ex 
depulsione intentionis profecta, hoc 
modo: Fecisti: Non feci, aut: Jure 
fect, etc., id. Inv. 1,8, 10: ef. Quint. om 
6,725 Ill. @ regulation, order, ordi- 
nance, etc.: constitutio est in lege, 
more, judicato, pacto, id. 7, 4, 6: Cic. 
Leg. 2, ro. 
constitiitor, oris, m. [id] an order 
er, arranger: legis, Quint. 3, 6, 3: 
rerum omnium deus, Lact. 3, 9. 
constititorius, a, um, adj, [id.) 
n the jurists: pertaining to agree 
ment : actio, Paul. Dig. 13, 5, 20. 
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CONSTITUTUM 


Wet ¥ : 
. constititum, i, ”. [id] an 
wnstituti ordinance, law: Cod. 
Theod. 1, 11, 5.. Fig.: quum videas 
ordinem rerum et naturam per con- 
Stituta procedere, according to. es- 
tablished laws, Sen. Q. N. 3, 16. Il. 
an agreement, appointment, compact : 
ante rem quacruntur quae talia sunt, 
apparatus, colloquia, locus, constitutum, 
convivium, Cic. ‘Top, 12, 52: rescripsit 
constitutum se cum eo habere, id. Att. 2, 
23 jin.: constitutum factum esse cum 
servis, ut venirent, id. Coel. 25: si quod 
constitutum cum podagra habes, fac ut 
in alium diem differas, id. Fam. 4, 4: 
ad constitutum venire, Varr. R. R. 2, 5, 
1: se proripuit ad constitutum, Suet. 
Oth. 6: constituto arma corripuit, Vell. 
2, 110. 
constititus, a, um, Part. [con- 
stituo] Il. Adj.: arranged, dis- 
posed: bene constitutum corpus, Cic. 
‘Tusc. 2, 6 fin. : ita animo ac vita consti- 
tutus, ut ratio postulat, ib. 2, 4, 11: 
2. fixed, established: cursus si- 
derum, Quint. 1, Io, 46: discrimina 
(opp. fortuita), id. 5, to, 42: jam con- 
firmatae constitutaeque vocis, id. 11, 
3, 29. 
con-sto, stiti, statum, or stitum, 
(constaturus, Sen. Clem. 1, 19: Plin. 18, 
5,6) 1. v. n. to stand still, to stop, halt, 
Lit. (very rar. for consistere): in fossis 
sicubi aqua constat, Cato R. R. 1 55 fin.: 
constant, conferunt omnes sermones 
inter sese drapetae, they stand together, 
Pl. Cure. 2, 3, 11: multitudinem procul 
hostium constare viderunt, to halt, 
Sisenn. in Non. 243, 4. []. Esp. to 
stand firm, remain steadfast, to last, 
endure, persevere, etc.: priusquam 
totis viribus fulta constaret hostium 
acies, Liv. 3, 60: nec pugna deinde illis 
constare, id. 1, 30 fin.: ut non color, 
non vultus ei constaret, id. 39, 34: 
valetudo ei neque corporis neque animi 
constitit, Suet. Cal. 50: non mentibus 
solum consipere sed ne auribus quidem 
atque’ oculis satis constare poterant, 
Liv. 5, 42: in ebrietate lingua non 
constat, Sen. Ep. 83 jin.: mente vix 
constare, Cic. Tusc. 4, 17,39: in senten- 
tia constare, tohold fast by their opinion, 
id. Fam: 1, 9: uti numerus legionum 
constare videretur, might seem wun- 
changed, Caes. B. G. 4, 35: ceteris ex- 
ercitibus constare fidern, remains un- 
shaken, Tac. H. 2, 96: ut idem omnibus 
sermo constet, Liv. 9,2. Poet.: post- 
quam cuncta videt coelo constare sereno, 
that the weather continued settled, 
Virg. Aen. 3, 518. [I]. With abi. 
or dat.: to agree with, correspond, 
jit, be consistent with: considerabit, 
constetne oratio aut cum re aut ipsa 
secum, Cic. Inv. 2, 14: sententiam non 
constare cum superioribus et inferiori- 
bus sententiis, Auc. Her. 2, 10, 14: si 
humanitati tuae constare voles, Cic. 
Ait. 1, 11: in Oppianico sibi constare et 
superioribus consentire judiciis debu- 
erunt, id. Clu. 22, 60. ut constare in 
vitae perpetuitate possimus nobisme- 
tipsis nec in ullo officio claudicare, id. 
Off. 1, 33, 119: sibi et rei judicatae, id. 
Clu. 38, 106: me constare mihi scis, 
Hor. Ep. 1, 14, 16. Ratio constat, 
mercantile ¢. t. the account agrees or is 
correct: auri ratio constat, Cic. Fl. 28, 
69: quibus ratio impensarum constaret, 
was correct, accurately kept, Suet. Ner. 
30. Hence, Kig.: mirum est, quam 
singulis diebus in urbe ratio aut con- 
stet, aut constare videatur, Plin. Ep. 1, 
9: cam conditionem esse imperandi, ut 
non aliter ratio constet, quam si uni 
reddatur, ‘Tac. A. 1, 6 fin. VY. Of 
facts, reports, etc.: to be established, 
settled, certain, evident, well known: 
quae quum constent, perspicuum debet, 
esse, Cic. usc, 1, 17, 40: quum ct 
factum constet et nomen, qualia sint 
vocatar in dubium, id. Part. 12, 42: 
quum factum constat, sed a quo sit 
factim in controversiam venit, Quint. ”, 
2,8. Esp. 2, Impers.: it is certain, 
knoun, elc.: usu. with acc. and inf, : 
mihi multa agitanti constabat, paucorum 
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CONSTRICTIO 


civium egregiam virtutem cuncta pa- 


travisse, Sall. G. 53: omnibus constabat, 


hiemari in Gallia oportere, Caes. B. G. 
4, 29 fin.: quod Avilium cum eo fuisse 


et a multis visum esse constabat, Cic. 
Clu. 13, 38: talia constabat certa primor- 
dia fama esse loci, Ov. M. 15, 58: pro- 
positio in se quiddam continet per- 
spicuum et quod constare inter omnes 
necesse est, in which all must agree, 
Cic. Inv. 1, 36, 62: ut Saepe inter 
homines sapientissimos constare vidi, 
ide deyOr’! 3.15) 3; quum inter augures 
constet imparem numerum debere esse, 
Liv. 10, 6: quum de Magio constet, Cic, 
Att. 13, 10 ad fin.: de facto constat, 
Quint. 7, 2,7: etsi non satis mihi con- 
stiterat, cum aliquane animi mei mo- 
lestia an potius, Cic. Fam. 13, 1: nec 
satis certum constare apud animum 
poterat, utrum, Liv. 30, 28. Absol.: 
quid porro quaerendum est? Fac- 
fumne sit? At constat, A quo? At 
patet, Cic. Mil. 6, 15. Hence with 
dat. pers. = certum est, one is deter- 
mined, resolved (very rare): mihi qui- 
dem constat, nec meam contumeliam, 
nec meorum ferre, Anton. in Cic. 
Phil. 13, 19, 42: neque satis Bruto 
neque tribunis militum constabat, quid 
agerent, were undecided, Caes. B. G. 3, 
14. V. In gen.: to ewist, be: (cor- 
pora) quoniam fragili natura praedita 
constant, Lucr. 1, §82: antiquissimi 
fere sunt, quorum quidem scripta con- 
stent, Cic. de Or. 2, 22, 93: ut usque ad 
alterum R literae constarent integiae, 
reliquae omnes essentin litura, id. Verr, 
2, 76: qui sine manibus ef. pedibus 
constare deum posse decreverunt, id. N. 
D. I, 33, 92: si ipsa mens constare 
potest vacans corpore, ib. 1, ro. Vi. 
With ez, in, or the abl.: to consist of, 
be composed of, to rest upon, etc.: ex 
spirit atque anhelitu nebula constat, 
PL. Am. 1, 1, 79: homo ex animo con- 
stat et corpore, Cic. N. D. 1, 35, 98: 
simplex (jus) e dulci constat olivo, Hor. 
S. 2, 4, 64: ea virtus, quae constat ex 
hominibus tuendis, Cic. Off 1, 44, 157: 
victoriam in earum cohortium virtute 
constare, Caes. B. C. 3, 89 jfin.: constat 
materies solido corpore, Lucr. 1, 579: 
constant agri campis, vineis, silvis, Plin. 
Ep. 2, 19: constat tota oratio longiori- 
bus membris, brevioribus pericdis, 
Quint. 9, 4,134: causa constat aut unius 
rei controversia aut plurium, id. 3, fo, 1: 
omne jus aut scripto aut moribus con- 
stat, id. 12, 3, 6. Poet.: with de: 
semper enim partus duplici de semine 
constat, Lucr. 4, 1225. Vil. to stand 
one in, to cost (Zumpt Gr. § 444 and 
445): with ab/.: ut unae quadrigae 
Xomae constiterint quadringentis miili- 
bus, Varr. R.R. 2, 1, 14: filius auro, Pl. 
Truc. 2,6, 57: navis gratis, Cic. Verr. 
5,19: tanto nobis deliciae, Plin. 12, 18, 
41: magno tibi, Plin. Ep. 2, 6. With 
gen.: (ambulatiuncula) prope dimidio 
minoris constabit isto loco, Cic. Att. 13, 
29: quanti funus, Suet. Vesp. 19: Juv. 
7, 45. With adv.: quod mihi constat 
carius, Lucil. in Non. 272, 25: vilissime, 
Col. 9, 1, 6. With super: cujus area 
super HS millies constitit, Suet. Caes. 
26. Fig.: edocet, quanto detrimento 
et quot virorum fortium morte necesse 
sit constare victoriam, Caes. B. G. 7, 19: 
exerces pretiosa odia et constantia 
magno, Ov. H. 7, 47: imperia pretio 
quolibet constant bene, Sen, Phoen, 
664. (Hence Ital. costare; Fr. cotter.) 

constrator, doris, m. [consterno] a 
leveller, quieter, calmer: maris, Aus, 
Technop, 12. 

constratum, i, . [id.] a covering: 
pontium, Liv. 30, 10; constratum pup- 
pis, a deck, Petron, 100, 3. 

constratus, 4, um, 
sterno |. 

con-strépo, 3. ¥. 7. to sound loudly 
or boisterously, to make a noise: App. 
M. 11, p. 261, 34. 

constricté, adv. closely: Eccl. 

constrictio, Onis, 7. [constringo] a 
binding or drawing together: Macr, 
Sat. 7, 6. 


Part. [con- 


R 
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CONSTUPRO 
a 
constrictivus, a, um, adj. [id.] 
drawing together, contracting, astrin- 
gent: cibi, Coel. Aur. Tard, 2, 3 ad fin, 
constricto, 1. v. freq. [id.] to draw 
together: Tert. adv. Mare. 2, i6. 
constrictus, a, um, Part. [con- 
stringo ]. I]. Adj. : compressed, con- 
tracted, abridged, concise, com pact : 
constricta frons, /mit, Petr. 132, 15; 
supercilia (opp. dissidentia), Quint. 1, 
11, Lo: arbor, pruned, Plins 14, 12, 
18: folium tenuius et constrictius et 
angustius, id. 21, 10,32: nives perpetuo 
rigore, Curt. 7, 3. No sawp, 
.con-stringo, inxi, ictum, 3. v. a. to 
bind together, draw together, string up, 
tie Up, ete. : vineam alligato recte, dum 
ne nunium constringas, Cato R. R. 33, 1: 
sarcinam, Pl. Trin. 3, 2, 96: galeam, 
Val. Fl. 3, 80: corpora vinculis, to fet- 
ter, Cic. de Or. 1, 52 ad jin.: illum la- 
queis, id. Sest. 41, 88: manus, Pl. Bac. 
4, 7, 1: hunc pro moecho comprehendere 
intus et constrinxere, Ter. Eun. 5, 5,23: 
tu mentis es compos? tu non constrin- 
gendus? owght you not to be put under 
restraint ? Cic. Phil. 2, 38. In medic. : to 
bind: in febribus constrictis, Plin. 23, 9, 
63: rubrum, nigrumve (vinum magis 
constringit, id. 23, 1, 24. I]. Fig.: to 
hold or bind together, to fetter, restrain, 
hold in check, ete.: conjurationem om- 
nium horum conscientia constrictam, 
Cic. Cat. 1, 1; fidem religione potius 
quam veritate, id. Balb. 5, 12: psephis 
mata jurejurando, id. Flacc. 6 fin.: tra- 
dunt se libidinibus constringendos, make 
themselves the bondslaves of lust, id. Fin. 
1, 14, 47: leges immutabili necessitate, 
Quint. 2,13, 1: orbem terrarum novis 
legibus, Cic. Agr. 2, 10 jfin.: scelus 
fraudemyue odio civium supplicioque, 
id. de Or. 1, 46, 202 : superstitione con- 
stricti, Quint. 12, 2, 26. 2, In rhet. 
and logic: to bring into a narrow com- 
pass, to compress: (sententia) quum 
aptis constricta verbis est, cadit etiam 
plerumque numerose, Cic. Brut. 8 fin. : 
constricta an latius fusa narratio, Quint 
2, 13,5: quae (ars logica) rem disso 
lutam divulsamque conglutinaret et 
ratione quadam constringeret, Cic. de 
Or. 1, 42, 188. 4 
constructio, dnis, f. [construc] a 
putting or joining together, an ending 
building, construction : hominis, Cic. 
Acad, 2, 27: lapidum, Sen. Consol. ad 
Polyb. 34. Il, Of style: a fit con- 
nection: verborum, Cic. de Or. I, 5, 17. 
Il, In gram.: construction: Prise. 
p- Toor sq. P. 
constructus, a, um, Part. [con- 
struo]. 
con-striio, uxi, uctum, 3.0. a. (part. 


Jutur, consirtittira, Venant. Carm. 2, 


10 ad fin.) to heap up, to bring or gather 
together, pile up: acervi numorum apud 
istum construuntur, Cic. Phil. 2, 38: 
construere et coacervare pecuniam, id. 
Agr. 1,5: quid habet pulcri constructus 
acervus? Hor. §. 1, 1, 44: divitias, ib. 
2, 3, 96: has omnes multas magnificas- 
que res construere, Cic. de Or. 1, 35, 
161; copiam ornamentorum uno in loco, 
ib. § 162: congeriem, Plin, 18, 31, 74. 

|}. to put together, make, build, 


Jabricate: construere atque aedificare 


mundum, Cic. N. D. 1, 8, 19: navem, 
aedificium, id. de Sen. 20, 72: delubra, 
id. Leg. 2, 8, 19: arces, Sil. 8, 145: 
sepulcrum saxo quadrato, Liv. 1,°26: 
horrea saxeo muro, Suet. Ner, 38: saxea 
pila cadit, magnis quam molibus ante 
constructam ponto jaciunt, Virg. Aen. 
9, 712: cubilia sibi nidosque (aves), 
Cic. N. D. 2, 52: dentibus in ore con- 
structis manditur cibus, ib. 2, 54 
Poet.: constructae sunt mensae mul. 
tiplici dape, furnished, Cat. 64, 304. 
[f. In gram.: fo construe, trans- 
late: Prisc. p. togg sq. P. - 
con-stiipéo, ti, 2. vn. to be very 
much astonished : Juvenc. 1, 179. 
constuprator, Oris, m. [constupro] 
a defiler, debaucher: stuprati et constu- 
es satiate , A atum, 1. a. lo 
-stupro, avi, y LIU 
whotate; Paviah debauch, defile (rare): 
241 


CONSUADEO 


Bere tals Sk ee 
matronas, virgines, ingenuos, raptos, 
Liv. 29,17: practextatos liberos, (. Cic. 
Pet. Cons, 3, 10. Fig.: afflicta respub- 
lica est empto constupratoque judicio, 
by a venal and debauched court, Clic. 
Att. 1, 18: pudicitiam, Hier. adv. Jov. 
2, 9. 
: Eoathiise. 2.0.0, to advise Le y 
(only in Plaut.): id consuadeo, PI. Mere. 
1, 2, 32; consuadet homini, id. Trin. 2, 
4, 126; picus et cornix consuadent, 1. €. 
by favourable auspices, id, Asin. 2,1, 13. 
consiasor, Oris. ™. [consuadeo ] a 
counsellor, adviser : Pe Quint. Ae ae 
“sna 10 sav.), I. UV. Q, -OY, 
Hae a Seegonk - kiss much: App. M. 
6, p- 182. 5 ' 

’ on-substantialis, e, adj. of like 
essence, nature, or substance: ‘Tert. adv. 
Herm. 44. : 

con-substantivus, a, um, adj.= 
consubstantialis : Tert. adv. Val. 12 jin. 

consiidasco (consudesco), 3. v. nccp. 
[consudo] to sweat much, of olives that 
are packed up: Col. 12, 48, 2. 

con-siido, avi, 1. ¥. 2. to sweat much 
(rare): oves unguito totas, sinito bi- 
duum aut triduum consudent, Cato NR. R. 
96: beatus eris si consudaveris, Pl. Ps. 
Oz, Ike . 

constié-facio, féci, factum, 3. v. a. 
consueo | to accustom, inure, habituate 
oe ea ne me celet, consuefeci filium, 
Ter. Ad. 1, 1, 29: in tmesis: consue 
quoque faciunt, Varr. R. R. 2, 9, 13. 
With inf.: consuefacere filium, sua 
sponte recte facere, Ter. Ad. I, I, 49: 
Gaetulos consuefacit ordines habere, 
signa sequi, Sall. J. 80. 

con-siéo, 2.v. 7. to be accustomed, 
be wont: ut consuemus, Prop. 1, 4, 5 
(perhaps a syncope = consuevimus). 

con-stiesco, suévi, suctum, 3. v. a. 
and . (the perfect forms are usu. syn- 
copated, e.g. consuesti, consueram, ¢éc.). 

|. Act. (rare): to accustom, inure, 
habituate: tum brachia consuescunt 
firmantque lacertos, Lucr. 6, 397: ju- 
vencum plostro aut aratro, Col.4, 2,9: 
vitem largo humori, id. Arb. 1, 5: 
semina falcem pati, Plin. 17, 10, 14. 
I]. Neutr.: to accustom oneself, to 

become accustomed : esp. in perf. (anses : 
to be aeustomed, to be wont: constr. 
usu. with inf., rarely absol., with ad, 
the dat., or abl. With inf.: mori, Cic. 
Tusc. 1, 31, 75: versus multos uno spi- 
ritu pronuntiare, id. de Or. 1, 61, 261: 
paulatim Germanos consuescere Rhe- 
num transire, Caes. B. G. 1, 33: obsides 
accipere, non dare consuerint, ib. 1, 14: 
quam rem pro magnis hominum officiis 

consuesse tribui docebat, ib. 1, 43. Im. 
pers.: sicuti in sollemnibus sacris fieri 
consuevit, Sall. C. 22. Absol.: quo mi- 
nus pro capite et fortunis alterius, quem- 
admodum consuerunt, causam  velint 
dicere, Cic. Rosc. Am. 2, 5: eo die, quo 
consuerat intervallo hostes sequitur, 
Caes. B. G. Rees adeo ve teneris con- 
suescere multum est, Virg. G. 2, 242. 
W ith ad: ad aciem iideka Gohauascee: 
Quint. 2, 10,8. With abl.: quae (aves) 
consuevere libero victu, Col. 8, 15 fin. 
With dat.: ne gravissimo dolori timore 
consuescerem, Plin. Ep. 8, 23. In part. 
perf. Qnostly poet.) : consuetus in armis 
aevom agere, Pac. in Cic. Tusc. 2, 21 
49: gallus auroram vocare, Lucr. 4, 41 3: 
socors genus mancipiorum otiis, campo 
consuetum, Col. 1, 8, 2. 9. with 
cum: to have carnal intercourse with, 
to cohabit with (chiefly of an illicit 
amour): sed tu en unquam cum quiquam 
viro consuevisti, Pl. Cist. 1, 1, 89: 
quacum tot consuesset annos, Ter. Hec. 
4, 1,40; Cie. Verr. 5, 12. 

consiéeté, adv. customarily: Amm. 
Dee. 

constiétio, dnis, f. [consuesco] car- 
nal intercourse: Pl. Am. 1, 2, 28. 

consilétiidinarius, a, um, adj. 

[consuetudo] customary, usual: por- 
titor, Sid. Ep. 4, rr. 

consitétiido, inis, /. [consuesco] 
custom, habit, use: ad parentium con- 
suetudinem moremque deducimur, Cic. 

OW. 1, 32 jin.: (aquilam) armigeram 
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Jovis consuetudo judicavit, common opi- 
mion, Plin. 10, 3, 4: non est meae con- 
suetudinis rationem reddere, Cic. Rab. 
perd. I: consuetudinem tenere, id. Phil. 
i, If, 27; in eam se consuetudinem ad- 
duxerunt, Caes, B. G. 4, 1: haec ad nos- 
tram consuetudinem sunt levia, Nep. 
Epam. 2 : contra morem consuetudinem- 
que civilem aliquid facere, Cic. Off. 1, 
41,148: virtutem ex consuetudine vitae 
sermonisque nostri interpretemur, id. 
Am. 6, 21: sermonis, id. Fat. 11, 24: 
a consuetudine communis sensus ab- 
horreve, id. de Or. 1, 3 fim. : jam in pro- 
verbii consuetudinem venit, id. Off. 1, 
15 fin.: otii, Quint. I, 3, 11: peccandi, 
Cic. Verr. 3, 76 ad jin.: immanis ac 
barbara consuetudo hominum immo- 
landorum, id. Font. 10, 21: indocta, id. 
Or. 48, 161: mala, Hor. S. 1, 3, 36: 
assidua, Quint. 1, 1, 13: bene facere jam 
ex consuetudine in naturam vortit, Sall. 
J. 85: ad consuetudinem Graecorum 
disputasse, after the manner of the 
Greeks, Cic.de Or. 2, 3,13. Adverbially: 
ex consuetudine, pro consuetudine, and 
absol. consuetudine, according to cus- 
tom, from habit, etc. : Germani celeriter 
ex consuetudine sua phalange facta im- 
petus gladiorum exceperunt, Caes. B. G. 
I, 52: pro mea consuetudine, according 
to my custom, Cic. Arch. 12 fim.: con- 
suetudine sua Caesar sex legiones ex- 
peditas ducebat, Caes. B.G. 2, 19: ut 
est, ut fert consuctudo, as the manner 
is, as ts usual: praetor interdixit, ut 
est consuetudo, Cic. Caec. 8, 23: Caesari 
renuntiaverunt majorem pulverem quam 
consuetudo ferret videri, Caes. B. G. 4, 
a2. 9, a usage or idiom of language 
(for consuetudo loquendi) ; consuetudini 
auribus indulgenti libenter obsequor, 
Cic. Or. 47, 157: tradere librum Xeno- 
phontis Latinae consuetudini, to trans- 
late it into the Latin idiom, Col. 12 
praef.§ 7: nostra (opp. Graeca), id. 6, 
Looms []. social intercourse, com- 


panionship, familiarity, conversation : 


Deiotarus cum hominibus nostris con- 
suetudines, amicitias, res rationesque 
jungebat, Cic. Deiot. 9 jin.: victus, id. 
Or. Io, 33: cum Scipionibus erat ei do- 
mesticus usus et consuetudo, id. Rosc. 
Am. 6: consuetadine conjuncti inter nos 
sumus, id. Att. 1,16: consuetudine ac 
familiaritate, id. Quint. 3,12: dare se 
in consuctudinem, id. Pis. 28: insinuare 
in alicujus consuetudinem, id. Fam. 4, 
13: immergere se in consuetudinem ali- 
cujus, id. Cluent. 13: epistolarum, epis- 
tolary correspondence, id. Fam. 4, 13: 
nutrimentorum, community, Suet. Cal. 
9. 2, intercourse in love, in an ho- 
nourable, and more freq. in a dishonour- 
able sense, an amour, illicit inter- 
course: consuetudine et conjugio libe- 
rali devinctus, Ter. Andr. 3, 3, 28: hic 
parvae consuetudinis causa, hujus mor- 
tem tam fert familiariter, ib. 1, 1, 84: 
Liv. 39, 9: Quint. 5, 11, 34. So consue- 
tudo stupri, Sall. C. 23: Suet, Cal. 24: 
(Hence Fr. coétwme; Engl. custom.) 

consilétus (in the poets trisyl.), a, 
um, Part. [consuesco]. Hl. Adj.: 
usual, ordinary, customary (mostly 
poet.) : amor, Ter. Andr. 1, 1, 108: an- 
tra, Virg. G. 4, 429: cubilia, Ov. M. eh 
259: lectus, id. 'Trist. 3,3, 39: ut omnes 
labores, pericuia, consueta habeam, Sall, 
J. 85: lubido, ib. 15 fin. 

consul (in old inser. consol, once 
cosol: in plur. usually written Coss.) 
tlis, m. a@ consul; one of the two highest 
magistrates of the Roman republic Cv. 
Smith’s Ant. 352 sqq.): qui recte con- 
sulat, consul cluat, Att. in Varr. L. L. 
5, 14, 24: Liv. 4,6: consul ordinarius 
who entered office on the jirst of Janus 
ary, opp. to consul suffectus, one chosen 
tn the course of the year in the place 
of another: consul designatus, consul 
elect (so called in the interval between 
election, at the beginning of August 
and entrance on his duties, on the first 
of January): consul major, the consul 
who had the larger number of votes, or 
of children, or with whom the Wa 
were, or who was the eldey est. 


, ete.: Fest, | Summa rerum consulere, to take the 
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s.v. majorem consulem: Gell, 2, 15 
M. Marcellus ille quinquies consul, five 
times consul, Cic. Div. 2, 36: 80 semel, 
iterum, bis, ter, quater, tertio, tertium, 
etc.: Marius septimum consul, id. N.D. 
3, 32. In abl, with the name of the 
consuls or a consul, for the designation 
of the year: Orgetorix M. Messala et 
M. Pisone Coss. conjurationem fecit, in 
the consulship of, i.e. A.U. 693, Caes. 
B.G.1, 2: is dies erat a.d. V. Kal, Apr. 
L. Pisone A. Gabinio Coss., i. e. the 27th 
of March, s.u. 696, ib. 1, 6 fin.: Romam 
venit Mario consule et Catulo, Cic. Arch. 
3, 3: amphora fumuwm bibere instituta 
consule Tullo, Hor. Od. 3, 8,12: am- 
phora centeno consule facta minor, 1. ©. 
a hundred years old, Mart. 8, 455 4 
I]. Meton.: a proconsul: Liv. 26, 

33: Nep. Cato I, 3. 9, the chief ma- 
gistrate in other states: consul ‘Tus- 
culanorum, Plin. 7, 43, 44. 3. an 
epithet of Jupiter : Vop. Firm. 3. [Con- 
sul or con-sol, from the root son, whick 
appears in sol-iwm, sella, etc., and which 
is the same as SED in sed-co, sed-es, sod- 
alis, etc.; consules are therefore those 
who sit together, and hence deliberate 
together: cf. ex-sul, prae-sul, and con- 
silivin). 

consularis, ¢, adj. [consul] pertain- 
ing to a consul, consular: aetas, the age 
required by law for the consular office 
(viz., the 43d year), Cic. Phil. 5, 17 
jin.: comitia, for the choice of consul, 
id. Mur. 26, 53: officium, id. Rab. perd. 
1: imperium, id. Pis. 16 jim. : provinciae 
consulares, id, Dom. 9, 24: fasces, Liv. 
2, 54: lictor, Hor. Od. 2, 16, 9: insignia, 
Vell. 2, 58: domus, a consul’s house, 
Plin. 30, 7, 20: via consulari quae a 
Puteolis Capuam ducit, id. 18, 11, 29: 
ornamenta, Suet. Caes. 76: exercitus, 
Liv. 3, 29: arma, Vell. 2, 68: familia, 
Suet. Cal. 36: femina, of a consul, id. 
Aug. 69: res, worthy of a consul, Liy. 
4, 8: oratio, id. 34, 6: vinum, named 
after the consul during whose consulate 
it was made, Mart. 7,79. i]. Subst.: 
consularis, is, m. one who has been con- 
sul, of the rank of consul: egregios 
consules habemus, sed turpissimos con- 
sulares, Cic. Fam. 12, 4. 9, Under 
the empire, a legate sent by the em- 
peror as governor into a province: ‘Tac. 
Agr. 8: Suet. Aug. 33. Adj. in this 
sense: adoptio, Quint. 6, prooem. f 13. 

consiilaritas, atis, 7. [consularis] 
the dignity or office of consul: Cod. 
Theod. 6, 19, I. 

constlariter, adv. like a consul, 
worthy of a consul: consulariter vila 
acta, Liv. 4, 10 fin. 

consulatus, us, m. [consul] the 
office of consul, the consulate or consul- 
ship: honorum populi finis est. consul- 
atus, Cic. Planc. 25: pluris est universa 
respublica quam consulatus aut prae- 
tura, Sall. J. 85: consulatum petere, 
Cic. Mur. 3 fin.: appetere, Sall. J. 63: 
mandare alicui, id. C. 23: adipisci, Cic. 
Mur. 26, 53: accipere, Suet. Aug. 10: 
invadere, ib. 26: ingredi, Quint. 6, 1, 
35: inire, Suet. Ner. 43: obtinere, Cic. 
Mur. 1: gerere, id. Ayr. 1, 8, 25. In 
plur.: quingue consulatus eodem te- 
nore gesti, Liv. 4, 10 fin. 

constlo, suliti, sultum, 3. v.27. and a. 

|. Neutr.: to deliberate, take coun- 
sel; to consider, reflect : consulto opus 
est, there is need of deliberation, Sall. C. 
I: qui reges atque populi ira aut miseri- 
cordia impulsi male consuluerint, ib, 
51: dum tempus consulendi est, ‘Ter. 
Hec. 5, 1, 19: satisfacere consulentibus, 
Cic. Or. 42: trepidare magis quam con- 
sulere, Liv. 21, 16: ut omnium rerum 
vobis ad consulendum potestas esset, id, 
8, 13,fin.: praesidium consulenti curiae, 
Hor. Od. 2, 1, 14: consulere in longitu- 
dinem, to take thought for the morrow 
Ter. Heaut. 5, 2, 10: in commune, for 
the common good, id. Andr. 3, 3, 16: in 
medium, Virg. Aen. 11, 335: In unum 
Tac. H. I, 68: quod morem in publicum 
consulendi, susceptis propriis simultati- 
bus, reduxissem, Plin. Ep. 9, 13: ad 
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general management, Caes. B. GC. 3, 51: 
postquam bello confecto de Rhodiis con- 
sultum est, Sall. C. 51: de communibus 
negotiis, id. J. 105: de salute suorum, 
Cic. Sull. 22, 63: omnibus de rebus, 
Tac. A. 4, 40: consulere et prospicere 
debemus ut, etc., Cic. Verr. 1, 58, 153. 

9. With dat. of person: to take 
thought for, have regard for, to advise 
or consult for, to consult the interests 
of: quid me fiat, parvi pendis, dum illi 
consulas, Ter. Heaut. 4, 3, 37: qui parti 
civium consulunt, partem negligunt, 
Cic. Off. 1, 25, 85: consulere eorum 
commodis et utilitati salutique servire, 
id. Q. Fr. 1, 1: posteritatis otio consul- 
ere, to ensure peace for the future, id. 
Fam. 2, 18: famae, pudicitiae tuae, id. 
Phil. 2, 2: dignitati meae, id. Fam. 11, 
29: oratum ut suae vitae consuleret, 
that he would spare their lives, Caes. 
B. G. 7, 12: receptui sibi, id. B. C. 3, 
69: sirelictis impedimentis suae saluti 
consulant, id. B. G. 4, 66: reipublicae 
juxta ac sibi, Sall. CG. 34: timori magis 
quam religiozi consulere, to look more 
to his fears than to his duty, Caes. B. 
C. 1, 67: qui mi consultum optume ve- 
lit esse, Ter. Ph. 1, 3, r: ut me CS es 
mihi) ires consultum male, Pl. Bac. 3, 
6, 36: male patriae consulere, to neglect 
the interests of, Nep. Epam. 10. é 
Act.: with acc. of person: to consult, to 
ask one’s opinion or advice: quam te 
consuluissem, quid mihi faciendum esse 
censeres, Cic. Fam. 11, 29: te consulo 
qui philusophum audis, I ask you, ib. 
9, 26: Apellem tragoedum consuluit 
uter illi major videretur, Suet. Cal. 33. 
Of things : speculum suum, Ov. A. A. 
3, 136: spectatas undas, quid se deceat, 
id. M. 4, 312: nares, an olerent aera 
Corinthon, Mart. 9, 60, 11: diem de 
gemmis, Ov. A. A. 1, 251: animum 
nostrum, Quint. 4, 2, 52: aures meas, 
id. 9, 4, 93: suas vires, id. 10, 2, 18. 
With two acc.: ibo et consulam hanc 
rem amicos, quid faciundum censeant, 
Pl. Men. 4, 3, 26: nec te id consulo, Cic. 
Att. 7, 20. 2, to consult a deity, a 
soothsayer, an oracle, omens, etc.: 
Apollinem de re, id. Leg. 2, 16: deum 
consuluit auguriis, quae suscipienda es- 
sent, Liv. 1, 20 fin.: deos hominum 
fibris, Tac. A. 14, 30 fin.: ipsos deos, 
Ov. F. 2, 238: Phoebi oracula, id. M. 3, 
9: Tiresiam conjectorem, Pl, Am. 5, 1, 
76: haruspicem, Cic. Div. 2,4, 11: vates 
nunc extis, nunc per aves consulti, Liv. 
2. 42 fin. Impers. pass.: is se prae- 
sente de se ter sortibus consultum dice- 
bat, Caes. B. G. 1, 53. 3, to consult 
@ lawyer: quam inanes domus eornm 
omnium, qui de jure civili consuli soient, 
Cic. Verr. 1, 46, 120: consuli quidem te 
a Caesare scribis, sed ego tibi ab illo 
consuli mallem, id. Fam. 4, 11: consul- 
ens eum an snaderet, Quint. 6, 3, g2: 
jus, Liv. 39, 40: munus hoc eorum qui 
consuluntur, ¢. e. who are skilled in the 
law, Cic. Leg. 1, 4, 14: "ergo consulere 
et mox respoudere licebit ? consule, Hor. 
ier. Dy EO Ze 4,, Of public assemblies : 
consuluerunt Quirites utrum, Liv. 31, 
7: senatum, Sall. J. 28: senatum de 
foedere, ib. 39: populum de ejus morte, 
Cic. Mil. 7: tribuni plebem in omnia 
consulebant, Liv. 6, 39. 5, With ace. 
of things, or a clause: to consider, deli- 
berate upon: est consulere quiddam 
quod tecum volo, Pl. Most. 5,1,53: rem 
delatam consulere ordine non licuit, Liv. 
2, 28: consulere et explorare rem, Cic. 
Att. 2,16 ad fin.: consulis rem nulli 
obsenram, Virg. Aen. 11, 344: bis repulsi 
Galli quid agant consulunt, Caes. B. G. 
4, 83. Also, to advise something: tun 
consulis quicquam? Ter. Ad. I, 2, 47. 
Avbsol, : ab re consulit blandiloquentulus, 
advises to his hurt, Pl. Trin. 2, I, 17. 

i], Meton.: to take a resolution, 
conclude, determine: constr. with de, 
or 77 with acc.: de nnilis quam de vo- 
hig infestius aut inimicius consaluerunt, 
Liv. 28,29: de perfugis gravius quam 
de fugitivis consultum, the deserters 
ure punished more severcly than the 
runaway slaves, id. 39, 43 fin.: in hu- 
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miliores libidinose crudeliterque con- 
sulebatur, id. 3, 36: crudeliter in dedi- 
tos victosque, id. 8, 13. 9, With 
ace.: quid in consilio consuluistis, PI. 
Bac, IT, I, 6: illi homines mihi nescio 
quid Mali consulunt quod faciant, are 
plotting to do me some mischief, id. 
Pers. §, 2, 63: ne quid gravius de salute 
tua consulas, Coel. in Cic. Fam. 8, 16: 
pessime istne in te atque in illum con- 
sulis, Ter. Heaut. 3, 1, 28: in secundis 
rebus nihil in quemquam superbe con- 
sulere decet, Liv. 45, 8. {V. With 
boni, optimi, and the ace.: to take in 
good part, interpret favourably, be con- 
tented or satisfied with: sit consul a 
consulendo vel a judicando: nam et hoc 
consulere veteres vocaverunt, unde ad- 
huc remanet illud Rogat boni consulas, 
id est bonum judices, Quint. 1, 6, 32: 
eane fieri bonis boni consulitis ? do you 
think tt right? Cato in Gell. TOs 0 
haec quaeso consule missa boni, Ov. 
Pont. 3, 8, 24: quaerebat argentum 
avaritia: boni consuluit interim inve- 
nisse minium, Plin. 33 prooem.: boni 
et optimi consulere, App. M. 8, p. 205, 
28. [Con-sul-o, also written con-sol-o, 
is from the same root as consul, and 
literally means “to sit together am 
hence, “to deliberate.’’] 

consultatio, dnis, f/f. [consulto] a 
deliberation, consideration, consulta- 
tion (rare): nulla tibi, Pamphile, hic 
jam consultatio est, Ter. Hec. 4, 4, 28: 
deliberatio et consultatio, Cic. OF. 3, 12, 
50. In plur.: Sall. J. 27: copiose de 
consultationibus suis disputare, the 
thins which are the subjects of consul- 
tation, Cic. Top. 17 fin. ff. In rhet. : 
a@ case proposed for decision, an inquiry 
concerning a case in law: Quint. 3, 8, 
28: Modest. Dig. 31, 35. 2, = quaes- 
tio infinita: Cic. de Or. 3, 28, 109. 

Hl. an asking of advice, consulia- 

tion (very rare): tuas literas exspecto, 
ut sciam, quid respondeant consultationi 
meae, id. Att. 8,4 jin. So of the question- 
ing of the enperor by the praetor : Ulp. 
Dig.4,4,11. 2 Meton.: a subject of 
consuitation, an inquiry: Suet. Tib. 14. 

consultator, Oris, m. [id.] one who 
asks advice, consults (rare for consul- 
tor): Quint. 6, 3, 87. 7 

consultatorius, a, um, adj. [id.] 
pertaining to consultation: hostiae, 
opp. animales, Macr. Sat. 3, 5. 

consulté, adv. deliberately, consi- 
dervately, on purpose: Pl. Rud. 4, 4, 14: 
caute atque consulte gesta, Liv. 22, 338. 
Comp.: ib. 24. Sup.: Capit. Pert. 4. 

consulto, adv. deliberately, on pur- 
pose, etc.: utrum perturbatione aliqua 
animi an consulto et cogitate fiat injuria, 
Cic. Off. 1, 8 fin.: consulto equites ce- 
dere jubet, Caes. B. G. 5, 50. 

consulto, avi, atum, 1. v. a. freq. 
{consulo] to reflect, consider maturely, 
to consult, take counsel, deliberate: 
quid illaec illic in consilio duae secreto 
consultant? Pl. Bac. 5, 2, 35: anaqui- 
runt aut consultant, conducat id necne 
de quo deliberant, Cic. Off. 1, 3, 9: 
consultabat utrum Romam proficisce- 
retur an Capuam teneret, id. Att. 16, 
8: quid inillis statuamus consultare, Sall. 
C. 52. With de, super, in, etc.: deliberare 
et consultare de officio, Cic. Off. 3, 2,7: 
consultandum super re magna et atroci, 
Tac. A. 2, 28 jin.: in commune, Plin. 
Ep. 6,16: propter ipsam rem, de qua sen- 
tentiae rogantur, consultabitur, Quint. 
3, 8, 18. Absol. : male corde consultare, 
to meditate evil in the heart, Pl. Truc. 
2, 1, 15: nimium consultas diu, id. Cure. 
I, 3, 51. Pass.: ad haec consultanda 
procurandaque, Liv. 1,21. Of abstract, 
things: pars deliberativa de tempore 
futuro consultat, quaerit etiam de prae- 
terito, Quint. 3, 8,6. Poet.: consultata 
senatus for consulta, Sil. 6, 455. th. 
With dat.: to take care of, have a care 
for (rare): delecti (sc. Patres) reipub- 
licae consultabant, Sall. C. 6. Hi. 
With acc.: to consult, to ask counsel of 
(rare): quid me consultas? Pl. Mil. 4, 
3, 4: me amantes consultant, 'Tib. 1, 4, 
48; aves, Plin. Pan. 46. 

Bee 2 


pleter, finisher : SJ cel. 
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CONSUMMATOR 
consultor, doris, m. [id.] one who 
maturely considers, reflects, takes coun 
sel upon a thing, etc.: Afran. in Non. 
SLO Oy Eg counsellor, adviser 
(vare) : egomet in agmine, in proelio 
consultor idem et socius periculi vobis« 
cum adero, Sall. J. 85 ad fin.: quo lae- 
tius acceptum sua exempla in consul- 
tores recidisse, Tac. A. 6, 10. -Prov.: 
malum consilium consultori est pessue 
mum, Annal, Max. in Gell. 4, 5. Fig.: 
ita cupidine atque ira, pessumis consul- 
toribus, grassari, Sall. J. 64. |, he 
who asks counsel of one, a consulter, 
client: consultores suos nonnunquam 
ad praediatores rejiciebat, Cic. Balb. 
20: id. Mur. 9, 22: sub galli cantum 
consultor ubi ostia pulsat, Hor, S. i 
Tr; 20, 
consultrix, icis, f. [id.] she who has 
a care for, provides; consultrix et pro 
Vida utilitatum opportunitatumque om- 
nium natura, Cic. N. D. 2, Zee. 
, consultum, i, n. [id.] a consultation, 
enquiring of a deity: Sostratus (sacer- 
dos) laeta et congruentia exta magnis- 
que consultis annuere Deam videt, T'ac, 
H. 2, 4. Il. @ decree, decision, resolu- 
tion, plan: facta et consulta fortium et 
sapientium, Cic. Leg. 1, 24, 62: con- 
sulta et decreta, Sall. J. 11: dum con- 
sulta petis, oracles, divinations, Virg. 
Aen. 6, 151: tua magna, decisions, ib. 
II, 410: mollia, Tac. A. 1, 40; mala, 
ib. 6, 6. Esp. senatus consultum, or in 
one word senatusconsultum, a decree of 
the senate (abridged S. C.), Cic. Fam. 8, 
8: for which, consulta Patrum, Hor, 
Ep. 1, 16. 41. 
consultus, a, um, Part. areas 
I]. Adj. : well-considered or weighed : 
bene consultum consilium surripitur 
saepissume, Pl. Mil. 3, 1,5: ipsi omnia, 
quorum negotium est, consulta ad nog 
et exquisita deferunt, Cic. de Or. 1, 58 
Jim.: neque eam usquam invenio, nequo 
quo eam, neque qua quaeram consul- 
tum’st, have I made up my mind, Pl, 
Rud. 1, 4,6: opera consulta, with mature 
reflection, Gell. 6, 17 jin.: consultiug’ 
est huic poenalem quoque stipulationem 
subjungere, vt is better, more advantay+- 
ous, Paul. Dig. 2, 15, 15. 8, knowing, 
skilful, experienced, practised, esp. ia 
law; hence, subst. a lawyer: juris 
consultus, Cic. Phil. 9, 5, 10: Hor. A. 
P. 369: juris atque eloquentiae, Liv. ro, 
22: consultissimus vir omumis divini 
atque humani juris, id. 1, 18: insanien- 
tis sapientiae, Hor. Od. 1, 34, 3: uni- 
versae uisciplinae, Col. 11, 1, 12. Ab- 
sol.: ut natura non disciplina consultus 
esse videatur, Cic. Caecin. 24, 78: con- 
sultorum alterum disertissimum, diser- 
terum alterum consultissimum fuisse, 
id. Brut. 40, 148: tu consultus modo 
rusticus, a@ lawyer, Hor. S. 1, 1, 17. 
eonsultus, tis, m. [id.] (a rare form 
for consultum) deliberation, prudence: 
collegae, Liv. 3, 62. fl. @ decree: 
Senati, Sall. C. 42 jin.: Patrum, Plin. 3, 
20, 24 fin. 
con-sum, fui, ftittirum, fore (rarey, 
to be together with or at the same time : 
Coel. Aur. Tard. 4, 8. I, to be, to 
happen: confido confuturum, Pl. Mil, 
3, 3, 66; spero confore, Ter. Andr. 1, 
I, 140. : , 
consummabilis,¢, a1j.[consummo] 
that may be perfected or finished (very 
rare): ratio in nobis, Sen. Ep. 92: 
aevum, Prud. Psych. 846. 
consummiatio, onis, /. [id.] a casé- 
ing up, reckoning together, a summary: 
Col. 12, 13, 7: Plin. 4, 22, 37- I. 
a uniting, connection: consummatic 
omnium, Cels. 1, 3 ad fin. Rhetor. 
t. t. a comprehending, connecting toye= 
ther: quam plura argumenta ad unum. 
effectum deducuntur, Quint. 9, 2, 103. 
HH. an ending, completing, consume 
mation : susceptae professions, Col. 9, 
2, 2: (vita) in maximarum rerum con- 
stunmationem data, Sen. Brev. Vit. T: 
alvi, digestion, Plin. 26, 8, 20% gladia- 
torum, the test of their shill, id. 8, 95.7: 
consummator, Oris, m. Lid.] @ come 
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consummatus, a, um, Part. [con- 
summo}. ff, Adj.: perfect, complete, 
consummate: eloquentia, Quint. prooem. 
§ 20: scientia, id. 2, 21, 24: ars, Plin. 
14, 4,5: robur virium, id. 10, 63, 83. 
Of persons: ne se perfectos protinus 
ataue consummatos putent, Quint. 5, 19, 
119: orator, id. 2, 19, 1: professores, id. 
1,9, 3. Sup.: Plin. Ep. 2,7. Comp. 
and Adv, not in use. ey ale WN 
' avi, atum, I. ¥. @. 
ialite east or sum Up: sumptus 
aedificiorum per arithmeticen, Vitr. I, 
1: is numerus consummat millia tria 
et ducenta, adds up to, amounts to, Col. 
3, 5 fin. Fig.: velut consummata ejus 
belli gloria, the accumulated glory, Liv. 
28, 17. j]. to accomplish, jinish, per- 
fect, consunvmate: quae consummatur 
partibus una dies, 7. e. an intercalary 
day, Ov. F. 3, 166: rem, Livy. 29, 23: 
opera cerea, Col. 9, 13, 11: maximas 
res, Plin. 7, 43,45: operam, Quint. 2, 6, 
6: omnia (ars), id. 2, 17, 9: facultatem 
orandi, id. 3, 5, 1: partum, Col. 8, 5, 5: 
sacrum, Sen. Here. fur. 1039: parrici- 
diwn, Curt. 6, 10, 14: annum, Ulp. 
Dig. 2, 15, 8. Absol.: to complete a 
time of service: Suet. Cal. 44. ie 
to make perfect, bring to perfection: 
nec denique ars ulla consummatur ibi, 
unde ordiendum est, Quint. 3, 9, 9: Vi- 
tam ante mortem, Sen. Ep. 32: consum- 
mavit dignitatem meam, id. de Ira, 3, 
31. Of persons: Severum consummari 
mors immatura non passa est, to attain 
to perfection, Quint. 10, I, 89. 
con-sumo, sumpsi, sumptum, 3. v. 
a. (perf. syncop. consumsti, Prop. I, 3, 
37: inf. consumpse, Lucr. 1, 234) lit.: 
to take up, together, or entirely; to use 
up; to eat, devour: agri multa efferunt 
manu quaesita, quae vel statim consu- 
mantur vel mandentur condita vetus- 
tati, Cic. N. D. 2, 60, 151: frumenta, 
Caes. B. G. 6, 43: fruges consumere 
nati, Hor. Ep. 1,2,27: vitiatum (aprum), 
id. S. 2, 2, 92: angues, Cic. N. D. 1, 36, 
Iol: draconem, Suet. Tib. 72: accisis 
dapibus consumere mensas, Virg. Aen. 
4, 125. I]. Fig.: to consume, waste 
away, squander, destroy, etc.: faciat 
quod lubet: sumat, consumat, perdat, let 
him do what he likes, let him take, spend 
away, run through, Ter. Heaut. 3, 1, 56: 
patrimonium per luxuriam, Cic. Rosc. 
Am. 2,6: bona paterna, Quint. 3, 11, 13: 
omnes fortunas sociorum, Caes. B. G. 1, 
Ir: omnia flamma, id. B. C. 2, 14: 
aedes incendio, Liv. 25, 7: consumptu- 
ris viscera mea flammis, Quint. 6 pro- 
oem. § 3: viscera fero morsu, Ov. M. 4, 
113: anulum usu, to wear out, id. Pont. 
4, Io, §: ferrum rubigine, Curt. 4, 8: 
affectus, Quint. 2, 13,13: spiritus, id. 11, 
3, 53: consumpserit vocem metus in- 
stans, Tac. H. 1, 42: ignominiam, ib. 3, 
24: gratiam rei nimia captatione, Quint, 
8, 6, 51: vires subtilitate, id. 12, 2, 13: 
sceleratus si quid consili habet ut 
consumat nunc, that if the rascal has 
any scheme on hand he may get done 
with it at once, Ter. And. TseDj03'2. 
Poet.: quum mare, quum terras con- 
sumpserit, aéra tentet, had vainly 
sought a refuge in, Ov. H. 6, 161: 
tela omnia solus pectore, to receive, 
Sil. 5, 642: tela clipeo, id. 10. 1229. 
_, 2. Of living beings: to destroy, 
kill: si me vis aliqua morbi ant natura 
ipsa consumpsisset, Cic. Plane. 34: ex- 
ercitum fame paene consumtum, Caes, 
B. G. 7, 20: acie, Vell. 2,52 fin. : morte, 
Tib. I, 3. 55: morbo, Nep. Reg. 2: se- 
nio et moerore, Liv. 40, 54. Sometimes, 
to waste, weaken, enervate: inedia et 
purgationibus et vi ipsius morbi con- 
sumptus es, Cic. Fam. 16, 10: consumpta 
membra senecta, Ov. M. 14, 148. s 
Of time: to spend, pass, waste: horas 
multas saepe suavissimo sermone, Cic. 
Fam. 11, 27: annua tempora, Lucr, 5, 
618: magnam partem diei, Caes. B. G. 
5, 9: omne tempus, Liv. 29, 33: dies 
decem in his rebus, Caes. B. G. 5, 11: 
multos dies per dubitationem, Sall. J. 
62: ut tantum requietis habeam quan- 
tui cum uxore et filiola consumitur, 
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Cic, Att. 1, 18; continuum biduum epu- 
lando potandoque, Suet. Tib. 42: pre- 
cando tempora cum blandis verbis, to 
waste or lose time and words in suppli- 
cation, Ov. M. 2, 575: multis diebus et 
laboribus consumptis, Sall. J. 93. 4, 
With acc., in with abl., and rar. i” with 
ace.: to use, employ, spend wpon or 
about: pecuniam in agrorum emptioni- 
bus, Cic. Agr. I, 5: aurum in monu- 
mento, ib. 1, 4,12: studium in virorum 
fortium factis memoriae prodendis, id. 
Fam. 6, 12 ad fin.: plurimum studii in 
armis, Nep.. Epam. 2: tantum laboris 
in rebus falsis, Quint. 12, II, 15: curam 
in re una, Hor. S. 2, 4, 48: tota in dul- 
ces consument ubera natos, Virg. G. 3, 
178; pecuniam in monumentum, Javol. 
Dig. 35,1, 40 fin. 
consumptio, nis, f. [consumo] a 
consuming, wasting, consumption : Cic. 
Tim. 6, I]. an employing, applica- 
tion, use: operae, Auc, Her. 4, 22 jin. 
consumptor, Oris, m. [id.] @ con- 
sumer, destroyer (very rare): ignis con- 
fector et consumptor omnium, Cic. N. 
D. 2, 15, 41. Absol.: a spendthrift : 
Sen. Exc. Controv. 3, I. 
consumptus, a, um, Part. [con- 
sumo |. ‘ 
con-sito, ti, itum, 3. v. a. to stitch 
together, to sew up (rare): tunicam, 
Varr. L. L. 9,47, 147: lumbulos, Apic. 7, 
8. Fig.: consutis dolis, with concerted 
tricks, Pl. Am. I, 1, 211: 08, to stop the 
mouth, Sen. Ep. 47. {]. Meton.: in 
gen. with abl.: to fill with: pinacothe- 
cas veteribus tabulis, Plin. 35, 2, 2. 
(Hence It. cucire; Fr. coudre; part. 
COUSU.) 
con-surgo, surrexi, surrectum, 3. v. 
n. to rise up together or in a body, to 
stand wp: quam Athenis ludis quidam 
in theatrum grandis natu vevisset con- 
surrexisse omnes, Cic. de Sen. 18, 63: 
in curiam venimus: honorifice consur- 
gitur, id. Verr. 4, 62: in venerationem 
tui, Plin. Pan. 54: (in concilio Germa- 
norvm) consurgunt ii, qui et causam 
et hominem probant, Caes. B. G. 
6,23: exinsidlis, id. Bia Cees asic 
ubi triariii consurrexerunt integri, Liv. 
8, 10: socii consurgere tonsis, Virg, Aen. 
10, 299: consurgitur ex consilio, Caes. 
B.G. 5, 31: toro consurgere, Ov. M. 4, 
344. Of things: in auras corpora sponte 
sua, Lucr. 6, 1020: mare imo fundo ad 
aethera, Virg. Aen. 7, 530: terno con- 
surgunt ordine remi, ib. 5, 120: consur- 
gunt geminae quercus, ib. 9, 681: villa 
leniter et sensim clivo falleute consur- 
git, Plin. Ep. 5, 6. []. With ad or in 
and acc., or absol.: to rise for any (esp.a 
hostile) action, to join in a rising, in- 
surrection, etc.: consurgere ad bellum, 
Liv 10, 13: Hispania magno tumultu 
ad bellum consurrexit, id. 33, 19: ad 
iterandum ictum, id. 8, 7: ad novas res, 
Suet. Caes. g: in arma, Virg. Aen. 10, 
go: in ensem, ib. 9, 749: in vias truces, 
Val. Fl. 1, 673: in poenam, Plin. 8, 16, 
17: in aemulationem, Just. 12, ie 
consurgunt iterum partes, the factions 
rise again, Lucan. 1, 692: in nostri cv- 
ram consurge tuendi, Ov. Tr. 4, 3, 71: 
carmine Maeonio, id. Pont. 3, 3, 31: 
in plausus consurrectum est, Phaedr, 5 
7, 28. 2, Of things: to take rise: 
vespere ab atro consurgunt venti, Virg. 
Aen. 5, 19: potius quam singulos per 
anunos consurgeret (theatrum) ac de- 
strueretur, Tac. A. 14, 21: qua concita- 
tione consurgat ira, Quint. x, rl, 12: 
fama consurgit, Val, Fl. 1, 75. 
M consurrectio, duis, 7. [consurgo] a 
ECs) Ang up (as a sign of respect, ede. ; 
rare) : Judicum, Cic. Att. 1,16: omnium 
vestrum, id. Harusp. Resp. 1. 
Con-susurro, 1. v. n. to whi n the 
gether: Ter. eet LAL s ees 
consitilis, e, adj. [consuo] sewed 
om : crate praecinctus, Cassiod. 
AY55.42s 
consitum, i, x. a garn NAPE 
together ; Gai. Inst. Se — aeeacdine 
consitus, a, um, Part, [consuo]. 
con-tabéfacio, 3. v. a. to wasie, to 
wear out: Pl. Ps. 1, 1, 19, / 


CONTAMINATUS 


on-tabesco, biti, 3. v. . imcep. to 
pie away gradually, to be consumed 
(rare): cor guttatim contabescit, Pl 
Mere. 1, 2,92; Artemisia luctu confecta 
contabuit, Cic. Tuse. 3, 31, 15+ 

contabiilatio, nis, f. [contabulo] 
a joining of boards together, a floor- 
ing, @ floor (rare): Caes. B. C. 2, 9: 
Vitr. Io, 21. 

contabiilo, avi, atum, 1. v. a. {eon 
and tabula] to board over, to furnish or 
cover with boards: turres, Caes. B. G. 
5,40: pavimentum quernis axibus, Plin. 
36, 25, 62. {]. In gen.: to cover: to- 
tum murum ex omni parte turribus, 
Caes. B. G. 7, 22: mare molibus, to 
bridge over, Curt. 5,7: 80, Hellespontum, 
Suet. Cal. 19. 
4 contabundus, 4, um, v. cunctabun- 
us. 

contactus, 2, um, Part. [contingo]. 

contactus, us, m. [id.] a touching, 
touch, contact: diripiuntque dapes, con- 
tactuque omnia foedant, Virg. Aen. 3, 
227: Plin. 8, 15, 16. In plur.: viriles, 
Ov. M. 9, 239. . @ touching of some- 
thing unclean, a contagion, infect ‘on : 
vulgati contactu in homines morbi, Liv. 
4, 30: plures infecti quasi valetudine et 
contactu, Tac. A. 4, 49. Fig.: oculos 
a contactu dominationis inviolatos habe- 
bamus, id. Agr. 30: contactu valentio- 
rum, id. H. 1, 11. Absol.: discedite a 
contactu ac dividite turbidos, id. A. 1, 
43. (Hence It. contatto.) 

contages, is, f. [id.] contact, touch: 
Lucr. 3, 734: plu. id. 6, 280. 

contagio, ouis, f. [id.] a touching, 
contact, touch: anima calescit primum 
ab ipso spiritu, deinde contagione pul- 
monum, Cic. N. D. 2, 55, 138: somno 
sevocatus animus a societate et conta- 
gione corporis, id. Div. 1, 30, 63. Il. 
attraction, influence: quae potest igi- 
tur contagio ex infinito paene intervallo 
pertinere ad lunam vel potius ad ter- 
1am? ib. 2, 43 jin.: contagio naturae 
valet, id. Fat. 3. Hl. @ contact with 
something unclean, a contagion, infec- 
tion: tum praecipue oves contagione 
vexentur, Col. 7, 5,6: lichenis, Plin. 26, 
I, 3%: Vini, id.14, 25, 2725 sige or 
moral contamination: contagio illius 
sceleris, Cic. Mur, 37, 78: criminis, Liv. 
y, 34: turpitudinis, Cic. Att. 1, 16: 
conscientiae, id. Verr. 5, 71: furoris, 
Liv. 28, 24: cujus facti dictive, id. 2, 
37: noxae, id. 9, 1: imitandi belli, Cic. 
Verr. 5, 3: aspectus, id. Clu. 68, 193. 
Absol.: hhaec (vitia) primo paulatim 
crescere ; post, ubi contagio quasi pes- 
tilentia invasit, civitas immutata, Sall. 
C. 10 jin.: traxerat contagio proximos 
populos, the bad example had led on, 
Liv. Io, 18. 

contagidsus, a, um, adj. [contagio] 
contagious: Veg. I, 14, 2. 

contagium, ii. x. for contagio [con- 
tingo] touch, contact: ‘Lucr. 3, 346: 
Plin. 2, 20, 18. I]. wifection, con- 
tagion : morbi, Lucr. 3, 472: pestilen- 
tiae, Plin. 23, 8, 80: vicini pecoris, Virg. 
E. 1, 51. Plur. Absol.: agunt con- 
tagia late, Ov. M. 4, 551. Fig.: of 
moral contamination: aegrae mentis, 
id. Tr. 3, 8, 25: scelerum, Lucan. 3, 
322: lucri, Hor. Ep. 1, 12, 14: belii, 
Flor. 1, 15, 1: deditionis, id. 3, 14, 2. 

contamen, inis, 7. (contr. of con- 
tagimen, from Tag root of tango) = 
contagio, contact, contamination : Tert. 


Onis, f. pe a 
ement : 
: exposi- 
Il. corruption, 
Jul. bsequ. de 
m. [id. 
defiler, polluter : Lamprid. ne) 6. 
contaminatus, a, um, Part, [con- 
tamino }. Hl. Adj.: polluted, im. 
pure, defiled: se ut consceleratos cou- 
taminatosque ab ludis abactos esse 
Liv. 2, 37: pars Civitatis, velut conta 


CONTAMINO 


Set 


minata, id. 4, 4: superstitio, Cic. Clu. 
68 jin. : florem aetatis, Suet. Cacs. 49; 
pene omnibus membris, id. Ner. 29. 
Sup.: homo  sceleribus  flagitiisque 
contaminatissimus, Cic. Prov, Cons. 6, 
I4. Comp. and Adv. not in use. 

contamino, avi, atum, 1. v. a. [con- 
tamen] to bring into contact, to mingle, 
blend, unite: multas Graecas fabulas, 
Ter, Heaut. prol. 17: id. Andr. prol, 
16. I], to corrupt, contaminate, de- 
Jile, stain, pollute: ut anteponantur 
integra contaminatis, Vic. ‘lop. 18, 69: 
Deam Syriam urina, Suet. Ner. 560: 
qua contaminari sanguinem suum 
Patres, confundique jura gentium re- 
bantur, Liv. 4, 1: spiritum, Cic. Pis. on 
20: gaudium aegritudine aliqua, Ter. 
Kun. 3, 3, 4: se humanis vitiis, Cic, 
Tusc. 1, 30, 72: ordines negligentia, 
Suet. Vesp.g: vetitatem aliquo men- 
dacio, Cic. Sull. 16: mentem omni 
scelere, Liv. 40, 13: aliquem scelere, 
Tac. A. 1, 35: se sanguine, Cic. Cat. 1, 
12: sese maleficio, id. Rose. Am. 4o: 
Se ipsos ac domos suas nefanda praeda, 
Liv. 29, 18 In part. perf.: contami- 
nati facinore, Caes. B. G. 7, 43: tot par- 
ricidiis, Cic. Phil. 12, 7: omnibus pro- 
bris, Suet. Aug. 65. 

contanter, adv. v. cunctanter. 

contarii, orum, m. plu. [contus] 
soldiers armed with pikes : Inscr. Grut. 
40, 2. 

contatio, onis, v. cunctatio. 

contatus, a, um, delaying, hesitat- 
tng: Vv. cunctatus. 

contatus, i, m. [contus] a soldier 
armed with a pike or pole=contarius : 
Veg. Mil. 3, 6 ad fin. 

con-technor, atus, 1. v. dep. [tech- 
na] to devise plots : Pl. Ps. 4, 6, 34. 

contectus, a, um, Part. [contego]. 

con-tégo, xi, ctum, 3. v. a. to cover 
up or over; coria centonibus conte- 
gere, Caes. B. C. 2, 10: quum arma 
omnia reposita contectaque essent, ib. 
2,14: locum linteis, Liv. 10, 38 : capita 
scutis, Hirt. B. Afr. 47 fin.: se corbe, 
Cic. Sest. 38, 82: caput glauco amictu, 
Virg. Aen. 12, 885: spoliis contectuin 
juvenis corpus, Liv. 8, 7: pelle con- 
tectus, Suet. Ner. 29: nisi idem tumnlus 
qui corpus ejus contexerat, nomen 
etiam obruisset, Cic. Arch. 10, 24 
uno tumulo contegere, to bury, Liv. 26, 
25: humo, Ov. H. 16, 274: humili 
sepultura, Tac. H. 1, 49: omnia ne- 
-bula, Liv. 40, 22. Fig.: quidam servili 
habitu, alii fide clientium contecti, co- 
vered, protected, Tuc. H. 3,73. i}, ¢o 
hide, conceal : eas partes corporis con- 
texit atque abdidit, Cic. Off. 1, 35: illi 
miserae injuriam contexeris, ‘ler. Hec. 
3, 3, 41. Fig.: libidiues fronte et 
supercilio, non pudore et temperantia, 
Cic. Prov, Cons. 4, 8: aperire et re- 
cludere contecta victricium partium 
vulnera, Tac. H. 2, 27. 

con-téméro, avi, 1. v. a. to pollute, 
violate (very rare): torum dominae, 
Ov. Am. 2,7, 18. : 

contemni-ficus, #, um, adj. [con- 
temno facio] contemptuous, scornful: 
Lucil. in Non. 88, 29. 

con-temno, tempsi, temptum, 3. v. 
a. to scorn, esteem lightly, hold in con- 
tempt, contenm, despise, disdain: con- 
temni se putant (senes), despici, illudi, 
Cic. de Sen. 18, 65 : omnes istos deridete 
atque contemnite, id. de Or. 3, 14, 54: 
ne I’. quidem Postumius contemnendus 
in dicendo, id. Brut. 77 jin: omnia 
audentem contemnet Hannibal, nil te- 
mere agentem metuet, Liv. 22, 39 /in.: 
contemnere miser, Hor 8S. 2, 3, 14. 
With pron. reflect.: to put a small 
value upon oneslf: qui ipse sibi satis 
placet, nec probus est nec frugi bonae 5 
qui ipsus se contemnit, in eo est indoles 
industriae, Pl. Trin. 2, 2, 47 : se non 
coutemmere, to havea high opinion of 
oneself, Cic. Att. 12, 21 fin. Absol. : 
ut irascatur judex, mitigetur, invideat, 
faveat, contemnat, id. Or. 38: quae res 
illis contemnentibus perniciei fuit, Nep. 
Thras. 2. Of things: copiae neque nu- 
mero neque genere hominum contem- 
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nendae, Caes, B.C. 3, 110: orationes non 
contemnendae, Cie. Or. 38: quodque ea, 
quae plerique yvehementer expetunt, 
contemnant et pro minilo ducant, id. 
Off. 1,9: corporis voluptatem contemni 
et rejici oportere, ib. 1, 30, 106: Romam 
prae sua Capua irridebunt atque con- 
temnent, id. Agr. 2, 35: L. Catilina 
rempublicam despexit atque contemp- 
sit, id. Mur. 34, 48: contempsisti L, 
Murenae genus, extulisti tuum, ib. 4, 
15: neque enim refutanda tantum, 
quae e contrario dicuntur, sed conteni- 
nenda, elevanda, ridenda sunt, Quint. 6, 
4, 10: tuum consilium, Ter. Hee. 1, 2, 
15; tu, verhbero, imperium meum con- 
temsti, Pl. As. 2, 4, 10: parva ista, Liv, 
6, 41: laborem bene dicendi, Quint. 
prooem. I4: populi voces, Hor. S. 1, 1, 
65. With inf.: non contemnas lippus 
inungi, id. Ep. 1, 1, 29: coronari Olym- 
pia, ib. 50: mori, Sen. Phoen. 197. 
Poet.: adamantina saxa ictus contem- 
nere sueta, Lucr. 2. 448: arbores con- 
temnere ventos assuescant, Virg. G. Ds 
361: nondum caeruleas pinus contem- 
serat undas, Tib. 1, 3, 37. 

con-tempéro, avi, atum, fr. ». a. to 
moderate, temper by mixing (ware); 
cantharum mulso, App. M. 10, p. 246, 

contemplabiliter, adv. by taking 
aim : contemplabiliter ferire aliquid, 
Ainm."20, 7. 

contemplabilis, e, adj. [contem- 
plor] aiming, taking aim: dextera, 
Amm. 30, 5. 

contemplabundus, a, um, adj. 
[id.] considering attentively : Lert. adv. 
Mare. 4, 40. 

contemplatio, onis, f. [id.] a view- 
ing, surveying, contemplation: coeli, 
Cic. Div. 1, 42: publicae felicitatis, Curt. 
fo, 9: injecit contemplationem super 
humeros, cast @ look over, Petr. 12, 4. 
Hence, an aiming, a sure aim: sagittis 
praecipua contemplatione utuntur, Plin. 
6, 30, 35, § 194. I]. Fig.: a mental 
survey, @ considering, meditation: est 
animorum ingeniorumque naturale 
quoddam quasi pabulum consideratio 
contemplaiioque naturae, Cic. Acad. 2, 
41, 127: rerum naturae, Cels. 1 praef.: 
recti pravique, Quint. 2, 4, 20: veri, id. 
6, 2,5: virtutum, Tac. Agr. 46. Absol. : 
summa vis infinitatis et magna ac dili- 
genti contemplatione dignissima est, 
Vic. N. D. 1, 19, 50: totus animus in 
hac una contemplatione defixus est, 
Plin, Ep. 2, 1. Il. respect, considera- 
tion, regard: liberorum, Just. 4, 5: 
justitiae ejus, id. 8, 3: personarum, 
Ulp. Dig. 2, 15, 8. vee 

contemplativus, a, um, adj. [id.] 
contemplative, speculative : philosophia 
(opp. activa), theoretical, Sen. Ep. 95. 

contemplator, Oris, m. [id.] a con- 
templator, an observer (very rare): 
coeli ac Deorum, Cic. Tusc. 1, 28, 69: 
mundi animus, Sen. Cons. ad Hely. 8. 

contemplatorius, ocroxyacrikéds, 
Gloss. Cyrill. 

contemplatrix, icis, f. [contem- 
plor] she who observes or contemplates 
(very rare): medicina contemplatrix 
eorum quae in morbis communia sunt, 
Cels. praef. 

contemplatus, a, um, Part. [con- 
templor]. 

contemplatus, tis, m. [id.] a con- 
sideration, contemplation, observance 
(rare, and only in abl. sing.) : meque 
ipse reduco a contemplatu mali, Ov. 
Hite Samy OOs fl. regard, respect: 
Macr. Somn. Scip. 1, 1. 

contemplo, are, for contemplor: 
contempla et templum Cereris ad 
laevam aspice, nn. in. Varr. L. L. 7, 2, 
82: contemplo placide formam et 
faciem virginis, Naev. in Non. 469, 33: 
Pl. Am. I, I, 285. Part. perf.: con- 
templatus, a, um: ipse ab contemplato 
situ. Carthaginis rediit, Liv. 30, 36: 
scripta, Amm, 31, 15. 

contemplor, atus, 1. v. dep. [tem- 
plum ] lit. to mark out a templum: Varr. 
L. L. 7, 2, 82. Hence, to look upon, 
view attentively, to survey, gaze upon, 
observe, consider: contemplabor hinc 


CONTEMPTUS 


hue, Pl. Cist. 4, 2, 35: quum intueor ef 
contemplor unumquemque  vestrun, 
Cie. Planc, 1, 2: contemplari unum 
quodque otiose et considerare cvepit, 
id. Verr. 4, 15: quum coelum suspex- 
imus_ coelestiaque contemplati sumus, 
id. N. D. 2, 2: oculis pulcritudinem 
rerum, ib, 2, 38 fin.: sed ca quum con- 
templari cuperem, vix aspiciendi potes- 
tas fuit, id. de Or. 1, 35, 161: loci na- 
turam ab omni parte, Liv. 35, 28: vul- 
tum, Ter. Ph. 1, 4, 33 : lituras codicis, 
Cic. Verr. 3, 16: numos in area, Hor. §, 
I,1, 67: udum Tibur, id. Od. 3, 29, 6: 
contemplator item, cum solis lumina 
cunque fundunt radios, Lucr. 2, 113° 
contemplator item, quum se nux induet 
in florem, Virg. G. 1, 187. Il. Fig.: 
of the mind: to consider, contemplate : 
propone tibi duos reges, et id anime 
contemplare, quod oculis non potes, Cie, 
Deiot, 14, 40: aliquid secum considerare 
et contemplari, id. Off. 1. 43, 153: ut 
totam causam acerrime contemplemini, 
id. Flace. 11 jin. 
con-temporalis, e, adj. [tempus] 
contemporary, Subst: @ contempo- 
rary: Vert. adv, Herm. 6 sq. 
con-temporanéus, a, um, adj. [id.] 
=contemporalis: Gell. 19, 14. 
contemporo, 1.v. 7. fia to be cone 
temporary: Tert. Resurr. Carn. 45. 
contempté, adv. contemptuously: 
only in comp.: contemptius, Sen. Br. 
Vit. 11: Suet. Dom. rz. 
contemptibilis, e, adj. [con- 
temptus] worthy of scorn, contemptible : 
Ulp. Dig. 1, 16, 9. Comp.: Lampr. 
Alex. Sev. 20. 
contemptibilitas, atis, f. 
ternptibilis} contemptibleness : 
Aur. Tard. 1, §. 
contemptim, adv. contemptuously, 
scornfully : magnifice de se ac cone 
temptim de Komanis loquentes, Liv. 
g, 41: superbe quaedam et contemp- 
tim in se contionantem, id. 37, 10: 
morte consulis contemptim ad castra 
Romana succedentes, id. 7,7: quin et 
barbari contemptim vagabantur, Tac, 
H. 3, 47. 
contemptio, onis, 7. [contemno] a 
despising, contempt, scorn, disdain : to- 
tam vim bene vivendi in animi robore ac 
magnitudine et in omnium rerum hu- 
manarum contemptione ac despicientia 
ponamus, Cic. Tusc. 1, 40: fortiludo 
est dolorum laborumque contemptio, 
id. Off. 3, 33, 117: pecuniae, id. Phil. 3, 
6, 16: deorum immortalium, Liv. 6, 41: 
ut jam hostibus in contemptionem 
Sabinus veniret, came to be despised by 
the enemy, Caes. B. G. 3, 17. 
contemptius, adv. v. contempte. 
contemptor, Oris, m. [contemno] a 
scorner, contemner, despiser : contenrp- 
tor Divum Mezentius, Virg. Aen. 4, 
648: superum, Ov. M. 3, 514: religio- 
num, Suet. Ner. 56: gratiae, divitiarum 
(Cato), Liv. 39, 40: famae, id. 44, 22: 
suae infamiae, Tac. A. 6, 38: opum, id. 
H. 4, 5: aequi Amulius, Ov. I’. 3, 49: 
(Cicero) minime sui contemptor, who 
had no mean opinion of himself, Quint. 
12,1, 20. Adj.: cui inerat contemp- 
tor animus ‘et superbia, a proud, dis- 
dainful spirit, Sall. J. 64. 
contemptrix, icis, f. [id.] she who 
despises: mea, Pl. Bac. 3, 6, 2: supe- 
rum propago, Ov. M. 1,161. Of things: 
contemptrix frigorum eruca, Plin. 19, 8, 


[con- 
Coel, 


 sodtomptas, a, um, Part, [contem- 
no}. I], Ady. : despicable, contempti- 
ble, vile: contemptus ct abjectus homo, 
Cic. Agr. 2, 34, 93 : contempta ac sordi- 
da vita, id Plane. 5, 12: a vili contemp- 
toque, Quint. 6, 1, 16: Tes, Hor. Od. ,, 
16, 25. With dat.: Trebellius per ava- 
ritiam ac sordes contemptus exercitui 
invisusque, ‘Tac. H. 1, 60. | Comp. : 
quae vox potest esse contemptior quam. 
Milonis Crotoniatae ? what speech could 
be baser? Cic. de Sen. 9. Sup. : con- 
temptissimorum consulum levitas, id, 
Sest. 16. ‘ 

contemptis, tis, m. [id.] a despis- 
ing, contenmning ; contempt, scorn: ni- 
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ribus labrisque derisus, contemptns, fas- 
tidium significari solet, Quint. 11, 3, 80: 
pecuniae, id. 7, 2, 30: hominis, id. 8, 3, 
21: opinionis, id. 12, 1, £2: ambitionis, 
Tac. A. 6, 45: famae, ib. 4, 38 fin: 
omnis infamiae, Suet. Ner. 39: sul ali- 
enique, Tac. Or. 29: ego contemptus 


essem patientior hujus, Ov. M. Hae 
859: contemptu inter socios nomen 
Romanum laborare, Liv. 6, 2: plerum- 
que hominibus Gallis brevitas nostra 
contemptui est, is an object of scorn, 
Caes. B. G. 2, 30: ceteras contemptul 
habuit, he held in contempt, Suet. Aug. 
93. In plur.: porro aliud concrescit, et 
e contemptibus exit, Lucr. 5, 831. 
con-tendo, di, tum, 3. v. a. and 1. to 
stretch, stretch out, brace up, to draw 
tight, strain: arcum, Virg. Aen. 12, 
815: tormenta telorum eo graviores 
emissiones habent, quo sunt contenta 
atque adducta vehementius, Cic. Tuse, 
2, 24, 57: fides nervis, id. Fin. 4, 24, 
45; tenacia vincla, Virg. G. 4, 412: ilia 
risu, Ov. A. A. 3, 285: oculi contendunt 
se, Lucr. 4, 810. 2, Meton.: of 
weapons: to shoot, hurl: infensam has- 
tam, Virg. Aen. 10, 521: tela, ib. 12, 
815: sagittas nervo, Sil. 1, 323. ti. 
Fig.: to strain, exert, bend: magnum 
fortasse onus, verumtamen dignum, in 
quo omnes nervos aetatis industriaeque 
meae contenderem, Cic. Verr. Act. 1, 12, 
35: contendit omnes nervos Chrysippus, 
ut persuadeat, id. Fat. 10,21 : remitien- 
dum est aliquid, ne omnia contendamus, 
not to stretch every point, id. Verr. 2, 
21, 52: de palma summas contendere 
vires, Lucr. 4, 986: quo se contendit 
dira libido, id. 4, 1040: in tales animum 
contendere curas, to bend the mind, Ov. 
Pontarts (6). 11. 9, Neutr.: 
to stretch, strain, or exert oneself, to 
strive eagerly after, to pursue, ete. +. 
id sibi contendendum aut aliter no’ 
transducendum exercitum existimabat, 
Caes. B. G. 4,17: id contendere et la- 
borare, ib. 1, 31. With inf.: hunc 
locum duabus ex partibus oppygnare 
contendit, Caes. B. G. 5, 21: summa vi 
transcendere in hostium naves conten- 
debant, ib. 3, 15 : contendere fuga salu- 
tem petere, ib. With subj.: quiatum 
potero voce contendam, ut populus hoe 
Romanus exaudiat, Cic. Lig. 3 : conten- 
dere remis, ut eam partem insulae cape- 
ret, Caes. B.G. 5,8: qui stadium currit, 
eniti et contendere debet ut vincat, 
Cie. Off. 3, 10, 42. 3. Esp. to exert 
oneself in performing a@ journey or 
march; to sirwve to reach, to jowrney 
hastily to, to hasten: constr. with 
acc., inf., or absol. With acc. (very 
rare): quis hic est, qui recta platea cur- 
sum hic contendit suum? Pl. Cist. 2, 1, 
58: quae res eum nocte una tantum 
itineris contendere coegit? Cic. Rosc. 
Am. 34 fin. With inf. (frequent): Bi- 
bracte ire contendit, Caes. B. G. 1, 23: 
in Britanniam proficisci, ib. 4, 20: in 
provinciam reverti, ib. 3, 6 jin.: Dyr- 
rhachium petere, Cic. Planc. 41: proxi- 
ma, litora petere cursu, Virg. Aen. j 
158: iter a Vibone Brundisium terra 
petere, Cic. Plane. 4o fin. Absol.: in 
Italiam magnis itineribus contendit, 
Caes. B. G. 1, to: hue magno cursu 
contenderunt, 1b. 3, 19: in fines Sigam- 
brorum, ib. 4, 18: in castra, ib. 4, 37: 
ex eo loco ad flumen, ib. 2, 9: ad Rhe- 
num finesque Germanorum, ib. 1, 27 
jin. : Lacedaemonem, Nep. Cim. 3: do- 
mum, Cues. B. G. 2,24. Fig.: ad ulti- 
mum animo contendere, Cic. Mur. 31, 
65: magna spectare atque ad ea rectis 
studiis contendere, id. Olf. 2, 13, 44 : con- 
tendere ad summam laudem gloriamque 
maximis laboribus et periculis, id. Phil. 
14, 12, 32: ad salutem, Caes. B. G. 3, 3 
jin. 4, to strive, dispute, fight, contend 
against, vie with: constr. with cwm, 
contra, or adversus, the dat., inter with 
pron. reflect., or absol.: neque post id 
tempus unquam summis nobiscum co- 
piis hostes contenderunt, ib. 5, 17 jim. : 
cum eo armis, Cic. Att. 7, 9: cum mag- 
nis legionibus parva manu, Salil. C. 53: 
cum victore Hor, S r 9, 42° mecum 
2.46 
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ingenio et arte, Prop. 2, 24, 23: cum eo 
de principatu, Nep. Arist. 1: divitiis et 
sumptibus, non probifate neque indus- 
tria cum majoribus suis, Sall. J. 4: hu- 
militas cum dignitate et amplitudine, 
Cic. Rose. Am. 47: contra populum 
Rom. armis, Caes. B, G. 2, 13: tauri 
pro vitulis contra leones summa vi im- 
petuque contendunt, Cie. Fin. 3, 20, 66: 
contra vim gravitatemque morbi, id. 
Phil. 9, 7: non contendam ego adversus 
te, Anton. in Cic, Att. 14, 13 A.: hi 
quum tantopere de potentatu inter se 
multos annos contenderent, Caes. B. G. 
I, 31: proelio contendere, ib. 1, 48: 
magis virtute quam dolo, ib. Fy EDs Tae 
pido contendere cursu, Virg. Aen. 5, 
291 : contendunt ludo et fulva luctantur 
arena, id. 6, 643: translatio non habet 
quaestionem, de qua contendit orator, 
sed propter quam contendit, Quint. 3, 
6, 72: illi, quoad videbatur ferri aliquo 
modo posse, contenderunt (of an auc- 
tion), bidded against him, Cic. Verr. 3, 
Dy, Pass. impers.: summo jure 
contenditur, Cic. Caecin. 23, 65: interim 
proelio equestri inter duas acies conten- 
debatur, Caes. B. G. 2, 9: de his lite 
contenditur, Quint. 3, 4, 8. With dat. 
(poet.): hirundo Cygnis, Lucr. 3, 6: 
Homero, Prop. 1, 4, 3: Pindaricis plec- 
tris, Stat. Silv. 1, 3, Lor. 5, to com- 
pare, contrast: constr. with acc., 
cum, or absol. (poet. with ad or dat.): 
contendere id cum defensione nostra, 
Cic. Rosc. Am. 33, 93: rationem meam 
cum tua ratione, id. N. D. 3, 4, 10: con- 
tendere annales nostros cum scriptura 
eorum, Tac. A. 4, 32: ut vim contendas 
tuam ad majestatem viri, Att. in Non. 
259, 5: vellera potantia Aquinatem fu- 
cum Sidonio ostro, Hor. Ep. 1, 10, 26: 
contendere ipsas causas, quae inter se 
confligunt, Cic. Cat. 2, 11, 25: leges, id. 
Inv. 2, 49, 145: suam quaeque nobili- 
tatem, formam, opes, Tac. A. 12, I: ve- 
tera et praesentia, ib. 13, 3. G, to 
ask, solicit, beg earnestly: quum a me 
peteret et summe contenderet, ut suum 
propinquum defenderem, Cic. Quint. 24, 
7: @ magistris de proferendo die, id. 
Fam. 12, 30: omni ope contendit ut 
ipse mitteretur, Suet. Dom. 2. Ato 
hold out, assert, affirm earnestly, to 
maintain, contend: with ace. and inf. : 
sic ego hoc contendo, me tibi ipsi adver- 
sario, cujuscumque tribus rationem po- 
posceris, redditurum, Cic. Planc. 19 fin.: 
ut possis haec contra Hortensium con- 
tendere, id. Quint. 25, 78: quosdam 
fuisse nuper et nunc esse quidni libenter 
non concesserim modo, verum etiam 
contenderim, Quint. 2, 5, 25. Absol. 
(very rare): si manantia corpuscula 
iter claudunt, ut Asclepiades contendit, 
Cels. Praef. ad med. 
con-ténebrasco, 3. v. incep. [tene- 
brae] to grow very dark: Varr. RB. R. 
PORE, 
con-ténebresco, 3. v. incep. [id] 
to grow dark: Vulg. Jer. 13, 16. 
con-ténebro, avi, atum, 1.v. a. [id.] 
to make entirely dark, to darken: Tert. 
adv. Haeret? 12. 
contenté, adv. [contendo] with great 
exertion, earnestly, vehemently: con- 
tente dicere, Cic. Tusc. 2, 24, 57: acri- 
ter atque contente pro suis decretis pro- 
pugnare, Gell, 18, 1: ornamentis iisdem 
uti fere licebit, alias contentius, alias 
Summissius, Cic. de Or. 3, 55 fin: 
contentissime clamitare, App. Flor. 
Pp. 345. vi 
d contents, adv. [contineo] closely, 
‘ pan ingly, scantily (rare): aliquem arte 
contenteque habere, Pl. As. 3; (Dje Spe 
parce contentec river nie de acs 
Theod. 13. Se 
contentio, Snis, f. [contendo 
stretching, a straining, Bie sr 
an eager striving for: contentio et sum- 
missio vocis, the raising and droppin 
of the voice, Cic. Off. 1, 41, 146: btn 
aut lateris, Plin, 26. 12. 82- vam, es 
rae er oe a pate ott 
bsubehes 10 animi, sed 
relaxatio, Cic. de Or. 2, 5, 22 


. 2, 5, 22: quem 
quum maxina contentione non potuis- 
set extrahere, id. Div. 1, 33, 73: dispu- 
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tationis, id. de Or, 3, 61 jin.: gravitacis 
et ponderum, id. N. D. 2, 45 116; tie 
serrima omnino est ambitio honorumque 
contentio, id. Off. 1, 25, 87: contentio 
palmae, Quint. 1, 2, 24: dignitatis, id. 
4, 5, 12: libertatis dignitatisque, Liv. 4, 
6. |. acontest, strife, a fight, dis- 
pute, controversy: in his contentionibus, 
quas Aedui cum Sequanis habuerant, 
Caes. B. G. 1, 44: contentiones proelio- 
rum, Cic. Off. 1, 26,90: magna contentio 
belli, id. Sest. 27: contentiones quae cum 
inimicissimis fiunt, id. Off. 1, 38, 137: 
tanquam mihi cum M. Crasso contenllo 
esset, id. Phil. 2, 3,7: adversus procura- 
tores, Tac. Agr. 9: his erat inter se de 
principatu contentio, Caes. B. G. 7, 39: 
gregum —admissura, Censor. de die 
nat. 5. I]. @ comparison, contrast: 
si contentio quaedam et comparatio fiat, 
Cic. Off. 1, 17, 57: quaedam hominum 
ipsorum, id. Planc. 2, 5: fortunarum, 
id. Pis. 22. In rhetoric: a contrasting 
of one thought with another, an antt- 
thesis : id. de Or. 3, 53: Quint. 9, 1, 31. 
In gramm.: gradation, comparison: 
Varr. L. L. 8, 39, 122. 
contentiosé, adv. with pertinacity, 
obstinately : dicere, Hier. ad Jovin. 2, 
to. Comp.: loqui, Quint. Decl. 18, 6. 
Sup.: Aug. Civ. Dei, 20,1. __ 
contentidsus, 2, um, adj. [conten- 
tio] pertaining to contention, disputa- 
tious, headstrong, obstinate: jurisdictio, 
Mart. Dig. 1, 16, 2: contentiosa et pug- 
nax oratio, Plin. Ep. 2, 19: App. M. 8, 
p. 202: quid contentiosius, Aug. Ep. 
174. 
fs se ite 1. v. a. freq. [contendo] 
to constrain to go as messenger: 
transl. of the Gr. ayyepeiw: Vulg. 
Matth. 5, 41. 
contentus, a, um, Part. [contendo]. 
I]. Adj. : strained, tense, tight : qui 
jam contento, jam laxo fune laborat, Hor. 
8. 2, 7,20: contentaacies oculorum, Lucr. 
I, 325: contentis oculis prosequi ali- 
quem, Suet. Tib. 7: onera contentis cor- 
poribus facilius feruntur, remissis oppri- 
munt, Cic. Tusc. 2, 23: contenta cervice 
trahunt plaustra boves, Virg. G. 3, 536: 
quum Placideiani contento poplite miror 
proelia, with the knee stiffly bent, Hor. 
Fo Far ras a8 3. Fig.: eager, intent: 
contenta mens fuit in ea ratione, Luer. 
4, 965: et contenta voce atrociter dicere, 
et suminissa leniter, Cic. Or. 17, 56: ad 
tribunatum contento studio cnrsuque 
veniamus, id. Sest. 6. Comp.: Amm. . 
23,11. Sup.: contentissima voce cla- 
mitans, App. M. 4, p. 147. 
contentus, a, wn, Part. [contineo]. 
[j. Adj. : contented, satisfied: wit 
abl.; rarely absol.; after the Aug. per. 
very freq. with the inf.: contentus suis 
rebus, Cic. Parad. 6, 3, 51: (mercatura) 
si satiata quaestu, vel contenta potius, 
id. Off. 1, 42, 151: paucis contentus, 
Hor. S. 1, 3, 16: viverem uti contentus 
eo quod mi ipse parasset, ib. I, 4, 108. 
Absol. : quum ipsum audires sine com- 
paratione, non modo contentus esses, 
sed melius non quaereres, Cic. Brut. 
35,134. With inf.: irritare, Ov. M. 1, 
461: edidicisse, ib. 2, 638: retinere 
titulum provinciae, Vell. 2, 49: hostes 
sustinuisse, ib. 112: indicare, Quint. 4, 
2, 128: id consequi, quod imiteris, id. 
To, 2, 7. Comp.: contentiores mage 
erunt atque avidi minus, Pl. Poen. 2, 1, 
15. 
con-térebro, 1. v. a. to pierce or 
bore through: ossa, Coel, Aur. Tard. 
248). 
contérébrémius, a, um, [contero 
Bromius] a humorous epithet for Libya 
wandered over by Bacchus, as it were 
wine — Pl. Cure. 3, 76. 
contermino, 1. v. n. [eo inus 
to border upon : Amm. = meme 
. con-terminus, a, um, adj. border- 
ing upon, neighbouring: with dat.: 
morus fonti, Ov. M. 4, 90: domus terrae 
nostrae, ib. 1, 774: Aecthiopia Aecgypto 
Plin. 13, 14, 28. With gen.: locos jugi, 
App. M. 6, p. 178, 38. With abl.: 
locum lacu aliquo, ib. 4. Adsol.- 
Plin. 18, 6, 3 il, Subst - conten 
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minus, i, m.a neighbour, a borderer: 
Col. 1, 3,7. Fig.: virtus morti, Stat. 
Theb. 7, 702.  Q, conterminum, i, n. 
@ confine, border: in contermino Ara- 
biae, Plin. 37, 9, 40: in longinqua et 
contermina Scythiae fugam maturavit, 
Tac. A. 6, 36. 

conternatio, snis, f. [conterno] a 
placing of three things together: Hyg. 
de Limit. p. 191 Goes. 

conterno, avi, atum, rt. v. a. [terni] 
to put three things together, to make 
three-fold: Hyg. de Limit. p. 191 Goes. : 
Hier. Jesaj. 5, 15, 5. 

con-téro, trivi, tritum, 3. v. a. to 
rub together, grind, brwise, pound, to 
crurible: medium scillae cum aqua ad 
meliis crassitudinem, Varr. R. R. 2, 7, 
8: cornua cervi, Ov. Med. Fac. 60: ra- 
dicem aridam in pulverem, Plin. 26, 11, 
7: araneum in vino vetere, id. 29, 6, 38. 

Il. Meton.:.torub down, wear out, 

waste, destroy: conterimusque boves, 
et vires agricolarum, Lucr. 2, 1160: con- 
teritur ferrum, silices tenuantur ab usu, 
Ov. A. A. 3, 91: Tatdefay Kvpov, quam 
contriveram legendo, Cic. Fain. 9, 25: 
conteris tu tua me oratione mulier, you 
weary me with your talk, Pl. Cist. 
2, 3, 65: corpora ipsa ac manus silvis 
ac paludibus emuniendis inter verbera 
ac contumelias conterunt, Tac, Agr. 31: 
heri in tergo meo tris facile corios con- 
trivisti bubulos, Pl. Poen. 1, 1, 11: qui 
latera conteram tua, curry your sides, 
id. As. 2, 4, 14: is vel Herculi conte- 
rere quaestum possiet, destroy, waste, 
id. Most. 4, 2, 68: viam sacram, to 
tread, Prop.2, 23, 15. In an obscene 
sense: aliquas indigno quaestu, PI. 
Rud. 3, 4, 44. 2. Of time: to spend, 
pass, waste: with in and abl. : aetatem 
in pistrino, id. Bac. 4, 6, 11: vitam at- 
que aetatem meam in quaerendo, Ter. 
Ad. 5, 4, 15: aetatem in litibus, Cic. 
Leg. 1, 20, 53: omme otiosum tempus 
in studiis, id. Am. 24, 104: diem in ea 
arte, Prop. 2, 1, 46. With abl.: totum 
hune diem cursando atque ambulando, 
Ter. Hec. 5, 3, 17: majorem aevi par- 
tem somno, Lucr. 3, 1060: tempora 
spectaculis, Quint. 1, 12, 18: diei bre- 
vitatem conviviis, longitudinem noctis 
stupris et flagitiis, Cie. Verr. 5, Io. 
With dum: contrivi diem dum asto, 
Pl. Casin. 3, 3, 4. Absol.: vitae mo- 
dum, Prop. 1, 7,9. Transf. to the per- 
son ; se in musicis, geometria, conterere, 
Cic. Fin. 1, 21 ad fin. 8, Of other 
objects: operam, PI. Most. 3, 1, 54: 
operam frustra, Ter. Ph. 1, 4, 32: quae 
sunt horum ten:porum, to exhaust, Cic. 
Att. 9,4. Fig.: injurias oblivione, to 
obliterate from the memory, id. Fam. 1, 
9g: conterere atque contemmere reliqua 
ex collatione, to trample under foot, to 
scorn, id. Tusc. 5, 30 fin. 

con-terranéus, i, m. [terra] a fel- 
low-countryman: Plin. H. N. praef. 

he 
ites ti, itum, 2. v. a. to 
frighten, scare, daunt, terrify: pectora 
vulgi metu, Lucr. 2, 624: loquacitatem 
nostram vultu ipso aspectuque, Cic. de 
Or. I, 49, 214: cervus venantum subito 
vocibus conterritus, Phaedr. 1, 12, 7: 
atrox ingenium accenderat eo facto ma- 
gis quam conterruerat, Liv. 3, rr: qua 
re irritavit magis quam conterruit ani- 
mos, id. 40, 39: atrocitate poenae, Suet. 
Dom. 11: qui praeter Nioben unam 
conterruit omnes, Ov. M. 6, 287. 

contessératio, Onis, /. [contessero] 
im exchange of hospitable pledges, 
Jriendship: Tert. adv. Haeret. 20. 

contesséro, 1. v. n. [tessera] to 
contract friendship by means of the 
tesserae: Tert. adv. Haeret. 36. 

contestatio, onis, /. [contestor] le- 
galt. t. a calling to witness, a proving 
by witness, testimony: Ulp. Dig. 28, 1, 
20% Sulpicius testamentum compositum 
esse dixit a mentis contestatione, Gell. 
6, 12: litis, a formal entering upon a 
suit by calling vitnesses, Ulp. Dig. 3, 
3,40. Ingen.: contestatio misera in- 
jnriae publicae, Gell. 10, 3. fl, an 
earnest entreaty : Cic. Cornel, 1 frgm. 
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. contestatiunciila, ae, f. [contesta- 
tio] @ short Speech : Sid. Ep. 7, 3. 
_con-testificans, antis, Part. [tes- 
tificor] attesting at the same time : Tert. 
Testim. Anim. 1. 

con-testor, atus, 1 v. dep. to call to 
witness ; deos hominesque, Cic. Verr. 
4, 29: deos, Caes. B. G. 4, 25: ego te, 
coelum noctemque contestans, obtesta- 
bar, Cie. Fl. 40, 102, ff, Legal ¢. t.: 
litem, to enter on a lawsuit by calling 
witnesses, id. Att. 16, 15: Cod, Just. iy 
9. Lart. perf. in pass. sense: contes- 
tata lite, Cic. Rose. Com. TI, 32: Ulp. 
Dig. 24, 3, 22. Abl.: contestato, adver. 
bially, by aid of witnesses, Ulp. Dig. 
2553) 1: 2, Gen.: to give evidence, 
affirm, etc. : si sic contestatus sit; quod 
voles, ib. 15, 4,1. Part. perf, in pass. 
sense; ab hac perenni contestataque 
virtute majorum, accredited, proved, 
Cie; Fly rr, 25. 

con-texo, xiii, xtum, 3. v. a. to 
weave, entwine, braid, or join together : 
quid oves aliud afferunt, nisi ut earum 
villis confectis atque contextis homines 
vestiantur? Cic. N. D. 2, 63, 158: alba 
lilia amarantis, Tib. 3, 4, 33: haec (tig- 
na) directa materie injecta contexeban- 
tur, Caes. B.G. 4, 17: fossam loricdém- 
que, Tac, A. 4, 49. 2. Fig.: animas 
(se. corpori), Lucr. 3, 695 : quid est actas 
hominis, nisi memoria rerum veterum 
cum superiorum aetate contexitur? Cic. 
Or. 34, 120: extrema cum primis, id. 
Fam. ro, 13: partes, Quint. 4 procem. 
7: in verbis singulis et contextis, id. 
9, 4, 23: longius hoc carmen, to continue, 
Cic. Coel. 8: quae statim referri non 
poterant, contexuntur postero die, Quint. 
EE, 2; 433 I], Meton.: to bind to- 
gether, to compose, make, construct, 
form: equum trabibus acernis, Virg. 
Aen. 2, 112: puppes tenui canna, Val. 
Fl. 2, 108: saccum tenni vimine, Col. 
9, 15, 12: vineae porriguntur, unamque 
faciem contexunt, Plin. Ep. 5, 6: ora- 
tionem, Quint. 10, 6, 2: librnm, Sen. 
Ep. 114: de sili, to treat of, Plin. 20, 5, 
18: crimen, to contrive, invent, Cic. 
Deiot. 6 fin. 

contexté, adv. connected together, 
in close connection: Cic. Fat. 14, 32. 

contextim, adv. in a connected 
manner, connectedly (very rare): turdi 
in cacuminibus arborum lhuto  nidifi- 
cantes pene contextim in secessu gene- 
rant, Plin. 10, 53, 74. 

contextio, dnis, f. [contexo] a join- 
ing, putting together : Macr. Somn. Scip. 
Iss I]. @ preparing, composing : 
libri, Aug. Civ. D. 4, ‘2: narrationis, 
Macr. Somn. Scip. 1, 2. 

contextor, Oris, m. [id.] a composer, 
author: Frgm. Cod. Theod, 1, 1, 6. 

contextus, a, um, Part. [contexo]. 

[I]. Adj.: cohering, connected: con- 

texta condensaque corpora, Lucr. 4, 55: 
oratio alia vincta atque contexta, soluta 
alia, Quint. 9, 4, 19: contextus tropos 
ille, id. 9, 2, 46. 

contextus, is, m. [id.] a binding or 
putting together, a connection: eorum 
contextum vis dekeret dissolvere, Lucr. 
I, 244: aedificiorum, Ulp. Dig. 39, 2, 15. 

[j, Fig.: connection, coherence, wr- 

rangement: mirabilis est apud illos 
(sc. Stoicos) contextus rerum, Cic. Fin. 
5, 28, 83: in toto quasi contextu ora- 
tionis haec erunt illustranda maxime, 
id. Part. 23, 82: contextum rerum ac 
verborum sequi, Quint. 11, 2, 2: per 
partes dissolvitur, quod contextu nocet, 
id. 5, 13, 28: historia non tam finitos 
numeros quam orbem quendam contex- 
tumque desiderat, id. 9, 4, 129: litera- 
rum, the succession of the letters, id. 1, 
I, 24: ceterorum casus conatusque in 
contextu operis dicemus, i the progress, 
Tac. H. 2,8. 

con-ticéo, 2... [taceo] to be silent 
(rare): Hier. in Jesaj. 17, 64. 

conticesco (conticisco, Pl. Bac. 4, 6, 
28), ticti, 3. v. incep. [id.] to become 
slill, keep silence; sed conticiscam, 
nam atidio aperiri fores, Pl. Bac. 4, 
6, 28: ad quod ille quidem conticescit, 
sed sermonem suscipit Polus, Quint. 
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2, £§, 28: conscientia convictus repente 
conticuit, Cic. Cat. 3, 5: nunquam de 
vobis ratissimus sermo conticescet, 
id, Phil. 14, 12 fin.: conticuit lyra, 
Hor. Wp. 1, 18, 43: conticuere omnes, 
Virg. Aen. 2, 1: conticuere undae, 
Ov. M. 5, 5474. Il. Fig.: to become 
still or quiet, be at rest, to abate, 
cease: ille annus, quum obmutuisset 
Senatus, judicia conticuissent, Cic. Pis, 
12: artes nostrae, id. Mur. 10: stu- 
dium, id. Brut. 94, 324; literae forenses 
et senatoriae, id. Off. 2, 1, 3: actiones 
tribuniciae, Liv. 4, 1: tumultus, id. 2, 
55: furor, id. 2, 29. 
- conticinium, i, . [conticesco] the 
Jirst part of the night, the evening: Pl. 
Asin. 3, 3, 95. 
conticisco, Ere, v. conticesco. 
contifices, pikemen, mapdBodor, 
Gloss. Vet. [contus facio]. 
contiger, ori, m. [contusgero] a pike- 
bearer, lancer : Paul. Nol. Carm. 20, 188, 
. contignatio, nis, 7. [contigno] a 
Joining of beams, a raftering or floor- 
ing; a story, floor: Caes. B.C. 2, 9: 
Imponenda est contignatio, supra coaxa- 
tionem et pavimentum, Vitr, 6) 935101 
bovem in tertiam contignationem sua 
sponte scandisse, Liv. 21, 62. 
_contigno, no perf., atum, 1. v. a. 
[tignum] to join together with beams, 
to rafter, floor (rare): Caes. B. C. 2, 
Te bliin G,3. 26 
contignum, @ piece of meat with 
Seven ribs: Fest. s. v. 
contisué, adv. closely: Mar. Cap. 9, 
p. 308. 
contigiius, a, um, adj. [contingo]. 
|. Act.: touching together, adjoin- 
ing, bordering upon, neighbouring, 
near: Pyramus et Thisbe contiguas te 
nuere domos, Ov. M. 4,57: Cappadoces, 
Tac. A. 2,60; (luna) alias admota coelo, 
alias contigua montibus, Plin. 2, 9, 6; 
Valens contignus quinquagesimo anno 
Amm. 31, 14. I]. Pass.: that may 
be touched, within reach : hune ubi con- 
tiguum missae fore credidit hastae, Virg. 
Aen. 10, 457. 
continens, entis, Part. [contineo]. 
I]. Aqj.: lit. holding together ; hence 
bordering upon, contiguous, adjacent : 
aer mari, Cic. N.D. 2, 45, 117: continen- 
tia atque adjuncta praedia huic fundo, 
id. Caecin. 4,11: (mare) dissimile est 
proximo ei continenti, id. Acad. 2, 33, 
105: Cappadociae pars ea, quae cum 
Cilicia continens est, id. Fam. 15, 2. 
Absol.: (Morini) continentes silvas ac 
paludes habebant, Caes. B. G. 3, 28. Of 
time: following: continentibus diebus, 
id. B.C. 3, 84. Ex or in continenti (se. 
tempore), instantly, immediately: Just. 
1,9: Ulp. Dig. 44,5, 1. Fig.: motus 
sensui junctus et continens, Cic. N. D. 1, 
11: timori perpetuo ipstm malum con- 
tinens fuil, followed at its heels, Liv. 5, 
39. Subst.: n. plur.: Cherronesum et 
continentia usque Atho montem, Plin. 
18, 25, $7, § 215: continentia urbis, the 
suburbs, Ter. Dig. 50, 16, 147. Be 
holding together, connected, uninter- 
rupted: continens agmen migrantium, 
Liv. 1, 29: continentes ruinae, id. 21, 8: 
labor omnium dierum, Caes. B.C. 3, 63: 
bella, id. B. G. 5, 11 jim.: imperium 
usque ad nos, Liv. 7, 30: itinera, id. 38, 
15: biduo, Suet. Cal. 19: febres sine in- 
termissione, Cels. 3, 5 ad jin.: e comtt- 
nenti genere, in continuous descent, Cic. 
Fin. 2, 19, 61; spiritus, id, de Or. 3, 57, 
216; terra, the mainland, continent, 
Nep. Th. 3. Hence subst. continens, 
entis, f. (ablat. ine and?) & continent : 
Caes. B.G. 4, 27: Liv. 35, 43. ? 
continent, moderate, temperate, eykparys 
(rare): continentior in vita horainum 
quam in pecunia, Caes. B. C. 1, 23: 
quum reges tam sint continentes, multo 
magis constilares esse oportere, Cic. I “irk 
g, 19: puer, id. Att. 6,6: pel per ev 
Nep. Ispam. 3. Sup.? continentissimn 
homines, majores nostri, Cic. I aad. 142. 
4, In rhetoric, subst.: continens, 
entis, . that on which something de- 
pends, the chief point, hinge* cansac, id. 
Part. 29: Quint 3, cap. If. 
24” 
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continenter, adv. continuously, in 
unbroken succession: continenter sede- 
tis insulsi, Catull. 37, 6. Of time: con- 
tinuously, without interruption: conti- 
nenter tota nocte ierunt, Caes. B. G. 1, 
26; jum amplius horis sex continenter 


biduum lapidibus 

fJ. fene- 
vivere, Cic. 
Aug. Ep. 


pugnaretur, ib. 3, 5: 
continenter pluit, Liv. 25, 7- 
perately, moderately (rare) : 
Off. 1, 30, 106; so in Sup.: 
ye “ tinens] @ 
continentia, ae, f. [continens] 
holding in, repressing : crepitus ventris, 
Suet. Claud. 32,/in. II, Fig.: a hold- 
ing in, or curbing of one’s desires, ab- 
stemiousness, continence, temperance, 
moderation, éyxpareva: continentia est, 
per quam cupiditas consilii gubernatione 
regitur, Cic. Inv. 2, 54, 164: continentia 
in victu omni atque cultu, id. Off. 2, 24, 
86: conferte hujus libidines cum illius 
continentia, id. Verr. 4, 52: ubi pro 
continentia et aequitate libido atque 
superbia invasere, Sall. C. 2; nec minus 
se in milite modestiam et continentiam, 
quam virtutem et animi magnitudinem 
desiderare, Caes. B.G. 7,52. _ hf, In 
late Lal.: the contents: operis, Macr. 
somm. Scip. 2, 12. 2. proximity : 
regionurna, ib. 5, 15. 

con-tinéo, ti, tentum, 2. v. a. and 7. 
[teneo]. Act.: to hold together, keep 
in @ mass, bind, connect: mundus 
omnia complexu suo coercet et conti- 
net, Cic. N. D. 2, 22, 58: alvus arcetque 
et continet quod recipit, ib. 2, 54, 136: 
vitem levi nodo, Plin. 17, 22, 35, 9 187: 
pars oppidi, mari disjuncta, ponte ad- 
jungitur et continetur, Cic. Verr. 4, 52, 
117. Fig.: ommes artes cognatione 
quadam inter se continentur, id. Arch. 
Tees |]. to keep in, bownd, encom- 
pass, etc.: reliquum spatium mons con- 
tinet, Caes. B. G. 1, 38: vicus altissimis 
montibus undique continetur, ib. 3,1: 
undique loci natura Helvetii continen- 
tur, ib. I, 2: montibus angustis mare 
continebatur, ib. 4, 23. [i]. to hold 
within, contain, comprise, invelve: ut 
omnia, quae alantur et crescant, conti- 
neanf in se vim caloris, Cic. N. D. 2, 9: 
panis innumeras pene continet medi- 
cinas, Plin. 22, 25, 68: (linea) Gmtum 
continet (pedes), Quint. 1, 10, 44: Idus 
Martiae magnum mendum continent, 
Cic. Att. 14, 22: narrationes, quae sum- 
mam criminis contineant, Quint. 4, 2, 
io; fabula stultorum regum et populo- 
rum continet aestus, Hor. Ep. 1, 2, 8: 
comitia curiata rem militarem continent, 
Liv. 5,52: quis est tam ignarus, qui 
non intelligat tua salute continéri suam, 
Cic. Marc. 7, 22: tertia epistola conti- 
nebat, Plin. Ep. 9, 28: quod vero rem 
causamque continet, Cic. N.D.1, 1, 2: 
una res videtur -causam continere, id. 
Tuse. 4, 31, 65. In pass, with abl.: to 
be contained in, be composed of, consist 
of, etc.: non enim venis et nervis et 
ossibus continentur (Dii), ave not cased 
in by, \d. N. D. 2, 23 : vita quae corpore 
et spiritu continetur, id. Mare. 9, 28: 
versus paucis (pedibus) continetur, 
Quint. 9, 4, 60: quae philosophorum 
libris continentur, ib. Prooem. § II: 
artes, quae conjectura continentur et 
sunt opinabiles, Cic. Div. 1, 14: maxi- 
mus ejus (rhetorices) usus actu contine- 
tur, Quint. 2, 18, 5. IV. to keep to- 
gether, hold fast, keep from straying, 
hold up, support, etc.: difficile est con. 
tinere quod capere non possis: expe- 
ditius manus nostrae rapiunt quam con- 
tinent, Curt. 4,11: non ad continendas 
sed ad partiendas merces, Cic. Vat. 5, 
12: quoad continuisset exercitum, Livy. 
28, 2: arida continent odorem diutius, 
Plin, 2%, 7,18: contine quaeso caput, 
hold up your head, Pl. Rud. 2, 6, 26. 
Fig.: nec enim ulla res vehementius 
remp. continet quam fides, Cic. Off. 1, 
24: Remos reliquosque elgas in officio, 
Caes. B.G. 3, 11: te in exercitatione, 
keep you at work, Cic. kam. 4, 19 jin. : 
te in tuis perennibus studiis, id. Brut. 
97, 332: ceteros in armis (plaga), Liv. 
9, 41: ad sociorum animos in tide con- 
unendos, id. 28, 2. V, to keep with- 
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in, keep close, keep in a place; inclose, 
confine: ut diutius sub pellibus milites 
contineri non possent, Caes.M, G. 3, 29: 
copias in castris, id. B.C. 1, 66: exer- 
citum castris, id. B.G. 1, 48: pecudem 
sub tecto, Col. 7, 10, 3: frigidus agri- 
colam si quando continet imber, keeps 
within doors, Virg.G 1, 259: ut Pom- 
peium quam. angustissime | contineret, 
Caes. B. C. 3, 45; se ruri, Ter. Ph. 2, 3, 
17: se domi, Suet. Caes, 81: sese intra 
silvas, Caes. B.G. 2,18: veatos carcere, 
Ov. M. 11, 432: ex insulis, quibus con- 
tinebantur, Suet. Aug. 19. 2, to hold 
in, keep back, draw back, detain, re- 
strain: tantum continenda anima in 
dicendo est assecutus, ut una continu- 
atione verburum binae ei contentiones 
vocis et remissiones continerentur, Cic. 
de Or. 1, 61, 261: ora frenis continet 
spumantibus, Phaedr. 3, 6, 9: aspectu 
conterritus haesit, continuifque gradum, 
Virg. Aen. 3, 598: contineri quin com- 
plectar non queo, Pl. Rud. 4, 4,128; vix 
me contineo quin involem in capillum, 
Ter. Eun. 5, 2, 20: vix contineor, I can 
hardly contain myself, id. Hec. 4, 3,9: 
quae vera audivi taceo et contineo op- 
time, L keep very close, id, Eun. 1, 2, 23: 
consul interim silentio continebat suos, 
Liv. 27, 15: suos a proelio, Caes. B. G. 
I, 15; se ab assentiendo, Cic. Acad. 2, 
32, 104: quorum ego vix abs te mMauus 
ac tela contineo, kecp off from, id, Cat. 
I, 8, 21: animum a consueta libidine, 
Sall. J. 15: unde manum juventus 
metu deorum continuit? Hor. Od. 1, 
35, 37 8, to check, curb, repress: 
cohibereque semper, et ab omni lapsu 
continere temeritatem, Cic. Acad. I, 12, 
45: quid est negotii eos continere, qui- 
bus praesis, si te ipse contineas, id. Q. 
Fr. 1, 1: modeste insolentiam suam, id. 
Agr. 1, 6, 18: risum, id. Fin. 4, 25, 71: 
Ktruriam non tam armis quam judici- 
orum terrore, Liv. 29, 36: oppida magis 
metu quam fide, id. 30, 20. : 
Neutr.: to keep together (as verb, jfinit. 
extremely rare): utroque commeatus 
continet, Pl. Stich. 3, 1, 44. 
con-tingo, tigi, tactum, 3. v. a. and 
n. (tango). Act.: totouch, take hold 
of, seize : lacile cibum terrestrem rostris, 
Cic. N.D. 2, 47,122: funem manu, Virg. 
Aen. 2,239: jam poteram a terra contin- 
gere ramos, to reach, id. K. 8, 40; munera 
Cerealia dextra, Ov. M. 11, 122: undas 
pede, ib. 2, 457: focos ore tremente, 
id. Tr. 1, 3, 44: terram osculo, Liv. 1, 
56: ora sacro medicamine nati, Ov. M. 
2, 123: sol montes suo contingens igni, 
Lucr. 4, 408: radiis (solis) prius quam 
terra contingeretur, Suet. Ner. 6: cibos 
sale modico, to sprinkle, Cels. 2, 24: 
sidera contingere coma, Ov. F, 3,34: 
nubes aerio vertice (Laurus), Tib. 1, 7, 
15: summa sidera plantis, to reach the 
stars, Prop. 1, 8, 43: sed quamvis mitem 
metuit contingere primo, mox adit, Ov. 
M. 2, 860: luna terram paene contin- 
gens, Cic. Div. 2, 43, 91: dextrag con- 
sulum, to touch the hand, shake hands, 
is1yg525,,.Q: 2. to eat, partake of, 
taste (poet.): neque illine audeat esu- 
riens dominus contingere granum, Hor. 
S. 2, 3, 113: cibos ore, Ov. M. 5, 531: 
aquas, ib, 15, 281: fontem, ib. 3, 409. 
3. to touch impurely (very rare) : 
Pl. Am. 2, 2, 204. Ii. f0 be near or 
contiguous, border upon, extend to: 
Helvi, qui fines Arvernorum contingunt, 
Caes. B. G. 4, 7: turri adacta et contin- 
a 5, 43: in saltu Vescino 
gente agrum, Liv. to 
oT. Ill. to attain to, come to, arrive 
at, meet with, etc. (mostly poet.) : qui 
studet optatam cursu contingere metam 
Hor. A. P. 412: Ephyren pennis, Ov. M. 
7, 392: Italiam, Virg. Aen, 5,18: fines 
lllyricos, Ov. M. 4, 568: Creten, ib. 8 
100: auras, to come in contact with the 
air, ib. 15, 416: avem ferro to hit 
Virg. Aen. 5, 509: aures, Ov. M cays 
fando Hippolytum vestras conticit poets 
occubuisse neci, ib. 15, 497: aevi con- 
tingere florem, to reach the Jlower of 
age, Lucr. I, 565: quam regionem quam 
Superavit auimus naturamque sui sine 
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lem contigit et agnovit, Cic. Tusc. 1, 19, 
43. IV. Fig. : to touch, to sewe upon s 
quam me manifesta libido contigit : Oy. 
M. 9, 484: animum cura, Val. Fl 4, 
173: quos in aliqua sua fortuna publicae 
quoque contingebat cura, Liv. 22, lo: 
nec unquam contacti simili sorte rogetis 
opem, Ov. Ir. 3, 4, 78. 2, to touch 
with pollution, stain, defile, etc, (gene- 
rally in part. perf.): Gallos contactos 
eo scelere velut injecta rabie ad arma 
ituros, Liv. 21, 48: contacta civitas 
rabie duorum juvenum, id. 4,9: omnes 
ea violatione templi contacti, id. 29, 8 
jin.: ut (plebs) contacta regia praeda, 
id. 2,5: equi candidi et nuilo mortali 
opere contacti, ‘ac. G. 10: dies (sc. 
Alliensis) religione, Liv. 6, 28: pectora 
Vitiis, Tac. Or.12. -Ausol.: hic contactus 
ensis deserat castum latus! Sen. Hippol. 
14. 3, to be connected with or 
related to, to concern: ut quisque tam 
foede interemptos aut propinquitate aut 
amicitia contingebat, Liv. 25, 8: ali- 
quem sanguine ac genere, id. 45, 7: ali- 
quem artissimo gradu, Suet. Aug. 4: 
domum Caesarum nullo gradu, id. 
Galb.2: deos quoniam propius contingis, 
since you are more intimate witi 
the great, Hor. S. 2. 6, 52: Sabinum 
modico usu contingere, to have little in- 
tercourse with, Tac. A. 4, 68: multis in 
Italia contactis gentibus Punici belli 
societate, Liv. 31, 8 jin.: si _crimine 
contingantur, have part in, Ulp. Dig. 
II, 4, 1: haec consultatio Romanos 
nihil contingit, concerns rot, Liv. 34, 23. 
B. Neutr.: to happen to, to befall, 
fall to one’s lot: and absol.: to turn 
out, come to pass, succeed: with dat.: 
cui tam subito tot contigerint commoda, 
Ter. Eun. 5, 8, 3: si contigerit ea vita 
sapienti, Cic. Off. 1, 43, 153: tantum 
habemus otii quantum jamdiu nobis nun 
contigit, id.de Or. 1, 35,164: cui gratia, 
fama contingat abunde, Hor. Ep. 1, 4, 
Io: contigit ex merito qui tibi nuper 
honor, Ov. Pont. 4, 7, 16: tot gaudia 
illi contigisse laetor, ‘ler. Hec. 5, 3, 35: 
non displicuisse illi jecos, sed non con- 
tigisse, Quint. 6, 3,2 quurn tanto plura 
bene dicendi exempla supersint quam 
illis contigerunt, id. 10, 2, 28: quod (sc. 
servitus) potentibus populis saepe con- 
tigit, Cic. Tusc. 5, 6, 15: quoties ipsi 
testatori aliquid contingit, a misfortune 
befalls, Ulp. Dig. 28, 3, 6: si quid ei 
humanitus contigerit, Scaev. ib. 34, 4, 
30 fin. With inf.: non cuivis homini 
contingit adire Corinthum, Hor. Ep. 1, 
17, 36: mihi Romae nutriri atque do- 
ceri, ib. 2, 2, 41: mihi cognoscere (€0s), _ 
Quint. 12, 11, 3: quo tempore mihi fra- 
trique meo destinari praetoribus conti- 
git, Vell. 2, 124 jim.: maximo tibi et 
civi et duci evadere contigit, Val. Max. 
5, 4, ext. 2: fingere cinctutis non ex- 
audita Cethegis continget, Hor. A. P. 51. 
With sulj.: volo hoc oratori contingat, 
ut, eéc., Cic. Brut. 84, 290: quod nun- _ 
quam opinatus fui, id contigit, ut salvi 
potiremur domum, Pl. Am. 1, 1, 32. 
With acc. (very rare): sors Tyrrhenum 
contigit, fell upon Tyrrhenus, Vell. 1, 5 
Jjin.: ltaliam palma frugum, Plin. 18, 
If, 29. Absol.: hanc mi expetivi; con- 
tigit, Ter. Andr. 4, 2,13: quum id mi- 
hus contingeret, leges sunt inventae, 
Cic. Off. 2, 12, 42: magis adeo id facili- 
tate quam alia ulla culpa mea contigit, 
id. de Or. 2, 4: si nulla contingit excu- 
sauo, Quint. 11, 1, 81: ubi quid melius 
conungit et unctius, Hor. Ep. 1, 15, 44: 
quia Memoria atque actio natura non 
arte contingant, Quint. 3, 3, 4. With 
abl.: gratia, quae continget ex sermone 
puro atque dilucido, id. 11, 1, 53. 3 
to adjoin, border upon: with dat. or 
unter; ita ut radices montis ex utraque 
parte ripae fluminis contingant, Caes, 
B. G. 1, 3 : milites disponit perpenuis 
Vigiliis stationibusque, ut contingant 
inter se, id. B. C. 1, 21, 8. Of plants 
to sprout, grow: ut toto anno (melo- 
pepones) contingant, Plin. 19, 3, 23. 
con-tingo (tinguo), 3. va. to wet 
moisten: semina rerum colore, Luer, >. 
755: lac parco sale, to sprinkle, Virg.u, 
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3, 403: tonsum corpus amurca, ib, 3, 
448. Fig.: contingere cuncta Musaeo 
lepore, Lucr. 1, 933. 

continuanter and continiaté, 
advv. continuously: Aug. Retr. 1,24. 

continiatim, adv. continuously : 
Aug. Ep. 112, 20. 

continiatio, dnis, f. [continuo] an 
wrbroken series, connection, continua- 
tion, succession: continuatio seriesque 
rerum, Cic. N.D. 1, 4 jfin.: immutabilis 
ordinis sempiterni, id. Acad. 1, 4 jin.: 
imbrium, Caes. B. G. 3, 29: laborum, 
Suet. Tib. 21: causarum, Cic. N. D. 1; 
20 55: sermonis, (Quint. 8, 2, 14. ll. 
In rhetoric: a period: Cic. Or. 61: 
verborum, id. de Or. 1, 61, 261. 

continté, adv. continuously, with- 
out interruption, etc.: Varr. L. L. Ceir 
EZ: 

continitiitas, atis, Ff. [continuus] a 
connected series, continuation (very 
rare): spinae, Plin. 8, 30, 44. 

contintio, adv. without eny inter- 
ruption, immediately, forthwith, direct- 
ly, without delay: often with the par- 
ticles ubi, ut, postquam, simulac, quum, 
etc.: ubi primum terram tetigimus, con- 
tinuo delegit viros, Pl. Am. 1, 1, 49 
quae ut aspexi, me continuo contuli, id. 
Bac. 3, 1,7: nam postquam audivi, con- 
tinuo argentum dedi, ut emeretur, id. 
Epid. 4, 1, 37: neminem conveni quin 
omnes, quum te summis laudibus ad 
coelum extulerunt, mihi continuo max- 
imas gratias agant, Cic. Fam. 9, 14: 
continuo has leges imposuit natura, quo 
tempore, etc., Virg. G. 1, 60: si quid 
narrare occepi, continuo dari tibi verba 
censes, Ter. Andr. 3, 2, 24: aderit con- 
tinuo hoc ubi ex te audiverit, id. Hec. 5, 
3, 15: continuo consilium dimisit (Q. 
Maximus), simulac me viderit, Cic. de 
Or. 1, 26, 121: ignis in aquam conjectus 
continuo restinguitur, id. Rosc. Com. 6, 
17: haud mora; continuo matris prae- 
cepta facessit, Virg. G. 4, 548: quod 
lubet, non lubet jam id continuo, the 
next moment, immediately, Pl. Cist. 2, Fs 
7: egomet continuo mecum; certe cap- 
tus est! I immediately thought to my- 
self, Ter. Andr. 1, 1, 55: senatus est 
continuo convocatus, Cic. Fam. 10, 12: 
hos continuo in itinere adorti, Caes. 
B.G. 4, 42 jin.: deinde absens factus 
aedilis, continuo praetor, immediately 
thereupon, Cic. Ac. 2, I, I. fj. In 
denying an inference: with a negative: 
not necessarily, not as an immediate 
consequence : non continuo si me in 
gregem sicariorum contuli, sum sicarius, 
id. Rose. Am. 33, 94: quum nec omnes, 
qui curari se passi sunt, continuo etiam 
convalescant, id. Tusc. 3, 3,5. And in 
questions implying a denial: si malo 
careat, continuone fruitur summo bono? 
ib. 3, 18, 4o. [l}. a7 an uninterrupted 
series, continuously: only in Quint. 2, 
20, 3: id.g,1,11. Cf. Hand. Turs. II. 
Pp. 104-107. 

contin, avi, atum, r. 7. a, and n. 
[continuus ]. |. Act.: Of space: to 
make in a line with, make all in one, 
carry on, to connect, unite. With dat. or 
absol. : (aer) mari continuatus et junctus 
est, Cic. N. D. 2, 45 fin.: aedificia moeni- 
bus, Liv. 1,44: regnum Alyattei campis 
Mygdoniis, Hor. Od. 3, 16, 42: latus 
lateri, Ov. A. A. 1, 496: Sujonibus Sito- 
num gentes continuantur, border upon, 
are next to, Tac. G. 45 fin. Absol. : illos 
binas aut amplius domos continuare, 
to erect in rows, Sall. C. 20: conti- 
nuare fundos, to buy contiguous plots 
of ground, Cic. Agr. 3, 4,14: latissime 
agrum, ib. 2, 26, 70: agros, Liv. 34, 4: 
pontem, Tac, A. 15, 9: domus, qua 
palatium et Maecenatis hortos continua- 
verat, ib. 15, 39: verba, to connect to- 
gether in a period, Cic. de Or. 3, 31, 149: 
(atomi) quae aliae alias apprehendentes 
continuantur, hang together, coalesce, 
id. N. I). 1, 26, $4. fl, Of time: fo 
keep up, keep on doing, to continue un- 
interruptedly, to do one thing after 
another, to join together: iter die et 
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28; diem noctemque potando, to keep 
on drinking day and night, Tac. G. 
22: theatro dies totos, id. A. 14, 20: 
magistratum, Sall. J. 37: praeturam ei 
continuare, i. e. to give it to him imme- 
diately after the edileship, Vell. 2, 91 : 
modo continuantes unumaquodque per 
trinas personas, modo alternantes per 
singulas, Suet. Ner. 1: dapes, Hor. S., 
250, 108 : febrem, Cels. 3, 5: prope 
funera, Liv. 1, 46: quae libertas usque 
ad hoc tempus continuata permansit, Cic, 
KL. 11, 25: hiemi continuatur hiems, 
Ov. Pont. 1, 2, 26: paci externae con. 
festim continuatur discordia domi, Liv. 
2, 54: damna damnis continuantur, Tac. 
Agr. 41. Poet.: aliquos ferro, to slay 
one after another, Stat. Th. 9, 292. 
Ili, Neutr. (rare): to continue, last: 
febres ita ut coepere continuant, Cels. 
3, 3. 

continiius, a, um, adj. [contineo). 
Of space: holding together, unbroken, 
continuous : aer terrae, Sen. Q. N. 256 
Leucada continuam veteres habuere co- 
loni, nunc freta circueunt, joined to the 
main land, Ov. M. 15, 289: ignis prox- 
ima quaeque et deinceps continua am- 
plexus, Liv. 30, 5: montes, Hor. Ep. 1, 
16, 5: agri, Suet. Caes. 38: fluere con: 
tinuo alveo (Euphraten), Plin. 6, 26, 30, 
§ 124: Rhenus uno alveo continuus, 
Tac. A. 2,6: aliqui vice dentium con- 
tinuo osse gignuntur, Plin. 4, 16, 15. 
Fig.: quum fluxerunt plures continuae 
translationes, Cic. Or. 27, 94: expositio 
(opp. partita), Quint. 7, 10, 11: ab ex- 
ordio usque ad ultimam vocem conti- 
nuus quidam gemitus, kept wp, id. 11, 1, 
54: oratio, id. 6, 1, 46: affectus, id. 6, 2, 
10, 2, Subst.: continuus, i, m. he 
who is always about one, an attendant: 
principis, Tac. A. 6, 26. jl. Of time : 
successive, following, running on, con- 
tinuous: auferet ex oculis veniens 
Aurora Booten, continiuaque die sidus 
Hyantis erit, on the next day, Ov. F. 5, 
734: continua nocte Delphin videndus 
erit, ib. 6, 720: ubi dies decem con- 
tinuos illius iterasti domum, Pl. Mil. 3, 
1, 146: ex eo die dies continuos quin- 
que, for five days running, Caes. B.G. 
I, 48: annos prope quinquaginta con- 
tinuos, Cic. Verr. Act. 1, 13, 38: duabus 
noctibus, Suet. Aug. 94: secutae sunt 
continuos complures dies tempestates, 
Caes. B. G. 4, 34: prioribus continuis 
diebus, Liv. 42, 58: tot dies, Cic. Verr. 
5, 36:“triennium, Pl. Stich. 1, 3, 61: 
ubi triduum ibi continuum fuerit, three 
days together, id, Mil. 3,1, 145: biennio, 
Suet. Tib. 38: postulandis reis tam con- 
tinuus annus fuit, wnceasingly occupied, 
Tac. A. 4, 36: tres continua serie oratores, 
tres continui prineipes senatus, Plin. 7, 
41,42. |], Of events, etc. : successive, 
uninterrupted: bella, Liv. 10, 31 : cursus 
proeliorun, Tac. Agr. 27: consulatus, 
Suet. Caes. 76: itinera, Lepid. in Cic. 
Fam. 10, 34: regna, Liv. 1, 47: duo 
triumphi ex Hispania acti, id. 41, 7 
labor, Quint. I, 3, 8: amor, Prop, 1, 20, 
I; incommoda, Caes. B.G. 7, 14: messe 
senescit ager, Ov. A. A. 3, 82: sed ego 
continuo fortunae vuineror ictu, by 
stroke wpon stroke, id. Pont. 2, 1,41: 
continuus inde et saevus accusandis reis 
Suilius, Tac. A. 11, 5: naturae vi, 
quam continnis his voluminibus  trac- 
tamus, Plin. 24, 11, 50. : 

contio, onis, f. [from conventio; the 
form coventio occurs in the Bacch, In- 
‘scr.: frequently written concio, and 
erroneously derived from concieo]. Lit. 
a coming together ; hence, an assembly, 
a meeting, in general, A contio at Rome 
was an assembly of the people convened 
by a magistrate for the purpose of in- 
ducing the people to support or oppose 
a measure which was to be brought 
before the comitia, v. Smith’s Ant. 
348: contio significat conventum, non 
tamen alium, quam eum qui a magis- 
tratu vel a sacerdote publico per praec- 
conem convocatur, Fest. s. v.: advocat 
contionem, biubet orationem talem cone 


nocte, Caes, B.C. 3, 11: perpotationem | sil, Cic. Sest. 12, 28. advocare contio- 


biduo duabusque noctibus, Plin. 14, 22, 


nem populi, Sail... 84 fim.: militum, 
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Caes. B.C. 2, 32: advocare populum in 
contionem, Liv. 42, 33: plebem ad con- 
tonem vocare, id. 2, 2: me in vestram 
conllonem convocaverunt, Cic, Agr. 3, 
4Jin.? convocatis ad contionem milili- 
bus, Suet. Caes. 66: contionem habere, 
id. 29, 21: in contionem populi prodire, 
Nep. Them. £; quae ego de te in senatu 
egerim, quae in contionibus dixerim, 
Cic, Fam. §, 2: dato tempore vel in sena« 
tu, vel in contione non reticebo, Tac. A. 
4,40: laudare aliquem pro contione, be- 
Sore the assembled army, Sall. J. 8: nune 
mm mille curias contionesque dispersam ct 
dissipatam esse remp., Liv. 2, 28: togata 
et urbana, id. 45, 37: turbulentae, Quint. 

5, 13, 39: in illis fluctibus contionum, 
id. & 6, 48: contionum procellae, ib. 7. 

Il. Meton.: a discourse, oration 
before an assembly of the people, or of 
an army: legi contionem tuam, Cic. 
Fam. 9, 14: audiri jam et legi novas 
contiones, Tac. A. 5, 4 fin.: habere 
contionem: qua in oratione, Cic, Agr. 

2, 1: contionis habendae potestas, id. 
Fam. 5, 2: contionem apud milites 
habuit, Caes. B. C. 3, "3: in contione 
contra Catilinam, Quint. 5, Ti aees 
funebres, tristes atque sumnissae, ib. 
It, 3, 153: contiones turbulentae 
Metelli, temerariae Appii, furiosissimae 
Publii, Cic. Att. 4, 3: ille (se. Thucy- 
dides) contionibus melior, hic (sc. Hero- 
dotus) sermonibus, 7. ¢. the Speeches in 
his history, Quint. 10, 1, 73. 2.4 
tribune, rostrum (rare): ascendere in 
contionem, Cic, Fin. 2, 22 jin.: Liv. 
3, 49. 

contionabundus, a, um, adj. [con- 
tionor] haranguing in a public assem- 
bly: Liv. 21, 53: haec prope contiona- 
bundus circumibat homines, id. 3, 47: 
Tac. A. 1, 16 fin. 

contionalis, e, adj. [contio] belong- 
ing to or suitable for a public assembly: 
contionalis prope clamor senatus, Cic. 
Q. Fr. 2, 5: genus dicendi, Quint. 8, 4, 

1: officium, id. 3, 8, 14: hirudo aerarii, 
Cic. Att. 1, 16: senex, a@ mob orator, 
demagogue, Liv. 3, 72. j 

contionarius, a, um, adj. [id.] of 
or suited to a public assembly (very 
rare): populus, Cic. Q. Fr. 2, 3: oratio, 
Amm., 27, 6. 

‘ contionator, doris, m. [contionor] a 
haranguer of the people: in a bad sense, 
a demagogue, an agitator: Cic. Cat. 
4, 5,9. g : 

contionatorius, a, um, for contio- 
narius: Gell. ft, 11, dub. 
contidnor, atus, 1. v. dep. [contio] 
to be convened in an assembly, to form 
an assembly: nunc illi vos, singuli uni- 
versos contionantes timent, Liv. 39, 16. 
|]. to deliver an oration to a public 
assembly : Dionysius contionari ex turri 
alta solebat, Cic. ‘Tuse. 5, 20, 59: conti- 
onari superiore e loco, ib. I, 49, 117: pro 

tribunali, Tac. A. 1, 61 fin. : apud mili- 
tes, Caes. B. C. 1, 7: ad populum, Suet. 
Aug. 84: de Caesare, ib. 85: adversus 
aliquem, Liv. 9, 18: quum Lepidus con- 
tionaretur, Asin. Pollio in Cic. Fam. fo, 
31. With ace. and infin.: C. Cato con- 
tionatus est, comitia haberi non siturum, 
declared before the people, Cic. Q. Vr. 
2, 6 ad jin.  [ff, In gen.: to declare 
publicly, publish, make known (very 
rare): caterva tota clarissima concen- 
tione contionata est: Huic vitae tuae, 
etc., id. Sest. 55, 118: idem hoe futu- 
rum, etiam Sibylla contionata est, Lact. 
4, 18. , 

con-tiro, onis, m. a fellow recruit: 
Inscr. Mur, 805, 4. ; : 

contiunciila, ac, f. dim. [contio] 4 
short harangue to the people: Cic. Att, 

Sanu biedtns, i, m. a law colleague : 
Amm, 29, 2. . weet 

. v. a. old form for con- 
ph aa ae 2 contollam gradum, Pi, 

Aul. 5, 1, 6. 


con-tonat, v- im~pers. tt thunders 
"ef bi . . ™ ‘ 
heavily: contonat ibi continuo sonitu 


; y 5, aa", hl 
maximo, i6 thunders away there, Pl. 
Am. 5, 1, 42. 


toy, ari, v. cunctor, 
convor, ’ sid 
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con-torauéo, torsi, tortum, 2. 0. 4. 
to whirl, twist, or twirl about, brandish; 
to hurl or roll along: gubernaculum 
contorquere quolibet, Lucr. 4, 902: ani- 
mal omne membra quocumque vult 
flectit, contorquet, Cic. Div. 1, 53, 120% 
globum, id. N. D. 1, 10, 24: equum 
magna vi, Poet. in Quint. 8, 6,9: amnes 
in alium cursum contortos et deflexos 
videmus, Cic. Diy. 1, 19 Jim. contorsit 
laevas proram ad undas, Vivg. Aen. 3, 
562: insano contorquens VOT rice silvas 
Eridanus, whirling thenv round in tts 
raging eddy, id. G. 1, 481: frementes 
aquas subitis verticibus, Lucan. 4, 102: 
telum validis viribus, Lucr. 1,970: lenta 
spicula lacertis, Virg. Aen. 7, 165: cus- 
pidem lacerto, Ov. M. 8, 345: (hastile) 
certo contorquens dirigit ictu, Virg. 
Aen. 12, 490: magnum stridens contorta 
phalarica venit, ib. 9, 705: hastam in 
latus contorsit, ib. 2, 52. Fig.: (audi- 
tor) tanquam machinatione aliqua tum 
ad severitatem, tum ad remissionem 
animi est contorquendus, Cic. de Or. 2, 
17, 72: Demosthenis non tam vibrarent 
fulmina illa, nisi numeris contorta fer- 
rentur, id. Or. yo fin.: quam rhetorice ! 
quam copiose! quas sententias colligit ! 
quae verba contorquet! id. Tusc. 3, 
26, 63 : deinde contorquent et ita con- 
cludunt, they twist the argument, id. 
Div. 2, 51, 106. 

con-torréo, iii, 2. v. a. to scorch, 
dry wp: pubentes herbas ignis, Amin. 
18, 4. 

Ae ane adv. intricately, perplex- 
edly, obscurely: dicere, Cic. Inv. 1, 20, 
29. Comp.: concluduntur a Stoicis, id. 
Tuse. 3, 10, 22. Sup. not in use. 

contortio, Snis, f. [contorqueo] a 
whirling round: dextrae, Auc. Her. 4, 
19. If. an intertwining, intricacy, 
complication : coutortiones orationis, 
Cic. Fat. 9. 

contortor, doris, m. [id.] a perverter : 
legum, Ter. Ph. 2, 3, 27. 

contortilus, a, um, adj. dim. [con- 
tortus] somewhat complicated or in- 
tricate: contortulis quibusdam ac mi- 
nutis conclusiunculis, Cic. Tuse. 2, 18. 

contortiplicatus, a, um, “71. [con- 
tortus plico] entangled, intricute: no- 
mina, Pl. Pers. 4, 6, 26. 

contortus, a, um, Part. [contor- 
queo]. _ WL Adj.: powerful, vehement, 
energetic: contorta et acris oratio, Cic. 
Or. 20: vis (orationis), Quint. 10, 7, 14: 
levibus miulcentur et contortis exci- 
tantur, id. 9, 4,116. 2, involved, in- 
tricate, perplexed: contortae et difficiles 
res, Cic. de Or. 1, 58 jfin.: contorta et 
aculeata quaedam goéicuara, id, Acad. 
2, 24,75. 

contra, adv. and prep. (from con, 
like in-tra, ex-tra, ci-tra, ul-tra, etc.). 
It originally designates the position ofa 
place parallel to another, and forming its 
counterpart, and hence means over 
against, Sacing : its figurative applica- 
tion is to actions regarded as corre- 
sponding or opposed to others, or as their 
autitheses r finally, it designates a hos- 
tile confronting. A, Adv.: Of place : 
over against, on the opposite side, oppo- 
site to: jam omnia contra circaque hos- 
tium plena erant, Liv. 5, 347 /im.: ulmus 
erat contra, Ov. M. 14, 661: contra elata 
mari respondet Gnosia tellus, Virg. Aen. 
6, 23: ut mihi confidenter contra astitit, 
PL. Capt. 3, 5, 6: stat contra starique 
jubet, Juv. 3, 290: ut contra intueri fas 
esset, Liv. 1,16: accede ad me atque 
adi contra, Pl, Rud. 1, 4, 22: partique 
dedere oscula quisque suae non perve- 
nientia contra, not reaching the other 
side, Ov. M. 4, 80. f], Of actions : 

J, Correspondence: im return, rm 
reply, ete.: quae me amat, quam contra 
amo, Pl. Am. 2, 2, 23: quum hic nu- 
gatur, contra nugari lubet, id. Trin. 4, 
2,55: si laudabit haec illius formam, tu 
hujus contra, Ter. Eun. 3, 1, 54: immo 
si scias quod donum huic dono contra 
comparet, ib. 2, 3, 63. 2, Opposition: 
against, on the contrary, just the re- 
verse: hostes crebri cadunt: nostri 
contra ingruunt, Pl Am. I, 1, 81; ut 
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hi miseri, sic contra illi beati, Cic. Tusc. 
5,6, 16: ut essent eorum alia aestima- 
bilia, alia contra, alia neutrum, id. Fin, 
3, 15, 50: disputabant contra diserti 
homines, id. de Or. 1, 19, 85: id ego 
contra puto, id. Att. Io, 8: cognoscere 
quid boni utrisque aut contra esset, Sall. 
J.88: cujus a me corpus crematum est; 
quod contra decuit ab illo meum, where- 
as on the contrary, Cic. de Sen. 23, 85. 
With atque (ac) or quam: otherwise 
than, contrary to what: contra atque 
esset dictum, contrary to what had been 
appointed, Caes. B. G. 4, 137, contra 
atque omnis Italia judicavisset, id. B.C. 
3, 12: si haec contra ac dico essent 
omnia, Cic. Verr. 4, 6: factum est mea 
culpa contra quam tu mecum egeras, 
id. Q. Fr. 1, 1, 1: ut senatus contra 
quam ipse censuisset ad vestitum re- 
diret, id. Pis. 8, 18: jam mihi auro 
contra constat filius, weighed against 
gold, or equal to gold, Pl. Truc. 2, 6, 
58: non caru’st auro contra, is worth 
his weight in gold, id. Mpid. 3, 3, 29. 
—FE contra, or in one word, econtra, 
post-class.— contra: Aur. Vict. Caes. 
39, 45: Hier. Ep, 125 138. 3, Hos- 
tile opposition: contra facere, Ter. 
Eun. 4, I, Jo: contra pugnantibu’ 
ventis, Lucr. 6, 98: qua legione pulsa 
futurum, ut reliquae contra consistere 
non auderent, to withstand, Caes. B. 
G. 2, 17: neque contra feriundi aut 


‘manum conserendi copia erat, Sall. J. 


50; patricii contra vi resistunt, Liv. 
3,13. B, Prep. with ace.: Of place: 
over against, opposite to, facing: cujus 
(insulae) unum latus est contra Gal- 
liam, alterum vergit ad Hispaniam, 
tertium est contra septentriones, Caes. 
B.G. 5, 13: eas regiones, quae sunt 
contra Gallias, ib. 4, 20: castellum loco 
edito contra arcem objecit, Liv. 38, 4. 
9, up: ducenaria duo humeris 
contra scalas ferebat, up stairs, (be- 
cause he who ascends the stairs faces 
them,) Plin. 7, 20, 19: Key, Gr. § 1320. 
jf, Of actions, opinions, etc. : against, 
contrary to: ut contra ventum gregem 
pascamus, Col. 7, 3, 12: contra vim 
atque impetum fluminis conversa (tig- 
na), Caes. B.G. 4, 17, 5: contra natu- 
ram, Cic. Off. 3, 5: aut ex lege aut non 
contra legem, id. de Or. 3, 19, 70: contra 
officium, id. Off. 1, 6, 19: opinionem, 
Caes. B. G. 3,9: exspectationem, Hirt. 
B.G. 8, 40: spem, Sall. J. 28: spem 
votaque, Liv. 24, 45: decus regium, 
Sall. J. 33: contra ea, on the contrary, 
on the other hand, Caes. B.C. 3, 74: Liv. 
4, 52. 2. Of conduct, instead of the 
more usu. erga or in: towards (rare): 
(elephanti) narratur clementia contra 
minus validos, Plin. 3, 4, 7: also, in 
return for, in exchange for: magna 
saeva mercede contra tanta sua munera, 
id. He Dea Ks 8, Of hostile opposi- 
tion: against: omnes Belgas contra 
populum Romanum conjurasse, Caes. 
B.G. 2,1: contra omnia dici oportere 
et pro omnibus, Cic. Acad. 2, 18, 60: 
contra deos disputare, id. N. D. 2, 64 
168: hoc non modo non pro me sed 
contra me est potius, id. de Or. 3, 20, 
75: contra caput dicere, id. Quint. 13, 
44: ut esset contra fortunam semper 
armatus, id. Tusc. 5, 7, 19: contra 
pericula et insidias firmissimus, Sall. J. 
28 contra omnes ictus cute invicta, 
Plin. 8, 25, 34. In medic. of antidotes : 
omnibus hominibus contra serpentes 
Inest venenum, id.7, 2, 2. Placed after 
its subst.: Virg. Aen. 5, 414: Tac. A. 
3,1: and after the pron. relat.: Cic. 
Mur. 4, 9: id. Phil, 2, 8, 18. ra 
compounds, contra gen. contains “the 
idea of hostile opposition, as in contra- 
oe sh its derivv., contraeo, contra- 
no, etc. ‘ t 

eee. (Cf. Hand. Turs. Il. pp. 


contracté, adv. in a smaller house 
assuescamus servis paucioribus serviri 
habitare contractius, Sen, Trang. 9 
contractio, Onis, f. [contraho] a 
drawing together, contraction : con- 


tractio et porrectio digitorum, Cic. N. D. | 


2, 69: brachii (opp. projectio), id. Or, 


' 


18, 59: ex superciliorum ant remis- 
sione aut contractione, id. Off, 1, 41: 
frontis, id. Sest. 8, 19: humerorum 
allevatio atque contractio, Quint. 11, 
3, 83: nervorum, a contraction, Serib. 
Comp. 255: also, without nervorum, 
Plin 670 270073. fl. Fig.: an 
abridging, shortening, abridgment : 
paginae, Cic, Att. 5, 4 fim.: syllabae 
(opp. productio), id. de Or. 3, 50 fin.: 
orationis (opp. longitudo), id. Part, 6, 
19. 

contractiuncilla, ae, f. dim. [con- 
tractio] lit. a slight contraction: Fig.: 
animi, dejection, sadness: Cic. Tusc. 3, 
34, 83. 

contractor, oris, m. [contraho] one 
who makes a contract, a contractor: 
Imp. Zeno Cod. 5, 5, 8. 

contractorium, @ lace or string, 
odvyxmp, Gloss. Gr. Lat. 

contractira, ae, f.[contraho]. In 
architecture: a tapering, contracting 
(of pillars): Vitr. 3, 2. 

contractus, 2, um, Part. [contraho]. 

|j. Adj.: contracted, close, narrow, 

abridged, limited, etc.: contractior ig- 
nis, smaller, Lucr. 5, 570: aequora, 
Hor. Od. 3, 1, 33: freta, Ov. F. 6, 495: 
locus, Virg. G. 4, 295: Nilus contractior 
et exilior, Plin. Pan. 30: contractus et 
brevis ambitus verburum, Cic. Brut. 44: 
contractior oratio, ib. 31: propositum 
dicendi (opp. uberius), Quint. 11, I, 32: 
summissa atque contracta voce (opp. 
erecta et concitata), id. 11, 3, 175: par- 
vum opusculum lucubratum his jam 
contractioribus wnoctibus, Cic. Parad. 
prooem.§ 5. Fig.: quae studia in his 
jam aetatibus nostris contractiora esse 
debent, id. Coel. 31, 76: paupertas, 
stinted, Hor. Ep. 1, 5, 20: ad mare 
descendet vates tuus et sibi parcet con- 
tractusque leget, retired, solitary, ib. 
1595.2) 

contractus, tis, m. [id.] a draw- 
ing together: acinorum, a shrink- 
ing, Varr. R.R. 1,68. — |], an entering 
upon, a transacting: rei, Quint. 4, 2, 
49- HI. Legal ¢. ¢.: @ contract, agree- 
ment: contractus ultro citroque ebli- 
gatio est, quam Graeci cuvddAAaypa vo- 
cant, Ulp. Dig. 50, 16. 

contradicibilis, e, adj. [contra- 
dico] that may be contradicted: sig- 
num, Tert. de Carn. Christ. 23. 

contra-dico, xi, ctum, 3. v. n. to 
speak against, gainsay; contradict. 
With dat.: cuicumque adversarius non 
contradicit, Quint. 5, 10, 13: legibus, id. 
1, 7, 4: ei optioni, id. 9, 2, 81: sen- 
tentiis aliorum, Tac. H. 1, 39: Thra- 
seae, ib, 2, 91: ambienti, Suet. Caes. 18: 
jocis lacessitus, contradixit edicto, he 
replied, id. Aug. 56: desiderio alicujus, 
Ulp. Dig. 3, 1, 1: preces erant, sed 
quibus contradici non posset, Tac. H. 4, 
46 jin. 

contradictio, Onis,. f. [contradico]} 
@ gainsaying, a reply, objection, contra- 
diction: ubi contradictioni locus non 
erit, Quint. 3, 8, 34: sumere, to antici- 
pate the objection of an antagonist, id. 
II, 3,163. In plur.: id. 2, 17, 36: Tac. 
A. 14, 43. r 
. contradictor, oris, m. [id]. In 
juvid. Lat.: one who objects or contra- 
dicts, an opponent: Ulp. Dig. 40, tt, 
29: ae 31, 14. 

contra-60, 4. v. n. to go against, 
withstand: (very rare): wi dat. : = 
vidiae, Arn. 1 init.: auctoritati, Hier 
Kp. 84 ad Magnum. : . 

con-traho, xi, ctum, 3. v.a. to draw 
or bring together, to collect, assemble 
gather : cohortes ex finitimis regionibus, 
Caes. B. C. 1, 15: exercitum in unum 
locum, id. B. @. 1, 34: omnes copias 
Luceriam, Cic. Att. 8, 1: omnia in 
unum, ib. 8, tr B: navibus circiter 
LXXX. coactis ccntractisque, Caes. B.G 
4, 22: captivos Liv. 37, 44: undique 
libros, Suet. Aug. 31: muscas in manu 
Plin. 12, 15,14: apes mella contrahunt, 
id.11,5,4. |], to draw up, draw close. 
tighte n, Shorten, contract, abridge di- 
mtnish: animal omne meimbra ‘quo. 
cum@ue vult contrahit, Cic. Div, I, 33 


CONTRAJSURIS 


pulmones tum ge contrahunt aspirantes, 
tum respiratu dilatant, id. N. D. 2, 55: 
se millepeda tactu, Plin. 29, 6, 39: bina 
cornua (opp. protendere), id. 9, 22, 38: 
collum, Cic. Tusc. 2, 17, 41: digitum 
torpentem contractumque frigore, Suet. 
Aug. 80: ignavaeque fame, et contracto 
frigore pigrae, hard Jrost, Virg. G. 4, 
259: frontem, to wrinkle, cont act, 
Cic. Clu. 26 ad fin.: supercilia (opp. 
deducere), Quint. 11, 3, 79: medium 
digtum in pollicem, ib. 92: castra, 
Caes. B. G. 7, 40: contrahere turgida 
vela, to draw in, Hor. Od. 2, 10, 23: si 
contrahit orbem (luna), Ov. M. 15, 198: 
umbras, ib. 3, 144: summittenda et con- 
trahenda oratio, Quint. Il, I, 45: tem- 
pora dicendi, id. 6, 5, 4: lac, to curdle, 
coagulate, Plin. 23, 7,63: vulnera, id. 
24, 8, 33: cicatrices, id. 12, 17, 38: ven- 
trem, to bind, Cels. 4, 19: vomitiones, 
Plin..20,;:-2,. 6. 2, Fig.: to draw 
in, to check, restrain, sadden: quoi non 
animus formidine divum contrahitur ? 
Lucr. 5, 1218: te rogo, ne contrahas ac 
demittas animum, leé not your spirits 
fall, Cic. Q. Fr. 1,1: tum (sole disce- 
dente) quasi tristitia quaedam contrahit 
terram, id. N. D. 2, 40, 102: tum re- 
mittit animos, tum contrahit, id. Leg. 2, 
15: bonis amici quasi diffundantur et 
incommodis contrahantur, id. Am. 13 ad 
Jjin.: ex quibus intelligitur, appetitus 
omnes contrahendos sedandosque, id. 
Off. 1, 29, 103: cupidinem, Hor. Od. 3; 
16, 39. I]. to bring on, bring about, 
cause, make, get, catch, etc.: aliquid 
litigii, Pl. Casin. 3, 2, 31: qui hoc mihi 
contraxit, ib. 3, 2, 21: negotium mihi, 
Cic. Cat. 4, 5: numinis iram mihi 
(arte), Ov. M. 2, 660: bellum Sagun- 
tinis, Liv. 24, 42 jim.: aliquid dam- 
ni, Cic. Fin. 5, 30, 91: molestias, id. 
Fam. 2, 16: aes alienum, id. Q. Fr. 
I, I: causam certaminis, Liv. 22, 28: 
certamen, id. 23,26: tantum sibi reique 
publicae piaculi contrahet? id. 5, 52: 
necessitates ad bellum, id. 44, 27: cru- 
ditatem, Quint. 7, 3, 33: situ mucorem 
contrahere, to get mouldy, Col. 12, 4: 
morbum, to catch a disease, Plin. 30, 8, 
21: pestilentiam, id. 36, 27,69: saginam 
corporis, Just. 21, 2: porca contracta, 
due for the expiation of a crime, Cic. 
Leg. 2, 22 fin. Q, to do business with, 
to make a contract, conclude a bargain : 
rationem, rem cum illo, id. Clu. 14, 41: 
in tribuendo suum cuique et rerum con- 
tractarum fide, id. Off. 1, 5: qui con- 
trahendis negotiis implicantur, ib. 2, 11, 
40: ex rebus contrahendis, ib. 3, 15, 61: 
affinitas inter,Caesarem et Pompeium 
contracta nuptiis, Vell. 2, 44: contra- 
here emptionem, venditionem, Paul. 
Dig. 19, 4, 1: and, gen.: to have to do 
with: neque si tecum agas quid neque 
si cum altero contrahas, Cic. Off. 1, 2, 4: 
contrahere nihil cum populo, id. Tusc. 

, 36 fin. 

contrajiris, contrary to law, un- 
lauful, mapdvomos, Gloss. Gr. Lat. 

contra-pono, posi, pdsitum, 3. 
v. a. to place opposite, to oppose to: non 
semper quod adversum est contrapo- 
nitur, Quint. 9, 3, 84. ’ : ; 

contrapésitum, i, ”. antithesis: 
Quint. 9, 3, 8T. P ' 

contrarié, adv. in an opposite di- 
rection or manner: contrarie sidera pro- 
cedentia, Cic. Tim. 9: relata verba, id. 
de Or. 2, 65: dicere, Tac. Or. 34. 

contrariétas, atis, 7. [contrarius] 
opposition, contrariety: Macr., Somn. 
Scip. 2, 14. 

contrario, v. contrarius. 

contrarius, a, um, adj. [contra] 
lying over against, fronting, opposite 
(rare): collis adversus huic et con- 
trarius, Caes. B. G. 2, 18: iis (tignis) 
contraria (tigna), ib. 4, 17: tellus, Ov. 
M. 1, 65: ripa, Paul. Dig. 41, 1, 65: 
auris, Plin. 24, 10, 47. i], In gen.: 
opposite, contrary, opposed. With yen. : 
hujus igitur virtutis contraria est viti- 
ositas, Cic. Tusc. 4, 15, 34. With 
dot.: ili virtuti contrarium vitium, 
Quint. 11, 3,44: rusticitas urbanitali, 
id. 6, 3,17: color albo, Ov. M. 2, 541: 


E's 


CONTREMISCO 


aestus vento, ib. 8, 471. 
and pron. reflect. : 


Cic. Opt. Gen. 5, 
With atque: versantur retro contrario 
motu atque coelum, Cic. Rep. 6, 17: 
contrarium decernebat ac paulo ante 
decreverat, id. Verr. I, 46. Absol.: 
monstrum ex contrariis diversisque 
inter se pugnantibus naturac studiis 
conflatum, id. Coel. 5 jin.: non modo 
non cohaerentia inter se, sed maxime 
disjuncta atque contraria, id. Phil. 2, 8: 
ardor, Lucr. 3, 252: exemplum, Quint. 
5, If, 7: jus, ib. 32: leges, id. 3, 6, 43: 
dum vitant stulti vitia, in contraria 
currunt, Hor. S. 1, 2, 24: contrario ictu 
per parmam uterque transfixus, Liv. 2, 
6: quinqueremes, going in opposite 
directions, Suet. Ner. 31: disputandum 
est de omni re in contrarias partes, on 
both sides, Cic. de Or. I, 34,158: diver- 
Saeque vocant animum in contraria 
curae, Virg. Aen. 12, 487: contrario 
amne naves subvehunt, against the 
stream, Plin. 21, 13, 43. Adverbi- 
ally, ex contrario, on the contrary, 
on the other hand: Caes. B. G. "7 30\ 
Cic. Rosc. Com. 16, 44: e contrario: 
Nep. Iphfer. 1: Quint. 10, 1, 19. Rarely, 
in contrarium : Plin. 18, 24, 54: per con- 
trarium, Ulp. Dig. 2, 15, 8. Hy. tn- 
imical, hurtful, pernicious, etc. (mostly 
poet., or in post-Aug. prose): Averna 
avibus cunctis contraria, dangerous, de- 
structive, Lucr. 6, 740: usus lactis com 
trarius capitis doloribus, Plin. 28, 9, 33: 
hyssopum ‘stomacho, id. 25, 11, 87: 
quam (sc. perspicuitatem) quidam etiam 
contrariam interim putaverunt, injuri- 
ous, disadvantageous, Quint. 4, 2, 64: 
philosophia imperaturo, Suet. Ner. 52: 
exta, unfavourable, id. Oth. 8: saepe 
quos ipse alueris, tibi inveniri maxime 
contrarios, hostile, Phaedr. 4, 11, 17. 
Subst.: contrarius, ii, m. an opponent, 
antagonist: Vitr. 3 pracf. 

contra-versum, adv. on the con- 
trary: Sol. to. 

contra-versus, a, um, Part. [verto]. 

If, Adj. : opposite, lying over against : 
Africa promontorio Apollinis Sardiniae, 
Sol. 27: urbs spiranti Zephyro, Amm. 
18, 9. 

contrectabilis, e, adj. [contrecto] 
that may be felt or handled: contrecta- 
bile et solidum corpus, Lact. 2, 8. 

contrectabiliter, adv. with feel- 
ing: Lucr. 4, 664. 

contrectatio, nls, f. [contrecto] a 
touching, contact (very rare): equae, 
vaccae, Cic. N. D. 1, 27, 77: vestimento- 
rum, the use of them, Paui. Sent. 2, 31. 

ff. In the jurists: an illegal appro- 

priation, theft: furtum est contrectatio 
fraudulosa, Paul. Dig. 47, 2, 1. : 

contrectator, Oris, m. [id.] (in 
the jurists) a thief: Ulp. Dig. 47, 2, 36. 

con-trecto, avi, atum, I. v. a. [trac- 
to] to touch, handle: pectora, Ov. M. 
8, 606: omnes partes corporis, Sen. 
Contr. 1, 2: membra, Suet. Ner. 34: 
librum manibus, Hor. Ep. 1, 20, 11: 
vulnus, to meddle with, Ov. Pont. 2, 
2,59: pocula vel cibos, Col. 12, 4, 3: 
pecuniam, to wallow in wealth, Suet. 
Cal. 42. |]. to towch all over, to 
search: ne feminae  praetextatique 
pueri et puellee contrectarentur, id. 
Claud. 75. Hh. to touch carnatly, to 
have illicit intercourse with: PL Poen. 
5, 5, 32: contrectatis multorum wx- 
oribus, Suet. Dom. 1. Meton.: con- 
trectata filiarum pudicitia, violated, dis- 
honoured, Tuc. A. 14, 35. {V. In 
the jurists: to take by stealth, purloin: 
Paul. Dig. 41, 2, 3. VY. Fig.: nudare 
corpus et contrectandum vulgi oculis 
permittere, Tac. A. 3, 12: discerpta 
contrectant, Cic. de Or. 3, 6, 24: mente 
voluptates, to consider, weigh, id. Tuse. 
3, 15 fin.: studia et disciplinas philo- 
sophiae, to apply oneself to, Gell. 14, 
19. 
Y onareniens, mili, 3. v. m and a. 
incep. |, Neutr.: to tremble all over, 
to quale (rare): tota mente ufque omni- 
bus artubus, Cic. de Or. 1, 26, 121: id. 


: With inter | Div. 1, 28: Virg. Aen.4, 615. Fig.: cm 
: ¢ orationes inter se 
contrariae Aeschinis Demosthenisque, 
I4: cf. Quint. 1, 10, 6. 


CONTROVERSIA 


jus in mea causa nunquam fides virtus- 
que contremuit, z.¢., have never wavered, 
Cic. Sest. 31, 68, I]. Act.: to trem- 
ble at something, be afraid of: non 
contremiscamus injurias, non vulnera, 
non vincula, non egestatem, Sen. Ep. 
65 fin.: periculum, Hor. Od, 2 T2188 
Hannibaiem Italia contremuit, Just. 32, 
4, 14. 

contrémo, ii, 3. v7. ». to tremble 
greatly (vare): Poet. in Cic. de Or, 3: 
Luer. 5, 1220, 

con-trémiilus, a, um, adj. trem- 
bling violently: Varr. in Non. 351, 27. 

contribilatio, dnis, /. [contribulo] 
anguish: spiritus, Tert. adv. Jud, 133 
ex Jesa. 65, 14. 

Con-tribiilis, is, m. of the same 
tribus (very rare): Inscr. Grut, 83, 4. 

I]. @ companion in religion: Sid. 

Ep. 8, 13. 

contribiilo, avi, atum, 1. v. a. to 
afflict, torment: Vul. Sir. 35, 22. 
. con-tribtio, ti, titum, 3. v. a. to put 
tm the same tribe, or in the same list, 
lot, etc.: to enrol, class, incorporate, 
bring together. With cum: Oscenses 
et Calaguritani, qui erant cum Oscen- 
sibus contributi, Caes. B. C. 1, 60. 
With dat.: Ambraciam quae tum con- 
tribuerat se Aetolis, Liv. 38, 3: Pho- 
censes Locrensesque his contribuerunt, 
id. 33, 34: examen novum apibus ve- 
tustate corruptis contribuant, Col. 9, 
13,9. Within: in unam urbem con- 
tributi, Liv. 31, 30: novos cives in 
octo tribus, Vell. 2, 20: milites in 
unam cohortem, Just. 12, 5: nuper in 
Achaicum contributi concilium, Liv. 
42, 37: pollicentes Corinthum iis con- 
tributuros in antiquum gentis con- 
cilium, id. 32,19. With ad: urbes ad 
condendam Megalopolim ex concilio 
Arcadum contributae, id. 32, 5: hoc 
utilius est vitae, contributa hahere 
remedia, Plin. 32, 4, 15: ubi simul 
plura contribuuntur, ex quibus unum 
medicamentum fit, are brought to- 
gether, Pomp. Dig. 41, 1, 27. []. to 
bring into a common stock, to contribute : 
nec non Spercheides undae contribuere 
aliquid, Ov. M. 7. 231: proprios ego 
tecum, sit modo fas, annos contribuisse 
velim, Tib. 1, 6, 64. 

contribitio, snis, 7. [contribuo] a 
clubbing together, an average assess- 
ment: debiti et crediti, Modest. Dig. 
16, 2,1: omnium, Paul. Dig. 14, 2, 1. 

contribiitus, a, um, Part. [con- 
tribuo]. 

contristatio, dnis, f. [contristo] 
an afflicting, affliction, grief: Tert. 


.adv. Mare, 2, 11. 


contristo, avi, atum, 1. v. a. [tristis] 
to make sad or sorrouful, to affiict: 
contristavit haec sententia Balbum, 
Coel. in Cic. Fam. 8, 9 jin: prudens 
non perturbatur, nec contristatur, nec 
timet, Sen. Ep. 85, 12: columbae ne 
contristatae senescant, Col. 8, 8, 4. 
Poet.: (Sirius) laevo contristat lumine 
coelum,Virg. Aen. 10,275. [{,Meton.: 
to darken, make gloomy, becloud, bedim, 
etc.: Auster pluvio frigore coelum, id. 
G. 3, 299: inversum contristat Aquarius 
annum, Hor. S. 1, 1, 36: aram silva 
super opaca, Val. Fl. 3, 427: colores 
quodam nitore exhilarat contristatos 
sulphure, Plin. 35, 17, 59. Of vines. 
to damage: Col. 3, 2, 20. : 

contritio,onis, 7. [contero] a grind- 
ing. Fig.: contrition, grief, Or\gjs: 
Lact. 7, 18. 

contritus, 2, um, Part. [contero]. 

fl. Adj.: worn out, trite, common : 

contritum proverbium vetustate, Cic. 
Fin. 2, 16, 52: contrita praecepta, id. de 
Or. 1, 31: contritum et contemptum, 
judicium bonorum, id. Sest. 40. vr 

controversia, ae, f. [controversus] 
a turning against, an attack: si con- 
troversia aquae insulam subverterit, the 
force of the water, Ulp. Dig. 39, 2. 

If, @ civil lawsuit: omnia judicia 
aut distrahendarum controversiarum aut 
maleficiorum causa re- 
Caecin, 2, 6; sive ex 
LF 


puniendorum 
perta sunt, Cic. 


CONTROVERSIALIS 


evimine causa constat ut facinoris, sive 
ex controversia ut hereditatis, sive ex 
deliberatione ut belli, id. de Or. 2, 24, 
104. I]. Gen.: a debate, se hai 
quarrel, controversy : quicquid est quot 
in controversia aut in contentione ver- 
setur, a propriis personis et tempor ibus 
semper avocat controversiam. species )s 
id. Or. 14, 45: controversias tollere, 
id. Phil. 9, 5, 11: Tem in contro- 
versiam vocare, id. de Or. 2, 72: rem 
adducere in controversiam, ib. 1, 40 
183; rem deducere in controversiam, 
Caes. B. G. 7, 63: magna inter eos ex- 
sistit controversia, ib. 5, 28: rem ducere 
in controversiam, Quint. 3, 8, 52: venire 
in controversiam, Cic. de Or. 1, 31, 139: 
controversiae scholasticae, Quint. 4, 2, 
92: existere controversias ex scripti 
interpretatione, Cic. de Or. 1, 31, 140: 
controversiam alere, Caes. B.G. 7, 32 
fin.: constituere, Cic. de Or. I, 31 jin: 
“dicere, Quint. 3, 8, 51: exponere, id. Io, 
4, 21: dirimere, Cic. Off. 3, 33, 119: 
componere, Caes. B. C. 1, 9,fi.: sedare, 
Cic. Balb. 19: ea controversia quam 
habet de fundo cum quodam Colophonio, 
id. Fam. 13, 69: de jure, Quint. 7, 7, 9: 
de substantia aut de qualitate, id. 3, 6, 
39: controversia est inter scriptores de 
numero annorum, Cic. Brut. 18, 72: 
sine controversia, without contradiction, 
beyond dispute, id. Off. 3, 2, 7: sine ulla 
controversia, id. Caecin. 7, 19. 

controversialis, e, adj. [contro- 
versia] pertaining to controversy or 
dispute: Sid. Ep. 7, 9. ; . 

controversidla, ae, f. dim. [id.] a 
little controversy: Hier. in Rufin. 1, 
30: - . 

contrdversidsus, a, um, adj. [id.] 
very much controverted (rare): res, Liv. 
326 


controversor, 1. v. dep. [contro- 
versus], to be at variance, to dispute 
(rare): ut inter vos de hnjuscemodi 
rebus controversemini, Cic. irgm. in 
Prisc. p. 803’ P.: qui nascuntur ex fra- 
tribus, nihil invicem controversantur, 
Sid. Bp. 4, 1. ; 
contro-versus, 2, um, adj. : 
Pass.: that is the subject of dispute, 
controverted, disputed: id sunre pro 
certo, quod dubium controversumque 
sit, Cic. Div. 2, 50 fin.: argumentum 
dubium pro necessario, controversum 
pro confesso, Quint. 5, 13, 34: con- 
troversa res et plena dissensionis inter 
doctissimos, Cic. Leg. 1, 20: auspicium, 
Liv. 10, 42 fin.: jus, Cic. Mur. 13, 28. 
Wi. Act.: litigious, quarrelsome: 
quod esset acuta illa gens (sc. Siculo- 
rum) et controversa natura, id. Brut. 
12, 46: controversa sibi ac repugnantia 
(sc. terra et ignis), at strife, Macr. 
Somn. Scip. 1,6. [Contrvo and versus: 
contro appears only in composition, but 
is related to contra as intro, citro, ultro, 
to intra, etc. : cf. introrswm.] 
con-triicido, avi, atum, 1. v. a. to 
hew or cut to pieces, to cut down, 
slaughter, slay (rare): debilitato cor- 
pore et contrucidato se abjecit exani- 
matus, Cic. Sest. 34, 79: plebem im- 
misso milite, Sen. Ira 1, 2: universos, 
Suet. Cal. 28: taurorum corpora, Sen. 
Kp. 115: bestias, Suet. Caes.75. Fig; 
hi sumni imperii nomine armati rem- 
publicam contrucidaverunt, have butch- 
ered the republic, Cic. Sest. to, 24. 
con-triido, si, sum, 3. v. a. to thrust 
together, press in: nubes in unum, 
Lucr. 6, 211: penitusque casa contrusa 
jacebant corpora, ¢7vowded together, ib. 
1253: uvam in dolia, Varr. R. R. 1, 54, 
2: aliquos in balneas, Cic. Coel. 26, 63. 
con-trunco, avi, 1. v. a. to hack to 
pieces, cut down (rare): filios, Pl. Bac. 
4, 9, 51: inermes et obsistentes, Lampr. 
Alex. Sev. 61: dum quod edant addas, 
meum ne contruncent cibum, so that 
they do not hew down my meat, Pl. 
Stich. 4, 1, 48: offulam grandiorem, 
App. M. 1, p. 103, 35. 
contriisus, a, um, Part. [contrudo ]. 
contiibernalis, is, comm. (abl. con- 
tubernale, Pomp. in Charis. p. 99 P.) 
[eontubermum]. I. 
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Milit. t. t. a | order, an obstinate refusal t 


CONTUMACIA 


tent-companton or comrade (usu. ten 
men and a decanus in one tent) : Cic. 
Ligar. 7, 21: Tac. H. 1, 23: V. Smith’s 
Ant. 357. 9. a young man who ac- 
companied a general, in order to learn 
the art of war: contubernalis Q. Pom- 
peio proconsuli, Cic. Coel. 30 fin.: fuit 
in Creta contubernalis Saturnini, id. 
Plane. 11, 27: Suet. Caes. 42. |J. In 
gen.: @ comrade, companion, mate : 
habuisses enim non hospitem, sed con- 
tubernalem, Cic. Fam. 9, 20: illi con- 
tubernalem in consulatu, id. Brut. 27, 
ros; meus in consulatu, id. Sull. 12, 34: 
praeclarae (ironically of harlots), Coel. 
in Quint. 4, 2,123. Also ironic,: Quirini 
contubernalem, ¢. e. Caesar, whose sta- 
tue stood in the temple of Quirinus, Cic. 
Attinag, ©287 fll. Collog.: the 
husband or wife of a slave: mase.: 
Col. 12,1, 1:,fem.: id. 1. 8, 5: Petr. 57, 
6. Hence: aliquem cruci contuber- 
nalem dare, to wnite in wedlock with 
the cross, Pl. Mil. 2, 2, 29. 
contiibernium, ii. m. [taberna] 
companionship in a tent, a dwelling 
together in a tent: Tac. A. I, 41. 
9 the accompanying of a general, in 
order to learn the art of war: Cic. Plane. 
11: is in contubernio patris ibidem 
militabat, Sall. J. 64: contubernii ne- 
cessitudo, Liv. 42, 11. 8, In gen.: 
companionship, intercourse: Suet. Aug. 
89: id. Cal. ro: Plin. Ep. 10, 94 (95): 
Sen. Ep. 6,6: Tac. Or. 5. 4, mar- 
riage between slaves: Col. 12, I, 2. 
Hence, opp. connubium: concubinage : 


Cic. Verr. 5, 40: Suet. Caes. 49. Of 


animals: a dwelling together: Phaedr. 
2,4, 4. Fig.: felicitatis et modera- 
tionis dividuum contubernium est, exist 
not together, Val. Max. 9, 5 ad jin. 
Il. Meton.: a common war tent: Caes. 
BiO.3; j6eLac AA 1 rye 2 in gens: 
a common dwelling: Suet. Cal. fo. 
Esp. : the dwelling of a male and female 
slave: Tac. H. 1, 43. 

con-tiiéor, tititus, 2. v. dep. (pres. 
contuimur, Lucr. 4, 39: inf. contui, 
Pl. Asin. x, 1, 111), to look on, gaze 
upon, behold, survey, consider atten- 
tively (rare): totam terram contueri 
ejusque situm, Cic. Tusc. I, 20, 45: 
alte spectare si voles atque hance sedem 
et aeternam domum contueri, id. Rep. 
6, 23: te duobus oculis, id. N. D. 3, 
38: aspicite ipsum: contuemini os, id. 
Sull. 27: contuens aliquem, Suet. Aug. 
94: paulatim oculos ad contuendum 
leonem refert, Gell. 5, 14. Fig.: to 
weigh, ponder maturely, observe (rare) : 
quod si plane contueare ac videas 
plane, Lucr. 6, 654. 2, to take care 
of, to preserve carefully: pecus con- 
tuendum, Varr. R. R. 2, 5, 16. |]. to 
get a view of, spy out, perceive, descry 
(very rare): si volturios forte possis 
contui, Pl. Most. 3, 2, 152: figuras 
miras simulacraque in somnis, Lucr, 4, 
39. 

contuitus, a, um, Part. [contueor], 

contititus (contiitus), ais m. [id 
an attentive looking, view, sight (rare, 
and only in abl. sing.) : amor fugit 
forum, fugat tuos cognatos, fugat ipse a 
suo se contuitu, Pl. Trin. 2, 1, 2 
Plin. 11, 89, 54. 


contiimacia, ae, f. [contumax] 
haughtiness, insolence, stubbornness, 


Jirmmess (rarely in a good sense): illa 
tua singularis insolentia, superbia, con- 
tumacia, Cie, Verr. 4, 41: contumacia 
et arrogantia, id. Rose. Com. 1 5: con- 
tumacia et ferocitas, Suet. Vit. 2: inter 
abruptam contumaciam et deforme ob- 
Sequium pergere iter, Tac. A. 4, 20: 
oris oculorumque illa contumacia ac 
superbia, Cic. Verr. 3, 2 fin.: eadem 
in vultu, Liv. 2, 61: j 


: nec ideo libertas 
aut contumacia fraudi cuiquam fuit, 


Suet. Aug. 54: Socrates adhibuit liberam 
contumaciam, an honourable self-con fi- 
dence, Cic. Tusc. 1, 29 fin. Of animals: 
contumacia pervicax boum, Col. 6 2, 
11. Of plants: obstinacy in growth : 
Plin, 16, 32, 58. fl. Legal & t. an 
obstinate disobedience to a judicial 


0 appear in 


CONTUNDO 


court, contempt of court: Hermog, Dig, 
2; I, 3. ; 
: contimaciter, adv. obstinately. 


stubbornly, contumaciously : contuma- 
citer, arroganter, axowwvytws solet ad 
me scribere, Gic. Att. 6, 1: contuma- 
citer urbaneque vexatum, id. Q. Fr. 2, 1 
ad fin. : omnia agere, Liv. 2, 53. Comp. . 
Nep. Cim. 2: Quint. 6 prooem. § 15. 
Fig.: lapides scalpturae resistunt, Plin. 
37; 15 39+ 
+ conttianax! acis, adj. [con and bs, 
root of tumeo] haughty, insolent, un- 
yielding, stiffnecked, stubborn: quia 
contumacior? quis inhumanior? quis 
superbior? Cic. Verr. 2, 78 ad fin.: 
in me contumax, id. Att. 15, 15: ad- 
versus plebem, Suet. Tib. 2: populus 
regibus suis, Sen. Thyest. 644: si con- 
tumax, arrogans, securus sit, Quint. 6, 
I, 14: arrogantiam oris et contumacem 
animum incusavit, Tac. A. 5, 3: con- 
tumaces et inconsultae voces, ib. 4, 69: 
preces, ib. 2, 57: contumax etiam 
adversus tormenta servorum fides, firm, 
steadfast, id. H. 1, 3. Poet.: His- 
panis ego contumax capillis, Mart. Io, 
65. Sup.: Sen. Ep. 33. Of animals: 
boves, Col. 6, 2, 10: gallina ad concu- 
bitum, id. §, 2, 8 Of things: un- 
yielding: lima, Phaedr. 4, 4, 5: carda- 
mum fricanti, Plin. 12, 13, 29: syllaba, 
not fitting into measure, Mart, y, 12. 
|]. Legal ¢. t. wilfully disobe- 
dient to a judicial summons: con- 
tumax est, qui tribus edictis propositis 
vel uno pro tribus, quod vulgo peremp- 
torium appellatur literis evocatus prac- 
sentiam sui facere contemnit, Hermog. 
Dig. 42, 1, 53. 
contumélia (contumia, Marc. Cap. 
jin.) ae, f.[[con and TUM, root of tumeo_ 
insult, affront, invective, disgrace, ig- 
nominy: patior facile injuriam, si est 
vacua a contumelia, Pac. in Non. 430, 
16: contumeliam alteri facere, Pl. Asin. 
2, 4, 82: quin novo modo ei faceres con- 
tumeliam, Ter. Ph. 5, 7, (8) 79: inno- 
centi ei dixit contumelias, Pl. Bac. 2, 
3, 33: contumeliam jacere in aliquem, 
Cic. Sull. 47 jfin.: meretricum perpeti, 
Ter. Eun. 1, 1, 3: in se accipere, ib. 4, 
4, 1: tanta contumelia accepta, Caes, B. 
G. 1, 10: alicui imponere, Sall. C. 48 fin. : 
quibus tu injurias plurimas contume- 
liasque imposuisti, Cic. Verr. 4, 9, 20: 
indignitates contumeliasque perferre, 
Caes. B. G. 2, 14: aliquid in suam con- 
tumeliam vertere, id. B. C. 1, 8: per 
contumeliam, ib. 1, 9: quem vexat 
omnibus contumeliis, Cic. N. D. 1, 26, 
73: contumelia perfugae appellari, 
Caes. B. C. 2, 28: in contumeliam igno- 
miniamque nostram certare juvat, Liv. 4, 
4: contumeliae verborum, Cic. Phil. 11, 
2, 5 ES DI 2, violation: Liv. 8, 28. 
Il. Meton. of things: injury, 
damage: naves totae factae ex robore 
ad quamvis vim et contumeliam per- 
ferendam, Caes. B. G. 3, 13. 
contuméliosé, adv. insolently, re- 
proachfully, injuriously: dicere de ab- 
sentibus, Cic, Off. 1, 37,134. Comp.: 
Liv. 32, 37. Sup.: Cic. Vat. 12, 29. 
contimélidsus, a, um, adj. [con- 
tumelia] veproachful, insolent, abusive : 
quam contumeliosus in edictis! Cie. 
Phil. 3, 6, 15: litera in aliquem, id. Q. 
Fr. 1, 2: contumeliosum id militibus, 
Tac. H. 2, 27: dicta, Sall. J. 20 : edicta, 
Suet. Ner. 41: et minaci et contumaci 
epistola, id. Claud. 35. Comp.: con- 
potest, Clo Att tg ep nace 
Quint. 2, 12, 1. St OND 
con-tiimesco, 3. v. n. to swell 
greatly : gingivae, Coel. Aur, Tard, 2 4. 
contumia, ae, V contumelia, } 
con-tumitilo, 1. v. a. to heap up 
ike @ mound: stragulum molle ovis, 
Plin. 10, 33, 51. I]. to furnish with 
a mound, to inter, bury: saucins in- 
gesta contumuleris humo, Ov. Ib, 4 
con-tundo, ttidi, tiisum, 3. v. a. 
(perf. contudit, Enn. Ann. 16, 36) to 
beat small, bray, bruise, grind, crush 
pound : Oleas in lentisco, Cato R. Rr. > 
4: radices ferreis pilis, Col, 7%, 2 


CONTUOLI 


florem nulle aratro, Cat. 62, 40; colla, 
Col. 6, 2, 8: aliquem male fustibus, Pl. 
Aul. 3, 1,4: aliquem pugnis, id. Bac, 
3, 3, 46: aliquem saxis, Hor. Epod, 
5, 98: pectus ictu, Ov. M. 12, 85: 
faciem plana palma, Juv. 13, 128: con- 
tusi ac debilitati inter saxa rupesque, 
Liv. 21, 40: hydram, Hor. Ep. 2, 1, 
Io: nares a fronte resimas contudit, 
squeezed together, pressed in, Ov. M. 14, 
go. oet.: grando contuderit vites, 
i 3 1, 8, 5: cheragra contudit 
artf@tlos, id. S, 2, 7, 16: asper equus 
duris contunditur ora lupatis, has his 
mouth broken, Ov. Am. 1, 2, 15. ‘ 
Fig.: to break, weaken, destroy, sub- 
due, put down, bafile, check, etc.: popu- 
los feroces, Virg. Aen. 1, 264: ferocem 
Hannibalem, Liv. 27, 2: nostrae opes 
contusae hostiumque auctae erant, Sall. 
J. 43 jin.: contudi animum et fortasse 
vici, Cic. Att. 12, 44 ad Jim.: animos 
feros placida arte, Ov. A. A. 1,12: ita 
calumniam stultitiamque ejus obtrivit 
ac contudit, Cic. Caecin. 7: contudi et 
fregi exsultantis praedonis audaciam, 
id. Phil. 13, 13,29: minas tumidas 
regum, Hor. Od. 4, 3, 8: impetus, ib. 3, 
6, ro: ingenium patientia longa la- 
borum, Ov. Tr. 5, 12, 31: facta Talthy- 
bii, %. e., to surpass by my own, Pl, 
Stich. 2, 1, 33. Poet. Of time: to 
complete, bring to a close :. annua sol in 
5 contundit tempora serpens, Lucr. 
5, 691. 


contuoli oculi, [contucor] smail- 


winking eyes, Fest. s. v. 

contuor, tui, v. contueor, 

conturbatio, Onis, f. [conturbo] 
disorder, confusion: oculorum, indis- 
tinct vision, Scrib. Comp. 19. Il. 
Fig.: confusion, perturbation of mind 
(very rare): conturbatio metus ex- 
cutiens cogitata, Cic. Tusc. 4, 8 fin.: 
post rem rubor, pallor, titubatio, et si 
qua alia signa conturbationis et con- 
scientiae, id. Top. 12, 52. 

conturbator, Oris, m. [id.] that 
causes disorder, poet. for expensive 
(very rare): aper, Mart. 7, 27: macellus, 
id. 10, 96. 

conturbatus, a, um, Part. [con- 
bead I]. Adj.: distracted, dis- 
turbed, perplexed: tristis et contur- 
batus, Cic. Verr. 4, 14: eram in scri- 
bendo conturbatior, id. Att. 1, 12 fin. 

con-turbo, avi, atum, 1. v.a. to 
perplex, throw into disorder or con- 
fusion, to derange, confound (rare): 
Romanorum ordines conturbare, Sall. 
J. 50: equites tormentis, Curt. 4, 2: 
conturbari rempublicam malebant, Sall. 
C. 37: annus negligentia conturbatus 
atque confusus, Suet. Aug. 31: prima 
vulnera novis plagis, Lucr. 4, 1066: con- 
turbare pedes, 7. e. implicare, Pl. Casin. 
Deena. If, to disturb, disquiet in 
mind, or feeling : valetudo tua me valde 
conturbat, Cic. Att. 7, 2: incidv 
multae causae, quae conturbent anim 
utilitatis specie, id. Off. 3,10. Absol.: 
haec sunt, quae conturbant in delibera- 
tione nonnunquam, ib. 3, 20, 81. 

II]. Of money matters: contur- 

bare rationes, or rationem, or absol. 
to bring into disorder, to make 
bankrupt: rationem sibi commissam, 
Ulp. Dig. 11, 3, 1 fim.: ad quem ego 
rescripsi nihil esse, quod posthac arcae 
nostrae fiducia conturbaret, bring into 
peuniary embarrassment, Cic. Q. Fr. 
2,12 ad fin.: fac me multis debere, et 
in iis Plancio: utrum igitur me con- 
turbare oportet (sc. rationes), id. Planc. 
28: sic Pedo conturbat, Matho deficit, so 
edo stops payment, and Matho fails, 
Juv. 7. 119. Fig.: neque edepol 
quid nunc consili capiam scio virgine 
istac; ita conturbasti mihi rationes 
onmes, you have so entirely put me out 
of my reckoning, Ter. Eun. §, 2, 29. 

con-turmaélis, is, m. of the same 
squadron: Aram, 16, 2. 

conturmo, 1. v. a. [turma] to ar- 
TONYE iN 84 rons: Amm, 16, 12. 

contus, i, m.—Kovrds, a pole: fer- 
ratasque sudeg et acuta cuspide contos, 
Virg. Aen. 5, 20%: ipse rater conto 


pike or spear: 
pedalis, i, q. 
crushing, breaking, 


@ bruise, contusion : 


INSED ATA TO, aa, 
cal bodies: the apex of a helmet : Virg. 
Aen. 3, 468: Plin. 10, ae 
cone of the cypress: Col. 6, 4, 2. 3, 
a kind of sun-dial: Vitr. 9; 9. 


CONVECTOR 


subigit, ib. 6, 302: Tac. A. 14, 5:4 
Virg. Aen. 9, 510: praefixa contis ca- 
pita gestabantur, Tac. H. 1, A Oe 
c membrum virile, Auct. 
Priap. 10, 3, 


contiisio, dnis, 7. [contundo] a 
( bruising (rare); 
olivae, Col. 12, 47, 3: falcis hebetioris, 
Plin. 14, 24, 34, no. 6. Nf. In medic. 
} Scrib. Comp. rot. 

contusum, i, ”. [id.] a bruise, con- 
tusion: Plin. 29, 6, 39. 

contisus, a, um, Part. [contundo]. 

con-tiitor, Oris, m.ajoint-guardian: 


Ulp. Dig. 24, 3, 9. 


contutus, ils, v. contuitus, 
conus, 1, m.=kwvos, a cone: Cic, 
I]. Meton. of coni- 


Q, the 


con-vador, atus, 1. v. dep. to sum- 


mon one before a court; facet: aliquem 


Veneriis vadimoniis, to cite one to the 


court of Venus, Vl. Cure. 1, 3, 5. 


convalescentia, ae, /. [convalesco] 


connalescence, a regaining of health: 
Symm, Ep. 3, 11 ad jin. 


con-valesco, lui, 3. v. incep. to re- 


gain health, to grow strong, get better, 


etc.: ex morbo convalescere, Cic. Fat, 
12, 28: ille in morbum incidit ex quo 
non convaluit, id. Fam. 13, 29: de vul- 
here, Ov. H. 21, 211: nec omnes, qui 
curari se passi sunt continuo etiam 
convalescant, Cic. Tusc. 3, 3: convales- 
cere a Solis ardoribus, Plin. 23, 1, 27: 
dum infans convalescit, Just. 3, 2: ar- 
bores, to thrive, grow, Varr. R. R. Tt 
23, 6: semina, Ool. 3, 3, 4: pestifer 
ignis, Ov. M. 8, 478: flamma magna 
congerie, Quint. 5,13, 13. Part. imperf. 
as subst.: one who zs convalescent: 
Plin. 20, 5, 17. Fig.: ut convalescere 
aliquando et sanari civitas posset, Cic. 
Sull. 24 ad jin.: civitas, Just. 3, 4: 
Milo in dies convalescebat, gaincd 
strength, Cic. Mil. 9, 25: Fidenates 
nimis vicinas prope se convalescere 
opes rati, Liv. 1, 14: ut tandem annona 
convaluit, grew better, became cheaper, 
Suet. Aug. 42: mens mea, Ov. H. 16, 
73: mala per longas moras, id. Rem. 
Am, 92: opinio inveterata, Col. 3, 9,2: 
fama mortis suae apud barbaros, Curt. 
9, 6. |. In the jurists, to be pro- 
nounced, valid: testamentum, Tert. 
Dig. 29, 1, 33: donatio, Ulp. ib. 24, 1, 
33: libertas servo data, Labeo ib, 28, 
» 20. 
4 convallatio, onis, 7. [convallo] an 
intrenchment : Tert. adv. Jud. 8. 

con-vallis, is, f. (abl. regularly 
convalle, seldom convalli, Varr. R. R. 
I, 12,3. Gen. plwr. convallium, Plin. 
36, 15, 23: plur. post-class. form, con- 
vallia, sc. loca, Prud. ores. 10, 331) a 
deep valley, a valley inclosed on all 
sides : Romam in montibus positam et 
convallibus, Cic. Agr. 2, 35, 96: Caes. 
B. G. 5, 32: Virg. G. 3, 276. 

con-vallo, avi, atum, 1. v. a. to swr- 
round with an intrenchment, to encom- 
pass, to wall round (very rare): terrras 
omnes Oceani amnbitu, Gell. 12, 13. 

CON-Vari0,1.v.a.andn. |, Act.: 
to variegate: cutim maculationibus, 
App. Apol. p. 306, 14. ll. Neutr.: 
to be different, tovary: Coel, Aur. Tard. 
bps 

convaso, avi, atum, tr. v. a. [vasa] 
to pack up baygage, etc.: aliquid con- 
vasassem, Ter. Ph.1,4,13. Fig.: Sid. 
Ep. 1, 9 ad jin, 

convectio, Onis, f. [conveho] a 
carrying or bringing together: annonae, 
Amm., 14, 10. 
* convecto, 1. v. a. freq. [id.] to carry 
or bring together (rare): recentes prac- 
das, Virg. Aen. 4, 749: ligones e proxi- 
mis agris, ‘Tac. H. 3, 24. 

convector, Oris, m. [id.] one who 
carries or brings together: Fab. Pictor 
in Serv. Virg. G. 1, 21. I]. @ fellow- 
passenger on board ship, etc. (very rare) : 
Cic. Att, 10,17: App. M. 1, p. 109. 


duris detrudere contis, 


a 


CONVENCIENS 


con-vého, vexi, vectum, 3. v.a to 
carry or bring together, to carry up: 
frumentum ex finitimis regionibus in 
urbem, Caes. B. C. 1, 34: lintribus in 
eam insulam materiem, calcem, cae- 
menta, arma, Cic. Mil. 27, 74; aes grave 
plaustris ad aerarium convehentes, Livy. 
4, 60: tus collectum Sabota camelis, 
Plin, 12, 14, 32, § 63: flores (apes), id, 
I4, 17, 18: frwmentum habkere convec- 
tun, Caes, B. G. 9, 14. I]. Esp. of 
the harvest: to gather, get in: fructus 
in villas, Varr. L. L. 5, 4, 10: messes, 
Plin. 16, 9, 14. 

con-vello, velli, vulsum, 3. v. a. fo 
tear up, wrest or rend away, to pull or 


pluck wp, wrench off, ete.: interim mi- 


lites vectibus infima saxa turris hose 
tium, quibus fundamenta continebantur 
convellunt, Caes. B. CG. 2, 11: funda- 
menta, Lucr. 4, 506: esculum non hie- 
mes, non flabra, neque imbres convel- 
lunt: mmota manet, Virg. G. 2, 294: 
convulsis repagulis, effractisque valvis, 
Cic. Verr. 4, 43: limina tectorum, Virg, 
Aen. 2, 507: artus, Lucr. 3, 344: pedem 
mensae, Ov, M, 12, 254: armos, tu 
wrench, dislocate, Col. 6, 16, 1: teneros, 
fetus, z. e. to produce abortion, Ov. Am, 
2, 14,5. With prep. or abl.: simula- 
crum Cereris e sacrario convellendum 
auferendumque curavit, Cic. Verr. 5; 
72: viridem ab humo convellere silvam, 
Virg. Aen. 3, 24: funem a _ terra, id. * 
G. 1, 457: (turrim) convellimus altis 
sedibus, id. Aen. 2, 464: robora sua 
terra, Ov. M. 4, 204: quum mihi ipsa 
Roma pe convulsa sedibus suis ad 
complectendum conservatorem suum 
progredi visa est, Cic. Pis. 22, 52. ll. 
Milit, ¢. t.: convellere signa, to pluck 
up the standards, to decamp (rare): Cic. 
Div. 1, 35, 97: Liv. 22, 3 ad fin. lil. 
to lear to pieces, to rend, dismember : 
dapes avido dente, Ov. M. 11, 123: gle- 
bam vomere, Cat. 64, 40: navis undis 
Euroque, Virg. Aen. 1, 383: aequor re- 
mis rostrisque, ib. 5, 143: vexilla, Tac. 
A. 1,20: convulsi laniatique centuri- 
ones, ib. 1, 32: domum, ib. 6,40. Fig.: 
verbis convellere pectus, Ov. H. 1}; Lia: 
Tac. A. 4, 40, 2. Medic. t¢. t. con- 
vulsus, a, um, convulsed, spasmodic, 
convulsive: latus, Suet. Tib. 72: Quint. 
II, 3, 20. Subst.: convulsis utilissi- 
ma, Plin. 25, 8,54. 4, Fig.: to over- 
throw, upset, destroy, annul, weaken: 
est boni consulis, quum cuncta aux- 
ilia reip, labefactari convellique vi- 
deat, ferre opem patriac, Cic. Rab 
perd. 1, 3: quae cogitatio erat aliquan- 
tum labefactata atque convulsa, id. 
Fam, 5, 13: si convellere adoriamur 
ea quae non possint commoveri, id. de 
Or. 2, 51: quae judicia aut pacti for- 
mula non infirmari ac convelli potest, 
id, Caecin. 18, 51: convellere et com- 
mutare instituta omnium, id, Verr. 3, 
6: acta Dolabellae, id. Phil. 2, 33, 83: 
rempublicam judicio aliquo, id. Brut. 
30, 115: opinionem, id. Clu. 2, 6: gra- 
tiam Caesaris, Hirt. B. G. 8, 50: vires 
aegri, Cels. 3, 4: fidem legionum pro- 
missis, Tac. H. 4, 30 fin.: fata, Ov. H. 
16, 41: secutae sunt duae (epistolae), 
quae me convellerunt de pristino statu, 
jam tamen labantem, Cic. Att. 8, 15. . 
con-vélo, avi, atum, 1. v. a. to veil, 
to cover over (rare): caput, Gell. 19, 9. 
Fig.: id. 4, 3. f 
convéna, ae, comm. [convenio] one 
who comes with others; plur. a mul- 
titude collected together, assembled 
strangers: eodem convenae complures, 
ex agro accessitavere, Cato in Gell. 18, 
12: an vero tibi Romulus aut pastores 
aut convenas congregzasse videtur, Cit. 
de Or. 1, 9, 37: (Dionysius) quibusdam 
convenis et feris barbaris corporis cus 
todiam committcbat, id. ‘T'usc. 5, 20, 58. 
|], Adj, : convena undique multi- 
tudine, Amm, 15,5: serpentes, Sol. 47: 
amantes inter se fucere convenas, to 
cause them to mect, to bring them wove: 
gether, Pl. Mil. 2, 1, 61: aquae, Sol, 
3]s ; +. Dane FE 
convéniens, entis, Part, fid.] II. 
Adj.: agreeing, consistent, accordant, 
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harmonious: convenientes bene amici, 
Cic. Off. 1, 17 ad jin. : convenientes opti- 
me propinqui cognatique, id. Rose. Am. 
34, 96: recta et convenientia et constantia 
natura desiderat, id, Off. 3,8: conveniens 
et conjuncta constantia inter augures, id. 
Div. 2, 39,82: motus, Lucr. 1, 1029. ra 
fitting, appropriate, suitable: wit 
cum (rare): motus oris cum 1ps1us 
verbi demonstratione, Nigid. in Gell. 
10, 4: dies cum populi vultu, Ov. Pont. 
2,1, 28. With dat.: nihil in hac prae- 
clara epistola scriptum ab Epicuro con- 
gruens et conveniens decretis ejus re- 
perietis, Cic. Fin. 2, 31: sibi_conveni- 
entia finge, Hor. A. P. 119. With ad 
(rare); nihil est tam conveniens ad res 
vel secundas vel adversas, Cic. Am. 5, 
17: sonus ad formam tauri, Ov. Ib. 
440. With inter (rare) : in vita omnia 
sint apta inter se et convenientia, Cic. Off. 
I, 40, 144: inter se motus, Lucr. 2, 941. 
Absol. (rare): quod sit aptum atque 
conveniens, Quint. 5, 10, 123: toga, 
Jjitting close, Ov. A. A. 1, 514: disci- 
plina convenientissima, Vell.1,6: nibil 
convenientius ducens, Suet. Aug. Io. 
Impers.: conveniens est = convenit, 
consentaneum est, it is fit, proper, be- 
coming: convenientius est dici, Plin. 
34, 9,16. Sup.: Plin. Pan. 87. _ 
convénienter, adv. jitly, suitably, 
conformably, consistently, etc.: con- 
pruere naturae cumque ea convenien- 
ter vivere, Cic. Tusc. 5, 28, 82: con- 
gruenter naturae convenienterque vi- 
vere, id. Fin. 3, 7, 26: quam sibi con- 
stanter convenienterque dicatgnon la- 
borat, id. T'usc. 5, 9, 26: convenienter 
ad praesentem fortunae statum loqui, 
Liv. 23,5. Sup.: Aug. C. D. 18, 44. 
convenientia, ae, f. [conveniens] 
agreement, accord, harmony, symmetry, 
conformity, fitness : naturae convenien- 
tia cum extis, Cic. Div. 2, 15: conve- 
liientia et conjunctio naturae, quam 
vocant cuumédecav, ib. 2, 60: nullum 
aliud animal pulcritudinem, venusta- 
tem, convenientiam partium éentit, id. 
Off. 1, 4, 14: hane in stellis constan- 
tidm, hance convenientiam temporum, 
id. N. D. 2, 21: in ea est, enim conveni- 
entia rerum, in ea stabilitas, in ea con- 
stantia, id. Am. 27. -Absol.: (Summum 
bonum) quum positum sit in co, quod 
opodroyiav Stoici, nos appellemus con- 
venientiam, si placet, id. Fin. 3, 6, 21: 
virtus convenientia constat, Sen. Ep. 
44 med. 
, con-vénio, veni, ventum, 4. v. 7. 
and a. (fut. convenibo, Pl. Cas. 3, 2, 
18) to come together, come in a body, 
meet together, assemble: milites, qui ex 
provincia convenerant, Caes. B. G. 1, 8: 
tofius fere Galliae legati ad Caesarem 
gratulatum convenerunt, ib. 1, 30: 
quanta multitudo hominum convenerit 
ad hoc judicium vides, Cic. Rosc. Am. 
5: ad clamorem hominum, Caes. B. G. 
4, 37: mei capitis servandi causa Ro- 
mam Italia tota convenit, Cic. Pis. 1 a 
34: unum in locum, Caes. B. G. 4, 19: 
in consilinm frequentes, Cic. Verr. 2; 
29: reguli in unum convenere, Sall. J. 
it: clam inter se convenerunt, Cic. 
Agr. 2, 5, 12: interea et ex proximis 
hibernis et a Caesare conventura sub- 
sidia, Caes. B. G. 5, 28 fin. 9 Of 
things: ut mihi munera multa huc ab 
amatoribus conveniant, Pl. Ps. 1, 2, 44: 
quum multae causae convenisse unum 
in locum atque inter se congruere vi- 
dentur, Cic. Rose. Am. 22, 62. 8, Of 
cities under the jurisdiction of some 
metropolis ; ut in eam rem judices den- 
tur ex his civitatibus quae in id forum 
convenirent, id. Verr. 2, 15: Plin. 5, 
28, 29. 4, Legal ¢. f: convenire in 
manum, of a woman who in marriage 
(by wsus, confarreatio, or coemptio, 
q. Vv.) comes into the possession of her 
husband, Cic. Fl. 34: so, inmatrimonium 
cum viro conyenire, Gell. 18, 6. if. 
Act.: t0 go up to, come up with, ad- 
dress, accost, mect, visit: with acc.: 
ubi nuptiae fuerint, tum istam conve- 
nibo, Pl. Cas. 3, 2,18: ego hinc me ad 
forum, ut conveniam Pamphilum, Ter. 
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Andr. 1, 3, 22: (Helvetii) quum Cae- 
garem in ifinere convenissent, Caes. B. 
G.1, 27: Atilium sua manu spargentem 
semen qui missi erant convenerant, had 
met with him, Cic. Rose. Am. 18, 50: 
neminem conveni, convenio autem quo- 
tidie plurimos, quin omnet_ mihi maxt- 
mas gratias agant, id. Fam. 9, 14. 
Pass.: Balbus tantis pedum doloribus 
afficitur, ut se conveniri nolit, ib. 6, 19: 
nec Lentulum a minore Balbo conven- 
tum, id. Att. 9,6: quod conveniundi pa- 
tris me tempus capere jubebat, Ter. Ph. 
5,4,9. Absol.: aditum petentibus conve- 
Hence 

9, Legal f. t. to sue, swnvmon before 
a tribunal: ut heredes ex stipulatu 
conveniri possint, Ulp. Dig. 10, 2, 20: 
de peculio, Paul. Sent. 2, 31: pro parte 
With abstr. 
objects: dolum aut culpam eorum, Pa- 
pin. Dig. 26, 7, 38: nomen, Ulp. ib. 42, 
il}, to come together with, make 
one with, unite, combine, couple: atomi, 
Lucr. 5, 430: aranei conveniunt cluni- 
bus, copulate, Plin. 11, 24, 29. 2. 
Fig.: of persons: to agree with, be 
of one mind with, harmonize (rare): 
si de ea re unquam inter nos conveni- 
More freq. 
with a passive sign.: to be agreed 
rarely with a personal sub- 
Constr.: 
dat. and cum, inter, or absol.: neminem 


niendi non dabat, Nep. Paus. 3. 


dimidia, id. Dig. 17, 1, 59. 


rine @ 


TUS Pie e eS ot. omer sO. 


Upon : 
ject, and often impers. 


voluerunt majores nostri esse judicem, 


nisi qui inter adversarios convenisset, 
Cic. Clu. 43: cum his mihi nec locus 
nec sermo convenit, Pl. Ps. 4, 7, Io: 
haec fratri mecum non conveniunt ne- 
que placent, Ter. Ad. 1, I, 34: pax 
quae cum T, Quinctio convenisset, Liv. 
34, 43: quod tempus inter eos commit- 


tendi proelii convenerat, Caes. B. G. 2, 


1g: bene ratio accepti atque expensi 
inter nos convenit, Pl. Most. 1, 3, 146: 
posse rem convenire si posset inter eos 
aliquid convenire, Cic. Leg. 1, 20, 53: 


dum rem conventuram putamus, id. Att. 


9, 6: si in eo manerent, quod conve- 
nisset, Caes. B. G. 1, 36: in colloquium 
convenit, conditiones non convenerunt, 
ardentia vidit castra 
magister equitum; id convenerat sig- 


Nep. Han. 6: 


num, Liv. 9, 23: pax convenerat, id. 
Tienes 
iotaro convenit, ut, eéc., Cic. Att. 6, 1: 
quicum optime convenisset, id. Verr. 4, 
66: nunc ita convenit inter me atque 
hunc, ut, etc., Pl. Capt. 2, 3, 1g: nunc, 
quum ejus alienum esse a me animum 
sentiam, neque conventurum inter nos 
posthac arbitrer, Ter. Hec. 4, 4, 36: 
non modo inter Patres, sed ne inter 
consules quidem ipsos satis conveniebat, 
Liv. 2, 23: convenit jam inde per con- 
sules reliqua belli pertecta, ¢t is gene- 
rally agreed, id. 9, 16: convenit victi 
utri sint eo proelio, urbem, agrum, 
Seque uti dederent, Pl. Am. 1 We lls foe 
pacto convenit, Liv. 24, 6: omnis exer- 
citus, uti convenerat, Numidia deductus, 
Sall. J. 39: pro argento si aurum dare 
mallent, darent convenit, Liv. 20. DES 
To express assent: convenit, agreed, 
iC as oes 54. IV. to jit, suit, be 
adapted to: conveniebatne in vaginam 
tuam machaera militis? id. Ps. 45.9) 
85: si cothurni laus illa esset, ad pe- 
dem apte convenire, Cic. Fin. 3, 14, 46. 
Big.: to; be ft becoming, suitable, 
proper, serviceable, applicable, consist. 
ent: constr. with in or ad, cum 
the dat., or absol, (rarely with ace. 
or inf.) : ceterae vites jin quemvis 
agrum conveniunt, Cato R. R. 6 fin.: 
hon vos quidem crudeles fuistis (quid 
enim minus in hunc ordinem convenit ?) 
Cic. Phil. 9, 4: quae vitia in quemvis 
videntur potius quam in istum conve- 
a id. Verr. 1, 49: nullam contume- 
mam’ parte oivium Garson te 

artem civinm conveniret, id. Sull. 
7: haec fua deliberatio non mihi con- 
venire visa est cum oratione Larsi 
id. Fam. 6, 8: num Videntur convenire 
haec nuptiis? Ter. Andr, pT Alig Le Ve 
hance mi expetivi, contigit, conveniunt 
mores, ib. +4 > 13: homen hon con- 


3. Inypers.: mibi cum De- 
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venit, ib. 5, 4, 39: non bene conve- 
niunt nec in una sede morantur majes- 
tas et amor, Ov. M. 2, 846: medius 
ille orationis modus maxime convenit, 
Quint. 6, 2, 19. With acc.: itidem ut 
tempus anni, aetatem aliam aliud fac- 
tum convenit, Pl. Merc. 5, 4, 24. 2. 
With aclause as subject: haud convenit, 
una ire cum amica imperatorem in via, 
Ter. Eun. 3, 2, 41: hoc non convenit, 
me agrum habere, Pl. Trin. 3, 5: 
convenit illud in his rebus obsi 
habere, Lucr. 2, 582: convenit quo"no- 
mine mirari, Vell. 1, 3: interim sic 
quaerere convenit, Quint. 7, 3, 9: qul 
enim convenit, ut, et¢., Cic. Phil. 7, 2: 
si tibi curae quantae conveniat Muna- 
tius, Hor. Ep. 1, 3, 31. ; 
conventicilum, i, . dim. [con- 
ventus] (rare) @ small assemblage: 
conventicula hominum, quae postea 
civitates nominatae sunt, Cic. Sest. 42, 
gi. ff, a place of assembly: exstructa 
apud nemus conventicula et cauponae, 
Tac. A. 14, 15: Amm. 27, 3. — 
conventitium, ii, 2.70 exxryova- 
otkdv, money paid to Greele citizens of 
the lower orders for attending the as- 
semblies of the people: Cic. Rep. 3, 35. 
conventitius, or -clus, 2, um, adj. 
[convenio] pertaining to coming toge- 
ther: ex patribus conventiciis, from 
chance fathers, Pl. Cist. 1, 1, 42. 
conventio, snis, f. [id] an_as- 
sembly, meeting (rare): Varr. L. L. 6, 
9, 75. [h. agreement, covenant, com- 
pact: Liv. 24, 30: eandem tacita con- 
ventione salvam mihi pollicebatur, Plin. 
Bp. 5; 5s sLac. i 35.70. EI}. a gudi- 
cial proceeding, indictment (very rare) : 
personae, Cod. Just. 3, 6, 3. 
conventidnalis, e, adj. [conventio] 
pertaining to an agreement or compact, 
conventional : stipulationes, Pomp. Dig. 
45,1,5 84 | Per 
conventiunecila, ae, f. dim. a 
a small assembly: Aug. Ep. 5 
convento, avi, 1. v. n. freq. [eon- 
venio | to meet often: Sol. 27. 
couventum, i, 7. [id.] an ayreement, 
compact, covenant: facere promissa, 
stare conventis, reddere deposita, Cic. 
Off. 3, 25,95: Liv. 29, 24: pactum con- 
ventum, a law term, Cic. Part. 37, 130: 
conventum et pactum, Juv. 6, 25. 
Renvenas, a, um, Part. [conve- 
nio ]. 
conventus, tis, m. [id.] lit. a com- 
ing together: conventus duarum stel- 
larum, the conjunction, Sen. Q. N. 7, 
12. Hencea meeting, an assembly of 
people: tantam causam dico extra con- 
ventum, Cic. Deiot. 2, 5: Persius expo- 
nit causam, ridetur ab omei convent, 
Hor. §. 1, 7, 22: Aegium semper con- 
ventus gentis indicti sunt, Liv. 38, 30. 
fl. Esp. an assembly of Roman 
izens at a certain place in a pro- 
ince, where the governor of the pro- 
vince administered justice and trans- 
acted other business, every province 
being divided into a certain number of 
“conventus” or circuits (v. Smith’s 
Ant. 357 hence, conyentus agere, 
to hold the circuits: Caesar in citerio- 
rem Galliam ad conventus agendos pro- 
fectus est, Caes. B. G. 1, 54: ib. 5, I: 
ib. 6, 44: iis oppidis, in quibus consis- 
tere praetores et conventum agere so- 
eant, to administer justice, Cic. Verr. 
5,11. — [El, the district of the province 
tr which the citizens assembled: uni- 
versa provincia dividitur in conventus 
tres, Kmeritensem, Pacensem, Scalabi- 
tanum, Plin. 4, 22, 35: id.3, 1, 3. 
the inhabitants of the district : ipse lV: 
bae conventus per se portas Varroni 
clausit, Caes. B. C. 2, 19: ib. 3,9: Cic 
Lig. 8, 24. V. @ union, connection 
(rare): of atoms, Lucr. 1, 612: of coi- 
aie, oomennms Tie coer a 
Her, D, 13 ad fin. CORmn) AE. 
con-veénusto, I. v. 
adorn Sid, Ep. 4, 12. 
con-verbéro, avi, stum, 1. v. @. fe 


strike severely, te beat, bruise: fuck ~, 


Jin. 


a, fo ornament, 
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Plin. 13, 22, 43: os, Curt. 7, 2. 
Vitia, to chastise, Sen. Wp. 121. 

converritor, Oris, m. [converro] 
one who sweeps together: App. Apol. p. 
291, 13> 

con-verro, Verri, yersum, 3. v. w. to 
Sweep or brush together, to sweep up, 
clear away: Cato R. R. 143, 2: rever- 
ram hercle hoe quod converri modo, Pl. 
Stich. 2, 3, 64. I}. Meton.: heredi- 
tates omnium, to scrape together, Cic. 
Off 3, 19 fn. Humorously; ali- 
quem totum cum pulvisculo, to dust his 
jacket, beat soundly, Pl. Rua. 3, 6, 6. 

conversatio, Onis, /. [converso 
/requent use: Sen. Ben. 3, 2. Hl. 
Frequent abode in a place: Plin, IO, 33, 
51. Ill. intercourse, conversation : 
Vell. 2, 102: Tac. A. 12, 49: conver- 
satio (Vestalis) cum viris, Sen. Exc. 
Contr. 6, 8. 

conversator, @ companion: duodi- 
aitos, Gloss. Gr. Lat. 

conversim, adv. [converto] con- 
versely: Marc. Cap. 5, 159. 

conversio, nis, f. [id.] a turning 
round, revolving, revolution: coeli, Cic. 
Div. 2, 42 ad fin.: coelestes, id, Leg. 1, 
8, I]. the periodical return of the 
Seasons : mensium annorumqne, id. 
Tim. 14. I. In medic.: a turning 
round, inverting : vesicae, Plin, 8, 42, 
67. In plur.: vulvae, id. 24, 4,23. 

2. an abscess: Col. 6, 14, 6. IV. 
Fig.: an alteration, change: conversio 
et perturbatio rerum, Cic. Fl. 37 fin. 
“V. In rhetoric: change or transi- 

tion of style: Quint. to, 5, 4. 9, the 
repetition of the same word at the end 
of a clause, avreetpody : Cic. de Or. 3, 
54, 207: Quint. 9, 1, 33 sq.: Auc. Her. 
4, 13. 3. the rounding of a period, 
Kap, ovotpopy: Cic. de Or. 3, 48 
jin. 

con-verso, avi, atum, 1. v. freq. to 
turn round frequently : animus se ipse 
conversans, Cic. Tim, 8. 

conversor, atus, 1. v. dep. to abide 
or dwell: in montibus (aquila), Plin. 
£0; (35 32 I]. to associate with, keep 
company with: nobiscum, Sen. Ep. 41: 
tristi, ib. 99: inter humano sanguine 
delibutos, id. Contr. 1,2. Absol.: su- 
muntur a conversantibus mores, id. Ira, 
3, 8. Of animals: ut multitudo sine 
discordia cum parentibus suis converse- 
tur, Col. 9, 11,1: asinus a tenero con- 
versatus equis, id. 6, 37, 8. 
way of life: Ulp. Dig. 1, 16, 9. 

conversus, a, um, Part. converro ] 
swept together. 

conversus, a, um, Part. [converto] 
turned around. 

conversus, us, m. [id.] a turning 
or twisting round: Macr. Sat. 1, 9. 

convertibilis, e, adj. [id.] change- 
able: Prud. Apoth. 344. 

con-verto (vorto), ti, sum, 3. v. a. 
and n, (depon.: convortitur, Pl. Am, ie 
1, 83). A, Act.: to turn or whirl 
round, to turn to the same point, to turn 
towards, etc.: with acc.: terra, quum 
circum axem se summa celeritate con- 
vertat et torqueat, Cic. Ac. 2, 39, 123: 
manum, Quint. 11,3, 100: reddita inclu- 
sarum ex spelunca boum vox Herculem 
convertit, causes him to turn, Liv. 1,7: 
ter se convertit, Ov. M. 4, 189: signa, 
(mmilit. ¢, t.) to wheel round, Caes. B. G. 
I, 25: pugnatur acriter adeo ut paene 
terga convertant, id. B. C. 1, 80: reli- 
quos sese convertere cogunt, to turn 
back, ib. 1, 46: convertere vias infesta- 
que tela tulere, Virg. Aen. 5, 582: con- 
vertebat exercitum, he reviewed his 
army, Gell. 5, 5* sive elephas albus 
volgi converteret ora, Hor. Ep. 2, 1, 
196: Rhodiorum civitatem, Liv. 45, 20: 
homines quaqua iret, Suet. ‘I'it. 5; cri- 
nes calamistro, i. ¢. to curl, Petr. 102, 
15. KReflect.: in infimo orbe luna 
convertitur, Cic. Rep, 6, 17: terra con- 
versa, trenched up, Col, 11, 3; circum- 
fundi terrae undique homines, conver- 
sisque inter se pedibus stare, with their 
feel turned in opposite directions, Plin. 
2, 65, 65. That towards which the 
object is turned i+ designated by various 


Bigs 


preps, 
tes, Luer. 5, 1316: naves in eam partem, 
Caes. B. G, pao 
I, 52: ferrum in me, Virg. Aen. 9, 424: 
iter in provinciam, Caes, B, G. 4, 26: 
se in Phrygiam, Nep, Ages. 3: illud in- 
telligo, omnium ora in me convorsa esse 
Sall. J. 85: proximas (provincias) in se, 
Suet. Vesp. 4. 
confestim a Pulfione omnis 
convertit, Caes. B, 
freta, Ov. M. 15, 516: tum bis ad occa- 
sum, bis se convertit ad ortum, ib. 
386: nos ad judicem, Quint. 11, 3, 

omnium oculos ad se, 


HI. Of 


OE IES~S'S rr 


CONVEXITAS 


1, By in: equos frenis in hos- 


aciem in fugam, ib. 


2, By ad: ad lune se 
multitudo 


Gans. 44: colla ad 


aA 
157: 
Nep. Alcib, 3. 


8. By contra: tigna contra vim 


atque impetum fluminis, Caes. B. G. 4, 
iG 
Lucr. 5, 653. 
potest in dies majus lumen convertere 
nobis, Lucr. 5, 4o4: Zephyro conver- 
ee ales itque super Libyen, Lucan. 
9, 009. 
Caes. B. G. 7, 67: aspectum facile quo 
vellent, Cic. N. D. 2, 57. 

se domum, Ter. Ad. 2, 4, 
Fig.: ut ab eo quod agitur avertat ani. 
mos, ut saepe in hilaritatem risumve 
convertat, Cic. Or. 40, 138: ad permo- 
vendos et convertendos animos 
ib. 5, 20: 
2, 60, 245 : omnem orationem transduxi 
et converti in increpandam 
fugam, ib. 2, 48 ad jin.: 
fraudem malitiamque, to employ, id. N. 
D. 3, 31, 78: beneficium in injuriam, 
Sen. Ben. 2, 13: animos imperitorum 
ad deorum cultum a vitae pravitate, 
Cic. N. D. 1, 24, 77: hoc malum ad sa- 
lutem, Ter. Andr, 4, 1, 49: se aliquando 
ad timorem, nunquam ad sanitatem, 
Cic, Sull. 5 ad jfin.: se ad philosophos, 
id. Fin. 5, 3, 7: quocumque te animo et 
cogitatione converteris, id. de Or. 1, 2, 


4, By sub: cursum sub terras, 


5, By dat.: luna 


6, By local adv. : aciem eo, 
7, By ace. 
22. Eh 


parati, 
risum in judicem, id. de Or. 


Caepionis 
rationem in 


6. II]. to change, alter; to overturn, 
throw into confusion: with acc.: rem, 
id. Att. 8, 13: rempublicam, to bring 
into disorder, id, Flace. 38: hunc ordi- 
nem, Quint. 7, 2,15: animum ayaritia, 
Sall. J. 29: efficit omnes res ut conver- 
tant formas, mutentque colores, Lucr, 
2, 1004: terror oblatus mentes militum 
convertit, Caes. B. C. 1, 76: vitae viam, 
Hor, Ep. 1, 17, 26: studia, id. A. P. 
166: conversi animum vultumque, Tac. 
H. 1, 85: castra castris, to change camp 
with camp (i. e. to be constantly pitch- 
ing them afresh in marching), Caes. B. 
C. 1, 81, With a second acc. dependent 
on in: to change into, transform: jam 
ego me convortam in hirundinem, Pl. 
Epid. 2, 2, 4: deum sese in hominem, 
Ter, Eun. 3, 5, 40: Hecubam in canem, 
Cic. Tusc. 3, 26 ad jin.: deum in pre- 
tium (7. ¢. aurum), Hor. Od. 3, 16, 8: 
crimen in laudem, Cic. Fl. 29 : amicitiae 
se in graves inimicitias, id. Am. 21, 78. 
2, Of literary works: to translate: 
converti ex Atticis duorum eloquentis- 
simorum nobilissimas orationes, nec 
converti ut interpres, sed ut orator, id. 
Opt. Gen. 5, 14: orationes e Graeco, ib. 
6 fin.: aliqua de Graecis, id. Fin, 1, 2, 
6: librum in Latinum, id. Off, 2, 24 fin. 
B, Neutr. in the same signif. as 

the act, (rare): clam cum paucis ad pe- 
dites convortit, Sall. J. cr. Fig.: 
hoc vitium huic uni in bonum conver- 
tebat, Cic, Brut. 38: ubi regium impe- 
rium in superbiam dominationemque 
convortit, Sall. C. 6, j 

con-vescor, 3. v. dep. to eat with 
any one: Aug. Ep. 18. 

con-vestio, ivi, itum, 4. v. a. to 
clothe (rare): cruenta corpora, Enn. in 
Macr. Sat. 6, 2. Fig.: prata herbis, 
meadows bedecked with grass, Poet. in 
Cic, Tusc. 1, 28, 69: topiarium laud- 
avi: omnia convestivit hedera, Cic. Q. 
Fr. 3,1: omnia sua luce sol, Lucr, 2, 
14". Sok ; 

con-veteranus, i,m. a fellow-vete- 
ran: Cod. Just. 5, 65, 2. 

convexio, onis, f. [convexus] a 
vaulting, convexity: mundi, Gell. 14, 1. 

convexitas, atis, 7. [id.] @ vound- 
ing off, vaulting, convewily: circuli, 
Plin. 18, 25, 54: cava in coclo, id. 2, 64, 


64: terrae, id. 18, 29, 69: 
vocari Convallem a convexitute, id. 6, 


carried 
arched, convex 


CONVINGO 


Gnsulam) 


30, 3). | 
con-vexo, avi, atum, 1. v. a. to 


press or squeeze together: Gell. 10, 6. 


convexus, a wn, adj. [conveho] 
round, rounded off, vaulted, 
(sometimes concave) : 
coelumn, Ov. M. 1, 26: nutantem con- 
vexo pomlere mundum, Virg. E. 4, 50: 
mundus, Plin. 2, 2, 2: orbis (opp. pa- 
tens), Cic. Arat. 334: vallis, Plin. 5, 5, 
5: cornua, id. 11, 37, 41: folia in ter- 
ram, id, 25, 10, “7. Subst. conyexuin, 
1, and more freq. in plur. convexa, 
orum, 2. @ vault, arch, concavity: in 
convexo nemorum, Virg. Aen, 1, 310: 
taedet coeli convexa tueri, ib, 4, 451: 
vallium, the cavities, Just. 2, 10. .Ab- 
sol.: talis sese halitus supera ad con- 
vexa ferebat, Virg, Aen. 6, 241. El. 
inclined, sloping downwards : vertex ad 
aequora, Ov. M. 13, g11: Plin. Tea, 
49. 
yConvexus, tis, m. mepuddpera, Gloss, 
et. 
con-vibro, avi, 1. v. n. and a. i 
eut.: to move onesel/’ rapidly : pedi- 
bus, Poet. in Fest. 5s. v, petulantes. 
Il. Act.: to set in rapid motion : 
linguam, App. Flor. no. 12, p. 348. 
con-vicanus, i, m. a native of the 
same village: Cod. Theod, 11, 24, 6. 
conviciator, oris, m. [convicior] a 
railer, reviler (rare): Cic. Mur. 6: Suet. 
ASL Ge 
convicidlum, i. 7. dim. [convicium] 
a slight reproach, a taunt: Lampr. 
Alex. Sev. 28, 
convicior, atus, 1. v. dep. [id.] to 
revile, reproach, taunt, rail at (rare). 
Absol.: ut accusare potius vere quam. 
conviciari videantur, Liv. 42, 41: con- 
vicianti oculum verberibus excussit, 
Suet. Tib. 53. With dat.: quibus con- 
Viciari patrocinii fides cogit, Quint. 5 
13, 40. 
convicium, ii, ~. [prob. of same 
root as vox, voc-is] a loud noise, a cry, 
clamour : erant autem convivia non illo 
silentio, sed cum maximo clamore atque 
convicio, Cic. Verr. 5, 11: cantorum, 
id. Sest. 55, 118: ubi et animus ex hoc 
forensi strepitu reficiatur et aures con- 
vicio defessae conquiescant, id. Arch. 6. 
Of birds: Ov. M. 5, 676: of frogs (with 
clamor), Phaedr. 1, 6, 5: of the cicadae, 
10, 25.10, 35 Ih, loud, violent reproach- 
ing, abuse, reviling, disapprobation, 
etc.: maledictio nihil habet propositi 
praeter contumeljam; quae si petuldf- 
tius jactatur, convicium ; si facetius, ur- 
banitas nominatur, Cic. Coel. 3, 6: qua 
hunc objurgatione aut quo potius con- 
vicio a tanto errore coner avellere, id. 
Off. 3, 21, 83: convicium omnium ves- 
trum, disapprobation, contradiction, id. 
Acad, 2, 40: senatus, id, Pis. 26, 63: 
epistolam hance convicio efflagitarunt 
codicilli tui, by the clamorous tmpor- 
tunity, id. Q. Fr. 2, 11. 2, Of things : 
aurium, censure, reproof, correction, 
id. Or. 48, 160: tacitum cogitationis, in 
thought, Q. Cic. in Cic. Fam. 16, 26. 
convictio, duis, f. [convinco] de- 
monstiation, proof: Aug. Trin. 13, 1. 
convictio, Gnis, f. [convivo] com- 
panionship, intimacy: jucundissima, 
Cic. fil. in Cic. Fam. 16, 21. 
convictor, Oris, m. [id.] he who lives 
with one, a messmate, faniiliar friend : 
Cic. fil. in Cic. Fam. 16, 21: Hor. S. 1, 
4, 96: Suet. Tib. 56. : 
convictus, a, wn, Part. [convinco]. 
convictus, iis, m. [convivo] a Jiv- 
ing together, intimacy: Cic. OIF. 3, 5, 
21: Ov. Tr. 1, 8, 29. i. @ banquet, 


feast: Vell. 2, 33: Tac. A. 2, 28. 


con-vineo, vici, victum, 3. 2. a. to 
overcome, beat doin Rely argument), 
prove wrong, convict of crime or error 
ete.: with accus.: hujus si causa non 
manifestissimis rebus teneretur, tamen 
eum mores ipsius ac vita convineerent, 


Cic. Sull. 25 fiv.: si negvem, quo me 
tesie convineas? id. Phil. 2, 4, 8. The 
word denoting the thing proved, ete., in 
the Gen, more rarely in Abi, with de, 
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in, or Inf: teque in isto ipso convinco 
non inhumanitatis solum, sed etiam 
amentiae, ib. 2, 4, 9: aliquem symmae 
negligentiae, id. Sull. 15, 44: levitatis 
et infirmitatis, id. Am, 17 jfiv.: repe- 
tundarum, Suet. Caes. 43: latrocini, 
caedis, id. Tib. 1: multis avaritiae cri- 
minibus, Cic. Flac. 39, 98: scelere, Suet. 
Ner. 31: convicti et condemnati falsis 
de pugnis, Pl. Truc. 2, 6, 5: in pari 
peccato, Cic. Inv. 2, 10, 32: in homi- 
cidio, Plin. £8, 3, 3: in majore fraude, 
Suet. Claud. 15: aliquid fecisse con- 
vinci, Liv. 45, 10. {}. Of things: 
to prove, show clearly; and esp. to prove 
false, wrong, criminal, etc. : with ace. : 
inauditum facinus ipsius qui commisit 
voce convinci, Cic. Quint. 25, 79: pec- 
cata argumentis, to refute, rebut, id. 
Part. 33 jfin.: falsa veris rebus, Lucr. 
4, 766: haec poetarum et pictorum 
portenta, Cic. Tusc. 1, 6, IL: oratio 
quae neque redargui neque convinci 
potest, id. Tim. 3: errores Epicuri, id. 
N. D. 2, 1, 3: avaritiam, Caes. B.G. 3, 
40: furorem, Ov. M. 13, 58: convincere 
quod objicitur, Quint. 5, Io, 35: quod 
(crimen), Tac. A. 14, 40: mitto, quod 
convicta (praedia) ab Apollonidensibus, 
proved not to belong to, Cic. Flac. 32, 
49. With ace. and inf.: nihil te de 
bonis rebus in vita, nihil de malis didi- 
cisse convincerent (philosophi), id. de 
Oret10, 42. ho 
con-vinctio, nis, f. [vincio] 
Gramm. ¢. t= ovvSermos, & conjunc- 
tion: Quint. 1, 4, 18. 
con-vidlo, avi, 1. v. a. to violate, 
desecrate: Prud. Psych. 398. 
con-viresco, 3. v. icep. to be ver- 
dant: litus insertis arboribus, Jul. Val. 
Res gest. Alex. M. 3, 58. 
CGON-ViSCEro, I. v. a. to incorporate, 
unite: Tert. Carn. Chr. 20. 
con-viso, 3. v. a. (rare) to look all 
over, to search thoroughly: omnia loca 
oculis, Lucr, 2, 357: penitus res oc- 
cultas, id. 1, 146. Fig.: omnia loca 
candida luce (sol et luna), id. 5, 777. 
conviva, ae, comm. [convivo]: lit.: 
one who lives or feasts with others; a 
table companion, guest: Ter. Eye. 3, 1, 
ie Ole ate Ly 55095: 1s Tul, TIO]: 
Cic, Tuse. 1, 2: dulcis, he who enjoys a 
meal, Prop. 3, 1,45: deorum (Tantalus), 
Hor. Od. 1, 28, 7. Fem.: Pompon, in 
Charis. 37 P. 
convivalis, e, adj. [convivium] 
pertaining to a feast, Jestal, convivial: 
mc ludionum, Liv. 39, 6: fa- 
bulae, Tac. A. 6, 5: sermones, Macr. 
Sat. 1, I. 
convivator, Oris, m. [convivor] he 
who makes a feast, gives an entertain- 
ment (rare): Hor. S, 2, 8, 73: Liv. 35; 
49- 
convivium, ii. n. [id] a feast, 
entertainment, banquet: bene majores 
nostri accubitionem epularem amico- 
rum, quia vitae conjunctionem haberet, 
convivium nominarunt, melius quam 
Graeci, qui hoc idem tum compotati- 
onem, tum concoenationem vocant, Cic. 
de Sen. 13 fin.: ille suam semper egit 
vitam in otio, in conviviis, Ter. Ad. 5, 
ane, Varg. G. 1, 301: Tacl A. 3, "6. 
Il. Meton. : company, guests: Sen. 
Trang. 1: pallorem dirum velut de- 
functorum offundente conviviis, Plin. 
35, 15, 50. A 
con-vivo, xi, 3. v.n. to live with: 
avaro, Sen. Ep. 104:  gladiatoribus, 
Lampr. Comm. 2: Coel. Aur. Acut. 3, 
15. [f. For convivor: to feast or 
banquet together : Quint. 1, 6, 44. 
convivo, are, for convivor, to feast 
together: nn. in Non. 474, 23: Petr. 
5) Ue 
convivor, atus, 1. v. dep. (act. form 
convivas, Titin. in Non. 314, 17: con- 
vivare, Petr. 57, 2) [con and Viv, root 
of vivo] to banquet or carouse together 
‘rare): nolunt crebro convivarier, Ter, 
Heaut. 1, 2, 32: Cic. Verr. 3, 49: Suet. 
Caes. 48. 
convoecatio, Snis, /. Leonora, a 
calling together : populi R., Pseudo-Cic. 
in Senat. 15, 38. 
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con-voco, avi, atum, I. v. a, to call 
together, to convoke, assemble : qui dis- 
sipatos homines congregavit et ad sci- 
entiam vitae convocavit, Cic. Tusc. I, 
25,62: dissipatos homines in societatem 
vitae, ib. 5, 2: piscatores ad se, id. Off. 
3,14: principes Trevirorum ad se, Caes. 
B.G. 5, 4: auditores, Cic. Brut. 51, 191: 
concilium, id, Vatin. 7 fin.: senatum, 
id. Fam, 10, 12: populumque senatum- 
que, Ov. M.15, 591: praefectos equitum 
ad concilium, Caes. B. G. 7, 66: ad con- 
tionem, Liv. 4, 36: also of one person: 
me in vestram contionem, Cic. Agr. 3, 
4 fin. Poet.: convocat hic amnes, Ov. 
M. 1, 246: Noctem Noctisque Deos, ib. 
14,405. Fig.: sibi consilia in animum, 
Pl. Mil. 2, 2, 44. ‘ : 
con-vélo, avi, atum, 1. vm”. Lit. 
to fly or flock together; to assemble 


hastily, to run together (rare): populus’ 


convolat, Ter. Hec. prol. alt. 32: causa, 
in qua furiae concitatae tanquam ad 
funus reip. convolant, Cic, Sest. 51, 109: 
ad sellas consulum, Liv. 2, 28. Fig.: 
ad secundum legatarium, Paul. Dig. 30, 
33: ad secundas nuptias, Cod. Just. 5, 
Pee ; 

convolito, avi, atum, 1. v. a. freq. 
[convolvo] to whirl or roll round ra- 
pidly: Sen. Ep. 114 ad fin.: id. Q.N. 
7,9. 

convolitus, a, um, Part. [con- 
volvo]. 

con-volvo, vi, volutum, 3. v. a. to 
roll together, roll round: se sol, Cic. 
Div. 1, 23: lubrica terga coluber, Virg. 
Aen, 2, 474: rapta turbines, Sen. Ep. 
94 ad fin.: se venae arborum, Plin. 16, 
39, 76: in part. perf.: convoluti in 
semet dracones, id. 10, 72, 92: aer 
ignavo globo torpet, id. 2,8,6. Poet.: 
cum mare convolvit gentes, Lucan. 5, 
623: pennis convolvitur ales, poet. Cic. 
NoD2) 44103. Fig.: verba magno 
cursu, to heap up, multiply, Sen. Kp. 
40: Gallograeciam quoque Syriatici 
belli ruina convolvit, involved, Flor. 
2, 00s 

convolvulus, i, m. [convolvo] a 
caterpillar that wraps ttself up m a 
leaf, supposed to be the pyralis of the 
vine, Pyralis vitis, Bosc.; Gr. vp: Cato 
RR: 35, re bins 14, 28,9497 Il. @ 
plant, bind-weed, the white hedge Con- 
volvulus, C. sépium, Linn.: Plin. 21, 
Bert 

con-vomo, 3. v. a. to vomit upon or 
over (rare): mensas hospitum, Cic. 
Phil. 2, 30, 76: maritum, Juv. 6, ror. 

CON-VOYO, I. v. a. to eat up, devour : 
Tert. adv. Marc. 1, 1. 

Con-voveo, Vovi, 2. v. a. to devote 
together : 8. C. de Bacch. 

con-vulnéro, avi, atum, 1.7. a. to 
wound severely : multos jaculis, Hirt. B. 
Afr. 7: jumenta, Curt. 5, 13 med.: os 
(apes), Plin. 8, 36, 54: gemmam Vitis 
falce, Col. 4, 24,18: fistulas, to perfo- 
rate, Front. Aquaed, 27. Fig.: male- 
dicta mores et vitam convulnerantia, 
Sen. Cons. Sap. 14. 

con-vulsio, Snis, f. [convello]. In 
rae cramp, convulsion: Plin. 20, 15, 

0. 

convulsus, a, um, Part. [convello]. 

conyza, ae, 7 = kovuga, a plant, of 
two kinds : . cunila, the male, the 
viscous elecampane, Inula viscosa, Desf. 
Linn.: Plin. 19, 8, 50, v. cunila. o 
the female, flea-bane, Pulicaria vulgaris, 
Gaert. : Plin’2T, 10, *3 2% 

C0-ddibilis, e, adj. exceedingly hate- 
ful, detestable: haeretici, Tert. adv. 
Mare. 4, 9. 

cpotesca, ere, V. coalesco, 

c0-Opératio, onis, f. co ion : 
Quint. Decl. x8 vin. J Bes ict 

co-Opérator, oris, m. a joint la- 
bourer, co-operator : Hier. Ep. 143, 
No. I. 

co-operciilum, i, n. a cover, lid 
(rare): Plin. 23, 6, 59. (Hence It. co- 
perchio.) § 

co-Opérimentum, i, n. ering : 
Bassus in Gell. 5, a oie: 

e6-Opério, riii, rtum, 4. 7. a. to cover 
wholly, to overwhelm: tenebrae coope- 


COPIA 


riant montes, maria ac terras, Lucr. 6, 
491 : radices, Plin. 17, 26, 39: tribunum 
militum lapidibus, Liv. 4, 50. Gen. in 
part. perf.: cooperta membra pannis, 
Lucr. 6, 1268: Pomptinum omne velut 
nubibus locustarum, Liv. 42, 2:_ iste 
lapidibus in foro, Cic. Verr. 1, 46. Fig.: 
coopertus tot, tantis, tam nefariis sceler- 
ibus, ib. 1, 4: flagitiis atque facinori- 
bus, Sall. C. 23: miseriis, id. J. 14: fa- 
mosis versibus, bespattered with, Hor. 
S. 2, 1, 68 (Hence Ital. coprire ;@Fr. 
cowwrir.) 
céoptatio, dnis, f. [coopto] an 
election, choice: collegiorum Cic. Am. 
25 fin.: censoria, id. Leg. 7 if: CO- 
optatio in Patres, Liv. 4, 4. 
cd-opto, avi, atum, 1, v. a. (perf. 
subj. cooptassint, Liv. 3, 64 fin.), to 
choose, to elect (suid of bodies, the mem- 
bers of which elect persons to fill up 
vacancies): senatores, Cic. Verr. 2, 49: 
senatum, Liv. 23, 3: tribunos plebis, 
id. 5, 10: collegas, id. 3, 64: collegam 
sibi, Suet. Aug. 27: magistrum equitum, 
Liv. 6, 38: sacerdotes per collegia, Suet. 
Claud. 22: aliquem in amplissimum or- 
dinem, Cic. Coel. 2, 5: in collegium 
(augurum), id. Brut. 1: in locum augu- 
ratus, id. Phil. 13, 5 ad jin.: in patri- 
cios, Suet. Tib. 1. 
cd-orior, ortus, 4. v. dep. to arise, 
rise up, appear, break forth, etc.: ignes 
pluribus simul locis, Liv. 26, 27: bel- 
lum, Caes. B.G. 3, 7: foedum certa- 
men, Liv. 1, 6: dolores, Pl. Pers. 2, 5, 
12: febris, Lucr. 4, 66: saeva tem- 
pestas, id. 6, 458: tum subito tem- 
pestates coortae sunt maximae, Cic. 
Verr. 1, 18: ventus, Caes. B.G. 5, 43: 
tetra nimborum nox, Lucr. 4,173. = [f, 
Esp. of a hostile rising: to rise, to 
break forth, etc. Absol.: velut tum 
primum signo dato coorti pugnam inte- 
gram ediderunt, Liv. 8,9: insidiae, Tac. 
H. 2, 24: ferociores coorti vociferari, 
Liv. 3, 41: magno in populo quum 
saepe coorta est seditio, Virg. Aen. 1, 
148. With prep.: in pugnam, Liv. 21, 
32: in nos Sarmatarum ac Suevorum 
gentes, Tac. H. 1, 2: ad bellum, Liv. 4, 
56: adversus quos infestior coorta opti- 
matium acies, id. 4, 9. 
coortus, a, um, Part. [coorior]. 
coortus, tis, m. [id.] @ rising, ori- 
ginating : Lucr. 2, 1106. 
copa, ae, f. [cop=catp, root of 
caupo] a female castanet dancer, who 
exhibited in taverns: Virg. Cop. 1. 
copadia, orum, v. cupedia. 
cophinus, i, m.=Kddwos, a basket: 
Col. 11, 3, 51: Juv. 3,14. (Hence Ital. 
cofano; Sp. cofre, cofin; Fr. coffee, 
coffin.) 
copia, ae, f. [con and op, root of 
opes: cf. in-op-ia] fulness, richness. 
Of possessions: plenty, wealth, riches, 
resources : divitiarum fructus in copia 
est; copiam autem declarat satietas 
rerum et abundantia, Cic. Parad. 6, 2, 
47: copiis rei familiaris locupletes et 
pecuniosos, id. Rose. 15, 44: publicani 
suas rationes et copias in illam provin- 
ciam contulerunt, id. Manil. 7: ille ex- 
ercitum suis tectis et copiis sustentavit, 
at his own charge, id. Deiot. 5,14: se 
Suis copiis suoque exercitu illis regna 
conciliaturum confirmat, Caes. B. G. 1, 
3: ne quam aliam quaerat copiam, ac 
te deserat, Ter. Heaut. 5,1, 54: bonam 
copiam ejurare, to declare oneself in- 
solvent, Cic. Fam. 9, 16. I]. Of num- 
ber : copiousness, multitude, abundance, 
fulness: tanta virorum fortium atque 
innocentium, id. Manil. ro: magna 
copia latronum in ea regione, Sall. C. 
28 fin.: tubicinum, id. J. 93 fin. : pro- 
corum, Ov. M. to, 3, 56: nimborum, 
Lucr. 6, 511. 2. Of immaterisi 
objects: rerum copia verborum co» 
piam gignit, Cic. de Or. 3, 31, ros, 
Absol.: copia, fulness of expression, id. 
Brut. 11 fin.: venustatum, Pl. Poen. “ 
4,5: inventionis, Quint. 11, 3, 56. li. 
In milit. lang. copia, and more freq. 
plur, copiae, arum, men, troops, forces 
very co on in Caesar): anne av : 
See 3 ae a ari? 8 + ay ex omni 
gerant, Caes. B. G. 1, 48: Gie. 


COPIOLAE 


Mut. 37: Helvetii per angustias suas 
copias transduxerant, Caes. B. G. 1, 11. 
Also, provisions, supplies, etc.: reli- 
-quam partem hiemis se eorum copiis 
aluerunt, ib. 4,4: facere alicui frumenti 
copiam, to furnish a supply, ib. 1, 28: 
ut specie parandarum copiarum, civili 
praeda miles imbueretur, Tac. H. 3, 15: 
tantum copiarum tam urbanarum quam 


rusticarum, Plin. Ep. 6, 28. IV, In 
Teference to action: ability, power, 
opportunity, means. With gen. -of 


gerund: ut mihi ejus facias con- 
veniundi copiam, Pl. Capt. 3, 5, 90: 
coram data copia fandi, Virg. Aen. 1, 
520: copiam dare, Ter. Heaut. prol. 
28: cunctandi, Pl. Epid. 1, 2, 58: 
illius inspectandi, id. Bac. 3, 3, 84: so- 
cietatis amicitiaeque conjungendae, Sall. 
J. 83. With inf.: quibus in otio vel 
magnifice vel molliter vivere copia erat, 
id.C. 17. With subj.: quum copiam 
istam mihi et potestatem facis, ut ego 
hunc remittam nuntium, Pl. Capt. 2, 
3, 14: tecum sine metu ut sit, copia 
est, Ter. Heaut. 2, 3, 87. Absol. : neque, 
Si cupiam, copia est, Pl. Aul. 2, 2, 76. 
And in gen.: facere copiam, to impart, 
bestow. With dat. and gen.: facere 
omnibus civibus consilii sui copiam, Cic. 
de Or. 3, 33, 133. Of sexual intercourse : 
obsecrat, sibi ut ejus faciat copiam, Ter. 
Ph. 15.2, 62. 

copidlae, arum, f. plu. dim. [copia] 
a small number of troops : Brut. in Cic. 
Fam. 11, 13, 2. 

copior, 1. v. dep. [id.]. Milit. ¢. ¢. 
to get supplies, to furnish oneself abun- 
dantly: Quadrig. in Gell. 17, 2. 

cOpidse, adv. in great abundance, 
copiously, plentifully: in provinciam 
copiose profectus erat, well swpplied, 
Cic. Verr. 1, 36: large et copiose com- 
parare pastum, id. N. D. 2, 47, 121: 
accepti tribus tricliniis, id. Att 13, 52: 
absolvit urna, id. Q. Fr. 2,6: ornatus, 
id. Verr. 4, 27. Il. Of style: dif- 
fusely, prolizly, etc. : ab eo agricultura 
laudatur, id. de Sen. 17: copiose et 
abundanter loqui, id. de Or. 2, 35 fin.: 
defendere causas‘reorum, id. Verr. 2, 
78. Comp.: id. Or.4. Sup.: id. Clu. 
Io. 

cOpidsus, 4, um, adj. [copia] plen- 
tiful, furnished abundantly, well sup- 
plied, rich, wealthy, etc. (both of per- 
sons and things) : constr. with the abl., 
ab, or absol.; rarely with the gen.: tu 
agris, tu aedificiis, tu argento, tu fa- 
milia, tu rebus omnibus ornatus et co- 
piosus sis, Cic. Cat. 2, 8, 18: oppidum 
re cibaria, Gell. 7,1: artibus honestis, 
‘Tac. A. 3, 66: locus a frumento, Cic. 

tt. 5, 18: copiosa plane et locuples 
(mulier), id. Div. in Caecil. 17 : urbs, id. 
Arch. 3: via copiosa omniumque rerum 
abundans, Nep. Kum. 8: stativa, Liv. 9, 
44: patrimonium, Cic. Rosc. Am. 2, 6: 
liquor putei, Phaedr. 4, 9, 7: varietas 
rerum abundat, id. 5, 6, 2: supellex 
verborum, Quint. 8 prooem. § 28. With 
gen.: ager silvestrium caprarum, Sol. 
11. ff, Of intellect, style, etc.: co- 
pious in expression, eloquent, fertile, 
etc.: homo ad dicendum, Cic. Caecin, 
23: densior ille, hic copiosior in elo- 
quendo, Quint. 1, 1, 106: oratores, id. 
12, 5, 5: vir, Liv. 45, 25: multa et varia 
et copiosa oratio, Cic. de Or. 2, 53, 214: 
locutus esse dicitur homo copiosus ali- 
quot horas, ib. 2, 18, 75: loquacitas, 
Quint. 8, 2, 17: Brutidius, artibus ho- 
nestis copiosus, Tac. A. 3, 66: ingenium 
facile et copiosum, fertile in expedients, 
Quint. 10, 1,128: ratio loquendi, ib. 2, 
1,4. Comp.: provincia, Hirt. B, Alex. 
43. Sup.: copiosissimum oppidum, 
Caes. B. G. 1, 23: cucumeres, Plin. 19, 

23 
J Copis (cops, acc. to Prisc. p. 752 P-) 
is, adj. [con and opr, root of opes: cf. in- 
ops] (ante-class. for copiosus) abun- 
damtly supplied, wealthy, rich: P\. Bac. 
2,3,117: ego nunc me gloriosum fa- 
ciam, copi pectore, id. Ps. 2, 3, 8. 

copis, iis, f.=xoris, a sword o1 
seimitur : Curt. 8, 14. 

COPO, Chis = caupo, 7. v. 


COQUINATORIUS 


copona, ae= caupona, q. v. 
coprea, 

Foon, a Jilthy jester: Suet. Tib. 61. 
COPS, Copis, v. 1. copis. 


Copta, ae, f= «drm, a kind of cake 


een of pounded materials: Mart. 14, 


_copiila, ae, f. a band, rope, thong, 
tie (rare): tortae, ship’s rigging, Pl. 
Kpid. 5, 1, 11: gerens sinistra copulam, 
qua vinctum ante se Thyum agebat, 
Nep. Dat. 3: dura copula canem tenet, 
Oy. Tr. 5, 9, 28. Fig.: a bond, con- 
nection: of love: inrupta tenet, Hor. 
Od. 1,13, 18: nuptialis, App. M. 2, p. 

120: of friends: talium virorum, Nep. 
Att. 5: of words: Quint. 4, 10, 17. [Corin 
cop-ula is a contraction of con and the 
Toot AP: v. ap-iscor, ap-tus.) (Hence 
It. coppia; Fr. couple.) 

copulate, adv. unitedly, connectedly : 
Gell. 10, 24. 

_copulatio, snis, f. [copulo’}) a coup- 
ling, joining, connecting : complexiones 
et copulationes et adhaesiones atomo- 
rum inter se, Cic. Fin. 1, 6, 19: verbo- 
rum inter se, Quint, 8, 3, 16: rerum, 
Cic. N. D. 2, 46 jim.: vocum, Quint. 1, 
Io, 23. Absol.: social union: primos 
congressus et copulationes fieri propter 
voluptatem, Cic. Fin. 1, 20, 69. 

copulativeé, adv. connectedly : Macr. 

a iaas 

copulativus, a, um, adj. [copulo] 
connecting, copulative: conjunctiones, 
Marc. Cap. 3, 70. 
copulator, oris, m. [id] he who 
connects: Jul. Valer, Res gest. Alex. M. 
I, 4}. 
copulatrix, icis, f. [id.] she who 
couples, connects: amorum, Auct. Per- 
vig. Vener. 5. 
copiilatus, a, um, Part. [copulo]. 
I], Adj.: joined together, united, 
connected : nihil est animis admixtum, 
nihil concretum, nihil copulatum, nihil 
coagmentatum, nihil duplex, Cic. Tus¢. 

I, 29, 71: verba, opp. simplicia, id. Or. 
32, 115: copulati in jus pervenimus, at 
the same time, id. Verr. 4,66. Comp.: 
nihil amabilius nec copulatius quam 
morum similitudo bonorum, id. Off. 1, 
17, 56. 

copulatus, tis, m. [id.] a coupling, 
connecting: rationum consequentium, 

Arn, 1 init. 

copulo, avi, atum, 1. v. a. (part. 
perf. contr. coplata, Lucr. 6, 1087) [co- 
pula]*to couple, bind or tie together, 
connect, unite. With cum: tu hones- 
tatem cum voluptate tanquam homi- 
nem cum belua copulabis? Cic. Acad. 

2, 45 fin.: futura cum praesentibus, id. 
Fin. 2, 14, 45: se cum inimico meo, id. 
Sest. 64: sermonem ibi nobiscum co- 
pulat, Pl. Poen. 3, 3, 42. With inter 
and pron, reflect.: Lucr. 6, 1087: an 
haec inter se jungi copularique possint, 
Cic. de Or. 1, 51, 222. With dat.: 
utrimque Armeniae majori Sophene co- 
pulatur, Plin. 16, 13,16: Cic. Div. 2, 69, 
143. With acc. (the usu. constr.) : 
libenter copulando verba jungebant, 
ut sodes pro si dudes, id. Or. 45, 
154: constructio verborum tum con- 
junctionibus copuletur, tum dissolu- 
tionibus relaxetur, id. Part. 6, 21: 
Quint. 2, 4,30: voluntates nostras, to 
unite, Cic, Fam. 3, 4 ad fin.: concor- 
diam, Liv. 4, 43 ad fin.: copulati ma- 
trimonio, Ulp. Dig. 24, 1, 32: taedis, 
Sen. Herc. fur. 493. Reflect.: Pl. 
Epid. 3, 3, 20: adeunt, consistunt, co- 
pulantur dexteras, id. Aul. 1, 2, 38. 

coqua, ae, f. [coquus] a female 

cool:: Pl. Poen. 1, 2, 38. 

coquibilis, e, adj. [coquo] that can 

be easily cooked: Plin. 16, 6, 8. 

coquina, ac, f. [id.] the art of 

cooking, cookery: App. Dog. Pl. 2, p. 17. 

Il, @ kitchen : Pall, 1, 34,4. (Hence 

Ital. cucina; Sp, cocina; Vr. cuisine.) 

coquinaris, e, adj. for coquinarius: 

culter, Varr. in Nou. 195, 17. 

coquinarius, a, um, adj. [coquina] 
pertaining to the kitchen, culinary 

(rare): vasa, Plin. 33, 11, 49. aon 

coquinatorius, a, um, adj. [id.] 


ac, M.—= Korptas, a low buf= 


E'S = 


COR 


* . a 5c 
pertaining to the kitchen: instrumen 
tum, Ulp. Dig. 34, 2, 1g. } 

Coquino, I. v. a. [id.] to cook: Pl 
Ps. 3, 2, 64: id. Aul. 3, 1, 3. 

coquinus, a, um, adj. [coquo] zer- 
taining to cooking (rare): forum, PI, 
Pax ayte 

coquitare, in Plaut., to cook often, 

est. S. U. 

cOquitatio, dnis, 7. [coquito] a con- 
tinuous cooking : App. M. 4, p.152. 

coquo, xi, ctum, 3. v. a. (pres, subj. 
coquint, Pl. Ps. 3, 2, 30) to cook, to 
prepare for table, to boil, Sry, bake, 
etc.: coenam (i. e. the provisions), Pl. 
Aul. 3, 2, 17: cibum, Lucr. 5, 1101: 
cibaria, Liv. 3, 27: qui illa coxerat, Cic. 
Tusc. 5, 34, 98: quae coxerat aere, Ov. 
M. 4, 505: dulce dedit tosta quod coxe- 
rat ante polenta, ib. 5, 450. Absol.: si 
husquam is coctum, quidnam coenat 
Juppiter? Pl. Ps. 3, 2, 56: in nonum 
diem solet ire coctum, id, Aul. 25 
4,46: quia venimus coctum ad nup- 
tias, ib. 3, 2,15: coquendo sit faxo et 
molendo, Ter. Ad. 5, 3, Gr. Hence, 
cocta, ae, f, a decoction’: Mart. 2, 85. 

Il. Meton.: to prepare by jire, 

bake, burn, parch, etc. : laterculos, 
Cato R. R. 39, 2: calcem, ib. 38, esque 
carbonem, ib. jfin.: locum sol, Varr. 
R. R. 3, 14, 2: glebas aestas maturis 
solibus, Virg. G. 1, 66: cocta ligna, 
dried, Ulp. Dig. 32, 55,§ 7: coctus ag- 
ger, i. e, built of bricks, Prop. 3,11, 22: 
rosaria cocta matutino Noto, parched, 
id. 4, 5,60: at vos praesentes Austri 
coquite horum obsonia, Hor, S. 2, 2,41: 
aurum cum plumbo, Plin. 33, 3, 19: 
aera fornacibus, Lucan. 6, 405 : matronas 
ea venena coquere, Liv. 8, 18: coegit 
quam posset velocissimum coquere, 
Suet. Ner, 33. 2. to ripen, mature: 
sol ac luna arbores coquunt, Varr. R. R. 
I, 7,4: uvas, ib. I, 54,1: vinum, Pl. 
Trin, 2, 4,125: vindemia coquitur, Virg. 
G. 2, 522: poma matura et cocta deci- 
dunt, Cic. de Sen. 19 ad jin.: fructus 
solibus, Plin, 12, 5,11: messem, Mart. 
IO, 62. 8, to digest: ad cor confectus 
jam_coctusque (cibus) perlabitur, Cic. 
IN. Div2s) SS 0 3h Il], Fig. of the 
mind ; to consider, meditate upon, con- 
trive, plan: quicquid est, incoctum non 
expromet ; bene coctum dabit, Pl. Mil. 
2, 2, 55: consilia secreto, Liv. 3, 36: 
bellum, id. 8, 3: bene coctus sermo, 
well considered or digested, Lucil. in 
Cic. Att. 13, 52. 2, to vex, harass, 
torment, disturb: si quid ego adjuro 
curamve levasso, quae nunc te coquit, 
Ennius in Cic. de Sen. 1: femineae ar- 
dentem curaeque iraeque coquebant, 
Virg. Aen. 7, 345: si infelix usque ad 
ultimum sollicitudo persequitur, ac ora- 
torem macerat et coquit, Quint. 12, 10, 
77: quos ira metusque coquebat, Sil. 
14,103. ([Cf. Sans. pach; Gr. wez- in 
mésow, menmtos; Mngl. bake.) (Hence 
It. cwocere; Fr. cwire.) 

coquula, ae, v. cocula, 

coquus (also written edeus), i, m. 
coquo] @ cook: Pl. Most. 1, 3, 120: 
ic. Fam. 9, 20, The voc. coque in a 
play upon words with quoque, Cic. in 
Quint. 6, 3, 47. 

cor, cordis, n. the heart: num igitur 
censes, ullum animal, quod sanguinem 
habeat, sine corde esse posse? Cic. Div. 
I, 52, 119: Plin. 11, 37; 69. []. Me- 
ton,: @ person: lectos juvenes fortis- 
sima corda, Virg. Aen, 5, 729: aspera, 
ib. 10, 87: Ennii, Pers. 6, 10, A term 
of endearment: Pl. Poen. 1, 2, 154. 

Ill. Fig.: the heart, as the seat of 
the passions, soul, feeling : videas corde 
amare inter se, heartily, cordially, id. 
Capt. 2, 3, 60: corde tremit, Hor. Od. 
I, 23, 8: cura ex corde excessit, Ter. 
Hec. 3, 2,12: cor meum spes laudis 
percussit, Lucr. 1, 922: aliis cor ipse 
animus videtur, ex quo excordes ve- 
cordes concordesque dicuntur, Cic, Tusc, 
T;9,.18) Hence, cordi esse alicui, to be 
in one’s heart, to be agreeable, dear 
quod tibi magnopere cordi est, mil 
vehementer displicet, Lucil. in Non. 88, 
32: Cic. Quint, 30, 93: adeo exstin- 
%ren 


CORA 


guere vestigia urbis cordi est, Liv. 28, 
20: cordi facere aliquid, Pl. Most. 1, 4, 
ro: cordi habere, to have at heart, to 
value, Gell. 18, 4. Regarded by the 
ancients as the seat of wisdom : minds 
judgment, etc.: in meo corde, si est 
quod mihi cor, eam rem volutav! et diu 
disputavi, Pl. Most. 1, 2, 3: hoc est 
non modo cor non habere, sed ne pa- 
latum quidem, not only no sense, but 
mot even taste, Cic. Fin. 2. 28, 91: jam 
instructa sunt mihi corde consilia om- 
- om ah, 2,2, 7. (Cf. Sans. hrid ; 
nia, Ter. Ph. 2, 2; 7 
Gr. «jp 3 Eng. heart.) (Hence Ital. 
cuore; Fr. coewr.) ; 
cora, ae, f. Kdpn, the pupil of the 
eye: Auson. Hp. 16, 59. ; 
coracesia, 2c, f. an herb, which, 
like callicia, is said by Pliny to freeze 
water: v, callicia: Plin. 24, 17, 99. 
coracino, I. v.. [corax] to caw, 
croak, kpacey : Isid. Orig. 12, 7, 43. 
coracinus, 2, um, adj.—= Kopaxwos, 
raven black: color, Vitr. 8,3. 
coracinus, i, ™.—=kopakivos, 4 
kind of fish, called Sparus Chroinis, 
Linn.: Plin. 9, 16, 24: a fish of the 
Nile, called Aegyptiacus = Labrus ni- 
Joticus, Linn.: Mart. 1 3, 85. 
coralium or ciiralium (corallum, 
Sidon. Carm. 11, 110), ii, ”.—=xKopaa- 
Auov, Jon. Kovpdédvoy, red coral, the 
Polype, called Isis nobilis, Gmelin : 
Plin. 32,2, 11: curalium, ib. : ctralium, 
Ov. M. 15, 416: plur. cdralia, Claud. 
Nupt. Honor. et Mar. 169. ? 
corallinus, a, um, adj. [kopaAAvov ] 
coral-red : labra, Poeta in Anth, Lat. 1, 
- 651. 
‘ corallis, idis, f.=KopadXis, a pre- 
cious stone, unknown to us: Plin. 34, 
Io, 56. 
coralldachatés, ae, m.—=Kopaddo- 
axarns, coral-agate: Plin. 34, 10, 54. 
corallum, i, v. coralium, 
coram, adv. and prep. in the pré- 
sence of, face to face. ], Adv. : coram 
pctius me praesente dixissent, Cic. Agr. 
3, 1: Manlius quoque ad restituendam 
aciem se ipse coram offert, i.e. before 
the soldiers, Liv. 2, 47: ut veni coram, 
Hor. 5. 1, 6, 56: lenissimum gems ad- 
monitionis fuit traditio coram pugilla- 
rium, in their presence, in their own 
hands, Suet. Aug. 39. 2, Absol.: 
in one’s own person, personally: quia te 
ipsus coram praesens praesentem videt, 
PL. Ps. 4, 1, 43: velut si coram adesset, 
Caes. B.G. 1, 32: coram adesse, Virg. 
Aen. I, 595: eadem fere quae ex nun- 
tiis literisque cognoverat, coram per- 
spicit, with his own eyes, Caes. B.G. 5, 
11: coram me tecum eadem haec agere 
saepe conantem deterruit pudor; quae 
nunc expromam absens audacius, Cic. 
Fam. 5,12: coram cernere letum nati, 
Virg. Aen. 2, 538: quod coram etiam 
ex ipso audiebamus, Cic. Acad. 1, 4, 
13: rexque paterque audisti coram, nec 
verbo parcius absens, Hor. Ep. Ley Peeks 
8, Of time: on the spot, imme- 
diately (post-Aug.): clipeos et ima- 
gines ejus coram detrahi jussit, Suet. 
Dom. 23: coram deprehensus, seized in 
the very act, App. M. 3. p, 131, 2. Hh. 
Prep. with abl.: coram genero meo 
quae dicere ausus es? Cic. Pis.6: coram 
frequentissimo legationum conventu, 
Nep. Epam. 6: judicibus, Suet. Aug. 56: 
ipso, id. Tib. 43: populo, Hor. A. P, 
185: latrone, Juv. 10, 22. After the 
noun (esp. freq. in Tac.): at ille Dio- 
medonte coram inquit, Nep. Epam. 4: 
cf. Tac. A. 3,14: ib. 4, 8, ete. 9, In 
Appuleius, in coram, with gen. (for 
coram with abl.): in coram omnium, 
Met. 4, p. 194, 21: in coram sui, ib. 9, 
p..223, 32, etc. ‘(Cf. Hand. Turs. I. 
p.126 sqq.) [Coream, from con and 
vs, or=is, * the face :” cf. pal-am, cl-am.] 
coramblé, es, f.=KopauBdan, a 
kind of cabbage injurious to the eyes: 
Col. 10, 178. 
corax, icis, m.=Kdpak, a raven: 
Sol. go. ff, @ sort of military engine, 
a& crane or grappling hook, %. q. core 
vus: Vitr. ro, 19. (v. Smith’s Ant, 
264.) 
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corbis] @ 


ictila, 2¢, f. dim. 
corbicula, (Hence 


litile basket: Pall. Febr. Lo, 
Fr. corbeille.) 

corbis, is (abl. corbe: corbi, Cato 
R. R. 136), f. (m., Col. 11, 2,99) & 
wicker basket: corbi dividere, Cato 
R.R. 136: Varr. R. R. 1, 50,1: corbe 
messoria, Cic. Sest. 38, 82: O quoties 
habitu duri messoris aristas corbe tulit, 
Ov. M. 14, 643. 

corbita, ae, jf. [corbis] a slow- 
sailing ship of burden: Cic. Att. 16, 6: 
homines spissigradissimos, tardiores, 
quam corbitae sunt in tranquillo mari, 
Pl. Poen. 3, 1,4. (Hence Sp. corbeta ; 
Fr. corvette.) 

corbona, ae, f. [a Hebr. or Syr. 
word] a treaswre-chamber: Hier. Ep. 
2, 14. 

peers ae, f. dim. [corbis] a little 
basket : inde coctam (coenam) sursum 
subducemus corbulis, Pl. Aul. 2, 7, 4: 
humum corbula congestam humeris ex- 
tulit, Suet. Ner. 19. 

corcholopis (cercolopis), a kind of 
ape having a tuft of hair at the end of 
its tail: Fest. s.v. 4 

corchorus, i, ™.—=dpxopos, & poor 
kind of pulse, growing wild : Corchorus 
olitorius, Linn,: Plin. 21, 32, 106. 2, 
another plant, also called Anagallis, 
g. v.: Plin. 25, 13, 92. 

corcilum, i, x. dim. [cor] a little 
heart: amburet ei misero corculum 
carbunculus, Pl: Most. 4, 2, 7o: id. Cas. 
2, 6,9. As aterm of endearment: id. 
Casin. 4, 4, 14. 

corcus, i, m. a disease of the chest : 
Marc. Emp. 21. 

cordate, adv. with prudence, wisely : 
Pl, Mil. 4, 2, 97. I 

cordatus, a, um [cor] wise, pru- 
dent, sagacious : egregie cordatus homo, 
Enn. Ann. io, 5 (in Cic. Tusc. 1, 9, 18): 
homo, Sen. Apocol. p. 405. Comp.: 
Lact. 3, 20. 

cordax, icis, m.—=xkdpdaé, a lasci- 
vious, wanton. dance: ducere, to per- 
form (Gr. képSaka Edxev), Petr. 52, 9. 
Adj.: sententiae, 7. e. tinnulae (to- 
gether with modulatae), Front. de Or. 
p.124. Aristotle called the trochaeus 
cordax, on account of its hopping move- 
ment, Cic. Or. 57, 193: Quint. 9, 4, 88. 

cordicitus, adv. [cor] deep im the 
heart: Sid. Ep. 4, 6. 

cor-dolium, ii, ~. [doleo] heart- 
ache, sorrow of heart, grief: PI. Cist. 1, 
1, 67: App. M. 9, p. 226. (Hence It. 
cordoglio; Sp. cordojo.) 

bgrdae: a, aye v. = 

cordyla, ae, £.—=kopdvaAn, the 
of the  inyhah called oan ee 
Aristotle: Plin. 9, 15, 18. 

corlaginosus, a, um, adj. [coriago] 
afflicted with the coriago: equi, Veg. 2, 
10, 2, 

coriago, inis, f. [corium] a disease 
of the skin of animals : Col. 6, 13, 2. 

coriandratum, i, . [coriandrum] 
coriander-water: Apic. 9, I. 

coriandrum, i, ”. [xopiavvor] cori- 
ander, Coriandrum sativum, Linn, : Col. 
6, 33, 2: Plin. 19, 7, 35. (Hence It. 
curiandolo.) 

coriarius, a, um, adj. [corium] 
leatherlike, leathery, pertaining to 
leather: frutex, i.e. useful for tanning 
leather, Plin. 24, 11, 54. Hi. Subst.: 
coriarius, li, m. a leather-diesser, tan= 
ner, currier : id. 17, 9,6. (Hence Fr. 
corroyeur; Eng. curren.) 

corinthiarius, ii, m. [Corinthus] a 
worker in Corinthian brass; sarcast, 
appel. of Augustus, on account of his 
love of splendour, Auct. in Suet. Aug. 
70. [I]. a inspector of Corinthian 
vessels, Inscr. Grut. 639, 7 sq. 

corinthium aes, [id.] an alloy of 
gold, silver, and copper used for costly 
ornaments, etc.: Plin. 34, 2,3: Cic. Att. 
2, I ad fin. Poet, for great wealth: 
Prop. 3, 5, 6. Hence vasa Corinthia, 
vessels made of it, Cic. Rosc. Am. 46 
133: so Corinthia supellex, id. Verr. 2, 
34; and absol. : Corinthia, orum, n. plu: 
(se. vasa): id. Tusc. 2,14: Suet. Aug, 
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corion, ii, n. =Képrov, & plant, also 
called chamaepitys and hypericon, q.v. = 
Plin. 26, 8, 53. 

coris, is, f.—= Kopi, & plant, a 
species of hypericon, q. v.: Plin. 26, 8, 
54: y A 2) 
cérium, ii, ”. (corius, ii, m. PL 
Poen., 1, 1, 11)=x6piov, skin, hide, 
leather: Cic. N. D. 2, 47, 121: Pl. Mil. 
3, 2, 82: has (turres) coriis intexerant, 
Caes. B. G. 7, 22: Plin. 13, 9, 19: 
alicui corium concidere, to tan his hide, 
i e. to cudgel him, Pl. Am. prol. 8¢, 
Proverb.: canis acorio nunquam ab- 
sterrebitur uncto, like the Gr. xaAezrov 
xopiw Kiva yevoo, it is dificult to 
change our habits, Hor. 8. 2, 5, 83+ 
And, de alieno corio ludere, 7.e. at an- 
other’s expense, App. M. 7, p. 193. li. 
Meton.: rind, bark, etc.: Plin. 15, 
28, 34. 9,a leather whip, thong, or 
strap: Pl. Poen. 1,1, 11: Auc. Her. 1, 
13. 3, In building, the upper sur- 
face, a layer, stratum of earth, lime, 
etc. : pavimenti, Cato R. R. 18, 7: arenae, 
Vitr. 4, 3: summum laterum, id. 2, 3: 
parietum, id. 2. 8: terrae, Plin. 31, 3 
28. (Hence Ital. cuojo; Fr. cuir.) 

corius, ii, v.corium. __ ‘ 

cornédlus, a, um, adj. dim. [corneus] 
horny, of horn (rare): Cic. N. D. 2, 57, 
146. jl. Meton.: hard, firm: Petr. 
43, J+ 
fi vei pae., 3. v. nm. [cornu] to be- 
come like horn, grow horny: Pin, Il, 
49, 109. 

cornétum, i, ~. [cornus] a grove of 
cornel-trees : Varr. Li. L. 5, 32, 42. 

cornéus, 2 um, adj. [cornu] of 
horn, horny (rare): corneo proceroqye 
rostro (ibes), Cic. N. D. 1, 36, 101: ora, 
Ov. M. 8, 546: pyxis, Plin. 29, 6, 39: 
laterna, Mart. 14, 62: Virg. Aen. 6, 
894. |, Meton.: dried up, hard 
as horn (rare): corpora piscatorum, 
Plin. 31, 9,45: id. 7, 19, 18 fin. 2, 
of the colour of horn: id. 37, 6, 23. 

JI]. Fig.: neque enim mihi cor- 

nea fibra est, my heart is not without 


feeling, Pers. 1, 49. 


cornéus, a, um, adj. [cornus] per- 
taining to the cornel tree or cornel- 
wood: virgulta, Virg. Aen. 3, 22: 
arcus, Ov. M. 1, 697: hastilia Virg. 
Aen. 5, 557: venabula, Ov. H. 4, 83. 

cornicen, inis, m. [cornu cano: cf. 
tibicen, tubicen, efc.] a horn blower, a 
player on the horn: Juv. to, 214: Liv. 
2, 64ad fin. : Cic. Rep. 2, 22. 

cornicor, I. v. dep. [cornix] to caw 
like @ crow (very rare): nescio quid 
tecum grave cornicaris inepte, Pers. 5, 
12. 
corniciila, ae, f. dim. [id.] a little 
crow: Hor. Ep. 1, 3, 19. (Hence It. 
cornacchia; Fr. corneille.) 

cornicilans, antis, adj. [cornicu- 
lum] horn-shaped, horned: luna, Sol. 
See 

cornicilarius, a, um, adj. [id. 
a soldier who led the wing of a sma 
division of troops (acc. to others, a 
soldier who had been presented with 
a corniculum, and thereby promoted), 
anadjutant of a centurion, a tribune, 
etc. : Val. Max. 6, 1, no. 11: Suet. Dom. 
a I]. Of civil offices: an assistant, 
@ secretary : Cod. Theod. 4, 4, 32. 

cornictlatus, a, um, adj. [id.] in 
the form of a horn, horned: luna, %. e, 
the new moon, App. de Deo Socr, init, 
_cornictlum, i, . dim. [cornu] a 
little horn: Plin. 11. 28, 34. ll 
Meton.: a small funnel of horn: Col. 
7, 5, 15, and 20. 2. Prob. a horn- 
shaped ornament upon the hel met, as a 
reward for bravery : Liv. 10, 44. 

cornicilus, i, m. [corniculum] the 
office of a cornicularius: Suet. Gramm. 


9. 
corni-frons, ontis, adj. [oe 
with horns on the Fe te ‘oe 
Liv. And. in Non. 190, 21. , 
corniger, tra, trum, adj. [eo 
gero] horn-bearing, hetmad i- 
cervi, Lucr, 3, 751: taurus, poet. Cic. 
N. D. 2, 43: juvencae, Ov. M. 13, 926: 
fluvius Hesperidwn, Virg. Aen. 8, >>. 


CORNIPES 


Subst. cornigera, orum, n plat (sc. ani- 
malia) horned animals, orned, cattle : 
Plin. 11, 37, 85. ; 

corni-pes, Sdis, adj. horn-footed, 
hoofed (poet.): capella, Cat. 19, 16: 
equi, Virg. Aen. 6, 591 : Faunus, Ov. F, 
2, 361: planta (Panis), Sil. 13, 338. 
Subst.: @ horse: id. 3, 361. Of the 
centaur Chiron: Claud. in Ruf. 2, 180. 

cornix, icis, f. [v. corvus] a crow: 
the carrion crow, Corvus corona, Linn. : 
Tauca, garrula, loquax, eéc., Lucr. 5, 
1083: 6, 753: Ov. M. 2, 548: id. F. 2, 
89 : Cic. Tusc. 3, 28, 69: Plin. 4, 48, 49. 
Its appearance on the left side was con- 
sidered as a favourable omen: Cic. Div. 1, 
39, 85: PL. As. 2, 1, 12: and its cries as 
a sign of rain: Virg. G. 1, 388: aquae 
augur annosa cornix, Hor. Od. 3, 17, 13. 
From its custom of attacking its prey 
first in the eyes, is taken the proverb : 
cornicum oculos configere, to bite the 

’ biters, Cic. Mur. 11, 25. 

cornu, ts (seldom i) ”. (cornum, i, 
n., Varr. R. R. 3, 9, 14: Ov. M. 2, 875: 
gen. plur. cornorum, Scrib, Comp. 60): 
@ horn (of cattle): Plin. 11, 37, 45: 
Cic. N. D. 2, 44, 121: Virg: E. 3, 87: 
id. Gaia -526; Il. Meton. of 
things resembling a horn in substance 
or form. 1, @ hoof: Cato R. R. 
92: Virg. G. 3, 88. 2. the bill of a 
bird: Ov. M. 14, 502. 8. the tooth of 
an elephant, ivory : Plin. 18, 1,1: Mart. 
15135 4: 4, the horns of the moon: 
Cic. frgm. in Non, 122, 2: Virg. G. 1, 433. 

5, the reaches of a river: Ov. M. 9, 
"14. 6, the arm of a bay, a tongue 
of land: Caes. in Cic. Att. 9, 14: Plin. 

Asie Sh: 7%, the end of the sail- 

yards: Virg. Aen. 3, 549: Ov. M. 11, 

476. 8, the cone of ahelmet in which 

the crest was placed: Virg. Aen. 12, 89: 

Liv. 27, 33. Q, the end of a stick 

round which books were rolled: Tib. 3, 

1,13. 10. the tipofa bow: Ov. M. 

I, 455. 1]. the horn-shaped side of 

the cithara (perh. the sounding-board) : 

Cic. N. D. 2, 59 fin. 12, the summit 

of a mountain: Stat. Th. 5, 532: Curt. 

Sarde 13. the point or extremity of 

a place: Liv. 25, 3: Tac. A. 1, 75. 

14, the wing of an army : Caes. B. 

G. 1, 52: Liv. 9, 40. Whence, Fig.: 

cornua disputationis tuae commovere, 

Cic. Div. 2, 10 fin. B. Of objects 

made of horn: 1, a bow: Virg. 

E. 10, 59: Ov. M. 5, 383. 2, ahorn, 

trumpet: cornua quod ea, quae nunc 

sunt ex aere, tunc fiebant bubulo e 

cornu, Varr. L. L. 5, 24, 33 : with tubae, 

Cic. Sull. 5 fin.: Tac, A. 1, 63. 3.4 

lantern : Pl. Am. 1, 1, 185: laternae, 

Plin. 11, 16, 16, § 49. 4, an oil 

cruet: Hor. 8S. 2, 2, 61. 5, a funnel : 

Virg, G., 33 5097) Col,.6, 25,7. ll. 

Fig.: as an emblem of courage, 

strength, might: Pl. Ps. 4, 3, 5: vene- 

runt capiti cornua sera meo, Ov. Am. 3, 

11, 6: tune pauper cornua sumit, gains 

strength, courage, id. A. A. 1, 239: tu 

(sc. amphora) addis cornua pauperi, 

Hor. Od. 3, 21, 18. ([Cf. Gr. Képas 3 

Goth. haurn; Eng. horn; also Heb. 

kéren.| (Hence It. corno; Fr. corne.) 

cornuarius, i, m. [cornu] a maker 

of horns or trumpets: 'Tarrunt. Dig. 50, 

” cornucd iae (better cornu copiae) 

the horn of the goat Amalthea, placed 

among the stars as the emblem of fruit- 

fulness and abundance, Pl. Ps. 2, 3, 5: 

cf, Hor. Od. 1, 17, 16. 

cornilum, i, ”. dim. [cornu] a 
little horn, corniculum: Apic. 8, 1. 

cornum, i, 7. [cornus] the cornel- 
cherry or dogwood, Cornus mas, Linn. : 

Virg. Aen. 3, 649: Col. 12, Io, 3. 

cornum, i, 4 horn; v. cornu. 
cornus, i, f. (cornum, i, ”., Ov. M. 

%, 408; and cornus, us, f., Sil. 4, 552:) @ 

cornel-cherry, dogwood tree, Cornus 

mas, Linn.: Plin. 16, 25, 42 sq.: bons 

bello cornus, Virg. G. 2, 447: Col. 5, 7, 

1, Some suppose the ‘femina,’ Plin, 

16, 26, 43, to be the Lonicera alpigena, 

Linn. J, Meton. a javelin made of 

cornd-wood : Virg, Aen. 9, 698 : Ov. M. 


CORONARIUY 


corniitae, f. plu. a kind of fish: 
PLinve3 35 115.57 

cornitus, a, um, adj. [cornu] horn- 
ed: animalia, Varr, R. R. 2, 4,2: aries, 
Col. 7, 3, 4. — I. Meton.: quadru- 
pedes (7. e. elephanti), Varr. L. L. ",3> 
89: luna, Amm, T4502. I. Fig.: 
syllogismus, a horned syllogism, a 
sophism = ceratina : Hier. Ep. 69, no. 2. 

corolla, ae, f. dim. [corona] a litile 
wreath or garland (mostly poet.) : Pl. 
Bac. 1, I, 37: cum corolla ebrium in- 
cedere, id. Ps, 5, 2, 8: Plin. 21, 2, 3. 

corollarium, ii, ». [corolla] Orig. 
a garland of flowers; later a wreath of 
thin metal silvered or gilt, a reward to 
actors, etc.: Plin. 21, 2,3: Varr. L. L. 
5, 36, 49: scenicorum corollaria, Cic. 
Verr. 3, 69: ne sine corollario de con- 
vivio discederet, ib. 4, 22. i. Gen.: 
a gift, present, douceur: ut esset unde 
Apronio ad illos fructus arationum, hoc 
corollarium numorum adderetur, ib. 3, 
50: corollaria et praemia alienis quoque 
muneribus de suo offerebat, Suet. Aug. 
45: in diem se locanti corollarium as- 
persimus, Sen. Ben. 6, 1 fp [i]. Im later 
philos. writings, a corollary, deduction : 
Boeth. Consol. 3. pros. 10. 

corona (in the ante-Aug. per. some- 
times written chorona, acc. to Quint. 1, 
5, 20), ae, f. a garland, wreath, crown: 
Pl. Men. 3, 1, 16: Cic. Fl. 31: id. Tusc. 
5, 21, 62: Hor. Od. 1, 38,2. Poet.: 
Ennius ut noster cecinit, qui primus 
amoeno detulit ex Helicone perenni 
fronde coronam, 7%. e. immortal, poetic 
renown, Lucr. 1, 119. Concerning the 
different kinds of garlands or crowns 
given as rewards of bravery (cas- 
trensis, civica, muralis, navalis, ob- 
sidionalis, triumphalis, eéc.), v. Smith’s 
Ant. 359. Sub corona vendere: to 
sell captives as slaves (since they 
were crowned with a chaplet: Gell. 
", 4): Caes. B. G. 3, 16: Liv.-42, 63 
jin. So sub corona venire, id. 9, 42: 
sub corona venundari, Tac. A. 13, 
39: sub coronaemere, Varr. R. R. 2, 10, 
4. I]. Corona, ae, as a constellation : 
the northern crown (acc. to the fable, 
Ariadne transferred to heaven): Cic. 
Arat. 351 sq.: Virg. G.I, 222. 2. 
the southern crown: Caes. German. 
Arat. 391. II]. Meton. of objects 
in the form of a crown: a circle of men, 
bystanders in a court of justice, etc. : 
vulgi stante corona, Ov. M. 13,1: vox 
in coronam turbamque effunditur, Cic. 
Flacc, 28, 69: id. Fin. 22, 74. 2 
Milit. t. t. the besiegers round a hostile 
place, who attacked it on all sides: 
non corona sed operibus oppugnare ur- 
bem est adortus, Liv. 37, 5: corona 
oppidum circumdedit, id. 23, 44: nec 
facile totum opus corona militum cin- 
geretur, Caes. B. G. 7, 72. Also, a 
circle of men for the defence of a place, 
Liv. 4, 19 ad fin. 8, In architecture, 
a cornice: Vitr. 5,2: Plin. 36, 25, 59. 
Also a part of a wall or vallum, but its 
exact meaning is uncertain: Hirt. B. 
G. 8,9: Curt. 9, 4. 4, an elevated 
ridge of earth as a boundary line: 
Cato R. R. 6, 3. 5, the hairy crown 
over a horse's hoof: Col. 6, 29, 3. : 6. 
montium, a circular chainof mountains: 
Plin. 6, 20, 23. ‘J, the halo round the 
sum: Sen. Q. N. 1,2. [Root cor, akin 
to x6pos, Kopwrm, curvus, etc.] (Hence 
Fr. cowronne.) ; 

céronalis, e, adj. [corona] pertain- 
ing toa crown: flammae, issuing from 
acrown, App. M. 1, p. 106, 29. 

céronamen, inis, m. [corono] a 
wreath, crown: App. M, 11, p. 261. 

coronamentum, i, ”. fid.] that 
which is used for crowns, flowers for 
garlands: Cato R. R. 8, 2: Plin. 21, 1, 
I II. the garlamd or crown itself : 
Tert. Cor. Mil. 1 and 4. 

coronaria, 2¢, f. [corona] she who 
makes or sells wreaths: Plin. 21, 2, 3. 

céronarius, a, urn, adj. [id.] per- 
taining toa wreath: anemonae, suitable 
Jor garlands, Plin, 21, 23, 94° aes, id. 
33,9, 46: lusus naturae, 7. e. presenting 
a garland-like growth, id. 14, 3, 4, 20.9: 
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opus, stucco work, Vitr, 4, 
Kisp. coronarium 
gold collected in 


4, and 6, 
aurum, @ present of 
muh the provinces for a 
victorious general: Cic Agr. x, 4, 12: 
id. Pis. 37. Subst.: Coronarius, ii, 
m, a maker of or dealer in crowns or 
garlands : Plin, 21, 9, 30. 

coronator, doris, m. [id.] a crowner; 
Aug. Serm. 318. 

coronéola, ae, f. [id.] an autumnal 
rose, Which some regard as the holly- 
hock, Alcea rosea, Linn. : Plin. 21, 4, Io. 

coronis, idis, 7.= xopwvis, a flowrish 
which transcribers were accustomed to 
make at the end of a book or chapter: 
hence, as in Gr., the end: Mart. Oper, 
(Hence It. cornice; Sp. cornisa; Fr. 
corniche.) 

corono, avi, atum, r. v. a. [corona] to 
crown, wreathe : templa, Ov. M. 8, 264: 
postes lauro, Quint. 8, 6, 32: aras, 
Prop. 3, 10, 19: deog fragili myrto, 
Hor. Od. 3, 23, 15: puppim, Ov. F. 4) 
335: cratera, Virg.G. 2, 528: but vina 
coronant, prob. = fill a bumper, id, Aen. 
I, 724: epulae, quas inibant propinqui 
coronati, Cic. Leg. 2, 25, 63: eodem 
anno coronati primum ob res bello bene 
gestas ludos Romanos spectaverunt, 
Liv. 10, 47: donec alterutrum velox 
victoria fronde coronet, Hor. Ep. 1, 18, 
64: suntque eo modo multi (poetae) 
coronati, crowned as victors, Quint. Io. 1, 
66 : so coronare comoediam de sententia 
judicum, to award the prize to it, Suet. 
Claud. 11: ut coronatus veneat, be 
sold as @ slave with a chaplet on one's 
head, Cato in Gell. 9, 4 fin. (of. corona). 
Unus. constr. : de oratoribus coronatus, 
i. €. crowned as victor in a contest with 
the orators, Suet. Dom. 13: quis magna 
coronari contemnat Olympia? to be 
crowned in the Olympic games, Hor. 
Ep. 1, 1, 50. Fig.: nomine novo 
coronari, Plin. 22, 9, 5. I]. Meton.: 
to surround, encompass, inwreathe: 
silva coronat aquas cingens latus 
omne, Ov. M. 5, 388: castra suggesta 
humo coronat, Prop. 4, 4, 8: omnemque 
aditum custode coronant, Virg. Aen. 9, 
380 : nemus densa statione, Stat. Th. 2, 
526: Vitr. 9, 4. 

cordndpus, ddis = copwrdrovs, per- 
haps the common wart-cress, Coronopus 
Ruellii, Linn. ; or Senebiera Coronopus, 
D. C.: Plin. 21, 16, 59. 

coroniila, ae, f. dim. [corona] a 
horse's fetlock: Veg. 3, 55, 2. 

corporalis, e, adj. [corpus] corpo- 
real, pertaining to the body: vitia, Sen, 
Ep. 53: pignora, Ulp. Dig. 1, 1, 15: 
possessio, Papin, ib. 13, 7, 40: bona, 
Gell. 18, 1. 

corporalitas, atis, f. [corporalis] 
corporality : Tert. adv. Herm, 36. 

corporaliter, adv. corporally, bo- 
dily: Petr. 61,7: Paul. Dig. 41, 2, 1. 

corporasco, 3. v. 7. feotpas| to be- 
come incarnate: deus, Claud. Mam. de 
Stat, Anim. 1, 14. 

corporatio, Onis, f. [corporo] an 
assuming of a body, incarnation: Tert. 
Carn. Chr. 4. , 

corporativus, 4, um, adj. [id.] per- 
taining toanm embodying or forming 
of a body: adjutoria, Coel. Aur, Tard. 
I fin. 

corporatiira, 2¢, f. [id.] the corpo- 
real nature or structure aks rare) : 
pecoris, Col. 6, 2,15. In plur.: ampli- 
ores, Vitr. 6, 1. 

corporatus, i, m. [corpus] a mem- 
ber of a corporation: Inscr, Grut. 45, 8. 

corporéus, 2, um, adj. [id.] that 
has a body, corporeal (rare): corporeum 
et aspectabile itemque tractabile, Cic. 
Tim. 4: res, Lucr. 2, 186: natura, id. 
I, 303: Vox, id. 4, 527. I. composed, 
of flesh, fleshly: bumerus (Pelopis, opp. 
eburneus), Ov. M. 6, 407: dapes, ib. 
15, 105: insigne gallinaceis, Plin. LI, 3) 
44: cornua cochleis, ib. § 45: cicatrix, 

8. 

1S a toida [caedo] a butcher, pa- 
KedAitys: Gloss. Gr. Lat, 

corporo, avi, atum, 1. v. 4. [corpus] 
to make or fashion into a body, to furs 
nish with a body: semen tempore ipso 
is Pte 
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animatur corporaturque, Plin, 7,15, 13: 
nunquam fuit causa angelorum corpo- 
randorum, Tert. Carn. oa le he fe 
rt. perf.: corporatus iristus 
pe saath indutus, Lact. 4, 26: un- 
dique mundus, Cie. ‘Tim. 2 (dub.). 
Meton., of a picture: quae (pictura) 
prius quam coloribus corporatur, wm 
bra fingitur, Non. 37,13. I. ¢ kill, 
make into a corpse: Ennius and Attius 
in Non. 20, 21 sq. are 
corporosus, 2, um, adj. [id.] conpu- 
lent, gross: Coel. Aur. Acut.3, 14. 
corpiilentia, ae, /. [corpulentus] 
corpulence, fleshiness of body (rare) : 
Plin. 11, 53, 118. ’ 
corpitlentus, a, um, adj. [corpus] 
corpulent, fleshy, fat (rare): corpulen- 
tior videre atque habitior, Pl. Epid. 1, 
4, 8: litigator, Quint. 6, 1, 47: homo 
corpulentus et pinguis, Gell. 7, 22: 
pecus, Col. 6, 3, 5. {], great: Enn, 
in Fest. s. v. 
corpus, oris, ». any object percep- 
tible by the senses, body, substance (opp. 
to anima and animus; cf. Pompon. 
Dig. 41, 3, 30): tangere enim aut tangi 
nisi corpus nulla potest res, Lucr. 1, 
305: his formis atque corporibus, sicut 
omnibus quae sub aspectum veniunt, 
admonetur memoria nostra: sed locis 
opus est: et enim corpus intelligi sine 
loco non potest, Cic. de Or. 2, 87, 358: 
atomous quas appellat, id est corpora 
individua, id. Fin. 1, 6, 17: nisi erit 
minimum, parvissima quaeque corpora 
constabunt ex partibus infinitis, Lucr. 
I, 617: ignea rerum, id. 1, 680: terrai, 
id. 5, 236: acerbum Neptuni, id. 2, 
472; aquae, id. 2, 232. [l. the ani- 
mal body: animi voluptates et dolores 
nasci fatemur e corporis voluptatibus 
et doloribus, Cic. Fin. 1, 17: dum mor- 
bis corporum comparatur morborum 
animi similitudo, id. Tusc. 4, Io: cor- 
pus mortale, Hor. Od. 1, 35, 3: nullo 
penetrabile telo, Ov. M. 12, 66: Ome 
miserum! et non omnes nosira corpora 
opponimus? Cie. Att. 7, 23: corpus 
bene constitutum, id. Tusc. 2, 6, 17. 
Of prostitution, etc.: illa qv ge corpus 
publicat volgo suum, Pl. Bac. 4, 8, 22: 
quaerere dotem corpore, id. Cist. 2, 3, 
21: corpore quaestum facere, id. Poen. 
5,3; 27. 2, Esp. the flesh: ossa 
subjecta corpori, Cic. N. D. 2, 55 jin.: 
amittere, to become lean, Laucr. 1, 
1038: abiit corpusque colorque, Ov. 
Her. 3, 141: corpus facere, to become 
fat, thrive, Cels. 4, 3 ad fin.: Phaedr. 
3,,5- Ina play upon words: inque 
omni nusquam corpore corpus erat, 
Mart. Spect. 7, 6. 8. Meton.: the 
wood under the bark of a tree: Plin. 17, 
24, 39,n0.9. 4, Fig.: nervis illis, 
quibus causa continetur, adjiciunt su- 
perinducti corporis speciem, Quint. of 
8, 2: corpus eloquentiae facere, the 
substance, the most essential part, id. 
10, 1,87. Jil. @ lifeless body, a corpse: 
Caes. B. G. 2, 10: Liv. 32, 13. Hence 
(poet.), the souls of the dead, the shades 
or departed spirits: Virg. Aen. 6, 303. 
IV, the trunk, as opp. to the head : 
Ov. M. 11,794. Y, Periphrastically 
for the individual, the person: libera 
corpora placere sine mora restitui, Liv, 
29, 21: delecta virum corpora, Virg. 
Aen, 2, 18: corpora lectissima matrum, 
ib. 9, 292: sororum, Sil. r4, Ios: uti 
corpora nostra ab injuria tuta forent, 
Sall. C. 33: qui liberum corpus (i.e, 
Virginiam) in servitutem addixissent, 
Liv. 3,56. Yj. Fig.: any aggrega- 
tion of parts constituting a whole, a 
body, body corporate, community, cor- 
poration, etc.: alterum (praeceptum 
Platonis), ut totum corpus reip. curent, 
nec dum partem aliquam fuentur, reli- 
guas deserant, Cic. Off. 1, 25: nullum 
corpus civitatis, political body, Liv. 
26, 16: coalescere in populi unius cor- 
pus, id. 1, 8: corpori valido caput de- 
erat (sc. exercitui dux), id. 5, 46: ori- 
undi ab Sabinis sui corporis creari re- 
gem volebant, id. 1,17: so of a book: 
utros ejus habueris libros — duo enim 
sunt corpora — an utrosque, nescio, Cic. 


CORREUS 
pees pee eee 
Q. Fr. 2,13 ad fin.: id. Fam. 5, 12: Sen. 
Trang. 9 jfim.: corpus omnis Romani 
juris, Liv. 3, 34: hence Corpus Juris, 
the title of a Roman collection of laws, 
Cod, Just. 5,13: Tationum, Ulp. Dig. 
40, 5, 37: patrimonii, ib. 4, 2, 20: 
omnia maternae hereditatis, ib. 31, 79. 
(Hence Ital. corpo ; Fr. corps; Eng. 
corpse; also Fr. corsage.) ; 
corpusciilum, i, . dim. [corpus] a 
little body, most freq. of atoms : Lucr. 
2, 152: Cic. N. D. 1, 24: hominum 
corpuscula, Juv. ro, 173: florum, 1. é. 
a collection, Just. praef. Asa term of 
endearment: melliculum, Pl. Casin. 4, 
aC 
: copende (conr.), si, sum, 3. v. a. to 
scrape or rake together (rare): corpora, 
Lucr. 6, 304: conradens ex aére semina 
nubis, id. 6, 443. Esp.of money: minas 
decem conradet alicunde, Ter. Ad. 2, 2, 
34: Pl. Poen. 5, 6, 26: conrasi omnia, 
Ter. Heaut. 1, 1, 89. I], Fig.: to 
procure with difficulty: fidem dictis 
nostris, Lucr. I, 402. 
corrasus (conur.), a, um, Part. [cor- 
rado ]. Mi aha 
cor-rationalitas (conr.), atis, f. 
analogy, = analogia: Aug. Music. 6, 
I. ; 
correctio (conr.), Enis, f. [corrigo] 
a making straight, an amendment, im- 
provement, correction (rare): correctio 
et emendatio philosophiae veteris, Cic. 
Fin. 4,9: veteris Academiae, id. Acad. 
I, 12, 43: quadam adhibita, id. Off. 3, 
2,7: morum, Suet. Tib. 42: Cic. Am. 
24,90. ff, In rhetoric: a correction 
of what has been said by substituting 
something stronger or more important, 
Gr. éravopOwars: Cic, de Or. 3, 53: 
Quint. 9, 1, 30. 
corrector (conr.), Gris, m. [id.] a 
corrector, improver (rare): corrector 
atque emendator nostrae civitatis, Cic. 
Balb. 8, 20: asperitatis et invidiae et 
irae, Hor. Ep. 2, 1, 129: usus qui unus 
est legum corrector, Liv. 45, 32. Ab- 
sol.: corrector Bestius, a@ preacher of 
morals, Hor. Ep. i, 15, 39. |], Under 
the emperors, the title of a kind of 
bailiff, a governor: Herm, Dig. 1, 18, 
to: Eutr. 9, 13. 
correctiira (conr.), ae, f. [corrector] 
under the emperors, the office of a Cor- 
rector: Aur. Vict. Caes. 35. 
correctus (conr.), a, um, Part. [cor- 
rigo]. []. A dj. : amended, improved : 
ut is qui fortuito deliquit attentior fiat 
correctiorque, Gell. 6, 14. 
cor-récumbens (conr.), entis, Part. 
recumbo] lying down with any one: 
ert. Test. An. 4, 
_corregione (conr.), e regione, oppo- 
site: Fest. s. v. 
cor-regno (conr.), 1. v. n. to reign 
together or at the same time: Tert. adv. 
Jud. 8. 
cor-répo (conr.), psi, 3. v.n. to creep 
gether, to creep along, to creep or slink 
toa place (rare): intra murum, Varr. 
R. R. 2 praef. § 3: in aliquam onerari- 
am, Cic. Att. 10,12: in dumeta, id. N. 
D. 1, 24 fin.: quoi non correpunt mem- 
bra pavore, creep with dread, Lucr. 
1218, ; 5 
correpté (conr.), adv. [cor 
shortly : Leah a Pont. oe +7 ‘J 
correptio (conr.), Onis, f. [eorripio] 
(rare) a laying hold of, seizing : manus 
Gell. 20, 10: morbi, Scrib. Comp. Ir. 
Il. Fig.: reproof, reproach: Tert. 
Pudic. 14. lll. @ shortening, decreas. 
wg: dierum (opp. crescentia), Vitr. 9 
BB hers (opp. productio), Quint. 7, 
correptor (conr.), dris, m. [id.] a 
reprover, censurer : - S 
Ira 2, 10, and 3, 37. a a ee 
= Soin Gane (conr.), a, um, Part. [cor- 
cor-réstipinatus (conr. 
Part. [resupino } bent en ae et 
same time: Tert. Anim. 48. 
cor-resuscito Count avi, atum, 1 
v. a. to raise from the dead together or 
at the same time: Tert. Res. Carn. 23. 
cor-réus (conr.) i, m. a partaker in 
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guilt, a joint criminal: Ulp. Dig. 34, 
3, 3- 
cor-ridéo (conr.), 2. v.n. to laugh 
together, violently or loudly (very rare ): 
Aug. Conf. 4, 8. jl. Fig.: ommia, 
Luer. 4, 81. , 
corrigia, ae, f. [corrigo] a shoctie, 
shoe-latchet : Cic. Div. 2, 40 jfin.: Plin. 
30, 4, 12. I]. @ horse's rein: Edict. 
Diocl. p. 26. (Hence It. coreggu, 
scoreggia; Sp. correa; Fr. courrvie.) 
cor-rigo (conr.), rexi, rectum, 3. ¥. 
a, [rego] to struighten, make straight, 
st right, bring into order: malum te- 
nenti (Miloni) nemo digitum corrige- 
bat, no one could straighten, Plin. 7, 20, 
19 fin.: corpus informe gibbo, Aug. in 
Macr. Sat. 2, 4: cursum (navis), Liv. 
29, 24 fin.: se flexus (fluminum), Plin. 
3,1,3. Proverb.: curva, to attempt 
to make crooked straight, Plin. Ep. 5, 21. 
|], to temper, correct, heal, cure: 
oleo quoque inest quidam vini sapor, 
praécipua vi ad corrigenda vina, Plin. 
15, 29, 37: lentigines, id. 22, 25, 94: 
maciem corporis, id. 31, 6, 33: cutem 
in facie, id. 23, 8, 75. lll. Gen.: to 
improve, amend, correct: adulescentem, 
quem esse corruptum vides, quin eum 
ad frugem corrigis? why do you not set 
him right, and try to make something 
good of him? Pl. Trin. 1, 2, 81: gna- 
tum mi, Ter. Andr. 3, 4,17: ita mutat, 
ut ea, quae corrigere vult, mihi quidem 
depravare videatur, Cic. Fin. 1, 6: prae- 
terita magis reprehendi possunt quam 
corrigi, Liv. 30, 30: tarditatem cursu, 
Cic. Q. Fr. 2, 15: sententiam meam 
corrigebant, they wished to modify, id. 
Phil. 8, 11, 32: mendum, id. Att. 2, 7 
ad fin.: delicta, Sall. J. 3: vel cor- 
rumpere mores civitatis, vel corrigere 
Cic. Leg. 3, 14, 32: acceptam in Llly- 
rico ignominiam, Liv. 43, 21: quicquid 
corrig@re est nefas, Hor. Od. 1, 24, 20: 
tu ut unquam tecorrigas? Cic. Cat. 1, 
g: orationem, id. Att. 15, 1, B.: fabu- 
lam, Quint. 10, 1, 66. -Absol.: se fateri 
admissum flagitium: sed eosdem cor- 
recturos esse, Liv. 5, 28. (Hence It. 
scorgere and corgere in accorgersi.) 
cor-ripio (conr.), ripiii, reptum, 3. 
v. a. [rapio] to seize upon, snatch up, 
tear away ; to take up, lay hold of, ete. : 
turbine correptus, Lucr. 5, 1231: homi- 
nem cerripi et suspendi jussit in oleas- 
tro, Cic. Verr. 3, 23: arcumque manu 
celeresque sagittas, Virg. Aen. 1, 188: 
lora manu, Ov. M. 2, 145: fasces, Sall. 
C. 18: arma, Vell, 2, 110: correpta 
luce diei, Lucr. 4, 81: corripere ex 
somno corpus, to start wp, id. 3, 164: 
de terra, id. 4, 1000: e stratis, Virg. 
Aen, 3,196: me intro corripui, Z went 
hastily in doors, Ter. Hec. 3, 3, 5: 
corripuit derepente sese ad filiam, ib. 
4,1,3. Poet.: viam, gradum, spati- 
um, etc. to set out quickly, to hasten: 
viam, Virg. Aen. 1, 418: gradum, Hor. 
Od. 1, 3, 33: spatia, Virg. Aen. 5, 316: 
campum, id. G. 3, 104: aequora, Val. 
ye 2. to carry off, rob, 
plunder, usurp : pecunias undique qua- 
si in subsidium, Tac. A. 13, 18: bona 
vivorum ac mortuorum usquequaque, 
Suet. Dom. 12: pecunias, Cic. Verr. 
Act. I, 2, 5: sacram effigiem, “Virg. 
Aen. 2, 167: praefecturas, Tac. A. 
175 '8: 8. Of fire, diseases, etc.: to 
attack, seize, carry off, etc.: turbin> 
coelesti subito correptus et igni, Lucr. 
6, 395: flamma corripuit tabulas, Virg- 
Aen, 9, 537: nec singula morbi corpora 
corripiunt, id. G. 3, 472: morbo bis in- 
ter res agendas correptus est, Suet. 
Caes. 45: (segetes) modo sol nimius, 
nimius modo corripit imber, Ov. M. 5, 
483. Transf. to the person: ipsas igni 
corripuere casas, id. F. 2, 524. 4, to 
contract, shorten, abridge, diminish 
(rare): impensas, Suet. Tib. 34: ser- 
monem, Quint. 4, 2, 44: verba, id. 10, 
I, 29: syllaba, id. 1, 5, 18. 5, Pass, 
cag ars wei emotions, ete.: to seize 
pon, attack (mostly poet.) : 2 
cupidine, Ov. M. o, Ned piece 
(se. amoris et vini), Prop. 1, 3, 13: mi- 
sericordia, Suet. Cal. 22: im Gell « 
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26: militia (poet. for militiae studio), 
Virg. Aen. 11, 584: imagine eximiae 
formae, seized, fascinated, Ov. M. 4, 
676. ll. Fig.: to take up, chide, 
blame, rebuke, reprove: hi omnes con- 
vicio L. Lentuli consulis correpti exa- 
gitabantur, Caes. B. C. 1, 2: clamoribus 
maximis judices corripuerunt, Coel. in 
Cic. Fam. 8, 2: ut eum non inimice 
corripere, sed pene patrie monere videa- 
tur, Quint, 11, 1, 68. Absol.: corripi- 
entibus amicis, Suet. Ner. 35. 9, to 
accuse, inform against, bring to trial: 
Vitellius accusatione corripitur, defe- 
rente Junio Lupo senatore, Tac. A. 12, 
42: ib. 2, 28: ib. 3, 49, etc. 
cor-rivalis (conr.), is, m. a rival: 
Quint. Decl. 14, 12. 
corrivatio (conr.), dnis, f. a bring- 
ing together of streams or watercowrses : 
aquae pluviae, Plin. 31, 3, 27. 
cor-rivo (conr.), avi, atum, r. v. a. 
[rivus] to conduct streams of water to- 
gether, to draw into one stream: venas 
aquarum, Sen. Q. N. 3, 19: aquam, Ulp, 
Dig. 39, 3, 3: liquorem salis, Plin. 6, 
14,17: limum, id. 34, 12, 32: Tiberim 
piscinis, id. 3, 5,9. 
corroboramentum (conr.), i, n. 
corroboro] a means of strengthening. 
ji ig.: (with exercitia) Lact. 3, 12 ad 
in. 
cor-roboro (conr.), avi, atum, 1. v. 
a. to strengthen, to brace up, invigorate, 
corroborate: quum (puerilis tua vox) se 
corroboravit, Cic. Sest. 4, 10: quum is 
jam se corroboravisset ac vir inter viros 
esset, t. €. was grown up, id. Coel. 5, 
Ir: cerebrum, Plin. 11, 37, 49: stoma- 
chum, id. 20, 23, 99: militem opere 
assiduo, Suet. Galb. 6: palmitem, Col. 
4, 24,10. Fig.: mens hominis usque 
eo philosophiam ipsam corroborat, ut 
virtutem efficiat, Cic. Acad. 2, 10, 31: 
virtutem, id. Flacc. 26, 63: corroborare 
et confirmare ingenia; id. Am. 20, 74: 
eloquentiae famam, Tac. Or. 34: conju- 
rationem nascentem non credendo, to 
encourage, Cic. Cat. I, 12, 30. 
cor-rodo (conr.), si, sum, 3. v. a. to 
gnaw, gnaw to pieces (rare): Platonis 
Politiam nuper apud me mures corrose- 
runt, Cic. Div. 2, 27: ossa, Juv. 15, 
80. 
cor-rogo (conr.), avi, atum, I. v. a. 
to bring together by entreaty, to get by 
begging, or simply, to collect : suos neces- 
sarios ab atriis Liciniis, Cic. Quint. 6, 
25: auxilia ab sociis, Liv. 43, 9 jin.: 
pecuniam, Caes. B. C. 3, 102: numulos 
de nepotum donis, Cic. Verr. 3, 79: 
vela cum antennis ex navibus, Liv. 33, 
48. (Hence Fr, corvée from corrogata.) 
corrosivus (conr.), a, um, adj, [cor- 
rodo] having a wasting corrosive power : 
medicamenta, Sen. Q. N. 7, 27. 
corrosus (conr.), a, um, Part, [cor- 
rodo]. 
cor-rotundo (conr.), avi, atum, I. 
», a, to make round, to round off: sic 
cometarum corpus ipsum corrotundatur, 
Sen. Q. N. 7, 26: potest grando corro- 
tundari, ib. 4, 3, 4. Fig.: enthyme- 
mata sua gestu velut corrotundant, 
Quint. 11, 3, 102. I], Of money : to 
make up a round sum: centies sester- 
tium, Petr. 76, 8. 
corruda, ae, f. wild asparagus, v. 
asparagus: Cato R, R. 6: Plin. 19, 8, 
2. 
corrigis (conr.), e, adj. [raga] have 
ing wrinkles or folds: sinus (chlamy- 
dis), Nemes. Cyneg. 92. 
cor-riigo (conr.), no perf., atum, I. 
». a. to make full of wrinkles, to wrinkle 
(rare); olivam, Col, 12, 50, 19: acina, 
id. 12, 39, 3: ne sordida mappa corruget 
naies, i.e. produce loathing in you, cause 
you to turn wp your nose, Hor, Kp. 1, 5, 
23. 
corriigus, i,m. (cf. arrugia) a canal 
in mines, a water-conduit: Plin, 33, 4, 
21. 
cor-rumpo (conr.), rupi, ruptum, 3. 
». 0. Lit. to breale wp, burst through; 
hence; to destroy, waste, spoil, corrupt, 
taint, Whace, injure, etc.: reliquum 
frumentum flumine atque incendio cor- 


CORRUPTELA 


ruperunt, Caes. B.G. 4, 55: domum 
et semet igni corrumpunt, Sall, J. 76 
Jim.: res familiares, ib. 64 jin.: un- 
gues dentibus, Prop. 2, 4, 3: corrumpi- 
tur Jam coena, Pl. Ps. 3, 2, 102: pran- 
dium, Ter. Ad. 4, 2, 49: pisces hi mihi 
ne corrumpantur cautio est, ib. 3, 3, 67: 
conclusa aqua facile corrumpitur, Cic, 
N. D. 2, 7: corrumpere aquarum fontes, 
Sall, J. 55: coria igni ac lapidibus, 
Caes. B. C, 2, 10: ocellos lacrimis, 
Ov. Am, 3, 6,54: artus febribus, id. 
H. 20, 117: stomachum (medica- 
mentum), Scrib. Comp. 1 37: I. 
Fig.: diem, Pl. Men. 4, 2, 31: spem, 
Ov. H. 21, 127: illos dubitando et 
dies prolatando magnas opportunitates 
corrumpere, Sall. C. 43: consilia, Vell. 
2,57 jim.: libertatem, Tac. A. 1, 45: 
foedera, Sil. 12, 303: omnem prospec- 
tum, id. 5, 34: literas publicas, to fals- 
ify, Cic, Verr. 2, 38: tabulas publicas, 
ib. 2, 42: vel corrumpere mores civita- 
tis vel corrigere possunt, id. Leg. 3, 14, 
32: disciplinam, Tac. H. 3, 49: fides, 
quam nec cupiditas corrumpat, nec 
gratia avertat, Quint. 12, 1, 24: totidem 
generibus corrumpitur oratio quot or- 
natur, id. 8, 3,58: nomen eorum paula- 
tim Libyes corrupere, Sall. J. 18: oris 
plurima vitia in peregrinum sonum 
corrupti, Quint. 1, 1, 13 : nutricis fidem, 
to bribe, Ov. M. 6, 461. 2, Of per- 
sons: to corrupt, seduce, entice, mislead : 
perde rem, corrumpe herilem filium, 
Pl, Most. 1, 1, 20: mulierem, Ter. 
Heaut. 2, 2, 2: feminas, Suet. Caes. 
50: (vitiosi principes) non solum ob- 
sunt, ipsi quod corrumpuntur, sed eti- 
am quod corrumpunt, Cic. Leg, 3, 14, 
32: quos (milites), soluto imperio, li- 
centia atque lascivia corruperat, Sall, 
J. 39: centuriones uti transfugerent, 
ib. 38. Esp. to bribe, buy over, etc.: 
aliquem pecunia, Cic. Off. 2, 15, 53: 
auro, Sall. J. 32: pretio, Cic. Caecin. 
25, 72: turpi largitione, id. Planc. 15 
ad fin.: donis, Sall. J. 97: muneribus, 
Hor. 8.1, 9, 57 -Absol.: egredere pro- 
pere, ne alios corrumpas quum me non 
potueris, Nep. Epam. 4: Sall. J. 29. 
cor-riio (conr.), ii, 3. v.. and a. 
|. Neutr.: to fall together, fall 
through, break down, fall, sink to the 
ground, etc.: tabernae mihi duae cor- 
ruerunt, Cic..Att. 14,9: aedes corrue- 
runt, id. Top. 3, 75: triclinium supra 
convivas, Quint. 11, 2, 13: arbor labe- 
facta ictibus innumeris corruit, Ov. M. 
8,778: arbor, Suet. Dom. 15: statuae 
equestres, id. Vit. g: pene ille timore, 
ego risu corrui, Cic. Q. Fr. 2, to: nec 
corruit ille, sed retinente manum mo- 
riens e poste pependit, Ov. M. 5, 126: 
exspirantes corruerunt, Liv. 1, 25: cor- 
ruere morbo comitiali, Plin. 28, 6, 17: 
in vulnus, Virg. Aen. 10, 488. Fig.: si 
uno meo facto et tu et omnes mei cor- 
ruistis, Cic. Q. Fr. 1, 4: quanto altius 
elatus erat, eo foedius corruit, Liv. 30, 
30: Lacedaemoniorum opes, Cic. Off. 1, 
24 ad fin.: Antiochia ista universa, id. 
Acad, 2,31: accipitres velut rostris inter 
se corruerent, jell wpon one another, 
Curt. 3,3. Pass impers.: longe vio- 
lentius semper ex necessitate quam ex 
virtute corruitur, Sen.Q.N. 2,59. IL. 
Act.: to bring to the ground, overthrow 
(very rare): corruere corpus et obnubi- 
lare animam, App. M. 8, p. 204, 37: ibi 
me corruere posse aicbas divitias, to 
scrape together, Pl. Rud, 2, 6, 58: corbes 
ab eo quod eo spicas aliudve quid cor- 
ruebant, Varr. L. L. 5, 31, 39. Fig.: 
in quo me corruerit genere, Cat. 68, 52. 
corrupté (conr.), adv. in a mutilated 
manner, corruptly, incorrectly : neque 
depravate neque corrupte judicare, Cic, 
Fin. 1, 21, 7£: corrupte pronunciare 
verba, Gell. 13,30. Comp.: Sen, Contr, 
259s 
corruptéla (conr.), ae, f. [corrup- 
tus, corrumpo] a means of misleading 
or undoing, corruption, seduction, bribery, 
etc.: largitionem corruptelam dixit 
esse, Cic. Off. 2, 15, 53: mores hac (se. 
cantus) dulcedine corruptelaque depra- 
vati, id. Leg. 2, 15, 38: 
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studet, Pl. As. 5, 2, 17: collapsus est 
hic in corruptelam suam, id. Truc. ree 
3: quem (adolescentulum) corruptela- 
rum illecebris irretisses, Cic. Cat. 1, 6: 
stupra dico et corruptelas et adulteria, 
id. Tusc. 4, 35,75: malae consuetudi- 
nis (gen. sulj.), id. Leg. 1, 12: mulie- 
rum (gen. obj.), id. Verr. 2, 54: servi, 
id. Deiot. 11, 30. |]. Meton.: a 
corrupter, seducer, misleader: eccum 
adest communis corruptela nostrum 
liberum, Ter, Ad. 5, 3, 7. 2, a place 
of seduction : Frontin, Aquaed, 46. 
corruptibilis (conr.), e, adj. fid.J 
destructible, corruptible, perishable: Lact. 
6, 25. Comp.: Aug. de Vera Relig. 41. 
corruptibilitas (conr.), atis, /. 
[corruptibilis] corrwptibility, transitori- 
ness: 'Tert. adv. Mare, 2, 16. 
corruptio (conr.), dnis, f. [corrum- 
po] @ breaking down, corruption (very 
rare): morbum appellant totius cor- 
poris corruptionem, Cic. Tusc. 4, 13, 28: 
opinionum, ib. § 29. (Hence It. cor- 
ruzione.) . 
corruptivus (conr.), a, um, adj. 
ey corruptible, perishable: Tert. 
esurr. Carn. 50. 
corruptor (conr.) dris, m. [corrum- 
po] an undoer, misleader, corrupter, 
seducer, briber : amor hominum corrup- 
tor, Pl. Trin. 2, 1, 14: civium, id. Poen. 
3, 6, 21: juventutis, Cic. Cat. 2, 4, 7: 
virginum Vestalium, Suet. Dom. 8: 
nostri, Cic. Rab. Post. 3, 6: id. Planc. 
16. (Hence It. corruttore.) 
corruptorius (conr.), a, um, adj. 
[id.] destructible, corruptible, perish- 
able: homo corruptoriae conditionis, 
Tert. adv. Mare. 2, 16. 
corruptrix (conr.), icis, f. [id.] 
she that corrupts or seduces: or adj., 
corrupting (very rare): tam depravatis 
moribus, tam corruptrice provincia, Cic. 
Q. Fr. 1, 1, 6: morum licentia, Amm. 
25, 3. 
corruptus (conr.), a, um, Part. 
[corrumpo ]. I]. Adj.: spoiled, cor- 
rupted : coelum, Luer. 6, 1134: tractus 
coeli, Virg. Aen, 3, 138; aqua corruptior 
jam salsiorque, Hirt. B. Alex. 6 jin.: 
iter factum corruptius imbri, Hor, S. 1, 
5,95. Fig.: quis corruptor juventutis, 
quis corruptus? Cic. Cat. 2, 4, 7: ho- 
mines corruptissimi, Sall, H. 1, 19. 
cor-ruspor (conr.), 1. v. dep. to 
search carefully after: Plaut. frgm. in 
Fest. 5. v. 
cors, cortis, v. cohors. 
corsae, arum, f. plu.=kxdpoa, in 
architecture: the outer strip or fillet in 
the moulding about a door: Vitr. 4, 6. 
corsoides, is, m.—= Kopaoerdys (hair- 
like), an unknown precious stone: Plin, 
Io, 56. 
Sica icis, m. and f. the bark, rind, 
or outer covering of plants: obducuntur 
libro aut cortice trunci, Cic. N. D. 2. 
47: Virg. Aen. 47, 742: id. E. 6, 63, 
I], Esp. the bark of the cork-tree, 
cork, used for stoppers : Cato R. R. 120: 
Hor. Od. 3, 8,9. Proverb.: nare sine 
cortice, to need no further assistance, id. 
S. 1, 4, 120: tu levior cortice, id, Od. 
BOs 2a It]. Of other envelopes than 
those of vegetables: ovi, Vitr, 8, 3. 
Fig.: corporeus cortex, the bodily 
covering of the soul, Varr. in Non. 199, 
29. (Hence Ital. scorza; Fr. écorce.) 
corticatus, a, um, adj. [cortex] 
covered urith @ bark (very rare): pars 
(sarmenti), Pall. Mart. 1, 2: pix, resur 
taken from a tree with a portion of the 
bark, Col. 12, 23, 1. orik ; 
corticéus, a, um, adj. [id-] of bark 
or cork: Plin, 11, 21, 24. 
corticdsus, a, um, adj. [id-] full of 
bark: radix, Plin. 20, 19,79: tus, id. 12, 


14, 32.. 
icu i,m. dim. [id.] a smalh 
corticilus, i [ Lien 


or thin rind or shell: Col. 42, 
50. 


cortina, 2°, f. @ round vessel, O 


kettle, cauldron: Cato R. BR. 66, 1: Plin, 

15,6,6: Pl. Poen. 5, 5, 12. I], dhe 

tripod of Apollo in the form of a caule 

dron: Virg. Aen. 3,92: ib. 6,347: Ov. 

M. 15,635. Hence also o gi as 
; 26% 
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gacred offering: Suet. Aug. 52. Ut. 
Meton.: anything cauldron-shaped 
(very rare): the vault of heaven : kyon. 
Ann. 1, 26 (in Varr. L. L. 7, 3, 9° jin): 
the circle of a theatre: Auct. Aetn. 295: 
a circle of hearers: Tac. Or. 9 (dub.). 

cortinale, is, x. [cortina] a place 
where vessels full of must, oil, etc., were 
put to stand: Col. 1, 6, 19. ai. Tia 

cortini-potens, entis, adj. [i ‘J 
powerful on the 
Apollo: Lucil. in Non. 258, 33. . 

cortinila, ae, /. dim. Lid.] a smail 
kettle: Amm. 29, 1 dub. fi 

cortumio, an old augurial word, 
perh. equiv. to contumio, from con- 
tueor: Varr. L. L. 1, 2, 82. 

corulus, i, v. corylus. 

corus, i, v. caurus. 

coruscamen, inis, n. Leornsco | 
glittering, flash (rare): App. de 
Socr.: vultus sui, Fulg. Myth. 1. 

cdruscatio, dnis, /. [id.] a flashing, 
gleaming, coruscation (very rare) : (mar- 
garitarum), Sol. 53 ad jin.: immanis, 
Vopisc. Car. 8. : 

coruscifer, éra, érum, adj. [corus- 
cus fero] lightning-bearing: coelum, 
Mare. Cap. 8, p. 272. 

cdrusco, I. v.a. and . [cornu] to 
thrust or push with the horns (rare): 
agni ludunt blandeque coruscant, Lucr. 
2, 320 (some editt. read coniscant) : 
frontem, Juv. 12, 6: caput opponis 
cum eo coruscans, Cic. frgm. in Quint. 
8, 3; 21. Il. Meton.: to vibrate, 
brandish, shake, wave, etc. (poet). 
Act.: duo gaesa manu, Virg. Aen. 8, 
661: hastam, ib. 12, 431: telum, ib. 12, 
884: ferrum, Val. Fl. 2, 228: linguas 
(colubrae), Ov. M. 4, 494: alternos 
apices (flammae), Stat. Th. 12, 432. 
Neutr.; apes pennis coruscant, Virg. 
G. 4, 73: abies, Juv. 3, 254. 9, to 
flash, glitter, gleam, coruscate; flamma 
inter nubes coruscat, Poet. in Cic. de Or. 
3, 39: elucent aliae (apes) et fulgore 
coruscant, Virg. G. 4, 98: Mavors ada- 
mante coruscat, Claud. Prob. et Olyb. 
99: coruscanti clipeo, Claud. III. Cons. 
Hon. 29, 

coruscum, i, 2, lightning: Venant. 
35 4: 

coruscus, 2, um, adj. [corusco] 
(poet. word), waving, vibrating, tremu- 
lous: silvae, Virg. Aen. 1, 164: ilices, 
ib. 12, 7OI. 
rusea prae tremore fabulor, i. e. trem- 
bling, Pl. Rud. 2, 6, 42. I]. flashing, 
gleaming, glittering : fulgura, Lucr. 5, 
296: ignis, Hor. Od. 1, 34, 6: lumina, 
Lucr. 6, 283 : vis fulminis, Poet. in Cic. 


a 
eo 


Tuse. 2, 9, 21: sol, Virg. G. 1, 234: radii 
{solis), Ov. M. 1, 768: lampades, ib. 12, 


247. 


corvinus, a, um, adj. [corvus] per- 


taining to the raven: ovum, Plin. 10, 

12, 15: nigredo, App. M. 2, p. 118. 
corvus, 1, m. a raven: Plin. ro, 43, 

60: Ov. M. 2, 535: Hor. Od. 3, 24, 11. 


Fig.: dat veniam corvis, vexat censura 


columbas, Juv. 2,63. Proverb.: in 


cruce corvos pascere, to be crucified, Hor. 
Il. Meton:: a mili- 


Ep. 1, 16, 48. 


tary implement, a grapnel: Curt. 4, 2. 


2. @ battering-ram: Vitr. 10, 19. 


8. & surgical instrument: Cels, my 
19 med. 4, the constellation Corvus : 
Vitr. 9, 17. 
nigra, Cuv.? perh. the same as coracinus, 
Gude sb lan.1o2,) 15s, 


croak, etc.: cf. Sans. kfirava; xopaé; 


corniz ; Germ, kréhe; Eng. crow.) 


(Hence It. convo; Fr. corbeau.) 


corycéum, i, %. = Kwpuxetoy (a 
leathern sack), a place in the palaestra 


where the exercise of swinging a sack 
was practised by athletae: Vitr. 5, 11. 

corycus. + M. = KwpUKos, & sack 
jilled ‘with chaff, bran, or sand, which 
hung from the roof of the palaestra, and 
on which the athletae. exercised their 
strength by striking i with their fists. 
Fig.: corycus Jaterum et vocis meae 
Bestia, Cic. Phil. 13, 12, 26: 

corydalus, i, m.=kopudadrds, the 
crested, tere’ Serv. Virg. E. 2, 1. 

74? 


tripod, an epithet of 


Humorously: omnia co- 


5, @ sea-fish: Sctaena 


[Probably an 
onomatop. word connected with xpagw, 


COTHURNUS 


srvlétum, i, n. [corylus] a hazel 

Dishes of hazel trees: Ov. F. 2, 
84. 

7 cérylus (corulus), i, f.=«dpvdos, & 

hazel or filbert tree: Corylus Avellana, 

Linn.: Plin. 16, 8, 30: Virg. G. 2, 65: 

Ov. M. 10,93. — 

corymbifer, i, ™. [corymbus fero] 
bearing clusters of ivy-berries, an epithet 
of Bacchus: Ov. F. 1, 393. : 

corymbion, ii, v.=xopvpBrov, hair 
curled in the form of clusters of ivy- 
berries: Petr. 110, 1 and 5. - 

corymbites, 2¢, m.—=xopupBirns, & 
species of the plant tithymalus, Euphor- 
bia platyphyllos, Linn. : v. Tithymalus : 
Plin. 26, 8, 44. 

corymbus, i, m.—=«dpuzBos, a clus- 
ter of fruit or flowers, esp. a cluster of 
ivy-berries: Virg. E. 3, 39: Ov. M. 3, 
665: Tib. 1, 7, 45: Juv. 6, 52. iF 
Meton.: the nipple: Seren, Sammon. 
20, 356. ‘ = 

coryphaeus, i, mM, = kopupatos, a 
leader, chief, head: Epicureorum Zeno, 
Cic. N. D. 1, 21, 59. 

corytos (~ ~ Sidon. Carm. 11, 56), 
i, m.==Kwputds, @ quiver: Virg. Aen. 
1o, 169: Ov. Tr. 5, 7, 15. I]. Me- 
ton.: an arrow: velox, Stat. Th. 4, 
660. 

coryza, ae, f.—=Kdpuga, a catarrh : 
Coel. Aur. Acut. 2, 17. 

Cds, cotis, f. [another form of cautes] 
any hard stone, flint-stone: Cic. Div. I, 
17, 33: Liv. 1, 36. In plur. cotes: 
cliffs, crags: Cic. ‘Tusc.-4, 14, 33: duris 
in cotibus, Virg. E. 8, 43. Il. Esp. a 
whetstone, hone, grindstone: Plin. 36, 
22, 47. Fig.: Hor. A. P. 304: Cic. 
Acad. 2, 44, 135. > 

cosméta, ae, ™.=koopntys, an 
adorner: a slave who had charge of the 
wardrobe and decoration of his mis- 
tress: Juv. 6, 47%. 

cosmicos, i, m. = Koopurkds, acitizen 
of the world: Mart. 7, 41. 

cosmographus, i, ™.—=Koopoypa- 
dos, one who describes the world, a cos- 
mographer: Auct. de Progen. Aug. 2. 

cossim, adv. v. cessim. 

cossus, i, m. a kind of larva found 
under the bark of trees, supposed by 
some to be the larva of the stag-beetle, 
Lucanus cervus, Linn.: Plin. 17, 24, 39. 
(Hence Sp. gusano.) . 

costa, ae, f.a7tb: Cels. 8, 1: Plin. 
II, 37, 82: Pl. Ps. 1, 2, 4: Virg. Aen. 
Dard. I]. Meton.: a side,awall: 
costae aheni, ib. 7, 463: ratis lacerae, 
Pers. 6, 31: navium, Plin. 13, 9, 19: 
corbium, id. 16, 18, 30. (Hence Ital. 
costa; Sp. cuesta; Fr. céte: also It. 
costato ; Sp. costado; Fr. cété.) 

costamomum, i, . [costum amo- 
mum] an aromatic plant, similar to the 
Sa and amomum: Mart. Dig. 39, 
4. 16. 

costatus, a, um, adj. [costa] having 
ra bene costati boves, Varr. R, R. 2, 
5, 8. 

costum, i, n. (costos, i, f. Lucan. 9, 
917) =Kéor0s, an oriental aromatic 
plant, Costus speciosus, Smith, Linn. : 
Lay 12, 12, 25: Hor. Od. 3,1, 44: Prop. 
4, ©, 5. 

cotaria, ae, f. [cos] a whetstone 
quarry: Alfen. Dig. 39, 4, 15 (al. co- 
toria). 

cothurnaté, adv: loftily, tragically : 

mm. PRD te 

cothurnatio, onis, f. [cothurnatus] 
a tragic representation : Tert. adv. Val. 
EZ 

cothurnatus, a, um, adj. [cothur- 
nus] pertaining to the cothurnus, ele- 
vated, lofty, tragic: Maronis grande 
opus, Mart. 5, 5: Lycophron, Ov. Ib. 
aaa Ae id. Am. 2, 18, 18: deas, id. 

- 5, 348: sermo, Macr. S. in. 
scelera, Lact. 6, 20. pido 3 

cothurnus, i, m. = xd@opvos, a high 
Grecian hunting-boot, laced u yp in fron t, 
and reaching to the middle of tie leg : 
Virg. Aen. 1, 334: Juv. 6, 505. 
the boot worn by tragic actors (while 
soccus was the shoe of the comic actor) : 
Hor. A. P. 80. .Hence, meton.: an 


CRAPULARIUS 


af — 


elevated style, in poetry: Ov. Am. 3, I, 
45: Virg. E. 8, 10: docuit magnumque 
loqui nitique cothurno, Hor. A, P. 2&0: 
id. Od, 2, I, 12° also in oe ar 
10, 36, no. 23. 2 n gen.: 
high Grecian shoe: Cic. Phil. 3, 6, 16: 
Vell. 2, 82 jin. f 
coticiila, ae, f. dim. [cos] a small 
touchstone, a test, Baaavos: Plin. 33, 2, 
I]. @ small stone mortar: id. 31, 
» 45. eae : 
: cotidianus and cotidie, v. quotid. 
eotinus, i, m. a shrub that furnishes 
a purple colour, fustic or sumach, Rhus 
cotinus, Linn.: Plin. 16, 18, 30. 
cdtonéa, ae, f. a plant, perhaps the 
Comfrey, Symphytum officinale, Linn. : 
Plin. 26, 7, 26. ; 
cotonius, a, um. v. Cydonia. 
eotoria, 4e, Vv. cotaria. 
cottabus, i, m.—«drraBos, a game 
consisting in the dashing of a liquid 
upon a brazen vessel: v. Smith’s Ant. 
366. Hence, 9, a clap, stroke: bu- 
buli in te cottabi crebri crepent, Pl. 
Trin. 4, 3, 4. 
cottana (cotona, coctona, and coc- 
tana), orum, n. plu. [a Syrian word] a 
kind of small Syrian jig: Plin. 13, 5, 
10: advectus Romam quo pruna et cot- 
tana vento, Juv. 3, 83. 
cdtiila (cotyla), ae, f.=Koriay, a 
small vessel, as a measure equal to half 
a sextarius: Fann. de Ponder. 12: 
Mart. 8, 71. 
coturnium vas, quo in sacrificiis 
vinum fundebatur, Fest. s. v. 
coturnix (the Greek oprvé), icis, f. 
a quail, Turdus coturnix, Linn.: Plin. 
10, 23, 33: Lucr. 4, 645:.Pl. Capt. 5, 4, 
6. Asa term of endearment: id. Asin. 
33 3, 76. 
cotyla, ae, v. cotula. 
cotylédon, Onis, f.—=Korvanddy, a 
plant, navel-wort, Cotyledon Umbilicus, 
Linn.: est aliud genus, etc.: C. serrata, 
Linn.: Plin. 25, 13, ror. 
coum, i, ”. (sc. vinum), Coan wine: 
Hor. 8. 2, 4, 29. Plur.: Coa, orum, 7. 
Coan. garments: ib. 1,2,101. 
cOvinarius (covinn.), i, m. [covi- 
nus] a soldier who fought from a cha- 
riot: Tac. Agr. 35 and 36, 
cOvinus (covinn.), i, m. [a Celtic 
word] a war-chariot of the Britons and 
Belgae: Mel. 3, 6, 5: Lucan. 1, 426. 
I], @ travelling chariot: Mart. 
125124: 
coxa, ae, f. the hip: Cels. 8, 1 fin.: 
also, the hip-bone: Plin. Ep. 2, 1. H. 
Me ton. (in the Agrimensores): agro- 
tum, a bend inwards : Sic. Fl. p. 6 Goes. 
(Hence It. coscia ; Fr. cwisse.) : 
coxendix, icis, f. [coxe] the hip: 
Pl. Bac. 5, 2, 40: Suet. Aug. 8, Also 
the hip-bone: Plin. 10, 61, 81. 
coxim, VY. cessim. 
Coxo, Suis, m. [coxa] crippled, lame: 
Non. 25, 18. , 
crabro, Onis, m. a hornet, Vespa cra- 
bro, Linn.: Plin. 11, 21, 24: Virg. G. 4, 
245. Proverb.: irritare crabrones, to 
disturb a hornet’s nest: Pl. Am. 2, 2, 
15- (Cf. Gr. xépaBos, Lat. scarabaeus.} 
(Hence It. calabrone.) 
cracca, ae, f. a kind of pulse, perh. 
wild vetchling, Vicia Cracca, Linn. : 
Plin, 18, 16, 41, 
cracens, entis [akin to gracilis: y. 
the letter C] slender, neat, graceful: 
cracentes graciles, nn. in Fest. s. v. 
crambé, és, /.—=xpiyuBy, a kind of 
cabbage. v. olus. .Some have supposed 
this to be the sea-kale, Crambe mari- 
tima, Linn.: Plin. 20, 9, 33. Fig.: oc- 
cidit miseros crambe repetita Magistros 
stale repetitions, Juv. 9, 154: ch. Prov. 
Gr. Sis KpauBy Oavaros. ; 
crapila, ae, f. [kparrddn] drunken- 
ness, debauch, esp. in its consequences 
the next day's sickness, headache, ete. 
Pl. Ps. 5, 1, 35: Cic. Phil. 2, 2, 39 
IL Meton.: @ resin producing 
toxication, which was put into wine: 
Plin. 14, 20, 25. (Hence Fr. crapule.) 
crapilarius, a, um, adj. [erapula} 
eh agtaey to intoxication : unctio, Pi, 
Stich. 1, 3, 74. 


CRAPULATUS 


CREABILIS 


, eraptlatus, a, um, adj. [id.] drunk, 
tnebriated : Vulg. Ps. 78, 65. 
crapulentus, a, um, adj, [id.] dead 
drunk: Amm., 29, 5. . 
craptlosus, a, um, adj. [id.] given 
to drunkenness, filthy, beastly : libidini- 
bus servientes gulae, Firm. Mathes, 8, 
20. 
cras, adv. to-morrow, adprov: scies 
fortasse cras, summum perendie, Cic. 
Att. 12,44: cras donaberis haedo, Hor. 
Od. 3,13,3. With pres.: negat Eros 
hodie : cras mane putat, Cic. Att. 13, 30: 
sat habeo, si cras fero, Pl. Most. 3, 1, 
125:-cras est. mihi judicium, Ter. Eun, 
2, 3, 46. Subst.: cras istud quando 
venit? Mart. 5, 58: cras hesternum, 
Pers. 5, 68. 2, = in diem crastinum, 
on or for the morrow: crags te non vo- 
cavi, Mart. 2, 347 jin. I], In gen.: 
the future: quid ‘sit futurum cras, fuge 
quaerere, Hor. Od. 1, 9, 13: credula 
vitam spes fovet et melius cras fore 
semper ait, Tib. 2, 6, 20, [Same as 
Sans. svas, “ to-morrow.” 
crassamen, inis, ». [crasso 
thick sediment of a liquid, the 
Colnr 2) 252. 
crassamentum, i, 7. [id.] the sedi- 
ment of a liquid, the dregs, lees: Col. 12, 
5 1 |]. the thickness of an object: 
portarum, Plin. 16, 40, 77: crassamen- 
tum par (surculi), Gell. 17, 9 
crassé, adv. thickly: picari vasa, 
Col. 12, 44, 5: oblinere, Scrib. Comp. 
46. Il. grossly, rudely: crasse ille- 
pideve compositum poema, Hor. Ep. 2, 
I, 76: crassius nitent gemmae, more 
dimly, Plin. 34,4,31: crasse et summa- 
tim et obscure intelligere aliquid, not 
clearly, confusedly, Sen, Ep. 121 med, 
crassesco, 3. v. incep. [crassus ] to 
grow thick, thicken, grow large or fat: 
turtures milio, Col. 8,9, 2: sues, Plin, 
13, 18, 32: caepae capita, id, 19, 6, 32: 
pili quadrupedibus, id. 11, 39,94: mel 
(opp, dilutum), id. 15, 13,13: vinum, 
id. 23, 1, 22: aér in nubes, id. 2, 43, 44. 
crassificatio, onis, /. [crassifico] 
a making thick or fat, thickness: Coel. 
Aur, Tard. 5, 3. 
crassifico, avi, atum, I. v. a. [cras- 
sus facio] to make thick, fatten: Coel. 
Aur. Tard, 2, 14. 
crassitas, atis, f. [crassus] thick- 
ness, density: densa crassitas aéris 
noxii, App. de Mundo, p. 65. 
erassities, ei, f. [id.] thickness, 
density: App. M. 4, p. 189. 
crassitido, inis, f. [id.] thickness, 
density: Pl. Most. 3, 2,134: parietum, 
Caes. B.C. 2,8: columnarum, Vitr. 4, 4: 
fornicum, Liv. 44,11: teretes stipites 
feminis crassitudine, Caes. B. G. 7, 73: 
aéris, Cic. Div. 1, 42, 93: cerae, Plin. 
27,9, 47: mellis, id. 28, 12, 10. Il. 
Meton.: a thick matter, dregs, sediment : 
Cato R. R. 39, 2: Plin. 25, 11, 9o. 
crassivénius, 4, um, adj. [crassus 
vena] having thick veins: acer, Plin. 16, 
15, 26. 

Heer no perf., atum, I. v. a, [cras- 
sus] to make thick, thicken, condense: 
pili crassantur in setas, App. M. 3, p. 
139: crassatus aér, Amm. 19, 4. ; 

crassus, 4, um, adj. solid, thick, 
dense, fat, gross, etc.: semina, Lucr. 4, 
1255: unguentum, Hor. A. P. 375: pa- 
ludes, Virg. G. 2, 110: cruor, id. Aen. 5, 
469: ager, Cic, Fl. 29, 71: turdi, Mart. 
2,40: toga, Hor. §. 1, 3,15: restis, Pl. 
Pers. 5, 2,34: crassus et concretus 2ér, a 
thick atmosphere, Cic. Tusc, 1,18: cras- 
sissimus aér, id. N. D. 2, 6,17: Athenis 
tenue coelum, crassum Thebis, id. Fat. 
4: mubis caligine crassa, Lucr. 6, 461. 
Poet.: crassae aquae, swollen, Ov. Am. 
3,6, 8: crassum telum sanguine, thickly 
cover, with, Stat. Th. 2, 659. fl. 
Vig.: crassum infortunium, 7. ¢. a sownd 
tating, Pl. Rud. 3, 3, 93: munusculum 
levidense, crasso filo, 1. ¢. of little value, 
Cic. Kam, 9, 12: senes, stupid, dull, 
Varr. in Non, 26, 24: Ofellus rusticus 
abnormis sapiens’ crassaque Minerva, 
i.¢. of strong common sense, Hor. 8. 2, 2, 
3: crassiore ut vocant Musa, Quint, 1, 


, 


10,28: turba, wncullivatal, Mart. 9, 23 : 


the 
regs : 


CREBRITAS 


negligentia, stupid, coarse, Ulp. Dig. 22, 
6, 6: crassiora nomina, more rude or 
barbarous, Mart, 12, 18. (Hence It. 
grasso; Sp. graso; Fr. gras, graisse; 
Eng. grease.) 

crastinus, a, um, adj. [eras] of to- 
morrow : dies, Pl. Stich. 4, 2, 55+ Cic, 
Att. 15, 8 jin.: Titan, Virg. Aen. 4, 
118: Cynthius, Ov. F, 3, 345: Aurora, 
Virg. Aen. 12, 76: lux, ib. 10, 244: 
usque ad diurnam stellam crastinam 
potabimus, Pl, Men. 1, 2,62: tempora, 
Hor. Od. 4, 4,17: dapes, Mart. 3, 58: 
egestas, id, 3, 10: quies, Lucan. Wau2Qe 
Adv.: die crastini (old abl.) to-morrow, 
Pl. Most. 4, 1, 25: Gell. 2, 29. Absol. : 
in crastinum vos vocabo, to-morrow, on 
the morrow, Pl. Ps. 5, 2, 33, in cras- 
tinum differre, Cic. de Or. 2, go jin. 
Crastino = cras, to-morrow : seges cras- 
tino non metetur, Gell. 2, 29. If. 
Meton.: futwre (very rare): quid 
crastina volveret aetas scire nefas ho- 
mini, Stat. Th. 3, 562: fertilitas assidua 
ei (persicae) crastino subnascente fructu, 
Plin. 13, 9, 17. 

crataegis, is, f. a plant enticing to 

ve: v.crataeogonon: Plin, 26, 10, 63. 
_ crataegon, snis, or crataegus, 
i, M=Kparavyov, @ plant, called in pure 
Lat. aquifolia. Its identification is very 
uncertain. In Pliny it is referred to the 
Kvatagon of Theophrastus, which seems 
to have been Crataegus Azarolla, Griseb, 
or Pyrus torminalis, Linn.: Plin. 27, 
8, 40. 

crataegum, i, m.=kpararydv, the 
kernel of the " prait of the Die trees 
Plin. 16, 30, 52 (said to be a doubtful 
reading). 

crataedgonon, i, . = Kpatatdyo- 
vov. 1, Polygonum Persicaria, Linn, 

2, quae thelygonos vocatur=The- 

lygonos Cynocrambe, Linn., or Mer- 
curialis tomentosa, Linn.: Plin. 24, 
8, 40. 

crater, Gris, m.—=xKparip, a vessel for 
mixing wine, a bowl: Ov. M. 8, 669: 
terra rubens crater, pocula fagus erant, 
id. F, §, 522: Virg. Aen. 1, 724, H. 
Meton.: of things resembling a crater: 
a water-basin: Plin. Ep. 5, 6: an oil- 
cruet : Virg. Aen. 6, 225: the crater of a 
volcano: Plin. 3, 8,14: also a volcanic 
opening : id. 2, 106, 110: a constellation, 
the Cup: Ov. F. 2, 266. 

ceratéra, (acc. to Fest. s. v. and Non. 
547, 25 sq. créterra), ae, f. a vessel in 
which wine was mangled with water, a 
bowl: Cic. Verr. 4, 59: Hor. Od. 3, 18, 
Te I]. Meton.: a vessel for drawing 
water, a bucket: Naey. in Non. 547, 30: 
a constellation, the Cup: Cratera, Cic. 
Arat, 219: id. N. D. 2,44. (Hence Fr. 
cratére; Eng. crater.) 

cratérites, ae, ™. an unknown pre- 
cious stone: Plin. 37, 10, 56, 

erates (acc. cratim, Pl. Poen. 5, 2, 
65), is f. wicker- or hurdle-work, a 
hurdle (mostly in plur.): Cato R. R. to, 
2: Hor, Epod. 2, 45: Virg. Aen. 11, 64: 
Col, 12, 15, 1: a@harrow, Virg. G. 1,95: 
Plin, 18, 18, 48. Also, a kind of basket 
placed on the heads of malefactors, into 
which stones were thrown by way of 
punishment: Pl. Poen, 5, 2, 65: Liv. 1, 
Bis 2, Milit. ¢. t. fascimes (used for 
filling up trenches, etc.): Caes. B. G. 4, 
TF: Liv, 10, 38. |]. Meton.: fa- 
vorum, @ honey-comb, Virg. G. 4, 214: 
spinae, the joints of the tack-bone, Ov. 
M. 8,808: laterum, ib, 12, 370: pectoris, 
Virg. Aen. 12, 508. (Hence It. grada, 
gradella; Sp. grade.) ‘ 

eraticila, ae, f. dim, a small grid- 
tron: Mart. 14,221. (Hence  eatoel 

cratictilus, a, um, adj. [crates 
conuposed of lattice-worl, wattled : lucer- 
nae duae, Cato R. R. 13, 1. 

cratio, 4. v. a. Lid.] to harrow : Plin. 
18, 28, 64, 10. 4. : 

cratitius or -clus, a, um, aj. 
[id.] composed of wicker-work, wat- 
tied: parietes, lattice-work, Vitr. 2, 8 
jin. (Hence It. graticcio.) 

eréabilis, e, ad), [creo ] that can be 
made or created (rare); materia, App. 
Trismeg. 85, 12. 


créagra, ac, f.=xpedypa, a flceshe 
hook, fork : Mare, Cap.6 is : / 
_ ereamen, inis, . [creo] that which 
ws created : Prud, Ham. 505: 
créatio, onis, /. [id.] (very rare) a 
creating, producing, begetting: lihero- 
rum, Ulp. Dig. 1, 4, 15. I]. @ choosing 
to an office, election: magistratuum, Cic, 
Le 3, 3 jin.: tutoris, Papin. Dig 26 
7, 38. 
créator, oris, m. [id.] « creator, 
author, begetter, founder (rare): ipse 
deum, poet. Cic, Div. 2, 30, 64: magni 
creator Achillis, the father, Ov. M. 8, 
309: creator atque opifex rerum, Lucan, 
10, 266: hujus urbis Romulus, Cic. Balb. 
vice pts I]. one who elects to an office: 
Cod. Just. 10, 31, 59. 
créatrix, icis, /. [id.] she who brings 
orth or produces, a mother (poet.) : 
natura creatrix rerum, Lucr. 151.0305 
Cat. 63, 50: diva, Virg. Aen. 8, 534: 
Alexandri M., Olympias, Aur. Vict. 
Epit. 4o. 
créatiira, ae, f. [id] a creature, 
anything created: Tert. Apol. 30. 
créber, bra, brum (sup. crebrissimus, 
Gell. 2, 30), adj. [another form of cele- 
ber, q. v.] thick, close, pressed together, 
Srequent, numerous : opp. to rarus: cre- 
bris arboribus succisis omnes introitns 
erant praeclusi, Caes. B.G. 5, 9: tam 
crebri ad terram accidebant quam pira, 
as thick as pears, Pl. Poen. 2, 38: lucus 
crebro salicto oppletus, id. Aul. 4, 6, 9: 
crebri cecidere coelo lapides, Liv. 1, 31: 
(venae et arteriae) crebrae multaeque, 
toto corpore intextae, Cic. N. D. 2, 55, 
138: castella, Caes. B. G. 2, 30: cre- 
berrima aedificia, ib. 5,12: ignes quam 
creberrimi, Sall. J. 106: vigilias ponere, 
ib. 45: crebriores literae nuntiique ad 
Caesarem mittebantur, Caés. B. G. 5, 
45: crebros exploratores mittant, ib. 6, 
io. Of abstract subjects: jfre- 
quent, repeated: itiones, Ter. Ph. 5, 9, 
23: excursiones, Nep. Milt. 2: ictus, 
luucr. 4, 935: impetus, id. 1, 294: ane 
helitus, Quint. 11, 3, 55: commutationes 
aestuum, Caes, B. G. 5,1: rumores, ib. 
2,1: amplexus, Ov. M.9, 538: gemitus, 
ib. 10, 508: crebras vel potius quotidi- 
anas compellationes, Cic. Fam. 12, 25: 
argumentatio, Quint. 2, 5,8: supplosio 
pedis, id. 11, 3, 128: crebriores figurae, 
id. 9, 2, 94. Ii, crowded with, abund- 
ant, abounding in: creber arundinibus 
tremulis ibi surgere lucus coepit, Ov. 
M. 11, 190: creber procellis Africus, 
Virg. Aen. 1, 85: (Thucydides) creber 
est rerum frequentia, Cic. de Or. 2, 13, 
56: densis ictibus heros creber utraque 
manu pulsat versatque Dareta, Virg. 
Aen, 5, 460. Crebra (accus. plu, ad- 
verbially): et pede terram crebra ferit 
(equus), id. G. 3, 500. 
crébesco, Vv. crebresco. 
crébratus, 2, um, made thick, close, 
concise : telae pexitas, Plin. 11, 24, 28. 
crébré, adv. closely, compactly : fun- 
damenta aedificiorum palationibus cre- 
bre fixa, Vitr. 2,9. Sup.: crates cre- 
berrime textae, id. 10, 20 jin. 
crébresco (crebesco) briti (bi) 3. v. 
incep. [creber] to become frequent, to 
thicken, increuse, grow strong; of a ru- 
mour, report, to spread abroad: cre- 
brescunt optatae aurae, Virg. Aen, 3,530: 
gestus crebrescunt cum ipsa orationis 
celeritate, Quint, 11, 3, 111: horror cre- 
brescit, Virg. Aen. 12, 407: bellum, ‘Tac. 
H. 2, 67: seditio, ib. 1, 39: licentia et 
impunitas, id. A. 3, 60: invidia, id. H. 
3, 34: ‘sermo, Virg. Aen. 12,222: fama 
cladis:Germanicae, Tac. H. 4,12. With 
a clause as subject: per idoneos socios 
crebrescit. vivere Agrippam, Tac. A. 
us arepristirum, se, vallum, apud Kn- 
nium significat is ae suris, id 
gt palis, munitum, Fest. s.v. 
Fiend, atis, f. [ereber] thicknese, 
closeness, frequency : spissae crebritates 
venarum, Vitr. 2, 10: coeli, id. 9, 9: 
literarum, Cic. Att. 13,18: crebritas et 
magnitudo officiorum, id. Fam, 3, I: 
concinnitas illa crebritasque sententi- 
arum, id, Brut. 95 ad fin, 
o : 2hy2 
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crébriter, «lv. repeatedly: Vitr. 
Io, 19 fin. 

orebritido, inis, f. [creber] for 
crebritas ; Sisenna in Non. 91, 30. 

crébro, adv. repeatedly, frequently : 
si crebro cades, Pl. Pers. 4, 4, 104: qui 
crebro Catulum, saepe me, saepissime 
remp. nominabat, Cic. Coel. 24; 59. 
Comp ; perlucet villa crebrius quan 
cribrum, % @. with more openings, Pl. 
And. 1, 2,14: Cic. Fam. 5,6 fin, Sup.: 
creberrime commemorantur a Stoicis, 
id. Div. 1, 27. . 

Gdibilis, ¢, dj. [credo] trust- 

Re sialic of belief, credible: credi- 
bile est quod sine ullo teste auditoris 
opinione firmatur, Cic. Inv. I, 30, 48: 
hoccinest credibile aut memorabile, 
Ter. And. 4,1, 1: tametsi verissimum 
esse intelligebam, tamen credibile fore 
non arbitrabar, Cic. Verr. 5, 61: narra- 
tiones, id. Or. 36, 124: imago rerum, 
Quint. 4, 2, 123: ratio, id. 5, 12, 13: 
suspicio, id. 9, 2, 90: magnum narras, 
vix credibile, Hor. S. 1,9, 52: Vix cre- 
dibile dictu, Curt. 5, 13, 22: credibili 
fortior illa fuit,Ov. F. 3, 618. Comp.: 
nihil his neque credibilius fingi, neque 
manifestius ostendi potest, Quint. 4, 
50) bn ‘ 

credibiliter, adv. credibly: non 
modo non credibiliter, sed ne suspiciose 
quidem, Cic. Deiot. 6, 17. 

crédito, 1. v. a. freq. [credo] to be- 
lieve firmly : Fulg. Myth. 1. 

creditor, Oris, m. [id.] a truster, 
lender, creditor: creditoruam appella- 
tione non hi tantum accipiuntur qui 
pecuniam crediderunt, sed omnes quibus 
ex qualibet causa debetur, Gai. Dig. 50, 
16, 10: fraudare creditores, Cic. Phil. 6, 
4, 11: rem creditori solvit, Liv. 6, 14: 
eum decoxisse creditoribus suis, that he 
had become bankrupt, Plin. 33, 10, 47. 
Fig.: of the belly, id. 26, 8, 28. 

créditrix, icis, f. [id.] a female 
creditor : Paul. Dig. 20, 5, 16. 

créditum, i, 7. a loan, a trust: Sen. 
Ben. 2, 21: Quint. 5, 10, 105. 

erédo, didi, ditum, 3. v. a (pres. 
subj. creduam, Pl, Poen. 3, 5,2: creduas, 
id. Bac. 3, 3,42: perf. subj. creduis, etc., 
id. passim): to trust, lend, entrust, con- 
sign, etc. constr.: with acc, and dat., 
or either alone: (villicus) injussu do- 
mini credat nemini, quod dominus 
crediderit, exigat, Cato R. R. 5, 4: 
alicui grandem’ pecuniam, Cic. Rab. 
Post. 2, 4: pecunias ei, id. Fam. 1, 
7: centum. talenta, Quint, 5, 10, 111: 
solutio rerum creditarum, Cic. Off, 2, 
24: quos tuae fidei potestatique senatus 
populusque Rom. commisit et credidit, 
id. Q. Fr, 1,  ; quae mihi omnem vitam 
credidit, Ter. And. 1, 5, 37: militi 
arma, Liv. 2, 45: se suaque omnia 
alienissimis, Caes. B. G. 6, 31: se ponto, 
Ov. M. 14, 222: se perfidis hostibus, 
Hor. Od. 3, 5, 33: se ventis, Quint. 12 
prooem. § 2: pennis se coelo, Virg. 
Aen. 6,15: se pugnae, ib. 5, 383: illi 
consilia omnia, Ter. Ad. 5, 4, 18: ar- 
canos sensus tibi, Virg. Aen. 4, 422: 
arcana libris, Hor, 8. 2,1, 31: aliquid 
cerae, Pl. Pers. 4, 3, 59. I}. to put 
faith in, have trust or confidence in: 
neque mandat quisquam fere nisi 
amico, neque credit nisi ei quem 
fidelem putat, Cic. Rose, Am. 39: vir- 
tuti suorum satis credere, Sall. J. 106: 
praesenti fortunae, Liv. 45, 8 : consules 
magis non confidere quam non credere 
suis militibus, id. 2,45: hastae, Virg. 
Aen, I1, 808: nimium ne crede co- 
lori, id. E. 2, 17: bibulis talaribus, 
Ov. M. 4, 731. Ill. to trust the 
words of any one, to believe: injurato 
scio plus credet mihi quam jurato tibi, 
Pl. Am. 1,1, 280: vin’ me istuc tibi, 
etsi incredibile’st, credere? Ter. Heaut, 
4, 1, 11: credit jam tibi de istis, Pl. 
Men. 4, 2, 53: cui omnium rerum ipsus 
semper credit, in every thing, id. Asin. 
2, 4, §3. Mihi crede, believe me, take 
my word, éuot mov, Cic. Cat. I, 3: 
Hor. S. 2, 6, 93: mihi credite, Cic. Cat. 
2,7,15. More rarely, crede mihi, id. 
Att. 6, 6: Ov. A. A. 1, 66. Pass. 
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impers.: haec eadem licet et nobis lau- 
dare: sed illis creditur, Juv. 3,93: si 
quid modo creditur arti, Ov. AzdAs 3, 
387; instead of which Ovid also uses 
the personal pass. : certe credemur, ait, Si 
verba sequatur exitus, id. F. 3, 351: credi- 
ius accepit cantatas protinus herbas, id. 
M.7,98. 2, Of things: me miseram! 
quid jam credas? aut cui credas? Ter. 
Ad. 3, 2, 32: fere libenter homines 
id quod volunt credunt, Caes. B. G. 3, 
18: audivi quidem ista de majoribus 
natu, sed nunquam sum adductus ut 
crederem, Cic. Brut. 26, 100: ne quid 
de se temere crederent, Sall. C. 31. 
V. In gen. to be of opinion, to 

think, believe, suppose: with acc.: quae 
deserta et inhospita tesqua credis, Hor. 
Ep. 1, 14, 20: quos gravissimos sa- 
pientiae magistros aetas vetus credidit, 
Quint. 12, 1, 36. Pass.: origo animi 
coelestis creditur, id. 1, 1, 1. With 
acc, and inf.: jam ego vos novisse 
credo, ut sit pater meus, Pl. Am. 
prol. 104: credo ego vos mirari, quid 
sit, Cic. Rosc. Am. 1: quum reliquum 
exercitum subsequi crederet, Caes. B. 
G. 6, 31: coelo tonantem credidimus 
Jovem regnare, Hor. Od. 3,5, 1. Pass. : 
Lucr. 4, 389: quem (Athin) peperisse 
Limnate creditur, Ov. M. 5, 49: creditus 
est optime dixisse, Quint. 3, I, II. 
Impers.: credetur abesse ab eo culpam, 
Quint. 11, 1,64: neque sine causa cre- 
ditum est, stilum non minus agere 
quum delet, id. 10, 4,1. So in the abl. 
part. pass.: credito, tt being believed, 
Tac. A. 3,14. Absol.: like opinor, puto, 
etc., as a considerate, polite, or ironical 
expression of one’s opinion: I believe, 
I dare say, I suppose: credo misericors 
est, Pl. Am. 1,1, 141: site jam, Catilina, 
interfici jussero, credo erit verendum 
mihi, Cic. Cat. 1, 2, 5: Mulciber, credo, 
arma fecit, Pl. Epid. 1,1, 32. [Cvré-do 
compounded of do, “ put,” (v. abdo) and 
cré “ faith,” of which the orig. form was 
perh. cret or cred, since we have in 
Sans, scrat “faith :” the Sans. verb 
scrad-dha “to trust,” corresponds to the 
Latin cre-do.] (Hence It. crédere; Fr. 
croire.) 

crédiilitas, atis, f. [credulus] trust- 
Fulness, easiness of belief, credulity: 
credulitas error est magis quam culpa, 
Plancus in Cic. Fam. 10, 23: Ov. Am. 3, 
14,30: Tac, A, 2, 4o. 

crédiilus, a, um, adj. [credo]. J, 
Act.: trustful, trusting, believing, easy of 
belief, credulous, confiding. Absol. : in fa- 
bulis stultissima persona est improvido- 
rum et credulorum senum, Cic. Am. 26 
ad fin. : stultus et credulus auditor, id. 
Font. 6, 13. Of fishes trusting to the 
hook, Ov. M. 8, 854: and of animals 
anticipating no danger, Hor. Epod. 16, 
33. With dat,: non ego credulus illis, 
Virg. E. 9, 34: Hor. Od. 1, 11, 8. With 
tm and acc, : nos in vitium credula turba 
sumus, Ov. F. 4, 312. 2. Transtx 
Of inanimate subjects: aures regis, 
Curt. 10, r: credula res amor est, Ov. 
H. 6, 21: spes animi mutui, Hor. Od. 
4, I, 30: convivia, confiding, trusting: 
Just. 2,10, |, Pass: that is easily 
believed: fama inter gaudentes et in- 
curiosos, aa H. 1, 34 jin. 

crémabilis, combusti j 
Gloss. Canis, ype wee 
_ erématio, nis, f. 
ing, consuming by fire 
2, 21. 

crémator, iris, m. [id. 
burns: Tert. ‘adv. Mare. ued ie 
, crémentum, i. ». [cresco] growth 
tncrease (very rare): corporum, Varr. in 
Non. 169, 14: lunae, Plin. 11, 37, 55. 


cremo] a@ burn- 
rare): Plin. 23, 


I]. crementum est semen masculi 
unde animalium et hominum corpora 
concipiuntur, Isid. Orig. 9, 5, 5. 

cremia, orum, %. plur. (sing. cre- 
mium, i, Vulg. Psalm 102, 4) [cremo] 
dry fire-wood, brush-wood, chips, ete.: 
Col. 12, 19, 3: Ulp. Dig. 32, 65,9 4. 

crémo, avi, atum, 1. v. a, to burn, 
consume by fire: silvas, Luer.\5, 1242: 
poetam igni, Suet. Cal. 27 fin urbem 
incendiis, Plin. 17, 1, 1, § §: cremare et 
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diruere urbem, Liv. 28, 19: Ilium, Hor. 
Od. 4, 4, 53: lectum, Suet.Caes. 84: libros, 
id. Aug. 31: frondem et herbas, Ov. M. 
6, 457: trabes, ib. 8, 839: rates, ib. 14, 
85: in cinerem, Plin. 20, 5, 20. Esp. of 
the burning of the dead: Sulla primus e 
patriciis Corneliis igni voluit cremari, 
Cic. Leg. 2, 22, 57: id. Sen. 23,84. Of 
the burning of victims in sacrifices : Ov. 
F. 4, 639: id. M. 13,637: of things de- 
voted: sacrum id (¢.e, arma) Vulcano, 
Liv. 41, 12: spolia hostium Jovi Vic- 
tori, id. 10, 29. ee hace daar 

crémor, Oris, m. the thick jumwe 
tained from animal or vegetable: sub- 
stances, pulp, broth, cream, etc. : Cato R. 
R. 86: Pl. Pers. 1, 3, 15: Ov. Med. 
fac. 95. 

créo (old form cereo, Varr. L. L. 6, 
8, 73) avi, atum, 1. v. a. to make, beget, 
bring forth, produce: unde omnes na- 
tura creet res, auctet, alatque, Lucr. 1, 
51: genus humanum, id. 5, 820: fruges, 
id. 2, 170: ignem, id. 1, 799: Silvius 
Aenean Silvium creat, Liv. 1, 3: fortes 
creantur fortibus et bonis, Hor. Od. 4, 
4, 29: quaeritur argentum puerisque 
beata creandis uxor, Hor. Ep. 1, 2, 44: 
Poet.: in part. perf. with abl.: sprung 
From, begotten by, born of, etc. : or subst. 
masc. or fem. an offspring, @ son or 
daughter : Ov. M. 5,145: ib. 11,295: et 
alibi. Il. to make or create a magis- 
trate, to choose, elect: qui comitiatu 
creare consules rite possint, Cic. Leg. 
3, 3,9: consules, Caes, B. C. 3, 1: duo 
ex una familia magistratus, id. B, G. 
4, 33: qui (Vergobretus) creatur an- 
nuus, is chosen for a year, ib. 1, 16: 
Patres, Liv. 1, 8: dictatorem, id. 2, 18: 
magistrum equitum, ib.: interregem, id. 
4, 7: tribunum, id. 2, 33: censores, 
Suet, Aug. 37: consilium inierunt 
eligendi creandique imperatoris, id. 
Vesp. 6: ducem gerendo bello, Liv. 
I, 23: curatorem reipublicae, Papin. 
Dig. 50, 8, 3. [I]. Of abstract things : 
to produce, prepare, cause, occasion: 
voluptatem meis inimicis, Pl. Casin. 2, 
1,3: commoditatem mihi, id. Poen. 4, 
2, 94: lites, ib. 3, 2, 9: ommes has 
aerumnas, id. Mil. 1, 1, 33: sensi- 
feros motus, Lucr. 3, 240: notitiam 
veri, id. 4, 479: errorem creat simili- 
tudo, Cic. Div. 2, 26: luxuriam, id. 
Rosc. Am. 27 jin.: seditionem, Vell. 
2, 20: taedium ac satietatem ex simi- 
litudine, Quint. 9, 4, 143: vomitum dis- 
solutionemque stomachi, Plin. 9, 48, 
72. [Cf. Sans. kri, facere ; cpatve, etc.] 

crépae, i, q. caprae, she goats, ace. to 
Fest. s. v. aoa 

crépax, acis, adj. [crepo.] creaking, 
crackling mola, Fa ia Sen. Ey. 
114, 6. 

créper, ra, érum, adj. dusky, dari: 
Hence Fig.: wneertain, obscure, doubt- 
ful, wavering: Varr. L. L. 6, 2, 52. 
Lit. only Subst. creperum,i, 2. daric- 
mess: noctis, Symm. Ep. 1, 7. Fig.: 
belli certamina, Lucr. 5, 1295: oracla, 
Varr. in Non. 14, 4. [Prob. akin to 
kvépas, V. crepusculum.] 

crépictilum, i, m. @ head-dress, 
pets made a rustling noise: Fest. s. v. 

ub. 

crépida, ae, f.=xpyris: a sli 
or sandal, consisting only of oak 
without upper leather: Gell. 13, 21: 
Cic. Rab. Post. 10, 27: Liv. 29, 19: 
Hor. 8.1, 3,127. Proverb.: ne sutor 
supra crepidam, let the cobbler stick to 
his last, Plin. 35, 10, 36, no. 12. 

crépidarius, a, um, io Ne sr 
pertaining to the sole or sandal: sutor, 
@ sandal-maker, shoemaker, Gell. 13, 
21 fin, 
: crepidatus, a, um, adj, [id.] wear- 
ing sos or sandals: Cic. Pis. 38, 92: 
Suet. Dom. 4: fabula, a kind of Graeco- 
apa = Ter. Ad. Prol. 7. 

Trepido, inis, 7. [xpyzis] a 

basis, foundation, pas a aoe 
14, mo. 2: Stat. Sx, 1, 58. Fig.: 
omnia tanquam crepidine quadam com- 
prehensione longiore sustinentur, Cic. 
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Cic, Verr. 5, 37: Virg. Aen. 10, 653: 
Liv. 27, 18: Juv. 5, 8. 

crépidiila, ae, /. dim. [crepida] a 
small sandal: Pl. Pers. 4, 2, 3: Gell. 13, 
25, 

crépis, idis, f.—xpyris, a plant, 
prob, Helminthia echioides, Linn. : Plin. 
21, 16, 59. — 

crépitacillum, i, ». dim. [crepita- 
culum ] @ small rattle ; Lucr, 5, 230. 

crépitactlum, i, m. [crepito] a 
rattle: Quint. 9, 4, 66, 

crépito, 1. v. . freq. [crepo] to 
rattle, creak, crackle, clatter, rustle, etc. : 
crepito dentibus, my teeth chatter, Pl. 
Rud, 2, 6, 52: tenui rostro, Ov. M. ih tp 
735: lapillis unda, ib. 11, 604: multa 
grandine nimbi, Virg. Aen. 5, 459: leni 
vento bractea, ib. 6, 209: duris incudi- 
bus ensis, id. G. 2, 540: arma, Tib. 2, 
5,73: flamma crepitante, Lucr. 6, 155: 
crepitanti sistro, Prop. 3, 11, 43: intes- 
tina, Pl. Men. 5, 5, 24: flos salis in 
igne nec crepitat nec exsilit, Plin. 31, 
7,41. (Hence Sp, grietar. 

crépitus, iis, m. [id.] a rattling, 
creaking, clattering, clashing, rustling, 
etc.: cardinum, Pl. Cure. 1, 3; 1? ‘cre- 
pitus, sonitus, tonitrus, a crash, id. Am. 
5,1, 10: carbasi, Lucr. 6, 110: e motu 
frenorum, Varr. R. R. 2, 7, 12: den- 
tium, @ chattering, Cic. Tusce. 4, 8, 19: 
pedum, id. Top, 12: armorum, Liy. 25, 6: 
alarum (anserum), id. 5, 47: plagarum, 
Cic. Verr. 5, 62: illisae manus humeris, 
Sen. Ep, 56: tibiarum et scabellorum, 
Suet. Cal. 54: arboris, Plin. Io, 18, 20: 
imbrium, a pattering, id. 12, 1, 5: digi- 
torum, @ snapping of the fingers as the 
signal of a command, Mart. 14, I19Q. 

Il. @ loud wind, sc. ventris, Gr. 

mropén (while flatus = BSeopos, is with- 
out noise): Pl. Cure. 2, 3, 16: Cic. Fam. 
9, 22 fin.: with flatus, Suet. Claud. 32. 

crépo, ii, itum, 1. v. n. and a. I. 
Neutr.: to rattle, crack, creak, rustle, 
clatter, jingle, chink, etc. : foris, Pl. Am. 
I, 2, 14: quidnam foris crepuit? Ter. 
Ad. 2, 3, 11: sed quid crepuerunt fores 
hinc a me? id. Heaut. 1, 2, 121: intes- 
tina ubi satur sum, nulla crepitant : 
quando esurio, tum crepant, Pl. Men. Bs 
5, 26: herba Sabina ad focos, Prop. 4, 3, 
58: sonabile sistrum, Ov. M. 9, 784: 
crepante pede, Hor, Epod. 16, 48: 
nubes subito motu, Ov. F. 2, 501: 
catena, Sen. Ep. 9 med.: lapidem in 
statua Memnonis, Plin. 36, 4, 11: digiti 
crepantis signa novit eunuchus, a 
snapping of the fingers (as a sign of a 
command), Mart. 3, 82, 15. 2. to 
break with @ crash: remi, Virg. Aen. 
5, 206. 3. to break wind: Mart. 12, 
77, and 78: Pl. Poen. 3, 2, 33. H. 
Act.: to cause to sound, to rattle, rap, 
Jingle, etc.: (Camenae) manibus faustos 
ter crepuere sonos, Prop. 3, 10, 1: ter 
laetum sonum populus, Hor. Od. 2, 1", 
26: procul auxiliantia aera, Stat. Th. 6, 
687; aureolos, to chink, i. e. to count, 
Mart. 5, 19. 2, Fig.: to crack, boast, 
prate, make a talk of, etc.: neque ego 
ad mensam publicas res clamo neque 
leges crepo, Pl. Mil. 3, 1, 56: sulcos et 
vineta, Hor, Ep. 1, 4, 84: quid veri, id. 
S. 2, 3, 33: immunda crepent igno- 
miniosaque dicta, id. A. P. 247: post 
vina gravem militiam aut pauperiem, 
id. Od. 1, 18, 5. [An onomatop. word. 
Cf. xpéxw 5 Eng. crack.) (Hence Fr, 
crever.) é 

crépiilus, a, um, adj. [crepo] rat- 
thing, resounding, crashing: buccae, 
Sid. Ep. 9, 13, 2: fragor, ib. 4, 15. 

crépundia, orum, n. plu. [id.] a 
child's rattle: Pl, Cist. 4,1, 4: id, Rud. 
4, 4, 110; Cic, Brut. 91. Hence, a cre- 
pundiis, from childhood, Inscr. Uh. 
aun amulet: App. Apol. p. 310. UI 
ratiling musical instruments, as cym- 
bals, etc.: Just. 30, 1 jin. 

crépusei, orum, m. plu, [creper] born 
in the twilight : Varr. L. L. 6, 2, 52. 

crépusciilascens, entis, Part. [cre- 
pusculum) growing dusk, dusky: hora, 
a aia k ascern, tgs 08 

T um, i, 7. dim, b. Vbble 
hae font twilight, little daylight, the 
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dusk of the evening (opp. to diluculum, 
dawn): Pl. Casin. prol. 40: Ov. Am. 
1, 5,5: id. F. 5, 163: Plin. 18, 25558: 
Il. darkness in gen. : per opaca 

crepuscula, Ov. M. 14, 122. [Crepus- 
culum is a diminutive of which the root 
appears in the Sans. kshapa, “night ;” 
Gr. kvepas; the Sabine creper (q. Vv.) ; 
and the Pers, shab.] 

crescentia, ae, f. [cresco] an in- 
crease, augmentation : correptiones die- 
rum aut crescentiae, Vitr. 9, 9. 

,CYesco, crevi, crétum, 3. v. n. incep, 
inf. perf. sync, cresse, Lucr. 3, 683) 
creo] to grow, arise, spring, be born, come 
JSorth, appear: a pastoribus qui erant 
orti in eodem agro, qui postea creye- 
Tunt peculia diviserunt, Varr, R. R. 2s 
I, 7: cetera, quae sursum crescunt sur- 
sumque creantur, Lucr. 6, 527: corpore 
de patrio ac materno sanguine crescunt, 
id. 4, 1210: hic et acanthus et rosa 
crescit, Virg. Cul. 397. Esp. in part, 
perf.: arisen, sprung, descended Jrom, 
born of : mortali corpore cretus, Lucr, 
5,6: mortali semine, Ov. M. 15, 760: 
corpore materno, Lucr. 4, 1224: nativo 
corpore, id. §, 61: corpore pulcro, id. 5, 
1115: Semiramio sanguine, Ov. M. 5 
85: ab origine eadem, ib. 4, 607: Tro- 
jano a sanguine, Virg. Aen, 4, I9gt. 
Fig.: ingens hie terris crescit labor, 
Sil. 3, 45. HI], Of things already in 
existence: to rise in height, grow, grow 
up, thrive, incréase, etc.: arbores cres- 
cunt, Lucr. 1,254: fruges, arbusta, ani- 
mantes, id. 1, 808: ut (ostrea) cum 
luna pariter crescant pariterque decres- 
cant, Cic. Div. 2, 14, 33: in lecticis 
crescunt (infantes), Quint. 1, 2, Pr eeeiTy 
cujus domo creverat, had grown up, been 
reared, Suet. Oth. 1: Alexander per 
quinquennium sub Aristotele doctore 
incluto crevit, Just. 12, 16: Nilus in 
aestatem crescit campisque redundat, 
Luer. 6, 713: Liger ex nivibus creverat, 
Caes. B. G. 4, 55: in frondem crines, 
in ramos brachia crescunt, grow into, 
change into, Ov.M.1, 550: Atlas crevit in 
immensum, ib. 4, 661: in latitudinem, 
to increase in breadth, Col. Arb. vty eg aha 
longitudinem, Plin. 11, 37, 87: ut clivo 
crevisse putes, Ov. M. 8, 191. 2, to 
increase in number, to augment, mul- 
tiply: non mihi absenti crevisse ami- 
cos, Cic, Sest. 32: adhuc crescentibus 
annis, Ov. A. A. I, 61. Ill. Fig.: to 
increase, grow bigger, bolder, ete. : quum 
Atheniensium opes senescere, contra 
Lacedaemoniorum crescere videret, N ep. 
Alcib. 5: hostium opes animique, Cic. 
Manil. 15, 45: cujusvis opes contra 
illius potentiam, Sall. C. 14 jfin.: 
cujusquam regnum per scelus, id. J. 
14: plebis opes imminutae, paucorum 
potentia crevit, id. C. 39: haec (mala) 
primo paulatim crescere, ib. 10: fuga 
atque formido latius, id. J. 55 : licentia, 
id. C. 51: inopia omnium, Liv. 21, 11: 
rerum cognitio quotidie, Quint. 12, 11, 
17: (Saguntini) in tantas brevi creve- 
rant opes, Liv. 21,7: usque ego postera 
crescam laude recens, Hor. Od. 3, 30,8: 
crescit amor nummi quantum ipsa pe- 
cunia crescit, Juv. 14, 139. 2, Esp. 
to rise or increase in distinction, honour, 
courage, etc. ; to be advanced, to prosper, 
become great, attain honour: accusarem 
alios potius, ex quibus possem crescere, 
Cic. Rosc, Am. 30: ex invidia senatoria, 
id. Clu. 28, 77: ille (Dumnorix) per se 
(Divitiacum) crevisset, Caes B. G. 1, 
zo: de uno isto, de multis, Cic. Verr. 5, 
67 fin.: and absol.: crescendi in curia 
occasio, Liv. 1, 46: gaudet et e nostro 
crescit mocrore Charaxus, Ov. H. 15, 
117. (Hence Fr. croitre.) 

créta, ae, f. [orig. adj. from Creta] 
Cretan earth, usually transl. chalk (but 
chalk is unknown in Italy: see King’s 
Antique Gems, 21): Plin. 35, 17, 57: used 
for whitening garments, Pl. Aul. 4, 9, 6: 
hence fig.: creta est profecto horum 
hominum oratio, 7. e. removes all melan- 
choly from the mind, id. Poen. 5, 2, to. 
Also used for painting, adorning the 
face, etc.: Hor, pod. 12,10: for seals: 
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the goal in a race-course + Plin, 8, 42, 
65: for the making of earthen vessels : 
Col3) ir, 9: Plin. 14, 20, 25: for 
marking the feet of slaves on sale ; 
id. 35, 17,57: used to make a white 
or favourable mark: sani ut creta an 
carbone notandi, Hor, §, 2, 3, 246. 
Pers. 5,108. (Hence Sp. greda; Fr, 
crate, crayon.) 

_crétacéus, a, um, adj, [creta] chalic 
like: siligo, Plin, 18, 9, 20. 
_ erétarius, a, um, adj, [id.] pertain. 
ung to chalk: ars, Inscr. Grat, 641, 3. 

Il. Subst.: cretaria, ae, f. (8c. 

taberna) a shop for Cretan earth: Varr, 
L. L. 8, 30, 117, 

crétatus, a, um, adj. [id.] marked 
with challe : fasciae, Cic. Att. 2,3: pe- 
des, Plin. 35, 13, 58: bos (decorated as 
an offering), Juv. 10, 66: Fabulla, 
whitened, Mart, 2, 41: mappa, id. 12, 
29. Poet.: quem ducit hiantem cre- 
tata ambitio, the white-robed candidate- 
ship, Pers. 5, 177. 

creterra, ae, v. cratera, 

crétéus, a, um, adj. [creta] made of 
ets Ae clay, of clay: persona, Lucr, 
4, 298. 

créthmos, i, S. = Kp7Opov, sam- 
phire: Crithmum maritimum, Linn. ; 
Plin. 26, 8, 50. 

crética, ae, 7. [Creta] a plant, also 
called clematitis, q. v.: Plin. 25, 8, 54. 

créticé, es, f. [id] a plant, also 
called hibiscus, q. v.: App. Herb. 38 
and 62. 
. créticus, a, um, adj. [id.] Cretan: 
In prosody, pes, an amphimacrus (in 
which a short syll. is between two long 
pred Diom. p. 475 P.: versus, com- 
posed of amphimacri, id. Di 523hb3 

créti-fddina, ae, /. [creta] a chalk 
or clay pit: Ulp. Dig. 4, 1, 13,9 5. 

crétio, onis, f. [cerno] legal ¢, t. a 
Sormal declaration respecting the accept- 
ance of an inheritance: Cic, Att. II, 12 
Jin.: id. de Or. 1, 22, 101. Meton.: 
an inheritance: Plin. 2, 26, 24. 

crétosus, a, um, adj. [creta] abound- 
ing in chalk or clay: locus, Cato R. R. 
8,1: terra, Plin. 18, 19, 49: rura Ci- 
moli, Ov. M. 4, 463. 

crétila, ae, /. dim, [id.] white clay 
used for seals: Cic. Verr. 4, 26: Plin, 
35, 73% 

crétira, ae, f. [cerno] bran, chaff : 
Pall. 1, 24, 3. 

crétus, a, um, Part. [cerno sifted. 

crétus, a, um, Part. [cresco arisen, 
born, etc. 

cribello, no perf., atum, 1. v.a. [cri- 
bellum) to sift: Pall. 1, 41, 3. 

cribellum, i, . dim. [cribrum] a 
small sieve: Pall. Febr. 24: id. Jun. 11. 
(Hence It. crivello; Fr. crible.) 

cribrarius, a, um, adj. [id.] per- 
taining to @ sieve: alica, sifted; Plin. 
18, II, 29. I]. Subst. : cribrarius, i, 
Mm, @ sieve maker, kooKx.vorrods : Gloss. 
Gr, Lat. 

cribro, avi, atum, 1. v. a. [id.] to sift: 
Col. 12, 51,1: Plin. LA, Nese 

cribrum, i, . [root ort: v. cer-no 
a@ sieve: Cato R. R. 76: Pl. Rud. 1, 2, 
14: Cic. Div. 2, 27 ad jin.: Plin. 18, 
11, 28 sq.: Ov. M. 12, 437: carnificum 
cribrum, Pl. Most.1,1,52. Proverb.: 
imbrem in cribrum gerere, to pour water 
into a sieve, id. Ps. 1, 1, 100. 

crimen, inis, ». [root crt: v. cer-no] 
lit.: @ sifting or trying, a trial, a gudi- 
cial decision, judgment; hence meton. 
like the Gr. «pia, of the subject of such 
a decision, |, @ charge, accusation, 
reproach; hence, esp. in plur. a Cca- 
lumny, slander: crimini credidisse, 
Ter. Hec. 5, 2, 13: hae literae fidem 
Persei criminibus fecerunt, Liv. 40, 23 : 
quwm respondero criminibus, Cic, Planc. 
2, 4: se falsis criminibus circumven- 
tum, Sall, C. 34: ut mulier perfida cree 
dulum falsis impulerit criminibus, Hor, 
Od. 3, 7, 13: criminibus adversariorum 
in invidiam venire, Nep, Epam. 4: sere 
mones pleni criminum in Patres, Liv, 
6, 14: tanti maleficii crimen probare, 
Cic. Rose, Am, 26, 72: sceleris maxime 


Cic, Fl, 16 (cf, cretula); for marking | fingi, id, Coel, 23: facinorum tantorum, 
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id. Sull. 24, 8: istius conjurationis, ib. 
4,12: avaritiae, id. Verr. 2, 78: vene- 
ficii, Quint. 5, 7, 37: hera in crimen 
veniet, Ter. Hec, 3, 1, 55: quid? sciebas 
tibi crimini datum iri? would be made a 
reproach, Cic. Verr. 5. 29: crimen afferre, 
id. Rab. Post. 10, 27: inferre, offerre, 
id. Am. 18, 65: in quos crimen inten- 
debatur, Liv. 9, 26: esse in crimine, to 
be accused, Cic. Verr. 4, 45: propulsare, 
id. Sull. 4, 12: defendere, to repel, dis- 
prove, ib.: melius objicientem crimina 
quam defendentem, Quint. 6, 3, 69: 
repellere, transferre, id. 4, 2, 26. Poet.: 
belli, pretexts, Virg. Aen. 7, 339. Me- 
ton.: an object of reproach, or invective : 
perpetuae crimen posteritatis eris, Ov. 
Tr. 4, 9, 26. I]. a offence, fault, 
guilt, crime, wickedness : foedati cri- 
mine turpi, Lucr. 3, 49: quo enim illi 
crimine peccatoque perierunt? Cic. Coel. 
30, 71: haec causa est omnium hbhorum 
scelerum atque criminum, ib. 25: ca- 
rendum non solum crimine turpitudinis 
verum etiam suspicione, Quint. 2, 2, 14: 
quum quidam crimen ultro faterentur, 
Suet. Claud. 36: crimen non prodere 
vultu, Ov. M. 2, 447: hoc si crimen 
erit, crimen amoris erit, Prop. 2, 30, 24: 
accipe nunc Danaum insidias et crimine 
ab uno disce omnes, Virg. Aen. 2, 65. 
Of inanimate objects: crimina brassicae 
sunt, animae gravitatem facere, hurtful 
properties, Plin. 20, 9, 35. 9, Esp. 
illicit sexual intercourse: Ov. M. 9, 24: 
Sil. 6, 634. 8. Poet. and Meton.: 
an object representing a crime: et rupit 
pictas, coelestia crimina, vestes, 7. e. 
deorum adulteria, Ov. M. 6, 131: tum 
paries nullo crimine pictus erat, Prop. 
2, 6, 34: protinus impressa signat sua 
crimina gemma, a letter avowing her 
crime, Ov. M. 9, 566. 4, a cause of 
acrime, a criminal: se causam clamat 
crimenque caputque malorum, Virg. 
Aen. 12, 600: Prop. 1, 11, 30. 

crimindlis, e, adj. [crimen] of or 
pertaining to crime, criminal: causa, 
Cod, Just. 9, 41,15: accusatio, ib. 3, 
35; 3. 

eriminaliter, adv. criminally: agi 
furti, Ulp. Dig. 47, 2 fin. 

criminatio, onis, 7. [criminor] an 
accusation, complaint, calumny: crimi- 
natio, qua in me absentem usus est, Cic. 
Agr. 3, 1 fin.: Liv. 1, 54. In plur.: 
Cic. Am. 18, 65: Tac. A. 6, 25. 

eriminator, Oris, m. [id.] an accuser, 
a calumniator (very rare): meus, Pl. 
Bac. 4, 7, 28: sui obtegens, in alios cri- 
minator, Tac. A. 4, 1. 

crimino, are, for criminor, to accuse: 
Pl. Ps..1; 5, 78. F 

eriminor, atus, r. v. dep. [crimen] 
with a personal object: to bring a 
charge, accuse, to convplain of, impeach, 
calumniate (rare): hance metui, ne me 
criminaretur tibi, Ter. Eun. 5, 2, 16: 
aliquem alicui, Tac, Or. 42: C. Marius 
Q. Metellum apud populum R. crimi- 
natus est, bellum illum ducere, Cic. Off. 
3, 20: Patres, Liv. 31, 6: auctores, 
Quint. 1, 5, 11: inopinantem, Suet. Tib. 
64. Il. With things as objects: to 
complain of, to charge with: quibus 
(contionibus) quotidie potentiam meam 
invidiose criminabatur, Cic. Mil. 5: res 
gestas argumentando crimenve dissol- 
vere, id. Opt. Gen. 5, 15: nescio quid 
de illa tribu criminari, id. Planc. 16: 
auctoritatem Paullini, vigorem Celsi, 
snaturitatem Galli, Tac. H. 1, 84: rhe- 
toricen vitiis, Quint, 2,17, 26: humili- 
tatem inopiamque ejus apud amicos 
Alexandri, Curt. 4, 1: senatusconsultum 
absenti principi, Plin. Ep. 6, 13. With 
the acc, and inf.: de amicitia, quam a 
me violatam esse criminatus est, pauca 
dicam, Cic. Phil. 2, 1 fin. Absol. to ac- 
cuse, criminate: ut illi criminantur, 
Sall. H. frgm. 3, 22: Tiberio crimi- 
nante, Suet. Calig. 7. hil, In pass.: 
Sullanas res defendere criminor, Cic. 
Agr. 3; 

criminosé, adv. by way of accu. 
sation, litigiously, reproachfully, etc. : 
criminose et suspiciose aliquid dicere, 
Cic, Rose. Am, 20; Liv. 38.43. Comp.: 
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Cic. Brut. 34 fin. Sup.: Suet. Tib. 53. 

criminosus, 2, um, adj. [crimen] 
fond of accusation, reproachful, blame- 
‘ful, slanderous: orationes, Liv, 8, 12: 
iambi, Hor. Od. 1, 16, 2: criminosissi- 
mus liber, Suet. Caes. 75: ille autem 
acerbus, criminosus, popularis homo ac 
turbulentus, Cic. Clu. 34, 94. ll. 
blameworthy, faulty, involving blame, 
invidious: quum me nimium gratum 
illi esse dicant, id mihi criminosum 
esse possit, id. Planc. 2, 4: tamen mihi 
non videretur in hunc id criminosum 
esse debere, id. Sull. 13. 

crinalis, e, adj. [crinis] pertaining 
to the hair, hairy: vitta, Ov. M. 4,6: 
Virg. Aen. 9, 403: aurum, ib. 11, 576: 
hedera, a hair-ornament of Bacchus, 
Claud. Rapt. Pros. 1,17: acus, @ hair- 
pin, App. M. 8, p. 207. Subst.: cri- 
nale, a hair-pin, Ov. M. 5, 53: dentes, 
i.e. of a hair-comb, Claud. B. Gild. 
137. 

ceany er, Gri, m. [crinis gero] long- 
haired: Caucos, Lucan. 1,-463 dub. (al. 
cirrigeros, with long curls). 

crininus, 2, um, adj. = xpivwos, 
made of lilies: unguentum, Pomp. Dig. 
34, 2920. 

erinio, no perf., itum, 4. v. a. [cri- 
nis] to provide or cover with hair (as 
verb. finit. very rare). Meton. of 
plants: frondibus crinitur arbos, Stat. 
Silv. 4, 5, 10: id. Theb. 4, 217. 

crinis, is, m. (f. Atta in Non. 202, 
29), hair: Cic. Verr. 3, 33: Hor. Od. 1, 
32,12: Ov. M. 6, 161: Liv. 1, 13: Virg. 
Aen. I, 480: capere crines, some ex- 
plain, to seize the opportunity ; others, to 
marry (since the matrons distinguished 
themselves from maidens by their hair- 
dress), Pl. Most. 1, 3, 69: id. Mil. 3, 1, 
195. |J. Meton.: any object resem- 
bling hair. 1. the tail of a comet: 
Virg. Aen, 5, 528: Plin. 2, 25,22. Q, 
the feelers of polypi: Plin. 9, 29, 46. 
[Akin to Sans. siras, “ caput,” and Eng. 
hair.) (Hence It. crine; Fr. crin.) 

erinitus, a,um, Part. ([crinio]. |]. 
Adj.: covered with hair, hairy; esp. 
having long hair or locks: Apollo, Enn. 
in Cic. Acad. 2,28: male puella, Ov. 
A. A. 3, 243: turbae (sc, puerorum), 
Mart. 12,49. Meton.: galea triplici 
juba, Virg. Aen. 4, 785: stella, a comet: 
quas stellas Graeci cometas, nostri cri- 
nitas vocant, Cic. N. D. 2, 5,14: Suet. 
Caes. 88: concha, Plin. 9, 33, 52. 

crinon, i, 2. «pivov, a lily: ac- 
cording to Sprengel, Lilium Chalce- 
donicum, Linn., the orange lily: Plin. 
205) 0% 

cridbélium, ii, ~.=xpwoBdrov, a 
ram as an offering in honour of Atys, 
Inscr. Grut. 24, 3, 4. 

crisimus, a, um, adj.= kpioimos 
decisive, critical : dies, the day of ag 
sis, in disease, Coel, Aur. Acut. 1, 14. 

crisis, is, f. = xpiows, medic. t. t.: 
the point when a disease ts at its height, 
crisis : Sen. Ep. 83. 

crispicans, antis, Part. [crispus] 
curling, crisping: mare ventus, Gell. 18, 
IS: 


a crispicapillus, ovAdOpré, Gloss. Lat. 


crispisuleans, antis, Part. [crispus 
sulco] igneum fulmen, the curly, Sur- 
ibe lightning: Poet. in Cic. Top. 16, 
is 
crispitiido, inis, f. [crispus] a 
curling, tremulous motion : Arn. 2, GED 
_Crispo, avi, atum, 1. va, and n, 
[id.]. |. Act.: to curl, crisp: ca- 
pillum, Plin. 29, 4, 26. 2. Meton.: 
to make variegated or rough, to encrust, 
to cover or plant with, to strew over : tel- 
lurem apio viridi, Col, Io, 166: mixtum 
aurum ¢ono, Stat. Th. 8, 568: alma 
novo crispans pelagus Titania Phoebo, 
Val. BRATS ZIT: 3, to. set in trembling 
motion, to swing, brandish, wave: bina 
manu lato crispans_hastilia ferro, Virg. 
Aen. 12, 165: tergeminos jactus, App. 
M. II, p. 258, 35: buxum, Claud. Rapt. 
Pros. 2, 110: clunes, Arn, Js Pu 239, 
I]. Neutr. (only in part. pres.): 
to be curled, uneven, wrinkled : buxus, 
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Plin. 16, 16, 28: naso crispante, Pers. 2, 
84. 9, to tremble: cum vibrat cris- 
pante aedificiorum crepitu (of an earth- 
quake), Plin. 2, 82, 84. on , 

crispilus, a, um, adj. dim, [id.] 
curled, naving curled hair: Sen. Ep. 95, 
24: Mart, 5, 61. Fig.: of discourse : 
elaborate: Front. de Or.ep.3. 

crispus, 2, um, adj. curled, crisped : 
cincinnos, Pl. Truc. 2, 2, 32: leo cris- 
pioribus jubis, Plin. 8, 16, 18. Of per- 
sons: having curled hair, curly-headed : 
Pl. Capt. 3, 4, 115: rubicundus, crispus, 
crassus, Ter. Hec. 3, 4, 26. Fig.: of 
discourse: artistic, elaborate, Gell. 1, 4. 

|]. Meton.: curled, uneven, wrin- 

kled: parietes abiete -crispa, Enn. in 
Cic. Tusc. 3, 19: brassica, curly cabbage, 
Cato R. R. 157, 2: crispae frondis api- 
um, Col. 11, 3, 33: acer montanum cris- 
pius, Plin, 16, 15, 26: lactuca crispis- 
simi folii, Col. 11, 3, 26. 9. in tre 
mulous motion, quivering: linguae bi- 
sulcae jactu crispo fulgere, Pac. in Non. 
506, 17: Virg. Cop. 2: pecten (t.¢. 
plectrum), Juv. 6, 382. (Hence Fr. 
crépe.) 

CYisso, Vi, I. v.72. to move the thighs: 
Juv. 6, 322: Mart. 14, 203. 

crista, ae, f. [same root as crinis] 
a tuft on the | of animals, esp. @ 
cock’s comb: Plin. 10, 56, 77: Juv. 13, 
233: of a lapwing, Ov. M. 6, 672: Plin. 
10, 29, 44: of a serpent, Ov. M. 4, 150 
Plin. 11, 397,44. Proverb.: illi sur- 
gunt cristae, his crest rises, he ts cocle-a- 
hoop, Jay. 4,70. []. Meton.: a tuft 
of leaves on plants: foliorum, Plin. 22, 
225 As — 2. the crest of a helmet, 
plume: Liv. 10, 39 fin.: Virg. Aen. 3, 
468. 8, Pudenda muliebria: Juv. 6, 
422. (Hence Ital. cresta; Fr. créte.) 

cristatus, a, um, adj. [crista] tufted, 
crested: ales, Ov. F. 1, 455: id. M. 11, 
597: Mart. 14, 223: draco, Ov. M. 4, 
590K bln. Spats alte I]. Meton.: 
plumed: cassis pennis, Ov. M. 8, 25: 
gales Liv. 9, 40: Achilles, Virg. Aen. 
I, 468. 

cristila, ae, f. dim. [id.] a small 
crest or tuft: Col. 8, 2, 8. 

critae, arum, m. plu.=kxputai, the 
judges among tie Hebrews: Tert. adv. 
Gnost. 3. 

crithdlogia, ae, f.=KpiOodroyia, a 
gathering of barley: Cod. Just. 11 
OO Bee 

criticus, a, um, adj.—=kpitixés, lit. 
fit or suitable for deciding, capable of 
judging: hence as a medic. t.t.: de- 
cisive, critical: accessio morbi, Aug. 
Conf. 1 jin. I]. Subst. criticus, 
i, m. @ critic: Cic. Fam. 9,10: Hor. 
Hip. 2, t5 5a 

crocallis, idis, f. an unknown pre- 
ctous stone: Plin. 34, 10, 56. 

crocatio, Onis, 7. the croaking of 
ravens: Fest. s. v. 

crocatus, a, um, adj. [crocus] sa/- 
Fron-yellow: semen, Plin. 16, 34, 62: 
vestis, Front. Ep. ad M. Caes. 2, 1. 

crocéus, a, um, adj. [id.] pertaining 
to saffron: odores, Virg. G. 1, 56 
tinctus, saffron-sauce, Plin. 10, 48, 68 
color, id. 17, 10, 59. Il. Meton.. 
saffron-coloured, yellow, golden; flores 
Virg. G. 4, 109: luto, id. E. 4, 44. 
acantho, id. Aen. 1,649: chlamys, ib 
II, 775. 

crocias, ae, m.—xpoxias, an un 
known, saffron-coloured precious stone . 
Plin. 37, 11, 73. 

crocidismus, i, M.=Kpokxid ops, &@ 
picking off of light substances (a disease, 
tv. q. carphologia): Coel, Aur. Acut. 1 
4, and 5. ~ 

crocinum, i, n. (sc. oleum), sa/fron- 
oil: Prop. 3, 10, 22. Asaterm of en- 
dearment : Pl. Gare, 1,259. 

crocinus, a, um, adj, — CU 
pertaining to saffron : saacan tin, 4 
19, 73: unguentum, Cels. 3,48. Me 
ton.: of @ yellow colour: tunica, Cat 
68, 134. er 

crocio, 4. v. n.=Kpadte, to cry or 
croak as a raven: Pl. Aul. 4, 3, 2. 

crocis, idis. /.—= xpoxis, an unknown 
plant: Plin, 24,17 302. 


CROCITO 


crocito, 1. v. 7. 
éroak repeatedly : 
Philom. 28. 

crocodiléa, ae, ~.—= Kpoxodetréa, 
lizard's dung, used in eye-salves, pig- 
ments, washes, etc. : Plin. 28, 8, 28 (cf. 
Hor. Epod. 12, 11). 

crocodilina, ae, f. = kpokoderAivy, 
@ sophism called crocodile, a crocodile- 
conclusion : Quint. 1, ro, 5. 

crocodilion, ii, n.= KpoKkodeiAov, a 
plant, so-cailed from the rough skin of 
its stalk, Centaurea crocodilis, Linn, : 
Plin. 24; 8, 41. 

crocodilus, i, m.— Kpokddetros, a 
erocodile. Pliny describes two kinds : 
a large one, which is amphibious—the 
crocodile of the Nile—Lacerta Croco- 
dilus, Linn.: the other, smaller, living 
on land, is the skink, Lacerta Scincus, 
Linn.: Plin. 8; 25, 37: Cic. N.D. 2, 48: 
also, @ lizard, Plin, 28, 8, 28. (Hence 
It. coccodrillo.) 

crécémagma, itis, n.= xpoxduay- 
Ma, & woody residuum of saffron, after 
the preparation of the oil: Plin. 21, 20, 


Jeeq. [crocio] to 
corvus, Auct. Carm, 


crocota, ae, f. (sc. vestis), 6 KpoKw- 
TOS (SC. XuTwVv),  saffron-colowred court- 
dress for women: Naev. and Nov. in 
Non. 548, 26 sq.: App. M. II, p. 261, 2. 

crocotarius, a, um, adj. nee td 
pertaining to the preparation o saffron- 
coloured garments : infectores, Pl. Aul. 
3,55 47. é 

crocotta or créciita, ae, f. an 
unknown wild animal in Ethiopia: ac- 
cording to Cuvier, the hyena, not the 
jackal, as some have thought: Plin. 8, 
21, 30. 

crocdtiila, ae, f. dim. [crocota] a 
saffron-coloured dress: Pl. Epid. 2, 2, 
4). 

crocus, i, m. (fem. App. M. 10), 
and erdeum, i, n.=xpdkos, the cro- 
cus, Crocus sativus, Linn. ; but Pliny 
mentions many varieties, prob. in- 
cluding various species of Crocus, Col- 
chicum and Scilla: Virg. G. 4, 182: Ov. 
F. 4, 442: Juv. 4, 208: Plin. 21, 6, 14. 

I]. saffron, made from the plant, 

used as a perfume: id. 21, 6, 17: Luer. 
2,416: Hor. Ep, 2, 1, 79: Ov. A. A, 
I, 104. Used in medicine: Plin. 21, 
20, 81. lil, Meton.: saffron-colour: 
Virg. Aen. 9, 614. 9, the yellow sta- 
mens in many flowers: Plin. 21, 5, 11. 

crocuta, 2€, v. crocotta. 

crotalia, orum, n. plu. = KpordéAra, 
a ratiling ear-pendant, composed of 
several pearls: Petr. 67: Plin. 9, 35, 56. 

crotalistria, ae, f. [kporadAio] a 
female castanet dancer: Prop. 4, 8, 
39. Hl], Meton.: @ rattling stork: 
P. Syrus in Petr. 55. 

crotalum, i, n.=xKpdradror, a rattle, 
castanet, used to accompany wanton 
dances: Cic. Pis. 9, 20. ; 

erotaphus, i, m.=xpdrados, a pain 
an the temples: Coel. Aur. Tard. 11, 

croton, the castor oil plant, also 
called cici, Ricinus Communis, Linn. : 
Plin. 15, 9, 9: id. 14, 22,35. 

criciabilis, ©, adj. [crucio] tor- 
menting, torturing, miserable (rare) : 
Gell. 3, 9. : es 

eruciabilitas, atis, f. [cruciabilis] 
torment, torture: Pl. Cist. 2, 1, 3. 

eruciabiliter, adv. with torture : 
me accipito, Pl. Ps. 4, §, 40: interfecti, 
Auct. B. Afr. 46, ’ : 

eriuciabundus, 2, um, adj. [crucio] 
torturing, tormenting: Cyprian. Ep. §5. 

eriiciamen, inis, ”. [id.] torture, 
torment, pain : leti, Prud. Cath, 10, go. 

crticiamentum, i, ”. La. ] torture, 
torment, pin (rare): Pl, Capt. §, 4, 2: 
nec vero graviora sunt carnificum tor- 
menta, quam interdum cruciamenta 
morborum, Cic, Phil. 11, 4. ‘ 

crieiarius, a, um, adj. [crux] 
pertaining to the cross, or, in gen., 
fo torture: exitus, full of torture, 
Tert. Praescript. Haeret. 2 dub. (al. 
ernciatorius), I}. Subst.: one cruci- 
ficl: Petr. 112: Sen. Contr. 3, 21. 
Hence as a term of reproach: one fit 


for the gallows: App. M. to, p. 242. 


crucifier: Paul. Nol. Ep. 


CRUDELITER 


criiciator, dris, m. 
mentor, torturer: Arn, I, Di 23s 

cruciatorins, a, uM, V. cruciarius, 

cruciatus, iis, m. [crucio] tortwre, 
torment, a torturing, execution : in con- 
spectu nostrorum militum cum cruciatu 
necabatur, Caes. B. G. 5, 45: qui ex iis 
novissimus venit, omnibus cruciatibus 
adfectus necatur, ib, 56: quum cives 
Rom. morte, cruciatu, cruce affecerit, 
Cic. Verr. 1,4: cum cruciatu tuo istaec 
hodie verba funditas, i.e. to thy ruin, 
misfortune, Pl. Amph. 4, 2,13: abi in 
malum cruciatum, away with you to the 


[erucio] @ tor- 


hangman, id. Aul, Spay. 


crtcifer, ri, m. {erux fero] the 
cross-bearer, i. e. Christ: Prud. Cath. 
3 init. 

cricifixor, Gris, m. [erux figo] a 
18, 4. 
eriicid, avi, atum, 1. v. a. [crux] to 


crucify: Lact, de Mort. pers. 2. i. 


In gen.: to put to the rack, to torture, 
torment (either bodily or mentally) : 
quum Vigiliis et fame cruciaretur, Cic, 
Fin. 2, 20, 65: tribunos militum verbe- 
ratos servilibusque omnibus suppliciis 
cruciatos trucidando oceidit, Liv. 29, 
18: cruciata diris corpora tormentis, 
Ov. M, 3, 694: qui advehuntur qua- 
drupedanti crucianti canterio, i. e. tor- 
turing the rider by its uneasy motion, 
Pl. Capt. 4, 2, 34: officii me deliberatio 
cruciat cruciavitque adhue, Cic. Att. 8, 


I5: ut ipsus sese cruciat aegritudine !' 


Pl. Bac. 3, 3, 89: ne crucia te obsecro 
anime mi, Ter. Eun. Ty) 2 ats OL 
things: terra ferro, ligno, igne, lapide, 
fruge omnibus cruciatur horis, Plin. 2, 
63, 63: aes cruciatur in primis accen- 
sumque restinguitur, id. 33, 3,19. Re- 
flect. (only in Plaut. and Ter.), to 
afflict oneself, to grieve, be afflicted; ut 
miserae matres cruciantur! Pl, Truc, 7p 
5,2: crucior bolum tantum mihi erep- 
tum, Ter. Heaut. 4, 2, 6. 

cricisalus, i, m. [crux salio] a 
cross-dancer: Pl. Bac. 2, 3, 128. 

erticlum, quod cruciat. Unde Lu- 
cilius vinum insuave crucium dixit, 
Fest. s. v. 

crudaria vena argenti, a vein 
of silver that lies on the surface: Plin. 
33, 6, 31. ‘ 

crudélis, e, adj, [crudus] rough, 
harsh, bloodthirsty, unnerciful, hard- 
hearted, unfeeling, cruel: crudeles gau- 
dent in tristi funere fratris, Lucr. oh 
72: crudelem Castorem, ne dicam scele- 
ratum et impium ! Cic. Deiot. 1, 2: cru- 
delis atque importuna mulier furere, id. 
Clu. 63, 177: ne per otium torpescerent 
manus aut animus, gratuito potius ma- 
lus atque crudelis erat, Sall. C.16: O 
crudelis adhuc, Hor. Od. 4, ro, r. Comp.: 
heu, Fortuna, quis est crudelior in nos 
te deus? id.S. 2, 8,61. Sup.: parri- 
cidae, Sall. C. 52. . Of inanimate 
subjects: crudele et exitiosum bel- 
Tum, Cic. Att. 9, 6: foeda crudeliaque 
facinora facere, Sall. C. 11: imperium 
ex justissumo atque optumo crudele in- 
tolerandumque factum, ib. to jin. : sen- 
tentia, ib. 51: consilia, Cat. 64, 1495: 
pestes, id. 69,9: ferrum, Prop. 2, 15, 
43: poenae, Ov. M. 2, 612: egestay, 
Val. Fl. 4, 459: quid faciat? crudele, 
suos addicere amores, Oy. M. 1, 617. 
Comp.: ignis, Cat. 62, 20: janua, Prop. 
1, 16,17: mens, Ov. M. 11, yor: quid 
crudelius, quam homines honestis pa- 
rentibus ac majoribus natos a rep. sum- 
moveri? Quint. 11, 1, 85. Sup.: no- 
men tyranni, Nep. Dion. 1: caedem, 
Suet. Cal. 30. Adv.: crudele, eru- 
elly, etc.: Stat. Th. 3,211. (Hence Fr, 
cruel.) 

crudélitas, atis, f. [crudelis] harsh- 
ness, bloodthirstiness, cruelty, bar- 
barity: crudelitas est atrocitas animi 
in exigendis pcenis, Sen. Clem. 2, 4: 
crudelitas est inclinatio ad asperiora, ib. 
ad fin.: quorum crudelitas nostro san- 
guine non potest expleri, Cic. de Or. 1, 
52, 225. } 

crtidéliter, adv. cruelly, in a, cruel 
manner; qui de exitio hujus urbis tam 


acerbe tamque crudeliter covitarit, Cic. 


CRUENTO 


Cat. 4, 5, Io. Comp. : 
Sup.: Cic. Sull. 24, 45, 
crtidesco, dui, 3. v, n. [erudus] to 
become hard, violent, or bad: coepit 
crudescere morbus, Virg, G. 3, 504: 
pngna, id. Aen. 4, 788: crudescente ira, 
Just. 8, 4: seditio, Tac. H. Fy 10: 
criiditas, Atis, /. [id.] an overload- 
ing of the stomach, indigestion: Cic. de 
Sen. 13, 44: Quint. 2, 21519. 2, Me- 
ton. of plants: arbores laborant et 
fame et cruditate, superabundance of 
nutritious juices, Plin. 17, 24, 36. Hh. 
undigested food: cruditates digerunt 
daucum, plantago, Plin. 26, Ross 
criiditatio, onis, J. [erudito] 7%. ¢. 
cruditas, an overloading of the stomach, 
indigestion: Coel. Aur. Tard. Sy 2s 
criidito, 1. v. a. [crudus] to suffer 


Ov. M. 3, 442. 


Srom indigestion: Tert. J ejun. 16. 


_,cridus, a, um, adj. [contr. of cru- 
idus from cruor] raw, bloody, bleeding : 
crudum adhuc vulnus medentium ma- 
nus reformidat, Plin. Ep. 5, 16: qui 
vulnera cruda retractet, Ov. Tr. 3, 11, 
19: horrent admotas vulnera cruda 
manus, id. Pont. 1, 4 (3), 16. I]. Of 
food: raw, not cooked: quid tu curas, 
utrum crudum an coctum edim? Ph 
Aul. 3,2, 15; exta, Liv. 29, 24: carnem 
mandere, Suet. Ner. 37. So also of un- 
digested food: crudum pavonem in 
balnea portas, Juv. I, 143: qui cru- 
dum ructat, Cels. 1, 2. Fig.: lectio non 
cruda sed multa iteratione mollita et 
velut confecta, Quint. TO;PLeLO. De 
hard, suffering from indigestion, ete. : 
id est ad alvum crudam, ad lateris do- 
lorem, 7é is good for costiveness and 
pain in the side, Cato R. R. 125. Of 
persons: quicrudi postridie se rursus 
ingurgitent, Cic. Fin. 2, 8, 23: quum ad 
illud prandium crudior venisset, id. Clu. 
60, 168: Hor. S. 1, 5, 49: accusas co- 
quum, tanquam omnia cruda attulerit : 
nunquam sic ego crudus ero, Mart. S1L2% 
- Hl]. Gen.: raw, fresh, unripe, im- 
mature, crude: poma ex arboribus, 
cruda si sint, vi avelluntur, si matura et 
cocta decidunt, Cic. de Sen. 19 jin.: 
pruna nec maturissima legenda sunt, 
nec tamen nimium cruda, Col. 12, IOK3): 
palmes, Lucan. 4, 317: puella, Mart. 8, 
64: funera nepotis, premature, early, 
Stat. Th. 9, 391: amor, yet young, Sresh, 
ib. 2, 341: crudum adhuc servitium, 
Tac. A. 1,8 ad fin.: adhuc studia, Petr. 
4: and, in contr. with the weakness 
arising from age: fresh, vigorous; jam 
senior, sed cruda deo viridisque senectus, 
Virg. Aen. 6, 304: quibus cruda ac 
viridis senectus, Tac. Agr. 29: Sil. 5, 
569. 2. unprepared, wntilled, un- 
dressed: crudum et immotum solum, 
Col. 2, 2, 25: pix, id. 12, 20, 6: corium, 
Varr. L. L. 5, 24, 33: for which poet. 
taurus, Val, Fl. 4, 250: cestus, made of 
raw hide, undressed leather, Virg. Aen. 
5, 69: spartum id est non malleatum, 
Col. 12, 19, 4: cortice crudo hasta, Virg. 
Aen. 9, 743. Fig.: of unpolished 
verses: junctura addita crudis, Pers. 1, 
92. IV. Fig.: rough, unfeeling, 
cruel, merciless (poet.)* dicat me cru- 
dum virum esse, Pl. Truc. 2, 8, 4: 
Getae, Ov. Tr. 5, 3,8: crudus et leti 
artifex, Sen. Hippol. 1220. Of things: 
bella, Ov. Am. 3, 8, 58: ensis, Virg. 
Aen. 10, 682; crudissimum pistrinum, 
most rude, uncultivated, Cassius in 
Suet. Aug. 4. (Hence Fr. e7w.) 
criientatio, onis, 7. [cruento] a 
making bloody: altaris, Tert. adv. Mare. 
. aetents; adw. cruelly, severely: cru- 
ente saevire, Just. 39, 3. Comp. : Sen. 
Ben. 15, 16 jin. Sup. not in use. 
crtenter, adv. i. q. cruente: App. 
30. 
poten ter, bra, Crum, adj. [cruen- 
tus fero] bloody: signa, Tert. Jud. bom, 
10 epee avi, atum, 1. v. a. [eruen- 
Bl ys rake bloody, to stain with blot, 
to iene with gore: concubia vigi- 
lesque repente cruentant, Iinn, in Macr. 
Sat. 1,4: manus suorum sanguine, Ney. 
pam. 10: cornipedem ferrata calce, 


CRUENTUS 


Sil. 17, 541: gladium, Cic. Inv. 2, 4, 14: 
tela, Ov. M. 8, 424: 0s, ib. 4, 104: dex- 
tras, ib. 11, 23: cruentati redeunt, ib. 
3, 572: ut sequenti die Luna se in 
Aquario cruentaret, would appear blood- 
stained, Suet. Dom, 16. Fig. : haec te 
lacerat, haec cruentat cong vt een 
2, 34, 86. I]. Meton.: 0 Spor, J f 
ple Lucr. 4,1033- 2, to dye red : 
conchylio vestis cruentatur, Sen. Contr. 
2,15 ad fin. P 
‘ peuanrus a, um, adj. [eruor] gory, 
bloody, bloodstained : cruentus san- 
guine civium Romanorum, Cic. Phil. 4, 
2: cruentus sanguine fraterno, Hor. S. 
2, 5, 13: cadaver Clodii, Cic. Mil. 13; 
vehiculum, Liv. 1, 48: gladius, Quint. 
4, 2, 13: praetexta C. Caesaris, ib. § 31: 
vestis, id. 5, 9, £: busta, Prop. 2, 13, 
38: epistolae, Tac. A. 3, 44: aspectu 
Oceanus, ib. 14, 32: gaudens Bellona 
ctuentis, in shedding blood, Hor. 8. 2, 
3, 223. Comp.: vomica, Cels. 2, 8: 
bellum, Vell. 2, 71. Sup.: id. 2, 52. 
I], Meton.: bloodthirsty, cruel 
(poet.): Mars, Hor. Od. 2, 14, 13: 
hostis, ib. 1, 2, 39: ille (Achilles) ferox 
belloque cruentior ipso, Ov. M. 12, 592. 
Of abstr. subjects: victoria, Sall. C. 58 
jim.: pacem, Tac. A. I, lo: iter, id. H. 
1,6: ira, Hor.Od.3,2,11. 2, stained, 
polluted : insigne summi capitis, Lucr. 
5, 1137. 3, blood-red, red: myrta, 
the red myrtle-berry, Virg. G. 1, 306. 
crtiména (crumina), ae, f. a small 
pouch, purse, or bag (for money, and 
usually hanging from the neck): PI. 
Truc. 3, I, 7: id. Asin. 3,3,63. Meton.: 
money: non deficiente crumena, Hor. 
Hparea it IU. LL, 38. 
cerumina, 2¢, v. crumena. 
eriior, Oris, m. gore, blood, from a 
wound (whilst sanguis designates blood 
in gen.): e nostro cum corpore san- 
guis emicat exsultans alte spargitque 
cruorem, Lucr. 2, 194: inimici recen- 
tissimus cruor, Cic. Rosc. Am. 4, 19: 
cruore captivo adolere aras, Tac. A. 14, 
30: Hor. Epod. 3,6: id. S. 1, 8, 28: id, 
Od. 2, 13, 7. In plur.: Virg. Aen. 4, 
687. Poet.: scit cruor imperii qjz' sit, 
quae viscera rerum, the vital power, 
Lucan. 4, 579. 2, the pouring out of 
blood, murder: hine cruor hinc caedes 
mors propiorque venit, Tib. 2, 3, 60: 
adde cruorem stultitiae, Hor. S. 2, 3, 
275. In plur.: id. Od. 2,1, 5: Lucan. 
7, 636. [J]. Sometimes poet. instead 
of sanguis, the blood in the body: nec 
cruor in lignis, nec saxis sucus inesse, 
Lucr. 3, hi 
cruppellarii, orum, m. plu. [a 
Celtic word] harnessed combatants 
among the Gauls: Tac. A. 3, 43. 
crtralis, e, adj. [crus] pertaining 
to the legs, crural: fasciae, Petr. Sat. 
4°, 5: Ulp. Dig. 34, 2, 25. 
criricrépida, ae, m. [crus crepo] 
a fictitious name of a slave, Srom the 
blows which rattle on his shins: Pl. 
Trin. 4, 3, 14. 
cririfragius, i, m. [crus frango] 
one whose legs or shins are broken: PI. 
Poen. 4, 2, 64. 
crus, iris, n. a leg, shank, shin: Cels. 
8, 1 fin.: Cic. N. D. 1, 36, tor: Virg. G. 3, 
53: Plin. 34, 8,19, no. 2. The legs of 
criminals were frequently broken, as a 
punishment: Suet. Tib. 44: Cic. Rose. 
Am. 20, 56, Il. Meton.: of plants: 
the lower part of the stalk: Col. 3, 10, 
2. [Akin to Sans. kshura (hoof of an 
animal); Gr. oxéA-os; and Eng, shin, 
shank.} 
crusciilum, i, . dim. [crus] a 
small leg: Mart. 3, 93. 
cerusma, Stis, n.—=kKpodoua, a mu- 
sical piece played upon a stringed in- 
strument: Mart. 6, 71. 
crusta, ae, f. the hard surface of a 
body, the rind, shell, crust, bark, etc. : 
luti, Lucr. 6, 626: soli, Ulp. Dig. 39, 2, 
9: panis, Plin. 19, 8, 53; glandis, id. 15, 
28, 34: piscium, id. 9, 28, 44: locusta- 
rum, id. 9, 30, 50: ulcerum, Cels. 5, 9: 
fluminis, a@ covering or crust of ice, 
Virg. G. 3, 360, ll. Esp. & t. of 
plastic art: inlaid work on walls or 


CRYSTALLUM 


vessels, stucco, mosaic: parietis, Plin. 
35, 12,45: quae (vasa) probarant, iis 
crustae aut emblemata detrahebantur, 
Cic. Verr. 4, 23 fin.: ipse capaces crustas 
et inaequales beryllo tenet phialas, Juy. 
5, 38. Fig.: non est ista solida et 
sincera felicitas; crusta est et quidem 
tenuis, mere outside, Sen. Provid. 6. 
(Hence It. crosta; Fr. crotite.) 

crustarius, a, um, adj. [crusta] em- 
bossed work: tabernae, Fest. s. v. 
Subst.: crustarius, ii, m. one who 
makes embossed Jigures, on plate, etc.: 
Plin. 33, 12, 55. 5 

crustata, orum, 7. plur. (sc. anima- 
lia) crustaceous animals, shellfish, etc.: 
Pix 11052377) :62. 

crusto, avi, atum, 1. v. a. [crusta] to 
cover with a rind or shell, to encrust, em- 
boss (post-Aug.): mala gypso, Plin. 15, 
17,18, no 4; domum marmoribus, Lucan, 
10, 114: portam crasso ferro, Amm. 24, 2 
jin.: crustata crassities pectoris et 
ventris, incased with fat as with a 
crust, App. M. 7, p. 189, 18. 

crustosus, a, um, adj, pa: 
with a hard rind, crusted: 
crustosius, Plin. 12, 9, 19. 

crustiila, ae, f. dim. [id.] a little 
rind, shell, or crust: Plin. 22, 25, 70. 

crustilarius, ii, m. [crustulum] 
one who makes pastry, a confectioner : 
Sen. Ep. 56. 4 

crustilum, i, ”. dim. [crustum] 
small pastry, confectionery: ut pueris 
olim dant crustula blandi doctores, Hor. 
8.1, 1, 25: Sen. Ep. 99, 24. 

crustum, i, 7. [crusta] pastry, any- 
thing baked: Hor. Ep. 1, 1, 78: Virg 
Aen. 4, 115. 

crux, iicis, f. (m. Enn. in Non. 195, 
13: Gracch. in Fest. s. v. masculino) a 
cross, which might be of various forms, 
either an upright pole or with a piece 
of wood across it: quos in crucem sus- 
tulit, Cic. Verr. 1, 3: id. 5, 3: in cruce 
suffigere, Hor. S. 1, 3, 82: in crucem 
actus est, Cic. Fin. 5, 30,92: ferarum 
tergis contecti aut crucibus adfixi, Tac. 
A. 15,44: pone crucem servo, Juv. 6, 
219: pendula, the pole of a carriage, 
Stat. S. 4, 3, 28. 2, Of persons, as a 
term of reproach: a gallows-bird, a 
hempen rascal: Pl. Ps. 5, 2, 17. Ih. 
Meton.: torture, trouble, misery, de- 
struction, etc.: abstraxit hominem in 
maximam malam crucem, id. Men. 
prol. 66: quaerere in malo crucem, Ter. 
Ph. 3, 3, 1: summum jus antiqui sum- 
mam putabant crucem, Col. I, 7, 2: 
(abi, etc.) in malam crucem! go to the 
devil! go and be hanged! Pl. Casin. 3, 
5,19: Cy. Numquid vis? Men. ut eas 
maxumam in malam crucem, id. Men. 
2, 2, 53. Without mala: i in crucem, 
id. Asin. 5, 2,91. And ellipt.: in ma- 
lam crucem ! id. Casin. 5, 4, 8. 9, Of 
persons: aliqua mala crux, tormentor 
(of a prostitute), id. Aul. 3, 5, 48: illae 
cruces, Ter, Kun. 2, 3, 91: quae te mala 
crux agitat? what tormentor troubles 
you? Pl. Bac. 4,2,2. (Hence It. eroce ; 
Fr. croix.) 

crypta, ae, f.—=xp’mrn, a concealed 
subterranean passage, & vauli, cavern, 
Gren : she Cal. 58: Juv. 5, 106. 

ence » grotia; Sp. gri ° 
grotte.) g Sp. gruta; Fr. 

erypticus, a, um, adj.= xpumrikds, 
covered, concealed : arcubus pontes for- 
nicare, Sid. Ep. 1, 5. 

cryptoporticus, tis, f. [vox hibrida, 
TOM kpumTds, and porticus] a covered 
passage, & vault, a hall: Plin. Ep. 2 
17. > 
‘ oS um, 

wos, made of crystal, cr . 

crystal pila, Plin. 34, 2, Yo venten i 
penis, id. 37, 9,39. Subst. crystal- 
ina, orum, %. plu. (sc. vasa) crystal 
vases: Juv. 6, 155: Plin. 34, 2, x1. 

crystallion, ii, n.=xpvarddrdor, a 
plant, also called psyllion, g. v.: Plin 
25, II, go. ¥ 

crystallum, i, n. (crystallus, i, m 
Sol. 15 ad jin.) = ee, ice : Auct. 
Priap. 63, 6. Il. crystal, rock-crys- 
tal: Plin. 37, 2, 9: Sen. Q. N. 3, 25. 


covered 
dellium 


adj. = xpva- 


CUBO 


2. ae tome anything made of 
erystal, a erystal vase for drinking : 
Mart. 9, 23. 3. similar to crystal: 
so of the glittering precious stone of & 
ring : aquosa, Prop. 4, 3, 52- — 

cubatio, onis,/. [cubo] alying down: 
Varr. L. L. 8, 30, 117. ; 

cibator, Oris, m. [id.] one who lies 

Paul. Nol. Ep. 21, 4. : 

ciibiciilaris, e, adj. [cubiculum] 
pertaining to a bed-chamber : cubicula- 
ris lectus, Cic. Div. 2, 65: id. Tusc. 5, 
20, 3h 2 arg ae. 
cubicilarius, a, um, adj. [id.] per- 
taining to a sleeping-chamber : lucerna, 
Mart. 14, 39 im lemm.: gausapina, 10. 
14 in lemm.: stragula, Plin. 8, 58, 83. 
Subst. cubicularius, ii, m. a chamber- 
servant, a valet-de-chambre: Cic. Verr. 
3, 4: Suet. Ner. 38: decurio cubicula- 
riorum, the head of the servants of the 
bed-chamber, id. Dom. 17. mink 

ctibicilatus, a, um, adj. [id.] fur- 
nished with bed-chambers : naves, Sen. 
Ben. 7, 20. ; . 

cubicilum, i, 7. lentes a lying, 
sleeping, or sitting-room, a bed-chamber = 
Pl. Most. 3, 2, 7: Cic. Verr. 3, 23: mi- 
nistro cubiculi sui clienti, Liv. 3, 57: 
cubicula diurna nocturnaque, Plin. Ep. 
1, 3: Tac. A. 14, 44: Lares cubiculi, 
Suet. Dom. 17. ||. the elevated seat 
of the emperor in the theatres : id. Ner- 
x2. — |. Im archit.: the bed of a stone: 
Vitr. 2, 8. 

cubicus (cybicus), a, um, adj.= 
kuBckés, cubical, cubic: rationibus, 
Vitr. 5, praef.: soliditas, Marc. Cap. 2 
init. 

cubile, is, m. [cubo] a place of rest, 
a couch, bed: mihi est cubile terra, Cic. 
Tusc. 5, 32, 90: Liv. 30, 5: salutato- 
rium, an audience-chamber, Plin. 15, 
Il, Io. Esp. a marriage-bed: Jovis 
ascendere cubile, Virg. Aen. 12, 144: 
Ov. M. 2, 592. 2, Ofanimals: Virg. 
G. 1, 183. Poet.: the couch of the set- 
ting sum : Solis ab Hesperio cubili, Hor. 
OdiiA5wi5s 10; I]. In architecture : 
the joint or bed of a stone, beam, etc. : 
Vitr. 2,8: cf. cubiculum. jf, Fig.: 
avaritiae non jam vestigia, sed ipsa cu- 
bilia videre, the very den, Cic. Verr. 2, 
77 fin. 

cubital, is, n. [id] a cushion for 
leaning on, an elbow-cushion: Hor. S. 
Jeet adi : 

cubitalis, e, adj. [cubitum] per- 
taining to the elbow; hence, as a mea- 
sure, an ell long: cubitalis fere cava, 
Liv. 24, 34: caules, Plin. 12, 12, 26: 
simulacrum cubitali majus, Suet. Galb. 4. 

cubitio, onis, f. [cubitus] a lying 
down: Aug. Ep. 151. 

cubitissim, a corrupt word in Pl. 
Casin. 5, 2, 42: acc. to some, adv. lying 


cubito, avi. 1. v. n. freq. [cubo] to 
lie down often, to be accustomed to lie 
down (rare): anus hic solet cubitare, 
Pl. Cure. 1, 1, 76: Cic. Coel. 15, 36. Of 
sexual intercourse: Pl. Cure. 1, 1, 57. 

cubitor, oris, m. [id.] he who lies 

bos, t. e. that often lies down in 

a field, Col. 6, 2, 11. 

cubitum, i, ». (cubitus, i, m. Cels. 
8, 1) [id.] the elbow: Cels. 1, 1: Plin. 
II, 45, oz: Virg. Aen. 4, 690: Hor. 
Od. 1, 27, 8. Meton.: the bending, 
curvature of a shore: orae, Plin. 3, 13, 
18, 2, Asameasure of length: an 
ell, a cubit; Pl. Rud. §, 2, 7: Cic. Leg. 
2, 26 fin. (Hence It. cubito, gomito ; 
Sp. codo ; Fr. coude. 

cuibitus, tis, m. [id] @ lying down 
(very rare): supini, proni, in latera, 
Plin. 28, 4,14. Meton.: a bed, couch: 
his pie cubitus sibi sternunt, id. 24, 
22V- 

ctibitus, i. v. cubitum. 

ctibo, ui (rarely avi), itum, r. v. 2. 
(perf. subj. cubaris, Prop. 2, 15, I}: 
inf. cubasse, Quint. 8, 2, 20) to lie 
down, recline: in lectica cubans, Cie. 
Verr. 4, 23: ut etiam legationes audiret 
cubans, Suet. Vesp. 24. 2. to lie 
asleep: cubitum ire, Cic. Rose. Am. 
23: cubitum abire Pl Mr « « 
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55: cubitum discedere, Cie, Rep. 6, 
Io: Juv. 3, 280: humi ac sub divo 
Suet. Caes. 42: toro, id. Aug. 93. 3. 
Of sexual intercourse: PI. Am. prol. 
112: cogam ut cum illa una cubet, 
Ter. Ad. 5, 3, 65. 4, to recline at 
table: quo eorum loco quisque cubuis- 
Set, Cic. de Or. 2, 86, 3 53: supra, Suet. 
Cal. 24: juxta, ib. 32. 5, to keep 
one’s bed (from illness): est ¢i quidam 
servus qui in morbo cubat, Pl, Casin. 
prol. 37: ex duritie alvi, Suet. Ner. 34: 
aeger, id. Aug. 72. Absol.: haec cubat, 
ille valet, Ov. H. 20, 164: trans Ti- 
berim longe cubat, Hor. S. I, 9, 18: ib. 
2, 3, 289. Il. Of inanimate objects: 
qua cubat unda freti, lies, extends it- 
self, Mart. 5, 1, 4. Esp. of places: to 
slope: cubantia tecta, Lucr. 4, 518: Us- 
tica cubans, Hor. Od. 1, 17, 11, (Hence 
It. covare; Fr. couver.) 

ciibus, i, M. = kvBos, a die, cube: 
Vitr. 5 praef. As a measure: Rhem. 
Fann. 61. 2. a cubic number: Gell. 
I, 20, 

cici, 2. indecl. [a Pers. word. Gr, 
kouxc] a tree similar to the palm: acc. 
to Sprengel, the Doum Palm of Egypt, 
etc. Hyphaene Thebaica: Plin. 13, 9; 
18, 


> 


cticulla, ae, v. cucullus, 

ciicullio (cuculio) dnis, m. [cucullus] 
& covering for the head, a cap: Cato {, 
1: Lampr. Elag. 32. 

ciicullus, i, m. (cuculla, He; fen 10 
ecel. Lat.) a cowl or hood fasiened to a 
garment: Col. 1, 8, 9: Mart. II, 98: 
Juv. 6, 118, Il. @ conical wrapper 
or case for merchandize : Mart. 3, 2. 

cictilo, 1. v. . [cuculus] to ery 
cuckoo: Auct. Carm. Philom. TY 

ciiciilus (citciilus, Auct. Carm. Phi- 
lom. 35), i, m. a cuckoo, Cuculus cano- 
rus, Linn.: Plin, 18, 26, 66, § 249 
As a term of reproach: Pl. Asin. 5, 2 
73. Esp. of dilatory husbandmen who 
defer pruning until the cuckoo is heard 
(after the vernal equinox): Plin. 18, 
26, 66, § 249: Hor. S. 1, 4, 31. Il. a 
plant also called strychnos; acc. to 
Sprengel, Silene baccifera, Willd.: others 
think it Solanum nigrum, Linn.: Plin. 
27, 8,44. (Hence Fr. coucow.) 

cictima, ae, f. a cooking vessel, a 
kettle: Petr. 135, 4 I. @ smait 
private bath (opp. to thermae): Mart. 
10, 79. (Hence It. cogoma; Fr. coque- 
mar.) 

ciictimella, ae, f. dim. [cucuma] a 
little kettle: Alfen. Dig. 8, 5,17. 

ciicimérarium, ii, n. [cucumis] a 
cucumber field: Tert. adv. Jud. 3. 

cictmis, éris (is sometimes in 
Pliny ; e. g. acc. cucumim, 9, 2,1: abl. 
cucumi, id. 20, 9, 40), m. a@ cucum- 
ber. In Pliny the common cucumber, 
Cucumis sativus, Linn. 2. Silvestris, 
the squirting cucumber, Momordica 
Elaterium, Linn. 8, Anguinis, Cucu- 
mis flexuosus, Linn.: Col. 11, 3, 48: 
Virg. G. 4, 122.? I]. @ sea-plant 
similar in colour and odour to the 
cucumber : (prob, the animals called 
Holothuriae, perhaps H. pentactes, 
Linn.) Plin. 9, 2,1. (Hence It. coco- 
mero; Fr. concombre.) 

cucurbita, ac, f. a gourd: duo ge- 
nera, 1, Camerarium et plebeium, 
Plin. 19, 5, 24: Cucurbita leucantha, 
Duchesne, and C. Pepo, Linn. var. 9) 
silvestris, Plin. 30, 3,7: OC. Pepo, var. 
pyxidarius, the little bottle-gourd, Il. 
Meton. in medic.: a cupping-glass : 
Scribon. Comp. 46: Juv. 14, 58. Z: 
cucurbitae caput, a fool's head (Fr. wn 
cornihon), Apul, Met. 1, p. 109. (Hence, 
Jt. cucuzzn; Fr. gouwrde.) : 

cicurbitarius, ii, m. [cucurbita] a 
gourd planter: Wier, Ep. 112, NO. 22. 

cicurbitatio, Onis, /. [id.] a eup- 
ping: Coel, Aur, Tard, 2, Ty so, ; 

cucurbitinus, a, xm, adj. [id.] like 
a gourd: pira, Plin. 15, 15, 16. ; 3 

ciicurbitiila, se, /. dim. [id.] Sil- 
vestris, the bitter gourd: Scribon. Comp. 
106. —_ |, Acupping-glass: Cels. 2, 11. 

etlotinte, 4. v. n. to crow (like a 
mock): Auct. Carm. Philom, 25. 


pertaining to whom 
cuja vox sonat 


Eun. 2, 3, 


Ve 
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cucurru (interjectio), a word of un- 
Afranius apud 


known Signification ; 
Charis. p, 214. 


cldo, 3. v. a. to strike, beat, pound, 
knock (rare): aurum pilis, Plin. 33, 4; 


21: crebro, Lucr, I, 1043. Proverhb,: 


taec in me cudetur faba, will fall upon 
me, I shall suffer Jor that, Ter, Eun, 2 
. I]. Of metals; to prepare by 
beating, to Jabricate; to stamp, cot 
(money): plumbeos numos, Pl. Most, 
Heaut. 4, 4 
18: anulum, to make, Quint. Oy 2s Ore 
Fig.: quas tu mihi tenebras cudis? Pl. 


3, 89. 
4, 2, IL: argentum, Ter, 


Epid. 3, 4, 4o. 


cido, Onis, m. a helmet made of raw 


skin: Sil. 8, 495. 


cuferion, ii, . the nose bleed, a dis- 


ease of horses : Veg. 3, 37. 
culcuimodi, v. modus, 
culmodi, v. modus. 


ciijas, atis [cujus] pron, interrog. of 
what country or town? modamos: old 
in Cic, 
2, 66: quem 
quis et cujas et 
cur id aetatis in castris fuisset, Liv. 
rogaretur, 
cujatem se esse diceret, Mundanum 
5, 37, 108: cujates 
estis? aut quo ex oppido? Pl, Poen, 5, 


nom, cujatis or quojatus: Enn. 
Balb. 22, 51: Pl. Men. 2, 
percunctaretur Scipio, 


27, 19: Socrates quum 
inquit, Cic. Tusc. 


2, 34. 


ctjus (old orthogr. quoj.) a, um, 
pron, inter, [from cujns, a form of quis] 
¥ of whom ? whose? 
procul? Pl. Cure, 1, 2, 
18: cujum puerum hic apposuisti, Ter, 
Andr. 4, 4, 24: quid, virgo cuja est, id. 
29: ut optima conditione sit 
is, cuja res sit, cujum periculum, Cic, 
Tr. I, 54° cujum pecus? an Meliboei ? 


Virg. E. 3,1. Absol.: cujam esse te 
vis Maxime, ad eum duco te, Pl. Pseud. 


4,4,5. With nam subjoined: cujanam 
Bac. 4, 9, 55. 
of whom, whose: 
is Helenam abduxit, quoja causa nunc 


vox prope me sonat? id. 
Il. As pron. relat. 


facio obsidium Ilio, ib, 4, 8, 24: Ter. 
Heaut. prol. 8: 
uxor fuerat, Plin. Secundus, 
Gell. 9, 16. 

ctjuscémédi, 
cujusdammodi, cujusmodi, cujusmodi- 
cumque ; v. modus, 

cujusnam, cujanam, cujumnam 3 y. 
cujus, 

cujusquemodi, v. modus. 

ciijusvis, ciijavis, 
cujusvis, 


oratio, App. Apol. p. 326. 


culcita, ae, /. [acc. to Varr. L L. 5, 
35, 46, and Fest s. v. from calco] a bed, 


cushion, mattress, pillow: Cato R. R. 
10: Cic. Tusc. 3, 19, 46: Sen. Ep. 84, 
Of a little eye-cushion : Pl, Mil. 4, 4, 42. 


And of @ couch in a conservatory of 


birds : Varr. R. R. 3, 5, 14. Fig.: gla- 
dium faciam culcitam eumque incum- 
bam, I will make the sword my pillow, 
i.e. kill myself, Pl. Casin. Dera 200 
(Hence It. coltrice, coltre; Sp. colcha; 
Fr. coite: also through a dimin, culci- 
tinum, It. cuscino; Sp. coxin; Fr, 
coussin; Engl, cushion.) } 
culcitarius, ii, m. [enlcita] a 
cushion-maker, acc, to Diom. De. 313) 


culcitella, ae, f. dim. [id.] a little 


cushion or mattress (in an obscene 
sense): Pl. Most. 4, 2, 14. 
culcititila, ae, f. dim. [id.] a small 


cushion or mattress : Lucil. in Non. 35, 


(cull.) e, adj. [culeus] of 


20. 
uléaris 
the tie of a culeus: labrum, Cato R. R. 
154: dolia, Vitr. 6, 9. 
ctiiléus (cull.) i (gen. plur. culeum, 
Cato R. R. 11, 1), m.=kodreds, Ion, 
kovaeds (a sheath ; hence) a leather bag, 
a sack for holding liquids: Pl. Ps, 1;.2, 
78: Nep. Kum, 8, Parricides were 
drowned in bags: Cic. Inv. 2, 50, 149: 
Suet, Aug. 33: Juv. 8, 214. I. a 
large measure for liquids, holding 20 
amphorae ; Cato R. R, 148: Varr. R. R, 
1 Py PM 9, coleus) the scrotum: Cic. 
Fam. 9, 22: Mart, 12, 84. [Prob. con- 
nected with cor-iwm], 


is denique, cuja ea 
frgm. in 


cujuscumquemodi, 


ctjumvis [from 
a form of quivis] to whom- 
Soever pertaining, whosesoever : cujavis 
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se iolatah “Ae oe 

cilex, icis, m. (f. Pl, Casin, 2, 3, 22) 
a gnat, midge, perh: Culex pipiens, Linn. 
ete. (comprising very many species) : 
Plin. 11, 2,2: Pl. Cure, 4, 2,14: Lucr 
3, 391: Hor. S. 1, 5,14. 2, caprificus, 
Cynips psenes, Linn. : Plin. 11, 33, 41. 
Also a term of reproach to a wanton 
lover; eho tu nihili cana culex, Pl 
Casin. 2, 3,22. (Hence through a dimin, 
Fr. cousin, “ gnat.” 

culex, icis, @ plant: v. culix, 
_culicellus, i, m. dim, [culex] a 
little gnat: amasio Tullae, 7. é, buzzing 
around her, Seren. in Diom. Pp. 513 P. 

culictilus, a little gnat, Kwvetov, 

oss. Cyrill, 

ciligna, ae, f.=kvdtym, a small 
drinking vessel: Cato R.R. EPA Mie 

culina (old orthogr. colina, ace, to 

On. 55, 18 sq.) ae, J.@ kitchen: Pi, 
MOStS Teer a Cic. Fam. 15, 18. Il. 


Meton,: Sood, fare, victuals : M urena 

praebente domum, Capitone culinam, 

Hor, 8, I, 5, 38: Juv, 3, 250, 
cilinarius, a, um, adj. [culina] 


pertaining to the Icitchen, cu inary : 
operae, Front. B. Parth. p. 201. Subst.: 
culinarius, li, m, @ kitchen servant : 
Scrib. Comp. 230, 

_culidla cull.) cortices nucum 
viridium, Fest. s, v, 

culix, icis, m. an unknown plant, 
which some have referred to Plantago 
Psyllium, Linn., others to Inula pulica- 
ria (flea-bane): Plin. 19, 5, 23 fin.: also 
written culex in Pall. Mart, g, 8. 

culleus, i, v. culeus, 

culmen, inis, n. the top, summit, 
€. g. of a building: a roof, gable, 
cupola, etc.: columen in summo fas. 
tigio culminis, Vitr, 4, 2: evado ad 
summi fastigia culminis, Virg. Aen. 2, 
458: Liv. 27,4. Of the dome of heaven : 
Cic, Arat. 26. Of mountain summits : 
Alpium, Caes. B. G. 3,2. Of the sum- 
mit of the clouds: Lucr. 6, 296. Of the 
crown of the head of men: Liv. I, 34. 
Of the top of the prow of a ship: Lucan, 
3,709. Poet.: of a bean stalk : Ov. F. 
4, 734. Il. Fig.: the summit, acme, 
height : (regnum Macedonicum) a summo 
culmine {fortunae ad ultimum finem 
CL annos stetit, Liv. 45, 9 jin.: prin- 
cipium culmenque omnium rerum pretii 
margaritae tenent, Plin. 9, 35, 54: ruit, 
alta a culmine Troja, Vine Aen. 2, 
290: honoris, App. Flor, 3. [From 
root CEL. v.celsus and columna.] (Hence 
Ital. culmo; Fr. comble.) 

culminia, v. colminiana, 

culmus, i, m. a haulm, stall, stem, 
esp. of grain: Cic, de Sen, 1 5, 51: Virg. 
GA tal 1Dane 192: fabae, Col. 12, 16, 
3: milii, panici, Plin. 18, 7, 10, no. 3: 
thatch, Virg. Aen. 8, 654. [From root 
CEL. V. celsus and columna. ] 

culpa, ae, f. transgression, fault, 
crime, blame: non C, Rabirium culpa 
delicti, non invidia vitae, in discrimen 
capitis vocaverunt, Cic, Rab. perd. ee 
in hoc uno genere omnes inesse culpas 
istius maximas, avaritiae, majestatis, 
dementiae, libidinis, crudelitatis, id. 
Verr, 5, 1): culpam in facto, non scelus 
esse meo, Ov. Tr. 4, 1, 24: magis 
id facilitate, quam ulla alia culpa mea 
contigit, Cic, de Or. 2, 4, 15: hance 
culpam quae te est penes, which lies 
with you, Ter, Hec. 4, 1, 20: quicquid 
hujus factum’st culpa, non factum’st 
mea, id. Eun. 5, 6, 10: is quidem in 
culpa non est, id. Hee. 4, 4, 78: ejus 
rei culpam in multitudinem contul- 
erunt, laid the blame upon, Caes. B. G, 
4,27: transferre in aliquem, Cic, Att. 15, 
28; suam quisque culpam auctores ad ne- 
gotia transferunt, Sall. J. 1: culpam non 
modo derivare in aliquem, sed communi- 
care cum altero, Cic. Verr. 2, 20 fin. : 
omnes in culpa sunt ac suspicione po- 
nendi, id, Clu. 45, 127: indecorant bene 
nata (pectora) culpae, Hor. Od, 4, 4, 36: 
seraque tata, quae manent culpas 
etiam sub Orco, ib. 3, 11, 29: culpa 
potare magistra, transgression being 
the master of the revels, that is, the 
transgression was followed by the 
punishment which at other drinking 
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parties was imposed by the magister 
bibendi, id. S. 2, 2, 123. 2, Esp. 
unchastity, loss of honour: Ov. M. 2, 
37: Virg. Aen. 4, 19: ib. 4, 172: on 
Od. 3, 27, 38: ‘Tac. A. 3,24. | 3, In 
jurid. Lat. the fault of edd eesihe 
neglect : Gai. Dig. 17, 2,72: V- niget 
Ant. 372. jj, Meton. and poet.: 
mischief, harm, disorder : continuo 
culpam ferro ne Virg. G. 3, 468. 
Hence It. colpa. \ : 
: culpabilis, e, adj. [culpo] blame- 
worthy, culpable: App. Apol. p. 282. 
(Hence It. colpevole; Fr. coupable.) 
culpabiliter, av. culpably : Symum. 
Ep.9,40-. Comp. : Paul. Nol. Ep. 39, 4. 
culpatio, dnis, f. [culpo] a reproach, 
blame: Gell. 10, 22. pais reulpo] r 
atus, a, um, Part. ; ‘ 
See of reproach, blameable : 
Paris, Virg. Aen. 2, 602: culpatius, 
Gell. 11, 4. 
ents: 1.v, a. freq. [id.] to rate, 
chide, scold: Pl, Cist. 2, I, 19. 
culpo, avi, atum, x. v. a. [culpa] to 
reproach or blame, to find fault with, 
reprove, condemn: medicum, Varr. L. 
~L. 9, 5, 129: illum laudabunt boni, hune 
etiam ipsi culpabunt mali, Pl. Bac. 3, 2, 
13: Neronem, Suet. Vit. Pers. Pass.: 
laudatur (prodigus) ab his, culpatur ab 
illis, Hor. S. 1, 2, 11: ob id, Suet. Caes, 
42: in qua (cupiditate) merito culpatur, 
id. Vesp. 16. Of things: faciem Deae, 
’ Ov. M. 13, 322: versus reprehendet in- 
ertes, culpabit duros, Hor. A. P. 446: 
statuas, Mart. 9, 60: Quint. 2, 4, 38: 
arbore nunc aquas culpante, nunc tor- 
rentia agros sidera, nunc hiemes ini- 
quas, Hor. Od. 3, 1, 31: culpantur frus- 
tra calami, id. S. 2, 3, 7. -Absol.: sola 
Jovis conjux non tam culpetne probetne 
eloquitur, Ov. M. 3, 256. 
culta, orum, ». plur. cultivated 
lands, gardens, plantations, etc.: Virg. 
G. 4, 372: Plin. 24, 10, 49. 
culté, adv. elegantly, with orna- 
ment: culte dicere, Quint. 8, 3, 7: cul- 
tius progredi, Just. 3, 3. Sup. not in 
use. 
cultello, no perf., atum, 1. v 4. to 
make in the shape of a knife: dorsum, 
Plin. 32, 2, 5: spinam dorsi, id. 8, 25, 
38. I]. to level land with the plough: 
Frontin. de Limit. p. 43 Goes. 
cultellilus, i, m. dim. [cultellus] a 
little knife: Sol. 38. 
cultellus, i, m. dim. [culter] a 
small knife: Hor. Ep. 1, 7, 51: Suet. 
Claud. 34. 2. Lignei, wooden pegs: 
Vitr. 7, 3. (Hence It. coltello; Fr. cou- 
teau.) 
culter, tri, m. a knife of any kind, 
a razor, etc.: Pl. Epid. 2, 2, 2: Liv. 3, 
48: Suet. Aug. 19: Cic. Off. 2, 7, 25: 
qui ad cultrum bovem emunt, 7. e. for 
slaughter, Vary. R. R. 2, 5, 11: tympa- 
num versatile, in cultro collocatum, 
placed on the edge, on the small side, 
Vitr. 10, 14: in the same sense, in cul- 
trum collocare, id. 10, 10, ee} 
ploughshare, coulter: Plin. 18, 18, 48. 
Fig.: fugit improbus ac me sub cultro 
linquit, wnder the knife, i.e. in extreme 
peril, Hor. 8. 1, 9,4. (Hence It. coltro; 
Fr. coutre.) 
culticiila, fusticulus quidam ligneus 
in sacris dicebatur, Fest. s. v. 
cultio, dnis, f. [colo] cultivation: 
agri, a tilling of the ground, agricul- 
ture, Cic. de Sen. 4 Vv. agricultio. 
N. veneration, reverence: Arn. 4, 
p. 146. 
cultor, Oris, m. [id.] a tiller, planter, 
husbandman, cultivator, etc. : agrorum, 
Liv. 2, 34: agri, id. 40, 29: cf. agricul- 
tor: virentis agelli, Hor, A. P. 117: 
terrae, Cic. N. D. 2, 39, 99: Vitis, id. 
Fin. 5, 14, 40: alveorum, Col. 9, 3,1. 
Poct. of a bullock: pauperis agri, Ov. 
F. 5, 515. Absol.: Sall. J. 46: Liv. 21, 
34. I]. an inhabitant, a dweller: 
cjus terrae, Sall. J. 17 fin.: collis ejus 
(sc. Janiculi), Liv. 24, 10: nemorum, 
Virg. G. 1, 14: antiqui (Capnae), Liv. 
7, 38: insularum, id. 22, 31: coeli (Jup- 
piter), Pl. Am. 5, 1, 13: Euboicus tumi- 
darum aquarum, Ov. M. 14, 4. lH 


Fig.: a fosterer, supporter: fautor et 


juris et aequarum legum, Mart. 10, 37: 


gipper, reverencer : parcus deorum cul- 


female worshipper: deorum montium, 


_Cic. Rose. 


CULTUS 


cultor bonorum, Liv. 9, 46: fidissimus 
imperii Romani (Hiero), id. 26, 32: Ju- 
venum, a tutor, teacher, Pers. 5, 63: 
veritatis cultores, fraudis inimici, Cic. 
Off. 1, 30, 1097 aequi, Ov. M. 5, 100: 
amicitiae, Liv. 25, 28. 9. a wor- 
tor et infrequens, Hor, Od. 1, 34, 1: nu- 
minis, Ov. M. 1, 327: diligentissimus 
religionum, Liv. 5, 49. Also absol.: 
Virg. Aen. 11, 788. Hence, a priest of 
some deity: cultor deum matris, a priest 
of Cybele, Suet. Oth. 8. 

cultrarius, ii, m. [culter] he who 
slew the victim (for sacrifice): Suet. 
Cal. 32. he ; 

cultratus, 2, um, adj. [id.] knife- 
shaped, knifelike : mucrone iolia, Plin. 
z ". 

set eee icis, f. [colo] she who tends 
or takes care of: earum (rerum, quas 
natura gignit) augendarum et alenda- 
rum quandam cultricem esse, quae sit 
scientia atque ars agricolarum, Cic. Fin. 
5, 14, 39. I]. a female inhabitant : 
nemorum Latonia virgo, Virg. Aen. 11, 
557: montibus Idri (Diana), Cat. 64, 
300: arx mea collis erat, quem cultrix 
nomine nostro nuncupat haec aetas, Ov. 
F. 1, 245. Poet. of things: foci secura 
patella, Pers. 3, 26. il]. Fig.: a 


Lact. de Mort. pers. 11. 
cultira, ae, f. [id.] a tilling, culti- 
vating, tending: agri, Cic. de Sen. 15, 
54 (also, as one word, agricultura) : 
agelli, Lucr. 5, 1366: vitis, Cic. Fin. 5, 
14, 39. In plur.: agri culturas docuit 
usus, Lucr. 5, 1447. Absol.: agricul- 
ture, husbandry: Quint. 10, 2, 2: Hor. 
Od. 3, 24,14. In plur.: of the different 
branches of husbandry: Col. 11, I, 30. 
|]. Fig. of the mind: care, culture, 
cultivation : animi philosophia est, Cic. 
Tusc. 2, 5,13. Absol.: si modo cultu- 
rae patientem commodet aurem, Hor. 
Ep. I, 1, 40. 2, a courting, honowr- 
ing : potentis amici, ib. 1, 18, 86. 
cultus, a, um, Part. [colo]. Hh 
Adj.: cultivated, tilled: ager cultior, 
Varr. R. R. 1, 2, 20: ager cultissimus, 
Com. 12: fundus cultior, 
Quint. 8, 3, 8: cultiora loca, Curt. 4, 3. 
. Fig.: ornamented, polished, 
elegant, cultivated: matrona vetita 
purpura culta, Suet. Ner. 32: filia cul- 
tior, Mart. 10,98: sermone cultissimus, 

Aur. Vict. Epit. 45. 

cultus, is, m. [id.] lit. a filling, 
tending, keeping; care, cultivation, cul- 
ture: quod est tam asperum saxetum, 
in quo agricolarum cultus non elaboret? 
Cic. Agr. 2, 25 ad jin.: agrorum, Liv. 
4, 12: (oves) neque sustentari neque 
ullum fructum edere ex se sine cultu 
hominum et curatione possent, Cic. N. 
D. 2, 63, 158: cultus et curatio corporis, 
ib. I, 34, 94. I]. Fig. of mental ob- 
jects: malo cultu corruptus, by bad 
training, id. Part. 26: recti cultus pec- 
tora roborant, Hor. Od. 4, 4, 34: quid 
tam dignum cultu atque labore duca- 
mus, Quint. 2, 16,17: animi cultus ille 
erat ei quasi quidam humanitatis cibus, 
Cic. Fin. 5, 19, 54. 2. worship, re- 
verence: philosophia nos primum ad 
deorum cultum erudivit, id. Tusc. i 
26: Ov. M. 5, 279: de adventu regis et 
cultu sui, Tac. A. 2, 58: in the plur.: 
justis ac piis, Lact. 4, 3. 3. Esp. 
manner of life, domestic culture, refine- 
ment, civilization, etc.: homines a fera 
agrestique vita ad humanum cultum ci- 


vilemque deducere, Cic. de Or. 1, 8, 33: | 


eadem mediocritas ad omnem usum cul- 
tumque vitae transferenda est, id. Off, 


I, 39 jin. : Belgae a cultu atque huma- } 
nitate Provinciae longissime absunt, | 
1: Virg. Aen. §, 730: | 


Caes. B. G. 1, 
liberalis, Liv. 45, 28: tam humilis, id. 
I, 39: agrestis et rusticus, id, vs 
feri, Hor. Od. 1, 10, 2: regio victu atque 


mores patrios solum, sed etiam cultum | 


vestitumque mutavit, Nep. Paus. 3: and 
in plur.; cultusque artesque Virorum, 


CUM 


Ov. M. 4, 58. In a bad sense: luxury, 
wantonness: lubido stupri, ganeae cete- 
rique cultus non minor incesserat, SalL. 
C. 13: cultus ac desidia imperatoris, 
Liv. 29, 21 jin. 4, dress, splendour 
or elegance of dress: regius, Nep. Dat. 
3: militaris, Liv. 29, 19: incincius Ga- 
bino cultu, id. 10, 7: justo mundior, id. 
8,15: munditiae, et ornatus, et cultus, 
haec feminarum insignia sunt, id. 34, 
Meton.: ornament of style: in verbis 
effusiorem, ut ipsi vocant, cultum affec- 
taverunt, Quint. 3, 8, 58. ; 

ciilullus, i, m. a drinking-vessel, 
beaker, cup, bowl: Hor. Od. 1, 31, 11: 
id. A. P. 434. 

cilus, i, m. the fundament: Cat. 23, 
19: Mart. 3,98: (Hence Fr. cul.) 

cum (orig. form com) [Sans. sam; 
Gr. ov, bv | prep. with abl. : with, toge- 
gether with, im connection or company 
with, along with: haud convenit, una 
ire cum amica imperatorem in via, Ter. 
Eun. 3, 2, 42: cum Pansa vixi in Pom- 
peiano, Cic. Att. 14, 20: vivit habitat- 
que cum Balbo, ib.: si coenas hodie 
mecum, Hor. Ep. 1, 7, 70: vagamur 
egentes cum conjugibus et liberis, Cie. 
Att. 8,2: qui unum imperium unum- 
que magistratum cum ipsis habeant, 
Caes. B. G. 2, 3. So of things, to denote 
the being furnished, endowed with, etc.: 
ille vir haud magna cum re, sed plenu’ 
fidei, Enn. in Cic. Sen. 1, 1: a portu 
illuc nunc cum laterna advenit, Pl. Am. 
prol. 149: cadus cum vino, id. Stich. 5, 
I, 7: fiscos cum pecunia Siciliensi, Cic. 
Verr. Act. 1, 8, 22: onerariae naves 
cum commeatu, Liv. 30, 24: ut ne quis 
cum telo servus esset, that no slave 
should be armed, Cic. Verr. 5, 3: im- 
missi cum falcibus, id. Tusc. 5, 23, 65: 
cum elephanti capite puerum natum, 
Liv. 27, 11: cum quinque pedibus na- 
tus, id. 30, 2: te Romam venisse cum 
febri, Cic. Att. 6,9: ex iis qui cum im- 
perio sint, id. Fam. 1, 1: cum imperio 
aut magistratu, Suet. Tib. 12. [I]. To 
denote a point of time with which some 
action coincides: egone abs te abii hinc 
hodie cum diluculo? Pl. Am. 2, 2, 111: 
cum primo luci, id. Cist. 2, 1, 49: cum 
prima luce, Cic. Off. 3, 31: cum primo 
mane, Hirt. B. Afr. 62: cum primo lu- 
mine solis, Virg- Aen. 7, 130: cum ortu 
solis, Sall. J. 106: exiit cum nuntio Cras- 
sus, at the same time with, Caes. B. G. 5, 
46: cum his nuntius Romam ad consulen- 
dum redit, Liv. 1, 32: simul cum dono 
designavit templo Jovis fines, id. 1, Io. 

Il]. To indicate the circumstances, 

accompaniments, results, or the way and 
manner of an action: with, in, under, 
among, to, etc. (often used for an ad- 
verb): illa illud cum malo fecit meo, to 
my loss, Pl. Bac. 3, 4, 4: cum magna 
calamitate et prope pernicie civitatis, 
Cic. Verr. I, 24: cum summa reipubli- 
cae salute et cum tua peste ac pernicie 
cumque eorum exitio, id. Cat. 1, 13, 33: 
cum magno provinciae periculo, Caes. 
B.G. 1, 10: cum summo probro, Ter. 
Andr. 5, 3, Io: cum summa tua digni- 
tate, Cic. Fin. 4, 22, 61: cum bona alite, 
Cat. 61, 19: multis cum lacrimis ali- 
quem obsecrare, amid many tears, Caes. 
B. G. 1, 20: pars cum cruciatu necaba- 
tur, was tortured and put to death, ib. 
5,45: hunc ipsum abstulit magno cum 
gemitu civitatis, Cic. Verr. 1, 19: cum 
cura, id. Inv. 1, 39, yo: cum summo 
studio, Liv. 8, 25: summa cum celeri- 
tate ad exercitum rediit, Hirt. B. G. 8 
52: Athenienses cum silentio auditi 
sunt, Liv. 38, ro: illud cum pace age- 
mus, Cic. Tusc. 5, 29, 83: cum bona gra- 
tia, id. Fat. 4,7: cum bona venia, Liy. 
29, I: cum virtute vivere, Cic. Fin. 
3, 8, 29: cum judicio, Quint. 10, x, S: 
cum firma memoria, id. 5, 10, 54. 2 
Cum eo quod or ut (ne), to add, qualify, 
or limit: in regard that, under the con- 
dition, with the exception, that, ete.: 


' cum eo quod si non ad luxuris ibi 
cultu aetatem agere, Sall C, 37: non | ecient Gee 


dinem referas, eadem speciosiora quo- 


| que sint duae honestiora, id. 12, 10, 


47: with the indic.: id. 10, 7, 13: sit 
Sane, quoniam ita tu vis: sed tamen 


*&t, 


eam eo, credo, quod sine peccato meo 
fiat, Cic. Att.6, 1: Antium nova colonia 
missa cum eo ut Antiatibus permittere- 
tur, si et ipsi ascribi coloni vellent, Liv, 
8, 14: obsequar voluntati tuae cum eo, 
ne dubites, Col. 5, 1, 4. 8. Cum diis 
volentibus, etc. with God's help, by the 
will of God, adv 6: cum divis volen- 
tibus quodque bene eveniat mando 
tibi, Cato R. R. 141, 1: volentibu’ 
cum magnis dis, Enn. in Cic. Off. 1, 12: 
agite, cum dis bene juvantibus arma ca- 
pite, Liv. 21, 43. 4, With an ordinal 
number (cum octavo, cum decimo, etc.) 
for our fold; ut ex eodem semine aliubi 
cum decimo redeat, aliubi cum quinto 
decimo, ten-, Jjifteen-fold, Varr. R. R. 1 
44, I: cum octavo, cum decimo, Cic, 
Verr. 3, 47: cum centesimo, Plin. 18, 10, 
21. With a subst.: cum centesima 
fruge agricolis fenus reddente terra, id. 
a4, 3 IV. To denote a means or 
instrument: acribus inter se cum armis 
confligere, Lucil. in Non. 261, 6: cum 
voce maxima conclamat, Claud. Quadrig. 
in Gell. 9, 13: lingere cum lingua, Cat. 
97, 3: Cum suo gurgite accepit venien- 
tem (fluvius), Virg. Aen. 9, 816: terra 
in augurum libris scripta cum R. uno, 
 Varr. L. L. 5, 4, 8. V. With words 
which designate intercourse, traffic, 
agreement, deliberation, difference, com- 
parison, etc.; therefore with verbs like 
agere (cum aliquo, secum or cum animo 
suo: cf. also cogitare, reputare, dubi- 
tare, efc.), pangere, rationem habere, 
servare fidem: congruere, consentire : 
certare, pugnare, discrepare, differre, 
dissentire, distrahere, conferre, com- 
' parare, etc.: reputare cum animo, Sall. 
J. 13: eum aliquo proelio dimicare, 
Cic. N. D. 2, 2, 6: consentire cum ali- 
quo, Quint. 2,17, 2: conferendum esse 
Gallicum cum Germanorum agro, Caes, 
BLG.4;, 3% 


up; contundere, to hammer to pieces ; 
conficere, to finish; consequi, to obtain : 
(hence like the English prefix be: col- 
linere, to besmear; consternere, to be- 
- strew). 8. effort: conjicere, to hurl; 
concutere, to shake violently (from 
Key, Gr. § 1323): v. Hand. Turs. II. 
Pp. 134-171. The follg. are considered 
as compounds with cum: 1, cum- 
primis (or perh. better, cum primis), 
especially; particularly: Cic. Verr. 2, 
28: Gell. 1, 13. 2, cumprime, 
especially, particularly : Quadrig, in 
Gell. 17, 2: apprime crebrius est, cum- 
prime rarius, traductumque ex eo est, 
quod cumprimis dicebant pro eo, quod 
est imprimis, Gell. ib. 

cum, conj. when: v. quam. 

cumalter, ant. for cum altero, Fest. 
8. v. 

cimatilis (cym.), e, adj. from 
xia, with the Lat. ending, ilis] sea- 
coloured, blue: colos, Titin. in Non. 
548, 11. Subst.: cumatile, is, n. a 
bluish garment: Pl. Epid. 2, 2, 49. 

cumatium, ii, v. cymatium, 

cumba, ae, v. cymba. : 

cuméra, ae, f. (cumerum, i, ”. 
Varr. L. L. 4, 3, 88), a chest, box: to 
keep grain in, Hor. 8. 1,1, 53: id. Ep.1, 


7, 30: for the outfit of a bride, Fest.s.v. | fect, Cic. Fin. 5, 14 jin. 
I EE 


‘CUMULOG 


ciminatus (cym.), a, um, adj. [cu- 
minum ] seasoned or mixed with cumin: 
Pall. Nov. 22,5. Subst: cuminatum, 
1, 2. cumin-spice: Apic. 1, 29. 
cumininus (cym.), a, um, adj. [id.] 
composed of cumin : oleum, App. Herb, 
74 
ciiminum (cym.), i, 
Heb. cammén,° Cuminum Cyminum, 
Linn. : cumin: Plin. 20, 14, 54 sq.: 
used in medicine, and said to produce 
paleness of face: whence, exsangue cu- 
minum, Hor, Ep. 1, 19, 18: pallentis 
grana cumini, Pers, 5, 55, 2. Sil- 
vestre, Plin. 20, 14, 57. Some think 
this the larkspur, Delphinium Congo- 
lida, Linn.: Sprengel makes it Lagaecia 
cuminoideum, Linn. 
cummaxime, v. quum., 
cummis, is, v. gummi. 
cumprime, v. cum, jin. 
cumprimis, v. cum, fiz. 
cumque (quomque and cunque), 
adv. [quumque] an affix denoting 
universality; ever, -soever: usu. 
with pronn, and pronom, advv.: qui- 
cumque, qualiscumque, ubicumque, 
quotiescumque, etc. : very rarely stand- 
ing alone: quae demant quomque do- 
lorem, Lucr, 2, 21: quum solis lumina 
quomque insertim fundunt radios, id. 2, 
113: mihi cumque salve rite vocanti, 
whenever I call, Hor. Od. 15/32, 05. 
v. Hand, Turs, I. p. 173 sq. 
cumilare, is, n. the commissure of 
the kidneys: Veg. 6, 1, 2. 
cimilaté, adv. amply, abundantly, 
copiously : Cic, Verr. 5, 64, Comp.: id. 
Or. 17. Sup.: id. Fam. Seu. 
cimitlatim, adv. abundantly, in 
aps (rare): positum in doliis, Varr. 
R. R. 3, 15 fin. 
cimilatus, a, um, Part. [eumulo]. 
I, Adj.: increased, augmented : 
eadem mensura reddere aut etiam cu- 
mulatiore, Cic. Brut. 4, 15: spreta in 
tempore gloria interdum cumulatior 
redit, Liv. 2, 47 ad jin. 2. full, 
complete, perfect. Absol.: tantum 
accessit ad amorem, ut mirarer locum 
fuisse augendi in eo, quod mihi jam- 
pridem cumulatum etiam videbatur, 
Cic. Fam. 9,14: hoc sentire et facere 
perfectae cumulataeque virtutis (est), 
id. Sest. 40. Poet.: veniam cumula- 
tam sorte remittam, 7. e. cumulate refe- 
ram, Virg. Aen. 4, 436. With gen.: 
ineptitudinis cumulatus, Caecil. in Non, 
128, 15: scelerum cumulatissime, Pl. 
Aul. 5, 16. 
ciimiilo, avi, atum, 1. v. a. [cumu- 
lus] to heap or pile wp: materiem, 
Lucr. 1, 989: nubila, id. 6, 191: stipites, 
Curt. 6, 6: arenas, id. 5,1: arma in in- 
gentem acervum, Liv. 45, 33. Fig.: 
benefacta, Pl. Capt. 2, 3, 64: omnia 
principatus vocabula, Tac. H. 2, 80: 
honores in eam, id. A. 13, 2. Ih. 
to store wp, to increase, amass, accu- 
mulate. With abl.: funus funere, Lucr. 
6, 1237: aes alienum usuris, Liv. 2, 23: 
haec aliis nefariis cumulant atque 
adangent, Cic. Rosc. Am, 11, 30: alio 
scelere hoc scelus, id. Cat. 1, 6, 14: bel- 
licam gloriam eloquentia, id. Off. 1, 32, 
116, Without abl.: invidiam, Liv. 
3, 12 ad fin.: injurias, id. 3, 37: vitia, 
Tac, Or. 28: accesserunt quae cumu- 
larent religiones animis, Liv. 42, 20. 
I], #0 fill full, overload, ete. With 
abl.: locum strage semiruti muri, id. 
32, 17: fossas corporibus, Tac. H. 4, 20: 
viscera ‘Thyesteis mensis, Ov. M. 15, 
462: canistra flore, id. F. 4, 451: altaria 
donis, Virg. Aen. 11, 50: aras honore, 
donis, Liv. 8, 33. Without abl.: altos 
lacus fervida musta, Ov. Tr. 3, 10,72: 
cumulata ligula salis cocti, a spoonful, 
Col. 2, 21,2. Fig.: non possum non 
confiteri cumulari me maximo gaudio, 
Cic. Fam, 9,14: duplici dedecore cumu- 
lata domus, id. Att. 12, 5: orator omni 
laude cumulatus, id. de Or. 1, 26: tot 
honoribus cumulatus, Tac. H. 3, 34. 
With ex: (summum bonum) cumulatur 
ex integritate corporis et ex mentis 
ratione perfecta, is made complete, per- 
Absol.: ad 
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cumulandum gaudium (meum) con- 
spectum mihi tuum defuisse, in order 
to make my joy convplete, id. Att. Ashe 
cumilus, i, m. a heap, a pile: in 
hoc immenso aliarum super alias acer- 
vatarum legum cumulo, Liv. 3, 34: hos. 
tium coacervatorum, id. 22, 7: armo- 
rum cumulos coacervare, id. 5,39: Cae- 
sorum corporum, id. 22, 59: saxei, Plin, 
31, 10, 46, no. 3; aquarum, Ov. M. 15, 
508: pulveris, ib. 14, 137: arenae, 
Virg. G. 1, 105: insequitur cumulo 
praeruptus aquae mons, follows in a 
heap, id. Aen, 1, 105. I]. a2 over- 
heap, an overfulness, a surplus, ac- 
cession, increase; a summit, crown, 
etc.: dierum, Cic. Prov. Cons. 11: ut 
ad illam praedam damnatio Sex. Roscii 
velut cumulus accedat, id. Rose, Am. 3, 
8: ad summam laetitiam meam mag- 
nus ex illius adventu cumulus accedet, 
id. Att. 4, 18 jin.: cumulus commenda- 
tionis tuae, ib. 16, 3: cui gloriae am- 
plior adhuc cumulus accessit, Suet. Tib, 
17: accesserint in cumulum manubiae 
vestrorum imperatorum, as an addi» 
tion, Cic. Agr. 2, 23 Jjin.: aliquem cu- 
mulum artibus afferre, id. de Or. 3P35. 
Jin, : magnum beneficium tuum magno 
cumulo auxeris, id. Fam, 1 3, 62: addit 
perfidiae cumulum, he crowns his per- 
Jidy, Ov. M, 11, 205. 9. In rhetoric: 
peroratio, quam cumulum quidam, alii 
conclusionem vocant, Quint. 6, 1, 1. 
[The root cum denotes « roundness,” 
either of swelling or bending: seen in 
KUTTw, Kudds, KUUBN, KBos: in cubo 
and the compds. of ewmbo: cf. tum-eo 
and tum-ulus.] (Hence Fr. comble.) 
cinabiila, orum, n. plu. [cunae] a 
cradle: Pl. Am. 5, 1, 52: Cic. Div. x 
36, 79. Of the bed of young animals: 
Virg. G. 4, 66: Plin. 10, Tepe p ie Ih. 
Meton.: the earliest abode, dwelling- 
place: Idaeum Simoenta, Jovis cuna- 
bula parvi, Prop. 3, 1, 27: gentis nos- 
trae, Virg. Aen. 3, 105. 2, Like our 
cradle, for birth, origin: a primis cuna- 
bulis, from earliest childhood, Col. 1, 3, 
5: qui non in cunabulis sed in campo 
sunt consules facti, i.e. not by descent, 
Cic. Agr. 2, 36 ad jin.: a primis cuna- 
bulis hujus urbis conditae, App. M. 2, 
p. 128, 24. 
ciinae, arum, f. plu. a cradle: Pl. 
Ps. 4,7, 81: Cic. de Sen. 23,83. Of the 
nests of young birds: Ov. Tr. 3, 12, 10. 
I], Meton.: like our cradle: birth 
or earliest childhood: id. M. 3, 313. 
[Cunae, a contraction of cubinae, from 
root cup, “ lie.’’ 2 
cunctabundus (cont.), a, um, adj. 
[cunctor] lingering, loitering, delay- 
mg (rare): milites cunctabundosque et 
resistentes egressos castris esse, Liv. 6, 
7: Dusquam cunctabundus nisi quum 
in senatu loqueretur, Tac. A. 1, 7. 
cunctalis, e, adj. [cunctus 
ral: Mare. Cap. 1, p. 16. 
cunctamen (cont.), inis, m. [cunc- 
tor] a delaying, hesitating: Paul. Nol. 
24, 416, 
cunctans (cont.), antis, Part. [eunc- 
tor]. Il, Adj.: lingering, dilatory: 
erat cunctantior cautiorque, Plin. Ep. 9, 
13: ad dimicandum cunctantior, Suet. 
Caes. 60 (al. cunctatior): familia cunc- 
tans ad opera, Col. 11,1, 14. Of things 
(poet. and rare): mellis cunctantior 
actus, more slow, Lucr. 3, 193: corda 
viri, Val. Fl. 3, 693: ira, Stat. Th. 6, 
580, 
cunctanter (cont.), 
with delay: Liv. 1, 36. 
Galba, 12. : 
cunctatyYo (cont.), onis, /. [eunctor] 
a tarrying, lingering, delay, hesitation, 
doubt: danda brevis cogitationi mora 
in hac cunctatione, Quint. 11, 3, 1577: 
studium semper assit, cunctatio absit, 
Cic. Am. 13: cunctatione ac tarditate 
amittere, id. Sest. 47: major invadendi, 
i 1: cunctatione saepius quam 
Pit prodesse, by biding, their 
time, Tac. H. 3, 20: abjecta omni cune- 
tatione adipiscendi magistratus et go- 
renda respublica est, Cic. Off. 1, 21, 92, 
In pla. : Quint. 9, 2,71: ne 4, 7%, 


gene- 


adv, slowly, 
Comp.: Suet. 


CUNCTATOR CUPEDINARIUS CUPIDO 


cunctator (cont.), doris, m. [id.] @ 
loiterer, Lingerer, one who defers or hest- 
tates. In a bad sense: nosti Marcel- 
lum, quam tardus sit, itemque Servius 
quam cunctator, Coel. in Cic. Fam. 8, 
ro: cunctatorem ex acerrimo bellatore 
factum, Liv. 6,23. In a good sense: 
(magister equitum Fabium) pro cunc- 
tatore segnem, pro cauto timidum 
compellabat, id. 22, 12 jin. : natura ac 
senecta cunctator, Tac. H. 3, 4: mon 
cunctator iniqui Labdacus, Stat. Th. 3, 


cipédo, inis, f. desire : Lucr. 4, 1083, 
v. ed, init. ) fi F 

cupédo (cupp.), inis, f.: Forum cu- 
vam a i in Rome: Varr. L. L. 5, 
32, 41. Cf. cupedinarius. 

cipella, ae, f. dim. [cupa] a small 
vat or cask: Pall. Febr. 25, 12. 

cupencus, i, m. in the Sabine lang. 
a priest: Serv. Virg. Aen. 12, 534: esp. 
a priest of Hercules : Gloss. ib. 

capes (cupp.), Edis, m. a lover of 
delicacies : blandiloquentulus, harpago, 
cupes, Pl. Trin. 2, 1, r7. Ij. @ tit-bit : 
Fest. s. v. 4 

ciipidé, adv. eagerly, passionately : 
suos agros studiose colebant, non alienos 
cupide appetebant, Cic. Rosc. Am. 18: 
comp.: Liv. 3, 32: sup.: Caes. B. G. 
I, 40. : : 

ciipidineus, a, um, adj. [Cupido] 
pertaining to Cupid: hence, lovely, 
charming: Mart. 7,87. ‘ 

ciupiditas, atis, f. [cupidus] a desire, 
wish, longing. |, In a good sense: 
with gen.: cupiditas insatiabilis quae- 
dam veri videndi, Cic. Tusc. 1, 19, 44: 
mirabilis cupiditas pugnandi, Nep. 
Milt. 5: justi et magni triumphi, Cic. 
Pis. 25: gloriae, ib.: mira cupiditas 
studiorum, Tac. Or. 2: cibi, appetite, 
Cels. 2, 3. -Absol.: nimis flagrare cu- 
Piditate, Cic, de Or. I, 30: ne aut 
temere desperet propter ignaviam, aut 
nimis confidat propter cupiditatem, 
through over-eagerness, id. Off. 1, 21, 73: 
de voluntate tua, ut simul simus, vel 
studio potius et cupiditate non dubito, 
eager longing, id. Att. 12, 26. i. Tn 
a bad sense: greediness, unbridled 
desire, lust, passion, etc.: with gen.: 
pecuniae, Caes. B. G. 6, 22: praedae, ib. 
6, 34: cupiditate regni inductus, ib. 1, 2: 
laedendi, Quint. 5, 7, 30. -Absol.: caeca 
ac temeraria dominatrix animi cupiditas, 
Cic. Inv. 1, 2: animus ubi semel se cu- 
piditate devinxit mala, Ter. Heaut. 1, 2, 
34: vita hominum sine cupiditate agita- 
batur, Sall. C. 2: indomitas cupiditates 
atque effrenatas habere, Cic. Verr. 1, 24: 
temeritatem cupiditatemque militum 
reprehendit, immoderate love of fight- 
ing, Caes. B. G. 4, 52. 2. Esp. greedi- 
ness of money, avarice, covetousness: 
nisi ipsos caecos redderet cupiditas et 
avaritia et audacia, Cic. Rose. Am. 35 
Jjin.: cupiditatis atque avaritiae vix sus- 
picionem ullam dedit, Suet. Dom. 9: et 
contemptus pecuniae et cupiditas, Quint. 
uae fo 3. partiality, spirit of 
party: (testes) aut sine ullo studio 
dicebant, aut cum dissimulatione aliqua 
cupiditatis, Cic. Fl. 10: Liv. 24, 28. 

cipido (ciipédo or cuppédo, Luér. 1, 
1081, etc.) inis, f. (m. Pl. Am. 2, 2, 20: — 
in Hor, always m.) [cupio] desire, wish, 
longing, eagerness. |. In a good 
sense: Romulum cupido cepit urbis 
condendae, Liv. 1, 6: cupido incessit 
Aethiopiam invisere, Curt. 4,8: aquae, 
Pl. Trin. 3, 2, 50: laticum frugumque, 
Lucr. 4, 1089: cupido gloriae, Sall. C. 
7: aeternitatis perpetuaeque famae, 
Suet. Ner. 55: lucis, Quint. 6 prooem. 
§ 13: placendi, id. 10, 7,17. Of things: 
res medii cuppedine victae, Lucr. 1, 
1081. Il. In a badsense: greedi-. 
ness, lust, etc.: with gen.: avarities et 
honorum caeca_ cupido, Lucr. 3, 59: 
honoris, Sall. C. 3 jinm.: mala vitai 
cupido, Lucr. 3, 1090: immitis uvae, 
Hor. Od. 2, 5,9: caeca cupido praedae, 
Ov. M. 3, 620: intempestiva concubitus 
cupido, ib. 10, 689: Veneris, ib. 14, 
634: difficilia faciundi, Sall. J. 93 : ejus 
(oppidi) potiundi, ib. 89: novae fortu- 
nae, Liv. 21, 19. In plur.: malae domi- 
nationis cupidinibus flagrans, Tac. A. 
13,2. Absol.: hoc faciunt homines ple- 
rumque cupidine caeci, Lucr. 4, 1446: 
bona pars hominum decepta cupidine 
falso, Hor. S. 1,1, 61: feminea, Ov. M. 9, 
734: muliebris, Tac. A. 4, 39. In pler: 
responsare cupidinibus, contemnere ho- 
nores fortis, Hor. S. 2, 7,85: Tae. A. 3 
52. [Il amorous desire, love: differor 
cupidine ejus, Pl. Poen. 1, 1, 29: Visae 
virginis, Ov. M. 13, 906: pudorem et 
sedatum cupidinem, Pl. Am. 2, 2, 210, 


latera inclinata cuneavit, et interventu 
suo vinxit, Sen. Ep. 118 fin. 3. 
Reflect.: to be shaped like a wedge : of 
places : (Britannia) iterum se in di- 

versos angulos cuneat triquetra, Mel. 3, 
6, 4: (Hispania) cuneatur angustiis 
inter duo maria, Plin. 3, 3, 4. : 

ciinédlus, i, m. dim. [id.] @ little 
wedge: Cic. Tim. 13. AS 
ciinéus, i, m. a wedge: Att. in Cic. 

Tuse., 2, 010; 623 si. Vang; G. I, 144: 
Ov. M. 11, 514: (Britannia) velut in 
cuneum tenuatur, tapers almost like 
a wedge, Tac. Agr. 10. Fig.: hoc 
cuneo veritatis omnis extruditur hae- 
resis, Tert. adv. Mare. 1, 21 fin. ll. 
Meton.: troops drawn up in the form 
of a wedge: Caes. B. G. 6, 40: Liv. 
2, 50: acies per cuneos componitur, 
Tac. G. 6: catervis et cuneis concur- 
rebant, id. H. 2, 42. 2, the wedge- 
form division of the rows of seats im 
a theatre: Vitr. 5, 6: Suet. Aug. 44: 
v. Smith’s Ant. 1122. Poet.: the 
spectators: ut vero cuneis notuit res 
omnibus, all the boxes, Phaedr. 5, 8, 
35. 3, In architecture: a@ wedge- 
formed space between the panels in 
walls: Vitr. 7,4 and 5. (Hence It. 
conio; Fr. coin.) ; ; 

cunicilaris, ¢, adj. {euniculus] 
pertaining to a rabbit: herba, Marc. 
Emp. 14 jin. s ; ; 

cunicilarius, ii, m. [id.] a miner: 
Veg. Mil. 2, 11. ‘ . 

cuniculatim, adv. [id.] in chan= 
nels: (of the shells of molluscae) Plin. 
Qs 33, 52. * Arcos 

cunicilosus, a, um, adj. [id.] 
abounding in mines: Celtiberia, Cat. 
37, 18. 

U eutetlan: i, m. a rabbit, coney: 
Lepus Cuniculus, Linn.: Gr. KdvixdAos 
or K¥veKAos: Varr. R. R. 3, 12, 6: Plin. 
8, 55, 81: Mart. 13, 60. I]. Meton. 
(from the burrowing of rabbits): a 
passage under ground, cavity, canal, 
etc.: Cic. Off. 3, 23,90: Plin. 6, 24, 31. 

9, Milit. t.t.a mine: Caes. B. G. 

3/242 1b..0,222 Livas,ans CiexPhilog, 
8,20. Fig.: res occulte cuniculis op- 
pugnatur, id. Agr. 1, 1. (Hence It. 
coniglio.) 

ciinila, ae, f. a group of plants of 
aromatic properties. J], Cunila sativa: 
the herb savory, Satureia Thymbra, 

Linn.: Plin. 20, 16, 65. 9. C. galli- 
nacea: a kind of thyme= Origanum 
heracleoticum, Linn.: Plin. 20, 16,62. 3, 
C. cunilago and C. mollis: prob. Inula 
viscosa and Jnula pulicaria, Linn.: Plin. 
20, 16, 62 and 63. 4, C. bubula: = 
acc. to some Satureia graeca, Linn. : 
Plin. 20, 16, 61. 5. C. altera libano- 
tidis: a doubtful plant, apparently con- 
founded with Libanotis: Plin. 20, 16, 64. 

ctinilago, inis, f. a species of cunila: 

Plin. 19, 8, 50. 

cunire est stercus facere, Fest. s. v. 
cunni-lingus, i, m. cunnum lin- 

gens: Mart. 12, 59. 


79- > 
4 cont.), a, um, Part. 
aoe i Adj.: a doubtful 
form for cunctans, q. v. . 
cuncticinus, a, um, adj. [cunctus 
cano] having a full sound, opp. to sim- 
plex: Mare. Cap. 9, 306. 
cunctim, adv. bednose i: all. to- 
gether, in a body, collectively = con- 
junctim (very rare): non singulatim ac 
discretim, sed cunctim et coacervatim, 
App. Flor. o. 9, p. 347: 
cuncti-parens, entis, m. parent of 
ali; Prud. ored. 14, 128. : 
cuncti-pdtens, entis, m. almighty, 
omnipotent : Prud. ated. 9, 56. 
cuncto, are, for cunctor: cunctas? 
intus alii festinant, Pl. Casin. 4, 2, 13. 
cunctor (contor), atus, 1. v. dep. to 
tarry, wait, abide, linger, loiter, hest- 
tate: constr.: absol., with the i/f. or a 
depend. clause. Absol.: unus homo nobis 
cunctando restituit rem, Enn. in Gic. 
Sen. 4,10: sedendo et cunctando bellum 
gerebat, Liv. 22, 24: assequor omnia si 
propero, si cunctor amitto, Cic. Att. ro, 
8: an etiam tunc quiesceretis, cuncta- 
remini, timeretis? id. Sest. 38, 81: non 
cunctandum neque cessandum esse, Liv. 
35, 18: nostris militibus cunctantibus, 
Caes. B.G. 4, 25: alius alium exspec- 
tantes cunctamini, Sall. C. 52: inter 
metum et iram cunctatus, Tac. A. 2, 
66: cunctante ad ea Mithridate, ib. 12, 
46. With inf. (rare): non est cunctan- 
dum profiteri, Cic, Tim. 3 fim. With 
clause (also rare): vos cunctamini 
etiam nunc, quid faciatis? Sall. C. 52: 
diu cunctatus an se contineret, Suet. 
Caes. 81: non cunctandum ex gstimavit 
quin pugna decertaret, Caes. B. G. 3, 
23. Impersonal: nec cunctatum apud 
latera, Tac. A. 3, 46. |]. Poet. of 
things: et quamvis subito per colum 
vina videmus perfluere: at contra tar- 
dum cunctatur olivum, jlows slowly, 
Lucr. 2, 392. 
cunctus, a, um, adj. [contr. from 
conjunctus or cojunctus} all together, 
all in a body, the whole, all, entire: 
cunctus senatus, Cic. Fam. 4,4: senatus 
populusque, Liv. 9, 6: orbis terrarum, 
Virg. Aen. 1, 233: Aegyptus, Cic. Agr. 
2, 16, 41: civitas, Sall. J. 69: plebes, 
id. C. 34: vulgus, Hor. §. 2, 3, 63: 
pectore, Cat. 64, 92. Plur.: prope cunc- 
tis civibus lucem ingenii sui porrigens, 
Cic, de Or. 1, 40 fin.: cuncta maria ter- 
nee eel ae Sall. C. ro: inconsulte 
cuncta simu agebant, ib. 42: quin cunn’ i, m. the few 5 
cuncti Vivi caperentur, Caes. B. G. Mi eas Mart. oh. Also ae meres 
cuncti aut magna pars Siccensium, Sall. | Cat. 96, 6. Il. Meton.: a courtesan : 
J. 56. Poet. or in post-Aug. prose, | Hor. S. 1, 2, 36: ib. 1, 3 107. j 
with gen.: hominum cunctos ingenti cunque, adv. v. cumque. 
corpore praestans, Ov. M. 4, 631: Bae- cuntlae, arum, f. plu. dim cunae] 
tica cunctas provinciarum diviti cultu | a little cradle: Prud. Cath. 4 I 
praecedit, Plin. 3, 1,3. Esp. in meutr. ciipa, ae, f. a tub, cask, etc.: Caes 
plur.: viai cuncta, Luer, 5, 739: ter- | B.C. 2, 11: Hirt. B.G. 8, 42: Cic. Pis, 
rarum, Hor. Od. 2, 1, 23: camporum, | 24, 67. (Hence It. coppa; Fr. coupe.) : 
Tac. H, 5, Jo: curarum, id. A. 3, 35. clipa, ae, f.=xorn, the handle of 
ctinéatim, adv. [cuneo] in the form | an oil-mill, “a crooked, handle: Cat. 
of a age eras constiterunt | R.R.21. Salpeies 
ostes, Caes. B. G. 4, 28. ciipédia (cupp.), : rhs 
ciinéatio, Onis, Fs id.] a wedge- tH repr Cie. pe “ a 
Sormed point : narium, Scrib. Comp. 4 cupédia (cupp.), Srna plu aril 
cuneatus, a, um, Part. [eumeo] cupediae, arum, f. ‘plu. ka ace Peek 
Il, Adj.: wedge-shaped : ager, Col. | cSpadia, orum, n- plu, Apic. § es dukes 
5, 2, 1: collis acumine longo, Ov. M. | dishes, tit-bits, delicacies : nihil mon : 
X3, 778: jugum montis in angustum | cupedia, Pl. Stich. 5, 4 32: Amm. 26 ia 
dorsum, Liv. 44, 4. Comp.: ia 9, 4o. | Gell. 6, 13. Weg + 20,7: 
cunéo, avi, atum, 1. v. a. [cuneus etipédinari (c . 
(rare }, to drive in a wedge, to wedge pa Feapedia] pertaining Ue doer ee 
si quid cuneandum sit in ligno clavisve | or delicacies: Forum, a place in Row is 
figendum, Plin. 16, 40, 76, no. 3. Fig.: | Symm. Ep. 8, 19, I]. Subst ennai 
of discourse : 40 force in: Quint. 4, 3, 4. | narius, ii, m. a cook, confectioner : Mrer 
2. to Sasten by wedging : lapis, qui | Eun. 2, 2, 25; Lampr, Heliog. 30. ; j 
12 
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IV. avarice, covetousness : nec som- 

nos cupido sordidus aufert, Hor. Od. 2, 
16,15: Narcissum incusat cupidinis ac 
praedarum, Tac, A. 12, 57: in plur.: id. 
H. 1, 66. 

ciipidus, a, um, adj. [cupio] longing 
for, yearning after, desiring, eager, lov- 
ing, etc.: constr. with gen., abl., Wife, 
an, or absol, |. In a good sense: 
ejus videndi cupidus, Ter. Hee. 3, 3, 12: 
bellandi, Caes. B. G. 1, 2: te audiendi, 
Cic. de Or. 2, 4, 16: valde spectandi, ib, 
I, 35, 162: vitae, Lucr. 6, 1238: mortis, 
Hor. S. 2, 2,93: liberorum, Quint. 4, 2, 
42: sententiarum, id. 5, 13, 31: pacis, 
Hor. S, 2, 1, 44: contentionis cupidiores 
quam veritatis, Cic. de Or. 1, 11, 44: 
adolescens nostri cupidissimus, very Sond 
of me, ib. 1, 22, 104: attingere, Prop. 1, 
19,9: moriri, Ov. M. 14, 215: cupidus 
in perspicienda cognoscendaque rerum 
natura, keen, Cic. Off. 1, 43, 154: si 
quicquam cupido optantique obtigit, Cat. 
107, I: cupidum vires deficiunt, Hor. S. 
2,1,12. Of things: equorum vis cu- 
pida, Lucr. 2, 265. |}. In a bad 
sense: passionately desiring, eager, 
greedy, lustful, etc.: auri, Pl. Poen. 1, 
I, 51: pecuniae, Cic. Verr. Act. 1, 3,8: 
hos lucrifugas, damni cupidos adigit, 
Pl. Ps. 4, 7, 34: rerum novarum, Cues. 
B.G. 5, 6: cujuscumque motus novi, 
Tac. H. 1, 80: nullius rei nisi imperii, 
Nep. Reg. 2: laedendi, Quint. 5, 7, 16: 
maledicendi, id. 6, 2, 16: vino, Pl. Ps. 
I, 2, 50: cupidos moderatis anteferre, 
Cic. Font. ro jin.: emit homo cupidus, 
id. Off. 3, 14, 59: stultus cupidusque, 
Hor. Ep. 1, 2, 24. II]. longing from 
love, languishing for, loving: neu me 
cupidum eo (se. ad uxorem ducendam) 
impulisset, Ter. Ph. 1, 3,6. Ofthings: 
cupido conspexit lumine virgo, Cat. 64, 
86: cupidae mentis libido, id. 64, 147: 
cupidis amplectitur ulnis, Ov. M. x1, 63: 
manus, id. A. A. 1,116: linguae, id. Am. 
35:9 IV. desirous of money, ava- 
vicious, covetous: Quint. 11, 1, 88: Suct. 
Vesp. 16. V. devoted to a party, 
partial: quaestores vehementer cupidi 
(Verris), Cic. Verr. 2, 4: cupidis et iratis 
et conjuratis testibus, id. Font. 6: ju- 
dices, Tac. Or. 31: cupidior judex, Cic. 
Caecin. 3, 8. : 

cupiens, entis, Part. [cupio]. I. 
Adj.: destrous, longing, eager for: 
with gen.: nuptiarum, Pl. Mil. 4, 4, 29: 
tui, i.e. tua amica, ib, 4, 2, 58: libero- 
rum, 'Tac. A. 16,6: novarum rerum, ib. 
15,46: bonarum artium, ib. 6, 46: vo- 
Juptatum, ib. 14, 14: erogandae pecu- 
niae, ib. 1, 75. Comp.: Aurel. Vict. 
Caes, 24. Sup.: legis, Sall. frgm. in 
Diom. p. 291 P.  Absol.: ut quibusque 
- bellum invitis aut cupientibus erat, Tac. 
A. I, 59: Marius cupientissima plebe 
consul factus, Sall. J. 84. 

cupienter, adv. desirously, earnest- 
ly, etc.: cupienter petere, Pl. Ps. 2, 3, 
17. 

loko, ivi or ii, Itum, 3. v. a. cs 
perf. suly. cipiret, Lucr. 1,72) to long 
for, desire, wish (denoting inclination 
merely, while velle indicates the re- 
solve, the will): constr. with acc. 
inf., acc. and inf., acc. and part., subj., or 
absol.: cujus illi conatus, nec, si pos- 
sent, reprimere cuperent, et, si vellent, 
fortasse vix possent, Cic. Mil. 12, 32: 
quid istuc tam cupide cupis? Pl. Casin. 
2, 3,49: nuptias, Ter. Heaut. 5, 1, 12: 
eadem cupere, eadem odisse, Sall. J. 31: 
domum alius, alius agros cupere, id. C. 
11: novas res, id. J. yo: quanto plura 
parasti, tanto plura cupis, Hor. Ep. 2, 2, 
148: quum ad eum, quem cupimus 
optamusqué, vestitum redierimus, Cic. 
Phil. 14, 1, 2. In part. perf.: corde 
cupitus, nn, in Cic. Div. 1, 20, 41: Mars 
videt hane visamque cupit potiturque 
cupita, Ov, F. 3, 21: rei semper cu- 
pitae, Liv. 26,7: tandem huic cupitum 
contigit, Pl. Poen. 5, 4, 101: quicquid 
cupitum foret, Liv. 3, 34. With inf.: 
emori cupio, Ter, Heaut, 5, 2, 18: te 
celare de phaleris, Cic. Verr. 4, 12 ad 
jim.: diem consumere, id. Att. 4, 2: 
operam wnavare, Caes, B. G. 2, 25: proe- 
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lium facere, Sall. J. 57: quum nostri, 
quid Siue imperatore efficere possent 
le cuperent, Caes. B. G. 3, 21. 
Wit 1 dec, and inf.: te tua frui virtute 
cupimus, Cic, Brut. 97: (Pausanias) se 
tecum affinitate conjungi cupit, Nep. 
Paus, 2. With acc. and part.: Cu. Quis 
nominat me? Ph. Qui te conventum 
cupit, Pl. Cure. 2, 3, 25. With subj; 
cupio ut impetret, id. Capt. 1, 2a, 
Absol.: ubi nolis, cupiunt ultro, Ter, 
Kun. 4, 7, 43: qui cupit aut metuit, 
Hor, Kp. 1, 2, 51: cohortatus suos, om- 
nibus cupientibus, ad hostium castra 
contendit, Caes. B.G. 3,24. Of things: 
asperiora vina rigari utique cupiunt, 
Plin. 17, 26, 41. I]. With dat. or 
gen. dep, on causa: to be favourable or 
inclined to, to favour, to wish well to, 
etc,: favere et cupere Helvetiis propter 
eam affinitatem, Caes, B. G. 1,18: quid 
ego Fundanio non cupio? Cic. Q. Fr. 1, 
2: ipsi QGlycerio, Ter. Andr. Bi Agu2' 
cujus causa omnia quum cupio, tum 
mchercule etiam debeo, Cic. Fam. 1 2 
75: qui istius causa cupiunt omnia, qui 
ab eo benignissime tractati sunt, id, 
Verr. 2, 73: cupio omnia quae vis, I 
am entirely at your service, Hor. S. 1, 
9; 5. 

clipitor, Gris, m. [cupio] one who 
desires or wishes (very rare): incredi- 
bilium, Tac. A. 15 42: talis matrimonii, 
ib. 12, 4. 

cipitus, a, um, Part. [cupio]. 

cuppedia, cuppedinarius, 
cuppedo, v. cuped. 

cupressétum, i, ”. [cupressus] a 
grove of cypress-trees: Cato R. R. 151, 
1: Cic. Leg. 1, 5. 

cupresséus, a, um, adj. [id.] made 
of cypress: signa Junonis, Liv. 2s Boe 
foliatura, Vitr. 2, 9. 

cupressifer, éra, trum, adj. [cu- 
presssus fero] cypress-bearing : Eryman- 
tho, Ov. H. 9, 87: Cyllenes jugum, id. 
F. 5, 84. 

cupressinus, a, um, adj. =xvra- 
ptoowvos, of cypress: frondes, Col. 2, 
2, 11: coni, id. 6, 7, 2: oleum, Plin. 23, 
4, 45. 4 

cupressus, i, f. (abl. cupresso, 
Virg. Aen. 3, 64: cupressu, Cat. 64, 291: 
Ov. M. 3, 155. m. acc. plur. rectosque 
cupressos, Enn. in Gell. 13, 20: access. 
form more like the Gr. plu. c¥parissi 
coniferae, Virg. Aen. 3, 680) = xumd- 
piogos, the cypress ; sacred to Pluto, and 
used at funerals: Cupressus semper- 
virens, Linn.: Cato R. R. 151: Plin. 16, 
33, 60: Virg. Acu. 6, 216: Hor. Od. 2, 
14, 23: id. Epod. 5, 18. 2, Cupressus 
cretica, the Savine, Juniperus Sabina, 
Linn.: Plin. 24, 11, 61. Il], Meton.: 
a box of cypress-wood: abl, cupresso, 
Hor. A. P. 332. ‘ 

cupréus (cypr.), a, um, adj. [cu- 
prum ] of copper : vas, Plin. 23, 3, 37. 

cuprinus, a, um, adj. [id.] of cop- 
per: clavus, Pall. Jan. 15, 18. 

cuprum, i, m. for Cyprium aes, 
copper: Spart. Carac. 9. (Hence Fr, 
cuvvre.) 

cuptla, ae, f. dim. [cupa] a little 
tub or cask: Ulp. Dig. 33, 6, 3. (Hence 
Fr. cupule.) 

ciptila, ae, f. dim. [2. cupa] a 
small crooked handle: Cato R. R. 21, 3. 

cur (old orthogr. quor, or quur) 
adv. (contr. from cui rei] for what 
reason, wherefore, why. |, Relat.: 
duae cansae sunt, cur tu trequentior 
in isto officio esse debeas quam nos, 
Cic. Fam. 15, 20: non fuit causa cur 
ad me venires, id. Rosc. Com. 16, 49: 
tibi causa nulla est, cur velis, id. Rose. 
Am. 50, 146: quid est causae, cur non is 
pertimescat, id. Flacc. 2, 5 : negare et 
afferre rationem cur negarent, id. Fam. 
6, 8: id satis magnum esse argumentum 
dixisti, cur esse deos confiteremur, id. 
N. D. 1, 23: est vero cur quis Junonem 
Jaedere nolit, Ov. M. 2, 518: neque 
est, cur studeam, Pl, Stich. 1, 1, 51 : non 
tamen est, cur sis tu mihi causa necis, 
Oy, H. 10, 144: quid est, cur tu in isto 
loco sedeas? Cic. Clu. 53,147: ne cui sit 
vestrum mirum, cur partes seni dederit, 
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and 


CURA 


Ter. Heaut. prol. 1: qua in re primum 
illud reprehendo et accuso, cur quicquam 
novi feceris, Cic. Verr, 3, 4, 16: quid 
Aristides commisisset, cur tanta pocna 
dignus duceretur, Nep, Arist. 1. Il. 
Interrog. foll. by indic. in direct 
sentences; by subj. in indirect: éur 
perdis adolescentem nobis? cur amat? 
cur potat? Ter. Ad. 1, 1, 36: Ev, Jube 
tibi agnum afferri propere unum, pin- 
guem. fe,Cur? Ly. Ut sacrifices, Pl, 
Capt. 4, 2, 82: heume miserum! cur 
Senatum cogor reprehendere? Cic, Phil, 
7, 4,14: cur hune quisquam ab officio 
discessurum judicaret, Caes, B. G. I, 40: 
quid sibi vellet? cur in suas posses- 
Slones veniret? ib. 44. In the poets 
sometimes placed after one or more 
words of a clause: noster cur hic cessat 
cantharus ? Pl. Stich. 5, 4, 23: obse- 
quium ventris mihi perniciosius est 
cur? Hor. S. 2, 4, 104 (v. Hand. Turs 

IL. p. 175-183). 
cra, ae, f, watchfulness, 
taking, attention, solicitude, care (opp. 
to negligentia, ctc.). Alsol, ; magna cum 
cura ego illum curari volo, Pl. Men. 5, 
4,7: haec acrem curam diligentiam- 
que desiderant, Cic. de Or. 35149 718i 
utrumque cum cura et studio feceri- 
mus, Quint. £0, 7, 29: plus laboris 
et curae, id. 8. prooem, § 13: cura 
et industria, Suet. Gram. 21: ut in 
Temp. omni cogitatione curaque in- 
cumberes, Cic. Fam. 10, 1: non nae 
turam defecisse sed curam, Quint. 1, 1, 
2: cura et meditatio accessit, Tac. Or, 
16: curam praestare, Suet. Tib, 18: in 
re una consumere curam, Hor, S. 2, 4, 
48: simplici myrto nihil allabores se- 
dulus curae, id. Od. 1, 38,6. In plur.: 
omnes meas curas cogitationesque in 
remp. conferebam, Cic. Off. 2, 1, 2. a 
With gen.: care, attention, manage- 
ment, business, concern, etc. : difficilis 
est cura rerum alienarum, ib. 1, 9, 
30: rerum domesticarum, Quint. 3, 33 
9 : maxima belli, Cic. Att.6, 5 : agrorum, 
Quint. 12, 1, 6: corporis, Suet. Caes, 45: 
capillorum, id. Dom. 18: funeris sui, 
id, Tib. 51: deorum, Liv. 6, 41: civium, 
id. 6, 15: magni Caesaris, Hor. Od. 1, 
T2smROs 3, curae (alicui) esse, to 
be an object of business, concern, etc. : 
Caesar pollicitus est, sibi eam rem curae 
futuram, that he would attend to that 
matter, Caes. B. G. 1, 33: rati sese diis 
curae esse, Sall. J. 75: tibi erit eidem, 
cui salus mihi fuit, etiam dignitas 
curae, who had a regard for my welfare, 
Cic. Fam, 1,9: ea tantae mihi curae 
sunt, ib. 1, g: debes hoc etiam rescri- 
bere, si tibi curae quantae conveniat, 
Munatius, Hor. Ep. 1, 3, 30: dumique 
amor est curae, Oy. M. 2, 683: sibi 
(Jovi) fore cetera curae, ib, 1, 250. 
With a subject clause : nonnulli, quibus 
non fuit curae coelestem inveterare 
aquam, Col, 12, 12, 3: eligere modo 
curae sit, Quint. 10, 1, 31. And with 
de: de ceteris senatui curae fore, the 
senate would take care of the rest, Sall. 
J.26. Inthe same sense also, 4, cu- 
rae aliquid habere: cohortatus, ut peti- 
tionem suam curae haberent, Sall. G. 21 
Jin.: Suet. Aug. 48. |], Esp. of public 
business: administration, charge, 
office: magistratus et imperia, postremo 
omnis cura rerum publicarum minime 
mihi hac tempestate cupiunda videntur, 
Sall, J. 3: legionis armandae, Tac, H, 1, 
80; aerarii, Suet. Aug. 36: annonae, id. 
Tib. 8: nova officia excogitavit ; curam 
operum publicorum, viarum, aquarum, 
etc., id. Aug. 34. 9, In the jurists, 
guardianship, trusteeship (for curatio) ’ 
Ulp. Dig. 3,1,1: id.5,1,19. 38, Medical 
attendance (for curatio), cure: aquae, 
quae sub cutem est, Cels. 2, 10, Hence, 
poet.: illa fuit lacrimis ultima cura 
meis (se, somnus), Prop. 1, 3, 46. : Hl. 
Meton. like the Gr. pedéry, @ written 
work, uriting: quorum in manus 
cura nostra venerit, Tac. A. 4, 11: Ov. 
Pont. 4, 16,39. In plu.: Tac. A. 3, 24, 
9, an attendant, guardian, over- 
seer (very rare); immundae cura fidells 
harae 7, ¢. the swine-herd Cumacus, OV, 
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pains- 


CURABILIS 


H. 1, 104: praetorii, Treb, Claud. 14. 
JV. sorrow, anxious care, anxicty, 
concern, disquiet, trouble: si curam 
levasso, quae nunc te coquit, Enn. in 
Cic. Sen. 1,1: animus lassus, cura con- 
fectus, Ter. Andr. 2, 1, 4: quotidiana 
cura angi animum, id. Phorm. 1, 3, 3: 
magnam mi injicit curam, id. Ad. 4, 
5,76: curae metusque, Cic. Div. 2, 72, 
150: cura et sollicitudo, id, Att. 15, ¥4 
ad fin, : curas cordis inanes, Luer, 3, 117: 
gravi saucia cura (Dido), Virg. Aen, 4, 
1; atra, Hor, Od. 3, 1, 40: edaces, ib. 2, 
11,18: quid facerem, cura cruciabar 
miser, Pl. Mere. 2, 1,23: cura est negotil 
quid sit, ib. 1, 2, 11: mihi maximae 
curae est, non de mea quidem vita, sed 
me patria sollicitat, Cic. Fam. 10;) Ie 
9, Esp. the care or anxiety of love 
(poet.) : crescil enim assidue spectando 
cura puellae, Prop. 3, 21, 3: tua sub 
nostro pectore cura, Ov. R. Am. I, 15, 
3x: et juvenum curas et libera vina 
referre, Hor. A.P. 85. Hence, Meton.: 
the loved object, mistress: Prop. 2, 34, 
9: Hor. Od. 2, 8,8. [Perh. connected 
with quaero: the ancient orthography 
of the verb curo was coero.] (Hence 
Fr. cure.) : 
cirabilis, e, adj. [curo] that ts to 
be apprehended or feared: curabilis 
vindicta, Juv. 16, 21. if 
ciragendarius, ii, m.[cura ago] a 
manager, overscer ; Cod, Theod. 6, 29, I. 
curalium, ii, v. coralium. 
curate, adv. with attention, care- 
fully, diligently: in comp. only: ejus 
negotii initium, ordinem, finem curatius 
disseram, Tac, A. 2, 27. 
ecuratio, dnis, f. [curo] a taking 
care of, administration, management, 
oversight, charge: me sinas curare 
ancillas, quae mea est curatio, Pl. 
Casin. 2, 3, 43: cultus et curatio cor- 
poris, Cic. N. D. 1, 34, 94: curatio et 
administratio rerum, ib. 1, 1 ad jfin.: 
corporum, Liv. 25, 38: frumenti, Cic. 
Att. 15, 11: vini, Col. 12, 25, 4: quid 
tibi hance curatio est rem? (for hujus 
rei) why does this trouble you ? Pl. Am, 
I, 3, 21: cf. quid tibi, malum, me aut 
quid ego agam, curatio’st? id) Most. 1, 
Ee {], Esp. management of state 
affai's, administration, office, etc. : Cic. 
Rab. Post. 10, 28: Liv..2, 24. 2 
In law: guardianship, trustecship : 
Papin. Dig. 27, 1, 30. 3. In medic. 
healing, cure: Cic. Off. 1,24, 83: Cels. 1, 
praef, 
curator (old orthogr. corraror), 
Oris, m. [curo] he who takes charge of, a 
manager, overseer, superintendent : sun- 
toque aediles coeratores urbis anno- 
nae ludorumque solemnium, Cic. Leg. 3, 
3, 6: viae Flaminiae, id. Att. 1, 1: 
aviarii, Varr. R. R. 3,5, §: apum, Col. 
9,9, 1: fidus negotiorum, Sall. J. qr: 
munerum ac venationum, Suet. Cal. 
27: restituendae Campaniae, id. Tit. 8: 
muris reficiendis, Cic. Opt. Gen. 7: 
curator, qui statuis faciundis praeessct, 
id. Verr. 2, 59. ff, In law: a guar- 
dian, curator, trusice: Dig. libb. 26 et 
ae Hor. Ep. 1, 1, 102: v. Smith’s Ant, 
curatoria,ae, /. [curator] guardian- 
ship: Modest. Dig. 24,1, 1 and 2, but 
always written in Greek (kovparopia). 
curatoritius, or -cius, a, um, adj. 
[id.] pertaining to an oversecer : equi, 
the horses of a provincial commissary, 
Cod. Theod. rr, 1, 29. 
cuiratira, ae, f. [euro] manage- 
ment, care, attendance: Ter. Eun. 2, 3, 
24. 
curatus, a, um, Part.[curo.] |], 
Adj.: careful, solicitous, anwious: cu- 
ratissimae preces, Tac. A. 1, 13 jin, 
2, well kept, in good condition : 
boves uti valeant et curati bene sient, 
ita curatiores erunt, Cato R. R. 103: 
me pinguem et nitidum bene curata 
cute vises, Hor. Ep. 1, 4, 15. 
ecurciilio (gurg.), Onis, m. @ corn- 
worm, weevil, Curculio granarius, Linn. 
(Calandra granaria, Clairvaux): Plin. 
18, 11, 73: populatque ingentem farris 
ecervum cureulio, Virg, G. 1, 185: Cato 
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R. R. 92: Col. 1, 6, 15 $9. (Hence It. 


gorgolione ; Sp. gor G9.) ; 
curciiliuncilus, i, ™. dim. [eur- 
culio] a little weevil, for something 
trifling, worthless: Pl. Rud. 5, 2, 38. ‘ 
curia, 2¢, /. [kindred with the Sabine 
word Quiris or Curis] one of the thirty 
parts into which Romulus divided the 
Roman people: Liv. 1, 13. 2. the 
Senqle (as being the representative of 
the curiae): Liv. 2, 23: Suet. Caes, 22: 
id. Aug. 38: praesidium consulenti 
curiae, Hor. Od. 2,1,14. |], Meton.: 
one of the structures built for the religious 
services of the curiae: Saliorum, Cic. 
Div. 1,14: Julia, Suet. Cal. 60; Pom- 
pei, id. Caes. 80, Hence, dies curiae, 
a festival day, Cic. de Or. 1,7, 27: V. 
Smith’s Ant. 377. 2, one of the edi- 
fices in which the Senate held its meet- 
ings (commonly the Curia Hostilia), the 
Curia, senate-house: Liv. 1, 30: Cic. 
Flac. 24: Ov. Am. 3, 8, 55. 8. the 
place of assembly of provincial councils : 
Cic. Att. 6,1: Ov. M. 13,197. | 
curiales mensae, in quibus immola- 
batur Junoni, quae Curis appellata est, 
Fest. s. v. Be) 
curialis, e, adj. [euria] pertaining 
to a curia or division of the people: 
also, subst.: @ fellow-citizen of the 
same curia, Syudrys: Pl. Aul. 2, 2, 2: 
Cic. Off. 2, 18 jin. Il. pertaining to 
the religious services of the curiae: cu- 
riales flamines curiarum sacerdotes, 
Fest. s.v.  {f, In late Lat. : belonging 
to the imperial court: aulicus, Amm. 
21) 52. : 
euriatim, adv. [curia] by curiae 
(very rare): populum consuluit, Cic. 
Rep. 2, 17. a. ; 
ciriatus, a, um, adj. [id.] pertain- 
ing to the curiae: comitia, in which the 
people voted according to curiae, Cic. 
Agr. 2, 11 sq.: Liv. 5, 52 fin.: lex, 
passed in such a comitia, Cic. Agr. 2, 
Io, 26: v. Smith’s Ant. 331. 

Ciirio, Onis, m. [id] the priest of a 
curia: Varr. L. L. 5, 15, 25 : maximus, 
he who presided over all the curiae, Liv. 
OTs Gs ll. @ crier, herald, praeco: 
Mart. lib. 2, praef. 

curio, Onis, m. [cura] one wasted by 
sorrow, lean, emaciated: Pl. Aul. 3, 6, 
27 sq. : 

curionatus, tis, m. [curio] the office 
of a curio: Fest. s. v. ; 

ciridnius, a, um, adj. [id.] per- 
taining to the priest of a curia: curio- 
nium aes, Fest. s. v. 

caridsé, adv. with care, carefully, 
etc.: involvendus vestimentis, Cels. 2, 
17: cavere, Suet. Aug. 40. Comp.: 
Vitr. 7,4. Sup.: Col. 11, 2, 18. HH. 
Of style: too nicely, affectedly: curiose 
potius quam Latine loqui, Quint. 8, 1, 
2. Hil. ceriously, inquisitively : in- 
quirerem, Suet Vesp. 1. Comp.: cu- 
riosius conquiram, Cic. Brut. 35, 133: 
curiosius animadvertunt ea, quae domi 
fiunt (pueri), id. Fin. 5, 15, 42. 

clridsitas, atis, f. [curiosus] desire 
of knowledge, curiosity, inquisitiveness 
a rare): Cic. Att. 2,12: Gell. 2, 18 
in. 
ciirléstilus, a, um, adj. dim. [id] 
somewhat curious or inquisitive: ven- 
tus, App. M. ro. p. 254, 8. 

cirlosus, a, um, adj. [cura] careful, 
thoughtful, painstaking, diligent: with 
im or ad: in omni historia curiosus, Cic. 
Tuse. 1, 45: ad investigandum curio- 
sior, id. Fam. 4,13. With gen.: medi- 
cinae, Plin. 25, 2, 2: memoriae, Aur. 
Vict. Caes. 20 jin.: curiosissimus famae 
suae, Capitol. Anton. Philos. 20. Absol. : 
non quidem doctus, sed curiosus, Petr. 
46, 6: curiosa felicitas Horatii, id. 118, 
5: consilia, Quint. 7, 5, 2: interpola- 
tione, Plin. 13, 12, 23. Il. too eager, 
over-busy : est etiam supervacua “Cut 
sic dixerim) operositas, ut a diligenti 
curiosus et a religione superstitio dis- 
tat, Quint. 8, 3, 55. il]. Esp.: eager 
mM ingquring, curious, inquisitive: in 
a good Sense : ne curiosissimi quidem 
homines exquirendo audire tam multa 
possunt, Cic. N. D. 1, 35: id. Fam. 3, 


CURO ae 


1: curiosis oculis perspici non possit 
id, Sest. 9 fin. 2, in a bad sense 
primum patere me esse curiosumn, id 
Fl, 29. Subst.: a spy or scout: cu- 
riosum ac speculatorem ratus, Suet. 
Aug. 27. Later, a secret spy, an tW- 
former, etc.: Cod, Just. 12, tit. 23. 
V. care-worn, emaciated: belua, 
Pl. Aul. 3; 6, 26. iti 
is, V. quiritis. — 

cuxius, a, um, adj. [cura] full of 
sorrow, grievous: intort.mium, Pl. Ps. 
4, 7,44 dub. : 

caro (old orthog. corro), avi, atum, 
I. v. a. (perf. subj. curassis, PL Most. 
2, 2, 93) [cura] to care for, take care of, 
look after, attend to, trouble oneself 
about, etc.: constr.: with the acc., the 
acc. of the gerund, the inf., the suly., 
the dat., or absol. With acc.: curare 
omnia diligentissime, Cic. Fam. 4, 13 
jin.: magna dii curant, parva negligunt, 
id. N. D. 2, 66 jin.: negotia aliena, id. 
Top. 17 ad fin.: mandatum, id. Att. 5, 
7: coenam, Pl. Rud. 4, 6,11: funus, ib. 
{, 1, 81: cadaver, Suet. Ner. 49: Aegyp- 
tii Jussi corpus suo More curare, to em- 
balm, Curt. 10, 10: in other cases, cor- 
pus curare means, to nourish, to refresh 
oneself, Lucr. 2, 31: Liv. 3,2: so, mem- 
bra, Hor. S. 2, 2, 81: cutem, id, Ep. 1, 
2, 29: pelliculam, id. S. 2,5, 38: te cu- 
rasti molliter, Ter. Ad. 5, I, 1: se suam- 
que aetatem bene curant, edunt, bibunt, 
Pl. Ps. 4, 7, 34: curati cibo, Liv. 9, 37: 
curare vineam, fo tend, Cato in Plin. 
14, 22, 35,§ 195: apes, Col. 9, 14: do- 
lia, id. 12, 18: injurias sociorum, Sall. 
J 14: sublimia, Hor. Ep. 1, 12, 15: pro- 
digia, to expiate, Liv. 1, 20: alii, quasi 
corpus nullum sit hominis, ita praeter 
animum nihil curant, neglect everything 
but the mind, Cic. Fin. 4, 14: dicta 
nihil metuere, nihil perjuria curant, Cat. 
64, 148: non ego istuc curo, qui sit, 
unde sit, Pl. Most. 3, 1, 99: alia or 
aliudcura, a conversational phrase, never 
mind, do not distress yourself, etec.: 
id.» Mikes 3523). 952) Dent. Phi 2. ages; 
With acc. of the gerund or gerundive: 
to get done, cause to be done, to order, to 
urge on, etc.: pontem in Arari faciun- 
dum curat, Caes. B. G. 1, 13: obsides 
inter eos dandos curasset, ib. 19: bucu- 
lam faciendam, Cic. Div. 1, 24: episto- 
lam mihi referendam, id. Att. 8, 5: fra- 
trem interficiendum, Nep. Timol. 1. 
With inf. (most freq. with a negative): 
ea nolui scribere, quae nec indocti intel- 
ligere possent, nec docti legere curarent, 
would take the trouble, Cic. Fin. 1, 2, 4° 
aspice, si quid et nos, quod cures pro- 
prium fecisse, loquamur, Hor. Ep. 1, 17, 
5. With the subj.: si id fecisset, se 
curaturam ut oculum amitteret, Cic. 
Div. 1, 24. So in concluding letters - 
cura ut valeas (for which da operam ut 
valeas, fac valeas, etc.), take care of 
your health, id. Fam. 7, 5: omnibus 
rebus cura et provide, ne quid ei desit, 
id. Att. 11, 3 jfin.: jam curabo sentiat, 
quos attentarit, Phaedr. 5, 2, 6. With 
dat.: illis curandum censeo, Pl. Rud. 1, 
2,92: rebus publicis, id. Trin. 4, 3, 50: 
rebus meis, App. Apol. p. 297. Absol. : 
curasti probe, Ter. Andr. 5, 2, 6. Si. 
tuum’st officium, ut observes filium, 
quidagat. So. sat est, curabo, very good, 
uf will attend to it, ib. 1, 1, 142: abi 
intro, ego hic curabo, Pl. Bac. 2, 2, 49: 
ubi quisque legatus aut tribunus cura- 
bat, acted, Sall. J. 60: exploratores ut 
mos est longius curabant, carried their 
operations too far, Tac. H. 3,15. Pass. 
vmpers.: curabitur, Ter, Andr, 2, 3, 29: 
curetur, id. Hec. 2, 2, 15. 2, Poet. 
of things : imago efficit ut videamus, et 
internoscere curat, Lucr. 4,246: nec vera 
virtus curat reponi deterioribus, Hor, 
Od. 3, 5, 30. I]. Esp. totake the charge 
of state affairs, to administer, govern 
preside over, command, ete.: bellum 
maritimum curare, Liv, 7, 26: Asiam 
Tac. A. 4936: Achaiam, ib. 5, ro: su- 
perioris Germaniae legiones, ib. 6, 30 
duo additi qui Romae curarent, ib. rr 
22. It]. In medic. : to heal, cure: an 
quod corpora curari pessint, animorne 


CURRAX 


medicina nulla sit? Cic. Tusc. 3, 2 fin.: 
adolegcentes gravius aegrotant, tristius 
curantur, id. de Sen. 19, 67: acgruin, 
Liv. 5, 5: quadrupedes, Quint. 2, 10, 6: 
aliquem frigidis, Suet. Aug. 81: aliquem 
radice vel herba, Hor. Kp. 2, 2, 151: 
morhbos, Cels. prooem.: vulnus, Liv. 2, 
17. Rar.: to operate: qui ferrum medici 
prius quam curetur aspexit, Quint. 4, 
5,5: medicinae pars, quae manu curat, 
Cels. 7 praef. In an ironic. play upon 
words: quum provinciam curarit, san- 
guinem miserit, mihi tradiderit enec- 
tam, Cic. Att. 6, 1. IV. In mercan- 
tile lang.: to settle or adjust accounts, 
to pay, etc.: curare pecuniam pro eo 
frumento legatis, Liv. 44, 16: dimidium 
pecuniae redemptori tuo, Cic. Q. Fr. 2, 
4ad jin.: me cui jussisset curaturum, 
that I would make payment according 
to his direction, id. Fam. 16, g: signa 
quae nobis curasti, the statues which 
you ordered for me, id. Att. 1, 3. 

currax, acis, adj. [curro] running 
fast, swift (rare): servus, Gai. Dig. 21, 
1,18. Poet.: laquei, which are bound 
on the feet of running animals, Grat. 
Cyneg. 89. 

curricilum, i, 7. [id] a running, 
course: conjicere se in curriculum, Pl. 
Mere, 5, 2, 91: ita celeri curriculo fui 
propere a portu, id. Stich. 2, 2,13. Ab/.: 
curriculo, adv.: at full speed, swiftly : 
PL Pers. 2, 2,17: Ter. Heaut. 4, 4, 11. 

I]. Esp. a race, raceground, race- 
course: athletae se in curriculo exer- 
centes, Cic. de Sen. 9: Liv. 44, 9: Hor. 
OJ. 1, 1, 3. So of heavenly bodies, 
course, orbit: solis et lunae, Cic. frgm. 
in Non. 198, 29. Fig.: course, career: 
exiguum nobis vitae curriculum natura 
circumscripsit, immensum gloriae, Cic. 
Rab. perd. 10 fin. : curricula multipli- 
cium variorumque sermonum, id. Or. 2 
I2: me ex constituto spatio defensionis 
in semihorae curriculum coegisti, ib. 2, 
6: hae sunt exercitationes ingenii, haec 
curricula mentis, id. de Sen. 11, 38: 
quum te de curriculo petitionis deflex- 
isses animumque ad accusandum trans- 
tulisses, id. Mur. 22, 46: omne indus- 
triae nostrae, id. Phil. 4, 3. 2.4 
chariot for racing: Tac. A. 14, 14: Suet. 
Cal. 19. Hence 8, @ chariot in gen.: 
Curt. 8, 14. 

Curro, Clicurri (old form cecurri, acc, 
to Gell. 7, 9), cursum, 3. v. n. to run, to 
make speed (on foot, on a horse, in a 
ship, etc.), to hasten, hurry : siingrederis 
curre, si curris advola, Cic. Att. 2, 23 
ad jin.: per totum conclave pavidi, 
Hor. S. 2, 6, 113: circum loculos, ib. 2, 
3, 147: in obsidium perduellis, Pl. Mil. 
2, 2, 69: subsidio, Cic. Att. 12, 3: cur- 
rit agens mannos ad villam praecipi- 
tanter, Lucr. 3, 1076: nautae per omne 
audaces mare qui currunt, Hor. S. 1, 1, 
30: qui trans mare currunt, id. Ep. 1, 
II, 27: extremos curris mercator ad In- 
dos, ib. 1, 1, 45. Pass. impers.: ad me 
curritur, Ter. Heaut. prol. 44: curritur 
ad praetorium, Cic. Verr. 5, 35. Rarely 
with acc.: qui stadium currit, Cic. Off. 
3, 10, 42: currimus aequor, Virg. Aen. 
3,191. Hence pass.: unde et campus 
curritur,et mare navigatur, Auct. in 
Quint. 1, 4,28. Proverb.: currentem 
incitare or instigare, etc., to spur a will- 
ing horse: Cic. Phil. 3, 8: quod me 
hortaris, currentem tu quidem, id. Att. 
13, 45. Of inanimate subjects (mostly 
poet.): to run, flow, roll, etc.: sol cur- 
rens, Lucr. 5, 682: amnes in aequora 
currunt, Virg. Aen. 12, 524: currente 
rota, Hor. Od. 3, 10, 10: quam (chlamy- 
dem) circum purpura currit, Virg. Aen. 
5, 250: rubor per ora, ib. 12, 65: linea 

er medium, Plin. 18, 34, 77. — Ui, 

ig.: proclivius currit oratio, venit ad 
extremum, haeret in salebra, the argu- 
ment runs headlong, Cic. Vin. 5, 28, 84: 
historia currere debet ac ferri, Quint. 9, 

, 18: numeri, ib. § 31: rhythmi, ib. 

50: versus incomposito pede, Hor. §. 
I, 10, 1: sententia, ib. 9: currit ferox 
actas, flies away, passes, id. Od. 2, §, 13: 
nox inter pocula currat, Prop. 3, 8, 21. 
(Hence It. correre: Wr. cori.) 


CURSUS 


curriica, ae, f.a small bird, perh. 
the wagtail. Vig.: a cuckold: Juv. 
6, 276. 

currtlis, e, adj. [curro] running, 
hastening (rare): App. M. Q, P. 221. 

currus, ts, m. [id.] a chariot, car, 
wain: Lucr. 3,642: Cic. Att. 13,24: id. 
Div. 2, 90,144, Il. Esp. a triumphal 
car: id. Coel. 14 ad fin.: Suet. Caes, 
aurei, Hor. pod. 9, 22. Hence, 

eton.: @ triumph: quem ego cur- 
Tum, aut quam lauream cum tua laud- 
atione conferrem, Cic. Fam, 1 Bal. 

If], Poet. transf.: a ship, boat: 

Cat. 64,9. 2, the horses in a chariot: 
Virg. G. 1, 514. 8. @ plough with 
wheels : ib. 174, 

cursim, adv. [id.] quickly, swiftly, 
hastily : nunquam aeque cursim curram, 
Pl. Ps. 1, 3, 120 : hoc cito et cursim est 
agendum, id. Poen. 3, 1, 64: illum jubeo 
quadrigis cursim ad carnuficem rapi, 
ib. 1,2, 156: ille sensim dicebat quod 
causae prodesset : tu cursim dicis aliena, 
Cic. Phil. 2, 17: arripere aliquid, id. de 
Or. 2, 89, 364: pergere ad aliquid, id. 
Tuse. 5, 5,13: ‘Tac. A. 4, 4 

cursio, Onis, f. [id] a running: 
Varr. L. L. Sider Gs 

cursitatio, nis, f. [cursito] a run- 


ning about hither and thither : Sol. 42. 

cursito, I. v.n. freq. [curso] to run 
about, run hither and thither (rare): 
Sursum deorsum, Ter. Eun. 2, 2, 47: 
huc et illuc, Hor. Od. 4, 11, 10: id. S. 2, 
6, 107: modo ad Celsum, modo ad Nepo- 
tem, Plin. Ep. 6, 5. 

curso, 1. ».n. freq. [curro] to run 
hither and thither (rare): ultro citro, 
Cic. Rose. Am. 22: huc illue, id. Att. 9, 
9g: Ter. Eun. 2, 2, 56: per foros, Cic. 
de Sen. 6,17: per urbem, Tac. A. 2, 82. 
Pass. impers. : cursari rursum prorsum, 
Ter. Hec;.35:1,.35: 

cursor, Oris, m. [id] a runner, 
and esp. a runner in a race, racer: 
Lucr. 2, 98. Cic. Tusc. 2, 23 ad jin. 
Also of a@ chariot-racer: Ov. Pont. 3, 
Q, 26. I]. @ courier: Nep. Milt. 4: 
Plin. 2, 91, 93. Hl]. @ slave who ran 
before the chariot of a grandee: Sen. 
Ep. 87: Suet. Ner. 30. 

cursorius, a, um, adj. [id.] per- 
taining to @ vrace-course: terminus, 
Frontin. de Colon. p. 141 Goes. Hl. 
Subst. cursoria, ae, f. (sc. navis): @ 
yacht, cutter: Sid. Ep. 1, 5. 

cursiialis, e, adj. [cursus] pertain- 
ing to @ course, running: equi, Cod. 
Just. 12, 51, 19: rheda, Cod. 'Theod, 
L24T 2,9: 

cursura, ac, f. went arunning, 
haste, speed: Pl, Asin. 2, 2, 61: id. Most. 
4yt5 5 : 

cursus, ts, m. [id.] a running (on 
foot, on a horse, in a chariot, ship, etc.), a 
course, voyage, journey, etc.: ingressus, 
cursus, accubitio, Cic. N. D. 1, 34, 9s: 
ibi cursu, luctando, sese exercebant, Pl. 
Bac. 3, 3, 24: quique pedum cursu 
valet, Virg. Acn. 5, 67: cursu superare 
canem, Hor. Ep. 1,18, 51 : milites cursu 
exanimatos, Caes. B. G. 2, 23: huc 
magno cursu conter:derunt, ib. 3, 19: 
strictis gladiis cursu in hostes feruntur, 
ata run, Liv.9, 13: cursus in Graeciam 
per tuam provinciam, Cic. Att. 10, 4: 
quis unquam tam brevi tempore tot loca 
adire, tantos cursus conficere potuit? 
id. Manil. 12, 34: Naxon, ait Liber, 
cursus advertite vestros, Ov. M. 3, 336: 
cursumque per auras dirigere, Virg. 
Aen, 6, 194. Cursum tenere (in a 
march or on shipboard), to maintain a 
direct course, to go straightforward, 
straight ahead: equites cursum tenere 
atque insulam capere non potuerant, 
Caes. B. G. 4, 26 jin. : Dionysius quum 
secundissimo vento cursum teneret, Cic. 
N.D. 3, 34: cursum exspectare, to watt 
Sor a passage, i. e. a fair wind, id, Att. 
5,8. Of things: solis cursus lunaeque 
meatus expediam, Lucr, 5,77: stella- 
rum, Cic. Rep. 6,17: si lacus emissus 
lapsu et cursu suo ad mare profiuxisset, 
id. Div. 1 44, 100: defrenato volvuntur 
| in aequora cursu, Ov. M. 1, 282: longa- 
1 rum naviumn, Caes. B.G. 5, 8: tanta 
| Wey 


tempestas subito coorta est, ut nulla 
earum (navium) cursum tencre posset, 
ib. 4,28: Aquilonis et Austri, Lucr. 5, 
688 : quadripartitos cursus venarum, 
Plin. 16, 39, 76. Il, Meton.: cursus 
publici, in the time of the emperors, 
posts, or relays, for the conveyance 
of intelligence, dispatches, etc.: Cod. 
Just. 12, 51. fil, Fig.: @ course, 
progress, direction, ete.: perspicis qui 
cursus rerum, qui exitus futurus sit, 
Cic. Fam, 4, 2: implicari aliqno certo 
genere cursuque vivendi, id. Off. 1, 32, 
117: vitae brevis cursus, gloriae sempi- 
ternus, id. Sest. 21, 47: temporum, id, 
Fam. 6, 5: tuorum honorum, ib. 3, 11: 
continuus cursus proeliorum, Tac. Agr, 
27: cursus vocis per omnes sonos, Cic. 
de Or. 3, 61: cursus verborum, ib. 1, 35, 
161: nos in eodem cursu fuimus a Sulla 
dictatore ad eosdem fere consules, id 
Brut. 96: in cursu meus dolor est, goes 
on, Ov. M. 13, 508: spes erat in cursu, 
id. F. 6, 362. (Hence Ital, corso; Fr, 
cours.) 

curto, avi, atum, 5. v. a. [curtus] to 
shorten, diminish (rare). id quod curta- 
tum est in quadratum redigere, Cels. 0 
g: rem, Pers. 6, 34: quantulum sum- 
mae, Hor. S, 2, 3, 124. 

curtus, a, um, adj. shortened, muti- 
lated, broken: dolia, Lucr. 4581023; 
vasa, Juv. 3, 270: testa, Mart, 3, 82: 
tegula, Prop. 4, 5,68: Cels. 4,8: Judaci, 
t. e. circumcised, Hor. S, 1, 9, 70: mulus, 
castrated, ib. 1, 6, 104. H]. Fig.: res, 
id. Od. 3, 24,64: sententia, Cic. Fin. 4, 
14,36: ingratae curta fides patriae, 
Juv. 14, 166: curta oratio, defective, 
incomplete, Cic. Or. 50, 168. [Root cur, 
perh. the same as Gr. xuptos; Germ. 
kurz.) 

curilis, e, adj. [currus] pertaining 
to a chariot: equi, the four horses pro- 
vided at the expence of the state for the 
games of the circus, Liv. 24, 18: tri- 
umphi, t.¢. wpon a chariot (opp. to an 
ovatio, on horseback or on foot), Suet. 
Aug. 22. Esp.: sella curulis, the curule 
chair, inlaid with ivory, used by the con- 
suls, praetors, curule aediles, etc., who 
were hence called magistratus curules, 
(v. Smith’s Ant, ror4): Gell. 3, 18: Cic. 
Verr. 5,14, 36: Liv. 1,8: ebur, Hor. Ep. 
1,6, 53: sedes, Tac. A. 2,83: and absol. 
curulis, is, f., ib. 1, 75 - Suet. Ner. 12. 
Hence [], Subst.: curulis, @ cwrule 
magistrate, an aedile: Plin. 18, 6, 8. 
§ 42: and curulis major for consul, Stat. 
S. 154702. Injplin, ibaa 6. 

curvabilis, e,adj. [curvo] that may 
be bent, flexible: ulmus et fraxinus, 
Pall. Nov, 15, 2. 

curvamen, inis, n. [id.] a bending, 
bend, vaulting: Ov. M. 2, 130: Plin. 
Ep. 9, 7: Gell. 14, 1. 

curvatio, Snis, f. [id] a bending 
(rare): Col. 4, 12. ‘ 

curvatiira, ac, f. Lid.] a bending, 
rounding, bend: Plin. 2, £7, 14. 3 
Meton.: @ vault: camerae, an arched 
ceiling, Vitr. 7,3: rotae, te. the rim, 
Ov. M. 2, 108. 

curvitas, atis, f. [curvus] crooked- 
ness: Macr. Somn. Scip. 1. 

curvo, avi, atum, 1. 7.a@. [id.] to 
crook, bend, bow, curve: curvari manus 
et aduncos crescere in ungues, Ov. M. 
2,479: vitulus bima curvans jam cornua 
fronte, Virg. G. 4, 299: curvavit flexile 
cornu, Ov. M. 5, 383: ingentem arcum 
manu, Stat. Ach. 1, 487: pedes insecto- 
rum, Plin. 11, 28, 35 : Hadriae curvantis 
Calabros sinus, Hor. Od. 1, 33, 16: 
portus curvatus in arcum, Virg. Aen. 3 
533: luna curvata in cornua, Plin. 37, 
10, 68 : curvata in montis pee: pee 

ire, G. 4, 361: mec nostrum ser 
seen den anni, Ov. M. 9, 435: 
curvata senio membra, Tac. A. T, 34. 
Fig.: to bend, to move: nec (te) vir 
Pieria pellice saucius curvat, Hor. Od. 
Bones, ris, m. [id.] crookedness : 
Varr. Li, Li. §,.21, 39 a 

eurvus, % um, ad). croolced, bent, 
curved (a poet. word): curvi moderator 
aratri, Lucr. 5,931: Tastris, Gat. 64, 34 
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falces, Virg. G. 1, 508: calamo, Cat. 63, 
22: ungues, Hor. Epod, 5, 93: lyra, id. 
Od. 1, 10,6: rates, Prop. 3,7, 29: litera, 
Cat. 64, 44: flumen, winding, Virg. G. 
2, 12; mare, rising on high, rough, Ov. 
M. 11, 505. 9, Of persons: stooping, 
bent with age, toil, eic.: Pl. Casin. I, f, 
36: curvus arator, Virg. E. 3, 42: 
membra, Ov. M. 3, 276: senecta, id. A. 
A. 2, 670. Fig.: scilicet ut possem 
curvo dignoscere rectum, distinguish 
between right and wrong, Hor. Ep. 2, 
2,44. [Prob. same root as curtus, q. v.] 
(Hence It. corvetta; Sp. corveta ;*Fr. 
cour bette.) 
cusciilium, ii, 2. hermes or coccus ? 
grains from the Quercus coccifera, Linn., 
the kermes oak: Coccus is an insect 
infesting this tree, as the cochineal or 
Coccus Cacti does the cactus ; and before 
the latter was known, kermes formed 
the base of most crimson dyes: Plin. 
16, 8, 12. : 
Giisio, Onis, f. [cudo] a stamping of 
money: Cod. Theod, 11, 16, 18. 
ciiso, I. v. freg., from cudo, ace, to 
Prise. p. 890 P. 
ciisor, Oris, m. [cudo] a coiner of 
money: Cod. Just. 10, 64. 
cuspidatim, adv. like a point, 
pointedly : cuspidatim decisus calamus, 
Plin. 14, 14, 24. 
cuspido, no perf., atum, I. v%. a 
[cuspis] to make pointed : hastilia, Plin. 
II, 37, 45. 
cuspis, idis, f. a point, spike: as- 
seres cuspidibus praefixi, Caes. B.C. 2, 
2: vomeris, Plin. 18, 18, 48: acuta cus- 
pide contos expediunt, Virg. Aen. 5, 
208: auratum est (telum), et cuspide 
fulget acuta, Ov. M. 1. 470: ut aquilifer 
moranti se cuspide sit comminatus, with 
the spike of the standard, Suet. Caes. 62. 
If. Meton.: @ spear, javelin, 
lance: Virg. Aen. 11, 41: Liv. 4, 38. 
, @ spit: Mart. 14, 221. ay 
the trident of Neptune: Ov. M. 12, 580. 
4, the sting of a bee: Plin. 21, 13, 
45. §, @ scorpion’s sting: Ov. M. 2, 
190. 6, @ pointed tube: Varr. R. BR. 
I, 8, 4. 
cussiliris, an ancient word for ig- 
navus, acc. to Fest. s. v. 
custodéla, ae, 7. [custos] ante- and 
post-class. form for custodia (cf. Fest. 
S. v.), d watch, guard: Gai. Inst. 4, 104: 
App. M. 9, P- 224. 
custodia, ae, f. [id] a watching, 
watch, guard, care: in custodiam ali- 
quem recipere, Pl. Rud. 3, 3, 34: in 
tuam custodiain me trado, I put myself 
into your keeping, id, Most. 2, 1, 59: in 
custodiam concredere aliquid alicui, id. 
Mere. 2, 1, 9: agitare custodiam, to keep 
guard, id. Rud. 3, 6, 20: iis impedi- 
mentis custodiae ac praesidio v1. millia 


hominum una reliquerunt, Caes. B. G. | 


2,29: fida custodia canum, Cic. N. D. 2, 
63,158: pastoris, Col. 8, 4,3: paeda- 
gogorum, Quint. 1,2, 25: dura matrum, 
care, oversight, Hor. Ep, 1,1, 22: na- 
vium longarum, Caes. B.C. 3,39: ignis 
(Vestae), Cic. Leg. 2,12: urbis, Liv. s, 
10: corporis, Suet. Galb. 12: fida justi- 
tiae, Cic. Fin. 2, 34, 113: una fidelis 
memoriae rerum gestarum (literae), 
Liv. 6, 1: libertatis, id. 4, 24: suae re- 
ligionis, Quint. 6,1,20.  ¥, Meton.: 
usu. in plur.: persons who serve as 


guards, a guard, watch: colonia meis | 


praesidiis, custodiis, vigiliis munita, Cic. 
Cat, I, 3,8: neque clam transire prop- 
ter custodias Menapiorum possent, Caes, 
B.Gi 4) In sing.: abest custodia 
regis, Ov. M. 14, 371: unicus anser erat, 
minimae custodia villae, ib. 8, 685. 

9, a place where guard is kept, a 
watch- .or guard-house: haec (urbs) 
mea sedes est, haec vigilia, haec cus- 
todia, Cic. Phil. 12, ro: privata, id. Sull. 
15: in hac custodia, tanquam in specula, 
id. Phil. 7,4. In plwr.: id. Manil. 6, 
16. If. custody of a man’s person, 
confinement, restraint (rare): nec cui- 
quam uni custediam ejus (sc, Philopoe- 
menis capti) satis credebant, Liv. 39, 50: 
libera, confinement in one’s house, id. 24, 
a5t; Rie plur.: in liberis custodiis, 
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Sall. C. 47. Fig.: domi teneamus eam 
(eloquentiam), septam liberali custodia, 
ic, Brut. 96,330: ut sis apud me in lignea 
custodia, Pl. Poen. 5, 6, 28. Meton.: 
a place of confinement, a prison: Cic. 
Verr. 5, 2. 2, persons in confine- 
ment, captives, prisoners: in recogno- 
scendis custodiis, Suet. Tib. 61: Sen. 
Ep. 5. : 

custodiarium, ii, n. [id.] a watch- 
house: Tert. ad Martyr. 2. 

custodio, ivi or ii, itum, 4. v. a. 
(fut. pass. custodibitur, Pl. Capt. 3, 5, 
41) [id.] to watch, keep, protect, defend, 
guard: Q. Caepio Brutus pro consule 
provinciam Macedoniam tueatur, de- 
fendat, custodiat, incolumemque con- 
servet, Cic. Phil. 10, 11, 26: tuum cor- 
pus domumque, id. Mil. 25: urbes, 
Quint. 7, 10,13: maritimam oram vi- 
ginti navibus longis, Liv. 36, 2: amic- 
tum, Quint. 5, 14, 31: poma in melle, 
to lay up, preserve, Col. 12, 45,3. With 
ab: poma ab insomni dracone, Ov. M. 9, 
1go: cutem a Vitiis, Plin. 28, 8, 25. With 
mental objects: id quod tradatur posse 
percipere animo et memoria custodire, 
Cic. de Or. 1, 28, 127: dicta literis, ib. 
‘2,2, 7: illa quae scriptis reposuimus, 
velut custodire desinimus, Quint. II, 2, 
g: modum ubique, id. 4, 2, 35: regu- 
lam loquendi, id. 1, 7, 1: praecepta, 
Col. 1, 8, 15: morem, Plin. 14, 12, 14: 
religiose quod juraveris, Plin. Pan. 65. 
With ab: teneriores annos ab inju- 
ria sanctitas docentis custodiat, Quint. 
2, 2, 3. With sulj.: in aliis quoque 
propinquitatibus custodiendum est, ut 
inviti judicemur dixisse, id. 11, 1, 66: 
quo in genere id est praecipue cus- 
todiendum, ne, etc., id. 8, 3, 73. fh. 
to withhold, keep back, to preserve, Iceep : 
ejus (epistolae) custodiendae et pro- 
ferendae arbitrium tuum, Cic. Att. 15, 
13: librum, id. Fam. 6, 5: codicillos, 
Suet. Tib. 51: prodit se quamlibet cus- 
todiatur simulatio, Quint. 12, 1,29. 2, 
to hold in custody, hold captive: noctu 
nervo vinctus custodibitur, Pl. Capt. 3, 
5,71: ducem praedonum, Cic. Verr. 5, 
27: obsides, Caes. B. G. 6, 4. 

custodité, adv. in a guarded man- 
ner, ay 3 Plin. Ep. 5,16. Comp.: 
ib. 9, 26. 

custoditio, the act of guarding: 
Fest. s. v. 

custos, Odis, c. a keeper, warder, 
watchman, guardian, overseer, pre- 
server, protector, etc.: corporis, Nep. 
Dat. 9: portae, Cic. Cat. 2, 12, 27: fani, 
id. Verr. 4, 43: custos defensorque pro- 
vinciae, ib. 5,6: patrimonii, Quint. 4, 
2, 73: hortorum, Suet. Cal. 59: gregis, 
Virg. E. 10, 36: custos et vindex volup- 
tatum, Cic. Agr. 2, 9 fin.: his discipulis 
privos custodes dabo, Pl. Ps. 2, 2, 76. 
Of teachers of youth: Ter. Ph. 2, 5, 57: 
Hor. §. 1, 4, 118: ib. 1, 6, 81: Dii cus- 
todes conservatoresque hujus urbis, Cic. 
Sest. 24: custode rerum, Caesare, Hor. 
Od. 4, 15,17: multae tibi tum officient 
res, custodes, etc., i.e. ewnuchs, id. S. 1, 
2,98. In a hostile sense: Dumnorigi 
custodes ponit, Caes. B.G, 1, 20: te sub 
custode tenebo, Hor. Ep. 1, 16,77: Tac. 
A. 2,68. Of dogs: Virg. G. 3, 406: Col.n, 
12. Of abstract and inanimate subjects: 
sapientia custos et procuratrix totius 
hominis, Cic. Fin. 4,4,17: leges dili- 
gentissimas pudoris custodes, Quint. 8, 
5,19. Of a quiver: telorum, Ov. M. 
8, 320: of an incense box: turis, ib. 13, 
703. Of tke tendril of a vine: Col. 4, 
Bate 9. aman who took charge of 
the vessel into which voting tablets were 
put: Cic, Agr. 2, 9. 

cutictila, ae, f. dim. [cutis] the 
thin external skin or cuticle: Juy. 11 
203: Pers. 4, 18. ; 

cutis, is, f. the skin: Planens in Cic. 
Fam. 10, 18: Plin. 28, 12, 50: Hor. Ep. 
I, 2,29. Proverb.: ego te intus et in 
| cute novi, thoroughly, Pers, 2;, 20, ll 
Transf.: hide, leather: Mart. x 104. 
Meton. : any soft coating or covering : 
| casiae, Plin, 12,19, 43: uvarum, id, 15 
28, 34: summa terrae, id. 20, 1 : 


Ms 9» 79. | 
Il. Fig.s. the external appeubanes | 


CYLINDRUS 


surface, outside: tenera quadam elocu- 
tionis cute, Quint. 5,12, 1%: imaginem 
virtutis effingere ef solam ut sic dixerim 
cutem, id. 10, 2,15. [Gr. Kiros ; Germ, 
haut; Ing. hide.) 
cyaméa, ae, f. [cyamos] the bean- 
stone, a now unknown precious stone: 
Plin,. 34; 1£, 73. 
cyamos, i, m.=Kvapnos, & plant, 
also called colocasia, Egyptian bean: 
Nelumbium speciosum, Willdenow : 
Plin. 21, 15, 51. 2 
cyanéus, a, um, adj. = xvaveos, 
dark-blue, sea-blue: avis colore cyaneo, 
Plin; 10, 32, 47- 
cyanus, i, ™. = kvavos, the blue 
corn-flower, blue-bottle: Centaurea cya- 
nus, Linn.: Plin. 21, 8, 24. 9. a pre- 
cious stone, a species of lapis lazuli: id. 
379, 38, . 
cyathisso, I. v.”.= kvabiveo, to fill 
a cup, to act as cup-bearer: Pl. Men. 2, 
220s 
cyathus, i, ™.= kvabos, &@ cup, 
drinking-cup : Pl. Stich. 5, 4, 24: Suet. 
Caes, 49: Hor. Od. 3, 8, 13. IL. @ 
measure, both dry und liquid: the 
twelfth part of a sextarius, ib. 3, 19, 11: 
Plin. 20, 21, 84. 
cybaea, ae, v. the following. 
cybaeus, a, um, adj. [kimn, xuPyj, 
cupa] pertaining to a kind of ship : na- 
vem maximam, Cic. Verr. 5,17. Ab- 
sol.: cybaea, ae, f.: ib. 4, 8. 
_ eybiarius, ii, m. [cybium] a dealer 
in salt fish: Arn. 2, p. 70. 
cybidsactés, ae, m.— KuBiocaxsys, 
a dealer in salt-fish; a nickname of the 
thirteenth Ptolemy, and afterw. of the 
Emperor Vespasian: Suet. Vesp. 19. 
cybium, ii, m.=xvBiov, a tunny- 
fish: Varr. L. L. 5,12, 23. Meton.: a 
dish made of pieces of the tunny-fish 
salted and chopped up: Plin. 9, 15, 18. 
cycéon, Onis, m.=xuxewoy, a drink 
made of barley-grits, grated goat’ s-cheese, 
and wine: Arn, 5, p. 174 sq. 
cychramus, i, m.=xvxpapos, a 
bird which migrated with quails, perb. 
the ortolan: Plin. ro, 23, 33. 
eycladatus, i, m. [cyclas] clothed 
with a cyclas : Suct. Cal. 52. 
cyclaminos, i, f. (-on, i, ., Plin. 
21,9, 27: ib. 11, 38) == KuKAdpuvos and 
kukrAduwov, plants of several Iinds. 
1, = sowbread : Cyclamen hederae- 
folium, Linn.: Plin. 25, 9, 67. le 
Altera = honeysuckle : Lonicera capri- 
folium, Linn.: id. 25, 9, 68. 8, tertia 
=acc. to Sprengel, Maianthemum bi- 
folium, acc. to others, Parnassia palus- 
tris, Linn.: id. 25, 9, 69. 
cyclas, dis, 7. =«v«dds (circular), 
a state-robe of women, with a border 
running around it: Prop. 4, 7, 40: 
Juv. 6, 258: v. Smith's Ant. 381. 
cyclicus, i, m.—=xvKdckds, a cyclic 
poet: scriptor, Hor. A. P. 136. 
cydarum, i, n.—=xvdapos, a sort of 
ship, acc. to Gell. 10, 25 jin. 


cydonia (and Latinized cotonia or ” 


cotonea) mala, also absol. Cydonia 
(cotonia, cotonea), from Cydon, a town 
in| Crete, a quince or quince-apple : 
Plin. 15, 11, 10: Col. 5, 10, 19: Cydonia 
arbor, or absol. Cydonius, ii, f. a 
quince-tree, Cydonia vulgaris, Linn. : 
Pall, Febr. 25, 21. (Hence It. cotogna; 
Fr. coing.) 

cydonéum, ii, n. quince-juice, 
quince-wine: Dig. 33, 6, 9. 

_cydonites, ae, m. (sc, olvos) quince- 
wine: Pall. Oct. 20. 

cygnéus (cycn.), a, um, adj, = xKvc- 
velos, pertaining to a swan: vox, Cic. 
de Or. 3, 2,6: plumae, Ov. Tr. 4, 8, I. 

cygnus (cyenus) (¥, Hor. Od. 4, 3, 
20.5 Aus. Ep. 20, 8), i, m.= KvKvos, @ 
swan : Cic. Tusc. 1, 30, 73: Plin. 10, 23, 
32. Proverb.: quid enim contendat 
hirundo cygnis? Lucr. 3, 4: certent 
cygnis ululae, Virg. E. 8, 55. : Meton.: 
a poet: Dircaeus, i.e. Pindar, Hor. Od. 
4, 2,25. (Hence It. cigno; Fr, cugne.) 
_ ¢ylindratus, a, um, adj. [cylindrus] 
in the form of a cylinder, cylindrical: 
Siliquae piso, Plin. 18, 12, 33. 4 

cylindrus, dri, m.=xvdAmSoos, a 
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roller, cylinder: Cic, N. D. 1, 10, 24, 
{] aroller for levelling the ground: 
Virg. (i. 1,178: Plin. 19, 8, 46. IIL. 
@ precious stone ground in the form of 
a ee id. sk 5, 20 f 
cyma (cuma), atis, m. and ae, 7.— 
ee young sprout of a cabbage: Col, 
Io, 129: Plin. 19, 8, 41. 
cymatilis, e, v. cumatilis. 
cymatium (cum.) or -on, ii, 2. = 
kupatiov (a small wave). In archi- 
tecture: the volute of an Ionic column: 
Vitro: 2, an ogee: id. 3,1. 
cymba (cumba), ae, f.=xvuBy, a 
boat, skiff: Cic. Off. 3, 14: Ov. M. 1x, 
293. Esp. the boat of Charon: Virg. 
Aen. 6, 303: Hor. Od. 2, 3, 28. Fig.: 
ingenii cumba, Prop. 3, 3, 22. 
eymbalaris, is, f. a plant, also 
called cotyledon, q. v.: App. Herb. 43. 
cymbalisso, 1. v. 7. = xcupBarivo, 
to strike a cymbal: Cassius Hemina in 
Non. 99, 25. 
eymbalista, ae, Mm. = kup.Barvorys, 
a cymbal-player : App. de Deo Socr.p.4g. 
eymbalistria, ae, /.= xvpBadic- 
Tova, @ female cymbal-player : Petr. 22 
Jin. 
cymbalum, i, 7. (gen. plur. cym- 
baium, Cat. 63, 21) = «vuBadrov, a cym- 
bal: an instrument consisting of two 
hollow plates of bronze, etc., which, 
when struck together, produced a ring- 
ing sound; employed in the festivals 
of Cybele, etc. (usu. in plur.): Virg. G. 
4, 64: Cic. Pis. 9 sq. Fig.: Apion 
' Grammaticus, hic quem Tiberius Caesar 
cymbalum mundi vocabat, i. e. who 
Jiled the world with his learned dis- 
cussions, Plin. H. N. praef. § 25. Hl. 
Meton.: in hydraulics: a kind of 
basin or bell: Vitr. 10, 13. 
cymbium, ii, n.=xvuBiov, a small 
drinking vessel: Virg. Aen. 3, 66. 
cymbila, ae, f. dim. [cymba] a 
small boat: Plin. Ep. 8, 20. 
cymindis, is, f.=xKvpuvd.is, a kind 
of owl, acc. to Cuvier, Strix uralenis, 
Pallas: Plin. 10, 8, 10. 
cyminum, i, v. cuminum, 
cymosus, a, um, adj. [cyma] full 
of shoots: stirpe, Col. 10, 138. 
cyna, ae, f. an Arabian tree pro- 
ducing coiton: acc. to Forster, Bombax 
ceiba, Linn.; perh, a Gossypium: Plin. 
F2Ntl;. 22. 
cynacantha, ae, f.=kvvdKcavda, 
dog-thorn, dog-rose ; perh, Rosa canina, 
Linn.: Plin. 11, 35, 41. 
cyniceé, adv. after the manner of the 
Cynics: Pl. Stich. 5, 4, 22. 
cynicé, és, f.=xvriky, the Cynic 
sect: Aus. Epigr. 27. 
cynicus, i, m, = kvuikds (dog-like), 
a Cynic philosopher, a Cynic: Cic. de 
Or. 3,17: Hor. Ep. 1,17, 18: dolia nudi 
non ardent Cynici, i.e. of Diogenes, Juv. 
14, 309. : , 
cynicus, a, um, adj. KUVLK6S, 
pertaining to the Cynics: cynica coena, 
Petr. 14. } Ps 44 
cynocéphaléa, ae, f. (cyndctphi- 
lion, ti, n., App. Herb. 87)= kvvoxeda- 
Aaov, a fabulous herb: Plin. 30, 2, ‘. 
yndcéphilus, i, m. = xvvorépa- 
Ase? on African ape with a dog’s head, 
perth, the little baboon, Simia Cyno- 
cephalus, Linn.: Plin. 6, 30, 35: Cic. 
Att. 6, I II. the dog-headed Anubis : 
Tert. Apol. 6. ; ; 
cyndglossos, i, Sb bet orl 
2, 


hound’s-tongue, a plant: Cynogloss 
officinale, Linn.: Plin. 25, 8, 41. 
Alia similis, Echinospermum Lappula, 
Linn.: ib. 

cynomazon, i, n. dog-bread, a plant: 
App. Herb. 109. ; 

cynomorion, ii, n. = kvvopdptov, a 
plant; also called orobanche, a kind of 
broom-rape : Orobanche ramosa, Linn, : 
Plin. 22, 25, 80. , 

cynomyia, ae, f.= kvvdpuia, a kind 
of road-weed: Plantago Psyllion, Linn. ; 
Pin. 25, 11, go. 

cynorrhédon, i, ”., and -da, ae, 
J. = kvvoppobov, the dog-rose, Rosa ca- 
nina, Linn.: Plin. 24, 13, 14, 9, the 
blossom of the re orange Vily: Lilium 
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Chalcedonicum, Linn,: id. 2555 10st Si 
Cynorrhodi Spongia, the rose-gall, pro- 
duced by Cynips rosae, Linn.: id. 29, 
4, 30. 

cynosbatos, i, f.=xvvdcBaros, the 
dog-rose or wild brier, prob. Rosa sem- 
pervirens, Linn,: Plin. 16, 34, ORS) Be 
the black-curvant, Ribes nigrum, Linn. : 
Plin. 24, 14, 74. 3, the caper-bush, 
Capparis spinosa, Linn, : Plin 13.23, 


cynosorchis is, J. = kuvdcopyts 
houba's-cod, a plant : Orchis pyramidas 
lis, Linn, : Plin. 27, 8, 42. 

cynosira, ae, /. = Kuvocoupé 
(hound’s tail), @ constellation at the 
north pole, the Lesser Bear: Poet. Cic. 
N.D, 2, 41: Ov. F. 3, 107. 

cynostira ova=kvvocoupa a4, ad- 
dled eggs: Plin, 10, 60, 80 (in pure Lat. 
urina ova), 

cynozolon, i, n= KUvoGoAov, a 
plant, also called Chamaeleon, q. v.: 
Plin, 22, 18, 21. 

cyparissia, ae, /. a species of tithy- 
malus or spurge, Euphorbia Cyparissias, 
Linn, : Plin, 26, 8, 43. 

cyparissiae, arum, f. plu. a kind 
of fiery meteors: Sen, Q.N. 1, 15 (the 
same as Cyparissae, acc, to Fest. s. v.) 

cyparissifer, tri, m. [cyparissus 
foro cypress-bearing : Lycaeus, Sid. 
Carm. 23, 417. 

cyparissus, i, v. cupressus, 

CYPEYOS, i, m. (c¥pérum, i, n. Varr. 
R.R. 3, 16, 13) =kurepos, a kind of 
sedge, Cyperus longus, Linn. ; vel C. co- 
mosus, Sibthorp : Plin. 21, 18, 40. 

cypira, ae, f. an Indian herb, perh. 
a species of Amomum: Plin, 21, 18, 70. 

cypirus, i, m.=kvrewpos, a plant: 
in pure Lat. gladiolus, Gladiolus com- 
munis, Linn,: Plin. 21, 14, 67. 

cypreus, a, um, v. cupreus. 

cyprinum, i, 7.=xKvmpuwov, a Fra- 
grant oil, made from the blossoms of 
the cypros or henna (kvmpos), cypros- 
oil, cypros-ointment: Plin. 12; 24, 51. 

cyprinus, i, m.= kumpivos, a species 
of carp: Cyprinus, Linn.: Plin. 9, 51, 
74 


cypros, the plant called henné 
or henna, used for dyeing the skin in 
the East, Lawsonia inermis, Linn. : 
Plin. 12, 24, 51: id. 23, 4, 46. 

cyprium aes, also absol. eypri- 
um, ii, ”. copper: Plin. 34, 8, 20 (v. 
cuprum), 

cyprius, a, um, adj. of copper, cop- 
per: in Cypriis mortariis, Plin. 33, 5, 
29: in pyxide, id. 28, 8, 27. 

cypsellus, i, m. the swift: Hirundo 
apus, Linn.: Plin. fo, 39, 55. 

cytinus, i, m.=xvtwos, the calyx 
of the pomegranate blossom: Plin. 23, 6, 


eytis, is, f.=«vris, an unknown 
precious stone: Plin, 37, Io, 56. 

eytisus, i, c. (eytisum, i, n. Varr. 
R. R. 2, 1, 17) = kvrisos, a leguminous 
shrub, highly esteemed as food for 
cattle by the ancients; prob. the shrubby 
snail-clover, Medicago arborea, Linn. : 
Col. 5, 12: Plin. 13, 24, 47: Virg. Eu, 
"9. 2, the laburnum: Cytisus La- 
burnum, Linn.: Plin. 16, 38, 73: ib. 
39, 76. 


D. 


d, the fourth letter of the Latin 

jy alphabet, corresponding, both in 
sound and in place, to the Greek Delta 
(A). It is the medial dental, being 
most closely connected with ¢, the thin 
dental; and less closely with the other 
medial mutes, b and g. |, Inter- 
changes of D with other letters. j, D 
and 7, At the end of words ¢ was 
frequently substituted for it in early 
times 5 and some modern editors, relying 
on MS. authority, have restored that, or- 
thography (¢ g. Wunder, in his edition 
of Cicero’s orations): @g at for ad, 
aput for apud, iteirco for iacirco, Alex- 
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anter for Alexander, ete.: cf. Quint. 1, 
4,16. On the other hand, d@ sometimes 
takes the place of ¢ final : é.g.: ed for et. 
capud for caput, etc., are found in in- 
scriptions and MSS. Zand dare inter- 
changed also in the derivation of words : 
é.g. trom mentior comes mendax, from 
quattuor quadraginta, ete. Dew 
4,and SS. Din Latin corresponds to 
Tin Gothic, Zin Old High German, Z or 
SS in German, and 7 in English: e. 9.: 
dens, Goth. tunthus, O. H. G. zand, 
Germ. zahn, Eng. tooth; domare, Goth, 
tamjan, O. H. G. zemen, Germ. zdéhmen, 
Eng. tame; ducere, Goth. tiuhan, 0. H. 
G. ziohan, Germ. ziehen, Eng. tug; 
duo, Goth. tra, 0. H. G. zuei, Germ. 
zwet, Eng. two; edere, Goth. itan, 0. HH. 
G. gun, Germ. essen, Eng. eat ; pes, 
pedis, Goth. fotjus, O. H. G. vuozi, Germ, 
Juss, Eng. foot ; sudor, Goth. sveiti, O. 
H. G. sweiz, Germ, schweiss, Eng. sweat. 
3, Du and B. At the beginning of 
words, dw followed by a vowel has been 
changed into b: @ g.: duellum, bellum ; 
duis, bis; duonus, bonus, In some 
cases, the d has been dropped, and the 
vowel with which it was connected 
slightly modified: e. 9. : duigintt be- 
came viginti; Dianus, Janus, 4, 
D and R: ¢.9.: auris, audio; ar, ad; 
apor, apud; medidies, meridies, 5. 
Dand L: ¢@9.: pando, palam; scando, 
scala ; dacrima, lucrima ; cadamitas, 
calamitas ; "Odvaceis, Ulixes;  sedes, 
sella; mando, mala, 6. D and 
S: €.9.: pddov, rosa; puécos, medius ; 
so the Sabine name Clausus became 
Claudius, 7, In compound words, 
d at the end of the first portion 
of the compound is generally assimi- 
milated to the initial consonant of the 
second portion with which it comes in 
contact: €9.: ac-cedo; af-ficio; ag-gre- 
dior; al-ludo; ap-parare; ur-rigo; as- 
sidere. So quip-piam for quid-piam ; 
quic-quam for quid-quam. When in 
such cases, d is followed by s and 
another consonant, it is omitted alto- 
ther : e.g. a-scendo, a-stringo. The same 
thing takes place when d is followed by 
the nasal gu: ¢.9.: a-gnatus, a-gnosco. 
8, In inflection d is either omitted 
before s, or (rarely) assimilated: ¢.9.: 
custos for custod-s: lae-si, for laed-si: 
but ces-si, for ced-si. IJ, Changes of 
D in the Romance languages : 1, D 
into Z, especially di into z: e.g.: Lat. 
ardens, ardentis, pendulus, viridis, It, 
arzente, penzolo, verzura; Lat. medius, 
prandium, radius, It. mezzo, pranzo, 
razz0; Lat. badius, gaudiwm, verecun- 
dia, Sp. bazo, gozo, vergiienza, 9, Di 
into Gor J: e.g.: Lat. hodie, It. oggi; 
Lat. dies, diwrnus, Fr. jour. 3: 
D into L: @g.: Lat. caducus, cicada, 
hedera, It. calweo, cicala, ellera; Lat. 
cauda, Sp. cola, 4, D into R (rare): 
e.g.: Lat. lampas, lampadis, Sp. lam- 
para: Lat. admissarius, Wal. armésariu, 
5, D into NV: e.g.: Lat. lampas, 
lampadis, It. lampana; Lat. perdix, It. 
pernice, 6, Omission of D: (i) in 
French, between two vowels: ¢.g.: Lat. 
audire, cauda, gladius, fides, nudus, 
videre, Fr. owir, queue, glaive, foi, nu, 
voir, (ii.) In Italian at the end of 
words: ¢€.g.: Lat. ad, apud, modo, jides, 
It. a, appo, mod, fe. (Diez, Gram. 1, 226, 
seq.) [I], In the oldest period of tha 
language, the ablat. sing. ended in d: 
MARID, DICTATORED, IN ALTOD MARID, 
NAVALED PRAEDAD, on the Col. Rostr. 
DE SENATVOS SENTENTIAD (thrice), S. 
C. de Bacch, 2, Several prepositions 
and other prefixes originally ended in 
d, which d was afterwards dropped : 
e.g. prod in prod-tre, prod-esse : red in 
red=tre, red-deve; sed in sed-itio: extrad, 
suprad, are old forms of extra, supra. 
Cf, also the forms antid-ea, antid-hac, ete, 
IV, As an abbreviation, D usually 
stands for the praenomen Decimus 5 also 
for Deus, Divus, Dominus, Decurio, etc, ; 
in epitaphs, D. M., = Diis Manibus 5 
in temple inscriptions, D, 0. M.= Deo 
Optimo Maxumo; in the titles of the 
later emperors, D. N. =Dominus Noster 
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dicat, efc. Cf. Orell. Inser. II. p. 457 4- 
NB. The use of the symbol D as the 
representative of 500 isa modern cor- 
ruption : the original mark was the half 
of the original ‘Puscan numeral © or 
CIO = 1000,which printers have found 
it convenient to represent by D. 
dabla, ae, f. [Arab word] a Ieind of 
Arabian palm which bears a delicious 
fruit: Plin. 13, 4,7 § 34. (Ace. to a 
recent French traveller, D'Escayra de 
Lauture, the tallest and most majestic 
variety of the date-palm, yielding the 
fruit usually sent to Kurope, is called 
Deglé by the Arabs of the African 
date country, at the present day.) 
dacicus, i, m. (sc. numus) 4 gold 
coin made in the reign of Domitian, the 
conqueror of the Dacians: Suet. Dom. 
6: Juv. 6, 203. : 
dacrimas, v, lacrima. _ 
dactylicus, a, um, adj. = daxrvA- 
xés, dactylic: numerus, Cic, Or. 57: pes, 
Prud, ored. 3, 209: versus, Diom. p. 
494 P. 
dactylisthéca, ae; f. = SaxrvAvo- 
Gyn, a casket to keep rings in: Mart. 
1x, 59. 9%, @ collection of seal-rings 
and jewels: Plin. 34, 1, 5. 
dactylis, idis, v. dactylus. 
dactylus, i, m. = ddaxrvdos (a fin- 
ger: hence), 1, a sort of boring shell- 
Jish, Pholas Dactylus, Linn.: ab bu- 
manorum unguium similitudine appel- 
lati, Plin. 9, 61, 87. 2. a kind of 
grape: Col. 3, 2, 1: called also dactylis, 
Plin. 14, 3, 4, § 40. 8. creeping dog’s- 
tooth grass, Cynodon Dactylon, Persoon: 
id. 24, 19, 119. 4, aizoo simile, the 
herb called Ilecebrum Paronychia, 
Linn,: id. 24, 19, 119. 5, a kind of 
stone-crop: Sedum stellatum: id. 24, 
19, 119. G6, @ precious stone: id. 37, 
10, 61. 4, a date, palm-dute: Pall. 
OcterT2a5i 1. 8, In metre, the foot 
—w ~ (so called after the three joints 
of the finger): Cic, Or. 64, 217: id. de Or. 
3, 47: Quint, 9, 4, 81. (Hence It. dat- 
tero; Sp. datil; Fr. datte.) 
daedalé, adv. [Dacdalus] skilfully, 
with art: aquila aurea effigiata daedale, 
Jul. Valer. Res gestae A. M. 3, 86. 
daedaléus, a, um, adj. [id.] daeda- 
lian, relating to Daedalus: Daedaleum 
iter, i e. through the labyrinth, Prop. 
Derlaoe 
daedalicus, a, um, adj. [id.] skil- 
ful: manus, Venant. ro, 11, nt 
daedalus, a, um, adj. [id.] skilful, 
cunning in workmanship, Act.: Circe, 
Virg. Aen. 4, 282. With gen.: verbo- 
rum daedala lingua, the word-framing 
tongue, Lucr. 4, 351: natura daedala 
rerum, id. 5, 235. Pass.: curtously 
wrought, skilfully made, variously 
adorned, etc. = Saidsarceos : signa, id. 5, 
1450: tellus, variegated, id. 1, 7 and 
229: daedala chordis carmina, the artful 
strains, id. 2, 505. 
daem6n, dnis, m.=Sainwv, a spirit 
=genius, lar: App. de Deo Socr. med. 
P- 49, 5: bonus = dyabodaiuwv, in 
astrology, the last but one of the twelve 
celestial signs, Firmic. Mathes, 2, 19: 
melior, Jul. Valer. Res gestac A. M. x. 
24. In the Gr. form: Cic. Tim. rr. 
9, an evil spirit, demon: Eccl. 
daemoniacus, a, um, adj.—= dau- 
pooviakos, pertaining to an evil spirit, 
demoniac, devilish (eccl, Lat.) : potentia, 
Lact.4,15. 2, Subst.: daemoniacus, 
i,m. a demoniac, one possessed by an 
evil spirit: Firm, Math, 3, 6. 
daemonicdla, ae, m. [daemon colo] 
a devileworshiper, a heathen: superbos, 
Aug. Conf. 8, 2, 3 
daemdnicus, a, um, adj. = Sapor- 
«és, demoniac, devilish : Eccl. 
daemodnium, ii, .— daudriov, a 
little spirit: Tert. Apol. 32. 2, an 
evil spirit, demon : ib, 21. 
dagnades, wn, f. plu. a kind of 
Egyptian birds: Fest. s, v. 
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dalivus, « word of unknown signif. : 
acc, to some = Supinus, acc. to others = 
stultus or insanus: Fest. s. v. P 

dalmaticus, a, um, adj. [Dalmatia ] 
Dalmatian: vestis, @ sort of garment, 
acc. to Isid. Orig. 19, 22, 9. Hence 
dalmaticatus, 2, um, clothed im such 
a garment: Lampr. Commod, 8: id. 
Heliog. 26. 

dama, ac, /. (m. Virg. E. 8, 28: Stat. 
Ach. 2, 408, etc.) a fallow-deer, buck or 
doe : referred by Cuvier to Cervus Dama, 
Linn., the fallow-deer, but by Buffon to 
Antilope redunca, Pallas, an African 
deer: Plin. 11, 37,45: Virg. G. 1, 308. 
(Hence It. daino, daina; Fr. daim, 
dine.) 

dAmBlio, onis, m. [Sdparos] a calf: 
Lampr. Alex. Sever. 22. 


cus] of Damascus, Damascene: pruna 
(and absol.: Mart. 5, 18), @ damson : 
Plin. 15, 13, 12. 

damasonion, ii, n.=dapacdvior, 
a plant, called also alisma, q. v.: Plin. 
25, 10, 776 

damium, i, n. [Sau0s = djos] sa- 
crificium, quod fiebat in operto in hono- 
rem Bonae Deae. Dea quoque ipsa 
damia et sacerdos ejus damiatrix appel- 
labatur, Fest. s. v. Z 

damnabilis, e, adj. [damno] worthy 
of condemnation, damnable: Sid, Ep. 
6, 1 ad fin. Comp.: Salv. 4. 
i damnabiliter, adv. culpably: Aug. 

Pp. 23. 

damnas, itndecl.[—damnatus: an 
adj. form in -as: cf. primas, infernas, 
etc.] an old legal €. t.: condemmed, sen- 
tenced to do anything (esp. to pay a 
fine): with sing.: tantum aes dare 
domino damnas esto, Lex Aquilia, ap. 
Gai. Dig. 9, 2, 2: damnas esto dare illi 
omnia, Auct. ap. Quint. 7, 9, 12: si 
quis majorem pecuum numerum habere 
voluerit tantum damnas esto, Cato, in 
Meyer, Orat. Rom. frgm. p. 105. With 
plur.: decem dare damnas sunto, Auct. 
ap. Paul. Dig. 30, 122. 

damnatio, Onis, f. [damno] con- 
demnation: (video) omnes damnatos, 
omnes ignominia affectos, omnes dam- 
natione ignominiaque dignos illuc fa- 
cere, Cic. Att. 7, 3: quid est illa dam- 
natione judicatum ? id, Clu. 20: sidam- 
natio ingruit, Tac. A. 4, 35: certi dam- 
nationis, Suet. Tib. 61, In plur.: acer- 
bissimae damnationes, libidinosissimae 
liberationes, Cic. Pis. 36: Tac. A. 3, 31 
jim. With the name of the offence or 
the punishment: ambitus, Cic. Clu. 36: 
ad furcam, Callistr. Dig. 48, 19, 28. 2, 


| primis sententiis, quibus tantum sta- 
tuebant judices, damuarent an absolve- 
rent, Cic. de Or. I, 54, 231: ego accu- 
savi, vos damnastis, Dom. Afer. Ai 
Quint. 5, 10, 79: ambitus damnati, Cacs, 
B. C. 3, 1: furti, Cic. Place. 18, 43: in- 
juriarum, id. Verr. 5, 41 fim. : majestatis, 
id. Phil. 1, 9, 23: rei capitalis, id. de 
Sen. 12, 42: sceleris conjurationisque, 
id. Verr. 5, 5: capitis, Caes. B,C. 3, 83. 
octupli, Cic. Verr. 3, 11: ut 18 €0 crt 
mine damnaretur, ib. 4, 45: capite, id. 
Tusc. 1, 22: pecunia, Just. 8, 1: de 
majestate damnatus, Cic. Verr. 1 Act. 
13, 39: de viet de majestate, id. Phil. 
I, 9: de vi publica, Tac. A. 4, 13: nec 
in metallum damnabuntur, nec in opus 
publicum, vel ad bestias, Marc. Dig. 49, 
18, 3. Of the suit itself: causa judicata 


damascénus, 2 um, adj. [Damas- y atque damnata, Cic. Rab. perd. 4: id. 


Clu. 3. 3, to bind one’s heir to the 
performance of any act: si damnaverit 
heredem suum, ut, efc., Ulp. Dig. 12, 6, 
26: with ne: Gai. ib. 8, 4,16: heredem 
dare, Pompon. Dig. 30, 12. With inf.: 
Hor. S. 2, 3,86. |], Of the plaintiff: 
to effect a person’s condemnation, to cast 
him (rare): quem ad recuperatores 
modo damnavit Pleusidippus, Pl. Rud. 
5, 1,2: Varr. R. R. 2, 2,6: C. Licinius 
Stolo a M. Popillio Laenate decem milli- 
bus aeris est damnatus, Liv. 7, 16 fin. 
II]. Gen, and not as legal ¢. ¢.: to 
doom, condemn : aliquem summae stulti- 
tiae, Cic. Part. 38, 134: damnatus longi 
Sisyphus laboris, Hor. Od. 2,14, 19: stul- 
titia ubi se damnet (amator), Lucr. 4, 
1179: damnabis tu quoque votis, Virg. 
E. 5, 80: voto, Sisenn. in Non. 275, 11: 
voti, Liv. 10, 34 fin.: id. 27, 45: morti 
damnatus ut esset, Lucr. 6, 1231: Sty- 
gioque caput damnaverat Orco, Virg. 
Aen. 4, 699: quem damnet labor, the 
batile may doom to death, ib. 12, 727: 
damnare eum Senecam et invisum guo- 
que habere, to condemn, censure, disap- 
prove, Quint. 10, 1,125. Of things: to 
condemn, reject: ne damnent quae non 
intelligunt, id. 10, 1, 26: id. 10, 4, 2, 
etc. (Hence Sp. danar.) 
damnosé, adv. hurtfully, harm- 
fully: nos nisi damnose bibimus, mo- 
riemur inulti, to the injury of the host, 
i. e. deep, hard, Hor. 8. 2, 8, 3. 
damndsus, a, um, adj. [damnum] 
|. Act.: hurtful, harmful, bane- 
ful, injurious, destructive: quid tibi 
commerci est cum dis damnosissimis ? 
Pl. Bac. 1, 2,9: Venus, Hor. Ep. 1, 18, 
21: libido, ib. 2, 1, 107: et reipublicae 
et societatibus infidus damnosusque, 
liv. 25, 1: bellum sumptuosum et 


Esp. with reference to the meaning of | damnosum ipsis Romanis, id. 45, 3. 


damnas: an heir’s obligation to pay: 
Paul. Sent. 3, 6. 
things: apiastrum in confessa damna- 


tione est venenatum in Sardinia, Plin. | 
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Il. Pass.: wronged, injured, un- 


|]. Meton. of | fortunate: senex, Pl. Epid. 2, 3, 14. 


Reflect.: hurting oneself, 
wasteful, prodigal, unthrifty: non in 
alia re damnosior quam in aedificando, 


damnaAtitius or -cius, a, um, adj, | Suet, Ner. 31: Ter. Heaut. 5,4 11. 


[id.] condemnatory. Kataxpurov damna- 


| ticium, Gloss. Gr. Lat. (very rare): 


Tert. Praescr. Haeret. 34 fin. 
damnator, doris, m. [id] one who 
emns: 'Tert. ad Nat. I, 3. 
amnatorinus, a, um, adj, [id.] dam- 
natory, condemnatory (rare): damnato- 
rium suum judicium dabat de jugerum 
professione, Cic. Verr. 3, 22: damnatoria 
et absolutoria tabella, Suet, Aug. 33. 
damnatus, a, um, Part, [damno] 
condenuned : and Ii, Adj. meton.: 
reprobate, criminal : quis te damnatior? 
Cic. Pis, 40 fin. 
damnaustra 
precatory words of 
nie R. BR, 160. 
amnificus, a, um, adj [damn 
facio] hkurtful, injurio Yaa 
) , US, pe : 
ree Pl. Cist. 4, : 62. pices 
amnigériilus, a, um, adj. [dam- 
num gerof harm-bringing, pernicious « 
feiewn 50 gNg, pernicious : 
damno, avi, atum, 1. », 
payee en t. t. to doom, 
O sentence: Constr. with acc. alone 
with the ace. and gen, (of the pene 
and punishment), abl., de, in ete. 
ergo ille “‘4\eiiy est: neque solum 


and dannaustra, 
unknown meaning : 


a. [dam- 
condemn, 


damnum, i, n. (also written damp- 
num in MSS.) hurt, harm, damage, in- 
jury, loss: opp. to lucrum: haud scit, 
paulum lucri quantum ei damni appor- 
tet, Ter. Heaut. 4, 4, 25: si in maximis 
lucris paulum aliquid damni contraxe- 
rit, Cic. Fin. 5, 30, 91: id. Verr. 1, 12: 
ubi pro disco damnum capiam, pro cur- 
sura dedecus, sustain, Pl. Bac. I, 1, 34: 
nec sibi damno dedecorique foret, Hor.S. 
1, 2, 52: propter damna aut detrimenta 
aliquos miseros esse, Cic. Leg. 1, 19, 51: 
flaitium hujus jacturae atque damni, 
id. Agr. I, 7, 21: exercitum Caesar 
duarum cohortium damno reducit, Caes. 
B. G. 6, 44: ef. Tac. A. 1, 71: damnum 
dare alicui, to inflict injury upon one- 
si quid emtor domino damni dederit, 
Cato R. R. 149: Pl. Cist. 1, 1, 108: fa- 
cere, to sustain: ubi damnum praestet 
facere quam lucrum, id. Capt. 2, 2, 71: 
Cic. Brut. 33 : id. Fam. 4, 33: accipere, 
Hor. Ep. 1, to, 28: Paul. Dig. 39,:4,,25 : 
pati, Sen. Ira, 1, 2: Ulp. Dig. 9, 2, 29: 
ferre (a favourite expression with Ovid), 
Ov. H. 15, 64: id. Am. 1, 13, 20, ete.: 
contrahere (of disease), id. Pont. 1, 10, 
29: pervenit ad miseros damno gravi- 
ore colonos pestis, id. M. 9, 552: 

- 


DAMULA 


tamen celeres reparant coelestia lunae, 
Hor. Od. 4, 4, 13: naturae damnum, 
natural defect, Liv. 4,4 ad fin.: dam- 
num infectum, damage to property not 
done, but which a person has reason to 
fear, Cic. Verr. 1, 56: cf. Smith’s Ant. 
383. Meton.: hocad damnum (i. e. 
scortum) deferetur, Pl. Men. 1, 2, 24. 
I], In law, a jine, penalty: quis 

unquam tanto damno senatorem coegit? 
Cic, Phil. 1, 5 jin.: (leges) eos morte, 
exsilio, vinclis, damno coercent, id. Off. 
3, 5,23. [The root pam appears to de- 
note “loss” and “doom:” cf. A. 8. dem 
“hurt, loss.” Key supposes it comes 
from a root DAp, “to spend,” seen in 
San-avy and dap-ino: but this does not 
seem probable.] (Hence Fr. dommage ; 
Eng. damage: also Fr. damnier, “ dan- 
ger;” Eng. danger.) 

damiila, ae, f. dim. [dama] a Titéle 
fallow-deer: App. M. 8, p. 202. v. dama. 

dane, Vv. do int. 

danas, és, f. a kind of butcher’s- 
broom, Ruscus hypophyllus, Linn.: Plin. 
15, 39. 

danista, ae, m.—Saverr7s, & money- 
lender, usurer: Pl. Epid. 1, 1, 51: id. 
Most. 3, 1, 6. 

danisticus, a, um, adj.=Saveor- 
kos, money-lending, usurious ; Pl. Most. 
Sap ly 129: 

dano, v. do ad init, 

dapalis, e, adj. [daps] feast-like, 
belonging to a sacrificial feast: coena, 
Titin. in Non. 95, 5: Aus. Ep. 9, 13: 
Jupiter, for whom such a@ coena was 
made, Cato R. R. 132, 

dapaticé and dapaticus [id.] da- 
patice se acceptos dicebant antiqui, sig- 
nificantes magnifice, et dapaticis nego- 
tium amplum ac magnificum, Fest. s. v. 
daps. E 
daphné, 63, f.=dddiy, a laurel- 
tree, a bay-tree, Laurus nobilis, Linn. : 
baccis redimita daphne, Petr. 131, 8. 

daphnia, ae, f.an unknown precious 
Stone: Plin. 34, 10, 57. 

daphnoides, ae, jf. = dapvoedys 
Claurel-like). 1. @ sert of casia, q. 
v.: Plin. 12, 20, 43. 9, spurge-laurel 
or mezereon, Daphne Laureola, Linn. 
vel D. Mezereum, Linn.: Plin. 15, 30, 
29. 8. plants called periwinicles, 
Vinca major et minor, Linn.; Plin. 24, 
15, go. 

daphnon, Onis, m. = Sadvov, a lau- 
rel grove: Petr. 126, 12: Mart. 10, 79. 

davino, I. v. a. to serve up as food: 
Pl. Capt. 4, 2,117. [DAp, root of daps.] 

daps, dapis (gen. plur. seems not to 
occur), f. a stately feast for religious 
purposes, a sacrificial feast : dapem 
pro bubus piro florente facito, postea 
dape facta serito milium, panicum, alli- 
um, lentim, Cato R. R. 131 and 132: 
Pinarii, extis adesis, ad ceteram veni- 
rent dapem, Liv. 1, 7 ad fin.: ergo ob- 
ligatarn redde Jovi dapem, Hor. Od. 2, 
4,17: sollemnes dapes et tristia dona, 
Virg. Aen. 3, 301. 2, Gen.: a feast, 
banquet, in the sing. and plur. (in Virg. 
passim, in Tibul. in this signif. only in 
the plur.): egens benignae Tantalus 
semper dapis, Hor. Epod. 14, 66: Ov. 
H. 9, 68. Opp. to wine: nunc dape, 
nunc posito mensae nituere Lyaeo, id. 
F. 5, 521: sanguincas edat illa dapes, 
Tib. 1, 5, 49: Virg. BE. 6, 79: ictae 
dapes, mensaque disjecta erat, Tac. A. 
14, 22: humanae, human excrement, 
Plin. 17, 9, 6,§ 51. [Root pap, seen in 
Sdmn-tw, Sam-ary. ’ 

dapsilé, adv. swmptuously, bounti- 
fully: verrem sume dapsile ac. dilucide, 
Pompon. in Non. 513, 27: Suet. Vesp. 
19. Comp.: Lucil. in Non. 321, 29. 

dapsilis, e (abl. plur, dapsilis: PI. 
Pa. 1, 4, 3), ay. Ns pote daps] swmp- 
tuous, bountiful, plentiful: sumptus, 
Pl. Most. 4, 2, 66: dotes, id. Aul. 2, 1, 
45: proventus (vitis), Col. 4, 24, 6: 
copiae facundiae, App. M. 11, p. 258, 
12. With abl.: spionia dapsilis musto, 
Col. 3, 2, 24. 

dapsiliter,adv. sumptuously, boun- 
tifully s dapsiliter suos amicos_alit, 
Naev in Charis. p. 178 P 
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dardanarius, 
a buyer up of corn, a regrater : 
Dig. 44, 11, 6. 

daréus or darius, ii, m. == Adpetos, 
(the name of several Persian ings.) 
Meton.: a gold coin made in their 
revgns, a daric: Aus. Ep. 5, 23. 

dasi, v. do, ad init, 

dasypiis, Sdis=Sacvrovs, a rabbit, 
Lepus'cuniculus, Linn., acc. to Cuvier: 
Plin, 8, 55, 81: id. 10, 63, 83. 

datarius, a, um, adj. [do] giveable 
(a comic word): nulla esé mihi salus 
dataria, IT have no greeting to give, Pl. 
Ps. 4, 2, 13. 

datatim, adv. by giving or tossing 
from one to the other, invicem dando, 
Non. 96, 15: isti qui ludunt datatim 
?.é@. in playing ball, Pl. Cure. 2, 3, ity 
In an obscene sense: datatim in lecto 
ludere, Pomp. in Non. 96, 19. 

dathiatum, i, n. 
Srankincense : Plin. 12, 14, 32, § 60. 

datio, onis, f. [do] a giving, allot- 
ting, making over (rare): legum datio, 
Cic. Agr. 2, 22, 60: signi dationem Pa- 
lamedes invenit, Plin. 7, 56, 54, § 202: 
datio aut ademptio legati, Flor. Dig. 34, 
4,14: partis, Paul. ib. 45, 1,2. 92, 
Meton.: the right of alienation: Liv. 
39,19. (Hence It. dazio; Sp. dacio; 
Fr, dace, “ toll,” “ tax,” which meaning 
datio had in middle-age Latin.) 

_ dativus, a, um, adj. [id.] pertain- 
ung to giving; also, given, assigned. 

1, Leg. ¢. ¢.: dativi tutores qui no- 
minatim testamento dantur, Gai. Inst. 
I, § 149. 2, In gram.: dativus casus, 
or absol., dativus, the dative: Quint. 1, 
7,18: Gell. 4, 16. 

dato, avi, 1. v. freq. [id.] to give fre- 
quently, give away (rare): evectionem, 
Cato in Front. Ep. ad Antonin. 1, 2 jin.: 
argentum fenore, Pl. Most. 3, 1, 73: tri- 
butum annuum, Sid. Ep. 5, 13: binas 
non amplius drachmas (hellebori), Plin. 
25, 5, 23. In an obscene sense: Pl. Aul. 
45-4510, 

Gator, Oris, m. [id.] a giver (rare): 
Pl. Truc. 2, 1, 33: adsit laetitiae Bac- 
chus dator, Virg. Aen. 1, 734. In play- 
ing ball, the slave who hands the ball 
to the player is called datov, and the 
player himself factor : Pl. Cure. 2, 3, 18. 

datus, tis, m. [id.] a giving: Pl. 
Trin. 5.2, 10 

daucum, i. n. (also daucus, i, m. 
Scrib. Comp, 167) = SatKos, a plant, of 
which there were various kinds. 1, 
In rete probatissimus, Athamanta 
cretica, Linn.: Plin. 25, 9, 64. pi. 
Foliis coriandri, Pimpinella peregrina, 
Linn., or Seseli ammoides, Linn.: ib. 

8, Pastinaca erratica = Daucus 
maritimus, Linn.: ib. much used in 
medicine: id. 19,'5, 27: id. 25, 9, 64: 
Cels. 5, 23, no. 3. In App. Herb. 80, 
called daucion and daucites. 

dautia, v. lautia. 

dé, prep. with ablat. denotes the de- 
parture or removal of an object from a 
thing to which it was originally attached. 
Accordingly it occupies a middle place 
between ex and ab; ex denoting 
parture or removal from or out 0 
interior of an object, ab, departure or 
removal from the surface of an object. 
Hence verbs compounded with de are 
constructed with ex and ab as well as 
with de; and verbs compounded with 
ex and ab are constructed with de, as 
well as withex and ab. Etymologically 
de is connected with dé: and dis- (dir) 
and di-, used only in composition, are 
also of the same origin, the s being 
added as in abs, obs, subs, etc. [v. ab]: 
down from, from, away from, out 
of, etc. 

A, Of space: |. With motion, 
denoting departure: from, away from: 
(quod Ariovistus) de altera parte agri 
Sequanos decedere juberet, to with- 
draw from, Caes. B.G. 1, 31: civitati 
persuasit, ut de finibus suis cum om- 
nibus copiis exirent, ib. 1,2: de vita 
decedere, Cic. Rab. Perd. 11: exire 
de vita, id. Am. 4, 15: de triclinio, 
de cubiculo exire, id, de Or. 2 68 ad 


Ulp. 


a@ reddish sort of | vox est, Suet. Nero, 
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ii, m. [uncert. deriv.] | fn. : de castris procedere, Sall, C, 6r- 


de matris complexu aliquem avellere 
atque abstrahere, Cic. Font, 17: nomen 
suum de tabula sustulit, id. Sest, 33, 925 
ferrum de manibus extorsimus, id. Cat, 
Deukseze 2, Esp. in a downward di- 
rection: down from: decido de lecto 
praeceps, Pl. Casin. 5, 2, 50: de muro 
se dejicere, Caes. B.C. 1,18: de sella 
exsilire, Cic, Verr. 2, 30 jfin.: de coelo 
aliquid demittere, Lucr. 2, 1155, i 
Fig. : to denote the quarter from which 
an action proceeds: haec agebantur in 
conventu, palam de sella ac de loco 
Superiore, Cic. Verr. 4, 4o: ib. 2, 38: 
quem ad se vocari et de tribunali citari 
jussit, ib. 5,7: Ter. Andr. 3, 2, 11: qui 
nihil ex oeculto, nihil de insidiis, agen- 
dum putant, Cic. Off. 1, 30, 109: cf., de 
tergo plagas dare, Pl. Asin. 2, 2, 10: 
Just. 20, 5: de mausoleo exaudita 
46: de paupere 
mensa dona, Tib, 1, 1, 37. So in jurid. 
Latin: de plano discutere, interloqui, 
cognoscere, etc., i. e., on level ground, 
not on the tribunal (cf. yayddev, opp. 
m™po Bywaros, Modestin, Dig. Di loulits 
§ 10): Ulp. Dig. 1, 4, 1. bj, Without 
motion, to denote mere direction down- 
wards: from , down from: deque viri 
collo dulce pependit onus, Ov. F’. 2, 460: 
lucerna de camera pendebat, Petr. 30, 
3: et nova de gravido palmite gemma 
tumet, Ov. F.1, 152: de qua pariens 
arbore nixa dea est, leaning downward 
against the tree, id, H. 21, 100: dumosa 
pendere procul de rupe videbo (capros), 
Virg. E. 1, 77. Ill. To denote any 
fixed spot, and hence abode, origin, the 
idea of belonging to, etc.: of, at, in, 
from: de circo astrologi, Enn, in Cic. 
Div. 1, 58: caupo de via Latina, Cic, 
Clu. 59, 163: nescio qui de circo max- 
imo, id. Mil. 24, 65: declamator aliqui 
de ludo aut rabula de foro, id. Or. 15, 
47: homo de schola atque a magistro 
eruditus, id. de Or. 2, 7, 28: nautae de 
navi Alexandrina, Suet. Aug. 98: ali- 
quis de ponte, t%.¢ a beggar, Juv. 14, 
134: Libyca de rupe leones, Ov. F. 2, 
209: nostro de rure corona, Tib. 1, I, 
15: Vaticano fragiles de monte patellas, 
Juv. 6, 344: de summo loco summoque 
genere eques, Pl. Capt. prol. 30: gene- 
trix Priami de gente vetusta, Virg? 
Aen. 9, 284. 

B. Of time. the point of de- 
parture: after (very rare): velim scire 
hodiene statim de auctione aut quo die 
venias, Cic, Att. 12, 3: non bonus som- 
nus est de prandio, Pl. Most. 3, 2, 8. 
Hence diem de die, from day to day: 
Liv. 5,48: quum is diem de die differret, 
id. 25, 25: diem de die proferendo, 
Just. 2, 15. [J]. In the phrases de 
nocte, de vigilia, eéc., to denote the period 
during or in the course of which the 
action is done; hence it is less definite 
than the simple abl. which designates the 
precise time: De. Rus cras cum filio cum 
primo lucu ibo hine. Jz. Imo de nocte 
censeo, to-night rather, Ter. Ad. 5, 3, 
55: in comitium Milo de nocte venit, 
in the night, Cic. Att. 4, 3: vigilas tu de 
nocte, id. Mur. 9,22: de nocte evigila- 
bat, Suet. Vesp. 21: ut jugulent homi- 
nes, surgunt de nocte latrones, Hor. Ep. 
I, 2,32: ut de nocte multa impigreque 
exsurrexi, lute in the night, Pl. Rud. 4, 
2, 10: multa de nocte, Cic. Sest. 35, 75 
(for which multa nocte, id, Q. Fr. 2, 9): 
Caesar mittit complures equitum tur- 
mas eo de media nocte, about midnight, 
Caes, B, G. 7, 45: media de nocte, Suet. 
Cal, 26: Caesar de tertia vigilia e 
castris profectus, in the course of the 
third watch, Caes. B. G. 1,12: Liv. 9, 
44: de quarta vigilia, Caes. B. G. 1, 21. 
In like manner, de die, do luce: de die 
potare, by day, in the daytime, Pl, Asin. 
4, 2, 16: Ter. Ad. 5, 9, 8: Suet, Cal. 
37: bibulus media de luce Falerni, Hor. 
Ep. 1, 14, 34: cum perditissimis latroni- 
bus non solum de die, sed etiam in diem 
vivere, Cic. Phil. 2, 34, 87. Less freq., 
de mense: navigare de mense Decem- 
pri, in December, id, Q. Fr. 2, 1 fin. 
Aud once even, de tempore for tem 
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pore: ipse de tempore coenavit, Auct. 
B. Hisp. 33. 

C, In gen. ]. Of persons and 
things, with words denoting the whole 
collection, or body, from which a part 1s 
taken; (esp. with numerals) : from 
among, out of, from, of: hominem 
certum misi de comitibus meis, Cic. 
Att. 8, 1: gladio percussus ab uno 
de illis, id. Mil. 24, 65: si quis. de 
nostris lominibus, id. Flace. 4: de 
tribus et decem fundis tres nobilissimi 
fundi, id. Rose. Am. 35, 99: de tuis 
innumerabilibus in me officiis erit hoc 
gratissimum, id. Fam, 16, 1 jin.: ac- 
cusator de plebe, id. Brut 34, 131: pauct 
de nostris cadunt, Caes. B. G. 1, 15 : Liv. 
4,17. Hence, with abl. instead of the 
genitive case : ne expers partis esset de 
nostris bonis, Ter. Heaut. 4, 1, 39: ut 
aliquam partem de istius impudentia 
reticere possim, Cic. Verr. 1, 12, 32: Sl 
quae sunt de genere eodem, id. Tusc. 4, 
4, 13 : cetera de genere hoc, Lucer. 4, 462: 
quantum de bello dicitur esse super, 
Ov. F. 2, 748. So conscius, conscientia, 
meminisse, mentionem facere, recordari, 
etc., de aliqua re for alicujus rei. Hence, 

9, esp. to denote property, de meo, 
tuo, etc.: obsonat, potat, olet unguenta 
de meo, Ter. Ad. 1, 2, 37: de tuo, Pl. 
Bac. 1, 1, 65: de suo, Cic, Att. 16, 16, 
A.: Suet. Caes. 19: de nostro, Pl. Truc. 
I, 2, 11: de vestris, Ov. F. 3, 828: de 
alieno, Liv. 3,1: de publico, Cic. Verr. 
3,44. For de tuo, once de te: de te 
largitor puer, Ter. Ad. 5, 8, 17. And 
Jig.: ad tua praecepta de meo nihil his 
novum apposivi, Pl. Mil. 3, 3, 31: Cic. 
Ham? 4,3: Plin, Ep..4, 13. . |], Lo 
designate the material, etc. of which 
anything is made: of, out of : de eodem 
oleo et opera exaravi nescio quid ad te, 
Cic. Att. 13, 38: niveo factum de mar- 
more signum, Ov. M. 14, 313: Virg. G. 
3, 13: verno de fiore corona, Tib. 2, 1, 59: 
sucus de quinquefolio, Plin. 26, 4, 11: 
(pocula) de facili composuitque luto, 
Tib.. 1, 1, 40: cinis de fico, Pell. 1, 35, 
3. Hence it sometimes implies trans- 
formation: de templo carcerem fieri, 
Cic. Phil. 5, 7: caplivum de rege fac- 
turi, Just. 7, 2: inque deum <e bove 
versus erat, Ov. F. 5, 616. II]. To in- 
dicate the person from whom anything 
is taken, bought, heard, inquired, etc. : 
emere de aliquo, Cato R. R. 1, 4: aliquid 
mercari de aliquo, Cic, Fl. 20: de aliquo 
quaerere, id. Att. 1, 14: saepe hoc audivi 
de patre, id. de Or. 3, 33, 133: ut sibi 
liceret discere id de me, Ter. Eun. 2, 2, 
31. So also of books, etc. from which 
any thing is learnt: juris utilitas vel 
a peritis vel de libris depromi potest, 
Cic, de Or. 1, 59, 252. 

D. Of mental operations, moral 
feelings, etc. |. To indicate the 
subject of thought, etc. (the most 
common meaning): about, concern- 
mg, with respect to (epi): de istac 
re in oculum utrumvis conquiescito, 
Pl. Ps. I, I, 121: credere de numero 
militum, Cic. Att. 9, 1: de numero 
dierum fidem servare, Caes. B. G. 6, 36: 
Sall. C. 50: concessum ab nobilitate de 
consule plebeio, Liv. 6, 42: Solem de 
ere rapta consule, Ov. F. 4, 581: de 

gento somnium, Ter. Ad. 2, 1, 50: 
de Dionysio sum admiratus, Cic. Att. 9, 
12: id. Off. 1, 15, 47: de me autem sus- 
cipe paulisper meas partes, id. Fam. 3, 
Topher T1042. 7, 36. ll. To de- 
note the cause or reason : for, on account 
of, because of: nam id nisi gravi de 
causa non fecisset, Cic, Att.4, 7: de 
qno nomine ad arbitrum adiisti, de eo 
ad judicium venisti, id. Rosc. Com. 4, 
12: flebat uterque non de suo supplicio, 
sed pater de filii morte, de patris filius, 
id. Verr. I, 30, 76: qua de causa magno 
dolore adficizbantur, Caes, B. G. 1, 2: de 
iakore pectus tundit, with pain, Pl. 
Casin, 2, 6, 63: incessit passu de vul- 
nere tardo, Oy. M. Io, 49: facilius de 
odio creditur, Tac, H. 1, 34: quod erat 
de me feliciter Ilia mater, through me, 
Ov. F. 3, 233. Hence, 2. To desig- 
nate ae in conformity with which 
200 
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any thing is done: according to, after: 
de senatvos sententiad, 8S. C. de Bac. : 
fecisse dicas de mea sententia, Pl. Bac. 
4, 9, 115: de suorum propinquorum 
sententia atque auctoritate fecisse di- 
catur, Cic. Coel. 29: de consilii senten- 
tia Mamertinis se frumentum non im- 
perare pronuntiat, id, Verr 5, 21: de 
ejus consilio velle sese facere, Ter. Ph. 
3, I, 17: vix de mea. voluntate con- 
cessum est, Cic. Att. 4,2: de more ve- 
tusto, Virg. Aen. II, 142. 

E, with adjectives to form ad- 
verbial expressions, j, De integro, 
afresh: ratio de integro ineunda est 
mihi, Ter. Heaut. 4, 2, 7: Cic. Verr. 
2, 56. (The combination de novo ap- 
pears only in the contracted form 
denuo, q. v.) 9, De improviso, 
unexpectedly: wbi de improviso inter- 
ventum est mulieri, Ter. Heant. 2, 3, 

0: id. Andr. 2, 2, 23: Caes. B. G, 2, 3: 
Jic. Rose. Am. 52, 151. 8, De trans- 
verso, wnexpectedly: ecce autem de 
tranverso L. Caesar ut veniam ad se 
rogat, id. Att. 15, 4 ad jin. (for which 
e transverso, id. Acad. 2, 38, 121.) 

F, In composition, the e he- 
comes short before a vowel or h, as in 
déhisco, déhinc, déinde, déorsum, and 
coalesces with it in the poets; cf. de- 
hinc, deinde, deinceps, deorsum ; some- 
times even contraction takes place, as 
in debeo, debilis, dego, demo, from 
dehabeo, de-habilis, de-ago, de-emo. 

IJ. Signif.: 1, down, away, off: 
defero, deduco, detergo, deterreo, decido, 
defigo, defluo, deglutio, demulceo, de- 
trudo. 9. it denotes deficiency, or re- 
verses the meaning of the root: =un-, 
mis-, dis-: decortico, deficio (wn-make), 
deutor, decoloro: dedamno, to acquit; 
dedecet, it disgraces. 8. ceasing, 
preventing: dedoleo, degrandinat, de- 
precor, dehortor. 4, away, out: 
deblatero, declamo, deligo. 5... Up, 
in pieces, etc.: desurgo, defruor (use 
wp), delacero. G6, over, overmuch, 
much: deauro, defleo, decanto, dealbo, 
delaboro, destimulo, desudasco, dever- 
bero, deamo. II]. De is often put 
between an adj. or pron. and its sub- 
stantive: of this, the foregoing ex- 
amples furnish many instances, It is 
also freq. put after a simple relative: 
€. g» quo de, Cic. Inv. 1, 28, 41. Vid. 
Hand, Turs. II. p. 183-229. 

déa, ae (dat. and abl. plur. diis, Varr. 
R.R. 3, 16, 7: deabus, Cn. Gell. in 
Charis, P. 39 p: and in the combination 
dis deabusque, Cic. Rab. Perd. 2, 5) f. 
deus] a goddess: his diis (sc. Musis) 
elicona atque Olympon attribuerunt 
homines, Varr. R.R. 3, 16: perque 
novem juro, numina nostra, deas, Ov. 
H. 15, 108: dea, magna dea, Cybebe, 
dea domina Dindymi, Cat. 63, 91: bellica, 
Ov. M. 2, 752: venatrix, ¢. e. Diana, 
ib. 2, 454: silvarum, the same, ib. 35 
163: triplices, 7. e. the Fates, ib. 2, 654: 
siderea, t e. Night, Prop. 3, 20, 18. 
dé-Acinatus, a, um, adj. [acinus] 
having the grapes cleaned out: dolia, 
Cato R. R. 26. : 
déactio, = peractio, Fest. s. v. 
déalbator, Gris, m. [dealbo] a 
whitewasher, plasterer: Const. Cod. 
Just. 10, 64, I. 
dé-albo, avi, atum, 1. v. a. [albus] 
to whitewash, plaster (rare) : colummnas, 
Cic. Verr. 1, 55 jfin.: duo parietes de 
eadem fidelia, to whitewash two walls 
Jrom the same pot, i. e. to kill two birds 
Ni one stone, Curius in Cic. Fam. 7, 
déambiilacrum, i, x. [deambulo} 
a place to walk in, a promenade: 
Mamert. Grat. act. ad Julian. 9. 
_ déambilatio, nis, /. [id.] a walke 
mg, & promenading : Ter, Heaut. 4,6, 2. 
déambilatorium, ii, n. [id] a 


Weré..32. 
dé-ambiilo, avi, atum, r. vn. to 
walk about, ta take a walk, to promenade 
(mare): Cato\R. R. 124 jfin.: eamus 
deambulatum, \id. ap. Cic: de Or. 2, 62 
- » Tay > ? . j ee) 4 
256: Ter. Hear N. 35 3, 20; deambulanti 
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in litore, Suet, Aug. 96: quum satis 
erit deambulatum requiescemus, Cic 
Lee, 1°53, 147 1b..2, 2. 

se een avi, atum, I. v. 4. to lowe 
much, dearly, to be greatly tm love with : 
vehementius amare, Non. 97, 21: illa, 
quam tuus guatus annos multos deamat, 
deperit, Pl. Epid. 2, 2,35: Afran. in 
Non. lc. Of things: deamavi lepidis- 
sima munera, J was quite charmed with, 
Pl. Poen. 5, 4,3: dona deamata accep- 
taque, id. Truc. 4, I, 5. 2, Like amo 
(no, 11.): to be exceedingly obliged to 
one: deamo te, Syre, Ter. Heaut. 4, 
6; 255 

dé-argento, avi, atum, I. v. . [ar- 
gentum | to rob one of his money : Lucil, 
in Non.-97, 8. ||. to plate with silver : 
idola deargentata et deaurata, Hier. 
Jesai. 9, 30, 24: arma, Oros. 3, 22. 

dé-argimentor, 1. v. ”. dep. to 
decide jinally: super aliqua re, Claud, 
Mamert. de Statu an. 2, 7. 

dé-armo, avi, atum, 1. v. a. to dis- 
arm: dearmatus exercitus, Liv. 4, Io. 
Of things: to blunt, take off the point: 
pharetram expilet, sagittas dearmet, 
App. M. 5, p. 172, 25. 

dé-arttio, avi, atum, 1. v. a. [artns] 
lit. to dismember, to tear limb from 
limb: hence, fig. to ruin (very rare): 
fallaciis opes, Pl. Capt. 3, 5,14: ego 
deartuatus sum hujus scelesti technis, 
ib. 3, 4, 108. 

dé-ascio, avi, atum, 1. v. a. [ascio, 
ascia ] to hew or polish with an axe : de- 
asciato supplicare stipiti, Prud. o7ed. 
Io, 381. Fig.: to cheat, to pluck (ef. 
abrado): Pl. Mil. 3, 3, 11. 

déaurator, Oris, m. [deauro] a 
gilder : Const. Cod. Just. 10, 64, I. 

dé-auro, avi, atum, I. v.a. to gild 
(cf. auratus): cassidas et tegerent ar- 
gento et deaurarent, Cod. Theod. Io, 22, 
1; deauratus balteus, Sen. Ep. 76 med. 

débacchatio, dnis, 7. [debacchor] 
wildness, raving fury: libidinis, Salv, 
Gub. D. 7 init. 

dé-bacchor, atus, 1. v. n. dep. to 
rave like a Bacchanal, to rage (very 
rare): si satis jam debacchatus es, leno, 
audi si vis nunc jam, Ter. Ad. 2, 1, 30: 
Hier. Jes. 11, 37, 26. Poet. of things: 
to rage much: qua parte debacchentur 
ignes, Hor. Od. 3, 3, 55. 

dé-batiio, 3. v.a. intens. of batuo 
in an obscene sense: Petr. 69, 3. 

débellator, oris, m. [debello] a con- 
queror (very rare) : ferarum, Virg. Aen. 
4,651: Vespasianus Judaeorum debel- 
lator, Tert. Apol. 5. 

débellatrix, icis, f. [id.] @ conquer- 
ess: Phrygiae Graecia, Tert. Apol. 25. 
Fig.: pudoris et famae libido, Lact. 


Tis 
aé-bello. avi, atum, I. v.n. and a. 
|, Neutr.: to bring a war to an 
end (rare exc. in the pass. form): 
Aulius cum Ferentanis uno secundo 
proelio debellavit, Liv. 9, 16. Pass. 
Impers.: ne absente se debellaretur, id. 
41, 18: proelioque uno debellatum est, 
id. 2, 26: id. 31, 48 jin.: debellatum 
foret, id. 23, 13: Tac. Agr. 26: id. H. 3, 
1g: debellatum iri, Liv. 29, 14: and in 
the part. perf. absol. debellato, after 
the war is ended: eum quasi debellato 
triumphare, id. 26, 21: id. 29, 32. Il. 
Act.: 1, With cogn. obj.: to fight 
out: rixa super mero debellata, Hor. 
Od. 1, 18, &. 2. With other obj.: to 
war down, vanquish, subdue: parcere 
subjectis et debellare superbos, Virg. 
Aen. 6, 854 : gentem, ib. 5, 731: hostem 
clamore, Tac. Agr. 34: Darium, Plin. 
6, 13, 16: Gallias, Suet. Ner. 43. Fig.: 
olim fugissemus ex Asia, si nos fabulae 
i ee potuissent, Curt, 9,2: debellat 
oS (lungos) et aceti nz i 
re gus) eti natura, Plin. 22, 23, 
_ débéo, ti, itum, 2. v. a. 
Ne to * ve or hold from : 
o be in debt. With ace. of thing. ar 
dat. of person : qui pecuniam dissslvit, 
statim non habet id quod reddidit qui 
autem debet, aes retinet alienum . Cie 
Planc, 28, 68: Mylasis et Alahan- 
dis pecuniam Cluvio debent, id. Fam, 


[de-habeo] 
hence, to owe, 


DEBEO 


DEBILITO 


13, 56: qui dissolverem quae debeo, 
Ter. Ph. 4, 3, 51: appellatus es de pe- 
cunia, quam pro domo, pro hortis, pro 
Sectione debebas, Cic. Phil. 2, 29, "EL: 
Pass.: dum _pecunia accipitur, quae 
mihi ex publica permutatione debetur, 
id. Fam. 3, 5: quam ad diem legioni 
frumentum deberi sciebat, Caes. B. G. 
6, 33: a publicanis suae provinciae 
debitam biennii pecuniam exegerat, id. 
B. C. 3, 31: quod si omnino non debe- 
tur? Quid? praetor solet judicare de- 
beri? Cic. Q. Fr. 1, 2. Proverb.: 
animam debere, to be over head and ears 
in debt, Ter. Ph. 4, 3, 56. Il. Fig. : 
of things not estimated by pecuniary 
value: to owe, to be bound or liable to 
do or pay, to be under obligation : quo 
etiam majorem ei res publica gratiam 
debet, Cic. Phil. 2, 11,27: hoc munus 
patriae debere, id. Leg. 1,2: si fidem 
debet tutor, Quint. 5, 10, 73: dies longa 
videtur opus debentibus, Hor. Ep. 5, 1; 
21: virgine figis in una quos mundo 
debes oculos, Ov. M. 4, 197: debueram 
patriae poenas odiisque meorum, Virg. 
Aen. Io, 853: juvenem nil jam coelesti- 
bus ullis debentem, ib. Il, 51: navis, 
quae tibi creditum debes Virgilium fini- 
bus Atticis, Hor. Od. 1, 3, 6: Ov. M. i 
481: Turnum debent haec jam mihi 
sacra, make over Turnus to me, Virg. 
Aen. 12, 317. With inf. it is to be 
rendered by ought, must, should, ete. : 
debetis velle quae velimus, Pl. Am. 
prol. 39: num ferre contra patriam 
arma illi cum Coriolano debuerunt? 
Cic. Am. 11: Africam forte Tubero ob- 
tinere debebat, Caes. B. C. I, 30: debes 
hoc etiam rescribere, Hor. Ep. 1, 3, 30: 
ut agri vastari, oppida expugnari non 
debuerint, Caes. B. G. 1, 11: summae 
se iniquitatis condemnari deberi, ib. 4, 


debitum reddiderunt, Nep. Reg. r fin: 
debitum naturae persolvit, etc. : Inscr, 
Orell. nO. 34533 and simply debitum 
persolvit : ib. no. 4482. 2, Ludibrium 
alicui (cf. dbALcKavew yerAwra tive), to 
become the sport of : tu nisi ventis debes 
ludibrium, cave, Hor. Od. 1, 14, 16. 
es devere ; Fr. devoir, : 
é-bi 3. v. a. to drink of : - 
OG fin. 0, of Sol vp 


débilis (old form debit, like pugil, 
facul, simul, efe.: debil homo, Enn, 
Ann, 8, 7), e, adj. [de-habilis] lit. wn- 
handy, unready : hence, disabled, weak, 
Feeble, lamed, crippled: debiles fieri, 
Cato R. R. 157, 10: si gladium imbe- 
cillo seni aut debili dederis, Cic. Sest. 
Io, 29: confectus senectute, manecus 
et membris omnibus captus ac debilis, 
id. Rab. Perd. 7, 21: debilis manu, 
pede, coxa, Maecen. in Sen. Ep. tor: 
ille humero hic lumbis, hic coxa debilis, 
Juy. 10, 227 : plurimis stipendiis debilis 
miles, Plin. 7, 28, 29, § 104: amissis 
remis atque ordine debilis uno Serges- 
tus, Virg. Aen. 5, 271: claudi ac debiles 
equi, Liv, 21, 40: membra metu, Ter, 
Ad. 4, 4, 3: debile fit corpus, Lucr, 4, 
952: manus, Ov. M. 12, 106: crus, Suet, 
Vesp. 7. Of inanimate things: ferrum, 
Virg. Aen. 12, 50: pennae, Ov. R. Am. 
198: jugum, id. Pont. 3, 1, 68: umbra, 
id. Tr. 3, 4,20. Poet.: iter, of a 
wounded man, Stat. Th. 12. 144, Il. 
Fig.: eos qui restitissent infirmos sine 
illo (sc. Catilina) ac debiles fore puta- 
bam, Cic. Cat. 3,2: qui hac parte animi 
(sc. memoria) tam debilis esset, id. 
Brut. 61, 219: ingenio debilior, Tac. H, 
4, 62: duo corpora esse reipublicae, 
unum debile, infirmo capite: alterum 
firmum sine capite, Cic. Mur, 25,551 
manca ac debilis praetura, id. Mil. 9, 


19: inter perfectos veteresque referri 
debet, Hor. Ep. 2, 1,37: ultima semper 
exspectanda dies homini, dicique beatus 
ante obitum nemo debet, Ov. M. 3, vie is 
ut jam nune dicat jam nune debentia 
dici, Hor. A. P. 43. Poet. for necesse 
est, oportet (freq. in Lucret.): omnia 
debet enim cibus integrare novando, 
Lucr. 2, 1147: id.3,188,etc. 92, Pass.: 
to be due or owing : Veneri jam et Libero 
reliquum tempus deberi arbitrabatur, 
Cic. Verr. 5,11: quanta his (sc. diis) 
gratia debeatur, id. Fin. 3, 22, 73: 
honores non ex merito, sed quasi debitos 
repetere, Sall. J. 85: persolvant grates 
dignas et praemia reddant debita! Virg. 
Aen. 2, 538: debita quam sulcis com- 
mittas semina, id. G. 1, 223: debitae 
Nymphis opifex coronae, Hor, Od. 3, 
27,30: calentem debita sparges lacrima 
favillam, ib. 2, 6, 23: Prop. 3, 9,9: soli 
mihi Pallas debetur, Virg. Aen. 10, 443. 
lil. ¢0 owe thanks for, to be indebted 
for: with acc. : ut hoc summum bene- 
ficium Q. Maximo debuerim, Cic. de Or. 
1, 26,1214: qui mihi laudem illam eo 
minus deberet, id. Att. 1, 14 : me paene 
plus tibi quam ipsi Miloni debiturum, 
id. Fam. 2, 6 jin.: sese pro Caesaris in 
se beneficiis plurimum ei confiteri de- 
bere, Caes, B.G. 5,27: 0 cui debere 
salutem confiteor, Ov. M.4, 164: vitam, 
id. Pont. 4; 5, 31: se, id. M. 4, 48. 
Absol.: verum fac me multis debere, 
et in iis Plancio, Cic. rom pn ail 
M. 4, 46. IV. Mostly Poet.= 
aheihe ee oprtakdvw: to be bound 
by fate or nature, to be destined: 
urbem et jam cerno Phrygios debere 
nepotes, are destined to found, ib. 
15, 444: debet multas hic legibus aevi 
ante suam mortes, Lucan. 2, 82: id. 6, 
530. More usually, Pass.: cui regnum 
Italiae Romanaque tellus debentur, 
Virg. Aen, 4,276: indigetem Aeneam 
scis deberi coelo, ib. 12,795: animae, 
nibus altera fato corpora debentnr, ib, 
rs 714: sors ista senectae debita erat 
nostrae, ib. 11, 166: Val, Fl. 2, 591: 
fatis debitus Arruns, 1. e. devoted to 
death, Virg. Aen. 11, 459: dum bello 
Argolici vastabant Pergama reges debi ta 
casiirasque inimicis ignibus arces, ib. 
8, 395. Absol.: ternmpora Parcae debita | 


eomplerant, ib. 9g, 103: morbo naturae | 


25; manus, sine quibus trunca esset 
actio ac debilis, Quint. r1, 3, 85: inscitia, 
Pers, 5, 99. — Sup. appears not to 
occur. 

débilitas, atis, f. [debilis] weakness, 
feebleness, lameness, debility: linguae, 
Cic. Pis. 1: membrorum, Liv. 33, 2: 
pedum, Tac. H. 1,9: aJiqua corporis, 
Suet. Cal. 26. Absol.: Cic. Tuse. 3, 
34: id. Fin. 5, 28, 84: Liv. 2, 36 etc. 
In plur.: Cic. Fin. 4,8 fin. Fig.: de- 
bilitas animi, ib. 1, 15: Mart. 2, 86. 

débilitatio, onis, f. [debilito] « 
weakening, maiming, weakness, ete. 
(rare): praemium debilitationis conse- 
cutus, 7.¢. of mutilation of nose and 
ears, App. M. 2, p. 128. Fig.: debili- 
tatio atque abjectio animi tui, Cic. Pis, 
36, 88. 

débiliter, adv. feebly: lacrimis 
lingua debiliter stupet, Pac. in Non. 

8, 18. 
: débilito, avi, atum, r. v. a. [debilis] 
to cripple, maim; to weaken, unnerve, en- 
feeble : gladiatores, qui debilitati fuerint, 
Gai. Inst. 3 § 146: contusi ac debilitati 
inter saxa rupesque, Liv. 21, 40: casu 
debilitatus, Tac. A. 4, 63: lapsu debili- 
tatus, Suet. Aug. 43: qui filium debili- 
tavit, ut inhabilis militiae sit, Arr. 
Menand. Dig. 49, 16, 4, § 12: membra 
quae debilitavit lapidibus, fustibus, 
Cic. Fl. 30, 73: lingua debilitata malis, 
Lucr. 6, 1149: opes adversariorum de- 
bilitatae, Nep. Ages. 5. Poet.: (hiems) 
quae nunc oppositis debilitat pumicibus 
mare Tyrrhenum, breaks its waves, Hor. 
Od.1,11, 5. ff, Fig.: to crush, break 
down, discourage: simulac me fractum 
ac debilitatum metu viderit, Cic. de Or. 
I, 26,121: hune quum aftlictum, debili- 
tatum, moerentem, viderem, ib. 2, 47, 
195: victi debilitantur animosque de- 
mittunt, id. Fin. 5, 15,42: sin aesti- 
vorum timor te debilitat, id. Fam. 4, 
14: quosdam continet metus, quosdam 
debilitat, Quint. 1,3, 6: debilitatia jure 
cognoscendo, 1. ¢. dispirited, discouraged, 
Cic. de Or. 2, 33,142: membrum reip, 
fractum debilitatumque, id. Fam. 5, 
13: animum luctu, metu, id. Planc. 42, 
103: nec tarda senectus debilitat vires 
animi, Virg. Aen. 9, 611: is (dolor) 
fortitudinem se debilitaturum minatur, 
Cic. Tusc. §, 27,76: speim meam, id. | 
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Att. 5,4: versus, id. de Or, 3, 50: omnis 
intentio, Quint, 1I, 3, 45: debilitatur 
ac frangitur eloquentia, ‘Tac. Or, 39. 
débitio, dnis, /. [debeo] an owing, 
debt (very rare) : dissimilis est pecuniae 
debitio et gratiae, Cic, Planc. 28: tor- 
quetur debitione dotis, id. Att. 14, 13. 
débitor, oris, m. [id.] a debtor: Cic, 
ff. 2, 22, 98: id. Flacc, 20, 48: Suet. 
Aug. 32: Juv. 16, 40: aeris, Hor. S. r 
3, 86, Fig. (mostly poet.): 1, one 
bound to pay : voti, Mart. 9, 43: mer- 
cede soluta non manet. officio debitor 
ille tuo, Ov. Am, I, 10, 46. 2, one 
bound to give thanks for : animae hujus, 
id. Tr. I, 5, 10: vitae, id. Pont. 4, 1, 2: 
habebis ipsum gratissimum debitorem, 


Plin, Kp. 3, 2 fin. 
débitrix, icis, Ff. [id] a female 
16,1, 24. Fig.: om- 


debtor : Paul. Dig. 
nium delictorum debitrix anima est, 
Tert. Anim. 35. 

débitum, i, n. [id] what is owing, 
@ debt : ne de bonis deminui paterentur 
priusquam Fundanio debitum solutum 
esset, Cic. Q. Fr. 1, 2: tanquam debito 
fraudetur, id. Or. 53, 178. I]. @ duty, 
obligation, etc.: velut omni vitae debito 
liberatus, Curt. 10, 5: nepotum nutri- 
endorum, Val. Max. 2, 9, no. 1. (Hence 
It. detta; Sp. deuda; Vr, dette, débit.) 

dé-blatéro, avi, 1. v. a. to prate 
about, to blab out (very rare): Pl. Aul, 
2, 3) I. 

dé-biicino (or debuccino), 1. v. a. to 
trumpet forth : Eccl. 

dé-cichinno, 1. v. a. to laugh down, 
lauyh to scorn: Eccl. 

décaciiminatio, nis, f. [decacn- 
mino] @ lopping, pruning : cupressi, 
piceae, cedri, Plin. 17, 24, 37, § 236. 

dé-caciimino, 1. v. a. to top and 
lop, to prune: pampinum, Col. 4, 7, 3: 
ulmum, id. 5, 6, 12. 

dé-calautico, I. v. a. [calautica] to 
deprive of one’s hood, to plunder: de- 
calauticare, eburno speculo depeculas- 
sere, Lucil. in Non. 97, 9 dub. 

décaleo, to plaster with lime, albo, 
cova, Gloss. Vet. 

décaléfacio, 
Gloss, Lat. Gr, 

décalesco, to become warm, éxOep- 
patvowor, Gloss. Cyrill. 

décalicator [calix] a glutton, nara- 
mots, Gloss. Lat. Gr. 

décalicatum, calce litum, Fest. s. v, 

dé-calvo, atum, 1. v. a. [calvus] to 
make bald: Veg. 3, 48, 3: Sampson 
a muliere decalvatus, Hier. adv. Joy. 
I; 233 

décantatio, onis, f. [decanto] tatic- 
ativeness = adodrecxia: Hier. Ep. 106, 
NO. 49. 

dé-canto, avi, atum, 1. v. a. Sreq. 
to sing off, chant; hence, to repeat 
often, to say over and over again (ef. 
cantilena): nec mihi opus est Graeco 
aliquo doctore, qui mihi pervulgata 
praecepta decantet, Cic. de Or. 2, 18, 75: 
causas omnes percursas animo et, propo 
dicam, decantatas habere, ib. 2, 32, 140: 
Quint. 12, 8, 3: Hor. Ep. 1, 1, 64: neu 
miserabiles decantes elegos, id. Od. 1, 
33,3: "AXwow Ilii in scenico habitu 
decantavit, Suet. Ner. 38: decantat tri- 
bus, proclaims, Lucan. 5, 394: nullo de- 
cantatus carmine, App. M. 3, p. 138, 35. 

I]. to leave off singing : hi jam de- 

cantaverant, had sung their song out, 
Cic. Tusc. 3, 22, 53. ; 

décanus, i, m. [decem’] one set over 
ten persons, J, Over soldiers: Veg. 
Mil. 2, 8. 9, Over monks: a dean: 
Hier. Ep. 22, no. 35. I]. an under- 
taker’s man: Cod, Just. 1, 2, 4. II. 
In astrology: the chief of ten parts (out 
of the thirty) of a constellation : Virmic 
Math. 2, 4 : 

décaproti, orum, m. pli. dexd- 
mpowrot, the ten chief men in the muni- 
cipia and colonies (pure Lat, decem 
primi): Ulp. Dig. 50, 4, 3, § To. ; 

décaprotia, ae, /.= Sexampwreta,, 
the office of the decaproti: Arcad, Dig. 
50, 4, 18, § 26. 

de-carno, 1. v. a. [caro] to take off 
the flesh: Veg. 3, 27, 2 
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décast¥los, i,.m.=Sexdarvaos, hav- 
ing ten Claus, a decastyle: Vitr. 3, 
1 jin. 

“dé-caulesco, 3. v. . [caulis] to run 
to stalk : raphanus antequam decaules- 
cat, Plin. 19, 4, 36 fin. ; 

da-cado. Be sen, 3. U.N. (inf. : 
sync, decesse, Ter. Heaut. prol. 32: past 
perf, sulj. decessemus, Cic. Fam. 5,20 

; way, depart, with- 
ad fin. dub.) to go away, aepart, 
draw: constr.: absol., with de, ex, or the 
ql. + decedamus, Pl. Bac. 1, 1, 74: vetat 
Pythagoras injussu imperatoris, id est 
dei, de praesidio et statione vitae dece- 
dere, Cic. de Sen. 20, 73: de altera parte 
(agri) decedere, Caes. B. G. 1, 31: mM 
Cariam ex nostra provincia, Cic. Fam, 2, 

11: Italia decedere, Sall. J. 28: pugna, 
Liv. 34, 47: praesidio, id. 4, 29: quae 
naves paululum suo cursu decesserint, 
have gone out of thetr cowrse, Caes. B.C. 
3, 112: quum luminibus exstinctis de- 
cessisset Via, had gone out of the way, 
Suet. Caes, 31. 9, Milit. %¢.: to 
withdraw, to evacuate: nisi decedat at- 
que exercitum deducat ex his regioni- 
bus, Caes. B. G. 1, 44. Absol.: ib. 1, 
44 fin.: de colle deccdere, id. B.C. 1, 
nt: de vallo, id. B. G. 5, 43: inde, id. 
B. CG. 1, 71 jin.: loco superiore, Hirt. 
Lb. G. 8, 9. 3, In official lang. : with 
provincia: to retire from a province on 
the expiration of a term of office, to 
resign: de provincia decessit, Cic. Verr. 
2, 20: id, Att. 7, 3: Liv. 29, 19: dece- 
dens ex Syria, Cic. Tusc. 2, 25, 61: e 
Cilicia, id. Brut. 1: ex Africa, Nep. Cato 
I: decedens Considius provincia, Cic. 
Jig. 1,2: Liv. 39, 3: te antea quam 
tibi successum esset, decessurum fuisse, 
Cic. Fam. 3, 6. Absol.: Albinus Ro- 
mam decessit, Sall. J. 36 jim.: Romam 
ad triumphum, Liv. 8, 13. With a 
(rare): cui quum respondissem, me a 
provincia decedere: etiam mehercule, 
inquit, ut opinor, ex Africa, Cic. Planc. 
26 fin. 4, With dat. of person: 
usu. with de via or via: to make way 
Jor, get out of the way of (as a mark of 
respect or abhorrence): concedite atque 
abscedite omnes: de via decedite, Pl. 
Ani. 3, 4, 1: decedam ego illi ge via, de 
semita, id. Trin. 2, 4, 80: censorem L. 
Plancum via sibi decedere aedilis coegit, 
Suet. Ner. 4: iis (sceleratis) omnes de- 
cedunt, aditum eorum sermonemque 
defugiunt, Caes. B. G. 6, 13. Pass.: 
salutari, appeti, decedi, assurgi, deduci, 
to be made way for, Cic. de Sen. 18, 63. 

5, Fig. the same constr. but with- 
out dat.: to deviate, go wrong: se nulla 
cupiditate inductum de via decessisse, 

id. Coel. 16, 38: via dicendi, Quint. 4, 
53. G6, Fig. to depart (from life), to 
die : S1 €08, qui jam de vita decesserunt, 
Cic. Rab. Perd. 11: pater nobis decessit 
a. d. VIII. Kal. Dec., id. Att. 1, 6: quam 
paterfamiliae decessit, Caes. B. G. 6, 19: 
Liv. 1, 34: Quint. 3, 6, 96: Suet. Aug. 
lol; cruditate contracta, Quint. 4, 3, 
33: morbo aquae intercutis, Suet. Ner. 
5 fin.: paralysi, id. Vit. 3: ex ingrato- 
rum hominum conspectu morte dece- 
dere, Nep. Timol. 1 jin. ij, OF 
things: to abate, subside, cease: nec 
calidae citius decedunt corpore febres, 

* Luer. 2, 34: alteram quartanam deces. 
sisse, et alteram leviorem accedere 

Cic, Att. 7,2: decessisse inde aquam, 
rum off, Liv. 30, 38 jin.: decedere 
aestum, id. 26, 45: de summa nihil de- 
cedet, be wanting, fail, Ter, Ad. 5, 3, 
30: decedet jam ira haec, etsi merite 
iratus est, Ter. Hec. 3, 5, 55: postquam 
invidia decesserat, Sall. J. 88: Tac. A, 
15, 16: priusquam ea cura decederet 
patribus, Liv. 9, 29. With dat.: id. 2, 
Siievacs A. Ws; 20, 9, to be sub- 
tracted from, to decrease: ut de causa 
cjus periculi nihil decederet, Cic. Cluen. 
60: de summa nihil decedet, Ter. Ad. 
5, 3, 30: quicquid libertati plebis 
caveretur, id suis decedere opibus cre- 
debant, Liv. 3, 55. 8, Poet.: to yo 
down, to set: sol crescentes decedens 
duplicat umbras, Virg. E. 2, 67: id. G. 
1, 222: Ov. M. 4, gt: te veniente die, 
te ie canebgt, of thee, at coming 
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and declining day, he samg, Virg. G. 4, 
406. [i]. Fig.: to depart from; to 
give up, resign, swerve from : cogere 
aliquem de suis bonis decedere, Cic. 
Verr. 2, 17 jin.: de hypothecis decedere, 
id. Fam. 13, 56: decedere de posses- 
sione, id, Agr. 2, 26: de meo jure dece- 
dam, id. Rosc. Am, 27: de jure nostro, 
id. Att. 16,2: qui de civitate decedere 
quam de sententia maluit, id. Balb. 5: 
de officio ac dignitate decedere, id. Verr. 
Act. 1,10. IJmpers.: de officio deces- 
sum, Liv. 8, 25 fin. With simple abl. : 
decessit jure suo, id. 3, 33 jim.: sen- 
tentia, Tac. A. 14, 49: instituto vestro, 
Liv. 34, 54: officio, id. 36, 22: fide, id. 
31, 5 jin. The constr. with ab is un- 
usual: quum (senatus) nihil a superi- 
oribus continuorum annorum decretis 
decesserit, Cic. Fl. 12. 9, to give 
place, submit or yield to (very rare): 
vivere si recte nescis, decede peritis, 
Hor. Ep. 2, 2, 213: ubi non Hymetto 
mella decedunt, id. Od. 2, 6, 15. IV. 
For the simple verb (v. cedo) to turn 
out, result : prospere decedentibus rebus, 
Suet, Caes, 24. 

décem, card. num. ten: decem minae, 
Ter. Ph. 4, 3, 57: hominum millia de- 
cem, Caes. B. G. 1, 4: fundi decem et 
tres, Cic. Rosc. Am.7,20. 2, Meton. 
for an indefinjte number : sidecem habeas 
linguas, mutum esse addecet, Pl. Bac. 1, 
2, 20: Hor. Ep. 1, 18, 25: habebat 
saepe ducentos, saepe decem servos, id. 
S. 1, 3, 12. [Sans. dasan: Gr. d€ka 3 
Germ. zehn; Eng. ten.] 

décember, bris, m. [decem, like 
Septem-Ler, Octo-ber, Novem-ber] the 
tenth month of the Roman year, reck- 
oned from March, December (containing, 
as now, 31 days): dehine quintus (men- 
sis) Quintilis et sic deinceps usque ad 
Decembrem a numero, Varr. L. L. 6, 4, 
Go: Cic. Leg. 2, 21 fin.: acceptus Geniis 
December (on account of the Saturnalia 
celebrated in this month), Ov. F. 3, 58: 
canus, Mart. 1, 50: gelidus, Ov. Tr. 1, 
Il, 3: fumosus, ib. 2, 491. PAINE 
closing the year, meton. the (past) 
year : hic tertius December, ex quo, Hor. 
Epod. 11, §: id. Ep.1,20,27. |, Adj.: 
ut adesset senatus frequens a. d. VIII. 
Kalendas Decembres, Cic. Phil. 3, 8: 
Nonae Decembres, Hor. Od. 3, 18, 10: 
consules Idibus Decembribus magis- 
tratum occepere, Liv. 4, 37: libertate 
ee utere, of the Saturnalia, Hor. 

Se eke ¢ 

décem-jiigis, is, m. [jugum] Lit. 
adj. ten-yoked; hence (with currus un- 
derstood) a ten-horse chariot (very 
rare) : Suet. Ner. 24, 

decem-mestris, e, adj. [mensis ; 
ef. bimestris, trimestris] of ten months : 
annus, Censorin. rr. 

décem-midius, a, um, adj. con- 
taining ten modii: corbulae, Col. 12, 
2 8. Subst.: decemmodiae, id. 12, 
18, 2. 

décem-péda, ae, f. [pes] a ten-foot 
measuring rod: Cic. Mil. 27, 74: Suet. 
Aug. 24: Hor. Od. 2, 15, 14. 

décempédator, dris, m. [decem- 
peda] a land surveyor : Cic. Phil. 13, 18, 
3" 


d&cem-plex, icis, adj. [plico] ten- 
fold : numerus hostium, Nep. ne Si. 

décemplicatus, a, um, adj. [decem- 
plex] multiplied by ten, ten times over S 
Varr. L. L. 6, 5, 62. 

décemprimatus, us, m. the office 
or dignity of the decemprimi (also deca- 
protia g. v.) : Hermog. Dig. 50, 4, 1. 

décemprimi, orum, m. plu. (or 
Separately, decem primi) the ten chief 
men in the Senate or body of decu- 
Tiones in the municipia and colonies 
(afterwards called decaproti, g. v.): 
os et decem primi, Cic, Verr. 
» OF: 1d. Rose. Am, 9, 25: sll. 
no, ba Tagesty 9, 25: Inscr, Orell. 
,aecem-rémis, e, adj. [remus: ef. 
biremis, triremis] having it banks of 
oars : navis, Plin, 4, 56, 5%. 

décem-scalmus, a, um. adj. [scal- 
mus } having ten thowls or rullocks : 
actuariola, Cic. Att. 16 2 ad Jin. : 
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décemvirilis, ©, adj. [decemviri 
decemviral, of or belonging to the de- 
comviri: leges, i. ¢. of the Tuelve 
Tables, Liv. 3, 57 jin.: Gell. 20, 1: po- 
testas, Liv. 3, 55: Tac. A. I, 1: annus, 
Cic. Rep. 2, 37: invidia, id. Brut. 14, 
54 : certaminibus, Liv. 3, 54: odio, id. 3 
42: ex collegio (sacerdotes), Cic. Verr. 
4, 49: pecunia (referring to the decem- 
viri agris dividundis), id. Agr. pe 

décemviraliter, adv. in the manner 
of the decemviri stlitibus judicandis ; ut 
decemviraliter loquar, Sid. Ep. 8, 6 
med, eo 

décemviratus, ts, m. [decemviri] 
the decemvirate, the rank or office of a 
decemvir : Cic. Agr. 2, 22, 60: Liv. 3, 
36 fin. : Quint. 5, 13, 35. ‘ 

décem-viri, orum, m. plu. [vir] @ 
commission of ten, the name of various 
magistrates at Rome. 1; Decemviri 
legibus scribundis, the composers of the 
Twelve Tables: Cic. Rep. 2,36 sq.: Liv. 
3, 32 sq.: Gell. 20,1. In sing.: Cis; 
Rep. 2, 36 fin. : Liv. 3, 33 fin., etc. ii. 
Decemviri stlitibus (Jitibus) judicandis, 
a permanent tribunal for the decision 
of private causes: Pompon, Dig. I, 2, 
§ 29: Cic. Or. 46, 156. In the sing.: 
Inscr. Oerll. mo. 133 and 554. Hil. 
Decemviri sacris faciundis, a college of 
priests who had the charge of the Si- 
bylline books, originally 2 in number: 
Liv. 10, 8. IV, Decemviri_agris divi- 
dundis: Cic. Agr. 1, 6sq.: Liv. 6, 42: 
id. 31, 4 and 42. 

décennalis, e, adj. [decem annus] 
of ten years, ten years long: belium, 
Amm. 15, 12 jin.: of the Greeks before 
Troy, Hier. adv. Jovin. 1, 48. 2; 
Subst.: Decennalia, ium, x. plu. a 
Festival celebrated every ten years (from 
the time of Augustus): Inscr. Grut. 
116, 4: v. Smith’s Ant. 387. 

décennis,e, adj. [id.] of or lasting 
ten years: bellum, of the Greeks before 
Troy, Quint. 8, 4, 22: obsidio (Vei- 
orum), Flor. 1, 12,8: compede, Mart. 
9, 58. 9,Subst.: deceunia, ium, n. 
plu. t. g. decennalia, the festival kept 
in the time of the emperors every ten 
years : Trebell. Gallien. 5 fin. 

décennium, ii, ». [decennis] a 
period of ten wears: App. de Deo Socr. 
post med. p. 52, 7: Nazar. Paneg. Con- 
stant. 2 and 38. 9, zi. q. decennalia: 
Trebell. Gallien. 7 jin. 

décens,entis, Part.[decet] [|], Adj.: 
seemly, becoming, decent, proper, jit : 
amictus, Ov. Pont. 2, 5, 52: decentior 
amictus, Quint. 11, 3, 156: sinus (togae) 
decentissimus, id. 11, 3, I40: motus, 
Hor. Od. 4, 13, 17: corporis decens ct 
accommodatus orationi motus, Quint. 
Il, 3, 29: quid verum atque decens, 
Hor. Ep. 1, 1, 11: decentius erit ser- 
vare pudorem, Quint. 11, 1, 78, 9. 
Esp. of bodily symmetry : handsome, 
comely, well-formed, noble: forma, Ov. 
Am. 3, I, 9: habitus decentior quam 
sublimior, ‘Tac. Agr. 44: facies, Ov. 
Tr. 3, 7,33: malae, Hor, Od. 3, 24, 53: 
Venus, ib. 1, 18, 6: Cynthia, Prop. 4, 8, 
52: Gratiae, Hor. Od. 1, 4,6: sumptis 
decentior armis Minerva, Ov. H. 5, 35. 

décenter, adv. becomingly, de- 
cently, properly, jfitly : decentissime 
descripta jura finium, Cic. Caecin. 26, 
44: fictis nominibus decenter uti, Plin. 
Kp. 6, 21: fieri, Quint. 11, 1, 79: sin- 
gula quaeque locum teneant sortita 
decenter, Hor. A. P. 92: moesta, Ov. 
Am. 2, 5, 44: lacrimare, id. A. A. 3, 
291. Comp.: Hor. Ep. 2, 2, 216: ad 
quaedam vel decentius judicanda vel 
tutius, Quint. 9, I, 21. 

décentia, ae, 7. [decens] cemeliness, 

cency: colorum et figurarum, Cic, N 
De2, 68. 

déceptio, Snis, f. [decipio] a de 
cerving, deception: Aug. Civ. D. 22, 22. 

déceptor, Sris, m. [id.] a deceiver : 
Sen. Thyest. 140. 

déceptorius, a, um, acy. [id.j de 
cettful, deceptive: Aug. Ep. ad Macr, 
155, 2 fin. 

déceptrix, icis, J. [id] she that do 

act, Epit. 6 ad jin. 
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déceptus, a, um, Part. 

déceptus, us, m. [id.] 
Tert. Adv. Mare. 3, 6. 

décéris, is, f.—=Sexrpys (sc. vais), 
a ship having ten banks of oars: Li- 
burnicas, Suet. Cal. 37 (acc. te a con- 
ject. of Turneb. Adv. 22, 30: lect. vulg. 
de cedris). 

décermina, um, 7. plu. [decerpo] 
leaves and boughs plucked off: decer= 
Mina dicuntur quae decerpuntur pur- 
gandi causa, Fest. s. v. Fig.: For- 
tunae, ¢.¢. beggars: App. M. 1, p. 104, 
29 
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dé-cerno, crévi, crétum, 3. v. a. and 
m. (the syncop. forms decreram, de- 
crerim, decresse, etc., are freq. and 
class.) Lit. : to separate one thing from 
another : hence, to distinguish, settle, 
determine, judge: qui nequeas nos- 
trorum uter sit Amphitruo decernere, 
Pl. irgm. ap. Non. 285, 26: neque sui 
judicii neque suarum esse virium de- 
cernere, utra pars justiorem habeat 
causam, Caes, B. C. 1, 35: rem dubiam 
decrevit vox opportune emissa, Liv. 5, 
55: primus clamor atque impetus rem 
decrevit, id. 25, 41: de his Catonis 
praecepta decernent, Plin. 14, 22, 35, 
9 190: duo talenta pro re nostra ego 
esse decrevi satis, Ter. Heaut. 5, 1, 67: 
in quo omnia mea posita esse decrevi, 
Cic. Fam. 2, 6: illum decrerunt dignum, 
suos cui liberos committerent, Ter. 
Hee. 2,1, 15. Absol.: id. Ad. Asi Ze 5x 
Il. Esp. of a judge or public officer : 

to decide, judge, determine, decree; to 
vote for any thing: constr. with acc., 
with ace. and injin., with a relat. clause, 
with de, or absol.: (Verres praetor) re- 
vocabat eos, inter quos jam decreverat 
decretumque mutabat, Cic. Verr. 1, 46: 
si quod est admissum facinus, si caedes_ 
facta, iidem (Druides) decernunt, Caes. 
B. G. 6, 13: consules de consilii sen- 
tentia decreverunt secundum Buth- 
rotios, Cic. Att. 16, 16,C: quum sena- 
tus triumphum Africano decerneret, id. 
Fin. 4, 9, 22: supplicationem decernere, 
id. Fam, 15, 4: D. Junius Silanus sup- 
plicium sumendum decreverat, Sall. C. 
50: quando id bellum senatus decre- 
visset, quando id bellum populus R. 
jussisset ? Liv. 41, 7: Ligures ambobus 
consulibus decernuntur, id. 42, 10: pro- 
vinciam desponsam non decretam ha- 
bere, Cic. Prov. Cons. 15: provinciae 
privatis decernuntur, Caes. B. C. 1, 6: 
ex annuo sumptu qui mihi decretus 
esset, Cic. Att. 7, 1: mea virtute atque 
diligentia perditorum hominum pate- 
factam esse conjurationem decrevistis, 
id. Cat. 4, 3: senatus decrevit populus- 
que jussit, id. Verr. 2, 67. Of indivi- 
duals : Hortensii et mea et Luculli sen- 
tentia tibi decernit, ut regem reducas, 
id. Fam. 1,1: non decrevi solum, sed 
etiam ut vos decerneretis laboravi, id. 
Prov. Cons. it, 28. II]. to decide by 
combat: hence also (like cernere and 
certare), in gen., to fight, combat, 
contend : in ipso illo gladiatorio vitae 
certamine, quod ferro decernitur, id. 
de Or. 2, 78, 317: proelium, id. Fam. 
Io, Io: pugnam, Liv. 28, 14: de 
bello decernere, Auct. B. Hisp. 5 jin.: 
ne armis decernatur, Cic. Att. 7, 3: 
ferro ancipiti decernunt, Virg. Aen. 7, 
525: armis, ferro, ib. 11, 218: cursibus 
et crudo caestu, id. G. 3, 20: cornibus 
inter se, ib. 213: lapidibus et subsel- 
liorum fragminibus, Suet. Ner. 26: 
artificio magis quam viribus, Auct. B. 
Afr. 14: acie, Liv. 2, 14: proelio cum 
proditore, Just. 13, 8: classe decreturi, 
Nep. Hann. to: integriore exercitu, id. 
Kum. g fin. Absol.: decernendi po- 
testatem Pompeio fecit, Caes. B. C. 3, 
41: Liv, 21, 41. 2, Fig.: decernite 
criminibus, mnox ferro decreturi, id, 
40,8 jin. : uno judicio de fortunis om- 
nibus decernit, Cic. Quint. 2, 6: de 
salute reipublicae, id. Att. 8, 5: pro 
mca omni fama fortunisque, id. de Or. 
2, 49: utinam meo solum capite de- 
cernerem, id. Att. 10, 9. . to 
settle, dchermine, resolve on: quicquid 
peperisset decreverunt tollere, ‘Ter. 
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Andr. t, 3,14: decreram cum eo valde 
familiariter vivere, Cic. Att. 6, 6: 
Caesar his de causis Rhenum transire 
| decreverat, Caes. B. G. 4, 17: eos me 
decretum est persequi mores patris, Pl, 
Asin. 1, 1, 58: certum atque decretum 
est non dare signum, Liv. 25°45 
liquam aetatem a republica procul 
habendam decrevi, Sall. Q, 4. 

dé-cerpo, psi, ptum, 3. v, 
to pluck or pull off, crop, 
de uvis decerpito, Cato R. R. 
novos decerpere flores, Lucr, 
undique decerptam fronti praeponere 
olivam, Hor. Od. 1, 4, 7: arbore po- 
mum, Ov. M. 5, 536: auricomos fetus 
arbore, Virg. Aen. 6, 141: lilia tenero 
ungui, Prop. 1, 20, 39: aurea poma 
manu, Ov. M. to, 649: flores Veneris, 
id. R. Am. 103: aliam ficum, Juv. 14, 
253.  Absol.: floret (thymum) circa 
solstitia, cum et apes decerpunt, Plin. 
21, 10, 31: Cat. 64, 316. Fig.: huma- 
nus animus decerpius ex mente divina, 
Cic. Tusc. 5, 13, 38: quarum (materia- 
rum) nune facillima decerpunt, Quint. 
Io, 5, 21. Poet.: to cull, gather, en- 
joy: oscula mordenti semper decerpere 
rostro, Cat. 68, 124: ex re fructus, Hor, 
S. 1, 2, 79: primas noctes tecum epulis, 
Pers. 5, 43: murmura vocis, Stat. Th. 
6, 165: decus primae pugnae, Sil. 4, 
138. I]. to take away, detract from, 
diminish, destroy : quae (invidia) spes 
tantas decerpat, Quint. 6 prooem. § to: 
ne quid jocus de gravitate decerperet, 
Cic. de Or. 2, 56, 229: illibatam virgini- 
tatem decerpere, to violate, Sen. Contr. 
I, 2 med. 

décertatio, onis, f. [decerto] a con- 
test : rerum omnium, Cic. Phil. 9, 21. 

décertatus, a, um, Part. [decerto] 
contended, fought for or by : regna pro- 
fanis decertata odiis, Stat. Th. 1,2: ven- 
tis decertata aequora, ib. 479: decertati 
labores, exhausted by fighting, Claud. 
Cons. Stil. 1, 21. 

dé-certo, avi, atum, 1. v. 2. to fight 
out, to struggle hard; and gen. to jight, 


a. [carpo] 


112, 3: 
TS) 2H 


contend (in this sense Caesar uses only 
decertare, never certare; Sallust only 
certare; Cicero both forms indifferent- 
ly): constr. with cogn. abl. and abl. 
of the instr.: with cum denoting with 
or against whom, and with de denoting 
the subject of dispute: proelio decer- 
tare, Caes. B. G. 1, 50: proeliis cum 
acerrimis nationibus, Cic. Prov. Cons. 
13, 33a pugna, Caes. B. G. 3, 23: cum 
civibus armis, id. B. C. 3, 19: ferro in 
ultima, to carry on a war of extermina- 
tion, Ov. M. 14, 804: cum mare aries 
cornu decertat, id. F. 4, ror: manu, Cic. 
Off. 1, 23 jfin.: ut (Pompeium) pari 
conditione belli secum decertare coge- 
ret, Caes. B. C. 3, 78: de salute omni- 
um, Auct. B. Alex. 16, 3: cum toto 
exercitu, Hirt. B. G. 8, 7. Absol.: ite- 
rum paratum esse decertare, Caes. B. G. 
1,44: Otho pronus ad decertandum, Tac. 
H. 2, 33. Pass. Impers.: cum duobus 
ducibus de imperio in Italia decertatum 
est, Cic. Am. 1, 8 fin.: Auct B. Alex. 16. 
Poet. of things and without cwm: 
Africus decertans Aquilonibus, Hor. Od. 
be rye fe Fy |]. Gen.: to contend, dis- 
pute, etc.: erat non jure, non legibus, 
non disceptando decertandum ;: armis fuit 
dimicandum, Cic. Planc. 36: decertare 
contentione dicendi, to strive for the 
mastery in speaking, id. Phil. 2, 1, 2: 
tanta contentione cum consulibus, id. 
Fam. 5, 8: quum sint duo genera decer- 
tandi, unum per disceptationem, alterum 
per vim, id. Off. 1, 11, 34. é ; 
dé-cervicatus, a, um, adj. [cervix] 
beheaded: cadavera, Sid. Ep. 3, 3 med. 
décessio, onis, f. [decedo] a going 
away, departure (opp. accessio): is-me- 
cum saepe de tua mansione aut deces- 
sione communicat, Cic. Fam. 4, 4 jin. 
2, Usp. the retirement of a magis- 
trate from the province he has governed: 
id, Pis. 36, 89: id. Att. 6, 5 jin, Il. 
a lessening, diniinution, a passing 


away, abatement, ete.: neque enim 
' ulla decessio fieri poterat neque acces- 

sio, id. Tim, 6; ulrum accessionem de- 
| 


Tes | 


gather: acina | 


DECET 


cumae an decessionem de summa fecerit, 
id. Rabir. Post. 11, 30: decessio capitis 
aut accessio, id. Div. 2, 15, 36: accessio 
et decessio febris, Cels. 3, 3 ad fin, 
Hil, Fig.: verborum, the transfer- 
ring of words from their primary to 
a derivative meaning, Gell. 13, 29. 
décessor, Oris, m. [id] one who 
leaves (a province, government, efc.), @ 
predecessor in office (opp. to successor : 
rare); successori decessor invidit, Cic, 
Scaur, frgm. § 33: Tac. Agr. 4: Ulp. 
Dig. 1, 16, 4, 9 4. 
décessus, tis, m, [id.] a going away, 
| departure (opp. accessus): post Diony- 
sii decessum, Nep. Tim. 2. 2, Esp. 
=decessio, the retirement of a magis- 
trate from the province he has governed : 
post M. Bruti decessum, Cic. Phil. 2, 
38: Coel. in Cic. Fam. 8, 10 jin. Il. 
& passing away, decrease, abatement , 
death: Aecessum aestus, ebb of the tide, 
Caes. B. G. 3, 13: Nili, Plin. 18, 18, 47: 


| febris, Cels. 3, 12: amicorum decessu 


angi, by the death, Cic. Am, 1, 3, 10. 
décet, cuit, 2. v. m. used in the third 
person only, and never with a personal 
subject; the person is expressed by the 
acc., rarely by the dat.: it 7s seemly, 
becoming ; tt beseems, behoves, is jitting, 
proper (very freq. and class. but not 
in Caes.): decere quasi aptttn esse con- 
sentaneumque tempori et personae, Cic 
Or. 22, 74: nunc quid aptum sit, hoc 
est, quid maxime deceat in oratione vi- 
deamus, id. de Or. 3, 55, 210. 1. With 
asubst. or pron. as subject : Ph. quin me 
aspice et contempla, ut haec (se. vestis) 
me decet. Sc. virtute formae id evenit, 
te ut deceat, quicquid habeas, Pl. Most. 
I, 3, 16: te toga picta decet, Prop. 4, 4, 
53: Hor. Ep. 1, 18, 30: omnis Aristip- 
pum color decuit, ib. 1, 17, 23: neglecta 
decet multas coma, Ov. A. A. 3,153: id 
maxime quemque decet, qnod est cujus- 
que maxime suum, Cic. Off. 1, 31, 113 : 
quod omnes et semper et uhique decet, 
Quint. 11, I, 14: non si quid Pholoen 
satis, et te, Chlori, decet, Hor. Od. 3, 15, 
8: civitatem quis deceat status, ib. 3, 
29, 25. In plur.: quem tenues decuere 
togae nitidique capilli, id. Up. 1, 14, 32: 
te non citharae decent, id. Od. 3, 15, 14: 
alba decent Cererem : vestes cerealibus 
albas sumite, Ov. F. 4, 619: nec velle 
experiri, quam se aliena deceant, Cic. 
Off. 1, 31, 113: illa quoque diversa bo- 
num virum decent, Quint. 11, I, 42. 
With dat.: istuc facinus nostro generi 
non decet, Pl. Am. 2,2,188. 2, With- 
out ace, pers.: nihil est difficilius quam 
quid deceat videre, Cic. Or. 21, 70: quid 
deceat et quid aptum sit personis, id. 


| 
| 


Off. 1, 34 jfim.: casus singularis magis 
decuit, Quint. 8, 3, 20: idem fere in 
omni genere causarum et proderit et 
decebit, id. 11, 1, 14. In plur.: ubi 
lepos, joci, risus, vinum, ebrietas de- 
cent, Pl. Ps, prol. 20; quum magna pars 
est exhausta orationis, pene omnia de- 
cent, Quint. 11, 3, £47. I]. With an 
infin. or clause as subject: non te mihi 
irasci decet, Pl. Am. 1, 3, 24: hance ma- 
culam nos decet effugere, Ter. Ad. 5, 8, 
31: oratorem irasci minime decet, Cic. 
Tusc. 4, 25: si me gemmantia dextra 
sceptra tenere decet, Ov. M. 3, 265. 2, 
Without acc. pers.: injusta ab justis 
impetrare non decet, Pl. Am. prol. 35. 
exemplis grandioribus decuit uti, Cic. 
Div. 1, 20: nune decet caput impedire 
myrto: nunc et in umbrosis Fauno de- 
cet immolare lucis, Hor. Od. I, 4, 9 
With dat.: Paul. Dig. 32, 1, 23. Hl. 
Without any expressed subject : facis, 
ut te decet, Ter. Andr. 2, 5, 10: ita uti 
fortes decet milites, id. Wun. 4, 7, 44° 
illum decet, Quint. 9, 4, 15. With dat.: 
ita nobis decet, Ter. Ad. 5, 8, 5: locum 
editiorem quam victoribus decebat, Sall. 
H. frgm. ap. Serv. Virg. Aen. 8, 127. 
9, Without ace, pers.: eia haud sic 
decet, Ter. Hun. 5,9, 35: fecisti ut de- 
cuerat, id. Hec. 4, 4, 66: Cic. Phil. 6, I: 
quo majorem spem habeo nihil fore ali- 
ter ac deceat, id. Att. 6, 3: Virg. Aen. 
12, 153. [Same root as dig-nus, and con- 
nected with Gr, Sefx-vype: v. dignus.) 
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dé-cido, cidi, 3. v. n. [cado] to fall 
down, fall off : decido de lecto praeceps, 
Pl. Cas. 5, 2, 50: anguis decidit de tegu- 
lis, Ter. Ph. 4, 4, 26: poma ex arbori- 
bus decidunt, Cic, de Sen. 19 fin.: e& 
flore guttae, Ov. M. 9, 345: equo, Caes. 
B. G. 1, 48: ex equo (in terram), Nep. 
Eum. 4: ab equo (in arva), Ov. Lb. 259: 
summo toro, id. F. 2, 350: in terras Im- 
per, Lucr. 6, 497: imber, Hor. Ep. 1, 
14, 29: celsae graviore casu decidunt 
turres, id. Od. 2, Io, 11: comae, ib. 4, 
10, 3: si decidit auceps In puteum fove- 
amve, id. A. P. 458: in lacum fulmen, 
Suet, Galb. 8: in dolia serpens, Juv. 6, 
432; in casses praeda, Ov. A. A. 2, 2: 
fugiens hic decidit acrem praedonum in 
turbam, Hor. S. I, 2, 42: In praeceps, 
Ov. M. 12, 339: ad pedes tunica, Suet. 
Aug. 94. , to fall down dead, to 
die (poet.) : morbo decidunt, Pl -“Trin; 
2, 4, 143: nos ubi decidimus, Hor. 
Od. 4, 7, 14: scriptor abhinc annos 
centum qui decidit, id. Ep. 2, 1, 36: 
decidit exanimis vitamque reliquit in 
astris, Virg. Aen. 5, 517: (nupta) de- 
cidit, in talum serpentis dente recepto, 
Ov. M. 10, Io. HH]. Fig.: to fall, 
drop, sink, etc.: quanta de spe de- 
cidi! Ter. Heaut. 2, 3, 9: quanta spe 
decidi! ib. 4, 8, 11: Suet. Oth. 5: a spe 
societatis alicujus, Liv. 37, 26: ex as- 
tris, Cic. Att. 2, 21: ego ab archetypo 
labor et decido, Plin. Ep. 5, 10: oculis 
captus in hane fraudem decidisti, Cic. 
Verr. 4, 45: ad eas rei familiaris angus- 
tias decidit, Suet. Claud. 9 jin.: ficta 
omnia celeriter tanquam flosculi deci- 
dunt, Cic. Off. 2, 12 jim.: non virtute 
hostium sed amicorum perfidia decidi, 
am fallen, defeated, Nep. Eum. 11 fin.: 
an toto pectore deciderim, wholly ban- 
ished from her affections, Tib. 3, 1, 20. 
(Hence It. decadere ; Fr. déchoir.) 
dé-cido, cidi, cisum, 3. v. a. [caedo] 
to cut off: lit. (rare, more freq. abs- 
cido): taleas oleaginas tripedaneas de- 
cidito, Cato R. R. 45: decide collum, Pl. 
Mere. 2, 2, 34: aures, Tac. A. 12, 14: 
caput, Curt. 7, 2: laevam vulnere, Sil. 
4, 389: pennas, Hor. Ep. 2, 2, 50: mal- 
leolum, Plin. 17, 21, 35, § 162. filicem 
nascentem falce, Col. 2, 2, 13. 9. to 
cudgel, to beat soundly: aliquem verbe- 
ribus decidere, Hadrian. Imp. ap. Cal- 
listr. Dig. 47, 21, 2. I]. Fig.: to cut 
short, settle, determine: quibus rebus 
actis atque decisis, Cic. Verr. 5, 45 fin.: 
decisa negotia, Hor. Ep. 1, 7, 59: Suet. 
Vesp. 21: res transactione decisa, Ulp. 
Dig. 5, 2, 29: decidis statuisque tu, 
quid iis ad denarium solveretur, Cic. 
Quint. 4, 1: hoc loco praeter nomen 
cetera propriis decisa sunt verbis, 7. e. 
decidedly, clearly expressed, Quint. 8, 6, 
4). With prep. : cum aliquo, Cic. Verr. 
2, 32: id. Rose, Am. 39, 114: cum patrono 
pecunia, Ulp. Dig. 12, 6, 26, § 12: de 
rebus, Cic. Quint. 5, 19. Absol,: in 
jugera singula ternis medimnis decidere, 
id. Verr. 3, 48: id. Rosc. Com. 36. 
(Hence It. décidere; Fr. décider, 
décidiius, a, um, adj. [decido] that 
falls down or off, ready to fall, given to 
Jail: folia, Plin. 18, 25, 60: (ignes) de- 
ciduj ad terras fulminum nomen habent, 
id. 2, 20, 18: sidera, shooting stars, id, 
2, 8, 6: cormua cervis, id. 11, 34, 45: 
testes pecori ad crura decidui, subus an- 
nexi, id. I1, 49, 110: dentes, id. 8, 3, 4. 
décidiius, a, um, adj. [decido; ef. 
caeduus, from caedo] that is cut or 
lopped off : folia, Plin. 16, 24, 38. 
déciés (in many MSS) deciens), adv. 
num. (DEC, root of decem] ten times: 
columbae decies anno pariunt, quaedam 
et undecies, Plin. 10, 53, 74 :\decies seni, 
Ov. F. 3, 163: HS decies centena millia, 
Cic. Verr. 1, ro. More commonly without 
centena: HS. decies et octingenta millia, 
7. €. 1,800,000 sesterces, ib, I, 39 supra 
trecenta millia usque ad decies 
Liv. 24, 11: ad summam sestertii d 
in aerarium retulit, id. 45, 4: v. Smit 
Ant. 1043, 2. Meton, for an i 
defin. number of times: Pl. Am. 2, I, 27: 
Juv. 13, 136: decies centena dedisses 
huic parco, Hor. S. 1, 3, 15. 
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décima (and decuma), ae, f. (se. 
pars) the tenth part, tithe: testatur’Te- 
rentius Varro majores solitos decimam 
Herculi vovere, Macr. 8. 3,12: quam 
vovissent Apollini decumas praedae, 
Just. 20, 3. 9, a tithe as a tax on 
landholders in the provinces : Cic. Verr. 
3, 9: more freq. in the plur.: ib. 3, 39 
sq. 3, a tithe as an hereditary por- 
tion: placet hoc ergo, decimas uxoribus 
dari, quartas meretricibus? Quint. 8, 6, 
19. |]. @ largess bestowed on the peo- 
ple: Oresti nuper prandia in semitis 
decumae nomine magno honori fuerunt, 
Cic. Off. 2, 17: Suet. Cal. 26: Tac. H. 
13120; 
décimanus, or more freq. décil- 
manus, a, um, adj. [decimus] of or 
belonging to the tenth part. |. of 
tithes, asa tax: ager, that pays tithes, 
Cic. Verr. 3, 6: frumentum, 7. e. a tithe 
of the produce, ib. 2, 3, 5 jin. Subst. 
decumanus, i, m. a farmer of tithes: 
ib. 2, 13: (perh. sarcastically), decuma- 
na, ae, f. the wife of a tithe-farmer : 
ib. 3, 33: so decumana mulier, ib. 34. 
2. of the tenth cohort: miles, 
Auct. B. Afr. 16: and oftener absol.: 
decumani, ib.: Tac. H. 5, 20: Suet. 
Caes. 70. 8, Decumana porta, the 
main entrance of a Roman camp, the 
farthest from the enemy (where the 
tenth turmae and tenth maniples of 
each division were quartered) and op- 
posite the porta praetoria: Caes. B. G. 
2,24: id. B. C. 3, 69: Liv. 3, 5, ete. (v. 
Smith’s Ant. 249). 4, Decumanus 
limes, in land-surveying, a boundary- 
line drawn from east to west, opp. car- 
do: Col. 4, 20, 5: Plin. 17, 22, 35, § 169. 
|l. Meton.: considerable, large, 
immense: Lucil. in Cic. Fin. 2, 8, 24: 


decumana ova dicuntur et decumani | 


fluctus, quia sunt magna, Fest. s. v. 

décimatio, dnis, 7. [decimo] a se- 
lecting by lot of every tenth man for 
punishment, decimation : Capitol. Macr. 
12. 

décimatrus, a holiday of the Fa- 
lisct, ten days after the Ides : Fest. s. v. 
quinquatrus. 

décimo or déctimo, avi, atum, r. 
v. a. [decimus] to select by lot every 
tenth man for punishment, to decimate 
(post-Aug. though the practice occurs 
as early as A.U.C. 283: v. Liv. 2, 59 
jin.): cohortes, Suet. Aug. 24: cohor- 
tium militem, Frontin. Strat. 4, 1, 37. 

décimus or déciimus, a, um, adj. 
[decem] the tenth: mensis, Pl. Am. 1, 
2, 19: decima legio, Caes. B. G. I, 40: 
decumus annus, Virg. Aen. 9, 155: sep- 
tuma (dies) post decumam, 7. e. the 
seventeenth, id. G. 1, 284. 9, Deci- 
mum, adv. (like tertium, quartum, efc.) 
for the tenth time: Liv. 6, 40: tibi (se. 
Pythico Apollini) hine decumam par- 
tem praedae voveo, the tithe, id. 5, 
20: Pl. Stich. 1, 3, 80. Respecting the 
decimae, v. decima. I]. Meton. 
(like decem, decies, ete.): consider- 
able, large, immense (poet.): vastius 
imsurgens decimae ruit impetus undae, 
Ov. M. 11, 530: Sil. 14,9123%, Valo Wi. 
” da-cinérat 

é€-cineratus, a, um, adj. [cinis 

wholly turned to ashes: spend Ss va 
lent. 32. 

dé-cinéresco, 3. v. n. to be wholly 
reduced to ashes: Tert. Apol. 48 fin. 

_dé-cipio, cépi, ceptum, 3. v. a. [ca- 
pio] lit. to take down or from; hence 
to catch, entrap, beguile, cheat: ita 
decipiemus fovea lenonem Lycum, Pl. 
Poen. 1, 1, 59: T. Roscius novem ho. 
mines honestissimos induxit, decepit. 
omni fraude et perfidia fefellit, Cie, 
Rose. Am. 40, 117: illa amphibolia 
quae Croesum decepit, vel Chrysippum 
potuisset fallere, id. Div. 2 56 fin.: 
homines imperitos et per colloquium 
deceptos crudelissime interfecisse, Caes 
B.C. I, 85: per aliquid, ib. 3, 85 - jam 
semel in prima spe deceptos, Liv 36. 
40: spe affinitatis deceptum, Suet. Tib, 
65: deceptus nocte, Quint, 4.02 nr: 
upidine falso, Hor. S. 1, 1, 61: specie 

G id. A.P.25 Poet. with gen. as 


in Gr.: dulci laborum decipitur sono, 7s 
beguiled of his sufferings by the sweet 
melody, id. Od. 2, 13, 38. 2, Of in- 
animate and abstract objects: exspec- 
tationibus decipiendis, Cic. de Or. : alt | 
289: quo opinio decipitur, Quint. 6, 3, 
64: oculos, Ov. R. Am. 346: nervos, 
Pers. 4, 45: volatile pecus facile cus- 
todiam pastoris decipit, Col. 8, 4, 3: ju- 
dicium error, Ov. Pont. 3, 9. In: sic 
tamen absumo decipioque diem, id. Tr. 
4, 10, 114. 3, Absol.: victima decep- 
tus decipientis ero, id. Am. 3, 3, 22: 
ab tergo et super caput decepere insi- 
diae, Liv. 22, 4. 4 M 
décipila, ae, f. and déciptilum, i, 
n. [decipio] a snare, trap, in a fig. 
sense. Fem.: Sid. Ep. 8, 10 med.: 
Mart. Capell. 4, p. 135. Neutr.: App. 
M. 8, p. 202. 
dé-circino, 1. v. a. to make round, 
to round off (very rare): Manil. 1, 
296. 
"aécisio, Onis, f. [decido] a cutting 
off, a lessening : App. de Mundo, p. 71, 
4. |. @ cutting short, a settlement, 
decision : nostra decisio de aequitate, Cic. 
Caecin. 36 fin. : dicat decisionem factam 
esse, quae facta non est, id. Rose. Com. 
13, 48: quaestionis, Ulp. Dig. 5, 3, 25. 
décisus, a, um, Part. [decido]. 
déeclamatio, onis, f. [declamo]. 1, 
a speaking out, exercise in speaking, 
declamation : quum sit declamatio fo- 
rensium actionum meditatio, Quint. 4, 
2, 29: erat quidem ille in quotidiana 
declamatione utilis, Cic. Fam. 16, 21: 
id:. Tuse. 5) 450475 2. Meton.: @ 
theme, subject for declamation, called 
also causa: Quint. 1,2 13: Sen. Contr. 
1 praef. Poet.: ut pueris placeas et 
declamatio fias, may please the boys and 
be a theme at school, Juv. 10, 167. ll. 
In a bad sense: loud, eager talking: 
desinamus aliquando vulgari et perva- 
gata declamatione contendere, Cic. Plane. 
19, 47: declamatio potius quam persalu- 
tatio, id. Mur, 21, 44. 
déclamatiuncila, ae, f. dim. [de- 
clamatio] a little exercise in speaking 
(very rare): Gell. 6, 8: adolescentum 
declamatiuncula, Sid. 1, 4. 
déclamator, Oris, m. [declamo] a 
professor of oratory, declaimer: non 
enim declamatorem aliquem de Iudo aut 
rabulam de foro, sed doctissimum et 
perfectissimum quaerimus, Cic. Or. 15, 
47: Quint. 3, 8, 44: Juv. 16, 23. 
déclamatorius, a, um, adj. [id.] of 
or belonging to the exercise of speaking, 
declamatory, rhetorical: in hoc decla- 
matorio opere, Cic. de Or. 4, 16, 43: 
puer magis illo declamatorio genere duci 
et delectari videtur, id. Q. Fr. 3, 3 ad 
jin.: consuetudo, Quint. 5, 13, 46: li- 
centia, id. 8, 3, 76: studium, Tac. Or. 
14. 
déclamito, avi, atum, 1. v. m. and a. 
Freq. [id] |. Neutr.: to practise 
speaking in public, to declaim: com- 
mentabar declamitans (sic enim nunc 
loquuntur), saepe cum M,. Pisone et 
cum Q. Pompeio aut cum aliquo quo- 
tidie, Cic. Brut. 90, 310: Quint. 12, 11, 
IS. 2, In a bad sense: to talk vio- 
lently, to bluster: de aliguo, Cic. Phil. 
5,7,19. |], Act.: declamitare causas, 
to plead causes by way of exercise: id. 
Tusc. 1, 4, 9. 
dé-clamo, avi, atum, 1. v. 2. and a. 
to practise speaking in public or aloud, 
to declaim : |. Neutr.: ad fluctum 
aiunt declamare solitum Demosthenem, 
Cic. Fin. 5,2, 5: dum tudeclamas Romae, 
Hor. Ep. 1, 2, 2: declamare doces? Juv. 
7,150: quis nisi mentis inops tenerae 
declamet amicae? who but a fool would 
harangue his mistress? Ov. A. A. 1, 
465. Pass. Impers.: in eo, quomodo 
declamatur, positum est etiam quomedo 
agatur, Quint. 9, 2, 81. 2. Ina bad 
sense : to speak violntly, to bawl, to 
bluster : ille insanus, qui pro isto vehe- 
mentissime contra me declamasset, Cic. 
Verr. 4, 66 fin. : in quemvis, id. Fam, 
3, It, — ff, Act. (rare): aliquid ex 
alia oratione declamare, id. Rose. Am 


| 29 fin. : suasorias, Quint. 3, 8, 61. 
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déclaratio, Onis, /. [declaro] a 
making clear or known, a statement, 
declaration (very rare): declaratio ani- 
mi tui, quem haberes de republica, Gic, 
Fam. to, 5: declaratio amoris tui? ib, 
155 20. 

déclarativé, adv. by way of explan- 
ation: Mart. Capell. 4. p. 120. 

déclarativus, a, um, adj. (declaro] 
serving for explanation, explanatory: 
pars, App. Dogm. Plat. 3, p. 30. 

déclarator, Oris, m. [id.] one whe 
declares or makes known: “declarator 
honoris, Plin. Pan. 92. 

dé-claro, avi, atum, r. v. a. to make 
clear, or known, to show Forth, reveal, 
manifest: quod fuisse yanum Dymni 
exitus declarat, Curt. 6, 9: praesentiam 
saepe divi suam declarant, Cic. N. D. 2 
2, 6: quum tot signis eadem natura de- 
claret quid velit, anquirat, desideret, id. 
Am. 24: dentibus (cervorum) senecta 
declaratur, Plin. 8, 32, 50, § 116: con- 
suetudo, cujusque ingenium ut sit, de- 
clarat maxime, Ter. Heaut, 25, 35.42. 

I]. Esp. to make known by words ; 
to announce, declare: declaravit quanti 
me faceret, Cic. Att. 6, 1: plura voca- 
bula idem declarantia, id. Fin. 3,4: ho- 
minem catum eum esse declaramus, Pl. 
Psend. 23537. 15. 2, Hence of nomi- 
nation to any public office or honour: 
to proclaim, publish, declare: ejusdem 
hominis voce et declaratus consul et de- 
fensus, Cic. Mur, 1, 2: Liv. 9, 40 fin.: 
declaratus rex Numa de templo descen- 
dit, id. 1, 18 fin. : consulem, praetorem, 
id. 9, 40 fin. : victorem magna pracconis 
voce Cloanthum declarat, Virg. Aen. 5, 
245: ipsa consolatio literarum tuarum 
declarat summam benevolentiam, Cic. 
Fam. 6, 13. Ill. to make known or 
clear (by reasoning or explanation), 
to demonstrate, prove, explain; tum 
propriam cujusque (generis juris civilis) 
vim definitione declaret, id. de Or. I, 42, 
Igo: quod plurimis locis perorationes 
nostrae voluisse nos atque animo con- 
tendisse declara.:t, id. Or. 62, 210: ratio 
declarat, Plin. 2, 39, 39: Quint. 8 prooem. 
§ 15: ut ratio declarat eorum, Lucr. 53 
693: Cic. Mil. 5, 12. 

déclinatio, onis, f. [declino] a lean- 
ing from or away, a bending aside, a 
slanting movement: lanceam exigua 
corporis declinatione vitare, Curt. 9, 7: 
quot ego tuas petitiones parva quadam 
declinatione effugi, Cic. Cat. 1, 6, 15: 
declinare dixit (Epicurus) atomum per- 
paulum, et ipsa declinatio ad libidinem 
fingitur, id. Fin. 1, 6, 19. 9. like the 
Gr. kAtwa, the inclination of the earth 
towards the poles, a region, climate: 
declinatio mundi, Col. 1, prooem. § 22: 
positio coeli et declinatio, id. 1, 6, 18. 

I]. Fig.: a turning aside, a shun- 
ning, an avoiding: ut bona natura 
appetimus, sic a malis natura declina- 
mus; quae declinatio, si cum ratione 
fiet, cautio appelletur, Cic. Tusc. 4, 6, 
13: opp. to appetitio, id. N. D. 3, 13, 
33: in plur.: Gell. 14, 1: laboris, peri- 
culi, Cic. Clu. 53 jin. II]. Rhetor. ¢. 
t.: declinatio brevis a proposito, non ut 
superior illa digressio, id. de Or. 3, 53 
Jin, 2, In gramm.: variation, in- 
Jlection: in the older grammarians in- 
cluding conjugation, comparison, deri- 
vation, etc.: Varr. L. L. 8, 2, 103 sq.: 
Cic. de Or. 3, 54: Quint. 1, 4,13: id. 8, 
3, 32, @tc. Among the later gram- 
marians, only of the declension of 
nouns. 

déclinatus, iis, m. [id ] a shunning, 
aversion: primum declinatum, dolorem, 
Cie, Fin. 5,7. =‘, variation, inflection 
of words: Varr. L. L. 9, 2", 134. , 

déclinis, ¢, adj. [root cL] turning 
away (very rare): Stat. Th. 5, 297: 
declinibus undis, with ebbing tide, 
Lucan. 4, 427: (alii legunt declivibus), 

é-clino, avi, atum,1.v. a. and n, 
[root cum, v. acclino] to bend down, 
anvay, or off ; to turn aside, turn away. 

1, Act.: ego modo declinavi paulum 
me extra viain, Pl. Aul. 4, 8, 11: sese 
recta regione viai, Lucr. 2, 250: non 
prius ex illo flagrantia declinavit lu- 
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mina, Cat. 64, 91: si quo ego inde 
agmen declinare voluissem, Liv. 1, 28: 
nares in alteram partem declinantur, 
Cels. 8,5. Poet., nec dulci declinat 
lumina somno, closes her eyes, Virg. 
Aen. 4,185. 92 Neutr.: paulum ad 
dexteram de via declinavi, Cic. Fin. bs 
2, 5: a Capua, id. Att. 3. Pa dy ia By hi 
38, 20. Of the slanting motion of atoms 
= oblique ferri: si omnes atomi decli- 
nabunt, nullae unquam cohaerescent, 
Cic. Fin. 1, 6, 19: id. Fat. 9, 18. ; 
Fig. Act.: neque (mulierem) decli- 
natam quicquam ab aliarum ingenio 
ullam reperias, who has deviated, Ter. 
He. 2, T, 3: quaedam verborum figu- 
rae paulum figuris sententiarum decli- 
nantur, Quint. 9, 3, 88: neque spe, 
neque metu declinatus animus, id. 12, 
I, 16: Cato literas Graeccas aetate jam 
declinata didicit, at an advanced age 
(as we say, in the decline of life), id. 
D2 elle 2. 2, Neutr.: de via, Cic. 
Am. 17: de statu suo, id. Clu. 38, 106: 
a religione officii, id. Verr. 3, 1: ut bona 
appetimus, sic a malis declinamus, id, 
Tuse. 4, 6, 13: a parvis delictis dili- 
gentius, id. Off. 1, 4o Jin. : aliquantulum 
& proposito, id. Or. 40, 138: a recto 
| itinere (oratio), Quint. 4, 3, I4: gemma 
paulum. declinans a topazio in aurum, 
Plin. 3%, 8, 34: ut eo revocetur unde 
huc declinavit oratio, that the discourse 
may be brought back to the point where 
it turned off, Cic. de Or. 2, 38: quantum 
in Italiam declinaverat belli, Liv. 28, 
I: in pejus, Quint. 10, 2, 16: in as- 
peram Pholoen, Hor. Od. 1, 33, 4: ple- 
rique desperata facultate agendi ad 
discendum jus declinaverunt, Quint. 12, 
3, 9. Absol.: Cic. Sest. 34. lil. 
Gramm. t. t. to vary, or inflect words. 
In the older grammarians including 
declension, conjugation, comparison, 
derivation, efc.: Varr. L. L. 8, 2, 104: 
Quint. 1, 4, 22. In the later gram- 
marians, to decline, in the modern 
sense of the term: Charis. p. 8 sq. 
IV. Meton.: withan ace. (or nom. 
in pass.) of the object: to avoid, to 
shun: nec satis recte declinat (oratio) 
impetum, Cic. Or. 68, 228: appetuntur 
quae secundum naturam sunt, declinan- 
tur contraria, id. N. D. 3, 13, 33 : judicii 
laqueos declinare, id. Mil. 15, 40: 
urbem, id. Planc. 41: vitia, id. Off. 1, 
6,19: ea quae nocitura videantur, ib. 
I, 4: invidiam, Tac. H. 4, 41 fin.: 
Suet. Caes. 4: impudicitiam uxoris, 
Tac. Ai 6, 51. 
dé-clivis, e (nevtr. plur. once 
decliva, Ov. M. 2, 206) adj. [clivus] 
sloping downwards, down hill, sloping, 
steep : collis ab summo aequaliter de- 
clivis ad flumen Sabim vergebat, Caes, 
B.G. 2, 18: in declivi et praecipiti loco, 
ib. 4, 33: declivis locus tenui fastigio 
vergebat, id. B. C. 1, 45: declivis lati- 
tudo, quem locum Catabathmon incolae 
appellant, Sall. J. 17: spatium declivis 
Olympi, Ov. M. 6, 487: Aesulae declive 
arvum, Hor, Od. 3, 29, 7: flumina, Ov. 
M. 1, 39: cursum (amnium), Lucan, 
4,114: sol declivis in occasum, Plin, 
8, 50, 76. Il, Subst, declive, is, 
m.: ut de locis superioribus’ haec 
declivia et devexa cernebantur, Caes. 
G. B. 7, 88: si per declive sese reci- 
perent, if they retreated down hill, id. 
B.C. 3, 51: erat per declive receptus, 
ib. 3, 45: Ov. M. 2, 206. Wf. Fig.: 
labitur occiduae per iter declive senec- 
tae, ib. 15, 224: mulier acetate declivis, 
in the decline of life, Plin. Ep. 8, 18: 
Am, 2, p.74. Comp., Sup., and Adv. do 
not occur, 


déclivitas, Aatis, f. [declivis] a 
sloping place, declivity: Caes. B, G. 
9, 85. 


décocta, ae, f. (se. aqua) [decoc- 
tus, decoquo] @ cold beverage, invented 


by Nero: Suet. Ner, 48: Juv. 5, 50, 

décoctio, dnis, /. [id.] a boiling 
down : decoctio lentisci, Coel, Aur, Tard, 
2,13. Meton.: adecoction: App. Herb, 
be Il, Vig. : exhaustion, loss : unius 
decoctioni universi respondere cogen- 
tur, Cod, Just, 11, 9, 5. 
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décoctius, newt. ad. comp. [id.] 

It. : more cooked: Fig. of style: more 
elaborated: si forte aliquid decoctius 
audis, Pers. 1, 125. 

décoctor, oris, m. [id] a squanderer, 
@ spendthri/t, bankrupt: Cic. Phil. 25 
18: Cat. 41, 4: pecuniae publicae, Cod, 
Just. 10, 32, 40, 

décoctum, i, n. [id.] a medivine, 
decoction : Plin, 22, 20, 23, etc. 

décoctus, a, ur, Part. decoquo. ] 

décoctus, iis, m. [id.] a@ boiling 

wn, seething : omnes gemmae mellis 
decoctu nitescunt, Plin, 34, 12, "4. 

décollatio, a beheading, Tpaxnro- 
koma, Kehadns arorouy, Vet. Gloss. 

dé-collo, avi, atum, r. v. a. [collum] 
to take off from the meck, ex collo de- 
ponere, Non. 97, 25: in tuo collo est: 
decolles cave, Caecil. ib. Fig.: to 
deprive, rob of : quibus fructibus me 
decollavi, Lucil. in Diomed. p. 36% 
Bs Il. to behead (rare) : homines, 
Sen, Apocol. med, : Aur, Vict. Epit, 19. 
Absol,: miles decollandi artifex, Suet, 
Cal, 32, 

dé-colo, avi, 1. v, n. [colum 3; lit, 
to trickle down ; hence] to come to 
nought, to fail: si spes decolabit, Pl, 
Capt. 3, 1, 37: quorum si alterutrum 
decolat, Varr. R. R. 1, 2, 8 

dé-cdlor, sris, adj, [color] disco- 
loured, darkened, Jaded, stained, ete. : 
jam decolorem sanguinem omnem ex- 
Sorbuit, poet. Cic. Tusc. 2, 8: decolor 
Indus, Prop. 4, 3, 10: Ov. A. A, 3, 130: 
heres (sc, Aethiope genitus), Juv. 6, 
600 : decolor fuligine, id. 7, 226: decolor 
sanguine, Ov. Tr. 4, 2, 42: ara, id. Pont, 
3; 2, 54: seges, Lucan. 4, 851: uniones, 
Plin. 9, 35, 57: resina, id. 16, 12, 23: 
cutem, id. 28, 12, 50. Poet.: depraved, 
degenerate: deterior ac decolor aetas, 
Virg. Aen. 8, 326: fama) decolor et 
factis inficianda tuis, Ov. H. 9, 4. 

décdloratio, snis, J. [decoloro] a 
discolouring : quaedam ex aliqua con- 
tagione, Cic, Div. 2, 27. 

dé-cdloro, avi, atum, 1. v. a. to dis- 
colour, deface, stain, soil, etc, : decolo- 
ratur id cujus color vitiatur, non 
mutatur, Sen. Q. N. 2, 41: quod mare 
Dauniae non decolorayere caedes, Hor, 
Od. 2, 1, 35: manibus collybo decolo- 
ratis, Suet. Aug, 4 jin.: cutem, Cels. 2, 
8 med.: labra et nares (pallor), ib. 6: 
decoloratum corpus mortui, Auct. Her. 
2, 5, 8: oliva ex albo decoloratur fitque 
luteola, Col, 12, 49, 9, 2. Fig.: to 
tarnish, pollute: Cod. Just. 1, 3, 19: 
famam, Capitol. Ant, Phil. 19. 

décodlorus, a, um, adj, for decolor: 

ud, wept ored, 1, 113, 

dé-concilio, 1. v. a. to take away, 
deprive of : nihil deconciliares ibus, nisi 
quid persibus sapis, Pl. frgm. ap, Fest. 
Ss. v. persicus: cf, Miiller ad loc. 216. 

dé-condo, 3. v. a. to hide away, 
secrete: in ventrem immensae beluze, 
Sen, Cons, ad. Marc. to. 

dé-constiétiido, inis, f. disuse: in 
deconsuetudinem abire, Cod. Theod, 
frgm., 1, I, 5. 

dé-contor (cunctor) 1. v, n. dep. 
to delay, hesitate (rare): unde potissi- 
mum caperet exordium, decontatur, 
App. M. fo, p. 239. 

dé-coquo, xi, ctum, 3. v. a. to 
down, boil away: usque quo ad 
tiam partem decoxeris, Varr. R. R. 
I, 2, 26: in dimidiam partem, Col. 12, 
24,1: usque in quartam partem, ib. 12, 
12, 3: pars quarta (argenti) decocta 
erat, had passed off into dross, Liv. 32, 
2. Il. Fig. : to waste away, ai minish, 
keep down, consume, ruin, With ace, : 
multum inde decoquent anni, Quint. 2, 
4,7: Plin, 21, 6, I]: accensam sed qui 
bene decoquat iram, Claudian, in Eu- 
trop. 2, 349. Poet. with a personal 
object: hic campo indulget, hune alea 
decoquit, Pers. 5, 57. . Absol. : bige 
non tibi decoquet ornithon, Varr. R. 
R. 3, 2, 16: (imperium ) inertia ( esi 
rum quasi consenuit atque decoxit, 
Flor, 1 prooem. § 8: templorum vecti« 
galia quotidie decoquunt, Pert. Ady, 

42. And of persons: to run 
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through one's fortume, to become banke- 
rupt: tenesne memoria praetextatum 
te decoxisse? Cic. Phil. 2, 18: qui 
primus accepit cognomen Divitis, de- 
coxit creditoribus suis, Plin. 33, 10 47. 
|. to boil, cook; axungiam fictili 

novo, id. 28, 9, 37: cyathum aceti in 
calice novo, id. 32, 7 25: lentem In 
vino, id. 22, 25, 71: rapa aqua, id. 18, 13, 
34: olus, Hor. 8. 2, 1,74. 2, Meton.: 
to bring to maturity, to ripen: Plin. 14, 
24, 37, § 226: ita utraque pastinatio 
decoquetur beneficio algoris aut solis, 
Pall. 1, 34, 7. Fig.: suavitatem ha- 
beat orator austeram et solidam, non 
dulcem et decoctam, not a luscious 
and mellow sweetness, Cic. de Or. 3, 
26, 104. 

décor, Oris, m. [pec root of decet] 
comeliness, grace, fitness, elegance (mostly 
poet.) ; aetatis cujusque notandi sunt tibi 
mores mobilibusque decor naturis dan- 
dus et annis, Hor. A. P. 157: sua cui- 
que proposita lex, suus cuique decor est, 
Quint. Io, 2, 22: decor quoque a gestu 
atque a motu venit, id. 11, 3, 67: est etin 
incessu pars non temnenda decoris, Ov. 
A. A. 3, 299: divini signa decoris, Virg. 
Aen, 5, 647: ovibus sua lana decori est, 
Ov. M. 13, 849. Of style: non de- 
corem compositionis quaerimus, sed 
facilitatem, Quint. 9, 4, 145: quantum 
fuerit illis viris decoris in rebus atque 
personis, id. 10, 2, 27. In plu: P. 
Scipio orationem habuit plenam veris 
decoribus, Liv. 38, 58: Lucr. 4, 984. 

9. Esp. of personal comeliness: 

charms, beauty (cf. decens) : fugit retro 
levis juventas et decor, Hor. Od. 2, 11, 6: 
et decor et linguae gratia ficta tuae, Ov. 
Piet 2s. 12. 

décoramen, inis, n. [decoro] orna- 
ment, decoration: vittaque, majorum 
decoramen, Sil. 16, 269: fluvii deco- 
ramina villae, Aus. Idyll. Io, 320. 

décoramentum, i, n. [id.] orna- 
ment, decoration: matronalia, Tert. 
Cult. femin. 12. 

décoré, adv. suitably, property, de- 
corously: ut ea si non decore, at quam 
minime indecore facere possimus, Cic. 
Off. 1, 31 fim.: id. de Or. 1, 32, 144: 
Sall. J. 100 fin. I]. eleganiLy, charm- 
ingly, beautifully: excelsum ad colu- 
men formata decore sancta Jovis spe- 
cies, poet. Cic. Div. 1, 12, 20. 

dé-corio, no perf, atum, 1. v. a. 
pent to take the skin off ; to skin, 
to peel (very rare): Tert. Anim. 33: 
amygdala decoriata, Pall. Jan. 15, 12. 

décoris, ©, or décdr, adj. [decus] 
fair-seeming, goodly, elegant, beautiful 
(very rare): decorem Ditem, Naev. in 
Prisc. p. 699 P.: armis decoribus cultus, 
Sall. H. frgm. ib. 

décériter, adv. elegantly, beauti- 
Sully: nee! eee crinitum globos, 

pp. M. 5, p. 168; Jul. Valer. : 
Alex. M. Stes MS kee 

décdro, avi, atum, r. v.a. [decus] to 
make comely, to bedeck, adorn, attire, 
embellish, beautify : Larem corona nos- 
trum decorari volo, Pl. Trin. 1, 2, 1: 
oppidum ex pecunia sua locis communi- 
bus monumentisque, Cic. Verr. 2, 46: 
pyram fulgentibus armis, Virg. Aen. 6 
217: templa novo saxo, Hor. Od. 2, 15, 
20: designatorem lictoribus atris, sw 
rounds, id. Ep. Esra 6: nescias on te 
generum beati Phyllidis flavae decorent 
parentes, id. Od. 2,4, 14: Plin. 13, 16, 
31: Liv. 1,26. Il. Fig.: to honour, 
distinguish, etc.: nemo me lacrumis 
decoret nec funera fletu faxit, Enn. in 
Cic. Tusc. 1, 15, 34: egregias animas 
decorate supremis muueribus, Virg. Aen. 
II, 25: quem populus Rom. singulari- 
bus honoribus decorasset, Cic. Balb. 6 
al jin,: O clementiam admirabilem 
atque omni laude, praedicatione, literis 
monumentisque decorandam! id. Lig. 2 
jin.: illi delubra deorum pietate, domos 
suas gloria decorabant, Sall. C. 12: nec 
prave factis decorari versibus opto, Hor, 
Kp. 2, 1, 266: quam (remp.) ipse deco- 
rarat atque auxerat, Cic. Pis. 12, 27: 
bene numatum decorat Suadela Venus; 


que, Hor. Wp, 1, 6, 38. \ 
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décorosus, 4, um, adj. [decus] ele- 
gant, beautiful: annales ‘Tanusii, Sen. 
Ep. 93 ad fin. dub. _ , 

décorticatio, dnis, 7. [decortico] a 
barking, peeling: angusta, Plin. 17, 24, 
37,9 236 — 

dé-cortico, no perf., atum, I. v. ds 
[cortex] to strip the bark off ; to bark, 
to peel (very rare): abietem, Plin. 16, 

I, 80. 
4 décorus, 2, um, adj. [decor] beseem- 
ing, befitting, proper, decorous: with 
dat.: color albus praecipue decorus deo 
est, Cic. Leg. 2, 18, 45: quod virginitati 
decorum, Liv. 2, 13: decorum erat um 
ipsis capessere pugnam ducibus, id. 2, 
6: Tac. A.1,12. With abl.: facinora 
puerilia neque te decora neque tuis 
virtutibus, Pl. Mil. 3, 1, 24. With ad: 
nos auri venas invenimus et ad usum 
aptas et ad ornatum decoras, Cic. N. D. 
2, 60,151. -Absol.: decorus est senis 
sermo, quietus et remissus, id. de Sen. 
9, 28: vox et actio, Quint. 1o, I, 17: 
cur facunda parum decoro inter verba 
cadit lingua silentio, im ill-becoming 
silence, Hor. Od, 4, 1, 35: nihil nisi 
quod honestum decorumque sit admi- 
rari, Cic. Off. 1,20: omnino si quiequam 
est decorum, nihil est profect: magis 
quam aequabilitas universae vitae, ib. 
13t TLE: 9, Subst.: decorum, i, 
n. that which is seemly, suitable; seem- 
liness, fitness, propriety, decorum (for 
which Quint. uses decor): id quod 
Graece mpérov dicitur, decorum dici La- 
tine potest; hujus vis ea est, ut ab ho- 
nesto non queat separari: qualis autem 
differentia sit honesti et decori, facilius 
intelligi quam explanari potest, Cic. Off. 
I, 27: ib. I, 35: cuncta ad decorum 
imperii composita, Tac. H. 1, 71. il. 
Absol: adorned, bedecked, graceful, 
beautiful, handsome: delubra deum, 
Lucr. 2, 352: aedes, Hor. Od. 1, 30, 3: 
galeas ensesque, Virg. Aen. 11, 194: 
insigne clipei, ib. 2, 392: arma, Sall. C. 
4: membra juventae, Virg. Aen. 4, 559: 
oculos, ib. 11, 480: pectus, ib. 4, 589: 
OS, HoraS. 1, 8, 20> facies.) 1b. 1,12,107 
caput, Ov. M. 6, 167: juventa, Tac. H. 
I, 53: genus, id. A. 6, 27: palaestra, 
noble, skilful, Hor. Od. 1, 10, 3: verba, 
id. S. 2, 4,41: temporibus Augusti di- 
cendis non defuere decora ingenia, Tac. 
A.1,1. With abl.: ductores ostro de- 
cori, Virg. Aen. 5, 133: Phoebus ful- 
gente arcu, Hor. Carm. Sec. 61 : Bacchus 
aureo cornu, id. Od. 2, 19, 30: Medi 
pharetra, ib. 2, 16, 6: deam formaque 
armisque, Ov. M. 2, 773: satis decorus 
etiam Graeca facundia, Tac. H. 2, 80. 

decotes, togae detritae, Fest. s. v. 

décrémentum, i, ”. [decresco] a 
decreasing, diminution: rerum atque 
hominum, Gell. 3, 10: lunae, App. M. 
Ir init. 

dé-crémo, 1. v. a. to burn up, con- 
sume by fire: Tert. adv. Mare. 2, 2. 

dé-crépitus, a, um, adj. [crepo] 
broken down, worn out, very old, de- 
crepit: vetulus, decrepitus senex, Pl. 
Mere. 2, 2,43: anum, Ter. Ad. 5, 8,16: 
hoc Eunucho, id. Eun. 2, 1, 25: inter 
decrepitos me numera et extrema lan- 
guentes, Sen. Ep. 26: bestiola, Cic. Tusc. 
I, 39 fin. 

décrescentia, ae, /. [decresco] a 
decreasing, waning: quotidiana lunae, 
Vitr. 9, 4 ad jin. 

€-cresco, crévi, crétum, 3. v. 2. to 

grow less, grow shorter, wane, decrease, 
diminish : ostreae cum luna pariter 
crescunt pariterque decrescunt, Cic. Div. 
2, I4, 33: crescunt loca decrescentibus 
undis, Ov. M. 1, 345: aequora decrescunt, 
ib. 2, 292: decrescentia flumina, Hor. 
Od. 4, 7, 3: die decrescente, Plin. 2, 59 
60: ubi febris fuit atque decrevit, Cels. 
3, 6: uncus aratri ferreus occulte de- 
crescit im arvis, ¢. €. wears away, Lucr. 
1, 315; admiratio decrescit, Quint. 1, 3 
5: metus matrum, Sil. 4, 82: ut Sor 
pora qnamlibet ardua et excelsa pro- 
cerioribus admota decrescant, 7 é. seem 
smaller, Plin. Pan. 61. Poet. of places 
that gradually vanish through distance: 
Stat. Ach. 2, 308: jam Linquitur Aetna 
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totaque decrescit refugo Trinacria visu, 
Claud. Rapt. Pros. 1, 189. 9, to dis- 
appear altogether: cornua decrescunt, 
Ov. M. 1, 940. d 
décrétalis, e, adj. [decretum] be- 
longing to or depending on a decree, de- 
cretal: sony 2 ec nes, Ulp. Dig. 
38, 9,1: pagina, Sid. Ep. 7,9.__ 
deeretio, Onis, f. [decerno] i. ‘4 de- 
cretum, a decision, decree: poet. Mare, 
Cap. I, p. 12. ARs 
décrétorius, a, um, adj. [id.] be- 
longing to a decision, decisive: on ac- 
cedit ad decretorium stilum, t.¢. toa 
definitive sentence, Sen. Clem. I, 14: 
intrepidus horam illam decretoriam 
prospice, that fated hour (i.e. of death), 
id. Kp. 102 med.: dies, Plin. 18, 29, 69, 
§ 288: arma, Sen. Ep. 117 med.: pugna, 
Quint. 6, 4, 6. 
décrétum, i, 1. that which is deter- 
mined in a particular case by the se- 
nate, consuls, etc. (a decretum of the 
senate differs in this way from a senatus 
consultum, though the distinction is not 
always observed: Smith’s Ant. 387): 
a determination, decree, decision, ordi- 
nance, sentence: senatus Coelium ab 
rep. removendum censuit. Hoc decreto 
eum consul senatu prohibuit, Caes. B. 
C. 3, 21: si qui eorum (sc. Druidum) 
decreto non stetit, sacrificiis interdicunt, 
id. B. G. 6, 13: vestra responsa atque 
decreta evertuntur saepe dicendo, Cic. 
Mur. 13 fin. : decurionum, id. Rose. Am, 
Q, 25. 2, Meton. in philos.=dd6ypa, 
a principle, doctrine, tenet: id. Acad, 2, 
9, 24: ib. § 29: Sen. Ep. 94 and 95. 
décrétus, a um, fart. 
cerno].  Q, [decresco]. 
dé-cubo, I. v. n. to lie away from, 
out of : de eo lecto non decubat, Fab. 
Pictor, in Gell, 10, 15. 
dé-culeo, 1. v. a. [calco] to tread 
down, trample wpon (very rare): bacas 
in qualo pedibus, Plin, 17, 10, 11: Stat. 
Th. 1, 622. 
dé-culpatus, a, um, adj. faulty, 
censurable: verbum, Gell. 19, Lo. 
décultarunt, valde occultarunt, 
Fest. s.v. 
decuma, ae, v. decima. 
decumanus, a, um, v. decimanus. 
déctmates, ium, adj. plur. [deci- 
mus] belonging to tithes: agri, liable 
to tithes or tribute: Tac. Germ. 29 fin. 
dé-cumbo, ciibii, 3. v. n. to lie down, 
go to bed, recline at table, etc.: Cato R. 
R. 156, 4: super lectum, Suet. Ner. 48 : 
in aureo lecto, id. Caes. 49: hospes me 
ad coenam vocat, Venio, decumbo, Pl. 
Merc, 1, 1, 98: Cic. Verr. 3, 25. Il. 
Of a vanquished gladiator, ¢. t. to fail: 
id. Tuse, 2, 17, 41: id. Phil. 3, 14, 35. 
décuncis, is, m. [decem uncia] a 
measure or weight of ten unciae: Rhem. 
Fann, de Ponder. 46. Also decunx, 
Prisc. de Ponder. p. 1348 P. 
decunctor, ari, v. decontor, 
decures, for decuriones, Fest. s. v. 
déctiria, ae, 7. [decem: cf. cent- 
uria, lux-uria] a company of ten, a 
tithing, a decuria, decade, Sexds: clas- 
ses etiam non majores quam denum ho- 
minum faciundae, quas decurias appel- 
laverunt antiqui, Col. 1,9, 7. Of things 
pellium tentoriarum, Valerian. ap. Tre- 
bell, Claud, 14. Il. In gen. (cf. cen- 
turia), a division, class, without refer- 
ence to the number: most freg, of the 
decuriae of the judges (which - three 
till Augustus added a fourth, and Calig- 
ula a fifth): Cic. Verr. 2, 32 fin. : Suet. 
Aug. 32: id. Cal. 16: equitum, id, Tib. 
41: scribarum, id. Claud. 1: Viatoria, 
Inscr. Orell. no, 4076, 2204: servorum, 
Sen. Ep. 47: jocosely of a party of boon 
companions: Pl. Pers. 1, 3, 62. 
. deciirialis, e, adj. [decuria] belong- 
ang to @ decuria; hence subst. a@ 
en 4 - decuria : numerus, Tert 
Anim. 37: decurialium ger is- 
prs Inscr. Orell, no. 8 — - 
_ dectriatim, adv. [id.: cf. centuria- 
tim] by decuriae = WE Ges yer 
déctriatio, Onis, f. [decurio} a di- 
viding into decuriae: decuriatio tribu- 
lium, descriptio populi, Cic. Plane, 18, rt 
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déciiriatus; iis, m. [id.] a dividing 
tnto decuriae: ubi (milites) ad decuria- 
tum aut centuriatum convenissent, Liv. 
22, 38. 
déciirio, avi, atum, 1. v. a. [decuria 
to divide into tens or decuriae : equites 
decuriati, centuriati pedites, Liv. 22, 
3%: quum vicatim homines conscribe- 
rentur, decuriarentur, Cic. Sest. 15: des 
curiasse Plancium, conscripsisse, id, 
Plane. 18, 45. Fig.: vertex incremen- 
tis lustralibus decuriatus, a@ man ten 
lustres old, Marc. Cap. 1, p. I. 
déciirio, nis (also decurionus, like 
centurionus and curionus, Fest. s. v, 
centurionus), m. [id.] the head of ten, 
the chief of a-decuria, a decurion; in 
the army, the commander of a decuria 
of cavalry: Varr. L. L. 5, 16, 26: Ve- 
get. Mil. 2, 14. 8, a member of the 
senate of the municipia, and the colonies : 
Pompon. Dig. 50, 16, 239: Cic. Sest. 4, 
Io: Caes. B. CO. 1, 13: v. Smith’s Ant. 
318. 8. @ head-chamberlain: decurio 
cubiculariorum, Suet. Dom. 14. 
déctirionalis, e, adj. [decurio] per- 
taining to a decurion, ‘Bovdeutiés,” 
Gloss, Philox.: Inscr. Grut. 469, 4 
déctirionatus, iis, m. [id.] the office 
of a decurton: Cato in Fest. s. v. optio- 
natus: Ulp. Dig. 50, 2, 2 sq. 
décitrionus, v. decurio. : 
€-curro, ciicurri, more usually curri 
(but both Caes, and Liv. use the re- 
duplicated form), cursum, 3.0.7. and a, 
A, Neutr.: to run down, go 
along, move, flow, sail down, etc.: de 
tribunali decurrit, Liv. 4, 50: Laocoon 
ardens summa decurrit ab arce, Virg. 
Aen. 2, 41: ab agro Lanuvino, Hor. Od. 3, 
27,3: jugis, Virg. Aen. 4, 153 : Caesar ad 
cohortandos milites decucurrit, Caes. B. 
G. 2, 21: ad naves decurrunt, id. B. C, 
I, 28: ad mare, Liv. 41, 2: ego puto te 
bellissime cum quaestore Mescinio de- 
cursurum (7. €. on board ship), Cic. Fam. 
16, 4: toto mari, Ov. M. 9, 591: celeri 
cymba, id. F.6, 777: pedibus siccis super 
summa aequora, id. M. 14, 50. Of 
things: monte decurrens velut amnis, 
Hor. Od. 4, 2, 5: torrentem, Ov. M. oF 
569: uti naves decurrerent, should set 
sail, Tac. A. 15, 43: manus in scribendo 
decurrit, Quint. 11, 7, 11: India a mon- 
tibus tota decurrit in planitiem immen- 
sam, slopes down, Plin. 6, 17, 21: so 
of geograph. position: populi cum Indo 
flumine decurrentes, id.6, 20,23. Pass. 
JImpers.: nunc video calcem, ad quam 
quum sit decursum, Cic. Tusc. 1, 8. 
Ij, Milit. ¢. ¢. to advance at a quick 
step, to charge, skirmish, manowuvre: 
pedites decurrendo signa sequi et ser- 
vare ordines docuit, Liv. 24, 48: id. 29, 
22 : ex montibus in vallem decurrere et 
tela conjicere, Caes. B. G. 3, 2: ex om- 
nibus partibus, ib. 3,4: ex superiore 
loco, Liv. 6, 33: ex Capitolio in hostem, 
id. 9, 4: ab arce, id. 1, 12: inde (sc. a 
Janiculo), id. 2, 10: incredibili celeri- 
tate ad fluamen decucurrerunt, Caes. B. 
@, 2, 19. 9, Often in celebrating a 
festival, especially in funeral games: 
in funere Gracchi tradunt armatum ex- 
ercitum decucurrisse cum tripudiis His- 
panorum, Liv. 25, 17: Virg. Aen. 11, 
189: Tac. A.2,7. Pass. Impers. : quinto 
io) iterum in armis decursum est, 
div, 26, 51. Wl. Fig.: of abstract 
things, etc.: quin proclivius hic iras 
decurrat ad acreis, Lucr. 3, 312: qui- 
bus generibus per totas quaestiones de- 
currimus, Quint. 9, 2, 48: omnium co 
sententiae decurrerunt, Liv. 38, 8: MACs 
A. 4,40. Pass. Impers.: decurritur ad 
leniorem verbis sententiam, Liv. 6, 19: 
Quint. 6, I, 2: postremo eo decursum 
est, Liv. 26, 18: Tac. A. 3, 59. 2, 
Eisp. : to betake oneself to, run for help 
or refuge, have recourse to: with ad : 
ad haec extrema ct inimicissima jura 
tam cupide decurrebas, Cic. Quint. 15: 
ad istam hortationem, id. Caecin. 33, 
63: ad medicamenta, Cels. 6, 18, 0. 3: 
ad oraculum, Just. 16, 3: ad iniseras 
preces, Hor. Od. 3, 29, 59: Haemonias 
ad artes, Ov. A. A. 2, 99. Rarely to 
persons: ad Alexandri cxercitum, Just. 
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14, 2. Pass. Impers. : decurritur ad illud 
extremum tque ultimum S. G., Caes. 
ROSS ar 3, In Quint. of the flow of 
speech, verses, etc.: to run on: Quint. 
9) 4,55: id. 11, 1, 6, ete. 4, Prov.: 
quadrigae meae decucurrerunt (sc. ex 
quo podagricus factus sum), 7%, @ my 
Jormer cheerfulness is gone, Petr. 64, 
SE B. Act.: Septingenta millia pas- 
suum vis esse decursa biduo? run 
through, Cic. Quint. 21, 8©: nec vero 
velim quasi decurso spatio ad carceres 
a caler revocari, id. de Sen. 2 3, 83: de. 
cursa novissima meta, Ov. M. 10, 597: 
vada salsa cita decurrere puppi, Cat. 64, 
6. 2, Fig.: decurso aetatis spatio, 
PI Stich./1;° 25 14: lumen vitae, Luer, 
3, 1055: vitam, Prop. 2, 15, 41: acta- 
tem (with agere), Cic. Quint. 31 Jin: 
tuque ades inceptumque una decurre 
laborem, go along with me in the work 
which I have begun, Virg. G. 2, 39: ista, 
quae abs te breviter de arte decursa 
sunt, treated, discussed, Cic. de Or. 1, 
32 jin.: quantus equos pugnasque vi- 
rum decurrere versu Maeonides, Stat. 
Silv. 5, 3, 149. 
décursio, dnis, f. ({decurro] a@ run- 
ning or flowing down: Arn. 2, p. 84, 
I], Milit. ¢. & a@ manewvre, evolu- 
tion, sally, charge: Brutus in Cic. Fam. 
II, 10: Hirt. B. G. 8, 22. Also in ccle- 
brating a festival, especially at funeral 
games ; Suet. Cal. 18: Galb. 6. And by 
water: Tiberina decursio, Cic. Fin. 5, 
24, 70. 
décursus, 4, um, Part. ({decurro]. 
décursus, tis, m. [id.] a running 
down, downward course, descent, decli- 
vity: montibus ex altis magnus decur- 
sus aquai, Lucr. 1, 284: rapidus (amni- 
um), Virg. Aen. 12, 523: navium, 
Frontin. Strat. 1, 5, 6: planitiei, slope, 
descent, Auct. B. Hisp. 29. Meton.: 
a descending aqueduct: Vitr.8,7.  {f, 
Milit. t t. a@ manewurring, evolution, 
sally, charge: Liv. 1, 27: Tac. A. 2, 
55: Frontin. Strat. 2, 2, 2. Also in 
celebrating a festival, especially in fu- 
neral games, zepidpouy: Liv. 40, 9: 
Pers. 6, 61: Gell. 4, 3: cf. decurro and 
decursio. Il]. @ completed course, end 
of @ course: destitit ante decursum, ne- 
que eo secius coronatus est, Suet. Ner. 
24. IV. Fig: of time, ete.: facilior 
erit mihi quasi decursus mei temporis, 
my career, Cic. Fam. 3, 2 ad fin.: de- 
cursu honorum, after filling every pub- 
lic office, id. de Or. 1, I. 9, In rhe- 
tor.: the rhythmical movement of a 
verse: Quint. 9, 4, 115. 
dé-curto, No perf., atum, I. v. a. 
(only in the part. imperf. and perf.) to 
cut off, maim, mutilate: radices, Plin. 
25, 5, 21: amicum suum undique decur- 
tatum, quum aures illi nasumque absci- 
disset, in cavea diu pavit, Sen. Ira, 3, 
17: peniculamenta decurtans canteri- 
orum, Arn. 5, p. 163. Fig. of style: 
mutila sentit quaedam et quasi decur- 
tata, Cic. Or. 53, 178. 
décus, oris, n. [pxc, root of decct] 
grace, ornament, splendour, glory, dig- 
nity: with gen.: hostium spolia, de- 
cora atque ornamenta fanorum, Cic. 
Verr. 4, 44: ut hominis decus ingenium, 
sic ingenli ipsius lumen est eloquentia, 
id. Brut. 15, 59: ad decus et ad laudem 
civitatis, id. N. D. 1, 4: civitatis digni- 
tatem et decus sustinere, id. Off. 1, 34, 
124: O decus Phoebi et dapibus supre- 
mi grata testudo Jovis, Hor. Od. 1, 32, 
13: lucidum coeli, id. Carm. Sec. 2: 
equitum Maecenas, id. Od. 3, 16, 20: 
O et praesidium et dulce decus meum, 


ib. I, I, 2: electos juvenes simul et de- | 
; cus innuptarum, the choicest of the 


maidens, Cat. 64, 48: castique decus 
servare pudoris, Ov. M. 13, 480: oris, 
beauty, ib, 3, 422. Absol.: verum 
decus in virtute positum est, Cic, Fam, 
10, 12 ad jin,: divitiae, decus, gloria in 
oculis sita sunt! Sall. C. 20: regium, 


id. J. 72: regale, Ov, M. 9, 690: decus | 
enitet ore, Virg. Aen. 4, 150: superim- | 


positum capiti decus, Liv. 1, 34: (co- 
lumnas) scenis decora alta futuris, Virg. 
Acn. I, 429: immemores decoris liven- 
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tia pectora tundunt, 
charms, OVaM. 8,536: decori parentibns 
esse, Lucr. 2, 643 : imperatori nobilitas, 
quae antea decori, invidiae esse, Sall. 
J. 73: vitis ut arboribus decori est, ut 
vitibus uvae, Virg, I, Sey ses i. 
moral dignity, virtue: quam quod de- 
cus antiqui summum bonum esse dixe- 
runt, hic solum bonum dicat, Cic. Leg. 
I, 21, 55: quos (sc. Kpicureos) nisi re- 
darguimus, omnis virtus, omne decus, 
omnis vera laus deserenda est, id. Fin, 
2, 14, 44: decoris honestatisque causa, 
ib. 2, 17, 56: decus muliebre, chastity, 
Liv. 1, 58: sed ei (se. Semproniae) ca- 
nora semper omnia quam decus atque 
pudicitia fuit, Sall. OC. 25 

décus, i, m. v. decussis, ad init. 

décussatim, adv. in the form of a 
Roman ten (X), cross-wise : Vitr. 1,6: 
Col. 12, 56, 1. 

décussatio, nis, f. Lid.] the inter- 
section of two lines: Vitr. 1, 6. 
_ décussio, dnis, /. [decutio] a shak- 
ung off, rejection. Vig.: amputatio et 
decussio redundantioris nitoris, Tert. 
Cult. fem. 9. 

décussis, is (also decus, i, a muti- 
lated form used by the agrimensores), 
m. [decem as] ten asses: as a Roman 
coin, a ten-as piece: Varr. L. L. Rie 0; 
47: Stat. Sil. 4, 9, 9. 2. the number 
ten: ex singularibus rebus, quae po- 
vades apud Graecos dicuntur perficitur 
decussis, Vitr. 3, 1. Hence, decussis 
sexis, or in one word, decussissexis, 
the number sixteen, ib, 3. the inter- 
section of two lines in the form of a 
cross, like the letter X: regula figitur 
in primo decussis puncto, id. Io, 11: 
Plin, 18, 34, 97. 

décusso, avi, atum, 1. v. a. [de- 
cussis] to divide cross-wise, in the 
form of an X: Cic. Tim. 7 med.: Col. 
syle 1ee 

décussus, a, um, Part. [decutio]. 

Gé-ciitio, cussi, cussum, Janta Ge 
[quatio] to shake, beat, or cast down or 
off : decussa Cydonia ramo, Prop. 3, 13 
27: lilia, Ov. F. 2, 707: summa papa- 
verum capita baculo, Liv. 1, 54: Olivas, 
Plin. 15, 3, 3: hordeum spicis, id. 1854; 
14: mella foliis, Virg. G. 1, 131: silvis 
Aquilo decussit honorem, hath shaken 
off the leafy honours from the woods, ib 
2, 404: Hor. Epod, 11, 6: rorem, Virg. 
G. 4,12: uncum mento fixum, Prop. 4, 
I, 141: pinnas muri, Liv. 40,45: muros 
ariete, id. 33, 17: nidos avium sagittis, 
Plin. 10, 33, 50: collem decusso Labieni 
praesidio celeriter occupaverunt, Auct. 
B, Afr. 50 jfin.: quin ex occluso atque 
obsignato armario decutio argenti tan- 
tum, quantum mihi lubet, to shake out, 
Pl. Epid. 2, 3,4. Fig.: cetera aetate 
jam sunt decussa, shaken off, thrown 
aside, Coel. in Cic. Fam. 8, 13 (al. de- 
cur'sa). 

dé-damno, avi, 1. v. a. to absolve, 
acquit: 'Tert. Pudic. 15. 

dé-décet, cuit, 2. v. émpers. it mis- 
becomes, is unseemly, unsuitable, unbe- 
coming: constr. like simple verb: 
decere quasi aptum esse consentaneum- 
que tempori et personae, contraque item 
dedecere, Cic. Or. 22, 44. I}, With 
| Subst, as subject, and acc. of person: 
neque te ministrum dedecet. myrtus 
neque me sub arta vite bibentem, Hor. 
Od. 1, 38, 7: me usus precum, Ov. M.6, 
| 689: nihil se, id. Rem. Am. 410. In 
plw.: nec dominam motae dedecuere 
comae, id. Am. 1, 7, 12. 2, Without 
acec.: ut, si quid dedeceat, vitemus, Cic, 
| Off. 1,414: vox, Quint. 11, 3, 104. Lh. 
| With inf, as subject, and ace, of pers. : 
ratorem irasci minime decet, simulare 
non dedecet, Cic. Tusc. 4, 25: te ingingt 
zona, Ov, H. 9, 66: togam remover, 
Quint. 11, 3, 124. 9. Without ace. : 
' (togae) extremam oram rejecisse non 
dedecet, id. 11, 3, 140: Hor. Od. 2, 12, 
1%. 


t. €. of their bodily 


IV, AbsolL.: ut iis, quae habent, 
miodice et scienter utantur, et uf ne de- 
deceat, Cic. de Or. 1, 29, 132. By poet, 
| license personal: to dishonour, dis 
| grace: si non dedecui tua jussa, Stat, 
| Th. to, 340, 
| 
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studio citharae nec Musae deditus ulli, 
Hors: 22, Ios: animus libidini de- 
ditus, Cic. Coel. 19, 45: vVitiis flagitiisque 
omnibus, id. Rosc. Am. 13 Jjin.: ventri 
atque somno, Sall. C. 2: sommo ciboque, 
Tac. Germ. 15 : corporis gaudiis, Sal], J. 
2: quaestui atque sumptul, id. Cc. 13 
Jin. Comp.: uxoribus deditior, Eutr. 
fo, 15. Sup.: ab optimo certe aniino 
ac deditissimo tibi, Dolab. in Cic, Fam. 
9,9. In Lucret. aud Catull. with in: 
in pugnae studio quod dedita mens est, 
Lucr. 3, 647: in rebus animus, id. 4, 
816: Cat. 61, 102. With an adv. of 
place : ubi spectaculi tempus venit dedi- 
taeque eo (sc. ad spectacula) mentes 
cum oculis erant, Liy. 1, 9. 2. Dedita 
opera, adverb. : purposely, intentionall Ys 
Pl, Trin. 1,2, 29: Cic. Att. Io, 3: Liv. 2, 
29: also, opera dedita, Cic. de Or. 3, 50 
193: and, acc. to the MSS., also ellipt 
dedita, id. Att. x ny 

dé-do, didi, ditum, 3. % a. lit. to 
put down; hence in military language, 
to put down (arms), to surrender ; with 
pron. reflect. to capitulate: sj ego 
injuste impieque illos homines illasque 
res dedier nuncio populi Rom. mihi ex- 
posco, an old formula in declaring war, 
Liv. 1, 32: urbem, agrum, aras, focos 
seque uti dederent, Pl. Am. ie a fe 
qui postularent, €0s, qui sibi Galliaeque 
bellum intulissent, sibi dederent, Caes, 
B.G. 4, 16: Vercingetorigem, ib, 4, 89: 
auctores belli, Liv. 9,1: eum hostibus, 
Suet. Caes. 24: Cirtam, Sall. J. 35° 
Ambiani se suaque omnia sine mora 
dediderunt, Caes. B. G. 2, 15: dedunt se 
in ditionem atque in arbitrium cuncti 
Thebano poplo, Pl. Am. I, I, 102: sese 
dedere sine fraude constituunt, Ca2s, 
B.C. 2, 22: incolumitatem deditis pol- 
licebatur, ib. 3, 265 I]. In gen.: ie 
give up, yield, surrender : ancillas dedo, 
Ter. Hee. 5, 2, 7: aliquem in pistri- 
hum, id. Andr. 1, 2, 28: aliquem hosti- 
bus in cruciatum, Caes. B. G. 1,71: ad 
supplicium, Liv. 1, 5: ad exitium, Tac, 
A. I, 32: ad necem, Liv. 9, 4: neci, 
Virg. G. 4,90: telis militum, Cic. Mil, 
I, 2: aliquem istis, id. Verr. 4, 42: 
mihi iratae infamem juvencum, Hor, Od. 
3,21, 46.  Poet.: dedere manus, for 
the usual dare manus: to give up, yield: 
Si tibi vera videntur, dede manus ; 
aut si falsum est, accingere contra, 
Lucr. 2, 1043. Ill. Fig.: to give Up, 
make over, assign, abandon: and with 
pron. reflect.: to apply, devote oneself : 
Davo ego istuc dedam jam negoti, Ter, 
Andr, 5, 4,50: membra molli somno, 
Lucr. 3, II3: aures suas poetis, Cic. 
Arch, Io Jin.: animum Sacris, Liv. 1, 
31° aliquem cupiditati crudelitatique 
alicujus, Cic. Quint. 18 Jjin.: filiam libi- 
dini App. Claudii, id. “Fin, 2, 20 fin.: 
Tac. A. 3, 23: cum quibus erat cumque 
una lis sese dedere, Ter, Andr. 1, 1, 36. 
se totum Catoni, Cic, Rep. 2,1: cui (se, 
patriae) nos totos dedere debemus, id, 
Leg. 2, 2,5: se toto animo huic dis- 
cendi delectationi, id, Tusc. 5, 39 ad 
Jin. : se doctrinae, id. Off. I, 21, 41: se 
amicitiae eorum, Caes, B.G. 3,22: ne 
Ine totum aegritudini dedam, Cic. Att, 
9, 4: se totos libidinibus, id. Tusc. 1, 
30. With ad: quum se ad audiendum, 
legendum. scribendumque dediderit, id. 
de Or. 1, 21, 95: se ad literas memorias- 
que veteres, Gell. 2, 24. Absol.: de. 
diderim periculis omnibus, Cic, frgm 
ap. Quint, 9, 33 45. 

€-ddcéo, 2. v. a. to unteach, ta 

teach the contrary (rare). With double 
acc.: aliquem geometriam, Cic. Fin 
I, 6, 20: moneo regnorum gaudia te. 
met dedoceas, Stat. Th. 2, 409. With 
ace. and inf. : populumgue  falsis 
dedoeet uti vocibus, teaches them not 
to use false terms, Hor. Od. 2, 2, 20, 
Pass.: quum aut docendus is est aut 
dedocendus, Cic. de Or. 2, Ij, 72: ut 
coercendi magis quam dedocendi esse 
‘Se id. Fin. 1, 16, 51, 
, Cedolentia, ae, f. cessation of nas 
aR ae Vet. Gloss. <= 

R€-doleo, ui, 2. », ». to give ov: 
greeving: Ov. F. 3,480:jia RP gre ovey 


statue of the deity: (cf. Plin. N. H. m 
35: pudicissima femina (Sulpicia) electa 
ex centum praeceptis, quae simulacrum 
Veneris ex sibyllinis libris dedicaret) : 
ut Fides, ut Mens, quas in Capitolio 
dedicatas videmus, Cic, N. D, 2D FOr S 
see also id. 2, 3%, 99: Apollinem, ‘Hor. 
Od. 1, 31, 1: te gquoque magnifica, Con- 
cordia, dedicat aede Livia, Ov. F. 6, 
637. Ill. Meton.: to dedicate, in-, 
scribe a book, etc.: honori et meritis de- 
dicans illum librum tuis, Phaedr. 3 prol, 
30: Plin. H. N. praef. § 12: Quint. 4 
prooem. § 1. And, Gen.: to destine, 
dispose, set apart, devote, to any use or 
purpose: equi (sc. Bucephalae) memo- 
riae ac nomini dedicans urbem, Curt. 9, 
3: qui proprie libros huic operi dedica- 
verunt, Quint. 9, 3, 89: Parrhasii tabu- 
lam in cubiculo dedicavit, Suet, Tib. 44: 
domum, id. Ner, 31: theatrum, id. Aug. 
43: amphitheatrum, id. Tit. 4: thermas 
atque gymnasium, id. Ner. 12, (In 
this word the Romans seem to have 
confounded two different roots, dic (di- 
cere), “ speak,” and dic (dicare), “ bind:” 
the meaning under No. t. being con- 
nected with dic, and under Nos. I, and 
ur. with dic,] d 

dédignatio, Onis, f. [dedignor] a 
disdaining, refusal (rare): tacita, Quint, 
I, 2, 31: parendi, Plin. Pan. 18. 

dé-dignor, atus, I. v. dep. to think 
unworthy, to disdain, scorn, refuse. 
With ace. : quos ego sim toties jam de- 
dignata maritos, Virg. Aen. 4, 536: vi- 
rum Pelasgum, Ov. H, 12, 83: Philip- 
pum patrem, Curt. 6, 11: nec dedig- 
nanda carmina, Sil. 13, 538. With inf: 
magni genibus procumbere non est de- 
dignata Jovis, Ov. M. 13, 586: Tac. A. 
2, 34 fin. Absol.: accendebat dedig- 
nantes et ipse, ib. 2, 2. 

dé-disco. didici, 3. v. a, to unlearn, 
to forget. With acc, : qui, quod didicit, 
id dediscit, Pl. Am. 2, 2, 56: multa 
oportet discat atque dediscat, Cic. Quint, 
17 fin.: haec verba, id. Brut, 46, 171: 
nomen disciplinamque populi Romani, 
Caes. B.C. 3, 110: Sermonem, Quint. 1, 
I, 5: Ov. R. Am. 503. With inf.: (elo- 
quentia) loqui pene dedisceret, Cic. Brut. 
13, 51: loqui, Ov. Tr. 3,14, 46: amare, 
id. R. Am, 297. 

déditim, adv, by surrender, acc. to 

iom. p. 402 P. 

déditio, nis, f. [dedo] a putting 
or laying down (of arms), an uncon- 
ditional surrender, of which the form 
occurs in Liv. x, 38 [v. dedititii], a sur- 
render, capitulation : Helvetii legatos 
de deditione ad eum miserunt, Caes. 
B.G. 1, 29: de deditione Agere, id. B.C. 
3, 28: aliquem in deditionem accipere, 
id. B.G.1, 28: de facienda ad hostem 
deditione, Quint. 3, 8, 23: necessariam 
subire deditionem, Caes, B. C. 1, 81: in 
deditionem venire, Liv. 9, 20: omissa 
deditione, Sall, J - 66: deditio ad tam in- 
festos, Liv, 28, 22: ad Romanos, id. 8, 
25: quum locum tipi reliquum non 
modo ad pacem, sed ne ad deditionem 
quidem feceris, Cic. Phil. 13, 2, 48: 
deditionem suam ad aliquem absentem 
mittere, Flor. 3, ”, 5. 

dédititius or ~clus, ii, m. [deditio] 
one who has surrendered: hence the 


Peregrini Dediticii were those who had 


dé-décor, oris, adj. wnseemly, wn- 
becoming, shameful, vile (very rare) : 
dedecorem amplexi vitam, Stat. Th. iI, 
760: dedecores inultique terga ab hosti- 
bus caedebantur, Sall. Hist. frgm. ap. 
Prise. p. 699 P. 
dé-déedratio, onis, /. [aedecoro] 
disgrace, dishonour : turpitudo et dede- 
ceratio, Tert. Cor. mil. 14. ’ 
dédécérator, oris, m. [id.] one who 
dishonours, a reviler, blasphemer : de- 
orum, Tert. Apol. 14. : 
dé-décéro, avi, atum, 1. v. a. to dis- 
grace, dishonour, bring to shame: mores, 
quibus boni se dedecorant, Pl. Trin. 2; 
2, 23: et urbis auctoritatem et magis- 
tri, Cic, Off. 3, 2, €: se flagitiis, Sall. J. 
85: Suet. Ner. 36. ; 
dédécorosé, adv. disgracefully : de- 
decorose vixi, turpius peream, Nero in 
Aur. Vict. Epit. 5 ad fin. 7 
dédécorosus, a, um, adj. [dedecus] 
disgraceful, dishonourable (very rare): 
nex, Aur. Vict, Epit. 39 jin. Comp, : 
Hier. in Jes. 16, 58, Io. : 
dé-décorus, a, um, adj. disgraceful, 
dishonourable, shameful (very rare): 
Pl. Bac. 5, 2, 73: majoribus suis dede- 
corus, Tac. A. 3, 32. 
dé-décus, oris, x. disgrace, ctis~ 
honour, infamy, shame: cum ignominia 
et dedecore perire, Cic. Div. 2,9: flagi- 
tium et dedecus, id. Mur. 5, 12: cum 
probro atque dedecore, id. Rosc. Am. 24, 
68 : vitam per dedecus amittere, Sall. C, 
20: dedecus admittere, to incur, Caes. B. 
G. 4, 25: tum in morbos graves, tum in 
damna, tum in dedecora incurrunt, Cic, 
Fin. 1, 14, 47: an ea quoque dicetur 
hujus, si una haec dedecori est parum? 
Ter. Heaut. 2, 3, 93: dedecori esse stu- 
diis ac literis, Cic. Att. 8,11: aliter 
ampla domus dedecori domino fit, id. 
Off. x, 39, 139. Meton.: that which 
causes shame, a blot, blemish: quum 
nec prodere visum dedecus auderet, i. e. 
the ass’s ears of Midas, Ov. M. 11, 184: 
naturae dedecus, of the ass, Phaedr, 1, 
21, 11: Liv. 3, 51. I], baseness, vice, 
turpitude, a vicious action, etc. : quum 
decus, quod antiqui_ summum bonum 
esse dixerunt, hic solum bonum dicat, 
itemque dedecus illi summu2 malum, 
hic solum, Cic, Leg. 1, 21, $5: ad aver. 
tendos tantorum dedecorum rumores, 
Suet. Cal. 48: elige, fictum esse Jovem 
malis, an te per dedecus ortum, through 
the unchastity of your mother, Ov. M. 9, 
26: dedecorum pretiosus emptor, Hor. 
Od. 3, 6, 32. 
dédicatio, Onis, f. [dedico] a dedi- 
cating, consecration aedis, Liv. 2, 24; 
ey Plin. 7, 48, 49: pontis, Suet, 
nae 
dédicativé, adv, affirmatively : 
are. Cap. 4, p, 128, 
dédicativus, a, um, adj. [dedico] 


p- 30. 
dédicator, doris, m, [id.] one who 
dedicates : hence, q@ Sounder, author : 
damnationis nostrae, Tert. Apol. 5. 
€-dico, avi, atum, I. v, a, (per 
imesin: data deque dicata, Lucil: in 
Non. 28, 28) to announce, declare : 
legati quo missi sunt, veniunt, dedicant 
mandata, Ooel. in Non. 280, 7: praedia 
etiam in censu (al. censum) dedicavisti, 
Cic. Flace. 32: haec quoque res etiam 
naturam dedicat ejus, shows, Lucy. 2 
209. 2, Leg. ¢. t. to affirm: aliae 
(propositiones) dedicativae sunt, quod 
dedicant aliquid de quopiam ; ut: 
Virtus bonum est : dedicat enim 
Virtuti inesse bonitatem, App. Dogm, 
Plat. 3, p. 30. Il. Esp. relig. ¢%.; 
to set apart to a deity, consecrate, 
dedicate: nonne ab A. Postumio aedem 
Castori ac Polluci in foro dedicatam 
vides? Cic. N. D. 3, 5, 13: aedem Sp- 
turno, Liv. 2, 21: aedem Mercurii, id, 2, 
27: delubrum Homeri, Cic, Arch, 8 fin. : 


to Rome than that of swhjects : quicquid 
deinde patiemur, dediticij vestri pas- 
Sur], Liv. 4, 31: Gai. Inst. 1, 14: Caes. 
ns Ta oe . One of th r 
classes of Libertini! By ere Aon 
Sentia, slaves who had Suffered an in- 
famous punishment, and were after- 
wards manumitted, only acquired the 
status of peregrini dedititij: Gai. Inst, 5 
133 V Smith’s Ant, 388. S 
déditus, a, um, Part. [dedo] given 
Up. . Adj.: devoted to, fond of, 
addicted to. With dat.: hoc magis sum 
simulacrum Jovis, id, Verr. 4, 28: loca | Publio deditus, Cic. Fam. 5, 8: nimis 
sacris faciendis, Liv, 1,21; aram Au- | equestri ordini deditus, id. Brut 62, 
gusto, Suet. Claud. 2, Hence of the 223: eorum voluntati et gratiae deditus 
deity itself to which a temple is dedi- fuit, id. Verr, 3, 24: his studiis, id. de 
cated (or rather, peruaps, the image or | Or. 1, 13, 57: artibus, ib. 1, 1,2: nee 
288 , 


DEDOLO 


dé-dolo, avi, atum, r. v, a. to hew 


away, to chip off, make smooth: partes 
putres pedamentorum, Col. 4, 26, 1: 
arborem, Plin. 16, 39, 74: vasculum 
crystallo dedolatum, smoothed, inlaid, 
App. M. 6, p, 178: ossa fracta fabrili 
manu, Mart. 11, 84. Jocosely : senem ex- 
ossabo dein dedolabo assulatim viscera, 
Pl. Men. 5, 2, 106: fustium quoque 
crebris ictibus dedolabar, was cudgelled 
soundly, App. M. 4, p. 195: and in an 
obscene sense : ib. 9, p. 220. 
dé-diico, xi, ctum, 3. v. a. to lead or 
draw down, to bring away or off: cur 
Epicurus atomos de via deducat, Cic. 
Fat. 9, 18: eum contionari conantem 
de rostris, Caes. B. C. 3, 21: pedes de 
lecto, Pl. Curc. 2, 3, 82: suos clam ex 
agris, Cacs. B. G. 4, 30 fin.: aliquem 
ex ultimis gentibus, Cic. Phil. 13, 13: 
lunam e curru, Tib. I, 8, 21: summa 
vestem deduxit ab ora, Ov. M. 3, 480 : 
cantando rigidas. deducere montibus 
omos, Virg. E. 6, 71: lunam coelo, ib. 
8, 69 : dominam Ditis thalamo, id. Aen. 
6, 397: tota malo carbasa deducit, 
spreads all sail, Ov. M. 11, 477: febres 
corpore, Hor. Ep. 1, 2, 48: (me) geni- 
tor deducere lectos jusserat inde boves, 
Ov. M. 6, 322: Ubiis imperat, ut pecora 
deducant, suaque omnia ex agris in 
oppida conferant, Caes. B. G. 6, lo: 
Tivos, to lead off into the fields, Virg. G. 1, 
269 : aqua Albana deducta ad utilitatem 
agri suburbani, Cic, Div. 2, 32, 69: 
Jovem, Hor. Epod. 13, 2: crines pec- 
tine, Ov. M. 4, 311: sive aliquis molli 
deducit candida gestu brachia, moves, 
Prop. 2, 22, 5. With prep. and ace. 
denoting the end: cito hunc deduc ad 
militem, Ter. Eun 3, 3, 32: juvenem ad 
altos currus, Ov. M. 2, 106: deducto ad 
terram Stephano, Suet. Dom. 17: suas 
vestes humero ad pectora, Ov. M. 6, 
a impedimenta in proximum collem, 
aes. B. G. 7,68: aquam in vias, Cato 
R. R. 155: aliquem in conspectum 
Caesaris, Caes. B.C. 1, 22: aliquem in 
carcerem, Sall. C. 55. Hence, II. to 
conduct or accompany a person as a 
mark of respect: haec ipsa sunt hono- 
rabilia, assurgi, deduci, reduci, Cic. de 
Sen, 18, 63: quum magna multitudo 
optimorum virorum et civium me de 
domo deduceret, id. Fam. 10, 12: ne 
deducendi sui causa populum de foro 
abduceret, Liv. 23, 23 fin.: cf. Tac. A. 
Ep ea 2, Esp. to conduct a bride to 
her husband: bona uxor si ea deducta 
est usquam cuiquam gentium, Pl. Mil. 
3, I, 90: virginem juveni marito, Tib. 
3, 4, 31: uni nuptam, ad quem virgo 
deducta sit, Liv. 10, 23: nullo exemplo 
deductae in domum patrui fratris filiae, 
Tac. A. 12, 5: uxorem domum, Ter, 
Hee, 1, 2, 60: quo primum virgo quae- 
que deducta est, Cues. B. G. 5, 14 
jin. Absol. : Liv. 42, 12: Prop. 4, 3, 13. 
Also in a dishononrable sense : to bring 
one a concubine, to procure: Pl. Casin. 
2, 8, 36: Cic. Verr, 3, 34. 8, to lead 
in triwmph or procession : Suet. Tib. 17 
Jjin.: invidens privata deduci superbo 
non humilis mulier triumpho, Hor, Od. 
I, 37, 31: tensas, Suet. Aug. 43. Ill. 
Milit. ¢. ¢.: to withdraw troops: also to 
Tcau them to a person or place: praesidia 
de locis deducere, Sisennain Non. 289, 15 : 
exercitum ex his regionibus, Caes. B. 
G. 1, 44: legionem ab opere, id. B. C. 
3, 69: deducta Orico Tegione, ib. 3, 34: 
exercitum finibus Attali, Liv. 32, 24: 
lis deducto exercitu rerum omnium ino- 
pia pereundum videretur, Caes. B. G. 6, 
43: milites ad Ciceronem deducere, ib. 
5, 27: a Flacco inter ceteros, quos vir- 
tutis causa secum ex provincia ad 
triumphum deducebat, deductus sum. 
Liv. 42, 34: copias ex locis superioribus 
in campum deducit, Caes, B. C. 2, 40,fin. : 
in aciem, Liv. 3,62: quas Caesari esse 
amicas civitates arbitrabatur, praesi- 
dia eo deducebat, Caes. B, C, 2, 18. 
IV, to lead forth, conduct (colonists) : 
coloni, qui lege Julia Capuam deducti 
ermit, ib, 1, 14: coloniam in aliquem 
iocum, Cic. Rep. 2, 3: Aquileia colonia 
Latina eo auno in agro Gallorum est 
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deducta, Liv, 40, 34: in colonia Capua 
; ( ut emantur 
agri a privatis, quo plebs publice de- 
ducatur, Cic. Agr. 2, 25: alterum trium- 
deducendis, Sall. J. 42. 
V. Nautical 
or launch a ship: ex 
unam (navem) de- 
2, 3: deducunt socii 
naves, Virg. Aen. 3, 41: neque multum 
l quin paucis 
diebus deduci possent, Caes. B.uGaas, 
naves litore, 
puppim, Prop. 1, 6, 
15: carinas, Ov. M. 6, 144. Rarely for 
subducere, to bring into port, to dock : 
portum deducunt, 
VI. In 
Weaving : to spin out a thread or yarn: 
dextera tum leviter deducens fila, Cat. 
64, 313: Ov. M. 4, 36. Meton.: to 
weave: vetus in tela deducitur argu- 
mentum, is represented in wearing, 
Hence, Fig.: to make 
deducas 


deducti, Suet. Caes, 81: 


virum coloniis 
Absol.: Tac, H. 
t. t.: to undock 
navalibus eorum 
ducit, Caes. B.C, 


4, 65. 


abesse (naves) ab eo, 


2: classem, Liv. 36, 41: 
Virg. Aen. 4, 398 : 


onerarias nayes in 
Caes. B. C. 1, 36: Petr, 101, 8, 


IDs "65. 69; 
thinner, attenuate: vocem 
oportet, ut mulieris videantur verba, 
Pompon, in Macr, Sat. 6, 4. Vil. 
Legal ¢. t.: to lead away a person from 


a disputed possession in the presence of 


witnesses (with or without force; the 


latter moribus, the former vi solida), in 


order to procure him the right of ac- 


tion: appellat Fabius, ut aut ipse Tul- 


lium deduceret aut ab eo deduceretur. 
Dicit deducturum se Tullius, Cic. pro 
Tull. frgm. § 20: placuit Caecinae con- 
stituere quo die inrem praesentem veni- 
retur, et de fundo Caecina moribus de- 
duceretur, id. Caccin. 7, 20. 
deduct, subtract, diminish : cibum, Ter. 
Eun. 2, 3, 23. So in arithm.: addendo 
deducendoque videre, quae reliqui sum- 
ma fiat, Cic. Off. 1, 18, 59: ut centum 
numi deducerentur, id. Leg. 2, 21, 53: de 
capite deducite, quod usuris pernumera- 
tum est, Liv.6,15. |, Fig.: quare, 
si placet, deduc orationem tuam de coelo 
ad haec citeriora, Cic. Reg, frgm. in 
Non. 85, 20: aliquem de animi lenitate, 
id. Cat. 2, 13: aliquem de sententia, id, 
Brut. 25 ad jin.: perterritos a timore, 
id. N. D. 2, 59, 148: aliquem a tristitia, 
ab acerbitate, id. de Or. 2, 83 Sin: 
aliquem ab humanitate, a pietate, a 
religione, id, Verr. 4, 6: voluntates im- 
pellere quo velit, unde autem velit 
deducere, id. de Or. 1,8, 30: mos unde 
deductus, whence derived, Hor. Od. 4) 4, 
19: nomen ab Anco, Ov. F. 6, 38: quae 
tandem ea est disciplina, ad quam me 
deducas, Cic, Acad. 2, 36: aliquem ad 
fletum misericordiamque, id. de Or, 2, 
5, 19: aliquem ad eam sententiam, 
aes. B.G.2, 10: rem ad arma, id. B. 
C. 1, 4: rem ad otium, ib. 1, 5 jin: 
plura argumenta ad unum effectum, 
Quint. 9, 2, 103: quam in fortunam 
quamque in amplitudinem deduxisset 
(Aeduos), Caes. B. G. 7, 54: aliquem 
in periculum, ib. 7, 50: rem in contro- 
versiam, ib. 7, 63: aliquem in causam, 
Liv. 36, 5: in societatem belli, id. 36, 
7: huc jam deduxerat rem, ut equites 
possent flumen transire, Caes. B. C. 
I, 62: ergo huc wuniversa causa de- 
ducitur, Cic, Rosc, Com. 12, 34: audi, 
quo rem deducam, Hor, S. 1, 1, 15, 
2, to mislead, seduce, entice, etc. 
(rare): adolescentibus et oratione ma- 
gistratus et praemio deductis, Caes. B. 
G. 7, 37: sibi esse facile, Seuthen regem 
Thracum deducere, Nep. Alcib. 8. 
3. to draw or work out (a poem, 
oration, etc.), to compose: tenui deducta 
poemata filo, Hor. Ep. 2, 1, 225: mille 
die versus, id, S. 2, 1, 4: carmina, Ov. 
Tr. 1, 1, 39: Aeolium carmen ad Italos 
modos, Hor, Od, 3, 30, 14: nihil ex- 
positum, Juv, 7. 54: commentarios, 
Quint. 3, 6, 59: oratio deducta atque 
circumlata, finely spun out, id, 4, 1, 60: 
primaque ab origine mundi ad mea per- 
petuum deducite tempora carmen, Ov. 
Uh Pe EN (a Fa Pe aE (6 oP 
déductim, adv. acc. to Diomed. 
p- 168. 
déductio, onis, f/. [deduco] a lead- 
ing down, away, oe eto.; rivorum a 


Vill. t0 


fonte, a drawing off, Cic. Top. 8, 33, 
Albanae aquae, id.” Diy. I, 44 ad fin. 
Hence, , @ settling (of soldiers and 
others) as colonists, a colonizing: in 
oppida militum crudelis et misera de- 
ductio, id. Phil. 2, 25,62: quae erit in 
istos agros deductio? id, Agr. I, 5,16, 
oppidorum, Plin. 2, 52, 53 jin 2. a 
leading of a bride to her husband : 
sponsae in domum mariti, Pompon. J ig. 
23s 2g 5s 8, Legal t.t.: @ leading a 
person from an estate, as a form of be- 
ginning a lawsuit: ibi tum Caccinam 
postulasse, ut moribus deductio fieret, 
Cic. Caecin. 10, 27: cf, deduco, no, vn. 
4, a deduction, diminution : ex 
omni pecunia certis nominibus deduc- 
liones fieri solebant, id. Verr, 35: 78is 
heres sine deductione XX, 1. €. Vicesi- 
marum, Inscr. Orell. no. 3041: sine 
ulla deductione, without deduction, Sen. 
Ben. oud ll. Fig.: a deducing, 
an inference: ex hac deductione ra. 
Hionis illa summa_ nascitur contro 
versia quam judicationem appellamus, 
Cic, Inv. 1, 14. 
déductor, sris, m. [id.] one who 
‘ngs; a bringer, bearer: Tert, Cor. 
mil. 4. 2. one who accompanies, ate 
tends on a candidate, ete. ; Q. Cic. Petit. 
Cons. 9: Plin. Ep. 4, 14. 
_ déductirius, a, um, adj, [id.] draw- 
ing off, carrying away, purgative: me- 
dicamenta, Coel. Aur. Acut. 2, 195, cu- 
niculus (in stabulis), Veg. Vet. 1, 56. 
Il. Subst.: deductorium, %i, n. a 
drain: Pall. Nov. Leyes 
déductus, a, um, Part. [deduco]. 
I. Adj.: drawn down, bent in- 
wards, said of the nose: nasum et a 
summo eminentiorem et ab imo deduc- 
tiorem, Suet. Aug. 79: nasus deductus, 
Lampr. Diadum. Q_, (ace. to deduco, 
no. V1.) thin, weak : deducta tune voce 
leo, with a weak, subdued voice, Lucil. 
in Non. 289, 16: deducta’ voce, Afran. 
and Cornificius in Macr. Sat, 6, 4: car- 
men, spun out, Virg. E. 6, 5: Quint. 8, 
2, 9. 
déductus, iis, m. [id.] a drawing or 
dragging down (rare): ponderis, App. 
M. 1, p. 109. 
dédux, ticis, adj. [id.] derived, de- 
scended : Symm. Ep. 8, 68, dub. 
dé-erro (in the poets dissyllabic), 
avi, atum, I... to wander aay, go 
astray (rare); deerrare a patre, Pi. Men, 
5, 9, 54: qui in itinere deerravissent, 
Cic. ap. Lact. 6, 24: itinere, Quint. Io, 
3, 29: vir gregis ipse caper deerraverat, 
Virg.E.4,7. Of things: jaculantiun 
ictus deerraturos negant, Plin. 28, 8, 2s 
§ 100: si potus cibusve in alienum de- 
erravit tramitem, id. 11, 37, 66. IL. 
Fig.: magnopere a vero, Lucr, He gh AS 
sententia et visu, Col. 2, 2, 15: verbis, 
Quint. 12, 10, 64. Pass. Impers.: ubi 
semel recto deerratum est, Vell, 2, 3 fin. 
Absol.: multos enim deerrasse me- 
moria prodidit, Col, 1, 4, 6: quia sors 
deerrabat ad parum idoneos, Tac, A. 


13, 29. 

défaecabilis (defec.), e, adj. [de- 
faeco] that may easily be cleansed : cis- 
terna, Sid. Ep. 1, 5. ; 

défaecatio (defec.), dnis, f. [id] 
a cleansing, purifying: carnis, Tert, 
Anim, 27, 

dé-faeco (defec.), avi, atum, 1, v. a, 
[faex] to cleanse from dregs, to strain, 
refine: vinum, Col, 12, 33: Plin. 18, 26, 
63. I], In gen.: to cleanse, to wash : 
se, Pl. Most. 1, 3, 2; membra, Prud. 
Cath. 7, 74: aerem, Veg. I, 20, 3. Bile 
Fig.: to clear up, make clear, purity : 
quicquid incerti mihi in animo prius 
aut ambiguum fuit, nunc liquet, mune 
defaecatum est, Pl. Ps, 2, 4, 70; animus 
purgatus defaecatus, Macr, Somn, Seip. 
1,8: mens, ib. 2, 12: nunc defaecato 
demum animo egredior domo, serene, Py 

iv 

i rere a, um, adj. [fama] 
dishonoured, wifamous: homo  turpi- 
tudine pristinae vitae defamatissimus, 
Gell, 18, 3. ’ h j 

dé-fanatus, 4, um, adj. [fanum] 
grofaned, desecrated: Arn, 4. D. 153 
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dé-farinatus, a, um, adj. [farina] 
reduced to flour: semen, ‘Lert, adv. 
Valent. 31. : 

defatigatio (defet.), dnis, f. [de- 
fatigo] a wearying, weariness, fatigue : 
Caes. B. G. 3, 19: Cic, Phil. 5, 7, 20. 

dé-fatigo (in MSS, also defetigo), 
avi, atum, I. v. a, to weary out, tire, 
fatigue, echaust (either of the body or 
mind): quum crebro integri defessis 
succederent nostrosque assiduo labore 
defatigarent, Caes. B.G. 7, 41: ut in- 
tegri et recentes defatigatis succederent, 
ib. 5,16: exercitum Pompeii quotidianis 
itineribus, id. B. C. 3, 85: opus faciam 
ut defatiger usque, ingratiis ut dormiam, 
Ter, Eun. 2, 1, 14: ne te adolescens 
malier defatiget, id. Ph. 5, 3, 11: te nec 
animi neque corporis laboribus defati- 
gari, Cic. Fam, 14, 1: nunquam conqul- 
escam neque defatigabor, id. de Or. 3, 36, 
145. Once with inf.: Lentulus in Cic. 
Fam. 12,14 ad jin. Fig.: defatigatus 
vulneribus, Cato in Gell. 3, 7: ubertate 
nimia prioris aevi defatigatum et effe- 
tum solum, worn out, Col. 1 praef. § Ie 

defatiscor, V. defetiscor, 

defecabilis, defecatio, and defeco, 
v. defaec. t 

défectio, onis, f. [deficio] a failing, 
ailure, deficiency, disappearance: ista 
ipsa defectio virium adolescentiae vitiis 
efficitur saepius quam senectutis, Cic. 
de Sen. 9, 29: alvo usque ad defectionem 
soluta, gfo exhaustion, fainting, Suet. 
Vesp. 24: Tac, A. 6, 50: mulierum a con- 
ceptu defectio, swoon, Plin. 23, prooem. 
4 G): aquarum, Frontin. Aquaed. g1 : 
pecuniae, Macr. Sat. 2, 5: rerum, Sen, 
Q. N. 4,2: animae, Cels. 7, 33. Esp. of 
the obscuration of the heavenly bodies, 
an eclipse: solis defectiones itemque 
lunae praedicuntur in multos annos, 
Cic, Div. 2, 6,17: perfecta, Sen, Q. N. 
Te aCwA, 1,28, 9, Ingramm,: 
an ellipsis: dicere aliquid per defectio- 
nem, elliptically, Gell. 5, 8. . de- 
fection, desertion, revolt: rebellio facta 
post deditionem, defectio datis obsidi- 
bus, Caes. B. G. 3, 10: Liv. 9; 42: Tac. 
A. 2, 8: subita defectio Pompeii, Cic. Q. 
Fr. 1, 4. Fig.: intemperantia, quae 
est a tota mente et a recta rstione de- 
fectio, id. Tusc. 4, 9, 22. 

défectivus, a, um, adj. [id.] imper- 
fect, defective: defectiva et abortiva 
genitura, Tert. adv. Val. 14: febris, in- 
termittent fever, Coel. Aur. Acut. 2, Io. 

2, In gramm.: nomina, verba, 

defective, 

défector, ris, m. [id.] one who re- 
volts, a rebel, apostate; parata in defec- 
tores ultione, Tac. A. 1, 48: Suet. Ner. 


43. 
_ défectrix, icis, f. adj. [id.] defective, 
imperfect: virtus, Tert. adv. Val. 38. 

défectus, a, um, Part. eect I. 
Adj.: weakened, enfeebled, weak: de- 
fectus annis et desertus viribus, Phaedr, 
I, 21, 3: defectissimus annis et viribus, 
Col. I prooem, § 12: senio (arbor), id. 5, 
6, 34: laboribus, Val. Fl. 2, 285: de- 
fectae senectutis homine, Ulp. Dig. 4, 1, 
12,§ 3: in tumidis et globosis (speculis) 
omnia defectiora (corresp, with paria 
and auctiora), App. Apol. p. 283. 

défectus, tis, m. [id] a Sailing, 
failure, luck, disappearance: lactis 
(mammae), Plin, 20, 23, 96: stomachi, 
id. 19, 5, 29: animi, @ swoon, id. 20, 2, 
6: albicante purpurae defectu, fading 
away into white, id, 34,9, 40. Of the 
eclipsing of the heavenly bodies: solis, 
Lucr, 5,750: defectus soiis varios, lu- 
naeque labores, Virg. G. 2, 478: ejus 
(sc. lunac) species ac forma mutatur 
tum crescendo tum defectibus in initia 
recurrendo, Cic, N. D. 2, 19 jin. Il. 
defection, revolt: legionum, Capitol. 
Macr. 8. 

dé-fendo, di, sum, 3. v. a. [root 
FEND, strike, whence of-fendo, in-fen- 


sus] to strike down from, to ward off, 
to keep away or off, to repel, avert. 


Constr. in gen. only with ace. of thing 
or person to be warded off; rarely with 
the add. of the thing or pers. to be 
defended. 
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intemperiasque probibessis, defendas, 
averruncesque, Cato R. R. 141, 2: serva 
cives, defende hostes, Enn. in Non. 277, 
21: quod bellum non intulerit sed de- 
fenderit, Caes. B.G. 1, 44: ad_defen- 
dendos ictus ac repellendos, id. B.C. 2, 
g: frigus et solem, Cato R. R. 48, 2: 
nimios solis ardores, Cic. de Sen. 15, 53: 
frigus, Hor. 8. 1, 3,14: sitim fonte et 
pura lympha, Sil. 7,170; qui non de- 
fendit injuriam neque propulsat, Cic. 
Off. 3, 18, 74: imperatoris sui tribuno- 
rumque plebis injurias, Caes. B.C. 1, 7 
jin.: vim illatam vi, Cic. Mil. 4: peri- 
cula, id. Mur. 3: hune furorem, Virg. 
Aen. 10, 905: dedecus manu, Sil. 13, 
99. 2, With ab and abl. of the thing 
to be defended: (milites) a pinnis 
hostes defendebant facillime, Quadrig. 
in Gell. 9,1: proximus a tectis ignis 
defenditur aegre, Ov. R. Am. 625. 
Poet.: with dat.: his injuriam foribus 
defendere, Pl. Most. 4, 2, 20: solstitium 
pecori, Virg. E. 7, 47: aestatem ca- 
pellis, Hor. Od. 1, 17, 3: Daunia tela 
misero, Sil. 17, 432: senium famae, Stat. 
Th. 9, 318. I]. Meton.: to watch 
over, guard, protect, defend: constr. with 
acc. alone, with acc. and ab, with abl., 
with ab only, with contra, adversus and 
acc., and absol, : Aeduos ceterosque ami- 
cos populi Rom., Caes. B. G. 1, 35 fin. : 
se armis, ib. 6, 34° se armis adversus 
aliquem, Liv. 42, 41: se manu, Caes. 
B. G. 5,7: castra, ib. 3, 3: eum defendo, 
quem tu accusas, Cic. Sull. 17; aliquem 
apud praetores, id. Clu. 45, 126: aliquem 
de ambitu, id. Sull. 2,6: aliquem contra 
iniquos, id. Fam. 11, 27: causam, id. 
Clu. 24, 74: justitiam, id. Am. 7, 25: 
communem salutem, id. Rep. 1, 1: 
locum, to preserve, maintain, id. Quint. 
13, 43: vicem modo rhetoris atque 
poetae, to sustain the part of, Hor.S. 1, 
Io, 12: actorum partes, id. A. P. 194: 
aedes Vestae vix defensa est (sc. ab in- 
cendio), Liv. 26, 27: Aedui quum se 
suaque ab iis defendere non possent, 
Caes. B.G. 1, 11: aliquem ab injuria, 
ib. 5,20: se regnumque suum ab Ro- 
manorum avaritia, Sall. J. 49: provin- 
ciam non modo a calamitate, sed etiam 
a metu calamitatis, Cic. Manil. 6, 14: 
libertatis causam ab regio praesidio, 
Liv. 39, 24: teneras myrtos a frigore, 
Virg. E. 4,6: frondes ab acutae vulnere 
falcis, a pecoris morsu, Ov. M. 9, 384: 
quod et ab incendio lapis et ab ariete 
materia defendit, Caes. B. G. 4, 23. 
Absol.: quum jam defenderet nemo, 
ib. 2, 33: quibus eae partes ad defen- 
dendum obvenerunt, ib. 7, 81 fin. [ff 
Esp. of a proposition, argument, eéc. : 
to uphold, support, maintain: (Car- 
neades) nullam unquam in illis suis 
disputationibus rem defendit, quam non 
probarit, Cic. de Or. 2, 38 jin.: me id 
‘maxime defendisse, have chiefly striven 
for, id. Rosc. Am, 47: gravissimeque et 
verissime defenditur, nunquam aequi- 
tatem ab utilitate posse sejungi, 7s 
maintained, id. Fin, 3, 21, 71: ille nihil 
ex his sponte susceptum sed principi 
paruisse defendebat, alleged in defence, 
Tac. A. 13, 43: sed id solitum esse 
fieri defendebat, Gell. 10, 1g: quae 
(turpitudines) cur non cadant in sapi- 
entem, non est facile defendere, Cic. 
Hin 251359) 51s IV. In the later 
jurid. Lat.: to claim or prosecute at 
law: quia libertatem et hereditatem 
ex testamento sibi defendebat, Ulp. 
Dig. 5,3,7: si patris mortem defendere 
necesse habuerit, i, e. legally to avenge 
his murder, ib. 38, 2, 14, § 7. 
06-fénératus, a, um, adj. 
weighed down by usury, indebtec plu- 
rimis creditoribus defeneratus, App. 
Apo: 322, 
éfensa, ae, f. [defendo : 
Tert av. ees | if ] defence : 
éfensio, dnis, f.[defendo] a wardin 
off, defending, defi be Real cum ad 
defensionis studium propugnandi ac- 
cessit, Caes. B.G. 2,7: urbium, ib. 7, 
23: ad istam omnem orationem brevis 
est. defensio, Cic, Coel, 4: hostra pro- 


fenero] 


pugnatio ac defensio dignitatis tuae, id, | 


Fam. 1, 4. Il. @ prosecution at law: 
mortis, Ulp. Dig. 29, 5, 1. 

défensito, avi, 1. v. freq. [defense] 
to defend often, to practise defending 
(rare): haec non acrius accusavit in 
senectute, quam antea defensitaverat, 
Cic. Acad, 2, 22: causas, id. Brut. 26, 
100, 

défenso, avi, atum, 1. ». freq. [de- 
fendo] to ward or keep off cardully: 
defensare metus, Stat.S. 5, 2, 105. il. 
to defend, protect (rare): moenia, Pl. 
Rud. 3, 3, 30: humeros, Ov. M. 12, 376: 
se ipsa moenia defensabant, Liv. 26, 45 
(al, defendebant). 

défensor, Oris, comm. [id.] one who 
wards or keeps off: necis, Cic. Mil. 2- 
20, 58: periculi, id. Mur. 2. ll. @ 
warder, guardian, protector: murus 
defensoribus nudatus, Caes. B.G. 2, 6: 
quod vacuum (oppidum) ab defensori- 
bus esse audiebat, ib. 2, 12: paterné 
juris defensor et quasi patrimonii pro- 
pugnator sui, Cic. de Or. I, 57, 244: 
juris et libertatis, id. Rab. perd. 4, 12 
octo tribuni plebis, illius adversarii, de- 
fensores mei, id. Mil.15: Hor. 8S. 2, 5, 
30: opp. petitor, Quint. 4, 2,132: mu- 
lier defensor alicujus, Ulp. Dig. 16, 1, 2 
jin.: canes defensores, Varr. R. R. 2, 9. 

9. Defensor civitatis, plebis, cr 

loci, a provincial magistrate in the 
later period of the empire (after A.p. 
365), concerning whom v. Smith’s Ant. 
968, s. v. Provincia. Il. Meton. 
of things: the guards (sublicae) of a 
bridge: Caes. B.G. 4, 17 jin. 

defensorius, a, um, adj. [id.] per- 
taining to defence: judicia bonorum, 
Tert. adv. Marc. 2, 14. 

défenstrix, icis, f. [id.] she who 
defends : Cic. in Prise. p. 1120 P. 

dé-féro, tili, latum, ferre, v. a. irreg. 
to bring, bear, or carry down or away : 
roseam Matuta per oras aetheris Auro- 
ram defert, Lucr. 5, 656: Rhodanus 
amnis segnem deferens Ararim, Plin. 3, 
4, 5: ex Helicone coronam, Lucr. 1, 
x19: ramalia arida tecto, Ov. M. 8, 
646. ‘The direction is gen. denoted 
by acc. and prep., an adv., or the dat. : 
literas ad Caesarem, Caes. B.G. 5, 45: 
natos ad flumina, Virg. Aen. 9, 604: 
semen quod ex arbore per surculos de- 
fertur in terram, Varr. R. Rk. 1, 40, 4: 
in undas deferar, Virg. E. 8, 60: aurum 
et omnia ornamenta sua in aerarium, 
Liv. 5, 25: ferrum in pectus, Tac. A. 1, 
35: castra in viam, Liv. 22, 15: aciera 
in campos, id. 9, 37: in praeceps de- 
ferri, id. 5, 47: deferar in vicum, Hor. 
Ep. 2, 1, 269: hunc sub aequora, Ov. M. 
14, 601: quasdam (virgines) ex plebe 
homines domos deferebant, Liv. 1, 9: 
si forte eo (sc. Demetriadem) deferret 
fuga regem, id. 36,20: quo pennis de- 
lata sit ales, Lucr. 6, 822: pallam mihi 
detulisti, Pl. Men. 2, 3, 42: epistolas 
alicui, id. Trin. 4, 2, 109. Il. Naut. 
t. t. to bring to land, te drive ashore: 
onerariae duae paulo infra delatae sunt, 
Caes. B.G. 4, 36 jin.: una (navis) de- 
lata Oricum, id. B.C. 3,14: quem quum 
ex alto ignotas ad terras tempestas et 
in desertum litus detulisset, Cic. Rep. 
I, 17 ad fin. 2. Gen.: to convey 
(rare): e portu navis huc nos dor- 
mientes detulit, Pl. Am. 2, 2,69. [fk 
Mercant. t. t. to bring to market, to 
sell: dumque virent nexos deferte ma- 
niplos, Col. 10, 315: pallium, Petr. 12, 
2: videamus hoc, quod concupiscimus, 
quanti deferatur, Sen. Ep. 42. IV. 
} ig.: of abstract objects, efe: to 
bring, hand over, refer, offer transfer, 
etc.: (Alexander) eadem fortunae pig- 
nora in discrimen detulisset, Liv. 9, 18 
ad fin.: fabulas in certamen, Quint. 10, 
I, 66: hac re ad consilium delata, Caes. 
BG tse qui ad agendum nihil cogi- 
tati detulerit, Quint. 4, 5,2: (poeta) si 
foret hoc nostrum delatus in aevum 
Hor. S. 1, 10, 68: ad hune totius belli 
summam omnium voluntate deferri 
Caes. B.G. 2, 4: imperium ad aliquen’ 
Cic. Leg. 3, 2: omnem rem ad Pom: 
peium, id, Fam. 1, 1: omnia ad wuum 
id, Manil. 23, 67: sibia Cacsare reguus 
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civitatis deferri, Caes. BG. 5, 6: reg- 
num et diadema uni, Hor. Od. 2, 2, 22: 
fasces indigno, id. Ep. 1, 16, 34: prae- 
muum quod P. R. hujus majoribus sem- 
per detulerat, huic denegabat, Cic. Fl. 1: 
pacem hostibus, Liv. 23, 13: Octaviam 
neptem conditionem, Suet. Caes. 2, 
With ace, alone, or absol.: jusjuran- 
dum, to tender an oath, Quint. 5, 6, 6: 
si quid petet, ultro defer, Hor. Ep. 1, 
F2,, ize 2. Esp. of oral communica- 
tion : to bring an account, to tell, report, 
announce, state: qui nostra consilia ad 
adversarios deferat, Cic. Clu. 52: ut 
haec) per eos ad Caesarem deferrentur, 
aes. B.G. 7, 17: haec a compluribus 
ad Caegsrem deferebantur, ib. 5,7: qui 
ad Caesarem detulerint delaturive sint, 
me poenitere consilii mei, Cic. Att. r1, 
7+ falsum ab his equitum numerum 
deferri, Caes. B.C. 3, 59 jin. Hence, 
8. Legal ¢.t.: nomen (and post- 
Aug., aliquem), to indict, impeach, 
accuse, inform against : nomen alicujus 
de parricidio, Cic. Rosc. Am. 10, 28: 
nomen amici mei de ambitu, id. Coel. 
31, 76: momen suo familiari (dat.) 
eadem de re, id. Rose. Am. 23: nomen 
tibi, id. Pis. 33, 82: huic eidem Seprato 
iidem inimici ad C, Verrem ejusdem rei 
nomen detulerunt, id. Verr. 2, 28: ad 
deferendos reos praemio duci, Quint. 
12, 7, 3: Capitonem, Tac. A. 13, 33: 
reos ad praetorem, ib. 14, 41: reos 
ejusdem criminis detulerunt, Quint. 11, 
I, 79: defertur majestatis, Tac. A. 14, 
48: adulterii, ib. 4, 42: impietatis in 
principem, ib. 6, 47: Drusus defertur 
moliri res novas, ib. 2, 24: ad deferenda 
de Perseo crimina, Liv. 42,11. AUsol. : 
et minari et deferre etiam non orator 
potest, Quint. 4,1, 22. Rarely, to de- 
nounce: quae apud vos de me deferunt, 
Cic.Agr,.3;, I. 4, Deferre aliquid ad 
aerarium, and more freq. simply ali- 
quid, to give in at the treasury: horum 
nomina ad aerariun detulisset, id. Phil. 
5, 5 fin.: qnanquam rationes deferre 
properarim, id. Fam. 5, 20: mille quin- 
gentum aeris in censum, Gell. 16, ro. 
Hence of persons: to recommend them 
to the state: in beneficiis ad aerarium 
delatus est, Cic. Arch. 5 fin.: ait Pom- 
peius trinos se praefectos delaturum, 
id. Att. 5, 4. 
dé-ferveéfacio, féci, factum, 3. v. a. 
to seethe or boil down, to boil thoroughly: 
brassicam bene, Cato R. R. 157, 9: 
aquam in aheno, Vitr. 8, 5: radicem in 
vino, Plin. 23, 4, 64. 2. Meton.: 
aér defervefactus in pulmone, Varr. in 
Lact. Opif. Dei, 17. 
dé-fervéo, 2. v. 2. to boil thoroughly: 
of wine, to ferment completely: Plin. 
14, 9, 11 fin. 
dé-fervesco, fervi and (post-Aug.) 
ferbui, 3. v, n. to cease boiling, covl 
down: ubi lupinus deferverit, Cato 
R. R. 96: dum musteus fructus defer- 
vescat, Col. 9, 15 jfin.: deferbuit mus- 
tum, id. 12, 38,3: ubi coelum enituit 
et deferbuit mare, Gell. 19, I. ll. 
Fig. of the fire of passion: to cease 
raging, to grow calm, to be allayed : ut 
ulciscendi vim differant in tempus 
aliud, dum defervescat ira : defervescere 
autem certe significat ardorem animi 
invita ratione excilatum, Cic. Tusc. 4, 
36 fin.: sperabam jam defervisse ado- 
lescentiam, Ter. Ad. 1, 2, 72: quum 
adolescentiae cupiditates defervissent, 
Cic. Coel. 18, 43. 9, Of intellectual 
subjects: to become moderate: quasi 
deferverat oratio, id. Brut. 91 jin.: 
hominum studia defervisse, id. Clu. 39: 
dum defervescat haec gratulatio, id. 
Fam. 9, 2. lil, Meton. (from the 
fermenting of wine): to become clear: 
novi versiculi ut primum videbuntur 
defervisse, Plin. Ep. 9,16 fin. 
éfessus, 4, um, Part, [defetiscor]. 
efetigo, v. defatigo. ; 
déefétiscentia, ae, f. [defetiscor] 
weariness: Lert. Anim. 43. 
dé-fétiscor (in MSS. sometimes de- 
fatiscor), fessus, 3. v. 1. dep. [fatiseor’] 
to lexome tired, to grow weary, Juint. 
As verb, fin. exceedingly rare, but 
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very freq. in the part. perf.: neque 
defetiscar experirier, Ter. Ph, 45p%23's 
ego sum defessus reperire, vos defessi 
quaerere, Pl. Epid. 5, 2, 54: non si quid 
MIalae pugnae acciderit, defetiscendum, 
Front. B. Parth. ; ego vapulando, ille 
verberando usque ambo defessi sumus, 
Ter, Ad. 2, 2, 5: aggerunda aqua de- 
fessi, Pl. Poen. I, 2, 14: diuturnitate 
pugnae defessi, Caes. B, G. 3, 4: de- 
fessus totius diei labore, ib, 4, 88: vul- 
neribus, ib. 1, 25: cultu agrorum, Cic, 
Agr. 2, 32 jfin.: forensibus negotiis 
atque urbano opere, id. de Or. 270238 
labore atque itinere disputationis meae, 
ib. 2, 59 jfin.: convicio (aures), id, 
Arch, 6, 12: semperque ipsi recentes 
defessis succederent, Caes. B. G. 4, 25; 
defessi Aeneadae, Virg. Aen. 1, 15". 
Fig. of things: arbores defatiscentes, 
Plin. 17, 2, 2: ita defessa ac refrigerata 
accusatio, Cie. Verr, Act. 1, 10 jin: 
orant defessis subeant rebus, Sil. 1, 566. 

dé-ficio, feci, fectum, 3. v. a, and n. 
(nerf. subj. defexit, an old formula in 
4iv. 1, 24 fin. In the pass. sometimes 
like fio, fieri: defit, Enn. in Cic. Tuse. 
3,19: Pl. Mil. 4, 6, 46: defiunt, Gell. 
20, 8: defiat, Pl. Men. 1, 4,3: id. Rud. 
4, 4, 63: defiet, Liv. 9, 11: defieri, 
Ter. Hee. 5, 2,2): [facio] to stand aloof, 
leave, forsake, abandon, revolt Srom: 
ab amicitia populi Kom., Caes. B. G. 5; 
3: ab Aeduis, ib. 2, 14: ab rege, Sall. J. 
56: (consules) a senatu, a republica, a 
bonis omnibus defecerant, had stood 
aloof, Cic. Plane. 35: a republica, id. Cat, 


I, If, 28: ab imperio ac nomine nos- 


tro, id. Verr. r, 31: quod primus a pa- 
tribus ad plebem defecisset, had gone 
over, deserted, Liv. 6, 20: ad se, Sall. J. 
61: ad Poenos, Liv. 22, 61. AUsol. : 
civitates quae defecerant, Caes. B. G. 3, 
{7. Fig.: sia virtute defeceris, Cic. 
Am. 11, 37: si utilitas ab amicitia defe- 
cerit, id. Fin. 2, 24,79: ut a me ipse 
deficerem, id. Fam. 2, 16. I]. With 
acc.: to leave, abandon, be wanting, 


Jail: (asu. of neuter or abstract, rare- 


ly of personal subjects): quem jam 
sanguis viresque deficiunt, Caes. B. G. 
7, 50 jim.: res eos jam pridem, fides 
deficere nuper coepit, Cic. Cat. 2, Caren 
me dies, vox, latera deficiant, id. Verr. 
2,21: ne te de republica disserentem 
deficiat oratio, id. Rep. 1, 23: tempus 
te citius quam oratio deficeret, id. Rose. 
Am. 32: animus si te non deficit a@quus, 
Hor. Ep. 1, 11,30. Poet. with mfos 
nec me deficiet nautas rogitare citatos, 
i.e. I will not cease, POPS ho 
With dat. (rare): quum non solum 
vires, sed etiam tela nostris deficerent, 
Caes. B.G. 3, 5: nostris (al. nostros), 
vires lassitudine deficiebant, id. B. C. 2, 
41: Stat. Ach. 1, 445. Pass.: quum 
aquilifer a viribus deficeretur, Caes. 
B.C. 3, 64: mulier a menstruis defecta, 
Cels. 2,8 ad jin.: mulier abundat au- 
dacia, consilio et ratione deficitur, Cic. 
Clu. 65, 184: aqua ciboque defecti, 
Quint. 3, 8, 23: sanguine defecti artus, 
Ov. M. 5, 96: si qui dotem promisit de- 
fectus sit facultatibus, unable to pay, 
Ulp. Dig. 23, 3, 33. Absol.: non fru- 
mentum deficere poterat, Caes. B.C. 2, 
37: fructus ex arboribus, ib. 3, 58: 
tempus anni ad bellum gerendum, id, 
B.G. 4, 20: vererer ne vox viresque de- 
ficerent, Cic. Verr. 1, 11: nisi memoria 
forte defecerit, id. Fin. 2, 14, 44: non 
deficiente crumena, Hor. Ep. 1, 4, 11: 
quod plena luna defecisset, was eclipsed, 
Cic. Rep. 1, 15: solem Inunae oppositum 
solere deficere, ib. 1,16: in hac voce 
defecit, he departed, expired, Suet. 
Aug. 99 (for which deficere vita, Pl. 
Asin. 3, 3, 19): quod multi Gallicis 
tot bellis defecerant, had been lost, 
Caes. B. C. 3,2. Fig.: ne negotio de- 
sisteret, neu animo deficeret, nor lose 
courage, ib. 3, 112 fin, : Cic. Rose. Am. 
4, 10: ne deficiant (opes) animum, 
Varr. R. R. 3, 16, 34; ne una plaga ac- 
cepta patres conscripti conciderent, ne 
deficerent, Cic. Att. 1, 16: illis legibus 
populus Romanus prior non deficiet: si 
prior defexit publico consilio dolo malo, 
U2 
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tu illo die, Juppiter, etc., .¢, depart 
Strom the conditions, an old formula used 
in taking an oath, Liv. 1, 24 fin.: pug- 
nando deficere, i. e. to be deficient, want= 
ing, Caes. B.C. 2,6. Poet. with inf.: 
simulac defecit Suppeditare materies, 
Lucr, 1, 1039: Sil. 3, 112, lil, Of the 
form fio: to be wanting, fail, cease, 
With dat.: mihi fortuna magis nunc 
defit, quam genus, Enn. in Cic. Tusce. 3, 
19: Ter. Hec. 5, 2,2: lac mihi non 
aestate novum, non frigore defit, V irg. 
Hi. 2,22.  _Absol. : neque opsonium 
defiat neque supersit, Pl. Men, a ye 
Ter. Ph. 1, 3, to: ut defiat dies, Pl, 
Rud, 4, 4, 63: nunquamne causa defiet ? 
Liv. 9, 11: eadem autem ipsa, quae 
crescente luna gliscunt, deficiente con- 
tra luna defiunt, Gell. 20, 8. Fi f.: de- 
fectis (sc, euimo) defensoribus, dis- 
heartened, Caes. B.C, 35 4o. 
dé-figo, xi, xum, 3. v.a. to fix down, 
to fix, fasten, etc.: in campo Martio 
crucem ad civium supplicium defigi et 
constitui jubes, Cic. Rab. perd. 4: tigna 
machinationibus immissa in flumen, 
Caes. B. G. 4, 17: sudes sub aqua, ib. 5, 
18: trabes, id. B. C. 1, 27: asseres in 
terra defigebantur, ib. 2,2: verutum in 
balteo, id. B. G. 5,44: sicam in consulis 
corpore, Cic. Cat. 1, 6 Jim.: cultrum in 
corde, Liv. 1, 58 jin.: tellure hastas, 
Virg. Aen. 12, 130: hastas terra, ib. 6, 
652: Liv. 1, 25: cruci defiguntur, Varr. 
in Non, 221, 1 3: arborem penitus ter- 
rae, Virg. G. 2, 290: te hodie, si pre- 
hendero, defigam in terram colaphis, Pl, 
Pers. 2, 4, 22: morsus in aurem, Plin. 
85) 12). 13s Il. Of persons, moveable 
bodies, etc. : to arrest, render immove- 
able, fix, fasten: in alicujus posses- 
siones oculos spe et mente defigere, 
Cic. Phil. 11, 5: defixa coelo sidera, 
Hor. Epod. 14, § : defixere aciem in his 
vestigiis, have fixed them motionless, 
Tac. Agr. 34: defixi et Neronem intu- 
entes, id. A. 13, 16: oculos in vultu re- 
gis, Curt. 7, 8: iratos oculos in te, Ov. 
Am, 2, 18, 15. Absol.: oculos, to fix 
one’s eyes on the ground, Tac. A. 35 
T Il. Fig. of abstract objects: 
virtus est una altissimis defixa radi- 
cibus, Cic. Phil. 4, 5: defigere animos 
in ea, quae perspicua sunt, id. Acad. 
2, 15: disputare non vaganti oratione, 
sed defixa in una republica, id. Rep. 
I, Ir: in eo mentem orationemque 
defigit, id. de Or. 3, 8, 31: omnes suas 
curas in reip, salute, id. Phil. 14, 5, 13. 
IV, to fix in amazement, stupefy, 
astound : utraque simul cbjecta res ocu- 
lis animisque immobiles parumper eos 
defixit, Liv. 21, 33: silentium triste ita 
defixit omnium animos, id. 1, 29. In 
the part. perf.: dum stupet obtutuque 
haeret defixus in uno, Virg. Aen. 1, 
495: Hor. Ep. 1, 6,14: Liv.8,4. YY, 
Religious t. t.: to lay down as fixed, to 
denounce: quae augur vitiosa dira de- 
fixerit, irrita sunto, Cic. Leg. 2, 8 jin. 
2. In imprecations, to devote, cwise : 
caput alicujus dira imprecatione, Sen, 
Ben. 6, 35: nomina cera, Ov. Am. 3, a, 
29: regis animum Iolchiacis votis, Virg 
Cir. 37. VI. fo censure, blame: 
culpam defigere, Pers. 5, 16. 
dé-fingo, nxi, 3. v u. to form, 
fashion (very rare): panem, Cato R, 
R. 44. Fig.: dum defingit Rheni lu- 
teum caput, describes, Hor. S, 1, 10, 37. 
dé-finio, ivi, itum, 4. v. a. to set 
bounds to, to limit, mark out: ejus 
fundi extremam partem oleae directo 
ordine definiunt, Cic. Caecin. 8, 22: or- 
hes coeli aspectum nostrum definiunt, id, 
Div. 2, 44: orbem terrarum (loca), id. 
Balb. 28, 64, J, Fig. of abstract 
objects: to define, determine, Limit or 
explain by definition: genus univer- 
sum (ut tollatur error) brevi circum- 
serihi et definiri potest, id. Sest. 45, 97: 
universam et propriam oratoris vim, id. 
de Or. 1,15; definienda res erit verbis 
et breviter describenda, id. Inv. 1, 8 ant 


jin.: unum hoc definio, tantam esse ne- 


cessitatem virtutis, this only J lay down, 

id. Rep. 1, 1 fin.: probe definitur a Sto- 

icis furtitudo, quumi eam virtutem essa 
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dicunt propugnantem pro aequitate, id. 
Off. 1,19. Also, in gen. to mark out, 


fix, determine: ut suus cuique locus 


erat definitus, Caes. B. G. 4, 81: tem- 
pus adeundi, ib. 7, 83: ante quem diem 
iturus sit, id. B, C. 1, 11: neque ego 
annos definiam, Quint. 12, 6, 1: cousu- 
latum in annos, Caes. B. C. 3, 82: po- 
testatem in quinquennium, Cic. Agr. 2, 
13: ut quam vitam ingrediar, definias, 
id. Acad. 2, 36; non remittam: deflni- 
tum est, if is determined, decided, D1. 
Cist. 2, I, 43- Q, to keep within 
bounds, restrict, confine: non vagabitur 
oratio mea longius atque eis fere ipsis 
definietur viris, Cic. de Or. 3, 3: altera 
sententia est, quae definit amicitiam 
paribus officiis ac voluntatibus, id. Am. 
16, 58. [f, to end, finish (very rare) : 
ut totam hujus generis orationem con- 
cludam atque definiam, id. Verr. 4, 52: 
id. Or. 19 jin. : 

définité, adv. precisely, definitely, 
distinctly: Cic. Balb. 14: id. de Or. 2, 
24, 118: Plin. Pan. 88. Comp. and Sup. 
do not occur. 

définitio, dnis, f. [definio] a limit- 
ing, a boundary; avea intra hanc defi- 
nitionem cipporum clausa verubus, In- 
scr. Orell. no. 736. Hl. @ marking 
out, limiting, defining; adefinition, ex- 
planation: ut, quodcumque accidisset, 
praedictum videretur, bominum et tem- 
porum definitione sublata, Cic. Div. 2, 
54: judiciorum aequorum, id. Cluent. 
2: definitio est earum rerum, quae sunt 
ejus rei propriae quam definire volu- 
mus, brevis et circumscripta quaedam 
explicatio, id. de Or. 1, 42, 189: id. Or. 
33, 116: definitio pars sit translationis, 
Quint. 3, 6, 42. 

définitivé, adv. definitively, plain- 
ly, distinctly: prouunciare, Tert. Car. 
Christ. 18: loqui, Coel. Aur, Acut. 1 
praef. 

définitivus, a, um, adj. [definio] 
definitive, explanatory: constitutio, Cic. 
Inv. 2, 17: causa, id. Top. 24 fin. And 
in the later jurid. Lat.: sententia, a de- 
cisive, definitive sentence, Cod. Just. 4, 

Bogs []. In late Lat.= definitus, 
efinite, distinct, plain: materia, Tert. 
adv. Herm. 38. 

définitor, ris, m. [id.] one who de- 
termines, settles, appoints: Tert. adv. 
Mare. 5, to. 

définitus, a, um, Part. [definio]. 

I], Adj.: definite, precise, clear : 
quaestionum duo sunt genera: alterum 
infinitum, alterum definitum. Definitum 
est, quod tmd0eow Graeci, nos causam 
(appellamus), Cic. Top. 21, 79: de re 
et generales quaestiones sunt, et defi- 
nitae, Quint. 7, 2, 1: certum esse in 
coelo ac definitum locum, Cic. Rep. 6, 
13.: quod aut definitum sit aut certum, 
id. Fann. 3, 8: Quint. 7, Io, 7: quaes- 
tiones, Cic, Top. 24 fin. 

défio, &ri, v. deficio, 

défioctilus, i, m. [defi- (defio) and 
oculus] who lacks an eye, one-eyed: 
Mart. 12, 59, 9. 

Géfixio, Gnis, f. a spell, enchant- 
ment, vekpopavria, katédeonos : Gloss. 
Lat. Gr. 

déflagratio, nis, f. [deflagro] a 
burning up, conflagration: futura ‘ali- 
quando coeli atque terrarum deflagra- 
tio, Cic. Div. 1, 49, 111: terrarum om- 
nium, id. Fin, 3, 19 jin. Fig.: destruc- 
tion: id. Planc. 4o. 

dé-flagro, avi, atum, 1. v. n. and a. 

A, Neutr.: to be burnt down, to 
be consumed by fire: qua nocte natus 
esset Alexander, eadem Dianae Ephe- 
siae templum deflagravisse, Cic. N. D. 
2, 27 ad jin.: Phaethon ictu fulminis 
deflagravit, id. Off. 3, 25. Fig.: to 
perish, be destroyed: communi incendio 
malint quam suo deflagrare, id. Sest. 
46, 99: ruere ac deflagrare omnia pas- 
suri estis? Liv. 3, 52. If. to burn 
out, cease burning (only fig. and 
rare): to abate, be allayed: defla- 
grar2 iras vestras posse, Liv. 4o, 8: 
defiagrante paulatim seditione, Tac. H. 
2, 29. Poet. of persons: sic deflagrare 
uuinaces incassum, Lucan. 4, 280. B. 
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Act. (very rare): to burn down : fana 
flamma deflagrata, Enn. in Cic. Tuse. 
3, 19: quae (sol) proxime currendo de- 
flagrat, Vitr. 6, 1. Fig.: to destroy : 
in cinere deflagrati imperii, Cic. Cat. 4, 
Os2. 
dé-flammo, I. v. a. to put out the 
flame, to extinguish: taedam, App. M. 
5 de to, xi, xum, 3. ¥. a, and 
E Bee ea iy 
Nice to bend downwards or 
aside, to turn aside: ramum olivae, 
Col. 5, 11, 14: palmitem, id. 4, 26, 3: 
tela (Venus), Virg. Aen. Io, 331: am- 
nes in alium cursum, Cic. Div. I, 19 
jin.: carinam quolibet, Lucan. 5, 989: 
rapidum iter, id, 3, 337: novam viam, to 
turn off, construct in another direction, 
Liv. 39, 24 fin. Fig.: lumina, Ov. M. 
4, 198: oculos a cura, Val. Fl. 8, "6: 
quum ipsos principes aliqua pravitas de 
via deflexit, Cic. Rep. 1, 44: se de cur- 
riculo petitionis, id. Mur. 22 jin.: ali- 
quem ab institutis studiis, Quint. 10, I, 
gr: ut declinet a proposito deflectatque 
sententiam, Cic. Or. 40: belli tumultus, 
Stat. Th. 1, 280: si ad verba rem de- 
flectere velimus, Cic. Caecin. 18, 51: 
in ipsos factum deflectitur, Quint. 7, 2, 
23: adversarios in suam utilitatem de- 
flectere, id, 4, 1, 71: dotes puellae in 
pejus, to pervert, Ov. R. Am. 325: 
tragoediain in obscoenos risus, id. Tr. 
2, 409: virtutes in vitia, Suet. Dom. 3. 
{], Neutr.: to turn off, turn 
aside: vulgus militum deflectere via, 
Tac. H. 2,70: deflectere ad visendum 
Apin supersedit, Suet. Aug. 93 fin.: in 
Tuscos, Plin. Ep. 4,1. Fig.: deflexit 
jam aliquantulum de spatio curricu- 
loque consuetudo majorum, Cic. Am. 
12: lapsa consuetudo deflexit de via, 
id. Off. 2, 3, 9: de recta regione, id. 
Verr. 5, 68: a veritate, id. Rosc. Com. 
61: ab amicitiis perfectorum hominum 
ad leves amicitias deflexit oratio, id. 
Am, 26 fin. 
dé-fléo, Evi, Ctum, 2. v. a. and n. 
|, Act.: to weep over, deplore, be- 
wail: Numam, Ov. M.15, 487 : nuptam 
(Eurydicen), ib. 10, 12: genetrix de- 
flenda mihi, Sen. Octav. 10: inter nos 
impendentes casus deflevimus, Cic. Brut. 
96, 329: eversionem civitatis, Quint. 3, 
8,12: aliena mala, id. 6, 1, 26: The- 
bas, id. 11, 3, 168: Crassi mors a mul- 
tis saepe defleta, Cic. de Or. 3, 3: in 
deflenda nece, Quint. 11, 3, 8. Absol.: 
duin assident, dum deflent, Tac. A. 16, 
13. Poet. with inf. and ace.: et mi- 
nui deflevit onus dorsumque levari, 
Manil. 4, 748. 9, oculos, to dim with 
weeping, App. M. 5, p. 161. Hl. 
Neutr.: to weep much (very rare) : 
gravibus cogor deflere querelis, Prop. 1, 
16, 13: App. M. 4 fin. 
défMétio, dnis, f. [defleo] a profuse 
weeping : Juvenc. 4, 122. 
_ déflexio, dnis, 7. [defiecto] a turn- 
ung or bending aside: certa meatus so- 
lis, Macr. Sat. 1, 17. Fig.: cupidita- 
<um, Naz. Pan. Const. 5. 
déflexus, a, um, Part. [deflecto]. 
déflexus, iis, m. [id] a bending, 
turning aside: fig.: humani animi ab 
odio ad gratiam deflexus, Val. Max. 
4, 2. 
dé-flo, I. v. a. to blow off or away: 
Varr. R. R. 1, 64. Hl. we cleanse io 
blowing off: Plin. 28, 2, 5. 
dé-floccatus, a, um, adj. [floccus] 
scant of locks, bald-pated: senes, Pi. 
Kpid. 5, 1, to. 
dé-floréo, 2. v. n. to shed blossoms 
See, rare): vitis pejus defloret, Col. = 
+ 30s 
dé-floresco, rui, 3. v. n. to shed blos- 
soms, to fade, wither: omne frumen- 
tum cum totam (spicam) edidit, octo 
diebus deflorescit, Col. 2, 11 ad fin. : 
cum) (faba) defloruit, exiguas (aquas) 
desiderat, Pin. 18, 12, 30: Cat. 62, 43. 
i. Fig.: cum corporibus vigere 
et deflorescere animos, Liv. 29, 4: cum 
senecta rag quoque defloruere, id. 38, 53 
ad fin.: gn talis, qualem tu ewn jam 
deflorescent cognovisti, Cic. Brut. 
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dé-fliio, xi, xum, 3. v. n. to flow 
down: sanguis a renibus, Plin. 24, 14, 
105: defluit lapidosus rivus, Ov. F. 3, 
243: flamma ex Aetna monte, Liv. 
frgm. 1, 116: succus ex filice, Plin. 14, 
6, 8, no. 3: saxis humor, Hor, Od. 1, 12, 
29. I], Meton.: to move downward, 
to glide down, descend: jam ipsae dee 
fluebant coronae, Cic. Tusc. 5, 21, 62: 
pedes vestis defluxit ad imos, Virg 
Aen. I, 404: aries missus secundo de- 
fluit amni, floats down, id. G. 3, 447: 
Ostiam Tiberi, to sail down, Suet. Ner. 
27: tota cohors imitata relictis ad ter- 
ram defluxit equis, dismounted, Virg. 
Aen. 11, 501; ex equo, Curt. 7, 7: ad 
terram, Liv. 2,20: a dextro armo in lae 
tus, Ov. M. 6, 229: multaque merces 
tibi defluat aequo ab Jove, jlow to thee 
in abundance, Hor. Od. 1,28, 28. [Ih 
Fig.: hoc totum e sophistarum fontibus 
defluxit in forum, Cic. Or. 27 jfin.: a 
necessariis artificiis ad elegantiora, id. 
Tusce. 1, 25, 62: (adolescentes) tantum 
ab eo (sc. Seneca) defiuebant, departed, 
deviated, Quint. 10, I, 126: a quibus 
duplex Octaviorum familia defiuxit, 
has been derived, Suet. Aug. 2: ne 
quid in terram defluat, be spilt on the 
ground, be lost, Cic. Am. 16, 58. IV. 
to flow away, to cease flowing : rusticus 
exspectat dum defluat amnis, Hor. Ep. 
I, 2, 42: quum hiberni defluxere tor- 
rentes, Sen. Q. N. 3, 3. Fig.: to cease, 
pass away, disappear, be lost: ex no- 
vem tribunis unus defluxit, has seceded, 
Cic. Sest. 32: ubi salutatio defluxit, has 
ceased, id. Fam. 9, 20 ad fin. ubi 
per socordiam vires, tempus, ingenium 
defluxere, Sall. J. 1: tenerae succus de- 
fluat praedae, Hor. Od. 3, 27, 55: comae, 
Plin. 11, 37, 56. 

défliius, a, um, adj. [defluo] flowing 
down; or meton. moving downwards : 
gradus, Stat. Th. 9, 325: caesaries, long 
and flowing, Prud. cred. 13, 30: splen- 
dor ab alto, Stat. S. 1, 3, 533 : vasculum, 
a water-clock, App. M. 3, p. 130. 

déflivium, ii, ~. [id.] a flowing 
down, flowing off : Plin. 18, 29,69. — If. 
a falling off or out: capilli=alopecias, 
id. 28, 11, 46: capitis, id. 11, 39, 94- 

défiuxio, snis, f. [id.] a flowing off, 
discharge: seminis, Firm, Math. 3, 7: 
ventris, Coel. Aur. Acut. 2, 18. 

défluxus, tis, m. [id.] a flowing cr 
running of: in terras, App. de Deo 
Socr. p. 47. 

dé-fodco, fodi, fossum, 3. v. a. to dig 
downwards, or deep, to dig up : scrobem 
in limine stabuli, Col. 7, 5, 17: specus, 
Virg. G. 3, 376: domos, id. Cul. 273: 
terram, Hor. S. 1,1, 42: oculis, manibus 
cruribusque defossis, Flor. 3, 21, li. 
to dig in, to bury in the earth: thesau- 
rum defossum esse sub lecto, Cic. Div. 2, 
65: defodiet (aetas) condetque niten- 
tia, Hor. Ep. 1, 6, 25: cotem et nova- 
culam in comitio, Cic. Div. 1, 17, 33: 
hospitem (necatum) in aedibus, Pl. 
Most. 2, 2, 51: lapidem in agro, Ov. F, 
2, 641: aliquem humo, id. M. 4, 239: 
virgulta in terram, Lucr. 5, 933 : signum 
in terram, Liv. 8, toad fin. Fig.: to 
hide : se, Sen. consol, ad Mare. 2 extr. 

défomitatum, a fomitibus succi- 
sum, quibus confoveri erat solitum lig- 
num, Fest. s. v. 

defore, v. desum. 

deforma exta, v. formus. 

déformatio, Onis, f. [1. deformo] a 
representation, delineation : Vitr. 1, I- 

dé-formatio, Snis, f. [2. deformo] 
a deforming, disfiguring, defacing: 
tantae majestatis, Liv. 9, 5 fin. 

dé-formis, ¢, adj. [forma] mis- 
shapen, tll-formed, ugly, odious, dis- 
gusting, either physically or morally : 
longus an brevis, formosus an deformis, 
Cic. Inv. I, 24, 35: deformem esse 
natum, id. Coel. 3, 6: jumenta pra- 
va atque deformia, Caes. B. G. 4, 2: cale 
vitio quoque deformis, Suet. Dom. 12: 
inter pulcerrimam feminam et defor- 
missimam Media quaedam forma est, 
Gell. 5, 11: opus deforme, Caes. B. G. 
7, 23: nec ulla deformior species est 


| civitatis, Cic. Rep. 1, 34: patria, id. Fam, 
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4,9 : deforme solum patriae belli malis, 
Liv. 5, 49: agmen (sc. inerme), id. 9, 
6: turba, id. 41, 3: spectaculum, id. is 
26: aspectum deformem atque turpem, 
Cic. Off. 1, 35, 126: oratio non tam 
honorifica audientibus quam sibi de- 
formis, Liv. 45, 44: blanditias, Quint, 
8, 3, 65: convicia, id. 6, 4, 10: libido, 
id. 8, 6, 40: haesitatio, id, 11, 2, 48: 
obsequium, base, Tac. A. 4, 20: aegri- 
monia, Hor. Epod. 13, 18: deformé et 
servile est caedi discentes, Quint. 1, 3, 
I4: multo deformius est «umittere, 
quam non assequi laudem, Plin, Ep. 8, 
24 ad jin. Poet. with gen.: deformis 
leti, Sil. 1, 166. — [J. shapeless : animae, 
Ov. F. 2, 554. 

déformitas, itis, f. deformis] 
unshapeliness, ugliness, eformity, 
whether physical or moral: quae si 
in deformitate corporis habet aliquid 
offensionis, quanta illa depravatio et 
foeditas animi debet videri? Cic. Off. 3, 
29, 105: aedificiorum, Suet. Ner. 38: 
animi deformitas, Cic. Leg. 1, 19, 51. 

déformiter, adv. without grace or 
beauty, inelegantly, etc. (only postt.): 
deformiter sonat junctura, Quint, 8, 3, 
45: dicet multa, id, 11, 1, 82: vivo, 
Suet. Ner. 49. 

dé-formo, avi, atum, 1. v. a. [forma] 
to shape, form, fashion, design, de- 
lineate, describe : cum areas deformabis, 
Cato R. R. 161: marmora prima manu, 
Quint. 5, 11, 30: non flusculos sed 
certos ac deformatos fructus ostenderat, 
full-formed, perfect, id. 6 prooem. § 9: 
tragicae (scenae) deformautur columnis 
et fastigiis et signis, are delineated, 
Vitr. 5, 8: operis speciem exemplaribus 
Ppictis, id. 1.1. Fig.: quae ita a for- 
tuna deformata sunt, ut tamen a na- 
tura inchoata compareant, Cic, Sull. 26, 
73: ille, quem supra deformayi, have 
depicted, described, id. Caecin, 5, 14: 
Sen. Ben. 4, 2. 

déformo, avi, atum, 1. v. a. [de- 
formis] to bring out of shape, to deform, 
disfigure: deformatus corpore, fractus 
animo, Cic, Att. 2, 21: aerumnis de- 
formatus, Sall. J. 14: vultum macies 
deformat, Virg. G. 4, 254: membra 
veueno, Sil. 2, 707: capillos tonsura, 
Ov. A. A. I, 517: canitiem multo pul- 
vere, Virg. Aen. 10, 844: parietes 
nudos ac deformatos reliquit, Cic. Verr. 
4, 55: patriam turpissimis incendiis et 
ruinis, Auct. B. Alex. 24, |]. Fig.: 
to mar, disgrace, dishonour: quae ac- 
cusatores deformandi hujus causa dix- 
erunt, Cic. Coel. 2: (rusticana illa 
parsimonia) deformata atque  orna- 
mentis omnibus spoliata, id. Quint. 30, 

2: ordinem prava lectione (senatus), 

iv. 9, 30: victoriam clade, id. 33, 36 
Jin,: multa bona uno vitio, id. 30, 14 
Jjin.: orationem, Quint. I0, 7, 32: do- 
mum, Virg. Aen. 12, 805. 

défossus, a, um, Part. [defodio]. 

défossus, ts, m. [id.] a digging 
deeply : Plin, 19, 8, 48. 

défraudatio, onis, f. [defraudo] a 
defrauding : Tert, Anim, 43. 

défraudator, oris, m. [id.] a cheat, 
defrauder : Gai. Inst. 4, 65. 

défraudatrix, icis, /. [id.] she who 
defrauds : Vert. Jejun. 16. 

dé-fraudo (in MSS. also defrudo), 
avi, atum, 1. v. a. to cheat, defraud: 
tene ego defrndem? Pl. Asin. 1, 1, 81: 
ne brevitas defraudasse aures videatur, 
Cic. Or. 66: genium, to deny oneself an 
enjoyment, P|. Aul. 4, 9, 14: Ter. Ph. 1, 
I, 10: so, nihil sibi, Petr. 69, 2. With 
abl, of the thing: me drachma, Pl. Ps. 
I, I, gt: aliquem frugtu victoriae 
suae, Liv. 36, 40 fin, With ace. of the 
thing: nisi quid tu porro uxorem de- 
fraudaveris, Pl, Asin. 1, 1, 82 : aes de- 
fraudasse canponem, Varr. in Non. 29, 
1: and proverb.: quem ne andabatam 
quidem defraudare poteramus, Cic. Fam. 

10, 
¢ dé-frémo, ui, 7. v. n. to cease raging 
or roaring : Sid. Kp. 9, 9. 

dé-frénatus, a, un, adj, [freno] 
unbridled, unrestrained : defrenato cur- 
6u, Ov. M, 1, 282, 


_ defrensa, 
Fest. s. v, 
_ défricaté, adv, sarcastically : Naev. 
in Char, p, 148. 
dé-frico, cui, catum 
former in Catull. 315% 20s. Colisanieo) 
103 Plin. 28,12, 50: the latter in Col, 6, 
13, I: id. 4, 5, 8: Sen. Ep, 87), I. v. a. to 
rub off, rub down, rub : dentem, Cat. 3", 
20: radicem, Col. 12, 56, 1: dolia, id. 
II, 2, 70: lichenes pumice, Plin. 26, 4, 
Io: papulam saliva, Cels. 5, 28, no. 18: 
vulnera, Col. 6, 4, 4: corpora pecudum 
quotidie, id. 6, 30, 1: fauces ceteraque 
membra, Suet. Dom, 20, Fig.: quod 
sale multo urbem defricuit, because he 
lashed the town with great wit, Hor. S. 
I, I0, 4. 
défrictus, a, um, Part. [defrico], 
dé-frigesco, frixi, 3. v. n. incep. to 
cool, grow cold (very rare) ; coctura, 
Col. 12, 20, 4. 
dé-fringo, frégi, fractum, 3. v. a. 
[frango] wt break off, break: to pieces : 
amphoram defracto collo puram im- 
pleto, Cato R. R. 88: plantas, Varr, 
Re°%,.403 4: ramum arboris, Cic. 
Caecin. 21, 60: surculum, id. de Or. 3, 
28, 110: ferrum ab hasta, Virg. Aen, TI, 
748: crura aut cervices sibi, Pl. Mil. a 
I, 126: lumbos, id. Stich. 1, 3, 37: caput 
ei hoc patibulo, Titin. in Non. 366, 18. 
Fig.: id unum bonum est, quod nun- 
quam defringitur, Sen. Ep. 92. 
defrudo, v. defraudo, 
dé-friigo, 1. v. a. [fruges] to starve 
the crop by sowing too sparingly : sege- 
tem ne defruges, Plin. 18, 24, 55. 
dé-friior, frui, 3. v. dep. to use wp 
by enjoying: auctumnitate, Symm. Ep. 
3, 23. 
dé-frusto, avi, atum, r. v. a. [frus- 
tum] to divide inio pieces, to dismemter : 
tunicam, Amm, 31, 2: Mesopotamiam, 
id. 20, 2. 
défritarius, a, um, adj. tose 
pertaining to new wine (only in Col.): 
vasa, Col. 12, 19, 3, et alibi. 
défriito, 1. v. a. [id.] to adulterate 
with defrutum: Cato R. R. 24, 2: Col. 
12 OPE, 
défriitum, i, ”. (perh. for defervi- 
tum, se, mustum) new wine boiled down 
(ace, to Varr. and Col. to one-third ; 
acc, to Plin, only to one-half), mead: 
Col, 12, 20 sq.: Plin. 14, 9, 12. 
défiiga, ae, m. [defugio] a runaway, 
deserter : Cod, Theod. 12, 19,23. 
dé-fiigio, fiigi, 3. v. a. to run away 
Jrom, shun, avoid: with acc.: aditum 
alicujus sermonemque, Caes, B. G. 6, 
13: proelium, id. B. C. 1, 82: patriam, 
Cic, Rep. 2, 19: munus, ib. 6, 15: eam 
disputationem, id. de Or. 1, 23 fin.: con- 
tentiones, inimicitias, vitae dimicationes, 
id, Plane. 32: auctoritatem, to shirk 
responsibility, Pl. Poen. 1, I, 19: inju- 
rias fortunae defugiendo relinquas, Cic. 
Tusc. 5, 41: nec tamen defugio quin 
dicam quae scio, Varr. R. R. 2, 4, 2. 
Absol.: rempublicam suscipiant: sin 
timore defugiant, Caes. B. C. 1, 32. 
dé-fiigo, I. v. a, to drive away: 
capillos, ‘Theod, Prisc. 1, 4. 
dé-fulgiiro, 1. v. 4. to flash down: 
clipeus ignem defulgurat, Aus. Per, 
Iliad, 5. 
défunctio, snis, f. [defungor] eze- 
cution, performane: cordis, Salvian, 
Gub, Dei, p. 28. |. death: Vulg. Sir. 
Ents 
: défunctérié, adv. slightly, cursorily : 
agere causam, Sen. Contr. 5, 31 ad jim. : 
petere aliquid, Ulp. Dig. 38, 14, 2. 
défunctorius, a, um, adj. [defungor] 
quickly dispatched; slight, cwrsory : apo- 
dixis, Petr. 132, 10: ictus, ib. 136, 5. 
défunctus, a, um, Part. [defungor]. 
défunctus, tis, m. [id.] death: Tert. 
adv, Valent. 26, 
dé-fundo, fiidi, fiisum, 3. v. «. to 
pour down, pour out : aquam, Cato R, R. 
156, 5: vinum, Ifor. 8. 2, 2, 58: late 
sanguinem, Sil. §, 433: ovi album in 
vas, Cels. 6,6, 1. Poet.: fruges 
pleno cornu, to pow forth, Hor. Ep. 1, 
12, 29: verba pectore, Petr. 5, 22: voces 
pectore, ib, 121, 102, I], Esp. to 


detrita atque detonsa, 


and ctum (the 
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pour out, as a libation : 
mero defuso pateris, 
libamenta Mercurio, 
no, 8. 

dé-fungor, functus, 3. v. dep. to have 
done with, get rid of, disch arge, perform, 
Jinish : with abl. : aliquo studio, Luer, 
4, 963 : omni populari concitatione, Cic. 
Sest. 34, 74: periculis, id. Rose. Am. 8: 
tribus decumis pro una, id. Verr, 3, 16: 
hoe mendacio, Coel. in Cic. Fam. 8,1 fin.: 
Inperio regis, Liv. 1, 4: proelio, id. 1,25; 
consulis fato, id. 10,29 ; fatalibus malis, 
Suet. Ner, 4o: plurimorum morbis, per- 
paucis funeribus, Liy, 4, 52: poena, id, 
2, 35: laboribus, Hor, 64. 3, 24, 15: 
defunctaque Corpora vita, Virg. G. 4, 
475: suis temporibus, Hor. Ep. 2, 1,22: 
sua morte, Suet. Caes. 89: terra, Ov. M. 
9, 254. Poet.: defunctum bello bar- 
biton, discharged from the warfare of 
love, Hor. Oding, 26; 3: Absol.: de- 
functus jam sum, now I am quit, i. e. 
safe, Ter. Eun. prol. 15: me quoque 
defunctum placide vivere tempus erat, 
Ov. Am. 2, 9, 24. |]. to depart, die 
(vita understood): dicitur prius esse 
defunctus, Quint: 5555 2: Dace Ay ge. 
22 jin. Hence defunctus — mortuus, 
deceased, defunct: Ov. Am. I, 8, 108: 
Quint, 4, I, 28: Suet. Caes. 6, 

dé-fultiitus, a, um, adj. [futuo] 
worn out by licentious indulgence : pu- 
ella, Cat. 41, 1. 

dé-géner, is (abl. degeneri, Tac. A. 
12, 19), adj. [genus] unworthy of one’s 
race, degenerate, not genuine; Neopto- 
lemum, Virg. Aen. 2, 549: proles, Lucan, 
8, 693: dignitate formae haud degener, 
Tac. A. 12, 51: canwn degeneres, Plin. 
II, 50, III: aquila, id. ro, 3, 3: herbae, 
id. 17, 5, 3: adamantes, id, 37, 4, 15% 
With gen. : patrii non degener oris, Ov. 
Pont. 3, 5, 7: Sanguinis, Stat. Th. 9, 
619: patriae artis, Ov. M. II, 314: altae 
Virtutis patrum, Sil, 10, 68. Il, Me- 
ton. : lowborn, lowminded, base, ignoble : 
Artabanum materma origine Arsacidem, 
cetera degenerem, Tac. A. 6, 42: vita 
non degener, ib. 4, 61: degener ad peri- 
cula, ib. 1, 40: degeneros animos timor 
arguit, Virg. Aen. 4, 13: questus, Val, 
Fl. 1, 164: preces, ‘Tac, A. 12, 36 jfin.: 
projectus, id. H. 3, 65 jin.: insidiae, id, 
A. If, 19: degenerem patiere togam 
regnumque senatus, Lucan. 1, 365, 

dégénéro, avi, atum, 1. v. n. and a, 
[degener]. J. Neutr.: to become un- 
like one’s race, to fall off, to degenerate : 
qui a vobis nihil degenerat, Cic. Phil. 13, 
15: Pandione nata, degeneras! Ov. M, 
6, 635: pomaque degenerant succos ob- 
lita priores, Virg. G. 2, 59: semina lec- 
tissima, Col. 3, 10, 17: hordeum in ave- 
nam, Plin. 18,17, 44. With ab: ab hac 
virtute majorum, Cic, Fl. 11, 25: a gra- 
vitate paterna, id. Prov. Cons. 8, 18: a 
parentibus nostris, Liv. 22, 14: a fama 
vitaque sua, Tac. H. 3, 28: non modo a 
libertate sed etiam a servitute, id. G. 
45 jin. With dat. (poet.): degenerant 
nati patribus, Manil. 4, 78: Marti pa- 
terno, Stat. Th, 1, 464: patri, Claud. 1V. 
Cons. Honor, 366. Absol. : consuetudo 
eum et disciplina degenerare non sine- 
ret, Cic. Verr, 3, 68: nec Navisci Qua- 
dive degenerant, Tac.G.42. |, Act.: 
to cause to degenerate, to make worse: 
Venus carpit corpus et vires animosque 
degenerat, Col. 4, 12,11: ni degenera- 
tum (i, ¢, animus degener), Liv. 1, 53. 

2, With acc.: to dishonour, to stain, 

by degeneracy: non degenerasse pro- 
pingnos (sc. me), Prop. 4, 1, 84: hane, 
Ov. Pont. 3, 1, 45: palmas, id. M. 4, 
543: famam, Stat. Th. 4,149. Pass. : 
conspectus degenerati,patris, Val. Max, 
8, 4. 

’di-néro, 3.0. a. to cary Oe 
off (rare): de vinea sarmenta, Cato It. 
R, 37, 5: mea ornamenta ad meretrices, 
Pl, Men. 5, 2, 53: aurum meum tuae 
amicae, ib. 5, I, 41. I], to put into a 


te prosequitur 
Hor. Od. 4, Cheese 
Val. Max, 2, 6, 


form, to make up : siccata Cuva) degeri- 


tur in pastillos, Plin. 12, 24, 60, 
dé-glabro, no perf,, alum, ft. v. a, 
to smooth off, make smooth: arbores, 
Paul, Dig. 47, 7, 5: corpus, Lact. 1, 21, 
202 
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dé-glibo, no perf, ptum, 3. v. a. 10 
peel off, to shell, to husk : granum eo folli- 
culo, Varr. R.R. 1, 48,2. _ [I]. Meton.: 
to skin, flay (rare) : se vel vivum, Varr. 
in Non, 158, 22: maenam, PI. Poen. 5, 
5, 33: pecus, Tiber. in Suet. Tib. 32 Jim. : 
murem, Marc. Empir. 16 med. 2. 
in an obscene sense : Sia ree ; ake z 5 

dé-glitino, 1... a. % wig, 
Weare by moistening : palpebras, Plin. 

MER; 103. a 
5 Tattio (also written degltitio) 
4.v. a, to swallow down (rare) : hunc 
cibum, Fronto Ep. ad amic. I, 15. 

dégo, dézi, 3. v.a. [de ago] to spend 
or pass time. With dec,: a mane ad 
noctem usque in foro dego diem, Jal 
Most. 3, 1, 3: diem in laetitia, Ter. 
Ad. 4, 1, 6: aetatem, Pl. Cist. Ts tt 
"9g: omne tempus aetatis, Cic. de Sen. 
I, 2: aevom, Lucr. 2, 1094: vitaim, 
id. 3, 313: quod reliquum est vitae, 
Cic, Fam. 11, 28 ad fin,: senectam, Hor. 
Od. 1, 31, 20: otia, Cat. 68, 104: bellum, 
Lucr. 4, 969. Pass.: quantis periclis 
degitur hoc aevi, id. 2, 16: aetas, Cic. 
Am, 23,87: vita, id. Fin. 4, 12, 30: 
Plin. 12, 1, 2. Absol.: to live: laetus 
deget, Hor. Od. 3, 29, 42: gentes sic 
degunt, Plin. H. N. 12 prooem.: certus 
procul urbe degere, ‘Tac, A. 4, 57: sine 
nequitia, Sen. Ep. 74: vita humanior 
sine sale non quit degere, to continue, 
endure, Plin. 31, 4, 41. : 

dé-grandinat, 1. v. impers, tt leaves 
off hailing: Ov. F. 4, 755. 

dé-grassor, I.v.”.anda.dep. 1, 
Neutr.: torush down: deorsum degras- 
santur aquae, App. de Deo Socr. p. 49. 

I]. Act.: Poet.: to attack fiercely, 
te revile; primos duces, Stat. Ach. 1, 
406. 

dé-gravo, no perf., atum, I. v. a. 
to weigh or press down, to overpower: 
unda caput, Prop. 3, 7,58: altam ul- 
mum (vitis), Ov. Trist. 5, 3, 35: partes 
navigii, Plin. 9, 5, 4: (duo millia mili- 
tum) illatis ex transverso Signis de- 
gravabant prope circumventum cornu, 
Liv. 3, 62. Absol.: pulverum mole 
degravante, Plin. 11, 24, 28, § 82. Fig.: 
to burden, to inconvmode: peritos naudi 
lassitudo et vulnera et pavor degravant, 
Liv. 4, 33. Absol.: vulnus degravabat, 
id); 24, 

_d6-grédior, gressus, 3. v. dep. [gra- 
dior] to march down, descend (never to 
depart, like digredicr) : de via in semi- 
tam, Pl, Casin. 3, 5,40: degressus ex 
arce, Liv. 5, 52: templo, id. 8, 35: 
monte, Sall. J. 49: jugis, Tac. H. 1, 61: 
Alpibus, ib. 2, 66 jin.: palatio, ib. 3, 
67: in campum, Liv. 7, 24: in specum, 
Tac. A. 2, 54 ad jin.: in aequum, id, 
Agr. 18: ad pedes, Liv. 3, 62 fin.: so 
ad pedes, to alight, dismount, id. 29, 2. 

dé-griimor, t. v. a. dep. [gruma] to 
level, straighten (rare): viam, Lucil. in 
Non. 63, 9: ferrum, Enn. ib. 

dégulator, oris, m. [degulo] a glut- 
ria: mt Apol, p. 322, 
é-gtilo, avi, atum, 1. v. a. Feula’ 
to swallow downs Bevoun, conswme fe 
omnia, Poeta ap. Charis. p.80: Aran, 
in Non. 94, 29. 

degunere, degustare, to taste, Fest, 
s.v. [from root GU (or? GUS) seen in 
yevo, gusto]. 

dégustatio, onis, f. [degusto] a 
tasting: Ulp. Dig. 18, 16, 1. 

dé-gusto, avi, atum, 1. v. a. to take 
a taste of, to taste= aroyevouac: vinum, 

Cato R. R. 48: pabulum, Varr. R. Rk, 
2, 5, 15: novas fruges aut vina, Plin, 
12, 2, 2: loton, Ov. Pont. 4, 10, 18: vasa 
vel dolia, Ulp. Dig. 18, 6,1. Poet. of 
fire: ignes flammma degustant tigna tra- 
beisque, lick, Lucr, 2, 192. And ofa 
weapon, to touch, graze : (lancea) sum- 
mum degustat volnere corpus, Virg, 
wen, 12, 376: Sil. 5, 274. Hl. Fig.: 
to try, make trial of, make oneself ac- 
quainted with: eandem vitam, Cic. 
Tusc, 5,21: literas primis labris, Quint. 
12, 2, 4: aliquid speculae ex ejus ser- 
mone, Cic. Clu, 26, 92: aliquid de fabu- 
lis, Brut. in Cie, Att. 13, go: summatim 


ingenia maximorum virorum, Sen, Ep, } 
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33: imperium, Tac, A. 6, 20 ad fin: 
velim odorere, et istum convivam tuum 
degustes et ad me de his rebus scribas, 
Cic. Att. 4,8 fin. 2, to touch upon, 
to treat of briefly: plures materiae in- 
choatae et quasi degustatae, Quint. Io, 
5,23: sed nos genera degustamus, non 
bibliothecas excutimus, id. Io, 1, 104. 
dé-habéo, 2. v. a. not to have, to 
lack : Hier, Ep. 22,0. 35. 
dé-haurio (also dehorio, like clodo, 
codex, ¢tc.), hausi, haustum, 4. v. a. to 
skim off : amurcam, Cato R. R. 66 jin. 
|, to swallow down, to swallow: 
margarita pretiosa, Tert. Pall. 5 ad 
im. 
a dé-hine (in the poets sometimes 
monosyll.: e.g. Virg. Aen. 1, 131 3 1, 2565 
6, 678. On the contrary, dissyllabic in 
Virg. G. 3,167: Aen. 3,464,etc.) |, Of 
space: from this place forth, from here 
(very rare): interiora Cedrosii, dehine 
Persae habitant, Mel. 3, 8, 4: Plin. 
3, eof Tac Alas eM eton:: 
1, Of the order of succession (poet.) : 
hereupon, hereafter : ut speciosa dehine 
miracula promat, Hor, A. P. 143 : Sil. 
8, 473. 9, Like our hence, to indicate 
a consequence: sequi decretum’st, de- 
hinc conjicto ceterum, Pl. Casin. 1, 6. 
jf]. Of time: from this time forth, 
henceforth, hereupon, afterwards, next : 
si ante quidem mentitus est, nunc jam 
dehinc erit verax tibi, id. Poen. I, 2, 
161: profecto nemo est, quem jam 
dehinc metuam, id. Asin. 1, 1, 98: deleo 
omnes dehinc ex animo mulieres, Ter. 
Eun. 2, 3, 5: quacumque dehinc vi 
possim, Liv. 1, 59: Eurnum ad se 
Zephyrumque vocat, dehinc talia fatur, 
Virg. Aen. 1, 131: dehine audito legio- 
num tumultu raptim profectus, Tac. A. 
I, 34: deferuntur dehinc consensisse, ib. 
13, 23: quae postquam vates sic ore 
effatus amico est, dona dehince imperat 
ad naves ferri, Virg. Aen. 3, 464: de qua 
dehinc dicam, Suet. Aug. 9%. ‘ 
Referring to a point of time in the past : 
thenceforwards, since then: quum ex 
instituto Tiberii omnes debine Caesaris 
beneficia aliter rata non haberent, Suet. 
Tit. 8: Val. Fl. 1, 551: duplex dehinc 
fama est, Suet. Cal. 58. Hf], In enn- 
merations for deinde: then (rare): 
arduum videtur res gestas scribere : 
primum quod...dehine quia, etc., Sall. 
C. 3: ac primum...dehine, eéc., Virg. 
G. 3,167: Suet. Aug. 49 ad fin.: in- 
cipiet putrescere, dehinc laxata ire in 
humorein....tunc exsilient flumina, 
inde, etc., Sen. Q. N. 3, 29. Cf. Hand. 
Turs, IT. p. 229-232 
dé-hisco, hivi (in the inf. dehisse) 
3. vue n. to yaun, gape, open, split 
asunder: dehisse terram, Varr. L. L. 
5, 32, 41: terrae dehiscunt, Virg. G. 
I, 479: unda dehiscens, id. Aen. 1, 
106: neque enim ante dehiscent attoni- 
tae magna ora domus, ib. 6, 52: cymba 
rimis, Ov. Tr. 5, 12, 27: navigium, Sen. 
Ep. 30: dehiscens intervallis acies, Liv, 
29, 2: rosa paulatim rubescens dehiscit 
ac sese pandit, Plin. 21, 4, to: thynni 
pinguescunt in tantum ut dehiscant, 
burst, id. 9, 15, 20. 
déhinestamentum, i, n. [dehones- 
to] a blemish, deformity, disgrace, dis- 
honour. With gen.: corporis, Sall. 
Hist. frgm. ap. Gell. 2, 27: oris, Tac. 
H. 4, 13: originis, Just. 28, 2: amici- 
tiarum, Tac. H. 2, 84: vitiorum, Arn. 
2, 16. Without gen.: contuineliae, 
kia a ea ignominiae et cetera 
agenonestamenta, Sen. Const. ss 
Jin. : Tac, A 14,27. anotar. Fe 
déhonestatio, dnis, f. [id] dis- 
grace, dishonour : Tert. Pudic, 18, 
dé-honesto, 1. v. a. to disgrace, dis- 
honour : famam maculari dehonesta- 
rique, Liv. 41, 6: famam suam, Tac 
A. 16, 24: proavum infami opera, ib. 
357 : Romanum imperium, Treb, Gall, 
16. 
dé-hinestus, a, um, adj. unbe- 
coming, viiproper: verbum, Gell. 19 
to. (Hence Sp. denuesto.) f 
dé-honGro, avi, atum, 1, v, a. to dis- 
honour: Oros. 2, 2. 


DEINDE 


déhortatio, nis, f. [dehortor] a 
dissuading : Lert. Adv. Mare. 4 
déhortatorius, a, um, adj. [id 
dissuasive, dehortatory : Lert. Apol. 22, 

dé-hortor, atus, 1. v. a. dep. (per 
tmesin de me hortatur, Enn. in Gell. 7, 
2,9), to advise to the contrary, to dis- 
suade: res ipsa me aut invitabit aut 
dehortabitur, Cic. Pis. 39, 94% multa 
me dehortantur a vobis, Sall. J. 31: hie 
dehortatus est me ne darem illam tibi, 
Ter. Ph. 5, 7,17: plura de Jugurtha 
scribere dehortatur me fortuna mea, 
Sall, J. 24. ‘ 7 

déificus, a, um, adj. [deus facio] 
that makes a god, deifies: Tert. Apol. 11. 

dein, v. deinde. 

déin-ceps (dissyl., Hor. S. 2, 8, 8a: 
cf. dehinc and deinde) adj. and adv. Fes 
pio ; cf. particeps, princeps]. |, Adj.: 
(gen. deincipis) following upon, next 
following (very rare): deinceps qui 
deinde cepit, ut princeps qui primum 
cepit, Fest. s. v.: deincipem antiqui 
dicebant proxime quemque captum, 
ut principem primum captum, id, s. v.: 
deincipe die, App. Flor. mo. 16. Il. 
Adv.: one after another, successively, 
in turn, é&hs, ebeejs. A, Ofspace: 
his (saxis) collocatis et coagmenta- 
tis alius insuper ordo adjicitur: sic 
deinceps omne opus contexitur, Caes. 
B. G. 7, 23: ea quae axpootixts dicitur, 
quum deinceps ex primis versuum 
literis aliquid connectitur, Cic. Div. 2, 
54, Il. B. Of time: ut deinceps 
qui accubarent canerent ad tibiam cla- 
rorum virorum laudes, Cic. Tusc. 4, 2, 
3: quos video deinceps tribunos plebis 
per triennium fore, id. Fam. 2, 18: re- 
liquis deinceps diebus Caesar silvas 
caedere instituit, Caes. B. G. 3, 29: pos- 
sum deinceps totam rem explicare, Cic. 
Verr. 1, 10: gallinae villaticae sunt, 
quas deinceps rure habent in villis, 
constantly, continually, Varr. R. R. 3, 
Oy. C, Of order: successively, in 
turn, next, each in place, etc.: septimus 
sum deinceps praetorius in gente nos- 
tra, the sixth in succession, Varr. R. R. 
2, 4, 2: de justitia satis dictum est: 
deinceps, ut erat propositum, de bene- 
ficentia ac de liberalitate dicatur, in the 
next place, Cic. Off. 1, 14, 42: ut prima 
(officia) diis immortalibus, secunda 
patriae, tertia parentibus, deinceps gra- 
datim reliqua reliquis debeantur, ib. 1. 
45, 160: annales Ennii ut deinceps legi 
possint, thut they may be read on con- 
tinuously, id, N. D. 2, 37, 93: perge 
deinceps, proceed further on, Varr. R. 
R. 3, 8, 1. Sometimes combined with inde 
and deinde, Gr. émecra é&95: deinde 
etiam deinceps posteris prodebatur, 
Cic, Leg. 3, 2, 4: deinceps inde multue, 
id. Brut. go, 312: Liv. 5, 37. (v. Hand. 
Turs. IL. p. 232-238.) 

déindé, and abbrev. dein (in both 
forms ei is constantly monosyl]. in the 
class. poets), adv. [de inde}. |. Of 
place (rare): thereafter, from that or 
this place: via interest perangusta, de- 
inde paulo latior patescit campus, iude 
colles assurgunt, Liv. 22, 4. And of 
local succession : auxiliares Galli Ger- 
manique in fronte, post quos pedites 
Sagittarii, dein quatuor legiones, exin’ 
totidem aliae legiones, Tac. A. 2, 16. 

jl. Of time: thereafter, thereupon, 

afterwards, then: hostes contra legi- 
ones suas instruunt. Deinde utrique 
imperatores in medium exeunt, Pl. Am. 
I, I, 68: accepit conditionem, dein 
quaestum occipit, Ter. Andr. 1, 1, 52: 
complures ex lis occiderunt: deinde se 
in castra rec@erunt, Caes. B. G. 4, 35: 
dein Tubero, nescio (inquit) Africane, 
Cic. Rep. 1, 10: incipe, Damoeta; tu 
deinde sequere, Menalca, Virg. E. 3, 
58: unguibus et pugnis, dein fustibus, 
atque ita porro pugnabant armis, Hor. 
S. I, 3, lor. Esp. freq. corresp, with 
prinum, inde, postea, postreno, post- 
quam, tum, etc.: primum suo, deinde 
omnilum @X conspectu remotis equis, 
Caes. B. G. 1, 25: principio duplicavit 
illum pristinum patrum numerum. de- 
inde equitatmm ad hane Mandeun” ee 


DEINSUPER 


tuit, Cic. Rep. 2, 20: plebs montem sa- 
crum prius, deinde Aventinum occupa- 
vit, ib. 2, 33 : quippe oppidana lascivia 
invicem incessentes, probra, deinde saxa, 
Postremo ferrum sumpsere, Tac, A. 14, 
I]: primum ea quae sumus acturi cogi- 
tare debemus, deinde tum dicere ac fa- 
cere, Varr. L. L. 6, 6, 62: deinde tum, 
Quint. 4, 2, 27: deinde tunc, Sen. Ep. 
"4: tum deinde, Liv. 2, 8: servos Mi- 
lonis sibi confessos esse de interficiendo 
Cn. Pompeio conjurasse ; deinde postea 
se gladio percussum esse, Cic, Mil. 24, 
65: post deinde, Ter, Andr, 3, ek 
deinde post, Vell. 2, 23: deinde porro, 
Pl. Trin. 4, 2, 103: dein quum, Cic. 
Rep. 1, 12: deinde quum, Liv. 3, 47: 
deinde (dein) postquam, id. 3, 66: de- 
inde posteaquam, Cels. 7 praef.: de- 
inde (dein) ubi, Sall. J. 68. Il. Of 
order in enumerating facts or argu- 
ments: afterwards, next in order, then: 
ut a prima congressione maris et femi- 
nae, deinde a progenie et cognatione 
ordiar, Cic. Rep. 1, 24: te ad coenas 
itare desisse moleste fero, Deinde etiam 
vereor, id. Fam. 9, 24: hoc apparet 
in bestiis; primum ut se ipsae diligant ; 
deinde ut requirant ejusdem generis 
animantes, id. Am, 21, 81: deinde... 
tum... post, Cels, 2, 18. IV. Of 
rank: excellente tum Crasso et Anto- 
nio, deinde Philippo, post Julio, Cic, 
Brut. 88, 301: prima nobilitas Cilicio 
(croco) et ibi in Coryco monte, dein 
Lycio monte Olympo, mox Centuripino 
Siciliae, Plin. 21, 17: est autem opti- 
mum (hyssopum) Cilicium e Tauro 
monte, dein Pamphylium, id. 25, 11, 
87: cypirus est laudatissimus in insulis 
Creta, dein Naxo, et postea in Phoenice, 
id. 21, 18, 69. Deinde is frequently re- 
peated: in Cic. de Inv. 2, 49, 145, no 
fewer than eight times. Cf, Hand. Turs. 
LU. p. 238-249. 

dé-instiper, adv. = desuper, From 
above: deinsuper in murum atiéollitur, 
Sall. H. frgm. ap. Non. 530 fin. (. 
Hand. Turs. I. p. 249.) 

dé-integro, avi, 1. v. a. to impair, 
destroy : nomen virginis (7. e, virgini- 
atem) deintegravit, Caecil. in Non. 
IoI, 24. 
dé-intus, adv. from within: Veg. 


+ asi 3 
itas, atis, f. [deus] the god-head, 
the divine nature, deity (for divinitas) : 
Aug. Civ. Dei 7, 1. 
déjecté, adv. lowly: dejectius, Tert, 
adv. Mare, 2, 27 fin. 
déjectio, onis, f. [dejicio] a throwing 
or casting down (rare): alvi, a purging, 
Cels. 1, 3: Sen. Ep. 120 med.: qui 
illam vim dejectionemque fecerit, a 
turning out of possession, Cic. Caecin. 
20, 15°), 2, In astron.: a being below 
the horizon: altitudines stellarum et 
dejectiones, Firmic. Math. 2, 3. Il. 
Fig.: a degrading, degradation: poe- 
nae militum sunt militiae mutatio, gra- 
dus dejectio, Modestin. Dig. 49, 16, 3. 
2, fear, dejection: dejectio animi, 
Sen. Q. N, 2, 59. : Tobie 
déjectiuncila, ae, f. dim. [dejectio] 
a slight purging : Scribon. Comp. 52. 
déjecto, 1. v. a. freq. [dejicio] to 
hurl down: vasa cuncta, Mattius in 
Gell, 20, 9 fin. ’ 
déjector, Oris, m. [id.] one who 
throws or casts down: Ulp. Dig. 9, 3, 
‘ ddectus, a, um, Part. [dejicio]. 
I, Adj.: low: equitatus noster etsi 
dejectis atque inferioribus locis consti- 
terat, Caes. B. C. 1, 46: dejectius, Tert. 
adv, Marc, 1, 6 fin. 2, disheartened, 
dejected, dispirited: quanquam vis alto 
vulnere tardat, hand dejectus equum 
duci jubet, Virg. Aen. lo, 858: haud sic 
dejecta, Stat. Th. 3, 3159: in epilogis 
lerumque dejecti et infracti sumus, 
yuint. 9, 4,138. Sup, does not occur, 
aéjectus, tis, m. [id.] a casting or 
throwing down (rare): arborum, Liv. 
9,2: gravis (Penei), fall, Ov. M. 1, 
§71; fluminum, Sen. Cons. ad Marc, 
3) aquae, id. Ep. 56. Absol.: Plin. 33, 


} 24: velatum geminae dejectu lyncis, 
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z. e. covered with a double 
Stat. Th. 4, 272, 
declivity: collis, Caes. B. G. Zen 22 ei 
dejectu positus, Plin. 2, 40, nt jin. In 
plur,: collis ex utraque parte lateris 
dejectus habebat, Caes. B. G, 2, 8. 

dejeratio, onis, v. dejuratio. 

dejero, are, v. dejuro, 

dé-jicio, jéci, jectum, 3. v. a, [jacio] 
to throw or cast down, to hurl “down, 
throw headlong: araneas de foribus et 
de pariete, Pl. Stich. 2, 2, 31: aliquem 
de ponte in Tiberim, Cic. Rosc. Am. 5p 
100: aliquem e ponte, Suet. CGaes, 80: 
aliquem de saxo (Tarpeio), Liv. 5, 47: 
aliquem equo, Caes. B. G. 4, 12: jugum 
servile a cervicibus, Cic, Phil, Tan 
togam ab humeris, Suet. Aug. 52: to- 
gam de humero, id. Caes, 9: se de muro, 
Caes. B, C. 1, 18: se per munitiones, id. 
B. G. 3, 26: sea praealtis montibus 
(venti), Liv. 28, 6: librum in mare, 
Cic. Q. Fr. 2, 14: aliquem in locum in- 
feriorem, Caes. B. G. 5, 44: elatam se- 
curim in caput (regis), Liy. 1, 40: 
equum € campo in cavam hance viam, 
Jorce to leap down, id. 23, 47: simulacra 
deorum depulsa, et statuae veterum ho- 
minum dejectae, Cic, Cat. 3, 8, 19: 
monumenta regis templaque Vestae, 
Hor, Od. 1, 2, 15: naves ad inferiorem 
partem insulae dejicerentur, were driven 
down, Caes. B. G. 4, 28: classem ad 
Baleares insulas, Liv. 23, 34: libellos, 
to tear down, Cic, Quint. 6, 27: dejectis 
antennis, Caes. B. G. 3, 15: crines, Tac. 
A. 14, 30: sortes, to cast into the urn, 
Caes, B.C. 1, 6: alvum, to purge, Cato 
R. R. 158 : casei qui facillime dejiciantur 
caprini, are most easy of digestion, 
Wiaties RooR 25 Uke eee, Alvan supe- 
riorem, to vomit, Cato R. R. 156,)-2- 

I], Milit. ¢. ¢. to drive out, dislodge: 
hostes muro turribusque dejecti, Caes. 
B. G. 7, 28: nostros loco, ib. 7, 51: prae- 
sidium ex saltu, id. B. C. 1, 37: agmen 
Gallorum ex rupe Tarpeia, Liv. 4, 10: 
praesidium Claterna, Cic. Phil. 8, 2, 6: 
praesidium loco dejecit munito, Hor. 
Ep. 2, 2, 30. Absol.: dejecto praesidio, 
Caes, B. G. 7, 36: dejectis hostium cas- 
tris, Liv. 25, 14: praetorium, id. 41, 2. 
Ii]. Legal t. t. to turn out of pos- 

session, to eject: unde vi prohibitus sis? 
unde dejectus? Cic. Caecin. 13: de pos- 
sessione imperii vos dejicere conatus, 
Liv. 45, 22. IV, to knock down dead, 
fell, kill, slay: his dejectis et coacerva- 
tis cadaveribus, Caes. B. G. 2, 27: quem 
telo primum, quem postremum aspera 
virgo dejicis? Virg. Aen, 11, 665: avem 
ab alto coelo, ib. 5, 542: Glaucoque bo- 
vem Thetidique juvencam dejicit An- 
caeus, Slaughters as a sacrifice, Val. ¥ 1. 
I, Igl, VY. Fig.: pueri Sisennae ocu- 
los de isto nunquam dejicere, never took 
their eyes off him, Cic. Verr. 4, 15: ocu- 
los a republica, id. Phil. 1, 1: dejecit 
vultum et demissa voce locuta est, cast 
down her eyes, Virg. Aen. 3, 320: oculos 
in terram, Quint. 1, 11, 9: haec sunt 
dejecta, jotted down, Cic. Rosc. Com, 2 
jin.: ecquid ergo intelligis quantum 
mali de humana conditione dejeceris? 
hast averted, id. Tuse. 1, 8: quantum 
de doloris terrore, ib. 2, 5, 14: se ver- 
bera depulsurum, cruciatumque a cor- 
pore dejecturum arbitrabatur, id. Verr. 
5, 62: eum de sententia dejecistis, hawe 
compelled to abandon his opinion, id. 
Phil. 9, 4, 8: fortis et constantis est, non 
tumultuantem de gradu dejici, id. Off. 1, 
23, 80, 2, Esp. to dash down, cut off 
Srom, deprive, rob of : de honore dejici, 
id, Verr. Act, I, 9, 25: coierant omnes 
ad dejiciendum honore eum, Liv. 39, 41: 
aliquem aedilitate, Cic. Verr, Act. 1, 8, 
23: principatu, Caes. B. G. 4, 63: ea 
spe dejecti, ib. 1, 8: opinione trium. le- 
gionum dejectus, ib. 5, 48: conjuge 
tanto, Virg. Aen. 3, 317. Without abl.: 
quum inimicum eo quoque anno peten- 
tem dejecisset, Liv, 38, 35: uxorem (sc. 
conjugio), Tac, A, 11, 29 fin. 

dé-jugis, ¢, adj. [jugum] sloping = 
declivis: Aus. Mos, 164, ie 

dé-jiigo, 1. v. a. to unyoke, disjoin, 
sever: Vac, in Non. tor, 24 


lynsx-skin, 
Il. @ depression, 


a 
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dé-jungo, 3. v. a. to unyoke cattle: 
Inser, Grut. 1003, 2, lig. : to separate, 
remove: amantes, Pl. Asin, 3, 3, "5: se 
a forensi labore, Tac. Or. rr, 
déjiratio (dejer.), dnis, f. [dejuro 
an oath: ‘Vert. Phare : 7 Teeiied 
déjirium, ii, ». [id an oath: deju- 
rio vincti, Gell. 7, 18: 
dé-jiiro (or déjéro), avi, atum, t. v, 
n. to take an oath, to swear: per omnes 
deos et deas dejuravit, Pl. Casin. 3, 5. 
37: Ter, Kun, 2, 3, 39: Prop. 4, 3, 42: 
Amm, 24, 3 med. 
dé-jtivo, 1. v. n. to leave off helping, 
to withhold assistance: deserere illum 
et dejuvare in rebus advorsis pudet, Pl, 
DTaNs 2aoO3 
d6-labor, lapsus, 3. v. dep. to slip, 
sink, or fall down: signum de coelo de- 
lapsum, Cic. Phil. II, 10, 24: de mani- 
bus audacissimorum civium delapsa ar- 
ma, id, Off. 1, 22, 77: sinus ab humero, 
Quint. I1, 3, 144: ex utraque parte 
(aqua), Cic. de Or, 3, 46, 180° ex equo, 
Liv. 34, 34 ad fin.: de coelo in provin- 
ciam, Cic. Q. Fr. 1, 1: delapsaque ab 
aethere summo, Ov. M. 1, 608 : aetheriis 
ab astris, Virg. Aen. 5, 838: per auras, 
Ov. M. 3, ror: in terram delabi, Lucr, 
6, 838: in scrobes, Caes, B. G. oats 
in mare (flumen), Hor. Od. 3, 20, 35°: 
sensit medios delapsus in hostes, 7. e. 
fallen into, Virg. Aen. 2, 377. With 
dat. : serta capiti delapsa, id. E. 6, 16. 
Absol.: aquila leniter delapsa, Suet. 
Aug. 94. I], Fig.: to sink down, to 
descend, to slide or fall into: jam a sa- 
pientium familiaritatibus ad vulgares 
amicitias oratio nostra delabitur, Cic. 
Am. 21: aut a minoribus ad majora as- 
cendimus, aut a majoribus ad minora 
delabimur, id, Part. 4, 12: in idem ge- 
nus morbi delapsam, id. Att. 4, 5: in 
amorem libertae, Tac. A. 13, 12; in is- 
tum sermonem, Cic. de Or. 1, 21, 96: 
eo, id. Acad, 2, 18, 59: ad aequitatem et 
ad rerum naturam, id. Fam, 6, 10: ad 
impatientiam, Tac. A. 15, 63. 
dé-laboro, I. v. n. to work hard: 
Afran. in Non. 393, 15. 
dé-lacéro, avi, 1. v. a. to tear in 
pieces: fig. to destroy, etc.: Pl. Capt, 
3, 5, 14, ; ; 
délacrimatio, Onis, f. [delacrimo] 
a watery running of the eyes: Plin. 25, 
13,99. jm 
dslaorimatorins, a, um, adj. id.] 
pertaining to weeping: collyrium, Mare, 
Emp. 8. 
dé-lacrimo (lacrumo), 1. v. n. to 
shed tears: meton. of the vine; Col. 
4, 9,fin. ; 
dé-lambo, 3. v. a. to lick off, to lick : 
Stat. Th. 2. 681. 
dé-lamentor, I. v. a. dep. to lament, 
bewail: natam ademptam, Ov. M. 11, 
331. 
délaniare, est discindere et quasi 
lanam trahere, unde lacinia et lanius 
dicitur, qui pecus discindit, Fest. s. v. 
dé-lapido, 1. v. a. [lapis] to clear 
from stones: locum, Cato R. R. 46, 1. 
I]. to lay with stones, to pave: 
Fest. s. v. delapidata. 
délapsus, a, um, Part. [delabor]. 
délapsus, ts, m. [id.] a slipping 
down, descent: aquae, Varr. R. R. 1, 6 
Jim. 
délassabilis, e, adj. alas thas 
can be wearied out: Manil. 4, 242. 
dé-lasso, avi, atum, I. v. a. to weary 
or tire out (rare): labore delassatus, PI. 
Asin. 5, 2,22: loquacem Fabium, Hor. 
8.1, 1,14. Poet.: delasset omnes fa- 
bulas poetarum, Mart. 10, 5 ad jin. 
délatio, dnis, f. [delatus, defero] an 
accusation, denunciation ; nominis, Cic. 
Div. in Caecil. 20; id. Cluent. 8, 25. 
Absol,: cuicunque vos delationem dedis- 
setis, id, Div. in Caecil, 15, 49: Tac. A. 


4, 66. In plur.: id. H. 2, ro: Ilin, 
Pan. 34. ¥ 
dalator, oris, m. [id.J an acenser, 
informer + divinationes, quae fiunt de 
accusatore constituendo, et nonnunquam 


inter delatores, Uler praemium meruce 

rit, Quint. 3, 10, 3: ‘Tac. A. 6, 40: mae 

jestatis, of high treason, ib. 2, 50; Pa- 
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piae legis, respecting a violation of, 
Suet. Ner. Io. 2 
délatorius, a um, adj. [delator] 
pertaining to an informer: curiositas, 
Ulp. Dig. 22, 2, 6. 
delatira, ae, f- [delatus, defero] an 
accusation, information: 'Tert. adv. 
are. 5, ad jin. 
meee. a. a. to wash off, wash 
clean: porcellum Ngai elec] tad pie 
élébilis, e, adj. [de L 1 
Side ‘or destroyed: Mart. 7, 


84. . 
é Abilis, e, adj. [delecto] glad- 
we iets ’ delightful, agreeable : 
cibus, savoury food, Tac. A. 12, 67: 
praecentio, Gell. 1, 11: festivos delec- 
tabilesque apologos commentus, nde 2; 
29. Comp.: App. Flor. no. 17, P. 35". 
délectabiliter, adv, delightfully, 
agreeably: Gell. 13, 24. 
délectamentum, i, n. [delecto] a 
delight, amusement (rare): putare ali- 
quem pro delectamento, Ter. Heaut. 5, 
I, 79: delectamenta puerorum, Cic. Pis. 


25, 60. 

délectatio, dnis, f. [id.] a gladden- 
ing, delighting, delight, amusement: 
delectatio voluptas suavitate auditus 
animum deleniens; et qualis est haec 
aurium, tales sunt oculorum et tactio- 
num et odorationum et saporum, Cic, 
Tusc. 4, 9: homo videndi et audiendi 
delectatione ducitur, id. Off. 1,30. More 
freq. absol.; mira quaedam in cognos- 
cendo suavitas et delectatio, id. de Or. 
1,43, 193: (doctrina et literae), quae se- 
cundis rebus delectationem modo ha- 
bere videbantur, nunc vero etiam salu- 
tem, id. Fam. 6, 12 jin.: gratiam et de- 
lectationem afferunt, Quint. 2, 13, II. 
In plur.: Cic. Mur. 19, 39: id. de Sen. 
13, 45. 

délectio, onis, f. [deligo] a choos- 
ing, choice: delectio imperatoris, Vo- 
pisc. Aurel. 4o. 

dé-lecto, avi, atum, 1. v. a. freg. 
[Llacto] to draw aside, allure, entice: sed 
me Apollo ipse delectat, ductat Delphi- 
cus, Enn. in Non. 97, 32 : ubi sementem 
facturus eris, ibi oves delectato, keep 
back, Cato R. R. 30. |]. Meton.: to 
delight, attract, engage, charm, amuse : 
Pamphilum accerse ut delectet hic nos, 
Ter. Eun, 4, I, 11: non tam ista me sa- 
pientiae fama delectat, Cic. Am. 4, 15: 
(custodes ovium) delectant deum (sc. 
Pana), Hor. Od. 4, 12, 11: sive Faler- 
num te magis delectat, id. S. 2, 8, 17: 
aliorum otium suumque, Plin. 1, 22, 6: 
delectari multis inanibus rebus, ut ho- 
nore, ut gloria, Cic. Am. 14: jumentis, 
Caes. B. G. 4, 2: imperio, id. B. C. 3, 82: 
carmine tu gaudes, hic delectatur iam- 
bis, Hor. Ep. 2, 2, 59: ab aliquo, Cic. 
Fin, I, 5, 14: in hoc admodum delector, 
id. Leg. 2, 4, 17. Elliptically as an im- 
pers.: me magis de Dionysio delectat, 
id. Q. Fr. 2, 13 ad fin. Poet. with a 
sentence as subject: me pedibus delec- 
tat claudere verba, Hor. S. 2, 1, 28: de- 
lectat Veneris decerpere flores, Ov. R. 
Am. 103. In pass.: vir bonus et pru- 
dens dici delector, Hor. Ep. e TOng2e 

délector, 1. v. dep. for delecto, to de- 
light : only in Petr. 45,4: id. 64, 2. 

délector, Sris, m. [deligo] one who 
selects, levies: Frontin. Strat. “4, 1, 3, 

délectus, a, um, Part. [deligo]. 

délectus, iis, m. [id.] @ choosing or 
picking out, a selection, choice: utrim- 
que tibi nunc delectum para, Pl. Ps, x 
3, 157: mihi quidem etiam lautius vi. 
detur, quod eligitur, et ad quod delectus 
adhibetur, Cic. Fin. 5, 30, 90: in hoc 
verborum generé propriorum delectus 
est quidam habendus, id. de Or. 3, 3y, 
150: verbis delectum adhibere, Tac, Or, 
22; omnium rerum delectum atque dis- 
crimen pecunia sustulisset, Cic. Verr. 
2, 50: est in ipsis (populis) magnus \de- 
lectus hominum et dignitatum, id. Rép. 
I, 34: non delectu aliquo aut sapienti 
ducitur ad judicandum, id. Plane. 4: 
sine ullo delectu, id. Agr. 2, 21 jfin.: 
coeuntque animalia nullo cetera delectu, 
Ov. M. to, 325: auditiones vulgo juve- 
nibus co delectu praebere, without dis- 
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tinction, Gell. 20, 5: cum delectu, with 
choice, Plin. 9, 53, 54- I]. Milit. ¢. ¢. 
a raising of troops, recruiting: per le- 
gatos delectum habere, Caes. B. G. 6, 1: 
ib. 7, 1: Cic. Phil. 5, 12: for which 
(post-Aug.) delectum agere, Quint, 12, 
3, 5: Plin. 4, 29, 30: Tac. H. 2, 16: de- 
lectum conficere, to complete the levy, 
Liv. 25, 5: quas (legiones) ex novo de- 
lectu confecerat, Caes. B. C. 1, 25: eX- 
ercitus superbissimo delectu collectus, 
Cic. Prov. Cons. 2 jin.: provincialis, a 
levy in the provinces, id, Fam. 15, 1 ad 
jfin.: Plin. 6, 19, 22. Meton.: the 
men levied, a levy: ipse e Britannico 
delectu octo millia sibi adjunxit, Tac. H. 


2, 57- 
délégatio, onis, f. [delego] the 
malcing over or assignment of a debt: 
Cic. Att. 12, 3: Sen. Ben. 6, 5. Fig.: 
delegationem res ista non recipit, id. 
Epo. 
délégator, Oris, m. [id.] one who 
makes an assignment: Cassiod, Var. 1, 
18, 
délégatorius, a, um, adj. [id.] re- 
lating to an assignment : literae, Cod. 
Theod. 4, 4, 22. 
dé-légo, avi, atum, 1. v. a. to send 
or remove from one place to another, 
From one person to another, or from 
oneself to another, to transfer, refer, 
delegate, commit to, With personal 
objects: Pleminium in Tullianum, to 
transfer him (from the common prison) 
to the Tullianum, Liv. 29, 22 ad jin.: 
infantem ancillis ac nutricibus, Tac. G. 
20: aliquem huic negotio, Col. 3, 10, 6: 
Cassium Longinum occidendum delega- 
verat, Suet. Cal. 57: studiosos Catonis 
ad illud volumen delegamus, Nep. Cato 3 
jin. Withathingas object: hunc 
laborem alteri delegavi, Coel. in Cic. 
Fam. 8, 1: curam nepotum alicui, Quint. 
4 prooem, § 2: officium alicui, ib, 6 
prooem. § 1: Suet. Ner. 32: ministeri- 
um triumviris, Tac. Agr. 2: jurisdic- 
tionem magistratibus, Suet. Claud. 23: 
ordinandas bibliothecas alicui, id. Caes. 
56. I]. Esp. to assign, make over, 
either one who is to pay a debt or the 
debt itself: delegare est vice sua alium 
reum dare creditori, vel cui jusserit, 
Ulp. Dig. 46, 2, 11: debitorem, Paul. ib. 
12: debitores nobis deos, Sen. Ben. 4, 
11: delegabo tibi Epicurum, ab illo fiet 
numeratio, id. Ep. 18: nomen paterni 
debitoris, Ulp. Dig. 34, 6, 1. -Absol.: 
Quinto delegabo, si quid aeri meo alieno 
superabit, Cic, Att. 13, 46: Balbi regia 
conditio est delegandi, ib. 12, 12. Hl. 
Fig.: to attribute, impute, ascribe to: 
si hoc crimen optimis nominibus dele- 
gare possumus, id. Font. 4, 8: causam 
peccati mortuis, Hirt. B. G. 8, 22: sce- 
lera ipsa aliis, Tac. A. 13, 43: omne rei 
bene aut secus gestae in Etruria decus 
dedecusque ad Volumnium, Liv. 10, 19: 
servati consulis decus ad servum, id, 21, 
46 fin. 
délénificus (delin.), a, um, adj. 
[delenio facio] soothing, caressing, cap- 
tivating : facta, Pl. Mil. 2,2, 39: inge- 
nium mulierum, Turp. in Non, 248, 2. 
délénimentum (delin.), i, . [dele- 
nio] what soothes or charms; a cliarm, 
mitigation, blandishment: Liv. 4, 51: 
Dace AVase3" 
_ d6-lénio (in MSS. also delinio), ivi, 
itum, 4. v. a. to sofien down; to soothe, 
charm, win, captivate, cajole: delenitus 
sum profecto ita, ut me qui sim nesci- 
am, Pl. Am. 2, 2, 214: mulierem non 
nuptialibus donis sed filiorum funeribus, 
Cic, Clu. 9 fin.: milites blande appel- 
lando, id. Off. 2, 14, 48: aliquem blandi- 
tiis voluptatum, id. Fin. 1, Io, 33: Sire- 
num cantu, Quint. 5, 8, x: Midan bar- 
barico carmine, Oy. M, II, 163: delenire 
dolentem, to console, Hor. Od. 3 Gage 
animos hominum, Cic. Mur. 35 m4: ani- 
mos popularium praeda, Liv. I, 5%: 
animum adulescentis pellexit iis omni- 
bus rebus, quibus illa aetas capi ac de- 
nirl potest, Cic. Clu, 5, 13. 
élénitor (delin.), dris, m. [delenio] 
who softens down, soothes, wins 
Judicis, Cic, Brut. 70, 246 


DELIBERO 


déléo, lévi, \ctum, 2. v. a. ( past 
perf. subj. sync. delesset, V al, Max. 3; 
1: part. perf. délitus: literae delitae, 
Varr. in Diom. p. 372: epistola delita, 
Calvus, ib: Cic. Ep. ap. Prisc. p. 73) to 
blot or rub out, efface, suppress: episto- 
las quas ego lacrimis prope delevi, Cic. 
Fam. 14, 3: Suet. Cal. 20: Hor, Ep. By 
I, 69: id. A. P. 389. ll. Fig-: 
destroy, annihilate, overthrow, annul: 
dispersis ac pene deletis hostibus, Caes. 
B. G. 6, 36: Tac. A. 4, 51: Virg. Aen. 
11, 898: homines morte deletos, Cie. N. 
D, 1, 15: toto animante deleto, id. Tuse. 
I, 37, 90: si certo tempore luna gignitur 
et certo deletur tempore rursus, Lucr. 5, 
748: si Juppiter saepe urbes delevit, 
fruges perdidit, Cic. Rosc. Am. 45, 131: 
urbem, Caes. B. C. 2, 12 jin.: Magnam 
Graeciam, Cic. Am. 4, 13: nomen Ae- 
quorum prope ad internecionem, Liv. 9, 
45: praesentia, futura bella, Cic, Am, 
3, 11: omnes leges una rogatione, id. 
Sest. 26: omnia morte, id. Am. 4, 13: 
omnem memoriam discordiarum obli- 
vione sempiterna, id. Phil. 1, 1: nec si 
quid olim lusit Anacreon, delevit aetas, 
Hor. Od. 4, 9, 10: deleo omnes dehine 
ex animo mulieres, Ter. Eun. 2, 3, 5: 
simulatio delet veritatem, Cic. Am. 25, 
92. 2, to efface, atone for: turpitu- 
dinem fugae virtute, Caes. B. G. 2, 27: 
priorem ignominiam, Liv. 39, 30. [Etym. 
dub. ; Pott derives it from DE and roct LE, 
Sans. li (liquefacere): cf. lino, livi, li- 
tum; but more probably connected with 
Germ. tilgen, and perhaps Gr. dnAgopat.] 

délétilis, ¢, adj. [deleo} that wipes 
or blots out : spongia, Varr. in Non. 96, 


14. 

délétio, onis, f. [id-] a blotting out, 
an annihilating: nostri exercitus, 
Lucil. in Non. 97, 4. 2 

délétitius or -cius, a, um, adj. 
blotted out, effaced: charta Ulp. Dig. 
3], II, 4. 

délétrix, icis, f. [id] a female de- 
stroyer: hujus imperii, Auet. Harusp. 
resp. 23, 49. 

délétus, a, um, Part. [deleo]. 

délétus, tis, m. [id.] annihilation : 
Tert. adv. Mare. 2, 24. 

dé-lévo, 1. v. a. to smooth off, make 
smooth: plagam acutissimo ferro, Col. 
Arb. 6, 4. 

délibamentum, i, ”. [delibo] a li- 
bation : Val. Max. 2, 6, 8. 

délibatio, onis, f. [id] a taking 
rom, diminishing : Flor. Dig. 30, 113. 

délibérabundus, a, um, adj. [deli- 
bero] weighing well, reflecting, deli- 
berating (rare): consules velut delibes 
rabundi capita conferunt, diu collo- 
quuntur, Liv. 2, 45. 

délibéramentum, i, 7. [id.] delibe- 
ration: Laber. in Front. Ep. ad M 
Caes. 6 dub. 
_ délibératio, Snis, f. [id.] a weigh- 
ing, considering, deliberation, consul- 
tation: ad deliberationes eas, quas 
habebat domi de republica, principes 
civitatis adhibebat, Cic. Phil. 1, 1, 2: 
inciditur omnis jam deliberatio, si in- 
telligitur non posse fieri, id. de Or. 2, 82, 
336: habet res deliberationem, needs 
consideration, id. Att. 7, 3: consilii ca- 
picndi deliberatio, respecting the veso- 
lution to be adopted, id. Off. 1, 3, v: 
officii, id. Att. 8, 15: fuerit ista ejus 
deliberatio, qui bellum suscepit, Liv. 1, 
23: Quint. 3, 8, 10. 2. In rhetor— 
causa deliberativa: Cic. Iny. 1, 9, 12: 
Quint. 2, 21, 18. 

déliberativus, a, um, adj. [id.] re- 
lating to deliberation, deliberative (only 
in rhetor.): genus, Cic. Iny. x, 5, "2 
causa, ib. 2, 4, 12 : materia, Quint. 2, 1, 
2: pars, id. 3, 3, 14. Subst. delibera- 
tiva, ae, f. id. 3, 8, 1. 

déliberator, Odris, m. [id.] one who 
deliberates : Cic. Sest. 34 fin. 

délibératus, a, um, Part. [delibero 

I], Adj.: resolved upon, determined iS 

certain: cerium est deliberatumque 
omnia dicere, Cic. Rose. Am. 11: ins 
structius deliberatiusque, Gell. 1, rz. 
_dé-libéro, avi, atum, tr. v. a. Llibro, 
libra, etc, : of. Fest. s. v.] to weigh well in 
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one’s mind, think over, to take counsel, 
consult, deliberate: legati dixerunt se, 
te deliberata, post diem tertiam ad Cae- 
sarem reversuros, Caes. B. G. 4,9: de- 
libera hec, dum ego redeo, Ter. Ad. 
2, I, 42: de summa rerum deliberare, 
Caes. B. C. 2, 30: deliberare velitne an 
non, Ter. Hec. 3, 5, 58: deliberavit an 
recipiat, Quint. 7, I, 24: quando inci- 
Piendum sit, id. 12, 6,3: cum aliquo 
de salute fortunisque alicujus, Cic. Att. 
Ir, 3: de Corintho cum imperatore 
Romano, Liv. 32, 34: ego amplius deli- 
berandum censeo, Ter, Ph. 2, 4,17: cum 
cupiditate, id est cum animi levissima 
parte deliberat, takes cownsel of, Cic. Fin. 
2, 34, 115 : cum materia, Quint. 3, 4, 16: 
cum ipsa causae conditione, id. 4, 2, Ior. 
Pass impers.: deliberatur de Avarico 
in communi concilio, Caes. B. G. 4, 15: 
ut utri potissimum consulendum sit 
deliberetur, Civ. Inv. 2, 58, 174. y. 
Esp. (like consulo) to consult an oracle 
(only in Nepos) : ex his delecti Delphos 
deliberatum missi sunt, Nep. Milt. 1: 
mittunt Delphos consultum: delibe- 
rantibus Pythia respondit, id. Them. 2. 
I], Meton.: to resolve, determine, 
come to a conclusion (gen. in the part.), 
quod iste certe statuerat ac delibera- 
verat non adesse, Cic. Verr. 1, 1: (Cleo- 
patra) deliberata morte ferocior, Hor, 
Od. 1, 34, 29: quum mihi deliberatum 
et constitutum sit ita gerere consu- 
latum, Cic. Agr. 1, 8, 25: sic habuisti 
statutum cum animo ac deliberatum, 
omnes judices rejicere, id, Verr. 3, 41: 
dé-libo, avi, atum, 1. v. a. to take a 
taste of, to take off, rub off: licet sol 
humoris parvam delibet ab aequore 
partem, Lucr. 6, 622: ne toto die cur- 
santes inter se teneri (agni) delibent 
aliquid membrorum, Varr. R. R. 2, 2, 
16: paululum carnis, Petr. 136, 1. Il. 
to cull, pick out: ut omni ex genere 
orationem aucuper et omnes undique 
flosculos carpam atque delibem, Cic. 
Sest. 56: ex universa mente divina 
delibatos animos habere, id. de Sen. 21, 
78: novum honorem, to tas joy, 
Liv. 5, 12: honores parciss lin. 
Pan. 54: oscula, Virg. Aen. ¥2, 434: 
artes, Ov. F. 1, 169 : omnia narratione, 
to touch upon, Quint. 4, 2, 55. 
take away, detract from, diminish: 
neque ulla res animi pacem delibat, 
Lucr. 3, 24: de laude jejuni hominis 
delibare quicquam, Cic, Fam. 10, 21: 
aliquid de honestate, id. Inv. 2, 58, 174: 
aliquid de gloria sua, ib. 2, 39, 115: 
castitatem virginis, Val. Max. 9, 1, 2 
ext.: pudicitiam, Suet. Aug. 68. 
dé-libro, no perf., atum, 1. v. a. 
[liber] to take off the bark, to peel: 
arborem, Col. 5, 11, 10: radicem, id. 5, 
6, 9: truncis arborum delibratis (others 
read dolabratis), Caes. B. G. 4, 73. 
Fig.: to take away, deduct from: 
ucts 3, 11082 
dé-libiio, tii, titum, 3. v. a. to be- 
smear, anoint (as verb finit. only in 
late Lat.): eum unguentis delibuit, Sol. 
12: unguentis delibuitur, Tert. Cor. 
mil. 12. [Root Lr, “to smear 3” cf. 
Sans. lip (ungere, oblinere) ; Gr. Acros, 
a-Aeth-w 3 irse laib (mire, clay)]. 
délibitus, a, um, Part. [delibuo] 
besmeared, anointed: multis medica- 
mentis propter dolorem artuum deli- 
butus, Cic. Brut, 60, 217: capillus, id. 
tosc, Am. 46, 135: (meretrices) mise- 
ras, coeno delibutas, Pl. Poen. 1, 2, 55: 
atro cruore, Hor. Epod. 17, 31: labra 
pingui ceroto, Mart. 11, 98,6. Fig.: 
delibutus gaudio, Ter, Ph. 5, 6, 16: 
senium luxu delibutum, Plin. 4, 12, 
26, § 90. 
delicats, adv. delicately, luauri- 
ously: delicate ac molliter vivere, Cic, 
Off. 1, 30, 106: recubare, id. de Or. 3, 17, 
63: mollius delicatiusque tractare ira- 
cundos, Sen, de Ira, 3, 9: odiosa multa 
delicate jocoseque fecit, Nep. Alcib. 2 
jin. : confecit iter adeo segniter et de- 
licate, ut octophoro veheretur, so la- 
zily and Wweuriously, Suet Cal. 43. 
Transf.: spargit se vitis, Plin. 17, 22, 
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Ill, to 


DELICIOLUM 


délicatus, a, um, adj. 
delightful, charming, voluptuous, wan= 
ton; in illo delicatissimo litore, Cic. 
Verr, 5, 40: hortuli, Phaedr. 4, 5, 26: 
navigia, Suet. Vit. 10: delicatior cultus, 
id. Aug. 65: muliebri et delicato an- 
cillarum puerorumque comitatu, Cic, 
Mil. 10, 28: convivium, id. Att. 2, 
14: bonum quod sit sejunctum a deli. 
catis et obscenis voluptatibus, id, N. D. 
I, 40, 111: molliores et delicatiores in 
cantu flexiones, id. de Or. 3, 25, 98: in 
re severa delicatum aliquem inferre 
Sermonem, to introduce light talk, id, 
Off. 1, 40, 144: omnes hominis libidines 
delicatissimis versibus exprimere, id. 
Pis. 29, 70: versiculos scribens, Cat. 50, 
3. Asa flattering appellation: ubi tu 
es, delicata? Pl. Rud. 2, 5, 8. Il. 
Meton.: soft, tender, delicate : capella, 
Cat. 20, 10: puella tenellulo delicatior 
haedo, id. 19, 15: oves, Plin, Ep. 2, 11 


Jjin.: Choaspem amnem pervenit, deli- 


catam, ut fama est, vehentem aquam, 
Curt. 5,2: delicatior teneriorque cauli- 
culus, Plin. 19, 8, 41. 2, fond of 


pleasure, luxurious, volwptuous: and 


Subst. : a voluptuary, wanton : adoles- 
cens, Cic. Brut. 23: pueri, id. N. D. 1, 
36 fin. : juventus, id. Mur. 35, 74: quos- 
dam e gratissimis delicatorum, 7. e. of 
the paramours, radixav, Suet. Tit. 7: 
Flavia Domitilla Statilii Capellae deli- 
cata, id. Vesp. 3. In inscrip., delicatus 
and delicata are used without this 
odious sense to signify a favourite 
slave: Orell, no, 2801-2805 and 4650. 
8, spoiled with indulgence, dainty, 
effeminate, fastidious: nimium ego te 
habui delicatam, I have spoiled you, Pl. 
Men. 1, 2, 10: equorum cursum delicati 
minutis passibus frangunt, Quint. 9; 4, 
113: aures, id. 3, 1, 3: vah delicatus! 
Pl. Mil. 4, 1, 38. (Hence Fr. délié.) 
délicia, ae, delight: v. deliciae. 
délicia or déliquia, ae, f. [deli- 
quo: cf, colliciae] a gutter: Vitr. 6, 3. 
déliciae, arum, /. plu, (in the sing. 
delicia, ae, /,: Pl. Truc. 5, 29: id. Rud. 2, 
4, 13: delicium, ii, m.: Phaedr. 4, 1, 8: 
Mart. 7, 50: delicius, ii, m.: Inscr.) [de 
and LAC, root of lacio, elicio, ete.] allwre- 
ment, charm, delight, pleasure, pastime, 
sport, frolic, etc.: cogitatio amoeni- 
tatum ad delectationem, aut supellec- 
tilis ad delicias, aut epularum ad vo- 
luptates, Cic. Parad. 1, 2: deliciarum 
causa et voluptatis, id. Rab. Post. 10: 
multarum deliciarum comes est ex- 
trema ‘saltatio, id. Mur. 6:  deliciis 
diffluentes, id. Am. 15: fortis omissis 
hoc age deliciis, Hor. Ep. 1, 6, 31: ecce 
aliae deliciae equitum vix ferendae, 
afjectations, pretensions, Cic. Att. 1, 17: 
amores vero, et hae, deliciae quae vo- 
cantur, id. Coel. 1g: delicias facere, to 
play tricks, to make sport of, Pl. Men. 2, 
3, 30: also delicias facere, to act 
wantonly or obscenely, and delicias 
dicere, to speak wantonly or obscenely: 
si quis delicias diceret aut faceret, Cat. 
74,2: esse in deliciis alicui, Cic. Verr. 4, 
1 ad fin.: aliquid in deliciis habere, id. 
Div. 1, 34 ad jfin.: habere aliquem in 
deliciis, Suet. Vit. 12. Il. Meton.: 
the beloved object, darling, sweetheart : 
tu urbanus scurra, deliciae populi, Pl. 
Most. 3, 1, 14: mea voluptas, meae 
deliciae, mea vita, mea amoenitas, id. 
Poen. 1, 2, 152: amores ac deliciae tuae, 
Roscius, Cic. Div. 1, 36, 79: (Titus) 
amor ac deliciae generis humani, Suet. 
Tit. 1: Corydon ardebat Alexin, delicias 
domini, Virg. E. 2, 2: verba ne Alex- 
andrinis quidem permittenda deliciis, 


Javourite slaves, Quint. 1,2, 7. (Hence 


It. lezia. : 

déliciaris and déliciatus, adj. : 
pertaining to a gutter: Fest. s. v. de- 
licia. 

d6-licio, 3. v. a. [LAC, v. deliciae] to 
allure, entice, delight: Titin. in Non. 
24", 14. ; ; 

délicidlae, arum, /. plu. dim. [deli- 
ciace| a little darling: nostrae ‘Tulliola, 
Cic. Att, 1, 8 fin. 

déliciélum, i, 7. Lid. ] = deliciolae : 


deliciolum tuum, villici lilius,Sen. Mp. 12. 
‘ 


[deliciae] 
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_déliciésus, a, um, adj. [id.] deli« 
crous, voluptuous : mollities, Mare. Cap. 
Is P. 236. 

délicium, ii. v. deliciae, ad init, 

delico, are, v. deliquo, 

délictor, oris, m. [delinquo] a de- 
Linquent, offender : Cypr. Ep. 59 ad jin. 

délictum, i, n. [delinquo, delictus ] 
prop. @ fault of omission : hence gen. 
Sault, offence, crime: delictum in se 
admittere, Ter, Ad. 4, 5, 48; majore 
commisso delicto, Caes, B. G. 1, 4 ad 
Jin.: quo delictum majus est, eo poena 
est tardior, Cic. Caecin. 3: ubi senatus 
delicti conscientia populum timet, Sall. 
J. 27: defendere delictum, Hor. A. P. 

42. In plur.: Cic. Rab. Post. 6; Hor, 

d. 3, 6, 1. 

deliculus, 
Gaivs 

délicus, a, um, adj. weaned: quam 
porci depulsi sunt a mamma a quibus- 
dam delici appellantur, Varr. R. R. 25 


4, 16. 
[légo] 


var, lect. for rejiculus, 


dé-ligo, légi, lectum, 3. v, a. 
to choose out, to select, gather, cull, ete. : 
continuo Amphitruo delegit viros pri- 
mores principes, Pl. Am. 1, I, 49: ad 
eas res conficiendas Orgetorix deligitur, 
Caes, B. G. 1, 3: quodsi liber populus 
deliget, quibus se committat ; deliget. 
que optimum quemque, Cic. Rep. 1, 
34 : tenui primam deligere ungue rosam, 
Ov. H. 4, 30: melimela rubere minorem 
ad lunam delecta, Hor. S. 2, 8, Sai 
altaque mortali deligere astra manu, 
Prop. 2, 32, 50: qui ex senatu in hoc 
consilium delecti estis, Cic. Rose. Am. 
3.ad jin.: Liv. 8, 33: delectos ordine 
ab omni centum oratores, Virg. Aen. 
7, 152: Otho (Celsum) bello inter 
duces delegit, Tac. H. 1, 71: locum cas- 
tris, Caes, B. G. 1, 49: hune sibi locum 
domicilio, ib. 2, 29 fin. Esp. of soldiers : 
to pick out, detach : re framentaria com- 
parata equitibusque delectis, ib. 4, 7: 
delecta manus, Sall. J. 46: delecti Lathe 
et Laurentibus agris, Virg. Aen. 11, 431. 

I]. to set aside, reject, send away 
(rare): hinc med amentem ex aedibus 
delegit hujus mater, Pl. Asin. 3, 3, 42: 
longaevosque senes ac fessas aequore 
matres delige, Virg. Aen. 5, 717. 

dé-ligo, avi, atum, 1. v. a. to bind 
down, jasten down, to tie up, make fast, 
bind: homini rostrum deliges, Pl. Men. 
I, I, 13: hominem proripi atque in foro 
medio nudari ac deligari et virgas ex- 
pediri jubet, Cic. Verr. 5, 62: sarmentis 
circum cornua boum deligatis, Quint. 2, 
17,19: naviculam ad ripam, Caes, B. G, 
I, 53: naves ad ancoras, ib. 4, 29: naves 
ad terram, id. B.C. 3, 39: epistolam ad 
amentum, id. B.G. 5, 48: viros ac fem- 
inas ad stipitem, Suet. Ner. 29: alterius 
collo ascopera deligata, ib. 45. |]. to 
dress, bandage: brachium superimposito 
penicillo, Cels. 2, 10 ad jin.: vulnus, 
Quint. 2, 17, 9: deligatus et plurimis 
medicamentis delibutus, id. 11, 3, 129. 

délimator, one who jiles away, Suap- 
puyrns, Gloss, Cyrill. 

dé-limatus, a, um, Part. [limo] 
Jiled off: Plin, 34, 11, 26. 

délinéatio, onis, f. [delineo] a de- 
lineation, description; Christi, Tert. adv. 
Val. 2”. 

dé-lingo, avi, 1. v. a, [linea] to 
sketch out, to delineate: imaginem in 
pariete carbone, Plin. 35, 10, 36, 70. 14. 

dé-lingo, 3. v. a. to lick off, lick up 
(rare): cochleare plenum, Cels. 3, 22 
ad jin. : leo puerum delinxit, Lamprid. 
Ant, Diad. 5: salem, to get a dinner’, 
Pl. Curc. 4, 4, 6: id. Pers. 3, 3, 26. am 

delinificus, delinimentum, delinio 
and delinitor, v, delen. 

dé-lino, no perf., itum, 3. , G, to 
smear over, besmear (rare): delinendus 
homo est vel gypso vel argenti spuma, 
Cels. 3, 19. : 

délinquentia, ac, 7. [delinquo] = 
delictum, a fault, crime: ‘Lert. Kes, 
Carn. 46 and 47. ae 

dé-linauo, liqui, lictum, 3. v. a. and 
n. to leave aside, abandon, So perh. in 
Enn. Ann, 4, 6: corde suo trepidat de- 
licto Coclite (left alone, scil. on the 
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bridge) a. 1. delicto poplite (i.e. ea- 
hausted, enfeebled = defecto). il. 
Meton.: to fail, be wanting, or lack- 
ing = deesse, deficere: delinquere fru- 
mentum, Coel. ap. Serv. Virg. Aen. 4, 
390: num delinquat aut superet aliquid 
tibi, Tubero, ib. 9, Fig.: to Jail or 
be wanting (in duty, etc.), to do wrong, 
commit a fault or crime, to offend : 
quod populus Hermundulus hominesque 
populi Hermunduli adversus populum 
Romanum bellum fecere deliquerunt- 
que, an old formula used in declaring 
war, Gell. 16,4: Liv. 1, 32: am quia 
non delinquunt viri? Ter. Hee. 4, 4, 41: 
ut condemnaretur filius aut nepos, §1 
pater aut avus deliquisset? Cic. N. D395 
38; in vita, id. Tusc. 2, 4 fim.: in bello 
miles, id. Clu. 46: in ancilla, Ov. Am. 
2, 8,9: deliquere homines adulescentuli 
per ambitionem, Sall. C. 52: paulum 
deliquit amicus, Hor.S. 1, 3, 84: Plin. 
14, 12, 19 jin. 3, With acc.: dum 
caveatur praeter aequum ne quid de- 
linquat, lest he should offend in any 
respect, or should commit any offence, 
Pl. Bac. 3, 3, 14: si quid deliquero, Cic. 
Agr. 2, 36fin.: quae deliquisset, Sall. 
J. 28: Tac. A. 12, 54 jin.: quid erga 
aliquem, Pl. Epid. 3, 3,9: quid ego tibi 
deliqui? id. Amph. 2, 2, 185. Pass.: 
adulterium quod pubertate delinquitur, 
Papin. Dig. 48, 5, 38. Impers.: ut 
nihil a me adhuc delictum putem, Cic. 
Att. 9, 10 ad jin.: Gell. 5, 4. 

dé-liquesco, liciii, 3. v. incep. to 
melt away, dissolve: utinam tua ista in 
sortiendo sors delicuerit, Pl. Casin. 2, 6, 
47: ubi delicuit nondum prior (sc. nix), 
altera venit, Ov. Tr. 3, 10, 15: Hyrie 
flendo delicuit, id. M. 4, 381: Col. 12, 
42, 2. ll. Fig.: to pine away, 
vanish, disappear: qui nec tabescat 
molestiis nec frangatur timore nec ala- 
critate futili gestiens deliquescat, Cic. 
Tusc. 4, 17. 

déliquia, v. delicia. 

déliquium, ii, n. [delinquo] a want, 
defect (rare): solis, i. e. an eclipse, 
Serv. Virg. Aen. 4, 390: deliquio 
esse, to be to the detriment, Pl. Capt. 
3 4, 93. 
, déliquium, ii, n. [delique] a flow- 
ing or dripping down: Prud: Hamart 


153. 
dé-liquo and (in the fig. signif.) 
dé-lico, 1. v. a. [liquo] to pour off, to 
clarify, to strain: turbida quae sunt 
deliquantur ut liquida fiant, Varr. L. L. 
7, 5, tor: Cels. 5, 20, §: passum in alia 
vasa, Col. 12, 39, 2. Il. Fig.: to 
clear up, explain: indicare, explanare, 
aperire, Non. 299,23: quid istic sibi vult 
sermo, mater, delica, Vitin. in Non. 98, 
b fe) : Ph Mil. 3, 2, 31. 
déliquus or déliciius, a, um, adj. 
{delinquo] wanting, lacking: tibi nil 
domi delicuum'st, Pl. Casin. 2, 2, 33. 
_déliramentum (deler.), i, n. [de- 
liro] nonsense, absurdity: Pl. Am. 2 
2, 64: Plin. 2, 4, 5, § 14. é 
deliratio, nis, f. [id.] lit. a going 
astray from the Vine (in ploughing), v. 
Geliro ; hence, Fig.: silliness, folly 
madness (very rare) + quod vocant lirare 
operiente semina, unde primum appel- 
lata deliratio est, Plin. 18, 20, 49: ista 
senilis stultitia, quae deliratio appellari 
solet, Cic. de Sen. 11, 36: 0 delirationem 
incredibilem! non enim omnis error 
stultitia est dicenda, id. Div. 2, 43. 
déliritas, atis, f. [id.] madness: 
aber. in Non. 490, 21. 
délirium, ii, ». [deliro] madness 
delirium: Cels. 2, 8: id. 3, 18. , 
dé-liro, 1. v. n. [lira]. Lit.: to 
draw the furrow awry in ploughing; 
and gen.: to deviate from the straight 
line: nil ut deliret amussis, Aus. Idyll. 
FO}0Y. fl. Fig.: to be crazy, de- 
ranged; to be silly, to dote, to rave: 
delirat linguaqve mensque, Lucr. 3, 454: 
falli, errare, labi, decipi tam dedecet 
quam delirare et mente esse captum, 
Cie, Off. 1, 27, 94° summos viros desi- 
pere, delirare, dementes esse dicebas, id. 
N. D. 1, 34, 94: Am. Delirat uxor. So. 
Atra a percita est, Pl, Am. 2, 2, 95: 
29 
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morbo delirantes, Luer. 5, 1158: timore, 
Ter. Ph. 5, 8,8: in extis totam Etru- 
riam delirare, Cic. Div. 1, 18, 35; Ster- 
tinium deliret acumen, Hor. Ep. 1, 12, 
20: quicquid delirant reges, plectuntur 
Achivi, whatever folly the kings com- 
mit, ib. I, 2, 14. 

délirus, a, um, adj. [deliro] silly, 
doting, crazy: dementit deliraque fatur, 
Lucr. 3, 463: delirus et amens, Hor. 8. 
2, 3, 107: senex, Cic. de Or. 2, 18, 75: 
scriptor, Hor. Ep. 2, 2, 126. 

dé-litéo, 2. v.n. [lateo] to lie hid, 
to lurk: Plin. 35, 1, I. 

dé-litesco, tui, 3. v. n. incep. [lates- 
co] to hide oneself, to lie hid, to lurk: 
bestiae in cubilibus delitescunt, Cic. 
N. D. 2, 49 fin.: hostes noctu in silvis 
delituerant, Caes. B.G. 4, 32: in Cam- 
paniae se¢essu, Suet. Claud. 5: puella, 
Pl. Rud. 2,5, 9: stella, Cic. N. D. 2, 20: 
coelum, Stat. Silv. 3, I, 71: in ulva, 
Virg. Aen. 2, 136: silva, Ov. M. 4, 340: 
sinu ancillae, id. Am. 3, I, 56: ut eo 
mitteret amicos, qui delitescerent, de- 
inde repente prosilirent, Cic. Coel. 25 
jin. |j. Fig.: to skulk behind, take 
shelter wnder: in alicujus auctoritate 
delitesceret, id. Acad. 2, 5, 15: in ista 
calumnia, id. Caecin. 21 ad jin.: umbra 
magni nominis, Quint. 12, Io, 15. 

dé-litigo, 1. v.. to quarrel, scold, 
rail: iratusque Chremes tumido deliti- 
gat ore, Hor. A. P. 94. 

délitor, Oris, m. [delino] one who 
obliterates: Att. in Prisc. p. 873 P. 

délitus, a, um, Part. [delino]. 

deliacus, a, um, adj.=AndAraxds, of 
Delos, Delian: aes, celebrated like the 
Corinthian, Plin. 34, 2, 4: vasa, Cic. 
Rose. Am. 46: supellex, id. Verr. 2, 34 
and 42: id. Or. 40, 232. The Delians 
were also famed for the rearing of 
capons: Varr. R. R. 3, 9, 2: Cic. Acad. 
2; 26 fin. Hence, Deliaci manu recisi, 
castrated, Petr. 23, 3. 

délius, 2, um, adj. [Delos] of Delos, 
Delian: tellus, i.e. Delos, Ov. Pont. 4, 14, 
57: vates, Virg. Aen. 6, 12: and absol. 
Delius, Ov. M. 1, 454: folia, the laurel, 
Hor. Od. 4, 3, 6: antra, the oracle, Stat. 
S. 5, 3, 4: furta, the secret loves of 
Apollo, id. Theb. 1, 573: dea, Diana, 
Hor. Od. 4, 6, 33: also absol. Delia, 
Virg. E. 4, 29. 

dé-locatio, Snis, f. a putting out, 
dislocation: articulorum, Coel. Aur. 
Tard. 2, 1. 

delphicé, adv. [Delphi] like the 
Delphic oracle: Varr. in Non, 141, 5. 

delphicdla, ae, m. [Delphi colo] an 
inhabitant of Delphi, an epithet of 
Apollo: Aus. Idyll. de histor. 5. 

delphicus, a, um, adj. Delphic, be- 
longing to Delphi: tellus, Ov. M. 1, 
515: Apollo, Plin. 34, 3,8: also absol. 
Delphicus, Ov. M. 2, §43- oracula, Cic. 
Div. 2, 57: cortina, Plin. 34, 3, 8: ales, 
the raven, Petr. 122, 177: mensa, @ 
toilet-table, made after the fashion of 
the Delphic tripod, Cic. Verr. 4, 59. 
Absol. : argentum atque aurum non 
simplex Delphica portat, Mart. 12, 66. 

delphinus, i, and delphin, inis 
(whence acc. delphina, Ov. M. 6, 120: 
abl. delphine, ib. r1, 237: plur. nom, 
delphines, Virg. Aen. 8, 673: gen. del- 
phinum, Prop. 3, 14, 25: ace, delphinas, 
Virg. E. 8, 56: once, delphis = dedAdis, 
Avien. Arat. 699), m.=dedrdpiv, a dol- 
phin: Delphinus Dolphin, Linn.: but 
it seems (more esp. from Pliny, 9, 8, 7 
and 8) as if the ancients confounded 
some kind of shark under this name: 
Plin. 9, 8, 6, sq.: Cic. N.D.29,.79. I. 
Meton. : the dolphin, a constellation : 
Col. 11, 2, 45: Ov. F. I, 457. 2.4 
water-organ shaped like a dolphin : 
acrei, Vitr. to, 13. 8, certain showy 
articles of furniture, or perhaps mere 
ornaments on Surniture, so called from 
their shape: Plin, 33, 11,53. (Hence 


Fr. dauphin.) 
delta, ae, f. or indecl Nn. = 8é. 
the fourth letter of the Greek ainhatet 
A: Mel. 2, 4, 14. s 
deltoton, in Acrtwrév, the Tri- 
angle, a constellation; Cic. Arat. 5. 
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déliibrum, i, 7. 4 shrine, sanctuary, 
temple: gen. in the plur.: est mihi 
tecum pro aris et focis certamen et pro 
deorum templis atque delubris, Cic. 
N. D. 3, 40: ante deum delubra, Luer 
2, 352: Hor. Od. 3, 5,19, ete. In sing.: 
noctu audita ex delubro vox est, Liv 
29, 18: Smyrnaei delubrum ejus {sc 
Homeri) in oppido dedicaverunt, Cic. 
Arch. 8 jin.: ex alto delubri culmine, 
Virg. Aen. 2, 410: Martis, Suet. Vit. 8. 
(Prob. from Lu, wash, as being a place 
of religious purification.] 
déluctatio, duis, /. anaes “ 
wrestling, a struggle: Mare. Cap. 5, 
p. 139. ad ~ 
dé-luctor and dé-lucto, avi, 1. 
v. dep. and a. to wrestle, to struggle: 
cum leone, cum avibus Stymphalicis, 
cum Antaeo deluctari mavelim quam 
cum amore, Pl, Pers. 1, 1, 4: dum hisce 
aerumnis deluctavi, id. Trin. 4, 1, 20. 
dé-lidifico, avi, 1. v.a. to mock, 
banter: Pl. Rud. 1, 2, 59. 
dé-liido, si, sum, 3. v. a. to play 
false with, trifle with, to mock, deceive, 
delude: deludi vosmet ipsos diutius a 
tribuno plebis patiemini? Cic. Agr. 2, 
29, 719: me dolis, Ter. Andr. 3, 4, 4: 
animum hoc uno responso (Apollo), 
Virg. Aen. 6, 344: corvum hiantem, 
Hor. S. 2, 5, 56: amantem, Ov, Am. 
2, 19, 33. Absol.: nihil agere atque 
deludere, Cic. Rosc. Am. 9 ad jin. Fig.: 
terra deludet arantes, Prop. 2, 15, 31: 
quae sopitos deludunt somnia sensus, 
Virg. Aen. 10, 642: quem spes delusit, 
Phaedr. 5, 4, 7. |], to cease or stop 
playing: gladiatores quum deluserunt, 
Varr. in Plin. 36, 27, 69. 
dé-lumbis, e, adj. [lumbus] lame 
in the loins (rare): coturnix, Plin. 1o, 
F3,0512 9, Fig.: enervated, weak, 
eb Pers. 1, 104: dictio, Sid. Ep. 8, 
16. 
dé-lumbo, no perf, atum, I. v. a. 
[id.] to lame in the loins (rare): qua- 
drupede delumbata, Plin. 28, 4, 7. o. 
Fig. «to weaken, enervate: sententias, 
ad fin. []. Meton.: to 
ad: radices delumbatae, Plin. 
, 33: lacunaria curva ad circinum 
delumbata, Vitr. 6, 5. 
dé-liio, 3. v.a. to wash off or out, 
to cleanse: alvum aqua mulsa, Cels. 4, 
15 ad fin. 
déltisio, onis, 7. [deludo] a deceiv- 
ing, deluding : nummum, Arn. 4, p. 127. 
dé-lustro, 1. v. a. to purify, to free 
Srom enchantment or magic arts: App. 
Herb. 84. 
dé-lito, 1. v. a. to daub or plaster 
with clay: habitationem, Cato R. R. 
128. I]. to cleanse from clay or dirt: 
Dict. Cretens. 3, 24. 
dé-madesco, dui, 3. v. incep. to 
become moist : Ov. Tr. 5, 4, 40. 
dé-magis, adv. very much: Lucil. 
in Non. 98, 19 sq. 
démandatio, onis, f. [demando] a 
commending: Tert. Res. Carn. 48. 
dé-mando, avi, atum, 1. v. a. to 
give tn charge, hand. over, intrust, com- 
mend: simul plures pueri unius (paeda- 
gogi) curae demandabantur, Liv. 5, 27: 
amicam alicui, Suet. Oth. 3: aliquem 
mergendum mari servis ipsius, id. Ner. 
35: testamentum virgini Vestali, id. 
Caes. 83: curam sauciorum militum 
legatis tribunisque, Liv. 8, 36: bellum, 
Suet. Aug. 10: in proximam civitatem 
demandari, to be sent there for safety, 
id. Cal. 9: conjuges liberosque abditis 
pitas pan a ae. Just, 2, 12. 
demarchia, ae, *.—S&yyapyia, the 
office of a pretied came Onell no. 
ae Sq. h 
émarchus, i, m.=dyu , th 
head of a demus or tribe, 2 pe ote 
among the Romans, a tribune of the 
people: Pl.Cure, 2, 3, 6: Spart. Haar. 15 
dé-matricatus, a. um, adj. [ma- 
: ‘ venae matricis 
situated in the womb:Veg. Vet. 6, ya S 
déméaciilum, i, ». fdemeo) a sede 
ee passage: App. M. 6, p. It4. 
€-Melo, adevpa, eLovpa ‘ 
\ossees-dcmea tat Ge Soupw, to muke 
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dé-mens, entis, adj. [mens: y. 
amens] out of one’s mind, senseless, 
mad, foolish : qua perturbatione animi, 


quae, sanus quum esset, timebat ne | 


evenirent, ea demens eventura esse 
dicebat, Cic. Div. 2, 55 ad fin.: summos 
viros desipere, delirare, dementes esse 
dicebas, id. N. D. 1, 34,94: ego te non 
vecordem, non furiosum, non mente 
captum, non tragico illo Oreste aut 
Athamante dementiorem putem, id. Pis. 
20, 47: Orestes, Hor. S. 2, 3, 133: Pen- 
theus, Virg. Aen. 4, 469: in tranquillo 
tempestatem adversam optare dementis 
est, Cic. Off. 1, 24, 83: quem fugis, ah, 
demens? Virg. E. 2, 60. 2, Poet.: 
of things: manus, Tib. 1, 10, 56: som- 
nia, Prop. 3, 8, 15: furor, id. 1, 13, 20: 
discordia, Virg. Aen. 6, 280: strepitus, 
Hor, Od. 3, 19, 23: otium, Plin. 2, 23, 21. 
Sup. appears to occur only in Auct. 
Harusp. resp. 26. 

démensio, dnis, f. demetior] a 
measuring : legum, Aus. Ep. 5, 11. 

démensum, i, 7. [id] a ration, 
allowance: quod ille unciatim vix de 
demenso suo, suum defraudans genium, 
comparsit miser, Ter. Ph. 1,1, 9: Spart. 
Hadr. 7. 

démensus, a, um, Part. [demetior]. 

démenter, adv. senselessly, madly: 
tanta res tam dementer credita, Cic. Cat. 
3,9, 22: Ov. M. 4, 259: dementissime 
testabitur, Sen. Ben. 4, 27 fin. 

démentia, ae, f. [demens] the being 
out of ones mind, madness, folly: 
animi affectionem lumine mentis caren- 
tem nominaverunt amentiam eandem- 
que dementiam, Cic. Tusc. 3, 5,10: Ter. 
Ad. 4, 7, 40: exspectare dum hostium 
copiae augerentur summae dementiae 
esse judicabat, Caes. B. G. 4, 13. In 
plur.: sed ejus dementias cave contem- 
nas, Cic. Att. 9, 9 fin. 

démentio, 4. v. n. [id.] to be out of 
one’s senses, to be mad, to rave: de- 
mentit, deliraque fatur, Lucr. 3, 465: se 
magia in amorem inductam dementire 
(al. dementare), App. Apol. p 324, 

démento, 1. v.n. = dementio: de- 
mentabat, Lact. Mort. persec. 7 ad fin. 

dé-méo, I. v. n. to go down, descend: 
coelo, App. M. 10, p. 254: ad Tartarum 
Manesque, ib. 6, p. 180. 

dé-méréo, tii, 2.v. a. With ace, of 
thing: to earn, merit, deserve: aliquid 
mercedis domino, Pl. Ps. 4, 4, go: 
grandem pecuniam, Gell. 1, 8. i. 
With acc. of person: to deserve well of; 
to oblige: in this signif. usually in the 
depon. form: beneticio tam potentem 
civitatem, Liv. 3, 18: nec tibi sit servos 
demeruisse pudor, Ov. A. A. 2, 252: 
matrona amoenitate aliqua demerenda 
erit, Col. 1, 4, 8: ut pleniori obsequio 
demererer amantissimos meos, Quint. 
Prooem. § 3: demereretur, Suet. Vit. 2: 
plura saepe peccantur, dum demere- 
mur, quam dum offendimus, Tac. A. 
15, 21. 

déméréor, v. demereo, no. 11. 

dé-mergo, si, sum, 3. v. a. to sink, 
dip under, plunge into (esp. the water, 
but sometimes the earth, etc., i.e. to 
bury, plant): candens ferrum in gelidum 
imbrem, Lucr. 6, 149: demersis aequora 
rostris ima petunt, Virg. Aen. 9, 119: 
Marium senile corpus paludibus oc- 
cultasse demersum, Cic. Sest. 22, 50: 
navem, Auct. B. Alex. 25: pullos 
mari, Suet. Tib. 2: aliquem in pro- 
fundum, Aur. Vict. Epit. 40: plebem 
in fossas cloacasque exhauriendas, Liv. 
1, 59: vultum in undas, Prop. 3, 18, 9: 
metalla terra, Plin. H. N. 33 prooem.: 
stirpem, to set, plant, Col. 3, 18, 2: sur- 
culos, Pall. Febr. 17, 3: ramum terrae, 
ib. 17,8: dapes in alvum, Ov. M. 15, 
305. Poet.: collaque demersere hu- 
meris, hid them, Stat. Th. 6, 850. 9. 
Fig.: est enim animus coelestis ex 
altissimo domicilio depressus et quasi 
demersus in terram, Cic. de Sen. 21: de- 
mersaeé leges alicujus opibus, emergunt 
aliquando, id. Off. 2,7, 24: patriam de- 
mersam extuli, id. Sull. 31, 87: domus 
ob tucrum demersa exitio, Hor. Od. 3, 
16,13: plebs aere alieno demersa, Liv. 
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2,29: Rheam in perpetuam virginita- 
tem demersit, J teen 2. 1 
. démersio, dnis, /. [demergo] a sink- 
*mg (rare): urbium, Sol. 43. Fig.: 
temporalis (animae), Macr. 8, Ty t2 
ad fin. 

démersus, a, um, Part. [demergo]. 

démersus, iis, m. [id.] @ sinking: 
levia sustentatui, gravia demersui, App. 
Apol. p. 284, 

démessus, 4, um, Part, [demeto]. 

dé-meétior, mensus, 4. ». a. dep. to 
measure out, to measure (rare): nunc 
argumentum vobis demensum dabo, Pl. 
Men. prol. 14: ut verba verbis quasi 
demensa et paria respondeant, Cic. Or. 
12. 

dé-méto, messiii, messum, 3. v. a. 
to mow, reap, cut down, or off : tempora 
demetendis fructibus et percipiendis ac- 
commodata, Cic. de Sen. 19, 70: demesso 
frumento, Caes. B, G. 4, 32: frumen- 
tum, Liv. 34, 26: segetes, Tac. A. 14, 
24: Galli armati alienos agros demetunt, 
Cic. Rep. 3,9: pollice florem, to pluck 
off, Virg. Aen. 11, 68: favos, to take 
out, Col. 9, 15, 12: testes caudamque 
cuidam (ferrum), Hor. S. 1, 2, 46: huic 
ense caput, Ov. M. 5, 104: acies ferro 
demetit, Sil. 16, 102, 

démigratio, dnis, /. [demigro] an 
emigration: Nep. Milt. 1. 

dé-migro, avi, atum, 1. v. 2. to move 
out, wander away, depart, emigrate: 
de oppidis demigrare, Caes. B. G. 4, 19: 
ex his aedificiis, ib. 4, 4: ex agris in 
urbem, Liv. 2, 10: loco, Pl. Am. 1, 1, 85: 
in illa loca, Cic. Agr. 2, 16, 42: in hortos, 
Suet. Tib. 35: Pydnam, Liv. 44, 6: ad 
virum optimum, Cic. Cat. 1, 8: demi- 
grandi causa, Caes. B. G. 5, 43. a 
Fig.: vetat dominans ille in nobis deus, 
injussu hinc nos suo demigrare, to quit 
this life, Cic. Tusc. 1, 30, 74: ex homi- 
num vita ad deorum religionem et sanc- 
timoniam, id. Rab. perd. 10, 30: ab im- 
probis, id. Parad. 2, 18: multa mihi dant 
solatia, nec tamen ego de meo statu 
demigro, id. Att. 4,16: strumae ab ore 
improbro demigrarunt, id. Vatin. 16 ad 
jin. 

dé-mingo, to make water = ééoupa, 
Gloss. Lat. Gr. 

dé-minG6ro, 1. v. a. to lessen, dimi- 
nish: Tert. Anim. 33. 

dé-miniio, ui, iitum, 3. v.a. to lessen 
by taking something away, to make 
smaller, diminish (the MSS. constantly 
vary between di-minuo and de-minuo) : 
de mina una quinque numos, Pl. Truc. 
2, 7, Io: ne de bonis quae Octavii 
fuissent, deminui pateretur, Cic. Q. Fr. 
I,2: deminuunt aequora venti, Lucr. 
5, 268: deminutae copiae, Caes. B. G. 4, 
31: militum vires inopia frumenti de- 
minuerat, had weakened, id. B. C. 1, 52: 
Tac. A. 13, 58: fenore deminuto, Suet. 
Aug. 41. 2. Fig.: ille quantum de 
mea auctoritate deripuisset tantum se 
de hujus praesidiis deminuturum pu- 
tavit, Cic. Sull. 1, 2: neque de tanta 
voluptate et gratulatione quicquam for- 
tuna deminuerat, Caes. B. G. 1, 53: ali- 
quid de jure aut de Iegibus, ib. 7, 33: 
Liv. 8, 34: de sua in Aeduos benevo- 
lentia, Caes. B. G. 7, 43: de libertate 
mea, Cic. Planc. 38: ex regia potestate, 
Liv. 2, 1: alicui timor studia deminuit, 
Caes. B. C. 2, 31: partem aliquam juris, 
Cic. Caecin. 2, 5: si sententia hujus in- 
terdicti deminuta aut infirmata sit, ib. 
13, 38: dignitatem nosiri collegii, id. 
Brut. 1: potentiam, Caes. B.G. 1, 18: 
lenitatem imperitantis, Tac. A. 16, 28: 
curam, Prop. 2, 18, 21: se capite de- 
minuere, to lose or renounce one's civil 
rights, Cic. Top. 4 (ef. caput). |}. In 
gramm,: to form into a diminutive: 
deminuuntur adverbia, ut primum, pri- 
mule; longe, longule, ete., Don, p, 21, 

déminiitio, Onis, /. [deminuo] a 
lessening, diminution, decrease, abate- 
ment (frequently di-minutio in MSS.): 
accretio et deminutio luminis, Cic. Tusc. 
I, 28: civium, id. Cat. 3, 10, 24: vecti- 
galium, id. Agr. 1, 7,21: de bonis pri- 
vatorum, id, Off, 2, 21,73: multari im- 
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abridging his term of command, id, 
Prov. Cons. 15 fin. : alicujus libertatis, 
id. Agr. 2,7: muliebre fastigium in de- 
minutionem sui accipiens, holding that 
a woman's elevation would detract Srom 
his own dignity, Tac. A. 1, 14: mentis, 
@ being insane, Suet. Aug. 99 Jin.: ca- 
pitis, the loss of civil rights, Caes. B. C, 
2,32: ¢fcaput,Iv.2. fj. In gramm, 
a diminutive form: Quint. 1, 6, 6: Cha- 
ris. p. 73 P. 

déminitivé, adv. diminutively . 
cymbia deminutive a cymba dicta, Macr, 
dat. 5, 21. 

déminiitivus, a, um, adj. [deminuo] 
diminutive: vox, Tert, Apol. 32: no- 
men, and Subst.: deminutivum, i, 7. 
@ diminutive, Don. p. 1744 P. sq.: Diom, 
p. 312 P.: Prise. p. 609 sq. 

déminitus, a, um, Part. [deminuo ], 

I. Adj. (rare): diminished, dimin- 
utive : deminutior qualitas, Tert. adv, 
Mare, 250% 2. In gramm.: diminu- 
tive: pro nomine integro positum sit 
deminutum, Quint. 1, 5, 46. 

dé-miror, atus, 1. v. dep. to wonder 
at, to be amazed: haec ego vos concu- 
piisse pro vestra stultitia non miror : 
sperasse me consule assequi posse de- 
miror, Cic. Agr. 2, 36, too: eum demi- 
ror non venire ut jusseram, Pl. Mere. 4, 
2, 7: Tesponsum ejus demiratus, Gell. 
2,18: audaciam eorum, id. 3, 7. 2 
In conversational language (in the 1 
pers. sing.): I wonder, I am at a loss 
to imagine, etc.: demiror qui sciat, Pl. 
Am. 2, 2, 133: demiror, quid sit, id. 
Asin, 1, 1, 68: quid mihi dicent? demi- 
ror, Ter, Phorm, 2, 1, 5. 

démissé, adv. low: hic alte, de- 
missius ille volabat, Ov. Tr. 33) 4523 
_ IL Fig.: humbly, modestly, ab- 
Jjectly, meanly: non est ausus elate 
et ample loqui, quum humiliter demis- 
seque sentiret, Cic. Tusc. 5, 8 ad fin.: 
ut oppressis omnibus non demisse, ut 
tantis rebus gestis parum fortiter, id. 
Att. 2, 18. Sup.: haec quam potest 
demissisime atque subjectissime expo- 
nit, Caes. B.C. 1, 84 fin. 
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Poet.: Dido vultum demissa, 
Virg. Aen. 1, 561. 9, Fig.: down- 
cast, disheartened, dispirited: erigebat 
animum jam demissim et oppressum, 
Cic, Clu. 21, 58: esse fracto animo et 
demisso, id. Fam. 1, 9: (homines) ani- 
mo demisso atque humili, id. Font. 11: 
demisso animo fuit, Sall. J. 98. Comp.: 
nihilo demissiore animo causa ipse pro 
se dicta, Liv. 4, 44. Absol.: quis P. 
Sullam nisi moerentem, demissum af- 
flictumque vidit? Cic, Sull. 26 ad jfin.: 
id. Mur. 21. Comp.: orator in orma- 
mentis et verborum et sententiarum de- 
missior, id, Or. 24, 81. 8, Of man- 
ners: lowly, humble, wnassuming : 
multum demissus homo, Hor. 8. 1, 3, 
57: sit apud vos modestiae locus, sit 
demissis hominibus perfugium, sit aux- 
ilium pudori, Cic. Mur. 40, 87. 4, OF 
condition: poor, humble: qui demissi 
in obscuro vitam habent, Sall. Gi§t 

§, Poet. and in Tacitus: of genea- 
logical descent : descended, spring Jrom : 
ab alto demissum genus Aenea, Hor. S 
2, 5, 63: Chromis Tyrii demissus ori- 
gine Cadmi, Stat, Theb. 2, 6, 13: Ro- 
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manus Troja demissus, Tac. A. 12, 58. 
Sup. appears not to occur. : 
deomitigo, 1. v. a. to male milder ; 
pass. to become milder, more lenient : 
nosmet ipsi quotidie demitigamur, Cic. 
Att. I, 13. Peres eae 
é-mi misi, mis » 3. VM 
yeceeratad to drop, let sink, lower; 
send down, dismiss: picis e coelo de- 
missum flumen, Lucr. 6, 257: coelo im- 
prem, Virg. G. I, 23: coelo ancilia, Liv. 
54: barbam malis, allow to grow 
long, Lucr. 5, 673: latum clavum pec- 
tore, Hor. S. 1, 6, 28: monilia pectori- 
bus, Virg. Aen. 9, 278: laenam ex hu- 
meris, ib. 4, 263: Maia genitum demit- 
tit ab alto, ib. 1, 297: ab aethere cur- 
rum, Ov. M. 7, 219: taleam, to put into 
the ground, plant, Cato R. R. 45, 2: 
arbores altius, Plin. 17, 11, 16: puteum 
alte in solido, to sink deep, Virg. G. 2, 
231: arbusta certo demittunt tempore 
florem, Lucr. 5, 670: demisit nardini 
amphoram cellarius (7%. ¢. deprompsit), 
Pl. Mil. 3, 2, 12: fasces, to lower, Cic. 
Rep. 2, 31: cibos (sc. in alvum), Quint. 
Io, I, 19: cornua (7. e. antennas), Ov. M. 
II, 482: antennam, id. Tr. 3, 4,9: arma, 
classem, socios Rheno, Tac. A. I, 45 
jim.: pecora secunda aqua, Front. Strat. 
3, 14, 4: manum artifices demitti infra 
pectus vetant, Quint. 11, 3, 112: super- 
cilia (opp. allevari), ib. 79: aures, Hor. 
Od. 2, 13, 34: auriculas, id. S. I, 9, 20: 
caput, Ov. M. 10, 192: crinem, ib. 6, 
289: oculos, ib. 15, 612: funem, Virg. 
Aen. 2, 262: vestem, Hor, S. 1, 2, 95: 
robora ferro, Val. Fl. 1, 94: equum in 
flumen, Cic. Div. 1, 33, 73: equos a 
campo in cavam viam, Liv. 23, 47: ali- 
quem in carcerem, id. 34, 44 jin.: ali- 
quem ad imos Manes, Virg. Aen. 12, 
884: hostem in ovilia, Hor. Od. 4, 4, 10: 
gladium in jugulum, to plunge, Pl. Merc. 
3, 4, 28: ferrum in ilia, Ov. M. 4, 119: 
sublicas in terram, Caes. B. G. 3, 49: 
huc caementa, Hor. Od. 3,1, 35: numum 
in loculos, id. Ep. 2, 1, 173: calculum 
atrum in urnam, Ov. M, 15, 44: caput 
ad fornicem Fabii, Crassus in Cic. de Or. 
2, 66, 267: quove magis fessas optem 
demittere naves, Virg. Aen. 5, 29: na- 
vem secundo amni Scodam, Hiv. 44, 31: 
aliquem neci, Virg. Aen. 2, 85: aliquem 
Orco, Hor. Od. 1, 28, 11: ferrum jugulo, 
Ov. H. 14, 5: offam faucibus boum, Plin. 


27,11, 76. 2; With py eflect. or 
pass. reflect.: to let on m, to 
stoop, to descend : (venti ) ubi se 
in terras demisit, Lucr. 6, ? se ingui- 


nibus tenus in aquam calidam, Cels. 1, 
3: demittebat se ad aurem, Cic. Verr. 
2, 30: quum se demittit ob assem, Hor. 
Ep. 1, 16, 64: concava vallis erat, qua 
Se demittere rivi assuerant, Ov. M. 8, 
334: nonnullae de muris per manus de- 
missae, Caes. B. G. 4, 4". 8. Milit. 
t. t. to march soldiers into a lower 
country : quum se major pars agminis in 
magnam convallem demisisset, Caes. B. 
G. 5, 32: in loca plana agmen demit- 
tunt, Liv. 9, 27: agmenin vallem infi- 
mam, id. 7, 34: equites Numidas in in- 
feriorem campum, id. 29, 18: exercitum 
in planitiem, Frontin. Strat. 1, 


) i 2017/3 
and without im: agmen, Livy. 9, 3 
levem armaturam, id. 22, 28. 4 


Prov. a, demitti de coelo, or sim- 
ply coelo, to be of supernatural origin : 
Liv. to, 8: Quint. 1, 6, 16. b. demis- 
sis manibus fugere, 7. e. to flee in the 
greatest haste, Pl. Epid. 3, 4, 16. Hl. 
Fig.: vultum animumque metu, Ov. 
M. 7, 133: hoc in pectus tuum demitte, 
impress this deeply on your mind, Sall. 
J. 102 fin.: eas voces in pectora ani- 
mosque, Liv. 34, 50: dolor hoc altius 
demissus, quo minus profiteri licet, 
Just. 8, 5: quum in eum casum me for- 
tuna demisisset, Plane. in Cic. Fam. ro, 
8: dignitatem in discrimen, Liv. 3, 35: 
est quaedam tacita dedignatio, vim 
dicendi ad unum anditorem demittere, 
Quint 1, 2, 31: me penitus in causam, 
Cic, Att. 7, 12+ me in res turbulentis- 
simas, id. Fam. 9, 1: se in compa- 
rationem, Suet. Rhet. 6: se in adulatio- 
nem, Tac. 4, 15, 73: se usque ad 
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servilem patientiam, to degrade, ib. 14, 
26: si vicerint, efferunt se laetitia: victi 
debilitantur animosque demittunt, Cic. 
Fin. 5, 15: animos demittunt et contra- 
hunt, rationi non obtemperantes, id. 
Tusc. 4, 6, 14: mentes, Virg. Aen. 12, 
609: ne se admodum animo demitterent, 
Caes. B. G. 7, 29. 

démiurgus, or acc. to the Dor. foym 
damiurgus, i, m. = dypurovpyos, the 
chief magistrate in some of the Grecian 
states: Liv. 32, 22. 

démo, mpsi, mptum, 3. v. a. [contr. 
from de-emo; cf. adimo, eximo, and 
sumo for subimo] to take down, take 
away, withdraw, subtract: demendis 
armamentis eo tempore absumto, Liv. 
21, 49: (tragula) demta ad Ciceronem 
defertur, Caes. B. G.5, 48: addita demp- 
taque quaedam, Lucr. 2, 770: quum ali- 
quid additur aut demitur, Cic. Acad. 2, 
16: si quid ad eas (leges) addi, demi, 
mutarive vellet, Liv. 31, 11 ad fin.: 
lubet scire quantum auri herus sibi 
dempsit, Pl. Bac. 4, 4, 14: secures de 
fascibus, Cic. Rep. 2, 31: clipea de co- 
lumnis, Liv. 40, 51: de capite medimna 
ve, from the total, Cic. Verr. 3, 33: 
de stipendio equitum aera, Liv. 4, 41: 
partem de die, Hor. Od. 1, 1, 20: Oy. 
Tr. 5, 2, 20: quam minimum ex osse, 
Cels. 8, 4: aliquid ex cibo, id. 6, 6, 16: 
fetus ab arbore, Ov. H, 20, 9: sucum a 
vellere, id, A. A. 3, 214. With simple 
abl.: fetus arbore, id. M. 14, 689: juga 
equis, id. H. 21, 86: juga bobus, Hor. 
Od. 3, 6, 42: vincla pedibus, Ov. M. 3, 
168: nubem supercilio, Hor. Ep. 1, 18, 
94: soleas (when about to recline at 
table), Pl. Truc. 2, 4, 16: odorem vino, 
Cato R. R. 110. Of abstract things: 
nulla dies nobis moerorem e pectore de- 
met, Lucr. 3, 921: mihi et tibi et illis 
molestiam, Ter. Ad. 5, 3, 33: nobis 
acerbam necessitudinem, Sall. J. 102: 
plus enim dignitatis comitiis ipsis de- 
tractum est, patribus ex concilio sum- 
movendis, quam virium aut plebi addi- 
tum aut demptum patribus, Liv. 2, 60: 
silentia furto, to disclose, Ov. M. 2, Joo: 
metum omnem, Ter. Ad. 4, 4, 18: do- 
lorem, Lucr. 2, 21: sollicitudinem, Cic. 
Att. 11, 15 ad fin.: curas, Virg. Aen. 
2,795: ex dignitate populi, Liv. 34, 54: 
de vi magistratus, id. 3, 33 jin.: lex 
ipsa per se dempto auctore, even without 
its author, id. 2, 42: dempto fine, with- 
out end, Ov. Tr. 3, II, 2. 

démOlio, 4. v. a. for demolior: Naev. 
and Varr. in Diom, p. 395 P.: Lact. 4, 
ir. Pass.: Ulp. Dig. 4, 4, 10. 

dé-mdlior, itus, 4. v. dep. lit. to 
undo; hence of buildings, to pull down, 
demolish: and in gen. to remove, de- 
stroy: monumenta virum, Lucr. 6, 242: 
domum, Cic. Off. 1, 39: parietem, id. 
Top. 4, 22: statuas, id. Verr. 2, 67: 
deum immortalium templa, Liv. 42, 3: 
arcus et statuas, aras etiam templaque 
demolitur et obscurat oblivio, Plin. Pan. 
55: de me culpam hance demolibor jam, 
I will cast off, Pl. Bac. 3, 1, 16: aevi 
prioris robora, Ov. M. 15, 228: si quod 
cuiquam privatim officiet jus, id de- 
struet ac demolietur, Liv. 34, 3: Bac- 
chanalia, id. 39, 16: faciem, to disfigure, 
Hier. in Matth. 6, 16. 

démolitio, snis, /. ieee’ a 
pulling down, demolishing (ware): dum 
ea demolitio (statuarum) fieret, Cic. 
Verr. 2, 67: Vitr. 10, 19. Fig.: veri- 
tatis, Tert. adv. Mare. 2, 1. 

démolitor, doris, m. [id.] that breaks 
down, a demolisher: corvum demolito- 
rem quem nonnulii gruem appellant (a 
sort of warlike engine), Vitr. 10, 19. 

démonstrabilis, ¢, adj. [demonstro} 
Seg at App. Dogm. Plat. 3, p. 
_ démonstratio, snis, f. [id.] a show- 
wg, pointing out, indication, descrip- 
tion: gestus universam rem et senten- 
tiam non demonstratione sed significa- 
tione declarans, Cic. de Or. 3, 59: qui 
hospites ad ea quae visenda sunt solent 
ducere et unumquicque ostendere, con- 
versam jam habent demonstrationem su- 
am, id. Verr. 4, 59: hujus generis de- 
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monstratio est, et doctrina ipsa vulgaris, 
id. de Or. 3, 55, 209: temporum horum, 
Plin. 4, 13, 27. In plur.: Cic, Fin. 4, 
5,13. ff. Imrhetor.: 1, aspecch 
for display (= Aéyos émBerxtixos) and 
not for real business: also called from 
its better part, genus laudativum di- 
cendi, but including both panegyric and 
vituperation: Quint. 3, 4, 13- 2,4 
vivid description, Gr. dvarvmwars : Auct. 
Her. 4, 55. 3, proof, demonstration : 
Boeth, Cons. 2 pros. 4 extr. —_[fJ. In 
jurisprud.: a clear and complete de- 
claration of one’s will: Dig. 35, tit. 1. 
démonstrativée, adv. demonsira- 
tively: Macr. Somn. Sc. 2,16. __ 
démonstrativus, a, um, adj. [de- 
monstro] pointing out, designating : 
digitus, the index finger, Coel. Aur. 
Tard. 5,1. ff, In rhet.: designed for 
display = émdecktixos (cf. demonstra- 
tio): demonstrativum genus dicendi, 
Quint. 3, 4, 14: causa, Cic. Inv. 2, 4. 
Subst.: demonstrativa, ae, f. a speech 
Sor display: Quint. 3, 8, 63. 
démonstrator, oris, m. [id.] he who 
points out, an exhibitor (rare): demon- 
strator uniuscujusque sepeliendi, Cic. de 
Or. 2, 86, 353: hujus rationis, Col. 3, 10, 
20: medicinarum Aesculapius, Tert 
Apol. 23. 
dé-monstro, avi, atum, 1.v.a. to point 
out, as with the finger, to indicate, desig- 
nate: hominem commonstrarier mi is- 
tum volo, aut ubi habitet demonstrarier, 
Ter. Ph. 2, 1, 76: itinera ipsa ita putavi 
esse demonstranda, ut commonstrarem 
tantum viam, et ut fieri solet, digitum ad 
fontes intenderem, Cic. de Or. 1, 46 fin.: 
non ea figura, quae digito demonstrari po- 
test, id. Rep. 6, 24: aliquid digito, Quint. 
6, 3, 38: aliquid nutu vel manu, id. £, 
5, 36: itinera cum cura, Liv. 23, 33: ut 
ante demonstrahant, quid ubique esset, 
item nunc, quid undique oblatum sit, 
ostendunt, Cic. Verr. 4, 59: demonstres 
ubi sint tuae tenebrae, Cat. 55, 2. Ab- 
sol.: histrio in cantico quodam, “Yyi- 
awe TaTEp, Vyiawe pATep, ita demon- 
straverat ut bibentem natantemque fa- 
ceret, represented by gesticulation, Suet. 
Ner. 39. Poet. of things : demonstrant 
astra salebras, Prop. 3, 16 15. 9: 
Legal ¢. t. fines, to deliver a piece of 
land to the purchaser: Cic. pro Tull. 
17: Pomp. Dig. 18, 1, 18. il. Fig.: 
to point out by speech or writing, to 
state precisely, to show, prove, demon- 
strate; to represent, describe; also sim- 
ply to mention (in the latter signif. 
often in Caes.): with acc.: Spurinna 
quidem quum ei rem demonstrassem et 
vitam tuam superiorem exposuissem, 
magnum periculum summae reipublicae 
demonstrabat, Cic. Fam. 9, 24: istius 
cupiditatem minasque demonstrat, id. 
Verr. 4, 39 jin.: earum (sc. navium) 
modum formamque demonstrat, Caes. 
B. G. 5,1: re demonstrata, ib. 5, 38: 
quibus demonstratis, Quint. 5, 1, 3: ali- 
quid scripto, id. 1, 5, 32: ad ea castra, 
quae supra demonstravimus, contendit, 
Caes. B. G. 7, 83: hujus Hercyniae sil- 
vae, quae supra demonstrata est, lati- 
tudo, ib. 6, 25. With acc. and inf.: 
mihi Fabius demonstravit, te id cogi- 
tasse facerc, Cic. Fam. 3, 3: demon- 
strant sibi praeter agri solum nihil esse 
reliqui, Caes. B. G. 1, 11. With a rela- 
tive sentence: quanta praedae faciendae 
facultas daretur demonstraverunt, ib 
4, 34: Quint. 2, 4,3.  Absol.: quum 
esset Caesar in citeriore Gallia in 
hibernis, ita uti supra demonstravimus, 
Caes. B.G. 2, 1: utante demonstravimus, 
ib. 2, 22. Of things: quae hoe demon- 
strare videantur, Cic. Verr. 2, 63: quod 
proximus demonstrabit liber, Quint. Tt 
Io, 49: laus ac vituperatio quale sit 
quidque demonstrat, id. 3, 4, 14. Im- 
pers. pass.: naves XVIII. de quibus 
supra demonstratum est, Caes. B. G. 4, 
28: erant, ut supra demonstratum est 
legiones Afranii tres, id. B. C. 1, 39. r 
dé-mordéo, no per7., morsum, 2. x 
a. to bite of (rare): aliquid, Plin. 28, 
4 IL: ungues, Pers. 1, 106, 
dé-morior, mortuus, 3. v, dep to aie 
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off, to die (in the class. per, more freq. 
in the perf. part.: demortuus is used 
When a person or thing has died or 
perished and another is to be put in its 
place: the phrase, in mortui locum was 
not used: Long's Cic. 1, 233): in demor- 
tui locum censor sufficitur, Liv. 5, 31: 
quunt esset ex veterum numero quidam 
Seltator demortuus, Cic. Verr. ZusOls 
tantum hominum demortuum esse, Liv. 
40, 19: alii sunt alias, nostrique famiili- 
ares fere demortui, Cic. Att. 16, 11 ad 
Jim.: posse evenire, ut demoriantur 
mancipia, Ulp. Dig. 4, 11, § 5. Fig.: 
potationes plurimae demortuac, quot 
adeo coenae, quas deflevi, mortuae ! have 
perished, Pl. Stich. 1, 3, 58. 2, With 
acc.: to be dying for love (cf. depereo): 
ea demoritur te, id. Mil. 4, 1, 23. 

dé-mo6ror, atus, 1. v. n. and a. dep. 

I], Neutr.: to loiter, linger (very 

Tare): me hic demoratam tam diu, Pl. 
Rud. 2, 4, 27: ille nihil demoratus ex- 
surgit, Tac. A. 15, 69: quamdiu lega- 
tionis causa ibi demorantur, Ulp. Dig. 
5, I, 2, § 4. More freq. j], Act.: 
to stop, hinder, keep back, retard, delay: 
diu me estis demorati, Pl. Epid. 352; 
40: ne diutius vos demorer, Cic. de Or. 
2, 58, 235: nullo hoste prohibente aut 
iter demorante, Caes. B.G.3,6. Poet.: 
Teucros quid demoror armis? restrain 
from battle, Virg. Aen. 11, 175: fando 
surgentes demoror austros, ib. 3, 481: 
inutilis annos demoror, detain the years, 
i. e. I drag on a useless existence, ib. 2, 
648 : et tua progenies mortalia demoror 
arina, await, ib. 10, 30. (Hence Fr. 
demeurer.) 

dé-morsico, no perf., atum, I. v. a. 
to bite off (only in Appuleius): ora 
mortuorum, App. M. 2, p. 124: rosas, 
ib. 3, p. 140. 

dé-movéo, movi, motum, 2. v. a. to 
move away, put away, remove, with- 
draw: demoveri et depelli de loco ne- 
cesse est eum qui dejiciatur: neminem 
statui detrusum, qui non adhibita vi 
manu demotus et actus praeceps intel- 
ligatur, Cic. Caecin. 17, 49: hostes gra- 
du, Liv. 6, 32: oculos ab alicujus oculis, 
Ter. Ad. 2, 1,16: flumen solito alveo, 
Tac. A.1, 79: Silanum Syria, ib. 2, 43: 
Pallantem cura rerum, ib. 13, 14. With- 
out abl.: Pompeius vestri facti praeju- 
dicio demotus, forced to yield, Caes. 
B.C. 2, 32: non alteros demovisse, 
sed utrosque constituisse, Cic. Sull. 21 
“im.: in insulas interdicto igni atque 
aqua demoti sunt, Tac. A. 6, 30. Of 
abstract and mental objects: formidine 
animum perterritum loco et certo de 
statu demovere, Cic. Caecin. 15: ali- 
quem de vera et certa sententia, id. 
Verr. Act. 1, 17 ad jfin.: aliquem a 
causa alicujus, id. Clu. 15, 44: odium a 
nobis ac nostris, id de Or. 2, 51, 208. 

demptio, onis, f. [demo] a taking 
away (rare): demptio aut additio lite- 
rarum, Varr. L. L. 5, 1, 5. " 

dé-migitus, a, um, Part. [mugio] 
Jilled with bellowing, lowing: paludes, 
Ov. M. 11, 395. 

dé-mulcatus, a, um, Part. [mulco] 
beaten, cudgelled soundly: Marc. Cap. 
8, p. 292. 

dé-mulcéo, mulsi, mulsum, and 
mulctum, 2. v. a. to stroke down, to 
curess with the hand (rare): caput tibi, 
Ter. Heant. 4, 5, 14: dorsum, Liv. 9, 
16 ad jin. Fig.: ita motus et de- 
mulctus et captus est, Gell. 3, 13 fin. 

démum (also demus, like prorsus, 
quorsus, rursus, deorsus, Liv. Andr. in 
Fest. s. v, demum) adv. (properly of 
tume), at length, at last: ego novus 
maritus anno demum quinto et sexage- 
simofiam ? Ter. Ad. 5, 8, 15 : me quoque 
per multos similis fortuna labores jac- 
tatam, hac demuim voluit consistere 
terra, Virg. Aen. 1,628 : decimo demum 
pugnavimus anno, Ov. M. 13, 209: 
quarta vix demum exponimur bora, 
Tior. 8. 1, §, 23: hieme demum, Plin. 
Ep. 4, 2: pontificatum maximum, 
quem nunguam vivo Lepido anferre 
sustinuerat, mortuo demum suscepit, 


Suet. Aug, 31; appellato demum ole | 


DEMUM 


legio obtinnit, id. Caes. 23 : his demum 
exactis, Virg. Aen. 6, 637: damnatus 
demum vi coactus reddidit ducentos 
et mille Philippum, Pl, Bac. 2, 4, 3%. 

i. Enclitically with the adverbs 
mune, tum, or tunc, post, modo, jam, 
tdi, Sic, etc.: not till then or now; Just, 
precisely, only, ete. : 1, nunc demum, 
Gr. viv 8%, now, now at length: nunc 
demum ego cum illa fabulabor libere, 
PL Poen. 5, 3, 40: nune demum veffis ? 
T er. Ad. 2, 2, 25: nunc demnm rescribo 
lis literis, Cic. Att. 16, 3: undevicesimo 
aetatis anno dicere in foro coepi et 
nunc demum, quid praestare debeat 
orator, adhuc tamen per caliginem 
video, yet it is only now that Tam at 
length beginning to see, Plin. Ep. 5, 8. 
(8) In Plaut. with quum, quonian, 
etc.: nunc demum a me insipienter 
factum esse arbitror, quum rem cog- 
nosco, Pl. Mil. 2, 6, 80: nunc demum 
istuc dicis, quoniam, etc., id. Rud. 4, 4, 
78. (y) Separated by other words : nune 
pol demum ego sum liber, id. Casin. 4, 4, 
14: nunc pol ego demum in rectam redii 
semitam, ib. 2, 8, 33: nunc defaecato de- 
mum animo egredior domo, id. Aul. 1h 25 
1: heununc misero mihi demum exsilium 
infelix ! Virg. Aen. 10, 849 3, Tum 
demum, then at length, then indeed: 
tum demum Liscus oratione Caesaris 
adductus, Caes. B. G. 1, 17: tum demum 
excedere oppido visum, Plin. Ep. 6, 20: 
tum demum, ac tune quoque lente con- 
tanterque veniunt, ib. 1, 1 3: (mortui) 
centum errant annos volitantque haec 
litora circum: tum demum admissi 
Stagna exoptata revisunt, Virg. Aen. 6, 
330: utraque re satis experta tum 
demum consules, Liv. 2, 29. 8, Tunc 
demum: tunc demum intelliges, Sen. 
Ep. 121: Suet. Cal. 9: and connected 
with quum, Col. Praef. fin.: with ubi, 
Cels. 3, 6, and to, 4. Post demum, 
afterwards, not till after: post eum 
demum hue cras adducam, Pl. Asin. 5, 
2, 65: Asin. Pollio in Cic. Fam. ro, 3: 
Suet. Aug. 10 ad Jin. 5, Modo 
demum, only now, now Sor the first 
time: modone id demum sensti, Ter. 
Andr. 5, 3, 11. 6, Jam demum, now 
at last, now: Ov. Tr. 2, 8. 
demum (rarely of time), at last, just 
there: ibi demum ita aegre tulit, Ter. 
Hee. 1, 2, 53 (v. Donat. ad lOc. SPI 


Capt. 5, 4, 3: Virg. Aen. 9, 443. 8, 
Sic demum: sic demum socios con- 
sumpta nocte. reviso, ib. 2, 795: ib. 


6, 154. < Il, Enclitically, without 
any signif. of time, but merely to give 
emphasis to a word: indeed, JSorsooth, 
precisely, finally, nothing less than, 
etc. : especially with pronouns: sic 
sentio, id demum aut potius id solum 
esse miserum, quod turpe sit, Cic. Att. 
8,8: idem velle atque idem nolle, ea 
demum firma amicitia est, that, and 
nothing short of that, Sall. C. 20: re- 
linquere aculeum in audientium animis 
is demum potest, qui, efc., Plin. Ep. 1, 
20: tanquam ad eam linguam demum 
natus esset, Quint. 6 prooem. § 11; 
ille demum antiquis est adulescens 
moribus, Pl. Capt, 1, 2, 20: per quae- 
dam parva sane si ipsa demum aesti- 
mes, ducunt, Quint. 1, 10, 5 : vosdemum, 
ut video, legem antiquastis sine tabella, 
Cic. Leg. 3, 17, 38: jam vero exsilium, 
si rerum naturam, non ignominiam no- 
minis quaerimus, quantum demum a 
perpetua peregrinatione differt? id. 
Tusc. 5, 37, 107: sciscitando eo demum 
pervenit, ut haud procul esset, quin 
Remum agnosceret, Liv. 1,5 ad jin.: 


ea sunt enim demum non ferenda in | 


mendacio, quae, etc., Cic. Rep. 2, 15: 
immemor est demum, nec frugum mu- 
nere dignus, Ov. M. 15, 122. Strength- 
ened by a preceding verwm enim vero, 
or a following profecto: yerum enim 


vero id demum juvat, Ter. Ad. 2, 3, 2: | 


Liv. 4, 4: is demum profecto vitam 
acqua lance pensitabit, Plin. 4, 7, 
5. (Cf. Hand. Turs. Il. p. 250-260.) 
[Dem-um is an adverb of time, and 
contains the same root as deni-que and 


7, Ibi | 


donec, Which also appears in tan-dem 


ae 


DENEGO 


es 
it is perh. connected 


and pri-dem : 
with the Gr, 8y.] 

dé-murmiiro, 1. v. a. to mutter 
over : carmen, Ov. M. 14, 58. 

dé-mussatus, a, um, Part. [musso] 
borne silently or patienti Y, unresented : 
contumelia, App M. 3, p. 140: injuriis 
omnibus, Amm. 30, 1, 

démiitabilis, ¢, adj. [demuto] 
changeable : natura, Tert. Anim. 2, 1, 
, démiitatio, Onis, /. [id.] w chang- 
mg, change (rare); demutatio morum, 
Cic. Rep. 2, 4 (dub. ; carnis, ‘Tert. Res. 
car. 55, 

démiitator, oris, m. [id] a chang- 
er, transmuter : Vert. Res. carn. Pos 

dé-miitilo, 1. v. a. to lop off: cacu- 
mina virgarum, Col. Arb, Tze 

dé-miito, avi, atum, 3. v. a. and n. 

J. Act.: to change, alter: voces 
demutat, Cato in Macr. §, 2, 10, med.: 
orationem meam, Pl. Mil, 4, 7,8: sen- 
tentiam nostram in lis, Gell. LL 
caro demutata, Tert. Res. cam. 55: 
placitum instituto flaminum nihil de- 
mutari, Tac. A. 4, 16. Absol.: non 
demutabo, Pl. Ps. 1, 5, 142: (fama) 
demutans de veritate, Tert, Apol. 7. 
Il. Neutr.: to alter; to be or 

become different (very rare) : numquid 
videtur demutare, Pl. Mil, ANS 5036 
App. Apol. p. 284. 

dénarismus, i, m. [denarius] a sort 
of tax : Cod. Theod. 12, 1, 107 and 123, 

dénarius, a, um, adj. [deni] con- 
taining ten: numerus digitorum, Vitr. 
3, I: fistula, ten inches in circumfer- 
ence, Plin. 31, 6, 31: Vitr, 8,4. Il. 
Numus or Subst. denarius, ii, 
(.: Pl. Rud. 2, 5, 27u)iee 1, @ 
Roman silver coin, which originally 
contained ten, and afterwards eighteen 
asses, equivalent in value to an Attic 
drachma: Varr. L. L. 5, 36, 48: Plin. 
33, 3,13: denarii numi, Liv. 8, 11 jim: 
denarii trecenti, Cic. Verr, 2,55: Caes. 
B.C. 1, 57: Suet. Aug, 57: gen. plur. 
denarium, Cic. Verr. 2, 55: id. Off. 3, 
23 fin.: denariorum, id, Fam. 9g, 18 ad 
fin. : Suet. Tib. 48. 2. an apothe- 
cary’s weight = drachma: Plin, 21, 34, 
“109: Cels. 5, 14. 8. @ gold coin of 
the value of 25 silver denarii: Plin, G2 
3 13: 4, In later times, a copper 
coin: Vopisc. Aurel. 9: Macr. §. 1, Gi 
med, 5, Meton. money in gen.: 
Cic. Quint. 4 jin.: id. Att. 2, 6 fin. 
(Hence It. denaro, danaro ; Sp. dinero; 
Fr, denier, a small coin: and hence It. 
derrata ; Sp. dinerada; Fr. denrée.) 

dé-narro, I. v. a. to tell, relate, re- 
count fully (rare): haec adeo ego illi 
jam denarrabo, Ter, Ph. 5,7 51: matri 
denarrat, Hor. S. 2, 3, 315: puer, quid 
ipse matri dixisset, rem sicuti fuerat 
denarrat, Zell. 1, 23. 

dé-nascor, nasci, 3. v. dep. to perish, 
die (rare); Varr. L. L. 5, 10, 21. 

dé-naso, 1. v. a. [nasus] to deprive 
of the nose: Pl. Capt. 3, 4, 42. 

dé-nato, 1. v. n. to swim down: 
Tusco alveo, Hor, Od. 3, 4, 28. 

dendrachates, ae, m.= SevSpayd- 
™Ms (tree agate), a species of agate 
known by that name: Plin, 34, ro, 54. 

dendritis, idis, /.=Sevdpiris, an 
unknown gem : Plin, 34, 11, 73. 

dendroides, ac, m.= devdpoerdys, a 
kind of tithymalus or spurge, Euphor- 
bia dendroides, Linn. :; Piin. 26, 8, 45. 

dendrophorus, i, m.= devdpopo 
pos (tree-bearer), | an epithet of 
Silvanus: Inscr. Orell. no. 1602. fff, @ 
member of a college of priests who 
carried branches of trees in honour of 
some divinity : ib. no, 1602. Hh. @ 
carpenter : Cod. Theod, 14, 8, I. 

dé-négo, avi, atum, 1. v. a, to say 
no, deny (rare) ; datum denegant, quod 
datum est, Pl. Men. 4, 2, 12: objecta, 
Tac. A. 15, 57. II, to refuse, reject : 
si tibi denegem, quod me oras, Pl rin, 
5, 2,47: quum id quod antea petenti 
| denegasset, ultro polliceretur, Caes, B. 
G. 1, 42: auxilia, Hirt. B G, 8, 45 
praemium dignitatis, quod populus Ro- 
manus, quum hujus majoribus semper 
| detulisset, huic denegaret, Cic, Il, & 
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sperata gaudia Nymphae denegat, Ov. 
M. 4, 369: illa meam mihi se jam dene- 
gat, Prop, 1, 6, 9. Poet. of things : 
amnis tibi deneget undas; deneget 
afflatus ventus, Ov. Ib. 107: oratorium 
ingenium alicui, Vac. Or. 10. With inf. 
(poet.) : denegavit se dare granum 
tritici, Pl. Stich. 4, 1, 52: dare ek 
garis, Ter. Heaut. 3, 1, 78. [Hence #r. 

rier. 
xin ae, a, num. distrib. every ten, 
ten each, by tens : uxores habent deni 
duodenique inter se communes, en 
B. G. 5, 14: Ariovistus denos ut a 
colloquium adducerent postulavit, that 
each should bring ten men, ib. I, 43 : 
gen. plur. denum : Cic. Verr. 2, 2 ad 
jin. : denorum : Liv. 43, 5 fin. | . for 
decem, ten: bis denis Phrygium con- 
scendi navibus aequor, Virg. Aen. I, 
381: ter denis navibus ibant, ib. 10, 
213: Plin. 2,7, 5 fin. [Dent for dec-nt 
from decem: cf. sa Tae ae a 

dé-nicalis (in MSS. also denec), €, 
adj, [nex] purifying from death: 
feriae, a funeral solemnity among the 
Romans for the CH bi of the 
family of one deceased, Col. 2, 22, 5: 
Cic. Leg. 2, 22, 55. — ‘ 

dénigratio, snis, f. pane) a 
blackening: capillorum, Theod. Prisc. 
I, I. 

, dé-nigro, I. v.a. to blacken, to make 
black (rare): terram (amurca), Varr. 
R. R. 1, 55 ad fin.: lanam, Plin. 33, 6, 
35: capillum, id. 23, 5,52. _ Fig.: ho- 
norem famamque alicujus, Firmic. 5, 1o 
ad fin. 

déniaue, adv. [same root as dem-um, 
q.v.]: Of time; ai last, at length; lastly, 
jinally: boat coelum fremitu virum : 
denique, ut voluimus, nostra superat 
manus, Pl. Am. 1, I, 80: quae (sc. ur- 
bana) ego diu ignorans, ex tuis jucun- 
dissimis literis a.d. V. Cal. Jan. denique 
eognovi, Cic. Att. 5, 20: heu quae nunc 
tellus, inquit, quae me aequora possunt 
accipere? aut quid jam misero mihi de- 
nique restat? Virg. Aen. 2, 40. oe 
Often pleonastic, with ad extremum, ad 
postremum, and tandem: boni nescio 
quomodo tardiores sunt, et principiis 
rerum neglectis ad extrema ipsa de- 
nique necessitate excitantur, Cic. Sest. 
47: victus deuique ad postremum est, 
Just. 12, 16 jin.: et tandem denique 
devorato pudore ad Milonem aio, App. 
M. 2, p. 121. 8, With the particles 
tum, nunc, or an abl. of time: tum de- 
nique homines nostra intelligimus bona, 
Pl. Capt. 1, 2, 39 : quo quum venerimus 
tum denique vivemus, Cic. Tusc. 1, 31, 
75: tantum accessit, ut mihi nunc de- 
nique amare videar, antea dilexisse, id. 
Fam. 9, 14: prisca juvent alios; ego me 
nunc denique natum gratulor, Ov. A. A. 
3, 121: ne is, de cujus officio nemo un- 
quam dubitavit, sexagesimo denique 
anno dedecore notetur, Cc. Quint. 31, 
99: muito denique die Caesar cognovit 
montem a suis teneri, Caes. B. G. 1, 22. 
4, Like demum with is and vix, to 

add ito the force of the expression: is 
enim denique honos mihi videri solet, 
Cic. Fam. Io, Io: at mihi conspiceris 
posita vix denique mensa, Ov. H. 16, 
215. |]. to denote succession: and 
thereupon, and then, in the sequel: risu 
omnes qui aderant emoriri. Denique 
metuebant omnes jam me, Ter. Eun. 3, 
1, 42: ille imperat reliquis civitatibus 
obsides. Denique ei rei constituit diem, 
Caes. B. G. 7, 64: ferme ut quisque rem 
accurat suam, sic ei procedunt post 
principia denique, Pl. Pers. 4, 1, 4. And 
in interrogations: quid denique agitis? 
and what did you do then? id. Bac. 2, 
3, 60. 9, Hence in enumerations 
sometimes followed by postremo, etc. : 
omnes urbes, agri, regna denique, post- 
remo etiam vectigalia vestra venierint, 
Cic. Agr. 2, 23 jfin.: isto modo etiam 
disertus, miedicus, omni denique doc- 
trina eruditus, postremo philosephus 
erit mundus, id. N.D. 3, 9, 23: primum 
illis cum Lucanis bellum fuit. Denique 
Alexander rex piri cum omnibus co- 
piis al his deletus est: ad postremum 
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Agathocles in Italiam trajecit, Just. 
235053 II], In narrations or argu- 
ments: finally, lastly, in fine, in short, 
etc.: consilium ceperunt ut nomen hu- 
jus de parricidio deferrent, ut ad eam 
rem aliquem accusatorem veterem com- 
pararent, denique ut tempore pugnarent, 
Cic. Rose. Am. ro, 28: cur etiam secundo 
proelio aliquos ex suis amitteret? cur 
vulnerari pateretur optime de se me- 
rités milites? cur denique fortunam 
periclitaretur ? why in short ?? Caes. B. 
C. 1,72: quum de moribus, de virtut- 
ibus, denique de republica disputet 
(Socrates), Cic. Rep. 1, 10: mathematici, 
poetae, musici, medici denique, id. Fin. 
5, 3, 7: quis hunc hominem rite dixerit, 
qui sibi cum suis civibus, qui denique 
cum omni hominum genere nullam esse 
juris communionem velit? id. Rep. 2, 
26: nunquam tam mane egredior, neque 
tam vesperi domum revortor, quin te in 
fundo conspicer fodere, aut arare, aut 
aliquid facere denique, Ter. Heaut. 1, 1, 
15: quod malum majus, seu tantum de- 
nique? Cic, Att. 10, 8: ne numi pereant, 
aut pyga aut denique fama, Hor. S. 1, 2, 
133. Vide Hand Turs. U. p. 260-278. 
déndminatio, snis, f. [denomino] 
rhetor. t. t. a metonymy, 7.e. the calling 
of a thing not by its proper name, but 
by an analogous one (such as its cause, 
its effect, etc.) from which it may be 
inferred : ut cum desidiosam artem di- 
cemus, quia desidiosos facit: ut, si quis 
aurum, vel argentum, aut ebur nominet, 
cum divitias velit nominare, Auct. Her. 
4, 32. 
dé-nomino, avi, atum, 1. v. a. to 
name, call, denominate: propria sunt 
verba quum id significant, in quod pri- 
mum denominata sunt, Quint. 1, 5, 71: 
etiam in iis, quae denominata sunt, id. 
12, 10, 34: hinuc (sc. ab Lamo) Lamiae 
denominati, Hor, Od. 3, 17, 3. 
dé-normo, no perf., atum, I. v. a. 
[norma] to make crooked or trregular 
(rare): angulus, qui nune derormat 
agellum, Hor. S. 2, 6, 9: linea denor- 
mata, Auct. de Lim. p. 252. 
déndtatio, Gnis, f. [denoto] a mark- 
ing or pointing out: omnium denota- 
tione damnatus, Quint. Decl. 19, 3. 
dénotatus, tis, m.[id.] a marking 
or pointing owt: Tert. Pall. 4 med. 
dé-nodto, avi, atum, 1. v. a. to mark 
or point out, specify, denote: qui uno 
nuntio atque una significatione litera- 
rum cives Romanos necandos trucidan- 
dosque denotavit, Cic. Manil. 3, 7: Icilios 
denotante senatu, Liv. 4, 55: lineam 
conspicuo colore, Col. 3, 15: pedes ve- 
nalium creta, Plin. 35, 17, 58: quum ei 
res similes occurrant, quas non habeat 
denotatas, Cic. Acad. 2, 18, 57: aliquem 
omni probro, Suet. Cal. 56 ad jin. 
dens, dentis, m. a tooth: Plin. 11, 
37, 61-64: primores, the front teeth, 
id. 7, 16,17: also called adversi acuti, 
Cic. N. D. 2, 54: praecisores, Isid. 11, 
I, 52: and in beasts: rapaces, Veg. 
Vet. 6, 1, 1: canini, the canine teeth, 
eye-teeth, Cels. 8, 1: Plin. 11, 34, 61: 
aml in horses: columellares, Varr. R. 
R. 2,7, 2: Plin. 11, 34, 64: maxillares, 
the jaw-teeth, grinders, Cels. 8, 1: 
called also genuini, or cheek-teeth, Cic. 
N. D. 2,54: and molares, Isid. va) ee A 
52: dentes scalpere, Plin. 30, 4, 9: fri- 
care, ib.: scarificare, id. 28, 11, 49: mo- 
biles confirmare, id. 28, 11, 49: mobiles 
stabilire, id. 32, 7, 26: eximere, Cels. 6, 
9: evellere, Plin. 30, 3, 8: extrahere, id. 
32,9, 26: excutere, Juv. 16, 10: dens In- 
dus, the elephant's tooth, Ov. M. 8, 288: 
hence for ivory, ib. 11, 167: Stat. S. 3, 
3,95: also called dens Libycus, Prop, 2, 
31,12: Numida, Ov. Pont. 4,9, 28: and 
Erythraeus, Mart.13, 100. Proverb.: 
1. Albis dentibus deridere aliquem, 
to laugh heartily at (so as to show one’s 
teeth), Pl. Epid. 3, 3, 48. 2. Venire 
sub dentem, to fall into the janes into 
te clutches of, Petr. 58, 6. il 3 
On.: a point, spike, pron luke. z 
aratri, Col. 2, 4. €: Ving, 623,423? pec 
tinis, Varr. L. L. 5, 23, 33: Tib. 1, 9, 68: 
(clavi), id. 1, 2,18: serrac, Plin. 16, 43, 
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83: hence, in architecture, the walls in- 
dentated like the teeth of a saw, which 
connected the two main walls, Vitr. 6, 
11: forcipis, id. 10, 2: ancorae, Virg. 
Aen. 6, 3: curvo Saturni dente = falee, 
id. G. 2, 406. lH]. Fig.: envy, ill-will: 
more hominum invident: uon illo inim- 
ico sed hoc maledico dente carpunt, 
Cic. Balb. 26: invidus, Hor. Od. 4, 3, 16: 
ater, id. Epod. 6,15. [Sans. danta; Gr. 
d-dovs, d-d6vT-05 3 Goth. tunthus; Ger. 
zahn; Eng. tooth.) (Hence It. dente; 
Fr. dent: also It. dentello; Fr. dentelle, 
“lace,” on account of its pointed form.) 

densabilis, e, adj. [denso] binding, 
astringent: cibus, Coel. Aur. Vard. 5, 7. 

densatio, Onis, /. [id.] a thickening: 
prima, Plin. 31, 7, 39. ee a 

densativus, a, um, adj. [id.] bind- 
ing, astringent: Coel. Aur. Acut. 2, 37. 

densé, adv. thickly, closely: caesae 
alni, Plin. 16, 37,67: calcatum quam 
densissime, Vitr. 5, 12 med.: milites 
densius se commovebant, Amm. 24, 6. 

|]. Of time: frequently, rapidly, 

one after the other : quod in perpetui- 
tate dicendi eluceat aliquando, idem 
apud alios densius, apud alios fortasse 
rarius, Cic. Or. 2, 7: nulla tamen subeunt 
mihi tempora densius istis, Ov. Pont. 1, 
g, 11: replicatis quaestionibus dense, 
Amm. 29, 3 ad fin. 

denseo, V. denso. 

densitas, atis, 7. [densus] closeness, 
thickness, density: linus spissatur et in 
densitatem coit, Plin. 35, 15, 51: chartae, 
id. 13, 12, 24: humoris, id. 11, 3, 2: 
pampini, Col. 3, 2, 12. Fig.: senten- 
tiarum, Quint. 8, 5, 26: figurarum, id, 9, 
Dias 

denso, no perf., atum, 1. v. a. and 
denseo, no perf., tum, 2. v. a, (the 
former appears in Liv. and Quint.; the 
latter in Lucr.,Hor.,Tac., and in late Lat.; 
both forms in Virg.) [id.] to thicken, 
to make thick, to press close together: 
Juppiter uvidus austris densat, erant 
quae rara modo, et, quae densa, relaxat, 
Virg. G. 1, 419: rarum pectine denset 
opus, Ov. F. 3, 820: ignem, Lucr. 1, 648: 
agmina, Virg. Aen. 7, 794: catervas, ib. 
12, 264: ordines, Liv. 33, 8 fin.: globum, 
Lucan. 4, 780: scutis super capita den- 
satis, Liv. 44, 9: funera, Hor. Od. 1, 28, 
19: lac in butyrum, Plin. 11, 41, 96: 
obtenta densantur nocte tenebrae, Virg. 
G. I, 248: spargens hastilia denset, 
shoots thickly together, id. Aen. £1, 
650: ictus, to redouble, Tac. A. 2, 14. 
Fig. of speech: to condense: instandum 
quibusdam in partibus et densanda 
oratio, Quint. 11, 3, 164: figuras, id. 9, 
3; 10%. 

densus, a, um, adj. close, crowded, 
thick, dense (opp. to rarus, loose, scat- 
tered): nedum variantia rerum tanta 
queat densis rarisque ex ignibus esse, 
Lucr. 1, 657: (terra) rara sit, an supra 
morem, si densa requiras: densa magis 
Cereri (favet) rarissima quaeque Lyaeo, 
Virg. G. 2, 227: densa et glutinosa terra, 
Col. Praef. § 24: densiores silvae, Caes. 
B.G. 3,29: densissimae silvae, ib. 4,38: 
agmen (sc, navium), Virg. Aen. 5, 834: 
densum humeris vulgus, Hor. Od. 2s. 135 
32: tunicae, Plin. 11, 23, 27: smaragdi 
id. 37, 5, 18: litus, firm, Ov. M. 2, 57 
aequor, frozen, Lucan. 2, 640: aér, Hor. 
Od. 2, 4, 14: coelum, Cels. x praef. : 
nimbi, Ov. M. 1, 269: caligo, Virg. Aen. 
12, 466: densissima nox, Ov. M. EG. 2y: 
umbra, Cat. 65, 13: superiorem parlem 
collis densissimis castris (se. trinis) com- 
pleverant, very close to one another, 
Caes. B. G. 4, 46: ilex, Ov. F. 2, 165: 
hostes, Virg. Aen. 2, 511: ministri, Ov. 
M. 2,717: densior suboles, Virg. G. 3 
308: comae, Ov. Am. 1, 14, 42. Poet.: 
densorum turba malorum, id. Tr. 5, 6, 
4!. 2. Poet. with abl.: thick-set 
thickly planted with, full of : Tucus 
Juncis et arundine, id. F.6, 411: nemus 
Peete ib. 6,9: Tibris vorticibus, ib, 

» 502: Hicus pomis, ib. 2, 253: eorpora 
Setis, id. M. 13, 846: femina pee oa 
emptis, id. A. A. 3, 165: funale lam- 
padibus, id. M. 12,247: trames obseurus 
caligine densus opaca, ib. 10, 54. 38 
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OF succession in time (also poet.) : fre- 
quent, continuous: ictus, Virg. Aen. 5, 
459: plagae, Hor, Od. 3, 5, 31: labor, 
Val. FL. 5, 169: amores, Virg. G. 4, 347: 
pericula, Ov. Pont. 4, 9, 15: usus, ib, 4, 
3,15. |. Fig. of speech: condensed, 
concise: vox atrox in ira, et aspera ac 
densa, coarse, Quint. 11, 3, 63: tanta vis 
in eo (sc. Demosthene) tam densa omnia, 
id. to, 1,76. And meton. of the author 
himself: densior ille (sc. Demosthenes), 
hic (se. Cicero) copiosior, ib. § 106: 
densus et brevis et semper instans sibi 
Thucydides, ib. 73. [Gr. Sacvs, akin to 
densus, aS BaOos to BéOos: the root 
seems to be Das; Ger. dick: Eng. 
thick.] 


dentalia, ium (sing. dentale, Serv. } 


Virg. G. 1, 172) n. plu. [dens] a plough- 
share: Virg. G. 1, 192: Col. 25, 2; 24: 
Meton. a plough: Pers, 1, 73. 

dentarius, a, um, adj. [id.] per- 
taining to the teeth: herba, that cures 
the toothache, App. Herb. 4 and 8. 

dentarpaza, ae, f. {dens and épray- 

e stem of aprayy] an instrument 
for drawirg teeth: Varr. in Non. 99, 
2. 


ee 
dentatus, a, um, adj. [dens] toothed, 
having teeth : quosdam et cum dentibus 
nasci, sicut M. Curium, qui ob id Den- 
tatus cognominatus est, Plin. 4, 16, 15: 
male dentata (puella), Ov. R. Am. 
339: Mart. 1, 73: bestiae, the wild 
beasts used in the public combats, Amm., 
31, lo: vir (t. e. mordax), Pl. Ps. 4, 4, 
3. fl. Meton.: toothed, spiked, 
sos ata with prongs : rastri, Varr. L. 
. 5, 31, 38: crates, Plin. 18, 18, 48: 
serra, id. 36, 22, 48. [ff]. Charta den- 
tata, smoothed with a tooth, Cic. Q. Fr. 
2, 15: Plin. 13, 12, 25. 
dentices, um, m. pla. ea a sort of 
sed-fish: Col. 8, 16, 8 (in Isid: Orig. 12, 
6, 23, dentrix). 
denticiilatus, e, um, adj. [denti- 
culus}] furnished with small teeth or 
prongs: falces, Col. 2, 20, 3: forcipes, 
Plin. 9, 31, 51: conchae, id. 9, 33, 52: 
olus, id. 26, 15, 93. 
dentictilus, i, m. dim. [dens] a 
Uitt® tooth: Pall. 1,28, 6: App. Apol. 
p. 278. Il. Meton.: an agricultural 
tmplement with teeth: Pall. Jun. 2, 4. 
2. In architect. a modillion, dentil, 
a small ornament between the frieze 
and the larmier: Vitr. 1, 2. 
dentidiicum, i, n. (se. instrumen- 
tum) [dens duco] an instrument for 
crawing teeth, odovtgywydv : Coel. Aur. 
Tard. 2, 4 ad fin. 
dentifrangibiilus, i, m. and -um, 
i, m. [dens frango] a tooth-breaker, a 
comic word in Plautus: Ilase.: one who 
kenocks out teeth: Pl. Bac. 4, 2,23. And 
n. the fist : ib. 14. 
dentifricium, ii, 7. [dens frico] 
tooth-powder : Plin. 28, 11, 49. 
dentilégus, m. [dens lego] one who 
picks up his tecth after they have been 
knocked out: Pl. Capt. 4, 2, 18. 
dentio, 4. v. n. [dens] to cut teeth, to 
teeth: Cels. 2, 1 med.: pueros tarde 
flentientes, Plin. 303, 8: ne dentes den- 
tiant, lest they chatter, for want of 
food, Pl. Mil. 1, 1, 34 (acc. to Lindem., 
grow, because not worn off by eating.) 
dentio, onis, f. [dentio] a teething: 
Plin. Valer. 1, 4, 2. 
dentiscalpium, ii, n. [dens scalpo] 
a toothpick : Mart. 4, 53. 
dentitio, Onis, f. [1. dentio] a tecth- 
ing, dentition: Plin. 28, 19, 78: 
dé-niibo, psi, ptum, 3. v.n. to get 
married, to marry : nec Caenis in ullos 
denupsit thalamos: Ov. M. 12, 196: 
Claro fratri denuptam, App. Apol. p. 
319. Fig.: alma sinum tellus jam 
pandet, adiltaque poscens semina de- 
positis cupiet denubere plantis, poet. 
Col. to, 158. I], to marry beneath 
one's condition: Julia, quondam Neronis 
uxor, denupsit in domum Rubellii 
Blandi, Tac. A. 6, 24. Hence also of a 
perverse or unnatural marriage : ib. 15, 
37: Suet. Ner. 29. 
dé-niido, avi, atum,1. v. a. to lay 
bare, make naleed, wicover : ne Verres 


DENUNTIO 


denudetur a pectore, 


tonsori priebuimus, Petr, TOR 32 


Warr R..Rot, 415° 2: 
Silium, Liv. 44, 
quae invitos denudent, 
15. 2. to strip, 


et alieno ornatu velis 
civilis scientiam, 
cesso et tradito spolies atque denudes, 
id. de Or. 1, 55, 235. 

dénuntiatio (-ciatio), dnis, f. [de- 
nuntio] an intimation, announcement, 
declaration: with gen.: quae est enim 
ista a diis profecta significatio et quasi 
denuntiatio calamitatum? Cic. Diy. 2 
25: denuntiatio belli, id. Phil. 6, Zia 
armorum, Liv. 45, 3 ad fin. : testimonii, 
Cic. Fl. 6, 14: denuntiatione periculi 
permovere, by the threat, Caes. B.C, 
3, 9: ingentis terroris, Liv. 3, 36: 
accusatorum, an informing, Suet. Aug. 
66. With gen, suty.: Catilinae, Cic. 
Sull. 18, 52: boni civis (%. e. professio, 
promissio), Planc. in Cic. Fam. to, 8: 
quietis, the disclosure of a dream, 
Vell. 2, yo, <Absol.: huic denuntia- 
tioni ille pareat? Cic. Phil. 6523 a5 
Quint. 4, 55. 

dénuntiator, sris, m. [id.] under 
the emperors, a police officer, police 
inspector: Inscr. Orell. no. 5. 

dé-nuntzo (-cio) avi, atum, 1. v. a. 
to give notice, to announce, intimate, 
declare, order : esp. of public and official 
notifications: ut omne bellum, quod 
denuntiatum indictumque non esset, 
id injustum esse atque impium judi- 
caretur, Cic. Rep. 2, 14: quos se- 
natus ad denuntiandim bellum mi- 
serat, id. Fam. 12, 24: utrum paucorum 
ea denuntiata an universae civitatis 
essent, Liv. 24, 37 jin.: quod sibi 
Caesar denuntiaret, se Aeduorum in- 
jurias non neglecturum, Caes. B. G. ip 
36: denuntiat centurionibus exsequi 
caedem, Tac. A. 11, 34. With subj. : 
Gaditanos denuttiavisse Gallonio, ut 
sula sponte excederet Gadibus, Caes. B. 
C. 2, 20: nationibus denuntiare, uti aux- 
ilia mittant, id. B. G. 6, 10: per vicos 
urbesque, ut commeatus expedirent, 
Liv. 44, 26: dictator magistro equitum 
denuntiavit, ut sese loco teneret, neu 
absente se cum hoste manum consere- 
ret, id. 8, 30: (legati) denuntient Galli- 
cis populis, multitudinem suam domi 
contineant, id. 39, 54 fin.: (Alcibiades) 
denuntiavit his (militibus), qui in sta- 
tionibus erant, observarent lumen, 
Frontin. Strat. 3, 12, 1. 2, Also of 
the manifestations of the Divine will: 
quibus portentis magna populo Romano 
bella denuntiabantur, Cic. Div. 1, 43; 
97: caedem Caesari evidentibus pro- 
digiis, Suet. Caes. 81: si quid tale acci- 
derit, ut a deo denuntiatum videatur, 
ut exeamus e vita, Cic. ‘Tusc. 1, 49, 113. 

3, Legal ¢. t.: denuntiare testi- 

monium, with dat, to swmmon as a 
witness: si accusator voluerit testi- 
monium eis denuntiare, id. Rosc. Am. 
38, 110: id. Verr. 1, 19: quoniam duo 
genera sunt testium, aut voluntariorum 
aut eorum, quibus in judiciis publicis 
lege denuntiatur, Quint. 5, 7, 9: Plin. 
Ep. 6, 5.  Absol.: non denuntiavi, 
Cic. Fl. 15, 35. [J]. In gen.: to an- 
nounce, intimate, declare, order: also, 
to menace, threaten: ille inimicitias mibi 
denuntiavit, id. Phil. 5, 7, 19: populo 
Romano servitutem, ib. 5, 8, 21: pro- 
scriptionem, caedem, direptionem, id. 
Sest. 20, 46: oculis et aspectu vim tri- 
buniciam, id. Agr. 2, 5,13 ; Sex, Alfenus 
denuntiat, sese procuratorem esse, id. 
Quint. 6, 27: quum se ad omnia, de 
quibus quisque audire vellet esse para- 
tum denuntiaret, id. de Or. 1, 22, 103 : 
denuntiasti homo adulescens, quid de 
summa reipublicae sentires, id, Plane. 
22, With subj.: mihi Lupus noster 


ne cicatrices po- 
pulus Romanus aspiciat, Cic. Verr. 5, 
13: capita cum superciliis denudanda 
ma- 
tresfamilias et adultas actate virgines, 
Suet. Aug. 69: (surculi) medullam, 
Il. Fig. to dis- 
close, reveal ; denudavit mihi suum con: 
38: multa incidunt 
Sen. Tranq. 
plunder: civibus 
Romanis crudelissime denudatis‘ac di- 
venditis, Cic. Fam. 12, 15 : ne dum novo 
ornare juris 
suo quoque eam con- 


IIIS SS, ee 
DEPACISCOR 


subito denuntiavit, ut ad te scriberem, 
id. Fam. 11, 25: moneo, praedico, ante 
denuntio, abstineant, id. Verr, Act, I, 12 
Jin. With de: de isto fundo, id, Caecin, 
32ad fin, Absol.: nionente et denunti- 
ante te, id. Fam. 4, 3. 2. Fig. of 
things: terra continens adventus hos 
tium multis indiciis ante denuntiat, id, 
Rep. 2, 3: illa arma non periculum 
nobis sed praesidium denuntiant, id, 
Mil. 1, 3: si ante exortum nubes glo- 
babuntur, hiemem asperam denun- 
liabunt, Plin, 18, 35, 78: hoc juncti 
boves, hoc paratus equus, hoc data 
arma denuuntiant, Tac. G. 18 ad jin. 
dénito, adv. (contr. from de nodvo, 
which never occur separated; cf. on 
the contrary, the Fr. de nouveau | 
anew, afresh, again, once more: Si- 
cilia, te praetore, censa denuo est, 
Cic. Verr. 2, 56: recita denuo, ib. 1, 
I4: aedificanvur aedes totae deuuo, Pl. 
Most. 1, 2, 36: urbes terrae motu sub- 
yersas denuo condidit, Suet, Aug. 47: 
si parum intellexti, dicam denuo, Pl. 
Rud. 4, 4,59: in Etruria rebellante de- 
nuo, Liv. ro, 31 : aperi, continuo operito 
denuo, and then cover it up again, Pl. 
Trin. 3, 3, 76: et nunc quid exspectat, 
Syre? an dum hine denuo abeat,. Ter, 
Heaut. 3, 2, 32. Sometimes pleon. 
with rursus (rursum): Pl. Casin. prol. 
33: Auct. B. Hisp. 35 jin. (Cf. Hand. 
Turs. II. 278-280.) 
d6-occo, to harrow : Plin. 18, 15, 25 
dé-dnéro, avi, atum, 1. v. a. to wn- 
load, disburden (rare): naves deoner- 
atae, Amm. 24, 6. Fig.: ex illus 
invidia deonerare aliquid et in te trajic- 
ere, Cic. Div. in Caecil, 14, 46: foedi- 
tate corpora deoneraus, Arn. 7, p. 249. 
dé-opto, I. v. a. to choose out, se- 
lect : deoptandi potestas, Hyg. Fab. I9I. 
deorata, perorata, Fest. s. v, 
déorsum (dissyll. per synaeresin, 
Lucr. 1, 363. Also deorsus, like prorsus, 
quorsus, rursus, adversus, App. M. 8, p. 
207, etc.) adv. (contr, from de-vorsum, 
turned down] down ards, kérw, opp. 
to sursum: ego me deorsum duco de 
arbore, Pl. Aul. 4, 8, 8: deorsum cuncta 
feruntur, Lucr. 2, 202 ; ne sursum deor- 
sum cursites, wp and down, Ter. Eun. 
2, 2,47: naturis sursum deorsum, ultro 
citro commeantibus, Cic. N. D. 2, 33, 
84: quum terra quatitur et sursum ac 
deorsum movetur, Sen. Q. N. 6, 21: 
deorsum cadit, Pl. Rud. 1, 2, 89: ut isto 
gladio deorsus ad meum ‘Tlepolemum 
viam quaeram, 7%. ¢. in Orcum, App. M. 
8, Pp. 20%. 9, Pleonast. with versus 
(versum) ; ubi deorsum versus ibit, Cato 
R. R. 156, 4: lumbis deorsum versum 
pressis, Varr. R. R. 2; 7,5: neutrum 
potest deorsum versum recte mitti, 
Quadrig. ap. Gell. 9, 1. li. Meton. 
of position : beneath, below: qui colunt 
deorsum, magis aestate laborant: qui 
sursum, magis hieme: nec non sursum 
quam deorsum tardius seruntur ac 
metuntur, Varr. R. R. 1, 6, 3: nostin’ 
porticum apud macellum hanc deorsum ? 
Ter. Ad, 4, 2, 34 sq. (Cf. Hand. Turs. 
II. 280-282.) (Heuce midd. age Lat. 
josum, gusum; It. giuso, giw; old Kr. 
jus.) 
déorsus, Vv. deorsum, ad init. 
dé-osctilor, atus, t. v. dep. to iiss 
warmly, or much (rare): vix reprinio 
labra ob istam rem quin te deosculer, 
PL. Casin, 2, 8, 17: Scipionis dexterain, 
Val. Max. 2, to, 2. I], Meton.: to 
praise highly: fidem atque ingenium 
pueri, Gell. 1, 23. In pass, : rursum me 
deosculato, App. M. 2, p. 119. 
dé-paciscor (also written deptc), 
pactus (pect.), 3. v. dep. to bargain for, 
agree upon; and absol. to make an 
agreement: ipse tria praedia sibi de- 
pactus est, Cic. Rose. Am. 39 jin.: de- 
pactus est cum eis, ut arma et impedi- 
menta relinqueret, id. Inv. 2, 24, 72: ad 
conditiones alicujus, id. Verr, 3, 24 fin.: 
cur non honestissimo (se. periculo) de- 
pecisci velim? id, A tt. 9, '}. Wig.: At 
depecisei morte cupio, to deal with 
death, i.e. am content to die, Ter. Ph. 
ty 9y 14; 9, In the jurists, in a bad 
303 
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pense: depectus oS dicitur turpiter 
actus, Ulp. Dig. 3, 6, 3- 
: dépactus, a, um, 1, Part. [de- 
ase 9, Part.[depango]. _. 
dépalatio, onis, f.[depalo] a paling 
off: Toes Orell. no. 3689. Meton. : de- 
palatio dierum, a marking off of. the 
‘hours by the igen of rigient uprights 
fixed on a dial, Vitr. 9, 5. 
*dpalator, oris, m. [id.] one. who 
marks out a@ boundary ; hence fig. a 
founder : disciplinae divinae, Tert. adv. 
are. 5, 6. ? 
a 1. v. a. [palma] to strike 
with the open hand, to box: Labeo in 
peat ie i, atum, 1. v.a. to enclose 
é-palo, avi, atum, I. v.d. 
nae Cringe: Inscr. Orell. no. 3683: 
quodammodo mundum, Tert. adv. Herm. 
29: civitatem, to found, id. Apol. 10. 
dé-palo, 1. v. a. [palam] to disclose, 
reveal: adulterium Veneris (Sol), Fulg. 
Myth. 2, ro. 
dé-pango, no perf., pactum, 3. v. a. 
to fix down, fasten in, fix into the 
ground (rare): malleolum, Col. 3, 16, 
1: quercus in scrobe depactae, Plin. 24, 
I, 1: in terram depacta, id. 2, 96, 98. 
Fig.: vitae depactus terminus, Lucr. 2, 
108%. 
dé-parcus, 2, um, adj. excessively 
sparing, niggardly : sordidos ac depar- 
cos esse putabat, Suet. Ner. 3o. 
dé-pasco, pavi, pastum, 3. v. a. to 
pasture, eat down, feed off: glandem 
ego immisso pecore depasco, Ulp. Dig. 
10, 4, 9: saltus, Ov. F. 5, 283: luxu- 
riem segetum, Virg. G. I, 112. 2. to 
feed upon, eat, consume (in this sense 
also in the reflect. form, dépascor, 
pastus, 3.): si hoedi roscidas herbas de- 
paverint, Col. 7, 5, 21: saepes Hyblaeis 
apibus florem depasta salicti, Virg. E. 
I, 55: segetes, Plin. 18, 14, 45, § 161: 
altaria, poet. for that which is upon tt, 
Virg. Aen. 5, 93: papilio ceras depasci- 
tur, Plin. rr, 19, 2t: miseros morsu de- 
pascitur artus, Virg. Aen. 2, 215. Il. 
Meton. (usually dep.): omnia nos 
itidem depascimur aurea dicta, Lucr. 
3, 12: in qua (oratione Sulpicii) inter- 
dum, ut in herbis rustici solent dicere, 
in summa ubertate inest luxuries quae- 
dam, quae stilo depascenda est, Cic. de 
Or. 2, 23, 96: veterem possessionem 
Academiae, id. Leg. 1, 21, 55: artus de- 
pascitur arida febris, Virg. G. 3, 458: et 
potuit Latinum longo depascere bello? 
Sil. 16, 681. The part. perf. in a pass. 
signif.: ipsaque diris frons depasta mo- 
dis, id. 6, 51: depasti flammis scopuli, 
id. 12, 153. 
dépascor, v. depasco. 
, dépastio, dnis, /. [depasco] a feed- 
wg: animalium, Plin. 17, 24, 37, § 
234. 
dé-pavitus, a, um, Part. [pavio] 
beaten or trampled down: fig.: Sol. 2. 
dépéciscor, v. depaciscor. 
dépectio, onis, f. [depeciscor] a 
bargain, contract (rare): Cod. Theod, 
2 Oud: 
dé-pecto, no perf., xum, 3. v. a. to 
comb down, comb off (rare): crines 
buxo, Ov. F. 6, 229: jubas, id. A. A. 1, 
630: ars depectendi digerendique lini, 
iin. 19, 1, 3 fin.: vellera foliis, Virg. 
G. 2, 121. Jocosely, to cudgel: Ter, 
Heaut. 5, Ge 
dépécilator, oris, m. [depeculor] a 
plunderer, embezzeler : aerarii, Cic. Verr, 
132. 
dépsciilatus, a pecore dicitur. Qui 
enim populum fraudat, peculatus poena 
tenetur, Fest. s. v. 
dé-péctilor, atus, 1. v. dep. to 
pillage, plunder, embezzle (rare) : Apol- 
Jonium omni argento spoliasti ac de- 
peculatus es, Cic. Verr. 4, 17: quibus 
in provinciis multas domos, plurimas 
urbes, omnia fauna depeculatus est, ib. 
Act. 1, 4,11. Fig.: qui laudem hono- 
remque familiae vestrae depeculatus 
est, has detracted from, ib. 36. In 
pass, part.: me impune irrisum esse 
ane depeculatum cis, Pl. Epid. 3, 
4, 3. 
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drive or cast down, to drive out or away, 
expel, remove: alii defensores vallo mu- 
nitionibusque depellerent, Caes. B. G. 
3,25: Germani summum jugum nacti 
hostes loco depellunt, ib. 7, 67: loco 
editiore depelli, Sall. J. 58: demoveri 
et depelli de loco, Cic, Caecin. 17, 49: 
apseres de Falerno, id. Phil. 5, 11: eum 
de provincia, Nep. Cat. 2: aquam de 
agro, Cato R. R. 155: qui ab aris et fo- 
cis ferrum flammamque depellit, Cic. 
Sest. 42: tantam molem a cervicibus 
nostris, id. Cat. 3, 9, 17: jugum a civi- 
bus, id. Rep. 2, 25: vincula a singulis 
vobis, Liv. 6, 18 med.: non equitem 
dorso, non frenum depulit ore, Hor. Ep. 
I, 10, 38: qui recta via depulsus est, 
Quint. 2, 14, 29: recto cursu, Hor. 8. 2, 
5,78: aliquem urbe, to banish, Tac. A. 
3, 24: nubila coelo, Tib. 1, 2, 49: ignem 
classibus, Virg. Aen. 5,727: aerata tela 
alicui, Tib. 1, 10, 25: postera depulerat 
stellas Aurora micantes, Ov. M. 4, roo: 
quum cibo et potione fames sitisque de- 
pulsa est, Cic. Fin. 1, 11, 37: frigus du- 
ramque famem, Hor. S. 1, 2, 6: mor- 
bum, Cic. Fam. 4, 26 jfim.: pestem au- 
gurio, Virg. Aen. 9, 328: mortem fratri, 
Ov. H. 14, 130: quo (sc. Mantuam) so- 
lemus ovium teneros depellere fetus, to 
drive down to, Virg. E. 1, 22. 2, As 
a v. neutr. to deviate: corpora spatio 
depellere paulum, Lucr. 2, 219. 3. 
depellere a matre, a mamma, or absol.: 
to wean: Varr. R. R. 2, 2, 17: Virg. E. 
3, 82. Of human beings: Suet. Tib. 44. 
If, Fig.: to keep off, turn aside, de- 
ter, dissuade from : aliquem de suscepta 
causa propositaque sententia, Cic. Lig. 
g: aliquem sententia, id. Tusc. 2, 6, 16: 
aliquem de spe conatuque, id. Cat. 2, 7: 
aliquem spe, Liv, 31, 25 fin.: te ex illa 
crudeli actione meo consilio esse depul- 
sum, Cic. Rab. perd. 5 ad jin.: Caesar 
ab superioribus consiliis depulsus, Caes. 
B. C. 3, 43: judicem a veritate, Quint. 
5 prooem. § 1: morte voluntaria turpi- 
tudinem, Cic. Prov. Cons. 3 fin.: duobus 
hujus urbis terroribus depulsis, id. Rep. 
I, 47 fin.: omnes molestias, id. Fam. 2, 
16: auditiones falsas, Tac. A. 4, II: 
curas vino, Tib. 1, 5, 37: ostenta a se- 
met in capita procerum, Suet. Ner. 36: 
depellere dictis, to deny, Lucr. 3, 322: 
nec tuis depellor dictis quin rumori ser- 
viam, am deterred, Pl. Trin. 3, 2, 14: 
Vibidiam repellere nequivit, quin, etc 
to prevent, Tac. A. 11, 34. Absol.: dis 
depellentibus (7. €. averruncis) agnam 
percute, Pers. 5, 167. 

dé-pendéo, 2. v. ”. to hang down, to 
hang from or on: (anellus) unus ex 
uno, Lucr. 6, 915: sordidus ex humeris 
nodo dependet amictus, Virg. Aen. 6, 
301: dependente a cervicibus pugione, 
Suet. Galb. 11: dependent lychni la- 
quearibus aureis, Virg. Aen. I, 726: 
hasta humero, Quint. 11, 3, 130: serta 
tectis, Ov. M. 4, 760: laqueo dependen- 
tem invenere, Liv. 42, 28 ad fin.: de- 
pendente brachio, Suet. Caes. 82. ff. 
Fig. (only in Ovid): to depend upon: 
dependetque fides a veniente die, Ov. F. 
3, 356: hujus et augurium dependet 
origine verbi (sc. augustus) et quodcum- 
que sua Juppiter auget ope, ib. 1, 641. 

dé-pendo, di, sum, 3. v. a. and n. to 
weigh out (money), to pay, pay for : mi 
abjurare cerlius est quam dependere, 
Cic. Att. 1, 8 fin.: Col. 5, 1, 8: depen- 
dendum tibi est, quod mihi pro illo spo- 
pondisti, Cic. Fam. 1,9. Fig.: reipub- 
licae poenas aut praesenti morte aut 
turpi exsilio, id. Sest. 64, 140. 9 
Meton.: to lay out, expend, bestow: 
plus in operis Servorum avocandis quam 
in pretio rerum hujusmodi dependitur 
Col. 11, 1, 20: tempora Niliaco amori, 
Lucan. To, 80: caput felicibus armis, to 
give up, abandon, id. 8, 107. 
Neutr.: to weigh less: nec dependis 
nec propendis, Pl. Asin. 2, 2, 39. 

dépendilus, a, um, adj. [dependeo] 
hanging down, pendent; crines cervice, 


| App. M. 2, p. 119. 


dé-pennatus, a, um, adj. [penna] 
winged : fig.: depennato orationis clo- 


dé-pello, pili, pulsum, 3. »%, a. to quio, Varr. in Fulg. 561, 12. 
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déperditus, a, um, Pang Eaeperse 
|], Adj.: corrupt, : Ge 


< 


Rik ¢ 

dé-perdo, didi, ditum, 3. v. a. to de- 
a ae (ouly in the part. perf.) : 
sator inopia deperditus, impoverished, 
Phaedr. 1, 14, 1: ut est deperditus lo, 
desperately im love, Prop. 2, 30, 29: 
amore, Suet. Dom. 3: deperditum intel- 
ligitur, quod in rerum natura esse desiit, 
Gai. Dig. 5, 3, 21. I. to lose: qui 
non solum bona sed etiam honestatem 
miseri deperdiderunt, Cic. Prov. Cons. 
5, 11: sui nihil, Caes. B. G. 1, 43: vita- 
lem sensum, Lucr. 3, 526: folia (arbo- 
res), Plin. 16, 22, 34: colorem, Tib. 1, 
4, 29: gratiam, Pl. Epid. 1, 1, 9: tan- 
tum ejus opinionis, Caes. B. G. 5, 54 
jin.: bonam famam, Hor.S. 1, 2, 61: 
usum linguae, Ov. M. 5, 562: paucos ex 
suis deperdiderunt, Caes. B. G. 3, 28 
jim.: de existimatione sua, Cic. Font. 9, 
1g: nihil de jure civitatis, id. Caecin. 
35, 102: ne quid summa deperdat me- 
tuens, Hor. S. 1, 4, 32: quod ex naufra- 
gio expulsum est, non est in derelicto, 
sed in deperdito, Javol. Dig. 41, 2, 21. 

dé-péréo, ii, 4. v. n. to go to ruin, 
perish ; to be lost, undone: neque adau- 
gescit quicquam neque deperit inde (7. e. 
de materia), Lucr. 2, 296: tempestate 
naves, Caes. B. G. 5, 23 : perexigua pars 
illius exercitus superest, magna pars 
deperiit, id. B. C. 3, 87: siservus depe- 
risset, had been lost (by death or flight) 
Cic. Top. 3, 15: ut scida ne qua depe- 
reat, id. Att. 1, 20 ad fin.: auro rerum 
uni nihil igne deperit, Plin. 33, 3, 19. 

Il. Esp. to be dying with love for: 

illa, quam tuus gnatus deamat, deperit, 
Pl. Epid. 2, 2, 35: aliquam, id. Casin. 1, 
I, 19: amore aliquam deperire, id. Cist. 
I, 3,43 : illum deperit impotente amore, 
Cat. 35, 12: amore mulierculae, Liv. 27, 
15: amore sui, Suet. Vesp. 22: quum 
laceratum corpus, in quo deperibat, in- 
tueretur, Curt. $, 6 

dé-pétigo, inis, f. a leprosy, scab: 
Cato R. R. 154 jin. 

dépexus, a, um, Part. [depecto]. 

dépictus, a, um, Part. [depingo]. 

dé-pilis, e, adj. [pilus] without hair 
(very rare): genae, App. M. 4, p. 191: 
pueri, Non. (Varr. in Non. ?) 530, 25. 

dé-pilo, no perf., atum, 1. v. a. [id.] 
to pull out the hair, pluck out the fea- 
thers: Graecatim depilari magis quam 
amiciri, Tert. Pall. 4: perdicem, Apic. 
6, 3: Mart. 9, 28: struthiocamelus, Sen. 
Cons. Sap. 17. Fig.: depilatus, plucked, 
i. e. plundered, c : Lucil. in Non, 
36, 28. 

dé-pingo, nxi, pictum, 3. v. a. (perf. 
syncop. depinxti, Pl. Poen. 5 2, 154) to 
depict, portray, paint, draw: tabellas 
obscoenas, Prop. 2, 6, 27: imaginem in 
tabula sipariove, Quint. 6, 1, 32: pug- 
nam Marathoniam, Nep. Milt. 6. 
to embroider: depictas gemmatasque 
indutus paenulas, Suet. Cal. 52. Uk. 
Fig.: to depict in words, to rem esent 
describe, imagine, conceive: formam 
verbis, Pl. Poen. 5, 2, 154: in illa (se. 
tepublica), quam sibi Socrates Peripa- 
tetico illo in sermone depinxerit, Cic. 
Rep. 2, 29: vitam hujusce, id. Rosc. 
Am. 27, 74: minuta quaedam nimium- 
que depicta, too elaborately defined, id. 
Or. 12, 39: cum mens nostra quidvis 
videatur cogilatione posse depingere, to 
imagine, id. N. D. 1, 15, 39. 

dé-plango, nxi, 3. v. a. to bewail, 
lament (poet. aud rare): Cadmeida pal- 
mis deplanxere domum, Ov. M. 4, 546: 
Sen. Here. Oet. 1852: antiqua peccata 
Hier. Jes. 1, 1, 1. 

dé-plano, avi, atum, r. v. a. to level, 
make even: montes, Lact. 4, 12: vul- 
nus, Veg. 3, 19. 

dé-planto, avi, atum, r. v.a@. fo take 
off a twig or shoot: virgulas de cytiso, 
Varr. R. R. 1, 43: ramum, to break off 
Col. 2, 2, 26. ff, to set, plant: Plin. 
eer: is 

€-pleéo, evi, 2. v. a. to empty out, te 

draw off (rare): oleum, Cate I R. R. 64 


Jin.: sanguinem, to let blood, Plin. 18 


36, 43: animal, to bleed, Veg. 1, 1 @ 
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Poet.: haustu fontes, Stat. Ach. 1, 8: 
Vitam querelis, Manil. 4, 13. 
é-plexus, a, um, adj. [plector] 
racing, grasping : Lucr. 5, 1320. 
léploérabundus, a, un, adj. [de- 
plore} weeping, lamenting: Pl. Aul. 2, 
4, 38. 


dé-ploratio, dnis, f. [id.] a bewail- 
tng: Sen. Consol. ad Mare. g: id. Kp. 
14 med. 

dé-ploro, avi, atum, r. v. . and a. 

J. Neutr.: to weep bitterly, to 

wail, lament: afflictus et jacens et la- 
mentabili voce deplorans, Cic. Tusc. 2, 
13 fin.: de suis incommodis, id. Verr, ys 
27: si non subtilius disputandum, at 
certe dolentius deplorandum, id. Sest. 6, 
14. Meton. of the vine: Pall. Febr, 
30. fi, Act.: to weep over, bewail, 
lament, deplore: si ad scopulos haec 
conqueri ac deplorare vellem, Cic. Verr, 
5, 67: damnationem illam, id. Clu. 24, 
65: Liv. 4, 40: Ov: M. 5, 63: quae de 
altero deplorentur, Cic. de Or. 2, 52, 
211: multa de Gnaeo deplorabo, id. Att. 
g, 18. 2. Meton.: to regard as lost, 
to give up: agros, Liv. 41, 6: paene 
Romanum nomen, id. 9, 7: diem, Quint. 
10, 3, 128: exitum, Flor. 2, 18, 15: de- 
plorata spes est, Liv. 26, 12: vota colo- 
ni, Ov. M. 1, 272. In medic.: given 
over, incurable: deploratus a medicis, 
Plin. 7, 50, 51: deplorata aurium Vitia, 
id. 29, 6, 39. 

d8-plitit, 3. v. n. to rain (poet. and 
rare): multus in terras deplueretque 
lapis, Tib. 2, 5, 72: inque sinus matris 
violento depluit imbre (J uppiter), poct. 
Col. 10, 206. With ace.: (Niobe) lacri- 
mas depluit, Prop. 2, 20, 8. 

dé-plimis, e, adj. [pluma] without 
feathers, featherless: nudae atque de- 
plumes (hirundines), Plin. 10, 24, 34. 

dé-pdlio, no perf., itum, 4. 0. a. to 
smooth, polish off (rare): pavimentum 
cote, Plin. 36, 25, 63. Comic.: dorsum 
meum virgis, Pl. Epid. 1, 1, 85. 2. 
depolitum perfectum, quia omnes per- 
Tectiones antiqui politiones appellabant, 
Fest... v. 

dépdlitio, snis, f. [depolio] @ care- 
fully cultivated estate: agri depoli- 
tiones, Varr. in Non. 66, 29 (dub.). 

dépompatio, onis, f. depompo] a 
dishonouring : Hier. adv. Rufin. 31 

dé-pompo, I. v. a. to dishonour: 
Hier. in Nahum. c. 3. 

dé-pondéro, t. v. n. to weigh down: 
Petr. poet. frgm. 26, 3. 

déponens, entis, Part. [depono]. 
In gram. : (sc. verbum) a deponent verb: 
Charis, p. 143 P.: Diom. p. 327,10; 

dé-pono, pcsili, pdsitum, 3. v. a. 
(perf. deposivi, Pl. Cure. 4, 3, 4: Cat. 
34,8 : part. sync. depostus, Lucil. in Non. 
279, 19) to lay down, to put or place 
aside, to deposit: constr. absol.; with 
abl. of place, whence; with abl. of 
place, in or on which (both either with 
or without a prep.); sometimes with 
in and acc.; rarely with dat.: caput 
deponit, condormiscit Pl. Curc. 2, 3, 81: 
caput terrae, Ov, Am, 3, 5, 20: corpora 
sub ramis arbcris, Virg. Acn. 4, 108: 
féssum latus sub lauru, Hor. Od. 2, 7. 
19: mentum in gremiis mimarum, Cic. 
Pil: 17, 11, 24: onus, Lucr. 3, 1072: 
aliquid de manibus, Cic. Ac. 1, 1, 3: 
onera jumentis, Caes. B. C. 1, 80: arma, 
id. B. G. 4, 32 ad fin.: depositis in con- 
tubernio armis, id. B. C. 3, 46: arma 
humeris, Virg. Aen. 12, 707: coronam 
Romae in aram Apollinis, Liv. 23, 11: 
ungues et capillos, to cut off, Petr. 104, 
6: comas, Mart. 5, 48, 6: crinem, Tac. 
H. 4, 61: argenti pondus defossa terra, 
Hor. S. 1,1, 42: semina vel scrobe vel 
sulco, to deposit in the earth, to plant, 
Col. 5, 4,2: stirpem vitis aut oleae, id. 
1, 1,5: malleolum in terram, id. 3, 10, 
19: plantas sulcis, Virg.G. 2, 24: exer- 
citum in terram (for exponerc), Just. 4, 
5. VPoet.: to bear, bring forth: (Lato- 
nia) quam mater prope Deliam deposivit 
olivam, Cat. 34, 8: onus naturae, Vhaedr. 
1,18, 5. Also, to lay as a wager: Dam. 
“go lane vitulam depono. Alen. de 
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cum, verum pocula ponam fagina, Virg. 
E. 3,31. ff, Esp. to lay up, put by, 
deposit, commit to the care of, intrust : 
non semper deposita reddenda : si gla- 
dium quis apud te sana mente deposue- 
rit, repetat insaniens, readere peccatum 
sit, Cic. Off. 3, 25, 95: obsides apud eos, 
Caes. B. G. 7, 63: praedam in silvis, ib. 
6, 41 : pecuniam in templo, Liv. 44, 25: 
pecunias in publica fide, id, 24, 18 ad 


Jjin.: liberos, uxores suaque omnia in 


Silvas, Caes. B. G. 4, 19: HS sexagies in 
publicum, id. B. C. 1, 23: impedimenta 
citra flumen Rhenum, id. B. G. 2329: 
saucios, id. B. C. 3, "8: habere aliquid 
in deposito, Papin. Dig. 36, 3, 5 fin.: si 
pro deposito apud eum fuerit, Ulp. ib. 
33, 8, 8,95. Hl. fn perf. part. laid 
out, dying, dead: jam tum depostw’ 
bubulcus exhalans animam pulmonibus 
aeger agebat, Lucil. in Non. 279, Ig: ut 
depositi proferret fata parentis, Virg. 
Aen. 12, 395: jam prope depositus, 
certe jam frigidus, Ov. Pont. 2, 2, 47: 
depositum nec me qui fleat ullus erit, 
Ide Ra 3 4°. Fig.: mihi videor 
magnam et maxime aegram et prope 
depositam reip. partem suscepisse, Cic. 
Wut 02. IV. to pull down, take 
down, demolish : aedificium vel arboris 
ramos, Ulp. Dig. 8, 2, 17: Paul. ib. 8, 2, 
31: deposita arx, Stat. S. 1, 4, QI. ; 
Fig. of abstract and mental objects: to 
lay down, give up, resiyn, get rid of : ex 
memoria insidias, Cic. Sull. 6, 18: in 
sermone et suavitate alicujus omnes cu- 
ras doloresque deponere, id. Fam. 4, 6: 
petitoris personam capere, accusatoris 
deponere, id. Quint. 13 /in.: contentio- 
nem, Liv. 4, 6: certamina, ib. : bellum, 
Ov. M. 8, 47: coeptum bellum triennio 
prius depositum erat, Liv. 31, 1: depo- 
nere amicitias, suscipere inimicitias, Cic. 
Am. 21, 77: invidiam, id. Agr. 2, 26, 
69: simultates, id. Plane. 31, 76: moero- 
rem et luctum, id. Phil. 14, 13: omnem 
spem contentionis, Cacs. B..G. 5, 19: 
consilium adeundae Syriae, id. B. C. 3 
103: imperium, id. B.G. 7, 33 ad fin.: 
provinciam, Cic. Pis. 2, 5: dictaturam, 
Quint. 3, 8, 53: nomen, Suet. Ner. 41: 
famem, Ov. F. 6, 530: sitim in unda vi- 
cini fontis, id. M. 4, 98: morbos, Plin. 
oe Coy ie 2. (like mo. 11.) to in- 
trust to, commit: populi Romani jus in 
vestra fide ac religione depono, Cic. Cae- 
cin. 35 fin.: aliquid rimosa in aure, Hor. 
S. 2, 6, 46: aliquid tutis auribus, id. Od. 
Lig els PO Be 

dépontani senes apfellabantur, qui 
sexagenarii de ponte dejiciebantur, Fest. 
S. VU. Sexagenarius. 

dépopulatio, dnis, f. [depopulor] a 
laying waste, plundering: Cic. Pis. 17, 
40: Liv. 43, 23. In plur.: Cic. Phil. 5, 
9, 25. 

dépopulator, sris, m. [id.] one who 
lays waste, a marauder : fori, Cic. Dom. 
5, 13. 

dépopiilo, 1. v. a. to lay waste, ra- 
vage, plunder: agros audaces depopu- 
lant servi, Enn. in Non. 471, 19: depo- 
pulante vicos eorum atque agros collega, 
Liv. 33, 22: agros provinciamque, Auct. 
B, Hisp. 42: greges, Val. Fl. 6, 53r1. 
Pass.: communi latrocinio terra omnis 
depopulabitur, Lact. Ira D. 16 ad jin. 
In class. Lat. only in the part. perf.: 
depopulatis agris, Caes. B. G. 1, 11; de- 
populata Gallia, ib. 7, 77: late depopu- 
lato agro, Liv. 9, 36: omnis ora ma- 
ritima depopulata ab Achacis erat, id. 
27; 4. 

dé-popilor, atus, 1. v.a. dep. to lay 
waste, ravage, plunder (more usual than 
the act. form): ut Ambiorigis fines de- 
popularentur, Caes. B. G. 6, 42 jin.: 
agros Remorum, ib, 2, 7: agros, Cic. 
Verr. 3, 36: extrema agri Romani, Liv. 
4,1: eam regionem, Caes. B. G. 6, 33: 
vicinam humum late, Ov. Tr. 3, 10, 56: 
quos fidos nobis rebatur depopulari, 
‘Fae, Ah T3y 37; {]. In gen.: to waste, 
spoil, destroy : quos impune depopulatur 
et dispoliatur dedecus, Afran. in Non. 
480, 13: cerealia dona cavete agmine 
laesuro depopulentur aves, Ov. F. 1, 


Grege non ausim quicquem deponere te+ | 684; hereditates, to dissipate, Ulp. Dig. 
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47, 4,1: in qua (se. urbe) omne mortas 
lium genus vis pestilentiae depopulaba- 
tur, swept away, destroyed, Vac. A, 16, 
13. . 

déportatio, dnis, /. [deporto] a con 
veying away, a transportation: Cato 
R. R. 144, 3. 2. Esp. @ perpetual 
banishment, transportation : Ulp. Dig, 
48, 13, 3. 

déportatorius, a, um, adj. [id] 
pertaining to vemoval or transporta~ 
tion: onus, Imp. Const. Cod. Waa e 

dé-porto, avi, atum, 1. v. a. to carry 
or convey down; to carry off or away ; 
to convey by water or in’ a ship: de 
fundo tigna et oleam ne deportato, Cato 
R. R. 144, 3: arma Brundisium jumen- 
tis, Pomp. in Cic. Att. 8, 12 A fin: 
frumentum in castra, Caes. B. C. 1 Were) F 
ossa ejus in Cappadociam ad matrem, 
Nep. Kum. 13 fin. : corpus Augusti Ro- 
mam, Suet. Claud. 6: per vicos, id. Aug, 
78 fin.: ut te Leucadem deportaret, Cic, 
Fam. 16, 5: naves partem exercitus eo 
deportaverant, Caes, B, QC. Ty ays Lav, 
43, 6: quos (serpentes) flumina depor- 
tant, Plin. 6, 24, 31, § 136. Esp. to 
bring or fetch home anything from the 
provinces : victorem exercitum, Cic. Ma- 
nil. 21: Liv. 26, 21: cum aliud nihil ex 
tanta praeda domum suam deportavis- 
set, Cic. Rep. 1, 14. 2, to banish, 
transport for life (attended with loss of 
citizenship, which the mere relegatus 
retained): inter poenas est etiam insu- 
lae deportatio, quae poena adimit civi- 
tatem Romanam, Ulp. Dig. 48, 22, 6: 
Vibius Serenus in insulam Amorgum 
deportatur, ‘Tac. A. 4, 13: ut libert{ 
quoque Italia deportarentur, ib. 14, 45: 
in reis deportatis, Quint. 5, 2, 1. Fig.: 
non hoe publicitus scelus hine deporta- 
rier in solas terras? Ter. Ph. 5; 9, 85. 

[]. ig. of abstract and mental ob- 

jects: to carry off, acquire, gain: ter- 
tium triumphum, Cic. Off. 1, 22 ad jin.: 
lauream, Tac, A. 2, 26 fin.: gloriam ex 
illis gentibus, Curt. 9, 10: si nihil aliud 
de hac provincia nisi illius benevolen- 
tiam deportassem, Cic. Att. 6, 1: te non 
cognomen solum (sc. Atticum) Athenis 
deportasse, sed humanitatem et pruden- 
tiam intelligo, id. de Sen. 1: nihil ex 
ista provincia potes, quod jucundius sit, 
deportare, id. Fam. 7, 15 jin.: ex Asia 
deportatum flagitinum ac dedecus, id. 
Muren. 5, 12. 

dé-posco, poposci, 3. v. a. to ask Jor 
earnestly, to demand, require: Unum ab 
omnibus sociis et civibus ad id bellum 
imperatorem deposci atque expeti, Cic. 
Manil. 2, 5: id non modo non recusem, 
sed etiam appetam atque deposcam, id, 
Phil. 3, 13, 33: sibi naves, Caes. B. C. I, 
56: pugnam, Suet. Oth. 9: in deposcen- 
dis periculis eadem audacia, Tac. Agr. 11: 
sibi id muneris depoposcerant, Caes. B.C. 
I, 57: tibi partes istas, Cic. Rose. Am. 34, 
45: primas sibi partes, Suet. Cal. 56: il- 
lam sibi officiosam provinciam depopos- 
cit, Cic. Sull. 18 fin. Absol.: de proelio 
cogitandum, sicut semper depoposcimus 
Caes. B. C. 3, 85 jin.: omnibus pollici- 
tationibus deposcunt, qui belli initium 
faciant, id. B. G. 4, 1. |], to demand 
for punishment: aliquem ad mortem, 
id. B. C. 3, 110: aliquem ad supplicium, 
Hirt. B.G. 8, 38: aliquem ad poenam, 
Suet. Tit. 6: aliquem morti, Tac. A. I, 
23: ad ducem ipsum in poenam foederis 
rupti deposcendum, Liv. 21, 6: ausum 
talia deposcunt, Ov. M. 1, 200. 9. to 
call out, challenge: Liv. 2, 49. : 

dépositarius, ii, m. [depositum] 
Leg. t.t.: one who receives a deposit, 
a trustee: Ulp. Dig. 16,3, 1,936. 2, 
one who makes a deposit, a depositor : 
ib. 16, 3, 7 fin. 

dapasitlo, Onis, f. Rael Ae oe 
positing for safe-keeping : Ulp. Dig. 16, 
7 Y, 2, a pulling down: aedificii, 
ite a. 3) 9) § 2. 8, a depositing 
in the earth, burying: Inscr. Orell. 
mo. 1121. I], Fig.: testium, a depo- 
sition, testimony, Cod. Just. 2, 43, 3 
dignitadis, a lowering, degradation, Ulp. 
Dig. 48, 19, 8. 9, In rhetor.: the 
close of a period: prout aut depositio 
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aut inceptio aut transitus postulabit, 
Quint. 11, 3, 46. Aine 2 
dépositivus, a, wm, adj. [id.] per- 
taining to%a deposit : pecuniae, Cassiod. 
Var. 6, 8. ; 
dépdsitor, dris, m. [id.] one who de- 
posits or intrusts, a depositor: Ulp. 
Dig. 16, 3, 1, § 34. 9, one who throu's 
aside: patris natique, a disowner, Prud. 
Apoth. 179. 2g 
‘dapbsitum, i, m. [id.] what ws m- 
trusted, a deposit : reddere depositum, 
Cic, Off. 1, 10, 31: si depositum non In- 
ficietur amicus, Juv. 13, 60: habere ali- 
quid in deposito, Papin. Dig. 36, 3, 5. 
dépositus, & um, Part, eer 
depostilator, oris, m. [depostulo] 
one who demands (for punishment, tor- 
ture, etc.): Tert. Apol. 35. 
dé-postiilo, 1. v. a. to demand, ve~ 
quire carnestly (for deposco) : auxilia 
sibi, Auct. B. Hisp. 1 jin. 
dé-potitur, aroAave, Gloss. Lat. Gr, 
depraedatio, onis, 7. [depraedor] @ 
plundering: Cod. Just. 2, 6, 5: Aug. 
Civ. D. 22, 22. 7 
dépraedator, ons, m. [id.] a plun- 
derer: Aug. Ep. 199. 
dé-praedor, atus, 1. v. a. dep. to 
plunder, pillage, ravage: agros, Just. 
24,6: App. M. 8, p. 215. In pass.: 
agri depriedati, Dict. Cretens. 2, 16. 
dépraesentiarum, «adv. [formed 
after the analogy of impraesentiarum] 
at present, now: Petr. 58, 3: id. 74, 17. 
dé-prandis, ¢, adj. [de and pranp, 
root of prandeo, prandium] fasting : 
ieo, Naev. in Fest. s. v. oreae. 
dépravaté, adv. perversely, wrongly : 
neque depravate judicare neque cor- 
rupte, Cic. Fin. 1, 21, 71. 
dépravatio, dnis, f. [depravo] a 
making crooked, a perverting, distort. 
ing, corrupting : distortio et depravatio 
quaedam, Cic. Fin. 5, 12, 35: pedum, 
manuum, articulorum omnium deprava- 
tiones, Sen. Ep. 24 med.: oris, Cic. de 
Or. 2, 62, 252. Fig.: quae si in de- 
formitate corporis habet aliquid offensi- 
onis, quanta illa depravatic et foeditas 
turpificati animi debet videri, id. Off. 3, 
29, 105: verbi, id. Part. Or. 36,127: con- 
suetudinum, id. Leg. 1, 10, 29. Absol.: 
id. Div. 2, 67. 
dé-pravo, avi, atum, 1. v. a. [pravus ] 
to make crooked, to pervert, distort, dis- 
Jigure: depravata corrigere crura, Varr. 
L. L. 9, 5, 129: ita nati, ut quaedam 
contra naturam depravata habeant, Cic. 
Div. 2, 46: (oculi) uni animalium ho- 
mini depravantur, unde cognomina Stra- 
hbonum et Paetorum, Plin. 11, 34, 55, 
§ 150. 8, Fig.: to make worse, to 
pervert, seduce, corrupt, deprave: nihil 
est quin male narrando possit deprava- 
rier, Ter. Ph. 4, 4,17: jureconsultorum 
ingeniis pleraque corrupta ac depravata, 
Cie. Mur. 12, 24: (Campanos) nimiae 
rerum omnium copiae depravabant, id. 
Agr. 2, 35 fin.: puer indulgentia nostra 
depravatus, id. Att. 10, 4: ferarum na- 
tura mala disciplina, id. Fin. 2, 11: in- 
ania verba in hos modos, Quint. 9, 3, 
foo; seductus ac depravatus ab aliquo, 
Cues. B.C. 1, 7: magna pars gratia de- 
pravata, Sall, J. 15: plebem consiliis, 
Liv. 45, 23: nihil est tam sanctum, 
quod non solent domestici depravare 
nonnunquam, Cic, Phil. 1, 13 fin. 
déprecabilis, e, aj. [deprecor] that 
may be enlreated, exorable: Vulg. Ps. 
90, 13. 
déprécabundus, a, um, adj. [id] 
earnestly entreating: Aeprecabundus et 
genibus principis accidens, Tac, A. 15, 


D>. 

déprécanéus. a, um, adj. [id.] ex- 
erable; deprecanea fulmina, quae spe- 
ciem periculi sine periculo afferunt, 
Caecina in Sen, Q. N. 2, 49. 

déprécatio, dnis, f. [id] a begging 
off; an asking for pardon or excuse; an 
averting by prayer; a deprecating, de- 
precation: periculi, Cic. Rab. perd. 9, 
26: venia deprecationis, Quint. prooem. 
§ 2: ejus facti, Cis. Part. Or. 34 jfin.: 
inertiae, Hirt. B. G. 8 prooerm,: Pl. 
Capt. 3, 3, 7. 
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mpomrapatrnats: Cic. Inv. 2, 34: Quint. 
9, I, 32. {{, Sometimes for impre- 
catio, or detestatio: a@ cursing, an im- 
precation: defigi diris deprecationibus, 
Plin, 28, 2, 4: deorum, an invoking the 
curses of the gods if one speaks falsely, 
Cie, Rose, Com. 16. ch cy Sy 
déprécativus, a, um, adj. [id.] 
deprecative: Mart, Cap. 5, p. 147- 
déprécator, sris, m. [id.] one who 
averts by praying; an interceder, inter- 
cessor: hujus periculi, Cic. Balb, 18: 
miseriarum, id. Flacc, 1: causae suae, 
Tac. H. 3, 31: non solum sui deprecator, 
sed etiam accusator mei, Cic. Att. 11, 8: 
ego apud consulem deprecator defensor- 
que vobis adero, Liv. 36, 35: depre- 
catorem me pro illius periculo praebeo, 
Cic. Fam. 2, 13.  Absol.: Iegatos de- 
precatoresque ad aliquem mittere, id. 
Manil. 12 ad jin.: usi deprecatoribus 
Remi, Caes. B. G. 6, 4. 8 
déprécatérius, a, um, adj. [id.] 
deprecatory: Vulg. Mace. 1, 10, 24. 
déprécatrixz, icis, f. [id.] a female 
imlercessor : ‘Lert. adv. Mare. 4, 12. 
dé-précor, atus, 1. v. a. dep. 1.08 
persons: to pray earnestly to, to beg of, 
beseech : with ace,: quem enim depre- 
carentur, quum omnes essent sordidati ? 
Cic. Sest. 12: in hoc te deprecor, Coel. 
in Cic. Fam, 8, 1: deprecari Patres, ne 
festinarent decernere, Liv. 34, 59: sena- 
tum literis deprecatus est, Suet. Caes. 
29: numina versu, Petr. 133, 2. With 
double acc.; deos mala, Sen. Q. N. 2, 33: 
hoc superos, hoc te quoque deprecor, 
Val. Fl. 8, 53. |]. Of things : to pray 
against, avert or ward off by prayer; to 
deprecate: constr. with the acc., the inf, 
the subj., and absol.: ullam ab sese ca- 
lamitatem, Cic. Verr. 1, 60 fin.: ut ame 
quandam prope justam patriae queri- 
moniam detester ac deprecer, id. Cat. 1, 
Il: qui nullum genus supplicii depre- 
catus est neque recusavit, id. Tusc. 2, 
22, 52: mortem, Caes, B. G. 7, 40; Ov. 
F. 2, 103: non jam mortem neque 
aerumnas, tantummodo inimici impe- 
rium et cruciatus corporis deprecor, Sall. 
J.24: poenam, Liv. 40, 15: praecipiendi 
munus, Quint. 2, 12, 12: Claudii invi- 
diam Gracchi caritas deprecabatur, 
averted, Cic. Rep. 6, 2 (in. Gell. 6, 16, 
and Non. 290, 17): lecto te solum, 
lecto te deprecor uno, Prop. 2, 34, 17: 
umbram accipere, Stat. Theb. 8, 116: 
Lucan. 9, 213: primum deprecor, ne me 
putetis scholam explicaturum, Cic. Fin. 
2,1: unum petere ac deprecari ne se 
armis despoliaret, Caes. B. G. 2, 31: de- 
precari alicui ne vapulet, Pl. Asin. grex 
5: nec deprecor jam quin tussim mi 
ferat frigus, Cat. 44, 18: pro amico, pro 
republica deprecari, Cic. Sest. 12 fin.: 
arma deponat, roget, deprecetur, id. Phil. 
5, I, 3: resistere, neque deprecari, Caes. 
B.G. 4,7. With a dependent sentence : 
to plead in excuse: postquam errasse 
regem et Jugurthae scelere lapsum de- 
precati sunt, Sall. J. 104. [!f. to seek 
to obtain by prayer, to beg for: vitam 
alicujus ab aliquo, Cic. Sull. 26: vitam 
sibi, Auct. B. Afr. 8g: paucos dies 
exsolvendo donativo deprecatum, Tac. 
H. 1, 44: quos senatus non ad pacem 
deprecandam, sed ad denuntiandum bel- 
lum miserat, Cic. Fam. 12, 24. Also 
with personal objects: a vobis deprecor 
custodem salutis meae, id. Plane. 42, 
1o2: nullae sunt imagines, quae me a 
vobis deprecentur, id. Agr. 2, 36 fin.: 
te assiduae lacrimae C. Marcelli depre- 
cantur, id. Fam. 4, 7 ad jin. IV, For 
Imprecari, detestari, ete.: to ¢mprecate, 
eaccrate, detest : diras devotiones in eum 
deprecata, App. M. 9, p. 227: quasi non 
totidem mox deprecor illi assidue, Cat. 
92, 3. V. perf. part. with pass. 
sign.: deprecatum bellum, Just. 2, OH 
deprecato summo numine, App. M. 11, 
Pp. 270, 
dé-préhendo (or deprendo), di, sum, 
3.0. a. to lay hold of firmly, to’ seize 
upon, arrest, catch, take forcible pos- 
session of : deprehensus ex itinere Cn 
Magius, Caes. B. C. I, 24: . 
B. G. 5, 58: 
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multos in agris, 1). 0, 30: in ponte, Sall, 
C. 45: deprehensis internuntiis, Caes. B. 
C. 3, 112: tabellarios deprendere literas- 
que intercipere, Cassius in Cie, Fam. 
12, 12: literae deprehensae, Liv. 2, 4: 
onerarias naves deprehendunt, Caes. B. 
C. 1, 36: cursu deprendere telum, Stat. 
Theb. 6, 568. Esp. of storms : deprensa 
navigia, Lucr. 6, 429: Virg. Aen. 5, 52: 
Curt. 7, 4. [], In gen.: to catch, de- 
tect, find out, discover, esp. any one 
in a crime or fault: deprehendi in 
manifesto scelere, Cic. Verr. 5, 43: in 
maximo scelere, Sall. C. 46: in facinore 
manifesto, Cic. Brut. 68 jfim.: in adul- 
terio, id. de Or. 2, 68, 275: dolis depre- 
hensus, Pl. Bac. 4, 9, 26: nocte ferro 
deprehensus, Quint. 7, 6, 8: sine duce 
et sine equitatu deprehensis hostibus, 
Caes. B. G. 4, 52: aduliera deprehensa, 
Quint. 3, 11, 7: aliquos flentes, id. 7. 9, 
11: agendi subita necessitate depre- 
hensi, id. 1, 12, 4: aliquem occisum, 
Suet. Caes. 35. Of things: venenum, 
Cic. Clu. 7, 20° Liv. 42, 17; res furtiva 
in domo deprehensa, Quint. 5, 13, 49: 
sacrilegium, id. 8, 6, 26. hij. Fig. to 
check, to bring into a strait, embarrass: 
deprehensum me plane video atque 
sentio, Cic. de Or. 1, 48: (testes) plus 
deprehensi nocent, quam firmi et in- 
terrriti profuissent, Quint. 5, 7, 11: si 
in mendacio deprehendantur, id. 5, 7, 
30. IV. Fig.: to comprehend, per- 
ceive, discern, observe: cujus ego faci- 
nora oculis prius quam opinione, mani- 
bus ante quam suspicisne deprehendi, 
Cic. Coel. 6, 14: ut hominum erga se 
mentes deprehenderet, Suet. Cal. 60: 
falsas gemmas, Plin. 37, 13, 76: falsa 
facilius deprehendere et refellere, Quint. 
12, I, 34: quod vix a lectore depre- 
henditur, id. 4, 2, 59: in Livio Patavi- 
nitatem, id. 1, 5, 56: apud Ciceronem 
mira figurarum mixtura deprehenditur, 
id.9, 3, 40: species diversas esse facile 
est deprehendere, id. 9, 2, 44: quosdam 
mitti deprehenderat, Suet. Aug. 44: 
deprehenditur vitiose loqui, Quint. 1, 


» 7: 

dépréhensio, duis, f. [deprehgndo] 
a caiching, seizing, surprising; a dis- 
covery (rare) : deprehensione fieri mani- 
festum furem, Pompon. in Ulp. Dig. 

7,2, 7: manifesta veneni deprehensio, 

ic. Clu. 18. 

dépréhensus (deprensus), a, um, 
Part. [deprehendo }. 

déprensa, ae, /. [id.] a species of 
military punishment, more severe than 
castigatio, but milder than ignominia : 
Fest. s. v. 

dépressé, adv. deeply: Sen. Cons. 
ad Helv. 9. 

dépressio, Gnis, f. [deprimo] a 
pressing or sinking down, a depression : 
fundamentorum ad solidum, Vitr. 1, 
3: Socratica nasi, a flat nose, Macr. S. 
1, 3- 

dépressus, a, um, Part, {deprimo] 

Il. Adj.: lying low, depressed : sax- 
um in mirandam altitudinem depressum, 
Cic. Verr. 5, 27: humilius et depressius 
iter, Plin. Ep. 9, 26: aquaeductus de- 
pressior, Front. Aquaed. 65: depresso 
loco castra ponere, id. Strat. 1, 5, 24. 
2. Meton. of the voice: low, sup- 

pressed: quam sedatissima et depressis- 
sima vox, Auct. Her. 3, 14. 3. Fig. 
quo altius te sublevasti, hoc depressior 
es, Sen. Ben. 2, 13. 

déprétiator, doris, m. [depretio] 
one who beats down a price, a depré- 
ciator: operum, Tert. adv. Mare. 4, 29. 

dé-prétio, avi, atum, 1. v. a. pre- 
tium] to lower the price, to undervalue, 
depreciate: Paul. Dig. 9, 2, 22. Fig.: 
Epicurus omnem dolorem depretiat, 
Tert. Apol. 45 : Sid. Ep. 2, 19 fin. 

dé-primo, pressi, pressum, 3. v. a, 
[premo] to press or weigh down, sink 
down, depress : vis venti nubem deprimit, 
Lucr. 6, 432: qui tantum propendere 
illam lancem putet, ut terram et maria 
deprimat, Cie. Tuse. 5, 17 fim. > animus 
ex altissimo domicilio de- 
pressus et quasi demersus in terram, 


| id. de Sen, 21: depresso aratro (se. in 
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terram), Virg.G.1,45. 9, to plant deep, 
to dig deep : vites in terram, Cato R. R. 
32 fin.: plantas, Col. 11, 3, 28: qui 
tollit aedificium, vel deprimit, Ulp. Dig. 
8, 2,19, § 2: navigabilem fossam usque 
ad ostia Tiberina depressuri, Tac. A. 
15, 42: puteum, Vitr. 8, 1: deprimere 
vel allevare rivum, Pomp. Dig. 8, 4, 11. 
8, Naut. ¢. ¢. to sink a ship: partem 
navium, Caes. B. C. 1, 58: naves, ib. 2, 
6 fin.: carinam, Ov. M. 14, 185 : classis 
superata atque depressa, Cic. Manil. 8, 
ZB. |]. Fig.: to press down, keep 
down, trample on, depress: animus de- 
pressus, Lucr. 6, 53: vos, geminae vo- 
ragines scopulique reipublicae, vos 
meam fortunam deprimitis? vestram 
extollitis? Cic. Pis. 18: improbitate de- 
pressa veritas emergit, id. Cluent. 65, 
183: ita se quisque extollit, ut depri- 
mat alium, Liv. 3, 65 jin.: preces, to 
Suppress, silence, Nep. Att. 22: nunc 
quid elocutio attollat aut deprimat di- 
cendum, Quint. 8, 3 /in.: depressus in 
ludum, 7. é. pressed, Jorced, Asin. Pollio 
in Cic, Fam. fo, 32. 
dé-proelians, antis, Part. [proe- 
lior] warring violently : ventos aequore 
fervido deproeliantes, Hor. Od. 1, 9, 
[Aus 
dé-promo, prompsi, promptum, 3. 
v. a. emo] to take down or out from, 
produce, bring forth: pecuniam ex 
arca, Cic. Off. 2, 15: pecuniam ex 
aerario, id. Manil. 13, 37: tela pharetris, 
Virg. Aen. 5, 50%: gramina loculis, 
Ov. F. 6, 749: Caecubum cellis, Hor. 
Od. 1, 37, 5: condo et compono quae 
mox depromere possim, id. Ep. 1, 1, 
12. Comic.: e promptuaria cella de- 
promi ad flagrum, Pl. Am. 1, I, 4. 
Il. Fig. : e quibus locis, quasi the- 
sauris, argumenta depromerentur, Cic. 
Fin. 4, 4 ad fin.: juris utilitatem vela 
peritis vel de libris, id. de Or. 1, 59, 
252: de jure civili depromptum, ib. 1, 
57, 244: illa deprome nobis unde 
afferas : depromam equidem, ib. 2, 29. 
dépromptus, a, um, Part. [de- 
promo]. 
dé-propéro, I. v. n. and a. I. 
Neutr.: to make great haste, to hasten: 
propere, cito introite, et cito deprope- 
rate, Pl. Casin. 3, 6, 17. I]. Act. to 
hasten or accelerate greatly (rare): 
coronas, Hor. Od. 2, 7, 24: miserabile 
humandi munus, Sil. 2, 265. With Inf. 
as object: sacruficare, Pl. Poen. 1, 2, 
108. 
depso, sui, stum, 3. v. a.= devréw, to 
knead: id ubi excoxeris, depsito bene, 
Cato R. R. go: lutum, ib. 40, 4: coria, 
to dress, to curry, ib. 135. In an ob- 
scene sense: to dishonour: Cic. Fam. 9, 
p48 
depsticius, a, um, adj. [depso] 
kneaded : panis, Cato R. R. 74. 
dépiibes, not of full age: porcus, 
Fest. s. v. ; 
dé-pudesco, 3. v. n. incep. to become 
shameless (rare): App. M. 10, p. 253. 
dé-piidet, uit, 2. v. impers. to make 
greatly ashamed: quum eum non 
depuderet mare infestare, Vell. 2, 73 
jin. |]. 0 lose a sense of shame, to 
become shameless: et quae depuduit 
ferre, tulisse pudet, Ov. Am. 3, II, 4: 
depuduit profugusque pudor sua signa 
reliquit, id. H. 4, 155: assiduis con- 
viciis depudere didicerat, Sen. Const. 
Sap. 17. 
dé-piidico, 1. v. a. [pudicus] to 
defile, dishonour: stupro, Laber. in 
Gell. 16, 7. 
dé-pugnatio, snis, f. [depugno] a 
violent fighting, eager contest: Cato in 
Non, 204, 32: forensium certaminum 
depugnationes, Firmic. Math. 4 pracf. 
dé-pugno, avi, atum, 1. v. ”. and a. 
|, Neutr.: to fight out, fight hard, 
contend, combat violently: collatis signis, 
PI. Casin. 2, 5,44: acie instructa, Caes. B. 
G.4,28: haud procul moenibus, Liv. to, 
37: Torquatus cum Gallo apud Anienem 
depugnavit, Cic. Fin. 2, 22, 73: of gla- 
diatorial combats, id. Tusc. 2, 17 fin.: 
feram, Ulp. Dig. 3,1, 1. $6: bestias, Mo- 
dest. ib, 48,8, 11. Impers ; ante depug- 
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nabitur, Cic. Att. 16, 11: depugnatum 
ost; Liv, 1, 26. Fig.: cum animo suo, 
Pl. Trin. 2, 2, 29: cum fame, id. Stich. 
4, 2,47: morti, Sil. 10, 475. And in a 
figure borrowed from gladiators :; unum 
par, quod depugnet, reliquum est, vo- 
luptas cum honestate, Cic. Acad. 2, 46: 
indocti Stolidique et depugnare parati, 
Hor. Ep. 2, 1, 184. Il. Act.: to fight 
out, bring a battle toan end: depugnato 
proelio, Pl. Men. 5, 6, 31. 
, dépulpo, [de pulpa] to fall away, 
arocapxw, Gloss. Lat. Gr. 

depulsio, onis, /. [depello] a driving 
off, driving away: depulsio mali, Cic. 
Fin. 2, 13, 41: doloris, ib. 5, 4, 17: ser- 
Vitutis, id. Phil. 8, 4,12. In rhetor.: a 
defence: id. Inv. 2, 26, 79: Cels. in 
Quint. 3, 6, 13. 2, @ letting down: 
luminum, Cic. Tim. 4. 

dépulso, i. v. freq. [id.] to thrust 
awoy, push aside: cubitis depulsa de 
via, Pl. Stich. 2, 1, 13. 

dépulsor, oris, m. [id.] one who drives 
away, removes, repels (rare): domina- 
tus, Cic. Phil. 2, 11, 27. 2, An epi- 
thet of Jupiter, as the averter of evil 
(cf. Averruncus) : Inscr. Grut. 20, 3. 

dépulsorius, a, um, adj. [id] 
serving to avert: sacra, Plin. 28, 2, 3: 
Amm. 25, 2. 

dépulsus, a, um, Part. [depello]. 

dé-pungo, 3. v. a. to mark off, to 
pis dean depunge, ubi sistam, Pers. 
» 19+ 

dépurgativus, a, um, adj. [de- 


purgo] purifying, purgative : Coel. Aur. 


Acut. 3, 16, 

dé-purgo, no perf., atum, I. v. a. to 
clean out, cleanse (rare): prata, Cato 
R. R. 50, 1: acina, ib. 112, 2: terram 
ab herba, ib. 151: caules lactucae, Col. 
12,9, 1: pisces, Pl. Stich, 2, 2, 35. 

dé-piito, avi, atum, 1. v. a. to cut 
off, prune: vineam, Cato R. R. 49, t: 
arbores, id. 11, 2, 32: palmites falce, id. 
4,7,1. Poet,: umbras (% e. ramos), 
Ov. de Nuce 63. —‘ |, to reckon, esteem, 
consider: operam alicujus parvi preti, 
Ter. Hec. 5, 3, 1: aliquid delicto, to 
impute, Tert. de Poenit. 3: omne id 
esse in lucro, Ter. Ph. 2, 1, 16: si hoc 
in rem deputas, Pl. Trin. 3, 3, 20: me 
omnes esse dignum deputant, id. Amph. 
Earle: 2, to destine, allot: vaccas 
steriles aratro, Pall. Mart. 11, 6: de- 
putata sibi a natura sedes, Macr. Sat. 7, 
14. (Hence Fr, députer.) 

dé-piivio, 4. v. a. [from pavio ; cf. 
contubernium, from taberna] to strike, 
beat : Lucil. in Fest. s. v. . 

dé-pygis, is, adj. [pyga] thin- 
buttocked, amuyyos : Hor. S. 1, 2,93. 

déque, downwards, v. susque de- 
que. 

dé-questus, a, um, Part. [queror] 
greatly or bitterly complaining : omnes 
secum dequesta labores, Val. Fl. 5, 
448: Stat. Th. 1, 404. 

dé-rado, si, sum, 3. v. a. to scrape or 
rub off, shave: de virga lauri dera- 
dito, Cato R. R. 121: atramentum scal- 
pro, Cels. 8, 4: ceram, Gell. 17, 9: 
nomen urbis ex carmine, id. 4, 20: 
humorem specillis, Plin. 32, 7, 24 : cor- 
ticem, id. 22, 2, 6: marginem, id. 8, 20, 
5: capillum ex capite omni, Gell. 14, 9. 

dercéa, ae, f. a plant, called also 
herba Apollinaris, @ species of the sola- 
num: App. Herb, 22. 

dérélictio, Onis, /. [derelinquo] an 
abandoning, neglecting : communis uti- 
litatis, Cic. Off. 3, 6, 30. 

dérélictus, a, um, Part. [derelin- 

uo}. 
- derélictns; tis, m. [id.] an abandon- 
ing, neglecting : aliquid habere dere- 
lictui, Gell. 4, 12. 

dé-rélinquo, liqui, lictum, 3. v. a. to 
leave behind, to forsake, abandon, desert: 
aliquem in servitute, Pl, Capt. 2, 3, 75: 
Ti, Gracchum a Q, ‘Tuberone derelictum 
videbamus, Cic, Am. 11, 37: ut aratores 
agros latos ac fertiles deseverent totas- 
que arationes derelinquerent, id. Verr, 
3, 51: serere aliquid in inculto et dere- 
licto solo, id, Brut. 4, 16: naves ab aestu 


derelictae, Caes; B. G. 3, 13: in -arce tuum opportun 


X a 


praesidium dereliquit, Curt. 9, 4: pers 
diti atque ab omni non cates Tore 
tuna, verum etiam spe derelicti, Cis, 
Cat. 1, to, 25: desertarum. derelicta- 
Tumque rerum patrocinium suscipere, 
oe ING 10 ae La I], to leave at one’s 
death, to bequeath : libros de gente Ro- 
mana conscriptos, Arn. 5, p. 161: ne 
unum quidem numum ab ea filiue dere- 
lictum, sed derelictum magnum aes 
alienum, Hier, Ep. 108, 30. 

dé-répenté, adv. suddenly: dere- 
pente contulit sese in pedes, Enn. in 
Non. §18, 20: Poeta ap. Cic. Div. Teas 
oS a H. 1, 63. [cf. desubito, denuo, 
ete. 

dé-répo, psi, 3. v. n. to creep down, 
sneak down (rare): derepit ad cubile 
setosae suis, Phaedr, 2, 4: ad hominum 
fana, Varr. in Non. 544, 29. With ace.: 
Cae arborem aversi derepunt, Plin. 8, 
30, 54. 

déreptus, a, um, Part. [deripio]. 

dé-ridéo, risi, risum, 2. v. a. 10 laugh 
at, laugh down, laugh to scorn, deride : 
omnes istos deridete atque contemnite, 
Cic. de Or. 3, 14, 54: derisus a suis con- 
siliariis, id. Verr. 5, 39 ad fin.: aliquid, 
Hor. Ep. 2, 1, 263. Proverb.: albis 
dentibus aliquem deridere, to laugh 
heartily at, Pl. Epid. 3, 3, 48. Absol.: 
Ap. Age dic. Hp. At deridebitis, ib. 2, 
2,17: derides, you jeer me, id. Amph. 
3, 3, 8: patronus despiciat, derideat, 
Quint. 5, 13, 2. 

déridicilus, a, um, adj. [derideo] 
Jit to be laughed at, laughable, ridicu- 
lous : is deridiculu ’st omnibus, Pl. Mil. 
2, I, 14: versus, Gell. 12, 2: quod est 
deridiculum, Varr. R. R. 1, 18, 5: quae 
sibi crimina objiciantur, alterum deridi- 
culum esse, alterum mores suos_ re- 
spuere, Liv. 39, 26. I]. Subst.: de- 
ridiculum, i, . ridicule (subject.), or 
(object.) ridiculousness: quid tu me 
deridiculi gratia sic salutas? Pl. Am. 2, 
2, 50: Tac. A. 6, 2: deridiculo esse, ib. 
3, 57: deridiculo corporis despiciendus, 
ib. 12, 49. In plwr.: usque ad deridi- 
cula, for amusement, Quint. 1, 8, 21. 

dé-rigesco (dir) gi, 3. v. n. incep 
(only in the perf.) to grow stiff, become 
rigid, to curdle, stiffen, bristle, etc. : for- 
midine sanguis deriguit, Virg. Aen. 3, 
260: deriguere oculi, ib. 7, 447 : hirsutae 
comae, Ov. F. 3, 332: manus, Lucan. 3, 
613: cervix, Ov. M. 5, 233: Niobe diri- 
guit malis, ib. 6, 303. 

dé-ripio, ripii, reptum, 3. v. a. [ra- 
pio] to snatch or pull violently downs 
to tear off, tear away: aliquem de ara, 
Pl. Rud. 3, 6, 2: vestem a pectore, Ov. 
M. 9, 637: ferrum a latere, ‘I'ac, A. 1, 
35: velamina ex humeris, ib. 6, 5673 
deos e coelo, Tib, 1, 10, 60: aurum ma- 
tronis, Pl. Aul. 4, 10, 18: pellem leoni, 
Ov. M. 3, 52: pignus lacertis, Hor. Od. 
I,,9, 23: amphoram horreo, ib. 3, 28, 7: 
qualos fumosis deripe tectis, Virg. G. 2, 
242: lunam coelo, Hor. Epod. 5, 46: 
ensem vagina, Ov. M. 19, 475: ramos 
arbore, ib. 11, 29: tunicam, id. Am. 1, 
5, 13: derepta acus, ib. 1, 14,18. Fig.: 
quantum de mea auctoritate deripuisset, 
have detracted from, Cic. Sull. 1, 2. 

dérisio, Onis, 7. [derideo] a laughing 
to scorn, mockery, derision: derisionis 
materia, Arn. 7, p. 239: eritis derisio in 
gentibus, Lact. 4, 18. 

dérisor, Oris, m. [id.] a mocker, 
scoffer, satirical person (rare): Suet. 
Cal. 38: Quint. 3, 8, 51: Hor. S. 2, 6, 
54. Applied to a (jeering) parasite: 
Pl. Capt..1, 1, 3: Hor. Ep. 1, 18, 11. | 

dérisorius, a, um, adj. [id.] serving 
for laughter, ridiculous: conditiones, 
Marcian. Dig. 28, 7, 14. : 

dérisus, a, um, Part. [derideo ] 

dérisus, ts, m. [id.] mockery, scorn, 
derision: Phaedr. 5,7: Quint. 6, 3, 7: 
Tac. Agr. 39. 

SiGe? nig 7 Cero] a, we 
ing off into another channel : deriva- 
tiones fluminum, Cic. Off. 2, 4, 14: So 
lennis derivatio (sc. lacus Albani), Liv. 
e193 J, Fig.: a turning, applica- 
tion: dictum aliquod in aliquem usum 
a derivatione convertere, 

307) 


DERIVATIVUS 


DESCENDO 


turn, Macr. S. 6, 1. 


by a happy Dy 


In gramm.: derivation, etymology of | 


words; Plin. in Serv. Aen. 9, 706: Cha- 
TIS Mia pie 8, In rhetor.: the swb- 
stituting of a softer word for a stronger 
(as fortis for temerarius, liberalis for 
prodigus, eéc.): Quint. 3,7, 25. _ | 
: Mee te ae, a, um, adj. [id.] in the 
later gram. derivative: nomina, Prise. 
Peel fey ad A P 
: az rivo, ay1, atum, I. v. a. [rivus] 
to divert a stream from its channel, to 
turn or draw off water, ete. : de fluvio 
aquam, Pl. Truc. 2, 7, 12: aqua ex flu- 
mine derivata, Caes. B. G. 7, 72: flu- 
men, Hirt, B. G. 8, 40: humorem in 
colliquias, Col, 2, 8, 3. i big.: to 
draw off or away, to turn off, to divert: 
nihil in suam domum inde, Cic. Tusc. 5, 
25, 72: alia ex his fontibus, Quint. 2, 
17, 40: hoc fonte derivata clades, Hor. 
Od. 3, 6, 19: derivare animum, curaque 
levare, to divert, Lucr. 2, 365: alio re- 
sponsionem suam derivavit, he turned 
off his answer to something else, i. €. he 
avoided the question, Cic. Verr. 1, 53: 
derivandi criminis causa, id. Mil. 10 
jin.: iram alicujus in se, Ter. Phie2 ay 
g: culpam in aliquem, Cic. Verr. 2, 20 
jin.: partem aliquam curae et cogita- 
tionis in Asiam, id. Phil. 11, 9, 22: ex- 


spectationem largitionis agrariae in 
agrum Campauum, id. Att. 2, 16. 0) 


In gramm.: to derive, sc, one word 
from another: Quint. 1, 6, 38: Diomed. 
p. 310 P. 

dérdégatio, dnis, /. [derogo] a par- 
tial repeal of a law, a modifying 
clause: tertium est (genus) de Jegum 
derogationibus, Cic. Cornel. I. (LV. 2, p. 
449 ed. Orell.): Auct. Her. 2, Io, 15. 

adérogator, Oris, m. [id.] a detractor, 
depreciator : Sid. Ep. 3, 13. 

dérégatorius, a, um, adj. [id.] de- 
rogatory: Julian. Dig. 25, 4, 2. 

dé-rogito, 1. v. a. freq. to ask re- 
peatedly: Pl. Asin. 2, 2, 60. 

d6-rog0, avi, atum, 1. v. a. legal ¢. ¢. 
to repeal part of a law, to restrict or 
modify it (v. abrogo): huiéc legi nec 
obrogari fas est, neque derogari ex hac 
aliquid licet, neque tota abrogari potest, 
Cic. Rep. 3, 22 : de lege aliquid derogare 
aut legem abrogare, id. Inv. % 45, 134: 
derogatur legi cum pars detrahitur, 
Modest. Dig. 16, 102. if. In gen.: to 
take away, detract from, diminish : 
usually with daé.; non mihi tantum 
derogo, tametsi nihil arrogo, Cic. Rose. 
Am. 32: fidem alicui, id. F1. 4, 9: and 
simply fidem, id. Quint. 23, 75 : gratiam 
nomini, Plin. 7, 28, 29: quorum virtuti, 
generi, rebus gestis, fidem et auctorita- 
tem in testimonio cupiditatis suspicio 
derogavit, Cic. Font. 7: ubi certam de- 
rogat vetustas fidem, Liv. 4,6. With 
de: de magnificentia aut de honestate 
quiddam, Cic. Inv. 2, 58, 1795: de tes- 
lium fide, id. Caecin. 1 jin. With ez: 
Si quid ex hac ipsa (aequitate) accusator 
derogat, id. Inv. 2, 46, 136. 

dé-rosus, a, um, Part. [rodo] gnawed 
away, wibbled: clipeos dérosos esse a 
muribus, Cic. Div. 1, 44, 99: vitis a 
cochleis, Plin. 11, 37, 62: ficusa locustis 
id. 17, 25, 38. ‘ 

dé-runcino, no perf., atum, x. v. a, 
[runcina] to plane off; hence in come- 
dy, to deceive, cheat: militem, Pl. Mil. 
4, 4, 6: ego deruncinatus, deartuatus 
sum miser, id. Capt. 3, 4, 108. 

dé-riio, rui, 3. v. a. and n. (rare). 

J. Act.: to cast down: an hienis 

immensam vim aquarum ruptis nubibus 
deruat, Sen. Q. N. 3, 29. Fig.: cumu- 
lum de laudibus alicujus, Cic. Att, 16, 
ies ll, Neutr.: to fall down: App. 
M. 4, p. 196. 

dé-ruptus, a, um, Part. [rumpo] 
broken, craggy, steep, precipitous: dex- 
tra pars (maceriae) in aliquantum alti- 
tudinis derupta, Liv. 42, 15: saxa, Lucr. 
6, 539: ripae, Liv. 37, 39: colle arduo 
et derupto, Tac. A. 2, 80: per spatia 
terrae prona atque derupta, Gell. 6, 2. 
Comp.: in deruptiorem tumulum, Liv. 
38, 2. Sup. and Adv, appear not to 
occur, ‘uaa derupta, orum, ”. 

jo 


| plu. precipices : in derupta praecipitati, 
id. 38, 2fin.: per derupta et avia, Lac. 
A. 4, 45. . 
dé-sacro (desecro) avi, atum, I. v. a. 
(rare for consecro) to consecrate, dedi- 
cate: quercum ‘Triviae, Stat. ‘Th. 9, 
586. Of persons: to deify: Capitol. 
Anton. philos, 18. fl. Meton.: to 
devote, destine: chamaeleon per singula 
membra desecratus, prescribed for par’ 
ticular diseases, Plin. 28, 8, 29. 

dé-saevio, ii, 4. v. n. to rage: toto 
Aeneas desaevit in aequore, Virg. Aen. 
10, 569: pelago hiems, ib. 4, 52: omuies 
in artus, Lucan. 6, 540: an tragica de- 
saevit et ampullatur in arte, Hor. Kp. 
I, 3, 14: quum affatim desaevisset, 
Suet. Ner. 29: belli Punici procella, 
Flor. 2, 6, 12. — |i. to cease raging: 
nec dum desaeviat ira, exspectat, Lucan. 
5, 304. 

dé-salto, no perf., atum, I. v. g. to 
dance, to represent in w ballet (vate) : 
desaltato cantico abiit, Suet. Cal. 54 jin. : 


fabulosas antiquitatum libidines, Cy- 
ptian. de Spectac. med. 
dé-scendo, di, sum, 3. v. 7. (old 
perf. descendidit, Valer. Ant. in Gell. 
1, 4 fin.: descendiderant, Laber. ib.) 
[scando] to climb, go or come down; to 
Jall, sink down, descend. |, In gen.: 
ex equo descendere, Cic. de Sen. 10, 34: 
ex equis, Auct. B. Hisp. 15: equo, Sall. 
Hist. frgm.: e curru, Suet. Tib. 20: e 
tribunali, id. Claud. 15 : de rostris, Cic. 
Vatin. 11: coelo, Hor. Od. 3, 4, 1: coelo 
ab alto, Virg. Aen. 8, 423: monte, ib. 
4, 159: per clivum, Ov. F. 1, 263: in 
mare de coelo, Lucr. 6, 424: coelo in 
hibernas undas, Virg. G. 4, 235: coelo 
ad suos honores templaque, Ov. F. 5, 
55: im inferiorem ambulationem, Cic. 
Tusc. 4: ad naviculas, id. Acad. 2, 48 
jin.: ad genitorem imas Erebi descen- 
dit ad umbras, Virg. Aen. 6, 404. Poet. 
with dat.: nocti, z. e. ad inferos, Sil. 
13, 708: Erebo, id. 13, 759. Absol.: 
asta ut descendam (sc. ex equo), alight, 
Pl. Asin. 3, 3, 120: descendens (sc. e 
lecto), Tib. 1, 5, 41: descendo (sc. de 
arce), Virg. Aen. 2, 632: umbrae 
descendentes (sc. ad infernos), Stat. 
Silv. 5, 5, 41. I]. Esp. . to go 
down, sc. from the dwelling-houses 
(which in Rome were mostly situated 
on eminences) to the forum, the comi- 
tia, etc.: in forum descendens, Crass. in 
Cic. de Or. 2, 66, 267: ad forum, Q. Cic. 
Petit. cons. 14: ad comitia, Suet. Caes. 
13: de palatio et aedibus suis, Cic. 
Rose. Am. 46. Absol.: hodie non de- 
scendit Antonius, id. Phil. 2, 6, 15: 
Liv. 2, 54. Hence fig.: in causam, 
Cic. Phil. 8, 2: in partes, Tac. A. 15, 
50. 9, Milit. ¢. t. to march down, sc. 
from a higher into a lower position: ex 
superioribus locis in planitiem descen- 
dere, Caes. B. C. 3, 98: inde (sc. de 
arce), Liv. 32, 32: in aequum locum, 
Caes. B. G. 7, 53: inaequum, Liv. 1, 12: 
in campum omnibus copiis, id. 23, 29: 
ad Alexandriam, id. 45,12. -Absol.: id. 
44, 5. Hence in gen.: descendere in 
aciem, to give battle, to engage, id. 8, 8: 
Just. 14, 3: in proelium, Frontin. Strat. 
2, I, 10: in certamen, Cic. Tusc. 2, 26: 
ad pugnam, Frontin. Strat. 2, 1,11: in 
bellum, Just. 15, 4: in belli periculum, 
id. 15, 1.  §, Of things: to sink or 
reach down, fall upon; also to pierce, 
penetrate: ferrum in corpus, Liv. 1, 
41: (arundo) in caput, Lucan. 6, 216: 
hostes in jugulos gladiis descendebant, 
Flor. 3, Io: ense in jugulos, Claud. B. 
Get. 601: vestis ad genua, Curt. 6, §: 
in terram (fulmen), Plin. 2, 55 56: in 
rimam calamus, id. 14, 14, 24: lapathi 
radix ad tria cubita, id. 19, 6, 31: toto 
corpore pestis, Virg. Aen. 5, 683: galeas 
vetant descendere cristae, to sink down 
Stat. Th. 9, 262. 4, In medic. of a 
Stool : to pass off, pass through: Cels. 
2, 4.ad fin.: olera, id. 1, 6: cibus, Plin 
23, NY 3 alvus, Cels. ae til, Fig. 
In gen.: a vita pastorali ad agricultu 
ram descenderunt, Varr, R, Ros2 ss 
(vox) attollitur concitatis ctibus. 


5 sitis des ‘ itis affectibus, 
compositis descendit, Quint. II, 3, 65: 


DESCISCO 


| grammatici omnes in bane descendent 
rerum tenuitatem, id. 1, nd in omnia 
familiaritatis officia, Plin. Pan. 85: eo 
contemptionis descensum, Tac. A. 15, 
1: si quid tamen olim scripseris, in 
Maeci descendat judicis aures, Hor. A, 
P. 387: si descendere ad ipsum ordine 
perpetuo quaeris, sunt hujus origo Ils 
et Assaracus, Ov. M. 11, 754: quod 
verbum in pectus Jugurthae altius 
quam quisquam ratus erat, descendit, 
sank, Sall. J. 11: ut altius injuriae 
quam merita descendant, Sen. Ben. 1, 
1 med.: cura in animos Patrum, Liv. 3, 
52. Impers. pass.: quo tanquam son- 
orum gradibus descenditur, Cic. de Or, 
3, 61: eo descensum credebant, ut per- 


eundum esset, Tac. A. 14, 7. 
to lower oneself’, descend to; to yield or 
condescend to any act, to resort to: 
constr. with ad, very rarely with in 
or absol.: senes ad ludum adolescentium 
descendant, Cic. Rep. 1, 43: ad calami- 
tatum societates, id. Am. 17, 64: sua 
voluntate sapientem descendere ad ra- 
tiones civitatis non solere, id. Rep. 1, 6: 
ad ejusmodi consilium, Caes. B. G. 5, 
29: ad innocentium supplicia, ib. 6, 16: 
ad vim atque ad arma, ib. 7, 33: ad 
gravissimas verborum contumelias, id. 
Lb. C. 3, 83: ad accusandum, ad inimici- 
tias, Cic. Mur. 27, 56: ad mangonicces 
quaestus, Suet. Vesp. 4: ad frontis ur- 
banae praemia, Hor. Ep. I, 9, 11: pre- 
ces in omnes, Virg. Aen. 5, 782: videte 
quo descendam, judices, Cic. Font. 1, 2: 
placet mihi ista defensio; descendo, I 
acquiesce, id. Verr. 2, 72. 8. to de- 
scend or proceed from any person or 
thing: quod genus liberalitatis ex jure 
gentium descendit, Ulp. Dig. 43, 26, 1: 
Plin. 22, 24, 51. Hence, descendentes, 
part. absol. relations in the descending 
line, descendants (opp. to ascendentes, 
parents, grandparents, efc.): Paul. Dig. 
23, 2, 68. 4, to depart, deviate, differ 
Jrom: tantum ab eo defiuebat, quantum 
ille (sc. Seneca) ab antiquis descenderat, 
Quint. Io, 1, 126: id. 3, 5, 8. IV, Ju 
pass.: to be derived from, to descend 
from (rare): Plin. 2, 16, 13 ad jin.: 
Prud. Apoth. 1075. 

déscensio, Onis, f. [descendo] a go- 
ing down, descending : balinearum, into 
the bath, Plin. 20, 17, 69. Meton.: the 
bath or sunken place itself: tres de- 
scensiones, Plin. Ep. 5, 6 sub med. 

déscensus, a, um, Part. [descendo]. 

déscensus, iis, m. [id.] a climbiiig 
down, descent (rare): qua illi descen- 
sus erat, Sall. C. 57. {]. Meton.: a 
descending way, a descent: difficilis et 
praeruptus, Hirt. B. G. 8, 40: facilis 
descensus Averno, Virg, Aen. 6, 126: 
ipso descensu Jovis speluncae, Plin. 16, 
26, 46. Ili. @ lying down for copula- 
tion: Varr RoR, gor3) 

dé-scisco, ivi or ii, itum, 3. v. 2. to 
cut oneself off, to withdraw, leave, de- 
part from; also to fall off, degenerate : 
a nobis desciscere quaeres? Lucr. 
I, 104: a se ipse, Cic. Att. 2, 4: si 
Cicero _a Demosthene paulum in hac 
parte descivit, Quint. 9, 4, 146: cur 
Zeno ab hac antiqua institutione desci- 
verit, Cic. Fin. 4, 8: a pristina causa, 
id. Fam. 1, 9: a veritate, id. Acad. a 
15: adisciplina, Vell. 2, 81: a consue 
tudine parentum, Plin. Ep. 3, 20: a 
vita, Cic. Fin. 3, 18, 61: ab excitata 
fortuna ad inclinatam et prope jacen- 
tem, id. Fam. 2, 16: ad saevitiam, ad 
cupiditatem, Suet. Dom. ro: in regem, 
Flor. 4, 3. Of things: quis ignorat et 
eloquentiam et ceteras artes descivisse 
ab ista vetere gloria, Tac. Or. 28 : (vitis) 
gracili arvo non desciscit, does not 
degenerate, Col. 3, 2, 13.  Imopers.: 
praecipiti cursu a virtute descitum, 
ad vitia transcursum, Vell. 2, 1. ll 
Esp. to revolt, desert, go over to 
another party: multae longinquiores 
civitates ab Afranio desciscunt, Caes, 
B. c. 1, 60 jin.: ut a nobis descis- 
catis, ib. 2, 32: ab aliquo, Cic. Phil. x a 
9, 21: Liv. 6, 36: nunquam isti populi 
nisi quum deerit ad quem desciscant. ab 
nobis non deficient, id. 31, 7: Irae 


: DESCOBINO 


DESERTOR 


DESIDERATIVUS 


neste ab Latinis ad Romanos descivit, 
id. 2, 19: ad aliquem, id. 26, 21. Jm- 
pers. pass.: quibus invitis descitum ad 
Samnnites erat, id. 9, 16. <Absol.: quum 
Fidenae aperte descissent, id. 1, 27: T'ac. 
H. 1, 31: Suet. Caes. 68. 

dé-scobino, avi, atum, 1. v. a. [sco- 
bina] fo jile or scrape off (rare) : super- 
cilia, Varr. in Non. 492, 11. 

dé-seribo, psi, ptum, 3. v. a. to 
write down or from, to copy, transcribe : 
scripsit Balbus ad me, se a te quintum 
de Finibus librum descripsisse, Cic. Att. 
13, 21: epistolam, id. Att. 8, 9. il. 
to sketch out, to draw, delineate, write: 
non potuit pictor rectius describere ejus 
formam, PI. Asin. 2, 3, 22: geometricas 
formas in arena, Cic. Rep. 1, 17 ad fin.: 
formas in pulvere, Liv. 25, 31: sphae- 
ram, Cic. Rep. 1, 14: coelum, Varr. R. 
R. 2, 1,7: coeli meatus radio, Virg. Aen. 
6, 851: carmina in cortice fagi, id. E. 5, 
14: id. Aen. 3, 445: vitam votiva ta- 
bella, Hor. S. 2, 1, 33. I]. Fig.: to 
marl: or point out, represent, explain, 
describe: os mores, Pl. Mil. 3, 1, 
167: hominh sermones moresque, Cic. 
Or. 40, 138: definienda res erit verbis et 


breviter describenda, id. Inv. 1, 8 ad | 


Jjin.: aliquem latronem ac sicarium, id. 
Mil. 18, 47: si quis erat dignus describi, 
Hor. S. 1, 4, 3: pullum equinum, Quint. 
8, 2, 15: vulnera Parthi, Hor. S, 2, 1, 
15: lucum, aram Dianae, flumen Rhe- 
num, pluvium arcum, id. A. P. 18: 
praecepta, id. S. 2, 3, 34. With acc. 
and infin. (rare): nec qui descripsit 
corrumpi semina matrum, Ov. Tr. 2, 415: 
Gell. “g; -1- 2, to mark off, divide, 
class: populum in tribus tres curiasque 
triginta descripserat, Cic. Rep. 2, 8: 
libertinos in quatuor urbanas tribus, 
Liv. 45, 15: annum in duodccim 
menses, id. 1, 19: plebem in clientelas 
principum, Cic. Rep. 2, 9: duodena 
jugera in singulos homines, id. Agr. 
2, 3£, 85: commode ordines descripti, 
aetates, classes, equitatus, id. Rep. 4, 
2: populum censu, ordinibus, aetati- 
bus, id. Leg. 3, 19, 44: classes centuri- 
asque et hunc ordinem ex censu de- 
scripsit, Liv. 1, 42. 3. to ascribe, 
allot, assign : with acc. of the thing and 
dat. of the person: civitatibus pro nu- 
mero militum pecuniarum summas, Cic. 
Verr. 5, 25: vecturas frumenti finitimis 
civitatibus, Caes. B. C. 3, 42: vectigal 
Graecis, Cic. Q. Fr. 1, 1: suum cuique 
munus, Q. Cic. Petit. cons. 14, 57: jura 
civitatibus, Cic. Rep. 1, 2: id. Verr. 5, 
11: officia, id. Acad. 2, 36: pecuniam, 
id. Flace. 14: vices (poetae), Hor. A. P. 
86: munera pugnae, Sil. 9, 267. 
déscripta, adv. precisely, distinctly: 
descripte et electe in genus quodque 
causae, quid cuique conveniat digerere, 
Cic. Inv. 1, 30, 49. : 
déseriptio, Onis, f. [describo] a 
niarking out, delineation: eadem coeli 
descriptio, Cic. Rep. 6, 22: explicate 
descriptionem imaginemque tabularum, 
id. Verr. 2, 77 fin. In plur.: descrip- 
tionibus aliquid explicare, id. Tusc. 1, 
17: volutarum, sketches, drawings, Vitr. 
3, 3: orbis terrarum, maps, id. 8, 2. 
i], Fig.: a representation, descrip- 
tio: nominis brevis et aperta descrip- 
tio, Cie. Inv. 2, 18: dilucida locorum, 
Quint. 9, 2, 44: regionum, id. 4, 3, 12: 
Siciliae, id. 11, 3, 164: convivii luxuriosi, 
id. 8, 3,66. In rhetor.: a characteriz- 
ing: Cic. Top. 22, 83: Quint. 9, 1, 31. 
2, a classing, distribution, divi- 
sion: decuriatio tribulium, descriptio 
populi, Cic. Planc. 18, 45: Liv. 4, 4: le- 
gionum et auxiliorum, Suet, Tib. 30: 
privatarum possessionum, Cic. Off. 1, 7, 
24: expetendarum fugiendarumve re- 
rum, id. Tuse. §, 24: aequabilis sump- 
tus, id. Flace. 14. 8, disposition, 
order, arrangement: constitutio aut de- 
scriptio aut disciplina reipublicae, id, 
Rep. 1, 46: via descriptionis atque or- 
dinis (in oratione), id. de Or. 2, 9, 36: 
aedificandi descriptio, id. Off. 1, 39: ma- 
gistratuum, id. Leg. 3, 2, 5: civitatis, 
id. Sest. 63,.137. In plur.: descrip- 
tiones temporum, id. Acad. 1, 3. 


déscriptiunciila, ae, f. dim. [de- 
scriptio] a short description, delineation: 
celebres subtexere, Sen. Suas. 2 med. 
déscriptor, Oris, m. [describo] a de- 
seriber, delineator Lact. 5, 9 med. 
déscriptus, a, um, Part. [describo]. 
I]. Adj. : precisely ordered, properly 
arranged: materies orationis omnibus 
locis descripta, instructa ornataque, Cic. 
de Or. 2, 34, 145: natura nihil est 


ap- 
tius, nihil descriptius, id. Fin. By Ls ae 
Sup. does not occur. Absol.: de. 


scripta, memoranda, records : recitari 
factorum dictorumque ejus descripta 
per dies jussit, Tac. A. 6, 24. 

dé-serébo, I. v. a. [scrobs] to set: 
gemmas auro, Tert. Res. carn. 7, 

dé-sculpo, 3. v. a. to carve out: si- 
mulacrum ligno seu lapide desculpitur, 
Tert. ad Nat. 1, 12. 

d&-séco, cui, ctum, 1. v. a. to cut 
down, to cut off: partes ex toto, Cic, 
Tim. 7: uvas a vite, Col. 12, 43: Spicas 
fascibus, Liv. 42, 64: particulam undi- 
que, Hor. Od. 1, 16, 15: saxa metallis, 
to carve out, Stat. Silv. 2, 2, 85: vitem, 
Varrs Rie Re) 2! 41, 3: hordeum, pabu- 
lum, herbas, Caes. B. CO. 3, 58: segetem, 
Liv. 2, 5: aures, Caes. B. G. 1,4 fin: 
cervicem, Liv. 31, 34: collum, Virg. 
Aen. 8, 438: tu illud (procemium) de- 
secabis, hoc agglutinabis, Cic. Att. 16, 6 
Jim. (Hence Fr, disette, from the perf, 
part. desecta.) 

désecro, Vv. desacro. 

désectio, dnis, 7. [deseco] a cutting 
off : Col. 6, 3, 1. 

dé-sénesco, nui, 3. v. n. to diminish 
by age, to die away: ira belli desenuit, 
Sall. H. frgm. ap. Prisc. p. 887 P. 

dé-séro, rui, rtum, 3. v. a. lit. to 
put down [v. sero}; hence, to leave, for- 
sake, abandon, desert: ut jurent omnes, 
se exercitum ducesque non deserturos 
neque prodituros, Caes. B. C. 1, 76: de- 
seritur a suis Varus, ib. 1, 13: pignus 
deserere, Pl. Capt. 2, 3, 45: te aman- 
tem non deseram, id. Ps. 1, 1, Ior: 
quum amici partim deseruerint me, 
partim etiam prodiderint, Cic. Q. Fr. 1, 
3: me deseruisti ac dereliquisti, id. 
Plane. 5, 13: cunctis oppidis castellis- 
que desertis, Caes. B. G. 2, 29: fratrem 
ne desere frater, Virg. Aen. 10, Goo: 
thalamos ne desere pactos, ib. 10, 649. 

2, Absol. of soldiers: to desert: 

Quint. 9, 2, 85: Modest. Dig. AO m0 
§7sq. [f, Fig.: to give up, abandon, 
Jail, be wanting to: Petreius non dese- 
rit sese, Caes. B. C. 1, 45: suum jus, 
Cic. Caecin. 35 fin.: desertarum derelic- 
tarumque rerum patrocinium suscipere, 
id. N. D. 1, 5, 11: preces, promissa, 
spem, obsecrationem et fideles literas 
alicujus, id. Att. 3, 19: causam, id. Sull. 
20, 58: desertam ac proditam causam 
queri, Liv. 2, 54: ullam officii partem, 
Cic. Fin. 1, 7, 24: praetermittendae au- 
tem defensionis, deserendique  officii 
plures solent esse caussae, id. Off. 1, 9: 
susceptum officium, Caes. B. C. 3, 18: 
vitam, Cic. Sest. 22 ad jfin.: deditionem, 
Sall. J. 70: studja sapientiae, Quint. 12, 
2, 8: viam virtutis, Hor. Od. 3, 24, 44: 
vestigia Graeca, id. A. P. 287: fastidio- 
sam copiam, id. Od. 3, 29,9. Of things: 
genua hunc cursorem deserunt, Pl. Merc. 
1, 2, 13: aliquem corpus, vires, Tac. A. 
6, 50: donec te deseret aetas, Hor. Ep. 
{, 20, 10: me lucerna, Cic. Att. 4, 7 
jin.: fama Curium Fabricium, id. Tusce. 
1, 46: nec facundia deseret hunc nec 
lucidus ordo, Hor. A. P. 41. Pass: 
deseremur potius a re familiari, quam a 
republica, Cic. Att. 16, 3: Caes. B. G. 
5, 34: and with simple abl.: deseror 
conjuge, Ov. H. 12, 161; Prop. 2, 7,17: 
Tac, A. 3, 20 fim. 

dé-serpo, 3. v. . to crecp down 
(rare): deserpit genis lanugo, Stat. Th. 
6, 536: App. Apol. p. 315. 

désertio, onis, f. [desero] a forsal- 
ing, deserting (rare): milit. t. t. deser- 
tion : Modest. Dig. 49, 16,3. @, Vig.: 
a slighting, neglect: juris humani, Liv. 
41, 24. 

désertor, sris, m. [id.] one who for- 
sakes, an abandoner;: alteruni conser- | 


vatorem inimicorum, alterum deserto- 
rem amicorum, Cic. Att, 8, g: commu- 
nis utilitatis, aut salutis, id. Fin. 3, 19 
ad fin. Il. Milit. ¢ ¢ @ deserter: 
Caes. B. G. 6, 23: Liv. 3, 69: Tac. A, 
neg 2, Fig.: a fugitive : Amoris, 
Ov. H. 19, 157: Asiae, Virg. Aen. 12 
15, 


désertrix, icis, /. [id.] she that for- 
sakes, neglects: Vert. de hab. mulier. r, 

désertus, a, um, Part. [desero]. 

I]. Adj. : deserted ; desert, solitary, 

waste: in locis desertis, Caes. B. G. 5, 
53: urbes dirutae ac pene desertae, Cic. 
Q. Fr. 1, 1: deserta via et inculta, id. 
Coel. 18: frequens an desertus locus, 
Quint. 5, 10, 34: stipes, solitary, Tib. 
I, I, 12: arbores, Prop. 1, 20, 36. 
Comp. : reditus desertior, Cic. Pis. 23, 
55: nihil turpius ac desertius, id. Q. Fr. 
3,1. Sup.: orae desertissimae, id. Sest. 
22, 50: desertissima solitudo, id. Verr. 
5,67. Subst.: deserta, orum, 1. plu. 
desert places, deserts, wastes: Virg. E. 
6, 80: Plin. 5, 4, 4. With gen.: Libyae 
deserta, Virg. Aen. 1, 384: id. G. 3, 
291. In sing.: desertum, i, n. in de- 
serto, Prud. Apoth. 744: Hier. Ep. 
125, 2. (Hence Fr, désert.) 

dé-servio, 4.v. 7. to serve diligently, 
take care of, be devoted to: valetudini 
tuae, dum mihi deservis, servisti non 
satis, Cic, Fam, 16, 18: cuivis, id. Off. 1, 
30, 109: grammatico soli deserviamus, 
deinde geometrae, Quint. 1, 12, 6: 
(Epicurei) sibi indulgentes et corpori 
deservientes, Cic. Leg. 1, 13, 39: studiis, 
Plin. Ep. 4, 7: honoribus, id. Pan. 74. 
Of things: si officia, si operae, si vi- 
giliae deserviunt amicis, praesto sunt 
omnibus, Cic. Sull. 9: nec unius oculis 
flumina, fontes, maria deserviunt, Plin, 
Pan. 50, 

déses, idis, (nom. sing. appears not 
to occur) adj. [desideo] Lit.: sitting 
down, sitting at ease: slow, sluggish, 
listless, lazy, indolent (rare): sedemus 
desides domi, Liv. 3, 68 : homines ignavi 
et desides, Gell. 13, 8: with ab: deses 
ab opere suo, Col. 7, 12, 2. Fig.: of 
things: nec rem Romanam tam desi- 
dem unquam fuisse atque imbellem, 
Liv. 21, 16: .natura deside torpet orbis, 
Lucan. 9, 436: desidis otia vitae, Stat. 
Silv. 3, 5, 85: causae desidis anni, ib. eh 
I, 2: deside passu ire, ib. 5, 2, 61: 
deside cura, id. Theb. 6, 147. 

dé-sicco, no perf., atum,1. v. a. to 
dry up, to desiccate: vasa desiccari 
jubet, Pl. Truc. 2, 7, 30: herba desic- 
cata, App. Herb. 49. 

dé-sidéo, sedi, 2. v. nm. [sedeo] to 
sit down, to sit at ease, to remain idle, 
to loiter, to lounge: tam diu ibi desi- 
dere neque redire filium, Pl. Bac. 2, 3, 
4: frustra ibi totum desedi diem, Ter. 
Hec. 5, 3, 2: ruinam metuens aquila 
ramis desidet, Phaedr. 2, 4, 21: amoe- 
nioribus locis, Quint. 5, 8, I: apud 
Nicomedem, Suet. Caes. 2: in aliquo 
spectaculo, Sen. Ep. 7: in discrimine 
sociorum, to be negligent, Suet. Caes. 4. 

2, to go to stool: Cels. 2, 4. 

désidérabilis, e, adj. [desidero] 
worthy of desire, desirable (rare): de- 
siderabilia (anteponantur) iis quibus 
facile carere possis, Cic. Top. 18, 69: 
Liv: 24, 5: \Comp:: Suet.’ Tib. 2x. 
Sup. does not occur. 

désidérabiliter, adv. with ardent 
desire: Aug. Ep. 143, 2. 

désidérans, antis, Part. [desidero] 
in Sup. desiderantissimus, in later 
writers for desideratissimus, as a term 
of endearment, best beloved: vale, do- 
mine dulcissime,  desiderantissime, 
Front. Ep. 5, 40: M. Aur. ib. I, 5. 

désidéranter, adv. eagerly: ap- 
petere, Cassiod. Var. 1, 4. Comp.. 
quanto desiderantius desideras, Fronto 
ip. ad Ver. Imp. 13. , 
“Nigsidératio,, ovis, f- [desidero) a 
wishing, a longing for; a massing 
(rare): voluptatum, Cic. de Sen. 14, 
47; relinqnetur desideratio, V itr. 2, 6. 

désidérativus, a, wm, adj. [id.] In 
late gramm. desiderative: verba (¢. 9. 
esurio, coenaturio, efc.), Aug. p. 2006 P. 
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désidératus, a, um, Part. desi- 
dero]. — |, Adj.: wished Sor, welcome 
(rare): blandissima et desideratissima 
promissa, Plin. 30, 1, I. And in inscrr. 
applied to a beloved person : filio desi- 
deratissimo, Inscr Orell. no. 5068. 

désidérium, ii. . [id] a yoarn- 
ing, wishing or longing Jor; & missing, 
wanting; grief for the absence or loss 
of anything. With gen.: desiderium est 
libido ejus, qui nondum adsit, videndi, 
Cic.Tusc. 4, 8: te desiderium Athenarum 
cepisset, ‘Ter. Hee. 1, 2, 13: me desi- 
derium tenet urbis, Cic. Fam, 2, 11: lo- 
corum, Ov. Tr. 3, 2, 21: rerum earum, 
Luer. 3, 914: esse in desiderio ali- 
cujus, Cic. Pam, 2, 12 fin.: Scipionis 
desiderio moveri, id. Am. 3: defuncti, 
Suet. Cal. 6; desiderio id fieri tuo (for 
tui) Ter. Heaut. 2, 3, 66.  Absol.: 
alicui esse magno desiderio, ib. 4, 5, 5: 
explere exspectationem diuturni desi- 
derii, Cic. de Or. 1, 47, 205: quo (desi- 
derio) conficior, id. Or. 10: ex desiderio 
laborare, id. Fam. 16, 11: facere aliquid 
cum desiderio, id. Am. 21 ad jin.: 
demus hoe desiderio jam pene publico, 
Quint. 8, 4,29: quis desiderio sit pudor 
aut modus tam cari capitis, Hor. Od. 1, 
24,1. In plur,: desideria alicujus com- 
movere, Cic, Rab. perd. 9, 24: Hor. Od. 
4, 5, 15. As a term of endearment : 
mea lux, meum desiderium, valete, mea 
desideria, valete, Cic. Fam. 14, 2 jin.: 
Cat. 2, 5. {], want, need, necessity 
(rare) : cibi potionisque desiderium na- 
turale, Liv. 21, 4: aureis vasis uti in 
obscenis desideriis, Plin. 33, 3, 14: desi- 
deria scabendi, id. 30, 14, 43. Orin 
the time of the empire: @ request, pe- 
tition : desideria militum ad Caesarem 
ferenda, Tac. A. 1, 19: Suet. Aug. 17: 
Plin. Pan. 79: Ulp. Dig. 1, 16, 9. 

dé-sidéro, avi, atum, 1. v. a. [v. 
considero] to yearn, wish for, to long 
after: dies noctesque me ames, me 
desideres, Ter, Kun. 1, 2, 113: natura 
quid velit, anquirat, desideret, Cic. Am. 
24: nec sitio honores, Sec desidero 
gloriam, id. Q. Fr. 3, 5 : dum illa deside- 
ramus, ab aliis avertimur, Quint. Io, 6, 
4: quid desideremus aut deprecemur, 
id. 4, I, 52: mec nunc vires desidero 
adolescentis non plus quam adolescens 


tauri aut elephanti desiderabam, Cic., | 


de Sen. 9: desiderantem quod satis 
est, Hor. Od. 3, 1,25: Sextilem totum 
mendax desideror, id. Ep. 1, 7, 2. 
With infin.: mihi dari haud desidero, 
Pl. Merc, 1, 2, 37: ullam rem ad se 
importari desiderent, Caes. B. G. 4, 2. 
With ab or in: ab Chrysippo nihil 
magnum desideravi, Cic. Rep. 3, 8: 
Quint. 3, 1, 2: in milite modestiam 
et continentiam, Caes. B. G. 7, 52: Cic. 
Brut. 31, 118. Absol.:; misere amans 
desiderat, Pl. Bac. 2, 2, 30: Ter. Heaut, 
3, 1,16. Of things: desiderarunt te 
oculi mei, Cic. Planc. 5, 13: nullam 
virtus aliam mercedem laborum desi- 
derat, id. Arch. 11, 28: ut desiderat 
Jaus probationem, Quint. 3, 1,4: de- 


siderant rigari arbores, Plin. 17, 26, 


40. I], to miss, feck the want of : ex 
me audies, quid in oratione tua desi- 
derem, Cic. Rep. 2, 38: si non est, nolis 
esse neque desideres, Pl. Bac. 4, 8, 43: 
(feminae) quae suos fortiter desidera- 
verunt, have borne the loss of, Sen. 
Cons, ad Mare. 16, 2. Meton.: 
to lose: and more freq. pass,: to be 
missing, to be lost: in eo proelio non 
amplius CC milites desideravit, Caes, 
B. C. 3, 99: ut nulla navis desidera- 
retur, id, B. G. 5, 23: neque quicquam 
ex fano praeter unum signum deside- 

ratum est, Cic. Verr, 4, 44. 
désidia, ae, 7. [desideo] a sitting 
down, remaining : a sitting idle: idle- 
ness, sloth, sluggishness: Prop.1, 15, 6: 
in portum confugere non inertiae neque 
desidiae, Cic. Brut, 2, 8: ne languori se 
desidiaeque dedat, id. Off. 1, 34, 123: in 
desidiam segnitiemque conversus, Suet, 
Galb, 9: ab industria plebem ad desidiam 
avocari putabant, Cic. Sest. 48 jin.: 
vitanda est improba Siren, desidia, Hor, 
Bot; 15. 
ZIO 


In plur.: Lucr, 5, 49: vobis 


{ desidiae cordi, Virg. Aen. 9, 615. Of 


things: ager post longam desidiam, 
lying fallow, Col. 2,17, 3. rae 
desidia, ae, /- Bogen subsiding, 
retiring: maris, App. de Mundo, p. 73. 
désidiabilum, i, ”. [desidia] a 
lounging-place: Pl. Bac. 3, I, 9. 
désidiosé, adv. idly, slothfully: 
desidiose agere aetatem, Lucr. 4, 1132. 
désididsus, a, um, adj. (isis) 
Lit. : fond of sitting down ; slothful, in- 
dolent, lazy (rare): desidiosiores, Varr. 
R. R. 2 praef.: si comparer illi, sum 
desidiosissimus, Plin. Ep. 3, 5: desi- 
diosior in professione grammatica ha- 
bebatur, Suet. Gramm. 8. Meton.: 
causing idleness, making lazy : si quod 
facit, ab eo (nominetur) quod fit, ut 
quum desidiosam artem dicemus, quia 
desidiosos facit, Auct. Her. 4, 32, 43: 
habet etiam amoenitas ipsa vel sump- 
tuosas vel desidiosas illecebras multas 
cupiditatum, Cic. Rep. 2, 4: inertissi- 
mum et desidiosissimum otium, id. Agr. 
2, 33 fin.: desidiose puer (sc. Cupido), 
Ov. Am. 2, 9,2. é 
dé-sido, sédi, 3. v.n. (cf. consido) 
to sink, fall or settle down (only of 
things): tantos terrae motus factos 
esse, ut multa oppida corruerint, multis 
locis labes factae sint terraeque dese- 
derint, Cic. Div. 1, 35 jim.: Gargara 
desidunt surgenti, appears to sink as he 
rises, Stat. Th. 1, 549: ovum plenum 
desidit, Varr. R. R. 3, 9, 11: ex urina 
quod desidit album est, Cels. 2, 7: 
tumor ex toto desidit, id. 7,18. Fig.: 
to sink, i, e. to become worse, deteriorate ; 
desidentes mores, Liy. prooem. 
désidiio, adv. for a long time (for 
diuturno): Varr, in Fulg. p. 565, 2. 
désignaté, adv. significantly : Gell. 


5. 
désignatio, dnis, f. [designo] a 
marking out, describing, designating : 
cellarum, Vitr. 5, 5: undarum, id. 5, 3: 
personarum.et temporum, Cic. de Or. 1, 
31, 138, [I]. @ disposition, arrange- 
ment: designatio totius operis, id. N. 
D. 1, 8. fin. : librorum meorum, id. Att. 
4, 46. II]. an appointment to office: 
annua designatio, the annual nomina- 
tion of consuls, Tac. A. 2, 36 ad fin. 

désignator, Oris, m. [id.] one who 
regulates or arranges: a regulator. 
Esp. 1, an officer who superintended 
the sittings in the theatre: Pl. Poen. 
prol. 19. 2. a conductor of a fune- 
ral, an undertaker: Hor. Ep. 1, 7, 6: 
Sen, Ben. 6, 38. 3, an umpire at 
public spectacles, BpaBevrys: Ulp. Dig. 
324; Oa Cicn Attia. 
_désignatus, ¢lect, appointed: v. de- 
signo, IT. 4. 

dé-signo, avi, atum, I. v. a. to mark 
or trace out; to delineate, designate, 
define: Aeneas urbem designat aratro, 
Virg. Aen, 5, 755: moenia fossa, ib. 7, 
157 : moenia sulco, Ov. F. 4, 825: oppi- 
dum sulco, Tac, A, 12, 24: vulnere 
frontem, to mark, Stat. Th. 6, 782: 
nubila ingenti gyro, ib. 1, 311: desig- 
nat Europen, represents, Ov. M. 6, 103. 
With dat.: fines templo Jovis, Liv. 1. 
Io: locum circo, id. 1, 35 ll. Fig.: 
to point out, describe, denote, repre- 
sent: haec ab hominibus callidis ani- 
madversa ac notata, verbis designata, 
Cic. de Or. 1, 23, 109: affectus velut 
primis lineis designare, Quint. 4, 2, 
120: oratione fratrem designari, Caes. B. 
G. 1, 18: notat et designat oculis ad 
caedem unumquemque nostrum, Cic. 
Cat. 1, 1, 2: aliquem digito, Ov. Am. 3, 
I, Ig: aliquem nota ignaviae, Liv. 
24, 16: turpitudinem, Cic. de Or. 2, 
58, 236: quem (mundum) alio loco 
Ipse designarit deum, id. N. D. I, 12 
33: multa quae nimiam luxuriam et 
Victoriae fiduciam designarent, Caes. B. 
C, 3, 96. 2. to chalk out, contrive 
perpetrate (in either a good ora bad 
sense) : quae designata sint et facta 
nequiter, Pl. Most. 2, 1, 66: illa quae 
antehac facta sunt, omitto 5 modo quid 
designavit! Ter. Ad. 1, 2,7: quid non 
ebrietas designat, Hor. Ep.. 3. 5, 76 
8, lt dispose, regulate, arrange, 


2, 


appvint ; constituere et designare, Cic. 
Div. 1, 38, 82: Anaxagoras primus om- 
nium rerum descriptionem et modum 
mentis infinitae vi ac ratione designari 
et confic! voluit, to be desiyned and exe~ 
cuted,ié N.D.1,11. 4, Esp. ofnomi- 
nation to an office: to elect, choose: 
ut ii decemviratum habeant, quos plebs 
designaverit : oblitus est, nullos ab plebe 
designari, id. Agr. 2,10 ad fin.: Cati- 
lina in proximum annum consulatum 
petebat, sperans si designatus foret, ., 
Sall. C. 26. Hence designatus, as a 
title applied to a magistrate, who has 
been elected, but has not yet entered 
upon the duties of his office: consul de- 
signatus, consul elect, Cic. Fam. 11, 6: 
Vell. 2, 58: tribunus plebis, Cic. Agr. 
2, 5, 11: id. Att. "3, 23: Salle oeedqe 
quaestor, Vell. 2,111. Hence, meton, 
of a child not yet born: designatus reip. 
civis, Cic. Clu. 11, 32. (Hence It. diseg- 
nare, designare ; Sp. designar, disenar * 
Fr, désigner, dessiner: also subst. It. 
desegno; Sp. diseno, designio; Fr. des- 
sein, dessin.) 

dé-silio, silii, oul n. [salio] 
to leap down, alight: vi in sca- 
pham, Pl. Rud.Prol.75 : de navibus, Caes. 
B.G. 4, 24: de rheda, Cic, Mil. 10, 29 : de 
muro, Suet. Ner. 23 : ex navi, Caes. B. 
G. 4, 25: ex essedis, ib. 4, 33: ex equis, 
ib. 4,2: ab equo, Virg. Aen. If, 500: 
praeceps ab alto curru, Ov. M, 12, 129: 
bijugis et curru, Virg. Aen. 12, 355: 
lecto, Hor. S. 1, 2, 130: altis turribus, 
id. Epod. 17, 70: saxo, Ov. H. 15, 172: 
in undas, id. M. 3, 681 : in mare, Suet. 
Caes. 64: in rogos medios, Ov. A. A. 3, 
22: ad pedes, Caes. B. G. 4, 12: ad cal- 
ciandas mulas, Suet. Vesp. 23. Absol.: 
desilite commilitones, Caes. B. G. 4, 25: 
Ov. Am. 3, 7, 81. Of things: levis cre- 
pante lympha desilit pede, Hor. Epod. 
16, 48; fulminaque actheria desiluisse 
domo, Prop. 2, 16, 50. Fig.: nec 
desilies imitator in artum, nor throw 
thyself into difficulties, Hor, A. P. 
134. 

dé-sino, sivior sii, itum, 3. v. a. and 
m, (contr. desisse, Cic. Fam. 9, 24: 
Suet. Ner. 33: desissem, Cat. 36, 5: desi, 
dissyl., Inscr. Orell. no. 71). Lit. to 
put down [y. sino]: hence to abandon, 
to leave off, give over, cease, desist. f: 
Act.: with inf: illud jam mirari de- 
sino, Cic. de Or, 2, 14, 59: commemo- 
rare eos, ib. 1, 1: amare, Pl. Bac. 1, 1, 
67: ubi ipsi desierunt vorti, Lucr. 4, 
403: moveri, Cic. Rep. 6, 25. With 
acc,: artem desinere, id. Fam. 4, 1: 
seditionem, Gell. 2, 12: versus, Virg. 
E. 8, 61: plura, ib. 5, 19: Titania bella, 
Sil. 12, 725: lugubres voces, App. 
M. 5, p. 170. With abl.: desine 
quaeso communibus locis, Cic. Acad. 2, 
25, 80, With gen. (like the Gr. ravew 
and Ajyew): querelarum, Hor. Od. 2, 9, 
17: irae, Sil. 10, 84. Absol.: Aft, 
Ah! pergisne? De. Jam, jam desino, 
Ter. Ad. 5, 3, 67: ut incipiendi (sc, ser- 
monem) ratio fuerit, ita sit desinendi 
modus, Cic. Off. 1, 37 jfin.: quo ex 
genere coeperis translationes, hoe de- 
sinas, Quint. 8, 6, 50. In colloqg. lang. 
desine sometimes iike the Gr. rave, 
leave off, be still! etc.: Ba. Heu, heu, 
heu! Ps. Desine, Pl. Ps. 5, 2, 51: Pa. 
Tum de puero, Dave? Da, Ah, desine, 
Ter, Andr, 5, 6, 8. 2. Pass. (usually 
in the per, tenses) : veteres orationes a 
plerisque legi sunt desitae, Cic, Brut. 32, 
123: Persei nunquam desitum celebrari 
nomen, Liv, 42, 49: nectier postea desi- 
tum, Cic. Rep. 2, 34. In pres. imperf.: 
tunc bene desinitur, Ov. A. A. 1, 411. 

ll. Neutr.: to cease, stop, end: omne 
bellum sumi facile, ceterum aegerrume 
desinere, Sall. J. 83: desierant imbres, 
Ov. M, 5, 285: desinat ira, id. H. 3, 89: 
cetera fragilia et caduca occidunt de- 
sinuntque, Plin. Ep. 2, to: cauda de+ 
Sinit in piscem, Ov. M, 4, 727: Hor. A 
P. 4: in quo desinimus, Ov, M. 8, 597 
gemma haec in violam desinit, inclines 
to violet, Plin. 37, 9, 40: Pyrenaeus 
desinens, ¢, e, the extremity, Flor. 4, 12. 
46. In rhetor, of the close of a period 
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ida quae similiter desinunt, Cic. de Or. 
3, 54: Quint. 9, 3, 79. i 

désipientia, ae, f. [desipio] want 
of understanding, foolishness : Lucr. 3, 
498. 

dé-sipio, 3.v.”.and a.[sapio]. — ], 
Neutr.: to be without sense or under- 
standing; to act foolishly: summos 
viros desipere, delirare, dementes esse, 
Cic. N. D. I, 34,94: licet me desipere 
dicatis, id. Plane. 37: dulce est desipere 
in loco, fo play the fool at times, Hor. 
Od. 4, 12, 28: desipiebam mentis, Pl. 
pid. 1, 2, 35: desipientis arrogantiae 
est, Cic. N. D. 2,6,16. Ofa person ina 
fever, etc., to be delirious, to vave: intra 
verba, Cels. 3,18 in. I], Act.: to 
make tasteless: Tert. Pudic. 13. 

dé-sisto, stiti, stitum (perf. desti- 
térunt, Lucr. 4, 976) 3. v. nm. and a. 

|, Neutr.: lit.: to stand off or aloof ; 
hence, to leave off, give over, desist 
Jrom: constr.: with de, ab, abl., dat., 
the inf., sutj., and absol. (in class. prose 
most jreq. with the abl. or inf.)- verbo 
de sententia destitisti, Cic. Tusc. 2, 12, 
28: de illa mente, id. Fam. 5, 2: de 
diutina contentione, Nep. Tim. 2: de 
negotio, Auct. B. Air. 45: a defensione, 
Caes. B. C. 2, 12: ab oppugnatione, Sall. 
J. 25 fin.: hoc conatu, Caes. B. G. 1, 8: 
oppugnatione, ib. 6, 39: consilio, ib. 7, 
26 jfin.: negotio, ib. 1, 45: itinere, ib. 
5, 11: fuga, ib. 4,12: sententia, ib. 6, 4: 
causa, Cic. Off. 3, 31, 112: impio bello, 
Liv. 7, 40: incepto, Virg. Aen. I, 37: 
pugnae, ib. to, 441: labori, Stat. Th. 5, 
273: regem flagitare, Cic. Rep. 2, 12: 
locupletare cives, ib. 2, 9: causas agere, 
id. Brut. 91, 314: mortem timere, id. 
Tusc. 1, 49, 117: pecuniam polliceri, 
Caes. B. G. 6, 2: Inachia furere, Hor. 
Kpod. 11, 5: neque, eam quin inveniam, 
desistam, Pl. Rud. 1, 4,9: desiste; recte 
ego rem meam sapio, id. Ps. I, 5, 81: 
ter in primo destitit ore sonus, stuck in 
my throat, Ov. H. 4, 8: desistente auc- 
tumno, coming to a close, Varr. R. R. 2, 
3, 8. I]. Act.: to set down: in sco- 
pulo puellam, App. M. 4, p. 157. 
désitus, a, um, Part. [desino]. 
dé-situs, a, um, Part. [sero] sown 
or ces deep: semina, Varr. R. R. 1, 
23, 6. 
désitus, tis, m. [desino] a ceasing: 
Jul. Valer. Res gestae Alex. M. 3, 87. 
désolatio, nis, f. [desolo] a deso- 
lating, desolation: Eccl, 
désolatorius, a, um, adj. [id.] that 
makes lonely or desolate: Eccl. 
dé-sdlo, avi, atum, 1. v. a. [solus] to 
leave alone, to forsake, abandon, desert : 
desolavimus agros, Virg. Aen. I1, 367: 
agros profugiendo, Col. 1, 3, 11: urbes, 
Stat. Th. 6, 917. Most freq. in part. 
perf.: desolatae terrae, Ov. M. I, 349: 
tecta domorum, Stat. Th. 1, 653: ma- 
nipli, Virg. Aen. 11, 870: Plin. Ep. 4, 
21: Tac. A. 16, 30 fin. With abl.: de- 
solatus servilibus ministeriis, ib. 12, 
26: discessione aliorum, ib. I, 30 jin.: 
agmen magistro, Stat. ‘I’h. 9, 672: aevo 
jam desolata senectus, enfeebled, Petr. 
124, 286. With gen.: virorum, Sil. 8, 
599. : 

dé-somnis, ¢, adj. [somnus] sleep- 
less: Petr. 47, 5. 

dé-sorbéo, 2. v. 4. to swallow down: 
vortex, Tert. Idol. 24. 

Géspectatio, onis, f. [despecto] a 
looking down, a prospect: Vitr. 2,8 med. 
dub, (al. disparationes). 

déspectator, oris, m. [id.] one who 
looks down, Fig.: a despiser: divina- 
rum sententiarum, Tert. ad Uxor. 8. 

déspectio, onis, /. [despicio] a look 
ing down upon. Fig.: a despising, 
contempt; tamanarum opinionum, Cic. 
frgm. ap. Non, 288, 24. 

déspecto, 1. v. a. freq. [id.] to look 
down upon: ex alto terras, Ov. M. 4, 
624; terras, Virg. Aen. 1, 396: humum, 
Ov. M. 2, »10: aquas, ib. 15,699. 
places: to overlool:: Lamia posita in 
tumulo regionem despectat, Liv. 36, 25: 
et quos maliferae despectant moenia 
Abellae, Virg. Aen. 7, 740. i, Fig: 
to look down upon, to despise: liheros 


of 


ut multum infra, Tac. A. 2, 43 : ne ut vieti 
et ignavi despectarentur, id. H. 2, 30. 
, déspector, oris, m. [id.] @ despiser : 
Tert. adv. Marc. 2,23. 

déspectrix, icis, f. [id.] she that 
a a Tert, Anim, 23. 

espectus, a, um, Wart. [despicio 

despised, contemned : abjeoenT cond 
temptus, despectus ab omnibus, Cic. Pis, 
41. Sup.: id. Verr. 5, 41. 

déspectus, tis, m. [id] a looking 
down upon: erat ex oppido Alesia de- 
spectus in campum, Caes. B. G. 4, 79: 
in mare, ib. 3, 14 fin. : sub terras, Lucr. 
4, 417: qua longe pelago despectus 
aperto, Stat. Th. 5, 351. In plur.: quum 
ex omnibus pariibus altissimas rupes 
despectusque haberet (oppidum), Cues. 
BaGs, 25,20. . Fig.: @ despising, 
contempt : ludibrio et despectui paternis 
inimicis erunt oppositi, Auct. Her. 4, 39, 
51. (Hence It. dispetto; Sp. despecho ; 
sp recee 

€spérabilis, e, adj. [despero] hope- 

less, incurable : Eccl. loge ah tg 

déspéranter, adv. hopelessly, de- 
ial loqui secum, Cic, Att. 14, 
18, 


déspératé, adv. hopelessly, despe- 
rately; non desperate sollicitus, Aug. 
Ep. ad Cel. 237. 

déspératio, snis, /. [despero] hope- 
lessness, despair: desperatio est aegri- 
tudo sine uila rerum exspectatione meli- 
orum, Cic. Tusc. 4, 8,18. With gen.: 
omnium rerum amissio et desperatio 
recuperandi, id. Fam. 4, 3: bona spes 
cum omnium rerum desperatione con- 
fligit, id. Cat. 2, 11, 25: victoriae, id. 
Phil. 8, 5: magna desperatio pacis, Caes. 
B.C. 1, 11: desperatio omnium salutis, 
tbr Dyas se eikVe ay 2e Absol.: magna 
desperatione affectus, Cic. Att. 14, 19: 
ad summam desperationem pervenire, 
Caes. B. C. 2, 42: ad desperationem ad- 
ducti, Nep. kum. 12: ad desperationem 
redactus, Suet. Aug. 81: in desperatione 
esse, Frontin. Strat. 3, 17, '7: ad despe- 
rationem formidine properare, ‘T'ac. H. 
2,46. In plur.: desperationes eorum, 
Cic. Fam. 2, 16 ad jin. l]. Meton.: 
desperate boldness, jfool-hardiness: de- 
speratio truculentae feminae, App. M. 
10, P. 25%. : 

désperatus, a, um, Part. [despero]. 

|], Aqj.: given up, despaired of, 

trremediable, desperate: exercitum col- 
lectum ex senibus desperatis, Cic. Cat. 2, 
3: remedium aegrotae ac prope despe- 
ratae“reipublicae, id. Div. in Caecil. 21, 
40: reipublicae morbi, id. Sull. 27 ad 
jin.: colleginm, id. Leg. 3, 10, 24: de- 
speratas pecunias exigere, id. Mur. 20 
jin. Comp.: haec nunc multo despe- 
ratiora, id. Fam. 7, 22. Swp.: perfu- 
gium, id. Verr. 2, 41 jin.: spes, Balb. in 
Cic. Att. 9, 7, B. 

dé-sperno, 3. v. 4. to despise greatly, 
disdain: opes, Col. 10, 298. 

dé-spéro, avi, atum, I. v.. and a. 
to be hopeless; to have no hope of, to 
despair of, to give wp: constr.: most 
freq. with de, the acc., or a dependent 
clause; less freq. with the dat. or absol, 

1, With de: de sua virtute aut de 

ipsius diligentia, Caes. B. G. £, 40: 
de pugna, ib.: de officio imperatoris, 
ib.: de republica, Cic. Att. 8, 11, D: 
de summa rerum, Liv. 26, 41: de se, 
Planc. in Cic. Fam. 10, 21. 2, With 
acc.: honores, Cic. Cat. 2,9: honorem, 
id. Mur. 21, 43: pacem, id. Att. 8, 15: 
voluntariam deditionem, Liv. 23, 14: 
membra invicti Glyconis, Hor. Ep. 1, 
1,30. Passive: sive restituimur, sive 
desperamur, Cic. Q. Fr. 1, 3: hujus 
salus desperanda est, id. Am. 24, go: 
nil desperandum Teucro duce, Hor. Od. 
I, 7, 27: desperatis nostris rebus, Caes. 
B. G. 2,24: desperata salute, ib. 3, 3: 
desperato improviso tumultu, Liv. 10, 
14: desperatis hominibus, men without 
hope, desperate, Cacs. B. G. 4, 3. 3. 
With a dependent clause: ego non 
despero fore aliquem aliquando, qui, 
etc., Cic. de Or. 1, 21, 95: Hor. A. P. 
150. 


4, With dut.: saluti desperare, ; 
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rebus tuis, ib. 36, 89: suis fortunis, Caes, 
B.G. 3, 12: sibi, ib. 7, 50. 5, Absol.: 
sive habes aliquam spem de republica 
sive desperas, Cic. Fam. 2, 5: Quint. 2, 
4, 10: spem habere a tribuno plebis, a 
senatu desperasse, Cic. Pis. 6. ‘ 
déspicabilis, ¢, adj. [despicor] con- 
temptible, despicable: homo, Amm. 26 
8. Comp.: Sid. Ep. 2, to. 
déspicatio, Onis, /. [id.] contempe. 
In plur.: odia, invidia, despicationes 
adversantur voluptatibus, Cic. Fin, 1, 
20, 64. 
déspicitus, a, um, Part. [despicor] 
na pass. sense: vir me habet despica- 
tam, Pl. Casin. 2, 2,15: Ter. Eun. 2, 3, 
92: espicatissimus homo, Cic. Sest. 16. 
déspicatus, is, m. [id.] contempt 
(rare): aliquem habere despicatui, V1. 
Men. 4, 3,19: si quis despicatui ducitur, 
Cic. Flace. 24, 65. 
déspicientia, ae, f. [despicio] a 
looking down upon, despising, contempt 
(rare): in omnium rerum humanarum 
contemptione ac despicientia, Cie. Tusc. 
I, 40: rerum externarum, id. Off. 1, 20: 
animi despicientia, ib. 2, 11: despici- 
entia in contemnendis honoribus, id. 
Part. 23, 81. 
_dé-spicio, exi, ectum, 3. v. n. and a. 
ie perf. despexe, Pl. Mil. 2, 6, 72) 
SPEC, “ spy, see :” cf. conspicio, inspicio, 
etc.] to look down upon, |. Newtr:: 
ad te per impluvium tuum, Pl. Mil. 2, 
6,72: de vertice montis in valles, Ov. 
M. 11, 504: a summo coelo in aequora, 
id. A. A. 2, 87: medios in.agros, id. M. 
I, 601: in vias, Hor. Od. 3, 7, 30. Ab- 
sol. : vultus suspicientes et despicientes, 
Plin. 35, 8, 34. Imper's.: colles, qua 
despici poterat, Caes. B. G. 7, 36: Liv. 
44, 6. lJ. Act.: Juppiter aethere 
summo despiciens mare velivolum, Virg. 
Aen. I, 224: summo ab aethere terras 
jacentes, Ov. M. 2, 178: e tumulis sub- 
jectam urbem, Sil. 12, 488: culmine 
cuncta, Lucan. 5, 251. Die Pees tC 
look down upon, to despise, disdain : ut 
omnes despiciat, ut homirem pree se 
neminem putet, Cic, Rosc. Am. 46 ad 


Jim.: Toulti divitias despiciunt, id. Am. 


23: ipsos, Caes, B. G. 1, 13: legionem 
propter paucitatem, ib. 3, 2: paucitatem 
militum, id. B. C. 3,111: ullum laborem 
aut munus, to disdain, shun, ib. 3, 8 fin.: 
dum despicis omnes, Virg. E. 8, 32. 
With the gen.: despiciens sui, Cic. de 
Or. 2, 89 extr.: despectus taedae, Sil. 
8, 54. 
Aeapiedr, atus, I. v. a. dep. [id.] to 
despise, disdain (rare): aliquem, Aur. 
VictoVinelil. 23¢ 
déspicus, a, um, adj. [id.] despised, 
disdained: Naev. in Non. 155, 26. 
dé-splendesco, 3. v. ”. to cease to 
shine: Paul. Nol. Ep. 39 fin. 
déspoliatio, nis, f. [despolio] a 
robbing, despoiling: Tert. Kes carn. 7. 
déspoliator, oris, m. [id.] a robber, 
plunderer: Pl. Trin, 2, 1, 18. 
dé-spolio, avi, atum, 1. v. a. (also 
dep.: quos despoliatur, Afran, in Non. 
480, 13) to rob, plunder, despoil: me 
despoliat, Pl. Men. 5, 2, 53: Dianae 
templum, Cic. Verr. 3, 21 ad fin.: de- 
spoliare armis, Caes. B. G. 2, 31: de- 
spoliari triumpho, Liv. 45, 36. 
dé-spondéo, spordi, sponsum, 2. 0. a. 
(perf. inf. : despopondisse, Pl, Trin. 3, 1, 
2: despondisse, ib. 5, 2,9: past perf: 
despoponderas, id. Truc. 4, 3, 51) 
promise, to pledge, devote to: librum 
alicui, Cic. Att. 13, 12: Syriam homini, 
ib. 1, 16: domum, hortos, Baias sibi, ib. 
11, 6: consulatum, Liv. 4, 13:_Tarpeias 
arces sibi (sc. diripiendas), Lucan. 1; 
58. , Esp. to promise in marriage, 
lo beinotht ee spaponderat filiam, de- 
spondisse dicebatur, quod de Bpenite 
ejus, id est de voluntate exierat, Varr. 
L. L. 6, 7, 70:  filiam alicui, Pi. Poen, 
5, 3, 37: Cic. Att. 1, 3 jin: id, de Or, 
1, 56, 239: Liv. 1, 26: sororem stam in 
tam fortem familiam, Pl. Trin. 5, 2, 9. 
tarely with gibi; Orestillae filiam sibi, 
to CSpouse, Coel. in Cic. Fam, 8,4. Line 


pers. : intus despondebitur, Ter, Andr, 


Cie. Chi, 25, 68: oppido, id, Pis. 34 fin.: | 5, 6, 16. ig. + bibliothecam thom eave 
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cuiquam despondeas, quamvis acrem 
amatorem inveneris, Cic. Att. 1, 10. 
Il. Fig.: to promise, give up, 
devote to: spes reipublicae despondetur 
anno consulatus tui, Cic. Pam. 12, 9 /im.: 
Val, Fl. 7, 509. 9, despondere anl- 
mum or animos, o” simply despondere, 
to lose courage, to despair, despond : ne 
lamentetur neve animum despondeat, 
Pil. Mil. 1, 1, 6: animos, Liv. 3, 38. 
Absol.: turdi caveis clausi_ plurimal 
despondent, Col. 8, 10, 1. _ With ace. : 
despondere sapientiam, to despair of ac- 
guiring wisdom, id. 11, 1, 11. 
q Aeaponsatto, dnis, J: [desponso] a 
betrothing, betrothal: ‘ert. Virg. vel. 
il. 
désponsio, duis, I. [despondeo] a 
despairing, desponding : Coel, Aur, 
Acut, 3, 18. 
dé-sponso, no perf, atum, I. 2. a. 
to betroth: Suet. Caes. 1. 
désponsor, doris, m. [despondeo] a 
betrother: Varr. L. Gon 
désponsus, a, um, Part. [despon- 
deo]. 
déespimatio, dnis, /. [despumo] a 
skimming off: Tert. Cam, Chr. 19. 
dé-sptimo, avi, atum, 1. v. a. and n. 
, Act.: to skim off, to skim: un- 
dam aheni, Virg. G, 1, 296: carnem, 
Plin. 9, 38,62: mel Atticum, Col. 12, 
38, 5: aquam salsam, Pall. Febr. 25, 10. 
Q, to work off, digest (wine): Va- 
lernum, Pers. 3, 3. 3, to rub off, 
polish a pavement: pavimentum cote, 
Plin. 36, 25, 62. 4, to bleed a horse: 
Werss: 345.2. 5, to deposit anything 
held in solution, etc.: Lucan. 6, 506: 
despumat rutilas dives Pactolus arenas, 
Claud. in Prob. et Olyb. 54. Ih. 
Neutr.: to cease foaming, to slacken, 
abate: ut nimius ille fervor despumet, 
Sen. Ira 2, 20: affectus, id. Ep. 99 ad 
Jjin.: aetas, ib. 68 ad jin. 
dé-spiio, 3. v. n. and a. to spit out, 
to spit: sacellum, ubi despui religio est, 
Liv. 5, 4: esp. as asuperstitious observ- 
ance for averting fascination, disease, 
etc.; Plin. 28, 4,7: ter cane, ter dictis 
despue carminibus, Tib. 1, 2, 55. il. 
Fig.: to reject, abhor: Pl. Asin. I, 1, 
26; acre despuat in mores, Pers. 4, 35: 
preces alicujus, Cat. 50, 19. 
déspitamentum, i, n. [despuo] 
spittle: Fulg. Myth. 3, 6. 
déspiitum, i, ». [id.] spittle: Coel. 
Aur. Acut. 3, 20. 
désquamata, orum, n. plu. In 
medic.: parts of the body from which 
the skin has been rubbed off’, eacoria- 
tions: Plin. 22, 25, 68. 
dé-sauamo, no perf., atum, 1. v. a. 
[squama ] to scale off, to scale: pisces, 
Pl. Aul. 2, 9, 1. I]. Meton.: to peel 
olf, scour, clean off : corticem, Piin. 23, 
7, 70: corpus (Vitis), id. 17,824) 240 
224 : terrenum, to scrape off, id. 25, 8, 
54: rador, subvellor, desquamor, pumi- 
cor, ornor, Lucil. in Non. 95, 15. 
dé-sterno, stravi, 3. v. a. to un- 
saddle, ungird: camelos, Vulg. Genes. 
24, 32. 
_ dé-sterto, tii, 3. v. m. to cease snor- 
ing; poet. to cease dreaming: Pers. 6, 
TOY 
déstico, I. v.n. to make a noise like 
a shrew-mouse: Auct. Carm. Philom. 
Ds 
déstillatio, onis, f. [destillo] a 
dripping down, distilling: in medic. a 
rheum, catarrh, running: Cels. T;2' 
Plin. 20, 17, 71. 
dé-stillo, avi, atum, 1. v. a. and n. 
to drip or trickle down, to distil: hip- 
pomanes lentum destillat ab inguine 
virus, Virg. G. 3, 281: ex aethere, Sen. 
Q. N. 2, 12: de capite in nares humor 
(from acold), Cels.4,2. ff, Meton.: 
of the part whence anything drops or 
distils: destillent tempora nardo, Tib. 
2, 2, 7: destillantibus arboribus odore 
mirae suavitatis, Plin. 6, 31, 36. 
dé-stimiilo (dis-), 1. v. a. to goad 
on, stimulate: exercendi stili amore 
destimulor, Symm. Ep. 4, 26. 
déstina, ae, 7. [destino] a support, 
stay, prop: coeli, Arn. 2, p. 92. 
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déstinaté, adv, resolutely, obsti- 
mately: certare, Amm. 18,2. Comp.: 
id. 20; iden ool : 

déstinatio, onis, f. [destino] a set- 
ting fast, fixing; a resolution, determi- 
nation, design: depascitur segetes desti- 
natione ante determinata in diem, Plin. 
8, 25, 39: porticum ex destinatione M. 
Agrippae a sorore ejus inchoatam pere- 
git, id. 3, 2,3: nulli placere partium 
destinatio, Liv. 32, 35 jin.: consulum, 
i. e. the election (opp. renunciatione), 
Plin, Pan. 77: Tac. H. 2, 79: mortis, 
Plin. 36, 14, 24: exspirandi, id. 7, 45, 
46: quietis, Stat. Silv. 3 praef.: aeter- 
nitatis, Plin. 36, 15, 24, 0. 7. 

destinato, adv. designedly: Suet. 
Caes. 60. 

destinatum, i, n. a mark or aim: 
velut destinatum petentibus, Liv. 38, 
26: adeo certo ictu destinata feriebat, 
Curt. 7, 5 fin. ff, Meton.: adesign, 
intention: antequam destinata compo- 
nam, the intended narration, Tac. H. 
I, 4: neque tuis neque Liviae destinatis 
adversabor, id. A. 4, 40: ex destinato, 
adv, designedly, intentionally: Sen. 
Clem. 1, 6: Suet. Cal. 43. 

dé-stino, avi, atum, 1. v. a. to place 
down, make fast, make jirm, secure: 
antennas ad malos, Caes. B.G. 3, 14: 
rates ancoris, id. B.C. 1, 25: falces (la- 
queis), id. B.G. 7, 22: arcas, Vitr. 5, 12. 

|i. Fig.: to jix, determine, design, 

intend, appoint, elect, etc. (freq. with 
animo or animis). With acc: ad 
horam mortis destinatam, Cic. Tusc. 
5, 22: aliquem consulem, Liv. Io, 22: 
‘Tac. A. 1, 3: Papirium parem destinant 
animis Magno Alexandro ducem, Liv. 
9, 16 fin.: animis auctorem caedis, id. 
33, 28: aliquem regem, Just. 42, 4: 
certis quibusdam destinatisque senten- 
tiis quasi addicti, Cic. usc. 2, 2, 5: 
Quint. 3, 6, 57: bene fixum omnibus 
destinatumque in animo est, Liv. 21, 
44 jin.: praeter opinionem destinatam 
alicujus, id. 28, 14. With inf. or a 
clause: infectis iis, quae agere destina- 
verat, Caes. B. C. 1, 33 jin.: destinare 
potiorem populi Romani quam Regis 
Persei amicitiam habere, Liv. 43, 7: 
sibi destinatum in animo esse, Camillo 
summittere imperium, id. 6, 6. With 
dat.: operi destinati, Caes. B.G. 4, 
42: aliquem foro, Quint. 2, 8, 8: me 
arae, Virg. Aen. 2, 129: diem necis 
alicui, Cic. Off. 3, 10, 45: domos pub- 
licis usibus, Vell. 2, 81 jim.: Anti- 
cyram omnem illis, Hor. S. 2, 3, 83: 
cados tibi, id. Od. 2,7, 20. With ad: 
tempore locoque ad certamen destinatis, 
Liv. 33, 37: aliquem ad mortem, id. 2, 
54: consilia ad bellum, id. 42, 48: ma- 
teriam ad scribendum, Quint. 5, ro, 9. 
With im: saxo aurove in aliud desti- 
nato, Tac. H. 4, 53 jin.: legati in pro- 
vinciam destinati, Ulp. Dig. 5, 1, 2: 
noctem proximam in fugam, Amm. 
29,6. 2, to aim, take aim at: locum 
oris, Liv. 38, 29: Curt. 4, 5 ad jin.: 
destinandi sagittas mire promptus, Aur. 
Vict. Cues. 42. 3, With dat. and ace.: 
to fix upon for oneself, to intend to 
buy: minis triginta sibi puellam desti- 
nat, Pl. Rud. prol. 45: quod tibi desti- 
haras trapezophoron, Cic. Fam. 4, 23. 
[Root sran, another form of sta: ef. 
A. S. standan; Eng. stand; with Gr. 
t-orn-wt 3 Lat. sta-re; cf. obstino.] 

dé-stitiio, ti, itum, 3. v. a. [statuo] 
to set down; to set, place; destituit 
omnes servos ad mensam ante se, 
Caecil. in Non. 280, 3: navem in alto 
ancoris, Naev. ib.: palum in foro, C, 
Gracchus in Gell. 10, 3: aliquem in 
convivio, Cic. Verr. 3, 26 ad jin.: ali- 
quem ante tribunal, Liv. 2, 12: cohortes 
aes vallum, id. 10, 4: duo signa hic, 
owe PRD i Al. to forsake, 

‘ nm, Mesert: quid illam iratam abs 
te destituis? id. Men. 5, 2 .5p ee 
ore ean honestissimos induxit, 
Cic Bids aw adversariis tradidit, 

ve se. AM. 40, 117: destitutus ab 
aliquo, id. Clu. 30: quod sit a stitutus 
queritur, Caes. B. G. 1, 16: aliquem in 
septemviratu, Cic. Phil, 2, 38, 99: de- 
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fensores in ipso discrimine periculi, Liv. 
6, 17: inceptam destituisse fugam, to 
have desisted from, Ov. Am. 3, 13, 207 
morando spem, Liv. 1,51: spem vin- 
demiae, Col. 4, 24,12: consilium, Suet. 
Caes. 9: honorem, id. Claud. 45: conata 
ejus, Vell. 2, 42: quorum (verborum) 
pars devorari, pars destitui solet, are 
pronounced indistinctly, Quint. 11, 3, 
33. Poet.: ex quo destituit deos mer- 
cede pacta Laomedon, defrauded them 
of their stipulated reward, Hor. Od. 3, 
3,21. Of things: quos aut pronior 
fortuna comitata sit, aut, veluti fatigata, 
maturius destituerit, Vell. 2, 69 jin: 
ventus aliquem, Liv. 30, 24: aliquem 
vadum, id. 21, 28: aliquem popiites, 
Suet. Claud. 30: aliquem memoria, 
mens, Curt. 7,1: aliquem somni, Ov. 
H. 15, 136: fluitantem alveum aqua 
destituerat, Liv.1,4: et freta destituent 
nudos in litore pisces, Virg. E. 1, 61. 
Absol.: si is destituat, nihil satis tutum 
habebis, Liv. 37, 7: simul, si destituat 
spes, alia praesidia molitur, id. 1, 41: 
pietasque fidesque, Lucan. 5, 298. 
déstititio, onis, f. [destituo] a for- 
saking, deserting (rare): Cic. Clu, 26, 
4x: Quint. 5,20: Suet. Dom. 14. 
déstitiitor, ris, m. [id.] one who 
Sorsakes, deceives: Auct, Priap. 83, 14: 
Tert. ad Nat, 2, 18. ; 
déstititus, a, um, Part. [destituo] 
with abl. and less freq. with ab: aban- 
doned, forsaken by; robbed of, destitute 
of: in divite ac paupere; propinquis, 
amicis, clientibus abundante, et his 
omnibus destituto, Quint. 5, I0, 26: 
alicujus consiliis promissis, praeceptis 
destitutus, Cic. Q. Fr. 1, 3 : scientia juris, 
Quint. 12, 3,10: lenociniis, id. 12, 1, 30: 
destituti ab unica spe auxilii, Liv. 40, 
47: consternatus destitutoque similis, 
Suet. Galb. 11: a re familiari, id. Ner. 
To, 
déstrictivus, a, um, adj. [destringo] 
dissolving: Coel. Aur. Acut. 2, 29. 
déstrictus, a, um, Part. [destringo]. 
dé-stringo, inxi, ictum, 3. v. a. to 
strip off, rub off or down, scour, pull 
out, etc.:; avenam, Cato R.R. 37, 5: 
oleam, Col. 11, 2, 83: bacam myrti, id 
12, 38, 7: frondem, Quint. 12, 6, 2: 
ramos, Lucan. 4, 317. Of rubbing down 
the body in the bath: Plin. Ep. 3, §: 
Mart. 14, 51: also of scouring out the 
intestines: interanea, Plin. 32, 9, 31. 
Esp. freq. of unsheathing a sword: 
gladium, Cic. Off. 3, 31, 112: Caes. B.G. 
{,25: Liv. 27,13: ensem, Hor, Od. 3, 
I,17: securim, Liv. 8,4. Fig.: de- 
stringi aliquid et abradi bonis, Plin. Pan. 
Bis Il. to brush gently against, to 
graze: aequora alis, Ov. M. 4, 562: 
pectus arundine, ib. 10, 526: pectora 
summa sagitta, id. H. 16, 275 : summum 
destrinxit arundo corpus, id. M. 8, 382: 
vulnus, to cause a slight wound, Grat. 
Cyn. 364. Fig.: to criticise, censure: 
quemquam mordaci carmine, Ov. Tr, 2, 
563: alios gravi contumelia, Phaedr, 1, 
292% 
déstructibilis, e, adj. [destruo] 
destructible: Lact. de Ira D. ad jin. 
(al. destructilia), 
déstructilis, e, adj. [id.] destruc- 
tible: aedes, Prud. ore. 10,3 57. 
déstructio, snis, f. [id.] a pulling 
down, destruction: murorum, Suet, 
Galb. 12. 2. a pulling to pieces: his 
confinis est destructio et confirmatio 
sententiarum, Quint. 10, 5, 12. 
déstructivus, a, um, adj. [id.] de- 
structive: Coel. Aur. Tard. 1, 4, 
déstructor, oris, m. [id.] a puller 
down, destroyer: Tert. Apol. 46, 
dé-striio, xi, ctum, 3. v. a. to pull or 
vear down, pull to pieces (rare) : navem, 
aedificium, idem destruit facillime, qui 
construxit, Cic. de Sen. 20: templum 
prope funditus, Suet. Vesp. 9: moenia, 
Virg. Aen. 4, 326. Poet.: crinemque 
manumque, to strip of crown and Scep= 
tre, Stat. Th. 12, 93. tl. Fig.: te 
destroy, ruin, weaken: destruere ac 
demoliri, Liv. 34, 3: tyrannidem, Quint. 
I, 10, 45: orationem (opp. illustrare 
id. 11,1, 2: finitionem (opp. contirmare 
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id. 7, 3, 19: singulos testes (opp. exor- 
hare), id. 5, 4,25: hostem, ‘lac. A. 2 
63: senem, id. H. 1, 6: dicta vultu, Ov. 
AAS 212s 

dé-sub, prep. with abl. below, be- 
neath: desub Alpibus, id est desub ipsis 
Italiae faucibus gentis, Flor. 2, 3) 2: de- 
sub oculo, Veg.2,19. (in Sen. Controy, 
I, 3, and Col. 12, 34, desub is very 
doubtful.) Cf. Hand. Turs. LU. pp. 
282, 283. 

dé-stibito (and separately, de sub- 
ito), adv. on a sudden, suddenly: Pl. 
Bac. 1, 1, 46: Cic. Rep. 6, 2. 

dé-stibulo, 1. v. a. [subula] to bore 
deeply : viam, Varr. ap Non. 99, 32. 

dé-suctus, a, um, Pert. [desugo]. 

dé-siidasco, 3.v. 2. to sweat greatly: 
PI Bac. 7, 33. 

désidatio, snis, f. [desudo] a violent 
sweating : nimia corporis, Firm. Math. 
3, I. Fig.: exertion, painstaking: 
desudatio curaque desirictior, Mare. 
Cap. 6, p. 189. 

dé-siido, avi, atum, 1. v. ». and a. 
. |. Neutr.: to sweat greatly: Cels. 
6, 6, no. 29 : Stat. Th. 3, Anne Dae hie. 
to exert or fatigue oneself: in his (sc. 
exercitationibus ingenii) desudans at- 
que elaborans. Cic. de Sen. 11, 38: 
alio Marte, Claud. B. Get. 280. ll. 
Act.: to sweat out, exude: balsarna, 
Claud. Epithal. Pallad. et Celer. T2737 
sudorem, App. Apol.: Stygiam pestem 
in amnes, Claud. in Rufin. 1, 304. 

2. to perform with exertion: ex- 

cubias militiae, Sid. Ep. 6, 1: judicia, 
Claud. Mall. Theod. 11. 

déstié-facio, feci, factum, 3. v. a. 
to disuse (rare): catuli (a matre) minu- 
tatim desuefiunt, Varr. R. R. 2, 9, 12); 
multitudo desuefacta a contivnibus, 
Cic. Clu. 40: Tert. Pall. 4. 

dé-siiesco, stiévi, siétum, 3. v. a. 
and n, J. Act.: to diuse, to break 
off a custom or habit: desuevi, ne quo 
ad coenam iret, Titin. in Non. 95, 1: 
vocem, App. Flor. no. 15: diu desucta 
arma, Virg. Aen. 2, 509: rem desuetam 
usurpare, Liv. 3, 38: in desuescendis, 
morari, Quint. 3, 8, yo. Poet.: desu- 
eta sidera cerno (%. e. quae cernere de- 
suevi), Ov. M. 5, 503: voces jam mihi 
desuetas, ib. 7, 646: desueta verba, id. 
Eras eT OFe []. Neutr.: to become 
unaccustomed, to abandon a habit; or 
in the perf., to be unaccustomed: pau- 
latim antiquo patrum honori, Sil. 3, 
576: desueta triumphis (i. ¢. bellis) 
agmina, Virg. Aen. 6, 815: desueto 
Samnite clamorem pati, Liv. 8, 38: 
fera rabiem desueta, Stat. Th. 5, 231: 
desneta corda, Virg. Aen. 1, 722. 

désiiétido, inis, f. [desuesco] dis- 
continuance, disuse: armorum, Liv. 1, 
19: desuetudine tardi, Ov. M. 14, 436. 

désiiétus, a, um, Part. [desuesco]. 

dé-siigo, suxi, ctum, 3. v. a. to suck 
from, to suck in: Pall. 1, 9, 4. 

dé-sulco, 1. v. a. to plough up, fur- 
row: Avien. Perieg. 1137. 

désulto, 1.v.n. freq. [desilio] to leap 
down: rari, Tert. Anim. 32. 

désultor, Oris, m. Lid} a leaper, 
vaulter: esp.: one who in the games of 
the circus vaulted from one horse to 
another: Varr. R. R. 2, 7, 15: Liv. 23, 
29. Fig.: an inconstant person: 
amoris, Ov. Am. 1, 3, 15: bellorum, 
Sen. Suasor. 1 med, , 

désultorius, a, um, adj. [desultor] 
pertaining to a desultor or rider in the 
circus: equi, Suet. Caes. 39. Subst. 
desultorius=desultor: Cic, Mur. oF te. 

désultrix, icis, f. adj. [desilio} in- 
constant: virtus, Lert. adv. Val. 38. 

désultiira, ae, f. [id.] a leaping 
down from a horse: comic. opp. to 
insultura, Pl. Mil. 2, 3, 9. 

d6-surn, fii, esse, v. m. (ee in deest, 
deesse, deerit, etc., per synacr. as one 
syll.: Lucr. 1, 44: Cat. 64, 151: Virg. 
G, 2, 233: Hor. Ep. 1, 12, 24, etc.: pres. 
sly, desiet, Cato R. R. 8: perf. defu- 
ériint, Ov. M. 6, 585): to be away, be 
avsent, be wanting or missing.  Absol.: 
non ratio, verum argentum deerat, Ter. 
Phi, 2, 1, 69; frigore enim desunt ignes 


ventique calore deficiunt, Lucr. 6, 360: 
omnia deerant, Caes. B. G. 4, 29 ad 
Jjim.: semper paulum ad summam feli- 
citatem defuisse videretur, ib. 6, 43: 
ibi hunquam causas seditionum et cer- 
taminis delfore, Liv, 45, 18: quod non 
desit habentem, Hor, Ep. 2, 2,52. With 
dat. : metuo mihi in monendo ne defuerit 
oratio, Pl. Bac. 1, 1, 3: cui nihil desit, 
Cic. Rep. 1, 17: sive deest naturac 
quipplam, sive abundat atque affiuit, 
id. Div. I, 29, 61: quantum alteri sen« 
tentize deesset animi, tantum alteri 
superesse, Caes. B.C. 2,31: neu desint 
epulis rosae, Hor. Od. 1, 36, 15: hoc 
unum ad pristinam fortunam Caesari 
defuit, Caes. B. G. 4, 26 jin. With in: 
ut neque in Antonio deesset hic or- 
natus orationis, neque in Crasso redun- 
daret, Cic. de Or. 3, 4 jin.: in C. Lae- 
plo conmmendando, id. Fam. 13, 63. 
With inj: et mihi non desunt turpes 
pendere corollae, Prop. I, 16, ni Tae: 
H. 4, 1. With sulj.: duas sibi res, 
quominus in vulgus et in foro diceret, 
defuisse, Cic. Rep. 3, 30 Jin. (in Non. 
262, 23): Tac. A. 14, 39: nihil con- 
tumeliarum defuit, quin subiret, Suet. 
Ner. 45: non defuit, ut, etc., Capitol, 
Gord. 0, 3x. I]. 40 be wanting in 
one’s duty, not to assist or serve, to 
desert. With dat.: tantum enitor, ut 
neque amicis neque etiam alienioribus 
opera, consilio, labore desim, Cic. Fam. 
I, 9: ne tibi desis, neglect your own in- 
terest, id. Rosc. Am, 36, 104: Hor. S. 
1, 9, 56. reipublicae non deegsse, Caes. 
B.C. 1, 1: communi saluti nulla in re, 
id. B. G. §, 33: huic rei, id. B. C. 3, 93: 
negotio, ib. 2, 41: decori vestro, Cic. 
Rep. 6, 24: officio et dignitati meae, id. 
Att. 7, 17: tempori, Liv. 21, 27: OC- 
casioni temporis, Caes. B. CG, 3, 79. 
Absol.: qui non deerat in causis, Cic, 
Brut. 34, 130. : 

dé-siimo, mpsi, 3. v. a. to take for one- 
self from a quantity, to pick out, choose 
(vare): sibi consules asservandos desu- 
munt, Liv. 4, 55: sibi hostes, id. 38, 45: 
sibi pugnas, Tac. Or. 37: sibi Athenas, 
Hor. Ep. 2, 2, 81... Absol.: cursum 
certamenque, Plin. Ep. 8, 20. 

dé-siio, 3. v. a. to sew down, Jasten: 
Cato R. R. 21, 3. 

dé-stiper, adv. from above, above: 
reperti sunt complures, qui in phalangas 
insilirent et desuper vulnerarent, Cues. 
Ba Ge it, 522. ex locis superioribus 
desuper suos ascendentes protegebant, 
id. B. ©. 1, 4o:= Tac.) As 9) 16: Suet 
Tit. 72: Virg. Aen. 1, 165: Ov. F. 3, 530: 
nunc desuper Alpis nubiferae colles at- 
que aériam Pyrenen abripimur, Lucan. 
1, 688. Cf. Hand. Turs. lL. pp. 283-285. 
(Hence Fr. dessus.) 

dé-surgo, 3. v. n. to rise up, to rise 
(rare): certa desurgere parte, Lucr. 5, 
702: coena, Hor. S, 2, 2, 44. 2, togo 
to stool: Scribon, Comp. 140 and 142. 

désurrectio, Onis, f. [desurgo] a 
going to stool: Scribon. Comp, 34, 142. 

detectio, onis, /. [detego] an un- 
covering, revealing : creatoris, Tert. adv. 
Mare. 4, 36 ad fin. 

détector, doris, m. [id.] an uncoverer, 
revealer : creatoris, Tert. adv. Mare. 4, 
36 med, : conscientiae, id. adv. Val. 3. 

dé-tégo, xi, ctum, 3. v. a. to uncover, 
unroof, expose, lay bare: ventus detexit 
villam, Pl. Rud, 1, 1, 3: aedem Junonis 
ad partem dimidiam, Liv. 42, 3: regi- 
am Caci, Virg. Aen, 8, 241: juga mon- 
tium detexerat nebula, Liv. 33, 4: Ca- 
pite detecto, Suet. Caes, 57: caput puer 
detectus, Virg. Aen, 10, 133: faciem, 
Suet. Ner. 48: corpora, Tac, A. 13, 38: 
ossa, Suet. Caes. 81: ensem strictum 
vagina, Sil. 13, 168: ferrum, Lucan. 3, 
128: arma, Suet. Tib. 37: plagam, id. 
Oth, 11: patefacta et detecta corpora 
(mortuorum), opened and dissected, Cic, 
Acad, 2, 38, 122. Fig.: haec illa est 
tempestas mea, mihi quae modestiam 
omnem detexit, tectus qua fui, Pl. 
Most. 1, 3, 7. f. Vig.: to discover, 
disclose, reveal, betray: nimis detegen- 
do cladem nudandoque, Liv. 23, 4: in- 
sidias, id. 27, 16: consilium, id. 27, 45: 


mentem, Quint. 8 prooem, 


, § 20: animi 
secreta, id. 11, 1, 30: latentem culpam, 
Ov. M., 2, 546: mores se inter ludendum, 
Quint. 1, 3, 12: modo constantiam si- 
mulare, modo formidine detegi, ‘Vac, H. 
I, 81, 

dé-tendo, no per/., sum, 3. v, a. to 
unstretch, relax (rare): tabernacula, to 
strike the tents, Caes, B. C. 3, 85: Liv, 
41, 3. 

détensus, a, um, Part. [detendo]. 

détentator, oris, m. [detento] one 
who keeps back, a detainer : Cod, Just, 
Wek) Gp 
, détentio, dnis, f. [detineo] a keep- 
ing back, detaining : Ulp. Dig. 25, 1, 5. 

.détento, avi, atum, 1. v. a. freq, 
[id.] to hold or keep back, to detain. 
servos, Cod. Theod, ') 13, 16: possessio- 
nem, ib. 5, 15, 2. 

détentor, dris, m. [id.] one who 
keeps back, a detainer : Cod. J ust. 8, 4, 
Io, 

détentus, a, um, Part. detineo]. 

détentus, is, m. [id] a keeping 
back, detention: Vert, adv. Val. 32. 

dé-tépesco, 3. v. n. to grow cool: 
Sid. Ep. 5, 17. 

dé-tergéo, si, sum, 2. v. a. (detergo, 
ére, Claud. Cons, Mall. Theod. Igi: 
Ulp. Dig. 33, 4, 12, § 21) to wipe off, 
wipe away: sudorem frontis brachio, 
Suet. Ner, 24: lacrimas pollice, Ov. M. 
13, 746: teneros fletus stamine, Claud. 
in Kutr, 2, 345: araneas, Ulp. Dig. 33, 
7}, 12, 9 21: primo anno LXXX detersi- 
mus, have swept off, got, Cic. Att. 14, 
Io ad jin. Poet.: nubila, to chase 
away, remove, Hor. Od. 1, 7, 15: sidera, 
Cic, Arat.246. |], Meton.: to cleanse 
by wiping, wipe down, clean out: ca- 
put pallio, Pl. Casin, 2, 3, 20: labra 
spongia, Col. 6, 9, 2: se lingua, id. 6, 6, 
I: frontem unguento, Petr. 47, 1; fal- 
ces fibrina pelle, Plin, 14, 28, 47, § 265: 
cloacas, Liv. 39, 44. Comic.: mensam, 
to clear, empty, Pl. Men. t, 1, 2. Fig.: 
to take away, remove, purge: fastidia, 
Col. 8, to, 5: somnum, Claud. Epith. 
Pall. et Cel. 24: animum helleboro, 
Petr. 88, 4: secula foedo victu, Claud. 
Cons. Mall. Theod. 1, gl. Dee 
strip or break off; to bieak to pieces: 
remos, Cues. B. C. 1, 58: Liv. 28, 30 
Jim.: pinnas asseribus falcatis. id. 38, 5: 
palmites, Col. 4, 24 jin. 

détériae porcae, id est macilentae, 

m: Fest, s, v. 

détérior, ius, adj. comp. (sup. de- 
terrimus, a um) [from an obsol. adj. 
deterus, from de] lit. lower, inferior ; 
hence, worse, poorer, meaner : of things: 
ruina rem non fecit deteriorem haud 
scio an jam fructuosiorem, Cic. Att. 14, 
11 fin.: vectigalia, Caes, B. G. 1, 36: 
muraena carne, Hor, 8. 2, 8, 44: obso- 
nia, Plin, 31, 10, 46, no. 4: deterior ac 
decolor aetas, Virg. Aen. 8, 326: forma, 
Lucr, 4, 1245: mores, Pl. Merc. 5, 1, 9: 
video meliora proboque, deteriora se- 
quor, Oy. M. 4, 21: cuncta aucta in de- 
terius, Tac, A. 2, 82: id. H. 4,68. Sup.: 
genus reipublicae ex bono in deterri- 
mum conversum, Cic, Rep. 2, 26: finis, 
id, Am. 16, 59: color, Virg. G. 3, 82: co- 
gitare optima simul et deterrima, Quint. 
12, I, 4. 2, Of persons: quo deteri- 
ores anteponantur bonis, Pl. Poen. prol. 
39: opp. melior, Cic, Phil. 13, 19: opp. 
optimus, Liv, 39,27: opp. strenuior, Pi. 
Kpid, 3, 4, 10: vidi ego nequam homi- 
nes, verum te neminem deteriorem, id, 
Bac. 5, 2, 61: peditatu erat deterior 
weaker, Nep. Kum, 3 fin. Sup.: homo 
deterrime et impudentissime, Cic. Verr 
2,16; 

détéridro, avi, atum, 1, v. a. [dete- 
rior] to make worse: Claud, Mamert, 
de Statu an, 1, 3: Symm. Ep, 4, 69 ad 
Jin, di 
détérius, adv. worse: de male Grae- 
cis Latine scripta deterius, Cic, Fin, 1, 
3, 8: valeo, Luce. in Cic, Fam, 5, 14: 
olet herba, Hor. Ep, 1, 10, 19: spe nos- 
tra si placeant, id. 5. I, Io, fa 1S 

déterminabilis, e, adj. [determino ] 
that has an end, finite: materia, Tert, 
adv, Herm, 41. 
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DETRAHO 
DETERMINATIO DETONDEO 7 
<4 Hi 2 t, 
é tio, Onis, f. [detestor] an | detonsi manni, Prop. 4, 2, 15. Poe “ 
eee eae a oor Liv. teagan in tag Eppes es: ha de 
, 38: Hor. Epod. 5, 89° Sen. Ep. 114 | dum salices hoedi, win gt mir 
eae | Fig.: era one t abdicat | detondent, crop, eat, Nemes, Ecl, L Se. 
ignes crepitu et quadam detestatione, dé-téno, ui, I. v. 1, to thunder 
Plin. 15, 30, 40. [}. In law: a de- | down: hic (se. Juppiter) ubi detonuit, 
nunciation supported by testimony: | Ov. Tr. 2, 35. “A ig.: captis superiori- 
Ulp. Dig. 50, 16, 40. D. pene — jugis in or a - =~ pa pe 
sacrorum, the solemn renunciation of | Flor, 1, 1}, 5. . L8¢ me 
his family sacred rites, and thereby of | ing; only fi g. to cease raging: Aeneas 
the gens itself, made by a person at the nubem belli, dum detonet, omnem 
Comitia Curiata when adopted as the son | sustinet, Virg. Aen, Io, 809: quum illa 
of another: Gell. 15, 24 (v. Smith’s | dicendi vitiosa jactatio detonuit, Quint. 
Ant. 568). : 12, 9 +. 
dé-testatio, onis, f [testis] castra- détonso, 1. v. a. freq. [detondeo] 
tion: App. M. 4, p. 198. j fo shee off: capillum, Fab. Pictor. in 
détestator, Oris, m. [detestor] one | Ge L. 10, 15. 
who execrates, ‘a curser : pe détonsus, a, um, Part. [detondeo]. 
dé-testor, atus, 1. v, dep. to invoke | dé-torno, avi, atum, 1. v. a. to turn 
a deity im cursing, to execrate, abomi- | with a lathe, to turn (rare): velares 
nate, detest: quum (te) viderunt tan- | anulos, Plin. 13, b Poa Fig.: senten- 
quam auspicium malum detestantur, | tiam, Gell. 9, @ ad jin. 
Cic. Vatin. 16, 39: omnibus precibus dé-torauéo, si, tum, 2. v. a, and n. 
detestatus Ambiorigem, Caes. B. G. 6, | (detorsum, Cato ap. Priscian. 9, p. 871 
31: caput euntis hostili prece, Ov. M. | P.) A. Act.: to turn or bend aside, 
15, 505: dira exsecratio ac furiale car- to turn off, turn away: ponticulum, 
men detestandae familiae stirpique com- | Cic. Tuse. 5, 20, 59: cornua (antenna- 
positum, Liv. ro, 41: minas periculaque | rum), Virg. Aen. 5, 832: habenas, ib. 
in caput eorum, id. 39, 10: exitum belli | 11, 765: lumen ab illa, Ov. M. 6, 515. 
civilis, Cic. Phil. 8, 2 fin.: civilia arma, | Poet.: vulnus, Virg. Aen. 9, 746. And 
Suet. Oth. 10: causam et auctorem cla- — ot pine ria , to- 
dis, Tac. H. 2, 35 jin. 2, to pray | wards: (orbis partem a latere in dex- 
that something may be averted, to de- | tram partem, Cic. Tim. 7 ad Jin.: cau- 
precate: ut a me quandam prope jus- | dam in dexterum, in laevum, Plin. 8, 
tam patriae querimoniam detester ac = Pash eb ad ie Virg. ree 5, 
deprecer, Cic. Cat. 1, 11: memoriam 105: cursus ad regem, ib. 4, 196: cer- 
consulatus tui a republica, id. Pis. 4o, | Vicem ad oscula, Hor. Od. 2, 12, 25. 
96: o dii immortales, avertite ac detes- 9, Fig.: voluptates animos a vir- 
tamini hoc omen, id. Phil. 4, 4, 10: in- | tute detorquent, Cic. Off. 2, 10, 37: quae 
vidiam, id. N. D. 1, 44, 123. , Pass.: | (sc. -voluntas testium ) nullo negotio 
in splendidissimo coetu detestari, App. pass ri sree dap potest, id. Coel. 9 
Apol. p. 307. In part. perf’.: detes- n.: id. de Or. 1, 17: aliquem ad seg- 
tata omnia ejusmodi repudianda sunt, srg luxumque, reas Pan. 82: vivi- 
Cic. Leg. 2, 11, 28: bella matribus de- | dum animum in alia, Tac. A. 13, 3: te 
testata, Hor. Od. 1, 1, 25. ff. In law: | pravum alio (i.e. ad aliud vitium), Hor. 
to make a denunciation supported by |S. 2, 2, 55. Of etymolog. derivation : 
testimony: detestatum est testatione | Marrucini vocantur, de Marso detorsum 
denunciatum, Gai. Dig. 50, 16, 238. | nomen, Cato in Prise. p-874 P. ff, to 
2, detestari Sacra, to renounce one’s | turn or twist out of shape, to distort: 
family rites: liber Servii Sulpicii de | partes corporis detortae, Cic, Tusc. 3, 5, 
detestandis sacris, Gell. 6, 12 (v. detes- | 17: ane ae detorto, Tac. A. 
tatio, II. 2). 15, 34. . Fig.: calumniando omnia 
aetexh: xt, xtum, 3. v. a. to weave detorquendoque suspecta efficere, Liv. 
off, to plait, to finish or make by weav- | 42, 42: recte facta, Plin. Ep. 1, 8: sin- 
ing or plaiting: inter decem annos | cera rectaque ingenia, id. Pan. 70: ver- 
oe a Titin. in N neh sobedg = inet in pejus, at I a med.: 
eam, ii. +3. 1, 4, 7: vestimentum, | verba, voltus in crimen, Tac. A. 5%: 
Ulp. Dig. 32, 1, 70, § Ir: aliquid vimi- sermonem in obscoenum intellectum, 
nibus mollique junco, Virg. EB. 2, 72: | Quint. 8, 3, 44. B. Neutr.: to turn 
fiscellam vimine junci, Tib. 2, 3, 15. oneself or go in any direction: si hyaena 
Comic. i pallium, to steal, Pl. Am. 1, | in laevam detorserit, Plin. 28, 8, 27. 
I, 138. ig.: te ab summo jam detex- dé-torréo, 2.v. a. to scorch up, to 
am exordio, I will describe, Poeta ap. | burn: me flamma, Sid. Ep. 1, 7. se 
Auct. Her. 2, 24; exorsa et potius de- détorsus and détortus, a, um, 
texta retexuntur, finished, Cic. de Or. Part. [detorqueo]. 
2, 38, 158, Gétractatio and détractator, v. 
détextus, a, um, Part. [detexo]. detrect. 
dé-tinéo, tinti, tentum, 2. v. a. [te- dé-tractatus, us, m. a treatise: 
neo] to hold down or off, keep back, de- | Tert. Spect. 3. 
tain: nos de nostro negotio, Pl. Poen. détractio, dnis, 7. [detraho] a dranr- 
I, 2, 190: aliquem ab aliquo incepto | ing off, taking away, withdrawal: de- 
studioque, Sall. C. 4: aliquem apud | tractio aut appetitio alieni, Cic. Off. 3, 
Villam, PL Cistiv2) airs novissimos | 6, 30: doloris, ib. 3, 33, 118: loci, id. 
proelio, Caes. B. Ae pi Hannibalem | Att. 12, 35: sanguinis, Cels. 4, 4: illa 
I, : quam acerrimo bello, Liv. 27, 12: se | ipsa (sc. Praxitelia capita) efficiuntur 
ae hone pudore deter- | miserandis alimentis detinuerat, had detractione, by cutting away the stone, 
reor, id. Verr. Act. 1, 5, t4. — Absol.: | supported himself, Tac, A. 6 ‘ redatie atin : 
quum placo, advorsor sedulo et deter-| tempestatinne vein e eo 23 | naves | “ic. Div. 2, 21, 48. ff. Medic. t. t.: 
mar Tce: Ad ot a te L empestatibus detinebantur, Caes. B, G. | a purging: detractio confecti et con- 
reo, A eT, AG, I, 2, 64: lex est ratio ad 3, 12: rates voce canora, Ov. A. A 3, |sumpti cibi, id. Ti 6% 
jubendum et deterrendum idonea, Cic Mitecmaee is (cantasy. Tae [oe Glbl, id. Tim, 6% sapore areq. 
! ' | 31L; iter iratae anguis (cantus), Tib. | absol. : Cels. 2 : Scrib. 
Leg. 2, 4, 8. 2, With an uce. of Te Rapes ee Sh sh - 2, 10: Serib. Comp. ror, 
SB» 23:4) Os me wor Of the | 1, 8, 20, Fig.: detinuit sermone diem In plur.: Vitr. 1, 6: Plin. 16 
o » he . ’ on Py 2 s i ; f 
ang 2 Sh oe ned pes a prohibere, | Ov. M. 1, 683: tempus, id. Pont > *: "9 Rhetor = oe. oa avin’! = 
etc. to avert, ward o} * Vim a censoribus, | 64, t md ain baal gapmsctul amy ee eee : ce a ’ 
pg mutters ne, Sr | mgd? nye ti eupas i , 838 
8, y : M * : : 2, 45, 2: é »Vv.d : 
101] “n contumelia, Tac. A. 13, 36 fin. in détractor, oris, m. (detraho] a dis- 


é un, Part. [deter irati sa tk 
dstersus, a, : t [detergeo]. admiratione sui, Suet. Ner. 52: manus parager, detractor: sui, Tac. re Ps 9 
Jin, 


détestabilis, ¢, adj. [detestor] éxe- | in lyricis modis, Ov. F. 5, 386: mentes 
détractus, a, um, Part. detraho]. 


détermin&tio, dnis, f. [id.] a bound- 
ary, conclusion, end: mundi, Cic, N. D. 
2, 40: orationis, id. Inv. 1, 92. ‘ 

déterminator, oris, m. [id.] one 
who prescribes, determines: disciplinae, 
Tert, Pudic, rr. : a 5 

6. ino, avi, atum, I. v. 4. 

ee prescribe, determine : 
regiones, limites, confinia determinabo, 
Pl. Poen. prol, 49: augur regiones ab 
oriente ad occasum determinavit, Liv. 
1, 18 ad fin.: Asiam ab oriente Arme- 
nia minore, ab occidente Phrygia, Plin, 
5, 24, 28: imaginem templi scipione in 
solo, id. 28, 2, 4: mensuram Ponti, id, 
Pie BRO 6 2. Fig.: of things: de- 
terminatas segetes in diem, id. 8, 25, 
39: diem jejuniis, Tert. adv. Psych. 2: 
senatoria et equestria olticia biennio 
spatio, Suet, Galb, 15: id quod dicit, 
spiritu non arte determinat, Cic. de Or. 
3, 44, 175. Poet.: omnia fixa tuus 
glomerans determinat annus, poet. Cic. 
Diver. ; 

dé-téro, trivi, tritum, 3. v. a. to rub 
down or away, to wear away, to wear 
out: strata saxea viarum pedibus, Lucr. 
I, 316: acatena collum detritum cani, 
Phaedr. 3, 4, 16: vestem usu, Plin. 8, 
48, 73: detrita tegmina, Tac. A. 1, 18: 
aurum usu, Plin, 33, 3, 19: oculos Vitis, 
id. 19, 22, 35, mo. 17: invalidos pedes 
(via longa), Tib. 1, 9, 16: frumenta, to 
thresh out, Col. 1, 6, 23: herbam, Plin, 
2, 13, 110: calces deteris, you tread on 
my heels, Pl. Merc. 5, 2, 111. Il. 
Fig.: to weaken : laudes alicujus culpa 
ingeni, Hor, Od. 1, 6, 12: multa sibi, 
id. S. 1, 10, 69: aliquid velut usu ipso, 
Quint. 2, 4, 7: fulgorem, id. 10, 5, 16: 
ardorem ac ferociam militis, Tac. H. 2. 
76 ad jin,: ab alio genere vitae detriti 
jam, Gell. 15, 30. Absol.: nimia cura 
deterit magis quam emendat, Plin. Ep. 
9, 35 fin. 

dé-terréo, ii, itum, 2. v a. to 
Frighten from, to deter, discourage 
from, prevent: with ab: homines ado- 
lescentes a dicendi studio, Cic. de Or. 1, 
25, 117: sanos homines a scribendo, id. 
Brut, 75 jfin.: te a dimicatione, id. 
Fam. 1, 7: eum ab instituto consilio, 
Caes. B.G. 5, 4: aproposite, id. B. C. 
3, £00; animos a cupiditate, Liv. Py Ok 
ferociores annos a licentia, Quint. 2, 
2,3. Without acc.: a turpi merctricis 
amore, Hor. §. 1, 4, 112. With de: 
de agro hunc senem, Pl. Trin. 2, 4, 159: 
Stoicos de sententia, Cic. Div. 2,39: me 
de statu _meo, Brut. in Cic. Fam. TL 
It fin. With simple abl. (rare) ; sil- 
vestres homines cxedibus et victu foedo, 
Hor. A. P. 392. With acc. and abl. of 
instr.: reliquos magnitudine poenae, 
Caes. B. C. 2.8: pavidam ense, Ov. M. 
14, 296 : deterritis tribunis, Liv. 10, 9 
With ne, quin, quominus, and subj. : 
(poetam) inaledictis, ne scribat, Ter. 
Ph. prol. 3: quin loquar haec nunquam 
me potes deterrere, Pl. Am. 2, I, 10; 
me homo nemo deterruerit, quin ea sit 
in his aedibus, shall make me believe 
but that, id. Mil. 2, 3, 61: neque te de- 
terreo, quominus id disputes, Cic. Att. 
11, 8. With inf. (rare) : nefarias ejus 


crable, abominable, detestable: Omen, hominum circa alia, Plin, H. N. 14 pro- 


Bamana detestabili ee ae ym) 4: animum studiis, Ov. Tr. 5, | etractes’ fan tn [id.J @ taking 
omano, detes Sie 2. 2; JiM.: 1 7, 39: oculos (me: at: : ; . ‘Bantry < aire oe BE ea ey, 
nihil esse tam detestabile tamque pesti- | 520, ? S (mea poemata), ib, 2, | away, rejection: syllabae, opp, adiestio, 


Sen. Suas. 7 ad fin, 

dé-traho, xi, ctum, 3. % a, (inf 
pery. sync. detraxe, Pl. Trim. 3, 3, 1%) 
to draw down, of, or cway; to pull 
down; to take down, tale away: ern. 


ferum quam voluptatem, id. de Sen. te dé- &o, td ; . 

41: scelus, id. Am 8,27: exemplum, Liv. dam. wonden, (detotahar ee eae 

26, 48: voce, Suet. Vit. 10. Comp.: Cic. | Prise. p. 868 P.: detonderis Cato R’ rk 

Off. 1,17, 54. Sup. appears not tooceur. | 96, 1) to shear off, cut off ‘lip Guar 
détestabiliter, adv. abominably, | oves, Cato R. R. 96, 1: Col. , eo. 


Sie, Uk nt aol tn) Sa acter | en ade ca May 2 
iter fecit, Lact. 5, 10. , 229: detonsa juventus Per ar abl Set ge eee eas My Shs 
314 ’ 9 wees Juventus, Pers. 3, 54: | aliquem de curru, Cie, Coel. 14 ad fin; 


DETRECTATIO 


DETUNDO 


‘ aliquem ex cruce, id. Q. Fr. 1, 2: stra- 
menta e mulis, Caes. B.G. 4, 45: ho- 
mines ex provinciis, Cic. Prov. cons. 1: 
Hannibalem ex Italia, Liv. 29, 20: ali- 
quem pedibus e tribunali, Suet. Rhet. 
6: alicui anulum, Ter. Hec. 5, 3, 31: 
amiculum alicui, Cic. N. D. 3, 34, 83: 
tegumenta scutis, Caes. B. G. 2, 21: 
frenos equis, Liv. 4, 33: vestimenta, 
Cato in Gell. to, 3: veste detracta, Cic. 
Brut. 75, 262: soccos detrahunt (servi), 
Ter. Heaut. 1, 1, 72: castella trans Eu- 
phraten, Tac. A. 15, 17: aliquem in 
jvdicium, Cic, Mil. 8, 38: aliquem ad 
accusationem, id. Clu. 68, 179: tauros 
ad terram cornibus, Suet. Claud. 21: 
naves ad terram, Auct. B. Alex. 10 fin. 

2. In medic.: to purge: Cels. 2, 10 

Jjim.: Plin. 24, 7, 28. 8. to deprive of 
by withdrawing, to take away, deduct : 
multa de suis commodis, Cic. Am. 16, 
57: aliquid alicui (coupled with eri- 
pere), id. Div. 2, 37 ad jin.: auvyilia 
illi, Caes. B. G. 6, 5: fasces indigno 
(opp. deferre), Hor. Ep. 1, 16, 34: ali- 
quid de summa, Lucr. 3, 513: aliquid 
ex ea summa, Cic. Att. 10, 5: nihil 
de vivo, id. Flacc. 37: ex tertia acie 
singulas cohortes detraxit, Caea. B. C. 
3, 89: detractis cohortibus duabus, id. 
Bs Gee gy: 23 4, Fig.: opinionem 
moerenti, Cic. Tusc. 3, 31, 76: auctori- 
tatem Cottae, Quint. 6, 5,10: errorem 
auimis, Ov. M. 2, 39. I]. to diminish, 
to lower in estimation, disparage, detract 
from: regum majestatem ab summo 
fastigio ad medium, Liv. 37, 45: quic- 
quam de nostra benevolentia, Cic. Fam. 
5, 2 fin.: tantum sibi de facultate, id. 
Brut. 7o jfin.: quantum detraxit ex 
studio, tantum amisit ex gloria, ib. 67, 
236: nihil tibi detraxit senatus, id. 
Fam. 1, 5 b: honorem debitum ordini, 
id. Verr. 4, 11: fidem sibi, Quint. 2, 14, 
15: aliquid dicere detrahendae spoli- 
andaeque dignitatis alicujus gratia, Cic. 
Coel. 2: de ipso, qui scripsit, detrahi 
nihil volo, id. Pis. 29, 71: de hoc senatu 
detrahere, id. Rab. perd. 7, 20: de se, 
id. Acad. 2, 5,15: de rebus gestis ali- 
cujus, Nep. Timol. 5,  Absol.: de ab- 
sentibus detrahendi causa dicitur, Cic. 
Off. 1, 37, 134: Quint. 8, 6, 55. 

détrectatio (detract.), nis, f. [de- 
trecto] a declining, refusing (rare): mi- 
litiae, Liv. 3, 69: heredis, Plin. 18, 6, 7, 
§ 37: fidei, Tert. Patient. 3: sine de- 
trectatione, Liv. 7, 28. 

détrectator (detract.), ris, m. [id.] 
one wio declines, refuses: ministerii, 
Petr. 119, 11. 9, a disparager: lau- 
dum suarum, Liv. 34, 15 jin.: honorum, 
Aus. Idyll. 2, 51. 

dé-trecto (also written detracto), 
avi, atum, 1. v. a. to draw back from, 
to decline, refuse: with acc.: militiam, 
Caes. B. G. 7,14: Liv. 2, 43: pugnam, 
id. 3,60: proelium, Just. 13, 5: certa- 
men, Tac. H. 4, 67: officia sua, Quint. 
2, I, 5: judicandi munus, Suet. Aug. 32: 
imperata, id. Caes. 54: dominationem, 
ib. 80: principem, id. Tib. 25: vincla 
pedum, Tib. 1, 6, 38: juga, Virg. G. 3, 
57: aratrum, Ov. Pont. 3, 7, 15. Ab- 
sol.: instruitur acies; nec Veiens hostis 
Etruscaeque legiones detrectant, Liv. 2, 
45 fin.: Suet. Ner. 47. With inf.: tu- 
telam administrare, Paul. Dig. 37, 14, 
19: dicere, Arn. 6, p. 201. H,_ to 
lower in estimation, to depreciate, dis- 
parage, detract from: advorsae res 
etiam bonos detractant, Sall. J. 53 fin.: 

wetas, Tac. Or. 11: antiquos oratores, 
ib. 26: Pompeium, Flor. 4, 2: virtutes, 
Liv. 38, 49: Ciceronis, Virgilii gloriam, 
Tac. Or. 12: ingenium Homeri, Ov. R. 
Am. 365: laudes, id. M. 5, 246: ma- 
ligne benefacta, ib. 13, 291. With dat.: 
sibi primo, mox omnibus detrectaturus, 
Suet. Vit. Pers. fin. Absol.: Ov. Tr. 
2, 337+ P ‘ 

détrimentésus, o, um, aj. [detri- 
mentum | hurtful, detrimental: ab hoste 
discedere detrimentosum esse existi- 
mabat, Caes. B. G. 4, 33. 

détrimentum, i, 7. [detero] a rub- 
bing off : \imae tenuantis, App. M. 6, p. 
173. + {J, Meton.: loss, damage, de- 


triment : emolumenta et detrimenta 
(quae @pedrjpara et Brayyara appel- 
lant) communia esse voluerunt, Cic. 
Fin. 3, 21: nostro incommodo detri- 
mentoque doleamus, id. Brut, 1,4: Hor, 
Ep. 2, 1, 121: quum venit calamitas, 
tum detrimentum accipitur, is suffered, 
Cic, Man.6, 15: afferre, to occasion, cause, 
Gaes. B. C. 1, 82: magna inferre, ib. 2, 
2 fin.: importare, Cic. de Or. 1, 9, 38: 
capere, Plane, in Cic, Fam. to, 18: fa- 
cere, Cic. Verr. 4, 9: acceptum sarcire, 
Caes. B. C. 1, 45: reconcinnare, ib, 2 
15: in bonum vertere, ib. 3, 73. Esp. : 
in the formula by which unlimited 
power was conferred on the consuls: 
videant consules (dent magistratus ope- 
ram, provideant, eéc.), ne quid respub- 
lica detrimenti capiat (accipiat), Caes. 
B.C. 1, 5: Cic. Mil. 26, 70: Liv. 3, 4 
jin. 2. Esp. in the histt.: the loss 
of a battle, defeat, overthrow: quanto 
detrimento, et quot virorum fortium 
morte, necesse sit constare victoriam, 
Caes. B. G. 4, 19: ib. 4, 83. 

détritus, a, um, Part. [detero]. 

[J]. Adj. used, threadbare, hack- 

neyed; illa in agendis causis jam de- 
trita, Quint. 8, 6, 51. 

dé-triumpho, avi, atum, 1. v. a, to 
triumph over, to conquer : Tert. Apol, 27. 

dé-triido, si, sum, 3. v. a. to thrust 
or push down, to drive, or force away: 
neminem statui detrusum, gui non ad- 
hibita vi manu demotus et actus prae- 
ceps intelligatur, Cic. Caecim. 14, 49: 
qui advorsum eunt, aspellito, detiude, 
deturba in viam, Pl. Merc. 1, 2, 6: ali- 
quos ad molas, id. Poen. 5, 3, 33: de- 
trudere et compingere in pistrinum, 
Cic. de Or. 1, 11, 46: in oras Stygias, 
Ov. Pont. 1, 8, 27: Stygias ad undas, 
Virg. Aen. 4, 773: sub inania Tartara, 
Ov. M. 12, 523: vi tenrpestatum Cyth- 
num insulam detrusus, Tac. H. 2, 8: 
huccine nos ad senem, Pl. Aul. 2, 5, 8: 
istoc maleficos, id. Trin. 2, 4, 150: naves 
scopulo, Virg. Aen. 1, 145 2, Milit. 
t. t.: to dislodge, dispossess: ab ea parte 
quum in proclive detruderentur hostes, 
Auct. B, Alex. 76: Liv. 2, 10: Tac. A. 
6, 35. Fig.: ex qua (arce) me nives, 
frigora, imbres detruserunt, Vatin. in 
Cic, Fam, 5,10ad fin. 8, Legal t.t.: 
to dispossess’: quid ais? potestne detrudi 
quisquam, qui non attingitur, Cic. Cae- 
cin. 17: Quintius contra jus de saltu 
agroque communi a servis communibus 
vi detruditur, id. Quint. 6 jin. li. 
Fig.* to remove forcibly from, to bring, 
reduce to: aliquem de sua sententia, id. 
Fam. 14, 16: a primo ordine in secun- 
dum detrudi, Suet, Caes. 29: ex quanto 
regno ad quam fortunam, Nep. Timol. 
2: se ad mendicitatem, Pl. Men. 1, 3, 
21: ad id, quod facere possit, Cic. de 
Or. 1, 28 jin.: ad necessitatem belli 
civilis, Tac. A. 13, 43: in tantum luc- 
tum et laborem detrusus, Cic. Q. Fr. 1, 
4: aliquem in paupertatem, Tac, A. 14, 
54. 2, Of time: to put off, postpone: 
comitia in mensem Martium, Cic, Q. Fr. 
2, 13: id, Att. 4, 17. 

détruncatio, onis, f. [detrunco] a 
lopping off (rare): ramorum, Plin, 24, 
9, 39. Absol.: id. 17, 24, 34, § 237. 

dé-trunco, avi, atum, 1. v. a. to lop 
or cut off (rare): arbores, Liv. 21, 37: 
superiorem partem, Col, 5, 6, 13: alam 
regis apium, Plin. 11, 17, 17: caput, Ov. 
M. 8, 770. |]. Meton.: to mutilate, 
to behead: gladio detruncata corpora 
brachiis abscisis, Liv. 31, 34: Dalmatas 
incensa urbe quasi detruncayerat, Flor. 
4,12, 1%: 

détriisio, onis, 7. [detrudo] a thrust- 
ing down: Hier, Jes, 8, 24, 22. 

détriisus, 2, um, Part. [detrudo]. 

détudes, i. e. detunsi, deminuti, 
Fest. 8. v. 

dé-tiimesco, mii, 3. v. m. incep, to 
cease swelling, subside (rare): animi 
maris, Stat. Th. 5, 468. Fig.: odia, 
Petr. 109, 5. 

dé-tundo, no perf, sum, 3. v. a. to 
beat down, crush (rare): guberna, Lucil. 
in Non, 490, 32: digitos pedum ad la- 
pides, App. M. 2, p. 128, 
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dé-turbo, avi, atum, r. v. a. to drive, 
thrust, or cast down. Milit. t. t.: ali- 
quem de pugnaculis, Pl. Mil. 2, 3, 63: 
nostros de vallo lapidibus, Caes, B, G, 
7, 84: aliquem ex vallo, id. B. C. 3, $4: 
Macedones ex praesidiis stationibusque, 
Liv. 31, 39 jin. With simple acc.: 
Caes. B. G. 5, 43 fin.: Liv. 10, 41. 
Absol.: milites contra deturbare telis, 
Tac. A. 4, 51. 2, In gen.: de tecto 
tegulas, Pl. Rud. 1, 1, 5: Trebonium de 
tribunali, Cues. B. C. 3, 21: fucos a se- 
dibus suis, Pall. Jun. 7: statuam, Cic. 
Verr. 4, 41 jin.: aedificium, to pull 
down, id, Q. Fr. 3,9: tyrannum trans- 
fixo equo, Liv. 35, 35: Phaethonta equis 
in terram, Lucr, 5, 402: praecipitem ab 
alta puppi in mare, Virg. Aen. 5, 175 
aliquem in viam, Pl, Merc. 1, 2, 6: 
caput orantis terrae, Virg. Aen. 10, 555. 
Il. Fig.: aliquem de sanitate ac 
mente, Cic. Pis. 20, 46: aliquem ex 
magna spe, id. Fam. 5, 7: spe, ib. 12, 
25: Quintium de fortunis omnibus, id. 
Quint. 14, ee verecundiam mihi, Tl. 
Most. 1, 2, 60. 
dé-turpo, 1. v. a. to disfigure (rare): 
comaios occipitio raso, Suet. Cal. 35: 
poma rugis, Plin. 15, 16, 18, 
€-unx, uncis, m. [uncia] eleven 
twelfths: Varr. L. L. 5, 36, 47: jugeri, 
Col. 5, 1, 12: heres ex deunce, Cic, 
Caecin. 6 ad fin. : avidi deunces, eleven 
per cent., Pers. 5, 150: potare deunces, 
eae measures (cyathos), Mart. 12, 
28. 
dé-iro, ussi, ustum, 3. v. a. to burn 
dou or up, consume: pluteos turrium, 
Caes. B. G. 4, 25: vicum, Liv. 10, 4: 
agros vicosque, id. 39, 2: oppidum, 
Auct. B. Hisp. 27: partem Circi, Tac. 
A. 6, 45: montem Coelium, ib. 4, 64, 
Fig.: serpens si afflavit deurit obterit- 
que quacumque incessit, Sen. Clem. 15. 
2. Meton. of cold: to destroy, 
nip: hiems arbores deusserat, Liv. 4o, 
45: Curt. 8, 9. 
déus, i, m. (voc, dee: Prud. Ham. 
939: dat. plur. dibus, Inscr. Orell. no. 
1307; and diibus, ib. mo. 2118. In the 
regular formation of the nom., dat., and 
abl. plur, the spelling varies between 
dei, dii, and di; deis, diis, dis: di and 
dis are supported by the authority of 
the best MSS., esp. in the poets, who 
use dii and diis as monosyll.; but cf. 
dii, Lucan. 4, 493: déi, id. 4, 519: déis, 
Val. Fl. 4, 29) a god, a deity; the deity: 
Cic. N.D. 1, 22: id. Tusc. 1, 26, 65: Plin. 
2,7, 5: qualem te patriae custodem di 
genuerunt, Enn. Ann. 1, 181: 0 san- 
guen dis oriundum, ib. 183: ab Jove 
ceterisque diis deabusque immortali- 
bus; deorum immortalium numen, Cic. 
Rab. perd 2,5. The Romans divided 
the gods into the di majorum and di 
minorum gentium. ‘The former class, 
called also di consentes and compliccs, 
included the twelve greater deities, 
viz, Jupiter, Neptunus, Mars, Mercu- 
rius, Vulcanus, Apollo, Juno, Ceres, 
Minerva, Venus, liana, and Vesta: 
Enn, in App. de deo Socr.: Cic. Tusc. 
I, 13. The di minorum gentium em- 
braced the Fauns, Nymphs, deified he- 
roes, etc,, called by Ovid the plebs supe- 
rum : Vos quoque plebs Superum, Fauni, 
Satyrique, Laresque, Fluminaque et 
Nymphae, Semideumque genus, Ov. 
Ib. 81. Forms of ejaculation: 
di, Ter. Andr. 1, 4, 5: di boni, ib. 
2, 2, 1: dii immortales, Cic. Fin. 2, 28 
ad fin.: pro di immortales, Pl. Am. 2, 
2, 190: di magni, Ov. F. 6, 187: di 
deaeque, Plin. H. N. prooem. § 24: di 
vostram fidem, Pl. Poen, 4, 2, 78: and 
in full, di obsecro vostram Phar. id. 
Am. 5, 1, 98: pro deum atque hominum. 
fen Ten tear: 1, 5, 2: and ellipt., 
pro deum immortalium, id. Ph. 2, $y 4- 
Forms of wishing (well or ill), 
greeting, asseveration, etc.: di 
bene vortant, Pl. Trin. 2, 4, tor: di 
vortant bene, Ter. Eun. 2, 3, 98: uti- 
nam di faxint ut, etc., Pl. Am, 2, 1, 
85: ita di deaeque faxint, Ter. Hee. rf, 
2, 27: di faciant, ne, etc., Cic. Verr. 
3, 35; di prohibeant, Ter, Andf,)3) 3; 
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36: di averruncent, Att. in Cic. Att. 9 
2 A: quod di omen avertant, Cic. Phil. 
3, 14, 35: di melius faciant, Pl. Ps. 1, 
3, 814: di melius duint, ‘Ter. Ph. 5, 8, 
16: di meliora ferant, ‘ib. 3, 4, 1: di 
meliora velint, Ov. M. 7, 37: and ellipt., 
di meliora, God forbid! Cic. Phil. 8, 3, 
g: di peli, Ov. H. 3, 125: dent tibi 
di multa bona, Pl. Poen. 1, 1, 80: di te 
servassint, id. Asin. 3, 3, 64: di me 
servatum volunt, id. Men. 5, 9, 61: di 
te perduint (perdant), id. Asin. 2, 4, 61: 
di te eradicent, Ter. And. 4, 4, 22: dii 
tibi male faciant, id. Phorm. 2, 3, 47: 
di te ament (amabunt), as a form of 
greeting, God save you! Pl. Aul. 2, 2, 
6: ita me di ament (amabunt), so help 
me God! id. Poen. 1, 3, 30: Ter, Andr, 
5,4, 44: ita me di bene ament, id. Kun. 
4, I, 1: per deos, by the gods! Cic. Phil. 
3, 14: cum dis volentibus, by God’s 
help, Enn. Ann. 6, 33: Pl. Mil. 4, 8, 
41: dis volentibus, Sall. J. 14: si dis 
placet, Pl. Capt. 2, 3, 94: si di volent, 
id. Poen. 4, 2, 88: si dis Placet, ironi- 
cally or contemptuously, an’t please 
God; forsooth: Ter. Eun. 5, 3, 10: Cic. 
Pis. 16 fin.: Liv. 6, 40: di hominesque, 
all the world, Cic. Fam, 1, 9: Sall. C. 
15. Poet. like Oeds, of a female deity: 
Virg. Aen. 2, 632: Cat. in Cic. N. D. 
I, 28 fin, If. Meton. of highly dis- 
tinguished or fortunate persons: te in 
dicendo semper putavi deum, Cic. Or. 
I, 23, 106: facio te apud illum deum, 
Ter. Ad. 4, 1, 19: audiamus Platonem 
quasi quendam deum philosophorum, 
Cic. N. D. 2, 12: deus ille noster Plato, 
id. Att. 4, 16: ubi nunc nobis deus ille 
magister, Eryx, Virg. Aen. 5, 392: 
deos quoniam propius contingis, 7. e. 
Augustus and Maecenas, Hor. S. 2, 6, 52: 
deus sum si hoc ita est, Ter. Hec. 5, 4, 
3. Freq. as an epithet of the emperors: 
DEO AUG., Inacr. Orell. no. 609. [Sans. 
déva; Gr. @cds; Lith. diewas; Erse, 
dia: perh. orig. signified “light,” and 
hence the “heavens:” v, dies.] (Hence 
It. dio; Fr. dieu.) 
déustus, a, um, Part. [deuro]. 
deutérius, a, um, adj.—= Sevrépuos, 
secondary (pure Lat. secundarius) : deu- 
teria vina, a weak wine made of grapes 
pressed a second time, Plin. 14, 10, 12. 
deutérondmium, ii,. 7.—=Sevrepo- 
vop.ov, the name of the fifth book of 
Moses, Deuteronomy: Lact. 4, 17. 
dé-iitor, 3.0. dep. to ill-use, toabuse: 
victo, Nep. Hum. 11, 3. 
dé-vagor, 1. v. dep. to wander, 
stray from: Justinian. de Conc, Dig. 1. 
dé-vasto, no perf., atum, 1. v. a. to 
lay waste, devastate (rare): fines, Liv. 
4 59: Marsos, id. 22, 9: agmina ferro, 
Ov. M. 13, 255. 
dé-vecto, 1. v. a, 
away: ligatum, Sedul, 
d8-vého, 


freq. to carry 
5, 345. 
xi, ctum, 3. v. a. to carry 
wn, convey, take away: has (carinas) 
carris junctis devehit noctu millia pas- 
suum a castris XXII, Caes. B. C. 1; 54: 
legionem equis, id. B. G, I, 43: maxi- 
mos commeatus (Tiberis), Liv. 4, 52: 
id simulacrum Syracusis, Curt. aor 
devecta cremato sarmenta, Virg. G. 2 
408: aliquem in Anactorium, Pl. Poen’ 
prol. 8): quod (frumentum) eo toleran- 
dae hiemis causa devexerat, Caes. B. G. 
5, 47: tritici decies centum millia ad 
mare, Liv. 43, 6: frumentum in Grae- 
ciam, id. 36, 2: saucios in oppidum, id. 
40, 33. I], Pass. with reflect. 
8ign.: to go away, to go down, descend : 
Veliam devectus Brutum vidi, Cic. 
Phil. 1, 4: Tiberi devectus, Tac. A. ey 
g: Arare flumine, id. H. 2, 59: Mise- 
‘gum usque devectus, Suet. Tib. 42. 
Fig.: nunc ad tua devehor astra, Prop. 
4, I, 119. 

dé-vello, velli, vulsum, 3. v. a. to 
pluck or pull down, tear off (rare): 
pennas, Pl. Poen. 4, 2, 50: plumam an- 
seribus, Front. Ep. ad Ver. 1 jin.: plan- 
tas de matrum radice, Pall. Mart. 10, 
I: effigies, Tac. A, 3, 14: concubinas, 
t, e. depilare, Suet, Dom. 22. 

dé-vélo, 1. v. a. to unveil, wncover: 
ora sororis, Oy. M. 6, 604, 
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dé-vénéror, atus, 1. v. dep. to rever- 
ence, worship (rare): deos prece, Ov. 
H. 2, 18. []. to avert by prayer, de- 
precate: sommnia ter sancta deveneranda 
mola, Tib. 1, 5, 14. 

dé-venio, véni, 4. v. n. to come 
down, come to, go to, arrive at, reach: 
quomodo ad hune devenerim in servi- 
tutem ab eo, Pl. Mil. 2, 1, 18: deve- 
biam ad lenonem domum egomet solus, 
id. Epid. 3, 2, 28: quam quisque in 
partem ab opere casu devenit, Caes. B. 
G, 2, 21 fin.: ad alias aedes, Pl. Most. 
4, 2, 52: ad mare, id. Poen. 3, 3, 14: 
ad legionem decimam, Caes. B. G. 2, 
21: in insidias, Pl. Asin. 1, I, 92: in 
victoris manus, Cic. Fam. 7, 3: in eum 
locum, Liv. 9, 31: in Scythiam, Ov. M. 
8, 798: Numa quo devenit, Hor. Ep. 1, 
6,27. Poet. with simple acc.: deve- 
nere locos, Virg. Aen. 1, 365: locos 
luetos, ib. 6, 633: speluncam eandem, 
ib. 4, 125. Fig.: tantum devenisse 
ad eum mali, Ter. Heaut. 4, 5, 2: ad 
juris studium, Cic. Mur. 13, 29: devenit 
aut potius incidit in istum, id. Pis. 29: 
in medium rerum omnium certamen 
atque discrimen, id. de Or. £, 1, 3: in 
alicujus tutelam, Suet. Vesp. 5. 

dé-vénusio, avi, atum, 1. v. a. to 
disfigure, deform: Gell, 12, I. 

dé-verbéro, avi, atum, 1. v. a. to 
thrash or cudgel soundly (rare): homi- 
nes deverberasse usque ad necem, ‘ler. 
Ph. 2, 2, 13: servum, Lact. 2, 7 ad 
Jin. 
dévergentia, ae, f. [devergo] an 
inclining downwards, a sloping: Gell. 
T4spks 
rae aeco: 3. v. n. to incline down- 
wards, to sink: App. de Deo Socr. p. 
6. 
: dé-verro, 3. % a. to sweep away, 
sweep out (rare): Lucil. in Non. 420, 7: 
Colinas: 

déversito, 1. v. n. [deverto] to put 
up at an inn: fig.: ad aliquid, Gell. 
17, 20. 

déversitor, oris, m. [deversor] one 
who puts up at an inn, a guest: Petr. 

Os 
aeererne (vorsor), atus, 1. v. dep. 
to turn off from the road; hence to put 
up at an inn, etc., to lodge: quum 
Athenis apud eum deyersarer, Cic. 
Tuse. 5, 8, 22: apud aliquem, id. Att. 6, 
I: in domo aliqua, id. Verr. 1, 24: Liv. 
44, 9 jfin.: parum laute, Cic. Verr. 1, 
25. Fig.: in oculis alicujus, to dell, 
App. M. 8, p. 205: in negotiis sordidis, 
to engage in, Gell. 1, 12. 

déversor, Oris, m. [deverto] one 
who lodges anywhere, an inmate, guest : 
Cic. Inv. 2, 4, 15. 

déversoridlum, i, ~. dim. [dever- 
sorium] a small lodging: Cic. Fam. 12, 
20: id. Att. 14, 8- Suet. Caes. 42. 

déversorium, ii, . [deversor] an 
inn, a lodging: Cic. de Sen. 23, 84: 
Suet. Vit. 7. Fig.: studiorum non 
libidinum deversorium, Cic. Phil. 2, 41: 
officina nequitiae et deversorium flagi- 
tiorum omnium, id. Rosc. Am. 46, 134. 
Also in gen. for taberna: monumento- 
rum _bustorumque, Suet. Ner. 38. 

déversorius, a, um, adj. [id.] per- 
taining to an inn or lodging, fit to 
lodge in: taberna, Pl. Men. 2, 3, 81: 
Suet. Ner. 27, 

déversus, 7%. e. 

est. S. v. 

dévertictilum (divert.), i, n. [de- 
verto] @ by-road, by-path, stle-way : 
Cic. Pis. 22 ad fin.: Suet. Ner. 48: flu- 
minis, @ branch, Papin. Dig. 41, 3, 45: 
Fig.: a turning aside, a deviation, 
digression : legentibus velut deverti- 
cula amoena quaerere, Liv. 9, 17: aqua- 
rum calidarum, @ mode of cure (deviat- 
ing from the common one) by the use of 
warm water, Plin. 29, 1, 8, § 23: signi- 
ficationis, derivation, Gell, , 9 in 
lemm. : a deverticulo repetatur fabula, 
From the digression, Juv. 15, 92. ll 
a place for travellers to put up at; an 
mn, a lodging: Ter. Eun. 4, 2, 4: Liv. 
I, 51 ad fin.: Tac. A. 13, 25, 2 
Fig.: a refuge, retreat, lurking-place : 


deorsum versus, 
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nec confidentiae usquam hospitium est, 
nec diverticulum dolis, Pl. Capt. 3, 3, 
8: Cic. Part. 39: Quint. 12, 3, II. 

dé-verto (vorto), ti, sum, 3. v. d, 
and 7. |. Act.: to turn away turn 
aside: comites suo hortatu, Lucan. 5, 
317: acies, id. 2, 470: ventura fata suo 
cursu, id. 6, 591: Aur. Vict. Caes. 38. 

I]. Reflect.: to turn oneself 

aside, to turn or betake oneself to, to 
put up at, lodge: si qui Cobiamacho 
(vico) deverterentur, Cic. Font. 5: 
devortitur apud suum paternum hospi- 
tem, Pl. Mil. 2, 1, 36: ad me in hospi- 
tium maximum, id. Poen. 3, 3, 60: in 
amici hospitium, id. Mil.3, 1, 146: hue 
in tabernam, id. Pseud. 2, 2, 63: intro 
domum, id. Stich. 4, 1, 29: ad magicas 
artes, to resort to, Ov. A. A. 2, 425: 
meas ad artes, id. M. g, 62. ttl. 
Neutr. (with the same meaning as the 
dep. form, no. 11.): via devertit, Liv. 
44, 43: devertere ud cauponem, ad hos- 
pitem, Cic. Div. 1, 29, 57: id. Verr. 1, 
6: ad se in Albanum, id. Mil. 19, 51: 
ad villam suam, ib.: in villam suam, 
id. Off. 2, 18 jin.: domum regis hospi- 
tis, id. Deiot. 6, 17: Massiliam, id. 
Phil. 13, 6: Interamnam, Tac. H. 2, 64: 
Rhodum, Suet. Tib. 12. Absol.: itin- 
eris causa ut deverterem, Cic. Att. 3, 
4. Fig.: sed redeamus illuc, unde de- 
vertimus, we digressed, id. Fam. 12, 25: 
Liv. 35, 40: in haec devertisse non fue- 
rit alienum, Plin. 2, 7, 5 jin. 

dé-vescor, vesci, 3, v. dep. to eat 
up, devour, poet.: animas, Stat. Th. 1, 

dé-vestio, 4. v. a. to undress: se, 
App. M. 3, p. 138. 

dévexitas, atis, f. [devexus] a de- 
clivity, a sloping: loci, Plin. Ep. 8, 8: 
aquae, Plin. 2, 65, 65 jin. 

dévexum, i, n. a declivity, slope: 
in devexo fluit (aqua), Sen. N. Q. 3, 
I, 3: per devexum ire, easily, id. Vit. 
beat. 28 fin. 

dévexus, a, um, adj. Esevene. ine 
clining dounnards, sloping, shelving, 
steep: lucus Vestae, qui a Palatii ra- 
dice in novam viam devexus est, Cic. 
Div. 1, 45: mundus Libyae in Austros, 
Virg. G. 1, 241: devexus in planum, 
Plin. Pan. 7: ut de locis superioribus 
haec declivia et devexa cernebantur, 
Caes. B. G. 7, 88: solum leni clivo, Col. 
1, 6, 23: arva, Ov. M. 8, 330: margo 
(lacus), ib. 9, 334: Orion, Hor. Od. 1, 
28, 21: dies devexior, Claud. Cons. 
Mall. Theod. 57. Fig.: aetas jam a di- 
uturnis laboribus devexa ad otium, Cic. 
Att. 9, Io: aetas, Sen. Ep. 12. 

dévictio, onis, f. [devinco] a con- 
quering : Tert. adv, Marc. 1, 108, 

dé-vigesco, 3. v. x. to lose one’s 
vigour : ‘Lert. Anim. 27. 

dé-vincio, nxi, nctum, 4. v. a. (perf. 
sync, devinxti, Pl. Asin. 5, 1, 21.) to 
bind down, tie up: servum, Pl. Men. 5 
2, 92: leonem, Plin. 8, 16, 21: Dircam 
ad taurum, Pl. Ps. 1, 2, 65: aliquem 
fasciis, Cic. Brut. 60, 217: opercula 
plumbo, Liv. 4o, 29: devinctus tempora 
lauro, Tib. 2, 5, 5. I]. Fig.: to bind 
together, unite, oblige, overcome, enslave 
illud vinculum, quod primum homines 
iter se reipublicae societate devinxit, 
Cie. Rep. 1, 26: eloquentia nos juris, 
legum, urbium societate devinxit, id. 
N. D. 2, 59, 148: nec acervatim multa 
frequentans una complexione devinciet, 
id. Or. 25, 85: istoe me facto tibi de. 
vinxti, Pl. Asin. 5, 1, 21: suos praemtis 
adversarios clementiae specie, Cic. Phil. 
2, 45 jin.: homines benevolentia et 
caritate, id. Off. 1, 17, 54: virum sibi 
praestanti in eum liberalitate, id. Fam, 
I, 7: animos centurionum pignore, 
Caes. Bien x 39 fin... aitgei tae 
cautione, foedere, exsecratione, Cic. 
Sest. 7, 15: se cum aliquo affinitate, id. 
Brut. 26, 98: ubi animus semel se cu- 
piditate devinxit mala, Ter. Heaut. 1 
2, 34: animum misericordia, id. Hee. 1. 
2, 93 : devinctus Domitiae nuptiis, Suet, 
Dom. 22: se vino, Pl. Ps. x, 2, 85: 
animum ebrietate, Sen, Ep. 83 ued... 
membra sopore, Lucr, 4 454. 
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dé-vineo, vici, victum, 3. v. a. to 
conquer entirely, overcome, subdue: 
Galliam Germaniamque, Caes. B. C, 3, 
87: devincere et capere Capuam, Cic. 
Agr. 2, 33,90: Poenos classe, id. de Sen. 
13,44: Crotoniatas maximo proelio, id. 
N.D. 2, 2: devicti Sabaeae reges, Hor. 
Od. 1, 29, 3: serpentem, Ov. H. 6, 37: 
flumina, Stat. S. 5, 5, 63: hominum 
consilia, Pl. Ps. 2, 3, 12. Poet.: de- 
victa bella, victoriously concluded, Virz. 
Aen. I0, 370. 2, Fig.: bonum pub- 
licum privata gratia devictum, sacr?t- 
Jiced to, Sall. J. 25. 

dévinctio, Onis, f. [devincio] a 
binding, ensnaring: magicae, enchant- 
ments, Tert. Spect. 2. 

dévinctus, a, um, Part. [devincio.] 

I]. Adj.: devoted, greatly attached to 

(rare) : quibus (studiis) uterque nostrum 
devinctus est, Cic. Fam. 3, 13: uxori 
devinctus, Tac: A. i1, 28: devinctior 
alicui, Hor. S. 1, 5,.42. 

d6-vio, avi, 1. v. n. to turn from the 
straight road, to deviate: Macr. Somn. 
Scip. 1, 22. Fig.: id. S.5, 15. 

dévirginatio, dnis, f. [devirgino] 
a deflowering: Scrib. Comp. 18. 

dévirginator, Svamapbeveurijs, a de- 
Jlowerer : Gloss. Vet. 

dé-virgino, avi, atum, 1. v. a. [vir- 
go] to violate, deflower: Petr. 25, 1: 
Paul. Dig. 1, 18, 21. {j. Meton. in 
the pass., of young persons emerging 
from youth: Varr. in Non. 458, 26. 

dévitatio, Onis, f. [devito] an 
avoiding : legionum, Cic. Att. 16, 2. 

dé-vito,; avi, atum, 1. v. a. to avoid 
(rare): illos fluctus, Pl. Rud. 1, 2, 79: 
procellam temporis, Cic. Verr. Act. 1, 
3, 8: malum, Ter. Andr. 3, 5, 5: letum, 
Lucr. 3, 1092: dolorem, Cic. Tusc. 2, 
26: exiguum censum turpemque re- 
pulsam, Hor. Ep. 1, 1, 44: suspicionem, 
Suet. Tib. rr. 

dé-vius, a, um, adj. [via] that lies 
off the high-road, out of the way, de- 
vious: iter, a by-way, Cic. Att. 4, 3: 
oppidum, id. Pis. 36: saltus, Liv. 41, 
19: calles, id. 22, 14: rura, Ov. M. 
I, 676: absol.: per aspera ac devia, 
Suet. Tib. 60: in devia terrarum, Lucan. 
4, 161. 2, Meton. of persons, etc. : 
retired, sequestered: Anagnini, quum 
essent devii, Cic. Phil. 2, 41, 106: gens, 
Liv. 34, 20: montani, id. 34, 16: civitas, 
Suet. Vesp. 4: mihi devio nemus mirari 
libet, Hor. Od. 3, 25, 12: uxores (ca- 
pellae), ib. 1, 17, 6: scortum, living 
retired, ib. 2, 11, 21: avis, the oul, Ov. 
H. 2,118: equus, shying, Stat. Th. 9, 804. 

3, Poet.: inaccessible: limina, Prop. 
4,9,27. [f. Fig.: out of the way, erro- 
neous, unreasonables quid potest esse 
tam flexibile, tam devium, quam animus 
ejus, qui ad alterius non modo sensum ac 
voluntatem, sed etiam vultum atque nu- 
tum convertitur? Cic. Am. 25, 93: nihil 
quasi devium loqui, owt of the way, un- 
suitable, Plin. Ep. 5, 6: homo in omni- 
bus consiliis praeceps et devius, Cic. 
Phil. 5,13,37. Poet. withgen.: devius 
aequi, Sil. 1, 57: pectora recti, id. 8, 
318: devius promissi es, poet. Mart. 
Cap. 3 init. 

dé-véco, avi, atum, 1. v. a. to call 
down, off or away; to call, to fetch by 
calling (rare): aliquem de provincia 
ad gloriam, ad triumphum, Cic. Prov. 
Cons. 12, 29: suos ab tumulo, Liv. 4, 
39: ex praesidiis, id. 33, 18: refixa 
sidera coelo, Hor. Epod. 17, 5: Jovem 
coelo sacrificio, Plin. 28, 2, 4: Jovem 
deosque alios ad auxilium, Liv. 6, 20: 
aliquem in judicium, Val. Max. 6, 5. 5: 
aliquem in certamen, id. 3, 2, 21%: 
aliquem (ad coenam), to invite, Nep. 
Cim. 4. Of things: to produce, bring 
forth: lac (e mammis), Plin. 30, 14, 43. 
fig.: non (illum) avaritia ab instituto 
euren ad praedam aliquam devocavit, 
non lubido ad voluptatem, Cic. Manil. 
34: bumanissimam artem a simulacris 
deum hominumaque in hoc, Plin. 34, 8, 
19, NO. 32; philosophiam e coelo, Cic. 
Tuse. 5, 4, to: suas fortunas in du- 
bium, Caes. B. G. 6, 7: aliqnem in id, 
ut, clc., to prevail on one to, Sen. Ben. 


6, 27: mortales ad perniciem, Phaedr. Ty 
ne eb rem ad populum, Val. Max. 2 
7, 8. 

dé-volo, 1. v. n. to fly down (rare) : 


’ 


} devolant angues jubati deorsum in im- 


pluvium, Pl. Am. 5, 1, 56: Iris per 
coelum, Virg. Aen. 4, 702: Jovis in 
multas devolat ales aves, Ov. A. A. bi 
420: turdus devolet iiluc, Hor. S. 2, Sy 
Ir: sibi de coelo devolaturam in sinum 
victoriam, Liv. 7, 12 ad fin. [j. to 
hasten down: de tribunali, id. 2,29: in 
terram, Lucr. 6, 205: praecipites in 
forum, Liv. 3, 15: raptim ad puerum, 
Petr. 105, 8: ab afflicta amicitia trans- 
fugere atque ad florentem aliam de- 
volare, Cic. Quint. 30, 93.  <Absol. : 
devolant omnes, all take themselves 
hastily off, Auct. Her. 4, 14, 24. 

dé-volvo, volvi, voliitum, 3. v. a. to 
roll down; saxa in musculum, Caes. B. 
C. 2, If: suxa (amnis), Quint. 12, Io, 
61: auratas trabes, Virg. Aen. 2, 449: 
tonitrua, to imitate tt by rolling balls 
behind the scenes, Phaedr. 5, 8, 23: 
clipeos e muris, Curt. 4, 3 /in.: panem 
ex igne, Cat. 59, 4: corpora in humum, 
Ov. M. 4, 574: se toris, Val. Fl. 1, 235. 
Poet.: fusis mollia pensa, to spin oj’, 
Virg. G. 4, 349. if, Reflect.: to roll 
down, to fall headlong : monte praecipiti 
devolutus torrens, Liv. 28, 6: jumenta 
cum oneribus devolvebantur, id. 21, 33: 
ex praecipiti, Curt. 7, 11. fi]. Fig.: 
aliquem vita sua, fo Jill, Pl. Men. 5, 5, 
5: per audaces nova dithyrambos verba 
devolvit, toroll, as a torrent, Hor. Od. 4, 
2,11. Q, Refiect.: tosink down, fall 
into: ad spem inanem pacis devoluti, 
Cic. Phil. 7, 4, 13: retro ad stirpem, 
Liv. 1, 47: ad otium et inertiam, Col. 1 
prooem. § 29. 

dé-vomo, 3. v. a. to vomit forth: 
Caecil. in Gell. 2, 23, 

dévoratio, Onis, f. [devoro] a de- 
vouring: carnis, Tert. Res, carn. 54. 

aévorator, Oris, m. [id.] a devourer: 
Tert. Res. carn. 32. 

dé-voro, avi, atum, I. v. a. to swal- 
low or gulp down, to devour: id quod 
devoratur, Cic. N. D. 2, 54, 135: ovum 
gallinaceum integrum, Cato R. R. 71: 
laseris paululum, Cels. 4, 4, 0. 4: sali- 
vam suam, id. 2, 6: lapides, Plin. 8, ro, 
Io: succum, id. 20, 23, 98: fumum, id. 
26, 6, 16, |. Meton. of things: to 
swallow up, engulf, absorb: devorer 
ante, precor, subito telluris hiatu, Ov. 
H. 3, 63: vel me Charybdis devoret, id. 
Eres; 2304s PUD Zin, bs SOleaquas 
devorans, id. 20 prooem.: ne rotae de- 
vorarentur (viarum mollitudine), Vitr. 
Io, 6. 9, Fig.: meretricem ego item 
esse reor, mare ut est; quod des, devo- 
rat, Pl. Truc. 2, 7, 16: spe et opinione 
praedam, Cic. Verr. 1, 51: spe devora- 
tum lucrum, id. Flace. 24: regis here- 
ditatem spe, id. Att. 1, 16: oculis, Just. 
21, 5: spectat oculis devorantibus drau- 
cos, Mart. 1, 97: auscultate et mea dicta 
devorate, Pl. Asin. 3, 3, 59: illos libros, 
Cic. Att. 7, 3: verbum ipsum (volup- 
tatis), id. Sest. 10, 23: verborum pars 
devorari solet, to be only half pronounced, 
Quint. 11, 3, 33: verba, Sen. de Ira 3, 
14 ad fin.: lacrimas, to repress, Ov. F. 
4, 845: gemitus, Sen Ep. 66 med.: de- 
yorare omnem pecuniam publicam, Cic, 
Verr. 3, 76: ut hominem devorari, cujus 
patrimonium consumitur, Quint. 8, 6, 
25: devorent vos arma vestra, Just. 14, 
4: vox devoratur, is swallowed up, lost, 
Plin, 11, 51, 112, § 240: devoravi nomen 
imprudens, J have forgotten, Pl. Trin. 4, 
2, 63: devoratus pudor, laid aside, App. 
M. 9, Pp. 225. 3, to swallow anything 
unpleasant, te. to bear, endure: homi- 
num ineptias ac stultitias, Cic, Brut. 67, 
236: molestiam paucorum dierum, id. 
Phil, 6, 6, 17: taedium illud, Quint. 11, 
2, 4t: bilem et dolorem, Tert. Res. 
carn. 54, 

dévortium, ii. 7. [deverto] a by- 
way, by-road: itinerum, ‘Tac. Agr. 19. 

devotamentum, i. 7”. fievoveo] a 
cursing, anathema: Tert. adv. Gnost. 2. 

déavota, adv. devtedly, faithfully: 
Eccl. 


DEXTER 


_ AévStio, dnis, f [devoveo] a devot- 
ug, consecrating : Deciorum devotiones, 
the devoting of themselves, Cic. N. D. oy, 
6, 15: vitae, id. Rab. Post. x Jin. 9. 
allegiance, devoledness : alicujus erga 
rempublicam, T'reb. Poll. Gall. 14: Ca- 
pitol. Maxim. et Balb. 11. 3, piely, 
devotion: Lact. 2, 11 med, 4, vous 
prayers: devotiones faustae, App. M,. 
II, p. 265. li. @ cursing, execration 
Nep. Alcib. 4: Petr. 103, 6. HI]. sor- 
cery, enchantment; and meton. an in- 
pee a spell: Suet. Cal. 3: Tac. A. 
2, 69. 
dé-voto, avi, atum, 1. v.a. freq. [id.] 
to dedicate, devote (rare): et me dicabo 
atque animam devotabo hostibus, Att. 
in Non. 98, 13: quae vis patrem De- 
cium, quae filium devotavit, Cic. Parad. 
1,7 2) iz. I]. to enchant, bewitch : 
sortes, Pl. Casin. 2, 6, 36: devotatus 
defixusque, App. Herb. 4. Il. to 
tmvoke with vows: numina, App. M. 9, 
p. 224. 
_ dévotor et dévotrix dicitur qui 
imprecatur, Serv. Virg. Aen. 4, 604. 
dévotus, a, um, Part. [devoveo]. 
Il. Adj.: devoted, attached, faith- 
ful: ni tibi deditus essem devotusque 
cliens, Juv. 9, 72: devotissimus alicui, 
Suet. Caes. 67 jin.: Sen. Ben. 5, 17: 
equester ordo scenae arenaeque devo- 
tus, Suet. Cal. 30: mulier vino, Phaedr 
4, 5,6. Subst.: Adcantuannus cum 
DC devotis, quos illi Soldurios appel- 
lant, with sia hundred faithful follouers, 
Caes. B. G. 3, 22. 2, pious, devout: 
Kecl. 
dé-v6véo, vovi, votum, 2. v. a. to 
vow, devote anything to a deity: Marti 
ea, quae bello ceperint devovent, Caes. 
Bb. G. 6, 17: Dianae pulcerrimum, Cic, 
Off. 3, 25, 95: gnatam pro muta agna, 
Hor. 8. 2, 3, 219: capulum, Petr. 82, 2: 
se diis, or simply se, to devote oneself to 
death, Cic. N. D. 2, 3 jin.: Liv. 8, 9: 
Virg. Aen. 12, 234: devotis corporibus 
in hostem ruentes, Liv. 9, 17: ancipiti 
deum irae devotus, id. Io, 39: devota 
morti pectora, Hor. Od. 4, 14, 18: and 
absol.: stabat devota juventus, Lucan. 
4, 533. 9, In gen. to devote, give up, 
dedicate (rare): vobis animam hanc de- 
vovi, Virg. Aen. 11, 442: suos annos soli 
tibi, Ov. M. 14, 683: se amicitiae alicu- 
jus, Caes. B. G. 3, 22: se gloriae, Curt. 
9, 6 fin. ||. to curse, to execrate: ali- 
quem, Nep. Alcib. 4: spiritum meum, 
Petr. 141, 4: natum suum (Theseus), 
Ov. F. 6, 738: se ipse, Quint. 5, 6, 2: 
scelerata arma, Ov. M. 5, I02: suas 
artes, ib. 8, 234: devota arbos, Hor. Od. 
3, 4, 24: devoti sanguinis aetas, id, 
Epod. 16, 9. [i]. fo bewitch, enchant: 
num te carminibus, num te pollentibus 
herbis devovit anus? Tib. I, 8, 18: ali- 
quem trajectis lanis, Ov. Am. 3, 7, 80: 
devota veneno corpora, ib. 3, 7, 27. 
dévulsus, a, um, Part. [devello]. 
dextans, antis, m. [de, sextans, lit. 
less one-sixth] jfive-sixths : jugeri, Col. 5, 
I, 12: horae, Plin. 18, 32, 75: gradus 
neque crassiores dextante, neque tenui- 
ores dodrante, Vitr. 3, 3: pro semisse 
dextans, Suet. Ner. 32. 
dextella, ae, f. dim. [dextra] a little 
right hand: Quintus filius, ut scribis, 
Antonii est dextella, Cic. Att. 14, 20 ad 
fin. 
i dexter, téra, térum, and more freq. 
tra, trum (dat. plur, fem.: dextrabus, 
Liv. Andr. in Non. 493, 20. Comp. 
dexterior, Sup. dextimus): adj. to the 
right, on the right side, right: ut ante 
oculos fuerit qui dexter, hic idem nunc 
sit laevus, Luter, 4, 302: manus, Cic. 
Div. 1, 23, 46: pars membrorum (opp 
laeva), Lucr. 4, 293: humeri, Caes. B. 
G. 4, 50: latus, Hor. Ep. 1, 16, 6: cornu, 
Ter. Eun. 4, 7, 5: ala, Liv. 31, 20: 
acies, id. 24, 48: dextrarum tibiarum 
genus est, quae dextra tenentur, Fest. 
$s. 0.2: dextra ejus (fluminis) accolunt 
Deximontani, Plin. 6, 23, 26, §. 99. 
Comp.: in dexteriore parte, opp. sinis- 
teriore, Varr. L. L. 9, 27, 134: pars 
opp. laeva, Ov. M. 4, 241: rota, opp, 
sinisterior, ib, 2, 138; arms, ib, 12, 
31) 


DEXTERA 
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303: humerus, Suet. Claud, 7: latus, id. 
Galb. 21. Sup.: apud dextimos, Sall. 
J. 100. Il. Fig.: handy, deaterous, 
skilful; suitable, fitting: rem dexter 
egit, Liv. 8, 36: quis rebus dexter mo- 
dus, Virg. Aen. 4, 294: tempus, Hor. 5. 
2,1,18 QQ, lucky, favourable, propr- 
tious, fortunate (ace. to the Gr. inter- 
pretation of omens on the right): dex- 
tra auspicia prospera, Fest. s. v.; omen, 
Val. Fl. 1, 245; dexter adi, Virg. Aen. 
8, 302: dextrum ac volens assit (nu- 
men), Quint. 4, prooem. 5: Jove, Pers. 
5, 114; sidere, Stat. Silv. 3, 4, 63. [Sans. 
daksha; Gr. Se&ds, SeEvrepos 5 Goth. 
taishvd; O. H. G. zeso.] 
dextéra or dextra, ae, f. (sc. ma- 
nus), the right hand: cedo sis dexteram, 
PL. Poen. 1, 2, 102: quod ego te per hanc 
dextram oro, Ter, Andr. I, 5, 54: per 
dexteram te istam oro, Cic. Deiot. 3: 
Hor. Ep. 1, 4, 94: dexterae, quae fidei 
testes esse solebant, Cic. Phil. 11, 2, 5: 
vos libertatem atque patriam in dextris 
vostris portare, Sall. C. 58: Graecia 
tendit dexteram Italiae sunmque el 
praesidium pollicetur, Cic. Phil. Io, 4, 
9: omne sacrum rapiente dextra, Hor. 
Od. 3, 3, 52: miserat civitas Lingoncm 
vetere instituto dona legionibus dextras, 
hospitii insigne, a pair of hands clasped 
in each other, made of gold, silver, efc., 
Tac. H. 1, 54. Fig.: as a pledge of 
friendship: renovare dextras, id. A. 2, 
58. Il. Meton.: the right side: pi- 
cus et cornix est ab laeva, corvus porro 
ab dextera, Pl. Asin. 2, 1, 12: illico 
equites jubet dextera indacere, id. Am. 
I, I, 88: specta ad dexteram, id. Poen. 
3, 4; I. 
dextéré and dextré, adv. dexter- 
ously, skilfully: dextre obeundo officia, 
Liv. 1, 34 ad fin.: nemo dexterius for- 
tuna est usus, Hor. S. 1, 9, 45. 
dextéritas, atis, f. [dexter] handi- 
ness, sicilfulness, readiness, aterity 
rare): Liv. 28, 18: id. 34, 7 ad fin.s 
Gell. 13, 16. Il. prosperity, felicity : 
Arm. 7, p. 225. 
dextrale, is, n. [dexter] a bracelet: 
Cypr. Habit. Virg. med. 
dextralidlum, i, . dim. [dextrale] 
a litile bracelet: Vulg. Judith. ro, 3. 
_ dextratio, dnis, f. [dexter] a turn- 
ing towards the right (a religious cere- 
monial): Sol. 45 med. 
dextratus, a, um [id.] lying to the 
right: ager, pars, Auct. de Limit. p. 
298 Goes. 
dextréchérium, ii, n. [vox hybrida, 
from dexter and yeip] a bracelet: Capi- 
tol. Maxim. duo 6. 
dextrorsum or dextrorsus, and 
uncontracted, dextrovorsum (dextro- 
versum), adv. towards the right side, to 
the right: Att. in Cic. Div. 1, 22, 44: ille 
sinistrorsum hic dextrorsum abit, Hor. 
S. 2, 3, 50: dextrorsus pergere, Liv. 6, 
31: dextrovorsum, Pl. Cure. 1, 1, 70: 
ae pnt Separari, Lact. 6, 7 ad 
in. 
di, inseparable prefix: v. dis. 
diabathrarius, ii, m. [diabathrum] 
a maker of slippers or shoes: Pl. Aul. 3, 


5, 39. 

diabathrum, i, n.=s.dpad, 
sort of slipper: Naev. in wane ToL: hs 
3, 92. 5 

diabstes, ae, m.= daBims, s 
east 34, 10,26 esa ay 

jabdlicus, a, um, adj.—sra ; 

devilish, diabolical: Paul Nol. gee 
jabolus (diabolus, Paul. Nol. 26, 
528), i, M.=didBodros, the devil: Tert. 
Anim. 35. 

diacatéchia, ae, f. = Stakaroxy}, 
possession: Cod. Just. 11, 53, 4. 

diachyton, i, m. (sc. Vinum) = &a- 
xutov, a sort of sweet wine: Plin. 14, 9; 
II, § 84. 

diadcodion, i, m.=8a KwSerdv, a 
sort of medicine prepared from poppy- 
juice: Plin. 20, 18, 76: id. 20, 19, 79. 

diaconatus, iis, m. [diaconus] the 
office of deacon, deaconship: Wier. Ep. 
22,28: 

diacdnissa, ae, f. [id.] a deaconess : 
Hier. Ep. 51, 52. 
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jacdnium, ii, v.—SdcaKxovetor, t. q. 
eg the office of a deacon: Cy- 
prian. Ep. 49. - 3 P. 

diaconus, i, m.=<didkovos, & minis- 
ter of the Church, & deacon: Tert. 
Praescr. 3. bud 

diacdpos, i, m.= Siaxorros, an open- 
ing or sluice in a dam: Ulp. Dig. 47, 
11, IO. 

diadéma, itis, n. (diadéma, ae, /f. 
App. M. 10, p. 253) =duddyua, a royal 
head-dress, diadem: Cic. Phil. 2, 34, 85: 
Suet. Caes. 79: Hor. Od. 2, 2, 24: Juv. 
8, 259. Aleep 

diadématus, a, um, adj. [diadema] 
crowned with a diadem: Apollo, Plin. 
34, 8, 19, NO. 11). : 

aiadochos, i, m. = Siddox0s, a jewel 
resembling the beryl: Plin. 37, 10, 5. : 

diadiménus, a, um, adj. = d.adov- 
pevos, wearing a diadem: juvenis, Plin. 
34, 8, 19, NO. 2. : 

diaerésis, is, f—Scatpeors, in gram. 
the separate pronunciation of the two 
vowels composing a diphthong, as aquai 
for aquae, Serv. ad Virg. Aen. 4. 464. 

diaeta (zeta, Lampr. Heliog. 30), 
ae, f.=Siacra, a mode of living pre- 
scribed by a physician, diet: sed ego di- 
aeta curari incipio, chirurgiae taedet, 
Cic. Att. 4, 3. I]. @ chamber, dining- 
room, swmmer-house, etc.: Plin. Ep. 2, 
17: Suet. Claud. ro; Stat. Silv. 2, 2, 83: 
Ulp. Dig. 7, 1, 13. (Hence It. dicta; 
Fr. diéte.) 

diaetarcha, 2¢, ™.=diaetarchus: 
Inser. Orell. no, 2913. 

diaetarchus, i,m. [Sia:ra and dex 
=diaetarius, one who has the care o 
apartments : Inscr, Orell. no, 2912. 

diaetarius, ii, m. [diaeta] = diaet- 
archus, one who takes care of apart- 
ments : Ulp. Dig. 33, 4, 12, § 42. 

diaglaucium or -on, ii, . a colly- 
rium or eye-lotion made from the herb 
glaucium: Plin, 24, Io, 59. 

diagonalis, e, adj. roe Staywveos 
and the Lat, term. alis] diagonal: linea, 
Vitr. 9, I. Q 

diagonius, a, um, adj. = diagonalis : 
diagonalis structura, Vitr. 6, 11. 

diagramma, tis, n. = dudypaypa, 
the musical scale, gamut: Vitr. 5, 4. 

dialectica, ae, f. (sc. ars), dialectics, 
logic: Cic, Acad. 2, 28: Quint. 1, 10, 34. 

dialectica, orum, x. plu. logical 
questions, dialectics: Cic, Fin. 3, 12, 41: 
id. Off. 1, 6, 19. 

dialecticé, adv. logically : dialectice 
disputare, Cic, Fin. 2,6: dicta multa, id. 
Acad. I, 2, 8: probare, Quint. I, 10, 37. 

dialecticé, es, f. = diarexrixy, dia- 
lectics, logic: Quint. 2, 20, 7. 

dialecticus, a, um, adj, = Stadexre- 
kos, pertaining to disputation, dialec- 
tical: captiones, Cic, Fin. 2,6, 14: dis- 
putationes, Quint. 5, 14, 27: sapientiae 
professor, Plin. 4, 53, 54. |]. Subst. 
a dialectician, logician : Cic. Or. 32, 113 : 
Quint. 2, 4, 41. 

dialectos, i, f.— ScdéAexros, a man- 
ner of speaking, a dialect: Suet. Tib. 56. 

dialépidos = a Aecwisos, a salve 
made with the scales that fly from metal 
tn hammering: Mare. Emp. 9. 

dialeucos, on, adj. = dédevxos, 
mixed with white: crocum, Plin. 21, 6 
I. 
dialis, e, adj. pertaining to Jupiter : 
flamen dialis, the priest of Jove (insti- 
tuted by Numa, and the most distin- 
guished of the flamines), Varr. L. L. Bs 
15, 25: Liv. 5, 52 fim. (v. Smith's Ant. 
540): also called sacerdos, Suet. Dom. 4: 
and absol. Dialis, Tac. A. 3, 58: Ov. 
F. 3, 397: conjux sancta Dialis, his wife, 
ib. 6, 226: diale flaminium, the office of 
flamen, Suet, Aug. 31: apex dialis, 
his cap, or mitre, Liv. 6, 41 ad fin. 
With a reference to dies: solent esse 
flamines diales, modo consules diales 
habe:nus, Cic. in Macr. S. 4 3 | 
ethereal, aerial: App. M. (s p. 179. 
[Root pi: cf. deus and dies, Sans. déwa 
and diwan.] 

didlogista, ae, m.—dSradrtoyon} 
able disputant: Vulc. Gallia Avid. 
Cass 3. $ 


> 


DIATYPOSIS 


dialogus, i, m.=— diaAoyos, & conver- 
sation, t lalagues Cic. Or. 44 04 fin.: 
Quint. 5, 14, 27. Y r 

diametros, i, f.—= didperpos, a dia- 
meter: Col. 5,2,7. Adj.: radiatio, 
Firm. Math. 4, 1 med. : ih 

diaméron, i, n.= 64 popwv, juice 
of blackberries or mulberries: Pall. 
Sept. 16, ; : 

dianarius, a, um, adj. of or pertain- 
ing to Diana: dianaria radix, i. q. arte- 
misia, the plant mug-wort or artemis: 
Veg. 3, 6, 7. 

dianium, ii, n. a place or temple 
sacred to Diana: Liv. 1,48. 

dianius, a, um, adj. pertaining to 
Diana: turba, t.e. dogs, Ov. F. 5; 141: 
arma, hunting equipments, Grat. Cyneg. 
253. ’ 

didnbdmé, ¢s, f.=dcavouy, distribu- 
tion of money : Plin. Ep. to, 17 fin. 

diapasma, atis, n. = diaracpa, & 
medicament applied by rubbing into the 
skin: Plin. 13, 2, 3. 

diapason = dia racay (sc. xopdav), 
in music, the whole octave: Vitr. 5, 4. 

diapente = oa wevre, a fifth (in 
music): Vitr. 5, 4. 

diaph6résis, is, f.= Svaddpnars, a 
sweat: Theod. Prisc. de Diaeta, 14. 

diaphoéréticus, a, um, adj.=éd.a- 
hopytikos, promoting perspiration, su- 
dorific: solutio, Coel. Aur. Acut. I, 17. 

diaphragma, Atis, n.=ddpaypa, 
the diaphragm, midriff: Coel. Aur. 
Vardi 125 

diapsalma, tis, n. = didaparua, a 
pause in music: Hier. Ep. 28. 

diarium, ii, ». [dies], a daily 
allowance of food, er pay (only in the 
plur.): Cic. Att. 8, 14: Hor. Ep. 1, 14, 
40: Mart. 11, 108. ||. a diary,jowrnal: 
diarium, quam Graeci épypepida vocant, 
Asellius in Gell. 5, 18. 

diastéma (€, Sid. Carm. 15, 64), atis, 
n. = Staormma, space between, interval : 
Sid. Ep. 8, 11 med. In music, an inter- 
val: Marc. Cap. 9, p. 321. 

diastématicus, a, um, adj.=da- 
ompatikds, having pauses, intervals : 
MS (opp. continua), Mare. Cap. 9, p. 
318. 

diastylos, on, adj.=&8iaervA0s, have 
ing columns far apart, diastyle: species 
aedium, Vitr. 3, 2. 

diasyrmos, i, m. = dcacuppuds, a 
mockery, reviling: Mare. Cap. 5, p. 172. 

diasyrticé, adv. mockingly: Serv. 
Virg. Aen. 2, 193. 

diasyrticus, a, um, adj.=6é.a0vp- 
TuKds, mocking, reviling: Spart. Carac. 
Io: praedicatio, Hier. adv. Ruf. 1. 
no. I. 

diatessaron, Siverecodpwv, a fourth 
(in music): Vitr. 5, 4. 

diathyra, orum, n. plu.= Sdbvpa, 
an inclosure before the door of a Greek 
house (called, in Roman houses, pro- 
thyra, q. v.): Vitr. 6, Io. 

diatonicus, a, um, adj.—=és.arovixds, 
diatonic, in music: modulatio, Mare. 
Cap. 9, P. 325. 

diatonus, a, um, adj.=é8.érovos 
(extended), in architecture: lateres, 
bandstones, which run through the thick- 
ness of a wall and bind it together, Vitr. 
2, 8. In music, diatoni, the natural or 
diatonic series of tones and semitones, 
the diatonic scale, as opp. to the chro- 
matic, id. 5, 4. 

diatrétarius, i, m. [diatretus] a 
carver or turner: Cod. Just. 10, 64, 4. 

diatrétus, a, um, adj. = Sarpyros, 
carved or turned: Ulp. Dig. 9, 2, 24 fin. 
Subst.: diatreta, orum, n. plu. carvings, 
af pares: Mart. 12, 70. 

latriba, ae, f.= dar, , & place 

Sor aes Frpicl ly a pan Sell 
TyGe 

didtritaeus, a, — ad. = Siarpi- 
Tavos, Of the space of three days: S 
Coel. Aur. ae Be 3. oe eee 
Fee pong Hh J Seep, the re- 

iy ever on the thi : ¢ 
Aur. Tard. Ly, Ze tht acne finals 

diatyposis, is, f. =carirwois, a 
description, representation: Mare. Cap. 
5, P. 172. 


DIAUTLOS 


diaulos, i, m.—=Siavaos, a double 
course, a course of two stadia: Vitr. 5, 
If. 

diazeugménon, i,”. =Scagevypevor, 
in rhetor. a separation, disjunction: 
Mare. Cap. 5, p. 176. 

diazoma, atis, n.—Sdiagwua, a nar- 
row space between the seats in a theatre: 
Vitr. 5, 7. 

di-balo, I. v. a. to lessen or injure by 
eamour: Caecil. in Varr. L. L. 4, 5, 
100. 

dibaphus, a, um, adj.=SiBados, 
tivice dyed (viz. with scarlet and purple) : 
purpura, Plin. 2, 39, 63. 2, Meton. 
(subst.): dibaphus, i, f. (=7 8¢Bados, 
Sc. é€o Ons) a public office or dignity (from 
the purple stripe on the robes of the 
Rom. magistrates): Curtius noster di- 
baphum cogitat, sed eum infector mo- 
ratur, Cic. Fam. 2, 16 ad jin. 

dibrachys = diBpayus, a metrical 
foot consisting of two short syllables 
(Lat. bibrevis): Diom. p. 471 P. 

di-biicino, I. v. a. to trumpet forth: 
Vel. Long. p, 2229 P. 

dica, ae, /.=dikn, a lawsuit, judicial 
process in a Greek court. Usually in the 
phrase, dicam scribere (alicui) = Stkny 
ypadhew ti, to bring an action against 
any one: Pl. Aul. 4, 10, 30: Ter. Ph. 1, 
1,77: Cic. Verr. 2, 14 fin.: subscribere, 
Pl. Poen. 3, 6, 5: impingere, to bring a 
heavy action, Ter. Ph. 2, 3,92: e lege 
Rupilia sortiri dicas oportere, to select 
the jury by lot, Cic. Verr. 2, 17. 

dicabila and dicibila, orum, n. 
plu. eee pic of dicax] chatter, idle 
tulle: Marc. Cap. 8, p. 273. 

dicacitas, atis, 7. [dicax] bitung wit, 
raillery, banter: dicacitas sine dubio a 
dicendo, quod est omni generi commune, 
ducta est; proprie tamen significat ser- 
monem cum risu aliquos incessentem, 
Quint. 6, 3, 21: Cic. de Or. 2, 54, 218. 

dicaculé, adv. satirically, facetiously : 
dixerat probrum, App. M. 1, p. 106. 

dicacilus, a, um, aj. [dicax] falk- 
ative, loquacious: amatrix, Pl. Asin. 3, 
I, 6. f]. facetious, witty: puella, 
App. M. 2, p. 118: sermo, ib. 3, 135. 

dicatio, Onis, f. [dico] a settling as 
@ citizen in another state: Cic. Balb. 11. 

dicatus, a, um, Part. [dico] dedi- 
cated, devoted: donum tibi (sc. Jovi) 
dicatum atque promissum, Cic. Verr. 5, 
92: ara condita atque dicata, Liv. 1, 7. 

dicax, Acis, adj. [dico] sharp in 
speech, witty, keen, smart, sarcastic, sa- 
tirical: Demasthenes non tam dicax 
fuit quam facetus. Est autem illud 
acrioris ingenii, hoc majoris artis, Cic. 
Or. 26, 90: Quint. 6, 3, 21: homo est 
venustus, et dicax, et urbanus, Cat. 22, 
2; Satyri, Hor. A. P. 225: dicax in ali- 
quem, Cic. Phil. 2, 31 fin.: argutia, Gell. 
12,2. Comp.: Cic. de Or. 2, 60, 244. 
Sup.: Petr. 113,12. Adv. does not occur, 

dichaleum, or on, i, v.=dtxadkov, 
a small coin, the fourth (ace. to others, 
the fifth) part of am obolus: Vitr. 3, 1: 
Plin. 21, 34, 109, : 

dichoneutus, 2, um, adj.= des xa- 
vevtos, recast, adulterated: aes, Cod. 
Theod. 11, 21, 1. 

dichoréus, i, m.= dixdperos, a double 
trochee : Cic, Or. 63, 212 sq. 

dichétomos, on, adj. = Siydtom0s, 
cut in halves: Macr. Somn. Scip. 1, 6. 

dicibula, orum, v. dicabula. 

dicis, only in the phrase, dicis causa 
or gratia, orig. a legal ¢. ¢. meaning 
“for the sake of judicial form?” hence, 
in gen., for form’s sake, for the sake of 
appearence: ut illis aliquid numulorum 
dicis causa daret, Cic. Verr. 4, 24: Ulp. 
Dig. 29, 5,1, § 34: dicis gratia, Gai. ib. 
13) 6, 4 9, Meton.: si Pontifici 
accidat dicig causa epulanti, Plin. 28, 
2 5. (Prob. from root pio, “show,” 
“ speak.” ] 

dico, avi, atum, 1.v. 4. (dicassit, dix- 
erit, Fest. s.v.) lit. to bind: hence, in 
relig. to dedicate, consecrate, devote (cf. 
dedico): aram, Liv. 1, 7: capitolium, 
templum Jovis 0. M., id. 22, 26 ad fin. : 
templa, Ov. F. 1, 610: delubrum ex 
manubiis, Plin. 7,26, 27: lychnuchum | 


DICO 


Apollini, id, 34, 3, 8: statuas Olympiae, 
id. 34, 4,9: vehiculum, Tac. G. 40: car- 
men Veneri, Plin, 34, 10, 66. 9. 
With a personal object: to consecrate, 
to deify (cf. dedico): Janus geminus a 
Numa dicatus, id. 34,7, 16: inter nu- 
mina dicatus Augustus, Tac. A. 1, 59. 
_ 8, to consecrate by its first use, to 
maugurate: illa primum acie secunda- 
nos nova signa, novamque aquilam di- 
caturos, id. H. 5, 16. }]. In gen.: to 
set apart, appropriate, devote : recita ; 
aurlum operam tibi dico, Pl. Bac. 4, 9g, 
72: hune totum diem tibi, Cic. Leg, 2, 
3, 7: tuum studium meae laudi, id. 
Fam. 2,6: librum Maecenati, Plin. 19, 
Io, 57: (Deiopeam) connubio jungam 
stabili propriamque dicabo, Virg. Aen. 
I, 73: se Crasso, Cic. de Or. 3, 3, 11: 
se Remis in clientelam, Caes. B. G. 6, 
12: se alii civitati, or in aliam civita- 
tem, to become a free denizen of it, Cic. 
Balb. 11 and 12. [Prob. same root as 
in igo: whence, ab-dico, “to untie 3 
de-dico, “to tie down.”) 

dico, xi, ctum, 3. v.a. (pres. deico, 
Inscr. Orell. no. 4848 ; cf. imper. deicunto, 
and per, deixserint, P. C. de Therm. ib, 
no. 3693: tmper. dice, Naev. in Fest. s. 
v. summussi: Pl. Capt. 2, 2, Iog: fut. 
dice = dicam, Cato in Quint. 1, 7, 23: 
also, dicebo, Novius in Non. 507. Perf. 
sync. dixti, Pl. Asin. 4, 2, 14: Cic. 
Caecin, 29, 82, acc. to Quint. 9, 3, 22: 
subj. dixis, Pl. Asin. 5, 1, 12: inj. dixe, 
Plaut. frgm. ap. Non. 105, 23): to say, 
tell, mention, relate, etc.: Amphitru- 
onis socium nae me esse volui dicere, 
Pl. Am. 1, 1, 228: naec uti sunt facta 
hero dicam, ib. 1, I, 304: signi dic quid 
est? ib. I, I, 265: si dixero mendacium, 
ib. I, 1, 43: dictu opus est, Ter. Heaut. 
5, I, 68: nihil est dictu facilius, id. 
Phorm. 2, 1, 70: turpe dictu, id. Ad. 2, 
4, IL: indignis si male dicitur, bene dic- 
tum id esse dico, Pl. Cure. 4, 2,27: ille, 
quem dixi, whom I have mentioned, 
named, Cic. de Or. 3,12, 45. Q, dicitur, 
dicebatur, dictum est, pers. with a 
depend. clause: it is said, related, main- 
tained, etc.; or, they say, affirm, ete.: 
de hoe (sc. Diodoro) Verri dicitur, ha- 
bere eum perbona toreumata, id. Verr. 
4, 18: non sine causa dicitur, ad ea 
referri omnes nostras cogitationes, id. 
Fin. 3, 18,60: Titum multo apud patrem 
sermone orasse dicebatur, Tac. H. 4, 52: 
in hac habitasse platea dictum’st Chry- 
sidem, ‘ler. Andr. 4, 5,1: ut, pulsis hos- 
tibus, dici posset, eos ab se circumventos, 
Caes. B. G. 1, 46. 3, Dicor, diceris, 
dicitur, with a clause as predicate, I am 
said, etc.: ut nos dicamur duo omnium 
dignissimi esse, Pl. Asin. 2, 2, 47: dicar 
princeps Aeolium carmen ad Italos de- 
duxisse modos, Hor. Od. 3, -30, to: illi 
socius esse diceris, Pl. Rud. 1, 2, 72: 
aedes Demaenetus ubi dicitur habitare, 
id, Asin. 2, 3,2.. 4, Dictum ac factum 
or dictum factum (Gr. dua eros dua 
épyov), no sooner said than done, Ter. 
Andr. 2, 3, 7: dicto citius, Virg. Aen. 1, 
142: Liv. 23, 47. |]. to assert, affirm 
positively (Copp. nego): quem esse 
negas, eundem esse dicis, Cic. Tusc. 1, 
6, 12. dicebant, ego negabam, id. Fam, 
3,8. UH], In rhetor. and law, to 
pronounce, deliver: with acc.: oratio 
dicta de scripto, id. Planc. 30 ad jin.: 
sententiam de scripto, id. Att. 4, 3: con- 
troversias, Quint. 3, 8, 51: exordia, id. 
II, 3,161: theses et communes locos, id. 
2, 1,9: versus, Cic. Or. 56, 189: causam, 
of the defendant or his advocate, to 
plead in defence, id. Rosc. Am. 5: Quint. 
5, 11, 39: causas (said of the advocate), 
Cic. de Or, I, 2, 5: jus, to pronownce 
judgment, id. Fl. 3: hence the praetor’s 
formula, do, dico, addico. Absol.: nec 
idem loqui, quod dicere, id, Or. 32: est 
oratoris proprium, apte, distincte, ornate 
dicere, id, Off. 1, 1, 2: Fig.: causam 
nullam or causam haud dico, J have no 
objection, Pl. Mil. 5,34: ‘ler. Ph. 2, 1, 
42. |V, to describe, sing, celebrate in 
verse (mostly poet.): tibi dicere laudes, 
Tib. 1, 3,314: laudes Phoebi et Dianae, 
Hor. C §. 46: Dianam, Cynthium, Lato- 
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DICTATIO 


nam, id. Od. 1, 21, 1: coelestes, pugi- 
lemve equumyve, ib, 4, 2, 19: Pelidae 
stomachum, ib. 1, 6, 5: bella, id. Ep. 1, 
16, 26: Liv. 4, 29: carmen, Hor. Od. 1, 
32, 3: modos, ib. 3, 11, 7: silvestrium 
naturas, Plin. 15, 30, 40. Hence 2, of 
prophecies; to predict, foretell: belli- 
cosis fata Quiritibus hac lege dico, Hor 
Od. 3, 3, 58: sortes per carmina, id. A. 
P. 403: hoc (Delphi), Ov. Tr. 4, 8, 43. 
V, to pronounce, articulate : Demos- 
thenem scribit Phalereus, quum Rho 
dicere nequiret, Cic. Div. 2, 46: non 
enim sic optimum dicimus ut opimum, 
Quint. 1, 4, 8. YI, to call,name: La- 
tine dicimus elocutionem, quam Gracci 
ppacw vocant, id. 8, 1,1: Chaoniamque 
omnem '‘l'rojano a Chaone dixit, Virg. 
Aen. 3, 335: hic ames dici pater atque 
princeps, Hor. Od. 1, 2, 50: uxor quon- 
dam tua dicta, Virg. Aen. AONB 
VII, to name, appoint to an office . 
ut consules roget praetor, vel dictato- 
rem dicat, Cic. Att. 9, 15: consulem, 
Liv. 10, 15: magistrum equitum, id. 
6, 39: aedilem, id. 9, 46: arbitrum 
bibendi, Hor. Od. 2, 4, 26. VIII. to 
appoint, fix wpon, set apart: mea 
bona mea morte cognatis dicam, inter 
eos partiam, Pl. Mil. 3, 1, 113: pecu- 
niam omnem suam doti, Cic. Fl. 35 ; diem 
dicunt, Caes. B. G. 1, 6: diem nuptiis, 
Ter. Andr. 1, 1, 75: diem operi, Cic. 
Verr. I, 57: diem juris, Liv. 35, 8: 
locum consiliis, id. 25, 16: leges pacis, 
id. 33, 12: leges victis, id. 34, 57: legem 
tibi, Hor. Ep. 2, 2,18: pretium muneri, 
id. Od. 4, 8,12. With Jnf.: prius data 
est, quam tibi dari dicta, Pacuv. in Non, 
280, 28. |X, (mostly collog.): with 
dat.: to admonish, warn, threaten: 
dicebam, pater, tibi, ne matri consuleres 
male, Pl. Asin. 5, 2, 88: Nep. Dat. 5. 
So, tibi (ego) dico, Z tell you, Pl. Cure. 
4, 2, 30: Ter. Andr. 1, 2, 33: tibi dici- 
mus, Ov. H. 20,153. XX. Dicere sacra- 
mentum or sacramento, to take an oath 
of allegiance ; Caes. B.C. 1, 23: Liv. 2,24. 
XI. Meton.=intelligo, and Gr. 
dnt: to mean: sometimes equivalent 
to namely, to wit: nec quemquam vidi, 
qui magis ea, quae timenda esse negaret, 
timeret, mortem dico et deos, Cic. N. D. 
I, 31, 86: Platonem videlicet dicis, id. 
Leg. 3, 1: Pl. Asin. 1, 1, 30. [Root pic, 
“point out,” “show:” Sans. dis (mon- 
strare): Gr. Seix-vupt, ddx-TvAos 3 Lat. 
dic-ere, doc-ere, in-dic-are, dig-itus; 
Goth. tih, ga-teiha (dico); Germ. zeig- 
en.] (Hence It. dive; Fr. dire.) 
icrdta, 2¢, f. (sc. navis) i. q. dicro- 
tum; Auct. B. Alex. 47. 
dicrétum, i, 7. (sc. navigium)= 
Sixpotos (two-oared), a galley with two 
banks of oars: Cic. Att. 5, 11. : 
dictabélarium, ii, ~. [dicto] i. q. 
dicterium, a satirical saying : Laber. in 
Front. de Or. 1. 
dictaeus, a, um [Dicte] Dictaean in 
the poets for Cretan: arva, Virg. Aen. 
3,171: saltus, ib. 4, 73: rura, Ov. M. 3, 
2: antrum, Virg. G. 4, 152: Nymphae, 
id. E. 6, 58: rex, t%.¢. Jupiter, id. G. 2, 
536: Dictaeae astra coronae, 7. @ of 
Ariadne, Claud. II. Cons. Stil. 208: 
arundo, t. e. of the Cretans, who were 
skilful archers, Sil. 13, 184. 
dictamuus, i, 7. (for dictamnum, 
Plin. 25, 8, 53), the plant dittany, growing 
in great abundance on Mount Dicte and 
Mount Ida. J, Origanum Dictamnus, 
Linn.: Plin. 8, 24, 41: id. 26, 14, 87: 
Virg. Aen. 12, 412. 2, “ tertium 
genus,” Or. creticum, Linn., vel Or. 
Tournefortii, Aiton: Plin. 25, 8,53. The 
ancients had a strange belief in the 
power of these herbs to cure wounds : 
they are not used now. ‘The Dictam- 


nus of modern botanists is 4 totally 
different plant. . ; 
dictata, oyum, 7”. pl. [dictatus, 


dicto], thungs dictated, lessons, emercises, 
rules: Cic, Fin. 4, 4, 10: Hor. Ep. Tpit 
55, For gladiators: Suet. aes. 2G; 
Kor mimes: Juv. 5, 122. 
dictatio, onis, /- [dicto , a dictat- 
ing: Paul. Dig. 29, 1, 4: Symm, Kp, 


6, 4. 


DICTATIUNCULA 


dictatiuncila, 
tio] a short dictation : 


ae, f. dim. [dicta- 
Hier. adv. Vigil. 


3. : . ; 
dictator, oris, m. [dicto] a dictator, 
an extraordinary magistrate at Rome, 
elected in times of emergency for six 
months, and armed with absolute au- 
thority; formerly called Magister po- 
puli, and also Praetor Maximus: Cic. 
Leg. 3, 3,9: Liv. 7,3 (v. Smith's Ant. 
404). 2. The chief’ magistrate of 
other cities of Italy: Cic. Mil. 10: Liv, 
r.23, 3, Meton. of Hannibal, as 
chief of the Carthaginians : Column. 
Rostr; Cato in Gell. 10,24. 
dictatorius, a, um, adj. [dictator] 
pertaining to a dictator, dictatorial : 
gladius, Cic. Clu. 44, 123: majestas, Liv. 
4, 14: fulmen, id. 6, 39: invidia, id. 22, 
26: animadversio, Vell. 2, 68 ad fin. : 
juvenis, the son of a dictator, Liv. 7, 4. 
dictatrix, icis, f. [dicto] a dicta- 
tress : Pl. Pers. 5, I, 18. 
dictatiira, se, f. [id.] the office of a 
dictator, dictatorship: Cic. Phil. 1, 1 ad 
jfin.: Caes. B. C. 3, 2: Liv. 6, 39. DA. 
a dictating, in the ambiguous sentence: 
Sullam nescisse literas, qui dictaturam 
deposuerit, Caes. in Suet. Caes. 77. 
dictérium, ii, n. [dico] a witty say- 
ing, a bon-mot (pure Lat. dictum) : 
Varr. in Non. rot, 3: Mart. 6, 44. 
dictio, dnis, f. [id.] a saying, speak- 
ing, uttering, delivery: sententiae, Cic. 
Inv. 2, 4: testimonii, i. e. the right of 
giving testimony, Ter. Ph. 2, 1, 63: 
causae, a defending, pleading, Cic. 
Quint. 10, 35: multae ovium et boum, 
id. Rep. 2, 9 ad jin. jf. In Rhet.: a 
speech, declamation : seposuisse a ceteris 
dictionibus eam partem dicendi, kinds 
of declamation, id. de Or. 1, 6, 22: ora- 
toriae, ib. 2, 67, 279: subitae, ib. 1, 33, 
152: extemporalis, Quint. 2, 4, 27: dis- 
cipulorum, id. 2, 2, 6 2, a uord, 
expression,id.9,%,17. — |lj, anoracular 
response, prediction: flexa, non falsa 
autumare dictio Delphis solet, Pac. in 
Non. 234, 4: Liv. 8, 24. 
dictidsus, a, um, adj. [dictum] fa- 
cetious, satirical: Varr. L. L. 6, 7, 67. 
dictito, avi, atum, 1. v. a. freq. 
[aicto] to say often or emphatically ; to 
eclare, assert repeatedly : non, 9bsecro, 
es, quem semper te esse dictitasti, Ter. 
Ph. 5, 1, 16: qui ita dictitat, iis esse 
metuendum, Cic. Verr. Act. 1, 2, 4: ut 
Lacedaemonii suos omnes agros esse 
dictitarint, quos spiculo possent attin- 
gere, id. Rep. 3, 9: Coelius profectus, 
ut dictitabat, ad Caesarem pervenit, 
Caes. B. C. 3, 22: annosa volumina 
vatum, dictitet Albano musas in monte 
locutas, Hor. Ep. 2, 1, 27: Tac. A. 1, 
"2.  Impers. pass.: Pl. Trin. 1, 2, 62. 
Il. Legal, ¢.t.: causas, to plead fre- 
quently: Cic. de Or. 2, 13, 56. 
dicto, avi, atum, 1. v. a. freq. [dico] 
to say often; to declare or assert re- 
peatedly : rogarem te, ut diceres pro me 
tu idem, qui illis orationem dictavisses, 
Cic. Fin. 4, 22 fin.: mercemur servum 
qui dictet nomina, Hor. Ep. 1, 6, 50: 
Gell. 4, 1. I]. to dictate for writing: 
quod non modo Tironi dictare, sed ne 
ipse quidem auderem scribere, Cic. Att. 
{3, 9: dictare epistolam, Suet. Dom. 13: 
haec tibi dictabam post fanum putre 
Vacunae, Hor. Ep. 1, Io, 49. So of the 
dictating of teachers: memini quae 
mihi parvo Orbilium dictare, ib. 2, 1, 
WU 1d.00. 1,10, 75. Hence, il. 
Meton, (from the practice of dictating 
to amanuenses): to make, compose: 
elegidia, Pers. 1, 52: versus, Hor. S. 1, 
4, 10: carmina, id. Ep. 2, 1, 110: codi- 
cillos, Suet. Tib. 22: testamentum, id. 
Ner. 32: quantas summas, 7. e. to dis- 
pose of by will, Marcian. Dig. 32, 95: 
and in the pass.: non unus tibi rivalis 
dictabitur heres, appointed, designated, 
Juy. 6, 218; dictare actionem, to draw 
up a declaration, Suet. Rhet. 2: and 
among jurists, to bring an action: 
Papin. Dig. 15, 1, 50: also judicium, 
Paul. ib. 9, 4, 22. IV. to prescribe, 
recommend, order, dictate: sportulam 
dictare, Quint. 11, 3, 131: dictataque 
320 
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jurant sacramenta deis, Sil. 10, 448: 
ita videtur ratio dictare, Quint. 3, 4, 11: 
quibus sordet omne, quod natura dic- 
tavit, id. 8 prooem. § 26. 

dictor, Oris, m. [dico] a speaker: 
Aug. Doctr. Ch. 4, 19. ¥ 

dictum, i, . [dictus, dico] some- 
thing said, a saying, a word: haud 
doctis dictis certantes sed male dictis, 
Enn. Ann. 8, 32: neminem meum dic- 
tum magni facere, Pl. Asin. 2, 4, I: 
ridiculum, id. Capt. 3, I, 22: minunum, 
Cic. Fam. 1, 9: ob admissum foede dic- 
tumve superbe, Lucr. 5, 1223: facete, 
Pl. Capt. 1, 2, 73: Cic. Off. 1, 29, 104. 
Pleonast.: feci ego istaec dicta quae 
vos dicitis, Pl. Casin. 5, 4, 17. Il. @ 
saying, maxim, proverb ; aurea dicta, 
Lucr, 3, 12: Catonis est dictum, pedibus 
compensari pecuniam, Cic. Fl. 29 jims 
Dicta collectanea, Caesar’s Apophthegms 
(a work), Suet. Caes. 56. Hsp. a@ wttty 
saying, bon-mot: haec (dicta) scilicet 
bona, quae salsa sint. Nam ea dicta 
appellantur proprio jam nomine, Cic. 
de Or. 2, 54 fin.: Quint. 6, 3,16. TEL 
poetical diction, verse: dicti studiosus, 
Enn. in Cic. Brut. 18, 71: rerum natu- 
ram expandere dictis, Lucr. 1, 127: En- 
nius hirsuta cingat sua dicta corona, 
Prop. 4, 1, 61. Hence 2. a predic- 
tion, prophecy : Lucr. 1, 104: Virg. Aen. 
DLS. IV. an order, command: 
dicto paruit consul, Liv. 9, 41: Virg. 
Aen, 3, 189: haec dicta dedit, Liv. 3, 
6x. Hence dicto audientem esse, and 
dicto audire alicui (v. audio). (Hence 
Sp. dicha. 

dictiirio, 4. v. desid. to long to say 
or tell: fortiter a se facta semper dictu- 
riunt, Macr. S. 4, 2. 

dictus, a, um, Part. [dico]. 

didascalicus, a, um, adj.=6é.dac- 
kadukds, pertaining to instruction, di- 
dactic: opusculum, Aus. Ep.17. Subst.: 
Didascalici, orum, m. plu. (sc. libri) the 
title of a work by Ativus: Gell. 3, 11. 

diditus, a, um, Part. [dido]. 

di-do (also written disdo), didi, ditum, 
3. v. a. to put asunder, distribute, disse- 
minate : nunquam ego argentum disdidi, 
Cato in Front. Ep.ad Anton. 1, 2: in venas 
cibum, Lucr. 2, 1136: concoctum artubus, 
id. 4, 633. Absol.: dide, disjice; Cae- 
cil. in Cic. Coel. 16, 37. IL Fig.: 
dum munia didit (sc. servis), Hor. S. 2, 
2, 67: per magnas didita gentes solatia 
vitae, Lucr. 5, 20: tua terris didita fa- 
ma, Virg. Aen. 8, 132: fama in populos, 
Sil. 1, 186: fama per provincias, Tac. 
A. 11,1. [Cf. abdo and do.] 

didrachmon, i, and didrachma, 
tis, 2. = didpaymov, a double drachma: 
Tert. Praescr. 11. 

di-diico, xi, ctum, 3. v. a. to lead or 
draw apart; to separate, sever, divide: 
ventus eas (sc. nubes) leviter diducit, 
Lucr. 6, 215: quum compresserat digi- 
tos pugnumque fecerat: quum autem 
diduxerat et manum dilataverat, Cic. 
Or. 32, 113: oculum, Cels. 4, 7, no. 4: 
supercilium, Plin. 11, 37, 57: pedem et 
crus in diversa, Cels. 8, 22: os, Plin. 
32, 4, 14: nares, Quint. 11, 3, 80: fauces 
immani hiatu, Sil. 3, 194: rictum risu, 
Hor. 8. 1, 10, 7: nodos manu, Ov. M. 2, 
560: complexus vestros, Prop. 1, 13, 19: 
humum, Ov. M. 8, 588: arvaque et ur- 
bes, Virg. Aen. 3, 419: scopulos (Han- 
nibal), Juv. 10, 153: diductis terris 
hauriebantur (of an earthquake), Tac. 
A. 2, 47: foribus palatii repente diduc- 
tis, being opened, ib. 12, 69: cibum, to 
digest, Cels. 3, 4 ad fin.: mixti neque 
inter se diducti colores, id. 2, 8. With 
wm: maxima flumina in rivos diducun- 
tur, Quint. 5, 13, 13: domum in multos 
diductam recessus, id. 11, 2, 18: in tres 
partes medicina diducta est, Cels. praef. 

9 Milit..tststo divide, distribute 

the troops, etc.; and in a bad sense, to 
disperse, scatter: diductis nostris pau- 
latim navibus, Caes. B. C. 2, 6: instru- 
unt aciem diductam in cornua, Liv. 8, 
38: diductis in latera viribus, Frontin. 
Strat. 2, 3, 8: ubi Crassus animadver- 
tit, suas copias propter exiguitatem 
non facile diduci, Caes. B. G. 3, 23: di- 
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stantibus locis invecti, ut hostem didu- 
cerent, that they might divide the ener 
my, Tac. A. 2, 11: copias, Caes. B. C.. 3 
111: cornua, Liv. 31, 21: robur, Ltcan. 5, 
584. Poet.: choros, Virg. Aen. 5, 521. 

_ Fig.: quum diducaris ab eo, 
quicum libentissime vixeris, Cic. Inv. 
1, 55 ad fin.: amicitias cohaerentes di- 
ducere, Sen. de Ira 2, 29: nuptias, id. 
Contr. 2, 13: matrimonium, Suet. Oth. 
3: repudio diducta, Sen. Contr." 2; 10: 
diductam civitatem ut civili bello, di- 
vided into parties, Tac. A. 4, 17: in 
sterili jejunaque materia, eandem spe- 
ciem laudis diducere ac spargere, Plin. 
Pan. 66: argumenta, Quint. 4, 2, 82: 
litem domini et conductoris, to settle, 
adjust, Col. 3, 13, 12. With in: assem 
in partes centum diducere, Hor. A. P. 
326: haec omnia rursus in species, 
Quint. 2, 14, 5: divisionem in digitos, 
to tell off on one’s fingers, id. 4, 5, 24 
animum in tam multiplex officium, 
id. 20,7, 9: ultio senatum in studia 
diduxerat, Tac. H. 4, 6: seditio in di- 
versa consilia diduxerat vulgum, Curt. 


ke 
diductio, onis, f. [diduco] an exz- 
panding, separating (very rare): os- 
tendit intentionem spiritus velocitas 
ejus et diductio, Sen. Q. N. 2, 8: in di- 
ductione rerum, in dividing, separating 
the elements, ib. 3, 13. 

diductus, a, um, Part. [diduco]. 

diéctila, ae, f. dim. [dies] one little 
day, a little while: Ter. Andr. 4, 2, 27: 
Cic. Att. 5, 21. 

diérecté, adv. like one crucified: 
only found as an abusive term —go 
and be hanged: abi dierecte, Pl. Most. 
I, I, 8: i dierecte in maxumam malam 
crucem, id. Poen. 1, 2, 134. 

di-érectus, a, um, Part. [erigo] 
stretched on the cross: found only in 
Pl. and Varro as an abusive expression, 
equiv. to the English, go and be hanged ! 
i hinc dierectus, Pl. Merc. 1, 72: i die- 
rectum, cor meum, ac suspende te, id. 
Capt. 3, 4, 102: abi dierecta, st! abin’ 
hinc in malam crucem? id. Most. 3, 2, 
163. Meton.: ducit lembum dierec- 
tum navis praedatoria, id. Men. 2, 3, 
87: apage in dierectum a domo nostra 
a insanitatem, Varr. in Non. 49, 
20. 

dies, Gi (also gen. dies, die, and dii, 
as in acies, facies, pernicies, etc., Gell. 
9, 14: die, Virg. G. 1, 208: Sall. J. 21: 
dies, Enn. Ann. 16, 25 in Gell. 9, 14: 
dii, Virg. Aen. 1, 636, acc. to Serv.: 
Gell. 9, 14. Dat.: die, Pl. “Am: 1,4, 
120), m. (in sing. sometimes f. but in 
plu. always m.) a natural day, a day 
as opp. to night: ut vel, quia est ali- 
quid, aliud non sit, ut dies est, nox non 
est; vel, quia est aliquid, et aliud sit: 
Sol est super terram, dies est, Quint. 5, 
8, 7: credibile non est, quantum scri- 
bam die, quin etiam noctibus, in the 
daytime, Cic. Att. 13, 26: negat ullum 
esse cibum tam gravem, quin is die et 
nocte concoquatur, in a single day and 
night, id. N. D. 2, 9, 24: nocte et die, 
Liv. 25, 39: currus rogat ille paternos, 
inque diem alipedum jus et moderamen 
equorum, Ov. M. 2, 48: (Themistocles) 
diem noctemque procul ab insula in 
salo navem tenuit in ancoris, Nep. 
Them. 8 fin. Also, adverbially: diem 
noctemque, without ceasing, uninter- 
ruptedly, Caes. B. G. 7, 79: diem et 
noctem, Auct. B. Hisp. 38: diem ac 
noctem, Liv. 27, 4: and in plur.. dies 
noctesque, Pl. Rud. 2, 3, 49: Cic. Att. 
7 9 jin.: noctesque et dies, Ter. 
Andr. 4, I, 53: noctes atque dies, 
Lucr. 2, 32: noctes ac dies, Cic. Arch. 
II, 29: noctes et dies, id. Brut. go, 
308: neque noctem neque diem in- 
termittit, Caes. B. G. 5, 38: qui nocte 
dieque frequentat limina, Mart. 10, 58: 
cum die= da yueépe, at break of day, 
Ov. M. 13, 677: de die, in open day, in 
the day-time: luvabat de die, Suet. 
Dom. 21. (Vv. de). 2. light of day, 
daylight : contraque diem radiosque 
micantes obliquantem oculos, Ov. M. >, 
411: Plin. 33, 4, 21: hence also of the 
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the conscience: saeva dies animi scele- 
Tumque in pectore Dirae, ib. 1, 52. 8, 
For coelum, the sky, the heavens: sud 
quocumque die, quocumque est sidere 
mundi, Lucan. 4, 189: Stat. Th. 1, 201. 
Hence, like coelum, the weather: to- 
tumque per annum durat aprica dies, 
Val. FL. 1, 845: tranquillus, Plin. 2, 45, 
44: mitis, id. 11, 10, 10: pestilentes, 
id 225123, 40, I]. the civil day of 
twenty-four hours; rebus jure judicatis 
triginta dies justi sunto, XII. Tab. ap. 
Gell. 15, 13 fin.: non uno absolvam die, 
Pl. Capt. 3, 5, 73: eo die, Caes. B. G. 1, 
22 fin.: postero die, ib. 1, 15: in poste- 
rum diem, ib. 7, 41 fin.: domi sedet to- 


tos dies, Pl. Aul. 1, 1, 34: paucos dies’ 


ibi morati, Caes. B. G. 7, 5: dies con- 
tinuos XXX. sub bruma esse noctem, 
ib. 5, 13: festo die si quid prodegeris, 
Pl. Aul. 2, 8, 10. Fem.: omnia ademit 
una dies, Lucr. 3, 912: homines, qui ex 
media nocte ad proximam mediam noc- 
tem in his horis XXIV. nati sunt, una 
die nati dicuntur, Varr. in Gell. 3, 2: a 
qua die materia caesa est, Caes. B. C. 1, 
36: postera die, Sall. J. 68: pulcra, 
Hor. Od. 1, 36, ro: suprema, ib. 1, 13, 
20: atra, Virg. Aen. 6, 429: tarda, Ov. 
M. 15, 868. 2, Particular phrases: 
postridie ejus diei, a favourite expression 
of Caesar’s, Caes. B. G. 1, 23: post diem 
tertium ejus diei, Cic. Att. 3, 7: diem 
ex die exspectabam, from day to day, 
Liv. 7, 26 ad fin.: diem ex die ducere 
Aedui, Caes. B. G. 1,16: for which also, 
diem de die prospectans, Liv. 5, 48: 
diem de die differre, id. 25, 25: affatim 
est hominum, in dies qui singulas escas 
edunt, day by day, daily, Pl. Men. 3, 
I, Io: in dies, Cic. Top. 16, 62: Vell. 2, 
52: less freq. in sing.: in diem rapto 
vivit, Liv. 22, 39: mutabilibus in diem 
causis, id. 31, 29: still more rarely ad 
diem: Trebell. Gallien. 17: die crastini, 
noni, pristini, quinti, for die crastino, 
nono, efc., v. crastinus, nonus, eéc., and 
cf. Gell. to, 24: Macr. S. 1, 4. Hl. @ 
set day, appointed time, term (for ap- 
pearing before court, making a pay- 
ment, efc.): status dies cum hoste, 
XII. Tab. ap. Cic. Off. 1, 12: status 
dies, Plin. Ep. 9, 39: hic nuptiis dictus 
est dies, Ter. Andr. I, 1, 75: dies collo- 
quio dictus est ex eo die quintus, Caes. 
Bb. G. 1, 42: iis certum diem conveni- 
endi dicit, ib. 5, 57: constituto, Sall. J. 
13 jin.: decretum colloquio, ib. 113: 
praestitutum, Liv. 3, 22: praefinitus, 
Plin. 35, 10, 36: ascriptus, Phaedr. 4, 
II, 8: quoniam advesperascit, dabis 
diem nobis aliquem, ut contra ista dica- 
mus, Cic. N. D. 3, 40. In this sense 
more freq. Fem.: ut quasi dies si 
dicta sit, Pl. Asin. 5, 1, 11: dicta, Cic. 
Fam. 16, to jfin.: edicta ad convenien- 
dum, Liv. 41, 10 ad fin.: praestituta, 
Pl. Ps. 1, 3, 140: constituta, Cic. Caecin. 
Il, 32: certa ejus rei constituta, Caes, 
B. C. 3, 33: pacta et constituta, Cic. 
Cat. 1, 9, 24: statuta, Liv. 31, 29: stata, 
id. 27, 23 fin.: annua, Cic. Fam. 4, 23: 
longa, Pl. Epid. 4, 1, 18: caeca die 
emere, oculata vendere, 7. ¢. to buy on 
credit and sell for cash, id. Pseud. 1, 3, 
67: puto fore istam etiam a praecone 
diem, Cic. Att. 13, 3: ubi ea dies venit, 
Caes. B. G.1, 8: esse in lege, quam diem 
proscriptiones fiant, Cic. Rosc. Am. 44, 
128. Both genders sometimes occur to- 
gether: diem dicunt, qua die ad ripam 
Rhodani omnes conveniant: is dies erat 
a. d. V. Kal, Apr. Caes. B. G. 1, 6: 
Cic. Att. 2, 11: Liv. 34, 35. Hence 

1, =dies natalis, a birth-day: 
diem meum scis esse III. Non. Jan. 
Aderia igitur, Cic. Att. 13, 42: natali 
die tuo, ib. 9, 5. 2, =dies mortis, 
last day: quandocumque fatalis et meus 
dies veniet statuarque tumulo, Tac. Or. 
13 fin. Called also supremus dies, 
Suet. Aug. 99: supremus vitae dies, ib. 
61. Hence, diem suum obire, to die, 
Sulpic. in Cic. Fam. 4, 12: and, obire 
diem supremum, Nep. Milt. 7 fin.: ex- 
igere diem supremum, Tac. A. 3, 16: 
explere supremum diem, ib, 1, 6: obire 


eyesight: Stat. Th. 1, 237: and fig. of 


DIFFERENTIA 
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diem, Plin. 
fungi diem, Just, V Ques 
febris, fever-day : 


a te longiorem, Cic. Att. O23 


IV. 


Meton.: a day, for that which is done 
In it: is dies honestissimus nobis fuerat 
in senatu, id. Fam. 1, 2; non tam dirus 


ille dies Sullanus C. Mario, id. Att. 10, 
8: equites Romanos daturos illiug diei 
poenas, id. Sest. 12, 28: hic dies et Ro- 
manis refecit animos et Persea perculit, 
Liv. 42, 67: imponite quinquaginta 
annis magnum diem, Tac. Agr. 34: 
quid pulcrius hac consuetudine excuti- 
endi totum diem? totum diem mecum 
scrutor, facta ac dicta mea remetior, 
Sen. de Ira 3, 36: dies Alliensis, i. q. 
pugna Alliensis, Liv. 6, 1:-Cannensis, 
Wor 4,012, 35. Fig.: qualem diem 
Tiberius induisset, what temper, dispo- 
sition, Tac. A. 6, 20. 2. a day's 
journey: hanc regionem, dierum plus 
triginta in longitudinem, decem inter 
duo maria in latitudinem patentem, 
Liv. 38, 59. V, In gen.: time, space 
of time, period: diem tempusque for- 
sitan ipsum leniturum iras, Liv. 2, 45: 
respondit diem se ad deliberandum 
sumturum, Caes. B. G. 1, 7: amorem 
intercapedine ipse lenivit dies, ‘Turpil. 
in Non. 522, 7: longus, Stat. Th. 1 
638: longa, Pl. Epid. 4, 1, 18: perexi- 
gua, @ brief respite, Cic. Verr. Act. 1, 
2 ad fin.: nulla, Ov. M. 4, 372: ex ea 
die ad hance diem, Cic. Verr. 1, 12 Jjin.: 
ut infringatur hominum improbitas ipsa 
die, id. Fam. 1, 6: indutiae inde, non 
pax facta: quarum et dies exierat, et 
ante diem rebellaverant, 7. e. the term 
of the truce, Liv. 4, 30 ad fin. So, dies 
festus for festival-time, festival: diem 
festum Dianae per triduum agi, id. 25, 
23: die lanam et agnos vendat, at the 
right time, Cato R. R. 150, 2: praesens 
quod fuerat malum, in diem abiit, to a 
Suture time, Ver. Ph. 5, 2, 16: in diem, 
opp. statim, Q. Cic. Pet. cons. 12, 48: 
in diem vivere, to live from day to 
day, regardless of the future, Cic. de 
Or. 2, 40, 169. [Ihe root of dies was 
prob. piv, and signified “light,” and 
hence “day” and the “heavens:” cf. 
diu, diurnus, diuturnus, divwm; deus, 
and Jov-is, should probably be referred 
to the same root. In like manner Sans. 
divd (adv. die), div (coelum), déva 
(deus). 

diésis, is, 7. = déeors, in ancient mu- 
sic, a quarter-tone: Vitr. 5, 4: Macr. 
Somn. Scip. 2, 1 ad fin. Q. the first 
audible tone of an instrument: Vitr. 5, 


3. 

diffamatio, snis, f. [diffamo] a 
publishing, promulgation: Aug. Civ. D. 
3, 31. 

diffamia, ac, f. [dis fama] defama- 
tion (rare): Aug. Civ. D. 3, 31. 

ain? amo, avi, atum, I. v. a. [fama] 
to spread an evil report, to defame 
(vare): vulgat adulterium diffamatum- 
que parenti indicat, Ov. M. 4, 236: ali- 
quem procacibus scriptis, Tac. A.1, 72: 
aliquem probroso carmine, ib. 15, 49: 
aliquem probris, App. M. 1, p. 107. 

2. to promulgate, make known, 

publish: Aug. de Morib. Eccl. 14, 
With a depend, clause: diffamat, in- 
cendio repentino domum suam possi- 
deri, App. M. 4, p. 147. 

diffarréatio, Onis, f. [farreum] a 
form of divorce at Rome by a religious 
ceremony, with a cake made of spelt: 
Fest. s.v.: opp. confarreatio, Inscr. Orell. 
no. 2648 (v. Smith's Ant. 419). 

différens, entis, Part. [differo]. 
I]. Subst. ”. a difference (opp. pro- 
prium); Quint. 5, 10, 55 et passim. 

différenter, adv. differently: Sol. 1. 

differentia, ae, /. [differo] a differ- 
ence, diversity: with gen.: honesti et 
decori, Cic. Off. 1, 27, 94: naturarum, 
ib.. I, 31, 412; morum, Petr. 84, 1: 
personarum, locorum  temporumque, 
(Quint. 12, 10, 7o. In plur.: Graeci ser- 
monis, id. 1%, 2, 50. Absol.: quanta 
differentia est in principiis naturalibus, 
Cic. Fin. 5, 4, 19: Quint. 3, 7, 25. 

“LT 


2, 109, 142: Suet. Tib. 4: 
3. = dies 
etsi Non. Mart., die 
tuo, ut opinor, exspectabam epistolam 


_ différitas, atis, 7. [id.]—alfferen 
tia, « difference: Laicr, 4, 638. 
. dif-fero, distiili, dilatum, differre, 
wreg. %. a. and n. (inf. differrier, Lucr. 
,1087. Jn tmesi: disque tulissent, Pl. 
Trin. 4, I, 14). A, Act.: to carry 
asunder or different ways; to scatter, 
disperse: scintillas agere ac late differre 
favillam, Lucr. 2, 675: ignem distulit 
ventus, Caes. B,C. 2, 14: majorem par- 
tem classis (vis Africi), Vell. 2, "9: 
rudentes fractosque remos (Eurus), Hor. 
Epod. 10, 6: nos cum scapha tempestas 
dextrovorsum differt ab illis, Pl. Rud. 
2, 3, 39: cytisum, to plant apart, in 
Separate rows, Warr. R. BR. 1, 43: 
ulmos in versum, Virg. G. 4, 144: 
ut formicae frustillatim (te) differ- 
ant, Pl. Cure. 4, 4, 20: insepulta 
membra (lupi), Hor. Epod. 5, 99: 
Metium in diversa (quadrigae), Virg. 
Aen. 8, 643. Il. Fig.: to distract, 
disquiet, disturb: vorsor in amoris 
rota miser, exanimor, feror, differor, 
distrahor, diripior, Pl. Cist. Preity 
laetitia, id. Truc. 4, 1, 3: doloribus, Ter. 
Ad. 3, 4, 40. Less freq. act. : aliquem 
dictis, to confound, Pl. Ps. 1, 3, 125. 9, 
to spread abroad, publish, divulge: with 
acc. of the thing: rumores famam dif- 
ferant licebit nosque carpant, Varr. in 
Non. 284, 18: commissam libertatem 
populo Kom. sermonibus, Liv. 34, 49 ° 
promissum jus anulorum fama distulit, 
Suet. Caes. 33. Witha depend. clause: 
né mi hance famam differant, me dedi- 
disse, Pl. Trin. 3, 2,63 : Ter. Heaut. prol, 
16. With quasi, and a depend. clause: 
rumore ab obtrectatoribus dilato, quasi 
eundem mox et discruciatum necasset, 
Suet. Aug. 14. Impers. pass.: quo pertin- 
uit differri etiam per externos, tanquam 
veneno interceptus esset, Tac. A. gui2, 
With acc. of the person: to defame: 
aliquem maledicendo sermonibus, Lucil. 
in Non. 284, 24: dominos variis rumori- 
bus, Tac, A. 1, 4: tecircum omnes alias 
puellas, to bring into bad odour with 
them, Prop. I, 4, 22. In the pass.: dif- 
feror sermone miser, Caecil. in Gell. 2, 
93: aeterna differor invidia, Prop. 1, 
16, 48. 8, With reference to time: to 
defer, put off, protract, delay: cetera 
praesenti sermoni reserventur: hoc 
tamen non quco differre, Cic. Q. Fr. 
2, 8: differre quotidie ac procrastinare 
rem, id. Rosc. Am. 9 ad jfin.: iter in 
praesentia, Caes. B. C. 3, 85: distulit 
ira sitim, Ov. M. 6, 366:  differri 
jam hora non potest, Cic. Phil. 6, 4, 
19: tempus, ib. 8, 8: diem de die, Liv. 
25, 25: quaerere distuli, Hor. Od. 4, 4, 
21: nihil dilaturi, quin periculum sum- 
mae rerum facerent, Liv. 6 22 fin.. re- 
liqua differamus in crastinum, Cic. Rep. 
2, 44 Jin.: aliquid in posterum diem, id. 
Deiot. 7, 21: in posterum, id. Verr. 
I, 32: in aliud tempus, id. Brut. 87: 
in adventum tuum, id. Fam. 2, 3 ad jin.: 
diem edicti in a. d. IV. Kal. Dec., id. 
Phil. 3,8, 20: curandi tempus in annum, 
Hor. Ep. 1, 2, 39. Rarely with ad: 
aliquid ad crudelitutis tempus distulisse, 
Cic, Vat. 11 fin. With acc. of the person: 
to put off, amuse with promises, get rid 
of: differri non posse adeo concitatos 
animos, Liv. 4, 14: dilatus per frustra- 
tionem, id. 25, 25: aliquem variis frus- 
trationibus, Just. 9, 6 fin.: Campanos, 
Liv. 26, 33: aliquem petentem, Suet. 
Vesp. 23: caros amicos, Mart. 13, 55. 
Poet.: vivacem anum, fo preserve alive, 
Ov. M. 13, 519. With im: aliquem in 
tempus aliud, Cic. Fam. 5, 12: ali- 
quem in spem impetrandi honoris, Liv. 
39, 32: aliquem in septimum diem, 
Suet. Tib. 32. Rarely with ad: legati 
ad novos magistratus dilati, Liv. 41, 8: 
aliquem ad finem sag tg “b 
as (legationes) partim dato respons 
ee Eaters aumste partim distulit Tar- 
raconem, adjourned them to, Liv. 26, 51. 
BR. Neutr.: to differ, be different, 
be distinguished from: qui 1 CODSEMS 
tientes vocabulis differebant, Cic. Fin. 
4, 2 fin.: naturis differunt, voluntate 
autem similes sunt, id. de Or. 2, 23: 
verbo differre, re esse unum, id. Caccin, 
i a ei dened | de eee 
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21, 5): distare aliquid aut ex aliqua 
parte differre, ib. 14; nihil aut non fere 
ynultum differre, id. Brut. 40 fin: quid 
erim differt, barathrone dones quicq uid 
habes, an nunquam utare paratis ¢ Hor. 
S 2,3,166. With ab: ita ut pauxillum 
differat a cavillulis, Pl. Truc. 3, 2, 18: 
quidnam esset illud, quo ipsi (poétae) 
differrent ab oratoribus, Cic. Or. 19, 66: 
quid hoc ab illo differt? id. Caecin. 14: 
multum a Gallica consuetudine, Caes. 
B. G. 5, 14: hoc fere ab reliquis diffe- 
runt quod, etc., ib. 6, 18. With inter: 
ut non multum differat inter summos et 
mediocres viros, Cic. Off. 2,8, 30: multa 
sunt alia, quae inter locum et locum 
plurimum differunt, id. Fat. 4: haec 
cogitatione inter se differunt, re qui- 
dem copulata sunt, id. Tusc. 4, 11: inter 
se aliqua re, id. Opt. gen. 2, 6: quae 
quidem inter se plurimum differunt, 
Quint. 5, 14,27. Rarely with cwm: oc- 
casio cum tempore hoc differt, Cic. Inv. 
I, 27: hoc genus causae cum superiore 
hoc differt, quod, eéc., ib. 2, 30, 92. 
With dat. (rare and mostly poet.) : nisi 
quod pede certo differt sermoni, sermo 
merus, Hor. S. 1, 4, 48: tragico differre 
colori, id. A. P. 236: Plin. 9, 55, 54. 
(Hence from part. dilata, Fr. delat; 
Eng. delay.) p 

dif-fertus, 2, um, Part. [dis oe 
lit. stuffed out. Hl, Adj.: jilled, 
crowded (rare): plena lictorum provin- 
cia, differta exactoribus, Caes B. C. 3, 
32: corpus odoribus, Tac. A. 16, 6: 
Forum Appi nautis, Hor. S. 1, 5, 4: 
forum, id. Kp. 1, 6, 59. 

dif-fibiilo, 1. v. a. [fibula] to un- 
clasp, unbuckle: toto chlamydem diffi- 
bulat auro, Stat. Th. 6, 570. 

difficilé, adv. with difficulty: Vell. 
2, 63: Plin. 24, 12,94. Comp.: diffici- 
lius, Caes. B. G. 7, 58: Quint. 1, 12, 8. 
Sup.: difficillime, Cic. Am. 17, 64: 
Plin. 16, 33, 60. 

dif-ficilis, e (old form difficul, like 
facul, famul, simul, eéc., Varr. in Non. 
III, 25), adj. (dis facilis, dis having a 
neg. force, as in diffido, etc.], hard to do, 
causing labour or trouble, difficult, trou- 
blesome: nulla est tam facilis res, quin 
difficilis siet, quam invitus facias, Ter. 
Heaut. 4, 6, 1: sacrorum diligentiam 
difficilem, apparatum perfacilem esse 
voluit, Cic. Rep. 2, 14: facilia ex diffi- 
cillimis, Caes. B. G. 2, 24: quam graves, 
quam difficiles plerisque videntur cala- 
mitatum societates! Cic. Am. 17 jim. : 
res arduae ac difficiles, id. Inv. 2, 54, 
163: quam scopuloso difficilique in 
loco verser, id. Div. in Caecil. 11, 35: 
in locos difficiles abire, Sall. J. 84 fin.: 
iter angustum et difficile, Caes. B. G. 1, 
6: valles, id. B. ©. 1, 68: difficili et 
arduo ascensu, ib. 3, 34: difficilis atque 
impedita palus, id. B. G. 4, 19: transi- 
tus, ib. 6, 7: aditus, ib. 7, % : tempus 
anni difficillimum, id. B. C. 1, 48: diffi- 
cili reipublicae tempore, Cic. Manil. 21: 
difficilioribus usi tempestatibus, Caes. 
B. C. 3, 15: partus, Plin. 24, 5, 13: 
urina, id. 23, 9, 83: venter, id. 22, 13, 
15: nimium difficile est reperiri ami- 
cum, Pl. Trin. 3, 1, 20: (rebus) diffici- 
libus ad eloquendum, Cic. Off. 1, 35, 
126: ad percipiendum, Quint. 8 prooem. 
§ 4: ad fidem, Liv. 3, 5: difficile factu 
est, Cic. Rep. 1, 43: dictu, id. Am. 3, 
12; aditu (locus), Sall. J. gr fin. : fruc- 
tus difficilis concoctioni, Plin. 23, 8, 19: 
in difficili esse, Liv. 3, 65.fin. II. Of 
character: hard to manage or to please, 
obstinate, captious, morose, surly : senex, 
Ter. Heaut. 3, 2, 24: moderati nec diffi- 
ciles nec inhumani senes, Cic. de Sen. 
3,7: sunt morosi et anxii et iracundi 
et difficiles senes, ib. 18, 65: avunculus 
difficillima natura, Nep. Att. 5: difficili 
bile tumet jecur, Hor. Od. 1, 13, 4: pa- 
rens in liberos difficilis, Att. in Cic. N. 
D. 3, 29, 72: Penelopen difficilem pro- 
cis, Hor. Od. 3, 10, 11: vocanti, ib. 3, 4, 
32: Gradivo, Ov. A. A. 2, 566: precibus, 
id. Pont. 2, 2, 20. 

difficiliter, adv. with difficulty: 
Cic. Ac. 2, 16, 49: Col. 5, 3, 1. 

difficul, v. difficilis, ad init, 
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ifficultas, atis, f. [difficnl, the old 

Pe of difficilis] difficulty, hardship, 
trouble, distress, poverty. With gen.: 
difficultas ineundi consilii, Cic. Rep. 1, 
34: difficultas laborque discendi, id. 
Div. 1, 47, 105: dicendi, id. de Or. 1, 26, 
120: navigandi, ib. I, 18, 82: belli 
gerendi, Caes. B. G. 3, 10: faciundi 
pontis, ib. 4, 17: viarum, ib. 7, 56: loci, 
Sall. J. 98: rerum, Cic. Div. in Caecil. 
12: morbi, Cels. 3, 1: urinae, id. 2, 1: 
vecturae, Cic. Verr. 3, 82; summa diffi- 
cultas navium, ib. 2, 5, 20: rel frumen- 
tariae, Caes. B, G. 7, 17: annonae, Suet. 
Aug. 41: numuria, scarcity of money, 
Cic, Verr. 2, 28: domestica, distiessed 
circumstances, id. Cat. 1, 6, 14. Absol.: 
ne qua ob eam suspicionem difficultas 
eveniat, Pl. Epid. 2, 2, 105: perspiclo 
quantum in agendo difficultatis et quan- 
tum laboris sit habitura (altera pars 
actionis), Cic. Clu. I, 2: habere difficul- 
tatem, id. Brut. 7: magnam res ad 
receptum difficultatem afferebat, Caes. 
B. C. 3, 51: ad aliquid, id. B. G. 4, Io: 
delabi in difficultates, Cic. Fat. 17: res 
est in magnis difficultatibus, Caes. B. 
G.. 7, 35% ||. obstinacy, churlishness, 
moroseness: arrogantiam pertulit, diffi- 
cultatem exsorbuit, Cic. Mur. 9. 

difficulter, adv. with difficulty: 
Caes. B. C. 1, 62: Tac. A. 12, 35. 

diffidenter, adv. without self-confi- 
dence, dijjidently (very rare): timide et 
diffidenter attingere aliquid, Cic. Clu. 
1: timidius ac diffidentius bella ingredi, 
Just. 38, 7. 

diffidentia, ae, f. ratmiod: want of 
confidence, mistrust, distrust, diffidence : 
fidentiae contrarium est diffidentia, Cic. 
Inv. 2, 54, 165: diffidentiam rei simul- 
are, Sall. J. 60: memoriae, Quint. 11, 
3, 142: causae, Plin. Ep.5, 1: copiarum, 
Suet. Oth. 9. 

dif-fido, fisus sum, 3. v.n. to distrust ; 
to be distrustful or hopeless, to despair. 
With dat.: eum potius (corrupisse), qui 
sibi aliqua ratione diffideret, quam eum, 
qui omni ratione confideret, Cic. Clu. 
23, 63: sibi patriaeque, Sall. C. 31: suis 
rebus, Caes. B. G. 5, 41: suaé atque 
omnium saluti, ib. 6, 38: summae rei, 
id. B. C. 3, 94 jfin.: perpetuitati bono- 
rum, Cic. Fin. 2, 2, 86: ingenio meo, 
id. Mur. 30, 63: huic sententiae, id. 
Tusce. 5,1,3: illis (viris), Ov. H. 10, 97: 
coelestibus monitis, id. M. 1, 397. Pass. 
impers.: cur M. Valerio non diffide- 
retur, Liv. 24, 8: Tac. A. 15, 4. With 


depend. clause: antiquissimi invenire 


se posse, quod cuperent, diffisi sint, Cic. 
Acad. 2, 3: quos diffidas sanos facere, 
facies, Cato R. R. 154, 13. With subj.: 
ne terras aeterna teneret, Lucr. 5, 948. 
Rarely with abl. (cf. fido and confido) : 
diffisus occasione, Suet. Caes. 3: pauci- 
tate suorum, Frontin. Strat. 1, 8 5: 
paucitate cohortium, Tac. H. 2, 23: po- 
testate, Lact. 5, 20.  Absol.: jacet, 
diffidit, abjecit hastas, Cic. Mux. 21, 45: 
ita graviter aeger, ut omnes medici 
diffiderent, id. Div. 1, 25, 53: de Othone 
diffido, id. Att. 12, 43. 
dif-findo, fidi, fissum (and diffisum) 
3. Vv. a. to cleave asunder, to split (ware) : 
vitem mediam per meduilam, Cato R. 
Rh. 41, 2: malos, Enn. Ann. 15, 1: ter- 
ram, Lucr. 6, 584: saxum, Cic. Div. 1, 
13: terra semen compressu suo diffindit, 
id. de Sen. 15, 51: natem, Hor. S. 1, 8, 
47: tempora plumbo, Virg. Aen. 9, 589: 
conjunctionem duplicem in longitudi- 
nem, Cic. Tim. 7. Poet.: urbium por- 
tas muneribus, to open, Hor. Od. 3, 16, 
13. Fig.: diem sommo, to take a nap 
at noon, Varr, R. R. 1, 2, 5: tigentem 
servi tenacitatem, App. M. 9, p. 225. 
I], Legal ¢. ¢.: diem diffindere, to 
put off to the following day, XII. Tab. 
ap. Fest. s. v. reus: Ulp. Dig. 2, 11, 2, 
§ 3: triste omen diem diffidit, Liv. 9; 
38 ad fin.: Gell. 14, 2. 
dif-fingo, 3. v. a. to form differently, 
to remodel, make anew (very rare) : 
ferrum incude, Hor. Od. 1, 35,39. Fi g.: 
neque diffinget infectumque reddet, 
quod fugiens semel hora vexit, alter, ib. 
3, 29, 47: id. S. 2, 1, 79 


Giffigsio, Onis, f. [diffindo] the put. 
ting off of business to the Sollowing day: 
in dierum diffissionibus comperendina- 
tionibusque, Gell. 14, 2. : 

diffissus, 2, um, Part. [diffindo]. 

diffisus, a, um, Part. diffido]. 

dif-fitéor, 2- v. dep. [fateor] & 
disavow, to deny (very rare): nunquar 
diffitebor multa me simulasse invitur, 
Plane. in Cic. Fam. 10, 8: obscenum 
opus, Ov. Am. 3, 14, 28. ‘ 

dif-flétus, a, wm, Part. [fleo] spoiled 
with weeping (very rare): oculi, App. 
M. 1, p. 104. 

dif-flo, avi, atum, 1. v. a. to blow 
apart, disperse by blow ing: pars difflatur 
vento, Lucil. in Non. 97, 12: legiones 
‘spiritu, Pl. Mil. 1, 1,17: nubila (nimbi), 
Aus. Ephem. ad jin. 

dif-fliio, 3. v. n. to flow in different 
directions, to flow away: diffluere humo- 
rem cernis, Lucr. 3, 436: ut nos quasi 
extra ripas diffluentes coerceret, Cic. 
Brut. 91 ad jin.: (Rhenus) in plures 
diffluit partes, Caes. B. G. 4, Io. 2. 
diffluere sudore, to drip,run down with: 
duo juvenes, sudore multo diffluentes, 
dripping with perspiration, VPhaedr. 4, 
25, 233) Pliny 25,053.04 8. to melt 
away, disappear: privata cibo natura 
animantum diffiuit amittens corpus, 
Lucr. I, 1038: juga montium diffluunt, 
Sen. Ep. gr. Hl. Fig.: luxuria et 
lascivia diffluere, Ter. Heaut. 5, 1, 72: 
luxuria, Cic. Off. 1, 30. 106: luxu et 
inertia, Col. 12 prooem. § 9: in luxum, 
Prud. Symm. 1, 125: deliciis, Cic. Am. 
15: otio diffluentes, living a life of 
effeminate ease, id. de Or. 3, 32 fin.: risu, 
App. M. 3, p.132. Of prolix discourse: 
diffluens ac solutum, Cic. Or. 40, 233: 
verbis humidis et lapsantibus diffluere, 
Gell. 1, 15. 

difflius, a, um, adj. [diffluo] flow- 
ing asunder, overflowing: Mattius in 
Macr. S. 2, 16. 

dif-fliivio, I. v. a. [fluvius; cf. qua- 
drifluvium] to divide, to split: vitem, 
Col. Arh. 4, 5. 

diffluxio, onis, f. [diffluo] a flowing 
off, discharge: Coel. Aur. Acut. 2, 18. 

diffractus, a, um, Part. [diffringo]. 

dif-fringo (difr.), no per7., fractum, 
3. v. a. [frango], to break in pieces 
(rare): crura, Pl. Asin. 2, 4,68: axem, 
Suet. Caes. 37: gubernaculum, id. Aug. 
17 ae basin Colossici Apollinis, Vitr. 
10, 6. 

dif-fiigio, figi, 3. v. . to flee asun- 
der, flee in different directions, to dis- 
perse: diffugiebat enim varium genus 
omne ferarum, Lucr. 5, 1337 sg.: metu 
perterriti repente diffugimus, Cic. Phil. 
2, 42, 108: diffugiunt stellae, Ov. M. 2 
114: diffugere nives, disappear, Hor 
Od. 4, 7, 1: mordaces sollicitudines, ib. 
I, 18, 4: tota exterrita silvis diffugiunt 
armenta, Virg. G. 3, 150: Numidae ex 
castris, Auct. B. Afr. 32: spiritus un- 
guenti suavis diffugit in auras, Luer. 3, 
223: in vicos passim suos, Liv. 21, 28: 
ad sua praesidia, Hirt. B. G. 8, 35,.jm.s 
ad naves, Virg. Aen. 2, 399. 

_ diffigium, ii, ”. Labtees a fleeing 
in different directions, a dispersion: 
proximorum diffugia, Tac. H. 1, 39 ad 


Jin. 


dif-fulgiiro, 1. v. a. to scatter light- 
ning around : Sid. Carm. 11, 20. 
_dif-fulmino, 1. v. a. to scatter by 
lightning : Sil. 5, 276 
dif-fimigo, 1. 
Theod. Prisc. 4, I. 
diffundito, r. v. a. freq. (diffundo] 
to pour out, scatter : pretium per domos, 
Amm. 18, 5: aliquid ex sese, id. 21, 1: 
ubique sese diffunditans, id. 16, 12. 
dif-fundo, fidi, flisum, 3. v. a. to 
pour in different directions, to pour 


v. a. to fumigate: 


Jorth: (glacies) liquefacta se diffunéeret, 


Cic. N. D. 2, 10: sanguis per venas in 
omne corpus diffunditur, ib. 2, 55, 138: 
(unda) diffunditur Hellesponto, Cat. 64, 
359: tum freta diffundi jussit, Ov. M. 1 
36: vinum de doliis, to draw off”, Col. nm 
28, 3: Hor. Ep. 1, 5,4. If, In cen: 
to spread, scatter, diffuse : nitet adiffuss 
lumine coelum, Lucr. I, 9: luce diffusa 
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toto coelo, Cic. N. D. 2, 39 ad fin.: ab 
ejus summo rami late diffunduntur, 
Caes. B. G. 6, 26: dederatque comam 
diffundere ventis, Virg. Aen. 1, 319: 
capillos, Ov. H. 10, 47: signa (i. e. 
astra) coelo, Hor. S. 1, 5, 10: equitem 
latis campis, Virg. Aen. 11, 465: modo 
via coartatur, modo latissimis pratis 
diffunditur et patescit, spreads, diffuses 
itself, Plin. Ep. 1,17: cibus in totas (ar- 
bores) per truncos ac per ramos diffun- 
ditur, Lucr. 1, 354: diffunditur gens per 
Latium, branches out, Virg. Aen. 7, 108: 
vim mali Herculeos per artus, Ov. M. 
, 162; aethera late in omnes partes, 

ucr. 5, 470: flammam in omne latus, 
Ov. M. 9, 239. And fig. of abstract 
things: di vim suam longe lateque 
diffundunt, Cic. Div. 1, 36, 79: error 
longe lateque diffusus, id. Fin. 2, 34, 
115: laus alicujus late longeque diffusa, 
id. Balb. 5, 13: flendo diffundimus iram, 
Ov. H. 8, 61: dolorem suum flendo, id. 
M. 9, 143: tantam oblivionem sensibus, 
Hor. Epod. 14, 1: affectus per totam 
actionem, Quint. 4, Io, 12: bella et 
paces longum in aevum, Hor. Ep. 1, 3, 
8: haec in ora virum, Virg. Aen. 4, 
195: animam in arma cruore, ib. Io, 
gos: crimen paucarum in omnes, Ov. 
A. A. 3, 9. [jf. like dissolvere, sol- 
vere, remittere, etc. tocheer up, gladden, 
exhilarate: diffundet animos omnibus 
ista dies, ib. 1, 218: vultum, id. Pont, 
4, 4, 9: Sen. Ep. 106. And of the 
persons themselves: ut ex bonis amici 
quasi diffundantur et incommodis con- 
trahantur, Cic. Am. 13 jin.: Jovem 
memorant, diffusum nectare, curas se- 
posuisse graves, Ov. M. 3, 318: diffusus 
in risum, Petr. 10, 3. 

diffisé, adv. diffusely, copiously: 
res disperse et diffuse dictae unum in 
locum coguntur, Cic. Inv. 1, 52: haec 
latius aliquando dicenda sunt et diffu- 
sius, more amply, more in full, id. Tusc. 
SsOy 22. 

diffisilis, e, adj. [diffundo] dif- 
fusive: aether, Lucr. 5, 468. 

difftisio, Onis, f. [id.] expansion. 
Fig. cheerfulness: animi, Seu. Vit. 
beat. 5. 

diffisor, Gris, m. [id.] one who 
racks off: Inscr. Orell. no. 4077. 

diffisus, a, um, Part. [diffundo]. 

IL. Adj.: spread abroad, spread out, 

extended, wide: platanus patulis diffusa 
ramis, Cic. de Or. 1, 7, 28: diffusiora 
consepta, Col. 1, 4, 7: latior scena et 
corona diffusior, Plin. Ep. 47,17: sus (opp. 
angusta), fat, Plin. 16,6, 8 ad fin. Fig.: 
jus civile, quod nunc diffusum et dis- 
sipatum est, in certa genera coacturum, 
diffuse, proliz, Cic. de Or. 2, 33, 142: 
opus diffusum, Plin. Ep. 3, 5: Diophanes 
totum Dionysium, per multa diffusum 
volumina, sex epitomis circumscripsit, 
ib. 1, 1: amplius ac diffusius meritum, 
id. Pan. 53. Sup. does not occur. 

dif-fititus, a, um, adj. [futuo] 
exhausted by licentious indulgence : Cat. 
29, 14. 

digamia, 2¢, f.=diyapia, a marry- 
ing twice: Vert. Monog. 6. Her 

digammon, i, or digamma, itis, 
n., also digammos, i, f. (se. litera) = 
Siyappov (sc. orovxetov) or Sdtyappa, 
the Aeolic double gamma or digamma 
(F), in Latin sometimes the letter V, 
sometimes F, or, according to the transi- 
tory regulation of the Emperor Claudius, 
written upside down, thus y: digam- 
mon, Quint. 1,4,7: Prob. Virg.G. 1,70: 
Don. p. 1736 P.: digammos litera, Ter. 
Maur. p. 2387 P.: and simply digammos, 
Serv. Aen. 1,292: Pompei.ad Don. p.21: 
digamma, Prisc. p.542P. |, Meton.: 
a ledger or book of receipts (facete, 
from the first letter of either l'undus 
or Fenus): Cic. Att. 9, 2 ad fin. . 

digamus, ¢, aj. = biyapos, married 
we te Exh, ad cast. i lerly 

igéries, ei, f. [digero] an ordert) 

distrinndion’ ile onont : Macr. 5$. 
proef. 1, 16 med. 

di-géro, gessi, gestum, 3. v. a. to 
carry or take asunder, separate, divide, 
distrivute, spread about or over: Cin- 


sulac) interdum discordantibus ventis 
digeruntur, Plin. Ep. 8, 20: nubes, Sen. 
Q. N. 4, 22: nimbos, Plin. Bis 45mg0u 
digesti colores, Ov. F’. 5, 213: stercoris 
pars in prata digerenda, Col. 11, 2, 18: 
Inque canes totidem trunco digestus 
ab uno Cerberus, divided, separated, Ov. 
H. 9, 93: Nilus septem in cornua, id. 
M. 9g, 14 Crete centum per urbes, id. 
H. 10, 67: populus Romanus in classes, 
Flor. 1, 6, 4: (dentes) qui digerunt 
cibum, masticate, divide, Plin. 11, 34, 
61. And of abstract things: quam 
meruit solus poenam digessit in omnes, 
Ov. M. 14, 469: mala per annos longos, 
LOWE Ont Tk, a1G. I], In medic. to 
digest :Cels. 3, 4: Quint. 10, 1, 19. Also 
to dissolve, dissipate morbid matter: 
Cels. 5, 18: Plin. 20, 7, 26. Hil. to 
arrange, dispose, set in order: quas 
(accepti tabulas) diligentissime leci et 
digessi, Cic. Verr. 1, 23: id. Rosc. Com. 
3,9: capillos, Ov. Am, 1, 7, II: crines 
ordine, Mart. 3, 63: asparagum, to 
plant in regular rows, Cato R. R. 161, 
3: Virg. G. 2, 54: bibliothecam, to 
arrange, Suet, Caes. 44: carmina in 
numerum, Virg. Aen. 3, 446: tempora, 
Ov. F. 1, 27: annum in totidem 
species, Tac. G. 26: mandata, Cic. 
Q. Fr. 2, 14: quaestiones, Quint. 11, 2, 37: 
reliquos usus e€jus suo loco, to relate in 
order, Plin. 29, 2, 10, § 37: post de- 
scripte et electe in genus quodque 
causae, quid cuique conveniat, ex hac 
copia digeremus, Cic. Inv. 1, 30, 49: 
omne jus civile in genera, id. de Or. 1, 
42, I90: commentarios in libros, Quint. 
10, 7, 30: res in ordinem, id. 7 prooem. 
§ 1: argumenta in digitos, id. 11, 3, 
114. 

digesta, orum, . plu. a name given 
to a collection of writings distri- 
buted under certain heads: Gell. 6, 5: 
esp. of Justinian’s code of laws, the 
Pandects, Digests: cf. Just. Cod. 1, 17, 


3,9 1. 

digestibilis, e, adj. [digero] per- 
taining to digestion: cibus, easy of di- 
gestion, Coel. Aur. Tard. 1, 5: oxyga- 
rum, promoting digestion, Apic. 1, 34. 

digestim, adv. in order: aliquid 
scribere, Prud. aed. 3, 129. 

digestio, Onis, f. [digero] digestion 
(of foot): Cels. praef.: Quint. 11, 3, 19. 
dn plur.: Macr. 8. 4, 4. f]. a or- 
derly distribution, division, arrange- 
mené: annorum, Vell. 2, 53 jin.: (ita- 
liae) in literas, an orderly description, 
Plin. 3, 5,6 jin. In rhetor. t. t.=we- 
piopos, distribution: Cic. de Or. 3, 53, 
205: Quint. 9, 2, 2. Mpc; 

digestorius, a, um, adj. [id.] pro- 
moting digestion: medicamentum, Plin. 
Valer.2, 8: embamma, Marc. Empir. 20. 

digestus, a, um, Part. [digero]. 

|. Adj.: that has a good digestion : 

homo digestissimus, Marc. Emp. 22 
med, 

digestus, tis, m. [id.] a distributing: 
sanctarum opum, management of the 
imperial treasury, Stat. S. 3, 3, 86. 

digitabulum, i, ”. [digitus] a glove 
worn in gathering olives: Varr. R. R. 1, 
55, 3 (al. digitalibus). 

digitalis, e, aj. [id.] pertaining to 
the finger: gracilitas, Plin. 14, 3,4, § 40: 
crassitudo, id. 22, 20,23. é 

digitatus, a, um, adj. [id.] having 
Jingers or toes: aves, Plin. 11, 47, 107. 

digitellum, i, ”. dim. [id.] (also 
called aizoum majus?) the plant house- 
leek, Sempervivum tectorum, Linn. : 
COL AZ, Weis Elin, 18, 145, 45. 

digitulus, i, m. dim. Lid.] a little 
jinger: Pi. Rud. 3, 4, 15: Cic. Scaur. 
frgm.§ 10. Meton: the parvoi’s toes: 
App. Flor. 2, p. 349. } 

digitus, i, m. [root prio, point out: 
y. dico: hence orig. the pointer] a fin- 
ger: tot (cyathos bibimus), quot digiti 
sunt tibi in manu, Pl. Stich. 5, 4, 24: 
pollex, the thumb: index or salutaris, 
the forefinger: medius, also infamis and 
impudicns, the middle finger: minimo 
proximus or medicinalis, the ring-finger : 
minimus, the little finger (v. the several 
adjs.). Phrases: attingere digito 

Y 2 


DIGNITAS 


(uno), to touch lightly, gently, Pl. Pers, 
5, 2,15: Cic. Tusc. 5, 19, 55: attingere 
extremis digitis, with the tips of the 
Jingers, to be very temperate or moderate, 
id. Coel. 12: attingere coelum digito, 
to be exceedingly happy, id. Att. 2, 1: 
computare digitis, to cownt on the jfin- 
gers, to reckon wp, Pl. Mil. 2, 2, 51: nu- 
merare per digitos, Ov. F. 3, 123: venire 
ad digitos, to be reckoned, Plin. 2, 23, 21, 
§ 87: si tuos digitos novi, thy skill in 
reckoning, Cic. Att. 5,21: digerere ar- 
gumenta in digitos, to count on the jin- 
gers, (Quint. 11, 3, 114: concrepare digi- 
tos or digitis, to snap the jingers, as a 
signal, Pl. Mil. 2, 2, 53: Cic. Off. 3, 19: 
digitus crepans, Mart. 3, 82, 15: digito- 
rum crepitus, id. 14, 119: digitorum 
percussio, Cic. Off. 3, 19, 78: intendere 
digitum ad aliquid, to point the Jinger 
at anything, id. de Or. 1, 46 fin.: liceri 
digito, to hold up the finger in bidding 
at an auction, id. Verr. 3, 11: tollere 
digitum, the same, ib. 1, 54 (the latter 
phrase also signifies, to raise the Jjinger 
tn token of submission, said of a com- 
batant, Sid. Ep. 5, 7: Mart. Spect. 29, 
5): loqui digitis nutuque, to talk by 
signs, Ov. Tr. 2, 453: postquam fucrent 
digiti cum voce locuti, i.e. playing as 
an accompaniment to singing, Tib. 3, 4, 
41: ad digiti sonum, id. 1, 2, 31: mon- 
strari digito, to be pointed out, to become 
distinguished, Hor. Od. 4, 3, 22: Pers. 1, 
28: demonstrari digito, Tac. Or. 7 jin.: 
hescit quot digitos habeat in manu, of 
an ignorant person, Pl. Pers. 2,2, 5: per- 
coquere aliquid in digitis, for anything 
impossible, id. Rud. 4, 1, 11: porrigere 
digitum, to stretch out a finger, to give 
oneself very little trouble, Cic. Fin. 3, 17, 
57: exserere digitum, Pers. 5, 119: pro- 
terre digitum, to move a finger, to ur- 
dertake anything, Cic. Caecin. 25, 41: 
scalpere caput digito, to arrange the hair 
with the fingers, of effeminate men, Juv. 
9, 133: Sen. Ep. 52 ad jin. Ih. @ toe 
(like the Gr. SdkrvAos, and the Fr. 
doigt): Lucr. 3, 527: Virg. Aen..5, 426: 
Sen. ip. 111: Quint. 2, 3, 8. Of the 
toes of animals: Varr. R. R. 3, 9, 4: 
Plin. 10, 42, 54. [I]. @ small bough, 
a twig: id. 14, I, 3, § 12. IV. As 
a measure of length: an inch, the six- 
teenth part of a Roman foot (pes) : 
Frontin. Aquaed. 24 sq.: Caes. B. G.% 
73: digiti primores, jinger-ends, as a 
measure, Cato R. R. 21,2: digitus trans- 
versus, a fingei’s-breadth, ib. 45 jin. 
Proverb.: digitum transversum non 
discedere ab aliqua re, not to swerve a 
Jinger’s-breadth, Cic. Acad. 2, 18, 58: 
and without transversum: nusquam ab 
argento digitum discedere, id. Verr. 4, 
15: and ellipt. ab honestissima sen- 
tentia digitum nusquam, id. Att. 7, 3. 
(Hence It. dito; Fr. dotgt.) 

digladiabilis, e, adj. [digladior] 
Sighting: dissidium, Prud. Cath. 3, 1 

di-gladior, 1. v. dep. [gladius] 
Sight for life or death, to contend fiercely : 
inter se sicis, Cic. Leg. 3,9, 20. Fig.: 
of verbal disputes: de quibus inter se 
(philosophi) digladiari solent, id. Off. 1, 
g, 28: digladientur illi, per me licet, id. 
Tuse. 4, 21. 

digma, atis, n.=Setyua, a specimen: 
Cod. Theod. 14, 4, 9. 

dignanter, adv. courteously, etc.. 
Vopisc. Tac. 8. 

dignatio, snis, f. [dignor] a decm- 
ing worthy of esteem, appreciation, gon- 
sideration: dignatione aliquem diligere, 
Suet, Cal. 24: diu in summa dignatione 
regis vixit, Just. 28,4.  |J. Meton.: 
dignity, honour, reputation, for dignitas ° 
reddere honorem sacerdotiis dignatione 
sua, Liv. 10, 7 fin.: Vell. 2, 59: Tac. A. 

2s ; 
3 Ste adv, worthily, fi thy, becoming- 
ly: quam digne ornata incedit, Pl. Mil. 
3, 2, 58: Cic. de Sen. 1, 2: Suet. Aug. 
66. Comp.: ai art Staal ‘ional 

jonita atis, J. Laignus | | Ua 
rine Herds desert: Lamia petit 
praeturam :; omnesque intelliguat nec 
dignitatem ei deesse nec gratiam, Cic, 
Fam, 11, 17: dignitas consularis, @ 
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leing worthy of the office of consul, id. 
Mur. 13: pro dignitate laudare, id. Rose. 
AM).. 12, 335 I]. Meton.: dignity, 
greatness, grandeur, authority, rank : 
dignitas (est) alicujus honesta et cult 
et honore et verecundia digna auctoritas, 
id. Inv. 2, 55; venustatem muliebrem 
ducere debemus; dignitatem virilem, id. 
Off. 1, 36, 130: formae, Suet. Claud. 30: 
corporis, Nep. Dion. 1: agere cum dig- 
nitate ac venustate, Cic. de Or. Teale 
142: personarum dignitas, ib. § 141: 
retinere in rebus asperis dignitatem, ib. 
2, 85, 346: in senatu conservanda auc- 
toritas, apud populum dignitas, Quint. 
II, 3, 153: celsissima sedes dignitatis 
atque honoris, Cic. Sull. 2, 5: aliquem 
ex humili loco ad summam dignitatem 
perducere, Caes. B. G. ty 39: aliquem 
dignitate exaequare, id. B. C. 1, 4. 
9, Ksp.: the dignity of public office: 
gratulor laetorque tum praesenti tum 
etiam sperata tua dignitate, Cic. Fam. 2, 
9: in plu: Quint, 11, 1, 67: Plin, Pan. 
61. Il. Of things: worth, value, 
excellence, splendour: opsonii, Pl. Bac. 
I, 2, 23: praeclara et plena dignitatis 
domus, Cic. Off. 1, 39: porticus, id. Q. 
Fy. 3, 1: portus, urbis, Nep. ‘Them. 6: 
loci, Suet. Cal. 41: dignitas, quae est in 
latitudine pectoris, Quint. II, 3, I4I: 
verborum, Cic. Prov. cons. 11, 27: de- 
bita rerum, Quint. 12, 1, 8. ee 
dignitosus, a, um, adj. [dignitas] 
dignified, respectable: homo, Petr. 57; 
10. 


digno, 1. v. a. for dignor: to deem 
worthy: quis coelestes dignet decorare 
hostiis, Pac. in Non. 98, 15: Cic. Arat. 
34. In pass.: egone Pelopis digner 
domo, Att. in Non. 281, 7: res consimili 
laude dignantur, Cic. de Or. 3, 7: id. 
Acad. 1, 10, 36: Virg. Aen. 3, 475. 
dignor, atus, 1. v. a. dep. gears 
to deem worth, worthy, or deserving. 
With ace. and abl.: haud equidem tali 
me dignor honore, Virg. Aen. I, 335: 
aliquem honore, Ov. M. 1, 194: Suet. 
Vesp. 2‘fin.: te alio funere, Virg. Aen. 
II, 169: nec deus hunc mensa, dea nec 
dignata cubili est, id. KE. 4, 63: aliquem 
non sermone, non visu, Tac. A. 4, 74 
jin.: libellum venia, Ov. Tr. 3, 14, 51. 
With depend. £éntence, like the Gr. 
aéi and aévovpar, to regard as worthy 
of oneself, to deign: and with a neg. to 
disdain : jam nemo suspicere in coeli 
dignatur lucida templa, Lucr. 2, 1039: 
(non) grammaticas ambire tribus et 
pulpita dignor, Hor. Ep. 1, 19, 40: cui 
se pulcra viro dignetur jungere Dido, 
Virg. Aen. 4, 192: si dignaretur calce 
contingere, Suet. Vesp. 7. Ellipt. with 
one acc. (the inf. to be supplied from 
the context): orant succedere muris 
dignarique domos (sc. visere), Stat. ‘I'h. 
12, 785: nullo Macedonum dignante 
pate imperium, Just. 41, 4. 
gnorant, signa imponunt, ut fieri 
solet in pecoribus, Fest. s. v. 
dignoscentia, ae, f. [dignosco] fa- 
culty to distinguish, knowledge: Eccl. 
di-gnosco (dinosco), 3. v. a. [Gno, 
root of gnosco] to distinguish, discern, 
know the difference : with ace. and abl. 
with or without ab: vix ut dignosci 
possit a mastiche vera, Plin. 12, 17, 36: 
civem dignoscere hoste, Hor. Ep. 1, 15, 
29: rectum curvo, ib. 2, 2, 44. With 
ace. only or with abl. of instrument : 
aera tinnitu, Quint. 11, 3, 31: vocem 
aur#bus, speciem oculis, ib. 18: aliquid 
sapore, Col. 2, 2, 20: suos et alienos, 
id. 8, 5, 7: veri speciem, Pers. 5, 105. 
With a relative sentence: dignoscere 
quid solidum crepet, id. 5,24. <Absol.: 
inter se similes, vix ut dignoscere pos- 
sis, Ov. M. 13, 835: ut nemo dignosceret, 
Suet. Oth. 12. 
dignus, a, wn, adj. [root pic, point 
out: v. dico: hence orig. pointed out : 
cf. Gr, apiSsixeros] worthy, deserving 
(either of good or ill): of things: 
surtable, becoming, proper: constr: 
With the abl., a relative sentence, 
absol., or the inf.: rarely with subj., 
the gen., or acc. neut. With abl.: 


dignus domino servus, Pl. Am. 2, 
225 
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2, 224: vir patre, avo, majoribus 
suis dignissimus, Cic. Phil. 3, 10, 25: 
juvenes patre digni, Hor. A. P. 24: dig- 
nus es verberibus multis, Pl. Mil. 2, 3, 
41: amici novi digni amicitia, Cic. Am. 
19: assentatio, quae non modo amico, 
sed ne libero quidem digna est, ib. 24, 
89: dignius odio scelus, Quint. 7, 2, 36: 
o fons, dulci digne mero, Hor. Od. 3, 13, 
2: ut te dignam mala malam aetatem 
exigas, Pl. Aul. 1, 1, 4: dicendum dig- 
num aliquid horum auribus, Cic. Rep. 
3, 13: aliquid memoria dignum conse- 
qui, ib. 1, 8: si quid antea admisissem 
piaculo dignum, Liv. 40, 13: tribuere id 
cuique, quod sit quoque dignum, Cic. 
Rep. 3, 11: quicquid dignum sapiente 
bonoque, Hor. Kp. 1, 4, 5: dicere Cinna 
digna, Virg. E. 9, 36. With relat. sen- 
tence : non videre dignus qui liber sies, 
Pl. Ps. 2, 2, 17: qui modeste paret, 
videtur, qui aliquando imperet dignus 
esse, Cic. Leg. 3, 2: homines dignos 
quibuscum disseratur putant, id. Acad. 
2, 6, 18. Absol.: ut ne nimis cito dili- 
gere incipiant neve non dignos, id, Am. 
21, 78: illud exemplum ab dignis et 
idoneis ad indignos et non idoneos trans- 
fertur, Sall. C. 51: dignis ait esse para- 
tus, Hor. Ep. 1, 7, 22: omnes, ait, malle 
laudatos a se, dignos indignosque, Liv. 
24,16: quem dices digniorem es3e ho- 
minem hodie Athenis alterum? PL. Ep. 
I, I, 24: dignus patronus, Q. Cic. Pet. 
cons. I, 2: dignior heres, Hor. Od. 2, 14, 
25: Gigna causa, Liv. 21, 6: diznum 
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operae pretium, Quint. 12, 6, 7: dignas 
grates persolvere, Virg. Aen. I, 6co: 
digna gloria ruris, id. G. 1, 168. So 
dignum est, it is jit, proper, becoming 
(aequum est, decet, convenit): Pl. Mil. 
By 1, 120 Clic. Misc: 25 m4 em aTenGr. 
3, 391. ith inf.: decurrere spatium 
vitae, Ov. Tr. 3, 4, 34: ponere annos, 
ib. 4, 8, 14: cantari dignus, Virg. E. 5, 
54: amari, ib. 89: describi, Hor. S. 1, 4, 
3: notari, ib. I, 3,24: legi, ib. 1, 10,72: 
Quint. 10, 1, 96: auctoribus hoc dedi, 
quibus dignius credi est, Liv. 8, 26 ad 
jin. With swbj.: non sum dignus prae 
te, ut figam palum in parietem, PI. Mil. 
4, 4,4: Liv. 24, 16. With gen. (like 
the Gr. agiés twos): dignus salutis, PL. 
Trin. 5, 2,29: cogitatio dignissima tuae 
virtutis, Balb. in Cic. Att. 8, 15, A. 
With neut. acc.: non me censes scire quid 
dignus siem? Pl. Capt. 5, 2, 16: ‘Ter. 
Ph. 3, 2,34: si exoptem, quantum dig- 
ae tantum dent (di tibi), PL. Ps. 4, 1, 
26. 

di-grédior, gressus, 3. v. m. dep. 
(gradior] to step or go apart or asunder, 
to separate; to go away, depart: luna 
tum congrediens cum sole, tum digred- 
iens, Cic. N. D. 2, 40, 103: digredimur 
paulum, rursumque ad bella coimus, Ov. 
M. 9, 42: ita utrique digrediuntur, Sall. 
J. 22 fin.: digredimur flentes, Ov. H. 
18, 117: ubi digressi, Virg. Aen. 4, 80: 
nunquam est a me digressus, Cic. Sull. 
12: a colloquio Cuninii, Caes. B. C. 1, 
26: a Coreyra, Liv. 42, 37: ex eo loco, 
Caes. B. C. 1, 72: domo, Sall. J. "9: 
inde, Auct. B. Afr. 86: hos ego digred- 
iens lacrimis affabar obortis, Virg. Aen. 
3, 492: dein statim digrediens, stepping 
aside, Sall. J. 94: ambo in sua castra 
digressi, ib. 109: in urbem ad capes- 
sendos magistratus, Tac. Agr. 6: ad sua 
tutanda, id. A. 4, 73: Seleuciam, ib. 2, 
69: domum, ib. 2, 30. ll. Fig. to go 
aside, deviate, and esp. of speech to 
digress : nos nostro officio nibil digres- 
Sos esse, Ter. Ph. 4, 5, ro: digredi ab eo 
quod proposueris, Cic. de Or. 25°99) 318 : 
parumper a causa; id. Brut. 93 fin. : de 
causa, id. Inv. 1, 514 ad Jim: @X eo et 


regredi in id, Quint. 10, 6, 5: saepe 
datur ad commovendos animos digredi- | 
endi locus, Cic. de Or. 2, 97, 312: ab] 


epistola Timarchidi digressa es atio | 
mea, id. Verr. 3, 69 ay. rp, 
unde hue digressi sumus 
id. N. D. 3, 23 Jin: / 
ZO SAGs Ae, 14, 
digressio, dnis, /. [digredior] a 
parting, separating; a going away, de- 


eI 


sed eo jam, | 
revertamur, 
absol.: Quint. 3, HI, | 
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congressio, tum vero digressio nostra, 
Cic.Q. Fr.1,3. JL Fig-: agoing aside, 
deviation; esp. of speech, digression : 
qualis ad adjuvandum (amicum) digres- 
sio (sc. a recto), Gell. 1, 3: @ proposita 
oratione digressio, Cic. Brut. @5: id. 
Inv. 1, 51: Quint. 4, 2, 19. ‘ 
itevosuinl a, un, Part. [digredicr]. 
digressus, ts, m. [id.] a parting, 
separating; a going away, departure: 
congressus nostri lamentationem per- 
timui, digressum vero non tulissem, Cic, 
Q. Fr. 1, 3: opp. accessus, id. N. D. 2, 
19, 50: coupled with discessus, id. de 
Sen. 23, 85: Suet. Tib. to. ff. Fig.: 
only in Quint.: a digression in speech: 
Quint. 10, 5,17: id. 4, 2, 14: in plur.: 
id. 10, I, 47. 
di-grunnio, 4... to grunt hard: 
Phaedr. 5, 5, 27 (al. degrunnit). 
diiambus, i, m.—<d:tapBos, a double 
tambus, ~——— : Don. p. 1739 P. 
dijidicatio, Onis, 7. [dijudico] a 
judging, deciding : Cic. Leg. 1, 21, 56. 
dijudicatrix, icis, 7. [id.] she that 
decides: dijudicatrix omnium rerum 
prudentia, App. Dogm. Plat. 2, p. 15. 
di-jadico, avi, atum, 1. v.a. to judge 
between, to decide, determine: ego di- 
cam quod mihi in mentem: tu dijudica, 
Ter. Heaut. 5, 2, 33: aliena melius 
quam sua, ib. 3, 1, 98: calide verbis 
controversias, non aequitate, Cic. Caecin. 
17, 49: causam, Liv. go, 16: litem, Hor. 
Od. 3,5, 54: quam (sc. uxorem) omnium 
Thebis vir unam esse optimam dijudi- 
cat, accounts, Pl. Am. 2, 2,45. Witha 
relat. sentence : neque dijudicari posset, 
uter utri virtute anteferendus videretur, 
Caes. B. G. 5, 44 jin. Q, to decide by 
arms: dijudicata belli fortuna, id. B. C. 
2, 32: discordiae civium ferro, Vell. 2, 
3. ff. to discriminate between, to dis- 
tinguish: vera et falsa dijudicare, Cic. 
Acad. 2, 33, 107: recta ac prava, id. de 
Or. 3, 50, 195: jus et injuriam, honesta 
ac turpia, id. Leg. 1, 16, 44: amorem 
verum et fictum, id. Fam. 9, 16: bene- 
volum et simulatorem, Q. Cic. Pet. cons. 
Io: vera a falsis, veri similia ab incredi- 
bilibus, Cic. Part. 40,139: inter has sen- 
tentias, id. Tusc. I, 11, 23: sententias 
subtilissime dijudicare, Gell. 2, 7: diju- 
dicandum est, immodicum sit an grande, 
Plin. Ep. 9, 26. 
dijiigatio, dnis, f. [dijugo] a separa 
tion: Arn, 2, p. 53. 
di-jigo (disj.), no perf., atum, 1. v. 
a. to separate: aliquem ab aliquo, Arn. 
5, p. 162. 
dijunctim, dijunctio, dijunctus, 
and dijungo, VY. disj. 
dilabidus, a, um, adj. [dilabor] 
that soon goes to pieces: vestes, Plin. 8, 
55, 8t fin. 
di-labor, lapsus, 3. v. n. dep. to fall 
asunder, go to pieces, melt away, dis- 
appear: glacies Iiquefacta et dilapsa, 
Cic. N. D. 2, to: nix, Liv. 21, 36: ne- 
bula, id. 41, 2: humor, Plin. 2, 65, 65: 
calor, Virg. Aen. 4, 705: Vulcanus (i. e. 
ignis), Hor. S. 1, 5, 73: aestus, Tac. A. 
I4, 32: ungula in quinos dilapsa un- 
gues, Ov. M. 1, 742. Poet.: (Proteus) 
in aquas tenues dilapsus abibit, Virg. 
G. “4, 410. 2. Of persons, esp. sol- 
diers: to flee in different directions, to 
disperse: exercitus amisso duce brevi 
dilabitur, Sall. J. 18: ab signis, Liv. 23, 
18: in oppida, id. 8, 29. With ad: 
Suet. Cal. 48: domum, Front. Strat. 2, 
3. to fall to pieces, go to 
decay : monumenta virum dilapsa, Luer. 
5, 312: navis putris vetustate, Liv. 35, 
26: cadavera tabo, Virg. G. 3, 557: cor- 
pora foeda, Ov. M. 7, 550: fax in cine- 
res, Hor. Od. 4, 13, 28. Il. Fig.: te 
go to decay, go to ruin: ne omnia dila- 
bantur, si unum aliquod effugerit, Cie. 
Tuse. 4, 5, 10: praeclarissime constituta 


| respublica, id. Off. 2, 23: res familiaris, 
| ib. 2, 18, 64: divitiac, vis corporis, Sall. 
J. 2: omnis invidia, ib, 27° tempus, to 


Slip eay, ib. 36: vectigalia publica 
negligentia, to fall into confusion, Liv. 
33, 46 fin.: curae inter nova gaudia, to 


vanish, Ov Pont. 4, 4, 21: mead memos 
ria, Cic, Phil. 13, 5, 11. 


DILACERATIO 


DILORIS 


DILUTUS 


=1X nXwndy. =e : 7 ote ; <I... 
dilacératio, Onis, /. [dilacero] a! dilemma, itis, n. (diAnupa) a di-|  di-liic&o, 2. v. n. to shine out, to be 


tearing asunder: Arn. 2, p. 74. 

di-lacéro, avi, atum, 1. v. a. to tear 
to pieces : dilaceranda feris dabor, Cat. 
64, 152: (canes) dilacerant domi- 
num, Ov. M. 3, 250: natum, id. H. 11, 
112: muliebre corpus tormentis, T'ac. 
A. 15, 57: aliquid (spicula), to lacerate, 
wound, Cels. 7, 5, no. 2. Il. Fig.: 
respublica dilacerata, Sall. J. 41: malis 
consultis animus dilaceratur, ‘Tac. A. 6, 
6 fin.: opes, Ov. H. 1, go. 

di-lamino, I. v. a. Py to split 
in two: nuces, Ov. Nux. 73. 

di-lancinatus, a, um, Part. [lan- 
emo] torn to pieces, lacerated : membra, 
Prud. ore. 5, 155: vitalia, Amm. 22, 
I 


di-lanio, avi, atum, 1. v. a. to tear 
to pieces, to lacerate (rare): (Clodii 
cadaver) canibus dilaniandum reliquisti, 
Cic. Mil. 13: Tac. -A. 11, 22: animam 
(coupled with dispergere), Lucr. 3, 538: 
dilaniata comas, Ov. Am. 3, 9, 52. 

dilapidatio, Onis, f. [dilapido] a 
squandering: Cod. Theod. 4, 20, 1. 

di-lapido, 1. v. a. lit. to demolish 
(any structure of stone): hence fig. to 
squander, to consume (rare): nostras 
triginta minas, Ter. Ph. 5, 7, 4: gran- 
dine hominumque boumque labores, 
Col. 10, 330. 

dilapsio, nis, f. [dilabor] a con- 
suming, destruction: Aug. C. D. 22, 12. 

dilapsus, a, um, Part. [dilabor]. 

di-largior, itus, 4. v. a. dep. to be- 
stow liberally; to lavish (rare): aliquid 
alicui, Cic. Agr. 2, 29 jfin.: Suet. Cues. 
20: pecuniam Magis, Tac. A. 16, 30: 
Latium (i. ¢. jus Latii) externis, id. H. 
3, 55. Pass.: dilargitis proscriptorum 
bonis, Sall. in Gell. 15, 13. 

dilatatio, onis, /. [dilato] an en- 
larging, dilating : laminae, Tert. Anim. 
37 ad jfin.: superiorum, id. Praescr. 


4 
3 dilatio, Onis, f. [dilatus, differo] a 
putting off, delaying, deferring : with 
gen.: temporis, Cic. Phil. 3, 1, 2: comiti- 
orum, id. Manil. 1, 2: belli, Liv. 9, 43: 
foederis, id. 9,5: exitii, Tac. A. 6, 4 ad 
jin. Absol.: alter (consul) nullam 
dilationem patiebatur, Liv. 21, 52: Suet 
Ner. 15. 

dilato, avi, atum, 1. v. a. freg. [id.] 
to make wider, to enlarge, amplify, 
extend, dilate : (stomachi) partes eue, 
quae sunt infra, dilatantur, quae autem 
supra, contrahuntur, Cic. N. D. 2, 54, 
135: manum (opp. comprimere digitos), 
id. Or. 32, 113: globum farinae, Varr. 
L. L. 5, 22, 31: fundum, Cic. Fin. 3, 
15, 48: castra, Liv. 27, 46: aciem, id. 
31, 21: cicatricem, Plin. 17, 27, 42: pa- 
tulos rictus, Ov. M. 6, 378: mare se 
dilatat, Plin. 5, 32, 40. il. Fig.: ut 
aut ex verbis dilatetur, aut in verbum 
contrahatur oratio, Cic. Part. 7, 23: 
orationem, id. Flacc. 5, 12: argumen- 
tum, id. Parad. prooem. § 2: haec, quae 
dilatantur a nobis, Zeno sic premebat, 
id. N. D. 2, 7 jin.: eloquentia dilatata 
(opp. contracta et astricta), id. Brut. 
go, 309: literas, to pronounce broadly, 
ib. 74, 259: quantis in angustiis vestra 
se gloria dilatari velit, id, Rep. 6, 20: 
se (coupled with attollere), Quint. 2, 3, 
8: haec lex, dilatata in ordinem cunc- 
tum, coangustari etiam potest, Cic. Leg. 
3, 14 ad jin. 

dilator, oris, m. [id.] a dilatory 
person: Hor. A.P.172. 

dilatorius, a, um, adj. [id.] delay- 
ing, dilatory: Gai. Dig. 44, 1, 3. 

dilatus, a, um, Part. [differ]. 

di-laudo, 1. v. a. to praise eaceed- 
tnyly: libros, Cic. Att. 6, 2. 

di-laxo, 1. v. n. to stretch apart: 
eruribu’ crura dilaxat, Lucil. in Porph. 
ad H:z §. 1, 2, 125. ; 

dilectio, onis, f. [diligo] love: dei, 
Vert. adv. Marc. 4, 2”. 

dilector, oris, m. [id.] a lover: App. 
Flor. n0. 9, p. 347. 

dilectus, a, um, Part. [diligo]. [I]. 
Adj.: loved, cherished (rare): Stat. 
Th. 8, 99: luce mibi carior, dilectior 
fili, Mer. Som, Se, 2, 1 init. 


lemma, an argument compelling the 
choice of one of tuo difficulties: Serv. 
Virg. A. 2, 675 and 10, 449. 

diligens, entis, Part. [diligo}. [J 
Adj.: careful, assiduous, atlentive, di- 
ligent, accurate: opp. negligens: with 
prep.; qui in re adventitia atque here- 
ditaria tam diligens, tam attentus es- 
set, Cic. Verr. 1, 48: in compositione, 
Quint. 10, 1, 79: in eloquendo, ib. 03: 
In symmetria, Plin. 34, 8, 19, no. 3: ad 
custodiendum aliquem diligentissimus, 
Cic. Cat. 1, 8, 19: ad cetera, Quint. I, 1, 
7: diligentes circa hoc, Plin. 31, 5, 30. 
With gen.: omnis ofticii diligentissi- 
mus, Cic. Coel. 30, 73: disciplinae, Vell. 
I, 6: compositionis, Quint. 9, 4, 77: 
naturae, attentively investigating ‘it, 
Plin. 13, 4, 7: vitae, careful to preserve 
it, id. 32, 3, 13. With dat.: Corinthios 
publicis equis assignandis et alendis, 
fuisse quondam diligentes, Cic. Rep. 2, 
20. Absol.: experientissimus ac dili- 
gentissimus orator, id. Verr. 3, 21: uta 
diligenti curiosus distat, Quint. 8, 3, 55. 
Of things: assidua ac diligens scriptura, 
Cic. de Or. 1, 33, 150: diligentior noti- 
tia, Plin. 6, 22, 24, § 84: stilus, Tac. Or. 
39: remedia, Sen. Ep. 95. RL. Srugal, 
thrifty, economical: homo frugi ac dili- 
gens, qui sua servare vellet, Cic. Verr. 
4, 18: opp. negligens, Plin. Ep. 4, 13: 
coupled with parcus and opp. luxurio- 
sus, Auct. Her. 4, 34: cum te pro illi- 
berali diligentem (appelles), Quint. 9, 
3, 65: ex re familiari, cujus diligentis- 
simus crat, Suet. Gramm. 23. 

diligenter, adv. attentively, care- 
fully, diligently, earnestly: accurate 
agatur, docte et diligenter, Pl. Capt. 2, 
I, 30: Cic. Phil. 1, 15. Comp.: id. 
Brut. 22, 86. Sup.: id. Am. 2, 7. 

diligentia, ae, /. [diligens] careful- 
ness, attentiveness, earnestness, dili- 
gence: reliqua sunt in cura, attentione 
animi, cogitatione, vigilantia, assidui- 
tate, labore; complectar uno verbo, quo 
saepe jam usi sumus, diligentia, qua 
una virtute omnes virtutes reliquae 
continentur, Cic. de Or. 2, 35, 150: ob- 
scura, Ter. Andr. prol. 21: inanis, 
Quint. §, 11, 30: nimium sollicita, id. 
3, II, 22: sinistra, Plin. Ep. 7, 28 fin. 
Rarely with gev.: sacrorum diligentia, 
the care of, Cic. Rep. 2, 14: mandato- 
rum tuorum, id. Top. 1, jin.: tenuis 
illa divisionis, Quint. 4, 5, 6. I. 
carefulness in household affairs, econo- 
my, frugality: Cic. Off. 2, 24 ad jin: 
Suet. Galb. 12 fin. 

di-ligo, lexi, lectum, 3. v. a. [lego] 
to choose apart, to make a choice; hence, 
to value or esteem highly, to love: nihil 
est enim virtute amabilius, nihil quod 
magis alliciat ad diligendum: quippe 
quum propter virtutem et probitatem 
etiam eos, quos nunquam vidimus, quo- 
dam modo diligamus, Cic. Am. 8, 28: 
satin’ habes, si feminarum nulla’st quam 
aeque diligam? Pl. Am. 1, 3, 11: Virg. 
Aen. 1, 344: Hor. Od. 2, 5, 17: te in ger- 
mani fratris dilexi loco, Ter. Andr. 1, 
5,57: quem di diligunt, whom the gods 
Javour, for a fortunate person, Pl, Bac. 
4, 7,18: Ter. Andr. 5, 6,9. Of things: 
fidem est complexus, officia observanti- 
amque dilexit, Cic. Balb, 28: Caesaris 
consilia in republica, id, Prov. cons. Io 
Jjin.: benevolentiam, diligentiam, pru- 
dentiam mirifice, id, Att 12, 34 jin.: 
aviae memoriam, Suet. Vesp. 2: au- 
ream mediocritatem, Hor. Od. 2, 10, 6: 
Cypron, ib. 1, 30, 2. Fig. of things: 
montes amant cedrus, larix, montes et 
valles diligit dbies, Plin. 16, 18, 30. 
With inf. for amare, to do habitually, 
to be fond of doing: pira nasci tali solo 
maxime diligunt, Pall. Febr. 25, 1. 

dilégia, a¢, /. (diA0yia) ambiguity : 
Ascon, Cic. Verr. Act. 1, 9. 

di-lorico, no perf., atum, 1. v. a. to 
tear apart, tear open (rare): tunicam, 
Cic. de Or. 2, 28, 124: vestem, App. M. 
6, p: 1}}+ P ‘ , 

diloris, e, adj. [vox hibrida, from 
éis and lorum: double-thonged, 7 ¢.] 
double-striped; vestis, Yop, Aur. 46. 


clear, evident (rare): dilucere brevi 
fraus coepit, Liv. 8, 24 jin.: id. 3, 16: 
id. 25, 20 jin.: emolumentum ejus in 
animo tuo dilucebit, Gell. 16, 8: satis 
dilucet, hance capionem posse dici, id, uF 
10 jin, ' 
diliicesco, luxi, 3. v. 7. incep. [dilu- 
cco] to grow light, to begin to shine, to 
daun; in the perf. to shine (rare): 
without a subject: quum jam diluces- 
| ceret, Cic, Cat. 3, 3: jam dilucescebat, 
quum signum consul dedit, Liv. 36, 24. 
lig.: discussa est illa caligo: diluxit, 
patet, videmus omnia, Cic. Phil. 12, 2, 
5. With a subject: omnem crede diem 
tibi diluxisse supremum, Hor. Ep. I, 4 
Eo ceGellnes 2 
diliicidé, adv. clearly, brightly: di- 
lucidius flagrant, Plin. Zip esa il 
plainly, distinctly : expedire, Ter. Ph 
2, 3, 52: explicare, Cic. Div. 1, 51, 6 dy ff 
dilucide planeque dicere, id. Or. 23 fin.: 
docere, Liv. 39, 44. Comp.: Cels, 2, 4. 
Sup.: Aug. ad Hier. Ep. 29, 2. 
diliicido, 1. v. a. [dilucidus] ¢o 
make clear, to clear up, illustrate, ex- 
plain: rei dilucidandae causa, Auct, 
Herv3 5.4, 8: 
dilicidus, a, um, adj. [diluceo] 
clear, bright: smaragdi, Plin. 34, 5, 18. 
Il. Fig.: of speech: plain; dis- 
tinct, evident: oratio, Cic. Fin. 3, Eeasis 
dilucidis verbis uti, id. Inv. 1, 20 Jjim.: 
sermo, Quint. 5, 14, 33: enunciatio, id. 
7, 3,2. Comp.: omnia dilucidiora non 
ampliora facientes, Cic. Or. 5 fin. Sup. 
does not occur. 
dilictilat, 1. v. impers. [diluculum] 
wt grows light, it dawns: Gell. 2, 29. 
diliictlum, i, n. dim. [from root 
LUG, light: cf. crepus-culum ] lit. little 
light, hence daybreak, dawn: Pl. Am. 
2, 2, 105: Cic. Rose. Am. 4, 19. 
di-lidium, ii, ». [ludus] an interval 
between plays, games, etc.: Hor. Ep. 1, 
19, 47. 
di-liio, tii, titum, 3. v. a. to wash off 
or away; to dissolve, cause to melt away ; 
and simply, to wash: ne aqua lateres 
diluere posset, Caes. B. C. 2, 10: sata 
laeta boumque labores, Virg. G. 1, 326: 
unguenta lacrimis, Ov, Pont. 1, 9, 53: 
alvum helleboro, Gell. 17, 15: vulnus 
cruris aceto, Petr. 136, 7: ulcus ovi 
albore, Scrib, Comp. 24: colorem, to 
wash out, weaken, Plin. 31, 4,42: amnes 
( diluuntur, id. 31, 4, 39. |], to tem- 
| per, dilute: absinthia, Lucr. 4, 224: ye- 
nenum, Liv. 40, 4 ad fin.: helleborum, 
Pers. 5, loo: vinum, Mart. 1, 107: fa- 
vos lacte et miti Baccho, Virg. G. 1, 
344: Hymettia mella Falerno, Hor. S. 
2, 2, 16: insignem baccam aceto, ib. 2, 
3, 241: medicamentum aceto, Cels. 5, 
20: circaeam in vino, Plin. 27, 8, 38: 
rutam cum mero, Col. 6, 4,2: medica- 
mentum ex aqua, Scrib. Comp. 24%. 
Ii]. Fig.: to weaken, lessen, impair, 
remove: adversariorum confirmatio di- 
luitur aut infirmatur aut elevatur, Cic. 
Iny. I, 42: res leves infirmare ac di- 
luere, opp. confirmare, id. Rosc. Am. 
15: quae cogitatio molestias omnes ex- 
tenuat et diluit, id. Tusc. 3, 16: curam 
multo mero, Ov. A. A. 1, 238: (Bac- 
chus) vitium ex animo diluit, Prop. 3, 
17, 6: erimen, Cic. Mil. 27: Liv. 4, 14: 
diluere aliquid et falsum esse docere, 
Cic. Coel. 15: invidiam aliqua cavilla- 
tione, Suet. Vesp. 23: injurias aere 
pauco, to atone for, Gell. 20, 1: omiies 
affectuum vires, Quint. 11, I, 52: ejus 
auctoritatem, Sen, Ep. 29: memoriam 
tam praeclarae rei, Val. Max. 9, 2, I. 
IV, Like dissolvere, to explain, Tes 
solve: mihi, quod rogavi, dilue, Pl. Rud. 
64. rie 
PA nf] «: newt 
which something has been dissol ved, a 
solution: bibitur et macerati absintnii 
dilutum, Plin. 24, 7, 28. ‘ 
dilitus, 4, rig Part. (diluo]. il. 
Adj.; diluted, thin, weak: potio (opp. 
meraca), Cels. 1, 3: vinum dilutius 
pueris, senibus meracius, ib.: _ potio 
quam dilutissima, ib.: rubor, Plin, 7 Jy 
22, 46: fulgor in hyacintho, id. 34, 9, 


or 


DILUVIALIS 


DIMITTO 


41: amethystus dilutior, paler, ib. 40: 
urina, Cels. 2, 6: odor, slight, faint, opp. 
acutus, Plin. 15, 28, 33. Meton.: t- 
foxicated, drunk (opp. abstemius) : Aus. 
epist. ante Id. 11. 2, Fig.: clear’, 
manifest: dilutior erat defectus, Amn. 
20, 3. * . 
diliivialis, e, adj. [diluvium] of a 
deluge or flood : oe Ke J a washing 
iliivies, Gi, f. [diluo as 
shoo re inundation, flood: Lucr. 5, 
256: Hor. Od. 3, 29, 40. : 
"Eiliivio, nis, f. [id-] a deluge: Tert, 
Anim, 46. Pant ; 
Giliivio, 1. v. 4. [diluvies] to imun- 
date, to deluge: Lucr. 5, 388. 
diltivium, ii. n. [diluo] a flood, de- 
luge: Ov. M. 1, 134: Plin. Ep. 8, 17. 
Ij, Fig. desolation, destrwtion: di- 
luvio ex illo tot vasta per aequora vecti, 
Virg. Aen. 7, 228: Val. FL. 6, 394. — 
dimachae, arum, m. plur.—dysdxar, 
Macedonian soldiers who fought both on 
foot and ow horseback, dragoons: Cart. 
5, 13. 
di-madesco, dui, 3. v. m. to melt 
away: nives, Lucan. 6, 479. : 
Gi-mano, 1. v. n. to flow different 
ways, to spread abroad (rare): sub artus 
flamma dimanat, Cat. 51, 10: vitae ratio 
dimanavit ad existimationem hominum, 
Cic. Coel. 3. 
dimensio, onis, 7. [dimetior] a mea- 
suring: quadrati, Cic. Tusc. I, 24, 57. 
dimensus, a; um, Part. [dimetior].. 
diméter (and -trus). a, um, adj. 
=6Sisetpos, Of two measures or metres : 
versus, a dimeter, Diom. p. 506 P.: ‘Ter. 
Maur. p. 2437 ib. 
dimétiens, entis, Part. [dimetior]. 
Subst. fi: the diameter of a circle: 
Plin, 2, 23, 21. 
di-métior, mensus, 4. v. a. dep. to 
measure out (rare): studium dimetiendi 
coeli atque terrae, Cic. de Sen. 14, 
49; dimetiri syllabas, id. Or. 43, 147: 
campum ad certamen, Virg. Aen. 12, 
117. In pass.: cvlumnae altitudo di- 
metiatur in partes duvdecim, Vitr. 3, 
3: mirari se sollertiam ejus, a quo 
essent illa dimensa atque descripta, 
Cic. de Sen. 17, 59: tigna dimensa ad 
altitudinem fluminis, Caes. B. G. 4, 17. 
di-iéto, avi, atum, 1. v. a. te mea- 
sure or mark out, to fix bounds (rare): 
locum castris, Liv. 8, 38: eorum (side- 
rum) cursus dimetati, Cic. N. D. 2, 62, 
155: dimetata signa, ib. 2, 43. 
dimetria, ae, #. [dimeter] a poem 
consisting of iambic dimeters: Aus. Ep. 
ae 
imicatio, dnis, f. [dimico] a fight, 
combat, encounter : He B. a ee 
Liv, 25, 6 ad jin. In plur.: Caes. B. G. 
9, 86. _ With gen.: proelii, Cic. Q. Fr. Le: 
I; universae rei, a general engagement, 
Liv. 1, 38. I]. In gen.: a struggling, 
@ contest: non modo contentions, sed 
etiam dimicatione elaborandum, Cic. 
Fam. 2, 6 fin.: talis in remp. nostram 
labor, assiduitas, dimicatio, id. Balb. 2 
Jin: Liv. to, 24. With gen.: vitae, a 
life and death struggle, Cic. Planc. Baie 
capitis, id. Prov. Cons. 9, 23: cxpitis, 
famae, fortunarumque omnium, id. Ra- 
bir. perd. 2, 5: in extremo discrimine ‘ac 
Aimicatione fortunae, id. Sull. 28. 
di-mico, avi and cui (dimicavere 
Vell. 2, 85: dimicaverant, Caes. B. C. 
4: dimicassent, Vell. 2, 85: dimicuisse 
only in Ov. Am. 2, 7, 2), atum, 1. v. n. 
Lit. to brandish one's weapons against 
the enemy; hence, to fight, contend : ma- 
num conserere atque armis dimicare, 
Cxes, B.C. 1,20: armis cum aliquo, Nep. 
Milt, 1: ferro pro patria, Liv. 1, 24: 
acie cum aliquo, id. 2, 49 ad jfin.: in 
acie, Caes. B. G. 7, 64: proelio, ib. 5, 
16; equitatu, Nep. Kum. 3 jin.: navi- 
bus in flumine, Auct. B. Alex. 28: 
adversus aliquem, Nep. Milt. 4 jin.: 
pro legibus, pro libertate, pro patria, 
Cic, Tusc. 4, 1g: tuto dimicare, Caes. B. 
(+. 3,24. Impers. pass. : ancipiti proelio 
dimicatur, id. B. C. 3, 63: proelio, ib. 1, 
41: 1n mortem dimicabatur, Vell. 2, 85: 
and absol. : Caes. B. G.5, 16: Cic. Off. 1, 
12, 38. Of gladiatorial combats; Suet. 


Caes. 26: Plin. 8, 7,7. With an abstr. 
subject: leonum feritas inter se non 
dimicat, id. 7, prooem. jin. fJ. Jn 
gen.: to struggle, to strive, to contend : 
omni ratione erit dimicandum, Cic. Div. 
in Caecil. 22, 72: dimicantes competi- 
tores, Liv. 6, 41: sic vester sapiens, 
magno aliquo emolumento commotus, 
cum causa, si opus fuerit, dimicabit, 
will bring an action at law, Cic. Fin. 
2,17 ad fin.: de sua potentia periculo 
civitatis, id. Att. 7, 3: reos, de capite, 
de fama, de civitate, de fortunis, de 
liberis dimicantes, id. Sest. 1: de 
honore et gloria, id. Off. 1, 24, 83 : de 
vita gloriae causa, id. Arch. Io, 23° 
de libéris, Liv. 3, 44 jin.: de repulsa, 
i. e. at the risk of one, id. 6, 40: ut in 
singulas horas capite dimices tuo, id. 
2,12. Fig.: from a gladiatorial com- 
bat: ad hance jam lineam dimicabit 
nostra congressio, Tert. Pudic. 6. 
dimidia, ae, f. (sc. pars) the half : 
verbenaca decocta in aqua ad dimidias, 
Pliny 25002073. wes 
dimidiatio, dnis, f. [dimidio] a 
halving: Tert. Adv. Mare. 1, 24. 
dimidio, no per/., atum, 1. v. a. ie 
midius] to divide into halves, to halve. 
As a finite verb only once in Tert. de 
Carn. Chr. 5. In the perf. part. dimi- 
diatus, halved, half: procumbunt dimi- 
diati, dum appetunt, with half the 
body, Pl. Mil. 3, 1, 165: dies quidem 
jam ad umbilicum est dimidiatus mor- 
tuus, id. Men. 1, 2, 45: luna, Cato in 
Plin. 16, 39, 75: mensis, Cic. Verr. 2, 
52: porcus, Suet. Tib. 34: exesis pos- 
terioribus partibus versiculorum, di- 
midiatis fere, Cic. Tusc. 5, 23, 66: tu 
quoque, tu in summis, o dimidiate 
Menander (because Terence only half 
equalled Menander, viz. in the purity of 
his language, but not in his comic 
humour), Caes. in Suet. Vita. Ter. fin. 
dimidium, ii, 7. [medins] the half: 
horae, Lucil. in Gell. 3,14: Pl. Am. 5,1, 
73. The abl. dimidio, with compara- 
tives: dimidio minus opinor, id. Asin. 
2,4, 35: Cic. Att. 9, 9: Hor. S. 2, 3, 318. 
di-midius, a, um, adj. [id] lit. 
through the middle; hence half (in the 
earlier and more class. authors only 
with pars; in later writers with other 
substs.): dimidiam partem nationum 
subegit, Pl. Cure. 3, 77: luna est major 
quam dimidia pars terrae, Cic. N. D. 2, 
40, 103: Suet. Caes. 42: Ov. F. 5, 122: 
annus, Manil. 3, 393: mullus (opp. 
lupus totus), Mart. 2, 37: Curios, Juv. 
8, 4: crus, id. 13, 95: vultus, id. 15, 57: 
Memnone, id. 15, 5: forma circuli, Plin. 
2, 59, 60: clepsydrae, Plin. Ep. 6, 2: 
dimidins patrutm, dimidius plebis, half 
patrician and half plebeian, Liv. 4, 2: 
labro basia dare, %. e. slightly, Mart. 2, 
Io. So of busts: Priapus, id. 11, 18: 
frater meus dimidius major est quam 
totus, Cic. in Macr. S. 2, 3 (the use of 
the word dimidius, for dimidiatus, be- 
longs probably to Macrob. himself ). 
di-minto, 3. v. a. to dash to pieces, 
to break (v. deminuo): caput illi ho- 
mini, Pl. Men. 2, 2, 30: caput tuum, 
Ter. Eun. 4, 4, 33: cerebrum tibi, id. 
Ad. 4, 2, 32. 
diminiitio, v. deminutio 
_ dimissio, dnis, f. [dimitto] a send- 
mg out, sending Sorth (vare): dimis- 
Slones libertorum ad fenerandas pro- 
vincias, Cic. Parad, 6, 2, 46: sanguinis, 
blood-letting, Gell. 10, 8 in lemm. 
Ii. a dismissing, discharging: pro- 
pe haps atque remigum, Cic. Verr. 
dimissor, Oris, m. 
pardons, a forgiver : 
4, Io. 
dimissoriae literae (called also 
apostolit) a notice of tes Se a higher 
Judge : Modest. Dig. 50, 16, 106. 
dimissus, a, um, Part. [dimitto] 
di-mitto, misi, missum, 3. v. a. to 
send different ways, to send oor 
forth. With acc.: Naevi out or 
: : i 3 iNaeVIUS pueros 
circum amicos dimuittit, Cic. Quint. 6 
bE literas circum municipia, Caes, B, on 
3, 22: literas per cmues provincias, ib. 


n. [id.] one who 
Tert. Adv. Mare. 


DIMOVEO 


19: nuntios per agros, id. B, G,6, 31: 
five per totam Italiam, Plin. Ep. 4 
4: certos per litora, Virg. Aen. 1, 577- 
nuntios tota civitate Aeduorum, Caes. 
B, G. 7, 38: nuntios in omnes partes, 
ib. 4, 19: Manlium Faesulas, Sal. C. 
27: nuntios ad Centrones, Caes. B. G. 
5, 39: legatos quoquoversus, ib. 3, 23° 
dimissos equites pabulandi causa, id. 
B.C. 1, 80. Fig.: animum ignotas in 
artes, Ov. M. 8, 138. Without acc. : 
dimisit circum omnes propinquas re- 
giones, Caes. B.C. 3, 112: per provin- 
cias, Liv. 29, 37: ad amicos, Cic. Tull. 
frgm. § 22: in omnes partes, Caes. B. 
G. 6, 43. |]. to break wp (any meet- 
ing or body of men), to dismiss: senatu 
dimisso, Cic. Am. 3, 12: concilium, id. 
Leg. 2, 12, 31: Caes. B. G. 1, 18: con- 
vivium, Liv. 36, 29: Tac. A. 15, 30: 
conventum, Sall. C. 21 fin. Esp. milit. 
t. t.: to disband ; to send out in detach- 
ments, to detach: exercitum, Vell. 2, 
52: Cues. B. C. 1, 2: dimittendae plures 
manus diducendique erant milites, id. 
B. G. 6, 34: delectum, Pl. Rud. 4, 8, 1g. 

li]. In gen., to send aay, to let go, 
discharge, dismiss, release: aliquem ab 
se et amandare in ultimas terras, Cic. 
Sull. 20, 57: aliquos aequos placatos- 
que, id. Or. 10, 34: aliquem incolumem, 
Caes. B. C. 1, 18: impunitum, Sall. C. 
51: saucium ac fugatum, Nep. Hann. 4: 
aliquem ludos pessumos, 7. €. pessime 
ludificatum, Pl. Rud. 3, 5, 12: uxorem, 
to repudiate, Suet. Caes. 1: Just. 11, 11: 
aliquam e matrimonio, Suet. Tib. 49: 
creditorem, to pay him, Papin. Dig. 31, 
42: debitorem, to forgive him the debt, 
Ulp. ib. 50, 9, 4: equos, of soldiers who 
begin the fight on foot, Tac. Agr. 37 
Jin.: Suet. Caes. 60: also in order to 
flee, Caes. B. C. 3, 69 fin.: hostem ex 
manibus, ib. 1, 64: Demosthenem e 
manibus, to put aside, lay down, Cic. 
Or. 3c, -Absol.: dimittam, ut te velle 
video, Pl. ‘Trin. 4, 2, 106: Cic. de Or. 1, 
28. 9, Of things: to abandon, leave, 
desert: eum locum quem ceperant, 
Caes. B. C. 1, 44: Italiam, ib. 1, 25: 
ripas, id. B.G. 5, 18 fin.: provinciam, 
Liv. 40, 43 : captam ‘Trojam, Ov. M. 13, 
226: fortunas morte, Cic. Tusc. 1, 6, 12: 
patrimonium, id. Caeciv. 26 fin.: spe- 
ratam praedam ex manibus, Caes. B. G. 
6, 8: signa ex metu, id. B. C, 3, 69 jin. 

IV. Fig.: to give up, renounce, 
forsake, forego: ista philosophia, quae 
nune prope dimissa revocatur, Cic. 
Acad. 2, 4, 11: rem saepius frustra ten- 
tatam, Caes. B. C. 1, 26 jin.: explo- 
ratam victoriam, id. B. G. 7, 52: oppug- 
nationem, id. 7, 17: cccasionem rei 
bene gerendae, ib. 5, 57: omnem rei 
frumentariae spem, id. B. C. 1, 73 : con- 
ditiones pacis, ib. 1, 26: principatum, id. 
B. G. 6, 12: suum jus (opp. retinere), 
Cic. Balb. 13, 31: vim suam, id. Fam. 
9, 12: amicitias, id. Am. 21: comme- 
morationem nominis nostri, id. Arch. 
II fin. : praeterita, instantia, futura pari 
oblivione, Tac. H. 3, 36: matrimonia, 
Suet. Cal. 25: fugam, Virg. Aen. 11, 
706: coeptum iter, Ov. M. 2, 598: 
studium et iracundiam suam reipublicae 
dimittere, to sacrifice to the good of the 
state, Caes. B. C. 3, 69: tributa alicui, é¢ 
remit, Tac. H. 3, 55. 

dimotus, a, um, Part. [dimoveo]. 

di-movéo, movi, modtum (dismota, 
S.C. de Bacch. fin.), 2. v. a. to move or 
put asunder, to part, separate: terram 
aratro, Virg. G. 2, 513: glebas aratro, 
Ov. M. 5, 341: aéra dimovit tenebrosum, 
et dispulit umbras, Virg. Aen. 5, 839: 
cinerem foco, Ov. M. 8, 642: undas, 
Lucr. 6, 892: aquas, Ov. H. 18, 80: ru- 
bum, Hor. Od. 1, 23, 7. Poet.: ubi sol 
radiis terram dimovit obortis, discloses, 
Lucr. 6, 870. ||, to scatter, disperse, 
drive away, dismiss: humantem um- 
bram polo, Virg. Aen. 3, 589: gelidam 
umbram coelo, ib. 11, 219: obstantes 
propinquos, Hor. Od. 3, 5, §r: turbam, 

Tac. H. 3, 31: Suet. Galb. 19: dimotis 
omnibus, Tac. H. 2, 49. 2, to separate, 
to remove: quos (equites) spes socie- 
tatis a picbedimoverat, Sall. J. a2: Plin. 


DINUMERATIO 


8, 7,7 fin.: dimovit perfregitque cus- 
todias Poena, Plin. Pan. 49: parietes, 
Tac. A. 6, 24: plagulas (lecticae), Suet. 
Tit. 10: gaudentem patrios findere sar- 
culo agros nunquam dimoveas, thow 
canst never entice away, Hor. Od. 1, 
Ty 1s [i]. to move to and fro, to put 
in motion (rare): superiores partes, 
Cels. 3, 24, 3: manus, ic. 2,14 ad fin.: 
se in ambulatione levi, id. 4, 24. 
dintmératio, onis, /. [dinumero] a 
counting, reckoning up, enwmeration 
(vare): noctium ac dierum, Cic. Rep, 
3, 2 fin.: dierum, Paul. Sent. 5, 33: 
personarum, id. Dig. 38, 10, 10, § 16. 
In rhetor. = arapiOunors, an enumera- 
tion of particulars, Cic. de Or. 3, 54, 


207. 

arate, avi, atum, I. v. a. to 
count over, reckon up, enumerate: stel- 
las, Cic. Off. 1, 43, 154: annos, id. Rep. 
2,15: horas, Plin. 2, 73,75: tempora, 
Virg. Aen. 6, 691: noctes, Ov. M. 11, 
574: syllabas (coupled with dimetiri), 
Cic. Or. 43, 147: spoliata templa, Quint. 
6, I, 3: generos ex caede jacentes, Ov. 
H. 14, 80: generis gradus, id. Fast. 2, 
622. Absol.: centuriat Capuae, dinu- 
merat, Cic. Att. 16,9 jin. 2, to count 
out (money), i.e. to pay: argentum, Pl. 
Epid. 1, 1, 68: viginti minas illi, Ter. 
FNC Et Ba 

di-ntimium, ii, ”. [vox hibr., from 
éis and numus] a tax of two numi: 
Cod. Theod. 14, 27, 2. 

didbdlaris, ¢, adj. [SdBodrov, and 
sufiix aris] worth two oboli: scorta, Pl. 
Poen. 1, 2, 58: anus, id. Ps. 2, 2, 64, but 
doliaris is the better reading. 

dioecésis, is, f.=Sdi0lkensts, a dis- 
trict, government: Cic. Fam. 3, 8: 
Amm. 17, 7. |]. @ bishopric, diocese : 
a Ep. 7, 6 med,: also a@ parish: id. 9, 
16. 

dioecétes, ae, m, = Scvorxntys, an 
overseer of the revenue, treasurer: Cic. 
Rab. Post. 8, 22. 

didgmitae, arum, m. plu. [from the 
Gr. Swyyds, “pursuit” ] light-armed 
troops kept on the frontier for the pur- 
suit of robbers: Amm. 24, 9. 

dionysias, adis, f. [Dionysus] a pre- 
cious stone, of a black colour: Plin. 37, 
TO; 51. 

epétEs, is, m.=dvorerys (falling 
from heaven): rana, @ sort of frog, tree- 
frog: Rana arborea, Linn.: Plin. 32, 7, 
24: ib. I0, 50. 

dioptra, 2¢, f.=Slorrpa, an optical 
instrument for measuring heights and 
distances: Vitr. 8, 6: Jor measuring 
the sun's shadow: Plin. 2, 69, 69. 

dios balanus, i, m.= Avis Badravos, 
a kind of chestnut, perh. the large 
sweet chestnut: Plin. 15, 23, 25. 

dios pneuma, atis, /’. = Acos veda, 
a species of rosemary: App. Herb. 79. 

diospyres, i, m.==Avoorvpos, the 
name of a plant, gromwell, Lithosper- 
mum officinale, Linn.: Plin. 27, 11, 74. 

didta, ae, f.= dit, 4 two-handled 
vessel, a wine-jar; Hor. Od. t, 9, 8. 

diox, genus piscis frequens in Ponto: 
Fest. s. v. : esis . 

diphryges, is, f.=<d:dpvyés, a slag 
of ae: Piine 934; 39-37% Cels. 5, 


4, 2D. me ; 

diphthongus, i, f.=dipOoyyos, a 
diphthong: Marc. Cap. 3: Prisc. p. 
561 P. 

diphyes, is, f. = dipins, an unknown 
precious stone: Plin. 37, 10, 57. ; 

diplinthius, 4, um, adj. = dirrAWOr- 
os, two bricks thick: parietes, Vitr. 2, 
2 “ 


dipléis, idis, f.—=dirdAcits, a robe to 
be wrapped twice round the body, a 
mantle: Sulpic. Sever. Hist. Sacr. 1, 35: 
Acro on Hor. Ep. 1, 17, 25. 

diploma, tis, n.= dimAwpa, a letter 
folded double. 1, @ state letter of re- 
commendation given to persons tra- 
velling: Cic. Fam. 6, 12: id. Att. 10, 
17. Q. At a later per. a document 
drawn up by amagistrate, which granted 
some privilege, a diploma: Suet. Aug. 
50; Sen. Clem. 1, to fin.: Modest. Dig. 
G4, 10, 27. 
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’ diplémarius, ii, m. [diploma] one 
having a diploma: Inscr. Orell. no. 
291%. 
dipsacus, i, f.=SiWakos, the plant 
teasel, Dipsacus fullonum, Linn.; Plin. 
27, 9; 47- 
dipsas, Adis, ~.=Sw as, a kind of 
serpent whose bite caused violent thirst : 
acc. to Schneider, the Coluber Vipera, 
Linn. ; Lucan.29, 610: Sil. 35 313. 9. 
a name given tan old bawd: Ov. Am. 
1 ROIs - 
diptéros, on, alj.—= Sinrrepos, having 
two wings: aedes, Vitr. 3, 1, 4. 
diptota, orum, 2. plu. = dSirtwra, 
nouns that have only two cases: Diomed. 
p. 288 P: Prisc. p. 672 ib. 
diptycha, orun, ”. plu. dirrvya, 
a writing-tablet of two leaves: Cod. 
Theod, 15, 9, 1: Symm. Ep. 2, 80. 
dipyros, on, adj. = Simvpos, twice 
burned: Phaethon, Mart. 4, 47. 
directarius, ii, m. [directus, dirigo] 
a housebreaker, burglar: Ulp. Dig. 47, 
DES 7 
directé, adv. directly, straight: di- 
cere, Cic. Part. or. 7, 24. Comp.: direc- 
tius gubernare, id. Ac. 2, 20, 66. 
directiangius, a, um, aj. [direc- 
tus angulus] right-angled: Marc. Cap. 
6, p. 230. . 
directilinéus, a, um, adj. [directus 
linea] rectilinear: Marc. Cap. 6, 229. 
directim, adv. directly, straightway : 
Macr. Sat. 7, 12 fin. 
directio, Onis, f. [dirigo] (rare), a 
making straight, a levelling: plana co- 
agmentorum, Vitr. 7, 3. Meton.: a 
straight line: App. de Mundo, p. 57. 
Il. the act of directing, aining: di- 
rectio quaedam rationis ad veritatem, 
Quint. 3, 6, 30. 
directo, adv. directly, straight: di- 
recto deorsum ferri, Cic. N. D. 1, 25: 
directo transversas trabes, Caes. B. C. 
2, 9. 
argumentandi genus quod ad finem di- 
recto spectat, Cic. Part. Or. 13, 46. 
directorius, a, um, adj. [dirigo] 
that directs towards some object: literae, 
Cod. Theod. 14, 15, 3. 
directiira, ae, f. [id] a making 
straight, a levelling: Viir. 7, 3. 
directus, a, um, Vart. [dirigo]. 
Il. Adj.: made straight; straight, 
level; upright, perpendicular, steep: au- 
ditus flexuosum iter habet, ne quid 
intrare possit, s{ simplex et directum 
pateret, Cic. N. D. 2, 57, 144: non tuba 
directi non aeris cornua flexi, Ov. M. 1, 
98: iter, Caes. B. C. 3, 79: directa ma- 
teria, tinber laid in a straight direction, 
id. B. G. 4, 17: ordo (olearum), Cic. 
Caecin. 8, 22: arcus, opp. obliquus, Ov. 
M. 2, 129: paries, that cuts another at 
right angles, Cic. Top. 4: fossam direc- 
tis lateribus duxit, with perpendicular 
sides, Cic. B, G. 9, 72: praeruptus locus 
utraque ex parte directus, id. B. C. 1, 
45: (Henna) ab omni aditu circumcisa 
atque directa, Cic. Verr. 4,48. Subst.: 
in directo pedum VILL. esse, in anfracto 
XVL., in a straight line, Varr. L. L. 7, 
2, 83: altitudo (montis) per directum 
IV. M. pass., Plin. 5, 22 18: cadere in 
directum moderate, Sen. @. N. 6, 20. 
9, Fig.: straightforward, direct, 
open, sinyple: o praeclaram beate vivendi 
et apertam et simplicem et directamn 
viam, Cic. Fin. 1,18: iter ad laudem, 
id. Coel. 17, 41: vera illa et directa 
ratio, ib. 18: tristis ac divectus senex, 
ib. 16, 38: quid est in judicio? Direc- 
tum, asperum, simplex, SI PARET Hs 
1900 DARI, id. Rosc. Com. 4, 11: per- 
cunctatio et denuntiatio belli, Liv. 21, 
19: contiones, Just. 38, 3 jin.: actio, 


Paul. Dig. 3, 5, 46: libertates (opp. 
fideicommissariae), Ulp. ib. 29, 4, 12. 
diremptio, Snis, /. eee a sepa- 
ration; acquitatis, Val. Max. 4, 7, 1. 
diremptus, a, um, Part. [dirimo]. 
diremptus, iis, m. [id.] a separa- 
tion: Cic, Tusc. 1, 29, 71. 
direptio, onis, f. [diripio] a plun- 
dering, pillaging: urbs relicta direp- 
tioni et incendiis, Cic. Fam. 4, 1: urbis 
Be Eee enedraaat id. Verr. 4, 52: oppidi 


<<< 


(coupled with expugnatio), Suet. Claud. 
21; profanorum sacrorumque, Quint. 8, 


eae OOt: sociorum, Cic. Cat. 1, 4,18. In 
| plur.: id. Fam. 4, 13: Liv. 44, 1 ad fin, 


direptor, Gris, m. [id.] a plunderer 
(rare): Cic. Phil. 3, 11, 21. 

direptus, a, un, Part. [diripio]. 

direptus, us, m. [id.] a plunder- 
ing: Spart. Sever. 19. 

diribéo, no ee itum, 2..v. a. tc 
separate or sort the tablets when taken 
out of the cistae or ballot-bowes, in order 
to ascertain the majority (v. Smith's Ant. 
414): dum de te quinque et septuaginta 
tabellae diribeantur, Cic. Pis. 40, 96: 
tabellas, id. Q. Fr. 3, 4: id. Plane. 20, 
49: suffragia, Varr. R. R. 3, 2, 1: sene 
tentias, Val. Max. 9, 12, 4.  Absol.: 
Varna ga seer: f]. In gen.: to 


| divide, distribute: qui gentes et regna 


diribet, Plin. 36, 15. [From dis and 


| habeo, like dir-imo from dis and emo + 


the h disappears, as in praeleo, from 
prae and habeo.) 
diribitio, nis, f. [diribeo] a sorting 


| of the tablets used in voting: Cie. Plane 


6, 14. 

diribitor, Gris, m. [id.] @ sorter of 
the tablets when taken out of the ballot 
boxes: Cic. Pis. 15 fin. Il. Meton. 
a distributor: App. M. 2, p. 134. Oud: 


) Amm, 18, 5, 


_diribitorium, ii, ». (sc. aedificium) 
[id.] the place where the voting tablets 
were sorted: also where presents were 


| distributed to the people: Suet. Claud. 
| 18: Plin. 6, 40, 76. 


di-rigo, rexi, rectum, 3. v. a. (perf. 


| Syne. direxti, Virg. Aen. 6, 59) to lay 


jj. Fig.: immediately, directly : | 


i 


| Liv. 39, 27. 


straight, set in a straight line, to arrange, 
draw wp: coronam si diviseris, arcus 
erit: si direxeris, virga, Sen. Q. N. 1, 
Io: tigna non directa ad perpendicu- 
lum, Cues. B. G. 4, 17: naves ante por- 
tum, Liv. 37, 31: naves in pugnam, id. 
22, 19: vicos, to build regularly, id. 5, 
55: castella, Flor. 4, 12, 26: molem 
recta fronte, Curt. 4, 3: regiones lituo, 
to descrite, Cic. Div. 1, 17: direxisse 
finem Philippo veterem viam regiam, 
Esp. freq.: dirigere aciem, 
to make the line straight, draw up the 
troops in battle array, Caes. B. G. 6,8: 
Liv. 21, 47 fin.: Suet. Cal. 46: frontem, 
Quint. 2, 13, 3. In Plaut. acc. to Festus s. 
v., to split, cleave: clipeatus elephantum 
ubi machaera dirigit, Cure. 3, 54 (dub.). 

I]. to send in a straight line, to 
direct, aim: ex vestigio ad castra Cor- 
neliana vela, Caes. B. C. 2, 25: aciem 
ad te, Cat. 63, 56: cursum ad litora, 
Caes. B. C. 3, 25: iter ad Mutinam, 
Plane. in Cic. Fam. to, 11. With in: 
equum in consulem, Liv. 2, 6: currum 
in hostem, Ov. M. 12, 78: tela manusque 
in corpus Aeacidae, Virg. Aen. 6, 57: 
cursum in Africam, Vell. 2, 19 jim: 
cursum per auras in lucos, Virg. Aen. 
6, 195: navem eo direxit, Nep. Chabm 
4: gressum hue, Virg. Aen. 5, 162: and 
poet. with the dat.: [lo hastam, ib. to, 
401. Without designating the limit: 
ab iisdem (Etesiis) maritimi cursus 
(i. é. navium) celeres et certi dirigun- 
tur, are determined, Cic. N. D. 2, 53: 
iter navis, Ov. F. 1, 4. Of shooting: 
spicula, Virg. Aen. 7, 497: hastile, ib. 
12, 490: tela, Hor. Od. 4, 9, 18: sagit- 
tas, Suet. Dom. 19. Poet.; vulnera, 
Virg. Aen. Io, 140: Tac. H. 2, 35: vul- 
nera alicui, Sen. Herc. Oet. 160. Il. 
Fig.: to set in order, direct, guide, 
arrange: materias divisione dirigere, 
Quint. 2,6, 1. With ad: meas cogita- 
tiones dirigo non ad illam parvulam 
Cynosuram, Cic. Acad. 2, 20, 66: ora- 
tionem ad exempla, id. Rep. 2, 31 fim.: 
judicium ad ea, Quint. 6, 5, 2: se ad ea 
effingenda, id. 10, 1, 127: ‘Tac. A. 4, 40: 
in verbis et eligendis et collocandis 
nihil non ad rationem dirigere, Cic. 
Brut. 34, 140: vitam ad certam rationis 
normam, id. Mur, 2: leges hominum ad 
naturam, id. Leg. 2, 5 jin. With im. 
tota mente (intentionem) in opus ip- 
sum, Quint. 10, 3, 28: communes loros 
in vitia, id. 2, 1, 11. With abl.: quos 
(fines) utilitate aut voluptate dirigunt, 
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Cic. Fin. 5, 20 fin.: omnia voluptate, ib. 


2, 22, 71: utilitatem honestate, id. Off. 
3, 21, 83. Absol.: (divinatio) ad veri- 
tatem saepissime dirigit, id. Div. 1, 14 
ad jen, : 
dir-imo, émi, emptum, 3. v. 4. [dis 
%mo, like diribeo, from dis habeo] lit. 
to take asunder; to part, separate, di- 
vide: dirimi corpus distrahive, Cic. N. 
D. 3, 12: Tiberis Veientem agrum a 
Crustumino dirimens, Plin. 3, 5, 9, 9 54: 
castrig Ilerdam, Lucan. 4, 33: sontes 
justis (Minos), Claud. in Rufin. 2, 497: 
oppida nostra unius diei itinere diri- 
muntur, are separated from each other, 
Plin. Ep. 6, 8: diremptam mari gentem, 
id. Pan. 32. Absol.: dirimente amne, 
Liv. 42, 39: Frontin, Strat. 2, 2, 8. 
Poet. of cutting through the waves: 
Stat. Theb. 5, 482. I]. Fig.: to break 
off, interrupt, disturb, delay: proelium 
nox dirimit, Pl. Am. 1, 1,99: Caes. B. 
GC. 1, 40 jin.: pugnam, Liv. 24, 13: bel- 
“Ium, id. 24, 30: certamina, Ov. M. 5, 
314: controversiam, to adjust, conypose, 
Cic. Off. 3, 33, 119: seditionem, Frontin. 
Strat. 1, 8, 6: litem, Ov. M. 1, 21: rem 
arbitrio, id. F. 6, 98: conjunctionem 
civium, to break off, dissolve, Cic. Off. 3, 
5, 23: societatem, id. Sull. 2, 6: nuptias, 
Suet. Caes. 43: affinitatem, Tac. A. 12, 
4: amicitias, ib. 6, 29: pacem, Liv. 9, 
8: connubium, id. 4,6: colloquium, Caes. 
B. G. 1, 46: sermonem, Cic. Rep. 1, 11: 
concilia populi, Liv. 1, 36 ad jin.: co- 
Mmitia, id. 40, 59. Absol.: actum est 
eo die nihil: nox diremit, Cic. Q. Fr. 2, 
33. @, to destroy, frustrate, bring to 
nought: auspicium dirimere, Liv. 8, 23 
ad jin.: rem susceptam, Cic. Leg. 2, 12, 
31: dirimere tempus et proferre diem, 
id. Div. 1, 39, 85: ea res consilium dire- 
mit, Sall. C. 18 jin. 
di-ripio, iii, reptum, 3. v. a. [rapio] 
to snatch or tear asunder, tear in pieces: 
differor, distrahor, diripior, Pl. Cist. 2, 1, 
5: Pentheum diripuisse aiunt Bacchas, 
id. Mere. 2, 4,1: equi Hippolytum di- 
ripiunt, Ov. A. A. 1, 338: sunt membra 
viri manibus direpta nefandis, id. M. 
3, 731: venti diripiunt fretum, Stat. 
Theb. 5, 367. I]. Milit. @ t.: to lay 
waste, ravage, spoil, plunder: bona ali- 
cujus, Caes. B. G. 7, 3: magnum nume-. 
rum frumenti commeatusque, ib. 4, 38: 
impedimenta, ib. 2, 17: naves more 
praedonum, id. B. C. 3, 112: praedas 
bellicas, Sall. J. 41: oppidum, Caes. B. 
C. 1, 21: urbes, Liv. 34, 32. fin.: tecta, id. 
5, 41: templa hostiliter, id. 37,21: Ebu- 
rones, Caes. B. G. 6, 34: Lusitanos, Nep. 
Cato, 3: neu se ab hostibus diripi patia- 
tur, Caes. B. G. 5% 8. 2 In gen.: to 
destroy, to rob: (Harpyiae) diripiunt da- 
pes, Virg. Aen, 3, 224: supellectilem, 
Suet. Ner. 11. Hl. to struggle, strive, 
contend for: talos jecit in medium, quos 
ptieri diripere coeperant, Quint. 6, 1, 
7: editum librum, to buy wp rapidly, 
suet. Vita Pers. ad jin. Of persons: 
diripitur ille toto foro patronus, Sen. 
Brey. Vit. 7: Homerum (urbes), Stat. S. 
5, 3, 131: matrem avidis complexibus 
ambo, id. Theb. 5, 722: te potentiores 
per convivia diripiunt, Mart. 4, 46. 
diritas, atis, / [dirus] (rare) fatal 
mischief, misfortune: si qua invecta 
diritas casu foret, poet. Cic. Tusc. apy 
totius diei, Suet. Ner. 8: ominis, Gell, 
4, 9. I]. fierceness, cruelty: omni di- 
ritate atque immanitate teterrimus, Cic, 
Vatin. 3 jin.: quanta in altero diritas, 
in altero comitas! id de Sen. 18 ad jin: 
morum, Suet. Tib. 21. 
di-rumpo (disr.), riipi, ruptum, 3. ». 
a. to break or dash to pieces; to break 
or burst asunder: tabula caput, Pl. 
Bac. 3, 3, 37: ne medius disrumpar mi- 
ser, id. Curc. 2, 1, 7: quum se in nubem 
induerint (venti) ejusque tenuissimam 
quamque partem coeperint dividere at- 
que disrumpere, Cic. Div. 2, 19, 44: 
imagines, Tac. H. 1, 55: homo dirup- 
tus, ruptured, Cic. Phil. 13, 12. In an 
obscene sense: Pl. Casin. 4, 3, 11: App. 
M. 4, p. 488, Oud. Ij. Fig.: to break 
off, sever : amicitias exorsa aliqua offen- 
sione eps Cic,. Am. 22 jin: 
32 


| humani generis societatem, id. Off. 3, 5, 


21. 9, Pass.: to burst with envy, 
grief, etc.: infinito fratris tui plausu 
dirumpitur, id. Fam. 12, 2: dirumpor 
dolore, id. Att. 7, 12: risu, App. M. 3 
init. Once act. with se: Cic. Fam, 4, I. 

di-rio, rit, riitum, 3. v. a. to pull 
asunder, demolish, overthrow, destroy: 
maceriam, Ter. Ad. 5, 7, 10: urbem, 
Cic. Inv. 1, 40, 73: diruere atque delere 
oppida, Auct. B. Afr. 20 fin.: muros, 
Nep. Con. 4 fin.: templa, Suet. Cal. 60: 
arcum Circi, id. Ner. 2 5: monumentum, 
id. Dom. 8: fores (via), Prop. 4, 9, 14: 
arbusta, Virg. Aen. 10, 363: regna 
Priami, Prop. 2, 28, 54: nova diruunt, 
alia aedificant, Sall. C. 20: coelum di- 
ruere, Auct. B. Hisp. £ in. Absol. : 
diruit, aedificat, Hor. Ep. 1, 1, Ioo. 

[f. to scatter, dissipate, abolish: 

agmina vasto impetu, id. Od. 4, 14, 
30: omnia Bacchanalia, Liv. 39, 18: 
aere dirutus, mulcted of his pay, Varr. 
in Non. 532, 4: Cic. Verr. 5, 13: homo 
diruptus dirutusque, both ruptured and 
bankrupt, id. Phil. 13, 12. 

diruptio, dnis, f. [dirumpo] a tear- 
ing asunder, tearing to pieces: magno- 
rum corporum, Sen. Q. N. 2, 15. 

diruptus, a, um, Part. [dirumpo]. 

dirus, a, um, adj. fearful, awful: 
esp. of augury and religious observances 
in gen.: tll-omened, boding, portentous : 
quae augur injusta, nefasta, vitiosa, dira 
defixerit, irrita infectaque sunto, Cic. 
Leg. 2, 8 jfin.: tristissima exta sine 
capite fuerunt, quibus nihil videtur esse 
dirius, ib. 2, 15 fin.: bubo, dirum mor- 
talibus omen, Ov. M. 5, 550: omen, Tac. 
H. 3, 56: aves, id. A. 12, 43: alites, 
Plin. 18, 1, 1: somnia, Val. Fl. 3, 59: 
tempus, poet. Cic. Div. 1, 11, 18: exse- 
crationes, Liv. 40, 56: deprecationes, 
Plin. 28, 2, 4, § 19: detestatio, Hor. 
Epod. 5, 89: ritus sacrorum, Tac. A. 
16, 8: religio, Virg. Aen. 8, 350. Il. 
Subst.: dirae, arum, f. plu. (sc. res), 
ill-boding portents, unlucky signs: Cic. 
Div. 1, 16, 29: dirarum obnuntiatio, ib.: 
Tac. A. 6, 24: Hor. Epod. 5, 89. Hl. 
In gen.: dreadful, horrible, terrible, 
abominable, detestable: senex dirissi- 
mus, poet. Varr. ap. Non. 100, 30: Dea, 
t. @. Circe, Ov. M. 14, 248: Ulixes, 
Virg. Aen. 2, 261: Hannibal, Hor. Od. 
2, 12,2: noverca, Ov. H. 12, 188: hy- 
dra, Hor. Ep. 2, 1, ro. Of inanimate 
and abstr. subjects : regio, Ov. Tr. 3, 3, 
5: facies, id. F. 1, 553: dapes, ib. 6, 
663: venena, Hor. Epod. 5, 61 : Asphal- 
tites lacus, Plin. 5, 15, 15: bellum, 
Virg. Aen. 11, 217: nefas, ib. 4, 563: 
sollicitudines, Hor. Epod. 13, 10: amo- 
res, Ov. M. 10, 426: superbia, ib. 3, 
354: quies, Tac. A. 1, 65. Poet.: 
answering to the Gr. dewvds, with inf.: 
dira portas quassare trabs, Sil. 4, 284. 

dirtitio, Gnis, f. [diruo] a destruc- 
tion: Inscr. Grut. 3, 9. 

diriitus, a, um, Part. [diruo]. 

dis, ditis, adj. rich: v. dives. 

dis-, an inseparable particle, occurs 
before vowels only in dishiasco, and 
there it is unchanged; it is changed 
into dir before emo and habeu: dirimo, 
diribeo ; before consonants it sometimes 
remains unaltered, as before c, p, q, t, 
and before s with a follg. vowel; dis- 
cedo, dispar, disquiro, disto, dissentio: 
sometimes assimilates its s to the follg. 
consonant, as before f; differo: and 
sometimes rejects the s and lengthens 
the vowel; dibalo, diduco, digero, di- 
labor, dimoveo, dinumero, diripio, di- 
scindo, divello. Before j it varies be- 
tween the forms dis and di: disjicio, 
disjungo, dijugo, dijudico: in the MSS. 
both forms of the same word are not un- 
frequently found. Cf. Schneid. Gr. 1 
P. 546 sq. _—JJ, dis before verbs means 
asunder, in pieces, apart, in two: de- 
Signating the separation of a whole into 
parts: e. g. diffindo, diffugio, digero, di- 
rumpo, etc. : sometimes it denotes the 
separation of what has been brought 
into temporary connection, e, g- digre- 
dior, discedo. As separation is opposed 
to connection, dis sometimes forms the 


opposites of words compounded with 
con: e.g. diffido, diffiteor; opp. to confido, 
confiteor. 2, Before adjectives dis 
denotes difference or negation: e.g. dis- 
cors, dissonus, dissimilis, difficilis. Cf. 
Key, § 1329, 1330. [Dis is connected 
with the second numeral: cf, Sans. 
dwis; Gr. dis; Lat. bis: the connection 
between two and division, severance, 
etc., is seen in Germ. zwischen.) 

dis-calcéatus, a, um, adj. unshod, 
barefooted : Suet. Ner. 51. 

dis-capédino, vi, 1. v. a. [capedo] 
manus, to hold the hands apart: App. 
Flor. 3, p. 241. 

Ain chee 2. v. n. to beware of. 
malo, Pl. Men. 2, 1, 24. 

dis-cédo, cessi, cessum, 3. ¥. N. 
(perf. sync. discesti, Pl. Asin. 2, 1, 3) 
to go asunder, gape, yawn, split: quum 
terra discessisset magnis quibusdam im- 
bribus, Cic. Off. 3, 9: coelum, id. Div. 
I, 43, 97: sulcus vomere, Lucan. 6, 
382: in duas partes, Sall. J. 13: in par- 
tes, Tac. A. 1, 49: in manipulos, ib. 1, 
34: fumus in auras, Lucr. 3, 437: ad 
semina rerum, id. 2, 833. Fig.: divisio 
in tres partes discedit, Quint. 12, Io, 
58. |]. to leave, forsake, desert: 
uxor a Dolabella discessit, Coel. in Cic. 
Fam. 8,6: ab amicis in republica pec- 
cantibus, Cic. Am. 12, 42: a nobis, Caes. 
B. C. 3, 60: milites in itinere ab eo dis- 
cedunt, ib. 1, 12: a Perseo, Liv. 43, 
6. Impers. and absol.: fugae specie 
discessum, Tac. A. 6, 44 fin. If. to 
go away from, to leave, depart from: 
constr. with ab, ez, or abl., rarely with 
de: quum discesti ab hero, atque abisti 
ad forum, Pl. Asin. 2, 1, 3: quod legati 
eorum paulo ante a Caesare discesse- 
rant, Caes. B. G. 4, 12: ab exercitu, ib. 
1,9: asenis latere nunquam, Cic. Am. 
I, 1: ab argento digitum, id. Verr. 4, 
15: non modo illum e Gallia non dis- 
cezsisse, sed ne a Mutina quidem reces- 
sisse, id. Phil. 8. 7, 21: e medio, Suet. 
Caes. 1: e patria, Ov. Tr. 1, 3, 85: po- 
pulus ex contione discessit, Sall. J. 34: 
de foro, quum jam advesperasceret, Cic. 
Verr. 4, 65 jin.: templo, Ov. M. 1, 381: 
fintbus Ausoniae, id. Trist. 1, 3, 5: 
lecto, id. H. 1, 81. -Absol.: ille disces- 
sit, ego somno soiutus sum, Cic. Rep. 
6, 26 jfin.: quum discedere populum 
jussissent tribuni, Liv. 3,11. Pass. im- 
pers.: ab concilio disceditur, Caes. B. G. 
7,2: de colloquio discessum, Liv. 32, 
40. Designating the terminus: in sil- 
vas, Cazes. B. G. 5, 39: ex fuga in civi- 
tates, ib. 7, 88 fin.: incastra, id. B. C.1, 
83: in proximos colles, Sall. J. 54 fin.: 
ad urbein, Virg. Aen. 12, 184: Capreas, 
Tac. A. 6, 20: ex castris domum, Caes. 
B. G. 5, 7: domos suas, Nep. Them. 4: 
cubitum, Cic. Rep. 6, ro. IV. Esp. 
milit. ¢. t. to march off, decamp: dis- 
cessit a Brundisio, obsessionemque nos- 
trorum omisit, Caes. B. C. 3, 24 fin.: ab 
Zama, Sall. J. 61: ex ea parte vici, 
Caes. B. G. 3, 2: Tarracone, id. B CG. 
2, 21. Absol.: dispersi ac dissipati 
discedunt, id. B. G. 5, 53. Q. disce- 
dere ab signis, to quit the standards, 
leave the order of battle, ib. 3, 16: Liv. 
25, 20: ab ordinibus signisque, Frontin. 
pirate 3, 5, 3: 3, ab armis, to lay 
down one’s arms: Caes. B. G. 5, 41: 
Cic. Phil. 8, rz, 33. 4, Denoting the 
result of a battle: to get away, come 
off (victorious, conquered, wounded, 
etc.): superiores, Caes. B. C. 1, a}: 
victor, ib. 3, 47: victor ab hoste, Hor. 
Ep. I, 10, 37: victus, Sall. C. 49: gra- 
viter vulneratus, ib. 61: acquo proe- 
lio, Caes. B. C. 3, 112: aequa manu, 
Sall. C. 39: aequo Marte cum Volscis, 
Liv. 2, 40: sine detrimento, Caes. B. C. 
3, 46. Hence, fig.: ut spoliis Sexti 
Roscii hoc judicio ornati auctique disce- 
dant, Cic. Rosc. Am. 3 fin.: superio- 
rem, id. Caecin. 1, 2: liberatus, Nep. 
Phoc. 2: omnium judicio probatus, Cic, 
Brut. 64, 229: discessisses non male, 
Pl. Stich. 2, 2, 70: pulcre et probe et 
praeter spem, ‘Ter. Phorm. 5, 8, 58: aut 
cum stunma gloria aut sine molestia, 
Cic. Att. 2, 21 fin.: a judicio capitis 
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maxima gloria, Nep. Epam. 8: si pos- 
sum discedere, ne causa optima in se- 
natu pereat, Cic. Fam. 2, 16 ad fin. 
V. Fig.: to depart, deviate, swerve 
Srom : to leave, forsake, give up: nihil 
a statu naturae discedere, nihil a digni- 
tate sapientis, id. Off. 1, 20, 67: a fide 
justitiaque, ib. 3, 20, 79: longe ab con- 
suetudine mea et cautione ac diligentia, 
id. Font. 1, 2: a constantia atque a 
mente, atque a se ipse discessit, id. Div. 
2 55, 114: discedere a gloria sperata, 
to renounce, id. Brut. 91: a se, to alter, 
be inconsistent, ib. 79: a recta consci- 
entia, Att. in Cic. Att. 13, 20: a sua 
sententia, Caes. B. C. 1, 2: ab officio, 
id. B. G. 1, 40: a judiciisque causisque, 
Cic, de Or. 2, 33, 144. Vi. to pass 
away, to vanish, cease (rare): modo 
audivi, quartanam a te discessisse, had 
left you, id. Att. 8, 6: ex animo me- 
moria alicujus, id. Rep. 6, 9: hostibus 
spes potiundi oppidi discessit, Caes. B. 
G. 2, 7: ubi hae sollicitudines disces- 
sere, Liv. 4, 52 fin. VII, discedere 
in sententiam, a phrase of the senate 
house: to vote or divide with any one, 
by going over to his side of the house : 
in hance sententiam ut discederetur ju- 
niores Patrum evincebant, id. 3, 41: 
decurritur ad illud extremum atque 
ultimum SC., quo, nisi pene in ipso ur- 
bis incendio, nunquam ante discessum 
est, which had never before been resorted 
to, Caes. B. C. 1, 5: discedere in alia 
omnia, to vote or divide against any 
one, Cic. Fam. 10, 12: hence in gen.: 
hauc in opinionem discessi, ib. 6, 14 ad 
jin. VIII. discedere ab aliquo, to 
leave out of consideration, to except: 
quum a vobis meae salutis auctoribus 
discesserim, neminem esse, cujus officiis 
me tam esse devinctum confitear, if I 
except you, ib. 1, 9: ut quum abillo dis- 
cesserint, me habeant proximum, ib. 6, 
12: amoris erga me, quum a fraterno 
amore domesticoque discessi, tibi pri- 
mas defero, id. Att. 1, 17. IX. Once 
in the part. perf. with act. sign. : 
custodibus discessis, Coel. in Prisc. p. 
869 P. 
discentia, ae, f. [disco] a learning: 
Tert. Anim. 23 and 24. 
disceptatio, onis, /. [discepto] a dis- 
pute, debate, discussion, disquisition: 
cum quibus omnis fere nobis disceptatio 
contentioque est, Cic. Div. 2, 72, 150: non 
disceptatio modo, sed etiam altercatio, 
Liv. 38, 32: lator ipse legis, quum es- 
set controversia nulla facti, juris tamen 
disceptationem esse voluit, Cic. Mil. 9, 
23: juris, Quint. 3, 6, 82: forenses ju- 
diciorum aut deliberationum, Cic. de 
Or. 1, 6, 22: verborum, Liv. 21, 19. 
|]. @ decision, judicial award, gudg- 
ment (very rare): arbitrorum, Quint. 
Il, I, 43: praetoris, Ulp. Dig. 2, 15, 8, 


24. i 

disceptatiuncila, 2e, f. dim. [dis- 
ceptatio] a short dispute or te: 
Gell. praef, sub fin. 

disceptator, oris, m. [discepto] an 
umpire, arbitrator, gudge: disceptator 
rei sententiaeque moderator, Cic. Part. 
Or. 3, 10: nec vero quisquam privatus 
erat disceptator aut arbiter litis, id. 
Rep. 5, 2: Pl. Most. 5, 2, 16: Liv. 1, 50. 

disceptatrix, icis, f. [id.] a female 
umpire, arbitrator, judge (very rare): 
dialectica veri et falsi quasi disceptatrix 
et judex, Cic, Acad, 2, 28, 91: Lampr. 
Commod. 5. 

discepto, avi, atum, 1. v. a, [dis 
capto, lit. to lay hold of and separate] 
legal t. t. applied to judicial investiga- 
tions and determinations, to decide, 
judge: res juste sapienterque disceptare, 
Cic. Mil. 9: hance causam si in foro di- 
cerem eodem audiente et disceptante te, 
id. Deiot, 2,6: ipsc.exercitu disceptante, 
Liv. 5, 4: jus dicebat disceptabatque 
controversias, id, 41,20: controversias 
inter se jure ac judicio, aut bello, id. 38, 
3% fin.: inter populum Carthaginiensem 
et regem in re praesenti, id. 34, 62 ad 
jin. + inter amicos, Plin. Up. 4, 15: feti- 
ales bella disceptanto, 1. ¢. decide about 
poe or wor, Vic. Leg. 2, 9. Fig.: 
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quum Academici eorum controversias 
disceptarent, id. Tusc. 4, 3, 6. [], In 
gen.: to debate, dispute, discuss, treat: 
with de: de controversiis jure apud se 
potius, quam inter se armis disceptare, 
Caes. B.G. 3, 107 fin.: non de aliquo 
crimine sed de publico jure, Cic, Balb. 
28, 64: de foederum jure verbis, Liv. 
21,19: de jure vectigalium, id. 34, 62. 
Ellipt.: damni (7. e. de actione damni) 
disceptare, Callistr. Dig. 48, 19, 28, § 12. 
Impers. pass.: quanto periculo de jure 
publico disceptaretur armis, Cic. Fam. 4, 
14: de omnibus conditionibus discepta- 
tur, Caes, B. C. 1, 24 fin.: de agro cum 
regis legatis, Liv. 34,62. Absol.: erat non 
jure, non legibus, non disceptando de- 
certandum, Cic. Planc. 36: cum palaes- 
tritis aequo jure, id. Verr. 2, 15: jure 
potius disceptare quam bellum gerere, 
Hirt. B.G. 8, 55 fin.: armis, Tac. A. 2, 65. 
Impers. pass.: ut coram imperatore, 
sicut inter Marcellum Siculosque discep- 
tatum fuerat, disceptaretur, Liv. 26, 33. 
With an abstract subject: in uno proe- 
lio omnis fortuna rei publicae disceptat, 
depends upon, is at stake, Cic. Fam. 10, 
Io. 

discernenter, adv. with a distinc- 
tion : Coel. Aur, Tard. 1, 4, no. 85. 

discernibilis, e¢, aj. [discerno] 
that may be distinguished, discernible : 
similitudo, Aug. Enchir. go. 

discernicilum, i, 7. [id.] a bodkin 
Jor the hair: Lucil. in Non. 35, 31. 
Meton.: a difference; coloris, Gell. 
Eel se 

dis-cerno, crévi, crétum, 3. v. a. to 
separate, part, divide: equas, ne inter 
se pugnare possint, Varr. R. R. 2, 7, 10: 
ordines, Liv. 34, 54: Lusitaniam a Bae- 
tica, Plin. 4, 21, 35, § 116: neque mons 
erat, qui fines eorum discerneret, Sall. 
J.79: (saxum) limes agro positus, litem 
ut discerneret arvis, Virg. Aen. 12, 8y8: 
haec ipsa fortuna hue illucve discernit, 
divides, distributes, Cels. 7,3. In the 
part. perf.: duae urbes, magno inter se 
spatio discretae, Liv. 27, 39 ad fin.: 
Peraea a ceteris Judaeis Jordane amne 
discreta, Plin. 5, 14, 15: Philippus mari 
tantum Ionio discretus, Liv. 23, 33: sol 
tanto intervallo, Plin. 2, 11, 8: uxor 
velo, Plin. Ep. 4, 19: ager saxo, Stat. Th. 
5, 559: divisa discretaque tellus, di- 
vided and separated, Lucr. 5, 1440: ubi 
discretas insula rumpit aquas, Ov. F. 2, 
194: sedes piorum, set apart, retired, 
Hor. Od. 2, 13, 23: quae quum sint 
turpissima discreta ac separata, turpius 
junguntur, Plin. Ep. 2, 6 jin.: septem 
discretus in ostia Nilus, Ov. M. 5, 324. 

|]. Fig.: to distinguish between, 

discern: alba et atra, Cic. Tusc. 5, 39, 
114: discernere insidiatorem et petitum 
insidiis, Liv. 40, 10: jus et injuriam, 
Tac. A. 2, 66: probanda atque impro- 
banda, Quint. 2,2, 11: fas atque nefas, 
Hor. Od. 1, 18, 11: id quod visum erit a 
falso, Cic. Acad. 2, 8, 25: pantheras a 
pardis solo candore, Plin. 8, 17, 23: 
verba discerni articulatim, Lucr,. 4, 5547: 
suos, Caes. B. G. 7, 75: piceam visu, 
Plin. 16, 10, 18: animus discernit, quid 
sit ejusdem generis, quid alterius, Cic. 
Tim. 8: pecuniae an famae minus par- 
ceret haud facile discerneres, Sall. C. 25: 
Tac. A. 5,6: nec discernatur, jussu in- 
jussu imperatoris pugnent, Liv. 8, 34 
ad fin. 

dis-cerpo, psi, ptum, 3. v. a. [carpo] 
to pluck or tear in pieces; to rend, to 
mangle: animus nec secerni nec dividi 
nec discerpi nec distrahi potest, Cic. 
Tusc. 1, 29, 71: aliquem, Liv. 1, 16: 
semiustum cadaver discerperent canes, 
Suet. Dom. 15: avem regaliolum vo- 
lucres discerpserunt, id. Caes. 81: mem- 
bra gruis, Hor. S. 2, 8, 86: membranam 
coloris, Lucr. 4, 94: in parvas parteis 
aurum, id. 2, 829: quae cuncta aérii dis- 
cerpunt irrita venti, scatter, disperse, 
Cat. 64, 142: Virg. Aen. 9, 313. Il. 
Fig.: divulsa et quasi discerpta con- 
trectare, Cic, de Or. 3, 6, 24: rem quae 
proposita est, quasi in membra, id. ‘Top. 
5,28: me infestis dictis, to revile, Cat. 
66, 73. 
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discessio, onis, /. [discedo] @ sepa 
ration: of married persons: Ter. Andr. 
3, 3; 36: of the people into parties: se 
ditio, et discessio populi in duas partes, 
Gelli 2; 32. Il. @ going away, de- 
parture, removal; Nonanus desclatus 
aliorum discessione, ‘Tac. A. 1, 30 fin.: 
stellarum et motus, et vias, et disces- 
Siones, et coetus intuentes, Gell. 14, 1. 
2, Esp.: a phrase of the senate- 
house: a voting or dividing with a 
party (by going over to its side of tha 
house) : senatus consultum de supplica- 
tione per discessionem fecit, Cie. Phil. 
9 Jjin.: Tac, A. 6,12: Suet. Tib. 31. So 
discessionem facere, to divide the house 
Cic. Phil. 14, 7 jin.: Hirt. B. G. 8, 52 
Jin. : Tac. A, 3, 69 fin. 
discessus, a, um, Part. [discedo]. 
Scessus, ts, m. [id.] a going 
asunder, separation, opening (rare): 
coeli, z. ¢. lightning, Cic. Div. 2, 28, 60: 
est enim interitus quasi discessus et 
secretio ac diremptus earum partium, 
quae ante interitum junctione aliqua 
tenebantur, id. Tusc. 1,29, 71. J, @ 
going away, departure, removal : ut me 
levarat tuus adventus, sic discessus 
afflixit, id. Att. 12, 50: ab urbe, ib. 8, 
3: praeclarus e vita, id. Div. 1, 23, 47: 
legatorum, Caes, B. G. 7, 5 fim: tibi me 
discessu ferre dolorem, Virg. Aen. 6, 
464: discessu mugire boves, ib. 8, 215: 
omnia, discessu meo, religionum jura 
polluta sunt, by my banishment, Cic. 
Leg. 2,147. In plur,: solis accessus dis- 
cessusque, id. N. D.2,7,19. 2, Milit. 
t. t. a marching off, decamping: Caes. 
B. G. 2, 14: Tac. A. 2, 44: Frontin. 
Strat. 1, 1, 9. 
discéus, ci, m.=Sicxos (a quoit) a 
sort of comet shaped like a quoit: Plin. 
poh pare 
discidium, ii, 7. [discindo] a tear- 
ing asunder, dividing, parting (rare 
exc. in Lucr.): partibus ejus (sc. cor- 
poris) discidium parere et nexus exsol- 
vere, Lucr. 1, 2214: nubis, id. 6, 293: 
humi, Sol. 1 med.  {ij, @ separation, 
divorce: corporis atque animai, Lucr. 3, 
851: qui inter nos discidium volunt, 
Ter. Andr. 4, 2, 14: uxorem repudiavit, 
intraque breve tempus impatiens dis- 
cidii reduxit, Suet. Dom. 3: Ov. M. 5, 
530: divortiaatque affinitatum discidia, 
Cic. Clu. 67: desiderium alicujus discidii, 
id: Phil.) 2,18; 45: amicorum discidia, 
id. Am. 21, 78: Tac. A. 14, 60. 
dis-cido, 3. v.a. [caedo] to cut in 
picces (rare): aliquod in multas parteis 
ferro, Lucr. 3, 659. 
discinctus, a, um, Part. [discingo}, 
I], Adj.: slovenly, careless, disso- 
lute, reckless: discincti ludere, Hor. S, 
2, 1,73: avarus ut Chremes, opp. discinc- 
tus ut nepos, id. Epod. 1, 34: ad morem 
discincti vivere Nattae, Pers. 3, 31: 
verna, id. 4, 22: discincta in otia natus, 
Ov. Am. I, 9, 41. 
di-scindo, scidi, scissum, 3. v. a. to 
tear or cleave asunder, to split, divide: 
vestem, Ter. Ad. 1, 2,4: tunicam, Cic. 
de Or. 2, 47, 195: labrum, Ter. Ad. 4, 2, 
20: maxillam ictn, Suet.Cal. 58: artus, 
Virg. G. 3, 514: nubem, Lucr. 6, 436: 
cotem novacula, Cic. Div. 1, 17, 32: 
trabes aut saxa securibus cuneisque, 
Tac. H. 5,6 fin.: cunctantem flagellis, 
Suet. Calig. 33: discissa nive, cleared 
away, Caes. B. G. 7, 8. Il. Fig.: 
discissa cum corpore vis animai, Lucr. 
3, 639: tales amicitiae sunt remissione 
usus eluendae et dissuendae magis quam 
discindendae, Cic. Am. 21, 76: omnis 
oratio aut continua est aut inter respon- 
dentem et interrogantem discissa, di- 
vided, Sen. Ep. 89 med. 4 se 
is-Ci nxi,nctum, 3. v.a@. to Un- 
Poa ake orf the girdle: discincta tue 
nica fugiendum est, Hor. S. 1, 2, 132: 
tunicati et discincti, Suet. Aug. 100: 
jam discingitur armis, Sil. 8, 34. __As a 
milit. punishment : destrictis gladiis dise 
cinctos destituit, Liv. 27,13 : Suet. Aug. 
24 and 100: quum tenues nuper Marius 
discinxerit Afros, had disarmed, i.e. 
conquered, Juv. 8, 120: peltatam Ama: 
zona Scythico nodo, Mart. 9, 102. il 
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DISCIPLINA 


Fig.: mihi crede, in sinu est (Caesar), 
neque ego discingor, 7.¢. do not neglect 
him, Lendeavour to preserve his f' riend= 
ship (but Ernesti thinks it means, J am 
on my guard against him), Cic. Q. Fr. 
2, 13: discinxit ratione dolos fraudesque 
resolvit, discovered, Sil. 7, 153 : ut inter 
Methium et Paulum, quae veniunt in 
disceptationem, discingas, that thou wilt 
sar Be ae ties ontr. discipuli 
isciplina (also uncontr. = 

Say Hadr. ap. Eckh. D. N. V. 6, 
p 503), ae, f. [discipulus } learning, 
instruction, teaching, training: ad ali- 
quem disciplinae causa concurrere, Caes. 
B. G. 6, 13; alicui in disciplinam tradi, 
Cic. Div. 1, 41, 92: eadem in literis ratio 
est reliquisque rebus, quarum est disci- 
plina, are the objects of instruction, ib. 
2, 3, 10: disciplina puerilis, id. Rep. 4, 3: 
pueritiae disciplinae, id. Manil. Io, 28: 
praestantior disciplina, id. Fam. 1,'7,/in. : 
a pueris nullo officio aut disciplina assue- 
facti nihil omnino contra voluntatem fa- 
ciant, Caes. B. G. 4, I. I], Meton.: 
learning, knowledge, science, discipline : 
qui haec (sc. justitia, fides, aequitas, etc.) 
disciplinis informata, alia moribus con- 
firmarunt, sanxerunt autem alia legibus, 
Cic. Rep. 1, 2: totius familiae praecepta 
et instituta et disciplina, id. Verr. 
3, 68: cujus prima aetas dedita dis- 
ciplinis fuit iisque artibus, quibus in- 
struimur ad hune usum forensem, id. 
Coel. 30, 72: juris civilis, id. de Or. 1, 
39,18: dicendi, id. Brut. 44, 163: mu- 
sices, Quint. I, 10, 15: omnis honesti 
justique, id. 12, 2, 1: ruris, Col. 1, 1, 6: 
Mnilitiae, art of war, tactics, Cic. Manil. 
10, 28: bellica, id. N. D. 2,64, 161: and 
esp. of military discipline: Liv. 8, 4 
ad fin.: Tac. G. 25: Suet. Caes. 24: 
docuit quid populi Romani disciplina 
atque opes possent, Caes. B. G.6, 1 fin.: 
domestica, domestic discipline, Suet. 
Caes. 48: domus, id. Aug. 65: rejpubli- 
cae, political science, statesmanship, 
Cic. de Or. 1, 34, 159: id. Rep. 1, 33: 
disciplina philosophiae, philosophical 
doctrines or systems, id. Acad. 2, 3: id. 
Fin. 1, 4 fin. 2, Of manners or way 
of living : custom, habit : eademne erat 
haec disciplina tibi, quum tu a@dolescens 
eras? Pl, Bac. 3, 3,17: eadem nos dis- 
ciplina utimur, id. Asin. 1, 3, 49: imi- 
tatur malarum malam disciplinam, viro 
suo quae interminatur, id. Casin. 3, 5, 
28: imitari, Castor, potius avi mores 
disciplinamque debebas, Cic. Deiot. to: 
id. Verr. 3, 68. 

disciplinatus, a, um, adj. [disci- 
plina] instructed, disciplined: ~ disci- 
ee Tert. Fug. in persec. 1 ad 
in. 

disciplinésus, a, um, adj. [id. 
docile (Gel of 8 ater UA 

discipila, ae, f.[discipulus] a female 
disciple: Hor.S8. 1, 10, 91: Plin. 35, 11, 
40, no. 43. Fig.: Latina facundia si- 
milis Graecae ac prorsus ejus discipula 
videtur, Quint. 12, 10, 24. 

discipulatus, iis, m. [id] the 
condition of a disciple, pupilage : Tert. 
Praescr. haeret. 22. 

disciptilus, i, m. [disco] a learner, 
scholar, pupil, disciple: Pl. Bac. 1, 2, 
44: Cic. Fam. 9,16. — 2, an appren- 
tice: IM. Aul. 3, 1,4: Paul. Sent. 2, 8, 


S 

Giscissio, Onis, f. for discidium 
[discindo] a separation, division : ple- 
bis, Aug. Ep. 261. 

discissiira. ae, f. [id.] a rending 
asunder, a rent: Ambros, Serm. 13. 

discissus, a, um, Part. [discindo]. 

dis-cliido, si, sum, 3. v. a. (rare) to 
shut up separately, to keep apart: dis- 
pares disclusos habere pisces, Varr. R. R. 
Sly, de fl, In gen.: to separate, di- 
vide, part: pares cum paribus jungi res, 
et discludere mundum, Luer. 5, 439: 
discludere Nerea ponto, to separate, cut 
off, Virg. E. 6, 35: paludibus mons erat 
ab reliquis disclusus, Varr. L. L. 5, 4. 
14; tmons Cevenna, qui Arvernos ab 
Helviis discludit, Caes. B. G. 4, 8: ossi- 
bus ac nervis disclusis intus adacta (vis 
teli), Lucr. 3, 172. Of abstr. objects: 
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DISCONVENIO 


Plato iram et cupiditatem locis dis- 
clusit: iram in pectore, cupiditatem 
subter praecordia locavit, Cic. Tusce. 
I, 10, 20: quae semotae a mente et 
disclusae, ib. 1, 33, 80: discludere 
morsus roboris, to loosen the grip, Virg. 
Aen. 12, 783. 

disclisio, dnis, f. nes, a sepa- 
ration: loci, App. de Deo Soer., iit. 

disclisus, a, um, Part. [discludo]. 

disco, didici, 3. v. a. (part. fut. dis- 
citurus, App. in Prise. p. 887 P.), to learn 
by study, to learn to know, to become 
acquainted with, etc. With acc.: li- 
teras Graecas senex didici, Cic. de Sen. 
8, 26: literas apud aliquem, id. Fam. 9, 
1o: dialectica ab aliquo, id. Acad. 2, 30: 
aliquid de aliquo, Ter. Eun. 2, 2, 31: 
virtutem ex me, fortunam ex aliis, Virg. 
Aen. 12, 435: fabularum similia, Cic. 
Rep. 1, 36: artes, ib. 2, 21: palaestram, 
Quint. 5, 10, 121: affectum, id. 1, 11,2: 
elementa prima, Hor. S. 1, 1, 26: dulces 
querelas, Lucr. 5, 1383: preces, Hor. Ep. 
2, I, 133: me peritus discet Lber, id. Od. 
2, 20,20: insidias crimine ab uno disce 
omnes, Virg. Aen. 2,66. Pass.: dum est, 
unde jus civile discatur, Cic. Verr. I, 45: 
Crassus, quod disci potuit de jure didi- 
cit, id. de Or. 2, 33, 143, With injin. 
or a depend. sentence: pueri qui nare 
discunt, Pl. Aul. 4,1,9: rapere et cle- 
pere, Cic. Rep. 4, 5 (in Non. 20, 15): 
Latine loqui, Sall. J. tor: nobis ignos- 
cere, Quint. II, 2, 45: assem in partes 
diducere, Hor. A. P. 326: discit Litavi- 
cum ad sollicitandos Aeduos profectsin, 
Caes. B. G. 7, 54: animadverti et didici 
ex tuis literis te omnibus in rebus habu- 
isse rationem, Cic. Fam. 2, 5: deos di- 
dici securum agere aevum, Hor. S. 1, 5, 
tot. With relat. sentences: plures di- 
scent quemadmodum haec fiant, quam 
quemadmodum his resistatur, Cic. Am. 
12,41: quantum in Etruria belli esset, 
Liv. 10, 25: patriae quid debeat, Hor. 
A. P. 312. Absol.: disces tu quidem 
a principe hujus aetatis philosophorum, 
et disces quamdiu voles, Cic. Off. 1, 1,2: 
discendi aut visendi causa maria trans- 
mittere, id. Rep. 1, 3: discendi causa, 
ib. I, Io: se ita a patribus majoribusque 
suis didicisse, Caes. B.G.1,13. Hllipt.: 
discebant fidibus antiqui, sc. canere, Cic. 
de Sen. 8 fin. Fig.: of inanimate sub- 
jects: nec varios discet mentiri lana co- 
lores, Virg. E. 4, 42: Plin. H. N. 16 
prooem. [Orig. dic-sco, from the root Dic 
which appears in doceo]. 

discobdlus, i, m.=6é.cKoBdros, a 
quot player: Quint. 2, 13, Io: Plin. 34, 
8, 19, NO. 3. 

dis-célor, Gris (fem. discolora, Prud. 
ore. 10, 302: Mart. Cap. 4 init. Also 
discoloria, Petr. 94, 3), adj. [color] of 
various colours, opp. to concolor: with 
dat.: neutra pars esse debet discolor 
lanae, Col.4, 3, 2: (vestis) sumatur fatis 
discolor alba meis, Ov. Tr. 5, 5, 8: ha- 
bere arculas, ubi discolores sint cerae, 
Varr. R. R. 3, 17, 4: signa, Cic. Verr. 
Act. I, 13 jfin.: miles, black and white 
in the game of draughts, Ov. Tr. 2, 4477: 
agmen, distinguished by various colours 
(in a race), id. Am. 3, 2, 78. 9, par- 
ty-coloured, variegated: aves, Plin. 
Io, 2,2; aura auri, Virg. Aen. 6, 204. 

Il. Transf.: different, various: 

matrona meretrici dispar erit atque dis- 
color, Hor. Ep. 1, 18, 4: amnis pelago, 
Siat. Th. 9, 338: rerum discolor usus, 
Pers. 5, 52. 


discdlérius and discdlérus, a, um, 
V. discolor, 

dis-concinnus, a, um, adj. discord- 
ant, ill-matched: Front. de Or. 2. 

dis-condiico, 3. v. n. to be unprofit- 
able or injurious: Pl. Trin. Pee NY 
, dis-convénientia, ae, f. [discon- 
venio want of agreement, inconsistency: 
Tert. estim. an. 6. 

dis-convénio, 4. 
to be inharmonious, inconsistent (very 
rare): aestuat et vitae disconvenit or- 
dine toto, Hor. Ep. 1, 1, 99. Inrpers,: 
eo disconvenit inter meque et te, ib. 
I, 14, 19: disconveniens deo, Lact. de 
Ira D. 3. 


v.n. to disagree; 


DISCREPO 


dis-cddpério, perui, pertum, 4. v. a, 
to uncover; Eccl. : 
discdphirus, i, ™.=Sioxopdpos. a 
dish-bearer : Kccl. : 
dis-cdquo, xi, ctum, 3. v. a. to boil 
to pieces, to boil thoroughly : Cels. 6, 9 
Plin. 22, 25, 70 8q. , 
discordabilis, © adj. 
disagreeing, discordant: Pl. 


discordo} 
Japt. 2, 3, 


oF 
, discordia, ae, f. [discors] disagree- 
ment, dissension, discord: Pl. True. 2, 
4, 66: Cic. Tusc. 4, 9,21: Liv. 2, 24: 
Virg. E. 1, 72, In plur.: Cic. Am. 4, 
23: Suet. Cal. 26. Fig.: of things: 
principiorum, Lucr. 5,441: ponti, Lucan, 
5, 646: incertae mentis, Ov. M. 9, 630. 

discordialis, e, adj. [discordia] 
causing strife or discord. achates do- 
mibus, Plin. 37, 10, 54. Lae 

discordidsus, a, um, adj. M2 ie 
of discord, prone to discord (rare): 
volgus seditiosum atque discordiosum, 
Sall. J. 66 : domus, Sid. Ep. 6, 2. 

discordis, is, v. discors. ‘ 

discorditas, 4tis, f. [discors] dis- 
union, discord: Pac. in Non. 94, 1. 

discordo, I. v. n. [id.] to be at 
variance, to quarrel; to disagree, 
to be unlike, discordant: discordare 
inter se, Ter. Andr.: 3, 3, 435. inter 
se dissident atque discordant (cupidi- 
tates), Cic. Fin. 1, 13, 44: animus a 
se ipse dissidens secumque discordans, 
ib. I, 18, 58: cum Cheruscis, Tac. A. 12, 
28 : adversus veutrem (membra), Quint. 
5, 11, 19: ab oratione (vox), id. 11, 3, 
45: a se fortuna, Vell. 2, 53: avaro 
parcus, Hor. Ep. 2, 2, 194. Absol.: 
neu discordarent, Pl. Merc. 2, 1, 7: 
eques, Hor. Ep. 2, 1, 185: patria, Tac. 
A. I, 9, 

dis-cors, cordis (nom. f. discordis, 
Pompon. in Prise. p. 726), adj. [cor] 
discordant, disagreeing, at variance; 
opp. concors. Of persons: homines 
non contentione, non ambitione dis- 
cordes, Cic. Agr. 2, 33,91: ad alia dis- 
cordes, Liv. 4,26: in civitate discordi, 
Tac. H. 2, 10: vexillarii discordium 
legionum, id. A. 1, 38: civitas secum 
ipsa discors, Liv. 2, 23: filius (Tigra- 
nis) discors patri, Vell. 2, 37. Poet. : 
Tanais discors, Hor. Od. 3, 29, 28. 
With dat.: Tac. A. 3, 42. Of things : 
inter se discordia membra, Lucr. 5, 892 : 
semina rerum, Ov. M. 1, 9: venti, 
Virg. Aen. 10, 356: arma, id. G.2, 459: 
Tib. 2, 3, 34: bella, Ov. M. 9, 403: 
vesania, Hor.S. 2, 3,174: rerum concordia 
discors, id. Ep. 1, 12, 19: symphonia, id. 
A.P. 374. [I], Meton.: unlike, dis- 
cordant, different: homines moribus 
et linguis, Curt. 4, 13: linguae tot po- 
pulorum, Plin. 3, 5, 6: aestus marini 
tempore discordes, occurring at differ- 
ent times: id. 2,97, 99: mixtura gene- 
rum vini, id. 17, 22, 35,§ 187. Comp., 
Sup., and Adv. do not occur. 

discrépans, antis, Part. [discrepo]. 

discrépantia, 2e, f. [id.] discor- 
dance, disagreement : rerum et ver- 
borum, Cic. Fin. 3, 12 ad jin. : scripti et 
voluntatis, id. Top. 25 jin.: in ac- 
tiones discrepantiam conferre, id. Off. 
I, 31, 20%, 

discrépatio, onis, f. [id.] a differ- 
ont dispute: inter consules, Liv. 10, 
18. 

discrépito, 1. v. n. freq. [id.] to dis- 
agree wholly, to be altogether different : 
res longe, Lucr. 6, 1104: inter se, id. 3, 
804. 

dis-crépo, ti, 1. v. n. to differ in 
sound, to be out of tune or unison: in 
fidibus aut in tibiis, quamvis paulum 
discrepent, tamen id a sciente animad- 
verti solet, sic videndum est in vita ne 
forte quid discrepet, Cic. Off. 1, 40 fin. : 
id. Rep.2, 42. |f, Fig. : to disagree, be 
different, to vary, differ: peccata, quia 
discrepant, aeque discrepant, id. Fin. 4, 
27, 75: Oratio verbis discrepans, senten- 
tils congruens, id. Leg. 1, 10 jfin.: tres 
duces discrepantes, Liv. 26, 41: nec mul- 
tum discrepat aetas, Virg. Aen, ro, 424: 
eadem dicit ; nulla in re discrepat, Cic, 
Verr. 5, 46: de ceteris rebus discre- 


DISCRESCO 


pantium philosophorum, id. Tusc. 4, 
28, 61: verbo inter se discrepare, re 
unum sonare, id. Off. 3, 21, 83. With 
ab : discrepare ab aequitate sapientiam, 
id. Rep. 3,9: id. Off. 1, 40, 145. With 
cum: facta ejus cum dictis discrepare, 
id. Fin. 2, 30: Varr. L. L. 9, 59, 154. 
With dat. : ipsisibi singuli discrepantes, 
Cic. de Or. 3, 50 fin.: Hor. Od. 1, 24, 6. 
2, Res discrepat, and more freq. 
impers. discrepat, there is a difference 
of opinion, it is a matter of dispute, 
opp. convenit: incidi in rem multum 
discrepantem auctorum  opinionibus, 
Vell. 1, 7: causa latendi discrepat, Ov. 
F. 6, 572: quum de legibus conveniret, 
de latore tantum discreparet, Liv. 3, 
31 ad fin.: id quod haud discrepat, id. 
9, 46: nec discrepat, quin dictator eo 
anno A. Cornelius frerit, id. 8, 40: inter 
scriptores rerum, id. 38, 56: inter auc- 
tores, id. 22,61. 
dis-cresco, crévi, 3. v. n. to grow 
apart, to grow broad: Lact. de Mort. 
pers. 33 ad jin. 
discrétim, adv. separately, dis- 
tinctly: singillatim ac discretim, App. 
Flor. 9, p. 347. 
discrétio, 
separation : 
Lact. 4, 12. 
Jul. 4, 5. 
discrétus, a, um, Part. [discerno]. 
di-scribo, v. describo. 
iscrimen, inis, 7. [dis and crt the 
same root asCER in cerno: v.crimen] lit. 
that which separates, hence an interval, 
distance, division, separation: quum 
(duo maria) pertenui discrimine separa- 
rentur, Cic. Agr. 2, 32, 87: minimum 
quos inter et hostem discrimen murus 
clausaque porta facit, Ov. Pont. 1, 8, 
62: parvum leti, id. M. 4, 426: quae 
(se. litera F.) inter discrimina dentium 
efflanda est, Quint. 12, 10, 29: ag- 
minum, Curt. 4, 12 ad fin. : ungulae, Col. 
6, 15 fin. : comae, Ov. A. A. 2, 302. ff, 
Fig. a distinction, difference: iste, 
gui omnia jura pretio exaequasset om- 
niumque rerum delectum atque dis- 
crimen pecunia sustulisset, Cic. Verr. 
-2, 50: officia tollebantur, delectu omni 
et discrimine remoto, id. Fin. 4, 25, 69: 
sit hoc discrimen inter gratiosos cives 
atque fortes, id. Balb. 21 fin.: jamque 
mare et tellus nullum discrimen ha- 
bebant, Ov. M. 1, 291: sine ullo sexus 
discrimine, Suet. Cal. 8: rapti per agros 
viatures sine discrimine liberi servique, 
id. Aug. 32: divinarum humanarumque 
rerum, Liv. §, 40: recti pravique, Quint. 
12, 3, 7: vocum, id. 1, 5, 25: of the 
different strings of the lyre, Virg. Aen. 
6, 646. Poet.: tenues parvi discriminis 
umbrae, of easy gradation, Ov. M. 6, 
62. IU. the turning point, critical 
moment: quoniam res in id discrimen 
adducta est, utrum ille poenas reipub- 
licae luat, an nos serviamus, Cic. Phil. 
3, II, 29: vicit disciplina militaris, 
vicit imperii majestas, quae in discri- 
mine fuerunt, an ulla post hanc diem 
essent, Liv. 8, 35: haec et his similia, 
utcumque animadversa aut existimata 
erunt, haud in magno equidem ponam 
discrimine, I shall not consider of great 
moment, id. Praef. med.: postquam 
adesse discrimen ultimum belli anim- 
advertit, id. 44, 23: instant enim 
(advergarii) et saepe discrimen ome 
committunt, join issue on every crili- 
cal point, Quint. 6, 4, 17. Hence, 
2, «a crisis, risk, hazard: in ipso 
diserimine periculi aliquem destituere, 
Liv. 6, 17: in summo rem esse dis- 
criming, Caes. B. G. 6, 32: adducta est 
res in maximum periculum et extre- 
mum pene discrimen, Cic. Phil. 7, 1: 
salus sociorum summum in periculum 
ac liscrimen vocatur, id. Manil. 5, 12: 
tr. extremo discrimine ac dimicatione 
fortunae, id. Sull. 28: in veteris fortu- 
nae discrimen adducitur, id. Mur. 27, 
5¢: aliqnuem in discrimen capitis addu- 
cere, id. Deiot. 1, 2: si ei subito sit alla- 
tim periculum discrimenque patriae, 
id. Off. 1, 43, 134: Tempublicam in dis- 
crime Comiittere, Liv. 8, 32. 


onis, f. [discerno] a 
Tryph. Digs 7) O21: 
fl. @ difference: Pall. 


| Opif. D. 3. 


DISCURSATIO 
discrimindle, is, n. a hair-pin: 
Keel. 


discriminalis, a, adj. [discrimino] 
that Serves to divide: acus, a pin or 
aaa that parts the hair, a hair-pin: 
cel, 


discriminatim, adv. with a differ- 
ence or distinction: Varr. R. R. 1, 7, Up 

discriminator, Oris, m. [discri- 
mino] one who distinguishes : ug. in 
Joann, 20, 12. 

discriminatrix, icis, f. [id.] she 
who distinguishes: Nazar. Pan. ad 
Const. 4. 

discrimino, avi, atum, r. v. a. [dis- 
crimen] to divide, part; to distinguish 
(rare): Etruriam discriminat Cassia, 
Cic, Phil. 12, 9: Liv. 21, 4: Iucet via 
longo ordine flammarum, et late dis- 
criminat agros, divides, Virg. Aen. 11, 
144: notae, quibus inter se similia dis- 
criminentur, Sen. Ep. 95 ad jin. 

discriiciatus, a, um, Part. [dis- 
crucio ]. 

discriiciatus, iis, m. [id.] violent 
torture, torment: Prud. Ham. 836. 

dis-criiciv, avi, atum, 1. v. a. to 
torture violently, torment: aliquem dis- 
cruciatum necare, Cic. Phil. 13, 18. 

Il.. Meton.: with pron. reflect., 

or in the pass.: to torment oneself ; 
to be vexed, chagrined: quid te dis- 
crucias, Pl. frgm. ap. Non. 143, 3: 
ego discrucior miser amore, id. Casin. 
2, 3, 58: quod enim ipse celeriter arri- 
puit, id quum tarde percipi videt, dis- 
cruciatur, Cic. Rose. Com. 11, 31: dis- 
crucior animi, Pl. Aul. 1, 2, 27: Ter. 
Ad. 4, 4, I. 

discubitio, snis, f. [discumbo] a 
place for lying down, a couch: Inser. 
Orell. no. 2106. 

disctibitus, iis, m. [id.] a reclining 
at table: Val. Max. 2, I, 9. 

dis-cumbo, ciibiti, ctiibitum, 3. v. n. 
to lie down, esp. to recline at table (cf. 
accumbo): discubuimus omnes praeter 
illam, Cic. Att. 5, 1: Quint. 11, 2, 13: 
Suet. Caes. 48: Virg. Aen. 1, 708: Ov. 
M. 8, 566: in convivio Germanici cum 
super eum Piso discumberet, Tac. A. 3, 
14. Pass. Impers.: discumbitur, Cic. 
Verr. 1, 26: Virg. Aen. 1, 700. 9, to 
go to bed (rare): coenati discubuerunt 
ibidem, Cic. Inv. 2, 4, 14. 

dis-ciinéatus, a, um, adj. kept 
asunder as by a wedge, cleft: conchae, 
Plin. 9, 30, 48. 

dis-eipio, 3. v. 2. to desire eagerly, 
to long for : discupio dicere, Pl. Trin. 4, 
2, 87: te videre, Coel. in Cic. Fam. 8, 
15: se vendere, Cat. 106, 2. 

dis-curro, cticurri and curri, cursum, 
3. v. n. to run different ways, to run to 
and fro, run about: in muris armata 
civitas, Caes. B. C. 3, 105 : deus in mont- 
ibus altis, Ov. F. 2, 285: plebs pileata 
tota urbe, Suet. Ner. 57: circa deum 
delubra, Liv, 26, 9: circa vias, id. 25, 
g: per omnes silvas, Ov. M. 14, 419: 
per ambitum lacus, Suet. Claud. 21; 
more victorum cum palma discucurrit, 
id. Cal. 32: in omnes partes castrorum, 
Auct. B. Alex. 31: ad portas, Liv. 
25, 37: Virg. Aen. 12, 577: ad arma, 
Liv. 5, 36: ad praedam, Curt. 4, 15: 
ad officia, Petr. 114: ad rapiendas vir- 
gines, Liv. 1,9. Jn the pass.: discur- 
sis magnis itineribus, Amm. 29, 5. 
Pass. Impers.; ilicet in muros tota 
discurritur urbe, Virg. Aen. 11, 468: 
ab caede ad diripiendam urbem, Liv. 
24, 16. 9, Of things: discurrentes 
maculae in gemma, Plin. 34, 1, 3: 
catenae circa latera, id. 33, 3, I2: 
(Nilus) diversa ruens septem discurrit 
in ora, Virg. G. 4, 292: fama tota urbe 
discurrit, Curt. 4, 1: mens discurret 
utroque, Ov. R. Am. 443. jl. Like 
the Gr. SveA9etv, to discourse of, to go 
through, treat on: super quo nunc 
vatica discurram, Amm, 17, 4. (Hence 
Peal. discorrere; ¥r. discourir; Eng. to 
discourse.) 

discursatio, onis, /. [discurso] a 
running about: officiosa per urbem, 
Sen. Brev. vit. 3: animalium, Lact. 


DISERTUS 


discursator, oris, m. [id.] one who 
runs about: pedites et leves, Amm. 16, 
12: hostis, id. 29, 5. 
discursim, adv. by running or going 
about: Macr. 8. 4, 1. 
‘ discurso, 1. v. n. freq. [discurro] to 
run about in haste (rave): multum in 
agendo discursantem, salientem, non 
agere dixit (Domitius Afer) sed sata- 
gere, Quint. 6, 3, 54: Flor. 3, 18, 10, 
discursus, a, um, Part. [discurro]. 
discursus, tis, m. [id] a run- 
ning to and fro, a running about: 
magno clamore discursuque passim 
fugae se mandant, Hirt. B. G. 8, 29: 
Liv. 25, 25: Ov. F. 2, 223; Juv. 1, 86, 
2, Of things: radicum, Plin. 14, 
20, 33: venarum, id. 34, 12, 29: macu- 
larum, id. 16, 15, 26: telorum, Val. 
Max 3, I, I. 1 ee conversation, dis- 
course: redempti, Cod. Theod. 9, 24, 
I. (Hence Ital. discorso ; Fr. discowrs.) 
discus, i, m.=SdicKos, a quoit : Hor. 
Od. 1, 8, 11: Ov. M. 10, 197. Prog 
verb.: qui discum audire quam philo- 
sophum malunt, who prefer trifles to 
serious things, Cic. de Or. 2, 5, 21. I. 
a dish, so called because shaped like a 
quoit: App. M. 2,p.125. [ff], a quad- 
rant : Vitr. 9, 9. (Hence from meaning 
I], It. desco s Germ. tisch; Fr. dais.) 
discussé, adv. minutely, accu- 
rately: Mart. Cap. 8, p. 302. 
discussio, onis, f. [discutio] (rare) 
a shaking: Sen. Q. N. 6, 9. I]. an 
examination, discussion: sequitur illa 
discussio, Macr. Somn. Scip. 1, 16. 
2, In the later period of the em- 
pire, a revision of the public accounts 
in the provinces ; Cod. Just. 10, 30, I. 
discussor, Oris, m. [id] an ex- 
aminer : Macr. Somn. Scip. 1, 21. A. 
an auditor of the public accounts in the 
provinces, Gr. Aoyobérns: Cod. Just. 10, 
tit. 30: Symm. Ep. 5, 76. 
discussOrins, a, um, adj. [id.] dis- 
cutient, dissolving: vis, Plin. 30, 8, 22. 
discussus, a, um, Part. [discutio]. 
dis-ctitio, cussi, cussum, 3. v. a, 
[quatio] to strike asunder, dash to pieces, 
shatter; deum delubra, Lucr. 6, 418: co- 
lumna rostrata tota ad imum fulmine 
discussa est, Liv. 42, 20: ne saxa ex 
catapultis lateritium discuterent, Cars. 
B. C. 2, 9: aliquantum muri tribus arie- 
tibus, Liv. 21, 12: rostro (navis) dis- 
cusso, shattered, Auct. B. Alex. 46- 
.tempora cava ictu, Ov. M. 2, 625: ora 
$axX0, ib. 4, 519: percussam aquam, Plin. 
28, 8, 29: nubes, Ov. M. 15, 70: jubas 
capiti, Virg. Aen. Ps 810. |]. In me- 
dic.: to discuss, disperse: Cels. 2, 17: 
Plin. 30, 15, 47. |fJ. Ingen. to break 
up, scatler, disperse, dissipate: illos coe- 
tus, Liv. 2, 28: Boeoticum consilium, 
id. 42, 44: sole orto est discussa (ca- 
ligo), id. 29 27: nux, Lucan. 5, 700. 
Rarely with pers. objects: Cato discutit 
Etruscos, Gabinius Marsos, routed, sub- 
dued, Flor. 3, 18. 9, Fig.: terrorem 
animi tenebrasque, to dispel, Lucr. 1, 
149: quod rem totam discusseram, had 
Srustrated, brought to nought, Cic. Q. Fr. 
2, 12: discutere et comprimere pericu- 
lum consilio, id. Mur. 39, 84: pericu- 
lum, Liv. 2, 52: captiones, Cic. Acad. 
2, 15, 46: disceptationem, Liv. 38, 13: 
crimen alicujus, Quint. 4, 2, 18: famam, 
Tac. H. 2, 9: consilia hostium, Frontin. 
Strat. 4, 7, 31: bellum, Vell. 2, 495: 
nefas, Flor. 3, 18. 
disdiapason, v. diapascn. 
disémus, a, um, adj. —dionpos, dis- 
syllabic: Mart. Cap. 9, p. 330. E 
diserta, adlv. clearly, expressly, dis- 
tinctly: Pl. Am. 2, 1, 31: Cic. de Or. 1, 
10 fin.: Tac. Or. 9, 26. 
disertim, adv. clearly, expressly, 
etc.: Pl. Stich. 1, 3, a Comp. : Mart. 
28. Sup.: Liv. 39, 28. 

* dsertitido, inis, f. [disertus] elo- 
omce: Ecol. ora 
aisertus, a um, adj. stilful im 
speaking, well-spoken, fluent (less strong 
than eloquens, acc. to Antonius in 
Gic. de Or. 1, 21, and Or. 5, 183 but 
freq. used for it): utilitates non a 
gapientibus et fortibus viris sed a di- 
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sertis et ornate dicentibus esse consti- 
tutae, Cic. de Or. 1, 9, 36: Quint. 2, 3, 
7: Hor. Ep. 1, 5, 19: Ov. Tr. 3, 11, 20. 
2, elegant, accomplished, sagacious, 
shrewd: commodus ac disertus, Cic. 
Verr. 3, 9: leporum disertus puer, Cat. 
12, 9: callidus et disertus homo, shrewd, 
Yer. Eun. 5, 7, 10. Comp.: (coupled 
with eloquentior) Cic. de Or. 3, 32, 129. 
Sup.: id. Phil. 2, 43, 111: id. de Or. oe 
54, 231. I]. Meton.: of style: illam 
orationem disertam sibi et oratoriam 
videri, fortem et virilem non videri, ib. 
I, 54, 231: historia, id. Brut. 26: epi- 
logus, id. Att. 4, 15: verba, Ov. Pont. 25 
5, 8 Comp.: sententia, Sen. Ep. 21. 
Sup.: literae, Cic. Att. 7,2 jin. [Usu. 
regarded as a part. from dissero: cf. 
difficultas laborque discendi disertam 
negligentiam reddidit. Malunt enim 
disserere nihil esse in auspiciis, quam 
quid sit ediscere, Cic. Div. 1, 47, 105: 
but the short vowel in disertus is against 
this etym. Pott suggests dis-ert-us, 
containing the same root as ars, art-is: 
cf. in-ers, in-ert-ia, soll-ert-ia.] _ é 
dis-glitino, 1.v. 4. to disjoin, dis- 
unite (opp. conglutino): Hier. Ep. 66, 
no. 12. 
dis-grégo, I. v. a. to separate, divide 
(opp. congrego): Mart. Cap. 3, p. 71. 
disgrégus, a, um, adj. [disgrego] 
different, unlike: Mart. Cap. 9, p. 302. 
dis-hiasco, 3. v.”. to gape open, to 
chink, chap: Cato R. R. 12. 
disjecto, 1. v. a. freq. [disjicio] to 
hurl asunder, scatter, disperse: disjectare 
solet magnum mare transtra, cavernas, 
Lucr. 2, 554. 
disjectus, a, um, Part. [disjicio]. 
disjectus, ts, m. [id.] a casting 
asunder, scattering: Lucr. 3, 941. 
dis-jicio (disicio), jéci, jectum, 3. 
v. a. jacio] to throw asunder ; to scatter, 
disperse: partibus disjectis disque supa- 
tis, Lucr. 1, 652: vis animai simul cum 
corpore disjicietur, id. 3, 639: in vasta 
urbe lateque omnibus disjectis moeni- 
bus, stretching out in various directions, 
Liv. 24, 2: disjecta nube, Plin. 2, 49, 
50: membra, Ov. M, 3, 724: disjice cor- 
pora ponto, Virg. Aen. I, 70: rates, ib. 
I, 43: Naves passim, Liv. 30, 24: naves 
in aperta Oceani, Tac. A. 2, 23: fron- 
tem mediam mentumque securi, Virg. 
Aen. 12, 308. I]. Milit. ¢. ¢ to dis- 
perse, rout: ea phalange disjecta, Caes. 
B. G. 1, 25: Liv. 44, 41: Sall. C. 61. 
Ik]. 20 break in neces, destroy, frus- 
trate, thwart: arcem a fundamentis, 
Nep. Timol. 3: moenia urbium, ib.: 
munitiones, Auct. B. Alex. 63: statuas, 
Suet. Caes. 75: sepulcra, id. Caes. 81: 
pecuniam, to squander, Val. Max. 3, 5, 
2. Absol.: dide, disjice, per me licct, 
Caecil. in Cic. Coel. 16, 37. 2. Fig.: 
disjice compositam pacem, Virg. Aen. 
}, 339: rem, Liv. 2, 35: consilia ducis, 
id. 25, 14: cogitationem regiam, Vell. 
I, 10: exspectationem novarum tabu- 
larum, Suet. Caes. 42: globum consen- 
sionis, Nep. Att. 8. 
disjugatio and disjugo, v. dij. 
disjuncté, adv. separately, distinctly : 
Fest. s. v. Sacram Viam. 
disjunctim, adv. separately: Paul. 
Dig. 28, 7, 5. 
_ disjunctio, dnis, f. [disjungo] a dis- 
Joining, a separation: in tanta disjunc- 
tione meorum, tanta acerbitate, Cic. 
Sest. 21, 47: alienatio disjunctioque 
amicorum, id. Am. 21: animorum dis- 
junctio dissensionem facit, the difference, 
id. Agr. 2, 6, 14: sententiae, id. Prov. 
cons. 17. I], In dialectics: a disjunc- 
tive proposition, i.e. in which the mem- 
bers are enounced by a disjunctive 
particle or particles: id. N. D. 1, 25, 
yo: id. Top. 14, 56: id. Acad. 2, 30, 9%. 
9, In rhetor. a fig. equivalent to 
the Gr. ovvwvupia, by which, in enu- 
merations, the same idea is repeated by 
words of similar but not identical mean- 
ing, as: populus Rom. Numantiam de- 
levit, Carthaginem sustulit, Corinthum 
disjecit, Fregellas evertit, Auct. Her. 
rf a Quint. 9, 3, 45: Cic. de Or. 3, 54, 
O71. 
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isjunctivus, 4, [a] 
tag yg opposition, opposed to eac 
other. In dialectics: proloquium, 1. q. 
disjunctio (q. v.), Gell. 5, 11. 2. In 
gramm.: disjunctive, expressed by dis- 
junctive particles (aut, vel, sive, etc.) : 
Charis. p. 199 P.: Diom. p. 409 ib.: Pa- 
pin. Dig. 35, 1, 78. es 

disjunctus, a, um, Part. [disjungo]. 
If. Adj.: separate, distinct ; distant, 
remote: Aetolia procul a barbaris dis- 
juncta gentibus, Cic. Pis. 37, 91: in locis 
disjunctissimis maximeque diversis, id. 
Manil. 4. Fig.: vita maxime disjuncta 
a cupiditate et cum officio conjuncta, 
id. Rosc. Am. 14, 39: homines Graecos, 
longe a nostrorum hominum gravitate 
disjunctos, id. Sest. 67, 141: nihil est ab 
ea cogitatione disjunctius, id. Acad. 2, 
20 ad jfin.: neque disjuncti doctores, 
sed iidem erant vivendi praeceptores 
atque dicendi, id. de Or. 3, 15,57: ratio, 
quae similitudines transferat et dis- 
juncta conjungat, id. Fin. 2, 14, 45: 
suave genus dicendi conjunctione, quae 
neque asperos habet concursus, neque 
disjunctos atque hiantes, disjointed, im- 
terrupted, id. Part. Or. 6, 21. Of the 
orator himself: Brutum (oratorem) oti- 
osum atque disjunctum, Tac. Or. 13: 
omne quod ita disjunctum sit, quasi 
aut etiam, aut non, etc., %. €. logically 
opposed, disjunctive (i. q. disjunctio), 
Cic. Acad. 2, 30, 97. 

dis-jungo (also dij.), xi, ctum, 3. v. 
a. to unyoke, unbind (opp. conjungo) : 
asinum, bovem ab opere, Varr. R. R. 2, 
6, 4: bovem opere, Col. 6, 15, 2: bovem, 
Cic. Div. 2, 36 fin.: Hor. Ep. 1, 14, 28. 

I]. to wean sucklings: agnos a 
mamma, Varr. R. R. 2, 1, 20. Hil. 
In gen. to divide, separate, part, remove. 
Absol.: intervallo locorum et tempo- 
rum dijuncti sumus, Cic. Fam. 1, 7: 
quod (flumen) Jugurthae Bocchique 
regnum disjungebat, Sall. J.g2. With 
ab: nisi (fons) munitione ac mole lapi- 
dum disjunctus esset a mari, Cic. Verr. 
4, 53: equitatus, a laevo cornu brevi 
spatio disjunctus, Liv. 42, 59.—With 
simple abl.: Italis longe disjungimur 
oris, Virg. Aen. 1, 252. With inter: in- 
ter se disjunctum discrepitansque, Lucr. 
3, 804. 9, Fig.: absol.: sin eos 
(oratorem et philosophum) disjungent, 
hoc erunt inferiores, Cic. de Or. 3, 35 ad 
Jin.: id. Rep. 2, 37. With ab: eos a co- 
lonis, id. Sull.2r: populum a senatu, id. 
Am. 12, 41: Pompeium a Caesaris ami- 
citia, id. Phil. 2, 9 fin.: nos a corpori- 
bus, id. Tusc. 1, 31: pastionem a cul- 
tura, Varr. R. R. 1, 2, 22: honesta a 
commodis (opp. commiscere), Cic. N. D. 
I, 7, 16: artem ascientia, Quint. 2, 15, 2. 

disjurgium, ii, ». a difference, 
quarrel: Inscr. Orell. no. 3023. 

dismotum, v. dimoveo, ad init. 

disOmus, a, um, adj. = dicwuos, 
holding two bodies: vas, a sarcopha- 
gus for two persons, Inscr. Orell. no. 


tes a 
spalesco, 3. v. 2. incep. [dispalor] 
to be divulged, noised abroad: Pl. Bac, 
4,9, 123. 
s-palor, atus, 1. v. n. dep. to 

wander about, to straggle, stray (rare) : 
dispalati in agris, Nep. Lys. 1: Amm. 
15,3, Fig.: multitudo in varias artes 
dispalata, Pseud.-Sall. de Rep. ord. 2 
med, 

dis-pando, no perf., sum, 3. v. a. 
(also collog. dispenno, dispessus in 
Plaut.) to stretch out, to extend, expand 
(rare) : distennite hominem divorsum et 
dispennite, Pl. Mil. 5, 14: dispessis mani- 
bus, ib. 4, 2, ": dispansae vestes in sole, 
Lucr. 1, 307: arbor vastis ramis, Plin. 
9, 4, 3: manus, Suet. Dom. 19. Fig. cf 
speech : to amplify: L. Verus in ¥ront. 
Ep. ad Ver. 3. 

dis-par, aris, adj. unequal, unlike, 
different : absol.: ostendi parem digni- 
tatem, disparem fortunam in Murena 
atque in Sulpicio fuisse, Cic. Mur. 21: 
dispares mores disparia studia sequen- 
tur, quorum dissimilitudo  dissociat 
amicitias, id. Am. 20, 74: tempora, 
id. N. D. 1, 31, 87: proelium, Caes. B. 
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G. 5, 16: certamen, Ov. Am. 2, 2, 61* 
habitus animorum, Liv. 30, 28: via di- 
cendi, Quint. 10, 1, 67: Bruttius baud 
dispar animorum, Sil. 8, 570: calami, 
of different lengths, Ov. M. I, 711: ch 
cutae, Virg. E. 2, 36. With abl: fra- 
tres nec 2etate nec viribus dispares, Liv. 
I, 24; rebus et ordine dispar, Hor. Ep. 
I, 19, 29. With dat.: sunt his alii 
multum dispares, Cic. Off. 1, 30, 109: 
illa oratio huic dispar est, id. de Or, 2, 
44: dispar atque discolor matrona me- 
retrici, Hor. Ep. 1, 18, 3. With gn.: 
quicquam dispar sui atque dissimile, 
Cic. de Sen. 21, 78. ‘ 

disparatio, Onis, /. [disparo] a 
separation: procreationis, a delivery, 

Vitr. 2, 9, 

disparatus, a, um, Part. [disparo]. 

[I], Subst. disparatum, i, n.in rhetor. 
that which is negatively opposed : dispar- 
atum est id, quod ab aliqua re per oppo- 
sitionem negationis separatur, hoc mo- 
do; sapere, non sapere, Cic. Inv. 1, 28: 
aliter disparata, ut dura non duris, 
Quint. 5, II, 31. 

dis-pZrilis, e, adj. dissimilar, dif- 
Serent (rare): pabulum, Varr. R. R. 2, 

11, 4: formae, id. L. L. 9, 29, 136: as- 
piratio terrarum, Cic. Div. 1, 36, 79: 
vites, Col. 3, 2, 17: ictus errantium 
siderum, Plin. 2, 45, 45. 

disparilitas, atis, jf. [disparilis] 
dissimilarity, difference (rare) : vocis, 
Varr. L. L. 10, 2, 169: rerum, Gell. 
praef, § 3. 

dispariliter, adv. differently, dis- 
similarly: Warr. R. R. 1, 6 fin. 

dis-paro, avi, atum, 1. v. a. to part, 
separate, divide (rare): is nos per gen- 
tes alium alia, Pl. Rud. prol. 10: (Ser- 
vius Tullius) seniores a junioribus divi- 
sit, eosque disparavit, Cic. Rep. 2, 22: 
tot sententias in eandem rem, Gell. 11, 
Ir fin.: ab omni turpitudinis labe dis- 
parata atque abjuncta divinitas, Arn. 3, 
p. 105. 

dispartibilis, e, adj. [dispartio] 
divisible: Tert. adv. Hermog. 39. 

dispartio and dispartior, v. dis- 
pertio. 

dispectio, Snis, f. [dispicio] a view- 
ing, considering: Vert. Res. carn. 19. 

dispecto, 1. v. a. freq. [id.] to view 
carefully, examine: Arn. I. p. 13. 

dispector, Oris, m. [id.] one who ex- 
amines, a searcher: Eccl. 

dispectus, is, m. [id.] a viewing, 
examination; Sen. de Ira 2, 9. 

dis-pello, pili, pulsum, 3. v. a. to 
drive asunder, to scatter, disperse (rare): 
dispulsa suo de coetu materiai copia, 
Lucr. 1, 1016: pecudes dispulsae, Cic. 
Att. 9,7: ater quos aequore turbo dis- 
pulerat, Virg. Aen. 1, 512: umbras, ib. 
5, 839: aequora prora, Stat. Theb. 5, 
335. Fig.: (philosophia) ab animo 
tanquam ab oculis caliginem dispulit, 
Cic. Tusc. 1, 26, 64: tenebras calumniae, 
Phaedr. 3, Io, 42: somnos, Sen. Toad. 
452. 

_dispendidsus, a, um, adj. [dispen- 
dium] that causes loss (very rare): 
cunctatio, Col. 2, 20, 1. 

dispendium, ii, ”. [dispendo] opp. 
to compendium, expense, cost, loss: dis- 
pendium ideo, quod in dispendendo so- 
let minus fieri, Varr. L. L. 5, 36, 50: 
sine damno et dispendio, Pl. Poen. 1, 1 
35: ut gratiam ineat sine suo dispendio, 
Ter. Hee. 5, 2, 29: alicui afferre dispen- 
dium, Col. 4, 24, 1: dispendia (comac), 
Ov. Am. I, 14, 43: viarum, a round- 
about way, Mart. 9, 100: silvae, Lucan. 
8,2. Fig.: hic tibi ne qua morae fue- 
rint dispendia tanti, loss of time, Virg. 
Aen. 3, 453: famae, Claud. VI. Cons. 
Hon. 432: disciplinae, Aus. Grat. act. 
32 


dis-pendo, 3. v. a. to weigh out, dis- 
tribute: Varr. L. L. 5, 36, 50: panis 
dispensus, Prud. in Symm. 1, 584 
(Hence, through dispensus, Fr. dépense.} 

dispenno, v. dispando. 

dispensatio, nis, f [dispenso] 
econom ical management, charge, super- 
tntendence : aerarii, Cic. Vatin. 15, 36: 
annonae, Liv. ro, 11; est autem in exi- 
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mendis favis necessaria dispensatio, 
Plin. 11, 14, 14. I, the office of a 
dispensator, management, stewardship : 
Cic. Rab. Post. 10, 28: Suet. Oth. 5. 

dispensator, Oris, m. [id.] a super- 
intendent, steward, treasurer, etc.: ab 
aere pendendo dispensator, Varr, L. L. 
5, 36, 50: admonente dispensatore 
quemadmodém summam = rationibus 
vellet inferri, Suet. Vesp. 22: te noster 
villicus horret, te dispensator, Mart. r1, 
39, 5: dispensator Hispaniae citerioris, 
Pines eerr 282) 

dispensatorius, a, um, adj. [id.] 
relating to management or control: 
Eccl. 

dispensatrix, icis, f. [id.] she that 
dispenses, a female steward: Hier. 
Quaest. Hebr. in Paralip. &. 

dis-penso, avi, atum, 1. v. a. freq. 
to weigh out, pay: ducentos numos 
(sc. inter milites), Pl. Bac. 4, 9, 47. 

2. to manage household affairs, 

etc.; to act as steward or paymaster : 
domesticas res, Cic. Att. 11, 1: Juv. 7, 
219: cligere ad dispensandam pecuni- 
am, to have charge of the military chest, 
Nep. Con. 4. I]. In gen.: to dis- 
pense, distribute, arrange : (fons) cer- 
tis horarum spatiis dispensatur inter 
incolas, Plin. 18, 22, 51: vitis aequa 
portions sucum proli suae dispensat, 
Col. 4, 24, 9: oscula suprema natos per 
omnes, Ov. M. 6, 278: filum candelae, 
Juv. 3, 287: annum, Liv. 1, 19 ad jin. 
Fig.: inventa non solum ordine, sed 
etiam momento quodam atque judicio 
dispensare atque componere, Cic. de Or. 
I, 31, 142: Hor. S. 1, 2, 75: laetitiam 
inter impotentes populi animos, to im- 
part to them by degrees, Liv. 24, 50 
Jjin.: male dispensata libertas, Sen. Ben. 
I, 10: quae dispensant mortalia fata 
sorores, Ov. H. 12, 3. 

dispensus, a, um, Part. [dispendo]. 

dis-perciitio, 3. v. a. to dash com- 
pletely out : cerebrum, P|. Casin. 3, 5, 18. 

disperditio, onis, f. [disperdo] a 
demolishing, destruction: urbis, Cic. 
Pies 35 125.37- 

dis-perdo, didi, ditum, 3. v. a. to 
destroy, ruin, squander (rare): bibe, 
es, disperde rem, Pl. Casin. 2, 3, 32: ut 
a majoribus nostris possessiones relictas 
disperdat et dissipet, Cic. Agr. 1, 1, 2: 
colorem, Lucr. 2, 831: Gell. 15, 31. 
Poet.: stridenti miserum stipula dis- 
perdere carmen, Virg. E. 3,27. Of per- 
sonal objects: lenonem, Pl. Poen. 4, 2, 
96: qui tot cives Romanos occidit, arri- 
puit, disperdidit, Vatin. in Cic. Fam. 5, 
10” OV.AM. 2, 10, 21. 

dis-péréo, ii, 4. v. n. to go to ruin, 
to be lost or undone, to perish: quin 
prius disperibit faxo, quam unam cal- 
cem civerit, Pl. Poen. 4, 2, 86: fructus 
dispereunt, Varr. R. R. 1, 11, 1: fundus, 
Cic. Agr. 2, 29, 80: disperit cibus, Lucr. 
3, 704: tui labores, Cat. 14, 11. Pro- 
verb.: male partum male disperit, 
lightly come, lightly go, Pl. Poen. 4, 2, 
22. In exclamations: disperii! J am 
undone! it’s all over with me! id. Bac. 
5, 1, 28: Ter. Heaut. 2, 4, 24: dispereo! 
PI. Stich. 5, 5, 12 : dispeream, si 07 nisi, 
may I perish, if or if not; a strong as- 
severation : Cat. 92, 2, 4: Hor. S. 1, 9, 
47: Suet. Tib. 59. : 

di-spergo (dispargo), si, sum, 3. v. 
a. to strew or scatler about, disperse: 
membrorum collectio dispersa, Cic. Ma- 
nil. 9, 22: (Tityos) novem dispersis 
jugera membris obtineat, spread out, 
stretched out, Lucr. 3, 1001: cur (deus) 
tam multa pestifera terra marique di- 
sperserit,? Cic. Acad. 2, 38, 120: nubes 
dispergunt venti, Lucr. 5, 255: cere- 
brum, Ter. Ad. 5,2, 7: ut cerebro di- 
spergat viam, ib. 3,2, 19: caprae disper- 


gunt se, contra oves se congregaut et | 
condensant in locum unum, Varr. R. | 


R. 2, 3, 9. Perf. part. in a reflective 
sense: comites dispersi, Lucr. 4, 578: 
Cic. Fl. 13, 30. Esp. freq. of soldiers : 
Caes, B. G. 1, 40: ib. 3, 28, etc.: di- 
spersi a suis pars cedere, Sall. J. 51: and 
in the verb. jin. act.: quae (dno millia 


evocatorum) tota wie disperserat, he | 


had distributed, Caes. B. C. 3, 88: 
fimum dispergere, Plin. 18, 23, 53: Vi- 
tem traducibus dispergere atque disra- 
rare, Col. 5, 6, 36: lactuca dispergitur, 
ts planted out, id. 11, 3, 25: ubi brachia 
et crura inaequaliter dispergit, moves to 
and j70, Cels. 2,6: Mesopotamia vica- 
tim dispersa, divided, Plin. 6, 26, 30. 
Poet.: aries dispergit saxa, Lucan. 1, 
384: dispersa capillos, id. 10, 84. With 
im and acc.: quo latior (ves) est, in 
cunctas undique partes plura modo di- 
spergit et a se corpora mittit, Lucr. 2, 
1135: Caes. B. G. 6, 34: Tac. A. 3, 74: 
aér dispargitur ad partes minutas cor- 
poris, Lucr. 4, 896. I]. Fig.: in 
praesentia tantummodo numeros et mo- 
dos et partes argumentandi confuse et 
permixte dispersimus: post descripte 
ex hac copia digeremus, Cic. Inv. 1, 30, 
49: bellum tam longe lateque disper- 
sum, id. Manil. 12 jfin.: in re dispersa 
atque infinita, Q. Cic. Pet. cons. 1; ple- 
bis vis soluta atque dispersa in multi- 
tudine, Sall. J. 41: rumorem, ‘Tac. A. 
4, 24: falsos rumores, id. H. 2, 96: vol- 
gus fingendi avidum disperserat acci- 
tum in adoptionem, had given out, ib. 
2, I: membratim oportebit partes rei 
gestae dispergere in causam, Cic. Inv. 
I, 21, 30: vitam in auras, Virg. Aen. 
II, 617: partem voti in auras, ib. 795. 
di-sperno, 3. v. a. to despise: jussa, 
Juvene. 2, 257. 
dispersé, adv. dispersedly, here and 
there: disperse et diffuse dictae res, Cic. 
Inv. 1, §2: id. Verr. 4, 52. 
dispersim, adv. dispersedly: Suet. 
Caes. 80. 
dispersus, a, um, Part. [dispergo]. 
dis-pertio (dispart.), ivi ov ii, itum, 
4.0. a. [partio] to distribute, divide: 
dispertiti viri, dispertiti ordines, Pl. 
Am. I, 1, 65: funditores inter mani- 
pulos, Sall. J. 49 jim.: tirones inter 
legiones, Auct. B. Afr. 46: auxiliarios 
equites tribunis legionum in utrumque 
latus, Sall. J. 46: (conjuratos) munici- 
piis, Cic. Cat. 4, 4, 7: exercitum per op- 
pida, Liv. 29, 1: opsonium hic bifariam, 
PL. Aul. 2, 4, 3: secundam mensam ser- 
vis, Nep. Ages. 8: epulas trifariam, 
Suet. Vit. 13: pecuniam judicibus, Cic. 
Clu. 25, 69: portas et proxuma loca tri- 
bunis, to assign as posts, Sall. J. 59. 
Reflect.: etiam dispertimini? Pl. 
Corcares. 33- I]. Fig.: ea quae ad 
mortales pertinent, quadrifariam disper- 
tierim,“in homines, in loca, in tempora, 
in res, Varr. in Non. 92, 16: Romani 
homines, qui tempora voluptatis la- 
borisque dispertiunt, Cic. Mur, 35 fin.: 
cum aliquo dispertitum officium est in 
aliqua re, id. Fam. 5,2: Ceres et Libera, 
a quibus initia vitae atque victus, ho- 
minibus et civitatibus data ac disper- 
tita esse dicuntur, id. Verr. 5, 72. In 
a deponent form: jurisconsulti saepe 
quod positum est in una cognitione, id 
in infinita dispertiuntur, id. Leg. 2, 19. 
dispertior, v. dispertio, ad jin. 
dispertitio, dnis, 7. [dispertio] a 
division: Tert. adv. Herm, 31. 
dis-pesco, no perf., pestum, 3. v. a. 
[pasco] lit. to feed asunder: hence, to 
separate, divide (rare): oceanus A fricam 
Europam Asiamque dispescit, Plin. 2, 64, 
§ 173: Nilus Africam ab Aethiopia dis- 
pescens, id. 5, 9,10: Samona Mileto, App. 
Flor. 15, p. 350. Fig.: dispestae dis- 
turbataeque nuptiae, id. M. 4, p. 296, Oud. 
dispessus, 4 wm, v. dispando, 
dispestus, a, um, art. [dispesco]. 
di-spicio, spexi, spectum, 3. v. 7. 
and a. [root SPEC: v. specio] to look: or see 
through; to look up, to gaze; to descry, 
discern, perceive : istiautem tantis effusis 
tenebris ne scintillam quidem ullam ad 
dispiciendum reliquerunt, Cic. Acad. 2,19, 
61: tanta oborta caligo est ut dispiccre 
non posset, Suet. Ner. 1g; catuli, qui jam 
dispecturi sunt, caeci aeque et hi qui 
modo nati, Cic. Fin. 4, 23 fin.: ut pri- 
mum dispexit, ib. 2, 30,97: ad terram 
aspice et dispice, oculis investigans 
astute augura, PJ. Cist. 4, 2,25. Act: 
dispecta est et Thyle, ‘Tac. Agr. to: ut 
neguit ullam dispicere oculus rem, Lucr. 


DISPONO 


3, 563. Il. Fig.: to perceive mentally, 
discern, discover : si imbecilli animi 
verum dispicere non possint, Cic. Diy, 
2,39: mentem principis, Tac. A. 3, 22: 
merita, ib, 13, 27: in ea re Pompeius 
quid velit, non dispicio, Cic. Q. Fr. 2 
ad fin.: sine jam aliquid disptciam, Jind 
out, Ter, Andr, 3, 5, 16. Hence, 2: 
Meton. (mostly in the imperat.): to 
consider, think, reflect wpon: nunc ve- 
lim dispicias res Romanas, Cic. Att. 6, 
8: discerne et dispice insidiatorem et 
petitum insidiis, Liv. 40, 10: dispice, an 
tu somnium in bonum vertas, Plin. Ep. 
I, 18: dispice, ne sit parum providum, 
ib. 2, 10: prius dispiciamus de his, Gai. 
Inst. 1, § 143. Absol.: virtus est, ubi 
tees admonet, dispicere, Pl. Pers. 2 
3, 10, 

dis-plano, 1. v. a. to make smooth, 
Me level: rutro caput, Varr. in Non. 18, 

5. 

dis-plicatus, a, um, Part. [plico] 
Ne dispersed: apes, Varr. R. R. 24] 
16, 4. 
atsplinen ti, ac, f. [displiceo] dis- 
satisfaction, discontent: taedium ét dis- 
plicentia sui, Sen. Tranq. an. 2. 

dis-plicéo, ti (displicitus est, Gell. 
I, 21), itum, 2. v. 2. [placeo] to displease 
(opp. to placeo and complaceo): quodne 
vobis placeat, displiceat mihi? Pl. Mil. 
3, I, 1g: Cic. Brut. 57: mortis mihi dis- 
plicet auctor, Ov. M. 8, 493: non mihi 
displicet adhibere etiam istam rationem, 
Cic. de Or. 1, 34, 157: Quint. 2, 5, 17: 
Suet. Claud. 4. Without dat.: si dis- 
plicebit vita, Ter. Heaut. 5, 2, 1g: Cic. 
Att. 13, 21. 2. With pron. reflect. : 
to be displeased, dissatisfied with oneself : 
Ter. Heaut. 5, 4, 20. In gen.: to be out 
of humour: Cic. Phil. 1, 5,12: aconitum 
potum protinus facit corpus grave et 
displicens, Scrib. Comp. 188. 

dis-plodo, no pery’., Ssum, 3. v. a. 
[plaudo] to spread out, dilate, burst 
(mostly in part. perf.): pedes qui in- 
gredientibus displodantur, Varr. R. R. 
2, 5, 8: vesicula displosa repente, Lucr, 
6, 131: Hor. S. 1, 8, 46: repente templa 
coeli, Lucr. 6, 285: nares, Arn. 3, p. 108. 

displosus, a, um, Part. [displodo]. 

displiviata (cava aedium), n. plu. 
gutters which carried off the rain- 
water: Vitr. 6, 3. 

di-spondéus, i, m.=SiordvSer0s, & 
double spondee: Diomed. p. 476 P. 

dis-p6no, posit, pdsitum (contr. dis- 
postum, Lucr. 1, 47), 3.v.a. to place 
here and there, to set in different places, 
to distribute, dispose, set in order: 
libros, Cic. Att. 4, 8, a: brassicam, Col. 
11, 3,27: arbores, Plin. 17, 11,15: quid- 
que suo loco, Col. 12, 2, 3: pennas in 
ordine, Ov. A. A. 2, 45: cippos obliquis 
ordinibus in quincuncem, Caes. B. G. 1, 
43: aciem, ‘lac. H. 2, 41: male capillos, 
Ov. Am. I, 14, 35: comas, id. Pont. 3, 3, 
16: tectos enses per herbam, Virg. Aen. 
3, 237: ceras per atria, Ov. F. 1, 591: 
tabernas deversorias per litora et ripas, 
Suet. Ner. 27: cubicula plurifariam, id. 
Tib. 43. Poet.: (Prometheus) corpora 
disponens, fashioning, forming, Prop. 3, 
5,9: moenia versu, to describe, id. 4, iL 
54: Ov. Am. 3, 7, 64. 9, Esp. milit. 
t. t.: to station in various places, to 
arrange, sect a guard, etc.: pracsidia 
disponit, castella communit, Caes. B. G. 
1, 8: stationes, ib. 5, 15 jin.: custodias, 
id. B. C. 3, 8: cohortes, id. B. G. 5, 33: 
equites, ib. 7, 56: exploratores, ib. 7, 
35. insidias, Frontin. Strat. 2, 5, 29: 
captivos ubsidesque et praedam, Liv. 26, 
51: equos, to station in relays, id. 37, 
7: ballistas machinasque, Suet. Cal. 40: 
custodias in muro, Caes. B. G. 7, 27: 
legiones in Appulia hibernorum causa, 
id. B. C. 1, 14: tormenta in muris, ib. 1, 
17: exploratores ommnl fluminis parte 
erant dispositi, id. B. G. 7, 61: naves in 
litore pluribus locis separatim, id. B. C. 
3, 24: cohortes castris praesidio, ib. 3, 
88; praesidia custodiasque ad ripas Li- 
geris, id. B. G. 7, 55: praesidia cis Rhe- 
num, ib. 4, 4: legiones Narbone circum- 
que ea loca hiemandi causa, id. B.C. i, 
37: equites per oram maritimam, ib 3, 


DISPOSITE 


DISSENTIO 


24. I]. Fig.: verba ita disponunt ut 
pictores varietatem colorum, Cic. Or. 19 
jin.: Pisistratus primus Homeri libros 
confusos antea, sic disposuisse dicitur 
ut nunc habemus, id. de Or. 3, 34, 137: 
fac ut plane iis omnibus, quos devinctos 
tenes, descriptum ac dispositum punt 
cuique munus sit, Q. Cic. Pet. cons. 5 
ad fin.: ministeria principatus in equi- 
tes Romanos, Tac. H. 1, 58: consilia in 
omnem fortunam ita disposita habebat, 
Liv. 42, 29: in disponendo die, im ar- 
ranging the business of the day, Suet. 
Tib. 11; diem, Sen. Cons. ad Polyb. 25 
jin.: tempus otiosum, Mart. 5, 20. 2. 
‘With a depend. sentence, like the Gr. 
Siatdcow, to settle, determine: non 
alienum erit disponi, apud quem puer 
interim educetur, Ulp. Dig. 43, 30, 3, 


‘i gpdstté, adv. orderly, methodi- 
cally: accusare istum, i. e. distinctly 
separate his crimes, Cic. Verr. 4, 41: 
dicere, Quint. 10, 7, 12: ordinate et dis- 
posite mundus effectus est, Lact. 3, 17. 
Sup.: aedificare, Sid. Ep. 5, 11. 

dispdsitio, dnis, f. [dispono] a regu- 
lar disposition, arrangement: in oratory: 
Cic. Inv. 1, 7, 9: Quint. 3, 3, 1 sq.: in 
architect. : Vitr. 1, 2: in painting: Plin. 
35, 10, 36, no. 10. _ |, management, 
ordering, direction: Capitol. Maxim. 9: 
Sid. Ep. 3, 6 fin. ; : 

dispdsitor, oris, m. [id.] a disposer, 
arranger: dispositor mundi deus, Sen. 
Q. N. 5,18: Lact. 4,9. _ : ; 

dispdsitiira, ae, /- [id.] a dispost- 
tion, arrangement : Lucr. 1, 1026. 

dispdsitus, a, um, Part. [dispono]. 

I). Adj.: properly arranged: stu- 

dia ad honorem disposita, Cic. Mur. 14: 
vita hominum disposita delectat, Plin. 
Kp. 3, 1. Of persons: vir dispositus, 
an orderly speaker, ib. 2, 11. Comp.: 
dispositius, Sen. Q. N. praef.ad jin. 

dispositus, iis, m. [id.] a dispost- 
tion, arrangement: dispositu civilium 
rerum peritus, Tac. H. 2, 5. 

dis-piidet, 2. v. impers. to be greatly 
ashamed (rare): alia memorare dispu- 
oh PS DACS su Sse ils Leles FOUN. 5s iT, 
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dispulsus, a, um, Part. [dispello]. 

dis-pulvéro, I. v. a. to reduce to 
powder: Naey. in Non, 95, 28. 

dispunctio, dnis, f. [dispungo] a 
settling or balancing of accounts: dis- 
punctio concedenda creditoribus, Ulp. 
Dig. 42, 5,15. Fig.: boni et mali ope- 
ris, Tert. adv. Marc. 5, 12: utriusque 
meriti, id. Apol. 18: vitae, 7. e. death, 
id. Testim. anim. 4. 

; dispunctor, Oris, m. [id.] an exam- 
mer, investigator: ‘Lert. adv. Mare. 
4, 14. 

a unctus, a, um, Part. [dis- 
pungo }. 

dis-pungo, xi, ctum, 3. v. a. merc, 
é. t. to examine, check or balance an 
account: dispungere est conferre ac- 
cepta et data, Ulp. Dig. 50, 16, 56: ra- 
tiones expensorum et acceptorum, Sen. 
Ben. 4, 32 fin.; nostram et Julii Attici 
rationem, Col. 3, 3,12. Fig.: dispunge et 
recense vitae tuae dies, Sen. Brev. vit. 7: 
intervalla negotiorum otio, Vell. 1, 13: 
clogia sententiis, to examine, weigh, 
Tert. Apol. 44: specialis medicinae dis- 
puncta prophetia, tried, approved, id. 
adv. Mare. 4, 10; ordinem coeptnm, to 
bring to an end, id. adv. Jud. 9 ad fin. 

dispttabilis, ¢, adj. [disputo] that 
nay be disputed, disputable: omnis 
res in utramque partem, Sen. Ep. 88 ad 
Jin. 

disputatio, onis, f. [id] a comput- 
ting, calculating, considering: venire 
in disputationem, Col. 5, £ fin. Il. 
an arguing, disputing; and meton. 
an argument, debate: Cic, Fam. 1, 9: 
Caes. B. G. 5, 30: Quint. 3, 6, 80. 

dispiitatiunciila, ae, f. dim. [dis- 
putatio] a short discussion, trivial dis- 
pute: Sen. Ep. 114 med. 

Gispttator, Oris, m. [disputo] a 
disputant, an expounder (rare): dispu- 
tator subtilis, Cic. Off 1, 1, 3: suae 
artis unumquemque et auctorem et dis- 


putatorem optimum esse, Val. Max. 8, 
12 init. er ' 
disputatorié, adv. m the manner 
of disputants : Sid. Ep. 9, 9. 
disptitatrix, icis, j. [disputo] a 
female disputamt : fig.: etiam disputa- 
trix virtus erit, Quint. 2, 20, 7. 
dis-piito, avi, atum, 1. v. a. to cast 
or reckon up, to estimate, compute : ubi 
disputata est ratio cum argentario, Pl. 
Aul. 3, 5, 55- [I], In gen.: to weigh, 
examine, investigate, discuss: im meo 
corde eam rem volutavi et diu dispu- 
tavi, id. Most. 1, 2, 4: ea, quae dispu- 
tavi, disserere malui quam judicare, ic. 
N. D. 3, 40 ad jin. : neque haec in eam 
sententiain disputo, id. de Or. AL, 25; 
117: aliquid pro tribunali multis ver- 
bis, id. Fam. 3, 8: (Druides) multa de 
sideribus atque eorum motu disputant, 
Caes. B. G. 6, 14 jim.: de omni re in 
contrarias partes, Cic. de Or. I, 34, I 58: 
ab his, qui contra disputant, id. Rep. rT; 
3: non inscite ad ea disputat, id. Duse. 
3,9: quale sit de quo disputabitur, id. 
Rep. 1, 24: disputatur in consilio a Pe- 
treio et Afranio, Caes. B.C. 1, 67: nunc 
utriusque disceptator eccum adest, age 
disputa, relate, tell, Pl. Most. 5, 2, 16: 
rem alicui, to state, id. Men. prol. 50: 
isti in eo disputant, contaminari non 
decere fabulas, maintain, Ter. Andr. 
prol. 15. P 
dis-quiro, 3. v. @. [quaero] to inves- 
tigate: Hor. S. 2, 2, 7 ey 
disquisitio, Onis, /. [disquiro] | a 
(judicial) inquiry, investigation : Cic. 
Sull. 28, 79: Liv. 8, 23: Tac. A. 3, 60. 
dis-raro, I. v. a. [varus] éo thin out, 
to make thin by cutting: Col. I, 32, 4. 
|]. Meton. of nutriment: to thin, 
dilute; Coel. Aur. Acut. 7, 15. 
disrumpo, Vv. dirumpo. 
dis-séco, Ui, ctum, 1. v. a. to cut 
asunder, cut up, dissect : unionem, Plin. 
9, 35, 58: pectus, id. 11, 347, Jo: caput 
viperae, id. 29, 4, 21: mures, id. 30, 9, 
23 : multos medios serra, Suet. Cal. 27. 
dissectus, a, um, /drt. [disseco]. 
disséminatio, dnis, 7. [dissemino] 
a scattering of seed, a sowing, dissemi- 
nating: evangelii, ‘Tert. Fuga in per- 
sec. 6. In plur.: malevolorum, App. 
M. 11 ad jin. 
dis-sémino, avi, atum, I. v. a. lit. 
to scatter seed; hence fig. to spread 
abroad, disseminate (rare): spargere 
ac disseminare, Cic. Arch. 12, 30: ma- 
lum latius opinione, id. Cat. 4, 3 ad 
jin.: causam nrorbi, Just. 12, 13 jin: 
cupidines populis, App. M. 5 jin. 
dissensio, Odnis, 7. [dissentio] differ- 
ence of opinion, disagreement, dissen- 
sion, discord: inter homines de jure, 
Cic. de Or. 1, 56, 238: animorum dis- 
junctio dissensionem facit, id, Agr. 2, 
6: inter aliquos sine acerbitate dissen- 
sio, id. Off. 1, 25, 87: hoc dissidio ac 
dissensione facta, id. Sull. 21: civilis, 
Caes. B. C. 1, 67: ordinum, Tac. A. 3, 
27. In plur.: Cic. Agr. 2, 34, I02: 
Caes. B. G. 6, 22 ad jin. Of things: 
utilium cum honestis, Cic. Off. 3, 13, 56: 
actionum, Sen. Ep. 20. 
dissensus, a, um, Part. [dissentio]. 
dissensus, is, m. [id.] dissension, 
disagreement, discord: Virg. Aen. 11, 
455: Stat. Theb. 10, 558: Paul. Dig. 17, 
2, 65, § 3. 
dissentanéus, a, um, adj. [id.] dis- 
agreeing, contrary, opp. to consenta- 
neus: Cic. Part. Or. 2, aps 
dis-sentio, si, sum, 4, » 
consentio) to think otherwise, to dissent, 
disagree : constr. usually with ab; 
less freq. with inter, cum, the dat., or 
absol. : ‘Soles nhonnunquam hac de re a 
me in disputationibus nostris dissentire, 
Cic. de Or. 1, 2, 5: ab his Marsi dissen- 
tire incipiunt, Caes. B. C. I, 20: (Galli) 
tantum a ceterarum gentium more ac 
natura dissentiunt, differ, Cic. Font. 
ad fin. : ab reliquis malis moribus, Sall. 
C. 3 jim.: ab hoc publico more, Quint. 
I, 2, 2: a computatione, id. x, ro, 35: 
illi inter se dissentiunt, Cic. Fin. 2, 6 
ad fin.: illico dissentiamus cum Epi- 
curo, ubi dicit. Sen. Ep. 18 ad fin + co. 
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DISSERPO 


cum, Quint. 3, 11, 18: diseentire condi- 
tionibus foedis, Hor. Od. 3, 5, 14: qu’ 
ad voluptatem omnia referunt, longe 
dissentiunt, Cic. Am. 9, 23: quia Des- 
cio quid in philosophia dissentiret, id. 
N. D. 1, 33 ad jin.: nisi quid tu dis- 
sentis, Hor. S. 2,1, 79. 2, Of inanim. 
or abstr. subjects: to be unlike, dis- 
similar, to differ: affec inconstans 
et a se ipsa dissentiens, Cic. ‘Tuse. 4, 13, 
29: ipsum a se, id. Fin. 5, 27: respon 
sum ab interrogatione, Quint. 1, 5, 6: 
gestus ac vultus ab oratione, id. 11, 3, 
67: scriptoris voluntas cum scripto 
ipso, Auct. Her. I, 11, 1g: orationi vita, 
Sen. Ep. 20. Rarely with a depend. 
sentence: Lucr. 4, 768. As a depon.: 
Coel. in Prise. p. gor P. 3 : 
dissépimentum, i, ”. [dissepio] a 
partition: Fest. s. v. naucum. 
dis-sépio (dissaep.), psi, ptum, 4. 
v. a. to hedge off, to separate, divide: 
aér dissepit colles, atque aéra montes, 
Lucr. 1, 998: vix ea limitibus dissepse- 
rat omnia certis, Ov. M. 1, 69: tenui 
sane muro dissepiunt id quod eacipiunt, 
Cic. Rep. 4, 4. 
disseptio, Onis, f. [dissepio] a parti- 
tion: Vitr. 2, 8 fin. 
disseptum, i, . [disseptus, disse- 
pio] a barrier, partition : saxea domo- 
rum, Lucr. 6, 952: also the diaphragm: 
quod ventrem et cetera intestina secer- 
uit, Macr. Somn. Scip. 1, 6 ad fin. 
disseptus, a, wn, art. [dissepio]. 
dissérénasco, avi, 3. v. ”. incep. 
[dissereno} to clear up, grow clear: 
quum undique disserenasset, Liv. 39, 
6. 
‘ dis-séréno, 1. v. n. to be clear: si 
cacumina (montium) pura fient, disse- 
renabit, Plin. 18, 35, 82. 
dis-séro, no perf., situm, 3. v. a. to 
scatter seed, to sow: (lactuca) Caecilia- 
na mense Januario recte disseritur, Col. 
II, 3, 26: semina in areolas, id. 11, 2, 
30: dissita pars animae per totum cor- 
pus, Lucr. 3, 144. 
dis-séro, ri, rtum (part. perf. dis- 
serta, first used in Hier. in Jes. 4, 11: the 
class. Word disertus is usu. considered 
as a Part. but v. disertus), 3. v. a. to fix 
in at certain distances, .o set asunder: 
taleae pedem longae mediocribus inter- 
missis spatiis omnibus locis dissereban- 
tur, Caes. B. G. 7, 73 jin. Il. Fig.: 
to examine, argue, discuss, treat of: 
with acc.: idonea mihi Laelii persona 
visa est, quae de amicitia ea ipsa disse- 
reret, quae disputata ab eo meminisset 
Scaevola, Cic. Am. 1, 4: nihii de re, 
Tac. A. I, 6: te permulta de eloquentia 
cum Antonio disseruisse, Cic. de Or. 2, 
3, 13: haec cum ipsis philosophis, ib. 1, 
13, 57: quae inter me et Scipionem de 
amicitia disserebantur, id. Am. 10, 33: 
qui haec nuper disserere coeperunt, 
cum corporibus simul animos interire, 
ib. 4, 13: haec subtilius, ib. 5, 18: ea 
lege, qua credo omnibus in rebus disse- 
rendis utendum esse, id. Rep. 1, 24: 
pauci bona libertatis incassum disse- 
rere, Tac. A. I, 4: cujus negotii ini- 
tium, ordinem, finem curatius disseram, 
ib. 2,27. With a relat. sentence: pau- 
cis instituta majorum domi militiaeque, 
quomodo rempublicam habuerint, dis- 
serere, Sall. C. 5 fin. With acc. and 
injin.: malunt disserere, nihil esse in 
auspiciis, quam quid sit ediscere, Cic. 
Div. 1, 47, 105. With de: Scipio tri- 
duum disseruit de republica, id. Am. 4 
14: consuetudo de omnibus rebus in 
contrarias partes disserendi, id. Tusc. 
2, 3,9. Pass. impers.: ut inter quos 
disseritur, conveniat, quid sit id, de quo 
disseratur, id. Fin. 2, 1 fin. Also, super 
aliqua re (rare), Gell. 19, 1. Absol.: 
ut memini Catonem anno ante quam 
est mortuus mecum et cum Scipione 
disserere, Cic. Am. 3, 11: in disserendo 
rudes, id. Rep. 1, 8: causa disserendi, 
id. Tusc. 3, 3 jin. : ratio disserendi, id. 
k bee I; ars bene disserendi, id. de Or, 2, 
38. 
dis-serpo, 3. v. n. to creep about, to 
Spread imperceptibly : late disserpunt 


SmatnAmanm Tie 


DISSERTATIO 


DISSIMULO 


dissertatio, onis, /. [disserto] a 

hating, a dissertation, disquisition : 
Plin. 10, 68, 87: Gell. 1, 2. 

dissertator, Oris, m. [id] a dis- 
putant: Prud. Apoth. 850. 

disserto, avi, atum, 1. v. a. J7eq. 
[dissero] to discuss, argue, debate, dis- 
pute, treat of : ostentandi gratia magno 
conventu hominum, Gell. 4, 14: dic 
mihi istuc, quod vos dissertatis, Pl. 
Men. 5, 2, 58: vim Romanam pacisque 
bona dissertans, Tac. H. 4, 69: haec 
atque talia, id. A. 12, 11: de aliqua re, 
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dissertus, a, um, v. dissero, ad 
init. 

dissidentia, ae, f. [dissideo] di- 
versity, contrariety : rerum, Plin. 29, 4, 
23 
dis-sidéo, sédi, sessum, 2. v. n. [se- 
deo] to sit apart, to keep aloof, to be 
distant from: quantum Hypanis dissi- 
det Eridano, Prop. 1, 12, 4: sceptris 
nostris, Virg. Aen. 7, 370: ab omni dis- 
sidet turba procul Laius, Sen. Oed. 618: 
Sil. 7, 736.  [J. Fig.: to be at vari- 
ance, to disagree, to think differently : 
constr. with ab, cwm, inter and pron, 
reflect. or absol.: with ab: gentem dis- 
sidentem a populo Romano odio quo- 
dam atque dissidio, Cic. Balb. 13, 30: a 
tribuno plebis (consules), id. Sest. 19, 
44: a Pompeio in tantis rebus, id. Att. 
4, 6 fin.: non verbis Stoicos a Peripa- 
teticis, sed universa re et tota sententia 
dissidere, id. Fin. 4, 1, 2: ab ingenio 
matris, Ov. H. 7, 36. With’ inter: le- 
viter inter se dissideut, Cic. Att. 1, 13: 
cupiditates in animis inclusae inter se 
dissident atque discordant, id. Fin. 1, 
13, 44. With cum: cum Cleanthe, 
doctore suo, quam multis rebus Chry- 
sippus dissidet, id. Acad. 2, 47, 143: 
non cum homine, sed cum causa, id. 
Phil. 12, 6,15. With dat.: virtus dis- 
sidens plebi, Hor. Od. 2, 2, 18. Absol.: 
de qua (definitione summi boni) qui 
dissident, de omni vitae ratione dissi- 
dent, Cic. Acad. 2, 43, 132: cum Julia 
primo concorditer et amore mutuo vixit, 
mox dissedit, he fell out with her, Suet. 
Tib. 7: Medus dissidet arfnis, Hor. Od. 
3, 8,.20: dissidet miles, Tac. A. 1, 46: 
dissident olores et aquilae, live at en- 
mity, Plin. 10, 74, 95: spes incesserat 
dissidere hostem in Arminium ac Seges- 
tem, were divided into two parties, that 
of Arminius and that of Segestes, Tac. 
A. I, 55. Pass, impers.: histriones, 
propter quos dissidebatur, Suet. Tib. 
24. 9, Of inanimate and abstr. 
subjects: fo be unlike, different, to 
differ, disagree: nostra non multum 
a Peripateticis dissidentia, Cic. Off. 1, 
I, 2: scriptum a sententia, id. de Or. 1, 
31, 140: gestus a voce, Quint. I1, 3, 
165: si inaequalitate dissident (super- 
cilia), id. 11, 3, 79: si toga dissidet 
impar, sits wneven, Hor. Ep. 1, 1, 96: 
si duo haec verba idem significant, ne- 
que ulla re aliqua dissident, Gell. 13, 
24. 

4+. cidium, ii, n. [dissideo] dissen- 
sion, disagreement, discord; neque per 
vinum unquam ex me oritur dissidium 
in convivio, Pl. Mil. 3, 1, 59: ut non 
dissensione ac dissidio vestro factum 
esse videatur, Cic. Att. 1,17. In plur.: 
id. Fin. 1, 13, 44. 

dis-silio, ti, 4. v. 1. [salio] to leap or 
burst asunder, to fly apart: dissiliunt 
ferventi saxa vapore, Lucr. 1, 492: silex 
igni, Plin. 36, 18, 29: mucro ictu dissi- 
luit, Virg. Aen. 12, 740: aera (sc. fri- 
gore), id. G. 3, 363: uva pressa pede, 
Ov. Tr. 4, 6, 20: haec loca vi quondam 
et vasta convolsa ruina dissiluisse fe- 
runt, Virg. Aen. 3, 416: omne solum, 
Ov. M. 2, 260: boves dissilire degus- 
tata bupresti fatentur, burst open, 
Plin. 22, 22, 36; risu, Sen. Ep. 113 ad 
lin. : (vox) ubi dissiluit sermel in mul- 
tas, has broken up into many, Lucr. 4, 
604. Fig.: gratia fratrum geminorum 
dissiluit, was dissolved, Hor, Ep. 1, 18, 


4h+ . . ’ 
dis-similis, ¢, adj. unlike, dissimi- 
lar: constr with the gen., dat., with 


| atque, et, inter, or absol.: with gen.: 
| (P. Crassus) dum Cyri et Alexandri si- 
milis esse voluit, et L. Crassi et multo- 
rum Crassorum inventus est dissimilli- 
mus, Cic, Brut. 81 fin.: alicujus dissi- 
milis in tribunatu reliquaque omni 
vita, ib. 34, 129: Sectani dissimilis sis, 
Hor. S. 1, 4, 112: artificium hoc cetero- 
Tum dissimile, Cic. de Or. 2, 19, 83: ci- 
ves tui, id. Fam. 10, 6. With dat.: 
nihil tam dissimile quam Cotta Sulpi- 
cio, id. Brut. 56: quis homini dissimilis, 
id. Fin. 5, 22, 62 : illa contentio huic 
judicio, id. Sull. 17, 49: hoc superiori, id. 
Fin. 4, 6, 15: hoc illi, Hor. S. 1, 6, 49. 
With atque or et: quod est non dissi- 
mile atque ire in Solonium aut Antium, 
Cic. Att. 2, 3: haec consilia non sunt 
dissimilia, ac si quis aegro, &c. Liv. ae 
5 fin.: dissimilis est militum causa et 
tua, Cic. Phil. 2, 24, 59. With inter: 
dissimiles longe inter se variosque co- 
lores, Lucr. 2, 783: quum inter vos in 
dicendo dissimillimi sitis, Cic. de Or. 2, 
29: qui sunt et inter se dissimiles et 
aliorum, id. Brut. 83, 287. Absol.: 
dissimillimi motus, id. Rep. 1, 14: vo- 
ces, ib. 2, 42; eos, qui nascuntur epdem 
tempore, posse in dissimiles incidere 
naturas propter coeli dissimilitudinem, 
id. Div. 2, 44 jin. A rare constr.: 
aetate et forma haud dissimili in domi- 
hum erat, not unlike his master, Tac. 
ANS 26: 
dissimiliter, adv. differently, in a 
different manner: dissimiliter efficere 
voluptates, Cic. Fin. 2, 3, 10: Liv. 24, 
8 


dissimilitiido, inis, f. [dissimilis] 
unlilceness, difference: sing.: Cic. Am. 
20,74: Quint. 5, 2, 3 : plur.: Cic. Off. 1, 
30, 107, etc. 

dissimtilamentum, i, . [dissi- 
mulo] @ dissembling, pretence: App. 
Flor. no. 3, p. 341. 

dissimiilanter, adv. dissemblingly, 
secretly, etc.: non apcerte nec eodem 
modo semper, sed varie dissimulanter- 
que conclusis, Cic. Brut. 79, 274: Liv. 
40, 23: Ov. H. 20, 132. Comp. and 
Sup. do not occur. 

dissimtlantia, ac, f. [dissimulo] 
a dissembling: ironia dissimulantia- 
que, Cic. de Or. 2, 64, 270. 

dissimilatio, Onis, f. [id] a dis- 
sembling, disguising, dissimulation : 
Cic. Off. 3, 15: Quint. 6, 3, 85: Nero 
veste servili in dissimulationem sui 
compositus, Tac. A. 13, 25. 2, Esp. 
the Socratic eipwveta: Cic. Acad. 2, 5 
ad fin. Ih. negligence, carelessness : 
Veg. Vet. 6 prooem. § 1. 

dissimulator, doris, m. [id.] a dis- 
sembler, concealer: Sall. C. 5: Lac. H. 
2, 56: Hor. Ep. 1, 9, 9. 

dis-similo, avi, atum, Tf. v. a. to 
feign that a thing is not that which 
it is; to dissemble, disguise, to hide, 
keep secret. With acc.: nihil fingam, 
nihil dissimulem, nihil obtegam, Cic. 
Att. 1, 18: bene dissimulatum amorem 
et celatum indicat, Ter. Andr. 1, 1, 
105: haec dissimulare et occultare, 
Caes. B. C. 2, 31: Cic. Rosc. Am. 31, 
86: nec, ut emat melius, nec ut vendat, 
quicquam simulabit aut dissimulabit 
vir bonus, id. Off. 3, 15: consonantium 
quaedam insequente vocali dissimu- 
latur, Quint. 11, 3, 34: occultam fe- 
brem, Hor. Ep. 1, 16, 23: metum, id. 
Od. 2, 20, 17: gaudia, Ov. M. 6, 653: 
nomen suum, id. Tr. 4, 9, 32: natum 
cultu, id. M. 13, 163: se, to assume 
another form, ib. 2, 731: deum, con- 
cealing his divinity, id. H. 4, 56: dissi- 
mulata deam, id. F. 6, 507: virum 
veste longa (Achilles), id. A. A. 1, 
690. With acc. and infin.: dissimu- 
labam me harum sermoni operam 
dare, Pl. Epid. 2, 2, 54: Cic. Att. 8, 1 
jin.: Suet. Caes. 10. With a relat. 
clause: nec judices, a quo sint moti, 
dissimulant, Quint. 12, 9, 7: Virg. 
Aen. 4, 291. With quasi: dissimu- 
labo, hos quasi non videam, Pl. Mil. 
4, 2,2. Absol.: plane ea est 3 sed quo- 
modo dissimulabat ! ib. 2, 5,53: Cic. Off. 
I, 30,108: Hor. S. 1, 9,66. With de: 


DISSOCIATIO 
dissimulare de conjuratione, Sall. G. 
47: de conditione sua, Paul. Dig. 40, 13, 
4. I]. 40 leave wnnoticed, to neglect. 
damnosam curationem, Veg. 1 prooem, 


5. 

dissipabilis, e, adj. [dissipo] that 
may be scattered or dispersed : ignis et 
aér, Cie, N. D. 3, 12 ad jin. 
_ dissipatio, snis, /. [id.] a scatter- 
mg, dispersing : hic error ac dissipatio 
civium, Cic. Rep. 2, 4 I}. destruc 
tion, annihilation: interitus et dissi- 
patio corporum, id. N. D. 1, 25 jin.: 
pracdae, plundering, id. Phil. 13, 5, 10. 
As a rhetor. figure: id. de Or. 3, 54, 
207. 

dissipator, oris, m. [id.] a disperser, 
destroyer : Prud. Psych. 34 praef. 

dis-sipo (dissupo), avi, atum (part. 
pay. in tmesis; disque supatis, Lucr. 
I, 652) 1. % a. to spread abroad, 
scatter, disperse: claras scintillas dis- 
sipat ignis, Lucr. 6, 163: ignis totis se 
passim dissipavit castris, Liv. 30, Cw 
dissupat in corpus sese cibus omne 
animantum, Lucr. 1, 351: piccum ve- 
nenum per ossa, Ov. M. 2, 801 : (Medea 
dicitur) in fuga fratris sui membra in 
lis locis, qua se parens persequeretur, 
dissipavisse, Cic. Manil. g : ossa Quirini, 
Hor. ipod. 16, 14: hestes dispersi dis- 
sipantur in finitimas civitates, Hirt. 


B. G. 8, 5: qui dissipatos homines 
congregavit et ad societatem vitae 


convocavit, Cic. Tuse. 1, 25, 62: dis- 
persi ac dissipati discedunt, Caes. B. G. 
5, 538. ij. Milit. ¢. ¢. to disperse, rout, 
put to flight: phalangem, Liv. 44, 41: 
ordines pugnantium, id. 6, 12 jiv.: 
aciem, Front. Strat. 2, 1, 14: hostes, 
Cic, Fam. 2, to: classem, Lentul. in Cie. 
Fam. 12, 14: omnes copias, Flor. 3, 5, 11: 
praesidia, id. 4, 9, 4: Punici exercitus 
ex dissipata passim fuga reliquiae, 
Liv. 28, 20: collectis ex dissipato cursu 
militibus, id. 2, 59. Hf. Medic. ¢. ¢. 
like discutere, to disperse, dissipate 
morbid matter: humorem, Cels. 5, 28, 
1: suppurationem, Scrib. Comp. 263. 
LV. to demolisi, destroy, squander, 
dissipate: statuam deturbant, affiigunt, 
comminuunt, dissipant, Cic. Pis. 38, 93: 
turres, Vitr. 1, 5: ignis cuncta distur- 
bat et dissipat, Cic. N. D. 2, 15, 41: alii 
animum statim dissipari, alii diu per- 
manere censent, id. Tusc. 1, 9, 18: a 
majoribus possessiones relictas disper- 
dere et dissipare, id. Agr. 1, I, 2: rem 
familiarem, id. Fam. 4, 7: avitas opes 
per luxum, Tac, A. 13, 34: reliquias 
reip., Cic. Phil. 2,3,6. WY,Fig.: omnia 
fere, quae sunt conclusa nunc artibus, 
dispersa et dissipata quondam fuerunt, 
id. de Or. 1, 42: facilius est apta 
dissolvere quam dissipata connectere, 
id. Or. 71, 235: and of the speaker him- 
self: (Curio) quum tardus in cogitando, 
tum in instruendo dissipatus iuit, id. 
Brut. 59 jin.: famam istam fascium 
dissipaverunt, they have spread abroa:t, 
published, id. Phil. 14, 6, 15: quum 
homines lauti et urbani sermones hu- 
jusmodi dissipassent, me magna pe- 
cunia a vera accusatione esse deductum, 
id. Verr. 1, 6 ad jfin.: dissipatum pas- 
sim bellum, Liv. 28, 3: dissipat Evius 
curas edaces, Hor. Od. 2, 11, 17: am- 
plexus, disturbs, interrupts, Stat. S. 3, 
2,54. [Root sip or sup: Festus (s. v. 
supat) says, supat significat jacit ; unde 
dissipat, disjicit, et obsipat, objicit, et 
insipat, insipit. Prob. same root as 
Sans. kship (throw, send), the initial 
guttural being dropped.) < 
dissitus, a, um, art. [dissero ]. 
dis-situs, 2, um, adj. lying. apart, 
remote (opp. assitus): femora, %. q- dli- 
varicata, App. Met. 7, p- 198. 


dissdciabilis, &: adj. [dissocio] 
Act: separating, dividing: ocemus, 
Hor. Od. 1, 3; 22+ 9, Pass. that 


cannot be united, incompatible: res 
olim dissociabiles miscere, ‘Tac. Agr. 3: 
corpus, Claud, in Rut. 238. 
dissocialis, e, ad). [ia.] irrecone 
cilable, repugnant : Rutil. Itin. I, 334. 
dissdciatio, onis, /. [id.] a separa 
tion’: Plin. 6, 1, 1° Tac. A. 16, 34, 
335 
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DISSUADEO 


DISTENTUS 


dis-sdcio, avi, atum, 1. v. a. f0 
separate from fellowship, to disjoin, 
disunite: artas dissociare partes, Lucr. 
3, 810: dissociata locis eoncordi pace 
ligavit, Ov, M. 1, 25: montes opaca 
valle, Hor. Ep. 1, 16, 5: Bruttia ora pro- 
fundo, Stat. 8.1, 3, 32. _ I. Fig: 
separate in sentiment, to diswnite, set at 
variance: morum dissimilitudo disso- 
ciat amicitias, Cic. Am. 20, 74: ho- 
mines antea dissociatos jucundissimo 
inter se sermonis vinculo colligavit, 
id. Rep. 3, 2: barbarorum copias, Tac. 
A. 12, 55 fim.: populum armis civilibus, 
Frontin. Strat. 1, 10, 4: animos civium, 
Nep. Att. 2; disertos a doctis, Cic. de 
Or. 3, 19, 72: excidium (Lencteris) 
minitans ni causam suam dissociarent, 
Tac. A. 13, 56. vat)’ 
dissdlibilis, ¢, «dj. [dissolvo] that 
may be dissolved or separated: disso- 
lubile et dividnum mortale omne ani- 
mal, Cic. N. D. 3, 12, 29: coagmentatio, 
ib. I, 8,20. Comp.: mutabilius et dis- 
solubilius, Aug. de Genes. 8. 
dissdlité, adv. loosely, wnconnect- 
edly: dissolute dicere, demptis conjunc- 
tionibus, without connecting particles, 
Cic. Or. 39, 135. I]. negligently, 
carelessly: dissolute et turpiter scri- 
bere de restitutione alicujus, id. Att. 
14, 13 fim. : vendere decumas, id. Verr. 
3, 39 fin. : factum aliquid, ib. 5, 8. 
dissdlitio, Onis, f. [dissolvo] a 
breaking up,a loosening, dissolving, 
destroying, dissolution: navigii, Tac. 
A. 14, 5: naturae, Cic. Leg. 1, 11: 
stomachi, looseness, Plin. 20, 22, 9I. 
I]. Fig.: an abolishing, a destruce 
tion: legum omnium, Cic. Phil. 1, 9: 
imperii, Tac. A. 13, 50. 2. a reply, 
refutation: criminum, Cic. Clu. 1, 3: 
Auct. Her. 1, 3, 4. 8, Of discourse: 
want of connection, disconnection : con- 
structio verborum tum conjunctionibus 
copuletur, tum dissolutionibus relax- 
etur, Cic. Part. 6, 24: Quint. 9, 3, 50. 
4, Of character: wealeness, effemi- 
nacy, frivolily, dissoluteness : si huma- 
nitas ‘appellanda est in acerbissima in- 
juria (sc. vindicanda) remissio animi ac 
dissolutio, Cic. Fam. 5, 2: judiciorum, 
id. Verr. 4, 59 jin.: dissolutiv et lan- 
guor, Sen. Ep. 3 ad fin.: animorum, id. 
Cons. sap. 4. 
disséliitor, oris, m. [id] a de- 
es sepulcrorum, Cod. Theod. 3, 
16, I. 
dissolitrix, icis, f. [id.] she who 
destroys : mors corporis dissolutrix, 
Tert. Anim. 42. 
dissdlitum, i, . [id] in rhet,: 
want of connecting particles, i. q. 
aovvderov: Cic. de Or. 3, 54, 207: Quint. 
9) 1, 34. 
dissdlitus, a, um, Part. [dissolvo]. 
I]. Adj.: Of style: loose, wnconnected, 
alterum nimis est vinctum, ut de in- 
dustria factum appareat : alterum nimis 
dissolutum, ut pervagatum ac vulgare 
videatur, Cic. Or. 54 ad jin.: Quint. 2, 
Ties 2. Of character: lax, remiss, 
negligent, inattentive, careless; licen- 
tious, dissolute : negligere quid de se 
quisque sentiat, non solum arrogantis 
est, sed omnino dissoluti, Cic. Off. 1, 
28, 99: cupio in tantis reipublicae peri- 
culis me non dissolutum videri, id. Cat, 
1, 2, 4: dissolutus in praetermittendo, 
id. Verr. 5, 3 fin.: opp. vehemens, ib. 
5, 40: (Verres) omnium hominum dis- 
solutissimus crudelissimusque, ib. 3, 
56: quis tam dissolutus in re familiari 
fuisset, quis tam negligens, id. Quint. 
Ir, 38: mens luxu dissoluta, Tac. A. 15, 
49 fin. : consuetudo Graecorum, Cic. FI. 
9g: mores, Phaedr. 1, 2, 12: comitas, 
Quint. 2, 2, 5: libelli multo dissolu- 
tiores ipsis actionibus, Sen. Contr. 5, 
praef. 
dis-solvo, solvi, sdliitum, 3. v. a. to 
untoose, untie, disunite, separate, dis- 
solve, break wp, destroy: facilius est 
apta dissolvere quam dissipata con- 
nectere, Cic. Or. 71, 235: dissolvunt 
nodos omnes et vincla relaxant, Lucr. 
6, 356: contextum, id. 1, 244: ornatas 
comas, es I, 10, 62: capillum, Plin. 
33 


28, 7, 23: nubila solis calore, Lucr. 6, 
514: sol glaciem dissolvit, id. 6, 963 : 
dissolutum navigium vel potius dissi- 
patum, Cic. Att. 15, 11: stomachum, to 
velaw, Plin. 20, 23, 96: ilia sua visu, 
Petr. 24, 5: resinam omnem oleo, Plin. 
14, 20, 25: cohortem Germanorum, 
Suet. Galb. 12. - 2, Of persons: Co re- 
lease, disengage: obsecro, dissolve jam 
me, Pl. Mere. 1, 2, 54: Ter. Heaut. 3, 1, 
102, I], Mercant. ¢. t. to pay, dis- 
charge: aes alienum praediis venditis, 
Cic. Sull. 20, 56: nomen, to pay off a 
debt, id. Planc. 28: Roscio omne quod 
debuit dissolvit, id. Rosc. Com. 13, 38: 
quae debeo, Ter. Ph. 4, 3, 50: pecuniam 
pro iis rebus, Caes. B. C. 1, 87: poenam 
sine mutuatione et sine versura, Cic. 
Tusc. 1, 42, loo: dissolvere et compen- 
sare damna, id, Verr. 5, 13: vota, id. 
Att. 15,11 ad fin. Reflect. of persons: 
quarum (possessionum) amore adducti 
dissolvi nullo modo possunt, fice them- 
selves from debt, id. Cat. 2, 8, 18. Il. 
In medic., like digerere, discutere, to dis- 
cuss, dissipate morbid matter; Plin. 20, 
12, 48: id. 24,6,24. |V. Fig.: todis- 
solve, abolish, abrogate, annul, destroy, 
remove: utilitas si amicitias conglutina- 
ret eadem commutata dissolveret, Cic. 
Am. 9g, 32: societatem, id. Rosc. Com. 13, 
38: consortionem, id. Off. 3, 6: raatri- 
monia, Cod. Just. 5,17, 8: perjurium, 
Cic. Off. 3, 32, 113: religiones, Liv. 4o0, 
2g: leges, acta Caesaris, Cic. Phil. 1, 7 
jin. : jadicia publica, id. Agr. 2, 13 jin. : 
hoc interdictum, id. Caecin. 14, 40: 
argentariam, ib. 4, Ir: regiam potes- 
tatem, Nep. Lys. 3 ad jfin.: rempub- 
licam, Liv. 5, 6 ad jin.: severitatem, 
Cic. Mur. 31, 65: frigus, Hor. Od. 1, 9 
5: mors cuncta mortalium mala dissol- 
vit, Sall. C. 51: plerosque senectus dis- 
solvat, id.) 027. 9, In rhetor. to 
refute, answer: criminatio tota disso- 
luta est, Cic. Rosc. Am. 29, 82. seu pro- 
posita confirmamus, seu contra dicta 
dissolvimus, Quint. 4, prooem. § 6: Cic. 
GEi Or 27 oo LAC cA. el 3s aes : 

dissdnantia, ae, f. [dissono] disso- 
nance, discordance: Claud. Mam. de 
Stat. an. 2, 21. 

dis-sdno, I. v. 2. to disagree in sound, 
to be dissonant (rare): dissonantes loci, 
that produce discordant sounds, Vitr. 5, 
8. Fig. to disagree, differ: an universa 
hujus temporis culturae respondeant, an 
aliqua dissonent, Col. 1, 1, 3. 

dis-sénus, 4, um, adj. opp. to con- 
sonus: dissonant, discordant, confused : 
chorus canentium dissonum quiddam 
canere, Col. 12, 2, 4: clamores, Liv. 4, 
28: congruens clamor a Romanis; dis- 
sonae illis voces, id. 30, 34: questus, 
Tac. A. 1, 34: vapor, making a dissonant 
sound, Plin. 2, 43, 43. |]. In gen. 
disagreeing, different: gentes sermone 
moribusque, Liv. 1, 18: lingua agmina, 
Sil. 16, 19: diversi postuluntium habitus 
ac dissonae voces, Plin. Pan. 56: ora 
vulgi, Lucan. 3, 289: nationes, Amm. 
23, 6: venustas, Quint. 9, 3, 72: cursus 
solis, Plin. 36, 10, 15: carmina, i.e, in 
elegiac measure, Stat. Silv. 2, 2, 114: ni- 
hil apud Latinos dissonum ab Romana 
Te, Liv. 8, 8. It]. Fig.: discordant, 
jarring: collidens dissona corda seditio, 
Sil. 11, 45. 

dis-sors, rtis, adj. [sors] of a differ- 
ent fate, not shared with others: ab omni 
milite dissors gloria, unshared, Ov. Am. 
Pov h ake 

dis-suadéo, si, sum, 2. v. a. to ad- 
vise against, dissuade: quis enim un- 
quam tam secunda contione legem agra- 
Thum suasit, quam ego dissuasi? Cie. 
Agr. 2, 37, 1or: legem, Vell. 2, 32: pa- 
cem, Liv. 30, 37: poenam suam, Tac. A. 
13, 26: qui non modo non censuerit cap- 
tivos remittendos, verum etiam dissua- 
serit, Cic. Off. 3, 24, ror: de captivis 
dissuasurus, ib. 3, 30, 110: dissuasuri 
ne hance legem accipiatis, C. Gracch. 
in Gell. 11, 10: societatem cum rege 
Pyrrho inire dissuasit, Suet. Tib. 2: cer- 
tum studiorum facere delectum nemo 
dissuaserit, Quint. 2, 8, 4.  Absol.: 
(C. Papirius) quum ferret legem de tri- 


| and Adv. appear not to eccur, 


bunis plebis reficiendis, dissuasimus nos, 
Cic. Am. 25, 96: Caes. B. G. 7, 15 fin. : 
Impers. pass.: quod dissuadetur placet, 
PL Trin: 3, 2, 44 ; 

dissudsio, Onis, f. [dissuadeo] an 
advising against, a dissuasion (rare): 
rogationis ejus, Cic. Clu. 51, 140: opp. 
suasio, Auct. Her. 1,2. In plur.: Sen. 
Kp. 94 med. , ‘ 

dissudsor, Oris, m. [id. 
vises against (rare) : Cic. de 
Liv. 2, 41. : 

dissuavior, I. v. a. dep. to kiss ar- 
dently: Q. Cic. in Cic. Fam. 16, 24 jin. 

dissulcus porcus dicitur, quum in 
cervice setas dividit, Fest. s. v. 

dissulto, 1- v. ”. freq. [dissilio] to 
leap apart, to fly or burst asunder : dis- 
sultant ripae, Virg. Aen. 8, 240: tanti 
crepitus, ib. 12, 923: ferrum utrimque, 
Plin. 34, 4, 15: Vulcanius ardor, Sil. 9, 
60. 

Pre no perf., itum, 3. v. a. lit. 
to unstitch, rip open; hence in gen., to 
open, to dissolve by degrees (rare): sinum, 
Ov. F. 1, 408: malas, to open the mouth 
wide, Pers. 3,59. Fig.: amicitias ma- 
gis decere censent sapientes sensim 
dissuere quam repente praecidere, Cic. 
Off. I, 33, 120. 

dissupo, v. dissipo. 

dissiitus, a, um, Part. [dissuo]. 

dis-tabesco, bii, 3. v. cep. to con- 
sume or melt away: distabescit sal, 
Cato R. R. 24: suspirium in aqua, Veg. 
be EOF A in quantas iniquitates 
distabui! Aug. Conf. 3, 3. 

dis-taedet (distisum, acc. to Fest. 
Sv.) 2. v. impers. to tire of, disgust 
with (rare): haud quod tui me neque 
domi distaedeat, Pl. Am. 1, 3, 5: me 
a hoc ipso distaedet loqui, Ter. Ph. 
5, 8, 22. 

distantia ae, f. [disto] lit: a 
standing apart: distance, remoteness: a 
longissimis distantiae suae (sc. Veneris) 
finibus, Plin. 2, 15, 12 fin. I]. Fig.: 
difference, diversity: inter eos morum 
studicrumque, Cic. Am. 20, 74: caloris, 
Quint. 4, I0, ro: conditionis, id. 5, 
10, As In plur.: coloris rufi, Gell. 
2, 20. 

distendo, (and distenno) di, tum 
(sum, Auct. B. Alex. 45), 3. v. a. te 
stretch asunder, stretch out, extend: dis- 
tennite hominem divorsum et dispen- 
nite, Pl. Mil. 5, 14: Tityos novem juge- 
ribus distentus erat, Ov. M. 4, 458: bra- 
chia, ib. 4, 491: corpus temonibus, Col. 
6, 19 jin.: aciem, Caes. B. C. 3, 92: co- 
pias hostium, Liv. 2, 23: hostes, id. 34, 
29: sagum, Suet. Oth. 2: in currus dis- 
tentum illigat Mettum, Liv. 1, 28: 
utramque manum in latus, Quint. 11, 3, 
114: pontem in agros, Lucan. 4, 140. 

Il. Meton. to swell out, distend, 
i.e. to fill: ventres, Pl. Casin. 4, 1, 19: 
ubera cytiso, Virg. E. 9, 31: capellas 
lacte, ib. 7, 3: ducem (7. e. bovem) denso 
pingui, id. G. 3, 24: cellas nectare, id. 
Aen. 1, 433: horrea plena spicis, Tib. 2, 
5, 84. 2, te torfure by distension: 
tormento aliqnem, suet. Tib. 62. Il. 
Fig.: velut in duo pariter bella curas 
hominum, to divide, Livy. 27, 40: curam 
Villicae, Col. 12, 46, 1: sedulitatem vil- 
lici, id. 1, 6, 8: animos, distracted, per- 
plexed, Liv. 9, 12 fin. 

distenno, v. distendo, ad init. 
infiStensus, a, um, v. distendo, ad 

Ut. 

distentio, dnis, f. [distendo] a 
stretching out, distension (rare); 1B, 
2,4: Scrib. Comp. 89. 

distentus, a, um, Part. [distendo]. 

{]. Adj.: filled, full: distentus ac 
madens, Suet. Claud. 33: ubera, Hor 
Epod. 2, 46: distentius uber, id. S. 1, 1 
IIo. 
distentus, a, um, Part. [distineo]. 
_ UL Adj.: engaged, busy: tot tan- 
tisque negotiis, Cic. Rose. Am. 8, 22: te 
distentissimum esse qua de Buthrotiis 
qua de Bruto, id. Att. 15, 18: in opere, 
Auct. B. Hisp. 23 : cirea summa scelera. 
Tac. A. 16, 8 jfin.: tempus distentur 


impeditumque, Plin, Ep. 3, 5. Comp. 


one who ade 
Tr. 2, 65, 261: 


DISTENTUS 


distentus, is, m. [distendo] a 
swelling out, distension: sufflatae cutis 
distentu, Plin. 8, 38, 58. 

disterminator, Oris, m. [dister- 
mino] a divider: App. de Mundo, p. 

Lo] 

Is 
dis-termino, avi, atum, 1. v. a. to 
Separate by a boundary, to divide 
(rare): quas (stellas) intervallum binas 
disterminat unum, Cic. Arat. 94: Hise 
panias Galliasque Pyrenaci montes, 
Plin. 3, 3,4: Arabia Judacam ab <Ae- 
gypto disterminat, id. 12, 21, 45: Gal- 
lica arva ab Ausoniis, Lucan. 1, 216. 

dis-terminus, a, um, adj. separated, 
divided: Sil. 5, 399. 

di-sterno, 3. v.a. to spread out: 
‘ectum, to make, App. M, to. p. 256 

dis-téro, trivi, 3. v.a. to bruise or 
grind to pieces: caseum in mortario, 
Cato R.R.45. Fig.: eum clunibus ba- 
Siisque, Petr. 24, 4. 

distichon, i, ». a@ poem of two 
verses, a distich: Mart. 8, 29: Suet. 
Caes. 51. 

distichus, a, um, adj. = Sicrxos, 
consisting of two rows’: hordeum, Col. 
2rO1Os []. Subst.: distichum, i, n. 
a building of two stories: Inscr. Fabrett. 
p. 624, no. 234. 

di-stimilo, 1.v. a. to goad through: 
Fig.: bona, to waste, conswme: Pl. Bac. 
Seater 

distineté, adv. distinctly, clearly : 
articulatim distincteque dicere, Cic. Leg. 
I, 13, 36: scribere, id. Tusc. 2, 3, 7: 
designare, Plin. Pan. 88: in the Comp.: 
enuntiare, id. Ep. 4, 13. []. deco- 
rously, handsomely: qui distincte, qui 
explicate, qui abundanter, qui illumi- 
nate et rebus et verbis dicunt, Cic. de 
Or. 3 14 53, a 

distinctio, onis, f. [distinguo] a 
distinguishing, distinction : harum re- 
rum facilis. est et expedita distinctio, 
Cic. Fin. 1, 10, 33: facilis ingenui et 
illiberalis joci, id. Off. 1, 29 ad fin.: 
justorum injustorumque, id. Leg. 2, 5 
Jjin.: veri a falso, id. Fin. 1, 19 fin.: 
quaestionum, Quint. 4, 5, 6. . Me- 
ton.: a difference: causarum distinctio 
ac dissimilitudo, Cic. Fat. 19: volucrum, 
Plin. 10, 11, 13 : quae distinctio sit inter 
ea quae gignantur, et ea quae sint 
semper eadem, Cic. Tim. 8: nulla in 
visis distinctio, id. Acad. 2, 15 fin. I. 
In rhetor. and gramm.: @ separation, 
division, in discourse: also, a mark of 
separation, a stop or point: Cic. de Or. 
3, 48, 186: Quint. 1, 5, 27: distinctio 
est silentii nota, Diom. p. 432 P. oy 
a figure of speech: a distinction be- 
tween the same word repeated in a dif- 
ferent sense, or between two allied words 
=Tapadiacr0Ay : (distinctio) qua si- 
milia discernuntur: quum te pro astuto 
sapientem appelles, pro confidente for- 
tem, pro illiberali diligentem, Quint. 9, 
3, 65: ejusdem verbi crebrius positi 
quaedam distinctio, Cic. de Or. 3, 54, 
206. Also, opposition, antithesis: as, 
odit populus Rom. privatam luxuriam, 
publicam magnificentiam diligit, Quint. 
9,3,82. |], @ setting off, garnishing, 
an ornament: \aunae siderumque om- 
nium distinetio, varietas, pulcritudo, 
Cic. N. D. 2, 5, 15: distinctio honosque 
civitatis, Plin. 28, 3, 3, § 13. 

distinctor, Oris, m. [id.] one who 
distinguishes: Amm. 22, 3. 

distinctus, a, um, Part. [distinguo]. 
I], Adj.: separate, distinct: urbs 
delubris distincta spatiisque communi- 
bus, Cic. Rep. 1, 26: Romana acies dis- 
tinctior, ex pluribus partibus constans, 
Liv. 9, 19: Hesiodus circa CXX. annos 
distinctus ab Homeri aetate, Vell. 1, 7: 
concentus ex distinctis sonis, Cic. Rep. 
2, 42. Of style: properly divided: 
oratio, Quint. 11, 3,35. 2, decorated, 
ddorned : pocula gemmis distineta, Cic. 
Verr. 4, 24: coelum astrig distinctum 
et ornatum, id. N. D, 2, 34 ad jin.: 
herbae innumeris floribus, Ov. M. 3, 
266: retia maculis, id. H. 5,19. Fig.: 
distincti dignitatis gradus, Cic. Rep. 1, 
37 Jim. : oratio et ornata et artificio quo- 
dam et expolitione distincta, id, de Or. 


DISTO 


I, 12: nihil est illo vitae genete dis- 
Of the speaker 
utroque genere creber et dis- 


tinctius, Plin, Ep. 3, 1. 
himself: ye 
tinctus Cato, Cic. Brut. 17 fin. 

distinctus, tis, m. [id.] a distin- 
guishing, distinction, a 
(rare) : 
narum a ceteris avibus 
A. 6, 28: Stat. S. 1, 5, 41. 

dis-tinéo, tinii, tentum, 2. v. a. 
[teneo] to hold or keep asunder, to sepa- 
rate, divide: tigna binis utrimque fibu- 
lis ab extrema parte distinebantur, 
Caes. B.G. 4,17: mare, quod late terra- 
rum distinet oras, Lucr. 5, 204: duo 
freta Isthmos, Ov. H., 8, 69: quem Notus 
spatio longius annuo dulci distinet a 
domo, Hor. Od. 4, 5, 12. 
the mind: to divide, distract, perplex : 
distineor et divellor dolore, Cic. Plane, 
33: duae factiones senatum distinebant, 
Liv. 9, 16: unanimos, id. 7, 21: ancipiti 
bello distinere regem, id. 44, 20. Hl. 
Milit. ¢. ¢. to prevent uniting or acting 
together: legiones a praesidio inter- 
clusas maximum fiumen  distinebat, 
Caes. B. G. 7, 59: manus hostium, ib. 2, 
5: copias Caesaris, id. B. C. 3, 44: 
Volscos, Liv. 4, 59: Parthos Hyrcano 
bello, Tac. A. 14, 25: Britannicum mi- 
litem hoste et mari, id. H. 2, 32. Hence, 

2, Fig.: to prevent the concentra- 

tion of thought, to distract: in multi- 
tudine judiciorum et novis legibus dis- 
tineri, Cic. Fam. 7, 2 fin.: ad omnia 
tnenda multifariam distineri, Liv. 21,8: 
quominus strueret crimina distineri, 
aes AvAtt 22 8. In gen.: to hin- 
ada, prevent: pacem, Cic. Phil. 12, 12, 
28: victoriam, Caes. B. G. 4, 37: rem, 
Liv. 34, 12. 

di-stinguo, nxi, nctum, 3. ». a. 
Lit.: to mark off; hence, to separate, 
divide, part: onus inclusum numero 
distinxit eodem, Ov. M. 1, 47: crinem 
docta manu, to arrange, Sen. Troad. 
884: caput acu, Claud, Nupt. Hon. 284. 

Ij. Fig.: to distinguish, discrimi- 

nate: ea (crimina) distingnere ac sepa- 
rare, Cic. Verr. 4, 41: servos numero, 
id. Caecin. 20: cadentes guttas inter- 
vallis, id. de Or. 3, 48, 186: oratorum 
genera aetatibus, id. Brut. 19: status 
familiarum agnationibus, id. Leg. 1, 7 
Jjinm.: qua via ambigua distinguantur, 
ostendit, id. Fin. 1, 7: genera causarum, 
Quint. 4, 2, 62: fortes ignavosque, Tac. 
H. 3, 24: veri similia ab incredibilibus 
dijudicare et distinguere, Cic. Part. 4o: 
artificem ab inscio, id. Acad. 2, 7, 22: 
voluntatem a facto, Liv. 45, 24: vero 
falsum, Hor. Ep. 1, 10, 29: simiarum 
genera caudis inter se, Plin. 8, 54, 80. 
Pass. Impers.: quid inter naturam 
et rationem intersit, non distinguitur, 
Cic. N. D. 3, 10, 26: malus arborem sig- 
nificet an hominem non bonum, apice 
distinguitur, Quint. 1, 7, 2: nuntiatum 
Claudio perisse Messalinam, non dis- 
tincto sua an aliena manu, Tac. A. I1, 
38. [I], In rhetor. and gramm.: to 
mark the pauses, to punctuate: puer 
ut sciat quo loco versum distinguere, 
Quint. 1, 8, I: eam (orationem) distin- 
guent atque concident, id. 11, 2, 27: in- 
cidit has (voces) et distinxit in partes, 
Cic. Rep. 3, 2 (cf. distinctio, m.) —Y, 
to set off, decorate, adorn: racemos pur- 
pureo colore, Hor. Od, 2, 5,11: poma 
vario colore, Ov. Nux 31: aurum gem- 
marum nitor, Sen. Med. 573. Fig.: 
orationem variare et distinguere quasi 
quibusdam verborum sententiarumque 
insignibus, Cic. de Or. 2, 9, 36: coenam 
comoedis, Plin. Ep, 3, 1. 

distisum, v. distaedet. 

di-sto, no perf. nor perf. part., 1. 
v. n. to stand apart, to be separate, dis- 
tant: quantum summa, labra (fossae) 
distabant, Caes, B. G 4, 72: turres 
pedes LXXX. inter se distant, ib. 7, 72: 
multum sidera inter se distant, Cic. 
Tusc, 5, 24,69: hastati inter se modi- 
cum spatium, Liv. 8, 8; (imago) distare 
a speculo videtur, Lucr. 4, 289: castra 
ab castris, Cues. B.C. 1, 82 ; quum tanto 
Phiygia Gallica distet humus, Ov, F. 4, 
362. 9, Of time: non multum aetate 

Z 


diversum, ‘I'ac, 


; difference 
animal et ore ac distinctu pin- 


Il. Fig.: of 


DISTRAHO 


distantes, Quint. 12, 10, 4: non multum 
inter se distantes tempore, ib. § 11: 
quantum distet ab Inacho Codrus, Hor. 
Od. 3, 19,1: baud multum distanti tem- 
pore, Tac. A. 3, 24. Il. Fig. : of qua- 
lity: to differ, be different: ut distare 
aliquid aut ex aliqua parte differre vide- 
atur, Cic. Caecin. 14: quia res differe- 
bant, nomina rerum distare voluerun t, 
id. Top. 8, 34: moribus et legibus distant 
(civitates), Quint. 5, 10, 40: multum 
inter se distant istae facultates longeque 
sunt diversae atque sejunctae, Cic. de 
Or. I, 49, 215: hominum vita tantum 
distat a victu et cultu bestiarum, id. 
Off. 2, 4, 15: quid enim tam distans 
quam a severitate comitas? id. Or. ro, 
34: infido scurrae distabit amicus, Hor. 
Kp. I, 18, 4: paulum sepultae distat 
inertiae celata virtus, id. Od. 4, 9, 29: 
quid distent aera lupinis, id. Ep. 1,49, 
23: exactis minimum distantia, ib. 2, 1, 
72: enthymema syllogismo, Quint. 5, 10, 
7. Impers.: distat, sumasne pudenter 
an rapias, Hor. Ep. 1, 17, 44: Quint. 5; 
Io, 26. 
dis-torquéo, torsi, tortum, 2. v. a. to 
turn different ways, to twist, distort 
(rare): os, Ter. Fun. 4, 4, 3: ora ca- 
chinno, Ov. A. A, 3, 28: oculos, Hor. 
S. 1, 9, 65: labra, Quint. 1, 11, 9. Ih. 
Meton.: to torment, torture: Sen. Ben. 
7,19: Suet. Dom. to. Fig.: quem re- 
pulsa distorqueat, Sen, Ep. 14: cogita- 
tionem, Petr. 52, 2. 
distortio, Onis, f. [distorqueo] a 
distorting, contortion : membrorum, 
Cic. Tuse. 4, 13, 29: oris, Cels. 4, 2, 2. 
distortus, a, um, Part. [distorqueo]. 
I]. Adj.: distorted, misshapen, de- 
formed: distortus ejecta lingua, Cie. de 
Or. 2, 66, 266: vultns, Quint. 6, 3, ZO 
crura, Hor. S. 1, 3, 47: solos sapientes 
esse, si distortissimi sint, formosos, Cic. 
Mur. 29, 61. Fig.: genus enuntiandi 
distortius, more perver'se, unseemly, id. 
Fat. 8 fin. Adv. dues not occur. 
distractio, Onis, /. [distraho] a 
pulling asunder, dividing, separating : 
humanorum animorum, Cie. N. D. 1, 11, 
27: animi corporisque, Sen. Ep. 30 ad 
Jjin.: bharum voluptatum distractio, dis- 
cidium, Pl. Ps. 1, 1, 68. Ih. @ selling 
piecemeal or by retail: fundi, Ulp. Dig. 
2, 15, 8, § 15: mercium, ib. 14, 3, 5, 
§ 12. Hl]. Fig.: dissension, discord: 
nulla nobis societas cum tyrannis, et po- 
tius summa distractio est, Cic. Off. 3, 6, 
32: civium, Varr. in Non. 284, 15. 
distractor, Oris, m. [id.] a retailer: 
argenti, a money-changer, Cod. Just. 8, 
14, 24. 
distractus, a, um, Part. [distraho]. 
I], Adj.: divided (rare) : et divisior 
inter se ac distractior, Lucr. 4, 692 
Q, Fig.: distracted, perplexed : dis- 
tractissimus tantorum onerum mole, 
Vell. 2,114 (dub.). Adv, does not occur, 
distractus, tis, m. [distraho] the 
dissolution of a contract, opp. to con- 
tractus: Just. Inst. 4, 28, § 6. 
dis-traho, xi, ctum, 3. v. a. to drag 
or pull asunder, tear in pieces; to sepa- 
rate forcibly, divide: corpus quod di- 
rimi distrahive non possit, Cic. N. D. 3, 
12: exanimor, feror, differor, distrahor, 
diripior, Pl. Cist. 2, 1, 5: Mettum Fufe- 
tium equis ad curriculum ex utraque 
parte deligatum distraxit, Varr, in Non. 
287, 22: corpus passim, Liv. 1, 28 ad 
jin. : turbatis distractus equis, Virg. 
Aan. 7,167: quae (matcria) neque per- 
rumpi neque distrahi potest, Caes, B. G. 
4, 23 jin.: vallum, Liv. 25, 36: ut aciem 
ejus distrahi paterentur, fo be broken up, 
Caes. B. C. 3, 92: Taurus mons mediam 
distrahens Asiam, Plin. 5, 27, 24. Il. 
Mercant. t. t.: to sell in parcels, to re- 
twil: coémendo quaedam tantum ut 
pluris postea distraheret, Suet. Vesp. 
16; instrumentum, id, Cal. 39: agros, 
Tac, A. 6,17: fundum, Ulp. Dig. 2, 15, 
8, § 15: merces, Just. 9, 1, 6: bona 
venum, Gell. 20, 1. . Fig.: to 
distract, perplex ; cause to dissent, set 
at variance: qui haec natura cohae- 
revitia opinione distraxissent, Cic. Off. 3 
3, 11: distrahitur in deliberando ani- 
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PLUS AD quum ‘Tiberium 
anceps cura distraheret, ‘Tac. A. 2, 40: 
obsessos hine fides, inde egestas inter 
decus ac flagitium distrahebant, id. H: 
4, 60: oratoris industriam im plura 
studia distrahere nolim, Cic. de Ora; 
59: sic distrahuntur in contrarias partes 
impotentium cupiditates, id. Tuse. 5, 
20 ad fin.: respublica distracta lacera- 
taque, Liv. 2, 57: quae sententia om- 
nem societatem distrahit civitatis, Cic. 
Off. 3, 6, 28: amorem, ‘ler. Ph. 3, 2, 33: 
concilium Boeotorum, Liv. 42, 47: col- 
legia, Suet. Caes. 42; matrimonium, Gail. 
Dig. 24, 2, 2: rem, to Frustrate, Caes, 
B.C. 1, 33: controversias, 7. é. dirimere, 
to end, adjust, Cic. Caecin. 2, 6: voces, 
to leave & hiatus (opp. contrahere), id. 
Or. 45: qua ipse fama distraheretur, 
would be assailed, Tac. A. 3, 10. IV. 
to. draw away, to separate, remove : 
membra divellere ac distrahere, Cic. 
Sull. 20 ad fin.: illam a me distrahit 
necessitas, Ter. Hec. 3, 5, 42. Pig.: 
sapientiam, temperantiam, fortitudinem 
copulatas esse docui cum voluptate, ut 
ab ea nullo modo nec divelli nec dis- 
trahi possint, Cic. Fin. 1, 16. ; Of per- 
sons: to separate in sentiment, to 
estrange, alienate: aliquem ab aliquo, 
id. Phil. 2, 10: coupled with divellere, 
id. Plane. 42, 102. , 

dis-tribitio, iii, itum, 3. v. a. to di- 
vide, distribute: argentum, Ter. Ad. 3, 3, 
17: partiendum sibi ac latius distribuen- 
dum exercitum putavit, Caes. B. G. 3, 
Yo fin.: distribuisti partes Italiae, Cic. 
Cat. I, 4, 9? reliquum populum distri- 
buit in quinque classes, id. Rep. 2, 22: 
copias in tres partes, Caes. B. G. 6, 32: 
milites cireum familiares conventus 
Campaniae, id. B.C. 1, 14 jin.: gladiato- 
rias familias Capuam et in cetera mu- 
nicipia, Sall. C. 30 az /in.: Numidas in 
hiberna in proximis Thessalis urbibus, 
Liv. 42, 67: legiones et auxilia provin- 
ciatim, Suet. Aug. 49: milites in legio- 
nes, Caes. B. C. 3, 4: gladiatores binos 
singulis patribus familiarum. allotted to 
them, Cic. Att. 7, 14: naves quaestori, 
legatis, praefectis, equitibus distribuit, 
Caes. B. G. 4, 22: pecunias exercitui, id. 
B C 1, 39: pecuniam in jucices, Cic. 
Clu. 27, 74: naves in legiones, Tac. A. 
2, 8: pecus viritim, Caes. B. G. 9, 41: 
ex captivis toto exercitu capita singula 
distribuit, ib. 7, 89 fin.: Poenorum arma 
inter suos, Frontin. Strat. 4, 7, 12. 
Rarely of the distributing of a service 
among several: alterum (genus) emendi, 
quod praeterea civitatibus aequaliter 
esset distributum, Cic. Verr. 3, 70. 2. 
Of abstract objects: quae observata sunt 
in usu ac tractatione dicendi, haee par- 
tibus distributa sunt, id. de Or. 1, 23, 
109: Quint. 9, 3, 93: meministis me ita 
distribuisse initio causam, Cic. Rosc. 
Am, 42: Sen. Ben. 4, 2. 

distribiité, adv. orderly, methodic- 
ally (rave): neque distincte neque dis- 
tribute scribere, Cic. ‘Tusc. 2, 3, 4: dis- 
tributius tractare, id. Inv. 2, 59. 

distribiitio, onis, f. [distribuo] a 
division, distribution: invidiae et crimi- 
num, Cic. Clu. r: coeli, id. Div. 2, 20: 
utilis rerum ac partium in locos, Quint. 
41,1. In plu: ut distributiones, ut 
genera partium genernumve partes, Cic. 
Part. 2 ad fin.—As a fig. of speech: id. 


de Or. 3, 53, 203: Auct. Her. 4, 35. In |" 


architect.: Vitr. 1, 2 ad jin. 

distribitor, Oris, m. [id] a distri- 
butor: App. Trismeg. p. 92, 

distribtitus, a, um, [dis- 
tribuo. ] 

districté, adv. strictly, severely : Plin. 
Ep. 9, 21. Comp. Tert. Idol. 5. 

districtim, adv. strictly: innocens, 
Sen. Contr. 7. 

districtio, Onis, f. [distringo] a hin- 
derance, difficulty: Paul. Dig. 4, 8, 16. 

districtus, a, um, art. [distringo]. 

li. Adj.: (as stringo means to 
hold fast or grasp, districtus means 
held by several things so as to be 
unable to turn one way or another [y. 
Long’s Cie. 1, 59]; hence) distracted, oc- 
cupied, engaged, busy: judicio districtus 
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atque obligatus, Cic, Verr. Act. 1, 9: 
(vinculo mortali) alii alligati sunt, alii 
astricti, alii districti quoque, Sen. Vit. 
beat. 16 jin.: districtus mihi videris 
esse, quod et bonus civis et bonus ami- 
cus es, Cic. Fam. 2, 15: ancipiti conten- 
tione, id. Manil. 4, 9: Hor. 5S. 2, 8, 68: 
imperium circa mala sua, Flor. 4, 12. 
Comp.: nunquam me a causis et judiciis 
districtiorem fuisse, Cic. Q. Fr. 2, 16. 
9, strict, severe: districtior accusa- 

tor, ‘I'ac. A. 4, 36 jin.: feneratrix, 
Val.” Max. 8; 2, ‘2:i cemsuras “id’'2; “9; 
6: districtissimi defensores, Cod. Just. 
I, 55, 6. : 

distrigilla me, repiévody pe, Gloss. 
Lat. Gr. 

di-stringo, nxi, ctum, 3. v.a. to hold 
or draw in different directions, to stretch 
out (rare): radiis rotarum districti pen- 
dent, Virg. Aen. 6, 616.—Poet.: (ca- 
num) longe alio sonitu rabies districta 
minatur, Lucr. 5, 1064. [[. to detain, 
to hinder, occupy, engage: Hannibalem 
mittendum in Africam esse ad distrin- 
gendos Romanos, Liv. 35, 18 fin.: co- 
pias regias populatione maritimae orae, 
id. 44, 35: Romanum a tergo, Flor. 2, 
13: urbem (7. ¢. Romanos) incendiis, id. 
4, 1: distringit quem multarum rerum 
varietas, Phaedr. 4, 26, 3: distringor 
officio, Plin. Ep. 1, 12: (Jovem) votis, 
to molest, importune, id. Pan. 94. Of 
abstr. objects: ut discordiam moveret, 
qua consensus Romanorum distringere- 
tur, would be disturbed, Frontin. Strat. 
Byosete 

dis-trunco, 1. v. a. tocut asunder: 
aliquem medium, Pl. Truc. 2, 7, 53. 

disturbatio, Onis, 7. [disturbo] de- 
struction : Corinthi, Cic. Off. 3, 11. 

dis-turbo, avi, atum, I. v. a. to 
drive asunder, to separate by violence, 
to throw into disorder, disturb: vidistis 
contionem gladiis disturbari, Cic. Mil. 
33 ad fin.: sortes, id. Div. 1, 34 jfin.: 
Auster freta, Sen. Hippol. ror2. Il. 
to demolish, destroy: aedes, Lucr. 2, 
1102: domum meam, Cic. Phil. 5, 7, 19: 
urbes, Lucr. 6, 587: porticum Catuli, 
Cic. Att. 4, 3: ignis cuncta disturbat ac 
dissipat, id. N. D. 2, 15, 41: opera, Caes. 
B.C. 1, 26: si qua in vineis fossor dis- 
turbavit, Col. 11, 2, 38. Ul]. Fig.: to 
Srustrate, thwart, ruin: at nunc dis- 
turba quas statuisti machinas, Pl. Ps. 1, 
5, 137: vitae societatem, Cic. Rosc. Am. 
38, 111: disturbare atque pervertere 
legem, id. Agr. 2, 347, tor: judicium 
(coupled with tollere), id. Sull. 5, 15: 
rem, to hinder, prevent, id. Fam. 11, 
21 jin.: nuptias, Ter. Andr. 1, 2, 11. 

disyliabus, a, um, adj.= dicvAdAa- 
Bos, dissyllabic: Quint. 1, 5, 31: Ter. 
Maur. p. 2431 P. 

ditator, doris, m. [dito] one that en- 
riches: Aug. Conf. 5, 5. 

ditesco, 3. v. n. incep. [dit- stem of 
dis, v. dives] to grow rich (a poet. 
word): Lucr. 4, 1249: Hor. S. 2, §, Io. 

dithyrambicus, a, um, adj.—é.6v- 
payBixos, dithyrambic: poema, Cic. Opt. 
gen. or. I. 

dithyrambus, i. m.=&.6vpapBos, 
& Gathynnhs duhapainbse ‘poem Gi ne 
nour of Bacchus): Cic. Or. 3, 48, 145: 
Hor. Od. 4, 2, Io. 

ditio (incorrectly written dicio), nis, 

(occurs only in the gen., dat., 
acc., and abl. sing.), dominion, sove- 
reignty, authority, rule, Sway, power: 
Gen.: Poenum quod inter Alpes Apen- 
ninumque agri sit, suae ditionis fecisse, 
Liv. 21, 53: Commagenem, ditionis re- 
glae usque ad id tempus, Suet. Vesp. 8: 
Tyros mare ditionis suae fecit, Curt. 4, 
4 ad fin. Dat.: regionem ditioni ejus 
adjecit, id. 4, 1: subjecit ditioni suae 
hostes, Frontin. Strat. 1, 3, 10: ditioni 
alicujus se permittere, Curt. 6, 5. Acc. : 
dedunt se, urbem et liberos in ditionem 
atque in arbitrium Thebano poplo, Pl. 
Am. I, I, 103: omnia in ditionem  ra- 
dere, Liv. 26, 43: omnes eas civitates in 
ditionem potestatemque populi Romani 
esse redactas, Caes. B. G. 2, 34 fin: 
urbes multas sub imperium populi*Ro- 


| mani ditionemque subjunxit, Cic, Verr. 


DIU 


1, 21: Jlergetes in jus ditionemque re- 
cepit, Liv. 21, 61: sub populi Romani 
imperium ditionemque cadere, Cic. Font. 
I, 2: voluntate concedere in ditionem, 
Liv. 30, 7: in ditionem venire, id 32, 
31: in amicitiam populi Romani ditio- 
nemque esse, Cic. Div. in Caecil. 20, 66. 
Abl.: sub alicujus ditione atque imperio 
esse, Caes. B. G. I, 31: nationes, quae in 
eorum regno ac ditione sunt, Cic. Verr, 
4,27: in parte magis quam in ditione 
alicujus esse, Liv. 21, 5: in servitute 
atque in ditione alicujus teneri, Caes. 
B. G. 1, 33: terras omni ditione tenere, 
Virg. Aen. 1, 236: ditione premere ali- 
quos, ib. 7, 737. Q, Of civil and pri- 
vate authority: aures meas dedo in 
ditionem tuam, Pl. Mil. 4, 1, 8: post- 
quam respublica in paucorum poten- 
tium jus atque ditionem concessit, Sall. 
C.20: provincias, regna, decemvirum di- 
tioni, judicio potestatique permissa esse, 
Cic. Agr. 2, 15: sub ditione ejus magis- 
tratus (sc. censoris), Liv. 4, 8: respirare 
contra nutum ditionemque alicujus, 
Cic. Quint. 30 ad jin.: aliquem in sua 
potestate ac ditione tenere, id. Verr. 
I, 38: caput liberum fidei suae com- 
missum alienae ditioni subjicere, Gell. 
5, 19. 

ditius, adv. more richly or splendidly 
(rare): Stat. S. 1, 5,31. Sup.: ditis- 
sime, App. de deo Socrat. jin. 

dito, avi (an uncontr. form divitant, 
Att. in Gell. 14,1), 1. v.a. [dis=dives] 
to enrich: socios praemiis belli, Liv. 37, 
54: me benignitas tua ditavit, Hor. 
Epod. 1,32. Reflect.: rex ipse ditari 
studebat, Liv. 1, 57. Of things: iter 
stipe, Lucr. 2, 628: quum lingua Cato- 
nis et Enni sermonem patrium ditave- 
rit, Hor. A. P. 57. 

ditrochaeus, i, m.—=ditpdxatos, a 
double trochee : Don. p. 1739 P. 

dit, adv. [old abl. of dies] by day 
(in this sense only with noctu, and rare) : 
noctuque et diu, Pl. Cas. 4, 4, 5: noetu 
diuque, Titin. and Sall. Hist. frgm. in 
Char. p. 185 P. |]. @ long time,a 
long while, long: nimis din et longum 
loquor, Pl. Ps. 2, 3, 21: diu multumque 
scriptitare, Cic. de Or. 1, 33, 152: multum 
diuque, id. Sen. 3: multum et diu, id. 
Agr. 2, 32, 88: multum ac diu, App. M. 
2, p.126: saepe et diu, Cic. Quint. 31, 
96: saepe diuque, Hor. Ep. 1, 13, 1: diu 
diuque, App. M. 5, p. 167: diu atque 
acriter pugnatum est, Caes. B. G. 1, 26: 
diu ego hunc cruciabo, Pl. Capt. 3, 5, 73: 
Stoici diu mansures aiunt animos, 
semper, negant, Cic. Tusc. 1, 31: diu 
princeps oratorum, aliquando aemu- 
lus Ciceronis, Quint. 11, 3,8: tam diu 
Testitisti, Pl. Most, 3, 2, roo: eo, quo 
jam diu sum judicatus, id. Men. 1, 1, 20: 
diu est jam, id. Most. 1, 4, 25: ille vult 
diu vivere, hic diu vixit: quanquam, o 
di boni! quid est in hominis vita diu? 
Cic. de Sen. 19, 68 and 69: non diu apud 
hune servies, Pl. Pers. 4, 4, 65: haud 
diu, Ter. Eun. 2, 3, 67. Comp.: nolo te 
jactari diutius, Pl. Trin. 3, 2, 59: Ter. 
Heaut. 1, 1, 50: Cic. Am. 24,104. In 
the histerians freq. longer, too long, 
without any comparison: ne diutius 
commeatu prohiberetur, Caes. B. G. 1, 
49: se Cfutius duci intellexit, ib. 1, 16: 
neque iilis, qu: victoriam adepti forent, 
diutius ea uti licuisset, Sall.C. 39: Tac. 
H. 1,9. Sup.: (Cato) qui senex diu- 
tissime fuisset, Cic. Am. 1, 4: Caes. 
B.G. 6, 2t: Suet. Vit. 14: ut quan 
diutissime te jucunda opinione oblecta- 
rem, Cic.Q° Er 7, 5. Il]. long since, 
a great while ago: scelus, inquam, 
factum’st jam diu antiquom et vetus, 
Pl. Most. 2, 2, 45: Ter. Eun. a, 
Cic. Att. I, 19: is ex Anactorio hue 
commigravit in Calydonem haud diu, 
not long ago, Ter. Ad. 4, 5, 15: jam diu 
est factum, quom discesti ab hero, Pl. 
Asin. 2, 1; 3: with postquam, id. Pers. 
5, 2, 41: with quod, id. Amph., 1, 1, 146. 

IV. In Mela freq. of place: a long 

way: Italia inter superum mare et in- 
ferum excurrit diu solida, Mel, 2, 4,1: 
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DIUTRETICUS 


DIVERSUS 


ditiréticus, a, um, adj.= Suovpytt- 
Kos, that promotes the secretion of wrine, 
diuretic: Pall. Oct. 14, 3: Coel. Aur. 
Tard. 1, 4, no. 117. 

diurnalis, &, nucpovoros, diurnal: 
Gloss. Lat. Gr. (Hence It. giornale ; 
Fr. journal.) 

diurnarius, ii, m. [diurnus] a 
diary-keeper, journalist : Cod. Theod.8, 
4, 8. 

* aiurno, I. v. n. [contr. from diutur- 
no] to last long, exist long: Quadrig. 
in Gell. 17, 2. 

diurnus, 2, um, adj. [dies] per- 
taining to a day, daily: mercede diurna 
conductum, Hor. S. 2, 7,17: aetatis fata 
diurna, of only one day, Ov. H. 6, 37: 
instituit, ut tam Senatus quam populi 
diurna acta confierent et publicarentur, 
daily transactions, journal, Suet. Caes. 
20: Tac. A. 13, 31: commentarii, Suet. 
Ang. 64: diurna actorum scriptura, 
Tac. A. 3, 3. Subst.: diurna, orum, 
n. plu.: populi Romani, ib. 16,22: in 
the sing. diurnum, i,n.: Juv. 6, 482: 
cibus, daily allowance, rations, Liv. 4, 
12 ad fin.: victus, Suet. Ner. 36 jin. 
Subst.: diurnum, i, n. (cf. diarium), 
Sen. Ep. 80: Suet. Ner. 3°. Il. oy 
day, the day's (opp. nocturnus): di- 
urnum nocturnumve spatium, Cic. Inv. 
I, 26, 39: labores diurnos nocturnosque, 
id. de Sen. 23, 82: Caes. B. G. 1, 38 
jin.: Hor. Ep. 1, 19, 11: lumen di- 
urnum, Lucr. 4, 458: stella, the morn- 
ing-star, Pl. Men. 1, 2, 62: currus, the 
chariot of the sun, Ov. M. 4, 629: ignes, 
ib. 7, 192: nitor, id. H. 18, 78: actus, 
the day's business, Suet. Aug. 78. 
(Hence It. giorno; Fr. jour.) 

dius, a, um, v. divus. 

diusctlé, adv. [diu] a little while: 
Aug. Trinit. 11, 2. 

dittiné, adv. long, a long time: 
diutine uti, Pl. Rud. 4, 7, 15. 

dititinus, a, um, adj. [din] lasting, 
long: (supplicium) longum diutinum- 
que a mane ad vesperum, Pl. Mil. 2, 6, 
28: mansiones Lemni, Ter. Ph. 5, 8, 
23: servitus, Cic. Fam. 11, 8: laetatio, 
Caes. B. G. 5, 52 fin.: militia, Liv. 5, 
Ir: pax, id. 6, 33: morbus, Suet. Cal. 1. 
Comp. and Sup. do not occur. 

dittius and diiitissimé, v. diu. 

diitilé, adv. [div] a little while, a 
short time: Gell. 5, 10. 

dititurné, adv. a long time, long: 
Sid. Ep. 2. 

diuturnitas, atis, f. [diuturnus] 
length of time, long duration. With 
gen.: temporis, Cic. N. D. 2, 2, 5: im- 
perii, id. Manil. 9, 26: pacis, id. de Or. 
I, 4, 4: belli, Caes. B.G. 1, 40: oppug- 
nationis, id. B.C. 3,9: memoriae, Cic. 
de Or. 1,28, 129: reipublicae, id. Rep. 
2,14 fim. Absol.: id. de Sen. 11 jin.: 
id. Fin. 1, 12, 40. : ; 

dititurnus, a, um, adj. [div] of 
long duration, lasting, long: quid putet 
in rebus humanis diuturnum, quid cog- 
noverit, quid sit aeternum? Cic. Rep. 1, 
17: gloria, opp. aeterna, ib. 6, 21: usus, 
id. Am. 22 jin.: bellum, id. Manil. 12 
fin.: quies, Sall. C. 31: labor, Caes. 
B.C. 2, 45 ad fim.: obsidio, Ov. F. 6, 
352: mala, id. Tr. 4, 6, 50: status rei- 
peered Cic. Rep. 2,37. Comp.: equae, 

ger-lived, Varr. KR. R. 2, 9, 11: filia, 
Ov. F. 6, 219: molestiae, of longer du- 
ration, Cic. Fam. 6, 13: impunitas, Caes. 
B.G. 1,14: multa, Plin. 7, 55,56. Sup. 
does not occur. 

diva, 2e, v. divus. 

fi-vagor, 1. v. n. dep. to wander 
about + huc illuc, Lact. 4, 3 ad fin. 

divalis, e¢, adj. [divus] divine (very 
rare): nomen, Spartian. Carac. 11_fin. 

I], imperial: constitutiones, Just. 

Cod. praef. de emend. no. 4. 

di-varico, no perf., atum, I. v. a. 
and m. 4. Act.: to spread asunder, 
to stretch apart (rare): hominem in ea 
statua, Cic. Verr. 4, 40: divaricatis cru- 
ribus, Prud. ored. 5,252: pedibus, Amm. 
22, 11. I]. Neutr.: to be spread 
out, splayed: cujus ungulae divaricent, 
Varr. FB. Ri. 2, §, 8. 

di-vello, velli, vulsum, 3. v.@. to 


pluck or pull asunder, to tear in pieces, 
to separate violently : res a natura copu- 
latas audebit divellere, Cic. Off. 3, 18 
jin.: corpus et undis spargere, Virg. 
Aen. 4, 600: corpus, Ov. M. 4, 112: 
agnam, Hor. S. 1, 8, 27: suos artus 
lacero morsu, Ov. M. 8, 878: membra, 
id. Tr. 3, 9,27: nodos manibus, Virg. 
Aen. 2, 220: paenulam sentibus, Suet. 
Ner. 48: nubem, Lucr. 6, 203: mocnia 
mundi, id, 6, 122: vulnus suis manibuy, 
to tear open, Auct. B. Afr. 88. Fig.: 
commoda civium, Cic. Off. 2, 23, $2: 
rem dissolutam divulsamque congluti- 
nare, id. de Or. 1, 41, 188: affinitas di- 
velli nullo modo poterat, be destroyed, 
id. Quint. 6, 25: amicitiam, Sen. Ep. 6: 
amorem querimoniis, Hor. Od. 1, 13, 19: 
somnos (cura), id. Ep. 1, 10, 18: disti- 
neor et divellor dolore, am distracted, 
Cic. Planc. 33. []. to tear away, sepa- 
rate, remove: ab his membra divelli ac 
distrahi, id. Sull. 20 ad fin.: aliquem ab 
aliquo, id. Cat. 2, 10,22: liberos a pa~ 
rentum complexu, Sall C. 51: aliquem 
dulci amplexu, Virg. Aen. 8, 568: Da- 
malin adultero, Hor. Od. 1, 36,19: me 
nec Gyges divellet unquam, ib. 2, 17,15. 
Fig.: sapientiam, temperantiam, a vo- 
luptate divellere ac distrahere, Cic. Fin. 
I, 16. Of persons: to estrange: qui 
a me mei servatorem capitis divellat ac 
distrahat, id. Planc. 42, 102. 

di-vendo, no perf., ditum, 3. v. a. 
to sell piecemeal, in different parcels 
(rare): bona, Cic. Agr. 1, 3: Tac, A. 6, 
17: praedam, Liv. 1, 53. 

di-verbéro, no per/., atum, I. v. a. 
lit.: to whip asunder: hence, to strike 
asunder, to cut, cleave, divide: res ictu, 
Lucr. I, 223: aérias undas, id. 2, 151: 
volucres auras sagitta, Virg. Aen. 5, 
503: umbras ferro, ib. 6, 294: fluctus, 
Curt. 4, 4. 2, to cudgel soundly: 
servum, Lact. 2, 4 ad jin. 

di-verbium, ii, n. [verbum] the 
ees me of a comedy, Liv. 4,2: Petr. 

ay 2s 

di-vergium, ii, ». [vergo] lit.: 
turning in different directions: aqua- 


rum, watershed, Sic. Fl. p. 24, ed. Goes. : 


ef. divortium. 

diversé (divorse) adv. different 
ways, hither and thither, differently 
(rare): curae meum animum divorse 
trahunt, Ter. Andr. I, 5, 25: corpora 
prostrata diverse jacebant, Auct. B. Afr. 
40 fin.: pauci paulo divorsius concid- 
erant, Sall. C. 61: multifariam diverse- 
que tendere, Suet. Galb. 19: ab eodem 
de eadem re diverse dicitur, Cic. Inv. 1, 
50: diversissime affici, Suet. Tib. 66. 

diversi-célor, Sris, adj. [diversus 
color] of various colours particoloured : 
unda, Mart. Cap. 1, p. 6. 

diversitas, atis,f. [diversus ] contra- 
riety, contradiction, disagreement : mira 
diversitate naturae, Tac. G. 15: inter 
exercitum imperatoremque, id. H. 1, 62: 
auctorum, Plin. 6, 26, 30: inter medi- 
cos, id. 20, 5, 19. I]. diversity, dif- 
ference: tanta linguae diversitas per 
omnes gentes nationesque, Quint. IT, 3, 
87: ciborum, id. 1, 12, 5: multiplex 
personarum, causarum, id. 10, 5, Io: 
ingeniorum, Plin. Ep. 7, 30 jfim.; consi- 
liorum, Tac. H. 4, 76. 

diversus (divorsus) a, um, Part. 
[diverto]. jl. Adj.: turned differ- 
ent ways, opposite, contrary: distennite 
hominem divorsum et dispennite, Pl. 
Mil. 5,14: in diversum iter equi concitati, 
Liv.1, 28: fenestrae, opposite each other, 
Prop. 1, 3,31: ripa, Sil. 1, 264: itera 
proposito diversum, Caes. B. C. 1, 69: 
diverso ab ea regione itimere, ib. 3, 41: 
diversis ab flumine regionibus, id. B. G. 
6, 25: diversam aciem constituit, id. 
B.C. 1, 40: duo cinguli maxime inter 
se diversi, the two polar circles, Cic. Rep. 
6, 20 (13): diversum ad mare dejectus, 
Tac. A. 2,60: procurrentibus in diversa 
terris, id, Agr. 11: in diversum flectere, 
Plin. 11, 45, 101: binas per diversum 
coassationes substernere, crosswise, id. 
36, 25,62. Fig.: monstrum ex con- 
trariis diversisque inter se pugnantibus 
naturae studiis cupiditatibusque con- 
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flatum, Cic. Coel. 5 fim.: quis non di- 
versa pracsentibus contrariaque expece 
tatis aut speret aut timeat? Vell. 2, 
"5: pessuma ac divorsa inter se mela, 
luxuria atque avaritia, Sall. C. 5: 
diversa sibi ambo consilia capiunt, 
Caes. B. C. 3, 30: est huic diversum 
vitio vitium prope majus, Hor. Ep. x, 
18, 5: diversi imperatoribus (sc. Scipioni 
et Mummio) mores, diversa fuerunt 
studia, Vell. r, 13: dividere bona di- 
versis, Hor. S. 1, 3, 114. Comp.: di- 
vorsius, Lucr. 3, 803. Sup.: nae illi 
falsi sunt, qui diversissimas res pariter 
exspectant, ignaviae voluptatem et prae- 
mia virtutis, Sall.J.85. 2, inimically 
opposed, of hostile or opposite opinions : 
certa igitur cum illo, qui a te totus di- 
versus est, Cic. Acad. 2, 32: regio ab se 
diversa, Liv. 32, 38: acies, Tac. A. 13, 
57: factio, Suct. Caes. 20: partes, id. 
Caes. 1: diversi ordiuntur, Tac. A. 2, 
Io: subsellia, of the opponents, Quint. 
II, 3, 133: minuere invidiam aut in 
diversum eam transferre, id. 11, 1, 64: 
defectio Tarentinorum utrum priore 
anno an hoc facta sit in diversum auc- 
tores trahunt, Liv. 25, 11 fin.: consis- 
tentis ex diverso patroni, on the oppo- 
site side, Quint. 4, 1, 42: Tac. A. 13, 
40: alii e diverso, on the contrary, Suet. 
Caes. 86. 8. apart, separate: di- 
versae state, Pl. Truc. 4, 3, 14: diversi 
pugnabant, Caes. B.C. 1, 58: sive juncti 
unum premant, sive id diversi gerant 
bellum, Liv. 10, 25: diversi dissipatique 
in omnes partes fugere, Caes. B.G. 2, 
24: ex diversa fuga in unum collecti, 
Liv. 42, 8: age diversos et disjice cor- 
pors, ponto, Virg. Aen. 1, Jo: diversi 
consules discedunt, Liv. 10, 33 fin.: qui 
(portus) quum diversos inter se aditus 
habeant, in exitu conjunguntur et con- 
fluunt, Cic. Verr. 4, 52 jin.: in locis dis- 
junctissimis maximeque diversis, id. 
Manil. 4: diversissimis locis subeundo 
ad moenia, Liv. 4, 22: itinera, Caes, 
B.G. 7, 16 fin..: proelium, fought in 
different places, Hirt. B. G. 8, 1g: sunt 
ca innumerabilia, quae a diversis eme- 
bantur, by various individuals, Cic. 
Phil. 2, 37: diverso terrarum distineri, 
remoteness, ‘Tac. A. 3, 59: nostri per 
diversum iere, by a& different way, ib. 
15,15. 4, Fig.: different, untike: 
varia et diversa genera et bellorum et 
hostium, Cic. Manil. ro jin. : diversa ac 
dissimilis pars, id. Inv. I, 23, 33: di- 
versa studia in dissimili ratione, id. Cat. 
2, 5: oris habitu simili aut diverso, 
Quint. 9, 3, 34: ut par ingenio, ita mo- 
rum diversus, Tac. A. 14, Ig: a pro- 
posita ratione diversum, Cic. Brut. go: 
ab his longe diversae literae, Sall. C. 34 


jin.: buic diversa sententia eormn fuit, 


Quint. 3, 6, 32: diversa in hac ac supra- 
dicta alite quaedam, Plin. Io, 12, 15: 
eruca diversae est, quam lactuca, na- 
turae, id. 19, 8, 44. 
di-verto(vorto) ti, sum, 3. v. 7. to 
turn or go different ways, to part, sepa- 
rate (in the verb jin. very rare): (uxor) 
sive diverterit, sive nupta est adhuc, 
has left her husband, Ulp. Dig. 9, 2, 27, 
§ 30: of divorce; si uxor a legato di- 
verterit, Papin. ib. 5,1, 42: nullis ma- 
trimoniis divertentibus, Gell. 4,3. [I 
Fig.: to differ: divortunt mores vir- 
gini longe ac lupae, Pl. Npid. 3, 3, 22. 
dives, itis (also dig, dite), adj. (the 
mom. and acc. of the neutr. plur. do 
not occur: abl. sing. usually divite : 
also diviti, Plin. 3,1, 3: id. 7, 29, 30), 
rich : ubi dives blande appellat paupe- 
rem, Pl. Aul. 2, 2, 7: pauperemque dives 
me petit, Hor. Od. 2, 18, 10: quem enim 
intelligimus divitem? opinor ct tanta 
pobgessio est ut ad liberaliter vivendum 
faciie contentus sit, Cic. Parad. 6, 1: 
solos sapientes esse, SI mendicissim1, 
divites, id. Mur. 29 ad fin. With abl. : 
Fufidius dives agris, dives positis in 
fenore numis, Hor. 5. A 2,13: teh et 
ta tellure, id. Mpod. 15, 19: antiquo 
hash, id. §. 2, 3, 169: bubus, Ov. M. 15, 
12: dote, id. H. 11, 100: dives ab omni 
armento, Val. Fl. 6, 204. With gen.: 
dives pecoris nivei, Virg. Is. 2, 20: opuny 
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id. G. 2, 468: armenti, Ov. H. 9, 91: 
equum, pictai vestis et auri, Virg. Aen. 
9, 26: artium, Hor, Od. 4, 8, 5. ih. 
Meton. of things: rich, sumptuous, 
splendid, precious: animus hominis 
dives, non arca appellari solet, Cic. 
Parad. 6, 1, 44: Capua, Virg. G. 2, 224: 
Achaia, Ov. M. 8, 263: ager, Virg. Aen. 
7, 262: ramus, ib. 6, 195: mensae, Hor. 
S. 2, 4, 87: lingua, id. Ep. 2, 2, 121: 
vena, id. A. P. 4og: templum douis 
dives, Liv. 45, 28: Africa triumphis, 
Virg. Aen. 4, 38: terra amomo, Ov. M. 
10, 307: dives opis natura suae, Hor. 8. 
Tet 74. Hl], Lhe form, dis, newtr. 
dite (chiefly poet.; not in prose till 
the Aug. per.): dis quidem esses, Ter. 
Ad. 5, 1, 8: dite solum, Val. Fl. 2, 
296: hujus ditis aedes, Ter. Ad. 4, 2, 
42: ditis domus, Hor, Mpod. 2, 65 : diti 
placitura magistro, Tib. 2, 5, 35: ditem 
hostem, Liv. 9, 40: diti de pectore, 
Lucr. 1, 414: in diti domo, Liv. 42, 34: 
quam estis maxume potentes, dites, for- 
tunati, Ter. Ad. 3, 4,57: delubra ditia 
donis, Ov. M. 2, 77: opulenta ac ditia 
stipendia, Liv. 21, 43: dites familiae 
nobilium, Tac. A. 3, 55: pectora di- 
tum, Sen. Here. Oct. 649: regem ditium 
Mycenarum, Auson. Grat. act. 59: di- 
tibus indulgent epulis, Stat. Theb. 5, 
187. Comp.: divitior, Pl. Aul. 5, 2: 
Cic. Rep. 1, 17 med.: Ov. H. 16, 34, 
efc.: ditior (less common, exc. in 
Hor.) : Liv. praef. ad jin.: Hor. S. 1, 1, 
40: Stat. Theb. 3, 481, etc. Sup.: divi- 
tissimus, Cic. Off. 2, 17: Nep. Alcib. 2: 
ditissimus, Virg. G. 2, 136: Sil. 3, 
397: Caes. B.G. 1, 2: Liv. 10, 46: Suet. 
Ner.g. [Root prv, prob. akin to the 
root of divus, deus : dis is a contraction 
of dives.] 

di-vexo, I. v. a. to pull or rend 
asunder, to destroy (rare): foede divex- 
arier, Enn. in Cic. Tusc. 1, 44, 106: om- 
nia divexare et diripere, Cic. Phil. 11, 2, 
4:  agros civium optimorum, ib. 13, 
g jim.: meam rem, Pl. Pers. 5, 2, 4. 

I]. Fig.: to vex, trouble: matrem, 

Suet. Ner. 34. 

di-vexus, a, um, adj. [veho]: spread 
out: Aug, Conf, Io, 34. 

dividia, ae, f. [dividus|: division; 
dissension, discord: bhorum dividiae et 
discordiae, Att. in Non. Io1, 20, 
care, trouble, vexation : nam quod tibi est 
aegre, idem mihi est dividiae, Pl. Casin, 
2, 2, 11: hujus me dividia cogit plus 
quam est par loqui, Att. in Non. 96, 23: 
quum cogito, potius quam in dividiam 
veniam, Pl. Stich. 3, 1, 4o. 

dividictila, ”. plu. [divido] reser- 
voirs, water-works: Fest. s. 0. 

di-vido, visi, visum (perf. sync. 
divisse, Hor. S. 2, 3, 169) 3. v. a. to 
part asunder, separate, divide (viz., a 
whole into parts, etc.): discludere mun- 
dum membraque dividere, Lucr. 5, 440: 
si omne animal secari ac dividi potest, 
nullum est eorum individuum, Cic. N. 
D. 3, 12: crassum aérem dividere, id, 
Tuse. I, 19 ad jin.: nubila, Hor. Od. 5 os 
34, 6: muros, to break through, Virg. 
Aen. 2, 234: marmor cuneis, to split, 
Plin. 36, 5, 4, mo. 2: hunc medium se- 
curi, Hor. S. 1, 1,100: mediam frontem 
ferro, Virg. Aen. 9, 751: insulam, Liv. 
24, 6: Gallia in partes tres divisa est, 
Caes. B. G. 1, 1: vicus in duas partes 
flumine dividebatur, ib. 3, 1: divisi in 
factiones, Suet. Ner. 20. Poet.: va- 
gam coelo volucrem, to shoot, Sil. 2, go: 
(sol) in partes non aequas dividit orbem, 
Lucr. 5, 683. 2, Meton.: for dis- 
tribuere: to divide among several, to 
distribute, apportion: praedam, Pl. 
Rud. 4, 3, 72: argentum, id. Aul. 2, 2, 
3: pecudes et agros, Lucr. 5, 1109: agros, 
Cic. Rep. 2,18: bona viritim, id. Tusc. 
3, 20, 48; munera, vestem, aurum, Suet. 
Aug. 7: inter participes praedam, Pl. 
Pers. 5, 1, 5: inter se, id. Poen. 3, 5, 30: 
per populum fumautia (liba), Ov. F. 3, 
672: agros per veteranos, Suet. Dom. 9: 
numos in viros, Pl. Aul. 1, 2, 30: Thra- 
cia in Rhoemetalcen inque liberos Co- 
tyis dividitur, Tac, A. 2, 67. So of dis- 
tributing troops: equitatum in omnes 
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] partes, Caes. B. G. 6, 43: exercitum 


omnem passim in civitates, Liv. 28, 2: 
Zomanos in custodiam civitatium, id. 
43, 19: conjuratos municipatim, Suet. 
Caes. 14. With dat,: agros viritim civi- 
bus, Cic. Rep. 2, 14: agrum sordidissimo 
cuique, Liv. 1, 47: tabellas toti Italiae, 
Cic. Sull. 15: praedam militibus, Sall. 
J. 91: loca praefectis, Liv. 25, 30: duo 
praedia natis duobus, Hor. 8. 2, 3, 169: 
oscula nulli, id. Od. 1, 36, 6: divisit in sin- 
gulos milites trecenos aeris, duplex cen- 
turionibus, triplex equiti, Liv. 40, 59: 
With cwm: dimidiam partem cum ali- 
quo, Pl. Aul. 4, 10, 37: praemia mecum, 
Ov. F. 4, 887: cum ftratre, Petr. 11, 4. 
Absol. : non divides, Pl. Aul. 2, 4, 4: 
liv. 44, 45. 3, Like distrahere and 
divendere: to sell piecemeal, in parcels : 
Suet. Caes. 54: id. Ner. 26. 4, Fig.: 
of abstract objects: annum ex aequo, 
Ov. M. 5, 565: horas (bucina), Lucan. 2, 
689: tempora curarum remissionumque, 
Tac. Agr. 9: dignitatem ordinum, id. 
A. 13, 27: dividere et explanare ambi- 
gua, Cic. Or. 32 jin.: idem genus unl- 
versuin in species certas partietur et 
dividet, ib. 33, 117: verba, to divide at 
the end of a line, Suet. Aug. 87: nos 
alio mentes, alio divisimus aures, Cat. 
62, 15: animum nunc huc celerem, nunc 
dividit illuc, Virg. Aen. 4, 285: senten- 
tiam, to divide a vote, embracing two ob- 
jects, so that each might be voted for 
separately, Cic. Mil. 6: id. Fam. 1, 2: 
Sen. Ep. 21 (the expression used in 
requiring this was “divide,” Ascon. Cic. 
Mil. 6, 14): bellirationem esse divisam, 
apportioned, Caes. B. C. 3, 17: laec 
temporibus, Ter. Andr. 3, 1, 18: ea (ne- 
gotia) divisa hoc modo dicebantur, Sall. 
C. 43. 5, Poet.: to break up, dis- 
solve, destroy: nostrum concentum, 
Hor. Ep. 1, 14, 31: ira fuit capitalis ut 
ultima divideret mors, id. 8. 1, 4, 13. 
{l. to divide (viz., two distinct 

things), remove from, to keep apart, sepa- 
rate from: flumen Rhenus agrum Hel- 
vetium aGermanis dividit : flumen Rho- 
danus provinciam nostram ab Helvetiis 
dividit, Caes. B. G. 1, 2: Macedoniam a 
Thessalia, id. B. C. 3, 36: populum dis- 
tribuit in quinque classes, senioresque a 
junioribus divisit, Cic. Rep. 2, 22: dex- 
tras miseris complexibus, Stat. Th. 3, 
166: tuis toto dividor orbe rogis, Ov. 
Pont. 1, 9, 48: dividor (sc. ab uxore) 
haud aliter, quam si mea membra relin- 
quam, id. Tr. 1, 3, 73: (Italiam) longa 
procul longis via dividit invia terris, 
separates, keeps distant, Virg. Aen. 3, 
383: discedite a contactu ac dividite tur- 
bidos, Tac. A. 1, 43 jin. 9. Fig.: to 
separate, distinguish: legem bonam a 
mala, Cic. Leg. 1, 16, 44: defensionem, 
Tac. A. 3, 15. fl]. for distinguere : to 
distingwish; decorate, adorn (rare): 
qualis gemma micat, fulvum quae di- 
vidit aurum, Virg. Aen. 10,134: scutulis 
dividere, Plin. 8, 48, 74, § 196.—[The 
root VID seems orig. to have meant “ to 
cut, or separate: cf. vid-uus, indi-vid 
-uus: v, video.] : 

dividiitas, itis, f. [dividaus] divi- 
sion: Gai. Dig. 35, 2, 80. 

dividus, a, um, adj. [divido] sepa- 
rated: Att. in Non. 95, 25. 

dividiius, a, um, adj. [id.] divisible: 
omne animal et dissolubile et dividuum 
sit necesse est, Cic. N. D. 3, 12, 29: id. 
Tim. 7. I]. divided, separated : divi- 
duom talentum faciam, Pl. Rud. Ae: 
53: munere, Hor. Ep. 1, 17, 49: coma, 
Ov. Am. 1, 5, ro: aqua, id. F. 1, 292: 
luna, a halfmoon, id. M. 3, 682: arbores 
with cleft or double trunk, Plin. 16, 30, 
53. Fig.: labor apium, Sen. Ep. 121 ad 
Jin.: dividuum (me) tenent alter et 
aly amor, Ov. Am. 2, 10, Io. 

vigena, ae, m. , . 

God, foe tat. Gr ira aroha 

divinatio, onis, f. [divino] the fa- 
culty Of Joreseeing, he ee 
tion, pavtuxy: Cic. Div. 1, 1: id. N, D. 
I, 22, 55: Nep. Att. 9: animi, Cic. Fam. 
3, 13. Il. Legal. t.¢.: the selecting 
of @ prosecutor. to conduct a criminal 
cause (Vv. Smith's Ant. 417). 


Hence | omnia, 


DIVINUS 


| the title of Cicero’s oration against Caer 


cilius: Divinatio in Caecilium: Quint. 3 
10, 3: Gell. 2, 4. : 
divinator, Oris, m. [id.] a soothsayer, 
diviner: Firm. Math, 5, 5 ad jin. > 
divinatrix, icis, f. [id.] she who di- 
wines: Vert. Anim. 46. 
diviné, adv. through divine power : 
nunc tu divine fac huc assis Sosia, PL 
Am. 3, 3, 21. Il. by divine inspira- 
tion, prophetically: plura divine prae- 
sensa et praedicta reperiri, Cic. Div. 1, 
55. In the Comp.: id. Rep. 2, 5. HEL. 
in @ superhuman, admirable manner ; 
divinely: divine Plato escam malorum 
appellat voluptatem, id. de Sen. 13, 
44: Quint. 1, 6,18. Sup. appears not to 
occur. 
divini-potens, entis, adj. [divinus 
potens] mighty in divination: saga et 
divinipotens, App. M. 9, p. 230. 
divini-sciens, entis, adj. [divinus 
sciens] skilled in .divination: App. 
Apol. p. 290. 
divinitas, Atis, f. Seen. god- 
head, divinity: Cic. N. D. 1, 13, 34: id. 
Div. 2, 11. Of the deified Romulus: 
Liv. 1,15: of Augustus: Suet. Ang. 97. 
|], power of divining, divination: 
Cic. Div. 2, 58: Plin. 2, 58, 59. IE, di- 
vine quality, godlike excellence: Cic. de 
Or. 2, 20, 86: memoriae, Quint. 11, 2, 
4. In plur.: divinitates splendoresque 
astrorum, Vitr. 9, 1 med. 
divinitus, adv. from heaven, by di- 
vine providence: divinitus latae sup- 
petiae, Pl. Am. 5, 1, 53: non partum 
per nos, sed divinitus ad nos delatum, 
Cic. de Or. I, 46, 202: divinitus acci- 
dere, id. Part. 23 ad jin.: forte quadam 
divinitus super ripas Tiberis effusus, 
Liv. 1, 4: casu quodam an divinitus, 
Suet. Claud. 13 fin.: quia sit divinitus 
illis ingenium, Virg. G. 1, 415. Il. by 
inspiration, prophetically: solus hic 
homo’st, qui sciat divinitus, Pl. Cure. 2, 
I, 33: Cic. Sull. 15, 43: opp. conjectura, 
Suet. Caes. 1 ad jin. |, divinely, ad- 
mirably, excellently: quae philosophi 
Platonis) divinitus ferunt esse dicta, 
ic. de Or. I, 7, 28: scripta, id. Fam. 1, 
g: loquitur Pompeius, id. Att. 2, 21 fim. 
divino, avi, atum, 1, v. a. [divinus] 
to Joresce, divine; predict, prophesy : non 
equidem hoc divinavi, Cic. Att. 16, 
8 fin.: ut nihil boni divinet animus, 
Liv. 3, 67: quod mens sua sponte divi- 
nat, id. 26, 41: animo non divinante fu- 
tura, Ov. Tr. 4, 8, 29: permulta collects 
sunt ab Antipatro, quae mirabiliter a 
Socrate divinata sunt, Cic. Div. 1, 54, 
123: neque ego ea, quae facta sunt, di- 
vinabam futura, id. Fam. 6, 1: divi- 
nare, quid in castris obvenisset, Liv. 8, 
23. Absol.: Venus faciat eam, ut di- 
vinaret, Pl. Mil. 4, 6, 42: Cic. Div. 1, 3: 
Hor. S. 2, 5, 60. 
divinus, a, um, adj. [divus] per- 
taining to a deity, divine: divinae ma- 
tris imago, Lucr. 2, 61c: numen, Cic. 
N. D. 1, 9, 22: stirps, Virg. Aen. s, 
711: semen, Ov. M. 1, 78: origo, Liv. 1,15: 
non sine ope divina bellum gerere, Caes. 
B. G. 2, 31: stellae divinis animatse 
mentibus, Cic. Rep. 6, 15: divina studia 
colere, ib. 6, 18: animes hominum esse 
divinos, of divine origin, id. Am. 4, 13: 
hoc divinum animal, id. Fin. 2, 13, 40. 
causa divinior, ib. 5, 11, 33 : condimenta, 
enjoyed by the gods, divine, Pl. Ps. 3, 2, 
37: odor, Virg. Aen. 1, 403: ars Palla- 
dis, ib. 2, 15: divinissima dona, most 
worthy of a deity, Cic. Leg. 2, 18: res 
divina, divine worship, sacrifice: re di- 
vina facta, Pl. Am. 3, 3,13: Ter. Eun. 
3, 3, 7: Cic. N. D. 3, 18, 47: Suet. Tib, 
44, etc. : less freq. in plur.: divinae res, 
Pl. Mil. 3, 1, 81: Cic. Verr. 4, 8: Liv 
23,11. In plur. also in gen. for reli- 
gious affairs: Caes. B. G. 6, 13: Cic. 
Div. 1, 4 jin. Also, divina verba, a 


Jorm of prayer: Cato R. R. 14, 3: re 


ligiones (opp. fides humana), Liv. 
_ 2, With humanus as a comprehen- 
Sive term: all things, things of every 
kind, etc. (cf. di hominesque under 
deus): dedunt se, divina humanaque 

Pl. Am. 3, 1, 102: Liv, 14: 
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res, Cic. Am. 6: jura, id. Rosc. Am. 23 
Jjin.: scelera, Liv. 3, 19: spes, id. Io, 
40. But in the definition of philosophia 
by scientia divinarum humanarumque 
rerum, the term divinae res denotes 
nature, physics, as distinguished from 
humanae res, morals: Cic. 'Tusc. 5, 3, 
y: id. Off. 1, 43, 153: Sen. Ep. 88: 
Quint. Io, 1, 35. So in law, divinae 
res signifies natural laws, in opp. to 
humanae res, positive laws: Cic. Sest. 
42, 91: Just. Inst. 1, I. I]. divinely 
inspired, prophetic ; aliquid praesagiens 
atque divinum, Cic. Div. 1, 38: animus 
appropinquante morte multo est divi- 
nior, ib. 1, 30, 63: quum ille potius 
divinus fuerit, Nep. Att. g: divinarum 
sagacem flammarum, Sil. 3, 344: divini 
quicquam, Pl. Am. 2, 2, 40: vates, Hor. 
A. P. 400: divini pectoris carmina, 
Lucr. 1, 732. With gen.: divina futuri 
sententia, Hor. A. P. 218: avis imbri- 
um imminentium, id. Od. 3, 27, I0. 
Subst. divinus, i, m. a@ soothsayer, 
prophet: Cic. Div. 1, 58: Liv. 1, 36: 
Hor. S. 1, 6, 114. In the fem. divina, 
ae, a prophetess: Petr. 7, 2. Hi]. su- 
perhuman, admirable, excellent: inge- 
nio esse divino, Cic. Rep. 2, 2: magni 
cujusdam civis et divini viri, ib. 1, 29: 
coelestes divinaeque legiones, id. Phil. 
5, Ii: senatus in supplicatione dene- 
ganda, id. Q. Fr. 2, 8: homo in dicendo, 
id. de Or. 1, 10, 40: orator, Quint. 4, 3, 
13: incredibilis quaedam et divina vir- 
tus, Cic. Rep. 3, 3: fides, id. Mil. 33 
jim. : admurmuratio senatus, id. Verr. 
5, 16: memoria, id. Acad. 2, 1, 2: elo- 
quentia M. Tuilii, Quint. 2, 16, 7: illa 
irouia, id. 4, 1, 70: haec in te, Sulpici, 
divina sunt, Cic. de Or. 1, 29. In the 
Comp.: ratione nihil est in homine 
divinius, id. Fin. 5, 13 ad jin.: id. Pa- 
Tide I, 35 14. 9, An epithet of the 
Rom. emperors imperial: domus, 
Phaedr. 5, 8, 38: Inscr. Grut. 29, 143 
30, 1, etc.: indulgentia, Jabol. Dig. 1, 


4, 3- 

divisé, adv. distinctly, separately: 
Gell. 1, 12. 

divisibilis, ¢, adj. [divido] divi- 
sible: anima, Tert. Anim. 14. 

divisio, Onis, f. [id.] a division, se- 
paration : si divisio fieret, Juste LEAL 3 

Il. partition, diséribution: agro- 
rum, Tac. A. 1, 10. Meton.: an allot- 
ment, portion of food, etc.: Paul. Dig. 
30, 122. Il]. @ dishonouring, viola- 
tion: Cic. Fam. 9, 22: Quint. 8, 3, 46. 
IV. Fig.: logical or rhetorical di- 

vision: Cic. N. D. 3, 3: Quint. 7, I, I. 

divisor, Oris, m. [id.] a divider: di- 
visor et disterminator mundi (axis), 
App. de Mundo, p. 57. I]. @ distre- 
butor: Italiae, Cic. Phil. 11, 6: ib. 5, 
7 fin. 9, Esp.: a person hired by 
a candidate to bribe the electors: Q. 
Cic. Petit. cons. 14, 57: Cic. Planc. 19, 
48: Suet. Aug. 3 (v. Smith’s Ant. v. 
ambitus, 77)- ber 

divisira, 2c, f. [id] a division, a 
cleft: Plin. 16, 30, 53. In plur.: id. 


25, 13, 106. - 
divisus, a, um, Part. [divido]. II. 


Adj.: divided, separated: divisior, 
Lucr. 4, 962. oii 
divisus, iis, m. [id.] a dividing, di- 


vision (only in dat.): quanta Macedo- 
nia esset, quam divisui facilis, Liv. 45, 
30: id. 33, 46 jin. 

divitatio, Onis, f. [dives] an en- 
riching: Petr. 117. 

divitia, a¢, v. divitiae. > 

divitiae, arum (sing. acc, divitiam, 
Att. in Non. 475, 24), f. plu. [dives] 
riches, wealth: Pl. Bac. 2, 3, 99: Cic. 
Am. 6; Hor. Od. 2, 3, 20. Proverb.: 
superare Crassum divitiis, to be excced~ 
ingly rich or fortunate, Cic. Att. I, 4 
fin. Meton.: templum inclntum divi- 
tiis, by means of costly offerings, Liv. 
26, 11: demite divitias, rich ornaments, 
Ov. ¥. 4, 136: Palmira urbs nobilis situ, 
divitiis soli, Luauriant fertility, Plin. 
5, 25,21. Fig.: in oratione Crassi di- 
vitias atque ornamenta ejus ingenil 
perspexi, Vic. de Or. 1, 35, 161; verbo- 
rum, Quint, to, 1, 13. 
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divito, v. dito, init. 
_Gi-volvo, 3. v. a. to roll to and fro; 
fig. to ponder: Amm. 26, 4. 

divortium (divertium, Inscr. Orell. 
no. 4859), ii, x. [diverto] a separation, 
esp. @ divorce: Cic. de Or. 3, 4o: Pl. 
Mil. 4, 4, 31: Cic. Att. 12, 52: Suet. 
Caes. 6. I], Meton.: a@ point of se- 
paration, a place where a road divides : 
Virg. Aen. 9, 399: itinerum, Liv. 44, 2: 
artissimo inter Kuropam Asiamque di- 
vortio Byzantium posuere Graeci, ‘Tac. 
A. 12, 63: aquarum, @ watershed, 
whence streams run different ways: 
Amanus, gui Syriam a Cilicia ima 
aquarum divortio dividit, Cic. Att. 5, 
20: Liv. 38, 45. Fig.: ex communi 
sapientium jugo sunt doctrinarum facta 
divortia, divisions, varieties, Cic. de Or. 
3, 19: per divortium veris atque hiemis, 
Col. 4, 24, 1. 

divulgatio, Onis, f. [divulgo] a 
publishing, spreading abroad: ‘Lert. 
Test. anim. 5. 

divulgatus, a, um, Part. [divulgo]. 

I]. Adj.: wide-spread, common : 

alicujus divulgata gloria, Iucr. 6, 8: 
Afer divulgato ingenio, Tac. A. 4, 52: 
magistratus levissimus et divulgatissi- 
mus, Cic. Fam. Io, 26, Comp. and Adv. 
do not occur, 

di-vulgo, avi, atum, I. v. a. to spread 
among the people, to make common, 
publish, divulge: librum, Cic. Att. 12, 
40: ib. 13, 21: id. Or. 31 jin.: seria, id. 
Phil. 2, 4: consilium Domitii, Caes. B. 
C. 1, 20: chirographa omnium, Suet. 
Cal. 24: versiculos, ib. 8: omnem mi- 
mum, id, Oth. 3 jim. : rem sermonibus, 
Cic. Font. 5, 10: aliquid turpi fama, 
Tac. A. 12, 49: hanc opinionem in Ma- 
cedoniam, Just. 12, 5: non est divul- 
gandum de te jam esse perfectum, Cic. 
Fam. 6, 12. 

divulsio, dnis, f. [divello] a tearing 
asunder: Mier. Ep. 117, no. 3. 

divulsus, a, um, Part. [divello]. 

divum, i, n. the sky: Varr. L. L. 5, 
10,20: sub divo, like sub Jove, wnder 
the open sky, in the open air, Cic. Verr. 
I, 19: Suet. Caes. 72: sub divum rapi- 
am, Hor. Od. 1, 18, 13. 

divus, and dius, a, um, adj. [same 
root as deus, q. v.] pertaining to a 
deity, divine (rare as an adj.): dia de 
clade, 7. g. deorum, Lucr. 6, 642: dius 
administer, Varr. L. L. 7, 3, 88: dium 
fulgur appellabant diurnum, quod puta- 
bant Jovis, ut nocturnum Summani, 
Fest. s. v. |], Subst.: divus (dius), 
i, m. (gén. plu. usu. divum) and diva 
(dia), ae, f. a god, a goddess, a deity: 
si divus, si diva esset, Liv. 7, 26: dive, 
quem proles Niobea sensit, Hor. Od. 4, 
6, 1: mortalin’ decuit violari vulnere 
divum? Virg. Aen. 12, 797: utinam me 
divi adaxint ad suspendium, Pl. Aul. 1, 
I, 11; Cic, Leg. 2, 8: Hor. Od. 2, 8, 11: 
divumque hominumque pater, Enn, 
Ann. 1, 138: Virg. Aen. 1, 65: pro di- 
vum fidem, Ter. Ad. 4, 7, 28: divorum 
Virg. Aen. 7, 211: Turni sic est affata 
sororem diva deam, ib. 12, 139. Jorm 
dius: Dii Indigetes Diique Manes, Liv. 
8, 9: Dia Dearum, Enn. Ann. 1, 166. 

HI]. Meton.: godlike, divine, by 

hyperbole to designate uncommon ex- 
cellence: Liv. 43, 6: est ergo flamen, 
ut Jovi, sic divo Julio M. Antonius, 
Cic. Phil. 2, 43: dia Camilla, Virg. Aen. 
11, 657: dias in luminis oras, Lucr. 1, 
23: otia, id. 5, 1386: profundum (cf. 
irs 81a), Ov. M. 4, 537: sententia Ca- 
tonis, Hor. S. 1, 2, 32: poémata, Pers. 
1, 31. After the Aug. period, the ordi- 
nary epithet for a deceased Roman em- 
peror. 

do, dédi, ditum, dire (also danit, Pl. 
Pers. 2, 3, 4: danunt, Pac., Naev., and 
Caecil, in Non. 97, 148q.: Pl. Most. 1, 2, 
48: ib. 3, 1, 34: sulj.: duim, Pl. Aul. 4, 
6,6: Ter. Heaut. 1, 1, 38: duis, Pl. Capt. 
2,2, 81: duit, id. Asin. 2, 4, 54: duint, 
id. Am. prol. 72. Jmperat. duitor, XU. 
Tab. ap. Plin. 21, 3, § cw conject. Inf. 
dasi, ace. to Fest. s. v. Dane = dasne, 
Pl. Truc. 2, 4, 22), I. v. a. |, to put, 
place: tum genu ad terram dabo, Pl. 


Capt. 4, 2, 17. aliquem ad terram, Liv, 
31, 37: me hacc deambulatio ad languo- 
rena dedit! Ter. Heaut. 4, 6, 3: hanc 
mihi in manum dat, id. Andr. 1, 5, 62: 
praecipitem me in pistrinum dabit, ib. 
I, 3, 9: hostes in fugam dederunt, Caes. 
B. G. 4, 26; hostem in conspectum, Liv 
3, 69 ad fin. : aliquem in vincuea, Flor, 
3, 10: arma in profluentes, id. 4, 12. 
aliquem usque Sicanium fretum, Val, 
Fl. 2, 28: aliquem leto, Phaedr. 5, 22 
9g: se in viam dare, to betake oneself 
Cic. Fam, 14, 12: sese in fugam, id, 
Verr. 2, 4, 43 ad jin.: se fugae, id. Att, 
4, 23: Socrates, quam se cumque in 
partem dedisset, omnium fuit facile 
princeps, id. de Or. 3, 16,60. Poet.: 
levis retro dabat aura capillos, Ov. M. 1, 
529: laesa colla dabat retro, ib. 3, 88: 
corpora dant tuniulo, ib. 2, 326: corpora 
dantur in altos rogos, ib. 7, 608: me- 
que jubent pictae dare vela carinae, ib. 
3, 639: alter ad intortos cupiens dare 
brachia funes, ib. 3, 679. 9, With 
two datives (laudi, crimini, vitio, ete.): 
to impute, attribute anything as a merit, 
crime, fault, e¢c.: Ter. Audr. prol. 8: 
ids Ad. m3; 335.64 Cies, Offs1, wi, ants 

{l. to give, to give away, grant, 
concede, permit; give up, resign; be- 
stow, furnish, afford, offer, etc.: eam 
carnem victoribus danunt, Naeyv. in 
Non. J. c,: ea dona, quae illic Amphi- 
truoni sunt data, Pl. Am. prol. 138: 
dandis recipiendisque meritis, Cic. Am. 
8: ut par sit ratio acceptorum et dato- 
rum, ib. 16, 58: Cuesar certior fiebat 
Belgas obsides inter se dare, Caes. B. G. 
2, I: patriam (sc. mundum) dii nobis 
communem secum dederunt, Cic. Rep. 
I, 13: hominibus animus datus est ex 
illis sempiternis ignibus, ib. 6, 15: im 
peria, ib. 1,44: Lycurgus agros locuple 
tium plebi, ut servitio, colendos dedit, 
ib. 3,9 jin.: ei filiam suam in matri- 
monium dat, Caes. B.G. 1,3: literas (ad 
aliquem), to write to one, Cic. Att. 5, 11° 
and passim: so, aliquid ad aliquem, ib, 
10, 8 ad fin.: literas alicui dare (the 
writer being the subject of the verb), 
to give one a letter to deliver, ib. 5, 15 
fin.: literas ad te nunquam habui cui 
darem, quin dederim, id. Fam. 12, 19: 
and (the bearer being the subject of 
the verb) to deliver a letter, id. Att. 5, 4 
init. : dare poenas, to pay a penalty, to 
suffer punishment (the word in the 
dat. representing the person to whom 
atonement or satisfaction is made, or 
that which occasioned the punishment), 
quandocunque mihi poenas dabis, Ov. 
M. 6, 544: civitas stultae laetitiae 
graves poenas dedit, suffered severely 
for its foolish joy, Sall. C. 51 consules 
designati poenas dederant, ib. 18: decus 
sibi datum esse justitia regis existima- 
bant, Cic. Rep. 1, 41: quoniam me quo- 
dammodo invitas et tui spem das, ib. 1, 
Io: unsas alicui ad reprehendendum, 
id. Am. 16, 59: facultas perficiendi da- 
batur, Caes. B. C. 3, 60: locus dabatur, 
ib. 2, 6: dant locum, Ov. M. 8, 673: 
dare iter, Caes. B. G. 5, 27: dare timoris 
suspicionem, give rise to, ib. 7, 54: sibi 
minus dubitationem dari, ib. 1, 14: cana 
salicta dabant umbras, Ov. M. 5, 590: 
consilium, Cic, Am. 13: praecepta, ib. 4 
in.: inter se fidem et jusjuraidum, 
Caes. B. G. 1, 3: dare operam, lit, to 
give labour; hence, to take pains, to 
pay attention, etc.: virtuti opera danda 
est, Cic. Am. 22, 84: dabat operam ut 
Dumnorigem in officio contineret, Caes. 
B. G. 5, 7: veniam amicitiae, Cic. Am. 
17: vela dabat ventis navita, was nave- 
gating the sea, Ov. M. 1, 132: dextra 
mihi lintea danti, steering towards the 
right, ib. 3, 640: in altum vela dabant, 
were sailing out into the open sea, Virg. 
Aen. 1, 34: and fig.: ad id vela do, I 
direct my efforts to that point, Cic. de 
Or. 2, 44, 187: ita dat se res, 50 20 14, 
Poeta ap. Cic. N. D. 2, 26: prout tempus 
ac res se daret, Liv. 28, 5: populisque 
aequata duobus, Romule, jura dabas, 
Ov. M. 14, 805: ib. 1, 576: fraena dabat, 
was allowing the horse to Tun at Full 
speed, ib. 6, 23%: dare nomina, to enlist, 
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Cte. Phil. 7, 4, 13: Liv. 2, 24: dare ma- 
nus, to yield, surrender, Nep. Ham. 1: 
and fig. in gen. to yield, acquiesce: Pl. 
Pers. 5, 2, 72: Cic. Am. 26, 99: Cacs. 
B. G. 5,31: Virg. Aen. 11, 568: Hor, 
Epod. 17, 1: terga dare (usu. vertere), 
to flee, Liv. 36, 38: Ov. M. 13, 237: fa- 
pulamn = docere fabulam, to exhibit, 
produce a play: Cic. Brut. 18 fin. : Ter, 
Eun. prol. 9 and 23: id. Heaut. prol. 33: 
verba, to deceive, cheat: Pl. Aul. I, I, 
23: Ter. Andr. 1, 3, 6: Cic. Phil. 13, 16 
ad fin.: Hor. 8. 1, 3, 22. 9, Poet. 
with infin.: di tibi dent capta classem 
reducere Troja, ib. 2, 3, 19r: da mihi 
quod petitur certo contingere telo, Ov. 
M. 8, 351. fii, In law: do, dico, 
addico, a formula used by the praetor ; 
viz. do, in the granting of judges, ac- 
tions, exceptions, etc.: dico, in pro- 
nouncing sentence: addico, in adjudg- 
ing property in dispute: Varr. 1. L. 6, 
4, 59: hence called tria verba, Ov. Wea; 
41. IV, In logic: to grant a pro- 
position: in geometria prima si dederis, 
danda sunt omnia: dato hoc, dandum 
erit illud, Cic. Fin. 5, 28, 83: id. Tusc. 
¥) 017/25. V. to give up to, to do in 
consideration of, to hwmour: da hoc 
illi mortuae, da ceteris amicis ac fami- 
liaribus, da patriae, Sulpic. in Cic. Fam. 
4,5 ad fin.: Caere hospitio Vestalium 
cultisque diis, Liv. 7, 20: plus stoma- 
cho quam consilio, Quint. fo, 1, 117: ut 
concessisti illum senatui, sic da hunc 
populo, Cic. Lig. 12, 37: tantum odiis 
iraeque dabat! Ov. M. 4, 448. 9. 
With pron. reflect. : to give oneself up, 
to devote, dedicate oneself, to serve: de- 
dit se etiam regibus, Cic. Rab. Post. 2, 
4: Tac. A. 1, 31: se et hominibus Py- 
thagoreis et studiis illis, Cic. Rep. 1, 
III: se sermonibus vulgi, ib. 6, 23: se 
jucunditati, id. Off. r, 34: se populo ac 
coronae, to present oneself, appear, id. 
Verr. 3, 19: se convivio, Suet. Caes. 31: 
si se dant (judices) et sua sponte quo 
impellimus inclinant, Cic. de Or. 2, 44, 
184. Vi. to announce, tell, commu- 
icate: herili filio hanc fabricam dabo, 
Pl. Bac. 2, 3, 132: quam ob rem has 
partes didicerim, paucis dabo, Ter. 
Heaut. prol, 10: da mihi nunc, satisne 
probas? Cic. Acad. 1, 3, 10: "Zhessalici 
da bella ducis, Val. Fl. 5,219: saepe de- 
dit sedem notas mutantibus urbes, fore- 
told, promised, Lucan. 5,107. Poet.: 
in pass. =narratur, dicitur, fertur, 
etc.: seu pius Aeneas eripuisse datur, 
Ov. F. 6, 434: Stat. Th. 7, 315. [‘I'wo 
roots are perhaps confounded in this 
verb: (1) DA “give;” Sans. dd, da-dd- 
mi; Gr. Soin Sé-de-03 Lith. d&-mi: and 
@) pa “put;” Sans. dha, da-dhd-mi; 
Tr. Oe in rl-On-ue3 Lith. dé-mi: perhaps 
the Germ. thu-n and Eng. do are the 
same root. In composition the root 
generally means “to put:’ cf. ab-do, 
“put away,” “hide ;” ad-dere, “put to,” 
“add ;” con-dere, “put together, ” 
“build ;” etc. : v. Key, § 542: almost all 
the compound verbs are of the third 
conjugation. The original vowel of the 
root is uncertain: in Latin it is pA and 
DU (Vv. subj. du-im, and the comp. in- 
duo), in Gr. 50, which also appears in 
Lat. do-num.] 

do, acc. of domus, v. domus, init. 
docéo, cui, ctum, 2. v. a. [root poc 
or DIC, to point out, hence to teach: v. 
dico] to teach, instruct, inform, show, 
tell, etc. With double ace.: hunc ho- 
minem cursuram, Pl. Trin. 4, 3, 9: ali- 
quem artem, Cic. de Or. 2, 54: aliquem 
literas, id. Pis. 30: te tua fata docebo, 
Virg. Aen. 6, 759: pueros elementa, Hor. 
Ep.1, 20,197. In pass. with one ace.: is 
reliqua frustra docetur, Quint. 4, 2, 90: 
Hor. Od. 3, 6,21: id. S. 1,6, 76. With 
acc. followed by inf. : ut doceam Rullum 
posthac in iis saltem tacere rebus, Cic. 
Agr. 3, 2: id. Phil. 2, 4, 8: Hor. S. 1, 1, 
gi: and ellipt.: Socratem fidibus (sc. 
canere), Cic. Fam. 9, 22: aliquem equo, 
armis, Liv. 29, x. With de: de ejus 
injuriis judices docere, Cic. Verr. 4, 51: 
aliquem de aliqua re, id. Rose. Am. 9, 
26. With a relat. sentence: doceant 
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eum, qui vir Sex. Roscius fuerit, ib. 9, 
25: id. Att. 8, 2. With simple acc. of 
pers. : studiosos discendi erudiunt atque 
docent, Cic. Off. I, 44, 156: aliquem, id. 
Div. 2,2: Hor. S. 2, 2, 50: id. Ep. 1, 13, 
1. With simple acc. of thing: coepit 
studiose omnia docere, educare, ita uti 
si esset filia, Ter. Mun. 1, 2, 37: aliquid, 
Caes. B. G. 5, 42 fi.: Quint. 7, Io, 10: 
Hor. A. P. 306: quod de lacu Albano 
docuisset, Liv. 5, 15. With acc. and 
infin.: docui per literas, id nec opus 
esse nec fieri posse, Cic. Att. 16, 8: 
unam esse spem salutis docent, Caes. 
B.G. 3, 5: Hor. S. 2, 3, 63. Absol.: 
quum doceo et explano, Cic. de Or. 2, 
19, 82: id. Or. 42: Quint. 3, 4, 15: Ty- 
rannio docet apud me, Cic. Q. Fr. GAS 
ad jin. 9, docere fabulam, like the 
Gr. dddéonew, lit. to teach a play (to 
the actors); hence, to bring out, exht- 
bit: minor fuit aliquanto is, qui prunus 
fabulam dedit, quam ii, qui multas do- 
cuerant (Plautus et Naevius), id. Brut. 
18 fin.: id, Tusc. 4, 29, 63: Hor. A. P. 
288: Gell. 17, 21. ‘ 
dochmius, ii, m. = ddxpu0s (sc. 
mous), the dochmiac foot in poetry, 
Vw —— wv —: Cie. Or. 64 jin. : Quint. 
9) 4,79. f ’ 
docibilis, ¢, adj. [doceo] easily 
taught, docile: Tert. Monog. 12. 
docilis, e, adj. [id.] casily taught, 
docile: belua docilis et humanis mori- 
bus assueta, Cic. Rep. 2, 40: Liv. 23, 
29: Hor. Od. 3, 11, 1: ad agriculturam, 
Varr. R. R. 1, 17, 3: lusciniae Graeco 
atque Latino sermone dociles, Plin. ro, 
42, 59: omnes dociles imitandis turpibus, 
Juv. 14, 40. Poet. with gen.: modo- 
rum, Hor. Od. 4, 6, 43: pravi, id. 8.2, 
2, 52: fallendi, Sil. 3, 233: and with 
inf.: cerva accedere mensis, id. 13, 120. 
Fig.: capilli, Ov. Am. 1, 14, 13: os, ib. 
3, 344: et bibula chrysocoljla, Plin. 33, 
5,27: hasta relegi et relinqui, Val. Fl. 
6, 237: pavor pascere rumorem, Sil. 4, 
8. Comp.:, judex docilior et intentior, 
Quint. 4, 2,24. Swp. does not occur. 
dbcilitas, atis, /. [docilis] apiness 


for being taught, docility : Cic. Sest. 42, 


gi: Nep. Att. 1: Plin. 8,1: ad omnes 
fere artes, Suet. Tit. 3. I]. gentle- 
ness: Kutr. 10, 4 

dociliter, adv. docilely; Diom. p. 
4o1 P, 

ddcis, idis, f. = Soxis, a fiery meteor : 
App. de Mundo, p. 58. 

docté, adv. learnedly, skilfully: 
Comp.: Hor. Ep. 2, 1,33: Mart. 7, 46. 

Il. shrewdly, cunningly: Pl. Epid. 

3, 2,23: id. Mil. 4, 2, 29. 

docticanus, a, um, adj. [doctus 
cano] skilful in singing: Mar. Cap. 2, 
p. 30. 

doctificus, a, um, adj. [doctus 
pape! making learned: Mar. Cap. 1 
intt, 

doctiléquus, a, um, adj. [doctus 
loquor] speaking tearnedly: oratores, 
Enn, in Varr. L. L. 4, 3, 89: juvenis, 
Mar. Cap. 9, p. 306. 

docti-sonus, a, um, adj. [doctus 
sono] sounding learnedly: artes, Sid. 
Carm. 15, 180. 

doctiusciilé, adv. somewhat learn- 
edly : Gell. 6, 16. 
. doctor, dris, m. [doceo] a teacher, 
instructor: Cic. de Or. 1, 6, 23: Hor. 
Od. 4, 6, 25. 

doctrina, ae, f. [id] teaching, in- 
struction: non aliqua mihi doctrina 
tradita, sed in rerum usu causisque 
tractata, Cic. de Or. 1, 48, 208: Quint. 
2, 12, 8: Hor. Od. 4, 4, 33. I, sc- 
ence, erudition, learning: est unum 
perfugium, doctrina ac literae, quibus 
semper usi sumus, Cic. Fam. 6, 12 fin.: 
malis Studiis malisque doctrinis, id. Leg. 
2, 15 jin.: Piso Graecis doctrinis eru- 
ditus, id. Brut, 67, 236: ad domesticum | 
morem adventitiam doctrinam adhibere, 
id. Rep. 3, 3: me omnis ars et doctrina 
liberalis et maxime philosophia delec- 
tavit, id. Fam. 4, 4: dicendi, rhetoric, id. 
Partjaxs 3: auctor doctrinae ejus (se. 
Numae), Liv. 1, 18 : ‘doctrina deos sper- 
nens, id. Lo, 4o. 
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doctus, a, um, Part. [doceo) il. 
Adj.: learned, skilled, versed, expe- 


rienced : doctus vir et Graecis literis 
eruditus, Cic. Brut. 30, 114: adolescen- 
tes humanissimi et doctissimi, id. Coel. 
10, 24: fuit enim doctus ex disciplina 
Stoicorum, id. Brut. 25: nec minus 
Graece quam Latine doctus, Suet. 
Gramm. 7: fandi doctissima Cynio- 
docea, Virg. Aen. 10, 225: legum aque 
morum populi Romani jurisque civills, 
Gell. 13, 12: sagittarum, Aur. Vict. 
Epit. 11: artis lanificae, Claud. in Eutr. 2, 
361. With acc.* (Maecenas) docte ser- 
mones utriusque linguae, Hor. Od. 3, 2, 
5: dulces modos, ib. 3,9, 10 : omina, Siat. 
Th. 2, 692: literas,Gell.19,9. With Eo es 
doctus sagittas tendere Sericas, Hor. Od. 
I, 29, 9: ib. 3, 6, 38. With prep.: ad de- 
linquendum doctior, Ov. Tr. 2, 256: in 
parum fausto carmine docta fui, id. H. 
21, 182 : Sapphica puella Musa doctior, 
more skilled in song, Cat. 35, 17. Of 
things as subjects: frontes, Hor. Od. 1, 
I, 29: tibia, Prop. 2, 30, 16: carmina, 
Tib. 2, 3, 20: vox, Ov. Pont. 2, 5, 52: 
docta prece, Hor. Ep. 2, 1, 135: manus 
artificis, ib. 1, 8, 32: falx, Prop. 2, 19, 
T2s 9, In Plaut. and Ter. know- 
ing, cunning, shrewd, subtle; malum, 
callidum, doctum, Pl. Ps. 2, 4, 35: Ter. 
Hec. 2, 1, 6. 
documen, inis, v. documentum, init. 
décimentatio, vovGecia, a Te 
minding, Gloss Lat. Gr. 
déctmentum, i. 7. (also déciimen, 
Luer. 6, 392; and ddcimen, Ter. Maur. 
p. 2425 P.) [doceo] a lesson, example - 
a pattern, warning ; a proof, specimen. 
With gen.: P. Rutilius documentum 
fuit hominibus nostris virtutis, antiqui- 
tatis, prudentiae, Cic. Rab. Post. 10, 27: 
humanorum casuum, Liv. 45, 40: peri- 
culi, id. 1, 52: fidei dare, id. 22, 39: 
patientiae dare, Tac. Agr. 2: cavendae 
similis injuriae, Liv. 3, 50: sui dare, 
id. 32, 7: quarum rerum maxuma do- 
cumenta haec habeo quod, eéc., Sall. C, 
g: nisi documentum sit adversus super- 
biam nobilium plebeiae libertatis, Liv. 
9, 46: alicujus rei esse documento, 
Quint. 7. I, 2. With a dependent 
clause: dederas enim, quam contem- 
neres populares insanias, jam inde ab 
adolescentia documenta maxima, Cic. 
Mil. 8 jin. : documentum capere, quid 
esset victis extimescendum, id. Phil. 
II, 2, 5: habeat me ipsum sibi docu- 
mento, quae vitae via tacillime vires 
bonos ad honorem perducat, id. Agr. 1, 
9 ad jin.: quantum in bello fortuna 
posset, jam ipsi essent documento, Caes. 
B.C. 3, 10: baud sane, cur ad majora 
tibi fidamus, documenti quicquam de- 
disti, Liv. 24, 8: documenta damus qua 
simus origine nati, Ov. M. 1, 415: ut 
(Cato) esset hominibus documento 
ea quoque percipi posse, Quint. 12, 11, 
23. With subj.: documentum esse, ne 
quis fidei Romanae confidat, Liv. 21, 19: 
Hor. 8. 1, 4, 110: documento fuisse ne 
comitia haberentur, Liv. 7, 6: ceteris, 
ut parcius instarent, fuere documentum, 
Curt. 8, 14. <Absol.: singulis effossis 
oculis domum remittit, ut sint reliquis 
documento, Caes. B. G. 7, 4 fin.: Liv. 5, 
51: aequitate deum erga bona malaque 
documenta, Tac. A. 16, 33. 
dddécatémorion, ii, m.—dde- 
kKatnpopvov, in astronomy, the twelfth 
part of a constellation: Manil. 2, 6y4. 
aodécathéon, i, nN. = dodexatevr, 
an herb; perh. the common primrose : 
Primula vulg. Linn. (the Dodecatheon 
of the moderns isa different plant of 
the same family): Plin. 25, 4, 9. 
dddra, ae, f. [dodrans] a drink 
Parcager ia nine ingredients: Aus. 
vpigr. 86. Called als is i 
ib. 86 in lemm. » 
dddralis, e, adj. v. dodra. 
_dodrans, antis, m. [dequadrans, 
lit. less one-fourth] three-fourths : 
alicujus Aedificii reliquum dodrantem 
emere, Cic. Att.1, 14 ad Jin.: solvere 
crate ‘Nee. Aik fae Sea 
Col. 5 I Ate Pin Aw 
o + : > NM. 2, Ig, IL? 


DODRANTALIS 


DOLOR 


DOMESTICUS 


pondo dodrans, Scrib. Comp. 45. As a 
measure of length, nine inches: Plin. 
36, 9, 14, no. 5: Suet. Aug. 79. 
dodrantalis, e, dj. aici of 
nine inches : stirps, Col. 5, 6,12: ramos, 
Plin. 15, 30, 39. : 
addrantarius, a, um, adj. [id.] 
‘taining to a dodrans: tabulae, the 
debt-books introduced in consequence of 
the lex Valeria fencratoria, Cic. Font. 
frgm. 2 Niebuhr. 
doga, 20, f. = 80x, a sort of vessel 
(perhaps a iieaaarey Vop. Aur. 48: 
doga Bovrms, Gloss. Philom. 
ql oearius: Boutroro.ds, Gloss. Lat. 
r. 


dogma, itis, n. (fem. Laber. ap. 
Prisc. p. 679 fin. P.) = Sdyua, a philo- 
sophical tenet, doctrine, dogma: Cic. 
Acad. 2, 43, 133: Juv. 13, 121. 

dogmaticus, a um, adj. =Soypate- 
kés, pertaining to a philosophical doc- 
pete: dogmatic: lites, Aus, Idyll. 17, 
16. 

dogmatizo, I. v. n. = Soyparicw, to 
propound a dogma: Aug. Ep. 57, 8 fin. 

ddlabella, ae, f. dim. [dolabra] a 
small pick-axe, a hatchet: Col. 2, 24, 4 


Sq. 

ddlabra, ae, f. [dolo] an axe, pick- 
axe, as a milit. implement: Liv. 9, 37: 
Tac. H. 3, 20: an agricultural imple- 
ment: Col. Arb. 10,2: a butcher’s im- 
plement : Paul. Dig. 33, 7,18: cf. Fest. 
Ss. v. scena. 

ddlabrarius, ii, sl el a pick- 
axe maker: Inscr. Orell. no. 4071. 

dolabratus, a, um, adj. [id.] aze- 
shaped : securis, Pall. 1, 43, 3. 

dolamen, inis, . [dolo] a hewing: 
trunci, App. Flor. 1. p. 340. 

dodlatilis, e, adj. fid.| easily hewn: 
Auct. de Lim. ap. Goes. p. 270. 

ddlatorium, ii, x. [id.] an imple- 
ment for cutting stones: Hier. Ep. 
106 fin. 

dolatus, is, m. [id] a hewing, a 
cutting : gemmae, Prud. Pysch. 836. 

dolens, entis, Part. [doleo] caus- 
ing pain, painful: nil dolentius, Ov. 


M. 4, 246. 
dolenter, adv. painfully, with 
sorrow: dolenter hoc dicam potius 


quam contumeliose, Cic. Phil. 8, 7, 22: 
Vlin. Ep. 1, 5. Comp.: Cic. Sest. 6, 14. 
Sup. does not occur. ° 

ddlentia, ae, f. [doleo] pain: Laev. 
ap. Gell. 19, 7. 

déléo, ti, itum, (doliturus, Liv. 39, 
43 fin.: Virg. Aen. 11, 732, etc.) 2. ¥. 1. 
and a. to feel pain, suffer pain; of 
things : to pain, to ache: nequeo caput 
tollere, ita dolui, itaque ego nunc doleo, 
Pl. Truc. 2, 6, 45: pes, oculi, caput, 
latera, pulmones, Cic. Tusc. 2, 19, 44: 
dens, Plin. 20, 21, 84: misero nunc 
malae dolent, Pl. Amph. 1, 1, 252: non 
metuo, ne quid mihi doleat, quod ferias, 
id. Bac. 5, 2, 54. Impers.: mihi dolet, 
guum ego vapulo, id. Epid, 1, 2, 44: si 
stimulos pugnis caedis, manibus plus 
dolet, id. Truc. 4, 2, 55. I]. Fig.: of 
personal subjects: to grieve for, de- 
plore, lament, be sorry for. With ace. : 
meum casum luctumque doluerunt, 
Cic. Sest. 69, 145: Dionis mortem, id. 
Joel. 10, 24: vicem alicujus, id. Verr. 
1, 44: Tac. H.1, 29: injurias alicujus, 
Coel, ap. Cic. Fam. 8, 12 fin.: aliquid, 
Cic. Tusc. 3, 32 jin.: Hor. 8. I, 2, 
112. With a dependent sentence: in- 
feriores non dolere (debent), se a suis 
superari, Cic. Am. 20: Caes. B. G. 3, 2: 
Virg. Acn. 4, 434. With simple inf.: 
vinci dolentem Herculem, Hor. Od. 4, 
4, 62, With abl.; laetari bonis rebus 
et dolere contrariis, Cic. Am. 13, 17: 
laude aliena, id. Fam. 5, 8: clade ac- 
cepta, Liv. 5, 11; injuriis civitatis suae, 
id. 29, 21 : dolore alicujus, Virg. Aen. I, 
669: mea virtute, Hor. Epod. 15, 11: 
laeso Metello, id. 8. 2, 1, 67: successu, 
Ov. M. 6, 130: rapto Ganymede, id. F. 
6, 43. With de or ew: de Hortensio te 
certo gcio dolere, Cic. Att. 6, 6: Hor. 
Kip. 1, 14,1: quo gravius homines ex 
cormmutatione rerum doleant, Caes. B. 
G. 1, 14‘ tum ex me doluisti, Cic Fam. 


Absol.. 


jar: CatoR.R. 69, 1: Ter. Heaut. 3, 1, 


16, 21. With quod, quia, or si: do- 
luisse se, quod populi Romani bene- 
ficium sibi extorqueretur, Caes, B. C. 1, 


9: doleo, quia doles et angere, Luccei. 
in Cic, Fam. 5, 14: doliturus, si pla- 


ceant spe deterius nostra, Hor. 8. 1, 10, 


89. Absol.: ah! nescis quam doleam, 
Ter. Heaut. 5, 1, 61: et desperant et 


dolent et novissime oderunt, Quint. 2, 


4, Io: Virg. Aen 6, 733: Hor. Ep. 1, 


6, 12: pars dolere pro gloria imperi, 
Sall. J. 39. 2. Of subjects nat pee 
sonal: togivepain, With dat.: animus 
mihi dolet, Pl. Merc. 2, 3, 54: Cic. de 
Or. 1, 53 jfin.: Sall. J. 84. Impers.: it 


pains me, I am grieved: mihi dolebit, 


non tibi, si quid ego stulte fecero, Pl. 
Men: 2,.°3, 84s Ter. Phi x, 3; to: Cic: 
Mur. 20, 42. With acc.: frigida Eoo 
me dolet aura gelu, Prop. I, 16, 24. 
dolet dictum, Ter. Eun. 3, 1, 
40: nec dolent prava, Sen. Tranq. an. 


ve Hl. As a depon.: de qua nihil 


aliud dolitus est (vir) nisi mortem, 
Inser. Grut. no. 793, 4: doleatur, ib. 
676, 11. (Hence Ital. doglio; Fr. 
deuwil.) 

ddliaris, e, adj. [dolium] of a cask: 
vinum, in cask, i.e. new, not yet drawn 
off, Ulp. Dig. 18, 6, 1,§ 4. Fig. anus, 


pot-bellied, Pl. Ps. 2, 2, 64. 


doliarius, a, um, adj. [id] of a 
cask or casks: dolearia officina, Inscr. 
Orell. no. 4888. Subst. doliarium, ii, 
n. a place for wine-casks, a wine-cellar : 
Gai. Dig. 18, 1, 35, § 7. 

dolichos, i, m. the haricot bean, 
Phaseolus vulgaris, Linn.: Plin. 16, 44, 


92. 
ddlidus, a, um, adj. [doleo] painful: 
motus, Coel. Aur. Acut. 3, 3. 
dolidlum, i, ». dim. [dolium] a 
small cask: Col. 12, 44, 3: Liv. 5, 4o. 
9, doliola florum, the twbe of the 
corolla ? Plin. 11, 13,13: ib. 15,15 dub. 
Aolito, 1. v. n. freq. [doleo] to pain 
greatly, to ache: Cato R. R. 157, 7. 
ddlinm, ii, ”. (plur. dolea, Calend. 
ap. Orell. Inscr. 11. p. 381) a very large 


51: Hor. Od. 3, 11, 27: de dolio haurire, 
to draw wine from the jar, to drink 
new wine, Cic. Brut. 83, 288. Pro- 
verb.: in pertusum ingerimus dicta 
dolium, talk in vain, Pl. Ps. 1, 3, 135. 
dodlo, avi, atum, 1. v. a. to chip with 
an axe, to hew: materiem, Cato R. R. 
31 fin.: taleas, ib. 45: robur, Cic. Div. 
2, 41, 86: perticas in quadrum, Col. 8, 
3,7: stipes falce dolatus, Prop. 4, 2, 59. 
Fig.: fuste, to cudgel soundly, Hor. 8. 
I, 5,23: opus, sicut potuit, dolavit, Cic. 
de Or. 2, 13: hodie hunc dolum dola- 
mus, contrive, devise, Pl. Mil. 3, 3, 64. 
[Cf. Sans. dal, ‘cleave;” whence dala, 
“a part:” cf. Lith. dalis; Goth. dails ; 
Germ. theil; Erse, dail. 
ddlo or dolon, duis, m.=dSorwv, a 
staff with a sharp iron point; a sword- 
stick: Suet. Claud. 13: Alfen. Dig. 9, 2, 
52. Meton.: a fly's sting: Phaedr, 
33.0, Ze Q, the fore-topsail: Liv. 36, 


44. 
ddlor, oris, m. [doleo] pain, smart, 
ache: dolor est motus asper in corpore, 
alienus a sensinus, Cic. Tusc. 2, 15: cor- 
poris, Lucr. 4, 1075 : capitis, id. 6, 785: 
dentium, oculnrum, id. 6, 660: pedum, 
Cic. Brut. 34, 130: articulorum, id. Att. 
I, 5 fin.: laterum, Hor. 8. 1, 9, 32: 
utero exorti dolores, Pl. Am. 5, 1, 40: 
laborat e dolore, Ter. Andr. 1, 5, 33. 
fj. Fig.: distress, sorrow, anguish, 
vexation, chagrin. etc.: dolor (est) 
aegritudo crucians, Cic. Tuse. 4, 8, 18: 
si cadit in sapientem animi dolor, id. 
Am. 13, 48: quanta est cura in animo, 
quantum corde capio dolorem, PI. Truc, 
2, 5, 5: in labore atque in dolore, id. 
Ps. 2, 3, 20: majorem laetitiam ex de- 
siderio bonorum percepimus, quam ex 
laetitia improborum dolorem, Cic. Rep. 
1, 4: te dolorem, quem acceperis quum 
gummi viri tum amicissimi morte, ferre 
moderate, id. Am. 2, 8: magno esse 
Germanis doiori Ariovisti mortem, Caes. 
B. G. §, 29: dolore angi, Cic. Fam. 4, 3 : 


qui accipit injuriam, et meminit 91, prac | 


se fert dolorem suum, id. Off, 2, 22 ad 


‘fin. : magno dolore affici, Caes. B. G. 1, 


2: quis indomitas tantus dolor excita 
iras? Virg. Aen. 2, 594: amator agit 
ubi secum, accedam? an potius mediter 
finire dolores, the torments of love, Hor. 
S. 2, 3, 263: Catonem veteres inimici- 
tiae Caesaris incitant et dolor repulsae, 
Caes. B. C. 1, 4: injuriae, Liv. 1, 40: 
ignominiae, Suet. Vesp. 8: conjugis 
amissae, Ov. M. 4, 688: justus mihi 
dolor etiam adversus deos esset, Tac, A 
25s Hl, Meton.: @ grief, i.e. an 
object or cause of grief: ila (potest 
etiam duris mentibus esse dolor, Prop. 
04,08): Ov. (Ponte y35 07a" 9, In 
rhetor. for 7400s, passionate expression 
pathos: Cic. de Or. 3, 25: id. Brut. 24 
93. 
délérosus, a, um, adj. [dolor] pain 


Sul: Veg. 4,22: Coel. Aur. Tard. 4, 5. 


ddlésé, adv. craftily, deceiifully : 
Pl. Ps. 4, 2, 4: Cic. Off. 3,15, 61. Comp 
and Sup. do not occur. 

délésitas, atis, 7. [dolosus] deceit > 
Vulg. Sir. 34, 3. 

dolisus, a, um, adj. [dolus] crafty, 
cunning, deceitful : conservus, Pl. Mil. 
2, 2, 43: mulier, Hor. 8. 2, 5, 70: gens, 
Ov. M.14, 92: vulpes, Phaedr. 1, 13, 11: 
artes, Ov. M.15,473. With inf.: amici, 
ferre jugum pariter dolosi, Hor. Od. 1, 
35, 28. Poet.: taurus, of Jupiier, 
changed into a bull, ib. 3, 29, 25: in- 
cedis per igues suppositos cineri doloso, 
deceitful, treacherous, ib. 2, I, 8. 

dodlus, i, m.—ddros, orig. a device, 
artifice: hence, in the older, and esp. 
the jurid. lang., in connection with malus, 
acommon expression for guile, fraud, 
deceit: doli vocabulum nunc tantum in 
malis utimur, apud antiquos etiam in 
bonis rebus utebatur. Unde adhuc di- 
cimus Sine dolo malo, nimirum quia 
solebat dici et bonus, Fest. s.v.: in qui- 
bus ipsis (formulis) quum ex eo (sec. 
Aquillio) quaereretur, quid esset Dolus 
malus ? respondebat ; quum esset aliud 
simulatum, aliud actum, Cic. Off. 3, 14, 
60: Labeo sic definit: Dolum malum 
esse omnem calliditatem, fallaciam, ma- 
chinationem ad circumveniendum, fal- 
lendum, decipiendum alterum adhibi- 
tam, Ulp. Dig. 4, 3,1: v- Smith’s Ant. 
313. 9, Without malus: fraud, de- 
ceit, deception: huic quia bonae artes 
desunt, dolis atque fallaciis contendit, 
Sall. C. 11: aliquem ductare dolis, Pl. 
Capt. 3, 4, Iog: consuere, id. Am. 1, 
I, 211: versare, Virg. Aen. 2, 62: nec- 
tere, Liv. 24, 28 init.: per sycophan- 
tiam atque per doctos dolos, Pl. Ps. 1, 5, 
yo: per dolum atque insidias, Caes. 
B. G. 4,13: magis virtute quam dolo 
contendere, aut insidiis niti, ib. I, 13: 
tempus atque occasionem fraudis ac doli 
quaerere, id. B. C. 2,14: per dolum ac 
proditionem, Liv. 2, 3: dolis instructus 
et arte Pelasga, Virg. Aen. 2, 152: sub- 
terranei = cuniculi, Flor. 1, 12. 

doma, itis, n.= dpa, a roof: Eccl. 

domabilis, ¢, adj. [domo] tamable 
(poet.): Cantaber, Hor. Od. 4, 14, 41: 
Ov. M. 9, 253. 

ddmator, oris, v. domitor, init. 

doméfactus, 2, um [domo facio] 
tamed, subdued. Fig.: tellus aratro, 
Petr. 99, 3: 

domesticatim, adv. [domesticus] 
in the house, at home: Suet. Caes. 26. 

domestics, adv. at home, privately : 
domestice et secrete, Tert. Pall. 4: do- 
mestice confectus libellus, Symm. Ep. 
to, 36 ad jin. , 

démesticus, a, um, adj. [domus] 
pertaining to the house + dico intra do- 
mesticos parietes, Cic. Deiot. 2, 5: Ves- 
tis, @ garment to wear in the house, id. 
Fin, 2, 24: Suet. Aug. 73: domesticus 
otior, at home, Hor. 8. 1, 6, 128. Ad. 
Meton.: pertaining to ones Samaly ; 
domestic, familiar, household: in luctu 
domestico, Cic. Vatin. 13 : moeror, Suet. 
Cal. 5: domesticis praeceptis ernditus, 
Gic. Rep. 1, 22 fin. : domesticus usus et 
constietudo cum aliquo, id. Rose. Am. 
6: homo prope domesticus, id. Fam. "7, 
14; praedones. id. Rose, Am, 6: mala, 
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id. Sest. 45, 97: clades, Liv. 9, 17: ex- 
empla, id. 37, 25: religio, Suet. Claud, 
12: convivium, ib. 44. 9, Subst: 
domestici, orum, m, plu. the members 
of a family, inmates of a household : 
Cic, Rab. Post. 2, 4: Liv. 1, 42: Suet. 
Aug. 89. Also family domestics, house- 
hold Sten 3 id. Oth, 10: and for the 
escort, retinue of a person: Cod. J heod. 
I, 12, 3: milites, body-guard, Vopisc. 
Numer. 13. {{J. Esp. opp. to foreign 
or public: domestic, native, belonging 
to one’s own country ; private : id ita 
esse ex domestico judicio atque anu 
conscientia intelligebant, Caes. B. C. 3, 
60: domesticae copiae rei frumentariae, 
produced at home, id. B. G. 2, IO: SL 
superavissent vel domesticis opibus vel 
externis auxiliis, id. B. C. 2, 5 jim.: ex- 
terna lubentius in tali re quam domes- 
tica recordor, Cic. Off. 2, 8: mon esse 
transmarinis nec importatis artibus eru- 
ditus, sed genuinis domesticisque vir- 
tutibus, id. Rep. 2, 15 fin.: insolens do- 
mesticarum rerum fastidium, id. Fin. 1, 
3 ad fin.: alienigenas domesticis aute- 
ferre, id. Font. 10 jin.: bellum, civil 
war, Caes. B. G. 5,9: hostes, Cic. Vat. 
10, 25: insidiac, id. Fam. 5,2: domes- 
ticum et intestinum malum, id. Verr. I, 
15: domesticum ac vernaculum crimen, 
ib. 3, 61: domestica facta celebrare, of 
their own country, Hor. A. P. 287: res 
domesticas ac familiares, opp. rem pub- 
licam, Cic. Tusc. 1, I, 2: domestica et 
publica, id. Fam. 5, 13: Liv. 1, 1 ad 
jin : ut vestitum, sic sententiam habeas 
aliam domesticam, aliam forensem, Cic. 
Fin. 2, 24: foris claros domestica de- 
struebat infamia, Plin. Pan. 83: in rebus 
privatis ac domesticis, Quint. 2, 21, 4. 

domi, adv. v. domus. 

domicilium, ii, ». [id.] a man’s 
usual place of residence, a dwelling, 
abode, home: Pl. Mil. 2, 5, 41: Cic. 
Arch. 4, 9: Caes. B. G. I, 30. I. 
Fig.: nulla alia in civitate, nisi in qua 
populi potestas summa est, ullum do- 
micilium libertas habet, Cic. Rep. 1, 31: 
Capuae, in domicilio superbiae collocati, 
id. Agr. 2, 35 ad jin.: Lacedaemone 
esse honestissimum domicilium senec- 
tutis, id. de Sen. 18, 63: imperii et 
gloriae (Roma), id. de Or. 1, 23: cui 
verbo (sc. fideliter) domicilium est pro- 
prium in officio, id. Fam. 16,17. [The 
word is compounded of domus and the 
root OIL: but as conciliwm and consi- 
lium are frequently confounded, and as 
consilium probably contains the root 
SED, “to sit,” we may conjecture that 
domisilium is the true orthography, 
which would correspond to exsilium : 
v. Long’s Cic. 1, 179. ] 

démicoenium, ii, x. [domus coena] 
household or homely fare: Mart. 5, 78. 

domina, ae (abl. plwr. only dominis, 
Curt. 3, 12) f. [dominus] the mistress of 
a Jamily = hera, materfamilias: Pl. 
Cist. 4, 2, 107: Ter. Heaut. 2, 3, 54: 
Quint. 5,11, 34sq. I, In gen. like 
dcomowa, a mistress, lady: sit sane 
fors domina campi, Cic. Pis. 2: haec 
una virtus omnium est domina et re- 
gina virtutum, id. Off. 3, 6, 28: volup- 
tates blandissimae dominae, ib. 2, 10, 
37: cupiditas honoris, iraperii, provin- 
ciarum quam dura est domina! id. Pa- 
rad. 5, 2 jim.: juncti currum dominae 
subiere leones, 7%. ¢. of Cybele, Virg. 
Aen. 3, 113: of Venus, Ov. A. A. 1, 
148: of Juno, Prop. 2, 5, 17: of Diana, 
Mart. 12, 18. Adj.: domina urbs, id. 
12,21. Il], Esp. the appellation of 
a lady belonging to the imperial family : 
Suet. Dom. 13: id. Claud. 39. ek. 
term of endearment, wife: Virg. Aen. 
6, 397: Ov. Tr. 4, 3, 9: swectheart: 
Tib. 1, I, 46. (Hence It. donna: 
Sp. dona, duena; Fr. dame: also Sp. 
‘dim. doncella; Fr. demoiselle; Eng. 
damsel.) 

dominans, antis, Part. [dominor] 
ruling. Comp.: Lucr. 3, 398. 

ddmijnatio, dnis, f. [id.] rule, do- 
minion; esp. absolute dominion, ty- 
ranny, despotism, opp. to Libertas: Cie. 
Rep. 1, 3 Liv. 3, 39: Tac. iA, 6, 42. 

a44 


| In plur.: Cic. Rep. 2, 26 fin.: Tac. A. 


3,26. Fig.: dominatio regnumque ju- 
diciorum, Cic. Verr. Act. 1,12, 35: regia 
in judiciis, ib. 5, 68: firma et moderata 
rationis in libidinem, id. Inv. 2, 54, 


164. 
dominator, oris, m. [id] ruler, 
lord: rerum Deus, Cic. N. D. 2, 2. 
déminatrix, icis, f. [id.] a female 
ruler, mistress (rare): caeca ac teme- 
raria animi cupiditas, Cic. Inv. 1, 2: 
Sen. Hippol. 85. Wee 
déminatus, tis, m. [id-] rule, com- 
mand; esp. absolute rule, sovereignty, 
tyranny (cf, dominatio): Cic. Rep. 1, 
24: id. Deiot. 11, 30: id. Tusc. 5, 20: 
Caes, B. C. 1, 4 fim. In plur.: Cic. 
Rep. 1, 39: Prud. Ham. 514. Fig: 
animi, Cic. Rep. 1, 38: consilii, ib.: cu- 
piditatum, id. Parad. 5, 3, 40: omnium 
rerum, id. N. D. 2, 11. 
déminicus (contr. domnicus, Inscr. 
Orell. mo. 3201), a, um, adj. [dominus] 
pertaining toa lord or master (rare): 
habitationes, Col. 9 praef. § 1: pala- 
tum, Sen. Ep. 47: vinum, Petr. 31, 2. 
|], Under the empire, imperial: 
res, Cod. Just. 7, 38: coloni, ib. 3, 26, 
4. Subst. dominicum, i, . a collec- 
tion of poems by the emperor Nero: 
Suet. Vit. 11 jin. 9, In eccl. Lat. 
dominica dies, the Lord's day, Sunday: 
Tert. Coron. 3. (Hence It. domenica; 
Fr, dimanche.) 
ddéminium, ii, ». [id.] a feast, ban- 
quet: dominia convivia, Lucil. in Non. 
281;025):0Cien Verr.13, 4: Gell: 2524: 
Hl. Legal ¢. ¢. property, right of 
ownership: Gai. Inst. 1, 54: ib. 2, 40: 
Plin. 34, 8, 27. 2, Meton.: master: 
fig.: incertissima deminia, Sen, Vit. 
beat. 5. (Hence Fr. domaine.) 
dominor, atus. 1. v. n. dep. [id.] to 
have dominion, bear rule, domineer: 
imperare quam plurimis, pollere, rege 
nare, dominari, Cic. Rep. 3, 12: in ca- 
pite fortunisque hominum dominari, id. 
Quint. 30, 94: ab his interfici inter quos 
dominari consuessent, Caes. B. G. 2. 31 
jin. : dominari in cetera (animalia), Ov. 
M. 1, 77: in adversarios, Liv. 3, 53: 
summa dominarier arce, Virg. Aen. 7, 
yo: toti dominabere mundo, Claud. in 
Ruf. 1, 143: omnium rerum, Lact. Ira 
14,3. Fig. of inanimate and abstract 
subjects: Cleanthes solem dominari pu- 
tat, Cic. Acad. 2, 41: mare, Tac. Agr. 
Io fin.: pestis in magnae dominatur 
moenibus urbis, Ov. M. 4, 553: inter 
nitentia culta infelix lolium et steriles 
dominantur avenae, Virg. G. 1, 154: 
potestas (sc. censura) longinquitate do- 
minatur, Liv. 9, 33: oratio, Quint. 8, 3, 
62: nomina, Hor. A. P. 234: fortuna 
dominatur, Cic. Q. Fr. 1, 1, ©: usus di- 
cendi in libera civitate, id. de Or. 2, 8, 
33: actio in dicendo, id. ap. Quint. rr, 
3,4: I]. Pass.: to be ruled: 0 do- 
mus antiqua, heu, quam dispari domi- 
nare domino! Enn. in Cic. Off. 1, 39, 
139: Lact. Mort. pers. 16. 
ddminiilus, i, m. dim. [id.] a little 
lord : Scaev. Dig. 32, 1, 41, § 4. 
ddéminus (in inscrr. sometimes dom- 
nus), i, m. [domus] the master of the 
house, a master, possessor, proprietor, 
owner : nec domo dominus, sed domino 
domus honestanda est, Cic. Off. 1, 39,139: 
(villicus) consideret, quae dominus im- 
peraverit, fiant, Cato R. R. 5, 3 sq.: 
opp. servus, Pl. Am. 2, 2, 227: opp. fa- 
milia, Ter. Ad. 1, 2, 9: opp. ancilla, 
Cic. de Or. 2, 68, 276; coupled with he- 
rus, Pl. Capt. 2, 3, 3: rerum suarun, 
Cie. Tusc. 3, 5, 11: auctionum, id. 
Quint. 5, 19: navigii, Petr. 100, 9: in- 
sularum, Suet. Caes. 41: equi, ib. 61. 
ll. In gen.: a master, lord, ruler 
chief (freq. with the implied notion of 
unlawful or despotic power): hujus 
principis populi et omnium  gentium 
domini atque victoris, Cic. Plane. 4 ad 
Sin: quippe qui (sc. populi) domini 
sint legum, judiciorum, belli, pacis, foe- 
derum, capitis uniuscujusque, pecuniae 
id. Rep. 1, 32: dii domini omnium re- 
rum ac moderatores, id. Leg. 2, 7: Vi- 
desne, ut de rege (sc, Tarquinio) domi- 
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nus exstiterit? hic est enim dominns 


populi, quem Graeci tyrannum vocant, 
id. Rep. 2,26. Fig.: liberatos se per 
eum dicunt gravissiinis dominis, ter- 
rore sempiterno et diurno ac nocturne 
metu, id. Tusc. 1,21. Poet. sometimes 
as an adj.; dominae manus, Ov, Am. 
2, 5, 30: Stat. Theb. 5, 578 — Ih. 
Esp.: with or without convivil or 
epuli (like rex): the master of a feast, 
the entertainer, host: Cie. Vatin. 13: 
Liv. 23,8: Petr. 34,5. 2, a title of 
the emperors: Suet. Dom. 13: Mart. 5, 
8: Phaedr. 2, 5,14. 3, @ term of en- 
dearment in addressing a lover: Ov. 
AM; 2545 10. 4, As an address like 
our Sir: Sen. Ep. 3: Mart. 6, 88: Suet. 
Claud, 21. (Hence Sp. don.) 
ddmiporta, ae, f. [domus porto] 
she that carries her house on her bach: 
of the snail, Poeta ap. Cic. Div. 2, 64, 
133. 
domiséda, ae, /. [domus — 
who stays at home: Inscr. Orel 
4639. 
domito, 1. v. a. freg. [domo] te 
tame, break in (rare): boyes, Virg. G. 
I, 285: elephantos, Plin. 8, 8, 8. Poet.: 
currus, 7. e. a team, Virg. Aen. 7, 163. 
domitor (domator, Amm. 21, 5), 
Oris, m. [id.] a tamer, breaker (rare): 
equorum, Cic. Off. 1, 26, 90: Virg. Aen. 
9, 189. Hl. Meton.: @ subduer, van- 
quisher, conqueror : vexator furoris, do- 
mitor armorum, Cic. Mil. 13 ad jfin.: 
belli externi, Tac. H. 2, 76 jin.: Persa- 
rum, Cic. Rep. 1, 3: Hispamiae Galliae- 
que, Liv. 21, 43: Trojae, Hor. Ep. 1, 2, 
1g: maris (Neptunus), Virg. Aen. 5 
799: (animus) domitor ac frenator in- 
finitae potestatis, Plin. Pan. 55: cura- 
rum (somnus), Sen. Agam. 75. 
domitrix, icis, f. [id.] she who 
tames, subdues (rare): equorum Enpi- 
daurus, Virg. G. 3, 44. Poet.: domi- 
trix ferarum clava (Herculis), Ov. hi. 
% 117. Fig.: rerum omnium (ferrum), 
lin. 36, 16, 25. 
domittira, ae, f. [id] a taming, 
breaking (rare): boum, Col. 6, 2, 1: 
Plin. 8, 45, 70, § 119, 
domitus, a, um, Part. [domo]. 
domitus, us, m. [id] a taming: 
quadrupedum, Cic. N. D. 2, 60, 151. 
domnaedius, ii, m. [dominus aedes] 
a landl@d : Inscr. Orell. no. 4787. 
domnicus, v. dominicus. 
domnifunda, ae, f. [ares fundus] 
a landlady : Inscr. Orell. no. 4584. 
_domnipraedia, ae, 7. [domina prae- 
dium] a landlady : Inscr. Orell. no. 104. 
domnus, v. dominus, init. 
domo, ui, itum (also domavi, Poeta 
ap. Charis. p. 252 P.: and domata, Petr. 
74, 14), I. v. a. to tame, to break in: 
boves, Varr. R. R. 1, 20, 2: domare et 
condocefacere feras beluas, Cic. N. D. 2, 
64, 161: vitulos, Virg. G. 3, 164: ele- 
phantos, Plin. 8, 8, 8: asinum ad ali- 
quid, Varr. R. R. 2, 6, 4: boves aratro, 
Col, 622-3. Hi. Meton.: to subdue, 
vanquish, overcome, conquer: quas na- 
tiones nemo unquam fuit, quin frangi 
domarique cuperet, Cic. Prov. Cons. 1 3 
ad fin.: Liv. 4, 32: Tac. Agr. 13: ib. 
24: quae te cumque domat Venus, Hor, 
Od. 1, 29, 14: acrior illum cura domat, 
Virg. G. 3, 539: illos longa domant in- 
op! jejunia victu, Ov. M. 1, 312: terram 
rastvis, Virg. Aen. 9, 608 : ferrum igne, 
Plin. 36, 27, 68: piurime sulphure, id. 
35, 15, 50: vim fluminis, Liv. 21, 30: 
uvam praelo, to press, Hor. Od. 1, 20, 9: 
partem (tergoris) ferventibus undis, fo 
boil soft, Ov. M. 8, 650: impexos crines 
certo ordine, Stat. Achill. 1, 328: domi- 
tos habere oculos et manus, Pl. Mil. 2 
6, 81: domitas habere libidines, Cic. de 
Or. 1, 43 Sim. : Virtus omnia domuerat, 
Sall. C. 7: horrida verba, Tib. II, 5, 6: 
avidum spiritum, Hor. Od. 2, 2, Q: invi- 
diam, id. Ep. 2, 1, 12: iracundias, Plin 
37, 10, 54. [Sans. dam, “to be tame :" 
Gr danaw; Germ. zahm-en ; Eng 
tame.] i 
d6mititio, tnis, f 
returning home: 
Non. 96, 2 Sq.: 


she 
no. 


_F. [dons itio] a 
Fac. and Lucil.” in 
Apy. M. 2 ad fin. 
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domunciila, ae, 7. dim. [domus] a 
small house: Vitr. 6, 10: Val. Max, 4, 
4, 8. 

domus, is and i, f. [Sonos] a house, 
home : passim in all the classical writers ; 
respecting the construction of Roman 
houses, v. Smith’s Ant. 426 seqq. Gen.in 
the comic poets only, domi: but since 
Varro domis: the uncontr. form domuis : 
Varr. in Nor, 491, 22. Dat.: domo, 
Cato KR. R. 134, 2: Hor Ep. 1, 10, 13: 
for the more usual domui: contr. domu, 
Luer. 4, 999. Acc.: domum shortened 
form do=66 (for d@ua): endo suam 
do, Enn. in Diom. p. 436 P. Abl. usu- 
ally domo: domu (very rare): Pl. Mil. 
2, I, 48: Inscr. Grut. 599, 8. Plur. 
Vom. only domus. Gen. domorum 
and domuum. Dat. and abl. only do- 
mibus. Acc. usually domos: but MSS. 
often vary between domos and domus. 
The form domus is certain: Att. in 
Gell. 14, 1: and Quadrig. ib. 14, 2. 

9, Adverbial forms: domi 
(sometimes domui), at home, in the 
house = Pl; Am. 2,1, 12: Ter. Andr. 3, 
2, 34: Cic. Am.f, 2: Virg. B. 3, 33: Hor. 
8. 1, 1, 67: meae domi, Pl. Aul. 3, 2,18: 
Ter. Hec. 2, 2, 15: domi meae, Pl, Epid. 
4, 1, 36: Cic. Fam. 10, 25 jfin.: tuae 
domi, ib. 4, 7: suae domi, Pl. Pers. 4, 3, 
43: domi suae, id. Truc. 2, 6, 50: Cic. 
Mil. 7: nostrae domi, Pl. Men. 2, 3, 9: 
Cic. Tusc. 5, 39: domi nostrae, Pl. 
Most. 4, 1, 18: Cic. Verr. 2, 2: alienae 
domi, id. Tusc. 1, 22, 51: domi Caesaris, 
id. Att. 1, 12: istius domi (educatus), 
id. Quint. 5, 21: domi illius (fuisti), id. 
Div. in Caecil. 18: cujus domi fueras, 
quem hospitem appellaras, id. Verr. 5, 
42. Esp. in the phrase, domi habere 
aliquid, to have a thing at home, i. e. to 
be provided with, possess it: domi habet 
animum falsiloquum, domi dolos, domi 
delenifica facta, domi fallacias, Pl. Mil. 
2, 2, 36: domi habuit unde disceret, 
Ter. Ad. 3, 3, 59. Ina similar sense: 
id quidem domi est, Cic. Att. Io, 14: 
sed quid ego nunc haec ad te, cujus do- 
mi nascuntur? yAadk’ eis ’AOjvas, id. 
Fam. 9, 3 fin. , domum, homewards, 
to the house: Pl. Am. 1, 1, 40: Ter. 
Andr. 1, 5, 20: Cic. Am. 3,12: Virg. E. 
I, 36: domum meam, Cic. Att. 1, I: 
domum suam, Pl. Am. 2, 2, 31: Cic. 
Rep. 1, 14: Caes. B. G. 2, 10: domum 
regiam (comportant), Sall. J. 76 ad 
jin.: Pomponiidomum (venisse), Cic. Off. 
3, 3I, 112: domum Roscii, id. Rose. 
Com. 9, 26. In plur.: domos, Liv. 3, 
5: domos nostras, Pl. Poen. 3, 6, 19: 
domos suas, Sall. J. 66: suas domos, 
Liv. 2,7. With inand acc.: rex in do- 
mum se recepit, id. 44, 45: in domos 
atque in testa refugere, id. 26, Io: cur 
non introeo in nostram domum? PI. 
Am. I, I, 253: venisse in M. Laecae 
domum, Cic. Cat. 1,4. ©, domo, from 
home, out of the house: Pl. Am. 1, 3, 
4: Ter. Eun. 4, 3,19: Cic. Flacc. 6, 14. 
¥or domi, at home, in the house (rare): 
haec ubi domo nascuntur, Varr. R. R. 
1, 8, 2: domo se tenere, Nep. Epam. Io: 
domo abditus, Suet. Caes. 20. And 
sometimes with in and abl.: in domo 
furtum factum ab eo, qui domi fuit, 
Quint. 5, 10, 16: rem quam e villa mea 
surripuit, in domo mea ponat, Sen. 
Const. sap. 7 med.: in domo sua facere 
mysteria, Nep. Alcib. 3 fin.: quid illuc 
clamoris obsecro in nostra domo est? 
Pi, Casin. 3, 4, 29. |]. Meton.: any 
sort of building or abode: of the laby- 
rinth, Virg. Aen. 6, 27: of a sacred 
grotto, ib. 6, 81: of the abode of the 
gods, Ov. M. 4, 736: of the dwelling of 
the winds, Virg. G. 1, 371: Ov. M.1, 
279: of animals, Virg. G. 2, 209: of 
Danaé’s prison, Prop. 2, 20, 12: of the 
tomb; marmorea, Tib. 3, 2, 22: and 
dormus aeterna, Inscr. Orell. no. 11474: 
of the body, as the dwelling of the 
soul, Ov. M. 15, 159. 9, In gen.: 
onés native place, country, home: M. 
Su. Siculus sum Syracusanus. MM, So. 
Ka domus ct patria est mihi, Pl. Men. 
§, 9, 10; domi aetatem agere, finn. in 
Cic, Fam. 4, 6: Cacs. B. G. 1, 18: Cic. 
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Verr. 1,17: legiones reveniunt domum, 
PLT Amer, 1, 33°) Cues iB. Osr, 34: Liv. 
az; 20: ut (Galli) domo emigrent, Caes. 
B. G. I, 34: qui genus? unde domo? 
Virg. Aen. 8, 114. Hence the phrases 
belli domique and domi militiaeque, in 
war and peace, v. bellum and militia: 
hoster populus in pace et domi imperat, 
Cic. Rep. 1, 40. 8. @ household, 
Jamily, race: domus te nostra tota sa- 
lutat, id. Att. 4,12: Liv. 3, 32: Tac. A. 
3,55: Virg. Aen. 1, 284: Hor. Od. 1, 6, 
8. b. @ philosophical school, sect: 
Cic. Acad. 1, 4: Sen. Ep. 29 ad jin. 
(Hence It. duomo; Fr. dome; Germ. 
Dom, “ cathedral.” ) 

donabilis, e, adj. [dono] worthy to 
receive a present: Pl. Rud. 3, 2, 40. 
_ donarium, ii. v. [donum] the place 
in a temple where votive offerings were 
kept: Lucan. 9, 516: App. M. 9, p. 221. 

I]. Meton.: @ temple, sanctuary, 
altar: Virg. G. 3, 533: Ov. F. 3, 335. 
2. a votive offering: Liv. 42, 28: 

Gell. 2, Io. 

donaticus, a, um, adj. [dono] given 
as a present: hastae, Cato in Fest. s, v. 
optionatus, 


donatio, snis, 7. [id.] a giving, a 
donation : Gic. Phil. 4, 4,9: Just. Inst. 
27 


donativum, i, n. [id.] a largess, do- 
native given by the emperor to his sol- 
diers (v. congiarium): Suet. Cal. 46: 
Tac. H. 1, 18: opp. congiarium: Plin. 
Pan. 25: Tac.:A.12, 41. Adject.: Inscr. 
Grut. 421, 1. 

donator, Sris, m. [id.] a giver, do- 
nor: Paul. Dig. 42, 1, 49: Sen. Hippol. 
1214. 

donatrix, icis, f. [id] a female 
giver or donor: Cod. Just. 8, 54, 20. 
Prud. ore. II, 191. 

donax, icis, m.—Sdovat, a sort of 
reed or grass (v. arundo): Plin. 16, 36, 
66. I]. @ kind of boring shell-fish, 
also called dactylus, g. v.: id. 32, I1, 53 
ad fin. 

donée, conj. [contr. from donicum, 
which has the same meaning, but is only 
used by earlier and later writers: Cato 
R. R. 146, 2: Pl. Aul. 1, 1, 19. In the 
Inscr. of Orell. no. 4370, DONI QUIES 
= DONIQUE Is, and donique = doni- 
cum]: as long as, while. With indic.: 
neque dulces amores sperne puer, donec 
virenti canities abest, Hor. Od. 1, 9, 17: 
donec gratus eram tibi, ib. 3, 9, 1: Liv, 
2, 49: Tac. A. 14, 50: donec eris felix 
multos“numerabis amicos, Ov. Tr. 1, 9, 
5. With subj.: (elephanti) nihil sane 
trepidabant, donec continenti velut pon- 
te agerentur, Liv. 21, 28 ad fin.: ‘Tac. 
A. 1, 51: edixit ne quis militis, donec 
in castris esset, bona possideret, Liv. 2, 
24: Tac. A. 15, 64. (Cf. Hand. Turs. Il. 
pp. 291-299.) II, until, till at length. 
With indic. (cf. Zumpt Gr. § 575): haud 
desinam, donec perfecero hoc, Ter. Ph. 
2, 3, 73: ib. 4, I, 24: hic jam tercentum 
totos regnabitur annos, donec regina 
sacerdos geminam partu dabit [lia pro- 
lem, Virg. Aen. 1, 273: neque credebam 
donec Sosia fecit sibi uti crederem, Pl. 
Am..2, 1, 51: Liv. 3, 48: Hor. S. 1, 3, 


103: socii consurgere tonsis, donec ros- | 


tra tenent siccum, Virg. Aen. Io, 301%. 
With subj.: Hor. Ep. 1, 18, 63: Quint. 
I, 1, 33: Lac. A. 2, 6: trepidationis ali- 
quantum edebant, donec quietem ipse 
timor feciaset, Liv. 21, 28 ad fin. Ellipt. 
without a verb: neque quisquam homi- 
nem conspicatu’st donec in nayi super, 
Pl. Merc. I, 2, 82. 9, With usque, 
usque adeo, usque eo, eo usque, in tan- 
tum. With indic.: ibi odorans usque 
donec persecutus volpem ero vestigiis, 
id. Mil. 2, 2, 114: usque eo timui, donec 
ad rejiciendos judices venimus, Cic. 
Verr. 1, 6,fin.; eo usque me vivere vultis, 
donec haud ambiguum regem mea morte 
faciam, Liv. 40, 8 ad fin.: (hunrum) in 
tantum deprimere, donec altitudinis 
mensuram datam ceperit, Col. 3, 13, 
g.—With subj.: usque sessuri, donec 
cantor “ Vos plaudite” dicat, Hor. A. P. 
195; ni istune invitassitis usque adeo, 
donee, qua domum abeat nesciat, peris- 
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tis ambo, Pl. Rud. 3, 5, 32: ut usque co 
locum obtinerent, donec ab hoste mis- 
sum telum ad se perveniret, Auct. B. 
Afr. 31: nec eo usque trahatur spiritus 
donec deficiat, Quint. 11, 3, 53.—Isllipt. 
without a verb: usque illud visum est 
Pamphilo neutiquam grave, donec jam 
in ipsis nuptiis, Ter. Hec. 1, 2, 51. 
(Done-c and Doni-cum probably connect 
ed with deni-que, q. V.) 
donicum, conj. v. donec, ad init. 
donifico, 1. v. n. [donum facio] to 
make presents: Hyg. Fab. 112. 
dono, avi, atum, 1. ». a. [donum] to 
gvve as a present; to present, bestow ; 
to grant, vouchsafe, confer. Constr. 
with acc. of gift, and dat. of person: 
donavi ei, quae voluit, quae postulavit: 
te quoque ei dono dedi, Pl. Mil. 4, 5, 5: 
non pauca suis adjutoribus large effu- 
seque donabat, Cic. Rosc. Am. 8 fin.: 
munera ista civibus tuis, id. Tusc. 5, 
32, 90: praedam militibus, Caes. B. G. 
7, 11 fin.: catenam ex voto laribus, 
Hor. S. 1, 5, 65: alicui non unius diei 
gratulationem, sed aeternitatem immor- 
talitatemque, Cic. Pis. 3, 7: alicui gau- 
dia, Hor. Od. 3, 6, 27: (cadus) spes do- 
nare novas largus, ib. 4, 12, 19: (aurae) 
omnia (mandata) discerpunt et nubibus 
irrita donant, Virg. Aen. 9, 313. With 
inf. (poet.): divinare etenim magnus 
mihi donat Apollo, Hor. S. 2, 5, 60: huic 
loricam donat habere viro, Virg. Aen. 
5, 262: Venus quem pulcra dearum fari 
donavit, divinum pectus habere, Enn. 
Ann. 1,32. Fig.: to give up, sacrifice: 
amicitias reipublicae, Cic. Fam. 5, 4: 
iram patriae, Sil.15,603. 2, Constr. 
with acc. of person and abl. of gift: 
to present with: donare aliquem patera, 
Pl. Am. 2, 2, 131: aliquem anulo aureo, 
Cic. Verr. 3, 80: aliquem civitate, id. 
Arch. 3, 5:,aliquem laurea Apollinari, 
Hor. Od. 4, 2, 9: meritos in proeliis 
more militiae donat, Sall. J. 54. oy, 
With double acc. : egon’ te pro hoc nun- 
tio quid donem? ‘Ter. Hec. 5, 4, 9. 
Il. to remit, forgive a debt, obligation, 
etc.; mercedes habitationum annuas con- 
ductoribus donavit, Caes. B.C. 3, 21: caus- 
am illi, Just. 32, 2: legem, @. e. actionem 
lege datam, to give up, resign, poet. 
Petr. 18, 6. 9, Fig.: for the more 
usual condonare: to forgive, pardon (for 
another’s sake): culpa gravis precibus 
donatur saepe suorum, Ov. Pont. 2, 7, 
51: noxae damnatus donatur populo Ro- 
mano, donatur tribuniciae potestati, 
Liv. 8, 35: cum vobis, Petr. 30, 11: pa- 
trem filio, Just. 32, 25. 
donum, i, . [do] a gift, present: 
dona mittunt et muuera, Pl. Mil. 3, 1, 
121: Cic. Clu. 24, 66: Ov. A. A. 3, 654: 
ultima o7 suprema dona, the last ho- 
nours, funeral rites, id. H. 7, 192: Sen 
Hippol. 1273. 9, Esp. a votive offer 
ing to a deity, sacrifice: Pl. Rud. prol. 
23: Cic. Rep. 2, 24 fin. : Liv. 2, 23. 
dorcas, idis (also dorca, ae, ™., 
Grat. Cyn. 200), f.==Sopxas. The dorcas 
of Aristotle is the roebuck, Cervus Ca- 
preolus, Linn.: the dorcas Libyca of 
Aelian is the African gazelle, Antilope 
Dorcas, Linn. : Plin. 8, 58,83 : Mart. ro, 65. 
dovipetron (or thorypetron), i. 
m., @ plant, Leontice Leontopetalum, 
Linn.: Plin. 26, 8, 34. 
doris, idis, f. vel pseudo-anchusa, & 
plant, Echium rubrum, Linn. : Plin. 22, 
20, 24. 
orients ivi or ii, itum (fut. dor- 
mibo, Pl. Trin. 3, 2, 100: dormibit, Cato 
R. RB. 5, 5) 4.v. 7. to sleep: Pa. Quin 
tu is dormitum? Ph. Dormio, ne occla- 
mites, Pl. Cure. 1, 3,27: dormitum dimit- 
titur, Hor. Ep. 1, 7,.73-— Pass. vmpers. + 
minimum dormitur in illo (Jecto), uv. 
6, 269.—Proverb.: non omnibus dor- 
mio, Cic. Fam. 7, 24. Poet.: in the 
Pass., of time: to ve slept through, spent 
im sleep: nox est perpetua una dor- 
mienda, Cat. 5, 6: tota mihi dormitur 
hiems, Mart. 13, 59.— Of the sleep of 
death: quid si ego illum tractim tan- 
gam ut dormiat? PI. Am. 1, 1, 157 
jl. Fig. : to rest, be at ease, be m= 
active; hoc vide ut dormiunt pessuli 
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pessumi, id. Cure. 1, 2, 64: Cic. Verr. 5, 
70: Juv. 2, 34. 9. to be careless, un- 
concerned: uxorem duxit, et inde filiam 
suscepit jam unam, dum tu dormis, Ter. 
Ph, 5, 8,18: Coel, in Cic. Fam. 8, 17- 
{Root por: ef. Sans. drat; Gr. dap-Oavw 5 
A.S. drém; Ger. traum; Eng. dream. ] 

dormitator, 6ris, m.. [dormito] @ 
dreamer, slugyard: Pl. Trin. 4, 2, 20. 

dormitio, Onis, /- [dormio] a sleep- 
ang: Varr. in Non. 100, I and 2. 9, 


death: Kecl. ; 
dormito, avi, 1. v. n. freq. [id.] to be 
in the habit of sleeping, to be sleepy, to 
fall asleep: Pl. Am. 2, 2, 175% Cic. Att. 
2,16: Hor. A. P. 105.—Poet: sub au- 
rora, jam dormitante lucerna, god ou l, 
Ov. H. 19, 195. Ij, Fig.: to be dream 
ing, sluggish, stupid: ad hoc diei tem- 
pus dormitasti in otio, Pl. Asin. 2,1, 5: 
Hor. A. P. 359: Quint. Io, 1, 24: osci~ 
tans et dormitans sapientia, Cic. ce Or. 
2, 33, 144. : 
dormitor, Oris, m. [id.] a sleeper: 
Mart. 10, 4. f 
dormitorium, ii, . [id.] a sleeping 
room, dormitory: Plin. 30, 6, 17. 
dormitorius, a, um, adj. [id.] of 
or for sleeping: cubiculum, Plin. Ep. 5, 
6: membrum, ib. 2, 17. 
dorsitalis, ¢, adj. [dorsum] pertain- 
ing to the back, dorsal: notae equi, App. 
M. 11, p. 266: crustae ferarum, Amm. 
22, 15.—Subst., dorsualia, ium, ”. plu. 
a cover for the back of beasts; Trebell. 
Gallien. 8. 
dorsum, i, ”. (masc. dorsus, Pl. Mil. 
2, 4, 44) the back of a man or beast: Pl. 
Trin. 3, 2, 93: Plin. 11, 37, 86: Hor. Ep. 
1,10,38. 9, Fig.: ofanalogous things: 
jugi, the slope of a hill, Caes. B. G. 7, 
44: montis, Liv. 1, 3: Tac. A. 4, 47: 
Apennini, Suet. Caes. 44: praerupti ne- 
moris, Hor. S. 2, 6, 91: speluncae, 7. €. 
the rock, Virg. Aen. 8, 234: viae, the 
raised part of it, Stat. S.4, 3, 44: 
duplex dentalium, the projecting trons, 
Virg. G. I, 172: canalium foliorum, 
Plin. 25, 5, 21. And absol.: dorsum im- 
mane mari summo, of suniten rocks, 
Virg. Aen. 1,110. (Hence Ital. dosso; 
Fr. dos.) 
doéryenion, ii, n.=Sopvenvrev, a poi- 
sorous plant: acc. to Sprengel, Solanum 
insanum, Linn.: acc. to others, Sola- 
num villosum, Linn.: v. Trychnon: Plin, 
21,131; 105 :, id: 28,42. 
dds, otis, f. a marriage portion, 
dowry: Pl. Am, 2, 2, 209: Cic. Caecin. 
25 jin.: Caes. B.G. 6, 19: Hor. S. 1, 2, 
131. (vy. Smith’s Ant. 437.) i. 
Fig.: a gift, endowment, talent, pro- 
perty, quality: (juris civilis) artem 
vervorum dote locupletasti, Cic. de Or. 
I, 55: magnae uvarum, Col. 3, 2, 17: 
omnis unionum, Plin. 9, 35, 56: mulsi, 
id. 22, 24, 50: aquatilium, id. 32, rr, 53: 
formae, Ov. M. 9, 714: oris, ib. 5, 562: 
ingenii (opp. bona corporis), id. A. A. 2, 
112: naturae fortunaeque, Plin. Ep. 3, 
3: omnes dotes belli et togae, Vell. 1, 
12: est quoque carminibus meritas cele- 
brare puellas dos mea, my gift, Ov. Am. 
I, Io, 60: dos erat ille (sc. Phaon) loci, 
the ornament, id. H. 15, 146. [Root po 
or DA, “give:” cf. Gr. dd-c1s, and Erse, 
dath, “a gift.”] 
dosstiarius, a, um, adj. [dorsum] 
that carries on its back, that bears bur= 
‘dens (rare): aselli, Varr. R. R. 2, 6 fin.: 
jumenta, ib. 2, Io, 5. 
dotalis, e, adj. [dos] pertaining to 
a dowry or portion: aedes, Pl. Mil. 4, 
4,30: praedia, Cic. Att. 15, 20: regia, 
Virg. Aen. 9, 737: regnum, Ov. H. 12, 
53: tellus, ib. 4, 163: agri, Hor. Ep. r, 
6, 21: arma, Sil. 17, 75: servus, Pl. 
Asin. I, I, 72. 
dotatus, a, um, Part. [doto] en- 
dowed, gifted, provided: uxor, Pl. Asin. 
5, 2, 49: Tet. Ph. 5,7, 47: Cic. Att. 14, 
13: Hor. Od. 3, 24, 19. Fig.: ulmus 
vite, Plin. 18, 28, 68: Chione dotatissima 
forma, Ov. M. it, 301. Comp. and Adv, 
do not occur. 
déto, avi, atum, 1. v. a. [dos] to 
endow, to portion: in the verb, jinit. 
rare : ees splendidissime miaritavit, 
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dotavitque, Suet. Vesp. 14: sanguine 
Trojano et Rutulo dotabere, virgo, Virg. 
Aen. 4, 318. Fig.: in Arabia et olea 
dotatur lacrima, has an exudation, Plin. 
12, 14", 38. (Hence Fr, douer ; and from 
middle age Latin dotariwm, Fr. dou- 
aire, douairiere.) 
dricaena, ae, f.—= Spdcaiva, a she- 
dragon, acc. to Don. p.1747 P. 
drach ma (drachima, Pl. Trin. 2, 4, 
23), ae, f. = Spaxuyn, a drachma or 
drachm, a small Greck coin of about 
the same value as the Roman denarius : 
Ter. Andr. 2, 6, 20: Cic. Fam. 2, 17: 
Hor.'S. 2, 43. I]. As a weight, the 
eighth part of an uncia, about the same 
as our drachm: Plin. 21, 34, 109. d 
draco, onis (gen. dracontis, Att. in 
Non. 426, 2: and acc. dracontem, id. ap. 
Charis. p. ror P.), m.= Spakwv, a sort 
of serpent, a dragon. This word seems 
to have been used rather loosely, but 
from the reference to the Laocvon in 
Plin. 36, 5, 4, and to the event which 
forms the subject of that piece of sculp- 
ture in Virg. Aen. 2, 225, it would seem 
that some kind of Zoa was indicated. 
In other places Pliny refers to poisonous 
dragons or serpents; and hence it must 
be supposed that various Indian snakes, 
perhaps some of the crested lizards, 
may have been called dragons: Cic. 
Div. 2, 30: Plin. 8, 17, 22: Suet. Aug. 
94: Mart. 7, 87. As the guardian of 
treasures: Cic. Phil. 13, 5,12: Phaedr. 
4, 20. fl. Meton.: a-constellation : 
poeta Cic. N. D. 2, 42. 2, acohort’s 
standard: Veg. Mil. 2, 13. 8, Ma- 
Yinus, a sca-fish, the dragon Weever, 
Trachinus draco, Linn. The spines of 
the first dorsal fin of this fish are ima- 
gined by fishermen to be poisonous. It 
is eaten on the continent: Plin. 9, 24, 
43, and 32, 11, 53. 4, @ water-vessel 
shaped like a serpent: Sen. Q. N. 3, 24. 
5, an old vine-branch: Plin. 14, 23, 
35,20. 24. 4 
draconarius, ii, m. [draco] a stan- 
dard-bearer: Veg. Mil. 2, 4. 
dracénigéna, ae, comm. [draco and 
GEN root of gigno] dragon-born (poet.): 
urbs, i.e. Thebes, Ov. F. 3, 865: hostis, 
Alexander the Great, Sid. Carm. 2, 80. 
dracontarium, ii, ». [draco] a gar- 
land or wreath twisted lice a serpent: 
Tert. Cor. mil. 15. f 
dracontia, ae, 7, dracontias, ae, 
m.= Spaxovrias, or draconités, ae, 
m.: @ precious stone, Plin. 37, 10, 57. 
|]. @ kind of wheat: id. 18, 7, 12. 
dracontios vitis, an excellent kind 
of vine: Col. 3, 2, 28. 
dracontium, ii, n. = Spaxdvrior, 
dragon-wort: Arum dracunculus, Linn. : 
Plin. 24, 16, 9: called also dracontia ra- 
dix, Veg. 5, 66, 1. 9, Dracontium 
foliis betae = Arum Italicum, Linn.: 
Plin. ib. 
dracunciilus, i, m. dim. [draco] a 
small serpent: Lampr. Alex. Sev. 14. 
2, a thread twisted like a serpent: 
Inscr. Orell. no. 1572. 3. @ sort of 
Jish, the same as draco marinus, q. v.: 
Plin. 32, 11,53. 4, a plant, the same 
as dracontium, g. v.: id. 24, 16, 91. 
dragantum, i, v. tragacantha. 
drama, itis, n.=Spaua, a drama, 
play: Aus. Ep. 18, 15. Hence dra- 
maticum poema, dramatic: Diom. p. 
480 P. 
_drapéta, ae, m.—=Sparéms, a fugi- 
tive slave: Pl. Cure. 2, 3, 11. 
aguraucus, i, m. @ sodomite: Mart. 9, 


drenso, I. v. n. to cry like a swan: 
Auct. Philom, 23. 

drépanis, is, f= Speravis, the 
swift, Hirundo apus, Linn. : Cypselus 
murarius, Temminck: Plin. 11, 47, 101, 

drimyphasia, ae, f. = Spinvdayia, 
the eating of highly-seasoned food: Coel, 
Aur, Tard. 2, 1. 

drindio, 4. v.n. to cry like a weasel : 
Auct. Philom. 61. i 

drome? S, adis, m.—= Spop.ds, a drome- 
dary: Liv 37, go. Curt. 5, 2. Called 
also dréme 1s, li, m.: Hier. Vit. 
Malachi, 10. 
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edarius, ii, v- dromas. 

Geena’ dnis, m. = Spdpmv (the rune 
ner), a sort of fish, perh. a kind of 
tunny: Plin. 32, 11, 53. [I]. @ kind 
of fast-sailing vessel, & cutter: Coi, 
Just. \ ap Ay Bees ; 

drdémos, i, m. = Spduos, the Spartan 
race-course: Liv. 34, 27. 2, a rawe- 
course, in gen.: Inscr. Grut, 339, 2. 

dropax, icis, m.=dpwra£, a pitch- 
ointment, depilatory: Mart. 3, 74. 

dritias, idis, f. a Gallic priestess 
and pyrophetess, a Druidess: Lampr. 
Alex. Sev. 60. : ‘ 

driiides, um (druidae, arum, Cic, 
Div. 1,41: Tac. A. 14, 30, etc.), m. plu, 
the Druids, the priests and wise men of 
the Gauls: Caes. B. G. 6,13 Lucan. 1, 

Xs 
a eer Fy idis, t. g. druias: Vop. Aur. 


drungus, i, m. a troop of soldiers: 
Veg. Mil. 3, 16: Vop. Prob. 19. 

driipa (ae) oliva = épumma, an overs 
ripe olive: Plin. 15,1, 2: and absol.: 
drupa, ae, Z: : id. 15, 7,7: also druppa, 
id. 26, 27, 60. 

dryitis, idis, f.=Sépvirs, an wn- 
known precious stone: Plin. 34, 11, 73. 

dryophonon, i, .=dpvopovoy, a 
plant, which some refer to the scurvy- 
grass, Cochlearia Draba, Linn.; others 
to some species of Convallaria: Plin, 27, 
9 49- e ‘ y 

dryoptéris, idis, 7. = Spvorrepis, a 
fern, prob. the black-stalked spleen- 


» &, adj. [duo] that contains 
two: numerus (nasi), bipartite, Lact. 
Opif. D. 10. In gram.: numerus, the 
dual: Quint. 1, 5, 42. 

dubenus apud antiquos dicepatur 
qui nunc dominus (dubius ? cf. adduba- 
num and Gloss.: dubinus d:acds), Fest. 
Sy De 

dUbié, adv. doubtfully: potest acci- 
dere, ut aliquod signum dubie datum 
pro certo sit acceptum, Cic. Div. 1, 55. 
isp. freq. with negatives: non (haud> 
dubie, undoubtedly, indisputably, posi- 
tively, certainly: etsi non dubie mihi 
nuntiabatur Parthos transisse Eupkra- 
tem, id. Fam. 15, 1: nec dubie, Liv. 2, 
23 ad jin.: haud dubie jam victor, Sall, 
J. 102. 

dibistas, atis, f. [dubius] doubt, 
uncertainty: Amm. 20, 4. ; 

dibidsus, a, um, adj. [id.] doubt- 
ful, dubious: fabulae, Gell. 3, 3, 3. 

dubitabilis, e, adj. [dubito} doubt- 
ful (rare). Pass.: nec erit dubitabile 
verum, Ov. M. 1, 223: virtus, ib. 13, 21, 

IL. Act.: pectus, Prud. Apoth. 649. 

dibitanter, adv. doubtingly : sine 
ulla affirmatione, dubitanter unum 
quodque dicemus, Cic. Inv. 2, 3, 10 

2. hesitatingly (rare): illum vere- 

pager et dubitanter recepisse, id. Brut. 
22, 8%. 

dibitatim, adv. hesitatingly, with 

wtation: Sisenna in Non. 98, 33. 

dubitatio, Onis, f. [dubito] a wa- 
vering tm opinion or judgment; «@ 
doubting, uncertainty, doubt, Absol.: 
nec tibi sollicitudinem ex dubitatione 
mea afferre volui, Cic. Fam. 9, 17 aa 
Jin.: quum res non conjectura, sed ocu- 
lis ac manibus teneretur, neque in causa 
ulla dubitatio posset esse, id. Cluent. 7. 
20: dubitationem afferre, id. Off. 1, 4 . 
147° eo sibi minus dubitationis dari. 
Caes. B.G. 1, 14: sine ulla dubitatione, 
without any doubt, most certainly, 
Cic. Tusc. 3, 3, 5: id. Balb. r3, 32 
With gen.: dubitatio adventus legic- 
num, Caes. B. G. 5, 48 fin.: juris dubi- 
tatio, Cic. Caecin. 4: dubitatio hujus 
utilitatis, Quint. 1, ro, 28. With ade: 
dubitatio de omnibus rebus, Cic. Acad. 
I, 4,17: Auct. B. Afr. 26. With relat. 
or interrog. sentences; si quando dubi- 
tatio accidit, quale sit id, Cie. OF. 3,4 
18; alterum potest habere dubitationem 
adhibendumne fuerit hoe genus, ib. 3, 
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9: Quint. 11, 2, 44. With quin: Cic. 
Off. 2, 5, 17. With acc. and injin.: 
hoc a rustico factum extra dubita- 
tionem est, Quint. 7, I, 48. 9, As 
a fig. of speech, 7. g. Gr. duardpyots, a 
pretending to be at a loss for a term to 
characterize anything: Auct. Her. 4, 
29. {]. Meton.: @ wavering, hesi- 
tating, irresolution: aestuabat dubita- 
tione, Cic. Verr. 2, 30: qui timor! quae 
dubitatio! quanta haesitatio tractusque 
verborum ! id. de Or. 2, 50: inter dubi- 
tationem et moras senati, Sall. J. 30: 
aluit dubitatione bellum, Tac. A. 3, 41 
Jjin.: (Caesar) nulla interposita dubita- 
tione legiones ex castris educit, without 
a moment's hesttation, Caes. B. G. 4, 40: 
sine ulla dubitatione, Cic. Font.6: id. 
Cluent. 28: sine dubitatione, id. Agr. 2, 
peas 2. a considering, examining : 
indigna dubitatio homine! Cic. Am. 19: 
ad rempublicam adeundi, id. Rep. 1, 7. 
dubitative, adv. doubtfully: pro- 
nuntiare, Tert. Car. Chr. 23 fin. 
dibitativus, a, um, adj. [dubito] 
doubtful: sensus, Tert. adv. Marc. 2, 
25 ad fin. 
dubitator, oris, m. [id.] a doubter: 
Tert. adv. Haeret. 33. 
diubito, avi, atum, 1. v.n. and a. 
Freq.: lit. to go backwards and for- 
wards, from one side to the other: 
hence, fig.: to fluctuate in opinion, 
to be uncertain, to doubt. Absol.: vi- 
nolenti dubitant, haesitant, revocant se 
interdum, Cic. Acad. 2, 17, 52: et inter- 
rogamus et dubitamus et affirmamus, 
Quint. 6, 3,70: ne dubita; mam vera 
vides, Virg. Aen. 3, 316. With de: de 
indicando dubitat, Cic. Sull. 18, 52: nec 
vero de hoc quisquam dubitare posset, 
id. Tusc. I, 30, 73: de divina ratione, id. 
N. D. 2, 39, 99: de tua erga me volun- 
tate, id. Fam. 13, 45 jin.: de ejus fide, 
Caes. B. G: 4, 21: de carminibus, Quint. 
I0, 5,4: de se, Pompei. in Cic. Att. 8, 
12, A. Pass. impers.: de armis du- 
bitatum est, Cic. Caecin. 13, 38: de 
judicio Panaetii dubitari non potest, id. 
Off. 3, 3: de auctore, Quint. 7, 2,8: de 
hac (virtute) nihil dubitabitur, id. 2, 20, 
4. With acc. (in class. prose only with 
a pron.): haec non turpe est dubitare 
philosophos, quae ne rustici quidem du- 
bitant? Cic. Off. 3,19, 77: Quint. 2, 17, 
2: Ov. H. 17, 37. In pass.: causa 
prorsus, quod dubitari posset, nihil ha- 
bebat, Cic. Verr. 2, 22: Liv. 5, 3: dubi- 
tati tecta parentis, Ov. M. 2, 20: sidera, 
Stat. S. 1, 4,2: ne auctor dubitaretur, 
Tac. A. 14, 7: dicta haud dubitanda, 
Virg. Aen. 3, 170. With a relat. sen- 
tence: ubi tu dubites, quid sumas po- 
tissimum, Ter. Ph, 2, 2, 29: non dubito, 
quid nobis agendum putes, Cic. Att. Io, 
1: cur dubitas, quid de republica sen- 
tias? id. Rep. 1, 38 fin. With inter- 
rogative sentences: desinite dubitare, 
utrum sit utilius, id. Verr. 3, 89: 
lhonestumne factu sit an turpe dubitant, 
id. Off. 1, 3,9: dubitavi, hos homines 
emerem, an non emerem, Pl. Capt. 2, 3, 
5: recte necne crocum floresque per- 
ambulet Attae fabula si dubitem, Hor. 
Ep. 2, 1, 79: dubito num, Plin. Ep. 6, 
27: de L. Bruto fortasse dubitarim an, 
Cic. Tuse. 4, 22, 50: non hercle dubito, 
quin tibi ingenio nemo praestiterit, Cic. 
Rep. 1, 23: illud cave dubites, quin, id. 
Fam. 5, 20: quid dubitas, quin sit, Pl. 
Aul. 2, 1, 42. Poet. in the pass.: 
an dea sim, dubitor, Ov. M. 6, 208. 
With acc. and infin.: neque humorem 
dubitavi aurasque perire, Lucr. 5, 250: 
Cic, Fil. Fam. 16, 21: non dubito, fore 
plerosque, Nep. Praef.§ 1: Liv. 2, 64: 
Suet. Claud, 35: piraticam, ut musicain 
et fabricam, dici adhuc dubitabant mei 
praeceptores, Quint. 8, 3, 34. In an. in- 
terrog.: an est quisquam qul dubitet, 
tribunos offensos esse? Liv. 5,33 and 
pase. impers. an dubitabitur, ibi partes 
oraforis esse praecipuas? Quint. Prooem. 
12. 9, Of inanim. and abstr. sub- 
Lai to be uncertain, doubtful: si tar- 
dior manus dubitet, id. 5, 10,124: sus- 
pensa ac velnt dubitans oratio, id. 10, 
1,22; si fortuna duLitabit, Liv. 21, 44 
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Jjin.: nec mox fama dubitavit, Flor. 1, 1. 


Il. Meton.: to be irresolute, to 
hesitate, delay. With inf.: non dubi- 
taverim me gravissimis tempestatibus 
obvium ferre, Cic. Rep. 1, 4. In an 
interrog.: quid dubitamus pultare atque 
huc evocare ambos foras? Pl. Bac. 5x0; 
29: Caes. B.C. 2, 34: Virg. Aen. 6, 807. 
Very seldom affirmatively: dubitat ag- 
noscere matrem, Stat. Achill. 1, 250: si 
forte dubitaret quod afferretur accipere, 
Curt. 4, 5: si venire dubitaret, id. 10, 8. 
Ellipt.: quod dubitas, ne feceris, Plin. 
Ep. 1, 18. With negat. and quin: 
nemo dubitabat, quin spectaret, Cic. 
Verr. 2, 13: nolite dubitare, quin huic 
uni credatis omnia, id. Manil. 23, 68: 
and in an interrog. without a negat.: 
dubitatis, judices, quin civem vindicetis, 
id. Flacc. 17, 4o. Absol. (rarely): se 
neque unquam dubitasse, neque timu- 
isse, Caes. B.G.1, 41: quid igitur ego 
dubito? Pl. Am. 1, 2, 283: Caes. B.G. 
5, 44: Virg. Aen. 9, 12. 9, to re- 
jlect upon, to ponder, consider (rare): 
haec dum dubitas, menses abierunt de- 
cem, Ter. Ad. 4, 5, 57: restat, judices, 
ut hoc dubitemus, Cic. Rose. Am. 31, 
88: percipe porro, quid dubitem, Virg. 
Aen. 9, I91. [From dubius: so Gr. 
Sordgw, and Ger. zweifeln.] 

dubius, a, um, adj. [duo, two and 
Dit, go: v. bito] moving alternately in 
two opposite directions, fluctuating to 
and fro (rare); ut vas in terra non quit 
constare, nisi humor destitit in dubio 
fluctu jactarier intus, Lucr. 6, 556: cir- 
cumagente se vento, fluctibus dubiis 
volvi coeptum est mare, Liv. 37, 16. } 
Fig.: wavering in opinion, doubting, 
uncertain : anni multi me dubiam dant, 
Pl. Epid. 4, 1, 17: quae res est, quae 
cujusquam animum in hac causa du- 
bium facere possit? Cic. Manil. ro: 
equites procul visi ab dubiis, quinam 
essent, Liv. 4, 40: dubius sum, quid 
faciam, Hor. 8. 1, 9, 49: spemque me- 
tumque inter dubii, seu vivere credant, 
sive extrema pati, Virg, Aen. I, 218: 
Philippus non dubius, quin, Liv. 31, 42: 
dictator minime dubius, bellum cum 
his populis Patres jussuros, id. 6, 14. 
With gen.: nec sum animi dubius, 
verbis ea vincere magnum quam sit, 
Virg. G. 3, 289: mentis, Ov. F. 6, 
572: consilii, Just. 2, 13: sententiae, 
Liv. 33, 25: salutis, Ov. M. 15, 438. 

9, wrresolute, wndecided (rare): 
terrentur infirmicres, dubii confirman- 
tur, Caes. B. C. 1, 3: dubio atque haesi- 
tante Jugurtha incolumes transeunt, 
Sall. J. 107. Fig.: hostes (opp. firmi), 
ib. 51 fin.: nutantes ac dubiae civitates, 
Suet. Caes. 4 fin.: quid faciat dubius, 
Ov. M. 8, 441. HI], Pass.: that is 
doubted of, uncertain, dubious : videsne 
igitur, quae dubia sint, ea sumi pro 
certis atque concessis? Cic. Div. 2, 51, 
106: res secernere apertas ab dubiis, 
Lucr. 4, 469: dubia verba, opp. aperta, 
Quint. 7, 2, 48: dubium jus, opp. 
certum, id. 12, 3, 6: and opp. confessum, 
id. 7, 7,7: obscura aut dubia servitus, 
Cic. Rep. 1, 31: dubium vel anceps 
genus causarum, Quint. 4, 1, 40: dubia 
et incerta societas, Suet. Aug. 17: 
fortuna scenica, Ter. Hec. prol. alt. 8: 
victoria, Caes. B. G. 7, 80: spes ar- 
morum, Vell. 2, 71: discrimen pugnae, 
Sil. 5, 519: proelia, Tac. G. 6: auctor, 
Oy. M. 12, 61: an auspicia repetenda, 
ne quid dubiis diis agerem ? Liv. 8, 32: 
qui fideles nobis socii, qui dubii, qui 
certi hostes viderentur, id. 44, 18: His- 
paniae, Tac. A. 3, 44: dubiaeque cre- 
puscula Incis, Ov. M. 11, 596: cum 
luce dubiae confinia noctis, ib, 4, 401: 
coelum, overcast, Virg. G. 1, 252: 
dubius et quasi languidus dies, Plin. 
Ep. 6, 20: dubia tegens lanugine malas, 
between down and a beard, Ov. M. 9, 
398: vina, which are not sure to thrive, 
Plin. 18, 31, 74 ad jin. : consilia, waver- 
ing, Tac. Agr. 18: hune annum sequi- 
tur annus haud dubiis consulibus, Liv. 
4, 8: haud dubius praetor, id. 39, 39 ad 
jin.: haud dubii hostes, id. 37, 49: 
coena dubia, such a goo dinner, thut 
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you" cannot tell what to eat 
Ph. 2, 2, 28: Hor. S, 2, 2,77: Aus. Mos, 
102. 2, dubium est, it zs doubtful, 
uncertain: esp. freq. with negatives ; 
si quid erit dubium, Pl. pid. 5, 1, 40: 
haud dubium id quidem est, id. Poen. 
3, 4, 27: interrog.: oh! dubiumne id 
est? Ter. Eun. 1, 2, 49: and with the 
daé.: an dubium id tibi est? id. Heaut. 
5, I, 38: Cic. Fam. 4, 15. With de: de 
Pompeii exitu mihi dubium nunquam 
fuit, id. Att. 11, 6: de eorum jure, id. 
de Or. I, 57: de re, Quint. 7, 3,4. With 
au interrog, sentence: illud dubium 
(est), ad id, quod summum bonum 
dicitis, ecquaenam fieri possit accessio, 
Cic. Fin. 4, 24, 67: hoc ergo, credo, 
dubium est, uier nostrum sit vere- 
cundior, id. Acad. 2, 41, 126: Ambiorix 
copias suas judicione non conduxerit, an 
tempore exclusus, dubium est, Caes. B. 
G. 6, 31: an dubium vobis fuit inesse 
vis aliqua videretur necne? Cic. Caecin. 
II, 31. Absol. and adverbd.: codicilli, 
dubium ad quem scripti, Quint. 4, 2, 52: 
quo postquam dubium pius an scele- 
ratus Orestes venerat, Ov. Tr. 4, 4, 
69: neque multo post exstincto Max- 
imo, dubium an quaesita morte, Tac. 
A.1,5. With negat. and quin: Ter. 
Andr. 1, 2, 1, With acc. and injin.: 
periisse me una haud dubium est, id. 
Hee. 3, 1, 46: an dubium tibi est, eam 
esse hanc? Pl. Mil. 2, 5, 9. Dubium 
habere, to regard as uncertain, to 
doubt: Pl. Capt. 4, 2, 112: haec ha- 
bere dubia, Cic. Acad. 2, 9 ad fin. In 
dubium: in dubium vocare, to call in 
question, Cic. de Or. 2, 34: venire in 
dubium, id. Quint. 2: Liv. 3, 13: alii 
non veniunt in dubium de vyoluntate, 
Cic. Att. 11, 15. In dubio: dum in 
dubio est animus, Ter. Andr. 1, 5, 31: 
aestate potius quam hicme dandum, 
non est in dubio, Plin. 25, 5, 24: ut in 
dubio poneret, utrum id matronae sua 
sponte, an nobis auctoribus fecissent, 
Liv. 34, 5. Sine dubio, without doubt, 
doubtless, certainly : sine dubio, opinor 
Ter. Hun. 5, 9, 14: Cic. Verr. I, 2° 
sine dubio..... sed, verum, at, cic., 0 
doubt, doubtless ..... but, yet, etc.: 
quum te togatis omnibus sine dubio 
anteferret...... sed, etc., id. N. D. 1, 
21, 58: id. de Or. 3, 57: Quint. 1, 6, 33, 
etc. Procul dubio (rare): Lucr. 3, 638 : 
Liv. 39, 40 fin.: Plin. 18, 21, 50 ad jin. 
IV. Meton.: dangerous, critical, 

difficult : res dubias, egenas, inopiosas 
consili, Pl. Poen. 1,1, 2: Liv. 2, 50 jin.: 
Tac. A. 2, 62: in dubiis periclis, adver- 
sisque in rebus, Lucr. 3, 55: tempora 
(opp. secunda), Hor. Od. 4, 9, 36: mons 
erat ascensu dubius, Prop. 4, 4, 83 : quae 
(loca) dubia nisu videbantur, Sall. J. 94. 
Absol.: mea quidem hercle certe in 
dubio vita est, 7s in danger, Ter. Andr, 
2, 2, Io: sese suas exercitusque for- 
tunas in dubium non devocaturum, 
Caes. B. G. 6, 7: tua fama et gnatae 
vita in dubium veniet, Ter. Ad. 3, 2, 
42. In plur.: mens dubiis percussa 
labat, Lucan. 6, 596. 

dticalis, ¢, adj. [dux] pertaining 
to a commander: tunicae, Valer. Imp. 
ap. Vopisc. Aurel. 13. 

diicaliter, adv. like a leader or 
general : Sid. Ep. 5,13. Comp. ib. 8, 6. 

diicator, oris, m. [pvc root of dux 
and duco] a leader : civitatis, Tert. adv. 
Jud. 13. 

diicatrix, icis, f. [id] a female 
leader: App. Dogm. Plat. 2, p. 14. 

diicatus, is, m. [id.] military 
leadership, command: Suet. Tib. 19: 
Flor. 3, 21. (Hence It. ducato; Fr. 
duché.) ; 

diicéna, 2¢,,f. [duceni] the office of 
a ducenarius: Cod. Just. 12, 20, 4. 

diicénarius, a, um, ad). ec ey 
taining or relating to two asia 
pondera, Plin. 7, 20, 19: procuratores, 
7. e. who received a salary of 200 sester- 
tia, Suet. Claud. 24: judices, petty judges 
(chosen from persons possessed of 200 
sestertia), id. Aug. 32 (v. Smith's Ant. 
439)- Subst. ducenarius, ll, ™, 
convmander of 200 men: Veg. Mil. 2, & 
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Jjirst, Ter, 


DUCENI 


DUCO 


DUCTUS 


—— 


ee See . 
iceni, ae, a, plu. nwm. distr. two 
Mcrae two hundred: Pl. Ps. 3, 
2, 40: Liv. 9, 19: gen. ducenum: 
Plin. 9, 3, 2. ’ 
diicentésima, ace, f. (se. pars) 
[ducenti] a two hundredth part, oa 
half per cent, : Tac. A. 2, 42: Suet. Cal. 
16 


4 i, ae, a (sing. ducentum, 
CaN plu. oa [duo centum | 
two hundred: Pl. Bac. 4, 4, 55: gen. 
ducentum: Varr. R. R. 3, 2, 15- Il. 
Meton. any large number: Pl, Asin. 
2, 2,10: Hor. 8. 1, 3, 11. ; 

diicenties, adv. num. [ducenti] 
two hundred times: Cic. Phil. 2, 16, 
40. Il; Meton. many times: Cat, 
29, 15. « ee 

diicentum, v. ducenti, ad init. 

diicianus, a, um, adj, [dux] per- 
taining to a leader or commander : 
officium, Cod. Theod. 15, 11,2. Subst. 
ducianus, i, m. a commander's servant : 
Cod. Theod. 7, 16, 3. 

diico, xi, ctum (imper. duce—for 
duc—Pl. Epid. 3, 3, 18. Perf. sinc. 
duxti, Cat. 91, 9) 3. v. a. to lead, con- 
duct, draw, bring: quo sequar? quo 
ducis nunc me? Pl. Bac. 3, 3,2: suas 
secum mulierculas sunt in castra duc- 
turi, Cic. Cat 2, 10 ad fin.: (difficile 
iter) vix qua singuli carri ducerentur, 
Caes. B. G. 1,6: aquam per fundum 
ejus ducere, Cic. Q. Fr. 3, 1, 2: spiritum 
naribus, Varr. R. R. 2, 3, 5: spiritum 
per siccas fauces, Sen. Ben. 3, 8 : aérem 
spiritu, Cic. N. D. 2, 6 jfin.: spiritum, 
to live: id. Fam. 10,1: vitam ct spiri- 
tum, id. Manil. 12, 33: tura naribus, 
Hor. Od. 4, I, 22: succos nectaris, to 
qua. ib. 3, 3, 34: pocula, ib. 1, 17, 22: 

iberum, ib. 4, 12, 14: jucunda oblivia 
vitae, id. S. 2, 6,62: mucronem, to draw 
from the scabbard, Virg. Aen. 12, 378: 
ferrum vagina, Ov. F. 4,929: sortem, Cic. 
Div. 2, 33: Virg. Aen. 6, 22: and pass. 
of that which is drawn by lot: oracula, 
quae, aequatis sortibus, ducuntur, Cic. 
Div. 1, 18, 34: sorte judex in reum 
ductus, Suet. Caes. 12: pondus aratri, 
to draw, Ov. M. 4, 119: remos, to row, 
ib. I, 294: lanas, to spin, ib. 4, 34: 
stamina, ib. 4, 221: ubera, tocnilk, ib. 
9, 358: frena manu, to guide, ib. 15, 
518. ilia, to become broken-winded, Hor. 
Ep. 1, 1, 9: os, to make wry faces, Cic, 
Or. 25 jin.: vultum, Ov. M. 2, 744: 
Brundisium Minuci melius via ducat 
an Appi, Hor. Ep. 1, 18, 20: via quae 
ducit ad undas, Ov. M. 3, 602: quo 
via ducit, Virg. E, 9, 1. Absol.: 
sibi quisque ducere, trahere, rapere, 
to appropriate, Sall. J. 41. With 
pron. reflect.: to betake oneself, go: Pl. 
Am, 4,3, 8: Ter. Hec.4,1,7. 9 
Esp. legal ¢. t. to lead away to prison 
to punishment, etc.: post deinde manus 
injectio esto, in jus ducito, Xf]. Tab. 
ap. Gell. 20, 1: in jus, Liv. 2, 27: illos 
duci in carcerem jubent, Cic. Verr. 5, 
30: in vincula, Suet. Caes. 79: ad 
mortem, Cic. Cat. 1, 1, 1: Nep. Phoc. 
4. 8, Uxorem, to lead a wife home, 
i.e. to marry: verum egon’ eam ducam 
domum? Pl. Mil. 3, 1, 9r: filiam Orge- 
torigis in matrimonium duxerat, Caes, 
B. G. 1, 9: eum uxorem ducturum esse 
aliam, Pl. Cist. 1, 1, 105. Absol.: si 
tu negaris ducere, Ter. Andr. 2, 3, 5: 
Liv. 4, 4. Rarely for nubere: si ig- 
norans statum Krotis ut liberum dux- 
isti, Imp. Antonin. in Cod. Just. 5, 18, 
oh 4, Milit. ¢. t. to lead or direct the 
march of (soldiers): locis apertis ex- 
ercitum ducere, Caes B. G. 1, 41; ex- 
ercitum ab Allobrogibus in Segusianos, 
ib. I, Io fim.: cohortes ad eam partem 
munitionum, id. B. C. 3, 62: exercitum 
Uticam, ib. 2, 26: reliquas copias 
contra Labienum, id. B. G.7, 61. In the 
pass. of the soldiers: quam in partem 
aut quo consilio ducerentur, ib. I, 4o. 
And act, absol. of the general, to 
march, move: (Mettus) ducit quam 
proxime ad hostem potest, Liv. 1,23. In 
gen.: to command an army or division : 
ua in legatione duxit exercitum, Cic. 
Sur. 9, me qui superiore anno primum 
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pilum duxerat, Caes. B. Ge FS nt 3h? 
ordinem, Suet. Vesp. 1: partem ex- 
ercitus, Sall. J. 55. Also, to lead the 
van: pars equitum et auxiliariae co- 
hortes ducebant, mox prima legio, Tac. 
A. 1, 51. Hence, fig.: to be leader, 
chief in any thing: accedit etiam, quod 
familiam ducit, Cic. Fam. 7, 5 ad jin. : 
ordines, id. Phil. 1, 8, 20: classem (dis- 
cipulorum), Quint. 1, 2, 24; funus, Hor. 
Epod. 8, 12: toros, Ov. F’. 6, 668: ex- 
sequias, Plin. 8, 42, 64: pompam, Oy. 
H. 12, 152: choras, Tib. 2,1, 56: cho- 
reas, Ov. M. 8, 582. 5, to construct, 
build, make, esp. what is distinguished 
by length rather than any other dimen- 
sion; parietem per vestibulum alicu- 
jus, Cic. Mil. 29 jin.: muros, Hor. Od. 
4, 6, 23: vallum ex castris ad aquam, 
Caes. B. C. 1, 3: fossam, id. B. G. 7, 72: 
lineam, Plin. 35, 10, 35: sulcum, Col. 2, 
2,24. Of other things: lateres de terra, 
Vitr. 2,3: vivos vultus de marmore, 
Virg. Aen. 6, 849: arcum, Ov. M. 3, 
160: orbem, Plin, 11, 3, 118. Fig.: 
epos, Hor. S. 1, 10, 44: carmen, Ov. Ir. 
I, 11,18: versus, ib. 5, 12, 63. 6. 
to act upon, affect, give: alvum, to 
move by clysters, Cels. 2, 12: alapam 
alicui, to give one a box on the ear, 
Phaedr. 5, 3, 2: colaphum, Quint. 6, 3, 
83: pugnam, Paul. Dig. 47, 10, 4. ff 
to receive, admit, take: cicatricem, Ov. 
Tr. 3, 11, 66; rimam, id. M. 4. 65: 
situm, Quint. 1, 2, 18: formam, Ov. M. 
I, 402: colorem, ib. 3, 485: nomina, 
Hor. Od. 3, 24, 76: notam, ib. 4, 2, 59. 

I]. Fig.: ducit quo quemque volun- 
® Lucr. 2, 258: ad strepitum citharae 
cessatum ducere curam, Hor. Fp. 1,2, 31: 
Liber vota bonos ducit ad exitus, id. Od. 
4, 8, 34: per quaedam parva sane ducant 
(futurum oratorem), Quint. I, Lo, 5: 
ludos et inania honoris medio ra- 
tionis atque abundantiae duxit, con- 
ducted in a middle course, Tac. Agr. 6 
jin. 9, to deduce, derive: ab aliqua 
re totius vitae ducere exordium, Cic. 
Fin. 5, 7, 18: principium disputationis 
a principe investigandae veritatis, id. 
N. D. 2, 21 fin.: belli initinm a fame, 
id. Att. 9, 9: initia causasque omnium 
ex quatuor temporum mutationibus 
ducere, id. N. D. 2, 19, 49: originem ab 
Isocrate, Quint. 2, 15, 4: honestum ab 
iis rebus, Cic. Off. 1, 18, 60: nomen a 
Graeco, Quint. 1, 6, 3: utrumque (sc. 
amor et amicitia) ductum est ab aman- 
do, Cic. Am. 24. 
induce, allure: ita me ad credendum 
tua ducit oratio, id. Tusc. 2, 18: nos 
ducit scholarum consuetudo, Quint. 4, 
2, 28: declamatores quosdam perversa 
ducit ambitio, id. ro, 7,21. Pass.: si 
quis statuarum honore aut gloria du- 
citur, Cic. Verr. 2, 58, 143 : eloquentiae 
laude, id. Or. 32, 115: quaestu et lucro, 
id. Tusc. 5, 3, 9: hoc errore, id. Off. 1, 
41: literis eorum et urbanitate, id. 
Rose. Am. 41, 120: omnes trahimur et 
ducimur ad cognitionis et scientiae 
cupiditatem, id. Off. 1, 6. Hence in a 
bad sense, to cheat, deceive: Pl. Most. 
3, 2,26: Ter. Andr. 4, 1, 20: Ov. H. 19, 
13. 4, to protract, prolong : bellum, 
Caes. B. G. 1, 38: Cic. Fam, Lge Fa Bh 
22, 25: bellum longius, Caes. B. C. 1, 
64: bellum in hiemem, ib. 1, 61: rem 
prope in noctem, ib. 3, 51: rem leniter, 
Liv. 3, 41. Also of time itself: tem- 
pus, Cic. Verr. 1, 11 : diem ex die, Caes. 
B. G. 1, 16: and of persons: to put off : 
ubi se diutius duci intellexit, ‘ib, 
Hence, to pass, spend: aetatem in 
literis, Cic. Fin. 5,19: aetatem, Hor. Ep. 
2, 2, 202: vitam, id. Epod. 14, 63: 
noctem, Prop. 1, 11, §: somnos, Virg. 
Aen. 4, 560. 5. Mercant. t. t. to 
calculate, compute, reckon: age nunc 
summam sumptus duc, Lucil. in Non. 
283,30: minimum ut sequamur, 
quoniam XC. med. duximus, accedant 
eo, etc., Cic. Verr. 3, 49. Hence fig. du- 
cere ratie%em alicujus, to consider, com- 
pute one’ Sylvantage: duxi meam ra- 
tionem, qual tibi facile me probatu- 
rum arbitrabak, id. Att. 8, 11, D: suam 
quoque ration ducere, id. Verr. 1, 


8, to move, incite, 


a period : id. 5, 4, 30. 


48: non minorem aratorum quam por 
puli rationem, Suet. Aug. 42 fill.» 
salutis meae rationem ducere, Cic. Fam. 
4, 3: rationem officii, non commodi, id, 
Sest. I0, 23. 6, In gen. to reckon, 
consider, hold, account, esteem: parvi 
id ducebat, id. Fin. 2, 8, 24: pro nihilo 
aliquid ducere, id. Verr. 2, 16 ad jv? 
ea pro falsis ducit, Sall. Cc. 3: innocen- 
tiam pro malevolentia, iv; 12: vos 
eritis judices, laudin’ an vitio duci id 
factum oportuit, Ter. Ad. Prol. 5: 
aliquid honori, Sall. J. 11: aliquid 
laudi, Nep. Praef.: aliquem despica- 
tui, Cic. Fl. 27, 65: nihil praeter vir, 
tutem in bonis ducere, id. Fin. 3, 3 
aliquem in numero hostium, id. Vert. 
5, 25 ad fin.: aliquem loco affinium, 
Sall. J. 14: aliquid testimonii loco, . 
Quint. 5, 9, 10: tutelae nostrae dux- 
imus, quum Africo bello urgerentuy 
Liv. 21, 41: officii duxit exorare filiae 
patrem, Suet. Tib. 11: faceret, quod e 
republica fideque sua duceret, Liv. 25, 
4: malum quum amici tuum ducis 
malum, Pl. Capt. 1, 2, 48: Archytas 
iracundiam seditionem quandam animi 
vere ducebat, Cic. Rep. 1, 33: nil rectum 
nisi quod placuit sibi ducunt, Hor. Ep. 
2, 1, 83: sic equidem ducebam anime 
rebarque futurum, Virg. Aen. 6, 690 
With acc. and infin.: ut omnia tua in 
te posita esse ducas humanosque casus 
virtute inferiores putes, Cic. Am. 2, 
4: biennium sibi satis esse duxerunt, 
Caes. B. G. 1, 3: optimum factu esse 
duxerunt, ib. 4, 30. [Cf. Ger. zteh-en, 
zug ; Eng. tug, tow.] (Hence from the 
middle age Latin ductiare, “to conduct 
(water),” It. docciare, subs. doccia; 
Fr. douche ; Sp. ducha). 

ductabilitas, atis, f. [ducto] apé- 
ness to be duped: Att. in Non. 150, 13. 

ductarius, a, um, adj. [id.] of or 
Sor drawing : funis, Vitr. 10, 2. 

ductilis, e, adj. [duco] that may be 
draun, ductile: flumen aquae riguae, 
a canal, Mart. 12, 31: aes, that may be 
hammered out thin, Plin. 34, 8, 20. 
(Hence Fr. douitile, dowillet, not from 
dulcis.) 

ductim, adv. by drawing (rare): 
major pars operis in vinea ductim 
potius quam caesim facienda est, Col. 
4, 25,2: invergere in me liquores tuos 
sino ductim, in good draughts, Pl. 
Cure teak. 
> ductio, onis, f. [duco] a leading 
off or away (rare): aquarum, Vitr. 1, 
1: alvi, Cels. 2,12: hominis, Ulp. Dig. 
43, 29, 3. 

ductito, avi, 1. v. a. freg. [id.] to 
lead about: Pl. Rud. 2, 7, 26 9. to 
lead home a wife, to marry: id. Poen. 
I, 2,60. Fig.: to deceive: ego follitim 
ductitabo, id. Epid. 3, 2, 15. 

ducto, avi, atum, 1. v. a. freg. [id.] 
to lead or draw about: aliquem, PI. 
Most. 3, 2, 158: restim ductans, Ter. 
Ad. 4, 7, 34: exercitum per saltuosa 
loca, Sall. J. 38: Tac. H. 2, 100: equites 
in exercitu, Sall. C. 19. 2. to take 
home a concubine: Pl. Asin. 1, 3, 12 
Wh) led te ae ah |. Fig.: to deceive, 
cheat: Pl, Most. 3, 2, 159. 2. toe 
esteem or account: omne ego pro nihilo 
esse ducto, id. Pers. 4, 4, 85. 

ductor, Gris, m. [id.] a leader, com- 
mander, general: exercitus, Cic. Tuse. 
I, 37: Liv. 1, 28: Virg. Aen. 2, I4: 
apum (in their battles), id. G. 4, 88: 
and of the leaders in warlike games, id. 
Aen. 5, 133: Suet. Tib. 6: classis, Virg. 
Aen. 6, 334: aquarum Tibris, Stat. S. 3; 
5, 112: ferreus, poet. for cron-worker, 
Auct. Priap. 32 ad jin. 

ductus, a, um, Part. [duco]. 

ductus, is, m. [duco] a leading, 
conducting : aquarum, Cic. Off. 2, 4, 14: 
porticus aequali ductu, a line, row, Lucr. 
4, 427: muri, Cic. Rep. 2, 6: literarum, 
shape, Quint. I, 1, 25: oris, Seatures, 
Cic. Fin. 5, 17, 47: macularum, Plin. 347 
12, 74. 2, generalship, command: 
Gic. Mani:. 21: Caes. B. G. 4, 62: Tae. 
Agr. 5: Suet. Vesp. 4. Il. Fig: of 


style : connection: Quint. 4,2,53. 2. 
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dulcidréléquus, a, um, adj. [dulcis | as long as (with indic., except in the 


didum, adv. temp. [diu dum: cf. 
Don. Ter. Andr. 3, 4, 3. Prisc. p. 1018 
P.] lit. a long time since, but usu. a 
little while ago: Pl. Am. 1,1, 231: Ter. 
Andr. 3; 4, 12) Gic. Tusc. 1, 31, 76: 
Virg. Aen. 5, 650. 9. With respect 
to the present: formerly, before: nunc 
assentatrix scelesta est, dudum adver- 
sairix erat, Pl. Most. 1, 3, 100: Ter. 
Andr. 5, 1, 5: Cic. Brut. 36, 138: Virg. 
Aen. 2, 726. 8, In Plaut. with wf or 
quum, to denote immediately past or 
present time: just as, gust now: nam 
ut dudum hine abii, accessb ad ado- 
lescentes in foro, Pl. Capt. 3, I, 18: 
scilicet qui dudum tecum venit, quum 
pallam mihi detulisti, id. Men. 2, 3, 41. 
Without these conjunctions: is se ad 
portum dixerat ire dudum, just now, id. 
Mere. 2, 3, 129. 4, haud dudum, not 
long ago, i.e. gust now: quam dudum, 
how long?: Yo. EK Persia ad me allatae 
modo sunt istae a meo domino. Do, 
Quando? Zo. Haud dudum, id. Pers. 4, 
3, 29: vide quain dudum hic asto et 
pulto! id. Stich. 2, 1, 38: Cic. Att. 14, 
12 ad fin. 

ditella, ae, f. [duo] the third part 
of an uncia: Rhemn. k ann. de pond. 23. 

duellator, duellicus, v. bell. 

ditellis, is, m. [duellum = bellum 
@ warrior: Am. I, p. 10. : 
duellum, v. belluwn,. 

duicensus dicebatur cum altero, id 
est cum filio census, Fest. s, v. [duis = 
bis and censeo]. 

duidens, v. bidens. 

duim, v. do, ad init. 

duis, verb. v. do, ad init. 
v. bis, ad init. 

diitae, arum, m. plu. Sid heretics 
who believed in two gods: Prud. Hamart. 
praef. 37. 

diitas, atis, f. [id] the state of 
being two, duality : Labeo in Javol. Dig. 
50, 16, 242. 

duitor, v- do, ad init. 

duleacidus, a, um, adj. [dulcis 
acidus] of a sourish-sweet flavour: 
liquor, Seren. Sammon. II, 151. 

duleator, Ooris, m. [dulco] @ sweet- 
ener: Paul. Nol. Carm. 23, 237. 

duleé, adv. sweetly, pleasantly : Hor. 
Od. I, 22,23. Comp.: Quint. 12, 10, 27. 
Sup.: Cic. Brut. 20. 

duleédo, inis, f. [dulcis] sweetness, 
a sweet taste: radix amara cum quadam 
dulcedine, Plin. 25, 6, 30. Il. Fig.: 
pleasantness, agrecableness, delightful- 
ness, charm: nimia afuarum, Lucr. 6, 
1265: frugum et vini, Liv. 5, 33 :_ho- 
noris et pecuniae, Matius in Cic. Fam. 
Il, 28: agrariae legis, Liv. 2, 42: po- 
testatis ejus, id. 5,6 ad fin.: vitae, Cels. 
6,6: orationis, Cic. de Or. 3, 40, 161: 
vocis, Ov. M. 1, 709: gloriae, Cic. Arch. 
10, 24; irae, Liv. 9, 14 ad fin.: amoris, 
Virg. Aen. 11, 538: plebeios creandi, 
Liv. 5, 13: praedandi, id. 6, 41 ad jin.: 
scabendi, Plin. 8, 25, 37. In plur.: 
Vitr. 7, praef. 

Aulcesco, dulcui, 3. v. incep. [id] 
to become swect: Cic. de Sen. 15, 53+ 
Plin. 3, 18, 22. 

dulcia, orum, n. plu. [id.] sweet 
cakes, swectmeats : Vop. Tac. 6: Lampr. 
Heliog. 26. 

dulciarius, ii, m. [dulcia] a confec- 
tioner, pastrycook : Mart. 14, 222 ™m 
lemm.: Lampr. Heliog. 27. ‘ 

dulciciilus, a, um, a: dim. [dulcis] 
sweetish (rare): potio, Cic. ‘Tusc. 3, 19 
ad fin.: Pl. Poen. 1, 2, 177- 

duicite , &ra, Erum, adj. [dulcis fero] 
containing sweetness, sweet (rare): ficus, 
kx. in Charis. p. 103 P.: cantharum, 
Pl, Ps. 5,1, 18. : : 

dulciléauns, a, um, adj. [dulcis 
lequor] sweetly speaking (rare): Aus. 
Idyll. 20, 4. ; ; 

dulei-médus, a, mm, adj. er 
modus | sweetly modulated : Prud. Psych. 
664. 

Adiolsiervis, e, adj. Mtoe nervus } 
sucelly-stringed: arcus, Cap. 9, P. 310. 

dulcidla, orum, 1. plu. dim. { dulcis] 
little sugar-cakes: mellita, App. M. 4, 
p. 155. 


9. Num. 


id. Od. 1, 37, 11. 
Att. 15, 13: quod in amicissimo quoque 
dulcissimum est, id. Am. 23 jin. 
Esp. of friends, lovers, etc.: jriendly, 
agreeable, charming, kind, dear: amici, 
opp. acerbi inimici, ib. 24, 90: amicitia 
remissior esse debet et liberior et dul- 
cior, ib. 18, 66: liberi, Hor. Epod. 2, 40: 
nata, id. S. 2, 3,199: alumnus, id. Od. 


os loquor | speaking with a sweet mouth : 
Naey, in Gell. 19, 7 

dulcis, e, adj. sweet, opp. amarus: 
(animal) sentit et dulcia et amara, Cic. 
NeeDi 3; .13):) mel} Pl. Asiny 33235394): 
aqua, Lucr. 6, 891: poma, id. 5, 1376: 
vinum, Hor. Od. 3, 12, 1: dolium, id. 
Kpod. 2, 47: olivum, id. S. 2, 4, 64: 
sapor, id. Od. 3, 1, 19. Comp.: uva, 
Ov. M. 13, 995. Sup.: panis, Plin. 18, 
Io, 20. |, Fig.: agreeable, pleasant, 
charming, soft, jlattering : duicia atque 


amara apud te sum eloquutus omnia, 


Pl. Ps. 2, 4, 2: vita, Lucr. 2, 997: lu- 
mina vitae, id. 5, 987: solatia vitae, id. 
5, 21: orator, Cic. Off. 1, 1, 3: non quo 
ea (oratione) Laelii qnicquam sit dul- 
cius, id. Brut. 21, 83: genus dicendi, 


Quint. 2, 8, 4: carmen, id. 12, Io, 33: 
poémata, Hor. A. P. 99: nomen liber- 


tatis, Cic. Verr. 5, 63: amores, Hor. Od. 
I, 9, 15: otium, id. Kpod. 1, 8: fortuna, 
Sup.: epistola, Cic. 


2. 


3, 23, 7. Hence, in addresses: optime 


et duicissime frater, Cic. Leg. 3, Ir: 
dulcissime Attice, id. Att. 6, 2: mi dul- 
cissime Tiro, Cic. fil. Fam. 16, 21: dulcis 
amice, Hor. Ep. 1, 7, 12: dulce decus 
meum, id. Od. 1, 1, 2: quid agis, dyl- 
cissime rerum? id. 8. I, 9, 4. 
is prob. same as yAvk-vs: the root is 
seen in in-dulg-co.] (Hence It. dolce ; 


[Dulc-ts 


Ir. doux.) 
dulcisonus, 2, um, adj. [dulcis so- 


nus] sweetly sounding: Sid. Carm. 6, 5. 


dulcitas, atis, 7. [dulcis] sweetness, 


pleasantness: App. de Mundo, 74, 34. 


Fig.: conspirantis animae, Att. in Non. 


96, 27. 

dulciter, adv. sweetly, agreeably, 
delightfully: Cic. Fin. 2, 6,18: Quint. 
I, 10, 24. 

dulcitiido, inis, f. [dulcis] sweetness 
(rare): gustatus, qui dulcitudine praeter 
ceteros sensus commovetur, Cic. de Or. 
3, 25, 99- 9, Fig.: pleasantness: 
usurarum, Ulp. Dig. 42, 8, 10, 9 Io. 

duleo, atus, I. v. a. [id.] to sweeten: 
Sid. Ep. 5, 4: id. Carm., 2, 105. 

dulcor, Oris, m. [id.] sweetness : Tert. 
adv. Mare. 1, 6. (Hence Fr. douceur.) 

dulcoro, I. v. d. [dulcor] to sweeten : 
amaritudinem, Hier. Ep. 22, o. 9. 

Aiilicé, adv.=Sovrrkds, like a slave, 
servilely: Pl. Mil. 2, 2, 60. 

dum, conj. Prop. of time: |. Dura- 
tion of time: 1, whilst (chiefly 
with the indic. mood, exc. in the oratio 
obliqua; though the indic. was used in 
the latter also, the recta being intermin- 
gled wits the obliqua oratio, as in 
Greek): dum cum hac usuraria uxore 
nunc mihi morigero, haeec curata sint 
fac sis, Pl. Am. 3, 3,26: dum ea con- 
quiruntur et conferuntur, circiter homi- 
nur milliasex ad Rhenum contenderunt, 
wes. B. G. 1, 27: dum haec in Appvlia 
gerebantur, Samnites urbem non tenu.’- 
runt, Liv. 10, 36 ad jin.: dum Cyrt 
et Alexandri similis esse voluit, Cras- 
gorum inventus est dissimillimus, Cic. 
Brut. 81 jin. In the oratio obliqua: 
Indic. : dic hospes, Spartae, nos te hic 
vidisse jacentes, dui sanctis patriae 
legibus obsequimur, Poeta Cic.. Tuse. I, 
42, tol: quidam tradunt dum ad palum 
deligatur, silentium fieri Flaccum jus- 
sisse, Liv. 26,16: Tac. A. 15, 59: nar- 
rat id se, dum traditur, cepiese, Ov. M. 
4, 776. Subj.: dixisti, dum Planci in 
me meritum verbis extollerem, me ar- 
cem facere e cloaca, Cic. Planc. 4o: id. 
de Or. 1, 41 fim.: Sall, C..7: Suet. Ner. 
35; ‘Tac. H. 4,14 fin. Subj. in the orat. 
directa (chiefly poet.): 0 quoties ausac, 
caneret dum valle sub alta, rumpere 
mugitu carmina docta boves, Tib. 2, 3, 
19; Ov. Pout. 3, 3,2: Virg. G. 4, 457: 
Mart. 1,22: Aur. Vict. Vir. ill. 35. 2, 


oratio obliqua): bene factum a vobis, 
dum vivitis, non abscedet, Cato in Gell. 
16, 1 ad jin.: quem esse natum et nos 
gaudemus, et hace civitas, dum erit, 
laetabitur, Cic. Am. 4, 14: id. de Sen. 
23, 86: id. Att. 9, 10: id. Fin. 3, 2, 9. 
Subj.; non tibi venit in mentem, si, 
dum vivas, tibi bene facias, Pl. Bac. 5, 
2, 76: pars, dum vires suppeterent, erup- 
tionem censebant, Caes. B. G. 4, 77. 
With tamdiu, tantum, tantummodo, 
tantisper, usque; or opp. to postea, 
pustyuam, deinde, ubi, mune, eéc.: with 
tamdiu : Cic. Verr. 4, 3: id. Cat. 3, 7 etc. : 
with tantum: Liv. 27, 42: with tantum- 
modo: Sall. J. 53: with tantisper: Ter. 
Ad. 1, 1, 44: with usque: Cic. Verr. 1, 
5: dum...postea: id. Mur. 12, 26: 
dum... postea quam : Caes. B. G. 7, 82: 
dum... postquam: Sall. J. 53: Liv. 24, 
13: dum...deinde: Cic, Att. 9, 6: Liv. 
29, 42: dum...sed ubi: Pl. Ris pels 
37: Caes. B.C. 1, 51: dum...nunc, Ter. 
Angg. 1, 2,17: Cic. Acad. 1, 4, 11.—For 
taniWiu...dum, less freq. dum...dum, 
as long as...so long: sic virgo dum in- 
tacta manet, dum cara suis, Cat. 62, 45 
and 56: Quint. 9, 3, 16. I], Succes- 
sion of time: until, wntil that (with 
sulj. or indic. acc. as the idea of pur- 
pose, or simply of time, predominates) : 
quid dicam, quantus amor bestiarum 
sit in educandis custodiendisque iis 
quae procreaverunt, usque ad eum 
finem, dum possint se ipsa defendere ? 
Cic. N. D. 2, 51 fin.: ea mansit in con- 
ditione atque pacto usque ad eum finem, 
dum judices rejecti sunt, id. Verr. Act. 
1, 6, 16: Ter. Heaut. 3, 2, 32: Liv. 4, 21 
jin. Yet Cicero generally, and Caesar 
always, employs the szlj.: is dum ve- 
niat, sedens ibi opperibere, Pl. Bac. 1, 1, 
14: paulisper mane, dum edormiscat 
unum somnum, id. Amph, 2, 2, 64: sic 
deinceps omne opus contexitur, dum 
justa muri altitudo expleatur, Caes. B, 
G. 7, 23: Caesar ex eo tempore, dum ad 
flumen Varum veniatur, se frumentum 
daturum pollicetur, jvom that time 
until, id. B. C. 1, 87: differant in 
tempus aliud, dum defervescat ira, Cic. 
Tusc. 4, 36, 78: quippe qui_moram 
temporis quaererent, dum Hannibal 
in Africam trajiceret, Liv. Soh O is : 
obsidio deinde per paucos diés magis 
quam oppugnatio fuit, dum vulnus 
ducis curaretur, id. 21, 8: tu hic 
nos, dum eximus, interea opperibere, 
Ter. Heaut. 4, 7, 5: causas innecte 
morandi, dum pelago desaevit hiems, 
Virg. Aen. 4, 52: retine, dum ego huc 
servos evoco, Ter. Ph. 5, 7, 89: ‘Tityre, 
dum redeo, brevis est via, pasce capel~ 
las, Virg. E. 9, 23: struppis, quibus 
lectica deligata erat, usqne adeo verbe- 
rari jussit, dum animam efflavit, Gracch. 
in Gell. 10, 3. |], ASarestrictive 
particle (always with subj.) : so long 
as, provided that, if only: dum res ma- 
neant, verba fingant arbitratu suo, Cic. 
Fin. 5, 29 fin.: oderint, dum metuant, 
Att. in Cin. Off. 1, 28, 97: licet lasci- 
vere dum nihil metuas, Cic. Rep. 1, 40. 
With ellipsis of verb: An. Non pudet 
vanitatis? Do. Minime, dum ob rem, 


{ ‘for, Ph. 3, 2, 41: dum eatenus, Quint. 


y_ 11,1. With an emphatic modo, and 
in one word, dummogo: aeque istuc 
facio dummodo eam des, quae sit quaes- 
{posa, PL. Mil. 3, 1, 189: Cic. Off. 3, 21: 
Oy. ¥. 5, 242: sin autem jejunitatem, 
dummodo sit polita, dum urbana, dum 
elegans, in Attico genere ponit, Cic. 
Brut. 82, 285.—Separate : mea nil refert, 
dum patiar modo, ‘Ter. Wis. 25433 20s 
With tamen;: Cic. de Or. 2, 16 3a: 
Quint. 1, 1,11. With quidem: PL. Trin. 
I, 2,20. With ne: id faciat saepe, dum 
ne lagsus fiat, Cato R. Re 5, 4: Pl, Trin. 
re ee Lo Cic. Att. 6, 1: Liv. 3, 21: 
dummodo ne, Cie. de Or. 3; 48,185; dum 
quidem ne, Pl. Mere. 2, 3, 89. IV. 
As an enclitic, with the imperat. 
interjections, negations, ete. : 
now, come, yet, etc.: Sosia adesdum, 
paucis te volo: Ter. An, I, I, 2: cir- 
cumspicedum, Pl. Trin. 1, 2, 109: dic 
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DUMALIS 


dum, Ter. Hee. 5, 3,5: and esp., age- 
dum, id. Eun. 4, 4, 27: Cic. Sull. 26 : 
Liv. 7, 9° vixdum tuam epistolam lege- 
ram, cum ad me Curtius venit, Cic. Att. 
9, 2 fin.: legatione decreta, necdum 
missa, Liv, 21, 6: simulata lenitas nibil- 
dum profuerat, id. 24, 20: ehodum, Ter. 
And. 1, 2, 13 (v. Hand. Turs. II. pp. 
©3330). 
FOI gat, [aumas] bly 
bristly : coma, gels et 4, era 
7 v. dumetum, invt. 
Pee 3. v. n. [dumus] to be over- 
grown with bushes : Diom. p. 335 P. 
damétum, i, . (also, dumecta an- 
tiqui quasi dumiceta appellabant, quae 
nos dumeta, Fest. s. v.) [id.] a place 
covered with brushwood, a thicket: Cic. 
Tusc. 5, 23: Col. 1, 2, 5: Virg. Guiry 15% 
Fig.: cur orationem tantas in angus- 
tias et Stoicorum dumeta compellimus ? 
Cic. Acad, 2, 35. 
dimicdéla, ae, m. [dumus colo] that 
dwells in thickets: Avien. Perieg. 895. 
dummodo, v. dum, no. m1. 
dimosus (old form dusmosus, 
fiiv. Andr. in Fest. s. v.) a, um, adj. 
dumus] full of brushwood, bushy 
Oey: rupes, Virg. E. 1, 77: saxa, Ov. 
M. to, 535+ dumosi glareosique montes, 
Col. 4, 33, 5. 
dumtaxat, adv. v. duntaxat. 
dimus (old form dusmus, v. du- 
mosus), i, m. a@ bush, bramble: Cic. 
Tse, 99, 23/65 2 Virg: G. 3. 315. 
[Root dus “ thick ;” cf. Gr. dacvs: and 
v. densus.] 
duntaxat oe. adv. [dum and 
taxo, provided one estimates it, esti- 
mates it accurately: dum minore patri 
(parti) familias taxat, Fest. s. wv. 
publica pondera]; hence exactly, of 
the right measure: either not more, 
hence only; or not less, hence at least. 
|, only, simply, merely : mittantur 
mulieres liberae duntaxat quinque, 
Edict. Praet. ap. Ulp. Dig. 25, 4, 1, 
§ ro med.: ut consules potestatem 
haberent tempore duntaxat annuam, 
genere ipso ac jure regiam, Cic. Rep. 
2, 32: duntaxat ut hoc promittere pos- 
eis, Lucr. 3, 378: peditatu duntaxat 
procul ad speciem utitur, eq ites in 
aciem mittit, Caes. B. C. 2, 41: Liv. ro, 
25: Suet. Caes. 55: Hor. S. 2, 6, 42. 
[I]. aé least: quum in testamento 
scriptum esset, ut heres in funere aut 
in monumento duntaxat aureos centum 
consumeret, non licet minus consumere ; 
si amplius vellet, licet, Alf. Varus Dig, 
50, 16, 202: statim Arpinum irem, ni te 
in Formiano commodissime exspectari 
viderem, duntaxat ad prid. Non. Mai., 
Cic. Att. 2,14: valde me Athenae de- 
lectarunt: urbs duntaxat et urbis orna- 
mentum, ib. 5, 10: Sen. Ben. 5, 2: 
Quint. 1, 4,20: Hor. A. P.23. fi, to 
a certain extent, so far: duntaxat re- 
Tum Magnarum parva potest res exem- 
plare dare, Lucr. 2, 123: duntaxat de 
peculio, so far as relates to the pecu- 
hum, Edict. Praet. ap. Ulp. Dig. 15, 2, 
I; nos animo duntaxat vigemus, etiam 
magis quam quum florebamus: re fami- 
liari comminuti sumus, Cic. Att. 4, 3 
ad fin. : id. Deiot. 1: id. N. D, 2, 18, 47: 
id. Brut. 82, 285. (Cf. Hand. Turs. II. 
PP. 330-339.) 
duo, ae, o (dec, masc. duo as freq. as 
duos: Gen. duum, Att. in Cic. Or. 46 
jin.: Sall. J. 106: Liv. 3, 25 ete.: Neutr, 
dua, Att. in Cic. Or. 46 ad jin.: and 
with pondo, also duapondo: Vitr. ro, 
x7: Scribon. Comp. 45: dio occurs only 
in Aus. Epist. 19, 13), nemer. card. 
[evo] two: jam hi ambo et servus et 
hera frustra sunt duo, Pl. Am. 3, 3, 19: 
erat omnino itinera duo, Caes. B. G. 1, 
6: interfectos esse legatos duos, ib, 5, 
34. (Sans. dwi; Gr. dvo0; Ger. zwet; 
Eng. fico, and so in all the cognate lan- 
guages.]. (Hence It. due, duo; Fr. 
deux.) 
diodécas, Adis, f.—SuwdeKds, the 
number twelve: Tert. Praescr. 49. 
diddécennis, e, adj. [inodecim 
annus] twelve years old: Sulpic. Sever. 
Dial. 1, ro. 
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iddécennium, ii, ~. [duodecen- 
mae age of twelve years : Cod. Theod. 
929; Le ; 
agadécies, adv. num. twelve times : 
Cic. Verr. 2, 75: Liv. 38, 28. 
diiddécim, num. card. [duo decem] 
twelve: Pl. Epid, 5,2, 10: Cic. Rep. 2, 
17: Caes. B. G. 1, 5: duodecim (and 
more freq. XII.) Tabulae, the laws of 
the Twelve Tables, Cic. Off. 1, 12: Quint. 
5, 14, 18: also absol. duodecim (or XII), 
Cic. Leg. 2, 23. : 
diié-décimus, a, um, num. ordin. 
duodecim] dhe twelfth: legio, Caes. B. 
. 2, 23: Adv. duodecimo, the twelfth 
time: consul, Capitol. Anton. Pius I. 
diiddénarius, a, um, adj. [duode- 
ni] containing twelve: Varr. L. L. 5, 
5 10, ‘ 
atid-déni, 2¢, a, num. distr. twelve 
each, by twelves: uxores habent deni 
duodenique inter se communes, Caes. B. 
G. 5,14: duodena describit in singulos 
homines jugera, Cic. Agr. 2, 31,85. And 
simply, twelve: fossa duplex duodenum 
pedum, Caes. B. G. 7, 36: astra, Virg. 
G. 1, 232: signa, Ov. M.13, 618. (Hence 
It. dozzina ; Fr. dowzaine.) : 
di5-d3-nonagints, num. eighty- 
eight: Plin. 3, 16, 20. 
diio-dé-octoginta 
eight: Plin. 3, 5, 9, $ 62. 
dtid-dé-quadragéni, ae, a, num. 
thirty-eight each ; pedum columnae, 
Plin. 36, 15, 24, no. 9. 
did-dé-quadragésimus, 4, 
num, the thirty-eighth: Liv. 1, 40. 
Aiid-dé-quadraginta, num. thirty- 
etght: Cic. Tusc. 5, 20. — 
dti6-dé-quinquagéni, ae, a, num. 
forty-eight each: Plin. 2, 8, 6, § 38. 
duid-dé-quinquagésimus, a, um, 
num. the forty-eighth: Cic. Brut. 44. 
dii6-dé-quinauaginta, num. forty- 
eight: Col. 9, 14, I. 
dtid-dé-sexagésimus, a, um, num. 
the Jifty-cighth : Vell. 2, 53. 
du6-dé-sexaginta, um. fifty- 
eight: Plin. 11, 9, 9. 
diid-dé-tricésimus, a, um, num. 
the twenty-etghth: Varr. in Gell. 3, ro. 
dui0-dé-tricies, adv. num. twenty- 
eight times: Cic. Verr. 3, 70. 
diid-dé-triginta, num. 
eight: Liv. 33, 36 ad fin. 
dii6-dé-vicéni, ae, a, nwm. eighteen 
each: denarius, Liv. 21, 41. 
dii6-dé-vicésimus (or viges), a, 
um, num. the eighicenth: Plin. 2, 73, 
“5: and per tmesin: duo enim device- 
sima Olympiade, id. 35, 8, 34. 
diio-dé-viginti, nwm. eighteen: Pl. 
Poen. 4, 2, 74: Vic. Acad. 2, 41, 128: 
annis mille centum et duobus de viginti 
fere, Eutr. 10, 9. 
diidetvicésimani, orum, m. plu. 
[duo et vicesimus] soldiers of the 
twenty-second legion; Tac. H. 5, 1. 
diis-et-vicésimus, a, um, adj. the 
twenty-second : legio, Tac. H. 1, 18. 
duonus, Vv. bonus, ad init. 
duovir, Vv. duumvir. 
duplaris, e, adj. [duplus] contain- 
ing double: numerus, Macr. Somn. Scip. 
1, 6: ib. 2, r: miles, one who receives 
double pay as a reward, Veg. Mil. 2, 4. 
duplarius, for duplaris, Inser. 
duplex, icis (abl. commonly duplici; 
duplice, Hor, §. 7, 2, 122), adj. [duo 
and PLEC, PLIC, root of plico] two-fold, 
double: et duplices hominum facies et 
corpora bina, Lucr, 4, 453: cursus, 
coupled with duae viae, Cie. Tuse. iL, 
30: pars, opp. simplex, Quint. 8, 5, 4: 
modus, opp. par and sesquiplex, Cic. Or. 
57, 193: duplici de semine, Lucr. 4, 
1225: quem locum duplici altissimo 
muro munierant, Caes. B. G. 2, 29: ta- 
hellac, consisting of two leaves, Suet. 
Aug. 27 dorsum, consisting of two 
boards, Virg. G. x, 172: acies, Caes. R. 
G. 3, 24: proelium, Suet. Aug. 13: se- 
ditio, id. Tib. 25: triumphus, id. Dom. 
6: cura, id. Tib. 8. Il. Meton, : 
cloven, divided, double: ne duplices ha- 
beatis linguas, ne ego bilineues vos ne- 
cem, Pl. Truc. 4. 3, 7: ficus, Hor. S. 2 
2, 122: folia paimae, Plin. 16, 24, 38: 


num, seventy- 


um, 


twenty- 


DURAMENTUM 


lex, Quint. 7, 7, 10. 9, Poet. for 
re Her so tek both: oculi, Laucr, 6, 
1145: palmae, Virg. Aen. I, 93. 3. 
(like Eng. double) tuck, strong, stout: 
clavi, Cato R. R. 20: amiculum, Nep, 
Dat. 3: pannus, Hor. Ep. 1, 19, 25. 
With quam for alterum tantum: twice 
as much as: Col. 1, 8, 8: Plin. 19, 1, 2. 

4, Poet.: false, deceitful : Ulixes, 
Hor. Od. 1, 6, 7: Amathusia, Cat. 68, 


51. x 
duplicarius, ii, m. [duplex a 
soldier who receives double pay: Varr. 
L. L. 5, 16, 26: Liv. 2, 59 fin. _ 

duvlicatio, Onis, /. [duplico] a 
doubling : Sen, Q. N. 4, 8. 

dupliecato, adv. twice as much: 
Plin. 2, 19, 14 fin. 

duplicator, Gris, m. [duplico] a 
doubler, magnifier : Sid. Ep. 3, 13. 

dupliciariis, for duplicarius, Inscr. 

duplicitas, atis, f. [duplex] a being 
double, doubleness : aurium, Lact. Opif. 
Dei 8: narium, ib. Io. 

dupliciter, adv. doubly, on two ac- 
counts: Lucr. 6, 510: Cic. Acad. 2, 32, 
104. 

duplico, avi, atum, 1. v. a. [duplex] 
to double: numerum dierum, Cic. N. D. 
I, 22: numerum, Caes. B. G. 4, 36: mo- 
dum hastae, Nep. Iph. 1 ad fin.: exer- 
citum, Cic. Att. 5,18: copias, Liv. 7, 7: 
fructum, Varr. R. R.1, 69,1: rem, Pers. 
6, 78: stipendium legionibus in perpet- 
uum, Suet. Caes. 26: tributa, id. Vesp. 
16: verba, to repeat, Cic. Or. 39, 135: 
also, to compound (e. g. androgynus), 
Liv. 27, I1. ll. Meton.: to enlarge, 
wmerease: mobilitas duplicatur, Lucr. 
6, 337: cursu, Caes. B. C. 3, 92: sol 
crescentes decedens duplicat umbras, 
Virg. E. 2, 67: duplicata nimbo flu- 
mina, Ov. Am. I, 9, 11: ut in dies ma- 
gis magisque haec nascens de me dupli- 
cetur opinio, Cic. fil. Fam. 16, 21. ae 
to bow, bend: duplicato poplite, Virg. 
Aen. 12, 927: corpus frigore, Val. Max. 
5,1, I ext.: virum dolore, Virg. Aen. 
II, 645. : 

duplio, onis, m. [duplus] the double 
(rare): Plin. 18, 3, 3, § 12. 

duplo, 1. v. a. [id.] to double: Ulp. 
Dig. 40, 12, 20. 

duplus, a, um, adj. [pv root of duo 
and PLU root of plus] double, twice as 
large, twice as much: dupla et tripla 
intervalla, Cic. Tim. 7: pars, ib.: pe- 
cunia, Liv. 29, 19: donativum, Suet. 
Dom. 2. Subst.: duplum, i, n. the 
double: a terra ad lunam centum vi- 
ginti sex millia stadiorum esse, ab ea 
usque ad solem duplum, Plin. 2, 21, 19: 
furem dupli condemnari, feneratorem 
quadrupli, Cato R. R. praef.: decrevit 
ut, si judicatum negaret, in duplum 
iret, Cic. Fl. 21: duplo major, Plin. 24, 
11, 74. Also, dupla, ae, f. (sc. pecunia) 
a double price: Pl. Capt. 4, 2, 39: Ulp. 
Dig. 21, 1, 31, § 20. (Hence It. doppio; 
Fr. double.) 

dipondiarius, a, um, adj. Lae 
dius] containing two asses: orbiculus, 
Col. 4, 30,4. Subst.: dupondiarius, ii, 
m. (sc. numus) a@ two-as piece: Plin. 
34, 2, 2. Fig.: like diobolaris, for 
worthless, bad : dominus, Petr. 58, 5. 
_, dipondius, ii, m. or dipendium, 
ii, n. [duo pondo] the sum of two asses: 
as a coin, Varr. L. L. 5, 36, 47: Cic. 
Quint. 16,53. Fig.: need, want: Petr. 
58, 13. 2, As a measure: two feet: 
Col. 3; 53, 5. 

diirabilis, e, adj. [duro] lasting, 
durable (rare): Ov. H. 4, 89: Col. 12, 
38, 7. Comp.: App. Apol. p. 314. 
Sup. and Adv. do not oceur. 

dirabilitas, atis, f. [durabilis] 
lastingness, durability : Pall. 1, 36, 2. 

diracinus, a, um, adj. [durus acinus] 
hard-berried, hard: uva, Cato R. R. 5, 
2: Plin. 14, 1, 3, § 14: vites, Col. 3, 2, 
I: persica, Plin. 15, 12, 11: cerasa, id 
15, 25, 30. 

diramen, inis, ». [duro] hardness: 


aquarum, ice, Lucr. 6, 530: @ hardened 
vine branch: Col. 4, 22, 1. 


diramentum, i, n. [id] @ harden. 


38:1! ing; @ hardened or ligneous dine branch - 


DURATEUS 


DURUS 


Col. 4, 21, 1: Plin. 17, 23, 35, § 208. 
I]. Fig.: jivmness: Sen. ‘Tranq. 
I 


diratéus, 2, um, adj. = S8ovpareos, 
wooden (only of the ‘l'rojan horse): 
equus, Lucr. 1, 477. Called also equus 
dirius ov diiréus (Gr. trros Sovptos or 
Sovpewos): Aur. Vict. Orig. 1: Fest. 
s. v. Epeus. Meton.: duria nox, 7. ¢. 
the night in which the Greeks descended 
from the interior of the horse, Val. Fl. 
2, 573+ 

durator, oris, m. [duro] one who 
hardens: Pac. Pan. Theod. 33. 

duratrix, icis, f. [id.] she who ren- 
ders durable: Plin. 14, 1, 3, § 14. 

diré, diriter, and diirum, adv. 
(only comp. durius in Cic. or Caes.) 
hardly: jaga premunt duriter colla 
(boum), Vitr. Io, 8: faciem durum ca- 
cantis habes, Mart. 3,89. Comp. : durius, 
Vitr. 10, £5 fin. Ii. stifiy, awkward- 
ly: membra moventes duriter, Lucr. 5, 
1401: dure, Hor. Ep. 2, 1, 66: Quint. 9, 


4,58. Comp.: Hor. S. 2, 3, 22: Quint. 
8, 6, 24. lil. vigorously, strictly: 


vitam parce ac duriter agebat, Ter. 
Andr. 1, 1, 47: id. Ad. I, I, 20. IV. 
harshly, roughly, sternly: quam tibi 
ex ore orationem duriter dictis dedit, 
Enn. in Non. 512, 7: Ter. Ad. 4, 5, 28. 
Comp.: Cic. Lig. 6: Caes. B. C. I, 22 
fim.: Tac. A. 3, 52. Sup.: Hadrian. 
ap. Ulp. Dig. 47, 14, I. V. hardly, 
unfavourably, unfortunately : durius 
cadentibus rebus, Suet. Tib. 14 fin. 

diiresco, rui, 3. v. incep. [durus] to 
grow hard, to harden: durescit humor, 
Cic. N. D. 2, 10, 26: limus, Virg. E. 8, 
80: campus, id. G. I, 72: corpus, Ov. 
M. 8, 607: durescente materia, Tac. G 
‘45. Fig.: in Catonis lectione dures- 
cere, Quint. 2, 5, 21. 

durata, ae, f. [a Span. word] a 
wooden bathing-tub: Suet. Aug. 82 jin. 

diiricordia, ae, f. [durus cor] hard- 
heartedmess : Tert. adv. Mare. 5, 4. 

duricorius, 2, um, adj. [durus co- 
rium] hard-skinned : ficus, loatius in 
Macr. S. 2, 16. 

divitas, atis, f. [durus] hardness, 
harshness : aliqui duritatem et severi- 
tatem quandam verbis sequuntur, Cic. 
Or. 16, 53. 

duriter, adv. v.dure. | 

diritia, ac, f. (and durities, Cels. 
3, 24: acc. duritiem, Lucr. 4, 269: Ov. 
M. 1, 401: abl. duritie, Plin. 28, 15, 60: 
Suet. Ner. 34) [durus] hardness: saxi, 
Lucr. 4, 269: ferri, Cat. 66, 50: ada- 
mantina, Plin. 37, 11, 73: pellis, Ov. M. 
3, 64. 9, In medic. induration: 
praecordiorum, Cels. 3, 24: alvi, Suet. 
Ner. 34: vulvarum, Plin. 28, 19, mn, 9 
250. In plur.: id. 23, 4, 47. ‘Transf. 
of wine: harshness, opp. suavitas: id. 
14, 75 9 li. Fig.: hardiness, aus- 
terity in living: in parsimonia atque in 
duritia atque industria omnem adoles- 
centiam meam abstinui, Cato in Fest. 
gs. v. repastinari: Caes. B. G. 6, 21: 
Tac. A. 6, 34: qui patientiam et duri- 
tiam in Socratico sermone maxime ada- 
marat, Cic. de Or. 3, 17. 9, harsh- 
mess, strictness, rigour, cynicism: tua 
duritia antiqua, Ter. Heaut. 3, I, 26: 
Ov. H. 2, 137: oris, qui depudere didi- 
cerat, Sen. Const. Sap. 17. 3, hard- 
NESS, OPPTESsiveness, severity : duritia 
lenitasve multarum (legum), Suet. 
Claud. 14: imperii, Tac. H. 1, 23: ope- 
tum, id. A. 1, 35: coeli militiaeque, ib. 
13, 35. 

dirities, v. duritia, ad init. 

duritido, inis, f. [durus] harshness, 
cruelty : Cato in Gell. 17, 2. 

durius, 4, um, v. durateus. — 

diriusciilus, 2, um, adj. dim. (du- 
rus] somewhat hard, rough, or harsh 
sey Plin. praef. § 2: Plin. Ep. 1, 
16, 

diiro, avi, atum, 1. v. a. and n. [id.] 
to make hurd, to harden. T ACt: 
durata cutis, Ov. M. 4, 577: caementa 
calee, Liv. 21, 11: ova in aqua, Plin. 29, 
3, 11: pontus frigore, Ov. Pont. 4, 9 
83: duratae solo nives, Hor. Od. 3, 24, 
39 ; acgua salibus, 1.¢. strongly saturated, 


Col. 7, 4 fin.: ungulas (mularum), id. 6, 

37, 11: ferrum ictibus, Plin. 34, 15, 43: 
guttas in grana, id. 12, 19, 42 jin.: 
uvam fumo, to dry, Hor. 8. 2, 4, 72. In 
medic. : corpus, to bind, opp. mollire, 
Cels. 2,14: id. 2, 33 jin.: to full cloth: 
Pl. Asin. 5, 2, 5%. 
durare solum et discludere Nerea ponto 
coeperit, 7. g. durescere, Virg. E. 6, 35. 


9, Neutr.: tum 


Il. Fig. act.: to render hard, cal- 


lous, insensible; to dull, blunt (rare): 
(Juppiter) aerea dehine ferro duravit 
secula, Hor. Epod. 16, 65: ad _ pla- 
gas durari, Quint. I, 3, I4: ad omne 
facinus durato, Tac. H. 4, 59: linguae 
vitia inemendabili in posterum pravi- 
tate durantur, become confirmed, in- 
curable, Quint. I, I, 37. 
to be hard, stern, callous, insensible 
(rare): ut non durat (pater) ultra poe- 
nam abdicationis, id. 9, 2, 88: in nullius 
unquam suorum necem duravit, Tac. 
A. 1, 6: Petr. 105 fin. 
act.: 
to make hardy, to inure: ope@re in 
duro membra manusque, 
1359: membra animumque, Hor. S. 1, 
4, 119: humeros ad vulnera, Virg. G. 3, 
25%: hoc se labore durant homines ado- 
lescentes, Caes. B. G. 6, 23: exercitum 
crebris expeditionibus, patientiaque pe- 
riculorum, Vell. 2, 78: mentem, Tac. 
A. 3, 15: ab duratis usu armorum pulsi, 
Liv. 4, 29. 
ened, inured to troubles, to be patient, 
persevere; to endure, hold owt; and 
hence as an active verb, to endure, 
bear: durare nequeo in aedibus, Pl. 
‘mph. 3) 2,1) Lvs 550212 
I, I, 82: durate et vosmet rebus ser- 
vate secundis, Virg. Aen. I, 207: ne- 
queo durare, quin, etc., Pl. Cure. 1, 3, 
19: Suet. Claud. 26. With acc.: patior 
quemvis durare laborem, Virg. Aen. 8, 
577: victurosque Dei celant, ut vivere 
durent, felix esse mori, Lucan. 4, 519: 
quascumque vias, Stat. S. 5, 2, 153: and 
of inanimate subjects: sine funibus vix 
durare carinae possunt imperiosius ae- 


, Neutr.: 


Ill. Fig. 
to harden with labour, ete. ; 


Lucr. 5, 


9, Neutr.: to be hard- 


Hor. Ep. 


quor, Hor. Od. 1, 14, 7: (vitis genus) 
quod siccitatem durat et ventos, Pall. 
Febr. 9, 1. iV. Fig. neutr.: to 
hold or last out, to last, remain: omnem 
durare per aevum, Lucr. 3, 604: neque 
post mortem durare videtur (corpus), 
id. 3, 339: ad posteros virtus durabit, 
Quint. 3, I, 21: maneat quaeso duretque 
gentibus, si non amor nostri, at certe 
odium sui, Tac. G. 33: munera, quibus 
donatus est, durant, ostendunturque ad- 
huc Baiis, ave still in existence, Suct. 
Tib. 6: durant colles, extend wninter- 
ruptedly, Tac. G. 30. Of persons, for 
vivere, fo live: narratum ab iis, qui nos- 
tram ad juventam duraverunt, ide aes, 
16: id. Or. 17: id. Agr. 44. 

dirus, a, um, adj. hard: (of touch, 
etc.) et validi silices ac duri robora 
ferri, Lucr. 2, 499: ferrum, Hor. Od. 3, 
II, 31: cautes, Virg. Aen. 4, 366: bi- 
pennes, Hor. Od. 4, 4, 57: pellis, Lucr. 
6, 1194: cutis, Ov. M. 2, 805: alvus, 
Cels. 6,18, no. g: aqua, hard, i. e. con- 
taining much earthy matter, ide 23730 


jfin.: dumeta, rough, Ov. M.1, 105: gal- 


lina, tough, Hor. S. 2, 4,18: fungi, qui in 
coquendo duriores fient, Plin. 22, 23, 
47 ad fin.: lJaudanum durissimum 
tactu, id. 26, 8, 30: durissimus tophus 
vel carbunculus, Col. 3, 11,7. Subst: 
e duro (sc. ligno), of the hardened, wood 
of the wine, id. 3, 6, 2. I]. Meton.: 
of taste: vinum, opp. suave, harsh, 
yough: Pall. Oct. 14, 5: sapor Bacchi, 
Virg. G. 4, t02: of hearing: vocis 
genera permulta: grave, acutum, flex- 
ibile, durum, Cic. N. D. 2, 58. 146: 
Quint. 11, 3, 15 and 32. In rhetor. : 
harsh, unpolished; aspera et dura et 
dissoluta et hians oratio, id. 8, 6, 62: 
consonantes, id. 11, 3, 35: syllabae, id. 
12; 10; 304 Fig. rude, un- 
polished, uncouth: Q. Aelius Tubero ut 
vita sic oratione durus, incultus, hor- 
ridus, Cic. Brut. 31: Attilius poeta du- 
rissimus, id, Att. 14,20: Hor. 8. 1, 4, 
8: pictor durus in coloribus, Plin. 35, 
11, 40. In a good sense: hardy, vi- 


DU xX 


gorous: fortes et duri Spartiatae, Cic. 
Tuse. 1, 43: Ligures, durum in armis 
genus, Liv. 24, 48: Dardanidae, Virg. 
Aen. 3, 94: Hannibal, Hor. Od. 2, 12, 2: 
vindemiator, id. 8. 1,7, 29: juvenci, Ov, 
M. 3, 584. Q, harsh, stern, inflexible, 
unfeeling: quis se tam durum agres- 
temque praeberet, Cic. Or. 43, 148: quis 
nostrum animo tam agresti et duro 
fuit, id, Arch. 8; neque sunt audiendi, 
qui virtutem duram et quasi ferream 
esse quandam volunt, id. Am. 13 ad 


jin.: ingenio esse duro atque inexora- 


bili, Ter, Ph. 3, 2, 12: satis pater durus 
fui, id. Heaut. 3, 1, 30: Varius qui est 
habitus judex durior, Cic. Fin. 2, 19, 62: 
duriorem se pracbere alicujus miserae 
et afflictae fortunae, Anton. in Cic. Att. 
14,13 A: duri hominis vel potius vix 
hominis videtur, periculum capitis in- 
ferre multis, Cic. Off. 2, 14, 50: quid 
nos dura refugimus aetas, Hor. Od. 1, 
35, 34: gens dura atque aspera cultu, 
Virg. Aen, 5, 730: os durum, shameless, 
Ter. Eun. 4, 7, 36. 3, Of things: hard, 
toils6me; burdensome, disagreeable, ad- 
verse: opulento homini hoc servitus 
dura est, Pl. Am. 1, I, 12: lex, id. 
Mere. 4, 6, 1: conditio, Cic. Rab. Post. 
6 jfin.: provincia, Ter. Ph. 1, 2, 23: 
labor, Lmucr. 3, 461: subvectiones, Caes. 
B. G. 7, Io: venatus, Ov. M. 4, 307: 
dura cultu et aspera plaga, Liv. 45, 30 
ad fin.: durissimo tempore anni, Caes. 
B. G. 7,8: morbum acrem ac durum, 
Pl. Men. 5, 219: valetudo, Hor. 8. 2, 2 
88: dolores, Virg. Aen. 5, 5: frigus, Pl. 
Men. 5, 6, 10: fames, Hor. S. 1, 2, 6: 
pauperies, id. Od. 4, 9, 49: causa, Lucr. 
3, 484: nomen, Cic: Off. 1,12: verbum 
id. Brut. 79, 274: propositio, Quint. 4, 
5,5. Neutr. sing. absol.: De. Etiamne 
*d lex coegit? Ph. Ilud durum, Ter. Ph. 
2,1, 8: Quint. 11, 1, 85: durum: sed 
levius fit patientia, Hor. Od. 1, 24, 19. 
In plus. : siccis omnia dura deus propo- 
suit, ib. 1, 18, 3: Virg. Aen. 8, 522. 
Comp.: hi, si quid erat durius, concur 
rebant, Caes, B. G. 1, 48. 

dusmosus, 2, um, v. dumosus. 

duumvir, v. duumviri. 

dtiumviralicius, ii, m. [duumvi- 
ralis] that has been a duumvir : Inscr. 
Orell., no. 3921. 

diiumviralis, e, adj. [duumviri] 
pertaining to a duumvir, duumviral : 
inser. 9, Subst., duumviralis, is, 
m. that has been a duumvir: Ulp. Dig. 
50, 3,%. Ss a 

diiumviralitas, atis, f. [duumvi- 
ralis] the office of a duumvir, dwum- 
virate : Cod. Just. 5, 27, I. 

ditiumviratus, ts, m. [duumviri] 
the office of a duumvir, duumvirate: 
Plin. Ep. 4, 22: Ulp. Dig. 50, 3, 1. 

ditiumviri, orum, m. plu. [duo vir] 
the name of various magistrates at 
Rome and in the provinces. 5, Per- 
duellionis, an extraordinary criminal 
court (during the republic), the dwum- 
viri: Liv. 1, 26: Cic. Rab. perd. 4: (v. 
Smith’s Ant. 886). 98, Sacrorum, the 
keepers of the Sibylline books (super- 
seded by the decemyiri sacris faciun- 
dis): Liv. 3, Io. 8, Navales, ¢ea- 
traordinary magistrates, created for 
the purpose of equipping fleets: id. 9, 
20: id. 40, 18. 4, Aedis faciendae, 8. 
locandae, s. dedicandae, or duumviri 
sacri, for building or dedicating & 
temple: id. 4, 28: in the sing.: duum- 
vir; id!) 2, 42. 5, Juri dicundo, the 
highest magistrates in the municipia : 
Cic. Agr. 2, 34, 93: Caes. B, C. 1, 23: 
Inscr. Orell. no. 3805 Sq. 6. Quin- 
quennales, the censors in the municipal 
towns : Inscr. Or. no. 3882. (v. Smith’s 
Ant. i 

Pre, sats, com, [root Duc: Vv. duco] 
a leader, conductor, guide: illis non 
ducem locorum, non exploratorem 
fuisse, Liv. 9, 5: itineris, Curt. 5, 4: 
regendae civitatis, Cic. de Or. 3, 175 63 
dux isti quondam et magister ad de 
spoliandum Dianae templum fuit, id, 
Verr. 3, 21: nil desperandum Teucro 
duce et auspice Teucro, Hor. Od. 1, ", 
24. Fem. Cic. Fin. 1, 21: Virg. Aen, 

tht 


DYAS 


x, 36 Esp. a military com- 
Abas Ne ‘al: Caes. B. G. I, 13- 
Also @ lieutenant-general, general of 
division: as opp. to the spenigtems ib. 
3,21: Cic. Off. 3, 26, 99: Tac. H. 3, 37- 
Q, Fig.: duxregit examen, Hor. Ep. 
Yj 1O7.25% gregis, t.e. aries, Ov. M. 5, 
327: armenti, 7.¢. taurus, ib. 8, 384. 
(Hence It. duca, doye; Fr. due.) 

dyas, Adis, f.= buds, the number 
two: Macr, Somn. rel 2 6. eae 

ynamis, is, f= VVOLLS, : 
pee (as vis in Lat.) : Plo Ps2 1,023 
Ba 2, a square number : Arn. 2, 
p. 60. - : A 
nastes, 2¢, ™.= UVG.OTNS, 

ah pr rince: Cic. Phil. 11,12 ad fin.: 
Caes. B. C. 3, 3. 

dysentéria, ae, f.=Sveevtepia, 
flusi, dysentery : Plin. 26, 8, 28-fin. 

dysentéricus, a, um, adj. = dveev- 
TUPLKOS, pertaining to dysentery, dysen- 
teric : passio, Pall. Febr. 31 fin. Subst. 
dysentericus, i, m. one who labours 
under dysentery : Plin. 22, 24, 55. 

dYsEros, Otis, adj. —biaepos crossed 
tn love: Aus. Epigr. 92, 1. 

dyspepsia, ae, as =dvorepia, indi- 
gestion : Cato R. R. 129, 1 

dysphoricus, a, um, adj.—dvopo- 
puxds, unfortunate: Firm. Math. 8, 12. 

dyspnoea, ae, f.= dvorvo.a, a difii- 
culty of breathing : Plin. 23, 4, 44. 

dyspndicus, i, m. = dvotvorkds, one 
an breathes with difficulty: Plin. 24, 

14. 

dysiria, ae, f. = dvcovpia, retention 
‘of urine, dysur y:; Coel. Aur. Tard. 


5, 4. 
dystiriacus, i, m.= Svaovprakds, 
one who suffers from suppression of 


urine: Firm. Math. 8. 


tea 


e, tndecl. n. or (subaud. litera) 
KE; * f. the fifth letter of the Latin 
alphabet, the second of the vowel series, 
representing both the e and the » of the 
Greeks: v. Ter. Maur. p. 2386 P.; Aus. 
Idyll. de liter. monos. 3 and 4; Mart. 
Cap. 3, p. 58. The short e is the least 
emphatic of the Latin vowels except I. 
|. e is substituted fora: J,in com- 
pounds of roots which contain a long 
by position: e.g.: scando, descendo; 
factus, effectus; castus, incestus. It 
sometimes, but rarely, takes the place 
of @: ¢. g.: gradior, progrédior. In some 
cases double forms exist, the one with 
the substituted, the other with the ori- 
ginal vowel: e. g. : from spargo, we have 
both conspergo, and conspargo. 9. in 
the reduplication of roots with &: e. 
cado, cé-cidi; tango (root tig-) té- ~tiei. 
3. in the perfect of some verbs 
which have @ in the imperfect: ¢.9.: ja- 
cio, jeci; facio, féci. This may perhaps 
have arisen from the contraction of re- 
duplicated perfects, Je-jici, fe-fici, Il. 
¢ is changed into 7: 1, in a few com- 
pound verbs: e.g.: spécio, conspicio ; ; 
premo, imprimo: but generally e in 
root-verbs remains unchanged. Din! 
the inflections of substantives: e.¢.: 
nomén, nominis ; equés, equitis. |], e 
takes the place of te: 1, in the neu- 
ter forms of adjectives in is: e.9.: faci- 
lis, facile; similis, simile. 2. in the 
nom. and acc. sing. of a class of neut. 
substantives: é@g.: ovili, ovile, ovilia, 
8, in the nom. forms aedes, canes, 
ete., for aedis, canis, etc. 4, in the 
datives, morte, for morti, jure dicundo 
for juri dicundo, etc. (cf. Quint. 1, 4, 
17) 5, in the old and partly vulgar 
manner of writing and pronouncing: 
cepet, exemet, navebos (Col. Rostr.): 
fuet, dedet, tempestatebus, tibe (Epit, of 
the Scipios) ; compromesise (8. C. de 
sacch.); Menerva, magester, here, vea, 
vella, efe. (Quint. 1, 4, 8 and 17: Varr. 
R..R. 1,:2, 14: ef, Cic. de Or. 3, 12;:46) ; 
so too Vergilins, neglego, intellégo, for 
V ‘rgilius, negli go, intelligo, ete. 6. é 
$452 


BATH CRS yi cuga eee 


in the abl. of the third declension pro- 
bably proceeded from @ (or id). [V.e 
in a few instances takes the place of 0: 
e.g.: verto for vorto; vertex for vor- 
tex, vester for voster. 9, ¢ in verbal 
roots is sometimes changed into 0 in 
derived substantives: ey: tégo, toga ; 
pendo, pondus. But this change, w hich 
is a regular rule of derivation in Greek, 
is extremely rare in Latin. V. ¢ is 
rarely found instead of w: @.g.: auger 
for augur; from juiro are formed dejéro, 
and pejéro. 9. ¢ is changed into uw in 
the nom. and ace. sing. of a class of neut. 
substantives: ¢.g.: opés, opiis, opéris. 
VJ. the long ¢ interchanges most 
freq with the diphthongs ae and oe: 
€.g.: coena, caena, céna; scoeptrum, 
sceptrum; foenus, fénus (cf. Varr. L. 
L. 6, 5)3 yet it sometimes took the 
place of @ also, as in anhélo, from halo, 
and in the rustic bélo for balo; and 
likewise of 7, as in leber, speca, amecus, 
fur liber, spica, amicus (Quint. Inst. 1, 
Ur RRs 43,23 Fest. s. v. ami- 
citiae), and in words borrowed from the 
Greek, as choréa, Daréus, along with 
Academia, Alexandria: see the letter I. 
VII. the vowel @ stands in place of 
an apocopated final syllable, ], in 
the vocative forms of nouns in ws of 
the second declension;  Q, in the perf. 
and pass. forms, scripsere, conabare, co- 
nabere, for scripserunt, conabaris, cona- 
beris. 3, in the future forms attinge, 
dice, facie, recipie, from attingam, di- 
cam, faciam, recipiam (Quint. 1; 75, 23) 
VIII, the final vowel @ is dropped, 
J, in the imperatives dic, duc, fac, 
fer ; 9, in the ante-class. infinitive 
biber (for bibere); 8, in the vocative 
forms of the second declension in tus: 
as Gai, geni, fili, canteri, columbari, 
mantuari, volturi, mi. Xone. c18 
omitted in the inflections of many 
nouns which in the nom. sing. end in 
ér: é.g.: matér, matrem ; magistér, ma- 
gistri; pulcér, pulcra, pulcrum. X 
changes of E in the Romance languages. 
if long e generally remains un- 
changed, but is sometimes changed (4) 
into ot in French: cf. Lat. avena, credo, 
debeo, mensis, habere, with Fr. avoine, 
crois, dois, mois, avoir: (ii) into 7 in 
French: cf. Lat. cera, ecclesia, ebrius, 
prensus, tapetum, with Fr. cire, église, 
wre, pris, tapis. 2, short e is 
generally changed (i) into te: cf. 
Lat. brevis, decem, fel, gelu, with It. 
brieve, dieci, jele, gielo: Lat. febris, 
Serus, hedera, lepus, with Sp. jiebre, 
Jjiero, hiedra, lievre: Lat. brevis, Febris, 
fel, hedera, with Fr. brief, fievre, 
fiel, Vierre. (ii) sometimes into 7: cf. 
‘Lat. deus, ego, meus, with It. dio, io, 
mio: Lat. decem, nego, precor, pretium, 
species, with Fr. diz, nier, prier, prix, 
épice: Diez, 1, 124, seq, XI, As an 
abbreviation. E ‘mostly © connection 
with other abbreviations) signifies, egre- 
gius, equus, eques, erexit, ev ocatus, 
ele. : €.9.: E. M. V.=egregiae memoriae 
vir: E. Q. R.=eques Hea EE. QQ. 
RR. = Equites Romani: §E. Pp. = equo 
publico: E. M.D. Ss. P. E. ae monitu de 
sua pecunia erexit. 
@, prep. V. ex. 
éalé, es, f an Athiopian animal. 
supposed by some to be the two-horned 
rhinoceros: Plin. 8, 30, 21. 
€apse, V- ipse, init. 
éarinus, a, um, adj=éapuvds, be- 
longing to the spring: oves, Tert. Hab, 
mul. 8. 
éa-ténus, adv. [is]: so far (rare): 
caules lactucae ab imo depur gatos eate- 
nus, qua tenera folia videbuntur, Col. 
12, 9, 1: hoc civile, quod vocant, eate- 
nus exercuerunt, quoad populum prae- 
stare voluerunt, Cic. Leg. I, 4,14: verba 
persequens eatenus, ut ea non abhorre- 
ant a more nostro, id, Opt. gen. 4 
ad Jin: : eatenus interv eniebat, ne quid 
perperam fieret, Suet. Tib, 33: with 
quatenus: Cels. 2, 10: Javoi. Dig. 44 
i? 
2, 92. 2, Of time: so long, hitherto : 
Capitol. Gordian. 22: Oros. 6, x. (Cf. 
Hand. Turs. IL. pp. 339-341.) 


EBRIUS 


7 dcliicaee | Labeminbe, 2 a, um, adj. = €éPéwvos, of 
ebony : tigna, Hier. Ezech. aye 
ébénus, i, f. (m. Virg. G. 2, 1197) = 
éBevos, the ebon-trec, ebony: Diospyros 
ebenum, Linn. or some allied species: 
Plin. 16, 40, 76, § 3: id. 6, 30,35. 
é-bibo, bi, bitum, 3. v.a. to drink 
drain: quid comedent? quid ebi- 
ent? Ter. Heaut. 2, 3, 14: hirneam 
vini, Pl. Amph. 1, 1, 276: poculum, id. 
Cure. 2, 3, 80: ubera lactantia, Ov. M. 
6, 342: elephantos ab draconibus ebibi, 
are drained dry, Plin. 8,12,12: cum vino 
imperium, to forget through drinking, 
Pl. Am. 2, 1, 84.—Poet.: invenies illic, 
qui Nestoris ebibat annos, would drink 
as many glasses as equal Nestor’s years, 
Ov. F. 3, 533. 9. Fig.: of things: to 
suck in, absorb: fretum) peregrinos 
ebibit amnes, id. M. 8, 837: saniem 
(lana), Plin. 9, 38, 62. I], In gen. 
to consume, sguander : Hor. 5. 2, 3, 122. 
6-bito, 3. v.n. to go out: PL. Stich. 
4, 2, 28. 
é-blandior, itus, 4. v. a. dep. to ob- 
tain by flattery or coaxing (rare): 
enitere, elabora vel potius eblandire, 
Cic. Att. 16, 16, C: Liv. 29, 35: unum 
consulatus diem, Tac. H. 3, 37: solitu- 
dinem ruris, Col. 8, 11, I. 2 OL 
things: coelo fecunditatem omnem 
eblandito, having elicited, extracted, 
Plin. 16, 27, 51: ut eblandiatur lac 
igneam saevitiam, mitigate it, Col. 7, 5, 
16, Part. pass.: obtained by Slattery : 
eblandita suffragia, Cic. Planc. 4, Io: 
preces, Plin. Pan. jo ad fin. 

éborarius (ebur.), ii, m. [ebur] a 
worker in ivory : Cod. Just. 10, 64, I. 
éboréus, a, um, adj. [id.] made of 
wwory : Juppiter, Plin. 36, 5, 4: mensae, 
Ulp. Dig. 33, 7, 12, § 43. (Hence It. 
avorto; Fr. ivoire.) 

ébriacus, a, um, adj. [ebrius; cf. 
meracus, from merus] drunken: Laber. 
in Non. 108, 7. (Hence It. ebbriaco, 
imbriaco, ubbriaco, briaco.) 

ébriamen, inis, n. [ebrio] intoxt- 
cating liquor, strong drink: Tert. de 
Jejun. 

ébriétas, atis, f. [ebrius] drunken- 
ness, ebriety : Cic. 'Tusc. 4, 12: Hor. Ep. 
I, 5,16. Fig.: nimio liquore abundat 
rumpitque se pomi ipsius ebrietas, 7. e. 
excess of juice, Plin. 13, 4, 9, § 45 

€brio, 1. v. a. [id.] to ae drunk, 
to intoxicate: mulieres, Macr. 8. 4, 6 
med. Fig.: animas, id. Somn. Scip, 
12 med. 

ébridlatus, a, um, adj. [ebriolus] 
wre: tipsy, fuddled: Laber. in Non, 
10 

ébridlus, a, um, adj. dim. [ebrius] 
a little drunk, tipsy : PY Cure, 2.00 a 
ébridsitas, atis, f. [ebriosus] ad 
diction to drink, sottishness: Cic. Tusc. 
4,12, 

ébridsus, a, um, adj. [ebrius] given 
to drinking. Subst.: : a drunkard: Cie. 
Fat. 5,10: Sen. Ep. 83 med. Comp. : 
at. 29, 4. Fig.: acina, juicy, id. 
27, 4. 

ébrius, a, um, adj. lit. who has drunk 
his fill; corresp. with satur: quum tu 
satura atque ebria eris, puer ut satur ag 
facito, Ter. Hec. 5, 2, 3: Pl. Capt. x, 

35. ll. drunk, intoxicated: homo hic 
ebrius est, id. Am. 2, I, 25: Cic. Mil. 24, 
65: Hor.S.1, 4,51. Poet. of things, 
vestigia, Prop. x, 3, 9: signa, id. 3, 3, 
48: verba, Tib. 3, 6, 36: nox, Mart. ro, 
47. 2. Fig.: ebrius jam sanguine 
civium et tanto magis eum sitiens, “Plin. 
14, 22, 28 jin.: regina fortuna dulci 
ebria, intoxicated with good fortune, 
Hor. Od. 1, 37,12: dulcis pueri ebrios 
ocellos, intoxicated with love, Cat. 45; 


LT. Il. In gen: abundantly | filled, 


Full (poet.): Pl. Casin. 3,6, 18: lana de 


sanguine conchae, Mart. 14,154. [Etym. 
dub. ; usu. derived from e and B, root of 
bi-b-o: Key (Phil. Soc. 3, 208) supposes 
e-ber-ius to have been the full form, 
and BER to be the same root as dpyr, 
dpév-os, comparing so-br-ixs, so being 
the same root as the Greek ga-s and 
Lat. sa-nus: but this, though ingenious, 
is very uncertain. ] : 


EBULLIO 


—— 


€-bullio, 4.v.n.anda. |, Neutr.: 
to boil up, bubble up. Fig : dum risus 
ebullit, App. M. 2, p. 128. Poet.: 0 si 
ebullit patrui praeclarum funus! 7. e. 
prodit, Pers.2,10. J, Act.: animam, 
to breathe out, Petr. 42, 3. 9, Fig.: 
virtutes, to boast of, Cic. Tusc. 3, 18, 42. 

ébullo, 1. v. ”. for ebullio: to bubble 
up: fontium venae ebullant, Tert. de 
Pall. 2. 

ébiilum, i, ”., and ébilus, i, m. 
dane-wort, dwarf-elder, Sambucus ebu- 
lus, Linn.: Cato R. R. 347, 2: Plin. 25, 
TO; 71: Virg. E. 10, 24. (Hence It. 
ebbio; Sp. yedgo, yezgo; Fr. hieble.) 

ébur, Oris, n. tvory: Cic. Leg. 2, 18: 
Quint. 2, 21, 9: Virg. G. 1, 54. Il. 
Meton.: anything made of ivory: 
moestum ebur, an ivory statue, Virg. G. 
I, 480: inflavit ebur Tyrrhenus, an 
tvory pipe, ib. 2, 193: ense vidit ebur 
vacuum, the ivory scabbard, Ov. M. 4, 
148: curule ebur, the sella curulis, Hor. 
Bp. 1, 6, 54. 2. an elephant: Juv. 
12, 112. [From Sans. ibha, “an ele- 
phant.”] 

éburarius, v. eborarius. 

éburatus, a, um, adj. [ebur] adorned 
or inlaid with ivory: lecti, Pl. Stich. 2, 
2, 53: vehicula, id. Aul. 2, 1, 46: sella, 
Lampr. Heliog. 4 jin. 

éburnéolus, a, um, adj. dim. [ebur- 
neus] of ivory: fistula, Cic. de Or. 3, 60, 
225. 
éburnéus (poet. éburnus), a, um, 
adj. [ebur] of ivory: signum, Cic. Verr. 
4,1: lectus, Suet. Caes. 84: praesepe, 
id. Cal. 55. Form eburnus: Virg. G. 3, 
4: id. Aen. 6, 647: Hor. Od. 3, 24, 41: 
Ov. H. 15, 91, etc.: ensis eburnus, with 
an ivory handle, Virg. Aen. 11, 11. 

[]. Meton.: white as ivory: ebur- 

nea brachia, Ov. Am. 3, 7, 7: cervix, id. 
H. 20, 59: colla, id. M. 3, 422. 9. 
pertaining to the elephant: dentes, Liv. 
37; 59- 

eaiator (and mécastor, an oath or 
exclamation, commonly used by women, 
seldom by men) by Castor! faith! etc.: 
Pl. Am. 1, 3, 10: Ter. And. 3, 2,6. Cf. 
Gell. 11, 6. [Pott thinks that e repre- 
sents mé, “may Castor help me,” and 
that e-de-pol is in like manner me deus 
Pollux, and e-cere=me Ceres: others 
suppose that the full form was [per] 
aedem Castoris, Pollucis, Cereris: the 
former etym. is the more probable; but 
the quantity of the e, both in édepol 
and écere is opposed to either etym.] 

ecbolas, Adis, f.=éxBodds, a sort 
of Egyptian grape (so called from its 
promoting abortion): Plin. 14, 18, 22. 

ecca, eccam, V. ecce, no. IT. 

eccé, particle demonstr. [apparently 
an imperative of an obsolete verb] lo! 
see! behold! here! quem quaero, opti- 
me ecce obviam mihi est, behold! there 
he comes! Pl. Bac. 4, 4,16: ecce autem 
video rure redeuntem senem, Ter. Kun. 
5, 5, 25: ecce trahebatur passis Pria- 
meia virgo crinibus, Virg. Aen. 2, 403: 
audiat haec tantum—vel qui venit ecce 
Palaemon, id. EF. 3, 50: quid me quaeris? 
ecce me, here Tam, Pl. Epid. 5, 2, 15: 
ecce odium meum, id. Poen. 1, 2, 139: 
ecce tuae literae de Varrone, Cic. Att. 
13, 16: and simply ecce, here Tam, Pl. 
Asin. 1, I, 96. 9, In lively enume- 
rations, to introduce something new: 
consecuti sunt hos Critias, Theramenes, 
Lysias: ecce tibi exortus est Isocrates, 
Cic. de Or. 2, 22 ad fin.: id Or. 16 ad 
jin. 3, To introduce something un- 
expected or strange: ecce Apollo mihi 
ex oraculo imperat, Pl. Men. 5, 2, 87: 
et ecce de improviso ad nos accedit 
cana veritas, Varr. in Non. 243, 1: dis- 
cubitum noctu ut imus, ecce ad me 
advenit mulier, Pl. Merc. 1, 1, 99. Il. 
In collog. lang. combined with the pro- 
nouns is, ille, and iste, into one word ; 
as: nom.: ecca, Pl. Men. 1, 2,66: Ter. 
Eun. t, 1, 34: eccilla, Pl. Stich. 4, 1, 30: 
eccillud, id. Rud. 2, 7, 18: acc. sing.: 
ecoum, id. Am, prol. 120: eccam, Ter. 
Kun. 4, §,12: eccillum, Pl. Merc. 2, 3, 
9%: eccillam, id. Aul. 4, 10, 51: eccis- 


tam, id. Cure. 5, 2, 17 3 plur.: eccos, id. 1826 P, 
- 


ECHOICUS 


ecca, id. Rud. 4, 4, rio. 


Bac. 3, 2, 19: 
(v. Hand. Turs. II. pp. 343-351.) 
eccentros, i, 


8, p. 287. 


eccéré or &cére, by Ceres! an in- 
of surprise: Pl. 
E (Cf. 
Hand. Turs. IT. p. 343.) [On the etym. 


terj. of asseveration or 


Am. 2, 1,4: Ter. Ph. 2, 2, 28 


v. ecastor. ] 


eccheuma, itis, N. = Exxevpa, a 


pouring out: Pl. Poen, 3, 3, 88. 

eccillam, eccillum, eccistam, v. 
ecce, no. It. 

ecclésia (écclésia, Venant. Carm. 3, 
6, 24: and &clésia, Paul. Nol. Carm. 15, 
117), ae, f.= éxkAynoia, a (Grecian) 
assembly of the people: coupled with 
btle, Plin. ro, rr, 1. I]. @ religious 
assembly of Christians, a Christian 
congregation: Eccl. Hil. Meton.: 
a church, etc.: Amm. 21, 2 fin. Dae 
place of meeting, in gen.: Aus. Ep. 24, 
93. (Hence Ital. chiesa; Fr. église.) 

ecclésiasticus, a, um, adj.=éxxaAr- 
ciactikds, pertaining to the Church, 
ecclesiastic: pax, Tert. Pudic. 22. 
Subst.: ecclesiasticus, i, m. a church 
officer, ecclesiastic: Cod. Theod. 1, 3, 22. 

ecclésiecdicus, i, m.= éexxAnover- 
Sixds, a proctor: Cod. Theod. 1, 5, 34, 5. 

eccum, eccos, Vv. ecce, IT. 

ecdicus, i, m.=éxdixds, %. g. cog- 
nitor s. defensor civitatis, a syndic, 
legal agent of a community: Cic. Fam. 
13, 56: Plin. Ep. ro, 111. 

€cEré, v. eccere. 

ecfatus, ecfero, ¢tc., v. eff. 

échéa, orum, n. plu.=nxeia, vessels 
placed in theatres to render them sono- 


rous, and thus to increase the sound of 


the actors’ voices: Vitr. 5, 5. 

échén6is, idis, 7. = éxernis, the suck- 
ing-fish, remora, Echeneis remora, 
Linn.: Plin. 9, 25, 41: id. 32, 1, I. 

échinatus, a, um, adj. [echinus] set 
with prickles, prickly: calyx, Plin. 15, 
23, 25: capitula spinis, id. 27, 9, 47: 
folia, id. 22, 9, 11. 

échindmétrae, arum, m. plu. éxe- 
vountpar, a sort of sea-urciin, perh. a 
Cidaris: Plin. 9, 31, 51. 

échindphora, ae, f.= gS a pe a 
sort of concha: Plin. 32, 11, 53, § 147. 

€échinOpiis, odis, m. = éywd70vs, a 
plant referred by some to Tribulus ter- 
restris, Linn., by others to Fagonia 
cretica, Linn.: Plin. 11, 8, 8. 

échinus, i, m.=éyivos, a hedgehog, 
urchin : J. various animals of the 
family Echinides, but usually the edible 
sea-urchin, Echinus esculentus, Linn.: 
Plin. 9, 31, 51: Hor. Epod. 5, 28. 2 
the land-urchin (otherwise called eri- 
naceus) Erinaceus europaeus, Linn.: 
Claud. Idyll. 2, 17. Il. Meton. of 
things of similar shape : 1, a copper 
vessel or rinsing bowl: Hor. 8.'1, 6, 
11%. 2. the prickly husk of a chest- 
nut: Calpurn. Ecl. 2, 83. 3, In ar- 
chitect.: an egg-shaped ornament under 
the capital of an Ionic column, an echi- 
nus: Vitr. 4, 3. 

échion, i, ”.=€xuov, a medicament 
prepared from the ashes of adders: 
Plin. 29, 6, 38, § X19. 

échios, i, /.=€xtos, _ 1, “ perso- 
nata” = burdock, Arctium Lappa, Linn. 

9. “ pulegio similis,’ supposed by 
some to be Saponaria ocimoides, Linn, 
8, “altera spinosa lanugine” = 

Echium rubrum, Linn.: Plin. 25, 9, 58. 

échis, is, m. a plant, called also 
pseudanchusa, and doris, q. v.: Plin. 22, 
20, 24, 

echité, es, f. a plant, a kind of 
clematis (Asclepias nigra, Linn.): Plin. 
24, 15, 89. 

échités, ac, m. = éxirns, adder- 
stone Flin. 39, 11, 72. 

écho, iis, 7. = nx, repercussion of 
sound, echo (pure Lat. imago): Plin. 
36, 15, 24: Aus, Mos. 29%. 

échoicus, a, um, adj. = jnywrkds, 
echoing : elegi, Sid. Ep. 8, 11: metrum, 
in which the ultimate and penultimate 
syllables are alike: Sery. Centim. p. 


Li Be 


adj. = éxxevtpos, out 
of the centre, eccentric : terra, Marc. Cap. 


EE EEO 


ECTROMA 
foresee te 
ecligma, atis, n.= ékAcvyua, a me: 
dicine which melts in the mouth, an 
electuary: Plin. 21, 21, 89. Called also 
ecligmatium, ii, ».: Theod, Prise. 2, 
ry. 
eclipsis, is, f.=éAcupis, an eclipse : 
solis, Auct. Her. 3, 22: and absol. « 
Plin. 2, 12, 9 (pure Lat. defectio and 
defectus). 
eclipticus, a, um, adj. = ékdeurre- 
xds, belonging to an eclipse: Manil. 4, 
816: Plin, 2, 16, 13, § 68. II. Eclip- 
tica linea, the ecliptic, Serv. Virg. Aen. 
10, 216, 
ecloga, ae, f.=ékdoyn, a selection 
of passages from a book: eclogas ex 
Annali descriptas, Varr. in Charis. p- 
Ques _ 2, Esp. a short poem, like the 
Bucolica of Virgil, the Sylvae of Statius: 
Stat. S. 3 praef.: the Idyls of Auso- 
nius, Aus. Idyll. 10 praef.: the Odes of 
Horace, ib. 11 praef. 
eclogarii, orum, m. plu. 
eclogae, select passages from a work : 
Cic. Att. 16, 2 fin. 
ecnéphias, ae, m. = éxvedias, a 
hurricane supposed by the ancients to 
be produced by the meeting of two winds 
eg JSrom opposite clouds: Plin. 2, 
4°, 49. 
econtra, v. contra, 
_ ecphora, ae, f.= éxdhopd, a pro- 
jection in buildings: Vitr. 3, 3. 
ecaquando, adv. [ec=ecce, and 
quando] ever, at any time (in pas- 
sionate interrogations): ecquando te 
rationem factorum tuorum redditurum 
putasti? ecquando his de rebus tales 
viros audituros existimasti? Cic. Verr. 
2, 19: Liv. 3, 647: Sen. de Ira, 3, 28. 
With the enclitic ne: ecquandone tibi 
liber sum visus? Prop. 2, 8, 15: Vell. 2, 
14. With nisi: Cic. Fin. 5, 22, 63. 
ecqul, ecquae, or ecaqua, ecauod, 
pron. inter, and adj. [ec=ecce and qui | 
any, tf any: ecqui pudor est? ecquae 
religio, Verres? ecquimetus? Cic. Vert. 
4, 8: ecquae, Pl. Bac. 2, 3, 1: Cic. Acad. 
2, 26 fin.: ecqua, Pl. Most. 3, 2, 83. 
Ter. Eun. 3, 3, 15: Cic. Verr. 1, 24 fin.: 
rus Sunii ecqnod haberem, Ter. Eun. 3, 
3,13: Cic. Verr. 3, 57: ecquem trape- 
zitam, Pl. Cure. 2, 3, 62: ecquam, id. 
Epid. 3, 4, 5: ecquas, id. Pseud. 1, 5, 69: 
ecqui silices, Ov. Pont. 4, 10, 3. With 
suffixed nam: ecquaenam origo, Lucr. 
5, 1211: accessio, Cic. Fin. 4, 24, 64: 
ecquodnam curriculum, id. Brut. 6, 22: 
ecquonam modo, ecquonam loco, id. 
Part. 14. Without a subst.: qui coena 
poscit ? ecqui poscit prandio? does 
any one bid a breakfast? Pl. Stich. 
1135109: 
ecauis, ecquid (abl. ecqui), pron. 
inter, and subst.: whether any ? any one, 
any body, any thing ? in impassioned 
interrogations: heus ecquis hic est? ec- 
quis aperit hoc ostium? Pl. Am. 4, 1, 
12: Ter. Eun. 3, 3,16: Liv. 3, 68: Virg. 
Aen. 9, 51: Hor. S. 2, 7, 34: ecquid, Pl. 
Asin. 3, 3, 58: Cic. Verr. 2, 62: eccui, 
id. Mur. 33: ecquem, Pl. Cist. 4, 2, 42. 
With suffixed nam: quid hue tantum 
hominum incedunt? ecquidnam affe- 
runt? id. Roen. 3, 3, 5. With sub- 
stantives for ecqui: ecquis alius Sosia 
intu’st, id. Am. 2, 2, 226: Liv. 23, 12 
jin.: Virg. E. 10, 28. {]. Hence the 
adverbs: J], ecquid, 7. g. numquid, 
num, whether, perchance, in direct and 
indirect interrogations: ecquid audis? 
Pl. Am. 2, 1, 29: Ter. Andr. 5, 2, 30: 
Cic. Clu. 26, 71: Hor. Ep. 1, 18, 82: 
with tandem: Cic. Rosc. Am. 16, 46- 
Rarely (like quid) for cur: Liv. 42, 26. 
9, Ecqui, 7. q.num aliqui, whether ?: 
Pl. Aul. prol.16, 3, Ecquo, 7. g. num 
aliquo, any where: ecquo te tua virtus 
provexisset ? Cic. Phil. 13, 11. (Cf 
Hand. Turs. II. pp. 351-355-) 
ecquo, adv. v. ecquis. 
ecstasis, is, f= ekoracrs, rapture, 
ecstasy: Tert. Anim. 45. 
ectomon, iP N. = EKTOMLOV, the black 
species of hellebore, Helleborus orienta 
lis, Lamarck: Plin. 25, 5, 21, § 51. 
ectroma, tis, ”. == exTpwna, an 
abortion: ‘Tert. adv. Haez. 7. 
353 


{ecloga]= 


ECTROPA 


. de- 


f.= exrpor, %. 
Non. 


ectropa, 2, y 
i Varr. in 


versorium, an inn: 
a ty g, a, um, adj. éxrvTos, en- 
UW ’ ’ ‘=e 4 2 
gravel in relies. embossed: Plin. 35,12, 
43: imago eminente gemma, Sen. Ben. 
3, 26. +8 
aciule i. Vv. equuleus. . 
Sdacitag, ais, 7. [etax] voractty, 
giuttony: Pl. Pers. 1, 2, 7: Cic. Q. Fr. 
250: A - 
= acis, adj. [édo] voracious, 
Foes tei Ter, Eun. prol, 38: Cic. Fl. 
19, 41: Hor. S. 2, 2,92. Sup. Sen. Ep. 
60. 9, Fig.: devouring, destroying : 
ignis, Virg. Aen. 2, 758: imber, Hor, 
Od. 3, 30, 3: natura, Ov. M.15, 354: 
curae, gnawing, Hor. Od. 2, 11, 18. 
With gen.: tempus edax rerum, Ov. M. 
15, 234. P 
ores qui praesunt regiis epulis 
dicti ard trav eecpatwv, Fest. s. v. 
é-décimo (decumo), no perf., atum, 
1, v. a lit. to select the tithes; hence 
in gen.: to pick out, select: Symm. Ep. 
§, 81: Macr.8. 1, 5. 
é-dento, no perf.,atum, 1. v. a. 
[dens] to knock out the teeth (rare): 
malas alicui, Pl. Rud. 3, 2, 48: eden- 
tatae beluae morsus, Macr. 8. 4, 3. 
é-dentiilus, a, um, adj. [id.] tooth- 
less : vetulae, Pl. Most. 1, 3, 118: Arn. 
3, p. 108. Fig. of wine: softened. by 
age: Pl, Poen. 3, 3, 87. 
édépdl, used by way of oath or ex- 
clamation, by Pollux! faith! truly! 
PirAM 0, Ka o0tsp> ber. Ad. 53,05) 1. 
{On etym. v. ecastor.] 
edera, ae, and its derivatives, v. hed. 
@-dico, xi, ctum (old form swhj. ex- 
deicatis ; gerund, exdeicendum, S. C. de 
Bacchan. Imperat. edice, Virg. Aen. 
11, 463), 3. v. a. lit. to show farth or 
say out; hence, to declare, publish, de- 
cree, ordain by proclamation, etc.: 
constr. with subj., or acc. and imfin.: 
edicere est ausus, ut senatus ad vesti- 
tum rediret, Cic. Pis. 8: quum tribuni 
plebis edixissent, senatus adesset, id. 
Fam. 11, 6: non proscripta neque edicta 
die, id. Verr. 1, 54: diem comitiis edi- 
cere, Liv. 26, 18: diem exercitui ad con- 
veniendum, id. 31, 11: justitium, Cic. 
Phil. 6, 1, 2: senatum in diem yosterum, 
Liv. 3, 38 ad jin.: conventum sociis Tar- 
raconem, id. 26, 51: praedam omnem mi- 
litibus, id. 8, 36: edixit, sese judicium in- 
juriarum non daturum, Cic. Verr. 2, 27. 
Absol.: quod Vitellius de caerimoniis 
publicis edixisset, Tac. H. 2, 91: de na- 
tali suo, Suet. Cal. 26. 9. Esp. of 
the praetor, who on entering office used 
to declare the principles by which he 
would be guided in the discharge of his 
judicial functions: est tibi edicendum 
quae sis observaturus in jure dicendo, 
Cic, Fin. 2, 22, 74 (v. edictum). ’ 
In gen.: to declare, appoint, establish, 
ordain: ut tu scire possis, edico tibi, 
PL. Mil. 3, 2, 29: dico, edico vobis, nos- 
trum esse illum herilem filium, Ter. 
Eun. 5, 5, 20: uullus fere ab eo (se. De- 
mosthene) locus sine quadam conforma- 
tione sententiae edicitur, Cic. Or. 39 ad 
jin.: si prius quid maxime reprehendere 
Scipio solitus sit edixero, Id. Am. 16, 
59: hoc simul edixi, Hor. Ep. 1, 19, 10: 
incipiens stabulis edico in mollibus her- 
bam carpere oves, Virg. G. 3, 295. 
édictalis, e, adj. [edictum accord- 
ing to edict: possessio bonorum, Ulp. 
Dig. 38, 6, 1, § 4: programma, the im- 
perial edict, Cassiod, Var. 1, 31. 
édictio, Snis, f. [edico] an order, 
edict, for edictum: Pl. Capt. 4, 2, 31. 
édicto, avi, 1. v. a. freq. [id.] to 
speak out, proclaim, publish: tute 
edictas facta tua, Pl. Am, 2, 2, 184: 
aliquid alicui, id. Epid. 1, 2, 2. 
édictum, i, ». [id.] a proclamation, 
ordinance, edict of a Roman magistrate : 
Cic. Phil. 9, 7 ad jin.: id. Manil. 19 ad 
fin.: Liv. 8, 34 id. 8, 4, etc, 2. 
Esp. an edict of the praetor upon enter- 
ing office, laying down the rules by 
which he would be guided in the exercise 
of his judicial functions: Cic. Verr. 1, 
40 sq.: id. Quint, 19: id. Flace. 28, 67. 
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On the nature of these edicts, v. Smith’s 
Ant. 444. [J], In gen.: an order, 
command: Ter. Heaut. 4, I, Lo. 2. 
a proposition, declaration: Sen. Ep. 
114. 
2 aisco, didici, 3. v. a. to learn 
thoroughly or by heart, commit to me- 
mory: ut non legantur modo (poetae) 
sed etiam ediscantur, Cic. Tuse. 2, 11, 
24: haec discenda, imo ediscenda sunt, 
Sen. Ep. 123 jin.: ad verbum ediscen- 
dus libellus, Cic. Acad. 2, 44, 135: mag- 
num numerum versuum, Caes. B. G. 6, 
14. Poet.: vultus alicujus, Val. Fl. 1, 
368. I], In gen.: to learn, study: 
qui istam artem (juris) non ediscant, 
Cic. de Or. 1, 58 (al. addiscant): leges, 
Ov. Am. 1, 15, 5: linguas duas, id. A. 
A. 2, 122: ritus pios populi, id. F. 2, 
546: usum (herbarum), id. M. 7, 99: 
numeros modosque vitae, Hor. Ep. 2, 2, 
144: quum edidicisset quemadmodum 
tractandum bellum foret, Liv. 23, 28: 
edisco tristia posse pati, Ov. H. 7, 180: 
edidici quid perfida Troia pararet, I 
ascertained, id. M. 13, 246. 9, Poet. 
in the perf. to know: Tib. 2, 2, 12. 
é-disséro, rui, rium, 3. v. n. to set 
forth, explain, relate (rare): neque ne- 
cesse est edisseri a nobis quae finis fu- 
nestae familiae, Cic. Leg. 2, 22: Laelius 
eadem edisseruit, Liv. 27, 7: res gestas, 
id. 34, 52: cunctandi utilitates, Tac. H. 
3, 52: haec vera roganti, Virg. Aen. 2, 
149. <Absol.: quis (Catone) in docendo 
edisserendoque subtilior? Cic. Brut. 17. 
édissertator, Oris, m. Ledisserto] an 
expounder: Aus. Sapient. prol. jin. 
édissertio, Onis, f. [edissero] an 
exposition: Hier. in Matth. 21. 
é-disserto, avi, atum, I. v. a. to set 
forth, explain, relate (rare): ordine 
omne uti quidque actum’st, edissertavit, 
Pl. Am. 2, 1, 53: neque aggrediar nar- 
rare, quae edissertando minora vero fe- 
cero, Liv. 22, 54. : 

Editicius or -tius, a, um, adj. [Edo] 
legal ¢ ¢. put forth, announced, pro- 
posed: judices, chosen by the plaintiff 
im the causa sodaliciorum, Cic. Planc. 
15: id. Mur. 23, 44. 

éditio, Onis, f. [id.] lit. a putting 
forth; hence 1, a publishing: Sen. 
Ben. 4, 28: Plin. Ep. 1, 2, Meton. 
like our edition: Quint. 5, I1, 40. A, 
a statement, representation: Liv. 4, 23. 

3, Legal t. ¢t. a declaration of the 
form of action: Ulp. Dig. 2, 13, I sq.: 
tribuum, Cic. Plane. 16, 39 and 41. 4, 
an exhibition: operarum, Nerat. Dig. 
38, I, 50:. muneris gladiatorii, Symm. 
Ep. 4, 8. 5, a birth: Ulp. Dig. 50, 
2,266: Tert. adv. Jud. 1. 

Editor, Oris, m. [id.] that which puts 
or brings forth, produces: nocturnae 
aurae (Volturnus), Lucan. 2, 423. Q, 
an exhabiter: ludorum, Vop. Carin. 21. 

éditus, a, um, Part. [édo]. {I 
Adj.: elevated, high, lofty: collis pau- 
lulum ex planitie editus, Caes. B. G. 2, 
8: edita in altum, Tac. A. 3, 41: Henna 
est loco perexcelso atque edito, Cic. 
Verr. 4, 48. Subst. a height: in edito, 
Suet. Aug. 72: ex edito, Plin. 31, 3, 27: 
and in plur.: edita montium, Tac. A. 
4,46. Comp.: Caes. B. C. 1, 4: Sen, Q. 
N. 7, 5.  Sup.: Auct. B, Alex. 28. 
Fig.: viribus editior, stronger, Hor. S. 
I, 3,110, Adv, does not occur. 

éditus, iis, m. [id] a voiding: 
meton. excrement: boum, Ulp. Dig. 
32, 55,9 6. 

édo, di, sum (Supin. esum, Pl. 
Cure. 2,'1, 13: esu, id. Pseud. 3, 2 
35: contr. forms: es, 
(freq.): pass. : estur, 
Nos Nels 250 3.6 


’ 
est, estis, etc.® 
id. Most. 1, 3, 
and essetur, Varr. 
L. L. 5, 22, 31. Old forms of the 
subj. pres.: edim, edis, edit, etc., Pl. 
passim: Hor. Epod. 3, 3: id. §. 2, Os 
99, etc.), 3. v. a. to eat: miserrimus est, 
qui quum esse cupit, quod edit non ha- 
bet, Pl. Capt. 3, 1, 3: ut de symholis 
essemus, Ter. Eun. 3, 4, 2: mergi eos 
(sc, pullos) in aquam jussit, ut biberent, 
quoniam esse nollent, Cic. N. D. 2, 3, 
Proverb. 1, multos modios sa- 
lis simul, to eat a bushel of salt with 


another, id. Am. 19 _@, de patella. 
to show contempt for religion, id. Fin, 
pugnos, to taste ones’ 
2,, ad fin. 3, pugnos, t 
fists, i. e. to get a good drubling, Pi. 
Am ity 153. |], Fig.: nimicm li- 
benter edi sermonem tuum, have de- 
voured, id. Aul. 3, 6, 1: bona, t 
squander, dissipate, id. Truc. 4, 2, 29. 
9, Of inanimate subjects: to con- 
sume, destroy (poet.): ut mala culmos 
esset robigo, Virg. G. I, 151: carinas 
lentus vapor (i. ¢. fiamma), id. Aen. 5, 
683: corpora virus, Ov. Ib. 608. 3, 
Of abstract subjects: to corrode, con- 
sume: si quid est animum, Hor. Ep. 1, 
2, 39: nec te tantus edat tacitam dolor, 
Virg. Aen. 12, 801: nec edunt oblivia 
laudem, Sil. 13, 665. [This root is found 
in all the cognate languages: Sans. ad; 
Gr. é-w 3 Lith. ed-mi; Germ. ess-en ; 
Eng. eat.) 
é-do, didi, ditum, 3. v. a. to put 
forth, emit: foras per os est editus aér, 
Lucr. 3, 123: urinam, Plin. 28, 4, 7: 
stercus, Col. 2,14: animam, to breathe 
out, expire, Cic. Sest. 38, 83 : extremum 
vitae spiritum, id. Phil. 12,9: vitam, 
id. Fin. 5, 2: clamorem, id. Div. 2, 23: 
miros risus, id. Q. Fr. 2, 10 : fremitum pa- 
tulis sub naribus (equus), Lucr. 5, 1075 : 
voces, Cic. Tusc. 2, 8: dulees modos, 
Ov. F. 1, 444: questus, id. M. 4, 588: 
hinnitus, ib. 2, 669: Maeander in sinum 
maris editur, discharges itself, Liv. 38, 
13: clanculum ex aedibus me edidi 
foras, have slipped out, Pl. Most. 3, 2, 9. 
Il. Esp.: to bring forth, to give 
birth to, to produce, beget, form, etc.: 
progeniem in oras luminis, Lucr. 2, 618: 
crocodilos dicunt, quum in terra partum 
ediderint, obruere ova, deinde discedere, 
Cic. N. D. 2, 52: aliquem partu, Virg. 
Aen. 7, 660: aliquem maturis nisibus, 
Ov. F. 5, 172: edidit geminos Latona, 
id. M. 6, 336: Electram maximus Atlas 
edidit, Virg. Aen. 8,137. In the pass.: 
hebetes eduntur, Quint. 1,1, 2: editus 
partu, Ov. M. 5, 517: Venus aquis 
edita, id. H. 7, 60: de flumine, ib. 5, 10: 
illa hac editus, id. M. 10, 298: Mae- 
cenas atavis edite regibus, Hor. Od. 1, 
I, 1: infans ex nepte Julia, Suet. Aug. 
65. Of ihings: (tellus) edidit innu- 
meras species, Ov. M. 1, 436: Liv. 21, 
41: frondem ulmus, puts forth, Col. 5, 
6, 2: ea (sc. academia) praestantissi- 
mos in eloquentia viros edidit, Quint. 
T2ymes, AS. lil. Fig: to set forth, 
publish, relate, declare: apud eosdem 
(se. censores) qui magistratu abierint 
edant et exponant, quid in magistratu 
gesserint, Cic. Leg. 3, 20, 47: ede illa, 
quae coeperas, et Bruto et mihi, id. Brut. 
5, 20: nomen et patriam, Ov. M. 3, 580: 
ib. 9, 534: Hor. S. 2, 4, 10: Apollc 
Pythius oraculum edidit, Spartam esse 
perituram, Cic. Off. 2, 22, 77: auctorem 
doctrinae ejus falso Pythagoran edunt, 
Liv. 1, 18: iis editis imperiis, id. 29, 
25: edito alio tempore ac loco, Quint. 4, 
2, 98: opinio in vulgus edita, spread 
abroad, Caes. B. C. 3, 29: consilia hos- 
tium, to divulge, betray, Liv. to, 27. 
Poet.: arma violentaque bella, to sing, 
Ov. Am. I, I, I. 9. Esp. of literary 
productions: to put forth, to publish: 
de republica libros, Cie. Brut. 5, 19: 
librum contra suum doctorem, id. Acad, 
2, 4,12: annales suos, id. Att. 2, 16: 
orationem scriptam, Sall. C. 31: aliquid, 
Cic. Leg. 1, 2, 7: Hor. A. P. 390. 3. 
Legal ¢. ¢. to promulgate, proclaim, 
ordain: qua quisque actione agere 
volet, eam prius edere debet. Nam 
aequissimum videtur, eum, qui acturus 
est, edere actionem, Ulp. Dig. 2, 13 
(tit. De edendo), 1 sg.: verba, Cic. 
Quint. 20, 63: tribus (said of the plain- 
tiff in a causa sodaliciorum) to name 
the tribe, Cic. Planc. 15—19 (v. editi- 
cius) : socium tibi in hujus bonis edidisti 
Quintium, hast mentioned, id. Quint. 
24 jfim.: quantum Apronius edidisset 
deberi, tantum ex edicto dandum erat, 
id. Verr. 3, 29: mandata edita, Liv. 31, 
1g: ederet (consul) quid fieri velit, fo 
command, id. 40, 40. Fig. and comtve: 
hane rationem cordi ventrique edidi 
- 


EDO, 

PY VATS 2,,'30r2: IV. In gen.: to | 
produce, perform, bring about, cause: 
proelia pugnasque, Lucr. 2, 118; Liv. 
8, 9: cacdem, id. 5, 13: strages, Virg. 
Aen. 9, 785; aliquantum trepidationis, 
Liy. 21, 28; tumultum, id. 36, 19: 
Tuinas, Cic. Leg. 1, 13 jfin.: scelus, 
facinus, id. Phil. 13, 9 jfin.: annuam 
operam, to perform, Liv. 5, 4: munus 
gladiatorium, to exhibit, id. 28, 21: 
ludos, Tac. A. I, 15: spectaculum, ib. 
I4, 17: gladiatores, Suet. Aug. 45: ex- 
emplum severitatis, Cic. Q, Fr. I, 2, 2: 
exempla in aliquem, Ter. Kun. 5, 7, 21: 
Caes. B. G. 1, 31: scelus in aliquem, Cic. 
Sest. 27. 

€do, Snis, m. [edo] a glutton: Varr. 
in Non. 48, 19. 

éddcenter, adv. instructively : scrip- 
tum est, Gell. 16, 8. 

€-dodcéo, cili, ctum, 2. v. a. to teach 
thoroughly ; to instruct, inform: 
Constr. with two acc., one of person, 
the other of thing: in pass. with the 
latter only, which is also often repre- 
sented by a clause: neque eam ratio- 
nem eumpse unquam edocet Venus, 
Pl. Truc. 1, 1, 3: eadem haec intus edo- 
cebo, quae ego scio, Stratippoclem, id. 
Epid. 5, 1, 56: Cicero per legatos cuncta 
edoctus, Sall. C. 45: ab Evandro edocti, 
Liv. 32, 26: tot cladibus edocti, id. 30, 
37: in qua disciplina edoctus, id. 24, 4. 
With inf.: Etruscam edocuit gentem 
casus aperire futuros, Ov. M. 15, 559. 
With acc. and infin.: edoctus tandem 
deos esse, Liv. 29, 18. With depend. 
sentence: quos ille edocuerat, quae 
dici vellet, Caes. B. G. 7, 38: ante 
edocti, quae interrogati pronuntiarent, 
ib. 9, 20: quid fieri velit, edocet, ib. 3, 
18: ut edoceas, ut res se habet, Pl. 
Trin. 3, 3, 20: Phanium edocebo, ne 
quid vereatur Phormionem, Ter. Ph. 5, 
2,19. Fig.: of abstract subjects: fama 
Punici belli satis edocuerat, viam tan- 
tum Alpes esse, Liv. 29, 39: edocuit 
tamen ratio, ut videremus, Cic. Tusc. 3, 
33, 80. 

é-dolo, avi, atum, I. v. a. to cut or 
hew out: lingulas, Col. 8, 11, 4. 9. 
Fig.: to work out, finish (rare): li- 
bellum, Varr. in Non. 448, 17: quod 
jusseras edolavi, Cic. Att. 13, 47: 
puerum, Varr. in Non. 392, 3o. 

6-domo, iii, itum, 1. v. a. to tame com- 
pletely, conquer, subdue (rare): (Roma) 
edomito sustulit orbe caput, Ov. F. 4, 
256: id. A. A. 3,114. 9. Fig.: pasti- 
naca edomita, opp. agrestis, Col. 9, 4, 5: 
aes igni, Plin. 33, 3,20: ramum oleae 
curvando, id. 17, 19, 30: vitiosam na- 
turam ab eo edomitam et compressam 
esse doctrina, Cic. Fat. 5, 10 (al. domi- 
tam): feritatem, Col. 11, 3, 37: nefas, 
Hor. Od. 4, 5, 22: labores, Sil. 3, 531. 

edor, v. ador, ad init. 

é-dormio, ivi or ii, 4. v. n. and a. to 
sleep out or away; to slecp off (rare) : 
quumque (vinolenti) edormiverunt, Cic. 
Acad. 2, 17, 52: edormi crapulam et 
exhala, id. Phil. 2, 12 jim. : nocturnum 
vinum, Gell. 6, 10 fin.: poet.: Fufius 
ebrius olim cum Ilionam edormit, ac- 
tually sleeps through the part of Llio- 
na, Hor. S. 2,3, 61: dimidium ex hoc 
fompere) edormitur, is slept away, Sen. 


p- 99. . 

EA ade, 3. v. a. incep. [edor- 
mio] to sleep out, to sleep off a de- 
bauch (rare): crapulam, Pl. Rud. 2, 7, 
28: hoe villi, Ter. Ad. 5, 2,11: unum 
somnium, Pl. Am. 2, 2, 65. 

édiicatio, onis, f. [ediico] a rear- 
ing, bringing up, education. Of men: 
Cic, de Or. 3, 31,124: Quint. I, I, 21: 
Tac. A. 3, 52. Of animals: Cic. Fin. 
3,19: Col. 7, 12, 11, Of plants: Piin. 
16, 25, 39: Macr. S. 1, 7- 

édiieator, oris, m. [id.] @ reaver, 
bringer wp (rare): of a foster-father : 
Cie. Planc, 33, 81: Quint. 7, 1, 14: of 
tutors, pedagogues : Vac. A. 11, 1: Ulp. 
Dig. 40, 2, 13. 

édicatrix, icis, f. [id.] she who 
brings up, a nurse: Col. 8, I, 14. 
Fig.: educatrix sapientia, Cic. Leg. 1, 
Lye @ 
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édiicatus, tis, 
Tert. Res. carn. 60 
| ,e-diico, xi, ctum. (émper, educe, Pl. 
Pers. 4,1, 11), 3. v. a. to lead or draw 
out, bring away: novam nuptam foras, 
Pl. Casin. 4, 3,1: populum e comitio, 
Warts Rooter 28 9: uxorem ab domo 
secum eduxerat, Caes, B. G. 1, 53: me- 
dicum secum, into one’s province, Cic. 
Pis. 34: pisces everriculo in litus, Varr. 
R. R. 3. 17, 7: gladium, Caes. B. G. 5, 
44: gladium e vagina, Cic. Inv. 2, 4, 14: 
sortem, id. Verr. 2, 5x ad fin.: aliquos 
ex urna, ib. 2, 17: telum corpore, 
Virg. Aen. ro, 744: si lacus emissus— 
sin autem eductus, etc., Cic. Div. 1, 44, 
Too: aquam in fossas, Plin. 18, 19, 49, 
§ 179: se foras, to go out, Ter. Hee. 3, 
3, 4: se multitudini, to withdraw from, 
Sen. de Vit. beata 2 ad jin. 9, Milit. 
t.t. to lead or march out troops: Tele- 
boae ex oppido legiones educunt suas, 
Pl. Am. 1, 1, 63: praesidium ex oppido, 
Caes. B. C. 1, 23: cohortes ex urbe, ib. 
I, 12: exercitum ab urbe, Liv. 3, 21: 
copias e castris, Caes. B. G. 1, 50: 
copias castris, ib. 1, 51: legiones ex 
hibernis, ib. 1, 10. Without abl.: co- 
hortes, ib. 3, 26: exercitum foras, Cato 
in Gell. 15, 13: exercitum in expedi- 
tionem, Cic. Div. 1, 33, 72: copias ad- 
versus Afranium, Frontin. Strat. 1, 5, 
g. And absol. of the general himself : 
to move out, march out: ex hibernis 
educere, Caes. B. G. 4, 10: ex oppido, 
ib. 7, 81: tribus simul portis, Liv. q1, 
26: ad legionem Pompeii duplici acie 
eduxit, Caes. B.C. 3, 67: in aciem, Liv.r, 
23. 38, Naut. é. ¢. naves ex portu, to 
put to sea, Caes. B.C. 1, 59: classem 
portu, Plin. 2, 12, 9, § 55. 4. to 
draw or drink off, toss off : Pl. Stich. 5, 
RS lense. Le [], Legal ¢. t. to 
summon: quum in jus ipsum eduxi, 
Cic. Verr. 3, 47: ex domo in jus, Quint. 
4, 8, 6: si quis eorum ad me eductus 
fuerit, EJict. Praet. ap. Gell. 11,17: 
aliquem ad consules, Cic. Planc. 23: 
aliquem, id Verr. 2, 26. Once to bring 
wp for punishment (for duco; v. Cie. 
Verr. 2, 26): ad tintinnaculos educi 
viros, Pl. Truc. 4, 3, 8. lj. to hatch, 
rear, bring up, educate (either bodily 
or mentally) eéc.: pullos suos, id. Poen. 
I, 2, 143: foetum, Plin. 10, 54, 75: non 
possunt militares pueri setanio edu- 
cier, Pl. Truc. 5, 16: bene ego istam 
eduxi meae domi et pudice, id. Cure. 4, 
2, 32. Fig.: senex plane eductus in 
nutricatu Venerio, id. Mil. 3,1, 55. In 
gen.: to bear, to produce: Virg. Aen. 6, 
765: aura educit colores, Cat. 64, go. 
, to draw up, raise, rear, 
erect : (Ortygia me) superas eduxit sub 
auras, Ov. M. 5, 641: (fig.) Hor. Od. 4, 
2, 23: turrim summis sub astra educ- 
tam tectis, Virg. Aen. 2, 461: aram se- 
pulcri coelo educere tentant, ib. 6, 178: 
moleni coelo, ib. 2, 186: turres altius, 
Tac, A. 12, 16: pyramides instar mon- 
tium, ib. 2, 61: Cyclopum educta ca- 
minis moenia, Virg. Aen. 6, 630. 
, Of time: to prolong: pios 
annos, Prop. 2, 9, 47: insomnem noctem 
ludo, Stat. Th. 2, 74: somnos sub hi- 
berno coelo, Sil. 11, 405: nimbos luxu, 
Val, BI. 2, 34%: 
édiico, avi, atum, I. v. a. [ediico 
ut.] to bring up a child physically or 
mentally; to rea, educate: educit ob- 
stetrix, educat nutrix, instituit pacda- 
gogus, docet magister, Varr. in Non. 
447, 33 (but this distinction is not ob- 
served); hera educavit (puellam) mag- 
na industria, Pl. Casin. prol. 44: Athe- 
nis natus aliusque educatusque Atticis, 
id. Rud. 3, 4, 36: Ter. Eun. 1, 2, 39: 
Cic. Am. 20, 75: Ov. F.°6, 487. De 
Fig.: neque hac nos patria lege 
genuit aut educavit, Cic, Rep. I, 4: 
ars dicendi ea quae sunt orta jam in 
nobis et procreata, educat atque con- 
firmat, id. de Or. 2, 84, 356: in his 
(scholis) educatur orator, Quint. 9, 2, 
61. Of plants or animals: to nourish, 
support, produce: quod pontus, quod 
terra, quod educat, aér poscit, Ov. M. 8, 
$32: vitis mitem uvam, Cat. 62, 50: 
AO Nae 


m. [id.] education : 


pomum, non uvas quas ager educat, Ov 
Pont. 1, 3, 51: herbas educat humus, 
id. M. 15, 97: Caecuba, Plin. 16, 37 67. 
florem (imber), Cat. 62, 41: lepures 
apros, Hor. Ep. 1, 15, 22. 

éductio, Onis, f/. [edtico] a leading 
out, removal: e castris, Cato in Fest, 
s. vie properam: examinis, Pall. Jun. 
7]; 0. 

éductor, Sris, m. [id.] a tutor, edu- 
cator: Front, Ep, ad amic. 15. 

6-dulco, 1. v. a. to sweeten: vitam, 
Matius in Gell. 15, 25. 

€diilis, e, adj. [Edo] eatable (rare) : 
capreae, Hor. S. 2, 4, 43. Subst: 
edulia, ium, ”. plu. catubles, food : 
Varr. in Non. 108, 22: Suet. Cal. 4o. 

édiilium, ii, x. for edulia (v. pre- 
ced.): Fulgent. 565, 9: whence, gen 
plu. eduliorum, App. M. 5, p.160: dat, 
eduliis, Gell. 19, 9. 

6-diiresco, 3. v. n. incep. to grow 
hard: Coel. Aur. Acut. 2, 34. 

6-diiro, I. v. n. to last out, continue, 
endure (rare): solis fulgor in ortus 
edurat, Tac. G. 45: Gell. 14, 1. 

é-dirus, a, um, adj. exceedingly 
hard, very hard (rare): pirus, Virg. G. 
145. Fig.: eduro ore negare, Ov. A. 

33 47. 
effabilis, ¢, adj. [effor] that can be 
uttered or spoken: nemini effabilis, 
App. Apol. p. 315. : 

ef-faecatus, a, um, adj. [faex] puri- 
jied from dregs, refined. Fig.: vo- 
luptas animi, App. Dogm. Plat. 2, p. 
22. 

effamen, inis, n. [effor] an enun- 
ciation, proposition : Mare. Cap. 4 init. 

ef-farcio and -fercio, no pery., fer- 
tus, 4. v. a. to stuf’, cram, fill ous 
(vare): intervalla grandibus  saxis, 
Caes. B. G. 7, 23: bibite, este, effercite 
vos, Pl. Most. 1, 1, 62. 

effascinatio, Onis, f. [effascino] a 
bewitching, charming: in the plur.: 
Plin. 19, 4, 19: id. 34, 10, 54. 

ef-fascino, 1. v. a. to bewitch, 
charm: Plin. 7, 2,2, § 16: Gell. 9, 4. 

effatio, onis, 7. [effor] a speaking: 
Serv. Virg. Aen. 3, 463. 

effatum, i, ”. [id.] a logical term = 
atinua, an axiom: Cic. Ac. 4,29: Sen. 
¥p 117. 

effatus, a, um, Part. [effor] with 
pass. sign.: pronounced, determined, 
designated: effata dicuntur, quod augu- 
res finem auspiciorum coelestum extra 
urbem agris sunt effati ; hinc effari tem- 
pla dicuntur ab auguribus, Varr. L. L. 
6, 7, 65: Cic. Leg. 2, 8 fin. :' Liv. 10, 347 
jin. : fatidicorum et vatum cffata incog- 
nita, announcements, predictions, Cic, 
Leg. 2, 8, 20. 

effatus, iis, m. [id.] a speaking: 
Tert. Anim. 6. 

effecté, adv. effectively, in fact: 
Mart. 2, 27: Amm. 16, 5. g, effect- 
ually, efficaciously : effectius, App. Flor, 
16, Pp. 350. ’ ‘ 

effectio, onis, f. [efficio] a doing, 
performing, effecting : artis, Cic. Fin. 3, 
4,24: recta, ib. 3, 14, 45. Ad Sis 
causa efficiens, the producing or ejji 
cient cause: id. Acad. 1, 2, 6. 

effectivus, 2 um, adj. [id.] prac- 
tical, effective: ars, Quint. 2, 18, 5. 

effector, ris, m. [id.] a prodawer, 
author ; Cic. Tim. § fin.: id. Div. 2, 26. 

effectrix, icis,/. [id.] she who effects, 
causes : Cic. Fin. 2, 17, 55. bord 

effectus, a, um, Part. [efficio} 
worked out. I], Adj.: effected, com- 
pleted: una (materia) diligenter effecta 
plus proderit quam plures inchoatae et 
quasi degustatae, Quint. 10, 5, 23: ali- 
quid nitidius atque effectius, id. 12, 10, 
45. 9, effected, in philos. lang.: tes, 
Cic. Top. 4: ib. 14 fin: and Su bst. 
effectum, i, m. aw effect: a causis, ab 
effectis, ib. 18, 71: Quint. 6, 3, 60; 

effectus, ts, m. [id.j a doing, effect- 
ing, execution, performance : ad effec 
tum aliquid adducere, Liv. 33, 33 fin. 
spei, id 21, 57: sine effectu, Cic. Fin. 3, 
g: opera in effectu erant, Liv. 31, 49: 
haec verba, quod statucrit, cum effectu 
non verbotenus, im their 
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accipimus, 


EFFECUNDO 


EFFERO 


fullest sense, Ulp. Dig. 2,2,1. . I. 
result, effect : causa effectum indicat, 
Cic. Top. 18, 64: quarum (herbarum) 
vim et effectum videres, id. Div. 2, 
20 jin.: effectus eloquentiae est audi- 
entium approbatio, id. Tusc. 2, I, 3: 
ne sine ullo effectu aestas extrahere- 
tur, Liv. 32, 9 /im.: quum plura argu- 
menta ad unum effectum deducuntur, 
Quint. 9, 2, 103.—In plur.: id. 1, 10, 6. 
ef-facundo, I. v. 4. to make fruitful, 
to fertilize: Vop. Prob. 21. | ‘ 
effeminate, adv. effeminately: Cic. 
Off. 1, 4: Val. Max. 2, 7, 9. ; 
efféminatio, dnis, f. [effemino] 
effeminacy: corporis, Firm. Math. 4, 
16: animi, Hier. in Jesai. 14, 52,2. 
efféminatus, a, wn, Part. [effemi- 
no]. |]. Adj.: womamish, effeminate : 
ne quid effeminatum aut molle sit, Cic. 
Off. 1, 35, 129: intolerabile est servire 
impuro, impudico, effeminato, id. Phil. 3, 
5: effeminata ac levis opinio, id. Tusc. 
2, 22, 52: effeminata et enervis compo- 
sitio, Quint. 9, 4, 142. Comp.: multi- 
tudo Cypriorum, Val. Max. 9, 3 jin. 
Sup.: animi languor, Q. Cic. in Cic. 
Fam. 16,27. 2, that lets himself be 
used as a woman: Suet. Aug. 68: Auct. 
Priap. 58, 2. ; 
ef-fémino, avi, atum, 1. v. a. [femi- 
na] to make a woman of: effeminarunt 
eum (sc, aérem) Junonique tribuerunt, 
Cic. N. D. 2, 26. |]. Fig.: to make 
womanish, effeminate, enervate : fortitu- 
dinis praecepta sunt, quae effeminari 
virum vetant in dolore, id. Fin. 2, 29, 
g4: corpus animumque vVirilem, Sall. C. 
I1; animos, Caes. B. G. 1, 1: homines, 
ib. 4, 2 fin.: cogitationibus mollissimis 
effeminamur, Cic. Tusc. I, 40: illa elo- 
cutio res ipsas effeminat, Quint. 8 prooem, 
§ 20. 9, Meton.: to dishonour, dis- 
grace: Claud. in Kutrop. 1, 10. 
efférasco, 3. v. n. incep. [effero] to 
become savage, fierce : Amm. 18, 7. 
eftsraté, adv. fiercely : Lact. 5, 20. 
efferatus, a, um, Part. [effero]. 
I]. Adj.: wild, savage, fierce: vultus, 
Petron. 82, 1: Comp.: mores, ritusque, 
Liv. 34, 24. Sup.: effectus, Sen. Ep. 
1213 ; 
effercio, v. effarcio. 
efféritas, atis, f. [efferus} wildness, 
savageness : eosque ex efferitate illa ad 
justitiam atque mansuetudinem trans- 
Speer Cic. Sest. 42, 91: Lact. Mort. 
> 
AiGy, 
ef-féro (also ecfero), exttili, Glatum, 
efferre, 3. v. a. irreg. to bring or carry 
out, to bring forth: ex navi, Pl. Am. 2, 
1, 82: tela ex aedibus Cethegi, Cic. Cat. 
3, 3 jit.: argentum jubeo jam intus 
efferri foras, Pl. Bac. 1, 1, 62: argentum 
ad aliquem, id. Epid. 5, 1, 29; machae- 
ram huc, id. Mil. 2, 5, 53: puerum extra 
aedes usquam, Ter. Hee. 4, 1, 48: ciba- 
ria sibi quemque domo efferre jubent, - 
Caes. B. G. 1, 5: frumentum ab llerda, 
id. B. C. 1, 78: piscem de custodia, Col. 
8, 17 ad fin: literas, Caes. B. G. 5, 
45: mucronem, Cic. Cat. 2, 1, 2: vex- 
illa efferri e castris jussit, Liv. 10, 
1g: ferrum a latere deripuit elatum- 
que deferebat in pectus, Tac. A. 1, 35: 
pedem, to go out, Virg. Aen. 2, 657: 
pedem porta, Cic. Att. 6, 8: pedem quo- 
quam, Pl. Capt. 2, 3, 97: equus se vallo 
extulit, Tac. A. 15,7: Furium longius 
extulit cursus, Liv. 3, 5. 2. Esp. 
like expépw, to carry out for burial, to 
bury (the ancients not permitting bu- 
Tials within the walls of cities): optu- 
mum ’st loces illum efferendum : nam jam 
credo mortuus est, Pl. Aul. 3,6, 32: Gic, 
N. D. 3, 32, 80: Liv. 2, 33: Hor. S. 2, 5,85. 
Fig.: meo unius funere elata populi 
Romani esset respublica, Liv. 28, 28. 
8, Of the soil: to bring forth, bear, 
roduce: id quod agri efferant, Cie. 
Rep. 2, 4 fin.: id. Brut. 4, 16: Lucr. 1, 
180; ea, quae efferant aliquid ex sese, 
perfectiores habere naturas, Cic. N. D. 
2, 33,/im.: and poet. : (Italia) genus acre 
virum extulit, Virg. G. 2, 169. 4. to 
Lift up, raise, exalt: aliquem in murum, 
Caes. B. G. 7, 47: pars operis in altitu- 
dinem wr elata, id. B.C. 2, 8: corvus 
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e conspectu elatus, Liv. 7, 26: pulvis 
elatus, id. 4, 33: elata super capita 
scuta, Tac. H. 3,2. Poet.: caput Auc- 
tumnus agris extulit, Hor. Epod. 2, 18: 
summa placidum caput extulit unda, 
Virg., Aen: 1, 121. jj]. Fig.: Of 
speech: to utter, pronounce, express, de- 
clare: verbum de verbo expressum ex- 
tulit, Ter. Ad. prol. 11: ut verba inter 
se ratione conjuncta sententiam effe- 
rant, Varr. L. L. 8, 1, 103: si graves 
sententiae inconditis verbis efferuntur, 
Cic. Or. 44, 150: quae incisim aut mem- 
bratim efferuntur, ib. 67: Quint. 9, 4, 33. 
Q, to divulge, spread abroad, publish, 
proclaim: in vulgum disciplinam efferri, 
Caes. B. G. 6, 14: vocem in vulgus, 
Tac. A. 12, 21: tuum peccatum foras, 
Ter. Ph.-5, 7, 65: hoc foras, Cic. Phil. 
Io, 3: clandestina consilia, Caes. B. G. 
7, I: rem, ib. 7, 2: meas ineptias, 
Cic. de Or. 1, 24,111. With a relat. 
sentence: posteaquam in volgus mili- 
tum elatum est, qua arrogantia In collo- 
quio Ariovistus usus, Caes. B. G. 1, 46. 
3, In pass.: to be carried away (by 
passion, etc.), to be transported, hurried 
away: usque adeo studio atque odio 
illius efferor ira, Lucil. in Cic. Tusce. 4, 
21 fin.: studio, Cic. de Sen. 23, 83: cu- 
piditate, id. Div. 1, 24, 49: vi naturae 
atque ingenii, id. Mur. 31, 65: laetitia, 
id. Deiot. 9, 26: incredibili gaudio, id. 
Fam. 10, 12: voluptate canendi ac sal- 
tandi, Suet. Cal. 54: popularitate, id. 
Ner. 53. Soin act.: comitia ista prae- 
clara, quae me laetitia extulerunt, Cic. 
Fam.2,10. 4, to saise, elevate, exalt, 
extol: pretia alicujus rei, Varr. R. R. 3, 6, 
ad fin.: quorum animi altius se extule- 
runt, Cic. Rep. 3, 3: ad summum impe- 
rium per omnes honorum gradus, id. 
Cat. I, 11, 28: supra leges, Tac. A. 2, 
34: geminatis consulatibus, ib. 1, 3: pe- 
cunia aut honore, Sall. J. 49: patriam 
demersam extuli, Cic. Sull. 31, 87: max- 
imis laudibus, to extol, id. Off. 2, 10, 36: 
summis laudibus ad coelum, id. Fam. 9, 
14: nimium forsitan haec illi mirentur 
atque efferant, id. Verr. 4, 56: Tac. A. 
2, 63: aliquem in summum odium, id. 
H. 4, 42: rem in summam invidiam, 
Quint. 8, 4,19. (ii) With pron. reflect.: 
to elevate oneself; to rise, advance: quum 
virtus se extulit et ostendit suum lu- 
men, Cic. Am. 27: qua in urbe (Athe- 
nis) primum se orator extulit, id. Brut. 
7", 26: volo se efferat in adolescente 
fecunditas, id. de Or. 2,21. (iii) In a 
bad sense: with pron. reflect. or pass.: 
to carry oneself high; to be puffed up, 
haughty, proud: efferentes se equos 
frenis quibusdam coérceamus, Quint. 10, 
3, 10: nec cohibendo efferentem se for- 
tunam, quanto altius elatus erat, eo 
foedius corruit (Atilius), Liv. 30, 30: 
quod aut cupias ardenter aut adeptus 
efferas te insolenter, Cic. Tusc. 4, 17, 
39 : Sese audacia, scelere atque superbia, 
Sall. J. 14: hic me magnifice effero, Ter. 
Heaut. 4, 3,31: (fortunati) efferuntur fere 
fastidio et contumacia, Cic. Am. 15, 54. 
Esp. freq. in the part. perf.: stulta ac 
barbara arrogantia elati, Caes. B. C. 3; 
59: recenti victoria, id. B. G. 5, 47: spe 
celeris victoriae, ib. 4, 47: elatus et in- 
flatus his rebus, Cic. Agr. 2, 35, 94: 
secunda fortuna magnisque opibus, Nep. 
Alcib. 7. In act. (rare): is demum vir 
erit, cujus animum nec prospera (for- 
tuna) flatu suo efferet, nec adversa in- 
fringet, Liv. 45, 8 jin. | §, For per- 
fero (very rare): to support, endure: 
laborem, Att. in Cic. Sest. 48: Lucr. z, 
142 : malum patiendo, poet. Cic. Tuse. 4, 
29, 3. 
ef-féro, avi, atum, 1. v. a. [ferus] 
to make wild, Savage, fierce: terram im- 
manitate beluarum efferari, Cic. N. D. 
2, 39, 99: Speciem oris, Liv. 2, 23; 


vultum, Suet. Cal. 50: gentes — sic 
bnmanitate efferatae, Cic. N. D. a Fe 


militem dux ipse efferavit, Liv, 23, 
5: animos, id. 1, 19; ingenia, Curt. 8, 2: 
efferavit ea caedes Thebanos omnes ad 
exsecrabile odium Romanorum, Liv. 
33, 29: efferantia scse ulcera, becoming 
malignant, Plin. 26, 14, 84, § 146. 


effectarum 


EFFICIENS 


Poct.: Mars efferat aurum, works up 


| into weapons, Stat. Achill 1, 425. 


a, um, Part, [effarcio] 
fine” I]. Adj. : poes ample : 
Pl. Cap. 3, 1, 6: hereditas effertissima, 
ib. 4, 1, 8. ‘ , i 
ef-férus, a, um, adj. excessively wild, 
savage (poet.): proles, Luc> 2, 605: 
juventus, Virg. Aen. 8, 6: Dido, ib. 4, 
642: mens Caci, ib. 8, 205: vis animi, 
ib. 10, 898: corda, Val. FL 1, 798: 
virtus Bebrycis, id. 2, 648: facta tyran- 
ni, Virg. Aen. 8, 484: facinus, Sen. 


laetitia dicitur exsultatio quaedam ani- 
mi gaudio efferventior eventu rerum 
expetitarum, Gell. 2, 27. 
ef-fervesco, fervi, 3. v. n. incep. 
to boil or foam up, to effervesce, fer- 
ment, rage: dictum fretum a similitu- 
dine ferventis aquae, quod in fretum 
saepe concurrat aestus atque effervescat, 
Varr. L. L. 4, 2, 85: aquae, quae effer- 
vescunt subditis ignibus, Cic. N. D. 2, 
10, 27: ubi satis efferverit (vinum 
mustum), Cato R. R. 115, 1: Col. 12, 
25,4. Fig. : illae undae comitiorum, ut 
mare profundum et immensum, sic 
effervescunt quodam quasi aestu, Cic. 
Planc. 6, 15: Pontum armatum, effer- 
vescentem in Asiam atque erumpeu- 
tem, id. Prov. Cons. 4: verbis efferves- 
centibus et paulo nimium redundanti- 
bus, id. de Or. 2, 21: si cui nimium 
effervisse videtur hujus vis, id. Coel. 31 
Jjin.: iracundaque mens facile effervescit 
in ira, Lucr. 3, 296: Tac. A. 1, 74 jin. 
I], to cease boiling, to subside, abate: 
quoad iracundia effervesceret, Ulp. Dig. 
OT, Leds 
ef-fervo, 3. v. ”. to boil up or over: 
effervere in agros vidimus undantem 
Aetnam, Virg. G. I, 471: quatenus in 
pullos animales vortier ova cernimus 
alituum vermesque effervere, to swarm 
forth, Lucr. 2, 928. 
ef-fétus (also effoetus), a, um, adj. 
that has brought forth young, that has 
laid eggs: quum effetae loca genitalia 
tumebunt, Col. 7, 7, 4. Poet.: simul 
effetas linquunt examina ceras, Lucan. 
g, 285. I]. Meton.: exhausted, worn 
out by bearing: aliquae (gallinae) in 
tantum pariant ut effetae moriantur 
Plin, 10, 53, 74. 2. In gen.: ex- 
hausted, worn out: tellus, Lucr. 2, II51 
effoetum et defatigatum solum, Col. 
Praef. § 1: natura lassa et effeta, Plin. 
Ep. 6, 21: corpus, Cic. de Sen. 9, 29: 
vires (corporis), Virg. Aen. 5, 396: spes, 
vain, delusive, Val. Fl. 4, 380. Poet.: 
verique effeta senectus, incapacitated 
Jor truth, Virg. Aen. 4, 440. Comp. : 
oratio effetior, App. Flor. p. 366. Sup. 
and Ady. do not occur. 
efficacia, ae, /. eg efficacy, 
virtue: Plin. 11, 5, 4: - 16, 12, 25. 
efficacitas, atis, f. [id] efficacy, 
efficiency, power (rare): Cic. Tusc. 4, 
13 ad fin. 
efficaciter, adv. efficaciously, effec- 
tually: Quint. 5, 13, 25: Plin. 24, 6, 14. 
Comp. : Quint. 8, 4,8. Sup.: Plin. Ep. 
vn ee 
_efficax, Acis, adj. [efficio] effica- 
cwous, effectual, powerful: nosti Marcel- 
lum, quam tardus et parum efficax sit, 
Coel. in Cic. Fam. 8, 10: Hercules, Hor. 
Epod. 3, 17: scientia (magica), ib. 14, 
I: preces, Liv. 9, 20: studium prome- 
rendi amoris, Suet. Cal. 3: herba in do- 
lore stomachi, Plin. 27, 13, 10g: preces 
ad muliebre ingenium, Liv. 1, Q jin. 
With dat.: elatine oculorum fluxionibus 
efficax, Plin. 27, 9, 50: frutex efficacis- 
simus contra sagittarum ictus, id. 13, 
21, 36: herba adversus serpentium ve- 
nena, id. 24, 15.80. With injin. : cadus) 
amara Curarum eluere efficax, Hor. Od. 
4, 12, 20: quum sit efficacissimum de 
integro locum exarare, Col, 2 


I ‘ 4,2, 2. 
efficiens, entis, Part. [efficio}. ff, 
Adj.: effecting, effective, efficient : 


| proximus est locus rerum efficientium, 


quae causae appellantur: deinde rerum 
ab efficientibus causis, Cie. 


EFFICIENTER 


Top. 14 fin.: id. Acad. 1, 6, 24: Quint. 


5, 10, 86. Subst. with gen.: virtus 
efficiens. utilitatis, the producer, Cic. 
Oif. 3, 3, 12: virtus volnptatis efficiens, 
ib. 3, 33: ea, quae sunt luxuriosis effi- 
cientia voluptatum, id. Fin. 2, 7, 21. 

efficienter, adv. efficiently: quod 
cuique efficienter antecedat, id ei causa 
ést, Gic. Fat. 15, 34. 

efficientia, ac, f. [efficio] efficacy, 
ejjiciency, influence (rare): Cic. N. D. 
2, 37, 95. 

ef-ficio, feci, fectum (perf. subj. ef- 
fexis, Pl. Cas. 3,5, 91: inf. pass. ettieri, 
id. Pers. 5,1, 9) 3. v. a. [facio] to do or 
work out, bring to pass, effect, execute, 
complete, accomplish, make, form : with 
acc.: male quod mulier facere incipit, 
nisi id efficere perpetrat, Pl. ‘Truc. 2, 5, 
12: facinora, Cic. Phil. 2, 42, log: pon- 
tem, Caes. B. G. 6, 6:. ligneas turres, 
tormenta, id. B. C. 3,9: castella, ib. 3, 
44: sphaeram, Cic. Rep. 1, 17: colum- 
nam, id. Verr. 1, 56: Mosa insulam 
efficit Batavorum, Caes. B. G. 4, Io: 
civitatem, Cic. Rep. 2, 30: varios con- 
centus, septem sonos, ib. 6, 18: magna’s 
rerum commutationes, Caes. B.C. 3, 68: 
clamores et admirationes in bonis ora 
toribus, Cic. de Or. 1, 33, 152: amor 
mores hominum moros et morosos effi- 
cit, Pl. Trin. 3, 2, 43: cohortes, Caes. 
B. C. 1, 15: unam ex duabus (legi- 
onibus), ib. 3, 89: lepide meum offi- 
cium, Pl. Truc. 4, 2, 1: munus, Cic. 
Rep. 1, 46 jin.: nuptias alicui, Ter. 
Audr. 3, 4,16: aurum alicui, to procure, 
I", Bac. 2, 2, 55: hanc mulierem efficio 
tibi, Z get, id. Ps. 1, 1, If0: quod a 
Curione effeceram, had obtained, Cic. 
Att. 10, to: aliquem consulem, id. Am. 
20, 73: aliquem dictatorem, id. Att. 15, 
21: quae res immani corporum magni- 
tudine homines efficit, Caes. B. G. 4, 1: 
id (genus radicis) ad similitudinem panis 
efficiebant, id. B. C. 3, 48. With swbhj.: 
eniti et efficere ut animum excitet, Cic. 
Am. 16, 59: quae res efficiebat ut com- 
meatus ad eum portari possent, Caes. 
B. G. 2,5: efficiam, posthac ne quem- 
quam voce lacessas, Virg. E. 3, 51: 
Quint. 3,6, 102. With qwominus: Lucr. 
1,976: Quint. 11, 1, 48. With infin: 
yehementer efficit ea coire, Vitr. 2, 6. 
Absol.: si effecero, dabin’ mibi ar- 
gentum? Pl. Ps. 1, 5, 121: Cic. Rep. 1, 
43: se a scientiae delectatione ad effi- 
ciendi utilitatem referre, ib. 5, 3. Il. 
Of the soil, etc. : to produce, bear, yield: 
eee Leontinus) plurimum efficit, id. 

err. 3, 63,148: ager efficit cum octavo, 
cum decumo, ib. 3, 47: si (vineae) cen- 
tenos sestertios in singula jugera effi- 
ciant, Col. 3, 3, 3. Transf. to persons: 
liciii sunt usque eo, quoad se efficere 
posse arbitrabantur, to make a profit, 
Cic. Verr. 3, 33,77. [I{. Of numbers : 


to make up, yield, amount to: ea (tri-. 


buta) vix, in fenus Pompeii quod satis 
sit, efficiunt, id. Att. 6,1: ad duo millia 
ferme boum effecta, Liv. 22, 16: Plin. 6, 
33, 38, § 206. IV. to make out, show, 
prove: quod proposuit efficit, Cic. Parad. 
prooem. § 2: in quibus (libris) vult 
efficere animos esse mortales, id. Tusc. 
1, 31 fin. In pass.: efficitur, i ts 
proved, it follows: ita efficitur, ut omne 
corpus mortale sit, Hbees).) 3; 123,30 
ex quo efficitur, hominem naturae obe- 
dientem homini nocere non posse, id. 
Tusc. 3, 5, 25: ex quo illud efficitur, ne 
justos quidem esse natura, id. Rep. 3, 11. 
effictio, onis, f. [effingo] rhetor. ¢.t. 
a representing, portraying: Auct. Her. 
4, 49, 93. 
effictus, 2, um, Part. [effingo]. 
effigia, ae, v. effigies, wt. 
effigiatus, tis, m. [effigio] a por- 
traying: App. Flor. 15, p. 350. 
effigies, Gi (effigia, Pl. Rud. 2, 4, 7: 
ace, plur. effigias, Lucr. 4, 46), J. Lelfin- 
go] a copy or imitation (whether actual 
or ideal), likeness, portrait, umage, 
effigy : formarum, Lucr. 4, 104: Veneris, 
PL. Rud. 2, 4, 7: deus effigies hominis 
ét imago, Cic. N. D, 1, 37, 103: quan- 
dam effigiern spirantis mortui, id. . Fr. 
1,3: Tac. Il. 2, 3 fin.: saxea ut effigies 


EFFLO 


moderantum cuncta deorum, Ov. M. 1, 
83: effigiem Xanthi Trojamqus videtis, 
Virg. Aen. 3, 497. Of shades, ghosts: 
Ov. M. 14, 358: Liv. 21,40, Adverb.: 
in or ad effigiem or effigie, after the 
likeness of: Sil. 5, 5: Plin. 5, 10, 11. 
_ 2, Fig.: perfectae eloquentiae spe- 
clem animo videmus, effigiem auribus 
quaerimus, its imitation, Cic. Or. 3: 
consiliorum ac virtutum effigiem relin- 
quere, id. Arch.12: Sex. Peducacus re- 
liquit effigiem et humanitatis et probi- 
tatis suae filium, the image, id. Fin. 2, 
18,58: ad effigiem justi imperii scriptus, 
id. Q. Fr. 1, 1, 8: ut res ipsas rerum 
effigies notaret, id. de Or. 2, 86 fin. 

effigio, avi, atum, I. v. a. [effigies] 
to form, fashion, portray: Prud. Cath. 
cat Sid. Ep. 6, 12. 

ef-findo, 3. v. a. to divide, cleave: 
fluctus rectos, Manil. 4, 283. 

ef-fingo, finxi, fictum, 3. v. a. fo 
form, fashion (artistically) : Veneris 
Coae pulcritudinem aspersione fortuita 
effingere, Cic. Div. 1, 13, 23: sui dissi- 
milia, id. N..D. 3, 9, 23 : deum imagines 
in species hominum, Tac. H. 5, 5. 
Poet.: (Daedalus) casus alicujus in 
auro, Vieg. Aen. 6, 32: horrentes effin- 
gens crine galeros, Sil. 1, 4o4. Fig.: 
to express, represent, portray: natura 
speciem ita formavit oris, ut in ea peni- 
tus reconditos mores effingeret, Cic. 
Leg. 1, 9: corpora fingendo pingendo- 
que efficere, Quint. 5, 12, 21: oratorem 
effingere, ih.: effinge aliqnid et excude 
(sc. scribendo), quod sit perpetuo tuum, 
Plin. Ep. 1, 3: imaginem virtutis, to 
represent by imitation, Quint. Io, 2, 15. 
Of the conception of external objects : 
visum impressum effictumque ex eo, 
unde esset, Cic. Acad. 2, 6, 18. I]. to 
wipe out, efface: fiscinas spongia effin- 
gat, Cato R. R. 67, 2: for which fiscinas 
spongia tergendas, Plin. 15,6, 6: spon- 
giis sanguinem, Cic. Sest. 35 ji. Hh. 
to rub gently: manus, Ov. H. 20, 134 
(for which manus jingere, id. Fast. 5, 
459). fie 

eftio, eri, v. efficio, init. 

ef-firmo, I. v. a. to strengthen, en- 
courage: Att. in Non, 256, 18. 

efflagitatio, Onis, f. [efflagito] an 
urgent demand, entreaty (vare): Cic. 
Fam. 5, 19. 

efflagitatus, tis, m. [id.] am earnest 
or urgent request: coactu atque efflagi- 
tatu meo, Cic. Verr. 5, 29. 

ef-flagito, avi, atum, 1. v. a. to de- 
mand or ask urgently: epistolam, Cic. 
Q. Fr. 2, 11: collationes, Suet. Ner. 38: 
notum ensem, Virg. Aen. 12, 759: Sig- 
num pugnae, Liv. 3, 60: misericordiam 
alicujus, Cic. Mil. 34. With swlj.: 
quum iste a Cn. Dolabella efflagitasset, 
ut se mitteret, id. Verr. 1, 24: Suet. 
Tit. 5. Absol.: Quint. 4, 5, 10. 

ef-flammans, antis, adj. [flammo] 
emitting flames, flaming, blazing: stel- 
lae, Marc, Cap. 2, p. 45. 

ef-fléo, Evi, étum, 2. v. a. to weep 
out: oculos, Quint. Decl. 6, 4. 

efflicté, adv. desperately, vehemently : 
Symm. Ep. 1, 84. 

efflictim, adv. to death, desperately ; 
with amare, deperire, etc.: Pl. Am. 1, 
3,19: App. M. 5, p. 168. i 

efflicto, 1. v. a. freq. [effligo] to 
strike dead: Pl. Stich. 4, 2, 26. 

ef-fligo, xi, ctum, 3. v. a. to strike 
dead, to kill, destroy (rare): nisi pedatu 
tertio omnis efflixero, Pl. Cist. 2, I, 50: 
rabidos canes, Sen. Iva 1, 15. 

ef-flo, avi, atum, 1. v. a. and 7. to 
blow or breathe out. J, Act.: (Sol) 
suos efflavit ignes, Lucr. 5, 651: ignes 
Aetnaeos faucibus, Virg. Aen. 7, 786: 
quadrupedes ignes ore et naribus efflant, 
Ov. M. 2, 85: mare patulis naribus, ib. 
3, 686: nimbos in sublime (balaenae), 
Plin. 9, 7, 6: pulverem, id. 29, 6, 39: 
vina somno, Stat. Th. 5, 209: colorem, 
to lose, Lucr. 2, 832: animam, to breathe 
one’s last, expire, Cic. Tusc. 1, 9 fin.: 
Pl. Pers. 4, 4, 86: Suet. Dom. 2: also 
extremum halitum, poet. Cic. ‘Tusc. 2, 
9, 22: vitam in nubila, Sil. 17, 55” 


bacchantis, Cat. 64, 61: finxit in effigiem 
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and absol.: (anguem;, abjicit efflantem, 
poet. Cic. Div. 1, 47,106. 9%, Meton.: 
of deadly wounds: efflantes plagae, 
Stat. Th, 8, 168. With ace. and injin.: 
to say with one’s last breath: quam 
verum est, quod moriens (Brutus) ef- 
flavit, non in re, sed in verbo tantum 
esse virtutem, Flor. 4, 9, 11. HH. 
Neutr. (very rare): Luce. 6, 682: .d, 
6, 00. 

ef-floréo0, 2. v. n. to blossom forth, 
Tert. Jud, Dom. 209. 

ef-floresco, rui, 3. v. . incep. to 
begin to blossom forth; only fig. to 
bloom, spring up, flourish: si quidem 
efflorescit ingenii laudibus, Cic. Coel. 31, 
76: corpus in juventam efflorescit, Aug. 
Lib. quaest. 83, 9. utilitas efflorescit ex 
amicitia, Cic. Am. 27. 

ef-fitio, xi, 3. v. n. to flow or run 
out, to flow forth : facit effluere imbres, 
Luer. 6, 512: una cum sanguine vitam, 
Cic. Tusc. 2, 24 fin.: humor e cavis po- 
puli nigrae, Plin. 24, 8, 32: succina pe- 
tris, id. 37, 2,11: amnis in oceanum, ib.: 
ne qua levis effluat aura, blow away, 
escape, Ov. M. 6, 233. Poet.: oleaster 
juvat capellas, effluat ambrosiae quasi 
vere et nectari’ linctus, Lucr. 6, 971, 
Lachmann. |]. Transf. of non-fluid 
bodies: to go out, issue forth: Epicuri 
figurae, quas e summis corporibus dicit 
effluere, Quint. 10, 2,15: effluit effuso cui 
toga laxa sinu, Tib. 1, 6, 40: manibus opus 
effluit, slips from, Lucr. 6, 798. de pec- 
tore caedis notae, Ov. M. 6, 670. ik 
Fig.: utrumque hoc falsum est: effluet, 
tt will become known, Ter. Eun. 1, 2, 
41: impropria interim effluunt, slip 
out, Quint. 10, 3, 20: tanta est intimo- 
rum multitudo, ut ex iis aliquis potius 
effluat, quam novo sit aditus, Cic. Fam. 
6, 19. 2, to pass away, vanish: 


| praeterita aetas quamvis longa quum 


effluxisset, id. de Sen. 2, 4: viso mens 
aegra effluxit hiatu, Sil. 6, 245: effluet 
in lacrimas, Lucan. 9, 106: ut istuc ve- 
niam ante quam plane ex animo tuo 
effluo, am forgotten, Cic. Fam. 4, 14 
Ov. R. Am. 646. 

effliius, a, um, adj. [effluo] flowing 
out: Avien. Progn. Arat. 1717. 

effitivium, ii, ». [id.] a flowing out, 
an outlet : humoris e corpore, Plin. 7, 
51, 52: lacus, Tac. A. 12, 57. 

ef-f6co, 1. v. a. [faux] to suffocate, 
smother: fig.: bonis suis effocantur, 
Sen. Brev. Vit. 2 dub. (al. offoco). 

ef-f6dio, fodi, fossum (inf. pass. 
also effodiri, Pl. Mil. 2, 3, 44: swhj. 
effodint for effoderint, id. Cap. 3, 5, 66), 
3. v. a. to dig out, dig up: nec fer- 
rum, aes, argentum, aurum effoderetur, 
Cic. Off. 2, 3 fin.: carbones e sepulcris, 
Plin. 35, 6, 24: lapides puteis, id. 36, 
22,45: aulam auri plenam, Pl. Aul. 4, 
8,9: thesaurum, id. Trin. 3, 3, 53: opes, 
Ov. M. 1, 140: and facetiously, ex hoc 
sepulcro vetere (7. ¢. ex sene avaro) Vi- 
ginti minas effodiam ego hodie, Vl. Ps. 
I, 4, 20: signum, Liv. 22, 3 ad fin.: 
gsaxum medio de limite, Juv. 16, 38: 
domos, Caes. B. C. 3, 42,fin.: terram al- 
tius, Quint. 10, 3, 2: humum rastello, 
Suet, Ner. 19: montem, id. Claud. 25: 
lacum, id. Dom. 4: sepulcra, Virg. G. 1, 
497: effodere oculos ov oculum (alicui), 
to scratch out, tear out, Pl. Aul, 1, t, 
14: Ter, Eun. 4, 6,2: Caes. B. G. 7, 4 
jin.: lumen, Virg. Aen. 3, 663. Fig. : 
hi duo illos oculos orae maritimae effo- 
derunt, Cic. N. D. 3, 38, 91: effossum 
alterum Romani imperii lumen, Vell. 2, 
52; viscera, to cause abortion, Ov. Am. 
2, 14, 2 

effoecundo, v. effecundo. 


effoetus, V. effetus. 
ef-for, atus, I. v. a. dep. to speak or 


say out, to utter: sed tamen effabor 
Lucr. §, 105: haec effatw’ pater, repente 
recessit, Enn. Ann. 1, 52: Virg. G. 4, 
450: Hor. Epod. 17, 37: et tacendo for- 
sitan, quae dii immortales vulgari ve- 
lint, haud minus, quam. celanda effan- 
contrahi, Liv. 5, 15 jin.: Suet, 
effatu digna nomina, Plin, 3, 

9, In logic: to state a pro- 
quod ita effabimur, Aut vivet 
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do, nefas 
Ner. 49: 
BU, 125: 

postition : 
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cras Hermachus, aut non vivet, Cic. ! ita vix poteris effugere infortunium, Pl. 


Acad. 2, 30, 97. 

ef-f6ro, 1. v. a. to bore through, per- 
forate: truncum, Col. 9, 1, 3. 15 

effossio, Onis, 7. age a digging 
out : plu. : laboriosae, Cod. Just. 11,6, 3. 

effossus, 2, um, Part. [effodio] dug 
out: ex sterquilinio effosse, thou, dug 
from a dung-heap, Pl. Cas. 1, 26. 

ef-fdvéo, 2. v. a. to refresh: carnem, 
Veg. 6, 28, 2 dub. 

effractarius, ii, m. [effractor] a 
house-breaker, burglar : Sen. Ep. 68. 

effractor, Oris, m. [effringo] a house- 
breaker, burglar: Paul. Dig. 1, 15, 3. 

effractira, 2¢, /. fia. house-breake 
ing, burglary: Paul, Dig. 15, 3, 2. . 

effrénaté, adv. unrestrainedly, vio- 
lently: Cic. de Sen. 12, 39. Comp.: 
id. Phil. 14, 9, 26. 

eftrénatio, Onis, /. [effreno] un- 
bridled impetuosity : impotentis animi, 
Cic. Phil. 5, 8, 22. 

effrénatus, a, um, Part. [effreno]. 

Il. Adj.: wnbridled, unrestrained, 

unruly: homines secundis rebus effre- 
natos tanquam in gyrum rationis duci 
oportere, Cic. Off. 1, 26, go: populi so- 
luti effrenatique, id. Rep. 1, 34: libido 
effrenata et indomita, id. Cluent. 6: cu- 
piditas effrenata ac furiosa, id. Cat. 1, 
1o: mens effrenata atque praeceps, id. 
Coel. 15, 35 : libertas, Liv. 34, 49 : effre- 
natam insolentia multitudinem, Cic. 
Rep. 1, 42 jin.: ferocia, id. Tusc. 5, 8: 
violentia, id. Phil. 12, 11: petulantia, 
Plin. Ep. 4, 25 fin. Comp.: Cic. de Or. 
3, 53 ad jin.: libido, Liv. 3, 50: ira- 
cundia, Quint. 9, 2, 3. Sup.: affectus, 
Sen. Ep. 88. 

effrenis, ¢, v. effrenus, init. 

ef-fréno, no perf., atum, 1. v. a. to 
unbridle, let loose: effrenati equi, Liv. 
40, 40. Fig.: Vulturnum effrenat, Sil. 


9s ee ‘pha 

ef-frénus, a, um (effrenis, Plin. 8, 
44, 69), adj. [frenum] wnbridled : 
equus, Liv. 4, 33. Fig.: unrestrained: 
gens, Virg. G. 3, 382: amor, Ov. M. 6, 
465: juventa (equi), Stat. Ach. 1, 247: 
profatu, id. S. 5, 3, 103. 

ef-frico, cui (xi, Tert.), atum, 1. 2. 
a. to rub off or owt: sudorem equi 
fronte, App. M. 1. p. 103: calices, ib. 
4, Pp. 145: spicas decerptas manibus 
effrixerant, Tert. adv. Marc. ASE 2: 
Fig.: rubigo animorum effricanda est, 
Sen. Ep. 95. 

ef-fringo, frégi, fractum, 3. v. a. and 
mn. [frango ] to break out, to break open : 
effringere quam aperire putant robus- 
tius, Quint. 2, 12,1: cardines foribus, Pl. 
Am. 4, 2, 6: fores, id. Stich. 2, 2, 3: 
Cic. Verr. 4, 23: januam, id. Mur. 15, 
33: tabernas, Suet. Ner. 26: carcerem, 
Tac. A. 1, 21: cistam, Hor. Ep. 1, 14; 
54: urbem, to storm, Stat. Th. 9, 556: 
jugum, Ov. Tr. 5, 2, 40: cerebrum, Vire. 
Aen. 5, 480: corpus, to tear open, Sen. 
Phoen. 159: animam, id. Herc. (et. 
1451. ff. Neutr.: to break out, 
break forth : spumeus fluctus vestras 
effringet in urbes, Sil. 1, 647. 

ef-frondesco, dui, 3. v. n. incep. to 
put forth leaves: Vop. Prob. 19. 

ef-frons, ntis, adj. barefaced, shame- 
less: consilium, Vop. Num. 13. (Hence 
It. sfrontato; Fr. effronté.) 

ef-friitico, I. v. a and n. I. 
Act.: to put forth, produce: Tert, 
Anim. 2. Il. Neutr.: ¢o shoot or 
grow forth: id. ad Nat. 1, 5. 

efftigia, ac, f. a victim escaped from 
the altar: Serv. Virg. Aen. 2, 140. 

ef-ftigio, fiigi, 3. v. n. and a. i 
Neutr.: to flee out. or away, to es- 
cape: effugias ex urbe inanis, Pl. Trin. 
3, 2, 75: e@ praelio, Cic. Phil. 2, 29: e 
manibus, id. Manil. 9; sors ex sitella 
effugerit, Pl. Cas. 2, 6, 44: a vita mari- 
tuma, id. Bac. 2, 3, 108: ludos a quibus 
vix vivus effugit, Cic. Sest. 54 ad jfin.: 
ab omni verborum vilitate, Petr. 118, 
4: patria, Pl. Merc. 3, 4, 75: foras, id. 
Most. I, 4, 3: ad regem, Curt. 4, 15. 
Absol.: pisces ne effugiant, cavet, Pl. 
Truc, 1; 4, 16: Giehs Attiaren6: il. 
Act.: to jlee from, escape, avoid, shun: 
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Sreed from, Tac. H. 


Am. I, I, 295: malam rem, id, Asin. 2, 
4,9: impias propinquorum manus, Cic. 
Rep. 6, 12: dolores, id. Q. Fr. 1, 4: 
mortem, Caes. B. G. 6, 30: periculum 
celeritate, ib. 4, 35: equitatum Caesaris, 
id. B. C.1, 65: haec vineula, Hor. S. 2, 
3, 71: haec morte effugiuntur, Cic. Tusc. 
I, 36: ea aetas tua, quae cupiditates 
adolescentiae jam effugerit, has been 
1, 15. With a 
depend. sentence: nunquam hodie effu- 
gies, quin mea manu moriare, Naev. in 
Macrob. S. 6, 1. 2. to escape the ob- 
servation of =rav0avw: ubi eum locum 
omnem cogitatione sepseris, nihil te 
effugiet, Cic. de Or. 2, 34 ad fin. : ne- 
que hoc parentes effugerit spectaculum, 
Hor. Epod. §, 102: somniculosum plu- 
rima effugiunt, Col. 11, 1, 13: custodis 
curam non effugiat observare desilien- 
tem matricem, id. 8, I1, 12. 

effigium, ii, ”. [effugio] a fleeing 
away, flight (rare): effugium praecludere 
eunti, Lucr. 3, 523: dare victis, Auct. 
B. Alex. 16: nullam ne ad effugium 
quidem navem habentibus, Liv. 21, 43: 
mortis, Cic. Verr. 5, 64 fin. In plur.: 
ob nostra effugia, Virg. Aen. 2, I40: 
TacrAsar2n56: 2, Meton.: a 
means or way of escape: alias (bestias) 
habere effugia pennarum, Cic. N. D. 2, 
47, 121: Tac. A. 2, 47. 

ef-ftigo, avi, atum, 1. v. a. to put to 
Slight: Hier. Ep. 18, no. 19. 

ef-fulgéo, si (inf. effulgére, Virg. 
Aen. 8,677), 2. v. n. to shine or gleam 
Sorth, to glitter : nova lux oculis effulsit, 
Virg. Aen. 9, 731: auro ductores longe 
effulgent, ib. 5, 133: Pallas nimbo 
effulgens, ib. 2, 616: ornatu, Tac, A. 
13,13. Fig.: omnis Graeciae fabulo- 
sitas ex hoc primum sinu effulsit, Plin. 
4,1: Liv. 45,7: audacia effulgens, Tac. 
H. 4, 29. 

ef fultus, a, um, Part. [fulcio] 
propped up, supported: effultus stratis 
velleribus, Virg. Aen. 7, 94: App. M. 
2, P. 123. 

ef-fimigatus, a, um, Part. [fumi- 
61 smoked out, driven out by smoke: 
coluber, Tert. ad Mart. 1. 

ef-fiimo, I. v. n. to emit smoke, to 
smoke: moles, Auct. Aetn. 497. 

ef-fundo, fiidi, fiisum, 3. v. a. to 
pour out, pour forth, shed: vinum in 
barathrum (7. €. ventrem), Pl. Cure. 1, 
2,28: humorem, Cels. 7, 15: lacrimas, 
Lucr. 1, 92: Cic. Plane. 42, 101: im- 
brem, Curt. 8, 13: Ganges se in oceanum 
effundit, Plin. 2, 108, 112: mare neque 
redundat unquam neque effunditur, Cic. 
NG? Dita) 45, 1116. i]. Transf. of 
non-liquid bodies: to pour out, pour 
forth, drive out, cast out, send out, etc.: 
saccos numorum, Hor. S. 2, 3, 149: fru- 
mentum in flumen, Ulp. Dig. 9,°2; 2956 
1g: ei oculus effunditur, zs knocked out, 
ib. 19, 2, 13, § 4: tela, to shoot in great 
numbers, Virg. Aen. 9, 509: Liv. 24, 
18: auxilium castris apertis, to send 
forth, Virg. Aen. 4, 522: equus consu- 
lem lapsum super caput effudit, threw, 
Liv. 22, 3: Curt. 8, 14: (quae via) ex- 
cutiat Teucros vallo atque effundat in 
aequum, Virg. Aen. 9, 68: sub altis 
portis, ib. 11, 485 : aliquem solo, ib. 12, 
532: habenas, ib. 5, 818: caput in gre- 
mium, Cels. 4, 9, 4. Poet.: carmina 
molli numero fluere, ut per laeve seve- 
ros effundat junctura ungues, lets them 
slip over smoothly, Pers. x, 65% 2 
Pass. reflect. or with pron. reflect. : to 
rush out, spread abroad: quum equi- 
tatus noster liberius se in agros effun- 
deret, Caes. B. G. 5 19: Liv. 26, 19: 
Suet. Cal. 4 fin. : omnibus portis effun- 
duntur, Liv. 38, 6: Tac. A. 1,23: esp. 
in the perf. part.: Sall. J. 55: Liv. x, 
14: Tac. A. 4, 25 jin.: Virg. Aen. 6, 
305. 3. to bring forth, produce 
abundantly: non solum fruges verum 
herbas etiam effiundunt, Cic. Or. 15, 48: 
auctumnus fruges effuderit, Hor. Od. 
4, 7, 11: copiam, Cic. Brut. r,'-O) 36; 

4, to lavish, squander, waste, run 

through: patrimonium per luxuriam 
effundere atque consumere, id. Rosc. 


Am, 2, 6: aerarium, id. Agr. I, §, 15: 
sumptus, id. Rose. Am. 24, 68: opes, 
Plin. 7, 25, 26: reditus publicos non in 
classem exercitusque, sed in dies festos 
effundere, Just. 6,9. Absol.: effundite, 
emite, Ter. Ad. 5, 9, 34- ih. 1g.: 
effudi vobis omnia, quae sentiebam, 
have freely imparted, Cic. de Or. 1, 34 
jin.: procellam eloquentiae, Quint. 11, 
3,158: totos affectus, id. 4, 1, 28: tales 
voces, Virg. Aen. 5, 723: carmina, Ov. 
H. 12, 139: vox in coronam turbamque 
effunditur, Cic. Fl. 28 ad jin.: quaestus 
ia aéra, Ov. M. 9, 370: iram in aliquem, 
Liv. 39, 34. 3 Pass. reflect. or with 
pron. refiect.: to give oneself up to, 
yield to, indulge in: qui se in aliqua 
libidine effuderit, Cic. Parad. 3, 1: Pom- 
peius in nos suavissime hercule effusus, 
has treated me with the most flattering 
attention, id. Att. 4, 9: in licentiam so- 
cordiamque effusos, Liv. 25, 20: in ve- 
nerem, id. 29, 23: in amorem, Tac. A. 
I, 54: in jocos, Suet. Aug. 98: in ques- 
tus, lacrimas, vota, Tac. A. I, 11: la- 
crimis, Virg. Aen. 2, 651: ad preces la- 
crimasque, Liv. 44, 31 ad fin.: ad luxu- 
riam, id. 34, 6. 3. to cast away, give 
up, let go, resign: collectam gratiam 
fiorentissimi hominis effundere, Cic. 
Fam, 2, 16: vires, Liv. 10, 28: curam 
sui, Sen. Ira 2, 35: verecundiam, id. Ep. 
11: animam, Virg. Aen. 1, 98: vitam, 
Ov. H. 4, 181. 
effiisé, adv. far and wide: ire, Sall. 
J. 105: fugere, Liv. 3, 22: persequi, id, 
43, 23: vastare, id. I, 10: spatium an- 
nale effuse interpretari, in a wide sense, 
Cod. Just. 4, 40, 1. 2. profusely, 
lavishly: large effuseque donare, Cic. 
Rosc. Am. 8 jin.: vivere, id. Coel. 16 
Jjin.: liberalem esse, Aug. in Suet. Aug. 
71. Comp.: Tac. A. 4, 62. 8. ex- 
travagantly, immoderately: quum in- 
aniter et effuse animus exsultat, Cic. 
Tusc. 4, 6,13: amare, Plin. Ep. 6, 26, 
Comp.: dicere, ib. 1,20: fovere, ib. 7, 
24: excipere, Suet. Ner. 22: favere, Tac. 
H.1,19. Sup.: diligere, Plin. Ep. 7, 30. 
effiisio, dnis, f. Ceffundo] a pouring 
out, pouring forth: aquae, Cic. N. D. 2, 
Io. Il. @ pouring or rushing out of 
people: effusiones hominum ex oppidis, 
id. Pis.22. 2, profusion, prodigatity : 
id. Part. 23, 81: Liv. 44, g- In plur.: 
Cic. Off. 2, 16, 56. lil. Fig.: extra- 
vagance, excess; animi in laetitia, id. 
Tusce. 4, 31, 66. 
effiisor, doris, m. [id.] a spendthrift: 
Aug. Serm. de divers. 27 jin. 
effisorié, adv. [efiusus, effundo] 
Soar and wide: Amm. 31, 16 ad fin. 
effiisus, a, um, Part. [effundo]. 
Il. Adj.: spread out, extensive, 
vast, broad, wide: effusum corpus, Luer. 
3, 114: effusum late mare, Hor. Ep. 1, 
11, 26: loca, Tac. G. 30: incendium, 
Liv. 30, 5: caedes, id. 42, 65: cursus, 
id. 2, 50: membra, full, plump, Stat. 
Th. 6, 841: quam posset effusissimis 
habenis, with the slackest reins, i. e. at 
the greatest possible speed, Liv. 34, 20: 
comae, dishevelled, Ov. H. 9; 90.- Poet. 
transf.: nymphae caesariem effusae ni- 
tidam per candida colla, Virg. G. 4, 337. 
_ _ 2, profuse, prodigal, lavish : quis 
in largitione effusior? Cic. Coel. 6: mu- 
nificentiae effusissimus, Vell. 2, qer ys: 
Fig.: extravagant, immoderate: licen- 
tia, Liv. 44, 1: laetitia, id. 35, 43 jin.: 
cursus, Plin. Ep. 6, 20. Comp.: cultus 
in verbis, Quint. 3, 8, 58. Sup.: landa- 
tiones, Petr. 48, 7: studium, Suet. Ner. 
40. 
effiiticius or -tius, a, um, 
jou absurdly formed: 
arr. L. L. 9, 5, 98. 
ef-fiitio, no perf, itum, 4. » a. 
[futio, acc. to Prise. p. 631 P.] to blab 
out, prate, chatter: aliquid ore, Luer. 
908: aliquid, Cic. N. D. 1, 30, 84: Hor. 
A. P. 231: effutita temere vaticinia, Cie 
Div. 2, 55, ae de mundo, id. N. Dp, 2 
37, 94. Absol.: Ter. Ph. 5, 1, 19: Gic. 
Tuse. 5, 31, 88. ? i 
ef-flitiio, ii, 3. v. a. to waste im 
harlotry: aurum, Poeta ap, Suet. Cacs. 
51 fin. 


adj. 
verbum, 


5. 


ae 
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6-zélido, 1. v. a. [gelidus] to thaw: 
Sid. ve 4, I. 

é-gélidus, a, um, adj. lit. thawed: 
hence lukewarne: egelida potio et fri- 
gidae propior, Cels. 4, 18 jin.: aqua 
(opp. frigida), id. 6, 18: tepores, Cat. 46, 
I; nune ver egelidum, nunc est mol- 
lissimus annus, poet. Col. 10, 282: hie- 
mcs, Aus. Ep. 24,97: timebo et gelidum 
Borean, egelidumque Notum, Ov. Am. 
2; 11, 10, |]. (ex intensive) extremely 
cold: Hister, Aus. Caes. 21, I. : 

6-gélo, no perf., 1. v. a. to thaw, 
male lukewarm: Coel. Aur. Acut. 3, 5. 

égens;. entis, Part. [egeo]. Il. 
Adj.: needy, necessitous, in want, very 
poor: quocirca (amici) et absentes as- 
sunt et egentes abundant, Cic. Am. 7: 
RerwAdi3;) 3,030): “Caes.. B.C: 3; 59: 
Cic. Parad. 6,1, 43: delectus egentium 
ac perditorum, Caes. B.G. 7, 4. Comp.: 
nihil rege egentius, Cic. Att.6,1. Sup.: 
egestates tot egentissimorum hominum, 
1b..9, 7: Liv. 1,.47. Q. destitute of: 
with gen.: lucis egens aér, Ov. M. 1, 
I7: mensas posuere ministri exstructas 
dapibus nec tostae frugis egentes, ib. 11, 
11g. Adv. does not occur. 

égéniilus, a, um, adj. dim. [egenus] 
needy: Paul. Nol, 29, 12. 

égénus, a, um, adj. [egeo] in want 
of, destitute of (rare). With gen.: nos 
omnium egenos, Virg. Aen. 1, 599: omnis 
spei, Tac. A. 1, 53: regio aquarum egena, 
ib. 15, 3 fin.: decoris, Sil. 6, 304. With 
abl.: commeatu, Tac. A. 12, 46. <Ab- 
sol.: res, indigent, needy, necessitous : 
Pl. Capt. 2, 3, 46: Virg. Aen. 6, 91. 
As neutr. subst.: in egeno, on @ poor 
soil, Col. 3, 10, 4. 

égéo, ti (part. fut. egitura, Tert. 
adv. Marc. 4, 24), 2. v. n. to be needy, to 
suffer want: me in divitiis esse agrum- 
que habere, egere illam autem, Pl. Trin. 
3, 2, 59: Ter. Heaut. 5,2, 11: Cic. Rose. 
Com. 8; Hor. S. 2, 2, 103. Jmpers.: 
amatur atque egetur acriter, Pl. Ps. 1, 3, 
39. 9, to need, want, lack, be desti- 
tute of : with abl. or gen. of the thing 
needed. With abl.: earum rerum, qui- 
bus egeremus, invectio, Cic. Off. 2, 3 
ad fin. : omnibus necessariis rebus, Caes. 
B. C. 3, 32: copiis, Cic. Off. 1, 16 jfin.: 
oculis ad cernendum, id. N. D. 2, 57, 
143: sapiens eget nulla re; egere enim 
necessitatis est, Sen. Ep. 9 med. Of 
inanimate subjects: opus eget exercita-, 
tione non parva, Cic. Am. 5: Quint. 1, 
6, 38. With gen.: si pudoris egeas, Pl. 
Am. 2, 2, 187: auxilii, Caes. B. G. 6, 11: 
medicinae (al. medicina), Cic. Fam. 9, 
3 ad fin.: medici, curatoris, Hor. Ep. 1, 
I, 102: nullius, ib. 1, 17, 22: nutricis, 
Ov. F. 6,135: alienae facundiae, ‘Tac. 
A. 13, 3. Of inanimate subjects: nec 
prorsus quicquam nostrae rationis egere, 
Lucr. 3, 45: Quint. 5, 14, 5. _ Rarely 
with ace. : nec quicquam eges, Pl. Men. 
ee []. to do without, dispense 
with: si quid est, quod utar, utor; si 
non est, egeo, Cato in Gell. 13,23. Hl. 
Like Séouo1, and the Engl. want: to 
desire, wish for, require: tui amans 
abeuntis egeo, Pl. Asin. 3, 3,1: plausoris, 
Hor. A. P. 154: tantuli, id. S. 1, 1, 59. 
With abl.: pane, id. Kp. 1, to, 11: non 
tali auxilio, nec defensoribus istis tem- 
pus eget, Virg. Aen. 2, 521. 

égéries, em, e, J’. Legero] excrement, 
dung : Sol.4o; Paul. Nol. carm, 32, 281. 

é-germino, avi, 1. v. n. to pus forth 
shoots, sprout: Col. 4, 17, 4. 

6-£670, gessi, gestum, 3.v. a. tocarry 
or bear out, to lead or draw out, to dis- 
charge, etc.: praedam ex hostium tec- 
tis, Liv. 6, 3: pecuniam ex aerario, id. 
30, 39: lapides ex mari, Auct. B. Alex, 
21; egerit hic fluctus, bales out, Ov. 
M. 11, 488: stercus e columbariis, Col. 
2,14,1: humanas opes a Veiis, Liv. 5, 
22: bumum scrobiltus, Col. 2, 2, 19: 
aquam vomitu, to void, Curt. 7, 5: 
urinam, Plin. 29, 5, 32: animam, 
Lucan. 3, 718: roultum vitalis spiritus, 
Tac. A. 15, 64: bons fortunasque ‘in 
tributum egerunt, they carry off as 
tribute, id. Agr. 31. Of inanimate sub- 
jecis: gravitus cocli egerit populos, 
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drives out, Sen. Ep. gt. 9. Poet. 
for efferre : to carry to the grave : (Phoe- 
bus) egessit avidis Dorica castra rogis, 
Prop. 4, 6, 34. I]. Fig.: tales pietas 
paritura querelas egerit, pours forth, 
Lucan. 2, 64: iras ululatibus, Sil. 4, 
280 : sermones = edere, Sen. Ep. 66: ex- 
pletur lacrimis egeriturque dolor, is 
expelled, Ov. Tr. 4, 3, 38: tota querelis 
egeritur fletuque dies, is spent, Val. Fl. 
8, 455: noctem metu, id. 5, 299. 

égersimon, i, ”. = éyépoumov, an 
encouragement : Mart. Cap. 9, p. 308. 

€gestas, atis, f. [egeo] indigence, 
extreme poverty, destitution, want: 
ista panpertas, vel potius egestas ac 
mendicitas, Cic. Parad. 6, 1 fin.: Pl. Ps. 
2, 4,2: Caes. B.G.6, 24: Virg. G.1, 146: 
in plur.: egestates tot egentissimorum 
hominum, Cic. Att. 9, 7. Of things: 
patrii sermonis, Lucr. 1, 832: linguae, 
id. 1, 140: animi, Cic. Pis. 11: pabuli, 
Sall. J. 44: cibi, Tac. A. 6,23: rei fa- 
miliaris, Suet. Vit. 7: rationis, Lucr. 5, 
1210. 

égestio, dnis, f. [egero] a carrying 
out or off, an emptying (rare); cada- 
verum et ruderum, Suet. Ner. 38: ven- 
tris et urinae, Aur. Tard. 5, to: for 
which simply egestio, Suet. Claud. 44 
jin. : publicarum opum, a wasting, Plin. 
Ep. 8, 6. 

égestivus, a, um, adj. [id.] purga- 
tive : vis, Macer de anetho 14. 

égestosus,. a, um, adj. [egestas] 
very poor, indigent : Aur. Vict. Epit. 12. 

égestus, a, um, Part. [egero]. 

égestus, tis, m. [egero] a carrying 
out, emptying (rare): Stat. S. 4, 3, 42: 
ventris, Sen. Q. N. 3, 30. 

eglecopala, ae, f. a Gallic name 
for a kind of marl: Plin. 1, 8, 4. 

égo (old form of the dat. me, Enn, 
and Lucil. in Fest. s. v. me: Varr. R. 
R. 3, 16, 2. Acc. MEHE, acc. to Quint. 
I, 5,21. Gen. plur. nostrorum, Pl. Mil. 
2, 2, 110) pron. pers. I: meruimus et 
ego et pater de vobis, Pl. Amph. prol. 
4o:ego tu sum, tu es ego: uni animi 
sumus, id. Stich. 5, 4, 49. With 
emphat. suffixes: Am. Quis te ver- 
beravit? So. Egomet memet, id. Am. 2, 
1, 60; egomet vidi, J myself, Cic. Verr. 5, 
17: cariorem esse patriam nobis quam 
nosmetipsos, id. Fin. 3, 19 ad fin. : mi- 
hipte, Cato in Fest. s. v.: mepte fieri 
servom, Pl. Men. 5, 8, 10: meme ad gra- 
viora reservat, Sil. 9, 651. 2, Mihi 
and nobis as dativi ethici (i. e. super- 
fluous as to the meaning, but expressive 
of a lively feeling, cf. Zumpt Gr.§ 408) : 
quid enim mihi L. Pauli nepos quaerit, 
Cic. Rep. 1, 19 : Hor. Ep. 1, 3, 15: quid 
ait tandem nobis? Ter. Ad. 2, 4, 12: sit 
mihi (orator) tinctus literis, Cic. de Or. 
2, 20, 85: tu mihi seu magni superas 
jam saxa Timavi, Virg. E. 8, 6. li. 
Meton.: dwelling, house, family: 
neque domum unquam ad me literas 
mittam, Cic. Fam. 3, 8 fim.: eamus ad 
me, Ter. Eun. 3, 5, 64. [Same in all 
the cognate languages: Sans. aham; 
Gr. éyo; Germ. ich; Eng. J, etc.) 
(Hence Ital. io; Fr. ge; plu. Lt. not; Fr. 
Nous.) 

egomet, V. ego. , 

é-grédior, gressus (inf. egredier, PI. 
Poen. 3,4, 32) 3.v.”.and a. dep. [gradior ] 

|. Neutr.: to step, march, go or come 
out : forase fano, Pl. Rud. 2, 3,4: ecubi- 
culo, Cic. Rep. 1, 12: ex oppido, Caes. B. 
G. 2,13: ex castris, ib. 6, 36: e curia, 
Liv. 2, 48: ab sese, Pl. Truc. 4, 3,78: a 
nobis foras, Ter. Heaut. 3, 2, 50: Roma, 
Cic. Quint. 6, 24: tabernaculo, Suet. Aug. 
gt : domo foras, Pl. Mere. 4, 6, 5: hine, 
id. Men. 2, 2, 74: intus, id. Pers. 2, 4, 
30: unde, Caes. B. G. 5, 37: placide 
egredere, Pl. Curc. 1, 3, 1: foras, id. 
Am. 5,1, 24: obviam, Liv. 9, 16: per 
medias hostium stationes, id. 5, 46: 
extra munitiones, Caes. B. G. 6, 35: 
extra fines, terminos, carcellos, Cic. 
Quint. 10, 35: ad portam, out to the 
gate, Liv. 33, 47 jfin.: in vadum, id. 8, 
24. 2, to go up, climb, mount, as- 
cend: scalis egressi, Sall. J. 60; ad 
summum montis, ib. g3; in tumulum, 
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Liv. 26, 44; inaltitudinem, id. 4o, 22: in 
vallum, ‘Tac. H. 3, 29: in subline 
(liquor), Plin. 2, 42, 42: altius, Ov. M. 
ay 36. 8, Milit. tt. to move out, 
march out: @ castris, Caes. B. G. 4, 36: 
castris, ib. 2,11, Absol.: id. B.C. 3,77: 
in pacata, Liv. 10, 32: ad proelium, 
Caes. B. C. 2, 35: ad oppugnandum, 
Sall. J. 59. 4, Naut. ¢. ¢. (ex) navi 
or absol. : to disembark, land: ex navi, 
Cic. Vatin. 5, 12: Caes, B. G. 4, 26: 
navi, ib. 4, 21: ratibus, Ov. M. 8, 153. 
Absol.: locus ad egrediendum idoneus, 
Caes. B. G. 4, 23: Ov. H. 21,91: in ter- 
ram, Cic.Verr. 5,51 : litus, Frontin. Strat. 
I, 5,7: e portu, or absol.: to set sail: 
Cie. Att. 6, 82 Ov. ir. 5, toyOne mee, 
of discourse : to digress, wander (rare) : 
a proposito ornandi causa, Cic. Brut. 
21, 82: Quint. 3, 9, 4: absol.: id. 4, 3, 
15. I]. Act. to go beyond, pass out 
of, leave: fines, Caes. B. G. I, 44: 
munitiones nostras, id. B. C. 3, 52 jin.: 
flumen Mulucham, Sall. J, 110: urbem, 
Liv. 1, 29: tecta, Plin. Ep. 6, 20: ten- 
toria, Tac. A. 1, 30: navem, Front, 
Strat. 1, 12, 1: portum, Quint. 4, 1, 61. 
Fig.: to overstep, surpass, exceed: 
per omnia fortunam hominis egressus, 
Vell. 2, 40: praeturam, Tac. A. 3, 30: 
quintum annum, Quint. 6 prooem. § 6: 
modum, id. 8, 6, 16: sexum, ‘Tac. A. 
16, Io jin.: clementiam majorum suas- 
que leges, ib. 3, 24: relationem, ib. 2, 
38: medios metus, Val. Fl. 2, 277: 
tecta altitudinem moenium egressa, 
Tac. H. 3, 30,fin. 
égrégiatus, ts, m. [egregius] the 
title of an Egregius in the later period 
of the empire, excellency : Cod, ‘Theod. 
8, 4, 3. 
egrégis, adv. excellently, eminently ; 
surpassingly, exceedingly, uncommonly 
well. With verbs: studere (opp. me- 
diocriter), Ter. Andr, 1, 1, 31: pingere, 
fingere, Cic. Brut. 73 jin.: loqui, id. 
Fin. 2,6 ad jin.: vincere, brilliantly, 
Liv. 21, 40. With adjectives: egregie 
fortis et bonus imperator, Cic. de Or. 
2, 66, 268: subtilis scriptor, id. Brut. 9: 
munitum oppidum, Caes. B. G. 2, 29. 
Absol. as an expression of assent, ap- 
plause, etc.: egregie, Caesar, quod la- 
crimas parentum vectigales esse non 
pateris, Plin. Pan. 38: Suet. Vit. 10. 
Comp.: egregius coenat meliusque mi- 
serrimus horum, Juv. 11, 12. 
é-grégius, a, um (Sup.: mulier 
egregiissima forma, Pac. in Prisc. p. 
Goo jin. ; and egregiissime grammatice, 
Auct. ap. Gell. 14, 5), adj. [grex] lit.: 
out of, not belonging to, the flock: 
hence, wncommon, distinguished, sur- 
passing, excellent, eminent: in bellica 
laude, Cic. Brut. 21, 84: in aliis artibus, 
Sall. J. 82: vir, Cic. Am. 19, 69: sena- 
tus, Liv. 2, 49: par consulum, id. 27, 
34: Caesar, Hor. Od. 1, 6, 11: egregia 
et praeclara indoles ad dicendum, Cic. 
de Or. 1,29: forma, Ter. Andr. 1, I, 
45: corpus, exceedingly beautiful, Hor. 
S. 1, 6, 67: os, Ov. H. 4,78: virtus, Caes. 
B. G. 1, 28: fides, ib. 1, 19: voluntas in 
se, ib. 5, 4: victoria, Liv. 2, 47: vir 
bello egregius, id. 5, 47. With gen.: 
animi, Virg. Aen. 11, 417: fati mentis- 
que, Stat. Th. 3, 99: linguae, Sil. 5, 77: 
egregii juvenum, Stat. Th. 2, 152. As 
neuty, subst.: postquam cuncta scele- 
rum suorum pro egregiis accipi videt, 
for distinguished acts, Tac. A. 14, 60. 
2, During the empire: of distin- 
guished rank, illustrious, henourable : 
mihi egregium erat tunc Pompell 
subolem in penates meos asciscere, id. 
H. 1, 15: idque et sibi et cunctis egre- 
gium, id. A. 3, 6: and subst. : egregrum 
publicum, the public honour, ib. 3, 70 
jin. Hence Kgregius, title bestowed 
on public officers of high station, like 
His excellency, Cod. isle 6, 225 1 
Vir Eegregius, Inscr. Grut. 89, 4. ; 
Bpresaio, onis, f. [egredior] a going 
out : egressio nocturna ex castello, App. 
M. 8, p. 208. |], Fig. in rhetor,: a 
digression, TapeKBACrs : Quint. 4, 3, 12: 
plur.: id. 11, 3, 194. Y 
égressus, a, wn, Part, [egredior). 
359 
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égressus, us, m. Legredior] a going 


out or away; egress, departure: fre- 
quentia sua vestrum egressum ornando, 
Cic. Pis. 13 fin.: Caesar rarus egressu, 
Tac, A. 18,53: in plur.: Sall, J. 35: 
Tac, A, 3, 33. Of birds: a flying out, 
flight; Ov. M. 11, 748: Col. 8, 8, 1. 
9, a debarking, landing ; Caes. B.G. 
5, 8: Auct. B. Afr. 3 jin. il. Me- 
ton.: a passage out, place of egress: 
per tenebrosum et sordidum egressum 
extraho Gitona, Petr. 91, 3: in plur.: 
Tac. A, 16, 10: poet. of the mouths 
of the Ister: Ov. Tr, 2, 89. All. 
Fig, In rhetor. a digression: Quint, 
4,3, 12: Tac, A. 4, 32. 
egitla, ae, f. a kind of sulphur: 
Plin. 35, 15, 50. 
é-gurgito, I. v. a. [gurges] to pour 
out, cast out, spend extravagantly : 
argentum domo, Pl, Epid. 4, 2, 12. 
éhem, interj. An exclamation of joy- 
ful astonishment, surprise: ha! what! : 
Pl. Asin, 2, 4, 43: Ter. Eun. 1, 2, 6, 
éheu, inter7, An exclamation of 
pain: ah! alas!: Pl. Capt. 1, 2, 49: 
Ter. Heaut. 1, 1, 31. In the epic and 
lyric poets the e is long. 
bho, interj. ha? ho! holla! soho!: 
Pl. Epid, 3, 4, 69: Ter. Ad. 5, 9, 13. 
With affixed dum: id. Andr. 3, 5, Io. 
6ja (also heja) interj. An exclama- 
tion of joy or surprise: ah! ah ha! in- 
deed !: Pl. Rud. 2, 4, 8: Ter. Heaut. 5, 
5,19: eja vero, pshaw! Pl. Epid. 2,2, 77. 
9, Of exhortation : ho! quick! come 
on! : id. Most. 3, t, 71: Plin. Ep. 4, 29: 
Hor. S. 1, 1, 18: eja age, come then! up 
then! Virg. Aen. 4, 569: Stat. Ach, 2, 
198. 
tanto, v. ejaculor. 
. @-jaciilor, atus, 1. v.a. dep. (Act.se 
in salum ejaculaverat, Gell. 16, 19 ad 
Jin.) to shoot out, to hurl or throw out 
(rare) ; aquas, Ov. M. 4, 124: sanguis se 
ejaculatus in altum, ib. 6, 259: um- 
bram in forum, Plin. 4, 12, 23.5 73. 
Pass, : Scrib. Comp. 84. : 
éjectamentum, i, . [ejecto] what 
zs cast out, refuse (rare): cetera maris, 
Tac. G. 45: App. Apol, 297. : 
éjecticius or -tius, a, um, ad. 
[ejicio] that casts out, ejects: vulva, 
that has miscarried, Plin. 11, 34, 84. 
Gjectio, Snis, f. [id.] a casting out 
(ware): mortem et ejectionem timemus, 
banishment, exile, Cic, Att. 2, 18: arti- 
culi, dislocation, Coel. Aur. Tard, 2, 1. 
éjecto, avi, atum, 1. v. a. freq. [id.] 
to cast out, throw wp (poet.): arenas, 
Ov. M. 5, 353: favillam, ib. 2, 231° un- 
das in campos, Sil. Io, 320: cruentas 
dapes ore, to vomit, Ov. M. 14, 211: sa- 
niem per ora, Lucan, 3, 658. 
éjectus, 4, um, Part. [ejicio]. 
éjectus, tis, m. [id.] a casting out, 
emission : animai foras, a breathing out, 
Luer. 4, 961. 
ejeratio and ejero, v. ejur. 
6-jicio, jéci, jectum (eicit, dissyl., 
Ler. 3, 890) 3. v. a. [jacio] to throw, 
cast, or drive out; to eject, expel: ali- 
quem e senatu, Cic. de Sen, 12 ad fin.: 
ex oppido, Caes. B, C. 1, 30: de senatu, 
Liv. 40, 51: de collegio, Cic. Q. Fr. 2, 5: 
a suis diis penatibus, id. Quint. 26, 83: 
finibus, Sall. J. 14: domo, Pl, Asin. 1, 
3, 9: aedibus foras, ib. 1, 2,1: omnes 
amasios foras, id. Truc. 3, 1, 14: ali- 
quem in exsilium, Cic, Cat. 2,7: equi- 
tem, to throw him, Virg. Aen. 10, 894: 
vitem ex se, to shoot forth, Varr. R. R. 
I, 31, 3: sanguinem, to vomit, Plin. 24, 5, 
10: fetum, to miscarry, Ulp. Dig. 9, 2,2, 
§ 22: linguam, to thrust out, Cic. de Or. 
2, 66, 266: cervicem, to dislocate, Veg. 
3, 41,1: armum, id. 2, 45, 7: Germani 
se ex castris ejecerunt, rushed out, Caes, 
B. G. 4, 15: Cic. Cat. 1, 12 ad fin.: sese 
in terram e navi, id. Verr. 5, 35: se in 
*avros, Liv. 6,3; se foras, id. 1, 40 jin. 
9, Naut. t.t. to bring a ship to 
shore: eo naves ejicere possent, Caes. B. 
C. 3, 25; navem in terram, ib, 3, 28: 
naves ad Chium, Liv. 44, 28. (ii) to 
cast ashore; to strand, wreck: sca- 
pham, Pl. Rud. 1, 2, 80: naves in li- 
tore, Caes. B. G. 5, 10: naves in litora, 
360 
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Liv. 29, 18: classem ad Baleares in- 


sulas, id. 23, 34fim.: naves apud insu- 
las, Tac. A. 2,24. And transf. to ship- 
wrecked persons: Pl. Rud, 2, 4, 4: Cic, 
Rosc. Am. 26, 72: Virg. Aen. 4, 373. 
I], Fig.: curam ex animo, PI. Casin. 

prol. 23: Cic, Rosc. Am. 19, 53; molli- 
tiem animi, Ter. Eun. 2, 1, 16: super- 
stitionis stirpes, Cic. Div, 2,72, Poet., 
ejectus die, deprived of light, Stat. Th. 
4, 617: voluptates subito se nonnun- 
quam profundunt atque ejiciunt uni- 
versae, break out, Cic. Coel. 31,75. 2, 
to reject, like ékBadAAew: Cynicorum 
ratio tota est ejicienda, id. Off. 1, 41, 
148; id. de Or. 1, 32,146. Esp, of play- 
ers, public speakers, etc. : to hiss or hoot 
off: ib. 3, 50 fin,: Auct, Her, 4, 47: 
ejectus homo, an unsuccessful man, 
Cic. Quint. 19 ad fin, a 

julatio, dnis, f. [ejulo] a wailing, 
lamenting; Pl. Capt. 2,1, 7: Cic. Leg. 
2, 23 ad fin, . 

éjulatus, tis, m. [id] a wailing, la- 
menting : Cic. Tusc. 2, 23, 55. 

Sjtilito, avi, 1. v. a. freq. [id.] to la- 
ment often: Lucil.in Varr. L. L. 4, 5, 
100. 

éjulo, 1. v. 2. and a. [hei, heu]. J, 
Neutr.: to wail, utter lamentations : 
Pl, Aul. 2, 4, 39: Cic. Tusc. 2, 7, 19. 

|]. Act.: to bewail, lament over : for- 

tunas meas, App. M. 3, p. 129: sese 
altius, ib. 4, p. 153. ; 

€-juncesco, 3. v. n. incep. juncus ] 
to shoot up like a rush: vitis, Plin. 17, 
22, 35, § 182. Bos, 

6-juncidus, a, um, adj. [id.] shot up 
like a rush, meagre, slender. Ejunci- 
dum, éxAerTwOév, Gloss. Philox.: mu- 
lieres, Varr. R. R. 2, 10, 8: vitis, Plin. 
14, 22, 35, 9 173. 

éjuratio (ejeratio, Tert. Spect. 4; cf. 
ejuro), Onis, 7. [ejuro] an abjuring, a 
resigning of an office: ignominiosa 
ejuratio consulum, Val. Max. 2, 4, 7 jin. 

2. In gen.: a renouncing, resign- 
ing: bonae spei, Sen. Vit. beat. 26. 
€-jiro (also @jéro, Scip. in Cic. de 
Or. 2, 70, 285: Cic. Phil. 12, 7,18 Werns- 
dorf: Tert. Spect. 24) avi, atum, 1. v. a. 
to refuse by oath, to abjure. |. In 
law: forum or judicem iniquum sibi 
ejurare, to reject on oath the juris- 
diction of a court or judge: Cic. Verr. 3, 
60: id. Phil. 12,4, 18. | 2, ejurare bo- 
nam copiam (opp. jwrare bonam co- 
piam), to swear that one is insolvent, 
id. Fam. 9, 16. —[J, In state affairs: 
magistratum, imperium ejurare, to lay 
down, resign an office: adactus Silanus 
ejurare magistratum, Tac. A. 12, 4: 
Plin. Ep. 1, 23: ejurari ab eo imperium, 
Tac. H. 3,68, Absol.: ib. 3, 34: id. A. 
13, 14. ll. Fig.: in gen. to abandon, 
forswear, disown: patriam, id. H. 4, 
28: patriae nomen, Just. 12, 4: liberos, 
Sen. Cons. ad Marc. 19: patrem, id. Ben. 
6,4: and poet. fidem domitoremque 
inimicum (leo), Stat. Achill. 2, 188. 
6-labor, lapsus, 3. v. n. and a. dep. 
|. Neutr. to ship away, get off, 
escape: anguilla est, elabitur, Pl. Ps. 2, 
4, 57: Liv. 1, 56: quum se convolvens 
sol elaberetur et abiret, Cic. Div. 1, 23, 
46: (animal) ex utero elapsum, id. N. 
D. 2, 51, 128: elapsae manibus tabellae, 
Ov. M. 9, 571: gladius ei e manu, Just. 
33, 2: jumentum e manibus curantium 
elapsum, Liv. 44, 40: animi corporibus 
elapsi, Cic. Rep. 6, 26 fin. : quicquid in- 
cidit, fastigio musculi elabitur, Caes. B. 
C. 2, 11: Manlii cuspis super galeam 
hostis elapsa est, slipped along, Liv. 8, 
7: (ignis) frondes elapsus in altas, 
creeping upwards, Virg. G. 2, 305: ex 
proelio elapsi, Caes. B. G. 5, 37 fin.:e 
soceri manibus ac ferro, Cic. Att. 10, 4: 
de caede Pyrrhi, Virg. Aen, 2, 526: telis 
Achivum, ib. 2, 318: custodiae, Tac. A. 
5, 10: inter tumultum, Liv. 28, 33. 9. 
Fig.: to ship away, escape: ego nihil 
unquam vidi, quod tam e manibus ela- 
beretur, quam mihi tum est elapsa illa 
causa, Cic. de Or. 2, 50: reipublicae sta- 
tum illum elapsum scito esse de mani- 
bus, id. Att. 1, 16: animus devinctus 
paulatim elapsus est Bacchidi, became 
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estranged, Ter. Hec. 1, 2, 94: libros 
nivlesdentl elapsos esse, had been pub- 
lished prematurely, Quint. 3, I, 20: in 
servitutem elapsi, who had imsensibly 
fallen into, Liv. 3, 37: elapsiin pravum 
artus, gradually become diseased, Tac. 
H.4,81. 8, to get off, escape from 
condemnation, punishment: ex tot tan- 
tisque criminibus elapsus, Cic. Verr. 2, 
58; id, de Sen. 12 jin.: Suet. Tib. 33 
Of things: ne quod maleficium impuni- 
tate elaberetur, id. Aug. 32. 4, to pass 
away, disappear, escape: imperfecta tibi 
elapsa est vita, Lucr. 3, 971: ea spes, 
Pl. Capt. 3, §, lol: assensio omnis illa 
Cic. Tusc. I, 11, 24: aliquid memoria, 
id. Phil. 13, 5,11: Lucan. 9, 80. il. 
Act. like effugere, to escape from anv 
evil or danger (very rare): pugnam aut 
vincula, Tac. A. 1, 61: custodias, id. H. 
3, 59: Flor. 1, 10, 7: vim ignium (sta- 
tua), Tac. A, 4, 64. 
élaboratio, nis, f. [elaboro] per- 
severing labour: Auct. Her. 4, 22 Pact 
élaboratus, a, um, Part. [elaboro]. 
, Adj.: In rhetor.:. elaborate; 
also, too elaborate: elaborata concin- 
nitas, Cic. Or. 25, 84: nihil arcessiti 
et elaborati, Quint. 12, Io, 40. ’ 
élaboratus, tis, m. [id-] persevering 
labour: App. Flor. p, 346. 
é-laboro, avi, atum, 1. v. nm. and a. 
1. Neutr.: to labour, exert one- 
self, take pains: constr. with subj., 
im with abl. or acc., with infin. or ab- 
sol. With subj.: non tam ut prosim 
caussis, elaborare soleo, quam ut ne 
quid obsim, Cic. de Or. 2, 72 fin. Pass. 
impers.: aperte ac palam elaboratur ut 
verba verbis respondeant, id. Or. 12, 38. 
With in and abl.: qui aliqua in re ela- 
borarint, id. de Or. 1, 3,9: debeo in eo 
elaborare ut sint doctiores cives mei, 
id. Fin. 1,4,10. IJmpers. pass.: Tac. Or. 
29. With im and acc. (rare): ei non in 
unam partem aliquam, sed in omnia 
elaborandum est, Quint. 2,8, 8. With 
infin. : (declamatores) breviores com- 
mentarios facere elaborarunt, id. 3, 8, 
58. Absol.: Q.Cic. Pet. Cons. 6, 24. 
II. Act.: to labour on, take pains 
with, to work out, elaborate (mostly 
pass.) : quicquid elaborari aut effici po- 
tuerit ad istorum benevolentiam concili- 
andam, Cic. Fam. 9, 16: a Graecis ela- 
borata dicendi vis atque copia, id. Brut. 
7, 26: causae diligenter elaboratae et 
tanquam elucubratae, carefully elabo- 
rated, ib. go fin.: Quint. 4, 1, 54: Hor. 
Epod, 14, 12: elaboratum a parentibus 
imperium, acquired by the labours of, 
Just. 1, 2. In act.: candelabrorum 
superficiem, Plin. 34, 3, 6: non Si- 
culae dapes dulcem elaborabunt sapo- 
rem, Hor. Od. 3, 1, 19. 
élacaténes, um, m. plu.—=7Aaxa 
Thves, or helecatenes, a kind of seu-fish 
which was salted: Plin. 32, 11, 53 
Also called @lac&tae;: Col. 8, 15, 12. 
Cf. elacatena genus salsamenti, quod 
appellatur vulgo melandrea, Fest. s. v. 
élaeemporia, ae, 7. —=€Aaewmropia 
the otl trade: Arcad. Dig. 50, 4, 18, § 19. 
élaedméli, ». indecl.= érarduert, & 
manna which exudes from the branches 
of the olive-tree: Plin. 15, 9, 7. 
élaeon, onis, m.=édawy, a planta- 
a of olives: Tert. adv. Mare. 4, 39 
unr. 
élaeothésium, ii, m.—=éAaoSgcvor, 
the anointing-room in a bath: Vitr. - 
II. 
é-lamentabilis, e, adj. very lament- 
able: gemitus, Cic. Tusc. 2, 24, 57. 
Elanguesco, gui, 3. v. n. incep. te 
grow faint, feeble, to slacken, relax: ut 
elanguescendum aliena ignavia esset, 
Liv. 1, 46: viribus hostis elanguescit 
proelium, quod elanguerat, accendit, 
Vell. 2, 11x fin.: differendo deinde 
elanguit res, Liv. 5, 26: Val. Fl. 4,572: 
Curt. 4, 15. . 
élaphoboscon, i, .=édadd8oexor 
(deer-food), wild parsnips, Pastinuca 
sativa, Linn.: Plin. 22, 22, 37. 
é-lapidatus, a, um, Part. [lapide} 


cleared from stones: solum, Plin. 19, o 
7 


ELAPSUS 
+i) Deak: aR 
élapsus, a, um, Part. [elabor]. 


€-laquéo, no perf., atum, 1. 0. a. to 


extricate from snares or Setters; to dis- 
entangle* eliquem, Amm. 30, 1. Fig.: 
aliquem a vinculo angoris, Sid. Ep. 8, 
9: constantiam animi, Prud. adv. Symm. 
Ql 4h, 

é-largior, 4. v. 7. dep. to distribute 
liberally, bestow: Pers. 3, 70. 

€-lassesco, 3. v.. incep. to become 
ewhausted, weary: fig.; nimia germi- 
natio, Plin, 16, 25, 41. 

élaté, adv. loftily, proudly: elate 
et ample loqui, opp. humiliter demisse- 
que sentire, Cic. Tusc. 5, 9: dicere (opp. 
summisse), id. Opt. gen. 4, 10. Comp. : 
se gerere, Nep. Paus. 2: elatius et arro- 
gantius praefatur, Gell, 9, 15. 

élaté, es, f. “sive spathe:” this must 
refer to the spathe or envelope of the 
blossom of the Date palm, Phoenix dac- 
tylifera, Linn.; Plin. 12, 28, 62: id. Dz; 
5, 53. 

élatérium, ii, n. — éAaTiptov, a 
medicine prepared from the juice of the 
wild cucumber: Cels. 5, 12: Plin, 20, 
Lines 


élatiné, es, S.= édarivn, a plant of 


the genus Linaria, 
9, 50. 

elatio, onis, f. [effero] a carrying 
out: ferri, Inscr. Fratr. Arval. ap. Ma- 
rin. 43 and 402. 2. Esp. a carrying 
to the grave, burial: mortui, Ulp. Dig. 
II, 4,14, § 3, 8. @ lifting or rais- 
ing up: onerum, Vitr. 8, fo. i 
Fig. : transport, passion: laetitia quasi 
gestientis animi elatio voluptaria, Cic. 
Fin. 3, 10 jin. 2, exaltation, eleva- 
tion: elatio et magnitudo animi, id. Off. 
I, 19, 64: elatio atque altitudo orationis, 
id. Brut. 17, 66: parium autem compa- 

_ Tatio nec elationem habet nec submissio- 

nem, id. Top. 18, Uh e 
. €latités, ae, m.= édarimys, a kind 
of blood-stone: Plin. 36, 20, 38. 
_ @-latro, 1. v. a. to bark out, cry 
aloud: aliquid acriter, Hor, Ep, 1, 18, 
18. 
' 6latus, a, um, Part. [effero]. il. 
Adj.: exalted, lofty, high (rare): mo- 
do in elatiora, modo in depressiora clivi, 
Col. 2, 4, 10: elatissimae lucernae, Tert. 
Apol. 53. Fig.: animus magnus ela- 
tusque, Cic. Off. 1, 18, 61: verba, id. Or. 
36, 124. 

elaudare plus quam nominare, Fest. 
SA: 

élautus, a, um, Part. [elavo], 

é-lavo, lavi, lautum, and lotum, r. 
v, a. to uash out or away, wash clean 
(rare): exunctum, elotum in balineis, 
Pl. Trin. 2, 4, 5: elota cerussa, Cels. 6, 
6, no. 3: elota oliva, Col. L2 52g, BM, 
Fig. in a reflect. sense: to lose one's 
property, wash one’s hands of it: elavi 
bonis, Pl. Asin. 1, 2, 9. 

élécebra (also exlec.), ae, f. [elicio] 
a female allurer, wheedler : Pl. Men. 2, 
3, 26. 

électarium (also electuarium), ii, n. 
[ecligma] a medicine that melts in the 
mouth, an electuary: Cocl. Aur. Tard. 
2, 13. (Hence It. lattovuro; Fr. élec- 
tuaire.) 

électé, adv. choicely: Cic. Iny. 1, 
30, 49. Comp.: Gell. 18, up : 

slectibilia, e, adj. [ eligo] choice, ex- 
cellent: partes, App. M. to, p. 245. 

électilis, ¢, adj. [id.] choice, dainty: 
Pl. Most. 3, 2, 41. 

électio, nis, f. [id.] a choice, se- 
lection: Cic. Or. 20, 68: Vell. 2, 72 
Jin. In plur.: Tac. Or. 35. 

électo, 1. v. a. freq. [elicio] to worm 
out a secret: Pl. Asin. 2, 2, 29. 

électo, 1. v. a. freq. Leligo} to choose, 
select: Pl. Truc. 2, 6, 27. 

élector, Oris, m. [id.] a chooser, se- 
becter: Auct. Her. 4, 4 fin. 

élector, Oris, m. = jArékrwp, the 
shining sun: Plin. 34, 2, 11. 

électréug, 9, um, adj. y eltgh vel 
mide of amber; Lampr. Alex. Sev, 
25. 

électrifer, éra, Crum, adj. [electrum 
fero) producing amber, abounding in 
omber:; Claud. Vescenn. 12, 14. 


toad-flax : Plin, 2n, 


ELEGANTIA 


ELEPHAS 


électrinus, a, um, 
made of amber: 
XXX. Tyr. 13: 
a 5. 


adj. 


électrum, i, .—=7dextpov, amber 
Plin=939,) 254 a: 
2, Meton.: an 
Mart. 8, 51: 
an amber ball, carried by 
in their hands to keep 


pure Lat. succinum);: 
Vaeeh. §15, oir 6: 
article made of amber: 
Juv. 14, 307: 
Roman ladies 


them cool: Ov. M. 2, 365. 


: I, @ 
mixed metal or alloy of gold and silver 
(natural or artificial) resembling amber 
Plin. 33, 4, 23: Virg. Aen, 8, 


in colour: 

402. 
electuarium, v. clectarium. 
électus, a, um, Part. [eligo]. I], 

Adj.: picked, select, choice, excellent : 


par columbarum, Petr, 85, 6: viri elec- 


tissimi civitatis, Cic. Quint. 2: pugiles, 
Suet. Cal. 18 : verba, Gic. Fin. 3, teat 
Scripta, Cat. 36, 6: res, Petr. 36, 4: 
electius verbum, Auct. Her. 4, 26 fin. 
Subst. n. plu, electa, orum, selections : 
Plin. Ep. 3, 5. 

électus, iis, m. [id.] a choice: necis, 
Ov. H. 2, 144. 


éléémdsyna, ae, S.= CAeqnnoodm, 
alms; Eccl? (Hence It. limosina; Fr. 
auméne.) 


élégans (eligans), antis, adj. [another 
form of eligens, from eligo, Cic. N. D. 25 
28 ad fin.] till the time of Cato in a bad 
Sense: luxurious, effeminate, Sastidi- 
ous: elegans homo non dicebatur cum 
laude; sed id fere verbum ad aetatem 
M. Catonis vitii, non laudis fuit, Gell. 
II, 2: mendax, cupes, avarus, despolia- 
tor, elegans, Pl. Trin. 2, 1, 14: heja, ut 
elegans est! how nice! Ter. Heant. 5, 
5,19: elegans formarum spectator, fas- 
tidious, id. Eun. 3, 5, 18. II, In a 
good sense: choice, nice, fine, neat, 
tasteful, elegant: tu festivus, tu elegans, 
tu solus urbanus, Cic. Clod. et Cur. Sis 
mundos, elegantes, id. Fin. 2h Bin 23S 
elegans, non magnificus; splendidus, 
non sumptuosus, Nep. Att. 13 : Crassus 
erat elegantium parcissimus, Scaevola 
parcorum elegantissimus, Cic. Brut. 40, 
148: auctor, Vell. 1, 13: mulier (Phry- 
ne) formosa et elegans, Val. Max. A5¥3: 
3 ext.: intelligo te hominem in omni 
judicio elegantissimum, Cic. Fam. O23" 
scriptor, id. Brut. 9: elegans et concin- 
nus (pictor), Plin. 36, ro, 36, no. 23. 
Comp.: quis verbis aut ornatior aut 
elegantior? Cic. ap, Suet. Cues, 55s 
Sup.: poeta, Nep. Att. 12. 
things: nec magis elegans quicquam 
videtur, Ter. Eun, 5, 4, 13: a necessariis 
artificiis ad elegantiora defluximus, Cic. 
Tuse. 1, 25, 62: artes elegantes et in- 
genuae, id. Fin. 3, 2: temperamentum, 
Tac. A. 11, 4: color, Plin. 555, 8,08; 
solum, id. 14, 4, 5 : perspicitis, hoc ge- 
nus (jocandi) quam sit facetum, quam 
elegans, quam oratorium, Cic. de Or. 2, 
59, 241. Comp.: ego autem a te ele- 
gantiora desidero, id. Fin. 4, 10, Sup.: 
epistola, id. Att. 16,13, A: scripta Te- 
rentii, Quint. Io, 1, 99. 

éléganter, adv. with correct choice, 
tastefully, neatly, finely, gracefully, 
elegantly: lautiores eleganter accepti, 
Cic, Att. 13, 52: quiete et pure atque 
eleganter acta actas, id. de Sen. 5: can- 
sam accurate eleganterque dicere, id. 
Brut. 22, 86: acta vita, Liv. 35, 31: 
herba foliis rotundis eleganter vestita, 
Plin. 25, 5, 19. Comp.: quid enim fa- 
cere ng elegantins ad hominum ex- 
istima@Onem ? Cic. Div. in Caecil. 17: 
neminem elegantius loca cepisse, more 
jitly, judiciously, Liv. 35, 14: Quint. 6, 

102. Sup.: Cic. Brut. 42, 252. 

élégantia, ae, /. [elegans] niceness, 


Sastidiousness (rare): ejus elegantia 


meam extemplo speciem spernat, Pl. 
Mil. 4, 6, 20. I]. taste, refinement, 
grace, elegance. With gen.: tu eloquen- 
tiam ab elegantia doctrinae segregan- 
dam putes, Cic, de Or. 1, 2, 5: vitae, 
Tac. A. 14, 19: morum, ib. 5, 8: elegan- 
tiam capilli, venustatem oris, Plin. 35, 
Io, 36, no. 5: elegantia ac subtilitas 
operum, id, 16, 15, 26: verborum La- 
tinorum, Cic. Brut. 75, 261; scriptorum, 


[electrum] 
patera, Tréb. Poll, 
vasa, Paul. Dig. 34, 2, 


Jish : 


QOL 


id. Fam. 4, 4: mira sermonis, Quint. 10, 
I, 114: figurarun, id. 12, 9, 6: Socratt- 
corum, id. 10, 1, 83. In plur.: vocun 
verborumque, Gell. 2, 9 jin. Absol.: 
qua munditia homines! qua elegantia, 
Cic. Fam. 9, 20: quae (agricultura) abs 
horret ab omni politiore elegantia, id, 
Fin. 3, 2: elegantia modo et munditia 
remanebit, id. Or. 23 jin, In plur.: 
laudatus propter elegantias dominus, 
Petr. 34, 5. 

élégatus, i, m. an dnknown kind of 
Aus. Kpigr. 4, 59. 

élégi, orum, m. piu. Edeyou, elegiac 
verses, an elegy: Tib. 2, 4, 13: Hor. Od. 
I, 33,3: Juv. 1,4: Tac. Or. to. 

élégia (also élégéa), ae, f.=édceyeia, 
an elegy: Quint. 1, 8,6: Ov. H. 1 Fay ie 
Mart. 5, 30. Il. a@ kind of ‘eed, 
Arundo epigejos, Linn.: Plin. T6y536; 
66, i 167. ‘ 

élégiacus, a, um, adj. = éeytakés, 
elegiac: carmen, Diom. p. 507 P.: Mare. 
Cap. 5, 168. 

elégidarion, ii, . [elegidion] a 
short elegy: Petr. 109, 8. ; 

élégidion, ii, n.=érceyeiSiov, a short 
elegy: Pers. 1, 51. 
,, légion (also @l&égéon), ii, ».—= 
eAeyetov, an elegiac poem, elegy: Aus. 
Epig. 94, 2. In plur.: id. Parent. 7 Gp 

€-légo, avi, 1.v. a. to bequeath away : 
Petr, 43, 5. 

élélisphacos, i, m.=érgcdrodaxés, 
a kind of sage: Salvia officinalis, Linn. - 
triloba vel cretica, Linn.: Plin, 22,125, 
11: id. 25, 10, 43. 

élémenta, orum, n. plu. first prin- 
ciples, elements; Gr. oro.xeta : Lucr. 1, 
827: Cic. Acad, 1, 4, 26: Sen. \Q. N. 335 
12 sq. In sing.: elementum, i, an ele- 
ment: Plin, 10, 69, 88: Juv. 15, 86. 

Il. Transf.: the alphabet: Suet. 

Caes. 56. 2. the first principles, ru- 
diments of an art or science : puerorum, 
Cic. de Or. 1, 35, 163: Hor. §. T, 1,262 
loquendi, Cic. Acad. 2, 28 Jjin.: Quint. 2, 
3,13. sp. the ten categories of Aris- 
totle: Quint. 3, 6, 23 sq. 3, Poet.: 
the beginnings of other things: prima 
Romae, Ov. F. 3,179: prima Caesaris, 
ib. 709: cupidinis pravi, Hor. Od. 3, 24, 
52: irarum, Sil. 3, "7: Vitiorum, Juv. 
14, 123. Ill. Meton.: elementary 
scholars, beginners: vix se prima ele- 
menta ad spem effingendae eloquentiae 
audebunt, Quint. 1, 2, 26. [Various 
etym. proposed, but none certain. Hein- 
dorf (ad Hor. Sat. 1, 1, 26) supposes it 
to be l, m,n (el-em-en-tum), as we say 
A BC: Pott derives it from Sans. li, 
“to melt” (Lat. liqueo), supposing the 
initial € to be no part of the root e-le- 
menta, but this is very improbable. ] 

élémentarius, a, win, adj. [ele- 
meuta] belonging to elements or rudi-~ 
ments, elementary (rare): senex, an 
old schoolmaster, Sen. Ep. 36: literae, 
elementary knowledge, Capitol. Pertin. I. 

élémenticius or -tius, a, um, aud). 
[id.] elementary, elemental: substantiae, 
Lert. de Anima 32. 

élenchus, i, m.= édAceyxos, a costly 
trinket, ear=pendant: Plin. 9, 35, 56: 
Juv. 6, 459. Il. an index to a book: 
Suet. Gramm. 8: Plin. 1. 

é-lentesco, 3. v. n. incep. to become 
Soft: panis, Coel. Aur. Acut. 2, 18, 

elephantia and elephantiacus, 
v. elephantiasis, 

éléphantiasis (-tidsis, Veg. 4, 3, 4), 
is, f.=€Acehavriacrs, a virulent kind of 
leprosy, elephantiasis: Plin. 26, 1, 5. 
Also called éléphas, q. v.3 @léphantia, 
ae, Scrib, Comp. 250; and éléphanticus 
morbus, Isid. Orig. 4, 8,12. One who 
labours under it is called @léphantiacus, 
Firm. Math, 8, 19 ad fin.: and éléphan- 
ticus, id. 8, 28. oped 

elephanticus, i, V. elephantiasis. 

élephantinus, 4, wm, adj.=ere- 
avriwvos, of ivory: liber, consisting of 
wory tablets, Vop. Tacit. 8: atramen. 
tum, iwory-black, Plin. 35, 6, 25. 

elephantiosis, v. elephantiasis. 

eléphas, antis, and éléphantus, 
i, m.—=€dehas, an elephant: Plin. 8, 1, 
1: Cic. N. D. 1, 35: elephanti corio cir. 
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cumtentus, thick-headed, stupid, Pl. 
Mil. 2, 2, 80. I]. Meton.: ivory: 
Virg. G. 3, 26: id. Aen. 3, 464. 2. 
the elephantiasis: Luer. 6, 1142. Ht. 
@ sea-fish: Plin. 9, 5, 4- ‘ 
éleuthéria, ae, /.— éAcvdepia, li- 
berty: Pl. Stich. 3, 1, 21. 
élévatio, dnis, f [elevo] in rhet. a 
lessening, disparaging; a species of 
irony : Quint. 9, 2, 50. ‘ 
é-lévo, no pay» atum, I. v. a. to lift 
up, raise: contabulationem, Caes. B. C. 
2,9: lumbos in altum, App. M. 4, p. 
143. Poet.: elevat hunc pluma, turns 
anto a bird, Claud. Eutr. 1, 295: aura 
preces, disperses, Prop. 1, 8, 12: fruc- 
tum, to gather in, Col. 3, 21, 5. Il. 
Fig.: to lighten, alleviate: aegritudi- 
nem, Cic. ‘usc. 3, 16: sollicitudines, 
Luce, in Cic. Fam. 5, 14. 9, to lessen, 
diminish, impair, weaken; to disparage, 
detract from: causas suspicionum offen- 
sionumque tum evitare, tum elevare, 
tum ferre, Cic. Am. 24: objectum ab 
adversario, id. de Or. 2, 56 jin.: per- 
spicuitatem, id. N. D. 3, 4: auctoritatem, 
Liv. 3, 21: res gestas, id. 28, 43: noxam 
mul titudinis, id. 45, 10. With personal 
objects: est plane oratoris movere ri- 
sum, quod frangit adversarium, quod 
impedit, quod elevat, quod deterret, 
quod refutat, Cic. de Or. 2, 58, 236: 
elevabatur index indiciumque, Liv. 26, 
27: elevat Etruscos, id. 9, 34. 
élices, um, m. plu. [e-liquo 5 cf. 
colliciae] a trench, a drain: Col. 2, 8, 


8-licio, liciii and lexi (elicuit, Caes. 
B.C. 3, 100: elexisse, Arn. 5, p. 154), 
licitum (part. elicitus, Stat. Th. 4, 414: 
Vell. 2, 104), 3. v. a. [lacio] to draw 
out, entice out, bring out, elicit : aliquem 
hine foras, Pl. Bac. 3, 1, 17: hostem ex 
paludibus silvisque, Caes. B. G. 7, 32: 
omnes citra flumen, ib. 6, 8: hostes in 
suum locum, ib. 5, 50: aliquem ad pug- 
nam, id. B. C. 3, 38: aliquem in yroelium, 
Tac. A. 15, £3: aliquem praemiis ex 
civitatibus sociorum ad subeunda peri- 
cula, Cic. Balb. 9: vatem ad colloquium, 
Liv. 5, 15: elicuit sciscitando 1.) fatere- 
tur, id. 6, 34. Of inanimate objects: 
ferrum e terrae cavernis, Cic. N. D. 2, 
60, 151: ignem lapidum conflictu, ib. 2, 
g ad fin.: sanguinem, poet. id. Tusc. 1, 
48 jfin.: sudorem, Plin. 25, 11, 89: al- 
vum, to produce a motion, id. 19, 5, 26: 
lacrimas, Pl. Trin. 2, 2, 13: literas, Cic. 
Att. 7,12: cadum, Hor. Od. 4, 12, 17. 
2, Jovem, Manes, etc., to call down 
a god by religious rites ; to raise, conjure 
wp a departed spirit by magic arts: Ov. 
F. 3, 324: Cic. Vatin.6: Hor. S. x, 8, 
2g: Tac. A. 2,28: so, fulmina, to call 
doum, Liv. 1, 20 fin.: Plin. 28, 2, 3 fin. 
Ii, Fig.: terra elicit herbescentem 
ex eo (sc. semine) viriditatem, Cic. de 
Sen. 15, 5§: voces pectore ab imo, Lucr. 
3,58: voces et querelas, Cic. Brut. 80, 
278: sermonem, Liv. 9,6: verbum ex 
eo de via ac ratione dicendi, Cic. de Or. 
I, 21, 97: sonos, id. N. D. 2, 60: sen- 
tentiam alicujus, id. Att. 7, 1: arcana 
ejus, Liv. 40, 23: veritatem, Tac. A. 4 
45: causas praesensionum, to ascertain, 
Cic. Div. 1, 8: misericordiam, Liv. 8, 28: 
cupidinem, Tac. A. 16,14: iram, Curt. 
8, 5 ad jin.: studia civium, Tac. A. 
15, 33. 
élicitus, a, um, Part. [elicio]. 
@-lido, si, sum, 3. v. a. [laedo] to 
strike, or dash out, to tear out, squeeze 
out: aurigam e curru, Cic. Rep. 2, 41: 
oculos, Pl. Rud. 3, 2, 45: ignem velut e 
silice, Plin. 11, 37, 86: flammas ex sese, 
id. 18, 35, 84: ignes nubibus, Ov. M. 6, 
696: aérem lituis, Lucan. 7, 476: par- 
tum, to produce abortion, Cels. 1, 7: 
literas, to elide, Gell. 5, 12: vina prelis, 
to press out, Prop. 4, 6, 73: herbam, Ov. 
I 4, 371. Fig.: animam alicui, Lucil. 
in Non. 291, 32: (imago) recta retror- 
sum eliditur, is thrown back, reflected, 
Luer. 4, 297: so, colores repercussu pa- 
rietum, Plin. 37, 9, 52; sibilum, to force 
out, Cels. 4, 4,2: sonum, Plin. 11, 51, 
112: morbum, to eapel, Cels. 4, 4, 3: 
Hor. Ep. 1, 15, 6: magnas sententias, to 
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send forth, utter, Quint. 2, 11, 7. Il 
to break or dash to pieces, to shatter, to 
crush: talos alicui, Pl. Mil. 2, 2, 12: 
tuum caput, id. Poen. 2, 46: fauces, Ov. 
M. 12,,142: naves, Caes. B. C, 3, 27: 
aliquem stipite, Curt. 9, 7 ad jinm.: dra- 
conem pondere, Plin. 8, 11, 11: geminos 
angues, to strangle, Virg. Aen. 8, 289. 
Fig.: to break down, destroy: (poetae) 
nervos omnes virtutis elidunt, Cic. Tusc. 
2, 11 ad jin.: aegritudine elidi, ib. 5, 6, 
16: prius pactum per posterjus, to abro- 
gate, Paul. Dig. 2, 14, 27. 

é-ligo, légi, lectum, 3. v. a. [lego] 
to pick out, choose: pedes e capite et e 
collo pullorum, Varr. R. R. 3, 9, 14: 
uvam ad edendum, ib. 1, 54, 2: herbas, 
to pluck up, ib. 1, 47: ex malis minima, 
Cic. Off. 3, 1, 3: permitto ut de tribus 
Antoniis eligas quem velis, id. Phil. to, 
2, 5: a multis commodissimum quod- 
que, id. Inv. 2, 2, 5: ut in comparando 
difficile ad eligendum sit, quid maxime 
velis, id. Rep. 1, 35 ad jin. 

élimatio, Snis, f. [elimo] an eluci- 
dation, explanation: Just. Praef. 3 de 
emend. cod. § 3. Il. @ reducing, less- 
ening: Coel. Aul. Tard. 5, 11. 

élimator, Oris, m. [id.] a cleanser, 
purifier: Tert. adv. Marc. 4, 35. 

élimes, dovxos, mapdpios, Gloss. 
Philox. [ex limes]. 

6-limino, no perf., atum, 1. v. a. 
[limen] fo turn out of doors: aliquem, 
Pac. in Non. 38, 31 sq.: aliquem soli 
patrii finibus, Sid. Ep. 4, 10: se, to go 
out, Enn. ap. Non. 39, 4: gradus, éo 
move out, old poet in Quint. 8, 3, 31. 
Fig.: dicta foras, to blab, Hor. Ep. 1, 
5, 25. 

6-limo, avi, atum, 1. v. a. to file up, 
polish: Ov. M. 4, 178: Macr. Somn. 
Scip. 1,12 ad fin. : dentes, to clean, Tert. 
Poen. If. I]. Fig.: to elaborate, cul- 
tivate; to finish, perfect: oxdAcov ali- 
quod, Att. in Cic. Att. 16, 7: Quint. 
2,4, 5: animum, Aug. contra Acad. 2, 
4: elimati, 7. g. eruditi, Gell. Praef. 
§ 19. Il]. #0 lessen, diminish: vires, 
Coel. Aur. Tard. 2, 14. 

é-limpido, avi, 1. v. a. to cleanse 
out, make clean: vulnera, Veg. 3, 
2, 4. 

é-lingo, 3. v. a. to lick out: oculum, 
Plin. 25, 13, 97. 

é-linguis, e, adj. [lingua] speechless 
(rare): Cic. Fl. 10, 22: Liv. ro, 19. s 
without eloquence: Cic. Brut. 26, 100: 
Tac. Or. 36 fin. 

é-linguo, 1. v.a. [id.] to deprive o 
the tongue: Pl. Aul. [ toe so 4 

6-lino, lévi, 3. v. a. to bedaub en- 
tirely, defile: vestimenta luto, Lucil. in 
Non. 103, 30. 

éliquamen, inis, n. [eliquo] the 
liquid which flows from animal sub- 
stances : Col. 9, 14, 3. 

Gliquatio, onis, f. [id.] a liquefy- 
ing, dissolving : Coel. Aur. Acut. 2, 32. 

6-liaquesco, 3. v. n. incep. to become 
liquid: olea, Varr. R. R. 1, 55, 4. 

éliquia, orum, n. plu. [eliquo] an 
outlet : Sol. 18. I]. wanings, diminu- 
tions: lunae (opp. adauctus), id. 23 fin. 

6-liquo, avi, atum, 1. v.a. to clarify, 
strain: vinwn a faecibus, Col. 12, 27: 
Sen. Q. N. 3, 26. Fig.: aliquid plora- 
bile, to recite without eneryy: Pers. i, 
35. Il. to cause to flow out, to pour 


forth: fluviales aquas (mons), App. 


M. To, p. 253. 2, to make quite 
—— to melt: metalla, Prud art. 
2 


élisio, Onis, f. [elido] a striking out, 


forcing out : lacrimae, Sen. Ep. 99. I. 


In the later grammarians : elision, 
élisus, a, um, Part. [elido]. 
élixatira, ae, f. [elixo] @ thorough 

boiling. Meton.: any thing boiled: 

Apic. 9, 1. 
élixo, avi, atum, 1. v. 

nding Seethe: Apic. 2, 1. 
€11XUS, a, um, adj. [lix] thoroughl 

boiled, seethed: Plin. - ry Hor. & 


a. [elixus] to 


| 2, 2,74. Meton.: soaked, wet through: 


calcei, Varr. in Non. 48, 27: balneator, 
Mart. 3, 7: nates, flabby, Pers. 4, 40. 
elleborum, i, v. helleborum. 
\ 


| 
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ellipsis, is, f.=¢Adccyxs, in rhetor., 
an aiipelag pure Lat. detractio: Quin 
8, 6, 21. . 

ellops, v. helops. 

ellum, ellam, v.ecce. 

ellychnium, ii, m.=«AAvxvior, a 
lamp-wick : Plin. 23, 4, 41: Stat. S. 4, 9, 
29. 
os ans avi, atum, 1. v. a. to let or 
hire out, to let out to farm: fundum, 
Cic. Verr. 3, 22: bovem, Col. 1, 9, 6: fu- 
nus, Plin. 21, 3, 7: sese curandum, id. 
26, I, 3. Meton.: gentem Judaeorum, 
t.q. ejus vectigalia, Cie. Fl. 28 fin. 

éldciitilis, e, adj. [eloquor] orato- 
rical: facundia, App. M. 11, p. 258. 

élocittio, dnis, f. [id.] In rhet. ora- 
torical delivery, elocution = dpacts: 
Cic. Inv. 1, 7, 9: Quint. 8, 1, I. 

élociitorius, a, um, adj. [id-] per- 
taining to oratorical expression: €@l6- 
ciitéria, ae, and éléciitrix, icis, /., as 
a translation of pyropuxy, rhetoric: 
Quint. 2, 14, 2. 

élécitus, a, um, Part. [eloquor]. 
In pass. signif.: Ulp. Dig. 3, 2, 13, 
§ 6. 
élogio, avi, atum, r. v. a. [elogium] 
to describe briefly, state: Coel. Aur. 
aye ee 

é-logium, ii, 7. [Adyos] a short say- 
ing, sentence, maxim: Solonis, Cic. de 
Sen. 20, 73. 2, an inscription on a 
tombstone: ib. 17, 61: Suet. Claud. 1: 
on doors: Pl. Merc. 2, 3, 74: on the 
images of ancestors: Suet. Galb. 3: on 
votive tablets: id. Cal. 24. 3. a 
clause in a will: Cic. Clu. 48, 135: 
Afric. Dig. 28, 2, 14 fin.< ultima elogia, 
last will or testament in gen., Cod. 
Justin. 3, 28, 37, § 1. 4, a record, 
abstract in criminal cases : Suet. Cal. 27 : 
Amm. 4, 2: mittere aliquem cum elogio, 
to send a criminal before the proper ma- 
gistrates, with a specification. of his of- 
Fence, Cels. Dig. 48, 3, 11. 

elongo, maxpivw, adiomm, Gloss. 
Philox. 

elops, Vv. helops. 

éloquens, entis, Part. [eloquor]. 

Il. Adj.: speaking well, eloquent : 

is est eloquens, qui et humilia subti- 
liter et magna graviter et mediocria 
temperate potest dicere, Cic. Or. 29, 
100: M. Antonius disertos ait se vidisse 
multos, eloquentem omnino neminem, 
ib. 5, 18: Plin. Ep. 5, 20: rhetor, Cic. N. 
D. 2, 1: senator (Cato), Quint. 11, 1, 36. 
Comp.: id. 12,6, 6. Sup.: id. 1, 1, 21: 
Tac. Agr. 10. 


éldquium, ii, ». [id.] eloquence - 
Hor. A. P. 217: Virg. Aen. Ii, 383: 


a. dep. to 
; State, express: 
eloqui hoc est, omnia quae mente con- 
ceperis promere atque ad audientes pro- 
ferre, Quint. 8 prooem. § 11. With aee.: 
id quod sentit eloqui non posse, Cic. 
I usc. I, 3, 6: praeclare cogitata mentis. 
id. Brut. 72 ad jin.: audita, Pl, Am’ 
I, I, 45: argumentum hujus tragoediae, 
ib. 51: ille unum elocutus, ut memoria 
tenerent milites, Caes, B. C. 2, 34: gra- 
tum elocuta consiliantibus Junone di- 
vis, Hor. Od. 3, 3, 19.  Absol. = Pl. 
Aul. 2, 1, 48: perge eloqui, Ter. Ph. 4, 
3, 36: eloquar an sileam? Virg. Aen. 3 
39. Il. Esp. to speak in an oratorical 
or eloquent manner (only absol.): et 
Graece ab eloquendo pytwp et Latine 
eloquens dictus est, Cic. Or. 19: eloqui 
copiose melius est, quam vei acutis- 
sime sine eloquentia cogitare, id, Off. 1 
44, 5 nen ahone- ornate, copiose elo- 
qui, id. de Or. 1, rr, 48: el i fa- 
cultas, Quint, ro, 1, bo Carnes: 

éldtus, a, um, Part. [elavo]. 

éliiacrus, a, um, adj. [ako] for 
washing out or rinsing: labrum, Cate 
R. R. ro, 4. we 
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Geliizéo, xi, 2. v. m. to shine out, 
shine forth: inter flammas circulus elu- 
cens, Cic. Rep.6, 16. Poet. of the glit- 
tering of bees: Virg. G. 4, 98. Il. 
Fig.: to show itself; to be apparent, 
manifest: scintilla ingenii jam tum 
elucebat in puero, Cic. Rep. 2, 21: ex 
quo elucebit omnis constantia, id. Off. 
I, 29, 102: haec (benevolentia) magis 
elucet inter aequales, id. Am. 27, Ior: 
Nep. Paus. 1: Lucr. 2, 1051. 

élicifico, 1. v. 4. [lucificus] to de- 
prive of light, to blind: Laber. in Non. 
106, 21: Gell. 10, 14 fin. 

éluctabilis, e, adj. [eluctor] that 
may be escaped from by struggling : 
Sen. Q. N. 6, 8. 

éluctatio, dnis, f. [id.] a struggling, 
struggle. Fig.: adversus mala, Lact. 


s;-EI: 


é-luctor, atus, 1. v. m. and a. dep. 
{. Neutr.: to struggle out, force 

a way through: aqua omnis, Virg. G. 
2, 244: Sen. Q. N. 4, 2. I]. Act. to 
struggle out of ; to surmount a diffi- 
culty, to obtain by striving : tot ac tam 
validas manus, Liv. 24, 26: nives, Tac. 
H. 3, 59: locorum difficultates, id. Agr. 
17 jfin.: furorem, Stat. Ach. 1, 525: 
viam ponti, Val. Fl. 8, 184. 

6-liicubro, avi, atum, 1. v. a. (dep. 
Cic. Att. 4, 19) to compose by lamp- 
light, at night, with great labour: Cic. 
Brut. 90 fit. : Tac. Or. 9. 

é-liicus, i, m. [lux] a drowsy or 
dreamy person: Gell. 4, 19. 

6-liido, si, sum, 3. v. 2. anda. r 
Lit.: to play out, hence to play to a 
end, cease playing: eludet, ubi te vic- 
tum senserit, Ter. Eun. 1, I, to: on 
which Donatus says, eludere gladiato- 
Tum est, cum vicerunt et ludo finem 
impoguerunt. Fig.: solebat Aquilius 
litu definere, qua fluctus eluderet, 
where the motion of the waves ceased: 
Cic. Top. 7 fin. : Quint. 5, 14, 34. I. 
Act.: towin from one at play: anulus, 
quem parasitus hic te elusit, Pl. Cure. 
5,2, 31: elusi militem in alea, ib. 11. 
Poet.: tibi victrices eludet palmas una 
puella tuas, will snatch away from you, 
Props. 4018s) 140: 2. In fencing: to 
parry a blow: callidus emissas eludere 
simius hastas, Mart. 14, 202: caestus 
cito motu, Manil. 5,163. Absol.: quasi 
rudibus ejus eludit oratio, Cic. Opt. 


gen. 6, 17. Hence, 8, to delude,, 


deceive, cheat, frustrate: aliquem, Pl. 
Am. I, I, 109: Cic. Sest. 43: Liv. 22, 
18: Hor. S. 1, 10, 41: manus scrutan- 
tium, Petr. 97, 4: bellum quiete, quie- 
tem bello, Liv. 2, 48: pugnam, id. 27, 
18; bellum metu, Tac. A. 2, 52: fidem 
miraculis, Liv. 26, 19: ultionem prae- 
varicando, Tac. A. 14, 41: indicia sedi- 
tionis, to invalidate, id. H. 1, 26. 4, 
to mock, jeer, banter, make sport of : et 
vos ab illo irridemini et ipsi illum vi- 
cissim eluditis, Cic. Acad. 2, 39, 123: 
Liv. 7,13: Tac. A. 6, 46. -Absol.: Cic. 
Cat. 1, 1: gloriam alicujus, Liv. 28, 44 
ad fin. 

é-liigéo, xi, 2. v. a. to mourn the 
full time (rare): virum, Paul. Dig. 3, 
2, 10: patriam, Cic. Fam. 9, 20 fin. : 
luctum, Gell. 7, 5. Absol,: Liv. 34, 7. 

é-lumbis, ¢, adj. [lumbus] weak in 
the loins: Ciceronem male audisse a 
Bruto, ut ipsius verbis utar, tanquam 
fractum atque elumbem, enervated, 
Tac. Or. 18. 2. Meton.: virus, that 
weakens, Prud. ored. 2, 216. 

éliminatio, a enlightening, do- 
-.top.os, Gloss. Philox, 

éliminatus, a, um, adj. [lumen] 
blinded ; Sid. Ep. 8, 11 ad fin. 

6-liio, ii, titum, 3. v. a. to wash or 
rinse out; to wash off, wash clean: 
vascula, Pl, Aul. 2, 3,3: patinas, id. Capt. 
4, 2, 66: bacas immundas, Col, 12, 52, 
21: 08, Cels. 3, 4: maculas vestium, 
Plin. 20, 8, 28: purpureum colorem, 
Luer. 6, 1096: atramentum, Plin, 35, 
6, 25: aliquid ex aqua, Cels. 7, 21 fin.: 
corpus, Ov. M, 11, 141; Se asinino lacte, 
Cels. 4, 24, ll, Meton.: to purify: 
vasa eluto auro, of pure gold, Capitol. 
Pertin. 8, g%, lo clear, to lay bare: 
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Ponticum Phasim et stagna Maeotidis 


(sc. avibus), Col. 8, 8, to. 8, Ina re- 
flect. sense : to get rid of, squander one’s 
property: Pl. Rud. 2,4, 21 8q.: id. Stich. 
5, 2, 21. Ii. Fig.: ut centurionum 
profusus Sanguis eluatur, num elui 
praedicatio crudelitatis potest? Cic. 
Phil. 12, 6: infectum scelus sub gur- 
gite vasto, Virg. Aen. 6, 742: crimen, 
Ov. M. 11, 141; Vitia, Quint. 2, 3,2: 
mentes maculatas crimine, Sil, II, 200: 
tales amicitiae sunt remissione usus 
eluendae, to be got rid of, Cic. Am. 21: 
cadus amara curarum eluere efficax, 
Hor. Od. 4, 12, 20. 

€-lusco, avi, atum, 1. v. a. ({luscus] 
to make one-eyed, to deprive of an eye: 
Ulp. Dig. 9, 2, 5, § 3. 

élisus, a, um, Part. [eludo]. 

€litio, dnis, f. [eluo] a washing: 
panis, Coel. Aur. Tard. 1, 1. 


éliitrio, no perf., atum, 1. ia.) 
to wash out: lintea, Laber. i 16, 
7: vellus, Plin. 9, 38, 62. de- 


cant, rack off : id. 14, 14, 21. 
eliitus, a, um, Part. [eluo]. [I 
Adj.: washed out, watery, insipid: in 
Comp.: irriguo nihil est elutius horto, 
Hor. S. 2, 4, 16: Plin. 34, 13, 33. 
Eliivio, Onis, and éliivies, em, e, f. 
[eluo] a washing away, a flowing off, 
discharge: Plin. 2, 82, 84: Juv. 3, 32: 
ventris, Aur, Vict. Epit. 9 jin. Il. 
an overflowing, an inundation of a 
river, etc.: Cic. Off. 2, 5, 16: Ov. M. 
15, 267: Tac. A. 13, 57. In plur.: Cic. 
Rep. 6, 21. li]. Meton.: a chasm, 
abyss, ravine: Curt. 5, 4 ad fin. In 
plur.: id. 8, 11. 
é-luxtirior, 1. v. dep. to put forth 
luxurianily : vites pampinis, Col. Arb. 
3, 2. 
em, i-q. eum, v. is, ad init. 
é-macératus, a, um, Part. [ma- 
cero] emaciuted: Sen. Cons. ad Marc. 
Io ad fin, 
é-ma&cesco, cili, 3. v. n. incep. to 
become emaciated (rare) : Cels. 2. 2. 
" €-macio,-no per7., atum, 1. v. a. to 
make lean, emaciate : Col. 2, 10, 25. 
émacitas, atis, f. [emax] a propen- 
sity to buy: Col. 4, 3, 1: Plin. Ep. 3,7. 
€-macresco, cri, 3.v.7. incep. to be- 
come emaciated (rare): Cels. 2, 4, and 5, 
é-maciilo, avi, atum, 1. v. a. to clear 
Srom spots, to purify: Plin, 21, 19, 45: 
Gell. 6, 5. 2, Fig.: domum odor- 
ibus Arabicis, Amm, 29, I. 
émanatio, onis, f. fomnatio} a flow- 
ing forth, emanation: Eccl. 
émancipatio (emancup.), dnis, f. 
[emancipo ] legal ¢.t. the releasing of ason 
From the patria potestas, so as to render 
him independent, emancipation (v.eman- 
cipo): Gai. Inst. 1, 132: Quint. 11, 1, 
65. 2, Familiae, a fictitious alienation 
of property in making a will per aes et 
libram: Gell. 15, 27 (v. Smith’s Ant. 
1114). 8, Ingen.: a sale, aliena- 
tion: nam et fundos emancipavit, et 
cetera quae in emancipatione implenda 
solent exigi, consummavit, Plin, Ep. 
10, 3 
émancipater, doris, m. [id.] an 
emancipator : Prud, Cath. 4, 184. 
émancipo (emanciipo), avi, atum, 
1.v.d. In law: to declare free and in- 
dependent, to emancipate a son from 
the patria potestas : Gai. Dig. 1, 132 sq.: 
Liv. 7, 16 (v. Smith's Ant. 455). a 
In a wider sense: to make over one's 
potestas to another, to alienate, sell: 
filium in adoptionem, Cic. Vin. 1, 7, 24: 
Plin. Ep. 8, 18: agrum, Suet. Oth. 4: 
praedia paterna, Quint. 6, 3, 44. I. 
elf ig. in gen.: to give up, surrender, 
sell: nune ego, mulier, tibi me totum 
emancupo, Pl. Bac, 1, 1, 59: (senectus) 
si jus suum retinet, si nemini emanci- 
pata est, Cic. de Sen. 11, 38: venditus 
atque emancipatus tribunatus, id. Phil. 
Ds: 215 $s 
é-manco, avi, I. v. a. [mancus] to 
nuim: Labien, in Sen. Contr. 5, 33. 


6-MAnEO, Nsi, 2. v. n. to stay without, 
remain beyond: Stat. Th. 4, 650. . 


| Milit. ¢. ¢. to exceed one’s frrlough : 


Modest, Dig. 49, 16, 3. 
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€-mano, avi, atum, 1. v. n. to flow 
out: Lucr. 3, 582: Col. 6, 325 Tea If. 
Fig.: to spring out of, to arise, proceed, 
emanate from : alii quoque alio ex fonte 
praceeptores dicendi emanaverunt, Cic. 
Inv. 2, 2,4: hinc haec recentior Aca- 
demia emanavit, id. de Or. 3, 18 ad fin : 
istinc mala, id. Att. 4, 21. 2. to 
spread, be diffused: emanabat latius 
malum, Flor. 4, 9,5: Val. Max. 1, 6, 3 
ext, 3. to spread abroad, become 
known: oratio in vulgus emanare po- 
terit, Cic. Rosc. Am. 1, 3: id. Brut. 65: 
with ace. and inf. as subject: multis 
emanabat jndiciis, fratrem Volscii nun- 
quam visum in publico, Liv. 3, 24: Suet. 
Ner. 6. 

émansio, onis, f. [emaneo] a re- 
maining absent beyond one's furlough : 
Ar, Menand. Dig. 49, 16, 4, § 15. 

emamnsor, Oris, m. [id.] one who ex- 
vee his furlough : Modest. Dig. 49, 16, 
hae 

@-marcesco, cui, 3. v. 2. incep. to 
wither away (rare): Fig.: to dwindle 
away, disappear: auctoritas, Plin. 15, 
29, 36: refugium, Hier. Jesai. 5, 17, 4. 

marcus, i. m. [a Gallic word] a 
kind of vine: Col. 3,2, 25: Plin. 14, 2, 
4,9 32. 

€-margino, 1, v. a. to deprive of its 
edge: ulcera, Plin, 28, 9, 41. 

émasculator, doris, m. [emasculo] 
one who indulges in unnatural ust: 
App. Apol. p. 321. 

é-masciilo, I. v. a. {masculus] to 
castrate, emasculate; asinum, App. M. 
7,p. 198; sacerdotes herbis quibusdam, 
“Ai render impotent, Serv. Virg. Aen. 6, 

1 

é-matiresco, rii, 3. v. incep. to 
grow ripe, to come to maturity (rare) : 
semen, Plin. 25, 4, 17: segetes, Gell. 
2; 293 2. Fig.: to grow softer, be 
mitigated : ira Caesaris, Ov. Tr. 2, 124. 

é-matiro, I. v. a. to ripen, to bring 
to maturity: fruges (calor), Eumen, 
Grat. act. ad Const. ro. 

émax, ficis [emo; cf. edax, bibax, 
etc.) fond of buying: Cic. Parad. 6, 3, 
51: Ov. A. A. 1, 421. Poet.: non tu 
prece poscis emaci, that vows a price for 
its fulfilment, Pers. 2, 3. 

embamma, tis, n.=€uPappa, a 
sauce: Col. 12, 59 fim.: Plin. 20, 14, 53. 

embasicoetas, ac, m.= éuBacckoc- 
7™s, 1. q. cinaedus, and likewise the name 
of an obscenely-shaped drinking vessel : 
Petr. 24. 

embléma, itis, ”. (abl. plur. emble- 
matis, Cic. Verr. 4, 22: Quint. 2, 4, 
24) =euBaAnua, inlaid work, viz. orna- 
ments on gold and silver cups, etc., which 
might be put on and off: Cic. Verr. 4, 
17: Paul. Dig. 34, 2, 32. Q, tessellated 
work, mosaic: Cic. de Or. 3, 43: Varr. 
R. R. 3,2, 4 

emb6la, ae, f.=euBory, a putting 
on board, shipment : Cod. Theod. 1, 2, 10. 

emboliaria, ae, f. [embolium] an 
actress who performed in interludes : 
Plin. 7, 48, 49, § 158. 

embolimaeus, a um, adj. =éufo- 
Ayzatos, inserted, intercalary (pure Lat. 
intercalaris) ; dies, Aus, Eclog. de rat. 
dier. 13. 

embolimus, a, um= éuBoduyzos, in- 
tercalary: Sol. 1. 

embolium, ii, ™.=éufdrov (lit. 
someting inserted),an interlude, ballet : 
Cic. Sest. 54, 116. 

embolum, i, ”.=€yBodor, a ship's 
beak: aeneum, Petr. 30, I. 

embolus, i, m.—= euBodos, the piston 
of a pump: Vitr, 10, 12. : 

é-méditatus, a, um, Part. [medi- 
tor] studied, artfully devised: App. M. 
25 Ps 026, 

é-médullatus, a, um, Part. [me- 
dullo} deprived of the marrow: radix, 
Plin. 22, 22, 43. Fig.: virtutes, ener- 
vated, feeble, Sid. Ep. 8, 6. 

émendabilis, e, «7. [emendo] that 
may be amended, capable of correction : 
error, Liv. 44, 10: aetas, Sen, Clem. 4, 

emendate, adv. /aulilessly, perfectly, 
purely: Cic. Op. gen. 2: Quint,.8, 1, 2, 
Comp.: Vlin, 34 8, 19, NO. 3. 
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émendatio, dnis, 7. [emendo] a cor- 
rection, amendment, enendation: Cic. 
Fin. 4,9: Quint. 1, 5,34. 

émendator, oris, m. [id.] a cor- 
rector, amender: Cic. Balb. 8, 20: Plin. 
Pan. 6. (Deke 

émendatorius, a, um, adj. [id.] 
corrective, purifying: Aug. in Psal. 27. 

émendatrix, icis, f. [id.] she who 
corrects: Cic. Leg. 1, 22, 58. 

émendatus, a, um, Part. [emendo]. 

|. Adj.: faultless, perfect, pure: 

mores, Cic. Am. 17: vir, Hor. Ep. I, 
16, 30: emendata et Latina locutio, Cic. 
Brut. 74: opus, Plin. 34, 8, 19, no. 35: 
aqua, id. 36, 15, 24, 20.9. Comp.: mu- 
lier, Petr. 126, 13: vita, Ulp. Dig. 4, 3, 
11. Sup.: homo, Plin. Ep. 8, 22: libri, 
Quint. Kp. ad Tryph. § 3. 

é-mendico, no perf., atum, I. v. a. 
to obtain by begging: Suet. Aug. 91 
jin.: id. Caes. 54. 

é-mendo, avi, atum, r. v. a. [men- 
dum] to free from faults, to correct, 
improve, amend: tota civitas emendari 
et corrigi solet continentia principum, 
Cic. Leg. 3, 13, 30: leviter tuum consilium 
emendare, id. Mur. 29: consuetudinem 
vitiosam, id. Brut. 75: vitia adolescen- 
tiae multis virtutibus, Nep. Them. 1: 
facta priora novis, Ov. F. 4, 596: res 
Italas legibus, Hor. Ep. 2, 1, 3: legem 
severius, Suet. Aug. 34: succos acerbos 
in pomis, Ov. Med. fac. 5: terram terra, 
Plin. 17, 5, 3: bovem cubitorem fame et 
siti, Col. 6, 2, 11. Esp. of language: 
Cic. Or. 46: Quint. 2, 2, 7.. In medic. : 
to cure: dolores capitis, Plin. 20, 13, 50: 
tussim, id. 20, 16, 62: albugines oculo- 
TUM, 1d.) 32; 45.24. 9. to correct by 
punishment, chastise: libertum non ob- 
sequentem aut verbis aut fustium casti- 
gatione, Ulp. Dig. 1, 16, 9, § 3: Lampr. 
Alex. Sev. 51. 

émensus, a, um, Part. [emetior]. 

é-mentior, itus, 4. v. a. dep. to put 
JSorth or utter falsely, to feigas, fabri- 
cate, pretend : quae dixisti modo, omnia 
ementitus, Pl. Am. 1, 1, 255: aliquid, 
Cic. Balb. 2, 5: Liv. 9,18. With acc. 
and infin, : eo me beneficio obs¥:ictum 
esse ementiar, cui ne referri quidem 
posse gratia videatur? Cic. Planc. 30, 
73: illum quem (esse) ementitus es, ego 
sum ipsus Charmides, Pl. Trin. 4, 2, 143. 
Absol.: ego haec omnia Chrysogonnum 
fecisse dico, ut ementiretur, Cic. Rose. 
Am. 44: alii ementiti sunt in eos, quos 
oderant, id. Part. 14, 50. Part. in pass. 
signif.: forged, fabricated, pretended: 
ementita, et falsa, et plena erroris, id. 
N. D. 2, 21, 56: id. Tusc. 3, 24, 58. 

é-méo, no perf., atum, I. v. a. to pass 
through, traverse : emeato mari, Amm. 
29, 5. 

é-mercor, atus, 1.v. a. dep. to buy 
up, purchase, bribe: adulterium ingen- 
tibus donis, Tac. A. 13, 44: aditum 
principis, ib. 16, 1: avaritiam praefecti, 
ib. fe 45. With pass. sign.: Anm. 
21, 6. 

6-méréo, wi, itum, 2. v. a. and 
6-méréor, itus, 2. v. dep. to obtain by 
service, to merit, earn: quid ego eme- 
rai mali? Pl. Aul. 4, 10, 5: mihi altior 
sollicitudo, quale jndicium hominum 
emererer, accessit, Quint. 4, prooem § 
1: emerendi favoris gratia canunt, id. 
4, I, 2: pecuniam, Gell. 6, 7. Poet. 
with injin.: Ennius emeruit contiguus 
poni, Scipio magne, tibi, Ov. A. A. 3, 
410. Pass. part. perf.: emerito caput 
inisere coelo, Sil. 7, 19: Sid. Carm. 
2, 209. 9, In Tib. and Ov. with 
acc. of person: to deserve well of, to 
lay under obligation: virum, Tib. 1, 
9, 60: Ov. Tr. 4, 8, 52. Ij. Miulit. ¢. ¢. 
to serve out, complete one’s term of 
service: spes emerendi stipendia, Liv, 
25, 6: part. perf. pass.: emerita sti- 
pendia, Sall. J. 84: Cic. de Sen. 14, 49: 
Liv. 3, 57: militia, Suet. Cal. 44: arma, 
Plin. Pan. 15: anni, Ov. Tr. 4, 8, 21. 
Perf. part. depon.: stipendia emeritus, 
Val, Max. 6, I, Io. 2, In gen.: an- 
nuum tempus (se. magistratns) emeri- 
tum habere. Cic. Att. 6, 5: annuae ope- 
rac emerentur, ib. 6, 2. 
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é-mergo, si, sum, 3. v. a, and n. 

|. Act.: to bring forth, raise up: 
usually reflect. or with pron. reflect. to 
come forth, to rise wp, emerge~ ex undis 
Cancri pars sese emergit in astra, Manil. 
5, 198: se torrens imo hiatu, Auct. 
Aetn. 118: se lux pelago, Avien. Pe- 
rieg. 126: tibi (somnianti) subito sum 
visus emersus e flumine, Cic. Div. 2, 
68: emersus e palude, Liv. 1, 13: emer- 
sus paludibus, Tac. A. 1, 65: cernis et 
emersas in lucem tendere noctes, Ov. 
M. 15, 186. 9, Fig.: to extricate or 
Sree oneself, to raise oneself up, to rise: 
sese ex malis, Ter. Andr. 3, 3, 30: ho- 
mo emersus subito ex diuturnis tenebris 
lustrorum ac stuprorum, Cic. Sest. 9: tu 
emersus e coeno, id. Vatin. 7, 17: velut 
emerso ab admiratione animo, Liv. 8, 7 
ad jin,: ut possim rerum tantas emer- 
gere moles, Manil. 1,116. J. Neutr.: 
to co; orth, come up, arise, emerge: 
equ rsit e flumine, Cic. Div. 2, 31 
ad vadis, id. Coel. 21: ex alto, 
id. , 23, 64: de paludibus, Liv. 22, 
3: anguis ab infima ara emersit, Cic. 
Div. 1, 33, 72: pisces sub exsistentibus 
glebis emerserunt, Liv. 42, 2: extra 
aquam, Plin. 13, 18, 32: foras, Lucr. 2, 
200: luna in suam lucem emersit, Liv. 
44, 37: ex Antiati in Appiam ad ‘Tres 
Tabernas, to escape, Cic. Att. 2, 12: € 
patrio regno, id. Manil. 3: aegre in 
apertos campos (Manlius), Liv. 21, 25. 
Absol.: aves, quae se in mari merge- 
rent, quum emersissent, Cic. N. D. 2, 
49: sol, Tac. G. 45: stellae, Plin. 2, 
14, 11. Pass. impers.: unde emergi 
non potest, Ter. Ad. 3, 2, 4. : 
Esp.: to come forth, come up, shoot 
out: viriditas e vaginis emergit, Cic. de 
Sen. 15, 51: flos ex caule, Plin. 21, 14, 
66: totus infans utero, id. 11, 51, 112: 
ova, id. 10, 52, 74: ventus, id. 2, 82, 84. 

3, Fig.: to extricate oneself from, 

to raise oneself up, to emerge, get clear: 
ex sermone emersit, Cic. Coel. 31, 75: 
ex miserrimis naturae tuae sordibus, id. 
Pis. 12, 27: ex peculatus judicio, id. 
Verr. 1, 5: ex paternis probris ac Vitiis, 
ib. 3, 69: ex obnoxia pace, Liv. 9, 10: 
quum tam multa ex illo mari (se. 
Ponto) bella emerserint, have broken 
out, Cic. Verr. 4, 58: equidem multos 
vidi emersisse aliquando, et se ad fru- 
gem bonam, ut dicitur, recepisse, have 
raised themselves, id. Coel. 12: hac re 
incredibile est quaptum civitates emer- 
serint, have elevated themselves, id. Att. 
6, 2: ad summas opes, Lucr. 2, 13: in 
fastigium, Vell. 2, 65: quamvis enim 
demersae sint leges, emergunt tamen 
haec aliquando, Cic. Off. 2, 4, 24: nunc 
emergit amor, id. Att. 9, Io: ex quo 
magis emergit, quale sit decorum illud, 
is evident, id. Off. 1, 31. 

éméritus, a, um, Part. [emereo and 
emereor ]. Il, Subst. emeritus, i, m. 
a soldier who has served his time, a 
veteran, an exempt: Tac. A. 1, 28: 
Lucan. 1, 344. jl, Adj.: emeritus, 
a, um, that has become unfit for service, 
worn out: equi, Ov. F. 4, 688: apes 
fessae et jam emeritae, Plin. r1, ve Be 
palmes, id. 14, 23, 35, § 206: aratrum, 
Ov. F. 1, 665: latus, id. Am, 3, 11, 14: 
acus, Juv. 6, 498: rogus, burnt out, 
Prop. 4, 11, 72. 

émersus, a, um, Part. emergo]. 

émersus, tis, m. [id.j a coming 
out, coming forth, an emerging: ser- 
pentium, Plin. 22, 22, 46: fluminis, id. 
9, 22, 38: stellae, id. 18, 25, 58. 

émética, ae, f.=enerixy, a vomit, 
an emetic: Coel. in Cic. Fam. 8, I fin. 

é-m6tior, mensus, 4. v. a. dep. to 
measure out: spatium oculis, V irg. 
Aen, 10, 992: longitudines et altitu- 
dines vocis, Gell. 16, 18, Ii. Meton.: 
to pass through, pass over, traverse: 
quum freta, quum terras omnes, tot in- 
hospita saxa sideraque emensae ferimur, 
Virg. Aen. 5, 628: Liv. 27, 43: Tac. A. 
It, 32. Fig.: pelagi terraeque labo- 
rem, Sil. 4, 53: Galba quinque princi- 
pes prospera fortuna emensus, having 
survived their reigns, Tac. H. 1, 49. 

9, to impart, bestow: aliquid pa- 
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triae tanto acervo, Hor. S. 2, 2, 10§: 
ego voluntatem tibi profecto emetiar, 
sed rem ipsam nondum posse videor, 
Cic. Brut. 4,16. Perf. part. with pass. 
sign.: passed through, traversed : post- 
quam multo majorem partem itineris 
emensam cernunt, Liv. 21, 30: Val. FL 
5, 182. 2, measured out: sed bene 
emensum dabo, full measure, Sen. Q. 
N. ; 
AO BtG 3. v. a. to mow: plus fru- 
menti agris, Hor. Ep. 1, 6, 21. : 
émicatim, adv. [emico] by spring- 
ing forth; prosiliens, Sid. Ep. 2, 13 ad 
in. 
‘ émicatio, snis, f. [id] a springing 
forth, projecting: App. de Mundo, p. 
1. 
i é-mico, cui, catum, 1. v. n. to spring 
out, spring forth, appear quickly: e 
corpore sanguis emicat, Lucr. 2, 195: 
flamma ex monte, Plin. 2, 88, 8g: multi 
calami ex una radice, id. 27, 8, 40: dra- 
cones de extis, id. 37, 77: fulgura ab 
omni parte coeli, Curt. 8, 4: uterque 
pronus carcere, Ov. M. 10, 652: scatu- 
rigines, Liv. 44, 33: cruor emicat alte, 
Ov. M. 4, 121: scintillae inter fumum, 
Quint. 8, 5, zg: sol super terras, Val. 
Fl. 4, 96: emicuit nervo telum, Ov. M. 
5, 67: saxa tormento, Liv. 44, 10: hos- 
tem rati emicant, rush forth, Flor. 1, 
18, 4: Juvenum manus emigat ardens in 
litus, Virg. Aen. 6, 5 : in currum, ib. 12, 
324: cor coepit in pectus emicare, to 
leap, Pl. Aul. 4, 3, 4. 9. “Figs: 
Agrippinae consternatio mentis emi- 
cuit, Tac. A. 13, 16: magnitudinem 
animi et claritatem rerum longe emi- 
cuisse, had shone forth, Curt. 7, 6: in- 
ter ceteros Themistoclis gloria emicuit, 
Just. 2, 9: Hor. Ep. 2, 1, 73. 
émigratio, nis, 7. Lemigroga re- 
moval, emigration: Ulp. Dig. 39,2, 28. 
é-migro, avi, atum, I. v. n. anda. 
|. Neutr.: to remove, depart, 
emigrate (rare): Se. Quid tu ais? num 
hinc emigrasti? Me. Quem in locum? 
Pl. Men. 5, 2, 70 sg.: ex illa domo, Cic, 
Verr, 5, 12: domo, ib. 2, 36: e vita, id. 
Leg. 2, 19, 48. I]. Act.: se emi- 
grare, to remove, Titin. in Non. 2, 18. 
2, scripturas emigrare, to trans- 
gress, Tert. Cor. mil. 1. 
éminatio, onis, 7. [eminor] a me- 
nacing, warning: Pl. Capt. 4, 2, 19. 
éminens, entis, Part. [emineo]. 
_ TL Adj.: standing out, projecting, 
lofty : promontoria,Caes.B.C. 2, 23 : saxa, 
Sall. J.93: oculi, Cic. Vatin. 2: genae le- 
viter, id. N.D. 2, 57, 143: statura, Suet. 
Cal. 50: aedes, standing on high ground 
(opp. plana), Flor. 1, 9, 4: nihil (in 
globo), Cic. N. D. 2,18. Comp. : trabes 
eminentiores, Caes. B. C. 2,9: nasusa 
summo, Suet. Aug. 79. Sup.: aliquod 
eminentissimum (7. é. vertex), Quint. 
8, 2, 7: mons, Flor. 4, 12, 49 2 
Fig.: lofty, distinguished, eminent: 
ingenium, Quint. 6, prooem. § 1: res 
dictu, Vell. 2, 114. Comp.: eloquentia, 
Tac. Or. 25. Sup.: auctores, Quint. 1, 
2,2. In the later empire, a title of the 
Praefectus praetorio, and of the Magis- 
ter militum: Cod. Just. 12, 47, 1. 
éminenter, adv. highly, eminenil Ys 
only in conup.: Sidon. Ep. 1, 11. 
. €minentia, ae, f. [eminens] a pro- 
jection, a prominence, protuberance: 
Cic. N. D. 1, 38: App. Flor. no. 18, p- 
359. In plur.: Plin. 34, to, 63. In 
painting, the lights (opp. to umbrae, the 
shades): Cic. Acad. 2, 4, 2. 2. Fig.: 
excellence: quaedam formarum, Gell, 5 
11. Hence, per eminentiam, 7, q- Kar’ 
e§oxyv, Ulp. Frgm. 11, 3. 
€-minéo, Ui, 2. v. x. fo stand out, 
project: quum ex terra nihil emineret 
quod contemplationi coeli officere pos- 
set, Cic. Div. 1, 42: globus terrae e 
mari, id. Tusc. 1, 28: stipites ex terra, 
Caes. B. G. 7, 73: stipites ab ramis, ib.: 
belua ponto, Ov. M. 4, 6go: rupes ae- 
quore, Lucan. 2, 667: moles aqua, Curt, 
4, 2: oculi extra terram, Plin. 19, 21 
35,§ 154: balaena dorso multum super 
aquas, id. 9, 6, 5 ad fin.: ferrum per 
costas, Liv, 8, 7. Absol.: Caes. B @ x 


EMINISCOR 


41: alte, Ov. M. 15, 697: hasta in partes 
ambas, ib. 5, 139: jugum in mare, Caes. 
B. C. 2, 24: lingua in altum (i. e. mare), 
Liv. 44, 11. 2, Esp. of the lights in 
painting: to stand out, be prominent : 
Cic. de Or. 3, 26: Quint. 2,14, 21. [I], 
Fig.: animus, quum erit inclusus in 
corpore, eminebit foras, will extend be- 
yond, Cic. Rep. 6, 26: ii quorum eminet 
audacia atque projecta est, id. Cluent. 
65, 183: quod quo studiosius ab ipsis 
opprimitur et absconditur, eo magis 
eminet et apparet, becomes visible, id. 
Rose. Am. 41 jin.: Liv. 2, 5 ad jin.: 
Ov. F. 3, 250: ex gratulando, to emerge 
Srom overwhelming congratulations, Pl. 
Capt. 3, 2, 5: vox eminet una, ts au- 
dible above the rest, Ov. M. 15, 607. 
2. to be conspicuous, to distinguish 

oneself, be eminent: excellit atque emi- 
net vis, Cic. Rep. 2, 28: Demosthenes 
unus eminet inter omnes in omni ge- 
nere dicendi, id. Or. 29 ad jin. With 
super: Flor. 4, 2, 11: in aliqua re, 
Quint. 1, 12, 15: aliqua re, Vell. 2, 127. 
Absol.: Cic. Or. 26, 31: Liv. 5, 36. _ 

é-miniscor, mentus, 3. v. a. dep. 
[v. comminiscor] to devise, contrive: 
eminiscitur, comminiscitur, reminisci- 
tur, subminiscitur, Not. Tir.; ementum, 
excogitatio, Gloss. Isid. (acc. to con- 
jecture, Varr. L. L. 6, 6, 63 Miill.) 

é-minor, I. v. n. dep. to threaten: 
eminor interminorque, Pl. Capt. 4, 2, 11. 

éminilus, a, um, adj. dim. [emi- 
neo] projecting a little (rare): genua 
(boum), Varr. R. R. 2, 5, 8: dentes, ib. 
2,9, 3- . 

2 baie, adv. [manus] (opp. to 
comminus, i. e. not hand to hand), at a 
distance, from a distance: eminus 
fundis, sagittis reliquisque telis pugna- 
batur, Caes. B. C. 1, 26; Tac. H. 3, yy at 
Virg. ‘Aen. t0, 346: alii faces de muro 
in aggerem eminus jaciebant, Caes. 
B. G. 7, 24: oppugnationem eminus in- 
cipere, Tac. A. 13, 41: fer opem eminus 
unam, Ov. Pont. 1, 6, 17. 

@-miror, 1. v. a. dep. to wonder 
greatly at (rare): aequora, Hor. Od. 1, 

, 8. 
€-miscéo, 2. v. a. to mingle by pour- 
ing out, to mix: vina, Manil. 5, 244. 
émissarium, ii, . [emitto] an owt- 
let : lacus, Cic. Fam. 16, 18: Suet. Claud. 
20, 32: vomicae, Scrib. Comp. 229. : 
émissarius, ii, m.*[id.] an emis- 
sary, scout, spy: Cic. Verr. 2, 8: Suet. 
Galb. 15. I], In botany: a young 
branch, shoot: Plin. 17, 23, 35, § 208. j 
émissicius or -tius, a, um, adj. 
[id.] sent out, put forth. Meton.: 
oculi, i. e. prying about, spying, Pl. 
Aut, Ty i2e 

émissi0, Onis, f. [id.] a sending out, 
darting forth (rare): anguis, Cic. Div. 
2, 29: radiorum ex oculis, Gell. 5, 16. 

2, Meton.: power of projecting 
or hurling: graviores telorum, Cic. 
Tusc. 2, 24, 54. 

émissus, 4, um, Part. [emitto]. 

émissus, tis, m. [id.] a sending 
Forth, emission: Lucr. 4, 206. 

é-mitesco, 3. v. n. incep. to grow 
mild or mellow : mel, Col. 9, 14, To. 

6-mitto, misi, missum, 3. v. a. to 
let go or send out, send forth: quibus- 
cum tanquam e carceribus emissus sis, 
Cic. Am. 27: aliquem ex vinculis, Pl. 
Capt. 2, 3, 48: aliquem e custodia, Cic. 
Tusc. 1, 49, 118: essedarios ex silvis, 
Caes. B.G. 5, 19: aliquem fe carcere, 
Cic. Verr. 5,9: aliquem de manibus, id. 
Coel. 28: manibus, Liv. 44, 36: aliquem 
noctu per vallum, Caes. B. C, 1, "6: 
aliquem pabulatum, ib, 1, 81: aliquem 
sub jugum, Liv. 9, 6 fin.: ut abs te non 
emissus ex urbe, sed immissus in ur- 
bem esse videatur, turned out, Cic, Cat, 
1,11: scutum manu, fo let fall, Caes. 
B. G. 1, 2§: pila, to cast, ib. 2, 23: 
hastam in fines, Liv. 1, 32: aquam ex 
lacn Albano, to let off, id. 5, 15: aquam 
impetu, Suet, Claud. 32: lacum, Cic. 
Att. 4,15: flumen per prona montis, 
Curt, 6,11: sanguinem de aure, Col. 6, 
14,3. sanguinem venis, Plin. 25, 5, 23: 
ova, to lay, id. 11, 24,29: folia, to put 


EMOLUMENTUM 


forth, id. 18, 20, 49: ulmi emittuntur in 


ramos, id. 17, 12, 18: librum de arte 
aleam ludendi, to publish, Suet. Claud, 
33: fulmina, Cic. Div. 2, 1g jfin.:_ soni- 
tum ex alto, Lucr. 4, 696: vocem coelo, 
Liv. 5, 51: animam, to expire, Nep. 
Epam. 9: si nubium conflictu ardor ex- 
pressus se emiserit, id esse fulmen, has 
burst forth, Cic. Div. 2, 19, 44. DA 
Esp. manu emittere aliquem, for manu 
mittere, to release a person JSrom one’s 
potestas, to set free, emancipate: Pl, 
Capt. 3, 5,55: Liv. 24, 18: Tac. A. iS; 
1g: without manu: Ter. Ad. 5, 9, 19. 
I. Fig.: of abstract things: ma- 
nibus manifesta suis emittere quoquam, 
to let slip, Lucr. 4, 505: emissa de ma- 
nibus res est, Liv. 34,12: quum illud 
facetum dictum emissum haerere de- 
beat, uttered, Cic. de Or. 2, 54, 219: 
argumenta, ib. 2, 53, 214: maledictum, 
id. Plane. 23 ad fin. 
émo, émi, emptum (perf. subj. emis- 
sim, Pl. Casin. 2, 5, 39), 3. v. a. Lorig. 
to take, receive: emere antiqui dice- 
bant pro accipere, Fest. s. v. abemito: 
vide the various compounds, demo, 
eximo, etc.: this sense, however, does 
not occur in extant authors, in whose 
writings it ee buy: hic post- 
quam hunec emit, Pl. Capt. prol. 1g: 
emit hosce de praeda, ib. 34: aliquid 
de aliquo, Cic. Att. 10, 5. Ep. Quauti 
eam emit? Th. Vili. Ep. Quot minis? 
Th. Quadraginta minis, Pl. Epid. 1, 1, 


49 sq.: tanti, quanti, Cic. Off. 3, 14, 
59: minoris aut pluris, id. Verr. 4, 


7: duodeviginti minis, Pl. Poen. 4, 2, 
74: duobus millibus numum, Cic. Kose. 
Am. 2,6: magno, parvo, id. Att. 13, 29 
ad jfin.: immenso quaedam, Suet. Cal, 
39: bene, cheaply, Cic. Att. 1, 13 ad 


Jjin.: male, dearly, ib. 2, 4: care, Hor. 


Ep. 2, 1, 238: quatuor tabernas in 
publicum, for the public, Liv. 39, 44: 
piper in libras, by the pound, Plin. 12, 
7,14: fundum in diem, on credit, Nep. 
Att.g: quae ex empto aut vendito aut 
conducto aut locato contra fidem fiunt, 
through buying and selling, Cic. N. D. 
3, 30, 74: ex empto, Ulp. Dig. 14, 1, 14. 
Il. Fig.: to buy over, gain over, 
obtain: aliquando desinat ea se putare 
posse emere, quae ipse semper habuit 
venalia, fidem, jusjurandum, Cic. Verr. 
3, 62: sententias (judicum), id. Clu. 36 
ad fin.: militem, ‘fac. H. 1, 5 fin.: ex- 
ercitum, Flor. 3,1, 9: animos centurio- 
num, Tac. H. 4, 57: percussorem in 
aliquem, Curt. 4, 1: aliquem beneficiis, 
Pl. Asin. 1, 1, 57: aliquem dote, Ov. M. 
8,54: spem pretio, Ter. Ad. 2, 2, 11: 
immortalitatem morte, Quint. 9, 3, 71: 
aeternum nomen sanguine, Ov. Am. 2, 
Io, 32: pulmenta laboribus, Hor. Ep. 1, 
18, 48: voluptatem dolore, ib. 1, 2, 55: 
with a depend. sentence: quantine 
emptum velit Hannibal, ut nos ver- 
tentes terga aspiciat? Sil. 10, 287. 
6-modéror, I. v.a. dep. to mode- 
rate: dolorem verbis, to vent, Ov. R. 
Am, 130, 
é-modilor, 1. v. a. dep. to sing, 
celebrate: Musam, Ov. Am. 1, I, 3o. 
émolimentum, i, v. emolumentum, 
init. 
é-moOlior, itus, 4. v. a. dep. to move 
out with effort, bring out (rare): venti 
fretum emoliuntur, agitate, Sen. Agam. 
476: nauseam pituitae per nares, Col. 
8, 5, 21: negotium, to work out, accom- 
plish, Pl. Bac. 4, 5, 2. 
é-mollio, ii, itum, 4. v. a. to make 
soft, to soften: humor arcus fundasque 
et jaculorum amenta emollierat, Liv. 
37, 41: colores, to soften, mellow, Plin. 
35,19,57 |], Fig.: to make mild, 
gentle: mores, Oy. Pont. 2, 9, 48: se- 
vera praecepta, Aur, Vict. Epit. 48. 
2, In a bad sense: to enervate, 
render effeminate: exercitum, Liv. 27, 
3: Tac. H, 3, 2: auctoritatem principis, 
to weaken, Aur. Vict, Epit. 1. 
é-m6lo, no perf., itum, 3. v. a. to 
grind out: hordeum, Veg. 3, 24, 4. 
2, to consume by grinding: gra- 
naria, Pers. 6, 26. 
émblimentum (sometimes written 


EE 


EMPHYTEUTA 


emolim.:; cf. monumentum and moni- 
mentum, and vy. Ruhnk. Vellei, 25 48) 
i,m. [emolior] lit. a laborious moving 
out: hence, effort, exertion, labour: 
neque enim magnum emolumentum 
esse potest, can present no great diffi- 
culty, Varr. R. R. 3, 14, 1: neque exer- 
citum sine magno commeatu atque 
emolumento in unum locum contrahere 
posse, Caes. B.G. 1, 34. 2, Meton.: 
a work, a building, ete.: vetera, Cod 
Theod. 15, 1, 19. I], Gore freq.) 
the result of effort: hence gain, projit, 
advantage. Absol.: et emolumenta 
et detrimenta (quae addeAjnara et 
BAdupara appellant) communia esse 
voluerunt, Cic. Fin. 3, 21: major emo- 
lumenti spes quam damni metus, Suet. 
Aug. 25: nullum emolumentum esse, 
nullum injustitia partum praemium 
tantum, Cic. Rep. 3, 16 fin.: sine emo- 
lumento ac praemio, id. de Or. 2, 85, 
346: boni nullo emolumento impel- 
luntur in fraudem, id. Mil. D2 n32e 
Vell. 1, 17. With gen.: emolumenta 
rerum fallacibus judiciis vident, Cic. 
Off. 3, 8, 36: victoriae, Vell. 2, 105 ad 
Jin.: belli, id. 2, 114; pacis, Tac. A. 11, 
7: ergastulorum, Plin, 18, 3, 4 fin.: 
laborum, Juv. 3, 22: honoris, Pl. Trin, 
3, 2, 68: philosophiae, Gell. 10, 22. 
[From emolior we ought to have had 
emolimentum with a longi; but this 
hardly seems a sufficient reason for 
assuming with some two different words, 
emolimentum from emolior, and emo- 
limentum or emoliimentum from mo- 
lere “ to grind.” ] 

€-MOnEO, 2. v. a. to admonish: Cic. 
Fam. 1, 7. 

€-morior, mortuus (old form of the 
inf. emoriri, Pl. Ps. 4, 7, 124: Ter. Eun. 
3,1, 42), 3. v. n. dep. to die off, to die: 
Ba. Actum est de me: jam morior. 
Ha, Hercle haud te sinam emoriri, nisi 
argentum mihi redditur, Pl. Ps. 4, 4, 
124: Cic. Pis. 7,15: Ov. M. 3, 391. Of 
things: membrum, Cels. 5, 26, 34 fin.: 
arbor, Plin. 17, 24, 34, § 221: carbo, to 
go out, id. 16, 6, 8, § 23. I]. Fig.: 
to perish, pass away, cease: quorum 
laus emori non potest, Cic. Parad. 2, 
18: vis, Cels. 2, 10: dicta, Quint. 12, 10, 
75: Spes, id. I, 1,2: amor, Ov. R. Am, 
654: auxilium, Pl. Epid. 1, 2, 14. 

émortiialis, e, adj. [emorior] per- 
taining to death: dies (opp. natalis), 
PL. Ps. 4, 9, 139. 

émortuus, a, um, Part. [emorior]. 

émotus, a, um, Part. [emoveo]. 

é-movéo (exmoy., PI. Truc. 1, 1, 
59), movi, motum (perf. syncop. emos- 
tis, Liv. 34, 53 ad fin.), 2. v. a. to move 
out, move away, remove: multitudinem 
e foro, Liv. 25, 1: plebem de medio, 
id. 6, 38: legatos curia, id. 30, 23: 
milites aedificiis, id. 27, 3: aliquos se- 
natu, id, 45, 15: postes cardine, Virg. 
Aen. 2, 493: Antiochum ultra juga 
Tauri, Liv. 34, 53 ad fin.: aliquos cis 
Vulturnum, id. 26, 34: terram, to dig 
out, Col. 3,13, 10: sulum, id. 3, 18,1: 
muros fundamentaque, to shale, Virg. 
Aen. 2, 610: pontum, to agitate, Sil. 17, 
284. I]. Fig.: si morbus pestilen- 
tiaque ex agro Romano emota essct, 
old formula in Liv. 41,21: suum no- 
men omne ex pectore, Pl. Truc. 1, I, 
59: curas dictis, to drive away, expel, 
Virg. Aen. 6, 382. 

empetros, i, m.—=€umerpos, a plant, 
called in pure Lat. calcifraga, Salsola 
polyclonos, Linn,: Plin. 2, 9, 51. 

emphasis, is, jf. = é¢udaois. In 
rhet.:; emphasis, stress: Quint. 9, 2, 64. 

emphragma, Atis, n.=¢udpayna, 4 
stoppage, obstruction : Veg. 2,12 and 19. 

emphyteusis, tos, /. = eupvrevors 
(an fremanting: Legal t.t. a@ per- 
petual right to oceupy u piece of land 
that is the property of another, upon 
the payment of a fixed sum to the owner 
at fixed times: Cod. Just. 4,66, 1: Just, 
Inst. 3, 25: v. Smith’s Ant. 458. 

wteuta, 2, M.== eupurevrns, 

a empay iey ase renewable: Cod, Just, 
4, 66, 1 sq.: called also emphytenti- 


'earius, ‘Lhe laiter also adj.: pertain 
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tractus, ib. he 
emphyteuticus, a, um, adj. =ep- 
dutevtiKds, pertaining to emphyteusis * 
jus, contractus, etc. Cod. Just. 4, 66, 
I sq. : x 
empiricé, es, f. = eumerpixn, em- 
piricism in medicine, 1. e. @ system 
Founded wholly on practice: Plin. 29, 
I,  * 
Ai atr(ots, i, m. a physician whose 
art is founded solely on practice : Cic. 
Acad. 2, 39. F 7 
oe ae a, um, adj. that is 
Sounded on mere practice in medicine, 
empiric. Hence, Subst.: empirica, 
orum, 2. plu, the writings of physicians 
who followed the empiric method: Plin. 
20, 12, 48. ae cee 
~ emplastratio, onis, f. [emplastro] 
the insertion of a small piece of the 
bark in inoculating a tree, etc., scutch- 
eon-grafting, budding: Col. 5, 11, 1: 
id, Arb. 26, 1: Plin. 17, 16, 26. 
emplastro, no per, atum, I. v. a. 
In horticult. lang.: to inoculate by in- 
serting a bit of the bark with the eye, 
to scutcheon-graft, to bud: Col. 5, 11, Lo. 
emplastrum, i, ”. = €uAaczpov. 
In medic.:; a plaster: Cels. 5, 17: Plin. 
21, 4, 10. Fig.: quid est jusjurandum? 
emplastrum aeris alieni, Laber. in Gell. 
16,7 fin. —_ {], In horticult.: the band 
of bark which surrounds the eye in in- 
grafting, the scutcheon: Col. 5, 11, 10: 
Plin. 17, 14, 23. _ (Hence It. empiastro, 
piastra; Fr. emplatre, platre.) ; 
emplecton, i, ”.=€ymAcxror (lit. 
inwoven) a sort of masonry in which 
the space between two walls is filled in 
with rubble: Vitr. 2, 8. Leas 
emporéticus, a, um, adj.= éuro- 
pytixds, pertaining to trade: charta, 
packing-paper, Plin. 13, 12, 23. 
emporium, ii, n.=€médpvor, a place 
of trade, a market-town, emporium: 
Pl. Am. 4, 1, 4: Cic. Att. 5, 2: Liv. 
21, 57- 4 4 
emporus, i, ™.=<€uropos, a trader, 
merchant: Aus. Epist. 22, 28. 
empticius (emt.) or -tius, 2, um, 
adj. [emo] bought, purchased: glans, 
Varr. R. R. 3, 2,12: salsamenta, ib. 3, 
14, 7: coquus, Petr. 44, 12. 
emptio (emt.), dnis, f. [emo] a buy- 
ing, purchase: Varr. R. R. 2, 2, 5: Cic. 
Caecin. 6, 17: Tac. H. 3, 34: equina, 
of horses, Varr. R. R. 2, 4, 6. Il. @ 
contract, bill of sale, etc.: Scaev. Dig. 
32, I, ¥02. 
emptito (emt.), avi, atum, 1. v. a. 
freq. (id. to be in the habit of buying 
(rare): Col. 8, Lo, 6: Plin. Ep. 6, 19: 
Tac. A. 14, 41. 
emptivom militem, mercenarium, 
Fest. s. v. 
emptor (emt.), dris, m. [emo] a 
buyer, purchaser: Pl. Poen. 1, 2, 128: 
Cic. Off. 3,12, 51: Hor. S. 1, 2, 88: pre- 
tiosus emptor dedecorum, who buys 
them dearly, id. Od. 3, 6, 32: familiae, 
the fictitious purchaser of an inherit- 
ance per aes et libram, Suet. Ner. 4. 
(Cf. emancipatio.) 
emptrix (emtr.), icis, f. [id.] a fe- 
male buyer: Modest. Dig. 21, 2, 63. 
emptiriens (emt.), entis, adj. [id] 
desiring to buy: Varr. R. R. prooem. $6. 
emptus (emt.), a, um, Part. [emo]. 
€-miigio, 4. v. a. to bellow out (rare) ; 
Quint, 2, 12, 9. 
é-mulgéo, no perf., sum, 2. v. a. to 
milk out: exiguum lactis, Col. 7, 3, 17. 
2, Poet. in gen.: to drain out, 
exhaust : paludem, Cat. 68, 110: serum, 
id. 80, 8. 
émulsus, a, um, Part. [emulgeo]. 
émunctio, onis, 7. lemungo] a blow 
tng of the nose: Quint. 11, 3, 80. 
émunctorium, ii, n. [id.] a pair of 
snuffers: Vulg. Exod. 25, 38. 
émunctus, a, um, Part. [emungo]. 
émundatio, odnis, f. [emundo]” a 
sleansing: Tert. adv. Mare. 4, 9. 
é-mundo, no per/., atum, I. v. a. to 
clean out, cleanse: bubilia, Col. 2,15, 7: 
pennas gallinae, id. 8, 4,4: vinum, id. 
12, 23, 2: segetes, id. I1, 2, 7. 
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é-mungo, nxi, netum (perf. syncop. 
emunxti, Pl. Most. 5,1, 60), 3. v. a. to 


blow the nose: se, Auct. Her. 4, 54. 
Also reflect.: ut neque spuerent neque 
emungerentur, Varr. in Non. 481, 18: 
Juv. 6, 147. 
emungare ex capite per nasum tuos, 
that your eyes may be knocked out, Pl. 
Casin. 2, 6, 39: Aesopus naris emunctae 
senex, clean-nosed, i. e. keen, acute, 
Phaedr. 3, 3, 14: emunctae naris (Lu- 
cilius), Hor. 8. 1, 4, 8: limati quidam 
(Attici) et emuncti, fine, Quint. 12, Lo, 
17. 9, to cheat: auro emunctus, 
Pl. Bac. 5,1, 15: emunxi argento senes, 
TersPh: 44 1. Without abl.: Pl. Bac. 
4, 4, 50: Hor. A. P. 238. 

é-miinio, ivi or ii, itum, 4. v. a. to for- 
tify, secure: locum arcis in modum, Liv. 
24, 21: murum, id. 21, 7: postes, Virg. 
Aen. 8, 227: caveam retibus, Col. 8, 8, 
4: sola et latera horreorum, id. 1, 6, 16: 
vites caveis ab injuria pecoris, to pro- 
tect, id. 5, 6, 21. |j. In gen.: to fur- 
nish, prepare: toros ostro auroque, Stat. 
Th. I, 518: silvas ac paludes, to clear, 
make passable, Tac. Agr. 31. 

6-musco, I. v. a. [muscus] to clear 
From moss: oleas, Col. 11, 2, 41. 

émitatio, onis, f. [emuto] a change, 
alteration: Quint. 8, 6, 51. 

é-mito, no perf., atum, I. v. a. to 
change, alter (rare): Manil. 5, 149: 
dicendi figuras in perversum, Quint. ¢, 
2, 19. 


émys, ydis, f.=é€uis, a kind of 


Freshwater tortoise: Plin. 32, 4, 14. 

én, tnterj. [connected with Gr. nvi, 
nvide: v. Pott, 2, 138] in lively and 
emphatic exclamations, etc.: lo! behold! 
see! see there! (usually with nomm., 
rarely with acc.): en foederum inter- 
pretes, Cic. Verr. 5, 21: en crimen, en 
causa, id. Deiot. 6, 17: en Varus et le- 
giones, Tac. A. 1,65: en Priamus, Virg. 
Aen. 1, 461. With pronouns: en ego 
vester Ascanius, ib. 5,672: en ego, Ov. 
Pont. 2, 3, 25: en hic, Cic. Fam. 13, 15: 
consul en, inquit, hic est, Liv, 22, 6: en 
illae sunt aedes, Pl. Trin. prol. 3: en 
cui, Cic. Verr. 1, 37: en quod, ib. 5, 47. 
With whole sentences: en mehercule in 
vobis resident mores pristini, Pl. Truc. 
prol. 7: Liv. 28, 27: cerno en thalamos 
ardere jugales, Val. Fl. 1, 226. In in- 
terrogations; en ibi tu quicquam nasci 
putas posse, aut coli natum? Varr. R. R. 
I, 2, 5: en quid agis? Pers. 3, 5: en 
quid ago? Virg. Aen. 4, 534: en quid 
agam? Pers. 5, 134: en quo discordia 
cives produxit miseros? Virg. E. 1, 72: 
en cur magister ejus possideat campi 
Leontini duo millia jugerum immunia? 
Cic. Phil. 3, 9,22: en unquam aspiciam 
te? Pl. Trin. 2, 4,189. With impera- 
tives: come: en me dato, Pl. Poen. 1, 1, 
31: hos tibi dant calamos, en accipe, 
Musae, Virg. E. 6, 69: en age segnes 
rumpe moras, id. G. 3, 42. 

énallagé, es, f.= évaddrAayy, a change 
of words (as, vos, O Calliope, precor, 
Virg. Aen. 9 525): Gramm. 

énarrabilis, ¢, adj. [enarro] that may 
be related, represented, or explained 
(rare): textus clipei, Virg. Aen. 8, 625: 
motus, Quint. 6, 3, 6: foeditas, id. 12, 
To, 76: aliquid, Sen. Ep. 121 med. 

énarraté, adv. only in comp.: more 
explicitly: scribere, Gell. 10, 1: id. 1 3; 
12. 

énarratio, nis, 7. [enarro] a de- 
tailed exposition, interpretation : Quint. 
I, 4, 2 Sq. 

énarrator, Oris, m. [id.] an explainer, 
expounder, interpreter: Gell. 13, 30. 
, &-NAarro, avi, atum, 1. v. a. to explain 
in detail, to expound, interpret (rare) : 
omnem rem modo seni, quo pacto habe- 
ret, enarramus ordine, Ter. Ad. Pee Pe te. 
Cic. Inv. 1, 20: Liv. 2, 50: poémata, 
Quint. £, 2, 14: Plin. 36, 13, 19. 

€-nascor, atus, 3. v. n. dep. to sprout 
or spring up, to be born, arise: quod 
enasci coliculi vix queunt, Varr. R. R. 
I, 41, 4: Liv. 32, 1 ad jin.: dentes ex 
mento, Warr. R. R. 2; 9, 3: cornua 
(cervorum) cutibus, Plin, I; 39, °45 
Jin.: capillus, Tiv. 32, 1: gibba pone 


[]. Fig.: tu ut cculos 


cervicem, Suet. Dom. 23: insula medio 
alveo, Curt. 2, 8.fin.: inde quasi enata 
subito classis erupit, Flor. 2, 15, 14: 
molestias in facie enascentes tollere, 
Plin, 28, 8, 28. : 
é-nato, avi, 1. v. 2. to swim out or 
away, to escape by swimming (rare) < 
Auct. B. Alex. 18 fin.: Hor. A. P. 20, 
I]. Fig.: to extricate oneself, to get 
off : Cic. Tusc. 5, 31, 87. 
énatus, a, um, Part. ee geicy 
énavatus, a, um, Part. [avo Caen 
cuted, performed : operae praemia, Tac. 
H. 3, '74- 
é-navigo, avi, atum, 1. v. m. and 4. 
|. Neutr. to sail out, sail away. 
de ea civitate, Scaev. Dig. 45, I, 122: 
Rhodum, Suet. Tib. 11. Fig.: tan- 
quam e scrupulosis cotibus enavigavit 
oratio, Cic. Tusc. 4, 14 ad fin. iL. 
A ct. to traverse by sailing, to sail over : 
undam, Hor. Od. 2, 14, 11: sinum, Plin. 
Fp 
4 encaenia, orum, 1. plu, = éyxaina, 
aconsecration- or dedication-festival: Aug. 
in Joann. 84. 
encaenio, I. v. a. [encaenia] to con- 
secrate, dedicate: Aug. in Joann. 84. 
encardia, ae, f. = éyxapdia, an un- 
known precious stone marked with the 
JSigure of a heart: Plin. 34, 10, 58. 
encarpa, orum, n. plu, = éyxapra, 
in architect. festoons of fruit: Vitr. 4, 1. 
encaustica, 2¢, /.=€éyxavotixy, en- 
caustic painting (with wax), encaustic: 
Plin. 35, 11, 39. 
encausticus, a, um, adj.=éyxavo- 
TiKos, encaustic, done in the encaustic 
manner : picturae, Plin. 35, 11, 39. 
encaustum, i, 7. a purple ink used 
by the later Roman emperors : Cod. Just, 
1, 23, 6 (Hence Ital. inchiostro: Fr 
encre: Eng. ink). 
encaustus, a, um, adj. = éyxavartos, 
burned in, encaustic: genus pingendi, 
the encaustic mode of painting, Plin. 35, 
11, 41 (v. Smith's Ant. go3). 
enchiridion, ii, n.=éyxerpediov, a 
manual : Pomp. Dig. 1, 2, 2. 
enchytus, v. encytus. 
enclima, atis, n. = éy«Aumua, the incli- 
nation of the equator towards the horizon, 
the elevation of the pole: Vitr. 9, 9. 
encolpiae, arum, m. plu.=éyxoAriat 
avenor, winds that arise in a bay: App. 
de Mundo, p. 61. 
encombomata, um, n. plu.—éyxou- 
Bépara, a white garment worn by girls : 
Varr. in Non. 543, 1. 
encOmidgraphus, i, m.=éyxwy6- 
ypados, a culogist, panegyrist : M. Aurel. 
in Front. Ep, ad M. Caesar. 2, g. 
encyclios, on, adj.=éyxvikAcos, per- 
taining to a circle: disciplina = éyxv- 
kAtos mratdeta, the circle of arts and sci- 
ences, the school curriculum : Vitr. 1, 1. 
encytus (enchyt.), i, m.=éyyutos, 
a eneyt pastry, a One : Cato Rk . 80. 
endo, prep., v. in init.: and for the 
words compounded with endo (indu), v 
under in (im). 
endromis, idis, f.=évdpomis, a coarse 
woollen cloak in which the athletae 
wrapped themselves after their exercises : 
Mart. 4, 19. Also, a finer sort used by 
women: Tyriae, Juv. 6, 246. 
énécatrix, icis, 7. [ene] a mur- 
deress: ‘Tert, adv. Mare. 1, 2g ad fin. 
6-néco (enico), cii (enicavit, Pl, 
Asin. 5, 2, 71), ctum (part. enecatus, 
Plin. 18, 13, 34: and enectus, id. 7, 3.7: 
old form of the fut. perf. enicasso, 
Pl. Most. 1, 3, 55), 1. v. a. to kill. com- 
pletely, to kill, slay: puer ambo angues 
enicat, Pl. Am. 5, 1,67: Plin. 23, 2, 31: 
est herba, quae cicer enecat, et ervum 
destroys, id. 18, 14, 44, § 155. Ih. to 
exhaust, wear out: enectus fame, Pl, 
Pers. 2, 5, 17: Cie. Div. 2, 35: bos est 
enectus arando, Hor. Ep. t, 7, $7. 
In collog. lang.: to torment, tortu é 
plague to death: aliquem amando, PL. 
Mere. 2, 2, 41: aliquem jurgio, ib. 3, 2, 
f4: aliquem odio, id. Asin, 5, 2, JI: 
aliquem rogitando, Ter. Eun. 3. 5, 6: 
esp. enicas or enicas me, you worry mé 
to death, Pl. Mere. 1, 2, 45: Ter. Ph. 2, 
3,37. Fig.: ea parte animi, quae vo 


* gatietate affluenti, Cic. Div. 1, 29, 6r. 
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luptate alitur, nec inopia enecta nec 


énectus, a, um, Part. [eneco]. 
énéma, atis, n.=vena, a Clyster, 
enema : Theod. Prisc. 2, 1. 
énergéma (énergima, Prud. Apoth. 
458), atis, n.=evépynua, effect, efficacy : 
Tert. Praesc. 30. 
énervatio, Onis, 7. [enervo] a state 
of weakness, enervation: Arn. 3, p. 105. 
é-nervis, ¢, aaj. [nervus] nerveless, 
enervated, weak (rare): homo, Sen. 
Thyest. 176: compositio, Quint. 9, 4, 
142: orator, Tac. Or. 18 ad fin.: enerve 
et fluxum spectaculum, Plin. Pan. 33. 
é-nervo, avi, atum, (Gnervans and 
énervatum in Prud. Cath. 8, 64) 1. v. a. 
Lenervis] to take out the nerves or si- 
news: poplites securi, App. M. 8, p. 
215: cerebella, Apic. 4, 2: enervatus 
Melampus, castrated, Claud. in Eutr. 1, 
315. ff. Meton.: to enervate, weaken, 
render effeminate: non plane me ener- 
vavit senectus, Cic. de Sen. 10, 32: cor- 
pora animosque, Liv. 23,18: artus un- 
dis, Ov. M. 4, 286: vires, Hor. Epod. 8, 
2: animos (citharae), Ov. R. Am. 453: 
orationem compositione verborum, Cic. 
Or. 68 fin.: incendium belli, id. Rep. r, 
I. Esp. freq. in part. perf.: enervati 
atque exsangues, id. Sest. 10, 24: philo- 
sophus, id. de Or. 1, §2 ad fin. : ratio et 
oratio, id. Tusc. 4, 17, 38: enervata mu- 
liebrisque sententia, ib. 2, 6: vita, Gell. 
1Q, 12 fin. 
engibata, um, ». plu. glass mani- 
kins that move up and down in a vessel 
of water, the Cartesian imps: Vitr. 10, 
12. 
engonaton, i, . a sort of sun-dial: 
Vitr. 9, 9. 
enhaemon, i. v.= évarov (sc. ddp- 
paxov), & medicine for stopping he- 
morrhage: Plin. 12, 14, 38. 
enharmonicus or enharmdnius, 
a, um, adj.=€vappovixds OF évappovios, 
enharmonic: genus melodiae musicae, 
proceeding by quarter tones, Macr. Somn. 
Scip. 2, 4 ad fin. 
énhydris, idis, f.— évvdpis, a water- 
snake, perhaps the common snake, Co- 
luber natrix, Linn., which often takes 
to the water: Plin. 30, 3, 8. 
énhydros (us), i, m.=évdpos, an 
unknown gem: Plin. 34, 11, 73. 
enico, v- eneco. 
énim, conj. a demonstrative particle, 
serving either to strengthen an asser- 
tion, or to introduce a proof. Never 
used at the beginning of a sentence, 
exc. in the comic poets. |, To corro- 
borate or verify a preceding asser- 
tion, like equidem, certe, vero, and 
freq. connected with these particles: 
indeed, truly, certainly, to be sure: Ch. 
Te uxor aiebat tua me vocare. St. Ego 
enim vocari jussi, certainly, I did order 
you to be called, Pl. Casin. 2, 4, 2: in his 
est enim aliqua obscuritas, indeed, Cic. 
Tuse. 1, 32, 78: ille (Dumnorix) enim 
revocatus resistere ac se manu defen- 
dere coepit, in fact, Caes. B. G. 5, 7: 
tum M. Metilius id enim ferendum esse 
negat, 7 was really not to be endured, 
Liv. 22, 25: enim istaec captio est, this 
is clearly a trick, Pl. Epid. 5, 2, 36: 
enim me nominat, positively he men- 
tions my name, id. Trin, 5, 2, 10: Th. 
Quid tute tecum? 7. Nibil enim, no- 
thing truly, id. Most. 3, 1, 24: Ter. Ad. 
4, 5, 22. In ironical or indignant dis- 
course: tu enim repertu’s Philocratem 
ni superes veriverbio! you indeed! Pl. 
Japt. 3, 4,36: ex his duo sibi putant 
concedi: neque enim quisquam repug- 
nat, Cic. Acad. 2, 13, 41: non assequi- 
mur. Isti enim videlicet Attici nostri 
quod volunt, assequuntur, id. Brut. 84. 
2, Strengthened by vero, and usually 
written as one word enimvero: in very 
deed, in very truth (unlike enim, usually 
placed at the beginning of the sen- 
tence): to be sure, certainly: enim- 
vero Chremes nimis graviter cruciat 
adulescentulum, Ter. Heaut. 5, 5, 1: 
enimvero ferendum hoc quidem non est, 
Cic. Vert. 1, 26: enimvero, inquit Cras- 
$us, Mirari satis non queo, id. de Or. 1, 
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he denied it, id. Verr. 4, 66. In corrobo- 
rating replies: Me. Ain vero? So. Aio 
enimvero, Pl. Am. I, 1, 188: Pa. In- 
commode hercle. Ch. Immo enimvero 
infeliciter, Ter. Eun. 2, 3, 37. And in 
ironical or indignant discourse: Da. Ubi 
voles, arcesse. Si. Bene sane: id enim- 
vero hic nunc abest, that, to be sure, is 
wanting here as yet, id, Andr. 5,2,4. |], 
To introduce a reason: for: haec sunt non 
nugae: non enim mortualia, Pl. Asin. 4, 
I, 63: quas (geometricas formas) ut vi- 
disset, exclamavisse, ut bono essent ani- 
mo, videre enim se hominum vestigia, 
Cic. Rep. 1,17. In parenthetical sen- 
tences: quocirca (dicendum est enim 
saepius), quum judicaveris, diligere 
oportet, id. Am. 22, 85: rumpor et in- 
video (quid enim non omnia narrem?) 
Ov. H. 16, 221. With reference to some 
assertion which is to be mentally sup- 
plied: an malumus Epicurum imitari? 
qui multa praeclare saepe dicit: quam 
enim sibi constanter convenienterque 
dicat, non laborat, Cic. Tusc. 5, 9, 26: 
Am. Qui istuc potis est fieri, quaeso, ut 
dicis, jam dudum, modo? Al. Quid enim 
censes? te ut deludam contra? what 
then do you think? Pl. Am. 2, 2, 62. 
So the common expression: quid enim? 
for what can be objected to the assertion 
just made?: quid enim? fortemne pos- 
sumus dicere eundem illum Torqua- 
tum? Cic, Fin. 2, 22, 72: Hor. S. 1, 1, 7. 
2, To explain a preceding asser- 

tion: for instance, namely: Sy. Si fu- 
turum est, do tibi operam hanc. Jt. 
Quomodo? Ut enim, ubi mihi vapulan- 
dum est, tu corium sufferas, Pl. Poen. 
4, 2, 33: meque enim id est celare quic- 
quid reticeas, sed quum, efc., Cic. Off. 3, 
13 ad fin.: id. Div. 1,6,11. (See Hand. 
Turs. II. pp. 374-409.) [Etym. dub. 
Bopp derives the word from the de- 
monstr. pron. ena: Pott from id nam, 
notwithstanding the quantity of the e 
in €nim: it is perhaps only another 
form of ram.] 

énimvéro, V. enim, 

énisus, a, um, Part. [enitor]. 

€-nitéo, tui, 2... to shine forth, 
shine out: fruges enitent, Att. in Cic. 
Tusc. 2, 5 : myrtus floridis ramulis, Cat. 
61, 21: campus, Virg. G. 2, 211: coe- 
lum, to clear up, Gell. 19, 1: tantum 
egregio decus enitet ore, Virg. Aen. 4, 
‘150. I]. Fig.: quod in eis orationi- 
bus, quae Philippicae nominantur, eni- 
tuerat Demosthenes, Cic. Att. 2, 1: 
virtus in bello, id. Mur. 14 ad fin. : ora- 
tio Crassi, id. Brut. 59, 215: Liv. 22, 24. 

é-nitesco, titi, 3. v. 2. incep. to begin 
to shine forth, to become bright: ut 
(oculi) in hilaritate enitescant, Quint. 
I, 3, 75. Poet.: enitescis pulcrior 
multo (Barine), Hor. Od. 2, 8,6. Fig.: 
sibi novum bellum exoptabat, ubi vir- 
tus enitescere posset, Sall. C. 54: gloria, 
Auct. Her. 4, 44, 57: facundia, Quint. 
10, 5, 14: utque studiis honestis et 
eloquentiae gloria enitesceret, Tac. A, 
12, 58: plebs toga enitescebat, ib. 11, 7. 

é-nitor, nisus or nixus, 3. v.n.and a, 
dep. |, Neutr. to force or work one’s 
way out; to force one’s way up, to 
mount up, climb, ascend: per angustias 
aditus et ingruentem multitudinem, 
Tac. A. 16, 5: adeo erat impedita vallis, 
ut in ascensu, nisi sublevati a suis, 
primi non facile eniterentur, Caes. B. C. 
2, 34: Liv. 2, 65: Hor. Od. 3, 3, to: in 
editiora, Tac. A. 1, 70: in verticem 
montis, Curt. 7, 11. Poet.: viribus 
eniti quarum assuescant (vites), by 
whose strength they may mount up, Virg. 
G. 2, 360. Fig.: nihil tam alte natura 
constituit, quo virtus non posset eniti, 
Curt. 4,, 11. 9, 1n gen.: to exert 
oneself, to make an effort, to struggle, 
strive: enitare, contendas, efficias, Cic. 
Fam. 13, 29: Liv. 42, 46: illud pugna et 
enitere, ne quid nobis temporis proro- 
getur, Cic. Fam. 3, 10. With inf. 
(rare): corrigere mihi gnatum porro 
enitere, Ter. Andr, 3, 4, 17. Absol. : 
ego, quod potero, enitar sedulo, id. 
Heaut. 5, 4,15: pro aliouo, id, I’. 3, 1, 
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36: ille enimvero negat, and of a truth, 


1) in aliqua re, Cic. de Or. 2, 92 fin. & 
ad dicendum, ib. 1, 4, 14: quod quidem 
certe enitar, id. Att. 16, 6, |]. Act.: 
to bring forth, bear, give birth to: plures 
enisa partus decessit, Liv. 4o, 4: Livia 
duos virilis sexus simul enixa est, Tac. 
A. 2, 84: Virg. Aen. 3, 391: Ov. M. 1, 
670, Absol.: Quint § 13, 9: Tac. A. 
Ces 2, to climo up, ascend: Pyre- 
nacum et Alpes et »:mmensa viarum 
spatia aegre eniti, id. H. 1, 23 jim.: ag- 
gerem, id, A. 2, 20. Part. perf. in 
pass. signif.: born: quod in luco 
Martis enixi sunt, Just. 43, 2. 9, Im- 
pers.: striven, endeavoured: ab iisdem 
summa, ope enisum, Sall. J. 25. 
en1xé, adv. strenuously, earnestly, 
zealously : Pl. Trin. 3, 2, 26 : Cic. Sest. 16, 
38. Comp.: Liv. 29, 1. Sup.: Suet. 
Caes. 5. 
énixim, adv. i. q. enixe: Sisenn. in 
Non. 104, 19. 
€n1xus, a, um, Part. [enitor].  {], 
Adj.: strenuous, earnest, zealous: enixo + 
studio, Liv. 42, 3: virtus, id. 6, 24 ad 
Jin.: voluntas, Paping Dig. 31, 1,77, § 
23. Comp.: opera, Bn. 6; 07.) eos 
Sem.: that has cea, 0 bear: Col. 6, 
22la 
énixus, tis, m. [enitor] a bringing 
forth, birth: Plin. 7, 6, 5. 
ennam, etiamne, Fest. s. v. 
ennéaphthongos, on, adj.=évved- 
Ooyyos, producing nine tones or sounds : 
Mare. Cap. 1, p. 17. 
ennéaphyllon, i, n.=évvedduddor, 
a plant with nine leaves, acc. to Spren- 
gel, Dentaria enneaphylla, Linn.: Plin. 
27; 9) 54. 
ennéas, Adis, f.=évveds, the num- 
ber nine: Censor, 14. 
ennoea, ae, f.=évvora, an idea, no- 
tion, one of the aeons of Valentinus: 
Tert. adv. Val. 4. 
6-no, avi, 1. v. n. and a. to swim out, 
swim away, escape by swimming (rare) : 
|]. Neut.: e concha, Cic. Fin. 3, 19, 63: 
in Erythraeam, Liv. 44, 28: in terram, 
id. 33, 41. Poet. of flying: Lucr. 3, 
590: Virg. Aen. 6, 16. I]. Act. to 
traverse by swimming, to swim or sail 
through: Val. Fl. 5, 316: has valles, Sil. 
3, 662. 
énodateé, adv. without knots or diffi- 
culties; clearly, plainly: narrare, Cic. 
Inv. 1, 21 jin. Comp.: id. Fin. 5, 9 
ad fin, Sup.: Aug. Conf. 5, 6. 
enddatio, onis, 7. [enodo] an unra- 
velling, development, explanation: Cic. 
Top. 4, 31. 
@nodator, doris, m. [id.] an ea- 
plainer: vocis, Tert. Pall. 6. 
énoddis, e, adj. [nodus] without 
knots: trunci, Virg. G. 2, 78: nitor ar- 
borum, Plin. 5,1,1,§14. 2%, Meton. 
smooth, supple: artus (al. arcus) la- 
terum, Claud. in Eutr. 2, 361. Hh. 
Fig. of speech: clear, plain: elegi, 
Plin. Ep. 5, 17. 
é-nodo, avi, atum, 1. v. a. to free 
Srom knots: vitem, Cato R. R. 33, 1: 
Col. 5, 6, 14. 8, Meton,: arcum, to 
unstring, App. M. 5,p. 172. |}. Fig. 
of speech: to explain, elucidate, wn- 
fold, declare : quod quaero abs te enoda 
et qui sis explica, Att. in Non. 15,%: 
nomina, Cic. N. D. 3, 24, 62: praecepta, 
id. Inv. 2, 2, 6: plerosque juris laqueos, 
Gell. 33, Io. 
énorchis, is, f.=<€vopyis, an une 
known precious stone; Plin. 34, 10, 58. 
é-normis, ¢€, adj. [norma] out of 
rule, irregular, unusual: toga, Quint. 
Il, 3, 139: hue et illuc flexi atque 
enormes Vici, Tac. A. 15, 38. [J], ame 
moderate, immense, enormous: enor- 
mes sunt (umbrae) cerasis, Plin. 17, 12, 
17; immensum et enorme spatiun, 
Tac, Agr. 10: hastae, id. A. 2, 14: Co- 
lossi, Stat, S. 1, 3, 51: corpus, Suet. 
Cal. 50: proceritas, id. Vitell. 17: unio- 
nes, Plin. 9, 35, 56: senecta, extremely 
great, App. M. 9, p. 232: loquacitas, 
Petr. 4y 4 Comp. ?: prologus enormior 
quam fabula, Spart. Ael. Ver, 1 fin. Sup. 
does not appear. 
énormitas, itis, #. [enormis] 7'7e- 
guiarity: Quint. 9, 4, 27. Ih. Rage. 
: 364 
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mess, vastness, enormous size: 
Const, sap. 18; Spart. Carac. 2. 

énormiter, adv. irregularly: Sen. 
Q. N. 1, 7: Phin. 36, 10, 15. Comp. and 
Sup. appear not to occur. 

é-notesco, notii, 3. v. n. incep. to be- 
come known: ut eloquentia per gentes 
enotesceret, Sen. Ben. 3, 32: Plin. Ep. 
2 10: Tac. H. 3, 34 ad fin. 

é-ndto, avi, atum, 1.v. a. to mark out, 
note dcwn meditabar aliquid enota- 
bamque, Plin. Ep. 1, 6: verbum ecu 
tribus literis, Quint. 1, 7, 27. Poet.: 
pictis anas enotata pennis, poet. Petr. 
Sat. 93, 2. 

ens, entis, n. [rs, root of sun] a 
being or thing; formed, like essentia, on 
the analogy of the Gr. ovata, by Fla- 
vius (or Fabianus), acc. to Quint. 8, 3, 
PROIG 2 elds 2s 

ensictilus, i, ™. (also ensicula, ae, 
f., acc. to Probus in Prisc. p. 618 jin.) 
dim. [ensis] a little sword, rapier: 

» PL. Rud. 4, 4, 112. 

ensifer, éra, érum, adj. [ensis fero] 

sword-bearing, +‘... of Orion, Ov. 


Sen. 


F, 4, 388. - ‘ 

ensis, is, mf sword (synon. with 
gladius, acc. to Quint. 10, 1, 11): Lucr. 
5, 1292: Virg. Aen. 2, 393: Liv. 7, Io. 

I]. Meton.: war: Sil. 7, 167: Stat. 

S. 4, 1, 45. 9. royal dominion: 
Lucan. 5, 61. 8. the constellation 
Orion: Val. Fl. 2, 68. (Cf. Sans. asi; 
the nm is no part of the root: cf. Lat. 
mensis, Sans. mdsa; Lat. ansa, Litt. 
asa.) ; 

entéléchia, ae, f.=évreddxeva (an 
Aristotelian phrase), activity: Tert. 
Anim, 32. 

entérocélé, es, f. =évrepoxjAy, a 
rupture, hernia: Plin. 26, 13, 83. 

entérocélicus, i, m. ruptured: 
Plin. 26, 8, 49. ; 

enthéatus, a, um, adj. [entheus] 
divinely inspired: Mart. 12, 57. 

enthéca, ae, f.=évOyKnn, a coffer, 
chest: (auri), Aug. Serm. de div. 42. 

enthéus, a, um, adj.=év6cos, di- 
vinely inspired: Mart. 11, 84: Stat. S, 
I, 2,224. |], Act.: inspiring: mater, 
i. €. Cybele, Mart. 5, 41. 

enthyméma, 4tis, .= évOvunua. 
In gen.: a thought, reflection, argu- 
ment; pure Lat. commentatio: Quint, 
5, 10, 1: Cic. Top. 14. 2, In rhetor. : 
a deduction from contraries: ib. 13, 
55: Quint. 8,5, 9. 3, In logic: an 
imperfectly or informally expressed 
syllogism: viz. in which the major or 
minor premiss is wanting: id. 5, ro. 

enthymésis, is, f. = évOdunors, 
animitation : Tert. adv. Val. 9 fin. 

6-nitbilo, avi, atum, 1. v. a. to free 
JSrom clouds, to make clear : Tert. Apol. 
35. Fig.: veritatem, Paul. Carm. 21, 
667 : Aug. Doctr. Christ. 4, ro. 

€-niibo, psi, 3. v. n. to marry out of 
one's rank: e patribus, Liv. 4, 4. ; 
In gen. to marry and leave the pa- 
ternal house : id. 26, 34. 

enubro, inhibenti, Fest. s. v.: cf. 
Comm. p. 410. 

énucléaté, adv. plainly, without 
ornament: Cic, Or. 9, 28: id. Brut. 30, 
115. Sup.: Aug. Enchir. 83, 

énucléatus, a, um, Part, 
cleo ]. Ii, Adj.: clear, pure, wn- 
adulterated: suffragia (opp. eblan- 
dita), given from pure conviction, free 
from interested motives, Cic. Planc. 4, 
Io: reprehensiones voluntatum, pure, 
simple, Gell. 4, 3. 2. Of style: 
plain, unadorned: genus dicendi, Cic. 
de Or. 3, 9: id. Or. 26 fin. 

é-nucléo, avi, atum, 1. v. a. to take 
out the kernels, to clear from the husk : 
bacas, Scribon. Comp. 233: Marc. Emp, 
20. I]. Fig.: to lay open, make 
clear, explain: Cic, Tusc. 5, 8, 23: Gell. 
19, 8. y 

éniimératio, onis, f. [enumero] a 
counting wp, enumerating: malorum, 
Cic. Leg. 3, 10: singulorum argumen- 
torum, id. Cluent. 24: oratorum, id. 
Brut. 36 ad jin. 2, In rhetor. a re- 
capitulation=davakehadraiwars : id, Inv. 
¥, 29, 45: Quint. 6, 1, 1. 
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é-niiméro, avi, atum, I. v. a. to 
count out, reckon up, count over: jamne 
enumerasti id, quod ad te rediturum 
putes? Ter. Ad. 2, 2, 28: dies, Caes. 
B. C. 3, 105: peculium, to estimate, Pl. 
Asin. 2, 4, 91: pretium, to count out, 
pay, Cic. Rosc, Am. 46, 133. 2. Esp. 
to enumerate in speaking, to recount, 
relate: id. N. D. 2, 47, 121: stipendia, 
Liv. 3, 58: proelia, Nep. Hann. 5 : 
triumphos et domitas gentes, Ov. F. 
3, 719: vulnera, oves, Prop. 2, 1, 44: 
plurima fando, Virg. Aen. 4, 334: 
prolem meorum, ib. 6, 717: femineos 
coetus alicui, Ov. A. A. 1, 254: Juniam 
familiam a stirpe ad hance aetatem 
ordine, Nep. Att. 18. 
enunciatio, ctc. v. enuntiatio, etc. 
énuntiatio (enunciat.), dnis, f- 
{enuntio] In rhetor. and logic: a de- 
claration, enunciation, proposition : Cic. 
Fat. 1: Quint. 7, 3, 2. . 
énuntiativus (enunciat.), a, um, 
adj. (id.] declarative, enwnciative : Sen. 
Ep. 117. 
6énuntiatrix (enunciat.), icis, f. 
id.] she who enounces, declares: ars 
rhetorice), Quint. 2, 15, 21: sensuum 
(lingua), Prud. ored. I0, 771. 
énuntiatum (enunciat.), i, . [id-] 
@ proposition: Cic. Fat. 9, 19. 
€-nuntio (enuncio), avi, atum, I. v. 
a. lit. to report out or publicly some- 
thing that should be kept secret ; to di- 
vulge, disclose, tell: sociorum consilia 
adversariis, Cic. Rose. Am. 40, 117: res 
Helvetiis per indicium enuntiata est, 
Caes. B. G. 1, 4: dolum Ciceroni per 
Fulviam, Sall. é: 28: mysteria, Cic. 
Mur. 11, 25: Liv. 10, 38. Absol.: Caes. 
B. G. 1, 30 jin. I]. In gen. : to speak 
out, say, express, declare: quum inflexo 
commentatoque verbo res eadem enun- 
tiatur ornatius, Cic. de Or. 3, 42, 168: 
sententias breviter, id. Fin. 2, 7, 20: 
obscena nudis nominibus, Quint. 8, 3, 
38: voluntatem aliquam, id. 3, 3, I: 
fundamentum dialecticae est, quicquid 
enuntietur (id autem appellant é&(wpa, 
quod est quasi effatum) aut verum esse, 
aut falsum, Cic. Acad. 2, 29 ad fin.: 
(literae) quae scribuntur aliter quam 
enuntiantur, are pronounced, Quint. 1, 
4, 28: masculino genere cor, ut multa 
alia, enuntiavit Ennius, declined, Caesell. 
in Gell. 4, 2. 
é-nundino, I. v. a. tobuy, purchase: 
fig.: Tert. Idolol. 9. 
énuptio, onis, f. [enubo] a marry- 
ing out of one's rank: gentis, Liv. 39, 
19. 
é-nutrio, ivi or ii, itum, 4. v. a. to 
nourish, feed, bring wp, support (rare) : 
puerum sub antris, Ov. M. 4, 289: pur- 
purae lutense genus, Plin. 9, 34, 61: 
platanum, id. 12, 1, 4. Fig.: unde 
origines aedificiorum sint institutae, et 
quibus rationibus enutritae et progres- 
sae sint gradatim ad hanc finitionem, 
Vitr. 2, 1 ad fin. 
0, ivi or ii (see Lachmann ad Lucr. 
3, 1042), ire (inf. pass. irier, Pl. Rud. 
» 7,16: issem, isse, for ivissem, ivisse, 
ic. Phil. 12, 12: istis for ivistis, Lucan. 
7, 834), 4. v. m. irreg. to go (denoting 
locomotion of every kind); hence, ac- 
cording to the context, to walk, ride, 
sail, fly, move, pass, etc.: eo ad forum, 
Plo Asine 3.) 1 95: i domum, id. Asin. 
5,2, 71: iin malam crucem, go and be 
hanged, id. Casin. 3, 5, 17: i in malam 
rem hinc, Ter. Ph. 5, 4, 37: iens in 
Pompeianum, Cic. Att. 4, 9 jin.: li sub- 
sidio suis ierunt, Caes. B. G. 7, 62: quum 
it dormitym, Pl. Aul. 2, 4, 23: dormi- 
tum, lusum, Hor. S. 1, 5, 48. Poet. 
with the acc. of the terminus: ibis 
Cecropios portus, Ov. H. Io, 125: Sar- 
doos recessus, Sil. 12, 368: nos hine 
ibimus Afros, Virg. E. 1, 65: ibat Hylas 
Hamadryasin, Prop. 1, 20, 32. And 
with a homogeneous object: ire vias, 
ORAS OE ei ds fc exsequias, Ter. Ph. 5, 8, 
37: pompam funeris, Ov. F. 6, 663: 
ire pedibus, on foot, Liv. 28, 17: equis, 
id. 1, 15: curru, id. 28, 9: in equis, Ov. 
A. A. 1,°214: in rheda, Mart. 3, 47: 
super equos, Just. 41, 3: puppibus, Ov 
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H. 19, 180: cum classe Pisas, Liv. = 
17. Of things: alvus non it, Cato R. 
R. 159, 7: sanguis naribus, Luer. 6, 
1202: Euphrates ibat jam mollior un- 
dis, Virg. Aen. 8, 726: per artus sudor 
iit, ib. 2,174: succus in artus, Lucr, 2, 
683: trabes, give way, sink, id. 6, 564: 
in semen ire (asparagum), to run to 
seed, Cato R. R. 161, 3: in corpus (ju- 
venes), Quint. 2, 10, 5: sanguis it in 
succos, turns into, Ov. M. 10, 493. 2, 
to go or march against hostilely : quos 
fugere credebant, infestis signis ad. se 
ire viderunt, Caes. B. G. 6, 8: ad hos- 
tem, Liv. 42, 49: contra hostem, Caes. 
B. G. 4, 67: adversus hostem, Liv. 42, 
49: in hostem, id. 2, 6: Virg. Aen. 9, 
424: in Capitolium, to attack, Liv. 3, 
1% 8. to pass away, disappear 
(very rare): saepe hominem paulatim 
cernimus ire, Lucr. 3, 525. jf, Fig.: 
ire in opus alienum, Pl. Mil. 3, 3, 6: in 
dubiam imperii servitiique aleam, Liv. 
I, 23 jin.: in alteram causam praeceps 
ierat, id. 2, 27: in rixam, Quint. 6, 4, 
13: in lacrimas, Virg. Aen. 4, 413: 
in poenas, Ov. M. 5, 668: ire per sin- 
gula, Quint. 6, 1, 12: ad quem (modum) 
non per gradus itur, id. 8, 4, 7: ire in- 
fitias, to deny, v. infitiae: compositio- 
nem in eosdem semper pedes ire, Quint 
9, 4, 142: quum per omnes et personas 
et affectus eat (comoedia), id. 1, 8, 7: 
Phrygiae per oppida facti rumor it, Ov. 
M. 6, 146: it clamor coelo, Virg. Aen. 
5, 451 : factoque in secula ituro, laetan- 
tur tribuisse locum, to go down to pos- 
terity, Sil. 12, 312. 2, Polit. % te 
pedibus ire, or simply ire in aliquam 
sententiam, in voting, to go over or ac- 
cede to any opinion: quum omnes in 
sententiam ejus pedibus irent, Liv. 9, 
8 ad jin.: pars major eorum qui aderant 
in eandem sententiam ibat, id. 1, 32 ad 
jim.: ibatur in eam sententiam, Cic. Q. 
Fr. 2, 1 ad fin.: Tac. A. 3,23. And 
opp. to the above, ire in alia omnia, to 
vote against a bill: vy. alius, no. vu. 

3, Mercant. ¢. ¢. for veneo, to go 
for, be sold at a certain price: Plin. 18, 
23, 53: tot Pontus eat, tot Lydia numis, 
Claud. Eutr. 1, 203. 4, Of time: to 
pass by, pass away: it dies, Pl. Ps. 1, 
3,12: Hor. Od. 2, 14, 5: anni, id. Ep, 
2,2, 455s 5, Of the turn of affairs: to 
go, proceed, turn out, happen: incipit 
res melius ire quam putaram, Cic. Att. 
14, 15: prorsus ibat res, ib. 14, 20 ad 
jim.: postquam omnia fatis Caesaris ire 
videt, Lucan. 4, 144. Hence the ex- 
pression of a wish: sic eat, so may it 
fare, Liv. 1, 26: Lucan. 5, 297. 6. 
Constr. with a supine, like the Gr. 
péAAery, to go or set about, to wish, to 
be about to do: si opulentus it petitum 
pauperioris gratiam, Pl. Aul. 2, 2, 69: 
ire perditum gentem universam, Liv. 
32, 22: ultum injurias, scelera, id. 2, 6: 
servitum Graiis matribus, Virg. Aen. 
2, 786 : bonorum praemia ereptum eunt, 
Sall. J. 85. Hence the constr. of the 
inf. pass. iri with, the supine, in place 
of an inf. fut. pass.: mihi omne argen- 
tum redditum iri, Pl. Cure. bas i 
mihi istaec videtur praeda praedatum 
irier, id. Rud. 4, 7, 16: datum iri pug- 
nandi facultatem, Caes. B. C. 1, q1. 
Poet. also with inf.: seu pontum car- 
pere remis ibis, Prop. 1, 6, 34: attollere 
facta regum, Stat. S. 5, 3, 11: fateri, id, 
Theb. 3, 61. 7, Imperat.i, eas, eat, 
etc., as a mocking or indignant exclama- 
tion : go then, go now: i nunc et cupidi 
nomen amantis habe, Ov. H. 3, 26: Juv. 
6, 306: i sequere Italiam ventis, Virg. 
Aen. 4, 381: fremunt omnibus locis: 
lrent, crearent consules ex plebe, Liv. 
}, 6ad fin. [The root of eo is 1, which 
occurs in many of the cognate lan- 
guages: Sans. 1; Gr. i-@u; Lith. ei- 
mt; Slav. i-di, etc.] 

60, adv. (prob. an abbrev. form of 
eom—eum). J, Of place, denoting mo- 
tion towards: thither, to that Spot: eo 
venire, Ter, Ad. 2, 2, 23: eo se reci- 
pere, Caes. B. G. 1, 25: e0 reverti, Cic. 
Att. 2, 16: eo mittere, Nep. Cim. a, 
Sometimes used instead of a case of the 
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pron. is; eo plumbum infundito, pour 
into, Cato R,R. 18: eo milites imponere, 
t2. equis, onthe horses, Caes. B. G. 1, 
42: eo addito oleum, Cato R. R. 156, 
6: eo accedebat hortator assiduus Sal- 
lustius, Cic. Att. 1, 11. Hence, 9, of 
analogous abstract relations: so far, 
vo that extent, to such a point: eo ali- 
quem redigere, Ter. Eun. 4, 4, 23: eo 
redeunt fortunae meae, id. Ph. 1, 4, 23: 
eo rem adducam, Cic, Rosc, Am. 34: eo 
res crevit, Liv. praef. Often with gen.: 
eo consuetudinis res adducta est, id. 
25,8: eo arrogantiae progredi, Suet. 
Caes. 77: eo insolentiae efferri, Flor. 1, 
24: eo rerum ventum erat, Curt. 5, 12. 
Strengthened with usque: usque eo 
despicere, Nep. Pel. 3: eo usque scien- 
tiae progredi,, Quint. 2, 1, 6: eo usque 
desperationis, Just. 3, 5. And to de- 
note a tendency or purpose: in order 
that, to the end that : eo dico, ne me the- 
sauros reperisse censeas, Pl. Aul. 2, 2, 
63: eo scripsi, quo plus auctoritatis ha- 
berem, Cic, Att. 8, 9: eo natus sum, 
Sall. J. 24. 3, Of time, with dum, 
donec, quamdiu, &c.: so long, until: 
usque eo premere earum capita mor- 
dicus, dum illae captum amitterent, 
Cic. N. D. 2, 49: nec spiritus eo usque 
trahatur, donee deficiat, Quint. 11, 3, 
53. Ii. Gprob. abl.). Of place: there, 
at that place: cum tu eo quinque le- 
pile haberes, Cic. Ep. ad Brut. 1, 2. 

Isp. with loci: ut templum exstrueretur 
eo loci, ex quo Scevinus ferrum promp- 
serat, Tac. A. 15, 74. Transf.: res 
erat eo jam loci, at that point, Cic. Sest. 
31, 68. 2. With comparatives: so 
much, by so much, so much more, ete. : 
eo facilius facere potes, Pl. Poen. 4, 2, 
60: eoque major (gloria paritur), Cic. 
Off. 2, 14: eo magis, Nep. Pel. 1: eo 
minus, Cic. Att. 15, 9: eo secius, Nep. 
Mil. 2. Esp. with corresponding quo: 
by so much—by how much (often to be 
rendered by the): quarum rerum eo 
gravior est dolor, quo culpa major, Cic. 


Att. 11, 11: bulistae eo graviores emis- | f 


siones habent, quo sunt contentae vehe- 
mentius, id. Tusc. 2, 57. With eo un- 
derstood: quo plures erant, major caedes 
fuit, Liv. 2, 51: quoque habeas plus 
pauperiem metuas minus, Hor. §, 1, 1, 
92. 3. to denote a motive or reason: 
on that account, with that view, therefore * 
eo ero brevior, Cic. Fam. 6, 20: eo cus- 
todias hostium fallebant, Liv. 23, 19: 
eone es ferox, quia, eéc., Ter. Eun. 3, 1, 
25: non eo dio, quia, eéc., Quint. 9, 4, 
20: ¢o institutum manet, Liv. 4, 2. 

éddem, adv. [orig. eomdem, acc. of 
idem], to the same place or thing: Or- 
getorix ad judicium omnem suam fa- 
miliam undique coégit, et omnes clientes 
obaeratosque suos eodem conduxit, Caes. 
B. G. 1, 4: ego pol te redigam eodem, 
unde orta es, ad egestatis terminos, Pl. 
Am. 1, 2, 13: eodem accedit servitus, 
sudor, sitis, id. Merc, 4, 1, 8: addendum 
eodem est, ut ne, etc., Cic. Am. 18, 65: 
quod sua victoria tam insolenter glo- 
riarentur, quodque tam diu se impune 
injurias tulisse admirarentur, eodem 
pertinere, Caes. B. G. 1, 14. 

eon, Oonis, f. an unknown tree, per- 
haps a kind of oak: Plin. 13, 22, 39. 

épaphaerésis, is, f.= érapatpeats, 
a repeated removal; barbae, Mart. 8, 52. 

é-pastus, 4, um, Part. [pasco] eaten 
up: escae, Ov. Hal. 119. 

épendytes, ae, M.—=érevdurTys, an 
outer garment: Hier. Vit, Hil. 4. 

éphalmator, doris, m. [vox hibr., 
from épdAdopae and the Lat. term. ator] 
a tumbler, dancer: Virm. Math. 8, 15. 

éphébéum or -ium, 7.= épnfeiov, 
a hall set apart for the youth in the pae 
luestra: Vitr. 5, 11. 

éphébicus, 4, um, adj.—= édnPixds, 
pataming to a youth: chlamyda, App. 
M. 10, p. 253. 

éphébitus, i, m. [ephebus] one who 
has reaches, the age of adolescence: Varr. 
in Non. 140, 18, 

évhébug, i, m.—edyfos, a male youth 
(from 18 to 20 years of age): Cic. FL. 
21, §1: Suet, Aug. 98: Hor, Kp. 2, 1, 
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171: is postquam excessit ex ephebis 
(like the Gr, é&eAety é& épyBwv) after 
he had come to the age of manhood, 'Ter. 
Andr. 1, 1, 24. 

éphedra, ae, f.=éhéSpa, prob. the 
plant horsetail, Equisetum silvaticum, 
Linn,: Plin. 26, 4, 20. 

éphélis, idis, f.=énr&s, a freckle : 
Cels. 6, 5. 

éphéméris, idis, P—=édnpepis, a day- 
book, diary, ephemeris : ie Gate. He 
57: Ov. Am. 1, 12, 25, 

éphéméron, i, v. = edyjpepor, a 
plant, perhaps a species of syuill or 
hyacinth: Plin. 25, 13, 107. 

éphippiatus, a, um, adj. Surnished 
with an ephippium ; equites, Caes, B. G. 
4,2 

éphippium, ii, n.=ébimmor, lit. 
anything placed on a horse’s back : hence 
a horsecloth, housing, saddle: tegimen 
equiad mollem vecturam paratum, Non. 
(pure Lat. stragulum): Caes. B. G. 4. 
2: Cic, Fin. 3, 4, 15 (v. Smith’s Ant. 
464). Proverb, of discontented per- 
Sons; optat ephippia bos piger, optat 
arare caballus, Hor. Ep. 1, 14, 43. 

éphorus, i, m.=édhopos, a Spartan 
magistrate, an ephor : Cic. Leg. 3, 4,16: 
gen. plur, ephorum, Nep. Ages. 4. 

épibata, ac, m.—=eriBdrys, a marine: 
Auct. B. Alex. 11: Vitr. 2, 8. ' 

épicédion, i, .=éri«ySerov, a Su- 
neral dirge: Stat. S. 2 praef. 

épichiréma, itis, n.—=émiyelpyua, 
rhetor, ¢. t. an argument from proba- 
bilities, not (like a syllogism) necessa- 
rily conclusive: Quint. 5, 14, 14. 

épichysis, is, f.=érixvars, a vessel 


Sor pouring out: Varr. L. L. 5, 26, 35: 


PI. Rud. 5, 2, 32. 

€picitharisma, itis, n.= ému«d- 
propa, music after a play, the finale: 
Tert. adv. Val. 33. 

épicoenus, a, um, adj.=erixowos, 
in gramm. : of both genders, epicene (pure 
Lat. promiscuus): Don. p. 1746 fin. 
épicOpus, 2, um, adj.= érikwros, 
peter with oars: phaselus, Vic. Att. 
14, 16. 

épicrécum, i, 2.=érikpoxov, a fine, 
transparent woman’s garment: Naev. 
in Varr. L. L, 4, 3, 92. 9, Meton.: 
adj.: transparent, fine, thin: Pl. Pers, 
r35010. 

épicus, a, um, adj.—émixés, epic: 
poéta. (nnius), Cic. Opt. gen. 1, 2: 
poéma, ib. 1,1: carmen, Quint. Io, 1, 
62. 

épicyclus, i, m.=érixvedos, a circle 
within a circle, an epicycle: Mare. Cap. 
8, P- 297. seid 

épidémus, a, um, adj.= éridnpos, 
epidemic: species luis, Amm. 19, 4. 

épidermis, idis, /.— émdeppis, a 
crust formed over a sore: Veg. 3, 61, 1. 

é6pidipnis, idis, f.=énidemvis, a 
dessert; Petr. 69,6: Mart. 11, 31. 

6pidixis, is, f.=érideréts, a speci- 
men of acting: Inscr. Orell. no, 2620. 

6pidrémus, i, m.= éridSpopos, a 
cord for opening and closing nets: 
Cato R. R. 13, 1: Plin. 19, 1, 2, § 11. 

I]. @ sail in the after-part of a 

ship: Isid. Orig. 19, 3, 3. 

épiglossis, idis, /. = émrvyAwacis, 
the flap that closes the wind-pipe, the 
epiglottis : Plin. 11, 34, 66. 

epigramma, Atis, n. (dat. plur. 
epigrammatis, Cic. Att. 1, 16: gen. 
plur. epigrammaton, Mart. 1 praef. : 
id. 1, 2)=émiypaypa, an inscription ; 
Cic. Verr. 4, 57: Nep. Paus, 1. 9.4 
short poem, an epigram: Cic. Tusc, 1, 
ip Oe Sa 

épigrammatarius, ii, m. [epi- 
gramma ] an epigrammatist : Vop. Flo- 
rian. 3. 4 

épigrammaticus, a, um, adj.= 
emuypoppariKos, epigrammatic: poeta 
Martialis, Spartian. Ael. Ver. 5. 

épigrammation, ii, n.=émvypap- 
me Ne a short epigram: Varr. L. L. 4, 
3, 86, 

épigrammatista, ae, m. = ém- 
YpasyLarraTys ; & composer of epigrams : 
Sid. Up. 4, t. 

épigri, orum, my plu. wooden pins 

26 


o 1 ib Sen. Ben. 2, 12 fin. : Isid. Orig, 
9,99; 7. 
Sntlonsia, ae, f. = émarnwia, the 
Salling sickness, epilepsy : Lampr, He- 
liog. 20. 

epilepticus, i, m= EmLAnT TKS, 
ered : Auct. frgm. jur, antejust 
p. 38. 

épiléus, i, m. the name given by 
the Greeks to the only kind of hawk 
which appeared at all seasons, the rest 
being absent in winter (not identified) : 
Plin. ro, 8, 9 

épildgus, i, m.= ériroyos, the per- 
oration of a speech, epilogue (pure 
Lat. peroratio or conclusio); Cic. Brut. 
33 fin.: Quint. 6, 1, 55. 

epimédion, ii, ». a plant, perhaps 
Marsilea quadrifolia, Linn., or the Moon- 
wort, Botrychium lunaria, Linn.:; Plin, 
27, 9, 53. Il. @ stair-rail, balus- 
trade: Inser. Orell. no. 3801. 

épimélas, antis, m.—=ériddas, an 
al blackish gem: Plin. 34, 10, 
58. 

épiménia, orum, n. plu.=emurvia, 
provisions for a morth, a month’s ra- 
tions : Juv. 7, 119 (dub.). 

épinicia, orum, 2. plu. = érwikra, 
songs of victory: Suet. Ner. 43 fin. 

épinyctis, idis, f.= émuv«ris, pus- 
tules that arise in the night: Plin. 20, 
2510. 2, a kind of sore in the corner 
of the eye, also called syce: Plin, 20, 6, 
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épipactis, iis, f.=érirakris, an 
herb; also called helleborine, Gans 
Plin, 13, 20, 35. 

épivetron, i, n.= érimerpov, a kind 
of stone-crop that grows on rocks: Se- 
dum anacampseros, Linn.: Plin. 21, 1 5, 
52. 

épiphonéma, itis, n.= émipdvyua. 
In rhetor.: an exclamation: Quint. 8, 
SaAie 

épiphora, ae, 7. ~=emidpopa, a de 
Jluxion of humours: Col. 6,17, 8+ Plin. 
20, 12, 48. 

épirhédium, ii, 7. [éré rheda ; cf. 
Quint. 1, 5, 68; perh. more correctly 
derived immediately from Greek, the 
Gallic reda having been adopted into 
that language: v. Rost. Opusc. Plaut. 
p. 95 Sq.] a thong to fasten a horse to a 
carriage: Juv. 8, 66. 

épiscénium, ii, n.= émrokyvior, the 
story over the stage in a theatre: Vitr. 
7,5: also called 6piscénos = érioxn- 
utes Jae L ok oie 

€piscopalis, e, adj. [episcopus] 
episcopal: solium, Prud. ored. 33. 

épiscdpaliter, adv. episcopally : 
Aug. Conf. 5, 13. 

épiscdpatus, tis, m. [episcopus] 
the office of a bishop: Tert. Bapt. 17. 

épisc6pus, i, m.= émloxoros, an 
overseer, superintendent: Arcad. Dig. 
50, I, 18, VE 2, a bishop: Keel. 

épiscynium, li, n. = émioxvvor, the 
eyebrows. Fig.: sternness, severity : 
Tert. Pall. 4. 

é6pistatés, ac, m.=—émicrdmms, an 
overseer, superintendent : Tert. Mart. 3. 

épistola, ae, f.=emicroAy, a written 
communication, a letter, epistle: venio 
nunc ad tuas literas, quas pluribus epis- 
tolis accepi, Cic. Q. Fr. 3, 1: Pl. Asin. 
4,1, 16: epistolam Graecis conscriptam 
litteris mittit, Caes. B.G. 5,48: Hor, 
Ep. 2, 2, 22: Narcissus ab epistolis, the 
secretary, Suet. Claud.-28, In plur.: 
epistolae, analogous to literae, of a 
single letter: Just. 1, 6. 9, Esp. an 
imperial rescript: Frontin. Aquaed. 
105. 

épistélaris, e, adj. [epistola] per- 
taining to a letter, epistolary: chartae, 
letter-paper, Mart. 14, 11 im lemm.: 
colloquium, epistolary, Aug. Wp. 
Marcell. 5. |], Subst.: epistolares, 
ium, m. plu. state seeretarves: Cod, 
Just. 7, 62, 32. : : 

Bpistélicus, a, um, adj. = émororr- 
Kés, pertaining to or consisting of let 
ters, epistolic : Hpistolicae Quaestiones, 
the title of a work of Cato, Gell. 47, to. 

épistolium, ii, 2. emordAur, a 
short letier, note- Cat, 68, 2. 
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épistdmium, fi, v.= émurrdmrov, & 
cork, bung, stopple : Vitr. 9, 6: Sen. Hp. 
8 


oO. 
épistylium, ii, n.=émorvdvov. In 
ae cross-beam that rests on 
the columns, the architrave: Vitr. 3, 1 
eq.: Varr. R. R. 3, 5, 11. 
épitaphista, ae, m.=ere 
a composer of funeral orations : 
Ep. £1, 9 ad jin. Sere 
tects phinm, li, n.—=émuravov, & 
funeral oration, eulogy: Cic. Tusc. 5, 
12, 36. x ; x 
épithalamium, ii, m.— émadd- 
puov, a nuptial song, epithalamium : 
Quint. 9, 3, 16. Rie, 
épithéca, ac, f.=erOyxn, an ad- 
dition, increase: Pl. Trin. 4, 3, 18, 
épithéma, itis, nN. = erBena. In 
medic.: a poultice, epithem: Scribon. 
Comp. 160. a : : 
épithématium, ii, n. = éemdcpua- 
qguov. In medic.: a small poultice or 
epithem: Marc. Empir. 20, 24. 
épithéton, i, = éBeTov. In 
gramm.: an epithet, adjective: Quint. 
8, 2,10: Macr. S. 6, 5. ; 
épithymon, i, .=éridupor, the 
dodder parasitical on thyme, Cuscuta 
Epithymum, Linn.: Plin. 26, 8, 35. 
épitogium, ii, m. [vox hibr. from 
éwi and toga] a garment worn over the 
toga. Quint. 1, 5, 68. a bas. 
épitoma, ae, or Spitomé, és, f. 
=eémtouy, an abridgment, epitome: 
Gic. Att. 12, 5. 
Pio an avi, atum, I. v. a. [epito- 


‘ , 
EmLTaplaT™nsy 
Sid. 


me] to abridge, epitomize: historiam, 
Treb. Poll. XXX. tyr. 30 ad fin. 

6pitoxis, idis, f. = émrokis, the 
notch in a catapult, im which the cord 
lay: Vitr. 10, 15. 

épitrapezios, i, m.=émutpamééios, 
at table: Hercules, 7%. e. the statue of 
Hercules at the dessert-table, Stat. S. 
4, 6 im lemm. 

épitritos, a, um, adj.— érizprros, 
containing four thirds or ene and a 
third: Gell. 18, 14. 9, Pes, a me- 
trical foot, consisting of three longs 


and a short (a spondee with an iam- 
bus or trochee): U— ——, -4.1 —_, 
——V—,——— u, Diomed. p. 479 P. 


épitrdpus or -os, i, Mm. = éritporos, 
an overseer, steward: Aus. Ep. 22, 2. 

épityrum, i, n.=éritvpov, a dish 
made of preserved olives: Cato R. R. 
119. 

épiiirus, i, m. = ériovpos, a wooden 
pin, a peg: Pall. Nov, 4, 14. 

épizygis, idis, f.=émdvyis, a pin 
at the hole of the balista, to keep the 
cord in its place: Vitr. 10, 14. 

€poddes, um, m. plu. a sea-fish, a 
kind of \atus (which is the Nile perch, 
Perca nilotica, Gmelin): Ov. Hal. 126: 
Plin. 32, II, 54. 

Epddos, i, m. = érwdés, a species o 
lyric poem invented by Archilochus, in 
which a longer verse is followed by a 
shorter one, as in the Epodes of Horace: 
Ter, Maur. p.2422 P.: Quint. ro, I, 96. 

epolonus,. v. epulo, ad init. 

EPOPs, Opis, m.—érow, a hoopoe: 
Ov. M. 6, 674 (cf. ches. “3 

epoptae, arum, m. plu. = érérrar, 
those who had reached the third and 
last degree of initiation into the Eleu- 
simian mysteries, viz., that of behold- 
ing: Tert. adv. Val. x. 

eporedias Galli bonos equorum do- 
mitores vocant, Plin. 3, 14, 21. 

6pos (occurring only in the nom. 
and acc.), n.= ros, an heroic poem, en 
epic: Hor. S. 1, 10, 43; Mart. 12, 95. 

€-poto, avi, potum (in late Lat. po- 
tatum), 1. v. a. to drink out, off, or up 
(rare as verb. finit.): Tyron (7. e. pur- 
pb Tyriam) epotavere lacernae, 

art. 2, 29. 

épotus, a, um, Part. [epoto] drunk 
off or up: epotum venenum, Cic. Clu. 
62, 173: medicamentum, Liv. 8, 18: 
potionem, Quint. 7, 2, 17: epoto poculo, 
Cic. Clu. 60, 168: amphoram, Suet. 
Tib. 42. Poet.: to suck up, swallow 
up, etc.: omnibus epotis humoribus, 
Lucr. 5, 385: ter licet epotum ter Vo- 
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mat illa fretum (Charybdis), Ov. Pont. 
4, 10, 28: epoto Sarmata pastus equo 
(@. é. sanguine equino), Mart. Spect. 3: 
ubi terreno Lycus est epotus hiatu, Ov. 
M. 15, 293: naumachias videbar epota- 
turus, Sid. Ep. 1, 5. 
épilae, arum, v. epulum. ; 
épularis, e, adj. Lepulun] pertain- 
ing to a banquet: epularis accubitio 
amicorum, Cic. de Sen. 13 ad jfin.: sacri- 
fictum ludorum, id. de Or. 3, 19 fin.: 
sermo, App. M.2,p.123. 2, Subst.: 
epulares appellabantur, qui in quibus- 
dam ludis nocte epulabantur, Fest. s. v 
épulatio, onis, 7. Lepulor] feasting, 
eating (rare) ; Col. 12, 3, 2: Suet. Cal. 18. 
épulo, dnis (epolonus, i, Fest. s. v.), 
m.[epulum] a guest at a feast or ban- 
quet: App. M. 2, p. 123. 2. Esp. : 
Triumviri or Septemviri Epulones (in 
inscr. also septemvir and septemviri 
[vii. vir.] epulonum): a college of 
priests who superintended the sacrificial 
banquets to the gods: Cic. de Or. 3, 19 
ad fin. : Liv. 33,42. Insing.: Triumvir 
Epulo, Liv. 4o, 42 (v. Smith’s Ant. 470). 
€pulor, atus, 1.v.. and a. dep. [id.] 
to be present at a banquet, to feast, to 
eat. |. Neutr.: ut in voluptate sit, 
qui epuletur, Cic. Fin. 2, 5,16: Liv. 42, 
56: Tac. H. 3, 38: Virg. Aen. 3, 224. 
I]. Act.: pullos epulari, to eat, 
Plin. 8, 43, 68 jin. So pass.: aliquem 
epulandum ponere mensis, to be feasted 
upon, Virg. Aen. 4, 602. 
épulum, i, ., and in the plur. hete- 
rocl. éptilae, arum, 7. (epulam antiqui 
etiam singulariter posuere, Fest. s. v.) 
sumptuous food or dishes (so only in the 
plur.): mensae conquisitissimis epulis 
exstruebantur, Cic. Tusc. 5, 21, 62: vino 
et epulis onerati, Sall. J. 76 jin.: Liv. 
8, 16: Ov. M. 8, 572: Virg. G. 4, 378. 
Poet.: vestis blattarum ac tinearum 
epulae, Hor. S. 2,3, 119. Fig.: oculis 
epulas dare, Pl. Poen. 5, 4, 2: pars animi 
saturata bonarum cogitationum epulis, 
Cic. Div. 1, 29, 61. jj. In gen.: a 
sumptuous meal, a banquet, feast (of 
religious or solemn banquets usually in 
sing.): Jovis epulum fuit ludorum 
causa, Liv. 25, 2 fin.: funebre, Cic. Vat. 
12; epulum dare, id. Mur. 36: Tac. H. 
1, 76: Suet. Caes. 26: Hor. S. 2, 3, 86. 
Of a feast in general: Suet. Aug. 98: 
Juv. 3,229. In the plur.: quae (car- 
mina) in epulis esse cantitata, Cic. Brut. 
19, 75: in quibusdam neque pecuniae 
modus est neque honoris, nec epularum, 
Cic. Fin. 1, 16, 51: divum, Virg. Aen. 1, 
79: prodigae, Tac. H. 1, 62: familiares, 
Suet. Ner. 22. Less freq. of banquets 
on relig. or public festivals: Cic. Leg. 
2, 25, 63: Hor. Od. 3, 8, 6: epulae et 
viscerationes, Cic. Off. 2, 16. 
éaqua, ae, f. [equus] @ mare: Varr. 
-R. 2,9,4: Cic. Verr. 1, 10: Virg. G. 
1, 59: dat. and abl. plur. equis: Col. 6, 
37, 8: Plin. 11, 41, 96: but also equa- 
bus: Pall. Mart. 13, 1 and 5, 
_ Sauarius, a, um, adj. [id.] pertain- 
txg to horses (rare): medicus, a farrier, 
Val. Max. 9, 15, 2. I]. Subst. : equa- 
rius, li, m. a stable-boy, groom: Sol. 45. 
2. equaria, ae, f. (sc. res), a stud 
of horses: grandes, Varr. R. R. 2 prooem, 
6aues, itis, m. [id.] @ horseman, 
rider: Liv. 26, 2: Ov. F. 5, 700: Hor. 
Od. 4, 11,27. Poet.: a mounted horse: 
quadrupes, Enn. Ann. 4, 22 and 82: 
imitated by Virg. G. 3, 116. I]. Esp. 
@ horse-soldier, trooper : opp. to pedes, 
a foot-soldier: Caes. B. G. 2, 24: also 
opp. viri or homines, for pedites, Liv. 21, 
27. Meton. or collect.: horse-sol- 
diers, cavalry: plurimum in <Aetolis 
equitibus praesidii fuit: is longe tum 
optimus eques in Graecia erat, id. 32, 7 
Jin.: Suet. Galb. 12: Curt. 3, 2. Q. 
Equites, the order of knights, the equi 
tes, who, among the Romans, held a 
middle rank between the senate and the 
plebs: Liv. t, 15: Cic, Rep. 2, 20: Plin. 
33, 1, 7 Sq.: Caes. B.C. 1, 23: Ov. Am. I, 
3, 8: Hor. Od. 1, 20, 5 Cv. Smith’s Ant. 
471). In the sing. collect. : the eques- 
trian order : Suet. Aug. 34; Mart. 8, 15. 
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FA r, tris, tre (m, equestris, Lw. 
eee acris, celebris, celeris, etc.}, 
adj. [eques] pertaining to a horseman, 
equestrian: equestres statuae inauratae, 
Cic. Verr. 2,61: Suet. Tit.2. I. per- 
taining to cavalry: proelium, Caes. B. 
G.1,18 ad fin.: pugna, Cic. Verr. 4, 
55: tumultus, Liv. 27, 1: terror, id. 27, 
42: procella, id. 10, 5: copiae (opp. 
pedestres), Cic. Fin, 2, 34, 112: arma, 
Liv. 35, 23: militia, Suet. Claud. 25. 
9, belonging to the order of knights, 
equestrian: ordo, Cic. Planc. 35, 87: 
Suet. Aug. oo: equestri loco natus, Cie, 
tep. 1,6: equestri genere natus, Vell. 
2, 88: census, Cic. Q. Fr. 1, 2, 2: ali- 
nulus (7.¢. aureus, a badge of the eques- 
trian order), Hor. S. 2, 7, 53: Plin, 33, 
1, 8 sqg.: dignitas, Nep. Att. 1: familia, 
Suet. Caes. 1. Subst. equester for 
eques: Tac. A. 12, 60: ib. 13, 10 jim. 
In plur.: equestria, ium, n. (sc. loca), 
the seats of the knights in the theatre: 
Sen. Ben. 7, 12: Suet. Cal. 26. 

équidem, adv. [contr. of ego and 
quidem] a demonstrative corroborative 
particle: verily, truly, indeed, at all 
events, etc. (usually connected with 
the first pers. sing. in accordance 
with the etym. of the word); for my 
part, as faras I am concerned: equi- 
dem me Caesaris militem dici volui; 
vos me imperatoris nomine adpellavis- 
tis, Caes. B. C. 2, 32 fin.: equidem do- 
leo non me tuis literis certiorem fieri, 
Cic. Att. 6, 3: quod equidem sciam, 
Plin. 2, 25, 23: equidem Sosia Amphi- 
truonis sum, Pl. Am. 1, 1, 255: nihil 
inquit, equidem novi, Cic. Div. 1, 6, 11: 
equidem et ante hoc tempus te dilexi, 
id. Fam. 11, 29: id equidem ego certo 
scio, Pl, Bac. 3, 3, 33. With the first 
pers. plur.: Ter. Ph. 3,1, 7: Cic. Fin. 
3, 2 fin.: Sall. C. 52. With other pers.: 
equidem si scis tute, Pl. Pers 2, 2, 5: 
Sall. C. 58: insanit hic equidem, PI. 
Men. 2, 2, 35: di me equidem omnes 
adjuvant, ib. 3, 3, 27: vanum equidem 
hoc consilium est, Sall. C. 52: Liv. 5, 
51. With certe, edepol, efc.: certe 
equidem noster sum, Pl. Mil. 2, 5, 23: 
equidem certo idem sum, id. Am. 1, 1, 
291: credo edepol equidem dormire so- 
lem, ib. x, 1, 126. I]. With sed, ta- 
men, verum, étc., in a concessive sense : 
certainly, of course, to be sure, etc.: 
sic ego nolim equidem apud rusticos, 
sed multo minus apud vos, Cic. de Or. 
2, 6 jin. : quibus epistolis sum equidem 
abs te lacessitus ad scribendum, sed 
idciree sum tardior, quod non invenio 
fidelem tabellarium, id. Att. 1, 13: so 
with verum: Pl. Merc. 2, 1, 40: Cic. 
Fam, 16, 16: with verumtamen: ib. Ez 
30: with tamen: Liv. 4, 3: with sed 
tamen: Cic. de Sen. 10, 32. (Cf. Hand. 

Turs, II. pp. 422-437.) 
équi-férus, i, m. [equus] a wild 

horse: Plin. 28, 10, 45 
équile, is, ”. [id.: cf. bubile, caprile, 
ovile, etc.] a stable for horses: Cato R. 

R. 14, 2: Suet. Cal. 55. 
équimentum, i, ”. [id] a fee 
for covering mares: Varr. in Non. 69, 
[equus mulgeo] 


24. 
équi-mulga, ae, m. 
a mare-mitker : Sid. Ep. 4, 1, 43. 
-€quinus, a, um, adj. uus = 
taining to horses : ioe. — Te eo: 
7,7: genus, Col. 6, 29, 1: cervix, Hor. 
_P. I: cauda, id. Ep. 2,1, 45: pedes, 
Plin. 4, 13, 24: seta, Cic. Tusc. me 21, 
62: er ptio (¢. e. equorum), Varr. R. R. 
2,75 6. 
, equio, 4. v. n. 
in heat : Plin. 10, 63, 83, § 18x. 
€quiria, orum, n. plur. [id] the an- 
nual horse-race in the Campus Martius 
tn honour of Mars: Varr. L. L. 6 3 
55: Ov. F. 2, 859, wai 
equirine, jusjurandum iri- 
num, Fest. .. Z : ne 
équisétum, i, ». te uus] the plan 
horsetail, Equisetum, a u i Fone 
dras = Equisetum silvaticum, Linn, 2 
hippuris brevioribus comis— Eq. arvense 
vel pratense, Linn.: Plin. 26, 13, 83 
Also called equisetis = Equisetum pa- 


Eid] of mares: fo by 


j 
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lustre vel fluviatile, Linn.: id. 18, 28, 


67, § 259. , 
€quiso, Onis, m. [id.] a groom, stable- 
boy: Varr.in Non. 105, 14: Val. Max. 
9, 3 ext. 2: equisones nautici, who draw 
vessels along by ropes, Varr. in Non. 
106, I. 
équitabilis, e, adj. [equito] that 
may be ridden over: planities, Curt. 
4,9. oh aie = 
équitatio, dnis, f. [id] a riding: 
Plin. 28, 4, 14. 
 €quitatus, tis, m. [id.] a riding: 
atteri equitatu, Plin. 28, 15, 61 ad jin. 
[j. Meton.: cavalry: Caes. B. G. 
1, 15. In the plur.: id. B. C. 1, 61: 
Cic. Fontei. 2. Q, the equestrian order 
(ware): Plin. 33, 2, 9: Aus. Idyll. 11, 
78. 83, a being in heat, of mares: 
Lucil. in Varr. L. L. 4, 5, 100. 
équitiarius, ii, m. [equitium] the 
inspector of a stud: Firm. Math. 8, 
i. 
équitium, ii, m. [equus] a stud of 
horses: Col. 6, 27, 1. : 
équito, avi, atum, 1. v. . and a. 
paces to ride. |. Neutr.: quum 
n illo nostro exercitu equitaret, Cic. 
Deiot. 10: Suet. Caes. 54: Hor. Od. 2, 
9, 24: in equo, Javol. Dig. 9, 2, 57: in 
equuleis, Cic. Verr. 4, 20: in arundine 
longa, Hor. S. 2, 3, 248. 2. Of the 
knights: equitare antiqui dicebant 
equum publicum merere, Fest. s. v. 
3. Meton. of the. horse: to go: 
Lucil. in Gell. 18, 5. And in an obscene 
sense: Juv. 6, 311. I], Act.: to 
ride through a place: flumen equitatur, 
Flor. 3, 4, 5: equitataque culmina Tay- 
geti, Claud. Bell. Get. 192: fluxis equi- 
tata Bactra Parthis, Sid. Carm. 23, 249. 
équiila, ae, f. dim. [equa] a litile 
mare, a filly: Varr. in Non. 106, 12. 
Of a licentious woman: Pl. Frgm. ap. 
Prisc. p. 617 P. 
équuléus (also written eculeus), i, 
m. dim. [equus] a young horse, a colt, 
foal: Cic. in Non. 105, 11 sq.: Liv. 31, 
TZ Il. Meton. of works of art: 
equulei argentei nobiles, probably silver 
vessels with figures of horses on them, 
Cic. Verr. 4, 20: jactabit se et in his 
equitabit equuleis, Hmi, pecuniam solvi, 
ib. 2, @ wooden rack in the shape 
of a horse: id. Mil. 21 jin.: Curt. 6, Io. 
équtilus, i, m. dim. [id.] a small 
young horse, a foal: Varr. R. R. 2, 7, 
13: Cie. N. D. 2, 14, 38. 
» équus, i, m. a horse: Varr. R. R. 2, 
; Plin. 8, 42, 64 sq.: Cic. Rep. 1, 43: 
Kis virisque (viri = pedites), with 
horse and foot, i. e. with might and 
main, Liv. 5, 34: Flor. 2, 7, 8: also 
equis, viris, Cic. Phil. 8, 7, 21: Nep. 
Hamile. 4: viris equisque, Cic. Off. 3, 
33. Fig.: ego cursu corrigam tardita- 
tem tum equis, tum vero, quoniam 
scribis poema ab eo nostrum probari, 
quadrigis poeticis, 7. e. in prose and 
poctry, id. Q. Fr. 2, 15, a. Poet. of 
the wind: Cat. 66, 54: Val. Fl. 1, 611. 
In an obscene sense: Hor. S. 2, 7, 50: 
Ov. A. A. 3,778. Proverb.: equi do- 
nati dentes non inspiciuntur, we don’t 
look a gift horse in the mouth, Hier. Ep. 
ad Ephes. prooem, I]. Meton.: 
equus bipes, a sea-horse, Virg. G. 4, 
389: fluviatilis, @ river-horse, hippo- 
potamus, Plin. 8, 21, 30. 2, equus 
lignens, like the Homeric adds trzos, & 
ship, Pl. Rud. 1, 5, 10. 3, the Trojan 
horse: Virg. Aen. 2, 112: Hor. Od. 4, 
6,13. Hence fig. of asecret conspiracy : 
Cic. Mur. 34,48. 4, a battering-ram, 
from its shape; afterwards called aries : 
Plin. 4, 56, 54, § 202. 5, the constel- 
lation Pegasus: Col. 11, 2,31: Plin. 18, 
26, 65. (Cf. Sans. asva; Gr. tmmos; 
Lith, dszwa. 
ér, éris (or éres, is), m., [xine] a 
hedychog : Nemes. Cyneg. 54. 
éra, ae, v. hera. 
éradicatio, onis, /. [eradico] a root- 
ing out: Vert. Res. 24 fin. 
6-radicitus (exrad.), adv. from the 
roo: V1. Most. §, 1, 63. 
é-rAdico (exr.), avi, atum (inf. pass. 
eradicarier, Pl, Aul. 2, 4, 21), 1. 0. a. to 
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pluck up by the roots, to root out, eradi- 
cate: ex terra enata, Varr. R. R. x, 2, 
2. Il. Fig.: to root out, utterly de- 
Stroy: Pl. Pers. 5, 2, 38: Ter. Andr. 4, 
4,22; pugnis memorandis meis eradica- 
bam hominum aureis, wore out, pestered, 
Pl. Epid, Beas 53s 

@-rado, si, sum, 3. v. a. to scratch 
out, scrape off: terram, Varr. L. L. 5, 
31, 38: muscum, Col. 4, 24, 6: medul- 
lam, id. Arb. 9 ad jin.: Merulam sena- 
torio albo erasit, struck out, erased 
Srom the list of senators, Tac. A. 4, 42: 
in locum erasorum, Plin. Pan. 25: in- 
scriptos titulos monumento, Paul. Sent. 
I, 21,8. Poet.: genas, t. e, to shave off 
the beard, Prop. 4, 8, 26. I]. Fig.: 
curam habendi penitus corde, Phaedr. 
3, prol. 21: elementa cupidinis pravi, 
Hor. Od. 3, 24, 51: vitia, Sen. Ep. 11: 
vestigia quoque nobilium civitatum 
eradere, to obliterate, ib. gt. 

éranus, i, m.=—€pavos, a collection 
Jor the poor: Plin. Ep. 10, 93 and 94. 

érastes, ae, m.—= epaorys, a lover: 
M. Aurel. ap. Front. Ep. ad M. Caes. 1, 
10. 
érasus, a, um, Part. [erado]. 
ercisco and erctum, V. hercisco. 
érecté, adv. boldly: Amm. 15, 5, 
Comp.: Gell. 4, 3 fin. 

érectio, onis, /. [erigo] a setting up, 
erecting: tignorum, Vitr. 10, 5 fin. 

erectus, a, um, Part. [erigo ]. if. 
Adj.: upright, erect, lofty: primum 
eos (homines) humo excitatos celsos et 
erectos constituit, Cic. N. D. 2, 56: in- 
cessus, Tac. H. 1, 53: vultus, Ov. M. 1, 
86. In Comp.: coxae, Cels. 7, 16: viri- 
ditas culmo geniculato, Cic. de Sen. 15: 
prorae, Caes. B. G. 3, 13: petra in metae 
modum, Curt. 8,11. Sup.: Jul. Valer. 
Res. gest. Alex. M. 1, 31. A Mier sast 
elevated, lofty, noble: celsus et erectus 
et ea quae homini accidere possunt om- 
nia parva ducens, Cic. Tusc. 5, 14, 42: 
magnus animus et erectus, id. Deiot. 13, 
36: habet mens nostra natura sublime 
quiddam et erectum et impatiens supe- 
rioris, Quint. 11, 1, 16. In Comp.: 
homo, Cic. Off. 1, 30. In a bad sense: 
haughty: id. de Or. 1, 40 fin. (ii) in- 
tent, attentive, on the stretch: judices, 
id. Brut. 54, 200: erecti suspensique 
(Horatii), Liv. 1, 25: plebs, civitas ex- 
spectatione, id. 2, 54: mens circa studia, 
Quint. 1, 3, 10: studium in legendo, Cic. 
Fam. 5,12. Comp.: ad agendum erec- 
tiores, Quint. 9, 4, 12. (iii) animated, 
encouraged, resolute: legiones nostras 
in eum saepe locum profectas alacri 
animo et erecto, Cic. de Sen. 20, 45: 
nunc vero multo sum erectior, id. Phil. 
4,1, 2. (Hence It. erto, “steep ;” subst. 
erta, a “ height ;” all’ erta, lit. “on the 
height.” “on the watch ;”’ whence Sp. 
alerto; Fr. alerte.) 

6-rémigo, avi, atum, 1. v. a. to row 
through, navigate: undas, Sil. 14, 190: 
septentrionem, Plin. 2, 67, 67, § 168. 

6rémita, 2c, m.—=epyutms, a her- 
mit: Sulpic. Sever. Dial. 17. (Hence 
It. romito. “ 

érémitis, idis, f. adj.=éepnuris, 
solitary, recluse; Sid, Ep. 9, 3. 

érémodicium, ii, 2. = épypodicior, 
default of appearance at the appointed 
time: Ulp. Dig. 4,4, 7 fin. ~ 

érémus (érémus, Prud. Cathem. 5, 
89), a, um, adj.—=€pynpos, waste, desert : 
loca, Cod. Just. 11, 57, 4. Subst. 
eremus, i, m. (sc. locus), or f. (sc. re- 
gio), a wilderness, desert: Tert. Idolol. 


5. 

6-répo, psi (past perf. subj. sync. 
erepsemus, Hor, 8.1, 5, 79), 3.¥. . and 
a J, Neutr.: to creep out, crawl 
forth: Pl. Aul. 4, 4, 1: Stat. Th, 11, 
581. Q, to creep or clamber up: Suet. 
Tib. 60. Poet. of a building: to rise: 
Stat. S. 2, 2, 30. I], Act.: to creep 
through: totum agrum genibus, Juv. 6, 
526. 9, to climb: montes, Hor. S. 5, 
IO es eas ol Penis ; 
éreptio, Snis, /. [eripio] @ forcible 
taking away, seizure, robbery: Cie. 
Verr. 4, 5. 


érepto, I, v. n. freq. Lerepo] lo erecp 
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out. Fig.: pecunia ex paupertate ere p- 
tat, Sen. Ep. ror. 

éreptor, Oris, m. [eripio] a robber, 
plunderer: bonorum, Cic. Quint. 8: li- 
bertatis, id. Sest. 51: terrarum, Tac. A. 
13, 55 fin. 

éreptus, 4, um, Part. [eripio]. 

éres, is, m. v. er. 

erga, prep. with acc. [prob. for verga, 
from vergo; hence lit. twrned towards] 
over against, oppositeto: lit. of place 
(rare): quae med erga acdes habet, oppo- 
site me, Pl. Truc, 2, 4, 52: erga regiam, 
App. Dogm. Plat.p.9. J, Fig. with ace. 
of feelings and conduct towards a person, 
and gen. of friendly feelings, etc. : bene- 
volentia amicorum erga nos, Cic. Am. 16. 
erga aliquem benevolus, Pl. Capt. 2, 2, 
100: divina bonitas erga homines, Cic. N. 
D. 2, 23, 60: perpetua erga populum Ro- 
manum fides, Caes. B. G. 5, 44: te oro 
per mei te erga bonitatem patris, Pl. 
Capt. 2, 1, 48: se erga, Ter. Heaut. 1, 
2, 15: amicum erga, Pl. Trin. 5, 2, 4: 
quum in universam rempublicam, tum 
etiam erga meam salutem fide ac bene- 
volentia singulari, Cic. Prov. cons. 1: 
Tac. A.4, 20. Of unfriendly feelings, for 
contra or adversus: against: ne malus 
item erga me sit, ut erga illum fuit, Pl. 
Ps. 4, 3, 4: Nep. Alcib. 4: Tac. H. 2, 
99. 2, In later authors (esp. Tacitus) 
of every kind of mental relation: anxii 
erga Sejanum, id. A. 4, 74: erga Ger- 
manicos exercitus laudes gratesque, id. 
H. 2, 55 ad jfin.: prisco erga duces ho- 
nore, ib. 3, 74 ad jin.: suprema erga 
memoriam filii sui munera, id. A. 3, 2. 
(Cf. Hand. Turs. II. pp. 434-440.) 

ergastérium, ii, n.=€pyaonjp.or, 
@ workshop : Cod. Just. I, 3, 2- 

ergastularis, ¢, adj.: for egastula- 
rius : Sid. Ep. 7, 9. . 

ergastularius, a, um, adj. pertain- 
ing to a workhouse: servus, Amm. 14, 
11ad fin. Subst. ergastularii, orum, 
m, plu, (se. servi), overseers of a work- 
house : Col. 1, 8, 17. 

ergastiilum, i, ”. [épydgopo] a 
private prison where the slaves were 
made to work in chains: Col. 1, 6, 3: 
Cic. Clu. 4, 21: Liv. 2, 23 : Suet. Aug. 32. 

2. Meton.: ergastula, orum, n. 

plu. (like stabula, servitia, mancipia, 
etc.) the inmates of an ergastulum: 
Caes. B.C. 3; 222 Plin, 18, 6,749,100 36%: 
Juv. 14, 24. 

ergastilus, i, m. a convict: Lucil. 
in Non. 449, 7 sq. 

ergata, ac, m.—épydrns, @ sort of 
capstan or windlass: Vitr. I, I. 

ergo (in Ov. and the post-Aug. poets 
sometimes ergd, Ov. Trist. 1, 1, 87: 
Lucan. 9, 256: Val. Fl. 2, 407: Claud. 
Ep. 1, 17) adv. |. In connection with 
a gen.: im consequence of, on account 
of, because of (archaic): quojus rei 
ergo, Cato R. R. 141, 2: dono: militari 
virtutis ergo donari, S.C. ap. Liv. 25, 
4: ejus victoriae ergo, Inscr. ap. Nep. 
Paus. 1: funeris ergo, Lex ap. Cic. 
Leg. 2, 23 ad fin.: ejus legis ergo, Cic. 
Att. 3, 23: formidinis ergo, Lucr. 5, 
1245: illius ergo, Virg. Aen. 6, 670. 

|]. Absol.: consequently, accord- 

ingly, wherefore: Polemoni et jam ante 
Avistoteli ea prima visa sunt, quae 
paulo ante dixi. Ergo nata est senten- 
tia veterum Academicorum, Cic. Fin, 2, 
11, 34: Albano non plus animi erat 
quam fidei, nec manere ergo, nec trans- 
ire aperte ausus, Liv. 1, 27: ergo istoc 
magis, quia vaniloquus, vapulabis, Pl. 
Am. 1, I, 222. Pleonast.: ergo igitur, 
oj M Boba ha ee ee Py ay fe 09 050 a p. 104: 
itaque ergo, Ter. Eun. 2, 3, 25: Liv. 1, 
25. if, In a logical conclusion: there- 


fore, hence: negat haec filiam me suam 


esse: non ergo haec mater mea est, Pl. 
Epid. 4, 2, 20: quis est enim, In quo sit 
cupiditas, quin recte cupidus dici_ pos- 
sit? Ergo et avarus erif, sed_ finite, 
Cic. Fin. 2, 9, 21). In interrogative ar- 
gumentation: so, so then : ergo haee ve- 
teranus miles facere potertt, doctus vir 
gapiensque non poterit ? id, ‘I USC. 2, 19 
39: ergo illi intelligunt, quid Epicurus 
dicat, ego non intelligo? id, Fin, 2, 4, 
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¥3: ergo Ennio licuit vetera contem- 
nenti dicere, mihi de antiquis eodem 
modo non licebit? id. Or. 51, 171. IV. 
In consecutive interrogations, then: 
Ps, Istuc ego jam satis scio. Si. Cur 
ergo, quod scis, me rogas? Pl. Ps. 4, 1, 
Io: ergo in iis adolescentibus bonam 
spem esse dicemus? Cic. Fin. 2, 35, 
117: dedemus ergo Hannibalem? di- 
cet aliquis, Liv. 21, 10 ad jim.: num 
ergo is excaecat nos aut orbat sensibus ? 
Cic. Acad. 2, 23, 74: quid stamus ? quin 
ergoimus? Pl. Mere. 3, 3,21. Esp. quid 
ergo? like the Gr. ré obv, why then ? : 
quid ergo hance dubitas colloqui? id. 
Mil. 4, 2,17: Cic. Fin, 4, 14: Caes. B. 
CoB Ue V. With imperatives, then, 
now: dato ergo istum symbolum illi, 
Pl. Ps. 2, 2, 57: vide ergo, hanc conclu- 
sionem probaturusne sis, Cic. Acad. 2, 
30, 96: desinite ergo, Caes. B. C, 3, 19 
Jjin.: sequere ergo, Pl. Asin. 2, 4, 83: 
quin tu ergo i modo, come now, begone ! 
id. Merc. 5, 2, 114. VI. Resumptive, 
like igitur with dicere expressed or un- 
derstood: as I was saying, I say, well 
then: tres viae sunt ad Mutinam, quo 
festinat animus, ut, etc. Tres ergo ut 
dixi viae, Cic. Phil. 12, 9, 22: id. Part. 
13, 46. So (like igitur and inquam), 
after parentheses: id. Tusc. 1, 7, 14: 
id. Fin. 2, 34,113. (v. Hand. Turs. II. 
PP. 440-467.) io 
ergolabus, i, ™. = épyoAdBos, & con- 
fractor for work: Cod. Just. 4, 59. 
éricaeus, a, um, adj. [erice] heathy: 
mel, also called mel silvestre, Plin. 11, 
16, 15. 
éricé, és, f. = épelxy, heath, Erica ar- 
borea et cinerea, Linn.: Plin. 24, 9, 
39. 
éricius, ii, m. [er] a hedgehog, 
urchin: Warr. in Non. 49, Io. a 
Fig.: milit. ¢. & @ chevaux-de-frise: 
caes. B. C. 3, 67. 
érigéron, ontis, m.—=pryépwv, the 
pie groundsel, Senecio vulg. vel Jaco- 
a, Linn.: Plin. 25, 13, 106. 
6-rigo, rexi, rectum, 3. v. a. [rego] 
to put up straight, to raise or set up, to 
erect : rubrum jubar, Lucr. 4, 40g arbo- 
rem, Cic. Fin. 5, 14, 39: hominem, to 
form erect, id. Leg. 1,9, 26: jacentem, 
Curt. 7, 3: hastas, Liv. 1, 27: digitum, 
Quint. 11, 3, 120: manus ad tectum, id. 
II, 3, 118: scalas ad moenia, Liv. 32, 
14: agmen in adversum clivum, to lead 
up, id. 9, 31 ad fin.: oculos, to raise, Cic. 
Sest. 31, 68. 2, Reflect.: or with 
pron, reflect,: to raise oneself, to rise: 
connituntur (pueri), ut sese erigant, id. 
Fin. 5, 15, 42: erigere sese aut suble- 
vare, Caes. B. G. 6, 24: statura breves 
in digitos eriguntur, raise themselves on 
tiptoe, Quint. 2, 3,8: equus erectus in 
armos stat, Stat. Th. 6, 502: serpens 
erectus in auras, Ov. M. 3, 43: lumen 
sub auras erigitur, Virg. Aen. 8, 25: 
ater ad sidera fumus erigitur, ib. 9, 239. 
Of rising ground: ib. 8, 417: Tac. G. 46. 


3. to bwild, erect (rare): turres, 
Caes. B. C. 1, 26: saxeas turres, Flor. 3, 
2 fin. Il. Fig.: to arouse, excite: 


erigite mentes auresque vestras et me 
attendite, Cic. Sull. 11, 33: animos ad 
audiendum, id. Acad. 2, 4, Io: quum 
res relata exspectatione certaminis se- 
natum erexisset, Liv. 34, 1: aculeos se- 
veritatis in rem erigere, Cic. Coel, 12, 
2g: libertas malis oppressa civilibus ex- 
tollere jam caput et aliquando se eri- 
gere debebat, id. Planc. 13 fin.: paulu- 
lum se erexit et addidit historiae majo- 
rem sonum vocis, id. de Or. 2, 12 fin. 
2, to raise up, cheer up, encourage : 
erigebat animum jam demissum et op- 
pressum Oppianicus, id. Clu. 21, 58: 
illam tu provinciam afflictam et perdi- 
tam erexisti atque recreasti, id. Verr, 3, 
1: rem publicam ex tam gravi casu, 
Liv. 6, 2: multos populos ad cupidinem 
novae fortunae, id. 21, 19: Germanos ad 
svem belli, Caesarem ad coércendum, 
Tac. A, 2, 25: Lusitanos, Flor, 2, 17, 
15: fiduciam Pori, Curt. 8, 13: se eri- 
were, Cic. Deiot. 14: se in spem, Liv. 3, 
1. (Hence Sp. erguir, ercer.) 
6rinacéus (herin.), i, m. [er] a 
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hedgehog, Erinaceus europeus, Linn. : 
Piin. 8, 37, 56. 

érinéos, i, f.=épiveds, a plant, 
perh. the Campanula Rapunculus, or C. 
Erinus, Linn. : Plin. 23, 7, ‘bf ( ‘ 

éridphGros, i, m.= épropdpos (wool- 
Bessy an unknown Kind of bulbous 
plant mentioned by Theophrastus : Plin. 
19, 2,40; 

ériphia, ae, f. = épupeia, am un- 
known plant: Plin. 24, 18, 103, 

6-ripio, ripui, reptum, 3. v. a. [ra- 
pio] to snatch, tear, or pull out; to 
snatch away, take away violently or by 
force. Constr.: the direct object in 
acc. (or nom. in pass.): that from which 
the thing is taken, with ex, ab, de, or in 
abl.; but a person deprived usu. in dat. : 
aliena bona, Pl. Pers. 1, 2, 11: vela ar- 
mamentaque eripere, Caes. B. G. 3, 14: 
nubem, Virg. Aen. 2, 606: purgamenta 
hortorum, to carry away, Tac. A. II, 
32 fin.: tibias ex ore, Pl. Stich. 5, 4, 36: 
bolum e faucibus, Ter. Heaut. 4, 2, 6: 
hirundines ex nido, Pl. Rud. 3, 4, 67: 
torrem ab igne, Ov. M. 8, 457: ensem 
vagina, Virg. Aen. 4, 579: oculum ali- 
cui, Pl. Men. 5, 7, 22: gladium isti, id. 
Casin. 3, 5,7: classem Caesari, Caes. B. 
C. 3, 111: concubinam militi, Pl. Mil. 3, 
2,2: aliquam ab lenone, Ter. Ad. 3, 2, 
30. Q, to deliver, set free, rescue: Pl. 
Men. 5, 8, 3: aliquem e manibus hos- 
tium, Caes. B. G. 1, 53: Abydenos ex 
obsidione, Liv. 31, 16: aliquem ex pe- 
riculo, Caes. B. G. 4, 12: aliquem ex mi- 
seriis, Crassus in Cic. de Or. 1, 52: ali- 
quem ex media morte, Cic. Verr. 5, 6: 
filium a morte, id. Div. 2, 10: istum de 
vestra severitate, id. Verr. 5, 67: ali- 
quem malis, Virg. Aen. 6, 365: erepto 
ex equo C. Flaminio, Liv. 23, 45. 3. 
With pron. reflect. to rescue oneself, to 
escape: Caes. B, G. 1, 4: se ex manibus 
militum, ib. 4, 46 fin.: se ab illa mise- 
ria, Cic. Fam. ?: I3: se sequentibus, 
Liv. 29, 32: se hosti fuga, Curt. 5, 13: 
se leto, Virg. Aen. 2, 134: se flammis, 
ib. 2, 289: se morae, Hor. Od. 3, 29, 5. 
Proverb.: lupo agnum eripere, for 
something difficult or impossible, Pl. 
Poen. 3, 5, 31. 4, In part. pass.: 
snatched away by death, having died 
suddenly : fatis erepta, Ov. M. 1, 358: pri- 
mis conjux ereptus in annis, Val. Fl. 3, 
316: Curt.10,5. |], Fig.: responsiones 
omnes hoc verbo eripite, Pl. Most. 3, 1,63: 
orationem alicui ex ore, id. Merc. 1, 2, 
64: primam vocem ab ore loquentis, 
Virg. Aen, 7, 119: alicui jus suum, PI. 
Rud. 3, 4, 6: potestatem hominis omnino 
aspiciendi, Cic. Am, 23, 87: omnem usum 
navium, Caes. B. G. 3, 14: semestre im- 
perium, id. B.C. 1,9: alicui errorem, 
Cic. Att. 10,4: alicui timorem, id. Cat. 1, 
7 jim.: coelumque diemque Teucrorum 
ex oculis, Virg. Aen. 1, 88: prospectum 
oculis, ib. 8, 254: tempora certa mo- 
dosque, Hor, S. 1, 4, 57: vatibus omnem 
fidem, Ov. M. 15, 283. Poet.: eripe 
fugam, flee instantly, Virg. Aen. 2, 619: 
with a sentence as subject: posse loqui 
eripitur, Ov. M. 2, 483: with aclause as 
object: illis eriperes verbis mihi, sidera 
coelo lucere, you would compel me to 
grve up (the belief) that the stars shine 
tn the sky, Tib. 1, 9, 35: Hor. S. 2, 2, 23. 

erisma, &¢,,/. = cperoua, a buttress : 
Vitr. 6, 11. 

éristalis, is, f.an unknown precious 
stone: Plin. 34, 10, §8. 

érithacé, es, f. = eprddxn, bee-bread, 
sandarach, called also sandaraca and 
cerinthus {Plins 1,9, 7. 

érithacus, i, m. =€pidakos, a bird, 
the red-breast, Sylvia rubecula, Latham : 
Plin, 10, 29, 44. 

érithales, is, N.=epiOarés, Little 
houseleek, v. Aizoon: Plin, fy 6 Yate 

eritudo, servitudo, Fest. s. v. 

€-F1vo, I. v. a. to draw of: ris 
aquas, Plin. 14, 26, 4o, os plarias 

erneum, i, ». a cake baked in an 
earthen pot : Cato R. R. 81. 

6-rodo, no perf, sum, 3. v. a. to 
gnaw off or away, to consume: vites 
(animalia), Cic. Frgm. ap. Plin. 30, 15, 


52: frondes, poet. Col. 10, 323, 9 


ERRO 


Fig.: to eat away, corrode: aes, fer« 
rum (aqua), Plin. 31, 2, 19: arbores 
sale, id. 12, 9, 20. Esp. in medic. of 
corrosive remedies: Cels. 5, 28: Plin. 
24, II, 52. Ae 
érdgatio, onis, f. [erogo] a giving 
out, paying out, a division, distribu- 
tion: pecuniae, Cic. Att. 15, 2 fin,: 
Ulp. Dig. 25, 1, 3: aquarum, Frontin, 
Aquaed. 77: in plur.:ib.3. — []. a7@ 
peal, abrogation : legis, Tert. Idol. 5. 
érégator, Oris, m. [id.] one who pays 
out or gives away: alicujus praesta- 
tionis, Cod. Just. 12, 38, 16: virginis, 
who gives her away, Tert. Pud. 16. 
érogatorius, a, um, adj. [erogator] 
of or for distributing (water): mo- 
dulus, Frontin. Aquaed. 34. ° 
é-régito, 1. v.4. freq. [erogo] to ask 
often, find out by asking, to mquire 
(rare): Pl. Capt. 5, 1, 32: Sil. 10, 476. 
€-rogo, avi, atum, I. v. a. to entreat, 
prevail on by entreaties: precibus ero- 
gatus, App. M. 5, p. 165. I], Polit. 
t. t.: perh. orig. to ask for a gramt 
of public money: but usu. to ex 
pend such money, equiv. to the Eng. 
phrase, to appropriate the supplies: 
pecunias ex aerario, Cic. Vat. 12: pee 
cuniam in classem, id. Fl. 13: in aes 
alienum, id. Att. 6, 1: unde in eos 
sumptus pecunia erogaretur, Liv. 1, 20. 
2, In gen.: to lay out, expend: 
Tironem Curio commendes, ut ei, si 
quid opus erit, in sumptum eroget, Cic. 
Att. 8, 5 fin.: aliquid in pretium servi, 
Paul. Dig. 25, 2, 36 fin.: bona sua in 
fraudem futurae actionis, to squander, 
Gai. ib. 17, 2, 68: grandem pecuniam in 
Tigellinum, to bequeath, Tac. A. 16, 
17: odores, unguenta ad funus, Ulp. 
Dig. 15, 3,7: nihil de bonis, ib. 24, 1, § 
ad fin.: aliquid ex bonis, Paul. ib. 26, 
4, 12: aliquid pro introitu, Scaev. ib, 
32,1, 102 ad fin. Fig.: tot innocentes 
erogare, to expose to death, Tert. Apol. 
44:. so id. Spect. 12. 
€rdsio, Onis, f. [erodo] an eating 
away, erusion: only in plur. : genarum, 
Plin. 23, 3, 34: stomachi, id. 24, 10, 60. 
erdsus, a, um, Part. [erodo]. 
é-rotundatus, a, um, Part. [ro- 
tundo] rounded off, polished: fig.: 
structura verborum, Sid. Ep. 9, 7. 
érotylus, i, M.—=€pwtvAos, an UN 
known precious stone: Plin. 39, 10, 58. 
errabundus, a, um, adj. [erro] 
wandering (rare): odor, Lucr. 4, 694: 
nunc errabundi domos suos perva- 
gerentur, Liv. 1, 29: naves, Auct. B. 
Afr. 2: naves errabundae vagabantur, 
id. 21 : triremis, id. 44: agmen, Curt. 8, 
ae Poet.: vestigia bovis, Virg. E. 6, 
58. 
errantia, ae, f. [id.] a wandering: 
animi, Att. in Non.'204, 13. 
_ erraticus, a, um, adj. [id.] wander- 
img, roving, erratic: stellae, plamets, 
Auct. ap. Gell. 3, 10: Delos, Ov. M. 6, 
333 : homo, Gell. 9, 2: sanguis, herpetic, 
Plin. 26, 13, 84. 2, Esp. in betany, 
i. q. silvestris, wild: brassica, id. 20, 
9, 36: cucumis, id. 20, 2, 4: intubum, 
id. 19, 8, 39: salix, Vitr. 8,1. Meton.: 
vitis serpens multiplici lapsu et erra- 
tico, Cic. de Sen. 15, 52. 
erratio, Gnis, /. [id.] a wandering, 
roving about : minor est erratio, Ter. 
Ad. 4, 2, 41: Cic. N, D. 2, 21, 56. Fig.: 
in factis dictisque erratio, Lact. 5, 15 
errativus (al. erraticius) animus 
est, qui solet errare et desinit, Front 
de Differ. voc. p. 2200 P. 
erratum, i, 2. [erro] an error, mis- 
take: illud de Flavio et fastis, si secus 
est, commune erratum est, Cic. Att. 6 
I: nullum ob totius vitae non dicam 
vitium, sed erratum, id. Clu. 48: in 
lur.: id. Fam. 16, 21: Ov. Pont, 2 
a = © 3, 


erratus, tis, m. [id] a wandering 
about : longis erratifus actus, Ov. M. 
4; hes 2. Fig.: an erring, error: 
vitia demonstrari oportet in tam : 
. . . TO~ 
clivi erratu, Plin. 37, 5, 18, : 
erro, avi, atum, 1. vw 2 
wander or stray about, to x% 
and down, to rove: 


and a, te 
ander up 
propter te errans 


ERRv 


patria careo, Ter. Heaut. 2, 3, 16: 
quum vagus et exsul erraret, Cic, 
Clu. 62, 175: ignari hominumque loco- 
rumque erramus, Virg. Aen. 1, 333: 
circum villulas nostras errare, Cic. Att. 
8,9: videor pios errare per lucos, Hor, 
Od. 3,4, 7: inter audaces lupus errat 
agnos, ib. 3, 18, 13. Pass. impers.: 
male tum Libyae solis erratur in agris, 
Virg. G. 3, 249. Of things: (stellae) 
quae errantes et quasi vagae nominan- 
tur, Cic. Rep. 1, 14: Cocytus errans 
flumine languido, Hor. Od. 2, 14, 18: 
errantes per altum Cyaneae, Val. Fl. 
4, 561: vidi ad frontem sparsos er- 
rare capillos, flying about, Prop. 2, 1, 
7: errantia lumina, moving fitfully 
about, id. 3, 14, 27: pulmonibus errat 
ignis edax, spreads, Ov. M. 9, 201. 
2, Fig.: ne vagari et errare coga- 
tur oratio, Cic. de Or. 1, 48, 209 : errans 
et vaga sententia (opp. stabilis cer- 
taque), id. N. D. 2, 1, 2: eo fit, ut 
errem et vager latius, id. Acad. 2, 20, 
66: ut ingredi libere, non ut licenter 
videatur errare, id. Or. 23, 77: errans 
opinio (opp. stabilis conscientia), id. 
Fin. 2, 22,71: dubiis affectibus errat, 
Ov. M. 1, 473: ne tuus erret honos, be 
dubious, uncertain, id. F. 1, 468: erro 
quam insistas viam, I am uncertain, 
IB CoN Gh se app {]. to miss the 
right way, to lose oneself, go astray: 
homo qui erranti comiter monstrat 
viam, Enn. in Cic. Off. 1, 16, 51: errare 
via, Virg. Aen. 2, 739. More freq. 
2, Fig. to wander from the truth, to 
err, mistake: avius errat saepe animus, 
Lucr. 3, 464: tota erras via, Ter. Eun. 
2, 2,14: in eo non tu quidem tota re, 
sed temporibus errasti, Cic. Phil. 2,9 
jinm.: longe, Ter. Ad. 1, 1, 40: procul, 
Sall. J. 85: errant probe, Pl. Am. 3, 3, 
20: vehementer, Cic, Acad. 2, 32, 103: 
valde, id. de Or. 2, 19, 83: errare malo 
cum Platone quam cum istis vera sen- 
tire, id. Tusc. 1, 17, 39: pariter te 
errantem et illum sceleratissimum per- 
sequi, erring involuntarily, Sall. J. 
102: de nostris verbis errat, Ter. Heaut. 
2, 3,22: in aliqua re, Quint. 6, 3, 112: 
in alteram partem, id. 10, 1,26. With 
the acc. of a pronoun : mone, quaeso, si 
quid erro, Pl. Most. 1, 3, 30: hoc, Ter, 
Phorm. 5, 3, 21. Poet. also with the 
acc. of a noun: errabant tempora, in 
chronology, Ov. F. 3,155. Pass. impers. : 
si erratur in nomine, Cic. Fin. 4, 20 ad 
Jjin.: tutius circa priores vel erratur, 
Quint. 2, 5, 25. II]. Poet. in the 
part. perf. wandered over or through : 
immensum est erratas dicere terras, Ov. 
F. 4,573: ager, ib. 3, 655: orbis, Val. 
Fl. 4, 447: litora, Virg. Aen. 3, 6go. 
erro, Onis, m. [erro] a wanderer, 
vagabond, vagrant: Tib. 2, 6,6: Ov. H. 
15, 53: Ulp. Dig. 21, 1,17, §14. Of the 
queen-bee: dux, Col. g, 10 fin. Of the 
planets: Nigid. in Gell. 3, 10. 
erronéus, 4, um, adj. [id.] wander- 
ing about, straying : canes, Col. 7, 12, 5. 
error, Oris, m. [id.] a wandering or 
straying about: error ac dissipatio 
civium, Cic. Rep. 2, 4: Ov. H. 16, 29: 
Virg. Aen. 1, 755. Of the motion of 
atoms: Lucr. 2, 131: of the meander- 
ings of rivers: Ov. M. 1, 582: of the 
mazes of the labyrinth: ib. 8, 161. 
9, Fig.: a wavering, uncertainty : 
fluctuat incertis erroribus ardor aman- 
tum, Lucr. 4, 1073: nec quid corde 
nunc consili capere possim scio, tantus 
cum cura meo est error animo, Pl. 
Merc. 2, 3, 13: Ov. F. 5, 362: with 
gen.: viarum, uncertainty, ignorance, 
Liv. 24,19: veri, Tac. H. 2, 72. Il, @ 
wondering from the right way, a going 
astray: reduxit me usque ex errore in 
View, Pls Ps, 2,3, 2: Curt. 5, 13 fin. 
2, Fig.: a departing from the 
truth, an error, delusion: opinionibus 
vulgi rapimur in errorem nec vera cer- 
nimus, Cic. Leg. 2, 17, 43: inducere 
imperitos in errorem, id. Brut, 85, 293: 
errore quodam fallimur in disputando, 
id. Rep. 3, 35; si errorem velis tollere, 
ib. 1, 24: deponere, id. Phil. 8, 11, 32: 
eripere alicui, id. Att. 10, 4: dermere, 


ERUDIO 


Hor. Ep. 2, 2, 140: mentis, distraction, Phidias aperifisse, to have cultivated, 
insanity, Cic, Att. 3, 13: Hor, A. P. | brought to perfection, Plin. 34, 8, 19 


454 (and poet. of other kinds of 
mental perturbation, fear, love, etc.: 
Ov. F. 3, 555: Virg. E. 8, 41): aliquis 
latet error ; equo ne credite, Teucri, 
some deception, Virg. Aen. 2, 48: par 
forma aut aetas errorem agnoscentibus 
fecerat, Tac. A. 4, 63. Rarely a moral 
error, fault: Ov. Pont. 4, 8, 20: ib, 2 
2, 57. - 

ertibescentia, ae, f. [erubesco] a 
blushing for shame, shamefacednéss : 
Tert. ad Nat. 1, 16, 

é-riibesco, biti, 3. v. . and a. incep. 

|, Neutr. to grow red, to redden: 

vidi te totis erubuisse genis, Ov. Am. 
2, 8,16. Esp. 2. to redden or blush 
with shame, to feel ashamed: absol. 
with prepp. or abl.: erubui mecastor 
misera propter clamorem tuum, Pl. 
Truc, 2, 2, 36: Ter. Ad. 4, 5, 9: Cic. 
Rosc. Com, 3, 8: in aliqua re, id. Leg. 
I, 14 fin.: aliqua re, Liv. 40, 14: viro, 
Ov. Tr. 4,3, 64: de sorore multum, 
Spart. Sever. 15. With ace.: jura fi- 
demque supplicis erubuit, Virg. Aen. 
2, 542: fratres, Prop. 3, 14, 20: soloecis- 
mum, Sen. Ep. 95. With infin.: eru- 
bescunt pudici etiam loqui de pudicitia, 
Cic. Leg. 1, 19: Liv. 10, 8: Virg. E. 6, 
2. Erubescendus, a, um, of which one 
should be ashamed: ignes (amoris), 
Hor. Od. 1, 27, 15; sentina, Val. Max. 
2,7, 1: causa belli, Flor. 2, 14, 3: anni 
domesticis cladibus, id. 3, 12, 3. 

€riica, ae, f. a caterpillar, canker- 
worm, the larva of the Cabbage butter- 
Jly, Pontia Brassicae vel Raphani, Linn. ; 
Colas 3, 63):) Plina1r, 32532 Oa 
sort of colewort, Brassica eruca, Linn. : 
Col. 11, 3, 29: Plin. 19, 8, 44: Hor. S. 
2, 8, 5%. 3, the Pine grub, Bombyx 
Pityocampe, Reaumur: Plin. 23, 2, 30. 

eructatio, onis, f. [eructo] a throw- 
a up (rare): terrenae, App. de Mundo, 
p. 60. 

é-ructo, I v a. to belch or vomit 
orth, to throw up (rare): unde tu nos 
turpissime ernctando ejecisti, Cic. Pis. 6, 
13: saniem eructans, Virg. Aen. 3, 632. 
Fig.: caedem sermonibus suis, to talk 
of murder when drunk, Cic. Cat. 2, 5, 
Io, I]. In gen.: to cast forth, emit, 
exhale: Tartarus horrificos eructans 
faucibus aestus, Lucr. 3, 1025: aquam, 
Varr. R. R. 3, 14, 2: odorem, ib. 1, 4, 4: 
fioxium virus, Col. 1, 5,6: arenam, Virg. 
Aen. 6, 297: flammas, vaporem, fumum, 
Just. 4, I. 

éructus, a, um, Part. [erugo ] belched 
out. I]. Adj.: impure, bad: vinum 
(with fetidum), Gell, 11, 7. 

6-riidéro, no perf., atum, 1. v. a. ta 
clear from rubbish (rare): solum, Varr. 
R. R. 2,2, 7. Fig.: volumen de super- 
vacuis sententiis, Sid. Ep. 5, 15. 

é-riidio, ivi or ii, itum, 4. v. a. [ru- 
dis: lit. to bring out of the rough or 
natural state: but the word occurs in a 
fig. sense only] to polish, educate, in- 
struct, teach : studiosos discendi erudiunt 
atque docent, Cic. Off. 1, 44,156: liberos 
instituere atque erudire ad majorum in- 
stituta, id. Verr. 3, 69: aliquem artibus, 
id, Fam. 1, 7 fin. : aliquem in jure civili, 
id. de Or. 1, 59 jim.: homines non literis 
ad rei militaris scientiam, sed rebus 
gestis ac victoriis eruditos, id. Font. 15, 
33: @ pueris eruditi artibus militiae, 
Liv. 42, 52: tirones neque in ludo, 
neque per lanistas, to cause to be in- 
structed, Suet. Caes. 26: gladiatores sub 
eodem magistro eruditi, Quint. 2, 14, 
33: Athenas erudiendi gratia missus, 
Just. 17, 3: obviae mihi velim sint tuae 
literae, quae we erudiant de omni re 
publica, inform me, Cic, Fam, 2, 12. 
With double acc. : aliquem leges prae- 
ceptaque belli, Stat. Th. 10, 507: cf. 
Val. Fl. 2, 50. With infin.: erudita 
civitate amare opulentiam externam, 
Plin. 33, 11,53. With relat. sentence: 
qua possint erudit arte capi, Ov. F. 3, 
294. Of objects not personal: ut flerent, 
oculos erudiere suos, id. R, Am. 690: 
Polycletus consummagsse hance scientiam 
judicatur et toreuticen gic erudisse, ut 
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érudité, adv. learnedly, 
Gell. 18,5. Comp.: Cic. de Sen. 1 jin: 
Quint. 1, 5, 36. Swp.: Cic. Or. 52. 

ériiditio, onis, f. [erudio] an in- 
structing, instruction : de ejus eruditione 
quod labores, nihil est, quoniam inge- 
nium ejus nosti, Cic. Q. Fr. 3, 1: Quint. 
Zap se LO, I]. Meton.: learning, 
knowledge, erudition: qui praeclara, 
eruditione atque doctrina aut utraque 
re ornati, Cic. Off. 1, 33: Quint. 1, 4, 6. 
In plur.: Vitr. 1, 1: Gell. Praef. § 3. 

ériiditor, Oris, m. [id.] an instructor, 
teacher: Tert. Pall. 4. 

eriditrix, icis, f. [id.] an instruct- 
ress: Flor. 2, 6, 38, 

ériiditilus, i, m. dim. 
Somewhat skilled: Cat. 5, 4. 

eruditus, a, um, Part. [erudio]. 

I]. Adj.: learned, accomplished, 

well-informed, sicilled, experienced: est 
non satis politus iis artibus, quas qui 
tenent eruditi appellantur, Cic. Fin, i, 
4 jin.: Graeculus otiosus et loquax, et 
fortasse doctus atque eruditus, id. de 
Ory1,/22 102% semper mihi et doctrina 
et eruditi homines placuerunt, id. Rep. 
I, 17 fin.: non transmarinis tec im- 
portatis artibus eruditi, sed genuinis 
domesticisque virtutibus, id. Rep. 2, 15 
Jjin.: Graecas res eruditi, Gell. 2, 21: eru- 
ditus utilia honestis miscere, Tac. Agr. 
8. Of inanimate and abstract subjects : 
quod ceteri minus eruditis hominum 
seculis fuerunt, Cic. Rep. 2, 10: tem- 
pora, ib.: aures, ib. 2, 42: animus, id. 
Fam. 5, 14: oratio (opp. popularis), id. 
Parad, prooem. § 4: palata, practised, 
Jine, Col. 8,16, 4: gustus, Tac. A. 16, 18. 
Comp.: literis eruditior quam Curio, 
Cic. Brut. 82. Sup.: Scaevola, homo 
omnium disciplina juris civilis erudi- 
tissimus, id. de Or. 1, 39, 180. 

ériiditus, us, m. [erudio] instruc- 
tion: 'Tert. adv. Val. 29. 

ériigatio, Onis, /. [erugo] a clearing 
Srom wrinkles : cutis, Plin. 28, 12, 50. 

€-riigo, I. v. a. to clear from wrinkles, 
to smooth: Plin. 13, 12, 26. 

€riigo, Ere, semel factum significat 
quod eructare saepius, Fest. s. v. 

6-rumpo, ripi, ruptum, 3. v.a. and n. 

|, Act.: to break out, burst forth, 
cause to burst: (brassica) tumida con- 
coquit, eadem erumpit, Cato R. R. 157, 
3. With pron. reflect. in the neut. sign. : 
portis se foras erumpunt, Caes. B. C. 2, 
14: caput, unde altus primum se erum- 
pit Enipeus, Virg. G. 4, 368. Fig.: ne 
in me stomachum erumpant, quum sint 
tibi irati, Cic. Att. 16, 3: iram in hostes, 
Liv. 36, 7: sic illa invidiosa conjunctio 
ad bellum se erumpit, Coel. in Cic. Fam. 
8, 14. |]. Neutr.: to break out, to 
burst or sally forth: ex castris, Caes. 
B.G. 3, 5: ignes ex Aetnae vertice, Cic. 
Verr. 4, 48: ne quo loco erwmperent 
Pompeiani, Caes. B. C. 3, 44: portis, 
Sall. J. 99: a porta, Liv. 34, 26. Ab- 
sol.: sive noctu, sive interdiu erumpe- 
rent, Caes. B.C. 1, 814: abiit, excessit, 
evasit, erupit, Cic. Cat. 2, 1: per hostes, 
to break through, Liv. 22. 50: inter tela 
hostium, Sall. J. ror: ad Catilinam, id. 
C. 43. Of vegetables, etc.; to shoot wp, 
sprout out: folium e latere, Plin. 15, 14, 
15 ad jim.: lentor cortice, id. 13, 6, 12: 
hordeum, id. 18, 7, 10, 6 51: dentes, id, 
11, 34, 64 fin. 9, Fig.: quum illa 
conjuratio ex latebris atque ex tencbris 
erupisset, Cic. Sest. 4: si illustrantur, si 
erumpunt omnia? id. Cat. 1, 3: risus 
quo pacto ita repente erumpat, id. de 
Or. 2, 58, 235: aliquando vera vox, id. 
Phil. Io, 9, 19: affectus, Quint. 9, 3, 54: 
verba vi quadam veritatis, id. 9, 2, 76: 
furor, Cic, Sull. 24: ut odia occulta ci- 
vium in fortunas optimi cujusque erum- 
perent, id. Mur. 23, 47: vitia in amicos, 
id. Am. 21: iracundia in nayes, Caes, 
B. GC. 3, 8: conspirationes in rempub- 
licam, Quint. 12, 7,2: vereor ne istaec 
fortitudo in nervum erampat, may end 
in bringing you to the stocks, Ter, Ph, 
2, 2, 11: aliquid in omnium perniciem, 
$13 
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Liv. 34, 61. in omne geni® crudelitatis, 
Suet. Tib, 61: rem ad ultimum sedi- 
tionis erupturam, Liv. 2, 45: ad majora 
vitia, Suet. Ner. 27: quorsus (dominatio) 
eruptura sit horremus, Cic, Att. 2, 21. 

6-runco, 1.v. a. to weed out: herbas, 
Col. 2, 10, 28: areas, id. 11, 3, 14. 

6-rilo, tii, itum, 3. v. a. to cause to 
rush forth, to cast forth, throw out, to 
dig, tear, or pluck owt: qui sciet, ubi 
quilque positum sit, quaque eo veniat, 
is, etiam si quid obrutum erit, poterit 
eruere, Cic. Fin. 4, 4 ad fin.: aurum 
terra, Ov. Am. 3, 8, 53: caprificos se- 
pulcris, Hor. Epod. 5, 17: gemmam 
vadis, Mart. 8, 25: segetem ab radici- 
bus imis, Virg. G. 1, 320: pinum ra- 
dicibus, id. Acn. 5, 449: herbam radi- 
citus, Plin. 21, 11, 36: mortuum, Cic. 
Div. 1, 27 jfim.: oculum, Plin. 25, 8, 50: 
dentes de sinistra parte, id. 28, 8, 2”, 
§ 96: aquam remis, to plough up, Ov. 
H. 5, 54. Poet.: to root out, to demo- 
lish: urbem totam a sedibus, Virg. Aen. 
2, 612. |]. Fig. to draw out, bring 
out, elicit : scrutari locos, ex quibus ar- 
gumenta eruamus, Cic. de Or. 2, 34, 146: 
si quid est, quod indagaris, inveneris, 
ex tenebris erueris, id. Agr. I, 3: ex 
annalium vetustate eruenda est memo- 
ria nobilitatis tuae, id. Mur. 7, 16: ve- 
ritatem, Quint. 12, 9, 3: causam rerum 
et rationem, Plin. 18, 4, 5: sacra recog- 
nosces annalibus eruta priscis, Ov. F. 1, 
17: fanum erui volo; neque hoc mihi 
erui potest, I cannot be talked out of it, 
Cic. Att. 12, 36. 9, to overthrow, 
destroy: Trojanas ut opes et lamenta- 
bile regnum eruerint Danai, Virg. Aen. 
2,5: civitatem, Tac. H. 4,72: Thracas, 
Stat. Th. 5, 76. 

éruptio, Snis, 7. [erumpo] a break- 
ing out, bursting forth: universi erup- 
tionem tentavere, Plin. 8, 7, 7, § 21. In 
plur.: id. 24, 15, 86, 2, Milit. t.t. a 
sally: ex oppido eruptionem fecerunt, 
Caes. B.G. 2,33: ib. 3,3. §, In medic. 
a breaking out, eruption: Plin. 33 pro- 
oem, 5: in plur. id. 20, 7, 26, § 67. Il. 
Fig.: vitiorum, Sen. Clem. 1, 2. 

éruptor, Oris, m. [id.] one who makes 
a sally: Amm. 24, 5. . 

éruptus, a, um, Part. [erumpo]. 

érus, i, v. herus. 

ériitus, a, um, Part. [eruo]. 

ervilia, ae, f. [ervum] a kind of 
pulse, the bitter vetch: Varr. R. R. 1, 
3202: 

ervum, i, 2. [6poBos] a kind of pulse, 
the bitter vetch : Ervum Ervilia, Linn.: 
Virg. E. 3, 100: Col. 2, 10, 34. (Hence 
It. ervo and lero, the latter from Vervo ; 
Sp. yervo; Fr. ers.) 

éryngé, es, f. and éryngion, ii, n. 
=pvyyn and npvyycov, a prickly plant, 
referred by some to the yellow spotted 
thistle, Scolymus maculatus, Linn.; but 
by others to the Eryngo, Eryngium, 
Linn. In Pliny three kinds are men- 
tioned: 1, candida=E, campestre, Linn. 
2, nigra=K. cyaneum, Linn. 3, in lit. 
maris=E. maritimum, Linn.: Plin. 22, 
7,8: Col. 6, 5, 2, 

erysimum, i, 2.—=€pvormor, a sort o 
Pee referred by ie io the Gold y 
Pleasure, Camelina sativa, Linn.: by 
others to Hedge Mustard, Erysimum 
officinale, Linn,: called also irio: Plin. 
18, 10, 22, 

érysipélas, itis, n.—=pvoimedas, a 
reddish eruption on the skin, St. An- 
thon Ys fire, erystpelus: Cels. 5, 28, 11. 

erysithales, @ kind of thistle, Cnicus 
erysithales, Willdenow : Plin. 26, 13, 85. 

érythinus, i, m.=épvéivos, a red 
kind of sea-fish, a species of Serranus, 
Cuvier, Perca scriba, Linn.: Plin. 9, 16, 
23: Ov. Hal. 104. ; 

érythra , a, UM, Aj.=€pvOpaios, 
reddish: aries, Gol. 7, 2 fin.: Plin. 8, 
48, "3. : : 

érythraicon, i, ™.=€pvOpaKdr, a 
species of the plant satyrion, the dog’s- 
tooth lily, Erythronium dens canis, 
Linn, : Plin. 26, ro, 63. : 

érythranum, i, 2.= epvdpavor, a 
hind of toy with reddish berrves: Plin. 
tC, 34, 62. 
314 


- 


érythrécémos, on, adj. = épubpo- 
xou.os, red-haired: genus, a kind of 


pomegranate-tree : Plin. 13, 19, 34. 

érythrodanus, i, ™.=€pvOpodavos, 
madder, Rubia tinctorum, Linn. (pure 
Lat, rubia): Plin. 24, 11, 56. 

érythros, on, adj.=épvOpds, red: 
rhus, Plin. 24, 11, 55: venenum, id. 21, 
31, 105. 

esca, ae (gen. sing. escas, Liv. An- 
dron. in Prisc. p. 679 P.), f. [édo] food : 
dii nec escis aut potionibus vescuntur, 
Cic. N. D. 2, 28: Virg. G. 4,17: Hor. 
S. 2, 2, 72: Fig.: tun’ vetule, auriculis 
alienis colligis escas? Pers. 1, 22. I}. 
a bait: Pl. Asin. 1, 3,68: Mart. 4, 56: 
Fig.: divine Plato escam malorum ap- 
pellat voluptatem, Cic. de Sen. 13, 44. 

escalis, ¢, adj. [esca] pertaining to 
food: argentum, eating-vessels, Modest. 
Digi e33 iO.) Oe 2, pertaining to a 
bait: vulnus, Poet. Anthol. Lat. 2, p. 
453 Burm. ; 

escarius, 2, um, adj. [id.] pertain- 
ing to food, eating : mensa, Varr. L. L. 
5, 25, 34.fin.: vasa, Plin. 36, 26, 67: ar- 
gentum, Ulp. Dig. 34, 2,19 § 12: absol.: 
escaria, Juv. 12, 46: uvae, fit for eating, 
Plin. 14, 3,49 42. 2, pertaining to 
a bait: vincla, Pl. Men. 1, 1, 18. 

escatilis, e, adj. [id.] edible: Tert. 

oen. 5. 

é-scendo, di, sum, 3. v. n. and a. 
[scando ]. |. Neutr.: to climb up, 
mount wp, ascend: ex alto puteo ad 
summum, Pl. Mil. 4, 4, 14: in currum, 
id. Mere. 5, 2, go: in rotam, Cic, Tusc. 
5,9, 24: in rostra, id. Off. 3, 20, 80: in 
contionem, id. Q. Fr. 1, 2, §: in malum 
(navis), Liv. 30, 25 fin. Fig.: ut ad 
nos contemptus Samnitium pervenit, 
supra non escendit, id. 7, 30. 2. to 
disembark, land: Delphos, id. 29, 11. 

[I]. Act. to mount, ascend: vehi- 

culum, Sen. Vit. beat. 23: suggestum, 
Tac. A. 13, 5: rostra, ib. 15, 59. 

eschara, 2c, f.=éeoydpa, the base or 
pedestal of a military engine: Vitr. Io, 
I", 20. 9. In medic. a scar, scab: 
Coel. Aur, Tard. 5, 1 ad fin. (Hence Fr. 
escarre; Eng. scar.) 4 

escharoticus, 4, um, adj.=écxa- 
pwrikds, producing a scar, escharotic : 
Coel. Aur. Tard. 1, 1 fin. 

escifer, éra, érum, adj. [esca fero] 
food-bringing: volucres, Paul. Nol. 
Carm. 19, 223. 

escit—erit, v. sum. 

esco, I. v. a. [esca] to eat: escandi 
gratia, Sol. 40 fin. 

esctilentus, a, um [id.] good to eat, 
eatable, esculent: frusta, Cic. Phil. 2, 
25 fin.: animalia, Plin. 8, 55, 81: mer- 
ces, Col. 11, 3, 50: 08, filled with food, 
Plin. 8, 25, 37. Comp.: a vino et escu- 
lentioribus cibis abstinere, more nowrish- 
ing, Hier. Ep. 22, 11. 

esculetum, esculeus, esculinus, 
and esculus, V. aesc. 

escunt—erunt, v. sum. 

€sito, avi, atum, 1. v. a. freq. [Edo] 
to be wont to eat, to eat: Cato R. R. 
154,00 24Ply Capt. 152.985. 

€sor, Oris, m. [id.] an eater: Front. 
de Fer. Alsiens. 3. 

ésox, dcis, m=icok, a fish of the 
Rhine, a pike, Esox Lucius, Linn., or 
perhaps Silurus glanis, the largest 
fresh-water fish of Europe. Rondeletius 
thought it a kind of sturgeon: Plin, 9, 
15, 17. 

esséda, ae, v. essedum. 

essédarius, ii, m. [essedum] a 
fighter in a (Gallic or British) war- 
chariot: Caes. B. G. 4, 24: Cic. Fam. 
1, 6 fin.: a gladiator: Petr. 36, 6: 
Suet, Cal. 35. In fem.: mulier esse- 
daria, Petr. 45, 9. 

essédum, i, ”. (in the poets only in 
the plur.: esseda, ae, f. Sen. Ep. 56) [a 
Celtic word] a two-wheeled war-chariot 
of the Gauls and Britons: Caes. B. G. 
4,32: Virg. G. 3, 204: Cic, Phil. 2, 24. 

essentia, ae, f. [es root of sum] the 
being or essence of a thing (oveia): haec 
interpretatio (rhetorices) non © minus 
dura est, quam illa Flavii essentia atque 
entia, Quint. 2, 14, 2: Sen. Ep. §8 nit. 


ET 


essentidliter, adv. [essentia] essen- 
tially: Aug. de ‘Trin. 7, 2. 

estrix, icis, f. [édo] a female glut- 
ton or gormandizer: Pl. Casin. 4, 1, 20. 

estur, Vv. do. a 

ésurialis, e, dj. [esurio] pertaining 
to hunger: venter gutturque resident 
esuriales ferias, are keeping fast-days, 
ic have nothing to eat, Pl. Capt. 3, 1, 8. 

ésiirienter, adv. hungrily: App. M. 
10, p. 246, 

per py ei, f. [esurio ] hunger (rare) : 
Coel. in Cic. Fam. 8, 1 jin.: Hier. Ep. 
125, 33. Fig.: Sid. Ep. 6, 6. 

ésirigo, inis, f. [id.] hunger: Varr. 
in Non. 106, 15. : 

éstirio, no perf., itum (fut. esuribo, 
Pomp. and Novius in Non. 479 84.) 4- 
v.n, and a, desid. [Edo]. j. Neutr.-< 
to desire to eat, be hungry, to hunger: 
Pl. Capt. 4, 2, 86: Cic. Tusc. 5,34: Hor. 
S. 1, 2, 115: esuriendi semper inexple- 
bilis aviditas, canine hunger, Plin. 11, 
54, 118. In the part. fut.: (spes est) 
nos esurituros satis, Ter. Heaut. 5, 2, 
28: quid tibi divitiis opus est, quae te 
esurire cogunt? Curt.47, 8. Fig.: vellega 
esuriunt, tmbibe the colour, Plin. 9, 39, 
64. |]. Act.: nisi totum Parthorum 
esurisset aurum (Crassus) had hungered 
after, longed for, id. 33, 10,47. Poet.: 
in pass.: nil ibi, quod nobis esuriatur, 
erit, which I should long for, Ov. Pont. 
T5O;1O; 

éstirio, Onis, m. [Lesurio] a hungry 
person: Petr. 44, 2. 

€stritio, onis, f. [id.] a hungering, 
hunger (rare): Cat. 23,14: Gell. 16, 3. 
In plur.: Cat. 21, I. 

ésuritor, doris, m. [esurio] a hungry 
person: Mart. 3, 14. 

ésus, a, um, Part. [édo]. 

ésus, ts, m. [édo] an eating: esui 
condi, Varr. R. R. 1, 60: esui esse Gell, 
4, I: esum et potum eximere, Tert. 
Anim. 43. 

et, conj. simply connecting two words 
or sentences: and: ut, quoad possem 
et liceret, a senis latere nunquam dis- 
cederem, Cic. Am. 1: de quo praeclare 
et multa praecipiuntur, id. Or. 21, Jo: 
qui filium consularem clarum virum et 
magnis rebus gestis amisit, id. Fam. 4, 
6: major (frater) et qui prius imperi- 
tarat, Liv. 21, 31: haec pueris et mulier- 
culis et servis et servorum simillimis 
liberis esse grata, Cic. Off. 2, 16, 57: 
optime vero, frater: et fieri sic decet, 
id. Leg. 2, 3 fin.: qua de re est igitur 
inter summos viros major dissensio? Et 
omitto illa, quae relicta jam videntur, 
id. Acad. 2, 42. I]. connecting two 
words or sentences, in which the latter 
more accurately defines what has gone 
before: and indeed, and moreover, and 
even, and truly: te jam appello, et 
ea voce ut me exaudire possis, id. Mil. 
25: at laudat, et saepe, virtutem, id. 
Tusc. 3, 20, 48: errabas, Verres, et ve- 
hementer errabas, id. Verr. 5, 46: nulla 
nobis societas cum tyrannis, et potins 
summa distractio est, id. Off. 3, 6, 32: 
et erat, ut retuli, clementior, Tac. A. 2, 
57: jampridem a me illos abducere 
Thestylis orat; et faciet, quoniam sor- 
dent tibi munera nostra, Virg. E. 2, 44. 

ll]. With aeque, par, idem, similis, 

alius, etc. as, than: nisi aeque amicos 
et nosmet ipsos diligamus, Cic. Fin. 1, 
20, 67: omnia fuisse in Themistocle pa- 
ria et in Coriolano, id. Brut. 11, 43: 
nunc tu mihi es germanus pariter cor- 
pore et animo, Ter. Ad. 5, 8, 34: 
dius eadem hora Interamnae fuerat et 
Romae, Cic. Mil. 17 ad fin.: non enim 
alia causa est aequitatis in uno servo et 
in pluribus, id. Caecin. 20, 54: aliter 
doctos loqui et indoctos? id. Fin. 5, 29 
Jin. IV. To indicate an immediate 
result, often to be translated, and then - 
dixit, et extemplo sensit medios de- 
lapsus in hostesy Virg. Aen. 2, 376: 
nec longum : - et ingens exiit ar- 
bos, id. G. 2,,86% vix prima inceperat 
aestas, et pater Anchises dare fatis vela 
jubebat, id. Aen. 3, 9: Liv. 43, 4. 
To subjoin the minor premiss jn a 
syllogism: ~ow, but: sorum. quae yi- 
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éentur, alia vera sunt, alia falsa: et 
guod falsum est, id percipi non po- 
test, Cic. Acad) 2, 13, 40; id, Tusc. 3, 
4, 9. Yi. To subjoin an emphatic 
question or exclamation: et sunt qui 
de via Appia querantur, taceant de 
curia? id. Mil. 33, 91: et his tot crimi- 
nibus testimoniisque convictus in eorum 
tabella spem sibi aliquam proponit ! id, 
Verr. 5, 16 fin. Vil. =etiam: and 
so too, and also; moreover, likewise: Te- 
rentia te maxime diligit salutemque 
tibi plurimam ascribit, et Tulliola, deli- 
ciae nostrae, id. Att. 1, 5 fin. : haec ipsa 
mihi sunt voluptati: et erant illa Tor- 
quatis, id. Fin. 1, 7, 25: et mihi sunt 
vires, et mihi facta tuba est! Tib. 2, 6, 
zo: nihil verius. Probe et ille, Cic. 
Tusc. 4, 34, 73: simul et illud, id. Clu. 4, 
ro: quoniam formam cep hujus in me 
et statum, decet et facta moresque hu- 
jus habere me similes item, Pl. Am. 1, 
I, III: nam et qui parat pecus, necesse 
est constituat numerum, Varr. R. R. 2, 
I, 24: sed et, Cic. Att. 5, 10 ad fin.: 
ergo et, id. Fin. 3, 8,24. VI. When 
repeated, et...et, it serves, like the 
Gr. kai...«ai or te kat, to connect two 
ideas more closely: both...and, as well 
...as: et discipulus et magister perhi- 
bebantur improbi, Pl. Bac. 3, 3, 23: 
eloquere utrumque nobis, et quid tibi 
est, et quid velis nostram operam, id. 
Cist. I, 1, 59: ut et severitas adhibe- 
atur et contumelia repellatur, Cic. Off. 
I, 38, 137: et ut a magistris ne ab- 
ducam et quod mater discedit, id. Q. 
Fr. 3, 9 jim. More than twice: quo 
facilius et hujus hominis innocentis- 
simi miserias et illorum audaciam cog- 
noscere possitis et reipublicae calami- 
tatem, id. Rosc. Am. 5 jin.: (ten times): 
id. de Or. 1, 20, 90. With a subordi- 
nate que or atque: nam et semper me 
coluit diligentissimeque observavit et 
a studiis nostris non abhorret, id. Fam. 
13,22: with atque, id. de Or. 1, 21,95. 
But, et...que sometimes—et...et: id 
et singulis universisque semper honori 
fuisse, Liv. 4,2: Tac. Agr. 2 jfin.: Suet. 
Ner. 33. Sometimes et...et—=quum... 
tum, not only... but also: homo et in 
aliis causis exercitatus et in hac mul- 
tum et saepe versatus, Cic. Quint. 1, 3: 
id. Hat. 1, 2. 9, Less freq., tum... 
et, et...tum in the same sense: omnis 
ejus oratio tum in virtute laudanda ct 
in hominibus ad virtutis studium co- 


hortandis consumebatur, id. Acad. 1, 4,’ 


16: et in ceteris eloquentiae partibus, 
tuin maxime in celeritate et continua- 
tione verborum adhaerescens, id. Brut. 
93, 320. 8, Et...neque or neque... 
et, when one clause is a negative (but 
et...et non, et non...et, when a single 
word is negatived): ego vero et exspec- 
tabo ea quae polliceris neque exigam, 
nisi tuo commodo, id. Brut. 4 ad jin.: 
ego si et Silius is fuerit, quem tu putas, 
nec Drusus facilem se praebuerit, Da- 
masippum velim aggrediare, id, Att. 12, 
33: quia et consul aberat, nec facile 
erat nuntium mitti, Liv. 22, 8: nec mi- 
ror et gaudeo, Cic. Fam. fo, 1 fin.: nam 
nec:in eo jus cognationis servavit, cui 
ademit regnum, et eum, cui dedit, im- 
pudicum fecit, Just. 8, 6 fin.: id et 
nobis erit perjucundum et tibi non sane 
devium, Cic. Att. 2, 4 ad fin.: locus is 
melior, quem et non coquit sol et tangit 
ros, Varr. R. R. 3, 14 (v. Allen’s Doctr. 
Cop. Ling. Lat. pp. 46-111). 
ét-6nim, coy. serves to introduce a 
_ reason or explanation: for, truly, be- 
cause, since: praeclare quidem dicis 5 
etenim video jam, quo pergat oratio, 
Cic. Rep. 3, 32: quippe etenim, Lucr. 1, 
105; tutus bos etenim rura perambulat, 
Hor. Od. 4, 5,17. In parentheses: ejus 
autem legationis princeps est Hejus 
(etenim est primus civitatis), Cic. Verr. 
hi 4: Liv. 3, 24 ad fin. (v. Hand, Turs. 
{. pp. 540-545). ® | : 
étesiacus, a, um, adj. —=érnovaxds, 
of = winds ? vitis, Plin. 14, 3, 
4,9 36. 
étésiae, arum, m, plu,—=érnoia (se. 
ivewor), winds that prevail in the 
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Aegean sea annually during the dag- 
days for 40 days, Elesiam winds: Sen. 
Q. N. 5, 10 sq. : Col. 11, 2, §6: Cic. N. D. 
2, 53: Caes, B.C. 3, 107. 
étésius, a, um, adj. [etesiae] Ete- 
san: flabra aquilonum, Lucr. 5, 741. 
éthicé, és, f.=70cx7y, moral philo- 
Sophy, ethics: Quint. 12, 2, 15. (Also 
ethica, ae, Lact. 3, 13.) 
éthicus, a, um (éthicis, Prud. Ha- 
mart. 583), adj.= Oks, moral, ethic: 
res, ethics, Gell. 1, 2: dictio, which 
shows the character, Sid. Ep. 8, 11. 
ethnicé, adv. heathenishly: Tert. 
Pud. 9. 
ethnicus, 4, um, adj.= €Ovikds, hea- 
thenish, pagan; and Subst. ethnicus, i. 
m. & heathen: Eccl. 
éthologia, ae, f.=7OorAoyla, the art 
of depicting or imitating character, 
Quint. I, 9, 3: Suet. Gramm. 4. 
6thologus, i, m.=7OoAdyos, one 
who imitates the manners, actions, ges- 
tures, etc., of others, a mimic: minus, 
Cic. de Or. 2, 60, 244. 
€thos, ”.=7)00s, manners, morals : 
Sid, Carm, 15, tor. 9. a depicting of 
character: in ethesin Terentius poscit 
palmam, Varr. in Non. 374, 9. 
ét-iam, conj. and also, and further- 
more, too, likewise, besides: tute istic 
(dixisti) etiam astante hoc Sosia, Pl. 
Am. 2, 2, 115: sed etiam est, paucis vos 
quod monitos voluerim, id. Capt. prol. 
53: atque alias etiam dicendi quasi vir- 
tutes sequetur, Cic. Or. 40 ad fin. ; unum 
etiam vos oro, one thing more, Ter. Eun. 
5, 8, 54: quod si veteris contumeliae 
oblivisci vellet, nnm etiam recentium 
injuriarum memoriam deponere posse ? 
Caes. B. G. 1, 14: mihi quidem etiam 
Appii Caeci carmen Pythagoreorum vi- 
detur. Multa etiam sunt in nostris in- 
stitutis ducta ab illis, Cic. Tusc. 4, 2, 4: 
hei mihi! Etiam de sorte nunc venio 
in dubium miser? Etiam insuper de- 
frudet? Ter. Ad. 2, 2, 38: caret epulis 
exstructisque mensis et frequentibus 
poculis: caret ergo etiam vinolentia et 
cruditate et insomniis, Cic. de Sen. 13, 
44: etiam tu quoque assentaris huic? 
Pl. Am. 2, 2,70. Esp. in the connec- 
tion, non modo (solum)...sed (verum) 
etiam: tenebat non modo auctoritatem, 
sed etiam imperium in suos, Cic. de 
Sen. 11, 37: meque solum ut quieto, sed 
etiam ut magno animo simus hortantur, 
neque auxilium modo defensioni meae, 
verum etiam silentium pollicentur, id. 
Mil. 1 ad fin.: Caesar non solum pub- 
licas sed etiam privatas injurias ultus 
est, Caes. B. G. I, 12. |]. Intensive : 
even, nay even: quae omnes docti atque 
sapientes summa, quidam etiam sola 
bona esse dixerunt, Cic. Deiot. 13, 37: 
quis mortalium tolerare potest, illis di- 
vitias superare, nobis rem familiarem 
etiam ad necessaria deesse? Sall. C. 20: 
odisse etiam suo nomine Caesarera et 
Romanos, Caes. B. G. 1,18: immo etiam, 
hoe qui occultari facilius credas, dabo, 
Ter. Hec. 5, 4, 29: quin etiam insuper 
vestem omnem miserae discidit, id. 
Eun. 4, 3,4. After negative sentences, 
for immo, potius: Mamertina civitas 
improba antea non erat; etiam erat 
inimica improborum, Cic. Verr. 4, Io: 
hoc idem nostri saepius non tulissent, 
quod Graeci laudare etiam solent, id. 
Or. 45, 153: tantum abesse dicebat, ut 
id consentaneum esset, ut maxime etiam 
repugnaret, id. Acad. 2, 9, 28. Empha- 
tically with comparatives: yet still: 
He. Mane, nondum audisti, Demea, 
quod est gravissimum. De. An quid est 
etiam amplius? Ter. Ad. 3, 4, 22: ut 
enim in corporibus magnae dissimilitu- 
dines sunt: sic in animis exsistunt ma- 
jores etiam varietates, Cic. Off. 1, 30, 
107: sunt autem etiam clariora vel 
plane perspicua, id. Fin. 5, 20: multo 
etiam gravius queritur, Caes. B,G. 1, 16. 
II]. As an affirmative: certainly, 
granted, by all means, yes indeed, yes : ut 
sequens probabilitatem, ubicumque haec 
aut occurrat aut deficiat, aut etiam, aut 
mon respondere possit, Cic. Acad, 2, 32, 
104: Jupp. Numquid vis? Al. Etiam ; 
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ut actutum advenias, Pl. Am, 1, 3, 46: 
Th. Numquid processit ad forum hodie 
novi? Si. Etiam, id. Most. 4, 3, 8: Zeno 
in una virtute positam beatam vitam 
putat. Quid Antiochus? Etiam, inquit, 
beatam, sed non beatissimam, Cic. Acad. 
2, 43,134: An. Num quid patri subo- 
let? Ge, Nihil etiam, nothing at all, 
Ter. Phy 3) 1,10; IV. Of time: yet, 
as yet, still: etsi admodumn in ambiguo 
est etiam, nunc quid de hac re fuat, Pl. 
Trin. 2, 4, 193: quum iste etiam cu- 
baret, in cubiculum introductus est, 
Cic. Verr. 3, 23: invalidus etiamque 
tremens, etiam inscius aevi, Virg. G. 3, 
189: quousque tandem abutere, Cati- 
lina, patientia nostra? quamdiu etiam 
furor iste tuus nos eludet? how much 
longer still? Cic. Cat. 1,1. With nega- 
tives ; quia tibi minas viginti pro amica 
etiam non dedit, not yet, Pl. Ps. 1, 3, 
46; non satis pernosti me etiam, qualis 
sim, Ter, Andr. 3, 2, 23: non dico for- 
tasse etiam quod sentio, Cic. Tusc. 1, 6, 
12: nec plane etiam abisse ex conspectu, 
Caes. B. G. 6, 43: quid egerint inter se, 
nondum etiam scio, Ter. Hec. 1, 2, 117: 
haec ego omnia, vixdum etiam coetu 
vestro dimisso, comperi, Cic. Cat. 1, 
4 fin. VV, Inindignant interrogations: 
what? pray? etc.: etiam caves, ne vi- 
deat forte hinc te a patre aliquis exiens? 
are you on your guard, pray? Ter. 
Heaut. 2, 2, 6: etiam clamas, carnufex ? 
what? do you bawl? Pl. Am, 1, 1, 220: 
is mihi etiam gloriabitur se omnes ma- 
gistratus sine repulsa assecutum? what ? 
and will he boast? Cic. Pis. 1,2. And 
in questions that imply a command: 
scelerate, etiam respicis? are you going 
to look rownd? Pl. Pers. 2, 4, 4: etiam 
vigilas? id. Most. 2, 1, 35: etiam taces? 
Ter. Ad. 4, 2, 11: etiam tu hine abis? 
ids) Phorm) =3; 935) Or VI. With em- 
phatic imperatives: but: Zr, Circum- 
spice etiam, Pl. Most. 2, 2,43: etiam 
tu, homo nihili, quod di dant Loni, cave 
culpa tua amissis, id. Bac. 5, 2, 70: 
etiam tu hoc responde, Ter. Andr. 5, 2, 
8. Vil. Etiam atque etiam, con- 
stantly, perpetually; repeatedly, again 
and again; hence also, pressingly, ure 
gently: etiam atque etiam argumenta 
cum argumentis comparare, Cic. Div. 1, 
4: optimus quisque confitetur, multa se 
ignorare et multa sibi etiam atque etiam 
esse discenda, id. Tusc. 3, 28, 69: affir- 
mare promissa, Liv. 22, 13: curare, id. 
41, 19: consulere, id. 38, 9: aspicere, 
Hor. Ep. 1, 18, 76: hoc te vehementer 
etiam atque etiam rogo, Cic. Fam. 13, 
5 fin.: quare etiam atque etiam sunt 
venti corpora caeca, again and again, 
i.e. most positively, Lucr. 1, 296. (2. 
Hand. Turs. II. pp. 545-578.) (Hence 
It. eziandio, the dio prob. from deus.) 
étiam-num and (more freq.) éti- 
am-nune (only the latter form in Cic. 
and Caes.) (also separately, etiam num 
and etiam nunc), conj. even at the pre- 
sent time, yet, till now, still (usu. with 
present tenses) : Hv, Etiamnune mulier 
intu’st? Sy. Etiam, Pl. Merc. 4, 5, 14: 
de materia loquor orationis etiamnunc, 
non ipso de genere dicendi, Cic. Or. 34, 
119: vos cunctamini etiamnunc, quid 
intra moenia deprehensis hostibus fa- 
ciatis? Sall, C. 52. With negations: 
neque quicquam cum ea facit etiamnum 
stupri, not as yet, Pl. Poen. prol. 99: 
nec Telamoniades etiam nunc hiscere 
quicquam audet, Ov. M. 13, 231: quo 
de homine nihil etiamnunc dicere nobis 
est necesse, nothing further, Cic. Clu. 
59, 163. In respect to past time= 
etiam tunc, till that time, till then, 
still: Athenis in Lyceo quum etiam- 
num platanus novella esset, radices 
trium et triginta cubitorum egisse, 
Varr. R. R. 1, 34, 5: dixisti, paululum 
tibi esse etiamnunc morae, quod ego vi- 
verem, Cic. Cat. 1, 4,9: quum tristis 
hiems etiamnum frigore saxa Tume~- 
peret, Virg. G. 4, 135. I], For etiam : 
also, besides, moreover: his addemus 
etiamnum unam Graecae inventionis 
sententiam, Plin. 6, 33, 39: alia etiam- 
num generibus ipsis in sexu differentie 
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id. 16, 10, 19 : duas etiamnunce formulas 
praepositis adjiciam, Col. 5, 3, 1: Sl 
plus est, quod tolli opus est, adhibenda 
sunt etiamnum vehementiora, Cels. 5, 
26,30. (v. Hand. Turs. II. pp. 580-587.) 
étiam-si (sometimes written sepa- 
rately), even if, although. With indie. : 
etiamsi dudum fuerat ambiguum hoc 
mihi,—nune non est, Ter. Hec. 4, 4, 
26: ista veritas etiamsi jucunda non 
est, mihi tamen grata est, Cic. Att. ay 
24 fin.: ewndem igitur esse creditote, 
etiamsi nullum videbitis, id. de Sen. 
22, 79. With suly.: etiamsi vetet, 
edim, Pl. Trin. 2, 4, 73: quae etiamsi 
essent, quae nulla sunt, pellere se ipsa 
fortasse possent, Cic. N. D. 1, 39 fin.: 
quod, etiamsi nobilitatum non sit, 
tamen honestum est, quodque vere di- 
cimus, etiamsi a nullo laudetur, na- 
tura esse laudabile, id. Off. 1, 4 jin. 
Without a verb: hunc librum etiamsi 
minus nostra commendatione, tuo tamen 
nomine divulgari necesse sit, id. Or. 
31 fin. (v. Hand. Turs. Il. pp. 588- 
596.) wy 
étiam-tum (less freq. étiam-tune) 
conj, even then, till that time, till then, 
still (always with past tenses): omnes 
etiamtum retinebant illum Pericli suc- 
cum; sed erant paulo uberiore filo, Cie. 
de 2, 22 ad fin.: etiamtum vita 


| m sine cupiditate agitabatur, 


ll. C.2: manebant etiamtum vestigia 
morientis libertatis, Tac. A. 1, : 
trepida etiamtum civitate, Sall. J. 40: 
ne vobis quidem omnibus re etiamtum 
probata, Cic. Cat. 2, 2, 4: quum isti 
etiamtum de Sthenio in integro -tota 
res essct, id. Verr, 2, 39 fin. (v. Hand. 
Turs. IL. pp. 596-600.) : 

etruscum aurum_ [Etruria] a 
golden amulet worn by Roman boys of 
noble birth: Juv. 5, 164. 

et-si, con). though, although, even if. 
With indic.: gaudeo, etsi nihil scio, 
quod gaudeam, Pl. Capt. 4, 2, 62: etsi 
mons altissima nive iter impediebat, 
tamen, etc., Caes. B. G. 7, 8: evsi abest 
maturitas aetatis, jam tamen personare 
aures ejus, Cic. Fam. 6, 18: etsi con- 
ferre manum pudor iraque menstrat, 
Virg. Aen. 9, 44. With subj.: etsi 
taceas, palam id quidem est, Pl. Aul. 3, 
2, ‘7: etsi cupidissime expetitum a me 
sit, tamen, etc., Cic. Att. 7, 3 : etsi nihil 
aliud Sullae nisi consulatum abstulis- 
setis, tarmen eo vos contentos esse opor- 
tebat, id. Sull. 32,90. Withouta verb: 
ei, etsi nequaquam parem illius ingenio, 
ut meritam gratiam referamus, id. de 
Or. 3, 4, 14: superbiae crudelitatique 
etsi seras, non Jeves tamen venire 
poenas, Liv. 3, 56. []. ‘Yo restrict or 
correct, like quanquam (with indic.) : 
although, yet, but, xaimep, katrov: vale 
atque salve ; etsi aliter ut dicam meres, 
Pl. Capt. 3, 5, 86: habet enim res deli- 
berationem; etsi ex parte magna tibi 
assentior, Cic. Att. 1, 3: do, do poenas 
temeritatis meae. Etsi quae fuit illa 
temeritas? ib. 9, 10. (v. Hand. Turs, 
HL. pp. 600-609.) 

étymologia, ae, /.—érvpodoyia, ety- 


mology: Cic. Acad. 1, 8, 32: Quint. 1, 


,1. 
—- tymologicé, és, f.= ETUMOAOYLKy, 


_ Setymology : Vary. L. L. 4, 1, 80. 


étymologicus, a, um, adj. = érypo- 
AoytKos, etymological: ratio, Gell. 1, 8. 

étymon, i, ”.=érvpov, the deriva- 
tion of a word: Varr. R. R. 1, 48, 2. 

eu, Interj. = ed, well done! bravo! : 
Pl. Most. 1, 4,26: Ter. Ph. 3, 1, 14: 
Hor, A. P, 328. ‘aot 

eucharistia, ac, /. = evyapioria, 
the sacrament of the Lord's supper, the 
eucharist : Cypr. Ep. to. 

eucharisticon, i, . = edyapion- 
kov, thanksgiving: 'Tert. Praescr. hae- 
ret. 47. 

eugé, interj. edye, well done! 
good! bravo!: euge, euge, perbene, 
Pl. Rud, x, 2, 95: Ter. Andr. 2,.2, 8: 


euge papae! Pl. Mere. 3, 4, 41. Ironi- 
cally: excellent! admirable!: euge, 
optime, Pl. Am, 2, 2,170: Ter. Ad. 5, 
Ts 33. 
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eugénéus or -ius, # um, adj. = 
evyevyns, well-born, noble, generous: 
vinum, Cato R. R. 6, 4: uvae, Col. 3, 
POs 

eugépae, interj.: for euge papae: 
Pl. Cap. 2, 2, 24 (dub.). 

eumécés, is, . = evprjxes (very 
long). 1, a kind of balsam: Plin. 
12, 25, 54. 9, an unknown gem: id. 
37, 10, 58. 

eumithres, 2¢, m. an unknown 
precious stone ; Plin. 34, ro, 58. 

eunéos, i, m. an unknown precious 
stone: Plin. 37, 10, 58. : 

eunichinus, 4, um, adj. [eunu- 
chus] pertaining to a eunuch: facies, 
Hier. Ep. 22, 27. : 

eunichion, ii, . = evvovx.ov, & 
kind of lettuce that subdues amatory 
desires, the common lettuce, Lactuca 
sativa, Linn.: Plin. 19, 8, 38, § 127. 

euntichismus, i, ”. = edvovxiopos, 
castration : Coel, Aur. Tard. 1, 4. 

euntichizatus, a, um, Part. 
vouxigw] castrated: Hier. contr. 
1 4s 

srniohian I. v. a. Leunuchus] to 
castrate: se, Varr. in Non. 106, 8. 

euniichus, i, m. = evvovxos, a 
eunuch : Cic. Or. 40, 232: Juv. 6, 366. 

eupatoria, ae, f. = evratopia, a 
plant, called also agrimonia, acc. to 
some agrimony, Agrimonia Eupato- 
rium, Linn. ; acc. to others, hemp agri- 
mony, Eupatorium Cannabinum, Linn. : 
Plin. 25, 6, 29. 

euvétalos, i, f. = evréraros. 1, 
a plant, called also daphnoides, q. v.: 
Plin. 15, 30, 39 fin. |]. am wnknown 
precious stone: id. 37, 10, 56. 

euphorbia, ae, f. an African plant. 
Euphorbia officinarum, Linn.: Plin. 5, 
1, I fin.: also called euphorbium, ii, 
Wid 25 seta Oke 

euphrosynum, i, 2. = ceid¢pdovvor, 
a plant, called also buglossus, gq. v.: 
Plin. 25, 8, 40. 

eupléa, ae, f. an unknown plant: 
Plin. 25, 10, 81-(dub.). 

euplocamus, i, m. = ceirddxamos, 
having beautiful locks: Lucil. in Non. 
35, 31. 

eurinus, a, um, adj. [eurus] east- 
erly : ventus, Col. 11, 2, 14. 

euripicé, es, f. = evpimixy, a kind 
of rush : Plin. 21, 18, 71. 

euripus (0s), i, m.= evputos, a 
narrow channel, strait: Cic. Mur. 14: 
Plin. 6, 23, 26, § 99. Hl. Meton.:@ 
canal, conduit, aqueduct : ductus aqua- 
rum, quos isti-nilos et euripos vocant, 
Cic. Leg. 2, 1, 2: Frontin. Aquaed. 84: 
Sen. Ep. 83. 2. Esp. the trench sur- 
rounding the Roman circus : Suet. Caes. 
39: Plin. 8, 7, 7 (v. Smith’s Geogr. art. 
Roma). 

eurdauster, tri, m.: dictus, quod 
ex una parte habeat Eurum, ab altera 
Austrum, Isid. Orig. 13, 11, 6. 

eurdndtus, i,-m. = eipdvoros, the 
south-east wind: Col. 11, 2, 42: Plin. 
2, 47; 46. 

eurotias, 2c, m. = evpwrtias, an un- 
known precious stone: Plin. 34, 10, 58. 

eurous, a, um, adj. [eurus; cf. are- 
tous, Lesbous] eastern: fluctus, Virg 
Aen. 3, 533. 

eurus, i, m.=eitpos, the south-east 
wind; by some called Vulturnus : Col. 
II, 2, 65: Sen. Q. N. 5, 16. In plur.: 
Virg. G. 2, 339: Ov. H. 11, 9. Poet.: 
the east wind: id. Tr. 1, 2, 24 (opp. Ze- 
phyrus): id. M. 1, 61: the east: Val. 
Fl. 1, 539: Claud. Laud. Stil. 2, 417: 
wind in gen.: Virg. G. 3, 382. 

eurythmia, ae, f.= cevpvduia, in 
architect. harmony of the parts, sym- 
metry phe I,2: id.6, 2. 
_ euschéme, adv. [evoyijuws] becom- 
ingly, gracefully : ri Mi. 2, ‘J 58. 

euseébés, is, N.=evoeBés, an un- 
known precious stone: Plin. 34, 10, 58. 

eustylos, on, adj. = etarvados, with 
pillars "two diameters and a quarter 
apart: Vitr. 3, 2 (v. Smith’s Ant. 
1106). 

euthygrammum, i, ».=civypay- 


pov, an architect's rule: Vitr, Le 
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euzomon, i, %. = eilupov, & sort of 
cabbage, pure Lat. eruca, g. v-: Plim 
20, 13, 49. 

Syictatlo, ‘onis, f. [evacuo} om 
emptying; fig. a weakening: fidei, 
Tert. adv. Marc. 4, 24. 

é-vacto, no perf., atum, I. 0. G. to 
empty out, purge: alvum, Plin, 20, 6, 
23. Q, Fig.: to make void, cancel: 
obligationem, Cod. Just. 8, 43, 4- : 

é-vado, si, sum (perf. sync. evastt, 
Hor. S. 2, 4, 63), 3.v. ”. and a. A. 
Neutr.: to go out or forth: si (apes) 
ex alvo minus frequentes evadunt, Varr. 
R. R. 3, 16, 36: ex balneis, Cic. Coel. 
24, 65: oppido, Sall. J. 56: undis, Virg. 
Aen. 9, 99: abiit, excessit, evasit, eru- 
pit, Cic. Cat. 2, 1: ex abditis sedibus 
evadere atque exire, id. N. D. 2, 37, 95: 
per praeruptum saxum in Capitolium, 
Liv. 5, 46: in terram, to disembark, id. 
29, 27 fin. 2. Of direction upwards: 
to go wp, ascend: evado ad summi fas- 
tigia culminis, Virg. Aen. 2, 458: ad 
parietem, Suet. Ner. 48: im muros, Liv. 
2,17: in jugum, id. 33, 8: super capita 
hostium, Curt. 5, 3. 8, to get away, 
escape: aut e morbo evasurum aegro- 
tum, aut e periculo navem, aut ex insi- 
diis exercitum, Cic. Div. 2, 5, 13: ex 
fuga, Caes. B. G. 3, 19: e manibus hos- 
tium, Liv. 22, 49: ex judicio, Cic. Verr. 
I, 5: periculo, Liv. 21, 33: adverso 
colle, sicuti praeceptum fuerat, evadunt, 
Sall. J. §2. I]. Fig.: accedit, ut eo 
facilius animus evadat ex hoc aéte 
eumque perrumpat, Cic. Tusc. I, 19: ex 
corpore (animus), id. de Sen. 22, 80: 
ad conjecturam evadere, to arrive at, 
Pl. Rud. 3, 1, 20: ne in infinitum quaes- 
tio evadat, Quint. 2, 17, 16: nitamur 
semper ad optima: quod facientes, aut 
evademus in summuin, aut certe multos 
infra nos videbimus, id. 12, 11, 30. Q, 
to turn out, fall out, end, result, be- 
come : ex communibus proprii, ex fuco- 
sis firmi suffragatores evadunt, Q. Cic. 
Pet. cons. 9, 35: quos judicabat nou 
posse oratores evadere, Cic. de Or. 1, 28: 
juvenis evasit vere indolis regiae, Liv. 
I, 39. Of abstract subjects: ut ita fas- 
tidiosae mollesque mentes evadant ci- 
vium, Cic. Rep. 1, 43 jin.; si quando 
aliquod somnium verum evaserit, id. 
Div. 2, 53: vereor ne haec quoque lae- 
titia vana evadat, Liv. 23, 12: quoniam 
primum vanum inceptum evasisset, id. 
35, 47: intellego hercle: sed quo eva- 
das nescio, what you are driving at, Pl. 
Poen. 1, 1, 44: nimia illaec licentia pro- 
fecto evadet in aliquod magnum malum, 
Ter. Ad. 3,4, 64: demiror quid sit, et 
quo evadat, sum in metu, Pl. Asin. 1 
I, 68: aliquando id, quod somniavimus, 
evadere, comes to pass, is fulfilled (for 
verum evadere), Cic. Div. 2, 59. B. 
Act.: to pass or get over, pass beyond, 
leave behind: omnem videbar evasisse 
viam, Virg. Aen. 2, 730: tot urbes, ib. 
3, 282: vada, arva, Ov. M. 3, 19: am- 
nem, Tac. A. 12, 35: limen harae, Col, 
7,9, 13: vestibulum, id. 9, 12,1. In an 
upward direction : sic fata gradus eva- 
serat altos, had mounted the steps, Virg 
Aen. 4, 685: ardua, to climb, ascend, 
Liv. 2, 65. 2. to get away, escape 
from, evade: alicujus manus, Virg. 
Aen. 9, 560: loca mortis, Ov. M. 14, 
126: flammam, Virg. Aen. 5, 689: an- 
gustias, Liv. 21, 32: nocturnas insidias, 
Suet. Caes. 74. Fig.: vitam, to die, 
App. M. 4, p. 148: si haec quoque jam 
lenius supina perseverantibus studiis 
evaseris, hast climbed, ascended, Quint. 
12, Io, 79. 8. to escape, get rid of: 
aegritudinem, Lucil. in Non. 294, 7: 
necem, Phaedr. 4, 6, 4: gravem casum, 
Tac. A. 14, 6: sermones malignorum, 
Plin, Ep, 4, 24. 

Evagatio, suis, f. [evagor] a wane 
dering about: stellarum, Plin: 2, 17, 14. 
_ 6vaginatio, snis, f. [id] a wande~ 
ing, extending: Arn. 1, 50. 

6-vigino, no perf., atum, r. x, a, 
[vagina] to draw out of the scabbard 
to unsheath: gladium, Just. 1, 9. ; 

@-vagor, atus, I. v. m. and a dep. 

. Neutr.: to wander forth, to 
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roam about; to spread about, extend: 
ne longtus evagatae (incubantes galli- 
nae) refrigerent ova, Col. 8, 5, 14: nullo 
circa ad evagandum relicto spatio, Liv. 
22, 47: cappari evagatur per agros, 
Plin. 19, 8, 48: Nilus, id. 10, eee Oly 
ignis ulterius, Paul. Dig. 9, 2, 30, § 3. 
Fig.: qui appetitus longius evagantur, 
Cic. Off. 1, 29, 102: late evagata est vis 
morbi, Liv. 3, 7 ad fin.: dicendi volup- 
tate evagamur, digress, Quint. 3, 11, 2 5. 
Il. Act.: to stray beyond, overstep : 
ordinem, Hor. Od. 4, 15, 10, 
€-valesco, lui, 3. v.. incep. to become 
strong, increase in strength, to increase, 
grow: vix illa quae rapayojeva vocant, 
nobis permittimus, sed hoc feliciter, 
evaluit, Quint. 8, 6, 32: quum evaluis- 
sent flagella pedes binos, Plin. TPIS, 
25: rami, ib. 30, 54. fj. Fig.: ad- 
juta cura natura magis evalescit, Quint. 
2, 8, 5: affectatio quietis in tumultum 
evaluit, strengthened into, Tac.-H. fr, 
80. 2, In perf.: to have power or 
ability, to be able: ut ne ipsa quidem 
natura in hos ita evaluerit, Quint. ro, 2, 
Io: sed non Dardanidae medicari cuspi- 
dis ictum evaluit, Virg. Aen. 4, 157- 
3. to be worth in price: Macr. S. 
2,13 fim. 4, Of a word or expression : 
to prevail, get into vogue: ita nationis 
nomen, non gentis evaluisse paulatim, 
Tac. G. 2 ad jin. 
€-vallo, avi, r. v. a. [vallum] to put 
beyond the rampart; hence, fo drive 
out (rare): nos foras, Varr. in Non. 
102, 6: aliquem, Titin. ib. 5. 
é-vallo, 3. v. a. [vallus] to winnow 
out, to cleanse from the husks: Plin, 18, 
10, 23, § 97 and 99. 
6-vanesco, nui (part. fut. evani- 
turus, Lact. 5, 4 fin.) 3. v. n. incep. to 
vanish or pass away, to die away, dis- 
appear: Bacchi quum flos evanuit, 
Lucr. 3, 222: evanescere paulatim stin- 
guique colorem, id. 2, 828: pruna, Varr. 
R. R. 2, 4,6: aquae, to evaporate, Sen. 
Q. N. 3, 24: vinum et salsamentum 
evanescunt vetustate, lose their stren gth, 
become vapid, Cic. Div. 2, 54: cornuaque 
extremae velut evanescere lunae, Ov. 
M. 2,117: omnis herbarum virius, ib. 
14, 356: procul in tenuem ex oculis 
evanuit auram, Virg. Aen. 9, 658. [J 
Fig.: ne cum poeta scriptura evanes- 
ceret, sink into oblivion, Ter. Hec. prol, 
alt. 5: omnis eorum memoria sensim 
obscurata est et evanuit, Cic. de Or. 2; 
23, 95: orationes, id. Brut. 27 fin. : 
sententiae Aristonis, Pyrrhonis, id. Tusc. 
5, 30, 85: postea quam extenuari spem 
nostram et evanescere vidi, id. Att. 3, 
13: rumor, Liv, 28, 25: fama, id. ee ie 
ingenium, id, 2, 48: bella per taedia et 
moras, Tac. H. 2, 32: donatio, loses its 
effect (opp. valere), Ulp. Dig. 24, 1, 11, 
§ 7. (Hence It. svanire, vanire; Fr. 
évanowr.) ; ; 
évangélicus, a, um, adj.=evdayye- 
Ackés, evangelical: scriptura, Tert. adv. 
Mare. 39: vox, Prud. Apoth. 495. 
évangélista, ae, m.—=cbayyedlarns, 
an evangelist: Prud, Cathem., 6, 71. 
évangélium, ii, n. = evayyéror, 
the Gospel: Eccl. . 
évangélizator, oris, m. [evange- 
pee preacher of the Gospel: Tert. 
Cor. Mil. 9. 
évanidus, 4, um, adj. [evanesco] 
vanishing, passing away (rare): pec- 
tora, Ov. M. 5, 435: oleae, frail, with- 
out strength, Col. Arb. 17, 3: arbores, 
Vitr. 2, 10: materia vetustate, id. 2, 8: 
evanida et siticulosa calx, id. 7, 2: vi- 
riditas, Plin. 34, 5, 18. Fig.: amor, 
Ov. R. Am. 653: gaudium, Sen. Ep. 35. 
6-vanno, 3. v. a. bg ie to win- 
now, sift: acus, Varr. R. ‘R. 1, 52 fin. 
Meton.: to cast out: aliquem, Pom- 
pon. in Non. 19, 23. 
evans, antis, shouting Evan! raging 
like a Bocchante: Cat. 64, 391: Virg. 
Aen. 6, 514. [From Evan, a surname 
of Bacchus. ] 
' €6vApbratio, snis, f. Levaporo] an 
evaporating, evaporation: terrae, Sen. 
Q. N.1, 1: nivis, Gell. 19, 5. } 
évaporativus, a, um, adj. [id.] 
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evaporating, apt to evaporate: virtus, 
Coel. Aur. Acut. 3, 8, 

€-Vaporo, I. v. a. to disperse in va- 
pour, to evaporate: Gell. 19, 5. 

€-vasto, avi, atum, r. v. a. to lay 
utterly waste, to devastate (rare) : om- 
nia, Liv. 10, ry; Sil. 15, 185. 

6vax, intery. fa natural cry, like 
evoe, evor] hurra!l bravo!: Pl. Cure. 1, 
2, 3, etc. 

évectio, dnis, /. [eveho] a going up- 
wards, flying up, flight : sublimis, App. 
M. 5, p. 169. Il. @ permit to travel 
by the public post: Cod. Just. 125851; 
3 Sq. 

évectus, a, um, Part. i] cap 


evectus, ts, m. [eveho] a carrying 
eon exporting of goods: Varr. R. R. 1, 
é-vého, vexi, vectum, 3. v. a. to carry 
out or forth, to convey out : omnia (signa) 
ex fanis, ex locis publicis palam plaus- 
tris evecta export tataque esse, Cic. Verr. 
I, 20: aquas ex planis locis, Liv. 1, 38 
jin.: stercus, Cato R. R. 5, 8: merces, 
Varr. R. R. 1, 16, 6: incaute se eve- 
hentes Massinissa excipiebat, rushing 
out, Liv. 29, 34: naves in altum, id. 25, 
27. In an upward direction : palmaque 
nobilis terrarum dominos evehit ad deos, 
elevates, Hor. Od. 1, 1, 6: aliquem ad 
aethera, Virg. Aen. 6, 130: ad auras, 
Ov. M. 14, 127: in coelum, Juv. 1, 38. 
Reflect.: to ride or sail out or forth: 
evectus effreno equo, springing forwards, 
Liv. 4, 33: longius, Tac. A. 12, 14: de 
nocte, Suet. Aug. 97 fin.: evecti Aegeo 
mari Delum trajecerunt, Liv. 44, 28 fin. : 
ad portum, id. 34, 15 Jjin.: in altum, id. 
21, 50: ratibus ad regem, Just. 2, 6: re- 
solutis oris in ancoras evehuntur, 7.e. 
after loosening the ropes which fastened 
the ships to the shore (vy. ora), they 
sailed out to sea, forgetting to raise the 
anchors, Liv. 22,19. With ace. of the 
place: evectus os amnis, Curt. 9, 9 fin. 
In an upward direction: ut in’ collem 
Esquiliarium eveheretur, Liv. 1, 48. 
I], Fig.: ut semel e *Piraeeo elo- 
quentia evecta est, omnes peragravit 
insulas, Cic. Brut. 13, 51: fama ejus 
evecta insulas, Tac. A. 12, 36: spe vana 
evectus, carried forward, Liv. 42, 62: 
inconsultius, id. 35, 31: longius, Quint. 
9, 3, 87: magicae vanitates in tantum 
evectae, Plin. 26, 4,9: quem usque in 
tertium consulatum amicitia Principis 
eyexerat, Vell. 2, go: aliquos ad con- 
sulatus, Tac. Or. 13: imperium ad sum- 
mum fastigium, Curt. 4, 14. In part. 
perf.: consiliarii in summum evecti 
fastigium, Vell. 2, 56: privatum supra 
modum evectae opes, Tac. A. 14, 52. 
6-vello, velli (vulsi, Flor. 4, 12, 38), 
vulsum, 3. v. a. to pull, pluck, or tear 
out: qui dixerint linguam se evellisse 
M. Catoni, Cic. Sest. 28: ferrum, Caes. 
B. G. 1, 25: arborem, Liv. 33, 5: dentes, 
Plin. 30, 3, 8: spinas agro, Hor. Ep. 1, 
14, 5: clavos e sepulcro, Plin. 34, 15, 
44: statuam de monumento, Ulp. Dig. 
47,12,2. Poet.: odorem e turis glebis, 
Lucr. 3, 328: castra obsessa, to relieve, 
Sil. 4, 335. I], Fig.: to tear out, 
root out, eradicate, erase: radicitus 
mala, Lucr. 3, 311: consules non modo 
ex memoria sed etiam ex fastis evel- 
lendi, Cic. Sest. 14, 33: scrupulum ex 
animo, id. Rosc. Am. 2, 6: aculeum 
severitatis, id. Clu. 55, 152: omnem 
eorum importunitatem ex intimis men- 
tibus, id. de Or. 1, 53 ad jin. (Hence It. 
svellere, svegliere.) : 
6-vénio, veni, ventum (pres. subj. 
evenat, Enn. in Non. 50%, 20), 4. v. n. 
to come out, come forth: merses pro- 
fundo, pulcrior evenit, Hor. Od. 4, 4, 
65: tota arundo serius praedicto tem- 
pore evenit, comes up, Col. 4, 32, 2: 
sine modo rus eveniat, Pl. Casin. 2, 8, 1. 
Il, Fig.: to come to pass, happen ; 
and with dat.: to befall, happen to, be- 
tide: in hominum aetate multa eveniunt 
hujusmodi, id. Am. 3, 2, 57: maxime 
id in rebus publicis evenit, Cic. Rep. 1, 
44: quid homini potest turpius, quid 
viro miserius aut acerbius usu venire ? 
quod tantum evenire dedecus? id. Quint. 
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15, 49: ut alia Tusculi, alia Romae 
eveniat saepe tempestas, id, Div. 2, 45: 
quota enim quaeque res evenit pracdicta 
ab istis? aut si evenit quippiam, quid 
afferri potest cur non casu id evene- 
rit? ib. 2, 24, 52: ubi pax evenerat, 
had been concluded, Sall, @. 9: vereor, 
ne idem eveniat in meas literas, that the 
same thing will happen to my letter, 
Cic. Fam, 2, 10. Impers. : evenit, se« 
nibus ambobus simul iter ut esset, Ter 
Ph. 1,2, r5: Cic, Inv. I, 35:. ob id, quod 
furtum fecit servus, evenit, quo minus 
eum habere domino liceat, Pompon. Dig. 
30,1, 45. With dat.: illi divitiae eve- 
herunt maxumae, Pl, Men. prol. 67: 
damna evenerunt maxuma misero mihi, 
id. Stich. 1, 3, 56: quum mihi nihil 
improviso evenisset, Cic. Rep. §, 4: Iu. 
Genucio consuli ea provincia sorte eve- 
nit, ell to, Liv. 7, 6: without sorte, 
Sall. J. 35: si quid sibi eveniret, 7f any 
thing should happen to himself, euphe- 
mist. for, if he should die, Suet. Caes, 
86. 2. to follow, result (as a conse- 
quence), to turn out, issue, end (only of 
things, whilst evado is used of persons 
also): eventus est alicujus exitus negotii, 
in quo quaeri solet, quid ex quaque re 
evenerit, eveniat, eventurum sit,Cic.Inv, 
I, 28, 42: ut nobis haec habitatio . 
fausta, felix fortunataque even By 
Trin. 1, 2, 3: quae. (auspicia)*sibi 
cunda evenerint, Cic. Div. I, 15, @7: 
cuncta prospera eventura, Sall. J.63: si 
adversa pugna evenisset, Liv. 8, 31: ut 
ea res mihi magistratuique bene atque 
feliciter eveniret, Cic. Mur. 1: male 
istis eveniat, Pl. Curc. I, I, 39: vides 
omnia fere contra ac dicta sint evenisse, 
Cic. Div. 2, 24 Jjin.: quod si fors aliter 
quam voles evenerit, Pl. Casin. 2, Cae Gie 
Si quid praeter spem evenit, ‘Ter. Andr, 
DOS. 

é-ventilo, no perf., atum, fr. v. a. to 
winnow, to fan, to ventilate: (aérem 
graviorem) emendant assiduo linteorum 
jactatu eventilando, Plin. 31, 3, 28 § 49: 
frumenta, to winnow out, to purify by 
winnowing (from stones, etc.), Col. 1, 
6, 23. Fig. : opes eventilatae, seattered, 
dissipated, Sid. Ep. 1, 9. 

éventum, i, 2. [evenio] an occur- 
rence, event (rare): plurimorum secu- 
lorum et eventorum memoria, Cic. Rep. 
3, 19. Of external conditions, as po- 
verty, riches, freedom, etc.: Lucr, Ey 
451 etc, 9, an issue, consequence, 
result, effect: consilia eventis ponde- 
rare, Cic. Rab. Post. 1: opp. facta, id. 
Pis. 41 : opp. causae, id. Div. 1,6 ad fin. : 
quorum praedicta quotidie videat re et 
eventis refelli, ib. 2, 47 jin. In the 
sing.: id. Att. 3, 8 ad fin. 

éventus, Us, m. [id] an occur- 
rence, accident, event, fortune, fate, lot: 
mihi a peritis in Asia praedictum est, 
fore eos eventus rerum qui accide- 
runt, Cic. Div. 1, 28: moerere hoc ejus 
(sc. Scipionis) eventu, vereor ne invidi 
magis quam amici sit, id. Am. 4, 14: 
militum, Liv. 4, 26: navium suarum, 
Caes. B. G. 4, 31: patriae, Liv. 33, 48. 
Il. «7 tssue, consequence, result: eventus 
est alicujus exitus negotii, Cic. Inv. 1, 
28, 42: in rebus magnis memoriaque ’ 
dignis consilia primum, deinde acta, 
postea eventus exspectantur, id. de Or. 
2, 15, 63: eventus stultorum magister 
est, Liv. 22, 39: semper ad eventum 
festinat (poéta), to the end, Hor, A. ie 
148: rei eventum experiri, Caes. B. G. 
3, 3 fin.: belli, ib. 6, 42: pugnae, ib. 
1, 49 fim. : ejus diei, id. B. C. 3, 96. 

é-verbero, avi, atum, r. v. a. to Jloy, 
strike, or beat much or violently: os 
oculosque hostis, Quint. 2, 4, 18: pectus 
suis armis, Val. Fl. 6, 7347: clipeum alis, 
Virg. Aen. 12, 866: remis everberatum 
mare, Curt. 4, 3: spiritum cursu parum 
libero, Sen. Q. N. 5, 12. Fig.: ani- 
mum alicujus ad inquirendum, to stimu- 
late, excite, Gell. 1, 23. ; 

éverganéus, 4, um, adj., trabes, 
Vitr. 5,1. ‘The meaning is doubtful; 
some suppose it to mean well joined, 
from evepyys 5 others, inclining im some 
direction, from evergo, 
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é-vergo, 3- v- a. to send out, send 
forth: guia (montes) nullos apertos 
evergerent rivos, Liv. 44, 33. 
éverriator, vocatur, qui jure ac- 
cepta hereditate justa facere defuncto 
debet, quae si non fecerit, seu quid in 
ea re turbaverit, suo capite luat. Id 
nomen ductum a owites a V. 
éverrictilum, i, 7. Leverro] 4 arag- 
nreapcnng Varr. R. R. 3, 17, 7: App. 
Apol. p. 294: everriculum, quod Graece 
cayyvy dicitur, Ulp. Dig. 47, 10, 13 9 7. 
ll. Fig,: everriculum malitiarum 
omnium, the drag-net, i.e. the sweeper- 
away of all baseness, Cic. N. D. 2230; 
"4: quod unquam hujuscemodi ever- 
riculum ulla in provincia fuit? te. a 
plunderer, sarcastically of Verres, id. 
Verr. 4, 24, 53. 
é-verro, verri, versum, 3. v%. a. to 
sweep out: stercus ex aede Vestae, 
Varr. L. L. 6, 4, 60: purgamenta salsa- 
mentorum officinis, Col. 8,17, 12: aedes, 
Tit. in Non. 192, 11: everrere et pur- 
gare stabula, Col. 7, 4, 5. Poet.: ae- 
quor retibus, Manil. 4, 285. I]. Fig.: 
egestis vel eversis omnibus, quae tu- 
morem moverant, Veg. 3, 30 jin. 2: 
to clean out, plunder completely: PI. 
Truc. prol. 21: and in a sarcastic pun 
applied to Verres: o Verria praeclara ! 
oa od fanum non eversum atque ex- 
tersum reliqueris? Cic. Verr. 2, 21 jin. 
- €versio, Onis, f. Lene lat over- 
throwing: columnae, Cic. Phil. 1, 2, 5. 
In plur.: eversiones vehiculorum, Plin. 
22.17,:205 9, a subversion, destruc- 
tion: templorum, Quint. 5, 10,97: urbis, 
Flor. 1,12, 7. In plur.: eversiones ur- 
bium, id. 2, 16, 1. 3, a turning out, 
expulsion from one’s possessions : possi- 
deritium, id. 3, 13, 9. |]. Fig.: hinc 
rerum publicarum eversiones, Cic. de 
Sen. 12: rei familiaris, Tac. A. 6, 17: 
omnis vitae, Cic. Acad. 2, 31, 99: id. 
Fin. 5, ro, 28. 
éversor, Oris, m. [id.] a subverter, 
destroyer: Carthaginis et Numantiae, 
Quint. 8, 6, 30: regnorum Priami, Virg. 
Aen. 12, 545. 9, Fig.: civitatis, 
Cic. Part. 30 ad fin. : hujus imperii, id. 
Sest. 7, 17: juris humani, 7 jin. 28, 1, 
2:' eversor et interceptor pecuniae, who 
squanders it, Cod. Theod. 12, 6, 1. 
éversus, 4, um Part. [everro] swept 
out. Il. Part. Leverto] overthrown. 
é-verto (-vorto), ti, sum, 3. v. a. to 
turn out, drive out, thrust out: ut agro 
evortat Lesbonicum, quando evortit 
aedibus, Pl. Trin. 3, 1, 15: adolescen- 
tem bonis, ib. 1, 2, 177: pupilium for- 
tunis patriis, Cic. Verr. 1, 51: eos for- 
tunis omnibus, id. Div. in Caecil. 6, 21 : 
hunc funditus bonis, id. Rosc. Am. 39 
Jjin.: cervices, to twist or turn about, 
Ter. Heaut. 2, 3, 131: evertit aequora 
ventis, Virg. Aen. 1, 43: mare, Sen. Ep. 
4: campum, to plough, Val. Fl. 4, 75. 
2 to overturn, overthrow, upset, 
throw down: navem, Cic. de Or. 1, 38, 
174: pinum, Virg. G.1, 256. Poet: 
Ismara, the trees of Ismarus, Stat. Th. 
6, 107: currum, Curt. 4, 15: equum, 
Prop. 4, 10, 8. Of persons: eversus, 
thrown down, Plin. 21, 19, 77: si quis 
Athon Pindumye revulsos sede sua, totos 
in apertum everteret aequor, Ov. M. 11, 
555: tecta in dominun, ib. 1, 231. : 
to subvert, destroy: urbes, Cic. Off. 1, 
24: Carthaginem, id. Rep. 6, 11: Tro- 
jam, Ov. M. 13, 169: castellum, Hor. 
Ep. 2, 2, 34: funditus arces, Sil. 14, 
376. I]. Fig.: to overturn, over- 
throw, subvert, ruin, destroy: aliquem 
non judicio neque disceptatione, sed vi 
atque impressione evertere, to rwin, Cic. 
Fam. 5,2: funditus aratores, id. Verr. 
3, 18 fin.: funditus civitates, id. Pis. 
35, 86: funditus amicitiam, id. Fin. 2, 
25: penitus virtutem, ib. 3, 3: totum 
genus hoc regiae civitatis, id. Rep. 2, 
29: leges, testamenta, id. Verr. 2, 19: 
constitutam philosophiam, id. Acad. 2, 
3, 15; definitionem, ib. 2, 6 jin.: fini- 
tionem, Quint. 7, 3, 23: opus, id. 2,17; 
34: majestatem dictatoriam et disci- 
plinam militarem, Liv. 8, 30 ad fin. : 
patrimonium, Ulp. Dig. 47, 6, 1: pie- 
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tatem, Lucr. 3, 84: spem, Ov. M. 13, 
623. : 

é-vestigatus, a, um, Part. [vestigo] 
tracked or traced out, found out, dis- 
covered (rare): Ov. M.15, 146: Sen. 
Contr. 9. 

évexus, a, um, adj. [eveho] rounded 
off at the top: mundus, Marc. Cap. 8, 


. 295. 

évias, adis, 7. [Evius] a bacchante: 
Hor. Od. 3, 25, 9. 

€-vibro, 1. v. a. to swing out. Fig.: 
animos, to set in motion, Gell. 1, 11. 

évictio, Onis, 7. [evinco] legal ¢. ¢. 
a recovering of ones property by a 
judicial decision, an eviction: Dig. 21, 
tit. 2. 

évictus, a, um, Part. [evinco]. 

€-videns, entis, adj. [video] of things 
(like perspicuus) : apparent, visible, evi- 
dent, manifest, plain, clear: filos non 
evidens, sed intus occultus, Plin. 21, 17, 
64: si quid est evidens, de quo inter 
omnes conveniat, Cic. N. D. 3,4: per- 
spicuae et evidentes res, id. Ac. 2, 15: 
res (opp. dubia), Liv. 39, 34: causae 
(opp. obscurae), Cels. Praef. ad fin.: 
expositio, Quint. 4, 2,64: probatio, id. 
5, 10, 7: demonstratio, Plin. 6, 20, 23: 
signum, Suet. Ner. 6: prodigia, id. Caes. 
81: genus quaestus, Auct. B. Alex. 49. 
Comp.: Cic. N. D. 2, 2, 5: Liv. 44, 41. 
Sup.: id. 8,9: Quint. 4, 2,65. Of per- 
sons: auctores, most trustworthy, most 
credible, Plin. 19, 3, 15, § 41. 

évidenter, adv. evidently, mani- 
Sestly, etc.: Liv. 6, 26: Quint. 8, 3, 86. 
Comp.: Julian. Dig. 18, 5, 5. Sup.: 
Suet. Tib. 45. 

évidentia, ae, 7. [evidens] clearness, 
distinctness in speech =évapyera: Cic. 
Acad. 2, 6,17: Quint. 6, 2, 32. 

6-vigesco, 3-v.”. to lose liveliness 
or vigour: Tert. Anim. 38. 

évigilatio, Onis, f. [evigilo] an 
awakening: Aug. Solil. £, x. 

6-vigilo, avi, atum, 1. v.”. and a. 

|. Neutr.: to wake up, awake: 
Plin. Ep. 1,5: Suet. Aug. 78: Stat. S. 
Bia 120. Q, to be wakeful, vigilant. 
Fig.: in quo evigilaverunt curae et 
cogitationes meae, Cic. Parad. 2, 17. 
I]. Act.: to watch through, pass 

without sleeping: nox evigilanda, Tib. 
I, 8, 64. 2. Meton.: to compose, 
prepare by study at night: libros, Ov. 
Drs Tjn, LOsssGell-anas 3, Fig.: 
consilis evigilata cogitationibus, Cic. 
Att. 9, 12. With the idea of com- 
pletion: nobis evigilatum fere est, de 
posteris nostris sollicitor, have done 
with my own anxieties, id. Rep. 3, 29. 

é-vigoratus, a, um, Part. [vigoro] 
deprived of vigour or liveliness: Tert. 
Pall. 4. 

€-vilesco, lui, 3. v. n. incep. to become 
vile, worthless, despicable (rare): nullis 
sordibus pretium carae pietatis evilescit, 
Val. Max. 5, 4,7: Tac. H. 3, 53: prop- 
ter quae usque eo eviluit, ut passim ac 
propalam contemptui esset, Suet. Claud, 
15. 

é-vinclo, nxi, nctum, 4. v. a. to bind 
up, to bind or wind round: simul dia- 
demate caput Tiridatis evinxit, Tac. A. 
15,2. More freq. in the part. perf.: 
viridi Mnestheus evinctus oliva, Virg. 
Aen. 5,494: palmae, wound round with 
the cestus, ib. 5, 364: comae (sc. vitta), 
Ov. Am. 3, 6, 56: evincta pudica fronde 
manus, crowned with laurel, Stat. Th. 
I, 554: puniceo stabis suras evincta 
cothurno, Virg. E. 4, 32. 

€-vinco, Vici, victum, 3. v. a. to 
overcome completely, to vanquish utterly : 
evicit omnia assuetus praedae miles, 
Liv. 10, 17 ad fin.: Aeduos, Tac. A. 3, 
46: Jacrimis evicta, Virg. Aen. 4, 548: 
precibus, Ov. F. 3, 688: blandimentis 
vitae, Tac. A. 15, 64: donis, to bribe, 
ib. 12, 49: in gaudium evicta domus, 
id. H. 2, 64 fin.: ad miserationem, id. 
A. 11, 37. Fig.: solis imago evincit 
nubes, Ov. M. 14, 769: somnos, ib. is 
685 : morbos, Col. 6, 5, 2: dolorem (with 
perferre), Sen. Cons. ad Polyb. 36: su- 
perbiam (miseratio), Liv. 9,6: lurida- 
que evictos effugit umbra rogos, Prop. 
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4,4,2: platanus coelebs evincet ulmos, 
will supplant them, Hor. Od. 2, 15, §- 
evincit herbas lupinum, Plin. 14, 21, 
50: oppositas moles gurgite ammis, 
Virg. Aen. 2, 497. So of places, ete. : 
to get past or through: remis Charybdin 
evicere rates, Ov. M. 14, 76: litora 
(Ponti), id. Tr. 1, 10, 33: 08 Ponti, 
Plin, 9, 31> ‘51> I, 00 carry ones 
point, to prevail: evincunt instando, ut 
literae sibi ad Tarquinios darentur, 
Liv. 2, 4: Suet. Tib. 37. Il]. Legal 
t. t. to recover ones property by Ga ju- 
dicial decision: sive tota res evincatur 
sive pars, Ulp. Dig. 21, 2. [V.. for 
convinco: to demonstrate, prove: Hor. 
8. 2; 3; 250. . . 

évinctus, a, um, Part. [evincio]. 

éviratio, Onis, /. [eviro] a cas- 
trating: pilorum, a removing, Plin. 29, 
I, 8 ad fin. 

éviratus, a,um, Part.[eviro]. I. 
Adj.: wnmanly, effeminate: eviratior 
spadone, Mart. 5, 41, I. 

&-viresco, 3. v. 2. incep. to fade, be- 
come pale: Varr. in Non. rot, 32. 

é-viro, avi, atum, I. v. a. [vir] to 
deprive of virility, castrate (rare): 
omnes pueros, Varr. in Non, 46, 12: 
corpus, Cat. 63, 57. 

é-viscéro, no perf., atum, I. v. a. 
to deprive of the entiails, to embowel: 
Enn. in Cic. Tusc. 1, 44, 107. 9. In 
gen.: to tear to pieces, lacerate: ac- 
cipiter columbam eviscerat, Virg. Aen. 
II, 723. Fig.: opes, to dissipate, 
squander, Cod. Just. 3, 29, 7. If. 2 
take out of the bowels or inside: unio 
e concha evisceratus, Sol. 53 jin. 

évitabilis, e, adj. [evito] avoidable: 
telum, Ov. M. 6, 234: mala, Sen. Q. N. 
2, 50. 

évitatio, dnis, f. [id.] an avoiding: 
malorum, Quint. 5,10, 33: periculi, Sen. 
ORN 2130: 

é-vito, avi, atum, 1. v. a. to shun, 
avoid: tela amictu, Cat. 116, 7: metam 
rotis, Hor. Od. 1,1, 5: fraxinum, Ov. M. 
I2, 123: causas suspizionum offensio- 
numque, Cic. Am. 24: dolorem, id. Fin. 
5,7 jim.: continuatos pedes, id. Or. 57, 
194: asperitatem, Quint. 1, 5, 42. 

évito, avi, 1. v. a. [vita] to deprive 
of life, kill: vidi Priamo vi vitam evi- 
tari, Enn. in Cic. Tusc. 1, 35. Cf. "Eva- 
piSw, evito, Gloss. Gr. Lat. 

évocati, orum, m. plu. [evoco] 
veteran and discharged soldiers, again 
called out as volunteers: Caes. B.G. 17, 
65: Cic. Fam. 3,6: Suet. Aug. 56. 

évocatio, nis, f. [id.] a calling 
out, calling forth (rare): inferorum, an 
evoking, Plin. 30, 1,2: deorum ex urbi- 
bus obsessis, Macr. S. 3, 9. []..@ swm- 
moning of a debtor: Hirt. B. Alex. 56 
jin. Ill. @ calling out of soldiers on 
an emergency: Auc. Her. 3, 2, 3. 

évocator, Gris, m. [id.] one who 
calls to arms: servorum et civium per- 
ditorum, Cic. Cat. 1, 11. 

évocatorius, a, um, adj. [id.] citing, 
summoning : Sid. Ep. 8, 12. 

6-v6co, avi, atum, 1. v. a. to call out 
or forth, to draw forth: (Tullia) evo- 
cavit virum e curia, Liv. 1, 48: guber- 
natorem a navi huc, Pl. Am. 3, 3,12: 
aliquem hue foras, id. Casin. 2, 3, 54: 
mercatores undique ad se, to summon, 
Caes. B. G. 4, 20: aliquem literis, Cic. 
Att. 2, 24: nostros ad pugnam, to chal- 
lenge, Caes. B. G. 5, 58. Of things: 
succum quasi per siphonem, Col. 9, 14, 
15: materiam ad extremas partes fri- 
catione, Cels. 4, 14: abortum, Plin, 28, 
19, 77: ut in longitudinem potius quam 
in latitudinem evocetur (salix), Col. 
31, 2: vitis evocata ad fructum, Plin. 
17, 22, 35, § 182. |], Relig tt: 
deos, to evoke by prayer and the pro- 
mise of greater advantages at Rome, 
the tutelary deity of a city about to be 
besieged: Liv. 1, 55: Plin. 28, 2, 4 
Macr. S. 3, 9: Ulp. Dig..1, 8, 9. x 
In public and military affairs: to call 
out, summon to appear: (Metellus) 
evocat ad se Centuripinorum magi 
tratus et decemprimos, Cic. Verr, 2, 69: 
senatum omnem ad se Decetiam, Caes. 
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B. G. 4, 33: principes cujusque civi- 
tatis ad se, ib. 5, 54: centuriones, id. 
B.C. 1, 3: reliquas legiones ex hibernis, 
ib. 1,8: magnam partem oppidanorum 
ad bellum, id. B. G. 7, 58. iV. Fig.: 
probitas non praemiorum mercedibus 
evocata, elicited, Cic. Fin. 2, 31: mise- 
cordia nullius oratione evocata, ea- 
cited, id. Deiot, 14, 40: indicium, Plin. 
28, 4, 12: iram, Sen. de Ira, 3, 8: risum 
lugentibus, id. Ep. 29: ad aliquem 
honorem evocatus, Caes. B. G. 4, 57: 
eas (tacitas cogitationes) evocat in 
medium, Liv. 9, 17: aliquem in saevi- 
tiam ac violentiam, Sen. de Ira 3, 5. 

évoe (dissyl.), interj. [like evot, a 
natural sound] a joyous shout in the 
festival of Bacchus: Pl. Men. 5, 2, 82: 
Ov. A. A. 1, 563: Virg. Aen. 4, 389. 

6-volito, 1. v. n. freg. to fly out 

Frequently : Col. 8, 8, 1. 

€-volo, avi, atum, 1. v. a. to fly out 
or forth: ex quercu aut), Cic. Leg. 
I, 1,2: extra septa, Varr. R. R. 3, 9, 
15, Absol.: evolandi potestas, Col. 8, 
F550 0. 2, to come forth quickly, to 
rush or spring forth: ex corporum vin- 
culis, tanquam e carcere, Cic. Rep. 6, 
14: (hostes) subito ex omnibus _ parti- 
bus silvae evolaverunt, Caes. B. G. 3, 
28: exanimatus evolat e senatu, Cic. 
Sest. 12, 28: rus ex urbe, tanquam e 
vinculis, id. de Or. 2, 6: per medias 
vias, Ov. A. A. 3, 710: ut, lapidem 
ferro quom caedimus, evolat ignis, Lucr. 
6, 314. I]. Fig.: ii, quorum animi, 
spretis corporibus, evolant atque ex- 
cwrunt foras, Cic. Div. 1, 50, 114: 
quaestiones omnium perrumpat, evolet 
ex vestra severitate, id. Verr. 1, 5: 
quem illi esse in principibus facile sunt 
passi, evolare altius certe noluerunt, 
to ascend, id. Fam. 1, 7: evolavit 
oratio, rose, id. de Or. 1, 35, 161. 

évolitio, dnis, f. [evolvo] an un- 
rolling or opening of a book; hence, a 
reading: quid poétarum evolutio vo- 
luptatis affert? Cic. Fin. 1, 7, 25. 

évolitus, a, um, Part. [evolvo]. 

€-volvo, volvi, vdliitum, 3. v. a. 
(€voliiam, Cat. 66, 74: Evolitisse, Ov. 
H. 12, 4) to roll out or forth; to wnroll, 
unfold: (vis venti) arbusta evolvens 
radicibus haurit ab imis, Lucr. 6, 141: 
in triduo aut terra aut mari argentum 
alicui, Pl. Ps. 1, 3, 3: cadavera tur- 
ribus, Lucan. 6, 171: montes corpore, 
Ov. M. 5, 355: intestina, Cels. 7, 16: 
vestes, to unfold, Ov. M. 6, 581: volu- 
men epistolarum, to open, Cic. Att. 9, 
Io: panicum furfure, to cleanse, Col. 2, 
9 fin.: amnis prorutam in mare evol- 
vendo terram praealtas voragines facit, 
Liv. 44, 8. With pron. reflect. or in 
pass.: to roll out, glide away : evolvere 
posset in mare se Xanthus, Virg. Aen. 
5,807: Danubius in Pontum vastis sex 
fluminibus evolvitur, Plin. 4, 12, 24: 
per humum evolvuntur, roll themselves 
along, Tac. G. 39. 2, Fig. of the 
web of fate: quae seriem fatorum pol- 
lice ducunt longaque ferratis evolvunt 
saecula pensis, Claud. Rapt. Pros. 1, 53: 
quod nolim nostros evoluisse deos, to 
have spun out, i. e. decreed, Prop. 1, 7, 
16. Also, to spin to an end: tunc, 
quae dispensant mortalia fata, sorores 
debuerant fusos evoluisse meos, Ov. H. 

12,4, 8. Meton.: to read a book by 
unrolling it: evolve diligenter ejus eum 
librum qui est de animo, Cic. Tusc. 1, 
Ii, 24: volumina, Quint. 2, 15, 24: 
fastos, Hor. S. 1, 3, 112: versus, Ov. 
Tr. 2, 307 : jocos, ib. 2, 238: poétas, Cic. 
Fin, 1, 21, 72: auctores, Suet. Aug. 89: 
antiquitatem, Tac. Or. 29 jin. Il. 
Fig.: si qui voluerit animi sui compli- 
catam notionem evolvere, to unroll, 
{. e. to clear wp,’ Cic, Off. 3, 19, 76: 
exitum criminis, id. Cocl. 23 : promissa 
evolvit somni, turns over, revolves, Sil. 
3, 216: secum femineos dolos, Sen. 
Agam. 116: evolutus integumentis dis- 
simulationis, stripped, Cic. de Or. 2, 
86: evolutus bonis, robbed, Sen. Hp. 
74: sede patria rebusque summis, Tac, 

A. 13, 15: istos, incubantes publicis 

thesauris, ex praeda clandestina evolvas, 


gect, Liv. 6, 15: nullo possum remedio 
me evolvere ex his turbis, free mysel/, 
Ter. Ph. 5, 4, 5. 2, Esp. to unfold, 
disclose, narrate: naturam rerum om- 
nium, Cic. Acad. 2, 36: causas belli, 
Enn. Ann. 6, 49 : totam deliberationem 
accuratius, Cic. Att. 9, Io: rem proposi- 
tam, Quint. 1, 1, 20: condita pectoris, 
Cat. 66, 74: seriem fati, Ov. M. 15, 152. 
€-vomo, ti, itum, 3. v. a. to vomit 
orth : Cic. N. D. 2, 49: Suet. Claud, 44. 
2. Meton.: quod (urbs) tantam 
pestem evomuerit forasque ejecerit, Cic. 
Cat. 2, 1 fin.: herbas, to put forth, Col. 
8, 15, 3: ignes (Vesbius), Sil. 17, 594: 
pecuniam devoratam, to disgorge, give 
up, Cic. Pis. 37: Nilus in Aegyptium 
mare se evomit, discharges itself, Plin. 
5,9, 10, § 54. Il. Fig.: virus acer- 
bitatis suae apud aliquem, Cic. Am. 23, 
87: in me orationem ore impurissimo 
evomuit, id. Phil. 5, 7,20: iram in ali- 
quem, Ter. Ad. 3, 2, 14. 
évonymos, i, /. = evdvupos, the 
spindle “tree: Euonymus europaea vel 
latifolia, Linn.: Plin. 13, 22, 38. 
é-vulgo, avi, atum, I. v. a. to make 
public, publish, divulge (rare): civile 
jus repositum in penetralibus pontificum 
evulgavit, Liv. 9, 46: arcanum, Tac. 
H. 1, 4: injurias, id. A. 13, 19: pudo- 
rem, ib. 14, 14. 
€évulsio, dnis, 7. [evello] a pulling 
out : dentis, Cic, N. D. 3, 22 fin. 
évulsus, a, um, Part. [evello]. 
ex or @ (the latter form only before 
consonants, and even there far less fre- 
quently than ex. But certain expres- 
sions have the same form invariably, 
as ex parte, ex sententia, ex tempore ; 
and on the other hand, e regione and e 
republica, used adverbially), prep. with 
abl. [The original form of this prep. 
was probably ec, which is found in 
many compounds, and is identical with 
the Gr. éx, the form ex corresponding 
with Gr. é&] out of, from (opp. to in). 
. OF space: visam, ecquae ad- 
venerit in portum ex Epheso navis 
mercatoria, Pl. Bac. 2, 3,2: in has lau- 
tumias ex oppidis deduci imperantur, 
Cic. Verr. 5, 27, 68: ex urbe amicitiae 
causa Caesarem secuti sunt, Caes. B. 
G. I, 39: magno de flumine malim quam 
ex hoc fonticulo tantundem sumere, 
Hor Sa 1515.56. 9, In a downward 
direction: jfrom, down from, off: 
ex spelunca saxum in crura ejus in- 
cidisse, Cic. Fat. 3, 6: picis e coelo de- 
missum flumen, Lucr. 6, 257: equestri- 
bus proeliis saepe ex equis desiliunt, 
Caes. B. G. 4, 2: cecidisse ex equo di- 
citur, Cic. Clu. 62 fin.: e curru desilit, 
Ov. A. A. 1, 559. 3, In an upward 
direction: collis paululum ex planitie 
editus, Caes. B. G. 2, 8: globum terrae 
eminentem e mari, Cic. Tusc. 1, 28: 
and fig.: consilia erigendae ex tam 
gravi casu reipublicae, Liv. 6, 2. 4, 
To denote the quarter (without mo- 
tion) : on, at: reliquis ex omnibus par- 
tibus colles oppidum cingebant, on all 
the other sides, Caes, B. G. 7, 69. Il. 
Hence, with a subst. for an adj. de- 
noting origin: from, of: ex Aethiopia 
est usque haec, Ter. Eun. 3, 2, 18: erat 
ex eodem municipio, Cic. Clu. 17, 49. 
Freq. without a verb: Philocrates ex 
Alide, Pl. Capt. 3, 2, 10: ex Aethiopia 
ancillula, Ter, Eun. 1, 2, 85: negotiator 
ex Africa, Cic. Verr. 1, 5: Epicurei e 
Graecia, id. N. D. 1, 21, 58: Q. Junius 
ex Hispania quidam, Caes. B. G. 5, 27: 
ex India elephanti, Liv. 35, 32: puer 
ex aula (sc. regis barbari), Hor. Od. 1, 
264] II]. ‘fo indicate the place 
where any thing is done, from, down 
from: ibi tum derepente ex alto in 
altum despexit mare, Minn. in Non. 518, 
6: ex loco superiore conspicatus, Caes. 
B. G. 2, 26: ex qua (villa) jam au- 
dieram fremitum clientium meorum, 
Cic. Fam. 7, 18: judices aut e plano aut 
e quaesitoris tribunali admonebat, Suet. 
Tib. 33: Ariovistus ex equis ut collo- 
querentur postulavit, Caes. B. G. 1, 43: 
genus ex essedis pugnae, ib. 4, 33: ex 
equo, eX prora, ex puppi pugnare, Plin, 
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7, 56, 57, § 202 and 209: ex vinculis 
causam dicere, from prison, Caes. B. 
G. 1,4. Hence the adverbial expres- 
sions, ex adverso, ex diverso, ex con- 
trario, € regione, ex parte, efc. (v. ad- 
versus, ¢tc.). Also, ex itinere, during 
or on a journey or march (but implying 
its interruption): Cic. Fam. 3, 9: Liv. 
35, 24: ex fuga, from or after the 
Slight, Caes. B. G. 6, 35: Sall. J. 54, 

B, Of time: from and after 
a given point of time: from, since: 
bonus volo jam ex hoc die esse, Pl. 
Pers. 4, 3, 10: itaque ex co tempore 
res esse in vadimonium coepit, Cic. 
Quint. 5 fin.: Sigambri ex eo tempore, 
quo pons institui coeptus est, finibus 
suis excesserant, Caes. B. G. 4, 18: ex 
quo (sc. tempore) obses Romae fuit, 
Liv. 40, 5: motum ex Metello consule 
civicum tractas, from the consulship of 
Metellus, Hor. Od. 2, 1, 1: C. Pompeius 
Diogenes ex Kalendis Juliis coenaculum 
locat, Petr. 38, 10: ex ea die ad hanc 
diem, Cic. Verr, 1, 12 fin. 2, im- 
mediately after, directly after, after - 
Cotta ex consulatu est profectus in 
Galliam, id. Brut. 92, 318: ex praetura, 
id. Leg. 1, 20, 53: ex dictatura, Liv. 10, 
5 fin.: ex eo magistratu, Vell. 2, 31: 
statim e somno lavantur, Tac. G. 22: 
tanta repente vilitas annonae ex summa 
inopia et caritate rei frumentariae con-— 
secuta est, Cic. Manil. 15, 44: ex magna 
desperatione tandem’ saluti redditus, 
Just. 12,10. So the phrase, aliud ex 
alio, one thing after another: me quo+ 
tidie aliud ex alio impedit, Cic. Fam. 9, 
19 jin.: aliam rem ex alia cogitare, 
Ter. Kun. 4, 2,3: alia ex aliis iniquiora 
postulando, Liv. 4,2. So, diem ex die 
exspectabam, one day after another, 
From day to day, Cic. Att. 7, 26 ad fin. : 
diem ex die ducere Aedui, Caes. B. G. 1, 
16. 8. Hence in late Lat. of one who 
has discharged or retired from an office : 
vir excelsus ex quaestore et ex con- 
sule Tribonianus, Cod. Just. 1, 17, 
2 § 9: Pupienus et Balbinus, ambo 
ex consulibus, Capitol. Gord. 22. 

|]. Less freq. in specifying a future 
date: from, after: Romae vereor ne 
ex Kal. Jan. magni tumultus sint, 
Cic. Fam. 16, 9: hunc judicem ex 
Kal. Jan. non habemus, id. Att. 5, 21. 

C, Of other relations: I. 
With verbs which donote taking, re- 
ceiving (both physically and mentally, 
as perceiving, learning, hoping, etc.) : 
from, out of, of : solem e mundo 
tollere videntur, qui amicitiam e vita 
tollunt, id. Am. 13, 47: cui quum 
liceret majores ex otio fructus capere, 
id. Rep. 1, 4: majorem laetitiam ex 
desiderio bonorum percepimus, quam 
ex laetitia improborum dolorem, ib. : 
quaesierat ex me Scipio, ib. I, 13: ex 
te requirunt, ib. 2, 38: de quo studeo 
ex te audire, quid sentias, ib. I, If 
jin.: intellexi ex tuis litteris te ex Tu- 
rannio audisse, id. Att. 6, 9: ex eo 
quum ab ineunte ejus aetate bene spe- 
ravissem, id. Fam. 13, 16: ex captivis 
comperit, Caes. B. G. 1, 22: ex captivis 
cognitum est, ib. 2, 17 {]. With 
words denoting the whole from which” 
something is taken. Esp. with nwme- 
rals: out of, of : qui ex civitate in se~ 
natum, ex senatu in hoc consilium de- 
lecti estis, Cic. Rosc. Am. 3 ad jin.: e 
vectoribus sorte ductus, id. Rep. 1, 34: 
e barbaris ipsis nulli erant maritimi, ib. 
2, 4: unus ex illis decemviris, ib. 2, 37): 
ex omnibus seculis vix tria aut quatuor 
nominantur paria amicorum, id. Am. 4, 
15: id enim ei ex ovo videbatur aurum 
declarasse 3 reliquum, argentum, Ulvis 
part of the egg, id. Div. 2, 65: ex dedi- 
tictis Belgis complures, Caes. B. G. 2, 
17: quidam ex his pocte ad Belgas Bese 
venerunt, ib.: quidam ex militibus 
aixit, tet) 42% virgines ex_sacerdotio 
Vestae, Flor. 1, 13, 12: Batavs DOR 
multum ex ripa, sed insulam Rheni 
amnis colunt, ‘Tac. G. 29: acerrimum 
autem ex omnibus nostris sensibus esse 
sensum videndi, Cic. de Or. 2, 8", 357: 
ex tribus istis modis rerum publicarum 
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velim scire quod optimum judices, id. 
Rep. 1, 39. 2, Sometimes for the 
genitive: has (turres) altitudo pup- 
pium ex barbaris navibus superabat, 
Caes. B. G. 3, 14: album ex ovo cum 
rosa mixtum, Cels. 4, 20: ex fraxino 
frondes, ex leguminibus paleae, Col. 7, 
3, 21 Sq. II]. ‘Po denote the material 
of which anything is made: of: fenes- 
trae e viminibus factae, Varr. R. R. 3, 9, 
6: statua ex aere facta, Cic. Verr. 2, 21: 
ex eo auro buculam curasse faciendam, 
id. Div. 1, 24: pocula ex auro, vas Vi- 
narium ex una gemma, pergrandi, id. 
Verr. 4, 27: monilia e gemmis, Suet. 
Gal. 56; farina ex faba, Cels. 5, 28: 
(homo) qui ex animo constet et cor- 
pore caduco et infirmo, Cic, N. D. 1, 35, 
98: natura concreta ex pluribus naturis, 
ib. 3, 14: resinam ex melle Aegyptiam 
vorato, Pl. Merc. J, 2, 28: aqua ex lauro 
decocta, Cels. 4, 2: farina tritici ex 
aceto cocta, Plin. 22, 25, 57: pullum 
hirundinis servatum ex sale, Cels. 4, 4. 

IV. To indicate the cause or ori- 
gin: from, through, by, by reason of, 
on account of : quum esset ex aere alie- 
no commota civitas, Cic. Rep. 2, 33: ex 
doctrina nobilis et clarus, id. Rab. Post. 
9, 23 : ex vulnere aeger, id. Rep. 2, 21: 
ex renibus laborare, id, Tusc. 2, 25: ex 
vino vacillantes, hesterna ex potatione 
oscitantes, Quint. 8, 3, 66: gravida e 
Pamphilo est, Ter. Andr. 1, 3, I1: ex 
se nati, Cic. Rep. 1, 35: ex nimia po- 
tentia principum oritur interitus prin- 
vipum, ib. 1, 44: ex te duplex nos affi- 
cit sollicitudo, id. Brut. 97, 332: in 
spem victoriae adductus ex opportuni- 
tate loci, Sall. J. 48: veritus ex anni 
tempore et inopia aquae, ne siti confi- 
ceretur exercitus, ib. 50: ex Transalpi- 
nis gentibus triumphare, Cic. Phil. 8, 6, 
18: qua ex causa bellum Romanis 
Sabini intulissent, id. Rep. 2, 7: ex 
quo fit, ib. 1, 43: non minor ex aqua 
postea quam ab hostibus clades, Flor. 
4, 10,8: metus ex imperatoré contemp- 
tio ex barbaris, Tac. A. 11, 20. 9. 
Esp. to indicate that from which any- 
thing derives its name: from, after, 
on account of : cui postea Africano cog- 
nomen ex virtute fuit, Sall. J. 5: cui 
(sc. Tarquinio) cognomen Superbo ex 
moribus datum, Flor. 1, 7, 1: quarum 
ex disparibus motionibus magnum an- 
num mathematici nominaverunt, Cic. 
N. D. 2, 20: quam urbem e suo nomine 
Romam jussit nominari, id. Rep. 2, 4. 

V. To indicate transition: from, 
out of : si possum tranquillum facere 
ex irato mihi, Pl. Cist. 3, 21: fierent 
juvenes subito ex infantibus parvis, 
Lucr. 1, 187: dii ex hominibus facti, 
Cic. Rep. 2, to: nihil est tam misera- 
bile quam ex beato miser, id. Partit. 14. 
Hence of the mixing of colours or fla- 
vours : baccae e viridi rubentes, Plin. 
15, 30, 39: id solum e rubro lacteum 
traditur, id. 12, 14, 30: apes ex aureolo 
variae, Col. 9, 3, 2: succus ex austero 
dulcis, Plin, 13, 9, 18: ex dulci acre, id. 
II, 15, 15. VI. Ex (e) re, ex usu, or 
ex Injuria, étc., to any one’s advantage 
or injury, according to: ex tua re non 
est, ut ego emoriar, Pl. Ps. 1, 3, 102: 
garrit aniles ex re fabellas, fitting, swit- 
able, Hor. S. 2, 6, 78: aliquid facere 
bene et e re publica, for the good of the 
state, Cic. Phil. 10, 11, 25: eam rem non 
minus ex usu terrae Galliae, quam po- 
puli Rom. accidisse, Caes. B. G. 1, 30: 
ex utilitate, Plin. Pan. 67: ex nullius 
injuria, Liv. 45, 44. YI]. To denote 
conformity : according to, after, in con- 
Sormity with: ex litteris Caesaris sup- 
plicatio decreta est, Caes. B. G. 2, 35: 
ex omnium sententia constitutum est, 
Cie. Clu. 63,1977: ex senatus sententia, 
id. Fam. 12, 4: ex collegii sententia, 
Liv. 4, 53: ex senatus consulto, Cic. 
Rep. 3, 18: ex edicto, ex decreto, id. 
Fam, 13, 56: ex lege, id. Div. in Caecil. 
5,19: ex foedere, Liv. 1, 23: hunccine 
erat aequum ex illius more, an illum ex 
hujus vivere? Ter. Heaut. 1, 2, 29: ex 
consuetudine, Cic. Clu. 13, 38: quod 
esse “oe e virtute, id est houeste, vi- 
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vere, id. Fin. 2, 11, 34: ex sua libidine 
moderantur, Ter. Heaut. 2, 1, 4: ut 
magis ex animo rogare nibil possim, 
Cic. Fam. 13, 8: nemo illum ex trunco 
corporis spectabat, sed ex artificio comi- 
co aestimabat, id. Rosc. Com. 10, 28: 
nunc quae scribo, scribo ex opinione 
hominum atque fama, id. Fam. 12, 4 
jin.: seripsit Tiberio, non ut profugus 
aut supplex, sed ex inemoria prioris for- 
tunae, Tac. A. 2, 63. Yf{fl, In ad- 
verbial expressions: ég. ex aequo, 
ex commodo, ex diverso, ex facili, 
ex affluenti, ex continenti, ex confesso, 
ex improviso, ex inopinato, e regione, 
etc.: v. these words. Ex placed after 
its noun: terris ex omnia surgunt 
Lucr. 6, 789: quibus e sumus uniter 
apti, id. 3, 851. 

D. In composition ex is usually 
employed only before vowels and the 
consonants h, ¢, p, g, 8, t (exagito, exeo, 
exigo, exoro, exuro, exhaurio, excedo, 
expello, exquiro, exscribo, extraho) ; 
before f, the prefix becomes ¢f (effero, 
effluo, effringo); and before the other 
consonants the form é is used (eblandior, 
educo, egredior, ejicio, eligo, emitto, 
enitor, eveho). A few exceptions to 
these rules are found: ¢. g. epoto and 
epotus as well as expotus; escendo as 
well as exscensio; the forms ecfero, ec- 
fari, ecfodio, are not uncommon in good 
MSS., and from them (not from exfero, 
etc.) the assimilated form proceeds; ex- 
bibit as well as ebibo; exballisto, ex- 
bola; exdorsuo; exfututa, as well as 
effutuo; exfibulo; exlex, ete. More- 
over, in the compounds of roots begin- 
ning with s, the s is often elided: e.g. 
excidium for exscidium (from exscindo), 
and sometimes double forms of such 
compounds exist: é. g. exul, exsul, ex- 
pecto, exspecto, etc. 9, Significa- 
tion : a, Primarily and most freq. 
out or forth: exeo, elabor, educo, eva- 
do; and in an upward direction, emi- 
neo, eifervesco, effero, erigo. Hence 
also, fig. to imply change, the result 
being indicated by the root, e. g. effemi- 
nare, to change a man’s disposition into 
that of a woman: effero, to render wild: 
in other cases ex is privative and equiva- 
lent to the English without, or the suffix 
less: e.g. effrenare, egelidus, elinguis, 
elumbis, exanimare, b. termination, 
conclusion: é. g. effervesco, effero, elu- 
geo: so in the neuter verbs which in 
composition (esp. after the Aug. per.) 
become active: e.g. egredior, enavigo, 
eno, enitor, excedo. Sometimes ex is 
equivalent to wtterly, entirely: e.g. 
emori, enecare, evastare, evincere: and 
hence it comes to have an intensitive 
force equivalent to the superlative suf- 
fix: e.g. edurus, efferus, elamentabilis, 
egelidus. (v. Hand. Turs. Il. pp. 613- 
662.) 

ex-abisus, Part. [abutor] abusing 
very much: Amm. 25, 7. 

ex-acerbesco, 3. v. n. incep. to be- 
come exasperated, angry: quis est tam 
mitis quin exacerbescat, App. Apol. p. 
32. 

ex-Acerbo, avi, atum, I. v. a. to ex- 
asperate, provoke, make angry, to af- 
flict: ut recenti aliqua ira exacerbaren- 
tur animi, Liv. 2, 35 jin.: Suet. Tib. 62. 

I]. In law: to aggravate, increase a 
punishment: supplicia, Claud. Saturn. 
Dig. 48, 19, 16 fin. 

ex-acervans, antis, Part. [acervo] 
heaping up exceedingly: Amm. 23, 5. 
e€xX-acesco, aciti, 3. v. n. incep. to 
become sour (rare): ficus, Col. 12, 17, 1. 
exacon, i, 2. the Gallic name of the 
centaureum, centawry, Erythraea Cen- 
taurium, Linn.: Plin. 25, 6, 31. 
exacté, adv. exactly, precisely, accu- 
rately : ut exacte perorantibus mos est, 
Sid. Ep. 4,9. Comp.: dicere, disserere, 
Mel. prooem, § 2, Sup.: pascere, Sid. 
Ep. 5, 11. 
exactio, onis, f. [exigo] a driving 
out, expelling : regum, Cic. de Or. 1, 9, 
376 tl. a demanding, exacting : ope- 
ris, Col. 11, 1, 26. 2. Esp. a calling 
in, collecting of debts: Cic. Att. 5, 1: 
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Tac, 2A, 3s 512 t 
(pater Horatii), Suet. Vita Hor. fil. 
a jinishing, completion : Vitr. 3, 1% 
Aus. Idyll. 11, 5. : : 

exactor, Oris, m.[exigo] a driver- 
out, expeller: regum, Liv. 9,17. IL 
a demander, exactor: operis, aN over- 
seer, superintendent, Col. 3,13, 10: Liv. 
45,37: assiduus studiorum, Quint. I, 3, 
14: asper recte loquendi, id. 1, 7, 34: 
supplicii, an executioner, TAv3- 22 5 
Esp. a collector of taxes: Caes. B. C. 3, 
32: Liv. 28, 25. 

exactrix, icis, f. [id.] she who de- 
mands: rescriptorum, Aug. Ep. 135. 

exactus, a, um, Part. [exigo]. a IL 
Adj.: precise, accurate, exact: difficile 
est, quot ceciderint, exacto affirmare nu- 
mero, Liv. 3, 5: fides, Ov. Pont. 4, 9, 
46. Comp.: cura, Suet. Tib. 18: Mart, 
4, 39, 4. Sup.: vir, Plin. Ep. 8, 23. 
With gen.: Mamurius, morum fabraeve 
exactior artis, difficile est dicere, Ov. F. 
3, 383. 

exactus, us, m. [exigo] a driving 
off: mercis, sale, Quint. Decl. 12, 19. 

ex-Aciio, ii, utum, 3.v. a. to make 
very sharp or pointed ; ferramenta cote, 
Plin. 28, 4,12: vallos furcasque bicor- 
nes, Virg. G. 1, 264: dentes, ib. 3, 255: 
metas in angustissimas vertices, Col. 2, 
18, 2: cornua in leve fastigium, Plin. ~ 
II, 39, 45. 9, Transf.: acetum, id. 
19, 5, 30: aciem oculorum, id. 24, 11, 
59. I]. Fig.: (quum animus) exacu- 
erit illam ut oculorum sic ingenii aciem 
ad bona diligenda, Cic. Leg. 1, 23: 
morbos, to aggravate, poet. Col. ro, 392. 

9. to excite, stimulate, inflame: 

velim cohortere et exacuas Cluatium, 
Cic. Att. 12, 36 jfin.: aliquem ira, Nep. 
Phoc. 4: se ad amorem immortalitatis, 
Plin. Ep. 3,4 jin. : animos in bella, Hor. 
A. P. 403: mentem varia ad conamina, 
Sil. 7,142: palatum (sapor), Ov. Pont. 
1, 20,03) 

exAcitio, dnis, 7. [exacuo] a sharp- 
ening, pointing: Plin. 17, 14, 24, § 106. 

ex-adversum (-advorsum) and ex- 
adversus, adv. and prep. over against, 
opposite. |, Adv.: apud ipsum lacum 
est pistrilla, et exadversum fabrica, 
Ter. Ad. 4, 2, 44: video exadvorsum 
Pistoclerum, Pl. Bac. 4, 7, 37: Amm. 
23, 6, 72. With dat.: exadvorsum ei 
loco tonstrina erat quaedam, Ter. Ph. 1, 
2, 38: Samos est exadversum Mileto, 
App. Flor. p. 350. ij. Prep:? with 
acc.: ara Aio Loquenti exadversus eum 
locum consecrata est, Cic. Div. 1, 45: 
exadversum Athenas classem suam con- 
stituerunt, Nep. Them. 3 jin. (v. Hand. 
Turs. Ll. pp. 662-664.) 

ex-advocatus, i, m. an ex-advocate : 
Aug. C. D. 22, 8. 

exaedificatio, dnis, f. [exaedifico] 
a building up. Fig. of an oration: 
ipsa autem exaedificatio posita est in 
rebus et verbis, Cic. de Or. 2, 15, 63. 

ex-aedifico, avi, atum, 1. v. a. to 
build up, to finish building, to erect, 
construct (rare): oppidum, Caes. B. C. 
I, 15: Capitolium, Cic. Verr. 5, 19: 
domos et villas, Sall. C. 12: templa 
deum, Liv. 1, 56: hibernacula, id. 30, 3: 
navem, Cic. Verr. 5,18: hunc mundum, 
id. Acad. 2, 40 fin. Fig.: to finish: ne 
graveris exaedificare id opus, quod in- 
stituisti, id. de Or. 1, 35 jin. Il. to 
turn out of doors: me ex his aedibus, 
PL Erinws, 25/3; 

exaequatio, Snis, f. a an 
equalling, levelling. Meton.: a level, 
a plane: Vitr. 5, 12. i. Fig-=e@ 
levelling, an equality: hanc ipsam ex- 
aequationem non fero, Liv. 34, 4. 

exX-aequo, avi, atum, 1. v. a and n. 

J. Act.: to equalize, to make equal 

or level: inferior pars (ex transtillis) 
sub aqua exaequanda, Vitr. 5,12: tu- 
mulos tumulis exaequabant, Auct. B. 
Hisp. 5 jim. Transf.: aurum aure 
expendetur, argentum argento exaequa- 
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bitur, shall be balanced, compensated, 
PL Rud. 4, 4,43. Q, Fig.: to place on 
a level, regard as equal, to equal: ii, qui 
sunt in amicitiae conjunctionisque ne- 
cessitudine superiores, exaequare se 
cum inferioribus debent, Cic. Am. 20: 
heminem secum dignitate exaequari 
volebat, Caes. B. C. I, 4: vetus miles 
tironi, liber voloni sese exaequari sine- 
ret, Liv. 23, 35: mos exaequat victoria 
coelo, Lucr. 1, 80: facta dictis, to relate 
adequately, Sall. C. 3: uti militibus 
exaequatus cum imperatore labos vo- 
lentibus esset, id. J. 100: ad hanc regu- 
lam omnem vitam tuam exaequa, Sen. 
Ep. 20: qui omnia jura pretio exae- 
quasset, Cic. Verr. 2, 50: libertatem, 
Liv. 3, 39 ad fin.: periculum, Sall. C. 59. 
I]. Neutr.: to equal, be equal to: 
with acc.: ut longitudo aut plenitudo 
harum (syllabarum) multitudinem alte- 
rius assequatur et exaequet, Auct. Her. 
4, 20, 28: Ov. Am. 3, 8, 61. 
exaestiiatio, Onis, f. [exaestuo] a 
boiling up, a fermentation: Sol. 5. 
Fig.: animi, Non. 464, 10. 
ex-aestio, avi, atum, 1. v. n. and a. 
to boil up, foam up, ferment. I. 
Neutr.: exaestuat mare, Liv. 26, 42 
ad jfin.: fretum, Curt. 4,2: unda ima 
verticibus, Virg. G. 3, 240: Aetna fundo 
imo, id. Aen. 3, 577: bitumen e terra, 
Just. 1,2: Nilus in fossas, Suet. Aug. 
13. 2, to effervesce, to glow: Aegyp- 
tus torrenti calore solis exaestuat, Just. 
2, I: ut exaestuarat, had overheated 
himself, Suet. Tib. 72. 8, Fig.: mens 
exaestuat ira, Virg. Aen. 9, 798: dolor 
exaestuat intus, Ov. Trist. 5, 1, 63: ignis 
(amoris), id. M. 13, 867: vates magno 
igni, Lucan. 5, 173. I]. Act.: to give 
forth, exhale (rare): hos igitur tellus 
omnes exaestuat aestus, Lucr. 6, 817. 
exaggéranter, adv. copiously: Tert. 
de Carn. Chr. 19. 
exaggératio, onis, f. [exaggero] a 
heaping or damming up: in plur.: 
Just. 2,1 jin. (al. aggerationes). Il. 
Fig.: elevation, amplification (rare) : 
amplitudinem et quasi quandam ex- 
aggerationem quam altissimam animi, 
Cic. Tusc. 2, 26 ad jin.: aliqua speciosa 
exaggeratio orationis, exagyeration, Gell. 
13, 24. 
exaggérator, Oris, m. [id.] one who 
increases: famae, Hier. Ep. 22, 8. 
exaggératus, a, um, Part. [ex- 
aggero |. Ij. Adj.: heaped up, height- 
ened, exaggerated (rare): exaggerata 
verborum volubilitate, Petr. 124, 3. 
Comp.: Gell. 13, 24. 
ex-aggeéro, avi, atum, I. v. a. to raise 
by damming, to dam up, heap up: 
aggesta humo planitiem, Curt. 6, 5: 
terram, Plin. 19, 8, 41, § 139: locum 
operibus, to surround with ramparts, 
Vitr. 10, 22: pluribus stramentis ex- 
aggerandum est aviarium, to be abund- 
antly filled, Col. 8,11,9. 2, Transf.: 
to enlarge, increase by heaping up: rem 
familiarem, Cic. Off. 1, 26, 92: magnas 
opes, Phaedr. 3, prol. 25. Il. Fig.: 
hic alteri alteris mortem morti exag- 
gerabant, Auct. B. Hisp. 5 ad jin. ON 
to exalt, heighten, magnify, exaggerate : 
nihil est ad exaggerandam et amplifi- 
candam orationem accommodatius, Cic. 
de Or. 3, 27: oratio nimis alta et ex- 
aggerata, id. Or. 59,192: artem oratione, 
id. de Or. 1, 55: immanitatem parricidii 
vi orationis, Quint. 9, 2, 53: animus 
Virtutibus exaggeratus, Cic. Parad. 5 ad 
jin.: Xenocrates exaggerans tanto opere 
virtutem, extenuans cetera et abjiciens, 
id. Tusc. 5, 18. 
exagitator, Oris, m. [exagito] acen- 
surer, reprehender : omnium. rhetorum, 
Cic. Or. 13, 42. 
ex-agito, avi, atum, rt. v. a. freq. to 
drive out frequently ; to stir wp, rouse 
up, disturb, harass: ut quicquid faecis 
subsederit, exagitet et in summum re- 
ducat, Col. 12,19,4. Poet.: lustra fe- 
rarum vyenatu, to disturb, Sil. 16, 553. 
Proverh.: lepus hic aliis exagitatus 
erit, roused, started, Ov. A. A. 3, 662 
i, Fig. : to disquiet, harass, persecute, 


dusturb, torment: insectandis exagitan- | 
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disque numariis judicibus, Cic. Att. Y; 
16: permulti sedes suas patrias, istius 
Injuruis exagitati, reliquerant, id. Verr, 
3, 18: ab Suevis complures annos exa- 
gitati bello premebantur et agricultura 
prohibebantur, Caes, B.G. 4, 1: at omnes 
di exagitent me, Hor. S. 2, 6, 54: exagi- 
tari verberibus Furiarum, Suct. Ner. 
34: quos flagitium, egestas, conscius 
animus exagitabat, Sall. C. 14. 33 
Esp. to scold, rebuke, censure, criticise, 
rail at, rally: hi omnes convicio L. 
Lentuli consulis correpti exagitabantur, 
Caes. B. C. 1,2: quum etiam Demos- 
thenes exagitetur ut putidus, Cic. Or. 
8 jin.: inventi sunt, qui hane dicendi 
exercitationem exagitarent atque con- 
temnerent, id. de Or. 3, 16: in rebus pa- 
lam a consularibus exagitatis et in sum- 
mam invidiam adductis, id. Fam. 1, 1 


Jjim.: quod apud Lucilium scite exagitat 


in Albucio Scaevola, quam lepide lexcis 
compostae, etc., id. Or. 44. 8, fo stir 
up, irritate, excite: coepere (tribuni) 
senatum criminando plebem exagitare, 
Sall. C. 38: vulgum, id. J. 73: ne et 
meum maerorem exagitem et te in eun- 
dem luctum vocem, Cic. Att. 3, 7: 
tristes curas, Lucan. 8, 44: furores im- 
miti corde, Cat. 64,94. Ina good sense: 
hujus disputationibus et exagitatus 
maxime orator est et adjutus, excited, 
urged onwards, Cic. Or. 3, 12. 

exagium, ii, . [ex-ago; cf. exa- 
men] 2 weighing, weight; a balance (late 
Lat.): Theod.et Val. Nov. 25: Inser. Cf. 
“°Eédyvov pensatio: e€ayragw examino,” 
Gloss. Philox. (Hence It. saggio; Sp. 
ensayo; Fr. essat.) 

exagoga, ae, f.= eEaywyy, an ex- 
portation of goods, export: Pl. Rud. 3, 
2; 24: 

ex-albesco, biti, 3. v. n. incep. to be- 
come white: Gell. 12, 1. I]. Fig.: to 
grow white, turn pale: Cic. Acad. 2, 15, 

8. 
: ex-albidus, a, um, adj. whitish, 
white: rami, Plin. 12, 17, 39: vina, id. 
4 Vic GFE 

ex-albo, no perf., atum, 1. v. a, [al- 
bus] to make white: Tert. adv. Mare. 4, 
10. 

ex-alburnatus, a, um, adj. [albur- 
nuin | deprived of the inner bark or al- 
burnum : robur, Plin. 16, 40, 76, § 204. 

exaltatio, Onis, 7. [exalto] exalta- 
tion, haughtiness : 'Tert. Cult. Fem. 3. 

ex-alto, avi, atum, I. v. a, (rare): te 
raise, exalt: deus alia exaltat, alia sub- 
mittit, Sen. Q. N. 3 prooem. |]. to 
deepen: fodiunt (sulcos) et exaltant in 
tres pedes, Col. 3,13, 4: orbem ablaque- 
ationis, id. 4, 4, 2. : 

ex-aliminatus, a, um, adj. of the 
colour of alum: uniones, Plin. 9, 35, 56. 

ex-ambio, ii, itum, 4. v. n. and a. 

|. Neutr.: to go round soliciting: 

ad Martyras, Cypr. Ep. 20. I]. Act.: 
to ask, solicit a person: viros, mulier- 
culas, Mamert. Grat. act. ad Julian. 19 : 
suffragium tui favoris, Symm. Ep. 7, 
49: exambita regia, Amm. 26, 1. 

ex-amen, inis, n. [contr. from exag- 
men: cf, contamino, from contagmino ] 
a swarm, (of bees): res rusticae laetae 
sunt tum pecudum pastu, apium exa- 
minibus, florum omnium varietate, Cic. 
de Sen. 15 fin.: Liv. 4, 33: Virg. G. 2, 
452. 2, Transf. a multitude, crowd, 
shoal, swarm: locustarum, Liv. 42, 10: 
muscarum, Plin. 8, 10, 10, § 30: pis- 
cium, id. 31, 1, 1: juvenum, Hor. Od. 1, 
35, 31: vernarum, id. Epod. 2, 65: Gra- 
ium vatum, Stat. S. 5, 3, 284: stupro- 
rum (%. é feminarum stupratarum), 
Prop. 2, 32, 41. In late Lat, even of 
abstract things: malorum, Arn. 2, p. 
46: aetatum, Amm, 21, 5: dilationum, 
id. 30, 4. I]. the tongue of a balance 
(rare): Juppiter ipse duas aequato exa- 
mine lances sustinet, Virg. Aen. 12, 
425: Cod. Theod. 12, 4, 1. D; Bilge: 
a weighing, consideration, ecaminatwn : 
examen improbum in illa castiges tru- 
tina, Pers. 1,6: legum, Ov. M. 9, 552: 
vitae, Stat. S. 3, 3, 203. (Hence It. 
sciame, sciamo; Sp. enxambre; Fr, es- 
sam.) 
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EXANIMIS 


examinaté, adv. carefully, consi+ 
derately: ‘Lert. Praescr, 33. Comp. 
Amm. 25, 7, 
examinatio, snis, /. [examino 
Lit.: 2. q, libratio, a weighing, equilt 
brium: Vitr. 10, 8. Il. Fig. : a weigh- 
ing, ecamination : Ulp. Dig. 3, 5, 8. 
examinator, Oris, /. [id.] a weigher : 
Cassiod. Var. 6, 18 fin. I]. Fig.: an 
examiner : Tert. Apol. 9, 
examinatorius, a, um, adj. [id.) 
belonging to examination : martyria fidei, 
Tert. adv. Gnost. 4, 
examinatus, a, um, Part. [exami- 
no]. Il. Adj.: weighed, tried, exa- 
nuned : examinatissima diligentia, Aug. 
Conf, 7, 6. 
examino, avi, atum, 1. v. 7. anda. 
[examen ] to form swarms, to swarm: 
examinant alvi, Col. 9, 14, 5. I]. to 
weigh : (aér) tanquam paribus examina- 
tus ponderibus, Cic. Tuse. 1, 19, 43: ta- 
leae ferreae ad certum pondus exami- 
natae, Caes. B. G. 5, 12. 9, with dat.: 
to counterbalance, counterpoise: Vitr. 
Io, 8. ill. Fig.: to weigh, ponder, 
consider, examine : non aurificis statera, 
sed quadam populari trutina examinari, 
Cic. de Or, 2, 38, 159: omnia verborum 
momentis, non rerum ponderibus, id. 
Rep. 3, 8: emendate loquendi regulam, 
Quint. 1, 5, 1: juncturam syllabarum 
longarum et brevium aurium mensura, 
Gell. 16, 18: male verum examinat om- 
nis corruptus judex, Hor. S. 2, 2, 8: Pa- 
pin. Dig. 30, 58. 
ex-amplexor, 1. v. dep. to clasp, 
embrace: Auct. Her. 4, 52 ad fin. 
ex-amurco, I. v. a. [amurea] to 
deprive of moisture, to dry: App. M. 4, 
Pp. 149. 
ex-amussim, adv. [amussis] exactly, 
precisely, perfectly: aedes factae probe, 
examussim, Pl. Most. 1, 2, 19: rem exa- 
mussim disputare, id. Men. prol. 50: 
App. M. 4, p. 150. (v. Hand, Turs. II, 
p. 664.) 
ex-ancillatus, a, um, Part. [ancil- 
lor] serving like a slave: Tert. Apol. 
17 ad fin. 
ex-anclo (less accurately antlo), 
avi, atum, I, v. a. to draw or bring out 
as @ servant: (cf. Quint. I, 6, 40.) I. 
Esp. to draw out a liquid: vinum poculo 
puuxilulo, Pl. Stich. 1, 3, 116. Poet.: 
materno samguine exanclando, by spill- 
ing, shedding, Knn. in Non, 292, 16. ff, 
Fig.: to go through, suffer, endure, 
clades impatibiles, Att. in Non. 292, 12: 
aerumnas, labores, Lucil. ib. 14: Herculi 
quendam laborem exanclatum a Car 
neade, Cic. Acad. 2, 34: quum exancla- 
visset omnes labores, id. Tusc. 1, 49, 118. 
ex-animabiliter, adv. as vf life- 
less ; Nov. in Non. 376, 12. 
ex-Animalis, e, adj. lifeless, dead 
(rare): ni illum exanimalem faxo, Pl, 
Bac. 4, 8,7. 9, deadly, mortal: curae 
exanimales, id. Rud. 1, 4, 2. 
exanimatio, Onis, 7. [exanimo] a 
depriving of breath, a suffocating: vul- 
varum, hysterics, Plin. 32, 3, 13. ft. 
Fig.: terror, fright: exanimatio metus 
subsequens et quasi comes pavoris, Cic. 
Tusc. 4, 8 fin.: si cavebimus, ne in per- 
turbationes atque exanimationes inci- 
damus, id. Off. 1, 36, 131. 
ex-animis, ©, and ex-Animus, 4, 
um (the latter form most common in 
the plural), adj. [anima] breathless, life- 
less, dead. |, exanimis : columba de- 
cidit exanimis, Virg. Aen. 5, 517: ut 
exanimem labentem ex equo Scipionem 
vidit, Liv. 25, 34 ad fin.: corpus, Ov. A. 
A. 1, 540: artus, id. Am. 1, 7,53. Poet.: 
gelidae exanimesque favillae, extine 
guished, Stat. Th. 12, 418: hiems, calm, 
without wind, ib.4, 88. 2, CHANUMUS ? 
nos juvenem exanimum vano maesti 
comitamur honore, Virg. Aen. II, 51: 
pacem me exanimis et Martis sorte vere 
emptis oratis? ib. 11, 110; partim ex- 
animos ante vallum ono amnem Rhe- 
um projiciunt, Tac. A. I, 32: corpus 
aouiysam, Lucr. 6, 706. I, lifeless 
or dead with fear (rare, and only in the 
form exanimis): audiit exanimis, Virg, 
Aen. 4, 672: Hor. S. 2, 6, 114. 
3781 
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ex-animo, avi, atum, T. v. a, fo de- 
prive of air or wind: folles, Auct. 
Aetnae, 560. ||. to deprive of breath : 
fore ut duplicato cursu Caesaris milites 
exanimarentur et lassitudine conficeren- 
tur, Caes. B. C. 3, 92. 3, to deprive 
of life, to kiil: telum saepe nocentes 
practerit exanimatque indignos, Luer 
2, 1104: Suet. Aug. 29: Hor. Od. 2, 14, 
1: se taxo, Caes. B.,G. 6, 31 fin. An the 
pass, : to be deprived of life, be killed, to 
die: Epaminondas quum gravi vulnere 
exanimari se videret, Cic. Fin. 2, 30, 
97: Caes. B. G. 6, 16: Suet. Caes. 39 
jim. : exanimata parentum corpora, 
-"Lucr. 6, 1254: Liv. 9,1. Also, to be 
deprived of strength, to be weakened, 
exhausted : milites cursu ac lassitudine 
exanimati, Caes. B. G. 2, 23. Of things: 
(vini faex) celerrime exanimatur loco 
non incluso condita, loses its strength, 
Plin. 23, 2, 31: nolo verba exiliter exa- 
nimata exire, without life or spirit, 
tame, Cic. de Or. 3, 11, 41. Hh. Fig.: 
to deprive of life or spirit, to alarm 
greatly, to kill with fear, grief, ee.; 
vorsor in amoris rota miser, exanimor, 
PL. Cist. 2,1, 5: oratio haec me mise- 
ram exanimavit metu, Ter. Andr. 1, 5, 
16: te metus exanimant judiciorum at- 
que legum, Cic. Parad. 2, 18: me exani- 
mant et interimunt hae voces Milonis, 
id. Mil. 34, 93: Tulliae meae morbus et 


EXASPERO 


catio ex iracundia muliebri in conten- 
tionem animorum exarsit, Liv. 10, 23: 
Corinthiorum vasorum pretia in im- 
mensum exarsisse, hud rapidly risen, 
Suet. Tib. 34. 

ex-aréfio, eri, v. pass. [arefacio] to 
be dried up, become completely dry: 
juncus marinus, Plin. 26, 10, 66. 

ex-aréno, I. v. a. [arena] to cleanse 
from sand: aes, Plin. 33, 3, 20. 

eX-aresco, rii, 3. v. n. incep. to be- 
come completely dry (rare): vestimenta 
uvida, Pl. Rud. 2, 7, 20: frumentum, 
Varr. R. R. 1, 32: silva omnis radicitus, 
Suet. Galb. 1: amnes, Cic. Pis. 33, 82: 
fontes, Caes. B.C. 3, 49: lacrimae, Cic. 
Att. 10, 14. Il. Fig.: to become 
exhausted, extinct, etc.: ex amoenis 
rebus et voluptariis, Pl. Mil. 3, 1, 46: 
flos veteris ubertatis exaruit, Cic. Brut. 
4,16: quum vetustate exaruit opinio, 
id. Tusc. 3, 31, 75: populi fauces exa- 
ruerunt libertatis siti, id. Rep. 1, 43: 
vetus urbanitas, id. Fam. 7, 31: facul- 
tas orationis, ib. 9, 18. ; ; 

ex-aridus, a, um, adj. dried up, 
quite dry: fig.: status Judaeorum, 
Tert. Res. carn. 30. 

ex-armo, avi, atum, I. v. a. to de- 
prive of arms, to disarm: cohortes, 
Tac. H. 2, 76ad jfin.: dextras, Lucan. 
5, 356: Medos, id. 8, 387: exarmare na- 
vem, to wnrig, dismantle, Sen. Ep. 30: 


EXCALCEO 


exasperated, made worse, Quint. 4, 2 | 


15+ ; 
exauctoritas, atis, f. [exauctoro] a 
military discharge: Cod. Theod. 8, 5, 
35. Fr 
ex-auctoro, avi, atum, 1. v. a. milit, 
t.t. to discharge from service, to dismiss : 
omnes milites exauctorati domum di- 
mitterentur, Liv. 32, 1: milites licentia 
sola se, ubi velint, exauctorent, id. 8 
34. 9, to dismiss, cashier ; Ulp. Dig. 
3, 2, 2,§ 2: Suet. Aug. 24: Tac. H. 1, 
20. |l. Fig.: verba exauctorata a 
sequenti aetate repudiataque, discarded, 
obsolete, Macr. S. I, 5. 

exaudibilis, e, adj. [exaudio] that 
may be heard or listened to: Aug. Sol 
1,1. 

ex-audio, ivi or ii, itum, 4. v. a. to 
hear plainly or at a distance: nec satis 
exaudiebam, nec sermonis fallebar ta- 
men, quae loquerentur, Pl. Epid. 2, 2, 
55: quum aliquantulum progressus es- 
set, subito exaudivit hinnitum, Cic. Div. 
I, 33 jim.: Maxima voce, ut omnes ex- 
audire possint, dico semperque dicam, 
id. Sull, 11, 33: Caes. B. G. 5, 30. Ih 
For the simple verb: to hear: quam 
multa, quae nos fugiunt in cantu, exau- 
diunt in eo genere exercitati, Cie. Acad. 
2, 7, 20: exaudi, vultusque attolle ja- 
centes, Ov. M. 4, 144: haec vix proxi- 
mis exaudientibus dixerat, Curt. 7,7 


fingere cinctutis non exaudita Cethegis, 
Hor. A. P. 50. Poet.: licet has exau- 
| diat herbas (7. e. hos cantus), Lucan. 6, 
| 915. 2, to hearken, listen to, regard, 
| grant: tantum miserere precesque sup- 


Paul. Dig. 14, 2, 2. I]. Meton.: to 
deprive of strength, to weaken: Vell. 2, 
17: serpentem diro veneno, to render 
harmless, Sil. 1, 411: taurum, Val. FI. 
4, 597: tigres, Manil. 4, 235: aequor, 


imbecillitas corporis me exanimat, id. 
Att. 11, 6: Hor. Ep. 2,1, 178. In the 
part. perf.: exanimata metu, Ter. Ph. 
By, 322) Cie: Mild 23's) Virg. Aen. 5, 
805. 


exAnimus, 2, um, v. exanimis. 

exanthéma, Atis, n.=¢fdvOnua, an 
eruption on the skin, exanthema: Mare. 
Empir. 19. 

exantlo, v. exanclo. 

eX-apério, 4. v. a. to open com- 
pletely: implicatissimam nodositatem, 
to undo, unloose, Aug. Conf. 10. 

ex-avto, I. v. a. to fit, adjust: Deo 
coronas, Apul. M. 11, p. 271. 

ex-aptus, a, um, adj. fastened, ap- 
pended (rare): exaptum pendere onus 
ingens, Lucil. in Non. 235, 7: pendeant 
exapta catenis tintinnabula, in. 36, 13, 
19 jin. 

e€X-AQqUeSCO, 3. v. . incep. to turn 
to water: mundus tum exignescere, 
tum exaquescere videtur, Censor. 18, 

exaratio, dnis, f. [exaro] a plough- 
ing up: Marc. Cap. 9, p. 204. a 
Meton. (from the effect of the stylus 
on the waxen tablets): a writing, com- 
position: Sid. Carm. 9, 335. 
_ exarchus, i, m.—=efapxos, a super- 
intendent, overseer: monasteriorum, 
Just. Nov. 133, 4. 

ex-ardesco, arsi, arsum, 3. v. n. in- 
cep. to burst out in a blaze, to kindle, 
take fire: nulla materies tam facilis ad 
exardescendum est, quae, nisi admoto 
igni, ignem concipere possit, Cic. de 
Or. 2,45 ad jin.: sulphur exardescens, 
Plin. 35, 15, 50. 2. Meton.: exar- 
sit dies, Mart. 3, 67: fulgor carbunculi 
exardescens, Plin. 34, 7, 25, § 94. Hl. 
Fig.: to be kindled, inflamed, to break 
out: exarsit iracundia ac stomacho, Cic. 
Verr. 2, 20: Indutiomarus multo gra- 
vius hoc dolore exarsit, Caes. B. G, 5, 
4: infestius Papirium exarsurum, Liv. 
8, 33: adeo exarserant animis, id. 3, 30: 
\ibidinibus indomitis, Tac. A. 6, 1: ho- 
dierno die ad spem libertatis exarsimus, 
Cic. Phil. 4, 6 jin.: plebes ad id 
maxime indignatione exarsit, Liv. 4, 6: 
milites in perniciosam seditionem exar- 
suri, id. 40, 35: in iras, Virg. Aen. 4, 
445: in aliquem, Tac. A. 11, 12. Of 
abstr. subjects: ex quo exardescit sive 
amor, sive amicitia, Cic. Am. 24: no- 
vum atque atrox proelium, Liv. 24, 2: 
bellum, Cic. Lig. 1, 3: certamina inter 
patres plebemque, Tac. H. 2, 38: sedi- 
tio, ib. 2, 27: admirabilis quacdam be- 
nevolentiae magnitudo, Cic. Am. 9 : ira, 
id. Tusc. 2, 24, 58: violentia Turni, 
Virg. Aen, 11, 376: dolor Alcidae; ib. 


Claud. Epigr. 35, 4. HI. Fig.: to 
disarm : filtum mater Veturia lacrimis 
suis exarmavit, Flor. 1, 22, 3: nautas 
mirabili forma, Petr. 105, 7: accusa- 
tionem, Plin. Ep. 3, 9. 

ex-Aro, avi, atum, I. v. a. to plough 
or dig up: radices, Cato R. R. 61: se- 
pulcra, Cic. Leg. 2, 23, 58: terminos, 
Paul. Dig. 10, 1, 4,§ 4: deum, puerum, 
Cie, Divs 2,23, 51. 9, to raise, pro- 
duce by tillage: frumentum, id. Verr. 
5, 38. 8. In gen. to plough, till, cul- 
tivate: Varr. R. R. 1, 10, ¥: locum de 
integro, Col. 2, 18, 3: agrum, Pall Aug. 
I: viam publicam, Paul. Dig. 43, 10, 4: 
exarare et effodere mala, to dig up the 
earth about them, Pall. Febr. 25, 14. 
Poet.: quum rugis vetus frontem se- 
nectus exaret, furrows, wrinkles, Hor. 
Epod. 8, 4. Il. Meton.: to write, 
note, set down (v. exaratio): undecimo 
die postquam a te discesseram, hoc lite- 
rularum exaravi, Cic. Att. 12, 1: no- 
vum prooemium, ib. 16, 6 jfin.: binos 
codicillos, Suet. Oth. 10: librum tertium 
Aesopi stilo, Phaedr. 3, prol. 29: versus, 
Suet. Ner, 52. 

ex-arsus, a, um, Part. [exardesco] 
burned up: res vestras incendio exarsas 
esse, Cod. Just. 9, 1, Ir. 

ex-artictlatus, a, um, adj. inarti- 
culate, irregular: sonus tinnitusque, 
Tert. ad Nat. 1, 8. 

ex-asciatus, a, um, Part. [ascio] 
hewn out; hence, in gen. properly pre- 
pared: opus, Pl. Asin. 2, 2, 93. 

exaspératio, Onis, /. [exaspero] 
roughness : Scrib. Comp. 222. 
_ exaspératrix, icis, f. [id.] she who 
ibe dae: or exasperates: Vulg. Ezech, 
Bros 

eX-aspéro, avi, atum, 1. v. a. to 
make rough, to roughen : fauces, Cels. 
I, 3: summam cutem, id. 3, 24: arte- 
rias, Plin. 22, 23, 48: corpus, id. 31, 6, 
34: tussim, id. 23, 4, 51: faucium vitio 
exasperatur vox, Quint. 11, 3, 20: un- 
das, to roughen, Ov. Am. 2, 11, 27: Mare 
fluctibus, Liv. 34, 12 fin. Poet.: ae- 
gida innumeris signis, to ornament with 
raised figures, Claud. III. Cons. Honor, 
193: ensem saxo, to sharpen, whet, Sil. 
4,19. ||. Fig.: to irritate, exas- 
perate: durati (Gallograeci) tot malis 
exasperatique, made savage, Liv. 38, 
I): exasperavit animos ferocia nimia 
Harpali, id. 42, 14: majorem civitatis 


plicis exaudi, Ov. M. 13, 856: vota pre- 
cesque, Virg. Aen. 11, 157: quae opta- 
mus, Plin. Pan. 94: Ov. Am. 2,9, 51. 
8. Absol.: to give heed to, to obey: 

ridebit monitor non exauditus, Hor. Ep. 
I, 20;, 14. 4. to understand, com- 
prehend: nomina, Cels. Dig. 33, 10, 7 
verba, ib. 45, I, 99. 

exauditio, Onis, f. [exaudio] a 
hearkening, granting: oratio exaudi- 
tione dei dignior, Aug. Civ. D. 21, 24. 

eX-augeéo, 2. v. a. to increase exceed- 
ingly (rare): benefacta majorum tuo- 
rum exauge, Pl. Stich. 2, 1, 9: opinio- 
nem, Ter. Heaut. 2, 2, 3. 

exaugiratio, onis, f. [exauguro] 
a desecrating, profaning: sacellorum 
exaugurationes, Liv. 1, 55. 

ex-auguro, avi, atum, 1. v. a. to ap- 
ply a consecrated thing to profane uses, 
to desecrate, profane (rare): fana, Liv. 
I, 55: vestalem, Gell. 6, 7: sacerdotes, 
Capitol. M. Aurel. 4. 

€X-auspico, I. v. n. to take an au- 
gury : ex vinculis, Pl. Capt. 3, 5, 108. 

ex-ballisto, 1. v. a. [ballista] fo 
Jinish with the ballista (facete): Ballio- 
nem exballistabo lepide, Pl. Ps. 2, 1, 
Io. 

exbibo, i. q. ebibo: Pl. Mil. 3, 2, 19 

exbola, ae, f= éxBodA7, prob. a kind 
of missile: Naev. in Varr. L. L. 4, 6, 
lor fin. 

exbures exinteratas, sive exbuae, 
quae exbiberunt, quasi epotae, Fest. 
$. 0. 

excaecator, oris, m. [excaeco] one 
who blinds: Aug. Serm. 43 ex hom. 
50. 

ex-caeco, avi, atum, I. v. a. to blind 
make blind (rare): num ergo is excae- 
cat nos aut orbat sensibus? Cic. Acad, 
2, 23, 74: Plin. 20, 18, 46, § 200, 
Transf. 1, to deprive a plant of the 
eyes or buds: Col. 11, 3, 45: Plin. I 
22, 35,9175. 2, to stop up a river, 
channel, etc.: Ov. M. 15, 292: Cels. se 
» fin. 8. to darken or dim: fulgor 
(argenti) excaecatus, Plin. 33, 9, 46. 

Il. Fig.: fama oculos animosque 

excaecat, Petr. 141, 5: formam, to dis- 
Jigure, id. 128, 3. 

ex-calcéo (-calcio), avi, atum, r. ». 
a. to take off the shoes: petiit, ut sibi 
pedes praeberet excalciandos, Suet. Vit 
2: excalciatus cursitare, unshod, bare 


foot, id. Vesp. 8. Reflect: neque un- 
| quam aut nocte aut die excalcearetur 

aut discingeretur, Vell. 2, 41 fim. : and 
as a verb. dep. : ut nemo se excalceatur 


8, 220: fames auri, Plin. 33, 3, 14: 

etiam ad innocentium periculum tem- 

pus illud exarserat, Cic. Sull. 6: alter- 
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partem, Val. Max. 6, 5, 3: canes, to in- 
cite, set on, App. M. 4, p. 143; apes, 
| Col. 9, 15, 4: rem verbis exasperavit 


BXCALDATIO 


“EXCELLO 


Varr. in Non. 478, 16. 2, Esp. of 
tragedians: to take off the cothuri: 
Sen. Ep. 76 ad jin. Hence excalceati, 
opp. to cothurnati, comedians or panto- 
mimists, ib. 8 ad jin. 

excaldatio, Onis, f. [excaldo] a 
washing or bathing in warm water. 
Capitol. Albin. 5. 

ex-caldo, avi, atum, 1. v. a. [caldus] 
to wash or bathe in warm water: Marc, 
Empir. 26: Apic. 4, 2. 

ex-calfacio, no perf., factum, 3. v. 
a. to warm, to heat: excalfacit, Plin. 
21, 20, 82: excalfieri, id. 24, 7, 28: la- 
cus sole excalfactus, id. 34, 2, 11, § 37: 
ad excalfaciendos nervos, id. 21, 23, 93. 

excalfactio, Onis, f. [excalfacio] a 
warming, heating: Plin. 3£, 9, 45 jin. 

excalfactorius, a, um, adj. [id.] 
warming, heating: Plin. 21, 18, 72. 

excalfio, v. excalfacio. 
, &x-candéfacio, féci, 3. v. a. to heat, 
inflame (vare): fig.: excande me fece- 
runt cupiditate, Varr. R. R. 3, 4,1: an- 
ne macelli, to enhance, raise, ib. 3, 
Ze kOr 

excandescentia, ae, f. [excandesco] 
heat, anger, trascibility: Cic. Tusc. 4, 
Gz 

ex-candesco, diii, 3. v. n. incep. to 
take fire, to kindle, to glow : quum bitu- 
men et sulphur additum est excandes- 
cet, Cato R. R. 95: Plin. 36, 26, 67 ad 
jin. Il. Fig.: to glow, to burn, esp. 
with anger: haec nullam habent vim, 
nisi ira excanduit fortuito, Cic. Tusc. 4, 
19: id postquam resciit, excanduit, Coel. 
in Cic. Fam. 8, 12: Suet. Claud. 4o: in 
exteros, Col. 7, 12, 5: in ultionem, Flor. 
Deby Oe 

ex-canto, avi, atum, 1. v. a, to 
charm forth, to bring out by enchant- 
ment : Hor, Kpod. 5, 45: Lucan. 6, 686: 
qui fruges excantasset, had removed 
them by enchantment into another field, 
XII. Tab. ap. Plin. 28, 2, 4: Sen. Q. N. 
4,7. 

ex-carnifico, no perf., atum, 1. v. 
a. to tear the flesh to pieces (rare) : ali- 
quem, Cic. N. D. 3, 33 jfin.: Suet. Vit. 
17.  |f._ Fig.: to torment, torture: 
aliquem, Ter. Heaut. 4, 6, 9: excarnifi- 
catus animus, Sen. de Ira 3, 4. 

ex-castratus, a, um, Part. [castro] 
castrated: Gell. 9, 9 2, Meton.: 
shelled, husked: sinapi, Scrib. Comp. 9. 

ex-caudico (-codico), 1. v. a. [cau- 
dex] to weed out, root up: Lex. ap. 
Frontin. Aquaed. 129, 2, Meton.: 
to dig round: ablaqueandae sunt vites, 
quod Itali excodicare appellant, Pall. 
Jan. I. I]. Fig.: silvam libidinum 
SP gee et excaudicare, Tert. Pudic. 
16. 

excavatio, onis, f. [excavo] a hol- 
lowing out: lapidis, Sen. Q. N. 4, 3. 

@X-CAVO, no perf, atum, 1. v. a. to 
hollow out: trullam, Cic. Verr. 4, 27 ad 
jim.: cavernam sibi rostro, Plin. 9, 27, 
43: ripas, id. 10, 33, 49 fin. In an ob- 
scene sense: i. q. paedicare: Auct, 
Priap. 51, 4. 

ex-cédo, cessi, cessum (perf. subj. 
syncop. excessis, Ter. Andr, 4, 4, 21) 3. 
v.n. and a. A, Neutr. to go out, go 
away; to depart, retire, withdraw: ex 
istoc loco, Pl. Aul. 1,1, 18: e medio, 
Ter. Hec. 4, 3, 14: ex civitate, Caes. B. 
G. 6,8: ex Italia, Cic. Phil. 12, 6 jin. : 
e templo, Liv. 29, 19: ex illa circum- 
scriptione, Cic. Phil. 8, 8: ex itinere, 
Caes. B.C. 1, 79 fin.: ex via, id. B. G. 
5, 19: ex pugna, ex proelio, ib. 3,4: 
pugna, proelio, ib. 5, 36: Liv. 44, 42: 
Virg. Aen. 9, 789: acie, Caes. B. C. 2, 
41: loco, ib. 1, 44: bello, Sall. C. g: de 
utero matris, to be born, Tryphon. Dig. 
I, 5, 15: cave quoquam ex istoc ex- 
cessis loco, Ter. Andr. 4, 4, 21: agro 
hostium in Boeotiam, Liv. 31, 26,fin.: 
ex his tenebrig in lucem illam, Cic. Tusc. 
1, 30 fin.: ad deos, Vell. 1, 2: in ex- 
silium, Mart. Dig. 48, 19, 4. Absol.: 
abiit, excessit, evasit, erupit, Cic. Cat. 
2, 1: excedere deos, simul ingens motus 
excedentium, ‘lac. H. 5, 13: primi om- 
nium Macedones metu excesserant, Liv. 
41, 6] fin. Q, Esp.: to go beyond, 


overstep, rise above: alter in Pontum, 
alter usque Aegyptum excessit, Just. 1, 
I. More freq. of inanimate subjects : 
ut nulla (pars) excederet extra, Cic. 
‘Tim. 5: montes e+ excedentia in nubes 
juga, Plin. 27, 1, 1 jin. 8, to depart 
(from life), to die: sic ille quum unde- 
quadraginta annos regnavisset, excessit 
e vita, Cic. Rep. 2, 14 jfin.: vita, id, 
Tusc. 1, 13, 29: e medio, Ter, Ph, 55; 
74: and absol,: Tac. A. 1, 5 fin.: Suet. 
Aug. 5. I]. Fig.: quum animus Eu- 
demi e corpore excesserit, Cic. Div. 1, Zt 
53: ex pristina bellandi consuetudine, 
Auct. B. Afr.73. 2, Esp. to go beyond, 
to leave; to advance, proceed: to trans- 
gress, digress: ex magisterio alicujus, 
Pl. Bac. 1, 2, 40: is postquam excessit 
ex ephebis, Ter. Andt, 1, 1, 24: ut pri- 
mum ex pueris excessit Archias, Cic. 
Arch, 3: ad patres etiam et ad publicam 
querimoniam excessit res, Liv. 25, 1: 
haec eo anno in Africa gesta: insequen- 
tia excedunt in eum annum, quo, etc., 
id. 30, 26: excedere paululum ad enar- 
randum, id. 29, 29: in fabellam, Sen. 
Ep. 77: res parva dictu, sed quae stu- 
diis in magnum certamen excesserit, 
Liv. 34, 1: eo laudis excedere, so far 
transcends, Tac. Agr. 42 jin.: tantum 
illa clades novitate et magnitudine ex- 
cessit, exceeded, went beyond, id. A. 2, 
24. 8. to depart, disappear: cura 
ex corde excessit, Ter. Hec. 3, 2, 12: 
quum cupiditatum dominatus excessit, 
Cic. Parad. 5, 3, 40: jam e memoria 
excessit, quo tempore? Liv. 26, 13: 
ubi reverentia excessit animis, Curt. 8, 
8. Poet.: Cannaene tibi graviorque 
palude Maeonius Stygia lacus excessere 
Padusque ? have they slipped from your 
memory? Sil. 15, 35. Act.: to 
depart from, to leave: urbem, Liv. 2, 
37 ad fin.: curiam, id. 45, 20: Pass. 
impers.: Crotonem excessum est, id. 
24,3. |]. Fig.: togo beyond, surpass, 
exceed: nubes excedit Olympus, Lucan. 
2, 271: statura, quae justam excederet, 
Suet, Tib. 68: summam octoginta mil- 
lium, Liv. 39, 5: laborum periculo- 
rumque modum, Vell. 2, 122 jin.: elo- 
quentia aut aequavit praestantissimo- 
rum gloriam aut excessit, Suet. Caes. 
55: praeturae gradum, id. Oth. 1: fas- 
tigium equestre, Tac. A. 4, 4o: exce- 
dente humanam fidem temeritate, Vell. 
2% 51. Absol.: excessit Fronto, went 
beyond the proposal, Tac. A. 2, 33. 
Pass.: unione jam excessa, Tert. adv. 
Mare. 1, 5. 
excellens, entis, Part. Rs peed 
I]. Adj. high, lofty: oppida excel- 
lentibus locis constituta, Auct. B. Hisp. 
8: corpore excellens, Vell. 2, 10%. 
2, Fig.: distinguished, superior, 
surpassing, excellent: deos rerum om- 
nium praestantia excellentes, Cic. Div. 
2, 63: Brutus noster excellens omni 
genere laudis, id. Acad. 1, 3 ad fin.: 
Galba fuit inter tot aequales unus ex- 
cellens, id. Brut. 97, 333: natura ex- 
cellens atque praestans, id. N, D. 1, 20 
jin.: studium, Caes. B. C. 3, 34 jin: 
excellens pulcritudo muliebris formae, 
Cie. Inv. 2, 16: cygnus, Virg. Aen. 12, 
250. Comp.: ova excellentiora, Plin, 
29, 3, 11 § 50: nihil Alcibiade fuisse 
excellentius, vel in vitlis, vel in vir- 
tutibus, Nep. Alcib. 1. Sup.: excel- 
lentissima virtus, Caes. B. C. 3, 99: 
cultus, Suet. Ner, 20. 
excellenter, adv. excellently: Cic. 
Off. 1, 18, 61: Nep. Att. 1. Comp.: 
Cic. Sest. 45. 
excellentia, ae, /. [excello] supe- 
riority, excellence: with objective gen.: 
magna cum excellentia praestantiaque 
animantium reliquarum, Cic, Off. 1, 28: 
with subjective gen.: animi excellen- 
tia magnitudoque, ib. 1, 5,17: picturae, 
Plin. 35, 14, 49: crurum, id. 34, 8, 19 
§ 82. In plur.: Cic. Am. 19, 69. 
excelleo, v. excello, ad init. 
ex-cello, cellii, celsum, 3. v. a. and 
n. (excelleo, Macer, Aemil. in Diom. p. 
371 P.: Cic. frgm, ap. Prisc. p. 838 P.) 
|], Act. to raise wp, elevate : only in 
Festus: recellere, reclinare, et excellere 


EXCEPTO 


in altum extollere, Fest. p. 274, Miiller 
I]. Neutr. to rise, elevate oneself, 

Fig.: animus excellit rebus secunais, 
Cato in Gell. 7, 3. 2, Esp. to be emi- 
nent, to distinguish onesel/’, to surpass, 
excel: gen.in a good sense: dignitate 
principibus excellit, Cic. Manil. 14, 41: 
in aliqua re, id. de Or. 2, 54: super ce-. 
teros, Liv. 28, 43: ante ceteros, App. 
Flor. p, 356: omnibus rebus, Lucr. 1, 28: 
ingenio scientiaque, Cic. Acad. 2, 2, 4: 
dignitate, Caes. B. G. 6, 13: altitudine, 
Plin. 16, 6,18 § 24: in arte, Cic. Rep. 
I, 13: in alia parte orationis, id. Brut. 
59, 215. Absol.: excellit atque emi- 
net vis, potestas, nomenque regium, id. 
Rep. 2, 28. In a bad sense: Vitiis, id. 
Leg, 1, 19, 51: quum haec (flagitia), 
quae excellunt, me nosse videas, id. Pis. 
38 ad jin. [The simple verb cello is 
not found: cf. antecello.] 

excelsé, adv. on high, loftily: si 
vitis scandit excelsius, Col. Ay deatsa 
Fig.: ornat excelse, Plin. Ep. 2, 3: 
excelsius magnificentiusque et dicet et 
sentiet, Cic. Or. 34: excelsissime floruit 
(Sparta), Vell. 1, 6. 

excelsitas, atis, f. [excelsus] lofti- 
ness, height : montium, Plin. 2, 64, 64: 
arundinis, id. 16, 36, 66. Fig.: ex- 
celsitas animi et magnitudo, Cic. Off, 
3,5, 24. 

excelsus, a, um, Part. [excello]. 

I]. Adj.: elevated, lofty, high: 

mons, Caes. B. C. 1, 80: vertex montis, 
Virg. Aen. 5, 35: locus, Cic. Rep. 6, 
II: porticus, id. Att. 4, 16: statura, 
Suet. Caes. 45: aves (Ibes), Cic. N. D. 
I, 36, tor: altitudo vineae, Plin. 17, 22, 
35, § 184. Comp.: in excelsiore loco, 
Cic., Rep. 2, 31: cornu (bovis), Caes. B. 
G. 6, 26. Swp.: mons, id. B.C. 1, yo: 
locus, Hirt. B. G. 8, 33 fin. : rupes, Plin. 
Io, 6, 7: aegilops, id. 16, 6,8. Subst. 
excelsum, i, ”. @ height: simulacrum 
Jovis in excelso collocare, Cic. Cat. 3, 
8, 20: Phoebus ab excelso, quantum 
patet, aspicit aequor, Ov. H. 15, 165: 
prohibebit in excelsum emicare (vitem), 
LEA Wy nm ay pays wtiji ob ey 9. Hige: 
lofty, sublime, noble, etc.: te natura ex~ 
celsum quendam videlicet et altum 
et humana despicientem genuit, Cic. 
Tusc. 2, 4, 11: magnus homo et ex- 
celsus, id. Mur. 29: animus excelsus 
magnificusque, id. Off. I, 23 : excelso et 
illustri loco sita est laus tua, id. Fam. 
2, 5: species magnae excelsaeque glo- 
riae, Tac. Agr. 4 fin. Comp.: orator 
grandior et quodammodo excelsior, Cic. 
Or. 34: quo tua in me humanitas fuerit 
excelsior quam in te mea, id. Att. 3, 


20 ad fin. Sup.: excelsissimae vic 
toriae, Vell. 2, 96 fin.: duces, id. 2, 114 
ad fin. Subst.: in excelso aetatem 


habere, in a high station, Sall. C. 51. 
In the later empire, a title of high ojji- 
cial dignitaries, e. g. of the praefectus 
praetorio, ctc, 

exceptactlum, i, ”. [excepto] a 
receptacle: Tert. Spect. 2 med. 5 

excepticius or -tius, a, um, «dj. 
[excipio] caught up, intercepted : alica, 
Plin. 18, 11, 29, § 115. 

exceptio, Onis, f. [id.] an excep- 
tion, restriction, limitation: consili- 
orum, voluntatum sine ulla exceptione 
communitas, Cic. Am. 17: sine ulla ex- 
ceptione laboris, id. Fam. 6, 5; neque 
te patior cum exceptione laudari, id. Q. 
Fr. 1, 1, 13: quod si exceptio facit, 
ne liceat, ibi necesse est licere, ubi non 
est exceptum, id. Balb. 14: in plw.: 
unus imperitat nullis jam exceptioni- 
bus, Tac. G. 44: sunt in tota lege ex- 
ceptiones duae, Cic, Agr. 1, 4. _ If, In 
law: the exception of the defendant to 
the plaintiff's statements, inserted in 
the practor’s edict: Gai. Inst. 4, 116 sq.: 


Just. Inst. 4, 13: Cic. Inv. 2, 19. (Vv 
Smith’s Ant. oe A ante 

junctla, 9& J. wm Lex 
Roy a small Limitation or — x 


ception : Sen. Ep, 20. 

avi, atum, I. v, a@ freq 

reemeenty, take out, to take wp, te 

catch wp (rare): barbatulos mullos ex 

coptans de piscina, ic. Parad, 5, 2, 38 
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EXCEPTOR 


equae exceptant leves auras, snuff up, 
Virg. G. 3, 274: per pectora saevas ex- 
ceptat mortes, Sil. 9, 369. 

exceptor, Oris, m. [id.] one who 
notes down, an amanuensis, short-hand 
writer: Ulp. Dig. 19, 2, 19 fim.: Firm. 
Math. 3,6 med, In the later empire, an 
oficer in the chancery; Cod. Just, 12, 
19, 5. Bat 

exceptorius, 2, um, adj. [id.] 
serviceable for catching wp or recevv- 
ing: quali, Ulp. Dig. 33,7, 8. Subst: 
exceptorium excipulum, conceptaculum, 
éxdoxetov, Gloss, Philox. ie 

exceptus, a, wn, Part. [excipio]. 

ex-cerébratus, 2, um, adj. [cere- 
brum] deprived of brains, hence ren- 
dered senseless, stupified: excerebratus 
es novo vino, Tert. adv. Mare. 4, 11. 

ex-cerno, crévi, crétum, 3. v. a. to 
sift out, separate: furfures a farina, 
Col. 8, 4, 1: frumenta, to cleanse, id. 
2, 20, §: caementa cribris, Vitr. 4, 6: 
ex captorum numero excretos Sagun- 
tinos in patriam remisit, Liv. 28, 39: 
omnem forensem turbam excretam iu 
quatuor tribus conjecit, id. 9, 46 jin. 

9, to carry off, discharge by stool 

or urine: venter excernit mollia, Cels. 
2,8. (Hence lt. scernere.) 

ex-cerpo, psi, ptum, 3. v. a. [carpo] 
to pick or take out ; semina pomis, Hor. 
Se 2hess, 272. I]. Fig.: to pick out, 
choose, s‘lect: nom solum ex malis eli- 
gere minima oportere, sed etiam ex- 
cerpere ex ipsis, si quid inesset boni, 
Cic. de Off. 3, 1, 3: quod quisque (scrip- 
torum) commodissime praecipere vide- 
batur, excerpsimus, id. Inv. 2, 2: nihil 
unquam legit, quod non excerperet, 
Plin. Ep, 3, 5: paucos, qui sunt emi- 
nentissimi, excerpere in animo est, to 
select, Quint. I0, I, 45. 9, to take 
out, leave out, except : non eo de numero 
est excerpendum, Cic. de Or. 2, 11, 47: 
me illorum excerpam numero, Hor. 8. 
I, 4, 40; se consuetudini hominum, to 
nore oneself, Sen. Ep. 5. (Hence 
through middle age Latin part. excarp- 
sus and scarpsus, It. scarso ; Fr. échars; 
Eng. scarce. 

excerptio, Onis, f. [excerpo] an ex- 
tract from a work: Gell. 17, 21. 

excerptus, a, um, Part. [excerpo]. 

ex-cervicatio, onis, f. [cervicatus 
obstinacy, stubbornness : Hier. in Naum. 
fF: 
excessus, 4, um, Part. [excedo]. 
excessus, Us, m. [excedo] a depar- 
ture (from life) and absol. death: in 
his esse et excessum e vita et in vita 
mansionem, Cic. Fin. 3, 18, 60: vitae, 
id. Tusc. 1, 12, 24 (dub.): post obitum, 
vel potius excessum Romuli, id. Rep. 2, 
30: laeti excessu principis, Tac. A. 1, 
7: Suet. Tib. 22. |]. @ standing out, 
projecting: os calcis quadam parte si- 
nuatur, quadam excessus habet, pro- 
jections, Cels. 8, 1 ad fin, Ul. Fig.: 
a departing from the subject, digres- 
sion : egressio vel (quod usitatius esse 
coepit), excessus, est extra causam, 
Quint. 3, 9, 4. In plur.: Plin. H. N. 
praef. § 12. 2. a deviation, aberra- 
tion: minuti a pudore excessus, Val. 
Max. 8, 2 fim.: moderaminis, Prud. in 
Symm. 2, 990. 

excétra, ae, f. [perh. corrupted from 
éx.dva] a snake, serpent (rare): Pl. Pers, 
I, 1,3 sq. Fig. asa term of reproach: 
Liv. 39, 11: Pl. Casin. 3, 5, 19. 

excidio, Onis, f. [exscindo, v. exci- 
dium] a destroying, destruction : oppidi, 
Pl Cure: 4,°3};2; 

excidium, li, ”. [for exscidium, 
from exscindo] overthrow, deméelition, 
destruction: urbis, Liv. 24, 39 jin.: in 
plur.: petit urbem excidiis, Virg. G. 2, 
505 : castellorum, Tac. H. 4, 15: arcium, 
Virg. Aen. 12, 655: Libyae, ib. 1, 22: 
gentium, Vell. 2, 98: legionum, Tac. 
H. 4, 61: meorum, Virg. Aen. 8, 386. 

excidium, ii, ”. [excido] a falling 
out or down: vulvae, Plin. 36, 21, 39. 

9, a going down, setiing: solis, 

Prud. Apoth. 694. 

ex-cido, cidi, 3. v. n. [cado] to fall 
ovt or down, to fall from: qud (uni- 
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men 


mal) quum ex utero elapsum excidit, | 
Cic. N. D. 2, 51, 128: sol excidisse mihi 
e mundo videtur, id. Att. 9, 10: gladii 
de manibus exciderunt, id. Pis. 9 ad 


jin.: e digitis excidit ansa meis, Ov. H. 


16, 252: Palinurus excidérat puppi, 
Virg. Aen. 6, 339: arce, Ov. F. 5, 34: 
equis, Sen. Herc. Oet. 1164: num qui 
numi exciderunt, here, tibi, quod sic 
terram obtuere? Pl. Bac. 4, 4, 17. 
Poet.: vinclis excidet, will slip out of 
the fetters, Virg. G. 4, 410: quum Chi- 
roni Herculis pertractanti arma sagitta 
excidisset in pedem, Plin. 25, 6, 30. 
2, Esp. to fall or come out (rare) : 
ut cujusque sors exciderat, Liv. 21, 42: 
quod primum sorte nomen excidit, 
id.23,\36 Il. Fig.: to fall out un- 
awares, to slip out, escape: verbum ex 
ore alicujus, Cic. Sull. 26: vox excidit 
ore, Virg. Aen. 6, 686: tantumque nefas 
patrio excidit ore? ib. 2, 658: scelus ore 
tuo, Ov. M. 4, 172: quod verbum tibi 
non excidit, ut saepe fit, fortuito, Cic. 
Phil. ro, 2, fin. : libellus, me imprudente 
et invito, excidit, was published without 
my Knowledge and against my wish, id. 
de Or. I, 21: vox horrenda per auras 
excidit, Virg. Aen.9,113. 2%, Esp.of the 
memory or mind : to be forgotten, over- 
looked, etc.: excidere de memoria, Liv. 
29, 19 fin.: exciderat pacis mentio ex 
omnium animis, id. 34, 37 : animo, Virg. 
Aen. 1, 26: pectore, Ov. Pont. 2, 4, 24. 
With dat.: o miram memoriam, Pom- 
poni, tuam! at mihi ista exciderant, 
Cic. Leg. 2, 18, 46: non excidit mihi, 
scripsisse me, Quint. 2, 3, to. -Absol. : 
quid? non haec varietas mira est, ex- 
cidere proxima, vetera inhaerere? id. 
II, 2, 6: excidit, ut peterem, I forgot to 
beg, Ov. M. 14,139. Rarely in an active 
sign.: palam moneri excidentis est, 
Quint. 11,35, 132s 3, to pass away, 
be lost, perish: neque enim verendum 
est, ne quid excidat aut ne quid in 
terram defluat, Cic. Am. 16, 58: nec 
vera virtus quum semel excidit, curat 
reponi deterioribus, Hor. Od. 3, 5, 30: 
at non ingenio quaesitum nomen ab 
aevo excidet, Prop. 3, 2, 24: excidit 
omnis luctus, Ov. M. 8, 448: ne Taren- 
tinae quidem arcis excidit memoria, 
Liv. 24, 3,fin.: versus qui in breves ex- 
cidunt, which end, Quint. 9, 4, 106. 
Poet.: in vitium libertas excidit, dege- 
nerated into licentiousness, Hor. A. P. 
282. 4, to be deprived of, to lose, 
miss, with ex or abl. of what is lost: 
ex familia, Pl. Men. 4, 2, 104: ux- 
ore; “Der. CAndr, 02. bne 12) Temno, 
Curt. Io, 5: primo aevo, Prop. 3,7, 7: 
quem sinon tenuit, magnis tamen ex- 
cidit ausis, failed, Ov. M. 2, 328: fine 
medicinae, Quint. 2, 17, 25: qui apud 
privatos judices plus petendo formula 
excidissent, who had lost their suits 
(for the usual, cadere formula or causa), 
Suet. Claud. 14: Sen. Clem. 2, 3. 2 
to dissent, differ from: ego ab Archi- 
locho excido, Lucil. in Non. 3o1, 18. 
€X-Cido, cidi, cisum, 3. v. a. [caedo] 
to cut out or off, to cut or hew down: 
lapides e terra, Cic. Off. 2, 3 fin.: omnes 
arbores longe lateque, Caes. B.C. 2, 15: 
excisa est arbor, non evulsa, Cic. Att. 
15, 4: arborem e stirpe, Ulp. Dig. 43, 
27,1: columnas rupibus, Virg. Aen. 1, 
428: linguam alicui, Crassus in Cic, de 
Or. 3,1 fin.: partum mulieri, Marcell. 
Dig. 11,8, 2: os, Cels. 8, 3: virilitatem, 
to castrate, Quint. 5,12, 19: se, Ov. F. 
4, 361: vias inter montes, Plin. 36, 15, 
24 fin.: excisum latus rupis in antrum, 
hewn out into a cave, Virg. Aen. 6, 42: 
vasa In asperitatem excisa, made rough | 
with sculptured figures, Plin, 33, 11, 49. 
2, to raze, demolish, lay waste, 
destroy : qui domos inimicorum suorum 
oppugnavit, excidit, incendit, Cic. Sest. 
54: Numantiam, id. Off. 1, 22, 96: Tro- 
jam, Virg. Aen. 2, 637: Germaniam, 
Vell. 2, 123 fin.: agrum, ib. 115: exer- 
citum, to cut to pieces, ib. 120. ll 
Fig.: to extirpate, banish: aliquid ex 
animo, Cic. Prov. Uons. 18, 43: iram 
animis, Sen. de Ira 3, 1: aliquem nu- 
mero civium, Plin. Ep. 8, 18, 
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ex-cieo, v. excio, init. 
ex-cio, ivi or ii, itum (long and 


short form. of the part. equally 
freq. Form “excieo; exciet, Pl. Ps. 
5, 2, 1: infin. extiere, Liv. 7, 11 


jin. Past imperf. excibat, id. 32, 14: 
excibant, Sil. 9, 182) 4. v.@, Lit. 
move or set in motion out of : to cause to 
move out of, to bring or get out, to 
rouse: suem latebris, Ov. M. 10, 711: 
animas imis sepulcris, Virg. E. 8, 92: 
auxilia e Germania Britanniaque ex- 
civit segniter, Tac. H. 2, 97: consu- 
lem ab urbe, Liv. 3, 2: homines sedi- 
bus, id. 32, 13: sellularii exciti (ad 
militiam) dicuntur, id. 8, 20 im. : Urgu- 
laniam domo principis, Tac. A. 4, 21: 
quid est quod me excivisti ante aedes? 
Pl. Epid. 4,2, 1: hostem ad dimicandum 
acie, Liv. 2, 30: in pugnam, Lucan. 6, 
12: in arma, Stat. Th. 4,146. -Absol.: 
exciente buccina Tritone, Suet. Claud. 
21 fin. 2, Of things: to bring out or 
forth; to call forth, produce: semina 
per artus, Lucr. 4, 1211: lacrimas alicui, 
Pl. Cist. 1, 1, T14: Tac. A. 11, 2: cre} 
pitum, Pl, Cure. 2, 3, 16: sonitum pe- 
dibus, Lucr. 2, 327: molem in undis, 
Virg. Aen. 5,790: vim morbi, Lucr, 4, 
667, Il. Fig.: to rouse, excite; to 
Srighten, terrify: clamor subito ortus 
dictatorem quoque ex somno excivit, 
Liv. 4, 27: somno excitus, Sall. J. 72 
jin.: Mauri atque Gaetuli, ignoto et 
horribili sonitu repente exciti, ib. 99: 
inter cetera, quae ad exciendum in Grae- 
ciam Antiochum dicere est solitus, Liv. 
36, 7: excivit ea caedes Bructeros, Tac, 
A. 1, 51: qualis commotis excita sacris 
Thyias, Virg. Aen. 4, 301: juventus pri- 
vatis atque publicis largitionibus ex- 
cita, Sall. C. 37. Of things: terrorem, 
Liv. 10, 4: tumultum, id. 3, 39: Bri- 
tanni omnium civitatium vires excive- 
rant, Tac. Agr. 29. Poet.: pulsuque 
pedum tremit excita tellus, frightened, 
quaking, Virg. Aen. 12, 445. 
eX-clpio, cépi, ceptum, 3. v. a. [ca- 
pio] to take or draw out: hodie excepi 
vidulum, Pl. Rud.4, 4, 140: dens manu, 
forcipe excipitur, Cels. 7, 12, 1: telum 
(e vulnere), id. 7, 5, 1: clipeum cris- 
tasque rubentes excipiam sorti, to with- 
draw, exempt, Virg. Aen. 9,271. Fig.: 
servitute exceptus, rescued from sla- 
very, Liv. 33, 23: nihil jam cupiditati, 
nihil libidini exceptum, exempt, Tac. 
Agr. 15. — |, to except, make an excep- 
tion of : hosce ego homines excipio et 
secerno libenter, id. Cat. 4, 7,15: De- 
mocritus nihil excipit, de quo non pro- 
fiteatur, id. Acad. 2, 23, 73: etiam col- 
legas ejus, cognatos, affines excipit, ne 
eis ea potestas curatiove mandetur, id. 
Agr. 2, 8, 21: quum nominatim lex ex- 
ciperet, ut ad templum monuinentum- 
que capere (pecunias) liceret, id. Q. Fr. 
I, I, 9: excepi de antiquis praeter 
Xenophanem neminem, id. Div. 1, 39, 
8, In the abl. absol.: omnium mihi 
videor, exceptis, Crasse, vubis duobus, 
eloquentissimos audisse Ti. et C, Sem- 
pronios, you two excepted, id. de Or. 1, 9, 
38: vos hortor, ut ita virtutem locetis, 
ut ea excepta nihil amicitia praestabi- 
lius esse putetis, id. Am. 27 jin.: ex- 
cepto, quod non simul esses, cetera 
laetus, Hor. Ep. 1, 10, 50: excepto si 
obscena nudis nominibus enuntientur, 
Quint. 8, 3, 38. Hence, legal ¢. ¢., of a 
defendant: to make a legal exception to 
the plaintiff's statement, to demur: ve- 
rum est, quod qui excipit, probare de- 
beat, quod excipitur, Cels. Dig. 22, 3, 9, 
2, In an agreement, law, etc. to ex- 
cept by name, to state expressly (rare) : 
quum Graecos Italia pellerent, excepisse 
medicos, Plin. 29, 1, 8: vites in tantum 
sublimes, ut vindemitor auctoratus ro- 
gum ac tumulum excipiat, expressly 
stipulates for (in case he should fail 
and break his neck), id. r4, r, 3. ll 
to catch, capture, take, receive: san- 
guinem patera, Cic. Brut. 11, 43: laben- 
tem excepit, id. Rab, Post. 16, 43: se 
in pedes excepit, sprang to the ground, 
Liv. 4, 19: filiorum extremum spiritum 
ore, Cic. Verr. 5, 45, 118° tunicis fluen- 
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tibus auras, Ov. A. A. 3, 3or: omnium 
tela, Cic. Verr. 2, 72, 177: vulnera, id. 
Sest. 10, 23: plagae genus in se, Lucr. 
2, 810: o ierram illam beatam, quae 
hune virum excepirit ! Cic. Mil. 38, 105; 
aliquem benigno vultu, Liv. 30, 14: 
aliquem epulis, Tac. G. 21: multos ex 
fuga dispersos excipiunt, Caes. B. G. 6, 
35: servos in pabulatione, ib. 9, 20: in- 
cautum, Virg. Aen. 3, 332: (uri) man- 
suefieri ne parvuli quidem excepti pos- 
sunt, Caes. B. G. 6, 28: aprum latitan- 
tem, Hor. Od. 3, 12, 12: caprum insidiis, 
Virg. E. 3,18. Of inanimate subjects : 
postero die patenti itinere Priaticus 
campus eos excepit, received them, Liv. 
38, 41: silva tum excepit feruni, Phaedr. 
I, 12, 9. Poet.: porticus excipie- 
bat Arcton, lay to the north, Hor. Od. 
2, 15, 16. In medic.: quae (medica- 
menta) excipiuntur cerato ex rosa facto, 
are taken in a salve, Cels. 5, 18, 20. 
IV. to come next to, to follow after, 
succeed: linguam ad radices ejus haerens 
excipit stomachus, Cic. N. D. 2, 54, 135: 
iristem hiemem pestilens aestas ex- 
cepit, Liv. 5, 13: violis succedit rosa: 
rosam cyanus excipit, cyanum amaran- 
tus, Plin. 21, 11, 39: hune (tocutum) 
Labienus excepit, Caes. B. C. 3) eas 
Absol.: turbulentior inde annus ex- 
cepit, succeeded, Liv. 2, 61: re cognita 
tantus luctus excepit, Caes. B. C. 2, 7. 
Milit. ¢. ¢. to relieve, come to the relief or 
support of : hanc (legionem) rursus xu1 
legionis cohortes exceperunt, id. B. 
G. 4, 51: accedebat huc, ut alios alii 
deinceps exciperent integrique et re- 
centes defatigatis succederent, ib. 5, 16 
jin. Hence, to continue, prolong : me- 
moriam illius viri excipient omnes anni 
consequentes, Cic. de Sen. 6, 19: Livy. 
38, 22: vices alicujus, Just. tI; 5 
Poet. with the inf.: Sil. 13, 68%. 
V. t take or catch up, to intercept : 
genus divinationis naturale, quod ani- 
mus arripit aut excipit extrinsecus ex 
divinitate, Cic. Div. 2, 11,26: postea- 
quam vidit, illum excepisse laudem ex 
eo, had obtained, id. Att. 1, 14: subire 
coégit et excipere pericula, to encounter, 
id. Prov. Cons. 9, 23: Germani celeriter 
phalange facta impetus gladiorum exce- 
perunt, Caes. B. G. 1, 52: vim frigorum 
hiememque, Cic. Rab. Post. 15, 42: la- 
bores magnos, id. Brut. 69, 243: excipi- 
mus nova illa cum favore et sollicitu- 
dine, receive, Quint. 10, 1,15: verba risu, 
id. 1, 2,7: praecepta ad excipiendas ho- 
minum voluntates, for taking captive, 
Cic. de Or. 2, 8, 32. Of things as sub- 
jects: quae (sublicae) cum omni opere 
conjunctae vim fluminis exciperent, 
Caes. B. G. 4, 17: quid reliquis acci- 


_ deret, qui quosque eventus exciperent, 


would befall, overtake them, id. B. C. tr 
21 fin.: Virg. Aen. 3, 318. 2, Esp. 
to catch up, listen to, overhear: male- 
dicto nihil facilius emittitur, nibil citius 
excipitur, Cic, Plane. 23, 54: assensu 
populi excepta vox consulis, Liv. 8, 6: 
laudem avidissimis auribus excipit, Plin. 
Kp. 4, 19: notis. quoque excipere velo- 
cissime solitum, to write down in short 
hand, Suet. Tit. 3: rumores, Cic. Deiot. 
9, 25: voces, Liv. 40, 7: furtivas notas, 
Ov. Am. 1, 4, 18, 

excipiila, orum, ”. plu. (sc. vasa) 
[excipio] vessels for receiving liquids, 
receivers: Plin. 25,4, 39: in excipulis 
ejus fluminis, cavities, basins, id. 9, 22, 
38. 

exciptium quod excipitur, ut prae- 
cipuum quod ante capitur, Fest. s. v. 

; excisatus, a, um, adj. [excisus] 
cut out or off: excisatis auribus, Plaut. 
Frgm, ap. Non, 108, 17. 

€XCisio, Onis, f. [excido] a cutting 
oul, excision: plagae, Pall. 3, 30. Il. 
« destroying: Auct. Or. pro Dom. 58. 
excisoriug, a, um, adj. [id.] that 
serves for cutting out : scalper, Cels. 8, 3. 
excisus, a, um, Part, Lexcido ]. 
excitabilis, e, adj.[excito] inciting, 
animating : modulatio, Cocl. Aur. Tard. 
1, § fin. 
excitata, adv. vigorously, vehement- 
ty: Win. 37, 4, 31. 


EXCLAMO 


excitatio, dnis, f. [excito] a rousing 
up, inciting: Arn. 4, 234. 
excitator, dris, m. [id.] one who 
rouses or animates : Prag. Cath. 1, 3. 
excitatus, a, um, Part. [excito]. 
Il. Adj.: lively, vigorous, vehement, 
strong, loud: acutus et excitatus sonus, 
Cic. Rep. 6, 18. Comp.: clamor, Liv. 
4, 37. _ Sup. : odor, Plin. 20, Vy Pee dt 
_ excito, avi, atum, r. v. a. jreq. [ex- 
cio] to rouse out or forth, to bring or 
send out, to wake wp: feras, to rouse 
up, Cic. Off. 3, 17, 68: cervum nemo- 
rosis latibulis, Phaedr, 2, 8, 1: aliquem 
a portu, Pl. Am. 1, 1, 10: aliquem hue 
foras, id. Rud. 1, 5,2: si excitatus fuerit 
de spectaculis, twrned out, Quint. 3, 6, 
19: dormientes spectatores e somno, to 
wake wp, Pl. Merc. 1, 2, 48: quaeso, ne 
me € somno excitetis, Cic. Rep. 6, 12: 
aliquem a mortuis, id. de Or. 1, 57, 245: 
non dubitavit excitare reum consula- 
rem, to call up, ib. 2, 28, 124: testes, 
id. Rab, Post. 17, 47: judicem, Cels. in 
Quint. 9, 2, 104. Of things: vapores, 
qui a sole ex aquis excitantur, Cic. N. 
D. 2, 46, 118: caput altius, to raise, 
Cels. 8, 4 med.: nova sarmenta cultura 
excitantur, are produced, Cic. de Or. a, 
21, 88: pascua in novalibus, Pall. Nov. 
13, 3: ignem, Caes. B. G. 7, 24: incen- 
dium, Cic. Phil. 7, 1, 3: invalidas flam- 
mas admoto fomite, Lucan. 8, 176: fo» 
culum bucca, Juv. 3, 262. 2. Esp. to 
raise, erect, construct : Plato vetat sepul- 
crum e lapide excitari amplius, Cic. 
Leg. 2, 27, 68: turres, Caes. B. G. 5, 
40: tumulum alicui, Suet. Claud. r: 
aedificium, Sen, Ep. 52: urbem, Flor. 
I, I. |]. Fig.: to arouse, awaken, ea- 
cite, stimulate, enliven, cause, kindle: 
qui ab excitata fortuna ad inclinatam 
et prope jacentem desciscerem, esta- 
blished, Cic. Fam. 2, 16: amici jacentem 
animum excitare, id. Am. 16, 59: ani- 
mos omnium ad laetitiam, Caes. B. G. 
7,79: aliquem ad laborem et ad laudem, 
Cic. Planc. 24, 59: aliquem ad bellum, 
Caes. B. G. 3, ro: gallos alacritate ad 
canendum, Cic. Div. 2, 26, 56: tibi illius 
memoriam mihi caram excitanti, reviv- 
ing, id. Or. 10, 35: hominum studia ad 
utilitates nostras allicere atque excitare, 
id. Off. 2,6, 20: salsum excitat et a taedio 
defendit orationem, enlivens, Quint. 6, 
3,19: syllabam acutam excitare, to pro- 
nounce strongly, id. 12, 10, 33: prius- 
quam docuero, quibus initiis ac funda- 
mentis hae laudes excitatae sint, Cic. 
Sest. .2, 5: in animis hominum motum 
dicendo vel excitare vel sedare, id. de 
Or. 1, 46, 202: risus, id, Phil. 3, QG,2r: 
plausum, id. Sest. 58, 124: fletum etiam 
inimicis, ib. 57, 121: amores, id. Off, 1, 
5,14: iras, Virg. Aen. 2, 594. 
excitus. a, um, Part. es eth 
excitus, Os, m. [id.] a calling out, 
calling: vocis excitu procurrens, App. 
M. 6, p. 435. ; ; 
exclamatio, Onis, f. [exclamo] a 
loud calling or crying out (rare): acu- 
tas vocis exclamationes vitare debemus, 
Auct. Her. 3, 12, 21. |j. In rhetoric, 
an exclamation: id. 4, 15, 22: Cic. de 
Or. 3, 54, 207. 
ex-clamo, avi, atum, 1. v. . and a. 
|, Neutr.: to call or ery aloud, to 
call or cry out: quum exclamasset Lae- 
lius, Cic. Rep. 6, 12 fin.: in stadio cur- 
sores exclamant quam maxime possunt, 
id. Tusc. 2, 23, 56: contiones saepe excla- 
mare vidi, quum apte verba cecidissent, 
to applaud loudly, id. Or. 50,168. Pass. 
impers.: quoties exclamandum erit, la- 
teris conatus sit ille, non capitis, Quint. 1, 
11,8. Of things: apud hune (oratorem) 


patria ipsa exclamabit, id. 12, 10, 61: 
ignis exclamat, crackles aloud, Stat. Th. 
6, 202: dominae femur exclamare coé- 
git, Juv. 6, 423: quae (verba) aut max- 
ime exclamant, aut sono sunt jucundis- 
sima, Quint. 8, 3, 17: minus exclaman- 
tes syllahae, id. 9, 4, 137. jj, Avet.:: 
to call out, say aloud, exclaim: ivi 
nescio quis maxima voce exclamat: 
Alcumena, adest aommilium, ne time, PI. 
Am. 5, 1, 12: non possum qnin excla- 
mem; Huge, euge, id. Trin, 3, 2, 49: 
20 


EXCOGITATUS 


mihi libet, exelamare, Pro dewm, Cic 
N. D. 1,6, 13: hic exclamat, eum sibi 
esse sodalem, Pl. Capt. 3, 2, 11. With 
subj.: quas (geometricas formas) ut 
vidisset, exclamavisse, ut bono essent 
animo, videre enim se hominum vesti- 
gia, Cic. Rep 1,17. With acc.: multa 
memoria digna, Quint. 2, 11, 2. oy 
With a personal objent: to call Upon : 
voce clara exclamat uxorem tuam, Pl, 
Am. 5, 1, 68: M. Brutus cruentum pu- 
gionem tenens Ciceronem exclamavit, 
Cic. Phil. 2, 12, 30. (Hence It. schia- 
mazzare.) 

ex-claro, I. v. a. to light up, illu- 
mine: Vitr. 1,2 fin. (Hence Fr. éclairer, 
éclair,) 

ex-clido, si, sum (perf, syncop. ex« 
clusti, Ter. Kun, 1, 2, 18), [cludo, clau- 
do] 3. V. a. to shut out, exclude; to cut 
off, remove, separate : ego excludor, ille 
recipitur, Ter, Eun. 1, 2, 79: aliquem 
foras, Pl. Mil. 4, I, 30: ut ab illa exclu- 
dar, huc concludar, Ter, Andr. 28, TDe 
priusquam Caesar me abs te excludere 
posset, Pomp. in Cic. Att. 8, 12 B: 
aliquem a portu et perfugio, Cic. Fam. 
5,15: aliquem ab re frumentaria, Caes, 
B. G. 4, 55: Gaditani Poenos moenibus 
excluserunt, Cic. Balb. 1, 39: nulla 
exclusura dolentes janua, ‘lib. 2, 3, 73. 
With inanimate objects: spissa ramis 
laurea fervidos excludet ictus (solis), 
Hor. Od. 2, 15, 10: exclusere diem telis, 
obscured, Stat. Th. 8, 412: Euphrates 
Armeniaé regiones a Cappadocia exclu- 
dens, separating, Plin. 5, 24, 20. DE 
to drive out, to put or take out: exclu- 
dito mihi hercule oculum, si dedero, 
knock out, Pl. Ps. 1, 5, 95 (but Ritschl 
reads exlidito): vel oculum exclude, 
Ter. Ph. 5, 7,98: others read exsculpe. 
Esp. of birds, to hatch: volucres ova 
relinquebant, exclusae tempore verno, 
Lucr. 5, 800: gallinae avesque reliquae, 
quum ex ovis pullos excluserint, Cic. 
N. D. 2, 52,129. Asa pun of the rhe- 
torician Corax (raven): Coracem istum 
patiamur pullos suos excludere in nido, 
id. de Or. 3, 21, 81. 3. Poet. to shut, 
Jinish a book: volumen, Stat. S. 2 praef. 
ad jin. Il, Fig.: to exclude, except, 
remove, hinder, prevent: Crassus tres 
legatos decernit, nec excludit Pompeium, 
Cic.. Fam. 1, 1: excludi ab omni doc- 
trina, id. de Or. 1, 11, 46: exclusit illum 
a republica, id. Phil. 5, 11, 29: ne anni 
tempore a navigatione excluderetur 
Caes. B. G. 5, 23: exceptione excludi, 
Cic. de Or. 1, 37, 168: multas actiones, 
praetoriis exceptionibus excludere, id. 
Inv. 1, 19, 57: angustiis temporis ex- 
cluduntur omnes, id. Verr. t, 56, 148: 
consuetudinem libere dicendi, id. Phil. 
5, 7,19. (Hence from part. Sp. esclusa; 
Fr. écluse.) 

exclisio, onis, f. [excludo] a shaut- 
ting out, exclusion (rare): ventorum, 
Vitr. 1,6: exceptio est quasi quaedam 
exclusio, Ulp. Dig. 44, r, 2. 

exclisor, Oris, m. [id.] one who 
shuts or drives owt: daemoniorum, Aug. 
Serm. 37, 

exclisorius, 2, um, adj. [id.] eaclu- 
sory: exceptio, replicatio, Ulp. Dig. 44, 
I, 2. 

excliisus, a, um, Part. [excludo ] 
shut out, locked out : nunc ego sum ex- 
clusissimus, Pl. Men. 4, 3, 24. 

excoctio, nis, f. [excoquo] a boil- 
ing or baking thoroughly: calcis, a 
burning, Cod. Just. 12, 16, 3: panis, a 
baking, 1b. 12, 3G, 1. 

excoctus, a, um, Part. [excoquo]. 

excodico, v. excaudico. ’ 

excogitatio, Onis, 7. [excogito] «a 
contriving, devising, inventing : quid? 
illa vis quae tandem est, quae investigat 
occulta, quae inventio atque excogitatio 
dicitur ? Cic, Tusc. 1, 25, 61. 

excogitator, Oris, m. [id.] @ con- 
triver, inventor: verborum et nominum, 

mid, L119. 
none baleatns, a, um, Part. [exco- 
gito }. jf. Adj.: sought out, chore ’ 
excogitatissimac hostiae, Suet, Cal. 22. 

excogitatus, tis, m. [Lexcogito] a 
contriving, devising : Gell. §, 10, fin. dub, 

385 


EXCOGITO 


exX-cogito, avi, atum, I. v. a. to con- 
sider thoroughly or profoundly ; to, find 
out by reflecting, to contrive, devise, n= 
vent; quid enim mali aut sceleris. fing! 
aut excogitari potest, quod non ille con- 
ceperit ? Cic. Cat. 2, 4,7: ad haec igitur 
cogita, mi Attice, vel potius excogita, 
id. Att. 9, 6: aliquid dignum dono deo- 
rum aut efficere aut excogitare, id, Kep. 
3, 3: multa praeterea generatim ad 
avaritiam excogitabantur, Cacs. B. C. 3, 
32; aliquid ad ornatum portarum, Hirt, 
B. G. 8, 51: 0 callidos homines! o rem 
excogitatam ! Cic. Or. 67, 225. 
ex-colo, coli, cultum, 3. v. a. to 
work carefully ; tend, cultivate : vineas, 
Plin. 14, 4, §: rura, Claud, in Kutr. 2, 196: 
victum hominum (boves), Plin. 8,47, 72: 
lanas rudes, to spin fine, Ov. A. A. 2, 220. 
9, to improve, polish, adorn, perfect : 
emas marmora, quibus solum, quibus 
parietes excolantur, Plin. Ep. 9, 39: 
praetoria xystis et nemoribus, Suet. 
Aug. 72: urbem, ib. 28: doctus hirsutas 
excoluisse genas, Mart. 6, 52, 4: tri- 
umphum, Plin, 35, 11, 40, § 135: tumu- 
lum in trophaei modum, Flor. 4, 12: 
legionarii injecere flammae arma, sua, 
quibus exculti funus celebrabant, Suet. 
Caes. 84. I]. Fig.: to émprove, en- 
noble, refine, perfect: nihil tam horri- 
dum, tam incultum, quod non splendes- 
cat oratione et tanquam excolatur, Cic. 
Parad. prooem. § 3: C. Tuditanus omni 
vita atque victu excultus atque expoli- 
tus, id. Brut. 25, 95: ex agresti imma- 
nique vita exculti ad humanitatem et 
mitigati-sumus, id. Leg. 2, 14, 36: qui- 
bus rebus exculta hominum vita tantum 
distat a victu et cultu bestiarum, id. Off. 
2, 4,15: inventas aut qui vitam exco- 
luere per artes, Virg. Aen. 6, 663: an 
victus hominum Atheniensium beneficio 
excoli potuit, oratio non potuit? Cic. Or. 
, 31: mores aut studia, Quint. 4 praef. 
Be 9. Of persons: to honour (poet. 
and rare for colere): deos, Phaedr. 4, 
II, 10: aliquem, Ov. Pont. 1, 4, 59. 
ex-colo, I. v. a. to strain out: ace- 
tum, Pall. Jun. 8. 
ex-cOmédo, 3. v. a. to eat up, con- 
sume: App. Herb. 8, § 
excomminicatio, suis, f. [excom- 
munico] excommunication: Kecl. 
ex-comminico, avi, atum, 1. v. a. 
to cucommunicate : Eccl, 
ex-condo, 3..v. a. to form, exhibit: 
Tert. adv. Mare, 5, 18. 
ex-constlaris, is, m. one who has 
been consul, an ex-consul: Inscr. Grut. 
151, 6. 
ex-coaquo, xi, ctum, 3. v. a. to boil 
out, melt out, dry wp: usque coquito, 
dum dimidium excoquas, you boil away, 
Cato R. R. 104, 2: mustum ad dimidi- 
um, Col. 12, 19, r: testudinem vino, to 
boil thoroughly, Plin. 32, 4, 14, § 38: 
glebas melle, id. 34, 12, 74: ferrum ex- 
coquit ignis, hardens, Ov. M. 14, 412: 
arenas admixto nitro in vitrum, Tac. H. 
5s Dt. lapidem in rubricam, Pliny4, 13, 
37: ignis vitium metallis excoquit, Ov. 
F. 4, 786: excoctum argentum, purified, 
Gell. 6, 5: imagines excoctae flammis 
melted down, Plin, Pan. 52: tam excoc- 
tam (ancillam) reddam atque atram 
quam carbo est, Ter. Ad. 5, 3, 63. 
With an abstr. object: cruditatem La- 
conicis excoquere, to drive out by steam- 
baths, Col. 1, praef. § 16: excocta matu- 
ritas hordei, over-ripe, Plin. 18, 7, 18. 
I}, Fig.: malum alicui, to devise, 
Pl. Pers. 1, 1, 53: mentem, to plague, 
vex, Sen. Here. fur. 135. (Hence through 
part. It. scotto,) 
e€X-COri0, I. v. a. [corium] to strip 
of tts skin. or covering: hastam, App. 
M. to, p. 717 Oud. 
ex-cornis, e, adj. [cornu] without 
horns: bestia, Tert, Pall. 5. 
ex-cors, cordis, adj. [cor] without 
intelligence, without understanding, 
senseless, silly, stupid: aliis cor ipsum 
animus videtur: ex, quo excordes, ve- 
cordes, concordesque dicuntur, Cic. Tusc. 
I, 9, 18: an quod aspexit (taurus) ves- 
titu purpureo excordein Caesarem, ipse 
corde privatus est? id. Div. 2, 16, 37: 
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excors, caecus, incogitabilis, Pl. Mil. 2, 
6, 63: quae anus tam excors inveniri 
potest, quae illa extimescat? Cic, N. D. 
2, 2, 5: aperte adulantem nemo non vi- 
det, nisi qui admodum est excors, id. 
Am. 26, 99: tune insanus eris, si acce- 
peris? an magis excors rejecta praeda? 
Hor. S. 2, 3, 67. 
excrémentum, i, . [excerno] what 
is sifted out, the refuse: Col. 8. 5, 25. 
|l. excrement, ordure: Plin. 11, 26, 
32: oris, spittle,'Tac. H. 4, 81: narium, 
mucus of the nose, id, A. 16, 4. 
excrementum, i, ”. [excresco] an 
excrescence: costarum, Sid. Ep. 1, 2. 
ex-crémo, I. v.a. to burn utleriy: 
Tert. Cult. fem. 6. 
excreo, V. exscreo. 
excrescens, ntis, Part. [excresco]. 
Hl. Subst. neut.: a morbid ex- 
crescence: Plin. 20, 9, 36. 
ex-cresco, Evi, tum, 3. v. n. incep. 
to grow out or forth, to grow up, rise 
wp: quae palmae si satis excreverint, 
Col. 4, 21,3: in longitudinem excres- 
cunt abies, larix, palma, Plin. 16, 30, 
54: in omni domo nudi ac sordidi in hos 
artus, in haec corpora quae miramur 
excrescunt, Tac. G. 20: excrevit in 
altum solum tumulo, Lucan. 4,11. 2, 
Esp. of morbid excrescences: excreverat 
in dexteriore latere ejus caro, Suet. Galb. 
21: carnes excrescentes, Plin. 23, 6, 59: 
arsenicum tollit quicquid excrescit, id. 
34, 18, 56. I]. Fig.: to grow exceed- 
ingly, increase: nec minus evitanda est 
immodica ejus prooemii longitudo, ne in 
caput excrevisse videatur, Quint. 4, 1, 
62: litium series, Suet. Yesp. 10: ex- 
crescit’ in dies ejus rei luxus, Plin. 37, 
2, 4. 
excrétus, a, um, Part. [excerno]. 
||. Subst.: excretum, i, n.: ex- 
creta tritici, the siftings of wheat, the 
chaff, Col, 8, 4, i. 
excrétus, a, wm, Part. [excresco]. 
I]. Adj.: grown up, full grown: 
hoedi, Virg. G. 3, 398: animalia, Lact. 
2, 11 med, 
excriiciabilis, e, adj. [excrucio] 
deserving of torture: anus, Pl. Cist. 4, 
1,1. fj, Act.: tormenting, torturing: 
exitium, Prud. ore. 3, 114. 
excrticiatio, onis, f. [id.] torment, 
torture: Aug. Tract. in Joann. 24 fin. 
excriiciatus, ts, m. [id.] torment, 
torture: duri corporis, Prud. ored. 14, 
19. 
ex-crucio, avi, atum, Ir. v. a. to 
torment greatly, to torture, to distress 
greatly: perii! excruciabit me herus, 
Pl. Mil. 3, 2, 45: servos fame vinculis- 
que excruciaverat, Caes. B. G. 7, 20: 
uxores igni atque omnibus tormentis 
excruciatae, ib. 6,19: hominem inge- 
nuum fumo excruciatum semivivum re- 
liquit, Cic. Verr. 1, 17, 45: excruciatus 
inopia, Pl. Bac. 3, 4, 24. 2. to force 
out by torturing, to extort: res excru- 
ciata, Tert. ad Uxor. 2, 5 jin. il. 
to inflict mental pain or torture: con- 
ficior moerore, mea Terentia: nec meae 
me miseriae magis excruciant quam 
tuae, Cic. Fam. 14, 3: non loquor plura, 
ne te quoque excruciem, id. Att. Io, 18: 
haec sunt, quae me excruciant, Pl. Trin. 
2,2, 9: temeritas et libido et ignavia 
semper anitnum excruciant et semper 
sollicitant, Cic. Fin. 1, 16, 50: tum An- 
tipho me excruciat animi, Ter. Phorm. 
I, 4,10. In the pass.: excrucior, Pl. 
Cist. 1, 1, 61: id ego excrucior, id. Epid. 
25-27 8, 
exciibatio, onis, f. [excubo] a 
watching, keeping watch: ab excuba- 
tione desistere, Modest. Dig. 49, 16, 3, 
§ 6.  .Fig.: perpetua amicorum, Val. 
Max. 4, 4,7. 
excibiae, arum, f. plu. [id] a 
lying out of doors: Pl. Casin. prol. 54. 
Nome Esp. milit. tt. @ watching, 
kein watch = hace aria, Copitaina 
preted noah ae, Vigiliae, Cic. Mil. 25, 
67: Tac. A. 13, 18 Vigilium canum 
tristes excubiae, Hor. Od, 3, 16, 3: grues 
excubias habent nocturnis temporibus 
Plin. To, 23, 30. Poet.: centum ' 


aras 


| Posuit vigilemque sacraverat ignem, 
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excubias divum acternas, Virg. Aen. 4 
200. 3, Meton.: persons keeping 
watch, a watch, guard: num excubiag 
transiret, Tac. A. 14, 44: inter excubias 
militum pernoctavit, Suet. Claud. 10, 
ex-cibicilarius, ii, ™. a” G& 
chamberlain: Cod. Justin. 10, 47, 12. 
excibitor, Oris, 7. [excubo] one 
who keeps guard, a watchman, sentinel : 
haec eadem (castella) noctu excubitori- 
bus ac firmis praesidiis tenebantur, 
Caes. B. G. 7, 69 jin. : Suet. Claud. 42. 
Of a dog: quis excubitor inveniri po- 
test vigilantior? Col. 7, 12, I. ‘ 
excubitus, iis, m. [id.] @ watching, 
keeping watch: in excubitu, Auct. B. 
Hisp. 6. * ’ 
ex-cibo, bii, bitum, 1. v.n. to lie 
or sleep out of doors: moniti Lacedae- 
monii, ut urbem et tecta linquerent, 
armatique in agro excubarent, Cic. Div. 
5! §0,: LX2.. Il. Esp. to lie out on 
guard, to keep watch : instituto Caesaris 
duae semper legiones pro castris excu- 
babant, Caes. B. G. 7, 24: mocte co- 
hortes ad munitionem excubare, id. 
B. C. 3, 50: legio per muros, Virg. Aen. 


9, 175: Cerberus excubat ante fores, 
Tib. 1, 3, 72. Poet.: Cupido Chiae 
pulcris excubat in genis, lwrks, Hor. Od, 
4, 13,8. Of things as subjects: quae 
(naves) ad portum excubabant, kept 
watch, Caes. B.C. 2, 22: alni contra 
erumpentium amnium impetus, ripa- 
rum muro in tutela ruris excubant, Plin. 
16, 37,67: laurus ante limina excubat, 
id. 15, 30, 39. 2, Fig.: to be watch- 
ful or attentive: quum Caesar ad opus 
consuetudine excubaret, Caes. B. G. 7, 
24: excubabo vigilaboque pro vobis, 
Cic. Phil. 6, 7, 18: sapiens semper ani- 
mo sic excubat, ut nihil ei improvisum 
accidere possit, id. Tusc. 4, 17, 37: in- 
telligi potest curam rei publicae sum- 
mae defendundae jam pridem apud nos 
excubare, Plane. in Cic, Fam. 10, 8: 
omnis eorum ars urbibus excubabat, on 
behalf of the cities, Plin. 35, To, 37. 
Pass. impers.: rerum, non animi pretiis 
excubatur, id..35, 7, 32. 

ex-cido, di, sum, 3. v. a. to strike 
or beat out: silici scintillam excudit, 
Virg. Aen. 1,174: ignem, Plin. 16, 4o, 
"7: anseres aliena cya non excudunt, 
do not hatch, Varr. R. R. 3, 10, 3. ll. 
Meton.: to forge: excudent alii spi- 
rantia mollius aera, Virg. Aen. 6, 848 

2. In gen.: to prepare, make: 

ceras, id. G. 4, 57. ST Etgesb we 
compose; excudam aliquid “HpaxaAei- 
decoy, Cic. Att. 15, 27. 

exculcator, Oris, m. [exculco]: 
milit. tt. a skirnisher: Veg. Mil. 2, 
15. 

exculcatus, a, um, Part. [exculco]. 

ex-culeo, avi, atum, 1. v. a. [caleo 
to tread or beat out (rare): ex dominis 
pugnis furfures, Pl. Capt. 4, 2, 30. Fig.: 
verba obsoleta exculcataque, Gell. 11, 7. 

2, to tread down, to stamp firm or 

close: singuli ab infimo solo pedes terra 
exculcabantur, rammed down, Caes. B. 
G. vD 13- 

excultor, ris, m. [excolo] a culti- 
vator, rearer: florum, Tert. Monog. 16. 

excultus, a, um, Part. [excolo]. 

ex-ctinéatus, a, um, adj. [cuneus] 
one who cannot get sitting room in the 
theatre: App. Flor. p. 353. : 

exciiratus, a, um, Part. [curo] 
carefully attended to: lepide excuratus 
incessisti, Pl. Casin. 3, 6, 6: victus, 
dainty, id. Pseud. 5, 1, 8. 

ex-cirio, I. v. a. [curia] to eject 
From the curia or from the senate: 
Varr. in Non. 36, 30. | 

ex-curro, cucurri, less freq. curri, 
cursum, 3. v. m. and a. A. Neutr.: 
to run out or forth, to hasten forward : 
quum sé excucurrisse illuc frustra sci- 
verit, Pl. Bac. 2, 3, 125: excurrat ali- 
quis, qui hoc tantwm mali filio sue nun- 
tiet, Cic. Verr. 1, 26, 67: mandavi utri- 
que eorum, ut ante ad me excurrerent, 
ut tibi obviam prodire possem, id. Fam. 
3, 7: dum panes et cetera in navem 


| parantur, excurro in Pompeianum, mabe 
an excursion, id. Att. 10, 15: in crue 
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cem, to go to the devil, Pl. Most. 2, 1, | plures, quae per totam causam varios | si prehensi sumus, excusemus, ebrics 


12, 2, Esp. milit. ¢. t. to sally forth, 
to make a sortie: sine signis omnibus 
portis, Liv. 29, 34: in fines Romanos 
excucurrerunt populandi magis quam 
justi more belli, id. 1, 15: Carthago ex- 


. currere ex Africa videbatur, \Cic. Agr. 


23258 4a 8, Of things: fons ex 
summo montis cacumine excurrens, 
Curt. 3,1: nec recisis qui a lateribus 
excurrant pampinis, Plin. 17, 23, 35, 
§ 212. 4, Geograph. t.t. to run 
out, project, extend: ab intimo sinu 
paeninsula excurrit, Liv. 26, 42: Sica- 
nia tribus excurrit in aequora linguis, 
Ov. M. 13, 724: promontorium in altum, 
Liv. 32, 23: dorsum montis in Persi- 
dem, Curt. 5,3 : promontorium per Cre- 
ticum mare, Plin. 5, 5, 5. 5, Of 
quantities: to be over and above, to 
exceed (rare): decem (auri pondo) et 
quod excurrit, Paul. Dig. 16, 3, 26: vi- 
ginti et quod excurrit annorum pax, 
Veg. Mil. 1, 28. I. Fig.: to rw or 
spread out, to extend, display ttself : 
campus, in quo excurrere virtus posset, 
Cie. Mur. 8, 18: quorum animi spretis 
corporibus evolant atque excurrunt fo- 
ras, id. Div. £, 50, 114: quid est, cur 
claudere aut insistere orationem malint 
quam cum sententia pariter excurrere, 
to keep pace with, id. Or. 51, I7o: ne 
oratio excurrat longius, be prolix, id. de 
Or. 3, 49, 190: paeone dochmioque, 
quorum prior in quatuor, secundus in 
quinque (syllabas) excurrit, Quint. 9, 45 
79: in hos quoque studiorum secessus 
excurrit, makes excursions, id, Io, 5, 
16: in pericula, Sen. Ben. 25°34. fin.: 
quia in hoc tempus excurrit donationis 
eventus, extends, Gai. Dig. 24, 1, 10: 
productiora alia et quasi immoderatius 
excurrentia, running out, Cic. Or. 53, 
178. B, Act. (rare): to run through. 
Fig.: excurso spatio, Ter. Ad. 55406: 
2, to pass over, omit: a quo muita 
improbe sed venusta dicta, ne modum 
excedam, excurro, Sen. Contr. 5, 34 med, 
ex-cursatio, Onis, /. {curso] a 
sally, onset : crebrae, Val. Max. 2, 35333 
ex-cursator, Oris, m. [id.]. Milit. 
t. t. @ skirmisher: Amm. 24, 1. 
excursio, Onis, /. [excurro] a run- 
ning out or forth: status (oratoris) 
erectus et celsus: excursio moderata 
eaque rara, a@ stepping forwards, Cic. 
Or. 18, 59: nec vultu nec manu nec ex- 
cursionibus nimius, Quint. 1, 1%, 3: an 
intentione rei familiaris obeundae cre- 
bris excursionibus avocaris? excur- 
sions, Plin. Ep. 1, 3. 9, Esp. milit. 
t. t. aw sally, onset, attack; an inroad, 
invasion : crebras ex oppido excursiones 
faciebant, Caes. B.G. 2, 30: copiae, qui- 
bus fines suos ab excursionibus hostium 
et latrociniis tueretur, Cic. Deiot. 8, 22: 
via excursionibus barbarorum infesta, 
id. Proy. Cons. 2, 4: oram maris infes- 
tam regiae naves excursionibus crebris 
faciebant, Liv. 37, 14. I]. Fig.: re- 
linquendae erunt vacuae tabellae, in 
quibus libera adjicienda sit excursio, an 
insertion, addition, Quint. 10, 3, 32: ne 
qua ex ea nurratione fiat excursio, di- 
gression, id. 4, 2, 103. 2, Esp. the 
opening of & speech: sed haec fuerit 
nobis, tanquam levis armaturae, prima 
orationis excursio, Cic. Div. 2, 10, 26: 
prooemium, proxima huic narratio: pro- 
positio post hance, vel ut quibusdam pla- 
cuit, excursio, Quint. 2, 13, 1. 
excursor, Oris, m. [excurro] a sktr- 
misher, scout, spy: Cic. Verr. 2, 8, 22: 
Val, Max. 4, 3, 7. 
excursus, 4, um, Part. [excurro]. 
excursus, tis, m. [excurro] a run- 
ning oul or forth: excursusque breves 
tentant (apes), excursions, Virg. G. 4, 
194, 2, Usp. milit. t. t. a sally, 
charge, attack; an inroad, invasion : 
excursus militum, Caes. B. C. 3, 92: 
rari, Tac, G. 30: subiti, id. Agr. 20: na- 
vigiorum, Auct., B. Alex. 19. 3. 
Meton.: geograph. t. t. a projecting, 
projection : promontorium vasto ex- 
enrsu, Plin, 6, 2, 2: ad Pyrenei montis 
excursum, id, 4, 17, 31. i. Fig.: a 
digressim: hae (egressiones) sunt 


habent excursus, Quint. 4, 3, 12: opp. 
opus ipsum, Plin. Ep. 5, 6. 

exctisabilis, e, adj. [excuso] that 
may be excused, excusable (rare): de- 
licti pars, Ov. Pont, I, 7,41. Comp.: 
error, Val. Max. 8, 11, 4. 

exctsabiliter, adv. excusably : ex- 
cusabilius peccat, Aug. Trin, 14, 15 fin. 

exctisabundus, a, um, adj. [ex- 
cuso] Jond of excuses : App. Apol. p. 
324. 

excisamentum, i, ». [id.] an ex- 
cuse: admissi, Mart. Cap. 8, 292. 

excusaté, adv. without blame: fieri 
id videtur excusate, Quint. 2, 1, 13. 
Comp.: Tac. A. 3, 68. 

exciisatio, onis, /. [excuso] an ex- 
cusing, excuse: constr. with gen., 
absol.: with cw, quominus, ete. With 
gen. obj.: peceati, Cic. Am. 11, 37: in- 
termissionis literarum, id. Fam. 16, 25; 
valent apud me excusationes injuriae 
tuae, id. Sull. 16, 47. With gen. subj. : 
pauca ejusdem generis addit cum excu- 
satione Pompeii conjuncta, Caes, B.C, 
I, 8. With both a subj. and obj. yen. : 
excusatio Ser. Sulpicii legationis obe- 
undae, Cic. Phil. 9, 4, 8. With a causal 
gen.: excusatio vel pietatis, vel neces- 
sitatis, vel aetatis, id. Goel. I, 2: ado- 
lescentiae, ib. 18, 43: me neque honoris 
neque aetatis excusatio vindicat a la- 
bore, id. Sull. 9, 26: aetatis, Caes. B.C. 
I, 85: valetudinis, Cic. Pis. 6, 13: ocu- 
lorum, id. de Or. 2, 68, 245. -Absol. and 
with cur, quominus, etc, : turpis excu- 
satio est si quis contra rem publicam se 
amici causa fecisse fateatur, id. Am. 12, 
40: illa perfugia, quae sumunt sibi ad 
excusationem, id. Rep. 1, 5: libenter 
Caesar petentibus Aeduis dat veniam 
excusationemque accipit, Caes. B. G. 6, 
4: accipio excusationem tuam, qua usus 
es, cur, étc., Cic. Fam. 4, 4: nemini civi 
ullam, quominus adessct, satis justam 
excusationem esse visam, id. Pis. 15, 
36: habent excusationem legitimam, 
exsilii causa solum vertisse nec esse 
postea restitutos, id. Phil. 5, 5, 14. Hh. 
Pass.: a being excused, a release, dis- 
charge: omnibus excusatio a tutela com- 
petit, Ulp. Dig. 24, 1, 5. 

exctsator, dris, m. [id.] one who ex- 
cuses : Aug. Civ. D, 3, 20. 

excusatus, a, um, Part. [excuso ]. 

all. Adj. : excused: hoc et. ego excu- 
satior, si forte sum lapsus, et tu dignior 
laude, Plin. Ep, 8, 14: excusatissimus 
essem, Sen. Ot. sap. 29, 

€X-Ciso, avi, atum, tf. v. a, [causa 3 
cf, accuso, from ad and causa] to release 
Srom a charge, to Free from blame; to 
excuse: Atticae meae velim me ita ex- 
cuses, ut omnem culpam in te trans- 
feras, Cic. Att. 15,28: his omnibus me 
vehementer excusatum volo, id. Verr. 
I, 40, 103: Titium excusavit Vespa Te- 
rentius, quod eum brachium fregisse 
diceret, id. de Or. 2, 62, 253: primum 
me tibi excuso in eo ipso, in quo te ac- 
cuso, id. Q. Fr. 2, 2,1: se de aliqua re, 
Caes. B, G. 4, 22: se apud aliquem, Cic. 
Att. 12, 14: se alicui, Pl. Asin, 4, 2, 4. 
In pass.: cura, ut excuser morbi causa 
in dies singulos, Cic. Att. 12, 13: si ci- 
tatus judex non responderit excusetur- 
que Areopagites esse, id. Phil. 5, 5, 14: 
dixi, cur excusatus abirem, Hor, Hp. 1, 
9; 7+ 2, Of things: Varroni memi- 
neris excusare tarditatem literarum 
mearum, Cic. Att. 15, 26 fin.: habitum 
permutatum, Quint. 3, 7,6: commenta- 
rios, id. 10, 4, 31: missos ignes, Ov. M. 
2, 397: dolorem, ib, 4, 256: toros, Stat, 
Th. 2, 256: reditum, her not returning, 
Tac. A. 1, 44. Il. Meton.: to allege 
in excuse, to plead as an excuse. With 
acc.: propinquitatem excusavit, Cic, 
Phil, 8, 1, 1: valetudinem, Liv. 6, 22 
Jjim.: imbecillitatem, Suet. Tib. 6: vires, 
Ov. M. 14, 462: diversa, Tac. A. 3, 11: 
ille Philippo excusare laborem et mer- 
cenaria vincla, quod non mane domum 
venisset, Hor. Ep. 1, 4, 64. In pass. : 
excusata necessitas praesentium, Tac. H. 
1, 76: excusata rei familiaris mediocri- 
tate, Suet. Aug. tor. Withace, andinjin. : 
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nos fecisse, Pl. Aul. 4, 10,19: excusanti 
minus datum ad occultandam facinoris 
invidiam, Suet. Ner, 33. 2, to excuse, 
absolve; to discharge, dispense with + a 
coepta (tutela) excusari, Paul. Dig. an; 
I, 11. collegarum filiorum tutela excu- 
sari, Ulp. ib. 9: cui_excusari mallet, 
Tach Agi xr) x2, 3, With pron. refl,: 
to shelter, protect oneself: ut invicem 
Se a calore excusent (plantae), Pall. 
Nov. », 2. 

excisor, Oris, m. [excudo] a copper- 
smith, a smith: Quint. 2, 21, Io. 

excussé, adv. strongly, violently: 
mittere pilam, Sen, Ben. 2°04. 

excussorius, a, um, adj. [excutio] 
that serves for shaking out: cribra e 
lino, Plin. 18, 11, 29. 

excussus, a, um, Part. big ls 
; I]. Adj.: stretched out, éxtended : 
interest utrum tela excusso laccrto tor- 
queantur, an remissa manu effluant, 
Sen. Ben. 2, 6: Ov. H. 4, 23. 

ExXCUssus, Us, m. [id] a shaking 
out: Prud. ored. 5, 226. 

exctisus, a, wn, Part. [exendo]. 

ex-ciitio, cussi, cussum, (perf, suby 
excussit, for excusserit, Pl. Bac. A; 2s 
16) 3. va. [quatio] to shake out or off, 
to cast out, drive out; to send Sorth: 
posse ex his (literis) in terram excussis 
annales Ennii, ut deinceps legi possint, 
effici, shaken out, Cic. N. DM as; 
94: verum (porcellum) ut subesse 
pallio contenderent et © excuti jube~ 
rent, Phaedr. 5, 5, 19: equus excussit 
equitem, threw, Liv. 8, 7: excussus 
equo, Virg. Aen. 11, 640: excussus 
curru, ib. 0, 590: lectis excussit 
utrumque, Hor. S. 2, 6, 112: guber- 
natorem in mare e puppi, Curt. 4, 4 
med.: lapide clavum, to fenocle OP MET 
Men. 1, 1, 10: pulvis digitis excutien- 
dus erit, Ov. A. A. 1, 150: poculum e 
manibus, Pers. 3, ror: ignem de crini- 
bus, Ov. M. 12, 281: rem de manu ali- 
cujus, to knock out, Ulp. Dig. 47, 2, 535 
§ 13: poma venti excutiant, shake down, 
Ov. M. 14, 764: cerebrum alicui, Pl. 
Capt. 3, 4, 69: oculo excusso, Suet. 
Caes. 68: Teucros vallo, Virg. Aen. 9, 
68: hostem oppidis et regionibus, Flor. 
2, 6, 42: ab obsidione Nolae urbis, ib. 
29: feras cubilibus, to start, Plin. Pan. 
81: si flava excutitur Chloé, be cast ot, 
Hor. Od. 3, 9, 19: excussus patria, Virg. 
Aen. 7, 299: ut me excutiam atque 
egrediar domo, take myself off, Ter. Ph. 
4, I, 20: quartanas, to drive away, Plin. 
20, 6, 23: (leo) gaudet comantes excu- 
tiens cervice toros, shaking about, Virg. 
Aen. 12, 7: caesariem, Ov. M, 4, 492: 
pennas, ib. 6, 703: habenas, ib. 5, 404: 
nares, to dilate, Quint. 11, 3, 80: tela, to 
hurl, Tac. A. 2, 20: fulmen in The- 
bas, Stat. Th. 10, 69: excussa brachia 
jacto, tossed, Ov. M. 5, 596: aér excuse 
sit calidum flammis velocibus ignem, 
sends out, Lucr. 6, 689: largum imbrem 
excussemnt procellae, Curt. 4, 7: lacri- 
mas alicui, Pl. Capt. 2, 3, 59: vomitum 
alicui, id. Mere. 3, 3, 15: sudorem, Nep. 
Kum. 5. 2, to search, examine (by 
shaking a person’s garments, etc.)? St. 
Di me perdant, si ego tui quicquam 
abstuli, Hu. Agedum, excutedum pal- 
lium, Pl. Aul. 4, 4, 19: culcitisque et 
stragulis praetentatis et excussis, 
Suet. Cland. 35: non excutio te, si 
quid forte ferri habuisti: non scrutor, 
Cic. Rose. Am. 34, 97. I. Fig.: 
quamobrem excutiemus omnes istorum 
delicias, omnes ineptias, si prodierint, 
shake off, discard, id. Coel. 28, 67 : noli 
aculeos orationis meae, qui reconditi 
sunt, excussos arbitrari, plucked out, 70 
moved, id. Sull. 16, 47: omnia ista nobis 
studia de manibus excutiuntur, are 
wrested from our hands, id. Mur. 14, 30: 
hance excutere opinionem mihimet volui 
radicitus, id. Tusc. 1, 46, 111: excute 
corde metum, Ov. M. 3, 689: diros 
amores, ib. 10, 426: omnis quae erat 
conceptae mentis intentio mora et in- 
terdum iracundia excutitur, Quint. 10, 
3, 20: aliena negotia curo, excussug 
propriis, Ilor, 8. 2, 3, 20: dummode 
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risum excutiat sibi, can raise, produce, 
ib. I, 4, 35. 2. Esp. to search, exa- 
mine, wnvestigate: explicando excutien- 
doque verbo, Cic, Part. or, 36, 134: per- 
vulgata atque in manibus jactata et ex- 
cussa, id. Mur. 12, 26: quae fere omnia 
Cicero in crimine veneficii excutit, Quint, 
5, 7, 37: totum excutiamus locum, id. 
5,9,6. (Hence It. scuotere; and from 
part. excussa, It. scossa; Fr. escousse.) 
exdecimata, v- edecimo. 
exdico, Vv. edico, imit. 2 
ex-dorsiio, I. v. a. [dorsum: lit. to 
deprive of the back.] Of fishes: to take 
out the backbone: congrum, muraenam 
exdorsua, quantum potes, Pl. Aul. 2, 9, 
2: pisces, App. Apol. p. jor. 
exdutae exuviae, Fest, s. v. 
exébénus, i, /.=éééBevos, a pre- 
cious stone of a shining white colour: 
Plin. 37, 10, 58. 3 
execo, execror, executio, exe- 
quor, éc., v. exseco, exsequor, etc, 
ex-6do, Edi, Gsum (pres. subj. exe- 
dint, Pl. Ps. 3, 2, 32: pres. ind. exedit, 
for exest, Seren. Sammon, 4) 3. v. a. to 
eat up, devour, consume: frumentum 
quod curculiones exesse incipiunt, Varr. 
R. R. 1, 63,1: serpens, qui jecur ejus 
exesset, Hyg. Fab. 55. Proverb.: 
tute hoc intristi; tibi omne est exeden- 
dum, as you have cooked, so you must 
Cat; phere Poi. 254. 9, In gen. to 
consume, destroy : argentum vivum exest 
ac perrumpit vasa, Plin. 33, 6, 32: exesa 
scabra rubigine pila, Virg. G. I, 495: 
flammeus ardor silvas exederat, Lucr. 5, 
1252: apparebat epigramma exesis pos- 
terioribus partibus versiculorum, dimi- 
diatis fere, effaced by time, Cic. Tusc. 5, 
23,66: multa monumenta vetustas ex- 
ederat, Curt. 3, 4: exesae arboris an- 
trum, hollow, Virg. G. 4, 44: dens ex- 
esus, Cels. 7,12: huic non exesam vim 
luminis, was not entirely destroyed, Tac. 
H. 4, 81: non exedisse nefandis urbem 
odiis satis est, to have destroyed, Virg. 
Aen. 5, 785: rem publicam, Tac. A. 2, 
27: quid te futurum censes, quem assi- 
due exedent, consume thy property, Ter. 
Heaut. 3, 1, 53. |]. Fig.» 60 consume, 
wear out, exhaust: aegritudo exest ani- 
mum, Cic, Tusc. 3, 13, 27: accedunt 
aegritudines, molestiac, moerores, qui 
exedunt animos, id. Fin. 1, 18, 59: illi 
beati, quos nullae aegritudines exedunt, 
id. Tusc. 5, 6,16: moestas exedit cura 
medullas, Cat. 66, 23: exspectando ex- 
edor miser atque exenteror, Pl. Wpid. 3, 
Gye 
exedra, ae, f.=¢&dSpa, a hall fur- 
nished with seats for conversing or dis- 
puting in: Vitr. 5,11: Cic. de Or. 3, 5, 
1. I]. an aviary: Varr. R. R. 3, 5, 8. 
_exedrium, ii, n. =ééSpuov, a site 
ting-room, parlour : Cic. Fam. 4, 23. 
exédum, i, x. an unknown plant: 
Plin. 24, 19, 115. 
ex-€diiratus, a, um, Part. [edurus] 
deprived of hardness: exuviae, Tert, 
Pall. 4. ae 
_ exemplar, aris, . (also exemplare, 
is, n. Lucr. 2, 123) [exemplum] a pat- 
tern, model, original example: eam 
speciem, quae semper est eadem, intue- 
bitur, atque id sibi proponet exemplar, 
Cic. Tim. 2: ad imitandum mihi propo- 
situm exemplar illud est, id. Mur. 31, 
66: utile proposuit nobis exemplar 
Ulixem, Hor. Ep, 1, 2, 18: reliqui dis- 
seruerunt, sine ullo certo exemplari 
formaque rei publicae, Cic. Rep. 2, 11: 
M. Catoni, quo omnes, qui iisdem rebus 
studemus, quasi exemplarisad indus- 
triam virtutemque ducimur, i. Tig 
vitae prioris, Plin. Ep. 2, 1: duntaxat 
rerum magnarum parva potest res e&- 
emplare dare, Lucr. 2, 123: decipit ex- 
emplar vitiis imitabile, Hor. Ep. 1, 19} 
17: Plautus ad exemplar Siculi properave 
Epicharmi, ib, 2, 1, 58: exemplar adula- 
torii dedecoris apud posteros, Tac. A. 6, 32. 
Tn plus. : vos exemplaria Graeca noctur- 
4a versate mauu, versate diurna, models, 
Hor, A. P. 268. Il. a transcript, copy: 
abi earum (literarum) exemplar misi, 
Asin. Pollio in Cic, Fam. ro, 31: liber 
#4 exemplaria transcriptus mille, Plin. 
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Ep. 4, 7: testamenti, ib. 10, 75: tabulae 
exemplar, quod apographon vocant, o 
copy, Plin. 35, 11, 40. Il. Fig.: an 
image, likeness, impression : verum ami- 
cum qui intuetur, tanquam exemplar 
aliquod intuetur sui, Cic. Am, 7, 23: 
sunt et alia ingenii ejus exemplaria, 
Plin, 35, 10, 36, § 74. ag 
exemplare, is, v. exemplar, init. 
exemplaris, e, adj. [exemplum] 
that serves as a pattern or example, ¢x- 
emplary : virtutes, Macr. Somn. Scip. 1, 
8. |j. Subst. exemplares, ium, m. 
plu. (4. e.-libri), copies (for exemplaria) : 
Front. Kp. ad Anton. 2, 5. 
exemplarium, ii, 7. [exemplar] a 
pattern, model, original: Arn. 6, 198. 
||. a copy: binae tabulae testamenti 
eodem tempore exemplarii causa scrip- 
tae, Procul. Dig. 31, 47. : 
exemplatus, a, um, adj. [exem- 
plum ] copied, transcribed : libellus, Si- 
don. Ep. 4, 16. ; 
exempium, i, ”. that which is taken 
out of a larger quantity, a sample: pur- 
purae, tritici, Auct. Her. 4, 6, 9. il. 
anything selected as a model for imita- 
tion, a pattern, original, example: ut 
mutum in simulacrum ex animali ex- 
emplo veritas transferatur, from a liv- 
ing model, Cic, Inv. 2, 1, 2: propones 
illiexempla ad imitandum, id. Phil. 10, 
2,5: exposita ad exemplum nostra re 
publica, id. Rep. 1, 46 fin.: aliquem ex 
barbatis illis exemplum imperil veteris, 
imaginem antiquitatis, id. Sest. 8, 19: 
qua in muliere etiam nunc quasi ex- 
empli causa vestigia antiqui officii re- 
manent, as a pattern, example, id. Rose. 
Am. 10, 27: firmare animurn constanti- 
bus exemplis (for constantiae), Tac. A. 
16, 35: vitiosi principes plus exemplo 
quam peccato nocent, by their example, 
Cic. Leg. 3, 14, 32: divinare morientes 
etiam illo exemplo confirmat Posido- 
nius, by that example, that case, id. Div. 
I, 30, 64: haec exempli gratia sufficient, 
Quint. 9, 2, 56: ex quibus in exemplum 
pauca subjeci, Suet. Tib. 21. 2. Esp. 
a warning example, punishment: ex- 
emplum statuite in me, ut adolescen- 
tuli vobis placere studeant potius quam 
sibi, Ter. Heaut. prol. 51: quibus liberi 
sunt, statuite exemplum, quantae poe- 
nae in civitate sint hominibus istinsmodi 
comparatae, Auct. Her. 4, 35, 47: habet 
aliquid ex iniquo omne magnum exem- 
plum, Tac. A. 14, 44: meritum quidem 
novissima exempla Mithridatem, the 
punishment of death, ib. 12, 20. 8. 
Transf.: tmitation, image, portrait, a 
transcript, copy : o Apella, o Zeuxis pic- 
tor! cur numero estis mortui? binc ex- 
emplum ut pingeretis. Nam alios pic- 
tores nihil moror hujusmodi tractare 
exempla, Pl. Poen. 5, 4, 102: aedes pro- 
bant: sibi quisque inde exemplum ex- 
petunt, @ sketch, draught, id. Most. 1, 2, 
21: Pompeii literarum ad consulem ex- 
emplum attulit: Literae mihi a L. Do- 
mitio allatae sunt: earum exemplum 
infra scripsi. Deinde supposuit exem- 
plum epistolae Domitii, Cic. Att. 8,6: 
Ov. Tr. 1, 7, 23. I. @ way, kind, 
mode, nature: multi more isto atque 
exemplo vivunt, Pl. Bac. 3, 6, 11: negat 
se more et exemplo populi Romani 
posse iter ulli per provinciam dare, 
Caes. B. G, 1, 8: uno exemplo ne onines 
vitam viverent, Pl. Mil. 3, 1,132: quaes- 
tionem eodem exemplo haheri quo prae- 
tor ante habuisset, Liv. 31,12: ad hoc 
exemplum, Pl. Mil. 2, 4,6. So of the 
tenor, purport, of a letter, efc.: literae 
tmo exemplo, of the same tenor, Cic. 


Fam. 4, 4: scribere bis eodem exemplo, | 


ib. 9, 16: testamentum duplex, sed 
eodem exemplo, Suet. Tib. 46: Capna 
literae sunt allatae hoc exemplo: Pom- 
perus mare transiit, Cic, Att. 9, 6. (lite- 
rarum) exemplum componere, id. Agr, 2, 
20,53. [Prob. enph. form of exemptum 
from eximo; but Pott derives it from 
ex ahd amplus.] (Hence It. scem 70.) 

exemptilis, e, adj. [eximo] that 
may be taken out, removable (rare): 
perticae, Col. 8, 11, 4: margarita, Ia- 
pides, UipyDig. 34, 2, 25,6 nr. 


exemptio, duis, /. [id] 4 taking out, 
removing: alvi (apiarii), Varr, R. B, 
3, 16, 34: favorum, Col. 3, 12, § :cretae, 
Pompon. Dig. 19, 5,16. I. In law: 
a detention of a person summoned before 
a cowrt: Ulp. Dig. 2,7, 5-_ 

exemptor, Oris, m. [id] one who 
takes out, esp. a quarryman: Plin. 30, 
I , , 125. . 

shana este a, um, Part. aaapoe 

exemptus, ts, m. [id] @ taking 
out or away: cuneorum (opp. adjectus ), 
Vitr. 9, 9. : 

exentéro, avi, atum, fr. v. a. [efevre- 
pigw | to eviscerate, embowel, draw : ex- 
enteratus lepus, Just. 1, 5 jin. il. 
Tranusf.: to empty: marsupium ali- 
cujus, Pl. Epid. 2, 2, 3: opes argen- 
tarias mihi, ib. 5, 2, 7. 2. to torture, 
torment: exspectando exedor miiser 
atque exenteror, ib. 3, I, I. 

ex-é0, ii (rarely ivi), itum (fut. 
exiet for exibit, Tert. adv. Jud. 13), 4. 
vnand a A, Neutr.: togo out or 
Sorth, to go away: dum intro eo atque 
exeo, Pl. Epid. 5, 1, 43: foras, id. Casin. 
5,2, 51: ex urbe, oppido, Cic. Fam. 4, 
I: e patria, id. Pis. 14, 33: e finibis 
suis, Caes. B. G. 1, 5: ab aliquo, from 
one's house, Ter, Eun. 3, 4,7: ab urbe, 
Liv. 10, 37: de triclinio, de cubienlo, 
Cic. de Or. 2, 65, 263: de navi, id. Att. 
2, 7: de ovo (cornix) a cauda, tail first, 
Plin. to, 16,18: erant omnino itinera 
duo, quibus itineribus domo exire pos- 
sent, leave their country, Caes. B. G. 1, 
6: in alias domos tanquam in colonias 
exeunt, Cic. Off. 1, 17, 54: in provin- 
ciam, Caes. B. G. 1, 33: in terram, to 
land, Cic. Verr. 5, 51, 433: in luminis 
oras, to be born, Lucr. 1, 171: ad ali- 
quem, to visit a person, Ter. Hec. 4, 1, 
6. Poet. with inf. : exierant dare veris 
opes, Stat. Ach. 1, 288. Of things: 
quum de consularibus mea prima sors 
exisset, Cic. Att. 1,19: Hor. Od. 2, 3, 
27: cujus nomen exisset, Cic. Verr. 
2, 51, 129: numi, qui per simula- 
tionem ab isto exierant, ib. 2, 25, 
61: Nilus per septem portus in 
maris exit aquas, Ov. Am. 2, 13, Io: 
currente rota cur urceus exit? Hor. A. 
P. 22: populo albae folia vetustiora in 
angulos exeunt, terminate, Plin. 16, 23, 
35: colorin florem heliotropii exit, id. 
37,6, 22. Pass. impers.: uti inde exiri 
possit, Cato R. R. 1, 2: crepuit os- 
tium: exitur foras, Pl. Casin. 4, 3, 15: 
in Velabro, qua in Novam viam exitur, 
Varr. L. L. 6, 3, §8. 2. Milit. t. t. to 
march out : milites, qui de tertia vigilia 
exissent, Caes. B. C. 1, 64 jfin.: palu- 
dati (praetores) exeunt, set off for the 
batile-field, ib. 1, 6 : ad pugnam, Liv. 44, 
39: ex Italiaad bellum civile, Cic. Fam. 2, 
16. Pass, impers.: non posse clam 
exiri, Caes. B. C. 1, 67: pestquam exi- 
tum est maxima copia, Pl. Am. 1, 1, 
64. 8, to tissue, escape: cujus (Iso- 
cratis) e ludo tanquam ex equo Trojano 
meri principes exierunt, Cic. de Or. 2, 
22, 94: hane tamen Antonius fugam 
suam, quia vivus exierat, victoriam 
vocabat, Vell. 2, 82. 4, Of plants: 
to come up, spring forth, sprout: ple- 
rumque e terra exit hordeum diebus 
VII, Varr. R. R. 1, 45, 1: semina e 
terra in fruges, Plin. 11, 30, 36: foliaa 
radice, id. 25, 4,9: lupinusagro limoso, 
Col. 2, 10, 3: fabae in folia, Plin. 18, 7, 
to, § 57.  <Absol.: ut vix ulla herbs 
exeat, Col. 2, 11, 3. §, toascend, rise : 
ignis corpora exire in auras, Lucr. 6, 887 : 
exiit ad coelum ramis felicibus arbos, 
Virg. G. 2, 81: in altitudinem (comae 
palmarum), Plin. 13, 4, 8. il. Fig.: 
exisse ex potestate dicimus eos, qui 
effrenati feruntur aut libidine aut ira- 
cundia. Qui igitur exisse ex potestate 
dicuntur, idcirco dicuntur, quia non sunt 
in potestate mentis, Cic. Tuse. 3, 5, 11: 
exire aere alieno, id. Phil. rz, 6, 13: 


quam nihil non consideratum exibat ex 


ore! id. Brut. 76, 265: nequaquam 
similiter oratio mea exire atque in 
vulgus emanare poterit, id. Rose. Am. 
r, 3: libri ita exierunt, have erwed out, 
id. Att. 13, 13: ea res predita est et in 


eee ee ee ne ie 


EXEQUIAE 


vulgus exivit, Gell. 12, 12: exiit opinio, 
descensurum eum ad Olympia inter 
athletas, Suet. Ner. 53: quod ante 
paucos dies exierat in vulgus, laudanti 
cuidam formam suam, respondisse eum, 
id, Galb. 20. 2, Legal ¢. ¢. potestate, 
de or a potestate alicujus exire, to be 
emancipated, to become free: Ulp. Dig. 
37, 4,1,66. 3, Esp. of time: to run out, 
end, expire: quinto anno. exeunte, Cic, 
Div. 1, 25, 53: induciarum dies exierat, 
Liv. 4, 30: nullus mihi per otium dies 
exit, Sen. Ep. 8. 4, to exceed, pass 
over, pass into, digress: exire extra ali- 
quid, Varr, R. R. 2, 1, 25: vestra vita, 
licet supramille annos exeat, Sen. Brev, 
vit. 6: probationes in tertium diem ex- 
jerunt, Plin. Ep. 2, 11: digressus in 
laudes Castoris ac Pollucis exierat, 
Quint. TI, 2, 11: continuus (trans- 
lationis usus) in allegorias et aenig- 
mata exit, id. 8, 6, 14. 5, to pass 
away, perish: opus laudabile, nunquam 
@ memoria hominum exiturum, Sen. 
Ben. 3, 38: Liv. 6, 37.- Esp. with de 
or e€ vita, to die: quem (me) fuerat 
aequius ut prius introieram, sic prius 
exire de vita, Cic. Coel. 4, 15: e vita 
tanquam e theatro, id. Fin. 1, 15, 49. 
B. Act. (mostly poet.) to go or 
pass beyond: limen, Ter. Hec. 3, 3, 
18: Avernas valles, Ov. M. 10, 52: 
flumen, Val. Fl. 4,698. 2, to avoid, 
evade, ward off: corpore tela modo 
atque oculis vigilantibus exit, Vire. 
Aen. 5, 438: feros exibant dentis adac- 
fus jumenta, Lucr. 5, 1329: procul ab- 
Siliebat, ut acrem exiret odorem, id. 6, 
1216: profluvium sanguinis, id. 6, 
1205: vim viribus, Virg. Aen. 11, 750. 
I]. Fig. to exceed: modum, Oy. M. 
9, 632. 2, Of time: to end: ad ex- 
itam aetatem, ad ultimam aetatem, 
Fest. s. v. ad. (Hence It. wscire.) 
exequiae, exequor, etc., v. exsequ. 
ex-ercéo, wi, itum, 2. v. a. lit.: to 
work thoroughly, hence,-milit. t. #. to 
drill, train, exercise: copias cogere, 
exercere, Caes. B. G. 5, 55: navem 
in portu agitari jubet. wt si exercere 
remiges vellet, Nep. Dion. g: and 
in gen. to train, exercise: ea juven- 
watis exercendae causa fieri praedi- 
cant, Caes. B. G. 6, 23: 
‘exercent membra_ palaestris, Virg. 
Aen. 6, 642: corpus, Cic. de Off. 1, 23, 
79: genus pugnae quo se Germani ex- 
ercuerant, Caes. B. G. 1, 48: exercent 
sese ad cursuram, Pl. Most. 4, 1, 5: 
cursu, luctando, pila, saliendo sese ex- 
ercebant, id. Bac. 3, 3, 25: quum ath- 
letas se exercentes in curriculo videret, 
Cic. de Sen. 9, 27. So Reflect.: exer- 
ceamur in venando, id. N. D. 2, 64, 161: 
faciunt idem quum exercentur athletze, 
id. Tuse. 2, 23, 56. 2, to employ, 
occupy: quod in opere faciundo ope- 
rae consumis tuae, si sumas in illis 
(servis) exercendis, plus agas, Ter. 
Heaut. 1, 1, 22: homines qui agrum 
colunt, et qui eos exercent, who super- 
intend them, Ulp. Dig. 33,4, 8: exer- 
cete, viri, tauros, Virg. G. 1, 210: i 
sane, ego te exercebo hodie, ut dignus 
es, keep you employed, Ter. Ad. 4, 2, 
48: corpora assiduo varioque exercita 
motu, Lucr. 2, 96: exercita cursu flu- 
mina, Virg. G. 3, 529: exercere feras, 
to hunt, Tryph. Dig. 7,1, 62: Ji. Ges- 
fiunt pugni mihi. So. Si in me exer- 
citurus, quaeso in parietem ut primum 
domes, use them on me, Pl, Am. 1, 1, 
168: litus arant Rutulosque exercent 
vomere colles, work, till, Virg. Aen. 7, 
798: rura bubus, Hor. Epod. 2, 3: hu- 
mim in messem, Virg. G. 1, 219: exer- 
cet aranea telas, Ov. M. 6, 145: neque 
arva nobis aut metalla aut portus sunt, 
quibus exereendis reservemur, ‘Tac. 
Agr. 31. Poet.: ut possint (aratores), 
sole reducto, exercere diem, employ the 
day im labour, Virg.. Aen. 10, 808. 
I. Fig. of the mind: Hortensius 
meé adolescentem multos annos in stu- 
dio ejusaem laudis exercnit, Cic. Brut. 
64, 230: % Didoto studiosissime in dia- 
Jectica exercebar, id. Brut. go, 309: 


ic. Or. 14, 46: ad hance te amentiam 


in gramineis 


‘quam 
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Avistoteles adolescentes ad copiam rhe- 
torum in utramque partem exercuit, 


natura peperit, voluntas exercuit, id. 
Cat. 1, to, 25: facultatem dicendi his 
exercuerunt, Quint. 2, 4, 41: linguas 
litibus, Ov. M. 6, 375: quid te exer- 
cuit Pammenes? Cic. Brut. 97, 332: 
exercendae memoriae gratia, id. de Sen. 
11, 38: exercendi stili, Quint. 10, SiS): 
si ad hoc unum est natus aut in hoc 
solo se exercuit, Cic. Or. 28, 99: sese 
quotidianis commentationibus, id. Brut. 
71, 249: cur non in utrumque protinus 
locum se exerceant? Quint. 4, 2, 29. 
2, to practise, follow, exercise an 

employment ; to employ oneself about, to 
make use : medicinae exercendae causa, 
Cic. Chu. 63, 178: rhetoricen, Quint. 2, 1, 
3: quam scit, excerceat artem, Hor. 
Ep. £, 14, 44: exercere atque exigere 
vectigalia, Cic. Manil. 6, 16: cau- 
ponam vel stabulum, Ulp. Dig. 4, 9, 1, 
9 5: commercium turis, Plin. 12, 14, 
30: arma, Virg. Aen. 4, 87: pharetram 
et arcum, Val. Fl. 3, 161: judicium, to 
administer, Cic, Arch. 12, 32; quaestio- 
nem inter sicarios, id. Fin. 2, 16, 54: 
regnum, Plin. ro, 21, 34: imperia, Virg. 
G. 2, 390: imimicitias, Cic. Div. in 
Caecil. 4, 13: jurgia, discordia, simul- 
tates cum hostibus, Sall. C. 9: odium in 
aliquo, Ov. M. 9, 275: facilitatem et 
lenitudinem animi, Cic. Off. 1, 25, 88: 
justitiam, Plin. Ep. 1, ro: scelus, libi- 
dinem, avaritiam in socios, Liv. 29, 17: 
foede victoriam in captis, id. 6, 22: 
amores ad aliquem, Cat. 68, 69: pacem 
et hymenaeos, to solemnise, Virg. Aen. 
4,99: nomen patris, to bear his name, 
Plin, Pan. 21, 8. to disturb, vex, 
harass: meos casus, in quibus me for- 
tuna vehementer exercuit, Cic. Tusc. 5, 
I, 3: nuncme reliquiae vestrae exercent, 
id. Fam. 12, 4: non te nullius exercent 
numinis irae, Virg. G. 4, 453: aliquem 
odiis, id. Aen. 4, 622: te de praedio 
Oviae exerceri, moleste fero, Cic. Att. 
13, 22: hominum vitam curis, Lucr. 5, 
1422: ambitio animos hominum exer- 
cet, Sall. C. 11 : simultates nimio plures 
et exercuerunt eum et ipse exercuit 
eas, Liv. 39, 40: quid magis sollici- 
tum, magis exercitum dici potest? Cic. 
Mil. 2, 5: nate Iliacis exercite fatis, 
Virg. Aen, 3, 182: curis exercita cor- 
pora, Ov. M. 4, 634. [Pz-erce-o pro- 
bably contains the same root as the 
Greek épy-ov: others connect it with 
arceo, in which case the verb would 
signify orig. “to shut out, to keep or 
hold out,’ with which signification 
might be connected, first, the notion of | 
restraint, and secondly, that of com- 
pulsory employment. | 

exercibilis, e, adj. [exerceo] prac- 
ticable: regula, Coel, Aur. Tard. 5, 1. 

exercitamentum, i, ”. [exercito] 
exercise: corpetum, App. Flor. p. 351. 

exercitaté, adv. with practice, in a 
practised manner: Sen. Ep. go med. 

exercitatio, onis, f. Lexercito] an 
exercising, exercise, practice: corpora 
nostra motu atque exercitatione reca- 
lescunt, Cic. N. D. 2, 10, 26: ut exer- 
citatione ludoqne campestri tunicati 
uteremur, id. Coel. 5, 11: Germanos in- 
credibili virtute atque exercitatione in 
armis esse praedicabant, Caes. B. G. 1, 
39: juris civilis exercitatio, Cic. de Or. 
I, 57, 243: exercitatio ususque dicendi, 
id. Coel. 22, 54: linguae, id. de Or. 3, 24, 
94: magnum opus est, egetque exer- 
citatione non parva, id. Am. 5,17: artes 
exercitationesque virtutum, id, de Sen. 
3,9. 

exercitator, oris, m. [id.] an exer- 
ciser, trainer: Plin, 23, 4, 63: agilitatis, 
id, 35, 11, 40, 9 136. > 

exercitatrix, icis, f. Adj. [id.] 
that exercises: Anas partes civilitutis 
corpori assignet (Plato), medicinam et 
interpretantur exercitatricem, 
(Juint. 2, 15, 25. 

exercitatus, a, um, Part. [exercito]. 

I}. Adj.: practised, versed, trained : 

in allqua re versatus exercitatusque, 


Shimos in armis, Ov. Am. 1, % 41: | Cic. Acad. 2, 34, 110:, homo et in aliis 
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causis exercitatus et in hac multum et 
saepe versatus, id. Quint. 1, 3: homines 
exercitati in armis, Caes, B. C. Ten Sine 
in uxoribus necandis, Cic, Cluent. 19, 
52: milites superioribus proeliis exer- 
citati, Caes. B. G. 2, 20. Comp.: (an 
sum) rudis in re publica? quis exer 
citatior? Cic. Phil. 6, 6, Tn. Supe: in 
maritimis rebus exercitatissimi paratis- 
simique, id. Manil, 18, 55: in armis, 
Caes, B.G. 1, 36 Jin.: ad rem, Cie. Verr, 
5, 54, 142, 2, greatly vexed, agitated, 
troubled (rare): curis agitatus et exer- 
citatus animus, id. Rep. 6, 26: syrtes 
exercitatae Noto, Hor. Epod. 9,31: senex 
exercitati vultus, disquieted, troubled, 
Petr, 83. Comp.: non sane alias exer- 
citatior magisque in ambiguo Britannia 
fuit, Tac, Agr. 5. 
exercité, adv. in a practised man- 
ner: App. M. 11, Du2i2: 

.exXercitio, Onis, 7. [exerceo] prac- 
tice, exercise, administration (for exer- 
citatio): inertia plus detrimenti facit 
quam exercitio, Cato in Gell. 11, 2: na« 
vium, Ulp. Dig. 14, 1, 1, § 20: publici 
judicii exercitio, Papin. ib. 1, 21, I (dub.). 

exercitium, ii, m. [id.] emercise: 
equitum, Tac. A. 2, 55: Vell. 2, 109: 
aliarum quoque rerum vel studio vel 
exercitio eum teneri, Gell. 3, 1. 

exercito, avi, atum, 1. v. a. freq. 
[exerceo] to exercise frequently or dili- 
gently (are as verb. finit.): Achilles 
ibi se ac suos cursu exercitayisse me- 
moratur, Mel, 2, 1, 5: quamlibet per 
alia in scholis exercitati sumus, Quint, 
2195/9. 
exercitor, Gris, m. [id.] an exerciser, 
trainer: huic Curculio’st exercitor: is 
hunc hominem cursuram docet, Pl. ‘Trin. 
4, 3, 9: Macr. Somn. Scip, 2, 14 med. 
|]. one who carries on any business : 
cauponae aut stabuli, an innkeeper, Gai. 
Dig. 44, 7, 4 jin.: navis, ratium, @ ship- 
master, cuptain, Ulp. ib. 14, 1, 1. 
exercitorius, a, um, adj. [exercitor] 
pertaining to exercise: jacula, ‘Tert. 

Poenit. 12. I]. pertaining to trade, 

business : actio, Ulp. Dig. 14 tit. 1. 
exercitiialis, e, adj. [exercitus] 
pertaining to an army: vir, Cassiod. 

Var. II, 1. 

exercitus, a, um, Part. [exerceo]. 
I]. Adj.: vexatious, severe: finem 
tam exercitae militiae orabant, Tac. A. 
I, 35: dura hiems, exercita aestas, ib. 1, 

17, As neut. subst.: noli, obsecro, 
lacrimis tuis mihi exercitum in:perare, 
lo bring trouble upon me, Pl. Cist. 1, x, 
60. Comp. and Sup. only ace, to the 
statement of Festus: exercitiorem, ex- 
ercitissimum (dicebant antiqui) sicut 
ab exercitato exercitatiorem, exercita- 
tissimum, Fest. s. v. exercitionem. 

exercitus, tis (gen. sing. exerciti, 
Naev. in Charis. p. 103 P.) m. [exerceo ] 
cxercise: pro exercitu gymnastico et 
palaestrico, Pl. Rud. 2,1,7. jj, Me- 
ton,: in milit. lang. @ numerous and 
disciplgned boy of men, an army : exer- 
citum hon unam cohortem negue uwuam 
alam dicimus, sed numeros multos mili- 
tum, Ulp. Dig. 3,.2, 2: exercitum con- 
scribere, comparare, Cic. Phil. 5, 13, 36: 
parare, Sall. C. 29: scribere, Liv. 2, 43: 
conficere, Cic. Phil. 5, 16, 43: facere, ib. 
5, 8, 23: conflare, ib. 4, 6, 15: contra- 
here, Caes. B. G. 1, 34: cogere, ib. 3, 17: 
ducere, Cic. Mur. 9, 20: ductare, Sall, C. 

11: transducere, Caes. B. G. 1, 13: multi 
ex veteribus Pompeii exercitibus evo- 
cantur, id. B. C. 1, 3: ipsi exercitus di- 
mittant, let them disband their armies, 
ib. 9. In opp. to a fleet: eodem tem- 
pore et exercitus ostendebatur et classis 
intrabat portum, Liv. 26, 42. As im- 
Santry, in opp. to cavalry : (Caesar) ex: 
ercitum equitatumaue castris continuit, 
Caes. B. G. 2, 11: Liv. 30, 36. 2, 
Poet.: a host, swarm, flock, etc.: cor- 
vorum, Virg. G. 1, 382: id. Aen. §, 824. 

7, exsero, 
eraseey 1. v. n. to wander away, 
deviate (rare): dexterque exerrat Arion 

(equus), Stat. Th. 6, 444. Pig.: a via 
veritatis, Cypr. Mp. 1, 12. 

exertus, 4 um, v. exserlus, 
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exesor, oris, m. [extdo] that eats 
away: murorum (aestus), an wnder- 
miner, Lucr. 4, 22. ‘ 

exesto, extra esto, Sic enim lictor 
in quibusdam sacris clamitabat: hostis, 
vinctus, mulier, virgo exesto: scilicet 
interesse prohibebatur, Fest. s. v. 

exésus, a, um, Part. [exédo]. 

ex-fibulo, tw) a. 40 unclusp, Un- 
Yoose: ilia, Prud. Psych. 633. 

exfir, purgamentum, unde adhuc 
manet suffitio, Fest, s. v. j 

ex-folio, 1. v- a. [folium] to strip 
of leaves: rosas, Apic. 4, 2. 

ex-fundatus, a, um, Part. [fundus] 
razed to the ground: oppidum, Coel. 
Antipater in Non, 108, to. 

exfuti, effusi, ut mertat pro mersat, 
Fest. s. v. 

ex-filtiitus, a, um, Part. [futuo] 
exhausted by licentious indulgence: Cat. 
6513; 

exhalatio, onis, f. [exhalo] an ex- 
halation, vapour: exhalationes terrae, 
Cic. Tusc. 1, 19, 43: Sen. Q. N. 2, fo. 

ex-halo, avi, atum, 1. v. a. and n. 

|. Act.: to breathe out, exhale, 

evaporate: exhalantque lacus nebulam, 
Lucr. 5, 464: nebulam, fumos, Virg. G. 
2, 217: caliginem, Plin. 2, 42, 42: mor- 
tiferum spiritum, id. 2, 93, 95: edormi 
crapulam et exhala, Cic. Phil. 2, 12, 30: 
ara exhalat odores, Lucr. 2, 417: spira- 
mina (Aetnae) flammam _ exhalantia, 
Ov. M. 15, 343: animam, to die, ib. 5, 
62: vitam, Virg. Aen. 2, 562: supre- 
mam lucem, Sil. 10, 154. Absol.: hic 
illic, ubi mors deprenderat, exhalantes, 
expiring, Ov. M. 7, 581. — [f, Neutr.: 
to steam (poet. and rare): vapore al- 
taria, Lucr. 3, 433: exhalant vestes, 
Stat. Th. 10, 108. 

ex-haurio, hausi, haustum, 4. v. a. 
to draw out, to empty, to exhaust: senti- 
nam, Cic. de Sen. 6,17: vinum, to drink 
up, id. Phil. 2, 25,63: exhausto jam flu- 
mine, Prop. 4, 9, 63: exhausgtus repente 
perennis exaruit fons, Hirt. B.G. 8, 43: 
tacent exhausti solibus amnes, Stat. Th. 
3, 259. 8, Transf. of solids: to 
take out, empty out, to mairé empty, to 
exhaust: manibus sagulisque terram 
exhaurire, Caes. B. G. 5, 42: humum 
ligonibus, Hor. Epod. 5, 31: pecuniam 
ex aerario, Cic. Agr. 2, 36,98: aerari- 
um, to exhaust, id. Vat. 2,5: praedam 
ex agris urbibusqiie sociorum, id. Pis. 
21, 48: exhaustis tectis ignem injecit, 
completely pillaged, Liv. 10, 44: sibi 
manu vitam, to commit swicide, Cic. 
Sest. 21, 48: exhauriri, to be impo- 
verished, id. Q. Fr. 1, 1, 2 fin.: provin- 
ciam sumptibus et jacturis, id. Att. 6, 
1: plebem impensis (aedificandi), Liv. 
G, 5: facultates patriae, Nep. Hannib. 
6: genas, to make pale, Stat. Th. 10, 
168. Il, Fig.: to take away, remove: 
libentius omnes meas laudes ad te trans- 
fuderim, quam. aliquam partem ex- 
hauserim ex tuis, Cic. Fam. 9, 14: alicui 
dolorem, ib. 5, 16: exhausta vis, ingens 
aeris alieni est, cleared off, Liv. Up i2Li: 
scurra exhausto rubore (i.e. pudore), 
Auct. Her. 4, 10, 14. 2, to exhaust, 
bring to an end: tantus fuit amor, ut 
exhauriri nulla posset injuria, be ea- 
hausted, Cic. Att. 2,21: amicorum be- 
nignitas exhausta est in ea re, ib. 45 2k 
sermone exhaurire, to discuss tho- 
roughly, ib. 1, 18; exhauriri mea man- 
data, to be fulflled, ib. 5, 13: mandavi 
omnia, quae quidem tu, ut polliceris, 
exhauries, ib. 5,6: labores, to endure, 
undergo, Liv. 21, 21: bella, Virg. Aen. 
4, 14: dura et aspera belli, Liv. 33, rr: 
poénarum exhaustum satis est, Virg. 
Aen. 9, 356: exhausta nocte, spent, Tac. 
H. 4, 29. 

exhaustus, 
haurio]. 

ex-herbo, 1. v. a. [herba] to free 
from grass: locum, Col. 11, 3, 11. 

exhérédatio, onis, f. [exheredo] a 
disinheriting: Quint. 7,1, 53. 

exhérédo, avi, atum, 1. v. a. [ex- 
heres] to disinherit : igitur fratrem ex- 
heredans te faciebat heredem, Cic. Phil. 
9 16, 40s) Quint. 5;) 13, e9es il 
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a, um, Part. [ex- 
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thing: ut mensamejus exheredaret, 


Plin. 34, 2, 7 fin. 

ex-héres, Gdis, adj. disinherited : 
Subst.: a disinherited person: pater- 
norum bonorum exheres filius, Cic. de 
Or. 1, 38,175: Pl. Most..1, 3,97. Fig. : 
ni exheredem fecero vitae suae, deprive 
him of life, id. Bac. 4, 8, 8. 

ex-nibéo, ti, itum, 2. v. a. [habeo] 
to hold out, reach out, to tender, present; 
to deliver, give up, produce: exhibere 
est in publicum producere, et videndi 
tangendique hominis facultatem prae- 
bere ; proprie autem exhibere est extra 
secretum habere, Ulp. Dig. 43, 29, 1 and 
3,§ 8: alicui omnia integra, Cic. Verr. 
5, 25,63: exhibe quaeso, Sexte Clodi, 
exhibe librarium illud, id. Mil. 12, 33: 
tabulas testamenti, Suet. Vit. 14: rati- 
ones, Scaev. Dig. 40, 5, 41 jin.: fugiti- 
vos apud magistratus, Ulp. Dig. 11, 4, 

1: debitorem in judicium, Paul. ib. 12, 
2, 28: quadringentos senatores ad fer- 
rum, Suet. Ner. 12: vias tutas, to make 
safe, Ov. Pont. 4, 5,34: toros, to fur- 
mish, allow, id. H. 17, 194: exhibuit 
querulos ore gemente sonos, wttered, id. 
Trist. 3, 11, 54. 9, to display, to ex- 
hibit: exhibuit gemino praesignia tem- 
pora cornu, Ov. M. 15, 611: me orbam 
dixit et exhibuit linguam scelerata pa- 
ternam, and made use of her father's 
language, ib. 6, 213 : Pompeius se non 
solum auctorem meae salutis, sed etiam 
supplicem populo Romano exhibuit, 
Cic. Sest. 50, 107: se ministratorem 
alicui, Suet. Vit. 17: se adorandum 
adeuntibus, id. Cal. 22: se nudas alicui, 
Ov. H. 17, 116. In a reflective sense : 
quid me putas populo nostro exhibitu- 
rum? how I shall show <.yself, Cic. 
Acad. I, 5, 18: qui vere civilem virum 
exhibeat, shows himself, Quint. 12, 2, 7: 
pro fratre hostem exhibuit, Just. 24, 2. 

2. to maintain, support, sustain 
(mostly legal): si quis a liberis ali de- 
sideret, vel liberi, ut a parente exhi- 
beantur, Ulp. Dig. 25, 3, 5: vitam, Paul. 
ib.11, 102 I]. Fig.: to show, exhibit, 
employ; to procure, cause: rem salvam 
exhibebo, J will set tt all right, Pl. 
Asin. 2, 4, 51: quorum virtus exhibet 
solidum decus, Phaedr. 4, 23, 24: mu- 
nificentiam, Suet. Tib. 48: vicem spo- 
dii, to supply the place of, Plin. 23, 4, 
63: humanitatem, to exercise, exhibit, 
Plin. Ep. 5, 19: imperium, to exercise, 
Pl. Casin. 2, 6, 57: alicui molestiam, to 
cause, Cic. Att, 2, 1: negotium homini- 
bus, to occasion, Pl. Poen. 1, 2, 30: qui 
deum nihil habere ipsum negotii (ai- 
cunt), nihil exhibere alteri, Cic. Off. 3, 
28, 102: jam se exhibebit hic mihi ne- 
peut, will present rtself, Pl. Rud. 2, 

IZ. 

exhibitio, Gnis, f. [exhibeo] a 
handing out, giving up, producing, de- 
livering: tabularum testamenti, Ulp. 
Dig. 29, 3, 2 fin. I]. sustenance, 
maintenance : ib. 24, 2, 3. 

exhibitor, Oris, m. [id] one who 
presents, a giver: ludorum, Arn. 4, 297: 
convivii, Non. 281, 20. 

_exhibitorias, a, um, adj. [ex- 
hibitor] relating to handing over or 
guing up: interdictum, Ulp. Dig. 43, 
5, 3. 

exhibitus, a, um, Part. [exhibeo]. 

exhilaratio, onis, f. [exhilaro] a 
gladdening, rejoicing : voluntatis, Aug. 
de Gen. ad lit. 8, 8. 

ex-hilaro, avi, atum, 1. v. a. to 
gladden, to make merry or joyous, to 
rejoice, delight: miraris tam exhilara- 
tamesse servitutem nostram? Cic. Fam. 
9, 26,1: Mart. 8, 50,6. 92, Transf. 
of things : neque ilex, picea, larix, 
pinus ullo flore exhilerantur, are en- 
livened, Plin. 16, 25, 40: colorem homi- 
nis frequentiores in cibo lupini exhila- 
rant, freshen, id. 22, 25, 74. 

_ex-hine, adn. _hereupon, after this, 
then (rare, for exinde, exin) ; App. M. 
11, p. 269. 

ex-hénoro, I. v. a. to dishonour: 

Aug. Tract. in Joann. 36, 4. 

ex-horréo, 2. 0 


Transf.: to deprive the heir of any 


to tremble or} fructus, Liv, 34, 9: 


EXIGO 


shudder exceedingly at, to be terrified 
at, to dread (rare): aestus, poet. Col, 
yeti ti n. and a. 
P Tui, 3. v. N. 

meager’ ns ee to tremble or 
shudder exceedingly, to be terrified : 
non possum non exhorrescere, 8% 
quid intra cutem subest vulneris, 
Planc. in Cic. Fam. 10, 18: in quo 
igitur homines exhorrescunt? Cie. de 
Or. 3, 14, 53: metu, id. Fin. 1, 13, 43: 
oraque buxo pallidiora gerens exhorruit, 
Ov. M. 4,135: atque omuis spiris ex- 
horruit arbor, Val. Fl. 7, 527- Ih. 
Act.: to tremble or shudder at, to be 
terrified at, to dread (poct.): vultus 
neve exhorrescat amicos, Virg. Aen. 7, 
265: furores, Sil. 3, 146. 

exhortatio, onis, f. [exhortor] an 
exhorting, exhortation, encouraging: 
Plane. in Cic. Fam. 10,7: exbortatio 
studiorum, Quint. 12, 11,25: strepere 
cuncta clamoribus et tumultu et exhor- 
tatione mutua, Tac. H. 1, 36. In plur.: 
Quint, Io, I, 47. = 

exhortativus, 4, um, adj. [id.] per- 
taining to exhortation or encourage- 
ment, exhortative: status, Quint. 3, 6, 


@ uortniae, oris, m. [id.] an ex- 
horter, encourager : omnium tolerantia- 
rum, Tert. de Fuga in persec, jin. 

exhortatorius, a, um, adj. [ex- 
hortator] pertaining to or containing 
exhortation, exhortatory: epistola, Hier. 
Ep. 2, I. 

ex-hortor, atus, 1. v. a. dep. to 
exhort, encourage: trepidosque obitum- 
que timentes, Ov. M. 15, 152: trepidos 
cives in hostem, ib. 13, 234: sese in 
arma, Virg. Aen. 7, 472: milites ad 
ultionem, Plin. 2, 107, 111: Quint. 12, 
8,7. With subj.: juvenes nostros ex- 
hortatus es, consulatum cirecumirent, 
Plin. Pan. 69. Il. With abstr. ob- 
jects: to excite, stimulate: virtutes ex- 
hortabor, Sen. Ep. 121: parsimoniam, 
Gell. 13, 23. 

ex-hiimoro, 1. v. 4. 
Sree from humours: Coel. 
I fin. 

exhydriae, arum, m. plu. (venti) 
= efvdptar avewor, winds accompanied 
with rain: App. de Mundo, p. 62. 

_exibilo, exicco, étc., v. exsib., ex- 
sicc., etc. 

ex-lgnesco, 3. v. 2. incep. to become 
ignited: mundus tum exignescere, tum 
exaquescere videtur, Censor. de Die nat. 
18. 

ex-igo, Ggi, actum, 3. v. a. [ago] to 
drive out or jorth, to thrust out, to take 
or get out: capellas a grege in campos 
exigere, Varr. R. R. 2, 3, 8: reges ex 
civitate, Cic. de Or. 2, 48, 199: hostem 
e campo, Liv. 3, 61: aliquem domo, 
id. 39, 11: omnes foras, Pl. Aul. 3, 1, 
7: accolas ultra fines, Plin. 2, 68, 68: 
virum a se, Pl. Mil. 4, 6, 62: uxorem, 
to put away, divorce, Ter. Hec. 2, 1, 45: 
illam suam (uxorem) suas res sibi ha- 
bere jussit ex duodecim tabulis, claves 
ademit, exegit, drove her out of the 
house, Cic. Phil. 2, 28, 69: aliquem vita, 
to kill, Sen. de Ira 1, 6: corpus e stra- 
tis, to raise up, Sil. 16, 234: maculam, 
to take out, Suet. Aug. 94: sacer ad- 
missas exigit Hebrus aquas, pours into 
the sea, Ov. H. 2, 114: non cireum- 
spectis exactum viribus ensem fregit, 
thrust, id. M. 5, 171: exigit ensem per 
medium juvenem, Virg. Aen. to, 815; 
aliquem hasta, to transfix, Val. Fl. 6, 
572: prope sub conatu adversarii ma- 
nus exigenda, to be raised (for a blew) 
Quint. 6, 4, 8: radices altius, to send 
out, Cels. 5, 28, 14: Vitis uvas exicit 
produces, Col. 3,2, 10. 2, Of a play 
or an actor: to hiss eff (rare): spectan- 
dae (fabulae) an exigendae sint vobis 
prius, Ter. And. prol. 27: fabulas, id. 
Hec. prol. alt. 4. 8. to go or pass be- 
yond or by: quum primus equis exe- 
git anhelis Phoebus Athon, Val. Fl. 2 
75: Troglodytae -hibernum mare exi- 
gunt circa brumam, Plin. 12, YQ, «2. 

4, to sell, export : agrorum exizere 

mercibus exaetig 


lumor] to 
ur. Tard. 4, 


EXIGUE 


poet. Col. 10, 317. 5, to examine, 
measure, weigh: ad pervendiculum co- 
lumnas, Cic. Verr. 1, 51, 133: materiam 
‘ ad regulam et libellam, Plin. 36, 25, 63: 
¢ pondus margaritarum sua manu, Suet. 
, Caes. 47: aliquid mensura, Plin. 17, 21, 
F 


35,9 159. I]. Fig.: to drive out, ea- 

‘ pel: lassitudo omni’st exigunda ex cor- 

i pore, Pl. Capte 5, 4, 4. 2. Esp.: to 

require, demand, claim, exact: ad eas 

pecunias exigendas legatos misimus, 

Cic. Fam. 13, 11: pecunias a civitatibus, 

id. Div. in Caecil. to, 33: tributa, id. 

Fam. 3, 7: nomina sua, id. Verr. 1, Io, 

28: equitum peditumque certum nume- 

rum a civitatibus Siciliae, Caes. B. C. 1, 

30: obsides ab Apolloniatibus, ib. 3, 12: 

viam, to demand the construction of a 

road, Cic. Verr. 1, 59, 154: ego vero et 

exspectabo ea quae polliceris, neque ex- 

» igam, nisi tuo commodo, id. Brut. 4, 17: 

exigere magis quam rogare, id. Fam. 2, 

6: longiores liieras exspectabo vel po- 

tius exigam, ib. 15, 16: ab hoc acerbius 

exigit natura quod dederat, demands 

back, id. Tusc. 1, 39, 93: non ut a posta, 

sed ut a teste veritatem exigunt, id. 

Leg. 1, 1, 4: de vulnere poenas, Ov. M. 

14, 478: poenam (alicui), Sen. de Ira 2, 

23: gravia piacula ab aliquo, Liv. 29, 

18: exigerem ex te cogeremque, ut re- 

sponderes, Cic. Fin. 2, 35, 119: exigi- 

mus potuisse eum eo tempore testamen- 

tum facere, Paul. Dig. 29, 7, 8. Absol. : 

in exigendo non acerbum, Cic. Off. 2, 

18, 64: quum res exiget, Quint. 5, 11, 5. 

In pass.: to be solicited, dunned : exi- 

gor portorium, Caec, in Gell. 15, 14 fin.: 

sese pecunias maximas exactos esse, Q. 

Met. Numid. in Gell. 15, 14. 8. to 

lead, spend, pass: mediam dies exege- 

rat horam, Ov. Am. 1, 5, 1: vitam, Ter. 

Heaut. 2, 3, 39: aevum, Lucr. 4, 1231: 

tristissimam noctem, Petr. 115: diem 

supremum noctemque, Tac. A. 3, 16: 

ullum tempus jucu s, Plin. Ep. 3,.1: 

aerumnam, to nda, Pl. Capt. 5, 4, 

12. 4, to bring to an end, to con- 

clude, finish: exegi monumentum aere 

perennius, Hor. Od. 3, 30, 1: jamque 

opus exegi, Ov. M. 15, 871: exactus 

tenui pumice versus eat, Prop. 3, 1, 8: 

commentarii sunt exacti, Quint. 10, 7, 

30: eandem gracilitatem stilo exigere 

condiscant, to attain to, id. 1,9,2. 5, 

to weigh, ponder, consider: si ad illam 

summam veritatem legitimum jus exe- 

geris, Coel. in Cic. Fam. 8, 6: nolite ad 

vestras leges atque instituta exigere ea, 

quae Lacedaemone fiunt, Liv. 34, 31: 

opus ad vires suas, Ov. A. A. 2, 502: 

omnia argumenta ad obrussam, Sen. Q. 

N. 4, 5: se ad aliquem, id. Ep. 11 jin.: 

illa non nisi aure exiguntur, quae fiunt 

per sonos, Quint. 1, 5, 19. 6. to treat, 

consult, deliberate : de his rebus ut exi- 

geret cum eo, Furnio mandavi, Planc. 

in Cic. Fam. 10, 24: secum aliquid, 

Virg. Aen. 4, 476: de aliqua re coram, 

2 Plin. Ep. 9, 26: haec exigentes prius 

turba fugientium civium, deinde hostes 
oppressere, Liv. 22, 49. 

exigué, adv. briefly, slightly, scanti- 

ly: hoc quidem est nimis exigue et exi- 

liter ad calculos revocare amicitiam, too 

narrowly, Cic, Am, 16, 58: exigue 

sumptum praebent (parentes), ‘Ter. 

Heaut. 1, 2, 33: ratione inita frumen- 

tum se exigne dierum XXX. habere, 

hardly, Caes. B. G. 4, 71: celeriter exi- 

gueque dicere, briefly, Cic. de Or. 3, 36, 

144: epistola exigue scripta, id. Att. 11, 

16: exigue atque frigide laudari, Gell. 

19, 3: Virgilius hune Homeri versum 

exigue secutus est, in a slight degree, 

i, Dy 9s : i ; 

exiguitas, atis, 7. [exiguus] scanti- 

“ess, smallness, shortness, scarcity: 

with gen.: quam panucitatem militum 

ex castrorum exiguitate cognosccrent, 

Caes. B. G. 4, 30: in quibus (vo- 

luptatibus) propter earum exiguitatem 

obscuratio consequitur, Cic. Fin. 4, 12, 

29: congiariorum, Quint. 6, 3, 52:.cibi, 

Col, 4, 5, 5: fisci, Suet. Claud, 28: fruc- 

tuum, Ulp. Dig. 19, 2, 15, § 5: temporis 

tanta fuit exiguitas, Caes. B. G. 2, 21. 

Absol,: Crassus animadvertit, stas 


from, Pl. Stich. 4, 1, 21. 


EXIMIX¥ 


coplas propter exiguitatem non facile 
diduci, ib, 3, 23. 

exigtio, adv. slightly, scantily: Scrib, 
Comp. 240, 

exigtium, adv. slightly, sparingly, 
poorly: dormire, Plin, 10, 75,97: tu- 
ment vela, Lucan, 5, 431. 

exigtius, a, um, adj. scanty, small, 
petty, short, poor, mean: exile et exi- 
guum et vietum cor, Cic. Diy, ZEON TE 
corporis exigui, Hor. Ep. 1, 20, 24: 
mus, Virg. G. 1, 181: oratorem ex im- 
menso campo in exiguum sane gyrum 
compellitis, Cic. de Or. 3, 19, yo: finis, 
Hor, Od. 1, 18, 10: partem exiguam at- 
que angustam esse voluisti, Cic. Rab. 
perd. 3,9: literae tuae exiguam signifi- 
cationem tuae erga me voluntatis habe- 
bant, id. Fam. 5, 4: exigua et infirma 
civitas, Caes. B. G. 7, 17: campi, Hor. 
Od. 2, 9, 24: castra, Caes. B. G. 5, 49: 
aedificia, Hirt. B. G. 8, 5: locus elo- 
quentiae, Quint, 2, 17, 28: toga, Hor. 
kp. 1, 19, 13: numerus oratorum, Cic. 
de Or. 1, 4, 16: copiae, Caes. B. C. 2, 
39: fructus, Cic. Parad. 6, 3, 49: facul- 
tates, Caes. B. C. 1, 78: census, Hor. 
Ep. 1, 1, 43: pulvis, id. O&. 1, 28, 3: 
tempus, Cic. de Or. 1, 20, 92: pars aes- 
tatis, Caes. B. G. 4, 20: laus, Cic. Agr. 
2,2, 5: vox grandis aut exigua, Quint. 
II, 3, 15. With gen.: abundans cor- 
poris exiguusque animi, Claud. in Eutr. 
2, 381. Comp.: aqua exiguior facta, 
Ulp. Dig. 43, 11, 1, §. 15: cytisum ari- 
dum si dabis, exiguius dato, Col. Arb. 
28. Sup.: pars exiguissima, Ov. H. 14, 
115: legata, Plin. Ep. 4, 24. Il. 
Subst. exiguum, i, n. a little, a trifle: 
exiguum.campi ante castra erat, Liv. 
27, 27: exiguum spatii, id. 22, 24: 
aquae, Ov. ‘Tr. 5, 2, 20: mellis, Plin. 
28, 9, 34: temporis, Plin. Ep. 7, 27: 
salutis, Sil. 4, 248: exiguo post obitum 
ipsius, @ short after, Plin. 31, 2, 3. 
[Prob. from exigo; cf. contiguus, from 
contingo; and hence lit. “measured,” 
“weighed,” ‘ limited.” Others derive 
it from egeo.} 

exilio, v. exsilio. 

exilis, e, adj. small, thin, meagre, 
poor, feeble: exile et exiguum et vie- 
tum cor, Cic. Div. 2, 16, 37: jecur horri- 
dum et exile, ib. 2, 13, 30: femur, Hor. 
Kpod. 8, 10: exiles digiti, Ov. M. 6, 
143: folia, Plin. 24, 6, 20: solum, poor, 
Cic. Agr. 2, 25, 67: ager, Col. 1, 4,3: 


“exilis domus est, ubi non et multa su- 


persunt, poor, wretched, Hor. Ep. 1, 6, 
45: domus Plutonia, cheerless, id. Od. 1, 
4,.17: hereditas, Plin. Pan. 40: via, 
short, Ov, Tr, 1, 2, 6: genus sermonis 
exile, aridum, concisum ac minutum, 
meagre, Cic, de Or, 2, 38, 159: Vox (opp. 
plena), Quint. 11, 3, 15. With gen.: 
exilis atque inanis aegritudinum, free 
Comp. : caro 
prunoruin exilior, Plin. 15, 13, 12: vox 
feminis quam maribus (opp. gravior), 
id. 11, 51, 112,§ 269. Sup. seems not 
to occur. [Contr, from exigilis, either 
from exigo or ex and egeo; cf, exiguus. ] 

exilitas, atis, f. [Lexilis] thinness, 
meagreness, wedkness, poorness : aculei 
apum,°Plin. 11, 2, 1: foliorum, id. 24, 
19, 118: soli, Col, 18, 16, 6: femineae 
vocis, Quint, 1, 11, 1: quarundam lite- 
rarum (opp. pinguitudo), id. 1, 11, 4: 
in dicendo (opp. ubertatem et copiam), 
Cic. de Or. 1, 12, 50. 

exiliter, adv. thinly, meagrely, feebly, 
drily: nolo verba exiliter exanimata 
exire, feebly, Cic. de Or. 3, 11, 41: annales 
sane exiliter scripti, id. Brut. 24, 106: 
disputare (with jejune), id. de Or. 1, 11, 
50, Comp.: exilius dicere de aliqua re, 
more briefly, Varr. L, L. 5, 1, 4. Sup. 
seems not to occur, 

exilium, ii, v. exsilium. 

eximié, adv. exceedingly, wncom- 
monly, excellently: C. Marius L. Ploci- 
um eximie dilexit, Cie. Arch. 9, 20: exi- 
mie et unice delectare, Gell. 11, 3: eXi- 
mie atque verissime opinari, id, 13, 8: 
coenare, Juv. 11, 1: polliceri omnia, 
Liv. 42, 29: prodesse, Plin. 29, 6, 38: 
mederi, id, 29, 6, 38: ornatum templim, 
Liv. 25, 4°. 


EXINANIO 
pl ee 
eximiétas, atis, 7. [eximius] excel 
nee, enmence : Symm. Ep. 3, 3: 
€XiM1us, a, um, adj. [eximo] taken 
out, excepted (vare in this sense) : 
eximium neminem habere, ‘er, Hee, 
I, I, 9; neque esset verisimile, quum 
omnibus Siculis faceret injurias, te 
illi unum eximium. cui consuleret 
fuisse, Cic. Div. in Caecil, 16, 52: 
Liv. 9, 34. I]. select, distin- 
guished, extraordinary, uncommon, ex= 
cellent: ea quae eximia plerisque et 
praeclara videntur, parva ducere, Cic, 
Off. 1, 20, 67: haec ipsa semper in te 
eximia et praestantia fuere, id. de Or. 
2, 28, 126: Pompeii singularis eximia- 
que virtus, id. Manil. 1, 3: mulier 
facie eximia, id, Verr. 5, 31, 82: eximii 
forma pueri, Plin. 4, 12, 10: eximii 
praestanti corpore tauri, Virg. G. 4, 
538: ingenium, Cic. Fam. 6, 5:. belli 
gloria, id. Rep. 1, 12: opinio Virtutis, 
Caes. B. G. 2, 8: laus, Cic. Rep. 2, 36: 
herba eximii usus ad vulnera, Plin. 24, 
16, 95: ignes Aetnae, Lucr. 2, 594. 
Poet. with partitive gen.: eximii re- 
gum, Stat. Th. 6, 15. And with inf. : 
eximius animam servare sub undis, ex- 
ceedingly skilful, Lucan. 3, 697. 
ex-Imo, Emi, emptum, 3. v. a. [emo] 
to take out, take away, remove: eximito 
(acina) de dolio, Cato R. R. 112, 3; ul- 
mos bene cum radicibus, ib. 28, 1: me- 
dullam e caule, Plin. 26, 11, 31: den- 
tem alicui, Cels. 6, 9: lienem cani_ vi- 
venti, Plin. 30, 6, 17: lapillos ventre 
crocodili, id. 28, 8, 28: telum, Quint. 9, 
2,75: quid te exempta juvat spinis de 
pluribus una? Hor, Ep. 2, 2, 212: exi- 
mi jubet non diem ex mense, sed ex 
anno unum mensem, Cic. Verr. 2, 52, 
139: aliquem de reis, ib. 4, 19, 41: 
Phraatem numero beatiim eximit virtus, 
Hor. Od. 2, 2, 19: qui turbae quamvis 
bonorum auctorum eximatur, Quint. 10, 
I, 74. 2. to free, release, deliver. 
eum tanquam e vinculis eximamus, Cic. 
Or. 23, 77: aliquos ex obsidione, id. 
Fam. 5,6: urbem obsidione, Liv. 38, 15: 
agrum de vectigalibus, Cic. Phil. 2, 39, 
1ol. I]. Fig.: to take away, re- 
move, banish: si exemeris ex rerum 
natura benevolentiae conjunctionem, id. 
Am. 4, 23: alicui lassitudinem, Pl. 
Merc, 1, 17: illud, quod me angebat, 
non eximis, Cic. Tusc. 2, 2, 29: hic. dies 
atras eximet curas, Hor. Od. 3, 14, 14: 
onus sollicitis animis, id. Ep. 1, 5, 13: 
religionem, Liv. 4, 31: dubitationem 
hujus utilitatis, Quint. 1, Io, 28: aliquid 
memoriae, Suet. Claud. 11: exempta 
fine patere, without end, Luer. 1, 975. 
Pass. impers.: plurimis mortalium non 
eximitur, quin primo cujusque ortu 
ventura destinentur, they cannot be con- 
winced, Tac, A.. 6, 22. 2. Esp.: to 


Sree, release, deliver: aliquem metu, 


Pl. Rud 1, 4, 13: iis (rationibus) accu- 
sator ad alios ex culpa eximendos abu- 
tetur, Cic. Inv. 2, 7, 24: qui servitute 
exempti fuerant, Liv. 34, 52 fin.: sup- 
plicio magis quam crimini exemptus 
est, Curt. 7, 1: aliquem sceleri, Val, Fl. 
2, 256: morti, Tac. A. 14, 48: notae 
jam destinatae, Gell. 4, 20: poenae, 
aul, Dig. 48, To, 22, § 4: opinionibus 
vulgi, Quint. 12, 2, 28. <Absol.: nec 
sorte (opus fuisse) nisi quod se quisque 
eximi voluerit, id. 4, 2, 74. $y. Of 
time, to consume, waste, procrastinate: 
Clodius rogatus diem dicendo eximere 
coepit, Cic, Q. Fr, 2, 1: Metellus ca- 
lumnia dicendi tempus exemit, id. Att. 
4,3: diem, Liv. 1, 50: male aetatem, 
Sen, O, N. 3, 1: anno exempto, Pall. 3, 
17 jin. 

exin, adv. v. exinde. © 

exX-inanio, ivi, or ii, Ttum, 4.0. @. to 
empty, make empty: Siciliam provin- 
cium C. Verres per triennium depopu- 
latus esse, Siculorum civitates vastasse, 
domios exinanisse, fana spoliasse dicitur, 
Gic. Div. in Caecil. 4, IL: agros, id, 
Verr. 3, 50, 119: navem, ib. 5, 25, 64: 
regibus atque omnibus gentibus exina- 
nitis, id. Agr. 2, 29, 72: ama rem tuam: 
hune (amatorem) exinani, clean out 
fleece, Pl, Truc, 4, 2, 2: patrimonium 
, 391 
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remeron ee OO 


suum donationibus, to consume, Paul. 
Dig. 31, 1, 89 fin.: onusta vehicula exi- 
nanire, to wnload, Plin. 4, 20, 19: alvum, 
bilem, pituitam, to void, discharge, id. 
26, 8, 36: lienem, to conswme, id. 25, 5, 
20: hydropicos, to tap, id. 24, 8, 35: 
multiplici partu exinanitur ubertas, os 
achausted, id, 18, 22, 51. EH Bt 

exinanitio, Onis, f. [exinanio] an 
emptying, evacuation: alvi, Plin. 13, 22, 
38: florescendi, an exhausting, id. 17, 
ar ze 

ex-indé, and exin (like dein, proin, 
from deinde, proinde) adv. J. Of 
space (rare): owt from that place, 
thence : utcumque in alto ventus est, 
Hpidice, exin velum vortitur, Pl. 
Epid. 1, 1, 47: si servus cujusquam in 
ecclesiam altariave armatus irruerit, 
exinde protinus abstrahatur, Cod. Just. 
I, 12, 4: regionem Commagenam, exin 
Cappadociam, inde Armenios petivit, 
Tac. tA 915,' 12: 9, Of local succes- 
sion: after that, next: exin mari fini- 
timus aér, Cic. N. D. 2, 39, Ior: auxi- 
liares Galli Germanique in fronte, post 
quos pedites sagittarii, dein quatuor 
legiones, exin totidem aliae legiones, 
Tac. A. 2,16. |f, Of time: after that, 
thereafter, then: iterum esse idem vi- 
sum: exin filium ejus esse mortuum, 
Cic. Div. 1, 26, 55: quisque suos patimur 
manes ; exindé per amplum mittimur 
Elysium, Virg. Aen. 6, 743: ad Mun- 
dam exinde castra Punica mota, Liv. 
24,42. With wht or postquam: ostium 
ubi conspexi, exinde me illico protinam 
dedi, Pl. Cure, 2, 3, 84: incendit ani- 
mum famae venientis amore: exin bella 
viro memorat, Virg. Aen. 6, 8g1: exin 
se cuncti divinis rebus ad urbem per- 
fectis referunt, ib. 8, 306. 2. from 
that time, since then: quem morem 
vestis exinde gens universa tenet, Just. 
1,2: Cod. Justin. 7, 33. [|f, Of other 
relations: to indicate the origin or 
cause: thence: nec quicquam idonei 
lucri exinde cepimus, sed vuinera, App. 
M. 6, p. 184: quodcumque exinde in- 
commodum ecclesiae contigerit, Cod. 
Justin. 1, 2, 14. 9, to insicate the 
standard or measure: hence, accord- 
ingly: proinde ut quisque fortuna uti- 
tur, ita praecellit ; atque exinde sapere 
eum omnes dicimus, Pl. Ps. 2, 3, 14: ut 
fama est homini, exin solet pecuniam 
invenire: id, Most. 1, 3, 71: ad molas 
alii asellis, alii vaccis ac mulis utuntur, 
exinde ut pabuli facultas est, according 
as, Varr. R. R. 1, 20, 4 

exinfulabat, exserebat: infulas 
enim sacerdotum filamenta vocabant, 
Fest. 8. v. 

existimabilis, e, adj. [existimo] 
that may be conceived, probable, likely 
Coel. Aurel, Acut. 2, 5. 
_ existimtio, dnis, f. [id.] a judg- 
ing, judgment, opinion: re et existi- 
matione jam, lege et pronuntiatione 
nondum condemnato, Cic. Clu. 20, 56: 
non est tibi his solis utendum existima- 
tionibus ac judiciis, id. Q. Fr. 1, 1, 1 Dy 
sesc existimatione vulgi commoveri, 
Caes. B. G. 1, 20: in hoc genere facilior 
est existimatio quam reprehensio, Cic, 
Verr, 3, 82, 190: militis de imperatore 
existimatio, Liv. 4, 41: nec illum ante 
tibi satis facere, quam tu omnium exis- 
timationi satis fecisses, Cic. Verr. 3558, 
133: vir optimus omnium existima- 
tione, id, Rep. 3, 17. Il. reputation, 
good name, honour, character: existima- 
tio est dignitatis illaesae status, legibus 
ac moribus comprobatus, qui ex delicto 
nostro auctoritate legum aut minuitur 
aut consumitur, Callistr. Dig. 50, x3, 5: 
nihil eum fecisse scientem, quod esset 
contra aut rem aut existimationem 
tuam, Cic. Fam. 5, 20: homo egens, 
sordidus, sine honore, sine existima- 
tione, sine censu, id. Flacc, 22, 52: ju- 
dicia summae existimationis et paene 
dicam capitis, id. Rose. Com. 6, 16: ex- 
istimationem offendere, id. Plane. 2, 6: 
oppugnare, id. Fam. 3, 10: lacerare, 
Suet, Caes, 75: perdere, Auct. Her. 4, 
{0, I4: existimationi alicujus consu- 


flere, Cie. Q. Fr. 1, 1, 5; ad debitorum 
{ 
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tuendam existimationem, credit, Caes. | 
B..C.-3, 4. ” ; , 
existimator, Oris, m. [id.] a judge, 
critic, connoisseur: ut existimatores 
videamur loqui, non magistri, Cic. Or. 
31, 112: doctus et intelligens, id, Brut, 
93, 320: intelligens dicendi, ib. 54, 200: 
stultus alieni artificii, id. de Or. 3, 22, 
83: non levis, Gell. 20, 1: existimator 
metuendus, Cic. Brut. 39, 146. 
ex-istimo (existumo), avi, atum, I. 
v. a, [aestimo] to judge, consider, sup- 
pose, think, esteem: constr. with acc. 
(or nom, in pass.), acc. and infin., 
relat. clause, de, or absol. With ace.: 
quod eum, qui hoc facit, avarum pos- 
sumus existimare, Cic. Verr, 3, 82, 190: 
M. Fulcinius domi suae honestus existi- 
matus est, id. Caecin, 4, 10: P. Corne- 
lius, homo, ut existimabatur, avarus et 
furax, id. de Or. 2, 66, 268: qua (fama) 
diu princeps oratorum existimandus est, 
Quint. 11, 3, 8. popularitas signum 
affectati regni est existimatum, id. 5, 9, 
13. With acc, and infin.: ne id qui- 
dem me dignum esse existimat, quem 
adeat, Pl. Asin. 1, 2, 23: si majores 
nostri existimavissent, quemquam Rulli 
similem futurum, Cic. Agr. 2, 33, 89: 
ego sic existimo, hos oratores fuisse 
maximos, id. Brut. 36, 138. In the pass. 
followed by an infin. : fuit hocin utroque 
eorum, ut Crassus non tam existimari 
vellet non didicisse, quam illa despi- 
cere, Cic. de Or. 2, 1, 4: disciplina in 
Britannia reperta, atque inde in Gal- 
liam translata esse existimatur, Caes. 
B.G. 6, 13 fin. Pass. impers.: huic (in- 
sulae) millia DCCC, in longitudinem 
esse existimatur, ib. 5, 13 fin. With a 
relative clause: haud existimans, quanto 
labore partum, Ter. Ph. 1, 1, 11: nunc 
vos existimate, facta an dicta pluris 
sint, judge, Sall. J. 85: Caes. B.C. 3, 
102. With de: de@criptoribus, qui 
nondum ediderunt, ex‘stimare non pos- 
sumus, Cic. Leg. 1, 2, 7: ex eventu 
honiines de tuo consilio existimaturos 
videmus, id. Fam. 1,7. Pass. impers. : 
exstant orationes, ex quibus existimari 
de ingeniis eorum potest, id. Brut. 21, 
82. <Absol.: ut Cicero existimat, Quint. 
9, 1,29. Pass. imper's.: ita intelligimus 
vulgo existimari, Cic. Rep, 2, 15. 
existo, Vv. exsisto. 
exitiabilis, e, adj. [exitium] de- 
structive, fatal, deadly (rare): bellum 
suis civibus exitiabile, Cic. Att. 10, 4: 
tyrannus, Liv. 29, 17: clades, Suet. 
Aug. 23: discordiae, id. Claud. 25: 
fames, Vell. 2, 112: telum, Ov. M. 6, 
257: animus in suos, Tac. A. 6, 24. 
exitialis, e, ay. [id.] destructive, 
fatal, deadly (rare): exitus exitiales 
habere, Cic. Verr. 5, 6, 12: donum, 
Virg. Aen. 2, 31: scelus, ib. 6, 511: 
animalia venenata magis exitialia, Plin. 
Io, 72, 93: criminosum et exitiale ha- 
bebatur, Suet. Cal. 50. 
exitialiter, adv. 
amare, Aug. Conf. 6, 7. 
exitio, onis, f. [exeo] a going or 
coming out: ex utero, Pl. Truc. 2, 6, 
30, 
exitidsé, adv. perniciously: Sup.: 
Aug. Bp. 8, 3. , ee 
exitidsus, a, um, adj. [exitium] de- 
structive, pernicious, deadly (rare) : hanc 
tantam, tam exitiosam haberi conjura- 
tionem a civibus, nunquam putavi, Cic. 
Cat. 4,3,6: quibus a servis caedem fieri 
senatus et bonorum rei publicae exitio- 
sum fuisset, id. Planc. 36, 87. Comp.: 
Otho luxu, saevitia, audacia rei publicae 
exitiosior ducebatur, Tac. H. 2, 31. 
Sup.: Tert. Anim. 34. : 
exitium, ii, x. (gen. plur. exitium, 
Pac, in Cie. Div. liek 67) [exeo] Orig. 
but obsolete, a going out, eyress: exi- 
tium antiqui ponebant pro exitu; nunc 
exitium pessimum exitum dicimus, Fest. 
S. U. Il. destruction, rwin, mischief : 
Satius est mihi quovis exitio interire, 
PL. Cist. 4, 1, IL: qui de meo nostrum- 
que omnium interitu. quide hujus urbis 
atque adeo orbis terrarum exitio cogi- 
tent, Cic. Cat. 1, 4,9: (Lentulus) dig- 
num moribus factisque suis exitium 


perniciously : 


EXOBRUTUS 


vitae invenit, end, Sall. C. 55 fin.: nul- 
lius exitium patitur natura, Luer. 4, 
225: me miserum! ego ownibus meis 
exitio fuero, Cic. Q, Fr. 1, 4: usque 
adeo flagitatus est, donec ad exitium 
dederetur, Tac. A. 1, 32: concidit au- 
guris Argivi domus ob lucrum demersa 
exitio, Hor. Od. 3, 16, 13- In plur.: 
omnibus exitiis interii, Pl. Bac. 5, 1,7: 
civitatum afflictarum perditis jam rebus 
extremi exitiorum exitus, Cic. Agr. 2, 
4, 10: quos P. Clodii furor rapinis eb 
incendiis et omnibus exitiis pavit, id. 
Mil. 2, 3: metu crudelissimorum exitio- 
rum carere non possumus, iD. 2, 5: 
haec nos suprema manebat exitiis posi- 
iura modum, Virg. Aen. 7, 129. 

exitus, 2, um, Part. [exeo]. 

exitus, us, m. [exeo] a goung out or 
forth, egress, departure: reditum mihi 
gloriosum injuria tua dedit, non exitum 
calamitosum, Cic. Parad. 4, 29: omul 
exitu et pabulatione interclusi, Caes. b. 
G., 44 fin. : exitum sibi parere, id, B.C; 
3,69: hostia concideret mactatu maesta 
parentis, exitus ut classi felix faustus- 
que daretur, Lucr. 1, tor: amnis, dis- 
charge, id 6, 728° animai (t.¢. venti), 
a bursting or rushing out, id. 6, 586. 
In plur.: singulorum hominum occultos 
exitus asservare, Caes. B, C. 1, 21. 

2. Meton.: pluce of egress, outlet, 
passage: exitum non habet ac pervium 
non est iter, Varr. L. L. 5, 32, 40: quuin 
angusto portarum exitu se ipsi preme- 
rent, Caes. B. G. 7, 28: in exitu paludis, 
mouth, Plin. 2, 103, 106: cibi, vent, id. 
It, 34, 40. In plur.: septem exitus 
e domo fecerat, Liv. 39, 51: alvorum, 
Plin, 21, 14, 48. |i. Fig.: end, close, 
conclusion, termination : hujus orationis 
difficilius est exitum quam principium 
invenire, Cic. Manil. 1, 3: tragici 
poctae, quum explicare argumenti exi- 
tum non potestis, confugitis ad deum, 
id. N. D. 1, 20, 5gy adducta ad exitum 
quaestio est, id. c. 5,6, 15: ad exi- 
tum pervenire, id. Fam. 10, 22: ita 
magnarum initia rerum celerem et fa- 
cilem exitum habuerunt, Caes. B. ©. 3, 
22 jin.: verba quae casus habent in 
exitu similes, at the end, Cic. Or. 49. 
164: fugam quaerebamus omnes, quae 
ipsa exitum non habehat, end, aim, id. 
Phil. 5, 16, 42: hinc omne principium, 
huc refer exitum, Hor. Od. 3, 6,6: in 
exitu jam annus erat, Liv. 35, 10: su- 
perioris anni, id. 30, 26: oppugnationis, 
Caes. B. C. 3, 9: vitae, Nep. Eum. 13. 
In the plur.: tristes exitus habuit con- 
sulatus, Cic, Brut. 34, 128: eae causae 
sunt plenissimae, quae plurimos exitus 
dant ad ejusmedi digressionem, outlets, 
opportunities, id. de Or. 2, 77, 312. 
9, Esp. end of life: natura ad hu- 

manum exitum (Romulum) abripuit, id. 
Rep. 1, 16 jfin.: duravere usque ad Se- 
jani exitum, Plin. 8, 58, 74. In plur.: 
nonnunquam bonos exitus habent boni, 
Cic. N. D. 3, 37, 89. 8, issue, result, 
event=eventus: si mihi alterutrum de 
eventuatque exitu rerum promittendum 
est, id. Fam, 6, 1: de exitu rerum sen- 
tire, Cavs. B. G. 7, 52 jfin.: Cottae con- 
silium quem haberet exitum? ib. 5, 29: 
futuri temporis exitus, Hor. Od. 3, 29, 
29. In plur.: fortasse haec omnia me- 
liores habebunt exitus, Cic. Fam. 2, 16: 
Liber vota bonos ducit ad exitus, Hor, 
Od. 4, 8, 34: (fortuna) belli secundos 
reddidit exitus, ib. 4, 14, 38: exitus acta 
probat! the event, forsooth, ts the test 
of our actions! Ov. H. 2, 85. 

@X-juro, avi, I. v. a. to swear so- 
lemnly: Plaut. Frgm. ap. Non. 105, 22. 

exlecebra, ae, v. elecebra. 

ex-lex, égis, adj. beyond the law, 
bound by no law, lawless (rare): pos- 
tremo quaero, parebis legibus an non ? 
anne exlex solus vives? Varr. in Non. 
1o, 19: mon quod illi exlegem esse 
Sullam putarent, Cic. Clu. 34, : 
spectator potus et exlex, Hor. A, P. 
224. 

exmoveo, Vv. emoveo, init. 

ex-obriitus, a, um, Part. [obra 
dug or scraped out; dvlium, App. Ww 
9, p- 219. 


EXORSECRO 


e€x-obsecro, I. ¥. 7. to entre 
ceedingly : Pl. Asin. 1, 3, 93. 

exochadium, ii, . = ¢&oydS.ov, ex- 
ternal piles: Marc. Empir. 31. Called 
as exochas, adis, /. = cfoyades: Aug, 

ip. 149. 

BE OC ety} i, m. = eEdkoutos, a fish 
that sleeps on the shore, a kind of 
blenny or goby, ¥. Adonis: Plin, 9; 19, 34. 

ex-dctilo, avi, atum, 1. v. a. i ocu- 
lus] to deprive of eyes: si ne ei caput 
exoculassitis, Pl. Rud. 3, 4, 26: caecam 
et prorsus exoculatam esse fortunam, 
eyeless, blind, App. M. 4, p. 188. 

exodiarius, ii, m. [exodium] an 
actor in the exodium or after-piece : 
Amm, 28, 4. 

exodium, ii, v.= é&éS.0v, a comic 
interlude or after-piece: Liv. 4,22 JUV. 
3, 175: Suet. Tib. 45. (v. Smith’s Ant. 
512.) J, Meton.: a@ conclusion, end : 
exodium est finis: in exodio vitae: ad 
exodium adducere or ducere, Varr, in 
Non. 24, 14 sq.: Hier. Ep. 128, 1. 

ex-Olesco, évi, ctum, 3. v. », incep. 
[root OL: v. adolesco] to grow out, to 
attain its full size, grow up. Only 
in the part. perf. exoletus, q. v. Il. 
to stop growing: multa sunt quae 
negligentia exolescunt et fiunt sterilia, 
Col. 2, 18, 3. Ill. to grow out of 
use, out of date, to pass away, cease: 
exolescentes literae, wearing away, ob- 
literated, Suet. Aug. 7: ne vetustissima 
italiae disciplina per desidiam exoles- 
cerei, Tac. A. 11: quum patris favor 
haud dum exolevisset, Liv. Se 0g2 
nondum is dolor exoleverat, Tac. A. 6, 
25: exolevit fundendi aeris ratio, Plin. 
34, 2; 3. In the part. perf.: exoletum 
jam vetustate odium, Liv. 2, 35: mos 
civitatis, Suet. Galb. 4: exoletae et 
reconditae voces, id. Aug. 86: auc- 
tores, Quint. 8, 2, 12. Absol.: exoleta 
revocavit, aut etiam nova instituit, 
Suet. Claud, 22. * 

exolétus, a, um, Part. [exolesco] 
grown up, full grown, mature: ex- 
oletus qui excessit olescendi, id est cres- 
cendi modum, Fest. s. v. adolescit: ex- 
oleta virgo, Plaut. Frgm. in Prise. p. 872 
PS 2, Subst. a catamite of mature 


age: scortum exoletum, Pl. Poen. prol. | 


17: Clodius, qui semper secum scorta, 
semper exoletos, semper lupas duceret, 
Cic. Mil. 21, 55: Suet. Cues, 49: remi- 
ges, Tac, A. 15, 37. 

exolvo, v. exsolvo. 

exOmides, sunt comici vestitus ex- 
sertis humeris, Fest. s. v. : Gell. i Loe 

exdmblogésis, is, f=céopordsynars, 
a confession : Eccl. 

exonératio, dnis, f. [exonero] an 
unloading, lightening, discharge : mer- 
cedis, Ulp. Dig. 19, 2, 15 fin. 

exonérator, Oris, m. id.] an un- 

r, discharger : Inscr. Grut. EEL}, 5: 

€X-Onéro, avi, atum, 1. v. a. to Sree 
from a burden, to disburden, unload, 
discharge: navem, Pl. Stich. 4513-20" 
alvum, Plin. to, 44, 61: ventrem, Suet. 
Vesp. 2: stomachum nausea gravem, 
Petr. 103: vesicam, id. 27: morbidum 
corpus, Plin. 8, 26, 40: amnes et lacus 
in Padum sese exonerantes, id. 3; 16, 
20: plenas exonerare colos, to spin off, 
Ov. F. 3, 818: ut eam ex hoc exoneres 
agro, send off, Pl. Epid. 3, 4, 34 : exonerata 
plebe coloniis deductis, Liv. 10, 6. Il. 
Fig.: exonera civitatem vano forsitan 
metu, id. 2,2: parte curae senatum, id. 
10, 21 : animum sollicitudine, Curt. 4, 13 : 
exonerata fide mea, exonerated, iv. 
42, 13 fin.: conscientiam suam, Curt. 6, 


8: se, id. 6, 9: aliquid in quaslibet | 


aures, to confide, Sen. Kp. 3: exonerari 
laborum meorum partem fateor, is dis- 
charged, Vac. A. 3, 54: dolorem con- 
vicio, Petr. 123: aes alienum, to pay off, 
Ulp. Dig. 23, 3, 5, § 10. ; é 
exoptabilis, e, adj. [exopto] de- 
sirable, desired (rare): nuntius, PI. 
Stich. 2, 2, 67: tempus, Sil. rx, 38%. 
exoptatus, a, um, Part. [ 


exopto]. | 


at ex~ | optata meo, T 


! 


! 
| 


| Lorbita]. 


EXORDIOR 


exoptatum inimicéd nuntium 
afferret, Cic. Rosc. Am. 1,19. Conip.: 
nihil exoptatius’ adventu meo, id. Att, 
5,15. Sup.: here, Pl. ‘Trin. auasT OS's 
gratulatio, Cic. Att. eS 

ex-opto, avi, atum, 1. v. 7. to wish 
or desire much, to long for. With ace. : 
quae majori parti pulcerrima videntur, 
ex maxime exoptant, Cic. Off, Ted 2) 
118; Samnitium adventum, Liv. 9, 25: 
illum exoptavit potius ? Pl. Bac. 3, Cle 
omnes te oderunt, tibi pestem exoptant, 
wish you, Cic. Pis. 40, 96. With injin. : 
multis de causis te exopto quam pri- 
mum videre, id. Fam. 4, 6: Ter. And. 
prol. 20. With subj. : ut sempiternae 
laudi_ tibi sit iste ‘tribunatus exopto, 
Cic. Fam. 2, 4. Absol. : neque nobis 
cupientibus atque exoptantibus fructus 
otii datus est, id. de Or. 1, 1, 2. 

exorabilis, e, adj. [exoro] easily 
entreated or moved, placable, exorable : 
si implacabiles iracundiae sunt, summa 
est acerbitas : sin autem exorabiles, sum- 
ma levitas, Cic. Q. Fr. 1, 1, £3 fin. $ in 
aliquem, id. Att. 1, 3 fin.: (Orcus) non 
exorabilis auro, Hor. Ep. 2, 2, 199: 
nulli exorabilis, Sil, 5, 131. Comp.: 
in suis quam in alienis exorabilior in- 
juriis, Sen. Clem. 1, 20. I]. Act.: 
easily moving, persuasive : carmen, Val. 
FL. 1, 982. 

exorabiila, orum, n. plu. [id.] 
means of entreating or convincing, en- 
ticements, arguments : quotque exo- 
retur exorabulis, Pl. Truc. 1, 1, 6: ju- 
dicantium, App. Flor. p. 360. 

exorator, Oris, m. [id.] one who ob- 
tains by entreaty: Ter. Hec. prol. alt. 2. 

exoratrix, icis, /. [exorator] she 
re obtains by entreaty : Salvian. Gub. 

. Pp. 93. 

exorbitatio, Snis, f. [exorbito] a 

viation, transgression : disciplinae, 
Tert. Idol. 14. 

exorbitator, doris, m. [id-] a de- 
viator, transgressor: J udaismi, Tert. 
ady. Mare. 3, 6 fin. 

ex-orbito, avi, atum, 1. v. 2. and a. 
I, Neutr.: to go out of the 
track, to deviate: exorbitantes boves, 
qui vehiculum trahebant, Aug. Civ. 
D. 22, 8 med.: stellis exorbitare a 
praestitutis itineribus non licet, Lact. 
2,5. Fig.: a regula, Tert. adv. Marc. 
3, 2: a catholicae fidei regulis, Sid. Ep. 
8, 11 fin. 
the track, turn aside. 
tramite, ib. 5, 16. 

exorcismus, i, m. = éfopxicuds, an 
exorcism : exorcismis fugare daemones, 
Tert. Cor, mil. 11. 

exorcista, ae, m.= é£opxrarys, an 


| exorcist: Cod. Justin. 1, 3, 6: Firm. 


Math. 3, 5. 

€XOrelzo, avi, 1. v. a. = é€opxigw, to 
drive away evil spirits by adjuration, 
to exorcise: Ulp. Dig. 50, 13, I. 

ex-ordior, orsus, 4. v. a dep. to 
begin a web, to lay the warp: fanem, 
Cato R. R. 135, 4. Fig.: neque ex- 
ordiri primum, unde occipias, habes, 
neque ad detexundam telam certos 
terminos, Pl. Ps. 1, 4, 7: pertexe, 
Antoni, quod exorsus es, Cic. de Or, 2s 
33,145. I]. Fig. : to began, commence, 
esp. a speech; constr. with acc., inf, 
ab or absol. With acc.: consilia, Pl, 
A site /©E;) 155 102.4 argutias adversus 
aliquem, id, Bac, 1, 2,19: bellum ab 
causa tam nefanda, Liv. 4, 17: classi- 
cum ingenti spiritu, Suet. Caes. 32: 
tragoediam magno impetu, id. Aug. 85: 
causam, Quint. 4, 1, 2: preces, Ov. M, 
10, 483: parricidia et caedes a Claudio, 
Suet. Ner. 33. With inf.: imitabor 
ergo Aratum, qui magnis de rebus 
dicere exordiens, a Jove incipiendum 
putat, Cic. Rep. 1, 36: tune dicere 
exorsus est, id. Fin, 1, 8 Jin. With ab: 


/ ab adversarii dicto exordiemur, Auct. 


I. Adj.: wished, desired, longed for, | 


welvome: edepol me uxori exoptatium 
credo adventurum domum, Pl. Am. 2, 
2, 22; Autiphila, maxime animo ex- 


Fler. 1, 6, 10: ab ipsa re, Cic. de Or. 2, 
79, 320: a veritate, a dignitate, ib. 2, 8, 
31. Absol.: jubent exordiri ita ut 
eum qui audiat benevolum nobis fa- 
ciamus, ib. 2, 19, 80: in hune modum, 
Tac, A. 3, 50: his verbis, ib. 6, 6. 


er. Heaut. 2, 4, 28: ut 
primus 


I], Act.: to turn out of 
Fig.: animum a 


EXORNATUS 


.exordium, ii, 7. [exordior] the be- 
ginning, the warp of @ web: non pos- 
sum togam praetextam sperare, quum 
exordium pullum videam, Quint. 5, 10, 
V1. I]. Fig.: a beginning, comnence- 
ment: hujus quoque exordium mali, 
quoniam principium boni diximus, ex- 
plicemus, Cic. Inv. 1, 3, 3: institutae 
rei publicae clarum ac omnibus notum, 
id. Rep. 2,2: a qua totius vitae ducat 
exordium, id. Fin. 5, 4, 18: a quibus 
temporibus scribendi capiat exordium, 
id. Leg. 1, 3, 8: paene ab exordio urbis, 
Suet. Vesp. 8. In plur.: rerum, Luer. 
2, 333: primae pugnae, Virg. Aen. 4, 
4o. 2, Esp. in rhetor. : the beginning 
of & speech or composition : saepe ani- 
madverti, summos oratores in dicendi 
exordio permoveri, Cic, de Or. Ty 24, 
122: ergo ita nascetur exordium, id. 
Tuse. 1, 4 fin. And ast. t, the exor- 
dium, introduction : exordium est prin« 
cipium orationis, per quod animus audi- 
toris aut judicis constituitur vel appa- 
ratur ad audiendum, Auct. Her. THiS 4s 
tum denique id, quod primum est di- 
cendum, postremum  soleo cogitare, 
quo utar exordio, Cic. de Or. 2, 77 fin.: 
proximus liber a prima parte, id est 
exordio incipiet, Quint. FAILS 
plur.: id. 11, 3, 161: quae prima ex- 
ordia sumat? Virg. Aen. 4, 284. And 
meton. @ writing, treatise : Col. 5; 
#1, 13. 

exoriens, entis, Part. [exorior]. |], 
Subst.: (se. sol) the rising sun, the 
morning (rare): qua venit exoriens, 
qua deficit, Prop. 3, 5, 24: also the east : 
plantaria facito ab exoriente, Col, Arb, 
3, 3. ‘ 

ex-0rior, ortus, 3. and 4. (Vv. orior) 
v. n. dep. to rise out or forth, to spring 
up, to rise: post solstitium Canicula 
exoritur, Cic. Div. 2, 44, 93: exortus 
sol, Lucr. 3, 1054: exoriens sol, Virg. 
G. I, 438: jubare exorto, id. Aen. 4, 
130. Fig.: exoritur Antipatri ratio 
ex altera parte, springs, arises, Cic. Off. 
3, 12, 52: lex Julia de vi adversus eos 
exoritur, qui vim commiserint, Just. 
Inst. 4, 18, 8: ego nune paulum exorior, 
et maxime quidem iis literis, cover 
myself, Cic. Att. 4, 26. Il. to arise, 
proceed, originate, begin, appear, be- 
come: (Nilus) exoriens penitus media 
ab regione diei, arising, proceeding, 
Lucr. 6, 724; ipse novas assignationes 
instituit et repentinus Sulla nobis ex- 
oritur, arises, appears, Cic. Agr. 3, 3, 
Io: sic repente anuli beneficio Gyges 
rex exortus est Lydiae, became, id. Off. 
3, 9, 38: exoriare aliquis nostris ex 
ossibus ultor, Virg. Aen. 4, 625. Fig.: 
honestum, quod ex virtutibus exoritur, 
Cic. Fin. 5, 23, 64: horum (decemvirum) 
ex injustitia subito exorta est maxima 
perturbatio, id. Rep. 2, 37: tot bella 
repente aliis ex locis exorta sunt, 
sprang up, Liv. 31, 40: a Myrrhina 
haec sunt exorta omnia, are owing to, 
Ter, Hee. 4, 4, 10: exorti utero dolores, 
Pl. Am. 5,1, 40: subito exorta est ne- 
faria Catonis promulgatio, Cic. Fam. 1, 
5: id, quum contingit, amor exoriatur 
necesse est, id. Am. 14, 48: exoritur 
trepidos inter discordia cives, Virg. Aen, 
12, 583. 

exormiston, i, M. = eEopuroror, a 
Jish, perh. a kind of muracna: Cassiod. 
Var. 12, 14. 

exornatio, Onis, f. [exorno] an 
adorning, decorating, embellishing : 
quae ad lavationem, quae ad exorna- 
tionem pertincrent, to the toilet, Col. 12, 
Os 2s I]. Fig. of speech, embellish= 
ment: ipsa inventa exponentur sim- 
pliciter sine ulla exornatione, Cic. Inv. 
2, 3 fin. Esp. as a figure of speech: 
Auct. Her. 4, 8, 11: Cic. Part. or, 3, 10. 

exornator, Oris, m. [id.] an adorner, 
embellisher. Vig, of style: ceteri non 
exornatores rerum, sed tantummodo 
narratores fucrunt, Cic. de Or. 2, 12, 54. 

exornatus, 2, um, Part. [exorno }. 

I]. Adj.: decked out, adorned (rare): 

cithara exornatissima, Auct. Her. 4, 47, 

60: ornatu nullo potest exornatior esse, 
Poet. in Anth, Lat. 1, 692 Burm, 
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exX-orno, avi, atum, I. v. a, to fit out, 
equip, furnish: dum vicinitatem arms 
exornat, Sall. C, 36: classem, Just. 5, 6: 
aliquem veste, numis, familia, Phaedr. 
4, 22, 23: is homo exornetur graphice 
in peregrinum modum, be fitted out, 
Pl. ‘Trin. 3, 3, 38: convivium parum 
ycite, Sall. J. 85; aciem, ib. 52. Ab- 
tol.: (consul) pro rei copia satis pro- 
videnter exornat, provides, ib. 90. — Ih 
to deck out, adorn, embellish: ea signa 
emere soleo, quae ad _ similitudinem 
gymnasiorum exornent mihi in palaes- 
tra locum, Cic. Fam. 7, 23: domum ejus 
exornatam atque instructam iste red- 
diderat nudam atque inanem, id. Verr. 
2, 34, 84: triclinium ample magnifice- 
que, ib. 4, 27, 62: aliquem veste regia, 
Curt. 8, 13 fin.: tibi me exorno ut pla- 
ceam, Pl. Most. 1, 3, 135: adeo exorna- 
tum dabo, adeo depexum, ut dum vivat, 
meminerit mei, I'll give him such a 
dressing, i.e. beating, Ter. Heaut. 5, 1, 
its II]. Fig.: quin tu te exornas 
moribus lepidis? Pl. Most. 1, 3, 12: ho- 
minem exornavit, mulierem qui arces- 
seret, has instructed, id. Ps. 4, 9, 65: 
Pythagoras exornavit eam Graeciam, 
quae Magna dicta est, praestantissimis 
artibus, Cic. Tuse. 5, 4, 10: philosophiam 
falsa gloria, ib. 2, 5, 12: L. Fulvius 
eodem honore (7. e. consulatu) exorna- 
tus, Plin. 7, 43, 44: ad illustrandam 
atque exornandam orationem, Cic. d 
Or. 3, 38, 152: quid exornamus philo- 
sophiam? set off with praises, extol, id. 
Tuse. 2, 14, 33. . 

eX-OY6, avi, atum, I. v. a. to prevail 
upon, persuade by entreaty; to gain or 
obtain by entreaty: quem ego, ut men- 
tiatur inducere possum ; ut pejeret, ex- 
srare facile potero, Cic. Rosc. Com. 16, 
46: nune te exoremus necesse est, id. 
de Or. 1, 29, 132: restat Chremes, qui 
mihi exorandus est, Ter. And. I, 1, 140: 
sine te exorem, id. Heaut. 5, 5, 6: sine 
te exorarier, Pl. Poen. 1, 2, 147: exorant 
mugnos carmina saepe devs, appease, 
Ov. Tr. 2, 22: populum toties, Hor. Ep. 
1, 1, 6: filiae patrem frequentibus lite- 
ris, to reconcile, Suet. Tib. 1¥: aliquem 
a filii caede precibus, to dissuade, Just. 
9, 7: gnatam ut det, oro, vixque id 
exoro, obtain, Ter. And. 3, 4,13: pacem 
divum, Virg. Aen. 3, 370: amorem, Ov, 
Am. 3, 11, 43. With double acc.: hanc 
veniam illis sine te exorem, Pl. Bac. 5, 
2, 82: unum diem deos, Stat. S. 2, 5, 
122. In pass.: opem exorata fero, Ov. 
M.9, Joo. Absol.: exorando hand ad- 
versando sumendam operam censeo, Pl. 
Stich. 1, 2,22. 

exors, ortis, v. exsors. 

exorsus, a um, Part. [exordior]. 
In pass. signif. begun, commenced: 
exorsa tela, Pl. Bac. 2, 3, 116: reperiunt 
ea, quibus ante exorsa et potius detexta 
prope, retexantur, Cic. de Or. 2, 38, 158. 
Subst. exorsa, orum, n. plu. a begin- 
ning, commencement: per ambages et 
longa exorsa aliquem tenere, a long 
preamble, Virg. G. 2, 45: sna cuique 
exorsa laborem fortunamque ferent, be- 
ginning, undertaking, id. Aen. to, 111. 

exorsus, us, m. [id.] a beginning, 
commencement : orationis, Cic. Manil. 
4, II. 

exortivus, a, um, adj. [exortus] 
pertaining to the rising of the heavenly 
bodies, ascendant : mensura, Plin. 4, 49, 
50. [I]. Meton.: eastern: pars, id, 
18, 34, 77: Oceanus, id. 34, 2, 11, § 39. 
In neutr. plur. subst.: Narbonensis 
Galliae exortiva, the eastern part, id. 6, 
34 39- 

exortus, 2, um, Part. [exorior]. 

exortus, ts, m. [exorior] a rising 
out, rising: solis, Auct. Her. 3, 22, 36: 
stellarum, Plin. 2, 15, 12: aequinoctiales, 
Varr. R. R. 1, 12, 1: Aquilonis, Plin. 4, 
2,2 

ex-os (non. exossis, App. Apol. p. 
322), ossis, adj. without bones, boneless : 
Lucr. 3, 21. I]. Meton.: wliant, 
Supple: App. M. 1, p. 104. 

exosculatio, Snis, /. Lesnsonlety.c 
kissing: colunbarum, billing, Plin. a 
+4, 52. 
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exoscilatus, a, um, Part. [exos- 
culor] in pass. signif. kissed: vestigia 
deae, App. M. 11, p. 265: homo, Amm, 
225.9. 
ean atus, 1. v. a. dep. to iiss 
very much, kiss fondly: multum ac diu 
exosculatus adolescentem, Plin. Ep. 5, 
17: collum uxoris, Suet. Cal. 33: manus 
cum fletu, id, Oth, 12. Il. Fig.: to 
praise greatly, approve, admire: Gell. 
2520+ ; 
@XOSSIS, is, V. EXOS. 
eXosso, avi, atum, I. v. a. [exos] to 
deprive of the bones, to bone: mirum ni 
hic me quasi muraenam exossare cogi- 
tat, Pl. Am. 1, 1, 163: congrum, er. 
Ad. 3, 3, 24. Poet: atque exossato 
ciet omni pectore fluctus, boneless, i. e. 
flexible, Lucr. 4, 1267: exossatus ager, 
without stones, cleared, Pers. 6, 51. 
xostra, ae, f. = ¢&worpa, 4 ma- 
ine in theatres if which the bavk part 
of the stage was turned towards the 
spectators : transf. publicity : quibuscum 
jam in exostra helluatur, Cic. Prov. 
Cons.6,14. |, @ hanging bridge, used 
in besieging cities: Veg. Mil. 4, 21. 
ex-OSuSs, a, um, Part.[odi]. |, Act. 
hating exceedingly, detesting: si non- 
dum exosus ad unum Trojanos, Virg. 
Aen. 5, 687: pugnas, ib. 12, 818: arma, 
Flor. 4, 11, 1: patrios mores exosus es, 
Curt. 8, 7. {]. Pass. hated eaxceed- 
ingly, hateful, odious : diis exosos, Gell. 
2,18; ob scelera universis exosus, Eutr. 
}, 23. es 
exdtéricus, a, um, adj. =efwrepe- 
kos, external, exoteric: libri, opp. acroa- 
tici, Gell. 20, 5. 
exoticus, a, um, adj.=ééwrikés, 
foreign, exotic: unguenta, Pl. Most. 1, 
1, 41: vinum, Gell. 13, 5: jus (piscium), 
App. M. Io, p. 246: sermo, id. M. 1 init. : 
Graecia t.g. Magna, Pl. Men. 2, 1, II. 
I]. Subst. exoticum, i, 2. a foreign 
garment: id. Kpid. 2, 2, 48. 
ex-pallesco, lui, 3. v. n. incep. to 
grow or turn very pale: viden’ ut ex- 
palluit! Pl. Cure. 2, 3, 32: Ov. M. 6, 
602: Plin. Ep.1,5. Poet. with acc.: 
Pindarici fontis qui non expalluit haus- 
tus, who dreaded not the draughts, Hor. 
Ep. 1, 3, 10. , Y 
ex-palliatus, a, um, adj. [pallium] 
robbed of his cloak: Pl. Casin. 5, 3, 6 
ex-pallidus, a, um, adj. exceedingly 
pale (rare): expallido colore, Suet. Cal. 
50 (al. pallido): corpus frigidum et ex- 
pallidum, Tert. Res, carn. 57. 
expalpo, I. v. a. and expalpor, I. 
v. a. dep. to obtain by coaxing or flat- 
tery : exora, blandire, expalpa, Pl. Poen. 
1, 2, 144: si quid expalpare possim ab 
illo, Pompon. in Non. 104, 12. 
expalpénides, ae, v. numorumex- 
palponides, 
expalpor, v. expalpo. 
ex-pando, pandi, passum or pansum, 
3. v. a. to spread out, unfold, expand : 
vestes supra fontem frigidum, Plin. 2, 
103, 106, § 228: vellera circa navim, id. 
31, 6, 37: ficus in sole, Col. 12, 15, 3: 
herbas sub umbra, id. 12, 13, 2: ex- 
passae delubri fores, opened wide, Tac. 
H. 5,13. Reflect.: vagus ille, quum 
expanditur, amnis (Nilus), Plin. Pan, 30. 
Fig.; rerum naturam dictis, explain, 
Lucr. 1, 127. (Hence It. spandere; Fr. 
épancher and épanouir.) 
expansio, Onis, 7. [expando] a 
spreading out, expansion: corporis, 
Coel. Aur. Tard, 5, 11. 
expansus, a, um, Part. [expando]. 
ex-papillatus, a, um, adj. [papil- 
la] bared to the breast: expapillato 
brachio, Pl. Mil. 4, 4, 44. 
ex-partus, a, um, adj. [pario] past 
bearing : pecudes, Varr. R. R. 2, 5, De 
expassus, a, um, Part. [expando]., 
expatior, V. exspatior. 
expatare, in locum patentem se 
dare, sive in spatium se conferre, Fest. 
5.0. 
ex-patricius, ii, m. one who has 
ceased to be a patrician, an ex-patri- 
cian: Cod. Just. 3, 24, 3. 
ex-patro, avi, 1. v. a. to squander in 
voluptuousness ; Cat. 29, 17. 
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ex-pausatus, 2, um, Part. | vansa 
rested, refreshed: jumentum, Veg. Vet. 
1 BOe ' 
: ex-paveéfacio, féci, factum, 3. v. a. 
to terrify, frighten (rare) : animalia ad 
occursum expavefacientia hominem, 
Sen. Ep. 85 fin, : mugitu tauri equi ex- 
pavefacti, Hyg. Fab. 47. ; 
€X-DAVEO, 2. v. a. to be sorely afraid 
of : Stat. S. 3 praef. — 
ex-pavesco, Ppavi, 3. v. m and a. 
incep. to be very much afraid ; to fear 
greatly.  Absol,: ad tumultym ali- 
quem, Plin. 10, 75,97: Liv. 6, 34: an- 
seres a primo conspectu ejus ¢xpave- 
scunt, Plin. 21, 11, 36. With acc.: to- 
nitrua praeter modum, Suet. Aug. 90: 
muliebriter ensem, Hor. Od. 1, 37), 23: 
speciem adulantis, Tac. H. 2, 76: insi- 
dias, Suet. Claud. 36: mortem, id, Ner. 
2: acres moles (Rhodanus), Sil. 3, 464: 
id, ut crimen ingens, expavescendum 
est, Quint. 9, 3, 35- i 
ex-pavidus, a, um, adj. greatly ter- 
rified: Gell. 1, 8. (Hence Fr. épave.) 
expectatio, expecto, ¢lc., V. ex- 
spect. 
ex-pectoro, I.v. a. [pectus] to drive 
from the breast; to banish from the 
mind: tum pavor sapientiam omnem 
mihi ex animo expectorat, Enn. in Cic. 
Tusc, 4, 8, 19: pavorem hunc meum ex- 
pectora, Att. in Non. 16,6. __ : 
ex-péciliatus, a, um, adj. [peculi- 
um] stripped of property: servi, Pl. 
Poen, 4, 2, 21. 
ex-pédio, ivi, or ii, itum, (fut. ex- 
pedibo, Pl. Truc. 1, 2, 36) 4. v. a. [pes] 
Lit. to free one caught by the feet in a 
snare: hence, in gen. to extricate, dis- 
engage, set free: videte, in quot se la- 
queos induerit, quorum ex nullo se un- 
quam expediet, Cic. Verr. 2, 42, 102: 
non mortis laqueis expedies caput, Hor. 
Od. 3, 24,8: vix illigatum te triformi 
Pegasus: expediet Chimaera, ib. 1, 27, 
24: flammam inter et hestes expedior, 
I make my way in safety, Virg. Aen. 2, 
633: curae sagaces expediunt (Claudiae 
manus) per acuta belli, bring or help 
through, Hor. Od. 4, 4, 76: per quot dis- 
crimina rerum expedior? escape, Val. 
Fl. 1, 217: expedit errantem nemori, 
Ov. F. 4, 669: aditus expediunt, level, 
facilitate, Caes. B. G. 4, 86 jfin.: sibi 
locum, id. B. C. 2, 9: iter fugae per in- 
vias rupes, Liv. 38, 2: agrum saxosum 
lectione lapidum, Col. 2, 2, 12. Ih. By 
further generalization: to get in readi- 
ness, make ready, prepare: vela, Ov 
H. 14, 200: hominem nudari et virgas 
expediri jubet, Cic. Verr. 5, 62, 161: Ce: 
rerem cauistris, Virg. Aen. I, 702: con- 
vivia mediis tectis, Val. Fl. 2, 341. 
cibaria pastoribus, to provide, Varr. R. R, 
2, Io, 6: merces suas, Ov. A. A. I, 422: 
arma, Caes. B. G. 7, 18 fin.: tela equos- 
que, Liv. 38, 25: ferrum, id. 24, 26: 
naves, Caes. B. C. 2, 4 fin.: vineas in 
occulto, id. B. G. 7, 27: rem frumenta- 
riam, ib. 7, 36: copias, Tac. A, 13, 7: 
celeriter sese Galli equites expediunt 
Caes. B.C. 1, 51. Poet.: trans finem 
jaculo nobilis expedito, sent, hurled 
Hor, Od. 1, 8, 12. Absol. in reflect. 
sign. to arm oneself for battle: Tac. H. 
1, 10. Wh. Fig.: to bring out, extri- 
cate, release, free, etc,: sapientis est, 
quum stultitia sua impeditus sit, quo- 
quo modo possit, se expedire, Cic. Rab. 
Post. 9, 24: haererem, nisi tu me expe- 
disses, id. Pis. 30, 74: ex servitute fili- 
um, Pl. Capt. 2, 3, 94: quomodo me ex 
hac expediam turba? Ter. Ad. 4, 4, 5: 
se ab omni occupatione, Cic. Att. 3, 20 
aliquem omni molestia, ib. 2, 25: se 
aerumnis, Ter. Hec. 3, 1, 8: si vita nos- 
tra in aliquas insidias incidisset, omnis 
honesta ratio esset expediendae salutis, 
of providing safety, Cic. Mil. 4 10, 
2. to put in order, arrange, set 
right: cum Antonio loquare velim et 
rem, ut poteris, expedias, id. Att. ry 
18: expediri et conficere res, id. Brut. 
42, 154: negotia, id. Fam. 13, 26: 
nhomina mea, per deos, expedi, ex- 
solve, settle, pay, id. Att. 16, 6: Fa 
berianum, ib, 12, 29: of a scholar un- 
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able to pay his debts: omnes solvere 
posse quaestiones, unum difficile expe- 
dire nomen, Bibacul. in Suet. Gramm. 
It: quemadmodum expediam exitum 
lujus institutae orationis, non reperio, 
Setile, arrange, Cic. Fam. 3, 12: non 
tantum praevisa, sed etiam: subita ex- 
pedire, Tac, A. 14, 55: consilia sua, id. 
H. 3, 73: docte expedire fallaciam, put 
tnto operation, Pl, Capt. prol. 4o. 8. 
to disclose, wnfold, narrate: hoc mihi 
expedi, Ter. Kun. 4, 4, 27: altius om- 
nem expediam prima repetens ab ori- 
gine famam, Virg. G. 4, 286: priusquam 
hujuscemodi rei initium expedio, Sall. 
J.5:-nune originem, mores, et quo fa- 
cinore dominationem raptum ierit, ex- 
pediam, Tac, A. 4, 1. 4, In the third 
person, usu. sing., and in an imper- 
sonal sign.: it is profitable, advan- 
tageous, useful, expedient : non igitur 
faciat, dixerit quis, quod utile sit, quod 
expediat? Immo intelligat, nihil nec 
expedire nec utile esse, quod sit injus- 
tum, Cic. Off. 3, 19, 76: ex utilitatis va- 
Tietatibus, quum aliis aliud expediat, 
nasci discordias, id. Rep. 1, 32. With 
an infin. clause as subject: expedit 
bonas esse vobis, Ter. Heaut. 2, 4,8: 
omnibus bonis expedit salvam esse rem 
publicam, Cic. Phil. 13, 8, 16: quum 
eam (pecuniam) in praediis collocari 
maxime expediret, id. Caecin. 6, 16: ubi 
vinci necesse est, expedit cedere, Quint. 
6, 4,16. With subj. clause as subject : 
expedire omnibus dicunt, ut singulae 
civitates suas leges habeant, Just. 34, 1: 
expedit rei publicae, ne sua re quis 
male utatur, Justin. Inst. 1,8. With- 
out expressed subject: tu si ita expe- 
dit, velim quamprimum conscendas, Cic, 
Q. Fr. 2, 2: sic magis expedit, Quint. 4, 
2,67. In phur.: omnium primum amo- 
Tis artes eloquar quemadmodum expe- 
diant, Pl. Trin. 2, 1, ro. 

expédité, adv. without impediment, 
readily, promptly, quickly, expeditely : 
in iis rebus celeriter expediteque perci- 
piendis, Cic, Fin. 5, 12 fin.: expedite 
explicans quod proposuerat, id. Brut. 
67, 237: expedite fabulatu’s, Pl. Men. 
I, 2, 63: loqui, Suet. Aug. 89. Comp. : 
non implicite et abscondite, sed patien- 
tius et expeditius, Cic. Inv. 2, 23, 69: 
navigare, id. Att. 6, 8. Swp.:ex quo 
te, quocumque opus crit, facillime et 
expeditissime conteras, id. Fam. 6, 20. 

expéditio, nis, f. [expedio] Milit. 
t.t. an enterprise against the enemy, 
an expedition, campaign : tripartito mi- 
lites equitesque in expeditionem misit, 
Caes. B. G. 5, 10: in expeditionem 
exercitum educere, Cic. Div. 1, 33, 72. 
Transf.: apes noctu deprehensae in 
expeditione, excubant supinae, Plin. 11, 
8, 8. [], In rhetoric, a settling, deter- 
mining : habet paucis comprehensa. bre- 
vitas multarum rerum expeditionem, 
Auct. Her. 4, 54, 68. 2, As a figure 
of speech, a despatching, removing: 
expeditio est, quum rationibus complu- 
ribus enumeratis, quibus aliqua res ant 
fieri aut non fieri potuerit, ceterae tol- 
luntur, una relinquitur, quam nos in- 
tendimus, id. 4, 29, 40. HE. In archi- 
tect.: an arranging, preparing: Vitr. 
6, 5, 3: id. 8, 6, 5, Schneid, a, 

expéditionalis, ¢, adj. [expeditio] 
pertaming to a military expedition: 
usus, Spartian. Nigr. 10: res, Amm. 31, 
16. 

expéditus, a, um, Part. [expedio]. 

if. Adj.: unimpeded, disengaged, 

Sree, easy, ready, at hand: cum ceteris 
quae habebat vadimonia differt, ut ex- 
peditus in Galliam proficisci posset, Cic. 
Quint. 6, 23: obviam fit ei Clodius expe- 
ditus in equo, lightly clothed, id. Mil. 
10, 28: Sagana, tucked wp, Hor. Epod. 
5, 25: expedito nobis homine et parato 
opus est, without inmcwmbrances,  Cic. 
Phil, 11, 10, 26: expeditus ad caedem, 
id, Agr. 2, 30, 82: facilis et expeditus 
ad dicendium, id, Brut. 48fin. Of things: 
iis expedito loco actuaria navigia relin- 
quit, commodious, Cacs. B.C. 1, 27: iter 
multo facilins atque expeditius, more 
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expeditior ad honores, a readier way, 
Cie. Fl. 41, 104; reditum in coelum pa- 
tere optimo et justissimo cuique expe- 
ditissimum, id. Am. 4, 13: pecunia ex- 
peditissima quae erat, tibi decreta est, 
the rveadiest, id. Fam. 11, 24: coena, 
Plin. Ep. 3, 12: expeditissimum unguen- 
torum, Plin. 13, 1, 2: expedita erat et 
perfacile currens oratio, Cic. Brut. 63, 
227): expedita ac profluens dicendi cele. 
ritas, ib, 61, 220: ad inveniendum expe- 
dita Hermagorae disciplina, ib. 46, 263: 
prope jam expeditam Caesaris victoriam 
interpellaverunt, Caes. B. Q, 3, 70 fin, 
In the neut. absol. : quaedam sunt quidem 
in animo, sed parum prompta: quae inci- 
piunt in expedito esse, quum dicta sunt, 
to be at hand, Sen. Ep. 94 med.: in ex- 
pedito haberent integras copias ad opem 
ferendam, ready for action, Liv. 36, 16. 
2, Milit. ¢. 4. without baggage (im- 
pedimenta), light armed (freq. in 
Caes.): Caesar sex legiones expeditas 
ducebat: post eas totius exercitus im- 
pedimenta collocarat, Caes. B. G. 2, 19: 
eo circiter hominum numero XVI. mil- 
lia expedita cum omni equitatu Ario- 
vistus misit, ib. 1, 49: consulem perpu- 
lerunt ut praedatum eo expeditae duce- 
rentur legiones, Liv. 9, 31. 
ex-pello, pili, pulsum, 3. v. a. to 
drive or thrust out or away, to eject, 
expel: edicit suis, postero die porta Es- 
quilina expellerent pecus, drive out, 
Liv. 2, 11: sagittam arcu, to Jet Sly, Ov. 
M. 3, 381: me ex re publica, Cic. 
Fam. 6, 6: expulsus atque ejectus 
e praedio Quinctius, id. Quint. FeO 
a patria, id. Sest. 13, 30: naves ab 
litore in altum, Liv. 41, 3: me domo 
Pompeium domum 
suam compulistis, Cic. Pis. 4, 16; 
aliquos agris, Caes. B. G. 4, 4: me 
sivitate, Cic, Att. 10, 4: aliquem regno, 
Caes. B. C. 3, 110: nostri majores et 
Collatinum expulerunt et reliquos Tar- 
quinios, Cic. Rep. 2, 31: Hannibalem 
in exilium, Liv. 38, 50: expulsa atque 
exturbata filia, rejected, repudiated (as 
a wife), Cic. Clu. 5, 14: uxorem, Just. 9, 
5: se pondus in auras expulit, forced 
itself out, Ov, M. 9, 70: ad componen- 
dum Orientis statum expulsus, forced to 
hurry away, Suet. Cal. 1. I]. Fig.: 
naturam expellas furca, tamen usque 
recurret, Hor, Ip. 1, 10, 24: haec tanta 
yirtus ex hac urbe expelletur, exter- 
minabitur, projicietur? Cic. Mil. 3n, 
Jor: aliquem vita, id. Mur. 16, 34: 
me periculo, delivered myself, Pl. 
Bac. 4, 9, 41: lactitias ex omni pec- 
tore, Cat. 76, 22: corde desidiam, Pl. 
Trin. 3, 2,24: per vuluera mille sontem 
animam, Ov. M. 6, 617: vitam, Tac. A. 
16, 19: morbum bilemque helleboro 
meraco, Hor. Ep. 2, 2, 137: somnos, 
Ov. H. 14, 72: quietem, id. M. 8, 830: 
quae res ommem dubitationem adventus 
legionum expulit, removed, Caes. B. G. 
5, 48 jfin.: beneficiorum memoriam, id. 
B.C. 1, 34: sententia expulsa, rejected, 
Plin. Ep. 8, 14 fin. 
ex-pendo, di, sum, 3. v. a. to weigh 
out, weigh: aliquem, Pl. Asin. 2, 2, 34: 
baccam, nucem, Cels, 5, 19, 12. Poet.: 
ibat et expenso planta morata gradu, 
measured, Prop. 2, 4, 6. 2, Esp. to 
weigh out money in payment, to pay; 
to lay out, eapend : ante pedes praetoris 
in foro expensum est auri pondo cen- 
tum, Cic. Fl. 28, 68: numos nominibus 
certis, Hor. Ep. 2, 1,105: usuras gra- 
vissimas, Paul. Dig. 19, 1, 47: viginti 
millia talenta in hos sumptus, Just. 12, 
16 8, to estimate, rate, value at: 
hune hominem decet auxo expendi, Pl. 
Bac. 4, 4, 1. I]. Fig.: to weigh men- 
tally, ponder, estimate, consider: equi- 
dem quum colligo argumenta causarum, 
non tam ea numerare soleo quam ex- 
pendere, Cic. de Or. 2, 46 fin.: in dis- 
sensione civili expendendos cives non 
numerandos puto, id. Rep. 6,1: omnia 
expendet ac seliget, id. Or. 15, 47: sin- 
gula animo suo, Ov. Am. 3, 5, 34: verba 
arte, Tac. A. 13, 3: omnes casus, Virg. 
Aen. 12, 21: belli consilia, Tac. TH. 1, 
8; causam meritis, Ov. M. 13, 150: 
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quae contemplantes expendere oportes 
bit, quid quisque habeat sui, Cic. Off 1, 
31, 113. 2, to pay a penalty, s2ffer 
a punishment: poenas Jovi expendisse, 
Att. in Cic. Tuse. 2, 10, 23: infanda per 
orbem supplicia et scelerum poenas ex« 
pendimus omnes, Virg. Aen, II, 258; 
dignas poenas pro talibus ausis, Sil. oH 
698 : poenas capite, Tac, A. 12, 19: dura, 
supplicia, Sil. 6, 588. (Hence It. spen- 
dere.) 

expensa, ae, f. (sc. pecunia) [ex- 
pendo] a@ disbursement, expense: Ulp. 
Dig. 24, 10, r: Claud, I. Cons. Stil, 145. 

expense, adv. largely, very much: 
Theod, Prise. de Diaeta 13. 

expensio. dnis, f. [expendo] an ex- 
pense, expenditure : Cod. Theod. 6, 4, 24, 

€XPENSO, avi, 1. v. a. freq. [id.] to 
pay: argentum accepto, expenso, Pl, 
Ps, 2, 2, 34: numos, Scaev, Dig. 40, 5, 
41, § Io. Il. to distribute equally : 
dies intercalares intercalationibus qua- 
tuor, Macr. S. 1, 13. 

expensum, i, v. expensus. 

expensus, a, um, Part. [expendo] 
expended, spent; esp. as a mercant, t. t. 
expensum, i, n. what is entered on the 
credit side of an account book (cf. ac 
ceptus, mo. I1.): bene igitur ratio ac- 
cepti atque expensi inter nos convenit, 
Pl. Most. 1, 3, 146. And in the phrases, 
ferre alicui expensum ov pecuniam ex- 
pensam, to charge as paid, carry to the 
debit of : quod minus Dolabella Verri 
acceptum retulit quam Verres illi ex- 
pensum tulerit, Cic. Verr. 1, 39, £00 
quid proderat tibi te expensum jllis non 
tulisse? ib. 102: haec pecunia necesse 
est aut data, aut expensa lata, aut sti 
pulata sit, id. Rose. Com, 5, 14; homi- 
nes prope quadringentos produxisse 
dicitur, quibus sine fenure pecunias ex- 
pensas tulisset, had lent, Liv. 6, 20 
Transf.: legio, quam expensam tulit 
C. Caesari Pompeius, transferred, Covel 
in Cic. Fam. 8, 4. Fig.: ipsam facili 
tati suae expensum ferre debere, charge 
it to, i.e, have to ascribe to, Ulp. Dig 
36, 4, 3: creditores suae negligentiae 
expensum ferre debeant, Scaev. ib. 42 
8, 24. 

expergé-facio, féci, factum, 3. v. a. 
Lexpernl to awaken, rouse: experge- 
factus e somno, Suet, Cal. 6. II. to 
arouse, stir up, excite: si forte experge- 
facere te posses, Cic. Verr. 5, 15, 38: 
Italiam terrore subito, Auct. Her. 4, 34 
45: Musaea mele per chordas digitis ex 
pergefacta, awoke, produced, Lucr. 2 
413: flagitium, to commnvit, Pl. Cure. 1, 3 
42. 

xpergéfactio, Onis, f. [expergefa- 
cio] an awakening, rousing: a somno, 
Aug. de vera relig. 50. 

expergefio, factus, v. expergefacio, 

expergifico, I. v. a. [expergo facio] 
to awaken, arouse, excite: ingenium, 
Gell. 17, 12. : 

expergificus, a, um, adj. [id.] that 
awakens or eacites: carmen, App. Flor 
P+ 349, : 

expergisco, Vv. expergiscor, 

exvergisedr, perrecius (also expor- 
giscor; act. form in the dmperf. subj 
expergisceret, Pompon. in Non. 473, 6), 
3. ¥. n. dep. [expergo] to awake: si 
dormis, expergiscere, Cic. Att. 2, 23: 
itaque simul ut experrecti sumus, vise 
illa contemnimus, id. Acad. 2, 16, 51 
Hor. Ep. 1, 2,33. J, Fig.: to aavake, 
to rouse or bestir oneself: Ter. Ad. 4, 4, 
21: experrecta nobilitas armis atque 
ferro rem publicam recuperavit, Cic, 
Rose, Am. 49, 141: quin igitur exper- 
giscimini? Sall.C.20. ' 

expergité, adv. vigilantly, watch- 
Sully, actively: auscultare, App. M. 8 
wd fin, 
‘ pevorelis; a, um, Part. [expergo]. 

ex-pergo, gi, gitum, 3. v. a. Pat 0 
stretch out (v. pergo) 5 hence, to awaken, 
rouse wp: expergite pectora tarda S0- 
pore, Att. in Non. 104, 16; nec quis- 
quam expergitus exstat, awakens (from 
death), Lucr. 3,942. Fig.: ista re ani- 
mos juvenum expergebat, Gell. 6, 10; 
animus expergitus, App. Apol. p. 302, 
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expériens, entis, Part. [experior ]. 
fl. Adj.: experienced, enterprising, 
active, industrious: homo gnavus et 
industrius, experientissimus ac diligen- 
tissimus arator, Cic. Verr. 3, 21, 53+ 
promptus homo et experiens, | ib. 4 I, 
37: vir fortis et experiens, id. Clu. 8, 
23: vir acer et experiens, Liv. 6, 34: 
comes experientis Ulixei, Ov. M. 14, 
159. With gen.: genus experiens la- 
borum, inured to, ib. 1, 414. Comp. and 
Adv. appear not to occur. : 
expérientia, 2¢, Si [id.] a trial, 
proof, experiment: experientia tentare 
quaedam, Varr. R. BS I, 18, 8: ex- 
perientia patrimonii amplificandi, Cic. 
tab. Post. 16, 43: belli, Vell. 2, 78: 
veri, Ov. M. 1, 225: fide (7. e. fidei), ib. 
1,737. |h. Meton.: eaperimental 
knowledge, practice, experience: ad cu- 
randi rationem nihil plus confert quam 
experientia, Cels. praef, med. : Agrippa 
non aetate neque rerum experientia 
tantae moli par, Tac. A. 1, 4: vir longa 
experientia, ib. 1, 46: qui cultus haben- 
do sit pecori; apibus quanta experientia 
parcis, Virg. G. 1, 4. . F 
expérimentum, i, ”. [id.] a trial, 
experiment: nimirum hoc maximum 
est experimentum, quum constet aegri- 
tudinem vetustate tolli, Cic. Tusc. 3, 3c, 
44: Metello experimentis cognitum 
erat, genus Numidarum infidum esse, 
Sall. J. 46: in omnibus fere minus va- 
lent praecepta quam experimenta, Quint. 
2, 5, 15: medici experimenta per mortes 
agunt, Plin. 29, 1, 3. 
ex-périor, pertus, 4. v. a. dep. to 
try, prove, put to the test: constr. 
with acc., a depend. clause, or absol. 
With acc.: habuisse aiunt domi (vene- 
num), vimque ejus esse expertum in 
servo quodam ad rem ipsam parato, 
Cic. Coel. 24, 58: taciturnitatem nos- 
tram, id. Brut. 65, 231: amorem ali- 
cujus experircr, id. Att. 16, 16, C.: his 
persuaserant, uti eandem beili fortunam 
‘experirentur, Caes. B. G. 2, 16: judi- 
cium discipulorum, Quint. 2, 5, 12: 
‘cervi cornua ad arbores subinde expe- 
rientes, Plin. 8, 32, 50. With a personal 
object: vin’ me experiri? make trial of 
me, Pl. Merc. 4, 4, 29: hance experiamur, 
Ter. Hec. 5, 2, 12: tum se denique er- 
rasse sentiunt, quum eos (amicos) gra- 
vis aliquis casus experiri cogit, Cic. Am. 
22, 84. With a depend. clause: lubet 
experiri, quo evasuru’st denique, Pl. 
Trin. 4, 2, 93: experiri libet, quantum 
audeatis, Liv. 25, 38: in me ipso expe- 
rior, ut exalbescam, Cic. de Or. 1, 26, 
121: expertique simul, si tela artusque 
sequantur, Val. Fl. 5, 562. <Absol.: ex- 
periendo magis quam discendo cognovi, 
Cic. Fam. 1, 7: judicare difficile est sane 
nisi expertum: experiendum autem est 
in ipsa amicitia: ita praecurrit amicitia 
judicium tollitque experiendi potesta- 
tem, id. Am, 17, 62. 2. In the perf. 
tenses : to find or know by experience : 
experti scire debemus, id. Mil. 26, 69: 
dicam tibi, Catule, non tam doctus, 
quam, id quod est majus, expertus, id. 
de Or, 2, 14, 72: puella jam virum ex- 
perta, Hor. Od. 3, 14, 11: id opera ex- 
pertus sum esse ita, Pl, Bac. 3, 2, 3: 
expertus sum prodesse, Quint. 2, 4, 13. 
|]. to try to do, to attempt, to make 
trial of: par est omnes omnia expe- 
riri, Cic. Or. 1, 4: omnia experiri cer- 
tum est, priusquam pereo, Ter. And. 2, 
I, Ir: sese omnia de pace expertum, 
Caes. B. C. 3, 57: libertatem, to enjoy, 
Sali, J. 31: quod quoniam me saepius 
yogas, aggrediar, non tam_perficiundi 
spe quam experiundi voluntate, Cic. Or. 
1,2: hos Suevi multis saepe bellis ex- 
perti, finibus expellere non potuissent, 
although they had often atiempted it, 
Caes. B. G. 4, 3. 9. In law, to try or 
test by law, to yo to law: aut intra pa- 
rietes aut summo jure experietur, Cic. 
Quint. 11, 38: in jus vocare est juris 
experiundi causa vocare, Paul. Dig. 2, 
4, I: a me diem petivit: ego experiri 
non potui: latitavit, Cic, Quint. 23, 75. 
Ifence, to contend: maritimis moribus 
mecum experitur, Pl. Cist. 2, 1, 11. 
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(From the root pent, “try,” obsolete as 
a simple verb, but occurring in peri-tus, 
peri-culum, and probably in the Sans. 
char, “to find out,” ‘to learn.” ] 

experrectus, a, um, Part. [exper- 
giscor ]. I]. Adj.: roused, vigilant: 
ut sint apes experrectiores, Col. 9, 7, 5- 

ex-pers, tis, adj. [pars] having no 
part in, not sharing im, not privy to. 
With gen.: ne expers partis esset de 
nostris bonis, Ter. Heaut. 4, I, 39: In 
regnis nimis expertes sunt ceteri com- 
munis juris et consilii, Cic. Rep. 1, 27: 
sunt expertes imperii, consilii publici, 
judicii delectorum judicum, ib. 1, 31: 
animum advorte nune jam, quapropter 
te expertem amoris nati habuerim, left 
ignorant of his amour, Pl. Ps. 1, 5, 83. 

I]. Meton.: destitute or devoid of, 

free from, without. With gen.: solum 
est ex tot animantium generibus atque 
naturis particeps rationis et cogitationis, 
quum cetera sint omnia expertia, Cic. 
Leg. 1, 7, 22: laboris, Pl. Am. 1, 1, 16: 
omnis eruditionis expers atque ignarus, 
Cic. de Or. 2, 1, 1: nuptiarum, Hor. Od. 
3, 11, 11: viri, Ov. M. 1, 479: Chium 
(vinum) maris expers, without sea- 
water, Hor. S. 2, 8, 15: ut nulla ejus 
vitae pars summae turpitudinis esset 
expers, Cic. Verr. 2, 78, 191: vis consili 
expers, Hor. Od. 3, 4, 65: expers matris 
imperii, disobedient to, Pl. Asin. 3, £, 2. 
With abl.: ea res me domo expertem 
facit, id. Pers. 4, 3, 40: metu, id. Asin. 
I, I, 31: cmnes fama atque fortunis ex- 
pertes sumus, Sall. C. 33. 

expertio, dnis, f. [experior] a trial, 
proof: Vitr. 8, 5. 

expertus, a, um, Part. [experior]. 

fi. Adj.: tried, proved, known by 

experience: virtus praesens, experta at- 
que perspecta, Cic. Balb. 6, 16: vir acer 
et pro causa plebis expertae virtutis, 
Liv. 3,44: experta dulcedo libertatis, 
id. 1,17: industria, Suet. Vesp. 4: artes, 
Tac. A, 3,17: saevitia, Prop. 1, 3,18: 
confidens ostento sibi expertissimo, 
Suet. Tib. 19. With gen.: expertos 
belli juvenes, Virg. Aen. 10,193. Comp. 
and Adv, appear not to occur. 

expétesso or expétisso, 3. v. a. 
[expeto] to desire, long jor: quae te 
amat tuamque expetissit pulcram pul- 
critudinem, Pl. Mil. 4, 1, 13. 

expetisso, Vv. expetesso. 

exp&titor, Oris, m. [expeto] one who 
ene or longs for: vestri, Symm. Ep. 

» 45. 

expétitus, a, um, Part. [expeto]. 

ex-péto, ivi, ov ii, itum, 3. v. a. and 
n. |. Act.: to long for, scek after, 
aspire to, desire, wish. With ace.: 
nihil hominem, nisi quod honestum sit, 
aut admirari aut optare aut expetere 
debere, Cic. Off. 1, 20, 66: unum ab 
omnibus ad id bellum imperatorem 
deposci atque expeti, id. Manil. 2, 5: 
Italia ab hoc auxilium absente expeti- 
vit, ib. 11, 30: poenas ab aliquo, id. Pis. 
4, 16: jus ab invitis, Liv. 3, 40: Plauti- 
nas fabulas, Pl. Casin. prol. 12: expe- 
tuntur divitiae ad usus vitae necessarios, 
Cic. Off. 1, 8, 25: mortem pro vita ci- 
vium, id. Tusc. 1, 48, 116: ea vita ex- 
petitur, quae sit animi corporisque ex- 
pleta virtutibus, id. Fin. 5, 13, 37: non 
ficto crimine insectari, non expetere 
vitam, non capitis arcessere, to seek to 
take one's life, id. Deiot. 11, 30: stulta 
sibi consilia, to contrive, Pl. Most. uo e 
4. Of an inanimate subject: mare me- 
dium terrae locum expetens, striving to 
reach, Cic. N. D. 2, 45, 116. With a 
depend. clause (poet.) : mane, hoc prius 
scire expeto, quid perdideris, Ter. Heaut. 
5, 1,17: Hor. Epod. 11, 3. Absol.: ne 
legaretur A. Gabinius Cn. Pompeio 
expetenti ac postulanti, Cic. Manil. 
19,57. 2, to reach, attain to, to last: 
malo si quid bene facias, id beneficium 
interit: bono si quid male facias, aeta- 
tem expetit, Pl. Poen. 3, 3, 23. ll 
Neutr. with in and ace.: to light upon, 
befal: delictum suum suamque culpam 
expetere in mortalem, id. Am. 1, 2, 23's 
omnes clades hnjus belli in eum, Liv, r 
22: ista mendacia in hujus terguin, Pl. 
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Am. 2,1, 42. Absol.: in servitute ex« 
petunt multa iniqua, befal une, ib, 1, 1, 
20. : . 

explatio, onis, f. [expio] satis- 
faction, atonement, expration (tare) : 
at vero scelerum in homines aique im- 
pietatum nulla expiatio est, Cic. Leg. 1, 
14, 40: foederis rupti, Liv, 9; f. 

expiator, oris, m. [id.] an atoner, 
expiator : impuritatis, Tert. Pudic. 15 
jin. ; 

expiatorius, a, um, adj. [expiator] 
atoning, expiatory: Aug. Civ. bei, 21, 
13. 

expiatrix, icis, f. [expio] an aton~ 
ing or expiuting priestess: Vest. $ %. 
piatrix. 

expiatus, tis, m. [id.] atonement, 
expiation: 'Tert. adv. Val. 13. _ 

expictus, 4, um, Part. [expingo]. 

expilatio, onis, /. [expilo] a pil- 
laging, plundering (rare): expilatio 
direptioque sociorum, Cic. Off. 2, 21, 75. 

expilator, Oris, m. [id.] a pillager, 
plunderer: Cic. Q. Fr. 1,1, 2: e€xpi- 
latores, qui sunt atrociores fures, hoc 
est Awzodvrar, in opus publicum dari 
solent, Ulp. Dig. 47, 18 (de effractori- 
bus et expilatoribus), 1. 

ex-pilo, avi, atum, I. v. a. to pillage, 
rob, plunder: si socios spolias, aerarium 
expilas, Cic. Parad. 6, 1, 43: ad expi- 
landos socios diripiendasque provincias, 
id. Manil. 19, §7: thesauros, Liv. 31, 
12: rem hereditariam, Ulp. Dig. 29, 
2, 21. Fig.: sumenda sunt nobis ab 
iis ipsis, a quibus expilati sumus, Cic. 
de Or. 3, 31, 123. 

ex-pingo, pinxi, pictum, 3. v. a. to 
paint, depict, paint over: quoniam et 
pericula expingimus, ne quis miretur et 
rogos pingi, Plin. 35, 7, 31: genas, to 
rouge, Mart. 7, 83,2: cutem, id. 8, 52, 
8: se, Tert. Cult. fem. 12. Il. Fig. 
of speech: to picture, depict, describe 
to the life: qui motus hominum, qui 
ferarum non ita expictus est, ut quae 
ipse non viderit, nos ut videremus, 
effecerit? Cic. Tuse. 5, 39, 114. 

e€X-pinso, 3. v. a. to bruise to pieces 
grind: tar, Cato R. R. 2, 4. 

€X-pio, avi, atum, I. v.a. to make 
satisjaction or atonement, to purify 
Jrom crime, to atone for, expiate: sa- 
crum commissum quod neque expiari 
poterit, impie commissum esto: quod 
expiari poterit publici sacerdotes ex- 
pianto, Cic. Leg. 2, 9, 21: scelus, Hor. 
Od. 1, 2, 29: tua scelera dii immortales 
in nostros milites expiaverunt, have 
avenged, Cic. Pis. 35, 85: in iis sine 
illius suffimentis expiati sumus, id. 
Leg. 1, 14, 40: imperatum pairi, ut 
filium expiaret pecunia publica, Liv. 1, 
26: puerum lustralibus salivis, Pers. 2, 
33: expiandum forum Romanum a ne- 
farii sceleris vestigiis, Cic. Rab. perd. 4, 
II: arma nondum expiatis uncta cruo- 
ribus, Hor. Od. 2, 1, 5: dira detestatio 
nulla expiatur victima, id. Epod. 5, go. 

Il. In gen.: to make amends for, 
make good: haec superioris aetatis ex- 
empla expiata Saturnini atque Grac- 
chorum casibus docet, Caes. B. C. 1, 7: 
malam potentiam servili supplicio, Tac 
H. 4,11: legatorum injurias regisque 
caedem, Liv. 1, 14: errorem, Plin. Ep. 
8, 10: beneficio deorum et virtute mi- 
litum expiato incommodo, Caes. B. G. 
5, 52 jfin.: cladem victoriis, Flor. 1, 12. 
2, to appease (rare): ame etiam 

poenas expetistis, quibus conjuratorum 
ae mortuorum expiaretis, Cic. Pis. 
4, 16. 

expiro, V. exspiro. 

eX-piscor, atus, I. v. a. dep. (lit. 
to fish out), hence, fig.: to search out, 
Jjind out: proinde expiscare, quasi non 
nosses, Ter. Ph. 2, 3, 35: nescis me ab 
illo omnia expiscatum? Cic. Fam. 9, 19: 
simul atque audivit, a philosopho vo- 
luptatem tantopere laudari, nihil ex- 
piscatus est, he inquired no further, id. 
Pis. 28, 69. . 2 — 

explanabilis, ¢, ad. [explano] 
clear, plain: vox, Sen. de Ira i, }. 

explanaté, adv. plainly, clearly 
distinctly: scriptum, Gell. 16, 8, Cunep.. 


EXPLANATIO 


ut definire rem possit, neque id faciat 
presse et anguste, sed quum explana- 
tius, tum etiam uberius, Cic. Or, ay. 
117. 
explanatio, onis, f. [explano] a 
making plain, an explanation: som- 
iis, vaticinationibus, oraculis quod 
erant multa obscura, explanationes ad- 
hibitae sunt interpretum, Cic. Div. ty 
51, 116: nihil esse tam regale, quam ex- 
planationem aequitatis, in qua juris 
erat interpretatio, id. Rep. 5, 2: illus- 
tris sententiae suae, Quint. 9, 2, 2: res 
arduae explanationis, Plin. Io, 68, 87. 
2, Esp. as a fig. of speech: Cic. de 
Orseyy 535202, I]. distinct pronun- 
ciation: dentes, quum defuere, expla- 
nationem omnem adimentes, Plin. 7, 16, 
18, § Jo: emendata cum suavitate vo. 
cum explanatio, Quint. 1, 5, 33. 


explanator, Oris, m. [id] an 
explainer : sunt explanatores, ut 
grammatici poétarum, Cic. Div. 1, 51, 
116; explanator interpres ejus legis, 
Lact. 6, 8. 

explanatorius, a, um, adj. [id] 
explanatory: liber, Coel. Aur. Acut. 
3, I. 


explanatus, a, um, Part. [explano]. 
Il. Adj.: plain, distinct (rare) : 

claritas in voce, in lingua etiam ex- 
planata vocum impressio, Cic, Acad. ; 
5, 19. 

ex-plano, avi, atum, r. v. a. to 
flatten or spread out: suberi cortex in 
denos pedes undique explanatus, Plin. 
DOP S> ex ze I]. Fig. of speech: to 
make plain or clear, to explain: qualis 
differentia sit honesti et decori, facilius 
intelligi quam explanari potest, Cic. Off. 
T, 27, 94: rem latentem explicare defi- 
niendo, obscuram explanare interpre- 
tando, id. Brut. 42, 152: explanare 
apertiusque dicere aliquid, id. Fin. 2, 
19, 60: aliquid conjectura, id. de Or. 2, 
69, 280: quem amicum tuum ais fuisse 
istum, explana mihi, Ter. Ph. Dy Hyoz 
de cujus hominis moribus pauca prius 
explananda sunt, Sall. C. Pass. 
tmpers.: juxta quod flumen, aut ubi 
fuerit, non satis explanatur, Plin. 6, 23, 
26. 
- ex-planto, I. v. a. to pull wp, root 
out: pampinos, Col. 4, 14, 1. 

explaudo, v. explodo, 

explémentum, i, n. [expleo] that 
which fills up. Lit. of food: a jilling, 
stuffing: Pl. Stich. 1, 3, 19: si scierls, 
cacumina arborum explementum esse 
ventris, Sen. Ep. 110 med. I]. Fig. 
of speech : a complement, supplement : 
Sen. Suasor. 2 ad jin, 

explendesco, v. exsplendesco. 

ex-pléo, Evi, étum (old form, ex- 
plenunt, for explent, acc. to Fest. s. 2. 
Contracted forms : expleris, Cic. de Or. 
I, 47, 205: explessent, Liv. 23, 22), 2. 
v. a. [root pix, “ fill:” v. plenus] to fill 
out or up, to jill full, fill: fossam ag- 
Bere explent, Caes. B.G. 4, 49 fin. : pa- 
Iudem cratibus atque aggere, ib. 9, 58: 
neque inferciens verba, quasi rimas ex- 
pleat, Cic. de Or. 69, 231: vulnera, Plin, 
35, 6, 24: cicatrices, id. 36, 21, 42: bo-= 
vem strictis frondibus, to give him his 
Jill, Hor, Ep. t, 14, 28: ego hic me intus 
explevi probe, have stuffed myself, Pl. 
Cure. 3, 16: ut aliquando ex eorum 
agris expleti atque saturati cum hoc 
eumulo quaestus decederent, Cic. Verr. 
3,42 fin.: ut milites contingant inter se 
atque omnem munitionem expleant, 
Caes. B.C. 1, 21: Jocum, to occupy 
entirely, ib. t, 45: explevi totas ceras 
qnatuor, have filled with writing, V1. 
Cure. 3, 40: quum constituisset deus 
bonis omnibns explere mundum, Cic. 
Tim. 3; aliquern numerum, Caes. B. C. 
3, 4 fim.: centurias, to have the full 
number of votes, Liv. 37, 41: tribus, 
id. 3, 64: justam muri a titudinem, 
Caes. B. G. 4, 23: his rebus celeriter id, 
quod Avarici deperierat, expletur, is 
moae yood, iy. 4,31: sic explevit quod 
utrique defuit, Cic. Brut. 42, 154. I. 
Pig.: to fill wp, complete, Jinish: id 
mite ejusmodi est, ut additum ad vir- 
tutem atctoritatem videatur habiturum 


DRE] Gwe ee 


EXPLICATUS 


et expleturum cumulate vitam beatam, 


make quite complete, id. Fin. 2, 1 3,42: 


partem relictam, id. Off. 3,7, 34: damna, 
Liv. 3, 68: 


lioribus numeris, ib. 13, 40: animum 
gaudio, Ter, And. 2, Dele 2. Esp. 
to satisfy, sate, glut, appease : quas 
(literas Graecas) sic avide arripui quasi 
diuturnam. sitim explere cupiens, Cic, 
de Sen. 8, 26: famem, Phaedr, 4,18, 5: 
jejunam cupidinem, 
plere cupiditates, satiare odium, Cic. 
Part. Or. 27, 96: libidinem, id. Goel. 20, 
49: odium factis dictisque, Liv. 4, 32: 
desiderium, id. 1, 9: omnem exspecta- 
tionem diuturni desiderii nostri, Cic. de 
Or. I, 47, 205: avaritiam pecunia, id. 
Rose, Am. 52, 150: spem omnium, Just. 
22,8: me, Ter. Heaut. 1, 1, 67: non 
vereor, ne’ non scribendo te expleam, 
Cic. Fam. 2, 1: se caede diu optata, 
Livy. 31, 24: animum suum (amore), 
Ter, And. 1, 2, 17: corda tuendo, Virg. 
Aen. 8, 265: expleri mentem nequit 
ardescitque tuendo Phoenissa, ib. Tes. 
3. to fulsil, discharge, execute, per 
form: amicitiae munus, Cic. Am. 19, 
67: explere susceptum rei publicae 
munus, id. Prov. Cons. 14, 35: excusa- 
tione officium scribendi, id. Fam. 16, 
25: mandatum, Gai. Dig. 14, 1, 24. 
4, Of time: to complete, finish, 
bring to a close: tum signis omnibus ad 
idem principium Stellisque revocatis, 
expletum annum habeto, Cic. Rep. 6, 
22 fin.: fatales annos, Tib. 3, 53: quos- 
dam in Aetolia ducentos annos explere, 
Plin. 7, 48, 49. Ill. (ex privative) 
to unload : navibus explebant sese ter- 
rasque replebant, disembarked, Knn. 
Ann. 4, 72. 
explétio, dnis, f. [expleo] a satis- 
ying: in ea expletione naturae summi 
boni finem consistere, Cic. Fin, 5,14, 40. 
explétivus, a, um, adj. (id.] serv- 
ing to fill out, expletive: in the later 
grammarians this term was applied to 
such conjunctions as quidem, equidem, 
autem, quoque: Don. p. 1463 P. 
explétus, a, um, Part. [expleo]. 
I]. Adj.: full, complete, perfect : 
quod undique perfectum expletumque 
sit omnibus suis numeris ac partibus, 
Cic. N. D. 2, 13, 37: ea, quae natura 
desiderat, expleta cumulataque habere, 
id. Off. 2, 5, 18: vita animi corporisque 
expleta virtutibus, id. Fin. 5, 13, 27: 
expleta rerum comprehensio, id. Acad, 
Pl Pa ; ‘ 
explicabilis, e, adj. [explico] that 
may be accurately stated: mensura, 
Plin. 4, 13, 28. Late 
explicabiliter, adv. in a distinct 
manner: Diomed. p. gor P. 
explicaté, adv. plainly, clearly : 
qui distincte, qui explicate, qui abun- 
danter et rebus et verbis dicunt, Cic. de 
Or. 3, 14, 53. : my 
explicatio, dnis, /. [explico] an 
unfolding, uncoiling: est quasi rm- 
dentis explicatio, Cic. Div. 1, 56, 127 
Il. Fig. of speech: an unfolding, 
expounding, an exposition, explanation : 
multum ad ea, quae quaerimus, expli- 
catio tua ista profecerit, id. Fin. Bias 
14: naturae, id. Div, 2, 63, 129: expli- 
catio fabularum et enodatio nominun, 
id. N. D. 3, 24, 62: difficilior, Quint. 1, 
10, 49: inflata, Sen. Ep. 114. 
explicator, Oris, m. [id.] an ex- 
pounder, explainer : rerum explicator 
prudens, Cic. Or. 9, 31. 
explicatrix, icis, f. [id.] a female 
expounder : buic quasi ex altera parte 
oratoria vis dicendi adhibebatur, expli- 
catrix orationis perpetuae ad persua- 
dendum accommodatae, Cic, Acad. 1,6; 
oF 
y explicatus, a, um, Part. [explico]. 
Hl, Adj.: spread out: Capua pla- 
nissimo in loco explicata, Cic. Agr. a; 
35, 96. 2, plain, clear: literae tuae, 
quibus nihil potest esse explicatius, 
nihil perfectius, id. Att. 9,4: in causa 
facili atque explicata, id. Plane. 2, 5. 
Sup.: explicatissima responsa, Aug. Wp. 
34 fin 


; 8: explet concluditque sen- 
tentias, Cic. Or. 69, 230: sententias mol- 


Lucr. 4, 894: ex- 


Sree, id. Manil. 11, 30: da 
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_ xplicatus, iis, m. [id.] an wnfold- 
wg, stretching out: alternd crurum ex- 
plicatu, Plin. 8, 42, 64. I. Fig. of 
speech; an explanation, exposition + 
(natura deorum) quan esset obscura et 
quam difficiles explicatus haberet, Cic, 
N. D. 3, 39, 93. 
explicit, in late Latin at the end 
of a book, is prob. an abbreviation of 
explicitus (est liber), the book is ended : 
lit. unrolled, on account of the form 
of ancient books: solemus completis 
opusculis ad distinctionem rei alterius 
Sequentis medium interponere KLaplicit, 
aut Feliciter, aut aliquid istius modi, 
Hier. Ep. 28, 4. 
explicitus, a, um, Part. [explico]. 
I]. Adj.: disentangied, unimpeded, 
easy : in his erat angustiis res: sed ex 
propositis consiliis duobus explicitius 
He uae Ilerdam reverti, Caes. B. C. 
I, 78. 

_ &x-plico, avi and nui (the latter 
Since the Aug. per.), atum or itum (Cie 
uses only atum, Caes. atum and itum), 
I. v. a. to unfold, unroll, unfurl, spread 
out, loosen, undo : velum, Pi. Mil. 4, 8 
7: deus (Aesculapius) explicat orbes, 
(having assumed the form of a serpent), 
Ov. M. 15, 720: non explicata ves(e 
neque proposito argento, spread out, 
Cic. de Or. 1, 3 5, 161: volumen, to open, 
id. Rose. Am. 35, IOI: suas pennas 
(ales), Ov. Am. 2, 6, 55: mercem, Petr. 
ie plenas plagas, to open the Sull nets, 

art. 1, 56, 8: perturbatum et con- 
fusum agmen, to put in order, Hirt. 
B.G. 8, 14: capillum pectine, Varr 
L. L. 5, 29, 36: fusos, to unwind, Mart. 
4, 54, 10: frontem sollicitam, to smooth, 
Hor. Od. 3, 29, 16: explicare seria con- 
tractae frontis, id. S. 2, 2, 125: mare, 
to calm, Sen. Here. Oct. 455: si ex his 
te laqueis exueris ac te aliqua via ac 
ratione explicaris, shalt have extricated 
thyself, Cic. Verr, 5, 58, 151. 9. to 
Spread out, extend, display: frondes 
omnes (pampinus), Virg.G. 2, 335: per 
obstantes catervas explicuit sua victor 
arma, Hor. Od. 4, 9, 44: ut forum laxa- 
Temus ef usque ad atrium Libertatis 
explicaremus, extend, Cic. Att. 4, 16: 
se (montes), Plin. 5, 29, 31: arida ligna 
in flammas (ignis), Lucr. 2, 882: con- 
vivium, to furnish, Mart. I, 100, 13: 
explicavi meam rem post illa lucro, 
amplified, enlarged, Pl. Poen. 3 55S st 
8, Esp. milit. ¢.¢. to form in line, 

to deploy: ordinem, Livy. 2, 46: co- 
hortes, Virg. G. 2, 280: equites se tur- 
matim explicare coeperunt, Caes. B. C. 
3, 93: priusquam plane legiones ex- 
plicari et consistere possent, ib. 2, 26, 
I. Fig.: explica atque excute 
intelligentiam tuam, display, Cic. Off. 
3, 20, 81: Siciliam multis undique 
cinctam periculis explicavit, has set 
operam, 
ut te explices, huc quam primum 
venias, Pompei. in Cic. Att. 8,12 D. 
2, Esp. to disentangle, set in 
order, arrange, regulate, adjust, finish : 
peto a te, ut ejus negotia explices et 
expedias, Cic. Fam. 13, 26: belli ratio- 
nem, id. Prov. Cons. 14, 35: rem fru- 
mentariam, Hirt. B. G. 8, 4 jin.: si Fa- 
berius nobis nomen illud explicat, noli 
quaerere, quanti, settles that account, 
Cie. Att. 13, 29: si qui debitores, quia 
non possint explicare pecuniam, diffe- 
rant solutionem, Callist. Dig. 42, 1, 31: 
consilium, Caes. B.C. 1, 48: subvenire 
tempestati quavis ratione sapicntis est ; 
eoque magis, si plus adipiscare Te €X- 
plicata boni, quam addubitata mali, Cic. 
Off. 1, 24, 83: ea, quae per defunctum 
inchoata sunt, per heredem explicari 
debent, Pompon. Dig. 27, 4,1: transi 
ad elegos: hos quoque feliciter explicui, 

I have finished, Plin. Ep. 4, 4: iter 
commode explicui, ib. 8, 1: fugam, 
Phaedr, 4, 7, 15: nihilo plus explicet ac 
si insanire paret, will make no more out 
of it, Hor.8. 2, 3, 270. 3, Of specch ; 
fo develop, unfold, set Forth, exhibit, 
treat, stale: in mentem tibi non venit, 
quid negotii sit vitam alterius totam 
explicare ? Cic. Div. in Caecil. 8, 243 
“On 
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perfice, ut Crassus haec, quae coartavit 
et peranguste refersit in oratione sua, 
dilatet nobis atque explicet, id. de Or. 
1, 35, 163: aliquid apertissime planissi- 
meque explicare, id. Verr. 2, 64, 156: 
funera fando, Virg. Aen. 2, 362: philo- 
sophiam, Cic. Div. 2, 2, 6: Graecas ora- 
tiones, id. de Or. 1, 34, 155: non de 
aegritudine solum, sed de omni animi 
perturbatione explicabo, id. Tusc. 3, 6, 
13: de scorpionibus et catapultis, Vitr. 
10, 22: ut explicemus, quae sint ma- 
teriae, Quint. 10, 5,1. Pass. vmpers.: 
quae vero auxilia sunt capitis, eo loco 
explicitum est, Cels. 4, 2. ' 
ex-plédo (also explaudo), si, sum, 
3. v. a. to drive out or off by clapping: 
orig. of a player, to hoot off: histrio ex- 
sibilatur et exploditur, Cic. Parad. 3, 
26: Aesopum explodi video, id. de Or. 
I, 61, 259: aliquem e scena non modo 
sibilis sed etiam convicio, id. Rosc. Com. 
T1, 30: explosa Arbuscula, Hor. S. 1, 
Io, 77- ff, In gen.: to drive out or 
away (rare): aliquem in Arpinos, 
Afran. in Non. 186, 6: (alios) in 
arenam aut litus, to cast out, Sen. Cons. 
ad Mare, to. Poet.: noctem exploden- 
tibus alis, scaring away, Lucr. 4, 712. 
2, to reject, disapprove: te illud 
idem, quod tum explosum et ejectum 
est, nunc retulissse demiror, Cic. Clu. 
31, 86: explosae ejectaeque sententiae, 
id. Fin. 5, 8, 31: hoc genus divinationis 
vita explosit, id. Div. 2, 41, 86: multa 
dixi in ignobilem regem, quibus totus 
est explosus, id. Q. Fr. 2, 12. 
exvloratée, adv. for a certainty, se- 
curely, surely: haec ita sentio, judico, 
ad te explorate scribo, Cic. Q. Fr. 2, 15, 
b.: satis explorate perceptum et cog- 
nitum, id. N. D. 1, 1, 1: navigare, id. 
Fam. 16, 8. Comp.: exploratius pro- 
mittere, ib. 6, 1. Sup. seems not to 
occur. 
exploratio, onis, f. [exploro] an ex- 
amination, exploration: surculi, Col. 
3, 9, 5: exploratione occulta fallere 
aliquem, Tac. H.3, 54. — fl, Milit. @.¢. 
a spying : Modestin. Dig. 45, 16, 3. 
explorator, Oris, m. [id.] a searcher 
out, examiner, explorer; a prying per- 
Son, @ spy: rerum, Pl, Ps, 4, 9, 41. 
2, Adject.: searching: ignes, 
Claud. III. Cons. Hon. praef, 11: foci, 
Mart. 8, 51, 4. []. Milit. ta spy, 
scout : Caes. B.G. 1, 12, et alibi passim, 
8, explorator viae, one who ran 
before the emperor to clear the way: 
Suet. Tib. 60. 
exoloratorius, a, um, adj. [explo- 
rator] pertaining to searching out, ex- 
ploratory : coronae, a reward for scouts 
or those who sought out and pursued the 
enemy, Suet. Cal. 45: scaphae, spy- 
boats, Veg. Mil. 5, 7. 
exoloratus, a, um, Part. Be exo 
I]. Adj.: established, confirmed, 
certain, sure: ut ei jam exploratus et 
domi conditus consulatus videretur, 
Cic. Mur. 24, 49: magna et prope ex- 
plorata spes, id. Phil. 10, 10, 20: vic- 
toria, Caes. B. G@. 4, 52: ratio, Cic. N. 
I). 1, 23, 64: literae non exploratae a 
timore, lit. not positive in the matter of 
the fear, i.e. not free from fear, id. Att. 
3, 17: de quo mihi exploratum est, ita 
esse, ut scribis, Iam certain, convinced, 
id. Fam. 2, 16: quis est tam stultus, 
cui sit exploratum, se ad vesperum 
esse victurum? id. de Sen. 19, 67: in 
qua (amicitia) nihil fidum, nihil explo- 
ratum habeas, id. Am. 26, 97: explora- 
tam habere pacem, id. Phil. 7, 6, 16: 
pro explorato habebat, Caes. B. G. 6, 5. 
Comp.: facilior et exploratior devitatio 
legionum fore, Cic. Att. 16, 2. Sup.: 
exploratissima victoria, Vell, 2, 84. 
ex-ploro, avi, atum, I. v. a. lit. to 
cry aloud (vy. ploro): explorare auti- 
quos pro exclamare usos, Fest. s. ». 
ll, but usually to search out, 
seek to discover, to examine, investi- 
gate, explore. With acc.: explora 
rem totam, Cic. Att. 6,8: fugam 
domini, id. Verr. 5, 17, 44: ambitum 
Africae, Plin. 5, 1,1: altera (manus) 
motu caecum iter explorat, Ov. M. to, 
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456; vehiculorum onera, Suet. Tib. 18 : 
panis potionisgue bonitatem gustu, 
Tac. A. 12, 66: ad explorandum ido- 
neum locum castris, for discovering, 
Caes. B. C. 1, 81: insidias, to scek out, 
Virg. G. 3, 537. Witharelative clause: 
explorare, qui homines inhabitarent, 
Petr. 116: apud se explorare, an ex- 
pediat sibi consilium, Gai. Dig. 17, 1, 2 
jin.: exploratum est, ubi controversia 
incipiat, Quint. 7, 1, 8. In part. perf.: 
examined, ascertained, known: explo- 
ratum et provisum, Pl. Capt. 3, 4, 110: 
perspecta et explorata perscribere, Cc. 
Att. 3, 15: res non incertis jactatae ru- 
moribus, sed compertae et exploratae, 
Liv. 42, 13; de numero eorum omnia 
se habere explorata Remi dicebant, 
Caes. B. G. 2, 4. Absol.: explorato, i 
being ascertained: explorato, jam pro- 
fectos amicos, noctem quietam agit, 
TaesH. 2;i49. If]. Milit. @ ¢. to spy 
out, vreconnoitre: speculatoribus in 
omnes partes dimissis, explorat, quo 
commodissime itinere vallem transire 
possit, Caes. B. G. 5, 49 jfin.: itinera 
egressusque ejus, postremo loca atque 
tempora cuncta explorat, Sall. J. 35: 
occulte explorare loca, Caes. B.C. 1, 66: 
explorato hostium consilio, Hirt. B. G. 
8, 18. -Absol.: ante explorato et sub- 
sidiis positis, Liv. 23, 42. IV. to try, 
test, put to the proof: suspensa focis 
explorat robora fumus, Virg. G. 1, 175: 
taurus in adversis explorat cornua 
truncis, Lucan. 2, 603: hoe jugulo dex- 
tram explora, Sil. 11,352: animos, Ov. 
A. A. 1, 456: Liv. 34, 7: fidem alicujus, 
Lucan. 8, 582. 

expliésio, snis, f. [explodo] a driv- 
ing off by clapping: ludorum explo- 
siones et funerum, Coel. in Cic. Fam. 8, 
D0 

explosor, Oris, m. [id.] a hisser: 
ex primo ordine explosorum, Cic. Verr. 
3,719: but some suppose explosorum in 
this passage to be the gen. pl. of ex- 
plosus: v. Long. ad loc. 

explosus, a, um, Part. [explodo]. 

ex-pdlio, ivi or ii, Itum, 4. v. a. to 
smooth off, polish : libellus arida pumice 
expolitus, Cat. 1, 2: aedes expolitae, Pl. 
Most. 1, 2, 18: expolitus paries, Vitr. 
4, 9: signum, Quint. 2, 19, 3. Ih. 
Fig.: to polish, embellish, improve, 
refine: parentes (liberos) expoliunt, 
docent literas, Pl. Most. 1, 2, 45: Di- 
onem Plato doctrinis omnibus expo- 
livit, Cic. de Or. 3, 34, 139: vir omni 
vita atque victu excultus atque ex- 
politus, id. Brut. 25, 95: Graeca doc- 
trina expolitus, Gell. 15, 11: nox te 
expolivit hominemque reddidit, Cic. de 
Or. 2, 10, 40: orationem, Quint. 8, 3, 
42: consilium, Pl. Poen. 1, 1, 60. 

expolitio, dnis, /. [expolio] asmooth- 
ing off, rubbing up, polishing, jfinish- 
ing: parietum, pavimentorum, a plas- 
tering, Vitr. 6 jin.: urbana, of a house 
in the city, Cic. Q. Fr. 3, 1, 2: miniacea, 
Wate: 2575079: fl. Fig. of style: an 
adorning, embellishing : in verbis inest 
quasi materia quaedam: in numero 
autem expolitio, Cic. Or. 55, 185. 2. 
As a fig. of speech: Auct. Her. 4, 42, 
55 


expblitus, a, um. Part. [expolio]. 

I]. Adj.: polished, smooth, neat, 
clean: dens expolitior, Cat. 39, 20: 
frumenta expolitiora, Col. 2, 20, 6: 
villae expolitissimae, Scipio Afric. in 
Gell. 2, 20. 

€X-pOno, posiii, pdsitum (perf. ex- 
posivit, Pl. Casin. 4, 4, 27: part. ex- 
postus, Virg. Aen. 10, 694); 3. v. a. to 
put or set out, to expose: stravit pelli- 
culis haedinis lectulos et exposuit vasa 
Samia, set out, Cic. Mur. 36, 75: in 
omnibus collibus expositas hostium 
copias conspexit, drawn out, displayed, 
Caes. B. G. 4, 23: apparatumn in porti- 
cibus, Suet. Caes. 10: aliquid in publico, 
Plin. 35, 1, 33: herbam in sole, Col. ¥23 
28, 1: aliquem ictu, to turn-out, Pl. 
Truc. 3, 1, 14. Esp. of children, to 
expose : puellam ad necem, Pl. Cist. I, 
VETO hp: © Ses eer Dw Nante tink: 
to set on shore, to disembark: milites 
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ex navibus, Caes. B. G. 4, 77? socios de 
puppibus, Virg Aen. 10, 288: milites 
in terram, Caes. B. C. 3, 23: im litora, 
Liv. 37, 28: in Africa, id. 28, 44: in 
terra, Vell. 2, 79: in litore, Suet. Caes. 
4: quibus regionibus exercitum ex- 
posuisset, Caes. B. C. 3, - jin.: quarta 
vix demum exponimur hora, Hor. 8S. 
I, 5, 23: advexi frumentum 5; exposul, 
vendo meum, have unloaded, unpacked, 
Gigs Off 3, 12,)5Ee (ii) to throw over- 
board: si propter necessitatem ad- 
versze tempestatis expositum onus 
fuerit, resort has been had to jetsam, 
Marcian. Dig. 39, 4, 16, § 3. S. 
Mercant. t. t.: pecuniam, to offer or be 
ready to pay: de Oppio bene curastl, 
quod ei pccc. exposuisti, Cic. Att. 5, 4. 
4, to leave exposed or unprotected, 

to expose: ne inermes provinciae bar- 
baris nationibus exponerentur, Tac. H,. 
3, 5: exercitum hosti, Flor. 3, 11: 
piscibus beluisque, Petr. 115. fl. 
Fig.: totam causam, judices, expli- 
cemus atque ante oculos expositam 
consideremus, Cic. Rose. Am. 12, 34: 
vitam alterius in oculis conspectuque 
omnium exponere, id. Div. in Caecil. 
8, 27: disciplina puerilis publice ex- 
posita, id. Rep. 4,3: orationem, to 
publish, id, de Or. 1, 53,227: praemium, 
to offer, id. Quint. 23, 74: exposita ad 
exemplum nostra re publica, id. Rep. 
1, 46. 9, Esp. of discourse: to set 
forth, exhibit, explain, expound: coepit 
rationem hujus operis scientissime 
Gallus exponere, ib. 1, 14: talis coetus 
qualem exposui, ib. I, 26: obscura 
dilucide, id. Fin. 4, 1, 1: rem pluribus 
verbis, ib. 3, 4,15: narrationem, id. Or. 
62, 210: sententias ejus disputationis 
hoe libro, id. Am. 1, 3 : artes rhetoricas, 
id. de Or. 3, 20, 75: sermonem de ami- 
citia alicui, id. Am. 1, 3: eadem multi- 
tudini, Caes. B. G. 4, 38: his rebus 
expositis, ib. 7,45: expone igitur pri- 
mum animos remanere post mortem, 
explain, Cic. Tusc. 1, 12, 26: apud 
eosdem (censores), qui magistratu 
abierint, edant et. exponant, quid in 
MIagistratu gesserint, id. Leg. 3, 24 
47: exposito quid iniquitas loci posse%, 
Caes. B. G. 4, 52: ex memoria alicui, 
Cic. Cat. 3, 6, 13: ab initio, res quem- 
admodum gesta sit, id. Rose. Am. 5, 14. 
eS pep a, um, Part. [expor- 
rigo ]. 

exX-porrigo, rexi, rectum (contr. 
imperat. exporge, Ter. Ad. 5, 3, 53), 3. 
v. a. to stretch out, spread out, extend: 
equites in longitudinem, Auct. B. Afr. 
48: munitiones, id. 42 fin.: crura ex- 
porrigentia se, Plin. 11, 48, 108: se 
(polypi), id. 9, 30, 48: se longo jugo 
(montes), Mel. 1, 19, 13: sesamam in 
sole, Plin. 18, 10, 23: illic purpureo la- 
tus exporrecta cubili, stretched out, 
Prud. Hamart. 856: exporrecto labello, 
protruded, Pers. 3, 82: exporge frontem, 
smooth, Ter. Ad. 5, 3, 53. Fig.: men- 
ses et annos et longam seriem, Sen. 
Brev. Vit. 9. (Hence It. sporgere; Sp. 
espurrir.) 

exportatio, Onis, f. [exporto] ez- 
portation: jam vero earum rerum, qui- 
bus abundaremus, exportatio, ut earum 
quibus egeremus invectio certe nulla 
esset, Cic. Off. 2, 3, 13. I]. banish- 
ment, deportation: Sn. Tranq. 11. 

ex-porto, avi, atum, r. v. a. to carry 
out, to convey away, export: taurus ex- 
portavit per mare e Phoenice Europam, 
Varr. R. R. 2, 5, 5: aurum quotannis 
ex Italia Hierosolymam, Cic. FL. 28, 67: 
frumentum in fame, ib. 7, 17: corpora 
luce carentum tectis, Virg. G. 4, 256: 
Sigambri finibus suis excesserant suaque 
omnia exportaverant, Caes. B. G. 4, 18 


jin.: © portentum in ultimas terras ex 


portandum! Cic. Verr. 1, 15, 40. 
@X-posco, poposci, 3. v. @. te ask 
earnestly, beg, request, entreat, implore: 
quam (misericordiam) ipse non inplo- 
rat, ego autem, repugnante hoc, et im- 
ploro et exposco, Cic. Mil. 34, 92: sige 
num proelii, Caes. B. G. 7, 19: and 
absol.: exposcentibus militibus, id, B 
C. 3, go fit: pacem precibus Lie 7 


EXPOSITE 


16: ut acrius exposcerent quae sviebant 
negaturum, Tac. H. 4, 19: victoriam ab 
diis, Caes, B. C. 2, 5: quod deos immor- 
tales inter nuncupanda vota expoposci, 
Liv. 1, 40.. With infin.: Liacos iterum 
audire labores exposcit, Virg. Aen. 4, 
19. i]. Esp. = deposcere, to demand 
any one to be delivered wp for punish- 
ment, as a prisoner, etc.: ad exposcen- 
dos eos legati extemplo Lacedaemonem 
missi sunt, Liv. 38, 31: Nep. Them. 8. 

exposité, adv. plainly, clearly : non 
exposite et aperte ostendere, sed recon- 
dita significatione, Gell. 3, 2. 

expositicius or -tius, a, um, adj. 
[expono] eaposed (of a foundling) : pu- 
ella, Pl. Casin. prol. 49. 

expOsitio, dnis, f fexpono] an ex- 
posing of an infant: Justin. 1, 4. Hh. 
Of speech: a setting forth, exposition ; 
a showing, narration : Auc. Her. 1, 10, 
17: Cic. de Or. 3, 53; 203. 

expositiunciila, ae, f. lim. [expo 
Sitio] a brief exposition: Hier. adv. 
Jovin. 1, oie 

expdsitor, Sris, m. [expono] an in- 
terpreter ; somniorum, Firm, Math. 1 3,5. 

expositus, a, um, Part. [expono]. 

Il. Adj.: open, free, accessible: 
limen, Stat. S. 1, 2, 24: census, open to 
all, ib. 2,2, 152. Fig.: accessible, af- 
fable: numen, Lucan, 5, 103: homo ob- 
vius et expositus, Plin. Ep. I, Lo: mores, 
Stat.S. 5, 3, 246. 2, In abad sense : 
common, vulgar: qui nihil expositum 
soleat deducere, Juv. 7, 54. 
expostilatio, onis, f. [expostulo] 
an expostulation, complaint (rare) : 
quum esset expostulatio facta, Cic. Clu. 
59, 161: Tac. A. 1, 13. In plur.: fue- 
runt nonnulli aculei in C, Caesarem, 
contumeliae in Gellium, exPostulationes 
cum absente Pompeio, Cic. GEaRTS 20%. 
expostiilatus, iis, m. [id.] a com- 
plaint: Symm. Ep. 9; 13. 

ex-postiilo, avi, atum, 1. v. a. and 
n. to demand vehemently or urgently, to 
require: aures meae auxilium expostu- 
lant, Pl. Pers. 4, 3, 25: quae ne civili- 
um quidem bellorum victores expostu- 
laverint, Tac. A. 1, 19: primas sibi 
partes, ib. 15, 53: quid expostulabit 
nsus, Col. 12, 2, 3: Armeniam praesi- 
diis vacuam fieri, expostulabat, Tac. 
A. 15,17: ut Iberi obsidio decedant, 
expostulat, ib. 12, 46: quibus clamori- 
nus expostulatum est, ne tua merita sup- 
primeres, Plin. Pan. 75. _Absol. : expos- 
tulante consensu populi, pax inita, Vell, 
D5 he 2. Esp. to require any one to 
be delivered up, to demand for punish- 
ment: Marium Celsum ad supplicium 
expostulabant, Tac. H. 1, 45: auctores 
caedis ad poenam, Suet. Dom. 2 Ee : 
to find fault, dispute, expostulate; to 
complain of: constr. the person blamed 
expressed by cwm with abl.; the sub- 
ject of the complaint by de with abl., by 
acc. by acc, and infin., or by relat. 
clause: lenis a te et facilis existimari 
deheo, qui nihil tecum de his ipsis rebus 
expostulem, Cic. Fam. 5,2: cum aliquo 
injuriam, Ter. And. 4, 1, 15; ne illum 
quidem Juventium tecum expostulavi, 
Cic. Planc. 24, 58: tum obstetrix expos- 
tulavit mecum, parum missum sibi, Pl. 
Mil. 3, z, 103: sed locus esse videtur 
tecum expostulandi, Cic. Fam. 2, 14 
Tegna omnia de nostris cupiditatibus et 
injuriis expostulant, id. Verr, 3, 89, 207: 
expostulare, quia percussisses foreis, 
Pl. Most. 2, 2, 88: mittebat oratores, 
qui suo nomine expostularent, cur pos- 
sessione depeileretur, Tac. A. 13, ce 
cur non mecum questus es? aut iracun- 
dius ac vehementius expostulasti? Cic. 
Sull. 15, 44. 

expotus, v. epotus. 

EXPLeEsse, dv. with pressure, strong- 
ly: artus expressius fricare, Scrib. 
Comp. 198. Il. Fig.: expressly, dis- 
timetly: Ano, Her. 4, 7, 10: quod ipsum 
expressing Hesiodus hoc versu signifi- 
cavit, Col. 11, 1, 29. Of distinct pro- 
nunciation: ut ca (R litera) a nullo ex- 
pressius efferretur, Val. Max. 8, 7, 1 ext. 

FPressim, wv. caepressly, clearly, 
* hielinetly : Paul. Dig. 46, 3, 98. 


EXPRIMO 


expressio, Onis, f. [exprimo] 
pressung or squeezing out: mellis, Pall, 
Jun. 9, 3: Spiritus, Vitr. 9, 9. Be 
Esp. in mechanics : 
tus to raise water : Vitr. I, 1: id. 8, ne 
8. In architect.: @ projection, a 
Jillet, Vistel : id. 4, 4 fin. 
expressor, Oris, m. [id.] one who 
presses or brings out: fig. Veritatis, 
Tert. Apol. 46, 
expressus, a, um, Part, Cexprimo]. 
Il. Adj.: prominent, distinct, 
manifest, clear, plain, capress: species 
deorum, quae nihil concreti habeat, ni- 
hil solidi, nihil expressi, nihil eminen- 
tis, Cic. N. D. 1, 27, 75: literae liturae- 
que omnes assimulatae, expressae, id. 
Verr. 2, 9%, 189: corpora lacertis ex- 
pressa, powerful, muscular, Quint. 8 
praef. § 19: protinus omnibus membris, 
expressus infans, fully formed, id. 2, 4, 
Fig.: habuit Catilina permulta 
maximarum non expressa signa, sed 
adumbrata virtutum, Cic. Coel. SpE: 
idsDuse; 3,2) 3: expressa sceleris ves- 
tigia, id. Rose. Am. 22, 62: expressiora 
et illustriora, id. Fam. 1, 7. Of distinct 
pronunciation: vitia oris emendet, ut 
expressa sint verba, ut suis quaeque li- 
terae sonis enuntientur, Quint. 1, 11, 4; 
expressior sermo, id. 1, 1, 37: expressior 
loquacitas generi picarum est, Plin. Io, 
42, 59. Of affected pronunciation: so- 
nus erat dulcis: literae neque expressae 
neque oppressae, ne aut obscurum esset 
aut putidum, Cic. Off. 1, 34, 133. 
expressus, Us, m. [exprimo] a 
oreing apparatus for raising water: 
Vitr. 8, 9. 
€X-primo, pressi, pressum, 3. v. a. 
[premo] to press or squeeze out, to Sorce 
out: oleum ex malobathro, Plin. 12, 26, 
59: Succum e semine, id. 20, 1, 2: suc- 
cum flore, id. 21, 19, 74: sudorem de 
corpore, Lucr. 5, 488: lacrimulam ocu- 
los terendo, Ter. Eun, 1, 1, 23: si nubi- 
um confiictu ardor expressus se emiserit, 
id esse fulmen, Cic. Div. 2, 19, 44: li- 
quor exprimitur per densa foramina 
(cribri), Ov. M. 12, 438: aquam in alti- 
tudinem, Vitr. 8, 7: quantum has (tur- 
res) quotidianus agger expresserat, had 


raised, Caes. B.-G. We 2oe tl) Bl Oise 


blanditiis tamen a Sicyoniis numulorum 
aliquid expresseris, hast squeezed out, 
Cic. Att. 1, 19: pecuniam alicui, Suet. 
Oth. 5: pecunia vi expressa et coacta, 
Cic. Verr. 2, 69, 165. And of the object 
pressed or squeezed: spongiam ex oleo 
vel aceto, Cels. 5, 24 med.: lanam ex 
vino vel aceto, Plin. 29, 2, 9: Venus 
madidas exprimit imbre comas, Ov. A. 
A. 3, 224: spongiae expressae inter 
duas tabulas, Plin. 31, 11, 47: oleam, id. 
125229, 00s 2, to form by pressure, to 
model, form, portray, express: (faber) 
et ungues exprimet et molles imitabitur 
aere capillos, Hor. A. P. 33: verecun- 
diae ruborem, Plin. 34, 14, 40: expressa 
in cera ex anulo imago, Pl. Ps. Lal endl Pi 
imaginem hominis gypso e facie ipsa, 
Plin. 35, 12, 44: effigiem de signis, ib. : 
vestis stricta et singulos artus expri- 
mens, ‘Tac. G. 14: pulcer aspectu sit 
athleta, cujus lacertos exercitatio ex- 
pressit, has well developed, Quint. 8, 3, 
10. Il. Fig.: to extort, wrest, elicit : 
lex quam ex natura ipsa arripuimus, 
hausimus, expressimus, Cic. Mil. 4, 10 
quum ab iis saepius quaereret, neque 
ullam omnino vocem exprimere posset, 
Caes. B. G. 1, 32: expressa est Romanis 
necessitas obsides dandi, Liv. 2, 13’: 
confessionem cruciatu, Suet. Galb. 10: 
deditionem ultima necessitate, Liv. 8,2: 
risum magis quam gemitum, Plin. Ep. 
4, 7: expressi, ut conficere se tabulas 
negaret, J have constrained, Cic. Verr. 
3, 47, 112: expressit, ut polliceretur, 
Curt. 6, 4. 2, to imitate, copy, repre- 
sent, to portray, describe, empress, esp. 
in words: quum magnitudine avimi tum 
liberalitate vitam patris et consuetndi- 
nem expresserit, imitated, Cic. Rab. 
Post. 2, 4: lex expressa ad naturam, id. 
Leg. 2, 5, 13: Vitia imitatione ex aliquo 
expressa, id, de Or. 3, 12, 47: hance spe- 


ciem Pasiteles caelavit argento et noster 


a forcing appara- 
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@ | expressit Archias versibus, id. Div. 4. 


36, 19: mores alicujus oratione, id, de 
Or. 2, 43, 184: multas nobis imagines 
fortissimorum virorum expressas scrip- 
tores Gracci et Latini reliquerunt, id. 
Arch. 6, 14: Mithridaticum bellum 
Magnum atque difficile totum ab hoc 
expressum est, depicted to the life, ib. 
9, 21: exprimere non possum, quanto 
sim gaudio affectus, Plin. Eps $y en5. 
And of translations: gi modo id expri- 
mere Latine potuero, Cic. Rep. 1, 43: 
kataAnyu verbum e verbo exprimer.tes 
comprehensionem dicemus, id. Acad, 1p 
To, 31: verbum de verbo expressum 
extulit, Ter, Ad. prol. 11: fabellae La- 
tinae ad verbum de Graecis expressae, 
Cic. Fin. 1, 2, 4. Of pronunciation : 
nolo exprimi literas putidius, nolo ob- 
Scurari negligentius, id. de Or. SII Sql 
verba, Quint. 1, 2, 6, 

exprobrabilis, e, adj. [exprobro] 
worthy of reproach : Vulg. Prov. 18, 1. 

exprobratio, dnis, J. [id] a re- 
proaching, upbraiding : alicui alicujus 
rei, Liv. 23, 35: istaec commemoratio 


| quasi exprobratio est immemoris bene- 


ficii, Ter. And, I, I, 17: crudelitatis, 
Just. 1, 8: in exprobratione esse, Plin. 
19, 4, 19, § 57. 

exprobrator, Oris, m. [id.] one who 
reproaches, @ reproacher, upbraider : 
Sen. Contr. 3, 21 jin. 

exprobratrix, icis, f. adj. [id.] re- 
proachful, upbraiding : memoria, Sen. 
Ben. 7, 22. 

ex-probro, avi, atum, 1. v. a. [pro- 
brum] to consider disgraceful or in- 
famous; to accuse of any disgraceful 
action ; and in gen. to charge, upbraid, 
reproach : odiosum sane genus hominum 
officia exprobrantium, Cic. Am. 26343): 
virtutem suam in Philippi bello, Liv. 
37, 49: Suam quisque militiam, id. 2, 
23: vera, Tac. A. 1, 44: num casus 
bellicos tibi exprobrare aut objicere vi- 
deor? Cic. Verr. 5, 50, 132: vitia adver- 
sariis (ad, in adversariis), id. de Or. 2, 
75» 305: alicui de muliere, Nep. Epain. 
5: pergin’ servum me exprobrare esse ? 
Pl. Mil. 3, 4, 59. Absol.: eadem verba 
mutata pronunciatione indicant, affir- 
mant, exprobrant, Quint. r1, 3, 176: est 
gratus jocus, qui minus exprobrat quam 
potest, id. 6, 3, 94. 

expromissor, Oris, m. [expromitto] 
in law, one who promises to pay, @ 
surety: Gai. Dig. 18, 1, 53. 

ex-promitto, misi, 3. v. a. to pro- 
mise or agree to pay: numos, Varr. R. 
R. 2, 2, 5: pecuniam alicui, Ulp. Dig. 
23, 3, 30. 

e€X-promo, mpsi, mptum, 3. v. a. fo 
take out or forth, to fetch out, bring 
forth: heminas octo in urceum, Pl. 
Mil. 3, 2, 18: mox inde sensim ad man- 
dendum manibus expromit, Plin. 10, 72, 
93: moestas voces, Virg. Aen. 2, 220. 

I], Fig.: to show forth, discover, 

exhibit, display: exprome benignum ex 
tete ingenium, Pl. Mil. 4, 2, 64: varios 
sensus, Lucr. 2, 387: in meo inimico 
crudelitatem exprompsisti tuam, Cic. 
Mil. 13, 33: vim eloquentiae in ea 
causa, id. Or. 36, 125: suum odium, id. 
Att. 2, 12: hilarissimum convivam hinc 
indidem expromam tibi, 1’l show my- 
self to you, Pl. Mil. 3, 1,72. Absol.: id. 
Bac. 4, 4, 9. 2, Esp.: to disclose, 
declare, state: occulta apud amicum, 
Ter. Heaut. 3, 3, 14: sed jam exprome, 
si placet, istas leges de religione, Cic. 
Leg. 2, 4, 17: sententiam, Tac. A. 12, 
9: multas mente querelas, Cat. 64, 223° 
causas, Ov. F. 3, 725: expromit, reper- 
tum in agro suo specum altitudine im- 
mensa, Tac. A. 16, 1: quid in quamque 
sententiam dici possit, expromere, Cic. 
Div. 2, "2, 150: expromerent, quid sen- 
tirent, Liv. 29, I. 

SN el 43, 
promo ]. owt A av 

cproperatus, 2, um, Part. [expro- 

SO ease el hurried: Inser. 
Grut, 669, 19 

ex-piidoratus, a, um, adj. [pudor] 
shameless : trons, Petr. 39. p 

ex-pugnabilis, ¢ ay. Lexpugno] 


um, Part. . [ex 
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that may be taken or reduced; expig- 


nable (rare): urbs terra marique ex- 
pugnabilis est, Liv. 33, 17: situ non ex- 
pugnabile robur, Stat. "Uh. 6, 103: flu- 
vius, exhaustible, ib. 4, 836. 
expugnans, autis, /’art. [expugno]. 
I], Adj.: that overcomes, effica- 
cious: expugnantior herba, Ov. M. £4, 
20. (al. expugnacior.) ; . 
expugnatio, dnis, f. [id.] a taking 
by storm: urbis, Caes. B. G. n, 36: 
oppidi, Suet. Cland, 21: ut ipsorum 
adventus in urbes sociorum non mul- 
tum ab hostili expugnatione differant, 
Cic. Manil. 5, 13: castrorum, Caes. B. 
G. 6,41. In plur.: nocturnae aedium, 
Cic. Att. 11, 23: Vell. 2, 93. 
expugnator, Oris, m. [id.] one who 
takes by storm (rare): urbis, Cic. Inv. 
I, 50, 93: rex Demetrius Expugnator 
cognominatus (a transl. of the Gr. Io- 
Acopxytys), Plin. 4, 38, 39. Poet.: pe- 
coris lupus, Stat. Th. 4, 363. Fig.: pu- 
dicitiae, a violator, Cic. Verr. I, 4, 9. 
expugnatorius, a, um, ad. [id.] 
conquering, overpowering: Tert. Anim. 
5%. 
egtuteniy. avi, atum (old inf. fut. 
expugnassere, Pl. Am. 1, I, 55) I. v. a. 
to take by assault, to storm, capture, re- 
duce: oppidum Noviodunum ex itinere 
oppugnare conatus, expugnare non po- 
tuit, Caes. B. G. 2, 12: nonnullas urbes 
per vim, id. B. C. 3, 55: Cirtam armis, 
Sall. J. 23: casteilum, Caes. B. G. 2, 9: 
loca multa, Nep. Ages. 3 : moenia mun- 
di, Lucr. 2, 1146: naves, Caes. B. G. 3, 
15: aedes, Ter. Eun. 4, 7, 3: villas, Sall. 
J. 44: carcerem, Pl. Ps. 4, 7, 76: Phi- 
lippum et Nabin expugnatos, conquered, 
Liv. 37, 25: inclusos moenibus expug- 
nat, Curt. 9, 4: aliquos, Tac. Agr. 41. 
Of inanimate subjects: fulniina id oppi- 
dum expugnavere, Plin. 6, 24, 31: Ku- 
phrates Taurum montem expugnat, 
breaks through, id. 5, 24, 20: lacte equi- 
no venena et toxica expugnantur, ave 
counteracted, id, 28, 10, 45. jl. Fig.: 
to conquer, subdue, overcome: sapientis 
animus magnitudine consilil, tolerantia, 
virtutibus, vincetur et expugnabitur, 
Cic. Parad. 4, I, 27: nihil tam munitum, 
quod non expugnari pecunia possit, id. 
Verr. Act. 1, 2,4: fortunas patrias, id. 
Cluent. 13, 36: pudicitiam, id. Coel. 20, 
50: pertinaciam legatorum, Liv. 37, 56: 
expugnatus precibus uxoris, Suet. Tib. 
21: coepta, to accomplish, Ov. M. 9, 
618: sibi legationem expugnavit, ex- 
torted, Cic. Verr. 1, 16, 44: expugnavi 
amanti herili filio aurum ab suo patre, 
Pl. Bac. 4,9, 7: aliqua ratione expug- 
nasset iste, ut dies tollerentur, Cic. Verr. 
2, 52, 130. 
ex-pulsim, adv. by driving out or 
away: pila expulsim ludere, Varr. in 
Non. 104, 29. 
_ expulsio, onis, f. [expello] a driv- 
ing out, expulsion: expulsiones vicino- 
rum, Cic. Parad. 6, 2, 46. 
expulso, avi, atum, r. v. a, Sreq. 
[id.] to drive out, to expel (rare): si me 
(7. e. pilam)nobilibus scis expulsare 
sinistris, sum tua, to drive back, Mart. 
14, 46: Seleucia per duces expulsata, 
subdued, Amm. 23, 6. 
expulsor, Oris, m. [id] one who 
drives out, an expeller (rare): bono- 
rum, Cic, Quint. 8, 30: tyranni, Nep., 
Dion. 10. 
expulsus, 2,um, Part. [expello]. 
expultrix, icis, f. [id.] she that 
drives out or expels : philosophia expul- 
trix vitiorum, Cic. 'Tusc. 5, 2, 5. 
ex-pumico, I. v. a. to rub off with 
pumice-stone. Fig.: to cleanse: Tert. 
ady, Val. 16. 
expumo, V. exspumo, 
expunctio, Snis, 7. expungo ] an 
execution, performance: Vert, Idol. 16. 
expunctor, Oris, m. [id.] a blotter 
eut, obliterater: Tert. Or. I. 
eer, a, wn, /’art. [expun- 
fo |}. . 
eX-pungo, punxi, punctum, 3. v. a. 
Lit. to prack out, to cross or blot out, 
erase, expunge: ut expungatur nomen, 
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Cist. 1, 3, 41: miles pulcre centuriatus 
est expuncto in manipalo, disbanded, 
id. Cure. 4, 4, 29: decurias judicum, 
Suet. Claud. 15: ex causa desertionis 
notatus temporis, quo in desertione 
fuit, stipendiis expungitur, ts struck off 
Srom the roll, deprived of his pay, Pa- 
pin. Dig. 49, 16, 15. 9, to set aside, 
remove: Pers. 2, 12. {]. to compute, 
settle, adjust : rei publicae rationes sub- 
scriptae et expunctae, Hermog. Dig. 44, 
3, 4: ausus est annumerare posteris 
stellas, ac sidera ad nomen expungere, 
to reckon up, enumerate, Plin. 2, 26, 24: 
expungebantur milites laureati, were 
checked off, for subsequent rewards, 
Tert. Cor. mil. 1. 9, In gen.: to ex- 
ecute, accomplish, perform, fulfil: effec- 
tum, id. Apol. 35: vota et gaudia Cae- 
sarum, ib. 35. 

€XPUO, V. exspuo. ; 
expurzatio, Onis, f. [expurgo] ajus- 
tification, vindication, excuse: habui 
expurgationem, Pl. Am. 3, 3, 10. 
eX-purgo, avi, atum, I. v. a. to purge 
out, cleanse, purify : dolabella quicquid 
emortuum est (trunci aut vitis), Col. 4, 
24, 5: sordida ulcera, Plin. 26, 14, 87: 
lepras, psoras, lichenas, lentigines, id. 
23, 7, 64. Poet.: quae poterunt un- 
quam satis expurgare (me) cicutae? 
cure of poetic phrenzy, Hor. Ep. 2, 2, 
53. |]. Fig.: expurgandus est sermo, 
Cic. Brut. 74, 259. 9, Esp. to excul- 
pate, vindicate, justify, excuse: me ex- 
purgare tibi volo, Pl. Capt. 3, 4, 87: re- 
quirens objecta et expurgaturum asse- 
verans, Tac. A. 16, 24: fidem consilium- 
que publicum, Gell. 7, 3. 

ex-pitesco, 3. v. 2. incep. to rot, pu- 
trefy : Pl. Cure. 2, 1, 26. 

ex-pito, avi, atum, 1. v. a. to lop 
off, prune: veteranam vitem, Col. 3, 
15, 3: palos, id. 11, 2, 12. {]. Fig.: to 
consider well, to examine: utramque 
rem simul, Pl. Trin. 2, 1, 8. 9. to 
fathom, comprehend: quae mens eum 
aut quorum consilia a tanta gloria avo- 
carint, exputare non possum, Planc. in 
Cic. Fam. Io, 24. 

exauaero, V- exquiro, ad intt. 
@X-quiro, sivi, situm (exquaeris, Pl. 
Bae. 4, 4, 70: exquaesivero, id. Capt. 2, 
2, 43), 3.v. a. [quaero] to search out, 
thoroughly or carefully; to seek for, in- 
quire, ask: quum ex te causas divina- 
tionis exquirerem, Cic. Div. 2, 20, 46: a 
te nihil certi exquiro, id. Att. 7, 12: sed 
haec non nimis exquiro a Graecis, ask 
of, expect from, ib. 7,18: exquisiturum 
se vel fidiculis de Caesonia sua, Suet. 
Cal. 33: idem ego dicam, si me exquiret 
miles, Pl. Mil. 2, 2,91: secum et cum 
aliis, quid in eo peccatum sit, exqui- 
runt, Cic. Off. 1, 41, 147: exquirere 
veritatem, id. Manil. 17, 51: quasi per 
saturam sententiis exquisitis, Sall. J. 
29: Caes. B. G. 3,3: mi istuc primum 
exquisito est opus, Pl. Am. 2, 1, 81: 
verum, to investigate, Cic. Div. 2, 12, 
28: facta alicujus ad antiquae religionis 
rationem, id. Verr. 4, 5, 10: verba ex- 
quisita ad sonum, id. Or. 49, 163: ra- 
tiones agitare et exquirere, id. Tusc. 5, 
23, 66: itinere exquisito per Divitia- 
cum, Caes. B. G. 1, 41: vescendi causa, 
terra marique omnia exquirere, Sall. C. 
13: alicui honores, tu seek out, invent, 
Cic. Phil. 4, 2, 5. 

ex-quisité, adv. carefully, accu- 
rately, excellently, exquisitely: quum 
de eo crimine accurate et exquisite dis- 
putavisset, Cic. Brut. 80, 277: eleganter 
atque exquisite dicere aliquid, Quint. 8, 
2, 21. Comp. : Cic. Brut. 93, 322. Sup.: 
Tiro Tull. in Gell. ro, 1. 

exquisitim, adv. carefully, accu- 
rately, precisely: Varr. in Non. 513, 29. 
exquisitio, Onis, f. [exquiro] in- 
query, uvestigation : Cod. Justin. 5, 9, 
9 fin. 
exquisitus, a, um, Part. [exquiro]. 
f . Adj.: carefully sought out, 
ripely considered, choice, excellent, ex- 
quisite : ipsi omnia, quorum negotium 
est, consulta ad nos et exquisita defe- 
runt, Cic. de Or. 1, 58, 250: reconditae 
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294: exquisitum judicium literarum, id. 
Off. 1, 37, 133: exquisitis rationibus 
confirmare, id. Fin. 7, 9, 39: Sumaumis in- 
geniis exquisitaque doctrina philosophi, 
ib. 1, 1,1: supplicia, id. Off. 3, 27, Loo: 
magistri, id. Brut. 27, 104: munuditia 
non odiosa neque exquisita nimis, Wa 
exquisite, id. Off. 1, 36, 130: epulae, 
Plin. 9, 35, 58. Comp.: accuratius et 
exquisitius dicendi genus, Cic. Brut. 2, 
283: verba, Quint. 11, 1, 33. Sup.: lau- 
dantur exquisitissimis verbis legiones 
Cic. Phil. 4, 3, 6. 

exradicitus, @d.: v. eradicitus. 
exradico, V- eradico. 


y 


exrogare est ex lege vetere aliquid 
eximere per novam legem, Fest. s. v. 
(usually abrogo, q. v.). 

ex-sacrifico (exacr.), 1. v. 7. to sd- 
crifice : Poet. ap. Cic. Div. 1, 21, 42. 

ex-saevio (exaev.), 4. v.n. to rage 
itself out, cease raging: stetit ibi, dum 
reliquum tempestatis exsaeviret, Liv. 
30; 39- 3 

exsanguinatus (exang.), a, um, adj. 
[exsanguis ] deprived of blood, bloodless : 
exsanguinata et exsucta animatia, Vitr. 
8 praef. 

ex-sanguis (exang.), e, adj. de- 
prived of blood, bloodless: unde ani- 
mantum copia tanta exos et exsangttis, 
Lucr. 3, 721: jacens et concisus plu- 
rimis vulneribus, extremo spiritu ex- 
sanguis et confectus, Cic. Sest. 37, 79: 
hostes enervati atque exsangues, ib. 10, 
24: exsanguia corpora mortuorum, id. 
Verr. 5, 49, 130: umbrae, Virg. Aen. 6, 
4ol. 2, pale, wan: exsanguis metu, 
Ov. M. 9, 224: diffugimus visu exsan- 
gues, Virg. Aen. 2, 212: herbae, Ov. M. 
4, 267: cuminum, making pale, Hor. 
Ep. 1, 19, 18: horror, Claud. in Ruf. 2, 
130. |], Fig.: powerless, feeble, weak : 
aridum et exsangue orationis genus, 
Auc. Her. 4, 11,16: exsanguis et attri- 
tus, Tac. Or. 18: vox nimis exilis et 
exsanguis, Gell. 13, 20: exsangues crud- 
escunt luctibus anni (senectutis), Stat. 
Th. 11, 323: imperium, ib. 5, 325. 

ex-sanio (exan.), I. v. a. [sanies] to 
Sree from matter or corruption, to cause 
to suppurate: vulnus, Cels. 5, 27: pres- 
sam baccam, Col. 12, 49,10. Fig.: ama- 
ritudinem et pallorem, 7. ¢. to extract, 
remove, id. 12, 55. 

ex-sarcio (also exarcio, exsercio, or 
exercio), sartum, 4. v.a@. to patch up; 
and in gen. to amend, repair, restore 
(rare): exercirent sarcirent, Fest. s. v.: 
sumptum, Ter. Heaut. 1, 1, 91: aliis te 
id rebus exsarturum esse persuadeas, Q. 
Cic, Pet. cons. 11, 45. 

ex-satio (exat.), avi, atum, 1. v. a. 
to satisfy, satiate, glut: exsatiati cibo 
vinoque, Liv. 40, 28. Fig.: enses mul- 
to cruore, Sil. 7, 535: tela, Stat. Th. 9, 
14: clade exsatiata domus, Ov. M. 8. 
542. 

exsatirabilis, ¢, adj. [exsaturo] 
that may be satiated : pectus, Virg. Aci. 
5, 781. 

ex-satiiro (exat.), avi, atum, I. v. a. 
to satisfy completely, satiate (rare): 
belua exsaturanda visceribus meis, Ov. 
M. 5, 19: quum ejus cruciatu atque 
supplicio pascere oculos animumque ex- 
saturare vellent, Cic. Verr. 5, 26, 65: 
odiis exsaturata quievi, Virg. Aen. 
298. 

exscendo, v- escendo. 

exscensio (excens.), dnis, f. [escen- 
do] @ debarkation, landing : quinque- 
remibus septem profectus ad Erythras 
exscensionem fecit, Liv. 28, 8: id. 8, 
17: Curt. 9, 4. In plur.: priusquam in 
continentem exscensiones faceret, Liy. 
225345 

ex-scindo (excindo), Idi, issum, 3. 
v. a. to tear out, to extirpate, destroy. 
Pergama Argolicis telis, Virg. Aen. 2, 
177: domos, ib. 12, 643: ferro scelera- 
tam gentem, ib. 9, 137: hostem, Tac. A. 
2,25. Fig.: intestinum malum, Plin. 
Pan. 34. 

exscréabilis (excr.), e, adj. [ex- 
screo] that may be coughed out: Vitis 
| pulmonum, Plin. 20, 14, s¥. 


re 
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EXSEQUOR 


hawking or coughing up: 
Plin. 27, 12, gt. i 

exscréatus (excr.), tis, m. [id.] a 
hawking or coughing wp: Coel. Aur. 
Tard. 2, 11. 

€X-Scréo (excr.), 1. v. a. to hawk or 
cough wp, to spit out: per tussim ex- 
screatur, si tolerabilis morbus est, pitu- 
ita; si gravis, sanguis, Cels. 4, 6: pura, 
Plin. 24, 16, 92. -Absol. : nunquam ex- 
screare ausus, Suet. Ner. 24: Ov. H. 
21, 24. 

ex-scribo (excr.), psi, ptum, 3. v. a. 
fo write out, write off, copy (rare) : 
tabulas in foro summa hominum fre- 
queutia exscribo; adhibentur in ex- 
scribendo ex conventu viri primarii, 
Cic. Verr. 2, 77, 189 : complura exscripta 
de Magonis libris, Varr. R. R. 255, Lo: 
ex Plauti comoedia duos versus ex- 
scripsinus, Gell. 3, 3. 2, Of paint- 
ings, to copy: imagines exscribere et 
pingere, Plin. Ep. 4, 28. 8, In gen. 
to write or note down: nomina ex- 
scripta, Pl. Rud. prol. 15: bonos in aliis 
tabulis exscriptos habet, ib. 21. il. 


sanguinis, 


_ Fig.: to copy or take after, to resemble : 


filia totum patrem mira similitudine 
exscripserat, Plin. Ep. 5, 16. 

exscriptus, a, um, Part. [exscribo]. 

ex-sculpo (exculp.), psi, ptum, 3. 
v. d. to cut or chisel out, to dig out, to 
carve: terram unde exsculpserant, fos- 
sam vocabant, Varr. L. L. 5, 32, 4@: 
foramina arborum exsculpta digitos sex, 
Cato R. R. 18, 2: nescio quid e quercu 
exsculpseram, quod videretur simile 
simulacri, Cic. Att. 13, 28: signum ex 
molari lapide, Quint. 2, 19, 3: oculum 
exsculpe (others read exclude), Ter. Ph. 
5545908 2. to scratch out, erase: 
hos versus Lacedaemonii exsculpscrunt, 
Nep. Paus. 1. Il. Fig.: to get out, 
elicit, extort: ex aliquo verum, Ter. 
Eun. 4, 4, 45: in quaestione vix ex- 
seulpsi, ut diceret, obtained, Fl. Cist. 2s 
263 

ex-séco (also execo; and exsico, 
Pl. Rud. 1, 2, 34), citi, ctum (perf. subj. 
exsecaveris, Cato R. R. 42) 
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Coelum a filio Saturno, Cic. N. D. 2, 24, 
63: Mart. 6, 2, 2: 
juventus atque exsecta virum, Lucan. 


10,5434: Il. Fig.: exsectus et ex- 
emptus honoribus senatoriis, Plin. Ep. 
BIZ 


exsecrabilis (execr.), e, adj. [ex- 
secror ]. |, Pass. execrable, accursed, 
detestable: exsecrabile ac dirum solum, 
Val. Max. 1, 1, 15: nibil exsecrabilius, 
Plin. 9, 48, 72. Il. Act. execrating : 
praeceuntibus exsecrabile carmen sacer- 
dotibus, Liv. 31, 17: odium, raging, 
fearful, id. 9, 26. fr af 
exsecrabilitas (execr.), atis, f. [ex- 
secrabilis] execrableness, abominable- 
ness: vitia pariunt exsecrabilitatem, 
App. Dogm. Plat. 2, p. 21. 
exsecrabiliter (execr.), adv. exe- 
crably, with detestation: tanto exse- 
crabilius me oderam, Aug. Conf. 8, 4. 
exsecramentum (execr.), i, n. fas 
secror ] execration: Vert. Apol. 22. 
exsecratio (execr.), duis, f. [id.] 
enecration, malediction, curse: 'Thyes- 
tea ista exsecratio est, Cic. Pis. 19, 43: 
exierunt malis ominibus atque exsecra- 
tionibus, id. Sest. 33, 71: Vell. 2, 22: 
Tacs He 3, 26. I], @ solemn oath com- 
bined, with imprecations: aliquem ex- 
Secratione devincire, Cic. Sest. 7, 15: ubi 
fides? ubi exsecrationes? ubi dextrae 
complexusque ? id. Vorr. 5, 40, 104: 
Liv. 26, 25: ‘Tac. H. 4, 15. 
exsecrator (execr.), dris, m. [id.] 
on execrator, detester : Kicel. 
exsecratugs (execr.), a, um, Part. 
[exsecror ]. HW, Adj.: accursed, exe- 


gelder: App. 
exsectus (exect.), a, um, Part. [ex- 
seco ]. 


discourse: @ discussion : 
Im praesenti: desiderat enim propriam 


I. v. a. to 
cut out or away: vitiosas partes, Cic. 
pestem aliquam tanquam 
strumam civitatis, id. Sest. 65, 135: lin- 
guam, id. Clu. 66: fetum ventri, Plin. 8, 
55, 81: fitium alicui mortuae, Paul. Dig. 
50, 16, 132: nervos, Cic. Agr. 2, 33, gl. 
Poet.: quinas hic capiti mercedes éx- 
secat, cuts out, deducts, Hor. S. 1, 2, 14. 

2, to cut, castrate, geld: vetus haec 
opinio Graeciam opplevit exsectum 


infelix ferro mollita 


EES a 
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crable, detestable: non te exsecratum 
populo Romano, non detestabilem, scias, 
Cic. Phil. 2, 26 fin.: 
5+ Sup.: auguria, Plin. 28, 2, i 


columna, ib. 1, 2 


€X-Secror (execr.), attis, x. v. a. and 


n. dep. (exsecro: Afran,in Non. 473, 24) 
to curse, execrate : 
tem exoptant, te exsecrantur, Cic. Pis, 
40, 96: 
severitatem nimiam 
pericula, Just. 13, 1: 
ipsius caput, Liv, 30, 
deinde in caput regnumque Prusiae, id. 
39, 51 fin.: 
naufragio pereat Atreus, Cic. Tusce. I; 
44, 107: semanimi verba exsecrantia 
lingua edidit, Ov. M. 5, 105. 
take a solemn oath with imprecations : 
eamus omnis exsecrata civitas, Hor. 
pod. 16, 36. 


te oderunt, tibi pes- 
consilia Catilinae, Sall, C. 48: 
et assidua belli 
In se ac suum 
20: exsecratus 


exsecratur Thyestes, ut 


il. to 


exsectio (exect.), nis, J. [exseco] a 


cutting out; illa conscelerata exsectio 
linguae, Cic. Clu. 67, 191: fundi in ar- 
mario, ib. 64, 180. 
rum, Arn, 5, 165. 


In plur.: mamma- 


exsector (exect.), ris, m. [id] a 


1. 8, p. 208. 


exséciitio (exec.), Onis, J. [exse- 


quor} an accomplishing, performance, 
execution : 
34: negotii, Tac. A. 3; 31: Syriae, the 
administration, ib. 1 S25e 
& prosecution, indictment: delictorum 


instituti operis, Plin. 35, 8, 
[|], In law: 


quorundam, Ulp. Dig. 47, 1, 1. IH. Of 


differam hoc 


et longam exsecutionem, Sen. Ep. 52 


Jin.: Plin, Ep. 8, 14, 


exséciitor (exec.), dris, m. [id.] an 
accomplisher, performer: acerrimus 
malorum propositorum, Vell, 2, 45: 
Sententiae, App. M. 4, p. 197. [J]. In 
law: @ prosecutor, an avenger: offen- 
sarum inimicitiarumque, Suet. Vesp. 14. 
2, & collector : Cod. Justin. Ca ty aly 
exsécitus (exec.), a, um, Part. [ex- 
sequor] in pass. signif.: exsecuto regis 
imperio, executed, Just. 7, 3- 
exX-Sensus (exens.), a, um, adj. des- 
titute of feeling, senseless: Naev. in 
Gell. 19, 4. 
exsequens (exequ.), entis, Part. 
[exsequor]. |], Adj.: searching after, 
studious of : memoriarum veterum ex. 
sequentissimus, Gell. 10, 12, 
exséquiae (exequ.), arum, f. plu. 
[id.] lit. the following of a corpse be- 
yond the walls; a funeral procession, 


Suneral obsequies : funus, quo amici con- 


venerant ad exsequias cohonestandas, 
Cic. Quint. 15, 50: exsequias funeris 
prosequi, id. Clu. 41, 201; funus innu- 
meris exsequiis celebratum, Plin. ro, 43, 
60: Clodii cadaver spoliatum imagini- 
bus,.exsequiis, Cic. Mil. 13, 33: justae 
exsequiae, id. Leg. 2, 14, 42: fertur in 
exsequiis matrona, Oy. F. 2, 847: ex- 
Sequiis rite solutis, Virg, Aen, gts 
exsequias ire, to the funeral, Ter. Ph. ss 
83% I]. =reliquiae, the mortal re- 
mains, relics: Kutr. 4, 18. 
exséequialis (exequ.), e, adj. [exe- 
quiae] pertaining to a Suneral, fune- 
real: carmina, dirges, Ov. M. 14, 430. 
Subst.: exsequialia, ium, n. plur. Su 
neral rites: Stat. Th. 11, 610. 
exséquior (exequ.), atus, 1. v. n. 
dep. (id.] to perform the funeral rites, 
to bury: Varr. in Non. 107, 6. 
eX-séquor (exequ.), ciitus, 3. v. a. 
dep. to follow to the end, to pursue, 


follow: (Gallae) gectam meam exse- 


cutae, Cat. 63, 13, 2, Esp. to follow 
or accompany tu the grave : funus, Mas- 
sur. Sabin. in Gell. 10, 16; aliquem 
omni laude et laetitia, Poet, ap. Cic. 
Tusc, 1, 48, 115. 3, to pursue as an 
enemy : me Lucium Tarquinium Super- 
bum ferro, igni, exsecuturum, Liv. I, 
59 (al. exacturum). —|J, Fig.: to fol- 
low, follow after, accompany; to go 
after, to pursue: quae exanimata exse- 
quitur aspectum tuum, Pl. Kpid. 4, 2, 
3; non igitur dubium, quin aeternita- 
tem imaluerit exsequi, to follow after, 
take pattern after, Cic. Tim. 2 Jin, : 
a1) 


Tour non omnes fatum illius (Pompeii) 
una exsecuti sumus? Sollowed, sub- 
jected ourselves to, id. Att. 9, 12: suam 
quisque spem, sua consilia, communi- 
bus deploratis, exsequentes, Liv. 5, 4o: 
aerumnam, to suffer, endure, Pl, Capt. 
2, 1, I: egestatem, id. Trin, 3, Z, 00: 
mortem, id. Pseud. 4, 2, 38. 2. Esp. 
to follow up, prosecute, carry out: to 
perform, execute: nullam rem oportet 
dolose aggrediri, nisi astute accurateque 
exsequare, id, Truc. 2, 5, 10: est diffi- 
cile id non exsequi usque ad extremum, 
Cic. Rab. Post. 2, 5: incepta, Liv. 30, 
4: imperium, Ter. Heaut. 4,1, 22: man- 
data vestra, Cic. Phil. 9, 4, 9: omnia 
regis officia et munera, id. de Sen. 10, 
34: negotia, id. Off. x, 23, 719: obsi- 
diones, Tac. A, 15, 4: scelus, Curt. 8, 
6: sern@nem cum aliquo, to converse, 
Pl. Trin. 2, 2, 5: quum civitas, ob eam 
rem incitata, armis jus suum exsequi 
conaretur, fo assert, maintain, Caes. B. 
G. I, 4: exsequi Cogitando aut quae- 
rendo, Liv. 35, 28. 3, to go through 
with in speaking, to relate, describe, 
tell: quae vix verbis exsequi possum, 
Cic. Fam. 11, 24: quidam exsecuti sunt 
verbosius, Quint. 5, 12, 15: si omnia 
exsequi velim, Liv. 24, 24: haec omnia 
copiosius, Quint. 9, 3, 89: coelestia dona 
aérii mellis, Virg. G. 4, 2: laudes bras- 
sicae, Plin. 20, 9, 33: numerum sub- 
tiliter, Liv. 3, 5: sententias, Tac. A. 
3, 65: imagines et elogia universi ge- 
neris, Suet, Galb. 3. 4, to pursue 
with punishment, to punish, avenge : 
deorum hominumque violata jura, Liv. 
3, 25: injurias accusationibus, Plin. Ep. 
3, 4: delicta, Suet. Caes, 67: doloris 
exsequendi jus, Liv. 5, 11: justum do-* 
lorem, Ulp. Dig. 29, 5, 33. Absol. : 
pater caedetur? defendam: caegus est ? 
exsequar, Sen. de Ira 1, 12. 

€X-séro (exer.), seriii, sertum, Eup 
a. to put out or forth, thrust out, take 
out: Gallus linguam ab irrisu exserens, 
Liv. 7, 10: linguam per os, Plin, 9, 29, 
43: mManum subter togam ad mentum, 
Liv. 8, 9: brachia aquis, Ov. M. 2, 241: 
caput ab Oceano, Lucan. 5, 598: herba 
exserit e tepida molle cacumen humo, 
Ov. Tr. 3, 12, 12: creverat infans quae- 
rebatque viam, qua se exsereret, might 
come forth, id. M. 10, 505: se domicilio 
(cochleae), Plin. 9, 32, 51: radicem ejus 
exserito, take out, tear up, Col. 12, 58, 
I; vincula, to throw off, id. 8, 8, 12. 

I]. Fig.: exseram in libram tuum 

jus, quod dedisti, will avail myself of, 
make use of, Plin. Ep. 8, 7: secreta 
mentis ore, Sen. Herc. Oet. 255. ay 
Esp. to reveal, show: Phaedr. 1d OF oe 
paulatim principem exseruit, showed 
himself as, Suet. Tib. 33. 

exserteé (exert.), adv. openty, clearly, 
loudly : clamitans, App. M. x, Pp. I0g. 
Comp.: consurgere, Amm. 16, 12. Sup.: 
egit tribunatum, very strictly, rigorous- 
ly, Spart. Sev. 3. 

exserto (exert.), I. v. a. Freq. [ex- 
sero] to stretch out, thrust forth: Scyl- 
lam ora exsertantem, Virg. Aen. 3, 
425. I]. to uncover, to bare: hume- 
ros, Stat. Th. 1, 412. 

exsertus (exert.), a, um, Part. fex- 
sero]. |, Adj.: Of parts of the body : 
protruding from the dress, bare, unco- 
vered : dextris humeris exsertis, Caes. B. 
G. 4, 50: exserta brachia, Stat. Ach. 1, 
346: transf. of the person ; exsertus hu- 
mero, Sil. 8, 587: exserti ingentes hume- 
ros, Stat. Th. 4,235: unum exserta latus 
Camilla, Virg. Aen. 11,649. Absol.: ex- 
sertique manus vesana Cethepi, tucked 
up, prepared for the fight, Lucan. 2, 
543. 2. thrust forth, projecting : 
dentes apro, elephanto, etc., Plin. 1%, 375 
61. 8, open, evident, conspicuous 
exserto bello, Stat. S. 5, 2, 39: cachin- 
nus, wnrestrwined, loud, App. M. 1. p. 
103; exsertior opera, Pacat. Paneg. ad 
Theod. 35. : 

ex-sibilo (exib.), avi, atum, I. v. a. 
to hiss out or forth: dirum quiddam, 
Sen. de Ira 3, 4: confestim praesentiam 
nostram efflari exsibilarique jusserit, fo 
be carried owt by the wind, App. M. ¥ 
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histrio exsibilatur et exploditur, Cic. 
Parad. 3, 2, 26: Suet. Aug. 45 jin.’ 
exsiccatus, a, um, Part. [exsicco]. 
I]. Adj. : dry, jejume: orationis ge- 
nus, Cic. Brut. 84, 291. R 
ex-siccesco (exicc.), 3. V. ™. Mmcep. 
to dry up, become quite dry: Vitr. 2, 9- 
ex-sicco (exicc.) avi, atum, I. v. a. 
to dry up, make quite dry: arbores, 
Cic. Div. 2, 14, 33: sulcos, Plin. 18, 26, 
65,§ 242. Of an abstr. subject: ebrietas, 
donee exsiccetur, is exhaled, passes off 
Sen. Q. N.3, 20Jim. _ 2, Esp. to drain 
dry, to empty (a bottle): lagenae furtim 
exsiccatae, Q. Cic. in Cic. Fam. 16, 26: 
vina culullis, Hor, Od. 1, 31, 11. 
exsico (exic.), v. exseco. 
ex-signo (exign.), avi, atum, I. v. a. 
to mark: owt, record (rare): Pl. Trin. 3, 
2, 29: pontifici sacra omnia exscripta 
exsignataque attribuit, Liv. 1,20. 
ex-silio (exil.) silii, 4. v. n. [salio] 
to spring out or forth, to spring or leap 
wp, to start wp: pner citus e cumis ex- 
silit, Pl. Am. 5, 1, 63: properans de 
sella exsiluit, Cic. Verr. 2, 30, 75: domo 
levis exsilit, Hor. S. 2, 6, 98: stratis, 
Ov. M. 5, 35: impetu perturbatus ex- 
siluisti, Cic. Verr. 5, 64, 165: protinus 
exsilui, Ov. H. 6, 27: ad te exsilui, Ter. 
Heaut. 4, 1, aa: (anguis) exsilit in sic- 
cum, Virg. G. 3, 433: in obvia arma, 
Stat, Th.9, 111. Of inanimate subjects : 
tum quoque lumen exsilit, Lucr. 6, 163: 
plus ut parte foras emergant exsiliant- 
que (aquae), id. 2, 200: exsiluere oculi, 
Ov. M. 12, 252. 
exsilium (exil.), ii, m. [exsul] ba- 
nishment, exile: quum homines vin- 
*eula, neces, ignominiasque vitant, quae 
sunt legibus constitutae, confugiunt 
quasi ad aram in exsilium, Cic. Caecin. 
34, 100; exsilium duplex est: aut cer- 
torum locorum interdictio, ut lata fuga : 
aut omnium locorum praeter certum 
locum, ut insulae vinculum, id est, rele- 
gatio in insulam, Marcian, Dig. 48, 22, 
5 (v. Smith’s Ant. 515 seqq.): exsilio 
et relegatione civium u'’eiscentes tri- 
bunos, Liv. 3. 10 fin.: exacti in exsi- 
lium innocentes, Cic. Rep. 1, 40: ex- 
pulsus in exsilium, id. Am, 12, 42: 
pulsus in exsilium, id. de Or. 2, 13, 56: 
ejicere aliquem in exsilium, id. Cat. 2, 
6, 14: ire, proficisci in exsilium, ib. 1, 
8, 20: esse in exsilio, id. N. D. 3, 32, 80: 
de exsilio reducere, id. Att. 9,14: revo- 
care de exilio, Liv. 24, 34: exsilio red- 
ire, Pl. Merc. 5,22, 106. Hl. Meton.: 
a place of exile, a retreat: Octavium et 
Antistium egressos exsilium, in easdem 
insulas redegit, Tac. H. 4, 44: tutum 
exsilium orabant, id. A. 13, 55: diversa 
exsilia quaerere, Virg. Aen. 3, 4: multa 
exsilia patere fugienti, Curt. 6, 4. : 
In plur. ; exsilia, those who are banished, 
exiles: plenum exsiliis mare, Tac. H. 
By i2s 
exsincératus, a, um, adj. [sin- 
cerus |] corrupted : tergum, i.e. beaten, 
Pl. Most. 4, 1, 11 (ex conject. Camerar, : 
but Ritschl conjectures tergum doleat). 
ex-sinilo, avi, atum, 1. v. a. to wn- 
fold, spread out, extend: amictus, 
Aus. Idyll. 14, 2%: velum in contos 
suos, Paul. Nol. Ep. 49, 3. 
ex-sisto (existo), stiti, stitum, 3. v. 
n. to step out or forth, to come forth, 
emerge, appear: e latebris, Liv. 25, 21: 
ex collibus, Auct. B. Afr. 69: ab inferis, 
Cic. Verr. I, 37, 94: vocem ab aede 
Junonis ex arce exstitisse, id. Div, 1, 
45, 101; est bos cervi figura, cujus a 
media fronte inter aures unum cornu 
exsistit excelsius, Caes. B. G. 6, 26: 
submersus equus voraginibus non ex- 
stitit, Cic. Div. 1, 33,73: hoc occultum, 
intestinum ac domesticum malum non 
exsistit, does not come to light, id. Verr. 
1,15,39. 2, to spring, procced, arise, 
become: vermes de stercore, Lucr. 2, 
872: quae a bruma sata sunt, quadra- 
gesimo die vix exsistunt, Varr. R. R. 1, 
34: ex hac nimia licentia ait ille, ut ex 
stirpe quadam, exsistere et quasi nasci 
tyrannum, Cic. Rep. 1, 44: ex luxuria 
exsistat avaritia necesse est, id. Rose. 
dO? 


EXSORBEO 


tate ex amicis inimici exsistunt, Caes. 
B. C. 3,104: videtisne igitur, ut de rege 
dominus exstiterit? Cic. Rep. 2, 26: 
sermo admirantium, unde hoc philo- 
sophandi nobis subito studium exsti- 
tisset, id. N. D. 1, 3, 6: exsistit hoc 
loco quaestio swhdifficilis, id. Am. 19, 
67: ad consilium rem dererunt, mag- 
naque inter eos exsistit controversia, 
Caes. B. G. 5, 28: ex quo exsistet, ut 
de nihilo quippiam fiat, it will result, 
Cic. Fat. 9, 18. |]. Meton.: to be vi- 
sible or manifest, to exist, to be: ut in 
corporibus magnae dissimilitudines sunt, 
sic in animis exsistunt majores etiam 
varietates, id. Off. 1, 30, 107: idque in 
maximis ingeniis exsistit maxime et ap- 
paret facillime, id. Tusc, 1, 15, 33: illa 
pars animi, in qua irarum exsistit ardor, 
id. Div. 1, 29, 61: si quando aliquod 
officium exstitit amici in periculis 
adeundis, id, Am. 4, 24: nisi llias illa 
exstitisset, id. Arch. 1o, 24: cujus ego 
dignitatis ab adolescentia fautor, in 
praetura autem et in consulatu adjutor 
etiam exstitissem, id. Fam. 1,9: timeo, 
ne in eum exsistam crudelior, id. Att. 
LO, 1K. 
ex-sdlesco (exol.), 3. v. 2. incep. to 
become disused to: Tert. Virg. vel. 17. 
exsdlitio, onis, f. [exsolvo] a re- 
lease, discharge: -Ateius Capito in Fest. 
s. v. Propudianus. I]. @ payment : 
vectigalis, Scaev. Dig. 20, I, 31. 
exsolitus, a, um, Part. [exsolvo]. 
ex-solvo, solvi, sdliitum (exsolia- 
tur, Lucr. 1, 811: exsolilisse, Ov. F. 4, 
534) 3. v. a. to loose, unloose, unbind, 
undo: nexus, Lucr, 1, 221: Am. Age- 
dum, eam solve cistulam. So. Quid ego 
istam exsolvam? undo, unseal, Pl. Am, 
2,2, 152: properans exsolvi restim, id. 
Rud. 2, 3, 37: pugionem a latere, to 
ungird, Tac. H. 3, 68: brachia ferro 
eodem ictu, to open, id. A. 15,63: amic- 
tus, to pull off, Stat. S. 1, 5, 53: vene- 
num exsoluta alvo transmisit, by stools, 
Tac. A. 13, 15. Of an inanimate sub- 
ject: (ignis) exsolvit glaciem, dissolves, 
melts, Lucr. 6, 899. 2, Esp. to set 
Sree, release, deliver: vinclis, Pl. Truc. 
4, 3, 10: jube sis me exsolvi cito, id. 
Bac. 4, 8, 16: exsolvere sese e nervis 
(animae), Lucr. 3, 696: se paulatim 
corpore, Virg. Aen. 11, 829. BS 
discharge, pay : nomina mea, per deos, 
expedi, exsolve, Cic. Att. 16, 6: aes 
alienum, Plin, Ep. 3, 11: pretium, Pl. 
Men. 5, 6, 26: multiplicem sortem, Liv. 
6, 14: dotem uxori, Aurel. Vict. Vir. 
ill. 56: legata, Tac. A. 1, 36 jin. I. 
Fig.: to throw off, lay aside, rid one- 
self of : legis nexus, Tac. A. 3, 28 fin.: 
metus, Lucan. 5, 259: pudorem, Stat. 
‘Ach, 1, 565: obsidium, to raise, Tac. A. 
3, 39. 2. to release, free: artis re- 
ligionum animos nodis, Lucr. 1, 931: 
animos religione, Liv. 8,9: se occupa- 
tionibus, Cic. Fam. 4,1: aliquem errore, 
suspicione, Ter. Hec. 5, 2, 26: aliquem 
aere alieno, Liv. 6, 14: curis, Virg. Aen. 
4, 652: contumelia, Tac. A. 13, 36. 
3. to discharge, pay an obligation, 
promise, etc.: de tertio genere se scripsit 
dicturum, nec exsolvit-quod promiserat, 
Cic, Off. 3,2, 7: vota (deo), Pl. Am. 3, 
2,67: jusjurandum, Liv. 24, 18: fidem, 
to keep @ promise, id. 26, 31: praemia, 
poenas alicui, id. 26, 40: gratiam recte 
factis alicujus, id. 28, 25: grates, Tac. 
A. 14, 13: beneficia, to repay, requite, 
ib. 11, 18; vicem beneficio, id. H. 4, 3: 
poenas morte, to suffer, id. A. 1, Io. 
4, to solve, explain: Lucr. 2, 381. 
(Hence It. sciogliere, sciorre.) 
exsomnis (exomn.), e, adj. [som- 
nus] sleepless, wakeful: vir, Vell. 2, 
88: (Tisiphone) vestibulum exsomnis 
Servat noctesque diesque, Virg. Aen. 6, 
556: animo exsomnis, Vell. 2, 124 fin. 
€X-s0no, ti, 1. v. m, to resound 
(rare): ceteri convivae ingenti clamore 
exsonabant, Petr. 73 : navigium exsonat 
cantibus, id. ro9. 
ex-sorbéo (exorb.), iii, 2. va. to 
suck out, suck or sup up, suck in, drain: 
ova, Plin. 28, 2, 4: succum, App. Apol, 


EXSPECTATUS 


p. 163. 2. Fsp. to Rise off an actor. { Am. 24, 75: ut plerumque in’ calami-| p. 276: gustaras civilem sanguinem, vel 


potius exsorbueras, Cic. Phil. 2, 29, 71: 
viros, to exhaust, Juv. 10, 223. it 
Fig.: animam amborum, to swallou 
up, to destroy, PL Bac. 4, 8, 28: tris- 
titiam alicui, to remove, Turpil. in Non 
102, 32: multorum stultitiam perpessus 
est, arrogantiam pertulit, difficultates 
exsorbuit, endured, Cic. Mur. 9, 19. 

ex-sordesco (exord.), 3. U. 2. cep. 
to become defiled, polluted: Fig.: Gell 

ee 

“ ex-sors (exors), sortis, adj. who has 
not drawn lots; also, that for which no 
lot has been drawn, chosen without lot, 
or specially: (poet.): te voluit rex 
magnus Olympi talibus auspiciis ex- 
sortem ducere honores, Virg. Aen. 5, 
534: ducunt exsortem (equum) Aeneae, 
ib. 8, 532: Val. Fl. 4, 340. [|. In 
gen.: having no share in, free from, 
deprived of. With gen.: dulcis vitae 
exsortes, Virg. Aen. 6, 428: amicitiae 
et foederis, Liv. 23, 10: culpae, id. 22, 
44: periculi, Tac. A. 6, 10: matrimo- 
niorum, Plin. 5,8,8: cos exsors secandi, 
Hor. A. P. 305. With dat.: Sid. Ep. 8, 
12 fin. 

ex-spatior (exp.), atus, I. v. 7. dep. 
to get out of the course, to spread out, 
extend; to digress, expatiate: exspa- 
tiantur equi, Ov. M. 2, 202: exspatiata 
ruunt per apertos flumina campos, ib. 1 
285 : ignes in auras, Sil. 17, 95: arbores 
latissima umbra, Plin. 16, 30, 53: tecta, 
id. 3, 5,9: brachium in latus, Quint. 11, 
3, 84. Fig.: finis non erit, si exspa- 
tiari parte in hac et indulgere voluptati 
velim, id. 2, 17, 1: hoc exspatiandi 
genus, id. 4, 3, 4. 

exspectabilis (expect.), e, adj. [ex- 
specto] to be expected (rare): juvena- 
lium ludicro parum exspectabilem ope- 
ram praebuerat, Tac. A. 16, 21. 

exspectatio (expect.), dnis, f. [id.] 
an awaiting, expecting, expectation. 
With gen. obj.: si spes est exspectatio 
boni, mali exspectationem esse necesse 
est metum, Cic. Tusc. 4, 37, 80: acer- 
bior exspectatio reliquorum, id. Brut. 
76, 266: summa rerum exspectatio, 
Caes. B.C. 1, 21: exspectatio vel animi 
vel ingenii tui, Cic. Fam. 2, 1: sustines 
non parvam exspectationem imitandae 
industriae nostrae, id. Off. 3, 2,6: Var- 
ronis sermo facit exspectationem Cae- 
saris, id. Att. 3, 15: quotidiana exspec- 
tatio rerum novarum, ib. 3, 14. In 
plur.: crebras exspectationes nobis tui 
commoves, ib. 1, 4. With de: quantam 
tu mihi moves exspectationem de ser- 
mone Bibuli! ib. 2, 14: plenus sum ex- 
spectatione de Pompeio, ib. 3,14. With 
@ relative clause: quo ista majora ac 
mirabiliora fecisti, eo me major exspec- 
tatio tenet, quibusnam rationibus ea 
tanta vis comparetur, id. de Or. 2, 18, 74. 
Absol.: nolo plebem Romanam obscura 
spe et caeca exspectatione pendere, id. 
Agr. 2, 25, 66: aliquem in summam 
exspectationem adducere, id. Tusc. 1, 
17, 39: permagnam exspectationem im- 
ponere orationi, id. Rep. 1, 23 jin.: 
praeter exspectationem, id. de Or. 2, 40, 
284: supra exspectationem, Quint. 3, 
4}, 16: exspectatione minor, id. 4, 1, 39: 
contra exspectationem omnium, Hirt. 
B.G. 8, 40: qui magna exspectatione 
venisset, Caes. B. C. 3, 37. In plur.: 
Cic. de Or. 2, 71,289: has exspectationes 
habemus duas, id. Att. 7, 16. 

exspectator (expect.), Oris, m. [id_] 
@ spectator: Paul. Nol. Ep. 6, 3. 

exspectatrix (expect.), icis, f. [id] 
she who expects or awaits: Tert. ady. 
Mare. 4, 16. 

exspectatus (expect.), a, um, Part, 
[exspecto]. |], Adj.: expected, longed 
Jor, desired, welcome: carus omnibus 
exspectatusque venies, Cic. Fam, 16, 7: 
venies exspectatus omnibus, ib. 4, ro: 
quibus Hector ab oris exspectate venis ? 
Virg. Aen. 2, 282: sensi ego in exspec- 
tatis ad amplissimam dignitatem fratri- 
bus tuis, who were expected to arrive ai 
the highest dignities of the state, Cie. de 
Sen. 19, 68: ubi te exspectatum eje- 
cisset foras, whose death ts longed for. 


ee aa 


S. 1, 5, 83. 


EXSPECTO 


EXSTERNO 


Ter. Ad. 1, 2.29. Comp.: exspectatior 
venire, Pl. Most. 2, 2, 12. Sup.: ad- 
ventus suavissimus, exspectatissimus, 
Cic. Att. 4, 4 A. literae, id. Fam. ro, 5. 
Subst. newt.: quis non diversa prae- 
Sentibus contrariaque exspectatis aut 
speret aut timeat? Vell. 2, 95: hosti 
ante exspectatum positis stat in agmine 
castris, before it was expected, Virg. G. 
3, 348: ille ad patrem patriae exspec- 
tato revolavit maturius, Vell, QED: 
ex-specto (expect.), avi, atum, 1. 
v. a. to look out for, await, expect : 
constr. with acec., a relative clause, 
@ conjunction, or absol. With acc.; 
alicujus mortem, Pl. Asin. 3, 1, 28: 
quum ea Scipio dixisset silentioque om- 
nium reliqua ejus exspectaretur oratio, 
Cic. Rep. 2, 38: transitum tempestatis, 
id. Att. 2, 21: adventum alicujus, Caes. 
B.G. 1, 27: eventum pugnae, ib. 4, 49 
Jjin.: ultima semper exspectanda dies 
homini est, Ov. M. 3, 136: coenantes 
haud animo. aequo exspectans comites, 
Hor. 8. 1,5,9. With a relat. clause: 
exspecto, quo pacto, Pl. Poen. 4, 1, 1: 
quid hostes consilii caperent, exspecta- 
bat, Caes. B. G. 3, 24: exspectante An- 
tonio, quidnam esset actura, Plin. 9, 35, 
58: ne utile quidem, quam mox judi- 
cium fiat, exspectare, Cic. Inv. 2RLO ORs 
With a conjunction: ne exspectemus 
quidem, dum rogemur, id. Am. 1 saa: 
exspectare, dum hostium copiae auge- 
rentur, Caes. B. G. 4,13: rusticus ex- 
spectat dum defluat amnis, Hor. Ep. 1, 
2, 42: jam dudum exspecto, si tuum 
offictum scias, Pl. Poen. prol. 12: ex- 
specto si quid dicas, id. Trin. ene 
61: hance (paludem) si nostri transirent, 
hostes exspectabant, Caes. B. G. 23.9 
neque exspectant, ut de eorum imperio 
ad populum feratur, id. B.C. 1,6. Dn- 
Pers. pass.: quum omnium voces au- 
direntur, exspectari diutius non opor- 
tere, quin ad castra iretur, id. B. G. 3, 
24 fin. Absol.: comites ad portam ex- 
spectare dicunt, Cic. Fam. 15, 19. Of 
an abstr. subject: to await: seu me 
tranquilla senectus exspectat, Hor. S. 2, 
1,58. |], With a subjective meaning: 
to expect with desire, fear, etc.; to hope 
for, long for, fear, dread, apprehend. 
With acc.: reliquum est, ut tuam pro- 
fectionem amore prosequar, reditum spe 
exspectem, Cic. Fam. 15, 21 Jjim.: mag- 
num inceptas, si id exspectas, quod 
nusquam'st, Pl. Cure. 1, 2, 56: quam 
(vem) avidissime civitas exspectat, Cic. 
“Phil. 14, 1, 1: longiores (epistolas) ex- 
spectabo vel potius exigam, id. Fam. 15, 
16: finem laborum omnium, Caes. B. G. 
7, 85: illum ut vivat, optant, meam 
ailfem mortem exspectant scilicet, wish, 
‘Ter, Ad. 5, 4, 20: nescio quod magnum 
hoc nuntio exspecto malum, dread, id. 
Ph. 1, 4, 16: mortem, id. Hec. 3, 458; 
multis de causis Caesar majorem Galliae 
motum exspectans, Caes. B. G. 6, I. 
‘With a personal object: pater exspectat 
aut me aut aliquem nuntium, Pl. Capt. 
‘2, 3,22: hic ego mendacem usque pu- 
ellam ad mediam noctem exspecto, Hor. 
2. With ab or ex: a te 
hoc civitas vel omnes potius gentes non 
exspectant solum, sed etiam postulant, 
Cic. Fam, 11, 5: dixi Servilio, ut omnia 
ame majora exspectaret, ib. 3,12: de- 
decus a philosopho, id.'Tusc. 2, 12, 28: 
aliquid. ab liberalitate alicujus, Caes. 
6. C. 2, 28: aliquid ex aliquo, Cic. Rep. 
LID 8, Absol.: quam mihi nihil 
improviso, nec graviugs quam exspecta- 
vissem pro tantis meis factis evenisset, 
ib. 1,4: aliquando ad verum, ubi mi- 
nime exspectavimus, perveniniuus, Quint. 
12, 8, 11. II], Poet. of an abstr. sub- 
ject: to have need of, require: silva- 
rumque aliae pressos propaginis arcus 
exspectant, Virg.G. 2,27: neque illae 
(oleae) procurvam exspectant faleem 
rasirosque ienaces, ib. 2, 421. 
eX-Spergo (experg.), no perf., sper- 
Sum, 3. 0. a, [spargo| lo sprinkle over: 
sanieque exspersa natarent limina, 1. ¢. 
besprintled, Vir. Aen, 3, 625. I], to 
Uisperst, dissipate: exspergi quo possit 
vis animal, be diffused, Lacr. 3, 824. 


exspersus (expers.), a, um, Part. 


[exspergo }. 


€X-Spés (expes), adj. (only in the 


mom. sing.) without hope, hopeless. 
With gen. : exspes liberum, Att. in 
Non, 12,7: vitae, Tac. A. 6, 24. <Absol.: 
si fractis enatat exspes navibus, Hor, 
AIP 20; ° 

exspiratio (expir.), dnis, /, [exspi- 
ro] @ breathing out, exhalation : terrae, 
Cic. N.D. 2, 33, 83. 

€X-Spiro (expiro), avi, atum, I. v. a. 
and n. |. Act.: to breathe out, to 
blow out, to exhale, give out, lose: ani- 
mam medios in ignes, Ov. M. 5, 100: 
auras, ib. 3, 121: flumen sanguinis de 
pectore, Lucr. 2, 354: flammas pectore, 
Virg. Aen. 1, 44: odorem de corpore, 
Luer. 4, 123: sonos per saxa (unda), 
Sil. 9, 285: colorem (uniones), Plin. 9, 
35,56. Poet.: cadavera vermes, pro- 
duce, Lucr. 3, 420: silva comas tollit 
fructumque exspirat in umbras, spreads 
out into foliage, Stat. 8. 5, 25703 Il. 
Neutr.: to blow forth, rush or come 


forth: per fauces montis ut Aetnae ex- 


Spirent ignes, Lucr. 6, 641: ignis foras, 
id. 6, 887: vis fera ventorum, Oy. M. 
15, 300: halitus Averni, Val. Fl. 4, 493: 
unguenta, Plin. 13, 3, 4. Fig.: irae 
pectoris exspirantes, Cat. 64, 194. OR 
to breathe one’s last, to expire: atram 
tundit humum exspirans, Virg. Aen. ro, 
731: ubi perire jussus exspiravero, Hor. 
Epod. 5, 91: inter primam curationem 
exspiravit, Liv. 2, 20: inter verbera et 
vincula, id. 28, 19: extremus exspirantis 
hiatus, Quint. 6, 2,31. Pass. impers.: 
quoniam membrana cerebri incisa sta- 
tim exspiretur, Plin. 11, 34, 67. Fig.: 
to come to an end, cease: si ego mo- 
rerer, mecum expiratura res publica 
erat, Liv. 28, 28: libertate jam exspi- 
rante, Plin. Pan. 54: criminis causa 
exspirat, becomes extinct, ceases, Mar- 
cian. Dig. 48, 14, 1 fin. 

ex-splendesco (expl.), diti, 3. v. n. 
incep. to shine forth, glitter: ignis, 
Sen. Q. N. 2, 23: Sirius, Plin. Shi OI Oe 
Fig.: clarius exsplendescebat, quam 
condiscipuli aequo animo ferre possent, 
Nep. Att. 1: corporis animique dotes 
exsplenduerunt, Suet. Tit. 3. 

exspoliatio (expol.), Onis, f. [ex- 
spoliot a robbing, plundering: Aug. 
Civ. D. 20, 8 fin. 

“exspoliator (expol.), dris, m. [id.] 
a pillager, plunderer : domorum, Salv. 
Gub. D. 7. 

ex-spolio (expol.), avi, atum, 1. v.a. 
(dep. torm, exspoliantur, Poet. ap. Don. 
1769 P.: exspoliabantur, Quadrig. in 
Non. 480, 16), to spoil, pillage, plunder : 
agrum Campanum, Quadrig. U.c.: fana 
atque domos, Sall.C. 51: corpus, Curt. 
9, 5: sese, Cic, Deiot. 9, 25. Fig.: ex- 
ercitu et provincia Pompeium, id. Att. 
10, 1: hos vestro auxilio, Caes. B. G. Ms 
77: omnem honorem et dignitatem Cae- 
saris, Hirt. B. G. 8, 50. 

exspilitio (exp.), onis, f. [exspuo] 
@ spitting out: sanguinis, Plin, 23, 1, 
14. 

ex-spumo (expum.), 1. v. . to 
Sroth or foam out: donec inde humor 
exspumet, Cels. 6, 4, 8. 

ex-spio Cexpaos) ti, itum, 3. vn. 
and a. to spit out, to spit. 4, Neutr.: 
quum ille gustasset et exspuisset, Varr. 
KR. R. 3, 3, 9: in mare, Plin. 30, 2, 6. 

i], Act.: sanguinem, id. 35, 16, 53: 
Jinguam in tyranni os, id. M23), 23% 

2, Meton.: to cast out, eject, emit: 
quod mare (te) conceptum spumantibus 
exspuit undis? Cat. 64, 155: argentum 
vivum optime purgat aurum, ceteras 
ejus sordes exspuens crebro jactatu, 
Plin. 33, 6, 32: in litus purgamenta, 
id. 2, 98, tor: lacrumam, PI. Ps. Ty 15 
14. 8. Fig.: to expel, banish, ve- 
move: miseriam ex animo, Ter. Eun. 
3, I, 16: rationem ex animo, Lucr. 2, 
1041. J 

exstantia (ext.), ac, /. [exsto] a 
standing out, prominence, projection : 
Col. 5, 5,12: ventris, Coel. Aur. Tard. 
I, 5s 

ex-sterno (ext.), avi, atum, 1. v. a. 
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[sterno] to drive beside oneself, to tere 
rify, affright (poet. and rare): aliquem 
assiduis luctibus, Cat. 64, 71: exsternata 
malo, ib. 165: Ov. M. I, 641. 

ex-stillo (ext.), avi, 1. v. n. to drop 
or trickle out (rare): amurea exstillat, 
Col. 12, 50, 2: sinapis, oculi ut exsti]- 
lent, facit, Pl. Ps. 3, 2, 29: lacrumis, 
Ter Phas; Fakoe 

exstimtilator (ext.), dris, m. [ex- 
stimalo] an inciter, instigator : acerri- 
mus rebellionis, Tac. A. 3, 40. 

ex-stimiilo (ext.), avi, atum, 1. v.a. 
to prick, to goad: aculeo, Plin. 93767. 

Il. Fig.: to eacite, instigate, stimu- 

late: aliquem dictis, Ov. F. 6, 588: 
corda furore bellandi, Sil. 1, 38: armen- 
tum libidinis furiis, Col. 6, 29,3: tigrim 
fame, Ov. M. 5, 165: animum, Tac. A. 
15, 50: fata cessantia, to hasten death, 
Overy 3,2: 29: exstimulatur a libertis, 
ut ostenderet, Tac. A. 4, 59. 
exstinctio (ext.), Onis, f. [exstin- 


guo] cxtinction, annihilation: supre- 


mus ille dies non exstinctionem sed 


commutationem affert loci, Cic. Tusc. I, 
49, 117. 


ex-stinctor (ext.), Oris, m. [id.] an 
extinguisher (rare): non exstinctor sed 


auctor incendii, Cic. Pis. 11, 26. oO: 
an annithilator, destroyer : ne exstinctor 


patriae, ne proditor, ne hostis appel- 
letur, id. Sull. 31, 88: regiae domus 
(Cassander), Just. 16, 1: conjurationis, 
Auct. Or. pro Domo 38, ror. 
exstinctus (ext.), a, um, Part. [ex- 


stinguo]. 


exstinctus (ext,), iis, m. [exstin- 
emo) an extinguishing ; lucernarum, 
Plin. 9, 4, 5. 

exstinguibilis (ext.), e, adj. [id.] 
quenchable, destructible : animae, Lact. 
a) 20. 

ex-Stinguo (ext.), nxi, nctum (perf. 
subj.: exstinxit, for extinxerit, Pl. Truc. 
2, 6, 43: contr. extinxsti, Virg. Aen. 4 
682: exstinxem, ib. 4, 606), 3. v. a. to 


put out, quench, extinguish : recens ex- 


stinctum lumen, Lucr. 6, 792: exstincta 
lumina, Cic. Fam. 4,3: faces, Plin, 2s 
103, 106: senes mori sic videntur ut 
sua sponte nulla adhibita vi consumptus 
ignis exstinguitur, goes out, Cic. de Sen, 
19, 71: ignem, Ov. F. 2, 712: incen- 
dinm, Cic, Fam. 4, 13 : exstincto calore 
ipsi exstinguimur, id. N. D. 2, 9, 23: 
calx exstincta, slaked, Vitr. 2, 5. F 
Meton.: to deprive of life or strength, 
to kill, destroy: animam alicui, ‘Ter. 
Ad. 3, 2, 16: nolite, hunc jam natura 
ipsa occidentem velle maturius exstin- 
gui vulnere vestro, Cic. Coel. 32, "9: 


juvenem fortuna morbo exstinxit, Liv. 


8, 3: quem lubido me exstinguendi in- 
vasit, Sall. J. 24: nobilitas mortales 
multos ferro aut fuga exstinxit, ib. 42: 
vel modico tepore succus exstinguitur, 
is dried up, Curt. 6, 4: mammas, Plin. 
23, 2, 32: odorem allii, to destroy, id. 
19, 6, 34: venena, to render powerless, 
id. 20, 17, 69: aquam Albanam dissipa- 
tam rivis exstingues, get rid of, an old 
prophecy in Liv. 5, 16. []. Fig.: to 
abolish, destroy, annihilate: a stirpe 
exstincta gens, id. 9, 34: tyrannis in- 
Stitutis leges omnes exstingnuntur at- 
que tolluntur, Cic. Agr. 3, 2, 5: veri- 
tatem laborare nimis saepe, aiunt, ex- 
stingui nunquam, Liy. 22, 39: potentiam 
exstinguere atque opprimere, Cic. Rose, 
Am. 13, 36: ut exstinctae potius ami- 
citiae quam oppressae esse videantur, 
extinct, id. Am, 21, 78: sermo omnis 
ille oblivione posteritatis exstinguitur, 
id. Rep. 6, 23 jfin.: superiore gloria rei 
militaris exstincta, Caes. B. G. 5, 29: 
exstinctis rumoribus, id. B. C. 1, 60 fin. : 
ad _ejus salutem exstinguendam, Cic, 
Mil, 2, 5: nomen populi Romani, id, 
Cat. 4, 4,7: familiaritates, id. Am. 10, 
35: invidiam, id. Balb, 6, 16: consuetu- 
dinem, id. Coel. 25, 61: Jus pignoris, 
Modest. Dig. 20, 1, 9: fidei commisstum, 
Ulp. ib. 32, 1, 11. actionem, ib. 47, 2, 
42. (Hence Fr. éteindre.) . : 

ex-stirpatio (ext.), onis, f. [ex- 
stirpo] a rooting out: filicis, Col. 2, 2, 
i3: 
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exstirpo (ext.), avi, atum, Tf. v. a. 
to pluck up by the root, to root out: ar- 
wores, Curt. 7, 8: silva exstirpata pro- 
cellis, Prud. Hamart. 241: pilos de cor- 
pore toto, Mart. 6, 56, 3: silvestris ager 
decrescente luna utilissime exstirpatur, 
is cleared, Col. 11, 2, 52: agros arbori- 
bus atque virgultis, Pall. Jul. 1, 1. Il. 
Fig.:; to root out, eradicate, extinpate : 
vitia, Cic. Fat. 5, 11: ex anlmo humani- 
tatem, id. Am. 13, 48: perturbationes, 
id. ‘usc. 4, 19, 43: nomina inimica 
libertati, Sen. de Ira 1, 16 med. 
ex-sto (ext.), 1. v.. to stand out 
or forth, to project, to stand above: 
(milites) quum capite solo ex aqua ex- 
starent, Caes. B.G@. 5,18: super aequora 
celso collo, Ov. M. 11, 358: aquis (ma- 
vis), id. Trist. 5, 11, 14: ferrum de 
pectore, id. M. 9, 128: aedificia modice 
ab humo exstantia, Plin. 6, 22, 24 jin.: 
paulum supra terram, Gell. 19, 13. Poet. 
with acc.: quantumque ego Nereidas 
exsto, am taller than, Stat. S. 1, 2, 116. 
9, Fig.: quo magis id, quod erit 
illuminatum, exstare atque eminere 
videatur, Cic. de Or. 3, 26, 101: haec 
enitere et exstare aliquatenus, Quint. 8, 
5, 29: arma tubaeque sonent; vox et 
tua noctibus exstet, predominate, be 
heard above, Val. Fl. 5, 252. Il. 
Meton.: to be visible, appear; to be 
extant, to exist, to be: auctor doctrinae 
ejus non exstat, Liv. 1, 18: pecunia, 
cujus auctor non exstat, Quint. 7, 2, 
57: Sarmenti domina exstat, still lives, 
Hor. S. 1, 5, 55: exstant epistolae Phi- 
lippi ad Alexandrum, Cic. Off. 2, 14, 
48: leges, id. Rep. 5, 2 jin.: orationes, 
Quint. 10, 7, 30: clarorum virorum non 
minus otii quam negotii rationem ex- 
stare oportere, Cato in Cic. Planc. 24, 
66: video hoc in numero neminem, 
cujus non exstet in me suum meritum, 
Cic. Plane. 1, 2. Imper's. with a relative 
clause (rare): quem vero exstet et de 
quo sit memoriae proditum eloquentem 
fuisse, id. Brut. 15, 57: apparet atque 
exstat, utrum simus earum (artium) 
rudes an didicerimus, id. de @r. 1, 16, 72. 
exstructio (extr.), dnis, f. [exstruo] 
a building up, erecting, structure (rare): 
tectorum, Cic. N. D. 2, 60, 150: exstruc- 
tio, quae sit ad memoriam aeternitatis, 
id. Phil. 14, 13, 34. In plur.: fastigio- 
rum, Vitr. 4, 1 med. Fig.: an ddorn- 
ing: Tert. ad Uxor. 2, 3. 
_exstructorius (extr.), a, um, adj. 
[id.] that builds up: fig.: verbum dei, 
Lert. Carn. Chr. 17. 
exstructus, a, um, Part. [exstruo]. 
I]. Adj.: high-built, lofty: ex- 
structissimae species aedificiorum, App. 
de Deo Socr. p. 54. 
ex-striio (extr.), xi, ctum, 3. v. a. to 
pile or heap wp: magnum acervum (li- 
brorum), Cic. Att. 2, 2: stramenta in 
acervum exstrui debent, to be heaped 
up, Col. 6, 3, 1: mensae conquisitissimis 
epulis exstruebantur, piled up, Cic. Tusc. 
5, 21, 62: canistros, to heap full, Hor. 
5. 2, 6, 105: focum lignis, id. Epod. 2, 
43: exstructis in altum divitiis, id. Od. 
2, 3, 19. 2, Esp.: to build up, raise, 
rear, erect: exstrui sepulcrum, Cic. Leg. 
2, 27, 68: monumentum, molem opere 
magnifico, id. Phil. 14, 12, 33: theatrum, 
Tac. A. 3, 72: tumulos, Caes. B. G. 6, 
17: aggerem in altitudinem pedum oc- 
toginta, id. B. C. 2, 1 fin.: turres, id. B. 
C. 3, 54: rogum, Cic. Fin, 3, 22, 76: quas 
(divitias) profundant in exstruendo mari 
et montibus coaequandis, in filling with 
buildings, Sall. C. 20: aream sibi sump- 
sit, in qua civitatem exstrueret arbi- 
tratu suo, Cic. Rep. 2, 41. I. Fig.: 
verba sint ad poéticum quendam nume- 
rum exstructa, put together, Auct. Her. 
4, 32, 44: crimen unum vocibus multis, 
to exaggerate, magnify, Gell. 13, 24: 
exstrue animo altitudinem excellenti- 
amque virtutum, build up, Cic. Fin. 5, 
24, 71: non modo fundata sed etiam ex- 
structa disciplina, ib. 4, I, I. 
exsuccidus, exsucco, exsuccus, 
v. exsucidus, etc. 
ex-siicidus (also exucid. and ex- 
succid.), a, um, adj. without juice, sap= 
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less: avida et exsucida, Tert. Anim. 32. 
exsico (also exuco and exsucco), 
1. v. a. [sucus] to deprive of juice, ex- 
tract the juice of: marrubium, Coel. 
Aur. Tard. 2, 14. 
ex-siticus (also exucus and exsuccus), 
a, um, adj. without juice, sapless: cor- 
poris substantia exsucior, Tert. Anim. 
51. Fig.: (oratores) aridi et exsuci et 
exsangues, Quint. 12, 10, 15. 
exsuctus (exuct.), a, um, Part. [ex- 
sugo ]. Il. Adj.: dried up: segetes 
exsuctiores, Varr. R. R. 2, 7, 11. 
ex-siido (exudo), avi, atum, I. v. %. 
and a. |. Neutr.: to come out by 
sweating, to exude: exsudat inutilis 
humor, Virg. G. 1, 88, fj, Act.: to 
discharge by sweating, to sweat out: 
quum oliva, quicquid habuit amurcae, 
exsudavit, Col. 12, 50, 3 : acidum liquo- 
rem (caseus), id. 4, 8, 4: sucum (arbor), 
Plins) 24,.°%; 3%: 8, Fig.: to toil 
through, undergo: causas, Hor. S. I, 10, 
28: id unum dignum tanto apparatu 
consiliorum et certamine, quod ingens 
exsudandum esset, praemium fore, Liv. 
4, 13: labores, Sil. 3, 531. 
ex-sufilo (exufilo), 1. v. a. to blow at 
or upon: Kccl. 
eX-siigo (exug.), xi, ctum (fut. exsu- 
gebo, Pl. Epid. 2, 2, 5), 3. v. a. to suck 
out: humorem, Varr. R. R. 2, 4, 15: 
liquorem de materia, Vitr. 2, 8: sangui- 
nem alicui (alicujus), Pl. Poen. 3, 2, 37: 
vulnus, Cels. 5, 27, 3: venena, Plin. 23, 
Ley op 
ex-sul (exul), tilis, comm. a banished 
person, exile: omnes scelerati atque im- 
pii, quos leges exsilio affici volunt, ex- 
sules sunt, etiamsi solum non mutarint, 
Cic. Parad. 4, 2, 31: civitas exsulem 
regem (Tarquinium) esse jussit, id. Rep. 
2, 25 jin.: quum Hannibal Carthagine 
expulsus Ephesum ad Antiochum venis- 
set exsul, id. de Or. 2, 18, 75: quum 
vagus et exsul erraret atque undique 
exclusus, id. Clu. 62, 175: reducere, id. 
Fam. 12, 1: dives, inops, Romae, seu 
fors ita luserit, exsul, Hor. S. 2, I, 59. 
Fem.: exsul Hypermnestra, Ov. H. 14, 
129: Tac. A. 14, 63. Poet.: exul ad- 
huc jacet umbra ducis, Lucan. 8, 834. 
Fig.: exsul mentisque domusque, de- 
prived of reason, Ov. M. 9, 409: erret 
per urbem pontis exsul et clivi, Mart. 
10, 5, 3: ciconia avis exsul hiemis, that 
leaves us in winter, Publ. Syr. in Petr. 
55. [#a-sul usu. derived from solwm, 
but more probably from the root soL 
on sol-iwm), which is the same as SED 
in sed-eo); hence it would signify 
literally a person who is out of his usual* 
abode: cf. con-sul, prae-sul.] 
exstilaris (exul.), e, adj. [exsul] 
pertaining to exile or to exiles: poena, 
Amm. 15, 3: moeror, id. 14, 4. 
exstlatio (exul.), onis, * [exsulo] 
banishment, exile: exsulatione mulitare, 
Flor. 1, 22, 3. 
exsulatus (exul.), iis, m. [id] 
banishment, exile: M. Corvin. ue Prog. 
Aug. 29. 
exstilo (exulo), avi, atum, 1. v. n. 
and a. [exsul]. |. Neutr.: to bean 
exile, to live in banishment: qui Ro- 
mam in exsilium venisset, cui Romae 
exsulare jus esset, Cic. de Or. 1, 39, 177: 
aptissimus ad exulandum locus, id. Fam. 
4, 8: in Volscos exsulatum abiit, Liv. 
2, 35: apud Prusiam exulans, Cic. Div. 
2, 24, 52. Fig.: perii, nam domo ex- 
ulo nunc: metuo fratrem, ne intus sit, 
Ter. Eun. 3, 5, 62: quum omnes meo 
discessu exsulasse rempublicam putent, 
ss et AN 230, Il. Act.: to 
anish: tanec iterum exul. 
Fab. 26. MUST 
exsultabundus (exult.), a, um, adj. 
[exsulto] leaping for joy, exulting: 
moesta ac lugentia castra velut exsul- 
tabundus intrare, Just. 18, 9. 
exsultans (exult.), antis, Part. fex- 
sulto]. = J, Adj.: of short aie 
skipping, hopping: paululum morae 
damus inter ultimum ac proximum ver- 
bum, alioqui sit exsultantissimum et 
trimetri finis, Quint. 9, 4, 108. 2. Of 
an orator or an oration: diffuse, pro- 
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liz: fiunt pro compositis exsultantes, 
id. 10, 2, 16. ; 

exsultanter (exult.), adv. diffusely, 
at large: quae bilarius et quasi exsul- 
tantius scripsi, Plin. Ep. 3, 18. 

exsultantia (exult.), ae, f. [exsulto] 
a springing up, an attack: hostilis, 
Paul. Nol. Carm. 21, 564: morbi dolor- 
isque, Gell. 12, 5. ; 

exsultatio (exult.), nis, f. [id] a 
springing up, leaping, frisking: pue- 
rilis nimia exsultatio, Col. 7, 3, 18: 
Plin. 8, 54, 80. I]. Fig.: excessive 
rejoicing, exultation: gaudium exsult- 
atio, exsultationem tumor et nimia 
aestimatio sui sequitur, Sen. de Ira 2, 
21: laetitia dicitur exsultatio quaedam 
animi gaudio efferventior, Gell. 2, 247: 
Tacs Hin, 72. 

exsultim (exult), adv. [exsilio] 
skittishly, friskingly: ladit exsultim, 
Hor. Od. 3, 11, 10. 

exsulto (exult.), avi, atum, I. v. 7. 
freq. [id.] to spring vigorously, leap or 
jump about: equi ferocitate exsultan- 
tes, Cic. Off. 1, 26, go: pecora exsultan- 
tia, Plin. 18, 35, 88: taurus in herba, 
Ov. M. 2, 864: (Curetes) in numerunt 
exsultant, dance, Lucr. 2, 632. 9, of 
inanimate subjects: sanguis emicat ex- 
sultans alte, id. 2, 195: pila exsultat, 
Sen. Q. N. 6, Io jin.: exsultant aestu 
latices, Virg. Aen. 7, 464: exsultant 
vada atque aestu miscentur arenae, ib. 
3, 557: glebae, Plin. 18, 19, 49, § 179: 
densiores circa pampini exsultant, spring 
up, id, 17, 22, 35, § 180: breves (sylla- 
bae) si continuantur, exsultant, sitp, 
hop, Quint. 9, 4, 91. Il. Fig.: to 
exult, rejoice exceedingly; to run riot, 
to revel; to vaunt, to boast: rex ille 
(Tarquinius) victoriis divitiisque sub- 
nixus, exsultabat insolentia, Cic. Rep. 
2, 25: exsultasse populum insolentia 
libertatis, ib. 1, 40: exsultare eam (par- 
tem animi) in somno immoderateque 
jactari, id. Div. 1, 29, 60: laetitia, id. 
Clu. 5, 14: gestis, Tac. Agr. 8: vana 
spe, Quint. 6, 4, 17: in ruinis alicujus, 
Cic. Balb. 26, 58: illa theatra (7. e. spec- 
tatores) exsultant, id. Leg. 2, 15, 39: 
furorem exsultantem reprimere, id. Sest, 
44, 95. 2. Esp. of speech: fo move 
Jreely, expatiate: quum sit campus, in 
quo exsultare possit oratio, id. Acad. 2, 
35, 112: in reliquis (orationibus) exsul- 
rite audacius (Demosthenes), id. Or. 8, 
26. 

exstipérabilis (exup.), e, adj. [ex- 
supero]. |. Pass.: that may be over- 
come, surmountable, superable (poet.) : 
non exsuperabile saxum (Sisyphi), Virg. 
G. 3, 39: ingenium mortale, Stat. Th. 
Ty 2IA. |l. Act.: that overcomes, 
overpowering, irresistible: opera, Quad- 
rig. in Gell. 17, 2. 

exstipérans ‘eres antis, Part. 
[exsupero ]. Il. Adj.: surpassing, 
excellent: mulier exsuperanti forma, 
Gell. 6, 8. Comp.: id. 14, 3. Sup.: 
App. Dogm. Plat. 1, p. 8. 

exstipérantia (exup.), ae, f. [exsu- 
pero] pre-eminence, superiority (rare): 
nonne omnem exsuperantiam virtutis 
oderunt? Cic. Tusc. 5, 36, 105: exsu- 
perantia splendoris vel altitudinis, Gell. 
545.3% 

exstipératio (exup.), dnis, f [id.] 
exaggeration, as a fig. of speech: signi- 
ficatio fit per exsuperationem, quum 
plus dictum est, quam patitur veritas, 
augendae suspicionis causa, Auct. Her, 
4, 53,67. 0 | 

exsuperator, Oris, m. [id.] a con- 
queror : Num. Constant. ap. el. D. 
N. V. 8, p. 83. 

exstipératorius (exup.), a, um, adj. 
[exsuperator] conquering, victorious: 
mensis, the month of November, called 
after the conqueror (Commodus), Lampr. 
Commod, 11. 

ex-stipéro (exup.) avi, atum, r. ao 
nm. and a. I, Neutr.: to mount up, 
appear above: exsuperant flammae ; 
furit aestus ad auras, Virg. Aen. 2, 7 
Fig.: to get the upper hand, to tee y 
excel: arma capessant, et si non pote. 
runt exsuperare, cadant, Ov. F, 6, 372; 
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art ipse feroci virtute exsuperas, | 


rg. Aen, 12, 19: Hannibal exsuperans 
astu, Sil. 1, 57. Il. Act.: to sur- 
mount, rise above, exceed: vites exsu- 
perant ulmos, Plin. 14, 1, 3: exsuperat 
jugum, Virg. Aen. 11, 905: clivum, Sen. 

Ep. 31: amnem, Plin. 6, 17, 21: Nilus 
exsuperavit sedecim cubita, id, 18, 18, 
1). Fig.: to surpass, exceed: quis 
homo te exsuperavit usquam gentium 
impudentia? Poet. Cic. Tusc. 4, 36, 77: 
omnes Tarqainios superbia, Liv. 3, ¢1: 
genus morum nobilitate, Ov. Tr. 4, 4, 2: 
laudes alicujus, Liv. 28, 43: tu vero, 
pater, vive et me quoque exsupera, out- 
live, Val. Max. 5, 9 jin.: aestatem, to 
outlast, Plin. 14, 2, 4, § 33. 2. to 
overpower, overcome: id summum ex- 
superat Jovem, Poet. Cic. Div. 2, 10, 
25: materia vires exsuperante meas, 
Ov. Tr. 1, 5, 56: caecum consilium, 
Virg. Aen. 7, 591: multitudo Gallorum, 
sensum omnem talis damni exsuperans, 
Liv. 7, 24. 

exsurdo (exurdo), avi, atum, 1. v. 

a. Ladoe to render deaf, to deafen: 
paniculae flos si aures intraverit, exsur- 
dat, Plin. 32, 10, 52: aures curiae, Val. 
MaXo7 5 2: [I]. Transf. of taste: 
a dull, blunt: vina palatum, Hor. §. 2, 

» 38. 

€X-surgo (exurgo), surrexi, 3. v. 2. 
to rise out, rise, to get up, stand Up: ex 
insidiis, Liv. 27, 41: a genibus, Pl. Rud. 

I, 5, 22: de nocte multa, ib. 4, 2, 10: 
tu autem, nisi molestum est, paulisper 
exsurge, Cic. Clu. 60, 168: acies ita in- 
structa, ut pars in colles exsurgeret, 
Tac. H. 2,14. Of inanimate subjects : 
ubi Taurus ab Indico mari exsurgit, 
Plin. 5, 29, 27: inde alii ramuli exsur. 
gunt, id. 24, 19, 113. Il. Fig.: to 
rise up, recover: ne quando recreata 
exsurgere atque erigere se possent, fun- 
ditus sustulerunt, Cic. “Agr. 2, 32, 87: 
(causa) nunquam exsurgeret, id. Phil. 
13, 18, 38: auctoritate vestra res pub- 
lica exsurget, id. Fam. 12, 10 jin. 

exsuscitatio (exusc.), dnis, f. [ex- 
suscito] an awakening, arousing, as a 
fig. of speech: mutatur res tractando, si 
traducitur ad exsuscitationem, quum et 
nos commoti dicere videamur et andi- 
toris animum commovemus, Auct. Her, 
4) 43,55. | ; 
€X-suscito (exusc.), avi, atum, r. v. 
a. to rouse from sleep, awaken: te gal- 
lorum cantus exsuscitat, Cic. Mur. Op 22. 
2. Transf. of fire: to kindle: 
flammas exsuscitat aura, Ov. F. 5, 507: 
ne parvus ignis ingens incendium ex- 
suscitet, Liv. 21, 3. I]. Fig.: to stir 
up, rouse, excite: quae cura exsuscitat 
animos et majores ad rem gerendam fa- 
cit, Cic. Off. 1, 4, 12: naturalem memo- 
riam hac notatione, Auct. Her. PAE 
34. 

Meets orum, ”. plu. (gen. extum, 
Pac. in Cic, Or. 46, 153. Also extae, 
arum, Inscr. Fratr, Arv. ap. Marin. tab, 
41, 19), the entrails (as the heart, lungs, 
liver ; whereas viscera denotes also the 
stomach and lower intestines): exta 
homini ab inferiore viscerum parte 
separantur membrana, Plin. 11, 34, 77: 
dare, Liv. 26, 23: dare Jovi, Mart. 11, 
57, 4: reddere Marti, Virg. G. 2, 194. 
It was from the exta of animals sacri- 
ficed that the haruspices drew their 
divinations: Cic. Div. 2, 12, 28 Sq. 

ex-tabesco, biti, 3. v. n. incep. to 
waste or consume away, to vanish, dis- 
appear; refugere oculi: corpus macie 
extabuit, Poet. Cic. Tusc. 3, 12, 26: is 
fame extabuit,Suet.Galb.7. |, Fig.: 
videmus ceteras opiniones fictas atque 

vanas diuturnitate extabuisse, Cic. N. 
LPL OPEB ’ 

extalis, is, m. [exta] the straight 
gu, the rectum : Veg. 5, 5. 

extantia, 2¢, v. exstantia. 

extarigs, ¢, adj. [exta] pertaining to 
the entrails (rare): aula (i. . olla), for 
cooking entrails, Pl. Rud, 1, 2, 47. 

extemplo (uncontr. extempilo, 

Pl. Aul. 1, 2, 15, etc.) dim. adv. [Lex 
tempore] in a very little time, imme- 
diMely, straightuay, forthwith: quin 


occidisti extemplo? Pl, Rud. 3, 6, 3:3 
erubescit : quid respondeat nescit : quid 
fingat extemplo non habet, Cic. Rose, 
Com. 3, 8: gerendum (bellum) extem- 
plo, Liv. 41, 1: haec extemplo in in- 
vidiam, mox etiam in perniciem ver- 
terunt, id. 39, 48 ; extemplo sensit, Virg, 
Aen. 2, 376. With the particles ubi, 
ut, quum, quando, postquam : eaque 
extemplo, ubi, Pl. Cure, 1, I, 80: utque 
impulit (Turnus) arma: extemplo 
turbati animi, Virg. Aen. 8, 3: Plin, 
Pan. 55: quum.... extemplo, Curt, 4, 
16: aedes quum extemplo sunt paratae 
laudant fabrum, as soon as, Pl. Most. 1, 
2, 18: quum extemplo ad forum ad. 
venero, omnes loquentur, id. Capt. 4, 2, 
postquam introii, extemplo ejus 
morbum cognovi miser, Ter. Hec, cHEL 
13. (v. Hand. Turs, IL, p. 669-674.) 
extemporalis, e, adj. [ex tempore] 
on the spur of the momen t, without pre- 
paration, extemporary : oratio, Quint. 
4, 1, 54; dictiones, id. 2, 4, 27: actio, id. 
10, 7,16: facilitas, id. ro, ", 18: teme- 
Titas, id. 10, 6,6: audacia, Tac, Or. 6: 
facultas, Suet. Aug. 84: color, Quint. 
10, 6, 5: figurae, Plin. Ep. 1, 20: for- 
tuna, Quint. Io, 6, 1: successus, id, Io, 
7}, 13 : rhetor, Mart. 5, 54. 
extemporalitas, atis, f. [extem- 
poralis] the faculty of extemporanecous 
Speaking or versifying : Suet. Tit. 3. 
extemporaliter, adv. extempora- 
neously, on the moment: scribere, Sid. 
Ep. 9, 14. 
extempiilo, adv. v. extemplo. 
ex-tendo, di, tum, and sum, 3. v, a, 
to stretch out, spread out, extend: ex- 
tento brachio, Cic. de Or. 2, 59, 242: 
(Zeno) quum extensis digitis adversam 
manum ostenderet, id. Acad. 2, 47,145: 
cervicem, Vell. 2, Jo: crura in longi- 
tudinem, Plin. 10, 64, 84: cutem, to 
smooth out, id. 32, 6, 21: cbartam mal- 
leo, id. 13, 12, 26: capita tignorum, 
Caes. B.C. 2,9 : cornua aciei, Curt. 4, 
13 fin.: agmen ad mare, id. 3, 9 jfin.: 
majores pennas nido, Hor, Ep. 1, 20, 
21: epistolam, Plin. Ep. 3, 5: coepit 
agros extendere victor, to extend, Hor, 
A. P. 208: verba (opp. corripere), Quint. 
Io, I, 29: perculitet fulva moribun- 
dum extendit arena, Virg, Aen. 5, 374: 
immodice epistola me extendi, Plin, 
Ep.7,9. Reflect.: jussit et extendi 
campos, subsidere valles, to extend them- 
sélves, spread out, Ov. M. I, 43: ignis 
extenditur per campos, Virg. Aen. ro, 
407 : quum ad summum palum vitis ex- 
tenta est, Col. 4, 20, 3: fusus humi toto- 
que ingens extenditur antro, stretches 
himself out, Virg. Aen. 6, 423. Pro- 
verb,: ille per extentum funem mihi 
posse videtur ire poéta, to walk on a 
tight rope, i. e.to perform avery difficult 
feat, Hor. Ep. 2, 1, 210. II. Fig. 
to extend, increase, enlarge: famam 
factis, Virg. Aen. 10, 468: nomen in 
ultimas oras, Hor. Od. 3, 3, 45: cupidi- 
tatem gloriae, Liv. 28, 43: spem in 
Africam quoque, id, 24, 48 : pretia, Suet. 
Cal. 38: iter, to march vigorously, Liv. 
30, 19: cursus, Virg. Aen, 12, 909 : par- 
titionem ultra tres propositiones, Quint, 
4, 5,3: voluntatem suam ad ulteriores, 
Modest. Dig. 32, 1, 33 : quum se magnis 
itineribus extenderet, exerted himself, 
Caes. B.C. 3, 99 fin.: se supra vires, 
Liv. 34, 4. 2, Esp. of time: to ex- 
tend, prolong, spend, pass: ab hora 
tertia quum ad noctem pugnam ex- 
tendissent, id. 27, 2: comissationes ad 
mediam noctem, Suet, Tit. 7: labores in 
horam quintam, Mart. 4, 8, 3: curas 
venientem in annum, Virg. G, 2, 405: 
tempus epularum, Plin, Pan. 49: con- 
sulatum, ib. 64: aevum, Hor, Od. 2, 2, 
5: suam aetatem, Pl. Bac. 3, 3, 26. 
(Hence It. stendere; also the subst. It. 


stendardo; Sp. estandarte; Fr, éten- 
dard ; Eng. standard,) 

extensé, adv. at length, extensively : 
dominus extensius ista disponit, Tert. 
Idol. 2. 

extensio, dnis, f. [extendo] a 
stretching oul, extension: Veg. Vet. 5, 
14, 2 dub, 
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extensivus, a, um, adj. [extensus, 
from extendo | extensive, capable of ex 
tension : Paul. Dig, 38, 17, 6. 

extensus, a, um, Part. [extendo]. 

extenté, adv. widely : quadratus 
eminet stilus extentius, Amm, 23, 4 
dub, (al. extensius). j 

extentio, dnis, 7. [extendo] a stretch- 
ing out, extension: Vitr. 9) 4. 

extento, I. v. a. freq. [id.] to stretch 
out, extend: extentat nervos, Lucr, 3, 
489: humeros extentans angustos, 
Amm, 22, 14, Il. Fig.: vires, to ex- 
ert, Pl. Bac. 4, 2, 3. Absol.: quid tu 
po er huc extentatum ? id, Most, Zi, 


extentus, a, um, Part. [extendo}. 
I]. Adj.: extended, extensive, wide : 
stagna latius Lucrino lacu, Hor. Od. 2, 
15, 3: oculi, wide open, Quint. 11, 3, "6: 
Sonus (lusciniae), drawn out, pro- 
longed, Plin. 10, 29, 43. Sup.: castra 
inter confragosa omnia praeruptaque 
quam extentissima potest valle locat, 
Liv. 21, 32: spatia, Sol. 52. 
extentus, us, m. [extendo] a 
ee eening out, extent: laterum, Sil. 4, 
19. 
exténilatio, dnis, f. [extenuo] a 
thinning out: vitium, Plin, 17, 26, 39: 
Sen. Q. N. 2, 57. I]. Fig.: a lessen- 
ing, diminution, extenuation, asa figure 
of speech: Cic, de Or, 3, 53, 202: Quint, 
Qy 1; 28: 
exténiiatorins, a, um, adj. [id] 
attenuating : virtus, Theod. Prisc, de 
Diaet. 15, 
exténtiatus, a, um, Part. [ex- 
tenuo}. — |, Adj. : thinned, weakened, 
weak : (copiolae meae) sunt extenuatis- 
simae, very much thinned, reduced, 
Brut. in Cic, Fam. 11, 13. Fig.: ratio, 
Auct. Her. 2, 24, 37. 
ex-téniio, avi, atum, r. v. a. to 
make thin, fine or small, to reduce. 
diminish : lignum falce, Varr. R. R. Lip 
40, 6: aér extenuatus sublime fertur, 
Cic. N. D. 2, 39, IoI: dentibus ex. 
tenuatur et molitur cibus, ib. 2, 54, 
134: in pulverem extenuari, Plin. 18, 
16, 43: in aquas, Ov. M. s, 429: me- 
diam aciem, Liv. 5, 38: in Piceno lapi- 
dibus pluisse et Caere sortes extenua- 
tas, diminished, id. 21, 62. De. Tay 
medic. to redwe a disease: pituitam, 
Cels. 6, 6, 8: destillationes, Plin. 21, 21, 
89: albugines, id. 29, 6, 38. il. Fig. 
to diminish, lessen, weaken: neque 
verbis auget suum munus, sed etiam 
extenuat, Cic. Off. 2, 20, 70: locupletis- 
simi cujusque census extenuarant, te- 
nuissimi auxerant, had made too small, 
id. Verr. 2, 55, 138: spes nostra ex- 
tenuatur et evanescit, id. Att. 3, 13: 
quae cogitatio molestias extenuat et 
diluit, id. Tusc. 3, 16, 34: crimen, id. 
Verr. 5, 40, 108: famam belli, Liv. 5, 
37: extenua forti mala corde ferendo, 
Ov. Tr. 3, 3, 54: curas, id. Pont. Tongs 
26: vires, Hor. S. 1, 10, 14. 
exter or extérus, téra, trum, adj. 
[ex] on the outside, outward, external, 
Joreign, strange. |, Posit.: quod 
exter heres praestare cogeretur, stran Ge, 
Papin. Dig. 31, 1, 69: emancipatus vero 
aut exterus non possunt hereditatem 
quaerere, ib. 29, 2, 84: tactus corporis 
est sensus quum res extera sese in- 
sinuat, Lucr, 2, 435: vis, id. 2, 277: 
haec lex socialis est, hoc jus nationum 
exterarum est, Cic. Div. in Caec. 5, 18: 
socii et exterae nationes, id. Verr. 4, 
Ir; exterarum gentium multitudo, 
Suet. Caes. 84: apud exteras nationes, 
Caes, B. C. 3, 43 jfin.: apud exteros, 
Plin, 18, 3, 5. In neutr. plur. with the 
gen, : ad extera Europae noscenda mis 
sus Himilco, id. 2, 67, 67, § 169. ; I. 
Comp.: exterior, ius, outer, eaterior * 
quum. alterum fecisset exteriorem, in- 
teriorem alterum amplexus orbem, Cic, 
Tim. 4: simul ex navibus milites in 
exteriorem vallum tela jaciebant, Caes. 
3. O. 3, 63: circumire exteriores muni- 
tiones jubet, id. B. G. 7, 87: pares mu- 
nitiones contra exteriorem hostem pers 
fecit, ib. 4, 74: comes exterior, 7. @. on 
the left side, Hor. S.2,5,17. WN, Sup, 
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extremus and extimus. A, ex- 
trémus, a, um (which in late Lat. has 
itself a Comp. extremior, App. M. 1, 
p- 105: and a Swp. extremissimus, Tert. 
Apol. 19), outermost, utmost, extreme : 
extremum oppidum Allobrogum est Ge- 
neva, Caes. B.G. 1, 6: fiumen Axona, 
quod est in extremis Remorum finibus, 
ib. 2, 5: impiger extremos curris mer- 
cator ad Indos, the remotest, Hor. Ep. 1, 
I, 45: Tanais, id. Od. 3, 10, 1: mM eX- 
trema fere parte epistolae, Cic. Att. 6, 
I: in codicis extrema cera, id. Verr. Ts 
36, 92: quibus (literis) in extremis, at 
the end, id. Att. 14, 8: in extremo ponte 
turrim constituit, at the end of the 
bridge, Caes. B. G. 6, 29: in extrema 
Cappadocia, Cic. Fam. 15, 4: extremis 
digitis aliquid attingere, with the tips of 
the jingers, id, Coel. 12, 28. Subst.: 
divitias alii praeponunt, alii honores, 
multi etiam voluptates: beluarum hoc 
quidem extremum, id. Am. 6, 20: quod 
finitum est, habet extremum, id. Div. 2, 
50, 103: missile telum hastili abiegno 
et cetera tereti, praeterquam ad ex- 
tremum, at the end, Liv. 21, 8. With 
gen.: coelum ipsum, quod extremum 
atque ultimum mundi est, Cic. Div. 2, 
43, 91: ab Ocelo, quod est citerioris 
provinciae extremum, Caes. B. G.1, 10: 
in extremo montis, Sall. J. 37. In 
plur.: extrema agminis, Liv. 6, 32: ex- 
trema Africae, Plin. 8, I0, Io. 5 
Fig. of time or order: latest, last: 
mensis extremus anni Februarius, Cic. 
Leg. 2,21, 54: extremo tempore dici, 
Hirt. B. G. 8, 15: eam amicitiam ad 
extremum finem vitae perduxit, Liv. 
37, 53: matres ab extremo conspectu 
liberorum exclusae, Cic. Verr. 5, 45, 
118 : manus extrema non accessit operi- 
bus ejus, id. Brut. 23, 126: ita tantum 
bellum Cn. Pompeius extrema hieme 
apparavit, ineunte vere suscepit, at 
the end of the winter, id. Manil. 12 


35: extremo anno, Liv. 9, 64: extremo’ 


Peloponnesio bello, Nep. Con. 1: ex- 
tremus dies, the close of the day, the 
evening, Sil. 4, 172. Snbst.: illum 
praeteritum temnens exfremos inter 
euntem, Hor, S. 1, 1, 116: extremi pri- 
morum, extremis usque priores, id. Ep. 
2, 2, 204: extremus dominorum, Tac. 
H. 4, 42 jin.: die extremum erat, Sall. 
J. 21: extremo anni, Liv. 35, 11: sub 
extremum noctis, Sil. 4, 88. Adverb.: 
alloquor extremum moestos abiturus 
amicos, for the last time, Ov. Tr. 1, 3, 
15: extremum tenues liquefacta me- 
dullas tabuit, at last, id. M. 14, 431: 
complures annos vim Suevorum sus~ 
tinuerunt ; ad extremum tamen agris 
expulsi, Caes. B. G. 4, 4: ad extremum 
ipsa denique necessitate excitantur, 
Cic, Sest. 47, 100: decimo loco testis 
exspectatus et ad extremum reser- 
vatus, till the end, to the last, id. Caecin. 
1o, 28: in extremum (durare), Ov. H. 
4, I1r: qui extremo mortuus est, at 
last, Modest. Dig. 32, 1, 81. 38, Of 
quality or degree; used, like ultimus, 
to denote both the highest and the low- 
est grade: (i) utmost, highest, greatest : 
quum extremum hoc sit (sentis enim, 
credo, me jam diu, quod rédos Graeci 
dicunt, id dicere tum extremum, tum 
ultimum, tum summum: licebit etiam 
finem pro extremo aut ultimo dicere) 
quum igitur hoc sit extremum, con- 
gruenter naturae vivere, Cic, Fin. 3, 7, 
26; extremam famem sustentare, Caes. 
B. G. 7, 17: decurritur ad illud ex- 
tremum atque ultimum S. C., Dent 
operam consules, etc. id. B.C. 1, 5: 
extremam rationem belli sequens, ib. 3, 
44: neque aliud se fatigando nisi odi- 
um quaerere, extremae dementiae est, 
Sall. J. 3: in extremis suis rebus, in 
the greatest danger, Caes. B. G. 2, 25 
jm. Subst.: si nihil in Lepido spei 
sit, @escensurum ad extrema, Pollio in 
Cic. Fam. 10, 33: ad extrema perven- 
tum est, Curt. 4,14: famem, ferrum et 
extrema pati, Tac. H. 4, 59. <Ad- 
verb.: improbus homo, sed non ad 
extremum perditus, wllerly, Liv. 23, 2, 
(it) lowest, vilest, meanest: mancipia, 


Sen. Ep. 70 fin. : latrones, App. M. 3. p. 
131: quidam sortis extremae juvenis, 
Just. 15, 1: alimenta vitae, Tac. A. 6, 
24: extremi ingenii est, Liv. 22, 29. 
B. extimus, a, um, outermost, 

farthest, most remote (rare): novem 
orbes, quorum unus est coelestis, ex- 
timus, qui reliquos omnes complec- 
titur, Cic. Rep, 6, 17: promontorium 
Oceani, Plin. 5, 1,1: gentes, id. 2, 78, 
80. Subst,.: Apuliae extima, id. 6, 34, 
39,9 219. 

ex-térebro, no perf., atum, I. v. a. 
to extract by boring, to bore out (rare) : 
ex eo auro, quod exterebratum esset, 
Gic. Div. 1, 24, 48.  []. Fig.: to ez- 
tort, obtain by force: nunquam hercle 
istuc exterebrabis tu, Pl. Pers. 2, 2, 55. 

ex-tergeo, si, sum (pres. sulj.: 
extergantur, Ulp. Dig. 33, 7, 12, § 22) 
2. v. a. to wipe out or off, to wipe dry, 
wipe: extergeto spongia bene, Cato R. 
R. 162, 3: coronas, Vitr. 7, 3: baxeas, 
Pl. Men. 2, 3, 40: extersa aera rubi- 
ginem celerius trahunt, Plin. 34, 9, 21. 

|. Fig. : to strip clean, to plunder: 

o Verria praeclara! quod fanum non 
eversum atque extersum reliqueris? 
Cic. Verr. 2, 21 fin. 

exterior, ius, v. exter. 

exterius, |. Adj.n. v. exter. II. 
Adv, v. extra, 

extermentarium linteum quod te- 
ritur corpore, Varr, L. L. 5, 4, 8. 

exterminator, Oris, m. [extermino] 
an ejector, expeller: Iccl. 

exterminium, ii, 7. [id.] a driving 
away, expulsion: Eccl. 

ex-termino, avi, atum, 1. v. a. [ter-. 
minus] lit. to drive beyond the bounda- 
ries ; hence, to drive out or away, to expel, 
exile, banish: C. Marcellum extermin- 
andum ex illa urbe curavit, Cic. Sest. 4, 


g: aliquem ex hominum communitate, | 


id. Off. 3, 6, 32: aliquem de civitate, id. 
Balb. 22, 51: aliquem a suis diis pe- 
natibus, id. Sest. 13, 30: aliquem urbe 
atque agro, id. N.D. 1, 23, 63: pere- 
grinos, id. Off. 3, 11, 47: fucos in totum, 
Col. 9, 15, 2. I]. Fig.: to put away, 
put aside, remove: auctoritatem ves- 
tram e civitate, Cic. Prov. Cons. 2, 3: 
quaestiones physicorum, id. Acad. 2, 41, 
T27. 
ex-terminus, a, um, adj. driven 
out, banished: atque hinc exterminus 
ito, Tert.Carm. de Sodom. 3. 
externatus, a, um, adj. [externus] 
estranged. Fig.: App. M. 3, p. 138. 
externus, a, um, adj. [exter] out- 
ward, external: nec enim ille externus 
et adventitius habendus est tepor, sed 
ex intimis maris partibus agitatione 
excitatus, Cic. N. D. 2, 10, 26: corpus, 
ib. 1, 11, 26: domina rerum externarum, 
id. Tusc. 5, 9, 25: bona, Ov. Pont. 2, 3, 
35. Subst.: externi ne quid valeat 
per leve morari, Hor. S. 2, 7, 87: nos 
autem iila externa cum multis, haec 
interiora cum paucis ex ipso saepe cog- 
novimus, outward advantages, Cic. 
Acad. 2, 2, 4. {]. Esp. with respect 
to family or country : foreign, strange: 
auxilia (opp. domesticae opes), Caes, B. 
G. 2, 5 fim.: qui (dii) jam non procul ab 
externo hoste atque propinquo, sed hic 
praesentes sua templa defendunt, Cic. 
Cat. 2,13, 29: bella (opp. civilia), Quint. 
8, 3, 798: neque haec externa vobis est 
religio neque aliena, Cic. Verr. 4, 51, 
114: quam minime peregrina et externa 
verba, Quint. 8, 1, 2: apud externos 
populos, Cic. Off. 2, 18, 64: gens, Virg. 
Aen. 7, 367: gratiae, Tac. A. 12, 15: 
mores, ib, 11, 16: amor, love for a fo- 
reigner, Ov. H. 5, 102: orbis, t.e. Asia 
and Africa, Plin. 22, 24,66. Subst.: 
canum tam amans dominorum adulatio 
tantumque odium in externos, towards 
strangers, Cic. N. D. 2, 63, 158: ex- 
terna libentius quam domestica re- 
aoe o “ct 2 &, 26: externa armis 
alsis velare, hostile feelings i 
Tod 4 oe. Feelings or designs, 
ex-téro, trivi, tritum, 3. v. a. to rub 
out, off, or away (rare): extritus viri- 
bus ignis, Lucr. 5, 1097: jumentorum 
ungulis ¢ spica exteruntur vrana, Varr. 


EXTORPESCO 


R. R. 1, 52, 2: messem, to thresh, Plin 
18, 30, 72: litera extrita, elided, Varr. 
L. L. 5, 19, 28: gemma politur ex mar- 
more, ut inutilia exterantur, Plin. 37 
10, 62: rubiginem ferro, id. 31, 6, 332 
scabritiem digitis, id. 34, 13, 34: Col- 
gestas exteret ille nives, will crush, Ov. 
Am.1,9,12. i, Fig.: to wear out 
by use, to use up: tabes mercium aut 
fraus Seplasiae sic exteritur, Plin. 34, 
71) 25, - 

exterraneus, ex alia terra. Exter- 
raneus quoque dicitur, qui ante tempus 
natus vel potius ejectus est. Dictus 
autem exterraneus, quod eum mater 
exterrita alvo ejecit, Fest. s. v. , 

ex-terréo, ii, itum, 2. v. a, to strike 
with terror, to frighten, affright : quo 
aspectu exterrita clamorem sustulit, Cic. 
Div. 1, 36, 79: improvisa simul species 
exterret utrumque, Hor. Ep. 1, 6, 11: 
repentino periculo exterriti, Caes. B. C. 
1, %]5: praeter modum exterreri, Cic. 
Off. 2, 10, 37: legiones exterruit vultu, 
Tac, A. 1, 42: timuitque exterrita pen- 
nis ales, Virg. Aen. 5, 505. Poet.: 
(anguis) exterritus aestu, roused up, 
made wild, id. G. 3, 434. 

extersus, 4, um, Vart. [extergeo]. 

extérus, 4, um, v. exter. 

ex-texo, 3. v. a. Lit. to unweave: 
hence, Fig.: to plunder, cheat: V1. Bac. 
2, 3, 5. 

extillo, v. exstillo. 

ex-timesco, mii, 3. v. nm. and a. 
incep. to be greatly afraid of, to await 
with fear, to dread. Neutr.: 
equi ipsi gladiatorum repentinis sibilis 
extimescebant, Cic. Sest. 59, 126: ex- 
timui illico, Ter. Hec. 5, 3, 26: de for- 
tunis communibus, Cic. Deiot. 1, 3: ne 
id jure evenerit, id. Acad. 2, 38, 121- 
Invpers. pass.: si filius Arminii in reg- 
num venisset, posse extimesci, Tac. A. 
ET; 0. Ij]. Act.: patrem, Ter. Vh. 
I, 3, 2: nihil est quod adventum nos- 
trum extimescas, Cic. Fam. 9, 26: magis- 
trum, Hor. A. P. 415: quarum rerum 
nostris navibus casus erant extimes- 
cendi, Caes. B. G. 3, 13: periculum ab 
aliquo, Cic. Phil. 7, 1, 2. 

extimulo, v. exstimulo. 

extimus, a, um, v. exter. 

extinctus, extinguo, etc. v. ex- 
stinctus, exstinguo, etc, 

extirpo, V. exstirpo. 

extispex, icis (also extispicus, i, 
Inscr. Orell. no. 2302), m. [exta specio] 
one who predicts from the inspection 
of entrails, a diviner, soothsayer : Cic, 
Div. 2, 11, 26. 
_ extispicium, ii, n. [extispex] an 
enspection of entrails for the purpose 
of prophesying : Suet. Ner. 56. 

extispicus, i, v. extispex. 

exto, Vv. exsto. 

extollentia, 2¢, f. [extollo] pride: 
Vulg. Sirach. 25, 5. 

ex-tollo, 3. v. a. to lift out or up, to 
raise up, elevate: onera in jumenta, 
Varr. R. R. 2, 10, 3: alte cruentum 
pugionem, Cic, Phil. 2, 12, 28: lumbos 
surgite atque extollite, Pl. Epid. grex 
2. Absol.: ars agricolarum quae ex- 
tollat, adminiculetur, Cic. Fin. 5, 14, 
39. QQ, Esp. to build up, erect: funda- 
mentum substruunt, extollunt, Pl. Most. 
1 ys gr bis ll. Fig.: to raise, elevate, 
exalt: ubi illa antiqua libertas, quae 
extollere jam caput debebat? Cic, 
Planc. 13, 33: fortunam (opp. depri- 
mere) id, Pis. 18, 41: inferiores (opp. 
summittere se), id. Am. 20, 72: aliquem 
ad coelum, id. Fam. 12, 25: aliquem 
supra ceteros, Tac. A. 6, 8: adolescen- 
tium animos praematuris honoribus ad 
superbiam, ib, 4,17: aliquid in majus, 
Liv. 28, 31: orationem amplificationi- 
bus, Quint. 12, 10, 62: humilia (stilo), 
id. 10, 4,1: animus remissione sic ur- 
getur, ut se nequeat extollere, Cic. Tuse. 
2, 23, 54. 2. to put off, defer: res 
serias ex hoc die in alium diem, Pl. 
Poen. 2, 52. hoc malum in diem, id. 
Mil. 3, 2, 47. 

ex-torpesco, piti, 3. v. m. deep. fo 
grow numb or torpid: Venant, Vit 
Martin. 1, 240. 
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ex-forauéo, si, tum, 2. v. a. to twist 
out, wrench out, wrest away: arma e 
manibus, Cic. Brut. 2,7: tibi sica de 
manibus extorta est, id. Cat. 1, 6, 16: 
pedem mensulae, Petr. 136: inhaeren- 
tem atque incubantem Italiae Hanni- 
balem, to force away, Flor. 2, 6, 57. 
2, to wrench out, put out of joint, 
dislocate: articulum, Sen. Ep. 104 om- 
nibus membris extortus et fractus, dis- 
located, crippled, Plin, lip. 8, 18: prava 
extortaque puella, Juv. 8, 33: in ser- 
vilem modum_ lacerati atque extorti, 
dislocated by torture, Liv. 32 rss) 
Absol.: extorque, nisi ita factum’st, 
put me to the torture, Ter, Ad. 3, 4, 
che Il. Fig.: to obtain or take away 
by force, to extort: a Caesare per He- 
rodem talenta Attica quinquaginta ex- 
torsistis, Cic. Att. 6,1: ut pecunia om- 
nis Stajano extorta atque erepta sit, id. 
Clu. 28 jin.: vi et metu extortum, id. 
Pis. 35, 86: obsidibus summa cum con- 
tumelia extortis, Caes. B. G. ", 54 fin. 
2. Of abstract things: hoc est vim 
afferre, Torquate, sensibus, extorquere 
ex animis cognitiones verborum, quibus 
imbuti sumus, Cic. Fin. 2, 5, 16: sen- 
tentias de manibus judicum vi quadam 
orationis, id. de Or. 2, 18, 74: suffra- 
gium populi per vim, Liv. 25, 4: ex- 
torquebat vitam vis morbida mem- 
bris, Lucr. 6, 1223: opinionem veritas 
-extorquebit, Cic. Clu. 2, 6: patientiam 
Saepe tranquillissimis pectoribus, Sen. 
Clem. 1, 1: mihi hunc errorem, Cic. de 
Sen. 23, 85: cui sic extorta voluptas, 
Hor. Ep. 2, 2, 1 39: Quoniam extorsisti, 
“ut faterer, Cic. Tusc. 1, 4, 14. 
ex-torréo, 2. v. a. to parchwp, to 
scorch (rare): si ardens febris extorret, 
Cels. 3, 7, 2. 
extorris, e, adj. [ex and terra] 
driven out of one’s country, exiled, 
banished: hine extorres profugerunt, 
Cic. Verr. 3, 51, 120: agere aliquem ex- 
torrem ab solo patrio ac diis penatibus 
in hostium urbem, Liv. 5, 30: extorris 
patria, domo, Sall. J. 14: agmen sedibus 
suis, Liv. 32, 13: Nursini oppido, Suet, 
Aug. 12: agris et focis, Flor. Eee ss 


brevi extorre hinc omne Punicum no- 


men, Liv. 26, 41. 
extortor, Oris, m. [extorqueo] an 
extorter : bonorum, Ter. Ph, 2, 3, PAgh: 
extortus, a, um, Part. [extorqueo]. 
extra, (old form extrad in the §, C. 
de Bacchan.) adv. and prep. [exterus]. 
|, Adv. on the outside, without : 
quum extra et intus hostem haberent, 
Caes. B. C. 3, 69: maceries levigatur 
extra intraque, Col. 8,15, 2: and with- 
out a conjunction: extra intra, Plin. 6, 
32, 38: nil intra est oleam, nil extra 
est in nuce duri, Hor. Ep. 2, 1,31: et 
in corpore et extra esse quaedam bona, 


.Cic. Fin, 2, 21,68: illa, quae sunt extra, 


outward advantages, ra. wm, ib. 5, 23 
a With verbs of motion: ut nulla pars 

ujusce generis excederet extra, id. Tim, 
‘5: ubi jam nihil tale extra tertur, Cels, 
7,27: quum extra fulgorem spargunt, 
Plin. 34, 8, 37: ad causam extra arces- 
situm, Quint, 5,12, 4. Comp.: (urbes) 
exteriusque sitae bimari spectantur ab 
Isthmo, situated without, Ov. M. 6, 420: 
vasa intrinsecus et exterius crasse pi- 
cari, on the outside, externally, Col. 12, 
44, 5. 2. Meton.: except: esp. 
with quam, or quam si: except that, 
unless that: negant sapientem suscep- 
turum ullam rei publicae partem, extra 
{quam si eum tempus et necessitag 
Coégerit? Cic. Rep. 1, 6: extra quam 
si nolint fame perire, id, Inv. 1, Cy Se OP 
ut omnia Bacchanalia diruerent: extra 
quam si qua ibi vetusta ara aut signum 
wonsecratum esset, Liv. 39, 18: pos- 
sulat is, quicum agitur, a praectore ex- 
ceptionem, extra quam in reum capitis 
praejndicium fiat, Cic. Inv. 2, 205759: 
(ii) besides, extra: quaedam, inquit, 
pluris sunt quam venierunt, et ob hoc 
aliquid mibi extra pro illis, quamvis 
empta sint, debes, Sen. Ben. 6, 15. Ii. 
prep. with ace. (in late Lat. sometimes 
with abl.: extra fano, extra sanctuario, 


Hyg. de Lim.) outside of, without, be- 
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yond: aut intra muros aut extra, Enn. 
Ann. 15, 10: Iliacos intra muros pec- 
catur et extra, Hor, Ep. 1, 2, 16: extra 
portam Collinam, Cie. Leg. 2, 23, 58: 
extra provinciam, Caes.-B. G. I, 10 fin.: 
urbem extra, Tac, AS I3 eA With 
abstract subst.: esse extra noxiam, free 


from, Ter. Heaut. 2, 3,5: extra noxam, 


Liv. 34, 61: ut extra ruinam sint eam, 
quae impendet, Cic. Att, Il, 24: extra 
causam esse, id. Caecin, 32, 94: extra 
quotidianam consuetudinem, Caes. B. G, 
3, 85: extra numerum, Pl, Men. bg aI 9 
extra modum, Cic. de Or. 3, Il, 41: 
extra jocum, id. Fam. 4, 16: ipsi me- 
dium ingenium, magis extra vitia quam. 
cum virtutibus, Tac. H. 1, 49. With 
verbs of motion: imperatores in me- 
dium exeunt extra turbam ordinum, 
beyond, Pl. Am. 1, I, 68: fines termi- 
nique, extra quos egredi non possim, 
Cic. Quint, 10, 35: extra cancellos egredi, 
ib. § 36. 2. Meton.: excepting, ex- 
cept, for praeter: extra unum te, Pl, Am. 
2, 2, 203 : extra ducem paucosque prae- 
terea reliqui in bello rapaces, Cic, 
Fam. 4, 3: ad haec, quae interrogatus 
es, responde: extra ea cave vocem mit- 
tas, Liv. 8, 32. (ii) besides, in addi- 
tion to: quod Cato si voluit, extra fami- 
liam debuit dicere villicum et Villicam, 
Varr. R. R. 1, 13; /3¢ 

extra-clisus, a, um, Part. [cludo, 
claudo] shut out, excluded : agger, locus, 
Frontin. ap. Goes. p. 39: regio, Hyg. ib. 
p. 189. 

extractorius, a, um, adj. [extraho] 
that draws out, extractive (rare): vis 
arundinis, Plin. 24, 11, 50. 

extractus, a, um, Part. [extraho]. 

ex-traho, xi, ctum, 3. v. a. to draw 
out or forth, to drag out: rete ex aqua, 
Pl. Rud. 4, 4, 124: telum e corpore, Cic. 
Rose. Am. 7, 19: telum de vulnere, Ov, 
M. 12,119: vivum puerum alvo, Hor. 
A. P. 340: filium exsecto ventre, Ulp, 
Dig. 5, 2, 6: spinas, venena, corpori, 
Plin, 28, 18, 76: anulum sibi deficienti, 
Suet. Tit. 93: ut sine labore hanc 
(aquam) extraxi! Pl, Rud. 2, 5, 4: vires 
humerorum (natae) ad aratra extrahen- 
da, Cic. N. D. 2, 63, 159. With personal 
objects: aliquem e latebra, Suet. Vit. 
17: extrahitur domo latitans Oppianicus 
a Manilio, Cic. Clu. 13, 39: rure in ur- 
bem, Hor. S. 1, 1, 11: senatores vi in 
publicum, Liv. 26, 13: aliquem turba 
oppositis humeris, Hor. §, 2, 5, 4. Il. 
Fig.: to extricate, release; to draw out, 
extract, eradicate: urbem ex periculis 
maximis, Cic. Sest. 4, 11: me inde, Ter. 
Ph. 1, 4, 3: nescis, Parmeno, quantum 
hodie profueris mihi et ex quanta acrum- 
ha extraxeris, id. Hec. 5, 4, 36: imbecil- 
liores adjuvabit malisque opinionibus 
extrahet, Sen. Ep. 95 med. : (scelera) ex 
occultis tenebris in lucem, Liv. 39, 16: 
Epicurus ex animis hominum extraxit 
Tadicitus religionem, Cic. N. D. 1, 43, 
1B 2, to protract, prolong, put off : 
res variis calumniis, id. Fam. 1, 4: se 
tergiversando in adventum ejus rem ex- 
tracturum, Liv. 34, 46: certamen usque 
ad noctem, id. 4, 41: pugnam in pos- 
terum, Tac. A. 4, 73: bellum in tertium 
annum, Liv. 3, 2: somnum plerumque 
in diem, Tac, G. 22: diem de die, Sen. 
Ben. 2, 5 fin.: eludi atque extrahi se 
multitudo putare, Liv. 2, 23. 8, to 
waste, spend: Catone dicendi mora dies 
extrahente, Caes. B. C. 1, 32: triduum 
disputationibus extrahitur, ib. 1, 33: 
simulatione deditionis extracto primo 
noctis tempore, ib. 3, 28: id facile ex- 
trahi posse, id. B. G. 5, 22. : 

extra-mundanus, a, um, aj. be- 
yond the world, extramundane: intelli- 
gentia, Mart. Cap. 9, 308. ‘ 

extra-miranus, a, um, adj. [mu- 
rus] without the walls; Lamprid. Heliog. 
ply : 

extra-natiralis, e, adj, beyond na- 
ture, not natural : Tert, Anim. 43. 

extranéo, avi, tT. v. a. [extraneus] 
to treat as a stranger, not as one’s own 
child: eam (filiam), App. Apol. p. 335. 


extranéus, a, um, adj. [extra] that | 
is without, caternal, catrauncous, strange : ) 
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causa, Auct. Her, 3, 2, 2: cognomen, ib. 
4, 31, 42. Il. Esp. Joreign, strange, 
not related: and Subst. a stranger : 
filiam extraneorum coctu prohibere, 
Suet. Aug. 69: finis vitae ejus nolis 
luctuosus, amicis tristis, extrancis etiam 
ignotisque non sine cura fuit, ‘Tac. Agr. 
43. 

extra-ordinarius, a, um, adj. out 
of the common order, extraordinary : 
fructuum species, Varr. R. R. HDR OEs 
extraordinariae pecuniae quas nullo duce 
investigamus (probably money not en- 
tered in the books of accounts for’ the 
purpose of fraud or concealment), Cic. 
Verr. 1, 39, 100: id. Rosc. Com. Eat 
equites sinistrae alae, Liv. 40, 31: honor, 
Caes. B. ©. 1, 32: petitio consulatus, 
Cic. Brut. 63, 226: imperium, praedium, 
id. Phil. 11, 8, 20: crimina, respecting 
which the law contains no enactments : 
Dig. 4, tit. 11. 

extrarius, a, um, adj. [extra] out- 
ward, external, extrinsic + lux, Lucr. 4, 
278: utilitas aut in corpore posita est 
aut in extrariis rebus, Cic. Inv, 2556, 
168: aut in extrariam aut in ipsius qui 
periit voluntatem, Quint. 7, 2, g: de- 
fensio, Auct. Her, 2, 13, 19. I]. Esp. 
of family relationship ; strange, unre- 
lated: hanc conditionem si cui tulero ex- 
trario, Ter. Ph. 4, 1, 13: App. Flor, p- 
359: sub extrario accusatore et legibus 
agente, Quint. 4, 4,9: extrarios reliquit 
heredes, Jabol. Dig. 38, 2, 36. 

extrémitas, atis, f. [extremus] the 
extremity, end: infinitas regiones, qua- 
rum nulla est ora, nulla extremitas, Cic. 
Fin. 2, 31, 102: cujus (mundi) omnis ex- 
tremitas paribus in medio radiis attin- 
gitur, owter circumference, id, Tim. 6: 

icturae, the outline, Plin. 35, 10, 36, 

68. In plur.: Aethiopiae, id. 6, 30 
35: lacuum, id. 31, 4, 39: corporis, id. 
28, 6, 19. Absol.: febrium accessiones 
cum frigore extremitatum, the extremi- 
ties, id. 23, x, 24. 

extrémus, a, um, v. exter. 

ex-trico, avi, atum, 1. v. a. (depon. 
form extricor, Pl. Epid. 1, 2, 49) [tri- 
cae] to disentangle, extricate, to clear, 
Jree (rare): extricata densis cerva pla- 
gis, Hor. Od. 3, 5, 31: margaritae extri- 
catae, unstrung, loose, Ulp. Dig. 93.2, 
27 fin. 2, Transf.: silvestris ager 
etiamsi frutectis aut arboribus obsessus 
est, facile extricatur, ts cleared, made 
arable, Col. 3, 11, 3: mercedem aut nu- 
mos unde unde extricat, procures with 
difficulty, Hor. 8. 1, 3, 88. I]. Fig.. 
putas eos non citius tricas Atellanas 
quam id extricaturos, to unravel, clear 
up, Varr. in Non. 8, 29: Vat. in Cic. 
Fam. 5, 10. 

extricor, V. extrico, ad init. 

extrilidus, a, um, adj. not terrified, 
dauntless : hominem conspicimus  im- 
pavidum et extrilidum, Gell. 19, 1 dub. 

extrin-sécus, «dv. [extrinde secus, 
from exter: cf. altrinsecus] from with- 
out, from abroad: si qui tremerent vel 
ipsi per se motu mentis aliquo vel 
objecta terribili re extrinsecus, Cic. 
Acad, 2, 15, 48: in dicendo aliquid ex- 
trinsecus alicunde quaerere, id. de Or. 
2, 78, 318: spiritum adducere, id. N. D. 
2, 54, 136: humor allapsus, id. Div. 2, 
27, 58: imminens bellum, Liv. 2, 32: 
quum quid extrinsecus laesit, ut in vul- 
neribus, Cels, 6, 26, 2, without, on 
the outside: deinde eum (animum) cir- 
cumdedit corpore et vestivit extrinse- 
cus, Cic. Tim. 6: extrinsecus inaurata 
(columna), id. Div. 1, 24, 48: jecur in- 
trinsecus cavum, extrinsecus gibberum 
est, Cels, 4, 1: extrinsecus custodes 
erant, App. de Mundo, p. 69: quod eam 
tuetur, est id extrinsecus, Cic. Fin. 5, 
14, 39. Fig.: irrelevantly: haec etsi 
extrinsecus, non tamen intempestive vi- 
deor hoc loco retulisse, Col. 1, 6, 17. 
(ii) moreover: Eutr. 9,15. — Ul, In late 
Lat, adjectively, outer: habitus, Tert, 
) 
Ho a, um, Part. [extero]. 

extro, I. v. a. [extra, analog. to 
intro, are | to goout from, to quit: Atran, 
in Non. 104, 21. 
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ex-triido, si, sum, 3. v. a. to thrust 


out or forth, to drive out, drive away: 
me ex aedibus, Pl Aul. I, 1, 5: me 
asdibus, ib. 21: me foras, ‘Ter. Kun. 4, 
5, IL: a latebris suis extrusi hostes, 
Tac. Agr. 33 te in viam, simulac per- 
paululum gustaris, extrudam et ejiciam, 
will drive out, Cic. de Or. 2, 58, 234: 18 
tanquam extruderetur a senatu in Ma- 
cedoniam, id. Phil. 10, 5,10. W i th in- 
animate objects : (ventus) extrudit saxa, 
Lucr. 6, 693: extruso mari aggere ac 
molibus, kept out, Caes. B. G. 3, 12: 
Euboea ad meridiem promontorium Ge- 
raeston et Capharea extrudit, sends out, 
shoots out, Mel. 2, 7, 9: merces, to put 
off, sell, Hor. Ep. 2, 2, 11. Fig.: re- 
rum novitate extrusa vetustas, thrust 
out, supplanted, Lucr. 3, 977- 

extruo, ¥. exstruo. 

extrisus, a, um, Part. [extrudo]. 

extibératio, onis, f. [extubero] a 
tumour, swelling: Plin. 31, 9, 45. 

ex-tibéro, avi, atum, I. v. n. and a, 
[tuber]: |, Neutr. to swell out or up, 
to rise as a swelling: radice foliosa, ex 
qua media veluti malum extuberat, 
Plin. 21, 16, 56. |]. Act. to cause to 
swell wp, to raise: defert montes, sur- 
rigit plana, valles extuberat, Sen. Q. N. 
6, 4: extuberatus venter, swollen, Amm. 
12, 15. 

eae A 2. v. n. to swell up: Pl. 
True. 1,.2, 97. 


ex-tiimescens, entis, Part. [tu- 
mesco] swelling up: smaragdi, Plin. 37, 
5, 18. 


ex-tiimidus, a, um, adj. swelled up, 
raised: area, Varr. R. R. 1, 51, I. 

ex-tundo, tiidi, tiisum, 3. v. a. to 
beat out, strike out, force out: calcibus 
frontem extudit, Phaedr. 1, 21, 9: fre- 
quens tussis sanguinem quoque extun- 
dit, Cels. 4, 4, 5. |]. Fig.: priusquam 
id extudi, quum illi subblandiebar, 
squeezed out, extorted, Pl. Most. 1, 3, 
64: ea demum extudit magis colvicio 
quam precibus vel auctoritate, Suet. 
Vesp. 2: quis nobis extudit (hanc) 
artem? struck out, devised, Virg. G. 4, 
315: eloquentiam, Gell. (”, 20: vitae 
mortalis honorem, Virg. G. 4, 328: per- 
severanti postulatione extuderunt, Val. 
Max. 5, 2, 10: quum labor extuderit fas- 
tidia, has driven off, Hor. 8. 2, 2, 14. 

ex-turbo, avi, atum, 1. v. a. to are 
or thrust out, to drive away, thrust 
away: aliquem ex aedibus, Pl. Trin. 1, 
2, 100: homines e possessionibus, Cic. 
Sull. 25, 71: exturbare et expellere ple- 
bem ex agris, id. Agr. 2, 31, 84: cunctos 
aedibus, Pl. Trin. 3, 3, 76: aliquem focis 
patriis disque penatibus praecipitem, 
Cic. Rose. Am. 8, 23: Antiochus prae- 
ceps provincia exturbatus, id. Verr. 4, 
30, 67: fortunis omnibus, id. Quint. 31, 
95: aliquem foras, Pl. Trin. 4, 3,44. Of 
things as objects: alicui oculos atque 
dentes, id. Poen. 1, 2,169: pinus radi- 
cibus exturbata, Cat. 64, 108: radix ex 
vino pota calculos quoque exturbat, 
Plin, 20, Io, 42. II. Fig.: aegritudi- 
nem ex animo, Pl. Cure. 2, 1,9: facti 
memoriam ex animo, Just. 14, 3: spem 
pacis, Liv. 6, 21: mentem, {0 disturb, 
Cic, Q. Fr. 1, 4, 4: odiis tranquilla silen- 
tia noctis, Stat. Th. 1, 441. 

ex-tussio, no perf., itum, 4. v. a. to 
cough wo: vomicam excitat sic ut ex- 
tussiatur, Cels. 2, 8 med.: aliquid, Plin. 
23, 3, 35» re 

extibérantia, ac, f. [exubero] su- 
perabundance, exuberance : ruboris, Gell. 
2, 26: memoriae, id. 8, 7 in lemm. 

extibératio, onis, f. [id] super- 
abundance, excess; in plur.: opp. defec- 
tiones, Vitr. I, 4. 

ex-ubéro, avi, atum, rf. v. n. and 
a.  {, Neut. to come forth in abund- 
ance, to grow luauriantly ; to be abund- 
ant, to abound: cujus corpus in tam 
immodicum modum luxuriasset exube- 
rassetque, GelL 4, 22: alte spumis ex- 
uberat amnis, Virg. Aen. 7, 465; pomis 
exuberat annus, id. G. 2, 516: ex multa 
eruditione, ex pluribus artibus exundat 
et exuberat eloquentia, Tac. Or. 30: 
luctum, Suet. Cal. 40. ll. Act. to 
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make full or abumdant: quae favorum 
covas exuberant, Col. 9, 4, 5: materia 
melior vindemiis exuberandis, id. 2, 
15, 5. 

exuccus, exuctus, V. exsuc. 

exudo, Vv. exsudo, 

eXUgo, V. exsugo. 

exul, v. exsul. 

exulcératio, onis, f. [exulcero] a 
soreness, festering, exukeration : si nulla 
exulceratio est, Cels. 4, 22. In plur.: 
vesicarum, Plin. 20, 3,8. Fig.: vere- 
bar, ne haee non consolatio sed exulce- 
ratio esset, exasperation, aggravation, 
Sen, Cons. ad Helv. 1. + a 

exulcératorius, a, um, adj. [id] 
pertaining to festering or ulceration: 
medicamentum, against ulceration, Plin. 
23, J, 64. 

ex-ulcéro, avi, atum, I. v a. to 
make sore, to cause to suppurate or ul- 
cerate: cutem, Cels. 4,16: ventrem, id. 
3, 21 med.: vulvas, Col. 7, 9,5: sto- 
machum, Plin. 28, 13, 54: cicatrices, id. 
29, 12, go. Absol.: omnis agitatio 
exulcerat, Cels, 4, 15. I]. Fig.: to 
male worse, to exasperate, aggravate : 
ea, quae sanare nequeunt, exulcerant, 
Cic. de Or. 2, 75, 303: in rebus ab ipso 
rege clam exulceratis, id. Fam. I, 1: 
dolorem, Plin. Ep, 1,12: ut in exulce- 
rato animo facile fictum crimen insi- 
deret, Cie. Deiot. 3, 8: ira exulcerati 
animi, Liv. 9, 14. 

exulo, v. exsulo. 

exulto, v. exsulto. 

ex-tltilo, avi, atum, 1. v. ”. and 
a. |.Neut.: tohoul or cry out, to howl 
violently: nactusque silentia ruris ex- 
ululat, Ov. M. 1, 233: solutis crinibus 
exululant matres, Sil. 12, 599. In de- 
pon. form: dum stupet (Bacchis) Edonis 
exululata jugis, Ov. Tr. 4, 1, 42. Il. 
Act. to call or invoke with howlings: 
Cybeleia mater concinitur Phrygiis ex- 
ululata modis, id. A. A. 1, 507. 

exunctus, a, um, Part. [exungo]. 

exundatio, onis, f. [exundo] an 
overflowing: fluminum, Plin. 19, 3, 13. 

ex-undo, avi,iI.v.n.anda. |, Neut. 
to flow out or over, to overflow: fons, 
Plin. 2, 103, 106: per quos (Tivos) ex- 
undat piscina, Col. 8, 17, 6: trunco 
cruor exundat, Sen, Agam. go3: tura 
balsamaque vi tempestatum in adversa 
litora exundant, Tac. G. 45. 9) 
pour forth abundantly, to rush forth ; 
to overflow with: flammarum exundat 
torrens, Sil. 14, 62: exundant diviso 
vertice flammae, Stat. Th. 12, 431: ex- 
undans ingenii fons, Juv. Io, 119: ex- 
undat et exuberat eloquentia, Tac. Or. 


30: temperare iram; eoque detracto | 


quod exundat, ad salutarem modum co- 
gere, which is in excess, Sen. de Ira 1, 
: [J]. Act. to pour forth abund- 
antly : fumum, Sil. 2, 631. 

eX-ungo, no perf., unctum, 3. v. a. 
to spend or squander on ointments, to 
anoint: eluas tu an exungare, ciccum 
non interduim, Pl. Rud. 2, 7, 22: ex- 
unctum, elotum in balineis, id. Trin. 
2, 4, 5. 

ex-unguis, e, adj. without claws: 
exunguis et excornis bestia (muraena), 
Tert. Pall. 5. 

ex-ungtlo, avi, I. v. ». to lose a 
hoof’: Veg. 2, 5 fin. 

ex-tio, ti, itum, 3. v. a. to put off, 
draw out or off, to pull off, strip: ser- 
pens exuit in spinis vestem, Lucr. 4, 59: 
pharetram humero, Ov. M. 2, 419: te- 
lum magno e vulnere, Stat. Th. 9, 284: 
ensem vagina, ib. 9, 76: clipeum reduci, 
Ov. H. 13,144: vincula sibi, id. M. 4, 
773: Jugum, to shake off, Liv. 35, 17: 
alas, to lay aside, Virg. Aen. 1, 690: 
Trojanos cestus, ib. §, 420: setosa duris 
exuere pellibus membra, Hor. Epod. 
17, 15: Magnos membrorum artus mag- 
na ossa lacertosque exuit, strips, bares, 
Virg. Aen. 5, 423: aliquem veste, 
Suet. Ner. 32: palmas vinclis, Virg. 
Aen. 2, 153: digitos, to strip of rings, 
Mart. 14, 109: mensas, to uncover, id. 
9, 60, 7: se jugo, Liv. 34,13: unum ex- 
uta pedem vinclis, Virg. Aen, 4, 518: 
cornua exuitur, Ov. M. 9, 52. <Absol.: 


si non saltas, exue igitur (sc, pallam) 
Pl. Men. 1, 3, 16. Q, to strip, despot, 
deprive of : with abl. to denote what is 
taken away; acc. to denote that from 
which itis taken: hostium copiis fusis 
armisque exutis, Caes. B. G. 3,6: hose 
tem armis, Liv. 34, 23: imped entis, 
Caes. B. G. 7, 14: non dubi > quin 
Athamanes exui castris potuissent, 
Liv. 31,42: sedibus, Tac. A. 13, 39: ali- 
quem avitis bonis, ib. 14, 31: aliquam 
patrimonio, Suet. Gramm. IT: montes, 
to lay bare, Stat. 5. 4, 3, 50: se agro 
paterno avitoque, Liv. 2, 23: exuto 
Lepido, interfecto Antonio, deprived of 
all his military resources, Tac. A. 1, 2. 
Il. Fig.: to lay aside, cast off, di- 
vest oneself of : with acc. to denote what 
is taken away: humanitatem, Cie, Leg. 
5,14: sapientia vanitatem exuit men- 
tibus, Sen. Ep. go med.: mentitum colo- 
rem, Quint. 12, 10, 76: silvestrem ani- 
mum, Virg. G. 2, 51: vultus severos, 
Ov. Am. 3, 4, 43: feritatem, id. F. 3, 
281: mores antiquos, Liv. 27, 8: vir- 
tutes, Tac. A. I, 75: jus fasque, id. H. 
3, 5: promissa, id. A. 13, 44: patriam, 
id. H. 5, 5: exuens hominem ex homine, 
Cic. Fin. 5, 12, 35: magistrum, Tac. A. 
14, 52 fin. With ace. and inf. as sub- 
ject: mihi quidem ex animo exui non 
potest, esse deos, Cic. N. D. 3, 3, 7. 
3, to make void of, to free from: 

si ex his te laqueis exneris, id. Verr. 
5, 58, 151: se omnibus vitiis, Sen. Ep. 
11. (Contr. for ec-duo, from root bu, 
“put”’=pa: cf. in-duo.] 

exupero, V. exsupero. 

ex-urgéo, 2. v. a. to squeeze out: 
Pl, Rud. 4, 3, 69 sq. 

exurgo, V- exsurgo. 

e€x-iro, ussi, ustum, 3. v. a. to burn 
up, consume: domi suae vivus exustus 
est, Cic. Verr. 1, 27, 70: Vicos com- 
plures, id. Manil. 2, 5: villas, Auct. 
B. Afr. 26: olassem Argiviim, Virg. 
Aen, I, 39. 2. Transt. to dry up: 
loca exusta solis ardoribus, Sall. J. 19: 
paludem, Virg. G. 3, 432: lacus, Phaedr. 
1, 6, 7: agrum, Virg. G, 1, 107: res 
(torrentes aurae), Lucr. 5, 411: caseum 
{sol), Col. 4, 8, 5: segetem; Plin. 14, 
9 jin.: sitis exurit aliquem, Lucr. 3, 
g30: vis veneni ferrum quoque exurit, 
Curt. 1, 10 jin.: Pyrrhus Italiam bellis 
saevissimis exurens, laying waste, de- 
vastating, AMM. 21, I. I]. Fig.: to 
consume, destroy: aliis infectum scelus 
exuritur igni, Virg. Aen. 6, 742: ex- 
ustus flos veteris ubertatis, dried wp, 
Cic. Brut. 4, 16. 

exuscito, Vv. exsuscito. 

exustio, Onis, 7. [exuro] a burning 
up, conflagration : propter eluviones ex- 
ustionesque terrarum, quas accidere 
tempore certo necesse est, Cic. Rep. 6, 
vy 2. a singeing, scorching: solis, 
Plin. 17, 24, § 223. 

exustus, a, um, Part. [exuro]. 

exiitus, a, um, Part. [exuo]. 

extiviae, arum, f. plu. [exuo] what 
is stripped or taken off, clothing, equip- 
ments, arms, etc. (mostly poet.): in- 
duviae tuae atque uxoris exuviae, Pl. 
Men. ft, 3, 9: pyram erige et arma Viri 
eguviasque omnes super imponas, Virg. 
Aen. 4, 496: cum fulmine et sceptro 
exuviisque Jovis, Suet. Aug.94. The 
skin of an animal: coluber positis no- 
vus exuviis, Virg. Aen. 2, 473: pellem 
horrentisque leonis exuvias, ib. 9, 307: 
tigridis exuviae per dorsum a vVertice 
pendent, ib. 11, 577: devotae flavi ver- 
ticis exuviae, the hair cut off, Cat. 66, 
62. 2, Esp.: spoils stripped from an 
enemy, as arms, efc.: quantum mutatus 
ab illo Hectore, qui redit exuvias in- 
dutus Achilli, Virg. Aen. 2, 275: haec 
arma exuviascze Viri tua qnercus habe- 
bit, ib. 10, 423: bellorum, Juv. 10, 1332 
(locus, t.e. Rostra) exuviis nauticis et 
classium spoliis ormatus, Cie. Manil. 
18, 55. 

exvaporo, V. evaporo, 

exveho, Vv. eveho. 

exvibrisso, V. Vibrisso, 


f, the sixth letter of the Latin 

y alphabet, occupies the same place 

as the digamma or vau in the Greek 
alphabet, to which it corresponds in 
form. F is one of the few aspirated 
letters in the Latin alphabet, and be- 
longs to the class of labials: hence it 
corresponds most nearly to the Greek 
®: this is seen from a comparison of 
such words as fama, fero, fuga, Sur, 
with the Greek $yun, dépw, pvyyn, pop. 
Subsequently, hewever, the complex 
symbol ph was introduced into Latin, 
and then it became the exclusive repre- 
sentative of the Greek ¢, until, in the 
last period of the language, J again 
frequently took the place of ph, and 
finally, in Italian, entirely supplanted 
it.  [J. Interchanges of F. J. With 
H, the & in Latin corresponding to f in 
the Sabine dialect: e. g. fedus, hae- 
dus; fasena, harena (arena); fordeum, 
hordeum; vefo, veho, etc.: v. Varr. L. L. 
5, 19, 28: Quint. 1, 4, 14: Vel. Long. 
P. 2230 P.: 2238 ib. 9. Ms Xen 
reek : e.g. frenum, yad.vos; fel, XOAH 5 
Suis, o-xoivos. 3 With © in Greek: 
e.g. fera, Op ; ferveo, febris, Bépw, Oep- 
Mos, etc, 4, With B: e.g. af for 
ab; stjilare for sibilare; rufus, ruber ; 
Sremo, Boguw ; fascino, Backaivw. Also 
with B in the ‘Teutonic languages: 
e.g. Lat. frater, ferre, pres Eng. 
brother, bear, breale. . In the com- 
position of roots beginning with Ff the 
final consonants of the prefixes are 
assimilated to it: e. g. offero, affero, 
differo, effero, for obfero, ad-fero, dis- 
Jeo, ex-fero, etc. Il]. Changes of F 
in the Romance languages : 1. intoh 
(cf. 1. 1.). This occurs chiefly in Span- 
ish, in which it is very common: e., g. 
Lat. ferrum, filius, folium, forma; 
Span. hierro, hijo, haja, horma; Lat. 
fabulari, facere, ferire, Sugere; Span. 
hablar (Fr. habler), hacer, herir, huir 
(Fr. fuir). 2, into b: e.g. Lat. floc- 
cus, It. bioccolo; Lat. forfex, It. Sor- 
bice; Lat. africus, Sp. dbrego; Lat. 
trifolium, Sp. trebol. 3, into p:e.g. 
Lat. suflare, Sp. soplari; Lat. Socacius, 


Wallach. pogacia. 4, into v: eg. 
Lat, trifolium, Portug. trevo, §, F is 


sometimes omitted in the Proveneal dia- 
lect: e.g. Lat. confortare, Pr. conortar ; 
Lat. profundus, Pr. preon. IV. As 
an abbreviation F stands for fili, faci- 
undum. F.C. faciundum curavit. FF. 
fecerunt. F.P.C. filius ponendum cura- 
vit. F.M. fecit monumentum. F. A. 
filio amantissimo. F. EK. D. factum esse 
dicitur. F.C. H. fieri curavit heres. 
F. I, fieri jussit. FL. P. flamen per- 
petuus, eéc. 

faba, ae, f. a bean, Gr. kiapos, Faba 
vulgaris, Moench., our broad or horse- 
bean: Cato R. R. 35, 1: Plin. 18, 12: 
not eaten by the Pythagoreans, Cic. Div. 
I, 30, 62: Hor. S. 2, 6,63: and not to 
be touched or named by the Flamen 
Dialis, Fab. Pict. in Gell. 10, 15. i. 
Faba graeca =the Celtis or nettle-fMee, 
Celtis australis, Linn.: Plin, 16, 27, 
LEP Proverb,: 1, St. Repperi. 
Ly. Quid repperisti? St. Non quod 
pueri clamitant, in faba se repperisse, 
Pl. Aul. §,-1,.21. 2, Istaec in me cu- 
detur faba, I shall have to smart for it, 
Ter. Eun. 2, 3, 89. Il. Transf.: of 
cars of corn: Plin, 18, 10, 19: faba ca- 
prini fimi, gout's dung, id. 19, 12, 60. 
(Hence It. fava; Fr. feve.) 

fabacéus (also fabacius), a, um, 
adj. [faba] pertaining to or consisting 
of beans: messis, Pall. Nov. 1: puls, 
Macr. 8. 1,42 med.: and absol. fabacia, 
ae, f. the same, Plin. 18, 12, 30. 

abacia, ac, v. fabaceus, 

fabaginus, a, um, adj. [faba] of 
beans, beum- acus, Cato BR. BR. 54, 2. 

fabalis, e, adj. [id.] pertaining to 
beans, bean-: seges, Varr. R. R. 1, 31, 
4 (% fabulis): stipulae Ov F. 4, 925. 


FABRICA 


I]. Subst. fabali 
peeetalicas Cato R. R. 37,2: Plin’ 22, 
25, 


ung to beans, bean-: pilum, Cato R. R. 
Io, 5: Calendae, 7, e, of June (because 
an offering was then made of the first 
beans), acc. to Macr, S, Lge 2a 

fabatarium, ii, n. [fabatus] a ves- 
sel for serving up beans ; Lampr. Heliog. 
20. 

fabatus, a, um, adj. [faba] made of 
beans: puls, Fest. s, v. refriva, 

fabella, ae, f. dim. [fabula] @ brief 
narrative, a short story: nihil debet 
esse in philosophia commentitiis fabellis 
loci, Cic. Div. 2, 38, 80: vera, Phaedr, 
2, 5,6: in fabellam excedere, Sen. Kp. 
77 med. 2, isp. a short Sable, a tale: 
Phaedr. 4, 7, 22: assideat custos sedula 
Semper anus; haec tibi fabellas referat, 
Tib..r, 3, 85: aniles, Hor. S. 2, 6, 78. 

8. @ short play: uvdettvous So- 

okAéous, quanquam a te actam fabel- 
lam video esse festive, nullo modo pro- 
bavi, Cic. Q. Fr. 2,16: haec tota fabella, 
quam est sine argumento! id. Coel. 20, 
64. (Hence It. Javella,) 

faber, bri, m. (gen. plur. usu. fab- 
Tum: Cic. Or, 46, 156: but also fabro- 
rum: Pl. Most. x, 2, 54: Cic. Verr. 1, 56, 
147, etc.) [fa-ber, prob. from fac-io] a 
worker in wood, stone, metal, etc, a 
Sorger, smith, carpenter, etc., réxtwv. 
With qualifying terms: tamen ego me 

hidiam esse mallem, quam vel opti- 
mum fabrum tignurium, carpenter, Cic, 
Brut. 73, 257: fabros tignarios dicimus 


non eos duntaxat, qui tigna dolant, sed | 


omnes qui aedificant, Gai. Dig. 50, 16, 
235: ut fortunati sunt fabri ferrarii, 
qui apud carbones assident ! blacksmiths, 
PL Rud. 2, 6, 47: aerarii, coppersmiths, 
braziers, Plin. 3.4, 1, 1: marmoris aut 


eboris fabros aut aeris amavit, Hor. Ep. | 


2, I, 96: intestinarius, a joiner, Inscr. 
Orell. no. 4182: oculariarius, one who 
made silver eyes for the Statues, ib. no. 
4185. Absol.: hominem pro fabro aut 
pro tectore emere, Cic. Planc. 25, 62: 
fabri ad aedificandam rem publicam, id. 
Fam. 9, 2: ex legionibus fabros delegit, 
the engineers, Caes. B. G. 5, IL: prae- 
fectus fabrum, the chief engineer, id. 
B.C.1,24. Proverb.: faber est quisque 
fortunae suae, every man is the maker 
of his own fortune, Appius in Sall. de 
Republ. ordin. 1. |], Meton.: a jish, 
perh. the dory: Zeus Faber, Linn.: Plin. 
9, 18, 32. 

faber, bra, brum, adj. (faber] work- 
manlike, skilful, ingenious : ars, Ov. M. 
8, 159: levitas speculi, App. Apol. p. 
282. Sup.: signaculum anuli aurei, id. 
Flor. p. 346. 

fabré, adv. in a workmanlike man- 
ner, skilfully, ingeniously: hoc factum 
est fabre, Pl. Men. 1, 2, 23: teres trabs, 
Sil. 14, 320: sigillatum vitrum, App. M. 
20. 123, Sup.: facta navis, ib. 11, p. 
262. 

fabré-facio, foci, fictum, 3. v. a. 
[faber] to make or fashion skilfully 
(tare): levioribus et ad id fabrefactis 
navigiis, Liv. 34, 27: argenti aerisque 
fabrefacti vis, id. 26, 21: classem fabre- 
fecit, Aur. Vict. Vir. ill. 38. 

fabréfactus, a, um, Part, [fabre- 
acio ]. 

fabrica, ae, f. [faber] the workshop 
of an artisan : Vulcanus, qui Lemni 
fabricae traditur praefuisse, Cic. N. D. 
3, 22, 55: armorum, armory, Veg. Mil. 
Dye Tbs I]. Meton.: the art, trade, 
or profession of an artisan: pictura et 
fabrica ceteraeque artes habent quen- 
dam absoluti operis effectum, archi- 


tecture, Cic. N. D. 2, 13, 35: natura 
effectum esse mundum: nihil opus 
fuisse fabrica, ib. 1, 20, 53: omnis 


fabrica aeris et ferri, ib, 2, 60, 150: 
aerariae artis, Just. 36, 4: ejus fabricae, 
quam Graeci yaAKevrixny vocant, Quint. 
2,21, 10, In apposition with ars: ger- 
vus arte fabrica peritus, Paul. Dig. 33, 
7,19 jin. 
production, a fabric: admirabilis fab- 
rica membrorum animantium, Cic. N. D. 


; fabarius, a, um. adj. [id.] pertain | 


2, In gen,: any skilfut | 


| 


a, ium, n. plu. 2, 47, 12K. 


69: ‘Ter. Heaut. 3, 2, 34. 


Ngo 


IY 


FABULA 


3. In the comic writers, 


| & crafty device, trick, stratagem : ei nus 


facetis fabricis et doctis dolis Glauco- 
mam ob oculos objiciemus, Pl. Mil, Deis 
4, u fabric, 
building : Pall. 1, 9. (Hence Sp. Jorju 
and fraga; Kr. forge.) 

fabricatio, dnis, /. [fabricor] a 
making, framing, construction by the 


| Tules of art (rare): si erit tota hominis 


fabricatio perspecta, Cic. N. D. 2, 54, 
In plur.: aedificiorum, Vitr. 2, 1: 
artificis, id. 9, 2. Il. Fig. of style: 
ne illa quidem traductio atque immu- 
tatio in verbo quandam fabricationem 
Bape sed in oratione, Cic. de Or. 3, 42, 
167. 
fabricator, dris, m. [id.] an arti- 
Jicer, framer, forger, contriver, fabri- 
cator (rare): ille fabricator tanti operis 
(mundi), Cic. Tim. 2: minutorum opus- 
culorum, id. Acad. 2, 38,120: ipse doli 
(¢. e. equi lignei) fabricator Epeos, Virg. 
Aen, 2, 264: deorum, 7, e. of statues of 
the gods, Firm. Math, 3, 6, 9 Ii. 
Tig.:; dolor ac morbus leti fabricator 
uterque est, causer, producer, Lucr. 3, 
473. 
fabricatrix, icis, f. [id.] she that 
contrives, devises, or produces, Fig,: 
mortis fabricatrix voluptas, Lact. Gr2me 
fabricatus, us, m. [id] @ skilful 
production, contrivance, Fig. device: 
tabricatu, Sid. Ep. 3, 13 Sin. 
fabricensis, is, m. [fabrica] an 
armourer: Cod. Justin, 12, 9, 3 sq: 
fabrico, v. fabricor. 
fabricor, atus, 1. v. a. dep. and 
fabrico, avi, atum, I. v. a. [fabrica] 
to make out of wood, stone, or metal; 
to frame, forge, construct, build. 1, 
Depon.: ii, qui signa fabricantur, Cie, 
Off. 1, 41, 147: Capitolii fastigium, id. 
de Or. 3, 46, 180: gladium, id. Rab. Post. 
3,7: Jovi fulmen, id. Div, 2 195) 43. 
naves, Tac. A. 14, 29: pontes et scalas 
fabricati, ib. 4, 51. 2, Act.: hunc 
(cratera) fabricaverat Alcon, Ov. M. 13, 
683: pugnabant armis, quae post fabri- 
caverat usus, Hor, S. I, 3, 102: ratem, 
Phaedr. 4, 6, 9. In pass.: fabricata 
fago pocula, carved, made, Ov. M. 8, 
670: simulacra ex auro vel argento 
fabricata, cast, molten, Suet. Ner, 32: in 
amphitheatro ligneo intra anni spatium 
fabricato, built, ib. 12: tela reponuntur 
manibus fabricata Cyclopum, Jorged, 
Ov. M. 1, 259: in nostros fabricata est 
machina muros, Virg. Aen. 2, 46. | 
In gen.: to prepare, Sorm, fashion 
1, Depon.: hoc affirmare potes, 
Luculle, esse aliquam vim cum pru- 
dentia et consilio scilicet, quae finxerit, 
vel, ut tuo verbo utar, quae fabricata 
sit hominem? Cic. Acad. Zoom or Sele 
ea ipsa dii immortales ad usum homi- 
num fabricati paene videantur, id. N. D. 
I, 2,4: prandium opipare, App. M. », 
Pp. 192: verba, Cic. Acad. 2, 6,19: fabri- 
care quidvis, quidvis comminiscere, PI. 
Asin. 1, 1, 89: compara, fabricare, finge 
quod lubet, id. Bac. 4,4, 42, 9 Act.: 
philosophia animum format et fabricat, 
Sen. Ep. 16: qui fabricaverat illum 
(Platonem), Manil. 1, 772: ne fabricate 
moras, Sil. 16, 691. In pass.: dum illa 
verba fabricentur et memoriae insidant, 
Quint. Io, 4, 2. 
fabrificatio, onis, f. [faber facio] 
a making, contriving, producing : Vert. 
Apol, 12, Ba 
fabrilis, e, adj. [faber] pertaining 
to an artificer: scalprum, Liv. 24, 49: 
dextra, Ov. M. 4, 145: gluten, Cels. 8, 
1: fabrilis fumus gratiam affert vinis, 
Plin. 14, 1, 3: hence, fabrilis uva, i.e. 
smole-dried, Coel. Aur, ‘Tard. 4, 3: 
opera, Sen, Ben. 6, 38: erratum, of the 
sculptor or artist, Cic. Att.6,1. Subst... 
fabrilia, ium, . plu. tools: tractant 
fabrilia fabri, oe oP ee Bim nite 
ii AMY, SKUTZULLY, UN A “ 
Ra ed a Prud, Apoth. 583. 
fabrio, ivi, 4. v.a. [faber] to make, 
prepare : pbc arent een he 
abit ae, J.| lari | a narrvat 1 ‘s 
leer rebie story: additur fabulae, 
quod vulgo Sabini aureas armillas bra- 
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chio laevo habuerint, pepigiase eam, etc., 
Juiv. 1, 11: poeticae, id. pracf. § 6: mu- 
taty nomine de te fabula narratur, Hor. 
5.1, 1,70: asinae paternum cognomen 
vertas in risum et fabula fias, the town's 
talk, id. Ep. 1, 13, 9: heu me, per ur- 
bem fabula quanta fui! id. Epod. 11, 8; 
fabula (nec sentis) tota jactaris In urbe, 
Ov. Am. 8, 1, 21: ut fabulas quoque 
corum et disputationes et arcana semio- 
tae dictionis penitus exciperem, con- 
versotions, Tac. Or. 2. With depend. 
cestenee: ne id accidat, quod cuipiam 
araco venisse usu falula est, as 1e- 
lated, Gell. 19, 12. 2, affair, con- 
cern, matter (colloquial): sed quid ego 
aspicio? quae haec est fabula? what 
sort of an affair is this? Pl, Pers. 5, 2, 
11: Ter. And. 4, 4, 8. fj, sp. a 
fictitious narrative, tale, story: num 
jgitur me cogis etiam fabulis credere? 
Cic. Div. 2, 55, 113: antiquitas recepit 
fabulas, fictas etiam nonnunquam in- 
condite, id. Rep. 2, ro: non fabula ru- 
mor ille fuit, Ov. M. ro, 661: fabulam 
inceptat, Ter. And. 5, 4, 22: quid tamen 
ista velit sibi fabula, ede, Hor. S. 2, 5, 
61: fabulae! stories! stuff! nonsense ! 
Ter. Heaut. 2, 3, 95. In apposition: 
jam te premet nox fabulaeque Manes, 
Hor. Od. 1, 4, 16. 9, a dramatic 
poem, drama, play: Livianae falulae 
non satis dignae, quae iterum legantur. 
Atque hic Livius primus fabulam, C. 
Clodio Caeci filio et M. Tuditano Coss. 
docuit, Cic. Brut. 18, 72: neque histrioni 
ut placeat, peragenda fabula est, id. de 
Sen. 19, Jo: securus, cadat an recto stet 
fabula talo, Hor. Ep. 2, 1, 176: neve 
minor neu sit quinto productior actu 
fabula, id. A. P. 190: M. Pacuvii nova 
fabula, Cic. Am. 7, 24: Terentii, Hor.S. 
I, 2, 21: in fabulis stultissima persona, 
Cic. Am. 26, 100. Fig.: non solum 
unum actum, sed totam fabulam con- 
fecissem, id. Phil. 2, 14, 34. 8, an 
apologue, fable: fabularum cur sit in- 
ventum genus brevi docebo, Phaedr. 3, 
prol. 33: quae (res) vel apologum, vel 
fabulam vel aliquam contineat irrisi- 
onem, Cic. Inv. 1, 17,25: nota illa de 
membris humanis adversus ventrem 
discordantibus fabula, Quint. 5, II, 19. 
Proverb.: lupus in fabula, of a per- 
son who comes just as we are talking 
about him, Ter. Ad. 4, 1, 21: Cic. Att. 
13, 33. (Hence It. favola; Sp. fabla, 
habla; Fr. fable.) 

fabiila, ae, f. dim. [faba] a small 
team: Pl. Stich. 5, 4, 8. 

fabtlaris, ¢, adj. [fabula] fabu- 

: historia fabularis, fabulous his- 

tory, mythology : Suet. Tib. yo. 

fabulatio, Onis, f. [fabulor] con- 
Pea discourse: forensis, Mart. Cap, 

y 109. 

fabilator, oris, m. [id] a narrator, 
a story-teller : elegantissimus, Sen. Ep. 
122 med.: lectoribus aut fabulatoribus 
arcessitis, Suet. Aug. 78. J, @ fabu- 
list: Aesopus ille e Phrygia fabulator, 
Gell. 2, 29. 

fabulis, e, v. fabalis. 

fabtlo, v. fabulor. 

fabilor, atus, 1. . dep. (act. fabu- 
laverit, Afran. in Non. 232, 26) [fa- 
bula] to speak, converse, talk, chat: 
clare advorsum fabulabor, Pl. Am. 1, 1, 
144: ut aperte tibi nunc fabyler, Ter. 
Ph. 4, 3, 49: inter sese, Pl. Epid. 2, 2, 
53; cum aliquo, Suet. Cal. 22: stabant 
Fronto et Festus fabulantes, Gell. 19, 
13: inter fabulandum, id. 15, 1. 9, 
to invent, say falsely: aliquid, Liv. 45, 
39 fin.: ars medendi, ictum fulmine 
Aesculapium, fabulata, Plin. 29, 1, 1. 

fabilésé, adv. fabulously: insulae 
fabulose narratae, Plin. 32, 11, 53. 
Comp.: fabulosius canere, Amm. 23, 6. 
Sup.: narrata colonia, Plin. 5, 1, r. 

fabilositas, atis, jf. [fabulosus] 
Jabulous invention: Plin. 4, 52, 53. 

fabilosus, a, wm, adj. [fabula] 
renowned in story, fabulous: quae loca 
fabulosus lambit Hydaspes, Hor. Od. 1, 
22, 7: palumbes, ib. 3,4, 9: fabulosa aut 
commenticia res. Suet, Caes. 81: carmina 
Graecorum, Curt. 3, 1: fabulosum arbi- 
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; ‘tror de strigibus, Plin. 11, 3, 95: mihi 


totum de ‘Iyndaridis fabulosum videtur, 
Quint. 11, 2,16. Comp.: anulus, Plin. 
33, 1,4. Sup.: mons Atlas, id. 5, 1, 1. 

fabilus, i, m. dim. [faba, perh. 
mas¢. in analogy with kvapos] a small 
bean: Cato R. RK. yo, 1: Gell. 4, If. 

facesso, cessi, itum, 3. v. &, and ”. 

facere sino: cf. arcesso}. |, 

ct.: to set about, to despatch, per- 
Jorm, execute, accomplish: latrones 
dicta facessunt, Enn. Ann. 1, 65: jussa 
facessunt, Virg. Aen. 4, 295: matris 
praecepta facessit, id. G. 4, 548: mille 
facesse jocos, Ov. A. A. 3, 367: dictum 
facessas doctum et discaveas malo, 
bring to an end, be done with, Pl. Men. 
Py Aer 9, Esp. in a bad sense: to 
bring on, cause, occasion, create: de 
temeritate eorum, qui tibi negotinm 
facesserent, Cic. Fam. 3, 10: si cui forte 
hac lege negotium facessetur, id.Cluent. 
57, 158: innocenti periculum, id. Div. 
in Caecil. 14, 45: Tac. H. 4, 43. il. 
Neutr.: to go away, retire, depart : ab 
omni societate rei publicae paulisper 
facessant, Cic. Leg. 1, 13, 39: propere 
ex urbe, ab ore atque oculis populi Ro- 
mani, Liv. 6,17: propere urbe finibus- 
que, id. 4,58: hine Tarquinios, id. 1, 
47: operae facessant, servitia sileant, 
Cic. Fl. 38 jfin.: facessere interim pri- 
vatam amicitiam jubet, quum mandata 
patriae intercedant, Just. 34, 4. 

facatée, adv. finely, properly, ele- 
gantly: hane ego rem exorsus sum 
facete et callide, Pl. Pers. 4, 1,7: facete 
dictum, well said! good, id. Capt. 1, 2, 
"3. 2, wittily, pleasantly, hwmo- 
rously ; nunquam tam male est Siculis, 
quin aliquid facete et commode dicant, 
Cic. Verr. 4, 43, 95: facete et urbane 
Stoicos ridere, id. Fin. 1, 11, 39: multa 
colligere ridicule ac facete, id. de Or. 1, 
57, 243 : praeclare et apposite et facete 
scripsit, Gell. 2, 23: (Cicero) plura 
quam quisquam dixit facete, Quint. 6, 
3, 4.  Comp.: nos ab isto nebulone 
facetius eludimur, Cic. Rosc. Am. 44, 
128. Sup.: noster hic facetissime tres 
de jure civili libellos tribus legendos 
dedit, id. de Or. 2, 55, 223. 

facétiae, arum, f. plu. (also in 
sing. facetia, ae, Pl. Stich. 5, 4, 47: 
Gell. 3, 3), [facetus; cf. argutiae, from 
argutus] droll or witty behaviour (only 
in Plaut.): mulier, cui facetiarum cor 
corpusque sit plenum et doli, Pl. Mil. 
3,1, 186: fecisti, here, facetias, id. Stich. 
Copy |]. wit, witty sayings, witti- 
cisms, pleasantry, drollery, humour, 
Facetiousness : (sales), quorum duo ge- 
nera sunt, unum facetiarum, alterum 
dicacitatis, Cic. Or. 26, 87: quum duo 
genera sint facetiarum ; illa a veteribus 
superior cavillatio, haec altera dicacitas 
nominata est, id. de Or. 2, 54, 218: fa- 
cetiis autem maxime homines delectari, 
si quando risus conjuncte, re verboque 
moveatur, ib. 2, 61, 248: P. Scipio om- 
nes sale facetiiggue superabat, id. Brut. 
34, 128: dulces Latini leporis facctiae, 
Vell. 1,17: facetiarum quidam lepos, 
ib. 1, 34, 159: facie magis quam facetiis 
ridiculus, Cic, Att. 1,13: ego mirifice 
capior facetiis, maxime nostratibus, id. 
Fam. 9, 15: asperis facetiis illusus, 
sarcasms, Tac. A. 15, 68: acerbae, ib. 
5, 2. 

facétior, 1. v. n. dep. [facetus] to 
talk wittily, be facetious: Sid. Ep. 3, 
I 


3. 

facétus, a, um, adj. 8 ee from 
ee! elegant, jine, genteel: pedes fa- 
ceti, Brutus in Quint. 6, 3, 20: facetis 
victibus vivere, Pl. Most. x, 1, 435 © “il. 
Fig. of behaviour: fine, courteous, 
polite, genteel (rare): vir facetus atque 
magnificus, ib. 2, 2, 84: mulier com- 
moda et faceta, Ter. Heaut. 3, 2, 11: 
ut cuique est aetas, ita quemque face- 
tus adopta, Hor. Ep. 1, 6, 55: inguen 
ad obscoenum subductis (tunicis) usque 
facetus, fine, id.S. 1, 2, 26. 2. Of 
Style: elegant, fine: molle atque face- 
tum Virgilio annuerunt gaudentes rure 
Camoenae, ib. 1, 10, 44: Quint. 6, 3, 20. 


3, merry, willy, jocose, humorous, 


FACILE 


facetious: dulcem et facetum feativique 
sermonis atque in omni sermone simula- 
torem, quem cipwve. Graeci nominarunt, 
Socratem accepimus, Cic. Off. 1, 30, 106: 
esse facetum atque salsum, id. de Or. 
2, 56, 228: in altercando cum aliquo 
aculeo et maledicto facetus, id. Brut. 47, 
173: imitatores et narratores faceti, id, 
de Or. 2, 54,219: duplex omnino est 
jocandi genus: unum illiberale, petu- 
lans, flagitiosum, obscoenum, alterum 
elegans, urbanum, ingeniosum, facetum, 
id. Off. 1, 29, 104: ironiam facetam et 
elegantem, id. Brut. 85, 292: faceta et 
urbana, id. de Or. 2, 56, 227: joci, Just. 
39, 2. Comp.: Lucil. in Fest. s. v. 
redarguisse. Swp.: Aristophanes face- 
tissimus poéta veteris comoediae, Cic. 
Leg. 2, 15, 37: argutiae facetissimi 
salis, Plin. 35, 10, 37. 

facies, ci, f. (old forms of the gen. 
sing. facies and facii, acc. to Gell. 9, 14: 
gen. plur. facierum, only Cato in Prisc, 
p. 782 P.: dat. plur. does not occar) 
[facio] lit.: make, form, figure, shape: 
quidam faciem esse hominis putant os 
tantum et oculos et genas, quod Graeci 
mpocwroy dicunt: quando facies sit 
forma omnis et modus et factura quae- 
dam corporis totius a faciendo dicta, 
Gell. 13, 29: earum nutrix qua sit facie 
mihi expedi. MM. Statura haud magna, 
corpore aquilo, etc., Pl. Poen. 5, 2, 151: 
non est formosa, cujus crus laudatur aut 
brachium, sed illa cujus universa facies 
admirationem singulis partibus abstulit, 
Sen. Ep. 33: Hor.S. 1, 2, 87. Of things: 
dicito, quid insit, et qua facie, memorato 
omnia, Pl. Rud. 4, 4, 105: curvata in 
montis faciem circumstetit unda, Virg. 
G. 4, 361: haec facies Trojae, quum 
caperetur, erat, Ov. Tr. I, 3, 26: ante- 
quam Vesuvius faciem loci verteret, 
Tac. A. 4, 67: arboris, Plin. 12, 14, 31: 
vehiculi, Gell. 15, 30: alia illius coeli 
facies, Plin. 6, 17, 21: longa quibus 
facies ovis erit, Hor. S. 2, 4,12. Pro- 
verb.: verte omnes tete in facies, 7. e. 
resort to every expedient (in allusion to 
Proteus), Virg. Aen. 12, 891. a 
Esp. face, visage, countenance: facies 
homini tantum: ceteris os aut rostra, 
Plin. 11, 37, 51: non quaeruntur ea, 
quae nobis non possumus fingere, facies, 
vultus, sonus, Cic. de Or. 1, 28, 127: 
prorsus in facie vultuque vecordia in- 
erat, Sall.C. 15: qua facie, qua statura, 
Cic. Phil. 2, 16, 41: affers faciem no- 
vam, id. Fl. 2g, 70: quam liberali facie! 
Ter, Eun. 3,2, 20: virgo facie egregia, 
id. Ph. 1, 2,50: hispida, Hor. Od. 4, 10, 
5: cicatricosa, Quint. 4, 1, 61: de facie 
quidem nosti, Cic. Pis. 32, 81. Poet.: 
cura dabit faciem, facies neglecta peri- 
bit, a beautiful face, beauty, Ov. A. A. 
3,105. Proverb.: perfricare faciem, 
to lay aside shame, Plin. H. N. praef. 
§ 4. Il. Fig.: external form, look, 
condition, appearance: fateantur, in 
Maeandrii persona esse expressam fa- 
ciem civitatis, Cic. Fl. 22, 53: senatus 
faciem legatus secum attulerat, id. Phil. 
8, 8, 23: quibus rebus immutata facies 
urbis erat, Sall.C. 34: formam quidem 
ipsam et tanquam faciem honesti vides, 

Off. 1, 5,14: quarum (causarum) 
& ac nova semper est facies, Quint. 

2,4, 28: plures eloquentiae facies, id. 
12, Io, 69: ad istam faciem est morbus 
qui me macerat, is of such @ nature, 
Pl. Cist.. x, ¥, 43. 2. In Tac.: ex- 
ternal appearance, as opposed to reality, 
pretence, pretext: publici consilii faci 
Tac. Hi: *2, 54. IH. Meton.: look 
sight, aspect: quae scelerum facies? 
Virg. Aen. 6, 560: subita, Sil. 7, 367: 
decora, Plin. Pan. 56: foeda, ib. 82: exe 
ceptio, quae prima facie justa videatur, 
Gai. Inst. 4,1. (Hence It. faceia; Sp 
haz; Fr. face.) 

facilé, adv. (old forms facul, faculter, 
Fest. s. v.: later form faciliter, Vitr, 
I, 4, but censured by Quint. 1, 6, 17) 
easily, without trouble or Gificulty < 
quis haec non vel facile vel certe aliquo 
modo posset ediscere? Cic, de Or. 2, 5, 
232. Comp.: quo facilius otio perfra- 
antwy, id. Rep. 1, 5: id hee tucilius 


FACILIS 


eis persuasit, Caes. B. G. 1, 2. Sup.: 
ut optimi cujusque animus in morte 
facillime evolet tanquam e custodia, 
Cic. Am. 4, 14: facillime fingi, id. Coel, 


9, 22: Caes. B. G. 5, 24. Witha nega- | 
tive: not easily, hardly: mira accura- , 


tio, ut non facile in ullo diligentiorem 


majoremque cognoverim, Cic. Brut. 64, | 
238: haud facile dixerim, id. Rep. 1, 3 | 
Jjin.: de iis haud facile compertum nar- 


raverim, Sall. J. 17: animus imbutus 
malis artibus haud facile libidinibus 
carebat, id. C. 13. 2. readily, will- 
ingly, without hesitation: facile omnes 
perferre ac pati, Ter. And. 1, 1, 35: te 
de aeternitate dicentem aberrare a pro- 
posito facile patiebar, Cic. Tusc. 1, 33, 
81: Ter. Eun. 4, 3, 6. Comp.: locum 
habeo nullum, ubi facilius esse possim 
quam Asturae, Cic. Att. 13, 26. 3. 
pleasantiy, agreeably, well: propter eas 
(nugas) vivo facilius, Pl. Cure. 5, 2, 6: 
quum animo cogites, quam vos facillime 
agitis, Ter. Ad. 3, 4, 56: ubi Crassus 
animadvertit, suas copias propter exi- 
guitatem non facile diduci, not safely, 
Caes. B. G. 3, 23. 4, certainly, un- 
questionably, beyond dispute: virum 
unum totius Graeciae facile doctissi- 
mum, Cic. Rab, Post. 9, 23 : facile deter- 
rimus, id. Tusc. 1, 33, 81: genere et 
nobilitate et pecunia facile primus, id. 
Rose. Am. 6, 15: virtute, existimatione, 
nobilitate facile princeps, id. Clu. 5, 11: 
facile praecipnus, Quint. Io, 1, 68. 
With verbs that denote superiority : 
post illum (Herodotum) Thucydides 
omnes dicendi artificio, mea sententia, 
facite vicit, Cic. de Or..2, 13, 56: stel- 
larum globi terrae magnitudinem facile 
vincebant, id. Rep. 6, 16 fin.: Sisenna 
omnes adhuc nostros scriptores facile 
superavit, id. Leg. 1, 2, 7. And in 
stating a large amount: huic hereditas 
facile ad HS. tricies venit testamento 
propinqui sui, id. Verr. 2, 14, 35. 
facilis, e, adj. [facio: hence, lit. 
that may be done or made; hence] easy to 
do, easy, free from difficulty : nulla est 
tam facilis res, quin difficilis siet, quam 
inviius facias, Ter. Heaut. 4, 6, 1: quae 
facilia ex difficillimis animi magnitudo 
redegerat, Caes. B.G. 2, 27 fin.: mihi in 
causa facili atque explicata perdifficilis 
et lubrica defensionis ratio proponitur, 
Cic. Plane. 2, 5: facilis et prompta de- 
fensio, id. de Or. 1, 56, 237: ascensus, 
Caes. B. G. 1, 21: celerem et facilem 
exitum habere, id. B. C. 3, 22 fin.: lu- 
tum, easy to work, Tib, 1, 1, 40: fagus, 
Plin. 16, 43, 84: humus, Curt. 4, 6: 
jugum, easy to bear, Prop. 4, 10, 4: 
somnus, easy to obtain, Hor. Od, 2, 11, 
8: irae, easily excited, Lucan. 1, 173: 
saevitia, casily overcome, Hor. Od. 2, 12, 
26. Oomp.: iter multo facilius atque 
expeditius, Caes. B. G. 1, 6: cui cense- 
mus cursum ad deos faciliorem fuisse 
quam Scipioni? Cic. Am. 4,14. Sup.: 
quod est facillimum, facis, Pl. Trin. 3, 
2,4: concordia, Cic. Rep. 1, 32: hujus 
summae virtutis facillima est via, Quint. 
8, 3, 71. 2. With ad (usu. with a 
gerund): nulla materies tam facilis ad 
exardescendum est, Cic. de Or. 2,445, 
190: mens ad pejora facilis, Quint. 1, 2, 
4: faciliora ad intelligendum, id. 2, 3, 
8: haec ad judicandum sunt facillima, 
Cics Off. 3, 6, 30. 8, With the abl. 
supine: res factu facilis, Ter. Heaut. 4, 
3, 26: (Cyclops) nec visu facilis nec 


. dicta affakilis ulli, Virg. Aen. 3, 621: 


il est dictu facilius, ‘I'er. Ph. 2, 1, 40. 

4, With inf.: materia facilis est, 
in te et in tuos dicta dicere, Cic. Phil. 2, 
17, 42: facilis vincere ac vinci vultu 
codem, Liv. 4, 33: facilis corrumpi, 'ac, 
Hf. 4, 39: Roma capi facilis, Lucan. 2, 
656. Esp. with infin. as subject: id 
esse verum, cuivis facile est noscere, 
Ter. Ad. 5, 4, 8: quod illis prohibere 
erat facile, Caes. B. C. 1, 50: neque 
erat facile nostris, uno tempore pro- 
pignare et munire, ib. 3, 49: plerum- 
que facilius est plus facere quam idem, 
(juint. 10, 2, to: stulta reprehendere 
facillimum est, id. 6, 3, 91. 5, With 
Sulj. : facilius est, ut esse aliqnis suc- 


FACINUS 
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FACIO 


: ; : pies || 
cessor tuus possit, quam ut velit, Plin. 


Pan. 44. 6, With dat.: terra facilis 
pecori, suitable, proper, Virg. G. 2, 223: 
campus operi facilis, Liv. 3 3, 17: neque 
Thraces commercio faciles erant, id. 4o, 
58: homines bello faciles, Tac. Agr. 21: 
juvenis facilis inanibus, easily worked 
upon by vain hopes, id. A. aoe A 
Adverbially, in facili, ex (e) facili, and 
rarely, de facili, easily: quum exitus 
haud in facili essent, casy, Liv. 3, 8: 
Sen. Clem. 1, 7: ita adducendum, ut 
ex facili subsequatur, easily, Cels. 4, 9 
med.: e facili, Ov. A. A. I, 356: de 
facili ab iis superabuntur, Firm. Math. 
5,6. I]. Of persons: ready, quick : 
facilis et expeditus ad dicendum, Cie. 
Brut. 48, 180: sermone Graeco promp- 
tus et facilis, Suet. ib. 71: promptus et 
facilis ad extemporalitatem usque, id. 
Tit. 3. Hl]. Of character: easy, good- 
natured, compliant, willing, courteous, 
affable: facilis benevolusque, Ter. Hee. 
5, I, 35: comes, benigni, faciles, staves, 
homines esse dicuntur, Cic. Balb. 16, 36: 
facilis et liberalis pater, id. N. D. B50) 
73: lenis et facilis, id. Fam. 5,2: facilis 
et clemens, Suet. Aug. 67: facilem 
populum habere, Cie. Fam. 7, 1: quid 
dicam de moribus facillimis, id. Am. 3; 
Ir: faciles in suum cuique tribuendo, 
id. Brut. 21, 85: faciles ad concedendum, 
id. Div. 2, 52, 107: sic habeas faciles in 
tua vota deos, Ov. H. 16, 282: faciles 
aurem praebere, Prop. 2, 21, 15: facilis 
impetrandae veniae, Liv. 26, 15: allo- 
quii, Val. Fl. 5, 404: comi facilique 
natura, Suet. Gramm. 7: facili ac pro- 
digo animo, id. Vit. 7. IV. Of for- 
tune: favourable, prosperous: res et 
fortunae tuae quotidie faciliores mihi et 
meliores videntur, Cic. Fam. 6, 5: Liv. 
2uTe 

facilitas, itis, 7. [facilis] easiness, 
ease, facility: haec in bonis rebus, quod 
alii ad alia bona sunt aptiores, facilitas 
nominetur, in malis proclivitas, readi- 
ness, disposition, Cic. Tusc, 4, 12, 28: 
aetatis illius (7. e. puerilis) facilitas, 
capability, Quint. 1, 12, 11: audendi 
facilitas, id, 12, 6, 7: pariendi, Plin. 21, 
24, 95: oris, easy enunciation, Quint. 
To, J, 26: soli, aptness for cultivation, 
Plin. 18, 19, 49, § 178: smaragdi ad 
crassitudinem sui facilitate translucida, 
Sacility in admitting the rays of light 
to pass through, id. 37, 5, 16. |]. Of 


speech: facility or fluency of expres- 
sion: Fabianus disputabat expedite 
magis quam concitate ut possis dicere 
facilitatem esse illam, non celeritatem, 
Sen. Ep. 40; quae in oratore maxima 
sunt, ingenium, inventio, vis, facilitas, 
Quint. 10, 2, 12. Hil, Of character : 
willingness, readiness, good nature, 
courteousness, affability: si illius co- 
mitatem et facilitatem tuae gravitati 
severitatique asperseris, Cic. Mur. 31, 
66: pro tua facilitate et humanitate, id. 
Fam. 13, 24: facilitas et lenitudo animi, 
id. Off. 1, 25, 88: facilitas, indulgentia, 
Suet. Caes. 72: facilitate par infimis 
esse, Cic. Manil. 14, 41: sermonis, id. 
Att. 12, 40: actio facilitatem signifi- 
cans, id. de Or. 2, 43, 184. In a bad 
sense: levity, heedlessness: Suet. Claud. 
29; i: ‘ 
facilitér, v. facile. y : 
facinorosus, a, um, adj. [facinus] 
criminal, atrocious, vicious (rare): 
quintum genus est parricidarum, sica- 
riorum, denique omnium facinorosorum, 
Cic. Cat. 2, 10, 22: injuriosa facinorosa- 
que vita, id. Leg. 1, 14, 40: impius et 
facinorosus animus, Just. 2, 1. Comp. : 
facinorosior, id. 16, 4. Sup.: facinoro- 
sissimi sicarii, Cic. Sest. 38, 81. 
facinus, Oris, 2. [facio] a deed, act, 
action: Atridae duo fratres cluent fe- 
cisse facinus maximum, Pl. Bac. 4, 9, 1: 
nefario facinore adimisso, Caes. B. G. Hy 
38: facinus magnum et memorabile, 
Ter. Heaut, 2, 3, 73: facinus pracclaris- 
simum, Auct., Her. 4, 55, 68: facinus 
pulcerrimum, Cic. Rab. perd, 6, 19: 
Tac. A. 3, 21. In phu.: inaudita et 
| singularia facinora sceleris, audaciae, 
| perfidiae, Cic. Verr. s, 


bilia facinora, id. Phil. 2,42, 109: ingeni 
egregia facinora, Sall. J. 2. In Plaut 
for res or negotium: nimis mirum est 
facinus, quomodo haec hine potuerit 
transire! Mil. 2, 4, 24: quod facinus 
video? Rud. 1, 2, 43. li. Esp.: a 
bad deed, villainy, crime: facinus est 
Vincire civem Romanum, scelus verbe- 
rare, prope parricidium necare, Cic, 
Verr. 5, 66, 170: scelus et facinus, id. 
Mil. 16, 43: ad vim, facinus, caedemque 
delecti, id. Agr. 2, 28, "7: nec in tfaci- 
hore, nec in libidine, id. Mil. 24, 73 
nihil facinoris, nihil flagitii praetermit- 
tere, Liv. 39, 13: committere, Cic. Fam. 
3, 10: in se admittere, Caes. B. G. 3, 
9: patrare, Sall. C. 18. In plur.: fu- 
riae vindices facinorum et sceleris, Cic. 
N. D. 3, 18, 66: homo flagitiis atque 
facinoribus codpertus, Sall. C. 23: talia 
facinora impune suscepisse, id. J. 31- 
2, Meton.: an instrwment of vil- 
lainy, said of the poisoned cup: facinus 
excussit ab ore, Ov. M. 4, 423. 
facio, féci, factum, 3. v. a. and n. 
in pass. fio, factus, ficri (imper. face, as 
well as fac, esp. in Plaut. and Ter, : Sut. 
indic. facie for faciam, Cato in Quint. I, 
4, 23: faxo, Pl, Am. 1, 1, 199: Virg. 
Aen. 9, 154, etc.: faxim, faxit, faximus, 
faxitis, faxint, in Plaut. Ter, etc., the last 
also in Cic.: faxem for fecissem, Pl. Ps. 
I, 5, 84. In pass.: facitur, Nigid. in 
Non. 50, 15: faciatur, ‘Titin. ib.: fitur, 
Cato in Prisc. p. 789: fiebantur, ib.: 
fitum est, Liv. Andr. in Non. 475, 16), 
to make, in the most comprehensive 
Sense of the word, to prepare, produce, 
bring to pass, effect, create, commit, etc. 
A, Act. with acc.: pontem in 
Arari faciundum curat, Caes. B. G. TEs 
castra, ib. 1, 48: faber vasculum fecit, 
Quint. 7, Io, 9: classem, Caes. B. G. 4, 
21: sphaera ab Archimede facta, Cic. 
Rep. 1, 14: fecitque idem et sepsit de 
manubiis comitium et curiam, ib. 2, 
17: aedem, ib. 2, 20: coenas et facere 
et obire, id. Att. 9, 13: ignem lignis 
viridibus, id. Verr. 1, 1), 45: poéma, 
id. Pis. 29, 70: sermonem, id. Fam. 9, 
8: ludos, id. Rep. 2, 20: sementes, 
Caes. B. G. 1, 3: messem, Col. 2nI0, 
28: pecuniam, to make, acquire, Cic. 
Verr, 2, 6, 17: praedae faciendae facul- 
tas, Caes. B. G. 4, 34:-cohortes, id. B. 
C. 3, 87: exercitum, Vell. 2, 109: auxi- 
lia mercede, Tac. A. 6, 33: iter, to 
march or travel, Caes. B. G. 1, 15, et 
alibi passim: aditum sibi ad aures, 
Quint. 4, 1, 46: admirationem alicujus 
rei alicui, to excite, Liv. 25, 11: ani- 
mum alicui, id. 25, 12: arbitrium de 
aliquo, to decide, Hor. Od. 4, 4, 21: opp. 
arbitrium alicui in aliqua re, to leave 
the decision to one, Liv. 43, 15: audaci- 
am hosti, id. 29, 34: audientiam orationi, 
to procure a hearing for, Cic, Div. in 
Caecil. 13, 42: bellum, id. Off. Te ITs 255 
clamores, to make, raise, id. Brut. 95, 
326: cdnjurationem, Caes. B. G. 1, 2: 
consuetudinem alicui cum altero, Cic. 
Fam. 13, 23: copiam pugnandi militi- 
bus, Liv. 7, 13: sui potestatem facere, 
to give the enemy an opportunity of 
Jighting oneself, Caes. B. G. 1, 40: hos- 
tibus pugnandi potestatem fecit, ib. 50: 
corpus, to grow fat, Cels. 7, 3 ad fin. : 
damnum, to suffer, Cic. Brut. 33, 125: 
detrimentum, id. Verr. 4, 9, 20: naufra- 
gium, to suffer, id. Fam. 16, 9: facinus, 
PL. Bac. 4, 9, 1: facultatem recte judi- 
candi alicui, to afford, Cic. Verr. 2, 735 
179: rogat finem orandi faciat, Caes. B. 
G. 1, 20: fraudem, Pl. Mil. 2, 2,9: ges- 
tum vultu, Quint. 11, 3, 71: gradum, 
Cic. de Or. 2, 61, 249: gratiam alicujus 
rei, Liv. 3, 56: gratulationem alicui, 
Cic. Fam, 11, 18: homicidium, Quint. 5, 
9, 9: hospitium cum aliquo, Cic. Balb. 
18, 42: imperata, Caes. B.G. 2, a JuS- 
sa, Ov. F. 1, 399: impetum in hostem, 
Cic. Fin. 1, 10, 34: injuriam, id. Rep. 3, 
14 (opp. accipere): insidias alicui, id, 
Mil. 9, 23: iram, Quint. 6, 1, 14: jactu- 
ram, Cic. Off. 3, 23, 89: judicium, id. 


Atty Yee aoe judicatum, to emecute, id, 
lace. 20, 48: jus alicui, Liv. 32, 13; 


42, 189; mira- | lactitiam, Cic. Vin. 1, 7, 25: largitiones, 
f | 
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id. Tusc. 3, 20, 48: memoriam, Quint. 
11, 2, 4: metum, Tac, A. 6, 36: mis- 
sum aliquem, Cic. Verr. 3, 58, 134: 
modum irae, Liv. 4, 50: moram, Cic. 
Att. 16, 2: fecerat sibi morem circum- 
eundi, had acquired the habit, Liv. 35; 
35: negotium alicui, to give to do, Quint. 
5, 12, 13: nomen alicui, Liv. 8, 15: cog- 
nomen alicui, id. 1, 3: nomina, Cic. Off. 
3, 14, 59: periculum, Ter; Huns sss 2s 
23: perniciem alicui, Tac. H. 2, 70: 
proelium, Caes, B. G. 1, 13: promissum, 
Cic. Off. 3, 25, 25: pudorem, Liv. 3, 31: 
risum, Quint. 6, 1, 40: silentium, Liv. 
24, 7: spem, Cic. Att. 3, 16: spiritus, 
Liv. 30, 11: stipendia, to be engaged in 
military service, Sall. J. 63: stoma- 
chum alicui, Cic. Att. 5, If: usum, 
Quint. 10, 3, 28: vadimonium,. Cic. 
Quint. 18, 57: verbum, verba, to speak, 
talk, id. Verr. 4, 65, 147: viam sibi, 
Liv. 3, 5: vim alicui or in aliquem, id. 
38, 24: vires, to get, acquire, Quint. Io, 
3, 3: vitium, Cic. Top. 3, 15. 2. 
with subj.: faciam, ut ejus diei locique 
meique semper meminerit, Pl. Capt. 4, 
2, 20: ea, quantum potui, feci, ut es- 
sent nota nostris, Cic. Acad. 1, 2, 8: 
facere non possum, quin ad te mittam, 
id. Att. 12, 27: fac, ne quid aliud cures, 
id. Fam. 16, 11: domi assitis, facite, 
Ter. Eun. 3, 2, 53: fac cupidus mei vi- 
dendi sis, Cic. Fam. 5, 21: fieri potest, 
ut recte quis sentiat, 7¢ may happen, 
Cic. Tusc. 1,3, 6. 8, with inf. (rare): 
qui nati coram me cernere letum fecisti, 
Virg. Aen. 2, 539: mel ter infervere 
facito, Col. 12, 38, 5. 4, absol.: fae 
ciam, ut potero, Cic. de Sen. 3, 7: noli 
putare, pigritia me facere, quod non 
mea manu scribam, id. Att. 16, 15. 
|]. In partic. : to make a thing into 
something, to render it something: se- 
natum bene sua sponte firmum firmio- 
rem vestra auctoritate fecistis, id. Phil. 
6, 7, 18: iratum adversario judicem, id. 
de Or. I, 51, 220: heredein filiam, id. 
Verr. I, 43, 111: vectigalia sibi deteriora, 
Caes. B. G. 1, 36: disciplina doctior 
facta civitas, Cic. Rep. 2, '9: dii ex 
hominibus facti, ib. 2, to: tua virtute 
nobis Romanos ex amicis amicissimos 
fecisti, Sall. J. 10. II]. With gen. or 
adv. of price or degree: to value, esteem, 
regard : in quo perspicere posses, quanti 
te, quanti Pompeium, quem unum ex 
omnibus facio, ut debeo, plurimi, quanti 
Brutum facerem, Cic. Fam. 3, 10: vo- 
luptatem virtus minimi facit, id. Fin. 
2,13, 42: nihili facio scire, Pl. Pers. 2, 
2, 42: parum id facio, Sall. J. 85: si 
illi aliter nos faciant quam aequum est, 
Pl. Stich. 4, 1, 43. IV. to represent, 
feign, assert, say: in eo libro, ubi se 
<xeuntem e senatu et cum Pansa collo- 
quentem facit, Cic. Brut. 60, 218 : Xeno- 
phon facit Socratem disputantem, id. 
N. D. 1, 11, 31: verbis se locupletem 
facere, id. Flacc. 20, 46: Plato construi 
a deo mundum facit, id. N. D. 1} 8, 19. 
; V. to make believe, pretend: tacio 
me alias res agere, id. Fam. 15, 18: me 
unum ex iis feci, id. Planc. 27, 65. 
VI. In the imper. fac, suppose, 
assume: fac, quaeso, qui ego sum, esse 
te, id. Fam. 4, 23: fac potuisse, id. Phil. 
2, 3, 5: exitium fac me meruisse, Ov. 
M. 2,290: fac velit, Stat. Ach. 2, 241. 
VII. fo carry on or follow any trade 

or profession: quum mercaturas face- 
rent, Cic. Verr. 5,28, 72: argentariam, 
ib. 5, 49, 155: haruspicinam, id. Fam. 
6, 18. VII. Like the Gr. pee, to 
perform or celebrate a religious rite; to 
make an offering, to sacrifice: res illum 
divinas apud eos deos in suo sacrario 
quotidie facere vidisti, id. Verr. 4, 8, 18: 
sacra pro civibus, id. Balb. 24, 55: sa- 
crificium publicum, id. Brut. 14, 56. 
Absol.: a sacris patriis Junonis Sospitae, 
cui omnes consules facere necesse est, 
consulem avellere, id. Mur. 41, 90. 
With abl.: quum faciam vitula pro 
frugibus, Virg. E. 3, 77: catulo, Col. 2, 
22, 4. Pass. tmpers.: quum pro po- 
pulo fieret, Cic. Att. 1, 13: quibus diis 
decemviri ex libris ut fieret, ediderunt, 
Liv. 39, 3 IX. In gramm. to make, 
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form: cur aper apri et pater patris 


faciat? Quint. 1, 6, 13: sic genitivus 
Achilli et Uliai fecit, id. 1, 5, 63. X. 
Peculiar phrases: 1, quid faci- 
am (facias, fiet, etc.), with abl., dat., or 
(rarely) with de: quid hoc homine fa- 
cias? what are you to do with this fel- 
low? Cic. Sest. 13, 29: nescit quid faciat 
auro, Pl. Bac. 2, 3, 100: quid tu huic 
homini facias? Cic, Caecin, 11, 30: quid 
faceret huie conclusioni, how should he 
refute, id. Acad. 2, 30, 96: miserunt 
Delphos consultum, quidnam facerent 
de rebus suis, Nep. Them. 2. <Absol. : 
quid faciat Philomela? what is Philo- 
mela to do? Ov. M. 6, 542: quid face- 
rem? Virg. E. 1, 41. 2, In pass.: to 
be done with, to happen to, become of: 
quid Tulliola mea fiet? Cic. Fam. 14, 4: 
quid illo fiet? quid me? id. Att. 6, 1: 
quid fiet artibus? id. Acad. 2, 33, 107: 
quid mihi fiet? Ov. A. A. 1, 536: quid 
de illa fiet fidicina igitur? Pl. Epid. 1, 2, 
48: de fratre quid fiet? Ter. Ad. 5, 9, 
39: volo erogitare, meo minore quid sit 
factum filio, Pl. Capt. 5, 1, 32: nec quid 
deinde iis (elephantis) factum sit, auc- 
tores explicant, Plin. 8, 6, 6 fin.: quid 
eo est argento factum? Pl. Most. 3, 1, 
106. Hence the phrase, si quid factum 
sit aliquo, euphemistically for if one 
should die: si quid eo factum esset, 
in quo spem essetis habituri? Cic. 
Manil. 20, 59: eum fecisse aiunt, sibi 
quod faciendum fuit, Pl. Poen. 5, I, 23. 

3, ut fit, as usually happens, as is 
commonly the case: praesertim quum, 
ut fit, fortuito saepe aliquid concluse 
apteque dicerent, Cic. Or. 53, 177: pau- 
lisper, dum se uxor, ut fit, comparat, 
commoratus est, id. Mil. 10, 28: fecit 
statim, ut fit, fastidium copia, Liv. 
Del's 4, fiat, an expression of assent, 
so be it! very good! fiat, geratur mos 
Tibi mes Psy15i50046 -\ad) Asins 15) 45524: 

5, dictum ac factum, o sooner 
said than done: v. dico, I. 4. B. 
Neutr.: with adverbs, to do, deal, 
or act in any manner: recta et vera 
loquere, sed neque vere neque recte 
adhuc fecisti unquam, Pl. Capt. 5, 2, 7: 
bene fecit Silius, qui transegerit, Cic. 
Att. 12, 24: Dalmatis di male faciant, 
id. Fam. 5, 11 fin.: facis amice, id. Am. 
25.9% |]. With cum or ab: to take 
part with, side with; and with contra, 
to take part against: si respondisset, 
idem sentire et secum facere Sullam, 
id. Sull. 13, 36: cum illo consulem 
facere, id. Att. 6, 8: auctoritatem sapi- 
entissimorum hominum facere nobis- 
cum, id. Caecin, 36, 104: commune est, 
quod nihilo magis ab adversariis quam 
a nobis facit, id. Inv 1, 48, go: quae 
res in civitate duae plurimum possunt, 
eae contra nos ambae faciunt in hoc 
tempore, id. Quint. 1, 1. Lf. with ad, 
dat., or absol.: to be good or of use for, 
to be of service: chamaeleon facit ad 
difficultatem urinae, Plin. 22, 18, 21: 
radix coronopi coeliacis praeclare facit, 
id. 22, 19, 22: facit autem commode ea 
compositio, Col. 7, 5, 7: nec coelum, 
nec aquae faciunt, nec terra, nec aurae, 
do not benefit me, Ov. Tr. 3, 8, 23: mire 
facit in peroratione confessio, Quint. rr, 
3,173. Withaclause as subject: plu- 
rimum facit, totas diligenter nosse cau- 
sas, id. 6, 4, 8. 

facteon, jestingly formed by Cicero, 
after the analogy of the Greek verbals, 
for faciendum: quare, ut opinor, drAoco- 
¢nréov, id quod tu facis, et istos consu- 
latus non flocci facteon, Cic. Att. 1, 16. 

facticiésus ToAvpynxavos, Gloss. 

hilox. 

_facticius or -tius, a, um, adj. [fa- 
cio] made by art, artificial, factitious : 
sal, Plin. 31, 5, 39: gemmae, id. 37, 7, 
26: colores, id. oy age I. In 
gramm.: nomen, formed in imitation 
of a natural sound, like tintinnabulum, 
turtur: Prise. p. 581 P. 

factio, onis, f. [id.] a making, doing, 
preparing (rare): cui testamenti factio 
nulla est, the right of making a will, 
Cic. 'Top. 11, 50: quae haec factio est? 
dealing, proceeding, Pl. Rud. 5, 3, 15: 


FACTOR 


id. Bac. 4, 8,2. |. @ company of 
persons acting together, a class, order, 
sect, party (rare): cum vostris nostra 
non est aequa factio; affinitatem vobis 
aliam quaerite, our class, id. Trin. 2, 4, 
57: neque nos factione tanta, quanta tu, 
sumus, id. Cist. 2, 1, 17: alia (medi- 
corum) factio coepit in Sicilia, sect, Plin. 
29, 1, 4: est et alia magices factio, a 
Mose pendens, id. 30,1, 2. 2, Esp. @ 
company of personal adherents oY par 
tisans, a political party, side, faction : 
in Gallia non solum in omnibus civi- 
tatibus atque in omnibus pagis paru- 
busque, sed paene etiam in singulis domi- 
bus factiones sunt, earumque factionum 
principes sunt, Caes. B. G, 6, 11: pauco- 
rum factione oppressus, id. B. C. 1, 22: 
in qua (Scaevolae oratione) invidia in- 
citatur in judicum et in accusatorum 
factionem, Cic. Brut. 44, 164: haec inter 
bonos amicitia, inter malos factio est, 
Sall. J. 31: per vim et factionem, Cic. 
Att. 7, 9: quum certi propter divitias 
aut genus aut aliquas opes rem publi- 
cam tenent, est factio: sed vocantur 
illi optimates, id. Rep. 3, 14: principem 
factionis ad Philippum trahentium res, 
Liv. 32, 193 Tac. H. 1, 13. 8. adi- 
vision or party of charioteers in the 
games of the Circus (of which there 
were four, named after their colours: 
albata, prasina, russata, veneta), Suet. 
Cal. 55: id. Vit. (v. Smith’s Ant. 
284.) (Hence It. fazione; Fr. fagm.) 

‘actionarius, ii, m. [factio] the 
head of a party of charioteers: Cod. 
Theod. 15, 10, I. 

factidsé, adv. mightily, powerfully : 
Sid. Ep. 4, 24. $ 
_ factidsus, a, um, adj. [factio]. 
Lit.: fond of doing (rare): lingua 
factiosi, mighty with the tongue, i. e. 
promising a great deal, Pl. Bac. 3, 6, 
13. |]. that has or seeks to form a 
party, powerful or eager for power, 
Jactious, seditious: homo dives, fac- 
tiosus, Pl. Aul. 2, 2, 50: potens et fac- 
tiosus, Auct. Her. 2, 26, 40: non divitiis 
cum divite, neque factione cum fac- 
tioso, certabat, Sall. C. 54: vel optima- 
tium vel factiosa tyranuis illa vel regia, 
oligarchical, Cic. Rep. 1, 29. Comp.: 
mulier, Aur. Vict. Caes. 21. Sup.: 
quisque, Plin. Ep. 4, 9. 

factitamenta, orum, 7”. plu. [fac- 
tito] things made, work: Tert. Anim. 
18 fin. 

factitatio, onis, f. - [id.J a making, 
creating : Eccl. 
. factitator, Oris, m. [id.] a maker: 

cel. 

factitius, a, um, v. facticius, 

factito, avi, atum, I. v. a. freq. 
[facto] to make or do frequently, to be 
wont to make or do: stultitia’st, me 
illi vitio vortere, egomet quod factitavi 
in adolescentia, Pl. Epid. 3, 3, 50: verba 
compone et quasi coagmenta, quod ne 
Graeci quidem veteres factitaverunt, 
Cic. Brut. 17, 68: haec apud majores 
nostros factitata, id. Off. 2, 24, 85: 
alterum factitatum est, alterum novum, 
id. Or. 42, 143: accusationem, id. Brut. 
34,130: versus, Hor. A. P. 470: simu- 
lacra ex ea arbore, Plin. 13, 9, 17: in- 
ducias cum aliquo, Gell. 19, 5. Ih. 
Esp. to make or declare a person some- 
thing: quem palam heredem semper 
factitarat, Cic. Phil. 2, 16, 41. Ill. to 
practise a trade or profession : medici- 
nam, Quint. 7, 2, 26: coactiones argen- 
tarias, Suet. Vesp. 1: vecturas onerum 
corpore suo, Gell. 5, 3: delationes, Tac, 
HH. aro. 

facto,I. v. a. freq. [facio] to make, do, 
peryorm: operis quicquam, Pl. Truc. 5, 
23. 

factor, Gris, m. [id.] a maker, doer, 
performer, perpetrator: cuparum do- 
liorumque, Pall. 1, 6: qui praepositum 
suum non praetexit, quum posset, in 
pari causa factori habendus est, the 
doer, Arr. Menand. Dig. 49, 16, 6 fst. : 
sceleris, Ulp. ib. 29, 5, 1 J, Esp.: 
an oth presser: Cato R. R. Ir. . 2 In 
ball-playing, &e who strikes the ball the 
batsman : Pl, Care, 2, 3, 18, 
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factorium, ii, ». [id.] an oil-press : 

‘all. 11, To. 

factum, i, n.[id.] that which is done, 
@ deed, act, exploit : meum factum pro- 
bari abs te triumpho gaudio, Caes, in 
Cic. Att. 9, 16, A: praeclarum atque 
divinum: factum, Cic. Phil. 2, 44, 114: 
egregium, id. Fam. 10, 16: dimidium 
facti, qui coepit, habet, Hor. Ep. Te; 
40: de factis illustribus, Cic. Fin. Ts 
11: famam extendere factis, Virg. Aen. 
Io, 468: non hominum video, non ego 
facta boum, works, Ov. H. 10, 60. 9. 
Esp. bonum factum, like the Gr, ayaby 
TUxn, & good deed, i.e. well done, Jor- 
tunate: bonum factum’st, edicta ut 
servetis mea, Pl. Poen. prol.16. Hence 
as a form at the beginning of edicts: 
Suet. Caesar, 80: id. Vit. 14. 

factiira, ae, f. [id.] a making, ma- 
nufacture, formation (rare): in nostro 
orbe aliubi vena bonitatem hanc prae- 
Stat, aliubi factura, Plin. 34, 14, 41, § 
145: corporis totius, Gell. £3, 29. f 
Meton. pass. a thing produced or 
created, a creature, worl : anima factura 
dei est, Prud. Apoth. 92. 

factus, a, um, Part, [facio]. I, 
Adj. (rare): factius nihilo facit, he is 
no Tpke bringing it to pass, Pl. Trin. 
2, 3,0. 

factus, tis, m. (also factum, i, n. 
Varr; ReiR. 7, 24, 3: Col. 12, 52, 19), 
[facio] a making, building: quo or- 
natior villa esse posset fructu quam 
factu, Varr. R. R. 3, 1, 10. — ff, an 
oil-pressing, i. e. what is pressed at one 
time: ib. 1, 24, 3: Col. 12, 52, 19: Plin. 
15, 6, 6. 

facul, v. facile. 

faciila, ae, f. dim. [fax] a little 
torch, a splinter used as a torch : Varr. 
L. L. 5, 31, 38: Prop. 2, 29, 5. Il. 
Fig.: Pl. Pers. 4, 3, 46. (Hence It. 
JSiaccola ; Sp. hacha. 

facultas, atis, 7. [facul, facilis; cf. 
difficultas, simultas] capability, possi- 
bility, power, means, opportunity : fa- 
cultates sunt, aut quibus facilius fit, 
aut sine quibus aliquid confici non 
potest, Cic. Inv. 1, 24, 41. With gen.: 
facultas paviendi, Ter. And. 1, As: 
summa copia facultasque dicendi, Cic. 
Quint. 2, 8: Miloni manendi nulla fa- 
cultas, id. Mil. 17, 45: facultatem judi- 
candi facere, id. Verr. 2, 73, 179: talium 
sumptuum facultatem fructum divi- 
tiarum putat, id. Off. 2, 16, 56: quod 
reliquis fugae facultas daretur, Caes. B. 
G. 1, 32 fin.: Demostheni facultatem 
defuisse hujus rei, Quint. 6, 3, 2. Of. 
With ad: ne irato facultas ad dicen- 
dum data esse videatur, Cic. Font. 6, 12: 
ad ducendum bellum, Caes. B. G. 1, 
38: plur.: multae mihi ad satis facien- 
dum reliquo tempore facultates da- 
buntur, Cic. Clu. 4, 10. 8, With 
sulj.: Li. Quintius oblatam sibi facul- 
tatem putavit, ut ex invidia sena- 
toria posset crescere, ib. 28, 77: id. Fam. 
Ty 4, With inf. (rare): nobis 
saevire facultas, Stat. Th. 4, 513: Val. 
FI. 3, 16. 5, Absol.: cave quicquam, 
quod ad meum commodum attineat, 
nisi maximo tuo commodo et maxima 
tua facultate cogitaris, Cic. Q. Fr. 3, 9 
urges istam occasionem et facultatem, 
id, Fam. 7, 8: facultas ex ceteris rebus 
comparata, id. de Or, 2, 12, 50: hinc 
abite, dum est facultas, Caes. B. G. 7, 
50 fin. I]. Meton. for copia, opes: 
& sufficient or great number, abundance, 
stock, store; plur. goods, riches, pro- 
perty: Sing.: numorum facultas, Cic. 
Quint. 4, 16: omnium rerum, quae ad 
bellum usui erant, summa erat in eo 
oppido facultas, Caes. B. G. 1, 38 : na- 
vium, ib. 3, 9: si facultas ejus succi sit 
copiosior, Co]. 12, 38, 8. Plur.: an- 
quirunt ad facultates rerum atque oo- 
pias, Cic, Off. 1, 3, 9: videndum ne 
major benignitas sit quam facultates, 
ib. 14, 42: facultates ad largiendum 
magnas comparasse, Caes. B. G. 1, 18: 
attritis facultatibus urbe cessit, Suet. 
Galb, 2: modicus facuitatibus, Plin. Ep. 
6, 32: tantas videri Italiae facultates, 
supplies, resources, Cas. B. G. 6, 1. 


FALLACIOSUS 


facultatiila, ac, J. dim, [facultas] 
scanty means: Aug. lip. 45 med, 

faculter, adv. for facile, acc. to 
Festus, s. v. facul, 

facundé, adv. eloquently : nimis 
facete nimisque facunde mala es, Pl. 
Mil. 4 4, 5: alloqui, Liv. 28, 18: ex- 
sequi aliquid, Tac, A. 12, 58: miseratur, 
ib. I, 39. Sup.: describere locum, Sen. 
peop 2 med. : accusare Vitia, Gell. 13, 


faeundia, ae, f. [facundus] the Sa- 
culty of speaking well, eloquence : fa- 
cundia Graecos, gloria belli Gallos ante 
Romanos fuisse, Sall. G, 53: Graeca 
Latinaque, Suet. Cal. 20: alere facun- 
diam, Quint. Prooem. § 23: Hor. Od. 4, 
ees ce Lace Ay TEs16.4 In plur.: Gell. 3, 
14. 
facundidsus, a, um, adj. [facun- 
dia] eloquent: Sempr. Asellio in Gell, 


4, 9. 

facundytas, atis, f. [facundus] elo- 
quence: Pl. Truc. 2, 6, 13. 

facundus, », un, adj, [fari] that 
speaks with ease or fluency, eloquent : 
qui facile fantur, facundi dicti, Varr. 
L. L. 6, 7, 65: satis facundu’s: sed jam 
fieri dictis compendium volo, Pl. Capt. 
5, 2,12: loquax magis quam facundus, 
Sall. ap. Quint. 5, 2,2: Mercuri, facunde 
nepos Atlantis, Hor. Od. 1, 10, 1: fa- 
cundum faciebat amor, Ov. M. 6, 469: 
facundus et promptus, Suet. Cal. 53. 
Comp.: in omnibus gentibus alius alio 
facundior habetur, Quint. 12, 10, 44. 
Sup.: facundissimus quisque, id. 12, 2, 
24. 2, Of things: ut ingenia humana 
sunt ad suam cuique levandum culpam 
nimio plus facunda, Liv. 28, 25 jim: 
lingua, Hor. Od. 4, 1, 35: os, Ov. F, os 
698: vox, ib. 4, 245: facunda et com- 
posita oratio, Sall. J. 85: dictum, Ov. 
M. 13, 124: versus, Mart. 12, 43 m1 
antiqua comoedia facundissimae liber- 
tatis, Quint. 10, 1, 65. 

faecarius, a, um, adj. [faex] per- 
taining to the dregs or lees: sportae, 
Cato R. R. 11, 4. 

faecatus, a, um, adj. [id.] made 
from the dregs or lees: vinum, Cato R. 
R. 153: Plin. 14, 10, 12. 

faecinius or faecinus, a, um, adj. 

id.] that males or leaves dregs: uvae, 
ees 14, 2, 4, § 24: vinum, Col. 12, 44, 


«faeciila, ae, f. dim. [id.] the lees of 
wine deposited in the form of a crust 
(used as a condiment or as a drug) : 
Lucr. 2, 430: Hor. S. 2, 8, 9. 

faeciilentia, ae, /. Htaechlentas] 
lees, dregs ; filth : Sid. Ep. 3, 13. 

faeciilentus, a, um, adj. [faex] 
abounding in dregs or sediment, thick, 
impure, feculent: vinum, Col. 2, 2, 20: 
pus, Cels. 5, 26, 19: sardonyches, Plin. 
37, 6, 23. Comp : superficies, Sol. 2s 
Sup.: quorum alind faeculentissimum 
redditur terrae, 7. ¢. excrement, Aug. de 
vera relig. 4o, Il. Fig.: hilaritas, 
Arn. 3, 119. 

faex, faecis, f. grounds, sediment, 
lees, dregs of liquids : Lucr, 5, 498: poti 
faece tenus cadi, Hor. Od. 3, 15, 16: 
peruncti faecibus ora, id, A. P. 297; 
aceti, Plin. 28, 16, 62: sapae, id. 23, 2, 
332 2, the lees or crust of wine: Hor, 
S. 2, 4, 55 and 73. 3, the ka or 
brine of pickles: Ov. M. 8, 666. 4, 
sediment, dregs, impurities of other 
things: salis, Plin. 31, ”, 42: aeris, id. 
34, 13, 37: plumbosissima stibii, id. 33, 
6, 34. Il. Fig.: res itaque ad sum- 
mam faecem turbasque residit, to the 
lowest dregs of the people, Lucr. 5, 1140: 
apud illam perditissimam atque in- 
fimam faecem populi, Cic. Q. Fr. 2, 9: 
apud sordem urbis et faecem, id. Att. 1, 
16: in Romuli faece, ib. 2, 1: de faece 
hauris, t. € from bad orators, id. Brut. 
69, 244: dies sine faece, wncelouded, 
clear, Mart. 8, 14, 4: si quid adhuc 
superest de nostri faece locelli, the last 
remains or driblets of my purse, id. 14, 
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fagéus, a, um, adj. [fagus] of beech, 
beecchen: glans, Plin, 16, 5, 6: lucus, 
id. 16, 10, 15; nemus, id. 16, 44, 91. 


faginéus, a, um, adj. [id.] of beech, 
beechen: materia, Cato Rt. R. 21, 4: al- 
veus, Ov. M. 8, 654. 

faginus, a, um, adj. [id.] of beech, 
becchen: frons, Ov. F- 4, 656: pocula, 
Virg. E. 3,34: axis, id. G. 3, 172: ar- 
culae, Col. 12, 44, 5. I]. Subst. for 
fagus, @ beech tree: Calpurn, Kcl, 2, 59. 
(Hence Fr. faine.) 

fagus, i (plur. fagus, in Virg. Cul. 
139), f. @ beech-tree: Fagus Silvatica, 
Linn. (the @yyés of Theophr. and Homer 
is an oak): Virg. E. 1, 1: Caes. B. G. 
5, 12: Plin. to, 5, 6 sq. (Hence It. 
Saggio: Sp. haya.) 

fala (phala), ae, J. [falae dictae ab 
altitudine, a falando, quod apud Etrus- 
cos significat coelum, Fest. s. v.)] @ 
wooden scaffolding used in sieges, from 
which missiles were throun into a'cit ys 
malos diffindunt, fiunt tabulata falae- 
que, Enn. Ann. 15, 1. Proverb.: 
isti, qui hastis trium numorum causa 
subeunt sub falas, run a great risk Sor 
@ slight gain, Pl. Most. 2, I, Io. Il. 
towers erected in the Circus, as circum- 
stances required, between the metae and 
Huripus, or extreme circuit of the area, 
when sham fights were represented : 
Juv. 6, 590. (v. Smith’s Ant. 284.) 

falarica (also phal.), ae, f. a sort of 
missile sometimes covered with tow and 
pitch, which, being set on fire, was dis- 
charged into a besieged place: Liv. 21, 
8: Sil. 1, 351: Veg. Mil. 4, 18: Serv. Virg. 
Acn. 9, 705. (v. Smith’s Ant. 589.) 

falcarius, ii, m. [falx] a sickle- or 
Scythe-maker: dico te priore nocte ve- 
nisse inter falcarios, Cic. Cat. 1, 4, 8. 

falcatus, a, um, adj. id.) furnished 
with scythes: currus, quadrigae, Liv. 
37 41: Curt. 4, 9. 2, scythe-shaped, 
faleated: ensis, Ov. M. 1, "17; cauda, 
Plin. to, 21, 24. 

falciciila, ae, f. dim. [id.] a@ small 
scythe or sickle: Pall, 1, 43: Arn. 6, 
209. 
falcifer, ra, Sum, adj. [falx fero] 
scythe-bearing, holding a scythe: covi- 
nus, Sil. 17, 418: manus, Ov. M, 13, 

30, 
z falciger, &ra, trum, adj. [falx gero | 
carrying a scythe: Aus, Ecl, de Fer 
Rom. 36. 

falco, Gnis, m. a falcon: Serv. Virg. 
Aen. 10, 146. Meton,: falcones di- 
cuntur, quorum digiti pollices in pedi- 
bus intro sunt curvati, ye s.v, (Hence 
Sp. halcon; Fr, faucon. 

falciila, ae. f. dim. [fall] a small 
sickle, bill-hook, pruning-hook : Cato R. 
R. 11, 4: Col. 12, 18, 2. I]. Meton.: 
a small talon, claw: Plin. 8, 15, 17. 

falére, is, n. [fala] a pile or pedes- 
tal: Varr. R. R. 3, 5, 14 and 16, 

falernum, i, n. (sc. vinum) Faler- 
nian wine, Falernian: Hor. Od. 1, 27, 
Io: id. S. 2, 3, 115: also as mase, (se. 
cadi): fumosos proferte Falernos, Tib. 
2 kyo2 

filisca, ae, f. a wooden rack for 
Sodder : Cato R, R. 4, 1. 

falla, ae, f. [fallo] for fallacia, an 
artifice, trick: Nov. in Non. 109, 20. 

fallacia, ae (abl. fallacie, App. M. 
5,p. 171), f. [fallax] deceit, trick, arti- 
Jice, stratagem (in Cic, only in the plu.) : 
nonne ab imis unguibus usque ad ver- 
ticem summum ex fraude, fallaciis, 
mendaciis constare totus videtur? Cic. 
Rosc. Com, 7, 20: doli, machinae, falla- 
ciae, praestigiae, id. N. D. 3, 29, 73: 
sine fuco ac fallaciis, id. Att. 1, 1: quot 
admoenivi fabricas! quot fallacias! PI. 
Cist. 2, 2, 5. Sing.: per malitiam et 
per dolum et fallaciam, id. Ps. 2, 4, 15: 
Phaedr. 1, 31, 5. Of things: haec ipsa 
res habet aliquam fallaciam, deception, 
Col. 11, 2, 68. ; Aah 

fallaciés, ei, v. fallacia, ad init. 

fallaciloquus, a, um, adj. [fallax 
loquor] speaking decettfully o1 false “ys 
fallaciloquae malitiae, Att. in Cic, Fin, 

iJ ’ 68. * . 
4 foilactosus, a, UM adj. [fallacia] 
deceitful, deceptive, fallacious: argu- 
menta, Gell. 4, 3: promissio, App. M. 
8, p. 205. 
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fallaciter, adv. deceitfully, falla- 
ciously: ratio hoc postulat, ne quid in- 
sidiose, ne quid simulate, ne quid falla- 
citer, Cic. Off. 3, 14, 68: id. Div. 1, 18, 
35. Sup.:Plin, 12, 16, 35. 
fallax, acis (gen. plur. fallacum, 
Cat. 30, 4), adj. [fallo] deceitful, decep- 
tive, faliacious: age, barbari (astrologi) 
vani atque fallaces: num etiam Graio- 
rum historia mentita est? Cic. Div. 1, 
19, 37: levium hominum atque fallaci- 
um, id, Am. 25, 91: vicinitas non as- 
sueta mendaciis, non fucosa, non fallax, 
non erudita artificio simulationis, id. 
Planc. 9, 22: posita fallacis imagine 
tauri, Ov. M. 3, 1. Of things: ut tan- 
quam in herbis non fallacibus fructus 
appareat, Cic. Am. 19, 68: merces, id. 
Rab. Post. 14, 40: arva, Ov. A. A. 1, 
4o1: siliquae, Virg. G. 1, 195: austri, 
id. Aen. 5, 850: vada, Plin. 5, 31, 34: 
convallis longo tractu, 7. ¢. without an 
outlet, id. 8, 8, 8: spe falsa atque fallaci, 
Cic. Phil. 12, 2 jin.: fallax imitatio 
simulatioque virtutis, id. Ac. 2, 46, 140: 
malitia est versuta et fallax nocendi 
ratio, id. N. D. 3, 30, 75. With gen.: 
homines amicitiae fallaces, Tac. A. 16, 
32. Comp.: fallacior undis, Ov. M. 13, 
799: quid enim fallacius illis (vocibus) ? 
id, R. Am. 687. Sup.: oculorum falla- 
cissimo sensu judicare, Cic. Div. 2, 43, 91. 
fallo, ftfelli, falsum, 3. v. a. to make 
to fall, to make to slip: glacie pedes 
fallente, Liv. 21, 36. |}. Fig.: to 
deccive, trick, dupe, cheat, disappoint : 
T. Roscius non unum rei pecuniariae 
socium fefellit, verum novem homines 
honestissimos induxit, decepit, desti- 
tuit, omni fraude et perfidia fefellit, 
Cic. Rose. Am. 40, 116: aliquem dolis, 
Ter. And. 3, 2, 13: referam gratiam, 
atque eas itidem fallam, ut ab illis falli- 
mur, id. Eun. 2, 3, 93: id ipsum sui fal- 
lendi causa milites ab hostibus factum 
existimabant, Caes. B. G. 4, 50: laqueis 
captare feras et fallere visco, Virg. G. 1, 
139: is enim sum, nisi me forte fallo, 
unless i am greatly mistaken, Cic. Phil. 
12, 8, 24: nisi me fallit animus, id. 
tosc, Am. 17, 48: neque eum prima 
opinio fefellit, Caes. B. C. 3, 67: domi- 
num sterilis saepe fefellit ager, dis- 
appointed, Ov. A. A. 1,450. Reflect.: 
errore quodam fallimur in disputando, 
Cic. Rep. 3, 35: qua (spe) possumus 
falli: deus falli qui potuit? id. N. D. 3, 
31, 76: memoria falli, Plin. 10, 42, 59: 
jJamque dies, nisi fallor, adest, Virg. 
Aen. 5, 49 ordinis haec virtus erit et 
Venus, aut ego fallor, Hor. A. P. 42- 
haud falsa sum, nos odiosas haberi, Pl. 
Aul. 2, 1, 4: neque ea res falsum me 
habuit, did not deceive me, Sall. J. 10: 
ut falsus animi est! Ter. Eun, 2, 2, 43. 
2. Of things: fidem hostidatam fallere, 
to break one’s word, Cic. Off. 1, 13, 39: 
quodsi meam spem vis improborum fe- 
fellerit atque superaverit, id. Cat. 4, 11, 
23: non fallam opinionem tuam, id. 
Fam. 1, 6 fin.: quum lubrica saxa ves- 
Ugium fallerent, Curt. 4,9. Poet.: tu 
faciem illius falle dolo, imitate dlecep= 
tively, Virg. Aen. 1, 684: sua nocturno 
fallere terga lupo, to hide, conceal, Prop. 
4, 5, 14. 8. Absol.: qui quum maxi- 
me fallunt, id agunt, ut viri boni esse 
videantur, Cic. Off. 1, 13, 41: ea (divi- 
natio) fallit fortasse nonnunquam, id. 
Div. 1, 14, 25: ne falleret bis relata ea- 
dem res, Liv. 29, 35: germinat et nun- 
quam fallentis termes olivae, Hor, Hp, 
16, 45. 4. Impers.: fallit (me), I 
deceive myself, am mistaken: sed nos, 
nisi me fallit, jacebimus, Cic. Att. 14, 
12: nisi me propter benevolentiam forte 
fallebat, id. Coel. 19, 45: vide, ne te 
fallat, Varr. R. R..2, 1, 25. Hl. Esp. 
to deceive by perjury, to swear falsely : 
is jurare quum coepisset, vox eum defe- 
cit in illo loco: si sciens fallo, Cic. Fam. 
7, 1: lapidem silicem tenebant juraturi 
per Jovem haec verba dicentes: si 
sciens fallo, tum me Dispiter, eéc., Fest. 
s. v. lapidem : — fefellisset, Plin. 
Pan. 64: expedif matris cineres opertos 
fallere, to swear falsely by the ashes of 
your mother, Her, Od. 2, 8, 10. lV. 
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i latere, to be concealed from, to escane 


the observation of: with ace,: neque 
enim hoc te, Crasse, fallit, quam multa 
sint et quam varia genera dicendi, Cic. 
de Or. 1, 69, 255: tanto silentioin sum- 
mum evasere, ut custodes fallerent, Liv. 
5, 47: Thessalosque ignes et iniqua 
Trojae castra fefellit (Priamus), Hor. 
Od. 1, 10, 16: quos fallere et effugere 
est triumphus, ib. 4, 4, 52: nec quic- 
quam eos, quae terra marique ageren- 
tur, fallebat, Liv. 41, 2: tanta celeri- 
tate, ut visum fallant, Plin. 9, 50, 74- 
Reflect.: nec satis exaudiebam, nec 
sermonis fallebar tamen, Pl. Epid. 2, 2, 
35. Absol.: speculator Carthaginien- 
sium, qui per biennium fefellerat, Ro- 
mae deprehensus, Liv. 22, 33: ne alio 
itinere hostis falleret ad urbem ince- 
dens, arrive secretly, id. 8, 20; nec vixit 
male, qui natus moriensque fefellit, 
who has past through life unnoticed, 
Hor. Ep. 1, 17, 10. Impers.: fallit 
(with acc.), it escapes one's notice, one 
as ignorant, etc. (gen. with negatives) : 
non me fefellit: sensi, Pl. Bac. 2, 3, 64: 
num me fefellit, hosce id struere? Ter. 
Heaut. 3, 2, 3: in lege nulla esse ejus- 
modi capita, te non fallit, Cic. Att. 3, 
23: nec me animi fallit, Lucr. 1, 137: 
neque Caesarem fefellit, Caes. B. C. 3, 
94. Y. to pass or beguile (the time); 
to alleviate or assuage pain, care, etc.: 
interea medias fallunt sermonibus horas 
sentirique moram prohibent, Ov. M. 8, 
652: jam vino quaerens, jam somno fal- 
lere curam, Hor. S. 2, 7, 114: fallebat 
curas aegraque corda labor, Ov. Tr. 3, 2, 
16: molliter austerum studio fallente 
laborem, Hor. S. 2, 2, 12: Plin. 27, 4, 
28, § 49. [Cf. Gr. o-badAd\w; Germ. 
fallen; Eng. fall.) (Hence It. fallire; 
Vr. faillir.) 

falsarius, ii, m. [falsus] a forger: 
Suet. Ner. 17: id. Tit. 3. 

falsatio, onis, 7. [falsatus] a falsi- 
JSying: Hier. in Ruf. 2, 5. 

falsatus, a, um, adj. [falsus] falsi- 
jied, adulterated: Kecl. 

falsé, adv. (rare) falsely, untruly, 
unjustly : judicium false factum, Sisenn. 
in Charis. p. 179: cui si assensus sim, 
non assentiar saepe false, Cic. Acad. 2, 
46, 141. Swp.: quae adversus haec fal- 
sissime disputantur, Aug. Conf. ro, 13. 

falsidicus, a, um, adj. [falsus dico] 
speaking falsely, lying: tallaciae, P}. 
Capt. 3, 5, 13: Aus. Epigr. 118, 17. 

falsificatus, a, um, adj. [falsificus] 
JFalsijied: Prad. Hamart. 551. 

falsificus, a, um, adj. [falsus facio] 
that acts falsely, working deceit: domi 
habet animum falsiloquum, falsificum, 
falsijurium, Pl. Mil. 2, 2, 36. 

falsijirius, a, um, ad). [falsus juro] 
that swears falsely: Pl. Mil. 2, 2, 36. 

falsiloquium, ii, . [falsiloquus] a 
falsehood, We: Aug. Retract. praef. jin. 

falsiloquus, 2, um, adj. [falsus lo- 
quor] Salse speaking, lying: Pl. Mil. 2, 
2, 36. 

falsimonYa, ae, f. [falsus] a trick, 
imposition: quos quum censeas esse 
amicos, reperiuntur falsi falsimoniis, PL. 
Bacl-3726 512) 

falsi-parens, entis, adj. [id.] that 
has a pretended father : Amphitryonia- 
des, t. e, Hercules, as the reputed son of 
Amphitryo, Cat. 68, 112. 

falsitas, atis, /. [id.] falsehood, 
falsity: Arn. I, 33. 

falso, avi, atum, 1. v. a. [id.] to fal- 
sify: Modest. Dig. 48, 10, 32. 
. falso, adv. untruly, erroneously, un- 
justly: eho mavis vituperari falso, 
quam vero extolli? Pl. Most. 1, 3, 21: 
ne me appella falso falso nomine, id. 
Am, 2, 2, 181: non possum quemquam 
insimulare falso, Cic. Verr. 5, 41, 107: 
quum Tarquinius vivere falso diceretur, 
id. Rep. 2, 21: adesse ejus equites falso 
nuntiabantur, Caes. B.C. 1, 14: ut mi- 
serl parentes quos falso lugent, vivere 
sciant, by mistake, Liv. 3 a 32: falso 
lamentari eas Darium vivum, Curt. .. 
12: falso queritur de natura sua genus 
himanum, wnreasonably, Sall. J. 1: 
falso plurima vulgus amat, Tib. 3, 3, 


20, Ellipt.: atqui in talibus rebus aliud 
utile interdum, aliud honestum videri 
solet: falso: nam eadem utilitatis quae 
honestatis est regula, Cic. Off. 3, 18, 75 

falsus, a, um, Part. [tallo]. I. 
Adj.: false (as opp. to true), counter- 
feit, spurious (as opp. to genuine); and 
in gen. deceitful, feigned, pretended : 
testes aut casu veri aut malitia falsi 

fictique esse possunt, Cic. Div. 2, 11, 
27: falsum est id totum, neque solum 
fictum, sed etiam imperite absurdeque 
fictum, id. Rep. 2, 15: pro re certa 
spem falsam domum retulerunt, id. 
Rose. Am. 38, 110: falsa et mendacia 
visa, id. Div. 2, 62, 129: falsum et imi- 
tatione simulatum, id. de Or. 2, 45, 189: 
argumentum, id. Inv. 1, 48, go: qui fal- 
sas lites falsis testimoniis petunt, PI. 
2ud, prol. 13: ambitio multos mortales 
falsos fieri subegit, Sall. C. 10: falsus 
utinam vates sim, Liv. 21, 10: rumores, 
Caes. B. G. 6, 20: falsas esse literas et 
a scriba Vitiatas, Liv. 40, 55: falsarum 
tabularum rei, Suet. Aug. 1g: crimina, 
Hor. Od. 3, 7, 14: terrores, id. Ep. 2, 1, 
212: opprobria, undeserved, ib. 1, 16, 38 : 
honor, ib. 39: falsi Simoéntis ad undam, 
counterfeit, Virg. Aen. 3, 302. In the neut. 
absol.: ex falsis verum effici non potest, 
Cic. Div. 2, 51, 106: veris falsa remiscet, 
Hor. A. P. 151: vero distinguere falsum, 
id. Ep. 1, 10, 29: falsum scripseram, 
Cic. Att. 7, 14: ex illa causa falsi, 7. e. 
of fraud, Marcia&. Dig. 48, 10: acclinis 
falsis animus, Hor. S. 2, 2, 6: nec obsti- 
tit falsis Tiberius, Tac. A. 2, 82. Ad- 
verb.: telisque in falsum jactis, at 
random, without effect, ib. 4, 50 fin. 
Comp. (rare) : nihil est hominum inepta 
persuasione falsius, Petr. 132. Sup.: 
Col. 1, 6, 14. 

falx, falcis, f. a sickle, reaping-hook, 

scythe: Cato R. R. 10, 3: Cic. Tuse. 5, 
23, 65: Virg.G.1, 348: Ov. F. 4, 914. 
2. @ falchion: Cic. Mil. 33: id. Sull. 5: 
Stat. Ach. 2, 419: used by gladiators, 
Juv. 8, 20%. I]. Meton.: a military 
implement used in sieges: Caes. B. G. 
3,14: Tac. Hy 3; 24. 

fama, ae, f. [fari] common talk, the 
purport or substance of the common talk, 
areport, rumour, saying, tradition (gen. 
in the sing.): constr. absol., with de 
or a depend. sentence; rarely with the 
gen. Absol.: a Brundisio nulla adhuc 
fama venerat, Cic. Att. 9, 3: accidit ut 
prius ejus adventus videretur, quem 
tama ac nuntius adventus adferretur, 
Caes. B.G. 6, 30: reliquos (deos) ne 
fama quidem acceperunt, ib. 6, 21: con- 

cedamus famae hominum, Cic. Rep. 2, 
2: Daedalus, ut fama est, fugiens, Virg. 
Aen. 6,14: pulsis (vetus est ut fama) 
Sabellis, Hor. 8. 2,1, 36: ita fama fere- 
bat, Ov. M. 12, 197: si quis quid de re 
publica a finitimis rumore ac fama ac- 
ceperit, Caes. B. G. 6, 20: si. quid ipsi 
audistis communi fama atque sermone 
de vi, de manu, de armis, Cic. Fl. 6, 13: 
accipere fama et auditione, esse quod- 
dam numen et vim deorum, id. N. D. 
2, 37, 95: quum esse praestantem Nu- 
mam Pompilium fama ferret, id. Rep. 2, 
13: fama nuntiabat, te esse in Syria, id. 
Fam. 12, 4. In plwr.: inhonestas famas 
adjungere diis, Arn. 7, 219. With de: 
fama de Titurii morte, Caes. B. G. 5, 39. 
In plur.: ingentes esse famas de Regulo, 
Arrunt. in Sen. Ep. 114 med. With a 
depend, sentence: capsis quem (Cassium) 
fama est esse librisque ambustum pro- 
priis, Hor. S. 1, 10, 63. With gen. : vix 
ad aures meas istius suspicionis fama 
pervenit, Cic. Sull. 4, 12. I]. public 
opinion; and more freq. objectively, the 

Jame or reputation ef an individual, 
whether good or bad: famam atque ru- 
mores pars altera consensum civitatis et 
velut publicum testimonium ¥ocat: al- 
tera sermonem sine ullo cerio auctore 
dispersum, cui malignitas initium dede- 
rit, incrementum credulitas, Quint. 5, 
3: contra opinionem militum famamque 
omnium videri proclium defugisse, mag- 
num detrimentum afferebat, Cres, BU 
1, 82: fama popularis, popular frome or 
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tem fama (quam enim appellant edSo- 
av, aptius est hoc loco bonam famam 
appellare quam gloriam), id. Fin. 3, 14, 
57: bene loquendi famam, id. Brut. 74, 
259: eloquentiae, Quint. 7, 1, 41: pu- 
dica, Prop, 2, 32, 21: vappae ac nebu- 
lonis, Hor. S.1, 2 12. In plur.: inter 
arma civilia aequi boni famas petit, 
Sall. Frgm. ap. Sen. Ep. 114 med. 3. 
Esp. in a good sense, fair fame, repu- 
tation, renown: fundamentum est per- 
petuae commendationis et famae justi- 
tia, Cic. Off. 2, 20, 71: fama et existi- 
matio, id. Quint. 15, 50: fama ingenii 
abjicienda, id. Fam. 9, 16: de alicujus 
fama detrahere, ib, 3, 8: famam in tuto 
collucare, Quint. 12, 11, 7: ad famam 
populi Romani pertinere, eos consules 
esse, Liv. 10, 24: facta et famam sauci- 
ant, Pl. Bac. 1, 1, 30: virtus, fama, de- 
cus divitiis parent, Hor. S. 2, 3, 95: cui 
gratia, fama, valetudo, contingat abun- 
de, id. Ep. 1, 4, 10: Evadne occidit Ar- 
givae fama pudicitiae, the glory of Ar- 
give chastity, Prop. 1, Tiss 226 SH aa! 
a bad sense, ill fame, infamy (rare) : 
opplere (aliquem) fama ac flagitiis, 
Turpil. in Non. 306, 2: neque enim 
Specie famave movetur, nec jam furti- 
vum Dido meditatur amorem, Virg. 
Aen. 4, 172. 

famatus, a, um, adj. [fama] in bad 
repute, notorious, disreputable: quibus 
criminibus haec causa famata est, Cic. 
Scaur, 13. 

famél, v. famulus, ad init. 

famelics, adv. Xmokjpws, Gloss. 

ilex. 

famélicdsus Povduusdys, Gloss. 
Philox. [famelicus ]. 

famélicus, a, um, adj. [fames] jfa- 
mished, starved. Subst. a hungry or 
famished person: lassus et famelicus, 
PL Casin. 1, 42: famelica ales et rapa- 
cissima, Plin, to, 10, 12: armenta, Juv. 
14, 146: ille miser famelicus videt, Ter. 
Kun. 2, 2, 29: convivium, meagre, App. 
M. 1 fin. 

famella dim. a fama, Fest. s. v. 

famés, is, f. (nom. sing. famis, Varr. 
R. R. 2, 5, 15: Prud. Psych. 479: gen. 
fami, Cato and Lucil. in Gell. i214: 
abl. fimé, Lucr. 3, 732: Virg. Aen. 6, 
421: Juv. 15, 102, etc.) hunger: interfi- 
cere aliquem siti fameque atque algu, 
PL. Most. 1, 3, 36: quum cibo et potione 
fames sitisque depulsa est, Cic. Fin. ie 
It, 37 : cibi condimentum esse famem, 
potionis sitim, ib. 2, 28, go: fame atque 
inopia rerum omnium confecti, id. Verr. 
5, 51, 134: patientia famis, id. Cat. 1, 
Io, 26: famem tolerare, Caes. B. G. at 
23; extremam famem sustentare, ib. 4, 
17: duram propellere, Hor. S. 1, 2, 6: 
pellere querna glande, Tib. 2, 1, 38: 
deponere, Ov. F. 6, 530: levare, id. H. 
14, 96: vincere sacris extis, Val. FI. 2, 
347: in principio fame utendum, the 
patient must fast, Cels. 8, 10, 4. Hi. 
Meton.: famine: (rare): fames, quae 
tum erat in hac mea Asia: messis enim 
nulla fuerat, Cic. Att. 5,21: fames esse 
coepit, Curt. 10, 8: in fame frumentum 
exportare, Cic. Fl. 7, 14. 2, In gen. 
poverty, indigence: aliquem ad famem 
rejicere, Ter. Ph. prol. 19. lf. Fig.: 
a violent longing, grecdiness, avidity: 
quid non mortalia pectora cogis, auri 
sacra fames! Virg. Aen. 3, 54: argenti 
sitis importuna famesque, Hor. Ep. 1, 
18, 23: Plin. 33,1, 3: crescentem sequi- 
tur cura pecuniam majorumque fames, 
Hor. Od. 3, 16, 17: honorum Marii fames, 
Flor, 3, 21. 2, Of style: poverty of 
expression : jejunitatem et famem malle 
quam ubertatem et copiam, Cic. Tusc. 
2, 15 3. 

famescens, entis, Part. [fames] fa- 
mishing: Alcim. Avit. ad Sor. 738. 

famex, icis, m. blood from a contu- 
sion: Col. 6, 12, 2: Veg. 4, 19. 

famicosam terram palustrem voca- 
bant, Fest, 8. v. [famex’. 

famiger dyyervabdpos, Gloss. Phi- 
Jox. [fama gero], 


famigérabilis, °, adj. Cid. famous, 
wlbraled: Varr. tI 46,4, 66: specta- 
culum, App. M. 1, p. 105, | 
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@ report, rumour: haec famigeratio te 
honestet, Pl. Trin. 3, 2, 66. 

famigérator, oris, m. [id.] a tale- 
bearer @Pl. Trin. x, 2, 198. 

famigératus, a, un, Part. [fama 
gero] Jamed, celebrated: Crete multis 
famigerata fabulis, Mel. 2, 4, 12: fami- 
seratum untiquitus fanum, App. Flor. 
Pp. 250, 
rid amigero Siadyuicw, Gloss. Philox. 
id. 

amilia, ae (with pater, mater, 
filius, and filia, the gen. sing. usually 
takes the archaic form familias, al- 
though familiae and familiarum also 
occur in this connection) /. [famulus] 
the whole number of slaves belonging to 
one master, a household establishment, 
domestics : neque dubium est, quin fa- 
miliam intelligamus, quae constet ex 
servis pluribus, quin unus homo familia 
non sit, Cic. Caecin. 19, 55: villicus fa- 
Miliam exerceat, Cato R. R. 5, 2: qui 
emeret eam familiam a Catone, Cie. Q). 
Fr. 2, 6: conjugum et liberorum et fa. 
miliarum suarum causa, id. N. D. 2, 63, 
157: Aesopus domino solus quum esset 
familia, formed the entire establishment, 
Phaedr. 3, 19, r. Of slaves belong- 
ing to a temple: illi Larini in Martis 
familia numerantur, Cic, Clu. 1 5, 43. Of 
sexfs orvassals: die constituta causae 
dictionis Orgetorix ad judicium omnem 
suam familiam, ad hominum millia de- 
cem undique coégit, Caes. B. G. Ts. 

Il. Meton.: a@ house and all be- 
longing to it, a family estate: familiae 
appellatio varie accepta est: nam et in 
res et in personas deducitur: in res, ut 
puta in lege XII. tab. his verbis; agna- 
tus proximus familiam habeto, Ulp. 
Dig. 50, 16, 195: idcirco qui, quibus 
verbis erctum cieri oporteat, nesciat, 
idem erciscundae familiae causam agere 
non possit, Cic. de Or. 1, 56, 237: de- 
cem dierum vix mihi est familia, means, 
support, Ter. Heaut. 5, 1, 36. 2. Pa- 
terfamilias, materfamilias, etc., or pater- 
familiae, materfamiliae, etc. (also sepa- 
rately pater familiae, mater familiae, 
etc.), the proprietor of a house or es- 
tate, head of a family; the mistress 
of a house, matron: paterfamilias 
appellatur, qui in domo dominium 
habet, recteque hoc nomine appella- 
tar, quamvis filium non habeat; non 
enim solam personam ejus, sed et jus 
demonstramus. Denique et pupillum 
patremfamilias appellamus, Ulp. Dig. 
50, 16, 195: Nep. Att. 4: in gen. of 
a plain, ordinary citizen: sicut unus 
paterfamilias his de rebus loquor, 
Cie: ‘de. Or:) “1; 29, 132: patresfa- 
milias, qui liberos habent, id. Rosc. 
Am. 15, 43: (Demaratus) quum de ma- 
trefamilias Tarquiniensi duo filios pro- 
creavisset, id. Rep. 2, 1g: uxoris duae 
formae: una matrumfamilias, id, Top. 
3,14: illum filium familias patre parco 
ac tenaci habere tuis copiis devinctum 
non potes, a@ son wnder the Sather’s 
power, a minor, id. Coel. 15, 36: so 
of a daughter: tu filiafamilias locu- 
pletibus filiis ultro contulisti, Sen. 
Cons. ad Helv. 14. (8) Form fami- 
liae: ex Amerina disciplina patrisfa- 
miliae rusticani, Cic. Rosc. Am. 4I, 120: 
pater familiae, Caes. B. G. 6, 19: Liv. 
1, 45: Tac. Or. 22: pauci milites pa- 
tresque familiae, Caes. B. C. 2, 44: ma- 
trem familiae tuam purpureum amicu- 
lum habere non sines? Liv. 34, 7; ma- 
tresfamiliae, Caes. B. G. 1, 50, etc. In 
the gen. plur.: patresfamiliarum, Suet. 
Cal. 26 fin.: matresfamiliarum, Sall. C. 
51: filiifamiliarum, ib. 43: Tac. A, 3, 
8; filiaefamiliarum, Ulp, Dig. 14, 6, 9, 
§ 2: patrumfamiliarum, ib. 50, 16, 195. 
3, In respect, to reiationship, a fa- 

mily, as part of a gens : item appellatur 
familia plurium personarum, quae ab 
ejusdem ultimi genitoris sanguine pro- 
ficiscuntur, sicuti dicimus familiam Ju- 
liam, ib. fim.: qua in familia laus aligua 
forte floruerit, hance fere, qui sunt ejus- 
dem stirpis, cupidissime persequuntur, 
Cic. Rab. Post. 1, 2: Laeliorum et Mu- 


famigératio, dnis, 7. [famigeratus] | ciorum familiae, 


lorun 1 id. Brut. 72, 252: nos 
Dilissima i familia natus, id, Rep. x, 
1g; prunus in eam familiam attulit con- 
sulatum, id. Phil, 9, 2, 4: Sulla gentis 
patriciae nobilis fuit, familia prope jatr. 
exstincta majorum ignavia, Sal]. J. 95. 
Fig.: libros, qui falso viderentur /.- 
scripti, tanquam subditicios, summo- 
vere familia, permiserunt, sibi, Quint. 1 
435 4, a fraternity, sect, troop, 
school (rare): quam universi in te im- 
petum fecissent, tum singulae familiae 
litem tibi intenderent, Cic. de Or, r Io, 
42: familia tota Peripateticorum. id, 
DIV ere Aristoteles, Xenocrates, 
tota illa familia, id. Fin. 4, 18, 49: fa- 
miliae dissentientes inter se, id. de Or, 
3, 16, 21: familia gladiatorum ; familia 
Fausti, id. Sull. 19, 54: lanistarum, 
Suet. Aug. 42. Hence, ducere familiam, 
to be at the head, be the Jirst or founder 
of @ sect, etc.: Lucius quidem, frater 
ejus, familiam ducit, Cic. Phil. 5, II, 30: 
accedit etiam, quod familiam ducit in 
Jure civili, singularig memoria, summa 
scientia, id. Fam. 1, 5: gravissima illa 
vestra sententia, quae familiam ducit, 
id. Fin. 4, 16, 45. 
_ familiareseo, 3. v. n. incep. [famie 
liaris] to become familiar : Sid. Ep. 4, 2. 

familiaricus, a, un, adj. [id.] per 
taining to the house slaves or restics : 
cellae, rooms for the servants, Vitr. 6, 
10: familiarica vestimenta sunt, quae 
ad familiam vestiendam parata sunt, 
sicuti saga, tunicae, paenulae, Ulp. Dig, 
34, 2, 23 fin. Ii. pertaining to the 
house or family: sellae, i. e. privies, 
Varr. R. R. 1, 13, 4. 

familiaris, e (abl. sing. regularly 
familiari; familiare, Varr. and P. Ru- 
til. in Charis. 1, 1), adj. [familia] per- 
taining to slaves or servants: in this 
sense rare and only subs t. familiaris, is 
mM. a slave, servant: majores nostri ser- 
Vos (quod etiam in mimis adhuc durat) 
familiares appellaverunt, Sen. Ep. 47 
med.: hujus familiae familiarem, Pl. 
AMT, s1,)203) Il. pertaining to a 
house, houschold, or Samily ; domestic, 
private: fundus, id. ‘Asin. 5, 2, 24: fo- 
cus, Col. rf, 1, 19: negotiis familiaribus 
impediti, Auct. Her. I, I, I: res domes- 
ticae ac familiares, Cic. Tusc. Eyple 2i: 
Caes. B. G. 1, 18: copiae, Liv. 2, 16: pe- 
cuniae, Tac. A. 4,15: referam nunc in- 
teriorem ac familiarem ejus vitam, Suct, 
Aug. 61: quis unquam in luctu domes- 
tico, quis in funere familiari coenavit 
cum toga pulla? Cic. Vatin. 13, B15 
sibi salutem ut familiari pareret par- 
ricidio, by the murder of her brother, 
Poet. in Cic. N. D. 3, 26, 67: moeror, « 
family grief, Pl. Cist. 4, 2, 60. , 
Meton,: familiar, intimate, Sriendly ; 
and (more freq.) subst. a familiar ac- 
quaintance, friend: videmus Papwm 
Aemilium ©. Luscino familiarem fuisse, 
Cic. Am. 11, 39: biduo factus est mihi 
familiaris, id. Fam: 3. 1: recitaturus 
familiaribus amicis, Plin. Ep. 9, 34: fa- 
miliares conferre sermones, Cic. Off. 2, 
II, 39: epistolae, Quint. 1, 1, 29: minus 
familiari vultu  respexisse, Sriendly, 
Suet. Caes. 78; jam inde a puero in om- 
nia familiaria jura assuetus, the rights 
of intimacy, Liv. 24, 5: ars statuaria 
familiaris Italiae atque vetusta, Plin. 
34,7, 13: familiaribus magis ei actati 
exemplis, Quint. 5, 10, 96. Comp.: qui 
familiarior nobis propter scriptorum 
multitudinem est, Cic. de Or. 3, 19, 71: 
quo boves familiariores bubulco fiant, 
Col. 6, 2, 6. Swp.: homo amantissimus, 
familiarissimus, conjunctissimus officiis, 
Cic. Sull. 20, 57: luna terris familiaris- 
simum sidus, Plin. 2,9, 9. Subst.: est 
ex meis domesticis atque intimis fami- 
liaribus, Cic. Fam. 3, 1: per C. Valerium 
Procillum familiarem suum cum eo col- 
loquitur, Caes. B.G. 1, 19. Sup.: quod 
M. Aemulius unus est ex meis familia- 
rissimis atque intimis maxime necessa- 
ring, Cic. Fam. 13, 27: intimus, proxi- 
mus, familiarissimus quisque, id. Q. Fr. 
1, 4. [Y. In divination, of those parts 
of the animal which related to the party 
that sacrificed (opp. hostilis): Charus: 
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pices) fissum familiare et vitale trac- 
taut, id. Div. 2, 13, 32: Decio caput jeci- 
noris a familiari parte caesum haruspex 
dicitur ostendisse, Liv. 8, 9. Er iy 
familiaritas, atis, f. [familiaris] 
familiarity, intimacy, familiar inter 
course, friendship : familiaritas tanta 
nullo cum hospite, Cic. Fam. 13, 19: 
cum P. Terentio Hispone mili summa 
familiaritas consuetudogue est, ib. 13, 
65: viri boni familiaritate conjuncti, id. 
Off. 1, 17, 55: familiaritatem consuetudo 
affert, id, Deiot. 14, 39: in alicujus fa- 
miliaritatem venire, id. Fam. 7, 15: in 
farniliaritatem intrare penitus, id. Q. by 1 
I, 1, 5: recipere aliquem in familiarita- 
tem, id. Phil. 2, 32, 78: ad alicujus fa- 
miliaritatem se applicarat, id. Cluent. 
16, 46: versatus in intima familiaritate 
hominis potentissimi, id. Balb. 26, 58. 
In plur.: consuetudines et familiari- 
tates, id. Off. 1, 17, 53: inveteratas fa- 
miliaritates exstinguere, id. Am. Io, 35: 
jam a sapientium familiaritatibus ad 
vulgares amicitias oratio nostra delabi- 
tur, ib. 21, 76. I]. Meton.: in plur. 
for familiares, intimate acquaintances, 
Jriends: omnes amicitias et familiarita- 
tes, intra breve tempus afflixit, Suet, 
Tib. 51 find ‘a® 
familiariter, adv. by families: 
agros in montibus Romani acceperunt 
familiariter, Front. de Colon. p. 119 
Goes. 2, familiarly, intimately, on 
Friendly terms : hominem ignotum com- 
pellare familiariter, Pl. Men. 2, 3, 23: 
nihil turpius quam cum eco bellum ger- 
ere, quicum familiariter vixeris, Cic. 
Am. 21, 77: amicus, Quint. 1, 2, 15: di- 
lectus, Plin. Ep. 9, 19: loqui, Cic. Div. 
in Caecil. 12, 37: scribere, id. Att. 9, 4: 
familiariter nosse causas, to be wnti- 
mately or accurately acquainted with, 
Quint. 6, 4,8: quod ex longinquo peti- 
tur, parum familiariter nostro solo ve- 
nit, suitably, Col. Arb. I, 3. Comp.: 
licentius, liberius, familiarius cum do- 
mina vivere, Cic. Coel. 23, 57: familia- 
rius factum, id. de Or. 2, 3,14. Sup.: 
cum Verre familiarissime ef, amicissime 
vivere, id. Div. in Caecil. 9, 29. 
familidla, ae, f. dim. [iamilia] a 
small family : Hier. Ep. 108, 2. 
famis, is, v. fames, ad init. 
famosé, adv. with fame or glory 
(rare) : morbum famosius curare, Tert. 
adv. Mare. 1. 22. 
famositas, atis, f. [famosus] ill 
Same, infamy (rare): Tert. Spect. 23. 
famosus, 2, um, adj. [fama] much 
talked of, famed, celebrated, renowned : 
ponet famosae mortis amorem, Hor. A. 
P. 469: Lacaenae adulterae famosus 
hospes, id. Od. 3, 3, 25: mors Junii 
pieesi, Tac. H. 3, 38: urbs (Hieroso- 
tyma), ib. 5, 2: equi, Suet. Cal. 19: 
victoria, Flor. 3, 4, 6. Il. Esp. in’a 
bad sense: infamous, notorious: qui 
etiam me miserum famosum facit fla- 
gitiis suis, Pl. Ergm. ap. Non. 305, 28: 
tandem nequitiae fige modum tuae, fa- 
mosisque laboribus, Hor. Od. 3, 15, 2: 
dimittit neque famosum, neque solici- 
tum, id. S. 2, 4, 51: famosam veneficiis 
Martinam, Tac. A. 3, 7: regis largi- 
tonem, Sall. J. 15: Hymen, Ov. H. 9, 
134. II]. In an active sense: defa- 
matory, slanderous, scandalous: cogni- 
tionem de famosis libellis tractavit, 
tibels, Tac. A. 1, 72: de injuriis et li- 
bellis famosis, Dig. 46, tit. 10: carmen, 
@ lampoon, pasquinade, Hor. Ep. 1, 19, 
31: epigrammata, Suet. Caes. 93. 
famiil, v. famulus, ad init. 
famila, ae, f. [famulus] a female 
slave; also, female attendant, maid- 
servant: suscipiunt famulae, Virg. Aen. 
4, 391: quinquaginta intus famulae, ib. 
1, 703. Fig.: si virtus famula for- 
tunae est, Cic. Tusc. 5, 1, 2: res fami- 
tiaris, quae est ministra et famula cor- 
poris, ib. 1, 31, 75. ; 
famitlabundus, a, um, adj. [famu- 
for] that serves zealously: ‘Vert. adv. 
Mare. 3, 7. 
familanter, adv. servilely, 
missively : Att. in Non. 111, 28. 
sane e, adj. [famulus} per- 


sub- 


taining to slaves or servants (rare): 


vestis, Cic. Tusc. 1, 48, 116: turba, Stat. 
Ach. 2, 67: jugum, Sen. ‘Troad. 747: 
jura, 1.¢@. 0f subjugation, Ov. M. 15,597 : 
hederdie worn by the Bacchaftes, the 
ministers of Bacchus, Val. Fl. 2, 268. 
Neuter adverb.: lec famulare timens, 
Stat. S. 3, 1, 40. 

famiilatio, onis, f. [id.] a body of 
domestics, household : App. M. 6, p. 176. 

familatorius, a, um, adj. [famulor] 
servile, slavish: ‘Vert. ad Nat. 2, 14. 

familatrix, icis, /. [id.] that serves; 
subst. a female servant, handmaid : 
penna, Sid. Carm. 2, 128: coquina me- 
dicinae famulatrix est, Don. ad ‘Ter, 
And, 1, I, 3. 

famiulatus, tis, m. [id.] servitude, 
slavery (rare): in famulatu esse, Cic, 
Am, 19, 70: quam miser virtutis famu- 
latus servientis voluptati! id. Off. 3, 
33, 117: gravis, Sen. Hippol. 991. 

familitas, atis, 7. [famulus] a serv- 
ing, servitude: Att. in Non. 109, 28. 

famtlitium, ii, ». [id.] servitude, 
slavery: Fest. s. v. {l. Meton.: 
the servants or slaves belonging to a 
houschold: unus e famulitio, Macr, 8. 
I, 7: Spart. Sever. 6. 

famiulo, 1. v. a. [id.] to use as a ser- 
vant, tomake serviceable: Tert, Apol.21. 

famiilor, atus, 1. v. n. dep. [id.] to 
serve, attend wpon (rare): hi famulan- 
tur, Cic. Rep. 3, 25: alicui jucundo la- 
bore, Cat. 64, 161: famulantis fistula 
Phoebi, Stat. S. 3, 3, 8: Fortuna famu- 
lante, Claud. B. G. 513. Fig. of ina- 
nim, objects: terra omnibus cruciatur 
horis, multoque plus, ut deliciis, quam 
be alimentis nostris famuletur, Plin. 2, 

3, 63. 

familus, i (an old form famul, Enn. 
in Non. 110, 9: Lucr. 3, 1048: in the 
Oscan famel: famuli origo ab Oscis de- 
pendet, apud quos servus famel nomina- 
batur, unde et familia vocata, Fest. s. v. 
famuli: gen. plur. famulum, Stat. 8. 3, 
4,57: Val. Fl. 1, 752.) @ slave, servant: 
hos quidem, ut famulos, vinclis prope 
ac custodia coérceamus, Cic. Tusc. 2, 
21, 48: id. Off. 2,4, 24. Used by the 
poets in preference to servus: dant 
famuli manibus lymphas, Virg. Aen. 1, 
yor: cum famulis operum solutis, Hor. 
Od. 3,14, 16. |]. Also of free agents, 
esp. of the ministers, eéc. of the gods: 
an attendant, minister: Idaeae matris 
famuli, Cic. Leg. 2, 9, 21: sacrorum, 
Ov. M. 3, 574: dei alumni (Silenus), 
Hor. A. P. 239: sus erat infestae famu- 
lus vindexque Dianae, Ov. M. 8, 272: 
of Actaeon’s hounds, ib. 3, 229. [Perh. 
from fac-to instead of fac-mulus.] 

famiilus, a, um, adj. [famulus ] serv- 
ing, serviceable, servile: aquae, Ov. F. 
I, 286: turbae, Sil. 13, 360: dextrae, 
Lucan. 4, 207: manus, Sil. Io, 647: 
artus, Val. Fl. 1, 749: vertex, Ov. Pont. 
2, 2, 80. 

fanaticé, adv. enthusiastically, fran- 
ticly: App. M. 8, p. 214. 

fanaticus, a, wm, adj. [fanum] in- 
Spired, enthusiastic: ut fanaticus, oestro 
percussus, Bellona, tuo, Juv. 4, 123: 
jam subeuntibus armatis muros fanatici 
Galli occurrunt, Liv. 37, 9: fanatica 
dicitur arbor fulmine icta, Fest, s. v. 

Il. Meton.: frantic, furious, mad: 

isti philosophi superstitiosi et paene 
fanatici, Cic. Div. 2, 57, 118: cursus, 
Liv. 4, 33: jactatio corporis, id. 39, 13 : 
error, Hor, A. P. 454: furor, Flor. 3, 19, 4. 

fandus, a, um, Part. [for]. 

fano, 1. v. a, [fanum] fo dedicate, 
consecrate: Varr. L. L. 6; 4, 65. 

fanum, i, n. [fari] a place consecrated 
to a deity, a sanctuary, temple: fanum 
dictum a fando, quod dum pontifex de- 
dicat, certa verba fatur, Fest. s.v.: in 
ea pugna Jovis Statoris aedem votam, 
ut Romulus ante voverat : sed fanum 
tantum, id est locus templo effatus, 
sacratus fuerat, Liv. 10, 34 fin.: eam 
unam — ob causam Xerxes inflammari 
Atheniensium fana jussisse dicitur, quod 
deos inclusos parietibus contineri nefas 
esse duceret, Cic. Rep. 3, 9: pro patriis 
fanis atque delubris propugnandum, 


| Zor cattle, mash : 


id, Rab. per 10, 30: de aris ac foci 
de fanis ac temptis, id, Cat. 4, I1, 24° 
fana templyjue expilavit, Suet. Caes. 
54: Dianae Ephesi, Caes. B. C. 3, 33: 
Junonis, Cic. Verm 1, 20, 52: Herculis, 
Caes, B. C. 2, 18. 4 
far, farris, . 4 sort of grain, spelt, 
Gr. ¢éa, Triticum spelta, Linn.: the 
earliest food of the Romans, both roasted 
and ground into meal: Cato R. R. 2, 4: 
far, quod adoreum veteres appellavere, 
Plin. 18, 8,19 : Liv. 4,15: Ov. M. 5, 131. 
In plur.: ibi flava seres mutato sidere 
farra, Virg. G. 1, 73: Ov. F. 1, 693. 
I]. Meton.: coarse meal, grits: 
Varr. R. R. 3, 14,5: Col. 8, 11, 54. 
farcimen, inis, ”.[farcio] a sausage: 
a fartura in extis farcimina appellata, 
Varr. L. L. 5, 22, 32: botulum pro far- 
cimine appellat, Laber. in Gell. 16, 7. 
farcimindsus, a, um, adj. [farcimi- 
num] infected with farcy: Veg. Vet. 
As 
farciminum, i, . [farcio] a discase 
in horses and other animals, prob. farcy 
since the mod. Italian word is fa) cine. 
and the French farcin: Veg. Vet. 3, 7. 
farcino, 1. v. a. [id.] to stuff 
Fig.: fandis tacenda farcinat, Mart. 
Cap. 9 jin. 
farcio, farsi, fartum (also faxctum 
and farsum, Petr. 69: Apic. 4, 2), 4. v. 
a. to stuff, cram, fill full: pulvinus per- 
lucidus Melitensi rosa fartus, Cic. Verr. 
5, 11, 27: medios parietes farcire fractis 
caementis, Plin. 36, 22, 51: intestinum, 
Apic. 2, 3: mustelae ventriculus cori- 
andro fartus, Plin. 29, 4, 16: edaces et 
se ultra quam capiunt farcientes, Sen. 
Ep. 108: fartum totum theatrum, App. 
Flor. p. 353. 2. Esp. to fatten an 
animal: gallinas et anseres sic farcito, 
Cato R. R. 89: Col. 8,4, 4. Fig.: in- 
finitis vectigalibus (rex) erat fartus, 
Vitr. 2, 8 med. I. to stuff or cram 
into: in os farciri pannos imperavit, 
Sen. Ira 3, 19: toturn lignum in gulam 
id. Ep. yo med.: ischaemon in nares, 
Plin. 25, 8, 45: hine farta premitur an- 
gulo Ceres omni, copious, abundant, 
Mart. 3, 58, 6. 
farctus, a, um, Part. [farcio]. 
farfarus (farferus, Pl. Poen. 2, 32) 
i, m. the plant coltsfoot, called also far- 
fugium and chamaeleuce: Tussilago 
Farfara, Linn.: Plin. 24, 15, 85: Fest. 
S. v. farfenum. 
farferus, i, v. farfarus. 
farfugium, ii, v. farfarus. 
farina, ae, f. [far] ground corn, 
meal, flour: Plin. 18, g, 20 § 88: Mart. 8, 
16,5. |], Meton.: any powder: folia 
myrti siccantur in farinam, Plin. 23, 9, 
81: gypsum resolvitur in farinam, id. ey 
24,59. ‘|, Fig.: the material of which 
a thing ts composed, its nature, quality : 
quum fueris nostrae paulo ante farinae, 
of our sort or kidney, Pers. 5, 115: Cas- 
sius quidam Parmensis quadam epistola 
ut pistoris nepotem sic taxat Augustum: 
Materna tibi farina ex crudissimo Ari- 
ciae pistrino, Suet. Aug. 4. 
farinacéus adcupdédys, Gloss. Philox. 
farinarium aAevpwv, Gloss. Philox. 
farinarius, a, um, adj. [farina] per- 
taining to meal, meal-: cribrum, Cato R. 
R. 46, 3: Plin. 18, 11, 29 § 115. 
farinosus, a, um, adj. [id.] mealy: 
congeries, Veg. Vet. 2, 30. 
farinila, ae, f. dim. [id.] a litile 
meal: Vulg. Reg. 1, 17, 13. 
farinilentus, a, um, adj. [id] 
mealy: cinis, App. M. 9, p. 222. 
fario, Onis, m. a salmon-trout: Aus. 
Mos. 130: Isid. Orig. 12, 6. 
farior, I. v. a. dep. [fari] to speak: 
ni testimonium fariatur, ct eee 
Tab. ap. Gell. 15, 13 jin. 
farnéus, a, wn, adj. [farnus] of the 
ash-tree; fungi, Apic. 7, 13 (al. faginei), 
farnus, i, f. [perh. for franus, contr, 
from fraxinus] an ash-tree: Vitr, 5, 1 
dub. (al, fraxinus). 7 
farracéus or -jus, 
of spelt: seges, Varr. 
pollen, Plin, 24, 4, 22. 
farrago, inis, /. [Lid.] mixed fodder 
farrago appellatur id 


a, um, adj. [far 
R. R. I, 7 2 


FARRARIUS 


quod ex pluribus satis pabuli causa 
datur jumentis, Fest. s. v.: Col. 2, 11: 
Plin. 18, 16, 41: Virg. G. 3, 205. If. 
Meton.: a medley, hodge-podge : nostri 
libelli, Juv.1, 86. .2,Meton.atrijle: 
Pers.5, 94. : ’ 

farrarius, a, um, adj. [id.] pertain- 
mg to spelt, and in geu. to corn or grain: 
fistula, a sort of hand-mill for corn, 
Cato R..iK. 10, 3. [J], Subst.: far- 
raria, orum, 2. plu. a granary, hay-loft : 
Vitr. 6, 9 Jin. ’ 

farratus, a, um, adj. [id.] filled 
with corn: olla, Pers. 4, 31. I], made 
of corm: Tusco farrata catino, porridge : 
Juv. tr. Toa. 

farréarius, a, um, adj. [id.] per- 
taining to grain: pilum, Cato R. R. 
10, 5. 

cereus, a,um, adj. [id.] made of 
spelt, or in gen. of corn or grain: far- 
reus vel triticeus panis, Col. 7, 12, Io: 
spicum, an ear of corn, Fest. s.v. resti- 
bilis. [}. Subst.: farreum, i, 7. 
(sc. libum), @ spelt-cake : Plin. 18, 3, 3. 

farricilum, i, ~. dim. [farreum] a 
small spelt-cake: Pall. Oct. 21. 

farsilis, e, adj. Perce) crammed, 
fattened : porcellus, Apic. 8, 7. 

farstra, ae, 7. f[id.] a fattening: 
Varr. R. R. 3, 9, 1 (al. assura), 

farsus, a, um, Part. [farcio]. 

fartictila, orum, 7. plu. dim. [far- 
tum] @ little stufjing: Titin. in Non. 
331, 27. : 

fartilis, e, adj. [farcio] stuffed, 
crammed; anseres, Plin. 10, 22, 27: 
asinus, App. M. 3, p.187. ll. Fig.: 
stuffing, mixture: Tert. adv. Val. 27. 

fartim, adv. by stuffing or cram- 
ming: tectum omne fartim stipaverant, 
App. M. 3, p.130: viscum fartim con- 
cisum, cut up fine as tf for stuffing, ib. 
2, p. 117. 

fartor, Oris, m. [farcio] a sausage- 
maker: Ter, Hun. 2, 2, 26. 2, a fat- 
tener of fowls, poulterer: Col, 8, 7,1: 
Hor. S..2, 3, 229. |i. Transf.: far- 
tores nomenclatores, qui clam velut in- 
fercirent nomina salutatorum in aurem 
candidati, Fest. s. v. 

fartum (farctum), i, n. [id.] stuffing, 
filling, inside : intestina et fartum eorum, 
quum id animal nullo cibo vivat, Plin. 
28, 8, 29: ea res efficit farctum fici 
pleniorem et meliorem, Col. 5, Io, 11. 
Comically : machaera gestit fartum fa- 
cere ex hostibus, to make minced meat 
of them, Pl. Mil. 1, 1, 8. 


fartiira (farctura), ae, f. [id.] a 
cramming, fattening of fowls: Varr. 
Ki-B.137 8, 3 Cl. .85.19," 3. I]. the 


filling up of a wall, rubble: Vitr, 2, 8 
med, 
fartus, a, um, Part. [farcio]. 
fartus (farctus), tis, m. [id.], for 
fartum, stuffing: Arn. 7, 231. 
fas, indecl. n. lit. that which is 
binding, and hence, divine law; opp. 
to jus, or human law (rare): jus ac fas 
omne delere, Cic. Att. 1, 16: festis 
quaedam exercere diebus, fas et jura 
sinunt, Virg. G. 1, 269: contra fas, con- 
tra auspicia, contra omnes divinas atque 
humanas religiones, Cie. Verr. 5, 13, 34. 
Personified: audi Juppiter, audite fines, 
audiat fas, Liv. %, 72: fas omne mundi, 
i. e. the gods, Sen. Herc. fur. 658. i. 
Meton.: aday on which the courts of 
law sat—=fastus: Varr. L. L. 6, 4, 60. 
II], In gen. as a predicate, and 
hence usu. equivalent to an adj.: right, 
proper, allowable, lawful, fit, permitted 
(by the conscience or divine law): fas, 
justum, pium, aequum subjici possunt 
honestati, Quint. 3, 8, 26: quum fas 
atqne nefas exiguo fine libidinum dis- 
cernunt avidi, Hor, Od. 1, 18, 10: ut 
eum nihil delectaret, quod aut per na- 
turam fas esset aut per leges liceret, 
Cic. Mil. 16, 47: quoad fas esset, quoad 
liceret, id, Agr, 2,7, 19: huic legi nec 
obrogadi fas est, neque derogari ex hac 
aliquid licet, id. Rep. 3, 22; si me fas 
est obsecrare abs te, pater, Pl. Bac. 4, 9, 
tox: quid non adeptus est quod homini 
1a esset optare? Cic, Am. 3,11: non 
ose fay Germanos superare, Caes. B.G. 


fascia, fascis. 


FASCINUM 


FASTIDIO 


I, 50 jin,: neque fas esse existimant ea 
literis mandare, ib. 6, 14: nec scire fas 
est omnia, Hor. Od. 4, 4,22: fas omne 
est, Cytherea, meis te fidere regnis, 
Virg. Aen, 5, 800: si hoc fas est dictu, 
Cic. Tuse. 5, 13, 38: leporem galli- 
nam et anserem gustare fas non putant, 
Caes. B.G. 5, 12: fas prohibet, Ov. Tr. 
2, 205: ridetque (deus), si mortalis 
ultra fas trepidat, Hor. Od. 3, 20;oce 
fas omne abrumpit, every right, obliga- 
tion, Virg. Aen. 3, 55: exuere, Tac. H. 
3, 5: hostium quoque jus et sacra lega- 
tionis et fas gentium rupistis, the law 
of nations, id. A. 1, 42: patriae, ib. 2, 
Io: armorum, id. H. 4, 58: disciplinae, 
id. A. 1, 19. [There was prob. a verbal 
root FAS, “ to bind,’ whence /astus, 
This root appears in 
Sans. pas, “to bind;” Germ. fass-en, 
“to seize,’ of which the Eng. fast is 
prob. a participle; Welsh, fasgu, “to 
bind :” it may also be connected with 
Gr. may, stem of myy-vuj, and Lat. 
pango: v.. Key, Phil. Soc. 3, 2073 
Bopp. Gloss. 213.] 

fascia, ae, /. [v. fas] a band, a 
surgical bandage, swathe, girth, fillet : 
devinctus erat fasciis, Cic. Brut. 60, 217: 
fasciis crura vestiuntur, Quint. 11, 3, 
144: inflatum circa fascia pectus eat, 
Ov. A. A. 3, 274: vides illum Scythiae 
regem, insigni capitis decorum? si vis 
illum aestimare, fasciam solve: multum 
mali sub illa latet, Sen. Ep. 80 jin.: 
fasciis opus est, swaddling clothes, Pl. 
Truc. 5,13: somniasse se, ovum pen- 
dere ex fascia lecti sui cubicularis, a 
bed-girth, Cic. Div. 2, 65, 134: Mart. 5, 
62, 5: uvas sole siccatas junci fasciis 
involvit, bands of rushes, mats, Plin. 
15, 17, 18, § 66. Proverb.: non es 
nostrae fasciae, of owr rank or con- 
dition, Petr. 46. [I]. Meton.: the 
casing of a door: Libyssa citrus fasciis 
cingit fores, Varr. in Non. 451, 20. Q, 
In architect.: a wreath round a pillar: 
Vitr. 3, 3 med. 8, a streak of cloud 
in the sky: nil color hic coeli, nil fascia 
nigra minatur, Juv. 14, 294. 4,4 
zone of the earth: orbi terrae in quin- 
que zonas, sive melius fascias dico, dis- 
cernitur, Mart. Cap. 6, 196. 

fasciatim, adv in bundles: Quint. 
I, 4, 20, 

fascictilaria, orum, 7. plu. [fasci- 
culus] things carried in bundles (as 
wood, hay, etc.): Veg. Mil. 2, 19 fin. 

fasciculus, i, m. dim. [fascis] a 
small bundle, packet: epistolarum, Cic. 
Q. Fr. 2, 12: id. Att..2, 13; librorum, 
Hor. Ep. 1, 13, 13: fasciculum ad nares 
admovebis? a bunch of flowers, bouquet, 
Cic. Tusc. 3, 18, 43: linum in fasciculos 
manuales colligatum siccatur in sole, 
Plin. 19, I, 3. 

fasciger, €ra, érum, adj. [fascis 
gero} bearing the fasces: honor, 7. e. 
the consulship, Paul. Nol. 321. 

fascina, ae, f. [fascis] a bundle of 
sticks, fagot: Cato R. R. 37, 5. 

fascinatio, Onis, /. [fascino] an en- 
chanting, bewitching, witchcraft: Plin. 
2052, Be 

fascinator  PaaKavos, Gloss. Vet. 

fascinatorius, a, um, «dj, [fascino] 
pertaining to enchantment or witch- 
oraft: lingua, Serv. Virg. E. 4, 28. 

fascino, 1. v. a. [fascinum] to en- 
chant, bewitch, fascinate: nescio quis 
teneros oculus mihi fascinat agnos, 
Virg. E. 3, 103: mala lingua, Cat.7, 12: 
contra fascinantes, Plin. 13, 4, 9. 

fascinosus, a, um, adj. [fascinnm] 
with a long penis: Auct. Priap. 79 fin. 


fascinum, i, ”. (also fascinus, i, ™. | 


Virg. Catal. 5, 20), a bewitching, witch- 
Uft: Pin 4,2, 20° Symmy Ep. 1; 4 


I]. Meton.: a man’s penis (be- | 


cause a figure of it was hung round the 
necks of children as a preventive against 
witchcraft: Varr. L. L. 7, 5, 99): Hor. 
Epod. 8, 18: Petr. 138. [Fascinum is 


connected by Key with Fras (q. v.), “to | 


bind,” because witchcraft was supposed 

to deprive its victims of the power of 

locomotion ; 

same root as Gr, Resnann) 
21 


but it is prob, of the | 


fascio, no perf, atum, 1. v. a. [fascia] 
to envelop with bands, to swathe: fas- 
ciato trunco, Mart. 12, 54, 12: Capitol, 
Anton, 13. 

fascidla, ae, f. dim. [fascina] a 
small bandage: Varr. L. Li. 5, 29, 37: 
Hor. 8. 2, 3, 255: Vopisc. Aur. 4. 

faseis, is, m. [v. fas] a bundle, 
packet, parcel: fasces stramentorum ac 
virgultorum, Hirt. B. G. 8, 15: ligno- 
rum, Tac. A. 13, 35: ego hoc te fasce 
levabo, Virg. E. 9, 65: Romanus in 
armis injusto sub fasce viam quum car- 
pit, i.e. soldiers’ equipage, id.G. 3, 347: 
(apes) saepe ultro animam sub fasce 
dedere, under the burden, ib. 4, 204: 
tot crimina, tot reos uno velut fasce 
complecti, Plin, Ep. 3, 9. []. Esp. in 
plur, fasces: a bundle carried before 
the highest magistrates, consisting of 
rods and an axe, with which criminals 
were scourged and beheaded, the fasces : 
ut sibi (Tullo Hostilio) duodecim lic- 
tores cum fascibus anteire liceret, Cic, 
Rep. 2, 17: anteibant lictores cum fas- 
cibus duobus, id. Agr. 2, 34, 93: fasces 
praetoribus praeferuntur, id. Verr. 5, 9, 
22: tum demissi populo fasces, lowered 
(as a mark of respect) before the people, 
id. Rep. 1, 40: (P. Valerius) summissis 
fascibus in contionem escendit, Liv. 2. 
7: neque in literis, neque in fascibus 
insignia laureae praetulit, Caes. B.C. 3, 
41: visus C. Marius cum fascibus lau- 
reatis, Cic. Div. 1, 28, 59: imperatorii, 
Tac. A. 13,9. Fig.: quum tibi aetas 
nostra jam cederet fascesque summitte- 
ret, acknowledged itself inferior to thee, 
Cic. Brut. 6, 22. 8. Meton.: a high 
office, esp. the consulship (poet.): illum 
non populi fasces, non purpura regum 
flexit, Virg. G. 2, 495: ut si detulerit 
fasces indigno, detrahet idem, Hor. Ep. 
J, 16, 34: et titulis et fascibus olim 
major habebatur donandi gloria, Juv. 
5, 110. (Hence It. fascio; Sp. fazo, 
haz; Fr. faix: also It. fastello; Fr. 
Faisceau.) 

faselaria, ium, v. phaselaria, 

faselus, faseolus, v. phas. 

fassus, a, um, Part. [fateor]. 

fasti, orum, v. fastus. 

fastidibilis, e, adj. [fastidio] nau- 
seous, loathsome, disagreeable (rare) : 
judicia, Tert. Anim, 33 jin. 

fastidienter, adv. disdainfully, 
scornfully: App. M. 5, p- 166. 

fastidiliter, adv. [fastidio] with 
disgust: Varr. in Non, 112, 11. 

fastidio, ivi or ii, itum, 4. v. n. 
and a. [fastus] to feel disgust* or 
nausea, to loathe, dislike, despise. A, 
Neutr.: bibendum hercle hoc est, ne 
nega: quid hic fastidis? Pl. Stich. 5, 4, 
33: fastidientis stomachi est multa de- 
gustare, Sen. Ep. 2: majus infundam 
tibi fastidienti poculum, Hor. Epod. 5, 
78, B. Act.: num esuriens fastidis 
omnia praeter pavonem rhombumque ? 
id. S. 3, 2, 115: olus, id. Ep. 1, 17, 15: 
pulmentarium, Phaedr. 3, 7, 23: cactos 
in cibis, Plin. 21, 16, 57: euphorbiae 
sucus fastidiendum odorem habet, dis- 
gusting, id. 25, 4, 38. I]. Fig. of 
mental aversion: to be disdainful, 
scornful, haughty; to disdain, despise, 
scorn, dislike. A, Neutr.: ut fasti- 
dit gloriosus! PI. Cure. 5, 2, 34: in recte 
factis saepe fastidiunt, Cic. Mil. 16, 42. 
With gen. like taedet: fastidit mei, PI. 
Aul, 2, 2,67: bonorum, Lueil. in Non, 
496,18. B, Act.: with acc.: et nisi 
quae terris semota suisque temporibus 
defuncta videt, fastidit et odit, Hor. Ep. 
2, 1, 22: vitium, id. S. 4, 3, 44: preces 
alicujus, Liv. 34, 5: hoe lucrum, Quint. 
I, 1,18: omnes duces post Alexandrum, 
Just. 14, 2. Of things: te quum fasti- 
dierit popina dives, Mart. 5, 44, 10: 
somnus agrestium lenis virorum lon 


humiles domos fastidit umbrosamve 
ripam, Hor. Od. 3, 1, 23: aures redun- 
dantia ae nimia fastidiunt, Quint. 9, 4, 
116, In part. perf.: laudatus abunde, 
non faatiditus si tibi, lector, ero, Ov. Ir, 
PREP ae dominationibus aliis fastiditus, 
Tac, A. 13,1. In the news. absob 2 res 
ardua vetustis novitatem dare fastiditis 
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gratiam, Plin. H. N. praef.§15.  . 2. 
With infin. : ne fastidieris nos in sacer- 
dotum numerum accipere, Liv. 10, 8: a 
me fastidit amari, Ov. R. Am, 305: fas- 
tidit praestare hanc inferioribus curam, 
Quint. 2, 3, 4: an creditis, aequo animo 
iis servire, quorum reges esse fasti- 
diant? Curt. 4,14 med, Part. pass. m 
act. signif.: ne me putes studia fasti- 
ditum, Petr. 48. : 
fastididse, adv. squeamishly, scorn- 
fully, disdainfully, Jastidiously : huic 
ego jam stomachans fastidiose, Immo 
ex Sicilia, Inquam, Cic. Planc. 24, 65: 
fastidiose spectare, id. de Or. 1, 61, 258: 
diligenter et prope fastidiose judicare, 
ib. 1, 26, 118: lente ac fastidiose pro- 
hare, id. Att. 2, 1, 1: recipior in coctum, 
Phaedr. 3, prol. 23. Comp.: fastidio- 
sius ad hoc genus sermonis accedere, 
Cic. de Or. 2, 89, 364. i al 
fastididsus, a, um, adj. [fastidium ] 
that feels disgust, squeamish, disdain- 
Sul, scornful, fastidious : vaccae fasti- 
diosae fiunt, Varr. R. R. 2, 5, 15: auri- 
um sensus fastidiosissimus, Auct. Her. 
4.2392 n be Mua 16; 183 tf, Fig.: 
in superiores contumax, in aequos et 
pares fastidiosus, in inferiores crudelis, 
Auct. Her. 4, 40, 52: Antonius facilis 
in causis recipiendis erat, fastidiosior 
Crassus, Cic. Brut. 57, 207: C. Memmius 
perfectus literis, sed Graecis: fastidio- 
sus sane Latinarum, ib. Jo, 247: domi- 
nus terrae fastidiosus, Hor. Od. 3, 1, 
37: aestimator, Sen. Ben, 1, 11: fasti- 
diosissimum mancipium, eacessively 
haughty, proud, Plin. Ep. 8, 6: est res 
difficilis, ardua, fastidiosa, ib. 6, 17. 
If. Act. that creates disgust, loathe 
some, disagreeable (rare): fastidiosam 
desere copiam, Hor, Od. 3, 29, 9: fasti- 
diosa tristis aegrimonia, id. Epod. £7, 73. 
fastiditus, a, um, Part. [fastidio]. 
fastidium, ii, m. [fastidio] dis- 
taste for food, sqyueamishness, loath- 
ing: cibi satietas et fastidium, Cic. 
Inv. 1, 17, 25: mel fastidium creat, 
Plin. 22, 24, 50: tantum in illis esse 
fastidium, ut nollent attingere nisi 
eodem die captum piscem, Sen. Q. N. 3, 
18: fastidium abigere, Plin. 23, 9, 81. 
In pluwr.: magna movet stomacho fas- 
tidia Hor. 8S. 2, 4, 78: matri longa 
decem tulerunt fastidia menses, Virg. 
E. 4,61. Transf. of the sight: ocu- 
lorum in hominum insolentium in- 
dignitate fastidium, Cic. Fam. 2, 16. 
Il. Fig.: dislike, aversion, disgust, 
Jastidiousness: ab aliqua re celer- 
rime fastidio quodam et satictate 
abalienari, id. de Or. 3, 25,98: si (elo- 
quentia) et ex copia satietatem et ex 
amplitudine fastidium tulerit, Quint. 5, 
14, 30: satiari fastidio similitudinis, Cic. 
de Or. 3, 50, 193: nulla voluptas est, 
quae non assiduitate fastidium pariat, 
Plin. 12, 14, 40: rudem esse omnino in 
nostris poétis, aut inertissimae segnitiae 
est, aut fastidii delicatissimi, Cic, Fin. 
I, 2, 5: ne sit fastidio Graecos sequi, 
Plin. 7, 1, 1. ° In plwr.: non tam ea 
quae recta essent probari, quam quae 
prava sunt, fastidiis adhaerescere, Cic. 
de Or. £, 61, 258: spectatoris fastidia 
ferre superbi, Hor. Ep. 2, .1, 215: 
2. scornful contempt, haughtiness, 
pride: ex eorum (divitiorum) fas- 
tidio et superbia (regna) nata esse 
commemorant, Cic. Rep. 1, 32: su- 
perbiam magno opere, fastidium arro- 
gantiamque fugiamus, id. Off. 1, 26, go: 
superbia et fastidio amplissimos ho- 
nores repudiare, Plin. Pan. 55. In 
plur.: nonne fuit satius tristes Ama- 
ryllidis iras atque superba pati fastidia ? 
Virg. E. 2, 15: oderunt fastidia divi, 
Tib. 1, 8, 69. 
fastigatio, Onis, f. [fastigo] a sharp- 
ening, pointing (rare) : ut fastigatio laevi 
descendat cuneo, Plin. 17, 14, 24, § 106, 
fastigatus, a, um, Part. [fastigo]. 
|], Adj.: sloping to a point, sloping 
down: collis leniter fastigatus paulatim 
ad planitiem redibat, Caes. B. G. 2, 8: 
tigna prona ac fastigata, ut secundum 
naturam fluminis procumberent, ib. 4, 
GP 2, high, exalted: Sid. Ep. 2, 4. 
4t 


fastigium, ii, ”. [fastigo] a slope, 
declivity, descent: ab oppido declivis 
locus tenui fastigio vergebat, Caes. B. 
C. 1, 45: jugum paulo leniore fastigio, 
ib. 2, 24: capreoli molli fastigio, ib. 2, 
ro: fastigium musculi, ib, 2, 11: scro- 
bes paulatim angustiore ad infimum 
fastigio, id. B. G. 7, 73: si (fossa) fasti- 
gium habet, ut (aqua) exeat e fundo, 
Varr. R. R..1, 14, 2. |]. Meton. in 
arch. a pediment, thee gable end of 
a roof (v. Smith’s Ant. 523): Capitolii 
fastigium illud et ceterarum aediun 
non venustas, sed necessitas ipsa fabri- 
cata est. Nam quum esset habita ra- 
tio, quemadmodum ex utraque tecti 
parte aqua delaberetur, utilitatem tem- 
pli fastigii dignitas consecuta est, Cic. 
de Or. 3, 46, 180: fastigia aliquot tem- 
plorum a culminibus abrupta, Liv. 40, 
2: evado ad summi fastigia culminis, 
Virg. Aen. 2,458. Fig.: operi tanquam 
fastigium imponere, Cic. Off. 3, 7, 33- 
9, the catreme part, extremity, 
whether above or below. (i) lp, 
height, summit : colles pari altitudinis 
fastigio oppidum cingebant, Caes. B. G. 
4, 69: opus nondum aquae fastigium ae- 
quabat, Curt. 4, 2: cloacis e fastigio in 
Tiberim ductis, Liv. 1, 38: aquatilium 
ova rotunda, reliqua fere fastigio acu- 
minata, Plin. 10, §2, 74: in plu.: Lucr. 4, 
828: muri, Val. Fl. 2, 553. (ii) depth: 
forsitan et scrobibus quae sint fastigia 
quaeras, Virg.G.2, 288. 8, In gramm. 
an accent: Mart. Cap. 3, 60. Hi, the 
highest point or degree, the most exalted 
rank or dignity: quicquid numinum 
hance Romani imperii molem in am- 
plissimum terrarum orbis fastigium ex- 
tulit, Vell. 2, 131: sic fit, ut dei sum- 
mum inter homines fastigium servent, 
Plin. Pan. 52: et quoad usque ad me- 
moriam nostram tribuniciis consulari- 
busque certatum viribus est, dictaturae 
semper altius fastigium fuit, Liv. 6, 38 
jin.: ad regium fastigium evehere ali- 
quem, Val. Max.-1, 6, 1: alii cives ejus- 
dem fastigii, Liv. 3, 35: stare in fasti- 
gio eloquentiae, Quint. 12, I, 20. 2 
In gen. dignity, rank, condition: (M 
Laetorio) curatio altior fastigio suo 
data est, Liv. 2, 27: ampliora etiam 
humano fastigio decerni sibi passus est, 
Suet. Caes. 76: tanquam mortale fas- 
tigium egressus, Tac. A. 15, 74: animus 
super humanum fastigium elatus, Curt. 
9g, 10 med. 3. @ leading or chief 
point, head in a discourse; a principal 
sort or kind (rare): summa sequar fas- 
tigia rerum, Virg. Aen. 1, 342: e quibus 
tribus fastigiis (agrorum) simplicibus, 
Varr. R. R. 1, 6, 2: propter haec tria 
fastigia formae discrimina quaedam 


fiunt sationum, ib. 1, 5. (Hence Fr. 
faite.) 
fastigo, avi, atum, I. v a to 


slope, to bring or raise to a point: 
frumenta verno tempore fastigantur in 
stipulam, Plin. 18, 7, 10,§ 52: folia in 
exilitatem fastigantur, id. 24, 19, 118: 
(terra) spatiosa modice  paulatim 
se ipsa fastigat, Mel. 2, 1, 5. In 
part. perf.: scutis super capita den- 
satis, stantibus primis, secundis sum- 
missioribus, fastigatam, sicut tecta aedi- 
ficiorum sunt, testudinem faciebant, 
Liv. 44, 9: collis in modum metae in 
acutum cacumen a, fundo satis lato fas- 
tigatus, id. 34, 27: fastigatus in mu- 
cronem, Plin 2, 25, 22. 2. Vin 
gramm. to mark with an accent, accent : 
ut fastigetur longa brevisve fuat, Mart. 
Cap. 3, 59. If. Fig.: to elevate, exalt : 
qui statum celsitudinis tuae titulorum 
parilitate fastigat, Sid. Ep. 3, 6. 
fastosus, a, um, adj. [fastus] full of 
pride, proud, haughty: moecha, Mart. 
10, 13,7: quid est, fastose ? eequid bonam 
mentem habere coepisti? Petr. 131. Of 
things : garum, superb, sumptuous, 
Mart. 13, 102. 
fastus, a, um, adj, [from root Fras, 
“to bind,” v. fas] used only in agree- 
ment with dies, lit. a fixed day, a da y 
on which judgment could be pronounced, 
on which courts could be held, a court. 
day (opp. nefasti, v. nefastus)- ille 
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(dies) aefastus erit, per quem tria 
verba (do, dico, addico) silentur ; fastus 
erit, per quem lege licebit agi, Ov. F. 
I, 48. |]. More cctmmonly absol. 
fasti, orum, m. plu. (also acc, fastus, 
Varr. in Prisc. p. 711 P.: Col. 9, 14. 12: 
abl. fastibus, Lucan. 10, 187): Cn. Pla- 
vius fastos circa forum in albo propo- 
suit, ut, quando lege agi posset, sciretur, 
Liv. 9, 46: Cic. Mur. II, 25. o. 
Meton.: @ table or book of all the 
days of the year, with their Sesti- 
vals, magistrates, events, etc., & Cd- 
lendar, almanac: fastorum libri appel- 
lantur, in quibus totius anni fit descrip- 
tio: fasti enim dies fasti sunt, Fest. s. 
v.: etenim ordo ipse annalium medio- 
criter nos retinet quasi enumeratione 
fastorum, Cic. Fam. 5, 12: quum diem 
festum ludorum de fastis suis sustu- 
lissent, id. Verr. 4, 67, 151: fastos cor- 
rexit (Caesar), Suet. Caes. 40: paginas 
in annalibus magistratuum fastisque per- 
currere, Liv. 9, 18: ex fastis evellere, 
Cic. Sest. 14, 33 : quae (tempora) semel 
notis condita fastis inclusit volucris 
dies, Hor, Od. 4, 13, 15: tempora si fas- 
tosque velis evolvere mundi, id. S. 1, 3, 
112: qui redit ad fastos et virtutem: 
aestimat annis, id. Ep. 2, 1, 48 (v. 
Smith’s Ant. 522). 

fastus, tis, m. scornful contempt, 
haughtiness, arrogance, pride: tu cave 
nostra tuo contemnas carmina fastu, 
Prop. 1, 17, 25: fastus inest pulcris se- 
quiturque superbia formam, Oy. F. 1, 
419: aspice primum, quanto cum fastu, 
quanto molimine circum spectemus, 
Hor. Ep. 2, 2, 93: tanto te in fastu 
negas, amice, Cat. 55, 14: fastus erga 
patrias epulas, Tac. A. 2, 2 fin.: super- 
cilia maxime indicant fastum, Plin. 11, 
37,51. 2, Plur.: fastus pati superbos, 
Prop. 3, 25, 15: Tib. x, 8, 5-1 ame 
root FAs in this word seems to be differ- 
ent from FAs “to bind:” Bopp con- 
nects it with Sans. BHAS, “ to shine.” ] 

sins uun, @ calendar: (vy. fastus, 
no. IL. 

fatalis, e, adj. [fatum] pertaining 
to fate, ordained by fate or destiny, -de- 
creed, destined, fated, fatal : illa fatalis 
necessitas, quam cipapuévny dicitis, 
Cic. N. D. 1, 20, 55: fatalis et immut:- 
bilis continuatio ordinis sempiterni, id. 
Acad. I, 7, 29: consulatus ad salutem 
rei publicae prope fatalis, id. Cat. 4, 1, 
2: hic annus fatalis ad interitum hujus 
urbis, ib. 3, 4, 9: stamina, Tib. 1, 7, 1: 
deae, t. €. the Fates, Ov. Pont. 1, 8, 64: 
libri, 7. e. Sibyllini, Liv. 5, 14: Suet. 
Caes. 79: verba, Ov. F. 4, 257: lex, i. 
fatum, id. M. 3, 316: labor, Hor. Ep. 2, 1, 
11: fatalia fluminis ora, destined, Ov. M. 
15, 54: mala, Suet. Ner. 40: mors, Vell. 
z,4: tam fatale est medicum adhibere, 
quam convalescere, Cic. Fat. 13, 30: 
quasi fatale esset, non posse Gallias de- 
bellari nisi a se consule, Suet. Ner. 43. 

|]. Esp. in a bad sense, dangerous, 

destructive, deadly: telum, Virg. Aen. 
i2, 91g: jaculum, Ov. M. 5, 182: hasta, 
Sil. 2, 4co: lignum, Ov. M. 8, 479: 
crinis, ib. 8, 85: monstrum, Hor. Od. 1, 
37, 21: judex, ib. 3, 3, 19: hora, Suet. 
Ner. 49: dies, dying-day, Inscr. Orell. 
no, 3023: si quid mihi fatale contigerit, 
Spart. Hadr. 4. 

fatalitas, tis, f. [fatalis] fatal ne- 
cessity, destiny : Cod. Justin. 4, 66, 1. 

fataliter, adv. according to fate, . 


fatally: omnia, quae fiunt quaeque 


futura sunt, ex omni aeternitate de- 
finita dicis esse fataliter, Cic. Div. 2,7, 
19: Suet. Caes. 59: Ov. M. 12, 67, 

fatantur multa fantur, Fest. s. v. ; 
cf. fator moAvAoyéw ; fatatus ciuapuévos, 
Gloss. Philox. 

fatéor, fassus [fari] 2. v. a, dep, 
to confess, own, acknowledge. Constr. 
with acc. and injin.; rarely with the 
acc., de, or absol. With ace. and infin. : 
fateor atque etiam profiteor et prae me 
fero te ex illa actione meo consilio esse 
depulsum, Cic, Rab. perd. 5, 17: me 
despexe ad te per impluvium tum, 
fateor, Pl. Mil. 2, 6, 73: si quis contra 
rem yublicam se amici causa feeisse 


FATICANUS 


FATUM 


‘fateatur, Cic. Am. 12, 40: qui se debere 
fateantur, Caes. B. C. 3, 20: fateor me 
duci ventre, Hor. 8. 2, 7, 37: hominum 
igitur causa eas rerum copias compara- 
tas fatendum est, Cic. N. D. 2, 63, 158. 
With acc.: si verum mihi eritis fassae, 
vinclis exsolvemini, Pl. Truc. 4, 3, to: 
quid fatebor? id. Capt. 3, 4, 3: mukti in 
tormentis mori maluerunt falsum fa- 
tando quam iniitiando dolere, Cic. Part. 
14, 50: mores suos, Quint. Io, I, oo: 
sensus suos, Ov. H. 21, 204: pauper- 
tatem, id. M. 8, 634. With de: quum 
de facto turpi aliquo aut inutili aut 
utroque fateatur, Cic. Inv. 2, 26, 77. 
Absol.: ita libenter confitetur, ut non 
solum fateri, sed etiam profiteri videa-~ 
tur, id. Caecin. 9, 24: leno sum, fateor, 
Ter. Ad. 2, 1, 34: nulline fatericr audes? 
Hor. Ep. 2, 2, 148. |]. Meton.: to 
discover, show, indicate, manifest (rare) : 
Laterensis nostri et fidem et animum 
singularem in rem publicem semper 
fatebor, Planc. in Cic. Fam. Io, 23: 
innocentem fuisse patrem  fatetur, 
Quint. 7, 1, 56: utque sedet vultu fassus 
Yelamonius iram, Ov. Tr. 2, 525: pati- 
narum calore pisces vitalem motum 
fateri, Plin. 9, 57, 83: mors sola fatetur, 
quantula sint hominum corpuscula, 
Juv. 10, 172. Hence, 2, In gram.: 
fatendi modus, the indicative, Quint. 1, 
6,7 ji]. Pass.: hunc (agrum) exci- 
pere nominatim, qui publicus esse fa- 
teatur, Cic. Agr. 2, 21, 57: fassus ab ore 
pudor, Ov. A. A. 2, 556. Jmpers.: 
yulgo fatebatur, utique minorem eum 
legasse, Paul. Dig. 30, 1, 39 jin. 

faticanus, a, um, adj. [fatum cano] 
foretelling fate, prophesying, prophetic : 

os, Ov. M. 9, 418. 

faticinus, a, um, adj. 
phesying, prophetic: sortes, 

430. 

fatidicus, a, um, adj. [fatum dico] 

that predicts fate, prophesying, p)o- 
phetic: qui futura praedivinando solent 
fari, fatidici dicti, Varr. L. L. 6, 4, 65: 
vates, Virg. Aen. 8, 340: Themis, Ov. 
M. 1, 321: audite non futiles sententias, 
non anum fatidicam, Stoicorum sp6- 
votay, Cic. N. D. 1, 8, 18: deus, Apollo, 
Ov. F. 2, 262: augurium, Plin. 15, 29, 
36: fulmina, id. 2, 43, 43: silvae, Val. 
Fl. 1, 304. Subst.: fatidicus, a pro- 
phet: Cic. Leg. 2, 8, 20. 

fatifer, éra, érum, adj. [fatum fero] 
that brings death, deadly, destructive: 

sonat una fatifer arcus, Virg. Aen. 9, 
631: ensis, ib. 8, 621: ferrum, Ov. M. 
6, 251: Mawors, id. Am. 3, 3, 27. 

fatigabilis, e¢, adj. [fatigo] that 

may be wearted: Tert. Anim. 32. 

fatigatio, onis, f. [id.] weariness, 
fatigue (stsonger than lassitudo): ex- 
ercitationis finis esse debet lassitudo, 

quae citra fatigationem est, Cels. 1, 2: 
equorum atque hominum, Liv. 22, 15: 
deficiens dolore et fatigatione, Quint. 
II, 3, 173: requiescit labor ille, cujus 
sibi ipsa fatigatio obstabat, id. 11, 2, 
435, Lac. Hy 2, Go. I]. Fig.: jeer, 
banter: qui quum in auditorio vel levi 
fatigatione taxaverunt, Eutr. 9, 19. In 
plur.: Sid. Ep. 1, 8. g ; 

fatigatorius, a, um, adj. [fatigo] 
jeering, bantering: verba erant dulcia, 

jocosa, fatigatoria, Sid. Ep. 5, 17. 

fatigo, avi, atum, 1. v. a. to 
weary, tire, fatigue; to vex, harass: 

Cnilites) magno aestu fatigati, Caes. 
B. C. 3, 95: Romani multo ante 
labore proeliisque fatigati, Sall. J. 96: 
neque insomniis, neque labore fatigari, 
id. C. 27: juga demeret bobus_ fati- 
gatis, Hor. Od. 3, 6, 43: membra, Lucr. 
3, 490: saepe etiam cursu quatiunt (ar- 
menta) et sole fatigant, Virg. G. 3, 132: 
per triennium Romanos exercitus fati- 
gaverat, Vell. 2, 34: aliquamdiu pugna 
atroci quum semet ipsi fatigassent, Liv. 
8,10: verberibus, tormentis, igni fati- 
gati, Cic. Top. 20, 74: (sicarii) sunt 
vinclis et carcere fatigandi, id. Off. 2, 
1%, 73: dextram osculis, Tac. A. 15, 41: 
soit vicina, Ov. M. 1, 573: venatu in- 
vigilzot pueri silvasque fatigant, Virg. 
An. 9, 605; \olium tribulique fatigaut 


id.] pro- 
v. M. 15, 
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triticeas messes, Ov. M. 5, 485. I. 
Kig.: to weary, importune, chide; to 
plague, torment, vex : punire aliquem 
aut verbis fatigare, to reprove, Cic. Off. 
I, 25, 88: prece qua fatigent virgines 
Sanctae Vestam? Hor. Od. 1, 2, 26: 
quum per aliquot dies fatigassent sin- 
gulos precibus, Liv. 9, 20: corripit e 
somno corpus sociosque fatigat, Virg. 
Aen. 4, 572: socios voce, Sil. 12, 192: 
animam curis, Lucr. 3, 838: die noctu- 
que fatigare animum, Salk. J. 70: se- 
cundae res sapientium animos fatigant, 
id. C. 14: quid aeternis minorem con- 
Siliis animum fatigas? Hor. Od. 2, Ti, 
II: aspera Juno, quae mare nunc ter- 
rasque metu coelumque fatigat, Virg. 
Aen. I, 280: fama terras fatigat, Val. 
Fl. 2, 120: olli remigio noctemque 
diemque fatigant, wear out, pass, Virg. 
Aen. 8, 94: diem noctemque Marte, 
Val. Fl. 5, 602: curasque ita corde fati- 
gat, keeps revolving, Sil. 12, 496: (Me- 
tellus) Marium fatigantem de profec- 
tione domum dimittit, Sall. J. 43: dolis 
fatigari, ib. 56: Vagenses fatigati regis 
suppliciis, ib. 66: lacrimis fatigatur au- 
ditor, Quint. 6, 1, 28. 2, to jeer, 
banter: Sulp. Sever. Dial. 1, 5: Sidon. 
Ep. 6, 2. [Usu. derived from fatim 
“sufficiently” and ago: but the first part 
of the word prob. contains the same 
root as fat-iscor.] 

fatilégus, a, um, adj. [fatum lego] 
gathering or collecting death: toxica 
fatilegi carpunt Sabaei, Lucan. 9, 821. 

fatiloquium, ii, m. [fatiloquus] 
@ proplecy: Sibyllae fatiloquia, App. de 
Deo Socr. p. 46 (dub.). 

fatiléquus, a, um, adj. [fatum lo- 
quor] declaring fate, prophesying, pro- 
phete. Subst.: a prophet, a prophetess 
(rare): Carmenta mater, Liv. 1, 7: Cre- 
tensis Epimenides, App. Flor. p. 352. 

fatim, adv. sufficiently: acc. to Serv. 
Virg. Aen. 1, 123, from falis (=satis), 
from which also comes affatim. 

fatisco, 3. v.n. (fatiscor, Lucr. 5, 
309) [fat-iscor, same root as xav in 
xatvo, to yawn, gape] to open in chinks 
or clefts, to gape or crack, to split: 
(naves) laxis Literum compagibus om- 
nes accipiunt inimicum imbrem rimis- 
que fatiscunt, Virg. Aen. 1, 123: area 
neu pulvere victa fatiscat, id. G. 1, 180: 
(pinguis tellus) haud unquam manibus 
jactata fatiscit, ib. 2,249: heu canimus 
frustra, nec verbis victa fatiscit janua, 
Tib. 1, 5, 67: camelo ungues in longiore 
itinere sine calceatu fatiscunt, Plin. 11, 
45, 105. jl. Fig.: to grow weak, be- 
come exhausted, to droop, decrease: 
omne solum, quod praedictorum legu- 
minum segetibus fatiscit, Col. 2, 13, 3: 
ipse exercitusque per inopiam et la- 
bores fatiscebant, Tac. A. 14, 24: mani- 
busque nesciis fatiscere, ib. 16, 5: donec 
fatisceret seditio, id. H. 3, 10. Poet. 
with inf.: exsiccata fatiscet mater 
Achilleis hiemes affrangere bustis, Stat. 
Silv. 5, 1, 35. In the depon. form: 
altera ira, altera vulneribus fatiscuntur, 
Varr. in Non. 479, 13. 

fator, toAvAoyéw, v. fatantur. 

fatua, ae, /. v. fatuus. 

fatieé, adv. foolishly, absurdly: ple- 
rumque studio loquendi fatue modo 
accedendum, Quint. 6, 4, 8 (dub. al. 
fatuae and fatui). 

fatuina rosa, avotier name for the 
paeonia: App. Herb. 64. 

fatiitas, atis, f. [fatuus] foolish- 
nass, silliness, fatwity (rare): non hance 
imprudentiam aut casum aut necessitu- 
dinem, sed inertiam, negligentiam, fa- 
tuitatem nominari oportere, Cic, Inv. 
2, 32, 99: fatuitate confectus, id. Att. 
II, 25. 

fatum, i, 7. (m.: fatus malus, meus, 
Petr. 42: id. 77) [ra root of for] a pro- 
phetic declaration, an oracle, prediction 
(rare): Lentulum sibi confirmasse ex 
fatis Sibyllinis haruspicumque respon- 
sis, Cic. Cat. 3, 4, 9,: ex fatis, quae 
Veientes scripta haberent, id. Div. 1, 
44, 100: fatis, ominibus oraculisque por- 
tendere, Liv. 29, to fin.: Siculisne resi- 
deret arvis oblitus, fatorum, Virg. Aen, 
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5, 103. il. destiny, fate ® the elyLap: 
Heyy Ov otpa of the Greeks: in philo- 
sophical language, the eternal, tmmu- 
table low of nature: fieri omnia fato, 
ratio cogit fateri. Fatum autem id ap- 
pello, quod Gracci cipapuérny, id est 
ordinem seriemque causarum, quum 
causa causae nexarem ex se gignat, 
Cic. Div. 1, 55, 125 sq.: quum duae sen- 
tentiae fuissent veterum philosophorum 
una eorum, qui censerent omnia ita fato 
fieri, ut id fatum vim necessitatis affer- 
ret; altera eorum, quibus viderentur 
sine ullo fato esse animorum motus vo- 
luntarii, id. Fat. 14, 39: anile sane et 
plenum superstitionis fati nomen ipsum, 
id. Div. 2, 7, 19: fuit hoc sive meum 
Sive rei publicae fatum, id. Balb. 26, 58. 
ut praedici posset, quid cuique eventu- 
rum et quo quisque fato natus esset, id. 
Divot, 1,240 In plur.: nisi dii immor- 
tales omni ratione placati suo numine 
prope fata ipsa flexissent, id. Cat. 3, 8, 
19: orte Saturno, tibi cura magni Cae- 
saris fatis data, Hor. Od. 1, 12, 51: quo 
(Caesare) nihil majus meliusve terris 
fata donavere bonique divi, ib. Poe eh 
acerba, id. Epod. 7, 17: caeca, id. Od. 
Daal s, a1Os 2. the will or determina- 
tion of the gods: heu stirpem invisam 
et fatis contraria nostris fata Phrygum, 
Virg. Aen. 4, 293: ib. 7, 50. 3, Me- 
ton.: that which causes the fate of a 
person or thing: Ilio tria fuisse audivi 
fata, quae illi forent exitio, Pl. Bac. 4, 
9, 29: Herculis sagittae, quae fatum 
‘Trojae fuere, Just. 20,1 fin. J, Esp.: 
bad fortune, ill fate, calamity, mishap : 
quibus ego confido impendere fatum 
aliquod et poenas jamdiu improbitati, 
nequitiae debitas instare, Cic. Cat. 2, 5, 
IL: exitii ac fati dies, ib. 3,4, 17: ab- 
diti in tabernaculis suum fatum quere- 
bantur, Caes. B. G. 1, 39: quod si jam 
(quod dii omen avertant) fatum extre- 
mum rei publicae venit, Cic. Phil. 3, 14, 
35. Freq. for death : sic Hortensii vox 
exstincta fato suo est, nostra publico, 
id. Brut. 96, 328: nolite hunc maturius 
exstingui vulnere vesiro quam suo fato, 
id. Coel. 32, 79: quia nec fato, merita 
nec morte peribat, Virg. Aen. 4, 696: 
qui fato sunt functi, Quint. 3, 4, Io: 
fato concessit, Plin. Pan. 11: concedere 
in fatum, Modestin. Dig. 34, 3, 20: fato 
obiit, Tac. A, 6, 10: si me praeceperit 
fatum, Curt. 9, 6. Sometimes in plus. : 
jamdudum peccas, si mea fata petis, Ov. 
H. 19, 118: sentiet vivus eam, quae 
post fata praestari magis solet, venera- 
tionem, Quint. 12, 11,7. 2, Meton.: 
thatwhich causes destruction : duo illa rei 
publicae paene fata, Gabinium et Piso- 
nem, Cic, Sest. 43, 93. 

fatiior, 1. v. dep. [fatuus] to tall 
oY : desine fatuari, Sen. Apocol. 
med. 

fattior, 1. v. dep. to be inspired: 
Fauno fuit uxor ‘nomine Fatua, quae 
assidue divino spiritu impleta velut 
per furorem futura praemonebat: unde 
adhuc qui inspirari solent, fatuari di- 
cuntur, Just. 43, I. 

fatus, a um, Part. [for]. 

fatus, tis, m. [id] a word, saying: 
Prud, Apoth. 599 dub. (al. fastus). 

fatus, m. fate: v. fatum. 

fatiius, a, um, adj. foolish, silly, 
simple (stronger than stultus) : ego me 
ipsum stultum existimo, fatuum esse 
non opiner, Poet. ap, Isid. Orig. 10, 246: 
stulti, stolidi, fatui, Pl. Bac, 5, 1, 2: 
fatuus est, insulsus, Ter. Eun. 5, 9, 49: 
non modo nequam et improbus, sed 
etiam fatuus et amens es, Cic. Deiot. 4, 
21: mores, Pl. Trin. 2, 2,18. Poet. of 
food: insipid, tasteless: ut sapiant fa- 
tuae, fabrorum prandia, betae, Mart. 13, 
13. {j, Subst. fatuus, i, m. and 
fatua, ae, f. a fool or jester; kept by 
Romans of rank for their amusement : 
Harpasten, uxoris meae fatuam, scis 
hereditarium onus in domo mea reman- 
sisse. Ipse enim aversissimus ab istis 
prodigiis sum ; si quando fatuo delectari 
volo, me rideo, Sen. Kp. 50. (Hence It, 
Sado; Fr. fade, fat.) ? 

fauces, ium, f/. plu. (in the poets 
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also someti#hes in the abl. sing.: fauce 
Oy. H. 9, 98: Hor. Epod. 14, 4, etc.) the 
throat, pharynx, gullet : summum gulae 
fauces vocantur, extremum stomachus, 
Plin. rr, 37, 68: exigua in arteria sub 
ipsis faicibus lingula est, quae, quum 
spiramts, attollitur, Cels. 4, 1: silis 
fauces arit, Hor. S. 1, 2, 114: propino 
tibi salutem plenis faucibus, Pl. Stich, 
3, 2, 16; exscrea usque ex penitis fau- 
cibus, from the hottom of your throat, 
id. Asin. 1, I, 28: qui sacerdoti scelestus 
fauces interpresserit, id. Rud. 3, 2, 41; 
Jaqueo innectere fauces, Ov. M. Io, 378: 
ad necem secandasque novacula fauces, 
Suet. Cal. 23: faucibus teneor, Z anv 
caught by the throat, Pl. Casin. 5, 3, 4. 
Fig.: Timarchides premit fauces defen- 
sionis tuae, Cic. Verr. 3, 16, 176; urbem 
totius belli ore ac faucibus ereptam 
esse, id. Arch. 9, 21: e mediis Orci fau- 
cibus ad hunc evasi modum, App. M. 4, 
p.191. Meton.: lupus fauce improba 
incitatus, ¢. e. voracity, Phaedr, 1, I, 3. 
fi], Transf, of places: a narrow 
way, narrow outlet, defile, pass: Co- 
rinthus posita in angustiis atque in 
faucibus Graeciae, Cic. Agr. 2, 32, 87: 
in Ciliciae angustissimis faucibus, Curt. 
1, 4: qua fauces erant angustissimae 
portus, Caes. B. C, 1, 25: Masinissam 
persecutus in valle arta, faucibus utrim- 
que obsessis, inclusit, Liv. 29, 32: Ae- 
milius sedens in faucibus macelli, Cic. 
Verr. 2, 62, 145: per fauces montis ut 
Aetnae exspirent ignes, Lucr. 6, 640: 
Nilus multis faucibus in Aegyptium 
mare se evomit, Plin. 5, 9, ro: pictis ex 
faucibus cwrus emittere, from the bar- 
riers, Enn. Ann. I, 10}. 9, achasm, 
gulf, abyss: patefactis terrae faucibus, 
Wig, 2, 35 OS. 

fausté, adv. favourably, fortunately : 
ut cis quoque hominibus ea res fauste, 
feliciter prospereque eveniret, Cic. Mur, 
eels 

faustitas, atis, f. [iaustus] good 
Jortune, happiness ; personified as a god- 
dess: nutrit rura Ceres almaque Faus- 
titas, Hor. Od. 4, 5, 18, 

faustus, a, um, adj, [prob. contr. 
from faves-tus from favor, favos, 
like hones-tus from honos, etc, 
lit. favourable; hence of favourab 
omen, fortunate, auspicious, lucky 
(ware): quae (omina) majores nostri 
quia valere censebant, idcirco omni- 
bus rebus agendis, quod bonum faus- 
tum felix fortunatumque esset prae- 
fabantur, Cic. Div. 1, 45, 102: ut nobis 
haec habitatio bona, fausta, felix fortu- 
nataque eveniat, Pl. Trin. 1, 2, 3: utile 
sit faustumque precor, quod imagine 
somni vidimus, Oy. F. 3, 27: omen, 
Liv. 7, 25: exitus ut classi felix faus- 
tusque daretur, Lucr. I, 100: i pede 
fausto, Hor. Ep. 2, 2, 37: 0 faustum et 
felicem hunc diem! Ter. And. 5, 4, 53:0 
nox illa fausta huic urbi! Cic. Flace. 41, 
103. 

fautor (also uncontr. favitor, Lu- 
cil. in Non. 110, 23; Pl. Am, prol. 48 
and 79: Cic. Plane. 1, 1, acc. to Cod, 
krf.), Oris, m. [faveo] a favourer, fur- 
tierer, promoter, patron. With gen.: 
‘cujus ego dignitatis ab adolescentia fau- 
tor, Cie. Fam, 1,9; muiti fautores lau- 
dis tuae, id, Planc. 23, 55: studiosi et 
fantores illius victoriae, id. Att. 1, 16: 
nobilitatis, Cic, Rose. A. 6; fautor et 
cultor bonorum, Liv. 9, 46: veterum, 
Hor. Kp. 2, 1, 23: omnes illi fautores 
illius flagitii, Cic. Att. 1, 16: nequitiae, 
Hor. Ep. I, 15, 32. With dat.: aetati 
facieque tuae se fautorem ostendat, 
Lucil. in Gell. 9,14: quum tam multos 
et bonos viros ejus (Plancii) honori vi- 
derem esse favitores, Cic. Planc. 1, 1. 
Absol.: sat habet favitorum semper, qui 
recte facit, applauders, Pl. Am. prol. 
"8 sq.: fautor utroque tuum laudabit 
pollice ludum, Hor, Ep, 1, 18, 66. 

fautrix, icis, 7. [id.] @ patroness, 
protectress, With gen,: amicitiae non 
modo fautrices fidelissimae, sed etiam 
effectrices sunt voluptatum tam amicis 
quam sibi, Cic, Fin. 1, 20, 67: regio 
fautrix suorum, id. Planc, 9, 22, With 
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dat.: Thais nostrae omni est fautrix 
familiae, i Eun. 5, 9, 22+ 

faux, V. fauces. , 

faventia, ae, /. [faveo] a being fa- 
vourable, i. e. keeping silence at religious 
ceremonies: faventiam bonam omina- 
tionem significat. Nam praecones cla- 
mantes populum sacrificiis favere jube- 
bant, Fest. s. v, 

favéo, favi, fautum, 2. v. 1. to be fa- 
vourable, to be well disposed or inclined 
towards, to favour, promote, befriend, 
protect. With dat.: favere et cupere 
Helvetiis propter eam affinitatem, Caes. 
B. G. 1, 18: qui diligebant hunc, illi fa- 
vebant, Cic, Rosc, Com. 10, 29: rescripsi 
me ei fauturum, id, Att. 12, 49: non 
multo plus patriae faveo quam tuae 
gloriae, id. Fam. 10, 19: honori et digni- 
tati, Caes. B. C. 1, 7: sententiae, Cic. 
Tusc. I, 23, 55: rebus Gallicis, Caes. B. 
G. 6,7: favere et plaudere ingeniis se- 
pultis, Hor, Ep. 2, 1, 88: operi, Ov. M. 
15, 367: verbis favet ipsa suis (Echo), 
delights in, Ov. M. 3, 388: qui (galli) 
silentio noctis, ut ait Ennius, tavent 
faucibus russis cantu, give loose to, malce 
Sree use of, Cic. Div. 2, 26,57. Pass. 
impers.: non modo non invidetur illi 
aetati, verum etiam favetur, id. Off. 2, 
13, 45. -Absol., (rare): judices, ut fa- 
veant, rogamus, Quint. 4, I, 73: si favet 
alma Pales, Ov. F. 4, 722: dum favet 
nox et Venus, Hor. Od. 3, 11, 50: assis, 
o Tegeaee, favens, Virg. G.1, 18: Phoebe, 
fave, Tib. 2, 5, 1: faventibus diis, Suet. 
Galb. Io. |]. Esp. in sacrifices and 
religious ceremonies, iavere linguis, 
rarely lingua, ore, etc., to speak good 
words or to abstain from evil words; 
hence to keep still, be silent: prae= 
cones clamantes populum sacrificiis fa- 
vere jubebant. Favere enim est bona 
fari: at veteres poétae pro silere usi 
sunt favere, Fest. s. v. faventia: idcirco 
rebus divinis, quae publice fierent, ut 
faverent linguis imperabatur, Cic. Div. 
I, 45, 102: vidimus certis precationibus 
custodem praeponi, qui faveri lingnis 
jubeat, Plin. 28, 2, 3: prospera lux ori- 
tur: linguis animisque favete; nunc 
dicenda bono sunt bona verba die, Ov. 
F. 1, 71: dicamus bona verba, venit na- 
talis, ad aras. Quisquis ades, lingua vir 
mulierque fave, Tib. 2, 2, 2: ore favete 
omnes et cingite tempora ramis, Virg. 
Aen. 5, 71: favete linguis, Hor. Od. 3, 1, 
2: Sen. Vit. beat. 26 jin.: concipiam- 
que bonas ore favente preces, Ov. ‘I'r. 3, 
13, 18: lingua favens assit, longorum ob- 
lita malorum, ib. 5,5,5. 2, toapplaud: 
quo clamor vocat et turba faventium, 
Hor, Od. 3, 24, 46: tum clamore, qualis 
ex insperato faventium solet, Romani 
adjuvant militem suum (Horatium), Liv. 
1, 25: tu Veneri dominae plaude favente 
manu, Ov, A. A. I, 148. 

favilla, ae, f. glowing ashes, embers : 
scintillas agere ac late differre favillam, 
Lucr. 2, 675: neque jam cineres ejecta- 
tamque favillam ferre potest, Ov. M. 2, 
231: quum contectus ignis ex se favil- 
lam discutit scintillamque emittit, Plin. 
18, 35, 84: cinis e favilla et carbonibus 
+ NE is ty triclinium illatus, Suet. 

‘ib. 94, . the still glowing ashes © 
the dead : ibi tu calentem cenit cal 
lacrima favillam vatis amici, Hor. Od. 
2,0, 272) Tips 3), 2, LOspVaATeAenat, 
22. 3, Transf.: salis, the whitest 
and most volatile particles of salt, Plin. 
31, 7, 42. {]. Fig.: @ spark, begin- 
ning, origin: haec est venturi prima 
favilla mali, Prop. 1, 9,18. [Perh. an 
Irregular dimin. from fax, fac-is: on 
the interchange of ¢ and 2, see the letter 
C, no. ut. 5.) (Hence It. falavesca in- 
stead of favalesca; Sp. fuisca.) 

favillacéus, a, um, adj. [favilla] of 
or like ashes : fuligo, Sol. 35. 

favillaticus, a, um, adj. [id.] like 
ashes : humus, Sol. 27 med. 

favillesco, 3. v. n. incep. 
ences to ashes: Fulg. 
med, 


[id.] to be 
Contin, Virg. 


| useless; Warr. in Gell. 2, 10: Fest. 8. v. 


favissae, arum, f. plu. reservoirs | 


or cellars near the temples, for water, 


or for sacred utensils which had become 
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cf. “Favissae @noavpot,” Gloss. Philox. 
Avitor, Oris, v- fautor. 

Lp NAE Zedvpos, Gloss, Philox. 

Favonius, ii, m. [faveo] the west 
wind, also called Zephyrus, which blew 

t the commencement of spring, and 

romoted vegetation: Sen. Q. N. 5, 16: 
Piin, 2, 47, 46: Cic. Verr. 5, 10, 27: 
Hur. Od. I, 4, 1. 

favor, Oris, m. [id.] favour, good- 
will, inclination, partiality, esp. of a 
party : favorem et urbanum Cicero nova 
credit. Nam in epistola ad Brutum, 
eum, inquit, amorem et eum (ut hoc 
verbo utar) favorem in consilium advo- 
cabo, Quint. 8, 3, 34: qui rumore et (ut 
ipsi loquuntur) favore populi tenetur 
et ducitur, Cic. Sest. 54, 115: quae sunt 
autem varie et ad tempus descripta 
populis, favore magis quam re, legum 
nomen tenent, id. Leg. 2, 5, I1: ex 
maxima invidia in gratiam et favorem 
nobilitatis Jugurtha venit, Sall. J. 13: 
plebis, Liv. 7, 25: partium Pompeii, 
Vell. 2, 54: conciliato populi favore, 
Suet. Caes. 11: militum, id. Tit. 5. 

||. acclamation, applause, at the- 

atrical and other exhibitions: quod 
studium et quem favorem secum in 
scenam attulit Panurgus? Cic. Rose. 
Com. Io, 29: audientium, Quint. 3, 8, 7: 
facere favorem, id. 7, I, 33: plauditur 
et magno palma favore datur, Ov. Tr. 
2, 506: tutatur favor Euryalum, Virg. 
Ach. 343-0 ; 

favorabilis, e, adj. [favor] in fa- 
vour, popular, beloved, pleasing, agree- 
able: Luculli et Metelli triumphuim in- 
vidia Pompeii apud optimum quemque 
fecit favorabilem, Vell. 2, 34: reditus, 
id. 2, 40: oratio, Tac. A. 2, 37: elo- 
quentia, Quint. 12, 10, 74: facilis ac 
favorabilis causa, id. 12, 6, 6: in civi- 
tate minime favorabili natus, ‘ac. Or, 
4: facere aliquem favorabilem, Plin. 
Ep. 4, 9 jin. Comp.: favorabilius et 
tutius, ib. 5, 14: favorabiliores fieri, 
Plin. 20, 8, 30. 

favorabiliter, adv. with applause 
or approbation, favourably: in aliquem 
laetum ac plausibilem locum quam 
maxime possint favorabiliter excurrere, 
Quint..4,.3, £: Suet, Ner. 7... Comp.: 
favorabilius, Paul. Dig. 40, 4, Io. 

favus, i, m. (—a-xadwv) a honey- 
comb: favus est, quem fingunt (apes) 
multicavatum e cera, quum singula 
cava sena latera habeant, Varr. R. R. 3, 
16, 24; Cic, OIF Y, 44, 357 -. Pib.2, s.5Oe 
Virg. G.I, 344. Proverb.: crescere 
tanquam favum, gradually, Petr. 43 
and 76. I]. Meton.: an hexagonal 
piece of stone for pavements: Vitr. 7, 1. 
(Hence It. fiavo.) 

fax, facis (also in the nom. sing. 
faces, acc, to Fest. s.v.), f. orig. a bundle 
of sticks for burning, hence, a torch, 
jlambeau, link: alii faces atque aridam 
materiem de muro in aggerem eminus 
jaciebant, Caes. B. G. 7, 24: ego faces 
jam accensas ad hujus urbis incendium 
exstinxi, Cic. Pis. 2, 5: si te in Capi- 
tolium faces ferre vellet, id. Am. 11, 37: 
ferro faces inspicare, Virg. G. 1, 292: 
faces incidere, Plin. 18, 26, 63; dilapsam 
in cineres facem, Hor. Od. 4, 13, 28, 
Esp. the torch carried before the bride 
on her way home, usually made of 
white-thorn (Spina alba) or pine: Masur. 
ap. Plin, 16, 18, 30: Fest. s. v. patrimi 
and rapi: Pl. Casin. 1, 30: Cat. 61, 98 
sq.: Virg. E. 8,29: hence, faces nup- 
tiales, Cic. Clu. 6, 15: maritae, Ov. H. 
II, Ior: legitimae, Lucan. 2, 356. Hence, 
Meton.: a wedding, marriage: face 
nuptiali digna, Hor. Od. 3, 11, 33: te 


| face sollenni junget sibi, Ov. M. 9, 49. 


Also in funeral processions: Virg. Aen, 
II, 143: Ov. F. 2, 561: Sen. Trang. 11. 
Hence; viximus insignes inter utram- 
que facem, between marriage and death, 
Prop. 4, 11, 46 (v. Smith’s Ant. 524). 

2. the light of the heavenly bodies 
(poet.): dum rosea face sol inferret In- 
mina coelo, Lucr, 5, 974- canentes rite 
crescentem face noctilucam, Hor. Od. 4, 
6, 38, 3. a jiery meteor, SRO 
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star: noctivagaeque faces coeli flam- 
maeque volantes, Lucr. 5, 1190: emi- 
cant et faces, non nisi quum decidunt 
visae, Plin. 2, 26, 25: tum facibus visis 
coelestibus, tum stellis iis, quas Graeci 
cometas, nostri crinitas vocant, Cic. 
N. D. 2, 5, 14: Liv. 41, 21:,Virg. Aen. 
2,694. 4, Prima fax (noctis), early 
torch-light, immediately after dark: 
tempus diei occiduum, mox suprema 
tempestas, hoc est diei novissimum 
tempus: deinde vespera: ab hoc tem- 
pore prima fax dicitur, deinde concubia, 
Macr. S. 1, 3 jfin.: Gell. 3, 2. Il. 
Fig.: anything that inflames or incites, 
incitement, stimulus, cause of ruin, de- 
struction: quum corporis facibus in- 
flammari soleamus ad omnes fere cu- 
piditates, Cic. Tusc. 1, 19, 44: me torret 
face mutua Calais, flame of love, Hor. 
Od. 3, 9, 13: irai fax, Lucr. 3, 304: 
dicendi faces, fire of eloquence, Cic. de 
Or. 2, 51, 205: hortator studii causaque 
faxque mei, Ov. Pont. 1, 7, 28: subjicere 
faces invidiae alicujus, Cic. Mil. 35, 98: 
flagrantibus jam militum animis velut 
faces addere, Tac. H. 1,24: (rogationes) 
duas faces novantibus res ad plebem in 
optimates accendendam, Liv. 32, 38: 
adolescentulo ad libidinem facem prae- 
ferre, Cic. Cat. 1, 6, 13: omnium in- 
cendiorum fax, instigator, id. Phil. 2, 
19, 48: fax hujus belli (Hannibal), Liv. 
21, Io: dolorum quum admoventur 
faces, Cic. Off. 2, 10, 37: quae (Agrip- 
pinae) Caium et Domitium Neronem 
principes genuere, totidem faces generis 
humani, Plin. 7, 8, 6. (Hence It. fa- 
oe). Sp. fogote; Fr. fagot; Eng. fag- 
got. 

faxim, faxo, v. facio. 

febresco, 3. v.17. incep. [febris] to 
catch a fever: Sol. 19 med. 

febribilis, ¢, adj. [id.] that produces 
fever: Coel. Aur. Tard. 4, 8 med. 

febricito, avi, 1. v. a. [id.] to be ill 
of a fever, to have a fever : scire oportet, 
non febricitare eum, cujus venae na- 
turaliter ordinatae sunt, Cels. 3, 6: 
Sen. Ben. 4, 39. 

febricosus, a, um, adj. [id.] that has 
a fever: Veg. Vet. 1, 38. 

febriciila, ae, f. dim. [id.] a slight 
fever (rare): febriculam habere, Cic. 
Att. 6, 9: in febriculam incidere, Planc. 
in Cic. Fam. 10, 21 fin. In plur.: lentis 
febriculis diu detineri, Cels. 2, 17. 

febricilentus, a, um, adj. [id.] 
that has a fever: Marc. Empir. 22. 

febricilosus, 4, um, adj. [id.] fever- 
ash (rare): Cat. 6, 4: morbus, Gell. 20, 
ie Il. producing fever: Front. de 
Or. 1. 

febrifiigia, ae, f. a plant, called 
also centaurea, g. v.: App. Herb. 35. 

febrio, 4. v. n. [febris] to have a 
fever: si non febrit, venter solvendus 
est, Cels. 4, 4, 2: Col. 6, 38, 1. 

febris, is (acc. sing. febrem and 
febrim: abl. most freq. febri), f. [for 
ferbis, from ferveo] a fever: appella- 
mus a calendo calorem, e fervore febrim, 
Varr. in Non. 46, 22: si cui venae sic 
moventur, hic habet febrem, Cic. Fat. 
8,15; aestu febrique jactari, id. Cat. 1, 
13, 31: febri carere, id. Fam. 16, 15: 
in febri, id. Tusc. 1, 36, 88: febre libe- 
rari, Cels, 2,17: a febre liberari, Plin. 
26,11, 71. In plur.: vide ne tertianas 
quoque febres et quartanas divinas esse 
dicendum sit, Cic, N. D. 3, 10,24: opella 
forensis adducit febres, Hor. Ep. 1, 7, 9. 

|]. Fig.: @ source of uneasiness, 

torment: nunc certe scio, hoc febrim 
tibi esse, Pl. Ps. 2, 2, 48. 

februa, orum, 7. v. februum. 

februalis, ¢, v. februum. 

febriamentum, i, 7. Leprie! a 
religious purification, expiation : Cen- 
sor. de Die nat, 22. P 

febriiarius, ii, m., or februarius 
mensis Sechipech the month of eapi- 
ation (because on the 15th of this month 
the great feast of expiation and puri- 
fication, Vebrua, was held) February; 
uritil the time of tne decemvirs the last 
month of the Romar, year, afterwards 


the second: Varr. L. L, 6, 4,60: Ov. ¥. 


2, 31 sq.: Cic. Leg. 2, 24 i 
Nonis Februariis, raves L. 1 
jin. : ab Idibus Februariis, 
30, § 136. 

febriiata, ae, v. februum. 

febriiatio, dnis, f. [februo] a reli- 
gus purification, expiration: Varr. L. 
L. 6, 3, 55. 

febriiatus, a, um, v. februum and 
februo. 

febrilis, e, v. februum, 

febriium, i, 7. in the Sabine lang. 
a purgation. Hence Februa, orum, n. 
plu. the Roman festival of purification 
and expiation (the Lupercalia), cele- 
brated on the 15th of the month hence 
called February (v.Februarius) ; whence 
Februalis, Februlis, and Februata, swr- 
names of Juno, who was worshipped at 
this festival; Februatus, the festival 
itself; and Februus, a surname of Lu- 
percus, who presided over this festival : 
Lupercalia dicta, quod in Lupercali lu- 
perci sacra faciunt. Rex quum ‘ferias 
menstruas Nonis Februariis edicit, hunc 
diem Februatum appellat. Februwm 
Sabini purgamentum, et id in sacris 
nostris verbum; nam et Lupercalia 
Sebruatio, Varr. L. L. 6, 3, 55. Cf. Fest. 
s.v. Februarius: Februa Romani dixere 
piamina patres, Ov. F. 2, 19. 9, the 
goatskin with which the Luperci struck 
the women: Serv. ad Virg. Aen. 8, 343. 
(vy. Smith’s Ant. 718, s. v. Lupercalia.) 

febriio, no perf, atum, 1. v. a. 
[februum] to purify, expiate: in eorum 
sacris liba quum sint facta, injicere 
solent farris semina ac dicere, se ea 
JSebruare, id est pura facere, Varr. in 
Non. 114, 22. 

fecialis, v. fetialis. 

fécunde, adv. fruitfully, abundant- 
ly: fecundius poémata ferrent fructum, 
Varr. L. L. 7, 1, 79 ji.: arundo recisa 
fecundius resurgit, Plin. 16, 36, 65: 
cantharides nascuntur fecundissime in 
fraxino, id. 20, 4, 30, 

fécunditas, atis, jf. [fecundus] 
Sruitfulness, fertility, fecundity: na- 
tura parem legem fecunditatis dixit 
virentibus atque hominibus ceterisque 
animalibus, Col. 3, 8, 1: aquarum in- 
ductionibus terris fecunditatem damus, 
Cic. N. D. 2, 60, 152: agrorum, id. Div. 
I, 42, 94: mulieris, id. Phil. 2, 24, 58- 
fecunditatem importare, Plin. 14, 18, 
22%: afferre, id. 28, 19, 77: corrumpere, 
id. 10, 59, 79. 2. Meton.: plenty, 
abundance: galactitis nutricibus lactis 
fecunditatem facit, id. 34, 10, 59: Gallo- 
rum tantae fecunditatis juventus fuit, 
Just. 25, 2: voluminum (Varronis), 
Plin. 35,2, 2 fin. I]. Fig.: volo se 
efferat in adolescente fecunditas, luaw- 
riance of style, Cic. de Or. 2, 21, 88: 
magna animi, Plin. H. N. praef. § 5. 

fécundo, t. v. a. [id.] to make fruit- 
ful, to fertilise: viridem Aegyptum 
nigra fecundat arena, Virg. G. 4, 291: 
Pall. 3, 9. 

fécundus (incorrectly foecundus ; 
but v. Varr. in Gell. 16, 12 fin.), a, um, 
adj. fruitful, fertile (of plants and 
animals): fossiones agri repastinatio- 
nesque, quibus fit multo terra fecundior, 
Cic. de Sen. 15, 53: glebae, Lucr. 1, 212: 
solum, Quint. 2, 19, 2: regio fecunda 
fruticis exigui, Col. 9, 4, 2: tellus me- 
tallorum, Plin. 33, 4, 21 fim.: Amathus 
metallis, Ov. M. 10, 220: mons silvae 
frequens fecundusque, Tac. A. 4, 65: 
segetes fecundae et uberes, Cic. Or. 15, 
48: uxores, Lucr. 4, 1250: conjux, Hor. 
S. 2, 5, 31: sue nihil genuit natura 
fecundius, Cic. N. D. 2, 64, 160. 9. 
Meton.: rich, abundant, abounding 
in: fecundi calices quem non fecere 
disertum? Hor, Ep. 1, 5,19: fons, co- 
pious, Ov. M. 14, 791: fecundissima 
gens, rich in agricultural products, Plin. 
Pan. 31: (specus) uberibus fecundus 
aquis, Ov. M. 3, 31: fecunda melle Ca- 
lymne, ib. 8, 222: nigris Meroe fecunda 
colonis, Lucan, 10, 303: Aemilium genus 
fecundum bonorum civium, Tac. A. 6, 
a4 3, making fruitful, fertilising : 
Nilus, Plin. 5, 9, 10, § 94: excipe fe- 
cundae patienter verbera dextrae, the 

a 


6, 3, 54 
Plin. 14, 18, 


Adj.: | blows with a thong of ion given to 


women by the luperci, and which were 
Supposed to promote fruitfulness, Ov 
F. 2, 427: quam (Danaén) implevit 
fecundo Juppiter auro, id. M, 4, 698. 
Il, Fig.: fruitful, fertile, prolific, 

abundant : ingenium mathematici, Plin 
36, 10, 15: artifex, id. 35, 10, 36, § 71: 
ab Anaxagora Periclem uberem et fe- 
cundum fuisse, Cic. Or. 4, 15 : amor 
et melle et felle est fecundissimus, Pl. 
Cist. 1, 1, 71: culpae secula, Hor. Od. oe 
6,17: veri sacerdos, Sil, 13, 490: fe- 
cundum in fraudes hominum genus, id. 
2,498. [Fe-cundus, from root FE, same 
as FU or FI, “ produce, bring forth,” 
which occurs in Gr. vw, Lat. fui, perf. 
of sum, and jieri : hence /e-tus, fe-rnina, 
fe-nus, and probably f e-lix. | 

fel, fellis, , [same word as yoA-4] 
the gall-bladder, gall, bile: jecur a 
dextra parte sub praecordiis: ex in 
feriore parte ei fel inhaeret, Cels. 4 
1: Plin. 11, 39, 44: gallinaceum, Cic. 
Div. 2, 12, 29: nigrum, Plin. 11, 375 
75- In pluwr.: fella, Seren. Sammon. 19, 
333: Coel. Aur. Acut. 3, 19. 2, any 
poisonous liquid, poison (poet.): vipe- 
reum, Ov. Tr. 5, 7, 16: sagitta armata 
felle veneni, Virg. Aen. 12, 857. 3: 
Fel terrae, a plant, the lesser centamry, 
the centawry, Erythraea Centaurium, 
Persoon: Plin. 25, 6, 31. li. Fig. 
(poet.) bitterness, acrimony, animosity : 
amor et melle et felle est fecundissi- 
mus, Pl. Cist. 1, 1, 71: omnia jam tristi 
tempora felle madent, Tib. 2, 4, 11 

2. anger, wrath: hic vero Alcidae 

furiis exarserat atro felle dolor, Virg, 
Aen. 8, 220. 

féles, is (also nom. felis, Plin. 6, 29, 
35), f. @ cat: Aegyptii quamvis carnifi- 
cinam prius subierint, quam aut felem 
aut canem aut crocodilum violent, Cic. 
Tusc. 5, 24, 78: Plin. 10, 73, 94: Ov. 
M. 5, 330. 9, Transf.: a marten, 
polecat: Varr. R, R. 3, 11, 3: Col. 8, 14, 
9. |]. Fig.: @ thief, robber: feles 
virginalis, gurl-thief, Pl. Rud. 3, 4, 43: 
virginaria, id. Pers. 4, 9, 14: pullaria, 
Aus. Epigr. 7o. 

félicatus, a, um, v. filicatus. 

félicitas, atis, f. [felix] frwtful. 
ness, fertility (in this sense rare), 
felicitas major Babyloniae Seleuciae, 
Plin. 18, 18, 47: terrae, Plin. Ep. 3, 19. 
I]. happiness, felicity: neque quic- 
quam aliud est felicitas, nisi hones- 
tarum rerum prosperitas, Cic. Frgm. ap. 
Amm., 21, 16: fuit felix, si potest ulla 
in scelere esse felicitas, id. Phil. 2, 24, 
59. 2. good fortune, luck, success: 
ego sic existimo in summo imperatore 
quatuor has res inesse oportere, scien- 
tiam rei militaris, virtutem, auctori- 
tatem, felicitatem, .id. Manil. 10, 28: 
suam felicitatem Helvetiorum bello esse 
perspectam, Caes. B. G. 1, 40: quo simul 
atque intus est itum, incredibili felicitate 
Auster in Africum se vertit, id. B. C. 3, 
26 fin.: quasi non et felicitas rerum 
gestarum exercitus benevolentiam im- 
peratoribus, et res adversae odia con- 
cilient, ib. 2, 31. In plw.: bonae feli- 
citates, Ter. Eun. 2, 3, 32: ea vis 
ipsa, quae saepe incredibilis huie urbi 
felicitates atque opes attulit, Cic. Mi). 
31, 84. 

foliciter, adv, fruitfully, abund- 
amtly: hic segetes, illic veniunt feli- 
cius uvae, Virg. G. I, 54. I]. as- 
piciously, favourably: ut ea res mihi 
magistratuique meo, populo plebiqua 
Romanae bene atque feliciter evenires, 
Cic. Mur. 1, 1; Caes. B. G. 4, 25. In 
wishes and exclamations: good luck’. 
feliciter velim, inquam, teque laudo, 
Cic. Att. 13, 42: feliciter, succlamant, 
Phaedr. 5, 1, 4: Suet. Claud. As 2. 
luckily, happily: omnes sapientes sem- 
per feliciter, absolute, fortunate, vivere, 
Cic. Fin. 3, 9, 26; res publica et bene et 
feliciter gesta sit, id. Phil. 5, 15, 40. 
navigare, id. Verr. 2, 38, 95: qui te fe- 
liciter attulit Eurus, Ov. M. 4, 659: fe- 
liciter audet, Hor. Ep. 2, 1, 166. Sup.: 
bella cum finitimis felicissime mutta 
gessit, Cic. Rep. 2, 9: gerere rem publi- 
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FELINUS 


poe ee 
cam, Caes. B. C. 1, 7: cessit imitatio, | 


Quint. ro, 2, 16. ; 
félinus, 2, um (also felineus, Serv. 
Virg. G. 3, 82) adj. [feies] pertauing 
to a cat: stercus, Cels. 5, 18, 15, dub. 
(Targa: suillum.) . 
félio, 4. v. n. to cry like a vanther : 
Auct. Carm. Philom. 50. 
is, is, v. feles. 
fens, icis, adj. [root FE. v. fecun- 
dus] fruit-bearing, fruitfuc, 
felices arbores Cato dixit, quae fruc- 
tum ferunt, infelices quae non ferunt, 
Fest. s. v. felices: 4 | 
busta, Lucr, 5, 1377: rami feliciores, 
Hor. Epod. 2, 14: Campania, Plin. 3, 5, 
9, § 60: felicior regio, Ov. Pont. 2, Io, 
5x-° felix oleae tractus, Claud. Cons. 
Mail. Theod. 179. 9, In the old relig. 
lang.: felices arbores, trees sacred to the 
superior deities, in contradistinction to 
the infelices, which were dedicated to 
the infernal deities, Macr. S. 2, 16. 
Il. Meton.: of good omen, aus- 
picious, favourable, propitious: quae 
(omina) majores nostri quia valere cen- 
sebant, idcirco omnibus rebus agendis, 
quod bonum faustum felix fortunatum- 
que esset, praefabantur, Cic. Div. 1, 45, 
Yo2: ut nobis haec habitatio bona, 
fausta, felix fortunataque eveniat, Pl. 
Trin. 1, 2, 3: quod tibi mihique sit felix, 
sub imperium tuum redeo, Liv. 22, 30: 
o dea sis felix, nostrumque leves, quae- 
cumque, laborem, Virg. Aen. I, 330: 
sis bonus o felixque tuis! id. E. 5, 65: 
omen, Ov. Pont. 2, 1, 35: sententia, id. 
M. 13, 319: industria, Plin. H. N. 14, 
praef. § 3. 9. lucky, happy, fortu- 
nate, successful: exitus ut classi felix 
faustusque daretur, Lucr. 1, 101: Poly- 
cratem Samium felicem appellabant, 
Cic. Fin. 5, 30, 92: Caesar Alexan- 
driam se recepit, felix, ut sibi quidem 
videbatur, id. Phil. 2, 26, 64: vir ad 
casum fortunamque felix, id. Font. 15, 
33: ille Graecus ab omni laude felicior, 
id. Brut. 16, 63: Sulla felicissimus om- 
nium ante civilem victoriam, Sall. J. 
%: Praxiteles quoque mawmore felicior, 
lin. 34, 8, 19, § 69: felices ter et am- 
plius, quos irrupta tenet copula, Hor. 
Od. 1, 13, 17: omnes composui. Fe- 
lices! nunc ego resto, id. 8. 1, 9, 28: 
secula, Ov. Tr. 1, 2, 103: nulla sorte 
nascendi aetas felicior, Quint. 12, 11, 22: 
ita sim felix, a form of asseveration, 
Prop. 1, 7, 3. With gen.: Virgilius 
beatus felixque gratiae, Plin. H. N. 14, 
praef. § 7: 0 te, Bolane, cerebri felicem! 
Hor. 8. 1, 9, 12: felix uteri, Sil. 4, 359: 
leti, id. 4, 398: famae, ib. 731: felices 
operum dies, Virg. G. 1, 277. With 
wnf, (poet.): quo non felicior alter 
‘unguere tela manu ferrumque armare 
veneno, more successful, id. Aen. 9, 
972: Sil. 13, 126. 
félix, icis, v. filix. 
fellator, oris, m. [fello] a sucker, in 
an obscene sense: Mart. 14, 74. 
fellebris, ¢, adj. [id.j sucking: Sol. 
2 med. (dub.). 
felléus, a, um, adj. [fel] of gall, 
full of gall: sudores, Plin. 26, 12, "6: 
urina, Coel. Aur. Tard. 3, 6. 
fellico (also fellito), 1. v. a. [fello, 
like vellico from vello] to suck, draw 
by sucking: mammas, Arn. 2, qo: Sol. 
45 fim, 
fellidticus, a, um, adj. [fel duco] 
that carries off the gall: medicamenta, 
Coel. Aur. Tard. 3, 4. 
fellifitius, a, um, adj. [fel fluo] flow- 
ing with gall: Coel. Aur. Acut. 3, 19. 
fellito, v. fellico. 
fellitus, a, um, adj. [fel] imbued 
with gall, steeped in gall: sapor, Fest. 
Avien. Epigr.in Anth, Lat. Burm. 1, 
Pp. 495. , 
fello, avi, 1. v. a. [same word 
as BdaAAw] to suck: lac humanum, 
Varr. in Non. 113, 14: lupam, id. ib. 
42, 326 |i. In an obscene sense: 
art. 2, '§0, I. ’ 
fellésus, a, um, adj. [fel] full of 
gall: Coel. Aur. Tard. 4, 6. 
fémella, ae, f. dim. [femina] a 
young jemale, a gurl: Cat. 55,7. 
422 


fertile: | 


Liv. 5, 24: ar- | 


FENARIUS 


men, inis, v. femur. 

eee ae, f. {root FE: v. fecundus] 
lit. one who brings forth; hence, a 
female: of human beings: @ woman: 
ut a prima congressione maris et fe- 
minae ordiar, Cic. Rep. 1, 24: ambiguus 
fuerit modo vir, modo femina Sithon, Ov. 
M. 4, 280: in claris viris et feminis, Cic. 
Tusc. 1, 12, 24: feminae notitiam ha- 
bere, Caes. B. G. 6, 21 fin.: varium et 
mutabile semper femina, Virg. Aen. 4, 
570. Adj.: inter quas Danai femina 
turba senis, Prop. 2, 31,4. As a term 
of reproach to effeminate men: Ov. M. 
12, 470: Sil. 2, 361: Suet. Caes. 22, 

, Of animals, usu. as adj.: a 

Female, she: (bestiarum) aliae mares, 
aliae feminae sunt, Cic. N. D. 2, 51, 
128: lupus femina feta repente, Enn. 
Ann. I, 71: habendas triduum ferias 
et porco femina piaculum pati, Cic. 
Leg. 2, 22, 57: sus, Col. 4, 9, 3: anas, 
Plin. 29, 5, 33: anguis, Cic. Div. 2, 29, 
62: piscis, Ov. A. A. 2, 482: Plin. 9, 50, 
"4. Il. Meton. of plants and 
minerals: mas in palmite floret, femina 
citra florem germinat tantum spicae 
modo, id. 13, 4, 7, § 31: in omni ge- 
nere (carbunculorum) masculi appel- 
lati acrius, at feminae languidius reful- 
gentes, id. 37, 7, 25. In mechanics: 
cardo femina, a mortise, as opp. to cardo 
masculus, a tenon (vy. cardo): Vitr. 9, 
9 med. 

féminal, alis, v. [femina] the female 
pudenda: App. M. 2, p. 122. 

féminalia, ium, 7. plu. [femur] 
coverings for the thighs: Suet. Aug. 82: 
hoc genus vestimenti Graece mrepioKeAy, 
a nostris feminalia vel bracae usque 
ad genua pertinentes, Hier. Ep. 64, to. 

féeminatus, a, um, adj. [femina] 
womanish, effeminate: sic feminata 
virtus afflicta occidit, poet. Cic. Tusc. 2, 
Q, 21. 


feminéus, a, um, adj. [id.] pertain-- 


ing to @ woman, womanly, feminine : 
quatuor ille quidem juvenes totidem- 
que crearat femineae sortis, of the-fe- 
male sex, Ov. M. 6, 680: sexus, Plin. 36, 
16, 25, § 129: artus, Ov. M. Io, 729: 
eatervae, Val. Fl. 4, 603: labor, Tib. 2, 
I, 63: dolor, Ov. M. 9, 151: clamor, ib. 
12, 226: vox, ib. 3, 536: plangores, Virg. 
Aen. 2, 488: femineo Marte cadendum, 
bu the hand of a woman, Ov. M. 12, 
610: amoy, love for a woman, id. Am. 3, 
2, 40: cupido, id. M. 9, 734: Venus, ib. 
Io, 80. poena, inflicted on a woman, 
Virg. Aen. 2, 584: Calendae, the first of 
March (on which the Matronalia were 
celebrated), Juv. 9, 53. |], womanish, 
effeminate, unmanly : vox, Quint. I, 11, 
1; pectus, Ov. M. 13, 693: amor prae- 
dae, Virg. Aen. 11, 782: lunae femi- 
neum et molle sidus, Plin. 2, 1or, 104. 
feminine, adv, femininely : Arn. I, 
36. 

fémininus, a, um, adj. [femina] in 
gramm. of the feminine gender : nomen, 
Varr. R. R. 3, 5, 6: quae feminina po- 
sitione mares significant, Quint. 1, 4, 
24: funis masculinum sit an femini- 
num, id. I, 4, 24. 

fémur, Sris or inis (the latter from a 
nom, femen, mentioned as existing by 
Prise. p. yor P., and Serv. Virg. Aen. 
10, 344), . the thigh: ima spina in 
coxarum osse desinit, inde femina 
oriuntur, Cels. 8, 1 med.: frons non 
percussa, non femur, Cic. Brut. 50, 278: 
femur caedere, Quint. 2, 12, ro: ferire, 
id. 11, 3, 123: feminis plangore et ca- 
pitis ictu uti, Auct. Her. 3, 15, 2"; 
transfixus femore et humero, Suet. 
Caes. 68: nocet femori conseruisse 
femur, Tib. 1, 8, 26: teretes stipites 
feminis crassitudine, Caes. B. G. habe 
oclus ensem eripit a femine, Virg. Aen. 
Io, 788: galli feminibus pilosis, cruri- 
bus brevibus, Varr. R. R. 3, 9,5. iH 
Transf. in architect. the space be- 
tween the grooves of a triglyph: Vitr. 
4, 3. 2. Femur bubulum, a plant 
now unknown : Plin, 24,9, 56. [Fem-ur, 
prob. same as our ham: on the inter- 
change of f and h, ‘sce the letter F.] 

fénarius (foen.), a, um, adj, 

» 


FENESTRA 


of or for hay, hay-: falces, Varr. L. Ls 
5» 31, 38. 
fendicae, arum, f. plu. [findo] 
minced guts: Arn. 7, 230. 
fendo, the root of the compounds 
defendo, offendo, etc.: Prisc. p. 923 P. 
fénebris (foen.), e, adj. [fenus] per- 
taining to interest or usury: quum 
multis fenebribus legibus consiricta 
avaritia esset, Liv. 35,7: fenebrem rem 
levare, the rate of interest, the relation 
between debtor and creditor, id. 7, 21: 
pecunia, lent on interest, Suet. Cal. 41° 
malum, Tac. A. 6, 16. 
fénérarius, ii, m. [id.] for fenerator, 
one who ds money on “interest, a 
usurer : Firm. Astron. 3, 8 fin. — 
fénératicius (foen.) or -tius, 4, 
um, adj. [feneror] relating to interest : 
cautio, instrumentum, Cod, Justin. 4, 
30, 14. 3 
fénératio (foen.), nis, f. [id.] a 
lending on interest, usury: haec pecu- 
nia tota ab honoribus translata est in 
quaestum et fenerationem, Cic. Fl. 23, 
56: nec enim, si tuam ob causam cui- 
quam commodes, beneficium illud ha- 
bendum est, sed feneratio, id. Fin. 2, 35, 
114. 
fenérato (foen.), adv. with interest : 
nae illam mecastor fenerato abstulisti, 
Pl. Men. 4, 2, 40. 
fénérator (foen.), oris, m. [feneror] 
one who lends on interest, a money- 
lender, usurer : improbantur ii quaestus, 
qui in odia hominum incurrunt, ut por- 
titorum, ut feneratorum, Cic. Off. 1, 42, 
150: Hor. Epod. 2, 67: Suet. Tib. 48. 
acerbissimi, Cic. Att. 6, 1. 
fénératorius (foen.), a, um, adj, 
[fenerator] usurious: Val. Max. 2, 6, 
Il. 
fénératrix (foen.), icis, 7. [feneror] 
a female money-lender or usurer: Val. 
Max. 8, 2, 2. 
fénéror (foen.), atus, 1. v. a. dep., 
or fenero, avi, atum, 1. v, a. [fenus] 
to lend on interest: pecunias istius ex- 
traordinarias grandes suo nomine fene- 
rabatur, Cic. Verr. 2, yo, 170: binis 
centesimis feneratus est, at 2 per cent 
(per month, 24 per cent. per annum), 
ib. 3, 70, 165: Gaius Seius feneravit 
pecuniam publicam sub usuris solitis, 
Paul. Dig. 22, 1, 11: nil debet: fenerat 
immo magis, Mart. 1, 86, 4. With acc. 
of the pers.: numos habet arca Mi- 
nervae: haec sapit, haec omnes fenerat 
una deos, id. 1, 77, 5. In the part. perf.: 
pecunia fenerata a tutoribus, Paul. Dig. 
46, 3, 100. 2. to drain by usury- 
dimissiones. libertorum ad fenerandas 
diripiendasque provincias, Cic. Parad. 
6, 2, 46. li. to borrow on interest: si 
quis pecuniam dominicam a servo fene- 
ratus esset, Alfen. Dig. 46, 3, 35. Hl. 
In gen.: to lend, impart, furnish 
(rare): sol suum lumen ceteris quoque 
sideribus fenerat, Plin. 2, 6, 4. IV. 
Fig.: neque beneficium feneramur, 
trade im benefits, Cic. Am. 9, 31: fe- 
neratum istuc beneficium tibi pulere 
dices, richly repaid, rewarded, Ter. Ph. 
3, 2,8: Juba et Petreius mutuis vul- 
neribus concurrerunt et mortes fenera- 
verunt, gave to each other, Sen. Suas. 7. 
fénestella, ae, f. dim. [fenestra] 
a small opening in a wall, a Little win- 
dow: Col. 1, 6, 10. 
fénestra, ae (contr. festra, Enn. in 
Macr. S. 3, 12: Fest. s.v.), . an open- 
ing in a wall to admit the light, a 
window (respecting their construction, 
etc., v. Smith’s Ant. 432, s. v. domus). 
neque fenestra, nisi clatrata, Pl. Mil. 2, 
4, 26: fenestrarum angustias quod re- 
prehendis, Cic. Att. 2, 3: bifores, Ov. 
Pont. 3, 3, 5: juncta, clesed, Hor. Od. 1, 
25,1: patulae, Ov. M. 14, 752: reticu- 
latae, Varr. R. R. 3, 9, 3: (in turri) 
fenestras ad tormenta mittenda in stru- 
endo reliquerunt, loop-holes, Caes. B.C. 
2, 9 jim.: concludere in fenestram fir- 
miter, the window-recess, Pl. Casin. 1, 
44: ingentem lato dedit ore fenestram 
a large opening, Virg. Aen. 2, 482: ut 
| facile intelligi possit, animum et videre 
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fenestrae sint animi, Cic. Tusc. 1, 20, 
46. Poet.: ahole in the ear: natus ad 
Kuphraten, molles quod in aure fenes- 
trae arguerint, Juv. 1, 104. —|J, Fig.: 
an opening, opportunity : hui quantam 
fenestram ad nequitiam patefeceris ! 
Ter. Heaut. 3, 1, 72: Tiber. in Suet. 
Tib. 28. [Fen-estra, prob. connected 
cither with root dav (daivw), whence 
«bavepés, or with the root VEN in ventus, 
like the English word window: v. Key, 
Phil. Soc. 2, 55.) 

fénestro, avi, atum, 1. v. a., [fenes- 
tra] to furnish with openings or win- 
dows (rare): media oculorum cornea 
fenestravit pupilla, Plin. 11, 37,55. In 
the part. perf.: fenestrata triclinia, 
Varr. L. L. 8, £4, 110 fin. I. Fig.: 
oportuit hominum pectora fenestrata et 
aperta esse, Vitr. 3 praef. 

fénestrila, ae, /. dim. [id.] a little 
window: App. M. 9 ad jin. 

fénéus (foen.), a, um, adj. [fenum] 
of hay (xare): homines foeneos in me- 
dium ad tentandum periculum projectos, 
Jigures stuffed with hay, like our men 
of straw, Cic. Frgm. Or. Cornel. t, 1. 

fénictlum (foen.), i, n. dim. [id-] 
fennel; Foeniculum vulgare, Gaertner : 
Plin. 20, 23, 95. 

fénilia (foen.), ium, . plu. [id.] a 
hayloft: Virg. G. 3, 321: Col. 1, 6, 9. 

féniséca (foen.), ae, v. fenisex, 

fénisecta (foen.), orum, n. plu. [fe- 
num seco] mown grass, hay: Warr. 
L. L. 5, 31, 38, 

fénisector (foen.), dris, m. [id] a 
grass-cutter, mower: Col. 11, I, 12. 

fénisex (foen.), cis (also feniseca, 
ae, Pers. 6, 40), m. [id.] @ mower: 
Varr. R. R. 1, 49, 2: Col. 2, 19, 4: igitur 
cornu propter oleum ad crus ligato feni- 
sex incedebat, Plin. 18, 28, 67, § 261. 
TPoet.: countryman, rustic: Pers. 6, 
40. 
fénisicia (foen.), ae, f., and orum, 
n. plu. (id.] the hay harvest, hay: ad- 
dere fenisiciae cumulum, Varr, R. R. 1, 
49, 1: vindemias ac fenisicia adminis- 
trare, ib. 1, 17, 2: Col. 2, my, 6. 

fénum (foen.), i, n. ae Varr. R. R. 
¥, 9 8q.: Col. 2, 18: Plin. 18, 28, 64, 
§ 258 sq. In plur.: App. M. 3 fin: 
fenum alios aiebat esse oportere, dolts, 
Cic. de Or. 2, 59, 233. Proverb.: 
fenum habet in cornu, he is a dangerous 
fellow (from the custom of binding the 
horns of vicious cattle with hay), Hor. 
Silks <49034e I]. Transf.: fenum 
(foen.) Graecum, also written in one 
word, fenumgraecum, fenugreek, Trigo- 
nella foenum graecum, Linn.: Col. 2, 
id, 33; Plin. 18; 16, 39. (Hence It. 
jieno; Fr. foin.) 

fénus (foen.), dris, n. [root FE: v. 
fecundus] lit. what is produced, or 
gained from anything, proceeds; esp. 
interest on money lent: fenus a fetu 
dictum, quod crediti numi alios pariant, 
ut apud Graecos eadem res tdxos di- 
citur, Fest. s. v.: cf. Varr. in Gell. 16, 
12: idem pecunias his fenori dabat, on 
interest, Cic. Verr. 2,70, 170: pecuniam 
fenore accipere, ib. 3, 72, 169: Scaptius 
centesimis, renovato in singulos annos 
fenore, contentus non fuit, id. Att. 6, 3: 
fenus ex triente Idib. Quint. factum erat 
bessibus, ib, 4, 19: pecuniam occupare 
grandi fenore, id. Flacc. 21, 51: dives 
positis in fenore numis, Hor.S. 1, 2, 13: 
fenore omni solutus, id. Epod. 2, 4. 

I]. Meton. capital lent on in- 

terest (rare): argenti fenus creditum, 
Pl. Most. 3, 1, 101: fenus et impen- 
dium recusare, Cic. Att. 6, 1, Fig.: 
quam bona fide terra creditum fenus 
reddit! Plin. 2, 63, 63. {j|. In gen.: 
gain, profit, advantage: terra, quac 
ninquam recusat imperium, nec un- 
qtiam sine usura reddit quod accepit, 
sed alias minore, plerumque majore 
cum. fenore, Cic. de Sen. 15, 51: cum 
quingquagesimo fenore messes reddit 
exilitas soli, Plin. 18, 17, 47: saepe 
venit magno fenore tardus amor, Prop. 
¥y 4; 267 id. 3, 1, 22. 

fénusetlum (foen.), i, 2. dim. [feo 
nus} low interest: 1", Vs. 1, 3, 53. 
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féra, ac, f. a wild animal, wild 
beast: immani et vastae insidens be- 
Iuae, quocumque vult, inflectit illam 
feram, Cic. Rep. 2, 40: neque ulla re 
longius absumus a natura ferarum, id. 
Off. 1, 16, 50; multa in ea silva (Her- 
cynia) genera ferarum nasci constat, 
Caes. B.G. 6, 25 fim.: neque homini 
neque ferae parcunt, ib. 6, 28: formido- 
losae dum latent silvis ferae, Hor. Epod. 
5, 55: more ferarum, id.S, 1, 3, 109. 
Of a sea-monster: Ov. M. 4, 713. Of 
the constellations of the Great and 
Little Bear: magna minorque ferae, id. 
Trist. 4, 3, 1. 

feracitas, atis, f. [ferax] fruitful- 
mess (rare): Col. 3, 2 jin. 

féraciter, adv. fruitfully: velut ab 
stirpibus laetius feraciusque renata 
urbs, Liv. 6, 1. 

féralis, e, adj. [etymol. dub.: ace. 
to Varro from féro, though the quan- 
tity of the e is different; in Ovid, 
however, the subst. Feralia, v. infra, 
has_a short e] pertaining to the 
dead or to corpses: tu tamen ex- 
stincto feralia munera ferto, offerings 
to the dead, Ov. Tr. 3, 3, 81: sacra, 
Lucan. 1, 616: cupressus, Ov. Tr. 3, 13, 
21: vittae, id. Ib. 103: ferali carmine 
bubo visa queri, Virg. Aen. 4, 462. Q, 
pertaining to the Feralia, or festival of 
the dead (celebrated annually on the 
toth of February): tunc, quum ferales 
praeteriere dies, Ov. F. 2, 34: tempus, 
ib. 5, 486: mensis, /ebruary, poet. Col. 
Io, 191. 3. Subst. feralia, ium, n. plu. 
‘% no. 2): Ov. F.2, 569: Cic. Att. 8, 14: 
iv. 35, 7. ll. Meton.. deadly, 
fatal, dangerous: tune, Licha, dixit, 
feralia dona tulisti? Ov. M. 9, 214: 
bellum, Tac. H. 5, 25: papilio, Ov. M. 
15, 374: Idus Mart. ferales Caesari, 
Plin. 18, 26, 65, § 237: annus, Tac. A. 
4, 64. <Adv.: ferale gemiscere, Claud, 
Rapt. Pros. 3, 130. 

féraliter, adv. fatally: ut leo fera- 
liter invadit, Fulg. Myth. 3, 1 med, 

feratrina, a word in Non. 63, 26, 
compared as to its form with moletrina, 
but not explained. 

férax, acis [fero] fruit-bearing, 
Sruitful, fertile: terrae, Lucr. 2, 1098 : 
agri, Cic. Verr. 3, 44, 104: feracissimos 
agros possidere, Caes. B. G. 2, 4: sege- 
tes, Hor. Od. 1, 31,4: Aegyptus, Suet. 
Aug. 18: plantae, Virg.G. 2,79. With 
gen.; Iberia, venenorum ferax, Hor. 
Epod. 5, 22: Peparethos nitidae olivae, 
Ov. M. 4, 470: terra Cereris, id. Am. 2, 
16, 7: acini musti, Plin. 15, 24, 29. 
With abl.: terra multo feracior uvis, 
Ov. Am. 2, 16, 7: illa (temra) ferax 
oleo est, Virg. G. 2, 222. Il. Fig.: 
nullus feracior in philosophia locus 
est, nec uberior, quam de _ officiis, 
Cic. Off. 3, 2, 5: nihil est feracius in- 
geniis, id. Or. 15, 48: prolisque novae 
feraci lege marita, Hor. Carm, Sec. 19: 
ferax seculum bonis artibus, Plin. Ep. 
4, 15. 

ferctum, i, v. fertum. 

ferctilum, i, ”. [contr. from fericu- 
lum, from oa that on which any 
thing is carried, a frame, litter, bier, 
for carrying the spoils, the images of 
the gods, ete., in public processions : 
spolia ducis hostium caesi suspensa 
fabricato ad id apte ferculo gerens in 
Capitolium ascendit, Liv. 1, 10: tensa 
et ferculum Circensi pompa, Suet. 
Caes. 76: ut pomparum ferculis  si- 
miles esse videamur, Cic. Off. 1, 36, 
131, Il. @ dinner tray, a course or 
service; also, a single dish: ubi multa 
de magna superessent fercula coena, 
Hor. S. 2, 6, 104: Suet. Aug. 74: Juv. 
, 184. 

féré (fere, Aus. Epigr. 105, 5), adv. 
fVarr. L. L. 7, 5, 98 derives it from 
fero; but the etym. is unknown] 
nearly, almost, about: fere sexennis, 
Pl. Poen. 4, 2, 80: abhinc menses 
decem fere, ‘ler. Hec. 5, 3,24: quinta 
fere hora, about the fifth hour, Cic. 
Dis. 6, 13: tertia fere vigilia, Cacs. 
. G. 4, 23: sexcentos fere annos, 
| Cic, Rep. 1, 48; anno fere ante, quam 
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consul est declaratus, ib. 1, 5: anno 
fere centesimo et quadragesimo post 
mortem Numae, ib. 2,15: decem fere 
annis post primos consules, ib, 2, 32: 
meus fere aequalis, id. Brut. 48, 179: 
totius fere Galliae legati ad Caesarem 
gratulattm convenerunt, Caes. B. G. 1, 
30: rerum omnium fere modus, Cic, 
Rep. 6, 18: cujus disputationis fuit ex- 
tremum fere de immortalitate animo- 
rum, id. Am. 4, 14: ultimus fere ex 
Atticis, Quint. 10, 1, 80: domum re- 
vortor moestus atque animo fere per- 
turbato, Ter. Heaut. 1, 1, 69: quum fere 
€ regione castris castra poneret, Caes. 
B.G. 4, 35: plus fere, Pl.'Iruc. 1, 1, 45: 
semper fere, Cic. de Or. 2, 6,22: satis 
fere diximus, id. Off. 1, 18, 60: tantum 
fere, almost only, id. Rep. 2, 18 fin.: 
haec fere dicere habui, id. N. D. 3, 39, 
93. 2. Hence with negatives to limit 
or qualify them: nihil fere intelligit, 
almost nothing, i.e. very little, id 
Off. 3, 3, 15: duo spondei non fere 
jungi patiuntur, almost not, i.e. hardly 
(or perhaps, not generally, v no. 
u.), Quint. 9, 4, Io1: denique ex 
bellica victoria non fere quemquam 
est invidia civium consecuta, Cic. Sest. 
23, 51: quo erat nemo fere senior 
temporibus illis, nemo prudentior, id. 
Am. I, 5: neque ullum fere totius hie- 
mis tempus sine sollicitudine Caesaris 
intercessit, Caes. B. G. 5, 53. 3. Asa 
mere enclitic, to throw emphasis on 
the preceding word; equivalent to 
our very: quum circa hance fere con- 
sultationem disceptatio omnis verte- 
retur, on this very point, Liv. 36,7: 
jamque fere, at this very time, Enn. Ann. 
8, 44: sermo qui tum fere omnibus erat 
in ore, just then, Cic. Am. I, 2. Il- 
in general, for the most part, usually : 
quod non fere ante aucttumnum Elaver 
vado transiri solet, Caes. B.G. 7, 35: 
jam hoc fere sic fieri solere accepimus, 
Cic. Manil. 9, 24: quod fere solet fieri, 
id. Inv. 1, 29, 46: ut fere fit, ib. 2, 4, 
14: nam fere maxima pars morem hune 
homines habent, Pl. Capt. 2, 1, 36: quod 
fere libenter homines id, quod volunt, 
credunt, Caes. B. G. 3, 18: ruri fere se 
continebat, Ter. Ph. 2, 3, 16: sic omnia 
nimia in contraria fere convertuntur, 
Cic. Rep. 1, 44: qui timet his adversa, 
fere miratur eodem quo cupiens pacto, 
Hor. Ep. 1, 6,9. Pleon. with plerum- 
que or plerique: hic solebamus fere 
plerumque eam operiri, Ter. Ph. 1, 2, 
39: corresp. to plerumque: fortuna eos 
plerumque efficit caecos, quos complexa 
est: itaque efferuntur fere fastidio et 
contumacia, Cic. Am. 15, 54: adducto 
fere vultu, plerumque tacitus, Suct. 
Tib. 68: non sunt vitiosiores, quam 
fere plerique, qui avari avaros repre- 
hendunt, Cic, Tusc. 3, 30, 73. Opp 
raro, interdum, saepe: fereque id in 
capillo fit, rarius in barba, Cels. 6, 2: 
ipse Circenses ex amicorum fere liber- 
tinorumque coenaculis spectabat, inter- 
dum e pulvinari, Suet. Aug. 15: in con- 
sulatu pedibus fere, extra consulatum 
saepe adaperta sella per publicum in- 
cessit, ib. 53. 

férentarius, ii, m. a sort of light- 
armed soldier, either horse or foot, who 
fought with missiles : ferentarii equites 
hi dictt, quiea habebant urma, quae fer~ 
rentur, ut jaculum, Varr. L. L. 47, 3, 92, 
but this etym. is dub.: Fest. s.v.: Veg. 
Mil. 1, 20: postquam eo ventum cst, 
unde a ferentariis proclium committi 
posset, Sall. C. 60; Tac. A. 12, 35. 
Fig. : one who is active or ready : illum 
tibi ferentarium esse amicum inventum 
intelligo, a friend ready to assist, ie 
Trin. 2, 4, 55. pe ‘ 

nets otis, a sort of vine: Col. 
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@ i, 1. = } 
oa airmen fat ferculun : quis 
opima, volenti dona Jovi portet reretro 
suspensa cruento, Sil. 5, 168: jamque 
rogum quassasque faces feretrumque 
parabant, bier, Ov. M. 3, 508: Virg. 
Acn. 6, 222. : 

feriae, arum, /- plu. Cin the sing. : 
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feria, Fest. s.v.): holidays, festivals : 
(respecting them, v. Smith’s Ant. 528) : 
Macr. S. 1, 16: Varr. L. L. 6, 3, 54: Cic. 
Leg. 2, 12, 29. Transf.: induciae 
sunt belli feriae, Varr. in Gell. 1, 2 
praestare Hesperiae longas ferias, peace, 
Hor. Od. 4, 5, 37. Comically: venter 
gutturque resident esuriales ferias, 
iceep hunger-holidays, fast, Pl. Capt. 3, 
1, 8. Proverb.: sine ullis feriis, 
without rest, incessantly, Arn. t5 9: 
[Fer-iae, jfes-tus, and JSes-tivus prob. 
connected with the root which appears 
in the Gr. xaipw:° Key, Phil. Soc. 3, 
206: on the interchange of x and f, 
see the letter F.] (Hence It. jiera; 
Fr. foire.) 

fériatus, a, um, Part. [ferior]. I. 
Adj.: keeping holiday, disengaged, at 
leisure: Deum sic feriatum volumus 
cessatione torpere, Cic. N. D. 1, 37, 102: 
feriatus ne sis, Pl. Mil. 2, 2, 62: volun- 
tate sua feriati a negotiis publicis, Cic. 
de Or. 3, 15, 58: meditatio argutiarum, 
in qua id genus homines consenescunt 
male feriati, with leisure ill employed, 
Gell. 10, 22 jin. Of things (rare) : ma- 
chaera feriata, wnemployed, idle, Pl. 
Mil. 1,7: freta, quiet, still, Prud. cred. 
6, 156: dies feriatus, a holiday, Plin. 
Ep. 3, 14. 

fériciilus, a, um, adj. dim. [ferus] 
somewhat wild: ille, Petr. 39 dub. 

férina, 2¢, 7. (sc. caro), [id.] the flesh 
of wild animals, game, venison: Virg. 
Aen. 1, 215. 

férinus, a, um, adj. [id.] pertaining 
to wild beasts: vultus, Ov. M. 2, 523: 
vox, id. Trist. 5, 12,55: caedes, id. M. 4, 
65: caro, Sall. J. 18: lac, Virg. Aen. 11, 
571: vestis, the skins of wild beasts, Lucr. 
5, 1417: pomum sapore ferino, quem 
ferme in apris uovimus, Plin. 13, 4, 9. 

fério (ferinunt for feriunt, acc. to 
Fest. s. v. nequinunt), 4. v. a. to strike, 
smite, beat, knock, cut, thrust: fores, 
to knock, Pl. Men. 1, 2, 63: parietem, 
Cic. Coel. 24, 59: murum arietibus, Sall. 
J. 76: pugiles feriunt adversarium, Cic. 
Tusc. 2, 23: jacere telus, voluntatis 
est; ferire quem nolueris, fortunae, fo 
hit, id. Top. 14, 64: pectora plangore, 
Ov. M. 4, 554: calce feritur aselli, id. 
F. 3, 755: uvas pede (rusticus), Tib. 2, 
5, 85: feriri a serpente, to be stung, 
Plin. 29, 4, 22: stricto ferit retinacula 
ferro, cuts to pieces, Virg. Aen. 4, 580: 
certatim socii feriunt mare et aequora 
verrunt, ib. 3, 290. Poet.: sublimi 
feriam sidera vertice, towch, Hor. Od. 1, 
1, 36. Absol.: pugno ferire vel calce, 
Quint. 2, 8, 13: occursare capro, cornu 
ferit ille, caveto, Virg. E. 9, 25. Of 
things: corpora, quae feriant oculos 
visumque lacessant, strike, Lucr. 6, 
24: his spectris etiam si oculi possent 
feriri, Cic. Fam. 15, 16: feriuntque 
summos fulgura montes, Hor, Od. 2, ro, 
tl: nec semper feriet quodcumque 
minabitur arcus, id. A. P. 350: nec 
levius tabulae laterum feriuntur ab 
undis, Ov. Tr. 1, 2,47. Poet.: ferientia 
terram corpora, smiting (in falling), 
Lucan. 4, 786: sole fere radiis ferientfe 
cacumina primis, Oy. M.¥, 804: palla 
imos ferit alba pedes, towches, reaches 
to, Val. Fl. 1, 385: ferit aethera clamor, 
Virg. Aen. 5, 140. 2, Esp. to give a 
death-blow, to slay, kilt: hostem, Enn. 
Ann. 8,40: Sall. C, 7: securi feriri, Cic. 
Verr. 1, 30,75: hasta teloque trabali, 
Virg. Aen, 12, 295: leonem atque alias 
feras primus aut in primis ferire, Sall. 
J.6: aprum, Ov. M. 3, 715. Hence of 
slaughtering for sacrifice ; nos humilem 
feriemus agnam, Hor. Od. 2, 14, 32: 
vaccam Proserpinae, Virg. Aen. 6, 251: 
si prior defexit (populus Romanus) 
publico consilio dolo malo, tn illo die, 
Juppiter, populum Romanum sic fe- 
Tito, ut ego hune poreum hic hodie 
feriam: tantoque magis ferito, quanto 
magis potes pollesque (a form of 
oath in making a compact, when 
a swine was sacrificed), Liv. 1, 24. 
Whence the phrase, foedus ferire, to 
make a covenant or trecty: is, qui- 
enm foedus feriri in Capitolio viderat, 
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honestum foedus feriretur, id. Inv. 2, 30, 
92: amorum turpissimorum foedera fe- 
rire, id. Coel. 14, 34: Virg. Aen. To, 
154. 8, Of money : to strike, stamp, 
coin: asses sextantario pondere, Plin. 
33, 3, 13,6 44. I], Fig.: quae faci- 
liora sunt philosophis, quo minus multa 
patent in eorum vita, quae fortuna 
feriat, hits, affects, Cic. Off. 1, 21, 73: 
accidit, ut ictu simili (7. e. morte pro- 
pinqui) ferirer, was struck with a si- 
milar blow, Quint. 6, praef. § 3: verba 
palato, to bring out, speak, Hor. 8. 2, 3, 
274: sonat vox, ut feritur, Quint. 11, 3, 
61: feriunt animum (sententiae), id. 
12, 10, 48: ut-omnis sensus in fine ser- 
monis feriat aurem, id. 8, 5, 13. Absol.: 
binis aut ternis ferire verbis, Cic. Or. 
67, 226. 2, to cozen, cheat, gull: ubi 
illa pendentem ferit, jam amplius orat, 
Pl. Trin. 2, 1,19: quum ferit astutos 
comica muvuecha Getas, Prop. 4, 5, 44: 
austeros arte ferire viros, id. 3, 3, 50. 
[¥er-io prob. contains the same root as 
FEND, “ strike,” in offendo and defendo.] 
(Hence It. fiedere; Sp. hertr.) 

férior, atus, 1. v. n. dep. [feriae] to 
rest from work, keep holiday (asu. in 
the Part. q. v.): Achilles ab armis 
feriabatur, Macr. Somn. Scip. 1, 7: non 
fuerunt feriati, Varr. L. L. 6, 3, 55: 
male feriatos Troas, keeping festival at 
an unseasonable time, Hor. Od. 4, 6, 14: 
animus feriaturus, Sid. Ep. 9, 11 med. 

féritas, atis, f. [ferus] wildness, 
savageness, roughness: isia in figura 
hominis feritas et immanitas beluae, 
Cic. Off. 3; 6, 32: tauri, Ov. F. 4, 103: 
leonis, ib. 4, 217: qui primi dissipatos 
unum in locum congregarunt eosque ex 
feritate illa ad justitiam atque mansue- 
tudinem transduxerunt, from the savage 
state, Cic. Sest. 42, 91: quorum civitas 
cultu et feritate non multum a Germanis 
differebat, Hirt. B. G. 8, 25 jin. Il. 
Meton. of things: Scythici loci, Ov. 
Pont. 2, 2, 112: inamoena Viae, Stat. S. 
2, 2; 33: mitigata arboris, Plin. 16, 12. 
23: mentae, Col. 11, 3, 3: nimia musti, 
Plin. 14, 20, 25. 

féritans, antis, Part. [fero] bear- 
ing: palmeta caryotas feritantia, Sol. 
56 dub. (al. ferentia). 

fermé, adv. [a strengthened form of 
fere: Varr. L. L. 4,:°5,°98, derives it 
from fero, but the etym. is unknown] 
nearly, almost, about: hoe factum est 
ferme abhinc biennium, Pl. Bac. 3, 2, 4: 
intra XII. ferme annos, Vell. 2, 11: 
duodequadragesimo ferme anno, ex quo 
regnare coeperat Tarquinius, Liv. 1, 40: 
pars ferfne dimidia, id. 42, 51: a quo 
(flumine) aberat mons ferme millia vi- 
ginti, Sall. J. 48: ferme eadem omnia, 
quae dudum incusaveras, Ter. Ph. 5, 4, 
21: quum ferme cunctos proceres cum 
honore nomjnavisset, Tac. A. 3, 76: 
mihi quidem aetas acta est ferme, about, 
Pi. Trin. 2, 2, 38: erant ejusmodi ferme 
situs oppidorum, Caes. B.G. 3,12: 9, 
With negatives to limit or qualify 
them: hoc non ferme sine magnis 
principum vitiis evenit, almost not, 
t.€. scarcely, Cic. Rep. 1, 45: quod non 
ferme decernitur, nisi quum tetra pro- 
digia nuntiata sunt, Liv. 22, 9: volup- 
tatibus erant inferiores, nec pecuniis 
ferme superiores, and almost not, 7. e. 
hardly, Cic. Rep. 2, 34: nec ferme 
res antiqua alia est nobilior, Liv. 1, 24: 
quia nemo ferme hue sine damno de- 
vortitur, Pl. Men. 2, 1, 39. 8, Asa 
mere enclitic to give emphasis to an- 
other word; equiv. to our very: quod 
ferme dirum in tempus cecidere La- 
tinae, poet. Cic. Div. 1, 11, 18: sed eum 
constabat virum esse ferme bonum, 
Gell. 14, 2: ferme familiariter, PI. 
Trin. 2, 2, 54: jam ferme moriens me 
vocat, just dying, Ter. And. 1, 5, 49. 

Il. generally, usually, for the most 

part: quod ferme evenit, Cic. Rep. 
I, 42: ferme apud Numidas in omni- 
bus proeliis magis pedes quam arma 
tuta sunt, Sall. J. 74: inculta ferme 
vestiuntur virgultis vepribusque, Liv. 
21,54: mobilis et varia est ferme na- 
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tura malorum, Juv. 13, 236: ceternm 


| parva quoque (ut ferme principia om 


nia), Liv. 7, 2: Tac. A. 2, 2- nocte 
ferme proficiscebantur, Liv. 34, 13. 
fermentatus, a, um, art. [fer- 
mento]. jj. Adj.: lose, soft: si de- 
primatur scobis in regesto, quod est ter- 
mentatum plus dipondio semisse, Col, 
4, 1, 3: (uptimi canes) debent esse pe- 
dibus magnis, solo fermentato ac moili, 
Vair, Re Rew, ’: 4. Fig.: corrupted, 
spoiled: mores, Prud. Apoth. 354. __ 
fermentesco, 3. v- ”. incep. [fer- 
mentum] lit. to ferment; hence, to 
swell, vise, become loose: tellus queque 
illo modo (i. €. ab nive diutius sedente) 
fermentescit, Plin. 17, 2, 2: id. 28, 8, 28. 
fermento, avi, atum, I. v. a. [id.] to 
cause to rise or ferment ; in pass. lo rise, 


Jerment: panis hordeaceus ervi aut ci- 


cerculae farina fermentabatur, Plin. 18, 
11, 26: fermentato pane ali, with lea- 
vened tread, ib.: ficus sinitur fermen- 
tari, Col. 12, 17, 1. jl. Transf.: to 
cause to swell or rise wp, to break up, 
loosen: terram, Varr. R. R. 1, 38, 1: 
Col. 2,14, 1. .  Kigcagoresotas, 
spoil: Paul. Nol. Carm. 10, 263. 1% * 


fermentum, i, ”. [contr. for fervi- © 


mentum, from fervo, ferveo] that which 
causes fermentation, leaven, yeast: Plin. 


18, II, 26: panis sine fermento, wnlea-— 


vened bread, Cels. 2, 24. 9 Traunsf. 


that which loosens the soil: Plin. 17, 21, — 
8, a drinic” 


35; § Tag Cola, tye 
made of fermented barley, malt liquor, 
beer (so translated by some, but it seems 
more probable that this is an error, and 
that the reference is to yeast, used in 
fermenting the juice of acrid fruits; or 
it may be a false reading for frumen- 
tum, indicating the use of beer): Virg. 
G.* 3, 380. I]. Fig.: anger, passion 
(poet. and rare): (uxor) nunc-in fer- 
mento tota est, ita turget mihi, Pl. 
Casin. 2, 5, 17. Also of the cause of 
anger or vexation: accipe, et istud fer- 
mentum tibi habe, Juv. 3, 188. 

féro, tili, latum, ferre, irreg. v. a. 
(also reduggin the perf. tenses : tetuli, 
etc., Pl. and Ter. passim) [tuli and 
tetuli are perf. forms of tollo; latum is 
the euphonic form of tlatum, which is 
kindr. with tAdw, tAnTés | to bear, carry, 
bring: ferri proprie dicimus, quae quis 
suo corpore bajulat, portari ea, quae 
quis in Jumento secum ducit, agi ea, 
quae animalia sunt, Gai. Dig. 50, 16, 
235: quin te in fundo conspicer fodere 
aut arare aut aliquid ferre, Ter. Heaut. 
I, I, 17: numerus eorum, qui arma ferre 
possent, Caes. B. G. 1, 29: sacra Juno- 
nis, Hor. S.- 1, 3, 11: cadaver nudis 
humeris (heres), ib. 2, 5, 86: argentum 
ad aliquem, Pl. Asin. 3, 3, 142: symbo- 
lum filio, id. Bac. 2, 3, 30: talos, nuces- 
que sinu laxo, Hor. S. 2, 3, 172: in 
Capitolium faces, Cic. Am. 11, 37: iste 
operta lectica latus per oppidum est ut 
mortuus, id. Phil. 2, 41, 106: circa judi- 
ces latus (puer), Quint. 6, 1, 47: prae se 
ferens (in essedo) Darium puerum, Suet. 
Cal. 19. Poet. with the inf.: natum 
ad Stygios iterum fero mergere fontes, 
Stat. Ach. 1, 134. Proverb.: ferre 
aliquem in oculis, or simply oculis, to 
love exceedingly, Cic. Phil. 6, 4, 11. 


2. to set in motion, lead, conduct, * 


drive: ubi cernimus alta exhalare va- 
pore altaria, ferreque fumum, to send 
Ups Lucr. 3, 433: coelo supinas si tule- 
ris manus, raisest, Hor. Od. 3, 23, 1: 
te rursus in bellum resorbens unda fre- 
tis tulit-aestuosis, ib. 2, 7, 16: ire, 
pedes quocumque ferent, id. Epod. 16, 
21: me per Aegaeos tumultus aura 
feret, id. Od. 3, 29, 64: castra moveri et 
signa ferri jussit, to put the standards 
tn motion, to break up, Caes. B. G. 1, 39 


Jin.: pol, si id scissem, nunquam kuc 


tetulissem pedem, Ter. And. 4, 5, 1}: 
agiles gressus, Sil. 3, 180: vagos gradus, 
Ov. M. 4, 185: vestigia, Sil, 9, rer: 
vagos cursus, id. 9, 243. Absel.: quo 
ventus ferebat, bore, drove, Caes. B. G 
3, I5: interim, si feret flatus, danda 
sunt vela, Quint. ro, 3, 7: itinera «due, 
quae extra murum ad portum ferebant 


* 
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led, Caes. B. C. 1,27: pergit ad spelun- 
cam, si forte eo vestigia ferrent, Liv. 1, 
, 3, With pron. reflect. or reflect- 
ively, to move or go swiftly, to hasten, 
rush; and of things, to jlow, mount, 
run down, etc.: cum ipsa paene insula 
mihi sese obviam ferre vellet, Cic. 
Plane. 40, 96: non dubitaverim me gra- 
vissimis tempestatibus obvium ferre, id. 
Rep. 1, 4: meque extra tecta ferebam, 
Virg. Aen. 2, 672: grassatorum plurimi 
palam se ferebant, Suet. Aug. 32: ubi 
torte ita se tetulerunt semina aquarum, 
have collected themselves, Lucr. 6, 673: 
ad eum omni celeritate et studio inci- 
tatus ferebatur, Caes. B. C. 3, 78: alii 
aliam in partem perterriti ferebantur, 
were rushing panic-struck, id. B. G. 2, 
24: (fera) supra venabula fertur, Virg. 
Aen. 9, 553: densus fertur moriturus 
in hostes, ib.2, 511: magno feror ae- 
quore, plenaque ventis vela dedi, Ov. 
M. 15, 176: volvitur in praeceps, longo- 
que per aéra tractu fertur, ib. 2, 320: 
vulgusque proceresque ignota ad sacra 
feruntur, ib. 3, 530: Khenus longo 


spatio, per fines Nantuatium citatus 
fert ows, Caes. B. G. 4, to: Hirt. B. 
G. 8, 46: ut (flamma) ad coelum usque 


ferretur, ascended, rose, Suet. Aug. 94. 

4, to carry off, take away by force: 
alii rapiunt incensa feruntque Pergama, 
Virg. Aen. 2, 374: postquam te fata 


: tulerunt, snatched away, id. E. 5, 34. 
Ay 50 esp. in. the phrase, ferre et agere, of 


v 


” 


¢ 


4° 


taking booty, plundering, where ferre 
applies to portable things, and agere to 
men and cattle: v. ago. 5, to bear, 
produce, yield.: quae autem terra fruges 
ferre et, ut mater, cibos suppeditare 
possit, Cic. Leg. 2, 27, 67: quem (flo- 
rem) ferunt terrae solutae, Hor. Od. 1, 
4, 10; jugera liberas fruges et Cererem 
ferunt, ib. 3, 24, 13: angulus iste feret 
piper et thus, id. Ep. 1, 14, 23: (olea) 
fructum ramis pluribus feret, Quint. 8, 
3, 10. Absol.: ferundo arbor peribit, 
Cato R. R.6,2. 6, to bear offspring: 
ignorans nurum ventrem ferre, to be 
pregnant, Liv. 1, 34. Of animals: 
equa ventrem fert duodecim menses, 
vacca decem, ovis et capra quinque, 
sus quatuor, Varr. R. R. 2, 1, 19: nec 
te conceptam saeva leaena tulit, Tib. 
3, 4, 90. Poet.: quem tulerat mater 
claro Phoenissa Laconi, had borne, 
Sil. 7, 666. 4, to bring as an offer- 
ing: liba et Mopsopio dulcia melle 
feram, Tib..1, 7, 54: lancesque et liba 
Baccho, Virg. G. 2, 394: illa superis tura 
ferebat, Ov. M. 11, 577. 8, to get, 
receive, acquire, obtain: quodvis donum 
et praemium a me optato; id optatum 
feres, Ter. Eun. 5, 8, 27: quodvis pete 
munus, ut illud, me tribuente, feras, Ov. 
M. 2, 44: fructus ex sese (7. €. re pub- 
lica) magna acerbitate permixtos tulis- 
sem, Cic. Planc. 38, 92: ille crucem 
pretium sceleris tulit, hic diadema, Juv. 
13, 105: plus poscente ferent, Hor. Ep. 
Ty 195.44; I]. Fig.: to bear, carry, 
bring: veterrima quaeque, ut ea vina, 
quae vetustatem ferunt, esse debent 
suavissima, which carry age, are old, 
Cic. Am. 19, 67: scripta vetustatem si 
modo nostra ferent, shall have, shall 
attain to, Ov. Vr. 5, 9, 8: nomen alicu- 
jus ferre, Cic. Off. 3, 18,74: insani sapi- 
ens nomen ferat, aequus iniqui, Hor. 
Kp. 1, 6, 15: ille finis Appio alienae 
personae ferendae fuit, of bearing an 
assumed character, Liv. 3, 36: archimi- 
mus personam ejus ferens, Suet. Vesp. 
1g: alicui opem auxiliumque ferre, Cic. 
Verr. 2, 3, 9: quum suis auxilium ferre 
non possent, Caes. B. G. 1, 13: opem 
alicui, Pl. Bac. 4, 3, 23: nec vulnera 
membris ulla ferunt, inflict, Ov. M. 4, 
9%: quum alius alii subsidium ferrent, 
Cae: B. G. 2, 26: conditionem, to pro- 
pose terms, ib. 4, 11: Coriolanus ab sede 
sua quum ferret matri obviae complex- 
um, offered, Liv. 2, 40: si qua fidem 
tanto est operi latura vetustas, shall 
bring, procure, Virg. Aen. 10, 492: ea 
vox audila laborum prima tulit finem, 
ib, 7, 11%. 2, to move, to bring, to 
Wd, conduct, drive, raise: quem tulit 


ad Scenam ventoso gloria curru, Hor. 


Kp. 2, 1, 177: cur haec exempla pa- 
ravi? quo feror? to what am J bring- 
ung myself? Ov. M. 9, 50%: quo 
mente feror? quid molior? inquit, ib. 
to, 320: so, animus fert, with inj.: 
my mind is disposed, I design: in 
hova fert animus mutatas  dicere 
formas corpora, Ov. M. 1, 1: tulerat 
animus post adoptionem statim cas- 
tra occupare, Suet. Oth, 6: nisi illud, 
quod eo, quo intendas, ferat dedu- 
catque, cognoris, Cic. de Or. 1, 30, 135: 
exstincti ad coelum gloria fertur, Lucr. 
6, 8: laudibus aliquem in coelum ferre, 
Cic. Fam. 10, 26: eam pugnam miris 
laudibus, Liv. 7, 10: saepe rem dicendo 
subjiciet oculis; saepe supra feret 
quam fieri possit, will exalt, magnify, 
Cic. Or. 40, 139: ferte sermonibus et 
multiplicate fama bella, Liv. 4, 5: cru- 
delitate et scelere ferri, to be urged on, 
to be actuated, Cic. Clu. 70, 199: orator 
suo jam impetu fertur, Quint. 12 
praef. § 3: eloquentia quae cursu mag- 
no sonituque ferretur, Cic. Or. 28, 97: 
oratio, quae ferri debet ac fluere, Quint. 
9, 4, 112. 8, to carry off, take away: 
omnia fert aetas, animum quoque, Virg. 
E. 9, 51. 4. to bear, bring forth, pro- 
duce: haec aetas prima Athenis orato- 
rem prope perfectum tulit, Cic. Brut. 
12, 45: aetas parentum, pejor avis, tulit 
nos nequiores, Hor. Od. 3, 6, 46. 5, 
to bear away, to get, obtain, receive: 
Cotta et Sulpicius omnium judicio facile 
primas tulerunt, Cic. Brut. 49, 183: 
palmam, id, Att, 4, 15: victoriam ex 
inermi, Liv. 39, 51: gratiam et gloriam 
annonae levatae, id. 4, 12: maximam 
laudem inter suos, Caes. B. G. 6, 21: 
centuriam, tribus, to get their votes, 
Cic. Planc. 20, 49: suffragia, Suet. 
Caes. 13 (cf. no. 10): eadem ¥erunt 
responsa, Caes. B. G. 6, 4: repulsam a 
populo, Cic. Tusc. 5, 19, 54: calum- 
niam, to be convicied of a false ac- 
cusation, Coel. in Cic. Fam. 8, 8. é 
to bear, support; to put up with, to 
suffer, tolerate, endure: (onus senec- 
tutis) modice ac sapienter, sicut omnia, 
ferre, Cic. de Sen. 1, 2: aegre ferre re- 
pulsam consulatus, id. ‘Tuse. 4, 17, 
40: hoc moderatiore animo ferre, id. 
Fam. 6, 1: detrimentum aequiore animo 
ferendum docet, Caes. B. (+. 5, 52: 
se*jacturam sui honoris aequo animo 
tulisse, id. B. C. 1, 9: ad laborem 
ferendum, id. B. G. 4, 2: ut tu for- 
tunam, sic nos te, Celse, feremus, Hor. 
Ep. 1, 8, 17: unum impetum, Caes, 
B.G. 3, 19: vultum atque aciem oculo- 
rum, ib. 1, 39: multa tulit fecitque 
puer, sudavit et alsit, Hor. A. P. 413 
quis hance contumeliam, quis hoc im- 
perium, quis hanc servitutem ferre 
potest? Cato in Gell. 10, 3: qui po- 
téntissimorum hominum contumaciam 
nunquam tulerim, ferrem hujus asse- 
clae? Cic. Att. 6, 3: spectatoris fas- 
tidia, Hor. Ep. 2, 1, 215. Of per- 
sonal objects: quem ferret, si pa- 
rentem non ferret suum? Ter. Heaut. 
I, 2, 28: optimates quis ferat, Cic. Rep. 
1, 33: Ariovistus tantam arrogantiam 
sumserat, ut ferendus non videretur, 
Caes. B. G. 1, 33: an laturi sint Romani 
talem regem, Quint. 7, 1, 24. With ace. 
and infin.: non feret assiduas potiori 
te dare noetes, Hor. Epod. 15, 13: illa 
quidem in hoc opere praecipi quis ferat ? 
Quint. 11, 3, 27: ut si quis aegre 
ferat, se pauperem esse, Cic. Tusc. 4, 
24, 59: hoc ereptum esse, graviter et 
acerbe ferre, id. Verr. 1, 58, 152. With 
de: de Lentulo scilicet sic fero, ut de- 
beo, id. Att. 4,6: quomodo Caesar fer- 
ret de auctoritate perscripta, ib. 5, 2. 
Absol,: sin aliter acciderit, humaniter 
feremus, ib. 1, 2: si mihi imposuisset 
aliquid, animo iniquo tulissem, ib. 15, 
26. Y, With adverbs, to make public, 
to disclose, show, exhiit: eum ipsum 
dolorem hic tulit paulo apertius, id. 
Planc. 14, 34: laetitiam apertissime 
tulimus omnes, id. Att. 14, 13 : neque 
id obscure ferebat nec dissimulare ullo 


modo poterat, id, Cluent. 19, 54: haud | 
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clam tulit iram adversus praetorem* 
Liv. 31, 47. So, prae se ferre, to show, 
manifest, display, make no secret of: 
cujus rei tantae facultatem  conse- 
cutum esse me non profiteor; secutwn 
me esse prae me fero, Cic, N. D. 1, 5, 
12: ceteris prae se fert et ostentat, id. 
Att. 2, 23: liberalium disciplinarum 
prae se scientiam tulit, Quint. 12, 11, 
21. Of things: (comae) turbatae prae 
se ferre aliquid affectus videntur, id. 
Il, I, 37: oratio prae se fert felicissi- 
mam facilitatem, id. 10, I, 11. 8, Of 
discourse, to report, relate, make known, 
assert, say: haec omnibus ferebat ser- 
monibus, Caes. B, C. 2, 17: inimici 
famam non ita, ut nata est, ferunt, Pl. 
Pers. 3, 1, 23: quod fers cedo, tell, say, 
Ter. Ph. 5, 6, 17. Esp. in third pers. 
plu. without any expressed subject—= 
Fr. on dit, they say; and pass.: usu. 
with infin, or absol.: fuisse quendam 
ferunt Demaratum, Cic. Rep. 2, 19: 
quem ex Hyperboreis Delphos ferunt 
advenisse, id. N. D. 3, 23, 57: affectasse 
ferunt regnum coeleste gigantas, Ov. M. 
I, 152: nymphae sensisse feruntur, ib. 
2, 452: homo omnium in dicendo, ut 
ferebant, acerrimus et copiosissimus, Cie. 
de Or. 1, 11, 45: Ceres fertur fruges 
mortalibus instituisse, Lucr. 5, 14: is 
Amulium regem interemisse fertur, Cic. 
Rep. 2, 3 : quam (urbem) Juno fertur ter- 
ris magis omnibus unam coluisse, Virg. 
Aen. I, 15: non sat idoneus pugnae 
ferebaris, you were accounted, held, Hor. 
Od. 2, 19, 27: si ornate locutus est, sicut 
fertur et mihi videtur, Cic. de Or. 1, 11, 
49. 9, to give out, to pass off, to 
profess oneself; and reflect. to pass 
Sor, to pass current: hunc (Mercurium) 
omnium inventorem artium ferunt, 
Caes. B. G. 6, 17: ut Servium condito- 
rem posteri fama ferrent, Liv. 1, 42: 
qui se Philippum regiaeque stirpis fere- 
bat, quum esset ultimae, Vell. 1, 11: 
qui ingenuum se et Lachetem mutat« 
nomine coeperat ferre, Suet. Vesp. 23: 
ante Periclem, cujus scripta quaedam 
feruntur, Cic. Brut. 7, 27: sub nomine 
meo libri ferebantur artis rhetoricae, 
Quint. prooem, 7: multa ejus (Catonis) 
responsa acute ferebantur, Cic. Am 2, 
6. 10, Polit. and jurid. f. ¢.: suffra- 
gium or -sententiam ferre, to give a 
vote, to vote: ferunt suffragia, id. Rep. r, 
31: de quo foedere populus Romanus 
sententiam non tulit, id. Balb. 15, 34: 
de quo vos (judices) sententiam per 
tabellam fexetis, id. Verr. 4, 47, 104. 

(ii) legem (privilegium, rogationem) 
ad populum, or absol.: to propose a law, 
etc.: quum legem agrariam ferret, id 
Off. 2, 21, 73: familiarissimus tuus de te 
privilegium tulit, id. Parad. 4, 32: Sul- 
lam illam rogationem de se. nolle ferri, 
id. Sull. 23, 65: rogationem de aliquo, 
contra or in aliquem, ad populum, ad 
plebem: id. Balb. 14, 33: id. Brut. 23, 
89: Caes. B. C. 3, 1: Liv. 33, 25: nes- 
cis, te ipsum ad populum tulisse, ut 
quintus praeterea dies Caesari tribuere- 
tur, Cic. Phil. 2, 43, 110: nihil de judi- 
cio ferebat, id. Sull. 22, 63: quum, ut 
absentis ratio haberetur, ferebamus, id. 
Att. 7,6. Avl. absol.: lato ut solet ad 
populum, ut equum escendere liceret, 
Liv. 23,43 (iii) ferre judicem, 40 
offer or propose to the defendant as 
judge: quem ego si ferrem judicem, re- 
fugere non deberet, Cic. Rose. Com. 15, 
45. Hence judicem alicni ferre, to pro- 
pose a judge to, i. e. to bring a suit 
against, to sue a person: se itermm ac 
saepius judicem illi ferre, Liv. 3, 57- 

11, Mercant. t.¢. tocnter vm a ledger 
or account book: quod minus Dolabella 
Verri acceptum retulit, quam Verres 
illi expensum tulerit, seb down as paid, 
Cie. Verr. 1, 39, 100. 12. Of ab- 
stract. subjects: lo require, demand, 
render necessary; to allow, permit, suf- 
fer: ita sui periculi rationes ferre ac 
“postulare, ib. 5, 40, 105: ut aetas illa 
fert, id, Cluent. 60, 168; ad me, ut tem- 
pora nostra, non ut amor tuus fert, vere 
perscribe, id, Q: Bry 1, 4: quod ita €X- 
istimabam tempora rei publicae ferre, 
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Id. Pis. 2, 5: 2 
fert, id. Agr. 2, 28, 77: prout Thermi- 
tani hominis facultates ferebant, id. 
Verr. 2, 34, 83: si vestra voluntas feret, 
id. Manil. 24, yo: ut opinio et spes et 
conjectura nostra fert, according to my 
opinion, hope, and belief, id. DN ty eee AL 
ut fert illorum opinio, Caes. B. G, 5, 13: 
majore strepitu. quam populi R. fert 
consuetudo, ib. 6, 7: pulverem majorem 
quam consuetudo ferret, videri, ib. 4 
32: si occasio tulerit, Planc. in Cic. 
V¥am. ro, 21: dum tempus ad eam rem 
tulit, sive animum ut expleret suum, 
Ter, And. 1, 2, 17: in hac ratione quid 
res, quid causa, quid tempus ferat, tu 
perspicies, Cic. Fam. 1, 7: natura fert, 
ut extrema ex altera parte graviter, ex 
altera autem acute sonent, id. Rep. 6, 
x8. [This root occurs in all the kin- 
dred Janguages: Sans. bhri; Gr. dépw 5 
Pers. ber; Goth. bar; Germ. bahren, 
fahren; Eng. bear, etc.] 

férocia, 2¢,f. [ferox ] untamed spirit, 
high spirit, fierceness. In a good sense: 
Romana virtus et ferocia, Liv. 9, 6 jin.: 
si quid ardoris ac ferociae miles habuit, 
Tac. H. 2, 76 jin. [j, In a bad sense: 
savageness, ferocity, haughtiness : fero- 
citate atque ferocia, Pac. in Non. 490, 
19: arrogans atque intoleranda ferocia, 
Cie. Agr. 2, 33, 91: per communes li- 
beros oravit exueret ferociam, Tac. A. 
2, 92: stolida mentis, Ov. Hal. 58. 

jl. Meton.: of wine: harsh- 

ness, roughness: Plin. 14, 19, 24. 

férdcio, ivi or ii, 4. v. m. [id.] to be 
fierce, unruly, ungovernable: to rage, 
be furious: ferocio aypratvoy.at, Gloss. 
Philox.: ferocit apud Catonem ferociter 
agit, Fest. s. v.: si permulcti sonis mi- 
tioribus non immodice ferocirent, Gell. 
I, 11: oratio ferociens, ib. : in aliquam 
sectam, Tert. Apol. 5. . 

férdcitas, atis, f. [id] wild or wn- 
-tamed courage, high spirit, fierceness. 
In a good sense: infirmitas puerorum 
et ferocitas juvenum et gravitas jam 
constantis aetatis et senectutis ma- 
turitas naturale quiddam [Rabet, Cic. de 
Sen. 10, 33: corporis viribus et animi 
ferocitate ceteris praestare, id. Rep. 2, 
2: equi ferocitate exsultantes, id. Off. 
I, 26, go. {J. In a bad sense: savage- 
ness, ferocity, haughtiness : -ut feroci- 
tatem tuam istam comprimerem et 
audaciam frangerem, id. Vat. 1,2: fe- 
rocitatem reprimere, id. Off. 2, 11, 40: 
Ajax apud Achillem querens de fero- 
citate Trojanorum, id. Div. 2, 39, 82: 
nimia contumacia et fetocitas, Suet. 
Vit. 12. , 

férdciter, adv. cowrageously, brave- 
ly: strenue et ferociter facta in bello 
plura memorari possunt, Liv. 3, 47: 
adequitare, id. 9, 22. Comp.: panci 
ferocius decernunt, Sall. J. 104. Sup.: 
cum. quo ferocissime pro Romana gocie- 
tate adversus Punicum foedus steterat, 
(bv .23,.0 8. Il. fiercely, savagely, 
haughtily: aspere et, ferociter et libere 
dicta, Cic. Planc. 13, 33: increpare, Pl. 
Am. I, I, 58: dictae sententiae, Liv. 2, 
55. Comp.: paulo ferocius (exagita- 
tus), Cic. Q. Fr. 2, 13. Sup.: obloqui, 
Curt. Io, 2 jin. 

férdcilus, a, um, adj. dim. [ferox] 
somewhat fierce (rare): eja, quam. fero- 
cula’st! Turpil. in Non. 75, 30: quid 
tu, miles tiro, tam feroculus es? Auct. 
B. Afr. 16. 

férox, ocis (gen. plur. ferocum, Al- 
bin. 1, 295), adj. [fero]. In a good 
sense: wild, bold, courageous, warlike, 
spirited: natura ferox, vehemens, manu 
promptus erat, Sall. C. 43 fin. : nimium 
es vehemens feroxque natura, Cic. Vat. 
2, 4: vicimus vi feroces, Pl. Am. 1, 1, 
82: Aequorum magna gens et ferox, 
warlike, Cic. Rep. 2, 20: Latium, Hor. 
Od. 1, 35, 10: Roma, ib. 3, 3, 44: Hec- 
tor, ib. 4, 9, 21: virgo (@. ¢ Minerva), 
Mart. 14, 1799: loca amoena, voluptaria 
facile in otio feroces militum animos 
snolliverant, Sall. C. 11: ferox bello, Hor. 
Od. 1, 32, 6: feroces ad bellandum, Liv. 
38, 13: adversus pericula ferox, Tac. 
ll. 3, 69, jin. Sup.: glob. ferocissi- 
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morum juvenum, Liv. 1, 12: a 
Tac. H. 2,24. |, Ina bad sense: sa- 
vage, headstrong, untameable, haughty, 
insolent: equi indomiti, feroces, PI. 
Men. 5, 2, 110: aper, Virg. Aen. Io, 
411: indulgentia ferocem fortasse atque 
arrogantem et infestum facit, Cic. Att. 
10, 11: dote fretae, feroces, arrogant, 
Pl. Men. 5, 2, 17: Numidae secundis 
rebus feroces, Sall. J. 94: pastor nomine 
Cacus, ferox viribus, Liv. 1, 7: robore 
corporis stolide ferox, ‘I'ac. A. 1, 3: Ve- 
neris praesidio ferox, Hor. Od. 1, 15,13: 
animus ferox inopia rei familiaris, Sall. 
C. 5: patribus ferox esse, haughty to- 
wards the senators, Liv. 7, 40: deorum 
spretor erat mentisque ferox Ixione 
natus, Ov. M. 8, 614: serpens dolore 
ferox, fiercewith pain, ib.3,68. Comp.: 
victoria civilis ferociores impotentiores- 
que reddit, Cic. Fam. 4, 9: quia tecum 
eram, propterea animo eram ferocior, 
Pl. Mil. 4, 8, 13. Swp.: duas ferocis- 
simas affectiones amoris atque odii 
coércere, Gell. 1, 3 jin. With gen.: 
linguae feroces, Tac. H. 1, 35: ferox 
scelerum, eager for, prone to, id. A. 4, 
12. With inf.: ferox est viginti minas 
meas tractare sese, Pl. Asin. 2, 4, 62: 
odium renovare ferox, Sil. 11, 8. (Hence 
Fr. farouche, effaroucher.) 

ferramentarius, ii, m. [ferramen- 
tum] a blacksmith: Firmic. Math. 3, 
13 fin. : 

ferramentum, i, ”. [ferrum] an im- 
plement or tool. made of, or shod with 
iron, esp. agricultural: Varr. R. R. 1, 
22, 5: agrestia, Liv. 1, 40: peditem 
super arma ferramentis quoque et copiis 
onerare, axes, Tac. G. 30: bonorum fer- 
ramentorum studiosum fuisse, Cic. Cat. 
3, 5, Io: Caes, B. G. 5, 42: tonsoria, 
Mart. 1am 36. : 

ferraria, ae, f. [ferrarius] an iron 
mine, iron works: sunt in bis regioni- 
bus ferrariae, argenti fodinae pulcerri- 
mae, Cato in Gell. 2, 22: Caes. B. G. 4, 
22: Liv a 34u2i. Il. (se. herba) the 
plant vervain: App. Herb. 65 and 72. 

ferrariarius, ii, m. [ferraria] one 
who works at forges or in tron mines: 
Inscr. Orell. mo. 4188. 

ferrarius, a, um, adj. [ferrum] per- 
taining to iron: fabri, blacksmiths, Pl. 
Rud. 2, 6, 47: metalla, iron mines, 
Plin. 34, 14, 41: officina, a smith’s shop, 
smithy, id. 35,15, 51: aqua, for cooling the 
red-hot iron, id. 28, 16,63. |f, Subst.: 
ferrarius, ii, m. a blacksmith, a smith: 
Inscr. Orell. no. 4066: Firmic. Math. 4, 
4 med, 

ferratilis, ¢, adj. [ferratus] fur- 
nished with tron: of slaves who are 
troned, or fettered: Pl. Most. 1, 1, 18. 

ferratus, a, um, adj. [ferrum] fwr- 
nished, covered, or shod with iron: 
postes, Enn. Ann. 7, 114: orbes rotarum, 
Luer. 6, 551: hasta, Liv. 1, 32: sudes, 
Virg. Aen. 5, 208: capistra, id. G. 3, 
399: calx, id. Aen. 11, 714: servi, fet- 
tered, Pl. Bac. 4, 6, 11: agmina, clad in 
armour, Hor. Od. 4, 14, 30: aquae, fer- 
ruginous, Sen. Q. N. 3, 2: forma suum, 
made ofiron, Val. F1.6,90. [f.Subst.: 
ferrati, orum, m. plu. (sc. milites), sol- 
diers in armour : Tac. A. 3, 45. 
_ ferréus, a, um, adj. [id.] made of 
tron, tron: Britanni utuntur aut aere 
aut taleis ferreis pro numo, Caes. B. G. 
5, 12: vomer, Lucr. 1, 315: ensis, id. 
5, 1292: furcae, Varr. R. R. 1, 22, 2: 
for which absol. ferreae, Cato R. R. ro, 
3: clavi, Caes. B. G. 3, 13: hami, ib. 4, 
73 jim.: Clathri, Plin. 8, 7, 7: fibula, 
Quint. 6, 3, 58: anulus, id. 4, 6, 8: lite- 
rae imagunculae, Suet. Aug.7. Poet: 
hastati spargunt hastas, fit ferreus im- 
ber, Enn. Ann. 8, 46: ferrea telorum 
seges, Virg. Aen. 3, 45: ager, glistening 
with weapons, ib. 11,601. 2, Meton.: 
color, resembling iron, Plin. 3, 10, 61: 
fabrica, the art of working tron, id. %, 
56, 57, § 198 |, Fig.: hard, wn- 
Jeeling, hard-hearted, cruel: qui vir- 
tutem duram et quasi ferream esse 
quandam volunt, Cic. Am. 12, 48: quis 
tam fuit durus et ferreus, quis tam in- 
humanus? id. Verr. 5, 46, 121: ferreus 
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essem, si te non amarem, id. Fam. 15 
21: ferus et vere ferreus, Tib. 1, 10, 2. 
o te ferreum, qui illius periculis non 
moveris! Cic. Att. 13, 30: illa tamen 
nunguam ferrea dixit Amo, Prop. 2, 8, 
12: praecordia, Ov. H. 12, 183: bella, 
ib. 13, 64: sors vitae, id. Trist. 5, 3, 28: 
os ferreum, unfeeling, impudent, Cic, 
Pis. 26, 63: ferrea secula, the tron age, 
Tib. 2, 3, 35. Q, firm, rigid, un- 
yielding, immoveable: (Cato) in par- 
simonia, in patientia laboris periculi- 
que, ferrei prope corporis animique, 
Liv. 39, 40: ferrea vox, Virg. G. 2, 44: 
olli dura quies oculos et ferreus urget 
somnus (a transl. of the Homeric xéAKeos 
Umvos), id. Aen. 10, 745: ferrea de- 
creta sororum, Ov. M. 15, 781. 
ferricrépinus, a, we, adj. [ferrum 
crepo] clanking like trons or fetters: 
apud fustitudinas ferricrepinas insulas, 
i. é. ergastula, Pl. Asin. 1, I, 21. 
ferritérium, ii, n. [ferrum tero] a 
place where irons or feiters gall : comic- 
ally for ergastulum: Pl. Most. 3, 2, 55. 
ferritérus, i, m. [id.] a comic name 
or a slave who is galled with izons or 
fetters: Pl. Trin. 4, 3, 14. * 
ferritribax, Aacis, adj. [vox Hbrida, 
from ferrum, tpiBw, tero} iron-galled, 
i.e. with fetters: comically of slaves: 
plagipatidae, ferritribaces viri, Pl. Most. 
2; I, 9- 
ferriiginans, antis, adj. [ferrugo] 
that tastes of tron: Tert. adv. Val. 15. 
ferriiginéus (also ferriiginus, Lucr. 
4,74), a, um, adj. [id.] of the colour of 
tron-rust, dusky: palliolum, Pl. Mil. 4, 
4, 43: cymba, Virg. Aen. 6, 303: hya- 
cinthi, id. G. 4, 183: frons anguis, Stat. 
Th. 1, 600: nemus (inferorum), ib. 2, 
13: amictus Plutonis, Claud. Rapt. 
Pros. 2, 275. |]. Of taste: resembling 
tron, ferruginous: sapor fontis, Plin. 
Ea her St os ca 
ferriigo, inis, f. [ferrum; like aerugo 
from aes] tron-rust: Plin. 23, 8, 79. 
2. Meton.: the colour of iron-rust, 
a dirty red (rubigo) or dusky colour: 
nuclei vestiti alia ferruginis tunica, id. 
15, 10, 9: viridis ferrugine barba, Ov. 
M. 13, 960: sol caput obscura nitidum 
ferrugine texit, Virg. G. 1, 467: pectus 
manu ferrugine tincta tangit, Ov. M. 2, 
798: pictus acu chlamydem et ferrugine 
clarus Ibera, Virg. Aen. 9, 582. I. 
Fig.: envy: animusque mala ferrugine 
purus, Auct. Pan. ad Pis. 95. 
ferrum, i, m. ivon: Plin. 34, 14, 39: 
Cic. N. D. 2, 60, 151: Caes. B. G. 5, 12: 
Hor. 8. 1, 4, 20: mustum quod resipit 
ferrum, has a taste of tron, Varr. R. R. 
I, 54, 3. Fig.: of hard-heartedness, 
cruelty, eéc.: gerere ferrum in pectore, 
Ov. M. 9, 614: durior ferro, ib. 14, 712: 
de duro est ultima (aetas) ferro, the 
iron age, ib. 1, 127: Hor. Epod. 16, 65. 
As an image of firmness, endurance: 
Ov. Pont. 4, 10, 3. Il. Meton.: any 
iron instrument: @ plough: glebas pro- 
scindere ferro, Lucil. in Non. 401, 
1g: Ov. M. 4, 119: ferro scindimus 
aequor, Virg. G. 1, 50: a@ spade: ferro 
mitiget agrum, Hor. Ep. 2, 2, 186: an 
axe: mordaci velut icta ferro pinus, id. 
Od. 4, 6, 9: a dart: petita ferro belua, 
id. Epod. 5, 10: the tip of an arrow: 
exstabat ferrum de pectore aduncum, 
Ov. M. 9, 128: an tron stylus: dextra 
tenet ferrum, ib. 9, 522: hair-scissors : 
solitus longos ferro resecare capillos, ib. 
Il, 182: curling-irons: crines vibratos 
calido ferro, Virg. Aen. 12,100. Esp. a 
sword: Drusum ferro, Metellum veneno 
sustulerat, Cic. N. D. 3, 33, 81: in ali- 
quem cum ferro invadere, id. Caecin. Qo, 
25: aut ferro aut fame interire, Caes. B. 
G. 5, 30 fin.: uri virgis ferroque necari, 
Hor. 8. 2, 9, 58: gladiator ferrum reci- 
pere jussus, the stroke of the sword, Cic. 
Tuse. 2, 17, 41. So ferrum et ignis, like 
eur jire and sword, to denote utter de- 
struction: huic urbi ferro ignique mini- 
tantur, id. Phil. 11, 14, 37: hostium 
urbes agrique ferro atque igni vasten- 
tur, Liv. 31,7: ecce ferunt Trods fer- 
rumque ignemque Jovemque in Danaas 
classes, Ov. M. 13, gr. 2, batile, war, 
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force of arms: ferro, non auro, vitam 
cernamus utrique, Enn. Ann, 6, 28: de- 
cernere ferro, Cic. de Or. 2, 78, 317: Liv. 
40, 8 fin.: cernere ferro, Virg. Aen. 12, 
"og: ferro regna lacessere, with war, ib. 
12, 186: atque omnis Latio quae servit 
purpura ferro, made subject by the force 
of arms, Lucan. 7, 228. 

ferrimen, inis, ». [ferrum] cement : 
quod furto calcis sine ferrumine suo 
caementa componuntur, Plin. 36, 23, 55: 
esse videtur Homeri (versus) simplicior 
et sincerior, Virgilii autem vewrepixwrte- 
pos et quodam quasi ferrumine immisso 
fucatior, i.e. connection, connecting 
word, Gell. 13, 26. ||, tron-colowred 
rust: (crystalla) infestantur scabro fer- 
rumine, Plin. 34, 2, 10. 

ferriminatio, Snis, f. Sigal 
a cementing, soldering: Paul. Dig. 6, 
Ti 23a 

ferriimino, avi, atum, 1. v. a. [fer- 
rumen] to cement, solder, bind: ita (bi- 
tumine) ferruminatis Babylonis muris, 
Plin. 25, 15, 54: ad ferruminandas frac- 
turas ossaque contusa, id. 35, 6, 33. 
Fig.: labra labellis ferruminant, they 
glue their lips together, Pl. Mil. 4, 8, 
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fertilis, ¢, adj. [fero] bearing fruit, 
fruitful, fertile. Absol.: agri opimi 
et fertiles, Cic. Agr. 2, 19, 51: agri 
uberrimi maximeque fertiles, id. Div. 
I, 42, 94: ager fertilis et praeda onus- 
tus, Sall. J. 87: Africa, Hor. Od. 3, 
16, 31: Bacchus, ib. 2, 6, 19: herba, 
Ov. F. 3, 240: annus, Prop. 4, 8, 14: 
cornu nutricis (z. e. Copiae), Ov. F. 5, 
127. Poet.: serpens, producing new 
heads, id. H. 9, 95. Comp.: uberius 
solum fertilioremve segetem, Quint. 12, 
Io, 25. Sup.: quae fertilissima sunt 
Germaniae loca circum Hercyniam sil- 
vam, s.B. G. 6, 24: regio agri, ib. 
yb Wie? ager, Liv. 29, 25: quaestus, 
Plin. H.N.14 praef.§ 5. With gen.: 
proferre possum multos fertiles agros 
alios aliorum fructuum, Cic. N. D. 2, 52, 
131: ager frugum fertilis, Sall. J. 17: 
fertilis hominum frugumque Gallia, Liv. 
5, 34: tellus frugum pecorisque, Hor. 
Carm. Sec. 29: arenae vitri, Plin. 5, 19, 
17. Comp.: incolas (Taprobanes) auri 
margaritarumque grandium_fertiliores 
quam Indos, id. 6, 22, 24. With abl. : 
ager a litore arboribus fertilis, intus fru- 
gibus tantum, id. 5, 5, 5: flumen auro, 
id. 6, 23,26. With ad: tractus fertilis 
ad omnia, id. 2, 78, 80. 9. Fig: : 
abundant, productive: fertile pectus 
habes, Ov. Pont. 4, 2, 11: Bacche, soles 
Phoebo fertilis esse tuo, Prop. 4, 6, 76: 
tanto priscorum cura fertilior fuit, Plin. 
H. N. 14 pracf.§3. — |, that makes 
Jruitful, fertilizing: dea (t. e. Ceres), 
Ov. M. 5, 642: Nilus, Tib. 1, 7, 22: 
majores fertilissimum in agro oculum 
domini esse dixerunt, Plin. 18, 6, 8, 


3. 
: fertilitas, atis, f. [fertilis] fruitful- 
ness, fertility, abundance: quae sit vel 
sterilitas agrorum vel fertilitas futura, 
Cic. Div..1, 57, 131: loci, Caes. B. G. 2, 
4: terrae (Siculae), Ov. M. 5, 48t: fru- 
gum et vitium olearumque fertilitas, 
Plin. 3, 5,6: metallorum, id. 3, 20, 24. 
Of animals: (Rhea) indoluit fertilitate 
sna, Ov. F. 4, 202: fertilitas animalium 
ad generandum, Plin. 8, 42, 66. lH. 
Fig.: artis ejus (Protogenis) summa 
intentio, et ideo minor fertilitas, id. 35, 
10, 36, § Ior. 

fertiliter, adv.in comp. only: frwit- 
fully, abundantly: derelicta metalla 
fertilius reviviscunt, Plin. 34, 17, 49- 

fertorius, 2, um, adj. [fero] that 
serves for carrying: sella, a sedam- 
chair, Coel. Aur. Tard. 1, 4: lectus, ib. 
5, t I], Subst.: fertorium, ii, ”. 
a sedan-chair : ib. 1, 2. 

fertum (ferct.), i, n. & sort of obla- 
tion-cake: Kab. Pict. in Gell. lo, 15: 
Pers. 2, 48. ; 

fertug, a, um, ad. [fero] fertile: 
frugifera et ferta arva, poet. ap. Cic. 
Or. 49, 163. 

férila, ae, f. the plants ¥erula com- 
munis et BF, meoides, Linn., the pith of 
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which .is combustible; whence itt is 
Seigned to have been used by Prome- 
theus when he stole fire from heaven : 
Plin, 13, 22, 42: Hyg. Fab. 144. il. 
Meton. @ thin branch of other trees : 
Pline75 021563552 Oe 152+ 2. a rod: 
Hor, 8S. 1, 3, 120: Juv. 6, 479. 3, .a 
goad: Ov. A. A. I, 546. 4, a splint: 
Cels. 8, 10, 1. 5, the branch of a 
oe horn or antler: Plin. 8, 32, 50, 

114. ‘ 

fértilacéus, a, um, adj. [ferula] 
made of ferula: rudens, Plin, 34, 18, 
50. |]. vesembling ferula: genus, 
id. 19, 9, 56: caulis, id. 27, ro, 62. 

fértilago, inis, f. [id.] an inferior 
species of ferula: Coel. Aur. Acut. 2, 12. 

fértiléus, a, um, adj. [id.] made of 
Serula: tabella, Coel. Aur. Tard. 2, 1. 

I]. resembling ferula: vena, Plin. 

16, 43, 83. 

férus, a, um, adj. [connected with 
Oyp, Aeol. dyp] wild (of animals and 
plants): quae vero et quam varia ge- 
nera peels vel cicurum vel fera- 
rum! Cic. N. D. 2, 39, : apes (opp. 
cicures), Varr. R. ri ve 16, a oe 
manes et ferae beluae, Cic. N. D. 2, 64, 
161: leones, Hor. Epod. 4, 12: equus, 
id. S. 1, 5, 57: caprae, Virg. Aen. 4, 
152: palumbus, Plin. 30, 4, 20: arbores, 
id. 14, 20, 25: oliva, Stat. Th. 6, 4: 
fructus, Virg. G. 2, 36. 2, Meton.: 
of places: in locis feris arbores plura 
ferunt, in his quae sunt culta, meliora, 
wild, uncultivated, Varr. R. R. 1, 7, 7: 
montes, Virg. E. 5, 28: silvae, Hor. 8. 
2, 6, 92. 3, Subst. a wild animal, 
wild beast (poet.): of lions: Phaedr. 1, 
21, 8: of a boar: id. 4, 4, 3: of horses: 
Virg. Aen. 2, 51: of a stag: ib. 7, 489: 
of a serpent: Sil. 6, 268. Il. Fig.: 
wild, rude, uncivilized, savage, bar- 
barous, cruel: nulla gens est neque tam 
immansueta neque tam fera, Cic. Leg. 
1, 8, 24: ex feris et immanibus mites 
reddidit et mansuetos, id. Iny. 1, 2, 2: 
ferus atque agrestis, id. Rosc. Am. 21, 
44: inhumani ac feri testes, id. Rep. 1, 
37 fin.: ferus et ferreus, id. Q. Fr. 1, 3, 
3: nemo adeo ferus est, ut non mitescere 
possit, Hor. Ep. 3, 1, 39: Britanni hos- 
pitibus feri, id. Od. 3, 4, 33: Iberia, ib. 
4, 5, 27: animi hominum, studiis bel- 
landi jam immanes ac feri, Cic, Rep. 2, 
14: ingenium immansuetum ferumque, 
Ove M. 15, 85: homines a fera agresti- 
que vita ad hunc humanum cultum 
civilemque deducere, Cic. de Or. 1, 8, 
33: victus, id. Inv. 1, 2, 2: interea fera 
munera militiai sopita quiescant, Lucr. 
I, 30: munera belli, id. 1, 33: hiems, 
Ov. Tr. 1, 1, 42: diluvies, Hor. Od. 3, 
29, 40: sacra (of death by sacrifice), Ov. 
M. 13, 454: dolores lenire requie, ib. 
13, 214. 

fervé-facio, féeci, factum, (im tmesi: 
postea ferve bene facito, Cato R. R. 
157, 9) 3. V. a. ape to make boiling 
hot, to heat, boil, melt: eodem addito et 
oleum, postea fervefacito, Cato R. R. 
156, 5: muriam, Cels. 4, 24: patinae 
sese fervefaciunt, Pl. Ps. 3, 2,44. In 
the part. perf.: pix fervefacta, melted 
pitch, Caes. B.G. 4, 22 jin.: fervefacta 
jacula, ib. 5, 43: vinum, Plin. 20, 3, 8. 

fervéfactus, 2, um, Part, [ferve- 
facio ]. 

fervens, entis, Part. [ferveo]. I. 
Adj.: boiling hot, glowing, burning : 


foculi, Pl. Capt. 4, 2, 67: aqua, Cic. | 


Verr. 1, 26, 67: ferventissima aqua, Col. 
12, 50, 21: ferventes fusili ex argilla 
glandes, Caes. B. G. 5, 43: in cinere 
ferventi leniter decoquere, Plin. 25, 8, 
s0; cera, id. 11, 37, 45: horae diei, id. 
17, 22, 35, § 189: vulnus, Ov. M. 4, 120: 
(fluvius) spumeus et fervens, boiling, 
ib. $, 571. Subst.: si ferventia os 
intus exusserint, Plin. 30, 4,9. Transf. 
of sound: roaring, resounding : eodem 
(sono) fluctuante in stagnantibus, fer- 
vente contra solida, id. 2, 80, 82. It. 
Fig. hot, heated, inflamed, impetuous : 
fortis animus et magnus in homine 
non perfecto nec sapiente ferventior 
plerumque est, Cic. Off. 1, 15, 46: fer- 
yentes latrones, violent, furious, Planc, 


FERVO 


in Cic, Fam, 10, 23: quale fuit Cassi 
rapido ferventius amni ingenium, impe- 
tuous, Hor. S. 1, 10, 62: meum fervens 
difficili bile tumet jecur, id. Od. 1, 13, 4. 

ferventer, adv. holly, warmly : ter- 
venter loqui, Coel. in Cic. Fam, 8, 8: 
ferventius, Aug. de Genes. ad liter, 
2, 5. 

fervéo, bii, 2. v. n. (also fervo, q. v.) 
to be boiling hot, to boil, ferment, glow: 
quum aliqua jam parte mustum excoc- 
tum in se fervebit, Col. 12, 19, 5: quae- 
cumque immundis fervent allata popi- 
nis, steam, smoke, Hor. 8. 2, 4, 62: bac- 
cas bullire facies: et ubi diu ferbuerint, 
Pall, Jan. 19: exemptusque testa, qua 
modo ferbuerat Lyaeus, Stat. S. 4, 5, 16. 

2, to be in a ferment, to be crowded, 

to swarm forth; opere omnis semita 
fervet, Virg. Aen. 4, 407 : fora litibus om- 
nia fervent, Mart. 2, 64, 7: fervent exa- 
mina putri de bove, Ov. F. 1, 3499. — Uf. 
Fig. to burn or glow, to be heated or 
agitated, to rage, rave: usque eo fer- 
vet efferturque avaritia, Cic. Quint. 11, 
38: fervet avaritia miseroque cupidine 
pectus, Hor. Ep. 1, 1, 33: fervent multo 
linguaque corque mero, Oy, F, 2, 732: 
animus tumida fervebat ab ira, id. M. 
2, 602: fervet immensusque ruit pro- 
fundo Pindarus ore, rages, Hor. Od, 4, 
2, 7: fervet opus redolentque thyme 
fragrantia mella, glows, is carried on 
briskly, Virg. G. 4, 169. Poet. with the 
inf.: sceptrumque capessere fervet, 
burns, eagerly desires, Claud. in Ruf. 2, 
295. [Same root as Gr. Oépw, Bépos, Pep- 
wos, etc.; Sans. gharma, “heat ;’ Erse 
garaim “T warm ;” Eng. warm.) 

fervesco, 3. v. ”. incep. [ferveo] to 
begin to boil, begin to glow, to grow hot: 
possentne seriae fervescere, Pl, Capt. 4, 
4,9: fervescens materia, Plin. 33, 6, 35 
§ x07: terrae sole, Lucr. 6, 852: ventus 
mobilitate sua, id. 6, 177: ventorum 
validis fervescunt viribus undae, bor: 
up, id. 3, 493. Fig.: quom (animus) 
fervescit (ira), id. 3, 290. 

fervidus, a, um, adj. [id.] boil- 
ing hot, burning, fiery: quarta pars 
mundi (%.¢, ignis) tota natura fervida 
est, Cic. N. D. 2, 10, 27: sol, Lucr. 4, 
408: ictus (solis), Hor, Od. 2, 15, 9: 
ardor, Lucr. 5, 205: ventus, id. 6, 180° 
aestus, Hor. S. 1, 1, 38: aequor, id. Od, 
I,9, 19: Aetna, id, Epod, 17, 32: sidus, 
id. 1, 27: vina, id. S. 2, 8, 38: herba sa- 
pore acri et fervido, Plin. 20, 11, 44. 
Comp.: merum, Hor. Epod. 11, 14. 
Sup.: tempus diei, Curt. 3, 5. if 
Fig.: fiery, passionate, vehement, im- 
petuous, violent: florente juventa fer- 
vidus, Hor, A. P, 116: juvenes, id. Od. 
4, 13, 26: puer (t.e. Cupido), ib. I, 30, 
5: fervidus ingenio, Ov. M. 14, 485: 
mortis fraternae fervidus ira, Virg. Aen. 
9, 736: subita spe fervidus ardet, ib. 12, 
325: fervidus ingenii Masinissa et fer- 
vidus aevi, Sil. 17, 414: praepropera ac 
fervida ingenia, Liv. 27, 33: fervidi 
animi vir, id, 2, 52: virtus, fiery, eager, 
Cat. 64, 218: cura, Lucr..4, 1056: fervi- 
dum quoddam et petulans et furiosum 
genus dicendi, Cic. Brut. 68, 241: fer- 
vida oratio, ib, 83, 288: dicta, Virg. Aen. 
12, 894. 

fervo, fervi, 3. v.m. (acc. to Quint. 
1, 6, 7, an obsolete form of ferveo; yet 
it occurs in Virgil.) [on etym. v. fer- 
veo] to be boiling hot, to boil, ferment, 
glow : fervit aqua et fervet : fervit nunc, 
fervet ad annum, Laucil. in Quint. 1, 6, 
8: postea ferve bene facito (brassicam) : 
ubi ferverit, in catinum indito, Cato KR. 
R. 154, 9: sol fervit, Gell. 2, 29. Poet. 
to boil wp, foam, rage: orne excitat 
prance f ingenti sonitu mare, fervere Co- 
gens, Lucr. 6, 42: ompia tune pariter 
vento nimbisque videbis fervere, Virg. 
Git, 456. 9. to be in a Jerment, to 
be crowded, to swarm forth : Marte fer- 
vere Leucaten, id. Aen. 8, 677: quum 
litora fervere late prospiceres, ib. 4, 
4o9. I. Fig-: to burn or glow, to 
be heated or agitated, to rage, rave: 
quum. fervit maxime, Ter. Ad. 4, 1, 8: 
hoc nunc fervit animus, hoc volo, Afran 
in Non. 503,9: domus haec fervit fla 
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giti, Pomp. ib. 8. Impers. pass.: quanta 
vociferatione fervitur ! Afran. in Non. 
505, 25. 

fervor, oris, m. [ferveo] violent heat, a 
raying, boiling, fermenting : mundi ille 
fervor purior, perlucidior mobiliorque 
multo quam hic noster calor, Cic. N. D. 
2, 11, 30: accepit calido febrim fervore 
codrtam, Lucr. 6, 657: febris, Plin. 31, 
9, 46: caput incensum fervore gerebant, 
a raging heat, fever heat, Lucr. 6, 1144: 
musti, Plin. 14, 20, 25: vis venti fer- 
vorem mirum concinnat in undis, 
Lucr. 6, 437. In plur.: solis, id. 5, 216: 
medii, noonday heat, Virg. G. 3, 154: 
capitis, Plin. 15, 4, 5. Il. Fig.: heat, 
vehemence, ardour, passion: quum hic 
fervor concitatioque animi invetera- 
verit, Cic. Tusc. 4, 10, 24: fervor men- 
tis, id. de Or. 1, 51, 220: pectoris, Hor. 
Od. 1, 16, 24: erat quidam fervor aeta- 
tis, Cic. de Sen. 13, 45 : fervore carentes 
anni (Z. ¢. senectus), Sil. 7, 25: ut semel 
icto accessit fervor capiti, intoxication, 
Hor. S. 2, 1, 25: maris, an unsafe con- 
dition (caused by pirates), Cic. Prov. 
Cons. 12, 31. In plur.: pro vitiorum 
fervoribus, Gell. 20, 1. 

fescemnoe vocabantur, qui depel- 
lere fascirium credebantur, Fest. s. v. 

fescennini, orum, ™. plu. [Fescen- 
nia, a city of Etruria] fescennine verses, 
fescennines: Macr. S. 2, 4: nuptiales, 
Sen. Contr. 21 med.: Plin. 15, 22, 24 
(v. Smith’s Ant. 530.) Also as adj.: 
fescennini versus, Liv. 7, 2: locutio, Cat. 
61, 127: materia, Sid. Ep. 8, 11: fescen- 
nina per hunc inventa licentia morem, 
versibus alternis opprobria rustica fudit, 
Hor. Ep. 2, 1, 145: pes, 7%. €& an am- 
phimacer, Diom. p. 475 P. Transf. 
Fescenninus, i,m. a writer of lampoons : 
spatiator atque Fescenninus, Cato in 
Fest. s. v. spatiatorem. ; “NN 

fescenninicola, ae, adj. [Fescennini 
colo] fond of fescennine verses: Dione, 
Sid. Carm. 21, I. 

fesstilus, 2, um, adj. dim. [fessus] 
somewhat wearied: anima, App. Anech. 
1g. 

fessus, a, um, Adj. [connected with 
fatigo, fatiscor] wearied, tired, exhaust- 
ed; worn out, weak, feeble, infirm : iti- 
nere atque opere castrorum et proelio 
fessi lassique erant, Sall. J. 53: de via 
fessus, Cic. Acad. 1, 1, 1: fessum inedia 
fluctibusque recreare, id. Planc. 10, 26: 
militia fessae cohortes, Hor. Od. 3, 4, 
38: plorando fessus sum, Cic. Att. 15, 
g: curaque viaque, Ov. M. 11, 244: 
somno, ‘lib. 1, 3, 88: malis, Ov. M. 9, 
293: aetate, Virg. Aen. 2, 596: annis, 
Ov. M. 9, 440: valetudinibus, Tac. H. 3, 
2: fessi vomere tauri, Hor. Od. 3, 13, 
11: elephanti fessi aegritudine, Plin. 8, 
1, 1: exercito corpore fessus, Sall. J. y1: 
Rubos fessi pervenimus, Hor. S. 1,. 5, 
94: boves, id. Epod. 2, 63. With gen. 
(poet.): fessi rerum, worn out by mis- 
Jortunes, Virg. Aen. 1, 178: fessus bel- 
lique viaeque, Stat. Th. 3, 395: trepidi 
rerum fessique salutis, worn out with 
seeking safety, Sil. 2,234. Of things: 
alter fessum vulnere, fessum cursu tra- 
hens corpus, Liv, 1, 25: fessas non vin- 
cula naves ulla tenent, Virg. Aen. 1, 
168: (Phoebus) qui salutari levat arte 
fessos corporis artus, diseased, Hor. 
Carm. Sec. 63: vox fessa loquendo, Ov. 
Tr. 3, 3, 85: fessa aetas, old age, Tac. A. 
14, 33: cardines fessi et turbati, Plin. 
36, 15, 24,9 120: (amnes) in mare de- 
ducunt fessas erroribus undas, Ov. M. 1, 
582 : fessa dies, drawing to a close, Stat. 
S. 2, 2, 48: fessae res, critical, precari- 
ous, Plin. 2, 9, 5, § 18. 

festatus, 4, um, adj. [festus] dressed 
in festal attire: Dialis quotidie festatus 
est, Fab. Pictor. in Gell, Io, 15. 

festicé, adv. [id.] joyously: Varr. in 
Non. 452, 2. q , 

festinabundus, a, um, adj. [festino] 
hastening, quick: manu, Val. Max, 2, 
8, 5: mater, Aug. Conf. I, 11. 
festinans, antis, Part. [festino]. 

I], Adj.: hasty, in haste: ille pro- 
perans, festinans, mandata vestra confi- 
cere cupiens, Cic. Phil. 9, 3, 6; haec 
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festinans scripsi in itinere atque!ag- 
mine, id. Att. 6, 4 jin. i , 

festinanter, dv. hastily, speedily, 
quickly: improbe, turbide, festinanter, 
rapide omnia videtis esse suscepta, Cic. 
Scaur. § 37: nimium festinanter dictum, 
id. Fin. 5,26, 77. Comp.: compositius 
cuncta quam festinantius agerent, Tac. 
PAGE Chae F 

festinantia, ae, f. [festino] haste: 
Cod. Theod. 16, 5, 22. : 

festinatim, 2d. ee hastily, 
speedily (for festinanter): Pompon. in 
Non. 514, 5. ‘ : 

festinatio, dnis, 7. [id.] a hastening, 
haste, speed: quid haec tanta celeritas 
festinatioque significat ? Cic. Rosc. Am. 
34, 96: epistola plena festinationis et 
pulveris, id. Att. 5, 14: tempus festina- 
tionis an otii, id. de Or. 3, 55, 211: be- 
neficium festinatione praeripere, id. 
Phil. 14, 2, 5: praematura, Liv. 42. 
16 fin. In plur.: cavendum est ne in 
festinationibus suscipiamus nimias cele- 
ritates, Cic. Off. 1, 36, 131. 

festinato, adv. hastily, hurriedly: 
quam nihil praeparato, nihil festinato 
fecisse videtur Milo, Quint. 4, 2, 58. 

festinis, e, adj. for festinus: hasty, 
quick: haec res me facit festinem, Tit. 
in Non, 482, 33. 

festino, avi, atum, 1. v.n.and a. [fes- 
tinus. ] |, Neutr.: to hasten, make 
haste, be quick: qui unum quid mature 
transigit, is properat: qui multa simul 
incipit neque perficit, is festinat, Cato 
in Gell. 16, 14: quid festinas? Ter. Eun. 
4, 3, 8: quanquam festinas, non est 
mora longa, Hor. Od. 1, 28, 35: plura 
scripsissem, nisi tui festinarent, Cic. 
Fam. 12, 22: solent nautae festinare 
quaestus sui causa, ib. 16, g: esseda 
festinant, Hor. Ep. 2, 1, 192: in provin- 
ciam festinare, Quint. 6, 3, 39 : ad portas, 
Sall. J. 69: ad singulare Antonii factum 
festinat oratio, Cic. Phil. 1, 1, 3: ad pro- 
bationem, Quint. 4, 3, 8. jj. Act.: 
to hasten, hurry, accelerate. With in- 


jin.: ut migrare tanto opere festines, 


Cic. Fam. 7, 23 fin. : ne festinaret abire, 
Sall. J. 64: ultum ire injurias, ib. 68: 
componere lites, Hor. Ep. 1, 2, 12: quae 
laedunt oculum, festinas demere, ib. 1, 
2, 38. With acc.: ni id festinaret, Sall. 
J. 77: festinare fugam, Virg. Aen. 4, 
575: vias, Stat. Th. 2, 478: poenas, 
Hor. Ep. 1, 2, 61: caedes, patibula, 
ignes, cruces, Tac. A. 14, 33: mortem 
in se, ib. 4, 28: se festinare, to make 
haste, Gell. 14, 2. Pass.: quod animo 
cupienti nihil satis festinatur, Sall. J. 64 


Jjim.: ea cuncta per idoneos ministros 


festinabantur, Tac. H. 2, 82: nec vir- 
gines festinantur, ave not married too 
early, id. G. 20. Inthe part. perf. : fes- 
tinata maturitas, Quint. 6 praef. § Io: 
iter, Ov. Pont. 4, 5, 8: missio, Tac. A. 
I, 52: nuptiae, Suet. Aug. 69: honores, 
t. €. obtained before the proper time, 
Lucan. 8, 24: annis raptus, by an early 
death, Mart. 4, 40, 9. 

festinus, a, um, adj. [festus, old 
part. of fero, seen in infestus] hasty, 
hastening, quick, speedy (poet.): cursu 
festinus anhelo, Ov. M. 11, 347: veste 
tegens, tibi quam noctes festina dies- 
que urgebam, Virg. Aen. 9, 488: fes- 
tina taedia vitae, carly, Val. Fl. 6, 325: 
cruda festinaque virtus, Stat. Th. 9, 
716. With gen.: laudum festinus et 
audax ingenii, id. S. 5, 3, 135: festinus 
voti pater, id. Th. 6, 75. 

festive, adv. joyously, delightfully, 
gaily : in loco festivo sumus festive ac- 
cepti, PL.Ps.5,1,9. 2. humorously, fa- 
cetiously, wittily : festive agere fabellam, 
Cic. Q. Fr. 2, 16: crimen contexere, id, 
Deiot. 6, 19: dissolvere argumentum, 
id.’ Div92,.15) 35s aliquid odorari, id. 
Att. 4,14: tradere elementa loquendi, 
id. Acad. 2, 28, g2. As a particle of 
assent: quare bene et praeclare quam- 
vis nobis saepe dicatur: belle et festive 
nimium saepe nolo, id. de Or. 3, 26, ror. 

festivitas, atis, 7. [festivus] festive 
gaity, festivity: Pl. Capt. 4, 1,3. Asa 
word of endearment: mi animule, mea 
vita, mea festivitas, my joy, my de- 


| Light, id. Casin. 1,47. []. complaisance, 
kindness : mei patris festivitas et facili- 
tas, Ter. Eun. 5,9,18. — [I]. humour, 
pleasantry : quum in illo genere pe:- 
petuae festivitatis ars non desideretur, 
Cic. de Or. 2, 54, 219: festivitate et fa- 
cetiis C. Julius omnibus praestitit, id. 
Brut. 48,177: nec unquam fuit oratio 
lepore et festivitate conditior, id. de Or. 
2, 56, 227: imago antiquae et verna- 
culae festivitatis, id. Fam. 9, 15. In 
plur.: Gorgias his festivitatibus in- 
solentius abutitur, plays upon words, 
id. Or. 52, 146. IV. a festival, feast : 
festivitas in cunctis oppidis celebranda, 
Cod. Theod. 15, 5,3. In plur.: soilem 
nes, ib. 6, 8,1: natalium principis, ib. 
6, 4, 30. b 

festiviter, adv. joyously, pleasantly : 
severe simul ac festiviter sejunxit a 
vero Stoico, qui esset axwAvtos, Gell. 1, 
2: respondere, id. 1, 22. 

festivo, éopra¢m, Gloss. Vet. 

festivus, a, um, adj. [festus] per- 
taining to a holiday, lively, gay, festive: 
ludi, Pl. Casin. 4, 1, 3: alea, Gell. 18, 
13: facinus lepidum et festivum, Pl. 
Poen. 1, 2, 95: hospitium in lepido loco, 
ib. 3, 3, 82: festivissimum convivium, 
Just. 38,8 jin. Subst.: festivum, i, 
n. jollity, festivity: in vindemiarum 
festivo, Lamp. Heliog. 11. Il. Me- 
ton. agreeable, pleasing, handsome, 
pretty: luculenta atque festiva femina, 
Pl. Mil. 4, 1, 12: nonne igitur sunt ista 
festiva? Cic. Parad. 5, 2, 38: aedes fes- 
tivissimae, Pl. Curc. 1, 1, 93: area par- 
vula sed festiva, Plin. Ep. 2, 17: festiva 
copia librorum, Cic. Att. 2,6: quod te 
isti facilem et festivum putant, agree- 
able, dear, Ter. Ad. 5, 9, 29: puer, Cic. 
Att. 1, 12 jin.: quibus (pueris) nihil 
potest esse festivius, id. Fam. 6, 4. As 
a term of endearment: o mi pater fes- 
tivissime! Ter. Ad. 5, 9, festi- 
vum caput, ib. 2, 3, 8 "2. Of 
speech: humorous, pleasant, witty: 
dulcis et facetus festivique sermonis, 
Cic. Off. 1, 30, 108: poéma facit ita fes- 
tivum, ita concinnum, ita elegans, 
nihil ut fieri possit argutius, id. Pis. 29, 
70: oratio, id. de Or. 3, 25, Ioo: acroa- 
ma, id. Verr. 4, 22, 49. 

festra, ae, v. fenestra, 

festiica, ae, f. [perh. connected with 
ferio and fustis] a stalk, stem, blade: 
qui homo in pratis per fenisecta fes- 
tucas corradit, Varr. L. L. 5, 31, 38: 
Plin. 10, 41, 51. fl. @ vod with which 
slaves were touched in the ceremony of 
manumission (called also vindicta): 
Gai. Inst. 4, 16: quid? ean’ ingenua an 
festuca facta e serva libera est? Pl. 
Mil. 4, 1,15: Pers. 5, 195. lll. @ 
straw-like weed which grows among 
barley, also called aegilops, g. v.: Plin. 
18, 17, 44, § 155. ; 

festiicarius, a, um, adj. [festuca] 
pertaining to manumission: vis, Gell. 
20, Io. 

festiiciila, ae, f. dim. [id.] a little 
stalk or straw: Pall. 5, 8, 2. 

festum, i, n. [festus] a holiday, fes- 
tival; a festal banquet, a feast (poet.) : 
cur igitur Veneris festum Vinalia di- 
cant, quaeritis? Ov. F. 4, 877: forte 
Jovi festum Phoebus sollenne parabat, 
Feast, ib. 2,247. In plur.: Idaeae festa 
parentis erunt, ib. 4, 182: Hor. Epod. 
2; 59. 

festus, a, um, adj. [connected with 
feriae, g. v.] pertaining to holidays 
solemn, public, festal: qui (dies) quasi 
deorum immortalium festi atque sollen- 
nes, apud omnes sunt celebrati, Cic. 
Pis. 22, 51: Syracusani festos dies an- 
niversarios agunt, id. Verr. 4, 48, 107: 
diem festum ludorum celeberrimum et 
sanctissimum, ib. 4, 67, 151: lux, Qy. 
Tr.°5, 5, 42: tempus, Hor. Ep. 2, 1, 140: 
chori, Ov. Tr. 5, 12, 8: clamores, Plin. 
Ep. 2, 17: corona, Ov. M. 10, 598: 
fronde, Virg. Aen. 4, 459: dapes, Hor. 
Epod. 9, 1: mensae, Sil. 7, 198: lusus, 
Mart. 1, 1: pagus, Hor. Od. 3, 18, 11: 
urbs, Sil. 11, 272: dolor, public, solemn, 
Stat. S, 2, 7, 134: theatra, Ov. M.3, 1m: 
Lares, Mart. 3, 58, 23: licentia, of the 
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holidays, Quint. 6, 3, 17: pax, Ov. M. 
2,795. Asa term of endearment: Pl. 
Casin. 1, 49. —[f, festive, cheerful, joy- 
ous (rare): festior annus, Claud. ILI. 
Cons. Hon. 3: festissimi dies, Vop. Tac. 
11: aures, gladdened, Claud. B. Get. 206. 
In exclamations of joy: O festus dies 
hominis, Ter. Eun. 3, 5,12. Subst.: 
o nunquam data festa longa summis ! 
happiness, Stat. S. 2, 7, 90. 

féetiales, ium, m. plu. a Roman col- 
lege of priests, who sanctioned treaties 
when concluded, and demanded satis- 
Jaction from the enemy before a formal 
declaration of war: Varr. L. L. 5, 15, 
asic Cic., Leg. 2, 9,214: Liv. 2,32. (2%. 
Smith’s Ant. 530.) 

fétialis, e, adj. pertaining to the fe- 
tiales; jus, quo bella indicerentur, quod 
per se justissime inventum sanxit fe- 
tiali religione, Cic. Rep. 2, 17: cere- 
moniae, Liv. 9, 11: legatus, the fetial 
priest, fetialis, ib. 

fetifer (foet.), éra, rum, adj. [fetus 
fero] causing fruitfulmess : fetifer potu 
Nilus amnis, Plin. 7, 3, 3. 

fétifico (foct.), 1. v.”. [fetus facio ] to 
bring forth, breed, hatch, spawn: accie 
pitres humi fetificant, Plin. 10, 8, 9: 
columbarum pulli, id. ro, 58, 79: thun- 
ni, Sol. 22 jin. 

fétificus (foet.), a, um, adj. [id.] 
Sertilising : humor, Plin. 9, 51, 74, § 161. 

féto (foet.) 1. v. m. and a [fetus]. 
Neutr.: to bring forth, breed, hatch: 
in quibus (paludibus) plerumque fetant 
(anates), Col. 8, 15, 7: silvestres galli- 
nae, id. 8, 8, 12. I]. Act.: to make 
Srutful, fructify, impregnate : feminas, 
Aug. de Cons. Evang. 1, 25: armenta, 
id. Civ. D. 5, 7. 

fétdsus (foct.), a, um,"adj. [id.] pro- 
lijic : oves, Vulg. Psalm. 143, 13. 

fétiiosus, a, wm, adj. [id.] prolific: 

a, Hier. adv. Jovin. 1, 19 (al. fetosa), 

fétiira (foet.), ae, f. [id.] a bringing 
forth, bearing, breeding: appello fe- 
turam a conceptu ad partum, Varr. R. 
R. 2,1, 18: fetura humana pastorum, 
ib. 2, 10, 6: aetas (bovis) feturae ha- 
bilis, Virg. G. 3, 62: si fetura gregem 
suppleverit, id. E. 7, 36. |i. Me- 
tou. young, offspring, brood: alios 
dies ad ubertatem lactis feturaeque 
servanto, Cic. Leg. 2, 8, 20: optima gal- 
linarum fetura ante vernum aequinoc- 
tium, Plin. 10, 53, 74. 9. Transf. 
of young vines: ut omnis fetura sub eo 
exeat, id. 17, 22, 35,9179. i}. Fig.: 
a literary production: libri nati apud 
me proxima fetura, id. Praef. § 1. 

fétiratus (foet.), a, um, adj. [fe- 
tura] made into a fetus : semen tetura- 
tum in corpore, Tert. adv. Val. 25. 

fétus (foet.), a, um, adj. [root 
FE: v. fecundus] pregnant, breeding : 
lenta salix feto pecori, Virg. EK. 3, 83: 
vulpes, Hor. Od. 3, 27, 4. 9. Vransf. 
Sruitful, productive: (terra) feta parit 
nitidas fruges, Lucr. 2, 994: terra feta 
frugibus et vario leguminum genere, 
Cic. N. D. 2, 62, 156: loca feta palus- 
tribus ulvis, Ov. M. 14, 103: regio nec 
pomo feta nec uvis, id. Pont. 1, 4, 
13. 3. Ingen. filled, full: machina 
feta armis, Virg. Aen. 2, 238: loca feta 
turentibus austris, ib. 1, 51: colla ser- 
pentis feta veneno, Sil. 17, 448. 4. 
Fig.: feta furore Megaera, Sil. 13, 592: 
praecordia bello, id. 17, 380: praecor- 
dia ira, id. If, 203. jj. that has 
brought forth, newly-delivered : Col. 4, 
3 fin.: feta truculentior ursa, Ov. M. 
13, 803: lupa, Virg. Aen. 8, 630: Ov. 
¥’. 2, 413. 

fétus (foet.), tis, m. (heteroclit. abi. 
plur. tetis, Att. in Non. 489, 6), [id.] 
a bringing forth, bearing, dropping, 
hatching, etc.: pater (Juppiter) cura-~ 
vit, uno ut fetu fieret, Pl. Am. 1, 2, 
25: quarum (bestiarum) in fetu et in 
edueatione laborem quum cernimus, 
Vic, Fin. 7, 19, 63: cornix inauspicatis- 
sima fetus tempore, Plin, 10, 12, 14: 
secundi fetus pecudes signari oportet, 
Col, 11, 2, 38. 2, Of plants: a bear- 
ing, producing: quae frugibus atque 
baccis terras fetu profunduntur, Cic 
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Leg. 1, 8, 25: non ferre (Arabiam) 
tantum annuo fetu (casiae), Plin. 12, 
18, 41. I]. Meton. young ones, off- 
Spring, progeny, brood: quae (bestiae) 
multiplices fetus procreant, ut sues, ut 
canes, his mammarum data est multi- 
tudo, Cic. N. D. 2, 51, 128: facile illa 
(piscium ova) aqua et sustinentur et 
fetum fundunt, ib.: cervae lactens fetus, 
a fawn, Ov. M. 6, 634: fetus mellife- 
rarum apium, ib. 15, 382: quis (paveat), 
Germania quos horrida parturit fetus ? 
the German brood, Hor. Od. 4, 5, 27. 
2, Of plants: fruit, produce: ager 

novatus et iteratus, quo meliores fetus 
possit et grandiores edere, Cic. de Or. 2, 
30, 131: nutriant fetus et aquae salubres 
et Jovis aurae, Hor. Carm. Sec. 31: 
(arbores) crescunt fetuque gravantur, 
Lucr. 1, 254: arborei, Virg. G. 1, 55: 
arbutei fetus, Ov. M. 1, 104: nucis, 
Virg. G. 2, 69: omnis fetus repressus 
exustusque flos, Cic. Brut. 4, 16. f, 
Fig.: nec ulla aetate uberior oratorum 
fetus fuit, progeny, growth, ib. 49, 182: 
animi, production, id. Tuse. 5, 24, 68: 
dulces Musarum expromere fetus, Cat. 
65, 3. 

fex, fecis, v. faex, 

fi, inter}. pah! foh! at a bad smell: 
fi, fi, foetet ! Pl. Casin. 3, 6, 7. 

fi, imper. from fio, v. facio. 

fiber, b2i, m. a beaver, Castor Fiber, 
Linn.: Plin. 8, 30, 47: id. 32, 3, 13: Sil. 
15, 490. 

fiber, extremus, Varr. L. L. 5, 13, 


fibla, ae, v. fibula. 
fibra, ae, /. [perh. connected with 
fides, astring ] a jibre, filament, in plants 
or animals: viriditas herbescens, nixa 
fibris stirpium, sensim adolescit, Cic. 
de Sen. 15, 51: omnes radicum fibras 
evellere, id. ‘usc. 3, 6, 13: tubera un- 
dique terra circumdata nullisque fibris 
nixa aut saltem capillamentis, Plin. ry, 
2, 11: pulmo in duas fibras, ungulae 
bubulae modo, dividitur, jecur in qua- 
tuor fibras dividitur, lobes, Cels. 4, 11: 
perlucentes numerare in pectore fibras, 
Ov. M. 6, 391: quid fissum in extis, 
quid fibra valeat, accipio, Cic. Div. 1, 
10, 16: pericula praemonent, non fibris 
modo extisque, sed alia quadam signi- 
ficatione, Plin. 8, 28, 42. I]. en- 
treils: tara focis, vinumque dedit fi- 
brasque bidentis, Ov. F. 4, 935: caeso- 
rumque boum fibris de more crematis, 
id. M. 13, 637: Promethea, 7. e. the liver 
devoured by the vulture, Val. Fl. 4, 355: 
conscia fibra deorum (as a means of 
prognostication), Tib. 1, 8, 3: sibi com- 
missos fibra locuta deos, Prop. 4, 1, 
104: neque mihi cornea fibra est, 1 am 
not callous, insensible, Pers. 1, 47: per- 
sequimur omnes ejus (terrae) fibras, 
the bowels of the earth, Plin. 33, praef. 

By 
$ fibratus, a, um, adj. [fibra] fibrous: 
allium, Auct. Priap. 52, 22. 

fibrinus, a, um, adj. [fiber] of the 
beaver, beaver-: pelles, Plin. 32, 9, 36. 

fibtila (contr. fibla, Apic. 8,7: Inscr. 
Orell. no. 2952), ae, jf. [contr. fr. figi- 
bula, from figo] @ clasp, buckle, pin, 
latchet, brace, etc.: fibula vestem, vitta 
coércuerat neglectos alba capillos, Ov. 
M. 2, 412: Liv. 27, 19: fibula crinem 
auro internectat, Virg. Aen. 4, 815: 
trabes binis utrimque fibulis ab ex- 
trema parte distinebantur, braces, Caes. 
B. G. 4, 17: iligneae, ulmeae, etc., 
bands, jillets for making baskets, Cato 
Re Regis ie 2, a surgical instru- 
ment for drawing together the edges of 
a gaping wound, Gr. aykryp: Cels. 5, 
26, 23. 3, a ring drawn through the 
prepuce to prevent copulation: Cels. 4, 
25, 3: Mart. 7, 82,1: Juv. 6, 43. 

fibtlatio, onis, /. [fibulo] a bracing 
together : Vitr. Io, 3. 

fibilatorius, a, um, adj. [fibula] 
provided with clasps or buckles: saga, 
Claud. Imp, ap. Treb, XXX. 'Tyrann. to. 

fibiilo, avi, atum, 1. 0. a, [id.] to 
bind or Jasten together: Col, 1, 6, 13. 

I], 10 jit with clasps or buckles: 

pallia, Valerian, Imp. ap. Vop. Prob. 4. 
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a or aD. 

ficaria, ac, £. [ficus] a fig plantas 
tion: Pall. 4, 10, 28. 

ficarius, a, um, adj. [id.] pertain- 
ing to figs, fig-: crates, Cato R. R. 48, 
2; culices, Plin, 11, 35, 41. 

ficatum, i, . (sc. jecur) [id.] the 
liver of an animal that has been fat- 
tened with figs: Apic. 7,3: Mare, kim- 
pir. 22 med, 

ficedtila, ae, f. [id.] the titlark, 
Jig-pecker or becafico, Alauda pratensis, 
Linn.: Varr. 1.94, §, 11, 23: Plin. x10, 
29, 44: Juv. 14, 9. 

ficediilenses, ium, m. plu. [fice- 
dula] a comic name for a class of 
soldiers: Pl, Capt. 1, 2, 60. 

_ficétum, i, 7. [ficus] a fig planta- 
tion: Varr. R. R. 1, 41, 1: Plin. 15, 19, 
21. Meton. the piles: Mart. 12, 33, 2. 

ficitas, atis, /. [id.] abundance of 
Jigs: Nov. in Non. 109, 22. 

ficitor, Oris, m. [id.] a fig-planter, 
cultivator of jigs: Nov. in Non. 109, 
21s 

colea palus ficulneus, Fest. s. v. 

icdsus, a, um, adj. [ficus] full of 
piles: uxor, maritus, Mart. 7, 41, 1 sq, 
Sup.: ficosissimus, Auct. Priap. 42 : 
puella, id. 51. 

ficté, adv. feignedly, fictitiously - 
ficte et simulate quaestus causa insu- 
surrare, Cic. Q. Fr. 1, 1, 4: ficte recon- 
ciliata gratia, id. Fam. 3, 12. 

ficticius or -tius, a, um, adj. [fic- 
tus, fingo] feigned, counterfeit, not 
genuine, fictitious: gemmae, Plin. 37 
13, 76: vinum, id. 14,16,18: oleum, 
id. 15, 7, 7: actiones, Ulp. Regul. tit. 
28 fin. 

ctiliarius, ii, m. [fictilis] a potter: 
Inser, Orell. 20. 4189: cf. ’Oortpaxomouds 
fictiliarius, Gloss. Gr, Lat. 

fictilis, e, adj. [fictus, fingo] lit. 
shapen, jictile: esp. made of clay, 
earthen: si id in ceris fingeretur aut 
fictilibus figuris, Cic. N. D. 1, 26, 71: 
vasa, id. Att. 6, 1: pocula, Tib. 1, 1, 39: 
dolia, Plin. 35, 12, 46. Comically, of 
wine-bottles: ibi tu  videas literatas 
fictiles epistolas, pice signatas, Pl. 
Poen. 4, 2,14. f{|. Subst. fictile, is, 
and more freq. fictilia, ium, ”. plu. 
an earthen vessel: balsamum novo fic- 
tili conditur, Plin. 12, 25, 54: omnia 
fictilibus (ponuntur), Ov. M. 8, 669: 
Juv. 3, 168. 

fictio, Onis, f. [fingo] a malcing, 
fashioning, forming, formation : (ani- 
malis) fictio a capite sumit exordium, 
Lact. Opif. D. 12: hominis, the creation 
of man, id. 4, 4: tam frigida quam est 
nominum fictio adjectis, detractis, mu- 
tatis literis, ut <Acisculwm, qui esset 
pactus, Pacisculum, Quint. 6, 3, 53: 
‘Ovouaroroia, id est fictio nominis, 
Graecis inter maximas habita virtutes, 
nobis vix permittitur, id. 8, 6, 31: Fu- 
rium, veterem poétam, dedecorasse lin- 
guam Latinam hujuscemodi vocum ficti- 
onibus, Gell. 18, 11, I]. Esp. a 
Jeigning, counterfeiting: in figura to- 
tius voluntatis fictio est, apparens ma- 
gis quam confessa, Quint. 9, 2, 46: 
poétarum, Lact. 1, 21 fin.: fietiones 
personarum, quae mpoowmoro.iar di- 
cuntur, Quint. 9, 2, 29. [I]. In rhe- 
tor. and law: an assumed or fictitious 
case, a supposition ; adhuc est subtilior 
illa ex simili translatio, quum, quod 
in alia re fieri solet, in aliam mutuamur. 
Ea dicatur sane jictio, id. 6, 3, 61 : duci 
argumenta non a confessis tantum, sed 
etiam a fictione, quod Graeci Ka6 viro- 
Geo vocant, id. 5, 10, 95: legis, a fic- 
titious assumption of a case, Paul. Dig. 
35, 2, I. fi ti . 1 

itius, 2, um, v. ficticius. 

plat le mM. [fingo ] one who makes 
images of clay, wood, wax, etc, an 
image-maker, statuary : deos ea facie 
novimus, qua pictores fictoresque volu- 
erunt, Cic. N. D. 1, 29, 81. 2, @ 
baker of sacrificial cakes : fictores dicti 
a fingendis libis, Varr. L. L. 4, 3, 90. 

|], Fig.: vitae agendae, Pi. Prin. 
2, 2, 85: legum atque jurium, id. Mpid 
3, 4, 86. 2, a feigner, counterfetier } 
fandi fictor Ulixes, Virg. Aen. 9, 602, 
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fictrix, icis, f. [id-] she that forms 
or fashions: ejus universac materiae 
fictrix et moderatrix divina est provl- 
dentia, Cic. N. D. 3, 39, 92. , 
fictitra, ae, f. [id] a forming, 
fashioning : Pl. Trin. 2, 2, 86: avarus 
“ab uno solum verbo inclinatum, quod 
est aveo, eademque fictura qua est 
amarus, formation, Gell. ro, 5. 
fictus, a, um, Part. [fingo]. Il. 
Adj.: feigned, Jictitious, false : in 
amicitia nihil fictum est, nihil simu- 
latum, Cic. Am. 8, 26: ficto officio et 
simulata sedulitate conjunctus, id. Cae- 
civ. 5,14: in re ficta (opp. in vera), 
id. Am. 7, 24: falsum est id totum 
neque solum fictum, sed etiam imperite 
absurdeque fictum, id. Rep. 2, 15: com- 
menticii et ficti dii, id. N. D. 2, 28, 70: 
amor, Lucr. 4, 1188: gemitus, Ov. M. 
6, 565: cunctatio, Tac. A. 1, 46. Of 
persons: pro bene sano ac non incauto 
fictum astutumque vocamus, dissem- 
bling, false, Hor.S. 1, 3,62: alii fictum 
(eum), ingratum, immemorem loquun-~ 
tur, Plin. Ep. 8, 18. Subst.: fictum, 
i, n. deception, fiction (poet.): ficti 
pravique tenax, Virg. Aen. 4, 183: jam 
consumpserat omnem materiam. ficti, 
Ov. M. 9, 767. Adverbially : fictumque 
in colla minatus, crura subit, Stat. Th. 
6, 896. 
fictila, ac, f. dim. [ficus] @ little 
Jig: Pl. Stich. 5, 4, 8. ’ 
ficulnéus, a, um, adj. [ficula] of 
the fig-tree: ligna, Varr. R. R. 3, 16, 
37: folia, Col. 6, 3, 7. 
ficulnus, a, um, adj. = ficulneus, 
of the fig-tree: truncus, Lor. 8. I, 8, I. 
ficus, i and us, f. (usu. of the 2nd 
decl. and fem. gen.) a jig-tree. Several 
species are mentioned by Pliny. 1. 
the common jig, Ficus carica, Linn. et 
var. ejus: Plin. 15, 18, 19. 9, Ficus 
aegyptia = Ficus sycomorus, Linn. : id. 
13,7,14. 8, F.Indorum=F. indica, 
Limnk sides 2plig3onLs 4, * sine fo- 
liis” (in mari) perh. a kind of polype 
or echinoderm, id. 13, 25, 49. Cortex 
levis fico, id. 16, 31, 55 sq ¢ fici, quarum 
radices longissimae, ib. 56 jfin.: ficos 
mariscas in loco cretoso serito, Cato 
R. R. 8, 4: quod diceret, uxorem suam 
suspendisse se de ficu, Cic. de Or. 2, 69, 
248: cf. quod uxor sua e fico se suspen- 
disset, Quint. 6, 3,88. |, Meton. the 
Sruit of the fig-tree, a fig: ficis victita- 
mus aridis, Pl. Rud. 3, 4, 59: Zacyntho 
ficos fieri non malas, id. Mere. 5, 2, 102: 
ex fici tantulo grano, Cic. de Sen. 15, 
52: suamque pulla ficus ornat arborem, 
Hor. Kpod. 16, 46: dum ficus prima 
calorque, the first ripe fig, i.e. the be- 
ginning of autumn, id. Ep. 1, 4, 5: et 
nux ornabat mensas cum duplice ficu, a 
split fig, id. S. 2, 2, 122. 2, the 
piles: Mart. 1,66. And poet.: one who 
has the piles: id. 4, 52,2: of Priapus: 
Hor. S. 1, 8, 47. (Middle age Lat. fica- 
tum, sc. jecur, properly, the liver of a 
goose fed with figs: cf. pinguibus et 
ficis pastum jecur anseris albae, Hor. 8. 
. 8, 88: whe the word for liver in the 
tomance languages; It. fegato; 3 
higado; Fr. jee ; pues 
fidamen, inis, n. [fido] trust, con- 
Jjidence: Tert. Carm. ad senat. 83. 
fidé, adv. faithfully: quae mibi a 
te ad timorem fidissime atque amantis- 
sime proponuntur, Cic. Fam. 2, 16 (al. 
fidelissime) : fidissime amicissimeque 
vixerunt, Gell. 12, 8 fin. 
fidédictor, oris, m. [fides dico] a 
surety, bail, fidejussor : Bonifac. ‘ap, 
Aug. Ep. 23. | 
fidéicommissarius, a, um, adj. 
[fidei committo] pertuining to a fidei- 
commissum: hereditas, Justin. Inst. 2, 
23: libertas, Dig. 40, 5: epistola, in 
which a jfideicommissum is created, 
Scaev. Dig. 32, 1, 37, § 3: praetor, Ulp. 
Regul. tit.25. J, Subst.: fidei-com- 
missarius, ii, m. (sc. heres), one who in- 
herits through w jfideicommissum, Ulp. 
Dig. 32, 1, 11. 
fidéicommissum, i,».[id.]a testa- 
nentary disposition, by which a person 
who gives someting to another imposes 
430 


FIDELITER 


upon him the obligation of transferring 
it to a third person: Cod. Justin. 6, 42 : 
Suet. Claud. 23: Quint. 3, 6, Jo: id. 9, 
2,4: v. Smith’s Ant. 535. 
fidéi-committo (also separately 
fidei committo), misi, missum, 3. v. ”. 
and a. [fides ; lit. to intrust a thing to 
a person's good faith; hence] legal t.t. 
to bequeath anything by will for the 
benefit of a third party, to leave in 
trust: avia nepotibus heredibus insti- 
tutis fideicommisit, ut solida legata fra- 
tribus solverent, Papin. Dig. 35, 2, 14: 
Marcian. ib. 30, I, 114, § 3: fideicom- 
missa libertas, given by jideicommis- 
sum, Gai. Inst. 2, 267. 
fidé-jiibéo (also separately, fide 
jubeo), jussi, jussum, 2. v. . [fides] 
legal t. t. to be surety or bail, to give 
bail for : filiusfamilias pro patre poterit 
fidejubere, Ulp. Dig. 46,1, 10. /mpers. 
pass.: sublata obligatione ejus, pro quo 
fidejussum sit, eum quoque, qui fide- 
jusserit, liberari, African. Dig. 46, 3, 38 
im. 
IF taBjussio, dnis, f. [fidejubeo] legal 
t.t. a giving or being surety; surety- 
ship, bail: servus fidejussionis nomine 
obligari non potest, Jabol. Dig. 46, 1, 20. 
fidéjussor, Oris, m. [id.] legal ¢. ¢. 
one who gives security, a surety : Justin. 
Inst. 3, 20: Dig. 24, 4. . ; 
fidéjussdrius, a, um, adj. [fidejus- 
sor] relating to surety or bail: causa, 
Afric. Dig. 46, 3, 38 fin. 
fidélé, adv. for fideliter, faithfully, 
trustily, etc.: fac fidele sis fidelis, Pl. 
Capt. 2, 3, 79 (dub. al. fideli): fidele ut 
militent, Prud. cre. 10, 428. 
fidélia, ae, 7. an earthen vessel, pot: 
PL Auhii43:2, 15% Coll 12) 58, 1.0 Pro- 
verb.: duo parietes de cadem fidelia 
dealbare, lit. to whitewash two walls 
From one pot=to kill two birds with 
one stone, Cur. in Cie, Fam. 7, 29 jin. 
fidélis, e, adj. [fides] that may be 
relied upon, trusty, faithful, sincere. 
Absol.: qaum et civis mihi bonus et 
firmus amicus ac fidelis videretur, Cic. 
Coel. 6,14: boni fidelesque socii, Liv. 
22, 37: sociis multo fidelicribus utimur, 
Cic. Att. 5,x3: fidelissima conjux, id. 
Q. Fr. 1, 3,3: medicus multum celer 
atque fidelis, Hor. S. 2, 3, 147: multo- 
rum opes praepotentium excludunt 
amicitias fideles, Cic. Am. 15, 54: con- 
silium, id. Agr. 2, 2 jim.: lacrimae, 
genuine, Ov. H. 14, 124. With dat.: 
qui unum Deiotarum fidelem populo 
Romano judicavit, Cic. Phil. 11, 13, 34: 
habere aliquem fidelem Sibi, Pl. Bac. 3, 
3, 87: quem sibi fidelem arbitrabatur, 
Caes.) BeG.. 4,021. /oHor., Bplay. 
With im and acc.: quam fideli animo 
et benigno in illam fui, Ter. Hec. 3, 5, 
22: Cic. Mil. 10, 29. With in and abl.: 
in amicis fideles, Sall.C.9. Subst: 
fidelis, is, m. a trusty person, confidant : 
si quem tuorum fidelium voles ad me 
mittas, Cic. Fam. 4, 1. 2, Fig. of 
things: to be depended upon, sure, safe, 
strong, durable: nam et doctrina et do- 
mus, et ars et ager etiam fidelis dici 
potest: ut sit, quomodo ‘Theophrasto 
placet, verecunda, tralatio, ib. 16, 17: 
In nave tuta ac fideli, id. Plane. 41, 97: 
lorica, Virg. Aen. 9, 707: portus, Ov. 
Tr. 4, 5, 5: structura, Frontin. Aq. 123: 
rimis explendis fidelior pice, Plin. 16, 
36, 64: fidelissimum glutinum, id. 28, | 
ree 
fidélitas, atis, f. [fidelis] faithful- 
mess, trustiness, jidelity: simplicem 
praeterea et communem et. consentien- 
tem eligi par est: quae omnia pertinent 
ad fidelitatem, Cic. Am. 18, 65: quan- 
tum studio et fidelitate consequi potuit, 
id. Fam, 13, 16: amicorum fidelitas, id. 
Phil. 12, 9, 22: fides fidelitasque ami- 
cum erga, Pl. Trin. 5, 2, 2. 
fidéliter, adv. JSaithfully, trustily, 
certainly, surely, honestly: constanter 
et fideliter in amicitia alicujus perma- 
nere, Liv. 33, 35: vivere simpliciter, fi- 
deliter vitaeque hominum amice, Cic. 
Off. 1, 26, 92: obtestatur per sua antea 
ideliter acta, Sali. J. 41 fin: aliquid 
fideliter curare, Cic. Att. 15, 20: discere 
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artes ingenuas, Ov. Pont. 2, 9, 47: 
nent commissa (aures), Hor. Ep. 1, 1, 
40: ejus (memoriae) duplex virtus, 
facile percipere et fideliter continere, 
Quint. 1, 3, 1: exstincta parum fideliter' 
incendia, Flor. 3, 5 med, Comp.: quo 
propior quisque est servitque fidelins 
aegro, Ov. M. 7, 563. Sup.: utis opti- 
me te laudasse videatur, qui narraverit 
fidelissime, Plin. Pan. 56. Q, securely, 
strongly, firmly : per quorum loca fide- 
liter mihi pateret iter, Planc. in Cic. 
Fam. 10, 23; oratoris futuri fundamenta 
fideliter jacere, Quint. I, 4, 5: quod fide- 
liter firmum est, a primis statim actio- 
nibus arripere optimum est, firmly 
grounded, id. 6, 4, 14. Comp.: qui 
quartanam passus convaluerit, fidelius 
constantiusque postea valiturum, Gell. 
17, 12: memoriae inhaerere fidelius, 
Quint. 10, 6, 2. Sup.: fortunae inau- 
rato fidelissime simulacro, very durably, 
Plin. 33, 3, 19, § 61. 
fidens, entis, Part. [fido]. il. 
Adj.: confident, courageous, bold: qui 
fortis est, idem est fidens, qui autem 
est fideus, is profecto non extimescit, 
Cic. Tusc. 3, 7, 14: fidenti animo gra- 
dietur ad mortem, ib. 1, 46, 110. With 
gen.: fidens animi, Virg. Aen. 2, 61: 
Tac. A. 4, 59 jin.: fidens armorum, 
Lucan. 9, 373. Comp.: Romanus fiden- 
tior, Amm. 16,12. Sup.: fidentissimo 
impetu acies motae, id. 27, Io. 
fidenter, adv. confidently, fearlessly, 
boldly : timide fortasse signifer evelle- 
bat, quod fidenter infixerat, Cic. Div. 2, 
31, 67: agere fidenter, id. Acad. 2, 8, 
24: fidenter confirmare, id. de Or. 1, 56, 
240. Comp.: paulo vellem fidentius te 
illi respondisse, id. Att. 6, 1. Sup.: 
accedere fidentissime, Amm. 17, I. 
fidentia, ae, f. [fidens] confidence, 
self-confidence, boldness: fidentia est, 
per quam .magnis et honestis in rebus 
multum ipse animus in se fiduciae certa 
cum spe, collocavit, Cic. Inv.2, 54, 163: 
fidentiae contrarium est diffidentia, et 
ea re vitium est; audacia non contrari- 
um sed oppositum est ac propinquum, 
et tamen vitium est, ib. § 165: fidenti * 
id est firma animi confisio, id. Tuse. 
37,'80.: are! ; 
fidéprdmissor, ris, m. [fidepro- ~ 
mitto] legal ¢. t. a surety, bail: Gai. 
Inst. 3, § 3115. Also fideipromissor * 
muorikeAevorys, Gloss. Philox. * 


ov 


fidé-promitto, 3. v. n. [fides] lega 


|t. t. to be surety, to become bail: Gai. 


Inst. 3, § 115. 

fides, Gi (gen. sing. fidéi, Lucr. 5, 
103: also fide, Pl. Aul. 4, 6, 1: Hor. 
Od. 3, 7, 4: dat. fide, id. S. 1, 3, 95), f. 
[fido] trust, faith, confidence, reliance, 
belief: si sciat noster senex, fidem non 
esse huic habitam, that he has not been 
trusted, Pl. Asin. 2, 4, 52: iis fidem ha- — 
bemus, quos plus intelligere quam nos 
arbitramur: bonis viris ita fides habe- 
tur, ut nulla sit in iis fraudis injuriae- 
que suspicio, Cic. Off. 2, 9, 33: insano- 
rum visis fides non est habenda, quia 
falsa sunt, id. Div. 2, 59, 122: si ita 
posset defendere, tamen fides huic de- 
fensioni non haberetur, id. Verr. 5, 57, 
148: me miseram! forsitan hic mihi 
parvam habeat fidem, Ter. Eun. 1, 2, 
117: quum jam minor fabulis habere- 
tur fides, Cic. Rep. 2, 10: (fidem) majo- 
rem tibi habui quam paene ipsi mihi, 
id. Fam. 5, 20: ex aliis ei maximam 
fidem habebat, Caes. B. G. 1, 41: cui 


| Summam omnium rerum fidem habebat, 


ib. 1, 19: fidem commenticiis rebus ad- 
jungere, Cic. Div. 2, 55, 113: testimonio 
fidem tribuere, id. Sull. 3, 10: et aucto- 
ritatem orationi affert et fidem, id. Or. 
34, 120: constituere fidem, id. Part. or. 
9, 3£: fidem facit oratio, produces be- 
lief, id. Brut. 50, 187: aliquamdiu fides 
fieri non poterat, Caes. B. C. 2, 3%, 
With a depend. clause: fae fidem, te 
nihil nisi populi utilitatem et fructmna 
quaerere, Cic. Agr. 2, 8, 22: mihi fides 
apud hune est, nihil me istius factu- 
rum, Ter. Heaut. 3, 3, to: quam vix 
fides esset, rem ullo modo successuram, 
Suet. Vesp. 7: quorum rebus gestis 


TTY ene 


FIDES 


FIDICINA FIDOCIA 


fidem et aucteritatem in testimonio in- 
imicitiarum suspicio derogavit, Cic. 
Fontei. 7, 13: alicui abrogare fidem 
juris jurandi, id. Rose. Com. 15, 44: 
multa fidem promissa levant, Hor, Ep. 
225 TO! 9. Esp. commercial cre- 
dit: quum fides tota Italia esset angus- 
tior, neque creditae pecuniae solveren- 
tur, Caes. B. C. 3, 1: scimus, Romae 
solutione impedita fidem concidisse, Cic. 
Manil. 7, 19: fides de foro sublata erat, 
id. Agr. 2, 3, 8: labefacta jam fide, Suct. 
Vesp. 4:” pecunia sua aut amicorum 
fide sumpta mutua, Sall. C. 24: non 
contentus agrariis legibus fidem moliri 
coepit, Liv. 6, 11: fidem abrogare, id. 
6, 41: nisi fide staret res publica, opi- 
bus non staturam, id. 23, 48: res 
fidesque, money and credit, Pl. Cure. 4, 
2,18: Sall. J. 93. Fig.: segetis certa 
fides meae, return, Hor. Od. 3, 16, 30: 
at tibi persolvat nulla semina terra fide, 
Tib. 2, 3, 62: fallax fides unius anni, 
Plin.) Pan. 32. {]. Meton. trust- 
worthiness, faithfulness, conscientious- 
ness, credibility, honesty, etc.: funda- 
mentum justitiae est fides, id est dicto- 
rum conventorumque constantia et 
veritas, Cic. Off. 1, 7, 23: justitia credi- 
tis in rebus fides nominatur, id. Part. 
or. 22, 78: fides fidelitasque amicnm 
erga, Pl. Trin. 5, 2, 2: homo antiqua 
virtute ac fide, Ter. Ad. 3, 3, 88: esse 
summa probitate ac fide, Cic. Rep. 3, 
17: vir aequissimus, singulari fide, ib. 
3, 17: hine fides, illinc fraudatio, id. 
Cat. 2, 11, 25: ille vir haud magna cum 
re sed plenu’ fidei, Enn. Ann. fo, 4: 
mea erga te fides et benevolentia, Cic. 
Fam. 1, 5: pro vetere ac perpetua erga 
populum Romanum fide, Caes. B. G. 5, 
54: Caesar me provinciamque vestrae 
fidei commisit, id. B. C. 2, 32: sincera 
fide in pace Ligures esse, Liv. 40, 34: 
si tibi optima fide sua omnia concessit, 
Cic. Rose. Am. 49, 144: praestare fidem, 
id. Div. 2, 37, 79: te oro per tuam 
fidem, Ter. And. I, 5, 55: Hw. dic bona 
fide : tu id aurum non surripuisti? Ly. 
Bona. Eu. Neque scis, quis abstulerit? 
Ly. Istue quoque bona, Pl. Mil. 4, 10, 
“at de pace cum fide agere, Liv. 32, 33: 
haecne marita fides? Prop. 4, 3, 11: 
perjura patris fides, perjured faith, dis- 
honesty, Hor. Od. 3, 24, 59. Of things: 
quum Gabinii levitas omnem tabularum 
fldem resignasset, trustworthiness, cre- 
dibility, Cic. Arch. 5, 9: nunc vero 
quam habere auctoritatem et quam 
fidem possunt literae? id. Flace. 9, 21: 
non speciem expositionis sed fidem 
quaerere, truth, Quint. 10, 1, 32: liber 
spectatae fidei, Gell. 1, 7: paulum dis- 
tare ab eo (lapide) in unguentorum fide 
multi existimant Lygdinos, keeping in 
good condition, Plin. 36, 8, 13. 2, In 
law: good faith, sincerity; hence, ex 
fide bona or bona fide, in good faith, 
sincerely, honestly, conscientiously: Q. 
quidem Scaevola, pontifex maximus, 
summam vim esse dicebat in omnibus 
iis arbitriis, in quibus adderetur ca fide 
bona; fideique bonae nomen existima- 
bat manare latissime, idque versari in 
tutelis, societatibus, fiduciis, mandatis, 
rebus emptis, venditis, conductis, locatis, 
Cic. Off. 3, 17, Jo: inde tot judicia de 
fide mala, tutelae, mandati, pro socio, 
fiduciae; reliqua, quae ex empto aut ven- 
dito ant conducto aut locato contra 
fidem fiunt, deception, dishonesty, id. N. 
D. 3, 30, 94: Ulp. Dig. 6, 2, 9,6 11 sq.: 
Justin. Inst. 4, 1, 15 (v. Smith’s Ant. 
201). Hl. @ promise, engagement, 
word: accipe daque fidem, Enn. Ann. 
f, 154: Regulus ad supplicium redire 
Mmaluit, quam fidem hosti datam fallere, 
Cic. Off. 1, 13, 39: fidem dare, violare, 
stare, id. Rab. perd. to, 28: Pompeii 
fides, quam de me Caesari dederat, id. 
Kam, 1, 9: inter se fidem et jusjuran- 
dum dare, Caes. B. G. 1, 3 fin.: obligare 
fidem alicui, Cic, Phil. 5, 18,51: fidem 
reliquis interponere, Caes. B. G. 5, 6 
jin. : diffidens, de numero dierym Cae- 
sarema fidem servaturum, ib. 6, 36: 
fidem suam liberare, Cic, Fl. 20, 47: 
fiderm exsolvere, Liv. 3, 19: fidem fran- 


lute or lyre player: Pl. Mpid. 1, 1, 45. 
Ter. Eun. 3, 2, 4. 
fidicinarius Avptorys, Gloss. Phil, 
fidicino, 1. v. n. [fidicen] to play 
on the lute or lyre: Mart. Cap. 9, 314. 
fidicinus, a, um, adj. id. of or 
Jor playing on stringed instruments, 
Sor lute-playing: ladus, Pl. Rud. prol. 


gere, Cic. Rose. Com. 6, 16: fidem amit- 
tere, Nep. Kum. ro: istius fide ac potius 
perfidia decepti, Cic. Rose. Am, 38, Ilo. 
2, Esp. a promise of protection 

or security; hence in gen. protection, 
guardianship, care: introduxi Vultur- 
cium sine Gallis: fidem ei publicam 
Jussu senatus dedi, promised him pro- 
tection in the name of the public, id. 
Cat. 3, 4, 8: si fides publica data esset, 
Sall. C. 48: uti L. Cassius ad Jugur- 
tham mitteretur, eumque interposita 
fide publica Romam duceret, id. J. 32: 
also simply fides: Lusitani contra in- 
terpositam fidem interfecti, Cic. Brut. 
3, 89: fide accepta ab legatis, vim ab- 

futuram, Liv. 38, 33: Thais patri se 
commendavit in clientelam et fidem, 
Ter. Eun. 5,9, 9: sein Chrysogoni fidem 


43. 

fidictila (syncop. fidicla, Prud. ated. 
Io, 481), ae, and more freq. fidiculac, 
arum, jf. plu. dim. [fides] a@ small 
stringed instrument, a small lute or 
cithara: quid si platani fidiculas ferrent 
nhumerose sonantes, Cic N. D. 2, 8, 22. 

_ 2, Meton.: @ constellation, i. q 
Fides or Lyra, the Lyre: Col. ah gy B44 eta, 
Pliny 185s 20S; I. @ sort of 


et clientelam contulerunt, Cic. Rosc. 
Am. 37, 106: aliquid in fidem alicujus 


tradere, Liv. 38, 31: frugi hominem, 
plenum religionis videtis positum in 


vestra fide ac potestate: atque ita, ut 
cominissus sit fidei, permissus potestati, 
Cic. Fontei. 14, 30: se suaque omnia in 


fidem atque potestatem populi Romani 
permittere, Caes. B. G. 2, 3: in fide ali- 
cujus esse, Cic. Planc, 41, 97: ea (jura) 
fidei suae commissa, id. Off. 1, 34, 124: 
civitas in Catonis fide locata, id. Att. 6, 
I: recipere aliquid in fidem, ib. 15, 14: 


Caesar sese eos in fidem recepturum et 


conservaturum dixit, Caes. B. G. 2, 15: 
di, obsecro vostram fidem ! your protec- 
tion, help, Pl. Cist. 4, 1, 11: fidem ves- 
tram oro atque obsecro judices, Cic. 
Mur. 40, 86: deum atque hominum 


fidem implorabis, id. Verr. 1, 9, 25: and 
ellipt. in collog. lang. as an exclama- 
tion: Di vostram fidem! for heaven's 


sake! Pl. Capt. 2, 3, 58: Ter. And. 4, 


3, I: tuam fidem, Venus! Pl. Cure. 1, 


3, 40: pro deum atque hominum fidem ! 


ib. 5, 3, 16: pro deorum atque homi- 
num fidem! Cie. Tusc. 5, 16, 48: pro 


deorum fidem atque hominum, id. Am. 
15, 52: pro deum fidem, Liv. 3, 67. 

3, & promise of obedience in return 
Jor protection, allegiance: Bellovacos 


omni tempore in fide atque amicitia 


civitatis Aeduae fuisse, Caes. B. G. 2, 
14: obtestatur ut in fide maneant, ib. 


4,4: sese in ejus fidem ac potestatem 


venire, ib. 2, 13: hortatur ut populi R. 
fidem sequantur, ib. 4, 21. 

fides (also fidis, Col. 11, 2, 14), is, 
and more freq. in plur. fides, ium, f. 
[opisén] a gut-string, string of a mu- 
sical instrument: Prud. Cath. 3, 81. 

I]. Meton.: a@ stringed instrument, 

lyre, lute, cithara: in fidibus aut tibiis, 
atque ut in cantu ipso ac vocibus con- 
centus est quidam tenendus ex dis- 
tinctis sonis, Cic. Rep. 2, 42: Fi. Fides 
non reddis? Pe, Neque fides neque 
tibias, Pl. Epid. 3, 4, 77: jam nervos in 
fidibus, aliis pulsis, resonare alios, Cic. 
Div. 2, 14, 33: fidibus cantare alicui, 
Pl. Epid. 3, 4, 64: fidibus canere prae- 
clare, Cic. Tusc. 1, 2, 4: dicere longum 
melos fidibus, Hor. Od. 3, 4, 4: fi- 
dibus placare deos, ib. 1, 36, 1: dis- 
cere, Cic. de Sen. 8, 26: docere ali- 
quem, id. Fam. 9, 22: scire, Ter. Eun. 
1, 2, 53: vivunt commissi calores Aeo- 
liae fidibus puellae, Hor. Od. 4, 9, 12: 
fidibusne Latinis Thebanos aptare mo- 
dos studet, % e. to imitate Pindaric 
strains in Latin poetry, id. Ep. t, 3, 12. 
In the sing.: sume fidem et pharetram : 
fies manifestus Apollo, Ov. H. 15, 23: 
Teia, Hor. Od. 1, 17,18: Cyllenea, id. 
Epod. 13, 9: quodsi blandius Orpheo 
moderere fidem, id. Od. 1, 24, 14. Pro- 
verb.: vetus adagium est: nihil cum 
fidibus graculo, i. e. ignoramuses have 
nothing to do with poetry, Gell. praef. 
§ 19. 2, a constellation, i. q. Lyra, 
the Lyre: cedit clara fides Cyllenia, 
Cic. Arat, 381: Sid. Carm. 16, 5. 

fidicen, inis, m. [fides cano} a lute 
or lyre player: Socratem fidibus docuit 
nobilis fidicen, Cic. Fam. 9,22: id. N.D. 
3,9,23. Poet. transf. a lyric poct: 
Latinus fidicen, Hor. Mp. 1, 19, 33: Ro- 
manae lyrae, id. Od. 4, 3, 23. 

fidicina, a¢, /. [fidicen] a female 


stringed instrument of torture : appa- 
ratus illi reddendus est suus, eculei et 
fidiculae et ergastula et cruces, Sen. 
de Ira 3, 3: Suet. Tib. 62. 

fidictilarius, a, um, adj. [fidicula] 
twisted like a cord: Fig.: verba con= 
torta et fidicularia, entangling, delusive, 
Fronto de Eloqu. p. 229. 

fidis, is, v. fides. 

fido, fisus sum (fwé. fidebo, Nov. in 
Non. 509, 4), 3. v.n.[ same root as metOw | 
to trust, confide, put confidence in. With 
dat.: fidere nocti, Virg. Aen. 9, 378: 
fugae fidens, ib. 11, 351%: taedae non 
bene fisa, Ov. M. 15, 827: qui sibi fidit, 
Hor. Ep. 1, 19, 22 : puer bene sibi fidens, 
Cic. Att. 6, 6. With abl.: arcu fisi 
Getae, Ov. Pont. 4, 9, '78: cursu, id. M. 
7, 545: ope equina, ib. 9, 125: pru- 
dentia consilioque fidens, Cic. Off. 1, 23, 
81. With dat. or abl.: nec nitido fidit 
adultero, Hor. Od. 3, 24, 20: pictis pup- 
pibus, ib. 1, 14, 15: (Jugurtham) Mario 
parum fidere, Sall. J. 112: ingenio, 
Quint. 10, 7, 18: suis rebus, Cic. Att. 
Io, 8. With inf.: fidis manare poética 
mella te solum, Hor. Ep. 1, 19, 44: 
parum fidens pedibus contingere ma- 
trem, Lucan. 4, 615: fisus cuncta sibi 
cessura pericula Caesar, id. 5, 577. Ab- 
sol.: ubi fidentem fraudaveris, Pl. Asin. 
Zana 

fidtcia, ae, f. [fido] trust, confi- 
dence, reliance, assurance: certam fidu- 
ciam salutis praebere, Liv. 45,8: jam 
de te spem habeo, nondum fiduciam, 
Sen. Ep. 16: spes atque fiducia, Caes. 
B. C. 1, 20: tyrannorum vita, in qua 
nulla fides, nulla stabilis benevolentiae 
potest esse fiducia, Cic. Am. 1g, 52: hoe 
se colle Galli fiducia loci continebant, 
Caes. B. G. 4, 19: tantam habebat 
(Curio) suarum rerum fiduciam, id. 
b. C. 2, 37: arcae nostrae fiduciam con- 
turbare, Cic. Q. Fr. 2, 12: falsa est ista 
tuae, mulier, fiducia formae, Prop. 3, 
24,1: fiducia alicujus, Cic. Verr. Act. 
I, 14, 4o: nihil est, quod in dextram 
aurem fiducia mei dormias, Plin. Ep. 4, 
29: tantane vos generis tenuit fiducia 
vestri? Virg. Aen. 1, 132: mirabundi, 
unde tanta audacia, tanta fiducia sui 
victis ac fugatis, self-confidence, Livy. 
25, 37: mea fiducia opus conduxi et 
meo periculo rem gero, Pl, Bac. 4, 4, 
100: hanc fiduciam fuisse accusatoribus 
falsa objiciendi, Quint. 7, 2, 30. o' 
Also absol. for fiducia sui, self-con- 


Jidence, boldness, courage : omnes alacres 


et fiduciae pleni ad Alesiam proficiscun- 
tur, Caes. B. G. 7, 76: consul quanta 
fiducia esset hosti sensit, Liv. 34, 46: 
fiduciam igitur orator prae se ferat, 
Quint. 5, 13, 51: simplicitate eorum et 
fiducia motus, Suet. Claud. 25: non quo 
fiducia desit (mihi), Ov. H. 17, 37- 

I]. Meton. trustiness : quod meae 
conereditum est tacitwnitati clam, fidei 
et fiduciae, ne enuntiarem cuiquam, PI. 
rine ty. 4, 209. 2, In law: property 
intrusted to another on condition that 
it should be restored, a deposit: si tutor 
fidem praestare debet, si socius, si, cui 
mandaris, si qui fiduciam — acceperit, 
debet etiam procurator, Cie. Top. 10, 42° 
fiduciam committere alicui, id. Flaet, 
21, 51: per fiduciae Tationem fraudare 
quempiam, id. Caecin. 3, 7: judicium 
fiduciae, id. Rosc. Com. 6, 16: v. Smith's 
Ant. 526. 

aya 


FIDUCIALITER 


a re 


fidicialiter, adv. [fiducia] confi- 
dently : speramus, Aug, Conf. 9, 13. 

fidiciarius, a, um, adj. [id.] legal 
t. t. relating to a thing held in trust, 
fiduciary: heres, Jabol. Dig. 36, 1, 46: 
tutela, Justin. Inst. 1, 19. | [}. Jn 
gen. intrusted, given, or held in trust : 
optimum ratus, eam urbem Nabidi 
veluti fiduciariam dare, Liv. 32, 38: 
opera, Caes. B. C. 2,17: regnum, Auct. 
B. Alex. 23: imperium, Curt. 5, 9. 

fidiicio, avi, atum, 1. v. a. [id.] to 
pledge, mortgage: Inscr.: fiduciat vo- 
7iberar; fiduciatus vaoTeuevos, Gloss. 
Phil; sub pignoribus fiduciati, Tert. 
Idoi. 23. 

fidus, a, um, adj. [fido] trusty, 
Faithful, to be depended on, sure: 
nihil est stabile quod infidum. Neque 
enim fidum potest esse multiplex 
ingenium et tortuosum, Cic. Am. 18, 
65: (amico).probo et fideli et fido 
et cum magna fide, Pl. Trin. 4, 4, 4: 
amici, Hor. Kp. 1, 5, 24: sodales, id. 8. 
2,1, 30: fidissima atque optima uxor, 
Cic. Fam. 14, 4: conjux, Hor. Kp. 2, 1, 
142: bonus atque fidus judex, id. Od. 4, 
9, 40: medici, id. Kp. 1, 8, 9: interpres, 
id. A. P. 133: fidiora haec genera homi- 
num fore ratus, Liv. 40, 3: regina tui 
fidissima, Virg. Aen. 12, 659: nihil 
fidum, nihil exploratum habere, Cic. 
Am. 26, 97: ne quid usquam fidum 
proditori esset, no Jaith should be kept 
with a traitor, Liv. 1, 11: familiaritates 
fidae, Cic. Off. 2, 8, 30: canum tam fida 
custodia, id. N. D. 2, 63, 158: pectus, 
Hor. Od. 2, 12, 16: fido animo, jim, 
stedfast, Liv. 25,1. Poet. part. with 
gen.: javenum fidos, lectissima bello 
corpora, sollicitat pretio, the trustiest 
of the youth, Stat. Th. 2, 483. I}. Of 
things: sure, certain, safe; aures, Ov. 
M. 10, 382: spes fidissima 'Teucrum, 
Virg. Aen. 2, 281: ensis, ib. 6, 524: nox 
arcanis fidissima, Ov. M. 4, 192: pons 
validus et fidus, Tac. A..15, 15 jin.: 
oppidum naviganti celerrimum fidissi- 
mumque appulsu, ib. 3, ©: statio male 
fida carinis, Virg. Aen. 2, 23: montem 
tantos inter ardores opacum et fidum 
nivibus, Tac. H. 5,6: camelino genitali 
arcus intendere, orientis populis fidissi- 
mum, the most relied on, Plin. 11, 49, 
109. 

fidusta a fide denominata, ea quae 
maximae fidei erant, Fest. s. v. 

figlina (figitlina), ae, f. [figulus] 
the art or trade of a potter: Varr. 
RetRear, 256236) Pins 93°'56,\ 57. ah. 
a potter's workshop, pottery: id. 3, 6, 
12: Inscr. Orell. no. 935. 

figlinum (figiilinum), i, x. [id.] an 
earthen vessel, crock: Plin. 31, 3, 27: 
opus, id. 31, 11, 47, § 130: fornaces, 
Arn. 6, 200. 

figlinus, _or uncontr. figtlinus, 
a, um, adj. [id.] pertaining to a potter, 
potter’s-: creta, Varr. R. R.. 3, Q3% 
opera, Plin. 35, 10, 36, § 66. 

figmen, inis, . [root ria, fingo] 
formation, Jigure, image: Prud. Apoth. 
798: Mart. Cap. 3, 49. 

figmentum, i, 7. [id.] a forming, 
formation: verborum, the forming of 
new words, Gell. 20, 9. 2, a figure, 
image: animalis, id. 5, 12: figmento 
deae coelitus iapso, Amm. 22, 9. fl 
Ksp. @ fiction: poétarum, Lact. 4, 22: 
sommniorum, App. M. 4, p. 155. 

figo, xi, xum (part. perf. ficta, 
Luer. 3 4: Varr. R.R. 3, 7, 4), 3. v. a. 
to fix, fasten, drive in, attach, affix: 
imbrices medias clavulis, Cato R. RB. 21, 
3: palum in parietem, Pl. Mil. 4, 4, 4: 
mucrones in cive an in hoste, Cic. Phil. 
14, 3,6: tabulam decreti Caesaris aut 
heneticii, to post up, ib. 1, 1, 3: legem, 
1d. Att. 14,12: quam damnatis cracem 
servis fixeras, hadst fized in the ground, 
erccted, id. Very, 5, 6, 12: feraces plantas 
numo, Virg. G. 4, 115: clavos verticibus, 
Hor. Od. 3, 24, 5: frusta verubus tre- 
mentia figunt, Virg. Aen. 1,212: spicula 
pectore, Prop. 2, 10, 2: arundo in ver- 
tice fixa, Hor. 8. 1, 8, 7: eristas vertice, 
Virg. Aen. ro, jor: fumantes taedas 
sub pectore, ib. 7, 457: netas in collo 

432 


FIGURA 


dente, Tib. 1, 8, 38: virus in venas per 
vulnera, injects, Cic. Arat. 432: vestigia, 
plants his steps, Virg. Aen. 6, 159: 
arma quae fixa in parietibus fuerant, 
hung up, Cic. Div. 1, 34,74: arma ad 
postem Herculis, Hor. Ep. 1,1, 5: arma 
thalamo, Virg. Aen. 4, 495: navalem 
coronam fastigio Palatinae domus, Suet. 
Claud. 17: luteum opus celsa sub trabe 
(hirundo), Ov. F. 1,158: aliquem cruci, 
Quint. 7, 1, 30: corpus lacerum in cru- 
cem (al. cruce), Just. 21, 4 fin.: foribus 
miser oscula figit, Lucr. 4, 1175: oscula 
dulcia, Virg. Aen. 1, 687: sedem Cumis, 
to fix his abode, Juv. 3, 2: domos, ‘Tac. 
AS) E3034. 9, to transfix, pierce, 
hune intorto figit telo, Virg. Aen. Io, 
382: hostes telis, Auct. B. Alex. 30 jim.: 
cervos, Virg. EH. 2, 29: cutem (clavi), 
Sen. Prov. 3: olli per galeam fixo stetit 
hasta cerebro, Virg. Aen. 12, 537. 
Poet.: puellas (Amor), Tib. 2, I, 71- 
Il. Fig. to jix, fasten, earnestly 
direct, settle: figit in virgine vultus, 
Virg. Aen. 12, 70: oculos solo, ib. 1, 
482: oculos in terram, Sen. Ep. 11. 
Poet.: oculos horrenda in virgine fixus, 
Virg. Aen. £1, 507; obstipo capite et 
figentes lumine terram, Pers. 3, 80. 
Ot abstract things: ego omnia mea 
studia, omnem operam, curam, indus- 
triam, cogitationem, mentem denique 
omnem in Milonis consulatu fixi et 
locavi, Cic. Fam. 2, 6: beneficium tra- 
bali clavo, id. Verr. 5, 21, 53: nostras 
intra te fige querelas, Juv. 9, 94: peni- 
tus hoc se malum fixit, Sen. ‘Tranq. 15: 
nequitiae fige modum tuae, Hor. Od. 3, 
15, 2. 9, to taunt, rally: aliquem 
maledictis, Cic. N. D. 1, 34, 93: adver- 
sarios, id. Or. 26, 89. 
figtlaris, ¢, aj. [figulus] pertain- 
ing to a potter, potter’s-: rota, PL. 
Epid. 3, 2, 35: creta, Col. 8, 2, 3. 
‘a figtlarius, «epayevs, Gloss. Lat. 


Ps 

_ figtlatio, dnis, f. [figulo] a form- 
ing, fashioning: carnis, ‘lert. Anim. 
25. 

figilator, faber, xepayevs, Gloss. 
Vet. 


figilinus, a, um, v. figlinus. 
figilo, avi, atum, t. v. a. [figulus] 
tojorm, fashion: figulat ita hominem 
Demiurgus, Tert. adv. Val. 24: corpus 
hoc nostrum de limo figulatum, id. Carn. 
Chr. 9. 

figtilus, i, m. [root ric, fingo] a 
potter: Plin. 35, 12, 43: Col. 11, 1, 9. 
Poet. of the bwilders of the brick walls 
of Babylon: a figulis munita urbs, Juv. 
TO; LFTs 

figiira, ae, /. [id.] a shape, figure, 
form: corporis nostri partes totaque 
figura et forma et statura quam apta 
ad naturam sit, apparet, Cic. Fin. 5, 12, 
35: quod si omnium animantium for- 
mam vincit hominis figura, deus autem 
animans est: ea figura profecto est, 
quae pulcerrima sit omnium, id. N. D. 
I, 18, 47: uri sunt specie et colore et 
figura tauri, Caes. B. G. 6, 28; figuras 
rettulit antiquas, Ov. M. 1, 436: Himera 
in muliebrem figuram habitumque tor- 
mata, Cic. Verr. 2, 35, 87: conformatio 
guaedam et figura totius oris et corporis, 
id. de Or. 1, 25, 114: pulmonum vis et 
figura, id. Tusc. 1, 16, 37 : formae figura, 
id. N. D. 1, 32, 90: navium figura, Caes. 
B. G. 4,25: lapidis, Ov. M. 3, 399: do- 
hiorum, Plin. 2, 25, 22. 2, sp. the 
Epicurean atoms or molecular parts of 
bodies : coelestem fulminis ignem sub- 
tilem magis e parvis constare figuris, 
Lucr. 2, 385: illas figuras Ep-curi, quas 
€summis corporibus dicit effluere, Quint. 
fo, 2, 15. 8, Poet. a shade or phan- 
tom of the dead : in somnis, quum saepe 
figuras contuimur miras simulacraque 
luce carentum, Lucr. 4, 38: morte obita 
quales fama est volitare figuras, Virg. 
Aen. Io, 641. |, Fig. quality, kind, 
Jorm, Species, nature, manner: majus 
et minus et aeque magnum ex vi et ex 
numero et ex figura negotii considera- 
tur, Cic. Iny, 1, 28, 41 : figura orationis 
plenioris et tenuioris, id. de Or. 3, 55, 
212; suam quandam expressit quasi 


FILICULA 


formam figuramque dicendi, ib, 2.2 


alia nomina, quod quinque habent figu| 
ras, habere quinque casus, Varr. L. L. 
36, 139: quaedam (verba) tertiae de 
mum personae figura dicuntur, ut lice 
piget, Quint. I, 4, 29. 3. In rheto 
a, figure of speech, axnpo: Cic. de Or. 3 
53: Quint. 9,1 sg. (ii) Esp. one whic 
contains covert hints or allusions: Suet 
Vesp. 13: id. Dom. 10: Quint. 9, 2, 82. 

figiralitas, tis, f. [figura] a figu 
rative mode of speaking: Fulg. de Con 
tin. Virg. med. p. 147. 2 

figiraliter, adv. [id] figuratively 
Tert. Test. anim. 2: Sid. Ep. 8, 14 med. 
figiraté, adv. jiguratively : Sid. Ep. 
38 


’ -. * 
figiratio, dnis, f. [figuro] forming, 
JSashioning; shape, form: tervi hic te- 
retes, illic lati, ut in uno quoque poscit 
figuratio, Plin. 11, 37, 88: zona duo- 
decim signis conformata exprimit de- 
pictam a natura figurationem, Vitr. 9, 
4: Apollinis figuratio, App. Dogm. Plat. 
t.p.1. I], Fig. imaginatwn, fancy: si 
spei figuratione tardius cadit, Quint. 
Decl. 12, 27: vanae, ib. 6, 4. 2, the 
jorm of a word: diurnare ex ea figura- 
tione est, qua dicimus perennare, Gell. 
14, 2. 3. the figurative mode of speak 
ing: quisquam illorum his figurationi- 
bus uteretur, quae Graeci schemata vo- 
cant ? Front. Ep. ad Anton. F, 2. 
figurato, adv. jiguratively: Tert. 
adv. Marc. 3, 14. 
figirator, oris, m. [figuro] one who 
Forms or fashions ; Arn. 6, 196. 
figiratus, a, um, Part.[figuro]. |], 
A dj.: formed, fashioned, shaped : boum 
ipsa terga declarant non esse se ad onus 
accipjendum figurata, Cic. N.D.2, 63,159: 
(honiinis) ita figuratum corpus, id. Fin. 5, 
12, 34: signum in modum Liburnae figu- 
ratum, Tac.G.9. Of speech, Jigurative : 
orationem écynuariopevny, id est figu- 
ratam, Quint. 9, I, 13: verba, id. 8, 1, 1. 
figtiro, avi, atum, 1. v. a. [figura] 
to form, fashion, shape: mundum ea 
forma figuravit, qua una omnes reliquae 
formae concluduntur, Cic. Tim. 6: aes 
in habitum statuae, Sen. Ep. 65: me- 
dullas in lapidis naturam, Plin. 36, 22, 
45: caseos, id. 16, 38, 72: barbam pere- 
grina ratione, Petr. 102. <Absol.: Cie. 
N. .D,. 1;..39,°110. ll. Fig.: os tene- 
rum pueril balbumque poéta figurat, 
Hor. Ep. 2, 1, 126: dum tempora nostra 
figurat, represents, Prud. Psych. 66. 
2. Esp. to imagine, fancy, picture : 
quales ad bella excitanda exeunt Furiae, 
talem nobis iram figuremus, Sen. Ira 2, 
35 med.: inanes species anxio animo, 
Curt. 7, 1 fin. 3. to adorn with rhe- 
torical figures: tam translatis verbis 
quam propriis figuratur oratio, Quint. 
9, I, 9: plurima mutatione figuramus, 
id. 10, 1, 12. Absol. : affectus efficaciter 
movit, figurabat egregie, Sen. Contr. 
3 praef, 
filatim, adv. [filum] thread by 
thread ;: filatim distrahere, Lucr. 2, 331. 
filia, ae (dat. and abl. plur. filiabus 
and filiis) /. [filius] a daughter : Numae 
Pompilii nepos ex filia rex a populo est 
Ancus Marcius constitutus, Cic. Rep. 2, 
18: omatre pulcra filia pulcrior, Hor. Od. 
I, 16, 1. In apposition : quum Virginius 
virginem filiam in foro sua manu inter- 
emisset, Cic. Rep. 2,37: Ter. Ad. 3, 4,20. 
Filia familias, or filiafamilias ; v. familia. 
2. Female offspring, offshoot (peet.) : 
Pontica pinus, silvae filia nobilis, Hor. 
Od. I, 14, 12: filiae Picenae porcae, Mart. 
I3, 35. 
filicatus, a, um, adj. [filix] adorned 
with fern: paterae, on which fern-leaves 
are engraved, Cic. Parad. 1, 2, 11. 
filicina, ae, @ plant, also called ra- 
diolus: App. Herb. 23. 
filicones (al. felicones) mali et 
nullius usus, a felice dicti, Fest. s. vy 
_ filictum, i, ». (Aine) @ place abound: 
tng in ferns : Col. 2, 2, 8: Pal. 3. 


filictila (tel.), ae, 4 dim. [i] @ 


2 
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plant, also called polypodion, oak-fern, 
olypody, Polypodium vulgare, Linn. : 
lin. 26, 8, 37: Col. 6, 29, II. 
filidla, ae, f. dim. [filia] a little daugh- 
ter; educare aliquam pro filiola sna, Pl. 
Cist. 2, 3, 29: L. Paullus filiolam suam 
Tertiam animadvertit tristiculam, Cic. 
Triv. 1, 46, 103: quoniam mihi videris 
hane scientiam juris, tanquam filiolam 
osculari tuam, id. Mur. 10, 23. Sar- 
castically of an effeminate person: duce 
filiola Curionis, 7.e. C. Curione C. F., id. 
Att. 1,14. Poet.: Cadmi filiolae atri- 
colores, the letters said to have been ins 
troduced by Cadmus, Aus. Ep. 4, 52. 
filidlus, i, m. dim. [filius] a litile 
son: Pl. Capt. 4, 2, 96: filiolo me auc- 
tum scito salva Terentia, Cic. Att. 1, 2. 
filius, ii, m. (voc. filie, Liv. Andr. in 
Prise. p. 741 P.) @ son: ut condemna- 
retur filius ant nepos, si pater aut avus 
deliquisset, Cic. N. D. 3,38, 90: Venus et 
remisso filius arcu, Hor. Od. 3, 27, 68. 
Filius familias, or filiusfamilias ; v. fa- 
milia. li. Meton.: terrae filius, a 
son of mother earth, i.e. an obscure, 
mean person: huic terrae filio nescio 
cui committere epistolam tantis de re- 
bus non audeo, Cic, Att. 1, 13 : Pers. 6, 
59: ignotis parentibus natos terrae filios 
nominemus, Lact. 1, 11: fortunae filius, 
a child of fortune, fortune's favourite, 
Hor. S 2, 6, 49: called also, gallinae 
filius albae, Juv. 13, 141. 9, in gen.: 
a child: cvveGevynévov jungit et diver- 
sos sexus, ut quum marem feminamque 
jilios dicimus, Quint. 9, 3,63. 3, Of 
animals : Col. 6, 37, 4. [Perh. from the 
root FU, FI or FE, which occurs in v-2, 
Ji-o, fe-cundus, etc. (q.v.): the Greek 
vies perh, comes from the same root. ] 
(Hence Sp. hijo.) 
filix (also written felix, Fest. s. v.) 
icis, f. fern, mrégpis. 1, “ pteris,” male 
fern, Aspidium filix mas, Swartz. 24, 
‘thelypteris,’ lady fern, Athyrium 
filix-foemina, De Cand.: Plin. 27, 9, 55: 
Virg. G. 2, ¥89: Hor.S. 1, 3, 37. Il. 
the hair of the pubes: Pers. 4, 41. 
(Hence It. felce.) 
filum, i, ”. (also filus, i, m. acc. to 
Arn. t, 36) a thread: Varr. L. L. 5, 23, 
33: Virg. Aen. 6, 30: Ov. A. A. 3, 445: 
aranei tenuia fila, cobwebs, Lucr. 3, 
384: tineae, Ov. M. 15, 372. Poet. the 
thread of life spun by the Fates : soro- 
rum fila trium, Hor. Od. 2, 3, 16: Virg. 
Aen, 10, 815. Proverb. pendere filo 
(tenui), to be hanging by a thiead, to be 
an: great danger: hac noctu filo pen- 
debit Etruria tota, Enn. in Macr. S. 1, 
4: omnia sunt hominum tenui penden- 
tia filo, Ov. Pont. 4, 3, 35. 2, Esp. 
the fillet of wool round the upper part 
of a flamen’s cap ; and in gen. @ priest's 
fillet: apiculum, filum, quo flamines 
velatum apicem gerunt, Fest. s. v, api- 
culum : legatus capite velato filo (lanae 
velamen est) Audi, Juppiter, inquit, 
Liv. 1, 32: Tib. 1, 5, 15. Ij. Meton. 
a string, cord, filament, fibre: tractat 
inaairatae consona fila lyrae, the strings, 
Ov. Am. I, 8, 60: croci, the stamen, id. 
F. 1, 342: foliorum exilitas usque in 
fila attenuata, Plin. 21, 6, 16. 9, out- 
line, contour, form, shape: forma quo- 
ue hince solis debet filumque videri, 
Lucr. 5, 573: mulieris, Pl. Merc. 4, 4, 
15: corporis, Geil. 1, 9: forma atque 
filo virginali, id. 14, 4: ingeniosus est et 
bono filo, Petr. 46. [i]. Fig.: of 
speech, texture, sort, quality, nature, 
style: ego hospiti veteri et amico mu- 
nusculum mittere (volui) levidense, 
crasso filo, of coarse texture, Cic. Fam. 
9, 12: argumentandi tenue filum, id. Or. 
36, 124: tenui deducta poémata filo, 
Hor. Ep. 2, 1, 225: paulo uberiore filo, 
Cic. de Or. 2, 22, 93: orationis, ib. 3, 26, 
103. (Hence It. Sp. fila; Fr. file, de- 
jiler “to go in a row behind one an- 
other,’ défilé “a narrow way,’ profil : 
also through middle-age Lat. jfilitium, 
It. filza, infilzare: through a dimin. 
plicdlum, ¥r. ficetle.) 
fimbrias, arum, f. plu. [connected 
with fibra] the eatremity of anything, 
esp, if separated into shreds and fila- 
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fibrum dicebant extremum, a quo in 
sagis jimbriae et in jecore extremum 
Jibra, Varr. L. L. 5, 13, 24: si quis in 
febre aut acuto morbo in veste floccos 
legit fimbriasve diducit, Cols. 2, 6: Plin. 
4, 51, 52 madentes cincinnorum fim- 
briae, the extremities of the curls, Cie. 
Pistern, 252 

fimbriatus, a, um, adj. [fimbriac] 
separated into shreds or jilaments, 
fringed: folia, Plin. 21, 15,55: capil- 
lus Ganilii), id. 18, 7, 10, § 53: usus est 
lato clavo ad manus fimbriato, Suet. 
Caes. 45: flagrum, App. M. 8, p. 214. 

fimétum, i, ~. [fimus] a dunghill: 
Plin. 10, 54, 75. 

fimum, i, x. for fimus, dung: Plin. 
28, 19, 70. 

fimus, i, m. (used only in the sing.: 
Diom. p. 314 P.) dung, ordure, excre- 
ment: Virg. G. 1, 80: Col. 2, 14, 4: 
Plin. 28, 19, 91. |]. Poet. for lutum, 
dirt, mire: Virg. Aen. 5, 333. 

finalis, e, adj. [finis] relating to 
boundaries: horizon, id est, finalis cir- 
culus, Macr. Somn. Scip. 2, 5: quaes- 
tiones, Papin. Dig. 10, 1, 11: Sid. Ep. 
8, 14. Il. pertaining to the end, 
final: beatitudo, Aug. Civ. D. 19, 4 jin. 

findo, fidi, fissum, 3. v, a. to cleave, 
split, part, separate, divide : hasta fisso 
transit praecordia ligno, Virg. Acn. 9, 
413: arbor agit rimas, et fissa cortice 
vivum reddit onus, Ov. M. Io, 512: 
lingua repente in partes est fissa duas, 
ib. 4, 586: hoc enim quasi rostro findi- 
tur Fibrenus et divisus aequaliter in 
duas partes latera hacc allnit, Cic. Leg. 
2, 3, 6: inimicam findite rostris hanc 
terram, Virg. Aen. 10, 295: patrios fin- 
dere sarculo agros, Hor. Od. 1, 1, I1: 
terras vomere, Ov. A. A. 2, 671: Ioni- 
um non nostra findimus aequor sponte, 
navigate, id. Tr. 1, 4, 3: mare carina, 
Prop. 3, 9, 35: Assaraci tellus, quam 
findunt Scamandri flumina, Hor. Epod. 
13, 14: hiulea siti findit canis aestifer 
arva, causes to crack, Virg. G. 2, 353: 
Marsis finduntur cantibus angues, Ov. 
Med. fac. 39: specularis lapis finditur 
in quamlibet tenues crustas, Plin. 36, 22, 
45: hic locus est, partes ubi se via findit 
in ambas, Virg. Aen. 6, 540: cor meum 
et cerebrum finditur, ave bursting, 
Pla Bacy 27 330 3° I]. Fig.: to di- 
vidé (poet. and rare): idus sunt agen- 
dae qui dies mensem Vencris marinae 
findit Aprilem, Hor. Od. 4, 11, 16: fissa 
voluntas, Prud. Psych. 760. [Root FID 
same as Sans. bhid, “cleave;”’ Goth. 
bit; Eng. bite.) 

fingibilis, e, adj. [fingo] imaginary, 
seeming: prae oculis scintillarum fin- 
gibilis visus, Coel. Aur. Tard. I, 4, 104. 

fingo, finxi, fictum, 3. v. a. [stem ric, 
whence figura, etc.] to shape, form, 
fashion, frame, make: esse aliquam 
vim, quae finxerit, vel, ut tuo verbo 
utar, quae fabricata sit hominem, Cic. 
Acaa. 2, 27, 87: ab aliquo deo ficti esse 
videantur, id. de Or. I, 25, 115: fingere 
et construere nidos, ib. 2, 6,23: quae 
nobis non possumus fingere, facies, vul- 
tus, sonus, ib. I, 28, 127. 9, Esp. of 
the plastic arts: to shape or form in 
wax, clay, stone, etc.; to mould or mno- 
del: quorum alterum fingere opinor e 
cera solitum esse, alterum esse picto- 
rem, id. Verr. 4, 13, 30: in ceris aut 
fictilibus figuris, id. N. D. 1, 26, 71: 
similitudines ex argilla, Plin. 35, 12, 
43: sarcastically, hic homullus, ex ar- 
gilla et luto fictns Epicurus, Cic. Pis. 
25, 59: pocula de humo, Ov. Tr. 2, 489: 
Alexander ab Apelle potissimum pingi 
et a Lysippo fingi volebat, C:c. Fam. 5, 
12: fingendi ars, of making statues, id. 
de Or. 3,7, 26: corpora fingendo pingen- 
dove efficere, Quint. 5, 12, 21. 3, to 
arrange, adorn, dress, trim (poet.): 
(mulier) bene quum lauta est, tersa, 
ornata, ficta est, infecta est tamen, V1. 
Stich. §, 5,4: canas fingere comas, 'Tib. 
I, 2, 92; comas presso pollice, Prop. 3, 
10,14: Ov. A. A. 1, 306: comas autro, 
Stat. Th. 5, 228: crinem fingens, Virg. 
Aen. 4, 148: vitem putando, id. G. 2, 
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ments; a border, edge, fringe: antiqui 
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407: Saepe manus aegras manibus fin- 
gebat amicis, gently pressed, Ov. F. 5. 
409. ll. Fig. in gen. to form, 
fashion, make: natura fingit homines 
et creat imitatores et narratores facetos, 
Cic. de Or. 2, 54, 219: moderari et fin- 
gere mentem ac voluntates, id. Leg. 3, 
18, 40: formam totius rei publicae ve- 
lim mittas, ex qua me fingere possim, 
regulate my acts, id. Att. 6, 3: ad 
corum (qui audiunt) arbitrium et nu- 
tum totos se fingunt et accommodant, 
id. Or. 8, 21: ea (verba) nos sicut mol- 
lissimam ceram ad nostrum arbitrium 
formamus et fingimus, id. de Or. 3, 45, 
177: hi neque vultum fingere, neque 
interdum lacrimas tenere poterant, to 
give their countenances the desired ex- 
pression, Caes. B. G. 1, 39: fortuna hu- 
mana fingit artatque ut lubet, Pl. Capt. 
2, 2, 54: vitam flectere et fingere, to 
shape, direct, Cic. Sull. 28, 79: lingua 
vocem immocerate profusam fingit et 
terminat, forms, id. N. D. 2, 59, 149: 
operosa parvus carmina fingo, make 
convpose, Hor. Od. 4, 2, 32: versus, lu. 
A. P. 382: poémata, Suet. Tit. 3. op- 
probria in quemvis, Hor. Ep. 1, 15, 30. 
2, With a double predicate, to form, 
make into something or in a certain 
manner : finxit te ipsa natura ad hones- 
tatem, gravitatem ad omnes denique 
virtutes magnum hominem et excelsuin, 
Cic. Mur. 29, 60: nec, si miserum for- 
tuna Sinonem finxit, vanum etiam men- 
dacemque improba finget, Virg. Aen. 
2, 79: (illum) spissae nemorum comae 
fingent Aeolio carmine nobilem, Hor. 
Od. 4, 3, 12: di bene fecerunt, inopis 
me quodque pusilli finxerunt animi, id. 
Sb 38 Cy th, 8, to instruct, teach, 
train: idem mire finxit filium, Ter. 
Heaut. 5, 1, 25: voce paterna fingeris 
ad rectum, Hor. A. P. 367: fingitur ar- 
tibus, id. Od. 3, 6, 22: fingit equum 
tenera docilem cervice magister ire 
viam, qua monstret eques, id. Ep. 1, % 
64. 4, to form mentally or in speech, 
to represent, to imagine, conceive, sietch 
out: fingite cogitatione imaginem hujus 
conditionis meac, Cic. Mil. 29, 79: si 
mihi aliquam (rem publicam), ut apud 
Platonem Socrates, ipse finxero, id. Rep. 
2, 1 fin.: fingere animo, id. de Sen. 12, 
41: animo et cogitatione fingere, id. 
Tusc. 5, 24, 68: ex sua natura ceteros 
fingere, to conceive of, id. Rosc. Am. 9, 
26: fingere maleficium, ib. 40, 116: 
tecum finge triumphos, Prop. 3, 20, 17: 
principatum sibi ipse opinionis errore 
finxerat, had imagined to himself, Cic. 
Off. 1, 8, 26: in summo oratore fingen- 
do, in representing, id. Or. 2, 4. With 
injin.: finge, aliquem nunc fieri sapien- 
tem, nondum esse, suppose, id. Acad. 2, 
36, 117: fingamus Alexandrum dari no- 
bis, Quint. 1, 1, 24: qui naufragus fin- 
gitur se suspendisse, id, 8, 5, 22. 5, 
to contrive, devise, invent, feign, esp. 
what is untrue: qui utilitatum causa 
fingunt amicitias, Cic. Am. 14, 51: ar- 
gento comparando fingere fallaciam, PI. 
Asin. 2, 1, 2: nonne ad senem aliquam 
fabricam fingit? Ter. Heaut. 3, 2, 34° 
falsas causas ad discordiam, id. Hec. 4, 
4,71: crimina in aliquem fingere, Cic. 
Verr. Act. 1, 5,15: fingere qui non visa 
potest, Hor. S. 1, 4, 84: finguntur et 
testamenta, are forged, Quint. 7, 4, 39- 
finiens, entis, Part. [finio]. ff. 
Adj.; finiens orbis or circulus, the horr- 
zon: illi orbes, qui, aspectum nostrum 
definiunt, quia Graecis épiGovres NOMI- 
nantur, a nobis finientes rectissime No- 
minari possuut, Cic. Div. 2, 44, 92: elt= 
culus, Sen. @. N. 5, 17. Ae 
finio, ivi or ii, itum, 4. . 4% [finis ] 
to limit, bound, inclose u ithin bounda- 
ries: populi Romani imperium Rhenum 
finire, Caes. B. G. 4, 16: quo (jugo) 


Cappadocia finitur ab Armenia, Auct. 
B. Alex. 35; Tmolus Sardibus hine, 
illine parvis finitur Hypaepis, Ov. M. 
II, 152: rem res finire videtur, Lucr. I 
99" : yiparum clausas margime finit 
aquas, Ov. F. 2, 222; signum animo, 
Liv. 1, 18: in ore sita lingua est, finita 


dentibus, Cic. N. D. 2, 59, 140 il 
433 


FINIS 


FINITIMUS 


Fig. te set bownds to, restrain, check: 
equidem illud ipsum non nimium probo, 
philosophum loqui de cupiditatibus fini- 
endis; an potest cupiditas finiri? id. 
Vin. 2, 9, 27: deliberativas miror a qui- 
busdam sola utilitate finitas, Quint. 3, 
8, I: 2, For definio, to prescribe, 
determine, define, fix, appoint : sepul- 
cris novis finivit modum, Cic. Leg. 2, 
26, 66: spatia omnis temporis numero 
noctinm finiunt, Caes. B. G. 6, 18: Her- 
cyniae silvae latitudinem, ib. 6, 25: 
hoc autem sphaerae genus in illa sphae- 
ra solida non potuisse finiri, could not 
be defined, marked out, Cic. Rep. 1, 14: 
interdum locum finire, in quo dimica- 
turi essent, Liv. 42, 47: ut si finias 
equum, genus est animal, species mor- 
tale, Quint. 7, 3, 3: rhetorice finitur 
varie, id. 2, 15, 1. Pass. tmpers.: de 
specunia finitur, ne major causa ludorum 
consumeretur, tt is decreed, Liv. 40, 44. 
3, to put an end to, to finish, ternui- 
nate; in pass. to come to an end, to 
end: bellum, Caes. B. C. 3, 51: prandia 
nigris moris, Hor. S. 2, 4, 23: labores, 
4d.:Od. 3, 4, 39: studia, id. Ep. 2, 2, 104: 
sitim, id. Ep. 2, 2, 146: honores aequo 
animo, Vell. 2, 33: vitam mihi ense, 
Ov. Tr. 3, 7, 49: vitam voluntaria mor- 
te, Plin. 6, 19, 23: animam, Ov. M. 4, 
591: (distinctiones) interest sermonem 
finiant an sensum, Quint. I1, 3, 37: ut 
verbum aucto sono finiant, id. 1, 5, 23: 
ut sententiae verbis finiantur, close with 
verbs, Cic. de Or. 3, 49, 191: Latinum 
(verbum), quod o et » literis finiretur, 
non reperiebant, Quint. 1, 5, 60. 4, 
Absol. : to end, to cease: Q) to finish 
speaking: finierat Pacan, Ov. M. 1, 
566: finiturus eram, id. A. A. 1, 755: 
ut semel finiam, Quint. 1, 12, 6. (ii) 
to die: sic Tiberius finivit octavo et 
septuagesimo aetatis anno, Tac. A. 6, 
50 fin. Im pass.: qui morbo finiuntur, 
Plin. Ep. 1, 12. 
finis, is (abl. regularly fine; fini, 
Luer. 1, 977: Cato R. R. 21, 3, etc.), m. 
and f. (masc. more usual and class.) a 
boundary, limit, border: ingrediens in- 
tra finem ejus loci, quem oleae termi- 
nabant, Cie. Caecin. 8, 22: fere ad ex- 
tremum finem provinciae Galliae, Liv. 
40, 16: quem locum finem imperii ha- 
buere Carthaginienses, Sall. J. 19: quem 
ad finem porrecta ac loca aperta perti- 
nebant, cedentes (hostes) insequi, Caes. 
B. G. 2, 19: quibus venientibus ad 
finem legatio Veientium obviam fuit, 
Liv. 4, 58: haud procul Argivorum fine 
positis castris, id. 28, 5: hominum 
finem Gades Calpenque secutus, Sil. 1, 
141. In plur.: vicini nostri hic ambi- 
gunt de finibus, Ter. Heaut. 3, 1, 93: 
nec Mamilia lege singuli, sed ex his 
ives arbitri fines regemus, Cic. Leg. 1, 
23, 55: arbiter Nolanis et Neapolitanis 
de finibus a senatu datus, id. Off. 1, 10, 
33: fines proferre, propagare, id. Rap. 
3,12: neque flumen neque mons erat, 
qui fines eorum discerneret, Sall. J. "9: 
inter cos fines quos feci, Liv. 1, 78. 
Adverb.; fine or fini, up to, as far as 
= tenus (rare): de muro pectoris fine 
prominentes, Caes. B.G. 7,47: per mare 
umbilici fine ingressi, Auct. B. Afr. 85: 
amphoras nolito implere nimium an- 
sarum infimarum fini, Cato R. R. rr32, 2. 
2, Meton. the territory iiself, in- 
closed within boundaries : propere de fini- 
bus suis exercitus deducerent, Pl. Am. 
I, 1, 60: iter in Saytonum fines facere, 


qui non longe a Tolosatium finibus ab- | 


sunt, Caes. B. G. 1, 10: si suas copias 
Aedui in fines Bellovacorum introduxe- 
rint, ib. 2, 5: multum interest, alienos 
populare fines an tuos uri exscindive 
videas, Liv. 28, 44. 3. Fig. a limit, 
bound: Crassus mihi visus est ora- 
toris facnitatem non illius artis ter- 
mainis, sed ingenii sui finibus, immen- 
sis paene, describere, Cic. de Or. 1, 49, 
214. certos mihi fines terminosque 
constituam, id. Quint. 10, 35: finem et 
modum transire, to go beyond all bownds, 
id. Off. 1, 29, 102: transcendere fines 
juris, Lucr. 3, 60: modum aliquem 
et finem orationi facere, Cic. Verr. 2, 
434 


| dering upon, adjoining, neighbouring : 
; With dat.: sumus finitimi Atinatibus, 


| provinciae adjungere, Caes. B. G. 3, 2 
Jjin.: Marsi, Hor, ipod. 16, 3: finiti- 


48, 118: est modus in rebus, sunt certi 
denique fines, quos ultraque citraque 
nequit consistere rectum, Hor, 8. I, 1, 
106: intra naturae fines vivere, ib. 50. 

fi, Meton. am end: in hoc (ae- 
quo judicio) uno denique falsae infa- 
miae finis aliquis atque exitus reperi- 
atur, Cic. Clu. 3, 7: dicendi finem fa- 
cere, id. Sest. 65, 136: rogat orandi 


finem faciat, Caes. B. G. 1, 20: male- } 


dictis, Ter. Heaut. prol. 34: injuriis, 
Caes. B. G. 1, 33: vitae finem aiferre 
alicui, Cic. Phil. 6, 1, 2: finem habere, 
id. Rep. 6, 25: finem judiciariae contro- 
versiae constituere, id. Verr. I, 2, 5. 
Adv.: ad eum finem, until: amor bes- 
tiarum in educandis custodiendisque lis, 
quae procreaverunt, usque ad eum finem, 
dum possint se ipsa defendere, id. N. 
D. 2, 51, 129: mansit in conditione us- 
que ad eum finem, dum judices rejecti 
sunt, id. Verr. Act. 1, 6, 16. (ii) 
quem ad finem, till when? how long? 
quamdiu furor iste tuus eludet? quem 
ad finem sese effrenata jactabit audacia ? 
id. Cat. I, 1, 1: piratam vivum tenu- 
isti: quem ad finem? dum cum imperio 
fuisti, id. Verr. 5, 29, 75. Page Hey Os 
the end of life, death: comperit invi- 
diam supremo fine domari, after death, 
Hor. Ep. 2, ¥, 12: tu ne quaesieris, 
quem mihi, quem tibi finem di dederint, 
id. Od. 1, 11, 2: nec quicquam jam de 
fine, si fata poscerent, recusans, Vell. 2, 
123: septem a Neronis fine menses 
sunt, Tac. H. 1, 34. 8, the extremity, 
summit: sentis credo, me jam diu, quod 
téAos Graeci dicunt, id dicere tum ex- 
tremum, tum ultimum, tum summum: 
licebit etiam jfinem pro extremo aut 
ultimo dicere, Cic. Fin. 3, 7, 26: ad 
finem bonorum, quo referuntur et cu- 
jus causa sunt facienda omnia, the chief 
good, id. Leg. 1, 20, 52: fines bonorum 
et malorum, id. Fin. 1, 17, 55: hence 
the title of Cicero's treatise De Finibus, 


analog. to the Gr. wept reA@v, id. Att. 
13, 21: houorum populi finis est consul- 
atus, id. Plane. 25, 60: duodecim tabu- 
lae, finis aequi juris, Tac. A. 3, 2%. 
4, an end, purpose, intention, de- 
sign: omnes artes habere finem aliquem 
propositum, ad quem tendunt, Quint. 2, 
17, 22: domus finis est usus, Cic. Off. 1, 
39, 138: offictum ejus facultatis videtur 
esse, dicere apposite ad persuasionem : 
finis, persuadere dictione, id. Iny. 1, 5, 
6: ad finem vitae utilem (artem), Quint. 
2,14, 41: quod ad cum finem memora- 
vimus, Tac. A. 14, 64. 5, In rhetor. 
i. gq. finitio and definitio, a definition, 
explanation: dicuntur argumenta ex 
finitione seu fine, Quint. 5, 10, 54: est 
frequentissimus finis, rhetoricen esse 
vim persuadendi, id. 2, 15, 3. G, In 
jurid. Lat. @ measwre, amount: fini ie- 
gitimae usurae, Papin. Dig. 20, 1, 1: 
finem pretii deminuere vel excedere, 
ib. 21, 2, 66: ad finem peculii legata 
praestare, ib. 49, 17, 17. [Etym. un- 
certain ; Bopp connects it with jindo, 
Ji-nis instead of fid-nis.] 
fMiIté, adv. to a certain extent, with 
restrictions: avarus erit, sed finite, Cic. 
Fin. 2, 9, 29. bi, 7 @ certain manier, 
definitely : referri oportere ad senatum 
aut infinite de republica, aut de singulis 
rebus finite, Gell. 14, 7. 
finitimus, a, um, adj. [finis] bor- 


Cic. Plane. 9, 22: Galli Belgis, Caes. B. 
G. 2, 2: regnum Ariobarzanis vestris | 
vectigalibus, Cic. Manil. 2, 5: aér mari, 
id. N. D. 2, 39, ror; latus Boreae, bor- 
dering upon the north, Hor. Od. 3, 24, 
38. Absol.: Romanos ea loca finitimae 


mum bellum, Caes. B. C. 2, 38. 2 
Subst. finitimi, orum, m. pla. neigh« 
bours : bella cum finitimis felicissime 
multa gessit, Cic. Rep. 2, 9: finitimi ac 


firmness, durability, strength : 


vicini, id. Sull. 20, 58: Caes. B Gors 

Hi. Fig. bordering upon, nearly 
related, like: with dat. : unicuique vir- 
tuti finitimum vitium reperietur, ut 
audacia, quae fidentiae finitima est, Cic. | 


FIRMITAS 


Inv. 2, 54, 165: metus aegritudini, j 
Tusc. 4, 30, 64: falsa veris, id. Acad, 
21, 68: deterrimum genus optimo, 
Rep. 1, 42: poéta oratori, id. de Or. 
16, 70: Autronii nomen finitimn 
maxime est hujus periculo et crimin 
is very closely connected with, id. Su 
25, 71. Absol.: illa, quae proping 
videntur et finitima esse, id. Inv. 2, 54 
165: artium studiorumque quasi finit 
ma Vicinitas, id. Brut. 42,156. 

finitio, onis, f. [finio] a lWimitin 
limit, boundary: Vitr. 2,1 fin. | i 
a determining, assigning; a division 
part: Hyg. Astr.1, 6 fin. 2, Fig 
a definition, explanation: finitio est re 
propositae propria et dilucida et bre 
viter comprehensa verbis enunciatio, 
Quint. 7, 3, 2 sq.: Gell 15, 9. (ii) @ 
maxim, rule: illam quasi finitionem 
veluti quandam legem sanxerunt, Col. 
5, a eee {lL end of life, death: 
Inscr. Grut. 810, 19. Ede 

finitivus, a, um, adj. [id] In 
rhetoric, defining, explaining: status, 
Quint. 3, 6, 5: causa, id. 7, 3, 26. i. 
In gram.: modus, that which indicates 
or defines, the indicative, Diom. p. 328 
i: 9, litera, final, Mart. Cap. 3, 54. 

finitor, Sris, m. [id.] one uho deter- 
mines boundaries, a surveyor : quaestori 
permittant, finitorem mittant: ratum 
sit, quod finitor uni illi,a quo missus 
erit, renuntiaverit, Cic. Agr. 2, 13, 34. 
Comically: ejus (argumeuti) nue re- 
giones, limites, confinia determinabo : 
ei rei ego sum factus finitor, Pl. Poen. 
prol. 49. 2, Transf.: circulus, the 
horizon, Sen. Q. N. 5, 17. [j, ove who 
ends: o cunctis finitor maxime rerum 
(Pluto), Stat. Th. 8, gr. 

finitus, a, um, Part. [finio]. i. 
Adj.: in rhetor. of phrases that ter- 
minate well: well rounded, full: et 
ipsi infracta et amputata loquuntur et 
eos vituperant, qui apta et finita pro- 
nuntiant, Cic. Or. 51, 170. 

fio, eri, v. facio. 

fircus, i, Vv. hireus, ad init. 

firmamen, inis, 7. [firmo] Poet. for 
firmamentumn, @ prop, support: trunci, 
Ov. M. fo, 491. 

firmamentum, i, 7. [id.] a strength- 
ening, Support, prop: transversaria 
tigna injiciuntur, quae firmamento esse 
possint, Caes. B. C. 2, 15: vineula et 
firmamenta membrorum, Gell. 13, 22. 

Q, the sky fixed above the earth, 
the jirmament: Aug. de Genes. ad lit. 
os ll. Fig. @ support, prop, stay: 
eum ordinem, qui excercet vectigalia, 
firmamentum ceterorum ordinum recte 
esse dicemus, Cic. Manil. 7, 17: firma- 
mentum ac robur totius accusationis, id. 
Mur. 28, 58: parum firmamenti et pa- 
rum virium, id. Cluent. 2, 5: firma- 
mentum rei publicae, id. Planc. 9, 23: 
firmamentum stabilitatis constantiaeque 
fides est, id. Am. 18, 65: dignitatis, id. 
Tusce. 4, 3, 7: potentiae, Tac. H. 5,8: si 
ullum firmamentum in illo teste pos- 
uisses, Cic. Fl. 33, 92: legionem ex 
subsidiis in primam aciem firmamen- 
tum ducit, as a support, Liv. 29,2. In 
plur.: Romulus quum haec egregia 
duo firmamenta rei publicae peperisset, 
auspicia et senatum, Cic. Rep. 2, Io. 
2. In rhetor. the chicf support of 

an argument, the matn point, 76 cvvéxov: 


| id. Inv. 1, 14, 19: Quint. 3, 11, 1. 


firmater, Oris, m. [id.] @ confirmer, 
establisher (rare) : missus tamen Drusus 
pacis firmator, Tac. A. 2, 46: disciplinae 
militaris, Plin. Ep. ro, 38. 

firmé, adv. firmly, steadily: insis- 
tere, Suct. Cal. 26: firme graviterque 
aliquid comprehendere, Cic. Fin. 1, 21, 
71: satis firme aliquid concipere anima, 
ib. 2, 2,6: continere multa, Quint. 11, 
2,2: graviter et firme respondere, Plin. 
Ep. 6, 13. 

firmitas, tis, f. [firmus] stability, 
ea, quae 
ille (Epicurus) propter Sreaiebion 
orepexvc@appellat, Cic. N. D. 1, 19, 49: 
age specta, postes cujusmodi! quanta 
firmitate facti, Pl. Most. 3, 2, 34: Ma- 
teriae, Caes. B. C. 2, rr: amphoraruny 


FIRMITER 


FISCELLUS 


FISTULA 


Plin. 35, 12, 46: Aegyptii lini, id. ro, 
r, 2,§ 14: fastigiorumn templorun, id. 
35, 12, 46: uvae contra frigora, id. 14, 
3, 4, § 4o: gladiatoria totius corporis 
firmitas, Cic. Phil. 2, 25, 63: capitis, 
lateris pectorisve, Quint. 11, 3, 16: fir- 
mitas et vigor vocis, Gell. 2, 3: vale- 
tudinis, Plin. 20, 5,20. In pla’.: pulvis 
Puteolanus aedificiis praestat firmitates, 
Witrs 2. 6: Il. Fig. jirmness, en- 
durance, constancy, power: firmitas et 
constantia, Cic. Fam. 9, 11: animi, id. 
Sest. 44, 95: sapientis, id. Acad. 2, 20, 
66: ut quisque minimum firmitatis 
haberet minimumque virium, ita ami- 
citias appetere maxime, id. Am. 13, 46: 
si aliquid firmitatis nactus sit Antonius, 
id. Fam. 11, 12: imperii, Suet. Vesp. 7. 

firmiter, adv. strongly, solidly, with 
steadiness: nisi suffulcis firmiter, Pl. 
Epid. 1, 1, 77: insistere, Caes. B. G. 4, 
26: in suo gradu collocari, Cic. Rep. 1, 
45 jin.: promisisse, Pl. Ps. 3, 2, 111: 
meminisse, Gell. 13,8. Comp.: firmius 
durare, Plin. 35, 12, 46: firmius coire, 
Jv. H. 19, 67. Sup.: pulvinus quam 
irmissime statuatur, Vitr. 5, 12. 

firmitiido, inis, /. [firmus] stability, 
firmness, durability, strength: tanta in 
eis (navibus) erat firmitudo, Caes. B. 
G. 3, 13: tanta erat operis (7%. e. pontis) 
firmitudo, ib. 4, 17: vocis, Auct. Her. 
seeyY. 20. li, Fig.: jirmmess, con- 
stancy, strength, stability: animi, Pl. 
Asin. 2, 2, 54: quod firmitudinem gra- 
vitatemque animi tui perspexi, Cic. 
Fam. 5, 13: Tac. A. 3, 6: in patientia 
firmitudinem simulans, ib. 6, 46 jin.: 
non quod salus ab isto data quicquam 
habitura sit firmitudinis, Cic. Att. 11, 
14: haec constitutio habet firmitudi- 
nem, id. Rep. I, 45. 

firmo, avi, atum, I. v. a. [id.] to 
make firm or steady, to strengthen, for- 
tify, support: lacertos, Lucr. 6, 397: 
corpora juvenum firmari labore volue- 
runt, Cic, Tusc. 2, 15, 36: corpora cibo, 
Liv. 27, 13 fim.: vexatos milites quicte, 
Curt. 9, Io: praegnantes largo pascuo, 
Col. 6, 27, to: bitumen aeramentis 
illinitur firmatque ea contra ignes, Plin. 
35, 15, 51: remedium ad dentium mo- 
biles firmrandos, id. 21, 31, 105: locum 
magnis munitionibus, Caes. B. G. 6, 29: 
turres praesidiis, Sall. J. 23: aditum 
urbis, Virg. Aen. 11, 466: aciem sub- 
sidiis, Liv. 9, 17: vestigia, Virg. Aen. 
3, 659: gradum, Quint. 9, 4, 129: Curt. 
4, 9 med.: alvum solutam, Cels. 1, 3. 

ll. Fig.: to fortify, strengthen, 
secure; to make lasting, stable, or per- 
manent: (Romulus) urbem auspicato 
condere, et firmare dicitur primum cogi- 
tavisse rem publicam, Cic. Rep. 2, 3: 
urbem colonis firmare, ib. 2, 18: pro- 
vinciam pace praesidiisque, id. Fam. 1, 
7: latronum opes firmare atque augere, 
id. Off. 2, 11, 40: in aliquos imperium, 
id. Sul. 11, 32: vocem, id. de Or. 3, 61, 
22: firmari consuetudine, Quint. 11, 
3, 24: firmata jam actate, Cic. Coel. 18, 
43: animus adolescentis nondum con- 
silio ac ratione firmatus, id. Cluent. 6, 
13: pacem amicitiamque, Liv. 9, 3: 
memoria praecipue firmatur atque alitur 
excrcitatione, Quint. 1, I, 36: opinio 
omnium gentium firmata consensu, Cie. 
Div. 1, 1, t: non tamen pro firmato 
stetit magistratus ejas jus, Liv. 4, 7. 
9, to strengthen in resolution, to 

encourage, animate : cujus adventus 
Pompeianos compressit, nostrosque fir- 
mavit, Caes. B. C. 3, 65: plebem hinc 
provocatione, hinc tribunicio auxilio, 
Liv. 3, 95: cunctos alloquio et cura 
sibique et proclio, Tac. A. 1,71: ani- 
mum praesenti pignore, Virg. Acn. 3, 
61. 8, to make sure of, secure in 
allegiance : civitates obsidibus, Hirt. B. 
Gh, 8, 24. 4, to confirm, show, prove ; 
to affirm, assert, declare: quam intel- 
ligat, quam multa firmentur jure ju- 
rando, ic. Leg. 2, 7, 16: si vis et 
natura fati ex divinationis ratione fir- 
mabitur, id, Fat. 5, 11:,fidem, Ter. 
And, 3, 1, 4. With ace. and infin. : 
seque et ibi futurum, ubi praescripserit, 
et ea facturum, quae imperarit, obsidi- 


fast, 


bus datis firmat, Hirt. B. G. 8, 48: pas 
ratis omnium animis reversuros firma- 


verunt, Tac. H. 2,9. In the pass. with 


infin.: sata bene provenire firmantur, 


Pall. rr, 12. 

firmus, a, um, adj. firm, steadfast, 
stable, strong, powerful: nos fragili 
vastum ligno sulcavimus aequor: quae 
tulit Aesoniden, firma carina fuit, Ov. 
Pont. 1, 4, 35: robora, Virg. Aen. 2, 
481: arbor, Ov. A. A. 2, 652: vincula, 
id. Fast. 1, 370: solum, Curt. 5, 1: fir- 
mioris testae murices, Plin. 9, 33, 52: 
sunt et Amineae vites, firmissima vina, 
Virg. G. 2, 97: firmo cibo pasta pecus, 
strengthening, nourishing, Varr. R. R. 
2, 11, 2: firmius est triticum quam 
milium: id ipsum quam hordeum: ex 
tritico firmissima siligo, Cels. 2, 18: 
effice ut valeas, et ut ad nos firmus ac 
valens quam primum venias, Cic. Fam. 
16, 8: mihi placebat, si firmior esses, 
ib. 16, 5: nondum satis firmo corpore, 
ib. 11, 27: hine remiges firmissimi, 
illinc inopia affectissimi, Vell. 2, 84. 

Il, Fig.: firm, fast, constant, stead- 

immoveable, powerful, strong: 
quae domus tam stabilis, quae tam 
firma civitas est, quae non _ odiis 
et dissidiis funditus possit everti? Cic. 
Am. 7, 23: res publica firma atque ro- 
busta, id. Rep. 2, 1 jin. : civitas impri- 
mis firma, Caes. B. G. 5, 54: Trincban- 
tes prope firmissima earum regionum 
civitas, ib. 5, 20: tres potentissimi ac 
firmissimi populi, ib. 1, 3 fin.: evoca- 
torum firma manus, Cic. Fam. 15, 4: 
Antonius ab equitatu firmus esse dice- 
batur, Plane. in Cic. Fam. 10, 15: exer- 
citus satis firmus ad tantum bellum, 
Liv. 23, 25: concordi populo nihil esse 
immutabilius, nihil firmius, Cic. Rep. 
I, 32: praesidia firmissima, id. Fin. 1, 
10, 35: fundamenta defensionis firmis- 
sima, id. Coel. 2, 7: firmior fortuna, id. 
Rep. 1, 17: illud ratum, firmum, fixum 
fuisse vis, id. Acad. 2, 46, 141: officii 
praecepta firma, stabilia, id. Off. 1, 2, 
6: opinio firma et stabilis, id. Brut. 30, 
114: firma et constans assensio, id. 
Acad, I, If, 42: spem firmissimam 
habere, id. Fam. 6, 5: firmior candida- 
tus, who has stronger hopes of being 
elected, id. Att. I, I: senatum sua 
sponte bene firmum firmiorem vestra 
auctoritate fecistis, id. Phil. 6, 7, 18: 
vir in suscepta causa firmissimus, id. 
Mil. 33, 91: vir pro veritate firmissimus, 
Plin. Ep.2, 11: sunt fortasse in senten- 
tia firmiores, Cic. Balb. 27, 61: non 
firmus rectum defendis, Hor. S. 2, 7, 26: 
firmus proposito, Ved. 2, 63 jfin.: fir- 
missimus ira, Ov. M. 7, 457: nunc opus 
pectore firmo, Virg. Aen. 6, 261: firmi 
amici sunt, PI. Stich. 4, 1,16: firmi et 
stabiles et constantes (amici), Cic. Am. 
17, 62: ex infidelissimis sociis firmis- 
simos reddere, id. Fam. 15, 4: firmissi- 
mae amicitiae, Quint. 1, 2,20. Poet. 
with inf.: fundus nec vendibilis nec 
pascere firmus, able, capable, Hor. Ep. 
I, 17, 47. a 

fiscalis, e, adj. [fiscus] pertaining 
to the public or imperial treasury, jis- 
cal: res fiscales quasi propriae et pri- 
vatae principis sunt, Ulp. Dig. 43, 8, 2, 
§ 4: calumniae, informations, the fines 
resulting from which were to go into the 
treasury, Suet. Dom, 9: molestiae, ex- 
actions for the treasury, Aur. Vict. 
Caes, 41: gladiatores, maintained out 
of the emperor's revenue, Capitol. Gord. 
75 93% |], Subst.: fiscalia, ium, 7. 
plu.: moneys for the treasury : Inser, 
Orell, no. 3351. 

fiscarius, ii, m. [id.] a debtor to the 
treasury: annuae fiscariorum praesta- 
tiones, Firm. Math. 3, 13 med, 

fiscella, ac, f. dim. [id.] a small 
basket woven of slender twigs, rushes, 
ete,” Dib, 2, 3 19% Vite i. To, 71. 

9, a muzzle for cattle: Cato R. Rk. 

4,5: Plin. 18, 19, 49, § 197. 3, 4 
form for cheese: fiscella forma, ubi 
casei exprimuntur, Gloss, Isid, (Hence 
It. fistella.) ; 

fiscellus, i, m. dim. [id.] . q. fis- 
cella; Col. 12, 38, 6, 

2F2 


fiscina, ac, f. [id.] @ small basket 
of wicker-work: fiscina ficorum, Cic, 
FL.14, 41: Virg. G. 1, 266: Col. 12, 39, 
oh 2, & measure for milk: Mart. 1, 
44, 7: for leaves, browse: Ov. F. 4, 
754: Plin. 18, 31, 94. 8. a muzzle: 
id. 34, 8, 19, § 66. 

fiscus, i, m. a basket of wicker-work 
used for olives in the oil-press : Col. 12, 
5250226 I]. @ money-basket, money- 
bag, purse: fiscos complures cum f- 
cunia Siciliensi a quodam senatore ad 
equitem Romanum esse translatos, Cic. 
Verr. Act. 1, 8, 22: mulus ferebat fiscos 
cum pecunia, Phaedr. 2, 7, 2: aerata 
multus in arca fiscus, i. e. much money, 
Juv. 14, 259. 9, Esp. the state 
treasury, public revenues: quaternos 
HS. quos mihi senatus decrevit et ex 
aerario dedit, ego habebo et in cistam 
transferam de fisco, Cic. Verr. 3, 85, 
197: qui fiscum sustulit, ib. 79, 183: de 
fisco quid egerit Scipio, quaeram, id. 
Q. res ae 8, theimperial treasury, 
imperial revenues, emperor's privy purse 
(but distinct from his private pro- 
perty), in opp. to aerarium, the public 
chest or treasury: quantum pecuniae 
in aerario et fiscis et vectigalibus resi- 
duis, Suet. Aug. ror: id. Ner, 32: Sen. 
Ben. 7, 6: Tac. A. 1, 39: (in the later 
period of the empire, however, identical 
with the aecrarium: v. Smith’s Anat. 
537): Judaicus, the tax paid by the 
Jews into the imperial treasury, Suet. 
Dom, 12. 

fissictilo, no perf., atum, I. v. a, 
[fissus] to divide the entrails for the 
purpose of divination: exta, App. de 
Deo Socr. p. 45: Mart. Cap. 2, 38. 
(Hence Fr. /éler for fesler.) 

fissilis, e, adj. [id.] that may be 
cleft or split (rare): robur, Virg. Aen. 
6, 181: lignum, Plin. 16, 39, 73: arun- 
do, id. 16, 36, 64: vena lapidis, id. 36, 
3 Pe [J]. cleft, split : stipes, Col. 9, 
I, 3. Comically: ad focum si adesses, 
non fissile haberes caput, you would 
not have had your head split, Pl. Aul. 
Pra oOs 

fissio, nis, f. [id.] a cleaving, di- 
viding : glebarum, Cic. N. D. 2, 63, 159. 

fissi-pes, pédis, adj. [id.] cloven- 
footed: juvencae, Aus. Ep. 5, 3. ll. 
Transf.: split: calanims, Aus. Ep. 4, 


49. 

"ahha i,n. [id.] acleft, fissure (only 
used in augury of a divided liver): 
fissum in extis, Cic. Div. 1, 10, 16: je- 
coris, id. N. D: 3, 6, 14. 

fisstira, ae, f. [id.] @ cleft, chink, 
fissure: quorum in digitos pedum fis- 
sura divisa est, Plin. 10, 63, 83: Vitis, 
Col. 4, 29, 4. In plur.: efficax asini 
sevum labrorum fissuris, chapped lips, 
Plin. 28, 12, 50 jin. 

fissus,a, um, Part. [findo]. If. 
Adj.: cloven: fissa ferarum ungula, 
Lucr. 4, 684: utebatur equo pedibus 
prope humaniz, et in modum digitorum 
ungulis fissis, Suet. Caes. 61. 

fistiuca, ac, f. a rammer, beetle 
Caes. B. G. 4, 17: Plin. 36, 25, 61. 

fistiicatio, onis, 7. [fistuco] a ram- 
ming down; Vitr. 9, I. 

fistiico, no per/., atum. 1. v. a. [fis 
tuca] to ram down or in, to level with @ 
rammer or beetle: fundamenta, Cato R. 

%. 18, 7: solum, Plin. 36, 25, 63: rudus 
pedali crassitudine fistucari, id. 36, 
25, 62. In the part. perf. absol.: ter- 
ram circa radices fistucato spissandam, 
by ramming down, i. q. fistucatione, id 
14, 11, 16 fin. 

fistilla, ac, f. a pipe, tube; a water- 


pipe (usually of lead) : Cic. ee 
ike, 


II, 31: Frontin. Aq. 25 *9.: . 
103, 106, 9, the windpipe and 
guilet: id. 11, 37) 66: Gell. 17, If. 


> tubular vessels in the lungs. 
bith inte: 4, in the teeth » id. 
11, 37, 62. 5, the holes of @ sponge: 
we i. nee. hollow yeed-stalle, a reed: 
id. 12, 22, 48. 2, Meton.: @ reed 
pipe, a shepherd's pipe, the Greek ovpryé, 
invented by Pan: fistula, cui semper 
decrescit arundinis © do: nam calamus 
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cera jungitur, usque minor, ib. 2, 5, 
Fi Vitti emaeesgen Ov Al. T, 
688 sq.: Plin. 4, 56, 57: eburneola, 
a pitch-pipe, for giving the tone to 
an orator, Cic. de Or. 3, 60, 225 Sq. 
Quint. 1, 10, 27. Used like our cat- 
culls to express disapprobation : itaque 
et ludis et gladiatoribus mirandas 
érionwacias sine ulla pastoricia fistula 
auferebamus, without being hissed off, 
Cic. Att. 1, 16. 3, a writing reed: 
Reraney t4, 4, a sort of ulcer, a 


fistula : Cels. 7, 4: Plin. 20, 9, 33: Nep. 
Att. 21. 5, fistula sutoria, @ shoc- 
maleer’s punch, Plin. 19, 14, 23. 6. 
fistula farraria, a hand-nuill for grinding 
corn, Cato R. R. 10, 3: also called ser- 
rata, Plin. 18, 10,23. (Hence It. jis- 
chiare.) 
fistiilaris, ¢, adj. [fistula] resem- 
bling @ shepherd's pipe: versus, which 
gradually increase by a syllable, Diom. 
p. 498 P. {| of or for a fistula: 
medicamentum, Veg. 2, 13. 
fisttilarius, ii, m. Lid.] a player on 
the shepherd's pipe: Inscr. 
fisttlatim, adv. in the shape of 
ipes: App. M. 4, p. 144. 
Pe tilator, Oris, m. [fistula] a player 
on the shepherd's pipe, a piper: fistula- 
torem domi relinquetis, Cic. de Or. 3, 
61, 22". : 
fistulatorius, a, um, adj. [fistu- 
lator] pertaining to @ player on the 
pipes: artes, Arn. 2, 73. : 
fistiilatus, a, um, adj. [fistula] 
furnished with pipes: tabulae, Suet. 
Nere (35. il pipe-shaped: venae, 
Arn, 2, 84: aera, Sid. Ep. 9, 13: Carm. 4. 
fisttlesco, 3. v. ”. [id.] to become 
Sull of hotes : Fulg. Myth. 2, 19. 
fistiilisus, a, wa, adj. [id.] full of 
holes, porous: terra bibula et pumicis 
vice fistulosa, Plin. 18, 11, 29: telum 
culicis sorbendo fistulosum, id. 11, 2, L: 
aculeus, id. 11, 37, 65: lapis, id. 36, 23, 
53: densitas spongiae, id. 27, 8, 45: 
caseus, Col. 7, 8, 5. I], hawing fis- 
tulas, fistulous : cancer, Cato R. R. 154, 


oy 

fisus, a, um, Part. [fide'}. 

fivere item (apud Catonem) pro 
figere, Fest. s. v. ferocit. 

fixé, adv. fixedly: ubi tenacius ha- 
bitabit et fixius, Aug. Ep. 6 jin. 

fixulas, 7. q. fibulas, Fest. s. v. 


fixtira, ae, /. [figo] a fastening, 
driving in: Tert. adv. Gnost. 1 med, 

fixus, a, um, Part. [figo]. fi. 
Adj.: fixed, fast, immoveable : illud ma- 
neat et fixum sit, Cic. Rab. Post. 9, 25: 
inque tuis nunc fixa pedum pono pres- 
sis vestigia signis, jirmly fied in, 
Luer. 3, 4: astra, the fixed stars, Manil. 
OX oe tp 2, Fig.: vestigia (intepri- 
tatis) non pressa leviter, sed fixa ad 
memoriam illius provinciae scmpi- 
ternam, Cic. Sest. 5, 13: fixum et sta- 
tutum, id. Mur: 30, 62: consilium fix- 
um, id. Att. 6, 14: animo fixum immo- 
tumqne, Virg. Aen. 4, 15: decretum 
stabile, fixum, ratum, Cic. Acad. 2, 9, 
27: illud fixum in animis vestris tene- 
tote, id: Balb. 28, 64. 

flabelliféra, ae, f. [flabellum fero] 
a fan-bearer, a female slave; Pl. Trin. 
Oy 22. 

flabello, 1. v. a. [flabellum] to fan: 
Tert. Pall. 4. 

flabellum, i, ”. dim. [flabrum] a 
small fan or fly-flap: Ter. Eun. 3) 5, 
47: Mart. 3, 82, 10: for this a pea- 
cock’s tail was used: Prop. 2, 24, 11. 

Fig.: cujus lingua quasi fla- 


bello seditionis, illa tum est egentium 
contio ventilata, Cic. Fl. 23, 54. 

flabilis, e, adj. [flo] airy: nihil est 
in animis, aut humidum quidem aut 
flabile aut igneum, Cic. Tusc. 1, 24, 66. 
I], Fig.: spiritual: Prud. oved. 

10, 347. 
flabra, orum, 7. plu. [id.] blasts, esp. 
of wind; or meton.: breezes, winds 
(poet.): flabraque ventorum violento 
turbine vexant, Lucr. 5, 218: Boreae, 
Prop. 2, 29, £2: lenia Austri, Val. Fl. 
6, 665: non hiemes illam, non flabra | 
neque ms convellunt, Virg. G. 2, 293. 
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flabralis, e, adj. [flabro] breezy, 
airy : Prud. Apoth. 84* 2 

flabrarius, custos corporum, Isid, 
Gloss. 

flaccéo, 2.v. ”. [flaccus] to be flabby 
or flaccid: aures pendulae atque flac- 
centes, Lact. Opif. D. 3. ll, Fig.: 
to be faint, languid, weak; to flag, 
droop: flaccet, languet, deficit, Non. 
110, 10: oratio vestra rebus flaccet, 
spiritu viget, App. Apol. p. 290: Mes- 
sala flaccet, flags, loses courage, Vic. Q. 
ET AZ) 055) De 

flaccesco (also flaccisco), ctii, 3.0. 1. 
incep. [flacceo ] to wither, dry up : foeni- 
culum quum legeris, sub tecto expunito, 
dum flaccescat, Col. 12, 7, 4: flacces- 
cente fronde, Vitr. 2, 9. jl, Fig.: 
to lecome faint or feeble, to droop, lan- 
guish: flucti flacciscunt, silescunt 
venti, Pac. in Non. 488, 15: flacces- 
cebat oratio, Cic. Brut. 24, 93: flacces- 
centes voluptates, Arn, 4, 142. 

flaccidus, a, um, adj. [id.] flabby, 
flaccid: aures, Col. 4, 6, 2: folium, 
Plin, 15, 30, 39: vela, App. Flor. p. 
365. I]. Fig.: languid, feeble: 
flaccidiore turbine fertur, Lucr. 5, 631: 
argumentatio, Arn. 7, 251. 

flaccus, a, um, ad. flabby: canes 
auriculis magnis ac flaccis, Varr. R. R. 
Ps Coy Pl, 9, Of persous: flap-cared: 
ecquos deos pactulos esse arbitramur? 
ecquos silos, flaccos, frontones, capi- 
tones, quae sunt in nobis? Cic. N. D. 1, 
29, 80. (Hence It. fiacco.) 

flagellaticius paczuytas, one who 
descrves the whip : Gloss. Philox. 

flagellatio, Onis, f. [flagello] a 
whipping, scourging, flagellution : Lecl. 

flagello, avi, atum, 1. v a. [fla- 
gellum] to whip, scowrge, lash: quacs- 
torem suum in conjuratione nomina- 
tum flagellavit, Suet. Cal. 26: canes 
extremis polypi crinibus, Plin. 9, 30, 
48: leo terga cauda flagellat, id. 8, 16, 
19: Ov. M. 3, 94: messem perticis, to 
thresh out, Plin. 18, 30, 72: serpentes 
sese interimunt flagellando, id. 25, 8, 
55. Absol.: in tergum flagellat, Quint. 
Gs Gh ta abe I]. Fig.: flagellant ora 
comae, beat against his Jace, Mart. 
4, 42, 7: sertaque mixta comis sparsa 
cervice flagellat, shakes, Stat. Th. Io, 
169: flagellatus atr, Plin. 2, 45, 45: si 
puteal multa cautus vibice flagellas, 
charge an exorbitant rate of interest, 
Pers. 4, 49: cujus laxas arca flagellat 
opes, presses down, encloses, Mart. 2, 30, 
4: prout aliquis praevalens manceps 
annonam flagellet, keeps back commo- 
dities, maintains them at too high a 
price, Plin. 33, 13, 57. 

flagellum, i, ”. dim. [flagrum] a 
whip, scourge: nec scutica dignum hor- 
ribili sectere flagello, Hor. S. 1, 3, 119: 
ille flagellis ad mortem caesus, ib. 1, 2, 
41: Cic. Rab. perd. 4,12. |, Meton.: 
a riding-whip: Virg. Aen. 5, 579: Sil. 
4, 441: a uhip for driving cattle: Col. 
Py hg ONO s 2, the thong of a javelin: 
Virg. Aen. 4, 731. 8, a young branch 
or shoot, a vine-shoot: Varr. R. R. 1, 
31, 3: Virg. G. 2, 299. 4, the arm of 
a polypus: Ov. M. 4, 367. 5, a 
threshing-flail : Hier. Jesai. 28. fil. 
the lash or sting of conscience (poet.): 
Lucr. 3, 1032: Juv. 13, 195. (Hence 
Fr. fléau.) 

flagitatio, Onis, jf. [flagito] an 
earnest request or demand, importunity 
(rare): nolui deesse ne tacitae quidem 
flagitationi tuae, Cic. Top. 1, 5: uxorum 
flagitatione revocantur, Just. 2, Aol 
plur.: crebrae populi flagitationes, Tac. 
A.1I 5 Pe 

flagitator, oris, m. [id] an im 
portunate asker, demander, a dun 
(rare) : ejicite ex animo curam atque 
alienum aes: ne quis formidet flagita- 
torem suum, Pl. Casin. prol. 24: Gell. 
1}; 6: hune video flagitatorem, non 
illum quidem tibi molestum, sed assi- 
duum tamen et acrem fore, Cic. Brut. 
5,18. With gen.: triumphi ante vic- 
toriam flagitator, Liv. 8, 12: pugnae, id. 
2, AS, 

flagitatrix, Icis, f. adj. [id.] im- 


FLAGITO 


portunat.ly demanding or dunning: 
epistola vehemens flagitatrix, Aug. Lp. 
140. 
Tacitiosé, adv. shamefully, vasely 
infamously, Slagitiously : impure ct 
flagitiose vivere, Cic. Fin. 3, 1%, 38: 
turpiter et flagiiiose dicta, id. de Or. I, 
53, 224: judicia male et flagitiose tueri, 
id. Verr. Act. 1, 15, 44: desciscere ab ali- 
quo, id. Fin. 5, 31, 94: obitae legationes, 
id, Font. 11, 24. Comp.: Am. 4, 141. 
Sup.: ut turpissime flagitiosissimeque 
discedat, Cic. Div. in Caecil. 22, 71. 

flagitidsus, a, um, adj. [fiagitium] 
shameful, disgraceful, infamous, jla- 
gitious: flagitiosi sunt, qui venereas 
voluptates inflammato animo concue 
piscunt, Cic. Tusc. 4, 32, 68: homo fla- 
gitiosissiinus, libidinosissimus nequis- 
simusque, id. Verr. 2, 78, 192: civites 
pessima ac flagitiosissima facta est, 
Sall. C. 5: at miser (esse videretur), 
si in vitiosa et flagitiosa vita afflueret 
voluptatibus, Cic. Fin. 2, 29, 94: itaque 
videas rebus injustis justos maxime 
dolere, imbellibus fortes, flagitiosis mo- 
destos, id. Am. 13, 47 : libidines, id. Verr. 
2, 54,134: flagiltiosa emptio, possessio 
bonorum, id. Rosc. Am. 9, 24: flagitio- 
sissima facinora facere, Sall. J. 32: 
socordia flagitiosior, ib. 85 : fama flagi- 
tiosissima, Tac. H. 2, 31: regem armis 
quam munificentia vinci, minus flagi- 
tiosum, Sall. J. 110: flagitiosissimum 
existimo impune injuriam accepisse, ib. 
By i 

flagitium, ii, ~. [flagito ; and there- 
fore orig.: burning desire, heat of 
passion; hence] a shameful or dis- 
graceful act, a sin, shame (esp. of 
an obscene or sensual nature): quae 
(convivia) domesticis stupris flagiti- 
isque flagrabunt, Cic. Verr. 4, 32, 71: 
flagrantissima flagitia et adulteria, 
Tac. A. 14, 51: stupra et adul- 
teria et onme tale flagitium, Cic. de 
Sen. 12, 40: domesticis vitiis atque 
flagitiis se inquinare, id. ‘Tusc. I, 30, 
72: homo sceleribus flagitiisque conta- 
minatissimus, id. Prov. Cons. 6, 14: 
quae libido ab oculis, quod facinus a 
manibus unquam his, quod flagitium 
a toto corpore abfuit? id. Cat. 1, 6, 13: 
nihil facinoris, nihil flagitii praeter- 
mittere, Liv. 39, 13: flagitia facere et 
dicere, Cic. Tusc. 4, 34, 73: quum lo- 
quimur tern, nihil flagitii dicimus: at 
quum bint, obscoenum est, id. Fam. 9, 
22: in tot flagitia se ingurgitare, id. 
Pis. 18, 42. |]. In gen.: any shame- 
ful or disgraceful act or thing: fia- 
gitium rei militaris admittere, id. Clu- 
ent. 46,128: nonne id flagitium est, te 
aliis consilium dare, foris sapere, tibi 
non posse auxiliarier? Ter. Heaut. 5, 1, 
49: praeesse agro colendo flagitium 
putes, Cic. Rose. Am. 18, 50: ita ne- 
cesse fuit aut haec flagitia concipere 
animo aut susceptae philosophiae 
nomen amittere, disgraceful asser- 
tions, absurditics, id. N. D. 1, 24, 66: 
illa militiae flagitia, those shameful 
speeches, Tac. A. 1, 29. Comically: 
Co, Fores hae fecerunt magnum flagi- 
tium modo. Ad. Quid id est flagitii? 
Crepuerunt clare, Pl. Poen. 3, 2, 32. 

Ill. Meton. shame, disgrace: id 

erat meum factum flagitii plenum et 
dedecoris, Cic. Att. 16,7: magnum de- 
decus et flagitium, id. Off. 3, 22, 86: 
pro Plancina cum pudore et flagitio dis- 
seruit, Tac. A. 3,17: multo facere damni 
mavolo, quam opprobramentum aut fia- 
gitium muliebre efferri domo, Pl. Mere, 
2, 3, 87: flagitium imperio demere, Liv. 
25, 15: consul moveri flagitio timoris 
fatendi, id. 42, 60. 2. as a term of 
reproach, like scelus: shame, disgrace, 
i. q. rascal, scoundrel : flagitium illud ho- 
minis! Pl. Casin. 2, 1, 8: ipsa quae sis 
stabulum flagitii, id. Truc. 2, 4, 31 
etiam vim opprobras, flagiti flagrantia 
burning shame, i. e. outrageous villain, 
id, Rud. 3, 4, 28. 

flagito, avi, atum, 1. wv a Freq. 
{from the root FLAG, whence flagro] to 
demand warmly, earnestly, or repeat. 
edly; to entreat, solicit; to press, tm. 
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portune, dun: constr. with ace. of the 
thing; with acc. of the pers.; with 
double acc.; with ab and abl. of the 
pers.; with subj. or absol.: etiam atque 
etiam insto atque urgeo, insector, posco, 
atque adeo flagito crimen (where obs. 
the climax), Cic. Planc. 19, 48: reliquos 
non desiderare solum, sed etiam poscere 
et flagitare, id. Verr. 5, 28, 71: causa 
postulat, non flagitat, id, Quint. 3, 13. 
ut admoneam te, non ut flagitem : me- 
tuo ne te forte flagitent: ego autem 
mandavi, ut rogarent, id. Fam. 9, 8: 
admonitum venimus te, non flagitatum, 
id. de Or. 3, 5,17: consulis auxilium 
implorare et flagitare, id. Rab. perd. 3, 
9: ea, quae tempus et necessitas flagi- 
tat, id. Phil. 5,19 fin. In pass.: ne 
ejits sceleris in te ipsum quaestio flagi- 
taretur, id. Vatin. 11, 26: quum sti- 
pendium ab legionibus paene seditione 
facta flagitaretur, when the legions de- 
manded their pay, Caes. B. C. 1, 87: a 
te quum tua promissa per literas flagi- 
tabum, Cic. Fam. 3, 11: quid gravitas, 
quid altitudo animi, quid artes a te fla- 
gitent, tu videbis, id. Fam. 4,13: uni- 
cum miser abs te filium flagitat, id. 
Verr. 5, 49,128: quotidie Caesar Aeduos 
frumentum flagitare, Caes. B.G. 1, 16: 
nec potentem amicum largiora flagito, 
Hor. Od. 2, 18, 13: semper flagitavi, ut 
convocaremur, Cic. Phil. 5, 11, 30: id. 
Sest. 11, 25: sed flagitat tabellarius. 
Valebis igitur, presses, id, Fam. 15, 18 
Jjin.: (stomachus) perna magis ac ma- 
gis hillis flagitat immorsus refici, Hor. 
S. 2, 4, 61. SJ, Esp. to swmmon before 
court, to accuse; compertum pecuniam 
publicam avertisse ut peculatorem fla- 
gitari jussit, Tac. H. 1, 53. Hk. to 
incite to lewdness: ancillam alienam, 
Ulp. Dig. 47, 1, 2: juvenem, App. M. 8, 
p. 215: intercutibus stupris flagitatus, 
Cato in Prisc. p. 719 P.: cf. Fest. s. v. 
inter cutem. 

flagrans, antis, Part. [flagro]. II. 
A dj.: flaming, blazing, glowing: telum, 
Virg. G. 1, 331: flagrantis hora Cani- 
culae, Hor. Od. 3, 13, 9: flagrantissimo 
acstu, Liv. 44, 36: genae, Virg. Aen. 
i Ose oscula, Hor. Od: 2;, 12, 25. 

9, Transf. of colour: glittering, 
shining: (Aeneas) sidereo fiagrans 
clipeo et coelestibus armis, Virg. Aen. 
12, 167: redditur extemplo flagrantior 
aethere lampas (7. e. sol), Sil. 12, 731. 
8, Fig.: glowing with passion, 

ardent, vehement : oratoria studia qui- 
bus etiam te incendi, quanquam fia- 
grantissimum acceperam, Cic. Fat. 2, 3: 
recentibus ,praeceptorum studiis fla- 
grans, id. Mur. 31, 65: flagrans, odiosa, 
loquacula, Aapmadioy fit, flickering, 
restless, Lucr. 4, 1161: flagrans cupi- 
ditas, Cic. Tusc. 4,19, 44: flagrantissima 
flugitia et adulteria, Tac. A.14,51: fla- 
grantior aequo non debet dolor esse 
viri, Juv. 13,11: adhuc flagranti cri- 
mine comprehensi, in the very act, Cod. 
Justin. 9, 13, 1. 

flagranter, adv. ardenily, vehe- 
mently,. eagerly: Germani exarsere 
flagrantius, Amm. 31, Io: flagrantissime 
cupere, Tac. A. I, 3. 

flagrantia, ae, f. [flagro] a burn- 
ing, burning heat, ardour: montis 
(Aetnae), Gell. 17, to: solis, App. M. 
4, p-157: aestiva, Mart. Cap. 8, p. 183: 
non flagrantia oculorum, non libertate 
sermonis, sed etiam complexu, Cic. Coel. 
20, 49. I], Fig.: omnis pectoris, 
Prud. ore. 10, 734. lil, Meton. as 
a term of reproach: etiam. vim oppro- 
bras, flagiti flagrantia, thou burning 
shame! Pi, Rud. 3, 4, 28. 

flagratores dicebantur genus ho- 
minum, quod mercede flagris crede- 
bantur (ley. caedebant), Fest. s. v. 

flagrifer, Gra, érum, adj. [flagrum 
fero} whip-bearing : Automedon, Aus. 
Ip, 10, ; 

flagriones dicti servi, quod flagris 
subjecti sunt: ut verberones a verberi- 
bus, Afranius in Vopisco: Non, 28, 27. 

flagritriba, 2¢, m. [flagrum tero] 4 
whip-wearer, i. e. one who wears out the 
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flagro, avi, atum, 1. vn”. to blaze, 
lame, burn: flagrantes onerariae, Cic. 
Div. 1, 32, 69: crinem flagrantem ex- 
cutere, Virg. Aen. 2, 685: flagrabant 
ignes, Ov. F. 6, 439: intima pars homi- 
num vero flagrabat ad ossa, Lucr. 6, 
1168: flocci molles et sine cleo flagrant, 
Plin. 16, 4, ro. Il, Fig.: to be in- 
Jlamed with passion (both in a good 
and in a bad sense), to glow, burn, to be 
violently excited, stirred, provoked: non 
dici potest, quam flagrem desiderio 
urbis, Cic. Att. 5, 11: dicendi studio, 
id. de Or. I, 4, 14: eximio literarum 
amore, Quint. prooem. § 6: cupiditate 
atque amentia, Cic. Verr. 4, 34, 75: 
amore, id. Tusc. 4, 33, 71: cupidine 
currus, Ov. M. 2, 104: libidinibus in 
mulieres, Suet. Gramm. 23: odio, Cic. 
de Or. 2, 45, 190: totam Italiam flagra- 
turam bello intelligo, id. Att. 7, 17: 
bello flagrans Italia, id. de Or. 3, 2, 8: 
domesticis stupris flagitiisque, id. Verr. 
4, 32, 71: flagrabant vitia libidinis 
apud illum, id. Coel. 5, 12: uti cujusque 
studium ex aetate flagrabat, Sall. C. 14. 
Poet.: coelestem flagrans amor Her- 
culis Heben, Prop. 1, 13, 23. 2A. 
Poet. with act. sign.: to inflame with 
passion: Elisam, Stat. 8. 5,2, 120. 8, 
to be greatly disturbed or annoyed at, 
to suffer from: consules flagrant in- 
famia, Cic. Att. 4, 18: invidia et infa- 
mia, id. Verr. Act. I, 2, 5: invidia, Suet. 
Aug. 27: rumore malo, Hor. 8. I, 4, 
125: ignominia et pudore, Flor. 2, 18. 
{Fflag-ro contains the same root as 
Julg-eo, flam-ma (flag-ma), also as 
Sans. bhrdj (splendere); Gr. PAéyw 3 
Goth. bairh; Eng. bright.] 

flagrum, i, ”. a whip, scourge: PI. 
Am. 4, 2, 10: Liv. 28, 11: Suet. Oth. 2. 

[J]. Meton. and poet.: ad sua qui 

domitos deduxit flagra Quirites, i. e. to 
servitude, Juv. 10, 109. Q, As a 
term of reproach: gymnasium flagri, 
salve, school for the scourge, i. e. to 
whom the scourge is often applied, Pl. 
Asin, 2, 2, 31. [Akin to Eng. jlog; 
and prob. to plaga, plango; mdnyy; 
TAHTTH. | 

fldmen (also filamen, Inscr. Grut. 
227, 6), inis, m. @ priest of one par- 
ticular deity, said to have been so 
called from the fillet (filum) which he 
wore around his head: Varr. L. L. 5, 15, 
25< Fest. s.v. maximae. There were 
15 in all, of whom the flamen of Ju- 
piter, called flamen Dialis, was the 
highest in rank (v. Smith’s Ant. 540): 
Cic. Leg. 2, 8, 20: Liv. 1, 20: Suet. Tib. 
26: flaminem prodere, Cic. Mil. 10, 27: 
capere, Liv. 27, 8: inaugurare, ib. 

flamen, inis, ». [flo] a@ blowing, 
blast: cur Berecynthiae cessant flamina 
tibiae ? Hor. Od. 3, 19, 19: Borea, sur- 
das flamine tunde fores, Ov. Am. 1, 6, 
54: venti, Lucr. 1, 291: Cauri, id. 6, 
135. I]. Meton.: a@ gale, wind: 
ferunt sua flamina classem, Virg. Aen. 
5, 832: flamina conticuere, jacet sine 
fluctibus aequor, Val. Fl. 3, 732. 

flamentum, i, 7. [id.] a blowing 
of the wind: Fulg. Myth. 1 praef. 

flamina, ac, /. [flamen] the wife of 
a flamen, usu. flaminica: Inscr. Grut. 
oe aminalis, is, m. [id.] one who has 
been a flamen: Inacr. Orell. 20. 3932. 

flaminatus, tis, m. [id.] the office 
of flamen: Inscr. Orell. no, 328, I. 

flaminia, ae, /. Led the dwelling 
of the tlamen Dialis: Gell. 10,15. —[f, 
a young priestess who attended on the 
wife of the flamen Dialis: Fest. s. v. 
(put perh. we are to supply the word 
camilla, and to read flaminia camilla, 
like flaminius camillus), 

flaminica, ac, f. [id.] the wife of a 
jflamen, who assisted at the sacrifices : 
Ov. F, 4, 24 Dialis, Tac. A. 4, 16: 
Fest. s. v. flaminia, 

fiaminium, ii, . [id.] the office of 
flamen: Cic. Phil. 13, 19, 41: Liv. 26, 
23: Tac. A. 4, 16. 

flaminius, a, um, adj. [id.] per- 
taining to a flamen: flaminia aedes do- 


whip with being flogged : P\, Ps. 1, 2, 5. | mus flaminis Dialis, Fest. s. v,: flami- 
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nius camillus puer dicebatur ingenuus 
patrimes et matrimes, qui flamini Diali 
ad sacrificia praeministrabat, id. s. . 
flamma, ae (old gen. sing. flammal, 
Lucr. 1, 726, ctc.), f. [flagma, from root 
FLAG} V. flagro] a bluzing Jire, blaze, 
Jlame: dicere aiunt Ennium, fiammam 
a sapiente facilius ore in ardente op- 
primi quam bona dicta teneat, Cic. de 
Or. 2, 54,222: flammam cgncipere, to 
take fire, Caes, B. C. 2,14: flamma tor- 
revi, id. B. G. 5, 43: flamma ab utroque 
cornu comprehensa, naves sunt com- 
bustae, id. B.C. 3, 101+ effusa flamma 
pluribus locis reluxit, Liv. 30, 6: flam- 
mam sedare, Cic. Rep. 1, 42 fin. Pro- 
verb.: (i) flamma fumo est proxima, 
jlame is very near to smoke; i.e. You 
rungreat risk of falling into positive 
vice, if you yield to the temptation to 
deviate from strict propriety, Pl. Cure, 
1a bay (ii) e flamma cibum petere, 
to snatch food from the flames, i.e. to do 
any disgraceful or degrading act (from 
the famished wretches who sacrilegious- 
ly snatched the meat offered on a funeral 
pile), Ter. Kun. 3, 2, 38. (iii) prius 
undis flamma (se, miscebitur), sooner 
will fire mingle with water, of any 
thing impossible, Poet. ap. Cic. Phil. 13, 
21, 49. 2, Meton.: that which pro- 
duces ght; light, a star, ete.: solis 
flammam per coeli coerula pasci, the 
blazing Vight, Lucr. 1, 1089: erat is 
splendidissimo candore inter flammas 
circulus elucens, among the stars, Cic. 
Rep. 6, 16: polo fixae flammae, Ov. Tr. 
4, 3,15: deum genitor rutilas per nu- 
bila flammas spargit, lightnings, id. 
Fast, 3, 285: flammam media ipsa te- 
nebat ingentem, a torch, Virg. Aen. 6, 
518. 8, Of colour; flame colour: 
reddit flammam cxcellentis purpurae, 
Plin. 35, 6, 27: stant lumina (7. e. oculi) 
flamma, Virg. Aen. 6, 300: rubra suf- 
fusus lumina flamma, Ov. M. 11, 368. 
Jl. Fig.: the jlame or jive of pas- 
sion, esp. the glow of love, flame, pas- 
sion, ardour, ete.: amoris turpissimi 
flamma, Cic. Verr. 5, 35, 92: cuncto 
concepit pectore flammam, Cat, 64, 92: 
excute virgineo conceptas pectore flam- 
mas, Ov. M. 7, 17: digne puer ineliore 
flamma, Hor. Od. 1, 27, 20: omnis illa 
vis et quasi flamma oratoris, Cic. Brut 
24, 93: memoria rerum gestarum cam 
flammam egregiis viris in pectore cres- 
cere, Sall. J. 4. 2, a devouring 
flame, suffering, danger: incidi in ip- 
sam flammam civilis discordiae vel po- 
tius belli, Cic. Fam. 16, 11: invidiae 
flamma, id. de Or. 3, 3, 11: implacatae 
flamma gulae, raging hunger, Ov. M. 8, 
848. [i]. flamma (Jovis), a flower 
a kind of corn-flower, Agrostemma co- 
ronaria, Linn.: Plin. 24, 7, 27. 
flammabundus, a, um, adj. [flam- 
ma] flaming: Mart. Cap. 1, p. 22. 
ammatrix, icis, /. [flammo] she 
that inflames: Mart. Cap. 5, p. 137. 
flamméarius, ii, m. [flammeum] a 
maker of bridal veils: Pl. Aul. 3, 5, 36: 
cf. Fest. 8. v. 
flamméélum, i, ». dim. [id] a 
small bridal veil: Juv. 10, 334. 
flamméolus, a, um, adj. dim. [flam- 
meus] flame-coloured : Col. to, 307. 
flammesco, 3. v. . incep. [ flamma] 
to become inflamed: Lucr. 6, 670. 
flamméum, i, 7. [id.] (se. velum), 
a (flame-coloured) bridal veil: Pin. 
21, 8, 22. Poet.: flammea conterit, 
marries repeatedly, Juv. 6, 225. 
flamméus, a, um, adj. [id] flam- 
ing, fiery: sunt stellae natura flam- 
meae, Cic. N. D. 2, 46, 118: halitus, 
Col. 5, 5, 15: Mart. ro, 62, 6. Il. 
Meton. of colour: flaming, flame- 
coloured, fiery red: lumina flammea, 
Ov. H. 12, 107: viola alba, purpurea, 
flammea, Plin. 21, 11, 38: murex, Val. 
Fl. 5,361. If], Figs: flaming, glow 
ing: versus, Inn, in Non, 139, 15: 
acres et flammei viri, Sid. Hp. 1, 7. 
flammicomans, antis, adj. [fam- 
ma como] having fiery hair, Jlaming + 
tacdae, Juvenc. 25, 4, 202. ' 
flammicomus, 4, um, adj. [fam 
437 
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ma coma] hawing fiery hatr, Jlaming : 
ignes, Prud. Psych. 9775. \ 
flammicrémus, a, um, adj. [flam- 
ma cremo] consumed with fire: ruinae, 
Fortun, I, 15, 47. : 
flammidus, a, um, adj. [flamma] 
flaming, burning, Jiery: glacialibus 
flammida confundit, App. de Mundo, 
p- 66. 
‘ flammifey, éra, trum, adj. [flamma 
fero] flame-bearing, i.e. flaming, burn- 
ing, fiery: crinis (stellae), Ov. M. 15, 
849: currus solis, Sil. 5, 55: Olympus, 
Val. Fl. 1, 4: nox, i.e. lit up by 
torches, Lucan. 5, 402. 
flammigéna, ae, m. [flamma and 
GEN root of gigno] jire-born: fur, i. e. 
Cacus, son of Vulcan, Sid. Carm. 13, 9. 
flammiger, éra, érum, adj. [flamma 
gero] jlame-bearing, flaming, fiery: 
ales, the eagle, Stat. Th. 8, 676: sol, 
Val. Fl. 5, 582: Titan, Lucan. 1, 415. 
flammigo, I. v. ”. [flamma ago] to 
emit jlames: noctu flammigare (Act- 
nam), Gell. 17, 10. ; 
flammi-pes, pédis, adj. [flamma] 
jiery-footed: Juvence. 11, 4, 554. 
flammipStens, entis, aj. [flamma 
potens] powerful by jive: Vulcanus, 
Arn, 3, p. 112. ; 
flammivélus, a, um, adj. [flamma 
volo] flying with jlames: sol, Arator 
Act. Apost. 2, 531. } 
flammivomus, a, um, adj. [flamma 
vomo] vomiting flames: Juvenc. 23 
praef. 
flammo, avi, atum, 1. v. 2. and a, 
[flamma]. }. Neutr.: to jlame, 
blaze, burn (poet. and perh, only in 
the imperf. part.): feni flammantis 
acervos, Prop. 4, 4, 77: flammantia 
lumina torquens (anguis), Virg. G. 3, 
433. I]. Act.: to inflame, set on 
jive, burn: in the pass. also to burn: 
quaecumque igni flammata cremantur, 
Luer. 2, 672: ut interirent ant crucibus 
affixi aut flammandi, Tac. A. 15, 44: 
fax nubila flammans, Val. Fl. 1, 568. 
2. Meton. of colour: to make 
Jlame-coloured, to colour re, to redden: 
illius roseo flammatur purpura vultu, 
Stat. Ach. 1, 297: flammata pudore ju- 
ventus, Val. Fl. 4, 655: flammata toga, 
jiery red, Mart. 5, 19, 12. 8, Fig.: 
to inflame the mind or passions: sic 
donis vulgum laudumque cupidine flam- 
mat, Sil. 16, 303: flammantur in hos- 
tem cornipedes, Stat. Th. 8, 390: omnes 
exercitus flammaverat arrogantia ve- 
‘nientium a Vitellio militum, had in- 
Jlamed with anger, incensed, Tac. H. 2, 
14: talia flammato secum dea corde 
volutans, Virg. Aen. 1, 50: sponsae 
flammatus amore, Val. Fl. 8, 300. 
flammésus, a, um, adj. [id.] fiery, 
burning: carbones, Coel. Aur, Acut. 2% 
17: febris, ib. 2, 32. 
flammila, ae, f. dim. [id.] a little 
flame: ‘Vimagoras negat sibi unquam, 
quum oculum torsisset, duas ex lucerna 
flammulas esse visas, Cic. Acad. 2, 25, 
80: Col. 9, 14, 9. I]. @ little banner 
used at a late period by cavalry: Veg. 
Mil. 2, 1. % 
flatilis, e, adj. [flo] produced by 
blowing, blown: sonitus, Amm. 30, I: 
laminae, i. e. fownded, cast, Arn. 6 
201. 
flato, 1. v.a. freq. [id.] to blow: 
tibia calamoque flatantes, Arn. 2, p. 69. 
flator, Oris, m. [id.] a blower of ‘a 
wind-instrument, @ caster of metals: 
flator tibicen, Fest. s.v.: flat, flator 
vod, avdntys, Gloss. Labb.: triumviri 
monefales, aeris, argenti, auri flatores, 
melters, casters, Pomp. Dig. 1, 2, 2 
§ 30. 
flatiira, ac, f. [id.] a blowing, cast- 
ing: ventos jamdiu non esse, et coeli 
conquievisse flaturas, Arn. I, 7: aeris, @ 
melting, casting, Vitr. 2, 7 med. 
flatiralis, e, adj. [flatura] blowing : 
artus, containing ai, Vert. Anim. to. 
flatiirarius, ii, m. [id.] a metal- 
caster, coiner: Cod. Theod. 9, 21, 6. 
_ flatus, ts, m. [flo] a biowing, breath- 
ung, snorting: nondum = spissa nimis 
ai sedilia flatu (sc. tibiae), Hor. 
43 
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A. P. 205: flatuque secundo carbasa 
mota sonant, Ov. M. 13, 418: in plu: 
ib. 15, 302: Virg. G. 2, 339: ipsa sui 
flatus ne sonet aura, cavet, of his breath, 
Ov. F. 1, 428: (equi) humescunt spumis 
flatuque sequentum, with the snorting, 
Virg. G. 3, 111: ventris, a breaking 
wind, Suet. Claud. 32: flatu figuratur 
vitrum, Plin. 36, 26, 66. {J. Meton.: 
the breath of life, the soul: Prud. ored. 
3, 168. lil. Fig.: a breath, breeze: 
quum prospero flatu fortunae utimur, 
ad exitus pervehimur optatos, Cic. Off. 
2, 6,19: ad id, unde aliquis flatus os- 
tenditur, vela do, id. de Or. 2, 44, 187. 
2, inflatedness, haughtiness (mostly 
plur.): det libertatem fandi flatusque 
remittat, Virg. Aen. 11, 346: Ov. A. A. 
1,735. (Hence It. flauto; Sp. flauta; 
Fr, fliite.) 
flavéo, 2. v. ”. [flavus] to be yellow 
or gold coloured (poet.): quum maturis 
flavebit messis aristis, poet. Col. Io, 
311. In the imperf. part.: flaventes 
cerae, Ov. M. 8, 671: culta, Virg. G. 4, 
126: Clytius flavens prima lanugine ma- 
las, id. Aen. Lo, 324. 
flavesco, 3. v. 7. incep. [flaveo] to 
become yellow or gold coloured, to turn a 
light yellow: molli paulatim flavescet 
campus arista, Virg. E. 4, 28: ne (ebur) 
flavescere possit, Ov. Am. 2, 5, 39: fo- 
lium fagi celerrime flavescens, Plin. 16, 


6, 4. 
tats areas antis, adj. [flavus co- 


mans] yellow or flaxen-huired: Prud. 
Apoth. 495. : 
flavicomus, a, um, adj. [flavus 


coma] yellow or jlaxen-hatied: Petr. 
110. 

flavidus, a, um, adj. [flaveo] of a 
golden yellow, yellouti:h: fel, Coel. Aur. 
Acut. 3, 20: rapacia, Plin, 18, 13, 34. 

flavus, a, um, adj. yellow, jfluxen, 
gold coloured, EavOds (chiefly poct.): 
mellis dulci flavoque liquore, Lucr. 1, 
937: aurum, Virg. Aen. 1, 592: Ceres, 
id. G. 1, 96: arva, ib. 316: crines, id. 
Aen. 12, 605: coma, Hor. Od. 1, 5, 4: 
Galanthis flava comas, Ov. M. 9, 307: 
flavus comarum Curio, Sil. 9, 414: Ga- 
nymedes, Hor. Od. 4, 4, 4: Chloe, ib. 3, 
9, 19: pudor, blushing, Sen. Hippol. 652. 
Subst.: an de moneta Caesaris decem 
flavos, gold pieces, Mart. 12, 65, 6, [Fla- 
vus and ful-vus are connected.) 

flébilis, e, adj. [fleo]. |, Pass. to 
be wept over, to be lamented, lamentable: 
ponite ante oculos miseram illam et fle- 
bilem speciem, Cic. Phil. 11, 3, 7: 0 fle- 
biles vigilias! id. Planc. 42, tor: multis 
ille bonis flebilis occidit, nulli flebilior, 
quam tibi, Virgili, Hor. Od. 1, 24, 9. 

Il, Act. that causes to ween (poet. 

and rare): cepe, Lucil. in Non. 201, 2: 
ultor, Ov. H. 13, 48: flebile dictu, Sil. 9, 
502. 2, weeping, tearful, doleful: 
gemitus elamentabilis, imbecillus, ab- 
jectus, flebilis, Cic. Tusc. 2, 24, 57: moe- 
ror (est) aegritudo fiebilis, ib. 4, 8, 18: 
affectus vel concitati vel flebiles, Quint. 
It, 3, 162: elegia, Ov. Am. 3, 9, 3: 
modi, Hor. Od. 2, 9, 9: suavitas, Quint. 
II, 3, 170: spargebat tepidos flebilis 
imbre sinus, Ov. Am. 3, 6, 68: sponsa, 
Hor. Od. 4, 2, 21. 
clusus flebile cautet amans, plaintively, 
sadly, Ov. R. Am. 36. (Hence It. 
Jievole ; Sp. feble; Fr. foible.) 

flébiliter, adv. mournfully, dole- 
fully: vide, quam non flebiliter respon- 
deat, Cic. Tusc. 2, 17, 3y: lamentari, ib. 
2, 21, 49: canere, ib. 1, 35, 85: gemere, 
Hor. Od. 4, 12, 5: daemones fiebilius 
ululant, Paul. Nol. Carm. 20, 57. 

flecto, xi, xum, 3.v.a.andn. A, 
Act.: to bend, bow, curve, turn, turn 
round: arcus, Ov. M. 4, 303: flexos in- 
curvant viribus arcus, Virg. Aen. 5, 
500: flexum genu, Ov. M. 4, 340: ani- 
mal omne membra quocumque vult 
flectit, contorquet, Cic. Div, 762. 120: 
ora retro, Ov. M. 3, 188: vultus ad 
illum, ib. 4, 265: geminas acies huc, 
Virg. Aen. 6, 789: oculos, Ov. M. 8, 696: 
equos brevi moderari ac flectere, Caes. 
B. G. 4, 33: Hor. Od. 3, 9, 25: de foro 
in Capitolium currum flectere, Cic, Verr. 


Neut. adverb.: ex-° 
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5, 30, 77; plaustrum, Ov. M. lo, 447: Da 
vem, Auct. B, Alex. 64 jin.: habenas, 
Ov. M. 2, 169: cursus in orbem, ib. 6, 
225: iter ad Privernum, Liv. 8, 19: tu 
(Bacche) flectis amnes, tu mare barba- 
rum, Hor. Od. 2, 19, 17: flexi crines, 
curled, Mart. 3, 63, 3: flexum mare, a 
bay, Tac. A. 14, 4: flexi fractique mo- 
tus, contorted, Cic. Fin. 5, 12, 35: hinc 
(silva) se flectit sinistrorsus, Caes. B. G. 
6,25. Reflect.: (milvus) flectitur in 
gyrum, Ov. M. 2, 718: modo flector in 
anguem, I bend myself into a snake, ib. 
8, 883: sol ab ea (Cancri) meta incipit 
flecti, Plin. 18, 28, 68: Euphrates ad 
meridiem flectitur, id. 6, 26, 30. 2. 
Naut. t. t. to double a cape or promon- 
tory: quum in flectendis promontoris 
ventorum mutationes maximas saepe 
‘sentiant, Cic. Div. 2, 45,94: Leucaten 
flectere molestum videbatur, id. Att. 5, 
9. Il. Fig.: to bend, turn, direct: 
flectere cantus, Lucr. 5, 1405: vocem, 
Ov. Am. 2, 4,25: qui teneros et rudes 
quum acceperunt, inficiunt et flectunt, 
ut volunt, Cic. Leg. 1, 17, 47: imbecilli- 
taten. animorum torquere et flectere, 
ib. I, 10, 29: vitam flectere fingereque, 
id. Sull. 28, 79: mentes suas ad nos- 
trum imperium nomenque flexerunt, 
id. Balb. 17, 39: aliquem a proposito, 
Liv. 28, 22: id est viri et ducis, non 
deesse fortunae praebenti se, et oblata 
casu flectere ad consilium, to convert 
what is offered by chance to his own dé- 
signs, id. 2%, 44: juvenis cereus in vi- 
tium flecti, Hor. A. P. 163 : quod procul 
a nobis flectat Fortuna gubernans, twin 
aside, avert, Lucr. 5,108. 2, Esp. tobend 
(in opinion or in will), to move, persuade, 
prevail upon, soften: quibus rebus 
flectebar animo atque frangebar, Cic. 
Sull. 6, 18: oratione aliquem flectere, 
id. Phil. 1, 14, 35: judices, Quint. 6, 1, 
g: ficctere mollibus jam durum impe- 
riis, Hor. Od. 4,1, 6: precibus si_flec- 
teris ullis, Virg. Aen. 2, 689. flectere si 
nequeo Superos, Acheronta movebo, ib. 
4, 312: desine fata deum flecti sperare 
precando, ib. 6, 376: ingenium alicujus 
aversum, Sall. J. 102: si flectitur ira 
deorum, Ov. M. 1, 378: hortaturque si- 
mul flectitque labores, soothes, Stat. S. 5, 
1,119. Refiect.: plurimum valet mi- 
seratio, quae judicem flecti cogit, to let 
himself be moved, Quint. 6, 1, 23. 3. 
to turn aside from, avoid: ut eam 
(viam) flectas, te rogo, Cic. Att. 11, 18. 
4, In gramm. (i) to form a word: 

verba derivare, flectere, conjungere, 
Quint. 8, 3, 36: hoc vocabulum (pollex) 
de Graeco flexum est, Gell. 4, 3 jin. 
(ii) Flectere syllabam, to give the cir- 
cumflex accent, Quint. I, 5, 23. aso 
‘Neutr. to tum, go, or march: quum 
procul hos laevo flectentes limite cer- 
nunt, Virg. Aen. 9, 372: ex Gabino in 
Tusculanos ficxere colles, Liv. 3, 8: 
Hasdrubal ad Oceanwm flectit, id. 28, 
16: inde Vitellius Cremonam flexit, 
Tac. H. 2, 4o. 2, Fig.: ad provi- 
dentiam sapientiamque flectere, id. A. 
13, 3: in ambitionem, ib. 4, 37. 

flegma, atis, v. phlegina. 

flémina, um, n. plu. a congestion of 
blood about the ankles: bryonia in ju- 
mento homineque flemina aut sangui- 
nem, qui se ad talos dejecerit, circumii- 
gata sanat, Plin. 23, 1, 17 fin. 

fiéo, flévi, flétum (contr. forms flesti, 
Ov. H. 5, 43: flerunt, Virg. G. 4, 
461: flesset, Stat. S. 1, 145: flesse, Ov. 
M. 6, 404: Liv. 30, 44) 2. v. nm. and a. 

A. Neutr. to weep, cry: fieo, quia 

dijungimur, Pl. Mil. 4, 8, 18: ille me 
complexus atque osculans flere probi- 
bebut, Cic. Rep. 6, 14 jin.: haec quum 
pluribus verbis flens a Caesare peteret, 
Caes. B. G. 1, 20: felix qui potuit prae- 
senti flere puellae, in the presence of, 
Prop. 1, 12, 15: 0 multa fleturum caput! 
Hor. Epod. 5, 74: lapides mehercule 


| omnes flere et lamenturi coégisses, Cic. 


de Or. £, 57, 245. Pass. impers.: ad 


| Sepulcrum venimus: in ignem Posita 


est: fletur, Ter. And. 1, 1, 102: minus 
est, quod flendum meo nomine quant 


Ne gaudendum illius est, Quint 6 


FLETIFER 


FLO 


FLOREO 


praet. § 8. Of horses: equorum greges 
oomperit ubertim flere, Suet. Caes. 81. 
9, Of things: to drop, trickle: ube- 
ribus flent omnia guttis, Lucr. 1, 350: 
fleyit in templis ebur, Sen. Thyest. 702. 
B, Act. to weep Jor, bewail, las 
ment: He. Ne fle. #7. Egone illum non 
fleam? egone non defleam talem ado- 
lescentem? Pl. Capt. 1, 2, 36: unicum 
(filium) mater, Cat. 39, 5: parentes 
Troilon, Hor Od. 2, 9, 17: amissas ami- 
citias, Cat. 96, 4: filii necem, Tac. A. 6, 
ro: servitutem triste, Phaedr. 1, 2, 6: 
fidem mutatosque deos, Hor. Od. 1, 5, 6: 
amorem testudine, to lament in mourn- 
ful strains, id. Epod. 14, 11: feralia 
carmina, poet, Col. Io, 350. In the part. 
perf.: multum fleti ad superos, wept, 
lamented, Virg. Aen. 6, 481. With ace. 
and infin.: longe castra tibi, longe 
miser agmina septem fiebis in acterno 
surda jacere situ, Prop. 1, 7, 18. 
flétifer, ra, rum, adj. [fetus fero] 
weeping, dripping, distilling: truncus, 
Aus. Idyll. 6, 74. 
flétus, a, um, Part. [fleo]. Il. 
Adj.: weeping: mater pueri fleta et 
lacrimosa, App. M. 7, p. 199. 2, drip- 
ping : sanguine fleti, Lucr. 2, 632. 
flétus, tis, m. [id.] a weeping: quod 
usque eo visum est indignum, ut urbe 
tota fletus gemitusque fieret, Cic. Rosc. 
Aim. g, 24: lugubris lamentatio fletus- 
que moerens, id. Tusc. 1, 13, 30: fletus 
cum singultu, id, Planc. 31, 76: prae 
fletu et dolore, id. Att. 11, 7: haec mag- 
ma cum misericordia fietuque pronunti- 
antur, Caes. B. C. 2, 12 fin.: clamore ac 
fletu omnia complerentur, id. B. G. 5, 
33: fletum reprimere, Cic. Rep. 6, 15: 
virginum precibus et fletu excitati, Caes. 
B. C. 2, 4: quum ille erumpit fletus, 
Quint. 6, 2,7: uullis ille movetur fleti- 
bus, Virg. Aen. 4, 439. 
flexanimus, a, um, adj. [flecto ani- 
mus] (poet.) |, Act. that bends or 
sways the soul, moving, affecting: tan- 
tam vim habet illa, quae recte a bono 
poéta dicta est flexanima atque omnium 
regina rerum oratio, Cic. de Or. 2, 44, 
187: amor, Cat. 64, 331. I], Pass. 
touched, moved, affected : Pac. in Cie. de 
Or. 1, 36, 80. 
flexibilis, e, adj. [flexus] that may 
be lent, pliant, flexible: materiam re- 
rum totam esse flexibilem et commuta- 
bilem, Cic. N. D. 3, 39, 92: arcus, Ov. 
Am. 3, 3, 29: betulla circulis, Plin. 16, 
18, 29: ulmus ad currus, id. 16, 43, 83: 
vitrum, id. 36,26, 66. ff, Fig.: pliant, 
flexible, tractable: genera vocis per- 
multa: grave, acutum ; fiexibile, durum, 
Cic, N. D. 2, 58, 146: oratio, id. Or. 16, 
52: vox, Quint. 11, 3, 15: nihil non 
flexibile ad bonitatem, Cic. Att. 10, IT. 
2. fickle, wavering, inconstant: 
quid potest esse tam flexibile, tam de- 
vium, quim animus ejus, id. Am, 25, 


92. ae 
flexibilitas, atis, /. [flexibilis] jlea- 
ibility: cornuum, Sol. 52 med. 
fiexilis, ¢, adj. ues | pliant, pli- 
able, supple: cornu, Ov. M. 5, 383: ul- 
mus et fraxinus, Plin. 16, 40, 79: cer- 
vix ad circumspectum, id. 11, 37, 67: 
lectuli, Amm. 22, 4. |}, bent, curved : 
sinus (comarum) 7. e. curled, Ov. Am. 
1, 14, 26: spicae, App. M. 6 init. 
flexiléquus, a, um, adj. [flexus lo- 
quor] ambiguous, equivocal : oraculis 
Chrysippus totum volumen implevit, 
partim falsis, partim casu veris, partim 
flexiloquis et obscuris, Cic. Div. 2, 56, 
115. 
flexio, onis, f. [flecto] a bending, 
turning; a bend, turn, curve (rare) : 
trunco toto se ipse modcrans et virili 


laterum flexione, Cic. Or. 18, 59. i, 
Vig.: quae deverticula flexionesque 


quaesisti! turnings, windings, id. Pis. 
21, $3. 2, Esp. of the voice: a mo- 
dulation, inflection, dumge: est in di- 
cendo etiam quidam cautus obscurior 
quem significat Demosthenes et Aes- 
chines, quam alter alteri objicit vocis 
flexiones, id. Or. 18, 57: delicatiores 1n 
casitn flexiones, id, de Or. 3, 25,98. | 
flexi-pes, pidis, adj. [flexus] with 


of turns or windings, tortuous : 


bent feet; and in gen. twining : hedcrae, 
Ov. M. 10, 99. 


flexivice, adv. [flexus vicis] with 
turnings or windings, crookedly: Pac. 


‘in Non. 260, 11. 


flexo, 1. v. a. freq. [flexus] to bend, 


curve: vineam, Cato R. R. 49 fin. 


flexumines, an old name of the 


Roman knights: equitum nomen saepe 
variatum est: Celeres sub Romulo re- 
gibusque appellati sunt, deinde Flexu- 
mines, postea Trossuli, Plin. 33, 2, 9. 


. flextosé, adv. crookedly, tortwously : 
si flexuose volitet flamma, lin. 18, 35, 
84. 

flextidsus, a, um, adj. [flexus] full 
} eXuo- 
sum iter habet auditus, ne quid intrare 


possit, Cic. N. D. 2, 54, 144: Taurus 
mons flexuosus, Plin. 5, 27, 27: volatus 
hirundini, id. 10, 24, 35. 


: Sup.: intes- 
tina flexuosissimis orbibus, id. 11, 37, 


2 Il, Fig.: fraudes, Prud. Cath. 
kde 


flexiira, ae, /. [id.] a bending, wind- 


ing, turning (rare): laterum, Lucr. 4, 


313: vicorum, Suet. Ner. 38. ii. 
Fig.: virtus recta est: flexuram non 
recipit, Sen. Ep. 71 med. oe in 
gram. inflection, declension: Varr. L. 
L. 10, 2, 166. 
flexus, a, um, Part. [flecto]. i. 
Adj.: bent: zodiacus circa Cancrum 
Capricornumque flexior, Mart. Cap. 2, 
297. Subst.: ». plu. collium flexa, 
Min. Fel. Oct. 17. Fig. of accent or 
tone of voice: lengthened, circwm/lexed : 
Quint. I1, 3, 172. 
flexus, tis, m. [id.] a bending, turn- 
ing, winding: aures duros et quasi cor- 
neolos habent introitus, multisque cum 
flexibus, Cic. N. D. 2, 57, 144: ut qui 
cursu. parum valent, flexu eludunt, 
Quint. 9, 2, 78: in quo flexus est ad 
iter Arpinas, Cic. Att. 16, 13 a: in ali- 
quo flexu viae, Liv. 22, 12: implicatae 
flexibus vallium viae, id. 32, 4: Rhe- 
nus modico flexu in occidentem versus, 
Tac. G. 1: (quo pacto sol) brumales 
adeat flexus, Lucr. 5, 615: metae, Pers. 
3, 63: labyrinthei, Cat. 64, 114: capilli 
dociles et centum flexibus apti, Ov. 
Am. I, 14, 13. f], Fig.: a turning, 
transition, change: id est caput civilis 
prudentiae, videre itinera flexusque re- 
rum publicarum, Cic. Rep. 2, 25: in 
hoc flexu quasi aetatis fama adoles- 
centis paululum haesit ad metas (in 
allusion to the race-course), id. Coel. 
31, 75: si infinitus forensium rerum 
labor decursu honorum et jam aetatis 
flexu constitisset, id. de Or. 1, I, I. 
2, In rhetor.: an artful turning, 
variation : inde rect fere est actio, 
hinc mille flexus et artes desiderantur, 
Quint. 5, 13, 2. 8, Of the voice: 
inflection, modulation, variation: citha- 
roedi simul et sono vocis et plurimis 
flexibus serviunt, id. 1, 12, 3: qui flex- 
us deceat miserationem, id, I, 11, 12. 
4, In gramm.: inflection, variation, 
derivation : quid vero? quae tota posi- 
tionis ejusdem in diversos flexus eunt? 
quum Alba faciat Albanos et Albenses ; 
volo, volui et volavi, id. 1, 6, 15. 
flictus, is, m. [fligo] a striking, 
dashing together, collision (poct.): tum 
scuta cavaeque dant sonitum flictu ga- 
leae, Virg. Aen. 9, 667: Sil. 9, 322. 
fligo, 3. v. a. to strike, strike down: 
Liv. Andr. in Non, 110, 29 sq. 
fio, flavi, flatum, 1... anda. A, 
Neutr.: to blow: belle nobis flavit ab 
E\piro lenissimus ventus, Cic. Att. 7, 2: 
corus ventus in his locis flare consuevit, 
Caes. B. G. 5, 7: Etesiae contra flavium 
flautes, Lucr. 6, 718: inflexo Berecyn- 
thia tibia cornu flabit, will blow, sound, 
OV. Fe.4; 180. B, Act.: t blow, 
blow at, blow out, blow wp, or blow 
away : Chimaera ore ferox acrem flaret 
de corpore flammam, Lucr. 5, 904: pul- 
vis vento flatus, Auct. B. Afr. 52: tibia 
flatur, is blown, Ov. F. 4, 341; Phry- 
gius lapis flatur follibus, donec rubes- 
cat, is blown upon, Plin. 36, 19, 36. 
||, Transf.- to cast or found metals 
by blowing, to mint : quod aes antiquis- 


simum, quod est flatum, pecore est nota- 
tum, Varr. R. R. 2, 1,9: flata signataque 
pecunia, Gell. 2,10. Hence the directors 
of the mint were called trinmviri auro ar- 
gento acri flando feriundo (abbrey. II. 
VIR A. A. A.F.F.), Inser. Orell. no. 549. 
(|. Fig.: omisso magna semper 
flandi tumore, of high-/lown, bombastic 
talk, Quint. 12, 6, 5: spernere succina, 
flare rosas, fulva monilia respuere, to 
blow away, i. e. w despise, Prud. ore. 
Sale 
floccdsus, a, um, adj. [flocceus] full 
of flocks of wool: App. Herb. 62. 
floccus, i, m. a lock or flock of wool, 
ete.: ne qui flocci intereant, Varr. R. 
R. 2, 11, 8: pomis substrati flocci, ib. 
I, 59, 3: in veste floccos legere fimbri- 
asve diducere, Cels. 2, 6: nascuntur in 
eo (robore) et pilulae, nucibus non ab- 
similes, intus habentes floccos molles, 
Plin. 16, 4, Io. i, Lransf.: any- 
thing trifling, insignificant, of no ac- 
count (esp. with negatives, and in the 
phrase flocei facere, lo make no account 
of): with a negat.: ceterum qui sis, 
qui non sis, floccum non interduim, Pl. 
‘Trin. 4, 2, 152: neque ego illum maneo, 
neque flocci facio, id. Men. 2, 3, 69: 
prorsus aveo scire, nec tamen flocci 
facio, Cic. Att. 13, 50: totam rem pub- 
licam flocci non facere, ib. 4, 15: non 
flocci pendere, ‘Ter. Kun. 3, 1, 21. With- 
out a negat.: tu istos minutos cave 
deos flocci feceris, Pl. Casin. 2, 5, 24: 
Ter. Kun. 2, 3, 11: and in pass.: flocci 
fiet et cuculator, ‘Titin. in Non. 131, 33. 
(Hence Sp. fiueco, jleco.) 
floces, um, f. plu. dregs or lees of 
wine: floces audierat prisca voce signi- 
ficare vini faecem e vinaceis expressam, 
sicuti fraces ex oleis, idque apud Cae- 
cilium in Polumenis legerat, Gell. 11, 7. 
floralia, ium, n. plu. [flos] a siower- 
garden: Varr. R. R. 1, 23, 4. 
fldrens, entis, Part. [foreo]. Ih. 
Adj.: blossoming, florid, splendid, ete. : 
lucernarum florentia lumina flammis, 
Lucr. 4, 45%: smaragdi arcano igne, 
Stat. Th. 2, 276: postes arcano lumine, 
ib. 1, 210; catervae aere, Virg. Aen. "7, 
804: exercitus insignibus argenteis et 
aureis, Gell. 5, 5. 2, Fig.: flowrish- 
ing, prosperous, in the prime, in repute, 
Jjine, excellent: with abl.: complecti 
hominem florentem acetate, opibus, ho- 
noribus, ingenio, liberis, propinquis, 
affinibus, amicis, Cic. Fam. 2, 13: re- 
gina Berenice florens aetate formaque, 
‘Tac. H. 2, 81: ambo florentes aetatibus, 
Virg. E. 4, 4. <Absol.: qui te beatum, 
qui florentem putas, Cic. Parad. 2, 18: 
florentes atque integri, id. Planc. 35, 
86: florens et illustris adolescens, Caes. 
B. G. 7, 32. Of things: with abl.: flo- 
rentes viribus anni, Sil. 1, 226: anni 
vigore, Petr. 132: animus vino, joyous, 
Gell. 6, 13. -Absol.: (majores nostri) 
ex minima tenuissimaque re publica 
maximam ct florentissimam nobis reli- 
querunt, Cic. Rose. Am. 18, 50: civitas 
(Ubiorum) ampla atque florens, Caes. 
B. G. 4, 3: invidetur praestanti floren- 
tique fortunae, Cic. de Or. 2, 52, 210: 
quod florentissimis rebus domos suas 
Helvetii reliquissent, Caes. B. G. 1, 30: 
Sall. J. 83: florentes Etruscorum opes, 
Liv. 1, 2: florentissima Samnitium cass 
tra, Cic. Div. 1, 33, 72: aevo florente 
puellae, Lucr. 3, 1021: adhuc florente 
juventa fervidus, Hor, A. P. 115; modus 
nullus est florentior in singulis verbis 
(quam translatio), Cic. de Or. 3, 41 
166: oratio florentissima, Gell. 15, 28. 
fldrenter, adv. jflourishingly, Ja- 
mously : florentissime docet, with great 
repute, Hier. Chron. Euseb, A. D. 358. 
floréo, tii, 2. v. 7. [flos] to bloom, 
blossom, flower : per terras trondent at- 
que omnia, florent, Lucr. 5, 215: hace 
arbor una (lentiseus) ter floret, Cic. 


Div. 1, 9, 16: possetne uno tempore 
florere, deinde vicissim horrere terra? 
id. N. D. 2, 7, 19: imputata floret vinea, 


Hor. Kpod. 16, 44: pampineo gravidus 

auctumno floret ager, Virg. G. 2, 6: 

narcisso floreat alnus, id. HK. 8, 53, 

Poet.: si bene floreat annus, Ov. I’. 5, 
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324. |]. Meton. of wine: to froth, 
Jerment. si vinum florere incipiet, Col. 
12, 30: vina quoque in magnis operose 
condita cellis florent, Ov. F. 5,270. 2. 
to get the first downy beard: libat flo- 
rentes haec tibi prima (dies) genas, 
Mart. 3, 6, 4. 8, to be jilled with, 
to abound with: tum mare velivolis 
florebat, Lucr. 5, 1441. With gen: 
hinc laetas urbes puerfim florere vide- 
mus, id. 1,256. If. Fig.: to be ma 
Jjiourishing or prosperous condition, to be 
in good repute, to be eminent, distin- 
guished, etc.: constr. with the abl. 
and absol. With abl.: in sua patria 
multis virtutibus ac beneficiis floruit 
princeps, Cic. Verr. 5, 49, 128: privatis 
officiis et ingenii laude floruit, id. de 
Or. 3, 2, 7: florere omni genere virtutis, 
id. Brut. 7, 28: nobilitate discipulorum, 
id. de Or. 3, 35, 141. -Absol.: ergo in 
Graecia musici floruerunt, id. Tusc. 1, 
2, 4: floret Epicurus, id. Off. 3, 33, 116: 
qui inter illos florebas, id. Quint. 26, 
80; ille vir, qui in Curia, in Rostris, in 
re publica floruisset, id. Coel. 24, 59: in 
senectute, id. Am. 1, 4: cum multis 
simul floruit, Quint. 3, 1,9: floruit circa 
Philippum, id. 12, 10, 6: circum tribus 
actis impiger annis floret equus, ts in 
his prime, Lucr. 5, 882. 2, Of things: 
with abl.: (Graecia), quae quondam 
opibus, imperio, gloria floruit, Cic. Fl. 
4,16: familia, quae postea viris fortis- 
simis floruit, id. Phil. 9, 2, 4: meus ad 
urbem accessus incredibili hominum 
multitudine et gratulatione florehat, id. 
Sest. 63, 131: aliud floret laudibus, 
Luer. 5, 1278. Absol.: quae (magna 
Graecia) nunc quidem deleta est, tunc 
florebat, Cic. Am. 4, 13: quae familia 
admodum floruit, Suet. Ner. 6: quorum 
auctoritas maxime florebat, Cic. Rep. 
2, 34: verborum vetus interit actas, et 
juvenum ritu florent modo nata vigent- 
que,-Har. A. P. 62: aetherii dono ces- 
sere parentes aeternum florere genas, 
to flowrish in perpetual youth, Stat. Th. 
1, 705. 

Oresco, 3. v. n. incep. [floreo] to 
begin to blossom or jlowee: antequam 
(plantae) gemmas agant et florescere 
incipiant, Varr. R. R. 1, 30: florescunt 
tempore certo arbusta, Lucr. 5, 669: 
puleium aridum florescere ipso brumali 
die, Cic. Div. 2, 14, 33. Ij, Fig.: to 
begin to flourish or prosper, to grow into 
vepute: nolite hunc nunc primum flo- 
rescentem, firmata jam stirpe virtutis 
tanquam turbine aliquo pervertere, id. 
Coel. 32, 79: ad summam gloriam elo- 
quentiae florescere, id. de Or. 3, 3, II. 
Of things: patria nostra florescit, Plin. 
Ep. 5, 12: olla senescere, at haec contra 
florescere cogunt, Lucr. 2, 3. 

floréus, a, um, acy. [flos] of flowers, 
made of flowers (poet.) : coronae, wreaths 
of flowers, Pl. Aul. 2, 8, 15: serta, Tib. 
I, I, 12: rura, flowery meads, Virg. 
Aen. I, 430: juga Hymetti, Val. Fl. 5, 
344. |i, Transf.: shining, bloom. 
wg: crines, Pac. and Att. in Serv. 
Virg. Aen. 12, 695: lanugo, Att. ib. (al. 
flora). 

floricémus, a, um, adj. [flos coma} 
hawing the hair adorned with Jjlowers: 
Aus. Ep. 4, 49. 

floridé, adv. with flowers, floridly, 
bloomingly : depicta vestis, App. M. rz, 
p. 269: ecclesia clarius ac floridius eni- 
tuit, Lact, Mort. persec. 3. 

floridilus, a, um, adj, dim. [flori- 
dus] somewhat blooming: ore nitens, 
Cat. 61, 193. 

fléridus, a, um, dj, [floreo] bloom- 
ing, flowery: hydrauli hortabere ut 
audiat voces potius quam Platonis? ex- 
pones, quae spectet, florida et varia? 
Cic. Tusc. 3, 18, 43: serta, garlands of 
flowers, Ov, F. 6, 312: prata, Lucr. 5, 
483. Q, Of colour: lively, gay, bright: 
colores, Plin. 35, 8, 12. , Fig.: 
blooming, fresh, beautiful: puellula, 
Cat. 61, 57: Galatea floridior prato, 
Jonga procerior alno, Ov. M. 13, 790: 
aetas, Cat. 68, 16: novitas mundi, Lucr. 
5, 941: florida et vegeta forma, Suct. 
Galb, 20, 3, Of discourse: ornate, 
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nid: Demetrius Phalereus est flori- 
dior, ut ita dicam, quam Hyperides, 
Cic. Brut. 82, 285: floridius gcnus, 
Quint. 2, 5,18: oratio, id. 8, 3, 74: flo- 
ridissimus tui sermonis afflatus, Aus: 
Ep. 14; 
florifer, éra, rum, adj. [flos fero] 
bearing flowers, flowery (poet.): saltus, 
Lucr. 3, 11: labor, Lucan. 9, 290. 
florifertum dictum, quod eo die 
spicae feruntur ad sacrarium, Fest. s. v.: 
florifertum av@odopia, Gloss. Labb. 
florigénus, a, um, adj. [flos and Grn 
‘root of gigno] producing blossoms, blos- 
soming (poet. of the early beard): Anth. 
Lat. If. p. 633 ed. Burm. 
fldriger, éra, érum, adj. [flos gero] 
flower-bearing, flowery : sedes, the gar- 
den of Eden, Sedul. 2, 2: Venant. Carm. 
3,9, 1... Z 
fldrilégus, a, um, adj. [flos lego] 
flower-culling : apes, Ov. M. 15, 366. 
flériparus, a, um, adj. [fios pario] 
Jflower-producing : ver, Aus. Idyll. 12, 1. 
floritio, Onis, f. [Boren a blossome- 
ing, flowering * Hier. Homil. 2 in Can- 
tic, 
floriilentus, a, um, adj. [flos] 
abounding in flowers, jlowery: Hymet- 
tus, Sol. 7: purpurae, 7. ¢. rosae purpu- 
reae, Auct. Pervig. Ven. 19. jj, Fig.: 
blooming, youthful: succuba, Prud. red. 
10, 191. 
florus, a, um, adj. [id.] blooming, 
bright (vare): equus flora et comanti 
juba, Gell. 3, 9 
flOs, Oris, m. a blossom, flower: sua- 
ves flores, Lucr. 1, 8: juvat novos de- 
cerpere flores, id. 1, 928: recentes, Hor. 
Od. 3, 27, 44: verni, ib. 2, 11, 9: flo- 
rum omnium varietas, Cic. de Sen. 15, 
54: suavitas odorum, qui afflarentur e 
floribus, ib. 17, 59: laetissimi flores, id. 
Verr. 4, 48, 107: flores rosae, Hor. Od. 
2, 3, 14: recte necne crocum floresque 
perambulet, Attae fabula, si dubitem, 
the stage strewed with flowers, id. Ep. 2, 
I, 79: carduus florem purpureum mittit 
inter medios aculeos, puts forth, Plin. 
20, 23, 99. |, Meton.: the juice of 
Jjlowers : rure levis verno flores apis in- 
gerit alveo, compleat ut dulci sedula 
melie favos, Tib. 2, 1, 49: Plin. 11, 6 
2, Like the Gr. avOos, the prime 
or best part or kind: flos Liberi, the 
bouquet or perfume of wine, Pac. in 
Non. 498, 12: so vini (Bacchi), Pl. 
Cure. 1, 2,1: the best kind of oil: Plin. 
15, 6, 6: of wax: id. 21, 14, 49: of 
resin: id. 14, 20, 25: of salt: Cato R. 
R, 88, 2: of meal: Piin. 18, 9, 20, § 86: 
of cream: Vitr. 8, 3: the finest dish: 
coenae, Favorin. in Gell. 15, 8. Gi) 
the highest part, the top, crown, head: 
the froth of wine: Col. 12, 30: Plin. 14, 
21, 27: the blisters or scales formed in 
smelting metals: id. 34, 11, 24: the 
upper dust of marble or gypsum: Col. 
12, 20, 8. Poet. of the jirst hairs of 
the beard: Virg. Aen. 8, 160: Lucan. 6, 
562: the tip of a flame: Lucr. 1, 898. 
8, In architect. the carved flowers 
on a Corinthian capital: Vitr. 4, 1: on 
@ cupola: id. 4, 8. Ili. Fig.: the 
Hower, crown, ornament of anything: 
sic omnis fetus repressus, exustusque 
siti flos veteris ubertatis exaruit, Cic. 
Brut. 4, 16: flos nobilitatis ac juven- 
tutis, id. Phil. 2, 15,°34: legatorum, id. 
Flace. 26, 61: versaris in optimorum 
civium vel flore vel robore, id. Or. 10, 
34: Quod floris, quod roboris in juven- 
tute fuerat, amiserant, Liv. 37, 12: vi- 
tae, splendour, glory, Cic. de Or. 3, 3, 
12° in ipso Graeciae flore, in the very 
Jlower, the greatest prosperity, id. N. D. 
3, 33, 82: flos aetatis, the prime of life, 
Lucr. 3, "71: viridissimo flore puella, 
Cat. 17, 14: in flore primo tantae indo- 
lis juvenis exstinctus est, Plin, Ep. 5, 
9: in flore virium se credens esse, Liv. 
42, 15: primus flos animi, youthful 
vigour, Stat. Ach. t, 625: but also, flos 
anim, ripe age, Sen. Ep. 26: videmus 
‘V irgilium ea de causa hortorum dotes 
fugisse, et e tantis, quae retulit, flores 
modo rerum decerpsisse, the choicest, best, 


Plin. H. N. 14 praef. § 4. 2, maid- 


| enly or youthful innocence, virginity 
(virgo) quam castum amisit pollu 
corpore florem, Cat. 62, 46: Hasdru ba 
flore aetatis, uti ferunt, primo Hamil 
cari conciliatus, Liv. 21, 2: florem ae 
tis (Caesaris) in Bithynia contamina- 
tum, Suet. Caes. 49. 3, Of speech | 
a flover, embellishment, ornament ut 
porro conspersa sit (oratio) quasi ver- 
borum sententiarumque floribus, Cic. 
de Or. 3, 25, 96: flos aut lumen elo- 
quentiae, id. Brut. 17, 66: bullus flos 
tamen neque lumen ullum (in M. Crassi 
oratione), ib. 66, 233: florem et colo- 
rem deluisse, ib. 87, 298. [los, florea, 
and folium, contain the same root, and 
are connected with the Gr. pAew, pAdcos, 
pvarov.} f 

floscellus, i, m. dim. [flos] a flow- 
eret: ad solis cursum floscelli se ver- 
tunt, App. Herb. 49. : 

flosctlé, adv. [flosculus] bloomingly : 
Coel. Aur, Acut. I. ; 

flosciilus, i, ™. dim. [flos] a little 
flower, floweret: ficta omnia celeriter 
tanquam flosculi decidunt, Cie. Off. 2, 
12, 43. Transf.: the part of fruit 
where the traces of the corolla, etc. re- 
main: Col. 12, 45, 5. {]. Fig.: blos- 
som, pride, ornament : non flosculos sed, 
jam decimum aetatis ingressus annum, 
certos atque deformatos fructus osten- 
derat, Quint. 6 praef. § 9: vitae, youth, 
Juv. 9, 124. 2, Esp. of style, flower, 
ornament: omni ex genere orationem 
aucupari et omnes undique flosculos 
carpere atque delibare, Cic. Sest. 56, 
11g: juvenibus flosculos omnium par- 
tium in ea, quae sunt dicturi, conge- 
rentibus, Quint. 10, 5, 23: ut Noctes 
istae quadam tenus his queque historiae 
flosculis, leviter injectis aspergerentur, 
Gell. 19,, 2. 8, a motto, sentence 
culled from a writing: Sen. Ep. 33. 

flucticdla, ae, adj. [fiuctus colo] 
living in waves: nurus, Sid. Carm. 
TOT 

flucti-cdlor, oris, adj. [fluctus] sea- 
coloured: Mart. Cap. I, 18. 

flucticiilus, i, m. dim. [id] @ little 
wave, wavelet: App. Apol. p. 296. 

fluctifragus, a, um, adj. [fiuctus 
frango] wave-breaking: litus, Lucr. 1, 
306. 

fluctigéna, ae, m. [fluctus and GEN 
root of gigno] wave-born : Nereus, Mart. 
Cap. I, 2. . 

fluctigénus, a, um, adj. [id.] wave- 
born : monstrum, Avien. Arat. 1157. 

fluctiger, éra, érum, adj. A sages 
gero] wave-bringing, wave-impelling, a 
poet. epithet of a ship: poet. Cic. frgm. 
ap. Isid. Orig. 19, 1, 20 (dub.). 

fluctio, Onis, f. [fluo: cf. fluctus] for 
fluxio, a flowing, jfiow: fiuctione oc- 
culta laborare, Plin. 31, 11, 47, § 127. 

flucti-sénus, a, um, adj. [fluctus 
sonus] wave-resounding, roaring with 
waves : profundum, Sil. 12, 355: litora, 
Sen. Herc. Oet. 836. 

flucti-vagus, a, um, adj. [fiuctus] 
driven about by the waves: nautae, Stat. 
S. 3, 1, 84: unda, id. Theb. 1, 271. 

flucto, 1. v. 7. [id.] to wave, float, 
Jlap: Lucr. 4, 75. 

fluctiiatim, adv. [fluctuo] flaunt- 
ingly: Airan. in Non. 111, 29 sq. 

flucttatio, nis, f. [id] a floating 
hither and thither, jluctuation: and 
Transf. in gen.: a tremulous motion, 
agitation : tunc artus trepidi, inquietae 
manus, totius corporis fluctuatio, Sen. 
de Ira 2, 35. _—‘ ff. Fig. of the mind: 
wavering, vacillation: in ea fiuctuatione 
animorum opprimi incautes posse, Liv. 
9, 25. 

fiuctuo, avi, atum, t. v. . or flue. 
tuor, atus, 1. v. dep. [fiuctus] to move like 
the waves, to undulate, to jlow hither and 
thither : also, to float hither and thither, 
to be tossed or driven about by the waves 
or by any other fiuctuating body. 
fluctuo; nunc valide fluctuat mare, Pl. 
Rud. 2, 1, 14: quadriremem in salo fiue- 
tuantem reliquerat, Cie. Verr. 5, 35, gr: 
quid tam commune quam mare fiuctu- 
antibus, litus ejectis? id. Rese. Am. 
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tuant, Plin, 2, 95, 96: agebatur huc 
illuc Galba vario turbae fluctuantis im- 
pulsu, Tac. H. 1, 40: fluctuat aér, Lucr. 
6, 367: directaeque acies ac late fluctuat 
omnis aere renidenti tellus, wrdulates 
with gleaming brass, i.e. like the light 
glancing on the waves, Virg. G. 2, 281. 
dn an obscene sense: Arn. 2,73: Auct, 
Priap. 19, 4. B, fluctuor: depre- 
hensi in mari Syrtico modo in sicco re- 
linquurtur, modo fluctuantur, Sen. Vit. 
beat. 14: Delos diu fluctuata, Plin, 4, 12, 
22: lignum in longitudinem fluctuatur, 
floats about, id. 16, 3%, 73: lapidem e 
Scyro insula integrum fluctuari tradunt, 
eundem comminutum mergi, id. 36, 16, 
26. = |, Fig.: to be restless, uncertain: 
to waver, hesitate, vacillate. A. fluctuo: 
Eu. Potin’ ut animo sis tranquillo? Ch. 
Quid si animus fluctuat? Pl. Mere. 5, 2, 
49: animo nunc hue, nunc fluctuat illue, 
Virg. Aen. to, 680: mens animi tantis 
fluctuat ipsa malis, Cat. 65, 4: magnis 
curarum fluctuat undis, id. 64,62: mags 
noque irarum fluctuat aestu, Virg. Aen. 
4. 532: inter spem metumque, Liv. 42, 
59: in suo decreto, Cic. Acad. 2, 9, 29: 
fluctuantem sententiam confirmare, id. 
Att. 1, 20: genus orationis, Auct. Her. 
4, II, 16. B, fluctuor: utrius populi 
mallet victoriam esse, fluctuatus animo 
fuerat, Liv. 23, 33: vita fluctuatur per 
adversa et difficilia, Sen. Ep. 111: am- 
brosia (herba) vagi nominis est et circa 
alias herbas fluctuati, Plin. 27, 4, 11. 

fluctuor, v. fluctuo. 

fluctiiosus, a, um, adj. [fluctus] full 
of waves, billowy (rare): in mari fluc- 
tuoso, stormy, Pl. Rud. 4, 2, 5. ll. 
Transf.: with wave-like streaks: sma- 
ragdi, Plin. 3%, 5, 18. 

fluctus, tis, m. (gen. sing. fluctuis, 
Varr. and Nigid. in Gell. 4, 16: nom. 
plar. flucti, Pac. and Att. in Non. 488, 
12) [fluo] a flowing, undulating: jacte- 
tur aquae fluctu quoque terra vacillans, 
Lucr. 6, 554. Of the motion of the 
magnetic fluid: id. 6, 1052. And in an 
obscene sense: id. 4, 1267. || Fe 
flooding, a flood; a wave, billow, surge: 
incursu flucius mare saevibat, id. 5, 
1ooo: fons aquae dulcis, qui fluctu 
totus operiretur, by the flood-tide, Cic. 
Verr. 4, 53, 118: excitatis maximis 
fluctibus, id. Rep. 1, 6: ab saxo avortit 
fluctus ad litus scapham, PI. Rud. 1, 2, 
76: puppes ad magnitudinem fluctuum 
tempestatumque accommodatae, Cacs. 
B. G. 3, 13: in fluctibus consistere, ib. 
4, 24: fluctus uti volutus ad terras im- 
mane sonat per saxa, Virg. G. 3, 237: 
indu mari magno fluctus extollere cer- 
tant, Enn. Ann. 17, 16: sese fluctibus 
committere, Cic. Verr. 2, 37,91: sedatis 
fluctibus, id. Inv. 2, 31, 154: luctantem 
Icariis fluctibus Africum mercator me- 
tuens, Hor. Od. 1, 1,15: mulcere fluc- 
tus et tollere vento, Virg. Aen. 1, 66. 
Proverb.: fluctus in simpulo, a pud- 
dle in a storm, i.e. much ado about 
nothing, Cic. Leg. 3, 16, 36. 2, Poet. 
transf. a stream of cdowrs: unde fluens 
volvat varius se fluctus odorum, Lucr. 
4, 677: of fire: atro volvens incendia 
fluctu, Val. Fl. 9, 572. (WH. Fig.: tur- 
hulence, commotion, disturbance : qui in 
hac tempestate populi jactemur et fluc- 
tibus, Cic. Plane. 4, 11: Massilia, quae 
cincta Gallorum gentibus barbariae 
fluctibus alluitur, id. Flace. 26, 63: con- 
tionum, id. Mil. 2, 5: rerum fluctibus 
in mediis, Hor. ip. 2, 2, 85: hoc omne 
tempus post consulatum objecimus iis 
finctibus, qui per nos a communi peste 
depulsi, in nosmet ipsos redundarunt, 
Cic. de Or. 1, 1, 3: capere irarum fluctus 
in pectore, Lucr. 3, 299: Virg. Aen. 12, 
#31: tristes curarum, Lucr. 6, 34: belli, 
$4. 5, 128. (Hence It. jiotto, frotto ; 
Fr. flot.) 

fliens, entis, Part. [fluo]. lJ. 
Adj.: lax, debauched, enervated, effe- 
minale: inde soluti ae fluentes non 
accipiunt e scholis mala ista, sed in 
scholas afferunt, (jnint. 1, 2, 8: incessu 
ipso ulira muliebrem mollitiem fluentes, 


2. Of style: Slowing, fluent: in his 
tracta quaedam et fluens expetitur, non 
haec contorta et acris oratio, Cic. Or. 
20, 66: lenis et fluens contex tus, Quint. 
9, 4,127. (ii) diffuse: ne immoderata 
aut angusta aut dissoluta aut fluens sit 
oratio, Cic, Or. 58, 198: dissipata et in- 
culla et fluens oratio, ib. 65, 220: and 
of the speaker: in locis ac descriptio- 
nibus fusi ac fluentes sumus, Quint. 9, 
4, 138. 

flienter, adv. in a flowing manner 
(rare): ubi multa fluenter semina aqua- 
rum feruntur, Lucr. 6, 520: capillo flu- 
enter undante, App. M. 2, p. 122. 

flientia, ae, /. [fluo] a flowing, 
Jluency : Fig.: loquendi, Amm. 30, 4. 

fluientisonus, a, um, adj. [fluentum 
sono] wave-resounding ; litus, Cat. 64, 
52), 
filtiiento, I. v. a. [fluentum] to water : 
Venant. Vit. S. Mart. 4, 642. 

flientum, i, ». [fluo] a jlow, flood; 
running water, a stream (usu. in plur.): 
fluenta Inbrica, Lucr. 5, 947: Xanthi, 
Virg. Aen. 4, 143: rauca Cocyti, ib. 6, 
327: Tiberina, ib. 12, 35: quum inter 
fluenta tibiis fidibusque concineret, by 
the Euripus, Flor. 2, 8. In sing.: App. 
de Deo Socr. p. 52: Aus. Mos. fo, 59. 
Of milk: fluenta mammarum, Arn. 4, 
I4l. I], Pransf.: @ stream of Jire: 
App. de Mundo, p. 73. 

fitiesco (also fluisco), 3. v. 2. incep. 
[Lid.] to become fluid, to melt, dissolve : 
salem in aqua fluescere, Aug. Civ. D, 
21, 5 jin. 

fliibundus, a, um, adj. [id.] mele- 
ing, dissolving. Fig.: fluibunda luxu 
puella, Mart. Cap. 1, 21 jin. 

fiii<do, 1. v. a. [fluidus] to make fluid, 
dissolve : Coel. Aur. Tard. 5, 11. 

fitidus, a, um, adj. [fluo] flowing, 
fluid: quid tam contrarium est quam 
terrenum fluido? Col. 8, 16, 1: liquor, 
Virg. G. 3, 484: cruor, id. Aen. 3, 663: 
aspiciam fluidos humano sanguine ric- 
tus, Ov. M. 14, 168: alvus, Seren. Sam- 
mon. 29 jin. |], Meton.: soft, slack, 
lax, languid frondes, Lucr. 2, 597: 
lacerti, Ov. M. 15, 231: labor et aestus 
mollia et fluida Gallorum corpora de- 
cedere pugna coégit, Liv. 34, 47: caro, 
Plin. 9, 30, 50: vestis, jlowing, loose, 
Just. 41, 2: Sen. Oed. 422. ij, Act. 
relaxing, enfeebling: calor, Ov. M. 15, 
363. 

fluisco, v. fluesco. 

fitiito, avi atum, 1. v. n. freq. [fluo] 
to float, swim, sail: in lacu Apuscidamo 
omnia fluitant, nihil mergitur, Plin. 31, 
2, 18: materies primo sidit, postea flui- 
tare incipit, id. 13, 7, 14: navem flui- 
tantem in alto tempestatibus, Cic. Sest. 
20, 46: fluitans alveus, Liv. 1, 4: flui- 
tantes insulae, Plin. 16, 36, 66: jucun- 
dum utrumque per jocum ludumque 
fluitaitibus, those who sail about, Plin. 
Kip. 8, 8. 2, to wave, undulate, flap: 
fluitantia aplusira, Lucr, 2, 556: pleno 
fluitantia vela theatro, Prop. 3, 18, 13: 
vela summo fluitantia malo, Ov. M. 11, 
470 : fluitantia lora, slack, id. A. A.2, 433: 
vestis non fluitans sed stricta et singu- 
los artus exprimens, flouing, loose, ‘lac. 
G. 17: amictus, Cat. 64, 68: fluitans 
labansque miles, staggering, Tac. H. 5, 
18. I], Fig.: to be doubtful or un- 
certain, to uaver, vacillate: animo in- 
certo fluitans, Lucr. 3, 1065: spe dubiae 
horae, Hor. Ep. 1, 18, 110: unde pri- 
mum creditur Caecinae fides fluitasse, 
Tac. H. 2, 93 jin.: fluitans fides, Claud. 
B. G. 247. 

flimen, inis, ”.[id.] a flowing of 
water ; a flood, stream : Romane, aquam 
Albanam cave lacu contineri, cave in 
mare manare suo flumine sinas, an old 
prophetic formula in Liv. 5,16: rapidus 
montano finmine torres, Virg. Aen. 2, 
305: visendus ater flumine langnido 
Cocytos errans, Hor, Od. 2, 14, 17: 
donec me flumine vivo abluero, in a liv- 
ing stream, Virg. Aen.2,419. In plur.: 
nymphae venas et flumina fontis eli- 
cuere sui, streams, Ov. M. 14, 788: 1ri- 


Sen. Trang. 13: fluentibus membris, | gida Scamandri flumina, Hor. ipod. 13, 


incessu femineo, Aug. Civ. D. 4, 26. 


14: Symaethia cirewm flumina, Virg. 


Aen. 9, 585: Tantalus a labris sitiena 
fugientia captat flumina, Hor. S. 1, 1, 
69: maritima flumina immittere in pis- 
cinas, Varr, R. R. 3, 14, 9. 2. Esp. 
a river (very freq. in Caesar, who uses 
neither amnis nor fluvius): ut flumina 
in contrarias partes fluxerint, Cic. Diy, 
I, 35, 78: Seipio biduwm moratus ad 
flumnen, quod inter eum et Domitii cus- 
tra fluebat, Caes. B. C. 3, 37: aurea 
flumina, Luer. 5, 910: (habet) venas 
aquarum terra, ex quibus corrivatis 
flumina effici possunt, Sen. Q. N. 3, 19: 
una pars (Galliae) initium capit a flu- 
mine Rhodano, continetur Garumna flu- 
mine, Caes. B. G. 1, 1: non Seres, non 
Tanain prope flumen orti, Hor. Od. 4, 
15, 24: Veliternos ad Asturae flumen 
Maenius fudit, Liv. 8, 13. In reference 
to travelling by water the phrases se- 
cundo flumine and adverso flumine mean 
respectively down or up the river; but 
they are sometimes used in speaking of 
travelling by land, to indicate the diree- 
tion of the journey relatively to the 
course of the river: e. g.: secundo flu- 
mine ad Lutetiam iter facere cocpit, 
Caes. B. G. 7, 58: Caesari iter erat lun- 
gius, adverso flumine, ut vado transire 
posset, id. B. C. 3, 30. 8, Transt.: of 
other things which flow: a stream, flood: 
sanguinis, Lucr. 2, 354: largoque hu- 
mectat flumine vultum, jlood of tears, 
Virg. Aen. 1, 465: rigido concussae fiu- 
mine nubes exonerabantur, a torrent of 
rain, poet, Petr. Sat. 123 : ut picis e coelo 
demissum fluinen, a stream of pitch, Lucr. 
6, 257: thagnesia flumina saxi, the mag- 
netic stream, id. 6, 1063: effusacque 
ruunt inopino flumine turbae, in a vast 
stream, Sil. 12, 185. Ij. Fig.: of 
discourse or style: a flow, fluency, 
stream: orationis flumine reprehensoris 
convicia diluuntur, Cic. N. D. 2, 7, 20: 
flumen orationis aureum, id. Acad. 2, 
38, 119: flumen verborum volubilitas- 
que, id. Or. 16, 53: Lysias puro fonti 
quam magno flumini propior, Quint. 10, 
1, 78. 

fiimicellum, i, . dim. [flumen] 
asmall stream, rivulet: Innoc. de Cas. 
Pp; 227. 

fliminalis, e, adj. [id] pertaining 
toa river: Coel. Aur. Tard. 1, 1. 

fliminéus, a, um, adj. [id] per- 
taining to rivers, found in or frequent- 
ing rivers: aqua, Ov. F. 2, 46: undae, 
id. M. 14, 599: ulva, ib. 5, 519: ulmus, 
Stat. Th. 9, 266: alnus, Sil. 3, 458: 
cygnus, Ov. H. 8, 67: volucres, id. M. 
2, 253: classis, used for crossing a 
river, Sil. 4, 494. 

fiuo, xi, xum (fut. perf. flueris, Lucr. 
6, 801: supine, fluctum, ace. to Prise. 
p. 817 P.), 3. v. n. [akin to plno, and 
perh. fleo] to flow: leni fluit agmine 
flumen, Knn. Ann. 5,19: ut flumina in 
contrarias partes fluxerint, Cic. Div. 1, 
35, 78: aurea tum dicat per terras flu- 
mina vulgo fluxisse, Lucr. 5, 910: Hel- 
vetiorum inter fines et Allobrogum 
Rhodanus fluit, Caes. B.G. 1, 6: ea, 
quae natura fluerent atque manarent, 
ut aqua, Cic. N. D. 1,15, 39: fluxit in 
terrant Remi cruor, Hor. pod. 7, 19: 
fluit de corpore sudor, Ov. M. 9, 173: 
Virg. Aen. 5,200: nudo sub pede musta 
fluunt, Ov. R. Am. 190: madidis fluit 
unda capillis, id. M. 11, 656: fluens 
nausea, Hor. pod. 9, 35: alvus fluens, 
Cels. 2, 6: fluit ignibus aurum, becomes 
fluid, melts, Ov. M. 2, 251. 2, 
Transf.: to flow, overflow, run down, 
dvip with any fluid. With abl. of the 
thing: quum fluvius Atratus sanguine 
fluxit, Cic. Div. 1, 43, 98: cruore fluens, 
Ov. M. 4, 343: fluunt sudore et lassi- 
tudine membra, Liv. 38, 17: pingui fluit 
unguine tellus, Val. Fl. 6, 360: vilisque 
rubenti fluxit mulctra mero, overflow ed, 
Sil. 7, 190. Absol.: madidaque fluens in 
veste Menoetes, Virg. Aen. 5,179: flu- 
entes cerussataeque buccae, dripping 
with paint, Cic; Bi ss II, 25: Gracculae 
vites acinormm exiguitate minus fluunt, 
yield but little wine, Col. 3, 2, 24. 3, 
to stream like fluids, to flow, pour: 
inde alium (aéra) supra fluere, to flow, 
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Lucr. 5, 514: perpetuoque fluunt certis 
ab rebus odores, frigus ut a fluviis, calor 
a sole, aestus ab undis aequoris, id. 6, 

23: venti, id. 1, 281; ignis, id. 2, 383: 
duit undique victor Mulciber, Sil. 17, 
102: comae per levia colla fluentes, 
flowing, spreading, Prop. 2, 3, 13: blan- 
ditaeque fluant per mea colla rosae, id. 
4, 6, 72: vestis fluens, flowing, loose, 
id. 3, 19, 32: nodoque sinus collecta 
fluentes, Virg. Aen. I, 320: balteus nec 
strangulet nec fluat, Quint. 11, 3, 140: 
nec mersa est pelago, nec fluit ulla 
ratis, floats about, Mart. 4, 66, 14: Ta- 
mos compesce fluentes, spreading, Virg. 
G. 2, 370: omnisque relictis turba fluit 
castris, pours forth, id. Aen. 12, 444. 

jj. Fig.: to fall away or off, to 
pass away, to vanish, perish: excident 
gladii, fluent arma de manibus, Cic. 

Phil. 12, 3, 8: capilli fluunt, Cels. 6, 1 : 
sponte fluent (poma) matura sua, Ov. 
Am. 2, 14, 25: quasi longinquo fluere 
omnia cernimus a¢vo, Lucr. 2, 68: 
cuncta fluunt omnisque vagans for- 
matur imago, Ov. M. 15, 178; membra 
fluunt, lie loose, are relaxed (in sleep), 
Lucr. 4, 920: surae fluxere, Lucan. 9, 
"0: buccae fluentes, fallen in, lank, 
Cie. de Or. 2, 66, 266. Of abstract 
things: sic mihi tarda fluunt ingrataque 
tempora, Hor. Ep. 1, 1, 23: qua (volup- 
tate) quum liquescimus fluimusque 
mollitia, Cic. Tusc. 2, 22, 52: fluens 
mollitiis, Vell. r, 6: cetera nasci, occi- 
dere, fluere, labi, nec diutius esse uno 
et eodem statu, Cic. Or. 3, 10: fluit 
voluptas corporis et prima quaeque 
avolat, id. Fin. 2, 32, 106: fluentem 
procumbentemque rem populi Romani 
restituere, Vell. 2, 16 fin. 9. to flow, 
spring, be derived, arise, come forth; to 
go, proceed: ex ejus (Nestoris) lingua 
melle dulcior fluebat oratio, Cic. Sen. Io, 
31: carmen vena pauperiore fluit, Ov. 
Pont. 4, 2, 20: Calidii oratio ita libere 
fluebat, ut nusquam adkueresceret, Cic. 
Brut. 79, 274: in Herodoto omnia leniter 
fluunt, Quint. 9, 4, 18: of the writer 
himself: alter (Herodotns) sine ullis 
salebris quasi sedatus aiunis fluit, Cic. 
Or. 12, 39: (Lucilius) quum fluerct 
lutulentus, Hor.S. 1, 4, 11: facetiis, Pl. 
Mil. 4, 8, 12: multa ab ea (luna) ma- 
nant et fluunt, quibus animantes alan- 
tur augescantque, Cic. N. D. 2, 19, 50: 
dicendi facultatem ex intimis sapientiae 
fontibus fluere, Quint. 12, 2,6: nomen 
ex Graeco fluxisse, id. 3, 4, 12: ab isto 
capite fluere necesse est omnem ratio- 
nem bonorum et malorum, Cic. Fin. 2, 
II, 34: unde id quoque vitium fluit, 
Quint. 11, 3, 109: Pythagorae doctrina 
quum longe lateque flueret, spread 
ttself, Cic. Tusc. 4, 1,2: multum flux- 
isse video de libris nostris variumque 
sermonem, id. N. D. 1, 3,6: in rebus 
prosperis et ad voluntatem nostram 
fiuentibus, going, id. Off. 1, 26, go: 
rebus prospere fluentibus, Tac. Or. 5: 
illius rationes quorsum fluant, proceed, 

_ Attic. in Cic. Att. 9, 10: res fluit ad 
interregnum, id. Att. 4, 16: cuncta 
in Mithridatem fluxere, Tac. A. 11, 9. 

8. Esp. of style: to be diffuse or 
rambling : ne fluat oratio, ne vagetur, 
Cic. de Or. 3, 49, 190: Quint. ro, 1, 2. 

ftor, Oris, m. [fluo] a jlowing, flow: 
aqua natura res labilis et ad fluorem 
semper tam prona, Arn. 2, 84: maris, 

Sol. 18: in plur.: fluores amnium, App. 
Flor. 348. I], In medic.: a jlua, 
diarrhoea: fluore aeger, Cels. 3, 6 ad 

in. 
J flustra, orum, . plu. [id.] the sea 

an its quiet state, a calm: flustra di- 
cuntur, quum in mari fluctus non mo- 
ventur, quam Graeci jaAakiay vocant, 
Fest. s. v. : mare de flustris temperatum, 
Tert. de Pall. 2. 

flitta, ae, f. [rAwr%, the floater] a 
sort of large muraena: Varr. in Macr. 
S. 2, 12: Col. 8, 17, 8. 

fliito, 1. v. n. [contr. from fluito] to 
flow, to float (rare): aqua flutat, Lucr. 

3, 190: quod hae (muraenae flutae) in 
summa aqua prae pinguetudine flutent, 
Varr. in Macr. S. 2, 12. 
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FLUXUS 


fliivia, ac, 7. [fluo] for fluvius, a 
river : Sisenn, in Non. 207, 7- 

fliivialis, ¢, adj. [fluvius] pertain- 
ing to rivers, river-: septus fluvialibus 
undis, Virg. Aen. 9, Jo: aqua, Col. 6, 
22 fin. : arundo, Virg. G. 2, 414: lupus, 
a fish, Col. 8, 16, 4. ‘ 

fliviaticus, a, um, adj. [id.] per- 
taining to a river: arena, Vitr. 1,2 jin.: 
animalia, Col. 8, 15, 5. i. 

fliiviatilis, ¢, adj. [id.] pertaining 
to rivers, river-: testudines, Cic. N. D. 
2, 48, 124: naves, Liv. 10, 2: negotium, 
Col. 8, 19, 7. 

fliviatus, a, um, adj. tie soaked 
or steeped in a river: Plin. 16, 39, 76, 


§ 196. 

duvidus, a, um, adj. [fluo] poet. 
for fiuidus, flowing, fluid: Lucr. 2, 
64. 
: fuvius, ii (gen. plur. fluvium, Val. 
KL. 6, 391: flivyorum, trisyl. Virg. G. 
I, 482), m. [id.] @ river (not in Caes.): 
rapidus, Pl. Men. prol. 64: de fluvio 
aquam derivare, id. Truc, 2, 7, 12: apud 
Hypanim fluvium, qui ab Europae parte 
in Pontum influit, Cic. Tusc. 1, 39, 94: 
fluvius Taurus, Liv. 38, 15: se fluvio 
dea condidit alto, Virg. Aen. 12, 8386: 
fluvio succedit opaco, ib. 7, 36: fluvio 
quum forte secundo deflueret, down the 
river, ib.4, 494. Of the Styx: ib. 6, 
384. Proverb.: quisnam istic fluvius 
est, quem non recipiat mare? Pl. Cure. 
1,1,86. |], Transf.: running water, 
a stream: arbuta sufficere et fluvios 
praebere recentes, Virg. G. 3, 301: pur- 
gatura malum fluvio vivente soporem, 
Stat. Th. 9, 574: perfusa certo fluvio 
terra, Plin. 34, 14, 41. 

fluxé, adv. remissly, negligently 
(rare): more vitae remissioris fluxius 
agens, Amm. 18, 7. 

fluxilis, e, adj. [fuxus] fluid: fu- 
sile et fluxile liquoris est qualitas, Tert. 
adv. Val. 24. 

fiuxio, Onis, f. [fluo] a flowing, 
Jlow: aquarum fluxiones, deluges, Cic. 
Div. 1, 49, 111 (al. eluviones): san- 
guinis e naribus, Plin. 24, 19, 119: vul- 
vae et ventris, id. 23, 5, 53: oculorum, 
id. 28, 7, 21: contra fluxiones, quas 
Graeci rheumatismos vocant, defluxions, 
id, 22, 18, 21. 

fluxipédus, 4, um, adj. [fluo pes] 
Slowing down to the feet: vestis, Avien. 
Arat. 287. : 

fluxiira, ae, f. [fluo] a flowing 
| (rare): Col. 3, 2, 17, and 32. 

fluxus, a, um, Part. [fluo]. Il. 
Adj.: jlowing, fluid: sucus, Plin. 9, 
38, 62: fluxum pertusumque vas, leaky, 
Lucr. 6, 20. 2, Transf.: jlowing, 
loose, slack: ipsa crine fluxo thyrsum 
quatiens, Tac. A. 11, 31: habena, Liv. 
38, 29: amictus, Lucan. 2, 362: ut cin- 
geretur fluxiore cinctura, Suet. Caes. 45 
Jin.: fluxa arma, hanging slack, loose, 
Tac. H. 2, 99. (ii) weak: corpora, ib. 
2, 32: spadone eviratior fluxo, Mart, 5, 
41, I: (murorum) aevo fiuxa, Tac. H. 
25225 B. Fig. : laa, loose, dissolute, 
careless: animi molles et aetate fluxi 
dolis haud difficulter capiebantur, Sall. 
C. 14: animi fluxioris esse, Suet. Tib. 
52: duces noctu dieque fluxi, Tac. H. 
3, 76: spectaculum non enerve nec 
fluxum, Plin. Pan, 33: fluxa atque 
aperta securitas, Gell, 4,20. 2, frail, 
Jleeting, transient, perishable: res nos- 
trae ut in secundis fluxae, ut in adver- 
sis bonae, Cic. Att, 4,2: res humanae 
fluxae et mobiles, Sall. J. 104: divitia- 
rum et formae gloria fluxa atque fra- 
gilis est, id.C. 1: instabile et fluxum, 
Tac. A. 13, 19: fluxa auctoritas, id. H. 
I, 21: cave fidem filuxam geras, Pl. 
Capt. 2, 3, 79: fluxa et vana fides, Liv. 
28, 6: studia inania et fuxa, Tac. A. 3 
50 fin.: fluxa senio mens, ib. 6, 38. 

fluxus, tis, m. [id.] a flowing, flow, 
flux: (echeneis piscis) fluxus gravidarum 
| utero sistens, Plin. 9, 25, 41: ventus 
non aliud intelligitur quam fluxus aéris, 
id. 2; 43, 44: resinae, id. 23, I, 24s 
Maeandrico fluxu delicatam vestem hu- 
mi protrahere, flowing drapery, Tert. 
Pall. 4 med, ll. Fig. of time: a 


FODIO 


A es ee eee ee 


flowing or passing avay: Tac. H. 5, 23 
(Hence It, floscio; Sp. jloxo.) 

focacius or -tius, 4, um, adj. [fo 
cus] pertaining to the hearth: pants, 
baked on the hearth, Isid. Orig. 20, 2, 
rs; 
> pcale, is, n. [for faucale from fau- 
ces] a neck-cloth, cravat, worn by sick 
or effeminate persons: Hor. 8. 2, 3, 
255: Quint. II, 3, 144: Mart. 14, 142. 

focanéus, a, um, adj. [fer fauca- 
neus, from fauces] like a throat palmes, 
@ sprout growing between two other 
sprouts, Col. 4, 24, 10. 

focaria, ae, f. [focus] a female cock : 
Pomp. Dig. 33, 7, 15- i. Transf.: 
a housckeeper, concubine: Cod. Justin. 
5, 16, 2 

’ focarius, ii, m. [id.] a kuchen boy: 
Ulp. Dig. 4, 9, 1, $ 5. i 

focatius, a, um, v. focacius. 

focillationes, foculi a fuvendo, id 
est calefaciendo, dicta sunt, Fest. s. v. 

focillo, avi, atum, 1. v. 4.,and focil- 
lor, atus, 1. v. dep. [focus] to revive or 
refresh by warmth, to cherish (rare and 
only fig.): pudet me sic tecum loqui 
et tam levibus remediis te focillare, 
Sen. Ep. 13 jin.: societatem, Suet. Aug. 
17. Depon.: suum quisque diversi com- 
modum focillantur, foster, cherish, V art. 
in Non. 481, 15, 

focula, orum, v. foculus, ad init. 

foculo, 7%. g. fovere, acc. to Non. 
Io, I. 

focilus, i, m. dim. (in plur. focula, 
orum, ”.: Pl. Pers. 1, 3, 24) [focus] a 
little hearth, a fire-pan, chafing-dash, 
brazier: arrepto carbone exstincto e 
foculo imaginem in pariete delineavit 
Plin. 35, 10, 36, § 14: epulas foveri 
foculis ferventibus, Pl. Capt. 4, 2. 67: 
dextram accenso ad sacrificium foculo 
injicit, Liv. 2, 12. Comically: jam 
intus ventris fumant focula, calefieri 
jussi reliquias, Pl. Pers. 1, 3, 24. fl. 
Meton.: jive: bucca foculum excitat, 
Juv. 3, 262. 

fécus, i, m. [connected by the an- 
cients with foveo: but etym. uncertain] 
a place or apparatus for heating, a 
jire-place, hearth: quicquid ignem fo- 
vet, focus vocatur, seu ara sit, seu quid 
aliud, Varr. in Isid. Orig. 20, 10, 1: dum 
meus assiduo luceat igne focus, Tib. 1, 
1,6: jam dudum splendet focus, Hor. 
Ep. 1, 5, 7: ligna super foco large repo- 
nens, id. Od. 1, 9, 5: Curio ad focum 
sedenti magnum auri pondus Samnites 
quum attulissent, Cic. de Sen. 16, 55, 
Poet. of a funeral pile: Virg. Aen, 
II, 212: of an altar: Prop. 2, 19, 14: 
Tib. 1, 2, 82. On the hearths of Roman 
houses, in liftle niches, the household 
gods (Lares) were placed, and fur them 
a fire was kept up: haec imponentur in 
foco nostro Lari, Pl. Aul. 2, 8, 16: focus 
Larium, quo familia convenit, Plin. 28, 
20, 81 jfin.: sacrum vetustis exstruat 
lignis focum, Hor. Epod. 2, 43. Hence 
focus, like our hearth, has the sign. of 
house or family: domi focique fac vi- 
cissim ut memineris, Ter. Eun. 4, 7, 45: 
nudum ejicit domo atque focis patriis 
disque penatibus praecipitem Sextum 
exturbat, Cic. Rose. Am. 8, 23: agellus, 
quem tu fastidis, habitatum quinque 
focis, by five houses, families, Hor. Ep, 
I, 14, 2, So esp. in the phrase: pro 
aris et focis, in defence of one’s religion 
and family: cf. ara, no. 1. i]. a 


Jire-pan, coal-pan, brazier: panem in 


foco caldo sub testu coquito leniter, 
Cato R. R. 75: Sen. Ep. 478 fin. 

fodico, 1. v. a. [fodio: ef. vellico, 
from vello] to dig, to pierce (rare): 
mercemur servum, qui dictet nomina, 
laevum qui fodicet latus et cogat dex- 
tram porrigere, to dig or jog in the side, 
Hor, Ep. 1, 6, 51. |. Fig. : animum 
fodicant, Pl. Bac. 1, 1, 3o: non est in 
nostra potestate fodicantibus iis rebus, 
quas malas esse opinemur, dissimulatio 
vel oblivio, Cic. Tuse. 3, 16, 35. 

fodina, ae, 7. [id.] a@ pit, mine: 
argenti, Varr, R. R. 1,2, 22: Vitr 3, 9 
(also in one wor, argentifodina). ‘ 

fodio, fodi, fossum, 3. vn, and @ 


FODO 


FOEN 


FOLLICULUS 


i) 
(imperf. inf. pass. fodiri, Pl. Mil, 2, 4, 


21: Col. 11, 2, 35: imperf. inf. act. 
fodare, Fest. s.v.: Enn. Ann. 7, 115), 
to dig, delve, dig up or out; to prick, 
pierce, stab: nunquam domum revertor, 
quin te in fundo conspicer fodere aut 
arare, Ter. Heaut. 1, 1, 19: fodit: in- 
venit auri aliquantum, Cic. Div. 2, 65, 
134: vineas novellas fodere aut arare 
et postea occare, Varr. R. R. 1, 31, 1: 
ut hortum fodiat, Pl. Poen. 5, 2, 29: 
arva, Ov. M. 11, 33: vites, Quint. 9, 4, 
5: murum, to undermine, Ov. M. 11, 
535: puteos, Caes. B. C. 3, 49: scrobes, 
trium in altitudinem pedum, id. B. G. 
7,73: fundamenta, Plin. 28, 2,4: cu- 
bilia (talpae), Virg. G. 1,183: argentum 
etiam incolae fodiunt, Liv. 28, 3: gyp- 
sum e terra, Plin. 36, 24, 59: ego te 
pendentem fodiam  stimulis triginta 
dies, will goad, Pl. Men. 5, 5, 48: equi 
armos calcaribus, Virg. Aen. 6, 882: 
guttura cultro, Ov. M. 7, 315: ora hastis, 
Liv. 8, 10: hostem pugionibus, Tac. H. 
4, 29: La. Dic jussisse te. Ph. Noli 
fodere: jussi, don't punch me in the 
side, Ter. Hec. 3, 5, 17. Poet.: Au- 
sonius mersis celer fodit aequora remis, 
digs through, Sil. 14, 359: aquas (un- 
gula), Ov. F. 3, 456. In an obscene 
sense: Mart. 7, 102. fi. Fig.: num 
exspectas, dum te stimulis fodiam? Cic. 
Phil. 2, 34, 86: cor stimulo foditur, Pl. 
Bac. 5, 2, 39: pungit dolor, Vel fodiat 
sane, Cic. Tusc. 2, 14, 33. 

fodo, v. fodio, ad init. 

foecunde, foecunditas, foecundo, foe- 
cundus, v. fec. 

foedé, adv. foully, cruelly, basely, 
horribly: aram turparunt sanguine 
foede, Lucr. 1, 86: foede aliquem dis- 
trahere, Pl. Trin. 4, 1, 14: laniare crura 
brachiaque, Tac. H. 1, 41: caesa manus 
juvenum, Virg. Aen. Io, 498: ne quod 
ob admissum foede dictumve superbe, 
Luer. 5, 1223: servire, Pl. Pers. 2, 2, 
48: perire, Sall. J. 31: pugnatum est, 
Liv. 6, 1: foedius inde pulsus, id. 2, 51: 
causa agetur foedissime, Cic. Att. Ont 

foedératus, a, um, adj. [foedus] 
leagued together, confederated, allied: 
si qui foederatis civitatibus ascripti 
essent, Cic. Arch. 4, 7: populus, id. de 
Or. 1, 40, 182. Absol.: ut omnium be- 
neficiorum nostrorum expertes faciat 
foederatus, id. Balb. 8, 20. Of things: 
Mamertinorum foederatum atque pa- 
catum solum, id. Verr. 4, £1, 26. 

foedéro, avi, atum, 1. v. a. [id.] fo 
establish by treaty or league: quam 
foederaretur concordia, Amm. 31, 4: 
pacem, id. 25, 7: amicitias, Hier. Ep. 


milo 
; foedifragus, a, um, adj. [foedus 
frango league - breaking, perfidious 
eae Poeni, Cic. Off. 1, 12, 38 : hostes, 

ev. in Gell. 19, 7. 

foeditas, atis, f. [foedus] JSoulness, 
filthiness, hideousness : multae beluae 
insectantes odoris intolerabili foeditate 
depellunt, Cic. N. D. 2, 50, 127: foeditas, 
qua Sulla obiit, Plin. £1, 33, 39: foedi- 
tates cicatricum, id. 35, 6, 35: Hippo- 
nacti notabilis foeditas vultus erat, id. 
36, 5, 4,$ 12: avertere omnes a tanta 
foeditate spectaculi oculos, Liv. 1, 28: 
Alpium foeditas, id. 21, 58 fin. fH. 
Fig.: si turpitudo in deformitate cor- 
poris habet aliquid offensionis, quanta 
illa depravatio et foeditas turpificati 
animi debet videri? Cic. Off. 3, 29, 105: 
prima barbarismi ac soloecismi foeditas 
absit, Quint. I, 5, 4. j 

foedo, avi, atum, I. ¥. 4. [id.] to 
make foul, filthy, hideous; to defile, 
disfigure, deform: Harpyiae contactu 
omnia foedant immundo, Virg. Acti. 3, 
227: foedare in pulvere crines, ib. 12, 
99: Ov. M. 8, 530: per aras sanguine 
foedantem ignes, Virg. Aen. 2, 502: tel- 
Jurem calido sanguine, Ov. M. 6, 238: 
brachia tabo, ib. 14, 190: pectora pug- 
nis, ora unguibus, Virg. Aen. 11, 86: 
foedant et proterunt hostium copias, to 
mur or mutilate with wounds, Pl. Am. 
5,1, 91: obscenas pelagi ferro foedare 
volucres, Virg. Aen. 3,241: foedati 
agri, terror injectus urbi est, laid waste, 


Liv. 3, 26. Of inanimate subjects : 
nulla tectoria eorum rimae foedavere, 
Plin. 36, 23, 55: aér assiduo noctem 
foedaverat imbre, Claud. VI. Cons. Hon. 
538. Il. Fig.: foedati crimine turpi, 
Lucr. 3, 49: gloriam majorum, Pl. Trin. 
3, 2,30: Romam ipsam foedavit ad- 
ventus tuus, Cic. Pis. 22, 53: ne vestis 
serica viros foedaret, ‘Tac. A. 2, 33: 
castra pollui foedarique a Classico ne 
sinatis, id. H. 4, 58: egregia erga po- 
pulum Romanum merita mox rebelles 
foedarunt, ib. 4, 37: foedata per avari- 
tiam victoria, id. A. 4, 19: multiplici 
clade foedatus annus, Liv. 3, 32. 
foedus, a, um, adj. foul, filthy, dis- 
gusting, ugly, detestable, abominable, 
horrible: cimices foedissimum animal, 
Plin. 29, 4,17: herba odoris foedi, id. 
20, 16, 63 : sapor, Lucr. 2, 401: species, 
id. 2, 421: nunc eo tibi videtur foedus, 
quia illam (vwestem) non habet, ‘Ter. 
Eun. 4, 4, 17: immanissimum et foedis- 
simum monstrum, Cic, Pis. 14, 31: foe- 
daque fit volucris (sc. bubo), Ov. M. 5, 
549: caput impexa foedum porrigine, 
Hor. S. 2, 3, 126: foeda nigro simulacra 
fumo, id. Od. 3, 6, 4: foeda cicatrix, id. 
S. 1, §, 60: vulnus, Ov. M. 12, 366: 
victns, Hor. A. P. 392: loca tetra, in- 
culta, foeda, formidolosa, Sall. C. 52: 
tempestates, Liv. 25, 7: incendium, id. 
24, 47. With dat.: pestilentia foeda 
homini, foeda pecori, id. 2, 32. In neut. 
absol. : foedumque relatu, Ov. M. 9, 167: 
spoliati vulneratique in agris foediora 
iis, quae oculis subjiciebantur, nuntia- 
bant, Liv. 3, 69. il. Fig.: quo (ty- 
ranuo) neque tetrius, neque foedius, 
nec diis hominibusque invisius animal 
ullum cogitari potest, Cic. Rep. 2, 26: 
nibil fieri potest miserius, nihil per- 
ditius, nihil foedius, id. Att. 8, 11: lux- 
uria senectuti foedissima, id. Off. 1, 34, 
123: homo, Sall. C. 19: scriptores car- 
mine foedo splendida facta linunt, Hor. 
Ep. 2, I, 236: foedissima ludibria, 
Quint. 1, 6, 32: bellum foedissimum, 
Cic. Att. 7, 26: facinus, Ter. Eun. 5, 5, 
1: amor, Lucr. 4, 1154: ministeria, 
Virg. Aen. 7, 619: conditiones, Hor. Od. 
3, 5,15: fuga ducum, Val. Fl. 6, 423: 
exprobratio, Plin. 18, 26, 66, § 249: in- 
consequentia rerum foedissima, Quint. 
8, 6, 50: ludos vero non facere, quid 
foedius? Cic. Att. 15, Io: versum in 
oratione fieri multo foedissimum est, 
Quint. 9, 4,72. [Pott connects foe-cdus 
with the Sans. Uni, “ to fear:” if so, it 
would have originally meant “ dread- 
ful.”] (Hence Sp. feo.) 
foedus, Gris (fidus, Ennius, acc. to 
Varr. L. L. 5, 15, 25: old form of the gen. 
plur. foedesum, ib. 7, 3, 86), n. a league, 
treaty, compact: foederum, pacis, belli, 
induciarum oratores fetiales judicesve 
sunto, Cic. Leg. 2,9, 21: pacem foe- 
dusque facere, id. Sen. 6, 16: Am- 
biorigem sibi societate et foedere ad- 
jungunt, Cacs. B. G. 6, 2: societatem 
focdere confirmare, Cic. Phil. 2, 35, 89: 
quibus (foederibus) etiam cum hoste 
devincitur fides, id. Off. 3, 31, 111 : ami- 
citiam et foedus petere, Sall. J. 104: 
foedus facere cum aliquibus, Cic. Inv. 
| 2, 30, 91: foedus ferire, icere, pangere 
(vide the verbs): de foedere decedere, 
Cato in Gell. 10, 1: foedera negligere, 
violare, rumpere, Cic. Balb. 5, 13: re- 
scindere, Vell. 2, go: solvere, Virg. 
Aen. 10, 91: turbare, id. 12, 633: con- 
tra fuedus facere, Cic. Balb. 4, 10: 
foedus aejuum dare, Liv. 23, 5; foedere 
iniquo alligari, id. 35, 46. |], Ingen. a 
compact, covenant, agreement : foedus fe- 
cerunt cum tribuno plebis palam, Cic. 
Sest. 10, 24: foedus inter se facere, id. 
Fin. 2, 26, 83: amorum turpissimorum 
foedera ferire, id. Coel. 14, 34: amici- 
tiae, Ov. Tr. 3, 6, 1: hospitii, Just. 7, 3: 
thalami, marriage contract, marriage, 
Ov. M. 4, 403: vitae, Stat, Th. 2, 112: 
communia studii, Ov. Pont. 4, 13, 43- 
Poet. of things: alaw: si omnes foe- 
dere naturae certo discrimina servant, 
Lucr. 5,922: Virg. Aen. 1, 62. 
foodus, i, m. v. haedus, ad init. 
foon, for words so beginning, v fer. 


| transiit, Suet. Aug. 83. 


foeteo, 2. v. n. [prob. from foedus] 
lo have @ disagreeable smell, to stink: 
an foetet anima uxori tuae? Pl. Asin. 5, 
2, 44: foetere multo Myrtale solet vino, 
Mart. 5, 4, 1: abstineat a foetentibus 
acrimonjis allii vel caeparum, Col. 9, 14, 
3. |. Fig: fil fi! foetet tuus mibi 
sermo, Pl. Casin. 3. 6, 7. 

foetesco, 3. v. n. tncep. [foeteo] to 
become stinking: foetescit vetusta 
(aqua), Isid. Orig. 20, 3. 

foetidus, a, um, adj. [id.] that has 
a disagreeable smell, stinking, fetid: 
anima foetida, Pl. Merc. 3, 3, 13: 
quum isto ore foetido teterrimam nobis 
popinam inhalasses, Cic. Pis. 6, 13: 
corpus, Suet. Ner. 51: pisces, Pl. Cap. 
4, 2, 33. Comp. : dejectiones, Cels 3, 2, 

I], Fig.: foul, disgusting: libido, 

Prud. ore, 2, 245. 

foetor, Oris, m. [id] an offensive 
smell, a stench: jacebat in suorum 
Graecorum foetore atque vino, Cic. Pis. 
10, 22: foetores oris emendare, Plin. 28, 
Sie 7g Es I]. Fig.: foulness, noisome- 
ness : reconditorum verborum foetores, 
Aug. in Suet. Aug. 86. 
. foetiilentus, a, um, adj. [id.] stink- 
ing: App. Apol. p. 277. 

foetus, v. fet. 

foetiitina, ac, f. [foeteo] a stinking 
place, dirty puddle: Non. 63,26. Fig.: 
lingua mendaciorum praeministra sem- 
per in foetutinis et olenticetis suis 
jaceat, App. Apol. p. 278. 

foliacéus, a, um, adj. [foliam] leafy, 
leaf-shaped : semen, Plin. 19, 3, 15. 

foliatilis, e, adj. [foliatus] leafy: 
umbra, Venant. Vit. S. Mart. 4, 535. 

foliatum, i, . [folium] (sc. un- 
guentum) an unguent or oil made of 
the leaves of spikenard, and several 
other ingredients (hence also called 
nardinum; q. v.) nard-oil: Plin. 13, 1, 
2, $15: Juv. 6, 465. 

foliatiira, ae, f. [foliatus] leaf- 
work, foliage: cupresseae foliaturae, 
Vitr. 2, 9 med. 

foliatus, a, um, adj. [folium] /eaved, 
leafy : caulis, Plin. 21, 16, 59: arbores, 
App. M. 4, p. 143. 

folidsus, a, um, adj. [id] leafy, 
Sul of leaves: aizoum foliosam usque 
ad cacumen, Plin. 25, 13, 102: arbor fo- 
liosior, id. 12, 11, 23. 

folium, ii, 7. [v. flos}] a leaf: quid 
in arboribus? in quibus non truncus, 
non rami, non folia sunt denique, Cic. 
de Or. 3, 46, 179: latissima folia fico, 
angusta myrto, capillata pino, aculeata 
aquifolio, Plin. 16, 24, 28: foliis ex ar- 
boribus strictis, Caes. B. C. 3, 53: mo- 
bilia, Hor. Od. 1, 23, 5: arida folia lau- 
reae, Cic. Pis. 40, 97: nec me consu- 
les movent, qui ipsi pluma aut folio 
facilius moventur, id. Att. 8, 15: cre- 
dite me vobis folium recitare Sibyllae, 
an oracle (because the Sibyl wrote her 
responses on leaves), Juv. 8,126. Fig.: 
a tiiing of no consequence, a trifle : folia 
sunt artis et nugae merae, App. M. 1, 
p. 106, 8. {], Transf. of paper: 
chartarum folia, Plin. 37, 7, 29. 

folléatus, a, um, adj. [follis] ex- 
panding and contracting like a pair of 
bellows, loose, baggy: Isid. Orig. 19, 34- 

folleo, 2. v. ”. [id.] to bag or puff 
out like bellows: Hier. Kp. 22, 28. 

follicans, antis, Part. [id.] expand- 
ing and contracting like a pair of 
bellows: muli senes follicantes mares 
languidas, App. M. 9, p. 222: chamae- 
leon oscitans vescitur, follicans ru- 
minat, ert. Pall. 3. 3 

folliculare, appellatur pars rem, 
quae folliculo est tecta, a quo vita folli- 
cularis, Mest. s. v. (the Gr. doxwpa ). 

folliciilésus, a, um, adj. [folict- 
lus] full of husks: papaver, APP. Ilerb. 
*folliciilus, i,m. dim. Cfollis] a 
small bag or sack: folliculis frumen- 
tum vehere, Liv. 9, 13: él statim os 
obvolutum est folliculo et praeligatum, 
Cic, Inv. 2, 50,149. 2, Hsp. a ball to 
play with inflated with wind : post 
hella civilia ad pilam folliculum«que 
Ij, Transt.; 
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a husk, pod, shell, skin, follicle: qaum 
spica se exserit folliculo, Sen. Ep. 124: 
Plin. 24, 8, 33: follis animalium, id. 30, 
12, 37: muliebris, 7. g. vulva, acc. to 
Serv. Virg. G. 3, 136. Poet. the shell of 
an eyg: teretes (cicadarum), Lucr. 5, 
801. (Hence Sp. hollejo.) 

folligéna, ae, aly. [ follis and GEN 
root of gigno] produced by a@ bellows, 
droning, dull: bombi, Anth. Lat. IL. p. 
64 Wernsd. ‘ ; 

follis, is, m. [connected with pellis] 
(orig. a leathern sack: hence) @ parr of 
bellows : formae, quas vos effici sine 
follibus et sine incudibus non putatis, 
Cic. N. D. 1, 20, 54: folle fabrili fiando 
accenderunt, Liv. 38, 7: Virg. G. 4, 
Tie Flor S954) 50) 2, a playing- 
ball inflated with wind: ego te follem 
pugillatorium faciam, Pl. Rud. 3, 4, 16: 
folle decet pueros ludere, folle senes, 
Mart. 14, 74. 3, a leathern money- 
bag: ut tenso folle reverti inde domum 
possis, Juv. 14, 281. 4, a small cop- 
per coin: centum folles aeris, Lampr. 
Hel. 22: quinquaginta folles petere, 
Ang Civ. yD): 12208: 5, a cushion 
or pillow inflated with air, a wind 
cushion ; Lampr. Hel. 25. 6, the sto- 
mach: devorata in follem ventris re- 
condere, Macr. S. 7, 4. Poet.: puffed 
cheevs: tune immensa cavi spirant men- 
dacia folles, Juv. 4, 111. 

follitim, adv. by money-bags: ego 
follitim ductitabo, Pl. Epid. 3, 2, 15. 

folus, v. olus, ad init. 

fomentatio, dnis, f. [fomento] a 
fomentation : Ulp. Dig. 32, 1, 70 

fomento, 1, v. a. [fomentum] to 
foment: caput, Coel. Aur. Acut. I, 9. 

fomentum, i, ”. [contr. from fovi- 
mentum, from foveo] a warm lotion or 
poultice, fomentation: calida, Cels. 2, 
17 med.: assideat, fomenta paret, Hor. 
S. 1; 1, 82: adhibere, @ol. 6, 30, 3: 
(juvant) fomenta podagrum, Hor. Ep. 
I, 2, 52: fomenta vulner*bus nulla, Tac. 
A.15, 55. Transf. for fomes, touch- 
wood : Clod.in Serv. Virg. Aen. 1, 176. 

|]. Fig.: a mitigation, alleviation : 

haec sunt solatia, haec fomenta sum- 
morum malorum, Cic. Tusc. 2, 24, 59: 
patientiae, fortitudinis fomentis dolor 
mitigari solet, id. Fin. 2, 29, 95 : milita- 
yibus animis adhibenda fomenta, ut 
ferre pacem velint, Tac. A. 1, 46: pau- 
pertati suae fomenta conquirere, App. 
M. 2, p. 124: ut hace ingrata ventis 
dividat fomenta, vulnus nil malum le- 
vantia, consolutions, Hor. Epod. 11, 17. 
Poet. noursshment: quodsi frigida cu- 
rarum fomenta relinquere posses, id. 
Ep 1, 3, 26. 

fomes, itis, m. [foveo] towhwood, 
tinder: silici scintillam excudit Acha- 
tes rapuitque in fomite flammam, Virg. 
Aon. 1,176: Lucan. 8, 776: Plin. 16, 40, 
77. ‘Fig.: fomes et incitabulum in- 
genii vircutisque, Gell. 15, 2: peccati, 
Prud, Apoth. 942. le lransi: 
chips that fly off in the felling of trees : 
Fest. s. v.: fomes, medéknua, Gloss. 
Labb. 

fomito, meAex, Gloss. Labb. 

fons, fontis, m. a spring, fountain : 
fons dulcis aquai, Lucr. 6, 891: Cic. 
Verr. 4, 53, 118: fons luce diurna fri- 
gidus, et calidus nocturno tempore, 
lucr. 6, 851: (Romulus) locum dele- 
git fontibus abundantem, Cic. Rep. 2, 
6: fontinm qui celat origines, Nilus, 
Hor, Od. 4, 14, 45: vestris amicum fon- 
tibus ‘et choris, ib. 3, 4, 25: vinique 
fontem lactis et ubercs cantare rivos, 
the streams of wine drawn From the 
earth by the stroke of the thyrsus, ib. 2, 
19, 10: quum tui fontes vel inimicis tuis 
pateant, Cic. Mur. 4,9. Poet.: spring- 
water, water; alii fontemque ignemque 
ferebant, Virg. Aen. 12, 119: Lucan, 5, 
337. |], Fig. afountain-head, source, 
origin, cause : Meos amicos ad Graecos 
ire jubeo, ut ca a fontibus potius hau- 
riant, quam rivulos consectentur, Cic. 
Acad, 1, 2, 8: fons maledicti, id. Plane. 
23, 57: hie fons, hoc principium est 
movendi, id. Rep. 6, 25: scribendi recte 


sapere est et principium et fons, Hor. | 


A. P. 309: Cilicia origo et fons belli, 
Flor. 3, 6: ab illo fonte et capite, So- 
crate, Cic. de Or. I, 10, 42: quornm 
(philosophorum) fons ipse Socrates, 
Quint. 1, 10, 13: haec omnia ex eodem 
fonte fluxerunt, Cic. N. D. 3, 19, 48: 
philosophiae fontes aperire, id. ‘Tusc. 
I, 3, 6: fontes ut adire remotos atque 
haurire queam vitae praecepta beatae, 
Hor. S.2, 4,94: benevolentia, qui est 
amicitiae fons a natura constitutus, 
Cic. Am. 14, 50: is fons mali hujusce 
fuit, Liv. 39, 15: fons vitii et perjurl, 
thou source of all iniquity, Pl. Truc. 2, 
4, 51. i 

fontana, ae, f. [fons] a spring, 
Jountain : Innocent. de Cas. p. 245. 

fontanéus, a, um, adj. [ia] of OF 
Srom a spring: scaturigo, Sol. 37 jin. 

fontanus, a, um, adj. [id.]of or from 
a spring, spring: aqua, Cels. 2, 18: Col. 
12, 9, 2: ora, Ov. F. 1, 269. 

fonticdla, ae, adj. [fons colo] dwell- 
ing by fountains: ite igitur Camoenae, 
fonticolae puellae, Aug. de Mus. 3, 7. 

fonticiilus, i, m.dim. [fons] a little 
spring or fountain : Hor. S. 1, 1. 56: ex- 
siliente dulci fonticulo, Plin. 31, 10, 46, 

10”. 
$ foutigena ae, adj. [fons and GEN 
root of gigno] fowntain-born : virginum 
chorus, the Muses, Mart. Cap. 9, 308; and 
subst. : id. 6, 1. 

fontinalis (also fontan.) e, adj. 
[fons] of or from a spring, or fountain : 
aqua, Vitr. 8, 3. 

for, fatus, 1. v. n. and a. dep. defect. 
[akin with ga, stem of pyc] to speak, 
say (mostly poet.; quaedam vetera 
etiam necessario interim sumuntur, 
ut fari, Quint. 8, 3, 27). 1, Newer: 
fatur is, qui primum homo significa- 
bilem ore mittit vocem, Varr. L. L. 
6, 7, 64 jim.: nescios fari pueros, Hor. 
Od. 4,6, 18: Venulus dicto parens ita 
farier infit, Virg. Aen. 11, 242: sic 
fatus, validis ingentem viribus hastam 
contorsit, ib. 2, 50: tu meum ingenium 
fans non edidicisti atque infans, Pl. 
Pers, 2, 1, 7: coram data copia fandi, 
Virg. Aen. I, 520: quid fando tua tela 
manusque demoror? Stat. Th. 1, 655. 
So fando, for fama, rumore, by report, 
hearsay: neque fando unquam accepit 
quisquam, Pl. Am. 2, 1, 41: ne fando 
quidem auditum est, crocodilum aut 
ibim violatum ab Aegyptio, Cic. N. 
D. 1, 29, 82: haud mollia fatu, Virg. 
Aen, 12, 25: lapis fatu dignissimus, 
Sol. 3. |i, Act.: (animus) dementit 
deliraque fatur, Lucr. 3, 465: qui sa- 
pere et fari possit, quae sentiat, Hor. 
Kp. I, 4,9: vix ea fatus eram, Virg. 
Aen. 2, 323: dehinc talia fatur, ib. 1, 
256: cui talia fanti, ib. 6, 46: haec fan- 
tem, Prop. 3, 7, 65: quis talia fando 
temperet a lacrimis? Virg. Aen. 2, 6. 
With relative clauses: fare age, quid 
venias, ib. 6, 389: sed te qui vivum ca- 
sus, age fare vicissim attulcrint, ib. 6, 
531: fare, an patriam spes ulla videndi, 
Val. FL 5, 552. 2, Esp. to foretell, 
predict: fabor quando haec te cura re- 
mordet, longius et volvens fatorum 
arcana movebo, Virg. Aen. 1, 261, ak 
to sing in verse, to celebrate: Naev. 1, 2: 
Tarpeium nemus et Tarpeiae turpe se- 
pulcrum fabor, Prop. 4,4,2. 4, Pass.: 
Fasti dies sunt, in quibus jus fatur, 
Suct. in Prisc. p. 793 P. Of predicting: 
neque me Apollo fatis fandis dementem 
invitam ciet, Pac. in Cic. Div. 1, 31, 
66. —[ff, Fandus, a, um, Part. and Adj, : 
that may be spoken or uttered, right: 
opp. to nefandus, wrong: omnia fanda, 
nefanda malo permixta furore, Cat. 64, 
406: at sperate deos memores fandi 
atque nefandi, Virg. Aen. 1, 543: in- 
dara non fanda piacula busto, Lucan. 
2, 196. 

forabilis,'e, adj. [foro] that may be 
prerced : contemptor ferri nulloque fora- 
bilis ictu, Ov. M. 12, 140. 
_ forago, inis, /. [id.] a dividing thread 
in a web: forago filum, quo textrices 
diurnum opus distinguunt: a forando 
dictum, Fest. s. v.: Symm. Ep. 6, 68. 

foramen, inis, x. [id.] an opening or 


hole produced by boring, on apertur 
foramina parietum et fenestrarum, C 
g, 15, 10: inventa sunt in eo (seuto) fi 
ramina CCXXX., Caes. B. C. 3, 53: tib 
tenuis simpiexque foramine pauco, Ho 
A. P. 203: alii (scarabei) tocoz creb 
foraminibus excavant, fin. Il, 238, 3 
foramina illa quae patent ad animum 
corpore, Cic. Tusc. I, 20, 47. | 

foraminatus, a, um, adj. [foramen 
bored or pierced through, having holes 
paries, Sid. Ep. 2, 2. oe 

féramindsus, a, um, adj. [id.] ful 
of holes: caro, Tert. Pall. 14. 

foras, adv. [connected with foris, 
door : orig. an accus. case of a noun 0 
the first declension like 6vpa], Lit. to th 
doors, heuce, out of doors, out of th 
house, forth, out: crepuit foris: Amphi 
truo exit foras, Pl. Am. 1, 2, 35: exeun 
dum hercle tibi hinc est foras, id. Aul, 
I, I, I: sese porta foras universi prori- 
piunt, Cacs. B. C. 2, 12: portis se foras 
erumpunt, ib. 2, 14: quae (urbs) laetari 
mihi videtur, quod tantam pestem evo- 
muerit forasque projecerit, Cic. Cat. 2, 
I, 2: vides, tuum peccatum esse clatum 
foras, Ter. Ph. 5, 7, 65: domus, in qua 
nihil geratur, quod foras perferendum 
sit, Cic. Coel. 23, 57: efferri hoc foras et 
ad populi Romani aures pervenire, id. 
Phil. 10, 3,6: (scripta) foras dare, ‘9 
publish, id. Att. 13, 22: foras locitare 
agellum, Ter. Ad. 5, 8, 26: uxor, vade 
foras, aut moribus utere nostris, leave 
the house, separate from.me, Mart. 11, 
104, 1. Fig.: si (animus) eminebit 
foras, et ea quae extra sunt, contem- 
plans, Cic. Rep. 6, 26. Connected with 
a noun: ite hac simul heri damnigerul 
foras gerones, bonorum hamaxagogae 
carriers out, Pl. Truc. 2, 7, 1 With 
gen. (cf. Gr. @vpage) : ea namque tabes, 
si foras corporis prospiravit, out of the 
body, ék70s Tov owpatos, App. Apol. p. 
306. With acc.: extra urbem et fcras 
portam, outside of, without, Hier. in 
Matth. 27,33. (Hence It. fuora, fuori; 
Sp. fuera; Fr. hors.) 

foratus, is, m. [foro] a boring (only 
in the abl. sing.): a quo foratu frontem 
nominatam Varro existimavit, Lact. 
Opif. 8: Tert. Pall. 4. 

forbeam antiqui omne genus cibi 
appellabaut, quam Graeci gopByv vo- 
cant, Fest. s. v. 

forceps, cipis, m. and f. a pair of 
tongs, pincers, forceps : Cyclopes versant 
tenaci forcipe ferrum, Virg. G. 4, 175: 
Ov. M. 12. 277: pincers for drawing 
teeth, &.: Cels. 7, 12: id. 7, 5: com- 
pressa forcipe lingua, Ov. M. 6, 556: 
ferrei, tron tongs atiached to a tackle- 
Jall for raising stone, &c., Vitr. 10, 2 
(al. forfices). ll. Transf. a claw or 
Jorceps of a beetle: Plin. 11, 28, 34. 

2, a kind of battle-array: Cato in 

Fest. s. v. serra: Gell. 10, 9: Veg. 3, 18 
(al. forfex). (For-ceps from foris and 
capio, the first syllable referring to the 
“opening” or “ dvor” which this instru- 
ment makes in order to grasp the ob- 
ject: cf. for-fex and for-pex : Donaldson, 
Varr. 297.] 

forctis, e. v. fortis, ad init. 

forda. ae, v. fordus. 

fordicidia, (old form hordicidia, 
Fest. s. v. horda) orum, 7. plu. [iorda cae- 
do] the sacrifice of a cow that ¢§ with caif, 
performed on the 16th of April, in honour 
of Tellus: Varr. L. L. 6, 3, 55: Fest. 
s. vv. fordicidiis et horda. 

fordus, a, um (old form hordus) adj. 
[fero] vith young, pregnant : fordicidia 
a fordis bubus: bos forda quae fert in 
ventre, Varr. L. L. 6, 3, 55: forda fe- 
rens bos est fecundaque, dicta ferenilo, 
Ov. F. 4, 6, 30 sq. Subst. forda, ae, f. 
a cow that is with calf: Col. 6, 24, 3. (Old 
form: horda, q. v.) 

foré and forem, v. sum. 

forensis, e, ad). (forum pertaining 
to the market or forum, pudlic, ferensic = 
oratio judicialis et forensis, delivered tn 
the forum, Cic. Or. §1, 170: Thucydides 
hoc forense, concertatortum, judiciale non 
tractavit genus, id. Brut. 83 287: genus 
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certamine, id. Or. 61, 208: rhetorica, id. 
Fin. 2, 6, 177: dictio, id. Brut. 78, 272: in 
omnibus publicis, privatis, forensibus, 
domesticis, tuis, amicorum negotiis, id. 
Fam. 5 8 /in.: Marte forensi florere, 
eloquence, Ov. Pont. 4, 6, 29: vestitu fo- 
rensi ad portam est egressus, in his 
walking dress (opposed to house-dress), 
Liv. 33, 47 jin.: ut vestitum, sic senten- 
tiam habeas aliam domesticam, aliam 
forensem, Cic. Fin. 2, 24,77: also absol, : 
forensia, dress of state, Suet. Aug. 73: a 
natura comparata est opera mulieris ad 
domesticam diligentiam, viri ad exerci- 
tationem forensem et extraneam, Col. 
12 praef. § 4: ex eo tempore in duas 
partes discessit civitas: aliud integer 
populus, fautor et cultor bonorum, aliud 
forensis factio tenebat, the market-place 
party or faction, the rabble, Liv. 9, 46. 
Subst.: rusticus, forensis, negotiator, 
miles, navigator, medicus, aliud atque 
aliud efficiunt, one who does business in 
the market,.Quint. 5, 10, 27. 

forfex, icis, f. [foris, capio: v. for- 
ceps ] a pair of shears or scissors : vitiosa 
grana (in uva) forficibus amputant, Col. 
12, 44, 4: Cels. 7, 21: qualem (barbam) 
forficibus metit supinis tonsor, Mart. 4, 
95, 12. I], Transf. a claw of acrab: 
cancris bina brachia denticulatis forfici- 
bus, Plin. 9, 31, 51, § 148. 2, Perh. 
a kind of battle-array: v. forceps. 

forfictila, ae, f. dim. [foriex] a pair 
of small shears or scissors : quod incisum 
forficulis, cribrant, Plin, 25, 5, 23 jin. 

fori, orum, v. forus. 

fOria, ae, f. the flux, a disease of 
swine: Varr. R. R. 2, 4, 5. 

forica, ae, f. [forum] a warchouse or 
custom-house dépét for goods in transitu 
(ace. to others, a public privy): Juv. 3, 
38 Schol. 

foricarius, ii, m. [forica] one who 
rents a forica: Paul. Dig. 22, 1, 14, § 5. 

forictila, ae, f. dim. [foris] a win- 
dow-shutter : Varr. R. R. 1, 59, 1. 

foricilarium, ii, ». (sc. vectigal) 
Loe custom-house duty, transit duty ; 
nscr. Orell. no. 3347. 

forinsécus, adv. [foris secus: cf. ex- 
trinsecus] from without, on the outside : 
quarundam naturae lignum omne cor- 
ticis loco habent, hoc est forinsecus, 
Plin. 13, 22, 42: non forinsecus, ut ce- 
tera, sed interius armavit, Lact. Opif. 
Deeds, 97 01d. Ep;.1,.2) I]. For foras, 
out of doors, out: plagis castigatum fo- 
rinsecus abjicit, App. M. 9, p. 230. 

foridlus, i, m. Seb one who has a 
fluc or diarrhea: Laber. in Non. 114, 13. 

féris, is, and more freq. plur. fores, 
um, f. a door, gate; in plur. folding or 
double doors: foris crepuit, concrepnit, 
Pl. Aul. 4, 5, 5: constitit ad geminae 
limina prima foris, Ov. H. 12, 150: ut 
lictor forem virga percuteret, Liv. 6, 34: 
quum forem cubiculi clauserat, Cic. 
Tusc. 5, 20, 59: forem obdere alicui, Ov. 
Pont. 2, 2, 42: exclusus fore, qaum Lon- 
garenus foret intus, Hor. S. 1, 2, 67. 
Plur, : ex quo (Jano) fores in liminibus 
profanarum aedium janwae nominan- 
tur, Cic. N. D. 2, 24, 67: pol, haud peri- 
culum est, cardines ne foribus effrin- 
gantur, Pl. Asin. 2, 3, 4: sonitum pro- 
hibe forum et crepitum cardinum, id. 
Cure. 1, 3, 1: ad fores assistere, Cic. 
Verr. 1, 26, 66: extra fores limenque 
earceris, id. Tusc. 5, 28, 80: robustae, 
Hor, Od. 3, 16, 2 : invisae, id. S. 2, 3, 262: 
asperae, id. Od. 3, 10, 3: durae, Tib. 1, 
1, 56: foribus inest clavis, id. 1, 6, 34. 

9, Transf. in gen.: an opening, 
entrance: aeneus equus, cujus in lateri- 
bus fores essent, Cic. Off. 3, 9, 33: nas- 
sarum, Plin. 32, 2, 5: apum, id. 21, 14, 
48. ll, Fig.: quasi amicitiae fores 
aperire, Cic. Fam. 13, 10: artis fores 
apertas intrare, Plin. 35, 9, 36, § 61. 
ie Sans. dvdr; Gr. Ovpa 5 Germ. thur ; 
engl. door.) 

Oris, wv, [ablat. or dative answer- 
ing to the accus, form foras, q. v.] lit. 
at the doors, hence not in the house, out- 
side, out of doors, abroad, without; opp. 
intus, domi, etc.: foris pascuntur, intus 
opus faciunt, Varr. Ki. Kh. 3, 16, 5; ille 
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relictus intus, exspectatus foris, Cic. Sull. 
5, 17: aliorwn intus corpus et foris lig- 
num, ut nucum ; aliis foris corpus, intus 
lignum, ut prunis, Plin. 15, 28, 34; 
quum et intra vallum et foris caede- 


rentur, Nep. Dat. 6: domi et foris aegre | dwits, pipes, Frontin. 


quod sit, satis semper est, Pl. Casin. rua 
2, 8: foris potius quam domo, Cic. Phil. 
2, I1, 26: venit ad nos Cicero tuus ad 
ccenam, quum Pomponia foris coenaret, 
id. Q. Fr. 3, 1,6: haec studia delectant 
domi, non impediunt foris, in public 
life, id. Arch. 7, 16: et domi dignitas et 
foris auctoritas retinetur, abroad, id. 
Rose, Am. 47, 136: otium foris, foeda 
domi lascivia, Tac. -A. 13, 25: foris 
valde plauditur, among the people, Cic. 
Q. Fr. 2, 8: egere, foris esse Gabinium, 
sine provincia stare non posse, 7.¢. in 
the people's power, in debt, id, Pis. 6, 
12: extrinsecus, quum ea, quae sunt 
foris neque inhaerent in rei natura, col- 
liguntur, id. de Or. 2, 39, 163: nonne id 
flagitium ‘st, te aliis consilium dare, 
foris sapere, tibi non posse te auxilia- 
rier? to be wise in matters that do not 
concern you, Ter. Heaut. 5,1, 49. As 
prep. with acc.: constitutus si sit flu- 
vius, qui foris agrum non vagatur, be- 
yond, Auct. de Limit. p. 273 Goes. 
|]. from without, from abroad : quae- 
cumque foris veniunt, impostaque nobis 
pondera sunt, Lucr. 5, 544: quod ea non 
parit oratoris ars, sed foris ad se delata, 
tamen arte tractat, Cic. Part. 14, 48: aut 
sumere ex sua vi atque natura, aut as- 
sumere foris, id. de Or. 2, 39, 163: ut in 
ipsa arte insit non foris petatur extre- 
mum, ii. Fin. 3, 7,24. With @: quo- 
niam in ulcus penetrat omnis a foris in- 
juria, Plin. 17, 24, 37, § 227. 
forma, ae, f. [fero: v. below] form, 
in its widest meaning (more gen, than 
facies, figura, species, statura, efc.), con- 
tour, figure, shape, etc.: formam quidem 
hercle verbis depinxti mihi, Pl. Poen. 5, 
2, 154: corporis nostri partes totaque 
figura et forma et statura, quam apta ad 
naturam sit, apparet, Cic. Fin. 5, 12, 35: 
si omnium animantium formam vincit 
hominis figura, id. N. D.1, 18, 48: forma 
ac species liberalis, id. Coel. 3, 6; for- 
mai servare figuram, Lucr. 4, 67: quae 
regio, quae species formae, qui motus 
hominum non expictus est, Cic. Tusc. 5, 
39, 114: ut excellentem muliebris for- 
mae pulcritudinem muta in sese imago 
contineret, id. Inv. 2, 1,1: formae litera- 
rum, id. N. D. 2, 37, 93: solis, Lucr. 5, 
573: muralium falcium, Caes. B. G. 3, 
14: lanceae rnovae formaec, Suet. Dom. 
10; forma et, situs agri, Hor. Ep. 1, 16, 
4: eadem cera aliae atque aliae formae 
duci solent, Quint. Io, 5, 9: geometricae 
formae, Cic. Rep. 1, 17: Archimedes in- 
tentus formis, quas in pulvere descrip- 
serat, Liv. 25, 31: forma dimidia cir- 
culi, Plin. 25, 31, 9: clarissimorum vi- 
rorum formae, figures, images, Cic. Mil. 
32, 86: igneae formae, fiery bodies, id. 
N. D. 2, 40, rot: inque tori formam 
molles sternentur arenae, in the shape, 
Ov. Am. 2, 11, 47. Poet.: astra tenent 
coeleste solum formaeque deorum, the 
Jorms of the gods, for gods, id. M. 1, 73: 
so, formae ferarum for ferae, ib. 2, 78: 
and, ursiac formae magnorum luporum, 
Virg. Aen. 7, 18. 2, Esp.: a fine 
Sorm, beauty: eximia forma pueri, Cic. 
Tuse. 5, 21, 61: virgines forma excel- 
lente, Liv. 1,9: forma praestante puellae, 
Ov. H. 3, 35: virginem adultam, forma ex- 
cellentem, Liv. 3, 44: di tibi formam, di 
tibi divitias dederant, Hor. Ep. 1, 4,6: et 
genus et formam regina pecunia donat, 
ib. 1, 6, 37: movit Ajacem forma cap- 
tivae ‘Tecmessae, id. Od. 2, 4, 6. 3, a 
model or mould, a pattern, stamp, shoe- 
mater’s last, etc.: ex iis (silicibus) for- 
mae fiunt, in quibus aera funduntur, 
Plin. 36, 22, 49: (caseus) vel manu figu- 
ratur vel buxeis formis exprimitur, Col. 
4, 8 fin.: uterdum plane sermone, ut 


6, 3: denarius formae publicae, Sen. 
jen. 5, 29: formas quasdam nostrae pe- 
cuniae agnoscunt, Tac. G. 5: si scalpra 


numo, cui publica forma est, Quint, 1, | fusiioner: universt, 


| et formas non sutor (emat), Hor. §. 2, | 23: 
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3,106: forma calcei, Ulp. Dig. 9, 2, 5, 6 
3. 4, a frame, case, enclosure : opus 
tectorium propter excellentiam picturae 
ligneis formis inclusum, Plin. 35, 14, 
49: formas rivorum perforvare, the con- 
Aq. 75: aqnae- 
ductus, Ulp. Dig. 7, 1, 27. Transf. an 
aqueduct : Frontin. Aq. 126. 5, a 7c 
soript, formulary (rare for formula): 
ex eorum (amicorum) sententia formas 
composuit, Capitol. Anton, 6: Cod. Jus- 
UNE, y 220% . forma appellatur 
puls miliacea ex melle, Fest. s. v. I. 
Fig. : shape, form, outline, nature, maii- 
ner: ad me quasi formam communium 
temporum et totius rei publicae misisti 
expressam, Cic. Fam. 3, 11: formam 
quidem ipsam et tanquam faciem ho- 
nesti vides, id. Off. 1, 5, 14: innumcera- 
biles quasi formae figuraeque dicendi, 
id. Or. 3, 9, 34: quum, quae forma et 
quasi naturalis nota cujusque sit, de- 


Wecitions ut, si quaeratur avari species, 


ditiosi, gloriosi, id. de Or. 3, PXo PG hr 
quae sit in ea species et forma et notio 
viri boni, id. Off. 3, 20, 81: forma ingenii, 
id. Brut. 85, 294: forma rei publicue, a 
political constitution, id. Fam. 2, 8: 
forma et species et origo tyranni, id. 
Rep. 2, 29: forma rerum publicarum, id. 
Tuse. 2, 15, 36: officii, id. Off. 1, 29,103: 
propositi, Vell. 1, 16: sollicitudinum, 
Tac. A. 4, 60: formam vitae inire, ib. 1, 
14: secundum vulgarem formam juris, 
Mart. Dig. 30, 1, 111: sceierum formae, 
Virg. Aen. 6, 626: so, forma, ib. 615. 
2, Esp. in philosoph. lang., like 
species, a sort, kind: genus et formam 
definiunt hoc modo: genus est notio ad 
plures differentias pertinens; forma est 
notio, cujus differentia ad caput generis 
et quasi fontem referri potest, Cic. Top. 
7,31: genus et species, quam eandem 
formam Cicero vocat, Quint. 5, 10, 62. 
3, In gram. the quality of a word, 
also, its form, declension, conjugation, 
&c.: in quo animadvertito, natura qua- 
druplicem esse formam, ad quam in de- 
clinando accommodari debeant verba, 
Varr. L. L. 9, 28, 135: Quint. Io, 1, Io: 
utrum in secunda forma verbum tem- 
porale habeat in extrema syllaba as an 
is, ad discernendas dissimilitudines in- 
terest, Varr. L. L. 9, 62, 155 jin.: aedi- 
timus ea forma dictum, qua finitimus, 
Gell. 12, 10. [Forma is usually said to 
be the same word as wopdy by a meta- 
thesis; but Pott more correctly derives 
for-ma from fero, like facies from facio, 
habitus from habeo: on the change of e 
into 9, v. letter e, Iv. 2.] 
formabilis, ¢, adj. [formo] that may 
be formed or fashioned ; os, Prud. Apoth, 
1034: primordia, Aug. Trin. 11, 2 fin. 
formacéus, a, um, adj. [forma] 
made ir a form or mould: parietes, 
quos appellant formaceos, quoniam in 
forma circumdatis utrimque duabus ta- 
bulis inferciuntur verius quam instruun- 
tur, Plin. 35, 14, 48. 
formalis, ¢, adj. [id.] of or for a 
form or mould: temperatura aeris, 
proper for making moulds, Plin. 34, 9, 
20. I]. having a set form like a re- 
script or circular, formal: quum pro- 
curatorum suorum nomine formalem 
dictaret epistolam, sic coepit, Suet, Dom. 
13: formalia verba, Cod. Justin. 6, 23, 
26. 2, fixed, normal: aliquid for- 
mali pretio aestimare, Ulp. Dig. 35, 2, 62. 
formamentum, i, ”. [formo] @ 
shaping, forming ; @ shape, form: om- 
nia principiorum, Lucr, 2, 819: divina, 
Arn, 3, 109. 
formaster, tri, m. [forma] a beau, 
coxcomb, dandy: Vit. in Fest. s. v, ob- 
strudant. 
formAtio, dnis, f. [formo] a shayng, 
forming; a form, design, plan: oblonga 
fori, Vitr. 5, 1: formationes colum- 
narum, id. 4, 1 {[[, Fig.: morum, 
Sen. Ep. 117. : 
p 5 Oris, m. [id.] a former, 
formator, : pgs ad Hely. 
8. I]. Fig: praeceptor rector esh 
alienorum ingeniorum ac formator, 
Quint. 10, 2, 20; mnorum, Plin, Ep. 8, 
agricolae, Pallad. 1, 1 
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formidine pennae, Virg. Aen. 12, 150: 
furum aviumque maxima formido, Hor. 
8.1, 8,4 
formiddlosé, adv. fearfully, dread- 
fully, terribly: Cic. Sest. 19,42. 2, 
fearfully, timidly, timorously; formi- 
dolosius, Cato in Charis. p. 196 P. , 
formiddlésus, a, um, adj. [formido] 
full of fear, fearful. |, Act. pro- 
ducing fear, dreadful, terrible, terrific : 
loca tetra, inculta, foeda, formidolosa, 
Sall. C. 52: hune locum consessumque 
vestrum, quem illi horribilem A. Cluen- 
tio ac formidolosum fore putaverunt, 
Cic. Clu. 3, 7: ferae, Hor. Epod. 5, 55: 
herbae formidolosae dictu, non esu modo, 
Pl. Ps. 3, 2, 35: facinus, id. Am. 5, 1,65: 
dubia et formidolosa tempora, Cic. Verr. 
5,1, t: formidolosissimum bellum, id. 
Pis. 24, 58. I], Neutr.: experienc- 
ing fear, timid, timorous (rare) : man- 
cipia esse oportet neque formidolosa 
neque animosa, Varr. R. R. 1, 17, 3: 
Ter, Eun. 4, 6, 18: (boves) ad ingre- 
dienda flumina aut pontes formidolosi, 
Col. 6, 2, 14: equus, Sen. Clem. 17. 
formidus, ® um, adj. [formus] 
warm ; Cato in Fest. s. v. forma. 
formo, avi, atum, 1. v. a. [forma] to 
shape, fashiva, form: materia, quam 
fingit et format effectio, Cic. Acad. 1, 2, 
6: utcumque temperatus sit aér, ita 


formatrix, icis, /. [id.] she who 
forms; regina tantae civitatis forma- 
trix, fowndress, Tert. Monog. 17. 
formatira. ae, f. [id] a forming, 
Jashioning: labrorum, Lucr. 4, 552: Tes 
formatura varia, Arn. 2, 50. , 
formella, ac, f. dim. [forma] a little 
form or mould for baking: in formella 
piscem formare, Apic. 9, 13. . 
formica, ac, f. [akin to p¥pyné] 
an ant, enmet, pigmire: Cic. D. 3; 
Q, 21: Virg.G. 1, I 6: Hor. S. I, 1, 33. 
formicabilis, ¢ 4%. ieee re 
sembling the creeping of ants: pulsus, 
Coel. Aur, Acut. 2, 27. 
formicilis, ¢, 2d. [id.] pulsus=for- 
micabilis pulsus: Coel. Aur. Tard. 2, 14. 
formicitio, Snis, f. [id.] an trrita- 
tion of the skin resembling the crawliny 
of ants, produced by pustules: Plin. 28, 
9, 20. Lae 
formicinus, 2, um, adj. [id.] of or 
like ants: gradus, creeping, crawlin 
Pl. Men. 5, 3, 12. 
formico, t. v. 7. [id.] to creep or crawl 
like ants: venarum inaequali aut for- 
micante percussu, Plin.7, 51,52. J, to 
feel lilce the creeping of ants, puppynkicw : 
donec formicet cutis, id. 30, 13, 41. 
(Hence Fr. fourmiller,) 
formicésus, a, um, adj. [id.] full of 
ants: arbor, Plin. Lo, 74, 95 


forraiciila, ae, f dim. [id.] a little | pueros orientes animari atque formari, 
ant: Fronto Ep. ad Ver. 8: App. M. 6, | id. Div. 2, 42, 89: lapsos formare capillos, 
p. 177- Prop. 1, 3, 23: classem in Ida, Virg. 
formidabilis, e, adj. [formido] | Aen. 9, 80: vultus, Plin. 35, %, 34. 


causing fear, terrible, formidable: lu- 
men, Ov. M. 2, 857: nec formidabilis 
ulli, ib. 2,174: aspectus, Gell. 14, 4: 
sonus, id. 19,1. Veut. adv.: formida- 
bile ridens, Stat. Th. 8, 582. 

formidamen, tinis, ”. [id.] a fright, 
a spectre: bustorum formidamina, se- 
pulcrorum terriculamenta, App. Apol. 

- 315. 
’ formido, avi, atum, 1.%. a. and 7. 
to dread; to be greatly efraid, to be ter- 
rified. With acc.: aliquem, Pl. Capt. 
4, 4, 5: malum, id. Amph. prol. 27: 
ipse se cruciat omniaque formidat, Cic. 
Fin. 2, 16, 53: illius sacundiam for- 
midant, id. Att. 8, 16: quum formidet 
te mulier, Hor. 8. 2, 7, 65: fures, ib. 1, 
I, 77: acumen judicis, id. A. P. 364. 
Pass.: hic classe formidatus, id. Od. 3, 
6, 15: formidata Parthis Roma, id. Ep. 
2, 1,256: nautis formidatus Apollo (i.e. 
the temple of Apollo on the Leucadian 
promontory), Virg. Aen. 3, 275: quo 
etiam satietas formidanda est magis, 
Cic. Or. 63, 213. With injin.: si isti 
formidas credere, Pl. Ps. 1, 3, 82: ad 
haec ego naribus uti formido, Hor. Ep. 
I, 19, 46. With swhj.: formido miser, 
ne hic me tibi arbitretur suasisse, Pl. 
Asin. 2, 4, 55. Absol.: intus paveo et 
foris formido, id. Cist. 4, 2, 20: neque 
prius desinam formidare, quam teti- 
gisse te Italiam audiero, Coel. in Cic, 
Fam. 8, 10. 

formido, inis, f. fearfulness, fear, 
terror, dread: Stoici definiunt formidi- 
nem metum permanentem, Cic. Tuse. 4, 
8 fin. : neque miser me commovere pos- 
sum prae formidine, Pl. Am. 1, 1, 181: | 
subita atque improvisa formido, panic, | 
Cie. Prov. Cons. 18, 43: formidinem | 
suam alicui injicere, id. Verr. 3, 28, 68: 
formidinem inferre, Tac. H. 2, 15: in- 
tendere, ib. 2, 54: facere, ib. 3, 10: 
mortis, Cic. Rep. 1, 3: poenae, Hor. Ep, 
I, 16, 53: fustis, ib. 2,1, 154. In plu: 
pericula intendantur, formidines oppo- 
nantur, Cic. Quint. 14, 47: horribiles 
formidines, id. Fin. 1, 19, 63: contra 
formidines pavoresque, Plin. 28, 8, 29, 
§ 115. 2, religious awe, reverence, 
(poet.): (portae) religione sacrae et saevi 
formidine Martis, Virg. Acn. 7, : 


Absol.: (individua corporz, 7. €. atomi) 
formare, figurare, colorare, animare (se 
ipsa) non possent, Cic. N. D. 1, 39, 110. 
fl. Fig. to shape, form, regulate, 
dispose, direct ; to prepare, conrpose, etc. : 
verba nos, sicut mollissimam ceram, ad 
nostrum arbitrium formamus et fingi- 
mus, id. de Or. 3, 45, 177: orationem, ib. 
2,9, 36: eloquentiam, Quint. 2, 10,2: 
actionem, id. 11, 3, 180: disciplinam filii, 
id. 4, praef. § 1: consuetudinem partim 
exercitationis assiduitate, partim ra- 
tione formare, Cic. Acad. 1, 5, 20: vitam 
et mores juventutis, Plin. Pan. 47: ani- 
mum judicum, Quint. 4, 1, 60: mentes, 
id. 2, 16, 10: epistolas orationesque et 
edicta alieno formabat ingenio, Suet. 
Dom. 20: Latine, id. Aug. 89: inventus 
est ejus de hac re sermo formatus, id. 
Ner. 47: personam formare novam, to 
invent, Hor. A. P. 126: versus meos 
cantat formatque cithara, embellishes, 
Plin. Ep. 4, 19: cogitet oratorem in- 
stitui, rem arduam, etiam quum ei for- 
mando nihil defuerit, Quint. 1, 1, 10: 
puerum dictis, Hor. 8.1, 4,121: poétam, 
id. A. P. 307: format natura prius nos 
intus ad omnem fortunarum habitum, 
ib. 108: opus movendi judicum animos 
atque in eum quem volumus habitum 
formandi, Quint. 6, 2, 1: se in mores 
alicujus, Liv. 1, 21: in admirationem 
formata, feigning, Suet. Claud. F813 
formdsé, adv. beautifully: saltare, 
App. M. 6, p. 183: formosius, Quint. 8, 
3, 10: formosissime, Aug. Conf. 1, 7. 
formésitas, Atis, /f. [formosus] 
beauty (rare): uxor eximia formositate 
praedita, App. M. 9, p. 224: decorum 
positum est in tribus rebus, formositate, 
ordine, ornatu ad actionem apto, Cic. 
Off. 1, 35, 126. 
formo6siilus, a, um, adj. dim. [id.] 
pretty: uxor, Varr. in Non. 29, 5: for- 
mosulus tuus, Hier. Ep. 117, ro. 
formosus, a, um, adj. [forma] finely 
formed, beautiful, handsome: at mihi 
vel cylindri vel quadrati vel coni vel 
pyramidis (forma) videtur esse formo- 
sior, Cic. N. D. 1, 10, 24: formosus an 
deformis, id. Inv, 1, 24, 35: virgines for- 
mosissimae, ib. 2,1, 2: formosum pastor 
Corydon ardebat Alexin, Virg, E. 2,1: 
formosi pecoris custos, formosior ipse, 
ib. 5, 44: boves, Ov. A. A. 1,296: arma 
Sabina, Prop. 4, 4, 32: nune formosis- 
sunus annus, Virg. K. 3, 57: tempus, 
t. e. ver, Ov. F. 4,129: aestas messibus, 
id. Rem, Am. 187: lux formosior om- 
nibus Calendis, Mart. 10, 24, 2: habitus 
formosior, Quint. 9, 4, 8. (Hence Sp. 
hernvoso,) 


Sil. 2, 83. I], Meton.: that which 
produces fear, a frightful thing: alta 
ostia Ditis et caligantem nigra formi- 
dine lucum ingressus, Virg. G. 4, 468. 

9, isp. a scarecrow, bugbear : quum 
maximos ferarwm greges linea pennis 
distineta contineat et in insidias agat, 
av ipso effectu dicta formido, Sen. de 
irae, ras 
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formucales forcipes dictae, 4 
forma capiant, id est ferventia, Fe 
8. v. ‘ 

formiila, 2¢, f. dim. [forma] o fi 

orm, beauty: formula atque aetat 
Pl. Pers. 2, 2, 47- ‘Il, @ small pa 
tern, mould, last: calcei, Amm. 31, 
Hence Meton.: anything made in 
mould: Pall. Mai. 9, 2. il. Leg 
t. t. an established mode of expresst 
or procedure, a form, formula in ju 
dicial proceedings (the predominan 
signif.): ut stipulationum et judicior 
formulas componam? Cic. Leg. 1, 4 fim. 
testamentorum formulae, id. de Or. 1 
39 jin.: antiquae formulae, id. Bru 
52, 195: postulationum, id. Verr. 2, 60. 
147: angustissima sponsionis, id. Rose 
Com. 4, 12: fiduciae, id. Fam. 7, 12: 
dolo malo formulae, id. Off. 3, 14, 60: 
sunt jura, sunt formulae de omnibus 
rebus constitutae, id. Rose. Com. 8, 24: 
quod in foro atrocitate formularurn di- 
judicatur, Quint. 7,1,37. 2, Meton.: 
for causa, a lawsuit, action, process: 
formula cadere, Sen. Ep. 48 fin.: Quint. 
3, 6, 69: formula excidere, Suet. Claud. 
14. 3. In gen.: any form of con- 
tract, covenant, agreement, regulation : 
Acarnanas restituturum se in antiquam 
formulam jurisque ac ditionis eorum, 
Liv. 26, 24: citaverunt legatos, quaesi- 
veruntque ab iis, ecquid milites ex for- 
mula paratos haberent?id.27,10. 4, 
a rule, principle: erit autem haec for- 
mula Stoicorum rationi disciplinaeque 
maxime consentanea, Cic. Off. 3, 4, 19: 
certa quaedam disciplinae formula, id. 
Acad. 1, 4, 17: formulam exprimere, id. 
Or. 11, 36: cujusque generis nota et 
formula, ib. 23, 75: formula consuetu- 
dinis nostrae, id. Opt. gen.7, 20. [Y, 
a conduit, pipe, Frontin. Aq. 36. 

formularius, ii, m. [formula] a 
mere technical lawyer, one conversant 
only with legal forms: quorum alii se 
ad album ac rubricas transtulerunt et 
formularii vel, ut Cicero ait, leguleii 
quidam esse maluerunt, Quint. 12, 3, 
II, 

formus, a, um, adj. [from root FER 
** to be hot :” v.furnus ] warm: Fest. s.v. 

fornacalis, e, adj. [fornax] per- 
taining toan oven: dea, i. e. the goddess 
Fornax, Ov. F. 6, 314. 

fornacarius, a, um, adj. [id.] per- 
taining to a furnace: servus, a furnace- 
heater, Ulp. Dig. 9, 2, 27, § 9. 

fornacator (furnacator), Gris, m. 
Fia.] the heater of a buth-furnace : Paul. 

ig. 33, 7, 14. 

fornacitila, ae, f. dim. [id.] a little 
Furnace or oven: Juv. 10, 82: Front, 
Ep. ad M. Caes. 1, 2, ff, Fig.: a 
kindler, exciter: hic totius calumniae 
fornacula, App. Apol. p. 321. 

fornax, acis, 7. [from root FER, “ to 
be hot:” v. furnus] a furnace, oven, 
kiln: in ardentibus fornacibus, Cic. N. 
D. 1, 34, 103: calcaria, Cato R. R. 38: 
aeraria, Plin. 11, 36, 42: recoquunt pa- 
trios fornacibus enses, Virg. Aen. 7, 
636: balinei, Labeo Dig. 19, 2, 58. 
Poet. of Aetna: vastae Aetnae for- 
naces, craters, Lucr. 6, 682: Virg. G. 1, 
472: Ov. M. 15, 340. 

fornicaria, ae, f. [fornix] a harlot, 
strumpet: Tert. Pud. 16:  fornicaria 
Topyyn ard Kduapas, Vet. Gloss. 

fornicarius, i, m. [id.] a whore- 
monger, fornicator : Tert. Pud. 

fornicatim, adv. [fornicatns) in the 
form of an arch: Plin. 16, 42, 81. 

fornicatio, snis, /. [id.] an arching, 
@ vaull, arch: parietum, Vitr. 6, 11: 
lapidum, Sen. Ep. 95 med. I]. whore- 
dom, fornication: Lert. Pud. 1: 2, ete. 

fornicator, Gris, m. [id] a whore- 
master, fornicator ; Tert. Pud. 1, ete. 

fornicatrix, icis [id] @ whore: 
Isid. Orig. to, 110. 

fornicatus, a, um, adj. [fornix] 
vaulted, arched: paries vel solidus vel 
fornicatus, Cic. Top. 4, 22: ambiius, 
Plin. 12, 5, 11. 

fornicor, atus, 1. v. n. dep. [id] te 
commtt whoredom : ‘Fert. Pud. 22. 

fornix, icis, m. an area or veulé: 


FORNUS 


Democritus invenisse dicitur fornicem, 
ut lapidum curvatura paulatim inclina- 
torum medio saxo alligaretur, Sen. Kp. 
go med. : Cic. Top. 4, 22: aqua fornici 
bus structis perducta (Romam), Plin. 
31, 3, 24: fornices in muro erant apti 
ad excurrendnm, arched openings from 
which to make sallies, Liv. 36, 25. 
, Meton.: a brothel, bagniv, 

stew, from their being in subterraneous 
vaults: Hor. S. 1, 2, 30 sq.: Juv. 3, 
156. Hence, transf.: of one who gave 
himself up to prostitution: (Caesarem) 
Curio stabulum Nicomedis et Bithyni- 
cum fornicem dicit, Suet. Caes. 49. 

fornus, i. v. furnus, ad ints. 

foro, avi, atum, £. v. a. to bore, 
pierce (rare): forata arbos, Col. 5, 10, 
20: bene foratas habere aures, Maer. S. 
7, 3: Sid. Kp. 9, 13. Comically: 
ita te forabunt patibulatum per vias 
stimulis, Pl. Most. 1, 1, 53. If. Fig.: 
forati animi, full of holes, i. e. that re- 
tain nothing, Sen. Brev. Vit. 10. 

forpex, icis, f. [foris and pecto: v. 
forceps] curling tongs: Cato R. R. Io, 
2: Sid. Epith. 15, 184. 

fors, fortis, f. [perh. from fallo] 
chance, hap, luck, hazard: quibus na- 
tura prava magis quam fors aut fortuna 
obfuit, Att. in Non. 425, 13: quod fors 
feret, feremus aequo animo, Ter. Ph. 1, 
2, 88: haec, ut fors tulerit, Cic. Att. 7, 
14 fin.: haec fors viderit, ib. 14, 13: 
figitur in viridi, si fors tulit, ancora prato, 
Ov. M. 1, 297: quam sibi sortem seu 
ratio dederit, seu fors objecerit, Hor. S. 
I, I, 2: forte quadam divinitus super 
ripas Tiberis effusus lenibus stagnis, 
Liv. 1, 4: fors fuit ut, it happened that, 
Gell. 12, 8: fors fuat pol! so be it! God 
grant it! Ter. Hec. 4, 3,4: Aus. Kp. 
16: fors fuat, an, if might so happen that, 
perchance, = forsitan, Symm. Ep. 1, 
39: pretio fors fuat officiove, perhaps, 
Sid. Ep. 9, 7. Ellipt. fors (for fors est), 
with injin.: etsi difficile esse videtur, 
fors ita quicquam in rebus solido repe- 
riri corpore posse, it ts possible, Lucr. 
T, 486. {]. Adverb. in the nom. 
fors, ellipt. for fors sit: perchance, 
perhaps, peradventure : et fors aequatis 
cepissent praemia rostris, Virg. Aen. 5, 
232: cesserit Ausonio si fors victoria 
Turno, if perchance, ib. 12, 183: Val. 
Fl. 3, 665. Esp. with *et = fortasse 
etiam, perhaps too; iste quod est, ego 
saepe fui, sed fors et in hora hoc ipso 
ejecto carior alter erit, Prop. 2, 9, I: 
nune ille quidem spe multum captus 
inani fors ef vota facit cumulatque 
altaria donis, Virg. Aen. 11, 50: fors et 
debita jura vicesque superbae te mane- 
aut ipsum, Hor. Od. 1, 28, 31. Also 
fors etiam: Val. Fl. 4, 620. 

fors-an, adv. [cllipt. for fors sit an] 
perhaps, perchance, peradventure: ati- 
quis forsan me putet non putare hoc 
verum, Ter. And. 5, §, 1: forsan et 
haec olim meminisse juvabit, Virg. 
Aen. I, 203: forsan miseros meliora 
sequentur, ib. 12, 153: et mihi forsan 
tibi quod negarit, porriget hora, Hor, 
Od. 2, 16, 3£: pernicies tibi paratur, 
forsan et miserae mihi, Phaedr. 2, 4, 7: 
transierant binae forsan trinaeve Ca- 
iendae, Mart. 10, 75, 7- 

forsit, adv. [contr. from fors sit] 
perhaps : Hor. 8. 1, 6, 49. 

forsitan, Ca ih from fors sit 
an] perhaps, peradventure: forsitan ea 
tibi dicta sunt mendacia, Pl. Ps. 1, 5, 
17: forsitan hic mihi parvam habeat 
fidem, Ter. Eun. £, 2, 117: lengioremn 
orationem causa forsitan postulat, tua 
certe natura breviorem, Cic. Lig. 12, 
3%: major ars aliqua forsitan esset re- 
quirenda, id. de Or. 2, 45, 189: neque 
id facio, ut forsitan quibusdam videar, 
simulatione, id. Fam. 1, 8: forsitan et 
publica, sua certe liberata fide, Liv. 
g, 11 fin. 


fortan, od». [contr. from forte an] | 


perhaps : Vic. Rep. 3, 35. 
fortassé (also, though rarely, for- 
tassis) adv. 


adventure, probably, possibly : nescis 


forte an sit] perhaps, por’ | 


FORTE 


tum est novum, Pl. Mil. 2, 3, ro; in 
quo (genere) esse videbuntur fortasse 
angustiae, Cic. Rep. 3, 33: fortasse di- 
ces: Quid ergo? id. Div. in Caecil. 
12, 40: fortasse dixerit quispiam, id. 
de Sen. 3, 8: sustines non parvam 
©xspectationem imitandae industriae 
Nostrae, Magnam honorum, nonnullam 
fortasse nominis, id. Off. 3, 2, 6: pue- 
rum, inquies, et fortasse fatuum, id. 
Att. 6,6: Marso fortasse, sed Romano 
facillimus, id. Div. 2, 33, Jo: fortasse 
lnopiam excusare etiam mediocris est 
animi, Cacs. B. C. 3, 20: fortasse se 
non liberari arbitrati, ib. 60: with sed 
tamen: Pl. Asin. 2, 4, 86: with verwm- 
tamen : Cic. Verr. Act. I, 12, 35: id nos 
fortasse non perfecimus, conati quidem 
saepissime sumus, id. Or. 62, 210: res 
fortasse verae, certe graves, id. Fin. 
io Evaye 9, Ellipt., like fors, with 
infin.: fortasse te illum mirari co- 
quum, quod venit atque haec attulit, 
it may be that, perhaps, Pl. Mere. 4, 4, 
42: Ter. Hec, 3, 1, 33. 8, Ironically : 
Ch. Prorsum nihil intelligo. Sy. Hui, 
tardus es. Ch. Fortasse, id. Heaut. 4, 
5, 29: sed ego fortasse vaticinor, et haec 
omnia meliores habebunt exitus: eos 
ego fortasse nunc imitor, Cic. Fam. 2, 
16. 4, In designating numbers, about : 
elegit ex multis Isocratis libris triginta 
fortasse versus Hieronymus, id. Or. 55, 
Igo: Q. Pompeius biennio quam nos for- 
tasse major, id. Brut. 68, 240: HS. D. 
millia fortasse, id. Verr. 3, 50, 118. 

fortasse-an (also separately fortasse 
an), adv, perhaps, perchance ; de fructo, 
inquit, hoc dico, quod fortassean tibi 
satis sit, Varr. R. R. 3, 16, to: fortasse 
an pantherae quoque et leones non 
Africae bestiae dicerentur, id. L. L. 7, 
3, 89, § 40: fortassean dixerit, Gell. 
II, 9. 

fortassis, adv. v. fortasse, ad init. 

fortax, acis, m.—<ddpraé (bearer), 
the basis on which a furnace rests: Cato 
Fos iet 3 Sy Es 

forté, adv. by chance, casually, acci- 
dentally (freq. with casu, temere, for- 
tuna): quid est tandem, quod casu fieri 
aut forte fortuna putemus? Cic. Div. 2, 
4, 18: forte fortuna per impluvium huc 
despexi in proximum, Pl. Mil. 2, 3, 16: 
si forte, temere, casu aut pleraque fie- 
rent aut omnia, Cic. Fat. 3, 6: nisi ista 
casu nonnunquam, forte, temere con- 
currerent, id. Div. 2, 68, 141: quam 
saepe forte temere eveniunt, quae non 
audeas optare, Ter. Ph. 5, 1, 30: quic- 
quam raptim aut forte temere egeritis, 
Liv. 23, 3: captivi quidam pars forte 
pars consilio oblati, id. 9, 31: hoc vel 
forte, vel providentia, vel utcumque 
constitutum rerum naturae corpus, Vell. 
2, 66: mihi in incerto judicium est, fa- 
tone res mortalium et necessitate im- 
mutabili, an forte volvantur, Tac. A. 6, 
22: seu dolo seu forte surrexerit, parum 
compertum, id. H. 2, 42: erat forte 
brumae tempus, Liv. 21, 54: et pernox 
forte luna erat, id. 32, 14: in locum tri- 
buni plebis forte demortui candidatum 
se ostendit, Suet. Aug. Lo. |}, To de- 
note uncertainty, like the Gr. av, per- 
haps, perchance, peradventure, With si: 
irae si quae forte eveniunt hujusmodi, 
Pl. Am. 3, 2, 60: si forte statuissct 
Aduatucos esse conservandos, Caes. B. 
Gt. 2, 31: si quando rmagnitudine operis 
forte superati, ib. 3, 12: si quis ves- 
trum, judices, aut eorum qui assunt, 
forte miratur, Cic. Div. in Caecil. 1,1: 
si forte est domi, Pl. Bac. 3, 5, 4: si te 
Latina forte deficient, Cic. Acad. 1, 4, 
25: siquae te forte res aliquando offen- 
derit, id. Fam. 7, 17: si quando, si forte, 
tibi visus es irasci alicui, id. Rep. 1, 38. 
With nisi: nemo fere saltat sobrius, 
nisi forte insanit, id. Mur. 6, 13: pro- 
pensior benignitas esse debebit in ca- 
Jamitosos, nisi forte erunt digni cala- 
mitate, id. Off. 2, 18, 62: is constan- 
tiam teneat; nisi forte se intellexerit 
errasse, ib. I, 33, 120: nisi forte me ani- 
mus fallit, Sall, C. 20. In the oratio 
obliqua with an inf.: nisi forte claris- 


tu fortasse, apud nos facinus quod na- | simo cuique plures curas, majora peri- 
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cula subeunda; delenimentis curarum et 
periculorum carendum esse, ‘lac. A. 2, 
33. Ironically: unless indeed, unless 
Jorsooth: immo vero te audiamus, nisi 
forte Manilius interdictum aliquod inter 
duo soles putat esse commponendum, Cic. 
Rep. 1, 13: ortwm quidem amicitiae 
videtis nisi quid ad hace forte vultis, id. 
Am. 9, 32. With ne: ne quid animae 
forte amittat dormiens, Pl. Aul. 2, 4, 
24: qui metuo, ne te forte flagitent, Cic. 
Fam. 9, 8: ne forte subsistere hostis 
conaretur, Hirt. B. G. 8, 16. ON Aaa 
gen.: guid si apud te veniat de subito 
prandium aut potatio forte, aut coena, 
Pl. Bac. 1, 1, 47: quod si opulentum 
fortunatumque defenderis, in uno illo 
aut forte in liberis ejus manet gratia, 
Cic. Off. 2, 20, 70: sive non trino forte 
nundino promulgata, sive non idoneo 
die, Quint. 2, 4, 35: forte quid expediat, 
communiter aut melior pars malis ca- 
rere quaeritis laboribus, what may per - 
haps be of some use, Hor. Epod. 16, 15 : 
alii nulli rem obligatam esse quam 
forte Lucio Titio, than for instance, Gai. 
Dig. 20, 1, 15,§ 2: quare vi aut clam 
agendum est, et si vi, forte et cum tem- 
pestate, perhaps too, Cic. Att. 10, 12. 

fortesco, 3. v. ”. incep, [fortis] to 
become brawe : Gell. 19, 7. 

fortictlus, a, um, adj. dim. [id.] 
somewhat bold or resolute (rare) : quam= 
vis idem (Kpicurus) forticulum }e in 
torminibus et in stranguria sua pr.ie- 
beat, Cic. Tusc. 2, 19, 45; carmina, Aus. 
Idyll. 3 jin. 

fortificatio, Snis, /. Spee nay a 
strengthening, fortifying: Coel. Aur. 
Tard. 4, 3. 

fortifico, 1. v. a. [fortis facio] to 
strengthen, fortify: corpora, Coel. Aur. 
Tard) 33:93 

fortis (old form forctis, Frgm. XII. 
Tab. ap. Fest. s. 7. sanates: perh. also 
in the form forctus ; v. Fest. s. v. hore- 
tum ; and cf. Miill. ad Fest. p. 320, b) 
e, adj. [fero; and therefore lit. that 
bears or endures ; hence] strong, power- 
Ful. |. Physically: ecquid fortis 
visa est (mulier), powerful, Pl. Mil. 4, 
3, 13: equus, Lucr. 3, 8: tauri, Virg. G. 
1, 65: contingat modo te filiamique 
tuam fortes invenire, hearty, well, Plin. 
Ep. 4, 1fin.: antecedebat testudo pe- 
dum LX., facta item ex fortissimis lig- 
nis, Caes. B. C. 2, 2: invalidissimum 
urso caput, quod leoni fortissimum, 
Plin. 8, 36, 54, § 130: fortiores sto- 
machi, id. 32, 7, 26, 80: plantae fortiores 
fient, Pall. Febr. 24, 7: fortior pons, 
Auct. B. Alex. 1g: humeri, Val. Fl. 1, 
434: vincula, Sen. Hippol. 34: sol, pow- 
erful, hot, id. Med. 588: fortiora ad hie- 
mes frumenta, legumina in cibo, Plin, 
18, 9, 10, § 60: (vites) contra pruinas 
fortissimae, id. 14, 2, 4, § 23. ll. 
Mentally: strong, powerful, vigorous, 
jirm, steadfast, stout, courageous, brave, 
manly, etc.: fortis et constantis est, non 
perturbari in rebus asperis, Cic. Off. 1, 
23, 80: videas rebus injustis justos 
maxime dolere, imbellibus fortes, id. 
Aim. 13, 47: fortes et animosos et se 
acriter ipsos morti offerentes servare 
cupimus, id. Mil. 34, 92: rebus angustis 
animosus atque fortis appare, Hor. Od. 
2, 10, 22: boni et fortes et magno animo 
praediti, Cic. Rep. 1, 5: horum omnium 
fortissimi sunt Belgac, Caes. B. G. 1, 1: 
fortis omissis hoc age deliciis, Hor. Ep. 
I, 6, 30: cavit, ne unquam infamiae ea 
res sibi esset, ut virum fortem decet, a7 
honourable or worthy man, ‘Ver. And, 2, 
6, 13: ego hoc nequeo mirari satis, eum 
sororem despundisse suam i tam for- 
tem familiam, so respectable a Samity, 
Pl. Trin. 5, 2, y: vir ad pericula-fortis, 
Cic. Font. 18, 33: nondum erant tam 
fortes ad sanguinem civilem, Liv. 45 40: 
vir contra audaciam fortissimus, Cic. 
Rosc. Am. 30, 85: imperator in procliis 
strenuus et fortis, Quint. 12, 3, 5: Sl 
fortes fueritis in €0, quem nemo sit 
ausus defendere, if you. had proceeded 
resolutely against him, Cic. Verr. 1, 1, 3. 
Poet. with inf. : fortis et asperas tractare 
serpentes, Hor. Od. 1, 37, 26: contem- 
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nere honores fortis, id. S. 2, 7, 86: au- 
rum spernere fortior quam cogere hu- 
manos in usus, id. Od. 3, 3, 50. Pro- 
verb.; fortes fortuna adjuvat, fortune 
favours the braxe, Ter. Ph. 1, 4, 26: 
fertes non modo fortuna adjuvat, ut 
est in vetere proverbio, sed multo magis 
ratio, Gic. Tusc. 1, 4, In: and ellip- 
tically: sedulo, inquam, faciam. Sed 
fortuna fortes, id. Fin. 3, 4,16. 2, Of 
things: ex quo fit, ut amimosior senec- 
tus sit quam adolescentia et fortior, id. 
de Sen. 22, 72: fortibus oculis, with eyes 
sparkling with courage, id, Att. 15, 11: for- 
tissimo et maximo animo ferre, id. Fam. 
6, £3 fin.: pectus, Hor. pod. 1, 14: for- 
+igsimo quodam animi impetu, Cic. de 
ur. 3, 8, 31: acerrima et fortissima po- 
puli Romani libertatis recuperandae cu- 
piditas, id. Phil. 12, 3, 7: im re publica 
torte factum, id. Att. 8,14: ut nullum 
paulo fortius factum latere posset, Caes. 
B. G. 3, 14: acerrimae ac fortissimae 
sententiae, Cic. Cat. 3, 6, 13: oratio for- 
tis et virilis, id. de Or. 1, 54, 231: 
placidis miscentem fortia dictis, Ov. M. 
4, 652. (Hence through a noun fortia, 
It. forza; Sp. fuerza; Fr. force.) 

fortiter, adv. strongly, powerfully, 
vigorously : astringere, PL. Bac. 4, 9, 25: 
verberare virgis uvas, Pall. Oct. 19: 
sublatis fortius manibus, Petr. 9: for- 
tius attrahere lora, Ov. R. Am. 398. 
Sup.: fortissime urgentes, Plin. 9, 8, 9: 
rigorem fortissime servat ulmus, id. 16, 
40,.77- — [I strongly, powerfully, bold- 
ly, bravely, valiantly, manfully : quae 
(vincla, verbera) tulisse illum fortiter 
et patienter ferunt, Cic. Phil. 11, 3, 7: 
fortiter et sapienter ferre, id. Att. 14, 
13: fortiter excellenterque gesta, id. Off: 
I, 18, 61: bellum gerere, id. Flacc. 39, 
g8: sustinere impetum hostium, Caes. 
B. G. 2,11: perire, Hor. 8. 2, 3, 42: ab- 
sumptis rebus maternis atque paternis, 
manfully made away with, id. Ep. 1, 15, 
24. Comp.: pugnare, Caés. B. G. 2, 26: 
evellere spinas animo quam agro, Hor. 
Ep. 1, 14, 4: fortius et melius secat res, 
id. S. 1, 10, 15. Sup.: Dolabella inju- 
riam facere fortissime perseverat, Cic. 
Quint. 8, 31: hostibus restitit, Caes. B. G. 
4ypt2e 

fortitido, inis, f. [fortis] strength: 

Of the body (rare): hircorum, 

Phaedr. 4, 16, 6: haec feminalia de 
bysso retorta ob fortitudinem solent 
contexi, jirmness, durability, Hier. Ep. 
64, “Io. |i. Of the mind: jirmmness, 
manliness, courage, both active and 
passive, fortitude, resolution, bravery, in- 
trepidity: fortitudo est considerata pe- 
riculorum susceptio et laborum perpes- 
sio, Cic. Inv. 2, 54, 163: fortitudo est, 
iuquit (Chrysippus), scientia rerum per- 
ferendarum vel affectio animi in pati- 
endo ac perferendo summae legi parens 
sine timore, id. Tusc. 4, 24, 53: forti- 
tudo est animi affectio, quum in adeun- 
do periculo et in labore ac dolore patiens, 
tum procul ab omni metu, ib. 5, 14, 41: 
cf. id: Off. 3, 33, 147: Auct. Her. 3, 2, 3: 
Cic. Off. 1, 19, 62 sq.: magnitudinis 
animi et fortitudinis est, nihil exti- 
mescere, omnia humana despicere, nihil 
quod homini accidere possit intoleran- 
dum putare, ib. 3, 24, 100: pro multitu- 
dine hominum et pro gloria belli atque 
fortitudinis, angustos se fines habere 
arhitrabantur (Helvetii), Caes. B. G. 1, 
2 fin.: fortitudinem Galloram Germa- 
norumque miramur, Quint. 8, 4, 20: 
malarum rerum audacia fortitudo vo- 
catur, Sall. C. 52. In plur.: sunt igitur 
domesticae fortitudines ion inferiores 
militaribus, Cic. Off. 1, 22 fin. 

fortiusciilus, a, um, adj. dim. [for- 
tis] somewhat strong or powerful = Su- 
trius in Fulg. Myth. 3, 8. 

fortiiito, adv. by chance, accident- 
ally, fortuitously: ut mihi ne in deum 
quidem cadere videatur, ut sciat, quid 
casu et fortuito futurum sit, Cie. Div. 
2, 7, 18: non temere nec fortuito sati 
et creati sumus, id. Tusc. 1, 49, 1128: 
non fortuifo aut sine consilio, Caes. B. 
G. 7, 20. donata consulto, non fortuito 
unin, Cic. Leg. 1, 8, 25: immoderate et 
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| fortuito, id. Tim. 13: quod verbum tibi [ fate, lot: est autem infima conditio 


non excidit fortuito: scriptum, medi- 
tatum, cogitatum attulisti, id. Phil. ro, 
2 fin. : fortuito aliquid concluse apteque 
dicere, id. Or. 53, 177- 
fortiiitu, adv. for fortuito: acci- 
dentally, casually: Pl. Aul. 2, 1, 41: 
Lact. I, 2. 
forttitus (i long, Hor. Od. 2, 15, 17: 
Phaedr. 2, 4, 4: short: Juv. 13, 225: 
Manil. 1, 182), a, um, adj. [forte ; ana- 
log. with gratuitus] that takes place by 
chance or accident, casual, accidental, 
fortuitous: concursio rerum fortuita- 
rum, Cic. Top. 19, 73 : concursus atomo- 
rum, id. N. D. 1, 24, 66: concursu 
quodam fortuito, ib. 1, 24, 66: cespes, 
Hor.) Od); 15, 17: lutum, Petr. 135: 
contubernium, Phaedr. 2, 4, 4: subita et 
fortuita oratio, wnpremeditated, Cic. de 
Or. 1, 33, 150: bonum, id. N. D. 3, 36, 
87: praesensiones non fortuitae, id. Div. 
2, 53, 109: clamores, Quint, Io, 3, 30: 
pugna, id. 6, 5, ro: nihil esse inordina- 
tum atque fortuitum, id. 1, 10, 46. 
Neut. absol.: etiam illa fortuita aderant 
omnia, id. 6 praef. § 11: fortuitorum 
laus brevior, id. 3, 7, 12: nihil tam ca- 
pax fortuitorum quam mare, ‘ac. A. 
14, 3. 
Routines ae (old gen. sing. fortunas, 
like familias, escas, vias, etc., Naev. in 
Prisc. p. 679 P.) f. [a lengthened form 
of fors] chance, hap, luck, fate, fortune 
(good or ill): quid est aliud fors, quid 
fortuna, quid casus, quid eventus, nisi 
quum sic aliquid cecidit, sic evenit, ut 
vel non cadcre atque evenire, vel aliter 
cadere atque evenire potuerit? quo mo- 
do ergo id, quod temere fit caeco casu 
et volubilitate fortunae, praesentiri et 
praedici potest? Cic. Div. 2, 6, 15: nihil 
est tam contrarium rationi et constan- 
tiae quam fortuna: ut mihi ne in deum 
quidem cadere videatur, ut sciat, quid 
casu et fortuito futurum sit. Si enim 
scit, certe illud eveniet : sin certe eve- 
niet, nulla fortuna est, ib. 2, 7, 18 sq.: 
vir ad casum fortunamque felix, id. 
Font. 15 fin. : plus fortunyam quam con- 
silium valere, id. ‘usc. 5, 9, 25: (bona) 
posita non tam in consiliis nostris quam 
in fortunae temeritate, id. Am. 6, 20: 
adversante fortuna, id. Rep. 2, 16 fin.: 
fortunae rotam pertimescere, id. Pis. ro, 
22: prospera adversave fortuna, id. N. 
D. 3, 37, 89: integra fortuna, et afflicta, 
id. Sull. 31 fim. : non praccipua, sed par 
cum ceteris fortunae conditio, id. Rep. 
1,4: fortuna optima, ib. 3, 17 jim.: rei 
publicae fortuna fatalis, id. Sest. 7, 17: 
belli fortuna, Caes. B. C. 2, 6: commu- 
tata fortuna, id. B. G. 3,6. In plur.: 
omnes laudare fortunas meas, Ter. And. 
T, I, 6g: et secundas fortunas amittere 
coactus est, et in adversis sine ullo re- 
medio permanere, Cic. Sull. 23, 66: se 
suas civitatisque fortunas ejus fidei per- 
missurum, Caes. B. G. 5, 3 fin. ii. 
Ksp.: without secunda or adversa, either 
good luck or ill fortune, according to the 
context. 1, for fortuna secunda, good 
luck, good fortune, prosperity : Maximo, 
Marcello, Scipioni non solum_propter 
virtutem, sed etiam propter fortunam 
Saepius imperia mandata, Cic. Manil. 
16, 47: judicium hoc omnium morta- 
lium est, fortunam a deo petendam, id. 
N. D. 3, 36, 88: diuturna cum fortuna, 
id. Div. 1, 20, 39 : superbum se praebuit 
in fortuna, id. Att. 8, 4: a fortuna de- 
seri, Cavs. B. G. 5, 34: habendam for- 
tunae gratiam, id. B. C. 3, 73: dum for- 
tuna fuit, Virg. Aen. 3, 16: deos pre- 
cetur et oret, ut redeat miseris, abeat 
fortuna superbis, Hor. A. P. 201: ut tu 
fortunam, sic nos te, Celse, feremus, id. 
Ep. 1, 8,17: venimus ad summum for- 
tunae, ib. 2, 1, 32: ut te confestim liqui- 
dus fortunae rivus inauret, ib. 1, 12, 9. 
Hence, per fortunas, for heaven’s sake : 
Cic. Att. 5, 11. 9, for fortuna ad- 
versa, tl luck, misfortune, adversity 
(rare): in eam fortunam devenimus, ut 
etiam huic rei nobis serviendum ‘sit, 
Sulp. Cic. Fam. 4, 5 ad fin.: ut arte 
emendaturus fortunam, Hor. §. 2; 8, 85, 
lil. state, condition, circumstances, 


‘ 


fortuna servorum, Cic. Off. 1, 2, 41:1 
infimi generis hominum conditione atqu 
fortuna, id. Mil. 34, 92: (Lampsacent 
populi Romani conditione socii, fortun 
servi, id. Verr. 1, 32, 81: inferiorer 
esse fortuna, id, Fam. 13, 5: spes am 
plificandae fortunae, id. Am. 16, 59 
Gallus utrum avem, an gentem, an for 
tunam corporis significet, bodily cond 
tion (of a eunuch), Quint. 7, 9, 2. 2, 
Meton.: (gen. in plur.) property, pos- 
sessions, goods, fortune : tum propter rel 
publicae calamitates omnium posses- 
siones erant iricertae: nunc deum im- 
mortalium benignitate omnium fortunae 
sunt certae, Cic. Rosc. Com. 12, 33: 
bona fortunaeque, id. Verr. I, 44, 113: 
pecunia fortunaeque, id. Rose. Am. 3, 7: 
fortunas morte dimittere, id. Tusce. 1, 6, 
12: omnibus fortunis sociorum con- 
sumptis, Caes. B. G. 1, 11 fin. : fortuna- 
rum pericula, Quint. 4, 2,122, Sing.: 
quo mihi fortuna, si non conceditur 
uti? Hor. Ep. 1, 5, 12 : nec mea concessa 
est aliis fortuna, Ov. Tr. 5, 2, 57: adirs 
nomen invidiosae fortunae Caesaris, 
Vell. 2, 60: de fortuna, qua uterque 
abundabat, Quint. 6, 1, 50: fortunam 
in nominibus habere, Scaev. Dig. 4, 7, 
40 jin. 

fortinaté, fortunately, prosper 
ously: feliciter, absolute, fortunate vi- 
vere, Cic. Fin. 3, 7, 26. 

fortinatim, adv. luckily, fortun- 
ately: Enn. in Non. 112, 2. 

fortinatus, a, um, Part. [fortuno]. 

|]. Adj.: prosperous, lucky, happy, 
fortunate: salvus atque fortunatus 
semper sies, Pl. Aul. 2, 2, 5: et miser 
sum et fortunatus, id. Capt. 5, 3, 16: 
quam est hic fortunatus putandus, 
Cic. Rep. I, 17: nec quicquam insi- 
piente fortunato intolerabilius _fieri 
potest, id. Am. 15, 54: mihi vero, Cn. 
et P. Scipiones comitatu nobilium ju- 
venum fortunati videbantur, id. de Sen. 
9, 29: fortunate senex! Virg. E. 1. 47: 
o fortunatam rem publicam! Cic. Cat. 
2, 4, 7: fortunatus illius exitus, id. 
Brut. 96, 329: vita, Hor. Ep. 1, 11, 14: 
ut nobis haec habitatio bona, fausta, 
felix fortunataque eveniat, PL Trin. 1, 
2, 3. Poet. with gen.: fortunatus 
laborum, happy in his sufferings, Virg. 
Aen. If, 416. “Comp.: Carneades dicere 
solitus est, nusquam se fortunatiorem 
quam Praeneste vidisse fortunam, Cic. 
Div. 2, 41 fin.: Hor. A. P. 295. Sup.: 
Archelaus, qui tum fortunatissimus 
haberetur, Cic. Tusc. 5, 12, 34: fortuna- 
tissimo proelio decertare, Vell. 2, 12. 
2. Esp. in good circumstances, well 

off, wealthy, rich: gratia fortunati et 
potentis, Cic. Off. 2, 20, 69: apud Sco- 
pam, fortunatum hominem et nobilem, 
id. de Or. 2, 86, 352: quid vos hance 
miseram ac tenuem sectamini praedam, 
quibus licet jam esse fortunatissimis ? 
Caes. B. G. 6, 35. 

fortiino, avi, atum (old form of the 
perf. subj. fortunassint, Afran. in Non. 
Iog, 18) 1. v. a. [fortuna] to make 
prosperous or fortunate, to makehappy, 
to prosper, bless: Di fortunabunt vostra 
consilia! Pl. Trin. 2, 4, 195: tibi patri- 
monium dei fortunent, Cic. Fam. 2, 2: 
eumque honorem tibi devs fortunare 
volo, ib. 15, 7: tu, quamcumque deus 
tibi fortunaverit horam, grata sume 
manu, whatever happy hour Providence 
has allotted you, Hor. Ep. 1, 11, 22. 
Absol. : deos ego omnes, ut fortunassint, 
precor, Afran. in Non. lL. c. 

foriili, orum, m. plu. dim. [forus] a 
boolc-case: libros Sibyllinos condidit 
duobus fornlis auratis sub Palatini 
Apollinis basi, Suet. Aug. 31: Juy. OM 
219. |]. fori significant et Circensia 
spectacula, ex quibus etiam minores 
Jorulos dicimus, Fest. s. v. forum, 

forum, i, ». (old form forus, i, m. 
Lucil. in Charis. p. 55 P. and in Non. 
206, 15) [akin to foras, foris, forus} 
what is out of doors, an outside Space or 
place; hence opposed to the house, @ 
public place, a market-place, 1. the 
Open Space or area before a tomd: quod 


FORUM 


Qex XII. Tabularum de sepulcris) 
forum id est, vestibulum sepulcri, bus- 
tumve usucapi vetat, tuetur jus sepul- 
crorum, Cic. Leg. 2, 24, 61. I]. Esp. 
a public place, market-place, as a place 
for buying and selling: quae vendere 
vellent quo conferrent, forwm appella- 
runt, Varr. L. L. 5, 32. 41, § 145 sq: 
piscarium, Pl. Cure. 4, 1, 13: suarium, 
Ulp. Dig. 1, 12, 1. Of places where 
markets were held, a market-town, 
market: L. Clodius, pharmacopola cir- 
cumforaneus, qui properaret, cui fora 
multa restarent, simul atque introduc- 
tus est, rem confecit, Cic. Clu. 14, 40: 
oppidum Numidarum, nomine Vaga, 
forum rerum venalium totius regni 
maxime celebratum, Sall. J. 47. Pro- 
_ verb.: scisti uti foro, you knew how to 
make your murket, i. e. how to act for 
your own advantage, Ter. Ph. 1, 2, 29. 
Q. the market-place, forum, as the 

principal place of meeting, where 
public affairs were discussed, courts 
of justice held, money transactions car- 
ried on ; hence also Meton, affairs of 
state, administration of justice, or bank- 
ing business. In Rome esp. the forum 
Romanum, or absol. forum, an open 
place between the Capitoline and Pala- 
tine hills, surrounded by porticoes (ba- 
silicae) and the shops of money-chang- 
ers (argentariae): v. Sinith’s Ant. 547: 
in foro turbaque, Cic. Rep. 1, 17: arri- 
pere verba de foro, to pick them up in 
the street, id. Fin. 3, 2,4: quum Deci- 
mus quidam Virginius virginem filiam 
in foro sua manu interemisset, id. Rep. 
2, 37: in forum descendere, ib. 6, 2 
frgm. ap. Non. 5or, 28): fallacem 

ircum vespertinumque pererro saepe 
forum, Hor. 8. 1, 6, 114: hostes in foro 
ac locis patentioribus cuneatim con- 
stiterunt, Caes. B. G. 7, 28: gladiatores 
ad forum producti, id. B.C. 1, 14: ut 
primum forum attigerim, engaged in 
public affairs, Cic. Fam. 5, 8: studia 
fori, Tac. Agr. 39: forum putealque 
Libonis mandabo siccis, adimam can- 
tare severis, the grave affairs of state, 
Hor, Ep. 1, 19, 8. Of the administra- 
tion of justice: ut pacem cum bello, 
leges cum vi, forum et juris dictionem 
cum ferro et armis conferatis, Cic. 
Verr. 4, 54 fin.: quod (tempus) in ju- 
diciis ac foro datur, Quint. 10, 4, 20: 
nec ferrea jura insanumque forum aut 
populi tabularia vidit, Virg. G. 2, 502: 
forum agere, to hold a court, hold an 
assize, Cic. Att. 5,16. So poet. transf.: 
indicitque forum et patribus dat jura 
vocatis, Virg. Aen. 5, 758: civitates 
quae in id forum convenerant, to that 
court-district, Cic. Verr. 2, 15, 38: 
extra suum forum vadimonium pro- 
mittere, beyond his district, ib. 3, 15, 
38. Proverb.: res vertitur in meo 
foro, the. matter is pending in my own 
court, affects me nearly, Pl. Most. 5, 1, 
1o: in alieno foro litigare, not to know 
what to do, Mart. 12 praef. Of the 
transaction of business: haec fides 
atque haec ratio pecuniarum, quae 
Romae, quae in foro versatur, Cic. 
Manil. 7, 19: quousque negotiahere? 
annos jam triginta in foro versaris, id. 
Flace. 29, 70: sublata erat de foro 
fides, id. Agr. 2, 3 fin.: nos hunc Pos- 
tumum jam pridem in foro non ha- 
beremus, he would have been a bankrupt 
long ago, id. Rab. Post. 15, 41: cedere 
foro, to quit the market, i.e. to become 
bankrupt, Sen. Ben. 4, 39: Juv. 11, 50. 
In the time of the emperors justice was 
administered not only in the forum 
Romanum, but also in the fora Julii 
Cacsarig and Augusti: hence, circum- 
scriptiones, furta, frauda, quibus trina 
non sufficiunt fora, Sen. de Ira 2, 9: 
qnae (verba) trino juvenis foro tonabas, 
Stat. S. 4,9, 15: erit in triplici par 
mihi nemo foro, Mart. 3, 38, 4. 

forum, i, . a vessel for pressing 
wine: Varr, R. R. 1, $4, 2: Col. 11, 2, 
mt. 

: forus, i, m. (also forum, i, ”. Cn, | 
Gell. in Charis. p. 55 P.) [akin to 
forum, foras, foris] a ganguay in a | 


FOVELA 


ship: quum alii malos scandant, alii per 
foros cursent, Cic, de Sen. 6, 17: 
(Charon) laxat foros, Virg. Aen. 6, 
412. |, Transf. a row of seats in 
the circus: loca divisa patribus equiti- 
busque, ubi spectacula sibi quisque fa- 
cerent: fori appellati, Liv. 1, 35: foros 
in Circo faciendos, id. 1, 56. 2.4 
bed in a garden: angustosque foros ad- 
verso limite ducens, Col. 10, 92. on 
a cell of bees: complebuntque foros et 
floribus horrea texent, Virg. G. 4, 250. 
4, a gaming-board, dice-board : 
forum aleatorium calfecimus, August. 
in Suet. Aug. 71. 
forus, i, for forum, q. v. 
fossa, ae, /. [fossus, from fodio] a 
ditch, trench, fosse: salso suffodit gur- 
gite fossas, Lucr. 5, 483 : fodere fossam, 
Liv. 3, 26: ut unus aditus maximo ag- 
gere objecto, fossa cingeretur vastissima, 
Cic. Rep. 2, 6: circumdare moenia vallo 
atque fossa, Sall. J. 23: and, in a differ- 
ent construction, circumdare fossam 
latam cubiculari lecto, Cic. Tusc. §, 20, 
59: vallo fossaque munire, Caes. B. G, 
2, 5 fin.: Kheni fossam immanissimis 
gentibus objicere et opponere, Cic. Pis. 
33, 81 : ducere fossam, Caes. B. G. 7, 72: 
deprimere fossam, Hirt. B. G. 8,9: 
cruor in fossam confusus, Hor. 8.1, 8, 
28. Q.. a grave: Inscr. Orell. no. 
4794- 8, pudenda muliebria: Auct, 
Priap. 84: Juv. 2, Io. Il. Fig.: a 
boundary: alicui fossam determinare, 
Tert. adv. Haer. ro. 
fossatum, i, ”. [fosso] a ditch, fosse : 
Pall. Sept. 13: Capitol. Gord, 28. 
fossatus, i, m. [id.] a boundary: 
Auct. Rei agr. p. 254 and 267 Goes. 
fossicius or -tius, a, um, adj. [fos- 
sus] dug out, dug up: creta, Varr. R. R. 
I, 7, 8: sal, ib.: arena, Plin. 36, 23, 54. 
fossilis, e, adj. [id.] dug out, dug 
up, fossil : arena, Plin. 36, 26, 66: ebur, 
id. 36, 18, 29: flumen, Amm. 24, 6 
fossio, onis, f. [fodio] a digging 
(rare): reventi fossione terram fumare 
calentem, Cic. N. D. 2, 9, 25: Plin. 17, 
26, 39. In plw-.: quid fossiones agri 
repastinationesque proferam? Cic. de 
Sen. 15, 53. 
fossitius, a, um, v. fossicius. 
fosso, avi, atum, I. v. a. freq. [fodio] 
to dig, pierce: corpora telis, Eun. in 
Varr. L. L. 7, 5, 99, § 100. 
fossor, Oris, m. [id.] a digger, 
delvér : labefacta movens robustus ju- 
gera fossor, Virg. G. 2, 264: Hor. Od. 
3, 18, 15: Col. 11, 2, 38: ceusepta novus 
jam moenia laxet fossor, a@ miner, 
sapper, Stat. Th. 2, 419. 2, a grave- 
digger: Inscr. Orell. no. 4925. 3. 4 
whoremonger, fornicator: Aus. Ep. 49. 
, In a contemptuous signif. a 
labouring fellow, a clown : Cat. 22, 10: 
quum sis cetera fossor, Pers. 5, 122. 
fossiila, ae, f. dim. [fossa] a little 
ditch : Cato R. R. 161, 4: Col. 11, 3, 54. 
fossiira, ae, f. [fodio] a digging: 
Col. 4, 14, 2. In plur.: complanata 
juga fossuris montium, Suet. Cal. 37. 
I]. Meton. a pit: summa fossura 
operiatur arundinibus, Vitr. 8, 1. 
fossus, 2, um, Part. [fodio]. 
fostia, Vv. hostia, ad init. 
fostis, V. hostis, ad init, 
fotus, a, um, Part. [foveo]. 
fotus, tis, m. [id.] a warming, fo- 
menting: (only in abl.); decoctum 
eorum coeliacos juvat et potione et fotu, 
Plin. 23,1, 10. In plur,: Mart. Cap. 1, 
13: Prud. Ham. 304. fl. Fig.: 
queis gloria fotibus aucta sic cluat, 
Prud. in Symm. 2, 584. 
fovéa, ae, f. [euph. form of fodea, 
from rop, root of fodio] a small pit: 
(cadavera) donec humo tegere ac foveis 
abscondere discunt, Virg. G. 3, 558. 
Transf.: the womb: Tert. Anim. 19. 
I], Esp. a pitfall : tetra belua quae 
in foveam incidit, Cic. Phil. 4, 5, 12: 


Hor. Ep. 1, 16, 50: Plin. 10, 38, 54: | 


Fig.: @ snare; ita decipiemus fovea 
lenonem Lyecum, Pl. Poen. 1, 1, 59. 
(Hence It. foggia. 
fovéla, ae, f, 
refreshment: Tert, Anim, ". 
2G 


foveo] a comforting, | 
J | gice), id. 1, 10, 31. 


feeble, Quint. 12, To, 12: 


FRACTUS 


fovéo, fovi, fotum, 2. v, a. [perh. 
akin to ferveo] towarm, keep warm: nisi 
sol sua pro parte fovet tribuitque ca- 
lorem, Lucr. 1, 807: ut et pennis (pul- 
los) foveant, ne frigore laedantur, Cic. 
N. D. 2, 52, 129: fetus rigentes appri- 
mendo pectori, Plin. 8, 36, §4: laridum 
atque epulas foveri foculis ferventibus, 
Pl. Capt. 4, 2, 67: quos sancta fovet ille 
manu, bene vivitis ignes, keeps up, Ov, 
F. 3, 427: fovet ignibus aras, id. M. 4, 
424. Il. Meton.: to cherish, foster. 

1, Lit.: to foment (whether with 
warm or cold applications): corpus 
refoventque foventque, ib. 8, 536: nares 
exulceratas fovere oportet vapore aquae 
calidae, Cels. 6, 8: genua calido aceto, 
Col. 6, 12, 4: nervos cortice et foliis in 
vino decoctis, Plin. 24, 9, 37: vulnus 
lympha, Virg. Aen, 12, 420: ipse aeger, 
anhelans colla fovet, ib. 10, 838. Poet. 
in gen.: interdum gremio fovet inscia 
Dido (puerum), cherishes, holds in her 
lap, ib. 1,718: hine atque hine Diva 
lacertis cunctantem amplexu molli fo- 
vet, embraces, enfolds, ib. 8, 388: cas- 
tra fovere, to remain in the camp, ib. 
9,57: of aperiod of time : nunc hiemem 
inter se luxu, quam longa, fovere, reg- 
norum immemores, sit the winter 
through, pass the winter, ib. 4, 193. 
2, Fig.: to cherish, caress, love, 

support, assist: hune et tu fovebis et 
nos quibuscumque poterimus rebus 
augebimus, Cic. Q. Fr. 3, 1: inimicum 
meum fovebant, id. Fam. 1, 9: (duo 
duces) pugnantes hortabantur et prope 
certa fovebant spe, encouraged, ani- 
mated, Liv. 38, 6: spectator populus 
hos, rursus illos clamore et plausu 
fovebat, Tac. H. 3, 83: tu mihi guber- 
nacula rei publicae petas fovendis ho- 
minum sensibus, by pampering, Cic. 
Mur. 35,74. voluntatem alicujus, Liv. 
3, 65: partes alicujus, Tac. H. 1, 3: ut 
propria naturae bona doctrina foverent, 
Quint. 2, 8, 3: ingenia et artes, Suet. 
Vesp. 18: vota animo, Ov. M. 4, 633: 
spem, Mart. 9, 49,4: dum illud trac- 
tabam, de quo antea scripsi ad te, 
quasi fovebam dolores meos, Cic. Att. 
125.18, 

fracebunt displicebunt, Fest. s. v. 

fraces, um (sing. frax, Gloss. Phi- 
lox), m. plur. [from FRAG, root of 
frango] lit. broken bits, fragments ; 
hence, grounds or dregs of oil: oleym 
quam diutissime in amurca et in fraci- 
bus erit, tam deterrimum erit, Cato 
rahe 64 fine Col. 63) 3° Plingrs, 
fracesco, citi, 3. v. m. incep. [id.] 
to become soft or mellow, to rot, spoil: 
olea lecta si nimium diu fuit in acervis, 
caldore fracescit, et oleum foetidum fit, 
Varr. R. R. 55, 5 sq.: oleum, becomes 
rancid, Col. 1, 6,18: sinito quatriduum 
fracescat (amurca) ; ubi bene fracuerit, 
rutro concidito, become soft, tractable, 
Cato R. R. £28. 

fracidus, a, um, adj. [fracesco] soft, 
ae ut fracida sit (olea), Cato R. R. 
rane 

fractio, Snis, /. [rrac, root of 
frango] a breaking, a breaking in 
pieces; Eccl. 

fractor, Oris, m. [id.] a breaker: 
ferularum, Sid. lp. 3, 12. 

fractiira, ac, /. [id] @ breach, 


Fracture, cleft: quo propior fractura 


(ossis) capiti vel superiori vel inferiori 
est, eo pejor est, Celis. 8, 10: Plin. 29, 6, 
39. = I, @ broken bit, fragment: sili- 
cum, id. 33, 4, 21, § 71. 

fractus, a, um, Part. [frango]. 

I]. Adj.: weak, feeble, faint: fracta 
est aetas effetaque tellus, Luer. 2,151: 
me audis fractiorem esse animo, more 
disheartened, Cic, Att. 11, 12: spes am- 
plificandae fortunae a oe a 

a | iti » fractus, powerless, 
59: in compositione mat peepee 
tam minutum, tam in ipsa 


fractum r 
itate puerile? Cic. Brut, 83, 287: 


concinnit 


| corruptum et omnibus vitiis fractum 


dicendi genus, (Quint. To, 1, 125: effe- 
minata et fracta impudicis modis (me 
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FRAENO 


fraeno, fraenum, ¢tc., v. fren. _ 
fraga, orum, ». plu. strawberries, 
Fragaria vesca, Linn,; Virg. E. 3, 92: 
Ov. M. 1, 104: Plin. 15, 24, 28. 
frAgesco, 3. v. n. incep. [FRAG, root 
of trango] to become broken; fig. to 
be conquered, subdued : Non. 111, I Sq. 
fragilis, e, adj. [id.] easily broken, 
brittle, fragile: cadi, Ov. M. 12, 243: 
rami, Virg. E, 8, 4o: myrtus, Hor. Od. 
3, 23,16: rates, ib. I, 3, 10: phaselus, 
ib. 3, 2, 28; aes malleis, Plin. 34, 8, 20: 
tenuior fragiliorque penna scaralaco- 
rum, id. 11, 28, 24. Poet.: aquae, ice, 
Ov. Tr. 3, 10, 26: fragiles sonitus char- 
tarum, crackling, Lucr. 6, 1£2: lauri, 
Virg. E. 8, 82: pollicibus fragiles in- 
crepuere manus, Prop. 4, 7, 12. fH. 
In gen.: weak, perishable, frail (phy- 
sically or mentally): fragile corpus 
animus sempiterrus movet, Cic. Rep. 6, 
24 jin.: (corpora) fragili natura prae- 
dita, Lucr. 1, 582: and absol.: fragili 
quaerens illidere dentem, offendet so- 
lido, Hor, S. 2, 1, 77: Julius fragilis 
Pediatia (sarcastically of an effeminate 
man in the yen. fem. instead of Pedia- 
tius), the delicate Miss Julius Pedia- 
tius, ib. 1, 8, 39: quis confidit, sibi 
semper id stabile et firmum perman- 
surum, quod fragile et caducum sit? 
Cic. Fin. 2,24, 86: divitiarum et formae 
gloria fluxa atque fragilis est, Sall. C. 
-1: fortuna populi, Cic. Rep. 2, 28 fin * 
nec aliud est aeque fragile in homine 
(quam memoria), Plin. 7, 24, 24: haud 
aevi fragilis sonipes, Sil. 3, 386: anni 
fragiles et inertior aetas, the frail 
years (of old persons), Ov. Tr. 4, 8, 3. 
(Hence It. fraile; Fr. jréle.) 
fragilitas, atis, /. [fragilis] brittle- 
ness, fragility; tus probatur candore, 
amplitudine, fragilitate, Plin. 12, 14, 32 
jin.: tenuiora ferramenta oleo restingui 
mos est, ne aqua in fragilitatem du- 
rentur, id. 34, 14, 41 jin. I]. Fig.: 
weakness, frailness, fraisty: humani 
generis imbecillitatem fragilitatemque 
extimescere, Cic. Tusc. 5, 1, 3: fragilitas 
mortalitatis, Plin, Ep. 4,24; fidei hu- 
manae, App. M. 9, p. 225. 
fragium, ii, 2. [Frac, root of fran- 
go] a fracture of a part of the body 
(for fractura): crurum, App. M. g, p. 
227. 
fcacn, inis, n. [id.] a fracture : 
percussit subito deceptum fragmine 
pectus, Val. Fl. 3, 477. Il. Mostly in 
plur.: fragmina, um, pieces broken off, 
fragments, ruins, wreck: silvarum, 
Luer. 1, 285: remorum, Virg. Aen. Io, 
306: mucronis, ib. 12, 741: navigii, Ov. 
M. 11, 561: ratis, ib. 14, 563: subsellio- 
rum, Suet. Ner. 26: panis, crumbs, id. 
Claud, 18: favorum, quae in sacco re- 
manserunt, Col. 9, 15 jin. Absol. of 
bits of wood, chips: taedas et fragmina 
oni inrperat, Ov. M. 8, 459. Sing.: 
lioneus saxo atque ingenti fragmine 
montis Lucetium sternit, fragment of 
a mountain, piece of rock, Virg. Aen. 9, 


ee ; 
agmentum, i, ”. [id.] a piece 
broken off, a piece, remnant, fragment 
(mostly in plur.): inermem atque im- 
paratum tribunum alii gladiis adori- 
untur, alii fragmentis septorum et fus- 
tibus, Cic. Sest. 37, 79: tegularum, Liv. 
34, 39: ramorum, id. 23, 24: avulsarum 
tabularum remorumque, Curt. 9, 9. 
crystalli, Plin. 37, 2, 10: panis, crwmbs, 
id. 9, 8,8. Poet.: Emathiae ruinae, 
the remains of the army, Lucan. 9433. 
Sing.: fragmentum lapidis, Cic. Nv D. 
2, 32, 82. 

fragor, Oris, m. [id] a breaking, 
breaking to pieces: pausam stare fra- 
geri, Lucr. 1, 748. 
crashing, crash, noise, din: dant soni- 
tum frondes ramique fragorem, id. 6, 
136; fragor tectorum, quae diruebantur, 
Liv. 1, 29; pelagi, Virg. Aen. 1, 154: 
subitoque fragore intonuit laevum, ib. 
2, 692: quem (Periclea) fulminibus et 
coelesti fragori comparant comici, Quint. 
12, 10, 24: Nilus praecipitans se fragore 
auditum accolis aufert, Plin. 6, 29, 35: 
sublimitas profecto et magnificentia et 
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nitor et auctoritas expressit illum fra- 
gorem, those thunders of applause, 
Quint. 8, 3, 3: terra continens adventus 
hostium multis indiciis et quasi fragore 
quodam et sonitu ipso ante denuntiat, 
Cic. Rep. 2, 3. Poet. for report, ru- 
mour: Val. Fl. 1, 753. 

fragosé, adv. with a crash: (secures 
a ligno laricis) respuuntur, et fragosius 
sidunt, aegrius revelluntur, Plin. 16, ro, 
19, § 41. 

fragésus, a, um, adj. [fragor] apt 
to be broken, fragile: Lucr. 2, 860. 

9, Transf.: rough, uneven: silvis 

horrentia saxa fragosis, Ov. M. 4,778: 
mons, Grat. Cyneg. 527. 3, Fig. of 
style: wneven, unequal: fragosa atque 
interrupta oratio, Quint. 9, 4,7: aures 
fragosis offenduntur, id. 9, 4, 116: ver- 
sus, Diom. p. 499 P. |. crashing, 
rushing, roaring (poet.): medioque 
fragosus dat sonitum saxis et torto ver- 
tice torrens, Virg. Aeu. 7, 566: vada, 
Val. Fl. 2, 622: arx Maleae, id. 4, 261: 
lux, a rattling gleam (lightning), id. 2, 
198: murmura leonum, Claud. LI. Cons. 
Stil. 337: 

fragrans, antis, Part. [fragro]. |]. 
Adj.: sueet-scented, fragrant: fra- 
grantissimum unguentum, App. M. to, 
p. 249. 

fragranter, adv. fragranily: Sol. 
38. 

fragrantia, ae, f. [fragro] scent, 
odour: wuuguentorum, Val. Max. g, 1, I 
ext, 

fragro, @vi, 1. v. n. to emit a scent, 
to smell, to reek (esp. freq. in the im- 
perf. part.). |. Of pleasant odours : 
quod semper casiaque cinnamoque fra- 
gras, Mart. 6, 55, 3: fragravit ore, 
quod rosarium Paesti, id. 5, 37, 9: 
multa fragrat testa senibus auctumnis, 
id. 3, 58, 7: gemma vinum fragrat, Sol. 
34 fin. In the imperf. part.: redolent- 
que thymo fragrantia mella, Virg, G. 4, 
169: cubile sertis ac Syrio vlivo, Cat. 6, 
8: domus Assyrio odore, id. 68, 144: 
adolescentulus unguen‘o, Suet. Vesp. 8: 
Venus balsama, App. M. 6, p. 177: 
amomum, Sil 15, 117. |f. Of an un- 
pleasant smell: fragrat acerbus odor, 
Val. Fl. 4, 493: ne gravis hesterno 
fragres, Fescennia, vino, Mart. 1, 88, I. 
(Hence Fr. flairer.) 

fragum, i, . a strawberry plant, 
also called comaron: App. Herb. 37. 

framéa, ae, f. [an old Germ. word] 
a spear, javelin, used by the ancient 
Germans: hastas vel ipsorum vocabulo 
Srameas gerunt angusto et brevi ferro, 
sed ita acri et ad usum habili, ut ecdem 
telo, prout ratio poscit, vel comminus 
vel eminus pugnent, Tac. G. 6; ib. 11: 
Gell. Io, 25: Juv. 13, 79. | ee 
sword: Aug. Ep. 120, 16. 

frango, frégi, fractum, 3. v. a. to 
break, break im pieces, dash to pieces, 
shiver: hastas, Enn. Ann. 14, 21: si- 
mulacra, Lucr. 6, 419: alter alterius 
ubicumque nactus est ova, frangit, Cic. 
N. D. 2, 49, 125: anulus aureus fractus 
et comminutus est, id. Verr. 4, 25, 56: 
compluribus navibus fractis, dashed to 
pieces, Caes. B. G. 4, 29: Hor. A. P. 20: 
domus fracta conjectu lapidum, Cie. Att. 
4, 3: janua frangatur, latret canis, Hor. 
S. I, 2, 128: patinam, ib, 2, 8, 72: aulas 
in caput, Pl. Capt. 1, 1, 21: corpora ad 
saxum, Virg. Aen. 3, 625: vindices re- 
rum capitalium laqueo gulam fregere, 
broke his neck, strangled him, Sall. C. 
55: cervices civium Romanorum = in 
carcere, Cic. Verr. 5, 57, 147: senile 
guttur parentis impia manu, Hor. Epod, 
| 3, 2: cerebrum, Virg, Aen. 5, 413: 
brachium, Cic. de Or. 2, 62, 253: crus, 
Hor. Kp. 1, 17, 59: cornu in arbore, Ov. 
F. 5, 121: non ego te, tigris ut aspera 
Gaetulusve leo, frangere persequor, fo 
tear im pieces, Hor. Od. 1, 23, fo. a 
to break up small, to grind, bruise, 
crush: glebam bidentibus, Virg. G. 2, 
4oo: fruges robore saxi, Lucr. I, 881: 
farra saxo, Val. Fl. 2, 448: hordeum 
molis, Plin. 18, 4, 14: granum dentibus, 
id. 18, 24, 54, 196: glandem (sues), 
Virg. G. 2,.72: testes homini, Plin. Il, 
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49, 110: toros, to press, thiow oneself 
upon, Mart. 2, §9, 3: comam in gradus, 
to twist, braid, Quint. 1, 6, 44: mare 
montis ad ejus radices frangit fluctus, 
breaks, Lucr. 6,696: quam (fortunam) 
existimo ab animo firmo et gravi tan- 
quam fluctum a saxo frangi oportere, 
Cie, Fam. 9, 16: undam, Ov. F. 4, 282: 
aquas, Quint. 9, 4, 7: amnem nando, 
Lucan. 8, 374: iter, turn off from it, 
Stat. Th. 12, 232. |]. Fig. : to break 
down, subdue, weaken, diminish, violate ; 
to soften, move, touch: quem (Viria- 
thum) C. Laelius praetor fregit et com- 
minuit ferocitatemque ejus repressit, 
Cic. Off. 2, 11 jin.: nationes frangere 
domareque, id. Prov. Cons. 13, 33 : proe- 
liis calamitatibusque fracti, Caes. B.G. 
I, 31: te ut ulla res frangat? would 
shake thy resolution, Cic. Cat. 1, 9, 22: 
frangi metu, cupiditate, id. Off. 1, 20, 
68: flecti animo atque frangi, id. Sull. 
6,18: dolore, id. Fin. 2, 29, 95: mise- 
ricordia, id. Att. 7,12: pudore, id. Tusc. 
2, 21,48: aliquem patientia, id. Brut. 
25,95: mollis illa educatio, quam in- 
dulgentiam vocamus, nervos omnes et 
mentis et corporis frangit, Quint. I, 2, 
6: frangitur vox, id. 11, 3,20: primum 
divisit ineleganter: duo enim genera 
quae erant, fecit tria: hoc est non divi- 
dere, sed frangere, Cic. Fin. 2, 9, 26: 
frangas citius quam corrigas, quae in 
pravum induruerunt, Quint. 1, 3, 12: 
bellum proeliis frangere, Cic. Prov. Cons. 
13, 32: hune (pedum dolorem) absti- 
nentia, sanctitate vicit et fregit, Plin. 
Ep. 1,12: ut equorum cursum delicati 
minutis passibus frangunt, Quint. 9, 4, 
113: non Venus et vinum sublimia 
pectora fregit, Ov. F. 1, 301: ego unus 
contudi et fregi exsultantis praedonis 
audaciam, Cic. Phil. 13, 13 jim.: con- 
silium alicujus, id. Fam. 4, 4: foedus, 
id. Pis. 12, 28: fidem, id. Rose. Com. 6, 
16: jura pudicitiae, Prop. 4, 5, 28: man- 
data, Hor. Ep. 1, 13, 19: fregi saepe 
diem mero, id. Od. 2, 7, 6: vina, to 
dilute, Mart. 14, 103 : quum frangerem 
jam ipse me, Cic. Fam. 4,6: nec ani- 
mus tantis se laboribus frangeret, id. 
Arch. 11, 29: ante quam calores aut 
frigora se fregerunt, abated, Varr. R. R. 
2, 2, TS: being pe is FRAG: ef. Sans. 
hang, “ break 3’ Gr. Foay in pryy-vupe ; 
Germ. brechen; Eng. pai sorted eo 
frater, tris, m. a brother: frater mi, 
salve, Pl. Cure. 5, 2, 58: mi frater, m. 
frater, mi frater, tune et veritus es? 
Cic. Q. Fr. 1, 3, 1: uxores habent inter 
se communes: et Maxime fratres cum 
fratribus, Caes. B. G. 5, 14: fratres ge- 
mini, twin-brothers, Cic. Clu. 16, 46: fra- 
tres gemelli, Ov. H.8, 97: gemini fratres, 
Cic. Div. 2, 43, 90: Liv. 1, 5: venimus 
fratrem quaesitum geminum germanum 
meum, my full twin-brother, Ply Men. 
2, I, 7: spes mihi est, vos inventurus 
fratres germanos duos geminos, una 
matre natos et patre uno uno diewib. 5, 
9, 43: fratres uterini, brothers by the 
same mother, uterine brothers, Cod. 
Justin. 5, 62, 21. H. Transf.: asa 
term of endearment among friends: 
quam copiose laudatur Apronius a Ti- 
marchide :— Volo, mi frater, fraterculo 
two ciedas, Cic. Verr. 3, 66,155: frater, 
pater adde; ut cuique est aetas, ita 
quemque facetus adopta, Hor. Ep. 1, 6, 
54: eheu cicatricum et sceleris pudet 
fratrumque, 7. e. of dear Sellow-citizens, 
id. Od. 1, 35, 34. Of lovers: quod 
facerem, nisi intercederent mihi inimi- 
citiae cum istius mulieris viro: fratre 
volui dicere: semper hic erro, Cic. Coel. 
13,32: Tib. 3, 1, 23. 2 As an ho- 
norary title given to allies: Aedui 
fratres consanguineique saepenumero 
a senatu appellati, Caes. B. @. x, 32: 
non modo hostes, sed etiam fratres 


nostri Aedui, Cic. Fam. 4, ro sin, 38 
Fratres for brother and sister (like the 


Gr. adeApoi): Lucius et Titia fratres 


emancipati a patre, Paul. Dig, TO, 2) 3 
tres fratres, Titius, Naevius et Seia, 


Modest. ib. 2, r4, 35. 


’ 4, Of near re. 
lations by blowd 


Ons | loed Gi) fraier patruelis, 
@ cousin: hic illius frater  patruelis 
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et socer T. Torquatus, Cic. Planc. 11, 
27: for which simply frater, Cat. 66, 
2a Owe Hed, coe mbate Ak 35.2982" (iN 
Perh. also for levir (cf. Fr. beau-freére), 
a brother-in-law, sister's husband: 
prope attonitus ipso congressu Numida, 
gratias de fratris filio remisso agit, 
Liv. 28, 35. 5, Fig.: of things of 
a like kind: aspicies illic positos ex 
ordine fratres (7.e. libros), Ov. Tr. 1, 1, 
to7: Mart. 12, 3,6. [Cf. Sans. bhratri; 
Gr. dparyp, pparpa; Eng. brother, ete.) 
fraterciilo, I. v. . [fraterculus] a 
word comically formed by Plaut. after 
the analogy of sororiare: to swell wp 
alike: Pl. Frgm. ap. Fest. s. v. sororiare. 
 fraterctilus, i, m. dim. [frater] a 
little brother: unde fit, ut malim fra- 
terculus esse Gigantis, %. e. of unknown 
parents, qs. sprung from the earth, Juv. 
4, 98. [I]. fransf.: a term of en- 
dearment for a friend: quam copiose 
laudatur Apronius a Timarchide: Volo, 
mi frater, fraterculo tuo credas, Cic. 
Verr. 3, 66, 155. 
' fraterné, adv. in a brotherly man- 
ner: quare facis tu quidem fraterne, 
quod me hortaris, Cic. Q. Fr. 2, 15. 
: 2. heartily, affectionately: tibi 
persuadeas, te a me fraterne amari, id. 
Att. 1, 5 jin. 
fraternitas, atis. f. [fraternus] bro- 
therhood, fraternity (rare): Pseudo- 
Quint. Decl. 16, 2: Aedui soli Gallorum 
fraternitatis nomen cum populo Ro- 
mano usturpant, Tac. A. 11, 25. 
fraternus, a, um, adj. [frater] b70- 
therly, fraternal : sese et amore fraterno 
et existimatione vulgi commoveri, Caes. 
B. G. 1, 20: in ipso fraterno parricidio 
nullum scelus praetermissum videtur, 
Cic. Clu. 11, 31: acerba fata Romanos 
agunt, scelusque fraternae necis, of /7ra- 
tricide, Hor. Epod. 4,18: fraterno primi 
maduerunt sanguine muri, Lucan. 1, 
9: lyra (given to Apollo by his brother 
fercury), Hor. Od. 1, 21, 12: mores, of 
Zethus, brother of Amphion, id. Ep. 1, 
18, 43: undae, of Neptune (as brother 
of Jupiter), Ov. M. 7, 367: invidia, 
against his brother, Sall. J. 39 jin. 
f]. Transf.: pertaining to a rela- 
tive or kinsman: frater erat, fraterna 
peto, the arms of his cousin Achilles, Ov. 
M.. 13, 31: pectora, Val. Fl. 1, 163: 
fama, ib. 1, 178. Q, brotherly, closely 
allied, friendly: propter amorem in 
nos fraternum, Cic. Q. Fr. 1, 1, 3: pro 
fraterna illa necessitudine, id. Quint. 4, 
16: animi, Hor. Ep. 1, ro, 4: foedus, ib. 
I, 3, 35. Poet. of animals yoked to- 
gether: it tristis arator moerentem ab- 
jungens fraterna morte juvencum, of his 
companion, Virg. G. 3, 518. 
fratilli villi sordidi in tapetis, Fest. 
$v, 
fratrare (a. fratriare) puerorum 
mammae dicuntur, quum primum tu- 
mescunt, quod velut fratres pares ori- 
untur: quod etiam in frumento spica 
facere dicuntur, Fest. s. v. 
fratria, ac, f. a sister-in-law: uxor 
fratris, Fest. s. v.: fratriae appellantur 
fratrum ihter se uxores, Non. 557, 9: 
fratria eivdryp, Gloss, Philox. Also 
called fratrissa, acc. to Isid. Orig. 9, 7, 
17. 9. fratria est Graecum vocabu- 
lum partis hominum, ut Neapoli etiam 
nune, Varr. L. L. 5, 15, 25, § 85, Miill. 
fratricida, ae, m. [frater caedo] the 
murderer of a brother, a fratricide: 
Nep. Timol. 1: Auct, Or. pro domo, 10, 
20. 
fratricidium, ii, ”. [fratricida] a 
brother's murder, fratricide: Weck, 
fratrissa, ac, v. fratria. 
fratriélis, is, m. [frater] a cousin: 
Hier. Hp. 22, 26: fratrueles filii mater- 
terae sunt, Isid. Orig. 9, 6, 15. 
fraudatio, onis, /. [fraudo] a cheat- 
ing, deceiwiny, defrauding, deceit, fraud 
(rare); ex hae parte pudor pugnat, 
illine petulantia: hinc fides, illine frau- 
datio, Cie. Cat. 2, 11, 24: ut inter bonos 
bene agier oportet et sine frandatione, 
an old legal formula, id. Off. 3,17, Jo: 
VL, Asin. 2,1, 9. 
fraudator, oris, m. 


fid.] a cheat, 


FRAUS 


FREMEBUNDUS 


deceiver, defrauder (rare): fraudator 
ereditorurn Trebellius et homo diruptus 
dirutusque, Cic. Phil. 13, 12, 26: frauda- 
torum et infitiatorum impudentia, id. 
Flace. 20, 48: beneficiorum fraudator, 
Sen. Ben. 4, 26. 

fraudatorius, a, um, adj. [id.] re- 
lating to cheating or fraud: Papin: Dig. 
46, 3,96: Valens. ib. 36, 1, 64. 

fraudatrix, icis, f. [id.] she who 
cheats, defrauds: Eccl. 

fraudiger, éra, trum, adj. [fraus 
gero] cheating, fraudulent: Vert. Ge- 
nes. 3. 

fraudo, avi, atum, 1. v. a. (old perf. 
subj. fraudassis, Pl. Rud. 5, 2, 58; and 
in the depon. form, frausus siet, id. 
Asin, 2, 2, 20: ef, frausus erit, fraudem 
commiserit, Fest. s. v.) [fraus] to cheat, 
beguile, defraud. Constr. with ace, 
of pers. and abl. of thing: quam Cae- 
cilius a Vario magna pecunia fraudare- 
tur, Cic. Att. 1, 1: grano uno fraudave 
decumanum, id. Verr. 3, 8, 20: milites 
praeda, Liv. 2, 42: multos minutis mu- 
tuationibus, Cic. Fl. 20, 47: quos 
equidem non fraudaverim debita laude, 
Quint. 2, 14, ©: nationes sua gloria, 
Plin. 32, 6, 21, § 62: aiiquem triumpho, 
Suet. Cal. 48: pueros somno (Aurora), 
Ov. Am. I, 13, 17: amantem spe, id. 
M. 14, 715: superos ture, Phaedr. 4, 
20, 19 fraudare suo veteri nomine, 
Cic. Fin. 5, 30, 91: nomina origine, 
Ov. M. 7,654: praeclarum factum me- 
moria, Vell. 2, 92: bellum sanguine, 
Lucan. 2, 305: fraudans se ipse victu 
suo, Liv. 2, 10 fin. With ace. of pers. 
only: quis sit, qui socium fraudarit et 
fefellerit, consideremus, Cic. Rose. Com. 
6, 17: fidentem fraudare, Pl. Asin. 3, 2, 
15: creditores, Cic. Phil. 6, 4, 11: ali- 
quem in hereditaria societate, id. Quint. 
24, 76: ungor olivo, non quo fraudatis 
immundus Natta lucernis, Hor. S. x, 6, 
124: ipso jure rescindi quod fraudandae 
legis gratia esset ascriptum, 7. e. to 
violate, Ter. Dig. 35, 1, 64. Absol.: si 
fraudassis, Pl. Rud. 5, 2, 58. With a 
cognate acc.: metuo in commune, ne 
quam fraudem frausus siet, id. Asin. 2, 
2, 20. {f, With acc. of thing only: 
to embezzle, purloin, steal; to withdraw, 
diminish: hi stipendium equitum fran- 
dabant, Caes. B. C. 3, 59: fraudata resti- 
tuere, ib. 3, 60 jin.: annonam publicam, 
Mart. Dig. 48, 12: vectigal, Papin. ib. 
39, 4, 8: bellum adversus Turnum 
propter fraudatas Lavinise nuptias fuit, 
withdrawn, not granted, Just. 43, 1: 
sic gignitur laudatus ille pallor, saturi- 
tate fraudata, diminished, weakened, 
Plin. 9, 39, 64. 

frauditlenter, adv. deceitfully, 
Jraudulently: fraudulenter atque ava- 
riter, Cato in Non. 510, 2¥: crudeliter 
aut fraudulenter infestare, Col. 1, 8, 18. 
Comp.: nullum animal fraudulentius 
invidere homini tradunt, Plin. 30, 10, 


24. 

Tpeaudilentia, ae, f. [fraudulentus] 
a disposition to deceive, deceitfulness, 
fraudulence (rare): Pl. Mil. 2, 2, 34. 

fraudilentus, a, um, ad. Bas a 
prone to deceive, cheating, deceitful, 
fraudulent  Carthaginienses fraudu- 
lenti et mendaces, Cic. Agr. 2, 35,95: 
venditiones, id. Off. 3, 21, 83: calli- 
ditas, Gell. 7, 18: gestus, Quint. I1, 3, 
83: cum populo et duce traudulento, 
Hor. Od. 3, 3,24. Comp.: fraudulen- 
tior deus vester, ert. adv. Mare. 2, 28. 
Sup.: ex bonis pessimi et fraudulentis- 
simi sunt, Pl. Capt. 2, 1, 38: magice 
fraudulentissima artium, Plin. 30, 1, 1. 

fraudtlosus, a, wm, adj. [id.] de- 
ceitful, fraudulent: Paul. Dig. 47, 2, 1. 

fraus, fraudis, /. (old form of the 
plur. frudes, Naev. 1, 1: gen. plur. 
fraudium, Cic. Off. 3, 18, 75: fraudum, 
Tac. A.G, 21, eéc.) a cheating, deceit, im- 
position, fraud: quam duobus modis, 
id est aut vi aut fraude fiat injuria, fraus 
quasi vulpeculae, vis leonis videtur, Cic, 
Off. 1, 13 jin.: abimis unguibus usque 
ad verticem swnmum ex fraiude, fallar 
ciis, mendaciis constare, id. Rose. Com. 


” 
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4, 20: hostes sine fide tempus atque | 


occasionem fraudis ac doli quaerunt, 
Caes. B.C. 2, 14: fraude ac dolo aggres- 
sus est (urbem), Liv. 1, 53: per sum- 
mam fraudem et malitiam, Cie. Quint. 
18, 56: fraudis, sceleris, parricidii, per- 
jurii plenus, Pl. Rud. 3, 2, 34: leg! 
fraudem facere, to evade, id. Mil. 2, 2, 9 : 
in fraudem legis (facit), qui salvis ver- 
bis legis sententiam ejus circumvenit, 
Ulp. Dig. 1, 3, 29 and 30: quod eman- 
cipando filium fraudem legi fecisset, 
Liv. 4, 16 jin.: facio fraudem senatus- 
consulto, Cic. Att. 4, 12: si quid in 
fraudem creditorum factum sit, Ulp. Dig. 
42, 8, 6, § 8: sese dedere sine iraude 
constituunt, without deception, honow~ 
ably, Caes. B. C. 2, 22: sine fraude 
Punicum emittere praesidium, Liv. 24, 
47: audax Tapeti genus ignem fraude 
Inala gentibus intulit, Hor. Od. 1, 3, 
28: aliter ad sororis filios quam con- 
cordiae fraude pervenire non poterat, 
by the deceitful pretence, Just. 24, 2. 
In plur.: exagitabantur omnes ejus 
fraudes atque fallaciae, Cic. Clu. 36, 
Io: qui frons est fraudium, maleficio- 
rum, scelerum omnium, id. Off. 3, 18, 
75: noctem peccatis et fraudibus ob- 
jice nubem, Hor. Ep. 1, 16, 62: id. Od. 
3524, 208 fj. Meton.: of persons: 
a cheater, deceiver, a cheat (rare): fur, 
fugitive, fraus populi, fraudulente, Pl. Ps. 
I, 3,131: gerro, iners, fraus, heluo, ganeo, 
Ter. Heaut. 5,4,10. 2, In gen.a bad 
action, offence, crime: est enim pericu- 
lum, ne aut neglectis iis (rebus divinis) 
impia frande, aut susceptis anili super- 
stitione obligemur, Cic, Div. 1, 4:fin.: si 
C. Rabirius fraudem capitalem admisit, 
quod arma contra L. Saturninum tulit. 
id. Rab. perd. 9, 26: scelus fransque, id. 
de Or. 1, 46, 202: fraudem committere, 
Hor. Od. 1, 28, 31. In plw.: re pub- 
lica violanda fraudes inexpiabiles con- 
cipere, Cic. Tusc. 1, 30, 472. if, tna 
pass. sense: a being deceived, sel/-de 
ception, delusion, error, mistake: im 
peritos in fraudern illicis, Ter. And. 5, 
4,8: oculi, supercilia, frons, vultus de- 
nique totus hic in fraudem homines 
impulit, Cic. Pis. 1,i: nos in fraudem 
induimus frustraminis ipsi, Lucr, 4, 818 : 
quis deus in fraudem, quae dura poten- 
tia nostri egit? Virg. Aen. ro, 72: in 
fraudem deducere, Planc. in Cic. Fam. 
10, 23: in fraudem incidere, Cic. Att. 
11, 16: ne tibi dent in eo flammarum 
corpora fraudem, Lucr. 2, 187: ne tibi 
sit fraudi, quod nos inferne videmus, id. 
6, 189: quem (Kuryaium) jam manus 
omnis fraude loci et noctis oppressum 
rapit, deception as to, ignorance of, Virg. 
Aen. 9, 397. 2, injury, detriment, 
damage produced by deception or ignor- 
ance: id mihi fraudem tulit, Cic. Att. 7, 
26: esse alicui fraudi aut crimini, to 
tend to his injury, id. Mur. 35, 43: 
quae res nemini unquam fraudi fuit, 
id. Cluent. 33, 91: Liv. 30, 19: sine 
fraude, or se (sed) fraude, without in- 
jury, without damage, without risk : 
si plus minusve secuerunt se fraude 
esto, Frgm. XII. Tab. ap. Gell, 20, 1: 
rex respondit: quod sine frande mea 
populique Romani (Quiritium fiat, facio, 
Liv. 1, 24: ceterae multitudini dieni 
statuit, ante quam sine fraude liceret ab 
armis discedere, Sall. C, 36. 

frausus, Vv. fraudo, ad init. 

frax, v. fraces. 

fraxare, vigiliam circuire, Fest. s. v. 

fraxinéus, a, um, adj. [fraxinus] 
of ash-wood, ashen: sudes, Virg. G. 2, 
359: trabes, id. Aen. 6, 181; frons, Col. 
6, 3,6; hasta, Ov. M. 5, 9. 

fraxinus, i, f. av ash-tree, ash : 
Fraxinus excelsior, Linn. et var. ejus: 
Plin. 16, 13, 24: Virg. E. 7, 65: Hor, 
Od. 3, 25, 16. [J], Meton.: an ashen 
spear or javelin: Ov. M. 5, 143: Stat. 
Th. 6, 102, (Hence Fr. fréne.) ' 

fraxinus, a, um, adj. [i raxinus ] of 
ash-wood, ashen: for fraxineus; virga, 
Ov. H. 11, 76. i th 

frémébuadus, a, um, adj. [fremo] 
growling, snorting, muttering, mur- 


muring (poet.): Att, in Cic. N. D. 2, 
38, 8g: Sil. 3, 463: (Achilles) curru 
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See ee aaa ana (aa aaa I at a 


fremebundus ab alto desilit, Ov. M. 12, 
128. 

frémitus, ts, tins Tid] a dull roar- 
ing sound, a resoun ing, murmuring, 
humming, snorting, roaring, growling, 
etc.: ad fluctum aiunt declamare s0- 
litum Demosthenem, ut fremitum as- 
suesceret voce vincere, Cic. lin. 5, 2, 5: 
murmurantis maris, id. 'Tusc. 5, 49, 116: 
terrae, id. Div. 1, 18, 35: simul eorum 
qui cum impedimentis veniebant, cla- 
mor fremitusque oriebatur, Caes. B, G. 
2,24: ex nocturno fremitu, ib. 5, 22: 
fremitus egentium et motus quidam 
temerarius Graeculae contionis, Cic, Fl. 
10, 23: si displicuit sententia, fremitu 
aspernantur, ‘lac. G, 11; dein fremitus 
increbruit, Liv. 45, 1: nos ab Cartha- 
gine fremitum castrorum Romanorum 
exaudimus, id. 30, 30: plausu fremitu- 
que virum consonat omne nemus, Virg. 
Aen. 5,148: boat coelum fremitu virum, 
Pl. Am. 1, 1, 78: canentum, Ov. Tr. 4, 
2, 53: equorum, Caes. B.C, 3, 38: fre- 
mitus hinnitusque equorum, Liv. 2, 64: 
canis, Col. 7, 12, 3: leonum, Val, Fl. oy 
237: tigris, Plin, 8,18, 25: inconditus 
vituli marini, id. 9, 13,15: apum, Virg. 
G. 4, 216. In plw,: rapidi fremitus, 
Luer, 5, 1192: Demosthenes consuesce- 
bat contionum fremitus non expavescere, 
Quint. 10, 3, 30. 

frémo, ti, itum, 3. v. m. and a. 
[same as Bpéuw]. J, Neutr.: to 
emit a hollow, roaring sound, to growl, 
murmur, rage, snort, howl, etc.: (ventus 
ibi) speluncas inter magnas fremit ante 
tumultu, Lucr. 6, 581: venti immani 
turbine fremunt, Ov. Tr. 1, 2, 25: mare, 
Val. Fl, 2, 646: Ister tumida aqua, id. 
6, 329: montes undaeque, Stat, ‘I'h. 12, 
654: saxa concita murali tormento, 
Virg. Aen. 12, 422: viae laetitia ludis- 
que plausuque, resound, ib. 8, 714: 
agri festis ululatibus, Ov. M. 3, 528: 
(canum) ricta fremunt, Lucr, 5, 1062 : 
leo, Virg. Aen. 9, 341: equus, ib. 11, 
496: lupus ad caulas, ib. 9, 60: tigres, 
Val. Fl. 2, 260: fremant omnes licct, 
mutier, grumble, Cic. de Or. I, 44, 195: 
quum in basilica Julia omnis clamori- 
bus fremerent, Quint. 12, 5,6: omnes 
magno circum clamore fremebant, Virg. 
Aen. 6, 175: cunctique fremebant coeli- 
colae assensu vario, ib. 10, 96: cuncti 
simul ore fremebant Dardanidae, ib. 1, 
559: animis fremens, ib.12, 371: acerba 
fremens Aeneas, ib. 12, 398: rumor de 
tibicine fremit in theatro, Phaedr. 5, 4, 
21, [I]. Act.: to murmur out some- 
thing, to grumble, growl, rage at or 
after. With acc.: dixerat haec unoque 
omnes eadem ore fremebant, Virg. Aen. 
It, 132: arma amens fremit, ib. 7, 460: 
si plebs fremere imperia coepisset, to 
murmur at, Cass. in Serv. Virg. Aen, 
1,56. With acc, and infin.: jam vero 
Atrius consulatum sibi ereptum fremit, 
Cic. Att. 2,7: Pedum expugnandum ac 
delendum senatus fremit, Liv. 8, 13: 
praetorianus miles, non virtute se sed 
proditione victum fremebat, lac. H. 2, 44. 
; frémor, Oris, m. [fremo] « low roar- 
mg, murmuring (for fremitus): arma 
sonant, fremor oritur, Poet. ap. Varr. 
L, L. 6, 7, 69, § 67: Virg. Aen. r1, 297. 
In plwr.: Jeonum indignati fremores, 
App. Flor. p. 358. 

frénator, Oris, m. [freno] a curber, 
tamer, controller: (sol) ignipedum fre- 
nator equorum, Stat. Th. 1, 27. Poet. 
transf.; ingentis frenator Sarmata conti, 
ahurler, Val. Fl. 6, 162. Fig.: in- 
finitae potestatis domitor ac frenator 
animus, Plin. Pan. 55. 

frendo, no per/., fresum and fres- 
sum (v. 70. I.), 3. ¥.”. and a, I. 
Neutr.: to gnash the teeth: frendebat 
jentibus, Pl. Capt. 4, 4, 5: frendens 
aper, Ov, A. A. 1, 46; graviter frendens 
sic fatis ora resolvit, Virg. G. 4, 452: 
tumida frendens Mavortius ira, Ov, M. 
8,487: (Hannibal) frendens gemensque 
ac vix lacrimis temperans dicitur lega- 
torum verba audisse, Liv. 30, 20. Poet. 
transf.; dolor frendens, Sen. Here. fur. 
693. |]. Act.: to crush, bruise, or 
grind to pieces: porci dicuntur ne- 
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frendes ab eo, quod nondum fabam fren- 
dere possunt, id est frangere, Varr. 
R. R. 2, 4, 17: saxo fruges frendas, Att. 
in Non. 44", 21: fresi et aqua macerati 
ervi sextarius, Col. 6, 3, 4: faba fresa, 
id. 2, 11, 7: for which faba fressa, Cels. 
SiS, home 
rage: frendere noctes, misera, quas 
perpessa sum, Pac, in Non. 447, 17. 

frendor, Oris, m. [frendo] a gnash- 
ing: Tert. Res. carn. 35 ad jin. 

freni (fraeni), orum, v. frenum, ad 
init. 

fréniger (fraen.), ra, érum, adj. 
[frenum gero] bridle-bearing, bridled : 
ala, i.e. the cavalry, Stat. S. 5, 1, 98. 

fréno (fraeno), avi, atum, I. v. a. 
[frenum] to bridle: frenati equi, Hirt. 
B. G. 8, 15: equos, Virg. Aen. 5, 554: 
ora cervi capistris, Ov. M. 10, 125: colla 
draconum (Medea), ib. 7, 220: vecta 
est frenato pisce Thetis, Tib. 1, 5, 46: 
frenata acies, i.e. the cavalry, Sil. 11, 
266, I], Tvansf. in gen.: to bridle, 
curb, restrain, check: (Aeolus ventos) 
imperio premit ac vinclis et carcere 
frenat, Virg. Aen. 1, 54: agmina ductor, 
Sil. 9, 418: quum tristis hiems glacie 
cursus frenaret aquarum, Virg. G. 4, 
136: alvum frenat brassica, Seren. Sa- 
mon. 29: tussim medicamine, id. 17. 

9, Fig.: frenatam tot malis lin- 

guam resolvyimus, Plin. Pan. 66: qui 
eas (voluptates) sua temperantia fre- 
navit ac domuit, Liy. 30, 14: ejus (Clo- 
dii) furores, quos nullis jam legibus, 
nullis judiciis frenare poteramus, Cic. 
Mil. 28,77: spes avidas, Sil, Lo, 341: 
impetum scribendi, Phaedr. 4, 25, 7: 
dolores corde, to shut up, Sil. 8, 290: 
gentes superbas justitia (Dido), Virg. 
Aen. 1, 523: ue quis temere frenari eos 
dicere posset, quominus de eo libere 
querantur, Liv. 26, 29. 

frénum (fraen.), i, 2. (more freq. in 
plur, frena, orum; and heterocl, freni, 
orum, m.) [akin to yaAuds: on the in- 
terchange of x and F, see letter F] a 
bridle, curb, bit: aurei freni, Curt. 4, 
13 med.: equa, quae frena recipere 
solet, Cic. Top. 8, 36: Virg. Aen. 4, 
135: Ov, M. 15, 519: non domito frenos 
ore momordit equus, Tib. I, 3, 42: 
Virg. G. 3,184: Liv. 1, 48: moderarier 
hune (equum) frenis, Lucr. 5, 1297: 
Varg, Aens. Ti) J192s Or Sag 15l 20h. 
Sing.: frenumque (equus) recepit, Hor. 
Ep. 1, 10, 36. Proverb.: frenum 
mordere, to take the bit in one’s teeth, 
to resist: si frenum momorderis pe- 
ream, Brut. in Cic. Fam. 11, 23: sed ut 
mones, frenum momordi, Cic. ib. 11, 24: 
the same phrase is also used in the opp. 
sense, to submit: subiit leges et frena 
momordit ille solutus amor, Stat. S. 1, 
228; 2. Meton.: (poet.) horse, 
charger: Prop. 4, 10, 19: portarumque 
moras frenis assultat et hastis, Stat. 
Th. 11, 243. — |, In gen.: that which 
holds things together, a band: absiliunt 
pontes tectique trementis saxea frena 
labant, the stone bands, ties, ib. 10, 880. 

2, In anatomy: the ligament uhich 

attaches the foreskin to the glans : Cels. 
WS Digi ill, Fig.: means of guiding 
or governing, restraint, etc. (usu. plu.) : 
rerum freni, the reins of dominion, 
Sil. 1, 240: freni sunt injecti vobis, 
Quirites, nullo modo perpetiendi, Val. 
Max. 2, 9, 5: freni domitarum gen- 
tium, Curt. 7, 10 jin.; ut Isocratem in 
acerrimo ingenio Theopompi et lenis- 
simo Ephori dixisse traditum est, alteri 
se calcaria adhibere, alteri frenos, Cic. 
Brut. 56, 204: date frenos impotenti 
naturae et indomito animali, allow 


full scope, Liv. 34, 2: frenos furentibus 


ira laxat, Lucan. 4, 125; impone felici- 
tati tuae frenos, Curt. 7, 8 ad fin.: 
imperii frena tenere sui, Ov. Tr. nm 42: 
capere, id. Pont. 4, 13, 27: frena licen- 
tiae injicere, Hor. Od. 4, 15, 10: pone 
irae frena modumque, Juv. 8, 88: non 
solum frenis sed etiam jugo accepto 
Liv. 34, 36: hune (animum) frenis, 
hune tu compesce catena, Hor. Ep. 1, 2, 
63: jam vaga prosiliet frenis natura 
remotis, id. S. 2, 9,74. Sing.: ni fre- 


9, to lament over with | 


FREQUENTARIUM 


num accipere et victi parere fatentur 
Virg. Aen. 12, 568: rupee tenere 
sub freno, Sen. Ep. 23 med. 

fréquens, entis, adj. that often does 
or experiences someting, constant, Te 
peated, frequent (often to be rendered in 
Eng. by the adv.): erat ille Romae free 
quens, atque in foro et in ore ommnium 
quotidie versabatur, Cic. Rose. Am. 6, 19: 
quibuscum si frequentes sunt, id. Off. 2, 
13,46: quod filium frequentiorem prope 
cum illis quam secum cernebat, Liv. 39, 
53: frequens Platonis auditor, am ds- 
siduous hearer, Cic. Or. 4, 15: frequens 
spectator, Quint. I0, 5, Ig: conviva, 
Mart. 9, 98, 10: frequentem ad signa 
esse, Liv. 3,24: adesse frequens senatul, 
Tac. A. 4, 55: frequens contionibus, id. 
H. 4, 69: in ore frequens posterita- 
tis eris, Ov. Pont, 2, 6, 34: frequens 
te audivi, Cic. de Or. 1, 57, 243. Poet. 
with inf.: hic hominum casus lenire et 
demere fatis jura frequens, Stat. Th. 7, 
406. 9, Of things: repeated, fre- 
quent, common, usual: (senectus) caret 
epulis exstructisque mensis et fre- 
quentibus poculis, Cic. de Sen. 13, 44: 
frequentiores (lactucae) in cibo, Plin. 
20, 7, 26 fin.: frequentes literae, Suet. 
Tib. 11: verbum igitur, quum apud 
alios sit etiam frequens, apud alios nun- 
quam reperiatur, Quint. 1, 5,39: fre- 
quentiora latrocinia, Asin. Poll. in Cic, 
Fam. Io, 31: familiaritas, Nep. Att. 19 
jin.: honores, id. Phoc. 1: frequentior 
usus anulorum, Plin. 33,-1, 6: nec fuit 
alia gemma apud antiquos usu fre- 
quentior, id. 34, 7, 31: frequentior fama, 
Liv. 2, 32: sententia, Plin. Ep. 2, 11: 
frequens apud Graecos adagium, Gell. 
1,8: id frequentius est, quam ut exem- 
plis confirmandum sit, Quint. 4, 1, 75: 
esse videatur, jam nimis frequens, octo- 
narium inchoat, id. 9, 4, 73. Ih. 
Transf. of an assembly, etc.: full, 
crowded, numerous: videt multos equi- 
tes Romanos, frequentes praeterea cives 
atque socios, Cie. Verr. Act. 1, 3, 7: 
refert etiam, qui audiant, frequentes 
an pauci an singuli, id. de Or. 3, 55, 
211: major frequentiorque legatio, Liv. 
5, 5: frequentes fuimus, omnino ad 
ducentos, Cic. Q. Fr. 2, 1, I: senatus 
frequens convenit, id. Fam. 10, 12: fre- 
quentissimo senatu, id. Phil. 2, 38, 99: 
ad frequentiores consultatio dilata, Liv. 
35,7: legem populi frequentis suffragiis 
abrogare, Cic. Brut. 62, 222 ; mane Ger- 
mani frequentes ad eum in castra vene- 
runt, came in great numbers, Caes. B.G. 
4, 13: frequenti consessu, Suet. Aug. 
44: convivio frequenti, id. Caes. 31; 
equites Romani, qui frequentissimi in 
gradibus Concordiae steterunt, Cic. Phil. 
4,8, 21: huc postero die quam frequen- 
tissimi conveniunt, they assemble in the 
greatest possible numbers, Caes. B. G. 
4,11: frequens ibi hic piscis, Plin. 9, 
59, 85. 2. Of places: filled, ‘full 
crowded, populous, frequented, weil 
stocked: constr. absol., with abl., and 
in Tac. also with gen. Absol.: tre- 
quentissimum theatrum, Cic. Div. 1, 28 


Jjin.: nulla (praefectura) tota Italia fre- 


quentior dici possit, more populous, id. 
Plane. 8, 21: frequens municipium, id. 
Phil. 2, 41, 106: frequens Numidia, Sall. 
J. 78 fin.: celebre et frequens empo- 
rium, much frequented, Liv. 38, 18: 
via, Ov. A. A. 1, 585: compita, Hor. §. 
2, 3, 25: ludi, id. Carm. Sec. 24: pompa, 
Ov, A. A. 1, 147. With abl.: quum 
situm moeniaque et frequentem tectis 
urbem vidissent, Liv. 1,9: loca aedifi- 
clis, id, 31, 23: Aegyptus multis urbi- 
bus, Plin. 5,9, 11: terra colubris, Ov. 
M. 4, 620: Sinuessa niveis columbis, 
ib. 15, 715: silva trabibus, ib, 8, 328: 
Nilus feris et beluis, Plin. 5, 9, 10, § 53: 
amis vorticibus, Ov. M.9, 100, Comp. : 


| utra pars frequentior vicis esset, Liv. 


35, 12. With gen.: qued talis silvae 
frequens fecundusque erat (mons), ‘Tac 
A. 4, 65. 

fréquentamentum, i, ». [frequen- 
to] a repetition: Gell. 1, 11. 


‘ equentarium. frequentem, Fest. 
os 


FREQUENTATIO 


FRETUS 


fréquentatio, snis, f. [frequento] 
frequency, frequent use, a crowding to- 
gether : matrimoniorum frequentatio, 
Gell. 1, 6. |}. Esp. in rhetor.: densa 
et continens verborum, Auct. Her. 4, 
19, 27: argumentorum et coacervatio 
universa, Cic. Part. 35, 122: conse- 
quentium, ib. 16, 55. 2, As a fig. 
of speech: a@ condensed recapitulation 
of the arguments already stated sepa- 
rately: Auct. Her. 4, 40, 52. 

fréquentativé, adv.—frequenter : 
Fest. s. v. verberitare. 

fréquentativus, a, um, adj. [fre- 
quento]. In gram.: denoting repett- 
tion, frequentative : verba, Gell. 9, 6. 

fréquentator, oris, m. [id.] a fre- 
quent visitor, frequenter: prandiorum 
et coenarum cum publicanis frequen- 
tator, Tert. Monog. 8 fin. 9, who 
assiduously continues, wpholds: sol 
totius vivacitatis frequentator et dis- 
pensator est, App. Trismeg. p. 94. 

fréquentatus, a, um, Part. [fre- 
quento}. I], Adj.: frequent, com- 
mon, much used: pavimenta, Plin. 36, 
25,61: gemma reginis, id. 37, Io, 54, 
§ 145. 2, full of, rich or abounding 
im: aliud genus est non tam sententiis 
frequentatum quam verbis volucre atque 
incitatum, Cic. Brut. 95, 325. 

fréquenter, adv. often, frequently : 
frequenter et assidue, Auct. Her. 4, 56, 
69: ad aliquem frequenter ventitare, 
Cic. Rep. 1, 9: habet usum talis alle- 
goriae frequenter oratio, sed raro totius, 
Quint. 8, 6, 47: continuo aut certe ni- 
mium frequenter, id. 9, 1,11. Comp.: 
quod et M. Cicero scripto ad Brutum 
libro frequentius testatur, id. 1, Io, 4: 
ne plebs frumentationum causa fre- 
quentius a negotiis avocaretur, Suet. 
Aug. 4o: non alias missi cecidere fre- 
quentius ignes, Ov. F. 3, 287. Sup.: 
translatione frequentissime sermo om- 
nis utitur, Cic. Or. 24, 81: non semper, 
etiamsi frequentissime, tuenda veritas 
erit, Quint. 2, 17, 36: Suet. Ang. 43. 

|]. numerously, by many (rare): 

huic frequenter interceditur, Cic. Att. 1, 
iy: Romam inde frequenter migratum 
est, Liv. 1, 11. 

fréquentia, 2¢, f. [frequens] an 
assembling in great numbers, a nu- 
merous attendance, concourse; and me- 
ton.: a@ numerous assembly, multitude, 
crowd, throng. With gen.: testis est 
hujusce Q. Mucii janua et vestibulum, 
quod maxima quotidie frequentia civi- 
um ac summorum hominum splendore 
celebratur, Cic. de Or. 1, 45 fin.: quo- 
tidiana amicorum assiduitas et fre- 
quentia, Q. Cic. Petit. cons. 1, 3: summa 
hominum frequentia, Cic. Verr. 2, 77, 
189: negotiatorum, Sall. J. 47: audito- 
rum, Quint. 10, 7,16: vulgi, Nep. Att. 
22.  Absol.: domum reduci e campo 
cum maxima frequentia ac multitudine, 
Cic. Verr. Act. 1, 7, 18: frequentia et 
plausus, id. Att. 4,1: mon usitata fre- 
quentia stipati sumus, id. Mil. 1, 1: 
efferri magna frequentia, id. Flacc. 17, 
41: frequentiam atque officium suum 
alicui praestare, Hirt. B.G. 8, 50. Of 
things: epistolarum, Cic. Att. 4, 16: 
magna frequentia sepulcrorum, id. Tuse. 
5, 22,65: geniculorum, Plin. 27, 12, 91: 
coeli, i. e. the density of the air, Vitr. 9, 
9: Thucydides ita creber est rerum fre- 
quentia, ut verborum prope numerum 
genfentiarum numero consequatur, Cic. 
de Or. 2, 13, 56. 

fréquento, avi, atum, 1. v. a. [id-] 
to visit or resort to frequently, to fre- 
quent; to do or make use of frequently, 
lo repeat: sermones eorur, qui. fre- 
quentant domum meam, Cic. Fam. 5, 
21: juventus, quae domum Catilinae 
frequentabat, Sall. C. 14: (Vespasianus) 
locum incunabulorum assidue frequent- 
avit, Suet. Vesp. 2: dum deus Hurotan 
immunitamque frequentat Sparten, Ov. 
WI. 10, 169: si aliquando alio domino 
solita est frequentari (domus), Cic. Off. 
1, 79. 139: quae loca et, nationes minus 
frequentata sunt, Sall. J.17: tu primas 
quasque partes in animo frequenta, /'re- 
quently think over, repeat, Auct. Her. 


3, 24, do: haec frequentat Phalereus 
maxime, Cic. Or. 24, 94; Hymen! cla- 
mant, Hymenaee! frequentant, Ov. H. 
12, 143 : nec ideo conjugia et educationes 
liberum frequentabantur praevalida or- 
bitate, became more frequent, Vac. A. 3, 
25: prima trullis frequentetur inductio 
(calcis), be repeated, Pall. 1, 15: verbi 
translatio instituta est inopiae causa, 
frequentata delectationis, Cic. de Or. 3, 
38, 156; quae (exempla levitatis Athe- 
niensium) nata et frequentata apud 
illos, id. Rep. 1, 3. I]. fo fill with 
a great number or multitude, to crowd, 
people, stock; to assemble or bring 
together in numbers: urbes sine homi- 
num coetu non potuissent nec aedificari 
nec frequentari, be peopled, id. Off. 2, 4, 
15: Italiae solitudinem frequentari, id. 
Att.1,19: templa frequentari nunc de- 
cet, to be crowded, Ov. F. 4,871: mundum 
nova prole, to. stock, poet. Col. 10, 213: 
piscinas, id. 8, 16,2: castaneta, id. 4, 33, 
3: vineam, id. 4,15, 1: quos quum casu 


hic dies ad aerarium frequentasset, had ! 


assembled in great numbers, Cic. Cat. 4, 
4, 15: acervatim multa frequentans, 
crowding together, id. Or. 25, 85. " 
Esp. to assemble in great numbers for 
a festival, etc., to celebrate: publicum 
est, quod civitas universa aliqua de 
causa frequentat, ut ludi, dies festus, 
bellum, id. Inv. 1, 27, go: sacra, Ov. M. 
4, 37: dies sollennes, Suet. Aug. 53: 
quorundam exsequias usque ad rogum, 
id. Tib. 32. 8, to wait or attend upon 
in great numbers: uti opifices agrestes- 
que omnes relictis operibus frequenta- 
rent Marium, attended him (during his 
canvass for the consulship) i great 
numbers, Sall. J. 73: juvenis jam juven- 
tutis concursu, jam publicis studiis fre- 
quentabatur, Tac. A. 5, Io: ne coetu 
salutantium frequentaretur Agrippina, 
ib. 13, 18, 

fressus and frésus, a, um, Part. 
[frendo}. 

frétale, is, n. a frying-pan: Apic. 


7) 5- 

fratalis, e, adj. [fretum] pertaining 
to a strait: a Rhaetiarum exordio adus- 
que fretalem Oceanum, the English 
Channel, Amm. 28, 2. 

frétensis, ¢, ad). [id.] pertaining to 
the straits of Sicily: mare, Cic. Att. Io, 
4. (v. fretum.) 

frétum, i, 7. (also fretus, us, m. q. Vv.) 
a strait, sound, channel: quid de fretis 
aut de marinis aestibus plura dicam ? 
Cic. Div. 2, 14, 34: fretorum angustiae, 
id. N. D. 2, 7, 19: Seston Abydena se- 


parat urbe fretum, Ov. ‘Tr. 1, 10, 28: | 
fretum Siciliense, the Sicilian Straits, | 


the Straits of Messina, Cic. N. D. 3, Io, 
24; also called fretum Siciliae, Caes. B. 
C. 2, 3: and sometimes absol. fretum, 
the Straits; as we say the Channel for 
the Eng. Channel: quum se ille sep- 
timo die venisse a freto dixisset, Cic. 
Att. 2,1: Caes. B. C. 1, 29: Suet. Tib. 
2: Hor. Epod.9, 7: fretum nostri maris 
et Oceani, the Gaditanian Straits, Straits 
of Gibraltar, Sall. J. 17. I]. Poet.: 
the sea: in freta dum fluvii current, 
Virg. Aen. 1, 607: pastor quum tra- 
heret per freta navibus Idacis Helenen, 
Hor. Od. 1, 15, 1: fretis acrior Hadriae, 
ib. 1, 33,15: Euxinum, Ov. Pont. 2, 2, 
2: Libycum, id. F. 3, 568. 9. the 


sky: (pulvis) pervolat coeli fretum, | 


Enn. in Non. 205, 29. 3, a raging, 
swelling, heat, violence: aetatis freta, 
Lucr. 4, 1027: 
Flor, 1, 26: invidiae atque acerbitatis 
fretum effervescit, Gell. 10, 3. 

frétus, ts, m. a strait> angusto 


fretum adolescentiae, | 


fretu, Lucr. 1, 721: ut perangusto fretu | 


divisa servitutis ac libertatis jura cog- 
nosceret, Cic. Verr. 5, 66, 169: inter 
Italiam et Siciliam qui est fretus, Varr. 
in Non. 205, 31. 9, Poet.: the 
spring, as the period of transition: fre- 
tus ipse anni, Lucr. 6, 364. 

frétus, a, um, adj. [perh. from same 


root as fir-mus] relying or depending | 


upon, trusting to, daring: con str. 
with abl., rarely with dat., and poet. 
with inf. With abl,: omnes mortales 
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diis sunt freti, Pl. Casin. 2, 5, 38: vobis 
fretus, Cic. Plane. 42, 103: fretus intel- 
ligentia vestra, id. N. D. 1, 19, 49: fre- 
tus conscientia officii mei, id. Fam. 3, 7: 
gratia Bruti, id. Att. 5, 21: loci prae- 
sidio freti, Caes. B. G. 6, 5: juventa, 
Virg. Aen. 5, 430: freti amicitia Caesa- 
ris, Caes. B. C. 3, 59: pondere fretae 
o stant, Lucr. 6, 1057: malitia sua, 
Ter. Ph. 2, 1, 43. With dat,: multi- 
tudo hostium, nulli rei praeterquam 
numero freta, Liv. 6, 13. With imf.: 
(naves) pontum irrumpere fretae lon- 
gius, daring, venturing, Stat. ‘Th. 6, 23. 

frétus, us, m. [fretus] reliance, con- 
Jjidence: Symm. Ep. 2, 82. 

friabilis, e, adj. [frio] easily broken 
or crumbled, friable: tofus, Plin. 19, 4, 
3: sandaracha, id. 34, 18, 55. 

fricae, arum, f. plu [frico] a sort of 


| Si icilian stones, prob. used for polishing : 


Auct. Aetn, 526. 

fricamentum, i, 7. [id.] a rubbing : 
Coel. Aur, Acut. 2, 6. 

fricatio, dnis, f. [id] a rubbing 
down, friction: fricatio omnibus ver- 
tebris utilis est, Cels. 4, 3: vehemens, 
Plin. 28, 4, 14: diligens tectoriorum, 
Vitr. 7, 6. 

fricator, oris, m. [id.] one who rubs: 
Coel. Aur. Tard. 3, 7. 

fricatira, ae, f. [id.] arubbing, rub- 
bing down: Vitr. 4, 1. 

fricatus, iis, m. [id.] a rubbing, rut- 
bing down: emendat dentium vitia 
crebro fricatu, Plin. 23, 4, 63. 

fricium, ii,. 7. fut] tooth-powder : 
dentibus fricium, Plin. Valer. 1, 36. 

frico, cui, catum, and ctum, 1. v, a. 
[frio] to rub, rub down: nunquam con- 
cessavimus lavari aut fricari aut tergeri, 
Pl. Poen. 1, 2, 10: corpus oleo, Mart. 4, 
go, 5: (sus) fricat arbore costas, Virg. 
G. 3, 256: medicamento dentes, Scrib. 
Comp. 58: membra fricata, Seren. Sa- 
mon. 6, 76: si prurit frictus ocelli 
angulus, Juv. 6, 577: alopecias fri- 
cuere tusis caepis, Plin. 20, 5, 20: men- 
sae manu sicca fricatae, id. 13, 15, 30: 
nunquam hercle facerem, genua ni tam 
nequiter fricares, rubbed my knees as a 
suppliant, Pl. Asin. 3, 3, 88. In an 
obscene sense: Petr. 92: Mart. 11, 20. 
(Hence It. frettare; Fr. frotter, dim, 
Jréler.) 

frictio, onis, f. [frico] a rubbing, rub- 
bing down, friction: frictio vehemens, 
lenis, Cels. 2, 14: frictionem adhibere, 
ib.: frictione uti, ib.: frictionem lenem 
admovere, id. 3, 18. 

frictrix, icis, f. [id.] she that rubs, 
in an obscene sense; that practises 
lewdmess; Tert. Pall. 4 fin. 

frictiira, ac, f. [id.] a rubbing, in 
an obscene sense; App, M. Frgm. p. 
417, ed. Oud. 

frictus, a, um, Part. [frico]. 

frictus, a, um, Part. [frigo]. 

frictus, tis, m. eae a rubbing, in 
an obscene sense: Juv. 6, 322 (dub.). 

frigdor (contr. from frigidor) cold: 
Theod. Prisc. 2, 16. 

frigédo, inis, f. [frigeo] cold: Varr. 
in Non. 139, 11. 

frigé-facto, 1. v. a. [id.] to make 
cold, to cool: os nunc frigefactas, Pl. 
Poen. 3,5, 15. 

frigéo, 2. v. n. to be stiff with cold, 
to be cold, chill: tange: si non totus 
friget, me eneca, Ter. Ph. 5, 8, 5: valde 
metuo, ne frigeas in hibernis ; quamob- 
rem camino luculento utendum censeo, 
Cic. Fam. 4, 10: summosque pedes 
attinge manusque: non frigent, Pers. 3. 
tog: friget aether, Auct. Aetn., 331: 
corpusque lavant frigentis et unguunt, 
i.e. of him who was dead, Virg. Aen. 6, 
219: frigentque effetae in corpore vires, 
ib. 5, 396. Pro verb.: verbum hercle 
hoc verum est: sine Cerere et Libero 
friget Venus, Ter. Hun. 4, 5; 0; Il. 
Vig, : to be inactive or at a standstill, 
to have nothing to do; to be lifeless, lan- 
quid, frigid: of things, to flag .droop : 
in re frigidissima cales, in feiventis- 
sima friges, Auct. Her. 4, 15, 21: quod 
fibi supra scripsi, Curionem valde fri- 
gere, jum calet, Con}. ca Cic. Fam, 8, 
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6: frigens animis, Sil. 16, 598: quan- 
wum stupere atque frigere Caecilius 
visus est! to be frigid, Gell. 2, 23: fri- 
gere (al, frigida) videntur ista plevis- 
que, to be dull, frigid, Quint. 4, 2, AS 
ubi friget (sc, sermo), flags, halts, Ter, 
Eun, 3, 3, I. 9, to be coldly ree 
ceived, colilly treated, disregarded: quare 
tibicen Antigenidas dixerit disc:pulo 
sane frigenti ad populum; mihi cane 
et Musis, Cic. Brut. 50,187; plane Jam, 
Brute, frigeo, id. Fam. 11, 14: niml- 
rum hic homines frigent, Ter. Eun. 2B; 
2, 37: jacent beneficia Nuculae, friget 
patronus Antonius, Cic, Phil. 6, 5, 14: 
prima contio Pompeii frigebat, remained 
unnoticed, id, Att. I, 14; quum omuia 
consilia frigerent, were of no effect, id. 
Verr. 2, 25, 60, [Akin to rigco; also 
to Gr. dpicow (root dpuc), prygw, etc.) 
(Hence through the barbarous frigitio, 
Fr. frisson, frissonner.) _. 
_ frigéro, 1.v. a. [frigus] to make cool, 
to cool, refresh (rare): frigerans Aga- 
nippe, Cat. 61, 30: frigerandi cholerici, 
Coel. Aur. Acut. 3, 21, no. 208. 

frigesco, frixi, 3. v. . incep. [frigeo] 
to become or grow cold, to be chilled: 
eodem addito oleum, postea fervefacito : 
infundito in catinum, uti frigescat, Cato 
R. R. 1, 156, 6: frigescit terra, Lucr. 6, 
866: ubi frigescere pedes manusque 
intelligit, Tac. A. 15, 70: (sanguis) 
quum metu refugit, abit, omnis et pal- 
lore frigescit, Quint. 11, 3, 78: frigescens 
vulnus, Curt. 8, Io. Ij. Fig.: to be- 
come inactive, languid, faint : si Parthi 
vos nihil calfaciunt, nos hic frigore fri- 
geseimus, Coel. in Cic. Fam. 8, 6: fri- 
geseit affectus, Quint. 11, 3, 133: non 
patiamur frigescere hoe opus, id. 6, 1, 
29.. Q, to grow cold towards any one: 
vide sis, ne majorum tibi forte limina 
frigescant, Pers. 1, Log. 

frigida, ae, 7. (sc. aqua) [frigidus] 
cold water (like calida or calda, ae, 
warm water): frigidam bibere, Cels. 1, 
5: frigidam aegro dare, Suet. Claud. 40: 
frigida lavari, Plin Mp. 3, 5: noxia ut 
frigidam febri, Quint. 5, 11, 31- 

frigidarium, ii, m. [id.] the cool- 
ing room ina bath: Vitr. 5, 11. 2. 
contracted: frigdaria, orum, n. plu. a 
cold larder: mercem in frigdaria ferre, 
Lucil. in Prisc. p. 909 P. 

frigidarius, a, um, adj. [id.] of or 
for cooling: (ahenum) frigidarium, 7. e. 
to hold cold water, Vitr. 5, 10: balinei 
cella frigidaria, the cooling-voom, Plin. 
Ep. 2,17: maltha, Pall. 1, 41: fistula, 
id. 1, 40: cisterna, Petr. 73. 

frigidé, adv. inactinely, slowly, 
fecbly : quae cupiunt, tamen ita frigide 
agunt, ut nolle existimentur, Coel. in 
Cic. Fam. 8, Io. I]. flatly, trivially, 
insipidly, frigidly: verbis inepte et 
frigide uti, Geil. 13, 24, With inaniter, 
id. 7, 3. with exigue, opp. graviter, id. 
19, 3: quae sunt dicta frigidius, Quint. 
6, 3, 4: si aliquando concitate itur, 
nunquam non frigide reditur, i.e. in a 
trivial manner, id. 11, 3,133: tum ille 
infantem snam frigidissime reportayit, 
id. 6, 1, 39. 

frigide-facto, 1. v. a. [frigidus] to 
mule cold, to cool: Pl. Rud. 5, 2, 39. 

frigidiusctilus, a, um, adj. dim. 
[id.] somewhat frigid: alia quoqnue 
ibidem congerit frigidiuscula, rather 
fiat, stupid, Gell. 3, 10. 

frigido, 1. v. a. [id.] to make cold, to 
cool: Coel. Aur, Acut. 3, 17. 

frigidtilus, a, um, adj. dim. [id.] 
somewhat cold and stiff: puella, Virg. 
Cir. 251 : ocelli, ib. 348. [}. somewhat 
feeble or faint: singultus, Cat. 64, 131. 
(Hence Fr. frileus.) 

frigidus, a, um, adj. [frigeo] cold, 
cool, chill: opp. calidus: ut calida et 
frigida, et amara et dulcia, Cic. Rep. 3, 
8 fin.: fons luce diurna frigidus, et 
calidus nocturno tempore, Lucr. 6, 850: 
nee ullum hoe frigidius flumen attigi, 
Cie. Leg. 2, 3,6: loca frigidissima, Caes, 
B..G. 4,1 jin.: ruva, Hor. Ep. 1, 15, 9: 
Praeneste, id. Od. 3, 4, 22: manet sub 
Jove frigido venator, ib. 1, 1, 25: um- 
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hieme frigidum et gelidum, cold aid 
frosty, Plin. kp 5, 6: frigidus aéra 
vesper temperdt, Virg. G, 3, 336: febris, 
an agué, Plin, 26, 11,71: quartana, Hor, 
S. 2,3, 290: fomenta, id. Ep. 1, 3, 26. 
Proverb.: aquam frigidam suffundere, 
to pour cold water over, i, e. to slander, 
Pl. Cist.. 4, I, 37 9, Esp. of a dead 
person, or one stiffened with fright: 
illa (Eurydice) Stygia nabat jam frigida 
cymba, Virg. G. 4, 500: membra nati, 
Ov. M. 14, 743: mors, Virg. Aen. 4, 
385: pausa vitai, Lucr. 3, 943: stricto 
Aesonides stans frigidus ense, sti/jencd 
with fright, Val. Fl. 4,530: miles nec 
frigidus aspicit hostem, fearless, Sil. 9, 
49: formidine turpi frigida corda tre- 
munt, id. 2, 339: frigida mens crimini- 
bus, Juv. 1, 166: mihi frigidus horror 
membra quatit, Virg. Aen. 3, 29: fri- 
gidus a rostris manat per compita rumor, 
Jearful, Hor. 8. 2, 6, 50. i]. Fig.: 
without ardour or energy, cold, frigid, 
indifferent, inactive, remiss, indolent, 
JSeeble : nimis lentus in dicendo et paene 
frigidus, Cic. Brut. 48, 178 : accusatori- 
bus frigidissimis utitur, lukewarm, in- 
dolent, id. Q. Fr. 3, 3: non frigida virgo, 
glowing with love, Ov. Am. 2, 1, 5: fri- 
gidus aevo Laomedontiades, Juv. 6, 
325: (equus) frigidus in Venerem se- 
nior, Virg. G. 3, 97: (Empedocles) ar- 
dentem frigidus Aetnam insiluit, a7 cold 
blood, Hor. A. P. 465: in re frigidissima 
cales, in ferventissima friges, Auct. Her. 
4, 15, 21: frigidae literae, cold, frigid, 
Cic. Fam, 10, 16: solatia, Ov. Pont, 4, 2, 
45: frigida bello dextera, feeble, Virg. 
Aen. 11, 338: ensis, inactive, idle, Lucan. 
5, 245: (apes) contemnuntque favos et 
trigida tecta relinquunt, not animated 
by labour, Virg. G. 4, 104. 2 without 
Jorce or point, flat, dull, trivial, frigid : 
cave. in ista tam frigida, tam jejuna 
calumnia delitescas, Cic. Caecin. 21, 61: 
haec aut frigida sunt, aut tum salsa, 
quum aliud est exspectatum, id. de Or. 
260: (sententias) dicere leves, frigidas, 
ineptas, Quint. 8, 5, 30: verba frigidiora 
vitare, Cic, de Or. 2, 63, 256: frigidi et 
arcessiti joci, dull and far-fetched, Suet. 
Claud. 21: illud frigidum et inane, 
Quint. 10, 2, 17: frigida et puerilis 
affectatio, id. 4, I, 77: genus acuminis 
in reprehendendis verbis, nonnunquam 
frigidum, interdum etiam facetum, Cic. 
Brut. 67, 236: in salibus aliquando 
frigidus, Quint. 12, 10, 12: dies tfrigidis 
rebus absumere, Plin. Ep. 1, 9: leve ac 
frigidum sit his addere, quo propinquos 
ee aed tractaverit, Suet. Cal. 
26. (Hence Fr. frayeur, effrayer, effror. 
fella, ae, f. v. fringilla. ‘here 
frigo, xi (only ace. to Diom. p. 369 
P.), ctum o7 xum, 3. v. a. to roast, 
parch, fry: sesquilibram salis frigito, 
Cato R. R. 106, 1: frigunt hordeum, 
deinde molis frangunt, Plin. 18, 9, 14: 
triticum frictum, Varr. R. R. 2, 4, 21: 
frictae nuces, Pl. Poen. 1, 2, 113: fric- 
tum cicer, Hor. A, P. 249: ova fricta ex 
oleo, Plin. 29, 3, 11. [Same as Sans. 
bhai (torrere) ; Gr. dbpvyw ; Eng. parch.) 
(Hence It.friggere; part. fritto, whence 
Kung. fritter; Fr. frive.) 
frigo, 3. v. a. to denote the noise 
made by little children: to squeak, 
squeal : Afran. in Non. 308, 16. 
frigo, 3. v.a. i. q. erigo, to erect: Att. 
and Varr. in Non. 308, 7 sq. 
_frigor, doris, m. [frigeo] cold : moles- 
tissimus, Theod. Prise. 2, 29. 
_frigérificus, a, um, adj. [frigus fa- 
cio] cooling: acetum omnium maxime 
pee ae est, Gell. 19, 8. 
rig6ro, I. v.a.[frigus : 
Goel. Aur. Tard. rio a hig aia 
frigiilo, I. v. m. to express the note 
of a jackdaw : graculus at frigulat, Auct. 
Carm. Philom. 28, 2 
frigus, dris, n. [on the root v. fri- 
pet) cele, coldmess, coolness : nec calor 
(mihi obsistet) nec frigus metuo, Pl. 
Mere. 5, 2, 19: calidis torrescere flam- 
mis aut rigere frigore, Lucr. 3, gos: 
vinctus nudus in aére, in imbri, in fri- 
gore, Cic. Verr. 4, 40, 87: vix in ipsis 


bra noctis, Virg. E. 8, 14: coelum est | tectis frigus Vitatur, id. Fam, 16, @ : fere 
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matutinis temporibus frigus est, evol- 
ness, Cels, 2,1: frigus captabis opacura, 
Virg. E. 1, 53: quae frigore sola dor- 
miat, in the cold night, Vib. 1, 8, 39: 
quodcumque jacet sub urbe frigus, cool 
place, Mart. 4,14. In plur.: ut tectis 
septi frigora caloresque pellamus, Cic. 
N. D. 2, 60, 151: propter frigora fru- 
menta in agris matura non erant, Caes. 
B. G. 1, 16: Alpinae nives et frigora 
Rheni, Virg. E. 10, 47: Peligna, Hor, 
Od. 3, 19, 8: matutina, id. S. 2, 6, 45: 
ficum frigoribus ne serito, in eold wea- 
ther, Col. 5, to, 9: quisquam picta colit 
Spartani frigora saxi, ¢. €. the varies 
gated, cold marble floor, Mart. 1, 56, 5- 
9, Esp. (poet.): the cold of winter, 
winter (like calor for summer) : lac mihi 
non aestate novum, non frigore defit, 
Virg. E. 2, 22: frigoribus parto agri- 
colae plerumque fruuntur, id. G. 1, 300 
3. the coldness of death, death: 
gelidos artus in leti frigore linquit, 
Lucr, 3, 402: aeternum leti, id. 4, 925: 
letale, Ov. M. 2, 611: supremum ani- 
mae, Stat. S. 3, 3, 20: ast illi solvuntur 
frigore membra, vitaque cum gemitu 
fug:t, Virg. Aen. 12, 951. 4, a cold 
shudder, produced by fear: extemplo 
Aeneae solvuntur frigore membra, ib. 1, 
92. I]. Fig.: coldness in action, in- 
activity: si Parthi vos nihil calfaciunt, 
nos hic frigore frigescimus, Coel. in Cic. 
Fam. 8, 6: Ov. F. 2, 856. 2, acold or 
Srigid reception of a person or thing, 
esp. a discourse; coolness, coldness, in- 
difference, disfavour : majorum ne quis 
amicus frigore te feriat, coolness, loss of 
favour, Hor. 8. 2, 1,62: Montanus Ju- 
lius et amicitia Tiberii notus et frigore 
Sen. Ep. 122: et imperitia et rusticitas 
et rigor et deformitas afferunt interim 
frigus, Quint. 6, 1, 37. 
frigusctilum, i, n. dim. [frigus] 
slight cold: Tert. de Anim. 25. a 
Fig.: coolness, disagreement: Ulp. Dig. 
24, I, 32, § 12. 
frigittio (also frignttio, fringutio, 
frigultio, and fringultio), 4. v. m. and a. 
[a lengthened form of frigo] neutr.: 
to twitter, chirp: merulae in remotis 
tesquis frigutiunt, App. Flor. p. 358. 
fl]. Transf. to stammer, stutter: 
saepe in rebus nequaquam difficilibus 
fringultiat vel omnino obmutescat, id. 
Apol. p. 296: quid friguttis? Pl. Casin, 
2, 3, 49. 2, Act.: to stammer forth: 
vix singulas syllabas fringutiens, App 
Apol. p. 336. 
fringilla (also frigilla and frin- 
guilla), ae, f. a small bird, a firich: 
acc, to some the robin redbreast, Mota~ 
cilla rubecula, Linn. ; acc. to others, the 
chafinch, Fringilla coelebs, Linn.: Varr, 
L. L, 7, 5, 100, § 104: Mart. 9, 55, 7. 
fringultio and fringutio, v. fri- 
gutio. 
frio, avi, atum, I. v. a. to rub, break, 
crunvle : terra, quae facile frietur, Varr. 
R. R. 1, 9, 7: glebis terrarum saepe fri- 
atis, Lucr. 1, 887: ut inter se tritum 
tarde frietur, Plin. 12, 19, 42: ut gemma 
in micas frietur, id. 12, 14, 32 fin. 
_ frit (7. indecl.) vocatur illud summa 
in spica jam matura, quod est minus 
quam granum, Varr R. R.1, 48, 3. 
fritilla, ae, 7. [perh. from frit] grvez 
or porridge used at sacrifices :" hodie 
sacra prisca atque natalium pulte fri- 
tilla conficiuntur, Plin. 18, 8, 19 jin.: 
Sen. Ben. 1, 6 jin. 
fritillus, i, m. a dice-box: Mart, 
14, I, 3: Juv. 14, 5: Sen. Apocol, fin. 
fritinnio, 4. v. x. to twitter or chirp: 
et pullos peperit fritinnientes, Varr. in 
Non. 7, 15: of the cicada: et cuculi cu- 
culant et rauca cicada fritinnit, Auct. 
Carm, Phil. 35. i]. Transf. of the 
noise made by young children : sic dulci 
Marcus qui nunc sermone fritinnit, An- 
thol. Lat. I. p. 603 ed. Burm. 
frivolus, a, um, adj. sily, empiy, 
trifling, frivolous; pitiful, sorry, werth- 
less: frivolus hic quidem jam et illibe- 
ralis est sermo, Auct. Her. 4, 11, x6: 
levibus aut frivolis aut manifesto falsis 
reum incessere, Quint. 7, 2, 34: frivela 
; et Inanis argutiola, Gell. 2, 7: quaedam 
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Micit futilia et frivola, id. 16, 12: jocus, 
Plin. 28, 19, 79: auspicium, Suet, Ner. 
41: aura, Phaedr. 5,°8, 1: jactantia in 
parvis, Quint. 1, 6, 20: opus, Plin. 22, 6, 
4; labor, Sen. Ep. 31: cura, Plin. 25, 3, 
4: origo superbissimi animalium (Ge 
hominis), id. 7, 7,5: fiunt in literarum 
ostentatione inepti et frivoli, Gell. 15, 
30: in cognoscendo ac decernendo non- 
nunquam frivolus amentique similis, 
Suet. Claud. 15: frivolum dictu, Plin. 7, 
53, 54 fin.: huic misit qui nescio quid 
frivoli ducentis millibus traderet, some 
vortiless thing, trifle, Suet. Cal. 39 fin. 
I]. Subst. frivola, orum, 7. plu. 
wretched furniture, paltry things : inter 
frivola mea, Sen, Trang. 1: Juv. 3, 
198. 
 frixdrium, ii, n. [frigo] a frying- 
pan: Plin. Val: 2, 4. 
. frixiira, ae, f. [id] a frying-pan: 
Venant. Carm. 6, 10, 13. 
frixus, a, um, Part. [frigo]. 
frondarius, a, um, adj. [frons] of 
or for leaves, leaf-: fiscinae, Plin. 18, 31, 
1, eae a oe 
frondatio, dnis, f. [id.] a stripping 
off of leaves, a pruning: Col. 5, 6, 16. 
frondator, Oris, m. [id.] a leaf- 
stripper, a dresser, pruner of trees, etc. : 
Virg. E. 1, 57: Ov. M. 14, 649: Plin. 18, 
31, 74, 9 314. 
frondéo, 2. v. 7. or ha put forth 
leaves, to be in leaf, to become green: 
quom jam per terras frondent atque 
omnia florent, Lucr. 5, 215: nunc fron- 
dent silvae, Virg. E. 3, 57: vitis multa 
materia frondens, Col. 3, 1, 5: fronden- 
tia arbuta, Virg. G. 3, 300: examen 
ramo frondente pependit, id. Aen. 7, 
67: frondere Philemona Baucis, Bau- 
cida conspexit senior frondere Phile- 
mon, Ov. M. 8, 716. 
_ frondeseo, dui (Prisc. p. 763 P.), 3. 
v. n, incep. [frondeo] to become leafy, to 
put forth leaves, to shoot out: alia hieme 
nudata, verno tempore tepefacta fron- 
descunt, Cic, Tusce. 5, 13, 37: quium 
subito vidit frondescere Romulus has- 
tam, Ov. M. 15, 561: simili frondescit 
virga metallo, Virg. Aen. 6, 144. Ih. 
Fig.: of style: oratio verborum compo - 
sitione frondescat, Hier. Ep. 36, 14. 


frondéus, a, um, adj. [frons] of 


leaves, covered with leaves, leafy: ne- 
mora, Virg. Aen. 1, 191: corona, Plin. 
16, 4, 5: tecta, leafy coverts, poet. for 
trees in full leaf, Virg. G. 4, 61: casa, 
embowered, Ov. F. 3, 528: cuspis, @ 
toothpick cut from a twig, Mart. 14, 
22, 

frondicémus, a, um, adj. [frons 
coma | leafy : Prud. Cath. 3, 102. 

frondifer (anciently fruni.), Gra, 
érum, adj. [frons fero] leaf-bearing, 
leafy (poet.) : nemus, Lucr. 2, 359: Sen. 
Oed. 296: silvae, Lucr. 1, 257: domus 
avium, id. 1, 19. 

frondifitius, 2, um, adj. [frons fluo 
leaf-falling, i.e. when the leaves fal 
off: brumae frigore, Boeth. Cons. 1, 5, 
14. 
Ssetidseus (anciently frund.), a, um, 
adj. gall Sull of leaves, leafy : mon- 
tes, Varr. R. R. 2,5, 11: vertex collis, 
Virg. Aen. 8, 351: ramus, Ov. M. 8, 
409: Vitis, Virg. H. 2, Jo: aestas, id. G. 
3, 296 : taxus frondosior, Sil. 13, 596. 

frons (anciently fruns ; Charis. p. 
105 P. Also in the nom, fros or frus, 
Varr. ib.: Prisc. p. 554 P. And frondis, 
Serv. Virg. G. 2, 372), dis, f. a leafy 
branch, green bough, foliage: ilignea, 
quernea, Cato R. R. 39, 2: ne caules 
alii in frondem luxurient, Plin. 19, 6, 
34: perenni frunde corona, Lucr. I, 119: 
nigrae feraci frondis in Algido, Hor. Od. 
4, 4, 58: silvae limum tenent in fronde 
relictum, Ov. M. 1, 347: frondem im- 
maturam destringere, (int. 12, 672 
Vluy.+ deserta via et inculta atque in- 
terclusa jam frondibus et virgultis relin- 
quatur, Cic. Coel. 18, 42: frondibus te- 
neris non adhihendam esse falcem, Quint. 
2, 4, 11: bovemaue disjunctum curas et 
strictis frondibus exples, Hor. Ep. 1, 14, 
1. I], Poet. a garland of leaves, 
leafy chaplel: donee alterutrum velox 


victoria fronde coronet, ib. 1, 18, 64: 

Ov, M. 1, 449. In plur.: id. F. 1, 711. 
frons, frontis, /. (masggCato in Gell. 

15,93 in Fest. s. v. recto, &c.) the fore- 


head, whether of men or animals: ca- 
pillos a fronte retroagere, (juint. IT, 3, 


160: frontem sudario tergere, id. 6, 3, 
60: insignem tenui fronte Lycorida (a 
small forehead being admired by the 
ancients), Hor. Od. 1, 33,5. Proverb.: 
frons occipitio prior est, i. e. better be- 


fore the master’s face than behind his 


back, Cato R. R. 4: Plin. 18, 5,6. Of 
animals: est bos cervi figura: cujus a 
media fronte unum cornu exsistit, Caes, 
B. G. 6, 26: tauri torva fronte, Plin. 8, 
45, 70: ovis, Ov. F. 4, 102: cui (hoedo) 
trons turgida cornibus primis, Hor. Od, 
3, 13, 4: (vitulus) fronte curvatos imi- 
tatus ignes lunae, ib. 4, 2, 57. In plur.: 
Luer, 5, 1033. |]. the human brow, as 
an index of the mind and feelings: frons 
et aliis (animalibus), sed homini tantum 
tristitiae, hilaritatis, clementiae, severi- 
tatis index, Plin. 11, 37, 51: tanta erat 
gravitas in oculo, tanta contractio fron- 
tis, ut illo supercilio res publica tanquam 
Atlante coelum, niti videretur, Cic. Sest. 
8, 19: frontem contrahere, to knit the 
brows, id. Cluent. 26, 72: adducere, Sen. 
Ben. 1, 1: attrahere, ib. 6, 7: remittere, 
to smooth, i.e. to cheer up, Plin. Ep. 2, 
5: 80, exporrigere, Ter. Ad. 5, 3, 53 : eX- 
plicare, Hor. Od. 3, 29, 16: solvere, 
Mart. 14, 183: ut frontem ferias, smitest 
thy forehead (as a sign of vexation), 
Cic. Att. 1,1: non solum ex oratione, 
sed etiam ex vultu et oculis et fronte, 
ut aiunt, meum erga te ainorem perspi- 
cere potuisses, ib. 14, 13, B: homines 
fronte et oratione magis, quam ipso be- 
neficio reque capiuntur, expression of 
countenance, Q. Cic. Pet. cons. 12, 46: si 
verum tum, quum verissima ironte, dixe- 
runt, nunc mentiuntur, Cic. Rab. Post. 
12, 35: haec ipsa fero equidem fronte et 
vultu bellissime, sed angor intimis sen- 
sibus, id. Att. 5, 10: fronte occultare 
sententiam, id. Am. 18, 65: leeta, Virg. 
Aen. 6, 863: sollicita, Hor. Od. 3, 29, 16: 
tristis, Tib. 2, 3, 33: gravis, Plin. Pan. 
41: proterva, Hor. Od. 2, 5, 16: urbana 
(i.e. impudens), id. Ep. 1, 9, 11. In 
plur.: si populo grata est tabella, quae 
frontes aperit hominum, mentes tegit, 
Cic. Planc. 6, 16. Poet. as the seat of 
shame : exclamat perisse frontem de re- 
bus, shame, Pers. 5,103. ||, Transf.: 
the forepart of anything, the front, 


facade, van, ete. (opp. tergum and la- 


tus): copias ante frontem castrorum 
struit, Caes. B. C. 3, 37: aedium, Vitr. 
3,2: parietum, id. 2, 8 : januae, Ov. F’. 1, 
135: scenae, Virg. G. 3, 24: navium, id. 
Aen. 5, 157: pontis, Hirt. B. G. 8, 9: 
collis ex utraque parte lateris dejectus 
habebat, et frontem leniter fastigatus 
paulatim ad planitiem redibat, Caes. B. 
(. 2, 8: quatuor legionum aquilae per 
frontem, Tac. H. 2, 89: una fronte con- 
tra hostem castra muniunt, only in 


front, Caes. B. C. 1, 80: aequa fronte 


ad pugnam procedebat, Liv. 36, 44: 
recta fronte concurrere hosti (opp. in 
dextrum cornu), Curt. 4, 13 med, : di- 
recta fronte pugnandum est, Quint. 5, 
13, 11: dextra fronte prima legio in- 
cessit, on the right front, Tac. H. 2, 24 
jin.: frons laevi cornu haec erat, Curt. 
4,13 ad fin, Esp.a fronte, adverbially, 
in front, before (opp. a tergo and a la- 
tere): a tergo, a fronte, a lateribus te- 
nebiiur, si in Galliam venerit, Cic. Phil. 
3, 13, 32: totis fere a fronte et ab sinis- 
tra parte nudatis castris, Caes. Bi Ga'2, 
OEP 9, the outer end of a book-roll or 
volume: Tib. 3, 1,13: Ov. Tr. 1, 1, 11. 

3, the circumference of a wheel: 
Vitr. 10, 4. 4, In measuring land, 
the breadth or frontage: mille pedes in 
fronte, trecentos cippus in agrum hic 
dabat, Hor. S. 1, 8, 12. IV, Fig.: the 
outside, exterior, external quality, ap- 
pearance: Pompeius Scauro studet: sed 
utrum fronte an mente, dubitatur, Cic. 
Att. 4, 15° plus habet in recessu, quam 
fronte promittat, Quint. 1, 4, 2: frons 
causae non satis honesta, id. 4, 1, 42° 


decipit frons prima multos, the first ap- 
pearance, Phaedr. 4, 2, 6: dura prima 
fronte quaestio, Quint. 4, 1, 55: ex prima 
statim fronte dijudicare imprudentium 
est, id. 12, 7,8. (Hence It. af/rontare 
Fr. affronter.) 

frontalia, tum, v. plu. [frons] an 
ornament for the forehead, Jrontlet, of 
horses : Liv. 34, 40: Plin. 37, 12, 14. 

frontati, orum, m. plu. (sc. lapides) 
[id.]. In architect. binding-stones, 
peg Cie Vitr, 2, 8: Plin. 35, 12 


fronto, Onis, m. [id.] that has a 
broad forehead: ecquos naevum ha- 
bere? ecquos silos, flaccos, frontones, 
capitones? Cic. N. D. 1, 29, 80. 

frontdsus, a, um, adj. [id.] having 
several foreheads, said of Janus: fron- 
tosior, Aug. Civ. D. 1, 4 jin. I]. Fig.: 
that has a bold forehead, shameless : 
Aug. Serm. in Psalm. 1, 68. 

frogs, v. frons, ad init. 

fructéta, orum, n. plu. a later form 
for frutecta, bushes, thickets: Serv. Virg. 
I. I, 40. 

fructifer, Gra, Grum, adj. [fructus 
ferv] produce-bearing, fruitful: ar- 
bores, Col. 11, 2, 46: sarmentum, Pall. 
Febr. 29, 3. 

fructificatio, dnis, /. [fructifico] a 
pain of fruit: Tert. adv. Mare, 4, 
39 fin. 

fructifico, I. v. v. [fructus facio] to 
produce ; Calpurn. Ecl. 491. 

fructiiarius, a, um, adj. [fructus] 
pertaining to produce, productive : rami 
oleae, Col. 5, 9, 15: oculi vitis, id. 3, 
18, 4: pars villae, that serves as a re- 
ceptacle for produce, id. 1, 6, 1: scrofa, 
Varr. R.R. 2, 4,17: agri, for which a 
portion of the produce is paid, Coel, in 
Cic. Fam. 8, 9. If. pertaining to usu- 
Sruct, usufructuary : servus, Ulp. Dig. 
41, I, 37: stipulatio, Paul. Dig: 45, 1, 4. 

2, Subst. fructuarius, ii, m. and 
fructuaria, ae, f. in an act, sense, one 
aho has the usufruct of a thing, @ usu- 
fructuary: Ulp. Dig. 7, 1, 22 sg.: Paul 
ib. 24. 

fructiiosé, adv. profitably, advan- 
tageously : hoc nec dici brevius nec agi 
fructuosius potest, Aug. Ep. 77. 

fructiidsus, a, um, adj. [fructus ] 
abounding in produce, productive, fruit- 
ful, profitable, advantageous: ager 
quamvis fertilis sine cultura fructuosus 
esse non potest, Cic. Tusc. 2, 5, 13 : ager 
optimus et fructuosissimus Corinthius, 
id. Agr. £, 2, 5: praedia tam pulcra, tam 
fructuosa, id. Rose. Am. 15, 43: locus 
opportunissimus ac  fructuosissimus, 
Caes. B. G. 1, 30: fructuosissimae in- 
sulae, Cic. Agr. 2, 32, 87: palmites, 
Col, 5, 5, 13: erat ei pecuaria res ampla 
et rustica sane bene culta et fructuosa, 
Cic. Quint. 3, 12: arationes, id. Phil. 2, 
39, Tor. I], Fig.: quum tota philo- 
sophia frugifera et fructuosa, nec ulla 
pars ejus inculta ac deserta sit, id. Off. 
3, 2, 5: plerique neque in rebus hu- 
manis quicquam bonum norunt nisi 
quod fructuosum sit, id. Am. 21, 79: 
virtutes generi hominum fructosae, id 
de Or. 2, 84, 344: est non modo liberale 
paulum nonnunquam de suo jure dece- 
dere sed interdum etiam fructuosum id. 
Off. 2, 18, 64. 

fructus, a, um, Part. [fruor]. 

fructus, ts (old gen. sing. fructuis 
Varr. in Non. 492, 14: fructi, Cato R 
R. 4: Ter. Ad. 5, 4, 16) [id.] an en- 
joying, enjoyment : Ol. Mea est haec. 
‘Si. Scio; sed meus fructus est prior, 
use and enjoyment, Pl. Casin. 4, 45 16: 
Ulp. Dig. 7, 8, 14. 9. Fig. : hoe tam 
singulare vestrum beneficium ad anim 
mei frnetum atque laetitiam duco esse 
permagnum, for my mv ntal engoymen t, 
Gic, Agr. 2, 2, 5: alicujus fruetum 
oculis ex casu capere, to feast their eyes 
on, Nep. Eum. 11.: divitiariim fructus 
in copia est, the enjoyment derived from 
riches, Cic. Parad. 6, 2, 47: Theophras- 
tus talium sumptnum facultatem truce 
tum divitiarum putat. Mihi autem ille 
fructus liberalit itis, multo eb miajor 
videtur et certior, id. Off. 2. 15, 56 
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pecuniae fructus maximus, ib. 2, 18, 
64: vitae fructus, id. Cat. 3, 12, 28; vo- 
luptatum, id. Am. 1, 23, 87: jucundi- 
tatis, id. Mur. 19, 40. Il, Meton.: 
the means of enjoyment, proceeds, pro- 
duce, fruit, profit, income, etc.: earum 
rerum videtur ei levis fructus, exiguus 
usus, incertus dominatus, id. Rep. 1, 
17; frugum fractuumque reliquorum 
perceptio, id! Off. 2, 3, 12: fructum ex 
aliqua re percipere or capere, ib. 2, 4, 
14: in quos sumptus abeunt fructus 
praedisrum? id, Att. If, 2: (vacca) a 
bima aut trima fructum ferre incipit, 
Varr. R. R. 2, 1, 13: gallinarum fruc- 
tus erant ova et pulli, ib. 3, 3,6: quae 
(oves) neque ali neque ullum fructum 
edere ex se sine cultu hominum possent, 
Cic. N. D. 2, 63, 153; non serendis, non 
percipiendis, non condendis fructibus, 


id. de Sen. 7, 24: ver ostendit futuros, 


fructus: reliqua tempora demetendis 
fructibus et percipiendis accommodata 
sunt, ib. 19, 70: comportare et condere 
fructus, id. Agr. 2, 32,fin.: in fructibus 
arborum, Quint. 8, 5, 26: fructum ferre, 
id? 8, 3, 10: graves fructu vites, id. 8, 
3, 8: Asia multos annos vobis fructum 
Mithridatico bello non tulit, Cic. Agr. 
2, 30, 83: M. Crassus negabat ullam 
satis magnam pecuniam esse ei cujus 
fructibus exercitum alere non posset, 
income, interest, id. Off. 1, 8, 25: aurum 
ex fructu metallorum coacervatum, Liv. 
45, 40: in tantas brevi creverant opes, 
seu maritimis seu terrestribus fructibus, 
id. 21, 7: fuerat ei magno fructui mare, 
id. 34, 36: an partusancillaein fructu sit 
habendus, Cic, Fin.1,4,12. fl. Fig-: 
fruit, consequence, effect: ego fructus 
ex re publica non laetos et uberes, sed 
magna acerbitate permixtos tuli, id. 
Plane. 38, 92: fructum pietatis suae ex 
aliquo ferre, id. Sest. 31, 68: ex otio 
fructus capere, id. Rep. 1, 4: diligen- 
tiae fructum capere, id. Brut. 62, 222: 
honeste acta superior aetas tructus auc- 
toritatis capit ipsa extremos, id. de Sen. 
18, 62: modestiae fructum aliquem per- 
cipere, id. Sull. 1, 1: studiornm, Quint, 
8 praef.) 26: ex re decerpeze fructus, 
Hor. S. 1, 2, 79. 

friigalis, e, adj. [frux] pertaining 
to produce: maturitas, App. de Mundo, 
p. 71. |. economical, thrifty, tem- 
perate, frugal; and in gen. worthy, 
awrtuous (only in the Comp. and Sup.) : 
villa frugalior, Varr. R. R. 3, 2, 3: ut 
frugalior sim, Ter. Heaut. 4, 3, 3: quum 
optimus colonus, parcissimus, modes- 
tissimus, frugalissimus esset, Cic. de 
Or. 2, 71, 287: homines frugalissimi, id. 
Flace. 29, 41. 

friigalitas, atis, f. [frugalis] eco- 
nomy, temperance, thiiftiness, fru- 
gality; and in gen. worth, virtue, pro- 
bity: ego frugalitatem, id est modes- 
tiam et temperantiam, virtutem max- 
imam judico, Cic, Deiot. 9, 26: ex con- 
trariis: jfrugalitas bonwm, tuxuria 
enim malum, Quint. 5, 10, 43: quod 
cessat ex reditu, frugalitate suppletur, 
Plin. Ep. 2, 4: bona valetudo, quaeque 
eam maxime praestat frugalitas, Quint. 
10, 3, 26. Of style: quadam eloquen- 
tiae frugalitate contentos, measure, id. 
12, Io, 21. In a gen. sense: omnem 
abstinentiam, omnem innocentiam, re- 
liquas etiam virtutes frugalitas conti- 
net, Cic. Tusc. 3, 8, 16: nonnunquam 
haec eadem vocabula ad frugalitatis 
nomen, tanquam ad caput, referre vo- 
lumus: quod nisi eo nomine virtutes 
continerentur, nunquam ita pervulga- 
tum illud esset, ut jam proverbii locum 
obtineret, hominem frugi onurvia recte 
facere, ib. 4, 16, 36. {l. for fruges, 
Fruits of the earth: App. M. 9, p. 
233. 

frigaliter, adv. moderately, tem- 
perately, thriftily, frugally: rem so- 
brie et frugaliter accurare, PI. Epid. 4, 
1, 38: parce, frugaliter vivere, Hor. S. 
1, 4, 107: quia quod bene, id recte, fru- 
galiter, honeste: ille porro male, prave, 
nequiter, turpiter coenabat, Cic. Fin. 2, 
8, 25: loqui frugaliter, ib. 2, 9, 25. 
Comp.: vivere, Lact. Ira D. 20, 
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frugamentum, @ frugibus appel- 
lata, Fest. s. v. , 

fruges, Wigp Vv. frux. 

Pepper, of v. n. iMcep. frux] to 
begin to produce, be fruitful: Prud. 
adv. Symm. 2, 913. 

frugi, Vv. frux. : 

frigifer, éra, érum (old gen. sing. 
fem. frugiferai, Enn. in Charis. p. 7 P: 
hence, attonitus legis terrai frugiferai, 
comically, to denote Ennius himself, 
Mart. 11, 90, 5), adj. [frux fero]} 
Sruit-bearing, productive, fertile: utagri 
non omnes frugiferi sunt, qui coluntur, 
sicanimi non omnes culti fructum ferunt, 
Cic. Tusc, 2, 5, 13: spatia frugifera et 
immensa camporum, id. N. D. 2, 64, 
161: messes, Ov. M. 5, 656; numen, 
a. € Ceres, id. Pont. 2, I, 15. Il. 
Fig.:quum tota philosophia frugifera et 
fructuosa, nec ulla pars ejus inculta ac 
deserta sit, tum nullus feracior in ea 
locus nec uberior quam de officiis, Cic. 
Off. 3, 2, 5: hoc illud est praecipue in 
cognitione rerum salubre ac frugiferum, 
Liv. praef. § 10. . 

friigiférens, entis, adj. [id.] fruit- 
bearing, fruitful (for frugiter): Lucr. 
aed 

frigilégus, a, um, adj. [frux lego] 
Sruit-gathering: formicae, Ov. M. 4, 


624. 
Painarons, entis, adj. [frux 
pario] fruit-producing: Venant. Carm. 


3, 13, 12. 483: 
frigiparus, a, um, adj. [id.] fruit- 
producing, fruitful: fetus, Lucr. 6, 1: 


Avien. Arat. 1054. y 
frigiperdus, a, um, adj. [frux 
perdo] that loses its fruit, a transl. of 
the Homeric ®Aecixapmos: Plin. 16, 26, 
6. 
: friitus, a, um, Part. [fruor]. 
friimen, inis, 7. [id.] (in later Latin) 
@ gruel or porridge used in sacrifices : 
ATN. 7,5 230s I]. the gullet; acc. to 
others, the larynx: Don. Ter. Ph. 2, 2, 
18: Serv. Virg. G. 1, 74: Isid. Orig. 17, 
Z,12. 
frimentacéus, a, um, adj. [fru- 
mentum ] of corn or grain : farina, Veg 
Vet. 2, 57: panes, Hier. Ep. 34, 4. 
friimentarius, a, wn, adj. [id.] 
pertaining to corn, corn-: in milit. 
lang. pertaining to provisions: ager, 
Warr. Rij R. 1,42), 2 campus, ib, 17, 
1, 9: res, corn, provisions, Cic. Verr. 
3,5, 11: Caes. B.G. 1, 23: loca, abound- 
ing in corn, ib. 1, 10: provinciae, id. B. 
C. 3, 73: navis, a corn ship, ib. 3,96: 
lex, respecting the distribution of grain, 
Cic. Tuse. 3, 20, 48: magna largitio C. 
Gracchi, id. Off. 2, 21, 72: causa, id. 
Verr. 3, 5, 10: lucra, ib. 3, 37, 85: ne- 
gotiatores, corn-dealers, Plin. 8, 44, 69 
Jjin.: mensores, corn-meters, Paul. Dig. 
22 Gal Bee I]. Subst. frumentarius, 
ii, m. a corn-dealer : Cic. Off. 3, 13, 57: 
Liv. 4, 12. 2. a purveyor of corn, 
commissary: Hirt. B. G. 8, 35. 3. 
Under the later emperors: @ spy: 
Spart. Hadr. 11; Aur. Vict. Caes. 39 fin. 
frimentatio, Onis, 7. [frumentor] 
a providing of corn; milit. t.t. a forag- 
ing: Caes. B. G. 6, 39: Suet. Galb. 20. 
In plur. : pabulationes. fruamentationes- 
que, Caes. B. G. 7, 16. I. @ distri- 
bution of corn: Suet. Aug. 4o. 
friimentator, doris, m. [id.] @ pro- 
vider of corn, a forager : Liv. 2, 34. 
friimentor, atus, 1. v, m. and a. dep. 
[frumentum ]. J. Neutr.: milit. ¢.¢. 
to fetch corn, to forage : erat eodem tem- 
pore et materiari et frumentari et tantas 
munitiones fieri necesse, Caes. B. G.9, 73: 
quum in propinquo agro frumentaren- 
tur, Liv. 31, 36: fromentatum mittere, 
Caes. B, G. 4, 32: frumentatum ire, 
Pompei. in Cic. Att. 8, 12,C. : frumentandi 
rationem habere, Caes. B. G. 4, 95: 
pabulandi aut frumentandi causa pro- 
gressi, id. B.C. 1, 48. I]. Act.: to 
Jurnish or provide with corn: 'Tert. ad 
Natt. 2, 8. 
frimentum, i, ”. (contr. from frugi- 
mentum, from root rruG in fruges : pro- 
duce, esp. of .2e various kinds of cereals 5 
hence] cory grain: sunt prima earum 


| small piece, little bit: 


FRUSTO 


SS EEE 


(frugum) genera : frumenta, ut triticum, 
hordeum ; et legumina, ut faba, cicer, 
Plin. 18, 7, 9: in segetibus frumentusm, 
in quo culmus extulit spicam, Varr. R. 
R. 1, 48, 1: triticum vel alia frumenta, 
Col. 8, 9, 2: Galli turpe esse ducunt 
frumentum manu quaerere, Cic. Rep. 
3,9: ut in itinere copia frumenti sup- 
peteret, Caes. B. G. 1, 3: ingens fru- 
menti acervus, Hor. S. 2, 3, 111: lux- 
uriosa frumenta, Cic. Or. 24, 81: fru- 
menta in agris matura non erant, Caes. 
B. G. 1, 16: Hor. Ep. 1, 16, 92. Il. 
Transf.: frumenta, the small seeds or 
grains of figs: Plin. 15, 19, 21. 

frundifer and frundosus, v- frond. 

fruniscor, frunitus, 3. v. . dep. [a 
lengthened form of fruor] to enjoy, with 
acc, and abl.: Gell. 17, 2, 5 sq.: Fest. 
s.v.: Non. 113, 7: hine tu, nisi malum, 
frunisci nihil potes, ne postules, Pl. 
Rud. 4, 3, 73. . 

frunitus, a, um, Part. [fruniscor]. 

fruns, utis, v. frons. 

fruor, fructus and friiitus, 3. v. 
dep. lit. to feed oneself with, hence, 
to enjoy, delight in. Constr. with 
abl.; less freq. with acc. or absol. 
With abl.: tu voluptate frueris, ego 
utor: tu illam summum bonum putas, 
ego nec bonum, Sen. Vit. beat. 10 jin. : 
utatur suis bonis oportet et fruatur, qui 
beatus futurus est, Cic. N. D. 1, 34, 103: 
plurimis maritimis rebus fruimur atque 
utimur, ib. 2, 60, 152 : commoda, quibus 
utimur, lucemque, qua fruimur, id, 
Rose. Am. 45, 131: immortali aevo, 
Lucr. 2, 647: omnibus in vita commodis 
una cum his fruuntur, Caes. B.G. 3, 22: 
voluptatibus, Cic. Rep. 3, 12: gaudio, 
Ter. Hec. 5, 4, 2: uno amore, Prop. 2, 1, 
48: thalamis, Ov. F. 3, 554: recorda- 
tione nostrae amicitiae, Cic. Am. 4, 15: 
timore paventum, Sil. 12, 566: poena, 
Mart. 8, 30, 3: quo (spectaculo) fructus 
sum, Vell. 2, 104: omnium rerum cog- 
nitione fruiti sumus, Sen. Ep. 93 med.: 
non meo nomine, sed suo fructus est 
emptor, Ulp. Dig. 4, 4, 29: eum esse 
beatum, qui praesentibus voluptatibus 
frueretur confideretque se fruiturum 
aut in omni aut in magna parte vitae, 
Cic. Tusc. 3, 17, 38: neque te fruimur 
et tu nobis cares, enjoy your society, id. 
Att. 2,1: ut sinat sese alternas cum 
illo noctes hac frni, Pl. Asin. 5, 2, 68: 
viro, Prop. 2, 9, 24. With acc.: pabu- 
lum frui, Cato R. R. 149, 1: mee modo 
ingenium frui, Ter. Heaut. 2, 4, 21. 
Esp, the gerundive: nobis haec fru- 
enda relinqueret, quae ipse servasset, 
Cic. Mil. 23, 63: justitiae fruendae 
causa, id. Off. 2, 12, 41: agro bene 
culto nihil potest esse nec usu uberius 
nec specie ornatius: ad quem fruendum 
non modo non retardat, vernm etiam 
invitat senectus, id. de Sen. 16, 57: res 
fruenda oculis, Liv. 22, 14.  Adbsol.: 
satiatis vero et expletis jucundius est 
carere quam frui, Cic. de Sen. 14, 47: 
datur : fruare, dum licet, Ter. Heaut. 2, 
3, 104: quae gignuntur nobis ad fruen- 
dum, Cic. Leg. 2, 7,16: di tibi divitias 
dederant artemque fruendi, Hor. Ep. r, 
4, 4- I]. Esp. legal ¢. t. to have the 
use and enjoyment of a thing, to have 
the usufruct: quid? si constat, hune 
non modo colendis praediis praefuisse, 
sed certis fundis patre vivo frui solitum 
esse? Cic. Rose. Am. 15, 44: ut censores 
agrum Campanum fruendum locarent, 
Liv. 27, 11: qui in perpetuum fundum 
fruendum conduxerunt a municipibus, 
Paul. Dig. 6, 3,1. [The root is Prue, 
whence fruges, fructus, etc.: prob. the 
same as Sans. bhuj, ** to eat.””} 

frustatim, adv. [frustum] piece- 
meal, im pieces: coquitur in olla, aut 
frustatim in patinis, Plin. 20, 9, 39: 
Prud. Psych. 720. 

frustillatim, adv. [frustillum] in 
small pieces: ego te faciam ut hic for- 
micae frustillatim differant, Pl. Cure, 4, 
4, 20. 

frustillum, i, . dim. [frastum] a 
Arn.}, 231. 


frusto, 1. va. Sewn to dread 


to pieces: Fior. 2, 2, 32 (dub), 


FRUSTRA 


frustra, adv. [connected 


FRUTICOSUS 


*FRUX 


; : with frau- | trantur, Sall. Or. Licin. med.: frustratus 
do] in a state of deception, in error: | spe continuandi consulatus, Vell. Zeal: 
jam hi ambo et servus et hera frustra | variis dilationibus frustratfs, Just. 8, 3. 


sunt duo, qui me Amphitruonem rentur 
esse; errant probe, are deceived, in 
error, Pl. Am. 3, 3,19: nunc, mulier, 
ne tu frustra sis: mea non es, ne arbi- 
trere, id. Merc. 3, 1, 30: frustra me 
ductare non potes: aliam posthac in- 
venito, quam tu habeas frustratui, to 
deceive, cheat, id. Men. 4, 3, 20: frustra 
habere aliquem, Tac. A. 13, 37. With 
animi: erras, Aemiliane, et longe hujus 
animi frustra es, App. Apol. p. 286. 
|j. without effect, to no purpose, 
uselessy, in vain: praesagibat mihi 
animus, frustra me ire, quom exibam 
domo, Pl. Aul. 2, 2, 1: neque ipse auxi- 
lium suum saepe a viris bonis frustra 
implorari patietur, Cic. de Or. 2, 33, 
144: multum frustraque rogatus, Lu- 
can. 4, 735: frustra telum mittere, Caes. 
B.G. 3, 4: frustra tantum laborem 
sumere, ib. 3,14: cujus neque consilium 
neque inceptum ullum frustra erat, 
Sall. J..7: quo mihi acrius annitendum 
est, uf neque vos capiamini, et illi 
frustra sint, may be disappointed, ib. 
85: frustra id inceptum Volscis fuit, 
Liv. 2, 25: neque frustrabor ultra cives 
meos, neque ipse frustra dictator ero, 
id. 2, 31: frustra cruento Marte care- 
bimus, frustra metuemus Austrum ; 
visendus ater Cocytus, Hor. Od. 2, 14, 
13. Ellipt.: equites et auxiliarios 
pedites in omnes partes mittit: nec 
frustra, Hirt. B. G. 8, 5: Hor. Od. 3, 4, 
214 8. without reason or cause, 
groundlessly: frustra ac sine causa, Cic. 
Div. 2, 60, 125: frustra tempus contero, 
id. Rosc.Com. 14, 41: non igitur frustra 
Plato civili viro, quem soActiKdy vo- 
cant, mnecessariam musicen  credidit, 
Quint. 1, 10, 15: ut multi, nec frustra, 
opinantur, Suet.Oth. 9. Ellipt.: hance 
quidam aposiopesin putant. Frustra, 
Quint. 9, 3, 60. 
frustrabilis, e, adj. [frustror] that 
may be disappointed, vain, decertful : 
exspectatio, Arn. 2, 58: res, id. 6, 206. 
frustramen, inis, 7. [id.] deception: 
Lucr. 4, 818. 
frustratio, onis, f. [id] @ deceiv- 
ing, deception, disappointment, frus- 
tration: in horum familiam frustratio- 
nem hodie injiciam maximam, Pl. Am. 
3, I, 15: clamant, fraude fieri, quod 
foris teneatur exercitus: frusirationem 
eam legis tollendae esse, Liv. 3, 24: 
frustratio Gallorum eo spectabat, ut 
tererent tempus, id. 38, 25. In plur.: 
quum variis frustrationibus differretur, 
Just. 9,6: quo magis me petiverunt, 


With gen.: captionis versutae et exco- 
gitatae frustratus, Gell. 5, ro, Il. 
Tratisf.: to make vain or useless, to 
Jrustrate (rare): imprudenter facta 
opera frustrantur impensas, Col. 1, 1, 2: 
laboremque frustrari, id. praef. § 22; in 
se implicati arborum rami lento vimine 
frustrabantur ictus, Curt. 6, 5. 
frustiilentus, a, um, adj. [frustum] 
Full of small pieces: aqua, i. e. filled 
with crumbs, Pl. Cure. 2, 3, 34. 
frustilum, i, n. dim. [id.] a small 
piece, bit: panis, App. M. 1, p. 110. 
frustum, i, n. a piece, bit (of food) : 
necesse est offa objecta cadere frustum 
ex pulli ore quum pascitur, Cic. Div. 1, 
15,27: esculenta, id, Phil. 2, 25 jfin.: 
pars in frusta secant, Virg. Aen. 1, 212: 
lardi semesa frusta, Hor. S. 2, 6, 85. 
Comically, frustum pueri, you bit of a 
boy! Pie Pers. 5,;2, 67. I). Fig.: 
unde soluta fere oratio, et e singulis non 
membris sed frustis collata, structura 
caret, Quint. 8, 5,27: philosophiam in 
partes, non in frusta dividam, Sen. Ep. 
89. [Frus-twm comes probably from a 
root FRUT, ‘‘ to break,” v. Pott, 2, 61.] 
friitectdsus (also written fruteto- 
sus), a, um, adj, [frutectum] full of 
bushes, shrubby, bushy: nemorosi frutec- 
tosique tractus, Col. 2,2, 11: frutectosus 
et rubricosus locus, Plin. 18, 17, 46. 
frittectum (also written frutetum), 
, n. (contr. from fruticetum] a place 
full of shrubs or bushes: ager frutectis 
aut arboribus obsessus, Col. 3, 11, 3: 
rosa silvestris in frutecto, Plin. 25, 2, 6: 
tenebrosa, Prud. adv. Symm. 2, 872. 
I]. Meton.: a shrub: Sol. 30 med. 
frutétum, i, v. frutectum. 
friitex, icis, m. (fem.: Nilotica, 
Mart. Cap. 3, 34) prob. kindr. with 
Bpvw, to sprout forth] a shrub, bush : 
ex surculo vel arbor procedit, ut olea, 
ficus, pirus; vel frutex, ut violae, rosae, 
arundines ; vel tertium quiddam, quod 
neque arborem neque fruticem proprie 
dixerimus, sicuti est vitis, Col. Arb. 1, 
2: olerum, id. 11, 3 fin.: lupini, id. 2, 
14, §: oleae, Plin. 23, 3, 35: frutices 
inter membra condebant, Lucr. 5, 954: 
in montuosis locis et fruticibus, Varr. 
R.R. 2, 1, 16: collect. in sing.: ve- 
nari asello comite cum vellet leo, con- 
texit illum frutice, Phaedr. 1, 11, 4. 
\f. Transf, j, Perh. the lower 
part of the stem of a tree, the trunk: 
quercus antiqua singulos repente ramos 
a frutice dedit, Suet. Vesp. 5 (al. radice). 
2. As a term of reproach, like 


tanto majorem iis frustratio dolorem ; caudex, stipes: blockhead: nec veri- 


attulit, failure, Planc. in Cic, Fam. 1o, 
23. 
frustrator, Oris, m. [id.] a deceiver, 
delayer : jadicum, Symm. kp. fo, 44. 
frustratorius, a, um, adj. [frus- 
trator] deceptive, deceitful: somnia, 
Tert. Anim. 47: aures, Arn. 7, 219: ap- 
pellatio, Modest. Dig. 22, 1, 41. 
frustratus, tis, m. [frustror] a de- 
ceiving, deception : aliquam habere frus- 
tratui, Pl. Men. 4, 3, 21. ‘ 
_ frustror, atus, 1. v. dep. (also aci. 
frustro, are) [frustra] to deceive, dis- 
appoint, trick: aut certare cum aliis 
pugnaciter aut frustrari quum alios, tum 
etiam me ipsum velim, Cic. Acad. 2, 20, 
63: ne frustretur ipse se, Ter. Eun. 
prol.14: o bone, ne te frustrere, Hor. 
S. 2, 3, 32: Varquinios spe auxilii, Liv. 
2, 14; Cloelia frustrata custodes, id. 2, 
13: saepe jam me spes frustrata est, 
Ter. And. 2,2, 37: sat adhuc tua nos 
frustrata est fides, id. Ad, 4, 4, IL: 
exspectationem frustrari et differre, 
Plin, Ep. 2, 10: spem mercantium, opp. 
explere, Suet. Aug. 75: frustratus vin- 
cula, i.¢. escaped from them, Sol. t. 
Absol.: Cocceins vide ne frustretur, Cic. 
Att. 12,18; Luer. 4, 573. 2, Act: 
ego me frustro, Pl. Mil. 3, 3, 9: qui 
ventrem frustrarunt suum, Pompon. in 
Non. 473,18: frustrantia dona, fruit- 
teas, bootless, Prud. Apoth. 640. Pass. : 


ignavissimi quique tenuissima spe frus- 


simile loquere, nec verum, frutex, Pl. 
Most. 1, 1,12: App. Apol. p. 317. 8, 
Esp. a kind of cedar-tree in Phrygia, 
or perh. @ juniper, v. Cedrus: Plin. 13, 
5, 11. 

friticatio, Onis, f. [fruticor] a 
shooting or sprouting out (rare): fruti- 
catio inutilis, Plin. 17, 1, 1, § 7. 

friiticesco, 3. v.. incep. [frutex] 
to put forth shoots, to sprout, become 
bushy (rare): quia (hae arbores) cele- 
riter fruticescunt, Plin. 17, 27, 45. 

friiticétum, i, ». [id.] a place full 
of shrubs or bushes, a thicket: Hor, Od. 
3, 12,12: Suet. Ner. 48. 

friitico (tu long, Tert. Judic. dom. 
135), avi, atum, I. v.n. and friiticor, 
1. v.n. dep. [id.] to put forth shoots, 
to sprout out, to become bushy: excisa 
est arbor, non evulsa: itaque, quam 
fruticetur, vides, Cic. Att. 15, 4: ubi ex 
uno semine pluribus culmis fruticavit 
(triticum), Col. 2,9, 6; Plin, 19, 8, 41, 
§ 140. I]. Poet. of the hair: fruti- 
cante pilo, Juv. 9,15: of a stag’s ant- 
lers: aspicis, ut fruticat late caput, 
Calp. Ecl. 6, 37. 

friticosus, 2, um, adj. [id.] full o 
shrubs or bushes, bushy: vimina, Ov. M. 
6, 344: sizoum a radice, Plin. 25, 13, 
102; arbor (terebinthus), id. 13, 6, 12: 
rutae rami fruticosiores, id. 20, 13, 51: 
calamus fruticosissimus, id. 16, 36, 66: 
litora, Ov, H.2,121: mare, Plip. 6, 22, 24. 


frux, friigis, and more freq. in the 
plur. frages, um (alsgitn the nom. sing. 
frugis: Varr. L. L. 9, 46, 146, § 96), 7. 
{on root v, fruor] Fruits of the earth, 
produce of the fields, pulse, legumes, and 
in gen. fruits, produce (but the fruits of 
tees are usu. designated by fructus, and 
grain by trumentum) : terra feta frugi 

bus et vario leguminum ere, Cic 
N. D. 2, 62, 156: nos fruges serimus, 
nos arbores, ib. 60,152: frugum fruc- 
tuumque reliquorum perceptio, id. Off. 
2, 3,12: oleam frugesve ferre, id. Rep. 
3, 9: neque foliis, neque oleo, neque 
frumento, neque frugibus usurum, Ulp. 
Dig. 9, 8, 12: ut quum fruges Cererem 
appellamus, vinum autem Liberum, 
Cic. N. D. 2, 23, 60: fruges in ea terra 
(Sicilia) primum repertas esse arbi- 
trantur, id. Verr. 4, 48, 106: cultus 
agrorum perceptioque frugum, id. Rep. 
2, 14: arboreae, Cornif. in Serv. Virg. 
G. 1, 55: roburneae, Col. 9, 1, 5: adop- 
tatis curvetur frugibus arbos, poet. Col, 
To, 39: dulcedine frugum maximeque 
vini voluptate captam, Liv. 5, 33: su® 
perior pars vitis idonea frugibus, Col. 3, 
17,1. Sing.: ut non omnem frugem 
neque arborem in omni agro reperire 
possis, Cic. Rosc. Am. 27, 95: fundit 
frugem spici, ordine structam, id. de Sen. 
15, 51: quercus et ilex multa fruge 
pecus juvat, Hor. Ep. 1, 16, to. i. 
Fig.: like fructus: result, success, va- 
lue: quae virtutis maturitas et quantae 
fruges industriae sint futurae, Cic. Coel. 
31, 76: generare atque ad frugem ali- 
quam perducere, to some result, Quint. 
6, 2,3: illud ingeniorum veltitt praecox 
genus non temere unqnam pervenit ad 
frugem, id. 1, 3, 3: jam ego et ipsa 
frugem tuam periclitahor, maturity of 
mind, ability, App. M. 6, p.177. Poet. 

centuriae seniorum agitant expertia 
frugis, rail at what is crude, worth- 
less, Hor. A. P. 341: cultor juvenum 
purgatas inseris aures fruge Cleanthea, 
with Cleanthian fruit, i. e. doctrine, 
Pers. 5, 64: herus si tuus volet facere 
frugem, meum herum perdet, to act 
with advantage, Pl. Poen. 4,2, 70. 2, 
Esp. of moral character: frugi (most 
prob, a dat, form: lit. for food, jit for 
food: hence) as an indeclin. adj. use- 
ful, fit, proper, worthy, honest, discreet, 
virtuous, temperate, frugal: frugi ho- 
minem dici non multum habet laudis in 
rege, Cic. Deiot. 9, 26: qui (L. Piso) 
tanta virtute atque integritate fuit, ut 
solus Frug? nominaretur, id. Fontei. 13, 
29: homines plane frugi ac sobrii, id. 
Verr. 3, 27, 67: ego praeter alios meum 
virum fui rata siccum, frugi, conti- 
nentem, Pl. Asin, 5, 2, 7: hominis frugi 
et temperantis functus officium, Ter. 
Heaut. 3, 3,19: parcius hic vivit: frugi 
dicatur, Hor. 5. 1, 3, 49: Antonius frugi 
factus est, Cic. Phil. 2, 28, 69: (Pene- 
lope) tam frugi tamque pudica, Hor, S. 
2, 5,77: quo sane populus numerabilis, 
utpote parvus, et frugi castusque vere- 
cundusque coibat, id. A. P. 207: servus 
frugi atque integer, Cic. Clu. 16, 47: 
Davns, amicum mancipium domino et 
frugi, Hor. 8. 2,7, 3: liberti probi et 
frugi, Plin. Pan. 88: ubi lena bene agat 
cum quiquam amante, quae frugi esse 
vult, useful, serviceable, Pl, Asin. 1, 3, 
2s. Strengthened with bonae: qui ip- 
sus sibi satis placet, nee probus est nec 
frugi bonae, id, Trin. 2, 2, 39: (Habius 
Luscus) satis acutus et permodestus ac 
bonae frugi, Cic. Att. 4,8. Of things: 
frugi severaque vita, honest, virtuous, 
Cic. fil. ap. Cic. Fam, 16, 21: victus lux- 
uriosus, an frugi, an sordidus, quaeritur, 
Srugal, temperate, Quint. 5, 10, 27: 
atrium frugi nec tamen sordidum, Plin, 
Ep. 2, 17: coena, ib. 3, £: jentacula, 
Mart 13, 31, I. 3, Ad frugem ov ad 
bonam frugem, fo turn onescl) to virtue, 
to reform onesclf : equidem multos vidi 
et in hac civitate, qui totam adolescen- 
tiam voluptatibus dedissent, emersisse 
aliquando et se ad frugem bonam, ul 
dicitur, recepisse, have reformed, Cic, 
Coel. 12, 28: multa ad bonam frugem 
ducentia in eo libro scripta sunt, Gell 

457 


FUCATE 

13, 27: quin tu adolescentem, quem 
esse corruptum vides, restituis? quin 
ad frugem corrigis? Pl. Trin. 1, 2, 81: 
ad frugem applicare animum, ib. 2, 1, 34. 

facaté, adv. with paint or colour : 
Pig.: fucatius concinnata carmina, Aus. 
in prosa post Idyll. 3. 

fiicatus, a, um, Part. [fuco]. : Hl. 
Adj.: painted, colowred, beautified, 
falsified, counterfeit: secerni blandus 
amicus a vero et internosci tam potest 
adhibita diligentia quam omnia fucata 
et simulata a sinceris atque verls, Cic. 
Am. 25,95: naturalis non fucatus nitor, 
id. Brut. 9, 36: fucati medicamenta 
candoris et ruboris omnia repellentur, 
id. Or. 23, 79: signa probitatis non 
fucata forensi specie, sed domesticis 
inusta notis veritatis, id. Planc. 12, 29: 
puer subdolae ac fucatae vernilitatis, 
Plin. 34, 8, 19, § 79. Comp,: versus 
fucatior, Gell. 13, 26. 

fiicilis falsa: dicta autem’ quasi fu- 
cata, Fest. s. v. 

fiicinus, a, um, adj. [fucus] colowred 
with orchil: si adbibeas fucinis sul- 
phura, Quint, 12, 10, 76. 

fico, avi, atum, 1. v. a. [id] to 
colour, paint, dye: alba nec Assyrio 
fucatur lana veneno, Virg. G. 2, 465: 
vellera Milesia saturo hyali colore, ib. 
4, 334: tabulas colore, Tac. A. 2, 14: 
frena spumis sanguineis (equus), Claud. 
Laud. Stil. 3, 350: humida creta color- 
que stercore fucatus crocodili, i. e. 
paint made of crocodile’s dung, Hox. 
Epod. 12, 11. |]. Esp. of cosmetics, 
to paint, rouge: Ov. Tr. 2, 487: corpora 
vulsa atque fucata, Quint. 8 praef. § 19. 
Fig.: unumquodque genus (dicendi) 
quum fucatur atque praelinitur, fit 
praestigiosum, Gell. 7, 14. 

fiicdsus, a, um, adj. [id.] painted, 
coloured, beautified, counterfeit, spuri- 
ous: merces, fallaces quidem et fucosae, 
Cie. Rab. Post. 14, 40: vicinitas non 
assueta mendaciis, non fucosa, non fal- 
lax, non erudita artificio simulationis, 
id. Planc. 7,22: ambitiosae fucosaeque 
aimicitiae, id. Att. 1, 18. 

fiicus, i, m.=dv«os, sea weed or 
rock lichen : 1. “prason’’ = Lamina- 
ria saccharina, Linn., the sugar tangle. 

@, “altera capill. fol.’ prob. Cysto- 
seira barbata, Turner, or ericoides, Good. 
3. “ (quo) purpuras inficiunt:” = 

prob. the lichen Roccella tinctoria, and 
other species from which the dyes called 
Orchil and Cudbear are obtained, 4. 
“tertium gramini simile,” perh. Zos- 
tera marina, Linn.  §, “ bryon,” Laver, 
Ulva lactuca, Linn. — 6, “ quercus (ma- 
rina),” Fucus vesiculosus, Linn.; Plin. 
13, 25, 48, 49. ‘*Phycos thalassion,’’ 
tria genera, 1, sugar tangle, Lamina- 
riasaccharina, Linn, 9%, Delessaria san- 
guinea, Linn. 8, Gelidium cartilagi- 
neum, Linn.; Plin. 26, 10, 26. ih. 
Meton, red or purple colour: infici 
vestes scimus admirabili fuco, id. 22, 2, 
3: Hor. Od. 3, 5, 28: Ov. M. 6, 222. PN 
usp. rouge: vetulae, quae vitia corporis 
fuco occulunt, Pl. Most. 1, 3, 118: Prop. 
Des H sree Phin’ 31)°9, 42; 8, Fig: 
pretence, disguise, deceit, dissimulation : 
his tribus figuris insidere quidam ve- 
nustatis non fuco illitus, sed sanguine 
diffusus debet color, Cic. de Or. 3, 52! 
T99: sententiae tam verae, tam novae, 
tam sine pigmentis fucoque puerili, ib. 
2, 45,188: fuco ementitus color, Quint. 
8, 3,6: mercem sine fucis gestat, Hor, 
S. I, 2, 83: sine fuco ac fallaciis, Cic, 
Att. 1, 1: deum sese in hominem con- 
vertisse, fucum factum mulieri, de- 
ceived, Ver, Eun. 3, 5, 41. Hil. For 
propolis (q. v.), the reddish juice with 
which bees stop wp the entrances to their 
hives, bee-qlue: Virg. G. 4, 39. 

fiicus, i, m. a drone, the male of the 
honey bee, Apis mellifica, Linn.: Virg. 
G. 4, 244: Col. 9, 15, 5. 

fue (also fu, Charis. p. 213 P.), tn- 
terj. denoting aversion, for! fie!: Pl. 
Most. 1, 1. 37. 

fiiga, ae (old gen. sing. fugai, Lucr 
1, 1046) f. Lv. fugio} a running avay, 
flight : mee ab urbe turpissima, Cic 
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Att. 4, 21: desperata fuga, id. Phil. 
5, 11, 30: dant sese in fugam milites, 
take to flight, id. Very. 4, 43, 95: in 
fugam se conferre, id. Caecin, 8, 22: se 
in fugam conjicere, id, Coel. 26, 63: 
fugam capere, Caes. B. G. 7, 26: petere, 
ib. 2, 24: parare, Cic. Att. 7, 26: fugae 
sese mandare, Caes. B. G. 2, 24: hostes 
dare in fugam, to put to flight, ib. 2, 
23: but, fugam dant nubila coelo, hasten 
away, Virg. Aen. 12, 367: convertere 
aciem in fugam, Caes. B. G, 1, 52: con- 
jicere hostes in fugam, ib. 6, 8: impel- 
lere in fugam, Cic. Rab. perd. 8, 22: 
facere fugam, to cause flight, Liv. 1, 
56: but also to take to flight, to fice, 
Sall. J. 53: Liv. 8,9: esse in fuga, Cic. 
Att. 7, 23: reprimere fugam, to prevent, 
ib. 7,26. Poet. in plur.: celeres fugae, 
Hor. Od. 4, 8, 15: Sil. 17,148. 2, Esp. 
flight from one’s native land, expatria- 
tion, exile, banishment : sibi exsilium et 
fugam deprecari, Cic. de Or. 3, 3,9: Ov. 
Pont. 2, 8, 68. In plur.: quoties fugas 
et caedes jussit princops, Tac. A. 14, 64: 
ef. Smith’s Ant. 515. 8, In gen. a 
Sying, swift course or motion, speed 
(poet.): qualis equos Threissa fatigat 
Harpalyce volucremque fuga praever- 
titur Eurum, Virg. Aen. I, 317: exspec- 
tet facilemque fugam ventosque fe- 
rentes, a swift voyage, ib. 4, 430: (Nep- 
tunus) fugam dedit, gave a quick pas- 
sage, ib. 9,24: fuga temporum, flight, 
Hor. Od. 3, 30, 5: quaere fugam morbi, 
seek the disappearance, id, Hp. 1, 6, 29. 
{}. Fig.: a fleeing from, avoiding; 

disinclination, aversion: simili sunt in 
culpa, qui officia deserunt mollitia ani- 
mi, id est laborum et dolorum fuga, Cic. 
Fin. 1, 10, 33: turpitudinis (opp. appe- 
tentia honestatis), id. Rep. 1, 2: culpse, 
Hor. A. P. 31: leti, id. S. 2, 6, 95 : pau- 
pertatis, id. Ep. 1, 18, 24: pericli, Virg. 
Aen. 8, 251: quomodo vester Avilla Ala 
factus est, nisi fuga literae vastioris, 
Cic. Or. 45, 153. 

fugacitas $vy7, Gloss. Philox. 

figaciter, adv. in fleeing: fugacius 
bellum gerere, Liv. 28, 8. 

fiigalia, ium, n. plu. [fuga] a festival 
at Rome on the 24th of February, to com- 
memorate the expulsion of the kings: 
Aug. Civ. D. 2, 6. 

fiigator, Oris, m. [fugo] he who puts 
to flight : Tert. adv. Mare. 5, 10. 

figatrix, icis, f. [id.] she that puts 
to flight : Tert. adv. Gnost. 12. 

fiigax, acis, adj. [fugio] apt to flee, 
Jlying swiftly, swift, fleet: fugaces 
lyncas et cervos, Hor. Od. 4, 6, 33 : caprea, 
Virg. Aen. 10, 724: mors et fugacem 
persequitur virum, Hor. Od. 3, 2, 14: 
comes atra (cura) premit sequiturque 
fugacem, id. S. 2, 7, 115: Pholoe, who 
Jlees from wooers, coy, id. Od. 2, 5, 17: 
lympha, ib. 2, 3,12. Comp.: ventis vo- 
lucrique fugacior aura, Ov. M. 13, 807. 
Sup.: ignavissimus et fugacissimus hos- 
tis, Liv. 5,28. As a term of vitupera- 
tion, of a slave: lurco, edax, furax, fu- 
gax, runaway, Pl. Pers. 3, 3, 16. Hf. 
Fig.: jlecting, transitory: haec omnia 
contemne: brevia, fugacia, caduca ex- 
istima, Cic. Fam. 10, 12: fugaces la- 
buntur anni, Hor. Od. 2, 14,1. Comp.: 
non aliud pomum fugacius, that decays 
more rapidly, Plin. 15, 12, 1%. Sup.: 
bona, Sen. Ep. 74 pred. 2, With gen.: 
fleeing, shunning, avoiding: sollicitae- 
que fugax ambitionis eram, Ov. Tr. 4, 
10, 38: fugax rerum, ib. 3, 2, g: tuga- 
Detact gloriae, Sen. Ben. 4, 32. 

tigéla, ae, f. [id.] flight (for fuga): 
Cato in Prise. a ta }7 ete 8a) 

fisiens, entis, Part. [fugio]. ff, 
A dj.: fleeing, fleeting, vanishing : mem- 
bra deficiunt, fugienti languida vita, 
Lucr, 5, 885: vinum fugiens, growing 
Alat, vapid, Cic. Off. 3,23, 91: ocelli fu- 
gientes, dying, Ov. Am. 3, 9, 49: portus 
fugiens ad litora, retreating, Prop. 4, 6, 
15. 2. Subst. like the Gr. 6 pevywr, 
the defendant in a suit: omnimodo hee 
et ab actore ef a fugiente exigi, Cod. 
Justin. 2, 58 (59),$4. 3, Fig.: nemo 
erat adeo tardus aut fugiens laboris, 
averse to labour, indolent, Cares. B. C. 
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1, 69. Comp. Sup., and Adv. do not 
occur. 

figio, fiigi, figitum, 3. . 7. and a, 
to flee or fly, to take flight, run away, 

A. Neutr.: propera igitur fugere 
hine, si te dii amant, PL Epid. 2, 4, 74: 
senex exit foras: ego fugio, 1’m off, 
Ter. Heaut. 5, 2, 47: qui fugisse cum 
magna pecunia dicitur ac se contulisse 
Tarquinios, Cic, Rep. 2, 19: Aeneas fue 
giens a Troja, id. Verr. 4, 33, 72 : ompes 
hostes terga verterunt, nec prius fugere 
destiterunt, quam ad flumen Rhenum 
pervenerint, Caes. B. G. 1, 53: oppido 
fugit, id. B. C. 3,29: ex ipsa caede, to 
flee, escape, id. B. G. 4, 38: € conspectu, 
Ter. Hec. 1, 2, 107: Uticam, Hor. Ep. 1, 
20, 13: fenum habet in cornu; longe 
fuge, id. S. 1, 4, 34: nec furtum feci nec 
fugi, run away (of slaves), id. Ep. 1, 16, 
46. Proverb.: ita fugias ne praeter 
casam, observe a just medium (Vv. casa), 
Ter. Ph. 5,2, 3. (ii) Esp. like the Gr. 
devyewv, to leave one's country, go into 
exile: fugiendum de civitate, cedendum 
bonis aut omnia perferenda, Quint. 6, I, 
19. 9, Transf. to pass quickly, to 
speed, to hasten away: nunquam Virgi- 
lius diem dicit ie, sed fugere, quod 
currendi genus concitatissimum est, Sen. 
Ep. 108 med.: tenuis fugiens per gra- 
mina rivus, Virg. G. 4,19: Tantalus a 
labris sitiens fugientia captat flumina, 
Hor. 8S. 1, 1,68: concidunt venti fugi- 
untque nubes, id. Od. 1,12, 30: spernit hu- 
mum fugiente penna, hasting away, ib. 
3, 2, 24: nullum sine vulnere fugit mis- 
sile, Stat. Th. 9, 770: insequitur fugien- 
tem lumine pinum (7. e. navem), Ov. M, 
11, 468: fugere ad puppim colles cam- 
pique videntur, Lucr. 4, 390. Of per- 
sons: evolat ante omnes rapidoque pcr 
aéra cursu Callaicus Lampon fugit, 
hastens away, Sil. 16, 335. (ii) Esp. 
to vanish, disappear, to pass auay, 
perish: e pratis cana pruina fugit, Ov. 
F. 6, 730: fugiunt de corpore setae, id. 
M. 1, 739: fugerat ore color, id. H. 11, 
27: nisi causa morbi fugerit venis, Hor. 
Od. 2, 2, 15 : fugiunt cum sanguine vires, 
Ov. M. 7, 859: sed fugit interea, fugit 
irreparabile tempus, Virg. G. 3, 284: 
annus, Hor. S. 2, 6. 40: hora, id. Od. 3, 
29, 48: aetas, ib. 1, 11,7: amor, Prop. 
I, 12, 12: memoriane fugerit in annali- 
bus digerendis, Liv. 9, 44: gratissima 
sunt poma, quum fugiunt, 7. e. when 
they begin to grow mellow, Sen. Ep. 
12. I]. Fig.: omne animal appetit 
quaedam et fugit a quibusdam, Cic. N. 
I. 3, 13, 33: ad verba magis quae po- 
terant nocere, fugi, J had recourse to, 
Petr. 132. B. Act.: to flee from, seek 
to avoid; to avoid, shun: quum Domi- 
tius concilia conventusque hominum 
fugeret, Caes. B. C. 1, 19: neminem 
neque populum neque privatum fugio, 
Liv. 9, 1: vesanum fugiunt poétam qui 
sapiunt, Hor. A. P. 455 : percontatorem, 
id. Ep. 1, 18, 69: hostem, id. S. 1, 3, 10: 
lupus me fugit inermem, id. Od. 1, 22, 
12: scriptorum chorus omnis amat ne- 
mus et fugit urbes, id. Ep. 2, 277: solus 
data pocula fugit, Ov. M. 14, 287. In 
pass.: sic litora vento incipiente fre- 
munt, fugitur quum portus ubique, is 
left, Stat. Th. 4, 140. (ii) Esp. to leave 
one's country: nos patriam fngimus, 
Virg. E. 1, 4: Teucer Salamina patrem- 
que quum fugeret, Hor. Od. 1, 7, 22: 
quis exsul se quoque fugit? ib. 2, 16, 
20. 2. Meton.: to succeed in shun. 
ning, to escape—effugio: hac Quirinus 
Martis equis Acheronta fugit, Hor, Od, 
3, 3, 16: insidiatorem, id. S. 2, 5, 25; 
cuncta manus avidas fugient heredis, id. 
Od. 4, 4, 19. Il. Fig.: conspectum 
multitudinis fugere, Caes. BL G. 4, 30: 
ignominiam fugiunt ac dedecus, Cic, 
Rep. 5, 4: nullam molestiam, ib. 3, 5: 
laborem, Ter. Heaut. 1, 1, 114: recorda- 
tiones, Cic. Att. 12, 18: majoris oppro- 
bria culpae, Hor. Ep. 1, 9, 10: judicium 
senatus, Liv. 8, 33: vitium, Quint. 2, 
15, 16: hanc voluptatem, id. 8, 5, 32: 
nuptias, Ter. And. 4, 4, 27: amplexus 
senis, lib. 1, 9, 74: nec sequar aut fa. 
giam, quae diligit ipse vel odit, Hor, 
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See 


Ep. £, 1, 92. In pass.: simili inscitia 
mors fugitur, quasi dissolutio naturae, 
Cic. Leg. 1, 11, 34: quod si curam fugi- 
mus, virtus fugienda est, id. Am. 13, 
47: fugiendas esse nimias amicitias, ib. 
13, 45: fugienda semper injuria est, 
id. Off. 1, 8, 25: petenda ac fugienda, 
Quint. 3, 6, 49. Poet. like the Gr. 
devyew, With infin.: to avoid doing, 
ta omit, forbear, beware: o fuge te te- 
nerae puerorum credere turbae, Tib. 1, 
4,9: quid sit futurum cras, fuge quae- 
rere, Hor. Od. 1, 9,13. fuge suspicari, 
ib. 2, 4, 22: mene igitur socium summis 
adjungere rebus, Nise, fugis? Virg. Aen. 
9, 200. 2, Meton. to escape: tanta 
est animi tenuitas, ut fugiat aciem, Cic. 
Tusc. 1, 22, 50: sed tamen admiror, quo 
pacto judicium illud fugerit, Hor. S. 1, 4, 
Ioo. (ii) Esp. with ace. gen. of person : 
to escape one’s notice; not to be known 
to, etc.: novus ille populus vidit tamen 
id, quod fugit Lacedaemonium Lycur- 
gum, Cic. Rep. 2,12: hominem amen- 
tem hoc fugit, id. Verr. 4, 12,27: quem 
res nulla fugeret, whom nothing escaped, 
who observed or knew everything, id. 
Rep. 2,1: quae (ratio) neque Solonem 
Atheniensem fugerat, neque nostrum 
senatum, ib. 2, 34: neminem haec uti- 
litas fugit, Quint. 2, 5, 17: nisi quae me 
forte fugiunt, hae sunt fere de animo 
gententiae, Cic. Tusc. 1, 11, 22: nullam 
rem esse declarant in usu positam mili- 
tari, quae hujus viri scientiam fugere 
possit, id. Manil. ro, 28. With injin. 
or clause as subject: de Dionysio fugit 
me ad te antea scribere, id. Att. 7, 18: 
illud alterum quam sit difficile, te non 
fugit, ib. 12,42. [Same as Gr. guy in 
devyw, dvyy: perh. same as Sans. bhuj 
(flectere).] 
. fagitans, antis, Part. [fugito]. fi. 
Adj.: jleeing, avoiding: with gen.: fu- 
gitans litium, Ter. Ph. 4, 3, 18. 
fisitivarius, ii, m, [fugitivus] one 
employed to catch runaway slaves: Flor. 
3, 19, 7: Ulp. Dig. 19, 5,18. Meton. 
Waters Be R23704,-1: i}. a concealer of 
runaway slaves: Cod. Theod. fo, 12, 1. 
figitivus, a, um, adj. [fugio] flce- 
ing away, fugitive: dicitur mihi tuus 
servus anagnostes fugitivus cum Var- 
daeis esse, runaway slave, Vat. in Cic. 
Fam. 5,9: canis, Pl. Ps. 1, 3, 85: retra- 
ham ad me illud fugitivum argentum, 
Ter. Heaut. 4, 2, 11. With ab: neque 
tam fugitivi illi a dominis, quam tu ab 
jure et ab legibus, Cic. Verr. 4, 50, 112. 
With gen.: polliceris, futurum te fugi- 
tivum rei familiaris statimque ad nos 
evolaturum, Plin. Ep. 9, 28: Jugurtha 
finium suorum regnique fugitivus, Flor. 
b Ppuplinyion Wee |]. More freq. subst.: a 


runaway slave: Coelius autem fugiti-. 


vum esse ait eum, qui ea mente disce- 
-dit, ne ad dominum redeat, Ulp. Dig. 
21, I, 17: vivebat cum fugitivis, cum 
facinorosis, cum barbaris, Cic. Tusc. 5, 
22, 63: Caes. B. C. 3,19: Hor. S. 2, 5, 
16: ea res per fugitivos L. Aemilii hos- 
tibus nuntiatur, Caes. B. G. 1,23. As 
a vituperative term : fur, fugitive, fraus 
populi, Pl. Ps. 1, 3, 131: also, @ run- 
away soldier, a deserter: ternpus dis- 
cernit emansorem a fugitivo, Claud. 
Saturn. Dig. 48, 19, 16, § 5. 

fagito, avi, atum, 1. v, a. and 7, freq. 
[fugio] to be in the habit of running 
away; to flee hastily. J. Neutr.: 
ita miserrimus fui fugitando, ne quis 
me cognosccret, ‘Ter. Kun. 5, 2, 8. I. 
Act.: to flee, avoid, shun: herum, Pl. 
Asin. 2, 4, 48: patrem, Ter. Ph. 5,5, 7: 
amaracinum fugitat sus, Lucr. 6, 14: 
quid illuc est, quod meos te dicam fugi- 
tare oculos? Pl. Capt. 3, 4, 9: tuum 
conspectum, Ter. Heaut. 3, 1,25: fugi- 
fant omnes hance provinciam, Pl. Capt. 
1.2, 97: qui quaestionem fugitant, bona 
pussident, Cic. Rose. Am. 28, 98: ne- 
cem, Phacdi. 1,2, 26. Poet. with 
infin. to omit or forbear: non poenitet 
me famnae, solam fecisse id, quod aliae 
meretrices facere fugitant, Ter. Hee. 5, 
4,10: Lucr. 6, 123%. 
figitor, Gris, m. Lid] one who flecs : 
Pi, Trin. 7, 2,97 
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fiigo, avi, atum, 1. v. a. [id.] to cause 
to flee, put to flight, drive or chase away, 
to rout, discomfit: qui homines iner- 
mes armis, viris, terrore repulerit, fu- 
garit, averterit, Cic. Caecin. 12, 33: 
Latini ad Veserim fusi et fugati, id. Off. 
3,31, 112: semisomnos fugant fundunt- 
que, Sall. J. 21: fugato omni equitatu, 
Caes, B, G. 7,68: indoctum doctumque 
fugat recitator acerbus, Hor. A. P. 474: 
nisi me mea Musa fugasset, sent me 
into ewile, Ov. Pont. 3, 5, 21: longe 
fugati conspectu ex hominum, Lucr. 3, 
48: dum rediens fugat astra Phoebus, 
Hor. Od. 3, 21, 24: (flammas) a classe, 
Ov. M. 13, 8: quaecunque fugant in- 
ductas flamina nubes, ib. 1, 263: ma- 
culas ore, id. Med. fac. 78: tela sonante 
fugat nervo, lets fly, discharges, Sil. 2, 
gi: saepe etiam audacem fugat hoe ter- 
retque poétam, Hor. Ep. 2, 1, 182: id 
multos a proposito studendi fugat, Quint. 
Day 2]. 

fulcimen, inis, ”. [fulcio] a prop, 
support, pillar: Ov. F. 6, 269. 

fulcimentum, i, ”. [id.] a prop, 
stay, support: Macr.S. 4,9 

fulcio, fulsi, fultum (perf. fulcivit, 
Inscr. ap. Mur. 466, 3. Part. perf. 
fulcitus, Coel. Aur. Tard. 2, 1) 4. v. a. 
to prop up, to keep upright by props, to 
stay, Support: qui fulcire putatur por- 
ticum Stoicorum, Cic. Acad. 2, 24, 75: 
aliquid trabibus, Plin. 36, 13, 19, § 89: 
Atlas, coelum qui vertice fulcit, Virg. 
Aen. 4,247: vitis nisi fulta est, fertur ad 
terram, Cic. deSen. 15, 52: ruentes ceras 
fulciunt, Plin. 11, 10, Io, § 23: illum 
balbutit scaurum pravis fultum male 
talis, swpported, Hor. S. 1, 3, 48: ille 
(juvencus) latus niveum molli fultus 
hyacintho, Virg. E. 6, 53. Absol.: col- 
loco, fulcio, Pl. Casin. 5, 2,10. Poet.: 
stant fulti pulvere crines, séz"ened, Stat. 
Pho: 3;) 326, 9, Meton.: to make 
strong or fast, to fasten, secure, support, 
strengthen: fultosque emuniit objice 
postes, fastened, guarded, Virg. Aen. 8, 
227: apposita janua fulta sera, Ov. A. 
A. 2,244: debet cibus fulcire, to support, 
strengthen, Lucr. 2, 1548: stomachum 
cibo, Sen. Ep. 68 med. : venas cadentes 
vino, ib. 95. I]. Fig.: to support, 
sustain, uphold: veterem amicum suum 
labentem excepit, fulsit et sustinuit re, 
fortuna, fide, Cic. Rab. Post, 16, 43: 
labantem et prope cedentem rem pub- 
licam fulcire, id. Phil. 2, 21, 51: inge- 
nia rudia nullisque artium bonarum ad- 
miniculis fulta, Gell. 6, 2: hoc consilio 
et quasi senatu fultus et munitus, Cic. 
Rep. 2, 9: aliquem literis fulcire, id. 
Att. §, 21: magnis subsidiis fulta res 
publica est, id. Fam, 12, 5: his fultus 
societatibus atque amicitiis, Liv. 42, 12: 
quia nullis recentibus subsidiis fulta 
prima acies fuit, Piin. Up. 9, 32: causa 
Gaditanorum gravissimis et plurimis 
rebus est fulta, Cic. Balb. 15, 35: serie 
fulcite genus, kecp up, preserve, Prop. 4, 
11, 6y. Poet.: (Pacuvii) Antiopa 
aerumnis cor luctificabile fulta, op- 
pressed, Pers+1, 73 (perh. a word quoted 
from Pacuvius), 

fulcitus, 2, um, y. fulcio. 

fulerum, i, .[fulcio] the post or foot 
of a couch, a bed-post: eburnum, Prop, 
2, 13, 21: Gell. to, 15: tricliniorum 
pedibus fulcrisque, Plin. 34, 2, 4: Virg. 
Aen. 6, 604: Suet. Claud. 32. if. 
Meton.: a couch, bed: Prop. 4, 9, 3: 
Juv. 6, 22. 

fulgeng, entis, Part. [fulgeo]. — ff, 
Adj.: shining, glittering: Fig.: tlus- 
trvious: Messala fulgentissimus juvenis, 
Vell. 2, 71: (M. Tullius) fulgentissimo 
et coelesti ore, id. 2, 64. 

fulgenter, adv. glitteringly, resplen- 
dently: guia sic fulgentius radiant, 
Plin. 10, 20, 22. Fig.: fulgentius in- 
strui poterat luxuria, certe innocentius, 
id. .22,:2; 3. 

fulgeo, fulsi (acc. to the 3rd conj.: 
fulgit, Lucil. in Non. 506, 8: Luer. 6, 
160: fulgére, id. 5, 1094: Virg. Aen. 6, 
824; Sen. Q. N. 2, 56, elec.) 2. v. n. [same 
root as flagro, q. v.] lo lighten (of elec 
tricity): si fulserit, si tonuerit, si tac- 
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tum aliquid erit de coelo, Cic. Div. 2, 
72, 149: quum aestate vehementius 
tonuit quam fulsit, Plin. 18, 35, 81: 
Jove fulgente cum populo agi nefas 
esse, Cic. Vatin. 8, 20: coelo fulgente, 
tonante, id. N. D. 2, 25, 65: fulsere 
ignes et aether, Virg. Aen. 4,167: picci 
fulsere poli, Val. Fl. 1, 622. 2 Bigs: 
qui (Pericles) si tenui genere uteretur, 
nunquam ab Aristophane poéta fulgere, 
tonare, permiscere Graeciam dictus es- 
set, Cic. Or. 9, 29 (v. Aristoph. Acharn, 
530 sq.). |]. In gen. to Jlash, glitter, 
gleam, glare, glisten, shine: qui nitent 
unguentis, qui fulgent purpura, id, Cat. 
2, 3, 5: marmorea tecta ebore et auro ful- 
gentia, id. Parad. 1, 3, 13 : fulgentia signis 
castra, Hor. Od. 1,4, 19: qui coelum ver- 
sas stellis fulgentibus aptum, Enn. Ann. 
I, 140: coelo fulgebat luna sereno, Hor. 
Epod, 15, 1: fulgens contremuit domus 
Saturni (7. e. coelum), id. Od. 2, 12, 8: 
micantes fulsere gladii, Liv. 1, 25: ful- 
gente decorus arcu Phoebus, Hor. Carm. 
Sec. 61: felium in tenebris fulgent ra- 
diantque oculi, Plin. 11, 34, 55: fulgen- 
tes Cycladae (on account of their mar- 
ble), Hor. Od. 3, 28, 14: stet Capitolium 
fulgens, ib. 3, 3, 43. 2, Fig.: to 
shine, to be distinguished: (virtus) in- 
taniinatis fulget honoribus, ib. 3, 2, 18: 
fulgebat jam in adolescentulo indsles 
virtutis, shone forth, Nep. Eum. 1: 
fulgens imperio fertilis Africae, Kr. 
Od. 3, 16, 31: fulgens sacerdotio, Tac: 

- 4, 42. 

fulgérator, v. fulgurator. : 

fulgesco, 3. v.. incep. [fulgeo] to 
Slash, to glitter: solis radiatione fulges- 
cere, Firmic. Astron. 1, 4,/'7. 

fulgetrum, i, ”. (fem. acc. plur. 
fulgetras, Plin. 28, 2, 5, § 25), sleet or 
summer lightning: si in nube luctetur 
flatus aut vapor, tonitrua edi: si erum- 
pat ardens, fulmina: si longiore tractu 
nitatur, fulgetra, Plin. 2, 43, 43: Sen. 
Q. N. 2, 56. 

fulgidiilus, 2, um, adj. dim. [ful- 
gidus ] somewhat shining or bright: ‘Ter. 
Maur. p. 2388 P. 

fulgidus, a, um, adj. [fulgeo] flash- 
ing, glittering, shining: Lucr. 3, 364: 
acies ornatu fulgida Martis, Claud. in 
Ruf. 2, 351: fulgidior radio, Venant. 
Carm. 8, 5 fin. 

fulgo, v. fulgeo. 

fulgor, Oris, m. [fulgeo] lightning 
mostly poet. for fulgur: fulgerem quo- 
que cernimus ante quam tonitrum ac- 
cipimus, Lucr. 6, 170: Virg. Aen. 8, 
524. Inplur.: (anhelitus terrae) quum 
se in nubem induerint, tum et fulgores 
et tonitrua exsistere, Cic, Div. 2, 19, 44. 

ff. Transf. jlash, glitter, gleam, 

brightness, splendour: cujus (candelabri) 
fulgore collucere atque illustrari Jovis 
templum oportebat, id. Verr. 4, 32, 71: 
armorum, Hor, Od. 2, 1, 19: vestis, Ov. 
M. 11, 617: -purpureae abollae, Suet, 
Cal. 35: speculorum, Plin. 4, 15, 13: 
solis, id. 11, 37, 54: carbunculi, id. 34, 
4, 25: oculos tremulo fulgore micantes, 
Ov. A. A. 2,921: fulgor ab auro, Lucy. 
2, 50: non fumum ex fulgore, sed ex 
fumo dare lucem, cogitat, Hor. A. P. 
142. In plur.: quum stupet insanis 
acies fulgoribus, glittering utensils, 
plates 1d S825. 9,15. 9, Meton.: a 
shining star: deinde est hominum ge- 
neri prosperus et salutaris ille fulgor, 
qui dicitur Jovis, Cic. Rep. 6, 17. 8 
Fig.: brightness, splendour, glory, 7e- 
noun: nominis et famae quondam ful- 
gore trahebar, Ov. Tr. 5,12, 39: gloriae, 
Val. Max. 8,1, 11: omnibus fulgore 
quodam suae claritatis tenebras obduxit, 
Quint. ro, 1, 92: Hor. Ip. 2, 1, 13: avi 
tus, Vell. 2, ares boy 

] also fulgus, acc, t est. 
8. Bittner}, tris, . [id.] lightning 
(opp. fulmen, a thunderbolt) : ideo pas 
sim fremitus et fulgura fiunt, Lucr. 6, 
de fulgurum vi dubitare, Cic. Div. 


290: v oe 
1. 10, 16: fulgura interpretantes, iDat 
6 12: consultus de fulgure haruspex, 


duet, Dom. 16: tonitrua et fulgura 
paulo infirmius expavescebat, id, Aug. 
go: tonitruque et fulgure terruit orber, 
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Ov. M. 14, 817. ll, Transf. for ful- 
men, @ thunderbolt: feriunt summos 
fulgura montes, Hor. Od. 2, 10, 12: 
Lucr. 6,391. 2, Esp. in the phrase 
condere fulgur, to bury a thing struck 
by lightning: aliquis senior, qul pub- 
lica fulgura condit, Juv. 6, 586: Lucan. 
1, 606. 3. for fulgor, brighiness, 
splendour (poet. and rare): solis, Lucr. 
2, 163: flammai, id, 1, 726: clarae co- 
ruscis fulguribus tedae, id. 5, 297: 
galeae, Claud. Cons. Honor. 3, 31. 
(Hence Fr. foudre.) ; 
fulgiralis, ¢, adj. [fulgur] relating 
to lightning: Etruscorum et haruspi- 
cini et fulgurales et rituales libri, treat- 
ing of lightnings, Cic. Div. 12 oe PP Ps 
fulgiratio, dnis, f. [fulguro] sheet 
or summer ligntning: fulguratio est 
late ignis explicitus: fulmen est coac- 
tus ignis et impetu jactus, Sen, Q. N. 
2,16. In plwr,: nubes mediocriter col- 
lisae fulgurationes faciunt: efficiunt 
majore impetu pulsae fulmina, ib. 1, I. 
fulgirator, doris, m. [fulgur] a priest 
who interprets and propitiates lightning : 
Cic. Div. 2, 53, to9. Also written ful- 
guriator, Inscr. Orell. no. 2301- I. @ 
lightning-hurler : App. de Mundo, p. 75: 
also written fulgerator, Inscr. Grut. 3, 4. 
fulgiratira, ae, f. [fulguro] the in- 
terpretation of lightnings: Serv. Virg. 
Aen. I, 42. 3 
fulgiiréus, a, um, adj. [fulgur] full 
of lightning, charged with lightning : 
nubes, Mart. Cap. 5 init. 
fulgiiriator, v. fulgurator. 
fulguirio, ivi, itum, 4. v.n. and a. 
[fulgur]. Neutr.: to hurl lightnings, 
to lighten: suo sonitu claro fulgurivit 
Juppiter, Naev. in Non. 110, 17. ll. 
Act.: to strike with lightning (only in 
the perf. part.): fulguritae arbores, Pl. 
Gane 25) 4,003 8s Viatte du,el. 5,u32;, 42, 
150. 
fulgiro, I. v. impers. [3d.] to lighten: 
noctu magis quam interdiu sine toni- 
tribus fulgurat, Plin. 2, 54, 55, § 145: 
Jove tonante, fulgurante, comitia populi 
habere nefas, Cic. Div. 2, ¥8, 43. 
fulgtiro, 1. v. n. [id.] to flash, glitter, 
glisten, shine (poet.) : vetitoque domus 
jam fulgurat auro, Stat. Th. 4, 191: 
oculis qui fulgurat ignis! Sil. 12, 723. 
|]. Fig.: of oratory: fulgurat in 
nullo unquam verius dicta vis eloquen- 
tiae, Plin. H. N. praef. § 5. 
fiilica, ae (also fulix, icis, poet. Cic. 
Div. 1, 8, 14), f. the common coot, a water- 
fowl, Fulica atra, Linn.: Plin. 11, 34, 
44: Virg. G. 1, 363. 
filiginatus, a, um, adj. [fuligo] 
smeared with soot or black paint: Hier. 
Ep. to. 
filiginéus, a, um, adj. [id.] like 
soot, sooty: color, Arn. 4, 254: nubes, 
gas 
iligindsus, a, um, adj. [id.] full 
af soot, sooty: Prud. ored. ues ‘ 
filigo, inis, f. soot: prob. also lamp- 
black, i. e. a soot of oil and grease, used 
as a paint: Cic. Phil. 2, 36, 91: fuligo 
lucubrationum bibenda, Quint. 11, yey 
Il. Transf. black paint : stibium, 
Juv. 2, 93. [Perh. connected with fu- 
mus.] (Hence Sp. hollin.) 
fiilix, icis, v. fulica. 
fullo, Onis, m. a fuller, cloth-fuller : 
Plin. 28, 6,18: Mart. 6, 93,1. In an 
obscene sense: Nov. in Prisc. p. 849 P. 
2, the name of a pantomime written 
by Laberius: Gell. 16, 4. Il. @ beetle 
with white spots, Melolontha Fullo, 
Fabricius: Plin. 30, r1, 30, 100. (Hence 
It. follare; Sp. hollar; Fr. fouler, “ to 
press,” or ‘tread down.”) 
fullonica, ae, f. [fullo] (sc. ars) the 
Suwer’s craft, fulling: si non didicisti 
fullonicam, PI. Asin. 5, 2, 5". Q, (se. 
officina) a fuller’s shop: eum, in cujus 
fundo aqua oritur, fullonicas circa fon- 
tem instituisse, Ulp. Dig. 39, 3, 3: also 
Peg: orum, ”. plu.: ib. 7, 1, 13 ad 
in. 
fullonicus, a, um, adj. [id.] per- 
taining to fullers: pila, Cato R. R. 
10, 5. 
fullonius, a, um, adj. [id.] relating 
4 


to fullers: ars, the art of fulling, Plin. 
7, 56, 57,9 196: creta, suller’s earth, id, 
14, 8, 4: cortinae, id. 24, 13, 68: saltus, 
a jumping in fulling, Sen. Kp. 15 (v. 
Smith’s Ant. 552). 

fulmen, inis, 7. [contr. from fulgi- 
men, fulgmen, from fulgeo] lightning 
that strikes or sets on fire, a thunderbolt : 
placet Stoicis, eos anhelitus terrae quum 
se in nubem induerint ejusque tenuissi- 
mam quamque partem coeperint ¢ivi- 
dere atque dirumpere, tum et fulgores 
et tonitrua existere: si autem nubium 
conflictu ardor expressus se emiserit, 
id esse fulmen, Cic. Div. 2, 19, 44: non 
te puto esse eum, qui Jovi fulmen fa- 
bricatos esse Cyclopas in Aetna putes, 
ib. 2, 19, 43: WVhaéthon ictu fulminis 
deflagravit, id. Off. 3, 25,94: Romulus 
lactens fulmine ictus, ib. 2, 21, 47: ful- 
mine percussus, id, N. D. 3, 22, 57: ful- 
mina emittere ; fulmen jacere, ib. 2, 19, 
44 sq.: caducum, Hor. Od. 3, 4, 44: 
qualem ministrum fulminis alitem, ib. 
4, 4 1. Il. Fig.: .@ thunderbolt, 
overwhelming stroke, destructive power, 
crushing calamity: fulmina fortunae 
contemnere, Cic. Tusc. 2, 27, 66: tanti 
fulminis (7. e. mortis pueri) metus, such 
a stroke, Quint. 6 praef. § 10: duo ful- 
mina meam domum per hos dies per- 
culerunt, Liv. 45, 41: quam fulmine 
justo et Capito et Numitor ruerint, 
damnante senatu, Juv. 8, 92. Of ora- 
tory: ain’ tandem? insanire tibi videris 
(Paetus), quod imitere verborum meo- 
rum, ut scribis, fulmina? Cic. Fam. 9, 
21. Poet.: fulmen habent acres in 
aduncis dentibus apri, destructive power, 
Ov. M. 10, 550: (aper) erectus setis et 
aduncae fulmine malae, Stat. Th. 2, 470: 
tune illa viri, quae vertice fundit, ful- 
mina pertuleris, his flashing eyes, Sil. 
II, 342: Scipiades, belli fulmen, Cartha- 
ginis horror, Lucr. 3, 1047: duo fulmina 
belli Scipiades, the two thunderbolts of 
war, Virg. Aen. 6, 843: duo fulmina 
nostri imperii, Cn. et P. Scipiones, Cic. 
Balb. 15, 34. 

fulmenta, ae, f. [contr. from fulci- 
menta, from fulcio] a prop, support of a 
building: Cato R. R. 14, I. |J. Esp. 
the heel of a shoe: Pl. Trin. 3, 2, 94. 

fulmentum, i, 7. [contr. from fulci- 
mentum, from fulcio] a prop, support: 
Vitr. 5,1 fin.: porticus fulmentis Aqui- 
tanicis superba, i. e. columns, Sid. Ep. 
2, Io wm carm. |]. Esp. a bed-post: 
Cels. 2,15. Proverb.: fulmenta lec- 
tum scandunt, of anything preposterous, 
as, the cart before the horse, etc., Varr. 
in Non. 206, 25. 

fulminatio, Onis, f. [fulmino] a 
lightning, fulminating: fulguratio os- 
tendit ignem, fulminatio emittit, Sen. 
Q. N. 2, 12. 

fulminator, ris, m. [id.] lightning- 
hurler: Jupiter, Arn. 6, 207. 

fulminatrix, icis, f. adj, [id.] that 
hurls lightning, an epithet of the twelfth 
legion : Inscr. Grut. 54”, 6. 

fulminéus, a, um, adj. [fulmen] 
pertaining to lightning (poet.): ignis, 
Lucr. 2, 382: ictus, Hor. Od. 3, 16, 11: 
fragor, Val. Fl. 2, sor. I]. Fig.: de- 
structive, murderous, killing : fulmineus 
Mnestheus, Virg. Aen. 9, 812: dextra, 
Val. Fl. 4, 167: os (apri), Ov. A.A. 2, 
374: dentes (apri), Phaedr. 1, 21, 5: 
rictus lupi, Ov. M. 11, 36: ensis, Virg. 
Aen. 9, 441: ira, Sil. 11, 99. 

fulmino, I. v. . and a. [id.]. 4 
Neutr.: to lighten, to hurl lightnings : 
aut Boreae de parte trucis quum ful- 
minat, Virg. G. 1, 340: minore vi ad 
fulgurandum opus est quam ad fulmi- 
nandum, Sen. Q. N, 2, 23; fulminantis 


re, 
. Act.: to stri 
blast with Gaiam pee ay Het 
ingentes quercus, annosas fulminat or- 
nos, Claud. Hp. 1, 40: a deo fulminari, 
Lact. I, 10: vulnera fulminatorum, Plin, 
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2, 54, 55. Fig.: fulminatus hac pro 
nunciatione in lectulum decidi, thunder- 
struck, Petr, 80. ; 

fultor, Oris, m. [fulcio] a supporter, 
support, prop. Fig.. ecclesiae fultor, 
Venant. Carm. 2, 15, 19. 

fultira, ae, f. [id] a prop, stay, 
support: fundamenta pro fultura et 
substructione fungentur, Col. I, 5, 9 
In plur.: Vitr. 10, 22 jin. Fig.: de- 
ficient inopem venae te, ni cibus atque 
ingens accedit stomacho fultura ruenti, 
Hor. S. 2, 3,154: Plin. Ep. 1,-9. 

fultus, a, um, fart. [fulcio}. 

fulvaster, tra, trum, adj. [fulvus] 
yellowish: radix, App, Herb. fog. 

fulvus, a, um, adj. deep or reddish 
yellow, gold-coloured, tauny: corpora 
fulva leonum, Lucr. 5, 899: tegmen 
lupae, Virg. Aen. 1, 275: boves, Plin. 
22, 5,5: vitulus, Hor. Od. 4, 2, 60: cae- 
saries, Virg. Aen. 11, 642: arena, ib. 12, 
"41: aurum, ib. 7, 279: cera, Plin. 21, 
14, 49: color vini, id. 14,9, 11: sidera, 
Tib. 2, 1, 88: Olympus, Val. Fl. 4, 158: 
lumen, Virg. Acn. 7, 76: nubes, Lucr. 6, 
461: aquila, Virg. Aen. 11, 751: ales 
Jovis, ib. 12, 247. 

fimaridlum, i, . dim. [fumarium] 
a smoke-hole: Vesuvii, the crater, Tert. 
Poen. 12. 

famarium, ii, x. [fumus] a chamber 
for ripening wine in smoke: Col, 1, 6, 
19 sq.: Mart. 10, 36, I. 

fiiméus, a, um, adj. [id.] full of 
smoke, smoky, smoking: lumina taedis, 
Virg. Aen. 6, 593: flatus, Macr. S. 7, 
to: Acheron, Val. Fl. 4, 595: vina Mas- 
siliae, ripened by smoke, Mart. 13, 123. 

fimicus, a, um. adj. [id.] smoky: 
cnlinae, Sid. Ep. 1, 11. 

fimidus, a, um, adj. [id.] full of 
smoke, smoky, smoking: fax, Lucr. 3, 
305: piceum fert fumida lumen taeda, 
Virg. Aen. 9, 75: templa coeli (ignibus 
Aetnae), Lucr. 6, 645: altaria, Ov. M. 
12, 259: caligo, Plin. 2, 42, 42: lux, id, 
2, 25, 22: tecta, Ov. M. 4, 405: vortex, 
Plin. 2, 43, 43. lI]. Transf.: smoke- 
coloured: cautes, id. 5,9, Io: topazius, 
id. 37, 8, 35: chrysolithus, id. 4, 28. 

9. smelling of smoke, smoky: virus, 

id. 14, 20, 25. 

fimifer, éra, érum, adj. [fumus fero] 
producing smoke, smoking, steaming : 
ignes, Virg. Aen. 9, 522: nox (in antro 
Caci), ib. 8,255: Aponus, Lucan. 4, 193. 

umifico, 1. v. x. [fumus facio] to 

cause smoke, to burn incense: Ephesiae 
Dianae, Pl. Mil. 2, 5, 2. 

fiimificus, a, um, adj. [id.] causing 
smoke, smoking, steaming : faces, Prud. 
oved. 3,118: mugitus (taurorum), Ov. 
M. 4, 114. 

fimigabundus, a, um, adj. [fu- 
migo] causing smoke, smoking: terra, 
Vulg. Sapient. ro, 7. : 

faimigium, ii, x. Gd] a fumigating, 
fumigation: Theod. Prise. 3, 5. 

fiimigo, avi, atum, I. v. a. and n. 
[fumus ago]. |, Act.: to smoke, to 
Jumigate: alvos, Varr. R. R. 3, 16, 17: 
gallinaria, Col. 8, 5, 20: (pulli) pulegii 
surculis fumigentur, id. 8, 5,16: fumi- 
gati parietes, App. Apol. p. 312. Il. 
Neutr.: to produce smoke, to smoke, 
steam: coelum atrum et fumigantes 
globi, Gell. rg, 1, 3. 

fimo, 1. v. m. [fumus] to smoke, 
steam, reek, fume: acri sulphure montes 
oppleti calidis ubi fumant fontibus aucti, 
Lucr. 6, 749: late circum loca sulphure 
fumant, Virg. Aen. 2, 698: recenti fos- 
sione terram fumare calentem, Cic. N. 
D. 2, 9, 25: est animadversum, fumare 
aggerem, quem cunicuko hostes suc- 
cenderant, Caes. B. G. 7, 24: tepidus 
cruor fumabat ad aras, Virg. Aen. 8, 
106: quum fumant altaria donis, Luer. 
6, 753: fumantes pulvere campos, Virg. 
Aen. II, go8: equos fumantes sudore, 
ib. 12, 338: quod ita domus ipsa fuma- 
bat, smoked, reeked (with banquets), 
Cic. Sest. 10, 24: jam summa procul 
Villarum culnina fumant, are smoking 
(with fires for the preparation of feed), 
1. €. evening approaches, Virg. E, 1, 83. 
I. Fig.: si nutlas terrer, nox 


FUMOSUS 


FUNDITUS 


obruta jam nunc semina fumarent belli, 
Sil. 1, 654. ; 

fiimosus, a, um, adj. [id.] full of 
smoke, smoking, smoky, smoked: ligna, 
Cato R. R. 130: flamma, ib. 38, 4: fax, 
Petr: 94: 
paries, well-smoked, smoky, Petr. 135: 
imagines, Cic. Pis. 1, 1: magistri equi- 


tum, Juv. 8, 8: perna, smoke-dried, Hor. | 


8. 2, 2, 117: Falerni, kept in the smoke- 
chamber (tumarium) to ripen, Tib. 2, 1, 
27: cadus, Ov. F.5,518. = IJ, Transf.: 
smelling of smoke, smoky: defrutum, 
Piin. 18, 31, 74. 

fiimus, i, m. smoke, steam, vapour: 
in lignis si flamma latet fumusque cinis- 
que, Lucr. 1, 872: ibi hominem inge- 
nuum fumo excruciatum, semivivum 
reliquit, Cic. Verr. 1, 17, 45: tum fumi 
incendiorum procul videbantur, Caes, 


B. G. 5, 48 fin.: significatione per cas- | 


tella fumo facta, id. B. C. 3, 65: pernas 
in fumo suspendito, Cato R. R. 162, 3: 
fumo inveteratum vinum, Plin. 23, 1, 
22: hence poet. fumi Massiliae, Mar- 
seilles wine mellowed in the smoke, Mart. 
14,118: im illo ganearum tuarum nidore 
atque fumo, Cic. Pis. 6, 13: intervene- 
rant quidam amici, propter quos major 
fumus fieret, Sen. Ep. 64: non fumum 
ex fulgore, sed ex fumo dare lucem 
cogitat, Hor. A. P.143. 2, Proverb.: 
(Gi) flamma fumo est proxima: you 
run great risk of falling into vice if 
you yield to the temptation to deviate 
from propriety, Pl. Cure, 1, 1, 53. 
(ii) tendere de fumo ad flammdm, to 
gump out of the frying-pan into the 
Jire, Amm. 14, 11. (iii) fumum or fu- 
mos vendere, to make empty promises, 
Lampr. Alex. Sev. 36: Mart. 4, 5, 7. 


For which also, per fumum o7 fumis | 


vendere aliquid, Capitol. Anton. 11. 


Il. Fig.: as an image of destruc- | 


tion: ubi omne verterat in fumum et 
cinerem, had reduced to smoke and 
ashes, i.e. had consumed, squandered, 
Hor. Ep. 1, 15,39. [Fuwmus is akin to 
dhtima, “ smoke,” which is derived from 
root dha, “to agitate, to shake:” cf. 
Lith. damai, “smoke;”’ Slav. dym; 
O. H. Germ. daum, towm, “ vapour.”] 
finale, is, v. funalis, no. 1. 
fanalis, e, adj. [funis] consisting of 
or attached to a rope or cord: equus, an 
extra horse yoked to a chariot, but at- 
tached to it at the side of the others by a 
rope or trace, & trace-horse, Suet. Tib. 
6: Stat. Th. 6, 462: Ans. Epitaph. 35, 
To: cereus, a wax-torch, Val. Max. 3, 6, 
4: called also candela, Serv. Virg. 
Aen. Il, 143. |]. Subst.: funale, 
is, 7. a@ cord or thong of a sling: funda 
media duo funalia imparia habebat, 
Liv. 42, 65. 2, a waza-torch: C. 
Duilius delectabatur crebro funali et 
tibicine, Cic. de Sen. 13, 44: noctem 
flammis funalia vincunt, Virg. Aen. 1, 
724: lucida, Hor. Od. 3, 26, 7: clara, 
Sil. 6, 667. 8, Transf. achandclier, 
candelabrum : Ov. M. 12, 247. 
fiinambilus, i, ™. ae ambulo ] 
a vrope-dancer: Ter. ec. Prol.. 4: 
Suet. Galb. 6. Called also funiam- 
bulus, Aug. in Psalm. 39, 9. 
fiinarius, a, um, adj. Ciunis] per- 
taining to @ rope: equus, 1. q. funalis 
equus, an extra horse, trace-horse, Isid. 
Orig. 18, 35, 2. 
functio, onis, f. [fungor] a per- 
forming, executing, discharging; a 
performance, execution : labor est func- 
tio quaedam vel animi vel corporis 
gravioris operis et muneris, Cic, Tusc. 
2, 15, 35: ut iis jucundior esset mu- 
neris illius functio, id, Verr. 3, 6, 15. 
Of things: functionem recipere per so- 
lutionem, 4. ¢. perform the part, supply 
the place of, Paul. Dig. 12, 1, 2. ; 
Esp. payment of taxes: Cod. Justin. 8, 
54, 4. 8, death : inevitabilis functio, 
Arn, 2, 78, 
functus, 4,um, Part. Langer. 
funda, a0, f. a sling: inde fundis, 
sagittis, tormentis hostes propelli ac 
surmmoveri jussit, Caes. B. G. 4, 25: 
Liv. 38, 29: Virg. G. 1, 309. I. 
Lransf: a casting-iet, 


December, Mart. 5, 30, 5: | 


dyag-ne! : 
J | 


ib. 1, 141. Q, the bezel of a ring: 
Plin. 37, 8, 37. 3, @ money-bag, 
purse: Macr. S. 2, 4 jin. [Funda is 
derived by Isid. Orig. 18, 10, 1, from 
fundo: but is undoubtedly the same 
word as o-hevd-dvy, which orig. signified 
| “a bandage.”] (Hence It. Jionda; Fr. 
| Fronde. 

fundalis, e, adj. [funda] pertaining 
to a sling : stridor, Prud. Psych. 293. 
| fundamen, inis, ». [fundo, 2] a 
| foundation (poet. for fandamentum, 
| mostly in plwr.): ponere fundamina, 
Virg. G. 4, 161: Siculae terrae, Ov. M. 
5,361: rerum, ib. 15, 433. Insing.: ib. 
14, 808, 

_fundamentum, i, ”. a.) a founda- 
| tion, ground-work, basis (mostly in 
| plur.). Sing.: quin cum fundamento 
(aedes) perierint, Pl. Most. 1, 2, 69: 
quia fundamento mihi usque movisti 
mare, ib. 2, 6,55, Plur.: operum fas- 
| tigia spectantur, latent fundamenta, 
Quint. Prooem. § 4: agere fundamenta, 
| Cic. Mil. 27, 75: prima fundamenta 
urbi jacere, Liv. 1, 12: novae domus 
fundamenta jacere, Suet. Cal. 22: alta 
fundamenta theatri locare, Virg. Aen. 
I, 428: fodere delubro, Plin. 28, 2, 4: 
subdere per solidum, Tac. A. 4, .62: 
fundamenta urbis quatit Neptunus, 
Virg. Aen. 2, 611: saxa turris, quibus 
fundamenta continebantur, convellunt, 
Caes. B.C. 2, 114: villa a fundamentis 
inchoata, Suet. Caes. 46. I], Fig. 
Sing. : meo judicio pietas fundamentum 
est omniwn virtutum, Cic. Planc. 12, 
29: fundamentum justitiae est fides, id. 
Off. 1, 7, 23: initium ac fundamentum 
defensionis, id. Cluent., 10, 30: dis- 
ciplina nixa fundamento veritatis, Gell. 
14,1. Plur.: illic radices, illic funda- 
menta sunt, Quint. fo, 3, 3: quibus 
initiis ac fundamentis hae tantae sum- 
mis in rebus laudes excitatae sunt, Cic. 
| Sest. 2, 5: libertatis, id. Balb. 13, 31: 
| virtutum, id. Fin. 2, 22, 72: consulatus 
| tui, id. Pis. 4,9: senectus, quae funda- 
mentis adolescentiae constituta est, id. 
de Sen. 18, 62: actionum, id. Phil. 4, 
I, 1: jacere pacis fundamenta, ib. I, 1, 
I: defensionis, id. Mur. 6, 14: salutis 
suae, id. Fam. 10, 29: futuri oratoris, 
Quint. I, 4, 5. 

fundatio, onis, f. [id.] a founding, 
foundation (rare): fundationes ae- 

dium, Vitr. 5, 3. 

fundator, doris, m. [id.] a founder 

(rare): Praenestinae urbis, Virg. Aen, 
4, 678: imperii Romani, Inscr, Fig.: 
securitatis publicae (Licinius), Inscr. 

fundatus, 2, um, Part. [fundo, 2]. 

, Adj.: jirm, durable: Vitr. 4, 

| 3. Fig.: deflevi subitas fundatissimae 
| familiae ruinas, Auc. Or. pro dom, 36, 
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fundibalum, i, ”. or fundibalus 
i, m. [vox hibr. from funda and BaAdAw 
a hurling or slinging machine: Vulg. 
Macr, 1, 6 fin. 

fundibalarii oevSovirar, Gloss. 
Lat. Gr. 

fundibali AcOoBorAo, Gloss. Lat. 


we 

fundibilum xv, a funnel, Gloss. 
Philox [fundo]. (Hence Sp. fonil; 
Eng. funnel.) 

fundito, 1. v. 4. freq. [funda] to 
hurl or sling at: Pl. Poen. 2, 36: spi- 
cula, Amm, 24, 4. I], Fig.: tantitla 
tanta verba funditat, pours forth, Pl. 
Poen. 1, 2, 61. 

funditor, oris, m. [id.] a slinger, 
opevdovirns : Caes. B.G. 2,7: v. Smith's 
Ant, 553. 

funditus, @dv. [fundus] from the 
very bottom, from the foundation : mo- 
numentum P. Scipionis funditus delevit 
ac sustulit, Vic. Verr. 4, 36, 79: Car- 
thaginem et Numantiam funditus sus- 
tulerunt, id. Off. 1,11, 35: destructum 
templum, suet, Vesp. 9: perire, Hor. 
Od. 1, 16, 20: evellere, by the roots, 
Phaedr. 2, 2, 10. 9, Fig,: utlerly, 
entirely, totally, completely; belli 
magnos commovit funditus aestus, 
Lucr 5, 1434: quae domus tam sta- 
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non odiis et dissidiis funditus possit 
everti? Cic. Am. 4, 23; praecepta, quae 
probas, funditus evertunt amicitias, id. 
Kin. 2, 25, 80: tollere veritatem et 
fidem, id. Or. 62, 209: abolitae leges et 
versae funditus, Tac. A. 3, 36: perdi- 
disti me sodalem funditus, Pl. Bac. 3 
6, 31: earum rerum funditus esse ex- 
pertem, Cic. de Or. 3, 50, 195: ne 
spondeus quidem funditus est repu- 
diandus, id. Or. 64, 216: funditus 
aliquid pessum dare, Pl. Trin, 1, 2, 128 
I]. at the bottom, below (rare): sub: 
sedit funditus, ut faex, Lucr. 5, 498: 

Spart. Hadr, 12 fin. 
fundo, fidi, fisum, 3. v. a. to pour, 
pour out, shed: sanguinem e patera, 
Cic. Div. 1, 23, 46: novum liquorem 
(tv. e. vinum) de patera, Hor. Od. 1, 31, 
3: vina patera in aras, Oy. M. 9, 160: 
vinum inter cornua, ib. 7, 594: car- 
chesia (meri) humi, Virg. Aen. 5, 78: 
laticem urnis, Ov. M. 3, 142: lacrimas, 
Virg. Aen. 3, 348: fundit Anigros 
aquas, pours out, Ov. M. 15, 282: pa- 
rumne fusum est Latini sanguinis? 
shed, spilt, Hor, Epod. 7, 4: sangui- 
nem de regno (7. e, propter regnum), 
Curt. ro, 5, Reflect.: in septem 
lacus eum (Strymonem) fundi, dis- 
charges itself, Plin. 4, 10,17, § 38: in- 
gentibus procellis fusus imber, pouring, 
Liv, 6, 8: sanguis in corporibus fusus, 
Cic. de Or. 2, 77, 310. 2. Esp. of 
metals: to melt, cast, found: exolevit 
fundendi aeris pretiosi ratio, Plin. 34, 
2,3: aere fuso, id. 34, 11, 24: vitrum 
fundere, id. 34, 14, 42: glandes, Auct. 
B. Afr. 20: Theodorus ipse se ex aere 
fudit, Plin. 34, 8, 19, § 83: ne statuam 
quidem inchoari, quum ejus membra 
fundentur, Quint. 2,1, 12: olim quae- 
rere amabam, quid sculptum infabre, 
quid fusum durius esset, Hor. 8. 2, 3, 
22 8, In medic. to relax the bowels 
(opp. comprimere): si compresserit 
aliquem morbus aut fuderit, Cels, praef. 
med, 4, Poet.: to wet, moisten, 
bathe (rare) : (ossa) niveo fundere lacte, 
Tib. 3, 2, 20: multo tempora-funde 
mero, id. 1, 7, 50. |]. Transf. of 
things non-fluid: to pour forth in 
abundance, to scatter, cast, hurl: de- 
sectam cum etramento segetem cor- 
bibus fudere in Tiberim, Liv. 2, 5: 
picem reliquasque res, quibus ignis ex- 
citari potest, fundebant, Caes. B. G. 7, 
24: tela, Val. Fl. 3, 243: sagittam, Sil. 
4, 647: (solis) radios per opaca do- 
morum, Lucr. 2, 114: quas (maculas) 
incuria fudit, as scattered, Hor. A. P. 
352: fundunt se carcere laeti Thraces 
equi, rush out, Val. Fl. 1, 611: litera 
fundens se in charta, Plin. 13, 12,25: 
luna se fundebat per fenestras, Virg. 
Aen. 3, 152. Reflect.: ne (vitis) in 
omnes partes nimia fundatur, spread 
out, Cic. de Sen. 15, 52: homines fusi 
per agros ac dispersi, id. Sest. 42, 91. 
2, Esp. to bring forth, bear, pro- 
duce in abundance: terra feta frugibus 
et vario leguminum genere, quae cum 
maxima largitate fundit, id. N. D. 2, 
62, 156: flores aut fruges aut bacas, id. 
Tusc. 5, 13, 37: cum centesimo Leon- 
tini campi fundunt, Plin, 18, Io, 21: 
facile illa (piscium ova) aqua et sus- 
tinentur et fetum fundunt, Cic. N. D. 2, 
51, 129: (terra) animans prope certo 
tempore fudit omne, Lucr, 5, 821: 
fudit equum magno tellus percussa 
tridenti, Virg. G 1, 13: Africa asino- 
rum silvestrium multitudinem fundit 
Plin. 8, 30, 46. 8, io throw or cast ta 
the ground, to prostrate: (victi hostes 
de jugis, quae ceperant, funduntur, Liv 
9, 43: corpora (cervoruin ) humi, Virg 
Aen. I, 193: aliquem arcu, Val. Wl. 1 
446, Esp. milit. ¢. ¢. to overthrow, 
vanquish, rout: hostes nefarios pros- 
travit, fudit, occidit, Cic. Phil. 14, 10, 
27: exercitus caesus fususque, ib. 14 
I, 1: aliquos caedere, fundere atque 
fugare, Sall, J. 58: si vi fudisset ceci- 
dissetque hostes, Liv. 35,1: eas omnes 
copias a se uno proelio fusas ac supes 
ratas esse, Caes. B. G. 1, 44 : Massilien- 
ses erebris eruptionibus fusi, id, B,C, 
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2,22: Latini ad Veserim fusi et fugati, 
Cic. Off. 3, 31, 112. lll. Fig. to pour 
out or forth, to spread out, extend, dis- 
lay ; animam moribundo corpore fudit, 
pee 3, 1046: multo vitam cum san- 
guine fudit, Virg. Aen. 2, 532: quem 
secutus Cicero hanc famam latius fudit, 
Quint. 11, 2, 14: quum vero causa ea 
inciderit, in qua vis eloquentiae possit 
expromi, tum se latius fundet orator, 
will display himself, Cic. Or. 36, 125: 
neque se tanta in eo (Cicerone) fu- 
disset ubertas, Quint. 12, 2, 23. Re- 
flect.: quanquam negent, nec vir- 
tutes nec vitia crescere: et tamen 
utrumque eorum fundi quodammodo et 
quasi dilatari putant, Cic. Fin. 3, 15, 
48. 9, Esp. of speech: to pour forth, 
utter: e quibus elici vocem et fundi 
videmus, id. ‘T'usc. 2, 24, 56: inanes 
sonos fundere, ib. 5, 26, 73 : versus hex- 
ametros aliosque variis modis atque 
numeris fundere ex tempore, id.-de Or. 
3, 50, 194: grave plenumque carmen 
fundere, id. Tusc. 1, 26,64: physicorum 
oracula, id. N. D. 1, 26, 66: has ore lo- 
quelas, Virg. Aen. 5, 842: preces pec- 
tore ab imo, ib. 6, 55; mera mendacia, 
Pl. Ps. 4, 1, 33: opprobria rustica, Hor, 
Ep. 2,1, 146: iras inanes, Val. Fl. 3, 
697: vehemens et liquidus puroque 
simillimus amni fundet opes, Hor. Ep. 
2,2, 121. [Root FuD, same as Gr, xv in 
éw, xevow: on interchange of x and 
, see letter F: also akin to Germ. 
giess-en; Eng. gush: v. Key, Phil. Soc. 
3, 206. 
pk Be avi, atum, 1. v. a. [fundus] 
to lay the bottom, keel, foundation, etc. 5 
to found : facile esse navem facere, ubi 
fundata et constituta est: nme haec 
carina satis probe fundata et bene sta- 
tuta est, Pl. Mil. 3, 3, 43: dum mea 
puppis erat valida fundata carina, Ov. 
Pont. 4, 3, 5: Erycino in vertice sedes 
fundatur Veneri Idaliae, is founded, 
Virg. Aen. 5,.759: arce3, ib. 4, 260. 
2, to fasten, secure, make firm: 
dente tenaci ancora fundabat naves, ib. 
6, 4: (genus humanum) ef majoribus et 
solidis magis ossibus intus fundatum, 
Lucr. 5, 926. ll. Fig.: to found, 
establish: illud vero maxime nostrum 
fundavit imperium et populi Romani 
nomen auxit, Cic. Balb. 13, 31: quantis 
laboribus fundatum imperium, id. Cat. 
4, 9, 19: accurate non modo fundata, 
verum etiam exstructa disciplina, id. 
Fin. 4, 1, 1: res publica pracclare fun- 
data, id. Parad. 1, 2, 10: qui legibus 
urbem fundavit, Virg. Aen. 6, 812: 
libertatem, salutem, securitatem, Plin. 
Pan. 8: jus civile, Pomp. Dig. 1, 2, 2, 
§ 39: vacuos Penates prole, Stat. S. 4, 
7, 30: thalamos Tritonide nympha, 
Sil. 2,65: partis et fundatis amicitiis, 
Q. Cic. Petit. cons. 4,25: fundatae atque 
optime constitutae opes, Cic. Rab. Post. 
I, I: nitidis fundata pecunia villis, laid 
out, Hor. Ep. 1, 15, 46. 
fundiilae a fundo, quod exitum non 
abeat ac pervium non est (a cul de sac), 
Varr. L. L. 5, 32, 4o, § 145. 
fundiilus, i, m. dim. [fundus] a 
kind of sausage: Varr. L. L. 5, 22, 32, 
§ Inf. I], In mechanics: @ kind of 
sucker or piston: ambulatiles, Vitr. 10, 
13. 
fundus, i, m. the bottom of any 
thing: armarii fundum exsecuit, the 
botiom of the chest, Cic. Clu. 64, 199: 
ollae, Plin. 15, 17, 18, § 60: seyphi, 
Paul, Dig. 41, 1, 26: (Aetna) fundo 
exaestuat imo, Virg. Aen, 3, 577: imo 
Nereus ciet aequora fundo, ib. 2, 419: 
amnis fundo carens, Plin. 3, 16, 20, 
Proverb.: largitio fundum non habet, 
there is no end of giving, Cic. Off. 2, 15, 
55. 9, Meton.: @ cup: hi duo 
iongaevo censentur Nestore fundi, Mart. 
8,6,9. 3, Esp. a piece of land, farm, 
estate: locus sine aedificio in urbe area, 
rure autem ager appellatur: idemque 
ager cum aedificio fundus dicitur, Flo- 
rent. Dig. 50, 16, 214: cui nostrum non 
licet fundos nostros obire? Cic. de Or. 
1, 58, 249: euge, funde et aedes, per 
ee eee mihi, Pl. Truc. I, 2, 
462 
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84: nostri fundi calamitas, Ter. Eun. 1, 
I, 34: quasi non “fundis exornatae 
multae incedant per with the price 
of a whole farm on acks, Pl. Epid. 
2,2, 42. In an obscene sense: fundum 
alienum arat, id. Asin. 5, 2, 24. {I}. 
Fig.: fluxas Phrygiae res vertere fundo, 
Srom its foundation, Virg. Aen. Lo, 88: 
coenae, the principal dish, Gell. 1", 3. 
9, that has the principal part in 
approving, deciding, or sanctioning any 
thing = auctor: fundus dicitur populus 
esse rei quam alienat, hoc est auctor, 
Fest. s.v.: negat ex foederato populo 
quemquam potuisse, nisi is populus 
fundus factus esset, in hane civitatem 
venire, Cic. Balb. 8, 19: neque ulla 
populi Romani lege astricti, nisi po- 
pulus eorum fundus factus est, Gell. 16, 
13: ei rei fundus pater sit potior, Pl. 
Trin. 5, 1,7: non ut hujus sententiae 
legisque fundus subscriptorque fierem, 
Gell. 19, 8: cf. Smith’s Ant. 554. [The 
root of fundus is FUD, the same as the 
Gr. Bv0-ds, mvO-uyv.] 
fiinebris, e, adj. [funus] pertaining 
to a funeral, fumereal: epulum, Cic. 
Vat. 12, 30: vestimentum, id. Leg. 2, 
23, 59: lectus, Petr. 114: cupressi, Hor. 
Epod. 5, 18: pompa, Tac. H. 3, 67: 
contio, Cic. de Or. 2, 84, 341: laudati- 
ones, Quint. 3, 7,2: carmen, id. 8, 2, 8. 
9, Subst.: funebria, ium, n. plu. 
Funeral rites: Plin. 7, 52, 53, § 177- 
II. Meton.: deadly, mortal, fatal, 
cruel: sacra, i. e. hwman offerings, Ov. 
Tr. 4, 4, 85: bellum, Hor. Ep. 1, 19, 49: 
vulva, Plin. 11, 34, 84: malum populis 
(elephantiasis), id. 26, 1, 5: difficiles, 
funebria ligua, tabellae, Ov. Am. I, 
12, 7. 
fanérarius, a, um, adj. [id.] re- 
lating toa funeral: actio, brought for 
the expenses of a funeral, Ulp. Dig. 
II, 4, 14, § 6. |}. Subst.: funera- 
rius, li, m. an undertaker: Firmic. 3, 
6 med. 
fiinératicius or -tius, a, um, adj. 
[id.] relating to a funeral: actio, Pomp. 
Dig. 11, 7, 30 (al. funeraria) Hh. 
Subst.: funeraticium, ii, x. funeral 
expenses : Inscr. Orell. no. 2417. 
finératio, onis, f. [funero] a bu- 
rial, funeral: Mart. Cap. 6, 224. 
fiinérator «ndevrys vexpov, Gloss. 
Philox. 
funerepus, i, v. funirepus. 
fiinéréus, a, um, adj. [funus] per- 
taining to a funeral, funeral- (poet. 
for funebris): faces, funeral torches, 
Virg. Aen. 11, 143: fronde coronat fu- 
nerea pyram, ib. 4,507.  |j, Meton.: 
deadly, destructive, fatal: torris, Ov. 
M. 8, 511: dextra (Discordiae), Val. Fl. 
4, 468: bubo, ill-boding, dismal, Ov. M. 
10, 453. 
fiinéro, avi, atum, 1. v. a. (depon. 
form funeratus est, Capitol. Pert. 14) 
[id.] to bury with funeral rites, to in- 
ter: qui funerari se jussit sestertiis 
undecim miltibus, Plin. 33, ro, 47: Suet. 
Claud. 45: id. Tib. 51: (apes) defunctas 
progerunt funerantiumque more comi- 
tantur exsequias, Plin. 11, 18, 20. Ih. 
Meton.:: to kill, destroy: prope funera- 
tus arborisictu, Hor. Od. 3, 8,7: funerata 
est pars illa corporis, qua quondam 
Achilles eram, Petr. 129. 
fiinéror, v. funero, ad init. 
fiinesto, avi, atum, 1. v a. [fu- 
nestus] to pollute or contaminate with 
blood : aras ac templa humanis hostiis, 
Cic. Font. 10, 21: aram sociorum, id. 
Mil. 33, 90: contionem contagione car- 
nificis, id. Rab. perd. 4, 11: gentem, 
Juv. 8, 18. Il. In gen.: to pollute, 
dishonowr: sese nuptiis incestis, Cod. 
Theod. BEEP 3: 
ftinestus, a, um, adj. [funus]. J, 
Ac t.: causing death, destruction, ca- 
lami ty, grief; deadly, fatal, destructi ve, 
calcumitous : ad ejus funestam securem 
servati, Cic. Verr. 5, 47, 123 : deorum 
templis atque delubris finestos ac ne- 
farios ignes inferre, id. Cat. 3, 9, 22: 
ama, Ov. F. 1, 521: venenum, id. M. 3, 
49: morsus, ib. Ir, 373: munus, ib. 2, 
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Phaedr. 3, 10, 50. Comp.: funestior 
dies, Cic. Att. 9, 5. Sup.: Caliguia 
sceleratissimus ac funestissimus, utr. 
4,12. With dat.: aquilam argenteam 
quam tibi perniciosam et funestam fu- 
turam confido, Cic. Cat. 1, 9, 24: 0 diem 
illum funestum senatui bonisque omni- 
bus! id. Sest. 12, 27: nox funesta nobis, 
id. Flace. 41, 103. [|], Neutr.: filled 
with misfortune or grief, fatal, mourn- 
ful, sad, ominous, etc.: agros funestos 
reddere, Lucr. 6, 1138: utque manus 
funestas arceat aris, i. e. polluted with 
blood, Ov. M. 11, 584: familia, m 
mourning, Cic. Leg. 2, 22, 55: annales 
velut funesti, full of sad events, Liv. 4, 
20: epistolae, announcing sad tidings, 
Vell. 2, 117: funestior advolat alter 
nuntius, Claud. in Eutr. 2, 474: nocturna 
volucris funesta querela, Prop. 2, 20, 5: 
omen, id. 2, 28, 38: litera, guedicting 
death, Ov. M. 10, 216. 

fainétum, i, 2. [funis] a vine trained 
so as to form an arbour: Plin. 17, 22, 
35,9 174. 

venitdes aop.dos, Gloss. Philox. 

funginus, a, um, adj. [fungus] of a 
mushroom : comic. : fungino genere esse, 
PL. Trin. 4, 2, 9. 

fungor, functus, 3. v. dep. [prob. 
connected with fugio] to get rid Gf, 
discharge, perform, execute, do, ete.: 
constr. with abl., rarely with acc. or — 
avsol. With abl.: valetudo (opportuna 
est), ut dolore careas et muneribus fun- 
gare corporis, Cic. Am. 6, 22: populari 
munere fungi, id. Rep. 3, 35: magnifi- 
centissima aedilitate, id. Off. 2, 16, 57: 
consulatu, Suet. Caes. 23: praetura, id. 
Tib. 4: quaestura, id. Aug. 36: magis- 
terio, id. Dom, 4: officio, Cic. Coel. 9, 21: 
officio rhetoris, Quint. 2, 1, 6: legationi- 
dus, id. 3, 2,4: militia, Suet. Gramm. 
g: oppugnationibus et acie feliciter, 
Vell. 2, 95: sacris, Hor. A. P. 224: la- 
boribus, id. Od. 2, 18, 38: pericniis, 
Just. 7, 4: dapibus, to take food, Ov. F. 
2, 791: caede, to murder, id. H. 14, 19: 
morte, to die, id. M. 11, 583: Vell. 2, 
49: fato, to die, Ov. M. 11, 559: Suet. 
Cal. 6: vita, Papin. Dig. 48, 5, 11 Sin. = 
voto, to discharge a vow, Just. 9, 2: 
fungar vice cotis, perform the office of, 
Hor, A. P. 304: indicis partibus, Plin. 
Ep. 3,5: ter aevo functus senex (Nes- 
tor), who had lived through, enjoyed, 
Hor. Od. 2, 9, 13: functo longissima 
statione mortali, Vell. 2, 131: virtute 
functi duces, who have exhibited, Hor. 
Od. 4, 15,29. Of things: possunt ali- 


quando oculi non fungi suo munere, Cic. 


Div. 1, 32, 93: aliquae (vocales) officio 
consonantium fungantur, Quint. 1, 4, 
Io: res eadem perorationis vice fun- 
gitur, id. 4, 3,11. With acc.: ingentia 
munera fungi, Lucil. in Non. 497, 12: 
sine me alliato fungi fortunas meas, Pl. 
Most. 1, 1, 45: Mago diem fungitur, 
relictis duobus filiis, dies, Just. 19, 1: 
mala cuncta animus contagi fungitur 
ejus, suffers, Lucr. 3, 734. In the ge- 
rundive: muneris fungendi gratia, Cic. 
Rep. 1, 17: spes facta militiae fun- 
gendae potioribus ducibus, Liv. 24, 71. 
Absol.: facere et fungi sine corpoye 
nulla potest res, to suffer, Lucr. 1, 442: 
pro fultura et subtractione fungentur 
fundamenta, will serve, Col. I, 5, 9: 
nec livida tabes invidiae functis quan- 
quam et jam lumine cassis defuit, to the 
dead, Stat. Th. 2, 15: omnia functa aut 
moritura vides, id. Silv. 2, 1, 209. H. 
Esp. to perform, discharge, pay any duty, 
obligation, efc.: hoc vobis est statuen- 
dum, quid aratorem ipsum arationis no- 
mine muneris in re publica fungi ac 
Sustinere velitis, Cic. Verr. 3, 86, r9q: 
duplici numero se militum equitumque 
fungi, Vell. 2, 15. quum eo sumptu res 
publica fungatur, Tac. A. 14, 21: qui 
fenus exercent, omnibus patrimonii jn- 
tributionibus fungi debent, Paul. Dig, 
50, I, 22 fin. I]. With pass. sign. - 
pretia rerum non ex affectione nec utili- 
tate singulorum sed communiter fungi, 
are not taken, ib. 9, 2, 33. 
fungdsus, 8, um, adj, [funge:] fyit 
of holes, spongy, Sungous;: medulia, Cal 


FUNGULUS 


4, 29, 6: raphanus, Plin. 19, 5, 26, § 83: 
caro, id. 16, 6, 8: lingua, id. 23, 1, 24. 
Comp. : arundo, id. 16, 36, 64. Sup. and 
Adv. do not occur. 
fungilus, i, m. dim. [id.] a small 
mushroom: Apic. 5, 2. 
fungus, i, m. [akin to o-ddyyos, 
o-royyos] &@ mushroom, fungus : Hor. 
S. 2, 4, 20. Pliny mentions various 
kinds: J, “fungi qui rubent callo,” 
Plin. 22, 23, 47, supposed by some to be 
the common mushroom, Agaricus cam- 
-pestris, Linn. Q, “ candidus insigni- 
bus pediculis,” ib. ; perh. Agaricus pro- 
cerus, Schoeffer. 3. “ suilli,” ib.; 
prob. Boletus edulis, Bulliard. The 
edible fungi were esteemed as great 
delicacies by the Roman epicures. [|], 
“ Fungos (in mari -Rubro) qui sole tacti 
mutantur in pumicem,” id. 13, 25, 50, 
evidently refers to some kind of madre- 
pore, brainstone or fungiform polypidom, 
or coral, the gelatinous animals of 
which sink down when the structure is 
taken up in the hand and removed from 
the water; so that a hasty observer 
might imagine there was nothing left 
but the stony nucleus. ‘The idea of the 
change into stone probably arose from 
the fact that some of the polypi have 
no stony nucleus, and the two kinds 
were confounded. lil. Transf.: a 
dolt: stulti, stolidi, fatui, fungi, bardi, 
blenni, buccones, Pl. Bac. 5, 1, 2. 9. 
a fungous excrescence on the human 
body, Tertull. Spect. 23: fungo simile 
ulcus, Cels. 6, 18, 11: on the olive-tree: 
Plin. 197, 24, 39, § 223. 3. a mush- 
-room-like growth on the wick of a candle 
or lamp: Virg. G. 1, 392. 
finiciilus, i, m. dim. [funis] a 
slender rope, a cord: Cic. Inv. 2, 51, 
154: Plin. 17, 21, 35, § 66: Gell. 5, 3. 
fainirépus (also funerep.), i, m. 
_[funus repo, that creeps on a rope] a 
rope-dancer : App. Flor. p. 342, 138. 
fiinis, is, m. (fem., Lucr. 2, 1153) 
{akin to o-yoivos: on the interchange 
of x and F, see F] a rope, line, cord: 
Caes. B..G., 3,13: Plin. 16,1, 1: Virg. 
ae 2, 262: patiatur necesse est illam 
er funes ingredientium  tarditatem, 
t.€. of the rope-dancer's, Quint. 2, 14, 16. 
2. Proverb.: (i) funem ducere 
or sequi, to lead or follow the rope, i. e. 
to command or serve: tortum digna 
sequi potius quam ducere funem, Hor. 
Ep. 1, 10,48. (ii) funem reducere, to 
_puli back the rope, i.e. to change one’s 
mind, Pers. 5, 118. (ii) funem in 
diversa distendere, to dispute pro and 
con, TYert. Pudic. 2, (iv) ut, quod 
_aiunt Graeci, ex incomprehensibili par- 
_vitate arenae funis effici non possit (Gr. 
-€& dupov axowiov mréxewv), to make a 
rope of sand, Col. fo praef. § 4 fin. 
fanus, éris, 7. a burial, funeral: 
funus, quo amici conveniunt ad exse- 
quias cohonestandas, Cic. Quint. 15, 50: 
mater exsequias illius funeris prosecuta, 
id. Cluent. 71, 201: mercedem funeris 
ac sepulturae constituere, id. Verr. 5, 
51,134: moeror funeris, id. Am. 3, 11: 
cui acerbissimum funus ducitur, id. 
Quint. 15, 50: funus triumphali porta 
ducendum, Suet. Aug. too: tacere filio, 
Cic. Cluent. 9, 28; celebrare, Liv. 8, Lo: 
ornare, Cic. Rep. 6, 2: paterno funeri 
omnia justa solvere, id. Rosc. Am. 8, 
23: funeri operam dare, id. Att. 15,1, B: 
venire in funus, ib.: prodire (alicui) in 
funus, Ter. And. 1, 1, 88: funere efferri, 
Cic. de Or. 2, 55, 225: praetereunte fu- 
nere, Suet. Tib. 57: nec te in tua funera 
mater produxi, Virg. Aen. 9, 486: funus 
imagines ducant triumphales tuum, 
head the procession, Hor. Kpod. 8, 11: 
sub ipsum funus, id. Od. 2, 18, 18: sta- 
tim a funere, Suet. Caes. 85. Comic. : 
fecisti funus me absente prandio, have 
buried, i.e. devowred it, Pl. Men. 3, 2, 
27. In plur.: nemo me lacrumis de- 
coret, nec funera fletu faxit, nn. Cic. 
Vuse. 1, 15, 34: quum senatus auctori- 
satem stiam in virortm fortium funeri- 
bus ornamentisque ostenderit, Cic. Phil. 
9, 1, 16: tristia, Hor. Hp. 2; 2,74: tria 
#i concurrant foro, id. S. 1, 6, 43: justa 


FURCA 


reddere alicui, Plin, 10, 2, 2, 6 4. 
Meton.: a de 

haeccine parva m funus arena te- 
9,491. In plur.: mixta senum ac ju- 
venum densentur funera, Hor. Od. 1, 28, 
19. 2, death, esp. violent death, 


funeri, ib. 3, 15,4: exstinctum Nym- 
phae crudeli funere Daphnin flebant, 
Virg. E. 5, 20: (quos) abstulit atra dies 
et funere mersit acerbo, id. Aen. 6, 429: 
qui patrios foedasti funere vultus, with 
murder, ib, 2, 539: quae funera Turnus 
ediderit, ib. 9, 526: ut vix hominum 
acerbis funeribus satietur, Cic. Rep. 2, 
41. Ill. Fig.: destruction, ruin, fall: 
casum illum meum funus esse reipub- 
licae, sed funus justum et indictum, id. 
Prov. Cons. 19, 45 : dum Capitolio regina 
dementes ruinas funus et imperio para- 
bat, Hor. Od. 1, 349, 8. In plur.: sub 
lacrimosa Trojae funera, ib. 1, 8, 15: 
pro dira pudoris funera, Lucan. 4, 231. 
Of persons: Gabinium et Pisonem, duo 
rei publicae porfenta ac paene funera, 
Cic. Prov. Cons. 1,2. [Perh. from the 
root which appears in ddvos.] 

fio, Vv. sum. 

fir, firis, comm. a thief: duode- 
cim tabulae nocturnum furem quoquo 
modo, diurnum autem, si se telo de- 
fenderet, interfici impune voluerunt, 
Cic. Mil. 3, 9: fures privatorum fur- 
torum, opp. fures publici, Cato ap. 
Gell. 11, 18: a Philippo interroga- 
tus, quid latraret, furem se videre 
respondit, Cic. de Or. 2, 54, 220: M. 
Carbo condemnatus, fur magnus, e Si- 
cilia, i.e. an extortioner, id. Fam. 9, 21: 
ne quis fur esset, neu latro, neu quis 
adulter, Hor. S. 1, 3, 106: (Priapus) 
furum aviumque maxima formido, ib. 
I, 8, 3: Sallustius historicus priscorum 
verborum ineruditissimus fur, Suet. 
Gramm. 15. Fem.: fures estis am- 
bae, Pl. Poen. 5, 4,67. As a term of 
vituperation towards slaves: thief, ras- 
cal, rogue, knave: tun’ trium literarnm 
homo me vituperas? fur, etiam fur tri- 
furcifer, id. Aul. 2. 4,47: non fur, sed 
trifur? ib. 4, 4,6: quid domini faciant, 
audent quuin talia fures! Virg. E. 3, 
16: manipulus furum, Ter. Eun. 4, 7, 6. 

9. a robber-bee, drone, usually called 

fucus: Varr. R. R. 3,16, 19. (Cf. Sans. 
chur, “ to steal;” Gr. dwp.] 

fiiracitas, atis, f. [furax] inclina- 
tion to steal, thievishness (rave): fura- 
citas auri argentique, Plin. 10, 29, 41. 

firaciter, dv. thievishly: quam 
omnium domos, apothecas, naves, fura- 
cissime scrutarere, Cic. Vat. 5.12. 

farator, oris, m. [ftror] a thief: 
veritatis philosophus, ‘Tert. Apul. 46 
fin. 
‘ firatrina,”ae, f. [id.] a stealing, 
theft: App. M. 6, p.178. Fig.: con- 
jugalis, adultery, ib. 8, p. 202. 

fiirax, acis, adj. [id.] given to steal- 
ing, thievish: servus, Cic. de Or. 2, 61, 
248: P. Cornelius homo avarus et furax, 
ib. 2, 66, 268: furacissimae manus, id. 
Pis. 30, 74: nihil est furacius illo, Mart, 
8, 59, 3: tam furax a mento volsella, 
i.e. removing the beard, Vert. Pall. 4. 

furca, 1¢, f. a two pronged fork : ex- 
acuunt alii vallos furcasque, bicornes, 
Virg. G. 1, 264: valentes, ib. 2, 359° 
furcis detrudi, Liv. 28, 3. Proverb.: 
naturam expellas furca, tamen usque 
recurret, the natwral disposition cannot 
be entirely changed, Hor. Ep. 1, 10, 24. 

J. Transf.: a fork-shaped prop, 

pole, or stake, a notch: for supporting 
the seats of a theatre, Liv. 1, 35: for a 
vine, Plin. 14, 2, 4, § 32: for fishing- 
nets, id. 9, 8, 9: for the gable of a 
house, Ov. M. 8, oo. 9, an instru- 
ment of punishment in the form of a 
fork (V or IL), which was placed on a 
culprits neck, while his hands were 
Sastened to the two ends; canem et fur- 
cam ferre, Pl. Casin. 2, 6, 37: servus 
sub furca caesus, Liv, 2, 36: sub furca 
vinctus inter verbera et cruciatus, id. 1, 


49. Hence poet. to designate the worst 


il. | 
body, corpse (poet.) : | 


get? Prop. 1,19, 8: lacerum, Virg. Aen. | 


murder (mostly poet.): maturo propior | 


26; cervicem inserere furcae, Suet. Ner. | 


FURIAE 


condition of slavery: ibis sub furcam 
pradens, Hor. 8, 2, 4, 66. 83. @ fork- 
shaped gallows: furcae subjicere, Ulp. 
Dig. 48, 19, 9: in furcam tollere, Paul. 
| ib. 38: suspendere, Ulp. ib. 13, 6: in 
| furcam dammare, Modest, ib. 49, 16, 3° 
; canes vivi in furca, sambucea arbore 
fixi, Plin. 29, 4, 14. 4, a yoke in 
which young bullocks were tamed: Varr. 
RasRieDh 2623 5, Fureae cancrorum, 
the claws of acrab: App. Apol. p. 297. 
6, @ narrow pass or defile : Furcae 

Caudinae (usu. furculae, q. v.), Val. Max. 
5,1, 5 ext.: Lucan. 2, 138. (Hence It. 
Jorcone; Sp. hurgon; Fr. fowrgon.) 

furcifer, cri, m. [furca fero] bearing 
the furca, as a term of vituperation, usu- 
| ally of slaves, gallous rogue, hang-dog, 
rascal: impudice, sceleste, verbero, bus- 
tirape, furcifer, Pl. Ps. 1, 3, 124: Ter. 
And. 3, 5,12: Cic. Deiot. 9, 26: Hor. S. 
2,9,22. Of freemen: id tu tibi, furcifer, 
sumes, Cic. Vat. 6, 15. 

furciféra, ae, 7’. [id.] the penis: Petr. 
Sat, 132, 8. 

furcilla, ae, f. dim. [furca] a little 
fork: herba subsecari falcibus debet et 
quoad perarescat, furcillis versari, Varr. 
RK. R. 1, 49, 1: quoniam furcilla extru- 
dimur, Brundisium cogito, Cic. Att. 16, 
2: musae furcillis praecipitem ejiciunt, 
Cat. 105, 2. Also, furcilles, sive fur- 
cilla, quibus homines suspendebant, 
Fest. s. v. 

furcillatus, a, um, adj. [furcilla] 
pointed like a fork, forked: bacilla fur- 
cillata, Varr. L. L. 5, 24, 34, § 117. 

furcillo, 1. v. a. [id.] to support: 
Fig.: tu inventus vero, meam qui fur- 
cilles fidem! Pl. Ps. 2, 2, 36. 

furcosus, a, um, adj. [furca] full of 
forks or points: thyrsi leontopodii, App. 
Herb. 7. 

furciila, ae, f. dim. [id.] a forked 
prop to support a wall when under- 
mined: suspenso furculis ab hostibus 
muro, Liv. 38, 7, 9. []. Furculae 
Caudinae, two fork-shaped dejiles near 
Caudium, where the Roman army was 
hemmed in by the Samnites, Liv. 9, 2 
(v. Smith’s Geogr. 1, 573, 574). 

firenter, adv. furiously: pueri au- 
Hey aiunt eum furenter irasci, Cic. Att 

pals 

furfur, tris, m. bran : qui alunt fur- 
fure sues, Pl. Capt. 4, 2, 27: per cribrum 
effuso furfure, Plin. 22, 25, yo: triticum 
furfure crasso vestitur, id. 18, 30, 73, 
§ 304. In plur.: hordeacei, Varr. R. R. 
2, 6,4: excreti modice a farina, Col. 8, 4, 
I. fj, Transf.: sce or scules on the 
skin, head, etc.: foedo cutis furiure, 
Plin. 26, 1,2. In plur.:; capitis, id. 20, 
9, 39: faciei, id. 22, 21, 30. 

furfiiracéus, a, wn, od. [furfur] 
like bran: Fulg. Myth. 2, 19. 

furfiirarius, 2, um, adj. [id.] per- 
taining to bran: Inscr, Grut. 128, 5. 

furfiiréus, a, um, adj. [id.] of bran, 
made of bran: panis, Gell. 11, 7. ; 

furfiirictlae, arum, f. plu. din. 
[id.] jine bran: Mare. Empir. 5 jin. 

furfiirésus, a, um, adj. [id.j like 
bran, brownish: color, Plin. 12, 25, 55. 

furia, ae, v. furiae. 

firiae, arum (rarely sing.) f. plu. 
[furo] violent passion, rage, maduess, 
Jury: (as an appellative only poet. for 
furor or rabies): unius ob noxam et 
furias Ajacis Oilei, Virg. Aen. I, 41: 
ubi concepit furias, became furious, ib. 
4, 474: tauri, Mart. 2, 43, 5: in furias 
agitantur equae, ardent desire, Ov. A. 
A. 2, 478: auri, fierce greediness of 
gold, Sil. 2, 500: ergo omnis furiis sur- 
rexit Etruria justis, gust wrath, Virg. 
Aen. 8, 494: honestae (Sagunti), Stat. 
S. 4, 6, 84. Of things: tranare sonoras 
torrentum furias, the wild raging, Vodr- 
ing, Claud, If. Cons. Hon. 45. , li. 
Esp. avenging, or toi menting spurits : 
(from the three avenging goddesses, or 
furies, Alecto, Megaera, and ‘Tisiphone). 
Plur.: itaque eos non ad perficiendam 
scelus sed ad luendas rei publicae poe- 
nas furiae quaedam incitaverunt, Cic. 
Sull. 24, 76: sceleratum wi wm vocant, 
SOTOr1S we 
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quo amens, agitantibus furiis 
| 


FURIALIS 


FUROR 


viri, Tullia per patris corpus carpentum | furnarius, ii, m. [id.] a baker: Ulp. 


egisse fertur, Liv, 1, 48: his muliebri- 
bus instinctus fuviis, wged on by this 
fury of a woman, id, 1, 47. Sing.: illa 
furia ac pestis patriae, Cic. Sest. 14, 33 : 
illa furia muliebrium religionum, id. 
Fam. 1,9: hunc juvenem tanquam fu- 
riam facemque hujus belli odi ac detes- 
tor, Liv. 21, 10. (Hence It. foja.) | 
fiirialis, ¢, adj. [furia] furious, 
raging, dreadful, tearful: caput Cer- 
beri, Hor. Od. 3, 11, 17: incessus, Liv. 1, 
r=: arma, i, e. of the Bacchantes, Ov. 
iM. 6, 591: furialis illa vox nefariis stu- 
pris effeminata, Cic. Planc. 35, 86: dira 
exsecratio ac furiale carmen, Liv. 10, 
41; caedes, Ov. M, 6, 657: ausa, ib. 6, 
84: dens leonis, Mart. 2, 75, 7: mensae 
Atrei, Ov. Am. 3, 12, 39: tollitur in coe- 
lum furiali turbine clamor, fearful, Sil. 
16, 320. Neut. adverbially: aurigae 
furiale minatur efferus, Stat. Th. 6, 429. 
||. Act. making mad, infuriating 
(poet. and rare): haec me irretivit veste 
furiali inscium, poet. Cic. Tusc. 2, 8, 20: 
aurum, Val. Fl. 6,670: oscula, id. 7, 254. 
fiirialiter, adv. furiously, madly, 
franticly : furialiter odit, Ov. F. 3, 637. 
firiatilis, ¢, adj. [furiae] raging, 
furious: Venant. Vit. S. Mart. 3, 306. 
firibundé, adv. furiously: omnes 
furibunde concutiens, Hier. in Jesai 5, 
14, 5. A 
firibundus, a, um, adj. [furo] rag- 
ing, mad, furious: homo furibundus ac 
perditus, Cic. Sest. 7,15: Catilina furi- 
bundus, Sall. C. 31 jin.: taurus, Ov. M. 
13, 871: ignibus et ventis furibundus 
fluctuet aér, Lucr. 6, 367: cum semel 
accepit solem furibundus (Leo) acutum, 
Hor. Ep. I, ro, 17: latronis impetus cru- 
deles ac furibundos retardare, Cic. Phil. 
13, 9, Ig: silentia, Stat. Th. 10, 896. 
|]. filled with prophetic enthusiasm, 
inspired: hariolorum et vatum furi- 
bundae praedictiones, Cic. Div. 1, 2, 4. 
fiirinus, a, um, adj. [fur] pertaining 
to thieves: Pl. Ps. 3, 2, 2. 
firio, avi, atum, 1. v. a. [furiae] to 
madden, errage, infuriate (yeet.): libido, 
quae solet matres furiare equorum, Hor. 
Od. 1, 25, 14: pubem, Sil. 14, 280: ma- 
tres armatas (7. e& Bacchantes), Stat, 
Th, 11, 487: mentes in iram, Sil. 17, 
294: furiata mens, Virg. Aen. 2, 407: 
furiata juventus, Sil. 7, 617: furiati ig- 
nes (amoris), fierce, wild, Ov. F. 2, 761. 
fiirio, 4. v. ». [id.] to be mad, to 
rage: ut furiat, Sid. Carm. 22, 94. 
ftiriosé, adv. furiously, madly : solet 
eum, quum aliquid furiose fecit, poeni- 
tere, Cic. Att. 8, 5. Comp.: servo in 
se cum gladio furiosius irruente, Spart. 
Hadr. 12. 
fiiridsus, a, um, adj. [furia] full 
of madness or rage, mad, raging, fu- 
rious: non est scriptum: si insanus, 
sed: si furiosus escit, Cic. Tusc. 3, 5, 
Ir: ego te non vecordem, non furio- 
sum, non mente captum putem? id. 
Pis. 20, 47: dormientinm et vinolen- 
torum et furiosorum visa imbecilliora 
esse quam vVigilantium, siccorum, sa- 
norum, id. Acad. 2, 24, 88: mulier 
jam non morbo sed scelere furioga, id. 
Cluent. 65, 182. Of things: furiosus 
vultus et acer, Lucr. 6, 1183: quod si 
delira haec furiosaque cernimus esse, id, 
2, 985: exululant comites, furiosaque 
tibia flatur, inciting to phrensy, mad- 
dening, Ov. F. 4, 341: bello furiosa 
Thrace, Hor. Od. 2, 16, 5: cupiditas 
effrenata ac furiosa, Cic. Cat. 1, 10, 25 : 
fervido quodam. ect petulanti et furioso 
yenere dicendi, id. Brut. 68, 241: dic- 
tum, Quint. 11, 1, 37: vociferatio, id. 2, 
10, 8: inceptum, Liv. 36, 34: vota, Ov, 
M, 10, 370. Comp.: furiosior amor, ib, 
9, 737: quanto hoc furiosius atque ma- 
jus peccatum est, Hor. S. 1, 3,83. Sup.: 
contiones furiosissimae Publii, Cic. Att, 
4, 3. 
furnacarius, ii, v. fornacarius. 
furnacéus, a, um, adj. [furnus] per- 
taining to an oven, baked: panis, Plin. 
18, II, 24. 
furnaria, ae, f. [id.] the trade of a 
baker: furnariam exercere, Suet. Vit. 2. 
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Dig, 39, 2, 24, § ve * 

furnus (fornus, Varr. in Non. 531, 
32), i, m. an oven: in furnum calidum 
condito, Pl. Casin. 2, 5, 1: Plin. 13, 4, 
g: Hor. 8. 1, 4, 349. [Fur-nus, for-nus, 
and for-nax come from the root signi- 
fying “‘to be hot,” which is found in 
JSer-veo, Oep-0s.] (Hence It. fornire; 
Sp. fornir; Fr. fournir: v. Diez. Lex. 
152.) . 

fiiro, ti, 3. v. n. to rage, rave, to be 
out of one’s mind, mad, furious: quo 
genere Athamantem, Alcmaeonem, Aja- 
cem, Orestem furere dicimus, Cic. ‘l'usc. 
3, 5,11: qui valetudinis vitio furunt et 
melancholici dicuntur, id. Div. 1, 38, 81: 
primum inquiram, quid sit furere, Hor. 
S. 2, 3, 41: insanire ac furere, Cic. Verr. 
4, 18, 39: furere et bacchari, id. Brut. 
80, 276: recepto dulce mihi furere est 
amico, Hor. Od. 2, 7, 28: furere adver- 
sus aliquem, Tiber. ap. Suet. Tib. 61: 
num furis? an prudens ludis me obscura 
canendo? Hor. S. 2, 5, 58: furit ille do- 
lore, Ov. M. 12, 478: amore, Val. Fl. 5, 
427: ex quo destiti Inachia furere, Hor. 
Epod. 11, 6: in celeres iambos misit 
(me) furentem, id. Od. 1, 16,25. With 
acc, and infin. : (Clodius) furebat, a Ra- 
cilio se contumaciter urbaneque vexa- 
tum, Cic. Q. Fr. 2, r: sed furit vinci 
dominus profundi, Sen. Med. 597: ecce 
furit te reperire atrox Tydides, Hor. 
Od. 1,15, 27. With acc. (poet.): hune 
sine me furere ante furorem, Virg, Aen. 
12, 680: praecipuum tune caedis opus, 
Gradive, furebas, Stat. Th. 9, 5. Il. 
Of things: nubes interdum _ perscissa 
furit petulantibus auris, Lucr. 6, 111: 
furit mugitibus aether concussus, Virg. 
G. 3, 150: ventus, Lucr. 6,.688: impetus 
Aetnae, id. 2, 594: flamma in Aetna, 
Hor. Epod. 17, 33: ignis in stipulis, 
Virg. G. 3, 100: stella vesani leonis, 
Hor. Od. 3, 29, 18: atra tempestas, Virg. 
Aen. 5, 694: furit ardor edendi, Ov. M. 
8, 828: nec copia tantum argenti furuit 
vita, Plin. 33, 11, 53. With acc. and 
infin.: fama furit, versos hostes Poe- 
numque salutem invenisse fuga, Sil. 7, 
504. 

fiiror, atus, 1. v. a. dep. (supin. fura- 
tum, Pl, Rud. 1, 2, 23: furatus, in pass. 
signif, App. M. 10, p. 245) [fur] to 
steal, purloin, pilfer: solet haec, quae 
rapuit et furatus est, dicere se emisse, 
Cic. Verr. 1, 22, 60: furatur aliquid aut 
eripit, id. Off. 2, 11, 40: pecuniam ex 
templo, Quint. 3, 6, 41. Absol.: ad fu- 
randum venire, Pl. Ps. 3, 2, 61: ut iste 
in furando manibus suis uteretur, Cic. 
VerrnAy tr s.3 3. []. In gen.: to take 
away by stealth, withdraw: pone caput 
fessosque ocuios furare labori, Virg. 
Aen. 5, 845: membra, Sil. 10, 74: sese, 
id. 14, 561: vultus veste, to hide, Sen. 
Agam. 914: non furatus esse civitatem, 
non genus suum ementitus dicitur, Cic. 
Balb. 2, 5: speciem furabor Iacchi, will 
represent, personate, Prop. 4, 2, 31. 
. fiiror, ris, m. [furo] a raging, rav- 
ing, rage, madness, fury: furorem 
esse rati sunt mentis ad omnia cae- 
citatem: quod quum majus esse videa- 
tur quam insania, tamen ejusmodi est, 
ut furor in sapientem cadere possit, 
non possit insania, Cic. Tusc. 3, 5, £1: 
ira furor brevis est, Hor. Ep. 1, 2, 62: 
fera ira et concitatio furori sunt similia, 
Quint. 7, 4, 31: hic si mentis esset suae, 
nisi poenas patriae furore atque insania 
penderet, ausus esset educere exerci- 
tum? _Cic, Pis. 21, 50: furore atque 
amentia impulsus, Caes. B. G. 1, 40: 
versatur mihi ante oculos aspectus Ce- 
thegi et furor in vestra caede bacchan- 
tis, Cic. Cat. 4, 6, 11: caeci furore, Liv. 
28, 22: rabidus, Cat. 63, 38: caecus, 
Hor. Epod. 4, 13: si decima legio ad 
eundem furorem redierit, Plane. in Cic. 
Fam. Io, 11: of excitement respecting 
public affairs: Caes. B. G. 2,2: Liv, 2 
29: Hor. Od. 4, 15,14: of the fierce pase 
sion of love: Prop. 1, 13, 20: Virg. Aen. 
4. tor: Ov. H. 9, 145: also in plur: 
Hor. S. 2, 3, 325. Of the inspired 


| plrensy of prophets and poets : ea (prae- 


FURTUM 


sagitio) si exarsit acrius, furor appelia- 
tur, quum a corpore animus abstractus 
divino instinctu concitatur, Cic. Div. 1, 
31, 66: negat sine furore Democritus 
quemquam poétam magnum esse posse, 
ib. 1, 34, 88: ille furor (Cassandrae) pa- 
triae fuit utilis, Prop. 3, 13, 65. Ip 
plur.: fatidicos concepit mente furores, 
Ov. M. 2, 640: ad hunc impendiorum 
furorem, Suet. Ner. 31. Poet. ina good 
sense: vidi animos mortesque virum 
decorisque furorem, Sil. 2, 324: in plur.: 
nec tamen incautos laudum exhorresce 
furores, id. 3, 146. Poet. of things: 
coeli furor aequinoctialis, the raying 
storms, Cat. 46,2. With inf.: quis fu- 
ror est, census corpore ferre suo? Ov. A. 
A. 3, 172: furor est, mensuram ejus 
(mundi) animo quosdam agitasse atque 
prodere ausos: furor est, profecto furor, 
egredi ex eo, Plin. 2, 1, 1° magno furor 
(leonis) est in sanguine mergi, raging 
desire, Stat. Th. 8, 596. 

furtificus, a, um, 047. [furtum fa- 
cio] that commits theft, thiecish : minus 
jam furiificus sum quam antebac: rapio 
propalam, Pl. Epid. 1, 1, 10: manus, id. 
Pseud. 3, 2, 97. 

furtim, adv. by stealth, secretly, pri- 
vily: hic clam furtim esse volt, ne qui 
sciant, Pl. Poen. 3, 3, 49: ut furtim tota 
(Aegyptus) decemviris traditur! Cic. 
Agr. z, 16, 41: quae (lagenae) furtim 
essent exsiccatae, Q. Cic. ap. Cic. Fam. 
16, 26: (janua) neu furtim verso cardine 
aperta sones, Tib. 1, 2, 10: quid juvat, 
immensum te argenti pondus et auri 
furtim defossa timidum deponere terra? 
Hor. §. 1, 1, 42° per infrequentiam fur- 
tim senatusconsultum factum, Liv. 39, 
4: nunc in Aristippi furtim praecepta 
relabor, Hor. Ep. 1, 1, 18: furtim magis 
quam bello Marsacos incursabat, by 
stealthy incursions, Tac. H. 4, 56 jin. 
Poet. with a noun: concubitusque tuos” 
furtim, clandestine intercourse, Tib. 2, 
5, 53, 

furtivé, adv. stealthily, secretly, 
Surtively (rare): clam furtive aliquid 
accipere, Pl. Poen. 5, 2, 62: quidam 
furtive agunt gratias et in angulo et ad 
aurem, Sen. Ben. 2, 23: data munera 
Ov. Am. 2, 5, 6. 

furtivus, a, um, adj. [furtum] stolen 
purloined, pilfered: qui scias mercari 
furtivas atque ingenuas virgines, Pl 
Cure. 5, 2, 22: lana, Hor. Ep. 1, 13, 14 
Strigilis, id. S. 2, 7; 110: colores, id. Ep. 
I, 3, 20: vincula rari capilli, Prop. 4, 5, 
69: res, Quint. 5, 13, 49. [I]. In gen. 
secret, hidden, concealed, furtive; furti- 
vum iter per Italiam, Cic. Pis. 40, 97: 
expeditiones, Vell. 2, 31: victoria, Just. 
11, 6: amor, Virg. Aen. 4, 171: libertas, 
Ov. Am! 2,2, 15 lectus; ib 2s, = 
usus, id. I, 9, 55: mens, Ov. H. 17, 265: 
scriptum, in cipher, Gell. 17, 9: nox, 
Favourable to secresy, Ov. Am. I, 11, 3: 
quem Rhea sacerdos furtivum partu 
sub luminis edidit oras, Virg. Aen. 7, 
660: celent furtivos balnea tuta viros, 
clandestine lovers, Ov. A. A. 3, 640. 

furtum, i, ~. [fur] theft, robbery: 
fures privatorum furtorum in nervoatque 
in compedibus aetatem agunt: fures 
publici in auro atque in purpura, Cato 
in Gell. 11, 18: furtum facere (alicui), 
Pl. Rud. 4, 3, 15: Cic. Clu. 64, 179: furti 
se et illum astringere, to cause to be 
guilty of, Pl. Rud. 4, 7, 34: furti se alli- 
gare, Ter. Eun. 4, 7, 39: in furto com- 
prehensus, Caes. B. G. 6, 16 fin.: furti 
teneri, Pomp. Dig. 47, 2, 78: furti agere, 
ib. : furti condemnare, Gell. 11, 18: furti 
reus, Quint. 4, 2, 51: furtum erat aper- 
tum : cujus rei furtum factum erat? Cie. 
Rose. Com. 9, 26: ubi oves furto 
riere, Hor. Ep. 1, 7, 86: callidum (Mer- 
curium), quicquid placuit, jocoso con- 
dere furto, id. Od. 1, 10, 8. Il. Me- 
ton.: a@ stolen thing: quae (furta) sine 
portorio Syracusis erant exportata, Cie. 
Verr, 2, 70, 171: dum (puer) furta li- 
gurrit, Hor, S. 2, 4, 49. 2. a secret 
action, crafty deceit, trick, artifice, stra 
tagem: etiam si, quid scribas, non ha. 
bebis, scribito tamen, ne furtum cessas 
tionis quaesivisse videaris, @ device, pre- 
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text, Q. Cic. ap. Cic. Fam. 16, 26: haud 
furto melior, sed fortibus armis, Virg. 
Aen. 10, 735: furto, non proelio opus 
esse, Curt. 4, 13: furtum armorum, Sil. 
17, 91: (fugam) abscondere furto, Virg. 
Aen. 4, 337: furto laetatus inani, ib. 6, 
568: nec semel ergo mihi furtum fecisse 
lizebit? to eat in secret, Mart. 5; 50, 5. 
Ja plur.: furtis incautum decipit hos- 
tem, Ov. M. 13, 104: furta belli, Virg. 
Aen, 11, 515. Hence, furto, adverbially, 
i.q. furtim, by stealth, secretly: (hyae- 
nae) gravidae latebras petunt et parere 
furto cupiunt, Plin. 8, 30, 46. 8, Esp. 
stelen or sceret love, intrigue: plurima 
furta Jovis, Cat. 68, 136. Tib. I, 2, 34: 
hoc certe conjux furtum mea nesciat, 
Ov. M. 2, 423: Virg. Aen. 6, 24. 

firuncilus, i, m. dim. [id.] a petty 
thief, pilferer: olim furunculus, nunc 
etiam rapax, Cic. Pis. 29, 66. Il. 
Transf.: a sore on the human body, a 
boil: Cels. 5, 28,.8: Plin. 20, 13, 50, 
§ 130. 2, an excrescence on a vine: 
Col. 4, 22, 4. 

furvescens, entis, Part. [furvus] 
growing dark, dusky : Mart. Cap..1, 20. 

furvus, 2, um, adj. [akin to fuscus 
and opdvds] dark, dusky, gloomy, 


swarthy, black : veteres Romanifurvum | 


atrum appellaverunt, Gell. 1, 18; ex 
Acheronte suo furvis peperisse sub 
antris, Ov. M. 5, 541: postis, Stat. Th. 
8,10: plagae leti, id. Silv. 5, 1, 155: 
Proserpina, Hor. Od. 2, 13, 21: hostiae, 
Val. Max. 2, 4, 5: furva gente (7. ¢. 
Maurorum, Indorum) petita belua, Juv. 
12, 104. 2. Fig.: audivimus detes- 
tabili parricidio furvum diem, Se2., 
Contr. 1, 1 jin.: culpa, Prud. Cath 1, 
re 


74. 
fuscator, Sris, m. [fusco] a dark- 
ener, obscurer: coeli (Corus), Lucan, 4, 


_ fuscina, ae, f. [kindr. with furca] a 

ree-pronged spear, a trident: dant 
oe) arcum, sagittas, hastam, clipeurn, 
uscinam, fulmen, Cic. N. D. 1, 36, 
Iol : as an attribute of Neptune: Suet. 
Cal. 52: as a weapon of the retiarii: ib. 
30: Juv. 2, 143. 

fusciniila, ae, f. dim. Lhe a 
small three-pronged fork: Vulg. Exod 
25 Fa : 

C eaaat ide atis, f. [fuscus] darkness, 
obscurity (rare): App. de Mundo ad. fin. 

fusco, avi, atum, tI. v. a, and n. [id.] 

I. Act.: to make dark, swarthy, 

dusky, to blacken, darken (poet.): fus- 
centur. corpora campo, Ov. A. A. I, 
513: cutem pingui olivo, Stat. Th. 6, 
576: lactea pocula sanguine puniceo 
(Massagetae), id. Achil. 1, 307: malas 
(lanugo), Lucan. 10, 135: diem (nube), 
Val. Fl. 1, 396. 9, Fig.: quem ad 
hoc aevi nulla actuum culpa fuscavit, 
Symm. Ep. 1, 34. I]. Neutr.: to 
become dark or swarthy: Stat. 8. 3, 4, 
66. 
fuscus, 2, um, adj. [akin to furvus ] 
dark, swarthy, dusky : purpura plebeia 
ac paene fusca, Cic. Sest. 8, 1g: illi sint 
comites fusci, quos India torret, Tib. 2, 
3, 55: Andromede, Ov. H. 15, 36: Hy- 
daspes, Hor. S. 2, 8,14: Syene, Mart. 
9, 36, 7: nubila, Ov. M. 5, 286: alae 
noctis, Virg. Aen. 8, 369: amictus 
(somni), Tib. 3, 4, 55: Falerna, Mart. 
2, 40, 6 Comp.: altera (fraxinus) 
brevis, durior fusciorque, Plin. 16, 13, 
24: laterna, dark, Mart. 14, 62. As 
foreboding misfortune: fuscis avibus 
Larissam accessi, App. M. 2, 124. es 
Transf.: of the voice: indistinct, 
husky, hoarse (opp. candidus): vocis 
genera permulta: candidum (a. cano- 
tum) fuscum, leve asperum, grave acu- 
tum, Cic. N. D.2, 58, 146: est (vox) 
et candida et fusca et plena et exilis, 
Quint. 11, 3, 15: fusca illa vox, Plin. 
28, 6, 191. 

fisé, adv. spread out, extended : 
(manus) fusiaus paulo in diversum re- 
solvitar, Quint. 11, 3, 97- II. co- 
piously, at length, diffusely : quae fuse 
slim disputabantur ac. libere, ea nunc 
articnlatim distincteque dicuntur, Cic. 
Leg. 1, 13 36; multa dicere fuse late- 
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que, id. Tuse. 4, 26, 57: fuse et co- 
plose augere et ornare aliquid, id. Tin. 
3, 7, 26. Comp.: haec uberius dispu- 
tantur et fusius, id. N..D. 2, 7, 20: 
brevius et ornatius rem exponere, (uint. 
4, 2, 128. Sup. seems not to occur. 
_fusilis, e, adj. [fundo] molten, fluid, 
liquid (rare); aurum, Oy. M, 11, 126: 
ferventes fusiliex argilla glandes fun- 
dis jacere coeperunt, of’ softened clay, 
Caes. B. G. 5, 43 : numen (7. e, signum), 
Prud. Cath. 4, 40. 

fiisio, Onis, /. [id.} a powring out 
(rare) : tenuis stellarum, Vitr. 9, 7: 
Chrysippus ipsum mundum deum dicit 
esse et ejus animi fusionem universam, 
an outpouring, effusion, Cic. N. D.1, 
15, 39. Il. @ melting, founding, 
casting of metals: si quis numum falsa 
fusione formaverit, Cod. Theod. 9, 21, 
3. (Hence Fr. fotson.) 

fiisor, Oris, m. [id.] a metal-founder : 
Cod. Justin. 10, 64. 

fisorium, ii, 2. [id.] a sink, drain: 
Pallorsixey xe 

fiisorius, a, um, adj. [id.] molten, 
cast or founded: fusorius XwvevTikds, 
Gloss. Philox.: Vulg. Exod. 32, 4. 

fusterna, ae, 7. [contr. from fuste- 
rina, sc. pars, from fustis] the wpper or 
knotty part of a fir-tiree: Plin. 16, 39, 
76, § 196. 

fustibalator, oris, m. [fustibalus] 
a combatant armed with the sling-staff : 
Veg. Mil. 3, 14. 

fustibalus, i, m. [vox hibr. from 
fustis and BdadAw] a sling-staff, a 
weapon consisting of a staff, with a 
sling attached: Veg. Mil. 3, 14. 

fusticilus, i, m. dim. [fustis] a 
small piece of wood, a little stick: App. 
M. 6, p. 415, Oud.: allii, a stalk, stem, 
Pall. 1, 35, 6. 

fustigo fvAoKo7H, TirTw 7d Evry, 
eee Philox.: fustigatus BaxArodets, 
ib. 

fustis, is (abl. regularly fusti ; fuste, 
Hor. 8. 1, 3, 134, etc.) m.a knobbed stick, 
a cudgel, staff, club: tanquam si clau- 
dus sim, cum fusti est ambulandum, 
Pl. Asin. 2, 4, 21: severae maitris ad 
arbitrium recisos portare fustes, Hor. 
Od. 3, 6,41 : for threshing : ipsae spicae 
melius fustibus cuduntur, Col. 2, 20, 4. 
Esp. for cudgelling: si ego fustem 
sumpsero, Pl. Am. 1, I, 202: male 
mulctati clavis ac fustibus, Cic. Verr. 4, 
43, 94: non opus est verbis, sed fusti- 
bus, id. Pis. 30, 73: quos tu nisi fuste 
coerces, Hor. S. 1, 3, 134: formidine 
fustis ad bene dicendum redacti, id. Ep. 
2, I, 154: fustium admonitio, Callistr. 
Dig. 48, 19, 7. And for beating to death, 
as a milit. punishment: primipili cen- 
turionem ob turpem ex acie fugam 
fusti percussit, Vell. 2, 78 fin.: Tac. A, 
3, 21. (Hence It. dim. fuscello; Sp. 
hostigan, “ to punish ;” Fr. foutcaw.) 

fustittidinus, a, um, adj. [fustis 
tundo] cudgel-banging, a comic word: 
apud fustitudinas ferricrepinas insulas, 
a. &. ergastula, Pl. Asin. 1, I, 21. 

fustiiarium, ii, ”. [fustis] a cudgel- 
ling to death, a military punishment: 
fustuarium meruerunt legiones, quae 
consules reliquerunt, Cic, Phil. 3,6, 14: 
Liv. 5, 6 (v. Smith’s Ant. 564). 

fistira, ae. f. [fundo] a founding or 
casting of metals: plumbi, Plin, 33, 6, 
35. 

fiisus, 2, um, Part. [fundo]. II. 
Adj.: spread out, extended, broad, large, 
copious, diffuse: aér tum fusus et ex- 
tenuatus sublime fertur, tum autem 
concretus in nubes cogitur, Cic. N. D. 
2, 39, tor: fusior alvus, more relaxed 
(opp. astrictior), Cels. I, 3 med,: toga 
fusa (opp. restricta), wide, full, Suet. 
Aug. 73: Gallorum fusa et candida cor- 
pora, full, plump, Liv. 38, 21: nec 
procul hine partem fusi monstrantur in 
omnem lugentes campi, extended, Virg, 
Aen. 6, 440: fusior terra, a larger king- 
dom, Lucan. 4, 670. 9, Fig.: genus 
sermonis non liquidum, ne fusum ac 
profluens, Cic, de Or, 2, 38, 159: con- 
stricta in latius fuga narratio, Quint. 2, 
13, 5; ut illud, quod ad emnem hones- 
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talem pertinet, decorum, quam late 
fusum sit, appareat, Cic. Off. 1, 28, 48 
periodus, Quint. 9, 4, 128: fusiores li- 
herioresque numeri, ib. 130: lingua 
Graeca prolixior fusiorque quam nostra, 
Gell. 2, 26: in locis ac descriptionibus 
fusi ac fluentes, Quint. 9, 4,138: plenior 
Aeschines et magis fusus, id. 10, 1, 77: 
dulcis et candidus et fusus Herodotus, 
id. 10, 1, 33. Sup, seems not to occur. 

fiisus, us, m. Lid.) a powring, oul- 
powring: fons, unde funditur e terra 
aqua Viva, ut fistula, a qua fusus aquae, 
Varr, L. L. 5, 26, 35, § 123. 

fiisus, i, m. a spindle: Plin. 8, 48, 
94: Tib. 2, 1,64: Ov. M. 4, 221. tl. 
Transf.: in mechanics, @ cross-bay, 
rundle connecting two wheels near the 
circumference : Vitr. 10, 6 fin. 

futare arguere est, unde et confu- 
tare. Sed Cato hoc pro saepius fuisse 
posuit, Fest. s. v. 

fitatim, adv. abundantly, frequent. 
ly: Pl. ‘Truc. 4, 4, 29. 

fiitile, ‘is, . a water-vessel, broad 
above, and pointed below, used at sacri- 
Jices to Vesta: Don. Ter. Andr. 3, 5, 3. 

fitilé, adv. in vain, idly, uselessly : 
factum futile, Enn. in Non. 514, 14: 
provenisti, Pl. Stich. 2, 2, 73. 

fiitilis, e, adj. [fundo] that easily 
pours outs hence in gen. that cannot 
contain (rare): canes, that void their 
excrement through fear, Phaedr, 4, 18, 33: 
glacies, brittle, Virg. Aen. 12, 440. é 
Fig.: that cannot be depended upon, 
vain, worthless, futile: servus, ‘Ter. 
And. 3, 5, 3: irrideamus haruspices: 
vanos, futiles esse dicamus, Cic. Div. 
I, 19, 36: quis non odit sordidos, vanos, 
leves, futiles? id. Fin. 3, 11, 38: leves 
et futiles et importuni locutores, Gell. 
I, 15: auctor, Virg. Aen. 11, 339: com- 
petitores, Gell. 4, 8: futiles commenti- 
tiaeque sententiae, Cic. N. D. 1, 8, 18: 
alacritas, id. Tusc. 4,17, 37: laetitiae, 
ib. 5, 6, 16: futile et caducum tempus, 
Plin. Ep. 3, 7: lingua, Phaedr. 5, 2, 10: 
causa, Plin. 33, 2, 8: nec futilis ictus, 
Sil. 15, 791- 

fitilitas, atis, f. [futilis] worthless- 
ness, emptiness, vanity, futility : haec 
plena sunt futilitatis summaeque levi- 
tatis, Cic. N. D. 2, 28, 70. 

fitiliter, adv. in vain, uselessly: 
blaterata, App. Apol. p. 275: Non. 


514 13. 
‘tio, Snis,7f. [fundo] a powring out : 
acc. to Prisc. p. 631 P. 

fitis, is, 7. [id.] a water-vessel, a 
pitcher: Vary. L. L. 5, 25, 34, § 119. 

fatto, ti, itum, 3. v. a. to have 
sexual intercourse: act. of the male: 
with acc.: Mart. 11, 21: Cat. 97, 9. 
Absol.: Hor. 8. 1, 2,127. Pass. of the 
female: Mart. 9, 5: id. 11, 62. 

fitiirus, a, um, Part. [sum]. 

fiititio, onis, f. [futuo] copulation : 
Cat. 32, 8: Mart. 1, 107, 6. 

fiitiitor, doris, m. [id.] he that has 
sexual intercourse: Mart. 1, 91, 6: id. 
1), 30} 2a 

fiititrix, icis, f. adj. [id.] that has 
sexual intercourse: manus, art. IE, 
22, 4: lingua, id, 11, 61, fo. 

fitatus, 2, um, Part. [futuo]. 

fuvi, v. sum, ad init, 


G. 


g, indecl, n, or (litera subaud.) f. 

J. This letter represents the 

sound of the medial guttural, bul was 
not originally included in the Latin 
alphabet, its place being supplied by ©, 
which, as stated under that letter, had 
in carly times the sound of the Greek y 
(for examples vide C.). The pronuncia- 
tion of CG having subsequently under- 
gone a change, a new symbol, slightly 
differing from it, was introduced about 
the beginning of the second Punic war, 
its inventor (acc, to Plut. Qu, Rom, 
p. 277 D and 278 IX) being a freedman 
of Sp. Carvilius Ruga: hence it ape 
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pears in the §. C. de Bacch., which is 
considered to be the oldest inscription 
in which it occurs; but in this case it 
must be assumed that the first epitaph 
of the Scipios ig either later than ils 
nominal date, or was incorrectly en- 
graved, Ij. As an initial, g, in pure 
Latin words, enters into consonantal 
combination with J and 7 only; hence 
in roots which originally began with 
gn, the g was rejected in the classical 
period; ¢.g. gnascor, gnatus, gnosco, 
gnarus, gnavus, gnomen, became nas- 
cor, natus, nosco, narus, navus, nomen ; 
but in the compounds the g reappears, 
é. g.: cognatus, cognosco, ignarns, igna- 
vus, cognomen. jf, _Interchanges of G 
with other letters. Asa guttural, g is 
most closely connected with the other 
gutturals, c, k, q,j, and h. 1, For the 
interchanges of ¢ and g, vide C. 9. 
G in Lat, corresponds to k in-Gothic, to 
chin 0, H.Germ., k or ch in Germ., and 
kore in Erg,: gelu, gelidus, Goth. kalds, 
O. H. G. chalt, Germ. kalt,"Eng. cold; 
genu, Goth. kné, O. H. G. chnio, Germ. 
knie, Eng. knee; mulgeo, O, H. G. 
mélchan, Germ. milchen, Eng. milk ; 
frango, Goth. brikan, 0. H.G. préchan, 
Germ. brechen, Eng. break. 8, With 
s, g combines to form a; e.g. the stem 
reg- has N.8. rex; So greg- grex, etc. 
Similarly in the perfect tenses of 
verbs, tego, texi; rego, rext. But some- 
times the g is elided: e. g. mulgeo, 
mulst, IV. Changes of G in the 
Romance languages. J, intoj: e.g. 
Lat, galbinus, gaudium; Fr. jaune, 
joie; Port. and Sp. jalde, joya. 9. 
into v: e.g. Lat. gyrare; Sp. and Port. 
wtvar; Fr. virer. 8, into y or 7: @.g. 
Lat. veg-, leg-; Sp. rey, ley; Port. rei, 
lei; Fr. roi, loi: Lat. regalis, legalis, 
paganus, plaga; Fr. royal, loyal, payen, 
playe. 4, into c: e.g. Lat. largus, 
longus; Port. larc, lonc. §, GM into 
mor mm: e.g. Lat. augmentare, frag- 
mentum, auripigmentum; It. awmen- 
tare, frammento, orpimmento ; Sp. au- 
mentar, fragmento, pimiento. 6. G 
followed by D, into J, 2, or, or omitted : 
e.g. Lat. smaragdus, amygdala, Magda- 
lena; It. smeraldo, mandola, Madda- 
lena; Sp. esmeralda, almendra, Mada- 
lena; Fr. émeraude, amande, Made- 
laine, 7, GN into n with a modifi- 
cation of the connected vowels: e.g. 
Lat. magnus, pugnus, regnum, signum, 
cognitus; Sp. mako, puro, reyno, sena ; 
Port. manho, reino, cunhado; Pr. manh, 
ponh, renh, senh, coinde. 8, Omis- 
sion of G: (i) between two vowels: ¢.g. 
Lat. regalis, legalis; It. reale, leale; 
Sp. leal; Prov. reial, leial: Lat. ligare, 
Augustus ; Fr, lier, aodt; Sp. liar, Prov. 
liar; It. aosta: Lat. legwmen; Prov, 
luime : Lat. exauguratus; It. sciaurato: 
Lat. augurare; Prov. aurar: Lat. cogi- 
tare, digitus, fragilis, frigidus, magis- 
ter; It. cottare, dito, fraile, freddo, 
maestro; Sp. cuidar, dedo, frio, maestro; 
Proy. cuidar, det, freit; Fr. fréle, froid, 
maitre. (ii) At the end of words: e.g. 
Lat. reg- (vex); It. ré. V. Asan ab- 
breviation G denotes Galliarum, Gallica, 
gemina, Germania, etc. ; and sometimes 
Gaius (instead of the usual C); v. Inscr. 
Orell. no. 467 : 1660: 4680: GPRF, genio 
populi Romani feliciter, ib. no. 495. 

gabalium, ii, ». an aromatic sub- 
stance produced in Arabia, known only 
by name in Hurope. Some have sup- 
posed it to be benzoin, others camphor, 
but it does not appear with what reason. 
Pliny says it was consumed at home by 
the Arabs, and not exported like cinna- 
mon, etc.: Plin. 12, 21, 45. 

gabalus, i, m. [prob. the same as 
Germ. gabel (fork); hence like furca, 
as an instrument of punishment] a kind 
of gallows: in gabalum aliquem suffi- 
gere, Varr. in Non. 117, 15. Il. 
Transf.: asa term of reproach, gallo s- 
bird, hang-dog : Macrin. ap. Capit. Ma- 
crin, 11. 

gabatae, arum, f. plu. [perh. from 
coven a kind of dish or platter Mart. 
7,4 3. 
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gaesati, orum, m. plu. 
Gallic mercenaries armed wit 
sum; Oros, 4, I3. 

gaesum, i, 7. [a Celtic word] a long 
heavy javelin of the Gauls, Gr. yards 
or yaicov: Caes. B. G. 3, 4: Liv. 8, 8. In 
poets the weapon of the Africans: Sil. 2, 
444: of the Greeks: Stat. Th. 4, 64. 

gagates, ae, m.—=yaydms (Ados), 
lignite (brown coal), bituminous wood, 
jet: Plin. 36, 19, 34: Veg.1, 20,2. | 

galactites, ae, m.and galactitis, 
idis, f.—=yadaxrirns and yadaxriris, an 
unknown precious stone of a milk-white 
colour, milkestone: Plin. 37, 10, 59. 
Called also galaxias, ae, m. = ya- 
Aagéias: ib. 

galaticor, 1. v. dep. to mingle Jewish 
and Christian ceremonies after the 
manner of the Galatians: Tert. adv. 
Psych. 14. D 

galaxias, 2¢, ™.—=yadafias, I. 
milk-stone: v. galactites. I]. the 
Milky Way, called in pure Lat. via 
lactea: Macr. Somn. Scip. 1, 4. 

galba, ae, f. [a Gallic word, perh. 
kindr. with the Germ. gelb (yellow) or 
Kalb (calf)] a@ small worm, the ashe 
borer, or the larva of the ash-spinner 
(Bombyx aesculi, Linn.): Suet. Galb. 3. 

|], In the Gallic i. q. praepinguis, 

fat paunch, big belly : ib. 

galbanatus (or galbinatus), a, um, 
adj. [galbanus] delicately clothed, effe- 
minate: Mart. 3, 82,5. __ 

galbanéus, a, um, adj. [galbanum] 
of galbanum : odores, Virg. G. 4, 264: 
nidor, ib. 3, 415. 

galbanum, i, 7. [xoA8dvn] galba- 
num, the origin of which is still dis- 
puted; the substance (still used in me- 
dicine) being supposed by some authors 
to be a product of Ferula ferulago, Linn. 
a native of N. Africa and Asia Minor; 
by others of Bubon Galbaniferum, 
which, however, is a native of the Cape 
of Good Hope. Again, Don found some 
unknown seeds adhering to Galbanum 
resin, and named them Galbanum offi- 
cinale; but it is not certain that they 
belonged to the same plant. Lindley 
named a plant from Khorassan, which 
he believed to be the true source, Opoi- 
dia Galbanifera, but the question is still 
undecided: the resinous sap of an um- 
belliferous plant in Syria: Plin. 12, 25, 
56: id. 24, 5, 13: Suet. Galb. 3. Also 
galbanus, i, m.: Vulg. Sirac. 14, 21. 
And chalbané, answering to the Gr. 

aABavn, es, f.: Marc. Dig. 39, 4, 16, 

4. 

galbanus (or galbinus), a, um, adj. 
[either from galbanum or from galbus] 
greenish-yellow, yellowish : vestimenta, 
to designate female garments, Juv. 2, 
97. i], Transf.: effeminate: mores, 
Mart. 1, 94,9. (Hence It. giallo; Sp. 
jalde; Fr. jaune; Eng. yellow.) 

galbanus, i, v. galbanum. 

galbéum, i, ”.or galbeus (anciently 
written calbeus) i, m. [galbus] a kind 
of arm-band, fillet (worn as an orna- 
ment, or for medical purposes): Fest. 
Ss. v.: alii (cognomen Galbae inde tra- 
hunt), quod in diuturna valetudine gal- 
beo, id est remediis lana involutis assi- 
due uteretur, Suet. Galb. 3. 

galbinatus, a, um, v. galbanatus. 

galbinéus, a, um, adj. [galbus] yel- 
lowish : color, Veg. 3, 2, 22. 

galbinus, a, um, v. r. galbanus. 

galbiila, ae, f. a yellow bird, sup- 
posed to be the female of chlorion, the 
golden oriole, Oriolus Galbula, Linn. (v. 
Chlorion): Mart. 13, 68: Plin. 10, 33, 
50 (al. galgulum). 

galbiilus, i, m. the nut of the cy- 
press-tree: Varr. R. R. 1, 40, I. 

galbus, xAwpds, Gloss, Philox. [Same 
as Germ. gelb, “ yellow.”’] 

galbus, a, um, smooth: v. calvus. 

galea, ae, f. a helmet (usually of 
leather), head-piece, morion (the cassis, 
on the contrary, was made of metal): 
vix uni alterive cassis aut galea, Tac. 
G. 6: ad galeas induendas tempus de- 
fuit, Caes. B. G. 2, 21: Plin. 1, 56, 57: 
Virg. G. 2, 142. Furnished with a 
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visor: Sil. 14, 636: Stat. Th. 4, 20 
Also, a brazen helmet (Gr. kuv&q): tine 
nit hastilibus umbo, aerato sonitu gar 
leae, Enn. Ann. 17, 19: loricae galeae 
que aeneae, caelatae opere Corinthio, 
Cic. Verr. 4, 44,97: aerea, Virg. Aen. 
5, 490: leves, Hor. Od. 1, 2, 38. IL. 
Transf.: the crest of the Guinea-fowl: 
Col. 8,'2, 2. ed 

galearia 4 galearum similitudine 
dicta, Fest. s. v. 

galéarii, orum, m. plu. [galea] a 
kind of soldiers’ servants: Veg. Mil. 


3, 6. 32 

galéaris, e, adj. [id.] pertaining to 
a helmet: reticula, Quadrig. in Non, 
12252. 

galéna, ae, f. lead-ore: Plin. 34, 18, 
53. Il. the dross of melted lead: id. 
34, 16, 47. 

galéo, avi, atum, 1. v. a. [galea] to 
cover with a helmet: milites in campo 
jubet galeari, Auct. B. Afr. 12 jin.: 
barbati quidem Jovis galeatae Minervae, 
Cic. N. D. 1, 36, roo: galeati et dis- 
cincti centuriones, Frontin. Strat. 11, 1, 
24. Subst. galeatus, i, m. a helmed 
warrior: Juv. 1, 169. If. Fig.: ga- 
leatus prologus, composed by way of 
defence, Hier. praef. 8. Script. 

galéola, ae, f. dim. [id.] a hollow 
vessel shaped like a helmet: Varr. in 
Non. 547, 23. 

eee de is, fem. = yadloyis, also 
galeobdolon, or galion, = yaAcop- 
Sodor, and yaAuov, &@ plant of the netile 
kind, blind nettle, Lamium, Linn.: sup- 
posed to be the common species, pur- 
pureum, Linn. : Plin. 27, 9, 57- 

galéos, i, m.—=-yadreds a kind of 
shark or dog-fish, Squalus, Linn.: Plin. 
S2ere. 1s 

galédtes, ae, m.—=-yadrcdrys, a sort 
of lizard, prob. the Gecko, Gecko fas- 
cicularis, Dand.: Plin. 2g, 4, 28. 

galérictlum, i, n. dim. [galerun:] 
a small covering for the head, a cap: 
Mart. 14, 50 in lemm.: Frontin. Strat. 
4,7,29: a kind of peruke: Suet. Gth. 
12. 


galéritus, a, um, adj. [id.] that 
wears a hood: prima galeritus posuit 
praetoria Lucmo, 1. e. a peasant, rustic, 
Prop. 4, 1, 29. |]. Transf.: galerita 
avis, the crested lark, Alauda cristata, 
Linn.: Plin. 11, 34, 44: id. 30, 7, 20. 
Also, subs ft. galeritus, i, m. (sc. ales) : 
jictre L. 5, 11, 23, § 76. 

galérum, i, . (also galérus, i, m 
Virg. Aen. 4, oan : lens bay ta ¢. 
Gracch. in Charis. p. 61 P.) [galea] a 
helmet-like covering for the head, made 
of undressed leather, the Gr. kuvéq; @ 
cap, bonnet, hat: flamen Dialis solus 
album habet galerum, Varr. in Gell. 10, 
15: fulvosque lupi de pelle galeros 
tegmen habent capiti, Virg. Aen. 4, 
688: Suet. Ner. 26: Juv. 8, 208. Hl. 
Transf.: akind of peruke: Suet. Ner. 
26: Juv. 6, 120. 2. a rose-bud: Aus. 
Idyll. 14, 25. 

galgilus, i, m., another reading for 
galbula, g. v.: Plin. 30, 11, 28, 

galion, i, v. galeopsis. 

gulla, ae, f. oak-apple, gall-nut: 
Plin. 16, 6,9: Col. 6,7,2. ‘|p, Transf.: 
a rough inferior kind of wine: Lucil. 
in Non. 445, 18. 

gallans, antis, Part. [Gailus: vy. 
Smith’s Ant. 566] raving or revelling 
like a priest of Cybele (rare): Warr. in 
Non. 119, 5. 

gallica, ae, f. a Gallic shoe: Cic. 
Phil. 2, 30, 76: Gell. 13, 21. 

gallicé, adv. in Gallic: a Gallo eta 
Mauro Gallice et Maurice dicimus, Varr. 
in Gell. 2, 25. 

galliambus, i, Vv. galliiambus. 

gallicinium, ii, ». [gallus cano ] 
cock-crowing, used to denote the last 
watch of the night, the break of day: 
noctis gallicinio venit quidam juvenis, 
App. M. 8 int#.: Amm, 22, 14. 

gallicrus, tris, x. [gallus crus] the 
plant crow-foot, ranunculus : PR 
Herb. 44. 

gallicus, a, um, adj. [Gallus] per 
taining to the priests of Cybele: hence 
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transf. pertaining to the priests of Isis, 


Gallic: turma, the troop of the priests 
of Isis, Ov. Am, 2, 13, 18. 
gallidraga, ae, f. the hairy teasel, 
Dipsacus pilosus, Linn.: Plin. 27, ro, 62. 
galli-iambus (also written galli- 
amb.), i, m. [Galins] a song of the 
Erteate of Cybele: Mart. 2, 86, 5: Quint. 
> 4,9 
: allina, ae, f. [gallus] a hen: Varr. 
roe 3,9,1: Col. 8, 2,1: Cic. de Sen. 
16, 56: Hor. S.2, 2,24. As a term of 
endearment: dic igitur me tuum passer- 
culum, gallinam, coturnicem, Pl. Asin. 
3,3,76. Proverb.: gallinacalbae filius, 
Jortune’s favourite, Juv. 13, 141. 
gallinacéus, a, um, adj. [gailina, 
gallus] pertaining to domestic fowls or 
poultry: gallus, a poultry-cock, dung- 
hill-cock, Cic. Div. 1, 34, 74: id. Mur, 
29, 61: for which also absol. gallinaceus, 
i, m., Plin. 34, 10, 54, § 144: gallinacei 
mares salacissimi, Col. 8, 2, 9: pulli, 
Varr.. R..R. 3, 9, 10: genus, Col, Oy.5s 
Io. Proverb.: ut vel lactis gallinacei 
sperare possis haustum, i. e. something 
unusual, Plin. praef. § 23. 
gallinarium, ii, ». [id.] ahen-house, 
hen-coop: Col. 8, 3, I. 
gallinarius a, um, adj. [id.] per- 
taining to ‘poultry : scala, a poultry- 
roost, hen-roost, Cels. 8, 15: vasa, for 
the poultry to drink out of, Col. 8, 8, 5. 
Subst.: gallinarius, ii, m. one who has 
the care of poultry: Varr. R. R. 3, 9, 
7: Cic. Acad. 2, 26, 86. 
galliniila, ae, /. dim. [gallina] a 
puliet, chicken: App. M. 2, p. 119. 
galltilasco, 3. v. n. ivcep pettus 
of the voice of youths, to begin to soun 
manly: Naey. in Non. 116, 26. 
gallus, i, m. a cock, dunghill-cock, 
Phasianus Gallus, Linn.: Varr. R. R. 2, 
Io, 4: Cic. Div. 2, 26, 56 sq.: Hor. S. 1, 
1,10: Plin. 10, 21, 24 sq. Proverb.: 
gallus in sterquilinio suo plurimum po- 
test, cock on his own dunghill, Sen. 
Apocol. [Gallus would appear to be a 
diminutive, perhaps from a form ganus, 
corresponding to the Germ. hahkn, “a 
cock :” Key, Alph. 64.] 
galumma, atis, . [prob. a corrup- 
tion of xaAvuua] a covering: Mart. 
Cap. 1, 18. 
gamba, ae, /f. 
bending] @ hoof: 
Fr. jambe.) : 
gambosus, a, um, adj. [gamba] hav- 
ing a swelling at the hoof: Veg. 3, 20. 
gamma, 2¢, f.=yaupa, the Greek 
letter IT, gamma: Aus. Idyll. de liter. 
T2, 2%. |]. Transf. in the agrimen- 
sores, the gamma-shape of a field: 
Auct. de Limit. p. 278 and 309 Goes. 
gammarus, i, v. cammarus. 
gammatus, 2, um, adf [gamma] 
shaped like a gamma: limes, Auct. de 
Limit. p. 228 Goes. 
ganéa, ae, f, and ganéum, i, n. 
an eating-house, cook-shop, a brothel : 
and meton.: a debauched, luxurious 
way of life: paulisper stetimus in illo 
nearum tuarum nidore atque fumo, 
ic. Pis. 6, 13: libido stupri, ganeae 
ceterique cultus non minor incesserat, 
Sall. C. 13: in ganea lustrisque senec- 
tutem acturum, Liv. 26,2: Tac. A. 3, 
52. Form ganeum (more ancient): im- 
mersit aliquo sese, credo, in ganeum, 
PL Men. 5, 1, 3: Ter. Ad. 3, 3, 5. 
[Ga-nea is perh. connected with Sans. 
ghas, “to eat.”) , 
anéarius, 2, um, adj. [ganea] per- 
taining to an eating-house or brothel : 


pen from kdép7ry, a 
eg. 1, 56 fin. (Hence 


triclinium, Varr. R. R. 3, 9, 18. Il. 
Subst.: Ganearius agwtos, Gloss. 
Philox. 


Anéo, onis, m. [id.] @ glutton, 
debuuchce: Ver. Veant. 5, 4, 11: quis 
parricida, quis ganeo, quis nepos, quis 
adulter, Cic. Cat. 2, 4,7: Tac. A. 16, 18: 
Suv, 11, 58. 

an i, V-. ganea, 

abe ae, on, [a Persian word] 
a porter: Curt. 3, 13. 

ganglion, li, n.=ydyyAvov, & sort 
of swelling or excrescence : Veg. y Nhe {0/3 
gangraena, ac, f.—yayypawa, & 
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cancerous, eating ulcer, a gangrene: 

Cels. 5, 26, 34. Fig.: mali gangraena, 

Varr. in Non. 117, 28. 

: gannator xAcvaoms, Gloss. Graec. 
at. 


gannio, 4.v. 7. to yelp, bark: gan- 
nire quum sit proprie canum, Varro 
asinos rudere, canes gannire, pullos 
pipare dixit, Non. 450,11. |, Transf. 
of persons: to snarl, whine, grumble 
(poet.): quid ille gannit? quid vult? 
Ter. Ad. 4, 2,17: Cat. 83, 4: Juv. 6, 64. 

Q. to talk loud, to gabble, chatter : 

sic nobis gannientibus, App. M. 3, 
p. 138. 

gannitio, canum querula murmu- 
ratio, Fest. s. v. 

gannitus, tis, m. [gannio] a yelping 
or barking of dogs : Lucr. 5, 1069. I]. 
Transf, of sparrows: chirping, twitter- 
ing: App. M. 6, p.175. Of persons: 
@ snarling, grumbling: gannitibus la- 
cessere, Mart. 5, 60, 2: @ chatlering, 
tattling: App. M. 6, p.185: a whining, 
moaning: Nereidis morientis, Plin. 9, 
5) 4- 

ganta, ae, f. [an old Germ. word; 
the mod. gans] @ goose: (anseres) e 
Germania laudatissimi. Candidi_ ibi, 
verum minores, gantae vocantur, Plin. 
Io, 22, 27: Venant. Carm. 4, 4, 6 

garamantites, 2¢, m. a sort of pre- 
cious stone, also called sandaresus, sup- 
posed by some to be avanturine: Plin. 
371 7,28. 

gargaridio, v. gargarizo. 

gargarisma, itis, n.—yapydaprojia, 
a gargle: ‘Theod. Prise. 1, 15. 

gargarismatium, ii, ”.=yapyapio- 
parov, a gargle: Mare, Emp. 14. 

gargarizatio, Onis, Pk Leargariza | a 
gargling: Cels. 5,22 j¥.: lactis, Plin. 
30, 4, II. 

gargarizatus, tis, m. [id.] @ gar- 
gling: Plin. 28, 12, 51. 

gargarizo (also gargaridio, Varr. in 
Non. 119, 7: gargarisso, id. L. L. 6, 10, 
47, § 96), avi, atum, I. v. n. and a. = 
yapyapitw, to gargle, take a gargle: 
gargarizare iis, quae salivam movent, 
Cels. 4,2, 1: ex aliqua re, id. 6, 6, 26: 
aliquid, Plin. 20, 9, 34. ll, Transf.: 
poémata ejus gargaridians, dices: O For- 
tuna, o Fors Fortuna! Varr. 1, c. 

garrio, ivi or ii, itum, 4. v. a. to 
chatter, prate, chat, talk: quum coram 
sumus et garrimus quicquid in buccam, 
Cic. Att. 12, 1: cupiebam etiam nunc 
plura garrire, ib. 6, 2: nugas, Pl. Aul. 
5,21: quidlibet, Hor. S. 1, 9, 13: aniles 
fabellas, ib. 2, 6, 77: libellos, ib. 1, 10, 
41: aliquid in aurem, Mart. 5, 61, 3. 
Absol.: garris, Ter. Eun. 2, 3, 86: garri 
modo, {d. Phorm. 3, 2,11: seculis multis 
ante gymnasia inventa sunt, quam in 
his philosophi garrire coeperunt, Cic. de 
OM. 2, 5,, 21. I]. Transf. of frogs: 
meliusque ranae garriunt Ravennates, 
Mart. 3, 93,8. Of the nightingale: lus- 
ciniae canticum adolescentiae garrjunt, 
App. Flor. p. 358. [Cf. Sans. gd, “to 
shout out;’’ Gr. ynpvw 3 Eng. cry.) 

garritor, Oris, m. [garrio] a prater, 
babbler: periculosus, Amm. 22, 9 

garritus, tis, m. [id.] a chattering, 
chat, talk : Sid. Ep. 3, 6 med. 

garrilans, antis, Part. [garrulus] 
chattering, prating: Fulg. Myth. praet. 

garriilitas, atis, f. [id.] a chatter- 
ing, babbling, prating, talkativeness, 
garrulity: nunc quoque in alitibus fa- 
cundia prisca remansit raucaque gar- 
rulitas studiumque immane loquendi, 
Ov. M. 5, 678: illa neminem satiatura 
garrulitas, Sen. Cons. Helv. 16 ad _fin.: 
(pueri) facie et garrulitate amabiles, 
Suet. Aug. 83: extemporalis, Quint. 2, 
4, 15: ingens, Plin. 29, 1, 3. il. 
Transf.: cornix inauspicatae garruli- 
tatis, id. 10, 12, 14. 

garrulus, a, um, adj. [garrio] chat- 
tering, praltling, babbling, prating, 
talkative, garrvulous: ne quid de fratre 
garrulae illi dicerem, ac fieret palam, 
Ter. Ad. 4, 4, 14: percontatorem fugito, 
nam garrulus idem est, Hor. Ep. 1, 18, 
69: (Lucilius) garrulus atque piger scri- 
bendi ferre laborem, id, S. 1, 4, 12: ub 
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hujus infantiae garrulam disciplinam 
coutemneremus, Auct. Her. 2, 11, 16: 
lingua, Ov. Am. 2, 2, 44: bella verbosi 
fori, id. ‘Trist. 3, 12, 18: vadimonia, id. 
Am, I, 12, 23: hora, time for chatting, 
Prop. 3, 23, 18. |]. Transf. of ani- 
mals or inanimate things: cornix, Ov. 
Am. 3, 5, 22:.perdix, id. M. 8, 237: 
hirundo, Virg. G. 4, 307: cicada, Phaedr. 
3, 16, ro; noctva in imbre, Plin. 18, 39, 
87: cantus lusciniae, id. I0, 29, 43: 
rivus, babbling, murmuring, Ov. F. 2, 
316: pinus vento, rustling, Nemes. Kcl, 
I, 30: fistula, vocal, Tib. 2, 5, 30: lyra, 
id. 3, 4, 38: plectra, Mart. 14, 167: sis- 
ae ib. 54: anulus in orbe (trochi), ib. 
169. 
arum or garon, i, %.=ydpov, a 
Jish-sauce, made of the fish garus: Piin. 
31, 7, 43: Hor. S. 2, 8, 46: Mart. 13, 
Io2: 7, 24, 8: Sen. Ep, $5 med. 

garus, i, m.=ydpos, a fish from 
which garum was prepared; Plin. 31, 7, 


43. 

garyophyllon, i, 2. = kapvddvadrov, 
a kind of Indian spice; acc. to Spren- 
gel the Vitex trifolia, Linn.; acc. ta 
others, Piver cubeba, Linn., or Myrtus 
caryophyllata, Linn.: Plin, 12, 7, 15. 

gaster, téris, and tri, f.=yaor%p, 
the belly (pure Lat. venter): inflatio 
secundum gastera, Coel. Aur. Tard. 3, 
8. I]. Transf.: a big-bellied vessel ; 
Petr. 40. 

gau, Vv. gaudium, 

gaudebundus, v. gaudibundus. 

gaudens, entis, Part. [gaudeo]. 

I]. Adj.: cheerful, joyful (rare): 

interea cum Musis nos delectabimnus 
animo aequo, immo vero etiam gau- 
denti ac libenti, Cic. Att. 2, 4: Prop. 3, 
14, 9: huic tu dic, gaudentem numo te 
addicere, with pleasure, gladly, Hor. S. 
2, 5, 109. 

gaudéo, gavisus sum (old perf., ga- 
visi, Liv. ‘Andr. : Prise. p. 868 P.), 2. v. 
n, and a. to rejoice, be glad, take plea- 
sure in, be pleased with, delight in: 
gaudere decet, laetari non decet, quoni- 
am docendi causa a gaudio laetitiam 
distinguimus, Cic. Tusc. 4, 31, 66. Con- 
str. usu. with acc. and infin., infin., 
quod, the abl., or absol.: less freq. with 
the acc., etc. With acc. and infin.: 
quae perfecta esse gaudeo vehementer- 
que laetor, id. Rosc. Am. 47, 136: quem 
tamen esse natum et nos gaudemus et 
haec civitas dum erit laetabitur, id. 
Am. 4,14: salvum te advenire gaudeo, 
Pl. Bac. 3, 3, 52: quos sibi Caesar obla- 
tos gavisus, Caes. B. G. 4, 13 jin. 
With injin.: laudari in bonis gaudent, 
Quint. 5, 12, 22: motus doceri gaudet 
Ionicos, Hor. Od. 3, 6,21. With quod: 
sane gaudeoy quod te interpellavi, Cic. 
Leg. 3, 1, 1: gaudg, quod spectant oculi 
te mille loquentem, Hor. Ep. 1, 6, 19: 
quod scribis, te a Caesare quotidie plus 
diligi, immortaliter gaudeo, Cic. Q. Fr. 
3,1, 3. With abl.: ipsa liberatione ct 
vacuitate omnis molestiae gaudemus, 
omne autem id, quo gaudemus, voluptas 
est, id. Fin. 1, 11, 37: hoc scientiae ge- 
nere, id. Off. 3, 33, 121: equis, Hor. S. 
2, I, 26: rure, id. S. 1, 10, 45: pictis 
tabellis, ib. 1, 1,72: gaude sorte tua, id. 
Epod. 14, 15: hero gaude, af your mas- 
ter’s return, Cat. 31,12. Absol.: tristis 
sit (servus), si heri sint tristes: hilarus 
sit, si gaudeant, Pl. Am. 3, 3,6: gaude- 
bat, me laudabat, Ter. Ph. 4, 2, 5: 
gaudeat an doleat, Hor. Ep, 1, 6, 12: et 
irasci nos et gaudere fingimus, Quint. 
9, 2, 26: si est nunc ullus gaudendi 
locus, Cic. Att. 9, 7. With acc.: hune 
scio mea solide gavisurum gaudia, ‘Ter. 
And. 5, 5, 8: puto uf suum gaudium 
gauderemus, Coel. in Cic. I'am. 8, 2: 
jam id gaudeo, Ter. And. 2, 2, 25: hoc 
aliud est, quod gaudeamus, id. Kun. 55 
g, 11: nunc furit tam gavisos homines 
stium dolorem, Coel. in Cic. Fam. 8, 14: 
gaudent natorum fata parentes, Stat. 
Th. 4, 231: tu dulces lituos ululataque 
proclia gaudes, ib. 9, 724. In pass. : 
ista pars gaudenda mihi, Symm. ip. 3, 
29. With other constructions; quum 
te gravidam et quum pulcre plenam 
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aspicio, gaudeo, Pl. Am. 2, 2, 49: quia 
vos tranquillos video, gaudeo et volupe 
est mihi, ib. 3, 3, 3: gaudes, si came- 
ram percusti forte, Hor. S. 2, 3,273: 
crudeles gaudent in tristi funere fratris, 
Luer. 3, 72: in puero, Prop. 2, 4,18: 
tibi gratulor, mihi gaudeo, te amo, as Jor 
myself, Cic. Fam. 6, 15: de Bursa te 
gaudere certo scio, ib.7,2. 2, Esp. in 
the phrase, in sinu 07 in se gaudere, to 
rejoice within oneself or in quiet, toy eel a 
quiet joy : ut in sinu gaudeant, id. Tuse. 
3, 21, 51: qui sapit, in tacito gaudeat 
ille sinu, Tib. 4, 13, 8: tam gaudet in 
se tamque se ipse miratur, Cat. 22, 17. 
8, Like the Gr. xatpeu, as a salu- 
tation (pure Lat. salvere): Celso gaud- 
ere et bene rem gerere Albinovano Musa 
rogata refer, take my greetings to Celsus, 
Hor. Ep. 1, 8, . jl. Fig. of inanim, 
and abstr. subjects: to rejoice wm, de- 
light in: nec tantum Phoebo gaudet 
Farnasia rupes, Virg. I. 6, 29: post- 
quam oleo gavisa cutis, Stat. Th. 6, 347 : 
humore omnia hortensia gaudent, Plin, 
19, 8, 39: addebantur et laudes, quibus 
haud minus quam praemio gaudent mi- 
litum animi, Liv. 2, 60: (paeon) ante 
se brevibus gaudet pyrrhichio vel choreo, 
Quint. 9, 4, 111: solum gaudet aquari, 
Plin. 18, 17, 45: id (sc. consilium, ani- 
mus) sibi solum per se sapit et sibi 
gaudet, rejoices for itself, Lucr. 3, 146. 
(Cf. Sans. hldd, “ to rejoice ;” Eng. glad ; 
Erse, gairdim, “I rejoice ;’ Gr. yn9s, 
ynOém: in Gr. and Lat. the liquid is 
dropped.] (Hence It. godere, giotre ; 
Fr. joutr.) i : 
_ gaudialis, e, adj. [gaudium] glad, 
joyful: gaudiales instruunt dapes, App. 
M. 8, p. 215: animus, ib. 11, p. 272. 
gaudibundus (also gaudeb.), a, um, 
adj. [ gaudeo] rejoicing : saluti praesenti 
ac futurae suboli novorum maritorum 
gavdibundus, App. M. 8 init. 
gaudifico XapoTroréw, Gloss. Philox. 
gaudimonium, ii, x. [gaudeo] joy: 
gaudimonio dissilio, Petr. 61. 
gaudivigens, entis, adj. [gaudium 
vigeo] full of goy: Inscr. Or. no. 1193. 
gaudium, ii, ”. (apoc. form gau, 
like coel for coelum, do for domum : 
Aus, Idyll. 12, 3) [gaudeo] joy, gladness : 
quwn ratione animus movetur placide 
atque constanter, tum illud gaudium 
dicitur: quum autem inaniter et effuse 
animus exsultat, tum illa laetitia ges- 
tiens vel nimia dici potest, quam ita 
definiunt, sine ratione animi elationem, 
Cic. Tusc. 4, 6, 13: voluptas dicitur 
etiam in animo: non dicitur laetitia 
nec gaudium in corpore, id. Fin. 2, 4, 
13 (but v. no. 2): veluti ex servitute 
erepta (plebs) gaudium atque laetitiam 
agitabat, Sall. C. 48: exsultare laetitia, 
triumphare gaudio, Cic. Clu. 5, 14: non 
posstm non confiteri, cumulari me 
maximo gaudio, id. Fam. 9, 14: gaudio 
compleri, gaudio afficere, id. Fin. 5, 24, 
69 sq.: tuis literis perlectis exsilui 
gaudio, id. Fam. 16, 16: incredibili 
gaudio sum elatus, ib. 10, 12: gaudium, 
tristitiam ostendimus (manibus), Quint. 
11, 3, 86: missa legatio quae gaudio 
fungeretur, express their joy, Tac. H. 2, 
55: prae gaudio ubi sim nescio, Ter. 
Heaut. 2, 3, 67: nimio gaudio paene 
desipere, Cic. Fam. 2, 9: gaudio ero 
vobis, Pl. Poen. 5, 4, 47: quid illud 
gaudii est? Ter. And. 5, 5, 7. With 
gen. olyect: gaudium periculosi saltus 
superati, Liv. 42, 55. Plur.: me tantis 
affecistis gandiis, Pl. Poen. 5, 4, 105: 
quibus gaudiis exsultabis? Cic. Cat. 1, 
Io, 26: per omnem exercitum laetitia, 
mioeror, luctus atque gaudia agitabantur, 
Sall. C. 61 jim.: 0 qui complexus et 
gaudia quanta fuerunt! Hor. S. 1, 5, 
43: in tacito cohibe gaudia clausa sinu, 
Prop. 2, 25, 30: hune scio mea solide 
gavisurum gaudia, Ter. And. 5, 5, 8. 
9, Esp. sensual pleasure, delight, 
enjoument. (rare; usually in plur.): 
dediti corporis. gaudiis per luxum et 
ignaviam aetatem agunt, Sall. J. 2: 
mutua gaudia, Lucr. 5, 852: communia, 
id. 4, 1192: 'Tib. 1, §, 39: Hor. Od. 3, 
6, 28. m sing.: S. Tarquinius pestife- 
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rum hine abstulit gaudium, Liv. I, 53. 
|]. Meton.: the object which pro- 
duces joy: cupidus falsis attingere 
gaudia palmis, 7.e, conjugem, Prop. 1, 
19, 9: fugiunt tua gaudia, Ov, Ths 
109. 9, Of things: non omnes (ar- 
bores) florent, et sunt tristes quaedam, 
quaeque non sentiant gaudia annorum, 
Plin. 16, 25, 40: flos est gaudium ar- 
borum, ib.: adamas opum gaudium, id, 
20 praef. § 2. (Hence It. gigja; Sp. 
joya; Fr. joie; also Sp. gozo.) 
gaulus, i, m.=yatdAos, a bucket : 
Pi hudss, 2, 32. 9, genus navigii 
paene rotundum, Fest. s. v.: Gell. 10, 
25. [aPhoen. word ; Gr. yavAds, around 
merchant vessel, Herod. 3, 136.] 
gaunacarius, ii, m. [gaunacum] a 
dresser of furs, furrier : Insc. f 
gaunacum, i= kavvakn, a Persian 
or Babylonian fur, prepared from wea- 
zel or mouse skins: Varr. L. L. 5, 35, 
46, § 167 Mill. é ; 
gausapa, ae, f. or gausapes, 's, 
m., also gausape, is, and gausapum, 
i, n.=yavoarns, a shaggy woollen 
cloth, frieze, felé, used for clothing, etc. : 
a garment or cover of frieze: involutns 
coccina gausapa, Petr.28: gausape pur- 
pureo mensam pertersit, Hor. 5. 2, 8, 
IL; gausapo purpureo salutatus, Cass. 
Sever. in Prise. p.759. Plur.: gausapa 
patris mei memoria coepere, amphi- 
malla nostra, sicut villosa etiam ven- 
tralia, Plin. 8, 48, 73 jim.: gausapa si 
sumpsit, gausapa sumpta proba, Ov. 
A. A. 2,300: lutea gausapa, Pers. 6, 
46: gausapes, lodices purpureas et 
coloreas meas, Aug. in Charis. p. 80. 
Il. Transf. a shaggy beard: tu 
quum maxillis balanatum gausape pec- 
tas, Pers. 4, 37. 2 
gausapatus, a, um, adj. [gausapa] 
covered with a gausapa, clothed in frieze : 
mitto me in mare, quomodo psychrolu- 
tam decet, gausapatus, Sen. Ep. 53. 
Il, Transf. covered over: apri 
opera pistoria, Petr. 38. ; 
gausapina, ae [id.], f. (sc. vestis), 
a frieze coat: Mart. 6, 59, 8: Petr. 21. 
gausapinus, a, um, adj. [id.]. made 
of frieze or felt: paenula, Mart. 14, 145 
um lemm. 
gausape, gausapes, 
sapum, V. gausapa. 
gavia, ae, f. [kava&] a bird, perh. 
the gull or sea-mew, Larus, Linn. (sp. 
var. ?): Plin. 10, 32, 48: ib. 74, 95. 
gavisus, a, um, Part. [gaudeo]. 
gaza, ae, f. [a Pers. word; Gr. yaga] 
the royal treasure, in Persia: regia, 
Nep. Dat. 5: gaza (sic Persae aerarium 
vocant), Mel. 1, 11, 3: pecunia regia, 
quam gazam Persae vocant, Curt. 3, 
13. 2. In gen.: treasure, riches, 
wealth: qui ab auro gazaque regia ma- 
nus cohibere possit, Cic. Manil. 23, 66: 
Liv. 45, 41: Suet. Aug. 41: Tac. A. 6, 
37: Troia gaza, Virg. Aen. 1, 119. In 
plur.: quoniam nil nostro in corpore 
gazae proficiunt, Lucr. 2, 37: Hor. Od. 
I, 29, 2. 
gehenna,ve, 7. = yéevva (a Hebrew 
word, the name of a valley near Jeru- 
salem where children were burnt alive 
as offerings to Moloch; hence) hell: 
Vulg. Matth, 5, 22 sqg.: Tert. Apol. 47: 
Prud. Cath. 6, 111: Aus. Ephem. in 
orat. 56. (Hence Fr. géne.) 
gélasco, 3.v. 2. incep. [gelo] to turn 
to ice, to freeze: vini natura non ge- 
lascit, Plin. 14, 21, 27. 
gélasianus. i, m. [yedacivos, a 
laugher, from yeAdw, to laugh] a buf- 
Joon: Sid. Carm. 23, 301. 
gélasinus, i, m.—=-yeAactvos, a dim- 
ple produced by smiling : Mart. 7, 25,6. 
gélatio, onis, f. [gelo] a freezing, 
Frost: Plin. 17, 24, 34, § 233. 
sélicidium, ii, n. [gelu cado] frost, 
Kpusos (mostly plu): si gelicidia 
erunt, quum oleam coges, Cato R. R. 
65, 2: Col. 2, 8, 3: nocturna, night 
frosts, id. 11, 2,6, In sing.; Varr. R. 
R. I, 55, 2. 
gélidé, adv. coldly, faintly, indo- 
lently : quod res omnes timide geli- 
deque ininistrat, Hor. A. P. ryr, 


and gau- 


GEMELLIPARA 


élidus, a, um (old gen. fem. sing. 

gefidal aquai, Lucr. 3, 693) adj. [gelu} 
icy cold, very cold, icy, frosty (stronger 
than frigidus): (Fibrenus) statim prae- 
cipitat in Lirem eumque multo gelidio- 
rem facit, Cic. Leg. 2, 3,6: coelum est 
hieme frigidum et gelidum, cold and 
frosty, Plin. Ep. 5, 6: gelidissimae 
aquae, Plin. 31, 2, 6: fontium gelidae 
perennitates, Cic. N. D. 2, 39, 98: loca 
gelida propinquitate Tauri montis, Liv. 
38, 27: nemus, Hor. Od. 1, 1, 30: valles, 
Virg. G. 2, 488: rupes, id. Aen. 8, 343: 
Haemus, Hor. Od. 1, 12, 6: Algidus, 1b. 
I, 21, 6: saxum, Lucr. 3, 905: nox, 
Virg. G. 1, 287: December, Ov. Tr. 1, 
11, 3: foci, 7. €. never kindled, id. F. 3, 
28: tyrannus (i.e. Boreas), id. M. 6, 
411. Subst. gelida, ae, f. (sc. aqua) 
water cold as ice: foribusque repulsum 
perfundit gelida, Hor. S. 2, 7, go. Il. 
icy cold, cold, stiff with death, old age, 
or fright (poet.): (Niobe) corporibus 
gelidis incumbit, Ov. M. 6, 277: artus, 
ib. 4, 247: vultus, ib. 4, 141: gelidus 
tardante senecta sanguis hebet, Virg. 
Aen. 5, 395: et gelidum subito frigore 
pectus erat, Ov. F. 1, 98: pavidus ge- 
lidusque, id. M. 3, 688. Meton.: ge- 
lidi vestigia leti, Lucr. 3, 529 : mers, 
Hor. Od. 2, 8, 11: metus, Ov. H. 11, 82: 
formido, id. M. 2, 2co: horror, id. H. 
16, 67: tremor, Virg. Aen. 2, 120: pal- 
lor, Ov; De 15.4505: 

gélo, avi, atum, I. v. a, and n. [id.] 

|, Act.: to cause to freeze, to con- 

geal: si gelent frigora, quarto die pre- 
mendam (olivam), Plin. 15, 6, 6: flu- 
vius, qui ferrum gelat, Mart. 1, 50, 12. 
Pass.: to be frozen, to freeze: quae 
(alvearia fictilia) et accenduntur aesta- 
tis vaporibus et gelantur hiemis frigo- 
ribus, Col. 9, 6,2: amnes gelati lacus- 
que, Plin. 8, 28, 42: caseus, Col. 7, 8, 7: 
manus Aquilone, Mart. 5, 9, 3. 2: 
Esp. fig.: to freeze, chill, stiffen with 
fright, horror: pass. to be frozen, 
chilled: gelat ora pavor, Stat. Th. 4, 
497: Ument pavidoque gelantur pectore, 
Juv. 6, 95: gelatis vultibus. Stat. Th. 
4, 404: gelato corde attonitus, Lucan. 
753 29: gelati orbes (7. e. oculi emortui), 
id. 6, 541. |]. Neutr. to freeze: 
pruinae perniciosior natura, quoniam 
lapsa persidet gelatque, Plin. 17, 24, 37, 
§ 222: venae, Stat. Th. 4, 727: vultus 
Perseos, to be petrified, Lucan. 9, 681. 
Impers.: non ante demetuntur quam 
gelaverit, Plin. 14, 3, 4, § 39. 

gélotophyé, és, f.=yeAwroduy, a 
plant, called also batrachion (prob. the 
same as the next): App. Herb. 8. 

gélotophyllis, idis, 7, = yeAwrddpua- 
dus, a plant that causes risibility, sup. 
posed by gome to be hemp, Caanabis 
sativa, Linn., the resin of which is still 
used in India for producing intoxication. 
Others consider it a sort of crow-foot, 
Ranunculus Philonotis, Linn.: Plin. 24, 
14, 102. 

gélu, iis, n. (also masc. in the nom. 
sing. gelus, Cato R. R. 40,4: acc. gelum, 
Cato.in Non, 208, 5. Neut. in the nom. 
gelum, Lucr. 6, 878: gen. geli, id. 5, 
206: abl. gelo, Varr. in Non. 492, 6) 
icy coldness, frost, cold: nec ventus 
fraudi, solve geluve fuit, Ov. de Nuce 
106: altitudo gelus, Plin. 8, 28, 42, § 
103: geluque flumina constiterint acuto, 
Hor. Od. 1, 9, 3: rura gelu tum clandit 
hiems, Virg. G. 2, 317. I]. Esp. cold- 
ness, chill produced by death, old age, 
fright, etc. (poet.): pectora pigro stricta 
gelu, Lucan. 4, 653: sed mihi tarda 
gelu seclisque effeta senectus, Virg. Aen. 
8, 508. [Cf. Sans. jala “cold;” Ger. 
kalt; Eng. cold.) 

gémébundus, a, um, adj. [gemo] 
groaning, sighing: Ov. M. 14,188 (al. 
fremebundus). 

gémellar, aris, n. [gemellus] @ ves- 
sel for holding oil (rare): Col. 12, 52, 
10. Also gémellaria, ae, 7: Aug. in 
Psalm. 136 med, 

gémellipara, ae, f. [gemellus pario] 
twin-bearing: gemellipara dea (ft €, 
Latona), Ov. F. 5, 542: divae, id. M. 4 
315. 
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sémeallus, a, um, adj. dim. {geminus] ficies nuptias, Ter. And. 4, I, 51: tri- 


horn with another and of the same 
mother, twin (mostly poet.) : flebat 
avus Phoebeque soror fratresque ge- 
melli, Ov. H. 8, 77: proles, ib. 6, 121: 
partus, id. M. 6, 712. 9, Subst. ge- 
mellus, i, m. a twin: gemelle Castor 
et gemelle Castoris, Cat. 4, 27: nam- 
que est enixa gemellos, Ov, M. 11, 316: 
cetera paene gemelli fraternis animis, 
Hor. Ep. 1, 10, 3. ll. Transf. : 
paired, double: poma cohaerentia et 
gemella, Plin. 15, 14, 15,4 51: vites, 
that have two clusters on one stalk, id. 
14, 2, 4, § 21: gemella legio, formed 
out of two legions, Caes. B. C. 3, 4. 9. 
resembling or like, as twins: par nobile 
fratrum, nequitia et nugis, pravorum et 
amore gemellum, Hor. 8. 2, 3, 244: 
pinus, Mart. 10, 92, 3: uniones, id. 12, 
49, 12. (Hence Sp. mellizo; Fr. ju- 
mea.) 

géminatim, adv. doubly, acc. to 
Diomed. p. 402 P. 

géminatio, dnis, f. [gemino] a 
doubling: et geminatio verborum habet 
interdum vim, leporem alias, Cic. de 
Or. 3, 54, 206: vocalium, Quint. 1, 4, 
io: accusativi, id. 7, 9, Io: in eadem 
vitii geminatione, id. I, 5, 12. 

éminitiido, inis, f. [geminus] the 

difference between twins: habeo ego 
istam qui distinguam inter vos gemini- 
tudinem, 7. e. mark, Pac. in Non. 116, 18. 

gémino, avi, atum, 1. v. a. and n. 

id.] |. Act.: to double: favos, 

arr. R. R. 3, 16, 32: semi-vocales, 
Quint. I, 7, 14: verba, id. 9, 3, 28: de- 
cem vitae frater geminaverat annos, 7, ¢. 
had completed his twentieth year, Ov. 
Tr. 4, 10, 31: labor geminaverat aestum, 
id. M. 5, 586: pericula, Tib. 2, 3, 39: 
facinus, to repeat, Ov. M. Io, 471. 
Absol.: geminabit (sc. pugnum or pla- 
gam) nisi caves, Ter. Ad.2,1,19. In 
part. perf.: tum sole geminato, quod 
Tuditano et Aquillio consulibus even- 
erat, Cic. N. D. 2, 5, 14: verba, id. Part. 
6, 21: litera, Quint. 1, 7, 29: victoria, 
Liv. 1, 25: onus, Quint. 2, 3, 2° vulnus, 
Ov. M. 12, 257: plausus, Virg. G. 2, 
509: consulatus, repeated, Tac. A. I, 
3: honor, augmented, Plia. Pan. 92. 
Poet. : quae postquam aspexit gemina- 
tus gaudia ductor Sidonius, 7. e. feeling 
double joy, Sil. 10, 514. OE ans ts 
to pair, join, or unite: non ut serpentes 
avibus geminentur, tigribus agni, Hor. 
A. P. 13: geminari legionum castra 
prohibuit, the encamping of two legions 
together, Suet. Dom. 7: non acuta si 
geminant Corybantes aera, strike to- 
gether, Hor. Od. 1, 16,8. In part. perf.: 
prope geminata cacumina, montium, 
nearly of the same height, Liv. 36, 24. 

Ij. Neutr.: to exist or be double: 

Luer. 4, 452. 

géminus, 4, um, adj. born with an- 
other and of the same mother, twin: C. 
et L. Fabricii fratres gemini fuerunt ex 
municipio Aletrinati, twin brothers, Cic. 
Clu. 16, 46: sorores, Ov. M. 4, 774: 
soror gemina germana, Pl. Mil. 2, 4, 30: 
proles, Virg. Aen. 1, 274: Castor, i.e. 
Castor and Pollux, Ov. A.A. 1, 746: 
so, Pollux, Hor. Od. 3, 29, 64: nec ge- 
mino bellum Trojanum orditur ab ovo, 
i.e. from Helen, the twin-daughter of 
Leda, id. A. P. 147. Comically in the 
Sup.: To. Hic ejus geminus est frater. 
Do. Hiceine’st? Yo. Ac geminissimus, 
Pl. Pers. 5, 2, 49- 9, Subst.: ge- 
mini, orum, m. plu. twins: mater ge- 
minos internoscit consuetudine oculo- 
rum, Cic. Acad. 2, 18, 56: geminorum 
formas esse similes, id. Div. 2, 43, 90: 
Liv. 1,6. Of beasts: (asina) raro ge- 
minos parit, Plin. 8, 48,68. (ii) Esp. 
Gemini, as a constellation, The Twins 
(Castor and Pollux; acc, to others, 
Apollo and Hercules): Plin. 18, 29, 69, 
§ 281. Called also geminum astrum, 
poet. Col. 10, 312. (iii) the testicles : 
Sol. 13: Amm., 16, 7. fj, Transf. : 
puired, double, tuofold, both, two: ge- 
mino lucernae lumine declarari, dissen- 
pionem et seditionem moveri, Cic. Div. 
2, 93, 129; ex unis geminas mihi con- 
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podas geminos, Virg. Aen. 9, 265: quum 
quaererent alii Numerium, alii Quin- 
tium, gemini nominis errore servatus 
est (Numerius Quintius), Cic. Sest. 38, 
82: sunt geminae Somni portae, Virg. 
Aen, 6, 894: huc geminas nunc flecte 
acies, both eyes, ib. 6, 789: tempora, ib. 
5,416: manus, Mart. to, 10, 10; pedes, 
Ov. F. 2,154: pes, id. A. A.2, 644: aliae 
(percussiones numerorum) sunt gemi- 
nae, double, Cic. de Or. 3, 47, 182: ge- 
minis vocalibus, Quint. 1, 7, 14: gemini 
tulit Chironis in antrum, double-formed 
(half man, half horse), Ov. M. 2, 630: 
corpus Tritonis (half man, half fish), 
Stat. S. 3, 2, 35. Poet.: gemina et 
mammosa, Ceres est ipsa ab Laccho, 
double-sized, thick-set, Lucr. 4, 1161. 
2. resembling, similar, like, as 

twins: volo, mi frater, fraterculo tuo 
credas: consorti quidem in lucris atque 
in furtis, gemino et simillimo nequitia, 
improbitate, audacia, Cic. Verr. 3, 66, 
155: ecce tibi geminum in scelere par, 
a twin-pair, id. Phil. 11,1, 2: par est 
avaritia, similis improbitas, eadem im- 
pudentia, gemina audacia, id. Rosc, Am. 
40, 118 jin.: illud vero geminum con- 
siliis Catilinae et Lentuli, quod me 
domo mea expulistis, like, stmilar, id. 
Pis. 7, 16: ambobus geminus cupido 
laudis, Sil. 4, 99. 

gémisco, 3. v.n. incep. [gemo] to 
begin to sigh: Claud. Rapt. Pros. 3, 130. 

gemites, ae, m. an unknown pre- 
cious stone: Plin. 34, 11, 73. 

gémitus, ts (old gen. sing. gemiti, 
Pl. Aul. 4, 9, 11), m. [gemo] @ sighing, 
sigh, groan: ut urbe tota fletus gemi- 
tusque fieret, Cic. Rosc. Am. 9, 24: 
clamor, sonus, gemitus, Quint. 7, 2, 46: 
gemitus in dolore; gemitus elamenta- 
bilis, Cic. Tusc. 2, 24,57: lacrimabilis, 
Virg. Aen. 3, 39: ingentem tollere, ib. 
II, 37: ingentem dare pectore ab imo, 
ib. 1, 485. In plur.: gemitus edere, 
Lucr. 4, I012: extremosque ciet ge- 
mitus, Virg. G. 3, 517. I]. Poet. of 
inanimate subjects: a@ groaning, roar- 
ing, roar: insonuere cavae gemitumque 
dedere cavernae, id, Aen. 2, 53: dat 
tellus gemitum, ib. 9, 7og: dat gemitum 
moles, Sil. 3,643: gemitum ingentem 
pelagi pulsataque saxa audimus, Virg. 
Aen. 3, 555. In plur.: plaga facit ge- 
mitus, Ov. M. 12, 487. 

gemma, ae, /. a bud, eye, or gem on 
a plant: ineunte vere exsistit tanquam 
ad articulos sarmentorum ea quae 
gemma dicitur, Cic. de Sen. 15, 53: 
(pampinus) trudit gemmas et frondes 
explicat omnes, Virg. G. 2, 335. Il. 
@ precious stone, esp. one already cut, a 
jewel, gem: nego in Sicilia tota ullam 
gemmam aut margaritam fuisse, quin 
conquisierit, Cic. Verr. 4, I, 1: pocula 
ex auro gemmis distincta clarissimis, 
ib. 4, 27, 62: vas vinarium ex una 
gemma pergrandi, ib.: gemmas sunt 
qui non habeant, Hor. Ep. 2, 2, 180: 
non gemmis venale, id. Od. 2, 16, 7: 
vitrea, a false gem, Plin. 35,6, 30; also 
called facticia, id. 37, 7, 26. Hil. 
Meton.: things made of precious 
stones. (i) a goblet: nec bibit e gem- 
ma divite nostra sitis, Prop. 3, 5,4: ut 
gemma, bibat, Virg. G. 2, 506: gemma 
ministrare, Sen. Provid. 3 fin.: in gem- 
ma posuere merum, Ov. M. 8, 572. 
(ii) @ seal-ring, signet: protinus im- 
pressa signat sua crimina gemma, ib. 9, 
566: Plin. 37, 1, 2. 9, a pearl 
(poet.): et legitur rubris gemma sub 
aequoribus, Prop. 1, 14,12: Erythracis 
eruta gemma vadis, Mart. 8, 28, 14. 

3, the eyes of the peacock’s tail: 

gemmis caudam stellantibus implet, Ov. 
Mish iih 23s IV, Fig.: like gem in 
English: ornament, beauty: multas in 
digitis, plures in carmine gemmas in- 
venies, Mart. 5, 11, 3: Hesperius gem- 
ma amicorum, Sid, Ep. 4, 22. [I’rom 
root GEN, “ produce, cause to grow,” 
whence gen-ima, shortened into gem- 
ma: Vv. Kngl. Journ, Educ. p.241, 1851.) 

gemmarius, ii, m. [gemma] a jew- 
eller: Inser. Orell, no, 4302. 
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emmasco, 3. v. n. incep. [gemmvu} 
to begin to bud: Col. 5, 10, 12. Plin. 17, 
15, 25. 
gemmesco, 3. v. 2. incep. [gemina } 
to become a gem: Plin. 34, 10, 57. 
gemméus, a, um, adj. [id.] com-~ 
posed of precious stones, set or adorned 
with precious stones: mittit trullan 
gemmeam rogatum, Cic. Verr. 4, 27, 
63: supellex, Sen. Ep. 110 med. : 
juga, Ov. F. 2, 74 |], Transf, : 
adorned with what resembles jewels : 
pictisque plumis gemmeam caudam ex- 
plicas, Phaedr. 3, 18, 8: gemmei pa- 
vones, Mart. 3, 58, 13. 2. jewel- 
shaped: radix gemmeae rotunditatis, 
Plin. 18, 17,13. 8, glittering, spark- 
ling: Euripus viridis et gemmeus, Plin. 
Ep. 1, 3: prata florida et gemmea, ib. 
5,6: quos rumor alba gemmeus vehit 
penna, Mart. 10, 3, ro. 
gemmifer, ra, rum, adj. [gemma 
fero] bearing or containing gems: gem- 
miferi amnes sunt Acesinus et Ganges, 
Plin. 34, 13, 76: mare (7. e. Krythraeum), 
Prop. 3, 4, 2: corona, Val. Fl. 5, 448. 
gemmo, avi, atum, 1. v.n. and a. 
[gemma ]. |. Neutr.: to put forth 
buds, to bud or gem: id fit antequam 
gemmare aut florere quid incipit, Varr. 
R. R. I, 40, 4: gemmare vites, luxu- 
riem esse in herbis, laetas segetes etiam 
rustici dicunt, Cic. de Or. 3, 38, 155. In 
the One: part.: gemmantem oculum 
caecare, Col, 4, 24,16: vinea, Plin. 17, 
22, 35,§ 188: sarmenta, Pall. Febr. 32: 
in the perf. part.: melius proveniet, si 
ponendus ramus gemmata jam matre 
sumatur, id. Mart. Io, 2. I], Neutr.: 
to be adorned with precious stones, to 
sparkle with gems (only in the imperf. 
part.): gemmantia sceptra, Ov. M. 3, 
264: gemmantia litora, Manil. 4, 652. 
9, Transf.: to be adorned with 
what resembles jewels : miraris, quoties 
gemmantes explicat alas (pavo), Mart. 
13,70: pinnae caudae (pavonis), Col. 8, 
11, 8. (ii) to glitter, sparkle: invitant 
herbae gemmantes rore recenti, Lucr. 
2, 319: memphites (lapis) gemmantis 
naturae, Plin. 36, 7, 11. 9) Ave tazato 
set or adorn with jewels: only in the 
part. perf.: gemmata monilia, Ov. M. 
Io, 113: gemmati anuli, Liv. 1, 11: 
gemmata potoria, Plin. 37, 2,6: pae- 
nula, Suet. Cal. 52. 
gemmosus, a, um, adj. [id.] richly 
set with jewels: gemmosis monilibus 
onustas, App. M. 5, p. 162. 
gemmiila, ae, f. dim. |{d.] a little 
bud: floridae, App. M. 10, p. 253. 
fl. @ small gem: alii autem caelo 
etmarculo gemmulas exsculpunt, Front. 
Ep. ad M. Caes. 4, 3. 2, Transf.:; 
the pupil of the eye: App. Avex. 9. 
gémo, ti, itum, 3. v. 2, and a. A, 
Neutr.: fo sigh, groan: quum diu oc- 
culte suspirassent, postea jam gemere, 
ad extremum vero loqui omnes et cla- 
mare coeperunt, Cic, Att. 2, 21: neque 
gementem neque plorantem, Pl. Am. 5, 
1,47: hos pro me lugere, hos gemere 
videbam, Cic. Planc. 42, ror: gemere 
desiderio alicujus, id. Pis. 11, 25: ah 
gemat in terris! ista qui protulit ante, 
let him groan in the lower world, Prop. 
2, 6, 31. Of animals: (leones) ge- 
mentes, Lucr. 3, 298: gemuit noctua, 
Prop. 4, 3,59: turtur ab ulmo, Virg. EK. 
9, Poet. of inanimate sub- 
jects: to groan, creak: visam gementis 
litora Bospori, Hor, Od. 2, 20, 14° et 
malusceleri saucius Africo antennaeque 
gemant, ib. 1, 14,6: gemuit sub pon- 
dere cymba, Virg. Aen. 6, 413: striduns 
funes, curvatur arbor, gubernacula ge- 
munt, Plin. Ep. 9, 26; gemuit parvo 
mota fenestra sono, Ov. Pont. 3, 3, 19: 
gemens rota, Virg. G. 3, 183. 8, Of 
animals: to speak: feras cum homini- 
bus gemere fecimus, Avien. Fab. praef. 
fin. _ Act.: to sigh over, bemoan, 
‘bewail, With acc.: haec gemebant 
boni, sperabant improbi, Cic, Sest. 30, 
66 fin.: talia voce, Val. FL. 5, 39: flebi- 
liter Ityn, Hor. Od. 4, 12, 5: tacite 
tristem fortunae vicem, Phaedr. 5, 1, 6; 
wulta ignominiam, Virg. G. 3,226. In 
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pass.: atque hic status est, qui una 
voce omnium gemitur neque verbo cu- 
insquam sublevatur, Cic. Att. 2, 18. 
With inf. (poet.): paucis ostendi ge- 
mis, Hor. Ep. 1, 20,4: qui servum te 
gemis esse diu, Mart. 9, 93, 2: sulphura 
contemni vicus gemit, Hor. Ep. 1, 
Fen! 

Taapates scalae, or (more freq.), 
absol. gemoniae, arum, St plu, steps on 
the Capitoline Hill, near the Mamertine 
prison, down which the bodies of executed 
criminals were dragged by hooks to be 
thrown into the Tiber: nemo punitorum 
non et in Gemonias abjectus uncoque 
tractus, Suet. ib, 61: id. Vit. 17; id. 
Tib. 53: Tac. A. 3,14: ib. 5,9: id. H.3, 
44: Gemoniae scalae, Val. Max. 6, 3, 3: 
gradus Gemitorii, Plin. 8, 40, 61, § 145: 
cf. Smith’s Geogr, art, Roma, p. 783. 

gémitlus, a, um, adj. [gemo] moan- 
ing, complaining: bubones occinunt 
gemulo carmine, App. Flor. p. 349. 

gemursa, 2¢, f. [id.] a small swell- 
ing between the toes: morbus, quem 
gemursam appellavere prisci, inter di- 
gitos pedum nascentem, Plin. 26, 1, 5. 

géna, ae, jf. a cheek: and more freq. 
génae, arum, /. plu. the cheeks: genua 
comprimit arta gena, i.e. presses the 
cheek close to his knees, Enn. in Isid. Orig. 
II, 1, 10g: Suet. Cland. 15 jin.: gena 
inferior, superior, Plin. 11, 37,57. Plur.: 
genae ab inferiore parte tutantur sub- 
jectae leniterque eminentes, Cic. N. D. 
2, 57, 143: ad genarum crassitudines 
et oculorum albugines, Plin. 32, 9, 31, 
§ 98: manat rara meas lacrima per 
genas, Hor. Od. 4, £, 34: ora genas- 
que lacrimis humectent, Lucr. I, 919: 
pulcrae, Hor. Od. 4, 13, 8: pilosae, Cic. 
Pis. 1, 1: erasae, rant 4, 8, 26: leven, 
Quint. 12, fo, 8. {f, Transf.: in 
Ennius for palpebra, an eyelid, the eye- 
lids: genas Ennius palpebras putat, 
quum dicit hoc versu: pxndite, sulti’, 
genas et corde relinquite somnum, 
Fest. s. v. 2, the eyes (poet.): exus- 
taeque tuae mox, Polypheme, genae, 
Prop. 3, 12, 26: cornicury immeritas 
eruit ungue genas, id. 4, 5, 16: Ov. 
Pont. 2, 8,66. [Sans. hanu, *‘ the jaw ;” 
Gr. yévus, yva8os; Germ, kinn; Eng. 
chin. Consequently gena must orig. 
have signified the lower part of the 
face.} (Hence It. ganascia; Fr, ga- 
mache, “ the lower jaw of a horse,”) 

gsénéalogia, ac, f.=yeveadroyia, a 
genealogy: majorum genealogia, Mess. 
Corvin. de Prog. Aug. 22. 

généalogus, i, m.—=-yeveaddyos, a 
genealogist : qui (dii) a genealogis anti- 
quis sic nominantur, Cic,N. Deyn; 


44. 

séner, ri (old dat. plur. generibus, 
Att. in Non. 487, 29), m. [root GEN: v. 
gigno] a daughter's husband, son-in- 
law: cum soceris generi non lavantur, 
Cic. Off. 1, 35, 129: mei viri gener, Pl. 
Cist. 4, 2,87: et gener et aftines pla- 
cent, Ter. Heaut. 5, 1, 63: C. Fannium 
et Quintum Scaevolam, generos Laelii, 
Cic, Rep. 1, 12: Caes. B. G. 5, 56: Hor. 
Od. 2, 4, 13, Also, a daughter's bride- 
groom: Hor. Wpod, 6, 13: Virg. Aen, Ze 
344: generi et nurus appellatione spon- 
sus quoque et sponsa continetur, Ulp. 
Dig. 38, 10,6. Transf.: the husband 
of a grand-daughter or great-grand- 


daughter, for progener: Tac. A. 5, 6: | 


6,8: generi appellatione et neptis et 
proneptis tam ex filio quam ex filia 
editarum, ceterarumque maritos conti- 
neri manifestum est, Ulp. Dig. 50, 16, 
136, (ii) @ sister's husband, brother- 
in-law: Just. 18, 4: Nep, Paus. 1. Co- 
mically : a daughter's paramour: Vil- 
lius in Fausta Sullae gener, Hor. S. 1, 
2,64. (Hence Sp. yerno; Fr, gendre.) 
genérabilis, e, adj. [genero]. =|, 
Act.: capable of generating, genera- 
vive, creative: hic est ille generabilis 
reruin naturae spiritus, Plin. 2, 45, 45. 
{]. Pass.: that may be generated 
ar produced: opus generabile, Manil. 
I, 143. 
senéralis, e, adj. [genus] pertain- 
tng to a kind or species, generic (rare) : 
470 


GENERO 


variae volucres ut, in ordine cunctae, 
ostendant maculas generales corpore 
inesse, of their species, Lucr. 1, 591: 
quum qualis sit res quaeritur, quia et 
de viet de genere negotii controversia 
est, constitutio generalis vocatur, Cic. 
Inv. 1, 8, Io. Ij. relating to ail, 
general, universal (opp. singuli and 
specialis): et generale quoddam deco- 
rum intelligimus, quod in omni hones- 
tate versatur, et aliud huic subjectum, 
quod pertinet ad singulas partes ho- 


nestatis, id. Off. 1, 27, 96: quum sit 
omnis generalis quaestio speciali po- 
tentior, Quint. 12, 2,18: illud generale, 
hoc speciale, id. 5, 10, 44: de re et 
generales quaestiones sunt et definitae, 
id. 7, 2, 1: definitio, Ulp. Dig. 28, 5, 4: 
pactum, Papin. ib. 2, 14, 40. . 
généralitas, atis, 7. ey ge- 
nerality: Serv. Virg. G. 1, 21: Mart. 
Cap. 4, 100. 
énéraliter, adv. in general, gene- 
rally: tempus est id quo nunc utimur 
(nam ipsum quidem generaliter definire 
difficile est), pars quaedam aeternitatis, 
Cic. Inv. 1, 26, 39: tempus generaliter 
et specialiter accipitur, Quint. 5, Io, 
42 Sq. i 
énérasco, 3. v. n. incep. [genero] 
to be generated, produced : Lucr. 3, 145. 
génératim, adv. [genus] by kinds, 
species, classes, or nations: ut cupide 
generatim secla propagent, Lucr. I, 21: 
ergo ab universa provincia generatim- 
que ab singulis ejus partibus diligitur, 
Cic. Verr. 2, 69, 168: aut publice civi- 
tates istos honores habent ; aut generatim 


navicularii, ib. 2, 55, 137: Germani suas 
copias castris eduxerunt generatimque 
constituerunt paribusque intervallis Ha- 
rudes, Marcomannos, ‘Triboccos, by na- 
tions, Caes. B. G. 1, 51: Galli generatim 
distributi in civitates, ib.7,19: id. B.C. 
2,21: generatim exponere argumenta, 
Cic. Acad. 2, 15, 47: ne omnia gene- 
ratim sacra omnesque percenseam deos, 
Liv. 5,52: proprios generatim discite 
cultus agricolae, Virg. G. 2, 35. I 


in particular) : singillatim potius quam 
generatim atque universe loquar, Cic. 
Verr. 5, 55, 143: neque generatim tra- 
dere, neque per singulas partes exsequi, 
Quint. 5, Io, 100: omnia generatim am- 
plecti, Cic. Inv. 2, 5,18: non nomina- 
tim, sed generatim informata proscriptio, 
id. Att. 11, 6. 

_génératio, onis, f. [genero] a beget- 
| ting, generating, generation: piscium, 

Plin. 9, 50, 74. In plwr.: id. 20, 13, 51. 

générator, Oris, m. [id.] an engen- 
derer, generator, producer (rare): nosse 
autem generatores suos optime pote- 
rant, Cic. Tim. 11: Acragas magnani- 
mim quondam generator equorum, 
Virg. Aen. 3, 704. 

senératorius, a, um, adj. [gene- 
rator] relating to generation : ‘Lert. adv, 
Val. 27. 


that generates or brings forth: (Aegyp- 
tus) hominum aliorumque animalium 
perfecunda generatrix, Mel. 1, 9, 1. 
genéro, avi, atum, 1. v. a, [genus] 
to beget, procreate, engender, produce, 
create; in pass. to spring or descend 
Jrom: hominem generavit et ornavit 
deus, Cic. Leg. 1, 9, 24: Oebalus, quem 
generasse Telon Sebethide nympha fer- 
tur, Virg. Aen. 7, 734: unde nil majus 
generatur ipso (Jove), Hor. Od. 1, 12, 
17: Herculis stirpe generatus, Cic. Rep. 
2, 12: homines hominum causa esse 
generatos, id. Off. 1, 7, 22: ita generati 
a natura sumus, ib. 1, 29, 103: a quo 
(deo) populum Romanum generatum 
accepimus, id, Phil. 4, 2, 5: ab origine 
ultima stirpis Romanae generatus, Nep, 
Att. 1: Tros est generatus ab illo, Ov. 
F, 4, 33: Troja generatus Acestes, Virg. 
Aen, 5,61: mulos (antiqui vocabant) 
quos asini et equae generarent, Plin. 8; 
44, 69, § 172: quale portentum nec 
Jubae tellus generat, Hor. Od, r, 22,15: 
terram tanto prius animalia generare 


| coepisse, Just. 2, 1 fir.: aliam ex alia 


homines, ut aratores, ut mercatores, ut | 


génératrix, icis, f. [genero] she | 


| 
| 


generally, in general (opp. to specially, 


| 
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| generando suffice prolem, Virg. Go 3, 


65: semina, unde essent omnia orta, 
generata, concreta, Cic. Tusc. 5, 24, 69: 
terra generandis alendisque seminibus 
fecundior, Quint. 10, 3,2: © gramine, 
quod in eo loco generatum esset, Gell, 
5,6: generandi gloria mellis, Virg. G. 
4, 205: ignibus generandis nutriendis- 
que soli ipsius naturalis materia, Just. 
4, 1. Absol.: asina generare coepit, 
Plin. 8, 44, 69, § 172. il. Fig.: ce- 
tera forsitan tenuis quoque et angusta 
ingenii vena generare atque ad frugem 
aliquam perducere queat, Quint. 6; 2, 3: 
verecundia vitium quidem, sed quae 
virtutes facillime generet, id. 12, 5, 2. 
Q, Esp. of intellectual productions : 

to bring forth, produce: quae (aetates) 
nihil dum ipsae ex se generare queunt, 
id. 1,1, 36: quum generabit ipse ali- 
quid atque componet, id. 1, 12, 12: 
similiter decurrentium spatiorum obser- 
vatione esse generatum (poéma), id. 9, 

aA 
4 ginérosé, adv. nobly: generosius 
perire quaerens, Hor. Od. 1, 37, 21. 

générositas, atis, 7. [generosus] no- 
bility, excellence, goodness; in ipsa ove 
satis generositatis ostenditur brevitate 
crurum, ventris vestitu, noble breed or 
race, Plin. 8, 48, 75: caprarum, ib. 50, 
"6: taurorum, ib. 45, Jo, § 181: antea 
Caecubo erat generositas celeberrima, 
id. 14, 6, 8: Col. Arb. 1, 3. 

générosus, 4, um, adj. [genus] of 
good or noble birth, noble, eminent: ge 
nerosa ac nobilis virgo, opp. mulier ig- 
nota, Cic. Parad. 3, 1, 20: generosissima 
femina, Suet. Tib. 49: viderat a veteris 
generosam sanguine Teucri Iphis Anax- 
areten, humili de stirpe creatus, Ov. M. 
14, 698: Maecenas, nemo generosior est 
te, Hor. S. 1, 6,2: ego naturam unam et 
communem omnium existimo, sed for- 
tissimum quemque generosissimum, 
Sall. J. 85: nominibus generosus avitis, 
Ov. Tr. 4, 4, 1: Maeonia generose domo, 
Virg. Aen. Io, 141: humilem sane re- 
linquunt et minime generosum, ut ita 
dicam, ortum amicitiae, Cic. Am. 9, 29. 

2. Transf. of animals, plants, ete. : 

of a good or noble species, superior, ex- 
cellent: sues generosae, of a good stock, 
Plin. 11, 40, 95: pecus, Virg. G. 3, 95: 
equus, Quint. 5, 11, 4: leones genero- 
sissimi, Plin. 10, 21, 24: testa (i.e. con- 
cha), Hor. S. 2, 4, 31: ostrea, Plin. 32, 6, 
II: generosum et lene requiro (vinum), 
of a good sort, generous, Hor. Ep. 1, 15, 
18: quod est pomum generosissimum ? 
nonne quod optimum? Quint. 5, 11, 4: 
flos, Ov. F. 5, 211: insula inexhaustis 
Chalybum generosa metallis, Virg. Aen, 
Io,174. ‘|. Fig. : noble-minded, mag- 
nanimous, generous: quum de imperio 
certamen esset cum rege generoso ac 
potente (Pyrrho), Cic. Off. 3, 22, 86: 
quid homo? nonue is generosissimus qui 
optimus ? Quint. 5, 11, 4: Alexander ge- 
nerosi spiritus imperator, Plin. 8, 40, 
61: quaedam generosa virtus, Cic. Tusc. 
2, 6, 16: Dolabella, vir simplicitatis ge- 
nerosissimae, Vell. 2,125 jim. : quo gene- 
rosior celsiorque est (animus), Quint. 1, 
2, 3: forma magnifica et generosa quod- 
ammodo, Cic. Brut. 75, 261: emerui ge- 
nerosos vestis honores, 7. e. the dress of 
honour (as a mother of three children), 
Prop. 4, 0, 61. 

génésis, is, f.=yédveors, generation, 
birth, creation: in basi (statuae Mi- 
nervae) quod caelatum est, Pandoras 
genesin appellavit (Phidias), Plin. 36, 5, 
4,9 4. Il. Transf. the constellation 
in the ascendant at one's birth: Juv. 6, 
579: Suet. Vesp. 14. 

genesta, ae, v. genista. 

génethliacus, a, um, adj.—yere- 
OALaxds, pertaining to one’s natal hour, 
or nativity, genethliacal : ratio, the art of 
calculating nativities, Arn. 2,116. 
Subst.: genethliacus, i, m. @ caleu- 
lator of nativities: Gell. 14, 1, 
genethliacé, es, f. the art of calculating 
natirities: Mart. Cap. 3, 50. S oe 
ss et i, nm. a birth-da y poem: the 
of a poem by Statius: Stat. & 
25% 
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génethlidligia, ae, f= yeveOALodo- 


yia, the art of calculating nativities, 
or casting horoscopes: Vitr. 9, 6, 2. 
géenétrix (less freq. genitrix) icis, f. 
{root GEN: v. gigno] she that has borne 
any one, or produced any thing, a mother: 
Aeneadum genetrix, 7. e. Venus, ances- 
tress of the Romans, Lucr. 1, 1: pro aede 
Veneris genetricis, 7.e. of Caesar, Suet. 
Cues. 61: me magna deum genetrix his 
detinet oris, 7. e. Cybele (also called 
Magna Mater), Virg. Aen. 2, 788: gene- 
trix Priami de gente vetusta est mihi, 
ib. 9, 284: nec ferro ut demens gene- 
tricem occidis Orestes, Hor. S. 2, 3, 133: 
(ciconiae) genetricum senectam invicem 
educant, Plin. 10, 23, 32. I]. Fig.: 
(tellus) magna deum mater materque 
ferarum, et nostri genetrix, Lucr. 2, 600: 
patria o mea creatrix ! patria o mea 
genetrix ! Cat. 63, 50: frugum, 7 e. 
Ceres, Ov. M. 5, 490: Miletus, Ioniae 
caput, super octoginta urbium per cuncta 
maria genetrix, mother-city, Plin. 5, 29, 
31: Aegyptus vitiorum genetrix, id. 26, 
1,3: genetrix virtutum frugalitas, Just. 
20, 4. 
génialis, e, adj. [genius] pertain- 
ang to generation or birth, nuptial : lec- 
tum illum genialem, quem biennio ante 
filiae suae nubenti straverat, the bridal 
bed (piaced in the atrium, and dedicated 
to the genii of the married couple), Cic. 
Clu. 5, 14: torus, Virg. Aen. 6, 603: 
Liv. 30, 12: pulvinar divae, Cat. 64, 47: 
poet. transf.: ducuntur raptae, genialis 
praeda, puellae, Oy. A. A. 1, 125: bella, 
at a wedding, Stat. Ach. 1, 113: sors 
genialis atque fecunda, productive, Plin. 
18, 24, 54 fin. : in tantum abundante ge- 
niali copia pecudum, id. 14, 9, 6, § 53. 
9, Subst. genialia, ium, n. plu. 
the marriage-bed, marriage: genialibus 
alienis insultare, Arn. 4, 144. I]. per- 
taining to enjoyment, jovial, pleasant, 
delightful, joyous, genial: festum, Ov. 
F. 3, 523: dies, Juy. 4, 66: hiems, Virg. 
G.1, 302 suva, Ov. M. 4, 14: serta, ib. 13, 
929: rus, id. H. 19,9: litus, Stat. S. 4, 
4, 51: Musa, Ov. Am. 3, 15, 19: divi, 
i. e. Ceres and Bacchus, Stat. Th. 12, 
ee vultus, friendly, App. M. 11, p. 
263. 
genialitas, atis, f. [genialis] jo- 
viality, festivity : mensae, Amm, 30, 
I fin. 
génialiter, adv. jovially, merrily, 
genially : festum genialiter egit, Ov. M. 
11, 95: App. M. to, p. 246. 
geniarius, ii, m. [Genius] one who 
makes images of gentv: Inscr. 
géeniatus, a, um, adj. pe vulte 
joyous, cheerful (for genialis): fuit vultu 
geniatus, Capitol. Ver. Io. 
géniciilatim, ov. by knots: Plin. 
2ij, Ly 392 
géniculatio, onis, f. [geniculatus] a 
kneeling : Lert. ad Scap. 4. __ 4 
génicilatus, a, um, adj. [genicu- 
lum] with bended knee. So subst. Ge- 
niculatus, i, m. the Kneeler, a constel- 
lation: Vitr. 9, 6 med. 9, Transf. 
in gen. bent, curved: meatus Tigridis, 
Amm. 18, 9. — [I], having knots, knotted, 
jointed, geniculaied: culmus, Cic. de 
Sen. 15, 51: arundo, Plin. 16, 36, 64: 
herba totidem nodis, id. 24, 16, ee ; 
génicilosus, a, um, adj. [id.] 
knotty (for geniculatus) : virgulta, App. 
Herb. 77. ; 
génicilum, i, 7. dim. [genu] a Little 
Ienee, & knee: pueris in_geniculis alli- 
are serperastra, Varr. L. L. 9, 5, 129, 
11; de geniculis adorare, Tert. Cor. 
mil. 3. |, Transf. a knot or joint 
on the stalk of a plant: Plin. 26, 11, 71. 
(Hence It, ginocchio; Sp. hingjo; Fr. 
geno. 1 ; ' 
génicilus, i, m. dim. [id] In 
architect. an angular bend im water 


pipes, a lenee: Vitr. 8, 9. ; 
énimen, inis, 1. (GEN, root of gig- 
no] offspring, fruit, progeny: vitis, 
Viilg. Matth. 26, 29. In plur.: vipe- 
rarum, brood of vipers, Tert. Anim, 39. 
génista (also genesta), ae, f, the 
broom=plant, broom: usu. the Spanish 
broom, Spartium junceum, Linn, ; also, 


the dyer’s broom, Genista tinctoria, 
Linn.; Plin. 24, 9, 40:@id, 21, 12, 42: 
Virg. G. 2, 12. (Hence It. ginestra; 
Sp. hintesta.) 

_génitabilis, e, adj. [root Gun: v. 
gigno] pertaining to generation or birth, 
productive, generative: aura Favoni, 
eg II: partes, zt. e. genitalia, Arn, 
4, 140. 

genitalia, e, adj. [id.] pertaining to 
generation or birth, causing generation 
or birth, fruitful, generative: genitalia 
materiai corpora, generative principles, 
elements, Lucr. 2, 61: corpora quatuor, 
Ov. M. 15, 239: semina, Lucr. 5, 849: 
Virg. G. 2, 324: partes (corporis), organs 
of generation, Lucr. 4, 1041: membra, 
Ov. Am. 2, 3, 3: loca, Col. 6, 36, 2: and 
of plants: membra, id. 3, 10, 12: locus, 
id. § 14: profluvium, seminal emission, 
Plin. 20, 13, 51, § 143: also menstrua- 
tion, id. 7, 14, 12: foedera, matrimony, 
Stat. Th. 3, 300: menses, the months of 
voregnancy in which the child may be 
born, Gell. 3, 16: ros, fertilizing, Plin. 
2, 8,6: hora anni, 7. e. the spring, id. 9, 
35, 54: dies, birth-day (usually dies na- 
talis), Tac, A. 16, 14: lux, Stat. S. 2, 3, 
62: solum, birth-place, natal soil, Vell. 
2, 15: terra, Amm. 27, 5 jin.: dii, the 
gods what produce every thing: Romulus 
in evelo cum dis genitalibus aevum de- 
git, Enn, Ann. 1, 175. I]. Subst. ge- 
nitale, is, n. (sc. membrum) the organs 
of generation: Cels. 4, 1: Plin. 28, 8, 
27: in plur.: id. 11, 49, Ilo. 

génitaliter, adv. in a generative, 
or fertilizing manner: Lucr. 4, 1254, 

génitivus, a, um, adj. [root GEN: 
v. gigno] pertaining to generation or 
birth: forma prior rediit genitivaque 
rursus imago, native, original, Ov. M. 
3, 331: notae, Suet. Aug. 80: nomina, 
i. e. belonging to a family or gens, Ov. 
Pont. 3, 2, 107. |}. Esp. in gram.: 
genitivus casus, the genitive case: si ut 
Maecenas, Suffenas, Asprenas dicerentur, 
genitivo casu non e litera, sed tis syl- 
laba terminarentur, Quint. 1, 5, 62: 
Suet. Aug. 87: also absol. genitivus, i, 
m. ye genitive: Quint. 1, 5, 63: Gell. 
4, 16. 

génitor, oris, m. [id.] a begetter, pa- 
rent, father, creator: quo (animo) nihil 
ab optimo et praestantissimo genitore 
melius procreatum, Cic. Tim. 8: imi- 
tantes genitorem et effectorem sui, ib. 

13: dubio genitore creatus, Ov. M. 5, 
145: Pelopis, Tantalus, Hor. Od. 1, 28, 
4: deum, Jupiter, Ov. Am. I, 13, 45: 
of Neptune, as ruler of the sea, Ov. M. 
II, 202: bellorum, Mars, Sil. 3, 126: 
of the deified Romulus: o Romule, Ro- 
mule die! © pater, o genitor, Enn. Ann. 
1, 181: genitorque Quirine urbis, Ov. M. 
15, 862. Il. Fig.: qua rapitur prae- 
ceps Rhodanus genitore Lemanno, Aus. 
Urb. 13, 7: asciscet nova, quae genitor 
produxerit usus, Hor. Ep. 2, 2, 119: 0 
fraudum genitor, Sil. 13, 738: Graeci 
vitiorum omnium genitores, Plin. 15, 

5. 

‘ génitrix, icis, v. genetrix. 
génitiira, ae, f. [root Gen: v. gigno] 
a begetting, bearing, birth, generation : 
in alitum quadrupedumque genitura 
esse quosdam ad conceptum impetus et 
terrae, Plin. 18, 24, 56: origo atque ge- 
nitura conchae, id. 9, 35, 54,9107. EI. 
Meton.: seed of generation, semen: 
profluvia geniturae (virorum), id. 22, 
22, 40. 9, that which is generated or 
created, 4 creature: spirantes (t. é. ser- 
pentes), Arn. 1, 8: incredula, Tert. adv. 
Mare. 4, 23. 3, In astrology, one’s 
natal star or constellation, nativity: 
reticere ipse genituram suam perseve- 
rabat, Suet. Aug. 94: Eutr, 7,20: Amm. 
HOP AP 
” enitas, a, um, Part. [gigno]. 
génitus, iis, m. [id.} o begetting, 
bearing, generation (rare): libri de ani- 
malium genitu, App. Apol. p. 297. 
genius,i, m. [root GEN : v.gigno] the 
tutelar deity or genius of a person, place, 
etc.: v. Smith’s Biog, and Mythol. IT. 
241. I. the spirit of social enjoyment, 
Jondness for good living, tasle, appetite, 
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inclination: isti_ qui cum geniis suis 
belligerant, parcipromi, Pl, Truc, 1, 2, 
81; suum defrudans genium, Ter, Ph 
I, I, Io: nunc et amico meo prosperabe 
et genio meo multa bona faciam, Pl. 
Pers. 2, 3, 11 : indulge genio : carpamus 
dulcia, ib. 5, 151. Used by parasites for 
entertainer, patron; ecquis est, qui 
mihi commonstret Phaedromum geniuin 
meum? id. Curc, 2, 3, 22. Hil, wit, 
talent, genius (rare): nemo mathe- 
maticus genium indemnatus habebit, 
Juy, 6, 562: victurus genium debet 
habere liber, Mart. 6, 60, 10. 
géno, V. gigno. 
gens, gentis, /, [root Gun: v. gigno] 
orig. @ number of persons or familics 
descended (or supposed to be descended) 
from a common ancestor; a race or 
clan consisting of families united to- 
gether by a common name and by cer- 
tain religious rites : Sulla gentis patri- 
ciae (sc. Corneliae) nobilis fuit, familia 
prope jam exstincta majorum ignavia, 
Sall. J. 95: L. Tarquitius patriciae 
gentis, Liv. 3, 27: quum Marcelli ab 
liberti filio stirpe, Claudii patricii ejus- 
dem hominis hereditatem, gente ad se 
rediisse dicerent, Cic. de Or. 1, 39, 176: 
gens Tarquiniorvm, id. Rep. 2, 25 fin. : 
Julia gens, Liv. 1, 3: L. Tarquinius 
duplicavit illum pristinum patrum 
numerum, et antiquos patres majorum 
gentium appellavit, quos priores sen- 
tentiam rogabat; a se ascitos minorum, 
Cic. Rep. 2, 20: patricii minorum gen- 
tium, id. Fam. 9, 21: anni principio de 
connubio patrum et plebis C. Canu- 
leius tribunus plebis rogationem pro- 
mulgavit, qua contaminari sanguinem 
suum patres confundique jura gentium 
rebantur, Liv. 4, 1: uti Feceniae His- 
palae gentis enuptio, tutoris optio esset, 
the right of marrying out of her gens, 
id. 39, 19: perjurus, sine gente, of no 
family, of vulgar birth, Hor. S. 2, 5, 
15. (Respecting the Roman gentes, v. 
Smith’s Ant. 567.) I]. Transf. of 
the gods, etc.: ipsi illi majorum gentium 
dii qui habentur, hinc a nobis profecti 
in coelum reperientur, the superior 
deities (the consentes), Cic, Tusc. 1, 13, 
29: Cleanthes, qui quasi majorum est 
gentium Stoicus, id. Acad. 2, 41, 126. 
9, Poet. like genus and stirps: a 
single descendant, offspring of an entire 
race: vigilasne, deum gens, Aenea? 
Virg. Aen. 10, 228: Tirynthia gens est 
(i.e. Fabius), Sil. 7, 35: gens extrema 
viri, the last descendant, id. 2, 185. 
8. In a contemptuous sense, like 
our tribe, brood: si illo die gens ista 
Clodiana, qugd facere voluit, effecisset, 
Cic. Sest. 38, 80. 4, In a more ex- 
tended sense: a nation, people (some- 
times more restricted than natio and 
populus, and sometimes equivalent 
to them): (Deus) non curat singulos 
homines, ne civitates quidem, ne nati- 
ones quidem et gentes, id. N. D. 3, 39, 
93: ita nationis nomen, non gentis eva- 
luisse paulatim, Tac. G, 2: omnes ex- 
terae gentes ac nationes, Cic. Manil. 11, 
31: per omnes gentes nationesque, 
Quint, 11, 3, 87: aut gentes aut populos, 
id. 11, 1, 86: postquam bello subegit 
Aequorum magnam gentem et fero- 
cem, Cic, Rep. 2, 20: gens Sabina aut 
Volsca, ib. 3, 4: Transalpinae gentes, 
ib. 3, 9: Allobrogum, id. Cat. 4, 6,12): 
Nerviorum, Caes, B. G. 2, 28: Sue- 
yorum gens longe maxima Germanorum 
omnium, ib. 4, 1: atqui ad hoc, de quo 
agitur, non quaerimus gentem, ingenia 
quaerimus, Cic. Rep. 1, 37 fir.: gladio 
pugnacissima gens Romani, Quint. 9, 3, 
8: Segni Condrusique, ex gente et 1n- 
mero Germanorum, Caes. B. G. 6, 32: 


in illa incorrupta maxime gente Ae- 
gyptiorum, Cic. Rep. 3,9: Nos plurimis 
ignotissimi gentibus, ib. 1, 17: jus 
gentium, ib. 1, 2. Also for civitas, the 
inhabitants of a city or town: Caesar 


Gomphos pervenit, quae gens ultro 
ad Caesarem legatos miserat, Caes. 
| We oe Pelee 5, Gentes, opp. to 
Romani: jforeign nations, Soreigner's 
(rare): maneat, quaeso, duretque gen- 
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tibus si non amor nostri at certe odium 
sui, Tac. G. 33: Auct. B. Hisp. 17 jin. 
6, In the fathers, gentes, like €@vn, 
opp. to Jews and Christians: pagans, 
heathens, gentiles : Lact. 2,13 fin. 7, 
Of beasts: a race, herd, brood, swarm: 
intestino bello totae gentes consu- 
yountur, Col. 9, 9, 6: quos (equos) mn 
spem statues summittere gentis, of the 
race, breed, Virg. G. 3, 73: utque luat 
poenas gens haec (i, €. vulpes), breed, 
vace, Ov. F. 4, 711. 8, Meton.:a 
region, country (rare): ut Aspim ag- 
grederetur, qui Cataoniam ‘ tenebat : 
quae gens jacet supra Ciliciam, Nep. 
Dat. 4; gentes viduatas esse suis cul- 
toribus et desolatas, Arn. I, 4. — 9, 
Esp. as a partitive genitive, gentium, 
like terrarum with an adv, for the sake 
of emphasis: in the world, on earth: 
ubicumque terrarum et gentium vio- 
latum jus civium Romanorum sit, Cic. 
Verr. 5, 55, 143: quod ubique gentium 
est, id. Rep. 2, 4: ubinam gentium su- 
mus, id. Cat. 1,4, 9: ubi ubi est gen- 
tium? Pl. Asin. 2, 2, 21: obsecro, unde 
haee gentium? id. Cist. 4, 1, 16: ubivis 
gentium agere aetatem, ‘Ter. Hec. 3, 1, 
4: an quisquam usquam gentium est 
aeque miser? ib. 13: fratrem nusquam 
invenio gentium, id. Ad. 4, 2, 1: abeat 
multo malo quovis gentium, id. Heaut. 
5, 1,55: res est in manibus: tu autem 
abes longe gentium, Cic. Att. 6, 3: ah! 
minime gentium, non faciam, Ter. Ad. 
3, 2, 44. . 
gentiana, ae, f. the herb gentian, 
Gentiana lutea, Linn. (so called after 
the Illyrian king, Gentius): Plin. 25, 4, 
34-0 : 
genticus, a, um, adj. [gens] per- 
taining to a nation, national: quibus 
more gentico continuum ferri tegimen, 
Tac. A. 3, 43: Tert. de Anim. 39. 
gentilicius or -tius, a, um. adj. 
[gentilis] pertaining to @ particular 
clan (gens): an gentilicia sacra ne in 
bello quidem intermitti, publica sacra 
et Romanos deos etiam in pace deseri 
placet? Liv. 5, 52: gentiljcia (nota), 
opp. publica, id. 6, 20: tumulus, a fa- 
mily sepulchre, Vell. 2, 119: heredi- 
tates, Suet. Caes. : nomina, id. Claud. 
25: M. Varro tradit, in Seranorum 
familia gentilicium esse, feminas linea 
veste non uti, Plin. 19, 1, 2,98. ff, 
pertaining to a nation, national: 
vulgus, quos gentilicio vocabulo Chal- 
daeos dicere oportet, mathematicos 
dicit, by their national name, Gell. 1, 9. 
gentilis, e, adj. [gens] of or be- 
longing to the same clan (gens), stock, 
or race; and subst. @ person belonging 
to the same family or gens, a relative 
bearing the same name. Subst.: 
gentiles sunt, qui inter se eodem no- 
mine sunt, qui ab ingenuis oriundi 
sunt, quorum majorum nemo servi- 
tutem servivit, qui capite non sunt de- 
minuti, Cic. Top. 6, 29: tuus gentilis, 
Brute, M. Pennus, id. Brut. 28, 109: 
sordidatus cum gentilibus clientibusque, 
Liv. 3, 58: e duobus gentilibus, Suet. 
Tib. 1: homines deorum immortalium 
quasi gentiles, Cic. Tim. 11: tuus paene 
gentilis, thy namesake, id. Verr. 2, 7B 
Igo: jestingly, fuit enim (Pherecydes) 
meo regnante gentili (7%. e. Ser. Tullio), 
id. Tusc. 1, 16, 38: mente est captus 
atque ad agnatos et gentiles est deduc- 
endus (ace. to the lex XII. Tab. re- 
specting the insane), Varr. R. R. 1, 2, 8. 
Adj.: nomen, Suet. Ner. 41: stemma, ib. 
37: monumentum Domitiornm, id. Ner. 
50: copia, out of a single gens, id. Vit. 
I: odia, family enmity, Sil. 2, 277: ca- 
pillo erat pone occipitium summissiore, 
quod gentile in illo videbatur, peculiar 
to the family, hereditary, Suet. 'Tib. 68. 
|. Transf.: of slaves who bore 
the name of their masters: apud anti- 
qguos singuli Marcipores Luciporesve 
dominorum gentiles omnem victum in 
promiscuo habebant, Plin. 33, 1, 6, § 26. 
2, In a more extended sense: per- 
twining to the same people or. nation, 
national; and Sub st. a fellow-country- 
man: multis et validis propinquitati- 
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bus subnixus turbare gentiles nationes 
promptum haBeret, Tac, A. 11, 1 fin.: 
solum, ib, 3, 59: imperium, ib. 6, 32: 
religio, ib. 12, 34: levitas, ib. 12, 14: 
utilitas, ib. 12, 17; lina, Sil. 4, 223: 
metallum, id. 16, 465: gurges, Siat. Th. 
9, 297. Poet. of plants: non gentilia 
poma, 7. €. foreign, exotic, Calp. Ecl. 2, 
41. Subst.; Gell. 17, 17. 8, Esp. 
gentiles, foreigners (opp. to Romans): 
nulli gentilium provincialis femina co- 
puletur, Cod. Theod. 3, 14, 1: cum 
scutariis et gentilibus, Amm. 14, 7. 
4, heathen, pagan, gentile (opp. to 
Jewish or Christian): and Subst. a 
heathen, a pagan: vulgus, Prud. ored. 
10, 464: nugae, id. adv. Symm, 1, 576: 
gentilium literarum libri, Hier. Ep. 22, 
30. Sup.: Sextus Pythagoreus, homo 
gentilissimus, Hier. in Jerem. 4, 22. 
gentilitas, atis, f. [gentilis] the 
relationship of those who belong to the 
same gens: gentilitatum, agnationum 
jura, Cic. de Or. 1, 38, 173: de toto 
stirpis ac gentilitatis jure dicere, ib. I, 
39, 176: Plin. Pan. 37. Il. Meton.: 
relatives bearing the same name, kin: 
omnes Tarquinios ejicerent, ne quam 
reditionis per gentilitatem spem ha- 
berent, Varr. in Non. 222, 17: gentili- 
tas ejus Manlii cognomen ejuravit, Aur. 
Vict. Vir. ill. 24. In plur.: sparsas 
atque ut ita dicam laceras gentilitates 
colligere, Plin. Pan, 39. 9. Of plants: 
bearing the same name: Plin. 23, 7, 65. 
83, heathenism, paganism : genti- 
litas (opp. Dei religionem), Lact. 2, 13 
jin. And meton.: the heathens, 
pagans: Prud., orep. 10, 1086: Tert. 
Virg. vel. 2. 
gentiliter, adv. after the manner or 
language of a country: Cretes Dianam 
Britomarten gentiliter nominant, in 
their native language, Sol. 11. lh. 
heathenishly: Fulg, Discuss. Arian. 4. 
gentilitius, a, um, v. gentilicius. 
génu, is, n. (also masc.: nom. sing. 
genus, Lucil. in Non. 207, 28. And in 
the neutr. nom. and acc. sing. genus, 
Cic. Arat. 45: plur. génua, as a dissyl- 
lable, Virg. Aen. 5, 432: gen. plur. 
genuorum, Vitr. 9, 6, dub.: dat. plur. 
genubus, Sen. Hippol. 667) the knee: 
genu ad quemque jecero, ad terram 
dabo, Pl. Capt. 4, 2, 17: per aquam 
ferme genus tenus altam, Liv. 44, 40: 
in ipsa genus utriusque commissura, 
knee-joint, Plin. 11, 45, 103, § 250: 
genu mehercule M. Antonium vidi, 
quum contente pro se ipse lege Varia 
diceret, terram tangere, Cic. Tusc. 
2, 24, 57: genua inedia succidunt, 
Pl. Cure. 2, 3, 30: dumque virent 
genua, Hor, Epod. 13, 4: genuum junc- 
tura, knee-joint, Ov. M. 2, 823: genua 
amplexus genibusque volutams haere- 
bat, Virg. Aen. 3, 607: atqui pol hodie 
non feres, ni genua confricantur, be 
clasped in earnest entreaty, Pl. Asin. 3, 
3, 80: genua advolvi, Tac. A. 1, 13 fin.: 
ib. 6, 49: for which, genibus se advol- 
vere or advolvi, Liv. 8, 34 jin.: Vell. 2, 
80 jin.: muta metu terram genibus 
summissa petebat, Lucr. 1, 93 : corde et 
genibus tremit, Hor. Od. 1, 23, 8: jus 
imperiumque Phraates Caesaris accepit 
genibus minor, ¢. e. kneeling, beseeching, 
1d’ ap. 1) r2, 266 ]j. Transf. of 
plants, @ knot, joint, usually called 
geniculum: a genibus (ferulae) exeun- 
tia folia, Plin. 13, 22, 42. [Sans. janw; 
Gr. yovu 5 Eng. knee.) 
senualia, ium, n. plu. [genu] 
garters : Ov. M, 10, 593. 
genuinus, a, um, adj. [root crn: 
V. gigno] innate, native, natural (rare) : 
genuinae domesticaeque virtutes, Cic: 
Rep. 2, 15 jin.: naturales et genuini 
honores, Gell. 2, 2: pietas, Ulp. Dig. 
ate 28, il 94: fapleken App. M. 9, p. 
: ea ine: 
dia Plait, Gell.3,3.° °° ee 
génitinus, a, um, adj. [genae, which 
originally meant jaw] pertaining to the 
jaw: dentes, jaw-teeth, grinders, Cic. 
N; D. 2, 54, 134: Plin. 11, 34, 63: 
genuini dentes, quod a genis depend- 
ent, Fest. s. v.: absol.; genuini, orum, 
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m. plu.: Virg. Cat. 5, 36: and sing. 
genuinus, i, m.: Juv. 5, 69. Pro- 
verb.: genuinum frangere in aliquo, 
to criticise, backbite, Pers. I, 115. 
génus, éris, n. [root GEN: Vv. gigno] 
birth, descent, origin: ii, qui nebill 
genere nati sunt, Cic. Verr. 5, 70, 180: 
amplissimo genere natus, Caes. B. G. 4, 
12: genere regio natus, Cic. Rep. 1, 33: 
C. Laelius, quum ei quidam malo ge- 
nere natus diceret, indignum esse suis 
majoribus, At hercule, inquit, tu tuis 
dignus, id, de Or. 2, 71, 286: genere et 
nobilitate et pecunia sui municipii facile 
primus, id, Rose, Am. 6, 15: esse genere 
divino, id, Rep. 2,2. 2, Esp. birth, 
for high or noble birth: quum ceru 
propter divitias aut genus aut aliquas 
opes rem publicam tenent, est factio, 
ib. 3, 14: et genus et virtus, nisi cum 
re, vilior alga est, Hor. S. 2, 5, 8: 
et genus et formam regina pecunia do- 
nat, id. Ep. 1, 6, 37: jactes et genus et 
nomen inutile, id. Od. 1, 14, 13: cui 
genus et quondam nomen natique fu- 
issent, Virg. Aen, 5, 621. ll. Me- 
ton.: race, stock: in famam generis ac 
familiae, Quint. 3, 11, 12: genus Lentu- 
lorum, id. 6, 3, 67: Atys, genus unde 
Atii duxere Latini, Virg. Aen. 5, 568: 
fortuna non mutat genus, Hor. Epod. 4, 
6. In plur.: summis gnati generibus, Pl. 
Most. 5, 2, 20. 2, a descendant, off- 
spring, child; and collect, descendants, 
posterity, race, family (poet.) : credo 
equidem, genus esse deorum, Virg. Aen. 
4, 12: Uraniae genus, Hymen, i. e. her 
son, Cat. 61, 2: audax Iapeti genus, i. e. 
his son Prometheus, Hor. Od. 1, 3, 27: 
genus Jovis, i.e. Perseus, Ov. M. 4, 609: 
genus Adrasti, i. e. Diomede, grandson 
of Adrastus, id. F. 6, 433: nepotum, 
Hor. Od. 3, 17, 4: Tantali genus, ib. 2, 
18, 37: ab alto demissum genus Aenea, 
i.e. Uctavianus, as the adopted son of 
Julius Caesar, id. 8. 2, 5, 63: sive neg- 
lectum genus et nepotes respicis auc- 
tor, i.e the Romams, id. Od, 1, 2, 35. 
3. Of an assemblage of objects hav- 
ing a common origin, or possessing sume 
common quality or qualities: @ race, 
class, sort, species, kind. Of men: quod 
ex infinita societate generis humani ita 
contracta res est, of the human race, Cic. 
Am. 5,20: o deorum quicquid in coelo re 
git terras et humanum genus, Hor. Epod. 
5, 2: virtus est propria Romani generis 
atque seminis, Cic. Phil. 4, 5, 13: Ubii, 
paulo quam sunt ejusdem generis et cete- 
ris humaniores, Caes. B.G. 4, 3: iracundia 
et temeritas, quae maxime illi hominum 
generi est innata, race of men, ib. 7, 42: 
so of nations, peoples, tribes: implaci- 
dum genus (Genauni), Hor. Od. 4, 14, 
ro: genus durum ac velox (Ligures), 
Flor. 2, 3,4: Numidarum, Liv. 30, 12: 
genus omne nomenque Macedonum, id. 
13, 44: Italici generis multi mortales, 
Sall. J. 47: est genus hominum, qui se 
primos esse omnium rerum volunt, Ter, 
Eun. 2, 2, 17: firmi et stabiles et con- 
stantes (amici), cujus generis est magna 
penuria, Cic. Am. 17, 62: genus aliud 
tyrannorum, id. Rep. 1, 44: judicum 
genus et forma, id. Phil. 5, 5, 13: om- 
nium ejus generis poétarum haud dubie 
proximus, Quint. 1o, 1, 85: genus irri- 
tabile vatum, Hor. Ep. 2, 2, 102: cedat 
consulari generi praetorium, Cic. Plane. 
6, 15. In plur.: eorum hominum ge- 
nera sunt duo, Caes. B. G. 6, 13: con- 
ventus is, qui ex variis generibus con- 
staret, id. B. C. 2, 36: duo genera sem- 
per in hac civitate fuerunt, Cic. Sest. 45, 
96. (ii) Of other animals: genus alti- 
volantum, the race of birds, Enn, Ann, 
I, 98: squamigerum, Luer. 1, 163: pis- 
cium, Hor. Od. 1, 2,9: silvestre, Luer. 
5, 1410: malefici generis plurima ani- 
malia, Sall. J. 17: animantum propa- 
gare genus, to propagate the race, Lucr. 
1,196. In plur.: quae vero et quam 
varia genera bestiarum vel cicurum vel 
ferarum ! Cic. N. D. 2, 39, 99: piscium 
genera, Quint. 5, 10,21. (iii) Of things: 
genus ullum material, Lucr.’ 2, joy; 
quum is (sol) quoque efficiat, ut omnia 
floreant et in suo quaeque geuere pu- 
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bescant, Cic. N. D. 2, 15, 41: naves 
omni genere armorum ornatissimae, 
Caes. B. G. 3,14: cibi genus, ib. 4,1: 
hoc triplex rerum publicarum genus, 
Cic. Rep. 2, 23: dulce orationis genus, 
id. Or. 13, 42: genus hoc erat pugnae, 
Caes. B, G. 1, 48: potestas annua (con- 
sulum) genere ipso ac jure regia, Cic. 
Rep. 2, 32: dicendi, id. Off. 1, 1,3. In 
plur.: Caesar haec genera munitionis 
instituit, Caes. B. G. 7, 72: disserere de 
generibus et de rationibus civitatum, 
Cic. Rep. 2, 11. The acc. sing. is some- 
times used in apposition with neut. 
pron, and adj. instead of the gen.: scis 
me ante orationes aut aliquid id genus 
solitum scribere, id. Att. 13, 12: Lucr. 
6, 918 etc. 4, In a still more gene- 
ral sign.=res, aliquid: ut in omni ge- 
nere hujus populi (Graeci) consuetudi- 
nem Videreturimitatus, in all respects, in 
everything, Cic. Rep. 2, 20: incredibile 
est, quam me in omni genere delectarit, 
id. Att. 16, 5: qui in aliquo genere aut 
inconcinnus aut multus est, is ineptus 
dicitur, in any respect whatever, id. ae 
Or. 2, 4, 17: qua de re et de hoc genere 
toto pauca cognosce, id. Q. Fr. 1, 2, 2. 
Adverb.: in genus, in general, gene- 
rally: sermones in genus communes, 
Gell. 4, 1 jin. 5, Esp. in philos. 
(opp. to species or partes, and com- 
prising them) a@ general term, logical 
genus: genus est, quod plures partes 
amplectitur, ut animal; pars est, quae 
subest generi, ut equus. Sed saepe 
adem res alii genus, alii pars est: nam 
homo animalis pars est, Thebani aut 
Trojani genus, Cic. de Inv. I, 22, 32: 
nec vero sine philosophorum disciplina 
genus et speciem cujusque rei cernere 
neque eam definiendo explicare nec tri- 
buere in partes possumus, id. Or. 4, 16. 
6, In gramm.: gender: transversi 
sunt (ordines) qui ab recto casu obliqui 
declinantur, ut albus, albi, albo: directi 
sunt, qui ab recto casu in rectos decli- 
nantur, ut albus, alba, album. Trans- 
versorum ordinum partes appellantur 
casus, directorum genera : utrisque inter 
se implicatis forma, Varr. L. L. Io, 2, 
165, § 22: in nominibus tria genera, 
Quint. 1, 4, 23: barbarismum. fieri per 
numeros aut genera, id. 1, 5, 16. 
génus, tis, the knee: v.genu. 
géddes, is, m.—=yewdys (earth-like, 
earthy), @ precious stone, apparently a 
kind of quartz: Plin. 36, 19, 32. y 
gédgraphia, ae, f. = yewypapia, 
geography: de geographia dabo operam, 
ut tibi satisfaciam, Cic. Att. 2, 4. 
gédgraphicus, a, um, adj.=yew- 
ypad.os, geographical: stili, Amm. 23, 
6: perplexitas, id. 31, 2. 
gédmetres, 2c (also géometra, ae: 
geométer, tri, Sen. Kp. 88: al. geo- 
metres: é 


géometrés, as a_ trisyllable, 
Juv. 3, 76), m. = yewperpns, & geometer, 
a mathematician: qauomodo geometres 
cernere ea potest quae aut nulla sunt 
aut internosci a falsis non possunt? Cic. 
Acad. 2, 7, 22: Juv. 3, 76: dat. geo- 
metrae, Quint. 1, 12,6: acc. geometren, 
id. 1, 10, 4: plur. geometrae, Cic. Off. 3, 
4,33: dat. geometris, Quint. 1, 10, 18; 
acc. geometras, id. 5, LO, 7- , 
géometria, ac, f.=yewwetpta, 00- 
metry: in geometria lineamenta, for- 
mae, intervalla, magnitudines, Cic, de 
Or. 5, 42, 184: Quint. 1, Lo, 34 sq. 4 
géometricé, 6s, f. = yewpeTpucn; 
geometry: Vin. 35, 10, 36, 9 76. 
géometricus, 4, um, adj. = yewpe- 
tpiKos, pertaining to yeometry, geome- 
trival: geometricum quiddam explicare, 
Cic. Div. 2, 59, 122: quaedam de dimen- 
sgione, id. Tuse. 1, 24, 57: formae, id. 
Rep. 1, 19: Pugiones, id. Acad. 2, 36, 
117. |]. Subst. geometricus, i, m. 
a geometer, geometrician : teprehensi a 
geometricis sunt historici, Quint. 1, To, 
40. 2, geometrica, orum, 7. plu. 
geometry : geometrica discere, Cic. Tusc. 
1, 24, $1. ' 
georgicus, 4 um, dj. = yewpyrKos, 
pertaining to husbandry, agricultural, 
gergic: carmen, the Georgics, the tithe 
of un oyricultural poem by Virgil, Col. 


GERMANUS 


7, 5,l0, Absol. georgica, orum, 7. pli: 


Virgilius hune Ennii versum secutus 
in Georgicis suis, Gell. 18, 5. And ina 
Greek form of gen.: in primo Georgicon, 
id. 13, 20. 

géranion or -um, ii, n.=yepdvov, 
a group of plants, of which Pliny men- 
tions three : 1, ‘“ Myrrhis,” prob. 
Myrrhis odorata. 9.“ Foliis candid.” 
=FErodium malacoides, Willd, 8, 
““ Anemones fol.” Geranium tubero- 
sum, Linn.: Plin. 26, 11, 68. 

: géranitis, idis, /.=yepavircs, a pre- 
cious stone, now unknown: Plin. 37, 11, 
os 

gerdius, ii, m.—=yépd.0s, a weaver : 
Lucil. in Non. 118, 10: Firmic. 8, 25 
med, 

gérens, entis, Part. [gero]. I. 
Adj.: carrying on, managing (with 
gen.): rei male gerentes, Pl. Truc. 1, 2, 
43 pt negotii bene gerens, Cic. Quint. 
19, 62. 

germané, adv. like a brother, sin- 
cerely: germane fraterneque rescribere, 
Cic. Q. Fr. 2, 15, b. 

germanicianus, a, um [Germania] 
adj. stationed or serving in Germany: 
exercitus, Suet. Oth. 8: Eutr. 7, 11. 
Also absol. Germaniciani, orum, m. plu. : 
Suet. Tib. 25. 

germanicus, a, um, adj. [id.] per- 
taining to the Germans, Germanic, 
German: saitus, Liv. 9, 36: mare, Plin. 
4, 16, 30, § 103: gentes, id. 4, 13, 28: 
sermo, Suet. Cal. 47: bellum, Caes. B. 
G. 4, 16: exercitus, Tac. A. 1, 22: Ca- 
lendae, @. e. the 1st of September (named 
Germanicus on acc. of the victory gained 
over the Germans on that day), Mart. 
9, 2, 4: Suet. Cal. 15: persona, a clay 
jigure of a German, as a bugbear for 
Roman children, Mart. 14, 176. Il. 
Subst.: germanicus, i, m. (se. numus) 
a gold coin struck by the Emperor Do- 
mitian: Juv. 6, 205. 

germanitas, atis, f. [germanus] 7e- 
lationship between brothers and sisters, 
brotherhood, sisterhood: moveant te ho- 
rum lacrimae, moveat pietas, moveat 
germanitas, Cic. Lig. 11, 33: subituram 
vobis aliquando germanitatis memo- 
riam (between Perseus and Demetrius, 
as sons of Philip), Liv. 40, @: nexus 
germanitatis, the bond of sisterhood, 
App. M. 2,.p. 115. {], Lransf.: the 
relationship of the various colonists of 
one mother-city: ab ea germanitate fra- 
ternam sibi cum iis caritatem esse, Liv. 
37, 56. 9, Of things: union, resem- 
blance, similarity : unde nomen ambo- 
bus (Bosporis) et jam quaedam in dis- 
sociatione germanitas concors, Plin. 6, 
1, 1: malorum, id. 15, 14, 15, § 51: vini, 
id. 14, 6, 8,9 59. 

germanitus, adv. [id.] im a bro- 
therly manner, faithfully, truly: ger- 
manitus, fideliter, dictum a germanitate, 
Non. 118, 14: Aug. Ep. 120, 34. 

germanus, 4, um, adj. [root Gen, 
prob. through germen, q. v.] av appel- 
lation of brothers and sisters who have 
the same parents, or at least the same 


father: spes mihi est vos inventuros 


fratres germanos duos geminos, una ma- 
tre natos et patre uno uno die, Pl. Men. 
5,9, 43: frater, Ter. And. 1, 5, 99: L. 
Cicero frater noster, cognatione patrue- 
lis, amore germanus, Cic. Fin. 5,1, 1: 
soror germana, id. Mil. 27, 73: bimem- 
bres (t. €. Centauri), Ov. M. 12, 240. 
Poet. as an appellation of intimate 
friends: soror, of a nurse, Enn. Ann. 1, 
46: also absol. germana, ib. 52. 9, 
Subst. germanus, i, m., and germana, 
ae, f. full brother, full sister: nunc tu 
mihi es germanus pariter corpore et 
animo, Ter. Ad. 5, 8, 34: haec germa- 
nus Eryx quondam tuus arma gerebat, 
Virg. Aen. 5, 412: germanae justa dat 
ante suae, Ov. F. 3, 560. Poet. of 
animals: Att. in Cic. Div. 1, 24,44. In 
a pun on the word Germanus, @ Ger- 
man: Cimber hic fuit, a quo fratrem 
necatum hoc Ciceronis dicto notatum 
est: Germanum Cimber occidit, Quint. 
8, 3,29. In plu: Vell. 2,67 fin. Wh 
Meton.: pertaining to brothers cad 
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sisters, brotherly, sisterly (rare): nunc 
tu mihi amicus es in germanum mo- 
dum, Pl. Casin. 3, 4, 25: casus (fra- 
trum), Just. 24, 3 jin. 2. genuine, 
real, actual, true: illi veteres germae 
nique Campani, Cic. Agr. 2, 35, 97: ger- 
manos se putant esse Thucydidas, id, 
Or. 9, 32: germani hujus artis magistri, 
id. de Or, 2, 38, 160: scio me asinum 
germanum fuisse, id. Att. 4, 5: haec est 
mea et hujus fratris mei germana pa- 
tria: hine enim orti stirpe antiquissima 
sumus, id, Leg. 2, 1, 3: ille Theodoro- 
medes fuit germano nomine, Pt. Capt. 
2, 2, 38: haec germana ironia est, Cic. 
Brut. 86, 296: gerrae germanae, PI. 
Poen, I, I, 9. Sup.: germanissimus 
Stoicus, Cic. Acad. 2, 43,132. (Hence 
Sp. hermano.) 

germen, inis, n. sprig, offshoot : 
hue aliena ex arbore germen includunt, 
Virg. G. 2, 76: serotino germine malus, 
tardissimo suber, Plin. 16, 25, 41. In 
plur.: inque novos soles audent se ger- 
mina tuto credere, Virg. G. 2,332. 92, 
Transf.: an embryo or foetus: imple- 
ratque uterum generoso germine, Ov. 
M. 9, 280: celsa Tonantis germina, 7. e. 
daughter, Claud. Rapt. Pros. 2, 46: ser- 
vile, Just. 18, 3 fin.: and of puppies, 
whelps, Nemes, Cyneg. 155. (ii) of 
other things: rubri germina cara maris, 
sprigs of coral, Claud. Ep. ad Seren, 
14: frontis, i.e. a horn, id. Rapt. Pros, 
I, 129. ff, Fig.: agerm: Lucr. 4, 
1079: germen ab aethere trahere, Prud. 
Cath. 10, 32: germine nobilis Eulalia, 
id. ored. 3, 1. [Ger-men derived by 
Bopp and others from GEN root of gig 
no: from germen would come the adj. 
germin-anus shortened into germanus. | 

germinatio, onis, 7. [germino] a 
sprouting forth, budding, germination : 
palmitis, Col. 4, 24, 18: surculi, Plin. 
17, 14,.24., In, plur.: id..4;2, 2. I. 
Meton. a sprout, shoot: accumuletur 
germinatio terra, donec robur planta ca- 
piat, id. 17, 17, 28. 

germinatus, ts, m. [id.] a sprout- 
ing forth, putting forth, germination : 
oleam, si capra depaverit primo germi- 
natu, sterilescere, auctor est Marcus 
Varro, Plin. 15, 8, 8: serotinu quaedam 
germinatu florent maturantque celeriter, 
id. 16, 25, 45 jin. 

germino, avi, atum, rf. v. nm. and @. 
[germen]. |], Neutr.: to sprout forth, 
put forth, bud, germinate: asparagns 
altissime germinat, Piin. 19, 8, 42: id. 
13, 24, 46. |], Act.: to put forth: 
pennas, id. 30,11, 30, § ror: capillum, 
id. 7, 6, 5. 

géro, gessi, gestum, 3. v. a. to wear, 
carry about (as a part of one’s dress, 
arms, &c.): vestem ferinam qui gessit 
primus, Lucr. 5, 1419: vestem, Ov. M. 
It, 276: coronam Olympiacam capite, 
Suet. Ner. 25: ornamenta, id. Caes. 84: 
angues immixtos crinibus, Ov. M. 4, 
792: clipeum laeva gerebat, ib. 4, 782: 
galeam venatoriam in capite, clavam 
dextra manu, copulam sinistra, Nep. 
Dat. 3 : ramum, jaculum, Ov. M. 12, 442: 
vincla, ib. 4,681: Vulcanum (7, ¢. ignem) 
in cornu conclusum, Pl. Am. 1, 1, 185: 
spolia ducis hostium caesi suspensa fa- 
bricato ad id apte ferculo gerens, Liv. 1, 
10; Horatius trigemina spolia prae se 
gerens, id. 1, 26: onera, Varr. L. L. 6,8, 
92,677. (ii) of parts of the body: to 
have: (poet.) centum fronte oculos, cen- 
tum cervice gerebat Argus, Ov. Am. 3, 
4, 19: Virginis os habituinque gerens et 
virginis arma, Virg. Aen. 1, 315: qua 
modo brachia gessit, crura gerit, Ov. M. 
5,455: Coae cornua matres gesserunt, 
i. ec. were turned into cows, ib. 7, 364: 
principio (morbi) caput incensum fer- 
vore gerebant, Lucr. 6, 1144: qui Uum- 
brata gerunt civili tempora quercu, 
Virg. Aen. 6, 772: (Hector) squalentem 
barbam et concretos sanguine crines fe- 
rens, ib. 2, 278: capella gerat distentins 
uber, Hor. 5. 1, 1, 110. 5o of child- 
bearing: gerere partum, Plin, 8, 47, 72: 
uterum, id. 8, 4°, 62. (iii) Of inani- 
mate subjects: terram multosque lacus 
multasque lacunas in grenno gerere et 
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rupes diruptaque saxa, Lucr. 6, 539: 
quos Oceano propior gerit India lucos, 
Virg? Gs: 2)-1225 9, to bear, carry, 
bring to a place (rare): feminae pue- 
rique saxa in muros munientibus gerunt, 
Liv. 28, 19: id. 39, §. Absol. : sinon habe- 
bis unde irriges, gerito inditoque leniter, 
Gato Re Be isi, 4: Liv. 7,6 ro 
verb.: non pluris refert, quam s1 lm- 
brem in cribrum geras, Pl. Ps. 1, I, 100. 

3, to bear, bring forth, produce: 
quae (terra) quod gerit fruges, Ceres 
(appellata est), Varr. L, L. 5, 10, 19, 
4 64: violam nullo terra serente gerit, 
Ov. Tr. 3, 12,6: arbores quas ardua gesse- 
rat Oete, id. M. 9, 230: malos (platani), 
Virg. G. 2, 70: messis aristas, silva ge- 
rit frondes, Ov. M. 11, 615. I. Fig: 
to bear, have, entertain, cherish: fortem 
animum gerere, Sall. J. 107: animum 
invictum advorsum divitias, ib. 43 : ani- 
mum super fortunam, ib. 64: mixtum 
gaudio ac metu animum, Liv. 32, 11: 
personam, to support a character, play a 
part, Cic. Off. 1, 32, 115: est igitur pro- 
prium munus magistratus, intelligere, 
se gerere personam civitatis, debereque 
ejus dignitatem et decus sustinere, ib. 1, 
34, 124: mores, quos ante gerebant, 
nunc quoque habent, Ov. M. 7, 655: et 
nos aliquod nomenque decusque gessi- 
mus, Virg. Aen. 2, 89: seu tu querelas 
sive geris jocos, Hor. Od. 3, 21, 2: plum- 
beas iras gerere, Pl. Poen. 3, 6, 18: ve- 
teres inimicitias cum Caesare, Caes. B. 
C. 1, 3: inimicitias hominum more, Cic. 
Deiot. rr, 30: simultatem cum aliquo 
pro re publica, Anton. in Cic. Att. 14, 
13, A: de amicitia gerenda praeclaris- 
sime scripti libri, Cic. Fam, 3, 8: prae- 
cipuum in Romanos gerebant odium, 
Liv. 28, 22: cum fortuna mutabilem ge- 
rentes fidem, id. 8, 24: utrique imperii 
cupiditatem insatiabilem gerebant, Just. 
17, 1 fin. Absol.: ad ea rex, aliter atque 
animo gerebat, placide respondit, Sall. 
J.2. 9, Esp. with pron. reflect., and 
with an adv. or abl.: to bear, deport, be- 
hawe, or conduct oneself, to act: inmaxi- 
mis rebus quonam mecdo gererem me 
adversus Cacsarem, usus tuo consilio 
sum, Cic. Fam. 11, 27: ut, quanto supe- 
riores sumus, tanto nos geramus sum- 
missius, id. Off. 1, 26,90: se inconsul- 
tius, Liv. 41, 10: se valde honeste, Cic. 
Att, 6,1: ~ se perdite, ibi’9,2,'7A_: 
se turpiter in legatione, Plin. Ep. 2, 
12: sic me in hoc magistratu geram, 
Cic. Agr. 1, 8, 26: nunc ita nos geri- 
mus, ib. 2, 22, 3: uti sese victus 
gereret, exploratum misit, Sall. J. 54: 
eum, qui sit census, ita se jam tum ges- 
sisse pro cive, Cic. Arch. 5, 11. (ii) So 
with ace. of person: to conduct oneself’ 
as any one, to play the pars of : (cf. ago, 
no. VIII.): nec heredem regni sed re- 
gem gerebat, Just. 32, 3: principem, 
Plin, Pan. 44: tu civem patremque ge- 
ras, Claud. 1V. Cons. Hon. 293: aedilem, 
App M.1,p. 113: captivum, Sen. Troad. 
714. (iii) the two preceding construc- 
tions are sometimes combined: interim 
Romae gaudium ingens ortum cognitis 
Metelli rebus, ut seque et exercitum 
more majorum gereret, Sall. J. 55: me- 
que vosque in omnibus rebus juxta ge- 
ram, ib. 85. 8, With prae and pron, 
reflect., and ace. (for prae se Serre): to 
show, exhibit, manifest : affectionis ratio 
perspicuam solet prae se gerere conjec- 
turam, ut amor, iracundia, molestia, 
Cic, Inv. 2, 9, 30: prae se quandam ge- 
rere utilitatem, ib. 2, 52,157: animum 
altum et erectum prae se gerebat, Auct, 
B. Afr.10 jin. 4, Of public or private 
affairs, war, etc.: to sustain a charge, 
to administer, manage, govern, conduct, 
carry on, wage, transact, accomplish, 
perform; and in the pass. to take place, 
be done: imperator quod dicitur res 
gerere, in eo neque facit neque agit, sed 
gerit, id est sustinet, translatum ab his 
qui onera gerunt, quod hi sustinent, 
Varr. L. L. 6, 8, 72, § 77: omnia nostra, 
quoad eris Romae, ita gerito, regito, gu- 
bernato, ut nihil a me exspectes, Cic. 
Att. 16, 2: gerere et administrare rem 
publicam, id. Fin. 3, 20, 68: magistra- 
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tum, id, Sest. 34, 79: potestatem, id. 
Verr. 2, 55, 138: consulatum, id. Agr. 1, 
8, 25: tutelam alicujus, Tryphon. Dig. 
23, 2,68: multi suam rem bene gessere 
et publicam patria procul, Enn. in Cic. 
Fam. 7,6: magnae res temporibus illis 
a fortissimis viris belli domique gere- 
bantur, great deeds were done, Cic. Rep. 
2, 32 fin. : arebus gerendis senectus abs- 
trahit, id. de Sen. 6, 15: res gestas au- 
dire et legere, public events or occur- 
rences, id. Fin. 5, 19, 52: sin per se po- 
pulus interfscit aut ejecit tyrannum, est 
moderatior, quoad sentit et sapit, ef sua 
re gesta laetatur, in their deed, id. Rep. 
I, 42: ut pleraque senatus auctoritate 
gererentur, ib. 2, 32: haec dum Romae 
geruntur, id. Quint. 6, 28: susceptum 
negotium gerere, id. Fam. 13, 5: quid 
negotii geritur? id. Quint. 13, 42: bello 
illo maximo, quod Athenienses et Lace- 
daemonii summa inter se contentione 
gesserunt, id. Rep. 1, 16: pacem an 
bellum gerens, Sall. J. 46 jin.: bella 
multa felicissime gessit, Cic. Rep. 2, 9: 
bellum cum aliquo, id. Sest. 2, 4: Caes. 
B. G. 1,1: bello gesto, Liv. 5, 43: gladiis 
geri res coepta est, id. 28, 2: ubi res 
ferro geratur, id. 10, 39.  Absol.: 
quum superiores alii fuissent in dispu- 
tationibus perpoliti, quorum res gestae 
nullae invenirentur, alii in gereudo pro- 
babiles, in disserendo rudes, Cic. Rep. 1, 
8: Armeniam deinde ingressus prima 
parte introitus prospere gessit, Vell. 2, 
Io2: sive caesi ab Romanis forent Bas- 
tarnae, sive prospere gessissent, Liv. 40, 
58 jin. 5, Gerere morem alicui, to 
comply with, obey, gratify, humour: 
mea mater de ea re gessit morem mori- 
gerae mihi, complied with my wishes, 
Pl. Cist. 1, 1, 87: sine me in hac re ge- 
rere mihi morem, Ter. Heaut. 5, 1, 74: 
geram tibi morem et ea quae vis, ut 
potero, explicabo, Cic. Tusc. 1, 9, 17: 
without dat.: Pl. Most. 3, 2, 36. In 
pass.: ut utrique a me mos gestus esse 
videatur, Cic. Att. 2,16: mos gerundus 
est Thaidi, Ter. Eun. 1, 2, 108: adole- 
scenti morem gestum oportuit, id. Ad. 
DOs 6, Of time: to pass, spend: 
ut (Tullia) cum aliquo adolescente pri- 
mario conjuncta aetatem gereret, Sul- 
pic. in Cic. Fam. 4, 5: pubertatis ac 
primae adolescentiae tempus, Suet. Dom. 
1: vitam, Petr. 63: annum gerens aeta- 
tis sexagesimum et nonum, Suet. Vesp. 
24. 

géro, Gnis, m. [gero] a carrier, por- 
ter : ite, ite hac, simul heri damnigeruli, 
foras gerones, bonorum hamaxagogae, 
that carry off, ravishers, Pl. Truc. 2, 
aeols 

gérontéa, ae, f.—=yepovreta, the 
plant groundsel, called also senecio and 
erigeron, Senecio vulgaris, vel S. Jaco- 
boea, Linn.: App. Herb. 75. 

gérontécdmium, ii, 2.—=-yepovroxo- 
Mevov, @ hospital or almshouse for poor 
old people: Cod. Justin. 1, 2, 19. 

gerrae, arum, f. plu.=yéppa, wick- 
er-uorl, hence, trifles, stuff, nonsense : 
Fest. s. v.: tuae blanditiae mihi sunt, 
quod dici solet, gerrae germanae atque 
edepol liroe liroe, Pl. Poen. 1, 1,9. As 
an interject.: gerrae! nae tu illud ver- 
bumgctutum inveneris, id. Trin. 3, 3, 31. 

gerres, is, m. an inferior salted sea- 
Jish, very likely the shad, a large kind 
of herring (Clupea, Linn.) found in the 
Mediterranean: Plin. 32, 11, 53: Mart. 
12, 32, 15: “gerres pavides,’ Gloss, 
Philox. Proverb.: addere garo ger- 
rem,=to pour water into one's wine, 
Arn, 5, 188. 

ferro (old orthogr.: cerrones leves 
et inepti, Fest. 
a trifier, idle fellow : 
peat ganeo, damnosus ! Ter. Heaut. 5, 

sérila, ae, f. [gero] she that bears 
carries : Tert. Anim. 19 fin.: Sol. 1 fin. 
a working bee: Plin. 11, 10, 10, § 24. ; 

gerulifistilus, i, m. [gero fingo] 
i elper, abettor: flagiti, Pl. Bac. ae S, 

seriilo, duis, i. gq. gerulus: 


3 sub fin. (dub.). App. M. 


S. v.), Onis, m. [gerrae] | 
gerro, iners, fraus, | 


GESTICULUS 


gériilum, i, . [gero] 4 bearer: cor” 
nua potivum gerula, Sol. 20. f 

gérillus, i, m. [id.] a bearer, carrier : 
nae ille alium gerulum (argenti) quae- 
rat sibi, Pl. Bac. 4, 9, 79: Hor. Ep. 2, 2, 
"2: Suet. Cal. 40. 2, one who does 
something, a doer: gerulus 0 mparrwr, 
& mpaxrip, Gloss. Philox.: ef. gerulifi- 
gulus. ‘ 

gérundium, ii, ». [id] In gram. 
a gerund: Diom. p. 350 P. 

gérundivus modus, in Gram. a ge- 
rund: Serv. p. 1788 P. y 

gérusia, ae, -= yepovata, a hospital 
or retreat in Sardes, for old men who 
had deserved well of their country: Vitr 
4, 8: Plin. 35, 14, 49. 

geseorétae, arum, f. plu. a sort of 
boat, ace. to Gell. 10, 25 dub. 

gestabilis, e, adj. [gesto] portable : 
Cassiod. Var. I, 45. , 

gestamen, inis, n. [id.] that which 
is carried or worn, a burden, load; or- 
naments, accoutrements, etc.: clipeus, 
magni gestamen Abantis, Virg. Aen. 3, 
286: hoc Priami gestamen erat, ib. 7, 
246: haruspices religiosum id gestamen 
(sc. margaritas) amoliendis periculis ar- 
bitrantur, Plin. 32, 2, 11, § 23: asini 
gestamen, a burden, load, App. M. 7, p. 
197. In plur.: cognovi clipeum laevae 
gestamina nostrae, Ov. M. 15, 163: ista 
decent humeros gestamina nostros, ib, 
I, 457: sua virgo deae gestamina reddit, 
t.e. a necklace, Val. Fl. 6, 671. Ih 
that with or in which any thing is car- 
ried, a litter, sedan: segni equorum 
cura, quotiens per urbes incederet, lec- 
ticae gestamine fastuque erga patrias 
epulas, Tac. A. 2,2: Agrippina gesta- 
mine sellae Baias pervecta, a sedan- 
chair, ib. 14, 4: without gen.: in eodem 
gestamine sedem poscit, ib. 11,33. ff. 
a@ carrying or conveyance: lento gesta- 
mine vilis aselli, Sedul. 4, 297. 

gestatio, Onis, f. [id.] |. Act. a 
bearing, carrying: infantium gestati- 
ones, Lact. 3, 22 fin. I]. Pass. a 
being carried or conveyed about (in a 
litter, carriage, boat, etc.), a riding, 
driving, or sailing for pleasure: genera 
gestationis plura sunt. Lenissima est 
navi vel in portu vel in flumine, vehe- 
mentior vel in alto navi, vel lectica, 
etiamnum acrior vehiculo, Cels. 2, 15: 
Sen. Ep. 55: solitus etiam in gestatione 
ludere (aleam), Suet. Claud. 33: id. 
Vesp. 21. 2, Meton.: a place where 
one ts carried to take the air, a prome- 
nade, etc.: gestatio in modum circi, 
Plin, Ep. 5, 6: ib. 2, 17. 

gestator, Oris, m. [id] a bearer, 
carrier: delphinus gestator collusorque 
puerorum, Plin. Ep. 9, 33. I]. one 
who rides out to take the air: Mart. 4, 
64, 19. 

gestatorius, a, um, adj. 
serves for carrying: sella, a se 
Suet. Ner. 26: id. Vit. 16. 

gestatrix, icis, /. [id.] she that bears 
or carries: Val. Fl. 4, 605. 

gestatus, ts, m. [id.] a bearing, 
carrying: adeo teneris cerasis, ut ges- 
tatum non tolerent, Plin. 15, 25, 30. 

gestictilaria, ae, f. [gesticulus] a 
Female mime: Gell. 1, 5 jin. 

gesticiilarius, ii, m. [id.] a mime: 
Amm. 24, 4. 

sestictlatio, onis, f. [gesticulor] 
pantomimic action, gesticulation: nec 
sine molli quadam digitorum gesticula- 
tione, Suet. Tib. 68: inaffectata, App. 
M. 10, p. 254. 

gesticulator, dris, m. [id] a pos- 
ture master, mime: Col. 1 praef. § 3. 

gestictilor, atus, 1. v. . and a. dep, 
[gesticulus] to make mimic gestures, to 
gesticulate : scissor ad symphoniam ges- 
ticulatus laceravit obsonium, Petr. 36: 
gesticulandi saltandique studium, Suet, 


id.] that 
n-chair, 


| Dom. 8; jocularia carmina lasciveque 
| Modulata, quae vulgo notuerunt, etiam 
| gesticulatus est, ke acted in pantomime, 


id. Ner. 42. 
29 jin. 

gesticiilus, i, m. dim. [gestus) @ 
mimic gesture, gesticulation : digite 
rum, Tert. Apol 19, 


Perf. part. pass.: Sol. 


GESTIO 


ale 


GIBBUS 


gestio, dnis, f. [gero] a doing, per- 
forming (rare): in gestione negotii, 
Cic. Inv. 1, 26, 38. Il. @ behaving, 
acting: Ulp. Dig. 11, 7, 14, § 8. 

gestio, ivi or fi, itum (old imperf. 
gestibant, Pl. Asin. 2, 2, 49), 4. v. ”. 
[gestus] to use passionate gestures, to 
throw oneself about (esp. for joy), to 
be transported, to exult, to be joyful, 
cheerful, With abl.: quorum alter lae- 
titia gestiat, alter dolore crucietur, Cic. 
Fin. 2,4, 14: voluptate nimia gestire, 
id. Off. 1, 29, 102: imani laetitia exsul- 
tans et temere gestiens, id. Tusc. 5, 6, 
16: Veliterni coloni gestientes otio, 
Liv. 6, 36: cur non gestiret taurus 
equae contrectatione, equus vaccae, 
Cic. N. D. 1, 29, 77: secundis rebus, 
Liv. 45,19. Absol.: quid est, quod sic 
gestis? Ter. Eun. 3, 5, ro: hac (elo- 
quentia) deducimus perterritos a ti- 
more, hac gestientes comprimimus, Cic. 
N. D. 2, 59, 148: tum gestit aper, quum 
sese Martia tigris abstulit, Val. Fl. 3, 
634: quum laetitia, ut adepta jam ali- 
quid concupitum, efferatur et gestiat, 
Cic. Tusc. 4, 6, 12. 2. Fig. of rhe- 
toric: to enlarge at will, to digress: 
quapropter historiae nonnunquam uber- 
tas in aliqua exercendi stili parte po- 
nenda, et dialogorum libertate gestien- 
dum, Quint. 10, 5, 15. =‘ |f, Meton.: 
to desire eagerly or passionately, to 
long for: constr. usually with the 
inf., rarely with the abl. or absol. With 
inf.: roga, obsecro hercle, gestio pro- 
mittere, Pl. Ps. 1, I, 114: gestio scire 
ista omnia, Cic. Att. 4, 11: Antonius 
senatum delere gestit, id. Phil. 6, 14: 
transfuga divitum partes linquere ges- 
tio, Hor. Od. 3, 16, 24: fuge, quo de- 
scendere gestis, id. Ep. 1, 20, 5: quod 
gestiat animus aliquid agere in re pub- 
lica, Cic. Att. 2,7. With pass. infjin.: 
equidem illam moveri gestio, Pl. Asin. 
4, 1, 43: ipsum gestio dari mibi in 
sonspectum, Ter. Ph. 2, 1, 30. With 
abl.: (cygnos) nunc currere in undas 
et studio incassum videas gestire la- 
vandi, Virg. G. 1, 387. -Absol.: gesti- 
unt pugni mihi, my fists itch to be at 
you, Pl. Am. I, 1, 164: dudum scapulae 
gestibant mihi, were longing for the 
whip, id. Asin. 2, 2, 49. 

gestito, avi, atum, 1. v. a. freq. 
[gesto] to carry often or much, to be 
wont to carry or bear: mea haec (cre- 
pundia) herilis gestitavit filia, Pl. Cist. 
4, 2, 83: anulum, id. Cure. 5, 2, 4: qui 
pectus purum et firmum gestitat, Enn. 
in Gell. 7,19: poma, Sol. 45. 

gesto, avi, atum, 1. v. a. and n. freq. 
[gero]. |], Act.: to bear, to carry, 
to have: quae nisi fecissem, frustra 
Telamone creatus gestasset laeva tau- 
rorum tergora septem (7. ¢. scutum), 
Ov. M. 13, 347: clavos trabales et cu- 
neos manu gestans, Hor. Od. 1, 35, 19: 
gemmam digito, Plin. 2, 63,63: coro- 
nam lauream capite, Suet. Tib. 69: 
ferrum et scopulos gestare in corde, 
Ov. M. 7, 33: non obtusa adeo gesta- 
mus pectora, Virg. Aen. 1, 567: neque 
jam livida gestat armis brachia, Hor. 
Od 1, 8,10: mercem sine fucis, id. S. 
I, 2, 83. quem ego puerum tantillum 
in manibus gestavi meis, Ter. Ad. 4, 2, 
24: post cervicibus fractis caput absci- 
dit, idque affixum gestari jussit in pilo, 
Cic. Phil. 11, 2, 5: dorso, sicut jumenta, 
onera gestare, Curt. 4, 2: arma humeris, 
Liv. 27, 48: ex urbe atque Italia irri- 
tamenta gulae gestabantur, Tac. H. 2, 
62. Absol.: (elephantos) decem annis 
gestare in utero vulgus existimat, to go 
with young, Plin. 8, 10, Io. 2. 
Esp. in pass.: to be carried about (in a 
litter, carriage, boat, etc.), to take the 
air, to ride, drive, sail, ete., for plea- 
gure: wane exerceamur, nune gestemur, 
nunc prandeamus, Sen. Ep. 122 med. : 
gestatus bijugia Regulus esset equis, 
Mart. 1, 13, 3. 8, Fig.: biccine non 
gestandus in sinu est? to be dearly 
loved, Ter. Ad. 4, 5, 75: tu quidem 
meum animum estas; scis, quid actu- 
ris siem, know my mind, Pl. Merc. 3, 
jy, Ue 4, to carry about, blab, tell: 


GINGILISMUS 


homines qui gestant, quique auscultant 
crnnina, id. Ps. 1, 5,12: pessimum ge- 


nus hominum videbatur, qui verba ges- 


tarent: sunt qui vitia gestant, Sen. Ep. 
123. I]. Neutr.: to be carried out, to 
ride, drive, sail, etc., to take the air 
(rare): gestanti, conspecto delatore ejus, 
inquit, Suet. Dom. 11: ne ad gestan- 
dum quidem unquam iter ingressus, id. 
Galb. 8. 

gestor, Oris, m. [id.] a tale-bearer, 
tatiler: Pl. Ps. 1, 5, 12: I]. @ man- 
ager, performer: negotiorum, Scaev. 
Dig. 49, I, 24. ; 

gesttiosus, a, um, adj. [gestus] full 
of gestures or action: manus argutae 
admodum et gestuosae, Gell. 1, 5: pu- 
elli incessu, App. M. fo, p. 253. 

gestus, a, um, Part. [gero]. 

gestus, us, m. [id.] the carriage of 
the body, posture, motion, gesture: ges- 
tum imitari, Lucr. 4, 320: a forma 
removeatur omnis viro non dignus or- 
natus, et huic simile vitium in gestu 
motuque caveatur, Cic. Off. 1, 36, 130: 
nunc gestus mihi vultusque est capi- 
undus novus, Ter. Ph. 5, 6, 50: hoc 
quidem Zeno gestu conficiebat, Cic. 
Acad. 2, 47, 145: gratificatur mihi gestu 
accusator, id. Balb. 6, 14: gestum ma- 
nus Ceycis habebat, Ov. M. 11, 673: ab 
avium gestu gustuque, motion, Suet. 
Aug. 7. In plur.: nec flecti cervix nec 
brachia reddere gestus, Ov. M. 6, 308. 

2. Esp. the artificial gesture of an 
actor or orator, gesticulation : nuanquam 
agit hune versum Roscius eo gestu, quo 
potest, sed abjicit prorsus, Cic. de Or. 
3, 26, 102: gestus histrionis, id. Att. 6, 
I: convenit igitur in gestu nec venus- 
tatem conspiciendam nec turpitudinem 
esse, ne aut histriones aut operarii vi- 
deamur esse, Auct. Her. 3, 15, 26: om- 
nis actio in duas partes divisa, vocem 
gestumque, Quint. 11, 3, 14: comicus 
magis quam oratorius, ib. 125. In 
plur.: histrionum nonnulli gestus in- 
eptiis non vacant, Cic. Off. 1, 36, 130: 
alterni, Quint. 6, 3, 65: breves, id. 11, 
3, Ioo: quae (concinnitas) verbozum 
collocationem illuminat his luminibus, 
quae Graeci quasi aliquos gestus oratio- 
nis oxjpmara appellant, Cic. Or. 25, 83. 
|]. @ management, administration : 

Ulp. Dig. 26, 10, 3, § 9. 

gesum, i, v. gaesum. 

géthyum, yi, n.=y7dvov, a kind of 
onion; acc. to some the chive, Allium 
schoenoprasum, Linn.; acc. to others 
the shallot, Allium ascalonicum, Linn. ; 
perh. the former: Plin. 19, 6, 32: id. 
19, 4, 35- 

géum, i, ”. the herb bennet, avens, 
Geum urbanum, Linn.: Plin. 26, 7, 21. 

gibba, ae, f. a hump on the back, 
hunch : Suet. Dom. 23. |]. Transf.: 
a hump-like protuberance: axes duo 
quernei curvantur mediocriter, ut pro- 
minere videantur in gibbas, Amm. 23, 4. 

gibber, éra, érum, adj. crook-backed, 
hunch-backed, hwmp-backed : (boves) 
ne gibberi, sed spina leviter remissa, 
Varr. R. R. 2, 5, 7: gallinae, ib. 3, 9, 
18: Clesippus fullo, gibber praeterea et 
alio foedus aspectu, Plin. 34, 3, 6: Suet. 
Galb. 3: tuber, Maecen. poet. ap. Sen. 
Ep. tor ad fin. |J. Transf.: pro- 
tuberant: cum capite gibbero, Varr. in 
Non. 452, 5. (Sans. kubja, gibbosus ; Gr. 
Kudos, KuTTW. | 

gibber, éris, m. [gibber] = gibba, a 
hunch or hump on the back: Plin. 8, 45, 
yo, § 179: quod erat aucto gibbere, 
App. Flor. p. 350. f 

gibbérésys, a, um, adj. [id.] hump 
or hunch-backed : Orbil. in Suet, Gramm. 
g: vel protervi vel gibberosi vel curvi 
vel pruriginosi, Gai. Dig. 21, 1, 3 (al. 
gibbosi). J, Fig.: sermones, crooked, 
twisted, Front. Kloqu. p. 231. 

gibbosus, 4, um, v. gibberosus. 

gibbus, 4, um, adj. [cognate with 
gibber] hunched, humped, gibbous: cal- 
varia ex interiore parte concava, ex- 
trinsecus gibba, Cels, 8,1. = J, Subst. 
gibbus, i, m.== gibba, a hunch, hump: 
Juv. 10, 309, (Hence It. gobbo; Kr. 
gobin.) 


gigantéus, a, um, pertaining to 
giants: Hor. Od. 3,1, 7: Ov. Trist. 2, 71. 

£igas, antis, m. (acc. often giganta, 
gigantas), a@ giant (see Dict. Biogr. 1, 
267): Ov. Met. 1, 152: ib. 5, 319. 

gigeria, vrum, n. plu. the cooked 
entrails of poultry: gigeria optime 
facta, Petr. 66; Apic. 4, 2 med, 

gignentia, ium, ». plu. [gigno] 
organic bodics, things that grow and 
produce, as plants, trees, etc. : loca nuda 
gignentium, Sall. J. 79, ib. 93: App. 
Dogm. Plat. 1, p. 6. 

gigno, génui, génitum (old form of 
the pres. geno, ére: genunt, Varr. in 
Prisc. p. 898 P.: genitur, Auct. ap. Cic. 
Inv. 2, 42, 122: genuntur, Lucr. 3, 434: 
inf. geni, id. 3, 798: gen. gerund, ge- 
nendi, Varr. R. R. 1, 40, 1. Perf. ge- 
nuvit, Enn. Ann. 1, 28. Imperf. inf. 
pass. gignier, Lucr. 3, 623), 3. v. a. to 
beget, bear, bring forth, produce; in 
pass. to be born, to spring, arise, pro- 
ceed: sextus oe) hic ex Alcu- 
mena, quem Juppiter genuit, Cic. N. 
D. 3, 16, 42: nec Hecubam causam in- 
teritus fuisse Trojanis, quod Alexan- 
drum genuerit, id. Fat. 15, 34: quae- 
cumque animal pariunt, in capita gig- 
nunt, bring forth ther young with the 
head foremost, Plin. 10, 64, 84: pisces 
ova quum genuerunt, relinquunt, Cic. 
N. D. 2, 51, 129: omnia quae terra gig- 
nat, ib. 1, 2, 4: ut idem deus urbem 
hanc gentibus, vos huic urbi genuisse 
videatur, id. Phil. 14, 12, 32: ut pluri- 
mum (aurum) Asturia gignat, Plin. 33, 
4, 21 jin.: India eos (beryllos) gignit, 
id. 37, 5,20: ad majora quaedam natura 
nos genuit et conformavit, Cic. Fin. 1, 
1, 23: deus animum ex sua mente et 
divinitate genuit, id. Tim. 8. In pass.: 
meri bellatores gignuntur, Pl. Mil. 4, 2, 
85: qui antecedente anno genitum eum 
scribant, Suet. Tib. 5: septimo mense 
geniti, Plin. 11, 37, 59: pellice genitus, 
Liv. 40, 9: de quo Remulusque ferox- 
que Acrota sunt geniti, Ov. M. 14, 617: 
(vacca) e terra genita, ib. 1, 615: dis 
genite et geniture deos, Virg. Aen. 9, 
642: adolescentis in omnium virtutum 
exempla geniti, Vell. 2, 116: quae in 
terris gignantur, ad usum hominum 
omnia creari, Cic. Off. 1, 7, 22: nec id 
esset principium, quod gigneretur ali- 
unde, id. Rep. 6, 25: ubi tus gignitur, 
Pl. Trin. 4, 2, 89. Poet. with inf: 
omne potens animal leti genitumque 
nocere, Lucan. 6, 485. -Absol.: ut in 
gignendo, in educando perfacile appa- 
reat, Cic. Fin. 2, 33, 109: hae (mulieres), 
quae gignunt, imbecillos edunt, Cels. 2, 
I med. I]. Fig.: multa nobis blan- 
dimenta natura ipsa genuit, Cic. Coel. 
17, 41: haec ipsa virtus amicitiam et 
gignit et continet, id. Am. 6, 20: ludus 
genuit trepidum certamen et iram, ira 
truces inimicitias et funebre bellum, 
Hor. Ep. 1, 19, 48: qui genuit in hac 
urbe dicendi copiam, Cic. Brut. 73, 255: 
mel gignit insaniam, Plin. 21, 13, 45: 
allium sitim gignit, id. 20, 6, 23. In 
pass.: quam ipse (Cato) sui generis 
initium ac nominis ab se gigni et pro- 
pagari vellet, Cic. Verr. 5, 70, 180: ex 
hac maxima libertate tyrannis gignitur 
et illa injustissima et durissima servi- 
tus, id. Rep. 1, 44: Plato eas (idéas) 
gigni negat et ait semper esse, id. Or. 
3, 10: odia etiam gigni sempiterna, id. 
Am. 10, 35: in animorum Paws Sas 
gignenda, id. de Or. 3, 30, 118: de gig- 
nenda et comparanda sapientia, Gell. 
13, 8. [Root enn: Sans. jan, to be 
born; Gr. yey in ylyvop.ac. | 

Zillo, Snis, m. a cooling-vessel, cooler 
for liquids: Antbol. Lat. 2, p. 369 ed, 
Burm. : BavedAvor gillo, Gloss, Philox. 

gilvus (gilbus), a, um, adj. pale 
yellow: equi, Varr. in Non. 80, 2: Virg. 
G. 3, 83. [Sans. gaur; Germ. gelb.] 

gingidion, i, = yeyySvov, a 
small Syrian plant; ace. to Sprengel, 
the French carrot, Daucus gingidium, 
Linn. ; acc. to others D, visnaga, Linn. . 
Plin. 20, 5, 16. 

gingilismus, 1m. = yryyAcop.ds, loud 
laughter: Petr. 73, 4 (al. gingiliphos.) 

475 


GINGIVA 


GLANDULAE 


GLEBA 


ingiva, ae, f. agum: inter dentem 
ot clewededs Cels. 6, 13: Plin. 20, 3,8 
jin. : Juv. 10, 200, ; ite. 
fingivila, ae, f. dim. [gingiva] a 
small gum Uae} RaEee re p. 277- 
ingriator, tibicen, Fest. s. v. 
Satine: ae, f’. feingrire] a kind of 
small flute: Sol. 5: Fest, s. v. gingrio. 
gingrire, anscrum vocis proprium 
est, Fest. s. v. yt 
gingritus, tis, ™. (gingrire] the cack- 
ling of geese: Arn. 6, 205. Me 
gingrum ory xnvos, Gloss. Phil. 
ginnus, i, Vv. hinnus. ae 
git (also gith, giti, and githi, acc. to 
Charis. p. 106 P.) indecl. n. a plant, 
called also melanthion and melanosper- 
mon, the devil-in-a-bush, Nigella sativa, 
Linn,:; Plin. 20, 17, 71: id. 19, 8, 52: 
Cels. 2, 33: Col. 6, 34,1. 
glabellus, a, um, adj. dim. [glaber] 
without hair, smooth : corpus Cupidinis, 
App. M. 5, p. 168: Apollo corpore gla- 
bellus, id, Flor. 1, p. 341. | 
glaber, bra, brum, adj. [same root 
as glubo, q. v.] without hair, smooth, 
bald: si quem glabrum facere velis, 
Varr. R. R. 1, 2, 26: oves ventre gla- 
bro, ib. 2, 2, 6: colla boum, Col. 6, 14, 
4: crure glaber, Mart. 12, 38,4. Comp.: 
Pl. Aul. 2, 9, 6: maritus cucurbita 
glabrior, App. M. 5, p. 163. li. 
Subst. glaber, bri, m. a young (beard- 
less) slave, favourite slave: Cat. 61, 
142: Phaedr. 4, 5, 22: Sen. Ep. 47. 
glabraria, ae, f. [glaber] she who 
loves smooth-skinned slaves: Mart. 4, 


28, 4. 

Aas 3. v. n. incep. [id.] to 
grow smooth, bare, or bald: Col. 2, 19, 2. 

glabréta, orum, n. plu. [id.] places 
where nothing grows : Col. 2, 9, 9. 

glabritas, atis, f. [id.] smoothness 
of the skin, baldness: calvitiis et gla- 
britatibus rasi, Arn. 3, 103. 

glabro, I. v. a. [id.] ¢o make bald, 
fo deprive of hair or bristles: Col. 12, 


55, 4. J s : . 

glacialis, ¢, adj. [glacies] icy, 
frozen, full of ice: hiems, Virg. Aen. 
3, 285; frigus, Ov. M. 9, 582: polus, 
ib. 2, 173: regio, Col. 3, 1, 3: Oceanus, 
Juv. 2, 1: pontus, Lucan. 1, 18. 

elacies, Gi, f. ice: sol glaciem dis- 
solvit, Lucr. 6, 964: Hor. Od. 2, 9, 5: 
Plin. 8, 28, 42 fin. : lubrica, Liv. 21, 36. 
In plur.: glacies, Virg. G. 4, 517: 
glacierum, Sid. Ep. 4, 6 fin. il. 
Transf. hardness: tum glacies aeris 
flamma devicta liquescit, Lucr. 1, 494. 

glacio, avi, atum, 1. v. a. and n. 
[glacies ]. 1, Act.: to make or turn 
into ice: in pass.: to freeze, congeal : 
positas ut glaciet nives puro numine 
Juppiter, Hor. Od. 3, 10, 7: humor 
glaciatur arescitve in gemmas, Plin. 8, 
38, 57: ruptis vasis (vini) stetere gla- 
ciatae moles, id. 14, 21, 24. Dy 
Transf. to vender hard or solid: nec 
dubium quin fici ramulis glaciatus 
caseus jucundissime sapiat, Col. 4, 8, 2. 

8, Fig.: stupet anxius alto corda 
metu glaciante pater, Stat. Th. 10, 622. 
Il. Neutr.: to become hard, to 

harden: (unguentum) fit hieme, quo- 
niam aestate non glaciat nisi accepta 
cera, Plin. 29, 3, 13. 

gladiarius, a, um, adj, [gladius] 
pertaining to swords: negociator, @ 
sword-dealer, Inscr. Orell. no. 4247. 
Subst. gladiarius, ii, m. a sword-cutler : 
ib. 70.4197. 

gladiator, Oris, m. [id.] a swords. 
man, fighter in the public games, a 
gladiator: athletae et gladiatores, Cic. 
Or. 68, 228: gladiatorum spectaculum, 
id. Tuse. 2, 17, 41: tam bonus gladiator 
rudem tam cito accepisti, id. Phil. 2, 
29,74. As a term of reproach: Grac- 
chorum potentiam majorem fuisse ar- 
bitramini quam hujus gladiatoris (7. e. 
Antonii) futura sit? ib. 7, 6,17: quis 
tota Italia veneficus, quis gladiator, 
quis latro, quis sicarius, id. Cat. 2, 4, 
7. 2, Meton.: in plur.: a combat 
of gladiators, gladiatorial exhibition : 
gladiatores dare, Ter. Hec. prol. alt. 32 : 
Vic; Beatty 333: edere, Suet. Aug. 45: 

ANH 


Tac. A. 1, 76: locum gladiatoribus dare, 
Cic. Att. 2, 1: abl. absol.: gladiatoribus, 
at a show of gladiators, ib. 2, 19. Il. 
sword-cutler : Tarrunt. Dig. 50, 6, 6. 
gladiatorié, adv. in the manner of 
gladiators: quae gladiatorie, quae le- 
nonice faceret, Lampr. Comm. 15. ; 
gladiatorius, a, um, adj. [gladi- 
ator] pertaining to gladiators, gladi- 
atorial : ludus, Cic. Cat. 2, 5, 9: certa- 
men, id. de Or. 2, 78, 317: familia, 
band of gladiators, id. Sest. 64, 134: 
Caes. B. C. 3, 21: munus, Suet. Caes. 
10: consessus, spectators assembled at 
gladiatorial shows, Cic. Sest. 58, 124: 
locus, a place for gladiatorial combats, 
id. Mur. 35, 73: gladiatoria corporis 
firmitas, id. Phil. 2, 25, 63: animus, 
Ter. Ph. 5,°4, 71: gladiatoria Venus, 
i.e. clinopale, App. M. 2, p. 121. il. 
Subst. gladiatorium, ii, ”. (sc. prae- 
mium, auctoramentum), the hire or pay 
of gladiators : gladiatorio accepto decem 
talentis, Liv. 44, 31 jin. ; : 
gladiatira, ae, f. [gladius, gladi- 
ator] a gladiatorial combat; also the 
profession of a gladiacsor (rare): ad- 
duntur e servitiis gladiaturae destinati, 
Tac. A. 3, 43: ut requiem gladiaturae 
haberet, Schol. Juv. 6, 105. 
gladiolum, i, v. gladiolus. _ 
gladiolus, i, m. dim. [gladius] a 
small sword: lingulam veteres dixere 
gladiolum oblongum, in speciem linguae 
factum, Gell. 10, 25: gladiolo solito 
cinctus, App. M. 2, p. 122. In plur.: 
heterocl. : nec gladiola (quisquam ferat), 
atqui Messala dixit, Quint. 1, 6, 42. 
I]. @ plant, the gladiolus or sword- 
lily : Plin. 24, 11, 38: id. 25, 11, 89. 
gladium, i, v. gladius. 
gladius, ii, m. (old form gladium, 
ii, n.: Lucil. in Non. 208, 13 : Quint. 1, 
5,16), @ sword: occursat ocius gladio 
comminusque rem gerit Varenus, Caes. 
B. G. 5, 44: pila miserunt, celeriterque 
gladios strinxerunt, drew, id. B. C. 3, 
93: destringere, id. B. G. 1, 25: Liv. 24, 
13: educere, Caes. B. G. 5, 44: Cic. Att. 
4, 3: educere e vagina, id. Inv. 2, 4, 
14: nudare, Ov. F. 2, 693: recondere in 
vaginam, Cic. Inv. 2, 4, 14: condere, 
Quint. 8, praef. § 15. Proverb.: suo 
sibi gladio hunc jugulo, J despaéch him 
with his own weapon, Ter. Ad. 5, 8, 35: 
Cic. Caecin. 29, 82. (ii) quum illum 
(Clodium) plumbeo gladio jugulatum iri 
tamen diceret (Hortensius), with very 
litile trouble,id. Att. 1, 16. jj, Meton. 
murder, death: quum tanta praesertim 
gladiorum sit impunitas, id. Phil. 1, 11, 
27: Vell. 2, 3: gladiorum licentia, Cic. 
Fam. 4, 9 jin.: qui yniversas provin- 
cias regunt, jus gladii habent, 7%. e. the 
power of life and death, Ulp. Dig. 1, 18, 
6, § 8. 2, agladiatorial combat : qui 
quum maxime dubitat, utrum se ad 
gladium locet an ad cultrum, Sen. Ep. 
87 med,: servus ad gladium vel ad 
bestias vel in metallum damnatus, Ulp. 
Dign20;-25525- 8, gladius vomeris, 
a ploughshare: Plin. 18, 18, 48. 4, 
the sword-fish, also called xiphias 
(épias), Xiphias Gladius, Linn.: Plin. 
9, 2, L: id.9, 15, 21. (Hence Fr. glaive.) 
glaeba and its deriv. v. gleba, ete. 
gslandarius, a, um, adj. [glans] 
producing acorns or mast: silva, Cato 
R. R. 3,7: Varr. R. R. 1, 7; 9. 
glandifer, Sra, trum, adj. [glans 
fero] acorn-bearing (rare): quercus, 
Lucr. 5, 937: Cic. Leg. 1, 1, 2. 
slandiénida, ae, f. [glandium] a 
Savoury, glandulous morsel: glandio- 
nidam suillam (obsonari), Pl. Men. 1, 
392%. 
glandium, ii, ». [glans] a delicate 
bene a glandule in meat, esp. in 
pork: Pl. Cure. 2, : id. Capt. 2 
7: Plin. 8, 51, 77. Dib he Capt-4s4 
glando, inis, f. [id] an acorn: 
Avien. Perieg. 285. 
glandilae, arum, f. plu. dim. [id] 
(lit. @ little acorn ; hence) the glands of 
the throat, tonsillae: in ipsis cervicibus 
glandulae positae sunt, quae interdum 
cum dolore intumescunt, Cels. 
Hence, 


a 
2, swelled glands in’ the 


neck, enlarged tonsils: id. 2, 1 fin. id, 
8, ||. i. q. glandium, delicate glan- 
dulous bits of pork : Mart. 3, 62, 21. 
landildsus, a, um, adj. [glandn- 

lae | full of kernels, glandulous : cervix 
suis, Col. 9, 9- I. 

glanis, idis, and glanus, i, m.= 
yAdvis and yAdévos, regarded by Cuvier 
as identical with the silurus of Pliny 
viz. Silurus Glanis, Linn.: Plin. 9, 43, 
67: id. 32, 10, 45. , 

glans, glandis, f. [same as BéAavos ] 
the nut-like fruit of forest-trees: an 
acorn, beech-nut, chestnut, etc.: Plin. 
16, 5,6 sq.: Cic. Or. 9, 31: Virg- ESD os 
148 : glandis appellatione omnis fructus 
continetur, ut Javolenus ait, Gai. Dig. 
50, 16, 236. jl. Transt.: an acorn- 
shaped ball of lead or clay which was 
hurled at the enemy : Caes. B. G. 5, 43: 
Liv. 38, 20: Virg. Aen. 4, 686. a; 
the nut or glans of the penis: Cels. 7, 
25. (Hence Sp. lande: cf. livon from 

lis. 
é glaréa, ae, f. gravel: eo loco pul- 
vis, non glarea injecta est, Cic. Q. Fr. 
3, 2: Liv. 41, 27: Tib. 1, 7, 59- 

elarédsus, a, um, adj. [glarea} full 
of gravel, gravelly: terra, Varr. R. R. 
I, 9, 3: glareosa sabulosaque arva, Col. 
2, 10, 23: rivi, Plin. 26, 8, 56: flumen 
saxa glareosa volvens, Liv. 21, 31. : 

glastum, i, . the herb woad, used in 
dyeing blue, Isatis tinctoria, Linn.: 
Plin22,35\2. 

glaucéum, i, . = yAavxcevov, & 
plant, usually called glaucion, g. v.: 
poet. Col. 10, 104. ; f 

glaucéus, a, um, adj. [glaucion] of 
the plant glaucewm : Scrib. Comp. 22. 

glaucicOmans, antis, adj. [glaucus 
como] with bluish-gray hair, bluish- 
gray: oliva, Juvenc. 3, 622. 

glaucina, orum, 7. plu. =yAav«uva, 
ointment of glauctwm: Pompon. Dig. 
34; 25024. 

glaucion, ii, ~. = yAav«.ov, the 
(bluish) plant Glaucium or horned 
poppy, the foliage of which has a blu- 
ish gray bloom, Glaucium luteum, 
Linn.: Plin. 27, 10, 59: plur. Mart. 9, 
2. 2...‘ Ceratitis,” .Pling 20; 48: 
Glaucium corniculatum, Persoon. 

glauciscus, i, m.= yAavkioxos, a 
bluish-coloured fish now unknown, but 
perh. the same as glaucus: Plin. 32, 10, 


46. 

glaucito, I.v.”. to yelp: glaucitat 
et catulus, Auct. Carm. Phil. 60. 

glaucoma, Atis, 7. (also ae, f.: Pl. 
Mil. 2, 1, 70) =yAovcwna, an opacity 
of the crystalline lens, a cataract: 
Plin. 29, 6, 38. Comically : alicui glau- 
comam ob oculos objicere, to throw dust 
into his eyes, Pl. Mil. 2, 1, Jo. 

glaucopis, idis, f. (yAavxems, gray- 
eyed, an epithet of Minerva) av oul: si 
meus aurita gaudet glaucopide Flaccus, 
Mart. 7, 87. 

glaucus, a, um, adj. = yAavxés, 
bluish gray: undae, Lucr. 1, 720: amic- 
tus (Nymphae), Virg. Aen. 12, 885: 
sorores, the Nereides, Stat. Th. 9, 351: 
ulva, Virg. Aen. 6, 416: salix, id. G. 4, 
182: equus, ib. 3, 82: oculi, Plin. 8, 21, 
30. 

glaucus, i, m.—=yAadxos, a bluish- 
coloured fish, supposed by Cuvier to be 
the umber, Sciaena umbra, Linn.; Plin. 
9g, 16, 25. 

glaux, cis, f.=yAavé, a plant, called 
also eugalacton, Astragalus Giaux, Linn. 
Plin. 27, 9, 58. 

gléba (glaebs), ae, f. a@ lump of 
earth, a clod: ingens, Lucr. 6, 553: 
glebis terrarum saepe friatis, id. 1, 887: 
Hor. Od. 3, 6,39: si glebis aut saxis aut 
fustibus aliquem de fundo praecipitem 
egeris, Cic. Caecin. 21,60: nec ulli gleba 
ulla agri assignaretur, Liv. 4,11: prius- 
quam in os injecta gleba est, locus ille, 
ubi crematum est corpus, nihil habet 
religionis, Cic. Leg. 2, 22, 57. li 
Meton.: land, sow: terra antiqua po- 
tens armis atque ubere glehae. Virg, 
Aen, I, 531. 2, Of other things: a 
piece, Lump, mass = sevi ac picis glebae, 
Caes. Bou. + 25: turis, Lucr. 3, 328; 


GLEBALIS 


marmoris, Plin. 36, 6, 8: salis, id. 31, 7, 
39: sulphuris, id. 35, 15, 50: lactis, a 
clot, Nemes. Ecl. 3 fin. [Same as Eng. 
clod.] (Hence Sp. ghiova.) 

glébalis (glaeb.), e, adj. [gleba]: 
consisting of clods: agger, Amm. 23, 5. 

|], In law: relating to lands: col- 

latio, a tax paid from lands, land-tax, 
Cod. Theod. 6, 2, 3. BA, 

glébarius (glaeb.), a, um, adj. [id.] 
relating to clods. Subst.: a plough- 
ox: e quis (bubus) ut dicti valentes 
glebarii, qui facile proscindunt glebas, 
clod-breakers: Varr. L. L. 4, 4, 95, 

74- 
$ glébatim (glaeb.), adv. by clods : 
agros glebatim metiri, Lact. Mort. pers. 
235 

glébatio (glaeb.), onis, f. [gleba] 
a land-taxz : Cod. Theod. 6, 2, 12. 

glébdsus (glaeb.), a, um, adj. [id.] 
full of clods: App. M. 1, p. 103: terra 
glebosior, Plin. 35, 16, 53. : ? 

glébiila (glaeb.), ae, f. dim. [id.] a 
small clod or lump of earth: frumenta 
lapillisque carent et glebulis, quas per 
trituram ferre terrena remittit area, 
Col. 1, 6, 23% Val. Max. 5,93, 3 ext. 

[I]. Meton.: a litile farm, small 

piece of land: Juv. 14, 166: App. M. 9, 
p. 233. 2. Of other things: a@ small 
piece, little lump: myrrhae, Vitr. 8, 3: 
nivis, Scrib. Comp. 199: ex metallo, 
Plin. Ep. Io, 16. : 

glébiilentus (glaeb.), a, um, adj. 
[id.] consisting of earth: animalia, 
App. de Deo Socr. p. 46. 

gléchon, Snis, m.—=yAjxwv, penny- 
royal, pulegium, Mentha Pulegium, 
Linn.: App. Herb. 92. 

gléchonites, is, m.= yAnxwvitns, 
wine flavoured with pennyroyal: Col. 
12, 35. 

glésum (also glessum and glaesum), 
i,m. amber: Tac. G. 45: Plin. 34, 3, 11, 
$42.0 : ‘ 

gleucinus, a, um, adj.=yAevxuvos, 
of must, made from must: oleum, Col. 
£2, 53 = \Plin15,'9, 4. 

glinon, i, 7.= yAtvos, a kind of 
maple-tree, Acce monspessulanus, Linn. : 
Plin. 16, 15, 26. 

glirarium, ii, ”. [glis] a place for 
keeping dormice: Varr. R. R. 3, 15, I. 

glis, gliris, m. the fat dormouse, dor- 
mouse, Myoxus glis, Gmelin: Glis escu- 
lentus, Blumenb.: a delicacy with the 
Romans: Varr. R. R. 3, 15: Plin. 8, 57, 
82: Mart. 13, 59: Apic. 8,9. (Hence 
It. ghiro; Fr. loir; also Sp. and Fr. 
liron.) 

gliscerae mensae gliscentes, id est 
crescentes, per instructionem epularum 
scilicet, Fest. s.v. 

glisco, 3. v. n. [prob. akin to cresco, 
Fest. s. v.] to swell up, spread, blaze up, 
burst out: ignis Aiexandri Phrygio sub 
pectore gliscens, kindling, Lucr. 1, 475: 
suffusa veneno tenditur, ac sanie gliscit 
cutis, swells, Stat. Th. 1, 107: asellus 
paleis gliscit, grows fat, Col. 7, 1, 1: 
turtur difficulter, id. 8,9, 1: immensum 
aucto mari et vento gliscente, Sall. 
Frgm. ap. Non. 22, 19. I]. Fig.: to 
swell, grow, increase, spread: spectat 
atrox hostile caput, gliscitque tepentis 
lumina torva videns, Stat. Th. 8, 756: 
hos ubi velle acies et dulci gliscere ferro 
dux videt, i.e. ardently long for, ib. 
12, 639: ad juvenilem libidinem copia 
voluptatum gliscit, ut ignis oleo, Cic. 
Hortens. Frgm. ap. Non. 22, 22: gau- 
dium, Pac. ib. 18: furor in dies, Lucr. 4, 
1065: rabies, Pl. Capt. 3, 4,26: proe- 
lium, id. Asin. 5, 2,62: seditio, Liv. 42, 
2: saevitia, Tac. A. 6, 19: gloria et pe- 
ricula, ib. 15, 23: multitudo gliscit im- 
mensum, grows, increases, iD. 4, 27+ 
postquam eo magnificentiae venerit (res 
publica), gliscere singulos, grow im 
wealth, ib, 2,33: gliscertibus negotiis 
duo praetores additi, ib. 11,22: fama 
gliscit gressu, Sil. 4, 6. Pass.: ut 
major invidia Lepido glisceretur, may 
yrow, imerease, Sempron. Asellio in 
Non. 481, §. 

globatim, adv. in bands or troops : 
Amm, 27,9. 


GLOMERO 


globo, avi, atum, 1. v. a. [globus] 
to make into a ball, to make round or 
spherical : dependentes ubique guttae 
parvis globantur orbibus, Plin. 2, 65, 
65: formam mundi in speciem orbis ab- 
soluti globatam esse, id. 2, 2, 2. HH. 
Transf.: to form into a body or crowd, 
to crowd together : si ante exortum sgolis 
nubes globabuntur, hiemem asperam 
denuntiabunt, Plin. 18, 35,78: cotur- 
nices globatae vehementius properant, 
Sol. 11 med. 

globositas, atis, f. [globosus] 70- 
tundity, sphericity : terrae, Macr.Somn. 
Scip. 1, 16. 

globdsus, a, um, adj. [globus 
round as a ball, spherical : piihied 
globosum est fabricatus, quod oacpoet- 
dés Graeci vocant, Cic. Tim. 6: stellae 
globosae et rotundae, id. Rep. 6, 15: 
terra, id. N. D. 2, 39, 98: saxum, Liv. 
38, 29. 

lobtilus, i, m. dim. [id.] a little 

ball, globule (rare): chrysocollae glo- 
bulis sudore resolutis, Plin. 33, 5, 27. 
Fig. of style: a rounding, rotundity : 
melliti verborum, Petr. 1. 

globus, i, m. [akin to glomus] a 
round, solid body, ball, sphere, globe: 
qnum duae formae praestantes sint, ex 
solidis globus (sic enim odatpar inter- 
pretari placet), ex planis autem circulus 
aut orbis, qui «v¥«KAos Graece dicitur, 
Cic. N. D. 2, 18, 47: ille globus, quae 

terra dicitur, id. Rep. 6, 15: terrae, id. 
Tusc. 1, 28,68: stellarum, id. Rep. 6, 
16: solis et lunae, Lucr. 5, 473: quum 
coelum discessisse visum est atque in 
eo animadversi globi, jire-balls, Cic. 
Div. 1, 43, 97: cordis, poet. for cor, Lucr. 
4, 118, 2, a dumpling: a globo fa- 
rinae dilatato item in oleo cocti dicti 
globi, Varr. L. L. 5, 22, 31, § 107. Il. 
Fig.: a globular mass, ball; globe of 
things collected together: flammarum- 
que globos liquefactaque volvere saxa, 
globes or masses of flame, Virg. G. 1, 
473: sanguinis, Ov. M. 12, 238: nubi- 
um, Lucan. 4, 74: Tac. A. 2, 23: telo- 
rum, Val. FI. G 381. 2, Esp. a 
troop, crowd, body, or mass of people, 
soldiers, efc.: extrema contio et circa 
Fabium globus increpabant inclementem 
dictatorem, Liv. 8, 32: emissi militum 
globi turbam disjecere, Tac. A. 14, 61: 
ib. 4, 50: Sil. 7, s3: Cato in Fest. s. v. 
serra: si quem ex illo globo nobilitatis 
ad hoe negotium mittatis, sarcastically, 
From that noble clique, Sall. J. 85: con- 
jurationis, Vell. 2, 58: consensionis, 
Nep. Att. 3. } 

glocidare et gluttire gallinarum 
proprium est, quum ovis incubiturae 

sunt, Fest. s. v. 

glocio, 4. v.n. to cluck like a hen: 
Col. 8, 5, 4. 

gloctoro, 1. v. n. to cry like a stork: 
Auct. Carm. Philom. 29. _ 

gloémérabilis, e, «4. [glomero] 
rounded, round (rare): sidus Pleiadum, 

Manil. 4, 520. 

gloméramen, inis, 7. [id.] a rownd- 
ing; a round body, ball: lunae, Lucr. 
5,725. In plur.: nec retinentur inter 
se glomeramina quaeque, the round 
atoms, id. 2, 454: dilue praeterea glo- 
meramina, pills, Seren. Sammon. 55. 

glomératé, adv. im a condensed 
manner: Aus. Grat. Act. 29. 

glomératim, dv. im heaps or 
crowds: glomeratim ingredi in sedilia, 
Macr. S. 6, 4. ; 

glémératio, onis, f. [glomero]. Of 
horses: a rounded, ambling pace, an 
amble: Asturcones, quibus non vulgaris 
in cursu gradus, sed mollis alterno cru- 
rum explicatu glomeratio, Plin, 8, 42, 
64. 

Tl enbesy avi, atum, 1. v. a. [glo- 
mus] to form into a ball, gather into a 
rounh heap, to conglobate, glomerate : 
lanam in orbes, Ov. M. 6, 19: sic ter- 
ram deus magni speciem glomeravit in 
orbis, ib. 1, 35: ubi venae inter se im- 
plicatae glomerantur, Cels. 7, 22: atra 
favilla volat glomerataque corpus in 
unum densatur, Ov. M. 13, 604: frusta 
mero glomerata vomentem, ib, 14, 212: 
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glomerataegturbine nives, Sil, 331523): 
glomeratus "Pulvis, Lucan. 6, 296: (La- 
pithae) equitem docuere sub armis in- 
sultare solo et gressus glomerare super- 
bos, to amble, Virg. G. 3,117 (cf. glo- 
meratio). 2, Transf.. to gather 
into a round heap or knot, to collect, 
press, crowd, assemble together : agmina 
cervi pulverulenta fuga glomerant, id. 
Aen, 4,155: glomerare manum bello, 
ib. 2, 315: dum se glomerant retroque 
residunt, ib. 9, 539: legiones in testudi- 
nem glomerabantur, ‘lac. H. 3, 31: col- 
lecti ‘T'roes glomerantur eodem, Virg. 
Aen, 9, 689: plebs tristi murmure glo- 
meratur circa corpus regis (of bees), 
Plin. 11, 18, 20: ad terram gurgite ab 
alto quam multae glomerantur aves, 
Virg. Aen. 6, 311: foedam tempestatem, 
id. G. 1, 323. I]. Fig.: omnia fixa 
tuus glomerans determinat annus, 7e- 
volving, poet. Cic. Div. 1, 12, 19: glo- 
merare simul fas et nefas, Prud. Cath. 
3, 134, 

glomérosus, a, um, adj. [id.] like 
a ball, rownd (rare) : Col. 9, 3, 1. 

lomus, éris, ». [akin to globus] @ 

ball or clue of yarn, thread, etc. (rare): 
lanae, Lucr. 1, 361: Hor. Kp. Lo Lgeand 
lini, Plin. 36, 13, 19, § gt: staminis 
albi, Scrib. Comp. 142. 

gloria, ae, /. glory, fame, renown. 
Absol.: hiccine est ille Telamo, modo 
quem gloria ad coelum extulit? Cato 
ap. Cic. Tusc. 3, 18, 39: non tulit ullos 
haec civitas aut gloria clariores aut 
auctoritate graviores, Cic. de Or. 2, 34, 
154: est gloria solida quaedam res et 
expressa, non adumbrata: ea est con- 
sentiens laus bonorum, incorrupta vox 
bene judicantium de excellente virtute, 
id. Tusc. 3, 2, 3: trahimur omnes studio 
laudis et optimus quisque maxime 
gloria ducitur, id. Arch. 11, 26: bello 
quaeritur gloria, id. Off. 1, 12, 38: maxi- 
mam gloriam capere, id. Am. 4, 25: 
esse in gloria sempiterna, id. Att. 14, 
11: sit in aeterna gloria Marius, id. Cat. 
4, 10, 24: militavi non sine gloria, Hor. 
Od. 3, 26, 2. With subj. gen. : candidus, 
armenti gloria, taurus, i. e. ornament, 
pride, Ov. A. A. 1, 290: Tib. 4, 1, 208. 
In plur.: memorare veteres Gallorum 
glorias, glorious deeds, Tac. A. 3, 45: 
ita sunt gloriae meretricum, Pl. Truc. 
4, 4, 36. With gen. obj.: nemo, qui 
fortitudinis gloriam consecutus est in- 
sidiis et malitia, laudem est adeptus, 
Cic. Off. 1, 19, 62: pro gloria belli atque 
fortitudinis, Caes, B.G. 1, 2 fin.: gloria 
rei militaris, ib. 5,29: legum et pub- 
licae disciplinae, Cic. Tusc. 1, 46, 110: 
rerum gestarum gloria florere, id. de Or. 
I, I, 1: eximia virtutis gloria, id. Rep. 
2,10: imperii gloria, id. Off. 1, 12, 38: 
dicendi gloria, id. Brut. 68, 239. It. 
Transf.: thirst for glory, ambition; 
vain-glory, pride, vaunting, boasting. 
Absol.: moriar, ni, quae tua gloria est, 
puto te malle a Caesare consuli quam 
inaurari, id. Fam. 7, 13: quem tulit ad 
scenam ventoso gloria curru, Hor, Ep. 
2, 1,177: caecus amor sui et tollens 
vacuum plus nimio gloria verticem, id. 
Od. 1, 18, 15. In plur.: perjuriorem 
hoe hominem si quis viderit aut gloria- 
rum pleniorem, quam illic est, vain 
boastings, Pl. Mil. 1, 1,22. With gen. 
obj.: generandi mellis, Virg. G. 4, 205 : 
lautae mensae, Lucan. 4, 376. [Root 
cLU (clu-c0, Gt, rAvw), Whence a noun 
cluor (like honor): from cluor came 
cluoria, like uaorius from uxor : eluoria 
contr. into cloria, gloria: Corssen, 40. } 

gloriabundus, a, um, adj. [glorior] 
glorying, exulting (rare) : Gell. 5, 5. 

gl6riatio, onis, f. [id.] @ glorying, 
boasting, vaunting: ex quo efficitur, 
gloriatione, ut ita dicam, dignam esoe 
beatum vitam, Cic. Fin. 3, 8. 28. 

gloriator, oris, m. Poe a boaster, 
braggart: App. Flor. p. 351+ ; 

Morificatio, onis, f. [elwrifico] 
glorification : Weel. 

glorifico, avi, atum, 1. a. [glort- 
ficns | to glorify : deum, Vert. Idol. 22. 

glorificus, %, um, adj. [gloria facio] 
glorious ; Cod, Justin, 2, 8, 6 
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gloridla, ae, f. dimgg[gloria] o 
small glory, a little gloryPnosmet ipst 
vivi gloriola nostra perfruamur, Cic. 
Fam. 5, 12. 

glorior, atus, 1, v, a. and m. dep. 
[id-] to glory, boast, vaunt, brag, pride 
oneself : constr. with the acc., ace. and 
infin., a relat. clause, the abl., de, im, or 
absol. With ace, or pass. (gerwndive) : 
vellem equidem idem posse gloriari quod 
Cyrus, Cic. de Sen. 10, 32: ut de me ipso 
aliquid more senum glorier, ib. 23, 82: 
in eum hace gloriantem impetum facit, 
Liv. 27, 12: beata vita glorianda et 
praedicanda et prae se ferenda est, Cic. 
Tusc. §, 17, 50: est in aliqua vita prae- 
dicabile aliquid et gloriandum ac prae 
se ferendum, ib. § 49. With acc. and 
infin.: is mihi etiam gloriabitur, se 
omnes magistratus sine repulsa asse- 
cutum? id. Pis. 1,2: omnes provincias 
se peragrasse, id. de Or. 2, 64, 258: 
seque alterum fore Sullam, inter suos 
gloriatur, Caes. B. C. 1, 4: se tenebras 
offudisse judicibus gloriatus est, Quint. 
-2,14, 21. With relat. clause: gioriatus 
est expergefactae somno Caesoniae, 
quantum egisset, dum ea meridiaret, 
Suet. Cal. 38. With abl.: nominibus 
veterum gloriantur, Cic. Or. 50, 169: 
quibus rebus gloriemini in vobis, id. 
Lig. 7,20: quod sua victoria tam inso- 
lIenter gloriarentur, Caes. B.G. I, 14: 
hic etiam gloriatus sit occiso malo cive, 
Quint. 3, 6,93. With de: de tuis di- 
vitiis intolerantissime gloriaris, Cic. 
Vat. 12, 29: de misera vita gloriari, id. 
Fin. 3, 8, 28. With im: non pudet phi- 
losophum in eo gloriari, id. Tusc. 1, 21, 
48: nobis quoque licet in hoc quodam- 
modo gloriari, id. Off. 2, 17, 59: in vir- 
tute recte gloriamur, id. N. D. 3, 36, 87. 
Absol.: licet mihi Marce fili, apud te 
gloriari, ad quem et hereditas hujus 
gloriae pertinet, id. Off. 1, 22, 78: tu 
ipse mihi gloriari videbare, id. Fin. 2, 
16, 51: dicitur co tempore glorians apud 
suos Pompeius dixisse, Caes. B.C. 3,45: 
defendendi haec causa non gloriandi 
loquor, Cic. Coel. 19, 45: (Domitia) 
haud negatura immo etiam gloriatura, 
Suet. Tit. 10 fin. 

gloridsé, adv. gloriously: res mag- 
nas manu gerere, Naev. in Gell. 6, &: 
triumphare, Cic. Fam. 2, 12. Comp.: 
quia reliqua gloriosius retinebat, Sall. 
Frgm. ap. Gell. 2,27. Sup.: quod per 
ipsos confici potuit, gloriosissime et 
magnificentissime confecerunt, Cic. Att. 
14,4. |. boastfully, vauntingly, pom- 
pously: exorsus es non gloriose, id. de 
Or. 2, 8, 31: mentiri, id. Mil. 24, 42: 
proloqui, Pl. Stich. 2,1, 4: amiciri, id. 
Pers. 2, 5, 6 

gloridsus, a, um, adj. [gloria] full 
of glory, glorious, famous, renowned : 
de clarorum hominum factis illustribus 
et gloriosis satis hoc loco dictum, Cic. 
Fin. 1, 11, 37: magnificum illud Roma- 
nisque hominibus gloriosum, id. Diy. 
2, 2, 5: in illa fuga, nobis gloriosa, ib. 
I, 28, 59: consilia, id. Att. 8,12: prin- 
ceps, Suet. Cal. 8: gloriosissimae vic- 
toriae, id. Tib. 52: dies gloriosissimus, 
Tac. H. 5,14: mihi gloriosum, te juve- 
nem consulem florere laudibus, Cic. 
Fam. 9, 14: bene de re publica mereri 
gloriosum est, id. Phil. 1, 14, 33. Il. 
vain-glorious, boasting, bragging, 
haughty, conceited, ostentatious: ubi 
illa magnifica et gloriosa ostentatio 
civitatis? id. Flacc. 22, 52: praepotens 
et gloriosa philosophia, id. de Or. 1, 43, 
193: epistolae jactantes et gloriosae, 
Plin. Ep. 3, 9: pavo, gloriosum animal, 
Plin. 10, 20, 22 fin.: esse gloriosi animi, 
eager for glory, Suet. Claud. 1: deforme 
est de se ipsum praedicare, falsa prae- 
sertim, et cum irrisione audentium imi- 
tari militem gloriosum, in allusion to 
Plautus’ play of that name, Cic. Off. 1, 
38, 137. 

glos, gloris, f. [yéAows, Att. yadws] 
a husband's sister, sister-in-law: Mo- 
dest. Dig. 38, 10, 4, § 6. I]. Acc. to 
Non. 557, 6, also for fratria, but with- 
out an example. 

Blossa, ae, f.=yAdooa, an obsolete 
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or foreign word that requires explana- 


tion, usually glossema: Aus, Ep. 127. 
Hence Glossae, a term applied to col- 
lections of such words with explana- 
tions: tesca aiunt sancta esse, qul 
glossas scripserunt, Varr. L. L. 7, 2, 82, 
§ 10. 
lossarium, ii, ”. [glossa] a voca- 

bulary or glossary of antiquated or 
foreign words: vos philosophi meri 
estis, ut M. Cato ait, mortuaria glose 
saria; namque colligitis lexidia, res 
tetras et inanes, Gell. 18, 7. 

glosséma, atis, n.=yAdoonpa, an 
antiquated or foreign word needing 
explanation: circa glossemata etiam, 
id est voces minus usitatas, non ultima 
ejus professionis diligentia, Quint. 1, 8, 
15: camillam (apud Ennium), qui glos- 
semata interpretati, dixerunt adminis- 
tram, Varr. L. L. 7, 3, 88, § 34. Hence 
Glossemata, orum, 7. plu. a name given 
to collections of such words with expla- 
nations: Glossematorum  scriptores, 
Fest. s.v. naucum. : 

glossématicus, a, um, adj.=ydwo- 
onpartikos, pertaining to obsolete or 
Soreign words: genus locutionum, Diom. 
p. 434 P. 

glossdpetra, ae, f.= yAwoodrerpa, 
a precious stone in shape resembling the 
human tongue: Plin. 34, 10, 59: Sol. 37 
med. 

glottis, Idis, f.=yAwrris, a litile 
bird, not hitherto identified: Plin. 1o, 
23, 33. 

glibo, 3. v.a. and 7. J. Act.: 
to deprive of bark, to bark, peel: salic- 
tum glubito arteque alligato, Cato R. R. 
33;)§ se ramos; Varre RoR. 1,.§5, 2: 1a 
an obscene sense: (Lesbia) glubit mag- 
nanimos Remi nepotes, Cat. 58, 5.. [f. 
Neutr.: to cast off the shell or bark: 
Cato R. R. 31, 2. [Same root as gla- 
brus, and as s-calpo, s-culpo; yAadw, 
yrAvhw, KodatTw. | 

glucidatum suave et jucundum. 
Graeci enim yAv«dv dulcem dicunt, Fest. 
S. UW. 

gliima, ae, f. [glubo] @ hull or husk, 
esp. of corn: Varr. R. R. 1, 48, 1 sq. 

gluo cvoridw (to draw together), 
Gloss. Philox. [same root as in glutio ]. 

glus, itis, 7. [same root as glutio] 
glue, usually gluten; Aus. Idyl. monos. 
per interr. 12, ro. 

glut glut, a wordintended to imitate 
the sound of liquids flowing through a 
narrow aperture: Anthol. Lat. 2, 405 
ed. Burm. 

gliten, inis, . (masc. acc. to Mart. 
Cap. 3, 75) and gliitinum, i, 7. [same 
root as glutio} glue: collectumque 
haec ipsa ad munera gluten, Virg. G. 
4, 40: Plin. 16, 40, 79: glutinum ferunt 
Daedalum invenisse, Varr. in Charis. 
p- 67: glutinum, Cels. 5, 5: Plin. 11, 
39, 94. 2, Transf.: a connecting- 
tie, band: ossa, nervos ac medullas glu- 
tino cutis tegi, Prud. Cath. 9, 102. Hl. 
Fig.: eiuapzém et necessitas ambae 
Sibi invicem individuo connexae sunt 
glutino (al. glutinio), App. Trismeg. 
p. 100; glutino caritatis haerens, Hier. 
Ep. 3, 3. 

slitinadmentum, i, ». [glutino] 
that which is glued together, a glued or 
pasted place in paper: Plin. 13, 12, 25. 

glitinarius, ii, n. [gluten] a glue- 
boiler : Inscr. Orell. no. 4198. 

glitinatio, dnis, f. [glutino]. In 
medic. @ drawing together, closing of 
wounds: vulneris, Cels. 7, 27. 

glitinativus, a, um, adj. [id]. In 
medic. that glues or draws together : 
Virtus, App. Herb. 72. 

glitinator, oris, m. [id] a gluer 
together of books, a bookbinder: Cic. Att. 
4,4 b: Inscr. Orell. no. 2925. 

glitinatorius, a, um, adj. [id.J. In 
medic. that glues or draws together: 
Theod. Prise. de Diaet. ro. 

slitinéus, a, um, adj. [gluten] 
gluey, glutinous : Rutil. Itin. 1, 610. 

glitinium, ii, v. gluten. 

gliitino, avi, atum, r. ». a. gluten] 
to glue, glue together : chartas, fein 22 
25, 60: fragmenta vitri, id. 29, 3, r1. 


GNARUS 
$$$ ED 
If. Transf. in medic. to close up 

an opening, esp. a wound: glutinantia 
medicamenta, Cels. 7, 4: cicatricibus 
glutinandis, Plin. 23, 6, 35: praecisos 
nervos, id. 25, 5, 19: si orae vulneris se 
glutinarunt, Ceis. 7, 27 fin. 

glitindsus, a, um, adj. [id.] full of 
glue, gluey, glutinous, viscous, tenacious : 
terra, Col. 1. praef. § 24: caro, Cels. 2, 
22. Comp.: pus et sanguine et sanie, 
id. 5, 26, 20. Swup.: terra, Col. 3, 11, 
10: resina, Cels. 6, 4, 5. 

glitinum,i,v.gluten, | 

glitio (also gluttio), ivi or ii, itum, 
4. v. a. to swallow or gulp down: epulas, 
Juv. 4, 29: micularum minimum cum 
vino destillatum glutivi, Front. Ep. 5, 
4o ed. Mai. 9. Transf. of sound, 
to utter interruptedly, as if swallowing : 
quum glutiunt vocem velut strangulati, 
Plin.10,12,15 fin. |. Fig.: Christus 
clamans glutitam mortem, Tert. adv. 
Marc. 2, 267. [Root eiu; cf. Sans. 
gri, “devorare ;” whence Sans. gala, 
“eollum” and Lat. gula; also by re- 
duplic. Lat. gur-gul-io.] (Hence It. in- 
ghiottire; Fr. engloutir.) 

glutio, to cluck; v. glocidare. 

glito (also glutto), 6nis, m. [glutio] 
a glutton, gormandizer: Pers. 5, 112: 
Anth. Lat. 2, 405. Cf. Fest. s. v. in- 
gluvies. (Hence It. ghiottone; Sp. glo- 
ton; Fr. glouton; Eng. glutton). 

gliitus (also gluttus), a, um, adj. 
[from root GLU: v. glutio] tenacious, 
well-tempered, soft: locus bipalio sub- 
actus siet beneque terra tenera siet 
beneque glutus siet, Cato R. R. 45, 1: 
Plin. 17,18, 29. The same word occurs 
in a slightly altered form in Fest. : 
glittis subactis, levibus, teneris, s. v. 
ie It. ghiotto.) 

glycymeéris, idis, f—yAvevupepis, 
a rap oF ooakie or similar CaLUARDE- 
lusk: Plin. 32, rt, 53. 

_glycyrrhiza, ae, f. = yAvkvpprga, 
liquorice-root : Plin. 22, 9, 11. 

_glycyrrhizon, i, .=yAvvppegor, 
liquoriee-root : Plin. 11, 54, 119: called 
in Cels. 5, 23, dulcis radix (Glycyrrhiza 
glabra, Linn. ; vel. Gl. glandulifer, Will- 
denow). 

glycysidé, &s, f.—=ydvevoidy, a 
peony: Plin. 25, 4, Io. 

glyssomarga, ae, /. a kind of white 
marl: Plin. 17, 18, 4 (al. glissomarga). 

gnaphalion, ii, n.=yvaddaAvov, the 
herb cotton-weed, Diotis maritima, Poir: 
Plin. 27, 10, 61. 

gnarigavit significat apud Livium 
narravit, Fest. s. v. [gnarus ]. 

gnaritas, atis, f. [gnarus ] knowledge 
(rare): locorum, Sall. Frgm. ap. Non. 
116, 22: Amm. 16, 2. 

gnarivisse narrasse, Fest. s. v.: cf. 
gnaritur yywptGerar, Gloss. Philox. 

gnarurat yvwetger, Gloss. Philox. 

gnarus, a, um (also gnaruris, ¢, 
Pl, Most. 1, 2, 17: id. Poen. prol. 47: 
Aus. Ep. 22, 19: Arn. 3, 113: gnaruris 
yvepunos, Gloss. Philox. Another form 
is narus, like navus, notus, acc. to Cic. 
Or. 47, 158), adj. [root GNA or GNO: Vv. 
nosco] knowing or acquainted with 
a thing; skilful, practised, expert: 
constr. with gen., a relat. clause, acc. 
and infin., or ace. With gen.: nec loci 
gnara sum, Pl. Rud. 1, 3, 28: rei pub- 
licae, Cic. Brut. 64, 228: armorum et 
militiae, Col. 1 praef. § 4: artis, Just. 
II, 7: temporis, Plin. 9, 8, 9: Tac. Agr. 
6: si modo vinitor gnarus est iis utendi, 
Col. 4,25, 1. With relat. clause: Peri« 
clem uberem et fecundum fuisse gna- 
rumque, quibus orationis modis, quae- 
que animorum partes pellerentur, Cic. 
Or. 4,15: nemine gnaro aut opinante 
quidnam coepturus esset, Suet. Cal. 46. 
With ace, and infin. : Hasdrubal sstis 
gnarus, Hannibalem transitus quosdam 
pretio mercatum, Liv. 23, 29: Tae. H. 
2,29: concha quum manum videt, com- 
primit sese operitque opes suas, gnara 
propter illas se peti, Plin. 9, 35, 55. 
With acc.: simul gnarures vos volo 
esse hanc rem mecum, Pl. Most. 5, 2, 
17. I]. Pass.: known (rare, perh. 


only in Tac.): in paludem Snaram vin- 
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centibus, Tac. A. 1, 63: idque nulli 
magis gnarum quam Neroni, ib. 15, 61: 
gnarum id Caesari, ib. 1, 5. 

gnatus, 2, um, Vv. natus. | 

gnave, gnavitas, gnaviter, gna- 
vus, V. under nav. : shy 

gnidius (cn.) a, um, adj. pertaining 
to Gnidus, Gnidian: granum, the seed 
of the mezereon, Plin. 13, 21, 35: arundo, 
a Gnidian writing-reed, Aus. Ep. 7, 503 
also called nodi, ib. 4, 74. ; ayat 

gnitus, et gnixus 2 genibus prisci 
dixerunt, Fest. s.v.  . 

gnobilis, ¢, v. nobilis. 

gnome, és, f.=yvipun, a sentence, 
maxim; pure Lat. sententia: Front. 
Ep. 3, It. : 

gnomon, Snis, m.=yvdpor, the pin 
or gnomon of a sun-dial: Plin. 2, 72, 
n4: Vitr. 1, 6: Mart. Cap. 6, 194. 
(Hence Sp. nemon.) MA HAS 

gnomonica, ae, and gnomonice, 
és, f. = yvepoveay, the art of making or 
judging of sun-dials, the art of dialling, 
gnomonics: Gell. 1,9: Vitr. 1, 3: Plin. 
2, 76, 78. ; 

gnoOmonicus, a, um, adj. = yrw- 
povikds, pertaining to a gnomon, and in 
gen., pertaining to a dial, gnomonic : 
rationes, Vitr. 9, 3 fim: res, id. 1, 1 fin. : 
Subst.: gnomonici, orum, m. plu.= 
yvopovexol, persons skilled in gnomonics, 
diallists : Sol. 34. 

gnosco, V- nosco, ad init. 7 . 

gnosis (Gnoss.), idis, f. adj. pertain- 
ing to the Gnosian, i.e. Ariadne: coro- 
na, the constellation of Ariadne’s Crown, 
Ov. F, 3; 460. . 

gnostici, orum, m. plu.=yvworeKot, 
the Gnostics, a religious sect in the first 
centuries of the Christian era: Aug. de 
Haeres. 6. 

gnodtus, a, um, v. nosco, ad init. : 

gobius (also cob.), ii, and gobio, 
Gnis, mM. = KwBr0s, a fish of small value, 
prob. the gudgeon, Gobio fluviatilis, 
Rondeletius : Ov. Hal. 128: Plin. 9, 57, 
53: id. 32,11, 53: Mart. 13, 88: Juv. 
11, 37: Aus. Idyll. 10, 131. (Hence Fr. 
goujon; Eng. gudgeon.) 


, 


gomphus, i, m.=ydpdos, @ nail, | 


peg: Tert. Apol. 12: Stat. S. 4, 3, 48. 
gongylis, idis, f.=yoyyvAis, 4 rape, 
turnip : poet. Col. Lo, 421. ; 
goniaea, ae, f. an unknown precious 
stone: Plin. 39, 10, 59 fin. ihe 
gonorrhoea, 2¢, f. = yovoppoa, a 
urethral flux, gonorrhoea: Firm. Math. 
Cw ed 8. 
‘ bs dnia, ae, f. a kind of coral with 
Prothy vame-work : respecting the idea 
of its hardening in the air, see fungus 
(in mari): Plin. 37, to, 59. 
gossympinus, i, Ff. the cotton-tree, 
Gossypium arboreum, Linn., or cotton- 
shrub, G. herbaceus, Linn. var. frutcs- 
cens; Plin. 12, 10, 21. Also called 
gossypion oT gossipion, ii, ”.: Plin. 
19, I, § 2, 14. } j 
erabatarius KAworovos, Gloss. Phi- 
lox. 
grabatilus, i, m. dim. grabatus | a 
little couch, pallet: App, M.1, p. 107. 
grabatus, i m.=xKpéBatos, a low 
couch, a mean bed, a pallet, camp-bed : 
Cic. Div. 2, 63, 129: Sen. Ep. 18: Mart. 
6, 39, 4. (Hence Fr. grabat.) 
gracilens, entis, adj. [gracilis] slen- 
der, thin (for gracilis): Naev. in Non. 
116, 8. we 
gracilentus, a, um, adj, [id.] slen- 
der, thin (for gracilis): filam, nn. in 
Non. 116, 8: equus, lean, bony, Gell. 4, 
12, 
gracilesco, 3. v. ”. incep. [id.] to 
become slender, small: obeliscus graci- 
lescens, Amm. 17, 4. j i 
gracilipes, pedis, adj. [gracilis pes] 
slender-footed: ciconia, P, Syr. ap. Petr. 


 eoliakile, e (nom. fem, gracila, Lucil. 
in Non. 489, 21: plur. gracilae virgines, 
Ter, Eun. 2, 3, 22), adj. thin, slender; 
meayre, lean: in gracili macies crimen 
habere potest, Ov. R. Am. 328: gra- 
chilis puer, Hor. Od. 1, 9,1; capella, Ov. 
M. 1,299: equi hominesque paululi et 
graciles, Liv. 35, 11: arbores graciles 


succinctioresque, Plin. 16, Io, 14: re- 
sina (opp. pinguis), id. 24, 6, 22: gra- 
cilis et ejuncida vitis, id. 17, 22, 35, § 
193: folium, id. 19, 8, 54: comae gra- 
ciles et lanuginis instar, Ov. Am. 1, 14, 
23: stamen, id. M. 6, 54: catena, ib. 4, 
176: cacumen, ib, 10, 140: viae petauri, 
Mart. 2, 86,7: rima, App. M. 4, p. 149: 
libellus, Mart. 8, 24, 1: umbra, Ov. 'I’r. 
4, 10, 86. Comp.: glans brevior et 
gracilior, Plin. 16, 6, 8. Sup.: fuit 
(Nero) ventre projecto, gracillimis cru- 
ribus, Suet. Ner. 51. 9. Transf.: 
meagre, scanty, poor: ager, Plin. 14, 22, 
35, § 187: clivi, Col. 2, 4, 11: vinde- 
miae, Plin. Ep. 9, 20: gracili Lare vi- 
vere, App. Apol. p. 287: pauperies, id. 
Mic Qe Darzi. Il. Fig. of style: 
simple, plain, unadorned: materiae 
gracili sufficit ingenium, Ov. Pont. 2, 5, 
26: uberi (characteri dicendi) dignitas 
atque amplitudo est: gracili venustas 
et subtilitas; medius in confinio est 
utriusque modi particeps, Gell. 7, 14: 
inter gracile validumque tertium aliquid 
constitutum est, Quint. 12, 10,66: prae- 
fationes tersae, graciles, dulces, Plin, 
Ep. 2, 3. Of the speaker: non possu- 
mus esse tam graciles, simus fortiores, 
Quint. 12, 10, 36. (Cf. crac-ens; Sans. 
kriga, “ attenuare” ; Gr. KoAéx-avos.] 
(Hence Fr. gréle.) 

gracilitas, atis, f. [gracilis] stender- 
ness, thinness, leanness, meagreness : 
erat eo tempore in nobis summa gra- 
cilitas et intirmitas corporis, Cic. Brut. 
QI, 313: cervicis et crurum, Suet. Cal. 
50: digitalis (vitis), Plin. 14, 3, 4, § 40: 
papyrum in gracilitatem fastigatum, id. 
13, 11,22. ff, Fig. of style: stm- 
plicity, plainness, absence of ornament : 
quid Periclea? similemne credimus Ly- 
siacae gracilitati? Quint. 12, Io, 24: 
exempla in Latina lingua M. Varro esse 
dicit ubertatis Pacuvium, gracilitatis 
Lucilium, mediocritatis Terentium, Gell. 
4, 14: pressa illa narrationis gracilitas, 
Quint. 4, 3,2. In plur.: habet certos 
sui studiosos (Lysias), qui non tam 
habitus corporis opimos, quam gracilis 
tates consectentur, Cic. Brut. 16, 64. 

graciliter, adv. slenderly: App. M. 
3, p.- 130, Fig.: alia ornatius, alia gra- 
cilius esse dicenda, more simply, Quint. 
9, 4, 130. 

gracilitido, inis, f. [gracilis] s/en- 
derness (for gracilitas): Att. in Non. 
116, 6. 

gracillo, 1. v. 7. to cackle or cluck 
like a hen: Auct. Carm. Philom. 25. 

gracila, v. gracilis. 

graculus (gracc.), i, m. [from its 
note gra gra, Quint. 1, 6, 37: Isid. Orig. 
12, 7, 45, akin to cépaé]: in Pliny, a 
jay, Corvus glandarius, Linn.: and 
prob. also a jackdaw, Corvus monedula, 
Linn,: Plin. 11, 34, 79: id. 47, 107: id. 
8, 29, 41: Phaedr. 1, 3, 4. Proverb.: 
(i) vetus adagium est: nihil cum fidi- 
bus graculo, i. e. ignorant persons have 
nothing todo with poetry, Gell. praef. § 
19. (ii) Graculus Aesopi, one who decks 
himself out in borrowed plumes, Tert. 
adv. Val. 12. (Hence It. gracchia; Sp. 
grajo; old Fr. graitle.) 

gradalis, e, adj. [gradus] step by 
step: pugna, Diom. p. 473 P. ' 

gradarius, a, um, adj. [id] going 
or proceeding step by step apy equus 
gradarius, a pacer, ambler, Lucil. in 
Non. 17, 25. Fig. of a deliberate 
speaker: Cicero quoque noster grada- 
rius fuit, Sen. Ep. 40 jin. 

gradatim, adv. step by step, by de- 


| grees, gradually: nihil ita pedetentim 


et gradatim tum accessus a te ad causam 
facti, tum recessus, Cic. Fam. 9, 14: 
gradatim ascendere, id. de Or. 3, 61, 
227: gradatim respondens, id. Tusc. 1, 
24, 57: gradatim ad pauciores dedu- 
cere, ib. 2, 65, 164: captiosissimo ge- 
nere interrogationis utuntur, quum ali- 
quid minutatim et gradatim additur aut 
demitur, id. Acad. 2, 16, 49: quos non 
una ut dicitur pertica, sed distincte gra- 
datimque tractavi, Plin, Ep. 8,2: gra- 
datim amicos habere, by gradations, i. e. 
of different grades, ib. 2, 6. 


gradatio, onis,/. [gradus]astructure 
consisting of a succession of parts at 
different heights, like the steps com- 
posing a staircase: lapideis et marmo- 
reis copiis gradationes (theatri) ab sub- 
structione fieri debent, the seats ascend- 
ing by gradations, Vitr. 5, 3. ll. 
Fig. in rhetor. a gradation or climax,= 
kAiwaé: Auct. Her. 4, 25, 34: Cic. de 
Or. 3, 54, 207: Quint. 9, I, 34. 

gradatus, a, um, adj. tid} Surnished 
with steps: densis gradatisque corticum 
pollicibus ut orbibus, Plin. 13, 4, 7, § 
29. 
gradilis, e, adj. [id.] pertaining to 
Steps: templum Genii, having steps, 
Amm., 23, 1: panis, from the steps, i. e. 
distributed to the poor from an elevated 
place, Cod, Theod. 14, 17, 3 sq. 

gradior, gressus, 3. v. n. dep. to take 
steps, to step, walk: jam vero alia ani- 
malia gradiendo, alia serpendo ad pas- 
tum accedunt, alia volando, alia nando, 
Cic. N. D. 2, 47, 122: quasdam (bestias) 
esse gradientes, id. Tusc. 5, 13, 38: si 
gradere tantum, quantum loquere, jam 
esses ad forum, Pl. Ps. 4, 7, 138: longe 
gradientem et dira frementem ut videre, 
Virg. Aen. 10, 572: gradiens ingenti 
passu, Ov. M. 13, 776: induiturque au- 
res lente gradientis aselli, ib. 11, 179: 
fidenti animo gradietur ad mortem, Cic. 
Tusc. 1, 46, 110: pariter gressi per 
opaca viarum, Virg. Aen. 6, 633. With 
acc,: uterque sexus (mulus et mula) 
viam recte graditur, Col. 6, 37,11. [f. 
Poet. of things: radit vox fauces saepe 
facitque asperiora foras gradiens arteria 
clamor, Lucr. 4, 530. 

gradivicola, ae, m. a worshipper of 
Mars (Gradivus): Sil. 4, 222. 

gradus, ts (old gen. sing. graduis, 
Varr. in Non. 494, 17), m. [gradior] a 
step, pace: ad hance conversionem, quae 
pedibus et gradu non egeret, ingrediendi 
membra non dedit, Cic. Tim. 6: gra- 
dum facere, id. de Or. 2, 61, 249 : tollere 
gradum, Pl. Bac. 3, 6,6: ad forum sus- 
penso gradu placide ire perrexi, Ter, 
Ph. 5, 6, 27: quieto et placido gradu 
sequi, Phaedr, 2, 7, 6: celeri gradu eunt 
uterque, Pl. Trin. 3, 1, 22: citato gradu 
in hostem ducere, Liv. 28, 14: gradum 
celerare, Virg. Aen. 4, 641: corripere, 
Hor. Od. 1, 3, 33: addere, Liv. 26,9: 
sistere, Virg. Aen. 6, 465: sustinere, 
Ov. F. 6, 398: revocare, Virg. Aen. 6, 
128: referre, Ov. F. 5, 502: vertere, 
Stat. Th. 8, 138: peditum aciem in- 
structam pleno gradu in hostem inducit, 
at a quick march, Liv. 4, 32: non gradu, 
sed praecipiti cursu a virtute descitum, 
ad vitia transcursum, step by step, Vell. 
Zula 9. Fig.: hunc quasi gradum 
quendam atque aditum ad cetera fac- 
tum intelligitis, Cic. Agr. 2, 15, 38: 
majoribus nostris in Africam ex hac 
provincia gradus imperii factus est, id. 
Verr. 2, I, 3: Crassus Licinius nec con- 
sul nec praetor ante fuerat, quam cen- 
sor est factus : ex aedilitate gradum ad 
censuram fecit, but one step, Liv. 27, 6: 
quasi hune gradum mei reditus esse, 
quod mulieres revertissent, a step to- 
wards my return, Cic. Att. 7, 23: noti- 
tiam primosque gradus vicinia fecit; 
tempore crevit amor, Ov. M. 4, 59: 
quum consuleretur, quid sentiret, non 
possum, inquit, tibi dicere : nescio enim 
quid de gradu faciat: tanquam de esse- 
dario interrogaretur, 7. e. of the peripa- 
tetics, Sen. Ep. 29: etsi spondeus, quod 
est e longis duabus, hebetior videtur et 
tardior, habet tamen stabilem quendam 
et non expertem dignitatis gradum, 
march, Cic. Or. 64, 216. _ ||, Meton.: 
station, position, ground taken by a 
combatant ; obnisos vos (velim) stabili 
gradu impetum hostium excipere, Liv, 
6, 12: de gradu libero ac stabili conart, 
id. 34, 39: in suo quisque gradu obey 
urgentes scutis, sine respiratione elds 
spectu pugnabant, id. 8, 38: inque 
gradu stetimus, certi non cedere, Ov. M. 
9, 43: hostes gradu demoti, Liv. 6, 32. 
Fig.: @ firm position or stand : cordir 
virum mansere gradu, 2. @. jirm, stead- 


fast, Sil, 16, 21 fortis et constantis ext 
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non perturbari in rebus asperis, 
tumultuantem de gradu dejici, ut dici- 
tur, to let oneself be disconcerted, Cic. 
Off. 1, 23, 80: motus gradu, Sen. Const. 
Sap. 19: gradu depulsus, Nep. Them. 
ie 9. that on which one steps, 
step or round of a ladder, a stair _Cusu- 
ally plur.): scalarum gradus, Caecin. 
in Cic. Fam. 6, 7: haerent parietibus 
scalae, postesque sub ipsos nituntur 
gradibus, Virg. Aen. 2, 443: gradus 
templorum, Cic. Att. 4, 1: templi teti- 
gere gradus, Ov. M. 1, 375: aerea cul 
(templo) gradibus surgebant limina, 
Virg. Aen. 1, 448: pro Palatii gradibus, 
Suet. Ner. 8: praeceps per gradus ire, 
id. Cal. 35. Sing.: cum dextro pede 
primus gradus ascenditur, Vitr. 3, 3. 
3, Of things resembling steps: 

(i) @ braid of hair: caput in gradus 
atque anulos comptum, Quint. 12, 10, 
4]: comam in gradus frangere, id. 1, 6, 
: coma in gradus formata, Suet. Ner. 
51. (ii) @ spit of earth; what can be 
dug at once with the spade: Col. 3, 13, 
19. (iii) a degree of a circle: Manil. 1, 
579. (iv) the wrinkles on a horse’s 
palate: Veg.1,2. |, Fig. of abstract 
things: a step, degree: ille princeps 
variabit et mutabit ; omnes sonorumn, 
tum intendens tum remittens, perseque- 
tur gradus, Cic. Or. 18, 59: ab ima ad 
summain (vocem) ac retro multi sunt 
gradus, notes, Quint. 11, 3, 15: actatis, 
Vell. 2, 36: nostri quoque sanguinis auc- 
tor Juppiter est, totidemque gradus dis~ 
tamus ab illo, Ov. M. 13, 143: a matre 
Magnum Pompeium artissimo contin- 
gebat gradu, Suet. Aug. 4: qui (popu- 
lus) te tam mature ad summum impe- 
rium per omnes honorum gradus extulit, 
Cic. Cat. 1, 11, 28. In sing.: summum 
in praefectura florentissima gradum te- 
nere et dignitatis et gratiae, id. Planc. 
X3, 32: a senatorio gradu longe abesse, 
id. Manil. 21, 61: ascendens gradibus 
reagistratuum, id. Brut. 81, 281: and 
absol.: omni gradu amplissimo dignis- 
simus, id. Fam. 6, 10: gradus officio- 
rum, id. Off. 1, 45, 160: non iidem erunt 


necessitudinum gradus qv? temporum, | 


ib. 1, 18, 59: gradus plures sunt socie- 
tatis hominum, ib. 1, 17, 53: oratorum 
aetaves et gradus, id. Brut. 32, 122: 
gradus et dissimilitudines Atticorum, 
ib. 82, 285: accendendi judicis plures 
sunt gradus, Quint. 11, 3, 166: quem 
mortis timuit gradum, Hor. Od. 1, 3, 
'7. (Hence It. grado; Yr. dégré.) 
graecanicé, adv. in Greek: dicere, 
Varr. L. L. 9, 50, 150, § 89. 
graecanicus, a, um, adj. of Greek 
origin, in the Greek manner or fashion, 
Grecian, Greek: alia (verba) Graeca, 
alia Graecanica, 7. e. borrowed from the 
Greeks, Vary. L. L. 10, 3, 178, § 70: 
torcula, Plin. 18, 31, 94: pavimentum, 
id. 36, 25, 63: color, id. 34, 9, 20: toga, 
t. ¢ pallium, Suet. Dom. 4: milites, 
living in the Greek manner, voluptu- 
ously, Vulcat. Avid. Cass. 5. 
graecatim, adv. in the Greek man- 
ner or fashion: depilari magis quam 
amiciri, Tert. Pall. 4. 
graecatus, a, um, Part. [graccor]. 
I]. Adj.: made or composed in the 
Greek manner ; graecatior epistola, App. 
Apol. p. 329. 
_ graece, adv. in the Greek language, 
in Greek: quam ea, quae legeram 
Graece, Latine redderem, Cic. de Or. 1, 
34, 155: Acilius qui Graece scripsit 
historiam, id. Off. 2, 32, 115: loqui, id, 
Tusc. 1, 8, 15: optime scire, id. de Or. 
2, 66, 265. 4 

graeciensis, ¢, adj. Grecian (rare) : 
wre, Plin. 4, 21, 18: scimpodium, Gell. 
AS, 10. 

graecigéna, ac, m. [Graecus, and 
GEN, root of gigno] a Greek by birth: 
Aug. Civ. D, 18, 18 jin. 

Braecisso, I. v. N.= ypackicw, to 
imitate the Greelcs: atque adeo hoc argu- 
mentum graecissat, tamen non atticis- 
sat, verum sicilicissat, Pl. Men. prol. rr. 

graecitas, atis, f. [Graecus] the 
Greek language: facundia Graecitatis, 
Cod. Theod. 14, 9, 3. 
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fase. graecor, atus, I. % nN. dep. {id. 


to imitate the Greeks, live in the Greek 
manner: si Romana fatigat militia 
assuetum graecari, Hor, 8. 2, 2, IL: 
Tert. Pall. 4. 

graecilio, Oms, m. [id] a paltry 
Greek: Petr. 76 fin. ae? ‘ 

graeciilus, a um, adj. dim, [id.] 
Grecian, Greek (mostly in a depreciating, 
contemptuous sense): ineptum sane ne- 
gotium et Graeculum, thorough Grek, 
Cic. Tusc. 1, 35,86: motus quidam teme- 
rarius Graeculae contionis, id. Flacc. 1o, 
23: cautio chirographi, t. e. not to be 
relied wpon, id. Fam. 4, 18. Subst. 
Graeculus, i, m. @ paltry Greek: Cic. 
de Or. I, 22, 102: Juv. 3, 78. ; 

graecus, 4, um, adj.=ypa.kos, per- 
taining to the Greeks, Greek, Grecian: li- 
terae, Cic. Brut. 20, 78: neut. absol. : 
Graeca leguntur in omnibus fere genti- 
bus, id. Arch. 10, 23: epistola Graecis 
conscripta literis, in Greek characters, 


Caes. B. G. 5, 48: ludi, founded on Greek: | 


subjects, Cic. Fam. 7,1: more bibere, 7. €. 
to drink healths, id. Verr. 1, 26, 66: fide 
mercari, 7. e. without credit, with ready 
money, Pl, Asin. I, 3, 47: nux, t.€ an 
almond, Cloat. in Macr. 8. 2, 44: pan- 
therae, from Asiatic Greece, Coel. in Cic. 
Fam. 8, 6: rosa, @ Ieind of rose, Plin. 
21, 4, Io: ovis, perh. Yarentine, Pl. 
Merc. 3, 1, 27: via, perh. to Magna 
Graecia, Cic. Fam. 7, 1. Proverb.: 
ad Calendas Graecas, %. e. never (the 
Greeks having no Calends), August. 
in Suet. Aug. 87. 

gerajigéna, ae, m. [Graius and GEN, 
root of gigno 
Greek (poet.): equus Grajugenarum, 
Lucr. 1, 478: Grajagenumque domos 
suspectaque linquimus arva, Virg. Aen. 
3,550. Adj.: Grajugenae reges, Stat. 
ThE6;-275. 

grallae, arum, f. plu. [contr. from 
an obsolete dimin., 
dus ; cf. rallum, from rado] stilts: Varr. 
in Non. 115, 21 sq. 

grallator, Oris, m. [grallae] one who 
goes on stilts: Fest. s. v.: Arn. 2, 88. 

gramen, inis, ”. grass: prostrati in 
gramine molli, Lucr. 2, 29: cervus gra- 
minis immemor, Hor. Od. I, 15, 30: 
aprici campi, id. A. P. 162: graminis 
herba, a blade of grass, Virg. #. 5, 25: 


9, 91,1. Plur.: tondere gramina, Lucr. 
2, 660: Hor. Od. 4, 7, 1: Vivg. E. 10, 29. 


{], Transf. a plant, herv: igniobile | 


cerinthae, id. G. 4, 63: Indum, Jnrdian 
aromatic herbs, Stat. S. 2, 1,187: Ara- 
bum de gramine odores, Prop. 2, 29, 17: 


non illa teris incognita capris gramina | 


(7. é. dictamnus), Virg. Aen. 12, 415: 
neve parum valeant a se data gramina, 
Ov. M. 4, 137. 9, Esp. dog’s grass, 
couch-grass, ‘Triticum repens, Linn., vel 
Cynodon Dactylon, Pers.: Plin. 24, 19, 
118. (Gra-men prob. derived either 
from cre-sco, or trom GEN (root of gigno), 
“cause to grow,” the n being changed 
into 7, as in ger-men: but Bopp and 
Pott derive it from Sans. gras, ‘‘ devo- 
rare,” 

gramiae, arum, f. plu. [yAdun] a 
viscous humour that collects vw the cor- 
ners of the eyes: Plin. 25, 13, 96. 


sraminéus, a, um, adj. |gramen] | 


of grass, covered with grass, grassy: 


campus, Virg. Aen. §, 287: palaestrae, | 
ib. 6, 642: sedile, ib. 8, 176: arae,-ib. | 


12, 119: corona obsidionalis, a@ grass 
crown presented by those who were de- 
livered from a siege to their deliverer, 
among the Romans the highest mark 
of military honour, Liv. 7, 37: Plin. 22, 
3,4: Gell. 5, 6 (v. Smith’s Ant. 359). 
Il. Esp.: ef Indian reed, bamboo : 
hasta (Minervae), Cic. Verr. 4, 56, 125. 
£raminosus, a, um, adj. [id.] full 
Raecases grassy : ager, Col. 1 praef. 
amidsus, a, um, adj. [eramiz 
Sull of pus or matter : fe AL 19. ve] 
gramma, ac, S.=ypaupy, a line: 
Macr. S. Scip. 1, 5: App. Herb. 106, 
gramma, Atis, n. = yeaupa, a weight 
of two oboli: Fann. de Pond. 8: id. 25. 


a Grecian by birth, a | 


gradula, from gra- | 
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grammateus, ©os, ™.= YOCHPATEVS, 
@ scribe, secretary: quem cuncl grate 
matea dicebant, App. M. p. 265. " 
grammatias, ae, 1. = yparparies, 
jasper striped with white lines: Plin. 
31s 9» 37+ 2 i 
grammatica, a¢, and gramma- 
ticé, es, f-=ypappuricy, grammar WD 
the wider sense of the term, philology : 
ea verba, quibus instituto veterum uti- 
mur pro Latinis, ut ipsa philosophia, ut 
rhetorica, dialectica, grammatica, gco- 
metria, musica, Cic. Fin. 3, 2, 5: grami- 
matice (quam in Latinum transferentes 
literaturam vocaverunt) ines suos no- 
rit, Quint. 2, 1, 4: Suet. Gramm. I. 
grammAatica, orum, n. plu. [ypop- 
parikos | grammar, philology: in gram- 
maticis poétarum pertractatio, historia- 
rum cognitio, verborum interpretatio, 
pronuntiandi quidam sonus, Cic. de Or 
I, 42; 189. f 
grammaticalis, e, dj. [gramma- 
tica] pertaining to grammar, gram- 
matical: figurae, Sid. Ep. 7, 9: palaes- 
tra, id. Carm. 23, 212. 
grammaticaliter, adv. gramma- 
tically: declinare, ‘Trebell. XXX. Tyc. 


10. 

grammatice, adv. according to the 
rules of grammzr, grammatically : 
aliud esse Latinc, aliud grammatice 
loqui, Quint. 1, 6, 27. 

grammaticomastix, igis, m.= 
ypappatikonagté, G scourge (te, re- 
viler, persecutor) of grammarians: 
Aus. Idyll. 12 in lemm. 

grammaticus, a, um, adj.=ypap- 
Matikos, pertaining to grammar, grame- 
matical: ars, Auct. Her. 4,12, 17: pos- 
sis illud grammaticum, hoc rhetoricum 
magis dicere, Quint. 9, 3, 2: gram- 
maticas ambire tribus et pulpita, the 
tribes of the grammarians, Hor. Kp. 1, 
19, 40. [I]. Subst.: grammaticus, i, 
Mm. a grammarian in the more extended 
sense of the word, a philolegist : appel- 
latio grammaticorum Graeca consuetu- 
dine invaluit: sed initio literati voca- 
bantur, Suet. Gramm. 4: veteres gram- 
matici et rhetoricam docebant, ib.: ut 
si grammaticum se professus quispiam 
barbare loquatur, Cic. Tusc. 2, 4, 12: 
grammatici custodes Latini sermonis, 


| Sen. Ep. 95 med.: grammatici poétarum 
Liv. 1, 24: floreum, flowery turf, Mart. | 


explanatores. sunt, Cic. Div. 1, 51, 116: 
hanc tradAaynv rhetores, metwrupiav 
grammiatici vocant, id. Or. 27, 93. 

grammatista, ae, m.=ypaupatic- 
T™s, a teacher of grammar or language : 
sunt qui literatum a literatore distin- 
guant, ut Graeci grammaticum a gram- 
matista: et illum quidem absolute, huue 
mediocriter doctum existiment, Suet. 
Gramm. 4. 

grammatodidascalus, i, m.= 
ypapmatodidackados, i. g. grammatista, 
a teacher of language: Mart. Cap. 3 
51. 

srammatéophylacium, ii, n= 
ypapyatopvAak.ov, a place for keeping 
state-papers: Ulp. Dig. 48, 19, 9, § 6. 

grammicus, a, um, adj.= ypapur- 
kos, pertaining to geometrical lines, geo 
metrical: rationes, Vitr. 9, 1: deforma- 
tiones, draught, shetch, id. 3 praef. 

granaria, orum, ”. plu. [granum] 
a place where corn is kept, a granary: 
triticum condi oportet in granaria sub- 
limia, quae perflentur vento, Varr. R.R. 
1,'5,,0 8q.¢ “Pliny-18\ Joa s20 ie ein 
2, 20, 84: Hor. S.1, 1,53. (Hence Fr 
grénier.) 

granatim, adv. grain by grain, by 
single grains: App. M. 6, p. 177. 

granatum, i, v. (sc. malum) a 
pomegranate: Plin. 15, 28, 34: Col. 12 
46, 2. 

sranatus, a, um, adj. [granum} 
having many grains or seeds: mala, 
quae Punica vocantur, i. e. @ pomegra- 
nate, Col. 12, 42, I. 

grandaevitas, Atis, 7 [grandaevus} 
great age, longevity: Pac. in Non. 116 
12 sq. 

grandaevus, a, um, adj. [grandis 
aevum ] of great age, old, aged: Nereus, 
Virg. G. 4, 392: pater, Ov. M. 8, 519 
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genes, Tac. H. 3, 33: manus, i.e. the 
Senate, Sil. 16, 653: alios (deos) esse 
grandaevos semperque canos, alios ju- 
venes atque pueros, Plin. 2, 7, 5, § 17: 
apes, Virg. G. 4, 178: consilia, ef an 
aged man, Val. Fl. 7, 348. 

srandesco, 3- v. 2. incep. [grandis] 
to become great, to grow: lentiscus tri- 
plici solita grandescere fetu, poet. Cic. 
Div. I, 9, 15: grandescunt frumenta, 
Col. 2, 20, 2: hordeum, Pall. Jun, 2: 
lignum intus, Plin. 15, 3, 3. 

grandictlus, a, um, adj. dim. [id.] 
rather large: globi, Pl. Poen. 2,35. 

grandifer, éra, rum, adj. [grandis 
fero] bearing or producing great things : 
facta, Nazar. Paneg. Const. 3. 

grandificus, a, um, adj. [grandis 
fade] acting greatly or nobly: Amm. 
18, 6. 

grandiléaquus, i,m. [grandis loquor] 
speaking grandly or loftily: et grandi- 
loqui, ut ita dicam, fuerunt cum ampla 
et sententiarum gravitate et majestate 
verborum, Cic. Or, 5, 20: Quint. Io, 1, 
66. In a bad sense, grandiloquent: 
isti grandiloqui (7. e, Stoici), boasters, 
Cic. Tusc. 5, 31, 89. 

grandinat, I. v. impers. [grando] 
tt hails: Sen. Q. N. 4, 4. 

grandinéus, a, um, adj. [id] full 
of hail: nimbi, Alcim. 3, 329. 

grandinosus, a, um, adj. [id.] full 
of hail: qualitas coeli, Col. 3, 1, 6. 

grandio. 4. v.a. and n. [grandis]. 

|, 4.ct.: to make great, increase, 
enlarge: grandire est grandem facere, 
Varr. Rer. divin. lib. I.: Pl. Aul. 1, 1, 
io. Reflect.: nec grandiri frugum 
fetum posse, nec mitescere, to become 
great, to grow, Pac. in Non. 115, 11. 
I]. Neut.: to become great, to grow: 

Mars pater, te precor, uti tu fruges, 
frumenta, vineta virgultaque graudire 
beneque evenire sinas, Cato R. R. 141, 2. 

grandis, ¢, adj. full-grown, large, 
great, full, abundant : ita, quicquid (ole- 
rum) erat, grande erat, Pl. Casin. 5, 2, 35: 
ager novatus et iteratus, quo meliores 
fetus possit et grandiores edere, Cic. de 
Or. 2, 30,131: quae seges grandissima 
atque optima fuerit, Vary R. R. 1, 52: 
frumenta, Virg. Aen. 4, 405 : hordea, id. 
E. 5, 36: lilia, ib. 10, 25; ilex, Sall. J..93: 
grandissimum alicae genus, Plin. 18, 11, 
29, § 112: grandissimae olivae, id. 15, 3, 
4,§ 15: literae, opp. minutae, Pl. Bac. 
4, 9, 68: epistola sane grandis, Cic. Att. 
13,21: sane grandes libri, id. Rep. 3, 8: 
corpora, Lucr. 6, 303: saxa, Caes. B. G. 
4,23: tumulus terrenus satis grandis, 
ib. I, 43: vas, Cic. Verr. 4, 21,47: lu- 
mina, Ov. M. 5, 545: ossa, ib. 9, 169: 
rhombi, Hor. S. 2, 2,95: opes grandiores, 
Plin. 11, 16, 16, § 47: alicui grandem 
pecuniam credere, Cic. Rab. Post. 2, 4: 
Suet. Aug. 12: fenus, Cic. Fl. 21, 51: 
aes alicnum, Sall. C. 14: donativum 
grandius solito, Suet. Galb. 16: coenae, 
Quint. 10,1, 58: grande pondus argenti, 
Cic. Caecin. 4,12: grande onus exiguo 
formicas ore gerentes, Ov. M. 7, 625. 
Neut. adv.: grandia ingrediens, ad- 
vancing with great strides, Gell. 9, Ir: 
grandia incedens, Amm. 22, 14. , 
Of persons: grown up, tall; also, ad- 
vanced in years, aged, old; often with 
natu or aevo. Absol.: videras grandis 
jam puer bello Italico, Cic. Pis. 36, 87: 
nobilis ut grandi cecinit Centaurus 
alumno (i.e. Achilli), Hor. Epod. 13, 
1x: (Q. Maximus) et bella gerebat ut 
adolescens, quum plane grandis esset, 
Gic. de Sen. 4, 10: legibus annalibus 
guum grandiorem aetatem ad consula- 
tum constituebant, adolescentiae teme- 
ritatem verebantur, a more advanced 
age, id. Phil. 5, 17, 47: quandoquidem 
grandi cibus aevo denique defit, Lucr. 2, 
1142. With natu or aevo: non admo- 
dum grandis natu, sed tamen jam aetate 
provectus, Cic. de Sen. 4, 10: Suet. Ner. 
34: Hor. Ep. 1, 7, 49: in actate con- 
sideratur puer an adolescens, natu gran- 
dior an senex, Cic. Inv. 1, 24, 35: Pl. 
Aul. 2,1, 37: grandis aevo parens, Tac. 
A, 16, 30 fin. : jam grandior aevo geni- 
tor Ov M. 6, 321. fj. Fig.: great, 
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strong, powerful : subsellia grandiorem 
et pleniorem vocem desiderant, Cic. 
Brut. 84, 289: exemplis grandioribus 
uti, id. Div. 1, 20, 39: de rebus grandi- 
oribus dicere, id. Vin. 3, 5,19: Macce- 
nas, Mearum grande decus columenque 
rerum, Hor, Od. 2,14, 4: ingenium, Ov. 
M. 6, 574: certamen, Hor. Od. 3, 20, 7: 
minus, ib, 2,1, 11: praemia meritorum, 
id. Ep. 2, 2, 38: malum, id. S. 2, 1, 49: 
lethargus, ib. 2, 3,145. -Absol.: si metit 
Orcus grandia cum parvis, id. Ep. 2, 2, 
179. Newt. adv.: grande fremens, 
strongly, aloud, Stat. Th. 12, 684. 9. 
Ksp. of style: great, grand, lofty, sub- 
lime: genus quoque dicendi grandius 
quoddain et illustrius esse adhibendum 
videtur, Cic. de Or. 2, 82, 337: grande 
atque robustum genus dicendi, opp. sub- 
tile, Quint. 12, 10, 58: antiqua comoe- 
dia, id. ro, 1, 65: grandia et tumida 
themata, id. 2, 10,6. Of the speaker: 
(oratores Thucydidi aequales) grandes 
erant verbis, crebri sententiis, compres- 
sione rerum breves, Cic. Brut. 7, 29: 
causidicus amplus atque grandis, id. Or. 
9, 30: fiunt pro grandibus tumidi, Quint. 
fo, 2,16. [Same as Germ. gross; Eng. 
great: cre-sco and grow prob, belong to 
the same root.] 

grandiscapius, 4, um, adj. [grandis 
scapus] having a large stem or trunk: 
arbores, ut ita dicam, grandiscapiae, 
Sen. Ep. 86 fin. 

grandisonus, 2, um, adj. [grandis 
sonus] high-sounding: modi, Sedul. 1, 
2. 

granditas, atis, f. [grandis] great- 
mess: aetatis granditas, Sisenn. in Non. 
BCG Wee I]. Fig. of style: gran- 
deur, sublimity: idque apparet ex 
genere et granditate verborum, Cic. 
Brut. 31, 121: non illi vis, non grandi- 
tas, non sublimitas defuit, Plin. Ep. 6, 
he 

granditer, adv. greatly, strongly, 
very : quamvis grandius ille (Alcaeus) 
sonet, Ov. H. 15. 30: illud mihi inter 
maxima granditer cordi est, exceedingly, 
Sid. Ep. 4, 4. 

grandiuscilus, a, um, adj. dim. 
[grandis] pretty well grown up: virgo, 
‘Yer. And. 4, 5, 19. 

grando, inis, f. (masc. Varr. in Non. 
208, 11) hail, a hail-storm: Pl. Most. 
12, 58: Cic, Nz D- 35 35, 86: Liv. 28, 
37: Hor, Od. 1, 2, 2: nimbus cum saxea 
grandine subito est exortus ingens, 
hail-stones, Auct. B. Afr. 47. In plur.: 
terrere animos, nimbis, nivibus, grandi- 
nibus, Cic. N. D. 2, 5, 14: grandines 
ruunt, Plin. 2, 38, 38. Dir aisis 
(poet.) a shower, i. e. great quantity, 
multitude: et densa resonant saxorum 
grandine turres, Sil. 2, 38: grando as- 
pera saxorum, id. 9, 578. I. Fig. of 
copious speech: qui grandines Ulixei 
(superat), Aus. Ep. 16, 13. 

granéa, ae,f. (se. puls) [granum] « 
sort of frumenty or pap made of pound- 
ed corn: Cato R. R. 86. 

granifer, ra, érum, adj. [granum 
fero] grain-bearing, a poet, epithet of 
ants: agmen, Ov. M. 7, 638. ; 

eranosus, a, um, adj. Lid.) full 
of grains: folliculi, Plin, 21, 31, 105: 
cortex, id. 21, 4, Io. 

granum, i, ”. a grain, seed, small 
kernel; tritici, Pl. Stich. 4, 1, 52: uvae, 
Ov. Tr. 4, 6, 10: turis, Pl. Poen. 2, 3: 
fici, Cic. de Sen. 15, 52: piperis, Plin. 
12, 7, 15: papaveris, Ov. Tr. 5, 2, 24: 
salis, Plin. 23, 8, 77: cerae milii magni- 
tudine, id. 22, 24, 55: marmoreum, 
marble granules, pounded marble, Pall. 
1,15. [Sume as Eng. corn.) (Hence 
It. grano, Fr. grain.) : 

graphiarius, a, um, adj. [gra- 
phium] pertaining to writing-styles : 
theca, a style-case, Suet. Clamd. 35. 
Also subst. graphiarium, ii, m.: Mart. 
T4jp 2s 

*erap hited) adv. finely, beautifully, 
nicely, exactly: obunctis oculis, App. 
M. 8, p. 214: tum hanc hospitam autem 
crepidula ut graphice decet! Pl. Pers. 

, 2, 3: nune ego huic graphice facetus 
iam, ib. 2, 2, 5. 
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graphicé, és, f. (sc. ars)=ypuadiry, 
the art of drawing: Plin, , mae 
17 


-graphicus, a, um, adj. =ypadixds, 
lit. pertaining to painting or drawing, 
graphic: but found only in fig. sign.: 
picturesque ; of persons, exquisite, s/il- 
ful (rare): eminentes expressiones 
graphicoteram efficient in aspectu de- 
lectationem (Gr. compar. ypadukwré- 
pav), Vitr. 4, 4: graphicum mortalem 
Antiphonem! Pl. Stich. 4, 1, 64: nu- 
gator, id. Trin. 4, 2, 91: fur, ib. 4, 3, 
17: servus, id. Epid. 3, 3, 29. 
graphis, idis and idos, f. == ypadis, 
a drawing-pencil, sketching-pen: pin- 
gere collibitum est: graphidem date, 
Seren, in Diom. p. 516 P. fl. Meton. 
drawing; a druught, design: architec- 
tum oportet graphidos scientiam ha- 
bere, Vitr. 1, 1: alias multa graphidis 
vestigia exstant in tabulis ac mem- 
branis ejus, Plin. 35, 10, 36, § 68. 
_ sraphium, li, v. = ypadiov, a writ- 
ing style: Ov. Am. 1, 11, 23. Sen. 
Clem. 1, 14: Plin. 16, 38, 73: Suet. 
Caes. 82. (Hence Fr. greffe.) 
grassatio, Onis, /. [grassor] a riot- 
ing (rare): nocturnae, Plin. 13, 22, 44. 
grassator, Oris, m. [id.] a vaga- 
bond, idler: poéticae artis honos non 
erat. Si qui in ea re studebat, aut sese 
ad convivia applicabat, grassator voca- 
batur, Cato in Gell, 11, 2. Ih. @ way- 
layer, street-robber, foot-pad, assassin : 
hoc modo viator quoque bene vestitus 
causa grassatori fuisse dicetur, cur ab 
eo spoliaretur, Cic. Fat. 15, 34: grassa- 
torum plurimi palam se ferebant suc- 
cincti ferro, Suet. Aug. 32: grassatores 
et sicarii, id. Caes. 72: nocturni grassa- 
toris insidiosa violentia, Gell. 20, I. 
grassatiira, ae, f. [id] a way- 
laying : in primis tuendae pacis a gras- 
saturis et latrociniis seditionumque 
licentia curam habuit, Suet. Tib. 37. 
grassor, atus, I. v. m. and a. dep. 
Freq. [gradior] to be in the habit of 
walking about, to go about: hoc gras- 
sari gradu, Pl. Poen. 3, I, 11: siccine 
hic cum uvida veste grassabimur? id. 
Rud. 1,4, 31: Ov. Tr. 2,477. Ofthings : 
(araneus) quanta arte celat pedicas 
scutulato rete grassantes, going about, 
moving around, Plin. 11, 24, 28, § 81: 
per omnes nervos articulosque humore 
pestifero grassante, Just. 23, 2. 2 
to go loitering about: hence of para- 
sites, to pay one’s court to, to flatter, 
fawn upon : Liv. 3, 13: grassari antiqui 
ponebant pro adulari, Fest. s. v. 3. 
to go about with thievish designs, to lie 
in wait: grassari dicuntur latrones 
vias obsidentes, id. s. v.: silurus gras- 
satur, ubicumque est, omne animal ap- 
petens, Plin.9,15,17. With ace. : to fall 
upon, assault, attack: Stat. Th. 8, 571. 
li. Fig.: to advance, proceed; to 
act: ubi animus ad gloriam virtutis 
via grassatur, Sall. J. 1: grassandum 
ad clara periclis, Sil. 1, 570: (assertor) 
ait, se jure grassari, non vi, that he was 
proceeding, Liv. 3, 44: mutua dissimu- 
latione et iisdem, quibus petebatur, ar- 
tibus grassatur, Tac. H. 4, 56: obsequio, 
to act obsequiously, Hor. S. 2, 5, 93: 
dolo, to act cunningly, Tac. H. 4, 16: 
aysentando multitudini grassari, Liv. 
45, 23: superbe avareque in provincia 
grassatos, Suet, Aug. 67. 2, Esp. to 
attack, proceed against; to proceed with 
violence, act harshly, rage against : tre- 
centi conjuravimus principes juventutis 
Romanae, ut in te hac via grassaremur, 
Liv. 2, 12: in possessionem agri publici 
grassari, id. 6, 5: in externos grassavi, 
Suet. Ner. 36: adversus omnis aevl ho- 
minum genus grassari, id. Cal. 34: qui 
cum contemptu religionis grassatus 
etiam adversus deos fuerat, Just. 1, 9: 
ita bacchantem atque grassantem 
adoriri, Suet. Cal. 56: omni rapinarum 
genere grassati, id. Vesp. 6: placuit 
ari, Tac. H. 3, 39: dicemus 


veneno grassal , mus 
de hig (malis), quae totis corporibus 

grassantur, Plin. 26, II, 67: haec (vitia) 
pueris grassari, illa in adultis, id. 26, 
With ace. : simulque Roman 
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pestilentia grassabatur, Aur, Vict. Caes. 
ey 
eratanter, adv. with rejoicing, with 
joy : Capitol. Max. 14: Amm. 17, 12. 
gratatorius, a, um, adj. [grator] 
gratulatory : Sid. Ep. 5, 16. ee 
grate, adv. with pleasure, willingly : 
praeterita grate meminit, Cic. Fin. 1, 
19, 62: insignis haec munificentia, nec 
a debitoribus magis quam acreditoribus 
ératius excepta, Just. 12, II, 2: gra- 
tissime provocari, Macr. S. 7, 2. Hh. 
thankfully, gratefully : aliquid et grate 
et pie facere, Cic. Planc. 41, 98: quid 
pie, quid grate, quid humaniter, aut 
fecerit aut tulerit, id. de Or. 2, 11, 46: 
natales grate numeras, Hor. Ep. 2, 2, 
210: beneficium qui dat, vult accipi 
grate, Sen. Ben. 2, 31: aliquid recipere, 
Suet. Ner. 22: id munus inter censoria 
opera gratissime acceptum est, Plin. 7, 
60, 60, § 214. 
grates (usually only in the nom. and 
acc.: in the abl. gratibus, Tac. A. 12, 
37), f. plu. [gratus] thunks, thanksgiv- 
ing (esp. to the gods), usu. with ago: 
ut Kphesiae Dianae lauta laudes grates- 
que agam, may give thanks, Pl. Mil. 2, 
5, 2: diis laudes gratesque agunt, Liv. 
4, 36: grates deis immortalibus agere 
habereque, id. 23, 11 jin.: grates tibi 
ago, summe Sol, vobisque, reliqui coeli- 
tes, Cic. Rep. 6, 9: salsipotenti et mul- 
tipotenti Jovis fratri laudes ago et 
grates gratiasque habeo, Pl. Trin. 4, 1, 
2: laudes et grates reversis legionibus 
habens, Tac. A. 1, 69: Agrippinam 
iisdem quibus principem laudibus gra- 
tibusque venerati sunt, ib. 12, 37: vobis, 
© fidissime civium atque amicorum, 
grates ago habeoque, Curt. 9, 6 med. : 
Tiberius egit grates benevolentiae 
patrum, Tac. A. 6, 2: o decus Italiae, 
virgo, quas dicere grates quasve re- 
ferre parem? Virg. Aen. 11, 508: grates 
persolvere dignas non opis est nostrae, 
Dido, ib. 1, 600. 
gratia, ae, f. [id-]. |. favour ex- 
perienced by oneself, esteem, regard, 
liking, love, friendship: Sex. Roscius 
gratia atque hospitiis florens hominum 
nobilissimorum, Vic. Rosc. Am. 6, 15: 
talis est deus, uf nulla gratia, nulla ho- 
minum caritate teneatur, id. N.D. 1, 44, 
124: neque quo Cn. Pompeii gratiam 
mihi per hance causam conciliari putem, 
id. Manil. 24, Jo: aliquem restituere in 
gratiam, id. Prov. Cons. 9, 23: in 
gratiam reducere, id. Rab. Post. 8, 19: 
cum Luceio in gratiam redi, id. Att. 1, 
14: alicujus graiiem sequi, Caes. B. C. 
I, 1: si suam graiiam Romani velint, 
posse eis utiles esse amicos, id. B. G. 
4, '7: ab aliquo inire gratiam, Cic. Verr. 
2, 46, 113: quantam eo facto ad plebem 
inierat gratiam, Liv. 33, 46: at te apud 
eum, dii boni, quanta in gratia posui ! 
Cic. Att. 6, 6: cum aliquo in laude et in 
gratia esse, id. Verr. Act. 1, 17, 51: 
inter vos sic haec potius cum bona ut 
componantur gratia quam cum mala, 
Ter. Ph. 4, 3,17: plerique (in divor- 
tio) cum bona gratia discedunt, Ulp. 
Dig. 24, 1, 32, § to: and without bona : 
quum istue quod postulo impetro cum 
gratia, with a good grace, Ter. And. 2, 
5, 11: omnia quae potui in hac summa 
tua gratia ac potentia a te impetrare, 
credit, influence, Cic. Fam. 13, 29: 
Iccius Remus, summa nobilitate et 
gratia inter suos, popularity, Caes. B. 
G. 2, 6: gratia plurimum posse, ib. 1, 
9g. In plur.: L. Murenae provincia 
multas bonas gratias cum optima ex- 
istimatione attulit, tokens of favour, 
Cic. Mur 20, 42: non hominum po- 
tentium studio, non _ excellentibus 
gratiis paucorum, sed universi populi 
Romani judicio consulem factum, id. 
ART. 2sa2s5 i, 2. Meton.: (ob- 
jectively) like the Gr. ydpus, agreeable- 
ness, pleasantness, charm, beauty, love- 
liness, grace: gratia formae, Ov. M. 4, 
44: corporis, Suet. Vit. 3: quid ille 
gratiae in vultu ostenderit, Quint. 6 
prooem, § 4: unica nec desit jucundis 
gratia verbis, charm, Prop. 1, 2, 29: 
neque ores facundis gratia dictis, Ov. 
482 


M. 13, 124: plenus est jucunditatis et 
gratiae (Horatius), Quint. 10, 1, 96 
sermonis Attici, ib. 65: dicendi, id. 9, 
3, 74: uvis et vinis gratiam affert 
fumus fabrilis, a pleasant flavour, 
Phin, 9345015. 3. I]. favour towards 
another, kindmess, courtesy, service, 
obligation, pardon: ergo ab eo petito 
gratiam istam, Pl. Capt. 3, 5, 63: pe- 
tivit in beneficii loco et gratiae, Cic. 
Verr. 3, 82, 189: juris jurandi volo 
pratiam facias, excuse, release, Pl. Rud. 
5, 3, 59: alicui delicti gratiam facere, to 
grant a pardon, Sall. J. 104 fin.: qui 
mihi atque aniro meo nullius unquam 
delicti gratiam fecissem, id. C. 52: alii 
ipsi professi se pugnaturos in gratiam 
ducis, for the sake of, Liv. 28, 21: de- 
letam urbem cernimus eorum, quorum 
in gratiam Saguntum deleverat Hanni- 
bal, id. 28, 39: data visceratio in prae- 
teritam judicii gratiam, for the favour 
shoun him on the trial, id. 8, 22. 2, 
Esp. thanks, thankfulness, gratitude; 
acknowledgment, return, requital (with 
agere, to give or return thanks, 
only in plur.: otherwise mostly in 
sing.): gratia est, in qua amicitiarum 
et officiorum alterius memoria et re- 
munerandi voluntas continetur, Cic. 
Inv. 2, 53, 161: immortales ago tibi 
gratias agamque dum vivam: nam 
relaturum me affirmare non possum, id. 
Fam. 10, 11: renuntiate, gratias regi 
me agere: referre gratiam nunc non 
posse, Liv. 34, 37: Lentulo nostro egi 
per literas tuo nomine gratias diligenter, 
Cic. Fam. 1, 10: gratiarum actionem a 
te non desiderabam, id. Fam. Io, 19: 
nunc tecum sic agam, tulisse ut po- 
tius injuriam, quam retulisse gratiam 
videar, to have made a return, recom- 
pense, id. Sull. 16, 47 jin.: praeclaram 
vero populo Romano refers gratiam, id. 
Cat. I, 11, 28: ut pro tantis eorum in 
rem publicam meritis honores eis ha- 
beantur gratiaeque referantur, id. Phil. 
3, 15, 39: nimirum inops ille, si bonus 
est vir, etiam si referre gratiam non 
potest, habere certe potest, if he cannot 
requite an obligation, he can at least be 
grateful for it, id. Off. 2, 20, 69: me- 
ritam dis immortalibus gratiam justis 
honoribus et memori mente persolvere, 
id, Planc. 33, 80: pro beneficio gratiam 
repetere, Liv. 1, 47: dum _ carmine 
nostro redditur agricolis gratia coe- 
litibus, Tib. 2, 1, 36: curo et est dis 
gratia, quum ita, ut volo, est, J thank, 
Ter. Ad. 1, 2,58: Zr. Eamus intro, ut 
prandeamus. Me. Bene vocas: tam 
gratia est, no, I’m much obliged to you, 
Pl. Men. 2, 3, 36.. Ellipt.: fores effre- 
git? restituentur: discidit vestem? 
resarcietur: est, dis gratia, et unde 
haec fiant, et adhuc non molesta sunt, 
thank heaven, Ter. Ad. 1, 2, 41. Hl. 
iy the abl. sing.: in favour of, for the 
sake 3f, ov account of. With gen. 
(ast ase. placed after it): tantum 
abeet, ut nace bestiarum etiam causa 
parata <int, ut ipsas bestias hominum 
gratia generatas esse videamus, Cic. 
N. D. 2, 63, 158: honoris gratia no- 
mino, id. Quint. 7, 28: nuptiarum gratia 
hace sunt ficta atque incepta omnia, 
Ter, And. 5,1, 17: simulabat sese ne- 
gotil gratia properare, Sall. J. 76: pro- 
fectus gratia dicere, Quint. 2, I0, 9: 
brevitatis gratia, id. 4, 2, 43: ut aut vo- 
luptates omittantur majorum volup- 
tatum adipiscendarum causa, aut do- 
lores: suscipiantur majorum dolorum 
effugiendorum gratia, Cic. Fin. 1, 10, 36: 
tentandi gratia, Sall. J. 47: amplifi- 
candi gratia vel miscrandi, Quint. 9, 3; 
28: cjus generis hae sunt quaestiones. 
Si, exempli gratia, vir bonus Alex- 
andria Rhodum magnum frumenti 
numerum advexerit, Jor example, Sor 
instance, Cic. Off. 3, 12, 50: pauca ex- 
empli gratia ponam, Quint. 6, 5, 6. 
Before the gen. (rare) : gratia decoris, id. 
8 praef. § 18 : compositionis, id. 58: 
lenitatis, id. 9,4, 144: significaticnts id, 
8,6,2. With pro *p) 


5, 138: ea gratia, Ter. And, 


| 


nouns: mea gratia, Pl, | ne umbra quide atioss i 
, A promot ‘a gratia, Pl, | bra quidem gratiosa, materie 
Bac. 1, 1, 64: abire istacgratia, id, Ps. I, | Plin. 16, 33, 60. 
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huc qua gratia te arcessi Jussi, auscuita, 
id. Eun. 1, 2, 19. Q, In the abl. plur. ¢ 
gratiis, and contr. gratis, out oO kind- 
ness, without recompense or reward, for 
nothing, gratuitously, gratis, mporka : 
si mihi dantur duo talenta argenti nu- 
merata in manum, hanc tibi_noctem 
honoris causa gratiis dono dabo, Pl. Asin. 
I, 3, 38: educite quam introduxistis fidi- 
cinam; atque etiam fides, ei quae ac- 
cessere, tibi addam dono gratiis, ito 
the bargain, to boot, id. Epid. 3, 4, 38: 
quae Romae magna cum infamia pretio 
accepto edixeras, ea sola te, ne gratis 
in provincia male audires, ex edicto 
Siciliensi sustulisse video, Cic. Verr. 
Act. 1, 46, 118: hic primum questus 
est non leviter Saturius, communem 
factum esse gratis cum Roscio, qui 
pretio proprius fuisset Fanni, id. Rose. 
Com. 10, 27: id me scis antea gratis 
tibi esse pollicitum. Quid nunc putas, 
tanta mihi abs te mercede proposita? 
id. Q. Fr. 3, 1, 3: gratis rei publicae 
servire, id. Cluent. 26, 71: Mart. 5, 16, 
10: virtutes omnes per se ipsas gratis 
diligere, Cic. Fin. 2, 26, 83: is repente, 
ut Romam venit, gratis praetor factus 
est. Alia porro pecunia ne accusaretur 
data, id. Verr. Act. I, 39, 101. — 

gratificatio, onis, f. [gratificor] a 
showing kindness, obligingness, com- 
plaisance (rare): conjungitur impudens 
gratificatio cum acerba injuria, Cie. Agr. 
3, 2, 6: id. Mur. 20, 42. 

gratificor, atus, 1. v. . and a. dep, 
[gratus facio] to do a favour, to oblige, 
gratify; also to do something as @ 
favour, to make a present of, surrender : 
gratificatur mihi gestu accusator: in- 
scientem Cn. Pompeium fecisse signi- 
ficat, Cic. Balb. 6, 14: quod Pompeio 
se gratificari putant, id. Fam. 1, 1° 
Tac. A. 4, 19: ut sit ipsa libertas, in 
quo populo potestas honeste bonis gra- 
tificandi datur, Cic. Leg. 3, 18, 39: de 
eo quod ipsis superat, aliis gratificari 
volunt, id. Fin. 5, 35, 42: deus nihil 
cuiquam tribuens, nibil gratificans 
omnino, id. N. D. 1, 44, 123 : nuntios ad 
principes factionis Barcinae praemittit, 
ut praepararent suorum animos, ne 
quid pars altera gratificari pro Romanis 
posset, Liv. 21, 9 fin.: audax, inspurus, 
populo gratificans et aliena et sua, Cic. 
Rep. 1, 44: potentiae paucorum decus 
atque libertatem suam gratificari, Sall. 
J. 3 fin. 

gratificus, a, um, adj. [id.] kind, 
obliging: pectus, Paul. Petr. Vit. S. 
Mart. 2, 716. 

gratiis (gratis), v. gratia, 1. 2. 

eratilla, ae, f. a kind of cake: Arn, 
7], 230. 

gratiosé, adv. graciously, gratut- 
tously (rare): neque sordide neque gra- 


tiose, Ulp. Dig. 26, 7, 7: gratiosius, 
Pseudo-Ascon. Cic. Verr. 1, 4 fin. 
gratidsitas, atis, f. eens 


agreeableness : Tert. adv. Mare. 1, 9. 
gratidsus, a,um, adj.[gratia]. |, 
Pass.: enjoying favour, in jJavour, 
popular, regarded, beloved, agreeable : 
ego Plancium et ipsum gratiosum esse 
dico et habuisse in petitione multos 
cupidos sui gratiosos, Cic. Plane. 19, 46: 
homini honesto, sed non _ gratiosiori 
quam Cn. Calidius est, id. Verr. 4, 20, 
44: cum adversario gratiosissimo con- 
tendat, id. Quint. 1, 2: homines poten- 
tes, gratiosi, diserti, id. Coel. 9, 21: 
splendidi homines et aliis praetoribus 
gratiosi, id. Verr. 3, 14, 37: liberta 
aulica gratiosa, Suet. Oth. 2: Pythius, 
qui esset ut argentarius apud cmnes 
ordines gratiosus, Cic. Off. 3, 14, 58: 
is quum et suo splendore et nostra com- 
mendatione gratiosissimus in provincia 
fuit, id. Fam. 1, 3. Of things: vidi et 
cognovi, causas apud te rogantium gra- 
tiosiores esse quam vultus, id. Lig. 11, 
31: gratiosa missio, through favour, 
Liv. 43, 14: Berytensis colonia Augusti 
beneficiis gratiosa, favoured, Ulp. Dig, 
50, 15, I: cupressus odore violenta ac 
mr, 
Il, Act.: that shows 


3, 4, 8: sed | favour, obliging, complaisant (rare); 
: 
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gratiosae scribae sint in dando et ced- 


endo loco, Cic. Brut. 84, 2go. 

gratis, adv. v. gratia, Ir. 2. 

grator, atus, 1. v. 2. dep. [gratus] 
to wish joy, to rejoice with, to congra- 
tulate: inveni, germana, viam: gratare 
sorori, Virg. Aen. 4, 478: invicem inter 
se gratantes, Liv. 9, 43: nescia, gra- 
tentur consolenturne parentem, Ov. M. 
1, 578: Jovis templum gratantes ovan- 
tesque adire, Liv. 7, 13 jin.: laudantes 
gratantesque, Tac. H. 2, 29: ad gra- 
tandum sese expedire, id. A. 14,8: gra- 
tatur reduces, congratulates them on 
their return, Virg. Aen. 5, 40: Tac. A. 
6, 21 jfin.: totoque libens mili pectore 
grator, Ov. M. 9, 244. 

sratilito, adv. without pay or pro- 
jit, gratuitously: hic (Polygnotus) et 
Athenis poriicum, quae Poecile vocatur, 
gratuito (pinxit), quum partem ejus 
Micon mercede pingeret, Plin. 35, 9, 35 
jin.: eloquentiam gratuito contingere, 
without cost, Tac. A. 11, 7: multorum 
causas et non gravate et gratuito de- 
fendentis, Cic. Off. 2, 19, 66: quum 
mediocribus multis gratuito civitatem 
in Graecia homines impertiebant, for 
no particular reason, id. Arch. 5, Io: 
ne per otium torpescerent manus aut 
animus, gratuito potius malus atque 
crudelis erat, Sall. C. 16: v. Hand. Turs. 
Ul. pp. 751 84. i 

gratiitus, 2, um, adj. [gratia] done 
for favour or friendship, without pay 
or profit; free, spontaneous, voluntary, 
gratuitous : quid? liberalitas gratuitane 
est an mercenaria? si sine praemio 
benigna est, gratuita: si cum mercede, 
conducta, Cic. Leg. 1, 18, 48: probitas 
gratuita, id. Fin. 2, 31, 99: hominum 
caritas et amicitia gratuita est, id. N. D. 
I, 44,122: ne gratuita quidem suffragia, 
id. Plan. 22, 54: comitia gratuita, 7. e. 
without purchased votes, id. Att. 4, 15: 
ae gratuita, 7. ¢. without interest, 

lin. Ep. 3, 11 : usus pecuniae, Suet. Aug. 
41: millies sestertio proposito, id. Tib. 
48: universi milites gratuitam et sine 
frumento stipendioque operam (obtu- 
lerunt), id. Caes. 68: gratuita in Circo 
loca, free places, id. Cal. 26: subsellia, 
Sree benches, id. Ner. vs navis, @ free 
ship or boat, Sen. Ben. 6, 19: gratuitus 
furor, innate, spontaneous, Liv. 2, 42: 
gratuita practerita parricidia, wmnre- 
warded, unprofitable, id. 1, 47: ne 
gratuita crudelitas esset, id. 3, 37. 

gratilabundus, 2, um, adj. [gra- 
tulor] congratulating: quo se omnis 
multitudo gratulabunda effudit, Liv. 7, 
33; Suet. Galb. rg: velut gratulabundus 
patriae exspiravit, Just. 6, 8 fin. 

gratilatio, nis, f. [id.] a mani- 
Festation of joy; a wishing joy, congra- 
tulation; a rejoicing, joy: mnuntiatur 
mihi, isti gratulationem esse factam, 
Cic. Verr. Act. 1, 8, 21: gratulationes 
habere, id. Mil. 35, 98: laudis nostrae 
gratulatio tua, id. Att. 1, 17: quam 
(imaginem parentis sui) paucis ante 
diebus laureatam in sua gratulatione 
conspexit, during the congratulations 
made to him, id, Mur. 41, 88: inter 
gratulationes amicorum, Suet. Ner. 6: 
(signum Dianae) in suis antiquis sedi- 
bus summa cum gratulatione civium et 
laetitia reponitur, Cic. Verr. 4, 34, 74. 

li, @ religious festival of joy and 

thanksgiving: gratulatio, quam tuo no- 
mine ad omnia deorum templa fecimus, 
id. Fam, 11, 18 jfin.: diis immortalibus 
non erat exigua eadem gratulatio, id. 
Prov. Cons. 11, 26: gratae nostrae diis 
immortalibus gratulationes erunt, id. 
Phil. 14, 3, 7- ; 

gratulator, Oris, m. [id.] a con- 
gratulator: Cic. Fin. 2, 33, 108. 

gratnlatorié, av. in a congratula- 
tory manner: Aug. Conf. 8, 6. 

atulatorius, 2, um, adj. [gratu- 

lor] emgratulatory: epistola, Capitol. 
Max. et Balb. 14, 

gratilor, atus, 1. v. m. and a. dep. 
[gratus] to manifest one's joy, to wish 
4 person joy, to congratulate, to rejoice : 
constr.: with dat. of the pers., with 
or without obl. of the thing with de 


feeling joy). 
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(more rarely with in, pro, or simple 
abl.): also with acc. of the thing, with 
quod, ace. and injin., or absol,: unum 
illud nescio, gratulerne tibi, an timeam, 
Cic. Fam. 2, 5: gratulor tibi, mi Balbe, 
vereque gratulor, ib. 6, 12: ipse mihi 
gratulatus sum, ib. 3, 11: quod mihi 
de filia et de Crassipede gratularis, ag- 
nosco humanitatem tuam, ib. 1, 7: quod 
mihi de nostro statu gratularis minime 
miramur, ib, I, 7: ego vero vehementer 
gratulor de judicio ambitus, ib. 3, 12: 
Caesare interfecto M. Brutus Ciceronem 
nominatim exclamavit atque ei recu- 
peratam libertatem est gratulatus, id. 
Phil. 2, 12, 28: ei voce maxima vic- 
toriam gratulatur, id. Verr. Act. 1, 4, 
1g: tibi pro opportunitate temporis 
gratulor quod te summa laus prosecuta 
est, id. Fam. 15, 14: tamen, quod abes, 
gratulor, ib. 2, 5: tibi etiam in hoc 
gratulor, id. Planc. 34, 91: temporibus 
nostris gratulare pro ingenio tali, Plin. 
Ep. 4, 27: gratulor tibi affinitate viri 
mediusfidius optimi, Coel. in Cic. Fam, 
8,13: tota mihi mente tibique gratulor, 
ingenium non latuisse tuum, Ov. Tr. 1, 
8, 54: ego me nunc denique natum 
gratulor, congratulate myself, id. A. A. 
3, 122: inter se impii cives, quasi vicis- 
sent, gratulabantur, Cic. Phil. 12, 7, 18: 
neque regio fuit ulla, ex qua non pub- 
lice ad me venerint gratulatum, id. Pis. 
22, 51: laeto vultu gratulantes, id. Att. 
8,9: quum gratulamur (in dicendo), 
Quint. 3, 4, 3: gratulantes ex sententia, 
id. 8, 5, 1: gratulanti inter poenam, 
congratulating himself, Suet. 'Tib. 60. 
I]. to give thanks, render thanks, 
to thank: eamus Jovi maximo gratu- 
latum, Scip. Afric. in Gell. 4, 18: gra- 
tulabatur divis, Naev. 3, 12: deos 
gratulando obtundere, Ter. Heaut. 5, 1, 
6: quapropter illi dolori gratulor, Quint. 
6 praef. § 8. 
eratus, a, um, adj. [prob. akin to 
xatpw, carus: hence, lit. joyful, i. e. 
either object. causing joy, or subject. 
|. Object. causing 
joy; hence, kind, beloved, dear, ac- 
ceptable, pleasing, agreeable (in this 
sign. in Cic. and Caes., only of things): 
non ille (amor tuus) quidem mihi ig- 
notus, sed tamen gratus et optatus, Cic. 
Fam. 5, 15: illud dicam, mihi id, quod 
fecisti, esse gratissimum. Tale enim 
tuum judicium non potest mihi non 
summe esse jucundum. Quod quum 
ita sit, esse gratum necesse est, ib. 13, 
8: ista veritas, etiam si Jucunda non 
est, mihi tamen grata est, id. Att. 3, 
24: cujus officia jucundiora licet saepe 
mihi fuerint, nanquam tamen gratiora, 
id. Fam. 4,6: quid est, quod aut populo 
Romano gratius esse debeat aut sociis 
exterisque nationibus optatius esse pos- 
sit? id. Div. in Caecil. 3, 7: mihi pol 
grata acceptaque hujus est benignitas, 
Pl. Stich. £, 1, 49: munus eorum gra- 
tum acceptumque esse, Nep. Hann. 7: 
grata tibi esse mea officia non miror : 
cognovi enim te gratissimnum omnium, 
Cic. Fam. 5,11: quam multi, ut Galli, 
ut Poeni, homines immolare et pium et 
diis immortalibus gratissimum esse 
duxerunt! id Rep. 3,9: Caes. B. G. 6, 


-16: hedera est gratissima Baccho, Ov. 


F. 3, 767: dapibus supremi grata tes- 
tudo Jovis, Hor. Od. 1, 32, 14: 0 diva, 
gratum quae regis Antium, IDs ¥,.35;) 1: 
grato sub antro, ib I, 5,3: locus, id, 
ep. 2, 2, 46: tempus, ib. 198: hora, ib. 
I, 4, 14: dies, id. Od. 4, 5, 7: lux, id. Ss. 
I, 5, 39: nox, id, Carm. Sec. 23: car- 
mina, id. Od. 1, 15, 14: artes, ib. 4, 13, 
22: error mentis, id. Ep. 2, 2, 140: pro- 
tervitas, id. Od. 1, 19, 7: feceris, si de 
re publica quid sentias explicaris, nobis 
gratum omnibus, will do us all a favour, 
Cic. Rep. 1, 21 fim.: quod si eum inter- 
fecerit, multis sese nobilibus gratum 
esse facturum, Caes. B. G.1, 44: hoc 
mibi gratius facere nilil potes, mo 
greater favour, Cic. Fam. 13, 44: quid 
mortem congemis ac fles? Nam gratum 
fuerit tibi vita ante acta priorque, some- 
thing pleasant, Lucr. 3, 948: gratum 
elocuta, consiliantibus Junone divis, 
21% 


Hor. Od. 3, 3, 1. Q, Of persons 
with dat.: Herophile Phoebo grata 
Tib. 2, 5, 68: vates diis gratissima, Ov 
F. 1, 585: superis deorum gratus (Mer- 
curius) et imis, Hor. Od. 1, 10, 20 
donec gratus eram tibi, ib. 3, 9, 
gratus Alexandro regi Magno fuit ille 
Choerilus, id. Ep. 2, 1, 232: Suet. Caes, 
27: cui (Maecenati) quum se gratum 
et acceptum in modum amici videret, 
id. Gramm. 21: o mihi de fratris longe 
gratissime natis, Ov. M. 12, 586: quaes- 
tor consulibus suis non minus jucundus 
et gratus quam usui fuit, Plin. Ep. 8, 
23. Absol.: olim gratus eram, Prop. 1, 
12,7: gratus conviva, Hor. S. 2, 2, 119: 
comitum gratissime, Ov. M. 14, 221: 
juvenum gratissime Crantor, ib. 12, 367 
Subst. : gratus, i, m. a favourite, dare 
ling: quam (classem) non amicorum 
sed gratorum appellabat, Suet. Tib. 46 
jin. ||. Subject. fceling joy; hence, 
thankful, grateful; also, deserving or 
procuring thanks: cognovi te gratis- 
simum omnium: nec enim tu mihi 
habuisti modo gratiam, verum etiam 
cumulatissime retulisti, Cic. Fam. 5, 
II: gratiarum actionem a te non de- 
siderabam, quum te re ipsa atque animo 
scirem esse gratissimum, ib. 10, 1g: si 
bene de me meritis gratum me praebeo, 
id. Planc. 38, 91: ut grati ac memores 
beneficii esse videantur, id. Agr. 2, 8, 
21: Hegesaratus, magnis meis bene- 
ficiis ornatus in consulatu meo, Memor 
et gratus fuit, id. Fam. 13, 25: ut quam 
gratissimus erga te esse cognoscerer, 
ib. 1, 5: si quod adest gratum juvat, 
Hor. S. 2, 6, 13: laudo vos, Quirites, 
quum gratissimis animis prosequimini 
nomen clarissimi adolescentis, Cic. Phil. 
4, I, 3: tu, quamcumque deus tibi 
fortunaverit horam, grata sume ma- 
nu, Hor. Ep. 1, 11, 23: quod tamen 
nunc faciam, tum, quum gratum mihi 
esse potuit, nolui, might have procured 
me thanks, Ter. Heaut. 2, 3, 21: est 
istuc datum profecto, ut grata mihi 
sint, quae facio, omnia, id. Kun. 3, 1, 6: 
didicisse, quam sit re pulcrum, bene- 
ficio gratum, fama gloriosum, tyrannum 
occidere, productive of gratitude, Cic. 
Phil. 2, 46,117. (Hence It. grado, mal 
grado; Fr. gré, malgré, etc.) 
gravabilis, e, adj. [gravo] oppres- 
sive, troublesome: cibi, Coel. Aur. Tard, 
3,17: odor, id. Acut. I, 15. 
gravamen, inis, ». [id.] trouble, 
physical inconvenience: Cassiod. Var 


» 2. 

gravastellus, i, m. dim. a@ gray- 
headed fellow: quis est haec muliercula 
et illic gravastellus qui venit? Pl. Epid. 
5, 1,14: Fest. s.v, [From an obsolete 
word gravaster, which comes from ra- 
vus, the g being dropped: the g is pre- 
served in Germ. graw; Eng. gray.] 

gravate, adv. with difficulty or re- 
luctance, unwillingly, grudgingly; non 
gravate respondere, Cic. de Or. 1, 48, 
208: opp. gratuito, id. Off. 2, 19, 66: opp. 
benigne, id. Balb. 16, 36: Canius conten- 
dit a Pythio ut venderet: gravate ille 
primo, id. Off. 3, 14, 59. 

eravatim, adv. with difficulty, un- 
willingly (rare for gravate): cadere, 
Luer. 3, 388: haud gravatim socia arma 
Rutulis junxit, Liv. 1, 2. : 

gravatio, Onis, /. [gravo] heavi- 
mess, oppression: post cibum, Coel. Aur. 
Acut. 2, 32 ad fin, 3 

gravedinosus, a, um, adj. [grave- 
do] subject to colds or catarrhs : itaque 
dicimus gravedinosos quosdam, quos- 
dam torminosos, non quia jam sint, sed 
quia saepe sint, Cic. Tusc. 4, 12, 27. 

I], Act.: that produces colds: er- 

yum, Plin. 18, 15, 38. ; ee 

gravedo, inis, Ff. [gravis] heaviness 
of the limbs, cold in the head, eatar h: 
Cels. 4, 2, 4: Cic. Att. 10, 16: Cat. 44, 
13. In plur.: Cels. 1,2: ad crapulue 
eravedines, headaches from intomication, 
Plin. 20, 13, 51,9136. IL, pregnancy: 

ag. Cyneg. 132. 
Nee vblons (also separately, grave 
olens), entis, adj. [gravis oleo | strong. 
smelling: graveolentia van Virg, 
4°3 
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at. 42903 II, ill-smelling, noisome, 
vank: tauces graveolentis Averni, id. 
Aen. 6, 201: App. de Mundo, p. 74. 
eravédlentia, ae, f. [graveolens] 
anoffensive or rank smell; alarum, Plin. 
22, 22, 43: id. 20, 9, 36. : 
SYAVESCO, 3. Vv. N. incep. [gravis] to 
become burdened or heavy: fetu nemus 
omne gravescit, becomes loaded, filled, 
Virg. G. 2, 429. 9, Esp. to become 
pregnant: cameli lac. habent donec 
iterum gravescant, Plin. 11, 41, . 
|]. Fig.: to become grievous or bad, 
to arow worse: aerumna gravescit, Lucr. 
4, 1065: haec ne in morte gravescant, 
id. 3, 1035: valetudo Augusti, Tac. A. 
1, 5: publica mala in dies, ib. 14, 51. 
graviditas, atis, f. [gravidus] preg- 
mancy (very rare): ab eo (sole) luna 
illuminata graviditates et partus afferat 
maturitatesque gignendi, Cic. N. D. 2, 
46, 119. ; 
gravido, avi, atum, 1. v. a. [id.] to 
burden, load: Caecil. in Non. 118, 12 
Sq. Il. Esp. to impregnate: gravi- 
dari ex aliquo, Aurel. Vict. Epit. 14. 
Transf.: quae (terra) gravidata se- 
minibus omnia pariat et fundat ex sese, 
Cie. N. D. 2, 33, 83. : ; 
gravidus, a, um, adj. [gravis] lit. 
loaded: hence esp. pregnant, with child, 
with young: puero gravida, Pl. Am. 2, 
2, 87: gravida esse ex aliquo viro, ib. 
prol. 111: et quod gravida est viro, et 
me quod gravid’st, pariat, ib. 3, I, 
18: de semine Jovis, Ov. M. 3, 260: 
facere gravidam aliquam, Ter. Ad. 3, 5, 
2g: quum esset gravida uxor, et jam 
appropinquare partus putaretur, Cic. 
Clu. 11, 31: gravida pecus, Virg. G. 
2,150: muraena, Hor. 8. 2, 8, 43: ba- 
laenae, Plin. 9, 5, 6. 9. Subst.: 
gravida, ae, f. a pregnant woman: Pl. 
Mirnicw2 ss 22a line 23,00;.5'7- Il. 
Transf.: laden, filled, full (mostly 
poet.). Absol.: neu qui manus attulerit 
steriles intro ad nos, gravidas foras 
exportet, Pl. Truc. 1, 2, 4: nubes, Lucr. 
6, 440: cornu lunae, Val. Fl. 2, 56: ne 
gravidis procumbat culmus §aristis, 
loaded, full, Virg. G. 1, 111° olivae, Ov. 
M. 4, 281: fetus, ib. 8,293: (caprae) 
gravido superant vix ubere limen, dis- 
tended, Virg. G. 3, 317. With abl.: 
gravidae nunc semine terrae, Ov. F. 4, 
633: ubera gravida vitali rore, Cic. Div. 
I, 12, 20: tibi pampineo gravidus auc- 
tamno floret ager, Virg. G. 2, 5: tem- 
pestas fulminibus atque procellis, Lucr. 
6, 259: (alvus serpentis) venenis, Sil. 
6, 155: Amathunta metallis, Ov. M. 10, 
531: stipes nodis, Virg. Aen. 4, 507: 
pharetra sagittis, Hor. Od. x, 22, 3: 
urbs bellis, Virg. Aen. 10, 87: Italia 
imperiis, ib. 4, 229: anus arcanis, 
Sil. 13, 394: parens sorte, Val. Fl. 5, 
22: populus noxa, Sil. 13, 542: pectus 
curis, Lucan. 5, 735. With gen.: mellis 
apes gravidae, Sil. 2, 120. 
gravis, e, adj. heavy, weighty, pon- 
derous, burdensome; or pass.: loaded, 
laden, burdened (opp. levis, light; in 
most of its significations corresp. to 
the Gr. Bapvs): corpora, Lucr. 2, 225: 
tellus, Ov. M. 4, 355: aestate grave 
esse aureum amiculum, hieme frigidum, 
Cic. N. D. 3, 34,83: navigia, Caes. B. G. 
5, 8: tot ora navium gravi rostrata 
duci pondere, Hor. Epod. 4,17: quum 
gravius dorso (aselli) subiit onus, id. S, 
1,9, 21: inflexi grave robur aratri, Virg, 
G.1, 162: cujus (tibicinae) ad strepi- 
tum silias terrae gravis, Hor. Ep. 1, 14, 
26: naves hostilibus spoliis graves, 
heavily laden, Liv. 29, 35: agmen grave 
praeda, id. 21, 5: and absol.: grave ag- 
men, id. 3f, 39: gravis aere dextra, 
Virg. E. 1, 36: fatalis equus armatum 
peditem gravis attulit alvo, filled, full, 
id. Aen. 6, 516: graves imbre nubes, 
Liv. 28, 15: graves fructu vites, Quint. 
8, 3, 8: gravis vinculis, Plin. Ep. 4, 27. 
9. Esp. with respect to value or 
number, heavy, great: aes grave, heavy 
money, money of the oldest standard, 
in which an as weighed a full pound: 
Fest. s. v.: Liv. 4, 60: populus Ro- 
manus os argeuto quidem signato ante 
4 


Pyrrbum regem devictum usus est: 
librales appendebantur asses. Quare 
aeris gravis poena dicta, Plin. 33, 3, 13: 
placet argentum grave rustici patris 
sine ullo opere et nomine artificis, wn- 
coined silver, i.e. the sterling but inarti- 
ficial goodness, Sen. Trang. 1: notavit 
aliquos, quod pecunias levioribus usuris 
mutuati graviore fenore collocassent, at 
a higher rate, Suet. Aug. 39: in graviore 
annona, ib. 25: grave pretium, a high 


price, Sall. Frgm. ap. Non. 314, 25. 


With respect to number: graves pavo- 
num greges, great or numerous flocks, 
Varr. in Non, 314, 31. 3, For gra- 
vidus, with young, pregnant: regina 
sacerdos Marte gravis, Virg. Aen. I, 
274: uterus, Ov. M. 10, 495: balaenae 
utero graves, Plin. 9, 5, 6. Il. 
Transf. of sound: deep, grave, low, 
bass (opp. to acutus, treble): voccm ab 
acutissimo sono usque ad gravissimum 
sonum recipiunt, Cic. de Or. 1, 59, 251: 
qui (sonus) acuta cum gravibus tem- 
perans, varios aequabiliter concentus 
efficit, id. Rep. 6, 18: vox, Quint. 11, 3, 
17: sonus, 2, 8,15: tenor, id. 1, 5, 26: 
syllaba, i. e. wnaccented, id. 1, 5, 22 sq. 

2, Of smell or flavour: strong, un- 


pleasant, offensive: an gravis hirsutis 


cubet hircus in alis, rank, Hor. Epod. 12, 
5: chelydri, Virg. G. 3, 415: ellebori, 
ib. 3, 451: odor calthae, strong, Plin. 21, 
6, 15: herba odore suaviter gravi, id. 
25, 9, 70: abrotonum odore jucunde 
gravi floret, id. 21, 10, 34: absinthium 
ut bibam gravem, i. e. bitter, Varr. in 
Non. 190, 27. 8, Of things affecting the 
body: gress, indigestible, unwholesome, 
noxtous, severe: and of the person af- 
fected : sick: Cleanthes negat ullum 
esse cibum tam gravem, quin is die et 
nocte concoquatur, Cic. N. D. 2, 9, 24: 
genera cibi graviora, Cels. 2, 18: gra- 
vissima bubula (caro), ib.: neque ex 
salubri loco in gravem, neque ex gravi 
in salubrem transitus satis tutus est, 
id. 1, 3: solum coelumque juxta grave, 
Tac. H. 5, 7: solet esse gravis cantanti- 
bus umbra, Virg. E. to, 75: anni tem- 
pore gravissimo et caloribus maximis, 
Cic. Q. Fr. 2,16: gravis auctumnus in 
Apulia circumque Brundisium ex salu- 
berrimis Galliae et Hispaniae regioni- 
bus, omnem exercitum valetudine ten- 
taverat, Caes. B.C. 3, 2 fin.: gravius 
vulnus, id. B.G. 1, 48: grave tempus et 
forte annus pestilens erat urbi agrisque, 
Liv. 3,6: aestas, Virg.G. 2, 377. Of 
persons: morbo gravis, sick, ib. 3, 95: 
gravis vulnere, Liv. 21, 48: aetate et 
viribus gravior, less active, id. 2, 19: 
gravior de vulnere, Val. Fl. 6, 65: non 
insueta graves tentabunt pabula fetas, 
sick, feeble, Virg. E. 1, 50. -Absol.: aut 
abit in somnum gravis, heavy, languid, 
Lucr. 3, 1079. iH. Fig.: in a bad 
sense: heavy, burdensome, oppressive, 
troublesome, grievous, painful, hard, 
harsh, severe, disagreeable, unpleasant: 
quibus nihil est in ipsis opis ad bene 
beateque vivendum, iis omnis aetas 
gravis est, Cic. de Sen. 2, 4: grave onus 
officii, id. Rosc. Am. 38, 112: et facilior 
et minus aliis gravis aut molesta vita 
est otiosorum, id. Off. 1, 21, 70: miserior 
graviorque fortuna, Caes. B.G. 1, 32: 
hhaec si gravia aut acerba videantur, 
multo illa gravius aestimare debere, 
liberos in servitutem abstrahi, ib. 7, 
14: velim si tibi grave non erit me 
certiorem facias, Cic. Fam. 13, 43: 
grave est homini pudenti petere aliquid 
magnum, id. Fam. 2, 6: verbum gra- 
vius, id. Verr. 3, 58, 134: ne quid gra- 
vius in fratrem statueret, Caes. B. G. 1, 
20: gravissimum supplicium, ib. 1, 31: 
habemus senatusconsultum in te, Cati- 
lina, venemens et grave, Cic. Cat. 1, 1, 
: oe edictum, Liv. 29, 21: gravioribus 
bellis, Cic. Rep. 1, 40 : gravis adversarius 
imperil, id. Off. 3, 22, 86: gravior hostis, 
Liv. Io, 18: senes ad ludum adolescen- 
nha orien ne sint iis odiosi et 
graves, Llc. hep. 1, 43: gravis popula- 
ribus esse coepit, Liv. 44, 30. 9. In 
a good sense: weighty, im portant, gra ve: 
with respect to character, of weight or 


GRAVITAS 


authority, influential, eminent, vener- 
able, great: quod apud omnes leve et 
infirmum est, id apud judicem grave et 
sanctum esse ducetur, Cic. Rose. Com. 
2,6: ea (honestas) certe omni pondere 
gravicr habenda est quam reliqua om- 
nia, id. Off. 3, 8, 35: quum gravibus 
seriisque rebus satisfecerimus, ib. 1, 29, 
103: auctoritas clarissimi viri et in rei 
publicae maximis gravissimisque causis 
cogniti, id. Fam. 5, 12: gravius erit 
tuwm unum verbum ad eam rem, quam 
centum mea, Pl. Trin. 2, 2, 107: poten- 
tia senatus atque auctoritas gravis et 
magna remanebat, Cic. Rep. 2, 34: sen- 
tentiis non tam gravibus et severis 
quam concinnis et venustis, id. Brut. 
95, 325: gravior oratio, id. de Or. 2, 56, 
227: inceptis gravibus et magna pro- 
fessis, Hor. A. P. 14: non tulit ullos 
haec civitas aut gloria clariores, aut 
auctoritate graviores, aut humanitate 
politiores, Cic. de Or. 2, 37, 154: et esse 
et videri omnium gravissimus et seve- 
rissimus, ib. 2, 56,228: gravis auctor, 
id. Pis. 6, 14: gravis testis, id. Fam. 2, 
2: non idem apud graves viros, quod 
leviores decet, Quint. 11, 1, 45: tum 
pietate gravem ac meritis si forte virum 
quem conspexere, Virg. Aen. I, 151: 
gravissima civitas, Cic. Rep. 1, 3: gra- 
vem atque opulentam civitatem vineis 
et pluteis cepit, an important city, Liv. 
34,17. [Cf. Sans. guru,“ gravis ;” Goth. 
kaurtths, “ gravatus.”] (Hence It. greve; 
Fr. grave, gricf.) 
gravitas, atis, f. [gravis] weight, 
heaviness: tanta contentio gravitatis et 
ponderum, Cic. N. D. 2, 45, 116: per 
inane moveri gravitate et pondere, id. 
Fat. 11, 24: gravitate sua ferri pri- 
mordia rerum, Lucr. 2, 83: gravitatem 
armorum, Caes. B. G. 5, 16: gravitate 
et tarditate navium impediebantur, id. 
B.C. 1, 58: ignava nequeunt gravitate 
moveri, Oy. M. 2, 821: me mea defendit 
gravitas, ib. 9, 39. 2, Esp. dearness : 
agnonae, Tac. A. 6,13. 8, pregnancy, 
and poet. of the foetus: tendebat gra- 
vitas uterum mihi, my burden, Ov. M. 
9, 287. |. Transf. of smell: rank- 
ness, offensiveness, fetidness: quorun- 
dam odorum suavitati gravitas inest, 
Plin. 21, 7, 18: a quibusdam vocatur 
cynozolon propter gravitatem odoris, 
id. 22, 18, 21 jin.: animae, id. 20, 9, 35: 
halitus, id. 30, 6, 15: oris, id. 28, 12, 51. 
2. Of the body and things affecting 
it: severity, vchemence, violence, unwhcle- 
someness ; heaviness, dullness, faintness, 
sickness: corpore vix sustineo gravi- 
tatem hujus coeli, Cic. Att. 11, 22: coeli 
aquarumque, Liv. 23, 34: loci, id. 25, 
26: morbi, Cic. N. D. 3, 31, 76: pressus 
gravitate soporis, Ov. M. 15, 21: an 
quod corporis gravitatem et dolorem 
animo judicamus, animi morbum cor- 
pore non sentimus? painyul, diseased 
condition, Cic. Tusc. 3, I, 2: gravitas 
membrorum, id. Fin. 4, 12, 31: capitis, 
Plin. 27, 12, 105: aurium, id. 20, 11, 44: 
auditus, id. 23, 4,42: audiendi, id. 28, 
II, 48. Hil. Fig.: in a bad sense: 
heawiness, slowness, severity: gaudere 
gravitate linguae sunoque vocis agresti, 
Cic. de Or. 3, 11, 42: fessi diuturnitate 
et gravitate belli, Liv. 31, 7. 2. In 
a good sense: weight, dignity, import- 
ance, influence seriousness, gravity: hos 
Suevi propter amplitudinem gravita- 
temque civitatis finibus expellere non 
potuissent, importance, power, Caes. 
B. G. 4, 3: omnium sententiarum gra- 
vitate, omnium verborum ponderibus 
est utendum, importance, weight, Cic. de 
Or. 2, 19, 72: quanta illa, di immor- 
tales, fuit gravitas! quanta in oratione 
majestas! id. Am. 25, 96: erat in illo 
viro comitate condita gravitas, id. de 
Sen. 4, fo: gravitate mixtus lepos, id 
Rep. 2, 1: illud me praeclare admonea, 
quum illum videro, ne nimis indul- 
genter et ut cum gravitate potius lo 
quar, id. Att. 9, g: de virtute et gra- 
vitate Caesaris, quam in summo dolore 
adhibuisset, id. Q. Fr. 3, 8: personae 
gravitatem intuentes, id. Tuse. 2, 21, 
| 49: illam gravitatis severitatisque per- 


GRAVITER 


sonam non appetivi, id. Mur. 3, 6: (se- 
Marius) quantum accipit celeritatis, 
tantum gravitatis amittit, Quint. 9, 4, 
140. 

eraviter, adv. weightily, heavily, 
ponderously (rare): aéra per purum 
graviter simulacra feruntur, Lucr. 4, 
328: Ov. Pont. 1, 7, 49. 9, Transf. 
of sounds: deeply: natura fert, ut ex- 
trema ex altera parte graviter, ex altera 
autem acute sonent, Cic. Rep. 6, 18: 
Lucr. 4, 545. 3, In gen.: vehemently, 
strongly, violent'y : graviter crepucrunt 
fores, Ter. Heaut. 3, 3, 52: spirantibus 
flabris, Lucr. 6, 428: pertentat tremor 
terras, id. 6, 287: ferire aliquem, Virg. 
Aen, 12, 295: conquassari omnia, Lucr. 
5, 106: quae gravissime afilictae erant 
naves, Caes. B. G. 4, 31. I]. Fig.: 
vehemently, violently, deeply, severely, 
seriously; harshly, unpleasantly, dis- 
agreeably: graviter aegrotare, Cic. Off. 
I, 10, 32: se habere, id. Att. 7, 2: neque 
is sum, qui gravissime ex vobis mortis 
periculo terrear, Caes. B. G. 5, 30: gra- 
vissime dolere, ib. 5, 54 fin.: quem ego 
amarem graviter, Pl. Cist. 1, 1, 87: tibi 
edepol iratus sum graviter, Ter. Hec. 4, 
4, 2: cives gravissime dissentientes, 
Cic. Phil, 12, 11, 27: graviter angi, id. 
Am. 3, Io: tulit hoc commune dedecus 
jam familiae graviter filius, with cha- 
grin, vexation, id. Cluent. 6, 16: graviter 
et acerbe aliquid ferre, id. Verr. 1, 58, 
152: graviter accipere aliquid, id. de 
Or. 2, 52, 211: adolescentulus saepe 
eadem et graviter audiendo victus est, 
Ter. Heaut. 1, 1, 62: nolo in illum gra- 
vius dicere, more harshly, id. Ad. 1, 2, 
60: de amplissimis viris gravissime 
acerbissimeque decernitur, Caes. B.C. 
bie oe Q. in an impressive or dignified 
manner, impressively, with propriety or 
dignity, gravely: (Scipio) utrumque 
egit graviter, with dignity, Cic. Am. 21, 
77: res gestas narrare graviter, id. Or. 
9, 30: locum graviter et copiose trac- 
tare, id. Fin. 4, 2, 5: gravissime judicare 
de aliquo, in a manner the most honour- 
able towards, Caes. B. C. 2, 32. 

gravitudo, inis, f. [gravis] a cold 
in the head, catarrh (rare): Apic. 3, 6. 

geraviusctilus, a, um, adj. dim. 
[id.]. Of sounds: rather deep: Gell. 1, 
II. 

gravo, avi, atum, 1. v. a. [id.] to 
load, burden, weigh down, oppress : prae- 
fectum castrorum sarcinis gravant, Tac. 
A. I, 20: non est ingenii cymba gra- 
vanda tui, Prop. 3, 3, 22: aegraque fur- 
tivum membra gravabat onus, Ov. H. 
11, 38: gravantur arbores fetu, Lucr. 1, 
254: poma gravantia ramos, Ov. M. 13, 
812: ne, si demissior ibis, unda gravet 
pennas, ib. 8, 205: stomacho inutilis, 
nervis inimicus, caput gravans, Plin. 21, 
19,75. In pass.: alia die febre com- 
motus est: tertia quum se gravari vi- 
deret, weighed down, oppressed, Capitol. 
Anton. 12. Il. Fig.: to burden, op- 
press, incommode ; to make more griev- 
ous, to aggravate: nil moror officium, 
quod me gravat, Hor. Ep. 2, 1, 264: sed 
magis hoc, quo (mala nostra) sunt cog~ 
nitiora, gravant, Ov. T'r. 4, 6, 28: tu 
fortunam parce gravare meam, ib. 5, 11, 
30: quo gravaret invidiam matris, Tac. 
Bide £2, 2, In pass.: to be incom- 
moded, vexed, wearied, annoyed; to take 
amiss, to bear with reluctance, ete. : 
constr. absol. or with infin, Absol.: 
primo gravari coepit, quod invidiam 
atque offensionem timere dicebat, Cic. 
Clu. 25, 69: ego vero non gravarer, id. 
Am. 5, 17: gravatus Vitellius ictum 
venis intulit, Tac. A. 5,8: Pl. Mil. 4, 
6,15. With infin.: rogo, ut ne graveris 
exacdificare id opus, quod instituisti, 
Cic. de Or. 1, 35, 164: id. Fam. 4, 14. 

3, As a depon, with ace.: Pegasus 

terrenum equitem gravatus Bellero- 
phontem, disdaining to bear, Hor. Od. 
4, 11,27: illum acerbum et sanguina- 
rium necesse est graventur stipatores 
sti, Sen. Clem, 1, 12 fim.: matrem, Suet, 
Ner. 74. 

gréghns, &, adj. [erex] of or be- 


kniying to herd or flock; equi, Varr, 


GREX 


R. R. 2, 9,6: equae, Plin. 10, 63, 83; 
pecua, App. M. 6, p. 182. |]. In gen. : 
belonging to or forming part of the same 
body. Ina good sense, subst.: gre- 
gales, ium, m. plu. comrades, com- 
panions : nos nihil sumus, gregalibus 
illis, quibus te plaudente vigebamus, 
amissis, Cic. Fam. 7, 33: id.de Or, 2, 62. 
' 2, Ina bad sense: of the common 
sort, common: gregali sagulo amictus, 
a common soldier's, Liv. 7, 34: habitu, 
Tac. A. 1, 69: poma, Sen. Ben. 1, 12 fin: 
siligo, Plin. 18, 9, 20, § 86: sulphur, 
Stat. S.1,6, 74: tectorium, Sen. Ep. 86. 
erégarius, a,um, adj. [id] of or 
belonging to a jlock or herd: gregario- 
rum pastorum disciplinam repudiasse, 
Col. 6, praef. § 1. [J. In gen. : of the 
common sort, common: id etiam gre- 
garii milites faciunt inviti, common sol- 
diers, privates, Cic. Plane. 30, 72: and 
in, sing.: miles, Tac. H. 5, r: eques, 
ib. 3, 54: gregariam militiam sortitus, 
Just. 22,1: poéta, Sid. Ep. 9, 15. 
grégatim, adv. [id.] in jlocks, herds, 
or swarms: haec facienda, si gregatim 
pecora laborant: illa deinceps, si sin- 
gula, Col. 6, 5 fin.: apes rem publicam 
habent, consilia privatim ac duces gre- 
gatim, Plin. 11, 5, 4: elephanti gregatim 
semper ingrediuntur, id. 8, 5, 5. li. 
Transf. of men: in troops or crowds: 
videtis cives Romanos gregatim con- 
jectos in lautumias, Cic. Verr. 5, 517; 
148: accidit, ut nova contra genera 
morborum gregatim sentirentur, 7. @. 
among the common people, Plin. 26, 1, 3. 
grégo, avi, atum, 1. v. a. [id.] to 
gather into a flock or herd, to collect, 
assemble (poet.): Idaliae volucres coe- 
loque domoque gregatae, Stat. Achill. 
I, 373: totidem totidemque gregati ferte 
manus, all together, id. Theb. 8, 667 (al. 
gregatim): Paul. Nol. carm. 17, 200. 
grémium, ii, ”. the lap, bosom: in 
gremium imbrem aureum (1ittere), 
Ter. Eun. 3, 5, 37: (Juppiter) puer lac- 
tens Fortunae in gremio sedens, mam- 
mam appetens, Cic. Div. 2, 41, 86: Cat. 
45, 2: Virg. Aen. 11, 744: qui ipse sui 
gnati minxerit in gremium, 7. e. has 
dishonoured his son's wife, Cat. 64, 30. 
lj, Transf.: terra gremio mollito 
et subacto semen sparsum excipit, Cic. de 
Sen. 15, 51: Aetolia medio fere Graeciae 
gremio continetur, te. in the heart, 
centre, id, Pis. 37, 91: in gremio Thebes, 
Sil. 3, 678: e gremio Capuae, id. 12, 204: 
Padus gremio Vesuli montis profluens, 
From the bowels, Plin. 3, 16, 20: fluminis, 
Sil. 2, 192: excusso in mediam curiam 
togae gremio, Flor. 2, 6: haec sunt, 0 
carnifex, in gremio sepulta consulatus 
tui, Cic. Pis. 5, 11: abstrahi e sinu gre- 
mioque patriae, id. Coel. 24, 59: in ira- 
tris gremio, id. Cluent. 5, 13: fingamus 
igitur Alexandrum dari nobis impo- 
situm gremio, 7. e. wnder our guidance, 
Quint. 1, 1, 24. (Hence It. grembio; 
Sp. grembo.} 
gressio, onis, f. [gradior] a step- 
ping, step, pace: Pac. in Macr. S. 6, 5. 
gressus, a, um, Part. [gradior]. 
gressus, us, m. [id.] a stepping, 
going, step, course, way (poet.): tendere 
gressum ad moenia, Virg. Aen. I, 410: 
ib. 6, 389: in plur.: gressus glomerare 
superbos, id. G. 3, 117: Val. Fl. 1, 183. 
Poet. transf. of the cowrse of a vessel: 
hue dirige gressum, Virg. Aen. 5, 162. 
grex, grégis, m. (fem. Lucil, in Cha- 
ris. p. 72 P.: Lucr. 2, 662) a flock, herd, 
drove, swarm: pecudes dispulsae sui 
generis sequuntur greges, Cic, Att. 7, 7: 
greges armentorum reliquique pecoris, 
id, Phil. 3, 12, 31; nobilissimarum equa- 
rum, id. Verr. 2, 7,20: asinorum, Varr. 
Ra e246; 27 lanigenl,, \Virg. Gs 3; 
284: vir gregis ipse caper, id. E. 4, 7: 
dux gregis, t.e. @ bull, Ov. A. A. 1, 
326; elephantorum, Plin, 5, 1, 1: porco- 
rum, Juv. 2, 80: pavonum, Varr. R. R. 
3, 6,2: anserum, ib. 3, 10,1: anatum, 
ib. 3, 11, 1: avium, Hor. Mp. 1, 3, 19. 
Opp. to armenta, of small cattle: non 
ego sum pastor, non hic armenta gre- 
gesve obscrvo, Ov. M. 1. 513: Tib. 1, 5, 
28. 


Ij. Transf.: of persons: a com- ) 


GRUS 


pany, society, troop, band, crowd: in 
hune igitur gregem P. Sulla ex his ho: 
nestissimorum hominum gregibus refi- 
cietis? Cic. Sull. 28, 77: amicorum, id, 
Att. 1, 18: scribe tui gregis hune, 7. e. 
receive him into the number of your 
JSriends, Hor. Ep. 1, 9, 13: philosopho- 
rum, Cic. de Or. 1, 10, 42: Cethegus 
libertos suos orabat, uti grege facto cum 
telis ad se irrumperent, 7. e. i a body, 
Sall. C. 50: ne servi quidem uno grege 
profugiunt dominos, @ e. all together, 
Curt. Io, 2: ego forsitan propter multi- 
tudinem patronorum in grege annume- 
rer, Cic, Rose. Am, 32, 89: Kpicuri de 
grege porcus, Hor. Ep. 1, 4, 16: grex 
contaminatus turpium virorum, id. Od. 
I, 37, 9: venalium, Pl. Cist. 4, 2, 67: 
indocilis, Hor. Epod. 16, 37. 2, Esp. 
of players or charioteers: @ company, 
troop, band: Pl. Cas. prol. 22: ‘Ter. 
Heaut. prol. 45. 3, Of things (very 
rare); virgarum, a bundle of’ rods, Pl. 
Ps. 1, 3,99. (Hence It. gregge.) 

griphus, i, m.= ypihos (a net; 
hence transf.) an intricate or puzzling 
question, a riddle, enigma (rare): gri- 
phos dissolvere, Gell. 1,2: Aus, Idyll. 
rag 

groma (also griima), ae, f. a sur- 
vevor’s pole or measuring-rod, acc. to 
Fest. s. v. I], Transf. the centre of 
a camp, where the measuring-rod was 
planted: Hyg. de Limit. p. 164 Goes. 
(v. Smith’s Ant, 251.) 

gromaticus (grum.), a, um, adj. 
[groma] pertaining to field-surveying 
or castrametation: disciplina, Cassiod. 
Viatnooi, 52. I]. Subst.: gromatica 
(grum.), ae, f. the art of jield-surveying 
or castrametation : Hyg. 

gromphaena, 2e, /. a kind of ama- 
ranth, acc, to Sprengel, Amaranthus tri- 
color, Linn.: Plin. 26, 7, 23. 

gromphéna, 2e, f. a Sardinian bird 
of the crane species, not identified: Piin. 
30, 15, 52. 

grosphus, i, m.=ypocdos, the point 
of a javelin: Arn. 6, 200. 

grossitudo, inis, f. [2. grossus] 
thickness, crassitudo: Vulg. Jerem. 52, 
21: Sol. 43. 

erosstlus, i, m. dim. [1. grossus] a 
small unripe fig: Col. 5, 10, Io. 

grossus, i, m. and f. an unripe jig: 
Cels, 5, 12: Plin. 23, 7, 63. 

TOSSus, a, um, ad), thick, for crassus : 
vestis grossior, Sulpic. Sever. Dial. 1,21: 
grossus maxvs, Gloss. Philox. (Hence 
It. grosso; Fr, gros.) 

gruis, is, v. grus. 

grullus «tSos mAotov, Gloss. Philox. 

gruma, ae, and grumaticus, v 
grom. 

srumilus, i, m. dim. [grumus] a 
little hillock : Plin. 19, 6, 34. 

grumus, i, ™. a little heap, hillock : 
Fest. s.v.: Col. 2, 19,4: Vitr. 2, 1: Auct. 
B. Hisp. 24. 

grunda, o7éyy Kal 70 vrép Tov T= 
Aewva e&€xov, vmdareyov, Gloss. Phi- 
lox. 

grunnio (also grundio) ivi or ii, 
itun, 4. v. 2. to grunt, of swine: grunnit 
tepido lacte satur, Varr. in Non. 114, 
27: Apion maximum piscium esse tra- 
dit porcum: grunnire eum, quum Ca- 
piatur, Plin. 32, 2,9: Juv. 15, 22. Ht. 
Transf.: agni grundibant, Quadrig. in 
Non. 465, 1: cruento ita ore grundibat 
miser, Caccil. ib. (Hence It. grugnire; 
Sp. grujir ; Fr. grogner.) 

srunnitus, tis, m. [grunnio] a grunt 
ing of swine: nec grunnitum (audiunt), 
quum jugulatur, suis, Cic, Tusc. 4, 49, 
116. 

7 .v. n. to cry like a crane, 
iy tee ae gruit, Auct. Carm. de Phi- 
lom. 23. : ; fs phacde 

BIUS, gritis (nom. sing. Bruis, Phaedr 
1, 8, 7), f. aud m. a crane. a the com= 
mon crane, Grus cinerea, Bechstein. Q, 
(“@, Balearica,” Plin. 11, 37, 44) = Grus 
Virgo, Temmincel, the Numidian crane : 
id. 10, 25, 30: Cic. N. D. 2, 49, 128: ree 
garded by the Romans as a delicacy : 
Hor. 8. 2, 8,87: Gell. 7, 16. [], Me 
tou.: @ besieging-machine, battering 
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yam, called also corvus: Vitr. 10, 19. 
Hence It. gru; Sp. grulla through a 
form gruicula.) ; 
gryllo, 1. v. n. [gryllus] to chirp 
like @ cricket: gryllus gryllat, Auct. 
Carm, de Philom, 62. : 
gryllus (grillus), i, m. @ cricket, 
Gryllus domesticus, Linn. or grasshop- 
per, Gryllus campestris, Linn. : Plin. 29, 
6, 39. {]. Transf. in painting: @ 
comic figure, caricature: id. 35, 10, 37. 
[Onomatop.: cf. Sans. ghilla “cricket ; 
Gr. ypvAAos; Germ. grille.] (Hence Fr. 
grillon; and also, on account of the 
noise, Sp. grillo; Fr. grillet, grésillon.) 
gryps, gryphis (also gryphus, i. Mel. 
2, 1), m.=ypvp, a fabulous animal, 
having the body and feet of a lion, with 
the head and wings of an eagle, a 
grifin: pegasos equino capite volucres 
et gryphas auritos aduncitate rostri fa- 
bulosos reor, illos in Scythia, hos in 
Aethiopia, Plin. 10, 49, 69: Virg. E. 8, 27. 
srypus, 1, m.=yputTds, hook-nosed : 
alter, cui propter nasi magnitudinem 
cognomen Grypo fuit, Just. 39, 1 jin. 
guber xvfepr7jtys, Gloss. Graec, Lat, 
giibernactilum (poet. contr, guber- 
naclum, Lucr. 4, 905: Virg. Aen. 5, 
176) i, m. [guberno] a helm, rudder : 
additis a tergo gubernaculis, quae huc 
atque illuc cursum navigii torqueant, 
Sen. Ep. go: hic ille naufragus ad gu- 
bernaculum accessit, et navi, quoad po- 
tuit, est opitulatus, Cic. Inv. 2, 51, 154: 
ipse gubernaclo rector subit, Virg. Aen. 
5, 176. fl. Fig.: guidance, direction 
(esp. of the state), government (usually 
plur.): clavum tanti imperii tenere et 
gubernacula rei publicae tractare, Cic. 
Sest. 9, 20: qui ad gubernacula rei pub- 
licae sedere debebant, id. Rosc. Am, 18, 
51: repelli a gubernaculis civitatum, id. 
de Or. I, 11, 46: recedere a gubernaculis, 
id, Fam. 16, 27: abjicere gubernacula 
imperii, Val. Max. 4, 6, 1: temperare 
gubernacula vitae, Plin. 17, 37, 88. In 
sing.: Vell. 2, 113. (Hence It. gover- 
nale, governaglio.) 
tibern&tio, snis, f. [id.] a steering, 
piloting of a ship: si in ipsa guberna- 
tione negligentia est navis eversa, Cic. 
Bin. (4, 27,46. I]. Fig.: direction, 
management, government: summi im- 
perii gubernatione districtus, id. de Or. 
3, 32, 131: civitatis, id. Rep. 1, 2: tan- 
tarum rerum gubernatio, id. Cat. 3, 8, 
18: consilii gubernatio, id. Inv. 2, 54, 
164: summi consilii, id. Vat. 15, 36. 
gibernator, doris, m. [id.] a steers- 
nan, pilot: gubernator clavum tenens 
sedet in puppi quietus, Cic. de Sen. 6, 
17: Virg. Aen. 3, 269. Proverb.: 
tranquillo quilibet gubernator est, Sen. 
Kp. 85 sub fin. Il. Fig.: a director, 
ruler, governor: aliud pro alio ponitur ; 
ut de agitatore: gubernator magna con- 
torsit equum vi, Quint. 8, 6, 9: poli, 7. e. 
God, Sen. Hippol. 903: quasi tutor et 
procurator rei publicae: sic enim ap- 
pelletur quicumque erit rector et guber- 
nator civitatis, Cic. Rep. 2, 29. 
gibernatrix, icis, f. [id] a con- 
ductress, directress : an fortunam collau- 
dem, quae gubernatrix fuit? Ter. Eun. 
5, 9, 16: ista praeclara gubernatrice civi- 
tatum eloquentia rem publicam dissipa- 
verunt, Cic, de Or. 1, 9, 38. 
gubernius, ii, m. [id.] a stcersman, 
oe for gubernator: Laber. in Gell, 
TOatts 
guberno, avi, atum, 1. v7 a.=xv- 
Bepv@, to steer or pilot a ship: ut si 
nautae certarent, quis eorum potissi- 
mum gubernaret, Cic. Off. 1, 25, 84: 
tranquillo mari gubernare, id. Rep. 1, 
6. Proverb.: gubernare e terra, 7. e. 
to pretend to direct others without shar- 
ing their risks, Liv. 44 22; I}. Fig.: 
to direct, manage, conduct, govern: quid 
miramur L. Sullam, quum solus rem 
publicam regeret orbemque terrarum 
gubernaret? Cic. Rosc. Am. 45, 131: 
melius gubernari et regi civitates, id, 
Xep. 2, 9: teque hortor, ut omnia gu- 
bernes ac raoderere prudentia tua, id. 
Fam. 2, 7: illa tormenta gubernat dolor, 
id. a a 78: totam petitionem gu- 
4 


bernare, id. Mil. 9, 25: sed haec fortuna 
viderit, quoniam ratio non gubernat, id. 
Att. 14, 11: haec deus aliquis guber- 


| nabit, ib. 6, 3: fortunae motum, ib, 8, 4: 


iter meum rei publicae et rerum urba- 
narum ratio gubernabit, id. Fam. 2, 17: 
vitam, id. Fin. 2, 13, 43: Massyleum 
virga gubernet equum, Mart. 9, 23, 14. 
guibernum, i, 7. ruber’ a helm, 
rudder (for gubernaculum): Lucr. 4, 
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giila, ae, f. [v. glutio] the gullet, 
throat: gula nervo et carne constat, 
Plin. 11, 37, 66: quum it dormitum, 
follem sibi obstringit ob gulam, ne quid 
animae forte amittat dormiens, Pl. Aul. 
2, 4, 23: quem obtorta gula de convivio 
in vincula abripi jussit, Cic. Verr. 4, Io, 
24: laqueo gulam fregere, Sall. C. 55. 

I]. Meton.: the palate, i.e. glut- 

tony, gormandizing : o gulam insulsam, 
Cic. Att. 13, 31: Numidae neque salem 
neque alia irritamenta gulae quaerebant, 
Sall. J. 89: nil servile, gulae parens, 
habet? @ belly-god, Hor. 8. 2, 7, 111: 
profundam gulam alicujus explere, Suet. 
Vit. 7: temperare gulae, Plin. Ep. 2, 6: 
intempestivae ac sordidae gulae homo, 
Suet. Vit. 13: ingenua gula, 1. ¢. pulate, 
taste, Mart. 6, 11, 6. In plur.: pro- 
ceres gulae narrant, gourmands, epé- 
cures, Plin. 9, 17, 30. 

gulliocae nucum juglandium sum- 
ma et viridia putamina, Fest. s. v. 

gulo, Onis, m. [gula] a gormandizer, 
epwure: App. Apol. p. 295: Macr. 8S. 

12, 
he gulosé, adv. gluttonously: gulosius 
condire cibos, Col. praef. § 5: nil est, 
Apici, tibi gulosius factum, Mart. 3, 
22, 5: gulosissime nutrit. Tert. Res. 
carn. I. 

guldsus, a, um, adj. [gula] glutton- 
ous, luxurious, dainty: oculis quoque 
gulosi sunt, Sen. Q. N. 3, 18 fin.: nil 
est miserius nec gulosius Santra, Mart. 
4, 20, 1: gulosum fictile, 7. e. containing 
dainty food, Juv. 11, 19: abstinentia 
gulosa, t. €. an abstinence that enhances 
enjoyment, Hier. Ep. 107, 10. Fig.: 
nimium lector gulosus, 7%. e. a too vora- 
cious (or fastidious) reader, Mart. 10, 
59) 5e 

gumen, inis, zn. = gummi, gum: Pall. 
12, 7, 15. 

gumia, 2c, com. a glutton, gowr- 
mand: Lucil.in Cic. Fin. 2, 8, 24. 

gummatus, a, um, adj. [gummi] 
containing gum, gummy: in cerasis et 
in omnibus gummatis, Pall. 11, 12, 6. 

gumméus, a, um, adj. [id.] contain- 
ing gum, gummy : Aus. Idyll. 6, 79. 

gummi, indecl. n., or gummis, is, 
Ff. (gen. gummeos, Mart. Cap. 3, 3, 49) 
=Koume, gum: Plin. 3, 11, 20: Col. 12, 


| §2, 16. 


gummino, I. v. n. fo distil gum: 
gmiminet, Pall. 2, 16 jin. (al. germi- 
Ret). 

gummitio, dnis, f. [gummi] a be- 
smearing with gum: Col. 12, 52, 17. 

gummosus, a, um, adj. [id.] full 
of gum, gummy : folia, Plin. 22, 9, 11. 

gurdonicus, a, um, adj. [gurdus] 
ee Stupid: Sulp. Sever. Dial. 1, 
26. 


surdus, i, m. [a Spanish word] a 
dolt, jolterhead, numskull: gurdos, quos 
pro stolidis accipit vulgus, ex Hispania 
duxisse originem audivi, Quint. 1, 5, 57: 
cf. gurdus lentus, inutilis, Gloss. Isid.: 
Laber. in Gell. 16,4. (Hence Sp. gordo; 
Kr. gourd, engourdir.) 

gurges, itis, m. a raging abyss, 
whirlpool, gulf: non Rheni fossam gur- 
gitibus illis redundantem, Cic. Pis. cet 
81: turbidus hic coeno vastaque vora- 
gine gurges aestuat, Virg. Aen. 6, 296: 
multamque trahens sub gurgite arenam 
Voltumnus, Ov. M.15, 714: alterno procur- 
Tens gurgite pontus, Virg. Aen. 11, 624. 

fl. Meton. in gen.: waters, stream, 
sea (poet.): fessos jam gurgite Phoebus 
Ihbero tingit equos, ib. II, 913: Euboicus 
Ov. M. 9, 227: Carpathius, Virg. G. 4, 
387: Atlanteus, Stat. Ach. r, 223. I. 
Fig.: an abyss of prodigality; and of 
perseus, @ spendthrift, prodigal: qui 
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immensa aliqua vorago est, aut gurges 
vitiorum turpitudinumque omnium, Cie. 
Verr. 3, 9, 23: divitias in profundissi- 
mum libidinum gurgitem profundere, 
id. Sest. 43, 93: gurges ac vorago patri- 
monii, ib. 52, 111: ille gurges atque 
heluo, natus abdomini suo, id. Pis. 17, 
41: Apicius, nepotum omnium altissi- 
mus gurges, Plin. 10, 48,68. 

gurgulio, onis, m. [v. glutio] the 
gullet, weasand, windpipe: hircus cer- 
vice et collo brevi, gurgulione longiore, 
Varr. R. R. 2, 3,2: Cic. Frgm. Or. pro 
Tullio ro, ; 

gurgiilio, onis, v. curculio. 

gurgustiolum, i, ~. dim. [gurgus- 
tium] a small, mean dwelling, a hut: 
App. M. 1, p. 112. : 

gurgustium, ii,7. [akin to gurgulio, 
perhaps with reference to its straitness ] 
a small, mean dwelling, a hovel, hut: 
nescio quo e gurgustio te prodire, Cic, 
Pis. 6, 13: id. N. D. 1, 9, 22: Suet, 
Gramm. II. 

gustatio, Odnis, f. [gusto : lit. a first 
tasting of food; hence] the first dish, 
foretaste, whet: jussi discubuimus, et 
gustatione mirifica initiati vino etiam 
Falerno inundamur, Petr. 21. 

gustatorium, ii, ”. [id] a first 
course, collation, whet, also, the trays or 
vessels in which it is served: Plin. Ep, 
5,6: Mart. 14, 88 in lemm. 

gustatus, is, m. [id.: lit. a tasting of 
food ; hence | the sense of taste: gusta- 
tus, qui sentire eorum, quibus vescimur, 
genera debet, Cic. N. D. 2, 56, 141: ex- 
istimaverim omnibus (animalibus) sen- 
suin et gustatus esse, Plin. 10, 71, 91. 

I]. the taste or flavour of anything : 

varietas pomorum eorumque jucundus 
non gustatus solum, sed odoratus etiam 
et aspectus, Cic. N. D. 2, 63, 158: (uva) 
primo est peracerba gustatu, id. de Sen. 
15, 53. Fig.: verae laudis gustatum 
non habent, id. Phil. 2, 45, 115. 

gusto, avi, atum, I. v. a. [gustus] to 
taste, to take a litile of any thing : quum 
biduum ita jejunus fuissem, ut ne 
aquam quidem gustarem, Cie. Fam. 7, 
26: leporem et gallinum et anserem gus- 
tare fas non putant, Caes. B. G. 5, 11: 
gustatus sanguis, Plin. 8, 16, 19: cele- 
rius panis mandendus quam vinum gus- 
tandum, Cels. 4, 3: gustare de potione, 
Suet. Tit. 2: herba subsalsa gustanti, 
Plin. 21, 29, 103: alypon acre gustatu ac 
lentum, id. 24, 4, 7. Proverb.: pri- 
mis, ut dicitur, labris gustare physio- 
logiam, to study superficially, Cic. 
Ni. D. a, 18) 20: 2. Esp. to take a 
slight meal, luncheon, or whet; to eat 
a little: Cretes, quorum nemo gus- 
tavit unquam cubans, id. Mur. 35, 74: 
post solem plerumque frigida lavabatur, 
deinde gustabat, dormiebatque mini- 
mum, Plin. Ep. 3,05. i. Pigg te 
taste, partake of, enjoy: gustaras civi- 
lem sanguinem vel potius exsorbueras, 
Cic. Phil. 2, 29, 71: gustare partem 
ullam liquidae voluptatis, id. Fin. 1, 18, 
58: praecepta, id. de Or. 1, 32, 145: 
summatim rerum causas et genera ipsa, 
ib. 2, 36, 123: gustavi Metrodorum, 7. e, 
heard, attended for a while, ib. 3, 20, 
75: partem aliquam rei publicae, id. 
Fam. 12, 23: sermonem alicujus, listen 
to, overhear, Pl. Most. 5, 1, 15 : amorem 
bre Lucr. 5, 180: lucellum, Hor. S. 2, 
5, 82. 

gustiilus, i, m. dim. fia.) @ small 
dish of food, a snack, relish: App. M. 9, 
Ds 2325 I]. Transf. a kiss: dulcem 
et amarum gustulum carpis, ib. 2, p. 
119. 

gustum, i, m. whet, relish: Apic. 
4, 5. 

gustus, tis, m.a tasting, a partaking 
slightly or eating a little of: minister 
inferre epulas et explorare gustu solitus, 
Tac. A. 12, 66: Plin. 31, 10, 46, § 114: 
gustu libata potio, Tac, A. 13, 16: quum 
ille ad primum gustum concidisset, Suet, 
Ner. 33: salis, Plin. 31, 6, 32. 2 
Esp. @ light dish at the beginning ofa 
Roman meal, a whet, relish: Marto 11, 
31,4. (ii) @ draught of water: profer 
ex illa amphora gustum, Petr. 77 és 
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Il. Meton.: taste, flavour: attrah- 
atur spiritu is succus, donee in ore 
gustus ejus sentiatur, Cels. 6, 8: Plin. 
IT Ss lll. Fig.: a foretaste, spe- 
cimen: ad hune gustum totum librum 
repromitto, Plin. Ep. 4, 27: expetens 
versificationis nostrae gustum, Col. 11, 
I, 2: gustum tibi dare volui, Sen. Ep. 
114. 2, taste: urbanitas significat 
sermonem praeferentem in verbis et 
sono et usu proprium quendam gustum 
urbis, Quint. 6, 3, 17. [@us-tus prob. 
from an obsolete verb gus-o, same root 
as Sans. ghas “to eat,” and Gr. yevo, 
yao-r7p.] (Hence It. gusto; Fr. gout.) 

gutta, ae (old gen. sing. guttai, Lucr. 
6, 615) f. a drop: numerus quem in 
cadentibus guttis, quod intervallis dis- 
tinguitur, notare possumus, Cic. de Or. 
3, 48, 186: guttae imbrium quasi cru- 
entae, id. N. D. 2, 5, 14: gutta cavat 
lapidem, Ov. Pont. 4, 10, §: si ego in os 
menum hodie vini guttam indidi, Pl. 
Casin. 2, 3, 30: guttam haud habeo san- 
guinis (prae metu), id. Most. 2, 2, 76: 
gutta per attonitas ibat oborta genas, 
tears, Ov. Pont. 2, 3,90: succina, am- 
ber, Mart. 6, 15, 2: Arabicae, perh. 
myrrh or gum arabic?: App. M. 2, p. 
118. I], Meton.: guttae, natural 
spots, specks on animals, stones, etc. : 
nigraque caeruleis variari corpora (an- 
guis) guttis, Ov. M. 4, 578: (apium) 
paribus lita corpora guttis, Virg. G. 4, 
g9: lapis interstinctus aureis guttis, 
Plin. 36, 8, 13, § 63. 9, In architect. 
a small ornament under the triglyphs of 
a Doric column, drops: Vitr. 4,3. HEH. 
Fig.: a little bit, a little (rare): gutta 
dulcedinis, Lucr. 4, 1056: gutta certi 
consilii, Pl. Ps. 1, 4, 4. (Hence It. 
gotta; Sp. gota; Fr. goutte.) 

guttatim, adv. drop by drop: pluvia 
guttatim labitur, Arn. 2, 84: cor gut- 
tatim contabescit, Pl. Merc. 1, 2, 92. 

guttatus, a, um, adj. [gutta] spotted, 
speckled: gallinae, Mart. 3, 58, 15: 
equus, dappled, piebald, Pall. 4, 13. 

guttiila, ae, f. dim. {id.] a little 
drop: ah, guttula pectus mihi ardens 
aspersisti, Pl. Epid. 4, 1, 27: favorum 
guttulae, Paul. Nol. Carm. 21, 427. 

guttur, tris, . (also m. in ace. 
sing. gutturem, Pl. Mil. 3, 2, 22) the 
gullet, throat: guttur honiini tantum et 
suibus intumescit, Plin. 11, 37, 68: quis 
tumidum guttur miratur in Alpibus? 
Juv. 13, 162: liquidum tenui gutture 
cantat avis, Ov. Am. 1, 13, 8: parentis 
olim si quis impia manu senile -guttur 
fregerit, Hor. Epod. 3, 1. In plu: 
fodere guttura cultro, Ov. M. 7, 314: 
laqueo ligare guttura, ib. 6, 135. i. 
Fig.: gluttony: vitium ventris et gut- 
turis, Cic. Coel. 19, 44: memorabile 
magni gutturis exemplum, Juv. 2, 114. 
Comically : inferior, 7. e, anus, Pl. Aul. 
2; 4, 25. » : 

gutturnium vas, ex quo aqua in 
manus datur; ab eo, quod propter oris 
augustias guttatim fluat, Fest. s. v, 

guttirosus, a um, adj. [guttur] 
that has a tumour in the throat, goitred : 
si quis natura gutturosus sit, Ulp. Dig. 
ACE Fa GP 

guttus, i, m. [gutta] a narrow- 
necked vessel: qui vinum dabant, ut 
minutatim funderent, a guttis guttum 
appellarunt, Varr. L. L. 5, 26, 35: Plin. 
16, 38, 73: Gell. 17, 8, 5: Juv. 3, 263. 
(Hence It. gotto; Fr. godet.) 

gymnas, ‘dis, S.=yupvas, wrest- 
ling, the eaercise of wrestling: Herculea 
furpatus gymnade, Stat. TH. ay 106. 
In plur.: exercere protervas gymnadas, 
id. Ach. 1, 353. 

gymnasiarcha, 2¢, ™.—= yuypvact- 
dpxns, the director of a gymnasium: 
Val. Max, 9, 12, 7 cx. ‘ 

gymnasiarchus, i, ™.=‘yupvact- 
apyxos, the master of a gymnasium : Cic. 

err. 4, 42, 92: Sid. Mp. 2, 2. 

gymnasium, ii, n.=yupvdowr, & 
Creel public school Sor gymnastic exer- 
cises, & gymnusium: PI. Bac. 3, 3, 24: 
Cie. Vuse. 2, 15,151. Comically: gyin- 
nasium flagri, a whipping-post, a term 
of reproach for one who is often flogged, 


Pl. Asin. 2, 2, 31: totus doleo, ita me 
iste habuit senex gymnasium, he has 
belaboured me so, id. Aul. 3, I, 5. Il. 
Transf : @ public school among the 
Greeks, @ high school, college: omnia 
gymnasia atque omnes philosophorum 
scholae, Cic. de Or. 1, 13, 56: quae vix 
in gymnasiis et in otio Stoici probant, 
id Parad. prooem. 1. Of a school or 
college on Cicero’s Tusculan estate: 
quan ambulandi causa in Lyceum ve- 
nissemus (id enim superiori gymnasio 
nomen est), id. Div. 1, 5, 8. 
gymnasticus, a, um, adj,.= yup- 
vaotixos, pertaining to bodily exercise, 
gymnastic: pro exercitu gymnastico et 
palaestrico hoc habemus, Pl. Rud. 2, 1, 
7: arte gymnastica, disco, hasta, pila, 
id. Most. 1, 2, 72. 
gymnicus, a, um, adj. = yuprikes, 
of or jor botily exercise, gymnastic : 
ludi qui gymnici nominantur, Cic. ‘Tusc. 
2, 26, 62: certamina, Suet. Ner. 53. 
gynaecanthe, the same as Bryonia, 
q. v.: Plin. 23, 1, 19. 
gynaecéum or gynaecium, i, n.= 
uvackecov, among the Greeks, the inner 
part of the house where the women dwelt, 
the women’s apartments: Pl. Most. 3, 2, 
72: Ter. Ph. 5, 6, 26. jj. among the 
Romans, the emperor's seraglio, where 
also women spun and wove the imperial 
garments: matresfamilias ingenuae ac 
nobiles in gynaeceum rapiebantur, Lact. 
de Mort. pers. 21: Cod. Justin. 9, 27, 5. 
gynaeciarius, ii, m. [gynaeceum] 
the overseer of a seraglio: Cod. Justin. 
ae une eae a 
gynaecius, ll, ™., %. g. gynaeciarius : 
Cod. ‘Theod. 10, 20, 2. 
gynaeconitis, idis, f. = yvvarcw- 
virus, t. g. gynaeceum, the women’s 
apartments in a Grecian house: Nep. 
praef.: Vitr. 6, 7, (10). 
gypsatus, a, um, Part. [gypso]. 
jl. Adj.: covered or coated with 
gypsum: quibus illa (Medea) manibus 
gypsatissimis persuasit, ne sibi illae 
vitio verterent, quod abesset a patria, 
with hands covered all over with gypsum 
(as was the case with actors who played 
women’s parts), Cic. Fam. 7, 6. Poet. : 
gypsatus pes, the foot of a slave marked 


with gypsum, to show that he was for 


sale, Tib. 2, 3, 60: Ov. Am. 1, 8, 64. 
gypséus, a, um, adj. [gypsum] of 
gypsum ; Spart. Sever. 22. [J], covered 
or plastered with gypsum = gypsatus : 
facies (mulierum), Hier. Ep. 38, 3. 
gypso, avi, atum, 1. v. a. [id.] to 
cover with gypsum, to plaster: vas cum 
impleveris statim gypsabis, Col. 12, 39, 


43- 

gypsoplastes, ac, m.= yuorAdo- 
™s, & worker ir gypsum or stucco: 
Cassiod. Var. 1, 5. 

gypsum, i, n.= yvyos, plaster of 
Paris, gypsum: Plin. 36, 24, 59: id. 14, 
19, 24: id. 20, 9, 39. I]. Meton.: @ 
plaster image: Juv. 2, 4. (Hence It. 
gesso; Sp. geso, algéz.) 

gyrinus, i, m.=yupivos, & tadpole: 
ranae pariunt minimas carnes nigras, 
quas gyrinos vocant, Plin. 9, 51, 74. 
(The gyrinus of modern naturalists is a 
water-beetle.) 

gyro, avi, atum, I. v. a. [gyrus] to 
turn. round in a circle, wheel round 
(rare): animal difficile se gyrabit, Veg. 
Vet. 3, 5- I], Meton.: to make of a 
circular form, to round: chlamys orbe 
gyratu laciniosa, Plin. 5,10, 11. (Hence 
It. girare.) 

gyrus, i, m.=ytpos, a circle, esp. 
that described by a horse: nec equi 
variare gyros in morem nostrum do- 
centur, ‘l'ac. G. 6: (anguis) septem in- 
gens gyros, septena volumina traxit, 
Virg. Aen. 5, 85: ducensque per aéra 
gyros miluus, Ov. Am. 2, 6, 33: apes 
gyros volatu edunt, Plin. 11, 20, 22: 
grues gyros quosdam indecoro cursu 
peragunt, id. 10, 23, 30: Virg. Aen. 7, 
279. 9, Meton.: a place where 
horses are trained, a course (poet.): 
gyrum pulsat equis, Prop. 3, I4, If. 

fj. Fig.: @ circle, cirewtt, career, 

course: rwensis artiore (quam annus) 


praccingitur circulo; angustissimum 
habet dies gyrum, Sen. Mp. 12: seu 
bruma nivalem interiore diem gyro 
trahit, Hor. S. 2, 6, 26: simili gyro 
venient aliorum vices, circuit, cowse, 
Phaedr. 4, 26, 25: homines secundis 
rebus effrenatos tanquam in gyrum 
rationis et doctrinae duci oportere, Cic. 
Off. 1, 26, yo: oratorem in exiguum 
gyrum compellere, id. de Or. 3, 19, 70. 
attrahe vela fortius et gyro curre, po@ta, 
tuo, Ov. R. Am. 398: in dialecticae 
pytis consenescere, Gell, 16, 8. (Hence 
t, Sp. giro.) 


Hi. 


H h, is the eighth letter of the Latin 
y alphabet, and the guttural aspi- 
rate. It was doubted among the an- 
cients whether H. was properly a letter 
or not: si H litera est, non nota, Quint. 
1, 5,19: H literam, sive illam spiritum 
magis quam literam dici oportet, Gell. 
2,3. Henters into combination with 
all the vowels, and generally precedes 
them ; but it was frequently not pro- 
nounced: hence harena for arena, ha-~ 
rvundo for arundo, and even hac for ac 
CInser. Orell. no. 23); and on the other 
hand, avuspex for haruspex, erus for 
herus, ercisco and erctum tor hercisco 
and herctum, aheneus and aéneus, Ar- 
nibal and Hannibal, Adria ana Hadria, 
ete. v. Gell. 2, 3. As a sign for the as- 
piration of the consonants ¢, p, t, and 
7 (as in Greek the aspirates x, o, and 6 
were originally designated by KH, IH, 
and TH), H first came into use in the 
seventh century of Rome; cf. Cic. Or. 
48, 160; andsee the letter C, p. 136. Asa 
final, occurs only at the end of the inter- 
jections ah and vah. |]. Interchanges 
of H with other letters. 1, With C 
in the perf. part. formed by the suffix 
tus, e. g. traho, tractus; veho, vectus. 
9, With the Greek y: e. g. hamus, 
xaos; hirundo, xeddadv; hiems, xe- 
pov; hortus, xdptos 3 io, xdos, xatve 5 
humi, xamde, xOdv 5 herr, hesternus, 
x9¢s; in the two last cases @ is inserted. 
8, With F. see FB. 4, With Gr. 
b: é. g. herba, hopBy. 5, With G in 
Gothic and K in Old High German: e. g. 
heri, Goth. gistra (mod. Germ. gestern), 
O. H. G. kestar; hostis, Goth. gasts 
(Eng. guest), O. H. G. kast. 6, In 
combination withs it forms a: e.g. tra- 
ho, traxi=trah-si; veho, vext = veh-st, 
[]{. The Romance languages display 
the same uncertainty in the use of H 
as is manifest in the parent tongue, 
sometimes retaining it, but far more 
frequently omitting it: e.g. Lat. hebes, 
heres, hirundo; Wal. hebét, heredie, hi- 
rundined ; Lat. halitare, hara, harpago; 
Fr. haleter, haras, harpon; Lat. habere; 
It. avere, Fr. avoir; Lat. hibernus; Sp. 
invierno; Lat. historia; It. istoria; 
Lat. honor; It. onore; Lat. habitator ; 
It. abitatére; Lat. hordewm; Fr. orge; 
Lat. homo; Fr. on. In some cases 
double forms occur, one with, the other 
without h: e.g. Lat. hasta, hora, homo, 
honor; Sp. hasta and asta, hora and 
ora, home and ome, honor andonor. — 2, 
Initial ho is sometimes changed into 
vue, ve, or giie: e.g. Lat. hodie, hostis ; 
Sp. vuedia, vueste; Lat. hortus; old Sp. 
veste, verti; mod. Sp. giierto. 3, 1 
in the middle of words is in a few 
instances changed into another put 
tural: e. g. Lat. annihilare: It, anni- 
chilare, Sp. aniquilar. 4, W initial 
into f: ¢ g. Lat. lees p. Tana 
Try i Oo ¢ at. harpago ort. 
Port. jfarpa La Tt etatiot 


Sarpm. IV. As an ab! 
H aenoted the cases of hic; habet, 
heres, honor, ¢éc. HH. heredes. H. 


AQ. hic acquiescit. H. B. M. heredes 
bene merenti. H. C. Hispania citerior 
or hic condiderunt. 9, In the abbre- 
viation HS. for sestertium H is not the 
letter of that shape, but the numeral 
LL. crossed; v. sestertius, ad init. 
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ha! interj. an exclamation of warn- 
ing, checking, hold!: ha, Hegio, nun- 
quam istuc dixis! Pl. Capt. 1, 2, 45: ha 
nimium, Stasime, saeviter! id. Trin. 4, 
3, 53. HJ, ba ha he! an exclamation 
of laughter or derision! Ha! ha! ha!: 
Ohr. Ha, ha, he! Me. Quid risisti? Ter. 
Heaut. 5, 1, 13: ha, ha, he! jam teneo, 
quid sit, Pl. Poen. 3, 5, 23. __ 
habéna, ae, f. [habeo; lit. that by 
which a thing is held; hence] @ thong, 
a rein: exhortatur equos, quorum per 
colla jubasque excutit habenas, Ov. M. 
5, 404: omnes effundit habenas, Virg. 
Aen. 5, 818: turbo actus habena, ib. 4, 
380: quum jaculum parva Libys amen- 
tavit habena, Lucan. 6, 221: Balearis 
tortor habenae, id. 3, 710: in scalis latuit 
metuens pendentis habenae, of the 
whip, Hor. Ep. 2, 2, 15: molles galeae 
habenae, Val. Fl. 6, 365: plantarum 
calces tantum infimae teguntur: cetera 
prope nuda et teretibus habenis vincta 
sunt, shoestrings, Gell, 13, 21. Poet.: 
pedes aequat habenas, the riders, Val. 
FL. 6, 95. [I], Transf.: astrip of dis- 
eased flesh: tenuis excidenda habena 
est, Cels. 7, 17 jin. {. Fig.: @ 
rein; also direction, management, go- 
wernment : flaminibus vestris totas im- 
mittite habenas, give the reins to, Ov. 
M. 1, 280: (ventis) regem dedit, qui 
foedere certo et premere et laxas sciret 
dare jussus habenas, Virg. Aen. 1, 63: 
furit immissis Vulcanus habenis, ib. 5, 
662: classi immittit habenas, ib. 6, 1: 
vates rege vatis habenas, Ov. F. 1, 25: 
ecommodissimum est quam laxissimas 
habenas habere amicitiae, quas vel ad- 
ducas quum velis vel remittas, Cic. Am. 
13, 45: alicui moderandi et regendi sui 
potestatem quasi quasdam habenas tra- 
dere, id. de Or. 1, 52, 226: accepisse 
Numam populi Latialis habenas, Ov. 
M. 15, 481: rerum reliquit habenas, 
Virg. Aen. 7, 600 : irarum omnes effun- 
dit habenas, ib. 12, 499. In sing.: La- 
tiae diffisus habenae, 27. e. the Roman 
dominion, Sil. 13, 34. 
habentia, ae, f. [id.] possessions, 
property, substance: animos yorum ha- 
bentia inflarat, Quadrig. in Non. 119, 
S2Pls Trucs prol. 21 
habénitila, ae, f. dim. [habena] a 
small strip of diseased flesh: tum ab 
ora vel vulsella vel hamo apprehen- 
ee habenulam excidere, Cels. 
UE Aah 
habéo, ti, itum (pres. swbhj. habes- 
sit, Cic. Leg. 2, 8, 19), 2. v. a. and n. to 
have, to hold, keep, possess, cherish, etc. : 
habebat saepe ducentos, saepe decem 
servos, Hor. 8. 1, 3, 11: fundum habere, 
Cic. Tull. 14: cur pecuniam non ha- 
beat mulier? id. Rep. 3, 10: tantas 
divitias habet, nescit quid faciat auro, 
Pl. Bac, 2, 3, 99: tantum opum, Cic. 
Rep. 1, 48: classes, id. Phil. 9, 2, 4: 
denique sit finis quacrendi, quumque 
habeas plus, pauperiem metuas minus, 
Hor. S. 1, 1, 92: aliquam habere in 
matrimonio, Cic. Scaur. 8: ipsum ex 
Helvetiis uxorem habere, Caes. B. G. 
I, 18: siet prudentes homines et non 
veteres reges habere voluerunt, Cic. 
Rep. 1, 37 fin.: quae quum patrem 
clarissimum, amplissimos patruos, orna- 
tissimum fratrem haberet, id. Rosc. 
Am. 50, 147: quod non ingenuos habeat 
clarosque parentes, Hor. S. 1, 6, gr: 
Dionysii equus quid attulit admiratio- 
nis, quod habuit apes in juba? Cic. Div. 
2, 31, 67: foenum habet in cornu, Hor, 
8. 1, 4, 34: hostis habet muros, Vire. 
Aen. 2, 290: ea legione, quam secum 
habebat, Caes. B. G. 1, 8: magnum nu- 
merum equitatus circum se, ib. 18: 
qui in foro turbaque, quicum colloqui 
libeat, non habeant, Cic. Rep. 1, 14. 
9, Kisp.: to have or possess property 
(Qnostly a@sol.) : miserum istuc verbum 
et pessumum est, habuisse et nihil 
habere, Pl. Rud. 5, 2, 34: habet idem 
in numis, habet idem in urbanis prae- 
diis, Cic. Verr. 3, 86, 199: in Salentinis 
aut in Brutiis habere, id. Ros m. 
46, 132: et belli rabies et r suc- 
cessit habendi, Vi fen 8, 327: amore 
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senescit habendi, Hor. Ep. 1, 9, 85. 
3, With abstract objects: quod 


uno et eodem temporis puncto nati dis- | 


similes et naturas et vitas et casus ha- 


bent, Cic. Div. 2, 45, 95: febrim, id. Fam. | 


4, 26: virtutem, id. Rep. 1, 2: in popu- 
lum vitae necisque potestatem, ib. 3, 
14: summam prudentiam summamque 
vim dicendi, id. de Or. 1, 20, 89: quem 
usum belli haberent, Caes. B. G. 4, 20 
jin.: invidiam, Cic. de Or. 2, Jo, 283: 
spem in fide alicujus, id. Inv. 1, 39 
41: summam spem de aliquo, id. Am. 
3, 11: odium in equestrem ordinem, id. 
Clnent. 55, 151: metum, Prop. 3, 11, 6: 
consolationem semper in ore atque in 
animo, Cic. Fam. 5, 16: rogavi, ut dice- 
ret, quid haberet in animo, id. Att. 8, 
Io: neque modum neque modestiam 
victores habere, observe no bounds, Sall. 
C. 11. So with infin. as well as acc.: 
de republica nihil habeo ad te scribere, 
I have nothing to write to you about 
politics, Cic, Att. 2, 22. With a relat. 
clause: haec habebam fere, quae te scire 
vellem, ib. 1, 6: nihil habeo quod ad te 
scribam, ib. 7,49: qui, quo se reciperent, 
non haberent, Caes. B. G. 4, 38: nil habeo 
quod agam, I have nothing to do, I am 
quite at leisure, Hor. 8.1, 9,19. With 
infin. as direct object: plerique caedem 
in vos fecisse pro munimento habent, 
Sallis 30. 4, With the inf. or ge- 
rund: to have or be obliged (to do what 
is expressed by the infin. or ger.) : rogas, 
ut id mihi habeam curare, Varr. R. R. 
I, I, 2: etiam Filius Dei mori habuit, 
Tert. Hab. mul. 1: de spatiis ordinum 
eatenus praecipiendum habemus, Col. 
5, 5, 3: praesertim quum enitendum 
haberemus, Plin. Ep. 1, 8: si nunc pri- 
mum statuendum haberemus, Tac. A. 
14, 44. 5, Of inanimate or abstr. 
subjects: locus ille nihil habet religio- 
nis, Cic. Leg. 2, 22, 57: animus incor- 
ruptus agit atque habet cuncta, neque 
ipse habetur, Sall. J. 2: ipsa aequabili- 
tas est iniqua, quum habeat nullos gra- 
dus dignitatis, Cic. Rep. 1, 27: magnam 
habet vim disciplina verecundiae, ib. 4, 
6: quomodo habere dicimur febrem, 
quum illa nos habeat, Sen. Ep. 119 med. : 
animalia somnus habebat, Virg. Aen. 3, 
147: me somno gravatum infelix ha- 
buit thalamus, ib. 6, 521: habentque 
Tartara Panthoiden, Hor. Od. 1, 28, 9: 
qui (metus) major absentes habet, id. 
Kpod. 1, 18: habet mortalia casus, 
Lucan. 2, 13: terror habet vates, Stat. 
Th. 3, 549. EH]. With infin. or relat. 
clause: to have means, ability, or know- 
ledge, i. e. to be in a condition, to be able, 
to know how: with infin.: de Alexan- 
drina re tantum habeo polliceri, me tibi 
cumulate satisfacturum, Cic. Fam. 1, 5: 
illud affirmare pro certo habeo, Liv. 44, 
22: sic placet, an melius quis habet 
suadere? Hor. Epod. 16, 23. With 
a relat. clause (usually with a nega- 
tive): de quibus habeo ipse, quid sen- 
tiam; non habeo autem, quid tibi as- 
sentiar, Cic. N. D. 3, 25, 64: de pueris 
quid agam, non habeo, id. Att. 7, 19: 
usque eo quid arguas non habes, id. 
Rose. Am. 15, 45: quid huic responde- 
ret, non habebat, id. Mur. 12, 26. Hl. 
to have in use, make use of, use (rare): 
anulus in digito subtertenuatur ha- 
bendo, by wearing, Lucr. I, 312: aera 
nitent usu: vestis bona quaerit haberi, 
Ov. Am. 1, 8, 5£: quippe quas (divi- 
tias) honeste habere licebat, abuti per 
turpitudinem properabant, Sall. CG. 13: 
magnae opes innocenter paratae et M0- 
deste habitae, Tac. A. 4, 44. IV 
to have, hold, or keep in any condition, 
to treat, use, etc.: aliquem in obsidione, 
Caes. B. C. 3, 31: aliquem in liberis 
custodiis, Sall. C. 47: in custodiam 
habitus, ¢. €. put into prison and kept 
there, Liv. 22, 25: quo facilius omne 
Hadriaticum mare in potestatem ha- 
beret, Caes. B. C. 1, 25 (al. in potes- 
tate): familiam in potestate habere 
Liv. 8, 15: quum talem virum in po- 
testatem habuisset, Sall. J. 112 fin.: 
quae res eos in magno diuturnoque 
bello inter se habuit, ib. 79: aegros in 
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tenebris, Cels. 3, 18: aquam coclestem 
sub dio in sole, Col. 12, 12, 1: in otio 
militem, Liv. 39, 2: legienes habeban- 
tur per otium, ‘lac. H. 1, 31: quum hia- 
beret collegam in praetura Sophoclem, 
Cic. Off. 1, 40, 144: obviam habuerunt 
patrem, Quint. 7, I, 29: reliquas civi- 
tates stipendiarias, Caes. B. G. 1, 30: 
quod (cognomen) babes haereditarium, 
Cic. Rep. 6, 11: quae habuit venalia, id. 
Verr. 3, 62, 144: exercitus sine imperis 
et modestia habitus, Sall. J. 44: quos 
ille postea magno in honore habuit, 
Caes. B. C. 1, 77: quos praecipuo sem- 
per honore Caesar habuit, id. B. G. 5, 
54: is, uti tu me hic habueris, proinde 
illum illic curaverit, Pl. Capt. 2, 2, 64: 
equitatu agmen adversariorum male ha- 
bere et carpere, Caes. B. C. 1, 63: ex- 
ercitum luxuriose nimisque liberaliter 
habere, Sall. C. 11: eos ille non pro 
vanis hostibus, ut meriti erant, sed ac- 
curate et liberaliter habuit, id. J. 103. 
9, Esp. with a part. perf. as a 
circumlocution for and with the sign. of 
an act. perf. tense, but gen. conveying 
an idea of duration (only in the act.) : 
me segregatum habuisse, uxorem ut 
duxit, ame Pamphilum, have kept him 
away, aloof, Ter. Hec. 5, 1, 26: inclu- 
sum in curia senatum habnerunt, Cic. 
Att. 6, 2: (Romulus) habuit plebem in 
clientelas principum descriptam, id. 
Rep. 2,9: si nondum eum satis habes 
cognitum, id. Fam. 13, 17: equitatum 
quem coactum habebat, praemittit, 
Caes. B. G. 1, 15: vectigalia parvo pre- 
tio redempta habere, ib, 18: comper- 
tum ego habeo, milites, verba virtutem 
non addere, Sall. C. 58: domitas habere 
libidines, Cic. de Or. I, 43, 194: in ad- 
versariis scriptum habere (momen), id. 
Rosc. Com, 3, 9: de Caesare satis dic- 
tum habeo, id. Phil. 5, 19, 52: bellum 
habere susceptum, id. Agr. 2, 6, 14. 
V. With pron. reflect. and some- 
times reflect. or neutr.: to be in a cer- 
tain condition of circumstances, health, 
etc.; to be situated, find oneself, be 
(almost equivalent to sum: cf. the use 
of Gr. €yw with adverbs: ¢.g. KaA@s 
exer, it is well or favourable). (i) With 
pron. reflect.; videbatur se non gravi- 
ter habere, not to be very ill, id. Att. 
4, 2: praeclare te habes, id. Verr. 2, 61, 
149: ipsi se hoc melius habent quam 
nos, id. Att. 11, 7: bene habemus nos, ~ 
ib. 2, 8: ego me bene habeo, Tac. A. 14, 
51: mate se res habet, quum, quod vir- 
tute effici debet, id tentatur pecunia, 
Cic. Off. 2, 6, 22: ita se mores habent, 
Sall. C. 52: scire aveo, quomodo res se 
habeat, Cic. Att. 13, 35: ut meae res 
sese habent, Ter. Ph. 5, 4, 1. (ii) Re- 
flect.: virtus clara aeternaque habe- 
tur, maintains ttself, Sall. C. 1: sicuti 
pleraque mortalium habentur, as is the 
case with most mortal affairs, ib. 6. 
(iii) Neutr.: Terentia minus belle 
habuit, Dolab. in Cic. Fam. 9, 9: volui 
animum tandem confirmare hodie me- 
um, ut bene haberem filiae nuptiis, Z 
might enjoy myself, Pl. Aul. 2, 8, 2: 
qui bene habet suisque amicis est vo- 
lup, id. Mil. 3, 1, 130: bene habent tibi 
principia, Ter. Ph. 2, 3, 82: bene habet: 
jacta sunt fundamenta defensionis, it 7s 
well, Cic. Mur. 6, 14: Liv. 8,6: mag- 
num narras, vix credibile. Atqui, sic. 
habet, i is even so, Hor. S. 1, 9, 53. 
VI. to hold or regard in any light, 
to account, esteem, consider; to think or 
believe so and so: aliquem fidelem sibi 
habere, Pl. Bac. 3, 3, 87: deos aeternos 
et beatos, Cic. N. D. 1, 17, 45 : Considius 
rei militaris peritissimus habebatur, 
Caes. B. G. 1, 21: parentem Asiae et © 
dici et haberi, Cic. Q. Fr. 1, 1, 10 fin.: 
quum esset habendus rex, quicumque 
genere regio natus esset, id. Rep, 1, 33: 
cujus auctoritas in iis regionibus magni 
habebatur, Caes. B. G. 4, 21: moneo ob- 
testorque uti hos caros habeas, Sall. J, 
to: nihil pensi habere, Quint. 11, 1, 29° 
sese illum non pro amico, sed pro hoeste 
habiturum, Caes. B. G. 1, 44: licet om- 
nia Italica pro Romanis habeam, Quint 
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Att. 13, 1: Pompeium pro certo habe- 
mus per Illyricum proficisci in Galliam, 
ib. to, 6 jin. : quarum rerum ego maxu- 
ma documenta haec habeo, Sall. C. 9: 
id obliviscendum, pro non dicto haben- 
dum, Liv. 23, 22: aliquem in hostium 
numero, Caes. B. G. 1, 28: aliquem 
storum in numero, Hor. S, 2, 6, 41: 
numero impiorum ac sceleratorum ha- 
beri, Caes. B. G. 6, 13: habeo Junium 
Cee) et Quintilem in metu, J fear, 
Sic. Att. 6, 1: quem Aegyptii nefas 
habent nominare, id. N. D. 3, 22, 56: 
mutare nefas habent, Quint. 12, 8, 6: 
nec tamen est habendum religioni, no- 
centem aliquando defendere, to be scru- 
pled, Cic. Off. 2, 14, 51: despicatui, Pl. 
Men. 4, 3, 19: ludibrio, Ter. Hec. 4, 1, 
Ir: ita aegre habuit, filium id pro pa- 
rente ausum, Liv. 7, 5. Hence, sic ha- 
beto or sic habeas, with acc., or acc, and 
infin.: be convinced, be perswaded, be- 
lieve, know : illud velim sic habeas, Cic. 
Fam. 3, 13: enitere et sic habeto, non esse 
te mortalem, sed corpus hoc, id. Rep. 
6, 24. Also without sic: id primum 
ergo habeto, id. Fam. 13, 29: tantum 
habeto, civem egregium esse Pompei- 
um, ib. 2, 8. VII. to have possession 
of, to inhabit; and neut. to dwell, live 
(for habito): quae Corinthum arcem 
altam habetis, Enn. in Cic. Fam. 4, 6: 
ille geminus qui Syracusis habet, PI. 
Men. prol. 69: ubi nunc adolescens ha- 
bet? id. Trin. 1, 2, 156: apud aedem 
Junonis Lucinae, ubi aeditumus habere 
solet, Varr. L. L. 5, 8, 16,§ 50. VIIL 
to have in one’s mind, to know, be ac- 
quainted with (gen. in second person): 
siquidem istius regis (Anci) matrem 
habemus, ignoramus patrem, Cic. Rep. 
2,18 fin.: habes consilia nostra; nunc 
cognosce de Bruto, id. Att. 5, 21: habe- 
tis igitur primum ortum tyranni, id. 
Rep. 2, 27: habetis sermonem bene 
longum hominis, id. de Or. 2, 88, 361: 
habes nostras sententias, Suet. Claud. 
4: habes, quae fortissime de beata vita 
‘dici putem, Cic. Tusc. 5, 28 jin. IX. 
to have as a habit, peculiarity, or cha- 
racteristic : habebat hoc omnino Caesar: 
quem plane perditum aere alieno egen- 
temque cognorat, hunc in familiarita- 
tem libentissime recipiebat, id. Phil. 2, 
925704 1d. PIS; 32, Si. X. to hold, 
make, do, perform, prepare, deliver, pro- 
duce, cause, etc.: alium quaerebam, iter 
hac habui, made, directed, Ter. Eun. 5, 
vA 35: ex urbe profectus iter ad legiones 

abebat, Caes. B. C. 1, 14: vias, Lucan, 
2, 439: C. Cato contionatus est, se co- 
mitia haberi non siturum, to be held, 
Cic. Q. Fr. 2, 6: senatum, ib. 2, 13: 
concilia, Caes. B. G. 5, 53: contionem, 
Cic. Att. 4, 1: censum, id. Verr. 2, 55, 
138: delectum (militum), id. Phil. 5, 
12, 31: Caes. B. G. 6, 1: ludos, Suet. 
Rhet. £: sermonem, Cic. Tusc. 1, 24, 
54: orationem, Caes. B.G. 1, 32: Sall. 
C. 22: multis verbis ultro citroque ha- 
bitis, Cic. Rep. 6, 9 fin.: disputationem, 
ib. 1, 7: dialogum, id. Att. 2,9: quere- 
lam de aliquo apud aliquem, id. Q. Fr. 
I, 2, 1: controversiam de fundo cum 
aliquo, id. Fam. 13, 69: deinde adven- 
tus in Syriam primus equitatus hahuit 
interitum, caused, occasioned, id, Prov. 
Cons. 4, 9: latrocinia nullam habent 
infamiam, quae extra fines cujusque 
civitatis fiunt, Caes. B. G. 6, 23. Xi. 
hahere in animo or animo: with infin. : 
to intend, to be disposed, inclined : is- 
tum exheredare in animo habebat, Cic. 
Rose. Am. 18, 52: hoc (flumen) neque 
ipse transire in animo hahebat neque 
hostes transituros existimabat, Caes. B. 
G..6, 7: neque eum bello invadere 
animo habuit, Liv. 44, 25 dub. (al. in 
animo). Yl. With ace. and pron. re- 
Slect. in dat. or with cum : to keep to one- 
self: clamare coeperunt, sibi ut haberet 
hereditatem, Cic. Verr. 2, 19, 47. So in 
the formula of divorce: res tuas tibi habe: 
filam suam suas res sibi habere jussit 
#% duodecim tabulis, id. Phil. 2, 28, 69. 
Fig.: secreto hoc andi, tecum habeto, 
ne Apellae quidem liberto tuo dixeris, 
id. Fam. 4, 25; verum haec tu tecum 
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habeto, id. Att. 4, 15. XI. Of a 
Sweetheart, to have, to possess, enjoy : 
postquam nos Amaryllis habet, Galatea 
reliquit, Virg. E. 1, 31: Prop. 3, 8, 22: 
duxi, habui scortum, Pl. Bac. 4, Io, 6: 
quum esset objectum, habere eum Lai 
da, habeo, inquit, non habeor a Laide, 
Cic. Fam. 9, 26. XIV, gladiatorial 
t. t. of a wounded combatant, hoc habet 
or habet, he has it, he is hit: desuper 
altus equo graviter ferit atque ita fatur: 
hoc habet, Virg. Aen. 12, 296: Prud. 
Psych, 53 (v. Smith’s Ant. 575), 9. 
Fig.: hoc habet: reperi, qui senem 
ducerem, Pl. Most. 3, 2, 26: egomet 
continuo mecum; certe captus est! 
habet! Ter, And. 1, 1, 56. (Hence It. 
avere; Fr, avoir.) 

habilis, ¢, adj. [habeo]. Of things: 
that may be easily handled or managed, 
handy, manageable, suitable, fit, proper : 
(calcei) habiles et apti ad pedem, Cic. 
de Or. 1, 54, 231: natura homini figu- 
ram corporis habilem et aptam ingenio 
humano dedit, id. Leg. 1, 9, 26: res 
aptae, habiles et ad naturam accommo- 
datae, id. Fin. 4, 20, 56: brevitate ha- 
biles gladii, Liv. 22, 46: ensis, Virg. 
Aen. 9, 305: arcus, ib. 1, 318: pharetra 
ad tela, Val. Fl. 3, 607: frameae, Tac. 
G. 6: currus, Ov. M. 2, 531: aratrum, 
Tib. 1, 9, 7: naves velis, Tac. A. 2, 6: 
corpus habilissimum quadratum est, 
neque gracile neque obesum, the most 
convenient for managing, treating, 
Cels. 2, 1: materia levis est et ad hoc 
habilis, Sen. Q. N. 1, 7: habilis mem- 
bris venit vigor, making supple, Virg. 
G. 4, 418: bos nec feturae habilis nec 
fortis aratris, fit, proper for, ib. 3, 62: 
negotia expedita et habilia sequuntur 
actorem, Sen. de Ira 3, 7: terra fru- 
mentis habilis, Col. 2, 2, 20: Aegyptum 
ut feraciorem habilioremque annonae 
urbicae redderet, Suet. Aug. 18: pin- 
guibus hae (vites) terris habiles, levi- 
oribus illae, Virg. G. 2, 92. I]. Of 
persons or abstract things: apt, expert, 
skilful, etc.: rudem ad pedestria bella 
Numidarum gentem esse, equis tantum 
habilem,, Liv. 24, 48: ducenta fere mil- 
lia peditum, armis habilia, able to bear 
arms, Vell. 2, Ito: sunt quidam in 
iisdem rebus habiles, Cic. de Or. 1, 25, 
115: acutior atque habilior ad invenien- 
dum, Quint. 6, 3, 12: nunquam in- 
genium idem ad res diversissimas ha- 
bilius fuit, Liv. 21, 4: exercitus non 
habilis gubernaeulo, not easy to govern, 
Vell. 2, 113: vicina seni non habilis 
Lyco, not suited (on account of her 
age), Hor. Od. 3, 39, 24: non habiles 
Colchi, uncivilized, rude, Val. Fl. 1, 
231. Poet., with inf.: plaudentique 
habiles Caryae resonare Dianae, Stat. 
Th. 4, 225. (Hence Fr. habile; Ing. 
able. 

habilitas, atis, f. [habilis] aptitude, 
ability: omitto opportunitates habilita- 
tesque reliqui corporis, Cic. Leg. 1, 9, 27. 

habiliter, adv. handily, aptly, ex- 
pertly, easily (rare): scutum parvum 
habiliter ferens, Liv. Epit. 57: ut ele- 
phantis, sicut nos equis, facile atque 
habiliter utantur, Mel. 3, 7: Paul. Dig. 
34, 2, 21. : ; 

habitabilis, ¢, adj. [habito] ha- 
bitable : regiones, Cic. Tusc. I, 20, 45: 
cinguli (terrae), id. Rep. 6, 20: media 
plaga (terrae), Ov. M. 1, 49: coelum, 
id. F. 4, 611: non habitabile frigus, id. 
Trist. 3, 4, 51. I]. Poet. inhabited ; 
Tarpeiae rupes Superisque habitabile 
saxum, Sil. 1, 541. 

habitacilum, i, ”. [id.] a dwelling- 
place, halitation: leonis, Gell. 5, 14: 
avium, Pallad. 1, 23. Fig.: of the 
human body: Prud. Cath. ro, 39. 

habitatio, onis, f. [id.] a dwelling, 
habitation: impia habitatio, Pl. Most. 
2, 2,13: peto a te, ut ei de habitatione 
accommodes, Cic. Fam, 13, 2: sumptus 
habitationis, id. Coel. 7, 17: in plur.: 
mercedes habitationum annuae, house- 
rent, Caes. B. C. 3, 21. I]. Meton.: 
house-rent: anniam habitationem Ro- 
mae usque ad bina millia numum re- 
misit, Suet. Caes. 38. 


habitatiunciila, ae, f. dim. [habi- 
in Obad. 


habitator, ris, m. [habito] a 
dweller, inhabitant : tuam (domum) 
in Carmis mundi habitatores Lamiae 
conduxerunt, Cic. Q. Fr. 2, 3: incolae 
atque habitatores, id, N. D. 2, 56, 140: 
inesse aliquem habitatorem in hac 
coelesti ac divina domo, ib. 2, 35, go. 

habitatrix, icis, /. she that inhabits : 
Aus. Idyll. 10, 82. 

habitio, nis. /. [habeo] a having : 
debitio gratiae, non habitio, cum pe- 
cunia confertur, Gell. 1, 4. 

habito, avi, atum, 1. v. a. and n. 
Sreq. [id.] to have frequently, to be 
wont to have: epicrocum, Varr. in Non. 
318, 25: comas, ib. 24. Il. Esp. te 
have possession of, to inhabit; and 
neut.to dwell, abide, reside, live. Act.: 
centum urbes habitant magnas, Virg. 
Acn. 3, 106: silvas, id. E. 6, 2: hu- 
miles casas, fb. 2, 29: terras, Ov. H. 1, 
66. In pass. : colitur ea pars (urbis) et 
habitatur frequentissime, Cic. Verr. 4, 
53, 119: arx procul iis, quae habita- 
bantur, Liv. 24, 3: nobis habitabitur 
orbis ultimus, Oy. Tr. 1, 1, 127: nec 
patria est habitata tibi, ib. 5, 3, 21: 
raris habitata mapalia tectis, Virg. G. 
3, 340: (agellus) habitatus quinque 
focis, Hor. Ep. 1, 14, 2: campi olim 
uberes_ magnisque urbibus habitati, 
Tac. H. 5,7: habitandaque fana apris 
reliquit et rapacibus lupis, Hor. Epod. 
16, 19. Neuty.: in illisce habitat 
aedibus Amphitruo, Pl. Am. prol. 97: 
cujns hic in aediculis habitat decem, ut 
opinor, millibus, Cic. Coel. 4, 17: in 
via, on the high-road, id. Phil. 2, 41, 
106: in Sicilia, id. Verr. 3, 41, 95: in 
arboribus (aves), Plin. 18, 35, 87: Lily- 
baei, Cic. Verr. 4, 18, 38: lucis opacis, 
Virg. Aen. 6, 673: casa straminea, 
Prop. 2, 16, 20: sub terra habitare, Cic. 
N. D. 2, 34, 95 : apud aliquem, id. Acad. 
2, 26, 115: cum aliquo, id. Verr. 1, 25, 
64. Absol.: triginta millibus dixistis 
eum habitare, id. Coel. 7, 17: nunc si 
quis tanti (7%. e. sex millibus) habitet, 
Vell. 2, ro: bene, Nep. Att. 13: avecta 
est peregre hinc habitatum, Pl. Cist. 2, 
3, 37: rus habitatum abii, Ter. Hec. 2, 
I, 27: habitandi causa, Caes. B. C. 3, 
112: nunquam tecta subeamus: super 
habitantes aliquando procumbunt, Quint. 
2, 16, 6. Pass. impers.: vides, habi- 
tari in terra raris et angustis in locis, 
et in ipsis quasi maculis, ubi habitatur, 
vastas solitudines interjectas, Cic. Rep. 
6, 19: habitari ait Xenophanes in luna, 
id, Acad. 2, 39, 123: vicorum, quibus 
frequenter hubitabatur, Liv. 2, 62. 

lI]. Fig.: to dicll, have one’s 
abode: qui potest igitur habitare in 
beata vita summi mali metus? Cic. Fin. 
2, 28, 92: cum his habitare pernocta- 
reque curis (7. e. studiis), id. Tusc, 5, 
24, 69: animus habitat in oculis, Plin, 
11, 37, 54: mens in corde habitat, ib. 
69: quid tibi (Amori) jucundum, siccis 
habitare medullis, Prop. 2, r1, 17: pere- 
grinatus est hujus animus in nequitia, 
non habitavit, Val. Max. 6, 9, 1 ert. 

2, to stay, remain, or ikeep in any 
place: to keep to, dwell upon a thing : 
cnm iis, qui in foro habitarunt, de dig- 
nitate contendas? Cic. Mur, 9, 21: ha- 
bitare in rostris, id. Brut. 89, 305: in 
subselliis, id. de Or. 1, 62, 264: in ocu- 
lis, id. Plane. 27, 66: illi qui hoc solum 
colendum ducebant, habitarunt in hac 
una ratione tractanda, id. de Or. 2, 38, 
160: in bonis haerebit et habitabit suis, 
to dwell upon, id Or. 15, 49: tecum 
habita, 7. e. retire within thyself, ex- 
amine thyself, Pers. 4, 52. ; 
habitido, inis, 7. [habitus ] condi- 
tion, plight, habit, Sigure of the hody 
(for habitus): qui color, nitor, vesti- 
tus, quae habitudo est corporis! Ter, 
Eun. 2, 2, 11: habitus atque habitudo, 
dvess and. figure, App. M. 9, P. 235: 
ancillae, ib. 2, P- 118. ; 5 
habitito, t. v- @. Lid.] to bring into 
a condition ov habit of body; in pass, : 
to ve constituted or conditioned, to be in 
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any condition or habit of body: Coel. 
Aur, Tard. 1, 4: ib. 4, 8. _ 
habitirio, 4. v. a. desid. [habeo] to 
desire to have, to long for: si arationes 
habituris, Pl. Truc. 1, 2, 47. 
habitus, a, um, Part. Cabeo}). il. 
Adj.; held or kept in a certavm con- 
dition or state: equus nimis strigosus 
et mee habitus, Massur. Sabin. in Gell. 
4, 20. Fig.: ut patrem tuum vidi esse 
habitum, diu etiam duras (lites) dabit, 
Ter. Heaut. 2, 4, 22. 2, Esp. of the 
body : well kept, well conditioned, fleshy, 
corpulent : corpulentior videre atque ha- 
bitior, Pl. Epid. 1, 1, 8: si qua (virgo) 
est habitior paulo, pugilem esse aiunt, 
deducunt cibum, Ter. Kun. 2, 3, 24. 
habitus, tis, m. [id.] the conditwn 
or state of the body, plight, habit, de- 
portment, appearance: quum ille vir 


(Q. Metellus) integerrima aetate, op- | fi 


timo habitu, maximis viribus, eripere- 
tur bonis omnibus, Cic. Coel. 24, 59: 
qui habitus et quae figura non procul 
abesse putatur a vitae periculo, id. 
Brut. 91, 313: qui non tam habitus cor- 
poris opimos quam gracilitates consec- 
tentur, ib. 16, 64: habitus oris et vul- 
tus, id. Fin. 3, £7, 56: habitu corporis 
brevis fuit (Horatius), Suet. Vit. Hor. : 
corporum, Tac. G. 4: positio coeli cor- 
poribus habitum dedit, id. Agr. It: 
adde vultum habitumque hominis, Hor. 
S. 2, 4,92: moderati aequabilesque ha- 
bitus, Cic. Fin. 5, 12, 36: signa virgi- 
nali habitu atque vestitu, deportment, 
appearance, id. Verr. 4, 3, 5: Himera in 
muliebrem figuram habitumque forma- 
ta, ib. 2, 35, 87: diversus est ascenden- 
tium habitus et descendentium: qui 
per pronum eunt, resupinant corpora ; 
qui in arduum, incumbunt, carriage, 
posture, Sen. Ep. 123 fin. : cujus motum 
et habitum et incessum imitaretur, 
Suet Claud. 4. 2, Of things, esp. of 
places: (praediscere) patrios cultusque 
habitusque locorum, Virg. G. 1, 52: 
longe alius Italiae quain Indiae visus 
illi habitus esset, Liv. 9, 17: maris, 
Val. Max. 3, 3,4 ext.: domicilii, Col. 
9, 15, 8: armorum, Liv, 9, 36: pecu- 
niarum, id. 1, 42: temporum, id. Io, 
46: urbs in habitum pulveris redacta, 
Val. Max. 9, 3, 3 ext. 8, Esp. dress, 
attire: Theopompus permutatato cum 
uxore habitu, e custodia, ut mulier, 
evasit, Quint. 2, 17, 20: Romanus, Hor. 
S. 2,7, 54: Graeco, Romano uti, Suet. 
Aug. 98: Gallicus, id. Caes. 58: pas- 
torum, Liv. 9, 2: triumphalis, Quint. 
11, I, 3: triumphantis, Suet. Ner. 13: 
scenicus, ib. 38: quadrigarius, id. Cal. 
19: vestitu calciatuque et cetero ha- 
bitu, ib. 52. Il. Fig.: quality, na- 
ture, character : justitia est habitus ani- 
mi communi utilitate conservata suam 
cuique tribuens dignitatem, Cic. Inv. 
2, 53, 160: naturae ipsius habitu prope 
divino, id. Arch. 7, 15: prudentem non 
ex ipsius habitu, sed ex aliqua re ex- 
terna judicare, id. Leg. 1, 16, 45: ad 
rationis habitum perducere, id. Fin. 4, 
14, 37: ne gloriari libeat alienis bonis 
Suoque potius habitu vitam degere, 
Phaedr, I, 3,2: si habitum etiam ora- 
tionis et quasi colorem aliquem requi- 
ritis, Cic. de Or. 3, 52, 199: habitus 
quidam et quasi gestus (sermonis), 
Quint. 9, 1, 13. 2. Esp. a state of 
feeling, disposition : quis fuerit eo tern- 
pore civitatis habitus, Vell. 2, 99 : quae 
mens exercituum, quis habitus pro- 
vinciarum, Tac. H. 1. 4: hic quidem 
Romae habitus animorum fuit, ib. 1, 8: 
Liv. 32), 124. 8. In philos. an ac- 
quired perfect state or condition: ha- 
bitum appellamus animi aut corporis 
constantem et absolutam aliqua in re 
perfectionem, Cic. Inv. 1, 25, 36: ha- 
bitus im aliqua perfecta et constanti 
animi aut corporis absolutione consistit, 
quo in genere est virtus, scientia et 
quae contraria sunt, ib. 2, 9, 30. (Hence 
It. abito ; Fr. habit.) 

hac [hic], adv. by, on, or along this 
way or side: Ar, Hac quidem non venit. 
ii. Angiporto illac per hortum circuit 
clam, Pl. Asin, 3, 3, 151: plenus ri- 
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marum sum: hac atque illac perfluo, 
Ter, Eun. 1, 2, 25: hae illac circum- 
cursa, id. Heaut. 3, 2, 1: mox hac atque 
illa rapti, Tac. Agr. 28: sequere hac: 
reducam te ubi fuisti, Pl. Capt. 3, 5, 
106: sequere hacme intus ad Glycerium 
nune, Ter. And. 5,6, 14: hac quidem 
adire si placet, per ripam et umbram, 
Cic. Leg. 1, 4, 14: ab oppido declivis 
locus tenui fastigio vergebat. Hac 
nostris erat receptus, Caes. B. C. 1, 45: 
videbat, uti bellantes Pergama circum 
hac fugerent Graii, hac Plryges, Virg. 
Aen. I, 46%. 

hac-ténus (an old emphatic form, 
haccetenus, acc. to Mar. Victor. p. 
2457 P: separated per tmesin, Virg. 
Aen. 5, 603: ib. 6, 62: Ov. M. 5, 642), 
adw. lit. as far as this (place or time). 

|. Of space: to this place, thus 
ar: Ov. M. 13, Joo: hac Trojana tenus 
fuerit fortuna secuta, Virg. Aen. 6, 62. 
9, Esp. to indicate the limit of a 
discourse, of an extract, etc. : thus far: 
hactenus mihi videor de amicitia quid 
sentirem potuisse dicere, Cic. Am. 1, 
24: hactenus admirabor eorum tardi- 
tatem, id. N. D. 1, 10, 24: hactenus fuit, 
quod caute a me scribi posset, id. Att. 
II, 4: externae arbores hactenus fere 
sunt, Plin. 14, 1, 1: sed me hactenus 
cedentem nemo insequatur ultra, Quint. 
12, 10, 47: verum hactenus evagari satis 
fucrit, id. 2, 4, 32. Frequently ellipt. : 
sed, si placet, in hunc diem hactenus : 
reliqua differamus in crastinum, thus 
Sar for to-day, Cic. Rep. 2, 44 jin.: 
ergo haec quoque hactenus: redeo ad 
urbana, id. Att. 5, 13: id. Div. 2, 24, 
53: hactenus haec, Hor. S. 1, 4, 63 : hac- 
tenus de soloecismo, Quint. 1, 5, 54: 
hactenus, et pariter vitam cum san- 
guine fudit, Ov. M. 2, 610: hactenus 
Aeacides, ib. 12, 82. I]. Of time: 
up to this time, till now, hitherto: hac- 
tenus quietae utrimque stationes fuere, 
Liv. 7, 26: hac celebrata tenus sancto 
certamina patri, Virg. Aen. 5, 603: 
dispecta est et Thule, quam hactenus 
nix et hiems abdebat, Tac. Agr. Io. 
[I], In gen. : to this extent, so much, 
only so much. Absol. (rare): Burrum 
sciscitanti hactenus respondisse: ego 
me bene habeo, id. A. 14, 51. So 
ellipt. dum exulceratam in fronte ver- 
rucam vehementius scalpsit (Domi- 
tianus), profluente sanguine, Utinam, 
inquit, hactenus, so much, not more, 
Suet. Dom. 16. 9. With the cor- 
relatives quatenus, quoad, quod: hac- 
tenus non vertit (in rem), qua- 
tenus domino debet, so much as, Ulp. 
Dig. 15, 3, Io, § 4: hactenus ex- 
istimo nostram consolationem recte 
adhibitam esse, quoad certior ab ho- 
mine amicissimo fieres iis de rebus, 
Cic. Fam. 4, 3: patrem familiae hac- 
tenus ago, quod aliquam partem prae- 
diorum percurro, Plin. Ep. 9, 15. 
8. With si, wt, or ne: meritoria 
officia sunt; hactenus utilia, si prae- 
parant ingenium, non detinent, Sen 
Ep. 88: haec artem quidem et prae- 
cepta duntaxat hactenus requirunt, ut 
certis dicendi luminibus ornentur, Cic. 
de Or. 22) (2%, 119): Hor goon, 9. bE 2a 
curandus autem hactenus, ne quid ad 
senatum consule, Cic. Att. 5,4: Tac. A. 
14, 1). 

_hadrdbolon, i, .=dSpé8wdor (in 
big lumps), a kind of black gum, from 
the plant Bdellium, q. v.: Plin. 12, 9, 19. 

hadrosphaerum, i, n. = a8,6car- 
pov, & kind of spikenard with large 
leaves, by some supposed to be the 
grass Andropogon Nardus, Linn. ; but 
more probably referred to Valeriana 
Jatamansi, Roxburgh: Plin. 12, 12, 26. 

haedillus (hoed.), i, m. dim, [hae- 
dus] a little kid, kidling, as a term of 
ps ram Pl. Asin. 3, 3, 4. 

aedinus (hoed.), a, um, adj. Tid. 

of a kid, kid’s: coagulum, Yar if ie 
2, 1%, 4 : pelliculae, Cic. Mur. 36, 75. 

haediléa (hoed.), ae, J. dim. [id.] 
a little kid: Hor. Od. ¥, 14, 9. 

_haedilus (hoed.), i, m. dim. [id.] a 
little kid: pinguissimas, Juv. 14, 662 
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haedus (hoedus, and anciently aed 
or oedus; cf. Quint. 1, 5, 19: in th 
Sabine tongue, fedus, like fircus fo’ 
hircus: cf. Varr. L. L. 5,19, 28,9 97 
and see letter F), i, m. a young goat 
a kid: Cic. de Sen. 16, 56: Virg. G. 4, 
10: Hor. Od. 3, 18,5: tenero lascivior' 
haedo, Ov. M. 13, 791. Fig. of weak- 
ness: Lucr. 3, 7. |. Transf. Haedi, 
a small double star in the hand of the 
Waggoner (Auriga) : poet. Cic. N. D. 2, 

3, 110: pluviales Haedi, Virg. Aen. Ce 
68: nimbosi, Ov. Tr. I, 11, 13: Jn 
siny.: purus et Orion, purus et Haedus 
erit, Prop. 2, 26, 56. ; . 

haemachates, ae, ™. = atpaxarys, 
red-veined agate, a precious stone: Plin, 
3], 10, 57. E , 

haem&ticon, i, %”. = atuatckov 
(bluody), a sort of shrub: App. Herb. 77. 

haematinus, 4, um, adj.= aipar- 
vos, blood-red, blood-coloured: vitrum, 
Plin. 36, 26, 67. 

haemitites, 2¢, m.—=oaiwarems, hae- 
matite, bloodstone, a kind of red trom- 
ore: Plin. 36, 16, 25: ib. 20, 37. In 
apposition: lapis haematites purgat, 
Cels. 5, 3- I. @ ved-coloured precious 
stone, a form of haematite, esteemed as 
a gem by the ancients: Plin. 37, 10, 60. 
(Hence Sp. amatita, matita; Fr. héma- 
tite.) 

haema&topus, podis, m.—=aipardmovs 
(blood-foot), a vred-footed Egyptian 
bird. Pliny’s description (10, 47, 64) 
would apply to two species, the blacic- 
winged Longshanks, Haematopus me- 
lanopterus, Meyer, and the oyster- 
catcher, Haematopus Ostralegus, Linn. ; 
but neither feeds on muscae : gy. whether 
it would not be more correct to read 
myiscae, a kind of muscle? since the 
Gr. wves signifies either muscae or myis- 
cae. 

haemonius, a, um, adj. [Haemonia] 
Thesssalian : haemonius arcus, the con- 
siellation Sagittarius (because orig. the 
Thessalian centaur Chiron), Ov. M. 2, 
81. 

haemophthisicus, i, m.—=oaisodAc- 
ovkos, having corrupted blood: Aemil. 
Macer. de Beton. 

haemoptoicus, i, ™.—=aipormikés, 
spitting blood : Marc. Empir. 16 med. 

haemorrhagia, ae, /.=caipoppayia, 
violent bleeding, biceding at the nose, 
etc., hemorrhage: Plin. 23, 6, 67. 

haemorrhdicus, i, m.=aiwoppoixds, 
that has the hemorrhoids or piles ; Firm, 
Math. 3, 3, 7: id. 3, 15, 2. 

haemorrhdis, idis, 7. = caisoppois 
(discharging blood). In medic. the 
piles, hemorrhoids: Plin. 23, 4, 771. 

Il. @ kind of unknown poisonous 

serpent: id. 23, 1, 23: Lucan. 9, 806. 

haemorrhousa, 2¢, f.=aipoppovca, 
she that has a hemorrhage: Vulg. Math. 
Q, 20. 

haemostasis, is, f= aiudoracis, a 
plant that stops the jlow of blood: App, 
Herb. 59. 

haereditas, etc. v. hereditas, etc. 

haeréo, haesi, haesum (sometimes 
without the aspirate, aesit, Lucr. 6, 
1016, with Lachmann’s note), 2. v. 2. 
to stick, cling, cleave, adhere, be fixed, 
sit firmly : constr. usu. with im and 
abl., the abl., or absol.; less freq. with 
dat., ad, sub, ex, etc.: ubi demisi retem 
atque hamum, quicquid haesit, extraho, 
Pl. Rud. 4, 3, 45: os devoratum fauce 
quum haereret lupi, Phaedr. 1, 8, 4: 
graves currus illuvie et voraginibus 
haerebant, Curt. 8, 4: classis in vado 
haerebat, id. 9, 19: haerentes adverso 
litore naves, Hor. S. 2, 3, 205: ut vi- 
deamus, terra penitusne defixa sit, et 
quasi radicibus suis haereat, an media 
pendeat? Cic. Acad. 2, 39, 122: linguam 
ad radices ejus haerens excipit st 
machus, id. N. D. 2, 54, 135: scalarum 
gradus male haerentes, holding, adher- 
ing, id. Fam. 6, 7: haerent parietibus 
scalae, Virg. Aen. 2,442: haerere in equo, 
to sit fast, keep one’s seat, Cic. Deiot. 
10, 28: nescit equo rudis haerere in- 
genuus puer, Hor, Od. 3, 24, 55: male 


! laxus in pede calceus haeret, id. S. eS 


HAEREO 


HAESITO 


32: haeret nonnunquam telum illud 
occultum, Quint. 9, 2, 75: haesit in 
corpore ferrum, Virg. Aen. 11, 864: 
tergo volucres haesere sagittae, ib. 12, 
415: haerentem capiti cum multa laude 
coronam, Hor. 8S. 1, 10, 49: (fames) 
utero haeret meo, Pl. Stich. r, 3, 16: 
haeret pede pes, Virg. Aen. 10, 361: 
gremio in Jasonis haerens, Ov. M. 7, 
66: hacret in complexu Jiberorum, 
Quint. 6, 1, 42: cupide in Veneris com- 
pagibus haerent, Lucr. 4, 1109: com- 
“‘munibus inter se radicibus haerent, id. 
3, 326: foliis sub omnibus _haererit 
(somnia), Virg. Aen. 6, 284: gladius 
intra vaginam suam haerens, Quint. 8 
praef. § 15. Proverb.: (i) haerere 
in luto, etc., to stick in the mud, to be in 
trouble, difficulty: tali in luto haerere, 
PL. Pers. 4, 3, 66: proclivi currit oratio: 
venit ad extremum: haeret in salebra, 
runs aground, i.e. is at a stand, Cic. 
Fin. 5, 28, 84: (ii) aqua haeret, the 
water (in the water-clock) stops: v. 
aqua, II. 6. I]. Fig.: to hold fast, 
remain attached or jixed, to keep firm, 
adhere: improbis semper aliqui scru- 
pus in animis haereat, Cic. Rep. 3, 16: 
infixus animo haeret dolor, id. Phil. 2, 
26, 64: haerent infixi pectore vultus, 
Virg. Aen. 4, 4: haerere in memoria, 
Cic. Acad. 2, I, 2: quae mihi in vis- 
ceribus haerent, are firmly impressed 
upon my heart, id. Att. 6, 1: mihi 
haeres in medullis, id. Fam. 15, 16: in 
omnium gentium sermonibus ac men- 
tibus semper haerere, id. Cat. 4, 10, 22: 
hi in oculis haerebunt, will be ever pre- 
sent, id. Phil. 13, 3, 5: in te omnis 
haeret culpa, adheres, cleaves, Ter. Hec. 
2, I, 32: ut peccatum hacreat, non in 
eo, qui monuerit, sed in eo, qui non ob- 
temperarit, Cic. Div. 1, 16, 30: potest 
hoc homini huic haerere peccatum? id. 
Rose. Com. 6, 17: quod privatarum 
rerum dedecus non haeret infamiae 
(tuae)? id. Cat. 1, 6,13: neque (pos- 
sit) haerere in tam bona causa tam 
acerba injuria, id. Fam. 6, 5: quum 
ante illud facetum dictum emissum 
haerere debeat, quam cogitari potuisse 
videatur, must have hit, id. de Or. 2, 54, 
219: haesit in poenis, fell into, in- 
curred, id. Mil. 21, 56: nec dubie repetun- 
darum criminibus haerebant, Tac. A. 4, 
1g: in hoc flexu quasi aetatis fama 
adolescentis paulum haesit ad metas, 
hung back, was stopped, Cic. Coel. 31, 
75: ne quid medios intercinat actus, 
quod non proposito conducat et haercat 
apte, fits, suits, Hor. A. P. 195. 9. 
Esp. to keep near or close to a person, 
to join or attach oneself to him, to fol- 
low him: perfice hoc precibus, pretio, 
ut haeream in parte aliqua tandem apud 
Thaidem, may keep about her, Ter. Eun. 
5,9, 25: ego illum andivi in amorem 
haerere apud nescio quam fidicinam, PI. 
Epid. 2, 2, 7: haeres ad latus, omnia 
experiris, Cat. 21,6: Herculis Antorem 
comitem, qui missus ab Argis, haeserat 
Evandro, Virg. Aen. 10, 780: obtinenti 
Africam comes haeserat, Plin. Ep. 17, 27. 
Poet.,: haeremus cuncti superis, de- 
pend on, Lucan. 9, 573. Hence, in 
tergis, tergis, or in terga, to hang upon 
one’s rear, to pursue closely: haerebit 
in tergis fugientium victor, Curt. 4, 15 
jfim.: se cum exercitu tergis eorum hae- 
surum, Tac. H. 4,19: haerens in terga 
Romanus, Liv. 1, 14. 8, to remain 
fixed, to abide or continue anywhere, to 
keep at, stick to: metui, ne haereret hic 
(Athenis), ‘ler. Ad. 3, 3, 49: in obsidi- 
one castelli exigui, Curt. 5, 3: circa 
rinros unius urbis, id. 4, 4: circa libi- 
dines, Suet. Aug. 91: volitare in foro, 
haerere in jure ac practorum tribulibus, 
to go loitering or dangling about, Cic. 
de Or. 5, 38, 173: siccis vultus in nubi- 
bus haerent, remain long looking at, 
Lucan, 4, 331: haerere in eadem com- 
morarique sententia, Cic. Or. 40, 137): 
mea ratio in dicendo haec esse solet, ut 
boni quod habeat, id amplectar, ibi 
habitem, ibi haeream, id. de Or. 2, 72, 
292: quonam modo ille in bonis haerebit 
et habitabit suis? id. Or. 15, 49: equi- 


dem in libris haereo, id. Att. 13, 40. 
4. to stick fast, be brought to a 

stand still, to hesitate, to be embarrassed, 
perplxed, at a loss, to be suspended or 
retarded : haerebat nebulo: quo se ver- 
teret, non habebat, id. Phil. 2, 29, 74: 
haerebat in tabulis publicis reus et ac- 
cusator, id. Clu. 31, 86: cogitate in his 
iniquitatibus unum haesisse Apollo- 
nium: ceteros profecto multos ex his 
incommodis pecunia se liberasse, id. 
Verr. 5, 9, 23: in multis nominibus, id. 
N. D. 3, 24, 62: in media stultitia, id. 
Tusc. 3, 28, Jo: isti physici raro admo- 
dum, quum haerent aliquo loco, ex- 
clamant, abstrusa esse omnia, id. Acad. 
2, 5,14: haererem, nisi tu me expedis- 
ses, id. Pis. 30,74: quid machiner? quid 
comminiscar? haereo, Pl. Capt. 3, 3,17: 
aut quia non firmus rectum defendis et 
haeres, Hor. 8. 2, 7, 26: haesit circa 
formas literarum (puer), Quint. 1, 1, 
21: haeret haec res, Pl. Ps. 4, 2,28: nec 
unquam tanta fuerit loquendi facultas, 
ut non titubet atque haereat, quotiens 
ab animo verba dissentiunt, Quint. 12, 
I, 29: Hectoris Aeneaeque manu vic- 
toria Graium haesit, was retarded, Virg. 
Aen. If, 290: constitit hic bellum for- 
tunaque Caesaris haesit, Lucan. 7, 547. 

haeres, edis, v. heres. 

haeresco, 3. v. ”. incep. [haereo] to 
stick, adhere: Lucr. 2, 477. 

haerésiarcha, 2¢, ™m.=alpeo.dpyys, 
a aie of a sect, heresiarch: Sid. Kp. 
1], 0» 

haerésis (hérésis, Prud. Psych. 725: 
Ham. 64), is and Gos, f.=atpeots, & 
philosophical sect: Cato in ea est hae- 
resi, quae nullum sequitur florem ora- 
tionis, Cic. Parad. prooem. § 2: id. Fam. 
15,16: Pythagorae haeresim sequi, Vitr. 
5 praef. Comically: joca tua plena 
facetiarum de haeresi Vestoriana, Cic. 
Att. 14, 14. 2. heretical religious 
doctrine, heresy: 'Tert. adv. Haer. I sq. 

Il. @ calling, profession: navalis, 

Cod. Theod. 13, 6, 9 sq. 

haeréticus, a, um, adj. =aipetixds, 
pertaining to heretical religious doc- 
trines, heretical : comissatio, Tert. adv. 
Haer. 41. Subst. haereticus, i, m. a 
heretic: id. adv. Hermog. 27. 

haesitabundus, a, um, adj. [hae- 
sito] stammering, ‘faltering, hesitating : 
expalluit notabiliter et haesitabundus 
inquit, Plin. 1, 5, 13. 

haesitantia, ae, f. [id.] a stammer- 
ha - haesitantia linguae, Cic. Phil. 3, 
PEO 

haesitatio, onis, f. [id] @ hest- 
tating (rare). Of speech: a stammer- 
ing: qui timor! quae dubitatio! quanta 
haesitatio tractusque verborum! Cic. 
de Or. 2, 50, 202: deformis haesitatio, 
Quint. 11, 2, 48. |]. indecision, per- 
plexity, embarrassment, hesitation: si 
facile inveneris quid dicas, noli ignos- 
cere haesitationi meae, Cic. Fam. 3, 12: 
non mediocris haesitatio est, hinc jus- 
titiae proposita imagine, inde pietatis, 
Quint. 12, 1, 40: haesitationem attulit 
tempus et locus, 'l'ac. H. 1, 39. 

haesitator, Oris, m. rid} one who 
hesitates, is undecided: sum et ipse in 
edendo (libros) haesitator, Plin. Kp. 
Sy le 

haesito, avi, atum, 1. v. n. freq. 
[haereo ] 40 stick fast, remain fixed in a 
place: ut, si eam paludem Romani per- 
rumpere conarentur, haesitantes preme- 
rent ex loco superiore, Caes. B. G. 7, 
19: ita in vadis haesitantis frumenti 
acervos sedisse illitos limo, Liv. 2, 5: 
Lucr. 5, 696. Proverb.: haesitare in 
eodem luto, to be exposed to the same 
danger, Ter, Ph. 5, 2, 15. I. Fig. of 
speech: to hesitate, stammer: lingua 
haesitantes, Cic, de Or. 1, 25, 115. 9. 
Of the mind; to be uncertain, unde- 
cided, to be at a loss, to hesitate: dubi- 
tant, haesitant, revocant se interdum, 
id. Acad, 2, 17, 52: in novis rebus 
haesitare, ib. 2, 5, 15: Carbo ignarus 
legum, haesitans in majorum institutis, 
id. de Or. 1, to, 40: haesitavit ob eam 
causam, quod nesciret, ib. 51, 220: 
itaque non haesitans respondebo, id. 


HALUCINATIO 


Acad. I, 2, 4: ut deliberare, non haesi- 
tare videamur, Quint. 10, 4, 22. Im- 
pers. pass.: de mutando rei publicae 
statu haesitatum erat, Suet. Claud. 11. 

halatus, ts, m. [halo] an odour 
JSragrance: florum, Mart. Cap. 1, 4. 

halcedo and halcedonia, v. alcedo. 

halec and halex, v. alex. 

haliaeétos, i, 1.—=adAcatetos, the sea- 
eagle, or sea-osprey, Falco albicilla, 
Latham, of which F’. ossifragus, Linn., 
is the young: prob. also the osprey 
eagle, ¥. haliaétos, Linn., which fre- 
quents large rivers and lakes: Plin. to, 
3,3: Ov. M. 8, 146. 

halica, ae, v. alica. 
_ halicacabus, i, f. (sc. herba)= 
aXdtkakaBos, a plant called in pure 
Latin vesicaria, the winter cherry, Phy- 
salis Alkekengi, Linn.: Plin, 21. 31, 
105: Cels. 5, 20, 3. 

halieuticus, a, um, adj.= adcev- 
Tikds, pertaining to fishing: boletar, 
Gallien. ap. Trebell. Claud. 17. Subst.: 
Halieutica, orum, n. plu. the title of a 
poem on fishing by Ovid. cf, Plin. 32, 
2. 5. 
halimon, v. alimon. 

haliphloeos, i, f.= adcpaAoros (sea- 
bark), a species of oak, supposed by 
some to be the false Cork oak, Quercus 
vee Gussone. Plin. 16, 6, 8, 

24. 

halipleumon, Snis, m.= adrwAcd- 
pov (sea-lungs), a kind of jelly-fish, 
supposed to be Medusa Pulmo, Gmelin: 
Plinn32, 115 53. 

halito, 1.v. a. freq. [halo] to breathe 
out: flammam halitantes, Enn. in Diom. 
Pp. 336-0: 

halitus, iis, m. [id.] breath, exhala- 
tion, steam, vapour: Nemeaeus leo 
frendens efflavit graviter extremum 
halitum, his last breath, poét. Cic. Tusc. 
2, 9, 22: a pulmone halitus graveo- 
lentia, stinking breath, Plin. 28, 12, 53: 
postero die ex ore (ebriormm) halitus 
cadi, fumes of wine, id. 14, 22, 28: 
plumbi fornacium halitus noxius et 
pestilens, exhalation, fumes, id. 34, 18, 
50: carbonum, Prud. ored. 5, 219: ter- 
rae, Plin. 11, 12, 12: maris, id. 14, 4, 2: 
Averni, Val. Fl. 4, 494: solis, i. e. heat, 
COln2s bade |]. Lransf.: the spirit, 
soul: Prud. Cath. 10, 11. 

hallex, icis, v. allex. 

hallucinor, and its derivat., v. aluc. 

hallus, v. allus. 

halmyridion, ii, .= ddAuupidvov 
(saltish), a kind of kale, prob. sca- 
kale, Crambe maritima, Linn.: Plin. 19, 
8, 41, § 142. 

halmyrrhax, 4gis, m.=dadApmvppaé, 
a kind of saltpetve efflorescing from 
ma re in Media: Plin. 31, 10, 46, 

106, 

halo, avi, atum, 1. v.”. and a. (poet.). 

J. Neutr. to breathe, to emit va- 

pour, fragrance, etc.: invitent croceis 
halantes floribus horti, Virg. G. 4, 109: 
ture calent arae sertisque recentibus 
halant, id. Aen, 1, 417. I]. Act. to 
breathe out, exhale: et nardi florem, 
nectar qui naribus halat, Lucr. 2, 848: 
Mart. 10, 48. 

halonem id est hesterno vino lan- 
guentem, Fest. s. v. elucum. 

halophanta, ae, m.= adrodavrys (a 
word comically formed after the ana- 
logy of sycophanta, oveopavrys), 
salt-informer, i. q. a rascal, scoundrel : 
Ply Cute: 4).3, 2: 

halos, 6, f.—daAws (a round thresh- 
ing-floor), a circle round the sun or 
moon, a halo, pure Lat. corona: circa 
solem visum coloris varii circulum, 
qualis esse in arcu solet. Hune Graect 
halo vocant: nos dicere coronam ap- 
tissime possumus, Sen. Q. N. 1, 2. 
Called also halysis: App. de Mundo, 
p. 64, 16. ; 

halosis, is, f.=dawors, & taking by 
storm, capture: Petr. 89, T. 

haltér, Gis, ™ = GATHP » leaden 
weights for the hands, used in gyme 
nastic exercises, dumb-bells: Mart, 14, 
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halum. i, v. alun. 

halvsis, is, v. halos. ; 

hama (also ama), ae, f.=apuy, 
water-bucket: Ps. Mil. 3, 2, 42: esp. for 
extinguishing fires; Plin. Ep. 10, 42: 
Juv. 14, 305. 

hamratilis, e, adj. [hamatus ] per- 
formed by or furnished with hooks : 
piscatus, Pl, Rud. 2, 1, Lo: spiculum 
scorpii, Tert. adv. Gnost. I. 

hamatus, a, um, adj. [hamus] fur- 
mished with a hook, hooked: ungues, 
Ov. M. 12, 563: arundo, ib. 5, 384. 

9, Meton.: shaped like a hook, 

hooked, crooked: hamatis uncinatisque 
corporibus concreta haec esse dicat, 
Cic. Acad. 2, 38, 121: ensis, t. g. harpe, 
Ov. M. 5, 80. I, Fig.: hos ego 
viscatis hamatisque muneribus non sua 
promere puto, sed aliena corripere, catch- 
ing, alluring, Plin. Ep. 9, 30: Mart. 6, 
63, 5. . : 

hamaxagoga, 2¢, m.=dpasaywyds, 
one who carries off anything in a wag- 
gon: bonorum, Pl. TUGs 25 poe 

hamaxo, t. v. 4. [auaéa, a waggon ] 
to yoke to a waggon: Pl, Truc, 2, 2, 22. 

hamiota, ae, m. [hamus] an angler: 
conchitae atque hamiotae, Pl. Rud. 2, 
2, 5. 
femvinta idis, f. = Gmpitis, an 
unknown precious stone: Plin. 37, 10, 
60. 

hammochrysus, i, v. ammochrysus. 

hamotrahones alii piscatores, alii, 
qui unco cadavera trahunt, Fest. s. v. 

hamila, ae, f. dim. [hama] a small 
water-bucket: habilem lymphis hamu- 
lam, poet. Col. 10, 384. 

hamilus, i, m. dim. [hamus] a 
small hook: piscarius, Pl. Stich. 2, 1, 
17. Asa surgical instrument: Cels. 7, 


Be i, m. [akin to xapds] a 
hook: taleae pedem longae, ferreis 
hamis infixis, totae in terram infodie- 
bantur, Caes. B. G. 7, 42 jin.: hamis 
ferreis pectitur stupa, Plin. 19, I, 3: 
loricam consertam hamis, little hooks, 
Virg. Aen. 3, 467. Q. Esp. a fish- 
hook: divine Plato escam Yaalorum ap- 
pellat voluptatem, quod ea _ videlicet 
homines capiantur, ut pisces hamo, Cic. 
de Sen. 13, 44: occultum visus cecur- 
rere piscis ad hamum, Hor. Ep. 1, 7, 
44: Ov. M: 3, 586. Fig.: meus hic 
est: hamum vorat, Pl. Cure. 3, 61: si 
vafer unus et alter insidiatorem prae- 
roso fugerit hamo, Hor. S. 2, 5, 25: 
munera magna quidem misit, sed misit 
in hamo, Mart. 6, 63, 5: munera illitos 
cibis hamos aemulabantur, Plin. Pan, 
43. 3. @ hook as a surgical instru- 
ment: Cels. 4, 4, 15. I]. Meton. of 
hooked or crooked things: the talons of 
a hawk: Ov. M. 11, 342: thorns: id. de 
Nuce 115: @ kind of pasty: App. M. 
IO, p. 245. 

hapala, orum, v. apala. 

haphé (also aphe), és, f.= ay (a 
touching, handling; hence) the yellow 
sand with which wrestlers were 
sprinkled after being anointed: flaves- 
cit haphe, Mart. 4, 64, 5. Transf.: 
the dust of a road: Sen. Ep. 57. 

hapsus, i, m.=dwos (a binding to- 
gether; hence) a piece of wool formed 
into a bandage: Cels. 4, 6. 

hara, ae, f. @-pen or coop for ani- 
mals: anserum, @ goose-pen, Varr. R. R. 
3, 10, 3 Sq.: @ hog-sty: ib. 2, 4, 14: 
confer nunc, Epicure noster, ex hara 
preducte, non ex schola, confer, Cic. 
Pis. 16, 37: hara suis, as a term of 
abuse, Pl. Most. 1, 1, 39. (Hence Fr. 
havas.) 

haréna, ae, v. arena, 

hariola, ae, v. hariolus. 

hariolatio (ar.), onis, f. [hariolor] 
a soathsaying, prophesying : Att. in Cic. 
Div. 1, 31, 66. ; 

harydlor (ar.), 1. v. n. dep, [hario- 
lus] to foretell, prophesy, divine: mpo- 
OconiGw igitur, non hariolans, ut illa, 
cui nemo credidit, sed conjectura pro- 
spiciens, Cic. Att. 8, 11: quaestus causa 
hariolari, id. Div. 1, 58, 132. ih. 
Transf. in a bad seuse (like vati- 

492 


HARUSPEX 


cinor): to speak foolishly, to talk non- 
sense: Pl. Cist. 4, 2, 80: Ter. Ph. 3,2, 7. 

haridlus (ar.), i, m. a soothsayer, 
prophet: hariolos, haruspices mitte om- 
nes: quae futura et quae facta, eloquar, 
Pl. Am. 5, 2, 2: ut haruspices, augures, 
harioli, vates et conjectores nobis essent 


colendi, Cic. N. D. 1, 20, 55 : Pl. Casin. 2, | 


6, 4: id. Men. prol. 76: id. Poen. 3, 5, 46: 
Ter. Ph. 4, 4, 24. 2, Kem.: Pi. Mil. 
3, 1, 99: id. Rud. 4, 4, 95 sq. [Prob. 
contains the same root as haruspex ; the 
two words are often found together: v. 
Pl. Mil. 3, 1,99: id. Amph. 5, 2, 2: Ter. 
Ph. 4, 4, 27.) ; 5 

harmogé, es, f.=apuoyn, a proper 
combination or mingling of colours: 
Elin 35 159 al 

harmonia, ae (old gen. sing. har- 


moniai, Lucr. 3, 132), JS. = dppovia, | 


an agreement of sounds, consonance, 
concord, harmony : pure Lat. concentus : 
velut in cantu et fidibus, quae harmo- 
nia dicitur, Cic. Tusc. 1, 10, 20: harmo- 
niam ex intervallis sonorum nosse pos- 
sumus : quorum varia compositio etiam 
harmonias efficit plures, ib. 1, 18, 41: 
ad harmoniam canere mundum, id. N. 
ID ei he yk |]. Transf. concord, 
harmony, in gen.: neque harmoniam 
corpus retinere solere, Lucr. 3, 119: 
nam multum harmoniae Veneris differre 
videntur, id. 4, 1244. 9, singing, a 
song: te nostra, Deus, canit harmonia, 
Prud. Cath. 3, go. 
harménicé, &s, f.=dppoviny, the 
science of sounds, harmonics: Vitr. 5, 
3 fin. ‘ : : 
harmonicus, a, um, adj.=apyovi- 
kos, pertaining to agreement or har- 
mony, harmonious (rare): Varr. L. L. 
To, 3, 176, § 64: harmonica ratio, quae 
cogit rerum naturam sibi ipsam con- 
gruere, Plin. 2, 109, 113. 
harpa, ae, f.= dp 
transf, a harp: Venant. 
(Hence Fr. hampon.) 
harpacticon, i, ”. = dpraxrikdv, 
that must be quickly wihdrawn, the 
name of a species of sulphur: harpac- 
ticon vocatur a celeritate avellendi ; 
avelli enim subinde debet, Plin. 35, 
15, 50. 
harpaga, 2c, f.=dprdyn, a hook, 
for harpago : Sisenn. in Non. 556, 20. 


(a_ sickle) 
arm. 7, 8, 63. 


harpaginetulus, i, m. dim. [har- , 


pago] a small hook: Vitr. 7, 5 dub. 

harpago, avi, atum, I. v. a. [dp- 
magw] to rob, plunder: aurum mibi 
intus harpagatum est, Pl. Aul. 2, 2, 24. 

harpago, Onis, m. [apmayn] a grap- 
pling-hook, grapple, drag: Caes. B. G. 
4, 81 :) Liv.-30, 10 Curt..4; 2’ Plin: 4, 
56, 57. Il. Fig.: @ rapacious per- 
son: blandiloquentulus, harpago, men- 
dax, cuppes, Pl. Trin. 2, 1, 13. 

harpastum, i, N. = apTacrov, a 
hand-ball: Mart. 4, 19, 6. 

harpax, agis, adj.=dpzra£, drawing 
to itself, rapacious: in Syria feminas 
verticillos inde (te. ex electro) facere 
et vocare harpaga, quia folia et paleas 
vestiumque fimbrias rapiat (amber, 
like resin and similar substances, when 
rubbed becomes electrical, and attracts 
light bodies ; hence the word electricity 
was derived from 7Aextpov, the Greek 
name of amber), Plin. 34, 2, 11, § 37. 

harpé, és, f.= dpm : a sickle-shuped 
sword, falchion, scimitar: Ov. M. 5, 
69: Lucan. 9, 663. I. the bearded 
vulture or Lammergeyer, Gypaetus bar- 
batus, Cuvier: Plin. 10, 74, 95. 

haruga and harviga, V. arviga and 
haruspex. 

harundo, v. arundo, 

haruspex (ar.), icis, m. a soothsayer, 
diviner (among ‘the Etruscans) who 
Foretold Suture events from the tnspec- 
tion of the entrails of victims; (w. Smith’s 
Ant. 586) : quid habet haruspex, cur pul- 
mo icisus etiam in bonis extis dirimat 
tempus et proferat diem? Cic. Diy. i 
39, 85: Etrusci haruspices, ib. 2,35, 95: 
quum haruspices ex tota Etruria con- 
venissent, id. Cat. 3, 8, 19: Tyrrhenae 
gentis haruspex, Ov. M. 1s, 577: C. 


Mario per hostias dis supplicanti magna 


| atque mirabilia portendi haruspex dix 
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erat, Sall. Jug. 63: dum sacra secund 
haruspex nuntiet, Virg. Aen. 11, 739 
signaque ferre jubent: retinet longaevul 
| haruspex fata canens, ib. 8,498. I 
| Poet. a prophet in gen, ; utinam D 
sim vanus haruspex, Prop. 3, 13, 
Armenius vel Commagenus, Juv. 6, 55° 
[The latter half of the word contains 
the root srEc “ behold ;” the former hal 
is prob. the same as the Lat. hira and 
Sans. hird “the intestines ;” the Gr. 
xoAds and xéAcé; and the old Norse 
gar-ni, f. pl. “ entrails:” the Lat. ha- 
ruga, harviga or arviga, prob. contains 
the same root; v. Arviga; Aufrecht in 
Kuhn’s Zeitschrift, pt. 3, 1853.) 
haruspica (ar-.), ae, f. [haruspex | a 
Semale inspector of entrails, female ha- 
ruspex : Pl, Mil. 3, 1, 99. ie 
| h&ruspicinus (ar.), a, um, adj. [id.] 
‘of or relating to the inspection of vic- 
‘tims: quod Etruscorum declarant et 
haruspicini et fulgurales et tonitruales 
libri, Cic. Div. 1, 33, 92. I. Subst, 
haruspicina, ae, f. (sc. ars), the art of 
divining by the inspecting of victims: 
oratio, quae haruspicinae disciplina con- 
tinetur, ib. 2, 23, 50. : 
haruspicium (ar.), ii, n. [id.] in- 
spection of victims, divination : Cat. go, 
21Plin yrs, hts 
i hasta, ae, /. a spear, lance, pike, 
jacelin: nec eminus hastis aut commi- 
‘nus gladiis uteretur, Cic. de Sen. 6, 19: 
| evelli jussit eam, qua erat transfixus, 
| hastam, id. Fin. 2, 30, 97: amentatas 
hastas torquebit, id. de Or. 1, 57, 242: 
hastas vibrare, ib. 2, 80, 325 : jactare, ib. 
2, 78, 316: dirigere in aliquem, Ov. M. 
8, 66: contendere, to hurl, Virg. Aen. 
10, 521: protendere aut colligere, ‘Tac. 
A. 2, 21: sent in making a declaration 
of war: Gell. 10, 27: and thrown by the 
general into the enemy's territory: 
Varr. in Serv. Virg. Aen. 9, 53: pura, 
t.é. without iron, given to brave sol- 
diers as a mark of distinction, Plin. 7, 
28, 29: Suet. Claud. 28. Fig.: jacet, 
diffidit, abjecit hastas, 7. e. has lost his 
courage, Cic. Mur. 21, 45. 2. a spear 
| stuck in the ground at public auctions 
or where the tribunals of the centum- 
virt were held (orig. as a sign of booty 
gained in battle or of magisterial au- 
thority): est ausus (Sulla) dicere, hasta 
| posita, quum bona in foro venderet et 
' bonorum virorum et locupletium et 
certe civium, praedam se suam vendere, 
id. Off. 2, 8, 27: hastam in foro ponere 
et bona civium voci subjicere praeconis, 
ib. 2, 23, 83: quos non illa infinita hasta 
satiavit, id. Phil. 4, 4, 9: emptio ab 
hasta, id. Att. 12, 3: comitibus eorum 
sub hasta venditis, Liv. 23, 38: muni- 
cipia Italiae splendidissima sub hasta 
venierunt, Flor. 3, 21, 27: jus hastae, 
Tac. A. 13, 28: quum censores se jam lo- 
cationibus abstinerent, convenere ad eos, 
qui hastae hujus generis assueverant, 
Liv. 24, 18: hune miratur adhuc cen- 
tum gravis hasta virorum, Mart. 7, 63, 
'7: hence, meton.: the centumviral 
court: ut centumviralem hastam, quam 
quaestura functi consuerant cogere, de- 
cemviri cogerent, Suet. Aug. 36 jin. 
3. @ little spear with which a bride’s 
hair was parted into locks: Ov. F. 2, 
| 560. 4. @ spear, aS a gymnastic 
weapon: Pl. Bac. 1, 1, 38: id. Most. 1, 


| 


2a mae I]. Trausf.: a spear-shaped 
| comet : Plm, 25.25, 22 jum. 2. the 
| penis: Auct. Priap. 45, 1. [Possibly 


| has-ta from the root which appears iu 
Sans. han “occidere, ferire;” Gr. dev, 
ovos ; Lat. fendo,] 

hastarium, ii, . [hasta] an awe 
| tion-catalogue : Tert, Apol. 13. 
hastarius, a, um, adj. [id.] per 
| taining to auctions, auction-: praetor, 
: Inscr. Grut. 379, 7. 

hastatus, a, um, adj. [id.] armed 
utth a spear: Bellona, Stat. Th. 2, 518: 
| prima utcumque acies hastata: ceteris 
| praeusta aut brevia tela, Tac. A. 2, 14° 

currum decem millia hastatorum seque- 
| bantur, Curt. 3, 3 med, H. Subst: 

hastati, orum, m, plu. die frst line OF a 
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Roman army drawn up in order of 
battle (v. Smith’s Ant. 494, sqq.): has- 
tati dicti qui primi hastis pugnabant, 
Varr. L. L. 5, 16, 26, § 89: hastati spar- 
gunt hastas, Enn. Ann. 8, 46: Liv. 8, 8: 
Veg. Mil. 1, 20: Ov. F. 3, 128. 9. 
wie ordinal numerals in agreement 
with ordo; or more freq. without ordo, 
to designate the companies of hastati: 
in eo exercitu miles gregarius fui: ter- 
tio anno virtutis causa, mihi T. Quin- 
tius decimum ordinem hastatum assig- 
navit, made me captain of the tenth 
company, Liv. 42, 34: quum signifer 
primi hastati signum non posset mo- 
vere loco, Cic. Div. 1, 35, 77: Q. Fulgi- 
nius ex primo hastato legionis XLV., 
Caes. B. C. 1, 46: signifer secundi has- 
tati, Liv. 26, 5 fin. 8. with ordinal 
numerals, to designate the captains of 
the various companies of hastati: Veg. 
Mil. 2, 8. Absol. hastatus, i, m. the 
captain of the first company: Flor. 
I, 18. 

hastile, is, ”. [id.] the shaft of a 
spear or javelin: ferrum, quod ex has- 
tili in corpore remanserat, Nep. Epam. 
g: hastili nixus, Cic. Rab. perd. 7, 21. 

I]. Meton. a spear, javelin (poet.): 

torquere hastilia lenta, Ov. M. 8, 28: 
Virg. Aen. 1, 353. 2, a piece of wood 
in the form of a shaft: a branch: ib. 
3, 23: a pole, prop: id. G. 2, 358: Plin. 
17, 23, 35,9 212. 
_ hastiila, ae, f. dim. [id.] a little 
spear: Front. de Or. 1 med. Il. 
Transf.: a little branch: Sen. Q. N. 2, 
cif Q. hastula regia, a plant, called 
also asphodelus, asphodel, Asphodelus 
ramosus, Linn.: Plin. 21, 17, 68, § 109: 
App. Herb. 32. 

hau (also written au), interj, An 
exclamation of pain or grief, oh! ah!: 
hau mihi, Pl. Mil. 4, 8,47: hau, nulla 
tibi lingua est, quae quidem dicat dabo? 
id. Stich. 2,1, 104: Ter. And. 4, 4, 12. 

haud (haut) adv. An emphatic ne- 
gative particle : not at all, by no means: 
most freq. connected with adverbs : haud 
longe abesse oportet, Pl. Am. 1, 1, 166: 
haud sane diu est, it is but a very little 
while ago, id. Merc. 3, 1,44: haud sane in- 
telligo, Cic. Off. 2, 2, 5: facio quod mani- 
festu deprensi moechi haud ferme solent, 
PL. Poen. 4,2, 40: haud ita jussi, Ter. And. 
5,4, 52: eia, hand sic decet, id. Kun. 5, 9, 
35: haud aliter Rutulo muros et castra 
tuenti ignescunt irae, Virg. Aen. 9, 65: 
ego haud diu apud hunc servitutem ser- 
vio, Pl. Mil. 2, 1,17: scies haud multo 
post, id. Bac. 4, 8,12: haud paulo plus, 
Cic. Fam. 7, 1: haud minus aegre patior, 
Ter. Heaut. 5, 2, 5: Getae praetorii 
praefecto haud satis fidebant, Tac. A. 
II, 33: hand facile dixerim, Cic. Rep. 
I, 3: eorum animi molles et aetate 
fluxi dolis haud difficulter capiebantur, 
Sall. C. 14: haud temere est visum, 
Virg. Aen. 9, 375: familiaris accipiere 
faxo haud familiariter, Pl. Am. 1, I, 
199: haud stulte sapis, Ter. Heaut. 2, 
3, 82: haud commode, id. Hec. 1, 2, 20: 
consul haud dubie jam victor, Sall. J. 
Ioz: mihi haud saepe eveniunt tales 
hereditates, Pl. Cure. 1, 2, 33: haud 
cunctanter, Suet. Tit. 6. 9, With 
adjectives: haud sordidae videntur 
ambae, Pl. Bac. 5, 2, 6: conveni hodie 
hominem haud impurum, Ter. Eun. 2, 
2,4: servum haud illiberalem praebes 
te, id. Ad. 5, 5, 5: haud mediocris vir, 
Cic. Rep. 2, 31: haud consimili ingenio, 
Pl. Bac. 3, 3, 50: compendium haud 
aetati optabile, ib. 1,2, 51: haud mira- 
bile est, Ter. Heaut. 2, 4,8: bene dicere 
haud absurdum est, Sall. C. 3: haud ig- 
notae belli artes, Liv. 21, 1: annus haud 
dubiis consulibus, id. 4, 8: certe ex- 
trema linea amare haud nihil est, Ter. 
Kun. 4, 2, 13. 3, With pronouns: 
haud quisquam quaeret, qui siem, /0t a 
single person, Pl. Am. prol. 130; eum 
salutat magis hand quisquam quam cau- 
nem, ib. 2, 2, 48: hic se ipsus fallit, 
hand ego, Ter, And. 3,2, 15: haud pol 
me quidem, id. Hec. 2, 3, 5. 4, 
With verbs: non edepol scio; verum 
hand opinor, Pl. Buc. 2, 3, 88: haud 
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scio, quid ¢o opus sit, ib. 5, 2, 15: inge- 
nium avidi haud pernoram hospitis, ib. 
2, 3, 42: haud muto factum, Ter, And, 
I, I, 13: haud moror, Pl. Bac. 5, 1, 30: 
pol me haud poenitet, id, Am. 5, 1, 72: 
tum ille haud dubitavit, Cic. Rep. 1, 15: 
quod somno supererit, haud decrit, Quint. 
Io, 3, 26: haud erit, ut merito immor- 
talis possit haberi, zt cannot be, Lucr. 3, 
715: quem (Drusum) hand fratris inter- 
itu trucem quam remoto aemulo aequi- 
orem sibi sperabat, not so much...as, 
Tac, A, 3, 8. For the phrase haud scio 
an, see an, II. 2: idque adeo haud 
scio, mirandumne sit, Caes. B. G. 5, 54: 
Am. exspectatusne advenio? So. Haud 
vidi magis exspectatum, Z never saw 
any one more welcome (ironically), PL. 
Am. 2, 2,47. Pleonagtic with another 
negative : neque ego haud committam, 
ut, si peccatum siet, id. Bac. 4, 9, 114: 
neque ille haud objiciet mihi, pedibus 
sese provocatum, id. Epid. 5, 1, 57. 
5, Haud dum, or, hauddum, an em- 
phatic nondwm, not at all as yet, not 
yet: quum fratris Agrippae favor haud 
dum exolevisset, in multa temperarunt 
tpipand, Viv. 2,52: Sil. 2, 332, i 
Haud quaquam, or, haudquaquam, by 
no means whatever, not at all : haudqua- 
quam etiam cessant, Ter. Heaut. 1, 2, 1: 
haudquaquam id est difficile Crasso, Cic. 
de Or. 2, 33, 143: haudquaquam boni est, 
ratione vinctum velle dissolvere, id. Tim. 
1r: homo prudens et gravis, haudqua- 
quam eloquens, id. de Or. 1,9, 38: id. 
Am. 18,66: haudquaquam par gloria, Sall. 
C. 3: haudquaquam certamine ambiguo, 
Liv. 7, 26: tibi has miserabilis Orpheus, 
haudquaquam ob meritum, poenas, ni 
fata resistant, suscitat, Virg. G. 4, 455. 
hauddum and haudquaquam, v. 
haud, nos. 5 and 6, 
haurio, hausi, haustum (old past 
imperf. hauribant, Lucr. 5, 1323: perf. 
subj. haurierint, Varr. in Prisc. p. 905 
P.: part. perf. hauritus, App. M. 3, p. 
139: supin. hauritu, ib. 2, p. 121: part. 
Sut. hauritura, Juvenc. in Joh. 2, 253: 
hausurus, Virg. Aen. 4, 383. Dep.: 
foramen fama est lucem hausum, Sol. 
5 med.) 4. v. a. to draw, to draw up or 
out (prop. of liquids): quum vidisset 
haustam aquam de jugi puteo, terrae 
motum dixit instare, Cic. Div. I, 50, 
112: palmis hausta duabus aqua, Ov. 
F. 2, 294: is limo turbatam haurit 
aquam, Hor. 8. 3, 1, 60: ipse manus 
hausta victrices abluit unda, Ov. M. 
4, 740: me perculso ad meum san- 
guinem hauriendum advolaverunt, to 
drain, i.e. to spill, shed, Cic. Sest. 24, 
54: cruorem, Ov. M. 7, 333. Poet.: 
imoque a gurgite pontus vertitur et 
canas alveus haurit aquas, draws in, 
lets in, id. F. 3, 591. -Absol.: num 
igitur, si potare velit, de dolio sibi 
hauriendum putet? Cic. Brut. 83, 288. 
Proverb.: de faece haurire, to draw 
From the dregs, i. e. to choose the worst: 
tu quidem de faece hauris, speak of the 
worst orators, ib. 69, 244. 9, Of 
other fluids, abstract things, efc.: ani- 
mam recipere auramque communem 
haurire, to inhale, breathe, Quint. 6 
praef. § 12: coelum, Virg. Aen. Io, 
899: suspiratus, drawing a deep sigh, 
Ov. M. 14, 129: lucem (primae_pe- 
endes), see the light, are born, Virg. 
G. 2, 340. Meton.: to drain, 
empty, drink up: ita vina ex libi- 
dine hauriuntur, atque etiam praemio 
invitatur ebrietas, Plin. 14, 22, 28, § 
140: quae (pocula) simul arenti siti- 
entes hausinius ore, emptied, drunk off, 
Ov. M. 14, 297: cratera, ib. 8, 649: 
spumantem pateram, Virg., Aen. 1, 
938. [J. Of non-liquids: to tear up, 
pluck out, draw out, tale to oneself, 
take; to swallow, devour. consume, ex- 
haust: (ventus) arb sta evolvens ra- 
dicibus haurit ab imis, Lucr. 6, 141: 
Actoridae magni rostro femur hausit 
adunco, tore open, Ov. M. 8, 370: pec- 
tora ferro, ib. 8, 438: latus alicui, 
Lucr. 5, 1323: ventrem atque inguina 
uno alteroque ictu, Liv. 7, 10: lumen, 
to pluck out the eye, Ov. M. 13, 564: 
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a aes eee 
cineres haustos, collected, il, 8, 538: 
ille cavis hausto spargit me pulvere 
palnis, ib. 9, 35: sumptum haurit ex 
aerario, draws, takes, Cic. Agr. 2, 13, 
32: dum ex parvo nobis tantundem 
haurire relinquas, Hor. S. 1, 1,52: quia 
dentibus carent, aut lambunt cibos aut 
integros hauriunt, swallow them whole, 
Col. 8, 19, 11: solidos haurire ceryos 
taurosque, Plin. 8, 14, 14: hausisti pa- 
trias luxuriosus opes, hast swallowed 
up, squandered, Mart. 9, 83, 4: sua 
haurire, Tac. A, 16, 18: hauriri urbes 
terrae hiatibus, to be swallowed up, 
Plin. 36, 15, 24, § 119: quum praealtis 
paludibus arma, equi haurirentur, Tac. 
Hi. 5, 15: altitudine et mollitia nivis 
hauriebantur, ib. 1, 79: aggerem ac 
Vineas incendium hausit, Liv. 5, 7: 
miratur et haurit pectore ignes, ii- 
bibes, Ov. M. 10, 253: coelo medium 
Sol igneus orbem hanserat, had rapidly 
passed through, finished, Virg. G. 4, 
427: vastum iter, Stat. Th. 1, 369: 
exsultantiaque haurit corda pavor pul- 
sans, exhausts, Virg. G. 3, 105: pariter 
pallorque ruborqne purpureas hausere 
genas, Stat. Th. 1, 535. Ill. Fig.: 
to draw, borrow, take, drink in, derive : 
sequimur potissimum Stoicos, non ut 
interpretes, sed, ut solemus, e fontibus 
eorum judicio arbitrioque nostro, quan- 
tum quoque modo videbitur, hauriemus, 
Cic. Off. 1, 2, 6: reconditis atque ab- 
ditis e fontibus haurire, id. de Or. 1, 3, 
12: omnia dixi hausta e fonte naturae, 
id. Fin. 1, 21, 71: eodem fonte haurire 
laudes suas, id. Fam. 6, 6: quam (le- 
gem) non didicimus, accepimus, legi- 
mus, verum ex natura ipsa arripuimus, 
hausimus, expressimus, id. Mil. 4, 10: 
quas (artes) quum domo haurire non 
posses, arcessivisti ex urbe ea (i. @. 
Athenis), id. Brut. 947, 332: ex divini- 
tate, unde omnes animos haustos aut 
acceptos aut libatos haberemus, id. Div. 
2, 11, 26: quid enim non sorbere animo, 
quid non haurire cogitatione, cujus san- 
guinem non bibere censetis? id. Phil, 
{I, 5, 10: libertatem sitiens hausit, id. 
Rep. 1, 43: voluptates undique haurire, 
id. Tusc. 5,6, 16: haurire dolorem, id. 
Coel. 24, 59: supplicia, to suffer, Virg. 
Aen. 4, 383: unde laboris plus haurire 
mali est quam ex re decerpere fructus, 
Hor. 8. 1, 2, 79: animo spem turbidus 
hausit inanem, drank in delusive hope, 
Virg. Aen. 10, 648: expugnationes ur- 
bium, populationes agrorum, raptus Pe- 
natium hauserant animo, had thought 
of, intended, Tac. H. 1, 51: oculis anri- 
busque haurire tantum gaudium, Liv. 
29, 51: hauriat hune oculis ignem cru- 
delis ab alto Dardanus, Virg. Aen. 4, 
661: yvocemque his auribus hausi, ib. 
4, 359: faciem ignotam oculis mirauti- 
bus, Sil. 11, 284: dicta auribus, Ov. M. 
13, 787. 

hauritus, 4, um, v. haurio, ad init. 

haustor, Oris, m. [haurio] a drawer 
(rare): aquarum, water-drawer, Firm. 
Math. 8, 29. Poet.: ultimus aquae, 
drinker, Lucan. 9, 591. 

haustrum, i, ”. [id.] a machine for 
drauing water: Lucr. 5, 517. 

haustus, a. um, Part. [haurio]. 

haustus, tis, m. [id.] a drawing: 
aqua, quae non sit haustus profundi, 
Col. I, 5, 1: aquae ductus, haustus, 
iter, actus a patre, sed rata auctoritas 
haram rerum omnium a jure civili 
sumitur, the right of drawing, Cic. 
Caccin. 26, 74: Ulp. Dig. 8, 3, 1. Il. 
Meton.: @ drinking, swallowing; @ 
drink, draught (mostly plur.): largos 
haustus e fontibw magnis lingua fundet, 
Lucr. 1, 413: saepe, sed exiguis hausti- 
bus inde bibi, i small draughts, Ov. 
F. 3, 244: haustu sparsus aquarum 
ora fove, Virg. G. 4, 229: haustus aquae 
mihi nectar erit, Ov. M. 6, 356: unda- 
rum, Lucan. 3, 345: Bacchi, Ov. M. 4, 
450: sanguinis, 7. ¢. the stream, current, 
ib. 4, 118; Catulus se 1gnis haustu ludi- 
brio hostium exemit, swallowing, Flor, 
3, 21, 15: esse apibus partem divinae 
mentis et haustus aetherios dixere, 
breath, soul, Virg. G. 4. 220: alium 
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domi esse coeli haustum, alium lucis 
aspectum, Curt. 5, 5: canes suspensis 
teneros imitantur dentibus haustus, 2. é. 
gentle snappings, Lucr. 5, 1068: pere- 
grinae haustus arenae, a handful, Ov. 
M. 13 526. iI]. Fig.: Pindarici 
fontis qui non expalluit haustus, t 
drink from, to imitate, Hor. Ep. I, 3, 
10: justitiae haustus bibere, Quint. 12, 
2, 31. [Akin to dpvw, épvw, piw.] 
(Hence prob. Fr. 6ée7r). 

haut, v. haud. 

have and haveo, Vv. aveo. | 

heautontimorimenos, 1, ™.= 
EuvTOV TYLMpOUMEVOS, @ self-tormentor : 
the title of a comedy of ‘Terence, ren- 
dered by Cicero, Ipse se puniens, Tusc. 
3, 24, 65. 

hebddmada, ae, v. hebdomas. 

hebddmadalis, e, adj. [hebdomas] 
pertaining to a week, ueekly: festa, 
Sid. Ep. 9, 3 med. 

hebdomas, Adis (also acc. sing., 
hebdomadam, Gell. 3, 10), f. == €Bdopas, 
the number seven, seven days: libri, qui 
inscribuntur Hebdomades, Gell. 3, 10; 
septima fere hebdomade, id est, nono et 
quadragesimo die, Varr. ib.: hebdoma- 
dibus lunae, on every seventh day of the 
moon, Gell. 15,2. Of the critical se- 
venth day in diseases: symphoniam 
Lysonis vellem vitasses, ne in quar- 
tam hebdomada incideres, Cic. Fam. 
16,9 

hebdématicus, a, um, adj. = ¢Bdo- 
patikéds, reluting to the number seven, 
hebdomadal: septeni et noveni anni, 
qui hebdomatici a Graecis atque en- 
neatici appellantur, critical, decisive of 
one’s fate, Firm. Math. 4, 14 med. 

hébénus, i, v. ebenus. 

hébéo, 2. v. ». [hebes] to be blunt or 
dull: ferrum nunc hebet? Liv. 23, 45. 

I]. Fig.: to be dull, sluggish, inac- 

tive, not lively: gelidus tardante senecta 
sanguis hebet, Virg. Aen. 5, 396: corpus 
hebet somno, Val. Fl. 4. 41: jam Plias 
hebet, Lucan, 2,722: ipsi hebent mira di- 
versitate naturae, quum iidem homines 
sic ament inertiam et oderint quietem, 
lounge about, Tac. G. 15: quid stolidi 
ad speciem notae novitatis hebetis? are 
stupified, amazed, Aus. Epigr. 69: tem- 
poris adversi sic mihi sensus hebet, Ov. 
Tr. 4, 1, 48: olim annis ille ardor hebet, 
Val. Fl. 1, 53: hebent irae, Stat. Th. 
II, 386. 

héhes, &tis (also acc. sing. hebem, 
Enn. in Charis. p. 107 P.), adj. blunt, 
dull: cujus (lunae) et nascentis et in- 
senescentis alias hebetiora alias acu- 
tiora videntur cornua, Cic. Frgm. ap. 
Non. 122, 1: ponite jam gladios hebetes, 
pugnetur acutis, Ov. A. A. 3, 589: ma- 
chaera, Pl. Mil. 1, 1, 53: ictus, which 
does not pierce, Ov. M. 12, 85: angulus, 
obtuse, Frontin. de Form. agr. p. 32 
Goes. |. Transf. of sight, hearing, 
smell, taste: dull, dim, faint : utroque 
oculo natura hebete, Plin. 9, 15, 20: 
color, Ov. F. 5, 365: (orbem solis) ad- 
huc hebetem vicina nocte, Stat. Ach. 2, 
289: carbunculi hebetiores, Plin. 37, 7, 
26: postea quam sensi populi Romani 
aures hebetiores, oculos autem esse 
acres atque acutos, Cic. Plane. 24, 66: 
uva gustu hebes, Col. 3, 2, 4: hebes genus 
croci (opp. odoratum), Plin. 21, 11, 39: 
os hebes est, positaeque movent fasti- 
dia mensae, Ov. Pont. 1, 10, 7; caro 
without fecling, dead, Cels. 4, 6, lil. 
Fig.: dull, obtuse, sluggish, heavy, 
doltish, stupid: sensgs omnes hebetes 
et tardos esse arbitrabantur, Cic. Acad. 
I, 8, 31: puer incessu tardus, sensu 
hebes, Plin. 4, 16, 17: tanta solertia 
animalinm hebetissimis quoque est, id. 
9, 30, 48: Epicurus, quem hebetem et 
rudem dicere solent Stoici, Cic. Div. 2, 
50, 103: me hebetem molestiae reddi- 
derunt, id. Att. 9, 17: nisi forte hebes 
futurus est judex, Quint. 4, 2, 66: hebes 
ad aliquid, Coel. in Cic. Fam. 8, 13: quis 
adeo hebes inveniretur, ut crederet? 
Tac. A. 14, 11: exercitus hebes infirm- 
usque, wndisciplined, Sall. J. 54: hebes 
ad sustinendum laborem miles, sluggish, 
Tac. H. 2, 99: spondeus quod est e lon- 

494 


HEDERACEUS 


gis duabus, hebetior videtur et tardior, 
Cic. Or. 64, 216: sed hac rhetorica phi- 
losophorum, non nostra illa forensi, 
quam necesse est, quum populariter 
loquatur, esse interdum paulo hebetio- 
rem, less acute or refined, id. Fin. 2, 6, 
17: hoc Pansa aut non videt (hebeti 
enim ingenio est) ant negligit, id. Phil. 
10, 8, 17: hebetiora hominum ingenia, 
id. N. D. 2, 6, 17: ratio, Plin. 2, 4, 
47: quaedam hebes, sordida, jejuna 
oratio, Quint. 8, 3, 49. 

hébesco, 3... incep.[hebeo] togrow 
blunt, dull, dim, or fant: hebescunt 
sensus, membra torpent, Plin. 7, 50, 51, 
§ 168: hebescebant (oculi), Suet. Tib. 
68: berylli hebescunt, Plin. 37, 5, 20: 
hebescere sidera, Tac. A. I, 30. I. 
Fig.: sic mentis acies se ipsam intu- 
ens nonnunquam hebescit, Cic. Tusce. 1, 
30, 73: nos vicesimum jam diem pati- 
mur hebescere aciem horum auctorita- 
tis, id. Cat. 1, 2, 4: nosmetipsos hebe- 
scere et languere nolumus, id. Acad. 2, 
2, 6: illi per fastidium et contumaciam 
hebescunt, Tac H. 2, 77: hebescere 
virtus, paupertas probro haberi coepit, 
Sall. C. 12. 

hébétatio, snis,f. [hebeto] dallness, 
dimness: oculorum, Plin. 28, 6, 16. 

hébétatrix, icis, f. adj. [id.] that 
makes dull or dim: umbra, darkening, 
Plin. 2, 13, 10. ; 

hébétesco, 3. v. v. incep. [hebes] to 
grow dull, dim, or faint (rare): aciem 
in cultris tonsorum hebetesccre, Plin. 
28, 7, 23, § 79: acies oculi hebetescit ac 
paene caligat, Cels. 6, 6, 37: dolor he- 
betescit, Scrib. Comp. 56. 

hébéto, avi, atum, 1. v. a. fia] to 
make blunt or dull, to blunt, dull, dim, 
deaden, weaken: hastas, Liv. 8, Io: 
tela, Sil. 16, 105: aciem oculorum, Plin. 
20, 6, 21: visus alicui, Virg. Aen. 2, 605 : 
dies hebetarat sidera, had dimmed, 
Ov. M.5, 444: umbra terrae lunam 
hebetari, Plin. 2,13, ro: smaragdos in 
sole hebetari, id. 37, 5, 18: auster aures 
hebetat, Cels. 2, 1: primores dentes 
mollientes aut hebetantes verba, Plin. 
4, 16, 15,§ Jo: gummium genera ama- 
ritudines hebetant, moderate, lessen, id. 
24, 11, 64: venena omnia (oleum), id. 
23, 4, 40: faba hebetare sensus existi- 
mata, id. 18, 12, 30: vos mihi taurorum 
flammas hebetastis, quenched the fiery 
breath, Ov. M. 4, 210. I]. Fig.: 
animo simul et e¢orpore hebetato, Suet. 
Claud. 2: Lethe hebetans pectora, Ov. 
Pont. 4, 1, 17: hebetatum ingenium, Plin. 
Ep. 8, 14: rei publicae vires hebetatae 
sunt, Just. 6, 8: vino tristitia et cura 
hebetatur, Plin. 23, 1, 22. 

hébétido, inis, /. [id.] bluntness, 
dullmess ; sensuum, Macr. Somn. Scip. 
I, 14. 

hécatombé, és, f.=€karouBn, a 
sacrifice of a hundred oxen, a hecatomb: 
facere hecatomben, Varr. in Non. 131, 
19. In plur.: celebratis hecatombis, 
Trebell. Gallien. 9. 

hécatombion, ii, ”. 7. g. hecatombe : 
Sid. Carm. 9, 205. 

hécatompylos, m. and /. on, n. adj. 
=exatouTvaos, having a hundred gates: 
hecatompylos Thebas nemo non novit, 
Amm. 22, 16. 

hécyra, ae, f. = éxvpd, a mother-in- 
ae, the title of one of Terence’s come- 

ies. 

hédéra (also edera), ae, f. ivy, He- 
dera helix, Linn.: sacred to Bacchus, 
and hence wound round the thyrsus ; 
also made into garlands with which 
poets were crowned. Several authors 
speak of white ivy, as Virg. E. 9, 38, 
etc., which some have imagined might 
mean the white hedge convolwulus, Con- 
volvulus sepium, Linn., but this is un- 
likely. They may have meant the 
variety with white spotted leaves: Plin. 
16, 34, 62: Ov. F. 3, 767: Virg. E. 4, 
38: Hor. Od. 1, 1, 29. In plur.: Virg. 
E. 4, 19: id. G. 4, 124. (Hence It. 
ellera ; Sp. hiedra; Fr, lierre.) 

hédéracéus (ed.), or -Yyg, a, um, 


adj. [hedera ] of ivy, tvy-: materia, Cato | 42. 
| helioselinum, i, v. heleoselinon, 


R. R. 111: folia, Plin. 16, 24, 38. 
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Transf.: ivy-coloured: calcei, Vop 
Aurel. 49. ie. 

hédératus (ed.), a, um, adj. [id 
adorned or crowned with twy: patin 
argentea, Gallien. in Treb. Claud. 17} 
frons, Nemes. E. 3,18: pompae, Bacchic 
Paul. Nol. Carm. 26, 278. : 

hédériger (ed.), ra, érum, adj. [id.]} 
ivy-bearing : Maenades, Cat. 63, 23. 

hédérosus (ed.), a, um, adj. [id] 
full of wy: antrum, Prop. 4, 4, 3- 

hédychrum, i, ”.=d¥xpouv, 4 
Fragrant ointment used Sor beautifying 
the skin: psaltrium adducamius, hedy- 
chrum intendamus, Cic., ‘usc. 3, 19, 
40. ve 
hédyosmos, i, m.=7dvoopos, the 
herb wild mint, Mentha sativa, Linn. : 
Plin: 35, 15,515 , s 

hédypn6is, idis, f. = ydumvois, & 
species of dandelion, Leontodon pa- 
lustre, Linn. : Plinn. 20, 8, 31. 

hédysma, Atis, ”.—= 7jdvopa (per- 
fuine), a sweet-smelling ingredient im 
ointments: Plin. 13, 1, 2. 

hei, intexj. An exclamation of grief 
or fear, ah! woe ! freq. joined with mihi, 
ah me! woe is me! hei, perii miser! 
Pl. Am. 2, 2, 36: hei, occidi! id. Aul. 
2, I, 28: hei, non placet convivium ! id. 
Am. 2, 2, 173: hei, vereor, ne quid 
Andria apportet mali, Ter. And. 1, 1, 
46: hei mihi, quantum praesidium Au- 
sonia et quantum tu perdis, Iule! Virg. 
Aen. 11, 57: hei mihi! conclamat, Ov. 
M. 6, 224. 

heja, inter. v. eja. 

heic, adv. v. hic. 

helciarius, ii, m. [helcium] one who 
draws small vessels ayainst the stream : 
Mart. 4, 64, 22. 

helcium, ii, 7.=€Ax.ov, that with 
which a load is drawn, a yoke, horse~ 
collar : App. M. 8, p. 222 and 227. 

heleysma, Atis, n. = eAxvopa, the 
dross of molten silver: Plin. 33, 6, 35. 

héleéna, ae, or héléné,és, f. ['EAd, 
daughter of Jupiter and Leda] a single 
light appearing to mariners, which was 
regarded as an unfavourable prognostic : 
while a double light, which was thought 
to be favourable, was called Castor and 
Pollux: Plin. 2, 37, 37: cf. Stat. Th. 7, 
7192. ; 
hélénium, ii, ”.= édénor. Ls 
plant, perh. elecampane: Inula Heleni- 
um, Linn: Plin. 14, 19: id. 15, 4, 7. a 
Another plant (e lacrymis Helenae 
natum), Teucrium creticum, Linn. : 
Plin. 21, 10, 33: ib. 21, gt. 

hélédsélinon or hélidsélinum, i, 

-=éAecogeAwor, celery: Apium gra- 
veolens, Linn. : Plin. 19, 8, 37. 

hélépolis, is, 7. = éAérodts (city- 
taking) a besieging-engine, invented by 
Demetrius Poliorcetes: Vitr. 10, 22: 
Amm. 23, 4. 

hélianthes, is, n. = 7AcavOés, a fa- 
bulous magical herb: Plin. 24, 17, 102. 

hélicé, €s, f. = Ackn (a winding) : 
a kind of slender, flexible willew, Salix 
Helix, Linn. : Plin. 16, 37, 69. I]. the 
constellation of the Great Bear: Cic. 
Acad. 2, 20, 66: Ov. F. 3, 108. Hence, 
transf. the north: Grat. Cyneg. 55 : Sen. 
Here, Oet. 1539. 

hélidcallis, idis, 7. = HAcoxadAr‘s, a 
fabulous herb, also called helianthes: 
Plin. 24, 14, 102. 

hélidcAminus, i, m.=1Acoxdcvos, 
an apartment exposed to the sun, used 
as a winter abode: Plin. 2, 17, 20. 

héliochrysos, i, m. and -um, i,m. 
=7ALoxpvgos, a yellow kind of ever- 
lasting flower, Gnaphalium Stoechas, 
Linn. : Plin. 21, 11, 38: ib. 25, 96. 

helion, the dwarf elder, Sambucus 
Ebulus, Linn. : Plin. 24, 8, 35. 

hélioscopion, ii, x. = nAcooxémor, 
the common heliotrope, Heliotropium 
europeum, Linn.: Plin. 22, 21, 29 
Called, also, helioscopum: App. Herh 
108. 

hélioscdpios, ii, m. = HAvorxdmes, 
a kind of tithymalus or Spurge, Eue 
phorbia helioscopia, Linn.: Plin. 26, &, 
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helistrdpium, ii, .—= Acotpémov : 
the plant heliotrope, H. europeum, 
Linn.: Varr. R. R. 1, 46: Plin. 2, 41, 
41: id. 22, 21,29. _ J]. the plant twrn- 
sole, Croton tinctorium, Linn. : Plin. ib. 

II]. @ precious stone with green and 

brown streaks, striped jasper : id. 34, 10, 
60, Called also heliotropios: Mart. 
Cap. I, 20. 

hélix, icis, f= edAcé (wound, twist- 
ed): ivy, Hedera Helix, Linn. : Plin. 16, 
34, 62. I]. in architect.: a small 
ornament on the capitals of Corinthian 
columns: Vitr. 4, 1 fin. 

hellébdriné (ell.), es, f. €\AcBo- 
pivy, acc. to Sprengel the orchis called 
Ladies’ tresses, Spiranthes autumnalis : 
Plin. 13, 20, 35: id. 29, 9, 52. 

helléborites (ell.), ae, m.=€dr«- 
Bopitys, hellebore-wine: Plin. 14, 16, 
19, § IIo. 

helléboro (ell.), 1. v. a. [helleborus] 
to purify with hellebore: Coel. Aur, 
Tard. 4, 3 med, 

helléborosus (ell.), a, um, adj. [id.] 
that needs much hellebore, is out of his 
senses: Gr. Quaeso, sanus es? Jr. 
Helleborosus sum, Pl, Rud. 4, 3, 67. 

helléborus (ell.), i, m. and hellé- 
borum (ell.), i, n. hellebore, a name 
applied to different plants, all poison- 
cus, but used as remedies in mental 
diseases. ], “‘ Veratrum,” “ Helleborus 
candidus,” = Veratrum album, Linn. 

9. “ H. niger,’ Black Hellebore, 

H. officinalis, Linn., and prob. other spe- 
cies’; Phin: 25,5, 21: ib. 13, 94: Gell. 
PH Lye Ving. Gr. 3, 451% Hor. S..2,'3, 82. 

helluo, helluor, and helluatio, 
v. heluo, etc. 

hélops (also Glops and ellops), dpis, 
Mm.=E€drd{of, & very savoury fish, the 
name of which seems’to have been 
used generically by some writers, and 
specifically by others. In the latter 
case they probably referred to the 
sterlet, Acipenser Rutheno, Linn.; the 
others included the sturgeon, Aci- 
penser Sturio, Linn.: Ov. Hal. 96: 
Wabrekw Bo 2, 6,2): )Plin.'9,:19,° 27 id. 
32, IT, 54. 

héluatio (hell.) onis, f. [heluor] a 
gormandizing, gluttony: Cic. Or. post 
redit. in sen. 6, 13. 

héltio (hell.), Onis, m. @ gorman- 
dizer, glutton, squanderer: fraus, he- 
luo, ganeo! Ter. Heaut. 5, 4, 10: ille 
gurges atque heluo, natus abdomini suo, 
Cic. Pis. 17, 41: impurus, id. Agr. 1, 1, 
2: me ipsum ut contempsit heluo pa- 
triae! id. Sest. 11, 26. [Perh. akin to 
xEtA0s. ] 

héluor (hell.), atus, 1. v. m. and a. 
dep. (heluo]. |, Neutr.: to lea 
glutton: cum Graecis jam in exostra 
heluabatur, Cic. Prov.Cons. 6,14. Fig.: 
erat in eo (M. Catone) aviditas legendi 
nec satiari poterat; quo magis tum in 
sumiao otio maximaque copia quasi 
heluari libris, si hoc verbo in tam clara 
re utendum est, videbatur, id. Fin. 3, 
2,7 I]. Act.: to squander, lavish : 
ille gurges heluatus tecum simul rei 
publicae sanguinem, id. Dom. 47, 124. 

helus, v. olus. 

helvacea genus ornamenti Lydii, 
dictum a colore boum, qui est inter ru- 
fum et album appellaturque helvus, 
Fest. s. v. 

helvella (also helvela, Fest. s. v.), 
ae, f. dim. [helus, i. q. olus] prob. some 
edible fungus : fungos, helvellas, herbas 
omnes ita condiunt, ut nihil possit esse 
suavius, Cic. Fam. 7, 26: helvela olera 
minuta, Fest. s. v. J 

helvénacius, a, um, dj. [helvus] 
of a pale yellow : vites, Col. 3, 2, 25. 

helvénacus, a um, adj. [id.] pale 
yellow, yellowish: vitis, a particular 
hind of vine, Plin. 14, 2, 4, 9 32: 

enus palmitum, Col. 5, 5, 16: vinum, 

lin. 23, 1, 24, § 47. 

helvédlus, a, um, adj. [id.] pale 
yllow, yellowish: vinum, a particular 
kind of wine: Cato R. KR. 6, 4. 

helvinus, a, um, adj. [id.] pale 
yellow : vioum, Plin. 14, 4, 5. 

helvélus, a, um, adj. [id] pale 
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nee uvae, Col. 3, 2, 23: Plin. 14, 2, 
4, § 29. 
helvus, a, um, adj. [akin to gilvus, 
yellow) light bay, dwn : color vaccarum, 
Varr, . R. 2, 5, 9: color boum, qui 
est inter rufum et album, appellatur 
helvus, Fest. s. v. helvacea. 

helxiné, és, /.=€déim, a prickly 
plant, supposed to be the thistle called 
Carlina gummifera, Linn. : Plin. 21, 16, 
56. Il. @ plant, otherwise called per- 
dicium, Parietaria officinalis, Linn. : 
PL 22 ake: 

hem, ttexj. An expression of sur- 
prise, admiration, joy, grief, indigna- 
tion, etc. : oho ! indesd! well! well to be 
sure! hah! alas ! alacki!: Ag. Ego sum 
ipsus, quem tu quaeris. a. Hem! 
quid ego audio? Pl. Poen. 5, 2, 86: 
hem, Pamphile, optime te mihi offers, 
Ter. And. 4, 2, 3: Er. Itane, Chrysis? 
hem! My. Nos quidem pol miseras 
perdidit, ib. 4, 5, 8: miserum me! 
quanto haec dixi cum dolore! hem, 
Postume, Cic. Rab. Post. 17, 45: hem, 
quid ais, scelus? Ter. And. 4, I, 42. 

hémérésios, on, adj. = jmepyoros, 
of a day: (Pamphilus) absolvit uno die 
tabellam, quae vocata est Hemeresios, 
puero picto, Plin. 35, 11, 40, § 124. 

héméris, idis, 7.=pepis, a species 
of oak, acc. to some Quercus racemosa, 
var. Lamarck: acc. to others Q. Ballota, 
Desfont.: Plin. 16, 6, 8. 
_ hémérdbion, ii, v.=nuepdBrov, an 
insect that lives only one day, prob. a 
species of Phryganeae (May-fly) : Plin. 
II, 36, 43. 

hémérdocalles, is, n.=7epoKadrés, 
(beautiful for one day), a sort of lily, 
referred by some to Pancratium mariti- 
mum, Linn.; by others to Lilium Mar- 
tagon, Linn., or Lilium Chalcedonicum, 
Linn.: Plin. 21, 10, 33: ib. 21, 90. 

hémérddroémus, i, m.= nuepodpe- 
wos (who runs all day), a courier (pure 
Lat. cursor, Plin. 2, 71, 73): speculator 
(hemorodromos vocant Graeci) ingens 
die uno cursu emetiens spatium, Liv. 
Bilis Of 

hémicillus, i, m.=7pixrdAos, half 
am ass (as a term of reproach): Cic. 
Att. 13, 51. 

hémicranium, ii, n.—=7prxpavnor, 
a pain on one suvle of the head, me- 
grim: Marc. Emp, 2: Plin. Val. 1, 8. 
(ilence Fr. migraine.) 

hémicyclium, ii, %=npirv«rov, a 
half-circle, semicircle: Vitr. 9, 8. il. 
a semicircular settee: Cic. Am. I, 2: 
Sid. Ep. 2, 2. 2, ascmicircular pub- 
lic place furnished with rows of seats 
for learned discussions : Suet. Gram. 17. 

3, a semicircular kind of sun-dial : 

Vitr. 9, 9. 

hémicyclus, i, m.=7ptkukdos, a 
half-circle, semicircle: Plin. Kp. 5, 6. 

hémicylindrus, i, m.=nucxvau- 
Spos, a half-cylinder : Vitr. 9; 3. 

hémina, 2¢, f. =7pmiva, a measure, 
the half of a sextarius: Rhemn. Fann. 
de Pond. 67: for liquids: Cato R. R. 
57, 1: Sen, de Ira 2, 33: for salt: Cels, 
4, 15 fin.: for corn: id. 4, Io fin.: as a 
measure, in gen. : Pers, 1, 129. (Hence 
Fr. mine (six bushels), not from medim- 
nus.) 

hémin&ria, orum, n. plu. [hemina] 
presents of the measure of a hemina:; 
Fabius Maximus incusans Augusti con- 
giariorum, quae amicis dabantur ex- 
iguitatem, heminaria esse dixit, Quint. 
6, 3, 52. 

hémi6lios, on, adj. = nur6Atos, one 
and a half, pure Lat. sesquialter ; Gell. 
18, 14: Vitr. 3, I. 

hémidnion, ii, m. = jurorror, the 
fern called ceterach, Ceterach offici- 
narum, Willdenow: Plin, 27, 5, 17: 
App. Herb. 56. 

hémisphaerium, ii, ». = yuropat- 
prov, a half-globe, hemisphere: Varr. RK. 
R. 3, 5, 17: Macr. Somn, Scip. 1, 15. 

Il. @ cupola: Vitr. 5, 10 fin. 

hémistichium, ii, n. = nprorixvov, 
a half-verse, hemistich : Enniano hemi- 
stichio usus est, Pseudo-Ascon, Cic. 
Verr. I, 13. 
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hémithéus, i, m. = juideos, adem 
god: Mart. Cap, 2, 40. 

hémitonium, ii, ».—*pirdénor, a 
half-tone, semitone: intervalla tonorum 
et hemitoniorum, Vitr. 5, 4. 

hémitriglyphus, i, m. = jperpi- 

Avos, in architect. a half-triglyph: 

LtneAsese 

hémitritaeus, i, m.= Hucrprraios, 
@ semi-tertian ague: Mart. 12, 91, 2 

I]. one who has the semi-tertian 

ague: id. 4, 8X, 3. 

hémitritaicus, a, um, adj.=np- 
TptTatkos, perlaining to the seni-tertian 
ague: febres, Mare. Emp, 30. 

hemo, onis, v. homo. 
_ hendécasyllabi, orum, m. plu. = 
evdexacvaAdafor, verses of eleven syl- 
lables c Cat. 12, 10: Plin. Ep. 4, 14. 

hénidchus, i, m.= yvioxos (reine 
holder), the Waggoner, a constellation : 
pure Lat. Auriga: Plin. 18, 31, 74, § 312: 
Manil. 1, 361. 

hén6sis, is, f.=évwors (union), one 
es ie acons of Valentiniam: Vert. adv. 

al. 3”. 

hénotes, étis, 7. = évorms (unity), 
one of the aeons of Valentinian: Tert. 
adv. Val. 3”. 

hépar (epar), atis, n.= jap, the 
liver, pure Lat. jecur: Marc. Emp. 14 
Jin. I]. ™.= jnratos, an unknown 
kind of fish, hepatus: Plin. 32, 11, 53. 

hépatarius, a, um, adj. [hepar] 
pertaining to the liver: morbus, the 
liver-complaint (comically for love): 
Pl. Cure. 2, 1, 24. 

hépatia, orum, n. plu.=7rérva, a 
little liver: Lucil. in Non. 119, 22: 
Petr. 66. 

hépaticus, i, m.=7rarixds, diseased 
in the liver: Plin. 20, 14, 55: id. 29, 12, 
105. 

hépatitis, idis, m.—=arirs, an 
unknown precious stone: Plin. 3%, 11, 


Me 

hépAtizon, ontis, n.=7rarigov, like 
liver, liver-coloured : aes Corinthium, 
Plin. 34, 2, 3 fin. 

héphaestitis, idis, f.=7datorires, 
an unknown precious stone: Plin. 37, 
10, 60. 

hepséma, Atis, n.=é€ (nua, must 
boiled down to a thick consistence, pure 
Lat. sapa: Plin. 14, 9, 11. 

heptaphonos, on, adj.= érradwvos, 
seven times sounding, that gives a seven- 
fold echo: porticus (Olympiae), Plin. 36, 
T5235 

heptaphyllon, i, ”. = émradvadov 
(seven-leaf), an unknown plant: App. 
Herb. 116. 

heptapleuros, i, f.= émrdmdevpos 
(seven-sided), the larger kind of the 
plant plantago, the tall plantain, Plant- 
ago altissima, Linn.: Plin. 25, 8, 39. 

heptapylos, ™. and f. on, n. adj.= 
émtamvaos, seven-gated, an epithet of 
the city of Thebes: Thebas heptapylos 
accessimus, App. M. 4, p. 146. Also in 
the Latinized form: Cadmus Thebas 
heptapylas condidit, Hyg. Fab. 275. 

heptas, idis, 7.=émrds, the number 
seven: Marc. Cap. 4, 241. 

heptasémos, on, adj.= érraonuos, 
in prosody, of seven times, pure Lat. 
septenarius: basis, Diom. p. 505 P. 

heptéris, is, f.=érrjpys (vats), a 
galley with seven banks of oars: Liv, 
37, 23. 

ikea ae (old gen. sing. herai, Aus 
Idyll. 7, 5), f. [herus] the mistress of a 
house, lady: servus dat (puellam ) herae 
suae, Pl. Casin, prol. 44: Ter. And. 4, 
2, 4. So, hera major and hera minor, 
the old and young mistress, the lady of 
the house and her daughter, Pl. Truc. 4, 
3, 22. jj, Transt in gen.: @ ms- 
tress, female ruler or governor: lors 
tuna, hera, id. Merc. 3, 4, 12: rapidi 
Tritonis hera, i. e. Minerva, Cat, 64, 
396: hilarate herae (i.e. Cybeles) cita- 
tis erroribus animum, id. 63, 18: tere 
geminam tunc placat heram, Val, Fl. 1, 
n80, Of sweethearts: Cat. 68, 136: Ov. 
a WisaaiSon> a plant, also called 
siderion, acc. te Sprengel, Meum Mutel+ 
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lina, Gaertner: acc. to Sibthorp, Scro- 
phularia lucida, Linn.: Plin. 25, 4, 15- 

héracléus, or -clius, or -cleos, 4, 
um, adj. pertaining to Heraclea (in 
Lydia), Heraclean. 1, lapis, also called 
Lydius, magnetic iron ore, loadstone, 
Plin. 33, 8, 43: of the magnet, id. 36, 16, 
25. 2, aplant, also called nymph.ea, 
the white water-lily, Nymphaea alba, 
Linn. : Plin. 25, 7, 37- 

herba, ac, f. grass, green stalks or 
blades, green crops, herbage, an herb or 
plant; and with qualifying adj. as a 
proper name: herba cubile praebebat, 
muita et molli lanugine abundans, Luer. 
5, 814; inmolli consedimus herba, Virg. 
EK. 3, 55: quum ceteris in campo exer- 
centibus in herba ipse recubuisset, Cic. 
de Or, 2, 71, 287: abjicere se in herba, 
ib. 1, 7, 28: fusus per herbam (agricola), 
Virg. G. 2, 527: invitant (pecudes) 
herbae gemmantes rore recenti, Lucr. 2, 
31g: ex quibusdam stirpibus et herbis, 
Ciz N. D. 2, 64, 161: corona ex asperis 
herbis et agrestibus, id. Div. 1, 34, 75: 
quas herbas pecudes non edunt, homines 
edunt, Pl. Ps. 3, 2, 23: fungos, helvellas, 
herbas omnes ita condiunt, ut nihil pos- 
sit esse suavius, Cic, Fam. 7, 26: herbis 
vivis et urtica, Hor. Ep. 1, 12, 7: fallax 
herba veneni, a poisonous plant, Virg. 
E. 4,24: nulla neque amnem libavit 
quadrupes, nec graminis attigit herbam, 
a blade, ib. 5, 26: ut sulcis frumenti 
quaereret herbam, young crop, id. G. 1, 
134: novitates si spem afferunt, ut tan- 
quam in herbis non fallacibus fructus 
appareat, Cic. Am. 19, 68: primis se- 
getes moriuntur in herbis, i the young 
blades, Ov. M. 5, 4: sed nimium pro- 
peras et adhuc tua messis in herba est, 
in the stalk, id. H. 17, 263. Herba alba 
occupans arva, ete., @ plant poisonous 
to cattle, supposed by some to be a kind 
of spurge, Plin. 18,17, 44. Proverb.: 
herbam dare, to own oneself beaten: qui 
in prato cursu aut viribus contende! ant, 
quum superati erant, ex eo solo, in quo 
certamen erat, decerptam herbam ad- 
versario tradebant, Fest. s.v.: Plin. 22, 
4,4. [Akin to depBw, haph7.] 

herbacéus, a, um, adj. [herba] 
grassy, grass-coloured: Plin. 19, 6, 33: 
folia herbacei coloris, id. 20, 13, 51: flos, 
Idee 205) 19377 5in LOLEUM, 110. 62325.495.25': 
chrysvcolla, id. 33, 5, 27. 

herbans, antis, Part. [id.] pro- 
ducing grass or herbage, full of grass: 
prata, App. M. 4, p. 194 (al. herbentia). 

herbaria, ae, f. (sc. ars) [id.] the 
knowledge of plants, botany: herbariam 
et medicamentariam a Chirone volunt 
repertam, Plin. 4, 56, 5. 

herbarius, ii, m. [id.] one skilled in 
plants, a botanist: Plin. 20, 19, 73. 

herbaticus, a, um, adj. [id.] living 
on grass or herbs: Vop. Prob. 19. 

herbens, entis, v. herbans. 

herbesco, 3... incep. [herba] to 
grow into green stalks or blades: elicere 
herbescentem viriditatem, Cic. de Sen, 
15, 51. 

herbéus, a, um, adj. fia) grass- 
oe grass-green: oculi, Pl. Cure. 
Denies 

herbidus, a, um, adj. [id.] full of 
grass or herbs, grassy: campi, Varr. 
KR. BR. 2, 1,16: Liv. 9, 2: Epiros, Ov. 
M. 8, 282: segetes, full of weeds, Col. 1, 
6,22: lac, produced from herbs, Plin. 24, 
6, 19. Il. like GIASS, YTASSY, Grass- 
coloured: color, id. 12, 14, 31: bux, 
Prud. Psych. 863. 

herbifer, &ra, trum, adj. [herba fero] 
producing grass or herbs: colles, Oy, 
M. 14, 9: Pelius mons, Plin. 25, 8, 53. 

herbigradus, a, um, adj. [herba 
gradior] that walks or mous in the 
grass: Poet, Cic. Div. 2, 64, 133. 

herbilis, ¢, adj. [herba] fed on 
grass; anser, Lucil. in Serv. Virg. G. 1, 


129. 
hovbt neon entis, adj. [herba po- 
tens] skilled in herbs (poet.): manus 
(Circes), Boéth. Cons. 4, 3, 9. 
herbodsus, a, um, acy. hero Full 
of grass or herbs: campus, Hor. Od. 3, 
18,9: flumen, Virg. G. 2, 199: pascua, 
49¢ 


| Ov. M. 2, 689: moretum, id. F. 4, 367: 
herbosissima stramenta, Cato R. R. 54, 
2. Il. grass-coloured, grass-green: 
marmor, Sid. Carm. 5, 38: calcei sma- 
ragdineae fluctu viriditatis, Mart. Cap. 
Tis 

herbiila, ae, f. dim. [id.] a little 
herb: cervae perpurgant se quadam 
herbula, quae seselis dicitur, Cic. N. D. 
2, 50, 127: Sen. Vit. beat. 9. 

herbusziila, ae, /. dim. [id.] a little 
herb, little plant: quaedam, Mart. Cap. 
2, 25. ; 

hercéus, i, m.=épxetos (pertaining 
to the court-yard), an epithet of Jupiter, 
as the protector of the house and its in- 
closure (pure Lat. penetralis) : Herceus 
Juppiter intra conseptum domus cujus- 
que colebatur, quem etiam deum pene- 
tralem appellabant, Fest. s. v.: ara her- 
cei Jovis, Ov. Ib. 286: herceae arae, 
Lucan. 9, 979. 

hereisco (ercisco), 3. v. a. [herctum] 
in law: to divide an inheritance: ic- 
circo qui, quibus verbum herctum cieri 
oporteat, nesciat, idem herciscundae fa- 
miliae causam agere non possit, Cic. de 
Or. 1, 56, 237: arbitrum familiae hercis- 
cundae postulavit, id. Caecin. 7, 19: 
Dig. 10,2: v. Smith’s Ant. 520. il. 
Transf.: viae herciscundae conten- 
dentes, App. M. 6, p. 186. [The etym. 
of herc-isco is uncertain; but the root 
HERC must mean division. ] 

herclé, voc. of Hercules, an oath or 
exclamation: by Hercules !: obsecro, 
hercle, quantus et quam validus est, 
Pl. Am. 1, 1, 143% peril, hercle, Ter, 
Eun. 5, 2, 66: minime, hercle, Cic. Am. 
9, 30. 

herctum (erctum), i, 2. [root HERC: 
v. hercisco: horctum et forctum pro bono 
dicebant, Fest. p. 102 Miill.] in law: 
an inheritance, estate, patrimony: only 
used in connection with ciere: to divide 
an inheritance: qui, quibus verbum 
herctum cieri oporteat, nesciat, Cic. de 
Or. 1, 56, 237: herctum non citum, Gell. 
1, 9 fin. 7 

herectilé, voc. of Hercules, an excla- 
mation or oath: by Hercules !: dixi her- 
cule vero omnia, Pl. Most. 3, 1, 18: 
cape, obsecro hercule, ib. 30: et hercule 
ita fecit, Cic. Am. II, 37: ac me qui- 
dem, ut hercule etiam te ipsum, Laeli, 
cognitio ipsa rerum delectat, id. Rep. 1, 
13: non hercule, Scipio, dubito, ib. 1, 
23. 

herctiles, an oath ov asseveration : 
by Hercules !: et hercules hae quidem 
exstant, Cic. Brut. 16, 61: licet hercules 
undique omnes in me terrores impen- 
deant, id. Rose. Am. 11, 31: Vell. 2, 
52. All the three forms of assevera- 
tion, hercle, hercule, and hercules, are 
found with me prefixed ; the first, how- 
ever, very rarely: si mehercules hoc, 
quod agit, nunquam ante cogitasset, 
Cic. Cat. 2,7, 16: at mehercules narra- 
bit quod quis voluerit, Phaedr. 3, 17, 8: 
non mehercule, Quint. 6, 1, 43 : cognos- 
cere me hercule, inquit, Cic. Rep. 1, 48: 
ita mehercule attendi, nec satis intel- 
lexi, id. Leg. 3, 14, 33 ; vere mehercule 
hoc dicam, id. Planc. 26, 64: pulcre, me- 
ae dictum et sapienter, Ter. Eun. 
EA a phey 

hercilanéus, a, um, adj. pertaining 
to Hercules : used to denote things large 
of their kind ; formicae, Plin. 30, 4, 10: 
urtica, id. 21, 15, 55: nymphaea, App, 
Herb. 67: machaera, Capitol. Pertin. 8. 

herctilanus, a, um =herculaneus : 
pes, v. e. long, large, Gell. 1, 1. 

héré, ado. v. heri. 

hérédidlum, i, x. dim, [heredium] 
a small inheritance: Col. Praef. § 13: 
Gell. 19, 4 

hérédipéta, ae, m. [heredium peto] 
a legacy-hunter : Petr. S. 124. 

héréditarius, a, um, adj. [heredi- 
tas] relating to an inheritance, inherited 
hereditary: auctio, Cic. Caecin. 5, 13: 
lites, Quint. 3, 10,2: agri, Plin. Ep.3 er 
cognomen quod habes hereditarium Cic. 
Rep. 6, 11: imperium, Curt. 10, 7 fin. : 
Jus, Flor. 3, 13 fin.: bellum, id. 3) 17: 
paupertas, Val: Max. 4, 3, 8 ae 
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héréditas, atis, f. [heres] heirship, 
the act of inheriting, inheritance: her 
ditas est successio in universum jus, 
quod defunctus habebat tempore mor 
tis, Gai. Dig. 50, 16, 24: si istiusmodi 
mi fundus hereditate obvenerit, Varr. 
R. R. 1, 12, 2: quoniam habes istum 
equum, aut emeris oportet aut heredi- 
tate possideas, Cic. Inv, 1, 45, 84. _ IL 
Meton.: the thing inherited, an tle 
ritance: hereditas est pecunia, quae 
morte alicujus ad quempiam pervenit 
jure, nec ea aut legata testamento aut 
possessione retenta, id. Top. 6, 29: si 
qua mihi obtigerit hereditas magna at- 
que luculenta, Pl. Truc. 2, 3, 23: quum 
ejus filio hereditas a propinquo permag- 
na venieset, Cic. Verr. 1, 10, 27: here- 
ditates mihi negasti venire, id. Phil. 2, 
16, 40: communem hereditatem conce- 
dere, id. Flacc. 36, 89: adire heredita- 
tem, id. Rosc. Com. 18, 55: obire, id. 
Agr. 1, 3,,8; cernere, id. Att. 1%,) 22 
capere hereditatem ab aliquo, id. Cae- 
cin. 35, 102: usurpare, Tac. A. 2, 19 
jin.: acquirere, repudiare, omittere, 
Modest. Dig. 24, 3, 58: tradere alicui, 
Cic. Off. 1, 33, 121: transmittere alicui, 
Plin. Ep. 8, 18: quem nisi in via cadu- 
cae hereditates retardassent, i. e. that 
Jall to heirs who have children, Cic. 
Phil, 10, 5, 11: v.caducus, Proverb.: 
hereditas sine sacris, t. e. a great ad- 
vantage without trouble or expense (he- 
cause the maintaining of the sacred 
family rites was expensive), Pl. Capt. 
45 Isis. {fl. Fig.: a quo quidem rei 
familiaris ad paucos, cupiditatum ad 
multos improbos venit hereditas, Cic, 
Off. 2, 8, 28: hereditas hujus gloriae, 
ib. I, 22, 78: optima hereditas a patri- 
bus traditur liberis omnique patrimonio 
praestantior gloria virtutis rerumque 
gestarum, ib. 1, 33, 121 fiz. : paternac - 
scientiae, Just. 36, 2. 

hérédium, ii, n. [id] an hereditary 
estate: bina jugera quod a Romulo pri- 
mum divisa viritim, quae heredem se- 
querentur, heredium appellarunt, Varr. 
R. R. 1, 10, 2: in XII. Tabulis legum 
nostrarum nusquam nominatur villa, 
semper in significatione ea hortus, in 
horti vero heredium, Plin. 19, 4, 19. 

herem marteam antiqui accepta 
hereditate colebant, quae a nomine ap- 
pellabatur heredum, et esse una ex 
Martis comitibus putabatur, Fest. s. v. 

héres, édis (old acc, sing. herem, 
Naev. in Non. 486, 33: Inscr. Orell. no. 
4379), m. and f. an heir, heiress: testa- 
mento facto mulier moritur: facit here- 
dem ex deunce et semuncia Caecinam, 
ex duabus sextulis M. Fulcinium, Cic. 
Caecin. 6, 17: me nemo nisi amicus 
fecit heredem, id. Phil. 2, 16, 40: ali- 
quem palam heredem semper factitare, 
ib. 41 : mulier testamento fecit heredem 
filiam, id. Verr. 1, 43, 111: in testa- 
mento Ptolemaei patris heredes erant 
scripti ex duobus filiis major, et ex 
duabus ea, quae aetate antecedebat, 
Caes. B. C. 3, 108: scripserunt heredes 
secum M. Crassum et Q. Hortensium, 
Cic. Off. 3, 18, 73: aliquem heredem 
testamento relinquere, id. Quint. 4, 14: 
relictus ab eo in amplis opibus heres, 
Plin. 9, 35, 59: aliquem heredem insti- 
tuere, Cic. Clu. 7, 22: per leges institui 
uxor non poterat heres, Quint. 9, 2, 74: 
substitutus heres erat, id. 7.6, to: heres 
ex parte dimidia et tertia est Capito, 
Cic, Fam. 13, 26: ex asse heres, sole 
heir, Quint. 4, 1, 20: (L. Mescinius) 
heres est M. Mindio fratri suo, Cic. Fam, 
13, 26: cur virgini Vestali sit heres, non 
Sit matri suac? id) Rep. 3, ro: quem 
suis bonis heredem esse cupiebat, id 
Caccin. 4, 12: repentinus heres, id. 
Phil. 2, 25, 62: liberti heredem sequan- 
tur, Quint. 7, 7, 9: heres secundus, the 
second heir, next heir, when the first 
dies: qui me secundum heredem institue- 
rit, Cic. Fam. 13,61: possessio heredum 
secundorum, @ reversionary estate, id, 
Inv. 2, 21, 62: also used of a female: 
Marcus ait: heres ipsius secundus, de 
muliere loquens, Charis. p. 79 P.; heres 
suus, heres necessarius, the natural 
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heir, who was in the potestas of the de- 
ecased, Gai, Inst. 3, § 153: opp. heres 
extraneus, ib. § 161. @ff, Transf.: 
owner, possessor, master: pro herede 
gerere est pro domino gerere. Veteres 
enim heredes pro dominis appellabant, 
Justin. Inst. 2, 19 jfin.: Pl. Men. 3, 2, 
ip 9. after-growth: Ov. M. 9, 472: 
alni caesae ‘densius innumero herede 
rosunt, Plin. 16, 37, 67. Hh. Fig. : 
lla vetus Academia atque ejus heres 
Aristus, Cic. Brut. 97, 332: artis heres, 
Plin. 36, 5, 4, § 24: laudis, Ov. H. 9, 
tro: fraudis, ib. 2, 78: criminis, id. A. 
A. 3, 459. 
héri or héré (in here neque e plane 
neque ¢ auditur, Quint. 1, 4, 7: here 
nunc é litera terminamus: at veterum 
comicorum adhuc libris invenio: heri 
ad me venit, quod idem in epistolis Au- 
gusti, quas sua manu scripsit aut emen- 
davit, deprehenditur, id. 1, 7, 22), adv. 
yesterday: (i) heri: hoc heri effecit: 
hodie autem, in aerarium transire con- 
stituit, Cic. Att. 10, 13 (al. here): ubi 
est hodie, quae Lyra fulsit heri? Ov. F. 
2, 76: quemne ego heri vidi ad vos 
afferri vesperi? Ter. And. 4, 4, 29: heri 
vesperi apud me Hirtius fuit, Cic. Fam. 
II, 1. (ii) here: res hodie minor est, 
here quam fuit, ac eadem cras, etc., Juv. 
3, 23 : here venisti media nocte, Pl. Am. 
I, 3, 16: mihi quaerenti convivam dic- 
tus here illic de medio potare die, Hor. 
S. 2, 8, 2: hic here Phrixeae vellera 
pressit ovis, Ov. F.3, 852. — [J, Me- 
ton.: @ short time ago, lately (rare): 
vanissimas Papias leges heri Severus 
exclusit, Tert. Apol. 4: sordebant. tibi 
villicae, Concubine, hodie atque heri, 
the other day (an imitation of the Gr. 
xX9es Kat mpwny), Cat. 61,137. [Root HEs: 
pans. hyas; Gr. x@és; Germ. gestern: 


Eng. yesterday; hence Lat. hes-ternus. ] 


(Hence It. ieri; Sp. ayer; Fr. hier.) 

hérifitiga (er), ae, m. [herus fugio] 
who runs away from his master: heri- 
fugae famuli, Cat. 63, 51. 

hérilis (er), e, adj. [herus] of the 
master or mistress of a family, the mas- 
ter’s, the mistress’s (poet.): herum fe- 
felli, in nuptias conjeci berilem filium, 
Ter. And. 3, 4, 23: filia, Pl. Aul. 1, 1, 
35: amica, fd. Mil. 2, 1, 37: concubina, 
ib. 2, 3, 66: gressumque canes comi- 
tantur herilem, Virg. Aen. 8, 462: 
mensaeque assuetus herili, ib. 7, 490: 
nutus, Hor. Ip. 2, 2, 6: herile carpere 
pensum, id. Od, 3, 27, 63: nomen herile 
tenet, Ov. M. fo, 502: turpi clausus in 
arca, quo te demisit peccati conscia 
(ancilla) herilis, Hor. S. 2, 7, 60. 

hermaphréditus, i, m.=€pyadpo- 
d.t0s, an hermaphrodite, a person who 
has the characteristics of both sexes (so 
called after the son of Hermes and 
Aphrodite, who, when bathing, grew 
together with Salmacis into one per- 
son): gignuntur et utriusque sexus, 
quos hermaphroditos vocamus, olim 
androgynos vocatos et in prodigiis ha- 
bitos, nunc vero in deliciis, Plin. 7, 3, 
3: Ov. M. 4, 285. I]. Transf. adj.: 
hermaphroditae equae, Plin. 11, 49, 109. 

herméneuma, Atis, n.=€pynvevpa, 
explanation, exposition, interpretation : 
Sen. Excerpt. Contr. 9, 3. 

hermibotané, ¢s, /.—="Eppod Bo- 
tévn, the herb Mercury, also called her- 
mubasilion: App. Herb. 82. 

hermiipba, 2¢, f.=‘Epyod 16a, the 
herb Mercury, Mercurialis annua, Linn. : 
Plin. 25, 5, 18. 

hernia, ac, f. [perh. from épvos, 
sprout, like ramex from ramus] @ 
rupture, hernia: Cels, 7, 18: Mart. 3, 
24, 10. 

herniosus, i, m. [hernia] a ruptured 
person: Lampr. Heliog. 25. 

héroiecs, od. heroically: hos quoque 
(versus Homeri) tanquam heroice in- 
cwomptos adamavit (Virgilius), Macr. 5. 


, 14, 

hérdicus, a, um, adj7.=7Apwikds, of 
or relating to heroes, heroic: vetus opi- 
tio est, jam usque ab heroicis ducta 
temporibus, Cic. Div. 1, 1, 1: aetates, 
4, Tuse. 5, 3,7: Medea et Atreus, he- 


roicae personae, id. N. D. 3, 29, 41: 
sublimitas heroici carminis, of the he- 
rove poem, Quint. 1, 8, 5: heroici car- 
minis sonus, ‘Tac. Or, to: versus, usu- 
ally herous versus (v. herous), Prise. p. 
1256 P. 

hérodina, ae, f.=Apwtvn, a demi- 
goddess, heroine: illic formosae veniant 
chorus heroinae, Prop. 1, 19, I3. 

héroion, ii, n.=7jpweov, a plant, 
called also asphodelus, Asphodelus ra- 
mosus, Linn.: Plin. 22, 22, 32. 

hérois, idis, 7. —=pwis, a demi-god- 
dess, heroine: heroidum ac dearum per- 
sonis effictis, Suet. Ner. 21: veteres he- 
roidas aequare, Ov. Am, 2, 4, 33. In 
the Gr. dat. plur.: heroisin, Ov. Tr. 5, 
5, 43. |]. Heroides, the title of the 
Epistles of Ovid, ace. to Prise. p. 908 P. 

héros, dis, m.= Hpws, a demigod, 
hero: heroum veteres casus imitari, Cic. 
de Or. 2, 47, 194: ille deum vitam acci- 
piet divisque videbit permixtos heroas, 
Virg. E. 4, 16: incipit Aeneas heros, id. 
Aen. 6, 103: Laertius heros, %. e. Ulys- 
ses, Ov. Tr. 5, 5, 3: quem virum aut 
heroa lyra vel acri tibia sumis celebrare, 
Clio? Hor. Od. 1, 12, 1: Ajax heros, id. 
S. 2, 3, 193: intererit multum, divusne 
loquatur an heros, id. A. P. 114. Adj.: 
ecce modo heroas sensus efferre vide- 
mus nugari solitos Graece, for heroicos 
or heroos, heroic thoughts or deeds, Pers. 
I, 69. I]. Transf. of illustrious 
men: heros ille noster Cato, Cic. Att. 1, 
17: Antonii colloquium cum heroibus 
nostris (z. e, Bruto et Cassio), ib. 14, 6: 
illorum fuit heroum (7%. e. Platonis et 
Avristotelis), id. Rep. 3, 8. And ironi- 
cally of Clodius: ignari, quantum in 
illo heroe esset animi, id. Att. 4, 3. 

hérous, a, um, adj.—x7pdos, of or 
relating to a hero, heroic: labores, Stat. 
S. 4, 7, 2: chelys, ib. r, 3, 102: carmen, 
Prop. 3, 3, 16: versus, herotc or epic 
verse, Cic. Leg. 2, 27, 68: absol.: apte 
jungitur herous cum breviore modo, Ov. 
Am. 2, 17, 22: Quint. 10, 1, 88; pes, an 
heroic or epic foot, Cic. de Or. 3, 47, 182: 
also absol.: herous, qui est idem dacty- 
lus, Quint. 9, 4, 83. I], Subst. he- 
roum, i, nm. @ monument to the memory 
of a hero: Plin. to, 5, 6. 

herpes, Gtis, m.=<épmys, a spread- 
ing cutaneous eruption: Plin. 26, £4, 87, 
§ 145. []. Herpes quoque animal a 
Graecis vocatur, quo praecipue sanantur 
quaecumque serpunt, id. 30, 13, 39. 

herpesticus, a, wn, adj.=épryott- 
K6s, spreading, eating: gangraena her- 
pestica, Lucil. in Non, 117, 22 (al. her- 
pes ita). 

herpyllum, i, .=€pmAdov, @ 
climbing evergreen plant, also called si- 
symbrium, creeping thyme: App. Herb. 
to5. Also called herpyllus : ib. 99. 

hérus (crus), i, m. the master of a 
house or family, the master in respect 
to the servants: iis, qui vi oppressos 
imperio coercent, sit sane adhibenda 
saevitia, ut heris in famulos, si aliter 
teneri non possunt, Cic. Off. 2, 7, 24: 
non heros nec dominos appellabant eos, 
quibus juste paruerunt, id. Rep. 1, 41: 
nonne herae meae nuntiare, quod herus 
meus jussit, licet? Pl. Am, 1, 1, 296: nec 
victoris heri tetigit captiva cubile, Virg. 
Aen. 3, 324: 0 here, Hor.S. 2, 3, 265: 
Le. Ubinam est herus? Li, Major apud 
forum’st, minor hic est intus, ow old 
master is at the forum, our young 
one at home, Pl. Asin. 2, 2, 63. Il. 
Transf. in gen. a master, lord, owner, 
proprietor (poet.): agellulum hunc he- 
rique villulam hortulumque pauperis 
tuor, Cat. 20, 4: propriae telluris herus, 
Hor. S. 2, 2, 129: fundus meus arvo 
pascat herum, id. Ep. 1, 16,2: destinata 
aula divitem manet herum, id. Od. 2, 18, 
32. Of the gods: nondum cum sanguine 
sacro hostia coelestes pacificasset heros, 
Cat. 68, 96: quae tuo veniunt hero, 
quanta gaudia! wedded lord, husband, 
id. 61, 116. 

hervum, i, Vv. ervum. 

hespéris, idis, f. [Hesperus] of even- 
ing or the west, western, Hesperian: 
corniger Hesperidum fluvius regnator 
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aquarum (Tibris), 7. e. Italian, Vire. 
Aen. 8, 177. 2, Subst. the queen’s 
gilliflower, Hesperis tristis, Linn.: hes- 
peris noctu magis olet, inde nomine in- 
vento, Plin. 21, 7, 18 jin. 

hespérius, 2, um, adj. [id.] of or 
situated towards the west, western, Hes- 
periam: hesperium fretum, the western 
ocean, Ov. M. 11, 258: litus, ib. 2, 42: 
undae, Hor. Od. 2, 17, 20: axis, Ov. M. 
4, 214: constitit hesperio, regnis Atlan- 
tis, in orbe, ib. 4, 628: imperi porrecta 
majestas ad ortus solis ab hesperio cu- 
bili, Hor. Od. 4, 15, 16: hesperios am- 
nes, Rhenum Rhodanumque Padumque, 
western, Ov. M. 2, 258: terram Hespe- 
riam venies, to the land of the west, i.e. 
Italy, Virg. Aen. 2, 781: fluctus, Hor. 
Od. 1, 28, 26: ruina, ib, 2, 1, 32: duces, 
Lucan. 5, 703. 

hespérigo, inis, f. [id.] the evening 
star: Sen, Med. 877. 

hespérus or -og, i, m.=”’Eomepos 
(the evening; pure Lat. with the di- 
gamma, vesper), the evening star, Hes- 
perus: Cic. N. D. 2, 20, 53: Virg. E. 10, 
"7. Hence transf. like vesper, the 
west: Achaia et ad Hesperum jacentes 
terrae, Plin. 18, 25, 54, § 215. 

hesternus, a, um, adj. [wEs: v. 
heri] of yesterday, yesterday's: dispu- 
tatio hesterni et hodierni diei, Cic. de 
Or. 3, 21, 81: hesterno die, id. N. D. 
2, 29, 73: hesterno sermone, id. Rep. 3, 
12 jin.: nocte, Ov. H. 19, 72: panis, 
Cels. 1, 3: reliquiae, of yesterday, Pl. 
Pers. 1, 2, 25: jus, Ter. Kun. 5, 4, 17: 
fercula, Hor. S. 2, 6, 105: vitia, ib. 2, 2, 
48: Iaccho (i.e. vino), Virg. E. 6, 15: 
mero, Just. 24, 8: corollae, Prop. 2, 34, 
59: crines, 7. e. not yet arranged, id. 1, 
15, 5: coma, Ov. A. A. 3, 154: Lar, 
to whom sacrifice was made yesterday, 
Virg. Aen. 8, 542 Serv. Satirically: 
Quirites, Romans of yesterday, i. e. 
slaves recently made free, Pers. 3, 106. 
Absol.: hesternorum immemores, acta 
pueritiae recordari, Quint. 11, 2,6. In 
the abl. adverb. hesterno (se. die), yes- 
terday: Sisenn. in Charis. p. 180 P,: 
Aus. Epigr. 74. 

hestiatoris, idis, 7. also called pro- 
tomedia, a fabulous herb: Plin. 24, 17, 
102. 

hétaeria, ac, f.=€érapia, a (reli- 
gious) brotherhood, fraternity : Traj. in 
Plin. Ep. 10, 43: ib. 10, 97. 

hétéroclitus, a, um, adj. = erepoxru- 
ros. In gram. varying in declension, he= 
teroclite : Charis. p. 23 P. 

hétérocranéa or -ia, ae, f.—€erte- 
poxpavia, headache on one side of the 
head, 7. q. hemicrania, g. v.: Plin. 31, 9, 
45: Marc. Emp. 2. 

hetta res minimi pretii, quasi hieta. 
id est hiatus hominis atque oscitatio 
Alii pusulam dixerunt esse, quae in co- 
quendo pane solet assurgere, a qua ac- 
cipi rem nullius pretii, quum dicimus : 
non hettae te facio, Fest. s. v. [perhaps 
kindred with the Gr. yrTev, noowr, 
less, meaner. 

hettématicus, a, um, adj.=7777- 
paricds, poor of its kind: Firm. Math. 


3,9. 

ni ! interj. An exclamation of grief 
or pain, oh! ah! alas!: heu heu! quam 
ego malis perdidi modis, quod tibi de- 
tuli et quod dedi! Pl, Ps. 1, 3, 26: Ba. 
Heu heu heu! Ps. Desine. Ba, Doleo, 
ib. 5, 2, 21: quatenus—heu nefas! vir- 
tutem incolumem odimus, Hor. Od. 3, 
24, 30: palam captis gravis, heu nefas! 
heu! ib. 4, 6, 17: heu me miserum!. Pl. 
Aul. 4, 9,10: heu me infelicem! Ter. 
Hec. 3, 1, 2: heu edepol hominem 
nihili! Pl. Truc. 3, 2, 27: heu hercle 
hominem multum et odiosum mihi! id. 
Men. 2, 2, 41: heu me, per urbem fa- 
bula quanta fui! Hor. pod. 11, 7. Il. 
In Plautus two or three times as an @X- 
clamation of admiration or surprise, 
Oh!: heu edepol specie lepida mulier ! 
Rud. 2, 4,2: heu hercle mortalem ca- 
tum! Poen. 5, 2, 147- ; , 

heurétes, 2¢, 7. = evpeTys, an Mme 
ventor, inventive person: Pils BBs 
4,9 aon 
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heus! iterj. used to call attention : 
ho! ho there! hark! holloa!: heus re- 
clude; heus, Tranio, etiam aperis? Pl. 
Most. 4, 2, 28: Syre, Syre inquam, heus, 
heus Syre, Ter. Heaut. 2, 3, 107: heus, 
etiam mensas consumimus? Virg. Aen, 
4, 116: heus: tu, Rufio, cave sis men- 
tiaris, Cic. Mil. 22, 60: Hor. S. 1, 3, 21: 
heus vos, Pl. Casin. 2, 2,2. 
hexAchordos, on, adj. =<«&dxop60s, 
having six musical strings or stops : ma- 
china, a water-organ with six stops, 
Vilr. Io, 13. ee. 
hexaclinon, i, ~.=<«§dxAwov, @ 
coucn to hold six persons: Mart. 9, 
60, 9. : 
howansinion i, n. = é£aywvov, & Sta- 
sided figure, hexagon: Col. 5, 2, to. 
hexaméter (also hexametrus, Ter. 
Maur. p. 2430 P), tri, m. = efamerpos 
(of six measures), with or without ver- 
sus, @ verse consisting of six feet, an 
hexameter: Antipater ille Sidonius so- 
litus est versus hexametros aliosque 
variis modis atque numeris fundere ex 
tempore, Cic. de Or. 3, 50, 194: hexa- 
metrorum instar versuwn, id. Or. 66, 
222: liber scriptus ab eo hexametris 
versibus, Suet. Aug. 85: initium hexa- 
metri, Quint. 9, 4, 78: iambicus, whose 
sixth foot is an tambus, Diom., p 516 iE 
hexaphoros, on, adj.=efadpos, 
one of six porters or bearers: phalan- 
garii, Vitr. 10, 8 med. “i 
hexaph6rum, i, n.=«éddopov, a 
litter borne by six men: Mart. 2, 81, I. 
hexaptota, orum, . plu. (sc. no- 
mina)=<éfd7Twre, in gram. nouns that 
have six cases: Prisc. p. 673 P. 
hexas, Adis, f.=é&ds, the number 
siz: Mart. Cap. 7, 240. imal 
hexastichus, a, um, adj.=«fdor- 
xos, of sia lines or rows : hordeum, perh, 
our siz-rowed barley, Hordeum vulgare, 
Linn. : var. hexasticbon, Linn.: Col. 2, 
9, 4: myrtus, Plin. 15, 29, 37. 
hexastylos, on, ad.=<«fdorvios, 
having six columns : Vitr. 3, 2. ; 
hexécontalithos, i, m.= é&xovrd- 
AvOos (sixty-coloured stone), an un- 
ae precious stone: in. 34, 10, 6o, 
§ 167. 
hexéris, is, f.=ééjpys (vats), a 
vessel with six banks of oars: Liv. 37, 


23. 
hiantia, ae, f. [hio] an opening: 
oris, Tert. Anim, ro. 
hiasco, 3. v. ”. incep. [id.] to split 
open, gape: ubi primum nuces pineae 
incipiunt hiascere, Cato R. R. 14, 2. 
hiatus, tis, m. [hio: lit. a gaping; 
hence] an opening, aperture, cleft: ani- 
malia cibum partim oris hiatu et den- 
tibus ipsis cap»ssunt, partim unguium 
tenacitate arripiunt, Cic. N. D. 2, 4%, 
122: ne immodicus hiatus rictum dis- 
tendat, Quint. 1, 11, 9: extremus ex- 
spirantis, id. 6, 2,31: Nesexeus mag- 
nus hiatus ille leonis, Lucr. 5, 24: im- 
bres, sicco quos asper hiatu persolidat 
Boreas, with a dry throat, dry breath, 
Stat. Th. 1, 352: repentini terrarum 
hiatus, Cic. N. D. 2, 5, 14: hauriri urbes 
terrae hiatibus, Plin. 36, 15, 24,§ 119: 
qui (Gyges) descendit in illum hiatum, 
Cic, Off. 3, 9, 38: quantum coeli patet 
altus hiatus, Lucr. 4, 418: fit et coeli 
ipsius hiatus, quod vocant chasma, Plin, 
2, 26, 26: corticis bipedalis hiatus, id. 
16, 12,23. Poet.: quid dignum tanto 
feret hic promissor hiatu? lit. of such a 
widely opened mouth, i.e. of such pomp- 
ous language, Hor. A. P. 138: Juv. 6, 
636. — ‘fi, Fig. aneager desire, longing: 
libidine sanguinis et hiatu praemiorum, 
Tac: TH: 4; 42. 2, Esp. in gram. an 
hiatus: habet ille tanquam hiatus con- 
cursu vocalium molle quiddam et quod 
indicet non ingratam negligentiam, Cic. 
Or. 23, 77: (Catullus) amans hiatus 
illius Homerici suavitatem, ebmosa dixit 
propter insequentis literae (a) concen- 
tum, Gell. 7, 20, 6 
hiberna, orum, 7. plu. (sc. castra) 
winter-quarters: tres (legiones), quae 
circum Aquileiam hiemabant, ex hi- 
bernis educit, Caes, B. G. 1, 10: in hi- 
berna in Sequanos exercitum deduxit, 
493 


ib. 1, 54 fim. : quo (tempore) neque fru- 
menta in hibernis erant, neque multum 
a maturitate aberant, in the winter- 
camp, winter-magazines, id, B.C. 1, 48: 
pabulum convexit in Claudiana castra, 
ibique hiberna aedificavit, Liv. 23, 48. 
hibernaciilum, i, ”. [hiberno] a 
winter-residence, winter-apartment : 
Vitr, 1, 12. fin. Pliny bps 214. il. 
Esp. plu. milit. ¢. t. tents or huts for 
winter-quarters: hibernacula Cartha- 
giniensium lignea ferme tota erant, Liv. 
30, 3: Tac. A. 2, 23: Nep. Eum. 8. 
hiberno, avi, atum, 1. v. n. [hiber- 
nus] to pass the winter, to winter: 
furcillas reducit hibernatum in tecta, 
Varr. R. R. 1, 8, 6: (thynni) ubicum- 
que deprehensi usque ad aequinoctium, 
ibi hibernant, Plin. 9, 15, 20, § 51. 
, Esp. milit. ¢. ¢. to heep im 
winter-quarters: jam vero quemad~ 
modum milites hibernent, quotidie 
sermones ac literae perferuntur, Cic. 
Manil. 13, 39: Hirt. B. G. 8, 46 jin: 
Liv. 22, 16. 9. Poet. transf. to rest, 
repose : Pers, 6, 4. 
hibernus, a, um, adj. [hiems] per- 
taining to winter, wintry: hiberno 
tempore, Lucr. 5, 698: in aprico max- 
ime pratuli loco, quod erat hibernum 
tempus anni, considerent, Cic. Rep. I, 
12 : temporibus hibernis, id. Verr. 5, 10, 
26: annus, winter-time, Hor. Epod. 2, 
29: hibernus exortus solis, Plin. 6, 17, 
21: occasus, id. 5,5, 5: navigatio, Cic, 
Att. 15, 25: ignis, id. de Sen. 14, 46: 
grando, Ov. M. 5, 158: nix, Hor. Od. 4, 
12, 4: cubiculum, Cic, Q, Fr. 3, 1, ¥: 
tunica, winter-dress, Pl. Mil. 3, 1, 94: 
calceatus feminarum, Plin. 16, 8, 13: 
pira, id, 16, 26, 43: agni, id. 8, 47, 72: 
Alpes, wintry, cold, Hor. S. 2, 5, 41: 
Caucasus, Val. Fl. 6, 612: Cori, stormy, 
Virg. Aen, 5, 126: flumen, Hor. S. 1, 7, 
27: mare, id, Epod. 15, 8: aequor, id, 
S. 2, 3, 235: Neptunus, id. Epod. 1, 
55: noctes, Virg. Aen. 6, 355: pulvis, 
a dry winter, id. G. 1, 101: Lycia, cold, 
id. Aen. 4,143 : legiones, lying in winter- 
quarters, Suet. Cal. 8. In newt. adv.: 
increpui (sc. Arcturus) hibernum, et 
fluctus movi maritimos, stormily, Pl. 
Rud. prol. 69. (Hence It. inverno, 
werno ; Sp. invierno ; Fr, hiver.) 
hibiscum (ibiscum), i, x.=tioxos, 
supposed by some to be the wild pars- 
nep, Pastinaca sativa, Linn. (esp. in 
Plin.) ; by others the common mallow, 
Malva silvestris, Linn,: haedorumque 
gregem viridi compellere hibisco, Virg. 
EK. 2, 30: in this passage some think 
that Virg. means only a wand made of 
hibiscum (driving cattle with a slen- 
der hibiscum, not to feed on it): if so, 
it is doubtful what it could be. Some 
have suggested the Abutilon, which is 
a tree. Wands could scarcely be made 
of either the mallow or the parsnep, 
although they might certainly be used 
for a temporary purpose: Plin, 20, 4, 
14% "idl 19; 5,24. 
hibrida (also written hybrida and 
ibrida), ae, comm. of animals produced 
from two different species, @ mongrel, 
hybrid: in nullo genere aeque facilis 
mixtura cum fero (quam in suibus), 
qualiter natos antiqui hibridas voca- 
bant ceu semiferos, Plin. 8, §3, 79. 
jl. Transf, of persons, one born of 
a Roman father and a foreign mother, 
or of a freeman and a slave: ibique 
postea ex hibridis, libertinis servisque 
conscripserat, Auct. B, Afr. 19: hi- 
brida quo pacto sit Persius ultus, Hor. 
S. 1, 7, 2: Q. Varius propter obscurum 
Jus civitatis Hibrida cognominatus, 
Val. Max, 8, 6, 4. 
hic, haec, hoe (dat. sing. fem. hae 
rei, Cato R. R. 14, 3), pron. demonstr, 
{from the pronominal root I (whence 
also comes is), with the demonstr. suf- 
fix ce] the demon. pron. of the first 
person, and hence it refers to what is 
either actually, or is conceived of as 
being, near to, or closely connected with 
the speaker: this: (i) with substan- 
tives: hic homo sanus non est, Pl. Am. 
I, I, 246: quid praeclarum putet in 
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rebus humanis, qui haec deorum re 
perspexerit? Cie. Rep. 1, 17: genus hoc 
ib. 1, 25: hoc avunculo, atque in bh 
tam clara re publica natus, ib. I, 19 
quorum singuli saluti huic civitati fue- 
runt, et qui sunt procul ab aetati 
hujus memoria, ib. 1, 1: hae feriae, ib, 
1,79, (ii) Absol.: hi domum me ad 
se auferent, Pl. Men. 5, 2, 94: non 
mihi videtur, quod hi venerunt, alius 
nobis sermo esse quaerendus, sed agen 
dum accuratius, et dicendum diguum 
aliquid horum auribus, Cic. Rep. 1, 13: 
hoc Amphitruo herus conspicatus est, 
Pl. Am. 1, 1, 87: docere hoc poterat ille 
homines paene agrestes, et apud ime 
peritos audebat haec dicere, Cic. Kep. 1, 
15; haec Scipio quum dixisset, ib. I, 11. 

9, Strengthened with ce; hicce, 
haecce, hocce (written in the gen. sing. 
hujusque ; and apocopated in the nom. 
plur, fem. haec for haece, and in the 
gen. plur. horunc, harunc, for horunce, 
harunce: and, with the interrogative 
particle, hiccine, haeccine, hoccine): 
hocce haud dubium est, Ter. And. 2, 3, 
17: eum hine profugiens vendidit in 
Alide patri hujusce, Pl. Capt. prol. 10: 
hujusce rei judicium jam continuo video 
futurum, Cic. Div. in Caecil. 14, 47: 
tu deum huncce saturitate facias tran- 
quillum tibi, Pl. Capt. 4, 2, 85: ad 
hancce rem, id. Mil. 3, 1, 209: emit 
hosce de praeda ambos de quaestoribus, 
hice autem inter sese hunc confinxerunt 
dolum, id. Capt. prol. 35: haece aedes, 
id. Most. 3, 1, 117: haec (puellae), Ter. 
Kun. 3, 5, 34: aliud posticum harunce ae- 
dium, Pl. Stich, 3, I, 41: sine opera tua 
nihil di horunc facere possunt, id. Cist. 1, 
I, 53: quid dicam hisce, incertus sum, 
Ter. Hec. 3, 4, 36: illuc est sapere! ut 
hosce instruxit, id. Eun. 4, 7, 11: apud 
hasce aedes, Pl. Am. 1, 1,194. With 
the interrog. particle: concrepuit foris : 
hiccine percussit? id. Most. 2, 2, 76: 
hiccine vir patriae natus usquam nisi 
in patria morietur? Cic. Mil. 38, 104. 
hunccine hominem! hanccine impuden- 
tiam ! judices, hanc audaciam ! id. Verr. 
5, 25, 62: o Juppiter, hoscine mores: 
Ter. Ad. 4, 7, 40. So, fortuna hujusce 
diei, as a particular deity, Cic. Leg. 2, 
II, 28: in inscrr. also written hujusque 
diei, Inscr. Orell. no. 5 : hujusq. loci, ib. 
NO. 15803 2300. 8, With other pro- 
nouns: hos eosdem motus perturba- 
tiones dixerimus, Cic. Tusc. 3, 4, 7: hoc 
idem fit in reliquis civitatibus, Caes. B. 
G. 7, 15: hoc ipsum civile jus, Cic. Rep. 
I, 2: ad hunc eum ipsum, id. Acad. 1, 
I, 2: idem hoc ipsum, id. Tuse. 5, 9, 26: 
hune illum fatis portendi generum, 
Virg. Aen. 7, 255: hic est ille vultus 
semper idem, Cic. Tusc. 3, 15, 31: 
hujus istius facti stultitia, id. Rab. Post. 
9, 24: hune talem virum, Cic. fil. ap. 
Cic. Fam. 16, 21: callidum quendam 
hune, Cic. de Or. 1, 50, 218: tu haee 
scis, tractari ita-solere hasce hujusmodi 
merces, Pl. Mil. 4, 2, 32. 4. Opp. to 
ille, iste, less freq. to alter, alius, etc. to 
indicate the nearer object (that is, to 
the speaker’s mind, and not always the 
nearer noun in the sentence; so that 
though it generally means this or the 
latter, it must sometimes be rendered 
by that, or the former): ejusdem esse, 
qui in illa re pecearit, hoc quoque ad- 
misisse, Cic. Inv. 2, 16, 50: in his undis 
et tempestatibus ad summam senec- 
tutem maluit jactari, quam in illa tran- 
quillitate atque otiojucundissime vivere, 
id. Rep. 1, 1: si deerunt haec remedia, 
ad illa declinandum est, Quint. 7, 2, 30: 
quum hic testamento, ille proximitate 
nitatur, id. 3, 6,95: in his judicem sibi, 
in illis alii credere, id. 5, 7, 33: quam 
tu ista coelestia de Scipione quaesieris, 
ego autem haec, quae videntur ante 
oculos, esse magis putem queerenda, 
Cic. Rep. 1, 19: alter (Roscius) phui- 
marwm palmarum vetus ac nobilis gla- 
diator habetur, hic autem nuper se ad 
eum lanistam contulit, id. Rose. Am. 6 
17: occupat hic collem, cymba sedet 
alter adunca, Ov. M. 1, 293. Some- 
times hic is used in both the contrasted 
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clauses: has igitur tot sententias ut 
omittamus, haec nunc videamus, quae 
diu multumque defensa sunt, Cic. Acad, 
2, 42, 130: Caesar facile diceret: Hic 
versus Plauti non est, hic est, id. Fam. 
9, 16: ego hoc dico, adversarius hoc, 
Quint. 4, 4, 8: vendidit hic auro, pa- 
triam: hic thalamum invasit natae, 
Virg. Aen. 6, 621 sg.: hi molium ob- 
jectus, hi proximas scaphas scandere, 
Tac. A. 14,8: interim quaeritur: hoc 
an hoc? furtum an sacrilegium? Quint. 
7, 3,9. (ii) referring to the remoter 
noun: quam ob rem cave Catoni ante- 
ponas ne’ istum quidem ipsum, quem 
Apollo sapientissimum judicavit (7%. e. 
Socratem): hujus enim facta, illius 
dicta laudantur, the deeds of the 
former, the sayings of the latter, Cic. 
Am. 2, fo: hanc posteriorem (ar- 
tem) et Stoici et Peripatetici, priorem 
autem illi (%. e. Peripatetici) egregie 
tradiderunt, hi (7. e. Stoici) ne atti- 
gerunt quidem, id. Fin. 4, 4, 10: melior 
tutiorque est certa pax quam sperata 
victoria: haec in tua, illa in deorum 
manu est, the former is in your own 
power, the latter in the hands of the 
gods, Liv. 30, 30: quocumque as- 
picias, nihil est, nisi pontus et aér: 
fluctibus hic tumidus, nubibus ille 
minax, Ov. “Ir.1,).2,;.24. 5, In the 
neutr. sing. absol. with gen.: quid 
hoc sit hominis? Pl. Am, 2, 1, 26: quid 
hoc est negoti? Ter. Ad. 4, 5, 71: hoc 
fructi pro labore ab his fero, ib. 5, 4, 
16: hoc commodi est, Cic. Rosc. Am. 
32, 91: hoc copiarum in Hispanias por- 
tatum est, Liv. 42, 18: hoc noctis, Pl. 
Amy E, 1; 2. 6, Hoc with verbs im- 
pers. pleonast, as asubject : eamus, Am- 
phitruo: lucescit hoc jam, té will soon 
be day, ib. 1, 3, 45: luciscit hoc jam, 
Ter. Heaut. 3, 1, I. 7, Emphatic 
(Secxtixas), most freq. of the speaker 
himself, like the Gr. ode, for ego: hic 
si quid nobis forte adversi evenerit, tibi 
erunt parata verba, huic homini verbera, 
ze. mihi, ib. 2, 3, 115: hic homo, 2. e. 
ego, Pl. Curc. 2, 1, 33: hunc hominem, 
z.e. me, Hor. S. 1,9, 47: vin’ tu huic 
seni auscultare? Ter. Ad. 5,7, 8: tua- 
que animam hanc effundere dextra, 
my life, Virg. Aen. 1, 98: si Pergama 
dextra defendi possent, etiam hac de- 
fensa fuissent, by my right hand, ib. 2, 
291: per quem haec non orba senectus, 
my old age, Ov. M. 5, 27: hanc animam 
concede mihi, ib. 222. In the neut.: tu 
quod te posterius purges, hance inju- 
riam mihi nolle factam esse, hujus non 
faciam, not this snap of the fingers (or 
something equivalent), i. e. not the least, 
Ter. Ad. 2, T, 9. 8, Of time, now pre- 
sent, actual, this : coena hac annona, est 
sine sacris hereditas, in the present scar- 
city, Pl. Trin. 2, 4, 83 : nondum haec, quae 
nune tenet seculum, negligentia deum 
venerat, Liv. 3, 20: his temporibus, Cic. 
Fam. 13, 77: M. Cato, hujus nostri Ca- 
tonis pater, id. Off. 3, 16, 66: qui haec 
vituperare yolunt, Chrysogonum tantum 
osse queruntur, the present times, id. 
Rosc. Am. 48, 138. ||. Referring to 
something that follows in a relative 
sentence, or ina sentence denoting the 
object, cause, or effect (the clause con- 
taining hic, however, .is often placed 
second). (i) With relative sentences : 
neque his contevtus sum, quae de ista 
consultatione scripta nobis summi ex 
Graecia homines reliquerunt, neque ea, 
quae mihi videntur, anteferre illis 
audeo, id. Rep. 1, 22: non est tibi his 
solis utendum existimationibus ac ju- 
diciis, qui nunc sunt, hominum, sed iis 
etiam, qui futuri sunt, id. Q. Fr. 1, 1, 
15: quis hic est homo, quem ante aedes 
video boc noctis? Pl. Am. 1, 1, 136: 
mundus hic totus, quod domicilium dii 
nobis dederunt, Cic. Rep. 1, 13 : quam 
quisque norit artem, in hac se exerceat, 
id. Tuse. 1, 18, 41: lepide ipsi hi sunt 
capti, suis qui filiis fecere insidias, PI. 
Bac. 3, 2, 88: servi, qui, quum culpa 
carint, tamen malum metuunt, hisolent 
esse heris utibiles, id. Most. 4, 2, 2 $q.: 
de Briti amore hoc audio libentius, quo 


saepius, Cic. Att. 13, 36 jfin.: mire 
tractat hoc Cicero pro Milone quae fac- 
turus fuerit Clodius, si praeturam in- 
vasisset, Quint. 9, 2, 41. (ii) With ace, 
and infin (in oratio obliqua), or indic, 
(in oratio recta): erat tunc haec nova 
et ignota ratio, solem lunae oppositum 
solere deficere, Cic. Rep. 1, 16: sed 
hoc vir excellenti providentia sensit 
ac vidit, non esse opportunissimos situs 
maritimos urbibus, ib. 2, 3: unum hoc 
definio, tantam esse necessitatem vir- 
tutis, ib, 1, 1: sic hoc proloquar : prin- 
cipio, ut illo advenimus, continuo Am- 
phitruo delegit viros, Pl. Am, 1, 1, 47: 
ut hoc: non debes alienam uxorem 
optare, Quint. 7, 1, 25. (iii) With a 
clause beginning with quod or quia: 
quaesierat ex me Scipio, quidnam sen- 
tirem de hoc, quod duo soles visos esse 
constaret, Cic. Rep. 1, 13: id hoe faci- 
lius eis persuasit, quod undique loci 
natura Helvetii continentur, Caes. B. 
G. 1, 2: hoc sese excruciat animi, quia 
leno ademit cistulam ei, Pl. Rud. 2, 3, 
57: quod hoc etiam mirabilius debet 
videri, quia studia abditis e fontibus 
hauriuntur, Cic. de Or. 1, 3, 12. (iv) 
With aclause beginning with wé or ne: 
atque hoc evenit in labore atque in 
dolore, ut mors obrepat interim, Pl. 
Pseud. 2, 3, 19: hoc animo in nos esse 
debebis, ut aetas nostra in adolescentia 
tua conquiescat, Cic. Fam. 2, 1 jin.: 
plurimum in hoe laboris exhausimus, 
ut ostenderemus, Quint. 8 praef. § 6: 
in hoe scilicet, ne suspectus his foret, 
Vell. 2, 41 jin. 2, Hoc est, serves to 
annex an explanation: that is, that is 
to say, namely: in hac causa dicam de 
co prius, quod apud vos plurimum debet 
valere, hoc est, de voluntate eorum, 
quibus injuriae factae sunt, Cic. Div. in 
Caecil. 4, Ir: quadriennium, hoc est, 
ex quo tempore fundus veniit, id. Caecin. 
4, 1g: primum quaero, qua ratione Nae- 
vius susceptum negotium non transe~ 
gerit, hoc est, cur bona non vendiderit, 
id. Quint. 24, 76: ut haberet (Clodius) 
ad praeturam gerendam, hoc est, ad 
evertendam rem publicam plenum 
annum, id. Mil. 9, 24. 8, Hoc est or 
erat, quod, conveying an indignant or 
reproachful meaning: is or was it for 
this that, ete.: hoc erat, alma parens, 
quod me per tela, per ignes eripis, ut 
mediis hostem in penetralibus cernam ? 
Virg. Aen. 2, 664: Petr. S. 93. 

hic (anciently heic; and with the 
demonstr. suffix ce and the inter- 
rog. ne, hiccine), adv. [hic] im this 
place, here. J. Of space: ego jam 
dudum hic assum, Ter. Eun, 4, 6, 5: 
hic tui omnes valent, Cic. Fam. 6, 20: 
non modo hic, sed ubicumque, id, Verr. 
5, 55, 143: hic ubi Deucalion, parva 
rate vectus, adhaesit, Ov. M. 1, 319: 
hic (sc. Carthagine) illius (Junonis) 
arma, hic currus fuit, Virg. Aen. 1, 16: 
Pa. Philocomasium hiccine etiam nunc 
est? Pe. Quum exibam, hic erat, Pl. 
Mil. 2, 2,25: Oh. Ubi ego sum? hic- 
cine an apud mortuos? Hut. Neque 
apud mortuos neque hic es, id. Mere. 3, 
4, 17: facile hic plus mali est, quam 
illic boni, Ter. And. 4, 3, 5: hic segetes, 
jllic veniunt felicius uvae, Virg. G. I, 
54: hic clune, alibi pectore tantum lau- 
datae (gallinae), Plin. 10, 50, 71. With 
gen.: hic proxumae viciniae, Pl, Mil. 2, 
3,1: modo vidi virginem hic viciniae 
miseram, Ter. Ph. 1, 2, 45. I. a7 
this affair, on this occasion, in this 
particular, herein, here: hic, quantum 
in bello fortuna possit, cognosci potuit, 
Caes. B. G. 6, 35: hic tu tabellas desi- 
deras Heracliensium publicas, Cic. Arch, 
4, 8: hic vos dubitabitis, judices, id. 
Verr. 2, 44, tog: hic miramur, hune 
hominem tantum excellere ceteris? id. 
Manil. 13, 39: hic jam plura non dicam, 
ib. 9, 24. To introduce the beginning 
of a speech: hic Laelius (inquit), id. 
Rep. 1,13: hic, ubi opus est, non ve- 
rentur: Mllic, ubi nihil opus est, ibi 
verentur, Ter And. 4, t, 14. Referring 
to the remoter noun: alterius ducis 
causa melior videbatur, alterius erat 
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firmior: hic omnia speciosa, illic valen- 
tia, Vell. 2, 49. It], Of time: here- 
upon, here (rare): ‘ter. And. 2, 3, 15: 
hic regina gravem gemmis auroque po- 
poscit implevitque mero pateram, Virg. 
Aen, I, 728. 

hicce, haecce, hocce, hiccine, 
haeccine, hoccine, V. hic. 

hiccine, «dv. v. hic. 

hiemalis, ¢, «dj. [hiems] pertaun- 
ing to winter, wintry: axrbores ut hie- 
mali tempore tempestive caedi puten- 
tur, Cic. Div. 2, 14, 33: circulus, éhe 
tropic of Capricorn, Hyg. Astr. 3, 26: 
hiemalem vim perterre, Cic. Tusc. 5, 27, 
"7: circum murum planities limos¢ 
hiemalibus aquis paludem fecerat, by 
the rains of winter, Sall. J. 37: faba, 
winter bean, Plin. 18, 23, 52: loca, 
winter apartments, Pall. x, 9: totis hoc 
Alpibus notum et hiemalibus provinciis, 
cold, Plin. 18, 7, 12, § 69: navigatio 
longa et hiemalis, stormy, Cic. Fam. 6, 
20: luna, bringing cold, Plin, 18, 35, 79. 

|], Subst. hiemalia, ium, x. plu. 

for hiberna, winter-quarters (rare) : 
hiemalia atque aestiva disponere, Val. 
ap. Vop, Aur. 11. 

hiématio, snis, f. [hiemo] passing 
the winter, wintering: reliquum (mel- 
lis) hiemationi relinquatur, Varr. R. R. 
3, 16, 34. 

hiémo, avi, atum, 1. v. n. and a. 
[hiems]. |, Neutr. of persons, to 
pass the winter, to winter; of soldiers, 
to keep in winter-quarters : ubi piratae 
quotannis hiemare soleant, Cic. Verr. 4, 
47, 104: naviget ac mediis hiemet mer- 
cator in undis, Hor. Ep. 1, 16, 71: assi- 
due in urbe, Suet. Aug. 72: tres (legio- 
nes), quae circum Aquileiam hiemabant, 
ex hibernis educit, Caes. B. G. I, ro: 
legionem hiemandi causa collocare, ib. 
3, I: cupio scire quid agas et ubi sis 
hiematurus, Cic. Fam. 7, 9: facies me 
certiorem, quomodo hiemaris, id. Att. 
6, 1 fin. 9, Of things: to be wintry, 
Frozen, cold, stormy: atrum defendens 
pisces hiemat mare, rages, Hor. S. 2, 
2, 17: totus hiemavit annus, Arrunt. 
in Sen. Ep. 114: delphini vespertino 
occasu continui dies hiemant Italiae, 
Plin. 18, 26, 64. Hence, 3, Impers. 
hiemat, it is wintry, cold, frosty: decimo 
sexto Cal. Febr. Cancer desinit occidere : 
hiemat, Col. 11, 2, 4: hiemat cum fri- 
gore et gelicidiis, ib. 78. I]. Act.: 
to congeal, freeze, turn to ice: deco- 
quunt alii aquas, mox et illas hiemant, 
Plin. 19, 4,19, § 55: hiemato lacu, id. 
Qg, 22, 38. 

hiems (hiemps), émis, f. the winter, 
winter-time, rainy season: solvitur 
acris hiems grata vice veris et Favoni, 
Hor. Od. 1, 4, 1: dics primus est veris 
in Aquario, aestatis in Tauro, auctumni 
in Leone, hiemis in Scorpione, Varr. R, 
R. 1, 28, 1: hane vim frigorum hiem- 
emque, quam nos vix hujus urbis tectis 
sustinemus, excipere, Cic. Rab. Post. 15, 
42: hiems summa, the depth of winter, 
id. Verr. 4, 40, 86: hiemis magnitudo, 
id. Planc. 40, 96: gravissima hieme, i 
a very severe winter, Caes. B. C. 3, 8 
fin.: inita hieme, id. B, G. 3, 7: jam 
prope hieme confecta, ib. 7, 32: ante 
exactam hiemem, before the end of the 
winter, ib. 6,1: hiems jam praecipita- 
verat, id. B. C. 3, 25: modestia hiemis, 
Tac. A. 12, 43: bellum difficillimum ges- 
sit hieme anni, in winter-time, Suet. 
Caes. 35: Arabes campos et montes 
hieme et aestate peragrantes, winter 
and summer, i.e. in all seasons, Cic. 
Div. 1, 42, 94. In plur.: seu plures 
hiemes, seu tribuit Juppiter ultimam, 
Hor. Od. 1, 11, 4: hic quoque confli- 
gunt hiemes aestatibus acres, Luer. 6, 
373: est ubi plus tepeant hiemes? Hor. 
Ep. 1, 10, 15: informes hiemes reducit 
Juppiter, idem summovet, id. Od. 2, 10, 
15. Personified: hiems sequitur crepi- 
tans ac dentibus algu, Lucr, 5, 746: Ov. 
M. 2, 30: Virg. Aen, 3, 120. 2. 
Meton.: rainy, stormy weather, @ 
storm, tempest, cold, chill, etc.: imber 
noctem hiememque ferens, ib. $j). 130 
creber agens hiemem ruit aequore turbo, 
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id. G. 3, 470: Hor. Epod. 2, 52: Ov. M. 
11, 490: Nep. Att. ro jin,: sic letalis 
hiems paulatim in pectora venit, a 
deadly chill, Ov. M. 2, 824: Vesuvinus 
apex et flammea diri montis hiems, the 
fiery tempest, Stat. S. 3, 5,72: instamus 
jactu telorum et ferrea nimbis certat 
hiems, the tron slect, shower of weapons, 
id. Th. 5, 386. In plur.: Val. Fl. 2, 
22. jl. Fig.: ab illa pessima (die) 
mutati coepit amoris hiems, Ov. H. 5, 
34: hiems rerum, the storm of war, 
disturbance of war, Claud. B. Get. 151. 
(Cf. Sans. hima, “ nix;” Gr. XLOV, KELL, 

eyov; on the change of h and x see 


hiéra, ac, f. (sc. antidotus) = tepa 
(sacred) a sort of antidote against por- 
son: Scribon. Comp. 99- 

hiéra, ae, f.=tepa: quod raro cure 
soribus evenit, hieram fecimus (mean- 
ing unknown), Sen. Ep. 83. i 

hiérabétané (also separat. hiera 
botane), @s, f.=tepa Bordyy (sacred 
plant), a plant, also called verbenaca, 
vervain, Verbena officinalis, Linn. acc. 
to Sprengel; others think that Pliny 
also included V. supina, Linn., and Sal- 
via verbenaca, Linn.: Plin. 25, 9, 59: 
id. 22, 2, 3 : Scrib. Comp. 163. 

hiéracia, ac, f.=‘epaxia, hawk’s- 
ee Crepus virens, Linn.; Plin. 20, 4, 
26, 

hiéracitis, idis, ftepaxiris (hawk- 
stone), an unknown precious stone: 
Plin. 37, 10, 60. 

hiéracium, ti, v.=tepdxuov, & sort 
of eye-salve: Plin. 34, 11, 24. 

hiératicus, a, wn, adj. = teparikds, 
pertaining to sacred uses, hieratic: char- 
ta, Plin. 135/12,123. 

hiérodilus, i, m. = iepddovados, a 
servant in a temple: Firm. Math. 8, 21. 

hiéroglyphicus, a, um, adj.=iepo- 
el ey hveroglyphic: literae, Macr. 

1,20: notae, Amm. 1”, 4. 

hiérographicus, a, um, a1j.=tepo- 
ypapukos, i. q. hieroglyphicus, hievo- 
graphic: hierographicae literae, Amm. 
22, 15 fin. dub. (al. hieroglyphicas). 

hiéromnémon, an unknown pre- 
cious stone, also called erotylus: Plin. 
3"), 10, 58. 

hiéronica, ae, m. = iepovixys, a 
conqueror in the sacred games: Neapo- 
lin albis equis introiit, disjecta parte 
muri, ut mos hieronicarum est, Suet. 
Wer. 25. ‘ 

hiérophanta or -tes, ae, m.—=iepo- 
avs, & teacher of religious rites and 
ceremonies, & high-priest, hierophant : 
Nep. Pelop. 3: Arn. 5, 174, 

hiérophantria, ae, 7. = tepopav- 
Tpta, a priestess: Inscr. Orell. no. 236r. 

hiérophylax, acis, m. = iepopiaraé, 
the keeper of a temple, pure Lat. aedi- 
tuus: Scaev. Dig. 33, 1, 20. 

hiéto, 1. v. a. [for hiato from hio; 
ef. Diom. p. 336 P.] to open the mouth 
wide, to gape, yawn: ego dum hieto, Pl. 
MTGN 3 510 I]. Transf. in gen: 
to open wide, throw open: hietantur 
fores, Laber. in Diom. p. 336 P. 
 hilaré, adv. cheerfully, gaily, 
Sully, merrily : hilare Vivere, Cic. Fin. 
5, 30, 92: res tristes remisse, severas 
hilare tractare, id. de Or. 3, 8, 30: Tac. 
A. 11, 3: Suet. Ner. 34: si hilarius lo- 
cuti sunt (opp. in luctu esse), Cic. Tuse. 
3, 27, 64. 

hilaresco, 3. v. . incep. [hilaris] to 
grow cheerful or merry: quam amico- 
rum domus fumat, hilaresco, Varr. in 
Non. 121, 12. 

hilaris, e, and hilarus, a, um, adj. 
=tAapds, cheerful, lively, gay, dlitie, 
merry, jocund, jovial: (i) form hilans : 
oderunt hilarem tristes tristemque jo- 
cosi, Hor. Ep. 1, 18, 89: hoc (vulin) 
tristes, hoc hilares sumus, Quint. 11, 3, 
42: esse vultu hilari atque laeto, Cic, 
Tusc. I, 42, 100: hilari animo esse, id, 
Q Fr. 2, 13: aliquem hilari ingenio et 
lepide accipere, Pl. Most. 1, 4, 6: ut 
hune festum diem habeamus hilarem, 
id. Poen. 5, 6, 30: hilaris fluit (vox), 
Quint. 11, 3, 63: adolescentia, id. 8, 6. 
vf 
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hilaria omnibus convenient, id. 6, 3, 27. 
(ii) Form hilarus: tristis sit (servus 
frugi), si heri sint tristes: hilarus sit, si 
gaudeant, Pl. Am. 3, 3, 6: credam istuc, 
si esse te hilarum videro, id. Asin. 5, I, 
ro: hunc (librum) lege arcano convivis 
tuis, sed, si me amas, hilaris et bene ac- 
ceptis, Cic. Att. 16, 3; hilara vita, id. 
Fin. 5, 30, 92: fronte hilaro, corde tristi. 
Caecil. in Gell. 15, 9: hilara sane Sat- 
urnalia, Cic. Att. 5, 20. Comp.: tac 
nos hilaros hilariores opera atque ad- 
ventu tuo, Pl. Stich. 5, 4, 56: hilariori- 
bus oculis quam solitus eras, intuens, 
Cic. Pis. 5, 11: attulit a te literas hila- 
riores, id. Att. 7, 25: hilarior protinus 
renidet oratio, Quint, 12, lo, 28. Sup.: 
homo lepidissime atque hilarissime ! Pl. 
Men. I, 2, 40. 

hilaritas, atis, f. [hilaris] cheerful- 
ness, gaiety, good-humour, goyousness, 
merriment, hilarity: bilaritatem illam, 
qua hance tristitiam temporum condie- 
bamus, in perpetuum amisi, Cic. Att. 
12, 40: tristitia deductis, hilaritas re- 
missis (superciliis) ostenditur, Quint. 
II, 3, 19: hilaritate et lascivia, Cic. Fin. 
2, 20, 65; hilaritatis plenum judicium 
ac laetitiae fuit, id. de Or. I, 57, 243: 
hilaritas illa nostra et suavitas, id. Fam. 
9, 11: erat in M. Druso adolescente 
singularis severitas, in C. Laelio multa 
hilaritas, id. Off. 1, 30, 108: in praecor- 
diis praecipua hilaritatis sedes, Plin. 11, 
37,77: ut hilaritate enitescant (oculi), 
Quint. 11, 3,75. Of things: quum diei 
permittit hilaritas, fineness, pleasant- 
mess, Col. 9, 14, 18: arboris, a fresh or 
lively appearance, Plin. 14, 16, 26. 

hilariter, adv. gaily, cheerfully, 
joufully, etc.: deinde modo acriter, tum 
clementer, moeste, hilariter, in omnes 
partes commutabimus, Auc. Her. 3, 14, 


24. 

‘piaritado, inis, f. [hilaris] cheer- 
fulness, merriment: nunquam ego te 
tristiorem vidi esse: quid cedo tam ab- 
horret hilaritudo? Pl. Cist. 1, 1, 56. 

hilaro, avi, atum, 1. v. a. [id.] to 
make cheerful, to cheer, gladden, exhila- 
rate (rare): omnes jucundum motum, 
quo sensus hilaretur, Graece ydovny, 
Latine voluptatem vocant, Cic. Fin..2, 3, 
8: Periclis suavitate maxime hilaratae 
sunt Athenae, id. Brut. 11, 44: picas 
mirwn in modum hilarari, si interim 
audierint id verbum, rejoice, Plin. Io, 
42, 59: ut cum coelo hilarata videatur, 
Cic. N. D. 2, 40, 102: hilaratus vultus, 
Plin. 36, 5, 4, § 13: festaque pallentes 
hiiarent altaria lucos, Stat. S. 3, 3, 24. 

hilarodos, lascivi et delicati carmi- 
nis cantator, Fest. s. v. 

hilariilus, a, um, adj. dim. [hilaris] 
cheerful, contented: Atticae, quoniam, 
quod optimum in pueris est, hilarula 
est, meis verbis suavium des, Cic. Att. 

16, 11 jin. 

hilarus, a, um, v. hilaris, 
hillae, arum, /. plu. dim. [hira] the 
smaller intestines of animals, that lie 
forward: ab hoc ventriculo lactes in 
homine et ove, per quas labitur cibus, 
in ceteris hillae, a quibus capaciora in- 
testina ad alvum, Plin. 11, 34, 79. tH. 
Transf. in gen.: intestines, entrails: 
hillas intestina veteres esse dixerunt, 
Non. 122, 7. In an obscene sense: ib. 
ied 2. a kind of smoked sausage: 
(stomachus) perna magis ac magis hillis 
age 23 imimorsus refici, Hor. 8. 2, 4, 
loys 

_ hilum, i, 2. [the root of nihilum, 
v.é. ne-hilum and nihil; etym. unknown; 
ace. to Festus, s. v., hilum putant esse, 
quod grano fabae adhaeret, ex quo nihil 
et nihilum: cf. hilum breve quoddam, 
Non. 121, 3. Acc. to Varr. L. L. Bye 22. 
32, § 111, kindr, with hillae, g. v.] a 
little thing, a trifle; usually with a 
negative, not in the least, not a whit, 
copy pick all ; quae dedit ipsa capit, 
_uspendi facit hilum; quod valet: 

nec dispendi facit quicquam, Varr. L. 
L. 9, 37, 139, § 54: Sisyphu’ versat sax- 
um sudans nitendo neque proficit hi- 
lum, Poet. Cic. Tusc. 1, 6, 10: nee defit 
ponderis hilum, Lucr. 3, 221 : neque 


hilo majore interea capiunt dulcedine 
fructum, id. 5, 1408. Without a nega- 
tive: aliquid prorsum de summa detra-| 
here hilum, id. 3, 513. y 

hine, adv. [hic] from this place, 
hence: |; Of space: abiit hine in 
exercitum, Pl. Am. prol. 125: in ea via, 
quae est hinc in Indiam, Cic. Fin. 3, 14, 
45: qui hinc Roma veneramus, id. Agr. 
2, 34, 94: hinc a nobis profecti, id. Tuse, 
I, 13, 29: hine (ex Sicilia) homines 
maxime illustres, id. Verr. 1, 6, 17: 
illam hine civem esse aiunt, Ter. And. 
53) M5. 45 2, Transf.: from this 
side, on this side, here: imperator utrim- 
que hinc et illinc Jovi vota suscipere, 
Pl, Am. 1, 1, 74: ex hac parte pudor 
pugnat, illinc petulantia: hinc pudici- 
tia, illinc stuprum; hine fides, illine 
fraudatio, Cic. Cat. 2, 11, 25 : pudor est, 
qui suadeat illinc : hinc dissuadet amor, 
Ov. M.1, 619: quum speculorum levi- 
tas hinc illine altitudinem assumpsit, 
Cic. Tim. 14: multis hine atque illine 
vulneribus acceptis, on both sides, Liv. 
32, Io: duos corvos hinc et inde in- 
festantes, from different directions, 
Suet. Aug. 96: hinc inde hortantium, 
id. Ner. 27. Hinc is sometimes repeated 
in a contrasted clause, and has the sign. 
of illinc: hinc patres, hinec viros oran- 
tes, Liv. 1, 13: Cassandrea hine Toro- 
naico, hinc Macedonico septa mari, id. 
44, Ir: hine atque hine vastae rupes 
geminique minantur in coelum scopuli, 
on both sides, Virg. Aen. 1, 162. li. 
Of time: from this time, after this, 
hereupon: hinc pari numero dierum 
senio ingruente, Plin. 7, 52, 53, § 175: 
circumdata hinc regi specie honoris va- 
lida manus, Tac. A. 2, 67. 9 For 
abhinc, ago, since (rare): me nemo 
magis respiciet, ubi iste huc venerit, 
quam si hine ducentos aunos fuerim 
mortuus, Pl. Truc. 2, 3, 19: septimo 
hinc anno, Plin. 34, 3, 4, § 43. I. 
Denoting origin or cause: from this 
source, from this cause, hence: hine 
quodcumque in solum venit, ut dicitur, 
effingis atque efficis, Cic. N. D. 1, 23, 
65: videret hinc (%. e. ex auro) dona 
fortium fieri, Plin. 33, 12, 54: hine 
sicae, hinc venena, hinc falsa testa- 
menta nascuntur: hine furta, hine 
opum nimiarum potentiae non feren- 
dae, Cic. Off. 3, 8, 36: plurima hinc 
orta vitia, Quint. 8, 6, 74: hinc illae 
lacrimae! Ter. And. 1, 1, 99: hine illae 
sollicitationes servorum: hinc illae 
quaestiones, Cic. Clu. 67, 191: sed 
eccum Syrum ire video! hince scibo jam, 
ubi siet, from him, Ter. Ad. 3, 3, 7: 
hine canere incipiam, Virg. G. 1, 5. 
jam hinc igitur ad rationem sermonis 
conjuncti transeamus, Qnint. 8, 3, 40. 

hinnibilis, e, adj. [hinnio] capable 
of neighing : quod hinnibile est, equus 
est, App. Dogm. Plat. 3, p. 31. 

hinnibundeé, adv. [id.] with neigh- 
ing: Quadrig. in Non, 122, 15. 

hinnienuter, adv. with neighing : 
hinnibunde pro hinnienter, Non. 122, 
13. 

hinnio, 4. v. 2. to neigh: ut si finias 
equum, genus est animal, species mor- 
tale, differentia irrationale (mam et 
homo mortale erat), proprium hinniens, 
Quint. 7, 3, 3: Lucr. 5, 1076. Poet, 
of the centaur Chiron: Sid. Carm. 14, 29. 

hinnitat xpemeriger, Gloss. Philox. 
' itus, us, m. [hinnio] a neigh- 
ing : subito exaudivit hinnitum, Cic. 
Div. 1, 33, 73: Virg. G. 3, 94: Hor. Ot. 
2, 16, 34. In plur.: Ov. M. 2, 154: 
Suet. Ner. 46. 

hinniléa, ae, /. [hinnulens] a 
young hind: Arn. 5, 185. 

hinniléus, i, m. [hinnulus] a young 
Stag or roebuck : Hor. Od. 1, 23, 1: Plin, 
28, 9, 42. 

hinniilus, i, m. dim. [hinnus] a 
young mule: tu tuum sodalem hiniule 
gee ae Maecen,. ap. Suet. 

it. Hor. . & fawn: veBpoi, hin- 
nuli, Gloss, Pition? ar : 

hinnus, i, m.=ivos, a mule (from 
a stallion and a she-ass; epp. mutus, 
from a he-ass and a mare); eque et 
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agina genitos mares hinnos antiqui voca- 
bant, contraque mulos, quos asini et 
equae generarent, Plin. 8, 44, 69, § 172: 
Col. 6, 34, 5. |], In the form ginnus, 
i, m.=vyivvos, a little stunted mule: 
non aliter monstratur Atlas cum com- 
pare ginno, Mart. 6, 77,7: in plurium 
Graecorum est monumentis, cum equa 
muli coitu natum, quem vocaverint 
ginnum, id est parvum mulum, Plin, 8, 
4, 69, ) 174. 
hio, avi, atum, I. v.n. and a. I. 
Neutr. to open, be open, to gape : (calor) 
venas astringit hiantes, Virg. G. 1, 91: 
vasti specus hiant defractis membris 
(colossi Rhodii), Plin. 34, 7, 18, § 41: 
Hor. Epod. 8, 5 : nec flos ullus hiat pra- 
tis, Prop. 4, 2,45: hiantia lilia, Ov. A. 
A. 2, 115: quercum patulis rimis hian- 
tem, Gell. 15, 16: oculi hiantes, Plin. 
II, 37, 52: quum pisciculi in concham 
hiantem innataverunt, Cic. N. D. 2, 48, 
235 9, Esp. to open the mouth, to 
gape, yawn: inceptus clamor frustratur 
hiantes, Virg. Aen. 6, 493: perdices 
hiantes, exserta lingua aestuant, Plin. 
10, 33, 51: trochilos crocodilum invitat 
ad hiandum pabuli sui gratia, id. 8, 25, 
37: leo immane hians, Virg. Aen. fo, 
726: lupus (piscis) hic Tiberinus an 
alto captus hiet, Hor. S. 2, 2, 32: pro- 
filuentem aquam hianti ore captantes, 
Curt. 4, 16. 8. Fig.: Of speech, to 
be badly connected, to leave an hiatus: 
qui (vocalium concursus) quum accidit, 
hiat et intersistit et quasi laborat ora- 
tio, Quint. 9, 4, 33: qui (poetae), ut 
versum facerent, saepe hiabant: ut Nue- 
vius: vos qui accolitis Histrum fluvium 
atque Algidam, Cic. Or. 45, 152: crebrae 
vocalium concursiones, quae vastam 
atque hiantem orationem reddunt, Auct. 
Her. 4,12, 18: aspera et dura et disso- 
luta et hians oratio, Quint. 8, 6, 62: 
hians compositio, Tac. Or. 21: hiantia 
loqui, Cic. Or. 9, 32. (ii) to gape, with 
longing; to be eager, to long for, and 
(poet.) to be amazed: huic homini si 
cujus domus patet, utrum ea patere an 
hiare ac poscere aliquid videtur? id. 
Verr. 3, 4, 8: canis semper ad spem 
futuri hiat, Sen. Ep. 72 med.: corvum 
delndet hiantem, 7. e. the legacy-hunter, 
Hor. 8. 2, 5, 56: ne facies (equi) emp- 
jorem inducat hiantem, ib. 1, 2, 86: 
quem ducit hiantem cretata ambitio, 
Pers. 5,176: avaritia hiante esse, Cic. 
Verr. 2, 54, 134: bhunc plausus hiantem 
per cuneos corripuit, Virg. G. 2, 508: 
luxus et ignavia lacerabat hiantem de- 
sidia populum, Sil. 11, 35. Ij}. Act. 
to spew out, to bauwl out, utter, sing 
(poet.): subitos ex ore cruores saucia 
tigris hiat, spits, envits, Val. Fl. 6, 706: 
carmen lyra, plays, Prop. 2, 31, 6. 
[Akin to yds, xaivw 3 Eng. yawn.) 
hippacare est celeriter animam du- 
cere, ab equi halitu, qui est supra mo- 
dum acutus, Fest. s. v. 
hippacé, 6s, f.= tmrdky: cheese 
of mare's mille: Plin, 28, 9, 34. 
|], also described as a plant, now un- 
lenown, prob. by an error, and referable 
to no, I.: id. 25, 8, 44. 
hippagines, naves, quibus equi ve- 
huntur, quas Graeci immaywyovs dicunt, 
Fest. s. v.: Gell. 10, 25. : 
hipp4gogi, orum,/. plu.=inrayw- 
yot, vessels for transporting horses, ca- 
valry-transports: guinque et triginta 
naves, quas hippagogos vocant, ab Elea 
profectae, cum equitibus Gallis equis- 
que, Liv. 44, 23. 
hippagus, i, f.=irrayéds, a vessel 
Sor transporting horses : hippagum inve- 
nere Samii aut Pericles Atheniensis, 
Plin. 7, 56, 59 fin. ‘ 
hippeus (dissyl.) i, Mm, =trrevs 
(horseman), @ kind of comet: hippeus 
equinas jubas (habet), Plin. 2, 25, 22, 
y 90. 
hippdcamélus, i, m.=imrondpn- 
dos, a fubulous animal, half horse, 
half camel: Aus. Epigr. 40, da 
hippécampus or -og, 1, ™.=trro- 
kapros, w& sca-horse, a kind of fish, 
Syngnathus hippocarnpus, Linn.: Plin. 
J, 18, 53: ib. 4, 23: id. 36, 5, 4, § 26, 
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hippdcentaurus, i, m.=imroxer- 
Tavpos, a fabulous creature, half horse, 
half man, hippocentaur: Cic. N. D. 2, 
2, 5: Plin. 7, 3, 3. 

hippdcdmus, i, m.=trroKdmos, & 
groom ; Cod. 'Theod. 8, 5, 34. 


hippocoum vinum ex insula Coo ! 


dictum ab agro generoso, cui nomen est 
Hippo, Fest. s. v, 

hippddamantium vinum, an wn- 
known sort of wine : Plin. 14, 4, 9. 

hippodromos, i, m.=tmrrddpopos, 
a race-course for horses, hippodrome : 
PIs Bac. 3, 3, 27: Mart. 12, 50, 5. 

hippdlapathon, i, ”.=trroddra- 
Gov, horse-dock, Rumex Patientia, Linn. : 
Plin, 20, 21, 85. 

hippomanes, is, .=inropavés 
Chorse-heat, horse-rage): a slimy hu- 
mour that flows from a mare when in 
heat, and which was used to excite de- 
sire: Virg. G. 3, 281 sq. I]. @ plant 
that has the effect of putting mares in 
heat : Serv. Virg. G. 3, 281. (This seems 
to have been a misconception of Virgil's 
meaning.) Ih]. @ small black mem- 
brane on the forehead of a new-born 
Foal, used in making love-potions: Plin. 
Sut2mOOr ide 26 cll, 492; JUV. 6, 132. 
This is really a concretion formed in 
the amnios of the foetus, which is eaten 
by mares directly after parturition; its 
supposed virtue is of course fabulous. 
_ hippdmarathrum or -on, i, ”.= 
imrouapabpov, a plant, of two kinds: 
1. called also myrsineum (Qy. smyr- 
nium) is referred by Sprengel to Ca- 
chrys Morisoni, Linn. or C. siculus, 
Linn. Q, “genus semine coriandri,” is 
referred to Seseli tortuosum, Linn.: 
Plin. 20, 23, 96. 

hipponactéus, i, m. (sc. versus) 
[Hipponax] the sort of iambic verse in- 
vented by Hipponax: senarios et hip- 
ponacteos effugere vix possumus, Cic. 
Or. 56, 189. 

hippodpérae, arum, f. plw.=trro- 
moa, saddle-bags: Sen. Ep. 87. 

ippophaeston, i, ”.—trrdfao- 

tov, @ prickly plant, perhaps Carduus 
stellatus, Linn. or Calcitrapa Hippo- 
phaeston, Gaertner: Plin. 27, 10, 66, 

hippophlomos, i, m. the mandrake, 
Atropa Mandragora, Linn. ; Plin. 25, 13, 
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hippdphobas, adis, f. =irrodoBas, 
a fabulous herb, also called achaemenis, 
whicli some have supposed to be the 
Datura Stramonium, Linn., others Atro- 
pa Mandragora, Linn., and others again 
Euphorbia antiquorum, Linn,: Plin, 
24, 14, 102. 

hippdphyes, is, .=inmodves, a 
species of Huphorbia, perh. Euphorbia 
spinosa, Linn., but referred by some to 
the sea-buckthorn, Hippophae rhamnoi- 
des, Linn.: Plin. 22, 12, 14. 

hippdpodes, um, m. plu. = inrond- 
Ses, a fabulous race of men uith horses’ 
Jeet: Plin. 4, 13, 2%. : 

hippopotamus, i, M. = irTromd6Ta- 
pos, @ river-horse, hippopotamus, Hip- 
popotamus amphibius, Linn., respect- 
ing which many false statements were 
current through confusion with the Gnu, 
Antilope Gnu, Gmelin: Plin. 8, 25, 39: 
Mel. 1, 9, 3. 

hipposélinum, i, v.=trmocdAwor, 
lit. horse-pan'sley, prob. the plant called 
Alewander’s  Smyrnium Olusatrum, 
Linn.: Plin. 19, 8, 37. i 

hippitoxdtae, arum, m. plu.=ir- 
morototar, mounted archers: Caes. B. 
CG. 3,4: Auct. B. Afr. 19. 


hippiris, idis, /.—=tmmovpis, horse- | 
| nales : 


tail: pure Lat., equisetum, Kquisetum 
arvense v. pratense, Linn.: Plin. 26, 13, 
83: App. Herb. 39. 

hippurus, i, ™.= imrovpos, a fish, 
perh. golden carp, gold-fish, Coryphacna 
hippurus, Linn,, acc. to many, but con- 
sidered a doubtful reference by Cuvier : 
Ov, Hal. 95: Plin. 9, 16, 24. 

hippus, i, m.=trros, a sea-fish, 
supposed by some to be a small crab of 
the gencra Macropodia and Leptopodia, 
Leach: Plin. 32, 11, 53, § 149. 

hir (ir), indecl. », [akin to xeip] a 


| Curt. 4, 


HIRTUS 
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hand: quibu’ vinum defusum e plena 
siet, hir siphove, cui nil dempsit, 7. e. 
the palm of the hand, used in tasting 
wine, Lucil, in Cic. Fin. 2, 8, 23: cf, Cha- 
ris. p. 12 P.: Prise. p. 648 ib, 

hira, ae. jf. the empty gut: called, 
also, intestinum jejunum, Gr. viotis: 
Macr. Somn. Scip. 1, 6 jin.: Pl. Cure. 2, 
1, 23. [On the etym. v. haruspex.] 

hircinus (also hirquinus), a, um, 
adj, [hircus] of a goat, goat’s: barba, 
Pl. Ps. 4, 2, 12: pelles, Plin. 12, 19, 40: 
folles, Hor. S. 1, 4, 19: sidus, the con- 
stellation Capricorn, Prud, Apoth, 621. 
Comically: alae, that have a goatish 
smell, Pl. Poen. 4, 2, 51. 

hircdsus, a, um, adj. [id.] that 
smells like a goat, goatish: senex, Pl. 
Mere. 3, 3, 14: gens centurionum, Pers. 
3577: subulcus, Mart. 10, 98, Lo. 

hircitilus, i, m. dim. id a little 
goat: Cat. 19, 16. Il. @ plant, re- 
ferred by Clusius to Valeriana celtica, 
var.: Plin, 12, 12, 26,fin. 

hireus (also hirquus and ircus: 
Quint. I, 5, 20: Sabine form, fircus, 
Varr. L. L. 5, 19, 28, § 97), i, m. a he- 
goat, Capra Hircus, Linn.: Virg. E. 3, 3 + 
Hor. Epod. 16, 34: Plin. 37, 4, 15, § 60. 

I], Lransf.: like caper, a goatish 

smell, the rank smell of the arm-pits : 
alarum, Cat, 71, 1: an gravis hirsutis 
cubet hircus in alis, Hor. Epod. 12, 5: 
pastillos Rufillus olet, Gargonius hir- 
CUM). 1d.s Sie, 2529s 3, an epithet 
applied to a filthy person: propter ope- 
ram illius hirqui improbi edentuli, Pl. 
Casin. 3, 2, 20. Of voluptuous persons : 
id. Merc. 2, 2, 1: Cat. 37, 5. 

hirnéa (also irnea), ae, f. a jug for 
holding liquids: Cato R. R. 81: Pl. Am, 


MeL Ue vary 
hirniila (irnela, Fest. s.v.), ae, f. 
dim. [hirnea] a@ small jug or pitcher: 


fictiles. Cic. Parad. 1, 2, 11: immela vasis 
genus in sacris, Fest. s. v. 

hirpex, icis, Vv. irpex. 

hirquinus, a, um, V. hircinus. 

hirquitallio, 4. v. . [hircus] Of 
new born children: to acquire a strong 
voice : Censor. de Die nat. 14. 

hirquitallus, i, m.: hirquitalli pueri 
primum ad virilitatem accedentes, a 
libidine scilicet hircorum dicti, Fest. 
Savi 

hirquus, i, v. hircus. 

hirrio (also irrio), 4. v.. Of dogs, 
to snarl: hirrire, garrire, quod genus 
vocis est canis rabiosae, Fest. s. v.: 
hirrit, orav Kiwv arevdp vAaKT@v, Gloss. 
Philox. : veluti est canibus innatum, ut, 
etsi non latrant, tamen hirriant, Sid, Ep. 


»3. 
d hirritus (irr), is, m. [hirrio] asnarl- 
ing of dogs: Sid. Ep, 9, 16 in carm., 
hirsiitia, ae. /. Ciireatae| rough- 
mess, shagginess: Sol. 25. 
hirsiitus, a, um, adj. [hirtus] rough, 
shaggy, bristly, prickly : quarum (ani- 
mantium) aliae villis vestitae, aliae 
spinis hirsutae, Cic. N. D. 2, 47, 121: 
pectus Herculis, Prop. 4, 9, 49: crura 
genaeque, Mart. ro, 65, 9: superciiium, 
Virg. E. 8, 34: glacialis Hiems canos 
hirsuta capillos, Ov. M. 2, 30: barba, 
ib. 13, 466: capilli, id. H. 9, 63: juba 
(galeae), Prop. 4, 10, 20: vellera (leonis) 
setis, Ov. F. 2, 339: castaneae, Virg. ks. 
4, 53: frondes, id. G. 3, 231: vepres, ib. 
3, 444: rubi, Prop. 4, 4, 28: herba, 
Plin. 24, 19, 16. Poet. of the people of 
the olden time (when the hair was left 
untrimmed), like intonsus and imncomp- 
tus: Sil. 13, 812: Mart. 9, 48, 2. _ i. 
Fig.: rude, unpolished ; sumpserit An- 
nihil est hirsutius illis, Ov. Tr. 
2, 259. +3 
; hiztlonlus Sacvmpwxros, Gloss. Phil, 
hirtipili duorum pilorum homines, 
Fest. 8. v. 
hirttiosus, 4, um, 
hairy, shaggy : Pan, AP : 
hirtus, 2, ™, adj, rough, hairy, 
shaggy: oves, Var. R. R. 2, 2, 19: 
hirto corde quosdam homines nasci pro- 
ditur, Plin. 11, 37, JO: ora (Sey this) 
13: frons, Sil. 16, 121: toga 
Lucan. 2, 386: tunica, Nep. Dat. 3; a 
50k 


adj. [hirtus] very 
App. M. 5, p. 169. 


HIRUDO 


HISTRIONALIS 


HOLOCAUSTUM 


tae in corpore, Ov. M. 13, 850: saxa 
dumis, Stat. S. 3, 1, 13: sepes, poet. Col. 
10, 24: hirtiora folia, App. Herb. 71: 
aequor, rough, Prud. ored. 9,53 I 
Fig. of character: rough, rude, unpo- 
lished : non tibi parvum ingenium, non 
incultum est et turpiter hirtum, Hor. 
Ep. 1, 3, 22: ©. Marius hirtus ‘atque 
horridus, Vell. 2, 11. [Perh. akin to 
Gr. yyp, “a hedgehog :” Pott connects 
it with horreo]. (Hence It. irto; Sp. 
yer taal alled san 
iri jnis, f. (also c - 

kam leech, bloodsucker, Hirudo 
medicinalis, Linn., or perh. also H. san- 
guisuga, Linn., the horseleech: Plin. 32, 
TO, 42, § 122: Pl, Epid. 2, 2, 4. Fig.: 
aerarii, Cic. Att. 1, 16: non missura 
cutem, nisi plena cruoris, hirudo, Hor. 
A. P. 476. ee hd 

hirundinéus, a, um, adj. etre 
pertaining to swallows: adventus, of 
ihe swallows, Sid. Ep. 2,14. 9 _ 

hirundininus, a,um, adj. id.] per- 
taining to swallows: sanguis, fel, Plin. 
30, 14, 46: nidus, Pl. Rud. 3, 1, 6. 

hirundo, inis, f. [akin to yeAdov] 
a swatlow ; Virg. G. 1, 377: Hor. Ep. 1, 7, 
13. Pliny describes several kinds: J], 
“nidum luto construens,” the chimney 
swallow, Hirundo rustica, Linn.: Plin. 
Io, 33,49. @, “alterum genus,” the 
martin, Hirundo urbica, Linn., or the 
swift, Cypselus murarius, Temminck : 
Flin.ib. 3, ‘* tertium genus,” the sand 
martin, H. riparia, Linn.: Plin. ib. 
As aterm of endearment: dic me anaes 
ticulum, columbam vel catellum, hirun- 
dinem, monedulam, Pl. Asin. 3, 3, 104. 
Proverb.: quid contendat hirundo 
cygnis? Lucr. 3, 6. [J]. Transf.: a 
flying sea-fish, sea-swallow, not the fly- 
ing-fish, but the dactyloptera, Trigla 
volitans, Linn.: Plin.9, 26,43. (Hence 
It. rondine, rondinella; Fr. hirondelle.) 

hisco, 3. v. m. and a. incep. |. 
Neutr.: to open slightéy, to gape: ut 
vitio venae tabularum saepius hiscant, 
Lucr. 6, 1069: tellus, ait, hisce, Ov. M. 
YX, 546: rima hiscit, Plin 14, 14, 24: st, 
tace, aedes hiscunt, Pl. Ps. 4,1, 42. 2, 
Esp. to open the mouth, to mutter: re- 
spondebisne ad haec? aut omnino hiscere 
audebis ? Cic. Phil. 2, 43, 111: Liv. 6, 16: 
quoties sinit hiscere fluctus, nominat 
Alcyonem, Ov. M. 11, 566: raris turbatus 
vocibus hisco, Virg, Aen. 3, 314. Il. 
Act.: to mutter: nec. Telamoniades 
etiam nunc hiscere quidquam ausit, Ov. 
M. 13, 231: tantum operis nervis hiscere 
posse meis, Prop. 3, 3, 4. [Hisco is 
usually regarded as an incept. of hio, 
but the incept. of hio is hiasco, q. v. 
Moreover the meanings of hio and hisco 
differ; hio meaning “to open wide,” 
hisco, “barely to open:” hence it has 
been supposed that hisco may be an 
onomatop. word, the sound hiss: Key, 
Phil. Soe. 5, 89.] 

hispido, 1. v. a. [hispidus] to make 
bristly, prickly: spinosis fastigiis his- 
pidatur, Sol. 26 dub. 

hispidus, a, um, adj. rough, shaggy, 
hairy, bristly, prickly: facies, Hor. Od. 
4, 10, §: frons, Virg. Aen. 10, 210: cor- 
pus Nereidum hispidum squamis, Plin. 
9, 5, 4: mater (of a she-goat with 
young), Mart. 3, 58, 37: herba, Plin. 
22, 6, 7: agri, overgrown with brambles, 
Hor. Od. 2, % 1: Eurus procellis, Val. 
FI. 1, 612. oet. per hypallagen : sic 
hispida turpes proelia villosis ineunt 
complexibus ursi, Stat. Th. 6,868. — |] 
Fig,: agrestis auris ac hispida, rude 
tnsensible, Gell. 10, 3. 

hister, V. histrio. 

histon, Onis, m.=tordy, a weaving- 
voom: habere institutos histonas, Varr. 
MRED, 220% 

histéria, ac, f.—=toropia, a narra- 


. 
> 


tive of past events, history: erat his- 
toria (initio) nihil aliud nisi annalium 
confectio, Cic. de Or. 2, 12, 51: Plin. 
Ep. 5, 8: quis nescit, primam esse his- | 
toriae legem, ne quid falsi dicere au- 
deat? deinde ne quid veri non audeat? 
ne qua suspicio gratiae sit in scribendo? 


ne qua simultatis? Cic, de Or. 2, 15, 62: 
502 


huic generi historia finitima est, in qua 
et narratur ornate et regio saepe aut 
pugna describitur : interponuntur etiam 
contiones et hortationes, sed in his tracta 
quaedam et fluens expetitur, non haec 
contorta et acris oratio, id. Or. 20, 66: 
nihil est in historia pura et illustri bre- 
vitate dulcius, id. Brut. 45, 262: his- 
toria testis temporum, lux veritatis, 
vita memoriae, magistra vitae, nuntia 
vetustatis, id. de Or. 2, 9, 36: apud He- 
rodotum, patrem historiae, id. Leg. 1, 1, 
5: hic (Sallustius) historiae major est 
auctor, Quint. 2, 5, 19: obscura est his- 
toria Romana, Cic. Rep. 2,18. In plur.: 
simiae Dodoneae improbitatem historiis 
Graecis mandatam esse demiror, id. Div. 
2, 32: nihil in historiis supra Pontificum 
annales haberemus, Quint. 10, 2,7: his- 
toriarum scriptor, id. 3, 8, 49: tu ped- 
estribus dices historiis proelia Caesaris, 
Hor. Od. 2, 12, 10. Proverb.: his- 
toriam scribere, to inform oneself ac- 
curately of any thing: in scirpo nodum 
quaeris: quin nos hinc domum redimus, 
nisi si historiam scripturi sumus? Pl. 
Men. 2, I, 23. I]. Meton.: any 
narrative, account, tale, story: si quid 
in ea epistola fuit historia dignum, 
scribe quam primum, ne ignoremus, 
Cic. Att. 2, 8: maxima de nihilo nasci- 
tur historia, Prop. 1, 1, 16: hactenus 
historiae: nurc ad tua devehor astra, 
id. 4, 1, 119: satis historiarum est, Pl. 
Bac. 1, 2, 50: amarae, Hor. S. 1, 3, 89. 
Hence, naturalis historia, the title of the 
work of Pliny the Elder, 9, a sub- 
ject of discourse: Prop. 1, 15,24. (Hence 
It. storia; Fr. histoire; Eng. story.) 

histérialis, e, adj. [historia] per- 
taining to history, historical (very rare): 
venerabilis patriarchae Joseph histo- 
rialis diligentia, 7. e. related in sacred 
history, Sid. Ep. 6, 12. 

historicé, adv. historically : descrip- 
tiones locorum non historice tantum, 
sed prope poetice prosequi fas est, Plin. 
Ep. 2, 5. 

histdricé, és, f.=torropuxy, explana- 
tion, interpretation of an author: finitae 
quidem sunt partes duae, quas haec pro- 
fessio pollicetur, id est ratio loquendi et 
enarratio auctorum:; quarum illam me- 
thodicen, hanc historicen vocant, Quint. 
I, 9, I. 

histéricus, 2, um, adj.=icropixds, 
pertaining to history, historical: earum 
rerum historiam non tam historico quam 
oratorio genere perscripsit, Cic. Brut. 
83, 286: sermo, id. Or. 36, 124: fides, 
Ov. Am, 3, 12, 42: nitor, Quint. Io, 1, 
33: prosopopociae, id. 3, 8, 53: homines 
literati et historici, versed in history, 
Cic. Mur, 4, 16. I], Subst.: histo- 
ricus, i, m. one versed in history or who 


makes historical researches ; a@ writer of 


history, historian: oratores et philo- 
sophi et poétae et historici, id. Top. 20, 
78: Quint. 1, 6, 2. 

historidgraphus, i, m.=icropvo- 
ypadhos, a writer of history, historiogra- 
pher : Capitol. Gord. 11, 21. 


histriculus oy gat Gloss. Philox.- 


[dim. from histrio ]. 

histricus, a, um, adj. [hister, his- 
trio] pertaining to stage-players : im- 
perator histricus, the manager, Pl. Poen. 
prol. 4: imperium, the management, 
ib. 44. 

histrio, Onis, m. [Etrusc. prim. form 
hister, Liv. 4, 2: whence histricus and 


| histriculus] a stage-player, actor either 


of tragedy or comedy: Liv. 4,2: Val. 
Max. 2, 4, 4: Cic. Fin. 3, 7,24: Pl. Am. 
prol. 69: ex pessimo histrione bonum 
comoedum fieri, Cic. Rosc. Com. 10, 30: 
vidi ego saepe histriones atque comoe- 
dos, Quint. 6, 2, 35: patina Aesopi tra- 
goediarum histrionis, Plin. 35; 12, 46, 
Q 163: M. Ofilius Hilarus comoediarum 
histrio, id. 7, 53, 54. (v. Smith’s Ant. 
612.) il. Transf. a boaster: his- 
trionis est parvam rem attollere, Cels. 
5, 26, I 

histrionalis, e, adj. [histrio}] per- 
taining to a stage-player, Iie an actor : 
studium, Tac. A. 1, 16: modi, id. Or, 
26; favor, ib. 29. 


histriénia, ae, f. (sc. ars) [id.] te 
art of acting, dramatic art: facere his- 
trioniam, Pl. Am. prol. 90. _ 

histridnicus, a, um, dj. [id.] per- 
taining to a player, histrionic: Ulp. 
Dig132;-1, 93- ; 

histrix, icis, v. hystrix. — y 

hiuleé, adv. Of speech: im a gaping 
manner: non aspere, non vaste, non 
rustice, non hiulce, sed presse, et aequa- 
biliter, et leniter (loqui), Cic. de Or. 3, 
12, 45. - 

ae no perf., atum,1 v. a. [hiul- 
cus] to cause to gape or split open: 
quum gravis exustos aestus hiulcat 
agros, Cat. 68, 62. ! , i 

hiuleus, a, um, adj. [hio] gaping, 
split, cleft, opened, open: ubi hiulea siti 
findit Canis aestifer arva, Virg. G. 2, 
353: Aegyptus, Stat. Th. 4, 708: venae 
fluminis, ib. g, 450: juga montis Tauri, 
Sol. 38 jin.: nimbi, Claud. Rapt. Pros. 
2, 230: vulnus, Sid. Ep. 6, 7: ictus, 
Prud. hae 5) Pete 9, Poet. act. 
cleaving, destroying: fulmen, Stat. Th. 
Ie 26. {]. Fig. Of speech: gaping, 
not well connected, forming an hiatus: 
struere verba sic, ut neve asper eorum 
concursus neve hiulcus sit, sed quodam- 
modo coagmentatus et levis, Cic. de Or. 
3, 43, 171: hiulcae voces, id. Or. 44, 
150: nonnunquam hiulca etiam decent, 
Quint. 9, 4, 36. 9. In gen.: eager, 
longing: hiulca gens, Pl. Trin. 2, 2, 9. 

ho! inte7j. an expression of astonish- 
ment: ho! tune is erat? Ter. Ph. 5, 7, 52. 

hodié, adv. [contr. from hoe die, on 
this day] to-day: quem quidem negat 
Eros hodie: cras mane putat, Cic. Att. 
13, 30: hodie mane, ib. 9: hodie cum 
diluculo, Pl. Am. 2, 2, r11: hodie nun- 
quam ad vesperum vivam ! id. Asin. 3, 
3, 40: pridie Vinalia, qui dies hodie est, 
Cic. Phil. 14, 5,14: Nonae sunt hodie 
Sextiles, id. Verr. Act. 1, 10, 31: hodie 
tricesima sabbata, Hor. S. 1,9, 69. Of 
the night-time: illa nocte aliquis, tel- 
lens ad sidera vultum, dicet: ubi est 
hodie, quae Lyra fulsit beri? Ov. F. 2, 
76. {]. In gen.: at the present day, 
at this time, now: qui tum eos agros, 
ubi hodie est haec urbs, incolebant, Cie, 
Rep. 2, 2 jin.: mihi non minori curae 
est, qualis res publica post mortem 
meam futura sit, quam qualis hodie sit, 
id. Am, 12, 43: hodie omnes sic habent, 
id. Verr. 5, 25,64: sunt summa hodie, 
quibus illustratur forum, ingenia, Quint, 
Io, I, 122: hodieque for hodie quoque, 
etiam nunc, to this day, still: Vell. 1, 4: 
Tac. G. 3: Suet. Claud. 19. (Hence It. 
oggi; Sp. hoy.) 

hédiernus, a, um, adj. [hodie] of 
this day, to-day’s: quod ex hodierno 
ejus edicto perspicere potestis, Cic. Phil 
4, 3, 7: disputatio hesterni et hodierni 
diei, id. de Or. 3, 21, 81: hodierno die, 
id. Cat. 3, 9, 21: ante hodiernum diem, 
ib. 3, 8, 20: quis scit an adjiciant ho- 
diernae crastina summae tempora di 
superi? Hor. Od. 4, 7, 17. Poet. for 
hodie: sic venias, hodierne, Tib. 1, 7, 
53. I]. of the present time, present, 
actual (rare): Servio Tullio regnante 
multo diutius Athenae jam erant quam 
est Roma ad hodiernum diem, Cic. Brut, 
10, 39. Neut. absol.: servatumque in 
hodiernum est, to this day, Plin. 33, 1, 
4: in hodiernum, Minuc. Fel. Octay. 
22 fin. 

hodoedocos = oSoddxos, latro atque 
obsessor viarum, Fest. s. v, 

hédoeporicon, i, 7. dSouropixsy, 
an itinerary: Hier. Ep. 108, 8. 

hoedus, i and its derivy.: v. haed. 

holeé, és, f.=6Amj, a drackma: 
holceque a drachma non re sed nomine 
differt, Fann. de Pond. rg. 

holeus, i, m.= dAxés, @ sort of grass, 
also called aristida, mouse-barley, Hor- 
deum murinum, Linn.: Plin. 24, 10, 63, 

hdlodcaustdma, Atis, m.—= ddroxav- 
oTwua, & victim or offering that was 
burnt entire, a holocaust: Tert. adv. 
Jud. 5. 

hdldcaustum, i, * = dAdxaveror, 
a victim that was burnt entire, a hole. 
caust: Pred. Apoth, 537. 


HOLOCHRYSUS 


HOMOEOMERIA 


hdléchrysus, i, f.=odAdxpuaos, an 
unknoun plant, perh. the same as 
heleochrysus, g. v.: Plin. 21, 8, 24. 

hdlocyron, i, 2.= oAdxupor, a plant, 


called also chamaepitys, Groupe 


App. Herb. 26. eee 
hélégraphus, a um, aj. = odAdypa- 
dos, entirely written with one's own 
hand, holograph: epistola, Hier. adv, 
Rut. 3, 5: membrana, Sid. Ep. 9, 11 
med,: testamentum, Isid. Orig. 5, 24. 
holoporphyrus, 2, wm, adj.=odo- 
nopdupos, entirely purple: stola, Varr. 
in Non. 537, 30. ‘ 
héloschoenos, i, m. = oddcxowos, 
a sort of sedge, supposed to be Cladium 
Mariscus: Plin, 21, 18, 69. | 
jhdldséricus, a, um, adj. =oddocype- 
kos, all of silk: vestis, Lampr. Hellog. 
20: Vop, Aur. 45. : ' 
hdlosidérus, a, um, adj. =ddgoatdy- 
pos, all won: spatula, Theod. Prise. 1, 


28. 

hdlosphyratus, a, um, adj, =odo- 
obvparos (Doric for odAogpvpytos, all 
hammered), beaten, solid: aes, Plin. 33, 
4, 24. 

holostéon, i, n.=odAdareov, a whitish 
omega Plantago holostea, Lamarck : 

lin. 27, 10, 65. 

holothiria, orum, 2. plu. = odo- 
Govpra, a sort of water-polype, supposed 
by Cuvier to be a zoophyte, perh. of the 
genus Alcyonium: Plin. 9, 47, 71. 

holovérus, a, wm, adj. [vox hibr. 
from cAos, verus] quite real, entirely 
of purple: vestimenta, Cod. Theod. 11, 


8, 4. 

holus, eris, v. olus. 

homeltium pilei genus, Fest. s. v. 

homérista, ae, m.=‘Ounprorys, & 
Homeric rhapsodist: Petr. 29: Diom. 
p. 481 P. 

hdméroécento, onis, m. [Homerus 
cento] a poem made up of verses from 
Homer: legere Homerocentonas et Vir- 
giliocentonas, Hier. Ep. 103, 7. 

homéromastix, igis, m.—=*Ounpo- 
pagrvé (Homer’s scourge), the censurer 
of Homer, an epithet given to the critic 
Zoilus: Vitr. 7 praef. li. In gen.: 
@ censorious person: ut obiter caveam 
istos Homeromastigas, Plin. H. N. Praef. 

28. 

hdmérdnides, ae, m. an imitator of 
Homer: Pl. ‘lruc. 2, 6, 4. 

homicida, ae, comm. [homo caedo] 
a manslayer, homicide, a murderer, 
murderess: confiteor eos plus quam 
sicarios, plus quam homicidas, plus 
etiam quain parricidas esse, Cic. Phil. 
2, 12: an, qui se interficit, homicida sit, 
Quint. 7, 3, 7. Of a woman: quid si 
tantum homicida? quid si tantum rea 
fuisses? Sen. Contr. 1, 2. Ij, Ina 
good sense, as a transl. of the Homer, 
avdpopdvos, an epithet of Hector, slayer 
of men: Hor. Epod. 17,12. | 

hémicidarius or homocidiarius, 
a, um, adj. [homocida and homocidium } 
relating to manslaying, homicidal: san- 
guis, Auct. Pan. ad Const. 4. 

homicidium, ii, n. [homicida] man- 
slaug ter, homicide, murder: si quis 
homicidii accusetur, Quint. 3, 10, 1: ‘Lac. 
G. 21. 

hémo, inis (old form, hemonem ho- 
minem dicebant, Fest. s. v.: cf. hu- 
manus, and némo, from né-hémo: 
homonem, Enn. Ann. 2, 33: homones, 
Naev. 1, 1), comm. a human being, 
man, woman, or child : animal hoc pro- 
vidum, sagax, multiplex, acutum, me- 
mor, plenum rationis et consilii, quem 
vocamus hominem, Cic. Leg. 1, 9, 22: 
homo sum, humani nihil a me alienum 
puto, ‘ler, Heaut. 1, 1, 25: unus homo 
nobis cunctando restituit rem, Enn. An. 
8, 27: bonus homo et nobis amicus, Cic. 
Yam, 16, 18 jfin.: consulere generi ho- 
minum, the human race, mankind, id, 
Rep. 3, 12% homines Romani, id, Manil. 
14, 41; pro deum atque hominum fidem ! 
Vi. Oure. 5, 3,16: taces, monstrum ho- 
minis? Ter, Kun, 4, 4, 29: quid illic 
heoaninis est? ib. 5, 1,17. In addresses : 
ti homo adigis me ad insaniam, id, Ad, 
1,% 31. In apposition: mares homi- 


Socrates Alcibiadi persuasisset, 
nihil hominis esse, that he was of no 
particular merit as a man, Cic, Tusc. 


nes, Pl. Poen. 5, 5, 32: amanti homini 
adolescenti, id. ‘rin. 1, 2, 94:  filius 
homo adolescens, Ter, Ph. 5, 8, 52: 
servum hominem, ib. 2, 1, 62: oculi 
hominis histrionis, Cic. de Or. 2, 46, 193: 
nemo homo, Pl. Pers. 2, 2, 29: ut homo 
nemo velit nisi hominis similis esse, 
Cic. N. D. 1, 28, 78. 
cujus ea stultitia est, ut eam nemo 
hominem appellare possit, a rational 
being, id, Clu. 70, 199: quae (Io) bos ex 
homine est, Ov. F. 5, 620: Juv. 6, 284: 
dulcissimum ad hominis camelinum lac, 


Of females: mater, 


Plin, 28, 9, 33. Of a new-born child: 


jam viventem, jam hominem, jam ma- 
tris officia implorantem, Gell. 12, 1. 
Proverb.: quothomines, tot sententiae, 
as many men, somany minds, i.e. every 
one has his own opinion, Ter. Ph. 2, 4, 


14: Cic. Fin. 1, 5, 15: ut homines sunt, 


ita morem geras, adapt yourself to 
men’s humours, Pl. Most. 3, 2, 36: ut 
homo est, ita morem geras, Ter. Ad. 3, 
3, 77+ 
good or bad: in a guod sense: @ man, 
as a reasonable or moral being: si homo 
esset, eum potius legeret, Cic. Att. 2,2: 
nox te expolivit hominemque reddidit, 
id. de Or. 2, 10, 40: si vis homo esse, id. 
Att. 4, 15: nos quod simus, quod ha- 
beamus, quod homines existimemur, id 
omne abs te habere, id. Fam, 7, 29: si 


2, Ina pregnant sense, either 


tu sis homo, Ter. Ad. 5, 8, 11: quum 
eum 


3, 32, 77: Nero dicebat se quasi homi- 


nem tandem habitare coepisse, like a 
human. being, Suet, Ner. 31. 
bad sense: @ man, as a weak, mortal 
being, subject to error, of low condition, 
etc.: te ut hortarer rogaremque, ut et 
hominem te et virum esse meminisses, 
i.e. that, as a human being, you are 


(ii) In a 


liable to misfortune, and that, as a 
man, you should bear tt with fortitude, 
Cic. Fam. 5,17: fateor me saepe pec- 
casse, nam et homo sum et adhuc juve- 
nis, Petr. 130: summi enim sunt, homi- 
nes tamen, Quint. 10, 1, 25. In fem.: 
quoniam homo nata fuerat, Sulpic. in 
Cic. Fam. 4, 5. Of servants (as distin- 
guished, from a free Roman): homo iP; 
Quinti, Quintus’s man, i. e. his slave, 
servant, id. Quint. 19, 61: vinum fami- 
liae Saturnalibus et Compitalibus in 
singulos homines congios, Cato R. R. 57; 
2. ~3, a man, as opp. to a woman 
(rare): mi homo et mea mulier, vos 
saluto, Pl. Cist. 4, 2, 57: Lact. 2, 12. 
4, In mitit. lang.: homines, opp. 
to equites, foot-soldiers, infantry: capli 
homines equitesque producebantur, 
Caes. B. C. 2, 39. 5, Particular 
phrases: paucorum hominum esse, ¢0 
have but few intimates, to be choice in 
one’s company: Maecenas paucorum 
hominum et mentis bene sanae, Hor. 8. 
1, 9,44: homo est perpaucorum homi- 
num, ‘ler. un. 3, 1, 19. Hence, comic- 
ally, of the favourite but rare fish 
acipenser: Scipio vide, quid agas: aci- 
penser iste paucorum hominum est, Cic. 
ap. Macr. S. 2, 12. (ii) inter homines 
esse (agere), to be among the living, to 
be alive: Hercules nunquam abiisset ad 
deos, nisi quum inter homines esset, 
eam sibi viam munivisset, Cic. ‘Tusc. 1, 
14, 32: inter homines esse desinere, to 
die, Papin. Dig. 31, 1, 59: 80, agere inter 
homines desinere, ‘lac, A. 15, 1 jin.. 
ab hominibus ereptus est, Gai. Dig. 31, 
1, 58. it, Transf.: the man, the jcl- 
low, for the pron. he, his, him: ibi homo 
coepit me obsecrare, ‘Ter, Hun, 2, 2, 30: 
ita est homo, id. Ad. I, 2, 63: dixit, se 
senatui roganti de Marcello ne hominis 
quidem causa negaturum, Cic, am. 4, 
ei medico imperasti, ut venas ho- 
minis incideret, id, Pis. 34, 83: id. Verr. 
4, 27, 62, [The root is prob, Hom, akin 
to Gr. Fav-jp3 Eng. man: judging from 
the Italian womo, we may infer that 
homo was pronounced with an initial w : 
ef. Key, Phil. Soc. 4, 27.) (Hence It. 
uomo; Sp. hombre; kr. homme, on.) 
homoedméria, 2°, f. = oporopepera, 
in the philosophy of Anaxagoras, the 


, verbis, id. de Or. 3, 31, 125. 


HONESTAS 


_————— ees 


homogencousness of the elements or Sirst 
principles : Serv. Virg. Acn. 4, 625. 

homoedpréphéron, i, n.=dpor0- 
mpopepov, the fault of assonance or 
alliteration, as in Ennius (Ann. 1, 151): 
o Tite, tute ‘Tati, tibi tanta tyranne 
tulisti: Mart. Cap. 5, 167. 

hémoeoptotos, on, adj.= dporrw- 
Tos, in a like case: Mart. Cap. 5, 174. 

homoeodtéleuton, i, 7. = opmorord- 
Aevtov, like ending, rhyme: Mart. Cap, 
5,174. _ 

homonymus, a, um, adj.=spdrvv- 
i205, Of the same name, homonym: sicut 
in his, quae homonyma vocantur: ut, 
taurus animal sit, an mons, an signum 
in coelo, an nomen hominis, an radix 
arboris, nisi distinctum non intelligitur, 
Quint. 8, 2, 13. 

homoténvs, a, wn, adj. —=<dpédrovos, 
stretched alice or in wnhison: nervi, 
funes, efc., Vitr. 1, 1 med. 

homoisius, a, um, adj.—=dpooveros, 
of like substance, consubstantial ; pure 
Lat. consubstantiaiis: Trinitas, Hier. 
Ep. 7, 2. 

homullilus, i, m. dim. [homullus] 
a manikin : Prise. p. 614 P. 

homullus, i, m. dim. [homo] a 
little man, manikin : Lucr. 3, 928: quid 
cessat hic homullus ex argilla et luto 
fictus Epicurus, Cic. Pis. 25, 59. 

hémuncio, suis, m. dim. [id.] a 
little man, manikin: homuncio, hic, 
qui multa putat praeter virtutem ho- 
mini cara esse, Cic, Acad. 2, 43, 134: 
Augustus Horatium inter alios jocos 
homuncionem lepidissimum appellat, 
Suet. Vit. Hor.: Sen. Ep. 116. 

homuncilus, i, m. dim. [id.] a little 
or weakly man, a manikin: bui, hom- 
unculi quanti estis! Pl. Rud. 1, 2, 66: 
neque tam desipiens fuisset, ut homun- 
culis similem deum fingeret, Cic. N. D. 
I, 44, 123: ut homunculus unus e mul- 
tis, id. Tusc. I, 9, 17. 

hénestamentum, i, 7. [honesto] 
an ornament, grace (rare): nullo ho- 
nestamento eget virtus, Sen. Ep. 66. 
In plur.: omnia honestamenta pacis, 
te Or. ad Caes. 2: orationis, Gell. 10, 
20. 

honestas, atis, f. [honestus] ho- 
nourableness, honourable consideration, 
reputation, character, respectability, cre- 
dit, opp. to turpitudo : quid est honestas 
nisi honor perpetuus ad aliquem se- 
cundo populi rumore delatus, Lact. 3, 
8 fin.: unde pudor, continentia, fuga 
turpitudinis, appetentia laudis et ho- 
nestatis? Cic. Rep. 1, 2: fugiendae 
turpitudinis adipiscendaeque honestatis 
causa, id. usc. 2, 27, 66: nihil esse in 
vita magnopere expetendum nisi lau 
dem atque honestatem, id. Arch. 6, 14: 
quas familias honestatis amplitudinis- 
que gratia nomino, on account of their 
character, id. Rosc. Am. 6, 15: hones- 
tate spoliatus, id. Rab. Post. 16, 44: 
fautor infimi generis hominum, odio 
alienae honestatis, Liv. 1, 47: honesta- 
tem omnem amittere, consideration, 7e- 
spect, Cic. Rose. Am, 39,114. In plur.: 
ceteris ante partis honestatibus atqne 
omni dignitate fortunaque aliquem pri- 
vitre, id. Mur. 40, 87. 2, Meton.: 
causa, in qua omnes honestates civi- 
tatis, omnes aetates, omnes ordines una 
consentiunt, respectable persons, id. Sest. 
51, 109. || honowrableness of cha- 
racter, honourable feeling, honour, ho- 
nesty, probity, integrity, virtue: ubi est 
autem dignitas, nisi ubi honestas ? id. 
Avtts 45 11; tam perditus, tam ab omni 
non modo honestate sed etiam simulati- 
one honestatis relictus, id. Rab. perd. 
8, 23: honestatem propter se expetere, 
id. Off. 1,2: et in laude jrstitia utili- 
tasque tractantur, eb in consiliis hones- 
tas, Quint. 3, 4, 16: sunt qui tradant 
eum (Staberium Erotem) honestate 
praeditum, am honourable, noble cha- 
racler, Suet. Gramm, 13. Q, Transf, 
of things: beauty, grace (tare): testu- 
dinis, Cic. Q. Fr. 3,1: si est honestas 
in rebus ipsis, de quibus dicitur, ex- 
sistit ex rei natura quidam splendor im 
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hdnesté, adv. honowrably, nobly: 
honeste natus, of noble birth, Suet. Aug. 
43. [f. decently, becomingly, properly, 
creditably, virtuously: neque illa ma- 
trem satis honeste tuam sequi poterit 
comes, Pl. Mere. 2, 3, 69: unde mundior 
exiret vix libertinus honeste, Hor. S. 2, 
, 12: vestiti, Varr. L. L. 8, 16, 111, 
é 31: (Lucretia) tum quoque Jam mo- 
riens, ne non procumbat honeste, respl- 
cit, Ov. F. 2, 833: (Caesar) sinum ad 
ima crura deduxit, quo honestius cade- 
ret, Suet. Caes, 82: valde se honeste 
gerunt, Cic. Att. 6, 1: honestius hic 
quam Q. Pompeius, id. Off. 3, 30, 109 : 
quae in nostris rebus non satis honeste, 
in amicorum fiunt honestissime, id. Am, 
16, 57: aliquid recte honesteque di- 
cere, id. Rep. 1, 2: beate et honeste 
vivere, ib. 4, 3: honeste facere ac di- 
cere, opp. turpiter, Quint. II, 1, 14: 
iste quidem veteres inter ponetur ho- 
neste, fairly, properly, Hor, Ep. 2, 1, 
43: fastigium nunc honeste vergit in tec- 
tum inferioris porticus, Cic. Q. Fr. 3, 1. 
honesto, avi, atum, 1. v. a. [hones- 
tus] to honour, dignify, adorn, grace, 
embellish: quam me tanto honore ho- 
nestas, Pl. Capt. 2, 2, 106: non dignos 
homines honore honestatos videbain, 
Sall. C. 35: tantam laudem, quanta vos 
me vestris decretis honestatis, nemo est 
assecutus, Cic. Cat. 4, 10, 20: ad eum 
augendum atque honestandum, id. Off. 
2, 6, 21: a quibus, si interdum ad forum 
deducimur, si uno basilicae spatio ho- 
nestamur, diligenter observari videmur 
et coli, are honoured by being accompa- 
nied through the basilica, id. Mur. 34, 
yo: summi viri Gracchorum et Flacci 
sanguine non modo se non contamina- 
runt, sed etiam honestarunt, id. Cat. 1, 
12, 29: quem vultus honestat, dedeco- 
rant mores, Claud. Laud. Stil. 1, 26: 
nec domo dominus, sed domino domus 
honestanda est, Cic. Off. 1, 39, 139: 
caput (avis) plumeo apices honestante, 
Plin. 10, 2,2: formam pudor honesta- 
bat, Curt. 6, 2: exornatio est, qua uti- 
mur rei honestandae et locupletandae 
causa, adorn, Auct. Her. 2,18, 28. 
honestido, inis, /. [id.] honowrable- 
ness, virtue: tua honestudo Danaos de- 
cipit diu, Att. in Non. 121, 1. 
honestus, a, um, acy. [honos] re- 
garded with honour, enjoying respect or 
consideration, honowred, distinguished, 
honourable, respectable, noble: quam 
honos sit praemium virtutis judicio stu- 
dioque civium delatum ad aliquem; 
qui eum sententiis, qui suffragiis adep- 
tus est, is mihi et honestus et honoratus 
videtur, Cic, Brut. 81, 281: satis hones- 
tam honoratamque imaginem fore, Liv. 
36, 40: honestus homo et nobilis, Cic. 
Mur, 36, 75: amplae et honestae fami- 
liae plebeiae, illustrious and honour- 
able families, ib. 9, 15 : bonis parentibus 
atque honesto loco natus, in a respect- 
able station, id. Tusc. 5, 20, 58; Caes. 
B. G. 5, 45: quum Sabinas honesto 
ortas loco virgines rapi jussit, Cic. 
Rep. 2, 7: Polla, Nursiae honesto ge- 
nere orta, Suet. Vesp. 1; equite Romano 
in primis honesto et ornato, distin- 
guished, eminent, Cic. Fam. 13, 14i¢ 
erant complures honesti adolescentes, 
senatorum filii et ordinis equestris, 
Caes. B. C. 1, 51: publicani, homines 
honestissimi atque ornatissimi, Cic, 
Manil. 4, 17: milites honestissimi sui 
generis, Caes. B. C. 1, 20: virginis ho- 
nestae vaticinatione, Suet. Galb. 9; deus 
auctor culpae honestior erat, Liv. 1, 4: 
tam grave, tam firmum, tam honestum 
municipium, Cic. Fam. 13, 4: hones- 
tissimus conventus, Quint. 1, 2, 9: dies 
honestissimus nobis, Cic. Fam. 1, 2: 
atque erit illa mihi mortis honesta dies, 
Prop. 3. 21, 34: honesta paupertas, Vell. 
129, 3: omnium honestarum rerum 
egens, not able to live suitably to his 
rank, Sall. J. 14. — [f. deserving of ho- 
nour, honourable, respectable, creditable, 
worthy, virtuous, decent, proper, becom- 
ing: ut (civium vita) opibus - firma, 
copiis locuples, gloria ampla, virtute 
honesta sit, Cic. Att. 8, 11: in convivio 
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moderato atque honesto, id. Mur. 6, 13: 
aequa et honesta postulatio, id, Rose. 
Am. 2, 7: honestum ac probabile no- 
men, id. Caecin. 25, 71: ut honesta prae~ 
scriptione rem turpissimam tegerent, 
Caes. B. C. 3, 32: honesta certatio, Cic. 
Am. 9, 32: res, causa (opp. turpis), 
Auct, Her. 1, 3, 5: honesta res dividitur 
in rectum et laudabile, id. 3, 2, 3: ho- 
minum honestissimorum testimoniis non 
credere, Cic. Verr. 1, 49, 128: honesta 
soror, virtuous, chaste, Hor.S. 2, 3, 58: 
vita honestissima, Cic. Rosc. Am. 17, 
48: labor, Quint. 12, 7, 10: vitae insti- 
tuta sic distant, ut Cretes et Aetoli latro- 
cinari honestum putent, Cic. Rep. 3, 9: 
honestum quibusdam rapto_ vivere, 
Quint. 3, 7, 24: honestius est de amico- 
rum pecunia laborare quam de sua, Cic. 
Fam. 13, 14: honestum id intelligimus, 
quod tale est, ut detracta omni utilitate, 
sine ullis praemiis fructibusve per se 
ipsum possit jure laudari, id. Fin. 2, 14, 
45. (ii) Subst. honestum, i, 7.—=ho- 
nestas, no. 11. 1: honestum aut ipsa 
virtus est aut res gesta virtute, ib. 
5, 23, 66: sive honestum solum bonum 
est, ut Stoicis placet, sive quod hones- 
tum est, id summum bonum est, id. Off. 
3, 3, 13: formam quidem ipsam et tan- 
quam faciem honesti vides, ib. I, 5, 14: 
omnis honesti justique disciplina, Quint. 
12, 2, I: quo (honesto) detracto quid 
poterit beatum intelligi? Cic. Tuse. 5, 
15, 45: de honesto ac bono, Quint. 2, 2, 
5: honesta ac turpia, Cic. Leg. 1, 16, 
44. 9, Transf. of things, esp. of 
personal appearance: noble, fine, hand- 
some: ille erat honesta facie et liberal, 
Ter. Eun. 4, 4, 15: facies, Suet. Tib. 68 : 
caput, Virg. Aen. 10, 133: nec, si quid 
honesti est, jactat habetque palam, 
quaerit, quo turpia celet, Hor. 8. 1, 2, 
84: asini, Varr. R. R. 2, 6, 2: equi, 
Virg. G. 3, 81: ager honestior, Varr. 
R. R. 1, 4, 2: tunc ora rigantur honestis 
imbribus (7. é. lacrimis), Stat. ‘Th. 2,234. 

honor or hénos, Oris (old gen. hon- 
orus, like venerus, Inscr. Grut. 207, 2), 
m. (akin to onus: lit. a burden, a 
charge: hence] public honour, official 
dignity, office, post, preferment: the 
high offices of the Roman state were 
called honores, v. Smith’s Ant. 613: 
quaestura, primus gradus honoris, Cic. 
Verr. Act. 1, 4: habet honorem quem 
petimus, i.e. the aedileship, id. Div, in 
Caecil. 22: ille honoris gradus, id. Sull. 
29, 82: equites Romanos in tribunicium 
restituit honorem, Caes. B. C.1, 77 jin.: 
honoris jacturam sui, reipublicae causa, 
aequo animo tulisse, the loss of his ap- 
pointment (as proconsul of Gaul), ib. 1, 
g: honore abiit, Suet. Aug, 26; depo- 
sito honore, ib, 36. In plw.: populum 
Romanum hominibus novis industriis 
libenter honores mandare semperque 
mandasse, Cic. Verr. 4, 37, 81: qui (po- 
pulus) stultus honores saepe dat indig- 
nis, Hor. S. 1, 6, 15: ascendere ad ho- 
nores, Cic. Brut. 68, 241: honoribus am- 
plissimis et laboribus maximis perfungi, 
id, Fam. 1, 8: magistratus atque ho- 
nores capere, Suet. Aug. 26. 9. ho- 
nour, repute, esteem: honos est prae- 
mium virtutis judicio studioque civium 
delatum ad aliquem, Cic. Brut, 81, 281: 
is qui vere appellari potest honos, non 
invitamentum ad tempus, sed perpetuae 
virtutis est praemium, id. Fam. 10, 10: 
honos alit artes omnesque incenduntur 
ad studia gloria, id. Tusc. 1, 2, 4: gratia, 
dignitate, honore auctus, Caes. B. G. 1, 
43: ampiissimis honoribus et praemiis 
decorari, Cic. de Or. 1, 54, 232: aliquem 
praecipuo honore habere, Caes. B. G. 5, 
54; suum cuique honorem et gradum 
reddere, Cic. Rose. Am, 47, 136: apud 
eum sunt in honore et in pretio, ib. 28, 
77: (Druides) magno sunt apud eos ho- 
nore, Caes, B. G. 6, 13: honorem acci- 
pere, Cic. Att. 9, 2, A: quod (i.e. medi- 
um ex tribus sedere) apud Numidas 
honori ducitur, Sall. J. re: rite suum 
Baccho dicemus honorem, honour, praise, 
Virg. G. 2, 393: tanto ille vobis quam 
mihi pejorem honorem habuit, worse 


| honow’, i.e. greater dishonour or dis- 


T grace, Q. Metell. in Gell. Sg exailli 
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honor, 1. e, honowrable exile, pAb 
a1. Of things: honour, esteem, value: 
physicae quoque non sine causa tribu- 
tus idem est honos, Cic. Fin. 3, 22, 73. 
@rnatus ille admirabilis, propter quem 
ascendit in tantum honorem eloquentia, 
id. Or. 36, 125: quae nunc sunt in ho- 
nore vocabula, Hor. A. P. 71: apud an- 
tiquos piscium nobilissimus habitus aci- 
penser nullo in honore est, Plin. 9, £7, 
27: vino Pramnio etiam nune honos 
durat, id. 14, 4, 5. 8, Particular 
phrases: honoris causa, out of respect : 
C. Curio, quem ego hominem honoris 
potius quam contumeliae causa nomina- 
tum volo, Cic. Verr. Act. 1, 7, 18: quem 
honoris causa nomino, id. Rose. Am. 2, 
6: toties hunc et virum bonum esse 
dixisti et honoris causa appellasti, id. 
Rosc. Com, 6, 18. (ii) praefari or dicere 
honorem, to make an excuse for using 
any phrase=by your leave, or saving 
your presence: si dicimus: ille patrem 
strangulavit, honorem non praefamur. 
Sin de Aurelia aliquid aut Lollia, honos 
praefandus est, id. Fam. 9, 22: haec 
sunt quae retulisse fas sit, ac pleraque 
ex his non nisi honore dicto, Plin. 28, 8, 
24: honos auribus sit, Curt. 5, 1 med. 
|]. Meton.: any thing given as a 
mark of honour, a reward, acknowledg- 
ment, recompense, fee, a sacrifice, fu- 
neral rites, a legacy, etc.: Curio misi, 
ut medico honos haberetur et tibi daret 
quod opus esset, Cic. Fam. 16, 9: gemi- 
num pugnae proponit honorem, Virg. 
Aen. 5, 365: nil victor honoris ex opibus 
posco, Sil. 9, 199: dicite, Pierides, quo- 
nam donetur honore Neaera, Tib. 3, 1, 
5: nec Telamon sine honore recessit 
Hesioneque data potitur, Ov. M. 11, 
216: arae sacrificiis fument, honore, do- 
nis cumulentur, Liv. 8, 33: divum tem- 
plis indicit honorem, Virg. Aen. 1, 632: 
nullos aris adoleret honores, Ov. M. 8, 
142: meritos aris mactavit honores, Virg. 
Aen. 3, 118: cernit ibi moestos et mortis 
honore carentes, ib. 6, 333 : solutus honos 
cineri, Val. Fl. 3, 357 : nec quaerimus, cui 
acquiratur, sed cui honos habitus est, the 
honorary legacy, Julian. Dig. 34, 5, 3. 
2. anornament, grace, charm, beauty 

(poet.): silvis Aquilo decussit hono- 
rem, Virg. G. 2, 404: December silvis 
honorem decutit, Hor. Epod. 11, 6: po- 
puleus cui frondis honor, Val. Fl. 6, 
296: notus in vultus honor, Hor. Epod. 
17, 28. In plur.: laetos oculis afflarat 
honores, Virg. Aen. 1, 591: hine tibi 
copia manabit ad plenum benigno ruris 
honorum opulenta cornu, Hor. Od. 1, | da 
16: nullum ver usquam nullique aesta- 
tis honores, Sil. 3, 487. (Hence It. 
onore; Fr. honnewr.) 

honorabilis, ¢, adj. [honoro] that 
procures honour or esteem, homourable 
(rare): haec ipsa sunt honorabilia quae 
videntur levia atque communia, salu- 
tari, appeti, decedi, assurgi, Cic. de Sen. 
18, 62: honorabilior omnium, Vulg. Dan, 
13, 4. 

honorabiliter, adv. honowably : 
honorabiiiter colebatur, Amm. 29, 2: 
sepelire, Capitol. Macr. 5. 

hén6rarium, ii, 7. (sc. donum) [ho- 
nos] @ present made on being admiited 
to a post of honour, a douceur, hono- 
rary: decurionatus, Traj. ap. Plin. Ep. 
10, 114: carae cognationis, Tert. Idol. 
10: advocatorum, Ulp. Dig. 50, 13, &. 

honorarius, a, um, adj. [id] per- 
taining to honowr, done for the sake of con- 


Serving honour, honorary : quum essem 


in provincia legatus, quamplures ad prae- 
tores et consules vinum honorarium da- 
bant: nunquam accepi, ne privatus qui- 
dem, Cato in Isid. Orig. 20, 3: frumentum, 
Cic. Pis. 35, 86: cumulus, @ cenotaph, 
Suet. Claud. 1: arbiter, one chosen oug 
of respect by the parties themselves 
(opp. to one chosen by the Jadge), Cic, 
Tusc. 5, 41, 120: arbitvia (opp. judicia 
legitima), id, Rose, Com. 5, 15: opera 
(opp. severitas judicis), id. Caecin. -_ 
6: tutor, Paul. Dig. 23, 2, 61: yacca, 
te. an honorary offering (opp. to a sin- 
offering), Inser. ; Ludi, given by the na- 


HONORATE 


gistrates to the people, Suet. Aug. 32: 
munus, a post of honour, Gell. 16, 13 : 
codicilli, honorary letters patent, Cod. 
Theod. 6, 22 : docere debitum est, delec- 
tare honorarium, permovere necessa- 
rium, is done out of respect for the au-* 
dience, voluntarily, Cic. Opt. gen. I, 3. 
||. In law : pertaining to the praeto- 

rian law, or law of custom, the common 
law (in opp. to written laws): (jus) 
honorarium dicitur, quod ab honore 
praetoris venerat, Pomp. Dig. 1, 2, 2, 
§ 10: actio, Ulp. ib. 30, 1, 28: obligatio, 
Marcian. ib. 20, 1, 5 : successor, Ulp. ib. 
46, 4, 13 jin. 

honorateé, adv. with honour, honowr- 
ably: quam illum ut honorate nec se- 
cure continet? Vell. 2, 129: quod filium 
honorate custodierant, Tac. H. 4, 63. 
Comp.; utrum contumeliosius expule- 
rint, an revocaverint honoratius, Just. 
5,4. Swp.: aliquem honoratissime ex- 
cipere, Val. Max. 2, Io, 2. 

hdndratio, dnis, 7. [honoro] a mark 
of respect, honour: Arn. 7, 221: Mart. 
Cap. 1, 4. 

honoratus, a, um, Part. [honoro]. 

I]. Adj. honoured, respected; ho- 

nourable, respectable, distinguished : 
qui honorem sententiis, qui suffragiis 
adeptus est, is mihi et honestus et ho- 
noratus videtur, Cic. Brut. 81, 281: satis 
honestam honoratamque imaginem fore, 
Liv. 36, 40: clari et honorati viri, Cic. 
de Sen. 7,22: homo et. princeps, id. Off. 
I, 39, 138: honoratus et nobilis Thucy- 
dides, id. Or. 9. 32: Achilles, Hor. A. P. 
120: cani, Ov. M. 8, 9: praefectura, Cic. 
Plane. 8, 19: amici, 2. e. cowrtiers, Liv. 
40, 54: rus, granted as a mark of ho- 
nour, Ov. M. 15, 617: sedes, Tac. A. 2, 
63. Comp.: Dionysius apud me hono- 
ratior fuit, quam apud Scipionem Pa- 
naetius, Cic. Att. 9,12: spes honoratio- 
ris militiae, Liv. 32, 23. Swp.: genus 
pollens atque honoratissimum, Pl. Capt. 
2, 2, 28: honoratissimo loco lectus, Vell. 
2, 76: honoratissimae imaginis vir, Liv. 
3,58: decretum, id. 27, Io: genus as- 
sensus, Tac. G. 11. Q. Esp. honowred 
by a public ofjice, filling a post of ho- 
nour, honourable, respectable : honora- 
tus praetor, Ov. F. 1, 52: consul hono- 
ratus vir, id. Pont. 4, 5, 1: honoratior, 
Vell. 2, 54 fin.: familia honorata magis 
quam nobilis, Eutr. 7, 18: si quis forte 
honoratorum, decurionum, possessorum, 


Cod. Theod. 9, 27, 6: honoratae comae,- 


t.€. of a high magistrate, Ov. Pont. 2, 


2, 92. 

Lénorifics, adv. in an honourable 
or respectful manner : aliquid de aliquo 
honorifice praedicare, Cic. Phil. 11, 13, 
33: respondere alicui, ib. 7, 8, 23: con- 
surgitur, id. Verr. 4, 62, 138: promit- 
tere, Q. Cic. Petit. cons. 11, 44. Comp.: 
ut nemini sit triumphus_ honorificen- 
tius quam mihi salus restitutioque per- 
scripta, Cic. Pis. 15, 35: nec liberalius 
nec honorificentius se potuisse tractari, 
id, Fam. 13, 27. Sup.: aliquem honori- 
ficentissime appellare, ib. 6, 6: literae 
tuae quum amantissime tum honorifi- 
centissime scriptae, id. Att. 14, 13 B. 

honGrificentia, ae, f. [honorificus] 
a doing of honour, honour: imperialis, 
Symm. Ep. 6, 36: Vop. Aur. 25. 

hodnorifico, avi, atum, r. v. a. [id.] 
to do honour to, to honour: Lact. 4, 
24 fin. 

hénbrificus, 2, um, adj. [honor 
facio] that does or confers honour, ho- 
nourable: nunquam ab eo mentio de 
me nisi honorifica, Cic. Phil. 2, 15, 39: 
quum tu a me rebus amplissimis atque 
honorificentissimis ornatus esses, id. 
Fam. 5, 2: orationem meam in te hono- 
rificam fuisse, ib.: honorificentissima 
verba, id. Phil. 14, 11, 29: docebat quae 
senatus consulta, quamque honorifica 
in eos facta essent, Caes. B. G. 1, 43: 
seria partitar (Domitius Marsus) in tria 
genera, honorificum, contumeliosum, 
medium, Quint. 6, 3, 108: P. Clodius in 
senatu sub honorificentissimo ministerii 
titulo M. Catonem a re publica rele- 
yavit, Vell. 2,45. Comp.: Nep. hum. 1. 

honoriger, a, Grum, aj. [honor 
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gero] that brings honour, honowrable: 
nota virginitatis, Tert. Virg. vel. ro. 

honoripéta, ae, m. [honor peto] 
striving Jor honours, ambitious: App. 
Dogm., Plat, 2. p. 20, 

hon6ro, avi, atum, 1. v. a. (depon. 
honoratus est, Sol. 1 jin.) [honor] to 
honour, respect; to adorn, ornament, 
embellish, decorate: mortem ejus (Ser. 
Sulpicii) non monumento sed luctu pub- 
lico esse honorandam putarem, Cic. Phil. 
9, 3,5: ornandi honorandique potestas, 
1b. 5, 17, 45: honorandus sum, quia ty- 
rannum occidi, Quint, 3, 6,74: Amphia- 
raum sic honoravit fama Graeciae, Cic, 
Div. 1, 40, 88: virtutem, id. Phil. 9, 2, 
4: populum ocongiariis honoravit, pye- 
sented, Vell. 2,129: nisi in arena passi 
sunt se honorari, Ulp. Dig. 3, 1, 1: ho- 
noratus equestri statua, Vell. 2, 61. 

, hénGrus, a, um, adj. [honor ; cf. de- 
corus from decor] worthy of honour, 
honourable: Stat. Th. 5, 40. I]. that 
confers honour, honourable: carmen, 
glorifying, Val. Fl. 4, 342: fama, Stat. 
Th. 2, 629: mors, ib. 4, 230: quae in 
Drusum patrem Germanici honora et 
magnifica Augustus fecisset, Tac. A. 
3,5. 

honos, oris, v. honor. 

honus and honustus, Vv. onus. 

hoplitites, ae, m. [orAims ] a heavy- 
armed man: Plin. 35, 10, 36, § 71. 

hoplémachus, i, m.=o7Aopaxos, a 
heavy-armed combatant, a sort of gla- 
diator: Suet. Cal. 35: Mart. 8, 74. 

hora, ae (old gen. sing. horat, Lucr. 
1, 1015: abl. plur. horabus, Inscr. Orell. 
no. 4601), f.= dpa (lit. a definite 
space of time, fixed by natural laws, 
as in Greek), an hour (among the Ro- 
mans, of varying length, according to 
the time of year, from sunrise to sunset 
being reckoned as 12 hours): hora hi- 
berna, Pl. Ps. 5, 2, 11: aestiva, Mart. 
12,1, 4: viginti millia passuum horis 
quinque duntaxat aestivis conficienda 
sunt, Veg. Mil. 1, 9: horam amplius 
jam in demoliendo signo moliebantur, 
Cic. Verr. 4, 43, 95: iidem eadem pos- 
sunt horam durare probantes? Hor. Ep. 
I, I, 82: ternas epistolas in hora dare, 
Cic. Fam. 15, 16: in hora saepe ducen- 
tos versus dictabat, Hor. 8. 1, 4, 9: pri- 
mum dormiit ad horas tres, Cic. Att. 
10, 13: quatuor horarum spatio ante- 
cedens, Caes. B. C. 3, 79 fin.: quatuor 
aut plares aulaea premuntur in horas, 
Hor. Ep. 2, 1, 189: hora quota est? 
what o'clock is it ? id. S. 2,6, 44: quum 
a puero quaesisset horas, Plin. 7, 53, 
54, $182: site grata quies et primam 
somnus in horam delectat, Hor. Ep. 1, 
17, 6: hora secunda postridie, Cic. Quint. 
6, 25: ea res acta est, quum hora sexta 
vix Pompeius perorasset, usque ad ho- 
ram octavam, Cic. Q. Fr. 2, 3: hora pri- 
ma noctis, Suet. Aug. 76: tribus noc- 
turnis, id. Cal. so: id quidem in horam 
diei qnintam vel octavam spectare ma- 
luerint, 7. e. towards the place of the 
sun in the heavens at the fifth or eighth 
hour, Plin. 14, 11, 16: hic tu fortasse 
exis diligens, ne quam ego horam de 
meis legitimis horis remittam, of the 
hours allowed to am orator, Cic. Verr. 1, 
, 25: hora partus, the hour of one’s 
birth, natal hour, Suet. Aug. 94: hora 
natalis, Hor. Od. 2, 17, 19: hora mortis, 
Suet. Dom. 14: coenae, id. Claud. 8: 
pugnae, id. Aug. 16; somni, id. Dom. 
21: ad horam venire, at the hour, punc- 
tually, Sen. Q. N. 3,16: clavum muta- 
tur in horas, every hour, hourly, Hor. 8. 
2, 9, 10: in horas, id. Od. 2, 13, 14. 

9, Proverb.: in horam vivere, to 

care only for the passing hour, to live 


from hand to mouth: Cic. Phil. 5, 9, 25. 


(ii) omnium horarum homo (amicus, 
ete.), ready, active, well disposed at all 
times, Quint. 6, 3, 110: Suet. Tib. 42. 

3, Meton. in plur.: a dial, clock: 
quum machinatione quadam moveri ali- 
quid videmus, ut sphaeram, ut horas, 
Cie. N. D. 2, 38, 97: videt oscitantem 
judicem, mittentem ad horas, sending to 
sce the time, id. Brut.§4, 200. ff, Poet. 
in gen.: time, time of year, season : 
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quamceumque deus tibi fortunaverit ho- 
ram, Hor. Ep. 1, £1, 22: mihi forsitn, 
tibi quod negarit, porriget hora, id. Od. 
2, 16, 31: ne fluitem dubiae spe pendu- 
Ins horae, id. Ep, 1, 18, 110: qui recte 
vivendi prorogat horam, ib. 1, 2, 41: 
extremo veniet mollior hera die, Prop. 
2, 28, 16: nunquam te crastina fallet 
hora, Virg. G. 1, 426: sub vawni tempo- 
ris horam, Hor. A. P. 30%: genitalis 
anni hora, Plin. 9, 35, $4: flagrantis 
atrox hora Caniculae, Hor. Od. 3, 13,9: 
hae latebrae incolumem tidi me pracs- 
tant Septembribus horis, {@. Ep. 1, 16, 
16: arbor ipsa omnibus horis pomifera 
est, at all seasons, all the year round, 
Plin. 12, 3, 9,§ 15. (Hence It. ora; Fr. 
hewre; Eng. hour.) 

horaeum, i, ”.—=«patoy (sc. tapt- 

os), a pickle made of young fishes: Pl, 
Capt. 4, 2, 71. 

horalis, e, adj. [hora] pertaining to 
an hour: spatium, an hour’s time, Ve- 
nant. Vit. S. Mart. 4, 364. 

horaritm, ii, . [id.] a dial, clock: 
Censorin, de Die nat. 23 med. 

horconia, ae, f.a species of Cam- 
panian vine: Plin. 14, 2, 4, § 35. 

horetum et forctum pro bono dice- 
bant, Fest. s. v. 

horda, ae, f. (old form of forda), @ 
cow that is with calf: quae sterilis est 
vacca, taura appellata; quae praegnans, 
horda: ab eo in fastis dies hordicalia 
nominantur, quod tunc hordae boves 
immolantur, Varr. R. R. 2, 5, 6. 

hordéaceus, a, um, adj. [hordeum] 
pertaining to or made of barley: farina, 
Cato R. R. 157, 5: panis, Plin. 18, 114, 
26: farrago, Col. 11, 2, 99: pira, barley- 
pears, i. e. ripe at the barley-harvest, 
Col. 5, 10, 18. 

hordéarius (ordearius and hordia- 
rius), a, um, adj. [id.] of or relating to 
barley: pira, barley-pears, i.e. pears 
that are ripe at barley-harvest, Plin. 
15, 15, 16: pruna, id. 15, 13, 12: hor- 
diarium aes, quod pro hordeo equiti 
Romano dabatur, Fest. s.v.: antiquis- 
simum in cibis hordeum, sicut Athenien- 
sium ritu apparet et gladiatorum cog- 
nomine, qui hordearii vocabantur, Plin, 
18, 7, 14: hunc eundem M. Coelius hor- 
dearium rhetorem appellat, deridens ut 
inflatum ac levem et sordidum, Suet. 
Rhet. 2. 

hordéius, a, um, adj. [id.] of or 
relating to barley; lolligiunculae, PL 
Cas. 2, 8, 58. 

hordédlus, i, m. dim. [id.] a sty in 
the eye: Mare. Empir. 8. 

hordéum (ordeum), i, . [perh. con- 
nected with horridus, om ace. of the stiff 
beards attached to its ears] barley: Plin. 
18, 4,10 and 13: Cato R. R. 35, 2: Col. 
2, 9, 3 sq.: Liv. 24,13. Pliny (18, 7,18) 
mentions various kinds which appear 
to be: (i) two-rowed barley, H. disti- 
chum ; (ii) six-rowed barley, H. hexa- 
stichum, the latter of which is now cul- 
tivated in many varieties, chiefly in the 
mountains of Italy. The “hordeurm 
murinum,” Plin. 22, 25, 65, is our walt- 
barley, H murinum, Linn. In plur.: 
Virg, E. 5, 36: id.G. 1, 314 ¢ Plin. 18, 7, 
10, § 56. Though Quint. (1, 5,16) says: 
hordea et mulsa non alio vitiosa sunt, 
quam quod singularia pluraliter effe- 
runtur, (Hence It. orzo; Sp. orzuelo; 
Ir. orge.) 

hordicalia, v. horda and fordus. 

hordicidia, v- fordicidia. 

hordus, v. fordus. 

horia (also oria) ae, f. a small ves- 
sel, a fishing-smack: Pl. Rud. 4, 2, 5: 
Gell. Io, 25. 4 

horiola. ae, f. dim. [horia] @ skiff, 
fishing-boat : Pl. Trin. 4, 2, 100. | 

horior, 3. v. dep. to urge, incite, en- 
courage: hortatur quod vulgo dicimus, 
veteres nonnulli horitur dixerunt, ut 
Ennius libro XVI. (29): prandere jubet 
horiturque. Idem in X. (28): horitur 
induperator, Diom. Pp. 378 P. [root HOR 
or or, also seen in hortor, orior, and in 
Gr. bp-vupt, Op") op-maw, tc.) 

horizon, ontis, m.—=opicwr (KvKAos 
or dnp) the circular line which bounds 
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our view, the horizon (pure Lat. finiens 
and finitor): Macr. S. Scip. 1, 15 jin.: 
id. Sat. 7, 14 jfin.: Hyg. Astr. 1, 4. 
I]. @ line drawn through the centre 

of a sun-dial: Vitr. 9, 8. 

horménos, i, m.=oppevos, the Greek 
name of wild. asparagus, Asparagus 
tenuifolius, Linn.: Plin. 19, 8, 42 fin. 

hormésion, ii, ”.=opyjovov, an 
unknown precious stone, perh. yellow 
onyx: Plin. 3", 10, 60. . ; 

horminddes, is, ™. = oppuraddys, a 
hormin-stong, i.e. a precious stone re- 
sembling horminum in colour: Plin. 37, 
Io, 60. 

horminum, i, n.=dpp.vor, the herb 
cary, a kind of sage, Salvia horminum, 
Linn.: Plin. 22, 25, 76. 

horno, adv, during this year: horno 
messis magna fuit, Pl. Most. 1, 8, 3. 

horndtinus, a um, adj. [hornus] of 
this year, this year’s: nuces, Cato R. 
R.14, 2: frumentum, Cic. Verr. 3, 18, 
45: virgae, Col. 5, 6 jin. 

hornus, 2, um, adj. [contr. for hori- 
nus = wpwos from wpa] of this year, 
this year’s: agni, Prop. 4, 3, 61: fruge, 
Hor. Od. 3, 23, 3: vina, id. Epod. 2, 47: 
palea, id. S. 2, 6, 88. : 4 

hordldgiaris, e, adj. [horologium] 
pertaining to a clock: templum, i. e. 
‘provided with a clock, Inscr. Orell. no. 
1276, Aceh 

hordlogicus, a, um, adj.—= apodo- 
yids, pertaining to a clock: Mart. Cap. 


, 194. 

hordlégium, ii, 7. = apoddyov, a 
clock, either a sur-dial, or a water-clock : 
Plin. 2, 76, 78: id. 7, 60, 60: Cic. Fam. 
16, 18. (Hence It. oriuolo; Sp, velox.) 

hdroscopium, ii, v. = wpockorecior, 
an instrument used in the casting of 
nativities: Sid, Ep. 4, 3. 

h6roscopo, I. v. n. = apockoréw, to 
take the time of one’s nativity, to draw 
a horoscope: Manil. 3, 296: Firm. Math. 
Cae 

horoscOpus 2, um, adj.—=apockdros, 
that shows the hour: vasa, Plin. 2, 72, 
"4: Mart. Cap. 6, 194. I. Subst. 
horoscopus, i, m. a natiniiy, horoscope : 
Pers. 6, 18: Aug. Civ. D. 5, 2 sq. 

horréarius, ii, m. [horreum] the 
superintendent of a storchowse or ma- 
gazine: Labeo Dig. 19, 2, 60, § 9. 

horréaticus, a, um, adj. [id.] per- 
taining to a storehouse: species, 7%. e. 
the corn stored up in a magazine, Cod. 
Theod. 11, 14, 3. 

horrendus, a, um, Part. Baas 

I]. Adj. dreadful, terrible, fearful, 

terrific, horrible: horrendum et dictu 
video mirabile monstrum, Virg. Aen. 35 
26: truces horrendaeque imagines, Plin. 
Pan. 52: silva invia atque horrenda, 
Liv. 9, 36; Hor. Od. 3, 3, 45: rabies, id. 
S. 2, 3, 323: diluvies, id. Od. 4, 4, ane 
tempestas, Vell. 2, too: nox, Ov. F, 
6, 140: vox, Val. Fl. 1, 210: lex erat 
horrendi carminis, Liv. 1, 26: juvenis 
Parthis horrendus, Hor. S. 2, 5, 62: 
pallor utrasque fecerat horrendas as- 
pectu, ib. 1, 8, 26: res horrenda relatu, 
Ov. M. 15, 298: horrendum dictu! Virg. 
Aen. 4, 454. Neut. adverb.: belua Ler- 
nae horrendum stridens, ib. 6, 288: arma 
horrendum sonuere, ib. 9, 732. I]. In 
a good sense: wonderful, awful, vener- 
able (poet.): horrenda virgo (Camilla), 
ib. 11, 507: horrendae procul secreta 
Sibyllae, ib. 6, 10: tectum augustum 
ingens, horrendum silvis et religione 
parentum, ib. 4, 172. 

horrens, entis, Part. [horreo]. 
Adj. terrible, fearful, horrid (poet. and 
rare): horrens Arcadius sus, Lucr. 5, 
25: horrentique atrum nemus imrminet 
umbra, Virg. Aen. 1, 165: horrentes 
Marte Latinos, ib. 10, 237: horrensque 
feris altaribus Esus, Lucan. 1, 440. 

horrentia, ae, /. [id.] a shuddering, 
horror: Tert. adv. Marc. 24 med. 

horréo, 2. v. ”. and a. to stand on 
end, stand erect, to bristle: in corpore 
pili, ut arista in spica hordei, horrent, 
Varr. L. L. 6, 6, 64, § 49: setae densis 
similes hastilibus horrent, Ov. M. 8, 
285° — horrere sacros doluit Latona 
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Frightened, terrified. 
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capillos, Tib. 2, 3, 23: horrentibus per 
totum corpus villis, Plin. 8, 40, 61 jin. : 
horrentes barbae, Petr. 99: horrentibus 
scopulis gradum inferre, Plin, Pan. 81: 
horrentes rubi, Virg. G. 3, 315: horren- 
tibus hastis, id. Aen. 10,178: horrebant 
densis aspera crura pilis, Ov. F. 2, 348: 
horret capillis ut marinus asperis echinus 
aut currens aper, Hor, Epod. 5, 27: draco 
squamis crepitantibus horrens, Ov. H. 
12, 101: sparsis hastis longis campus 
splendet et horret, Enn. ap. Macr. 8. 6, 
4: Liv. 44, 41: mare quum horret fluc- 
tibus, is rough, Att. in Non. 422, 33: 
duris cautibus horrens Caucasus, Virg. 
Aen, 4, 366. jl. Meton.: to shake, 
tremble (rare): corpus ut impulsae se- 
getes Aquilonibus horret, Ov. H. 10, 
139. 9, Esp. to shake ot shiver with 
cold (poet. and rare): saepe etiam do- 
minae, quamvis horrebis et ipse, algentis 
manus est calfacienda sinu, id. A. A. 
2, 213: horrenti tunicam non reddere 
servo, Juv. 1, 93: sola pruinosis horret 
facundia pannis, Petr. 83. 38. to 
tremble, shudder, quake with fright : and 
more freq. act. : to shudder or be fright- 
ened at. Absol.: totus, Parmeno, tremo 
horreoque, postquam aspexi hanc, Ter. 
Eun. 1, 2, 4: VA. Extimuit tum illa? 
Me, Horret corpus, cor salit, Pl. Cist. 2, 
3,9: arrectis auribus horrent quadru- 
pedes monstrique metu turbantur, Ov. 
M. 15, 516. With ace.: si qui imbe- 
cillius horrent dolorem et reformidant, 
Cic. Tusc. 5, 30, 85: deorum (conscien- 
tiam) horrere, id. Fin. 1, 16, 51: ingrati 
animi crimen, id. Att. 9,2, A.: ipsam 
victoriam, id. Fam. 7, 3: Ariovisti 
crudelitatem, Caes. B. G. 1, 32: nomen 
ipsum accusatoris, Quint. 12, 7,1: pau- 
periem, Hor. S. 2, 5, 9: onus, id. Ep. 1, 
17, 39: iratum mare, id. Kpod. 2, 6: 
strictas secures trepida cervice, Sil. 6, 
695: te negligit aut horret, Hor. Ep. 1, 
7,64: quem dives amicus odit et horret, 
ib. I, 18, 25: horrent admotas vulnera 
cruda manus, Ov. Pont. 1, 3,16. With 
infin. or relative clause: ego vestris 
armis armatus non horrui in hunc lo- 
cum progredi, Cic. Agr. 2, 37, lor: hor- 
reo dicere, Liv. 7, 40: dominatio tanto 
in odio est omnibus, ut quorsus erup- 
tura sit, horreamus, Cic. Att. 2, 21: 
quemadmodum accepturi sitis, horreo, 
id. Phil. 7, 3,8. With swbj.: eo plus 
horreo, ne illae magis res nos ceperint, 
quam nos illas, Liv. 34, 4. 4, to 
shudder with amazement, to be asto- 
nished, amazed (very rare): quae me- 
hercule ego, Crasse, quum tractantur in 
causis, horrere soleo, Cic. de Or. 2, 45, 
188. §, to look rough or frightful, 
to be terrible, dreadful, horrid (rare) : 
possetne uno tempore florere deinde vi- 
cissim horrere terra, id. N. D. 2, 7, 19: 
quaedam loca, frigoribus hiemis intole- 
rabiliter horrent, Col. 1, 4, 9: nec fera 
tempestas toto tmen horret in anno, 
Ov. F. 1, 495. Fig.: horrebant saevis 
omnia verba minis, id. R. Am. 664. 
horrédlum, i, . dim. [borreum] 
a small barn or granary: Val. Max. 9, 
I jin. ° 
horresco, horriti, 3. v. . and a, 
incep, [horreo] to rise on end, stand 
erect, to bristle up, grow rough : rettulit 
ille gradus horrueruntque comae, Ov. 
F. 2, 502: tum segetes altae campique 
natantes lenibus horrescunt  flabris, 
Virg. G, 3, 199: brachia coeperunt 
nigris horrescere villis, Ov. M. 2, 478: 
horrescit telis exercitus asper utrimque, 
Enn. Ann. 14, 13: ut ille qui navigat, 
quum subito mare coepit horrescere, to 
become rough, Cic, Frgm. in Non. 423, 
1. I]. Meton. to begin to shake or 
tremble: (puella) horruit, ut  steriles 
agitat quas ventus, aristae, Ov. A. A. 
I, 553. 2. Esp. to begin to shake, 
shudder, or tremble for fear, to become 
’ Absol,: horresco 
misera, mentio quoties fit partitionis, 
Pl. Truc. 1, 2, 93: quin etiam ferae, 
sibi Iinjecto terrore mortis, horrescunt, 
Cic. Fin, 5, 11, 31: horresco referens, 
Virg. Aen. 2, 204: horrescit visu subito, 
ib. 6, 710. With ace. :dum procellas 
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cautus horrescis, Hor. Od, 2, 10, 3- 
morsus futuros, Virg. Aen. 3, 394: 
nullos visus, Val. Fl. 6, 453. 3, 
grow fearful, terrible, dread, ul (very 
rare): in terra quoque ut orrescant 
(fulmina), Lucr. 6, 261: subitis hor- 
rescit turbida nimbis tempestas, Sil. 1, 
134. 
4 Py i, n. a storehouse; esp 
for preserving grain, a barn, granary, 
magazine: illi Capuam cellam atque 
horreum Campani agri esse voluerunt, 
Cic. Agr. 2, 33, 89: si_proprio condidit 
horreo, quicquid de Libycis verritur 
areis, Hor. Od. 1, 1, 9: illius immensae 
ruperunt horrea messes, Virg. G. 1, 49: 
si, quicquid arat impiger Appulus, oc- 
cultare meis dicerer horreis, Hor. Od. 3, 
16, 27. For other things: parcis deri- 
pere horreo amphoram ? ib. 3, 28, 7: are 
gentum, quod in domo, vel intra hor- 
reum usibus ejus fuit, Paul. Dig. 34, 2, 
33. Poet. of a bechive: Virg. G. 4, 250: 
of ant-burrows : Ov. Tr. 5, 6, 39. 

horribilis, ¢, adj. [horreo] terrible, 
fearful, dreadful, horrible: quod hane 
tam tetram, tam horribilem tamque 
infestam rei publicae pestem toties jam 
effugimus, Cic. Cat. 1, 5, 11: homini 
accidere nihil posse, quod sit horribile 
aut pertimescendum, id. Fam. 5, 21 fin.: 
species, Caes. B. G. 7, 36: spectaculum, 
Sall. J. ror: sonitus, ib. 99: di magni, 
horribilem et sacrum libellum ! Cat. 14, 
12: tempestas, Cic. Rep. 2, 6: formi- 
dines, id, Fin. 1, 19, 63: horribiles mi- 
serosque casus, id. de Or. 3, 3, 11: Mars 
(stella) rutilus horribilisque terris, id. 
Rep. 6, 17: horribile est causam capitis 
dicere, horribilius priore loco dicere, id. 
Quint. 31, 95. IJ. In colloquial lang. 
sometimes in a good sense: astonishing, 
amazing, tremendous: sed hoc tépas 
(t. e. Caesar) horribili vigilantia, cele- 
ritate, diligentia est, id. Att. 8,9 jin.: 
uterque juravit, inter nos periturum 
esse tam horribile secretum, Petr. 21.. 

horribiliter, adv. amazingly : hor- 
biliter scripsisti hane orationem, M. 
Aurel. ap. Front. Ep. 2, 6. 

horricémis, ¢, adj. [horreo coma] 
with hair on end, bristly, shaggy : canes, 
App. M. 4, p. 151: hircus, ib. 7, p. 192. 

horridé, adv. roughly, savagely, 
severely, sternly: vixit semper inculte 
atque horride, Cic. Quint. 18, 59: hor- 
ride inculteque dicere, id. Or. 9, 28. 
ornamentis utetur horridius, ib. 25, 86: 
alloqui mitius aut horridius, Tac. H. 1, 
82. 

horridiilus, a, um, adj. dim, [hor- 
nes) Sane up, projecting forth, 
protuberant ; rough, ragged, rude: pa- 
pillae, Pl. Ps. 1, 1, 66: Mart. 10, 98, 9: 
scis comitem horridulum trita donare 
lacerna, shabby, poor, Pers. 1, 54. i. 
Fig.: tua illa horridula mihi atque in- 
comta visa sunt, Cic. Att. 2, 1: oratio- 
nes Catonis, id. Or. 45, 152. 

horridus, a, um, adj. [horreo] 
standing on end, sticking out, rough, 
shaggy, bristly, prickly: non hac bar- 
bula, qua ista delectatur, sed illa hor- 
rida, quam in statuis antiquis et ima- 
ginibus videmus, Cic. Coel. 14, 33: 
caesaries, Ov, M. 10, 139: pluma, 
id. Am. 2, 6, 5: apes horridi pili, 
Col. 9, 3, 1: apes horridae aspectu, 
Plin. 11, 18, 19: sus, Virg. G. 4, 407: 
videar tibi. amarior herbis, horridior 
rusco, id. E. 9, 42: densis hastilibus 
horrida myrtus, id. Aen. 3, 23: arbor 
spinis, Plin. 12, 15, 34. {]. Transf, 
rough, rude, rugged, wild, savage, hor- 
rid: horrida signis chlamys, Val. Fl. 5, 
558: membra videres horrida paedore, 
Lucr. 6, 1268: pecudis jecur horridum 
et exile, Cic. Div, 2, 13, 30: horrida 
villosa corpora veste tegant, Tib. 2, 3, 
"5: pastor, Ov, M. 1, 514: Ilia eultu, id. 
Am. 3, 6, 47: Acestes in jaculis et pelle 
Libystidis ursae, Virg. Aen. 5, 37: Sil- 
vanus, Hor. Od. 3, 29, ‘Aetnensis 
ager et campus Leontinus erat de- 
formis atque horridus, Cic. Verr. 3, 13, 
47 jfin.: horridior locus, Ov. Pont. 1, 3, 
83: silva fuit, late dumis atque illice 
nigra horrida, Virg. Aen. 9, 382: sedes 
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Taenari, Hor. Od. 1, 34, 10: inde senilis 
Hiems tremulo venit horrida passu, Ov. 
M. 15, 212: quum Juppiter horridus 
austris torquet aquosam hiemem, Virg. 
Aen. 9, 670: December, Mart. 7, 36, 5: 
Btiria. Virg. G. 3, 366: grando, ib. 1, 
449: tempestas, Hor. Epod. 13, 1: fluctus, 
ib. 10, 3, Poet.: si premerem ventosas 
horridus Alpes, shuddering, Ov. Am. 2, 
16, 19: spodos si tangatur lingua, sapo- 
rem horridum praestat, horrid, Plin. 34, 
13, 33: Tuta silvestris horrida ad effec- 
tum est, id. 20, 13, 61: literae tristes et 
horridae, Quint. 12, To, 28. Ill. Fig.: 
rough in character or manners, rude, 
blunt, stern, unpolished, uncouth: ut vita 
sic oratione durus, incultus, horridus, Cic. 
Brut. 31, 117: vir paulo horridior et 
durior, Plin. Ep. 3,3: non ille, quan- 
quam Socraticis madet sermonibus, te 
negliget horridus, Hor. Od. 3, 21, 10: 
fidens juventus horrida brachiis, ib. 3, 
4, 50: Germania, ib. 4, 5, 26: gens, Virg. 
Aen, 7, 746: horridus ira (Boreas), Ov. 
M. 6, 685: vita, Cic. Quint. 30, 93: 
virtus, Sil. #1, 205: aspera, tristi, hor- 
rida oratione, Cic. Or. 5, 20: horridiora 
verba, id. Brut. 17, 68: sermo, Quint. 
9, 4, 3: quaedam genera dicendi horri- 
diora, id, 12, 10, Io: numerus Satur- 
nius, Hor. Ep. 2, 1, 157: ita de horridis 
rebus nitida est oratio tua, Cic. de Or. 
3, 545 51. 2, causing horror, terrible, 
Srightful, horrid: (for horribilis) : hor- 
ridiore aspectu esse, Caes. B. G. 5, 14: 
Ceres, tunc horrida cerni, Lucan. 3, 
347: turba horrida aspici, Sen. Q. N. 3, 
19: vis horrida teli, Lucr. 3, 171: acies, 
Virg. Aen. 10, 408: castra, id. E. 10, 
23: proelia, id. G. 2, 282: arma, Ov. M. 
I, 126: virga (mortis), Hor. Od. 1, 24, 
16: fata, Virg. Aen. 11, 96: jussa, ib. 4, 
378 : pavpertas, Lucr. 6, 1281. 

horrifer, éra, €rum (old gen. plur. 
horriferum, Pac. in Cic. Or. 46, 155), 
adj. [horror fero] that brings shudder- 
ing, trembling or terror, terrible, dread- 
Sul, horrible, horrific (poet.): unde hor- 
rifer Aquiloni’ stridor gelidas molitur 
nives, Att. in Cic. Tusc. 1, 28, 68: 
Boreas, Ov. M. 1, 65: axis, Val. Fl. 5, 
518: nix, id. §, 307: prodigium horri- 
ferum, Pac. in Cic. Or. 46, 155: aestus 
(Tartari), Lucr. 3, 1025: Erinnys, Ov. 
M. 1, 725: genus ferarum, Lucr. 5, 519: 
voces, id. 5, 994. 


horrificalis, e, adj. [horrificus] 


causing terror, horrific: Att. in Non. | 
| manis hortamento erant, Sall. J. 98: 


226, 4. 
horrificé, adv. in a manner to cause 
dread, with affright : Lucr. 2, 610. 
horrifico, avi, atum, 1. v. a. [horri- 


ficus] to make rough or terrible; to | 


cause terror: flatu placidum mare ma- 


tutino horrificans Zephyrus, ruffling, | 


Cat. 64, 271: ore ferarum et rictu horri- 
ficant galeas, Sil. 3, 389: carcer, ca- 
tenae, fuga, exsilium horrificaverant 
dignitatem, had made terrible, Flor. 
3, 21,,30. 
vatum praedicta piorum terribili mo- 
niiu horrificant, cause horror, Virg. 
Aen. 4, 465. 

horrificus, a, um, adj. [horror fa- 
cio} that causes shuddering or terror, 
tervible, dreadful, frightful, horrific: 
pustum, Lucr. 3,919: letum, Virg. Aen. 
12, 851: ruinae (Aetnae), ib. 3, 571: 
fulmen, Val. Fl. 2, 97: acta, id. 3, 423: 
caesaries, Lucan. 2, 372: poena, Gell. 
20, 1 jin. 

horripilatio, dnis, f. [horripilo] 
bristling of the hair: Vulg. Eccl. 27, 15. 

horripilo, 1.v. ”. [horreo pilus] to 
bristle with hairs, be shaggy: aures im- 
modicis horripilant auctibus, App. M. 


%, p 149. : 
orrisonus, 4, um, adj. [horreo so- 
nus} sounding dreadfully, that makes a 
horrid. sound (poet.): fretum, poet. Cic. 
Tusc. 2, 10, 23: flatus, Lucan. 2, 459: 
fragor, Lucr. 5, 110: fremitus, Virg. 
Aen. 9, 95: catdo, ib. 6, 543: buxus, 
Val. Fl. 2, 584: flagellum, id. 7, 149. 
horror, oris, m. [horreo] a standing 
on ond, standing erect, bristling (in this 
sense poet, and rare): comarum, Lucan. 


3, 194: pontus non horrore tremit, was | encouragement, cahortation ; hace vox | 
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not ruffled, agitated, id. 5, 446. 2, 
Fig. of speech: roughness, rudeness: 
veterem illum horrorem malim quam 
istam novam licentiam, Quint. 8, 5, 34. 
ll. Transf. a shaking, trembling: 
tremulo ramos horrore moveri, Ov. M. 
9, 345: horror soli, Flor. 2, 6, A 
Esp. a shaking, shivering, chill, cold-Jit, 
ague-fit : mihi frigidus horror membra 
quatit, Virg. Aen. 3, 29: frigus voco 
ubi extremae partes membrorum inal- 
gescunt: horrorem, ubi totum corpus 
intremit, Cels. 3, 3: Atticam doleo tam 
diu: sed quoniam jam sine horrore est, 
spero esse ut volumus, Cic. Att. 12, 6 
Jin.: horrorem tertianae et quartanae 
minuere, Plin. 22, 25, 72 jin. 3, 4 
shaking, shuddering, quaking, trembling 
with fright; dread, terror, horror: est 
et fngida multa, comes formidinis, aura, 
qua ciet horrorem membris et concitat 
artus, Lucr. 3, 292: ea res me horrore 
afficit, Pl. Am. 5, 1, 16: di immortales, 
qui me horror perfudit ! quam sum solli- 
citus, quidnam futurum sit! Cic. Att. 8, 
6: me luridus occupat horror spectantem 
vultus etiamnum caede madentes, Ov. 
M. 14, 198: frigidus artus, dum loquor, 
horror habet, ib. 9, 291: spectare in 
eadem arena feras horror est, Plin. 22, 
¥j-2e 4. dread, veneration, religious 
awe; his ibi me rebus quaedam divina 
voluptas percipit atque horror, Lucr. 3, 
29 : hic numinis ingens horror, Val. Fl. 
2, 433: arboribus suus horror inest, 
Lucan. 3, 411 : animos horrore imbuere, 
Liv. 39, 8: perfusus horrore venera- 
bundusque, id. 1, 16. 5, that which 
causes dread, a terror (poet.): serrae 
stridentis horror, Lucr. 2, 411: validi 
ferri naturae frigidus horror, id. 6, 1o10: 
Scipiades, belli fulmen, Carthaginis 
horror, id. 3, 1047: jacet campis Cartha- 
ginis horror, Sil. 15, 340. 
horsum, adv. [contr. from hue vor- 
sum] hitherwards, hither, this way: 
horsum pergunt, Ter. Hec. 3, 4, 36: 
horsum se capessit, Pl. Rud. 1, 2, 83. 
hortamen, inis, . [hortor] an in- 
citement, encouragement, exhortation : 
non est hortamine longo nunc, ait, uten- 
dum, Ov. M.1, 277: Decii eventus, in- 
gens hortamen ad omnia pro re publica 
audenda, Liv. 10, 29. In pluwr.: viris hor- 
tamina, Val. Fl. 6,93: cibos et hortamina 


_ pugnantibus gestant, Tac. G. 7. jin. 


Absol.: multaque praeterea | 


hortamentum, i, ”. [id.] an incite- 
ment, encouragement: ea cuncta Ro- 


celeritatis, Gell. 13,24. In plur.: mag- 


| na hortamenta animi, Liv. 7, 11: horta- 


menta victoriae, Tac. H. 4, 18. 

hortatio, Snis, /. [id.] an encourage- 
ment, exhortation: jam hoc loco non 
hortatione neque praeceptis, sed preci- 
bus tecum fraternis ago, Cic. Q. Fr. 1, 
I, 14: hortatio non est necessaria, id. 
Fam. 9, 14: mihi grata tua est hortatio, 
id. Fin. 5, 2, 6: ille in castigationem, 
hic in hortationem amorum compositus, 
Quint. 3, 8, 54: clamor (oppidanorum) 
permixtus hortatione, Sall. J. 60: re- 
migum, Liv. 40, 4: Hortationes ad 
philosophiam, the title of a treatise by 
Augustus, Suet. Aug. 85. 

hortativus, a, um, adj. [id.] that 
serves for encouragement or exhortation, 
hortative : genus (dicendi), Quint. 5, 10, 
83: adverbia, 7. e. eja, age, etc., Prisc. 
p. 1021 P. 

hortator, Oris, m. [id.] an inciter, 
encourager, exhorter : quum ejus studii 
tibi et hortator et magister esset domi, 
Cic. de Or. 1, 55, 234: studiorum, Quint. 
10, 3, 23: scelerum, Virg. Aen. 6, 529: 
isto hortatore, auctore, intercessore, Cic. 
Rose. Am. 38, 110: hortatore non egetis, 
id. Phil. 11, 2, 3: quasi in mari solet 
hortator remiges hortarier, Pl. Merc. 4, 
2, 5: animorum hortator Epopeus, Ov. 
M. 3, 619. 

hortatrix, icis, /. adj. [id.] inciting, 
encouraging, or exhorting: gloria hor- 
tatrix animosi leti, Stat. Th. 9, 717: 
illa velut hortatrix manus, Quint. 11, 
3, 103. 

hortatus, tis, m. [id.] incitement, 
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hujus hortatu praeceptisque conformata, 
nonnullis aliquando saluti fuit, Cie 
Arch. 1, 1: aliorum consilio, hortata, 
auctoritate, id. Fam, 13, z9: suorum 
omnium hortatu, Caes. B. C. 3, 86: hor- 
tatu suo, Ov. Tr. 5, 14,46. In plur.: 
id. M. 3, 242: Val. Fl. 3, 550. 

hortensis, e, adj. [hortus] pertain- 
ing to a yarden : lira, Col. 9, 4, 4. 

hortensius, a, um, adj. [id.] per 
taining to a garden: bulbi, Plin. 20, 9, 
40: batis, id. 26, 8, 50. I]. Subst.: 
hortensia, orum, n. plu. garden-herbs : 
Plin. 19, 6, 31: ib. 8, 42. 

hortor, atus (horto, Prise. p. 797 P. 
So pass.: Varr. ib. p. 793 P.: Gell. 15, 
13: Auct, B. Hisp. 1), 1. v. a. dep. 
[root Hor: v. horior] to urge strongly, 
to incite, instigate, encourage, cheer, 
exhort: constr. with acc. either alone 
or followed by acc. denoting the pur- 
pose with or without ad or in: with 
simple ace. of the object: with acc. of 
the pers. and abl, of the object with de: 
with swbhj.: with inf. or absol. With 
acc, only: haec, quae supra scripta 
sunt, eo spectant, ut te horter et sua- 
deam, Cic. Fam. 13, 4: timentem, Ov. 
M. to, 466: celeres canes, id. H. 4, 41: 
terribiles hortatus equos, id. M. 5, 421: 
vitulos, Virg. G. 3, 164: senex in culina 
clamat: hortatur cocos: quin agitis 
hodie? Pl. Casin. 4, 1, 6: hortari coepit 
eundem verbis, quae timido quoque pos- 
sent addere mentem, Hor. kp. 2, 2, 35. 
With ad or in and acc.: ad laudem 
milites hortari, Cic. Prov. Cons. 4, 9: 
ad concordiam, Quint. 6, 1, 50: ad quaer- 
endum, id. 5,12, 1: paribus Messapum 
in proelia dictis hortatur, Virg. Aen. 
II, 521: in amicitiam jungendam, Liv. 
43,19. Withde: iisdem de rebus etiam 
atque etiam hortor, quibus superioribus 
literis hortatus sum, Cic. Fam. 4, 9: de 
Aufidiano nomine nihil te hortor, ib. 16, 
19: aliquem de concilianda pace, Caes. 
B.C. 1,26. With subj.: Pompeium et 
hortari et orare ut magnam infamiam 
fugiat, non desistemus, Cic. Fam, 1, 1: 
petit atque hortatur, ut de eo statuat, 
Caes. B. G.I, 19 jfin.: Magno opere te 
hortor, ut meas orationes studiose legas, 
Cic. Off. 1, 1, 3: ego vos hortari tantum 
pessum, ut amicitiam omnibus rebus 
humanis anteponatis, id. Am. 5, 17: te 
sedulo et moneo et hortor, ne cujus- 
quam misereat, Ter. Hec. 1, 1, 7: hor- 
tatur eos, ne animo deficiant, Caes. B. 
C. 1, 19: Labienum Treboniumque hor- 
tatur ad eam diem revertantur, id. B. 
G. 6, 33 jfin.: quid ego vos, de vestro 
impendatis, hortor? Liv. 6, 15: hor- 
tatur et monet, imitetur vicinum suum 
Octavium, Suet. Aug. 3 fin. With acc. 
of the object: sin tu (quod te jamdudum 
hortor) exieris, Cic, Cat. 1, 5, 12: equi- 
dem pacem hortari non desino, id. Att. 
4, 14 fin.: me miseram ! cupio non per- 
suadere quod hortor, Ov. H. 19, 187. 
With acc. pers. and inf.: (Daedalus) 
ante volat, hortaturque sequi, Ov. M. 8, 
215: (Chariclem medicum) remanere 
ac recumbere hortatus est, Suet. Tib. 
72. Absol.: Sigambri, hortantibus iis 
quos apud se habebant, finibus suis ex- 
cesserant, Cacs. B. G. 4, 18 jfin.: hor- 
tante et jubente Vercingetorige, ib. 
4, 26. 9, Of inanimate or abstract 
subjects: pol benefacta tua me hor- 
tantur, tuo ut imperio paream, PI. Pers. 
5,2, 60: multae res ad hoc consilium 
Gallos hortabantur, Caes. B. G. 3, 18: 
secundum ea multae res eum hortaban- 
tur, quare sibi eam rem cogitandam et 


suscipiendam putaret, ib. 1, 33: Cic. 
4 - hortari 


Sest. 3, 1. 8. Proverb.: A 
currentem, to spur a willing horse, id. 
Fin. 5, 2,6: id. Att. 13, 45. 4, Esp. 


to exhort soldiers before a battle: Sa- 
pbinus suos hortatus, cupientibus ae 
. nation -DiO terns 
dat, Caes. B. G. 3, 19: pauca pro te 
pore milites hortatus, Sall. J. 49: SU0s 
hortundo ad virtutem arrigere, ib. 23. 
hortialis, & adj. (hortus] pertain- 
ing to a garden : species strychni, App. 
- be ant? er *1, 8 
Herb. 74: pastinaca, ib. 8. h 
hortulanus, a, um, adj. [hortuius] 
pertaining to a garden : hortalanus mar 
50" 
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timusque secessus, Tert. Poen. 11: por- 
cellus, i. e. stuffed with garden-herbs, 
Apic. 8, 7 med. II, Subst. hortula- 
nus, i, m. a gardener: Macr. S. 7, 3 
med.: App. 4, p. 143. (Hence It. orto- 
tano.) ‘ 
hortiilus, i,m. dim. [hortus] a little 
garden: Cat. 61, 92: Juv. 3, 226: Plin. 
35, 10, 36,§ 105: as part of a vineyard: 
Col. 4, 18, 2. In plur.: hortuli, gar- 
den-grounds, Cic. Off. 3, 14, 58 2, 
Transf.:; Cupidinis, i. e. pudenda mu- 
liecbria, App. ’Avex. 17. IL Fig.: 
cujus (Democriti) fontibus Epicurus hor- 
tulos suos irrigavit, Cic. N. D.1, 43, 120. 
hortus, i, m. an inclosed place for 
plants, hence, 4 garden, a pleasure gar- 
den, fruit-garden, kitchen-garden, vine- 
yard: Col. 10, 11, 3: Plin. 19, 4, 19 sq.: 
Cic. de Sen. 16, 56: horti Epicuri, in 
which Epicurus taught, id. Fin. 5, 1, 3. 
Il, Transf.: @ villa, country-seat: 
in XII. tabulis legum nostrarum nus- 
quam dominatur villa, semper in sig- 
nificatione ea hortus, in horti vero here- 
dium, Plin. 19, 4, 19, § 50. 9, For 
olera, garden-stuff, vegetables, greens: 
Cato R. R. 8, 2: Hor. 8. 2, 4, 16. 3. 
like the Gr. «jos, pudenda muliebria : 
Poet. in Anth. Lat. 1, p. 686: also the 
posteriors of a boy: Auct. Priap. 5. 
[From the same root come cohors; Gr. 
dptos; Eng. garden, yard.| (Hence 
t. giardino; Sp. and Fr. jardin.) 
hospes, itis, m. (fem. hospita: cf. 
antistita from antistes, sospita from 
sospes, sacerdota from sacerdos, etc.) 
[akin to hostis, g. v.] a visitor, guest, 
friend, vos: in domo clari hominis, in 
quam et hospites multi recipiendi et 
admittenda hominum cujusque modi 
multitudo, Cic. Off. 1, 39, 139: libri 
inter Cratippi commentarios tanquam 
hospites recipiendi, ib. 3, 33, 121: acci- 
pere hospitem, id. Fam. 9, 26 fin. : non 
hospites, sed peregrini atque advenae, 
id. Agr. 2, 34,94: habuisses non hospi- 
tem, sed contubernalem, id. Fam. 9, 20: 
et hostem et hospitem vidit, id. Div. 2, 
37, "9: id factum ex sis hospitibus 
Caesar cognoverat, Caes. B. G. 5, 6: in 
suos notos hospitesque quaerebant, id. 
B. C. 1, 44: hospes familiae vestrae, 
Cic. Am, 11, 36: homo multorum hospi- 
tum, id. Cluent. 59, 163: mihi longum 
post tempus venerat hospes, Hor. S. 2, 
2, 118: si vespertinus subito te oppres- 
serit hospes, ib. 2, 4, 17. Fem.: me- 
amne hic in via hospitam, quae heri 
huc Athenis cum hospite advenit meo, 
PLP Mil 2596, 8 Cie. Att.os, 1: Il. 
Transf. like the Gr. vos: he who 
treats another as his guest, a host: al- 
terum ad cauponem devertisse, ad ho- 
spitem alterum, id. Div. x, 27,57: ten- 
dimus hinc recta Beneventum, ubi sedu- 
lus hospes paene macros arsit dum 
turdos versat in igne, Hor. S. 1, Lt af 
succinctus, ib. 2, 6, 107: amabilis, id. 
Ep. 2, 2, 132. Hence used at once of 
host and guest: per dexteram istam te 
oro, quam regi Deiotaro hospes hospiti 
porrexisti, Cic. Deiot. 3, 8: non hospes 
ab hospite tutus, Ov. M. 1, 144. Fem: 
femina primaria, Servilia, vetere Dionis 
hospita, Cic. Verr. 2, 8, 24: figura et 
lineamenta hospitae, ib. 2, 36, 89: 
Helene, Hor. Od. 1, 15,2 In late Lat. 
of a concubine: Inscr. Orell. no, 2669. 
2. Opp. to a native, a stranger, 
foreigner: adeone hospes hujusce ur- 
bis, adeone ignarus es disciplinae con- 
suetudinisque nostrae, ut haec nescias ? 
Cic. Rab. perd. Io, 28: nec peregrinus 
atque hospes in agendo, id. de Or. 1, 50, 
218; nos in nostra urbe peregrinantes 
errantesque tanquam hospites tui libri 
quasi domum deduxerunt, id. Acad. r, 
3,9. So in addressing a foreigner, like 
the Gr. &éve, stranger: quam (Theo- 
phrastus) percontaretur ex anicula 
quadam, quanti aliquid venderet, et 
respondisset illa atque addidisset, Hos- 
pes, non pote minoris; tulisse eum mo- 
leste, se non effugere hospitis speciem, 
quum aetatem ageret Athenis optime- 
que loqueretur, Cic. Brut. 46, 172: 
Quint-: 8,91, 2 Props, ary tg Or 
§08 
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things adjectively, hespitable ; strange 
foreign: (i) hospes: hospes gemma, 
Pall. Insit. init.: tecta, Stat. Th. 12, 
479: cymba, id. Silv. 5, 1, 252: quo 
tutior hospita lustres aequora, Virg. 
Aen. 3, 377: tecta, Val. Fl. 2, 650: 
flumina, Stat. Th. 4, 842: litora mundo, 
id. Silv. 3, 5, 79: honor, Claud. IV. Cons. 
Hon. 650. (ii) hospita: hospita navis, 
Ov. F. 1, 340: terra hospita, Virg. Aen. 
3, 539: unda plaustris, bearing waggons 
on its frozen surface, id. G. 3, 362. 
(Hence It. oste; Sp. huesped; Fr. héte.) 
hospita, v. hospes. : 
hospitactilum, i, ”. [hospitor] an 
inn: Ulp. Dig. 9, 3, 5 dub. 
hospitalis, e, adj. [hospes] of or 
relating to a guest or host, hospitable : 
illam ipsam sedem hospitalem, in quam 
erit deductus, publicam populi Romani 
esse dicet, Cic. Agr. 2, 17, 46: dever- 
sorium, Liv. 21, 63 jin.: cubiculum, 
guest-chamber, a spare room, id. 1, 58: 
beneficia, id. 2, 14 fin.: aves, seb before 
a guest, Varr. R. R. 3, 2, 3: coena 
Augusti, Plin. 33, 4, 24: umbra, Hor. 
Od. 2, 3, Io: tessera, which guests gave 
to the host, Pl. Poen. 5, 2, 87 sq.: Jup- 
piter, the patron of hospitality, Cic. 
Deiot. 6, 18: non dubitavit illud insigne 
Penatium hospitaliumque deorum ex 
hospitali mensa tollere, id. Verr. 4, 22, 
48: fulmina, of Jupiter hospitalis, Sen. 
Q. N. 249: caedes, the murder of a 
guest, Liv. 25, 18: Theophrastus scri- 
bit, Cimonem Athenis etiam in suos 
curiales Laciadas hospitalem fuisse, 
Cic. Off. 2, 18, 64: homo hospitalissimus 
amicissimusque, id. Verr. 1, 26, 65: tua 
illa Venus, id. Cuel. 21, 52: tibi hospi- 
tale pectus, Hor. Epod. 14, 49. il. 
Subst.: hospitalis, is, m. a guest: in- 
juriae potestatum in hospitales ad vi- 
sendum venientium, Hipponenses in 
necem ejus (delphini) compulerunt, 
Plin. 9, 8, 8, § 26. 9. hospitalia, ium, 
n. plu. apartments for guests: Vitr. 6, 
To. (ii) On the stage, two entrances on 
the right and left Jor persons supposed 
to come from abroad: ib. 5, 7. HL. 
Transf. of things: ut in Fucino lacu 
invectus amnis, in Lemanno Rhodanus: 
hic trans Alpes superiores in Italia 
multorum millium transitu hospitales 
suas tantum nec largiores quam intu- 
lere aquas evehentes, foreign, i. e. that 
Jlow through without mingling, Plin. 2, 
103, 106: nihil hospitalius mari (Cam- 
paniae) : hinc illi nobiles portus Cajeta, 
Misenus, Flor. 1, 16: appulsus hospi- 
talium litorum, Plin. 2, 46, 45. (Hence 
It. ospitale; Fr. hétel.) 7 
hospitalitas, Atis, f. Tenet 
hospitality : recte etiam a Theophrasto 
est laudata hospitalitas, Cic. Off. 2, 18, 
64: Mart. 4, 64, 28. |]. @ living as a 
guest in a foreign country, a sqjourn- 
ing: animorum origo coelestis est, sed 
lege temporalis hospitalitatis hic ex- 
sulat, Macr. Somn. Scip. 1, 21 fin. 
hospitaliter, adv. hospitably, as a 
gvest: invitati hospitaliter per domos, 
Liv. 1, 9: vocare (opp. howalttey): id. 6, 
26: excipere aliquem, Curt. 7,6 med.: 
ingredi ad deos Penates, Just. 8, 3. 
hospiticida fevoxrévos, Gloss. Phil. 
hospitidlum, i, 7. dim. [hospitium] 
a small inn: Ulp. Dig. 9, 3, 5. 
hospitium, ii, . [hospes] hospi- 
tality : quos ego universos adhiberi 
liberaliter, optimum quemque hospitio 
amicitiaque conjungi dico oportere, Cic. 
Q. Fr. 1, 1, §: quocum mihi amicitiam 
res publica conciliavit, hospitium vo- 
luntas utriusque conjunxit, id. Deiot. 
14, 39: pro hospitio quod sibi cum eo 
esset, id. Verr. 2, 8,23: vetus hospitium 
renovare, id. Deiot. 3, 8: ego hic hos- 
pitium habeo, Pl. Poen. 5, 2, 82: qui 
hospitio Ariovisti usus erat, Caes. B. G. 
1,47: Jungimus hospitio dextras, Virg. 
Aen. 3, 83: indulge hospitio, ib. 4, 51: 
ut artum solveret hospitiis animum 
Hor. S. 2, 6, 83: renuntiare, Liv. 25, 18: 
huic paternum hospitium cum Pompeio 
intercedebat, Caes. B. C. 2, 25: decer- 
nunt, ut cum fratre hospitium publice 


fieret, Cic. Verr. 4, 65, 145: publice pri- 


vatimque hospitia jungere, Liv. 1, 454 
clientelae hospitiaque provincialia, Cie 
Cat. 4, 11, 23. ||. @ hospitable recep- 
tion; or, meton. a place uhere stran- 
gers are entertained, o lodging, cham- 
bers for guests, an inn: te in Arpinat 
videbimus et hospitio agresti accipie- 
mus, id. Att. 2, 16: quum ab eo niag- 
nificentissimo hospitio acceptus esset, 
id. Div. 2, 37, 79: hospitio invitabit, id. 
Phil. 12, 9, 23: hic apud me hospitium 
tibi praebebitur, Pl. Poen. 5, 2, 93: ex 
vita ita discedo tanquam ex hospitio, 
non tanquam ex domo, Cic. de Sen. 23, 
84: Piliae paratum est hospitium, id. 
Att. 14,2: deductus a magistratibus in 
nemorosum hospitium, Plin. 35, 11, 38: 
publicum, Liv. 5,28: hospitia singulo- 
rum adire, Suet. Ner. 47: praetorianae 
cohortes per hospitia dispersae, billeted 
in the inns, id. Tib. 37: hospitio prohi- 
bemur arenae, from landing, Virg. Aen, 
1, 540. Transf. of animals: itque 
pecus longa in deserta sine ullis hos- 
pitiis, id. G. 3, 343: Plin. fo, 23, 33. 
Comically: quid faciam nunc, si tres- 
viri me in carcerem compegerint? ita 
peregre adveniens hospitio publicitus 
accipiar, Pl. Am. 1, 1, 8: hospitio pug- 
nae accipere, ib. 140: nec confidentiae 
usquam hospitium est, nec deverticulum 
delis, id. Capt. 3, 3, 8. (Hence It. os- 
pizio; Fr. hospice.) ; 

hospitivus, a, um, adj. [hospes] 
pertaining to a host: viridaria, his host's, 
Spart. Hadr. 12. 

hospitor, atus, 1.v.” dep. [id.] to 
be a guest, to put up, lodge, sojourn: 
mensores postibus hospitaturi nomen 
ascribunt, Cod. Theod. 4, 8, 4. 2. 
Transf.: Gangem in quodam lacu hos- 
pitari; inde lenem fluere, Plin. 6, 18, 
22: castanea translata nescit hospitari 
pavetque novitatem, id.17, 20, 34. [f, 
Fig.: quid aliud voces animum quam 
deum in humano corpore hospitantem, 
Sen. Ep. 31. 

hostia, ae, f. [hostio, to strike, acc. 
to Fest. s.v.] an animal sacrificed, a 
victim, sacrifice: illud ex institvtis 
pontificum et haruspicum non mutan- 
dum est, quibus hostiis immolandum 
cuique deo, Cic. Leg. 2, 12, 29: ea pro- 
digia partim majoribus hostiis partim 
lactentibus procurarentur, Liv. 22, 1: 
majoribus hostiis rem divinam facere, 
id. 31, 5: Pseudole, arcesse hostias, vice 
timas, lanios, ut ego huic sacrificem 
summo Jovi, Pl. Pseud. 1, 3, 93: hostias 
immolare, Cic. Div. 1, 42, 93: hostias ad 
sacrificium praebere, id. Inv. 2, 31, 96: 
hostiae omnibus locis immolabantur, 
Hirt. B. G. 8, 51: C. Mario per hostias 
diis supplicanti, Sall. J. 63: nondum 
cum sanguine sacro hostia coelestes pa- 
cificasset heros, Cat. 68, 76: ad scelus 
perficiendum caesis hostiis, Cic. Clu. 68, 
194: mactata hostia, Hor. Od. 1, 19, 16: 
quadraginta hostiis sacrificare, Liv. 41, 
19: hostiis piare prodigia, Tac. H. 5, 
13: ruminales hostiae, Plin. 8, 51, 77: 
(Galli) humanis hostiis aras ac templa 
funestant, Cic. Font. 10, 21: humanis 
hostiis litare, Tac.G.9. [J, Transf.: 
Hostia, a group of stars belonging to 
the constellation Centaurus: Hyg, Astr. 
3, 37. 

hostiatus, a, um, adj. [hostia] pro- 
vided with victims: Pl. Kud. 1, 5, 12. 

hosticapas, hostium captor, Fest. 
8. Uv. 

hosticus, a, um, adj. [hostis] per- 
taining to an enemy, hostile: ager, Liv. 
44, 13: tellus, Ov. Pont. 1, 3, 65: moe- 
nia, Hor. Od. 3, 2, 6: vindemia, Ov. F. 
4, 893 : manus, Pl. Capt. 2, 1, 49: ensis, 
Hor. 8. 1, 9, 31: incursiones, Col. Praef. 
§ 19: tumultus, Flor, 3, 10,17. Subst: 
hosticum, i, m. the enemy's territory: 
castra in hostico incuriose posita, Liv, 
8, 38: raptae ex hostico messes, Plin, 
Pan. 29. Also enmity: hosticum spi- 
rare, Tert. Apol. 35. 

hostifer, éra, érum, adj. Phostis fere? 
hostile: Manil. 1, 420, — re 

hostificé, adv. hostilely: Att. in 
Non. 224, 11. ‘ 
hostificus, a, um, adj. [hostis facie] 


HOSTILIS 


hostile: o dirum hostificumque diem! 
Att. in Non, 485, 24. 

hostilis, e, adj. [hostis] pertaining 
to an enemy, hostile: amator simili’st 
oppidi hostilis, Pl. Truc. 1, 2, 68: terra, 
Cie. Inv. 1, 55, 108: naves, Hor, Epod. 
9, 19: domus, ib. 5, 53: aratrum, id. 
Od. 1, 16,21: manus, Pl. Capt. 2, 2, 61: 
cadavera, Sall. C. 61: vis, Pl. Capt. 2, 
2, 52: condictiones pactionesque, Cic. 
Off. 3, 29, 108: minae, Tac, A. 13, 54: 
metus, of the enemy, Sall. J. 41. Meut. 
absol.: prior Parthus apud Gaium in 
nostra ripa, posterior hic apud regem 
in hostili epulatus est, Vell. 2, ror jin. 

9, Esp. in divination: hostilis 

pars, opp. to pars familiaris, the part 
of the entrails that related to the enemy, 
Lucan. 1, 622. fl. like an enemy, 
hostile: hominis hostilem in modum 
seditiosi imago, Cic. Rab, perd. 9, 24: 
hostilem in modum vexare, id. Prov. 
Cons. 3, 5: in hunc hostili odio est, id. 
Cluent. 5, 12: spiritus, Tac. H. 4, 57: 
ne quid ab se hostile timeret, Sall. J. 
88: caedem, fugam aliaque hostilia por- 
tendant, ib. 3: legati retulerunt, omnia 
hostilia esse, Liv. 21,16: multa hostilia 
audere, Tac. H. 4, 15: facere, Sall. J. 
107: loqui, Tac. H. 2, 66: induere ad- 
versus aliquem, id. A. 12, 40: apibus 
inimica est nebula: aranei quoque vel 
maxime hostiles, Plin. 11, 19, 21. 

hostiliter, adv. like an enemy, in a 
hostile manner, hostilely : quid ille fecit 
hostiliter, Cic. Phil. 5, 9, 25: Liv. 2,14: 
Tac. H. 2, 85. 

hostimentum, i, 7. [hostio] a re- 
compense, requital: hostimentum bene- 
ficii pensatio, Fest. s.v.: par pari datum 
hostimentum’st, opera pro pecunia, Pl. 
> Asin. 153,20. 

hostio, 4. v. a. to return like for 
like, to recompense, requite: hostire (ab 
antiquis) ponebatur pro aequare, Fest. 
s. v, status dies: quin promitto hostire 
contra, ut merueris, Pl. Asin. 2, 2, ILo. 

hostio, 4. v. a. to strike: hostia 
dicta est ab eo, quod est hostire ferire, 
Fest. s.v.: quae mea comminus ma- 
shaera atque hasta hostibit e manu, 
Enn. in Fest. s. v. redhostire. 

hostis, is, comm. orig. a stranger, 
foreigner; afterwards transf. an enemy : 
equidem etiam illud animadverto, quod 
qui proprio nomine perduellis esset, is 
hostis vocaretur, lenitate verbi rei tris- 
titiam mitigatam. Hostis enim apud 
majores nostros is dicebatur, quem nunc 
peregrinum dicimus, Cic. Off. 1, 12, 
BT. I]. a foreign enemy in arms or 
of one’s country (opp. to inimicus, a 
private enemy, or one inimically dis- 
posed; though sometimes used of any 
adversary): qui (Pompeius) saepius 
cum hoste conflixit quam quisquam 
cum inimico concertavit, Cic. Manil. fo, 
28: omnes nos statuit ille quidem non 
inimicos sed hostes, id. Phil. 11, 1, 3: 
debent oratori sic esse adversariorum 
nota consilia, ut hostium imperatori, 
Quint. 12, 1, 35: legiones hostium, Pl. 
Am. prol. 136: (bellum) compellere 
intra hostium moenia, Cic. Rep. 1, ©: 
vita ex hostium telis servata, ib. 1, 3: 
ut eam (probitatem) vel in eis quos 
nunquam vidimus, vel, quod majus est, 
in hoste etiam diligamus, id. Am. 9, 29: 
hostem rapinis prohibere, Caes. B. G. 1, 
15: vetus hostis, Hor. Od. 3, 8, 21: 
terra marique victus hostis, id. Epod. 9, 
27: inimicus, hostis esaset, tanta con- 
tumelia accepta, Cic. Verr. 2, 24, 58: 
gibi inimicus atque hostis, id. Fin. 5, 10, 
29: horum omnium communis hostis 
praedoque, id, Verr. 2, 6,17: tam diis 
hominibusque hostis, id. Phil. 2, 26, 64: 
acer Bupalo hostis (Hipponax), Hor. 
Epod. 6, 14: fas est et ab hoste doceri, 
Ov. M. 4, 428: di meliora piis errorem- 
que hostibus illum! Virg. G. 3, 513. 
In fem.: hostis est uxor, invita quae 
ad virum nuptum datur, PL Stich. 1, 2, 
84: nupta meretrici hostis est, Ter. Hec. 
5, 2, 23: ut, quo die captam hostem 
vidisset, eodem matrimonio junctam 
acciperet, Liv. 30, 14: quum certa 
videbitur hostis, Ov. A. A. 2, 461. 


HAUCUSQUE 


2, Transf. of animals or things: 
qualem ministrum fulminis alitem in 
Ovilia demisit hostem vividus impetus, 
Hor. Od. 4, 4, 10: rhinoceros genitus 
hostis elephanto, Plin. 8, 20, 29: of a 
piece in some game: unus cum gemino 
calculus hoste perit, Ov. A. A. 3, 358: 
fac, pereat vitreo miles ab hoste tuns, 
ib. 2, 208: rerum ipsa natura non 
parens sed noverca fuerit, si facultatem 
dicendi sociam scelerum, adversam in- 
nocentiae, hostem veritatis invenit, 
Quint. 12, 1, 2. [Hostis and hospes 
contain the same root, which also ap- 
pears in the Germ. gast, Eng. guest. 
Bopp and Pott derive them from the 
Sans, ghas, “to eat,” and suppose that 
the latter part of hos-pes, hos-pit-is, 
contains the root peto: hence hos-tis 
would mean, 1. one who is entertained ; 
2. a stranger; 3. an enemy; and hos-pes 
one who seeks food.] 

hostorium, ii, 7. [hostio] an instru- 
ment used in levelling a measure of 
corn, etc., a strickle: Prisc. p. 688 P. 

hostus, i, m. [perh. a rustic corrup- 
tion of haustus] the crop from an olive- 
tree: Cato R. RK. 6, 2. 

hie (koc, Virg. Aen. 8, 423 Serv.: 
Inscr. Orell. no. 4471: Pl. Merc. 2, 2, 
49), adv, [hic] to this place, hither: 
huc illine venire, Ter. Ad. 4, 5, 39: jam 
huc adveniet miles, Pl. Bac. 2, 2, 44: 
pater huc me misit ad vos oratum meus, 
id. Am. prol. 20: quin huc ad vos venire 
propero? Cic. Rep. 6, 15: hine profecti, 
huc revertuntur, ib. 6, 13 jin.: huc raro 
in urbem commeat, Ter. Hec. 1, 2, 100: 
locus erat castrorum editus; huc magno 
cursu contenderunt, Caes. B. G. 3, 19: 
ubi arma esse sciam, huc veniam, Liv. 
35, 19. 2, With gen.: mulier ex 
Andro commigravit huc viciniae, Ter. 
ATIds ©, koi 425 8, Hue illuc, huc 
atque illuc, huc et illuc, etc.: also, huc 
et illo, huc et huc, hither and thither: 
ne cursem huc illuc via deterrima, Cic, 
Att. 9, 9: velut salientes hue illuc, 
Quint. 10, 7, 6: huc atque illuc intuen- 
tem vagari, Cic. de Or. 1, 40,184: tum 
hue, tum illuc volant alites, id. Div. 1, 
53, 120: hue illucque, Plin. 37, 6, 22: 
huc illucve, Cels. 6, 6, 36: sed jam ista 
sidera hue et illo diducet velocitas sua, 
Sen. Ben. 5, 6 med.: ut ora vertat huc 
et huc euntium liberrima indignatio, 
Hor. Epod. 4, 9. 4. Huc usque, or 
in oné word, hucusque, hitherto, thus 
far (vare): hucusque Sesostris exer- 
citum duxit, Plin. 6, 29, 34, § 174. Il. 
Transf.: hither, to this, to these, to 
this point, so far: ut haec multo ante 
meditere, huc te pares, haec cogites, ad 
haec te exerceas, Cic. Fam. 1, 7: accedat 
huc suavitas quaedam oportet sermonis, 
id. Am. 18, 66: Massilienses naves 
longas expediunt numero XVII. Multa 
huc minora navigia addunt, Caes. B. C. 
1, 56: legiones effecerat civium Ro- 
manorum IX. Huc Dardanos adjecerat, 
ib. 3, 4 jin.: accedebat huc quod Dum- 
norix dixerat sibi regnum deferri, id. 
B. G. 5, 6: huc natas adjice septem, Ov. 
M. 6, 182: huc pertinet nobile apud 
Graecos volumen Heraclidis, Plin. 7, 52, 
53: huc unius mulieris libidinem esse 
prolapsam, Cic. Coel. 20, 47: rem huc 
deduxi, id. Cat. 2,2,4. 2, With gen.: 
huc arrogantiae venerat, Tac. A. 3, 73. 

3. Huc et illuc: versare suam na- 
turam et regere ad tempus atque huc et 
illuc torquere ac flectere, Cic. Coel. 6, 
13: huc et illuc rapit, id. Off. 1, 28, Lot : 
verses te huc atque illuc necesse est, 
id. Fin. 5, 28, 86. 4, Huc usque or 
hucusque: mirum esset profecto, huc- 
usque profectam credulitatem antiquo- 
rum, Plin. 26, 4, 9, § 20: simulatio 
hucusque procedit, Quint. 5, 13, 22. 

5, With the demonstrative ce, and 
the interrog. part. ne, huccine: hither- 
to? to this? so far?: huccine tandem 
omnia reciderunt, ut civis Romanus 
virgis caederetur? Cic. Verr. 5, 63, 163. 
With gen.: huccine rerum venimus ? 
Pers. 3, 15. 

huccine, adv. v. huc. 
hucusaue, 2d. v, huc 


HUMANITAS 


hui! wtej. An exclamation of as- 
tonishment or admiration, Hah! ho! 
oh! : hui, babae ! basilice te intulisti et 
facete, Pl. Pers. 5, 2, 25: hui, dixti 
pulcre! Ter. Ph. 2, 1, 72: triginta? 
hui, percara est! ib. 3, 3, 25: videbam 
sermones: Hui! fratrem reliquit! Cic, 
Att. 6, 6: hui quam diu de nugis! ih 
13520, 

hijuscémodi and hujusmodi, v. 
modus. 

himané, adv. agreeably to human 
nature, humanly ; vix humane patitur, 
Ter. Ad. 1, 2, 65: intervalla vides hu- 
mane commoda, ironically, a good step 
Jor a man, Hor. Ep. 2, 2, Jo. Il. 
humanely, kindly, courteously, politely : 
Hirtium aliquid ad te cvpmadws de me 
Scripsisse, facile patior; fecit enim hu- 
mane, Cic. Att. 12, 44: humanissime 
locutus esses, id. Q. Fr. 3, 1. 

himanitas, atis, /. [humanus] hu- 
man nature, humanity; the condition 
of being a man; the qualities proper to 
mankind as a race: magna est vis hu- 
manitatis, multum valet communio 
sanguinis, Cic. Rosc. Am. 22, 63: na- 
turas hominum vimque omnem humani- 
tatis penitus perspicere, id. de Or. 1, 12, 
53: humanitatis societas, id. Rep. 2, 
26: communis humanitatis jus, id. 
Flacc. 11, 24: humanitatis prima spe- 
cies, id. Tusc. 4, 14, 32: fac, id quod 
est humanitatis tuae, ne quid aliud 
cures hec tempore, nisi ut quam com- 
modissime convalescas, which you owe 
to yourself as a man, id. Fam, 16, 11: 
age vero, quid esse potest in otio aut 
jucundius aut magis proprium humani- 
tatis quam sermo facetus ac nulla in re 
rudis? id. de Or. 1, 8, 32: homines 
quidem pereunt: ipsa humanitas, ad 
quam homo effingitur, permanet, Sen. 
Ep. 65. 9, Meton. i. q. humanum 
genus, the human race, mankind 
(rare): timorem omnem, quo humani- 
tas regitur, sustulerunt, Min. Fel. Oct. 
8: App. Dogm. Plat. 1, p. 11. |, Esp. 
humane conduct, humanity, philan- 
thropy, gentleness, kindmess, politeness : 
quemquamne existimas Catone proavo 
tuo commodiorem, communiorem, mod- 
eratiorem fuisse ad omnem rationem 
humanitatis? Cic. Mur. 31, 66: pro tua 
facilitate et humanitate, id. Fam. 13, 
24: ut summa severitas summa cum 
humanitate jungatur, ib, 12, 27: ad 
humanitatem atque mansuetudinem re- 
vocavit animos hominum, studiis bel- 
landi jam immanes ac feros, id. Rep. 2, 
14: omnia plena clementiae, mansuetu- 
dinis, humanitatis, id. Q. Fr.1, 1, 8 jin.: 
fiebat humanitate Trebonii, qui his 
temporibus clementer et moderate jus 
dicendum existimabat, Caes. B. C. 3 
20; tantaque poena (eos) afficiamus, 
quantam aequitas humanitasque pa- 
titur, Cic. Off. 2, 5, 18: singularis hu- 
manitas suavissimique mores, id. Att. 
16, 16 A: Caesaris summa erga nos 
humanitas, id, Fam. 4, 13: assiduitate 
molestiarum sensum omnem humani- 
tatis ex animis amittimus, id. Rosc. 
Am. 53, 154 fin.: jam ad ista obdurui- 
mus et humanitatem omnem exuimus, 
id. Att. 13, 2: nisi ex ejus animo ex- 
stirpatam humanitatem arbitramur, id. 
Am. 13, 48: humanitas vetat superbum 
esse adversus socios, Sen. Kp. 88 med. ? 
humanitatis praecipua pars est, hones- 
tissimum quemque complecti, Plin. 
Ep. 9, 5: illa vitiosissima, quae jam 
humanitas vocatur, invicem qualiacum- 
que laudandi, Quint. 2, 2, 10. Ht. 
mental cultivation, liberal education, 
good breeding, elegance of manners or 
language, refinement : homo non coM= 
munium literarum et politioris buman- 
tatis expers, Cic. de Or. 2, 17, 72: Sum= 
ma virtute et humanitate adolescens, 
Caes. B. G. 1, 47: Belgae a cultu atque 
humanitate provinciae longissime ab- 
sunt, ib. 1, 0: in omni recto studio atque 
humanitate versari, Cic. de Or. 1, 60, 256, 
doctrinae studium atque humanitatis, 
id. Coel, 10, 24: propter humanitatem 
atque doctrinam Anco vegi familiaris, 
id. Rep. 2, 20; orator mops quidam hue 
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HUMERUS 


manitatis atque inurbanus, id. de Or. 
2, 10, 40: ea quae multum ab humani- 
tate discrepant, ut si quis in foro cantet, 
good manners, id. Off. 1, 40, 145: 50- 
cratem opinor in hac ironia dissimu- 
lantiaque longe lepore et humanitate 
omnibus praestitisse, polished language, 
id. de Or. 2, 67, 270: (epistolae) hu- 
manitatis sparsae sale, id. Att. 1, 13. 
humaniter, 0». agreeably tohuman 
nature, humanly: sin aliter acciderit, 
humaniter feremus, Cic. Att. 1, 2. 
If, Lumanely, courteously, politely, 
like a gentleman : docebo protecto quid 
sit humaniter vivere, id. Fam. 4, I fin. 
himanitus, adv. [humanus: cf. divi- 
nitus from divinus] humanly, after the 
manner of men: si quid me fuerit hu- 
manitus, ¢. e. if J should die. Enn. Ann. 
2,13: si quid mihi humanitus accidis- 
set, Cic. Phil. r, 4, 10: Plin. 19, 63, 83. 
{]. Esp. for humane and humaniter, 
humanely, kindly, tenderly: Ter. 
Heaut. 1, I, 47. 
himanus (old form, hemona hu- 
mana et hemonem hominem dicebant, 
Fest. s. v. cf. homo), a,um, adj. [homo] 
pertaining to man, human: esse ali- 
quem humana specie et figura, Cic. 
Rose. Am. 22, 63: simulacra, id. Rep. 
3,9: caput, Hor. A. P. 1: humana qui 
dape pavit equas, Ov. H.9, 68 : Athenas 
obsidione et fame ad humanos cibos 
compulit, Flor. 3,5: hostiae, human sa- 
crifices, Cic. Font. 10, 21: Tac. G.g: lac, 
Plin. 28, 9, 33 : societas generis humani, 
Cic. Am. 5, 20: ergo hercules vita hu- 
manior sine sale non quit degere, Plin. 
31,7, 41, § 88 : omnium divinarum huma- 
narumque rerum, Cic. Am. 6, 20 : amor, 
ib. 21, 81: natura, id. Rep. 1,14: virtus, 
ib. 1, 7 fin.: casus, id. Am. 2, 7: cultus, 
id. de Or. 1, 8, 33: humanissima vo- 
luptas, id. Acad. 2, 41, 127: ignes, @. e. 
which men daily use, Plin. 2, 104, 111: 
dapes, 7. ¢. human excrements, id. 1, 9, 
6, § 54: humanum sacrifigium dicebant, 
quod mortui causa fiebat, Fest. s. v.: 
scelus, committed against men, Liv. 3, 
19 jin.: qui omnia humana, quaecum- 
que accidere pessunt, toleWabilia ducat, 
Cic. Tusc. 5, 6, 17: haec coelestia sem- 
per spectato, illa humana contemnito, 
id. Rep. 6, 19: si quid mihi humanum con- 
tigerit, tf anything should happen to me, 
i.e. if £ should die, Paul. Dig. 16, 3, 26: 
persuasit nox, amor, vinum, adoles- 
centia: humanum’st, Ter. Ad. 3, 4, 25: 
metum virgarum navarchus pretio re- 
demit: humanum est; alins, ne con- 
demnaretur, pecuniam dedit: usitatum 
est, Cic. Verr. 5, 44, 117. Absol.: hu- 
mani, 2. e. men, mortals, Lucr. 3, 80; 
ef. sing.: pulcher et humano major 
trabeaque decorus Romulus, Ov. F. 2, 
503: homo sum: humani nihil a me 
alienum puto, Ter. Heaut. 1, 4, 25. 
Il, Esp. humane, philanthropic, Ieind, 
obliging, polite: Cyrum minorem Per- 
sarum regem et ceteris in rebus com- 
munem erga Lysandrum atque hu- 
manum fuisse, Cic. de Sen. 14, 59: 
homo facillimus atque humanissimus, 
id. Att. 16, 16: humani ingeni man- 
suetique animi officia, Ter. And. 1, 1, 
86: quod ipse moderatissimi atque hu- 
manissimi fuit sensus, Planc, in Cic. 
Fam. 10, 24: Catonis (praeceptum) 
humanissimum utilissimumque, Plin, 
LBs. 16; 718; : fi}, well edu- 
cated, well informed, learned, polite, 
refined: geutem quidem nullam video 
neque tam humanam atque doctam 
neque tam immanem atque barbaram, 
quae non significari futura posse cen- 
seat, Cic. Div. 1, 1, 2: homo doctissimus 
atque humanissimus, id. Verr. 4, 44, 


93: homines periti et humani, ib. 5, | 


28, 70: haec ego non possum dicere non 
esse hominis quamvis et belli et hu- 
mani, id. Fin. 2, 31, 102: Praxiteles ne- 
mini est paulum modo humaniori ig- 
notus, Varr. in Gell. 13, 16: humanis- 
simus sermo, Cic, Q. Fr. Lo. 

hiimatio, nis, 7. [humo] a burying 
(very rare): de humatione et sepul- 
tura dicendum, Cic. Tusc. 1, 43, 102. 

hiimator, Oris, m. [id.] he who 
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buries or inters: consulis, Lucan. 7, 


note: avi, atum, I. v. d. and 1. 
(humectus ]. |, Act. fo moisten, wet: 
qua niger humectat flaventia culta Ga- 
lesus, Virg.G. 4, 126: sacer humectat fiu- 
vialia rura Capenas, Sil. 13, 85: statque 
humectata Vomano Adria, id. 8, 439: 
lacrimis salsis humectent ora genas- 
que, Lucr. 1, 919: Ov. M. 9, 655: dum 
meus humectat flaventes Lucifer agros 
(rore), bedews, Claud. Rapt. Pros. 2, 
121: ejus (agni) os pressis humectare 
papillis, Col. 7, 3, 17. Poet.: (mulier) 
tenet assuetis humectans oscula labris, 
Lucr, 4,1190. ‘||, Neutr.of the eyes, 
to be moist, tearful, to weep: ardent 
(oculi), intenduntur, humectant, con- 
nivent, Plin. 11, 37, 54. é 

himectus, a, um, adj. [humeo] 
moist, damp, wet (for humidus): locus 
humectus, Cato R. R. 6, 3: ventres hu- 
mectiores, Macr. 8. 7, 15 med.: mulier 
humectissimo est corpore, ib. 7, 6 med. 
(Hence Fr. motte; old Fr. moiste; Eng. 
moist.) 

himéfacio, no perf, factum, 3. v. a. 
[humeo facio] 40 make moist, to moisten, 
wet: de halitu terrae aut maris nebula 
exsistit, quae dispersa humefacit quic- 
quid texerit, Lact. de Ira D. 10: spon- 
gia crebro humefacta, Plin. 32, 10, 48. 

hiiméo, 2. v. 2. to be moist, damp, 
wet: locus humet aqua, Ov. F. 4, 146: 
stagnata paludibus hument, id. M. 15, 
269: hument incultae fonte perenne 
genae, id. H. 8, 64. Most freq. in im- 
perf. part.: frigida pugnabant calidis, 
humentia siccis, id. M. 1, 19 : humentes 
terrae (Nilo), Plin, Pan. 30: litora, 
Virg. Aen. 7, 763: exprimere humentes 
spongias, Suet. Vesp. 16: humens coe- 
lum, Flor. 2, 4: fluvius, Sil. 13, 123: 
genae, Tib. 1, 9, 38: oculi, Ov. M. 11, 
464: humentem Aurora polo dimo- 
verat umbram, Virg. Aen. 3, 589. 
[Connected with tw, “to wet,” and 
uous, uvidus.} 

himérale, is, n. [humerus] a cover- 
ing for the shoulders, a (military) cape : 
si miles tibiale vel humerale alienavit, 
Paul. Dig. 49, 16, 14. 

himerilus, i, m. dim. [id.] a little 
shoulder: Vulg. Reg. 1, 7, 30. 

hiimérus (also umerus), i, 
upper bone of the arm : Cels. 8, I. il. 
Meton. the upper part of the avm 
(poet. for lacertus) : innixus dextroplena 
trahens humero, Prop. 1, 20, 44 : humeros 
exsertus uterque, Stat. Th. 5,439. 2, 
the shoulder (of aman ; opp. armus, of 
a quadruped) : meus est ballista pugnus, 
cubitus catapulta est mihi, humerus 
aries, Pl, Capt. 4, 2,17: sagittae pen- 
debant ab humero, Cic. Verr. 4, 34, 74: 
humerum apertum gladio appetit, Caes. 
B. C. 2, 35: Chloris albo sic humero 
nitens, Hor. Od. 2, 5, 18. In plur.: 
scutum, gladium, galeam in onere 
nostri milites non plus numerant quam 
humeros, lacertos, manus, Cic. Tusc. 2, 
16, 37: ut brachia modo atque humeri 
ad sustinenda arma liberi ab aqua esse 
possent, Caes. B. G. 7, 56: densum 
humeris vulgus, Hor, Od. 2, 13, 32: ter- 
restrium solus homo bipes: uni juguli, 
humeri, ceteris armi, Plin. 11, 43, 98. 
But humerus is also used of animals (as 
armi is of men; v. armus): of oxen; 
Cic. N. D. 2, 63, 159: of cocks : Col. 8, 2, 
9. Fig.: tota ut comitia suis, ut dictita- 
bat, humeris sustineret, Cic. Mil. 9, 25: 
rem publicam humeris sustinere, id, 
Flacc. 37, 94: quum expertus esset, 
quam bene humeris tuis sederet im- 
perium, Plin. Pan. 10: versate diu, quid 
lerre recusent, quid valeant humeri, 
Hor, A, P. 40. lll. Transf. of 
things: the middle part, back, ridge: 
certum est ab humeris arborum sur- 
culos petendos, Plin, 17, 14, 24: Col. 3, 
Io, 5: montium flexus crebrique ver- 
tices et conflexa cubito aut contracta in 
humeros juga, Plin, 2, 44, 44: Stat. Th. 
6, 714: Rhegium oppidum in humero 
ejus (Italiae) situm, a quo veluti cer- 
vicis incipit flexus, Plin. 3, 5,6, $43: duo 


haec oppida sita sunt utraque ex parte 
h 


HUMILIS 


velut in humeris Helladis, id. 4, 7, 11- 
[From the same root as éos-] 
himesco, 3. v. %. tncep. (emneed to 
grow moist or wet: (equi) humescunt 
spumis flatuque sequentum, Virg. G. 3, 
111: cortex non humescit, Plin. 17, 14, 
24: terra humescens rore ocoultu, id, 
18, 34, 77, § 339: vidimus humescentes 
oculos tuos, Plin. Pan. 73. 
tumi, adv. on the ground or to the 
ground: jacere humi, Cic. Cat. 1, 10, 
26: humi requiescere, Sall. J. 85: humi 
strati, Cic. de Or. 3, 6, 22: serpit humi 
tutus nimium timidusque procellae, 
Hor. A. P. 28: quousque humi defixa 
tua mens erit? fixed on the ground, 
Cic. Rep. 6, 17: locus circiter duodecim 
pedes humi depressus, Sall. C. 55: quot 
humi morientia corpora fundis? Virg. 
Aen. 11, 665: spargere humi dentes, 
Ov. M. 3, 105: tremens procumbit humi 
bos, Virg. Aen. 5,481: volvitur ille ex- 
cussus humi, ib. 11,640: projectum hus 
mi jugulavit, Tac. H. 2, 64. 
himidé, adv. moistly, wetly: haee 
tigna humide putrent, Pl. Most. 1, 2, 
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himidilus, a, um, adj. dim. [hu- 
midus | rather damp, dampish, wettish : 
(poet. and rare): Ov. A. A. 3, 629: co- 
mae, Aus. Ep. 106, : 

himidus, a um, adj. [humeo] 
moist, humid, damp, dank, wet: sim- 
plex est natura animantis, ut vel ter- 
rena sit vel ignea vel animalis vel hu- 
mida, Cic. N. D. 3, 14, 34: tellus, Lucr. 
2, 873: ignem ex lignis viridibus atque 
humidis facere, Cic. Verr. 1, 1}, 45: 
(naves) factae subito ex humida ma- 
teria, Caes. B.C. 1, 58: saxa, Luer. 5, 
948: humida linguai templa, id. 4, 626: 
lumina, Ov. M. 9, 536: creta, Hor. 
Epod. 12, to: quanto humidius est so- 
lum, Col. 4, 19, 2: ager uliginosus hu- 
midissimus, -Varr. L. L. 5, 5, 11. § 24: 
humidissimum cerebrum, Plin. 11, 37, 
49: nox, Virg. Aen. 2, 8: dies, Quint. 
Il, 3, 29: solstitia, Virg. G. 1, 100: 
regna, t.€. of a river, ib. 4, 363: caed- 
unt securibus humida vina, formerly 
liquid (now frozen), ib. 3, 364: maria, 
id. Aen. 5, 594: mella, ib. 4, 486. 
Neut. absol.: castra in humido locare, 
ina damp place, Curt. 8,4: pontes et 
aggeres humido paludum imponere, Tac. 
A. 1, 61: herba in humidis nascens, 
Plin. 24, 11, 64. |]. Fig.: watery, 
weak : verba, Gell. 1, 15. 

himifer, éra, rum, adj. [humor 
fero] containing moisture, moist: suc- 
cus, poét. Cic. Div. I, 9, 15. 

himifico, 1. v. a. [humificus] to 
make moist, to moisten: sementem No- 
tus humificet, Aus. Idyll. 8, 12. 

hiimificus, a, um, adj. [humor fa-_ 
cio] that renders moist, moistening: 
spiritus lunae, Plin. 2, 1or, 1 

himiliatio, onis, f. Laronitied an 
humbling, humiliation: Tert. Virg. 
vel. 13. 

himilifico, 1. v. a. [humilis facio] 
to make humble, to humble: Tert. Poen. 


9. 

hiimilio, avi, atum, 1/0. a. [humi- 
lis] to abase, humble: frustra nos hic 
humiliamus, ut ibi possimus esse ma- 
jores, Hier. adv. Jovin. 1, 18: publica- 
nus vultu humiliatus atque dejectus, 
Tert. Or. 13: ad humiliandam celsitu- 
dinem potestatis, Amm. 30, 4. 

humilis, e, adj. [humus; like ya- 
pados from xauac: lit. on the ground] 
low, lowly, small, slight: arbores et 
vites et ea quae sunt humiliora ne- 
que se tollere a terra altius possunt, 
Cic. Tusc, §, 13, 37: turrim humi- 
lem parvamque fecerant, Caes. B. C. 
2, 8: humilior munitio, ih 3, 63: 
(naves) humiliores quam quibus in nos- 
tro mari uti consuevimus, id. B. G. 5, 
1: humiles habitare casas, Virg. E. 2, 
29: domus, Hor. Od. 3, I, 22: postes, 
Ov. M. 8, 639: arcus, ib. 3, 30: arae, 
Val. Fl. 3, 426: arvum pingue tenent 
humilis Forenti, low, sttwated im the 
plain, Hor. Od. 3, 4, 16: Myconos, Ov, 
M. 7, 463; Italia, Virg. Aen. 3, 522: hu- 
millimo solo aqua diutissime immorata, 


HUMILITAS 


HUMUS 


Just. 2, 1 med, : avi similis, quae circum 
litora, circum piscosos scopulos, humilis 
volat aequora juxta, flies low, Virg. 
Aen. 4, 255: decisis humilis pennis, 
Hor. Ep. 2, 2, 50: potest ex deformi 
humilique corpusculo exire formosus 
animus ac magnus, small, diminutive, 
Sen. Ep. 66: brevi atque humili cor- 
pore homines, Gell. 19, 13: hnmiles 
Cleonae, little, petty, Ov. M. 6, 417: 
ipse humili designat moenia fossa, 
slight, shallow, Virg. Aen. 7, 157: Tac. 
SYS cates & Il. Fig.: with regard to 
condition in life, etc.: low, base, mean, 
humble, poor, needy, insignificant, 
weak : ut si parentibus nati sint humi- 
libus, Cic. Am. 17, 90: humiles nati, 
Phaedr. 1, 27, 2: humiles et obscuri ho- 
mines, Cic. Div. 1, 40, 88: humillimus 
homo de plebe, Liv. 3, 19: ue latos 
fines parare studeant potentioresque 
humiliores possessionibus expellant, 
Caes. B. G. 6, 22: ex humili potens, 
Hor. Od. 3, 30, 12: humiliores, opp. 
opulentiores, Hirt. B. G. 8, 51 fim. : hos 
Suevi vectigales sibi fecerunt ac multo 
humiliores infirmioresque redegerunt, 
Caes. B.G. 4, 3 fin. : junge tuis humiles, 
ambitiose, manus, of the servants, Ov. 
A. A. 2, 254: civitas ignobilis atque 
humilis, Caes. B. G. 5, 28: humilem 
sane relinquunt et minime generosum, 
ut ita dicam, ortum amicitiae, Cic. Am. 
9, 29: Caesar Viridomarum ex humili 
leco ad summam dignitatem perdux- 
erat, Caes. B. G. 7, 39: qui cogitationes 
suas abjecerunt in rem tam humilem 
atque contemptam, Cie. Am. 9, 32: ni- 
hil abjectum, nihil humile cogitant, id. 
Fin. 5, 20, 57: aut nulla aut humili 
aliqua arte praediti, id. Arch, 5, Io: 
humiles et sordidae curae, Plin. Ep. 1, 
3: rei pictor, Plin. 35, 10, 37 /fin.: hu- 
milis atque obsoletus vestitus, Nep. 
Ages. 8: agna, poor, humble, Hor. Od. 
2, 17, 32. Of low, mean language or 
style: iambus frequentissimus est in iis, 
quae demisso atque humili sermone di- 
cuntur, Cic. Or. 58, 196: sermo, Hor. 
A. P. 229: neque humilem et abjectam 
orationem nec nimis altam et exagge- 
ratam probat, Cic. Or. 57, 192 : verbum, 
id. Brut. 79, 274: humilia et vulgaria 
verba, Quint. 10, 1, 9: si quis sublimia 
humilibus misceat, id. 8, 3, 60: humile 
et quotidianum sermonis genus, id. 11, 
1, 6: nil parvum aut humili modo, nil 
mortale loquar, Hor. Od. 3, 25,17. | 2. 
With regard to mind or character, low, 
mean, base, abject: quis unquam appa- 
ritor tam humilis? tam abjectus? Cic. 
Phil. 2, 32, 82: ut ille tum humilis, ut 
demissus erat! id. Att. 2, 21: humilli- 
mus assentator, Vell. 2, 83: neque nos 


-simus tam humiles, ut quae laudamus 


inutilia credamus, Quint. i1, 1, 13: pri- 
vata deduci superbo non humilis mu- 
lier triumpho, Hor. Od. 1, 37, 32: suc- 
cumbere doloribus eosque humili animo 
imbecilloque ferre miserum est, Cic. 
Fin. 1, 15, 49: si prece et obsecratione 
humili ac supplici utemur, id. Inv. 1, 
16, 22: fracto animo, atque humili ali- 
quem cattemelie, id. Planc. 20, 50: hu- 
millimae preces, Suet. Vit. Luc.: pavor 
Virg. G. 1, 331. ; 
humilitas, atis, f. [humilis] /ow- 
ness as opp. to height : naves omnes ac- 
tuarias imperat fieri, quam ad rem hu- 
militas multum adjuvat, Caes. B. G. 5, 
1: arborum, Sall. J. 49: aliorum ani- 
malium ea est humilitas, ut cibum ter- 
restrem rostris facile contingant, Cic. 
N. D. 2, 49, 122: sidera multum inter 
se aut altitudine aut humilitate distan- 
tia, id. Tusc. 5, 24, 69: quanta humi- 
litate luna feratur, terram paene con- 
tingens, id. Div. 2, 43, 91- lj. Fig.: 
of condition in life: lowness, meanness, 
insignificance: rnalorum turba quae- 
dam, paupertas, ignobilitas, humilitas, 
solitudo, id. Tusc. 5, 10, 29: propter 
humilitatem et obscuritatem, id. Off. 2, 
13, 45; humilitatem cum dignitate con- 
tendere, id. Rose. Am. 47, 136: humi- 
litatem alicujus despicere, id, Phil. 13, 
10, 23; objicere humilitatem aiicui, Liv. 
26, 31: infima natalium, Plim. 18, 6, 7, 


HYALINUS 


§ 37: generis ac nominis, Suet. Vesp. | aequaevum ab humo attollit amicum, 


4: obliterata quoque scrutabimur, nec 
de terrebit quarundam rerum humilitas, 
Plin, 1 Wap fa 9 in LA 2, littleness of 
mind, meanness, baseness, abjectness : 
habet levitatem laetitia gestiens, humi- 
litatem metus, Cic. Tusc. 3, 13, 27: et 
dejecto (capite) humilitas et supino ar- 
Togantia ostenditur, Quint. 11, 3, 69: 
saepe virtus et magnificentia plus pro- 
ficit ad misericordiam commovendam 
quam humilitas et obsecratio, Cic, Inv, 
1, 56, log: summittere se in humilita- 
tem causain dicentium, Liv. 38, 52: asi- 
norum, Plin. 10, 63, 83, § 180. (ii) In 
a good sense, opp. to pride, lowliness, 
humility : Lact. 5, 15. 

hiimiliter, adv. low, deeply : in loco 
clivoso humilius rami arborum servandi 
sunt, in plano altius, Pall. 3, 13, 3: 
eadem facta claritate vel obscuritate 
facientium vel tolluntur altissime vel 
hnmillime deprimuntur, very deeply, 
Plin, Ep. 6, 24. I]. Fig.: basely, 
meanly, abjectly : non est ausus elate 
et ample loqui, quum humiliter demis- 
seque sentiret, Cic. Tusc. 5,9, 24: ser- 
vire humiliter, opp. superbe dominari, 
Liv. 24, 25: audacter territas, humiliter 
placas, Auct. Her. 4, 20, 28: animose 
paupertatem ferre, humiliter infamiam, 
Sen. Ep. 120 med. 

hiimo, avi, atum, 1. v. a. [humus] to 
cover with earth, to inter, bury: in ter- 
ram cadentibus corporibus iisque humo 
tectis, e quo dictum est humari, Cic. 
Tuse. 1, 16, 36: quum ignotum quen- 
dam projectum mortuum vidisset eum- 
que humavisset, id. Div. 1, 24, 56: cor- 
pora, id. 'Tusc. 1, 45, 108: caesorum re- 
liquias uno tumulo humaturus, Suet. 
Cal. 3 : humatus et conditus est, id. Vit. 
Hor.: Prop. 3, 16,29: corpus human- 
dum, Virg. Aen. 6, ie 9, In gen., 
like Gr. @amrewy, to perform the funeral 
rites : militari honestoque funere huma- 
verunt ossaque ejus in Cappadeciam de- 
portanda curarunt, Nep. Kum. 13. 

himor (old form humos, Lucr. 6, 
1126), oris, m. [same root as humeo] a 
Liquid, fluid, moisture : aquilonibus re- 
liquisque frigoribus durescit humor, Cic. 
N. D. 2, to, 26: sidera marinis terre- 
nisque humoribus extenuatis aluntur, 
ib, 2, 16, 43: humor allapsus extrin- 
secus, ut in tectoriis videmus austro, 
sudorem videtur imitari, id. Div. 2, 24, 
52: nares humorem semper habent ad 
pulverem multaque alia depellanda non 
inutilem, id. N. D. 2, 57, 145: ranarum 
et in terra et in humore vita, Plin. 8, 
31, 48: humor aquai, Lucr. 1, 308: plu- 
vius, rain, id. 6, 496: roscidus, dew, Cat. 
61, 25: circumfluus, the ocean, Ov. M. 1, 
30: candens lacteus, mili, Lucr, 1, 259: 
Massicus Bacchi, wine, Virg. G. 2, 143: 
dulcis humor musti, ib. 1, 295: humor 
et in genas furtim labitur, tears, Hor, 
Od. 1, 13, 6: caret os humore loquentis, 
saliva, Ov. M. 6, 354: saccatus humor 
corporis, urine, Lucr. 4, 1025 : praefandi 
humoris e corpore effluvinm, Plin. 7, 
51, 52: lyncum humor ita redditus gla- 
ciatur, id. 8, 38,57. Transf.: ego jam 
hic te itidem, quasi penicillus novus 
exurgeri solet, ni hune amittis, exur- 
gebo, quicquid humoris tibi’st, Pl. Rud. 
4, 3, 70: et ego amoris aliquantulum 
habeo humorisque meo etiam in corpore, 
id. Mil. 3, 1, 45. ; 

himorésus, a, um, adj. [humor] 
moist, wet (for humidus): loca, App. 
Herb. 51: corpora, Coel. Aur. Acut. 2, 
10 med. 

hiimus, i (old form of the abl. sing. 
humu, Varr. in Non. 488, 6), f. (anc. 
masc. Laev. and Gracch, in Prise. p. 
719 P.) the earth, the ground, the soil: 
omnia constrata telis, armis, cadave- 
ribus et inter ea humus infecta san- 
guine, Sall. J. ror fin.: humus subacta 
atque pura, Cic. de Sen. 17, 59: procu- 
buit moriens et humum semel ore mo- 
mordit, bit the ground and died, Virg. 
Aen. 11, 418: calcibus atram tundit 
humum exspirans, ib. ro, 731: pede 
candido in morem Salium ter quatient 
humun, Hor, Od. 4, 1, 28: Acestes | 


Virg. Aen. 5, 452: scdit humo, Ov. M. 
4, 261: ipse feraces figat humo plantas, 
Virg. G. 4,115: semina spargere humo, 
Oy. M. 5, 647: humi atque ipsius stirpia 
laetitia, Col. 4, 24, 4: quis cibus erat 
caro ferina atque humi pabulum uti 
pecoribus, Sall. J. 18: ii, quos humus 
injecta contegeret, Cic. Leg. 2, 22, 54. 
quae (genera arborum) humi arido at- 
que arenoso gignuntur, Sall. J. 48. 
Poet. anything low, mean, common: 
sermones repentes per humum, Hor, 
Kip. 2, 1, 251: ne dum vitat humum, 
uubes et inania captet, id. A, P. 230: 
ad humum moerore gravi deducit et 
angit, ib. 110: affigit humo divinae par-. 
ticulam aurae, id. 8. 2, 2, 79. II. Me- 
ton. land, country, region: Punica nec 
Teucris pressa fuisset humus, Ov. H. 4, 
140: Aonia, id. F. 1, 490: Illyrica, -id. 
Med. fac. 74: Pontica, id. Pont. 3, 5, 56. 
[Akin to yamai, xapadds, and xbeov, 
xPauards, where the 6 is an inserted 
letter: on the change of h and x see the 
letter H.] 

hyacinthaeus, a, um, adj. = dakiv- 
Oao;, pertaining to the hyacinth (for 
hyacinthinus): Venant. Carm., 8, 8, 20. 

byacinthinus, a, um, adj.=vaxiv- 
O.vos, pertaining to the hyacinth, hya- 
cinthine: flos, i. e. the hyacinth, Cat. 61, 
93: lena, hyacinth-coloured, v. Hyacin- 
thus, Pers. 1, 32. 

hyacinthizontes, um, m. plu.= 
vaxwwOigovres, hyacinth-coloured: be- 
rylli, Plin. 37, 5, 20: Sol. 55 jin. 

_hyéeinthus or -0s, i, m. the hya- 
cinth: not, however, our hyacinth, and 
there is considerable difficulty in clear- 
ing up this point. Some authors con 
sider that the hyacinth of the poets was 
a Gladiolus or Corn-flag, G. communis, 
Linn., or G. segetum, Gawler. From 
the manner in which it is spoken of, it 
is prob, that the colour was red; but 
mention being made of markings re- 
sembling the letters ar, there seems to 
be good ground for the opinion of those 
who refer the hyacinth to the Red 
Lily, Lilium Martagon, Linn., which is 
curiously spotted. Then again, Dios- 
corides gives it as a synonyme of del- 
phinion, the Larkspur, Delphinium per- 
egrinum, Linn., v. D. Ajacis, Tainn. 
Lastly, hyacinthus is confounded by 
the Rom. writers (Virg. E, 10, 39) where 
he translates from Theocritus vaxuw0os 
by vaccinium) with vaccinium, prob. 
from the similarity of the word vaxkiv- 
@cov to vaccinium, when read as Rom. 
letters. Hence some have referred 
hyacinthus to Vaccinium Mpyrtillus, 
Linn., but without doubt erroneously : 
Plin. 21, 11, 28: Virg. E. 3, 63: ib. 6, 
53: id. G. 4, 183: id. Aen. 11, 69. H. 
a precious stone of the colour of a hya- 
cinth, which also it is difficult to iden- 
tify. Most think it different from the 
modern hyacinth or jacinth, and that 
it was a sapphire or a kind of amethyst ; 
but if the supposition that the plant 
was Lilium Martagon be correct, the 
colour of the hyacinth of the moderns, 
reddish orange, would agree; and Pliny 
says that the blue colour is not so evi- 
dent as inamethyst: Plin 37, 9, 41. 

hyades, um, /.='Yddes (the rainers), 
the Hyades, a group of seven stars in 
the head of Taurus, called in pure Lat. 
guculae: Cic. N. D. 2, 43,111: Plin. 2, 
39, 39: Ov. F. 5,165 sq. In sing., hyas, 
adis, the Hyad, collect,: Stat. SiG, 
22. 

hyaena, ae, f. =tawa, an hyena, 
Hyaena vulgaris, Desmaret, the striped 
hyaena: Plin, 8, 30, 44: Ov. M. 15; 

10. i. a sea-fish, Now unknown: 
Plin. 32, 11, 54. 

hyaenius, 4 
or named from the hyena: & 
unknown precious stone, Plin, 37, 10, 


um, adj. [hyaena] ¢f 
: gemma, an 


um, adj.=dddwwos, of 


Uoag a, 
hyalinus, sphaera, Fulg, Myth. 


glass, glass-: 


praef.: pulvis, Mart, Cap. 6, 189. I, 
glass-green, green: pennae, Mart. Cap, 
8, 273. 
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HYALUS 


HYPATE 


hyalus, i, m. =vados, glass: Milesia 
vellera carpebant hyali saturo fucata 
colore, with glass-green colour, Virg. G. 


4, 335. Il. Transf.: glass-green 
colour: Prud, ored. 12, 53: Aus. Idyll. 
10, 418, 


hybrida, ae, v. hibrida. — 

hydatis, idis, f.=vbaris, an un- 
Inotun water-colowred gem: Mart. Cap. 
1, 20. 

hydra, ae, f.="YSpa, the constella- 
tion of the Water-snake, also called 
Anguis: Cic, Arat. i : Hyg. Astr. 2, 40. 

hydragogia, 2¢, /-=vdpaywyia, an 
aqueduct, canal; Varr. in Non, 209, 20. 

hydragogus, a, um, adj. = vipa- 
ywyds, that carries off water: Coel. 
Aur. Tard. 3, 8 med. [J], Subst. : 
hydragogos, i, f. a plant, called also 
chamaedaphne and daphnites: App. 
Herb, 27. ; 

hydralétes, ae, m.=vdpaderns, a 
water-mill: Vitr. 10, 10 (al. hydraulae). 

hydrargyrus, i, ™m. = vdpdpyvpos, 
quicksilver “artificially reduced ito a 
solid form: Plin. 33, 8, 41. 

hydraula, ae, or hydraules, ae, 
m.=vdpavays, one who plays on the 
water-organ: Suet. Ner. 54.0 

hydraulicus, a, um, adj. = vépov- 
Akos, pertaining to the water-organ, 
hydraulic: machinae, water-organs, 
Vitr. 9, 9: called also organa, Plin, 7, 
37, 38: Suet. Ner. 41. 

hydraulus, i, m.—=vdpavdr0s, a 
water-organ: Cic. Tusc. 3, 18, 43: Plin. 
9, 8, 8. iti * 

hydreuma, tis, n.=vdpevua, a 
resting-place for caravans where they 
obtained water, a watering-place: Plin. 
6, 23, 26 (al. hydreum). 

hydria, ac, f.=vdpia (a water-pot; 
hence, in gen.), @ jug, ewer, win: ar- 
genteae, Cic. Verr. 2, 19, 47: in hydriam 
sortes conjicere, ib. 2, 51, 129: @ cine- 
rary urn: Inscr. Orell. no. 4546 sq. 

hydrinus, 2, um, adj. [hydrus] of 
or from a water-snake: Prud. ored. 10, 
884. 

hydrius, a, um, adj. [vSwp] per- 
taining to water, water-: Yuer, the con- 
stellation Aquarius : Prud. Apoth. 622. 

hydrocélé, Gs, f= vdpoxyrAn, a 
watery rupture, hydrocele: Mart. 12, 
84, 3. 

hydrocélicus, i, m.=vdpoxyrrkds, 
afflicted with a hydrocele: Plin, 30, 8, 
22 

hydrochéus, i, m. = ‘Y8poxédos 
(water-pourer), the constellation Aqua- 
rius: Cat. 66, 94. 

hydrogaratus, a, um, adj. [hydro- 
garum] seasoned with hydrogarum: 
isicia, Apic. 2, 2. 

hydrogarum, i, . = vdpdyapov, 
garum mixed with water: Lampr. He- 
hog. 29. 

hydrégéron, ontis, m. = vSpoydpwr, 
a plant, called in pure Lat. senecio, 
groundsel: App. Herb. 75. 

hydrolapathum, i, .= vSpoad- 
mafov, water-dock, Rumex aquaticus, 
Linn.: Plin. 20, 21, 85. 

hydromantia, ae, 7.= Vdponavreia, 
divination by water, h ydromancy : Aug. 
Civ. D. vp 35: Plin. BILLED, ae 

hydroméli, itis, n.— vVdpomert, a 
JSermented drink made of honey and 
water, mead, hydromel : Plin. 14, 14, 20. 

hydréphobia, ae, f. = vSpoboBia, 
dread of water, hydrophobia: Coel. Aur, 
Acut. 3,9. 9 | 

hydrophobicus, a, um, adj. = J8po- 
doBikds, pertaining to hydrophobia, hy- 
drophobic: passio, hydrophobia, Coel, 
Aur, Acut. 3, 9. 

hydréphobus, a um, adj.=védpo- 
oBos, affected with hydrophobia: (li- 
mus salivae) datus in potu fieri hydro- 
phobos non patitur, Plin. 29, 5, 32: ju» 
menta, Veg. Vet. 3, 31. 

hydrophylax, acis, m.= Vdpodv- 
Aa€, one who has the care of the water, 
a water-inspector : Cod. Justin. 11, 42, 
Yo. 

hydyroépicus, a, um, adj. =vdpem- 
kés, dropsical: si nolis sanus, curres 
hydropicus, Hsr. Ep. I, 2, 34 
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hydrovisis, is, f.=vdpamns, the 
dropsy : Plin. 20, I, 3. . ; 

hydropismus, i, ™.=védpwmopos, 
the dropsy: Coel. Aur. Acut. I, 14. 

hydrops, opis, m. = vépoy, the 
dropsy : Cels. 3, 21: Hor. Od. 2, 2, 13. 

hydrosélinum, i, 7. =vdpocédAwor, 
a water-plant, not identified: App. 
Herb. 79. 

hydrus or -os, i, .=vépos, a water- 
serpent (the poisonous water-serpent 
of Virg. seems to be a viper, either the 
common viper, Viperus Berus, Cuvier, 
or the V. ammodytes, Cuvier, of the 
S. of Europe): Plin. 29, 4, 22: Virg. G. 
4, 458: id. Aen. 4, 753: marini, Plin. 6, 
23, 26: si Virgilio puer et tolerabile 
deesset hospitium, caderent omnes a 
crinibus hydri, i.e. all his poetic fire 
would have disappeared (referring to 
his description of the Furies, Aen. 7, 
415 and 447), Juy.7,70. |], Meton.: 
the poison of a serpent: Sil. 1, 322. 9. 
the constellation of the Water-serpent, 
called also Anguis and Hydra: German. 
Arat. 429. : 

hyemalis and hyems, Vv. hiemalis, 
etc, 

hygra, ae, f.=typd (liquid), a 
kind of eye-salve: Scrib.Comp. 37. 

hygremplastrum, i, 7. = vypéeu- 
twAagtpov, a wet plaster: Plin. 34, 15, 


aie ; ; 
hygréphobia, ae, f= vypopoBia, a 
dread of liquids: Coel. Aur. Acut. 3, 9. 
ylé, és, f.= ddan (wood; hence), 
stuff, materials, matter: Attei. Philol. 
in Suet. Gramm. to: Macr. 8. 1, 17 jin. 
hymen, énis, and hyménaeus or 
-0s, i, m. [‘Ypuryjv, “Ypuevatos, the god 
of marriage, Hymen] nuptials, a wed- 
ding : hymen funestus, illaetabilis, Sen. 
Troad. 861: connubio jungam stahili 
propriamque dicabo: hic hymenaeus 
erit, Virg. Aen. 4,127. In the plur.s 
(Helena) Pergama quum peteret incon- 
cessosque hymenaeos, ib. 1, 651: Lucr. 
4, 1244. 2, Of animals: copulation: 
Virg. G. 3, 60. Jl. @ nuptial song: 
et subito nostras hymen cantatus ad 
aures venit, Ov. H. 12,137: hymenaeum 
qui cantent, Ter. Ad. 5, 7, 1. 
hymnio, 4. v. a. [hymnus] to sing 
hymns: hymnite matres pro receptis 
parvulis, Prud. ore, I, 118. 
hymnisonus, a, um, adj. [hymnus 
sonus] singing hymns, singing praises: 
chori, Paul. Nol. Carm. 28, 230. 
hymnddicus, a, um, adj. = tprve- 
duds, singing hymns : Firm. Math. 8, 25. 
mnologus, i, m.=tpvoddyos, a 
singer of hymns: Firm. Math. 3, 6. 
hymnus, i, m.=ipvos, a song of 
praise, a hymn: Lucil. in Non. 330, 9. 
byophthalmos, i, m. = tharos 
(swine’s eye), a plant, called also aster 
atticus: App. Herb. 60. 
hyoscyaminus, a, um, adj. = doo- 
Kvéu.uvos, Of henbane: oleum, Plin. 23, 


arya bey 
byoseyamus, i, m.= vooxvaos, 
the herb henbane, called also apollinaris 
and altercum. Pliny describes 4 species: 
1, H. sem. nigro, Hyoscyamus reti- 
culatus, Linn. 2, vulg. candidus, 
H. niger, Linn. 8, semirion sem. 
simil., H. aureus, Linn. 4, genus 
molle, H. albus, Linn.: Plin. 25, 4, 17: 
Cels. 5, 24,14. In a corrupted form, 
jusquiamus, i, m.: Pall. 1, 35, 5: Veg. 
Vet. 2,12. (Hence Fr, jusquiame.) 
hydsiris, is, J.=vocepis, a plant 
resembling endive; acc. to Sprengel, 
Centaurea nigra, Linn.: Plin, 24, 10, 64. 
, hypaethrus or -og, a, um, adj. = 
umatOpos, that is in the open air, wn- 
covered: ambulationes, Vitr. 5, 9g med. : 
loca, ib. Subst. hypaethros, i, m. 
a temple without a LOOfis Id. ses Fae 
2. hypaecthra, orum, n. plu, un- 
covered, open walks: id. 1, 2. 
hypallagé, es, J. = iradAayy, a 
rhetorical figure, by which things are 
represented in inverted relations (as 
dare Classibus austros instead of classes 
austris): Serv. Virg. Aen, 3, 61. 
hypaté, és, /f. 
plied to the second and third of the sta- 


=v7darn, a term ap- | 


HYPODIACONUS 


tionary notes in the tetrachordal system 
of music: hypate hypaton, hypate me 
son, Vitr. 5, 4, 5. aa 

hypécdon, i, n.=vrjxoov, a plant, 
Hypecoum procumbens, Linn. : Plin. 27 
II, 67. F 

hypélaté, ¢s, f.—=vreddrm, a plant, 
called also hypoglottion, danaé, and 
carpophyllon, also laurus alexandrina, 
a kind of butcher’s broom, Ruscus by- 
pophyllum, Linn.: Plin. 15, 30, 39 
§ 131. ae 

hypénémius, a, um, adj. = vmqve- 
pos, containing wind, windy: ova, 
wind-eggs, Plin. 10, 58, 19. . P 

hyperbaton, i, .—=vmrépBarov, a 
rhetorical fig.: transposition of words : 
pure Lat., transgressio: Quint. 9, 3, 91. 

hyperbélaeus, a, um, adj. = v7ep- 
BoAaos, extreme: soni, Vitr. 5, 4 sq. 

hyperbole, @s, f.—=vmepBody, a 
rhetorical fig.: exaggeration, hyperbole: 
pure Lat., superlatio and superjectio: 
Quint. 8, 6, 67 sq.: Sen. Ben. 7, 23. 

hyperbolicé, adv. hyperbolically : 
dictum, Hier. in Jesaj. 2, 6, 25. 

hyperbdolicus, a, um, adj. = wmep- 
Bodatkos, excessive, overstrained, hyper- 
bolical : instrumenta, Sid. Ep. 7, 2 med. 

hypercatalectus or hypercata- 
lecticus, versus =wzepkataAnKtos or 
brepkatadyktixds, in prosody, @ verse 
that has at the end a syllable or a foot 
too much, hypercatalectic : Serv. p. 1817 
P.: Prise. p. 1216 ib. 

hypéricon, i, n.=UrepiKov, a name 
applied to tuo plants, called also cha- 
maepitys and corion, g. v.: ground-pine: 
Plin. 26, 8, 53. 

hypérocha, ac, f.=i7epoxy, ex- 
cess, superabundance: Tryphon. Dig. 
20, 4, 20. 

hyperthyrum, i, .—vdmépbupov, 
ornaments over a lintel: Vitr. 4, 6. 

hyphéar, Aris, n.—ddeap, tie mis- 
tletoe: Viscum album, Linn. 2. 
“dryos hyphear,” an allied plant, Lo- 
ranthus europaeus, Linn.: Plin. 16, 44, 
93: ib. 30, 52. ; 

hypnalé, és, f.=wdmvadyj, a kind of 
adder: Sol. 27 med. 

hypobasis, is, f.=w7dBaors, the 
pedestal, base of a monument: Inscr. 

hypobrychium, ii, 7. = droBpi- 
xtov, @ whirlpool: irrespirabile, Tert. 
Idol, 24. 

hypocausis, is, f.=wd7dxavors, a 
Surnace that heats from below: Vitr. 5, 
Io. 

hypocaustum or -on, i, n.=i76- 
kavotov, & bathing-room heated from 
below, a sweating chamber: pure Lat., 
vaporarium: Vitr. 5, ro: Plin. Ep. 2, 
17. Adj.: diaetae hypocaustae, sweat- 
ing rooms, Ulp. Dig. 32, 9, 55, § 3- 

hypochaeris, idis, F.=vroxaupis, a 
plant, Hyoseris lucida, Linn. ; Plin. 21, 
15, 52. - eal 
_ hypdchondria, orum, n. plu.= « 
vuroxovepta, the part of the abdomen 
partially covered by the cartilages of the 
Jjloating ribs, between the hips and the 
waist on each side: Theod, Prisc. de 
Diaet. to. : 

hypochyma, itis, n.=drdxvue, a 
onioan i oe eye: Mare: Eeopir. 8 
med. 2 

hypochysis, is, 7. = iréxvor, a 
cataract in the eye: Plin. 25, 12, gt. 

hypocisthis, idis, f. = vzroxeis, a 
parasitic plant that grows on the cistus, 
Cytinus hypocistis, Linn.: Plin. 24, ro, 
Py id. 26, 8, 48. 

hypocdriasis, is, f.=wbroxopiacts, 
aed of the eye in catile: Veg. 2, 
16, 

hypocorisma, itis, 2.—= droxdpis= 
pa, in gram.: @ diminutive: Charis. 
p24 Pa ees 
_ hypocrisis, is, f.= taéxpiors, an 
imitation of @ persons speech and 
gestures, mimicry: Don. Vit. Virg. 11. 

hypocrita or -es, ae, m. = vroxpe 
THs, @ mime who accompanied the des 
livery of an actor by gestures: Suet 
Ner, 24: Quint. 2, ry, 12. 

hypodiaconus, i, m.=drodidxores, 
@ sub-deacon : Cod. Theod. 16, 2, ™, 


HYPODIDASCALUDd 


LANTHINUS 


ypodidascalus, i, m.—=v70d.da- 


oKados, an under-teacher: Cic. Fam. 9, 
13, 
ypogaeum, V- hypogeum. 
hypogésen, i, ”. = vmoyeccov, a 
kind of houseleek that grows in the 
gutters of roofs, prob. common house- 
leek, Sempervivum tectorum, Linn, : 
Plin. 25, 13, 102. r 
hypogéum (hypogacum), i, n.= 
imdyevov (UTdyacov), a vault or cellar 
under ground: Vitr. 6, 11: a sepulchre, 
Sie Ere 1 y 
ypoglossa, ae, f.—= imrdyAwooor, 
a ond ee butcher's broom or TUSCUS, 
Ns hypoglossum, Linn.: Plin. 27, 
11, 67. 
hypoglottion li, 2. = vroyAwrrov, 
a plant, called also daphne and hyp- 
elate, broad-leaved butcher's broom, Rus- 
cus hypophyllum, Linn.: Plin. 15, 30, 
39,9 131. | p ou, 
hypographum, i, 2.=v7dypador, 
a rough draught, sketch: Aug. in Don. 
Vit. Virg. 12. 
hypolysos, i, f.=wvrodvaos, a plant, 
also called artemisia: App. Herp Io. 
hypodmélis, idis, f.=vroundts, a 
kind of sourish fruit: Pall. Dec. 4. 
hypomnéma, Atis, n.—=v76uvyja, 
a written remark, memorandum, note : 
in exscribendis hypomnematis, Cic. fil. 
in Cic. Fam. 16, 21. Py 
hypomnématigraphus, i, m.= 
vTouvynmatoypados, a registrar: Cod. 
Theod. 12, 1, 192. 
hypdmochlion, li, n.=Urop.dxAvov, 
the support of a lever, a fulcrum: Vitr. 
10, 8. 
hypophora, ae, f.=drodopa, a 
rhetor. fig.: an objection made by an 
opponent: Mart. Cap. 5, 186. 
hypostasis, is, f.=vmdctacis, a 
substance, personality, hypostasy : Cod. 
Justin. 1, 1,6: Hier. Ep. ad Damas. 15. 
hypothéca, ac, f= vrobjKn, a 
pledge, security (especially of immove- 
able things, whereas pignus is used of 
moveable things), a mortgage: Justin. 
Inst. 4, 6, § 7: Ulp. Dig. 13, 7, 9. 
hypothécarins, a, um, adj. [hypo- 
theca] of-or relating to a mortgage: 
actio, Gai. Dig. 20, 4, I jin.: creditor, 
Up. ib, 42, 4, he 
hypothéticus, i, m.=troderikds, a 
mathematician whe proceeds hypothe- 
tically: App. Dogm. Plat. 3 jin. p. 4o. 
hypotrachélium, ii, 1. = vzotpa- 
xfAtov, in architect. the neck of a 
column below the capital: Vitr. 3, 2 sq. 
hypotrimma, atis, n.= i7dTpinma, 
a sauce made of all sorts of condiments : 
Apic. I, 33. 
hypsoma, atis, n.=tpoua, height: 
Tert. ad Scap. 3. 
hysginum, i, n.=voywor, the dark 
red colour obtained from the plant bayn: 
\. Plin. 9, 41, 65: id. 21, 26, 97. 
 hyssodpites, ac, m. = vaowmirns 
(oivos) hyseep-wine: Plin. 14, 16, 19, 
109. 
Passeoum, i, n.=vaowrTos, hyssop, 
Hyssopus officinalis, or perh. Teucrium 
pseude-hyssopus, Linn. : Pie 255 cuL, 
g7: id. Hi, 40: ib. 12, 76. Also, 
ryssopus, i, f.: Cels. 4, 8: Col. 7, 5, 
jin. (scanned hysdpum, Aemil. Mac. de 
Hyssopo) 
hystéricus, a, um, adj.=voreptkos, 
hysterical: Mart. 11, 71, 1. F 
hystricosus, 4, um, adj. [hystrix ] 
prickly, thorny. Fig.: hystricosae et 
lividae mentis homo, Hier. in Ruf. I, 7. 
hystriciilus, a, um, adj. [id.] 
prickly, hairy, bearded: puer, ‘Lert. 
Pall. 4. 
hystrix (histrix), Icis, f.=dborpeé, 
a porcupine, Hystrix cristata, Linn. : 
Plin. 8, 35, 53: Calp. Ecl. 6, 14. 


I. 


* 
j, the ninth letter of the Latin 

y alphabet, and the third vowel ; 
but in the natural series it stands first, 


Jamul, familia, 


representing the least emphatic of the 
pure vocables. Hence there is a great 
tendency to substitute it for the other 
vowels; and it is very much employed 
in the inflection and derivation of words, 
both as a mere connecting vowel and 
as an euphonic representative of the 
other vowels. 
with the other vowels. 1, For those 
with @ and e vide those letters. DY. 
With o: this occurs chiefly in derived 
words: ¢. g. multo-, multi-tudo; alto-, 
alti-sonus : there are a few instances in 
compounds : ¢. g. from notus come ag- 
nitus, cognitus; from loco, illico: so 
the orig. forms ollus, ollic, became ille, 
illic. In inflection, the final o of the 
stem of words belonging to the second 
declension is in several cases changed 
or absorbed into 7: e.g. horto-, horti, 
hortis. 8, With w: in derived words: 
2. g.arcu-, arci-tenens ; aestu-, aesti-fer ; 
Many words which 
orig, were spelt with w subsequently 
had ¢@: eg. all superlatives, as maxu- 
mus for maximus; so finitumus, finiti- 
mus; lacruma, lacrima ; lubido, libido; 
caputalis, capitalis. In inflection the 
dat. and abl. plu. of the 4th decl. orig. 
had w, as fructubus; but afterwards 
gen. 7, fructibus: caput has 7 for w in 
all the cases except the nom. and acc, 
sing., as capitis. Old genitives, Cere- 
rus, Venerus, honorus, are found for 
Cereris, Veneris, honoris, etc. 4, On 
the connection of ¢ with 9 and y, vide 
those letters. jj]. Changes of Z in the 
Romance languages: J], 7% long gene- 
rally remains unchanged, but it is 
sometimes changed into e: ¢ g. Lat. 
Srigidus, tlex; It. freddo, elce; Lat. 
pica, stiva; Sp. and Port. pega, esteva: 
sometimes into é: e. g. Lat. ripa, risus, 
rivus; Wall. répé, rés, réw : sometimes 
into et: e. g. Lat. frigidus; Port. freit; 
and sometimes into ot: e.g. Lat. fri- 
gidus; Fr. froid. Q, 2 short is gene- 
rally changed into e, except in French: 
e.g. Lat. bibere; It. bevere; Sp. bebo; 
Lat. frico; It. frego; Wall. frec; Sp. 
Frego; Port. freg. In French the usual 
change is into ot: e.g. Lat. bibere, di- 
gitus, fides, minus, niger; Fr. boire, 
doigt, foi, moins, noir. ‘There are very 
many instances, however, of 7% short 
remaining unchanged in all the Romance 
languages. 8, t long by position is 
subject to nearly the same changes as 
4 short, being usually changed into e: 
é. g. Lat. virga; It. Sp. and Port. 
verga; Er. verge. But 7 followed by 
ng generally becomes é7, and sometimes 
ai and @ in French: e.g. Lat. pingere, 
dignart, ingua; Fr. peindre, daigner, 
langue. As with 7 short, so 7 long by 
position frequently remains unchanged. 

I¥. As an abbreviation the vowel 
I denotes in, infra, ipse, Isis, etc. 1 et 
(Orell. Inser. no. 1122), IDQ iidemque, 
J. H. F.C. ipsius heres faciendum cu- 
ravit, IM. immunis, IMP. imperium, 
imperator, etc. As a numeral, [=1 
(unus and primus), 

Jacchus, i, m.—="Iakxos, a poetic 
appellation of Bacchus: Virg. E. 4, 61: 
Ov. M. 4,%5. Transf.: like Bacchus, 
wine: (Silenum) inflatum hesterno ve- 
nas, ut semper, Laccho, Virg. Ei. 6, 15. 

jambéus, a, um, adj. = iduBeos, 
tambic: trimetri, Hor. A. P. 253. 

Jambicinus, a, um, adj.—[iambus | 
dambic: numerus, Mare, Cap. 9, 355. 

jambicus, a, um, ddj.= tapers, 
iambic: pes, Diom. p. 473 P: versus, 
id. p. 516 sq. 

jambus, i, m.—tapBos, an tambic 
foot, an iambus, ~—: Hor, A. P. 251: 
Cic. de Or. 3, 47, 182. I]. Meton.: 
an tambic poem, iambic poetry: quem 
Hipponactis iambus laeserat aut qui 
erat Archilochi versu vulneratus, Cic. 
N.D. 3, 38,91: Hor. A.P.49. In plur.: 
id, Od. 1, 16, 3: Quint. to, 1, 9. 

janthinus, a, um, adj.= idvdwos, 
wiolet blue, violet-: color, Plin. 21, 8, 22: 
vestis, id. 21,6, 14, Subst.: ianthina, 
orumn, 1. plu, violet-coloured garments : 
Mart. 2 39. 

21 


|. Interchanges of I 


IBY 


Janthis, idis, f. = iavOis, a violet- 
coloured Jjlower: Mare. Empir. 14. 

iapygeus, i, m. (sc. ventus), the 
wind usually called Lapyx, q. v.: App. 
de Mundo, p. 63 (al. Iapyx), 

iapyx, yeis, m. Plamvé, a son of 
Daedalus] a wind that blows in the 
south of Italy, the west-northwest wind 
of the Greeks; Hor. Od. 1, 3, 4: Virg. 
Aen. 8, 710. 

jasioné, és, f.=iaocwvy, a plant 
bearing a white flower, perhaps bind- 
weed, Convolvulus sepium, Linn.: Plin. 
21; 17,05 idu22s 220s 

laspachates, ac, ™.=taonaxdrys, 
a sort of agate, jasper-agate: Plin. 37, 
Io, 54 (al. antachates), — * 

Jaspidéus, a, um, adj. [iaspis] of 
the jasper kind, jasper-like: gemmae, 
Plin. 37, 10, 56. 

jaspis, idis, f.—taoms, a green- 
coloured precious stone, jasper : Plin. 37, 
8, 37 sq.: fulva, Virg. Aen. 4, 261. 
(Hence It. diaspro; Sp. diaspero.) 

iaspius, a, um, adj. [iaspis] of jas- 
per: lapilli, Poét. in Anth, Lat. 1, p. 
413. 

Jasponyx, Yyehis, f.=tacrdvé, a 
sort of jasper, gasper-onyx : Plin. 37, 9, 
31. 

jatralipta or -es, ae, m.=iatpa- 
Acurm™ms, a@ physiciem who cured by 
anointing : Cels. 1,1: Plin. Ep. to, 4. 

Watralipticé or jatralepticé, és, 


J. =tatpademrny, the art of healing 


with ointments : Plin. 29, 1, 2. 
jatroméa, 2¢, f.—=tarpopaca, a mid- 
wife: Inscr. Orell. no. 4232. 
jatronicés, ae, m.—=iarpovixys, the 
conqueror of physicians: Plin. 29, I, 5. 
{béris, idis, /.=ifSypis, a kind of 
cress, perh. Lepidium Iberis, Linn. ; 
Plin. 25, 8, 49: App. Herb. 20. 
ibex, icis, m. a kind of goat, the 
tbex, Capra Ibex, Linn.: Plin. 8, 53, 79. 
{bi, adv. [prob. orig. the dat. sing. of 
thé pron. ¢ (is), bi having been the old 
suffix of that case: cf. ti-bi, si-bi; and 
plu. no-bis, vo-bis: this suffix is the 
same as the Gr. du] in that place, there. 
Of space: in Italiam contendit, duas- 
que ibi legiones conscribit, Caes. B. G. 
I, 10: Demaratus fugit Tarquinios Co- 
rintho, et ibi suas fortunas constituit, 
Cic. Tusc. 5, 37, 109: aedificabat in 
summa Velia: ibi alto atque munito 
loco arcem inexpugnabilem fore, Liv. 
2, 7: ut illa, quae dicimus, non domo 
attulisse, sed ibi protinus sumpsisse 
videamur, there, on the spot, Quint. £1, 
2, 46. Sometimes of persons: se dicta- 
torem L. Quinctum dicturum: ibi ani- 
mum parem tantae potestati esse, Liv. 
4, 13. With corresp. relative adverbs, 
ubi, unde, etc.: in eam partem ituros, 
atque ibi futuros Helvetios ubi Caesar 
constituisset, Caes. B. G. 1, 13: nemo 
est, quin ubivis quam ibi, ubi est, esse 
malit, Cic. Fam. 6, 1: multa intelliges 
meliora apud nos multo esse facta quam. 
ibi fuissent, unde huc translata essent, id. 
Rep.2,16. With gen.: ibiloci terrarum 
orbe portis discluso, Plin. 6, I1, 12. 
With verbs of motion (rare and post- 
class.): quum ibi venerimus, there, 
thither, Gai. Dig. 1, 2, 1 jin. |, Of 
time: then, thereupon: invocat deos 
immortales: ibi continuo contonat so- 
nitu maximo, Pl. Am. 5, I, 39: ter 
conatus ibi collo dare brachia circum, 
Virg. Aen. 2, 792: ibi plurimum pro- 
fectum est, Liv. 3, 14: nec moram 
ullam, quin ducat, dari: ibi denum 
aegre tulit, then for the first time, ler. 
Hee. 1, 2, 53. With corresp. ubi: ubi 
voles pater esse, ibi esto, Pl. Epid. 4, 2, 
25. Pleonastically with tum: quum 
Aebutius Caecinae malum minaretur 
ibi tum Caecinam postulasse, Cic. Cae- 
cin. 10, 27. fff, Of other relations 
there, in that matter, on that occasion: 
ibi ira est suppressa, Liv. 2, 35: nut 
quid ego ibi peccavi? Pl. Epid. 4, 2, 23: 
si quid est, quod ad testes res rvet, ibi 
nos quoque paratiores reperiet, Cie. Rose, 
Am. 29, 82: huic ab adolescentia bella 
intestina, caedes, rapinae, discordia ci- 
vilis grata fuere, ibique juventutem 
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5: non potere ibi esse quaestio, Quint. 
4, I, 5: subsensi illos ibi esse et id 
egere inter se clanculum, to be at w, 
busy about it, Ter. Heaut. 3, 1, 63. 

{bidem (ibidem, Juvence. 3, 80: Paul. 
Nol. Carm. 19, 48), adv. [ibi, with de- 
wmonstr. suff. dem, as in idem, tandem, 
tantundem, etc.] im the same place, vw 
that very place, just there. Of space: 
coenati discubuerunt ibidem, Cic. Inv. 
2, 4, 14: ille, cujus merces erant, in 
gladiwm ibidem incumberet, ib. 2, 51, 
154: navem ter fluctus ibidem torquct, 
agens circum, Virg. Aen. 1, 116: avem 
volucres ex proximo nemore persecutae, 
ibidem discérpserunt, on the spot, vm- 
mediately, Suet. Caes. 81: literas ibi- 
dem statim subjicit, id. Aug. 847: id. 
Tib. 44. With a corresp. ubi: ibidem 
divitiarum cupido est, ubi et usus, Just. 
2, 2. With gen.: si redierit illa ad 
hunc, ibidem loci res erit, Pl. Cist. 2, 1, 
53. With averb of motion: St. Quid, 
quod dedisti scortis? Le. Ibidem uma 
traho, to that very account, id. Trin. 2, 
4, Io: uxore ibidem ducta, Suet. Vesp. 
I. [j. Of other relations: added to 
that, moreover: laesit in eo Caecinam, 
sublevavit ibidem, Cic. Caecin. 9, 23: 
pede terram crebra ferit: demissae au- 
res, incertus ibidem sudor, Virg. G. 3, 
500. 
Ibis, is, and idis, f7.=7fus, a bird 
held sacred by the Egyptians, and which 
lived on water-animals, the ibis, Nume- 
nius ibis or Ibis religiosa, Temminck. 
This is the white kind (native of Egypt) 
of Plin. 10, 30, 45. The black kind, 
found only about Pelusium (1. ¢.) but 
mentioned at Io, 48, 68 as seen in the 
Alps, is the glossy ibis, Ibis falcinellus, 
Temminck, common in Europe and 
Asia: Cic. N. D. 1, 36, 101: id. ‘Tusce. 5, 
27,78: Plin. 8, 27,41. — |], thetitleofa 
satirical poem by Ovid (in imitation of 
Callimachus, who bestowed the name 
of Ibis on Apollonius of Khodes), 

ibiscum, i. v. hibiscum, 

ibus, V. is, ad init. 

jearius, a, um, adj. ( (ckrus] per- 
taining to Icarus, Icarian: palmes, 
a. €, the vine, which Bacchus taught Ica- 
rus to cultivate, Stat. S. 3, I, 147: um- 
bra, @. €. of the vine, id. Theb. 4, 655: 
hoves, the constellation Bootes, Prop. 2, 
24, 33: Icarii stella canis, the constel- 
lution Canis Major (the dog of Icarus, 
named Maera, who was translated to 
the sky), Ov. Am. 2,16, 4: astrum, Stat. 
Th. 4,777. 

icas, adis, f.=cixds (twenty), the 
twentieth day of the month, kept as a 
Jestival in honour of Epicurus (because 
he was born on the 20th of the month 
Gamelion): Plin. 35, 2, 2. 

iccirco or idcirco, adv. [id circa] 
on that account, for that reason, there- 
fore. |. Referring to a clause which 
states the cause or reason, connected by 
the conj. quod, quia, or si, and having 
the tndic. in direct sentences, the subj. 
in oratio obliqua or hypotheses: iccirco 
arcessor, nuptias quod mihi apparari 
sensit, Ter, And. 4, 2, 7: negant, sapi- 
entem iccirco virum bonum esse, quod 
eum sua sporte bonitas delectat, Cic. 
Rep. 3, 16: icc.:co quidam, comoedia 
nMecne poema esset quaesivere, quod 
acer spiritus ac vis nec verbis nec rebus 
inest, Hor. 8. 1, 4, 45: quia natura mu- 
tari non potest, iccirco verae amicitiae 
sempiternae sunt, Cic. Am. 9, 32; non, 
si Opimium defendisti, iccirco te isti 
bonum civem putabunt, id. de Or. 2, 40, 
170: nec si pugnent inter se, iccirco ars 
non erit, Quint. 2, 17, 33: nec, si te 
validus jactaverit auster in alto, iccirco 
navem trans Aegaeum mare vendas, 
Hor, Ep. 1, 11, 16. 9, The conjunc- 
tions are sometimes (si very rarely) 
omitted: ille Cliniae servus tardiuscu- 
lus est: iccirco huic nostro tradita’st 
provincia, Ter. Heant. 3, 2, 5: id quod 
factum sit, aliud alii videatur esse, et 
iccirco alius alio nomine id appellet, 
Cic. Inv. 1, 8, 14: data Romanis venia 
est indigna poétis, Iccircone vager scri- 
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guam exercuit, in such matters, Sall. C. | 


bamque licenter? Hor. A. P. 265: non 
possis oculo quantum contendere Lyn- 
ceus, non tamen iccirco contemnas lip- 
pus inungi, id. Ep. 1, 1, 29. If. Re- 
ferring to a clause which states the 
purpose, and having the verb always in 
the subj.: iccirco nemo superiorum atti- 
git, ut ipse tolleret, Cic. Verr. 4, 4, 7: 
quum prooemium iccirco comparatum 
sit, ut judex fiat conciliatior, Quint. 4, 
2, 24: sese iccirco ab suis discedere no- 
luisse, quo facilius civitatem in officio 
coutineret, Caes. B. G. 5, 3: vos suspi- 
carier, me iccirco haec tanta facinora 
promittere, qui vos oblectem, Pl. Ps. 1, 
5, 150: iccirco capite et superciliis sem- 
per est rasis, ne ullum pilum viri boni 
habere dicatur, Cic. Rosc. Com. 1, 20. 

ichneumon, Onis, m.=ixvevpwy, 
an animal which tracks the crocodile 
and breaks and devours its eggs, the 
Egyptian rat or ichnewmon, Viverra 
Ichneumon, Linn.: Plin. 8, 24, 35: ib. 
25s 3 ICICN sd, AZO neon, Ih. an 
insect, the ichnewmon-fly, Sphex sp. 
var, Linn. These insects lay their 
eges in the bodies of caterpillars, ec. : 
Plin. 19, 74, 95: id. II, 21, 24. 5 

ichnographia, ae, /.=ixvoypadia, 
a ground-plot, plan: Vitr. 1, 2. 

ichthyécolla, ae, f.=ixevoxdada, 
a kind of stwrgeon, the huso, Acipenser 
huso, Linn.: Plin. 32, 4, 24. ff. the 
glue made from its swimming-bladder, 
isinglass, sturgeon-bladder: Cels. 5, 2: 
Plin. 7, 56, 57. 

Ico, ici, ictum, 3. v. a. to strike, hit, 
smite, stab, sting: exin corpus propel- 
lit et icit, Lucr. 3, 161: femur, Pl. 
Truc. 2, 7, 42: caput telis (musca), 
Cat. 116, 4: quum Ptolemaeus in proe- 
lio telo venenato ictus esset, Cic. Div. 
2, 66, 135: lapide ictus, Caes. B. C. 3, 
22: ibi in turba ictus Remus cecidit, 
Liv. 1, 7: quum Summanus e coelo ic- 
tus esset, Cic. Div. 1, ro, 16: fulmine 
laurus sola non icitur, Plin. 15, 30, 40. 
Poet.: saltat Milonius, ut semel icto 
accessit fervor capiti numerusque lu- 
cernis, affected with wine, tipsy, Hor. 
S. 2, 1, 25. With a homogeneous ob- 
ject: hei, colaphum icit, Pl. Pers. 5, 2, 
65. 2, Esp. icere foedus, like ferire 
foedus, to make a covenant or league: 
foedus, quod meo sanguine in pactione 
provinciarum iceras, frangere noluisti, 
Cic. Pis. 12, 28: cum Gaditanis foedus 
icisse dicitur, id. Balb. 15, 34. Il. 
Fig.: desideriis icta fidelibus quaerit 
patria Caesarem, smitten, tormented, 
Hor. Od. 4, 5, 15 : nova re consules icti, 
disturbed, Liv. 24, 9: conscientia ictus, 
id. 33, 28: metu icta, id. 1, 16: si exis- 
tunt, qui magnitudinem multum ultra 
se positam non icturi appetant, reach, 
attain, Sen. Const. Sap. 3 med. 

Icon, Oonis, f.=eixév, an image, 
Aerie fictae cera icones, Plin. 8, 54, 

O. 

icdnicus, a, um, adj.—ecixovixds, 
pertaining to an image, copied from 
life: duces, of the size of life, Plin. 35, 
8, 34: simulacrum aureum, Suet. Cal. 
22 

Icdsaproti, orum, m. plu. = cixocd- 
mpwrtot, the twenty chief councilmen in 
the municipia and colonies: Arcad. Dig. 
50, 4, 18, § 26. 

Icdsaprotia, ae, f.=cixocampwria, 
the dignity of the icosaproti: Acad. 
Dig. 50, 4, 18, § 26. 

lictérias, adis, f. (sc. gemma) = tx«reé- 
plas, an unknown precious stone: Plin. 
31], 10, 61. 

ictéricus, i, m.=ixrepixds, jawn- 
diced: Juv. 6, 565: Plin. ex 9, Hi 

lcterus, i, m.=lkrepos, a yellow 
bird, the sight of which was said to cure’ 
A far ate (txrepos), apparently the 
S galgulus, g. v.: Plin. 30, 11, 


ictis, idis, f. = ixris, the common 
weasel, Mustela vulgaris, Linn.: Plin 
29, 4, 16. ; 
ictus, a, um, Part. [ico]. 
_ letus, Us (gen. sing. icti, Quadrig. 
in Gell. 9, 13), m. [id.] a blow, stroice 
thrust, bite, sting: a bestiis ictus, mor- | 
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sus, impetus, Cic. Off. 2, 6, 19: pro icta 
gladiatoris, id. Mil. 24, 65: neque ictu 
comminus neque conjectione telorum, 
id. Caecin. 15, 43: scutis uno ictt pilo- 
rum transfixis et colligatis, Caes. B. G. 
1, 25: non caecis ictibus procul ex im- 
proviso vulnerabantur, Liv. 34, 14: 
ictu scorpionis exanimato altero, Cacs. 
B. G. 7, 25: prope funeratus arboris 
ictu, Hor. Od. 3, 8, 8: ictus moenium 
eum terribili sonitu editi, Liv. 38, 5: 
apri, Ov. M. 8, 362: serpentum, Plin. 
23, I, 11: Lesbium servate pedem mei- 
que pollicis ictum, @ striking, playing 
on the lyre, Hor. Od. 4, 6, 36: citharae, 
Plin. 34, 8, 19: alae, the stroke of a 
wing, id. 10, 3, 3: Phaethon ictu ful- 
minis deflagravit, a stroke of light- 
ning, Cic. Off. 3, 25, 94: fulmineus, 
Hor. Od. 3, 16, 11. Poet. of the pierc- 
ing rays of the sun, etc.: tum spissa 
ramis laurea fervidos excludet ictus, ib. 
2, 15, 10: solis, Ov. M. 3, 183: Phoebei, 
ib. 5, 389 (al. ignes): Phoebi, Lucan. 7, 
214: longe ejaculatur aquas atque icti- 
bus aéra rumpit, with jets of water, Ov. 
M. 4, 124: ib. 15, 348. 9, Esp. in 
prosody or music, a beating time, a 
beat : et pedum et digitorum ictu inter- 
valla signant, Quint. 9, 4, 51: modu- 
lantium pedum, Plin. 2, 95, 96: unde 
etiam trimetris accrescere jussit nomen 
iambcis, quum senos redderet ictus pri- 
mus ad extremum similis sibi, Hor. A. 
Pyessy []. Fig.: sublata erat de 
foro fides, non ictu aliquo novae cala- 
mitatis, sed suspicione, Cic. Agr. 2, 3, 
8: nec illum habet ictum, quo pellat 
animum, id. Fin. 2, 10, 32: sub ictu 
nostro positum, i owr power, Sen. Ben. 
2,29: stare sub ictn Fortunae, Lucan. 
5,729: tua innocentia sub ictu est, 7. €. 
in imminent danger, Sen. Cons. ad 
Marc. 9 jin.: Deum extra ictum sua 
divinitas posuit, beyond the reach of 
dunger, id. Ben. 1, 7: eodem ictu tem- 
poris, moment, Gell. 14, 1: singulis 
veluti ictibus bella transigere, by sepa- 
rate attacks, Tac. H. 2, 38: quae (legio- 
nes) si amnem Araxen ponte transgre- 
derentur, sub ictum dabantur, would 
come to close quarters, id. A. 13, 39 jin.: 
laetis ostentat ad urbem per campos 
superesse viam, Romamque sub ictu, 
near at hand, before the eyes, Sil. 4, 
42. 

icunciila, ae, f. dim. [icon] a smalt 
we or jigure: puellaris, Suet. Ner, 


idcirco, adv. v. iccirco. 

idéa, ae, f.=idéa, a (Platonic) idea, 
archetype: Sen. Ep. 58 med. 

jdéalis, e, adj. [idea] existing in 
idea, ideal: forma, Mart. Cap. 7, 239. 
idem, éAadem, idem, pron. [irom 
the pronom. root J (is) and the demon- 
str. suff. dem.: hence, being an empha- 
tic form of is, its lit. meaning is this 
very, exactly this; but it may usu. be 
rendered] the same: deinde quod nos 
eadem Asia atque idem iste Mithridates 
initio belli Asiatici docuit, Cic. Manil. 
7, 19: quam (sphaeram) ab eodem 
Archimede factam posuerat in templo 
Virtutis Marcellus idem, id. Rep. 1, 14: 
id, quod eidem Ciceroni placet, Quint. 
10, 7, 28: jure erat semper idem yultus 
(Socratis), Cic. Tuse. 3, 15, 31: non 
quod alia res esset: immo eadem, id. 
Cluent. 29, 80: ad causas simillimas 
inter se vel potius easdem, id. Brut. 94, 
324: cum Academico et eodem rhetore 
congredi conatus sum, with an <Acade- 
mic, who was also a rhetorician, id. N. 
D. 2, 1, I: oratio splendida et grandis 
et eadem in primis faceta, which was at 
the same time, id. Brut. 99, 293: avun- 
culus meus, vir innocentissimus idem- 
que doctissimus, id. N. D. 3, 32, 80- 
jam M. Marcellus ille quinquies con- 
sul totum (auspicium) omisit, idem 
imperator, idem augur optimus, id. Div. 
2, 36, 77: amicus est tanquam alter 
idem, @ second self, id. Am. 21, 80: 
idem velle atque idem nolle, ea demum 
firma amicitia est, Sull. C. 20: quos 
omnes eadem odisse, eadem metuere in 
unum coégit, id. J. 31, ll. With 
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other pronouns: idem ego ille (non 
enim mibi videor insolenter gloriari) 
idem inquam ego recreavi afflictos ani- 
mos, Cic. Att. 1, 16: de me eodem, id. 
Sest. 51, tog: quin tu igitur concedis 
idem, id. Rep. 1, 39: huic eidem Sopatro 
iidem inimici ad C. Verrem ejusdem rei 
nomen detulerunt, id. Verr. 2, 28, 48: 
hoc idem facere, id. Rep. 1, 35: ab hisce 
iisdem permotionibus, id. de Or. 1, 12, 
53: idem ille tyrannus, id. Rep. 1, 42: 
quum et idem qui consuerunt et idem 
illud alii desiderent, id. Off. 2, 15: 


idem iste Mithridates, id. Manil. 4, 19: 


musici qui erant quondam iidem poétae, 
who were likewise, id. de Or. 3, 44, 194: 
beneficentia, quam eandem benignita- 
tem appellari licet, id. Off. 1, 7, 20: 
quod idem in ceteris artibus non fit, id. 
Fin. 3, 7, 24 fin.: exitus quidem omni- 
um unus et idem fuit, id. Div. 2, 47, 97: 
in qua (causa) omnes sentirent unum 
atque idem, id. Cat. 4, 7, 14. fil. In 
comparisons, with various conjunctions 
and pronouns, which may all be trans- 
lated by as, or poet. with the dat.: si 
quaeratur, idemne sit pertinacia et per- 
severantia, the same as, id. Top. 23, 
87: imperii nostri terrarumque idem 
est extremum, id. Prov. Cons. 13, 33: 
disputationem habitam non quasi nar- 
rantes exponimus, sed eisdem fere ver- 
bis, ut actum disputatumque est, id. 
Tusc. 2, 3, 9: iidem abeunt, qui vene- 
rant, id. Fin. 4, 3, 7: non quo idem sit 
servulus quod familia, id. Caecin. 20, 
58: qui (servi) et moribus eisdem es- 
sent, quibus dominus, et eodem genere 
ac loco nati, id. Verr. 3, 25, 62: eodem 
loco res est, quasi ea pecunia legata non 
esset, id. Leg. 2, 21, 53: sensu amisso 
fit idem, quasi natus non esset omnino, 
id, Am. 4, 14: hunc ego eodem mecum 
patre genitum, in possessionem Ar- 
meniae deduxi, Tac. A. 15, 2: invitum 
qui servat idem facit occidenti, Hor. A. 
P. 467. Neut. with gen.: si idem nos 
juris haberemus quod ceteri, Cic. Balb. 
12, 29: tibi idem consilii do, id. Fam. 9, 
2a IV. Adverbially 6idem: by the 
sume way or road: ut ventum est in 
trivium, eadem qua ceteri, fugere no- 
luit, id. Div. 1, 54, 123 : eadem revertens, 
Liv. 5,46: hic te opperiar: eadem illi 
insidias dabo, Pl. Mil. 2, 3, 32. 
identidem, adv. [idem repeated, 
which gives the notion of universality ; 
hence lit, ever the same: cf. quisquis, 
quotquot, etc.] repeatedly, several times, 
often, ever and amon: ne te uxor se- 
quatur, respectas identidem, Pl. Men. 
I, 2, 51: haec ego admirans, referebam 
tamen oculos ad terram identidem, Cic, 
Rep. 6, 18 fin. : quid Chalcidico Euripo 
in motu identidem reciprocando putas 
fieri posse constantius? id. N. D. 3, 10, 
24: palpebrae aptissime factae ad clau- 
dendas pupulas et ad aperiendas, idque 
providit ut identidem fieri posset cum 
maxima celcritate, ib. 2, 57, 142: L. 
Cassius identidem in causa quaerere 
solebat, cut bono fuisset, id. Rosc. Am. 
30, 84: quum identidem interrogaret, 
Quint. 6, 3, 49: revolvor identidem in 
Tusculanum, Cic. Att. 13, 26: quum 
se illi identidem in silvas ad suos reci- 
perent, Caes. B.G.2, 19: nullum amans 
vere, sed identidem omnium ilia rum- 
pens, Cat. 11, 19. 
{déo, adv. [id eo, lit. this for this] for 
that reason, on that account, therefore, 
|, Referring to a clause which states 
the cause or reason, connected by the 
conj. quod, quia, quoniam, and having 
the indic.in direct sentences, the suly. 
in oratio obliqua: re quidem ipsa ideo 
mihi non satis facio, quod nullam par- 
tem tuorum meritorum consequi pos- 
sum, Cic, Tusc. 1, 8, 6: ne me foliis 
ideo brevioribus ornes, quod timui, Hor. 
Ep. 1, 19, 26: vel ideo, quod exercere 
potest utrimque judicium, Quit. 10, 1, 
131: oravit ut apud me perhiberem sibi 
Jocum ideo, quia uxor ruri est, Pl, Mere. 
3, 1, 46: ut mulieres ideo bene olere, 
qilia nihil olebant, videbantur, Cic. Att. 
2,1° qui ideo felicia hella vestra esse, 
(iia juste sint, prac vobig fertis, Liv. 


IDOLOTHYTUS 


45, 22: atque ideo nondum est perfectus 
orator, non solum quia aliud in alio 
Magis eminet, sed quod non una om- 
nibus forma placuit, Quint. 12, 10, 2: 
ideo Supervacaneum esse contendunt, 
quoniam comprehensibilis natura est, 
Cels. Praef. med.: immo ideo magis 
propera, quoniam id nune ageressus 
est, Sen. Ep. 76. 2. With a nega- 
tive, and referring to a clause stating 
an assumed cause or reason, and con- 
nected by the conj. si: non, si non po- 
tuero indagare, eo ero tardior ; sed ve- 
locior ideo si quivero, Varr. L. L. Cree 
4,9 5: vestrae sapientiae est, judices, 
non, si causa justa est viris fortibus 
oppugnandi M. Coelium, ideo vobis 
quoque vos causam putare esse justam, 
Cic. Coel. 9, 21: si tamen tempestate 
fnerit abreptus, non ideo minus erit 
gubernator, Quint. 2, 17, 7. is Co lS aC Pan 6 
34. 3. The conjunctions are some- 
times omitted: te velle uxorem aiebat 
tuo nato dare, ideo aedificare hoc velle 
alebat in tuis, Pl. Most. 4, 3, 34: ex 
illa investigatione naturae consequi 
volebat, bono ut esset animo. Ideo 
enim ille summum bonum eéupiav 
appellat, Cic. Fin. 5, 29, 87: ideo dictus 
e.ipwv, agens imperitwn, Quint. 9, 2, 46: 
nihil laboras ; ideo, quum opus est, nihil 
habes, Phaedr. 4, 23,16: Vibullius neces- 
sarium esse existimavit de adventu 
Caesaris Pompeium ficri  certiorem, 
atque ideo ad Pompeium contendit, 
Caes. B. C. 3, 11: considerandum est, 
num cui saepius horum aliquid eveniat, 
neque ideo corporis ulla difficultas sub- 
sequatur, Cels. 2, 2: nec ideo iram ejus 
lenient, Tac. A. I, 12. I]. Referring 
to a clause which states the purpose, 
and having the verb always in the 
subj.: ideo C. Claudius Pulcher rétulit, 
ut C. Verres posset auferre? Cic. Verr. 
4, 4,7: hance ideo rationem subjecimus, 
ut hoc causae genus cognosceretur, id. 
Inv. 2, 23, Jo: quos non ideo excuso, 
quia non probem, sed ut sint magis 
admirabiles, Quint. Io, 7, 31: an ideo 
aliquid contra mulieres scripsit, ne 
totum edictum ad Chelidonis arbitrium 
scriptum videretur? Cic. Verr. 1, 41, 
106: non tamen omittenda, vel ideo, 
ne occupentur, Quint. 4, I, 33: nec 
ideo Rhenum insedimus, ut Italiam 
tueremur, sed ne quis alius Ariovistus 
regno Galliarum potiretur, Tac. H. 4, 
73: quom id ideo facerent, quo facilius 
dem{nuerent hostes, Varr. L. L. 5, 16, 
26, § go. 

idiégraphus, a, um, adj. = ididypa- 
dos, written with one’s own hand, auto- 
graph: liber Virgilii, Gell. 9, 14. 

{dioma, Atis, n. = idiwua, a pecu- 
liarity in language, idiom: Charis. p. 
255 P. 

{didta, ae, m.= idwirys, an wnedu- 
cated, ignorant, inexperienced, common 
person: quae non modo istum hominem 
ingeniosum atque intelligentem, verum 
etiam quemyis nostrum, quos iste idio- 
tas appellat, delectare possent, Cic. 
Verr. 4, 2, 4: ludos nobis idiotis relin- 
quet, id. Pis. 27, 65: posteaquam rem 
paternam ab idiotarum divitiis ad phi- 
losophorum regulam perduxit, id. Sest. 
51, 110: quoniam respondere nos tibi 
non quimus, quos idiotas et rudes vocas, 
Gell) 1, 2. 

{didticus, a, um, adj. = idw7ekds, 
uneducated, ignorant, unskilful: radem, 
impolitam et idioticam compellare, Tert. 
Testim. an. 1. 

{didtismus, i, m.—iSwriopds, the 
common or vulgar manner of spealcing : 
Sen. Contr, 3 praef. 

idoléum or -ium (iddlium, Prud.), 
ii, n. —=eidwdAciov, an idol-ltemple: Tert. 
Cor, mil, fo. 

Idolicus, 2, um (iddlicus, Paul. Nol. 
Carm. 22, ye ad). =etdwdArK6s, pertain- 
ing to idols idolatrous ; res, Vert. Idol. 13. 

idolium, ii, v. idolemm, 

idololatres, ae, m.=cidwAodrdzpys, 
an idolater : Vert. Idol. 1 sq. 
idélélatria, 2¢, f.=cldwAoAarpeta, 
idol-worship, idolatry: Tert. Idol. 1 sq. 
1ddSthytus, a, um, arfj. = cidwro- 
2L2 


Factory, ib. 22, 1, 33. 


IDULIS 


Ouros, pertaining to sacrifices to idols : 
sollennia, Tert. Idol. 13. 

iddlum or -on (iddlum, Prud.), i, ”. 
=etdwdrov, an image, form, esp. a spec 
tre, apparition yhost: mox apparebat 
idolon, senex macie et squalore confec- 
tus, Plin, Ep.7, 27. |, an idol: Tert. 
Idol. 1 sq. 

1doneé, adv. fitly, suitably, properly, 
duly (ware): exordium est oratio ani- 
mum auditoris idonee comparans ad re- 
liquam dictionem, Cic. Inv. 1, 15, 20: 
ergo cavendum est idonee. Quid est 
idonee? Satisdato utique aut pignori- 
bus datis, enough, Ulp. Dig. 40, 5, 4: 
magis idonee reficere parietem, more 
safely, solidly, Pompon. ib. 39, 2, 41. 
Comp.: idonius, Tert. Pall. 3 med. 

iddn€itas, atis, f. [idoneus] fitness, 
uscfulmess: Aug. Serm. de div. 106, 3. 

iddnéus, a, um, adj. fit [—ideoncus, 
perh. from ideo: vy. Donaldson, Varr. 
291], proper, suitable, capable, conve- 
nient, sufficient (of persons and things) : 
constr. with ad, a relative, the dat., or 
absol.; sometimes with in and an acc., 
the abl., or the inf. With ad: tot 
quidem non potuisti adducere homines 
magis ad hance rem idoneos, Pl, Poen. 
3,2, 6: non essem ad ullam causam ido- 
neus, judices, si hoc non viderem, Cic. 
Clu. 6, 17: loco pro castris ad aciem 
instruendam opportuno atque idoneo, 
Caes. B. G. 2, 8: est (lex) ratio mens- 
que sapientis, ad jubendum et ad deter- 
rendum idonea, Cic. Leg. 2, 4, 8: con- 
Silia idonea ad hoc nostrum negotium, 
id, Att. 5, 6. With a relative : video 
hercle ego te me arbitrari, Euclio, ho- 
minem idoneum quem senecta aetate 
ludos facias, Pl. Aul. 2, 2, 74: tibi for- 
tasse idoneus fuit nemo, quem imitarere, 
Cic, Verr. 3, 16, 41: idonea mihi Laelii 
persona visa est, quae de amicitia dis- 
sereret, id. Am. 1, 4: nequeo mearum 
rerum initium ullum invenire idoneum, 
unde exordiar narrare, Ter. Hec. 3, 3, 
1. With daét.: erit alius (discipulus) 
historiae magis idoneus, Quint. 2, 8, 7: 
idoneus arti cuilibet, Hor. Ep. 2, 2, 8: 
vixi puellis nuper idoneus, id. Od. 3, 26, 
I: quum idoneos rhetori pueros puta- 
verunt, Quint. 2, 3,1: Falernum mihi 
semper idoneum visum est deversorio, 
Cic. Fam. 6, 19: castris idoneum locum 
deligit, Caes. B. G. 6, 10: in pace, ut 
sapiens, aptarit idonea bello, Hor. S. 2, 
2, 111. Absol.: cujus (Cethegi) elo- 
quentiae est auctor, et idoneus quidem 
mea sententia, Q. Ennius, @ sufficient 
voucher, Cic. Brut. 15, 57: qui si ad- 
ductus gratia minus idoneum hominem 
praemio affecisset, deserving, worthy, id. 
Balb. 3, 7: idoncus suae rei quisque 
defensor, Quint. 4, 1, 46: debitor, sufe, 
able to pay (opp. inops), Gai. Dig. 4, 4, 
2 jin.: servi conscii, tempus idoneum, 
locus opportune captus ad eam rem, 
Cic. Rosc. Am. 24, 68: lex promulgata 
idoneo die, Quint. 2, 4, 35: minus ido- 
neis (verbis) uti, Cic. de Or. 1, 34, 154: 
vox actoris, Quint. 12, 7, 1: cautio, 
Papin. Dig. 40, 4, 50: paries, safe, 
sound, Paul. ib. 39, 2, 36: navis, Ulp. 
ib. 19, 2, 13: pignora, sufficient, satis- 
Comp. : si per- 
sona idoneior accedat ad emptionem, ib 
18, 2,4: Tert. adv. Herm. 18 (al. ido- 
nior or idoneor). Subst.: in deli 
gendis idoneis judicium et diligentiam 
adhibere, Cic. Off. 2, 18, 62: cum ido- 
neis collocutus, Liv. 34, 25: nullo ido- 
neo respondente, Suet. Ner. 44: per 
idoneos et secreti ejus socios, Tac. A, 2 
39: apud idonea provinciarum, at pro- 
per stations, ib. 4,5. With im and ace. ? 
infirmi et in nullam spem idonei, Sen. 
Contr. 5, 33: componere materias in 
hoc idoneas, Quint. 6, 3, 15. With abl: 
res idoneae dignitate alicujus, Auct. 
Her. 3, 3, §. With inf. (poet.): fons 
etiam tivo dare nomen idoneus, Hor, 
pain 10) 125 si torrere jecur quacris 
idoneum, id. Od. 4, 1, 12+ 

idog, ”.==«ldos, form, shape: Sen. 
Ep. 58 med. ' - 

Iditilis ows dicebatur, quae omnibus 
idibus Jovi mactabatur, Fest. 8. v. 
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a 


Idito, are, acc. to Macr.. 1, 15, an 
Jitruscan word=dividere, from the root 
VID; whence viduus and divido. 

idus (eidus, v. Inscr, Orell. no. 42), 
mun, /. plu. [from the Etruse. iduo, to 
divide: hence lit. the divided or half 
month], the fifteenth day of the months 
March; May, July, and October, the 
thirteenth day of the other months, the 
ules: Idus ab eo quod Tusci Itus, vel 
potius quod Sabini ldus dicunt, Varr. 
L. L. 6, 4, 59, § 28: res ante idus acta 
sic est: nam haec idibus mane scripsi, 
Cic. Fam. 1, 1: duas epistolas accepi 
postridie idus alteram eo die datam, 
alteram idibus, id. Att. 15, 17: haec 
S. C. perscribuntur a, d. VLUI. idus Ja- 
nuarias, Caes. B. C. 1, 5: omnia licet 
concurrant: idus Martiae consolantur, 
Cic. Att. 14, 4: si quid vellent, a. d. 
idus Apr. reverterentur, Caes. B. G. 1, 
+: iduum Septembrium dies, Tac. A. 2, 
32: postero iduum dierum, id. HL, 1, 26. 
Interest was paid on the ides: fene- 
rator Alphius jam jam futurus rusticus 
omnem redegit idibus pecuniam, quaerit 
calendis ponere, Hor. Hpod. 2, 69 : diem 
pecuniae idus Novembres esse, Cic. Att. 
Io, 5: praetermitto ruinas fortunarum 
tnarum, quas omnes impendere tibi 
proximis idibus senties, id, Cat. 1, 6, 
14. Also school-fees: (pueri) ibant 
octonis referentes idibus aera, Hor. S. 
156, -95- : 

' Ygitur, adv. [etym. uncertain] then, 
thereupon, thereafter: mox magis, 
quum otium mihi et tibi erit, igitur 
tecum loquar, Pl. Casin. 2, 2, 39: 
quando habebo, igitur rationem mea- 
rum fabricarum dabo, id. Mil. 3, 1,197: 
cetera consimili mentis ratione pera- 
grans, invenies igitur multarum semina 
rerum corpore celare, Lucr. 2, 677. 
Pleonastically with twm and deinde: 
unum tibi emeritum est stipendium, 
igitur tum spevimen cernitur, quo eve- 
niat aediticatio, Pl. Most.4, 2, 51: post 
id agam igitur deinde, id. Stich. 1, 2, 29. 
jj. Esp. in drawing a logical con- 
clusion: therefore, accordingly, conse- 
quently : atqui res coelestses omnesque 
eae, quarum est ordo sempiternus, ab 
homine confici non possunt. Est igitur 
id, quo illa conficiuntur, homine melius, 
Cic. N. D. 2, 6,16: quid ergo haec ab 
illa conclusione differt? Si mentiris, 
mentiris ; mentiris autem, mentiris igi- 
tur, id. Acad. 2, 30, 96: quodsi melius 
geruntur, quae consilio, quam quae sine 
consilio administrantur; nihil autem 
omnium rerum melius quam omnis 
mundus administratur: consilio igitur 
mundus administratur, Quint. 5, 14,9: 
aliter non transducendum exercitum 
existimabat. Rationem igitur pontis 
hanc instituit, Caes. B. G. 4, 17h By, 
Jn consecutive interrogations: then: 
qui potest igitur habitare in beata vita 
summi mali metus? Cic. Fin. 2, 28, 92: 
utrum igitur hactenus satis est? id. 
‘Lop. 4,25: in quo igitur loco est? credo 
equidem in capite, id. Tuse. 1, 29, 0. 
In ironical or sarcastic questions: igitur 
hoccine est amare ? arare mavelim quam 
sic amare, forsooth, Pl. Merc, 2, 3, 20: 
dicet aliquis: haec igitur est tua dis- 
ciplina? sic tu instituis adolescentes ? 
Cic. Coel. 17, 39: id indigne ferens ille : 
hune igitur, regem agnoscimus, inquit? 
Curt. 6, 11: quin igitur ulciscimur Grae- 
ciam et urbi faces subdimus? id. 5, 4. 
3, Resumptive: I say then, as I 

was saying, then, im short: ut quam 
videmus speciem primum candoremque 
coeli; tum vicissitudines dierum atque 
noctium; tum globum terrae eminen- 
tem e@ mari; atque hominis utilitati 
agros omnes et maria parentia: haec 
igitur et alia innumerabilia quum cer- 
nimus, Cic. Tusc. "1, 28, 67: id. Cat. 4, 
II, 23: quum Q. Metellus L. I’. causam 
de pecuniis repetundis diceret, ille, ille 
vir, cui patriae salus dulcior quam con- 
spectus fuit, qui de civitate decedere 
gnam de sententia maluit: hoc igitur 
causam dicente, id. Balb. 5, 11: id. Off. 
1, 2,6: quoniam pluribus modis accipi 
solet, non equidem in omnes eam par- 
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ticulas secabo, sed maxime necessarias 
attingam. Est igitur unum genus, Quint. 
8, 3, 63: sit igitur (ut supra significavi) 
divisio rerum plurium in singulas, par- 
titio singularum in partes discretus 
ordo, id. 4,1, 1: igitur his genus, aetas, 
eloquentia prope aequalia fuere, Sall. 
C. 54: de quo, quia nunc primum obla- 
tus est, pauca repetam: nam et ipse 
pars Romanarum cladium erit. Igitur 
matre libertina ortus, Tac, A. 15, 72. 
Esp. after parentheses: recta effectio 
(karép0wow enim ita appello, quoniam 
rectum factum karépOwmx) recta igitur 
effectio crescendi accessionem nullam 
habet, Cic, Fin. 3, 14, 45 : Scripsi etiam 
(nam etiam ab orationibus dijungo me 
fere) scripsi igitur Aristotelio more, id. 
Fam.1,9. (igitur is rarely found at 
the beginning of a clause or sentence, 
and when so used is more emphatic 
than when in its ordinary enclitic po- 
sition. (Key, § 1474.) It commonly 
follows either one or two words, but is 
sometimes found after several, as in Pl. 
Epid. 3, 4, 63: Cic. Fl, 10, 23: id. N. D. 
3,17, 43: id. Tusc. 1, 34, 82, etc.) 

ignarus, a, um (plu. ignarures 
éyvoovvtes, Gloss. Philox.: v. gnarus), 
adj. [in gnarus, from root GNA or GNO: 
vy. nosco] ignorant of, unacquainted 
with, inexperienced, unaware: constr. 
usu. with gen.; rarely with a relative 
clause, acc. and infin., or absol. With 
gen.: ait se peregrinum esse, hujus 
ignarum oppidi, Pl. Poen. 3, 3, 43: im- 
prudens harum rerum ignarusque om- 
nium, Ter. Eun. 1, 2, 56: ignara artis 
meretriciae, id. Heaut. 2, I, 14: ora- 
torem ne physicorum quidem esse ig- 
narum volo, Cic. Or. 34, 119: ignarus si 
sit facundiae ac poliendae orationis, id. 
de Or. 1, 14, 63: *magna pars Pisonis 
ignari, not acquainted with his person, 
Tac. H. 4,50: ignara puella mariti, Hor. 
Ep. 2,1, 132: formica haud ignara ac 
non incauta futuri, id. S. 1, 1, 35. Of 
inanim. and abstr. subjects: qui gurges 
aut quae flumina lugubris ignara belli, 
id. Od. 2, 1, 34: non ignara philosophiae 
grammatice, Quint. 1, 4, 4. With a 
relative clause: ignari, quid gravitas, 
quid integritas, quid denique virtus 
valeret, Cic. Sest. 28, 60: quidque agat 
ignarus, stupet, Ov. M. 2, 191: quum 
quid ageretur in locis reliquis, essent 
ignari, Hirt. B. G. 8, 43: quo essent in 
loco ignari, Quint. 8, 3, 4. With acc. 
and injin.: quanquam non sumus ignari 
multos studiose contra esse dicturos, Cic. 
Tusc. 2, 1, 3: ignarus, non omnes esse 
rogandos, Ov. M. 6, 263. -Absol.: tu me 
ignaro nec opinante, inscio notes et tuos 
et tuorum amicorum necessarios, Cic. 
Planc. 16, 4o: Ba. An nescis, quae sit 
haec res? Sz. Juxta cum ignarissimis, 
Pl. Ps. 4, 9, 62: si quis laudat Arelli 
ignarus opes, Hor. S. 2, 6, 79: quisnam 
ignarum nostris dens appulit oris? Virg. 
Aen, 3, 338. [j. In a passive sense: 
not known, unknown: ignarus aeque 
(ac nescius) utroqueversum dicitur, non 
tantum qui ignorat, sed et qui ignoratur, 
Gell. 9, 12: mare magnum et ignara 
lingua cemmercia prohibebant, Sall. J. 
18: quibus agrestis vita est, circum- 
Scriptio ignara est et fraus, Sen. de Ira 
3,2: quem (amorem) non fors ignara 
dedit, sed saeva Cupidinis ira, wnikenown, 
obscure, Ov. M. 1, 453. With dat.: 
pauci interiere: plerosque velocitas et 
regio hostibus ignara tutata sunt, Sall. 
J. 52: jamque aderat Theseus, proles ig- 
nara parenti, Ov. M. 7, 404: non quidem 
sibi ignara, quae de Silano vulgabantur, 
Tac. A. 3, 69: non quidem sibi ignarum, 
posse argui, he well knew, ib. 4, 8. 

lgnave, adv. sluggishly, slothfully, 
without spirit: ne quid abjecte, ne quid 
timide, ne quid ignave, ne quid servili- 
ter muliebriterve faciamus, Cic. Tusc. 
2, 23, 55: dicere multa, flatly, tamely, 
Hor. Ep. 2, 1, 67. Comp.: carpere ig- 
navius herbas, Virg. G. 3, 465. 

ISNAVEeSCO, 3. v. n. incep. [ignavus] 
to grow inactive or slothful: anima nec 
quiescit nec ignayescit, Tert. Anim. 
43 jin. 


IGNESCO 


ionavia, ae, f. [id.] inactivity, lazi- 
jan eee ei listlessness, coward- 
ice: contraria fortitudini ignavia, Cic. 
Iny. 2, $4, 165: inertiam, ignaviam, de- 
sidiam, luxuriam (adversariorum) pro- 
ferre, Auct. Her. 1, 5, 8: timiditas et 
ignavia, Cic. Tusc. 3, 7, 14: Ignaviam 
suam tenebrarum ac parietum custodiis 
tegere, id. Rab. perd. 7, 21: socordiae 
sese atque ignaviae tradere, Sall. C. 52: 
per luxum atque ignaviam aetatem 
agere, id. J. 2: quae tanta animis ig- 
navia venit? Virg. Aen. 11, 733: copia 
cibi ignaviam affert, Plin. 11, 14, 14: 
fumo crebriore etiam ignavia carum 
(apium) excitatur ad opera, id. 11, 16, 
15 fin.: ignavia corpus hebetat, labor 
firmat, Cels. 1, 1. I]. Transf. of 
things: odoris, weakness, Plin. 12, 25, 
54, 9 119. ; : 
ignavio, 4. v. 4. fia] to render in- 
active, slothful, or dispirited: Att. in 
Non, 123, 13. ; 
ignaviter, adv. lazily, sluggishly, 
tardily: ignaviter quaerere, Lucil. in 
Non. 513, 14: Hirt. in Cic, Att. 15, 6. 
ignavus, a, um, adj. [in gnavus, 
root GNA or GkO: Y. nosco] tmactive, 
lazy, slothful, idle, sluggish, listless, 
without spirit, cowardly, dastardly : 
si non fecero ei male aliquo pacto, me 
esse dicito ignavissimum, Pl. Bac. 3, 6, 
27: homo inertior, ignavfor, magis vir 
inter mulieres proferri non potest, Cic. 
Verr. 2, 78, 192: ignavus miles ac ti- 
midus, id. Tusc. 2, 23, 54: compertum 
habeo, milites, neque ex ignavo sire- 
nuum neque fortem ex timido exerci- 
tum oratione imperatoris fieri, Sall. C. 
58: feroces et inquieti inter socios, ig- 
navi et imbelles inter hostes, Liv. 26, 
2: ignavissimus ac fugacissimus hostis, 
id. 5,28: canis ignavus adversum lupos, 
Hor. Epod. 6,2: (apes) ignavaeque fame 
et contracto frigore pigrae, Virg. G. 4, 
259: ignavum, fucos, pecus a praesepi- 
bus arcent, id. Aen. 1, 435. With gen.: 
legiones operum et laboris ignayae, po- 
pulationibus laetantes, Tac. A. 11, 18. 
Subst.: in bello poena ignavis ab im- 
peratoribus constituitur, Cic. Caecin. 16, 
46: in victoria vel ignavis gloriari licet, 
adversae res etiam bonos detractant, 
Sall. J. 53 jin.: favimus ignavo, Ov. Am. 
3823 ag? jl. Of things: quae vitia 
non sunt senectutis, sed inertis, ignavae, 
somiiculosae senectutis, Cic. de Sen. 11, 
36: nemora ignava, unfruitful, Virg. 
G. 2, 208: globus, immoveable, Plin. 2, 
8, 6: gravitas, Ov. M. 2, 821: stagna 
jacentis aquae, Lucan. 5, 442: ignavo 
stupuerunt verba palato, speechless, Ov. 
Am. 2, 6, 47: mora, id. A. A. 1, 186: 
anni, spent in idleness, id. Am. I, 15, I: 
otia, id. Trist. 1, 7, 25: septima lux, the 
Jewish Sabbath, Juv. 14, 106: ignavum 
conferunt stipendium, money, not sol- 
diers, Vell. 2, 39: succus meconium 
vocatur, multum opio ignavior, weaker, 
less efficacious, Plin. 20, 18, 76: quo- 
rundam flos tantum jucundus, reliquae 
partes ignavae, ut violae, rosae, without 
smell, id. 21, 7,18: cornicula ante oculos 
ignava, of no use, id. 11, 28, 34: igna- 
vum est rediturae parcere vitae, Lucan. 
I, 492. 2. Meton.: of what pro- 
duces inactivity or indolence: nec nos 
impediet illa ignava ratio, quae dicitur : 
appellatur enim quidam a philosophis 
apyos Adyos, cui si pareamus, nibil om- 
nino agamus in vita, Cic. Fat. 12, 28: 
frigus, Ov. M. 2, 763: aestus, ib. 7, 529. 
dolor, Plin. 11, 18, 20. 
ignédlus, a, um, adj. dim. [igneus 
fiery: vigor, Prud. cath. x on <= 
ignesco, 3. v. n. incep. (in pass. ig- 
nescitur, Laber. in Non. 481, 7) [ignis] 
to take fire, to become inflamed, to burn, 
kindle: ex quo eventurum nostri pu- 
tant, ut ad extremum omnis mundus 
ignesceret, Cic. N. D. 2, 46, 118: lumen 
capere atque ignescere, Ov. M. 15, 845. 
2, Transf. of colour: purpura et 
candor et tertium ex utroque ignescens, 
kindling, breaking into a Jlame, Plin. 
3%» 2s Il. Fig. : to burn with pas- 
ston, to glow (poet.): furiis ignescit 
opertis, Val. Fl. 5, 520: pectora, Claud. 


IGNEUS 


IGNOBILIS 


IGNORABILIS_ 


{fn Eutr. 2, 45: Rutulo muros et castra 
tuenti ignescunt irae, Virg. Aen. 9, 66: 
amor menti, poet. Col. 10, 211: odia, 
Stat. Th. 11, §25. With inf.:; ardore 
pari nisuque incurrere muris ignescunt 
animi, Sil. 13, 180. 

ignéus, a, um, adj. [id.] of fire, 
jiery, on fire, burning, burning-hot : 
sidera tota esse ignea, Cic. N. D. 2, 15, 
20%) .soly Varg. G. 4,426; arces (4. ¢. 
coelum), Hor. Od. 3, 3, 10: ignea vis 
coeli, aether, Ov. M. 1, 26: ignea vis, 
Jive, as one of the primary elements, 
acc, to Heraclitus, Cic. N. D. 3, 14, 35: 
Ae‘ne, Ov. M. 15, 341: Chimaera, Hor. 
Od. 2,17, 13: aestas, ib. 1,17, 2: cele- 
ritas, motus, Cic. N. D. 2, 9, 24. a 
Transf. of colour: fiery, flaming, re- 
splendent: gemmae igneo colore ful- 
gentes, Plin. 8, 38, 57: purpura, Val. 
El. 1, 427: cingula gemmis, Stat. Th. 
jh Ade fl. Fig.: fiery, glowing, 
burning, fervid, ardent, vehement 
(poet.): furor, Ov. M. 9, 54f: vigor, 
Virg. Aen. 6, 730: virtus, Lucan. 9, 7: 
volat igneus aequore ‘archon, Virg. 
Aen. 11, 746: in pugnas, et Martem et 
proelia et hostem igneus, burning for 
the strife, Sil. 6, 208. 

ignia vitium vasorum fictilium, 
Fest. s. v. [perh.=ixyoy, t. €. Koviov, 
opjwa, Hesych.] 

igniarium, ii, ”. [ignis] an imple- 
ment for producing fire: Plin. 16, 40, 


igniarius, 2, um, adj. [id.] pertain- 
ing to fire: lapis, flint, Marc. Empir. 
33 med. — k) q 
ignicdlor or -drus, 4, um, adj. 
[ignis color] jlame-coloured: Juv. 4, 
560, 
ignicémans, antis, adj. [ignis co- 
ma | jiery-haired (poet.): stellae, comets, 
Avien. Arat. 8. y 
ignicémus, a, um, adj. [id.] fiery- 
haired: sol, Aus. Ep. 7,9: leo, Nemes. 
Cyneg. 214. 
ignictlus, i,m. dim. [ignis] a small 
fire, a little flame, a spark: quaedam 
exigua animalia igniculi videntur in te- 
nebris, Quint. 12, Io, 76: Juv. 3, 102. 
9, Transf. of colour, a glittering, 
sparkling: onyx Indica igniculos ha- 
bet, Plin. 34, 6, 24. Il. Fig.: quo 
tolerabilius feramus igniculum desiderii 
tui, vehemence, Cic. Fam. 15, 20: a 
tura) parvulos nobis dedit igniculos, 
quos celeriter malis moribus opinioni- 
busque depravatis sic restinguimus, ut 
nusquam naturae lumen appareat, 
sparks, id. Tusc. 3, I, 2: quasi virtutum 
igniculi et semina, id. Fin. 5, 7, 18: 
nonnullos interdwwm jacit igniculos vi- 
riles, id. Att. 15, 26: ingenii igniculos 
ostendere, Quint. 6 praef. § 7. 
ignifer, &ra, rum, adj. [ignis fero] 
fire-bearing, fiery (poet.) : aether, Lucr. 
5, 460: fulmen, id. 6, 379 : lampades, id. 
2, 25: axis, Ov. M. 2, 59: sidus, Prud. 
in Symm. 2, 1027: tauri, Val. Fl. 8, 
342. II], Fig.: ignifero mentes furia- 
bat in iram hortatu, Sil. 17, 294. 
ignifliius, a, um, adj. [ignis fluo] 
owing with fire, emitting fire: caver- 
nae, Claud. Iil. Cons. Hon. 196. 
ignigéna, ae, m. [ignis and GEN 
root of gigno] jfire-born, a poetical epi- 
thet of Bacchus; Ov. M. 4, 12. 
ignigénus, , um, adj. [id.] produc- 
ing fire: asinus, whose pack was on 
Jire, App. M. 7, p. 191- Pe 
ignio, ivi, or ii, itum, 4. v. a. [ignis] 
to ignite, set on fire, make red-hot : 
Proud. ag ert 
i es, pédis, 
fler;-footed (poet.): equi, Ov. M. 2, 392: 
tauri, Mart. Spect, 27. bey it 
ignipodtens, entis, adj. [ignis po- 
tens] ruler of fire, ignipotent, a poet. 
epithet of Vulcan: deus, Virg. Aen. 12, 
go. Also, absol. Ignipotens, ib. 8, 710. 
ignis, is,m. fire: both as an element, 
and as a collection of matter in combus- 
tion: in the former sense usu. sing.: 
lapidum conflictu atque tritu elici ignem 
vidernus, Cic. N. D. 2, 9, 25: admoto 
igni ignem concipere, id. de Or. 2, 45, 
190: pati ab igne ignem capere, id, Off. 


adj. (ignis pes}, 


| I, 16, §2: ignis periculum, id. Leg. 2, } 


23, 58: subditis ignibus aquae ferves- 
cunt, id. N. D. 2, 10, 24: quum omnes 
naturae numini divino, coelum, ignes, 
terrae, maria parerent, ib. 1, 9, 22: 
hisce animus datus est ex illis sempi- 
ternis ignibus, quac sidera et stellas 
vocatis, id. Rep. 6,15: ut fumo atque 
ignibus significabatur, Caes. B. G. 2, 4 
jin.: quod pluribus simul locis ignes 
coorti essent, Liv. 26, 27: ignem accen- 
dere, Virg. Aen. 5, 4: ignem compre- 
hendere, to catch fire, Cacs, B. G. 5, 43. 
Poet.: fulsere ignes et conscius aether, 
lightnings, Virg. Aen. 4, 167: Diespiter 
igni corusco nubila dividens, Hor. Od. 1, 
34, 6: Jam per moenia clarior ignis au- 
ditur, the crackling of fire, Virg. Aen. 
2, 705. 2. Esp.: (i) Sacer ignis, a 
disease, Sé. Anthony’s jire, erystpelas : 
Celso 555205, 4a Vales Geiss, 500.0) (1) 
Aqua et ignis, to signify the most im- 
portant necessaries of life: v. aqua. 
Ino. 5. (iil) the heavenly bodies: mi- 
cat inter omnes Julium sidus, velut 
inter ignes luna minores, Hor. Od. 1, 
12.46. fj, Transf. brightness, splen- 
dour, brilliancy, lustre, glow, redness: 
fronte curvatos imitatus ignes (Lunae), 
ib. 4, 2, 57; jam clarus occultum An- 
dromedae pater ostendit ignem, ib. 
3, 29,17: Ov. M. 4, 81: of the sun: ib. 
I, 778: of Anrora: ib. 4,629: arcano flo- 
rentes igne smaragdi, Stat. Th. 2, 276: 
acies stupet igne metalli, Claud. VI. 
Cons. Hon. 51: ignis oculorum cum eo 
igne qui est ob os offusus, redness, 
blush, Cic. Tim. 14. Wl. Fig.: the 
jive or glow of passion, in either a good 
or a bad sense: esp. of love: quum odi- 
um non restingueritis, huic ordini ignem 
novum subjici non sivistis, id. Rab. 
Post. 6. 13: exarsere ignes animo, 
Virg. Acn. 2, 595: laurigerosque ignes, 
si quando avidissimus hauri, raving, 
inspiration, Stat. Ach. 1, 509: (Dido) 
caeco carpitur igni, the secret jire of 
love, Virg. Aen. 4, 2: Ov. M. 3, 490: in 
plur.: Hor. Od. 1, 13, 8: Ov. M. 2, 410: 
socii ignes, nuptials, ib. 9, 795. .), 
Meton.: a@ beloved object, a flame 
(poet.): at mihi sese offert ultro meus 
ignis, Amyntas, Virg. E. 3, 66: Hor. 
pod. 14, 13. 8, Of that which brings 
destruction, fire, flame: quem ille obru- 
tum ignem (7. ¢. bellum) reliquerit, Liv. 
10, 24¢ ne parvus hic ignis (7. e. Han- 
nibal) incendium ingens exsuscitet, id. 
21, 3. [Cf. Sans. agni; Slav. ognj.] 

ignispicium, ii, ”. [ignis specio] a 
divining from fire, divination by jire: 
Plin. 7, 56, 57. ‘ ahs ‘ 

ignitabilum, i, ”. [ignio] an im- 
plement for producing jive: Sol. 11: 
ignitabulum ignis receptaculum, Fest. 
8. 0. Il, Fig.: ingenii virtutisque, 
Macr. S. 2, 8. 

ignitiilus, a, um, adj. dim. [ignitus, 
from ignio] somewhat fiery : Mercurius, 
Tert. ad Nat. 1, Lo fin. 

ignitus, a, um, Part. [ignio] fiery, 
glowing. |]. Adj.: aether, App. de 
Mundo, p. 57: tela, ib. p. 61: quod 
vinum natura esset ignitius, Gell. 11, 8. 
Fig.: ingenium, Prud. Ham. 546. 

ignivagus, a, um, adj. [ignis vagor] 
spreading like fire: denunciatio, Mart. 
Cap. 9, 304. pees 

ignivomus, a, um, adj. [ignis vomo] 
tomiting fire: sol, Lact.(Venant.) Serm. 
de resurr. Dom. 3. 

ignObilis, e, adj. [in and gnobilis, 
the orig. form of nobilis, from root GNo ] 
unknown to fame, not renowned, undis- 
tinguished, obscure: quod inglorius sit 
atque ignobilis ad supremum diem per- 
venturus, Cic. Tusc. 3, 24, 57: humilis 
in plebe et ideo ignobilis puerpera, Plin. 
7, 36, 36: non ignobilis dicendi magis- 
ter, Cic. Brut. 91, 315 : ignobilis aevum 
exigere, Virg. Aen. 7, 796: maritus, wn- 
known, App. M. 5, p. 160: ignobilissimi 
artifices, Plin. 35, 4, 10: civitas igno- 
bilis atque humilis Eburonum, obscure 
and insignificant, Caes. B. G. 5, 28: 
facies, PL. Ps. 4, 2, 9: vinum ignobilius, 
Fun (237 ieows , Fulcinius Romae 
argentariam non ignobilem fecit, Cic. 


vaecin. 4, Lo, I. of low birth, base- 
born, ignoble; ex aliqua familia non 
ignobili, id. Verr. 5, 11, 28: virgo, Ter. 
Ph. 1, 2, yo: vulgus, Virg. Aen. 1, 149: 
agmen, Liv. 10, 20: regnum ‘Tulli, Hor 
8. 1, 6,9. As aterm of reproach: va- 
pulabis, ni hine abis, ignobilis, Pl. Am, 
MF dis 2OAe 

ignobilitas, atis, f. [ignobilis] want 
of Jame, obscurity : num igitur ignobi- 
litas aut humilitas ant etiam popularis 
offensio sapientem beatum esse prohi- 
bebit ? Cic. Tusc. 5, 36, 103: virorum, 
Ov. M. 6, 319: artificis, Plin. 34, 8, 19, 
§ 69. |]. low birth, mean origin : 
multis viris fortibus ne ignobilitas ge- 
neris objiceretur, Cic. Mur. 8, 17. 9. 
Transf. of things, inferior quality 
badness: vini, Col. 3, 21, 10. 

ignébiliter, adv. meanly: sepul- 
tui, Kutr. 7,23: aedes fastigiata, Sol. 
0. 

igndminia, ae, f. [in and gnomen, 
the orig. form of nomen, from root GNO;: 
hence lit. a deprivation of one’s good 
name, of one’s character as a citizen] 
disgrace, dishonour, ignominy. |. As 
the result of civil or military punish- 
ment: censoris judicium nihil fere dam- 
nato nisi ruborem affert. Itaque, ut 
omnis ea judicatio versatur tantummodo 
in nomine, animadversio illa ignominia 
dicta est, Cic. Frgm. ap. Non. 24, 9 sq.: 
tu non animadvertes in omnes, sed car- 
pes ut velis, et paucos ex multis ad 
ignominiam: sortiere? id. Clu. 46, 129: 
ignominiae causa post omnes interro- 
gatus, Suet. Claud. g: nonnullos signi- 
feros ignominia notavit ac loco movit, 
Caes. B. C. 3, 74: qui ignominia notan- 
dos censuerunt eos, si qui militiam sub- 
terfugissent, Cic. Phil. 7, 9, 23: mille 
milites, quia serum auxilium post proe- 
lium venerant, prope cum ignominia 
dimissi, Liv. 3, 5: sine ignominia do- 
mum reverti, Caes. B. C. 3, 85. In 
plur.: variis ignominiis afficere, Suet. 
Aug. 24: animadversionum et ignomi- 
niarum genera, id. Tib. 19. fj, In 
gen.: in quibus (civitatibus) expetunt 
laudem optimi et decus, ignominiam fu- 
giunt ac dedecus, Cic. Kep. 5, 4: per 
summam injuriam ignominiamque, id. 
Verr. 3, 97, 226: injuriam sine ignomi- 
nia imponere, id. Quint. 31, 96: igno- 
minia mortuum affecerit, id. Rosc. Am. 
39, 113: ad depellendam ignominiam, 
Quint. 1, 2, 34: in urbanas tribus trans- 
ferri ignominiae est, Plin. 18, 3, 3. In 
plur.: ut homines castigationibus re- 
prehensionibus, ignominiis aflici se in 
delicto dolerent, Cic. Tusc. 4, 20, 45: 
judiciis ignominiisque concisus, id. Phil. 
12,4, 11. With gen.: hac tamen una 
plaga conciderit, ignominia senatus, @ 
disgrace inflicted by the Senate, id. 
Prov. Cons. 7, 16: labes ignominiaque 
mortis, id. Rab. perd. 10, 27 : ignominia 
amissarum navium, Caes. B. C. 3, 100 
jin.: cum summa ignominia familiae, 
Nep. Timoth. 4. 

ignominiatus, a, um, Part. [igno- 
minia] disgraced : Gell. 8, 15 in lemm. 

ignominiosé, adv. ignominiously, 
disgracefully : pugnare, Hutr. 4, 24, 26. 
Comp.: tractare aliquem, Arn. 4, 147- 
Sup.: fugere, Oros. 4,7 fin. _. 

igndminiosus, a, um, adj. Ligno- 
minia } disgraceful, shameful, nonin 
ous, Of persons: exsul eras ignominio- 
sus, branded with public ignominy, 
Quint. 7, 1, 8: filia, Macer. Dig. 48, 5, 
24. Subst.: nec concilium inire igno- 
minioso fas, Tac. G. 6: Quint. 3, 6, 75: 
in plw.: ignominiosis notas dempsit, 
suet, Vit. 8. j], Of things: ignomi- 
niosissitnum caput, Tert. Apol. 15: 1ge 
nominiosa et flagitiosa CORMAN ee 
hi : tuga, Liv. 3, 23: dicta, 
Hor’ ic ? vs ; inl, disgraceful dise 
missal (ot a soldier), Modest. Dig. 49, 


16;.35 Fags 
ionorabilis, & @- [ignoro] un- 
ignorabilis, s hic est, qui oculis 


known (rare): quis fy gu o¢ 
meis obviam ignorabilis objicitur? Pl. 
Ps. 2, 1, 18: separare, quod levius, faci« 
lius, non ignorabile, non fortuitum, non 
; Aon debe e : : 
necesgarium fuerit, Cic. Inv. 2, 32, 99: 
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libri literis ignorabilibus praenotati, 
App. M. 11, p.268 : alterum illud ignora- 
bilius obscuriusque est, Gell. 9, 12. 
ignorabiliter, adv. laminae ignora- 
biliter literatae, t.e. covered with wn- 
known characters, App. M. 3, Pp. 131- 
ignorans, antis, Part. [ignore]. 
|]. Adj. not knowing, unaware, %g- 
norant of (rare): eventus belli non ig- 
norans, Caes. B. G. 6, 42. : 
ignoranter, dv. ignorantly : igno- 
ranter vel simpliciter non faciunt, 7gno- 
rantly, Cypr. Ep. 63. : 
ignérantia, ae, f. [ignorans] want 
of knowledge or information, ignorance. 
With gen, obj.: ignorantia loci, Caes. 
B. C. 3, 68: locorum, Suet. Galb. 20: 
imperii Romani, Tac. A. 1, 59: scrip- 
turae, Suet. Calig. 41: discriminis sui, 
Quint. 6, 1, 47: praeteritae culpae, Ov. 
H. 20, 189: veri, id. M. 4, 92: recti, 
Tac. Agr. 1. Absol.: errorem et teme- 
ritatem et ignorantiam et opiniationem 
et suspicionem a virtute sapientiaque 
removebat, Cic. Acad. 1, 11, 42: hoc est 
maximum ignorantiae malum, Quint. 
12, 3, 3: mutua ignorantia fallentes, 
Tac. H.1, 75: sancta ignorantia, id. G. 
4°. : 
ignératio, dnis, f. [ignoro] want of 
knowledge or acquaintance, ignorance. 
With gen. obj. : timentibus ceteris prop- 
ter ignorationem locorum, Cic. Rep. 1, 
17 fin. : nunquam antea visi regis, Curt. 
3, 12: sui, Cic. Clu. 39, 109: stirpis et 
generis, id. Am. 19, 70: dialecticae, id. 
Fin. 3, 12, 41: causarum, id. Div. 2, 22, 
49: virtutis, id. Rep. 1, 34: decori, id, 
Or. 21, yo: facti, Papin. Dig. 16, 1, 7. 
With de: cujus scientiam de omnibus 
constat fuisse, ejus ignoratio de aliquo 
purgatio debet videri, Cic. Sull. 13, 39 
f ignoro, avi, atum, 1. v. a. and n. 
penne) not to know, to have no know- 
edge of, to be unacquainted with, igno- 
rant of. With acc.: siquidem istius 
regis (Anci) matrem habemus, ignora- 
mus patrem, Cic. Rep. 2, 18: erras si id 
credis et me ignoras, Ulinia, do not 
know me, mistake me, Ter. Heaut. 1, 1, 
52: qui illum ignorabant, Cic. Acad. 2, 
2,4: et illum et me vehementer igno- 
ras, id. Rab. Post. 12, 33: illi iniqui jus 
ignorant, Pl. Am. prol. 37: si haec igno- 
remus, multa nobis et magna ignoranda 
sint, Cic. Rep. 1, 13: istam voluptatem 
Epicurus ignorat? id. Fin. 2, 3, 7: igno- 
ro causam (belli), detestor exitum, id, 
Phil. 8, 2, 7 jin. In pass.: ignoratur 
parens, Ter. Ph. 2, 3, 10: fugitive, 
etiam nunc credis, te ignorarier? ib, 
5, 7, 38: ignoratus Romanos palantes 
repente aggreditur, wnknown, undis- 
covered, Sall. J. 54: Archimedis ignora- 
tum a Syracusanis indagavi sepulcrum, 
Cic. Tusc. 5, 23, 64: Cn. Octavii elo- 
quentia, quae fuerat ante consulatum 
ignorata, id. Brut. 47,176: aut ignoratae 
premit artis crimine turpi, Hor, A. P. 
262. With acc. and infin. : quis ignora- 
bat, Q. Pompeium fecisse foedus, eadem 
in causa esse Mancinum? Cic. Rep. 3, 
18: neque illud ignoro, in iisdem fere 
esse et ornatum, Quint. 8, 6, 3: laetitiae 
causas ignorat dicere miles, laetaturque 
tamen, Claud. Nupt. Hon. 186. With 
a relative clause : quum id quam vere 
fiat ignores, Cic. Am. 26, 97: ignorante 
rege, uter eorum esset Orestes, ib. 4, 
24: non ignoro, quanti ejus nomen pu- 
tetis, id. N. D. 3, 31, 48: non ignorans, 
quanta ex dissensionibus incommeda 
oriri consuessent, Caes. B. G. 4, 33. 
With de: ignorat etiam de filio, Cic. 
Att. 8,14. With quin: id. Fl. 29, 64. 
Absol.: an vero vos soli ignoratis? vos 
hospites in hac urbe versamini? id. Mil. 
12, 33: cur ego, si nequeo ignoroque, 
poéta salutor? Hor. A. P. 84. 
ignoscens, entis, Part. Lignosco]. 
Ij, Adj.: forgiving, inclined to 
Forgiveness, placable: te obsecro, ani- 
mus ignoscentior, Ter, Heant. 4, 1, 32. 
_ignoscentia, ae, f. [id.] pardon, 
Forgiveness (very rare): Gell. 4, 3. 
ignoscipilis, ¢, adj. [id] pardon- 
ablé (rare); Castrit. in Gell. 13, 21, 
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ignosco, novi, ndtum (past perf. 
suly. ignosset, Sil. 8, 619: part. fut. 
ignosciturns, Piso Frugi in Prise. p. 887: 
also ignoturus, Cic. ib. p. 886), 3. v. @. 
[in and gnoszo, orig. form of nosco, lit. 
not to learn or ascertain, not to search 
into; hence, with esp. reference to a 
fault or crime] to pardon, forgive, ex- 
cuse, overlook. Constr. the person 
forgiven in dat.; the offence in acc. or 
dep. clause: sometimes in dat.: hoc ig- 
noscant dii immortales velim, et populo 
Romano et huic ordini, Cic. Phil. 1, 6, 
13: ut eis delicta ignoscas, Pl. Bac. 5, 2, 
68: velim mihi ignoscas, quod ad te 
scribo tam multa toties, Cic. Att. 7, 12: 
mihi, quaeso, ignoscite, si appello talem 
virum saepius, id. Agr. 2, 18, 49: adeo 
familiare est hominibus, omnia sibi ig- 
noscere, Vell. 2, 30: ignoscas velim 
huic festinationi meae, Cic. Fam. 5, 12: 
inscitiae meae et stultitiae, Pl. Mil. 2, 
6, 62: delictis, id. Merc. 5, 4, 37: vitiis, 
Hor. S. 1,4, 131. Pass. impers.: ignosci 
nobis postulabimus, Auct. Her. 2, 17, 
25: ea jam aetate sum, tit non sit pec- 
cato mihi ignosci aequuz, Ter. Hee. 5, 
1,10: tabellam dedit, quia ignosceretur 
iis, Suet. Aug. 33: mihi profecto poterit 
ignosci, Quint. 4 praef. § 5: deprecatores, 
quibus non erat ignotum, Cic. Att. 11, 
14: exemplis uti oportebit, quibus in 
simili excusatione non sit ignotum: et 
contentione, magis illis ignoscendum 
fuisse, id. Inv. 2, 32, 100. With acc. 
only, denoting the offence (rare): orant, 
ignoscamus peccatum suum, Pl. Am. I, 
I, 101: equidem istuc factum ignoscam, 
Ter. Heaut. 4, 1, 34: parvum si Tartara 
nossent peccatum ignovisse, Virg. Cul. 
293. In pass, with word denoting the 
offence in nom.: ego esse in hac re cul- 
pam meritam non nego, sed eam quae 
sit ignoscenda, Ter. Ph. 5, 8, 25: et 
cognoscendi et ignoscendi dabitur pec- 
cati locus, id. Heaut. 2, 1, 6. Absol. 
(rare): ignosce: orat, confitetur, pur- 
gat: quid vis amplins? id. Ph. 5, 8, 46: 
quotiens ignoscimus (in dicendo), Quint. 
6, 2, 14: ad ejus facti deprecationem 
ignoscendi petenda venia est, Cic. Part. 
Or. 37, 131. Pass. impers.: ignotum 
est, tacitum est, Ter. Ad. 3, 4, 28. 
ignotus, a, um, Part. [ignosco]. 
ignotus, a, um, adj. [in and gnotus, 
orig. form of notus]. |, Pass.: wn- 
known: quanquam ad ignotum arbitrum 
me appellis: si adhibebit fidem, etsi est 
ignotus, notus: si non, notus ignotissi- 
mus est, Pl. Rud. 4, 3, 104: dubitabitis, 
judices, quin ab hoc ignotissimo Phryge 
nobilissimum civem vindicetis? Cic. Fl. 
17, 40: ignoti homines et repentini 
quaestores celeriter facti sunt, id. Brut. 
64, 242: homo ignotus et novus, id. 
Rep. 1, 1: longinqua eoque ignotior 
gens, Liv. 5, 32: omnes illacrimabiles 
urgentur ignotique longa nocte, Hor. 
Od. 4, 9, 27: jus applicationis obscurum 
sane et ignotum patefactum atque illus- 
tratum est, Cic. de Or. 1, 39, 177: ob- 
scurivribus et ignotioribus verbis, Quint. 
4, 3,13: alter (dies) in vulgus ignotus, 
Cic. Att. 9, 5: ille tibi non ignotus cur- 
sus animi mei, ib. 5, 15: terrae, wn- 
known, distant, Tib. 1, 3, 3: nobilis 
ignoto diffusus consule Bacchus, of wn- 
known date, i.e. very old, Lucan. 4, 379. 
2. For ignobilis, ef low birth or 
condition, low-born, base, vulgar (poet.) : 
quo patre sit natus, num ignota matre 
inhonestus, Hor. 8. 1, 6, 36: naso sus- 
pendis adunco ignotos, ut me libertino 
patre natum, ib. 5: Achivi, the ignoble 
Greeks, Ov. M, 12, 600: progenuit tellus 
ignoto nomine Ligdum, ib. 9, 640: ig- 
notis perierunt mortibus illi, Hor. 8. i, 
3,108. |, Act. (cf. the Gr. éyyworos), 
unacquainted with, ignorant of (rare 
for ignarus) : simulacra ignotis nota 
faciebant, Cic. Fam. 5,12: ignotos fallit, 
notis est derisui, Phaedr. I, 11, 2: Nep 
Ages. 8. : 
iléos, i, m.=cireds, a severe kind 
of colic, the iliac passion: Plin. 30, 7, 
llex, icis, /. a kind of oak: the holm- 
| oak or evergreen-owk, Pluov seaks of 


ILLABORATOUS 


two kinds; one as called smilax by t 
Greeks, which some have referred | 
the yew; and another called aquifolia 
which has been referred to the holly : 
but this seems erroneous, as he spea 
of its having acorns. In 16, 8, 12, he 
mentions an ilex aquifolia producing! 
coccus, and this is evidently the kermes- 
oak, Quercus coccifera, Linn. Hence it 
seems probable that the two kinds are 
the kermes oak and the holm oak, Quer- 
cus ilex, Linn.: Plin. 16, 6, 8: ib. 8, 12: 
ib. 18, 30: Virg. EK. 7, 1: Hor. Od. 3,135 
14. Poet.: porcus ilice pastus, 1. €. 
with acorns, Mart. 14,70. (Hence It 
elce; Fr. yeuse.) 

jlia, ium, n. plu. (heterocl. dat. 
sing. ilio, Poet. ap. Serv. Virg. Aen. 7, 
499: dat. plur. iliis, Cels. 4, I fin), 
the flank: Ov. M. 3, 216: Virg. G. 3, 
507: Plin. 20, 5, 15: ducere ilia. to 
draw the flanks together, become broken- 
winded, Hor. Ep. 1,1, 9: trahere, Plin. 
26, 6,15: rumpere ilia, to burst, Virg. 


i. 4, 26. I], Transf.: the entrails 
of animals: Hor. S. 2, 8, 30: Juv. 5, 
136. ; 


Tlicet, adv. [i, imperat. of ire, and 
licet; cf. scilicet and videlicet; lit. 
go, it is permitted ; hence] anciently, a 
form of dismissing an assembly: you 
may go, it is over: semper ilicet finem 
rei significat, ut actum est. Sic judices 
de concilio dimittebantur, suprema dicta 
quum praeco pronuntiasset ilicet, quod 
significat ire licet, Don. Ter. Ph. 1, 4, 
31. jl. Transf.: let us go, let us 
be gone: ilicet: quid hic conterimus 
operam frustra? Ter. Ph. 1, 4, 30: ilicet 
parasiticae arti maximam in malam 
crucem, Pl. Capt. 3, I, 9. 2. all zs 
over or lost: ilicet, mandata heri perie- 
runt, id. Am. 1, r, 182: actum est, ilicet, 
me infelicem et scelestam, id. Cist. 4, 2, 
17: ilicet, desine, jam conclamatum est, 
Ter. Eun. 2, 3, 56. Ih. z. ¢g. illico, 
immediately, instantly, forthwith : Tugit 
ilicet ocior Euro speluncamque petit, 
Virg. Aen. 8, 223: ilicet ignis edax 
summa ad fastigia vento volvitur, ib. 2, 
758: ilicet obruimur numero, ib. 2, 424: 
Lip. 2,0.016. 

jlicétum. i, n. [ilex] a@ grove of 
holm-oaks, forest of oaks: Mart. 12, 18, 
20. (Hence It. lecceto.) 

jlicéus, a, um, adj. [id.] of holm- 
oak, oaken: trabes, Stat. Th. 6, 101. 

ilignéus, a, um, adj. [id.] of holm- 
oak, vaken: subscudes, Cato It. A. 18, 
g: frons, Col. 6, 3, 7: frutices, id. 7, 6, 1. 

Tlignus, a, um, adj. [id] of holm- 
oak, oaken: pedibus, Ter. Ad. 4, 2, 46 
(al. .iligneis): canalibus, Virg. G. 3, 
330. 

ilidsus, i, m. [ilia] one who has the 
colic: Plin. 20, 4, 13, § 26. 

1114, adv. by that way, in that di- 
rection (rare): nunc ego me illa per 
posticum ad congerrones conferam, Pl. 
Most. 3, 3, 27: ne pervium illa Ger- 
manicis exercitibus foret, obsepserat, 
Tac. H. 3, 8: ipsum quin etiam Ocean- 
um illa tentavimus, id. G. 3 

il-labéfactus (inl.), a, um, adj. un- 
shaken, unbroken, unimpaired (poet.) : 
Vincula, Ov. Pont. 4, 8, 10: concordia, 
ib. 4, 12, 30. 

il-labor (inl.), psus, 3. v. 7. dep. to 
slip, slide, glide, fall, or flow into; to 
fall down, sink down: quo (i. e. in 
stomachum) primo illabuntur ea, quae 
accepta sunt ore, Cic. N. D. 2, 54, 135: 
si fractus illabatur orbis, should fall 
in, go to ruin, Hor. Od. 3, 3, 7: tepet 
illabentibus astris pontus, Stat. Ach. 1, 
138: conjugis illabi lacrimis, fo sink 
down dying, Lucan. 5, 281. Il. Fig 
si ea sola voluptas esset, quae quasi 
titillaret sensus, ut ita dicam, et ad eos 
cum suavitate afflueret et illaberetur, 
Cic. Fin. 1, 11, 39: sensim pernicies 
illapsa civium in animos, id. Leg. 2, 15, 
39: da, pater, augurium atque animis 
illabere nostris, Virg. Aen. 3, 89. 

il-l&boratus (inl.), a, um, adj. not 
laboured, unuroughi, uncultivated, ac- 
quired without labour, spontaneots : 


} terra, Sen. Ep oo fn.: fructus Quinn 


ILLABORO 


ILLE 


¥2, 10, 79: oratio, id. 4, 1, irtus, 
6 i fe 
il-laboro (inl.), 1. v. 7%. work 


upon, labour at: illaporare domibus 
(i. e. aedificandis), to work at building 
houses, Tac. G. 46 fin. 
illae, adv. = illa, with suffix c==ce: 
by that way, in that direction, on that 
side. angiporto illac per hortum circuit 
clam, Pl. Asin. 3, 3, 152: ita nunc hac 
an illac eam, incerta sum consilii, id. 
Rud. 1, 3, 31: forte revertebar festis 
Vestalibas illac, Ov. F. 6, 395: hac 
atque illac perfluo, Ter. Eun. 1, 2, 25: 
omnes damnatos, omnes ignominia af- 
fectos illac facere, stand on that side, 
belong to that party, Cic. Att. 7, 3. 
il-lacérabilis (inl.), e, adj. that 
cannot be torn: Sil. 5, 138. 
il-lacessitus (inl.), a, um, adj. wn- 
provoked, unattacked: marcentem diu 
pacem illacessiti nutrierunt, Tac. G. 36: 
id. Agr. 20. : : 
jl-lacrimabilis (inl.), e, adj. wn- 
wept, unlamented : omnes illacrimabiles 
urgentur ignotique longa nocte, Hor. 
Od4, 9,26. |, that is not or cannot 
be moved by tears, pitiless, inexorable : 
Pluto, Hor. Od. 2, 14, 6. 
ii-lacrimo (inl.), avi,.-atum, I. v. n. 
and jll4erimor (inl.), atus, 1. v. dep. 
to weep at or over, to bewail, lament. 
With dat.: quid dicam de Socrate? 
eujus morti illacrimari soleo Platonem 
legens? Cic. N. D. 3, 33, 82: qui meo 
infelici errori unus illacrimasti, Liv. 40, 
56: Ov. Tr. 5, 8, 6: Suet. Vesp. 15. 
With ace.: ejus mortem illacrimatum 
Aiexandrum, Just. 11, 12. Absol.: 
qui (Milo) aspexisse lacertos suos di- 
citur illacrimansque dixisse, Vic. de 
Sen. 9, 27: si paulum potes illacrimare, 
Hor. 8. 2, 5, 103: illacrimasse dicitur 
gaudio, Liv. 25, 24. I]. Poet. of 
things; to weep, i.e. to drip, distil: et 
moestum illacrimat templis ebur aera- 
que sudant, Virg.G. 1, 480. 
illactenus, ad». v. illatenus. 
illaesé, adv. without hurt: Paul. 
Nol. Carm. 21, 157. 
jllaesibilis (inl.), e, adj. [illido] 
that cannot be hurt, invulnerable: Lact. 
Ira D. 17 med: Tert. adv. Val. 27. 
il-laesus (inl.), a, um, adj. unhurt, 
unharmed, uninjured, unimpaired : 
illaeso corpore, Ov. H. 15, 168: partes, 
id. M. 2, 826: illaesus et indemnis eva- 
sit, Sen. Ep. 9 fin.: valetudo, Suet. Tib. 
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il-laetabilis (inl.), e, adj. cheerless, 
joyless, gloomy, sad (poet.): illaetabilis 
ora, Virg. Aen. 3, 707: murmur, ib. 12, 
619: hymen, Sen. Troad. 861: onus, a 
dead child, Stat. Th. 5, 633. 
illaevigatus, a, um, Vv. illevig. ; 
il-lamentatus (inl.), a, um, adj. 
unmourned, untamented : illamentatus 
et insepultus, Vulg. Mace. 2, 5, To. 
jllapsus (inl.), a, um, Part. [il- 
labor]. : 
jllapsus (inl.), tis, m. [id.] a glid- 
ing, falling, or flowing into: humoris 
illapsus atque exitus, Col. 2, 2, II. 
jllaqueatum (inl.), alii pro vincto 
utuntur, alii pro soluto, Fest. s. v. 
jl-laquéo (inl.), avi, atum, I. v, a. 
to ensnare, entrap, entangle: volucres, 
Prud. Cath. 3, 41. {j, Fig.: munera 
navium saevos illaqueant duces, Hor. 
Od. 3, 16, 16: illaqueatus jam omnium 
legum periculis, irretitus odio bonorum 
omnium, Auct. Harusp. resp. 4. _ 
il-largio (inl.), 4. v.a. to give to, 
bestow upon: pecuniam illargibo tibi, 
Cato in Non. 470, 27. Or) 
jllatabilis (inl.), e, a7. [latus] 
without breadth: Gell, 1, 20. 
Dlatebro (inl.), 1. v. a. [latebra] 
to hide in a corner or lurking-place: 
Quadrig. in Gell. 17, 3. ' 
illaténus or illacténus, 04». [ille 
tens) to that extent (rare): precum 
ejus comm‘seritum esse illactenus, Gell. 
16, 19: literas illatenus, qua dixi, 
legendas praebebat App. Apol. p. 326. 
Natio (inl.), dnis, f. [infero] a 
carrying or bringing in; mortni, i.e. 
burying interment, Ulp. Dig. 11,7, 2 
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2, Esp. an impost, duty: auctae, | 
Cassiod. Var, 2, 16. 
1.e. & causing, committing, Paul. Sent, 
55 4. 
conclusion: App. Dogm. Plat. 3, p. 34. 


I}. Fig.: stupri, 
2, Esp. a logical inference, 


illativus (inl), a, um, adj. [id] 


inferring, concluding, illative: parti- 
culae (as quanquam, quamvis, etst, 
etc.), Plin. in Diom. p. qto P. 


il-latro (inl.), I. vu. n. to bark at 
(poet.): manibus, Lucan. 6, 729: illa- 


trat jejunis faucibus Orthrus, Sil. 13, 


845. 
illatus (inl.), a, um, Part. [infero]. 
il-laudabilus (inl.), e, adj. not 


worthy of praise: carmen, Stat. S. 5, 5, 


332 Gell. 2, 6, 17. 
il-laudandus (inl.), a, um, adj. 


not worthy of praise: facta plebis, Tert. 


Carm. adv. Mare. 3, 6. 
il-laudatus (inl.), a, um, adj. un- 


praised, without fame, obscure: guber- 


nator illaudatus, inglorius subit portum, 
Plin. Ep. 9, 26: Stat.Th. 11, Lo. Il. 
Poet. for illaudabilis, wnworthy of 


praise, blameable, detestable: Busiris, 


Virg. G. 3, 5. 

illautus, a, um, v. illotus. 

ille, a, ud (anciently olle, and ollus, 
a, um, Enn, in Varr. L. L. 7, 3, 89, § 42: 
Virg. Aen. 5, 197: gen. sing. m. illi, 
Cato in Prisc. p.694: fem. illae or ollae, 
Lucr. 4, 1079), pron. demonstr. of the 
3rd pers. designating what is not close 
to (either in space or time) or nearly 
connected with the speaker or the per- 
son addressed: the distinction between 
hic, iste, and ille is of great importance 
in epistolary composition, many pas- 
sages of Cicero’s letters, for instance, 
being unintelligible unless it is attended 
to: in them tlle, when emphatic, almost 
invariably refers to some person spoken 
about or alluded to, and not to the 
writer or to his correspondent: that 
yonder, he, she, it: as adj. it may 
often be translated yonder. With 
substantives: ille vir hand magna cum 
re sed plenu’ fidei, Enn. Ann. Io, 4: si 
quid vos per laborem recte feceritis, 
labor ille a vobis cito recedet ; nequiter 
factum illud apud vos semper manebit, 
Cato in Gell. 16, 1 fim.: in illa tran- 
quillitate atque otio jucundissime vi- 
vere, Cic. Rep. 1, 1: in illa vita, ib. 1, 
3. Absol.: ergo ille, cives qui id cogit, 
ib. 1,<2: tum ille, non sum, inquit, 
nescius, id. de Or. 1, 11, 45: illum ab 
Alexandria discessisse nemo nuntiat, 
id. Att. 11, 17: de illius Alexandria dis- 
cessu nihil adhuc rumoris, ib. 11, 18: 
ne illi sanguinem nostrum largiantur, 
Sall. C. 52. In newt. with gen.: Galba 
erat negligentior quam conveniret prin- 
cipi electo atque illud aetatis, Suet. 
Galb. 14: illud horae, id. Ner. 26. By 
With other pronouns: itaque quum 
primum andivi, ego ille ipse factus 
sum: scis quem dicam, Cic. Fam. 2, 9: 
qui cum illis una ipsum illum Carnea- 
dem diligenter audierat, id. de Or. 1, 
It, 45: ille quoque ipse confessus est, 
Cels. 1, 3: huic illi legato, Cic. Fl. 22, 
52: hunc illum fatis portendi generum, 
Virg. Aen. 7, 255: hic est ille vultus 
semper idem, Cic. Tusc. 3, 15, 31: ean- 
dem illam (sphaeram), id. Rep. 1, 14: 
quum et idem qui consuerunt et idem 
illud alii desiderent, id. Off. 2, 15 /fin.: 
illum reliquit alterum apud matrem 
domi, Pl. Men. prol. 26. 3. Opp. to 
hic, to indicate the remoter object: v. 
hic. No. I. 4. jj. Emphatic, that, to 
indicate some well-known or celebrated 
object, equivalent to the ancient, the 
well-known, the famous: si Antipater 
ille Sidonius, quem tu probe, Catule, me- 
ministi, Cic. de Or. 3, 50, 194: Xenophon, 
Socraticus ille, ib. 2, 14, 58: auditor 
anaetii illius, ib. I, II, 45: @ qua 
(gratia) te flecti non magis potuisse 
demonstras, quam Hereulem Xenophon- 
tium illum a voluptate, id. Fam. 5, 12: 
ut ex eodem Ponto Medea illa quondam 
profugisse dicitur, id. Manil. 9, 22: 
magno illi Alexandro simillimus, Vell. 
2, 41: honestum illud Solonis est, Cic. 
de Sen. 14, 50: illa verba, Quint, 10, 7, 2. 


ll. Particular phrases: (i) hie 
+. lille, this ... that, the one... the 
other, of single objects, as opp. to the 
whole; non dicam illinc hoc signum 
ablatum esse et illud; hoc dico, nullum 
te Aspendi signum, Verres, reliquisse. 
Cic. Verr. 1, 20, 53. (ii) ille aut (07 et) 
ille, that or that, such and such: quac- 
sisse, num ille aut ille defensurus esset, 
id. Rose. Am. 21, 59: commendo vobis 
illum et illum, Suet. Caes. 41. (ili) 
ille quidem... sed (autem, efc.), to be 
sure, tndeed, etc.: philosophi quidam, 
minime mali illi quidem, sed non satis 
acuti, Cic. Off. 3, 9, 39: ludo autem et 
joco uti illo quidem licet, sed sicut 
somo, ib. 1, 29, 103: Q. Mucius enu- 
cleate ille quidem et polite, ut solebat, 
nequaquam autem vi atque copia, id. 
Brut. 30, 115: alter bellum comparat, 
non injustum ille quidem, suis tamen 
civibus exitiabile, id. Att. 10, 4. (iv) 
ex illo, from that time, since then 
(poet. and rare): ex illo fluere et retro 
sublapsa referri spes Danaum, Virg. 
Aen. 2,169: solis ex illo vivit in antris, 
Ov. M. 3, 394: scilicet ex illo Junonia 
permanet ira, id. H. 14, 85. 

illécébra (inl.), ae, f [illicio] lit. a 
drawing gently on; hence an entice- 
ment, inducement, attraction, charm, 
allurement, bait, lure. With gen.: 
quae tanta in ullo homine juventutis 
illecebra fuit, quanta in illo? Cic. Cat 
2, 4,8: maxima est illecebra peccand: 
impunitatis spes, id. Mil. 16, 43: vo- 
luptas est illecebra turpitudinis, id, 
Leg, 1, 11, 31: fallax illecebra admira- 
tionum, Gell. f0, 12. In plur.: habet 
etiam amoenitas ipsa vel sumptuosas 
vel desidiosas illecebras multas cupidi- 
tatum, Cic. Rep. 2, 4: voluptatis, id. de 
Sen. 12, 40: vitiorum, id. Sest. 66, 138: 
corruptelarum, id. Cat. 1, 6,13. With 
dat.: munditia illecebra animo est 
amantum, Pl. Men. 2, 3, 4. -Absol.: ad 
quam illecebram quum commoveretur 
nemo, Liv. 10, 4. In plur.: suis te 
oportet illecebris ipsa virtus trahat ad 
verum decus, Cic. Rep. 6, 23: jocum 
tentavit, eo quod illecebris erat et grata 
novitate morandus spectator, Hor. A. P. 
223% {]. Meton.: of an alluring, 
seductive person, an enticer, a decoy- 
bird: Pl. Asin. 1, 2, 25: id. Truce. 1, 2, 
82. 2%, a plant, called also andrachne 
agria, akind of stonecrop, Sedum album, 
Linn.: Plin. 25, 13, 103. 

illécébro (inl.), 1. v. a. [illecebra] to 
entice: Aug. Serm. 113, 

illécébrosé, adv. alluringly, en- 
ticingly : Pl. Mil. 3, 2, 36dub. Comp.: 
agi, Amm. 30, 5. 

illécébrosus (inl.), a, um, aaj. [ille- 
cebra] full of allurement, enticing, 
attractive, seductive: istoc illecebro- 
sius fieri nihil potest, Pl. Bac. 1, 1, 54: 
sapor, Prud, adv. Symm, 2, 144: in- 
sidiae, Amm. 30, I. 

illectamentum (inl.), i, . [illecto} 
means of allurement, an allurement, 
charm: lenonis, App. Apol. p. 335. 

illect&tio (inl.), onis, f. [id.] an at- 
traction, charm (rare for illecebra): 
jucundae sermonum, Gell. 18, 2. 

illecto (inl.), avi, atum, 1. v. a. freq. 
[illicio] to allure, attract, invite: Kecl. 

illectus (inl.), a, um, Part. scones 

illectus (inl.), tis, m. [id.] an a 
lurement, enticement: Pl. Bac. 1, 1, 21- 

il-lectus (inl.), a, um, adj. [légo] 
not collected, not gathered together: 
stipula illecta sunt spicae in_messe de- 
jectae necdum lectae, Gai. Dig. 55, 16 
30. |i, not read, unread (rare): SI 
non accipiet scriptum illectumque re- 
mittet, Ov. A. A. 1, 469. 
il-légitimé (inl.), adv. unlawfully, 
ilegitimately : Gai. Inst. 1, 9 89. 
il-lapidd, adv. impolitely, rudely, 
inelegantly: qui istoc pacto tam le: 
pidam illepide appelles, I ls) Bac,” 5; 2 
fo Hor EP Yoni ht um,” a tn 
11-]api inl. iy , Udi 
beri, wacet . ¢ . ty, rude, unpleasant, 
disagreeable : inamabilis, illepidus vivo, 
malevolente ingenio natus, Pl. Bac, 4y 
3, 3: parens avarus, illepidus, in lie 
519 


ILLEVIGATUS 


ec cS 
illic fuit, Tac. H. 2, 47: hic, ubi opus] R. . serpens compressa atg 


beros difficilis, Cic. N. D. 3, 29, 72: 
homines, Gell. 18, 4: deliciae illepidae 
atque inelegantes, Cat. 6, 2: verba 
durae et illepidae novitatis, Gell. 11, 7. 

il-lévigatus (illaey. or inl.), a, ‘am, 
adj. not smooth, rough, harsh: sonus, 
Diom, p. i 

‘lex RL), égis, adj. without law, 
contrary to law, lawless; impure, in- 
noneste, injure, illex, labes populi, Ph. 
Pers. 3, 3, 4. Z 

ilex Gini), icis, adj. [illicio} allur- 
ing, enticing, seductive: oculi, App. 
Apol. p. 323: ars, Prud, adv, Symm. 2, 
6: halitus, id. Psych. 328. — J. Subst. 
a decoy, lure: aedis nobis area est, 
auceps sum ego, esca est meretrix, 
lectus illex est, amatores aves, Pl. Asin. 
x, 3, 67 (al. illix). 2, a seducer, a 
seductress: malae rei tantae fuimus 
illices, Pl. Poen. 3; 4, 35: illex animi 
Venus, App. Apol. p. 295. i 

jllibabilis (inl.), e, adj. [libo] in- 
capable of diminution: Lact. 2, 7. 

jllibatus (inl.), a, um, ads. [id.] wn- 
diminished, unimpaired, uninjured, un- 
harmed: veteres illibataeque divitiae, 
Cic. Sest. 43, 93: vires, Liv. 42, 30: 
robur, Col. 12, 1, 1: imperium, Liv. 3, 
61: magnitudo, Vell. 2, 48: gloria, Tac. 
A. 2, 46: libertas, Just. 28, 4: versus, 
complete, unabridged, Diom. p. 497 P.: 
foedera prisci tori, wnviolated, Lucan. 2, 
342; virginitas, Val. Max. 6, 1, 4. 

il-libéralis (inl.), e, adj. wnworthy 
of a freeman, ignoble, wngencrous, 
sordid, mean, disobliging : illiberales et 
sordidi quaestus mercenariorum om- 
nium, quorum operae, non quorum artes 
emuntur, Cic. Otf. 1, 42, 150: labor, id. 
Fin. 1, 1, 3: facinus, Ter. Ad. 3, 4,3: 
duplex omnino est jocandi genus, unum 
illiberale, petulans, flagitiosum, ob- 
scenum ; alterum elegans, urbanum, in- 
geniosura, facetum, Cic. Off. 1, 29, 104: 
res ad cognoscendum non illiberalis, id. 
de Or.1, 32, 146: mens, Quint. 1, 3, 14: 
cibus (raphanus), Plin. 19, 5, 26, § 79: 
servum haud illiberalem praebes te, 
Ter. And. 5, 5,5: non te in me illibe- 
ralem putabit, disobligiy, Cic. Fam. 
Behe 

illibéralitas (inl.), atis, f. [illibe- 
ralis] conduct unworthy of a freeman, 
ignoble or ungenerous behaviour, mean- 
ness, stinginess (rare): habenda est 
ratio rei familiaris, sed ita, ut illibera- 
litatis avaritiaeque absit suspicio, Cic. 
Off. 2, 18, 64: id. Att. 8, 6. 

illibéraliter (inl.), adv. ignobly, 
ungenerously, meanly : factum a vobis, 
Ter. Ad. 4, 5, 30: me audiatis ut unum 
e togatis, patris diligentia non illibera- 
liter institutum, Cic. Rep. 1, 22: aliquid 
aestimare valde illiberaliter, meanly, 
stingily, id. Att. 4, 2. 

illibéris (inl.), e, adj. [liberi] with- 
out children, childless: trater, Tert. 
adv. Mare. 4, 34. 

illic, illaec, illue, orilloe, pron. 
[Lille and ce] he, she, or it yonder, that : 
sed Amphitruonis illic est servus Sosia, 
a portu illic nunc cum laterna advenit, 
Pl, Am. prol. 148: ib. 1, 1, 138: nimis 
demiror, Sosia, qui illaec (i. e. Al- 
cumena) illic me donatum esse aurea 
patera sciat, ib, 2, 2, 134: cupio dare 
mercedem, qui illunc, ubi sit, common- 
stret mihi, id. Curc. 4, 4, 34: illuc est 
sapere? Ter. Kun. 4, 7, 12: ubi illic est 
scelus, qui me perdidit? that scoundrel, 
id. And, 3, 5, I. Il. With suffixed ce 
and the interrogative part. ne: Sv. Lllic- 
cine est? Ps. Illic est, Pl. Ps. 4, 1, 44: 
illanccine mulierem alere cum illa fa- 
milia? Ter. Heaut. 4, 5, 3. 

jllie, adv. in that place, there, 
yonder (most freq unte-class,): haec 
illic est pugnata pugna usque a mane 
ad vesperum, Pl. Am. 1, I, 97: multo 
melius, hic quae fiunt, quam illic, ubi 
sum assidue, scio, Ter. Hec. 2, 1, 20: 
cives Romani, qui illic negotiarentur, 
Caes. B. C. 3, 102. Hi. Transf. with 
that person or thing (rare): non isto 
vivitur illic, quo tu rere, modo, 7. e, 
with Maecenas, Hor. S. 1,9, 48: civile 
bellum a Vitellio coepit et initium 
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ILL IDS 


est, non verentur: illic, ubi nihil opus 
est, ibi verentur, Ter. And. 4, I, 14. 

illiccine, v. pron. illic, no. 11, 

illicet, v. ilicet. 

il-licio (inl), lexi, lectum (inf. perf. 
sync. illexe, Puoét. ap. Cic. N. D. 3, 27, 
68), 3. v. a. [lacio] lit. to draw gently 
in or on; to allure, entice, attract, se- 
duce, inveigle, decoy (usu. in a bad 
sense, whereas allicere is gen. employed 
in a good sense): is me ad illam illexit, 
Pl. Aul. 4, 10, 7: homines mente alien- 
atos ad se (hyaena illicit), Plin. 28, 8, 
24: aliquem in fraudem, V1. Mil. 5, 42: 
quos ad bellum spes rapinarum illex- 
erat, Sall. C. 57: aliquem ad prodi- 
tionem, id. J. 47 fin.: illectus praemio, 
ib. 97: Gallorum fraude illectus, Tac. 
H. 4, 56: quin etiam illud par in utro- 
que nostrum, quod ab eisdem illecti 
sumus, misled, led astray, Cic, Att. 9, 
13: cavere, ne illiciaris, Lucr. 4, 1141: 
inescandae illiciendaeque multitudinis 
causa, Vell. 2, 13: pars dialectica utilis 
saepe illiciendo, implicando, Quint. 12, 
2,13. Poet.: saltus, to surround with 
nets, Naev. in Non. 6,18. In a good 
sense: ut populus illiciatur ad magis- 
tratus conspectum, be summoned, Varr. 
L. L.6,9,.779 94 a 

illicitator (inl.), doris, m. [licito] 
one who bids at an auction to make 
others bid higher, a sham bidder: non 
illicitatorem venditor, non, qui contra 
liceatur, emptor apponet, Cic. Off. 3, 15, 
61: nunc quoniam tuum pretium novi, 
illicitatorem potius ponam quam illud 
minoris veneat, id. Fam. 7, 2. 

illicité, adv. in a forbidden or un- 
lawful manner, unlawfully, illegally : 
aedificare, Ulp. Dig. 32, 1, 11, § 14: 
contrahere matrimonium, Papin. ib. 42, 
5, 38. 

iJ-licitus (inl.), a, um, adj. not 
allowed, forbidden, unlawful, illegal, 
illicit: amor, Tac. A. 12, 5: flammae, 
Lucan. 6, 454: exactiones, Tac, A. 13, 
51: viae, by which wt ts forbidden to go, 
Val. Fl. 1, 97: illicitas temerare ruden- 
tibus undas, ib. 1, 627: ire per illicitum 
pelago, Stat. Th. 1, 223: per licita et 
illicita foedatus, Tac. A. 15, 37: lampas 
illicita coeli, lightning (because what 
was struck by it was not allowed to be 
touched), Stat. Th. 10, 470. Sup.: res 
illicitissima atque indignissima, Aug. 
Ep. 202 med. 

illicium (inl.), ii, n. [illicio] that 
which entices, an allwrement, induce- 
ment : si transiturae sunt apes, alvearia 
apiastro perfricanda, quod illicium hoc 
aliss + Var. Riess! 16.022; Il. @ 
calling*together of the people: id. L. L. 
6, 9,77, 9 94. 

il-lico, adv, [in loco] in that very 
place, on the spot, there: manete illico, 
Caecil. in Non. 325, 12: otiose nunc 
jam illico hic consiste, Ter. Ad. 2, 1, 2: 
sta illico, id. Phorm. 1, 4, 18. Il. 
Transf.: illico illo, to that place, 
thither, Non. 325, 5. 2, on the spot, 
i. q. instantly, immediately, directly : 
haec ubi legati pertulere, Amphitruo 
castris illico producit omnem exercitum, 
Pl. Am. 1, 1, 61: simul atque increpuit 
suspicio tumultus, artes illico nostrae 
conticescunt, Cic. Mur. 10, 22: sequitur 
illico, id, Fat. 12, 28: illicone ad prae- 
torem ire convenit ? id. Quint. 15, 48. 

il-lido (inl.), si, sum, 3. v, a. [laedo] 
to strike or dash against, beat against 
or wpon (poet.): libravit cestus effrac- 
toque illisit in ossa cerebro, Virg. Aen. 
5, 480: naves vadis, ib. 1, 112: repa~ 
gula ossibus, Ov. M. 5, 121: funale 
fronti, ib. 12, 250: dentem fragili (cor- 
pori), Hor. S. 2, 1, 77: caput foribus, 
Suet. Aug. 23: superbissimos vultus 
Solo, Plin, Pan. 52: linum illisum in 
silice, Plin. 19, 1, 3: fluctus se illidit in 
litore, Quint. 10, 3, 30: quos rex svus 
illisit pelago, drove to the sea, 3 e, 


Sorced to navigate the sea, Val. Fi a 


52: avidos illidit in aegrum cornipedey1 
cursus, 2. €. gwides, Stat. Th. r1 Ct ia 
’ . vf 2 “a 

: Hove ransf, to strike or dash w 
pieces (rare): illisis cruribus Varr R 


ILLINO 


illisa etur, Auct. Harusp. Resp, 2 
win. tas 

illigAtio (inl.), Onis, f. [illigo] 
binding, joining, fastening: nodorum 


Verr. 4, 24, 54: literae in jaculo illi- 
gatae, Caes. B. G. 5,45: in eo (corpore) 
influente atque effluente animi divin« 
ambitus illigabant, Cic. Tim. 13: quum 
Archimedes lunae, solis, quinque erran- 
tium motus in sphaeram illigavit, repre- 
sented by fixed lines upon the celestial 
globe, id. Tusc. 1, 25, 63: in currus dis- 
tentum illigat Metium, Liv. 1, 28: illi- 
gata aratra juvencis, Hor. Epod. 1, 25: 
juga tauris, ib. 3, 11: illigata tigna 
tenere, Caes. B. G. 4, 17: manibus post 
tergum illigatis, Liv. 5,27: faciem laxis 
vesicis illigant, Plin. 33, 7, 40. g. to 
fetter, encumber, entangle, impede: in- 
utilis inque ligatus cedebat clipeoque 
inimicum hastile trahebat, Virg. Aen. 
10, 794: se impeditis locis, Tac. A. 13, 
40: volucres viscatis illigatae vimini- 
bus, Petr. 10g: illigatus praeda, Tac, 
A. 3, 21: aliquem veneno, ib. 6, 32. 

|. Fig.: to attach, connect, com- 
bine: (paeon) quam commodissime pu- 
tatur in solutam orationem illigari, Cic. 
Or. 64, 215: orationis genus, in quo 
omnes verborum illigantur lepores, ib. 
27, 76: sententiam verbis, id. de Or. 
3, 44, 175: sermonibus ejusmodi per- 
sonas tam graves illigare, id. Acad. 2, 2, 
6: non iis conditionibus illigabitur pax, 
ut movere bellum possit, Liv. 33, 12. 

2. Esp.: to bind, to oblige, to hold 
bound; to fetter, encumber, entangle, 
impede: magnis et multis pignoribus 
M. Lepidum res publica illigatum tenet, 
Cic. Phil. 13, 4, 8: familiari amicitia 
illigati Philippo erant, Liv. 32, 22: nos 
praeceptis illigaverunt, Quint. 5, 13, 60: 
ut sociali foedere se cum Romanis non 
illigarent, Liv. 45, 25: illigari bello, id. 
32, 21: angustis et concisis disputa- 
tionibus illigati, Cic. de Or. 2, 14,61: ali- 
quem conscientia, Tac. A.15, 51: vix illi- 
gatum te triformi Pegasus expediet 
Chimaera, Hor. Od. 1, 27, 23. 

illim, «dv. for illine, from that place, 
thence: sarculum hine illo profectus 
illim redisti rutrum, Pompon. in Non. 
18, 21: illim equidem Gnaeum profec- 
tum puto, Cic. Att. 9, 14 (al. illinc) : 
omnem se amore abjecisse illim atque 
in hance transfudisse, id. Phil. 2, 31, 77. 

illimatus (inl.), i, a, um, adj. [li- 
mus] fastened or attached by means of 
rich earth: frondes, Col. 9, 4, 4. 

illimis (inl.), e, adj. [id.] without 
mud or slime: fons, pure, Oy. M. 3, 


407. 

illine, adv. [ille] from that or yon- 
der place, thence: jube illos illine absce- 
dere, Pl. Most. 2, 2, 36: illine huc trans- 
feretur virgo, Ter. Ad. 4, 4, 13: illine 
equidem Cnaeum profectum puto, Cic. 
Att. 9,14: imperator utrimque hinc et 
illine Jovi vota suscipere, Pl. Am. 1, x, 
14. I]. Transf.: from that person 
or thing, from that quarter, from that 
side: si illinc beneficium non sit, rectius 
putem quidvis domi perpeti, Cic. Att. 9, 
7: omnem se amorem abjecisse_ illinc 
(al, illim), id. Phil. 2, 31, 77. 

illinimentum (inl.), i, n. [illinio] a 
besmearing, anointing: medicamento- 
rum, Coel. Aur. Tard. 3, 8 med. 

illinio, V. illino. 

il-lino (inl.), lévi. litnm (also illi- 
nire, Col. 12, 46, §: illiniri, Plin. 32, 10, 
51: illinivit, id. 20, 17, 73), 3. vasa. to 
smear over, spread or lay en: collyria 
oculis, Hor, S. 1, 5, 31: papavera made. 
facta teneris genis, Ov. Med. fac. roo : 
psyllion fronti, Plin. 25, 12, 91: anisum 
recens phreneticis, id. 20, 17. 73 : solani 
folia, Cels. 5, 26, 33: aurum vestibus 
illitum, Hor. Od. 4, 9, 14: aurum tecto, 
Sen. Ep. 11g fin.: aurum marmori, Plin. 
33, 3,20. Poet. : quod si bruma nives 
Albanis illinet agris, spreads, Hor. E 
I, 7, IO: quodenmaue semel chartis 


ILLIQUEFACTUS 


tlleverit, has written, id. S.1, 4, 36. 
I], Transf.: with ace, and abl.: 

to besmear, bedaub, anoint: ventrem 
sanguine, Plin. 28, 14, 58: adustas gin- 
givas melle, Cels. 7, 12, 1: texta Nes- 
seo veneno, Ov. H. 9, 163: pocula ceris, 
id. M. 8, 6yo: faces taedamque et_mal- 
leolos pice, Liv. 42, 64: faces galbano, 
Suet. Galb. 3: navem bitumine ac sul- 
phure, Curt. 4, 3: tela dolis, Lucan. 8, 
382. 9, Fig.: venustatis, non fuco 
illitus, sed sanguine diffusus color, 
daubed over with paint, Cic. de Or. 3, 
2, 199: donum inimicorum veneno 
illitum, Liv. 5, 2: vita illita macula, 
Sil. 11, 43. 
il-liquéfactus (inl.), afi, Part. 
melted, liquefied, liquid: Fig.: tanquam 
illiquefactae voluptates, Cic. Tusc. 4, 


9g, 20. 

jl-liquor (inl.), 1. v. n. dep. to flow 
into: Symm. Ep. 1, 27. 

jllisio (inl.), dnis, 7. [illido] @ strik- 
ing or dashing against: Hier. Np. 


43, 3. 
illisus (inl.), a, um, Pare. [illido]. 
jllisus Cinl.), tis, m. [id.] a striking 
or dashing against (only in the abl. 
sing.): aquarum, Sil. 17, 246: illisu 
repercussus ventus, Plin. 2, 48, 49. 
il-litératus (inl.), a, um, adj. wn- 
lettered, illiterate, uneducated, wun- 
learned: quem cognovimus virum bo- 
num et non illiteratum, Cic. de Or. 2, 
6, 25: rusticus illiteratusque, Quint. 2, 
21, 16; illiteratum dicimus non ex toto 
rudem, sed ad literas altiores non per- 
ductum, Sen. Ben. 5, 13 (but also of one 
who cannot read, Col. 1, 8, 4). Of 
things: incidunt in sermone vario mul- 
ta, quae fortasse illis cum dixi nec 
illiterata nec insulsa esse videantur, Cic. 
Fam. 9, 16: nervi, Hor. Epod. 8, 17: 
scribo plurimas sed illiteratissimas li- 
teras, Plin. Ep. 1, fo. |]. unwritten, 
i.e. not drawn up in writing, &ypaos 
(rare): tacito illiteratoque Athenien- 
sium consensu, Gell. 11, 18. 
iitus (inl.), a, um, Part. [iilino]. 
illitus (inl.), as, m. [id.] a bedaub- 
ing, besmearing, anointing (only in the 
abl. sing.): Plin. 26, 15, go. 
illix, icis, v. illex. 
ill6, adv. to that place, thither: prin- 
cipio ut illo advenimus, ubi primum ter- 
rain tetigimus, PI. Am. 1, 1, 48: neque 
temere practer mercatores illo adit quis- 
quam, Caes. B. G. 4, 20: illo propinqua 
vespera tribunus venit, Tac. A. 15, 69: 
illo non saxum, non materies advecta 
est, Cic, Verr. 1, 56, 147: _positiones 
huc aut illo versae, Sen. Q. N. 2, 11, I. 
I], Transf.: to that point: haec 
omnia Caesar eodem illo pertinere arbi- 
trabatur, to that same point, Caes. B. 
G. 4, 11: spectat, Ulp. Dig. 47, 10, 7. 
Q, for ibi, there: ib. 48, 5, 23. 
illoe, Neutr. pron. v. pron. illic, 
jlloc, adv. thither: post illoc veni 
quam advenit, Pl. Truc. 3, 1,3: quum 
jilloc advenio, Ter. And. 2, 2, 25. 
jllécabilis (inl.), e, adj. [locus] that 
cannot be disposed of in marriage: vir- 
ginem habeo grandem, dote cassam at- 
que illocabilem, Varr. L. L. 5, 2, 1,9 
14. 
STilerauts et aliorsum sicut introrsum 
dixit Cato, Fest. s. v. aliorsum, : 
il-lotus (inl. ; also illautus and illu- 
tus), a, um, adj. unwashed, uncleaned, 
unclean, dirty: illotis manibus aliquid 
tractare, Pl. Poen. 1, 2, 103: toralia, 
Hor. S. 2, 4, 84: echini, ib. 2, 8, 52: 
cochleae, Plin. 30, 6, 16: faex vini, id. 
23, 2, 31: sudor, Virg. G. 3, 443. (ii) 
fllautus: Pl. Poen. 1,2, 23. (iii) illutus: 
vinacei, Cato R. KR. 147. Proverb.: 
illotis manibus or pedibus facere ali- 
guid, to undertake a thing without due 
preparation, Gell, 1, 9- II, Big.: 
illotus sermo, Auct. Decl. in Sall. wt. 
illibricans (inl.), antis, Part. [lu- 
pat moving in @ slippery manner : 
membra sua leniter, App. M. 2, p. 117+ 
illuc, nevtr. pron. v. pron. illic. 
lie, adv. [ile] lo that place yonder, 
Dither: clam illuc redeundum est mihi, 
}. Am. 1, 3, 29: paulo momento huc 


— 


ILLUDO 


illuc impelli, Ter. And. 1, 5, 31: huc 
illue quasi vitabundi agitare, Sall. J. 
60: salientes huc illuc, Quint, 10, 4, 6: 
huc atque illue intuens, Cic, de Or. 1, 
40, 184: hue et illue cursitant mixtae 
pueris puellae, Hor. Od. 4, 11, 9. il. 
Transf.: to that person or thing, 
thereto (rare): Pe. Iluc redi. Me. Quo 
ego redeam? Pe. quidem ad phry- 
gionem censeo, Pl. Men. 4, 2, 54: quo 
res haec pertinet ? illuc: dum vitant 
stulti vitia, in contraria currunt, Hor, 
S. I, 2, 23: illuc, unde abii, redeo: ne- 
mon’ ut avarus, edc. ib. 1, 1, 108. 

jl-liicéo (inl), 2. v. n. to shine im or 
on, to Light wp, illuminate (very rare): 
= pix tuo capiti illuceat, Pl. Capt. 3, 
4, 95. 

il-liicesco or illucisco (inl), luxi, 
3.v. n. and a. incep. A, Neutr. of 
the day or of the sun, to grow light, 
begin to shine, to break, dawn : illuces- 
cet ille aliquando dies, Cic. Mil. 26, 69: 
qui (dies) ut illuxit, mortui sunt re- 
perti, id. Lusc. 1, 47, 114: dies (alicui), 
id. Pis. 15, 34: ea nocte, cui illuxit dies 
caedis, on which arose the day, Suet. 
Caes. 81: quum tertio die sol illuxisset, 
Orci Nes 385, 902 2, Impers. 
illuxit, i¢ was light, day had dawned 
(very rare): ubi illuxit, Romanus pro- 
ductus in aciem, Liv. 2, 65. Ij. Fig.: 
quum populo Romano vox et auctoritas 
consulis repente in tantis tenebris illux- 
erit, Cic. Agr. 1, 8, 24: clarissimum 
deinde Homeri illuxit ingenium, Vell. 
1, 5. Impers.: apud quem si illuxerit, 
non universa pretia in patrimonium 
tuum processisse, shall be made clear, 
apparent, Cod. Justin. 5, 71, Io. B. 
Act. to shine wpon, give light to: ut 
mortales illuciscas luce clara et candida, 
Pl. Aim. 1, 3, 49. 

il-luctans (inl.), antis, Part. [luc- 
tor] struggling in or with (poet.) : me- 
ditans verba illuctantia labris, strug- 
gling against, Stat. Th. 4, 790. 

il-licubratus (inl.), a, um, adj. not 
composed by night, i. e. not studied: 
illucubrata atque impolita scripta, Sulp. 
Sev. Ep. ad Bass. 3. 

illiictilasco (inl.), 3. v. mn. incep. 
[luceo] of the day, to break, dawn: 
quum dies illuculascet, Front. Ep. ad 
Anton. I, 5. 

illidia (inl.), orum, ”. plu. [illudo] 
illusions: Tert, Resurr. carn. 16. 

iludio (inl.), v. illudo. 

il-lido fil si, sum, 3. v. ”. and a. 
(illudiabant, Gell. 1, 7). |, Neutr.: 
to play upon, at or with: to sport with, 
amuse oneself with: illudo_chartis, 
amuse myself with writing, Hor. S. 1, 
4, 139: ima videbatur talis illudere 
palla, Tib. 3, 4, 35. 9, Esp. to make 
sport or game of, to jest, mock, or jeer at, 
to ridicule. With dat.: ut ne plane 
videaris hujus miseri fortunis et horum 
virorum talium dignitati illudere, Cic. 
Rose. Am. 19, 54: ut semper gaudes 
illudere rebus humanis! Hor. S. 2, 8, 
62: illudere capto, Virg. Aen. 2, 64: 
discrimini publico, Suet. Tib. 2. With 
in and acc. or abl.: ut ne impune in 
nos illuseris, Ter. Eun. 5, 4, 20: quae 
quum dixisset in Albucium illudens, 
Cic. de Or. 3, 43, 171: adeon’ videmur 
vobis esse idonei, in quibus sic illudatis? 
Ter. And. 4,4, 19. Absol.: illuseras heri 
inter scyphos, quod dixeram controver- 
siam esse, Cic. Fam. 4, 22. 3. to 
sport or fool away, to destroy or waste 
in sport; of sexuab intercourse, to 
violate, abuse, With dat.: cui (fron- 
di) silvestres uri assidue capreaeque 
sequaces illudunt, Virg. G. 2, 375: 
pecuniae illudere, Tac. H. 2, 94 jin. + 
CG, Caesar etiam matri ejus illusit, id. 
A. 15, 72: pueritiae Britannici, ib. 13, 
17: feminarum illustrium capitibus, 
Suet. Tib. 45. Absol.: tum variae illu- 
dant pestes, Virg.G.1, 181. J, Act.: 
to play at or with (poet, and rare) ; illusas 
auro vestes, 1. @ lightly interwoven, as 
if with a sportive needle, ib. 2, 464: 
illusa pictae vestis inania, Prud. ated. 
14, 104, 2, Esp. to scoff or mock at, 
to make a laughing-stock of, to vidicule : 


ILLUSTRIS 


satis superbe illudi(is me, Ter. Ph. 5, 4, 
22: ut is, qui illusus sit plus vidisse 
videatur. Quid autem turpius quam 
illudi? Cic. Am, 26, 99: miseros illu- 
dere, id. de Or. 2, 58, 237: facetiis ile 
lusus, Tac. A. 15, 68: pergisne cam, 
Laeli, artem illudere, in qua priniwn 
excello ipse? Cic. Rep. I, 13: voces 
Neronis, quoties caneret, ‘Tac. A. 14, 52: 
virtutem verbis superbis, Virg. Aen. 9, 
634. 8, to destroy, ruin, violate, 
abuse (rare): vitam filiae, Ter. And. 5, 
I, 3: illusique pedes (7. e. crapula) viti- 
osum ferre recusant corpus, rwined, i. e. 
staggering, Hor. S. 2, 7, 108: corpus 
alicujus, Tac. A. I, 71. 

Waiminaté, adv. clearly, lwmin- 
ously: dicere, Cic. de Or. 3, 14, 53. 

illaminatio vn); onis, /. Liliumino ] 
a lighting up, enlightening: solis, Macr. 
Sablsieloe [I. Fig.: bonorum, ‘ert. 
adv. Herm. 15. 

illiminator (inl.), sris, m. [id] an 
enlightener, Wig.: religionis Christus, 
Tert. adv. Mare. 4, 17 fiv.: noster Deus, 


“Lact, 6, 18. 


il-limino (inl.), avi, atum, 1. v. a 
to light wp, make light, illuminate : 
luna illuminata a sole, Cic. N. D. 2, 46, 
119: puteum (sole), Plin. 2, 73, 75: 
tabulata gallinarum parvis fenestellis, 
Col. 8, 3, 3: vias igni, Stat. Th. 12, 575. 

9, Transf.: to make splendid, 
embellish: corona aurea fulgentibus 
gemimis illuminata, Auct. Her. 4, 47, 60: 
purpura omnem vestem illuminat, Plin. 
9, 36, 60. I]. Fig.: to set in a clear 
light, to set off, make conspicuous: trans- 
latum, quod maxime tanquam stellis 
quibusdam notat et illuminat orationem, 
Cic. de Or. 3, 43, 170: orationem trans- 
latorum nitore, Quint. 12, 10, 36: clari- 
tas orationis pulcritudinem rerum illu- 
minat, id. 2, 16, 10: horum fidem Myti- 
lenacorum perfidia illuminavit, Vell. 2, 
18: nisi Thebas unum os Pindari illu- 
minaret, made illustrious, id. 1, 18: illu- 
minata sapientia, Cic. Brut. 58, 213. 

illiminus (inl.), a, um, adj. [lu- 
men | without light, dark : nuptiae Pro- 
serpinac, App. M. 6, p. 174. 

illiinis (inl.), e, adj. [luna] moonless, 
without moonlight: nox, Plin. Ep. 6, 
20: Sil. 15, 619. 

jllinus, a, um, adj. [id.] without 
moonlight: noctis tempore, App. M. 4, 
p. 278 Oud. 

il-luo, 3. v. a. to wash against, to 
wash: mare Hispanas, Plin. 3, 5, Io: 
id, quod amnis fundo illuit, adds to by 
washing, Ulp. Dig. 10, 2, 16 (al. alluit). 

illisio (inl.), nis, f. [illudo] a mock- 
ing, jeering : also irony, as a figure of 
speech: Cic. de Or. 3, 53, 202: Quint. 


8, 6, 54. 

jllisor (inl.), oris, m. [id.] @ mocker, 
scoffer: legis, Tert. adv. Marc. 4, 35 
med, 

illustramentum (inl.), i, 7. [illus- 
tro] an embellishment, ornament of 
speech: pronunciationis, Quint. 11, 3, 


149. 

diiustratto (inl.), dnis, f. [id.] in 
rhetoric, vivid representation: inseque- 
tur évapyeva, quae a Cicerone illustratio 
et evidentia nominatur, quae non tam 
dicere videtur quam ostendere, Quint. 
6, 2, 32+ 
illustrator (inl.), dris, m. [id.] an 
enlightener: Deus illustrator rerum, 
Lact. 2, 9. 

illustris (inl.), e (nom. sing. masc. 
illuster, Val. Max. 4, 1, 5), 4d). [prob. 
contr. of illucestris, from luc (1ux)] 
lighted up, clear, bright, light, lustrous : 
ostendebat Carthaginem de excelso et 
pleno stellarum, illustri et claro quo- 
dam loco, Cic. Rep. 6, 11: nec nimis 
illustres nec vehementer obscuros locos 
haberi oportet, Auct. Her. 3, 19, 32% 
habitare bonis et illustribus domiciliis, 
Cic. N. D. 2, 3%) 95: balnearia, Col. I, 6, 
z: illustris et pellucida stella, Cic. Div. 

radii solis, Plin. 18, 35; "8. 


1, 57, 130: ‘ 
ait. id. 9, 16, 23: coelum, Val. FL. 6, 
528. Comp.: solis candor illustrior est 


F ‘ue jonis, Cic. N. D. 2, 15, 40: 

quam ullius Ignis, ). 25 15, 

Pi, Rud. I, J; Il. I ig: clean, 
Sau 


ILLUSTRIUS 


IMAGO 


IMBALNITIES 


plain, distingt, evident, manifest : prae- 
ter haec, quae testata sunt et illustria, 
habeo multa occultiora, Cic, Fam. 11, 
2”: his rationibus tam certis tamque 
illustribus, id. Rep. 1, 3: de re tam 
illustri tamque nota disserere, ib. 1, 24: 
factum illustre notumque omnibus, id. 
Verr. 5, 13, 34: visus insignis et illus- 
tris, id. N. D. 1, 5, 12 ,fin.: illustris 
oratio, quae rem constituat paene ante 
oculos, id. Part. or. 6, 20: si desit illus- 
tris explanatio, Quint. 9, 2, 2: instru- 
enda est vita exemplis illustribus: non 
semper confugiamus ad vetera, Sen. Kp. 
83. 2, distinguished, famous, hon- 
ourable, illustrious : homines illustres 
honore ac nomine, Q. Cic. pet. cons. 5, 
18: illustrium hominum aetates et 
tempora persequi, Cic. Brut. I9, 74: 
illustribus in personis temporibusque, 
id. Rep. 2, 31 jin.: illustris orator, id. 
Brut. 32, 122: florens et illustris adoles- 
cens, Caes. B. G. 4, 32: de antiquis 
illustrissimus quisque pastor erat, Varr. 
R. R. 2, 1, 6: philosophorum illustris- 
simi, Gell. 18, 7: feminae, noble, Suet. 
Tib. 45: cum illustribus provinciarum, 
id, Caes. 48: quorundam illustrium ex- 
sequiae, id. Tib. 32: paterfamiliae il- 
lustriore loco natus, Caes. B. G. 6, 19: 
Themistoclis nomen est quam Solonis 
illustrius, Cic. Off. 1, 22, 75: vitae ratio 
illustrior, id. Rep. 3, 3: sunt illustriora 
quae publice fiunt, ib. 3, 12: major at- 
que illustrior res, more remarkable, 
Caes. B. G. 9, 3: causarum illustrium 
quascumque defendi nunc conficio ora- 
tiones. Cic. de Sen. 11, 38. 3, Illus- 
tres, the title conferred by Constantine 
the Great upon the members of the high- 
est class of public officers: Cod, Theod. 
6, 6 (v. Smith’s Ant. 628). 

illustrius, comp. adv. more clearly, 
distinctly, perspicuously (very rare): 
illustrius, Cic. Fam. 10, 19. Sup.: il- 
lustrissime descripsit, Gell. 9, 13. 

il-lustro (inl.), avi, tum, I. v. a. 
to light up, make light, illuminate : 
sol cuncta sua Ince illustret et com- 
pleat, Cic. Rep. 6, 17 (a/. collustret) : 
qua sol habitabiles illustrat oras, max- 
ime principum, Hor. Od. 4,14, 5: ergas- 
tulum angustis illustratum fenestris, 
Collar, 6, 3% Ij. Fig.: to make clear, 
to clear wp, elucidate, illustrate, ex- 
plain: ut ea consilia, quae clam essent 
inita contra salutem urbis, illustrentur, 
Cic. Cat. 3, 8, 20: omnia illustrata, 
patefacta, comperta sunt per me, ib. 
1,3: jus obscurum et ignotum pate- 
facere et illustrare, id. de Or. 1, 39, 177: 
philosophiam veterem Latinis literis 
illustrare, id. Acad. 1, 1, 3: illustrant 
eam (orationem) quasi stellae quaedam, 
translata verba atque immutata, set 
off, adorn, id. Or. 24, 92: de illustranda 
oratione, id. de Or. 3, 36, 144. 9, to 
render famous, renowned, illustrious : 
aliquem laudibus, Luce. in Cic. Fam. 5, 
14: quem Brutus cognomine suo illus- 
travit, Plin. 34, 8, 19, § 82: familiam 
illustrare, Suet. Galb. 3: illustrabit, 
mihi crede, tuam amplitudinem homi- 
num injuria, Cic. Fam. 1, 6: humilius 
genus illustrasse factis, Quint. 3, 4,10: 
summa quibus illustratur forum inge- 
nia, id. 10, I, 122: Padus poena Phaé- 
thontis illustratus, Plin. 3, 16, 20: vina 
maxime illustrata Messalae potu et 
salute, id. 14, 6, 8, § 69: quid prius 
illustrem satiris Musaque pedestri? 
Hor!'S. 2,6} 17. 

illisus (inl.), a, um, Part. [illudo}. 

illitibarbus (inl.), a, um, adj. [il- 
lutus barba] having an unwashed 
beard: Marsyas, App. Flor. p. 341. 

illitibilis (inl.), e, adj. [luo] that 
cannot be washed out: odor, Pl. Men. 
I, 2, 57 dub. 

illiitus (inl.), a, um, v. illotus. 

iltvies (inl.), ei, / [luo; lit. that 
which is washed on, esp. by the over- 
flowing of water: hence] dirt, filth: 
hic cruciatur fame, frigore, illuvie, im- 
balnitie, imperfundie, incuria, Lucil. in 
Non. 126, 2: pectus illuvie scabrum, 
poet. Cic. Tusc. 3, 12, 26° illuvie ac 
fqualore obsitus, Tac. A. 4, 28 illuvie 
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deformis, id. H. 4, 46: vellera morbo 
illuvieque peresa, Virg. G. 3, 561: oris, 
Ulp. Dig. 21, 1, 12. As a term of re- 
proach: Germana illuvies, rusticus, 
hircus, hara suis, you perfect beast, Pl. 
Most. 1, I, 39. I]. av overflowing, 
inundation : aquarum, Just. 2, 1: pla- 
cida, i. e. the water that has overflowed, 
Tac. A. 12, 51. 

im, i. q. eum, v. is. Ey 

imaginabundus, a, um, adj. [ima- 
ginor] that pictures to himself: carni- 
ficem imaginabundus, App. M. 3 init. 

imaginalis, e, adj. [imago] figura- 
tive: descriptio Judaeorum, Vet. interpr. 
Tren. 5, 11. : 

imaginaliter, adv. figuratively : 
Aug. de Gen. ad lit. 12, 5. 

Imaginarié, adv. according to ima- 
gination: effingere epigrammata, Sid. 
Hp. 2, 10. ab 4% 

imaginarius, a, um, adj. [imago] 
of or pertaining to images: pictor, 
plastes, Edict. Diocl.p.22. 2, Subst. 
imaginarius, ii, m. 4 q. imaginifer, the 
bearer of the emperor's image (as a 
standard): Veg. Mii 2, 4. I]. that 
exists only in imagination, seeming, 
fancied, imaginary. fasces, Liv. 3, 41: 
nuptiarum titulum falsum et imagina- 
rium, App. Apol. p. 323: venditio, Ulp. 
Dig. 18, 1, 55: imaginariae militiae 
genus, Suet. Claud. 25: funus, Capit. 
Pertin. 15. 

imaginatio, onis, f. [imaginor] a 
mental image, fancy, imagination : li- 
bidinum imaginationes in somno, Plin. 
20, 9, 26 fin.: Aegyptum, secretis ima- 
ginationibus agitans, Tac. A. 15, 36. 

imaginéus, a, um, adj. [imago] of 
or pertuining to an image: figurae, 
image-figures, i.e. that serve as like- 
nesses, Venant. Fortun. Vit. S. Mart. 2, 
276: poenae, 7. e. for refusing to wor- 
ship an image, Sedul. 1, 187. 

imaginifer, éri, m. [imago fero] he 
who bears the emperor's image (as a 
standard): Veg. Mil. 2, 7. 

imagino, no perf., atum, I. vw. a. 
[imago] to form or reflect an image, to 
represent, fashion (rare): ut speculum 
in loco certo positum nihil imaginat, ali- 
orsum translatum facit imagines, Gell. 
16, 18: terram digitis suis imaginatam 
metuere et adorare, Lact. 5, 13 jin. 

Imaginor, atus, I. v. a. dep. [id.] to 
picture to oneself, to fancy, imagine: 
ipse etiam M. Tullius quaerit adhuc 
eum (eloquentem), et tantum imagina- 
tur ac fingit, Quint. 12, 1, 21: fercula 
triumphi, Plin. 9, 35,58: pavorem, Tac, 
A. 15,69: nec solum quae facta sint aut 
fiant, sed etiam quae futura sint aut 
futura fuerint, imaginamur, Quint. 9, 2, 
41. Of dreams: Venerem per somnia 
imaginari, Plin. 20, 13, 51: Calpurnia 
uxor imaginata est, collabi fastigium 
domus, Suet. Caes, 81. 

Imago, inis, f. [root m or sm, 
whence im-itor and sim-ilis; same as 
Gr. o4-6s] an imitiation, copy: an im- 
age, likeness (i. e. a picture, statue, 
mask, apparition, eéc.): imago ab imi- 
tatione dicta, Fest. s. ».: imago dicitur 
quasi imitago, Porphyr. Hor. Od. 1, 12, 
4: Spartiates Agesilaus neque pictam 
neque fictam imaginem suam passus 
est esse: unus Xenophontis libellus in 
eo rege laudando facile omnes imagines 
omnium statuasque superavit, Cic. Fam. 
5, 12: Demosthenes, cujus nuper inter 
Imagines tuas ac tnuorum imaginem ex 
aere vidi, id. Or. 31, 110: Epicuri imago 
m poculis et in anulis, id. Fin. 5, 1, 3: 
hominis imaginem gypso e facie ipsa 
primus omnium expressit Lysistratus 
Sicyonius, Plin. 35, 12, 44: depictam 
in tabula sipariove imaginem rei, Quint. 
6, I, 32: epistola atque imago me certum 
fecit, the signet, Pl. Ps. 4,6, 35. (ii) @ 
fnulacraia scans poe te a 
visa mihi ante ooulos ea eye 
binge WRG ena ce nota major 

A80, 1. 2, 773: Nunc magna 
mei sub terras ibit Imago, ib. 4, 654: 
non vanae redeat sanguis imagini, Hor. 
Od. I, 24, t5: (somnus) vanum noctur- 
nis fallit imaginibus, Tib, 3; 

' 


>» 4; 56: | 


quid natum toties falsis ludis imagi- 
nibus? Virg. Aen. 1, 408: wubique 
pavor et plurima mortis imago, ib. 
2, 369: varia pereuntium forma ef 
omni imagine mortium, Tac. Hi. 3, 284 
supremorum (7. ¢. funeris) Imago, ib. 
4, 45. 9, Esp.: imagines, the images 
of distinguished ancestors among the 
noble Romans, viz. of such as had been 
aediles, praetors, or consuls, usually 
made of wax. They were placed in 
the atria of Roman houses, and carried 
in funeral processions (vy. Smith’s Ant. 
998): obrepsisti ad honores errore ho- 
fumosarum 


minum, commendatione un 
imaginn uarum simile habes nihil 
praeter cof®rem, Cic. Pis. 1, 1: si quid 


deliquero, nullae sunt imagines, quae 
me a vobis deprecentur, no distinguished 
ancestors, id. Agr. 2, 36, Ico: quia ima- 
gines non habeo et quia mihi nova no- 
bilitas est, Sall. J. 85: qui imagines 
familiae suae consecuti sunt, Cic. Agr. 
2, 1, 1: homo veteris prosapiae ac mul- 
tarum imaginum, Sall. J. 85: majorum 
imagines, ib. 4: senatoriae imagines, 
images of ancestors who had been sen- 
ators, Suet. Aug. 4: esto beata, funus 
atque imagines ducant triumphales tu- 
um, Hor. Epod. 8, 11: qui stupet in 
titulis et imaginibus, id. 8. 1,6, 17. In 
sing.: jus imaginis, Cic. Verr. 5, 14, 
36: imaginis ornandae causa, id. Sest. 
8, 19: vir honestissimae imaginis fu- 
turus ad posteros, Liv. 3, 538. 3: 
Transf.: a reverberation of sound an 
echo (mostly poet.): mellaria facere 
oportet potissimum ubi non resonent 
imagines, Varr. R. R. 3, 16, 12: con- 
cava pulsu saxa sonant vocisque offensa 
resultat imago, Virg. G. 4, 50: alternae 
deceptus imagine vocis ; huc coéamus, 
ait: coéamus, retulit Echo, Ov. M. 3, 
385: cujus recinit jocosa nomen imago, 
Hor.) 'Od.01, (2,..45 I]. Fig.: an 
image or likeness of a thing formed in 
the mind, a conception, thought, ima- 
gination, idea: Scipionis memoriam 
atque imaginem sibi proponere, Cic. 
Am. 27, 102: Magnam partem noctium 
in imagine tua vigil exigo, Plin. Ep. 4, 
5: imagines, quae eidwAa nominant, 
quorum incursione non solum videmus, 
sed etiam cogitamus, Cic. Fin. 1, 6, 21: 
imagines extrinsecus in animos nostros 
per corpus irrumpere, id. Acad. 2, 40, 
125: nulla species cogitari potest nisi 
pulsu imaginum, id. Div. 2, 67, 137: 
unum aliquem te ex barbatis illis, ex- 
emplum imperii veteris, imaginem an- 
tiquitatis, columen rei publicae diceres 
intueri, an image of the olden time, id. 
Sest. 8, 19: expressam imaginem vitac 
quotidianae videre, id. Rosc. Am. 16, 
47: justitiae, Quint. 2, 20, 6: virtutis, 
id. Io, 2, 15: similitudines ad expri- 
mendas rerum imagines compositae,. 
id. 8, 3,92. 2, In rhetor.: a figura- 
tive representation, similitude, com- 
parison: imago est oratio demonstrans 
corporum aut naturarum similitudinem, 
Cic. Inv. 1, 30, 49: imago est formae 
cum forma cum quadam similitudine 
collatio, Auct. Her. 4, 49, 62: Quint. 6, 
I, 28: Hor. Si, 3y $20: 3. @ mere 
image, semblance, appearance, shadow : 
consectatur nullam eminentem effigiem 
virtutis, sed adumbratam imaginem 
gloriae, Cic. Tusc. 3, 2, 3: nos veri juris 
germanaeque justitiae solidam et ex- 
pressam effigiem nullam tenemus: um- 
bra et imaginibus utimur, id. Off. 3, xz; 
69: haec ars tota dicendi, sive artis 
Imago quaedam est et similitudo, id. de 
Or. 2, 87, 356: imago judiciorum, only 
the appearance of courts, id. Sest. 13, 
30: imaginem rei publicae nullam reli- 
quissent, id. Agr. 2, 32, 88: imaginem 
retinendi largiendive penes nos, vim 
penes Parthos, Tac. A. 15, 14: qui fa- 
ciem eloquentiae, non imaginem Prae- 
Staret, id. Or. 34. 

_imagunciila, ae, 7. dim. [imago] « 
little image: aerea puerilis, Suet. Aug. >. 

imbalnities, ti, 7. (balneum) an 
unwashed condition, filthiness: hic eru- 


; ciatur fame, illuvie, imbalnitie, Lacil. 


in Non, 126, 2. 


IMBARBESCERE 
umbarbescére, barbatum fieri, Fest. | 


8. v. 

imbécillé, adv. * weakly, feebly, 
faintly (rare; perh. only in the Comp.) : 
lis, quae videntur, imbecillius assenti- 
untur, Cic. Acad. 2, 17, 52: imbecillius 
horrent dolorem, id. Tusc. 5, 30, 85. 

imbécillis Gnb.), e. v. imbecillus. 

imbécillitas (inb.), atis, #. [imbe- 
cillus] weakness, feebleness of the body, 
etc.: Tulliae meae morbus et imbecil- 
litas corporis me exanimat, Cic. Att. 11, 
6: virium, id. Brut. 55, 202: valetudi- 
nis, id. Fam. 7, 1: senium cujusque et 
imbecillitas, Suet. Cal. 44: imbecilli- 
tate Augusti nuntiata, indisposition, id. 
Tib. 11: imbecillitas materiae, Caes. B. 
Cie, 15. I]. powerlessness, impo- 
tency, helplessness, imbecility: utrum 
propter imbecillitatem atque inopiam 
desiderata sit amicitia, Cic. Am. 8, 26: 
humani generis imbecillitatem fragili- 
tatemque extimescere, id. Tusc. 5, I, 3: 
animi, Caes. B. G. 7, 77: ingenii, Plin. 
Ep. 4, 18: consilii, Cic. Off. 1, 32, 117: 
magistratuum, id. Fam. 1, 4: fallit ple- 
rumque, quod probitas vocatur, quae 
est imbecillitas, Quint. 6, 4, 12: neque 
illos imbecillitatis damnandos, Tac. A. 


Aes 

imbécillus (inb.), a, um (abl. sing. 
imbecilli, Plin. Pan. 79; but only in 
this passage), alj. weak, feeble. Of 
the body: quum homo imbecillus a 
valentissima bestia laniatur, Cic. Fam. 
4, 1: quam fuit imbecillus P. Afri- 
ceani filings! quam tenui aut nulla 
potius valetudine! id. de Sen. 11, 35: 
et absentes (amici) assunt et egentes 
abundant et imbecilli valent, id. Am. 
4, 23: imbecilliores, opp. firmiores, 
Quint. 5, Io, 49: Marius et valetudine 
et natura imbecillior, Cic. Q. Fr. 2, 10: 
nemo e nobis imbecillus fuit, cujus salus 
ac valetudo non sustentaretur Caesaris 
cura, indisposed, Vell. 2,114. Subst.: 
Lucr. 5, 1022. 9, Of other things : 
vox, Quint. 11, 3, 13: frons, id. 12, 5, 4: 
pulsus venarum, Cels. 3, 19: imbecil- 
lissimus ac facillimus sanguis, Sen. 
Ben. 4, 18: accedent anni et tractari 
mollius aetas imbecilla volet, Hor. S. 2, 
2, 86: imbecilla natura (generis hu- 
mani), Sall. J. 1: nescio quomodo im- 
becillior est medicina quam morbus, 
Cic. Att. 10, 14: terra infecunda ad 
omnia atque imbecilla, Plin. 17, 3, 3: 
vina (opp. valida), id. 14, 21, 27: im- 
becillissimam materiam esse omne olus, 
the least nourishing, Cels. 2, 18. In a 
different sense: ovum durum valentis- 
simae materiae est, molle vel sorbile 
imbecillissimae, very easy of digestion, 
ib.: simulacra vultus imbecilla ac mor- 
‘alia sunt: forma mentis aeterna, Tac. 
Ags. 46: regnum vobis trado firmum, 
si poni eritis: si mali, imbecillum, Sall. 
J. 10. 3, In relation to abstract 
things or mental qualities: qui eam 
superstitionem imbecilli animi atque 
anilis putent, Cic. Div. 2, 60, 125: in- 
genia, Quint. 2, 8, 12: imbecilliores vel 
animo vel fortuna, Cic. Am. 19, 79: ab 
irs decillis accusatoribus accusari, id. Q. 
Fr. 2, 6, 6: suspiciones, Tac. A. 2, 76. 
Subst.: ignavi et imbecilli, Cic. Rep. 
1, 32: Sen. Ep. 85. 

imbellia (inb.), ae, f. [bellum] wn- 
fitness for war: ignavia im Lliaque 
militum, Gell. 5, 5: hominem imbellia 
cingit, want of arms or weapons, Sen, 
Ben. 4, 18 (al. imbecillitas) : imbelliam 
belli inscientiam, Fest. s. v. 


imbellis (inb.), e, adj. [id.] wnwar- 
like, unfit for war; peaceful, fond of 


peme : ut imbelles timidique videamur, 
Cic. Off. 1, 24, 83: ignavi et imbelles, 
Liv. 26, 2: timidi et imbelles, Quint. 
12, 5, 2: ipse acer, bellicosus ; at is, 
quem petebat, quietus, imbellis, placido 
ingenio, Sall. J. 20: strenui et imbelles 
inulti obtruncari, ib. 67: pro viro forti 
contra imbellem, Quint. 3, 7, 19: turba 
Gi. €. women and, children), Liv. 32, 13: 
imbellis et pastoralis manus, Vell. 1, 
8: juventa, Hor. Od. 3, 2, 15: cervi, 
Virg. G. 3, 265: columba, Hor. Od. 4, 
4, j1: dei, i. ¢. Venus and Amor, Ov. 


IMBREX 


Am. T, 10, 20, fj, Of things : itaque 
Videas rebus injustis justos maxime 
dolere, imbellibus fortes, Cic. Am. 13, 
47: sic fatus senior telumque imbelle 
sine ictu conjecit, powerless, Virg. Aen. 
2, 544: lacerti, Ov. M. 13, 109: ‘'aren- 
tum, Hor. Ep. 1, 7, 45: Asia, Liv. 9, 
1g: cithara, Hor. Od. 1, 15, 15: lyra, 
ib. 1, 6, to: plectrum, Ov. M. 5, 114: 
carmen, Stat. Th. 10, 874: oliva, Val. 
Fl. 5, 362: fretum, calm, tranquil, 
Stat. 8. 3, 5, 84. 

imber, bris, m. rain, a shower of 
rain, a pelting or pouring rain : erat 
hiems summa, tempestas perfrigida, 
imber maximus, Cic. Verr. 4, 49, 86: 
magnos et assiduos imbres bavebamus, 
id. Att. 13, 16: maximo imbri Capuam 
veni, ib. 4, 20: in imbri, in frigore, 
id. Verr. 4, 40, 87: iter factum cor- 
ruptius imbri, Hor. S. 1, 5, 95: quae 
opera per imbrem fieri potuerint, 
Cato R. R. 2, 3: lapideus aut sangui- 
neus imber, Cic. Div. 2, 28, 60: quid 
quum sacpe lapidum, sanguinis non- 
nunquam, terrae interdum, quondam 
etiam lactis imber defluxit? ib. I, 43, 
98: imbri lapidavit, Liv. 43, 13. 8. 
Proverb.: (i) imbrem in cribrum 
gerere, to atiempt an wtmpossibility, 
Pl. Ps. 1, 1, 100. (ii) tam hoc tibi in 
proclivi est quam imber est quando 
pluit, 7. e. exceedingly easy, id. Capt. 2, 
2, 86. Ii, Meton.: caeruleus supra 
caput astitit imber, a rain-cloud, Virg. 
Aen. 3, 194: grandinis imbres, hail- 
storms, Lucr. 6, 107. 9, rain-water: 
piscinae cisternaeque servandis imbri- 
bus bac. He 5,0 12. 3, water or 
liquid in gen. (poet.): ex igni, terra 
atque anima procrescere et imbri, Lucr. 
I, 716: ut ferrum stridit, ubi in geli- 
dum propter demisimus imbrem, id. 6, 
149: calidi, Ov. Am. 2, 15, 23: ratibus 
fremebat imber Neptuni, Enn. Ann. 7, 
78: (naves) accipiunt inimicum im- 
brem, admit the sea-water, Virg. Aen. I, 
123: Ov. H. 18,104: amicos irriget im- 
bres, Virg. G. 4, 115: imbre per indignas 
usque cadente genas, tears, Ov. Tr. I, 
3, 18: sanguineus, stream of blood, Stat. 
Th. 1, 437: cruentus, Lucan. 6, 224: 
nectaris, Claud. Nupt. Hon. for. ; 
Like the Eng. word shower, of things 
that fall fast like rain: ferreus ingruit 
imber, Virg. Aen. 12, 284. [Cf. Gr. 
ouBposs Sans. abhra, “nubes.’’} 

imberbis (inb.), e, adj. [barba] 
without a beard, beardless : non conve- 
nire barbatum esse filium (Aescula- 
pium), quum pater (Apollo) imberbis 
esset, Cic. N. D. 3, 34, 83: juvenis, Hor. 
A. P. 161: quae imberbes didicere, id. 
Ep. 2, I, 85. Ate : 

imberbus, 2, um, adj. 7. q. imber- 
bis: androgyni, Lucil. in Non. 493, 27. 

im-bibo (inb.), bi, 3. v.4. to drink 
in, imbibe: is nidor per infurnibulum 
imbibitur in vetere tussi, Plin. 24, 15, 
85. 9, Transf.: oculi imbibunt te- 
nebras, become darkened, blind, Nazar. 
Pan. ad Const. 13. I]. Fig.: to im- 
bibe mentally, to conceive: de aliquo 
malam opinionem animo imbibere, Cic. 
Verr. Act. 1,14, 42: certamen animis, 
Liv. 2, 58: paternas artes ingenio, Aus. 
Parent. 13. 9, sp. to determine, re- 
solve (usually with infin.) : quod si fa- 
cere nolit atque imbiberit ejusmodi ra- 
tionibus illum ad suas conditiones per- 
ducere, Cic. Quint. 6, 72: ut ex ira 
poenas petere imbibat acres, Lucr. 6, 
42: neque immemor ejus, quod initio 
consulatus imbiberat, reconciliandi ani- 
mos plebis, Liv. 2, 47. 

im-bito (inb.), 3. v. a. to go into, 
enter: meam domum ne imbitas, Pl. 
Epid. 1, 2, 42. 


yoy 


im-bdnitas (inb.), atis, f. inconve- 
mience: duritia et imbonitas et insua- 
vitas, Tert. ad Marty. 3. 

jimbractéo (inb.), no perf., atum, f. 
v. a. [bractea] to coat with leaf-metal : 
gtatuas auro imbracteari, be gilded over, 
Amm, 14, 6: aereum opus auro, id. 
14, 4. 

Leorttitel Icis, 7. (m. Plin. 17, 14, 24 
Jjin.: Am, 35 107) [imber) @ hollow ¢ le, 


IMBUO 


gutter-tile, pan-tile: tegulae vocatae, 
quod tegant acdes; et imbrices quod 
accipiant imbres, Isid. Orig. 19, 10: 
meas confregisti imbrices et tegulas, Pl. 
Nil, 2,20; 249 \Virg, Gy, 2, 296, th. 
Meton.: @ gutter: Col. 9,13, 6: Plin 
14,14, 24 fin. 2. some part of a pig: 
imbrex porci, Mart. 2, 37, 2. 3, Im- 
brex narium, the partition (septum) 
between the nostrils: Ain. 3, 107. 4, 


a mode of applauding with the hands 


| formed into hollows, invented by Nero: 


Suet. Ner, 20. 

imbrialis, e, adj. [id.] pertaining 
to rain: aqua, quam vulgo cisterninam 
vocant, rain-water, Coel. Aur. Tard, 
5, Io. 

imbricatim, adv. in the form of a 
guiter-tile (rare): imbricatim undata, 
Plin. 9, 33, 52. 

imbricitor, oris, m. [imber cieo] the 
shower-sender (poet.): spiritus Austri 
imbricitor, Enn. Ann. 147, 15: Apollo 
deus imbricitor, Macr. S. 1, 17 med. 

imbricitur opuBpotra, Bpéxerar, 
Gloss. Philox. 

imbrico, no perf., atum, I. v. a. 
{imbrex] to cover with gutter-tiles : te- 
gulis interjacentibus imbricarentur, Sid. 
Ep. 2, 2. Il. to form like a gutter- 
tile: caementa inter se, Vitr. 2, 8: 
laurus folio per margines imbricato, 
Plin. 15, 30, 30: in the part. perf.: un- 
gues simiae, id. 11, 45,101. 

imbricus, 2, wm, adj. [imber] rainy: 
Auster, 7ain-bringing, Pl. Merc. 5, 2, 
35: solstitium (opp. hiems serena), 
Macr. 8. 5, 20 jin. 

imbridus, 2, um, adj. [id.] rainy: 
coelum, Sol. 4: solum, Pall. Jan. 13, I. 

imbrifer, ra, érum, adj. [imber 
fero] rain-bringing, rainy: Austri, Ov. 
M. 13, 725: ver, Virg. G. 1, 313) coe- 
lum, Col. 5, 5, 4: Nilus, overflowing, 
Mart. 1, 62, 5. 

imbrifico, 1. v- a. [imber facio] to 
rain upon, moisten: Mart. Cap. 6, 191. 

imbrumari dicuntur, quibus fasti- 
dium est ciborum. Edacitas enim Graece 
Bp@a appellatur, Isid. Orig. 5, 35. 

im-bubino, I. v. a. to befoul, defile: 
bubinare est menstruo mulierum san- 
guine inquinare. Lucilius: Huaec, in- 
quit, te imbubinat, at contra te imbul- 
bitat. Imbulbitare est puerili stercore 
inquinare, dictum ex fimo, quod Graeci 
appellant BdABirov, Fest. s. v. bubinare. 

imbulbito, v. imbubino. 

im-biio (inb.), iti, titum, 3. v. a. [root 
Bu of which bi-bo is a redupl.: v. bibo] 
to wet, soal, steep, saturate: liquoribus 
lanam, Col. 9, 14, 15: tapetes, quos 
concha purpura imbuens yenenavit, Cn. 
Matius in Gell. 20, 9: cados amurca, 
Plin. 15, 8, 8: guttura lacte, Ov. Ib. 
131: imbuti sanguine gladii legionum 
vel madefacti potius, wet or rather 
dripping with blood, Cic. Phil, 14, 3, 6: 
sanguis novus imbuit arma, Virg. Aen, 
4, 554: sanguine manus, Vell. 2, 20: 
vestis imbuta sanguine, Ov. M. 9, 153: 
munus tabo imbutum, Hor. Hpod. 5, 
65: tela imbuta veneno, Ov. Tr. 4, 1, 
47: oscula, quae Venus quinta parte 
sui nectaris imbuit, Hor, Od. 1, 13, 16: 
odore imbuta testa, id. Ep. 1, 2, 69. 
Poet.: pavonum ridenti imbuta lepore 
pepla, imbued with the smiling charms, 
Lucr. 2, 502. I]. Fig.: to fill, steep, 
stain, taint, infect, imbue: gladium 
scelere, Cic. Phil. 5, 7, 20: promissis 
aures militum imbuere, Curt. 4, 10. 
Esp. in the part. perf. : aliqua humani- 
tate imbuti, Varr. R. R. 1, 17, 4: reli- 
gione imbuti, Cic. Div. 1, 42, 93 : imbu- 
tus admiratione, Liv. 21, 39: legiones 
favore Othonis, Tac. H. 2, 85: miles 
longo Caesarum sacramento, ib. 1, 5: 
imbuti et infecti Romanis delenimentis, 
Liv. 40, 11: imbutus alicnjns consiliis, 
id. 42, 26: hac ille crudelitate imbutus, 
Cic. Phil. 3, 2, 4: superstitione, id. Win. 
1, 18, 60: sociale bellum. macula sceleris 
imbutum, id. Font. 14, 30: imbutae 
pracda manus, "Lats A. I, 36. 2, to 
inspire or impress with ; to accustom, 
inure, mitiate, instruct, imbue : quibus 
ille studiis ab ineunte aetate se imbue- 
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rat, Cic. Deiot. ro, 28 : animum tenerum 
opinionibus, id. Att. 14, 13, B: adoles- 
centul: castrensibus stipendiis imbue- 
hantur, Plin. Ep. 8, 14: liberaliter edu- 
catos servilibus vitiis imbuisse, Liv. 26, 
2 nemo est tam immanis, cujus mentem 
non imbuerit deorum opinio, Cic. Tusc. 
I, 13, 30: pietate omnium pectora 1m- 
buerat, Liv. 1, 21: imbuendis sociis ad 
officia legum, Tac. A. 12, 32: nec quic- 
quam prius imbuuntur quam contem- 
nere deos, id. H. 5,5: optime cum do- 
mito juvencus imbuitur, is trained to 
labour, Plin. 8, 45, 79. Poet. : illa ru- 
dem cursu prima imbui Amphitriten, 
was the first to navigate, Cat. 64, IL: 
terras vomere, to plough first, Ov. Tr. 
23, 11, §2: phialam nectare, to jill first, 
Mart. 8, 51, 17: bellum sanguine, give a 
beginning to, shed the first blood, Virg. 
Aen. 4, §42: juvenem primo Hymenaco 
(conjux), Sil, 3,65: imbuis exemplum 
primae tu, Romule, palmae, begin, set 
the example, Prop. 4,10, 5. In the part. 
perf.: nos ita a majoribus instituti atque 
imbuti sumus, Cic. Phil. ro, 10, 20: et 
doctrina liberaliter institutus et aliquo 
jam imbutus usu, id. de Or. 2, 39, 162: 
parentum, praeceptis imbuti, id. Off. 1, 
32, 118: imbutus rudimentis militiae, 
Vell. 2, 129: imbutum jam a juventa 
certaminibus plebeiis, Liv. 5, 2: literis 
saltem leviter imbutus, Quint. 1, 2, 16: 
quasi non perfectum literis sed imbu- 
tum, Suet. Gramm. 4: (verna) literulis 
Graecis imbutus, Hor. Ep. 2, 2, 7. 

imburvum, fictum ab urvo, quod 
ita flexum ut redeat sursum vorsus, ut 
in aratro quod est urvum, Varr. L. L. 
5, 27, 36, § 127. } ; 

imbitamentum, i, 7. [imbuo] in- 
struction, teaching: Fulg. Myth. 1 
prooem. 

imbitus, 2, um, Part. [imbuo]. 
’ Ymitabilis, e, adj. [imitor] that 
may be imitated: orationis subtilitas 
imitabilis illa quidem viéetur esse, Cic. 
Or. 23, 76: tu mihi maxime imitabilis, 
maxime imitandus videbaris, Plin. Ep. 
z 20: non imitabile fulmen, Virg. Aen. 

» 590: quiddam, Ov. Pout. 4, 10, 77: 
neque est gemma alia imitabilior men- 
dacio vitri, Plin. 37, 8, 33. 

imitamen, inis, n. [id.] imitation, 
and Meton. a resemblance, likeness, 
image : somnia, quae veras aequent imi- 
tamine formas, Ov. M. “11, 626. In 
plur. : ib. 4, 445. 

imitamentum, i,”. [id.] ¢mitation, 
simulation, pretence: peractis tristitiae 
imitamentis, Tac. A. 13, 4: opplevit 
omnia non simulacris, neque imita- 
mentis, sed luctu atque lamentis veris 
et spirantibus, Gell. 4, 5. Il. Me- 
ton.: & likeness, portrait, statue, etc. : 
simalacrum Olympiaci Jovis imita- 
mentiaequiparaus magnitudinem, Amm. 
225,13% 
_ Imitatio, nis, f. [id.] imitation: 
imitatio virtutis aemulatio dicitur, Cic. 
Tusc. 4, 8, 17: excellentium civium 
virtus imitatione digna, id. Phil. 14, 6, 
17: imitatione tantam ingenii praestan- 
tiam consequi, id. Off. 3, 1, 1: ut ad 
imitationem sui vocet alios, id. Rep. 2, 

2: periculosa exempli imitatio, id, 

lacc. 11, 24: antiquitatis, Quint. TI). 35 
1o: longe difficillima est imitationis 
imitatio, the copying of a copy, Plin. 
Ep. 4, 28. 2. simulation, pretence : 
in omni re vincit imitationem veritas, 
Cie. de Or. 3, 57, 215: nihil ostenta- 
tionis aut imitationis afferre, ib. oye 
45. 
an orator: imitatio est, in qua impelli- 
mur cum diligenti ratione, ut aliquorum 
similes in dicendo velimus esse, Auct, 
Her t.2, Se 2. imitation of a na- 
tural sound, onomatopoeia: id. 4, 31, 


42. 

imitator, ris, m. [id.] an imitator. 
With gen. : permulti imitatores princi- 
pum exsistunt, Cic. Leg. 3, 14, 31: Thu- 
cydidis, Quint. 10, 1, 74: Atticorum, ib, 
x15: veterum facinorum, Cic. Vat. 9, 
22: Brutus erat stulti sapiens imitator, 
Ov. F. 2, 717: fulminis, id. M. 14, 618. 
Absol.: natura fingit homines et creat 
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imitatores et narratores facetos, Cic. de 
Or. 2, 54, 219: nec desilies imitator in 
artum, Hor. A. P. 134: © imitatores, 
servum pecus, id. Ep. 1, 19, 19. 
imitatrix, icis, /. iad she that 
imitates: boni (voluptas), Cic. Leg. 1, 
11, 47: gloriae, id. Tusc. 3, 2,4: avis 
imitatrix ac parasita, Plin. 10, 23, 33, 
§ 68. : 

{mito, 1. v. a. (for imitor) to imi- 
tate, etc.: si malos imitabo, Liv. Andr. 
in Non. 473, 22: imitata et efficta simu- 
lacra, Cic. Tim. 3: quum sint alii veri 
affectus, alii ficti et imitati, Quint. 11, 
3,61: nec abest imitata voluptas, Ov. 
M. 9, 481. 

imitor, atus, 1. a. dep. [root mm: 
v. imago] to imitate, represent, express, 
hit off, copy, pourtray : sammum illum 
luctum penicillo, Cic. Or. 22, 74: oris 
(Coae Veneris) pulcritudo reliqui cor- 
poris imitandi spem auferebat, id. Off. 
3, 2, 10: chirographum, id. N. D. 3, 30, 
4: faber ungues exprimet et molles 
imitabitur aere capillos, Hor. A. P. 33: 
argilla quidvis imitabitur uda, id. Ep. 
2, 2,8: populi speciem et nomen, Cic. 
Rep. 3, 33: antiquitatem, id. Brut. 36, 
137: heroum veteres casus fictosque 
luctus imitari atque adumbrare dicendo, 
id. de Or. 5, 47, 380: imitans, ut est 
mos, facta et dicta vivi, Suet. Vesp. 19: 
carmina, to represent by gesticulation, 
Liv. 7, 2. Poet.: putre solum imita- 
mur arando, to make loose or friable, 
Virg. G. 2, 204: robore duro stipitibus 
ferrum sudibusque imitantur obustis, 
supply the place of, id. Aen. 11, 894: 
pocula vitea fermento atque sorbis, id. 
G.35.380: 9, to simulate, feign, pre- 
tend: gaudia falsa, Tib. 3, 6, 33: moes- 
titiam, Tac. A. 1, 24. |]. to imitate 
in conduct, etc., to act like, copy after, 
seele to resemble, counterfeit: imitabor 
nepam, Pl. Casin. 2, & 7: imitabor 
ergo Aratum, qui magnis de rebus di- 
cere exordiens, a Jove incipiendum pu- 
tat, Cic. Rep. 1, 36: Platonem, id. Acad. 
I, 3, Io: aliquem imitando effingere 
atque exprimere, id. de Or. 2, 22, go: 
quem postea imitati sunt multi, aequa- 
vit nemo, Plin. 35, 11, 40, § 126: ipsi 
sibi imitandi fuerunt, Cic. Or. 53, 177: 
noster ille amicus, dignus huic ad imi- 
tandum, id. Rep. 1, 1: populi consuetu- 
dinem, ib. 2, 20: non dicam plura, ne, 
in quo te objurgem, id ipsum videar 
imitari, id. Fam. 3, 8: in adeundis peri- 
culis consuetudo imitanda medicorum 
est, id. Off. 1, 24, 83. 

Imitus, adv. [imus] at or from the 
bottom: fontes imitus ignis eructare, 
Gell. 17, Io, 

immacilabilis (inm.), e, adj. [ma- 
culo] that cannot be stained: conscien- 
tia, Aus. Grat. act. ad Gratian. 27. 

immacilatus (inm.), a, um, adj, 
[id.] unstained : Lucan. 2, 736. 

im-maciilo (inm.), 1. v. a. to stain: 
Firm. Math. 4, 16. 

im-madesco, «iti (only in the perf), 
3... incep. to become wet or moist: 
credibile est, lacrimis immaduisse genas, 
Ov. Tr. 1, 9, 34: quum terra a siccitate 
continua immaduit imbre, Plin. 14, 5, 3. 

immané, adv. frightfully, fiercely : 
leo hians immane, Virg. Aen. Io, 726: 
rapta spirans immane securi, ib. 7, 510. 

im-maneo (inm.), 2. v. n. to remain 
near: Aug. de Gen. ad lit. 2, 4 fin. 
im wnanis (inm.), e, adj. huge, vast, 
enormous, immense, monstrous: imma- 
nis corporum magnitudo, Caes. B. G. 4, 
I: Immani corpore serpens, Lucr. 5, 34: 
ingens Immanisque praeda, Cic. Verr., 
3, 46, Ito: pecunia, id. Rosc. Com. 8, 
23: pocula, id. Phil. 2, 25, 63: immania 
ponti aequora, Lucr. 4, 412: templa 
coeli, id. 5, 522: antrum, Virg. Aen. 6, 
Ir: immanis spelunca vasto hiatu, ib. 
6, 237: numerus annorum, Varr. R. R. 
3, I, 3: exercitus, Vell. 2, 51 : frequentia 
amicorum, id. 2, 59 fin.: geminos im- 
mani pondere cestus, Virg. Aen. 5, 401 : 
Vox, Quint. II, 3, 32: ambitus redit im- 
manis; nunquam fuit par, Cic. Q. Fr. 2 
15, b.: dissensio civitatis, Vell. ae 


studium loquendi, Ov. M. 5, 678: ava- 
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ritia, Sall. J. 31: vitium, Hor. $. 2, 
n6: soloecismus, Gell. 15,9. Neut. a 
sol.: vino et lugernis Medus acinae 
immane quantum discrepat, how exceel- 
ingly, Hor. Od. 1, 27, 6: Civilis lapsul 
equi prostratus immane quantum suls 
pavoris et hostibus alacritatis indidit, 
Tac. H. 4, 34: quod matrimonium Aemi- 
liano huic immane quanto fuit, App. 
Apol.: and in full, immane dictu est, 
quanti et quam multi ad Pompeium 
discesserint, Sall. Orat. ad Caes.1. JI, 
Fig.: monstrous in character, Sright- 
Sul, inhuman, fierce, savage, wild : hos- 
tis in ceteris rebus nimis ferus et imn- 
manis, Cic. Verr. 2, 21, 51: nulla gens 
tam fera, nemo omnium tam immanis, 
id. Tusc. 1, 13, 30: ex feris et immani- 
bus mites reddidit et mansuetos, id. 
Inv. J, 2, 2: nihil ista immanius belua 
est, id. Rep. 3, 33: janitor aulae, Cer- 
berus, Hor. Od. 3, 11, 15: ex hoc po- 
pulo indomito, vel potius immani, Cic. 
Rep. 1, 44: istius immanis atque impor- 
tuna natura, id. Verr. I, 3, 8: immanis, 
intolerandus, vesanus, Pl. Trin. 4, I, 7: 
immanis ac barbara consuetudo homi- 
num immolandorum, Cic. Font. 10, 21: 
coeptis immanibus effera Dido, Virg. 
Aen. 4, 642: Rhaeti, Hor. Od. 4, 14, 
15. Comp.: scelere ante alios imma- 
nior omnes, Virg. Aeu. 1, 347. Sup.: 
voluptaten: immanissimus quisque acer- 
rime sequitur, Cic. Part. or. 25, go. 
[Etym. doubtful: Bopp connects it with 
the Sans. md, “to measure,’’ and with 
the Lat. metior: but in Festus, s. v. 
Manuos, it is supposed with some pro- 
bability to come from the adj. mani 
“good,” which occurs in Dii Manes and 
under the form manuos in the saecular 
hymns. ]} 

immanitas, 4tis, f. [immanis] 
monstrous size, hugeness, vastness, ex- 
cess: serpens inusitatae immanitatis, 
Gell. 6, 3: vitiorum, Cic. Coel. 6, 14: 
frigoris, Just. 2, 1. []. Of character, 
etc.: enormity, heinousness, savageness, 
Jierceness, cruelty : istain figura hominis 
feritas et immanitas beluae, Cic. Off. 3, 
6, 32: feritas quaedam atque agrestis 
immanitas, id. Div. 1, 29, 60: immani- 
tate efferatas, id. N. D. 1, 23, 62: omni 
diritate atque immanitate teterrimus, 
id. Vatin. 3,9: asperitas et immanitas 
naturae, id. Am. 23, 87: morum imma- 
nitate vastissimas vincit beluas, id. 
Rep. 2, 26: temperantiam immanitas in 
voluptatibus aspernandis imitatur, id. 
Part. 23, 81: M. Antonii tanta est, non 
insolentia (nam id quidem vulgare 
vitium est), sed immanitas, id. Fam. 10, 
I: tanti facinoris immanitas, id. Cat. 1, 
6, 14: parricidii, Quint. 9, 2, 53: pri- 
orum temporum, Plin. Pan. 47: imma- 
nitas ista verborum, Cic. Fin. 4, 9 fin. 

immaniter, adv. immoderately, ex- 
cessively: immaniter clamare, Gell. 1, 
26. Il. dreadfully, fiercely, sa- 
vagely: leones per ea loca saevientes 
immaniter, Amm. 18, 7: perdite et im- 
maniter vivere, Aug. Conf. 10, 37. 
peda ot immanius efferascunt, Amm. 
18, 4. 

im-mansuétus (inm.), a, um, adj. 
untamed, wild, savage: ille ferox im- 
mansuetusque, Ov. M. 4, 237: Cyclops, 
ib. 14, 249: tu (Borea), de rapidis 
immangpetissime ventis, id. H. 18, 37: 
trucem™ atque immansuetum bovem 
caedimus, Sen. de Ira 1, 15: ingenium 
immansuetum ferumque, Ov. M. 15, 85: 
ee immansuetius ? Sen. Cons. ad Hely. 


immarcescibilis (inm.), e, adj. 
[marcesco] unfading : fios, Tert. Cor. 
mil. 15: corona, Paul. Nol. Carm. 15. 
immatiré, adv. untimely, imma- 
turely: Col. 41, 2, 3: Vell. 2, 116 
Comp.: App. M. 6, p. 180. 
immatiritas (inm.), atis, f. [im- 
maturus] wnripeness, immaturity : 
sponsarum, Suet. Aug. 34. I], un- 
timely haste, over-eagerness: quid haec 
festinatio, quid haec immaturitas tanta 
significat? Cic. Quint. 26, 82. 
im-matirus (inm.), a, um, adj, un- 


| Tipe, immature, untimely, before the 
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scason: of plants and fruits: pira, 
Cels. 2, 30; frons, Quint. 12, 6, 2: amo- 
mum, Plin. 12, 13, 28. |, Transf. 
of other things: vomica, Pl. Pers. 2, 5, 
14: infans immaturus est editus, Suet. 
Aug. 63 : puellae, not yet marriageable, 
id. lib. 61: sponsa, Ulp. Dig. 24, 1, 32, 
27: mors, untimely, premature, Cic. 
Phil. 2, 46, 119: Plin. Ep. 5, 5: in- 
teritus C. Gracchi, Cic. Brut. 33, 125: 
obitus, Suet. Cal. 8: iter mortis, Prop. 
3, 7, 2: funus, Quint. 6, praef. § 3: 
filius obiit, Hor. S. 2, 8, 59: puella, 
early dead, Prop. 4, 11, 17: ossa, Tib. 
2, 6, 29: Quint. 11, I, 32: consilium, 
Liv. 22, 38. , ae 
im-médicabilis (inm.), e, adj. in- 
curable (poet.): vulnus, Ov. M. 1, Igo: 
telum, the wound inflicted with which 
is incurable, Virg. Aen. 12,858, Fig.: 
ira, Sil. 1, 147. : 
immédicatus (inm.), a, um, adj. 
[medicor] painted: os, App. Apol. p. 
323. 
imméditaté, adv. artles:ly, unpre- 
meditatedly : Gell. praef. § Io. ' 
im-méditatus (inm.), a, um, ad). 
unstudied, unpremeditated, artless, na- 
tural: sonores animalium, App. Flor. 
p- 357: incessus, id. M. 2, p. 115. 
im-méio (inm.), 3. v. ”. to make 
water into; transf. of copulation: vul- 
vae, Pers: 6, 73. 
im-mémor (inm.), dris (nom. sing. 
immemoris, Caecil. in Prise. p. 699 and 
"72 P), adj. unmindful, not thinking, 
Sorgetful, regardless : constr. usually 
with the gen.: less freq. absol. or with 
a clause. With gen.: adeone immemor 
rerum a me gestarum esse videor ? Cic. 
Sull. 30, 83: hesternorum immemores, 
acta pueritiae recordari, Quint. 11, 2, 6: 
ne me immemorem mandati tui pu- 
tares, Cic Att. 5, 16: nec erat (L. Gel- 
lius) Romanarum rerum immemor, 
ignorant of, id. Brut. 47, 174: venator 
tenerae conjugis immemor, Hor. Od. 1, 
I, 26: omnium immemor difficultatum, 
Liv. 9, 31: praedae, Tac. A. 14, 36: 
sepulcri, Hor, Od. 2, 18, 18: salutis im- 
“memores, Curt. 7, 9. -Absol.: magna 
haec immemoris ingenii signa, Cic. Brut. 
60, 218: immemori discedens pectore 
conjux, unfeeling, Cat, 64, 123 : mente, 
ib. 249: possimne ingratus et immemor 
esse? Ov. M. 14, 173. With clause: 
suum qui officium facere immemor est, 
Pl. Ps. 4, 7, 3: immemor, Chaeream 
Cassium nominari, not considering, 
Suet. Cal. 57. |j, Transf.: that 
causes forgetfulness, a poet. epithet of 
Lethe, Stat. S. 5, 2, 96: Sen. Here. Oet. 
936. row p 
im-mémbrabilis (inm.),e,adj.__ I, 
Pass.: unworthy of mention: spurcidici 
versus immemorabiles, Pl. Capt. prol. 56. 
9, that cannot be described, inexpress- 
ible: spatium, Lucr. 6, 483. I]. Act. 
that will not tell, speechless, silent: Pl. 
Cist. 2, 2, 3- , ; 
im-mémébratus (inm.), a, um, adj. 
unmentioned, not related : juvat imme- 
morata ferentem ingenuis oculisque legi 
manibusque teneri, things not yet re- 
lated, new, Hor. Ep. 1, 19, 33: nec tu 
jam metris meis immemoratus eris, 
unsung, Aus. Parent. 20, 
im-mémoria (inm.), ae, f. wn- 
mindfulness, forgetfulness : quam re- 
versus locum thesauri immemoria non 
repeteret, Papin. Dig. 41, 2, 44. 
jmmémoris, &. v. immemor, : 
immensitas (inm.), atis, f, [im- 
mensus}] imeasurableness, ummen- 
sity: latitudinum, longitudinum, Cic. 
N. D. 1, 20, 54: immensitates cam- 
porum, ib. 2, 39, 93. pane. 
im-mensus (inm.), a, um, adj. lit. 
mok measured: hence, immeasurable, 
boundless, endless, vast, immense: Si 
immengam et interminatam in omnes 
partes magnitudinem regionum vide- 
retis, Cic. N. D. 1, 20,54: aéra deum 
statuit eumque gigni esseque immen- 
sum et infinitum, ib. 1, 10, 26: ex in- 
genti quodam oratorem immensoque 
campo in exiguum sane gyrum corm- 
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menso vehi, id. Tusc. 1, 30, 73: domus, 
Ov. F. 6, 640: mons, Plin. 4, 13, 27: 
via, Ov. Pont. 3, 3, 78: fines ingenii, 
Cic. de Or. 1, 49, 214: series laborum, 
Ov. H. 9, 5: jacuitque per antrum im- 
mensus, of immense size, Virg. Aen. 3, 
632: omnis eorum juventus infinita 
numero, immensa corporibus, Vell. 2, 
106: pondus auri, Cic. Rep. 1, 17: pre- 
tiis emere, Suet. Cal. 39: observata 
sunt haec tempore immenso, Cic. Div. 
I, 7, 12: nox, Oy. Tr. 4, 3, 25: morae, 
id. H. 1, 82: fletus, id. M. 10, 136: im- 
mensa vorago aut gurges vitiorum, 
Cic. Verr. 3, 9, 23: immensae, infinitae, 
immoderatae cupiditates, Auct. Her. 2, 
22, 34: sitis cruoris, Ov. M. 13, 768: 
difficultas, Plin. 28, 1, 2: fervet immen- 
susque ruit profundo Pindarus ore, 
fathomless, Hor. Od. 4, 2, 7: immen- 
sum est, erratas dicere terras, Ov. F. 4, 
573: quod persequi immensum est, 
Plin. 8, 28, 42. |]. Subst. : immen- 
sum, i, . boundless extent, tmmense 
size, boundlessness, immensity: extra 
processit longe flammantia moenia 
mundi, atque omne immensum pera- 
gravit mente animoque, Lucr. 1, 75: 
loci, Liv. 5, 37: per immensum ventis 
discordibus actus fertur, Ov. M. 4, 620: 
proruta per immensum aedificia, over 
a vast extent, Tac. A. 15, 40: aliquid 
mercari immenso, at an enormous price, 
Plin. 9, 40, 64: mons saxeus in im- 
mensum editus, to an immense height, 
Sall. J. 92: ardet in immensum gemi- 
natis ignibus Aetne, Ov. M. 2, 220: 
Atlas partes auctus in omnes crevit in 
immensum, ib. 4, 660: ad immensum 
aliquid augere, Liv. 29, 25. 9, adv. 
without end, exceedingly, immensely : 
creverat immensum, Ov. F. 5, 537: im- 
mensum attolli, Tac. A. 4, 40: vigere, 
ib. 3, 30: luxus immensum proruperat, 
ib. 3, 52: immensum quantum hinc 
Oceano, illinc Iberico mari comprimen- 
tibus, exceedingly, Plin. 4, 20, 34: ali- 
quid immenso plus laudare, vmmo- 
derately, id. 20, 9, 36. 

im-méo (inm.), 1. v. n. to go into, to 
enter: delphini immeantes Nilo, Plin. 
&, 25, 38: cisternis (aqua), Pall. 1, 17: 
immeans spiritus, Plin. 11, 39, 92. 

im-mérens (inm.), entis (im tmesi: 
inque merentes, Lucr. 2, 1104), adj. 
undeserving, not meriting, innocent : 
triste lignum, caducum in domini 
caput immerentis, Hor. Od. 2, 13, 11: 
Suet. Tit. ro: quaedam immerentia, 
innocent, harmless things, Val. Max. 9, 
¥2; 33 

immérenter, adv. wundeservedly: 
a Philippo rege temulento immerenter 
damnata, Val, Max. 6, 2, 1 ext. 

jim-mergo (inm.), si, sum (per/. 
sync. immersti, Pl. Bac. 4, 4, 26: imperf. 
inf. pass. immergeri, Col. 5, 9, 3), 3- 
v. a. to dip, plunge, sink or stick into, to 
immerse: manus in aquam ferventem, 
Plin. 28, 6, 15: immersus in flumen, 
Cic. Tim. 13: ferrum candens aquae 
immergere, Plin. 34, 14, 41: nautas pe- 
lago, Ov. M. 4, 423° partem arboris 
deflexam terrae,.Col. §, 6, 30: aiquem 
spumosa unda, Virg. Aen, 6, 194: im: 
mergi melle cotonea, Plin. 15, 17, 18, 
§ 60: manus, Ov. M. 13, 63: se in 
aquas, Plin. 11, 25, 30. Reflect.: 
ubi Ister amnis immergitur, pours 
itself into the sea, id. 4,11, 18 2, 
Transf. with pron. reflect.: to throw 
or plunge oneself into, to betake one- 
self: immersit aliquo sese credo in 
ganeum, PI. Men. 5, I, 3: se in con- 
tionem mediam, ib. 3, 1, 3: inter mu- 
crones se hostium immersit, Just. 33, 2. 

|f. Fig.: se blanditiis et assenta- 

tionibus in alicujus consuetudinem, Cic. 
Clu. 13, 36: se studiis, Sen. Cons, ad 
Polyb. 37: se penitus Pythagorae prae- 
ceptis, Val. Max. 5 I, 1 fin. 

im-mérito, adv. undeservedly, un- 
justly, without cause; jam ‘dudum te 
omnes nos accusgare audio immerito, et 
me omnium horune immeritissimo, ‘Ter. 
Ph. 2, 1, 60; si praeter opinionem, si 
immerito, Cic. de Or. 2, 79, 322: haud 
equidem immerito Cumanae carmine 
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vatis cautum, Lucan. 8, 824: ut eos nem 
immerito probaverit sanctissimus cen- 
sor, with perfect justice, Quint. 4, praef. 
§ 3: Suet, Caes. 55; neque immerito, 
Quint, 7, praef.§ 2: nec immerito, id. 
2, 8, 1: Sen. Ep. 11 fin. 

im-méritus (inm.), a, um, adj. 

|. Act.: wndeserving, guiltless, 
innocent: delicta majorum immeritus 
lues, Romane, Hor, Od. 3, 6, 1: Quint. 
6, praef. § 4: gens, Virg. Aen. 3, 2: 
agni, Hor. S. 2, 3, 211: locus, id. Ep. 1, 
14,12: pariess id. S, 2, 3, 7: vestis, id. 
Od. 1, 1, 28: arbor, Prop. 4, 3, 19: 
ungues, id. 2, 4, 3. With im. virtus 
recludens immeritis mori coelum, Hor. 
Od. 3, 2, 21. Subst.: cur tu, obsecro, 
immerito meo me morti dedere optas ? 
for no fault of mine, Pl. Asin. 3, 3, 18. 
I]. Pass. : wndeserved, unmerited : 

laudibus haud immeritis onerare ali- 
quem, Liv. 4, 13 jin.: credulus im- 
merita Phasida juvit ope, Ov. F. 2, 42: 
opes, Mart. 7, 32, 6: querelae, Val. Fl. 
8, 158. 

immersabilis (inm.), e, adj. 
{merso} that cannot be sunk: fig.: 
unconquerable : (Ulixes) adversis rerum 
immersabilis undis, Hor. Ep. 1, 2, 22. 

immersio (inm.), dnis, f. [immergo] 
a plunging into, gmmersion: Arn. 2, 
4); 

immersus, a,um, Part. [immergo]. 

immeétatus (inm.), a, um, adj. 
[meto] wiameasured: jugera, Hor. Od. 


3, 24, 12. 3 
adoBos, 


immétiiens, 
Gloss. Lat. Gr. 
im-migro (inm.), avi, atum, I. v. 7”. 
to go or remove into: et in domum et in 
paternos hortos immigrabit, Cic. Phil. 
13, 17, 34: in tam insolitum domicilium, 
id. Tusc. 1, 24, 58: ubi illo (ve. in 
aedes) immigrat, Pl. Most. 1, 2, 23. 
I]. Fig.: pleraque (verba) trans- 
lata: sic tamen, ut ea non irruisse in 
alienum locum, sed immigrasse in suum 
diceres, Cic. Brut. 79, 274: nulla res 
publica fuit, in quam tam serae ava- 
ritia luxuriaque immigraverint, Liv. 
Prooem.: posteaque immigravi in inge- 
nium meum, i. e. gave myself up to it, 
Pl. Most. 1, 2, 55. 
imminentia (inm.), ae, f. [immi- 
neo | imminence, nearness: ab instantia 
atque imminentia fraudis, Nigid. in Gell, 
Qni2. . 
im-minéo (inm.), 2. v. n. to pro- 
ject over or towards, t@bend or lean 
towards, to overhung. With dat. or 
absol.: collis plurimus urbi imminet, 
Virg. Aen. 1, 420: immineus prope ipsis 
moenibus tumulus, Liv. 29, 35: immi- 
nens vVillae tua pinus esto, Hor. Od. 3, 
22, 5: candida populus antro imminet, 
Virg. E. 9, 41: coelum imminet orbi, 
Ov. M. 2, 7: scopulus aequoribus, ib. 4, 
525: apex collis subjectis arvis, ib. 7, 
779: nemus desuper, Virg. Aen. 1, 165: 
arbos, Ov. M. 4, 459: imminet e celsis 
andentius improba muris virgo, Val. FI}. 
6, 681: choros ducit Venus imminente 
luna, shining overhead, Hor, Od. 1, 4, 5: 
gestu omni imminenti, Cic. de Or. 2, 55, 
225. 9, Fig.: to be intent upon, to 
strive eagerly after, to long or be eager 
jor: hujus mendicitas aviditate con- 
juncta in nostras fortunas imminebat, 
id. Phil. 5, 7, 20: in alterius ducis 
exercitusque opprimendi occasionem 
imminebat, Liv.25, 20: huc imminet: 
omnes dirigit hue sensus, Virg. Cul. 89: 
alieno imminere, Sen. Ep. 2 in. : quod 
imminere emptioni publicanos videbat, 
Suet. Aug. 24: peritus rerum popu- 
larium imminensque ei potestati, Liv. 
3, §1: spei majoris honoris, id. 4, 25: 
exitio conjugis, Ov. M. 1, 146: Verres 
avaritia semper hiante atque imminent 
fuit, Cic. Verr. 2, 54,134. [l, Transt.: 
to be near to, to touch on, border Upon : 
imminet hic, sequiturque parem, Sim} 
lisque tenenti non tenet, Ov. M. 7, 785: 
tergo fugacis, ib,.a 542: carcer 1m Mike 
nens foro, adjoining, Liv. 1, 33: Umml- 
nentia muro aedificia, id. 2, 33. B. 
Fig.: to be near at hand, to impend : 
sunt qui ea, quae quotidie imminent, 
525 
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non videant, Cic, Cat. 1, 12, 30: mors, | nubi atrae, Virg. Aen. Io, 662. 


quae propter incertos casus quotidie 
imminet, id. Tuge. 31, 38, 91. Hil. 
(like impendere and instare) to threaten 
by provimity: nimis imminebat prop- 
ter propinquitatem Aegina Piraeeo, id. 
Olf. 3, 11, 46: Carthago imminere Jam 
fructuosissimis insulis populi Romani 
videbatur, id. Agr. 2, 32, 87: certior 
sum factus, Parthos Ciliciae magis 1m 
minere, id. Att. 5, 20; Parthi Latio, 
Hor. Od. 1, £2, 53: bello subegit gentem 
rebus populi Romani imminentem, Cie, 
Rep. 2, 20: instabat agmen Caesaris 
atque universum imminebat, Caes. B. C. 
1, 80 jim.: imbrium divina avis immi- 
nentum, Hor. Od. 3, 27, 10. 9. iB ig.: 
to threaten by proximity, bo be vmni- 
ment: periculum, quod imminere ipsi 
portenderetur, Suet. Claud, 29: peri- 
culum ambobus, id. Tit. 9: Imminentes 
undique insidiae, id. Caes. 86: summum 
discrimen, Quint. 8, 4, 22: bellum, id. 
12, I, 43: taedio praesentium et immi- 
nentium metu, Suet. Vit. 15. 

im-minto (inm.), ti, itum, 3.v. a. 
to lessen, diminish: si istas exiguas 
copias quam minime imminueris, Cic. 
Yam. 3, 3: imminutum pondus, Plin. 
33, 3, 13: imminuto pretio, id. 37, I, 3. 

9, to weaken, impair: corpus otio, 
animum libidinibus Imminuebant, Tac. 
HL. 2, 93: vires (Venus), Lucr. 5, 1016. 
8, to deflower : virginem, App. Flor. 

p. 350: Lact. 1, 10 fin. I]. Fig.: to 
lessen, diminish, abate: aestivorum 
tempus comitiorum mora imminuerat, 
Sall. J. 44: imminuitur aliquid de vo- 
luptate, Cic. de Or. 1, 61, 259: nihil ex 
consuetudine luxus atque desidiae, Suet. 
Ner. 42: postquam se dolor imminuit, 
Ov. H. 15, 113: verbum imminutum, 
contracted, Cic. Or. 47, 1517. 9, Esp.: 
to encroach upon, to violate, injure, 
subvert, ruin, destroy: quod populi 
semper proprium fuit, quod nemo im- 
minuit, nemo mutavit, id. Agr. 2, 7, 
19: nullum jus tam sanctum atque in- 
tegrum, quod non ejus scelus atque per- 
fidia violarit et imminuerit, id. Rosc. 
Am. 38, 109: cupiditas tmminuta ac 
debilitata, id. Phil. 12, 3, 7: bellum at- 
tenuatum atque imminutum, id. Manil. 
11, 30: pudicitiam, Pl. Cist. 1, 1, go: 
auctoritatem, Cic. Att. 1,18: jus lega- 
tionis, id. Verr. 1, 33, 84: laudem ali- 
cujus, id. Att. 14,17, A: jibertatem, id. 
Caecin. 12, 35: pacem Bocchi, Sall. J. 
81: mentes kgminum (ebrietas), Gell. 
15,2: Agrippa dissidio domum immi- 
nuerat, Tac. A. 2, 86: quanquam Au- 
gusta se violari et imminui quereretur, 
ib. 2, 34: perculso Seneca, promptum 
fuit Rufum Fenium imminuere, ib. 14, 
57: 
imminitio (inm.), dnis, f. [immi- 
nuo] @ lessening, diminution; a weale- 
ening, impairing, injuring: pravitas 
imminutioque corporis, mutilation, Cic. 
Fin. 5, 14, 47. 2, = devirginatio, a 
deflowering: Aus. Cent. nupt. Idyll. 13. 

_ Ih. Fig.: dignitatis, Cic. Fam. 3, 8: 
criminis, Quint. 7, 4, 3: malorum, id. 5, 
10, 33. 2. as a figure of speech: 
Quint. 9, I, 34. 

imminuitus (inm.), a, um, Part. 
{imminuo]. Il. Adj.: diminished, 
smaller: modus intercalandi interdum 
cumulatior, interdum imminutior, Sol. 
1 med. 

im-minitus (inm.), a, um, adj. 
unaiminished, unimpaired, unviolated : 
jus suum habere imminutum, Julian. 
Dig. 24, 2, 6. 

im-miscéo (inm.), sciii, xtum, or 
stum, 2. v. a. to mix in, intermix, inter- 
mingle, blend: vos meorum militum 
corpori immiscui, Curt. 10, 3: manus 
manibus, Virg. Aen. 5, 429: summis 
ima, Ov. M. 4, 278: sin maculae inci- 
pient rutilo immiscerier igni, Virg. G. 1, 
454: immixta corporibus semina, Lucr. 
3, 394: immixti turbae militum togati, 
Liv. 3, 50: vadimus immixti Danais, 
Virg. Aen. 2, 396: mediis se immiscuit 
armis, ib. 11, 815: equites immiscentes 
se peditibus, Liv. 31, 35: se pavonum 
gregi Cemouine), Phaedr. 1; 3,7: se 
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Fig.: non fugienda petendis immiscere, 
Hor. S. 1, 2, 76: Tac. A. 4, 40 fin.: Im- 
mixtaque vota timori, Ov. H. 6, 73: nec 
parvis periculis immixtus, Tac. H. 4, 
85: ne affinitatibus, ne propinquitatibus 
immisceamur cavent, Liv. 4, 4: quum 
se immiscuissent colloquiis montano- 
rum, id. 21, 32: Falisci Fidenati bello 
se jam ante immiscuerant, id. 5, 8. 
im-misérabilis (inm), e, adj. wn- 
pitied: captiva pubes, Hor. Od. 3, 5, 1’. 
im-miséricordia (inm.), ae, /. piti- 
lessness, unmercifulness: ‘Tert. Spect. 
20. 
immiséricorditer, adv. wnmerci- 
fully: factum a vobis duriter immiseri- 
corditerque, Ter, Ad. 4, 5, 28. ; 
im-miséricors (inm.), ordis, adj. 
pitiless, merciless (rare): Cic. Inv. 2, 
36, 108: judex immisericors atque inex- 
orabilis contra improbos, Gell. 14, 4. 
im-miséror (inm.), 1. v. a. dep. to 
pity, commiserate: boni immiserantur 
illum, Pl. Frgm. ap. Non. 138, 30 dub. 
(al. miserantur), fi if 
immissarium (inm.), ti, . [im- 
mitto] a cistern or reservoir: Vitr. 8, 7. 
immissio (inm.), dnis, f. [id.] a 
letting in, admission (rare): fumi aut 
aquae, Ulp. Dig. 8, 5, 8, § 5: sarmento- 
rum, a letting grow, Cic, de Sen. 15, 53. 
immissus (inm.), a, um, Pari. [im- 
mitto ]. ’ 
immissus (inm.), ts, m. [id] a 
letting in, admission: sol cuncta lustrat 
lucis immissu, Macr. 8.1, 18. i 
immitigabilis (inm.), e, ad. [miti- 
go] that cannot be softened or allayed, 
ammitigable: ardor, Coel. Aur, Tard. 4, 
3, 33. 
im-mitis (inm.), e, adj. not soft or 
mellow, harsh, rough, sour. Of fruits : 
uva, Hor. Od. 2, 5, 10: fructus (opp. 
Gulcis) kuin ast 2 Aye O. Hye Migs: 
rough, rude, harsh, severe, stern, fierce, 
inexorable: natura et moribus immitis 
ferusque, Liv. 23, 5: asper et immitis, 
Suet. Tib. 59: arrogans, profusus, iim- 
mitis, id. Ner. 4: tyrannus (?. e. Pluto), 
Virg. G. 4, 492: immitis Achilles, id. 
Aen. 1, 30: immitibus et desertis locis, 
Plin. 17, 16, 26: insulam Gyarum im- 
mitem et sine cultu hominum esse, Tac. 
A. 1,69: immite et turbidum coelum, 
Plin. Ep. 8, 14: venti, Tib. 1, 1, 45: 
oculi, Ov. M. 6, 621: nidi (7. €. hirun- 
dinum apibus infestarum), Virg. G. 4, 
17: ara (on which human beings’ are 
offered), Ov. Pont. 3, 2, 71: claustra, id. 
Am. I, 6, 17: fata, id. M. 13, 260: man- 
data, Tac. A. 15,27: rescriptum, ib. 6, 
g: mors, Tib. 1, 3,55: caedes pariter 
fugientium ac resistentium, Liv. 4, 59. 
Comp.: Tac. A. I, 20: calcato immitior 
hydro, Ov. M. 13,804. Sup.: serpentes 
immitissimum animalium genus, Plin. 


Io, 74,96. Adverb.: stridor immite 
rudentum sibilat, Sil. 17, 257. 
im-mitto (inm.), misi, missum 


(perf. sync. immisti, Sil. 17, 354), 3. 0.4. 
to let or send into, to introduce, admit, to 
send or despatch against, to let loose at, 
discharge at, to cast or throw into: 
servos ad spoliandum fanum, Cic. Verr. 
4, 45, Tol: servi in tecta nostra cum 
tfucibus immissi, id. Att. 14, 10: scilicet 
tu Praetor in mea bona, quos voles, im- 
mittes? you will put into possession 
of my property? id. Verr. 1, 54, 142: 
magna vis hominum simul immissa, 
Liv. 2, 5: equitatu immisso (in agmen 
hostium), Caes. B. @. 7, 40: armaturam 
levem in stationes, Liv. 40, 48: corpus 
in undas, Oy. H. 2, 133: artificem me- 
diis flammis, id. M. 6, 615: completas 
naves taeda et pice in Pomponianam 
classem immisit, let drive against, Caes. 
B. C. 3, 101: navem in terram, Liv. 30, 
25: repente equum immisi ad eam le- 
gionem, urged, spurred, Galb. in Cic. 
Fam, lo, 30: si effrenatos in cos equos 
immittitis, Liv. 40, go: pila in hostes 
Caes. B.G. 6, 8: tela, id. B.C. 3, 92: 
aquam ex fullonicis in fundum vicini, 
Ulp. Dig. 39, 3, 3: haec (tigna) quum 
machinationibus immissa in flumen de- 
fixerat, Caes. B, G. 4, 17: coronam im- 
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misit coelo, he plomed it in the she 
(as the constellation called Ariadne 
crown), Ov. M. 8, 179: Jentum fili 
immittitur aurum, is inserted, inter 
woven, ib. 6, 68: circa oneratas vest 
cervices laticlaviam immiserat inappam} 
put on, Petr. 32: dexteraque immissi 
da mihi signa rotis, swiftly driven 
Prop. 3, 9, 58: immissis pars caeca e 
concita frenis arietat in portas, ut 
slackened reins, Virg. Aen. 11, 8894 
habenas, to give the rein, ib. 5, 662; 
immitte rudentes, pande vela, let loose, 
Plin. Ep. 8, 4: Codrus in medios se 
immisit hostes, threw himself, Cic. Tuse. 
I, 48, 116: se in hostium manum mul- 
titudinemque, id. Font. 17, 38. zs 
Esp.: to send against (secretly or hos- 
tilely ), to set on, incite, instigate, suborn : 
alii ‘arquinium a Cicerone immissum 
aiebant, Sall. C. 48: fratrem Tiberium 
inopinantem repente immisso tribuno 
militum interemit, Suet. Cal. 23: im- 
missis qui monerent, Tac. A. 4, 54: 
Suilium accusandis utrisque immiltit, 
ib. 11, 1: ad cujus rei probationem im- 
mittit indices, Just. 32, 2. 8, to let 
grow unrestrained or wild: ea vitis im- 
mittitur ad uvas pariendas, Varr. RK. R. 
1, 31, 3: Cupressus immittitur in per- 
ticas asseresve, Plin. 16, 33, 60: pro 
densitate arborum immissorumque alio- 
rum in alios ramorum, grown together, 
interwoven, Liv. 40, 22: penitus im- 
missis radicibus niti, deeply sunk in, 
Quint. 1, 3, 5: barba immissa, for pro- 
missa, unshorn, Virg. Aen. 3, 593: Quint. 
12, 3,12: immissi capilli, Ov. F. 1, 503: 
Phleias immissus patrios de vertice 
crines, Val. Fl. 1, 412. ll. -Pigv: 
aliquid in aures, to listen to, Pl. Epid. 
3,1, 14: jactam et immissam a te ne- 
fariam in me injuriam semper duxi, Cic. 
Parad. 4, 1, 28: hic corrector in eo ipso 
loco, quo reprehendit, immittit impru- 
dens ipse senarium, lets escape him, id. 
Or. 56, 190: immisitque fugam Teucris 
atrumque timorem, instilled, Virg. Aen. 
9 719: vires alicui, Val. Fl. 7, 353: 
amorem, Sen. Here. Oet. 554. 

immixtus (inm.), a, um, Part. [im- 
misceo ]. 

im-mixtus (inm.), a, um, adj. un- 
mixed: vinum, Aus. Ep. 20 jin. 

immo (imo), adv. (usu. placed at 
the beginning of a sentence, but some- 
times after one or two words), used in 
answers: 1, to introduce a contra- 
diction of the question or preceding 
statement: hence, after positive sen- 
tences, to be rendered by, no indeed, by 
no means; after sentences containing 
or implying a negative, by, yes indeed, 
by all means; or in gen. by, on the 
contrary (often strengthened by ede- 
pol, hercle, vero, potius, etc., and fre- 
quently elliptical): Zr. Etiam fatetur 
de hospite? Zh. Immo pernegat, Pl. 
Most. 3, 1, 19: An. Ubi? domin'? Ch. 
immo apud libertum Discum, Ter. Eun. 
3, 5,60: De. Juben’ hance hine absce- 
dere? Ph. Immo intus potius, Pl. As. 
5, 2, 89: St. Quid? hoc intellextin’? an 
nondum etiam ne hoc quidem? Da, 
Immo callide, Ter. And. 1, 2, 30: non 
igitur faciat, dixerit quis, quod utile sit, 
quod expediat? Immo intelligat nihil 
nec expedire nec utile esse, quod sit 
injustum, yes, let him do what is ad- 
vantageous and expedient, but let him 
understand, etc., Cic. Off. 3, 17, 76: 
causa igitur non bona est? Immo op- 
tima, id. Att. 9, 7: quem hominem? 
levem? immo gravissimum. Mobilem? 
immo constantissimum. Familiarem ? 
immo alienissimum, id. Rose. Com. 16, 
49: quid? si tyrannidem occupare, si 
patriam prodere conabitur pater, sile- 
bitne filius? Immo vero obsecrabit pa- 
trem, ne id faciat, id. Off. 3, 23, go: 
quid tu? Nullane habes vitia? Immo 
alia et fortasse minora, yes, J have 


Jaults, but they are of a different kind, 


and perhaps of less consequence, Hor. S. 
I, 3, 20: #h. Perdis me tuis dictis. 
Cu. Immo servo, et servatum volo, Pi. 
Cur. 2, 3, 56: Cl. scilicet jam me hoc 
voles patrem exorare ut celet senem 
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vostrum. Sy. Immo, ut recta via rem 
rarret ordine omnem, nay, just the con- 
trary, Ter. Heaut. 4, 3, 27: quum Pro- 
culeius quereretur de filio quod is mor- 
tem suam exspectaret, et ille dixisset, 
se vero non exspectare: Immo, inquit, 
rogo exspectes, Quint. 9, 3, 68: Si. Pau- 
sis te volo, So. Dictum puta: nempe 
ut curentur recte haec. St. Immo aliud, 
Ter. And. 1, 1, 2. Hence sometimes 
found (in Livy and the Jurists) with 
contra: an infirmissimi omnium tan- 
quam, quos nuper subegit, Dolopes? 
Immo contra ea, vel viribus nostris, 
Deum benignitate, vel regionis inter- 
vallo tuti, Liv. 41, 24. 9, to retort a 
question: Me. Quid apud hasce aedes 
negotii est tibi? So. Lmmo quid tibi’st? 
nay, rather, Pl. Am. 1, I, 194. 8. 
After questions implying doubt or un- 
certainty to introduce an emphatic 
affirmation contradictory of the doubt: 
not only... but even: Ol. Ecquid amas 
nunc me? Sé. Immo edepol me quam 
te minus, Pl. Cas. 2, 8, 19: Ch. Kc- 
quidnam meminit Mnesilochi? Pis. 
Rogas? immo unice unum plurimi pen- 
dit, she not only remembers him, but, 
ete., id. Bac. 2, 3,28: Zr. Ecquid pla- 
cent? Th. Ecquid placeant me rogas? 
immo hercle vero perplacent, id. Most. 
4, 1, 4: Ca. Numquid peccatum’st, 
Simo? St. Immo maxume, id. Ps. 1, 5, 
80. So also where a speaker corrects 
and amplifies a preceding assertion: 
senatus haec intelligit, consul videt, hic 
tamen vivit. Vivit? immo vero etiam 
in senatum venit, lives (did I say)? 
he not only lives, but, etc., Cic. Cat. 1, 1, 
2: sed ferendus tibi in hoc meus error: 
ferendus ? immo vero etiam adjuvandus, 
id. Att. 12, 43. And similarly in the 
middle of a sentence, for the more 
class. vel potius: nay rather, nay, I 
should rather say: simulacra deum, 
deos immo ipsos convulsos ex sedibus 
suis ablatos esse, Liv. 38, 43: ipse ali- 
quid, immo multa quotidie dicat, Quint. 
2, 2, 8: qui pauculis diebus gestum 
consulatum, immo non gestum adjicie- 
bant per edictum, Plin. Pan, 65. In 
forming a climax: quanta verborum 
nobis paupertas, immo egestas sit, Sen. 
Ep. 58: Agrippinam nihilo tractabilio- 
rem, immo in dies amentiorem, Suet. 
Aug. 65. |]. In some instances it 
seems to contain no idea of contrariety, 
but to convey a direct confirmation of 
what precedes, so that it may be ren- 
dered by yes, yes truly, so be it: though 
in the opinion of the best critics it will 
always be found, on a close examina- 
tion, to have more or less of an ad- 
versative meaning: immo ita sit, Ce- 
phalus, crescaf tua civibus opto res, ait, 
may it be so (for it is not so now), Ov. 
M. 4, 512: quaesivi tamen viveretne 
ipse et Paullus pater et alii, quos nos 
exstinctos arbitraremur. Immo vero, 
inquit, ii vivunt, qui ex corporum vin- 
culis tanquam e carcere evolarunt, Cic. 
de Rep. 6,14. (v. Hand. Tursell. Lt. 
218 sqq., and Long in Class. Mus. vol. 
iii. pp. 291-297, Who supposes tmmo to 
be a contraction of im modo: more cor- 
rectly regarded as an adverb of imus.) 

jm-mobilis (inm.), e, adj. immove- 
able: terra immobilis manens, Cic. Rep. 
6, 18; elephas tardum et paene im- 
mobile animal, Curt. 8, 14: balaenae ad 
flexum, Plin. 9, 6, 5: rigor, Quint. 9, 4, 
101; immobilior scopulis, Ov. M. 13, 
Sol. 2, Esp. immoveable property, 
veal estate: Sabol. Dig. 41, 3, 23. ih. 
immoveable, unshaken, unalterable: ar- 
det inexcita Ansonia atque immobilis 
ante, Virg. Aen. 7, 623: donec princeps 
immobilem se precibus et invidiae juxta 
ostendit, Tac. A. 16, to: adversum 
plausum ac lasciviarm insultantis vulgi 
immobiles. id. H. 4, 2: isti apathiae 
sectatores, qui videri se esse tranquillos 
et intrepidos et immobiles volunt, Gell. 
1g, 12: statua pro rostria cum bac in- 
scriptione ; pietatis immobilis erga prin- 
cipem, Suet, Vit. 3. 

jimmobilitas (inm.), atis, f. [immo- 
ilis) imvmoveableness; aguae (maris 
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mortui), Just. 36, 3. I]. Fig.: ani- 
mi, Lact. 6,14 med.: in plu: Arn. 
I, 26. 

immddérantia (inm.), ae, f. [mo- 
deror] want of moderation, intemper= 
ance: ventris, Tert. Bapt. 20 fin. 

immddératé, adv. without measure 
or rule: moveri immoderate et fortuito, 
Cie, Tim. 13 : vox immoderate profusa, 
id. N. I. 2, 59, 149: effunditur spiritus, 
Quint... 11, 3, 63: 2, Fig.: immo- 
derately, extravagantly : immoderate et 
intemperate vivere, Cic. ‘Tim. 12: jac- 
tari, id. Div. 1, 29, 60: abuti nostra 
facilitate, id. Fam. 12,1. Comp.: im- 
moderatius ferre casum incommodorum 
tuorum, ib. 5, 16. Swp.: immoederatis- 
sime laetari, Spart. Sev. 20, 

iIm-modeératio (inm.), dnis, f. want 
of moderation, excess: efferri immodera- 
tione verborum, exaggerated expressions, 
Cic. Sull. 10, 30. 

im-mddératus (inm.), a, um, adj. 
without measure, measureless, immeasur- 
able: (lit. only poet): vides sublime, 
fusum, immoderatum aethera, wun- 
bounded, poet. Cic. N. D. 2, 25, 65: 
Lucr. I, 1of2. {]. Fig. unrestrained, 
unbridled, excessive, immoderate : ipsum 
illum Aristotelis discipulum, superbum, 
crudelem, immoderatum fuisse, Cic. Att. 
13, 28: homo immoderatus et turbulen- 
tus, id. Phil. 10, 11, 23: mulier, id. Coel. 
21, 53: intemperantia, id. Acad. 1, fo, 
39: Yes immoderata cupido est, Ov. 
Pont. 4, 15, 31 : motus animi quum im- 
moderatiores sunt, vitia fiunt, Gell. 19, 
12: immoderatissimae luxuriae esse, 
Suet. Ner. 51: immoderato potu et 
pastu pars animi obstupefacta, Cic. Div. 
I, 29, 60: ne immoderata aut angusta 
sit oratio, id. Or. 58, 198 ; vox immode- 
ratior, Coel. in Quint. 11, I, 51: immo- 
deratae linguae fuit, wnbridled, Suet. 
Vit. Luc.: tempestates, Cic. Rosc. Am. 
45, 131. 

immddesté, adv. immoderately, ex- 
travagantly, impudently : amare, Pl. 
Poen. 1, 1, 25: gloriari, Liv. 22, 27: im- 
modeste atque intemperanter facere 
multa, Quint. 5, 7, 32: postulare mis- 
sionem, Suet. Aug. 24. Comp.: pro- 
cedere, Sen. Q. N. 1, 17. 

im-médestia (inm.), ae, f. intem- 
perate conduct, immodesty, licentious- 
ness (rare): haec heri immodestia coegit, 
Pl. Am. 1, 1, 9: publicanorum, avarice, 
extortion, Tac. A. 13, 50: histrionum, 


ib. 4, 14. : 
im-médestus (inm.), a, um, adj. 
unrestrained, excessive, extravagant, 


immoderatz (rare): in vino immodes- 
tus, Ter. Heaut. 3, 3, 7: mores, Pl. 
Cure. I, 3, 44: largitione effundere, Sen. 
Contr. 1, 1: fautores histrionum, Tac. 
A. 13, 28: genus jocandi non profusum 
nec immodestum, Cic. Off. 1, 29, 103. 
immddicé, adv. beyond measure, 
excessively, immoderately : si sanguis ex 
vulnere immodice fluat, Plin. 30, 13, 
38: frequenter id potius quam immo- 
dice facere, Col. 2, 16, 2: opportunae 
positae (figurae) quum immodice petan- 
tur, Quint. y, 3, 100: sibi arrogare elo- 
quertiam, id. 11, 1, 19: ferocire, Gell. 
I, IL: capere voluptatem ex aliqua re, 
id. 19, 2. ; 
im-mddicus (inm.), a, um, adj. wn- 
bounded, unineasured, excessive, wirre- 
strained, unruly, tmmoderate: pro- 
minet. immodicum pro longa cuspide 
rostrum, Ov. M. 6, 673: tuber, ib. 8, 
808: fluctus, id. H. 18, 137: frigus, id. 
Pont. 3, I, 14: continuae et immodicae 
tempestates, Suet. Aug. 47. I]. Fig.: 
immodicus in numero augendo esse 
solet, prone in excess to exaggerating 
numbers, Liv. 38, 23: in appetendis 
honoribus immodicus, Vell. 2, 33: im- 
modicus lingua, Liv. 22,12: tum verbis 
tum rebus immodicus, extravagant in 
words and deeds, Suet. Dom, 12: Grac- 
chi legibus (ferendis), Lucan. 6, 796: 
assiduus potius quam immodicus (prae- 
ceptor), Quint. 2, 2, 5: imperia immo- 
dica, Liv. 21, 3: licentia crudelitatis, 
Vell. 2, 28: decreta ad honores socio- 
rum, Liv. 31, 45: libido possidendi, 


Col. I, 3,11: fastus, Ov. A. A. 3, 541: 
immodicae ac novae populi acclama« 
tiones, Suet. Caes, 79: oratio, too long, 
Plin. Ep. 9, 4: periodus, Quint. 9, 4, 
125. With gen.: immodicus gloriae, 
Vell. 2, 11: irae, Stat. Th. 1, 41: libi- 
dinis, Col. 7, 6, 3: laetitiae et maeroris, 
Tac. A. 15, 23: fugae, Sil. 12, 268: ani- 
mi immodicus, Tac. H. 1, 53. 

Im-modilatus (inm.), a, um, adj. 
unrhythmical, inharmonious : poémata, 
Hor. (A 31263. 

immolaticius (inm.) or -tius, a, 
um, adj. [Limmolo] of or for a sacrifice : 
caro, Aug. Ep. 154. 

immdlatio (inm.), dnis, f. [id] a 
sacrificing, sacrifice (rare): in ipso ime 
molationis tempore, Cic. Div. 1, 52, 119: 
in ipsa, ib. 2, 16, 37: Iphigeniae, Quint. 
2, 13,13. In plur.: immolationes ne- 
fandae, Tac, A. 3, 13. 

Imm6lator (inm.), dris, m. [id.] one 
who offers a sacrifice, a sacrificer (rare) : 
Cic. Div. 2,15, 36: nati immolator unici, 
Prud. Cath. 12, 48. 

_Immodlitus (inm.), a, um, adj. [mo- 
lior] built up, erected (rare): quae in 
loca publica inaedificata immolitave pri- 
vati habebant demoliti sunt, Liv. 39, 44. 

Immolo (inm.), avi, atum, 1. v. a. 
[mola] Orig. to sprinkle a victim with 
sacrificial meal (mola salsa); olim hos- 
tiae immolatae dicebantur mola salsa 
tactae, quum vero ictae et aliquid ex 
illis in aram datum, mactatae dice- 
bantur, Serv. Virg. Aen. 4, 57. tl. 
Transf.: to offer, sacrifice, immolate : 
Musis bovem immolasse dicitur, Cic. N. 
D. 3, 36, 88: bovem Dianae, Liv. 1, 45: 
hostias, Cic. Tuse. 3, 26, 63: animalia 
capta, Caes. B. G. 6, 17: agnum, Hor. 
Od. 4,11, 7: aut pro victimis homines 
immolant aut se immolaturos vovent, 
Caes. B. G. 6, 16: filiam, Quint. 3, 11, 
6: puerum, Plin. 8, 22, 34. Absol 
quum Sulla immolaret ante praetorium, 
Cic. Div. 1, 33, 72: quam immolanti 
aufugisset hostia, Suet. Caes. §9. Pass. 
impers.: quum pluribus diis immola- 
tur, Cic. Div. 2, 17, 38. And with abl. 
of the offering: quibus hostiis immo- 
landum cuique deo, id. Leg. 2, 12, 29. 
Poet. in a more general sense, tu sacri- 
jice, slay: Pallas te hoc vulnere, Pallas 
immolat, Virg. Aen. 12, 949: inferias 
quos (juvenes) immolet umbris, ib. Io, 
519; Phaedr. 4, 6, 10. 

im-mordéo (inm.), di, sum, 2. v. a. 
to bite into (poet. and r&re): labitur, 
immorsaque cadens obmutuit hasta, 
Stat. Th. 2, 628: immorso aequales 
videant mea vulnera collo, Prop. 3, 8, 
21: (stomachus) perna magis ac magis 
hillis flagitat immorsus refici, enfeebled, 
Hor. S. 2, 4, 61. 

im-morior (inm.), mortuus, 3. v. 7. 
dep. to die in or wpon: illa sorori im- 
moritur, Ov. M. 6, 296: hastae, Vul. FI. 
6, 570: fortiter Euxinis aquis, Ov, Pont. 
3, 7, 40: stellio immortuus vino, Plin. 
29, 4, 22: apes immortuae in melle, id. 
29, 6, 38: non exigo, ut immoriaris 
legationi, immorare, Quint. 9, 3, 73- 
Of things: manus immortua, dying, 
withering, Lucan. 3,613: aura superstes 
immoritur velis, 7. ¢. dies away, Stat. 
heer; * 48%; I]. Fig.: immoritur 
studiis, he works himself to death, Hor. 
Ep. 1, 4, 85. 
im-moror (inm.), atus, 1. v. n. dep. 
to stay in, wpon or at, to linger near: 
ut saturae studiosius nidis immorentur, 
Col. 8, 5, 14: puer meridiano immo- 
rans, Plin. 9, 8, 8. IJ. Fig.: ne ter- 
renis immorer, Quint. 2, 16, 6: honestis 
cogitationibus, Plin, Ep. 1, 8; non €XI- 
go, ut immoriaris legationi, immorare, 
Quint. 9, 3, 73: non arbitror mibi in 
hoc immorandum, id. 11, 2, 4- 

immorsus, % wn, Part. 
deo]. , 

im-mortalis (inm.),¢, adj. not sub- 
ject to death, immortal: si nullum cor 
pus immortale sit, nullum esse corpus 
gempiternum, Cic. D. 3, 12, 29 
credo deos immortales sparsisse animos 
in corpora humana, id. de Sen. 21, hel 
animi, ib. 23, 82: natura, id. Off. 1, 33 
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120. Subst.: dictum est quod ad im- 
mortales attinet: deinceps quod ad mor- 
tales, to the gods, Varr. L. L. 5, 11, 22, 
§75:Lucr.5, 166. J, Meton.: vm- 
pertshable, eternal, endless: memoria 
et, gloria, Cic. Balb. 14, 40: memoriam 
alicujus reddere, id. de Or. 2, 2, 8: im- 
mortalem fructum cepi vestri in me 
amoris et judicii, id. Pis. 14, 31; 1m- 
mortalia opera edere, Liv. 1, 16: tri- 
buta, Tac. H. 4, 32; illa Sallustii velo- 
citas, Quint. 10, I, 1o2: nemo lgnavia 
immortalis factus est, Sall. J. 85 : im- 
mortalia ne speres, monet annus, Hor. 
Od. 4, 7, 7. 2, Poet.: like the gods, 
blessed, exceedingly happy: immortalis 
ero, si altera talis erit, Prop. 2, 14, Io. 
immortalitas (inm.), atis, f. [im- 
mortalis] exemption from death, vm- 
mortality; quae Socrates supremo vitae 
die de immortalitate animorum disse- 
ruisset, Cic. de Sen. 21, 78: vita beata 
nulla alia re nisi immortalitate cedens 
coelestibus, id. N. D. 2, 61, 153. In 
plur.: vide igitur, ne virtutibus homi- 
num isti honores habeantur, non im- 
mortalitatibus, to theix immortal na- 
tures, ib. 3, 18, 46. [J]. Meton.: wm- 
perishableness,. undying renown, im- 
mortality: nom censet lugendam esse 
mortem, quam immortalitas consequa- 
tur, id. de Sen. 20, 74: emit morte im- 
mortalitatem, Quint. 9, 3, 72: mihi 
populus Romanus aeternitatem immor- 
talitatemque donavit, Cic. Pis. 3, 7: 
gloriae, id. de Sen. 23, 82: aliquid im- 
mortalitati commendare, id. de Or. 2, 
9, 36: aliquid immortalitati tradere, ib. 
3, 16, 60. 9. blessedness, the height 
of happiness: mihi immortalitas parta 
est, Ter. And. 5, 5, 4. 
immortaliter (nm.), 
nitely: Cic. Q. Fr. 3, 1, 3. 
immortalitus (inm.), adv. [im- 
mortalis ; cf. divinitus] from heaven, 
by the gift of the gods: immortalitus 
se obtulit mihi hese facultas, Turpil. in 
Non. 514, 28. 
egre eoeaeg (inm.), Part. [immo- 
rior]. 
im-motus (inm.), a, 1m, adj. un- 
moved, immoveable, merionless: Cilla 
arbor) immvta manet, Virg. G. 2, 293: 
(Ceres) sub Jove duravit multis immota 
diebus, Ov. F. 4, 505: supercilia (opp. 
mobilia), Quint. 11, 3, 79: sceptrum, 
ib. 158: aquae, frozen, Ov. Trist. 3, 10, 
38: serenus et immotus dies, calm, Tac. 
H. 1, 86. ff, Fig.: wnmoved, un- 
shaken, stedfast, undisturbed: mens 
immota manet, Virg. Aen. 4, 449: ma- 
nent immota tuorum fata tibi, ib. 1, 
257: immota manet fatis Lavinia con- 
jux, ib. 7, 314: immotas praebet mugi- 
tibus aures, Ov. M. 15, 465: nympha 
procis, Val, Fl. 5, 112: immotus iis, 
Tac. A. 15, 59: immota aut modice 
lacessita pax, ib. 4, 32: fides sociis, Val. 
Fil. 2: 598. In the newt.: si mihi non 
animo fixum immotumque sederet, im- 
moveable, unchangeable, Virg. Aen. 4, 
15: immotum adversus eos sermones 
fixumque Tiberio fuit non omittere 
caput rerum, Tac, Ast, 44. 
im-migio (inm.), ivi or ii, 4. v. n. 
to bellow, roar, resound in or at (poet.): 
curvisque immugiit Aetna cavernis, 
Virg. Aen. 3, 674: procella antennae 
immugit, Sil. 17,257: moestoque im- 
mugit regia luctu, Virg. Aen. 11, 38. 
_ Im-mulgéo (inm.), 2. v. a. to milk 
into: teneris immulgens ubera labris, 
Virg. Aen, 11, 572: in dolore (oculi) et 
epiphoris si immulgeatur (lac), pluri- 
mum prodest, Plin. 28, 9, 21. 
immundabilis (inm.), e, adj. [mun- 
do} that cannot be cleansed: vitium, 
Tert. Pudic. 20. 
immundé, adv. impurely, uncleanly: 
Jul. Obseq. Prod. 115. 
immunditia (inm.), ae, f. [immun- 
aus}: uncleanness, impurity, jilth: Pl, 
pie . 5, 5, 6: usu. in the pbuwr.: Col. x, 
Badr. 
immundities, ei, /. [id.] wnclean- 
ress, filth: Tert. Mon. 4. 
im-mundus (inm.), a, um, adj. wn- 
clean, a dirty, filthy, foul: hu- 
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mus erat immunda, lutulenta vino, Cie, 
Frgm. ap. Quint. 8, 3, 66: homo, Pl. 
Most. 1, 2, 24: canis, Hor. Ep. 1, 2, 26: 
Harpyiae contactu immundo omnia foe- 
dant, Virg. Aen. 3, 228: popinae, Hor. 
S. 2, 4, 62: ager, full of weeds, Pall. 2, 
10: pauperies immunda domo procul 
absit, Hor. Ep. 2, 2, 199. Cump.: su- 
perne deciduo immundiore lapsu aliquo 
polluta, Plin. 14, 19,23. Supe: liquet 
illos immundissimos fuisse, Sen. Ep. 86 
med, |{, Fig.: aut immunda crepent 
ignominiosaque dicta, Hor. A. P. 247. _ 

im-minificus (inm.), a, um, adj. 
not liberal, stingy: civis, Pl. Trin. 2, 2, 
69: so in old editt., but the true reading 
is immunis. 

im-miinio (inm.), ivi, 4. v. a. to 
fortify: praesidium, Tac. A, 11, 19. 

imminis (inm.), e, adj. [munus] 
lit. without office or duty; free or 
exempt from a public service, untasced : 
melius hi quam nos, qui piratas im- 
munes, socios vectigales habemus, Cic. 
Off. 3, 11, 49: quid immunes ? hi certe 
nihil debent, id. Verr. 5, 21, 53: sine 
foedere immunes civitates ac liberae, 
ib. 3, 6, 13: immunis militia, Liv. 1, 43: 
Tlienses ab omni onere immunes prae- 
stitit, Suet. Claud. 25: qui agros im- 
munes liberosque arant, free from 
taxes, Cic. Verr. 2, 69, 166: duo millia 
jugerum Sexto Clodio rhetori assignasti, 
et quidem immunia, Suet. Rhet. 5. 
With gen.: immunes portoriorum, Liv. 
38, 14: ceterorum immunes nisi propul- 
sandi hostis, Tac. A. 1, 36. oN 
Transf. in gen.: free or exempt from, 
that does or gives nothing: non est in- 
humana virtus neque immunis neque 
superba, inactive, Cic. Am. 14, 50: quem 
scis immunem Cynarae placuisse rapaci, 
without making presents to her, Hor, 
Ep. I, 14, 33: immunis sedens aliena 
ad pabula fucus, idle, Virg. G. 4, 244: 
terra immunis rastroque intacta, not 
compelled to produce, Ov. M. 1, Io1. 
With gen.: bos curvi immunis aratri, 
ib. 3, IL: immunes operum dominae, 
released from labour, ib. 4, 5. Il. 
Fig.: not sharing or partaking in, 
Free from, destitute of: constr. with 
the gen, abl., ab, or absol. With 
gen. : aspicit urbem immunem tanti 
belli, Virg. Aen. 12, 559: tanti boni, 
Ov. Tr. 4, 2, 62: mali, id. M. 8, 691: 
necis, exempt from, ib. 9, 253: caedis 
manus, unstained with, id. H. 14, 8: 
immunis delictorum paternorum, Vell. 
2,7: immunis aequoris Arctos, not set- 
ting in, Ov. M. 13, 293. With abl.: 
animum immunem esse tristitia, Sen. 
Ep. 85: Cato omnibus humanis Vitiis 
immunis, Vell. 2, 35: exercitum im- 
munem tanta calamitate servavit, id. 
2,120. With ab: immunis ab omnibus 
arbitris esse, id. 2, 14 jin.: dentes a 
dolore, Plin. 32, 4, 14. Absol. : immunis 
aram si tetigit manus, stainless, pure, 
Hor. Od. 3, 23, 17: amicum castigare 
ob meritam noxiam, immune est faci- 
nus, @ thankless office, Pl. Trin. 1, 1, 1. 

Amminitas (inm.), atis, /. [immu- 
nis] freedom or exemption from public 
services or taxes, immunity: (Druides) 
militiae vacationem omniumque rerum 
habent immunitatem, Caes. B.G. 6, 14: 
immunitas et libertas provinciae, Cic. 
Font. 8,17: immunitatem (a tributis) 
obtulit, Suet. Aug. 4o: Tac. A. 12, 61. 
In plur.: Cic. Fam. 12, 1: id. Phil. 1, 
I, 3: Suet. Tib. 49: id. Galb. 15: ‘Tac. 
H. 3, 55. ll. Fig. in gen. : freedom, 
exemption, immunity: qui det isti deo 
immunitatem magni muneris, Cic. Acad. 
2, 38, 121: immunitates malorum, 
Lampr. Comm. 14. 

im-minitus (inm.), a, um, adj. 
uns ortified, undefended (rare): oppida 
; castellaque, Liv. 22, rr; Sparte, Ov. M. 
To, 169: via, not paved, impassable, Cic. 
Caecin, 19, 54. 

im-murmiro (inm.), 1. v 2. 
lat tae m, at, or against: 
Jacet terraeque tremens immurmurs 
atrae, Ov. M. 6, 558: undis, ib, ce 
silvis (Auster), Virg. G. 4, 261: hastae, 
Sil. 5, 332: sibi introrsum et sub lingua, 


eee 


to 
lingua ipsa 


IMPACATUS 


Pers. 2, 9: increpor a cunctis totumqu 
immurmurat agmen, Ov. M. 3, 646: ipee 
publicato nobis, quod immurmurat 
whispers, Macr. S. 6, 7: quum saepe 
immurmurantes audierit ventos, Amm., 
12, 16. ; j‘ 
im-misicus (inm.), a, um, adj. 
unmusical: ‘Tert, Apol. 1. 
immussitilus (immusiilus), i, m. 
the young of the sea-eagle, Falco albi- 
cilla, Linn., in which the tail has not 
yet acquired the white plumage. It 
was formerly imagined to be a distinct 
species, and called Falco ossifraga 
or melanaetus, Gmelin: Plin. Io, 7, 8: 
Arn, 2, 84. : : d 
im-mitabilis (inm.), e, adj. un- 
changeable, unalterable: esse cansas 
immutabiles easque aeternas, Cic. Fat. 
12, 28: immutabilis et aeterna res, id. 
Rep. 3, 2: comprehensio (with stabilis), 
id. Acad. 2, 8, 23: spatia, id. N. D. 2, 19, 
49: necessitas, Quint. 2, 13, 1: pondus 
verborum, Stat. Th. I, 212. Comp.: 
concordi populo nibil esse immutabi- 
lius, nihil firmius, Cic. Rep. 1, 32. 
immitabilis (inm.), e, adj. [im- 
muto] changed, altered; vestitus atque 
ornatus, Pl. Epid. 4, 2, 8. 
im-miitabilitas (inm.), tis, f. 
unchangeableness, immutability: in 
factis immutabilitatem apparere, in 
futuris non item, Cic. Fat. 9, 17. 
immiutabiliter, adv. unchangeably : 
Cels. Dig. 45, 1, 99: App. de Mundo, 


Pp- 74. 

immitatio (inm.), snis, f. [im- 
muto]. In rhetor, and gramm.: 4@ 
change, exchanging, a putting of one 
thing for another : verborum, Cic. Acad. 
2, 6, 16: ordinis, id. de Or. 3,44, 176: si 
verborum immutationibus utantur, quos 
appellant tpdzovs, id. Brut. 17, 69: im- 
mutationes nusquam crebriores, me- 
tonymies, id. Or. 27, 94: Quint. 9, I, 35: 
faciebat barbarismos immutatione,quum 
c pro g uteretur, id. 1, 5, 12. 

immiutator (inm.), Gris, m. [id.] a 
changer: Oros. 7, 43. 

im-mitatus (inm.), a, um, adj. 
unchanged, unaltered (rare): id mu- 
tavit, quia me immutatum videt, Ter. 
And. I, 5, 7: veritas est, per quam im- 
mutata ea, quae sunt aut ante fuerunt 
aut futura sunt, dicuntur, Cic. Inv. 2, 
53, 162. 

immitatus, Part. [immuto]. 

im-niiitesco (inm.), tii, 3. v. n. 
incep, to become dumb or speechless : 
immutescamus alioqui, si nihil dicen- 
dum videatur, Quint. 10, 3, 16. 

immiitilatus (inm.), a, um, adj. 
[mutilo] maimed, mutilated: immuti- 
lato corpore, Sall. Frgm, ap. Non. 366, 
13. 

im-mitilatus (inm.), a, um, adj. 
unmutilated, entire: Cod. Theod. 4; 
DAs Te 

im-miito (inm.), avi, atum, 1. v. a. 
to change, alter: ubi immutatus sum? 
ubi ego formam perdidi? Pl. Am, 1, 1, 
300: imperio, potestate, prosperis rebus 
immutari, Cic. Am. 15, 54: me aliquando 
immutarunt tibi, id. Fam. 5, 8: illi regi 
amabili Cyro subest ad immutandi 
animi licentiam crudelissimus ille Pha- 
laris, id. Rep. 1, 28: ut ejus orbis (@. €. 
signiferi) unaquaeque pars alia alio 
modo moveat immutetque coelum, id, 
Div. 2, 42, 89: temeritas filii compro- 
bavit 3 verborum ordinem immuta: fac 
sic: comprobavit filii temeritas, id. Or. 
63, 214: nomen immuto, Quint. 8, 6, 
28: quum successor aliquid immutat 
de institutis priorum, Cic. Fl. 14; 33- 

I. Esp. in rhetor.: to put, by me- 

tonymy, one word for another: inmu- 
tata (verba), in quibus pro verbo pro- 
prio subjicitur aliud, quod idem signifi- 
cet: Ennius, horridam Africam terribili 
tremere tumultu, quum dicit, pro Afris 
immutat Africam, id. Or, 27, 92. 

imo, adv. v. immo. 

lm-pacatus (inp.), a, um, adj, net 
peaceable, unquiet: aut impacatos a 
tergg horrebis Iberos, warlike, Virg. G 
3, 408: fortuna, Stat. S. 5, 1, 137: quies 
alti pelagi, Claud: in Ruf. 1, 70: Vita 


_ 


IMPACTIO 


IMPAUSABILIS 


IMPEDIO 


Sen. de Ira 3, 27 jin.: odia, Claud. in 


Eutr. 2, 212. 

impactio (inp.), inis, f. [impingo] 
@ striking against, concussion, impact : 
nubium, Sen. Q. N. 2, 12 fin. 

impactus, Part. Limpingo]. 

impages (inp.), is, /. [paG, root of 
pango: cf. compages] the border or 
Frame which surrounds the parmnel of a 
door: Vitr. 4, 6. 

im-pallesco (inp.), li, 3. v.n.incep. 
to grow or turn pale at: nocturnis char- 
tis, Pers. 5, 62: eventu impalluit ipse 
secundo, Stat. Th. 6, 805. 

impalpebratio Cinp.), dnis, f. [pal- 
pebrae] loss of motion in the eyelids: 
Coel. Aur. Tard. 2, 5. 

im-par (inp.), aris, adj. wneven, un- 
equal, dissimilar im number or quality: 
stellarum numerus par an impar sit, 
nescitur, Cic. Acad. 2, Io, 32: congres- 
sus impari numero, with a larger num- 
ber, Caes. B. C. t, 40: numero deus im- 
pare gaudet, Virg. E. 8, 75: (sonus) 
intervallis conjunctus imparibus, Cic. 
Rep. 6, 18: qui Musas amat impares, 
Hor. Od. 3, 19,13: imparibus carmina 
facta modis, i. e. hexameters and pen- 
tameters, Ov. Tr. 2, 220: ludere par 
impar, even or odd, Hor.S. 2, 3, 248: 
mensae sed erat pes tertius impar: 
testa parem fecit, shorter (than the 
other two), Ov. M. 8, 662: cui (Veneri) 
placet impares formas atque animos 
sub juga ahenca mittere, Hor. Od. 1, 33, 
11: formae, id. S. 2, 2, 30: si toga dis- 
sidet impar, rides, wneven, awry, id. Ep. 
I, 1,96: acer coloribus impar, party- 
coloured, Ov. M. I0, 95: quos quidem 
ego ambo unice diligo: sed in Marco 
benevolentia impari, Cic. Fam. 5, 8: 
impares leges, Quint. 7, 7,6: ad exhor- 
tationem praecipue valent imparia, id. 
5, 11,10. With dat.: nil fuit unquam 
sic impar sibi, so inconsistent, Hor.5. 1, 
3, 19. I]. Esp. wnequal to, not a 
match for, inferior, weaker. With dat.: 
Phthius Achilles, ceteris major, tibi 
(Apollini) miles impar, id. Od. 4, 6, 5: 
derepente velut impar dolori conge- 
muit, unable to support his grief, Suet. 
Tib. 23: muliebre corpus impar dolori, 
Tac. A. 15, 57: senex et levissimis 
quoque curis impar, ib. 14, 54: optima- 
tium conspirationi, Suet. Caes. 15: mi- 
litum ardori, id. Oth. 9: bello, Tac. H. 
1, 74. With abl. : nec facies impar nobi- 
litate fuit, Ov. F. 4, 306. Absol. with 
or without a limiting abl.: viribus 
impar, id. M. 5,610: par audacia Ro- 
manus, consilio et viribus impar, Liv. 
27,1: omni parte virium impar, id. 22, 
15: Batavi impares numero, Tac. H. 4, 
20: obsessi et impares et aqua ciboque 
defecti, Quint. 3, 8, 23: juncta impari, 
to an inferior in rank, Liv. 6, 34: pater 
consularis, avus praetorius, maternum 
genus impar, Tac. H. 2, 50: Julia Tibe- 
rium spreverat ut imparem, not her 
equal in birth, ib. I, 53. 9, Poet. 
transf.: beyond one’s strength, what 
one is not equal to: judice sub Tmolo 
certamen venit ad impar, to the unequal 
strife, Ov. M. 11, 156: pugna, Virg. Acn. 
12, 216: imparibus certare, Hor. Epod. 
11, 18. With inf.: magnum opus et 
tangi nisi cura vincitur impar, Grat. 
Cyn. 61. ; Lae 

im-paratio (inp.), dnis, f. indi- 
gestion: Marc. Empir.20 med. 

im-paratus (inp.), a, um, adj. not 
ready, unprepared, unprovided, unfur- 
nished: ut ne imparatus sim, si adveniat 
Phormio, Ter. Ph. 2, 1, 84: (Antonius) 
imparatus semper aggredi ad dicendum 
videbatur: sed erat paratus, Cic. Brut. 
37, 139: paratus in imparatos Clodius 
inciderat, id. Mil. 21, 56: inerimem 
atque imparatum adoriuntur, id. Sest. 
37, 19: ut in ipsum incautum atque 
etiam imparatum incideret, Cacs. B. G. 
6, 30: imparati quum @ militibus, tum 
a pecunia, Cic. Att. 7,15: breve tempus 
longum est imparatis, id. Phil. 3, 1, 2: 
istae facient hanc rem mihi ex parata 
imperatam, Pl. Casin. 4, 4, 8. Sup.: 
omnibus rebus imparatissimus, Cacs. 
B,C, 1, 30 jim. 


pable of passion, passionless : 


imparens, disobedient: Fest. s. v. 
imparentia or imparientia, ae, 


Ff. (pareo] disobedience: Gell. 1,13 (al. 


impatientia). 

im-parilis (inp.), e, adj. wnequal, 
unlike: aevum, Aur. Vict. Caes. 14. 

im-parilitas (inp.), atis, f. in- 
equalit y, difference (rare): soloecismus 
Latino vocabulo a Sinnio Capitone ejus- 
demque aetatis aliis imparilitas appel- 
latus, Gell. 5, 20. 

impariter, adv. wnequally: versi- 
bus impariter junctis, i.e. in hewameters 
and pentameters, Hor. A. P. 75. 

impartio, v. impertio. 

Impascor (inp.), sci, 3. v. 2. dep. 
[pasco] to feed or be pastured in: loca, 
quibus nullum impascitur pecus, Col. 6, 
ries 

im-passibilis (inp.), e, adj. pee 

eUs, 
Lact. 1, 3: Tert. Apol. 10. 

im-passibilitas (inp.), atis, f. in- 
capabrlity of suffering =amdbea: Hier. 
Ep. 133, 3. 

im-pastus (inp.), a, um, adj. unfed, 
hungry (poet.): leo, Virg. Aen. 9, 339: 
volucres, Lucan. 6, 628. 

im-patibilis (inp. and impetib.), e, 
adj. |, Pass.: msufferable, insup- 
portable, intolerable: dolorem vos, 
quum improbis poenam proponitis, im- 
patibilem facitis, Cic. Fin. 2, 17, 57: 
cruciatus, Plin. 25, 5,24: valetudo, id. 
20, 18, 76: scelus, App. Apol. p. 328: 
chamaeleon coraci, Sol. 4o jin.: turpe 
atque impatibile est, attonito animo et 
fronte moesta laetos adire conventus, 
Symm. Ep. 9, 103. I]. Act.: in- 
capable of suffering: sapiens ex bruto, 
impatibile de patibili nunquam potest 
oriri, Lact. 2, 8 med, 

im-patiens (inp.), entis, adj. that 
cannot bear, will not endure or suffer, 
impatient: constr. usu. with gen. ; 
rarely with inf. or absol. With 
gen.: corpus laborum impatiens, Ov. 
Tr. 5, 2, 4: impatiens viae, id. M. 
6, 322: miles impatiens solis, pulveris, 
tempestatum, Tac. H. 2,99: vulneris, 
Virg. Aen. 11, 639: morbi, Suet. Gramm. 
3: morae, Sil. 8, 4: aeger mora et spei 
impatiens, Tac. H. 2, 40: maeroris, 
Suet. Cal. 24: veritatis, Curt. 3, 2: im- 
patiens expersque viri, not enduring, 
avoiding, Ov. M. 1, 479: Nympharum, 
ib. 4, 260: somni, Val. Fl. 1, 296: irae, 
incapable of restraining his wrath, Ov. 
M. 13, 3: Galli flagrantes ira, cujus 
impatiens gens est, Liv. 5, 38. Sup.: 
sues ex omnibus pecudibus impatientis- 
simae famis sunt, Col. 7, 11, 3: Marius 
quietis impatientissimus, Vell. 2, 23. 
With inf.: cohibere furorem, Sil. 11, 
98: nescire torum, Claud. Rapt. Pros. 1, 
35. Absol.: nihil est impatientius im- 
peritia, Macr. S. 7, 5 fin.: impatientis- 
sima sollicitudo, Gell. 12, 1. Zr OL 
things: cera impatiéns caloris, Ov. A. A. 
2, 60: esculus humoris, Plin. 16, 40, 79: 
caulis vetustatis, id. 21, 16, 57: navis 
gubernaculi, Curt. 9, 4: terra hominum, 
Lucan. 7, 866: solum Cereris, id.9, 857: 
mammae lactis, that cannot keep in the 
milk, Plin. 23, 2, 32. I]. that does 
not feel or suffer, insensible, apathetic 
(rare): Epicurus et hi, quibus summum 
bonum visum est animus impatiens, 
Sen. Ep. 9: Lact. 5, 22. 

impatienter (inp.), adv. impa- 
tiently, unwillingly : amavi juvenem 
tam ardenter quam nune impatienter 
requiro, Plin. Kp. 2, Tac. A. 4, 17. 
Comp.: Plin. Ep. 6, 1: Just. 12, 15. 
Sup.: Plin. Ep. 9, 22. 

jm-patientia (inp.), ae, f. wnwill- 
ingness or inability to bear, want of 
endurance, impatience. With gen.: 
impatientia nauseae, Suet. Cal. 23 fin.: 
frigorum, Plin. 11, 23, 27: silentii, Tac. 
A. 4, 52: Veneris, impatience for, App. 
M. 2,p.121. Absol. : neipse visendo ejus 
tormenta ad impatientiam dilaberetur, 
Tac. A.15,63. |], insensibility, impas- 
sibility, apathy = arddeva: Sen. bp. 9 

impausabilis (inp.), e, adj. [pause ] 
unceasing, incessant: “AdAnkta Gracce 
impausabilia dicitur, ulg. Myth. 1, 6. 

2M 


impausabiliter (inp.), adv. inces 
santly: sumere cibum, Coel, Aur. Tard 
3, 2 med. 
_ impavidé (inp.), adv. fearlessly 
aa exhausto poculo, Liv. 39, 
im-pavidus (inp.), a, um, adj, fear- 
less, undaunted, intrepid (not freq. fill 
after the Aug. per.) : ludere pendentes 
pueri et lambere matrem impavidi, 
Enn. Ann. 1, 743 imitated by Virg. 
Acn. 8, 633: si fractus illabatur orbis, 
impavidum ferient ruinae, Hor. Od. 3, 3, 
1: Gradivus, Ov. M. 14, 820: leo, Virg. 
Aen. 12, 8: lepus, Ov. M. 15, 1oo: pec- 
tora, Liv. 21, 30: soni, Ov. F. 2, 840. 

impeceabilis (inp.), e, adj. [pecco ] 
Saultless, sinless, impeccable: Gell. 
17, 19. 

impeccantia (inp.), ae, jf. [id.] 
Saultlessness, sinlessness : Veccl. 

impédatio (inp.), dnis, /. [impedo] 
a propping, supporting : Col. 4, 13,1. 

impédico (inp.), 1. v. a. [pedica] to 
catch, entangle: cassibus, Amm, 30, 4. 
(Hence Fr. empécher.) 

impédimentum (inp.), i, . (old 
form, impelimenta, Fest. s. v.: ef. letter 
D, no. 1. 5) [impedio] that which en- 
tangles or impedes, a hinderance, timn- 
pediment: compeditos primo aegre ferre 
onera et impedimenta crurum, Sen, 
Tranq. 1o: Demosthenes impedimenta 
naturae diligentia industriaque supera- 
vit, Cic. de Or. 1, 61, 260: moram atque 
impedimentum alicui inferre, id. Inv. 1, 
9, 12: afferre, Tac. A. 15, 9: legitimum 
impedimentum, Cic. Agr. 2, 9,24: leve 
impedimentum, id. Rep. 1, 3: nisi quid 
impedimenti in via passus est, hinder 
ance, delay, Plin. Ep. 2, 12: esse impe' 
dimenti loco, Caes. B.C. 3, 17: ad di- 
cendum impedimento esse, Cic. Rose, 
Am. 51, 149: Ter. And. 4, 2, 24: Gallis 
magno ad pugnam erat impedimento, 
Caes. B. G. 1, 25. I]. Meton. plu. 
impedimenta, luggage, and esp. milit. 
t. t. the baggage of an army (including 
the beasts of burthen and their drivers}: 
nullis impedimentis, nullis Graecis co- 
mitibus, Cic. Mil. 10, 28: impedimentis 
castrisque nostri potiti sunt, Caes. B.G. 
I, 26: impedimentis direptis, ib. 2, 17: 
prima luce magnum numerum impedi- 
mentorum ex castris mulorumque pro- 
duci, eque iis stramenta detrahi jubet, 
pack-horses, ib. 7, 45: interfectis omni- 
bus impedimentis ad pugnam descendit, 
Front. Strat. 2, 1. 

impédio (inp.), ivi or ti, itum (in 
tmesi: inque peditur, inque peditus, 
etc., Lucr. 6, 394, etc.), 4. v. a [ped, 
stem of pes: cf. expedio: lit. to en- 
tangle the feet] to entangle, ensnare, 
to shackle, hamper, hinder, hold fast: 
impediunt teneros vincula nulla pedes, 
Ov. F. 1, 410: ipsus illic sese jam im- 
pedivit in plagas, Pl. Mil. 4, 9, 11. 
sinistra impedita, satis commode pug- 
nare non poterant, Caes. B. G. 1, 25: 
in qua (silva) retentis impeditus (cer- 
vus) cornibus, Phaedr. 1, 12, Io: impe- 
dita cassibus dama, Mart. 3, 58, 28: 
reti impedit pisces, Pl. Truc. 1, 1, 17: 
equos frenis, to bridle, Ov. F. 2, 736 

9, Transf. in gen.: to clasp, en 
circle, embrace: narrare parantem im- 
pedit amplexu, id. M. 2, 433: viridi 
nitidum caput impedire myrto, Hor. 
Od. 1, 4, 9: crines (vitta), Tib. 1, 6, 
67: cornua sertis novis, Ov. M. 2, 868: 
medium crus nigris pellibus, Hor. S. 1, 
6, 27: ingentem clipeum informant, 
septenosque orbibus orbes impediunt, 
surround, encircle, Virg. Aen. 8, 44']- 
I. Fig.: to entangle, embon YASS ¢ 

impeditum in ea (re amatoria) ex- 
pedivi animum meum, Ter. Hee. 3s 
I, 14: sapientis est, quum stulti- 
tia sua impeditus sit, quoquo modo 
possit se expedire, Cic. Rab. Post. 9, 
24: ipse te impedies, ipse tua defen- 
gione implicabere, id. Verr. 2, 18, 44: 
qui me et se hisce impedivit nuptiis, 
er, Ph. 2, 4, 2: dum alios servat, se 
impedivit interim, Pl. Rud. prol. 37 
tot me impediunt curae, Ter. And, 1, 5, 


25; mentem dolore, Cic. Coel. 24, 60, 
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IMPEDITIO 


Il]. Meton.: to hinder, detain, ob- 
struct, check, prevent, impede: constr. 
with acc., abl. with or without ab or in,” 
subj., inf., dat. or absol, With acc. : 
me quotidie aliud ex alio impedit, id. 
Fam. 9, 19: discendi studio impediti, 
id. Off. 1, 9, 28: aetate et morbo impe- 
ditus, id. Verr. 3, 25, 63: ne forte qua 
re impediar atque alliger, id. Att. 8, 
16: mea dubitatio aut impedire profec- 
tionem meam videbatur aut certe tar- 
dare, id. Fam. 4, 5: iter, id. Am. 20, 75: 
navigationem (Corus), Caes. B. G. 5, 7: 
belli rationem prope jam explicatam 
perturbare atque impedire, Cic. Prov. 
Cons. 14, 35 jim.: quod si corporis gra- 
vioribus morbis vitae jucunditas impe- 
ditur ; quanto magis animi morbis im- 
pediri necesse est? id. Fin. 1, 18, 59. 
With ab, in, or simple abl.: sibi non 
fuisse dubium, a re publica bene geren- 
da impediri, id. Balb. 20, 47: ab delec- 
tatione omni negotiis impedimur, id. 
Mur, 19, 39: aliquem a suo munere, id. 
Rep. 5, 3: aliquem a vero bonoque, 
Sall. J. 30: non oportere sese a populo 
Romano in suo jure impediri, Caes, B. 
G. 1, 36: quem dignitas fuga impedi- 
verat, Tac. A. I, 39. With subj.: id 
in hac disputatione de fato casus qui- 
dam, ne facerem, impedivit, Cic. Fat. 1, 
T: ut nulla re impedirer quin, si vel- 
lem, mihi esset integrum, id. Att. 4, 2: 
nec aetas impedit, quominus agri co- 
lendi studia teneamus, id. de Sen. 14, 
60. With inj.: quid est igitur, quod 
me impediat ea quae probabilia mihi 
videantur sequi? id. Off. 2, 2, 8: id. de 
Or. 1, 35, 163: ne qua mora ignaros 
pubemque educere castris impediat, 
Virg. Aen. 11,21. With dat. : novitati 
non impedit vetus consuetudo, is 70 
hinderance, Varr. L. L. 9, 14, 131, § 20. 
Absol.: ormmnia removentur, quae ob- 
stant et impediunt, Cic. Acad. 2, 4, 19: 
ut omnia quae impediant, vincat inten- 
tio, Quint. Io, 3, 28: de rebus ipsis 
utere tuo judicio—nihil enim impedio, 
Cic Of 1,152. 

impéditio (inp.), dnis, £. [impedio] 
a hinderance, obstruction {rare): ani- 
mus in somniis liber est sensibus et 
omni impeditione curarum, Cic. Div. 1, 
51, 115: Arn. 2, 52, 

impédito (inp.), 1. v. a. freq. [id.] 
to hinder, impede: Stat. 'Th. 2, 590. 

AImpéditor (inp.), Gris, m. [id.] a 
hinderer, obstructer : Aug. Civ. D. 10, Io. 

impéditus (inp.), a, um, Part. [im- 
pedio }. I]. Adj.: hindered, embar- 
rassed, obstructed, encumbered, impeded. 
Of persons: inermos armati, impeditos 
expediti interficiunt, encumbered with 
baggage, Sisenn, in Non, 58, 8: impe- 
ditis hostibus propter ea quae ferebant 
onera, Caes. B. G. 3, 19: agmen, Liv. 
43, 23: itinere impediti, Caes. B. C. 3, 
75: malis domesticis impediti, Cic. Sest. 
45, 9]. Comp.: si durior accidisset 
casus, impeditiores fore videbantur, 
Auct. B. Alex. 14 fin. 2. Of things: 
vineae nexu traducum impeditae, Tac. 
Hl. 2, 25: navigationem impeditam 
(esse) propter inscientiam locorum, 
attended with difficulty, Caes. B. G. Ey 
g: impedito animo, engaged, busy, Cic. 
Leg. 1, 3, 8: omnium impeditis animis, 
Caes. B. G. 5, 7: dies tristi omine in- 
fames et impediti, Gell. 4, 9: discep- 
tatio, Liv. 37, 54: oratio, Quint. 8, 6, 
42: bellum, Tac. A. 4, 46: quum victo- 
ribus nihil impeditum arbitrarentur, 
Caes. B.G. 2, 28. Sup. : itinera, id. B.C. 
3,77: quid horum non impeditissimum ? 
vestitus an vehiculum an comes? a@ 
great encwmbrance, Cic. Mil, 20, 54, 
Lisp. of places: blocked up, difficult to 
pass, full of obstacles: hostem impe- 
dito atque iniquo loco tenetis, difficult 
of passage, Caes. B.G. 6, 8: silvae 
impeditae, ib. 5, 21. Comp.: longius 
impeditioribus locis secuti, ib. 3, 28 
jin. : saltus artior et impeditior, Liv. 
9, 2. Sup.: silvae undique impedi- 
tissimae, exceedingly difficult to pass, 
Hirt. B. G. 8, 18. 

impédo (inp.), 1. v a. [pedo] to 
vrop, support: vineam, Col, 4, 16, 2. 
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IMPELLO 


impélimenta, v. impedimentum. 
im-pello (inp.), puli, pulsum, 3. v. 
a. to push, drive, or strike against : 
cavum conversa cuspide montem: impu- 
lit in latus, Virg. Aen. 1, 82: vocales 
impellere pollice chordas, to strike, Tib. 
2, 5,3; aeqnora remis, Ov. M. 3, 657: 
impulsum ab eo dextri pedis pollice, 
Suet. Cal. 57: impeilunt animae lintea 
Thraciae, Hor. Od. 4, 12, 2. Poet: 
auras mugitibis, Ov. M. 3, 22: mater- 
nas aures (luctus), Virg. G. 4, 349: 
sensus, Lucr. 1, 304: colles canoris 
plausibus, Claud. Cons. Prob. et Olybr. 
175: cui patuere Alpes saxa impellen- 
tia coelum, Sil. 11, 217: quum fretum 
non impulit Ister, does not discharge 
its waters into, Lucan. 5, 437. de 
Esp.: to drive on, set in motion, urge 
om, tmpel: biremes subjectis scutulis 
impulsas vectibus in interiorem partem 
transduxit, Caes. B. C. 3, 40: navem 
triplici versu (remorum), Virg. Aen. 5, 
119: puppim remis velisque, Sil. 1, 
568: ratem (levis aura), Ov. M. 15, 
697: currum, Val. Fl. 6, 6: equum 
calce, Sil. 7, 697: Zephyris primum 
impellentibus undas, Virg. G. 4, 305: 
aequor velis, Tac. A. 2, 23: utque 1m- 
pulit arma, brandished, Virg. Aen. 8, 
3: remos, ib. 4, 594: sagittam nervo, 
to discharge, Ov. M. If, 325: semen 
vehementius urinam impellit, promotes 
the discharge of, Plin. 24, 19, 118: prae- 
cipitantem igitur impellamus et perdi- 
tum prosternamus, give a push to, Cic. 
Clu. 26, 70: impellere ruentem, Tac. 
H. 2, 63: procumbunt orni, nodosa im- 
pellitur ilex, ts thrown down, Lucan. 3, 
440: impulit aciem, broke, Liv. 9, 40: 
hostem primo impetu impulit, id. 9, 27: 
in fugam atque in latebras impellere, 
Cic. Rab. perd. 8, 22: se in vulnus, 
Vell. 2, 70 jim.: inque meos ferrum 
flammasque Penates impulit, Ov. M. 
12, 552: ferrum capulo tenus, Sil. 9, 
382: (Aufidus) in aequora fluctus, id. 
4, 482. [J]. Fig.: to impel, incite, 
urge; esp. to instigate, stimulate, per- 
suade: constr. usually with acc. of 
the pers., and acc. of the thing with ad 
or in, or with subj.: less freq. with an 
adverb, the imf., the simple acc., or 
absol. With in: nisi eum dii immor- 
tales in eam mentem impulissent, Cic. 
Mil. 33, 89: hic in fraudem homines 
impulit, id. Pis. 1,1: in sermonem, id. 
de Or. 2, 89, 363: in plurimas animum 
audientium species impellere, Quint. 12, 
Io, 43. With ad: ad quam quemque 
artem putabat esse aptum, ad eam im- 
pellere atque hortari solebat, Cic. de 
Or. 1, 28, 126: ad veterum annalium 
memoriam comprehendendam impulsi 
atque incensi, id. Brut. 5, 19: aliquos 
ad omne facinus, id. Rep. 6, 1: ad bel- 


Quint. 8, 3, 85. With swbj.: quae 
causa nos impulerit ut haec tam sero 
literis mandaremus, Cic. N. D. 1, 4, 7: 
Germanos facile impelli ut in Galliam 
venirent, Caes. B. G. 4, 16: Hor. Ep. 2, 
2, 51. With an adverd: dum in dubio 
est animus, paulo momento hue illuc 
impellitur, Ter. And. 1, 5, 31: volun- 
tates impellere quo velit, Cic. de Or. 1, 
8, 30. With inf.: quae mens tam dira 
impulit his cingi telis? Virg. Aen. 2, 
520: Tac. A. 14, 60: Hor. Od. 3, 4, 14. 
With simple acc.: ut forte legentem 
aut tacituin impellat quovis sermone, 
to arouse, address, id. S. 1, 3, 65: solus 
hic inflexit sensys animumque labantem 
impulit, has aroused my feelings, Virg. 
Aen. 4, 23: Val. Fl. 4, 486. In pass. : 
Bellovacos impulsos ab suis principibus 
ab Aeduis detecisse, Caes. B. G. 2, 14: 
hac fama impuisus Chremes ultro ad 
me venit, ‘ler. And. 1, 1, 42: furore 
atque amentia impulsus, Caes. B. G.1, 
49: lmmenso Achaicae victoriae mo- 
mento ad impellendos mores, for giving 
an impulse to, i. e. for changing man- 
mers, Plin. 33, 11, 53: praemia impulsi 
tantum belli, only just begun, Lucan. 5, 
330. Absol. : cui (Satnoviw) semper ipse 
paruerit, nunquam impellenti, saepe re- 
vocanti, Cic. Div. 1, 54, 122 


l 


lum, id. Sull. 13, 36: ad crudelitatem, | 


IMPENDO 


impellente fallebant, id. Flace. 3, 20. 
uno ictu frequenter impellunt (senten 
tiae), Quint. 12, 10, 48. 

im-pendéo (inp.), 2. v. %. and a. te 
hang over, to overhang. A, Neutr.: 
arbor in aedes illius impendet, Ulp. 
Dig. 43, 26,1: ut (gladius) impenderet 
illius beati cervicibus, Cic. Tusc. 5, 21, 
62: poétae impendere apud inferos 
saxum Tantalo faciunt, ib. 4, 16, 35: 
mons altissimus (itineri) impendebat, 
Caes. B.G.1,6. =, Fig.: to hang or 
hover over, to impend, to be near or t- 
minent, to threaten: tantae in te im- 
pendent ruinae, Pl. Epid. 1, 1, 77: licet 
undique omnes in me terrores impen~- 
deant, Cic, Rose. Am. 11, 31: nunc jam 
alia cura impendet pectori, Pl. Epid. t, 
2, 32: omnibus semper aliqui talis ter- 
ror impendet, Cic. Tusc. 4, 16, 35: quid 
sibi impenderet, coepit suspicari, id. 
Cluent. 24, 66: quae vero aderant jam 
et impendebant, quonam modo ea de- 
pellere potuissetis? id. Mil. 28, 76: ut 
ea, quae partim jam assunt, partim im- 
pendent, moderate feramus, id. Fam. 4, 
14: dum impendere Parthi videbantur, 
id. Att. 6,6: tanta malorum impendet 
*IAcds, ib. 8, 11: belli magni timor im- 
pendet, id. Fam. 2, 11: vento impen- 
dente, Virg. G. 1, 365: pluvia impen- 
dente, ib. 4, I91: magnum bellum 
impendet a Parthis, Cic. Att. 6,2. 5B, 
Act.: mare quae impendent vesco sale 
saxa peresa, Lucr. 1, 327. Fig.: tanta 
te impendent mala, Ter. Ph. 1, 4, 2. 

impendia, ae, v. impendium, ; 

impendio, adv. by a great deal, 
greatly, very much: with comparatives: 
impendio magis animus gaudebat mihi, 
Ter. Eun. 3, 5, 39: at ille impendio 
nunc Magis odit senatum, Cic. Att. ro, 
4: nonne hoc impendio venustius gra- 
tiusque est, Gell. 18, 12: impendio 
probabilius, id. 19, 13: leges impendic 
acerbiores, id. 11, 183. 92, With verbs: 
impendio infit, Laev. in Gell. 19, 7: 
quum impendio excusarem, negavit ve- 
niam, App. M. 2, p. 122, 

_impendiosus (inp.), a, um, adj. 
[impendium] that .spends too much, 
extravagant: Pl. Bac. 3, 2, 12. 

impendium (inp.), ii, n. (also fem. 
impendia, Inscr.) [impendo] outlay, 
cost, charge, expense: qui quaestum 
sibi imstituisset sine impendio, Cic. 
Quint. 3, 12: reposcere rationem im- 
pendiorum, quae in educationem con- 
tulerit, Quint. I, Io, 18: Suet. Caes. 54: 
Plin. 18, 6,7, §38. Esp. in abl.: at or 
with an expense, with a loss : multatio 
non nisi ovium boumque impendio 
dicebatur, id. 18, 3, 3: nimium risus 
pretium est, si probitatis impendio con- 
stat, Quint. 6, 3, 35: impendio imisero- 
rum experiri commentaria, Plin. 34, 11, 
25: regi suo parvo impendio immor- 
talitatem famae daturos, Curt. 9, 4 
med.: tantulo impendio ingens victoria 
stetit, id. 3, I1 jin. 2. Trans &: 
nulla fodiendi impendia, Plin. 14, 23, 
35,§ 203. |]. Esp.: interest paid on 
a loan: usura quod in sorte accedebat 
impendium appellatum, Varr. L. L. 5, 
36, 50, § 183° fenus et impendium 
recusare, Cic. Att. 6, 1: plebes impen- 
diis debilitata, id. Rep. 2, 34. >. 
Transf.: ut impendiis etiam augere 
possimus largitatem tui muneris, id. 
Brut. 4, 16: magni impendia mundi, 
tribute, Stat. S. 3, 3, 88. 

im-pendo (inp.), di, sum, 3. v. a. 
lit. to weigh upon; hence to spend upon, 
pay on account of, to expend: non 
erunt tam amentes, ut operam, curam, 
pecuniam impendant in eas res, Cic. 
Verr. 4, 30, 68: numos in navem, Ulp. 
Dig. 14, I, 1, § 9: pecuniam in opsonio, 
Paul. ib. 24, 1, 31 jin. : HS. octogies pro 
introitu novi sacerdotii, Suet. Claud. g : 
istuc, quod tu de tua pecunia dicis im- 
pensum, Cic. Verr. 5, 19, 47: nescio quid 
impendit et in commune contulit, id. 
Quint. 3, 12: certus sumptus impendi- 
tur, id. Verr. 3, 98, 224. Il. Fig. te 
expend, devote, employ, apply: impen- 
surus omne aevi sui spatium in id opus, 


: qui nullo | Vell. 2, 89 : vitam usui alicujus, Tac. A. 


IMPENETRABILIS 


IMPERDITUS 


¥2, 65: vitam patriae, Lucan. 2, 382: 
biennium libris componendis, Quint. 
Ep. ad Tryph. 1: tota volumina in hanc 
disputationem, Quint 3, 6,21: operam, 
curam in aliquid, Cic. Verr. 4, 30, 68: 
nihil sanguinis in socios, Ov. M. 13, 
266: hunc oculum pro vobis impendi, 
Petr. 1; quae (studia) juvenibus eru- 
diendis impenderam, Quint. Prooem. 
§ 1: aliquem exemplo, to use as a warn- 
ung, Front. Strat. 4, 1, 33. : 
im-pénétrabilis (inp ), e, adj. that 
cannot be penetrated, impenetrable: si- 
lex ferro, Liv. 36, 25: superior pars 
corporis crocodili, Sen. Q. N. 4, 2 med.: 
tergus hippopotami ad scuta, Plin. 8, 
25, 30: cruppellarii accipiendis ictibus, 
Tac. A. 3, 43 : quae impenetrabilia quae- 
que pervia, ib. 12, 35. I]. Fig.: that 
cannot be overcome, unconquerable, un- 
yielding : patet impenetrabilis ille luc- 
tibus, Sil. 6, 413: blanditiis, Sen. Q. N. 
4 praef.: mens irae, Sil. 7, 561: pudi- 
citia Agrippinae, Tac. A. 4, 12. 
impenetrale, cujus ultimum pene- 
trale intrare non licet, Fest. s. v. 
impensa (inp.), ae, f. (sc. pecunia) 
[impendo] outlay, cost, charge, expense : 
impensam ac sumptum facere in cultu- 
ram, Varr. R. R. 1, 2, 8: quoniam im- 
pensam fecimus in macrocola, Cic. Att. 
13, 25: arationes magna impensa tueri, 
id. Verr. 3, 21, 53: columnae nulla im- 
pensa dejectae, ib. 1, 55, 145: sine im- 
pensa, id. Rep. 2, 14: exigua, Suet. 
Vesp. 18. In plur.: impensae meliores, 
muri, navalia, portus, aquarum ductus, 
Cic. Off. 2, 17, 60: ludorum ac mune- 
rum, Suet. Tib. 34: publicae, Tac. H. 4, 
4o. 2, Fig.: cruoris, Ov. M. 8, 63: 
operum, Virg. Aen, 11, 228: officiorum, 
Bhi. 337; $3. Il. Meton.: materials, 
ingredients ; for repairing an aqueduct 
(timber, stone, earth, efc.): Front. Aq. 
124: of the stuffing for sausages, etc. : 
Arn. 7, 231: of sacrifices: Petr. 137: of 
masonry : Pall. 1, 13. 
impensé (inp.), adv. at great cost, 
expensively : bibliothecas incendio ab- 
sumptas impensissime reparari curavit, 
Suet. Dom. 20. &, Transf. exceed- 
ingly, greatly, very much; earnestly, 
eagerly, zealously. With verbs: illi in- 
videre misere, verum unus tamen im- 
pense, Ter. Eun. 3, 1, 23: aliquid im- 
pense cupere, id. Ad. 5, 9, 36: Liv. 40, 
35: petere, Quint. io, 5, 18: demirari; 
Gell. 9, 9. Comp.: eo facio id impen- 
sius, Cic. Fam. 13, 64: agere gratias, 
Liv. 37, 56: consulere, Virg. Aen. 12, 
20: venerari numina, Ov. M. 6, 314: 
accendi certamina in castris, Liv. 4, 46. 
With adjectives: impense improbus, 
Pl. Epid. 4, 1, 39: impense doctus, Gell. 
13, 10. 
impensus (inp.), a, um, Part. [im- 
pendo }. I]. Adj.: ample, consider- 
able, great: impenso pretio, at a high 
price, Cis, Att. 14,13: Caes. B. G. 4, 2: 
also absol. impenso, Hor. S. 2, 3, 245. 
9.Transf. large, great, strong, 
vehement; dear, expensive: in his rebus 
unus est solus inventus, qui ab hac tam 
impensa voluntate bonorum palam dis- 
sideret, Cic. Sest. 62,130: voluntas erga 
aliquem, Liv. 35, 44: libido, Lucr. 5, 
962: opera, Gell. 9, 14. Comp.: im- 
pensior cura, Ov. M. 2, 405: verbis lau- 
dare, Val. Max. 4, 3,1 ext.: damnum, 
Gell, 20, 5: vae misero illi, cujus cibo 
iste factu’st impensior, stouter, fatter, Pl. 
Capt. 4, 2, 26: ingrato homine nihil im- 
pensiu’st, more expensive, id. Bac. 3, 2, 
10, Suwp.: preces, Suet. Tib. 13. 
impensus (inp.), tis, m. [id.] outlay, 
expense (for impensa): majore impensu, 
Symom. Ep. 1, 5. j 
impérative (inp.), adv. impera- 
tively : Ulp. Reg. tit. 24, 1. ot 
impérativus (inp.), a, um, adj. [im- 
pero | of or proceeding from a command, 
commanded : feriae, catraordinary, com- 
munded by a magistrate, Macr. S. 1, 16: 
in gramm., modus, the imperative. 
impérator (inp.), doris, m. (old form 
endoperator or induperator, Inn. Ann. 
1, 160: Ler, 4, 968) [id] one who 
ecercises the imperiwm: Orig, a milit. 


IMPERITO 


term, a commander-in-chief’, general, 
orpammyos: aliae sunt legati partes, 
aliae imperatoris: alter omnia agere 
ad praescriptum, alter libere ad sum- 
mam rerum consulere debet, Caes. B. C. 
3) 51: Sapiens et callidus imperator, 
Cic. Inv. 1, 34, 58: bonus ac fortis, id. 
de Or. 2, 44,187: ego sic existimo in 
Summo lmperatore quatuor has res ine 
esse oportere, scientiam rei militaris, 
virtutem, auctoritatem, felicitatem, id. 
Manil. 10, 28: quum pro se quisque in 
conspectu imperatoris operam navare 
cuperet, Caes. B. G. 2, 25 jin. 9. 
Ksp. in the time of the republic, a title 
of honour conferred on a general after 
any important victory : his rebus gestis 
Curio se in castra ad Bagradam recepit, 
atque universi exercitus conclamatione 
Jinperator appellatur, id. B. C. 2, 26: 
Pompeius eo proelio Imperator est ap- 
pellatus, ib. 3,7: Cic. Phil. 14, 4, 11: Liv. 
27,19. Hence placed after the name as 
a title: M. Cicero S. D.C. Antonio M. F. 
Imp., Cic. Fam. 5, 5: Cn. Pompeio Cn. 
F, Magno Imperatori, ib. 5, 5. Hence 
also, 3. the title of the Roman em- 
perors, which always preceded their 
names (cf. Smith’s Ant. 630): Suet. 
Caes. 76: id. Claud. 12. Hence absol. 
Imperator, a Roman emperor: velut 
praesagium insequentis casus, quo me- 
dius inter utriusque filios exstitit Im- 
perator, id. Galb. 6: id. Claud. 13. 
I]. Transf. in gen. any com- 

mander, leader, chief, director, ruler, 
master: (Romani) immutato more an- 
nua imperia, binos imperatores sibi fe- 
cere, 7. €. consuls, Sall. C. 6: (vis venti) 
induperatorem classis super aequora 
verrit, admiral, Lucr. 5, 1226: impe- 
rator histricus, director, manager, Pl. 
Poen. prol. 4: nolo eundem populum 
imperatorem et portitorem esse terra- 
rum, Cic. Rep. 4,7: dux et imperator 
vitae mortalium animus est, Sall. J. 1: 
vitae nostrae necisque, Plin. 29, I, 5: 
an epithet of Jupiter: Cic. Verr. 4, 58, 
129. 2, the winner in some game 
of skill: Vop. Proc. 13. 

impératorié (inp.), adv. like a ge- 
neral: dum se ad id bellum imperatorie 
instruit, Treb. Claud. 6. 

impératorius (inp.), a, um, adj. 
[imperator] pertaining to a general: 
quod ipse honos laborem leviorem fa- 
ceret< imperatorium, Cic. Tusc. 2, 26, 
62: jus, id. Verr. 1, 21, 57: partes, Caes. 
B. C. 3, 51: nomen, Cic. Fam. 11, 4: 
consilium, id. N. D. 3, 6,15: laus, id. 
Acad, 2, I, 2: virtus, Quirt. 7, Io, 13: 
ars, id. 2, 17, 34: manubiae, Cic. de Or. 
3, 3, 10: pulvis sudorque, Plin. Pan, 13: 
navis, an admiral’s ship, Plin. 19, I, 5. 

|]. ¢mperial: genesis, Suet. Dom. 

Io: munera, id. Vesp. 24: onera, id. 
Cal. 42. 3 

impératrix (inp.), icis, f. [impero] 
she who commands, a mistress (rare) : 
fortes viros ab imperatrice (7. e. Clodia) 
in insidiis locatos, Cic. Coel. 28, 67: 
Italia, Plin. 26, 3, 8. (Hence It. impe- 
ratrice; Fr. impératrice.) 

impératum, i, 7. [id.] that which is 
commanded, a command, order: jussus 
arma abjicere, imperatum facit, executes 
the order, obeys, Caes. B.G. 5, 37: more 
freq. plur.: imperata facere, ib. 2, 3: 
id. B. C. 1, 60: imperata detrectare, 
Suet. Caes. 54: Senones ad imperatum 
non venire, according to order's, as or- 
dered, Caes. B. G. 6, 2. 

impératus (inp.), ts, m. [id] a 
command, order (rare): imperatu Gra- 
tiani, Amm. 31, 7. \ 

im-perceptus (inp.), a, um, adj. 
unpercervved, unknown (rare) : mendacia, 
Ov. M. 9, 711: minora majoribus im- 
perceptiora sunt, more incomprehen- 
sible, Gell. 14, I. 

imperco (inp., also imparco), 3. v. 
m.[parco] to spare: huic impercito, Pl. 
Casin. 4, 4, 12. } 

im-percussus (inp.), 9, um, adj. 
not struck, unstruchk: pedes, noiseless, 
Ov. Am. 3, I, 52. 

im-perditus (inp.), a, um, adj. not 
destroyed, not slain (poet.): vos, 0 
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Graiis imperdita corpora, Teucri, Virg, 
Aen. 10, 430: pectora Tydeo, Stat, Th, 
3, 84, 

imperfecté, adv. imperfectly, in- 
completely : Gell. 2, 8. 

im-perfectio (inp.), onis, f. imper« 
fection: ‘Aug. de Genes. ad ies, 4 2 

im-perfectus (inp.), a, um, adj, 
unfinished, incomplete, imperfect : sunt 
omnia in quaedam genera partita aut 
inchoata nulla ex parte perfecta: im- 
perfecto autem nec absoluto simile pul- 
crum_ esse nihil potest, Cic. Tim. 4: 
quaedam (animalia), Ov. M. 1, 427: 
pars imperfecta manebat, Virg. Aen, 8, 
428; pons, Caes. B. G. 6, 35: cibus, wn- 
digested, Juv. 3, 233 : imperfecto adhuc 
bello, Suet. Caes. 26: qui imperfectum 
librum suppleyerit, ib. 56: opera im- 
perfecta reliquit, id. Tib. 447; quae rudia 
atque imperiecta adhuc erant, Quint. 3, 
I, 7: vita, Lucr. 3, 941. 

im-perfossus (inp.), a, um, adj. 
unprerced, unstabbed : Ov. M. 12, 496. 

imperfundies (inp.), Gi, f. [per- 
fundo jilth : Lucil. in Non. 126, 2. 
_impériabiliter (inp.), adv. [impe- 
rium | commandingly, inperiously : Ca- 
to in Charis. p. 181 P. 

impérialis (inp.), e, adj. [id.] of 
the empire or emperor, imperial: sta- 
tuta, Ulp. Dig. 47, 12, 3: praeceptum, 
Cod. Theod. 3, 12, 2: ornamenta, Ca- 
ee M. Aur. 17: culmen, Amm, 21, 
16, 

impérialiter (inp.), adv. imperi- 
Cee existimantes, Cod. Justin. 6, 51, 
Tei 

impéridsé (inp.), adv. imperiously, 
tyrannically: non severe, non impe- 
riose praecepit, Gell, 2, 29: imperiosius, 
Varr. in Non. 28, 20. 

impéridsus (inp.), a, um, adj, [im- 
perium] possessed of command, jar- 
ruling, mighty, powerful: urhbes mag- 
nae atque imperiosae, Cic. Rep. 1,.2: 
populi, id. Or. 34, 120: imperiosissima 
civitas, Aug. Civ. D. 15, 19: dictatura, 
Liv. 7, 4o: virga, the fasces, Ov. Tr. 5, 
6, 32: quisnam igitur liber? sapiens, 
sibi qui imperiosus, who has dominion 
over himself, Hor. S. 2, 7, 83: imperio- 
sissimae humanae mentis artes (religio, 
astrologia, medicina), Plin. 30, 1, 1: 
risus habet vim nescio an imperiosissi- 
main, Quint. 6, 3,8. — [J, Esp. in a bad 
sense, imperious, domineering, tyran- 
nical: cupiditas honoris quam dura est 
domina, quam imperiosa, Cic. Parad. 5, 
3, 40: nimis imperiosus philosophus, id. 
Fin. 2, 32, 105: paedagogi, Quint. 1, 1, 
8; imperiosus atque impotens, Sen. Ben. 
3, 28 jin. : Proserpina, Hor. S. 2, 5, 110: 
inedia, Plin. 29, 1, 8: imperiosius ae- 
quor, Hor. Od. 1, 14, 8: familia impe- 
riosissima et superbissima, Liv. 9, 34. 

impérité (inp.), adv. wnskilfully, 
ignorantly, awkwardly; imperite ab- 
surdeque fictum, Cic. Rep. 2, 15: dice- 
bat Scipio non imperite, id. Brut. 47, 
175: excerpta, Quint. 2, 15, 24. Ellipt.: 
hoc imperite (suppl. factum), Cic. Phil. 
2, 32, 81. Comp.: quid potuit dici im- 
peritius? id. Balb. 8, 20. Sup.: quum 
est illud imperitissime dictum, ib. 11, 
24. 

im-péritia (inp.), ae, f. inexperience, 
ignorance, awkwardness : Jugurtha, cog- 
nita vanitate atque imperitia legati, 
subdolus ejus augere amentiam, Sall. Js 
38; pugnam imperitia poscere, Tac. A. 
13, 36: imperitia et rusticitas afferunt 
interim frigus, Quint. 6, 1, 37: rerum 
atque verborum imperitia, Gell, praef. 
$12. In plur.: id. 7, 17 in lemm. 

impérito (inp.), avi, atum, I. v. 7. 
and a. freq. [impero] to command, 
govern, rule: with acc. (rare) : quod 
antehac pro jure imperitabam meo, 
nunc te oro per precem, Pl. Capt. 2, 1, 
47: aequam rem imperito, Hor, aha 3» 
189. With dat.: magnis _genti uss 
Lucr. 3, 1041: magnis legionibus, Hor. 
gS. 1, 6,4: tu, mihi qui imperitas, aliis 
gervis miser, ib. 2, 7, 81: quis nemort 
imperitet, quem. tota armenta sequan- 
tur, Virg. Aen. £2, 719: naturam ipsam 
ceteris imperitantem industria vicerat, 

Leal 


IMPERITUS 


Sall. J. 76. Pass. impers.: quod sn- 
perbe avareque crederent imperitatum 
victis esse, Liv. 21,1. Albsol.: Veleda 
late imperitabat, Tac. H. 4, 61: decem 
imperitabant, Liv. 1, 17: libido im- 
peritandi, Sail. J. 81: qua _tempestate 
Jarthaginienses pleraque Africa imperl- 
tabant, ib. 79. Pass. vmpers.: quod 
mihi quoque exsequendum reor, quanto 
sit angustius imperitatum, Tac. A. 4, 

im. ent 
ae mperitus (inp.), a, um, adj, in- 
experienced in, not knowing, Unde 
quainted with, unskilled, twgnorant, 
without experience: constr. usually 
with the gen., or absol., rarely with im. 
With gen.: summi juris peritissimus, 
civilis non imperitus, Cic. Rep. 5, 3: 
imperitus foederis, rudis exemplorum, 
ignarus belli, id. Balb. 20, 47: homo 
imperitus morum, agricola et rusticus, 
with no experience of life, id. Rosc. Am. 
49,143 : homines barbari et nostrae con- 
suetudinis imperiti, Caes. B, G. 4, 22: 
poématum quoque non imperitus, Suet. 
Aug, 89. Absol.: quum in theatro im- 
periti homines, rerum omnium rudes 
ignarique consederant, Cic. Fl. 4, 16: 
callidum imperitus fraudasse dicitur, 
id. Rosc. Com. 7, 21: quum imperiti 
facile ad credendum impellerentur, id. 
Rep. 2, Io: uti prudentes cum imperitis 
manus consererent, Sall. J. 49: im- 
peritiores quidam, Quint. 1, Io, 28: 
contio quae ex imperitissimis constat, 
Cic. Am. 25, 95. Rarely of things: 
ingenium, Pl. Trin. 3, 2, 39: poéma im- 
perito quodam initio fusum, Quint. 9, 
4,114. With im: in his non imperitus, 
Vitr. 1, 1: in verbis adeo imperitus, 
Quint. 1, 4, 27 

impérium (inp.), ti, ». [impero] 
lit. that which is put or conferred upon 
any one, espec. delegated power, and in 
partic. an. authority conferred by the 
Roman people: it was of two kinds, 
imperium merum, military command, 
which was specially conferred by a lex 
curiata, which was exercised only out of 
the city, and without whicl} no military 
operation could be considered as done 
on behalf of the state: and imperium 
mixtum, @ power which a@ magistrate 
had for the purpose of administering 
the civil (not criminal) part of the 
law (v. Smith's Ant. 629): imperium, 
sine quo res militaris administrari, te- 
neri exercitus, bellum geri non potest, 
Cic. Phil. 5, 16, 45: ipse (Numa rex) de 
suo imperio curiatam legem tulit, id. 
Rep. 2, 13: in provincias practores 
mittuntur, neque exspectant, ut. de 
eorum imperio ad populum feratur, Caes. 
Buia, esse consul cum summo 
imperio et potestate, id. Verr. Act. 1, 
13, 37: qui (App. Claudius) tum erat 
summo imperio, id. Fin. 2, 20, 66: 
omne imperium nostri penes singulos 
esse voluerunt, id. Rep. 1, 4o: de im- 
perio Caesaris gravissime decernitur, 
Caes, B. C. 1, 5: imperium extra or- 
dinem dare, Cic. Phil. 11, 10, 25: ex 
jis qui cum imperio sint, id. Fam. t, 1: 
novem annis, quibus in imperio fuii, 
Suet, Caes. 25: legionum curam et im- 
perium alicui demandare, ib. 76: alicui 
imperium prorogare, id, Tib. 30: im- 
perii tempus explere, id. Caes, 26, 
Hence often opposed to magistratus: 
cum imperio aut magistratu, in a mi- 
litary or civil command, id. Tib. 12: 
mandant (cives) imperia, magistratus, 
military and civil commands, Cic. Rep. 
I, 31: magistratus, imperia, amicitiae 
anteponere, id. Am.17,63. 2,Meton. 
for imperator, a commanding officer, 
commander, general: imperia,. potes- 
tates, legationes, quum senatus creverit 
populusve jusserit, ex urbe exeunto, id. 
Leg. 3, 3, 9: nacti vacuas ab impertis 
Sardiniam et Siciliam, Caes. B. C. 1, 31. 
(ii) any public ofjicer (rare) : erat plena 
lictorum et imperiorum provincia, dif- 
terta praeceptis atque exactoribus, ib. 3, 
32. 8, the imperial government, the 
government : tandem quasi coactus re- 
cepit imperium, Suet. 'Tib. 24: id, Cal. 
bz. I]. the sovereignty of the Roman 
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state, sovereignty in general : sub po- 
puli Romani imperium ditionemque 
cadere, Cic. Font. 1, 2: Gallia sub po- 
puli Romani imperium redacta, Caes. 
B. G. 5, 29: totam ad imperiuin po- 
puli Romani Ciliciam adjunxit, Cic. 
Manil. 12, 35: cum duobus ducibus de 
imperio in Italia decertatum est, Pyrrho 
et Hannibule, id. Am. 8, 28: de im- 
perio dimicare, id. Off. 1,12, 38: spes 
diuturnitatis atque imperii, id. Rep. 2, 
3: sedem et domum summo imperio 
praebere, ib. 2, 5 fin.: quod ipse suae 
civitatis imperium obtenturus esset, 
Caes. B. G. 1, 3: quod praestare dicant 
Gallorum quam Remanorum imperia 
perferre, ib. 1, 17: qui mobilitate ac 
levitate animi novis imperiis studebant, 
ib. 2,1. 9, dominion, realm, envpire: 
duae urbes inimicissimae huic im- 
perio, Cic. Am. 3,11: jam ipsa terra ita 
mihi parva visa est, ut me imperil 
nostri poeniteret, id. Rep. 6, 16 jin.: 
finium imperii nostri propagatio, id. 
Prov. Cons. 12, 29: fines imperii pro- 
pagavit, id. Rep. 3, 12: imperium 
Oceano, famam qui terminet astris, 
Virg. Aen. 1, 287: per quas (artes) im- 
peri porrecta majestas ad ortus solis ab 
Hesperio cubili, Hor. Od. 4, 15, 14: 
immensum imperii corpus stare ac li- 
brari sine rectore non potest, ‘Tac. H. 1, 
16: reges socii, membra partesque im- 
perii, Suet. Aug. 48: breviarium totius 
imperii, ib. Lor. [i]. command, order 
in general: si quid opus est, impera, 
imperium exsequar, P]. Am. 3, 3, £: nunc 
pergam heri imperium exsequi, ib. 1, 1, 
106: obsequens obediensque est mori 
atque imperiis patris, id. Bac. 3, 3, 55: 
malus et nequam est homo, qui nihili 
imperium heri sui servus facit, id. Pseud. 
4,7, 1: hi neque ad concilia veniebant 
neque imperio parebant, Caes. B. G. 5, 
2 jin.: imperium negligere, ib. 5, 7: 
neque ab uno omnia imperia adminis- 
trari poterant, ib. 2, 22 jim.: imperia 
injusta, superba, crudelia, Sall. C. 19: 
imperio Jovis huc venio, Virg. Aen. 5, 
726: et Jovis imperium et cari prae- 
cepta parentis edocet, ib. 5, 7417: quidam 
(pueri) imperia indignantur, Quint. 1, 
3,6: neglecto medentium imperio, Plin. 
Pan. 22: elephanti inest imperiorum 
obedientia, Plin. 8, 1, 1. 9, the 
right or power of commanding, au- 
thority, command, control: Mes. 
Nempe jubes? Je. Jubeo hercle, si 
quid imperii est in te mihi, Pl, Men. 5, 
4,41: Appius et caecus et senex tenebat 
non modo auctoritatem sed etiam im- 
perium in suos, Cic. de Sen. 11, 37: 
reges in ipsos imperium est Jovis, Hor. 
Od. 3, I, 6: eone es ferox, quia habes 
imperium in beluas? Ter. Eun. 3, 1, 
25: An. Staillico. Ge. Hem, satis pro 
imperio! quisquis es, authoritatively, 
imperiously, id. Phorm. I, 4, 1g: im- 
perium domesticum, Cic. Caecin. 18, 52 : 
(Juppiter) Divosque mortalesque turbas 
imperio regit unus aequo, Hor, Od. 3, 
4, 48: agricolae habent rationem cum 
terra, quae nunquam recusat imperium, 
Cic. de Sen. 15, 51. 

im-perjiiratus (inp.), a, um, adj. 
that is never sworn falsely by, a poet. 
epithet of the Styx : aquae, Ov. Ib. 78. 

im-permissus (inp.), a, um, adj. 
unlauful, forbidden: gaudia, Hor. Od. 
3, 6, 27. 
lin-permixtus (inp.), a, um, adj. 
unmixed: lymphorem, Lucil. in Non. 
Oh OE Is 
_ im-péro (inp.), avi, atum (old form 
Imperassit, Cic. Leg. 3, 3, 6), 1. v a. 
[paro] lit. to put upon (cf. comparo, “ to 
put together,” separo, “to put asun- 
der’), used in fig. sign. only: constr. 
with acc. of direct object, and dat. of 
indirect : noli obsecro lacrimis tuis mihi 
exercitum imperare, do not bring trouble 
upon me, Pl. Cist. 1, 1, 60. Hence, to 
umpose as a burthen, tax, etc, commonly 
translated, to order to furnish or sup- 
ply, to give orders for, make a requi- 
sition for: quam Verres frumentum 
sibi in cellam imperavisset, Cic. Div. 
in Caecil, 13, 30: negas tratrem meum 


IMPERO 


pecuniam ullam in remiges imperasse, 


id. Flacc. 14, 33: Jugurthae argenti 
pondo ducenta millia imperat, Sall. J. 
62: arma, Caes. B. C. 1, 6 fin.: equites 
civitatibus, id. B. G. 6, 4 fin.: quam 
maximum militum numerum provinciae 
toti imperat, ib. 1,7: obsides reliquis ci- 
Vitatibus, ib. 7,64: Suet. Caes. 25 : non- 
nunquam etiam puerum vocaret : credo, 
cui coenam imperaret, ordered to get 
him his supper, Cic. Rosc. Am. 21, 59: 
imperat ei nuptias, Quint. 7, I, 14. 

I]. Hence in gen. to command, 
order, enjoin: faciendum id nobis quod 
parentes imperant, Pl. Stich. 1, 1, 53: 
fac quod imperat, id, Poen. 5, 3, 29: 
quae imperarentur, facere dixerunt, 
Caes. B. G. 2, 32: numquid aliud im- 
peras? Ter. Eun. 2, 1, 7: certum 
modum, Quint. 11, 2, 27: moram et sol- 
licitudinem initiis impero, id. 10, 3, 9: 
utque imperet hoc natura potens, Hor. 
S.2,1, 51. In pass.: quod ipsum im- 
perari optimum est, Quint. 2, 5, 6: im- 
perata pensa, id. 3, 7,6: exemplar im- 
peratae schemae, Suet. Tib. 43. With 
imf.: animo nunc jam otioso esse im- 
pero, Ter. And. 5, 2,1: imperavi ego- 
met mihi omnia assentari, id. Eun. 2, 
2, 21: jungere equos Titan velocibus 
imperat horis, Ov. M. 2, 118: has 
omues actuarias imperat fieri, Caes. B. 
G. 5, £: Liviam ad se deduci imperavit, 
Suet. Cal. 25: haec ego procurare 
et idoneus imperor et non invitus, 
Hor. Ep. 1, 5, 21. With a relative 
clause (rare): imperabat coram, quid 
opus facto esset puerperae, Ter. And. 
3, 2, 10: quin tu, quod faciam, im- 
pera, id. Phorm. 1, 4, 46. With swubj.: 
his, uti conquirerent et reducerent, 
imperavit, Caes. B. G. 1, 28: mihi, 
ne abscedam, imperat, Ter. Eun. 3, 5, 
30: letoque det imperat Argum, Ov. 
M. 1,670. With dat. only: si huic 
imperabo, probe tectum habebo, Pl. 
Most. 4, 1,14. Absol.: Pa. Jubesne ? 
Ch. Jubeo, cogo atque impero, Ter. 
Eun. 2, 3,97: si quid opus est, impera, 
PAD. ant. OP Olin. tb. eee 
order the citizens to assemble, to sum- 
mon: dein consul eloquitur ad exer- 
citum : tmpero qua convenit ad comitia 
centuriata, Varr. L. L. 6, 9, 75,§ 88- 
Pl" Capt. (1,2, 52> 8, In medic. to 
order, prescribe: non idem imperassem 
omnibus per diversa aegrotantibus, Sen. 
de Ira 1, 16: si vires patiuntur, im- 
peranda tridui abstinentia est, Cels. 7, 
20. 4, In gram.: imperandi declina- 
tus, injfiections of the imperative, Varr. 
Lids. 30,2. tounuetge Lf. to com- 
mand, govern, rule over (of nations, 
public officers, etc.) : with dat. or absol. : 
qui modeste paret, videtur, qui ali- 
quando imperet, dignus esse, Cic. Leg. 
3, 2, §: noster populus in pace et domi 
imperat, id. Rep. 1, 40: nulla est tam 
stulta civitas, quae non injuste im- 
perare malit, quam servire juste, ib. 3, 
18: omnibus gentibus ac nationibus 
terra marique imperare, id. Manil. 19, 
56: jus esse belli, ut, qui vicissent, iis, 
quos vicissent, quemadmodum vellent 
imperarent, Caes. B, G. 1, 36: Jugurtha 
omni Numidiae imperare parat, Sall. J. 
13: clarus Anchisae Venerisque san- 
guis imperet, Hor. Carm. Sec. 51: re- 
cusabat imperare, t. e. to be emperor. 
Plin. Pan. 5: ipsum quandoque im- 
peraturum, Suet. Claud. 3. Hence the 
phrase, ad imperandum, to receive orders 
or instructions : nunc ades ad imperan- 
dum, vel ad parendum potius: sic enim 
antiqui loquebantur, Cic. Fam. 9, 25: 
quum ipse ad imperandum Tisidium 
vocaretur, Sall. J. 62. 2. In gen. to 
command, master, govern, rule, con- 
trol: imperare liberis, Ter. Ad. 1, 1, 
51: imperare sibi, maximum imperium 
est, Sen. Ep. 113 fin.: ut nobismet ipsis 
imperemus, Cic. ‘usc. 2, 21, 47: quam 
homines cupiditatibus iis, quibus ceteri 
serviunt, imperabunt, id. Am, 22, 82: 
accensae irae, Ov. M. 9, 28: dolori, Plin, 
Ep. 8, 19: imperat arvis, forces to be 
productive, Virg. G. 1, 99: sola terrae 
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agris non est imperandum, Sen. Tranq. 
15: sic imperant vitibus et eas multis 
palmitibus onerant, Col. 3, 3, 6: alius 
patrimonio suo plus imperayvit quam 
ferre possit, Sen. Tranq. 4: dum per 
continuos dies nimis imperat voci, rur- 
sus sanguinem reddidit, Plin. Ep. 5, 19. 
Absol.: animum rege, qui nisi paret, 
imiperat, Hor. Ep. 1, 2,63: permittat, an 
vi-tet an imperet (lex), Quint. 7, 7, 7. 
im-perpétiius (inp.), a, um, adj. 
not perpetual : Sen. Ep. 92. 
im-personalis (inp.), e, adj. im- 
personal: verba, in grammar, Charis. 2: 
Diom. I. 
impersonaliter, adv. impersonally : 
sive impersonaliter dari servus meus 
stipuletur, without naming the person, 
_ Flor. Dig. 45, 3, 15. 
impersonativus (inp.), i, m. (se. 
modus) [persona] the impersonal mood, 
i.e. the infinitive: Diom. p. 331 P. 
im-perspictius (inp.), a, um, adj. 
not clear, obscure: judicum ingenia, 
Plin. Ep. 1, 20 fin. 
im-perterritus (inp.), a, um, adj. 
undaunted, unterrified (poet.): Virg. 
Aen. Io, 770: Sil. 14, 187. 
im-pertilis (inp.), e, adj. [partilis] 
indivisible: Aug. de Mus. 6 fin. 
‘im-pertinens (inp.), entis, adj. not 
pertaining to: dii (7.e. Seditio, Discor- 
dia, etc.), Mart. Cap. 1, 15. 
im-pertio (inp.; also impart.), ivi 
or ii, itum (also in the depon. form im- 
Perunt, oO erArAds 2, 2).22); 14. Va. de 
[partio] to share with another, to com- 
municate, bestow, impart : constr. usu, 
with acc. of direct object; dat. of in- 
direct: si quam praestantiam virtutis, 
ingenii, fortunae consecuti sunt, im- 
pertiant ea suis communicentque cum 
proximis, Cic. Am. 19, 70: oneris mei 
partem nemini impertio, id. Sull. 3, 9: 
te exorabo, ut mihi quoque et Catulo 
tuae suavitatis aliquid impertias, id. de 
Or. 2, 4,16: imperti etiam populo po- 
testatis aliquid, id. Rep. 2, 28: Terentia 
impertit tibi multam salutem, salutes 
thee heartily, id. Att. 2, 12: hominibus 
indigentibus de re familiari, id. Off. 2, 
15, 54: talem te et nobis impertias, id. 
Rosc. Am. 4, 11: a te peto, ut aliquid 
impertias temporis huic quoque cogita- 
tioni, id. Att. 9, 11, A: aures studiis 
honestis, Tac. A. 14, 21: nihil tuae 
prudentiae ad salutem meam, Cic. Att. 
3, 15: (ignis) ceteris naturis omnibus 
salutarem impertit et vitalem calorem, 
id. N. D. 2, 10,27. In pass.: viro forti 
collegae meo laus impertitur, id. Cat. 3, 
6,14: pro his impertitis oppugnatum 
patriam nostram veniunt, in return for 
these benefits, Liv. 21, 41. Absol.: quibus 
potest, impertit, Lucil. in Non. 37, 22: 
si quid novisti rectius istis, candidus 
imperti, Hor. Ep. 1, 6, 68. If, With 
ace. of person and abl. of thing: to 
male one a sharer or partaker in, to 
present with: advenientem peregre he- 
rum suum Stratippoclem salva imper- 
tit salute Epidicus, Pl. Epid. 1, 2, 23: 
Parmenonem suum plurima salute, Ter. 
Eun. 2, 2, 40: obsecret, se ut nuntio 
hoc impertiam, Pl. Stich. 2, 1,27: neque 
quemquam osculo impertiit, ac ne resa- 
lutatione, quidem, Suet. Ner. 37: solos 
nunquam® donis impertiendos putavit, 
id. Aug. 25. ; 7 
impertior, v. impertio. ’ 
impertitio (inp.), nis, f. Limper- 
tio] an imparting: honoris, Arn. 2, 43. 


impertitus, 2 um, Part. [im- 
pertio }. eet ‘ ; 
im-perturbabilis (inp.), ¢, a4. 


that cannot be disturbed, imperturbable : 
locus quietis imperturbabilis, Aug. Conf. 
4, 14, BP chit, bis 
im-perturbatin (inp.), onis, f. 
freedom from disturbance, tranquillity, 
dndbeu: Hier. Ep, 133, 3. ; 
im-perturbatus (inp.), a, um, ad). 
undisturbed, unrufied, calm (rare) : 


jraperturbato ore, Ov. Ib. 562: imper- | 


turbata publicis oceupationibus quics, 
Sen. Ep. 73 med. ‘ 
im-pervius (inp.), a, um, adj. that 


wma Wa maketh thew. ImoaKsauié 
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aon 


mpervious : amnis, Ov. M. 9, 106: iter, 
Quint. 12, 11, 11: itinera, Tac. A. 3, 31: 
tellus, inaccessible, Val. Fl. 2, 643. 
fransf.: lapis ignibus, Tac. A. 15, 43. 
impéte (inp.), v. impetus. 
impetibilis (inp.), e, v. impatibilis. 
_impétiginosus (inp.), i, m. [impe- 
tigo] one who has the impetigo: Ulp. 
Dig. 21, 1, 6. 
impétigo (inp.), inis, f. [impeto] a 
scabby eruption on the skin, impetigo : 
Cels. 5, 28, 17: Col. 6, 31, 2: a disease 
of plants: Plin. 14, 24, 37. 
im-péto (inp.), 3. v.a. to go against, 
to rush upon, assail, attack: cedentem 
Acheloius heros impetit, Stat. Th. 8, 
523; aliquem arcu, Lucan. 6, 394: os 
hasta, Sil. 5, 243. Absol.: (apes) im- 
petentes a se ejiciunt fucos, Varr. R. R. 
35, 165.8. I]. Transf.: to accuse: 
aliquem edacitatis, Sid. Ep. 7, 
impetrabilis (inp.), e, adj. [impe- 
tro]. |, Pass.: easy to be obtained, 
attainable: cui postulanti triumphum 
rerum gestarum magnitudo impetrabi- 
lem faciebat, Liv. 39, 29: venia, id. 36, 
33: omnia impetrabilia et tuta apud 
Romanos, id. 25, 29: impetrabile votum 
facite Junoni, Prop. 4, 1, tof: quo im- 
petrabilior pax esset, Liv. 30, 16. Il. 
Act.: that easily obtains or effects, 
successful: non potuit venire orator 
magis ad me impetrabilis, Pl. Most. 5, 
2,40: impetrabilior qui vivat, nullus 
est, id. Mere. 3, 4, 20: Nicator Seleucus 
efficaciae impetrabilis rex, Amm. 14, 8: 
dies, on which a wish is gained, favour- 
able, propitious, Pl. Epid. 3, 2, 6. 
impetrabilius, comp. adv. with 
greater facility of attainment : ° impe- 
trabilius cuncta nunc petitis quam 
aliquando jussistis, Symm. Or. pro 
patr. 4. 
impetratio (inp.), dnis, f. [impe- 
tro] an oblaining by request: istas im- 
petrationes nostras nihil valere, Cic. 
ATi Rise 20 
impetrativus (inp.), a, um, adj. 
[id.] obtained by entreaty or vows: au- 
gurium, Serv. Virg. Aen. 6, 190. 
impetrator (inp.), Odris, m. [id.] 
one who obtains: Cod. Theod. 12, 6, 3. 
impetrio (inp.), itum, 4. v a. (a 
peculiar form of impetro). Relig. ¢. ¢. 
to obtain by favourable omens: ut nunc 
extis, sic tune avibus magnae res impe- 
triri solebant, Cic. Div. 1, 16,28- in im- 
petriendis consulendisque rebus, ib. 1, 
2, 3: qui impetrire velit, ib. 2, 15, 35: 
impetritum, inauguratum est: quovis 
admittunt aves, Pl. Asin. 2, 1, 11. 
impetritum, i, 7. [impetrio] a 
favourable auspice or omen: Val, Max. 
Tete e265) 253° 
im-petro (inp.), avi, atum (old inf. 
fut. impetrassere, Pl. Aul. 4, 7, 6), I. 
v. a. [patro] to accomplish, effect, bring 
to pass; to get, obtain, procnre (esp. by 
asking or entreating). With acc.: qucd 
volui, ut volo, impetravi per amicitiam 
et gratiam a Philocomasio, Pl. Mil. 4, 5, 
I: a me istam exceptionem nunquam 
impetrabunt, Cic. Acad. 2, 30, 97: Ci 
Dolabella rogatu meo civitatem a Cae- 
sare impetravit, id. Fam. 13, 36: in 
omni re considerandum est et quid pos- 
tules ab amico et quid patiare a te im- 
petrari, id. Am. 20, 76: quum istuc, 
quod postulo, impetro cum gratia, Ter. 
And. 2, 5,11: uti ea, quae vellent, im- 
petrarent, Caes. B. G. 1, 31: (chorus) 
impetrat et pacem et locupletem frugi- 
bus annum, Hor. Ep. 2, 1, 137: impe- 
travit restitutionem patris, Quint. 4, 1, 
2: provinciam, id. 6, 3, 68: impetrato 
fortis Augusti reditu, Hor, Od. 4, 2, 42. 
With suly.: Cl. Quid, si ego impetro 
atque exoro a villico, causa mea ut eam 
illi permittat? Sé¢. Quid si ego autem 
ab armigero impetro, eam illi permittat? 
atque hoc, credo, impetrassere, P1.Casin. 
2,3, 51: a Sequanis impetrat, ut per 
fines suos ire Helvetios patiantur, Caes. 
B. G. 1,9 ,fin.: suadeo, a te impetres, 
ne sis nugax, Petr. 52: tandem impe- 
travi abiret, Pl. Trin. 2,4, 190. Pass. 
impers.: aegre ab iis impetratum est 
summa tribunorum plebis contentione, 
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ut in senatu recitarentur (literae); ut 
vero ex literis ad senatum referretur, 
impetrari non potuit, Caes. B.C. 1, 4: 
impetrato, ut Mmanerent, Liv. 9, 30; 
Vell. 2, 107. Absol.: incipere multo est 
quam impetrare facilius, Pl. Poen. 5, 2, 
14: quid attinet dicere, si contendisset, 
impetraturum non fuisse, Cic. Am. rr, 
39: quum ab proximis impetrare non 
possent, ulteriores tentant, Caes. B. G, 
6, 2: sperare, ab eo de sua ac militum 
salute impetrare posse, ib. 5, 36. ye 
to obtain by favourable omens; exstat 
annalium memoria, sacris quibusdam et 
precationibus vel cogi fulmina vel im- 
petrari, Plin. 2, 53, 54. 

im-pétiilans (inp.), antis, adj. very 
petulant: proruptio, Mart. Cap. 8 init. 
dub. (al. petulans). 
Ampétiiésé (inp.), adv. [impetus] 
violently, impetuously: Auct. de Prog, 
Aug. 5. 

impétus (inp.), is, m. (old and 
poet. gen. sing. impetis, Lucr. 6, 327: 
abl. impete, id. 2, 330: Ov. M. 3, 49, 
etc.) [impeto] lit. a going against: 
hence, an attack, assault, onset: in- 
cursio atque impetus armatorum, Cic. 
Caec. 15, 44: gladiis destrictis in eos 
impetum fecerunt, Caes. B. G. 1, 25: 
in agros, Liv. 1, 5: ad regem, ib.: 
dare impetum in aliquem, id. 4, 28: 
capere impetum in aliquem, Plin. 9, 30, 
48: oppidum magno impetu oppugnare, 
Caes. B. G. 2, 6: impetus gladiorum 
excipere, ib. 1, 52: impetum sustinere, 
ib. 3, 2: ferre impetum, ib. 3, 19: fracto 
impetu levissimi hominis, Cic. Fam. 1, 
5 b: impetum propulsare, id. Mur, 1, 2: 
coércere, Plin. 17, 22, 35, § 180: aqua- 
rum domare, id. 31, 6, 31. Poet.: 
non biformato impetu Centaurus, with 
double-shaped attack, poet. Cic. Tusc. 2, 
8 fin. 2 Esp. in medic.: an attack 
of a disease, a fit, paroxysm: febris, 
Cels. 2,15: pituitae, Plin. 28, 12, 50: 
coeliacorum, id. 20, 14, 53: oculorum, 
inflanvmation, id. 20, 3,8: thymum e 
vino tumores et impetus tollit, id. 21, 
21, 89. 8, In mechanics, the pressure 
of a load: Vitr. 6, 3. I], In gen. 
(without reference to an object), violent 
impulse, violent or rapid motion, im- 
petus, impetuosity, violence, fury, vi- 
gour, force. Physical: (mavem) ma- 
nus una regit quantovis impete euntem, 
Lucr. 4, 904: in magno impetu maris 
atque aperto, Caes. B. G. 3, 8: impetus 
coeli, rapid motion, Cic. N. D. 2, 38, 97: 
quieti corpus nocturno impetu dedi, i 
the nocturnal revolution, i.e. in the 
night, Att. in Cic. Div. 1, 22, 44: (venti 
flamina) ruunt impetibus crebris, Lucr. 
I, 294: tantos impetus ventorum susti- 
nere, Caes. B. G. 3, 13. 9, Mental: 
internal pressure, inypulse, vehemence, 
passion, etc.: Sing.: repentino quodam 
impetu animi incitatus, Cic. Off. 1, 15, 
49: ut tota mente ommique animi im- 
petu in rem publicam incumbas, id. 
Fam. to, 5: impetu magis quam con- 
silio, Liv. 42, 29: aliter in oratione nec 
impetus ullus nec vis esse potest, Cic. 
Or. 68, 229: actiones quae recitantur 
impetum ommem caloremque perdunt, 
Plin. Ep. 2, 19: adolescens impetus ad 
bella maximi, Vell. 2,55: est prudentis, 
sustinere ut currum sic impetum bene- 
volentiae, Cic. Am. 17, 63: divinus im- 
petus, id. Div. 1, 49, 111: si ex hoc im- 
petu rerum nihil prolatando remittitur, 
Liv. 3, 19: donee impetus famae et 
favor exercitus languesceret, Tac. Agr. 
39 fin. Plur.: animalia, quae habent 
suos impetus et rerum appetitus, 1t- 
pulses, instincts, Cic. Off. 2, 3, 11: at 
fortitudo, nisi insanire coeperit, impetus 
suos non habebit? id. 'Tuse. 4, 22) 50: 
temperantia est rationis 11 libidinem 
atque in alios non rectos impetus anim 
firma et moderata dominatio, id. Inv. 2, 
54, 164: insanos atque indomitos ime 
petus vulgi conibere, id. Rep. I, i 

im-pexus (inp.), 4, um, acy. una 
combed : stiriaque Impexis induruit 
horrida barbis, Virg. G. 3, 366: caput 
impexa porrigine foedum, Hor. Si 23, 
126° Tisiphoneque impexa feros pro 
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erinibus angues, ib. 1, 3, 69: tegumenu 
immane leonis terribili impexum seta, 
Virg. Aen. 4, 666, il. Fig.: anti- 
quitas tristis et impexa, Tac. Or. 20. _ 

impiamentum (inp.), i, . [impio] 
contamination, defilement: Cypr. Kp. 
63. 

pag (inp.), 1. v. &. to cover with 
pitch: amphoram diligenter, Col. 12, 


4 U- 

* pia (inp.), adv. irreligiously, un- 
dutifully, wickedly : quae (astra) qui 
videat, non solum indocte, sed etiam 
impie faciat, si deos esse neget, Cic. 
N. D. 2, 16, 44: impie commissum, id. 
Leg. 2, 9,22: impie ingratus esse, id. 
Tuse. 5, 2; 6: fecisti, Quint. 7, 1, 53: 
loqui, treasonably, Suet. Dom. 10: de- 
serere regem, Curt. 5,12. Sup.: impiis- 
sime, Salvian. de Avar. 3. 

im-piétas (inp.), atis, f. want of 
reverence or respect, ungodliness, tm- 
piety, undutifulmess, disloyalty : nihil 
est quod tam miseros faciat quam im- 
pietas et scelus, Cic. Fin. 4, 24, 66: im- 
pietatis duces, of disloyalty, treason to 
one’s country, id. Am. 12, 42: impieta- 
tem punire voluit (legum lator), wn- 
dutifulness to parents, Quint. 4, I, 52: 
Ov. M. 8, 477: Albucilla defertur im- 
pietatis in principem, of high treason, 
Tac. A. 6, 47. f 

im-piger (inp.), gra, grum, adj. not 
indolent, diligent, active, quick, un- 
wearted, indefatigable, energetic: se 
praebebat patientem atque impigrum, 
Cic. Verr. 5, Lo, 27: in scribendo impiger, 
id. Fam, 2, £: vir ad labores belli im- 
piger, id. Font. 15, 33: ceciditque in 
strage suorum, impiger ad letum, Lucan. 
4, 798: impiger manu, Tac. A. 3, 20: 
Hercules, Hor. Od. 4, 8, 30: impiger, 
iracundus, inexorabilis, acer, id. A. P. 
121: equus, Lucr. 5, 881: Jugurtha ut 
erat impigro atque acri ingenio, Sall. J. 
4: impigrae mentis experientia, Lucr. 
5, 1451: militia, Liv. 3, 5. With a 
partitive gen.: impiger fluminum Rho- 
danus, the swiftest, Flor. 3, 2,4. With 
a limiting gen.: Quirinus impiger mi- 
litiae, ‘Tac. A. 3,48. With inf.: im- 
piger hostium vexare turmas, Hor. Od. 
4,14, 22. Comp. and Sup. seem not to 
occur. 

impigré (inp.), adv. actively, quickly, 
readily: de nocte multa impigreque 
exsurrexi, Pl. Rud. 4, 2, 10: Marius 
impigre prudenterque suorum et hosti- 
um res pariter attendere, Sall. J. 88: 
impigre se movere, Liv. 1, 10: consu- 
lem impigre milites secuti sunt, id. 2, 
47: impigre promissum auxilium, id. 
3, 0 
impigritas (inp.), atis, f. [impiger 
activity, indefatigableness ii sont 
simi fortitudinis, impigritatis, patien- 
tiae, Cic. Frgm. ap. Non. 125, 22. 

_ lm-pigritia (inp.), ae, f. activity, 
indefatigableness: impigritas pro im- 
inter oe 125, 20. 

impilia (inp.), tum, n. plw. Ppilus 
felt shoes : Bie 2, TOs i [pilus] 

im-pingo_(inp.), pégi, pactum, 3. 
v. a. [pango] to drive into or at; to 
thrust, strike, or dash against’: pugnum 
in os impinge, Pl. Rud. 3, 4,5: a pau- 
cioribus Othonianis in vallum impinge- 
rentur, would have been driven to, Tac. 
H. 2, 41: impactus in carcerem, Ulp. 
Dig. 48, 3, 13: jubete huic crassas com- 
pedes impingier, Pl. Capt. 3, 5, "6: 
fustem alicui, Coel. in Cic, Fam. 8, 8: 
lapidem Aesopo, Phaedr. 3, 5, 4: agmina 
muris, Virg. Aen. 5, 805: impinge pug- 
num, si muttiverit, Pl. Bac. 4, 4, 2: 
pessimus gubernator, qui navem, dum 
portum egreditur, impegit, Quint. 4, 1, 
61: clitellas ferus impingas, Hor. Ep. 1, 
13, 8: nubes vehementer impactae, 
Sen. Q. N. 2, 12: impingere se in co- 
lumnas, to dash oneself against, id. de 
fra 1, 16 med. Proverb.: calcem 
impingere alicui rei, to kick aside, to 
abandon, Petr. 46. 9, In gen.: to 
hand, give to: huic ealix mulsi impin- 
gendus est, ut plorare desinat, Cie. Tusc. 
3. 19, 44: alicui epistolam, id. Att. 6, r: 
Sen, Ep. 95: gculum libidinose, fo cast 
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upon, Tert. Idol. 2. ff. Fig.: illum 
libido in contraria impinget, Sen. Ep. 
95 med.: aliquem in litem ac moles- 
tiam, ib. 117: dicam tibi impingam 
grandem, J will bring against you, ‘Ter. 
Ph, 2, 3, 92: naturae munus suum, Sen. 
Provid. 6 ad fin.: egestas Catilinam 
patriae suae impegit, incited himagainst, 
Flor. 3, 12, 12. beneficium, Sen. Ben. 1, 
I: quocumque visum est, libido se im- 
pingit, id. de Ira 2, 8. 

impinguo (inp.), no perf., atum, I. 
va. and n. [pinguis]. |, Act.: to 
make fat: impinguo muaivw, Gloss. 
Philox.: cui cor impinguatum, Tert. 
Jejun.6. |, Neutr.: to become fat: 
porcellum tamdiu coques, donec lenis 
fiat et impinguet, Apic. 8, 7. 

impio (inp.), avi, atum, I. v. a. oa 
pius] to render impious or sinful, to 
stain or defile with sin, to pollute: si 
erga parentem aut deos me impiavi, Pl. 
Rud. 1, 3, 8: cruore humano aspersus 
atque impiatus, App. M. 1, p. 110: tha- 
lamos tanto facinore, Sen. Hippol. 1185: 
oculos, Pacat. Pan. Theod. 43. Pass. 
impers.: toties Romanis impiatum est, 
quoties triumphatum, Minuc. Fel. Oct. 
25. 

impite, for impete (impeto), Fest. 
$. U. 

im-pius (inp.), a, um, adj. irre- 
verent, ungodly, undutiful, unpatriotic, 
abandoned, wicked, impious : me fuge- 
rat, deorum immortalium has esse in 
impios et consceleratos poenas certissi- 
mas constitutas, Cic. Pis. 20, 46: nu- 
mero impiorum et sceleraterum haberi, 
Caes. B. G. 6, 13: scelerosus atque im- 
pius, Ter. Eun, 4, 3,1: (deos) piorum 
et impiorum habere rationem, Cic. Leg. 
2,,15: impius ne audeto placare donis 
iram deorum, ib. 2, 9, 22: dixerunt im- 
pium pro parricida, Quint. 8, 6, 30: im- 
pius erga parentes, Suet. Rhet. 6: im- 
pium, qui dividere nolit cum fratre, 
Quint. 7, I, 45: mecesse est, iste, qui 
affinem fortunis spoliare conatus est, 
impium se esse fateatur, Cic. Quint. 6, 
26: (Danaides) impiae sponsos potuere 
duro perdere ferro, Hor. Od. 3, 11, 31: 
Saturnus, ib. 2, 14, 22: Carthago, id. Od. 
4, 8,17: gens, Virg. G. 2, 537: dil, in- 
voked in imprecations, Tac. A. 16, 31: 
poétae, accursed, Cat. 14, 7. Sup.: im- 
plissimus filius, Mart. Dig. 28, 5, 46. 

{]. Of things (mostly poet.): si im- 

pias propinquorum manus effugeris, Cic. 
Reps6, 12: cervix, Hor. Od. 3, 1,17: 
pectora Thracum, id. Epod. 5, 13: ratis, 
id. Od. 1, 3, 23: ensis, Ov. M. 14, 802: 
bellum injustum atque impium, Cic. 
Rep. 2, 17: caedes, Hor. Od. 3, 24, 25: 
proelia, ib. 2, 1, 30: furor, Virg. Aen. 1, 
294: facta, Ov. H. 10, too: verba, Tib. 
I, 3,52: tumultus, Hor. Od. 4, 4, 46: 
fama, Virg. Aen. 4, 298: vivacitas, 
Quint. 6 praef. § 3. Hi. impia herba, 
a plant, perh. the narrow-leaved Cud- 
weed, Filago gallica: Plin. 24, 19, 113. 

im-placabilis map e, adj. unap= 
peasable, ineplacable: seque mihi im- 
placabilem inexpiabilemque praeberet, 
Cic. Pis. 33, 81: Liv. 8, 35: in aliquem 
implacabilis esse, Cic. Fam. 3, 10: grave 
et implacabile numen, Ov. M. 4, 452: 
Turnus, Virg. Aen. 12, 3: adjuro Stygii 
caput implacabile fontis, ib. 12, 816: 
coelum, Sil. 17, 253: iracundiae, Cic. 
Q. Fr. bag es 

im-placabilitas (inpl.), atis, f. im- 
placability : Amm. 14, 1. 

implacabiliter (inpl.), adv. implac- 
ably: cui implacabilius irascebatur, 
Tac. AUT 136 

im-placatus (inpl.), a, um, adj. 
unappeased, wnsatisfied, cgialialgede 
(poet.) : Charybdis, Virg. Aen. 3, 420: 
gula, Ov. M. 8, 847. 

im-placidus (inpl.), a, um, adj. wn- 
gentle, rough, Savage, fierce (poet.) : Ge- 
nauni, implacidum genus, Hor. Od. 4, 
14, 10: Mars divum implacidissimus, 
Stat. Th. 9, 4: implacido letalis Sirius 
igni, id. S.2,1, 216: fores, Prop. 4y 9, 14. 

implago (inp), 1. v. a. [plaga} to 
bring into a net, to entangle; ensnare: 
Fig. : Sid, Ep. 9, 9 ad jin. 
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im-planus (inpl.), a, wm, adj. unm 
even: be implana urbis, Aur. Vict. 
Caes. 27. | es 

implebilis (inp!.), e, adj. [impleo] 
filling up : Coel. Aur. Tard. 3, 8, 139. 

implecticus (inpL), a, um, adj. 
over) that turns with difficulty: 

eg. Vet. 3, 29 dub. 

im-plecto (inpl.), xi, xum, 3. v. a 
to plait, wind, or twist into, to wind or 
twist among, to interweave, interlace, 
entwine (usually in the part. perf.): 
multae hirudines dentibus (crocodili) 
implectuntur, App. Apol. p. 278: dra- 
cones quaternos quinosque inter se cra 
tium modo implexos, Plin. 8, 13, 13: 
capillus horrore implexus atque impe- 
ditus, App. Apol. p. 276: caeruleos im- 
plexae crinibus angues Eumenides, 
Virg. G. 4, 482: manibus implexis, 
Sen. Ben. I, 3. ll, Fig.: vidua im- 
plexa luctu continuo, Tac. A. 16, Io. 

implémentum (inpl.), i, ~. [im- 
pleo] repletion, as a diseased condition : 
capitis, Coel. Aur. Tard. I, 5. 

im-pléo (inpl.), évi, étum (syncop. 
forms, implerunt, implessem, etc. are 
not uncommon), 2. v. a. to fill up, fill 
full, to make full, fill. With aec. and 
abl.: is vomens frustis esculentis gre- 
mium suum et totum tribunal implevit, 
Cic. Phil. 2, 25, 63: implevit mero 
pateram, Virg. Aen. 1, 729: foros flam- 
mis, ib. 4, 605: herbarum succo ex- 
presso caput impleatur, 7. e. be moistened 
all over with, Cels. 3, 18 med.: manum 
pinu fiagranti, fills his hand with, i. e. 
grasps, Virg. Aen. 9, 72: fustibus isto- 
rum caput, Pl. Aul. 3, 3,6: quae (dolia) 
nisi erunt semper plena, ego te implebo 
flagris, id. Casin. I, 35: tuis oraculis 
Chrysippus totum volumen implevit, 
Cic. Diy. 2, 56, 115: Neptunus ventis 
implevit vela secundis, jilled, swelled, 
Virg. Aen. 7, 23. With acc. and gen.: 
ollam denariorum implere, Cic. Fam. 9, 
18. With acc. only: Col. 12, 36: alter 
de ipsa justitia quatuor implevit sane 
grandes libros, Cic. Rep. 3, 6 2. 
Esp. to jill with food, to satisfy, satiate . 
praeparata nos implevimus coena, Petr. 
16: implentur veteris Bacchi pinguis- 
que ferinae, Virg. Aen. 1, 215. 3. 
to fill out, to make fleshy, fat, stowt: si 
aqua inter cutem quem implevit, Cels. 
2, 8 med.: implet corpus modica exer- 
citatio, makes stout, id. 1, 3 med. : nas- 
centes implent conchylia lunae, fill up, 
fatten, Hor. 8. 2, 4, 30: Nomentanae 
vites se frequenter implent, Col. 3, 2, 
14. 4, to impregnate: (Peleus The- 
tidem) ingenti implet Achille, Ov. M. 
11,265: sues implentur uno coitd, Plin. 
S505 2h 5, to fill up, amount ta 
a certain measure : mensuraque roboris 
ulnas quinque ter implebat, Ov. M. 2, 
748: arboris crassitudo quatuor homi- 
num ulnas complectentium implebat, 
Plin. 16, 40, 76, § 202. I. Fig. in 
gen. to fill, make full, satisfy. With 
acc, and abl.: impune ut urbem no- 
mine impleris meo, Hor. Epod. 17, 59: 
urbem tumultu, Liv. 24, 26: voce deos, 
Val. Fl. 2, 167: pectus falsis terrori- 
bus, Hor. Ep. 2, 1, 212: scopulos lacri- 
mosis vocibus, Virg. Aen. 11, 274: 
multitudinem exspectatione vana, Liv. 
36, 29: vacua causarum ‘tenviciis, 
Quint. 12,9, 8: rem alioqui levem sen- 
tentiarum pondere implere, id. 9, 3, 74: 
quum sese sociorum, quum regum san- 
guine implerint, Cic. Agr. 2,18, 47: se 
caedibus, Sil. 9, 528. With ace. and 
gen.: celeriter adolescentem suae teme- 
ritatis implet, Liv. 1, 46: aliquem spei 
animorumque, id. 7, 7: hostes fugae et 
formidinis, id. 10, 14. With acc. only: 
acta magni Herculis implerant terras, 
odiumque novercae, Ov. M. 9, 135: 
quod tectum magnus hospes impleveris, 
hast filled with thy presence, thy great- 
ness, Plin. Pan, 15: non semper implet 
(Demosthenes) aures meas, does nog 
always satisfy, Cic. Or. 29, tog: ime 
plere ceterorum rudes animos, Tae, A. 
I, 31: urbs deinde impletur (se. con- 
tagione morbi), Liv. 4, 30: vestigia 
alicujus, to fellow after, imiiate, Phin, 


IMPLETUS 


Ep. 8, 13. 9, Esp, to fill up a por- 
tion of time or a number, to muke out, 
complete, jinish, end: pucr, qui non- 
dum impleverat annum, Ov. M. 9, 338: 
octavum et nonagesimum annum, Quint. 
3,1, 14: me quater undencs sciat im- 
plevisse Decembres, Hor. Kp. 1, 20, 27: 
vitae cursum, Plin. 7, 16,16 fin.: finem 
vitae sponte an fato, Tac. A. 2, 42 fin.: 
impleta ut essent sex millia, Liv. 33, 
14: cohortes conscripserat ac triginta 
legionum instar impleverat, Vell. 2, 20. 
3, to fuljil, discharge, execute, sa- 
tisfy, content: ne id profiteri videar, 
qued non possim implere, Cic. Clu. 18, 
51; promissum, Plin. Ep. 2, 12: munia 
sua, Tac. A. 3, 53: inchoatas delationes, 
Ulp. Dig. 48, 1, 5: consilium, Tac, H.1, 
16: vera bona, id. Agr. 44: fata, Liv. 1, 
4: utinam quam spem ille de me con- 
cepit, impleverim! Plin. Ep. I, to: 
-implere censorem, to discharge the office 
of censor, Vell. 2, 95 jin. (Hence it. 
empiere; Sp. hencirir.) : 
Roe (inp), a, um, Part. [im- 
eo]. 
3 implexio (inpl.), dnis, f. [implecto] 
an entwining, entangling: scrpentis 
gemini, Mart. Cap. 2, 42. 
implexzus (inpl.), a, um, Part. {im- 
plecto]. 
implexus, ts, m. [id.] an entwin- 
ing, infolding, embrace (orly in the 
abl. sing.): polypus cavernam cancel- 
lato brachiornm implexu claudit, Plin, 
9, 51, 74: ut terra et aqua mutuo im- 
plexu jungerentur, id. 2, 65, 66. f 
implicamentum (inpl.), i, x. [im- 
plico] an involvement, entanglement. 
Fig.: miseriarum implicamentis se ex- 
pedire, Aug. de Serm. Dom. 1, 3 med. 
implicAtio (inpl.), onis, f. [id.] an 
entwining, interweaving, entanglement : 
nervorum implicatio toto corpore per- 
tinens, Cic. N. D. 2, 55, 139: oportebit 
per locorum communium implicationem 
demonstrare, an interweaving, inter- 
mixing, id. Inv. 2, 32, 100: propter 
implicationem rei familiaris, involve- 
ment, embarrassment, id. Sest. 46, 99. 
implicatrix ¢urAcxtpia, Gloss. Phi- 
lox. 
implieatiira (inpl.), ae, f. [implico] 
an entangling: Sid. Ep. 9, 9 jin. 
implicatus (inpl.), a, um, Part. 
[implico]. I], Adj.: entangled, per- 
plexed, confused, intricate: nec in Tor- 
quati sermone quicquam_implicatum 
aut tortuosum fuit, Cic. Fin. 3, 1, 3: 
reliquae (partes orationis) sunt magnae, 
implicatae, variae, graves, id. de Oxs3, 
14, 52: vox rauca et implicata, Sen. 
Apotol. med. Comp.: implicatior ad 
loquendum, Amm. 26, 6 fin. Sup.: 
obscurissima et implicatissima quaestio, 
Gell. 6, 2. (inp) o 
impliciseor (inpl.), sci, 3. v. n. dep. 
tid) io Cbrconie confused, disordered : 
Am: Ubi primum tibi sensisti, mulier, 
impliciscier? Al. Equidem ecastor sana 
et salva sum, Pl. Am. 2, 2, 95. In the 
act, form: ne quid tibi ex frigore im- 
pliciscat, Poet. ap. Front. Ep. ad M. 
Caes. 3, 13. sols 
implicité (inpl.), adv. intricately : 
non implicite et abscondite, sed paten- 
tius et expeditius, Cic. Inv. 2, 23, 69. 
implicito (inpl.), 1, v. 4. freq. Lim- 
plico } to entwine, interweave: deiphinus 
exsilit, mergitur, variosque orbes im- 
plicitat expeditque, Plin. Ep. 9, 33+ 
implicitus (inpl.), a, um, Part. [im- 
plico]. § 
im-plico (inpl.), avi, atum, or (esp. 
after the Aug. per.) ti, itum, I. v. a. 
[lit. to fold into; hence] to infold, in- 
volue, entangle, entwine, imorap, envelop, 
encircle, embrace, clasp, grasp: ut tenax 
hedera hue et illuc arborem implicat 
errans, Cat. 61, 35: et nunc hue, inde 
huc incertos tmplicat orbes, Virg. Aen. 
12, 143; dextrae se parvus [ulus im- 
plicuit, ib. 2, 724: implicuit materno 
brachia collo, Ov. M. 1, 762: implicuit- 
que comam laeva, grasped, Virg. Aen. 
1, $32: sertis comas, Sib. 3, 6, 64: cri- 
nem auro, Virg. Aen. 4, 148: tempora 
feomAant rama. th. *. 126: Caquila) ime 
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plicuit pedes atque unguibus haesit, ib. 
II, 752: eilusumque equitem super ipse 
(equus) secutus implicat, ib. to, 894 : 
implicare ac perturbare aciem, Sall. J. 
59: (lues) ossibus implicat ignem, Virg. 
Aen. 9, 355. In the part. perf.: quini 
erant ordines conjuncti inter se atque 
implicati, Caes. B. G. 7, 73: Canidia 
brevibus implicata viperis crines, Hor. 
Hpod. 5, 15: folium implicatum, Plin. 
21, 19, 65; impliciti laqueis, Ov. A. A. 
2, 580: implicitis angue minante comis, 
id. H. 9, 94: impliciti Peleus rapit 
oscula nati, held in his arms, Val. 
Fl. 1, 264. I]. Fig.: to entangle, 
implicate, involve, envelop, engage: dii 
immortales vim suam tum terrae caver- 
nis includunt, tum hominum naturis 
implicant, Cic, Div. 1, 36, 79: contra- 


hendis negotiis implicari, id. Off. 2, 11, | 


40; alienis (rebus) nimis implicari mo- 
lestum esse, id. Am, 13, 45: implicari 
aliquo certu genere cursuque vivendi, 
id. Off. 1, 32, 117: ipse te impedies, ipse 
tua defensione implicabere, id. Verr. 2, 
18, 44: multis implicari erroribus, id. 
use. 4; 27, 58:.belto, Virg-) Aen: x1, 


1og: eum primo incertis implicantes | 


responsis, Liv. 27, 43: nisi forte im- 
placabiles irae vestrae implicaverint 
animos vestros, perplexed, confounded, 
id. 40, 46: paucitas in partitione serva- 
tur, si genera ipsa rerum ponuntur, 
neque permixte cum partibus impli- 
cantur, are mingled, mixed up, Cic. Inv. 
I, 22, 32: tanti errores implicant tem- 
porum, ut nec qui consules nee quid 
quoque anno actum sit digerere possis, 
Liv. 2,21. In part. perf.: Deus, nullis 
occupationibus est implicatus, Cic. N. 
D. 1, 19, 51: intervalla, quibus impli- 
cata atque permixta oratio est, id. Or. 
56, 187: quae quatuor inter se colligata 
atque implicata, id. Off. 1, 5, 15: gra- 
viore morbo implicitus, Caes. B. C. 3, 
18: haec fides atque haec ratio pecu- 
niarum, quae Romae, quae in foro ver- 
satur, implicita est cum illis pecuniis 
Asiaticis et cohaeret, Cic. Manil. 7, 19. 
2. Esp. to attach closely, connect 
intimately, to unite, join; pass. to be 
intimately connected, associated, or re- 
lated: (homo) profectus a caritate do- 
mesticorum ac suorum serpat longius 
et se implicet primum civium, deinde 
mortalium omnium societate, id. Fin. 
2, 14, 45 : omnes qui nostris familiari- 
tatibus implicantur, id. Balb. 27, 60: 
(L. Gellius) ita diu vixit, ut multarum 
aetatum oratoribus implicaretur, id. 
Brut. 47,174. In part. perf: aliquos 
habere implicatos consuetudine et be- 
nevolentia, id. Fam. 6, 12: implicatus 
amicitiis, id. Att. 1, 19: familiaritate, 
id. Pis. 29, yo: implicati ultro et citro 
vel usu diuturno vel etiam officiis, id. 
Am. 22, 85. (Hence Fr. employer.) 
im-pl6rabilis (inpl.), e, adj. [im- 
ploro] prayed to for help: Val. Fl. 1, 


572. 

imvloratio (inpl.), dnis, f. [id.] a 
beseeching for help, imploring (rare): 
omnium deorum et hominum et civium 
et sociorum imploratio, Cic. de Or. 2, 
47, 196: acerba imploratio, id. Verr. 5, 
63, 163: ad invidiosam implorationem 
converti, Quint. 9, 2, 38. 

im-pléro (inpl.), avi, atnm (old form, 
endoplorato implorato, quod est cum 
questione inclamare: implorare nam- 
que est cum fletu rogare, quod est pro- 
prie vapnlantis, Fest. s.v. endoplorato), 
1. v. a. to invoke with tears, call to one’s 
assistance, call wpon for aid; to invoke, 
beseech, entreat, implore. |, With per- 
sonal objects: quem alium appellem ? 
quem obtester? quem implorem ? Cic. Fl, 
2,4: deos deasque omnes imploro atque 
obtestor, id. Verr. 5, 72, 188: mulieres 
milites passis crinibus flentes implora- 
bant, ne se Romanis traderent, Caes. B. 
G. 1, 51 fin.: imploratus a Siculis in 
auxilium, Just. 23,3: a Veiis exercitum 
Camillumque ducem implorabunt, Liv. 
9; 4. {]. With inanim. or abstr. ob- 
jects, to pray earnestly for, bgseech, en- 
treat, implore: qui deus appellandus 
est? cujus hominis fides imploranda 
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est? Cic. Quint. 30, 94 fin.. misericor- 
diam, id. Mur. 40, 86: vestram fidem, 
dignitatem, religionem in judicando non 
imploro, id. Verr. 3, 62, 146: implora- 
rem sensus vestros, id. Sull. 23 64: 
Heracliti memoriam imptorans, id, 
Acad. 2, 4, 11: implorantes jura liber- 
tatis et civitatis, id. Verr. 1, 3, 7: ma- 
ter filii nomen implorans, repealing 
aloud, ib. 5, 49, 129: auxilium a populo 
Romano, Caes. B.G. 1, 31: unius opem, 
Cic. Rep. 1, 40: coelestes implorat 
aquas docta prece blandus, Hor. Kp. 2, 
I, 135. 

im-plumbo (inpl.), avi, 1. v. a. to 
solder with lead: ferreos cnodaces in 
capitibus scaporum, Vitr. 10, 6. 

implimis (inpl.), e, adj. [pluma] 
without feathers, unjfledyed, callow: as- 
sidens implumibus pullis avis, Hor. 
Expod. 1, 19: fetus columbarnm, Plin. 
II, 37, 64: coni (galearurn), Sil. 8, 421. 

ff, Transf.: without hair, bald: 

Plin. 8, 55, 81 jin. 

im-plio (inpl.), iii, fitum, 3. v. n. 
and a. {, Neutr.: to rain into or 
upon: deorsum, quo impluebat, implu- 
vium dictum, Varr. L. L. 5, 33, 45, § 
161: fanum Veneris, in cujus quandam 
aream non impluit, Plin. 2, 96, 97: la- 
cus immane turgescit, ita ut arborum 
comis, quae margini insistunt, super- 
jectae asperginis fragor impluat, Sid. 
Ep. 2, 2 med.: si arcus circa occasum 
refulsit, rorabit et leviter impluet, will 
rain, Sen. Q. N. 1, 6. I], Act.: to 
cause to rain upon, to wet: Peneus 
summas aspergine silvas impluit, Ov. 
M. 1, 573: in the part. perf.: impluvi- 
atus color quasi fumato stillicidio im- 
plutus, Non. 548, 18. Fig.: malum 
quum impluat ceteros, non impluat 
mihi, Pl. Most. 4, 1, 15. 

Pett (inpl.), a, um, Part, [im- 
pluo]. 

impliviatus (inpl.), a, um, adj. 
Limpluvium] shaped like an impluvium, 
2. €. four-sided, having a square border : 
vestis, a kind of garment worn by wo- 
men, Pl. Epid. 2, 2, 40. 

impliivium (iupl.), ii, . [impluo] 
a square basin in the atrium of a Ro- 
man house which received the rain-water 
from the compluvium, q. v.: Varr. L. 
Li. 5, 33, 45, § 161: Cic. Verr..1, 23, 61: 
Liv. 43, 13. jl, Meton.: the un- 
covered space in the atrium, including 
the compluvium: Ter. Eun. 3, 5, 41: 
Vitr. 6, 4 jin. (v. Smith's Ant. 427). 

impoenitendus (inp.), a, um, adj. 
[poenitet] not to be repented of : paupe- 
ries, App. M. 11, p. 241. 

im-poenitens (inp.), entis, adj. not 
repenting, impenitent: cor, Hier. in 
Jesai. 12, 40, 27. 

im-poenitentia (inp.), ae, f. im- 
penitence ; Hier. in Jesai. 18, 65, 23. 

impoenitus (inp.), v. impunitus. 

imp6lité (inp.), adv. without orna- 
ment: tibi breviter impoliteque dicenti, 
Cic. de Or. 1, 49, 214. 

impO6litia, ae, 7. [impolitus] want 
of neatness, carelessness, negligence: si 
quis eques Romanus equum habere 
gracilentum aut parum nitidum visus 
erat, impolitiae notabatur: id verbum 
significat, quasi si tu dicas incuriae, 
Gell. 4, 12: impolitias censores facere 
dicebantur, quum equiti aes abnega- 
bant ob equum male curatum, Fest. 
8. v. 

im-pélitus (inp.), a, um, adj. un- 
polished, rough: structurae lapidum 
impolitorum, Quint. 8, 6, 63. Il. 
Fig.: unpolished, inelegant, unrefined: 
orationes Catonis valde laudo, signifi-~ 
cant enim quandam formam ingeni, 
sed admodum impolitam et plane ru- 
dem, Cic. Brut. 85, 294: genus hebes 
atque impolitum, id. de Or. 2, 31, 133% 
Timaeus ipsa compositions verborum 
non impolitus, ib. 2, 14, 58: erammati- 
cus, Quint. 1, 5, 7: impolitae vero res 
et acerbae si erunt relictae, efferent se 
aliquando, unfinished, Qic. Prov. Cons, 
14, 34. 

+ cpollttus (inp.), a, um, adj, wn 
stained, unpolluted : fides, Sil. 73, 649; 
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virginitas, Tac. A. 14, 35: intemeratus, 
impollutus, ib. 16, 26. , 

impomenta quasi imponimenta, 
quae post coenam mensis imponebant, 
Fest. Ss. v. 

im-p6éno, siti, situm (old forms of 
the perf. imposivit, Pl. Rud. 2, 3, 27: 
imposisse, id. Most. 2, 2, 4. Syncop. 
form of the part. perf. impostus, Luer, 
5, 544: Virg. Aen. 9, 716), 3. 0. a. to 
place, put, set, or lay into, wpon or ms 
constr. usually with acc. and dat., or 
anéther acc. with in; rarely with in 
and abl., or absol.: quicquid domi fuit, 
in navem imposivit, Pl. Rud. 2, 3, 27: 
pedem in undam, id. Most. 2, 2, 4: ali- 
quem in rogum, Cic. Tusc. I, 35, 85: in 
ignem imposita’st: fletur, Ter. And. 1, 
1, 102: aliquid in foco Lari, Pl. Aul. 2, 
8, 16: coronam auream literis, Cic. Fl. 
31, 76: collegae diadema, id. Phil. 5, 12: 
operi inchoato fastigium, id. Off. 3, 7, 
33: pondera nobis, Luer. 5, 544: clitel- 
las bovi, Cic. Att. 5, 15: juvenes rogis, 
Virg. G. 4, 477: artus mensis, Ov. M. 
I, 230: Pelion Olympo, Hor. Od. 3, 4, 
52: arces montibus impositae, built 
upon, id. Ep. 2, 1, 253: impositum saxis 
Anxur, id. S. 1, 5, 26: celeri raptos per 
inania vento imposuit coelo, placed 
them in the sky as constellations (Ursa 
Major and Minor), Ov. M. 2, 507: mo- 
lemque et montes insuper altos impo- 
suit, Virg. Aen. 1, 62: pedem super 
cervicem jacentis, Curt. 9, 7 fim.: quid- 
vis oneris impone, impera, Ter, And. 5, 
3, 26: nec peredit impositam celer ig- 
nis Aetuam, Hor. Od. 3, 4, 76: diadema 
imposuit, Quint. 9, 3, 61: pars togae, 
quae postea imponitur, id. II, 3, 140. 
Sometimes with an adv.instead of dat. : 
eo mulieres imposuerunt, Caes. B. G. 1, 
51: eo milites imponere, ib. 42. 2) 
Esp.: naut. ¢. t. to put on board ship, 
to embark: in quas (naves) exercitus 
ejus imponi posset, Lentu?. in Cic. Fam. 
12, 14: legiones equitesque Brundisii 
in naves impositi, Caes. B. C: 3, 14: 
deprehensis navibus circiter L. atque 
eo militibus impositis, id. B. G. 4, 58: 
vetustissima nave impositi, Caes. in 
Suet. Caes. 66. Absol.: ipsi expediti 
naves conscenderent, quo major nume- 
rus militum posset imponi, Caes. B. C. 
3, 6: Cic. Div. 2, 40, 84. 8. Medic. 
t. t. to apply (an external remedy): 
allium imponitur in vulnera, Plin. 20, 
6, 23: porrum vulneribus, ib.: rapha- 
nos super umbilicum contra tormenta 
vulvae, id. 20, 4, 13: imponuntur et 
per se folia, id. 23, 4, 71. 4., to put 
the male to the female: asinum equae, 
Col. 6, 36, 4. I]. Fig. to lay or im- 
pose upon; to throw or inflict upon; to 
put, set, or give to: ne magnum onus 
observantiae Bruto nostro imponerem, 
Cic. Att. 13, 11: plus militi laboris, id. 
Mur. 18, 38: graviores labores sibi, 
Caes. B. C. 3, 74: vos mihi personam 
hane imposuistis, ut illius dignitatem 
tuerer, Cic. Agr. 2, 18, 49: rei publicae 
vulnera, id. Fin. 2, 24, 66: cujus amici- 
tia me paulatim in hane perditam cau- 
sam imposuit, Coel. in Cic. Fam. 8, 17: 
belli invidiam consuli, Sall. C. 43: 
leges civitati per vim imposuit, Cic. 
Phil. 7, 5, 15: nimis duras leges huic 
aetati, id. de Or. 1, 60, 256: huic prae- 
dae ac direptioni cellae nomen imponis, 
assign, give, id. Verr. 3, 85, 197: impo- 
nens cognata vocabula rebus, Hor. 8. 2, 
3, 280: finem imponere volumini, Quint, 
9, 4,146: finem spei, Liv. 5, 4: clausu- 
lam disputationi, Col. 3, 19, 3: quasi 
perfectis summam eloquentiae manum 
imponerent, gave the last touch to, 
Quint. Prooem. § 4: summam manum 
operi, Plin. 36, 5, 4, § 16: extremam 
manum bello, Virg. Aen. 7, 573: mo- 
dum alicui, to set bounds to, to restrain, 
Liv. 4,24: modum divortiis, Suet. Aug. 
ch 9, Esp. to set over, as overseer, 
commander, efc.: si emimus, quem 
villicum imponeremus, quem pecori 
praeficeremus, Cic. Plane. 25, 62: con- 
sti est impositus nobis, id. Att. 1, 13: 
Lacedaemonii devictis Atheniensibus 
triginta virosy imposuere, Sall. C. 51: 


awk 


| Macedoniae regem, Liv. 40, 12: Masi- 
nissam in Syphacis regnum, id. 37, 25: 
Cappadociae consularem rectorem, Suet. 
Vesp. 8: imposuistis (in) cervicibus 
nostris sempiternum dominum (deum), 
Cic. N. D. 1, 20, 54. 8, to lay or im- 
pose a tax, burthen, ete.: omnibus 
agris publicis pergrande vectigal, id. 
Agr. 1, 4, Io: vectigal fructibus, id. 
Font. 5, 10: stipendium victis, Caes. B. 
G. 1, 44: tributa genti, Suet. Dom, 12: 
tributum in capita singula, Caes. B. C. 
3, 32: frumentum, Cic. Att. 15, 10: 
nulla onera nova, Hirt. B. G. 8, 49 jin. 
4, With dat. of pers.: to tirpose 
upon, deceive, cheat, trick: Catoni egre- 
gie imposuit Milo noster, Cic. Q. Fr. 2, 
6: populo imposuimus et oratores visi 
sumus, id. ap. Quint. 8, 6, 20. Pass. 
impers.: utcumque imponi vel dormi- 
enti posset, Petr. 102. 
imporco (inp.), no perf., atum, I. v. 
a. [porca] to put into furrows: semen 
imporcatum occabimus, Col. 2, ro, 6. 
im-portabilis (inp.), e, aj. that 
cannot be borne, insupportable: Tert. 
adv. Mare. 4, 27 med. 
importaticius (inp.), or -tius, a, 
um, adj. [importo] brought in from 
abroad, imported: Auct. B. Afr. 20. 
im-porto (inp.), avi, atum, I. v. a. 
to bring, carry, or convey into, to bring 
in from abroad, to import: qui (D. 
Laelius) commeatus Bullide atque 
Amantia importari in oppidum prohi- 
bebat, Caes. B. C. 3, 40: vinum ad se 
omnino importari non sinunt, id. B. G. 
4, 2 fin.: aere utuntur importato, ib. 5, 
12: importatum instrumentum balinei, 
Vell. 2, 114. |. Fig. to introduce, 
bring about, occasion, cause: impor- 
tantur non merces solum adventiciae, 
sed etiam mores, Cic. Rep. 2, 4: facile 
patior, non esse nos transmarinis nec 
importatis artibus eruditos, sed genui- 
nis domesticisque virtutibus, ib. 2, 15: 
calamitatem alicui, id. Sest. 69, 146: 
pestem aut incolumem famam alicui, 
id. Deiot. 15, 43: luctum alicui, Phaedr. 
I, 28, 6: odium libellis, Hor. Ep. 1, 13, 
5: (perturbationes animi) important 
aegritudines anxias atque acerbas, Cic. 
Tusce. 4, 15, 34: fraudem aut periculum, 
Liv. 39, 14: ignominiam (crimen), Pa- 
pin. Dig. 50, 2, 5: Graecam linguam, 
Plin. 7, 30, 31, § 113: grandines Sep- 
tentrio importat et Corus, id. 2, 47, 48. 
importiné (inp.), adv. unsuitably, 
unseasonably, rudely, violently : confi- 
dere suis testibus et importune insis- 
tere, Cic. Acad. 2, 25, 80: repetere, 
Paul. Dig. 13, 6,17: immittere versum 
de Pyrrho, Gell. 10, 16: vexare civi- 
tates tyrannica crudelitate, Just. 42, 1. 
Comp.: insultare veritati, Lact. 5, 2. 
Sup.: facere, Gell. 20, 6. 
importinitas (inp.), atis, f [im- 
portunus] wnswitableness, wnjitness (in 
this sense rare): importunitatem spec- 
tate aniculae, Ter. And. 1, 4, 4: loci, 
dangerousness, Gell. 3, 4. Ij. Esp. 
of character: want of consideration or 
respect for cthers, unmannerliness, rude- 
mess, insolence: importunitas et in- 
humanitas omni aetate molesta est, Cic. 
de Sen. 3, 7: vide inter importunita- 
tem tuam senatusque bonitatem quid 
intersit, id. Verr. 3, 16, 42: tanta im- 
portunitas tantaque injuria facta in nos 
est modo hic intus ab nostro hero, Pl. 
Rud. 3, 3,6: importunitas et superbia 
Tarquinii, Cic. Rep. 1, 40: animal ex 
omnium scelerum importunitate et om- 
nium flagitiorum impunitate concre- 
tum, id. Pis. 9, 21: Sall. J. 31. 
importinus (inp), a, um, adj. 
[portus ] unfit, unsuitable, inconvenient 
(in this sense rare): importunum, in 
quo nullum est auxilium, velut esse 
solet portus navigantibus, Fest. s. v.: 
aggeribus turribusque et aliis machi- 
nationibus locus importunus, Sall. J. 
92: importuna locorum, Sil. 3, 540: 
Armeniam petunt, id temporis impor- 
tunam, quia hiems occipiebat, Tac. A. 
12, I2.4 ll. troublesome, grievous, 
distressing, dangerous (rave): neque 
alius importunior acutiorque morbus 


IMPOTENS 


est, Cels. 4, 3: importuna pauperice, 
Hor. Od. 3, 16, 37° Caphareus, slormy, 
Ov. M. 14, 481. Ii. Of character : 
wanting in consideration or respect for 
others; imdecorous, unmanmerly, mo- 
rose, Churlish, cynical, cruel : tam esse 
clemens tyrannus quam rex importu- 
nus potest, Cic. Rep. 1, 33: importunus 
atque amens tyrannus, id. Verr. 5, 40, 
103: crudelis atque importuna mulier, 
id. Cluent. 63, 177: crudelissimus at- 
que importunissimus tyrannus, Liv. 
29, 17: uxor importuna atque incom- 
moda, Pl. Asin. 1, I, 47: importunissi- 
mus hostis, Cic. Cat. 2, 6,12: decem- 
viri, Liv. 5, 2: locutores, Gell. 1, 15: 
dives et importunus, Hor. Ep. 2, 2, 185: 
importunae volucres, id. S. 1, 8, 6. 9; 
Of things: immanis atque importuna 
natura, Cic. Verr. 1, 3, 8: libidines, ib. 
4, 50, 111: clades civitatis, id. Brut. 97, 
232: mors, Ov. Am. 3, 9, 19: sitis fa- 
mesque argenti, Hor. Ep. 1, 18, 23: 
importuna atque audax argutia, Gell. 
3,1. . 
im-portiidsus (inp.), a, um, adj. 
without a harbour: mare, Sall. J. 17: 
litus, Plin. Ep. 6, 31: insula importuo- 
sissima omnium, Plin. 4, 12, 23, § 73. 
impos (inp.), otis, adj. Leor, root of 
potis; cf. compos] not master of, with- 
out power over, not possessed of : homo, 
animi impos, Pl. Trin. 1, 2, 94: impos 
sui amore coeco, Sen. Agam. 117: veri- 
tatis, not partaking of, without, App. 
de Deo Socr. init. p. 43: damni, unable 
to bear, Aus. Idyll. 10, 274. 
impositicius (inp.) or -tius, a, 
um, adj. [impono] laid on, applied: 
canthari, only laid on, not fastened, 
Paul. Dig. 30, 1, 41, § 11. jl. Fig.: 
nomina, Varr. L. L. 8, 2, 104: causa, 
ascribed (opp. naturalis and publica), 
Ulp. Dig. 39, 1, 5,9 9- ; 
_ lmpositio (inp.), Onis, f. [id-] a lay- 
ing on, application (rare): succus vr 
semen impositione spicula e corpor: 
ejicit, by being laid on, Plin. 24, 13, 115. 
jj. Fig. in gramm. the application 
of a name: Varr. L. L. 8, 2, 104, § 5. 
impésitivus (inp.), a, um, adj. [id.] 
=Iimpositicius, applied: nomina, 7. €. 
primitive names, Plin, 28, 4, 6. 
impésitor (inp.), ris, m. [id.] one 
ey applies names: Varr. L. L.7, 1, 79, 
2. 
impOsitus (inp.), a, um, Part. [im- 
ono ]. 


P 

im-possibilis (inp.), e, adj. impos- 
sible: impossibile aut potius infinitum 
est, Quint. 5, 10, 18: impossibilia aggre- 
diantur, id. 5, 13, 34: nihil impogsibile 
arbitror, App. M. 1, p. 111: ut reuli 
quasi impossibile imperaverit, Just. 2, 4, 

impossibilitas (inp.), atis, /. el 
possibilis] tmposstbility: App. M. 6, p. 
149. 

Capiiene (inp.), dris, m. [impono] 
a deceiver, impostor: Ulp. Dig. 21, 1, 4: 
Hier. Ep. 38 jin. 

_ impostiira (inp.), ae, f. [id.} deceit, 
umposture : Ulp. Dig. 47, 20, 3. 
impostus (inp.), a, um, v. impono. 
1m-potens (inp.), entis, adj. power: 
less, impotent, weak, feeble: Absol. : ne- 
que homini infanti aut impotenti in- 
juste facta conducunt, Cic. Fin. 1, 16, 
52: ad opem impotentium, id. Mur. 28, 
59: (Juno) inulta cesserat impotens 
tellure, Hor. Od. 2, 1, 26. With gen: 
having no power over, not master of, 
unable to control: gens impotens rerum 
suarum, Liv. 9, 14: equi impotentes res 
gendi, id. 35, 11: ob sitim impotentes 
sui, Curt. 4, 7: impotens irae, Liv. 29, 
g: amoris, Tac. H. 4, 44: animi, Curt. 
8,1 fin. _ |, Esp. that is not master of. 
himself, headstrong, violent, insolent 
immoderate, excessive, furious: victoria 
eos ipsos ferociores impotentioresque 
reddit, Cic. Fam. 4,9: homo impoten- 
tissimus, ardens odio, id. Phil. 5, 1, 42: 
Marius immodicus gloriae, insatiabilis, 
impotens, Vell, 2, 11: si contra impo- 
tentem Suscepta est causa, Quint. 6, 1, 
12: ferox atque impotens mutier, Suet. 
Ner, 28: .militibus impotens, vialene 


despotic towards the soldiers. Just 26 > 


IMPOTENTER 


IMPRIMO 


IMPROBO 


Poet. with inf.: (regina) quidlibet im- 
potens sperare, Hor. Od. 1, 37, Io. ar 
Of things: quae effrenatio impotentis 
animi! Cic. Phil. 5, 8, 22; aut nullos 
animi metus aut non tam impotentes 
fuisse, id. Partit, Or. 35, 119: laetitia, 
id. Tuse. 5, 7, 17: impotentissimus 
dominatus, id. Fam. 10, 27: in multo 
impotentiorem subito rabiem accensi, 
Liv. 29, 9: impotentissimae cogitationes 
(invidiae, avaritiae, etc.), Quint. 12, 1, 
6: superstitio, Curt. 4, to: postulatum, 
Liv. 7, 41: jussa mulierum, Tac. A. 3, 
33: injuria, Liv. 38, 56: amor, Cat. 35, 
12: Aquilo, Hor. Od. 3, 30, 3: freta, 
Cat. 4, 18. 
impdtenter (inp.), adv. powerlessly, 
weakly: elephantos impotentius regi, 
Liv. 24, 48. I]. passionately, vio- 
tently, intemperaiely: aliquid facere, 
Quint. I, 3, 13: dicere aliquid, id. 6, 3, 
$3: uti magna potentia, Sen. Ep. 42: 
flagitare divisionem agrorum divitum, 
Just. 16, 4: regnare, Auct. B. Alex. 33. 
Sup.: quae impotentissime fecit, Sen. 
Ben. 4, 17. 
impdtentia (inp.), ae, f. [impotens] 
inability, want of wealth, poverty : ma- 
gis propter suam impotentiam se sem- 
per credunt negligi, Ter. Ad. 4, 3, 16. 
|]. want of moderation or self-re- 
straint, ungovernableness, violence, fury: 
impotentia quaedam animi a temperan- 
tia et moderatione plurimum dissidens, 
Cic. Tusc. 4, 15, 34: nunquam potentia 
sua ad impotentiam usus, Vell. 2, 29: 
impotentiae exprobratio, Quint. 6, 2, 
16: muliebris, ‘ac. A. 1,4: militum, ib. 
14, 31: libidinis, Plin. 34, 3, 6: nullius 
astri gregem aestuosa torret impotentia, 
Jiery violence, Hor. Epod. 16, 62. 
impraepédité (inpraep.), and -to, 
ade. without hinderance : impraepedite 
abduxit, Amm. 27, 10: impraepedito 
pergere, id. 26, 6. ‘ 
im-praepéditus (inpr.), a, um, adj. 
unhindered: impraepedito cursu ten- 
dentes, Amm. 21, 5. 
im-praepiitiatus (inpr.), a, um, 
adj. having the prepuce, uncircumcised : 
Eccl. 
im-praescientia (inpr.), ae, f. a 
want of foreknowledge : Tert. adv. Marc. 
2, 7. 4 i 
impraesentiarum (inpr.), adv. [in- 
praesentia ; cf. depraesentiarum] at pre- 
sent, for the present, now : impraesen- 
tiarum hoc interdicere non alienum 
fuit, Auct. Her. 2, 11 16 (al. in prae- 
senti): Tac. A. 4, 59: atque adeo hic 
sit impraesentiarum, App. de Deo Socr. 
p. 48: id ego quum alias tum etiam nunc 
impraesentiarum usu experior, id. Flor. 
p- 359: cui Varrones vel Atacinus vel 
‘Terentius Plinii vel avunculus vel Se- 
cundus compositi impraesentiarum rus- 
ticabuntur, at the present time, Sid. Ep. 
4, 3. (v. Hand. Turs. 3, pp. 234 89.) 
im-praestabilis (inpr.), e, adj. use- 
less: Firm. Math. 8, 29 med, ; 
im-pransus (inpr.), a, um, adj. 
that has not breakfasted, fasting : quia 
illo die impransus fui, Pl. Am. I, 1, 98: 
verum hic impransi mecum disquirite, 
Hor. 8. 2,2,9- an ! 
imprécatio (inpr.), nis, f. [impre- 
cor] an invoking of evil, imprecation, 
curse: exsecraris illum et caput sanc- 
tum tibi dira imprecatione defigis, curse, 
Sen. Ben. 6, 35: Plin, 5, 8, 8. 
im-précor (inpr.), atus, 1. v. a. dep. 
to invoke (good or evil) on, to call down 
upon, to tmvprecate: solito sermone sa- 
lutem ei fuerat imprecatus, had wished 
health to her (on sneezing), App. M. 9, 
p. 228: cni multos imprecamur annos, 
Hier. Hp. 97 fin. : alicui bene, Petr. 78: 
litora litoribus contraria, fluctibus un- 
das imprecor, Virg. Aen. 4, 629: diras 
Pompeio, Plin. 8, 7, 7,.§ 21: hoc tibi 
pro meritis et talibus imprecor ausis, 
Mart. 9, 24, 4. li, to pray to, call 
upon, inwole: Apy. M. 2, p. 127: Hier. 
adv. Helv. 2. ’ 
imprensibilis (inpr.), ¢, adj. [pre- 
hendo | incomprehensible: Gell. 15, 5. 
impressé6 ( ey aly, strongly, 
Jorcily, impressively : 


dehine rursus 
bad 1 


defricandus, tenacius quidem, sed non 
Impressius, Coel. Aur. Tard. 3, 6 med. 
2, Fig.: alte et impresse recogi- 

tare, Tert. Exhort. cast. 3: ut impres- 
sius dixerim, id. Car. Christ. 12. 

lmpressio (inpr.), onis, /. [impri- 
mo] a pressing into or upon, an ime- 
pressing, vmpression : quam visa in ani- 
mis imprimantur, non yos id dicere, 
inter ipsas impressiones nihil interesse, 
sed inter species et quasdam formas eo- 
rum, Cic. Acad, 2, 18, 58: materiam sig- 
nari impressione formarum, App. Dogm. 
Plat. 1, p. 4: impressiones numorum, 
stamping, coining, Auct. Doctr. Christ. 
Zs 256 2, Esp. an irruption, inroad, 
onset, assault, attack: non judicio ne- 
que disceptatione, sed vi atque impres- 
Sione (aliquem) evertere, Cic. Fam. 5, 
2: hostes arbitrati occasionem se habere 
victoriae impressionem facere coepe- 
runt, Varr. R. R. 2, 4, 1: -ut omni mul- 
titudine in fines Suessionum facerent 
impressieuem, Hirt. b. G. 8, 6: Liv. 4, 
28, 8, u squeezing, pressure of a mul- 
titude: Front. Ep. ad M. Caes. 5, 30. 

l]. Fig. of style: a division: si 

numerosum est id in omnibus sonis et 
vocibus, quod habet quasdam impres- 
siones et quod metiri possumus inter- 
vallis aequalibus, division of time, 
beats, Cic. de Or. 3, 48, 185. 9.4 
marked expression, enphasis: in lingua 
explanata vocum impressio, id. Acad. 
I, 5, 19. 

impressus (inpr.), a, um, Part. 
[imprimo]. 

impressus (inpr.), iis, m. [id.] a 
pressing upon, impression: sub pectoris 
impressu, Prud. Psych. 273. 

imprimis (inpr. and separately in 
primis), adv. in the first place, chiefly, 
especially: ut erat in primis inter suos 
copiosus, Cic. Verr. 1, 26: multae res 
eum hortabantur : imprimis quod Aeduos 
in ditione videbat Germanorum teneri, 
Caes. B. G. I, 33: civitas in primis firma, 
ib. 5, 54: in primis arduum videtur, 
res gestas scribere, Sall. C. 3. 

im-primo (inpr.), pressi, pressum, 
3. v. &. [premo] to press into or upon, to 
stick, stamp, or dig into, to impress, im- 
print. |. Lit.: si in ejusmodi cera 
centum sigilla hoc atmulo impressero, 
Cic. Acad. 2, 26, 86: locus, ubi vestigi- 
um impresserit, id. Caecin. 27, 76: sus 
rostro si humi A literam impresserit, 
id. Div. 1, 13, 23: os cucurbitulae cor- 
port, Cels, 2, 11: notam labris dente, 
Hor. Od. 1, 13, 12: dentes alicui, Lucan. 
9, 806: aratrum muris, Hor. Od. 1, 16, 
20: stigmata captivorum frontibus, 
Petr. 105: Dido os impressa toro, Virg. 
Aen. 4, 659: impressa orbita, Cic, Att. 
2, 21: sulcus altius impressus, id. Div. 
2, 23, 50: puteum, to sink, dig, Pall. 1, 
34: ne imprimatur jacentibus molibus 
solum, pressed down, Col. 3, 13, 1: nudo 
ecce jugulum, convertite huc manus, 
imprimite mucrones, Petr. 80: morsum, 
Col. 6, 17, 33: vulnus, id. 4, 11, 2: ba- 
sia, Mart. 10, 42, 5: staminaque im- 
presso fatalia pollice nentes, pressed 
upon, Ov. M. 8, 453: impressoque genu 
nitens, Virg. Aen. 12, 303: exempta 
scutula cortici, imprimitur ex alia cor- 
tex par, Plin. 17, 16, 26: mum levior 
cippus non imprimit ossa? Pers. 1, 
37: transtra per et remos impressa- 
que terga virorum, pressed down, bend- 
ed, Stat. Th. 5,403. ‘2, to press in, 
make an tmpression, to engrave, stamp, 
marke: an imprimi quasi ceram animum 
putamus? Cic. Tusc. 1, 25, 61: hoc mu- 


| nus habebis, cratera impressum signis, 


Virg. Aen. 5, 536: impressas auro quas 
gesserat olim exuvias, embroidered, Lu- 
can. 9, 176. ji, Fig.: quod in om- 
Mied animis eorum notionem impres- 
sisset ipsa natura, Cic. N. D. 1, 16, 43: 
quaeque in animis imprimuntur inchoa- 
tae intelligentiae, similiter in omnibus 


| imprimuntur, id. Leg. 1, to, 30: visa in 


animis, id. Ac. 2, £8, 5s misi omnes ii 
motus in ipso oratore impressi esse 
atque inusti videbuntur, id, de Or. Zs 
45, 189; quo e genere nobis notitine re- 
rum imprimuntur, id. Acad. 2, 7, 21: 


| 


menti impressa, ib. 2, 11, 24: impressa 
animo rudi memoria, Quint. 1, 1, 36 
quorum lectione duplex inyprimeretur 
rei publicae dedecus, Cie. Phil. 5, 6, 16: 
horum flagitiorum iste vestigiis omnia 
municipia, praefecturas impressit, ib. 2, 
24, 58. (Hence Fr. empreindre.) 

im-probabilis (inpr.), e, adj. not 
deserving of approbation, objectionable, 
exceptionable: rationes, Cels. Praef, 
med. : motus animi, Sen. Ep. 75 med. : 
factum per se improbabile, Quint. ape 
7: argumentum, Plin. 4, 13, 27: non 
improbabilis mos, Ulp. Dig. 50, 14, 3. 
_improbabiliter (inp.), adv. objec. 
tionably : si objecta non improbabiliter 
cassaverimus, Sid. Ep, 1, 11 med. 

improbatio (inpr.), duis, /. [impro- 
bo] disapprobation, blame (rare): haee 
et ad improbationem et approbationem 
testium pertinebunt, Auct. Her. 2, 6, 9: 
accusatoris erit, improbatione hominis 
uti, Cic. Inv. 2, 10, 32. 

AImprobator (inpr.), dris, m. [id-] a 

wapprover, condemner : malorum in- 
probator, bonorum probator, App. de 
Deo Soer. p. 51. 
_ imprébé (inpr.), adv. badly, wrongly, 
tmproperly : multa scelerate, multa au- 
dacter, multa improbe fecisti, Cic. Rose. 
Am. 36, 104: quid ego miror, si quid ab 
improbis de me improbe dicitur? id. 
Sull. Io, 30: praeda improbe parta, id. 
Fin. 1, 16, 51: aliquid petere, Quint. 6, 
3, 95: non improbe litigabunt, id. 12, 7, 
5: ignorantia et inscitia improbe dicen- 
tium, quae non intelligunt, 7, e. incor- 
rectly, Gell. 15, 5. Comp.: estne ali- 
quid, quod improbius fieri possit? Cie. 
Verr. 3, 60, 140: decerpere oscula, Cat. 
68, 126. Swp.: quas (res) improbissime 
fecit, Cic. Caecin. 9, 23: respondere, id. 
Pis. 6, 13. 2, beyond measure, dnr- 
moderately (rare): ad eos, quibus intes- 
tinum improBe prominet, Marc, Empir. 
31 med.: de quodam procerae staturae 
improbiusque nato, Suet. Vesp. 23: 
eeeace improbius labrati, Charis. p. 
78 P. 

improbitas (inpr.), atis, f. [impro- 
bus] badness, bad quality (rare in this 
sense): malorum silvestrium, Plin. 15, 
14, 15 fin. Il. Fig.: wickedness, de- 
pravity, dishonesty, improbity: quam 
te alicujus improbitas perversitasque 
commoverit, Cic. Q. Fr. 1, 13: amico- 
rum neglectio improbitatem coarguit, 
id. Mur. 4, 9: in hac causa improbita- 
tem et gratiam cum inopia et veritate 
contendere, id. Quint. 27, 84: quum me 
improbitatis patrocinium sugcipere vul- 
tis, id. Rep. 3, 5: improbitas judici in- 
visa est, Quint. 6, 4, 15: cordis humani, 
Ab AE Rep mOn & 9, Of animals: au- 
dacity, avidity: simiae Dodoneae, Cic. 
Div. 2, 32, 69: muscae, Plin. 29, 1, 8 
Jjin.: alitum semina depascentium, id, 
19, 6, 34,/in. 

improbiter (inpr.), adv. 7. q. ime 
probe: Petr. Fr. 66. 

improbito (inpr.), avi, 1. v. a. freq. 
[improbo] to disapprove strongly, con- 
demn: Gell. 20, 1. 

im-probo (inpr.), avi, atum, fr. v. a. 
to disapprove, blame, condemn, reject : 
hoc negas te posse nec approbare nec 
improbare, Cic. Acad. 2, 30, 96: haec 
improbantur a Peripateticis, a Stoicis 
defenduntur, id. Div. 1, 33, 72: ego ista 
studia non improbo, moderata modo 
sint, id. de Or. 2, 37, 156: Curio utrum- 
que improbans consilium, Caes. B. C. 2, 
31: per improbaturum haec Jovem, 
Hor. Epod. 5, 8: judicium, to reject, 
rescind, Cic. Verr. 2, 28, 68: ego fru- 
mentum neque attigi meque aspert: 
mancipibus potestatem probandi im- 
probandique permisi, of rejecting, ib. 
3, 96,175: Virgilius terram, quae fili- 
cem ferat, non improbat vitibus, Plin. 
hy Pe. dibapha Tyria. Be Rak ey 
primus in praetexta usus improbabt tur, 
was censured, id. 9, 39» 63: improbat 
has (Nymphas) pastor, derides, Ov. M, 
14, 525. Absol. : qu si improbasset 
cur ferri passus esset ? Caes. By Oy Tyne 
inde invident himiliores, rident supe 
riores, improbant boni, (Juint. 11,1, 17. 


ay | 


IMPROBULUS 


improébiilus (inpr.), a, um, adj. 
dim. Limprobus | somewhat wicked : Juv. 
5, 73. flat. 
im-probus (inpr.), a, um, adj. of 
bad quality, bad, poor: merces, VL 
Xud. 2, 3, 43: panis, Mart. to, 5, 5: 
improbiores postes, Pl. Most. 3, 2, 
139. 2, Fig.: morally bad, wicked 
(the exact sense depending on the 
context): qui improbi essent et sce- 
lesti, id, Mil. 3, 1, 137: nequam et 
improbus, Cic. Deiot. 7, 21: illud vero 
improbi esse hominis et perfidiosi, id. 
de Or. 2, 73, 297: populum aut in- 
flaminare in improbos aut incitatum 
in bonos mitigare, ib. 1, 46, 202: longe 
‘post natos homines improbissimus, id. 
Brut. 62, 224: ab ingenio est impro- 
bus, Pl. Truc. 4, 3, 59: negat improbus 
et te negligit aut horret, Hor. Ep. 1, 
4, 63: anus, id. S. 2, 5, 84: quum 
eum, qui sit improbus, latronem dici- 
mus, Quint. 8, 4, 1. With gen.: im- 
proba connubii, Stat. Th. 7, 300. By 
Of things: improbo iracundior Hadria, 
violent, stormy, Hor. Od. 3, 9, 22: divi- 
tiae, ib. 3, 24,62: improba non fuerit 
si mea charta, dato, Mart. 8, 24, 2: 
satureia, exciting lust, id. 3,75, 4: in- 
genio improbo, Pl. Ps. 1, 2, 16: facta, 
id. Truc. 2, 7, 4: dicta, Ov. F. 5, 686: 
carmina, licentious, id. ‘Trist. 2, 441: 
legis improbissimae poena, Cic. Fam. 
I4, 4: testamentum, illegal, id. Verr. 
I, 42,107: mala et improba defensio, 
ib. 2,41, 101. — fj, ewceeding the proper 
measure, enormous, monstrous : Chilo- 
nes a labris improbioribus, Charis. p. 78 
P.: immutilato corpore improbo pati- 
bulo eminens affigebatur, enormously 
high, Sall. Frgm. ap. Non. 366, 13 : mons, 
Virg. Aen. 12, 687: tegmina plantae, 
Val. FL. 6, 402: villus barbarum in ca- 
pris, Plin. 12, 17, 37: reptatus (vitium), 
id. 14, 1, 3: Stat. Th. 6, 838: imber im- 
probior, Sen. Q. N. 4, ¢ jin. 9. im- 
moderate, excessive, voracious, insatiable, 
obstinate: (anguis) piscibus atram im- 
probus ingluvism ranisque loquacibus 
implet, Virg. G. 3, 43o: labor omnia 
vincit improbus, persevering, ib. 1, 145: 
ingenti fruor improboque somno, Mart. 
12, 18, 13: lacernae coloris improbi, 
of %0 high or luxurious a colowr, Sen. 
Ep. 114 med.: lavit improba teter ora 
(leonis) oxw yz, Virg. Aen. 10, 727: amor, 
Hor. §. 1, 3, 24: spes, Quint. 12, 1, 13: 
improba ventris rabies, Virg. Aen. 2, 
350. li], bold, audacious, shameless, 
impudent: quo apertior adulatio, quo 
improbior, hoc citius expugnat, Sen. 
Q. N. 4 praef. med.: improbus annis, 
atque mero fervens, Juv. 3, 282: per- 
fricare faciem et quasi improbam facere, 
Quint. 11, 3, 160: oris improbi homo, 
Suet. Gramm. 15: Aeneas, Virg, Aen. 
II, 512. 
lm-procérus (inpr.), a, um, adj. 
not tall, undersized: corpora, Gell. 4, 
1g: pecora, Tac. G. 5. 
Im-procréabilis (inpr.), e, adj. 
that cannot be procreated’: materia, 
App. Dogm. Plat. 1, p. 3. 
im-professus (inpr.), a, um, adj. 
|. Act.: that has not professed or 
declared himself: deferebantur, qui vel 
improfessi Judaicam viverent vitam, 
Suet. Dom. 12; servus, Mart. Dig. 34, 4, 
16. I. Pass.: that is not professed 
or declared: Quint. Decl. 341 in lemm. 
improlus vel imprdlis, qui non- 
dum esset ascriptus in civitate, Fest. 
So. 
im-promisctius (inpr.), a, um, adj. 
unmixed, unmingled: suavitas impro- 
miscua, Gell. 12, 4: verbum neque nu- 
meris neque generibus praeserviens, 
sed liberum undique et impromiscuum, 
id. tscge 
im-promptus (inpr.), a, um, adj. 
not geady, not quick (rare): lingua im- 
promptus, Liv. 7, 4: sermone impromp- 
tus Latio, Aus. Idyll. 2, 9. 
im-propé (inpr.), adv. near: coelo, 
Tert. Exhort. ad cast. 10. 
im-propéranter (inpr.), adv. with- 
out haste, gradually: Aus. Epit. 35. 
im-properatus (inpr.), a, um, adj. 


IMPROVISUS 


not hastened, not hasty, lingering: ves- 
tigia, Virg. Aen. 9, 798. a ; 
impropérium (inpr.), ii, m. [im- 
propero] a reproach, taunt: Sccl, 
im-propéro (inpr.), 1. v.72. to hasten 
into, enter hastily: quo si quis impro- 
peret, Varr. in Plin. 36, 13, 19, § 91. 
impropéro (inpr.), avi, atum, 1. v. 7. 
and a. [probrum] to reproach, taunt, 
upbraid (rare): impropero ovedigw, 
Gloss, Philox.: non impropero ili, Petr. 
38: improperia improperantium, Vulg. 
Paul. ad Rom. 15, 3. 
im-proépérus (inpr.), a, um, adj. 
not hasting, slow: sorores, Sil. 3, 96. 
improprié (inpr.), adv. improperly : 
Plin. 8, 10, 10: Gell. 6, fs: ‘ 
impropriétas (inpr.), atis, J. (im- 
proprius] impropriety, unproper use: 
verbi, Gell. 1, 22 jin. : 
im-proprius (inpr.), a, um, adj. 
not befitting, unsuitable, improper: nec 
improprium nec inusitatum nomen, 
Quint. 8, 4,16: improprium cognomen, 
Plin. 34, 8, 37: verba, Quint. 8, 3, 57: 
tropus maxime improprius, id. 3, 6, 37. 
In rhetor.: newt. absol.: ei (proprietati) 
contrarium est vitium; id apud nos 
improprium, axvpoy apud Graecos vo- 
catur, quale est: tantwm sperare do- 
lorem, id. 8, 2, 3: sciamus, nihil orna- 
tum esse, quod sit improprium, id, 8, 
3, 15. 
im-proépugnatus (inpr.), a, um, 
adj. undeyended : civitas, Amm, 29, 6. 


improspecté (inpr.), adv. improvi- | 


dently: Jephte imprespecte voverat, 
Hier. adv. Jovin. 1, 23: satis impro- 
specte, Tert. Anim. 24. ; 

im-prospectus (inpr.), a, um, adj. 
not seen from afar, unseen: Aetna, 
Auct, Carm, Aetn. 339. . 

im-prosper (inpr.), éra, €rum, adj. 
unfortunate, unprosperous: fortuna, 
Tac. A. 3, 24: moles insidiarum, ib. 14, 
65: multa claritudine generis sed im- 
prospera, ib. 4, 44. 

improspéré (inpr.), adv. unfortu- 
nately: cessit improspere, Col. 1, I, 16: 
SLACS Ace eae 

improspicuus azepiBAcmrros, Gloss. 
Graec. Lat. - 

im-protectus (inpr.), a, um, adj. 
uncovered, undefended, unprotected: ne 
improtectum Mesopotamiae relinqueret 
latus, Amm. 21, 13: imparatus impro- 
tectusque, Gell. 13, 27 jin. 

improvidé (inpr.), adv. tmprovi- 
dently: se in praeceps dare, Liv. 24, 27: 
Col. 6, 19, 35. 

im-prévidentia (inpr.), ae, f. want 
of foresiyht, improvidence: Tert. adv. 
Marc. 2, 23. 

im-providus (inpr.), a, um, adj. 
not foresceing, not anticipating, invpro- 
vident. Absol.: improvidi et negli- 
gentes duces, Cic. Att. 7, 20: improvidi 
et creduli senes, id. Am. 26, 100: im- 
providos incautosque hostes opprimere, 
Liv. 22, 19: improvidas hominum men- 
tes occupare, Cic. Lig. 6, 17: pectora, 
Virg. Aen. 2, 200: adolescens improvida 
aetate, Cic. Tusc. 5, 21, 62 fin.: aetas 
puerorum, Lucr. 1, 938. With gen.: 
improvidus futuri certaminis Romanus 
veniebat, Liv. 26, 39: rudis et impro- 
vida hujus mali civitas, Plin. 36, 3, 3: 
(Vitellius) ignarus militiae, improvidus 
consilii, Tac. H. 3, 56. With inj.: 
hasta improvida servasse spatium campi 
distantis, Sil. 4, 286. {], Pass.: un- 
Joreseen: tela, quae et ipsa caeca et 
improvida feruntur, Plin. Ep. 4, 22. 

improvisé, adv. wnexpectedly: poet. 
Tert. adv. Mare. 2, 12. 

1m-provisus (inpr.), a, um, adj. 
unforeseen, unexpected: sapienti nihil 
imnprovisum accidere potest, nihil inopi- 
natum, nihil omnino novum, Cic. Tusc. 
4, 15, 37: unde iste amor tam impro- 
visus ac tam repentinus? id, Agr, 2, 22, 
60: quum tot bella subito atque im- 
provisa nascantur, id. Font. 15, 
mala, id. Pusc, 3 I4, 30: improvisior 
pestis, Tac. A. 2, 47: castella munita 
improviso adventu capta, Cic. Fam. 2, 
To: vis leti, Hor. Od. 2, 13, 19: species, 
id. Ep. 1, 6, 11: pelagoque remenso im- 


29: 
32: 


| incidi, Cic. Verr. 2, 74, 182: improvis 


IMPUBES 


provisi aderunt, Virg. Aen. 2, 122: d 
sibi delectos retinuerat ad improvise 
Tac. .H. 5,.16, jl. De, or ex impra 
viso, or simply improviso, adverbial 
unexpectedly: quasi de improviso mr 
spice ad eum, Ter. And. 2, 5, 6: de i 
proviso in milites incidere, Cic. Ro 
Am. 52, 151: Caes. B. C.2,6: ex im 
proviso filiam inveni meam, Pl. Bu 
4, 5,2: Cic. Verr. 1, 43, 112: Imprevi 
filiam inveni, Pl. Rud. 4, 5, 6: sal 
homini praeter opinionem imprevi 


eos in castra irrupisse, id. Div. 1, 24, 50 
scalae improviso subitusque apparul 
ignis, Virg. Aen. 12, 576. . 
im-priidens (inpr.), entis, adj. no 
Soreseeing, not anticipating or expect 
ing, unaware, inadvertent, UNCONSCIOUS 3 
equites imprudentes atque inopinantes 
hostes aggrediuntur, Caes. B. C. 2, 38: 
equites imprudentibus omnibus de im- 
proviso advolasse, Hirt. B. G. 8, 36: 
haec omnia imprudente L. Sulla facta 
esse certe scio, without the knouledge 
of, Cic. Rose. Am. 8, 21: scripsi etiam 
illud quodam in libello, qui me impru- 
dente et invito excidit, without my 
knowledge and against my will, id. de 
Or. I, 21,94: plus hodie boni feei im- 
prudens quam sciens ante hune diem 
unquam, unconsciously, Ter. Hec. 5, 4, 
40: probe horum facta imprudens de- 
pinxit senex, id. Phorm. 2, 1, 38: nun- 
quam imprudentibus imber obfuit, Virg. 
G.I, 373. |]. not knowing, ignorant : 
with gen.: imprudentes legis, Cic. Inv. 
2, 31, 95: religionis, Liv. 31, 14: maris, 
id. 34,9: aetatum, Quint. 1, 1,20: frons 
tenera imprudensque laborum, that has 
not experienced, Virg. G. 2, 372: anti- 
quitatis imprudens consuetudo, Col. 3, 
18,1. With acc. and injin.: non im- 
prudens usurum eum rabie, Curt. 8, 2. 
Hl. without prudence or wisdom, 
rash, imprudent: quod ex prima statim 
fronte dijudicare imprudentium est, 
Quint. 12, 7, 8. Comp.: quicquid ho- 
rum ab imprudentioribus fiet (feri 
autem nisi ab imprudentibus non poe- 
test), negligendum, Sen. Const. Sap. 19. 
Sup.: roulta facit (sapiens), quae ab 
imprudentissimis aut aeque fieri vide- 
mus aut peritius aut exercitatius, id. 
Ep. 90 med. Of things: non imprudens 
consilium, Petr. 102. 
impridenter (inpr.), adv. without 
foresight, unknowingly: illad impru- 
denter, si alios esse Academicos, alios 
Peripateticos arbitrantur, Cic. Acad. 1, 
6, 22: (Codrus) imprudenter rixam 
ciens interemptus est, Vell. 1, 2. [l. 
imprudently, inconsiderately: te nihil 
temere, nihil imprudenter facturam ju- 
dicaram, Caes. in Cic. Att. 10, 8, B: non 
imprudenter feceris, si me celaris, Nep. 
Han. 2. Comp.: ad flammam accessit 
imprudentius, Ter. Andr. 1, 1, 103. 
im-priidentia (inpr.), ae, f. want 
of foresight or of knowledge, ignorance, 
tnadvertence : propter imprudentiam, ut 
ignosceretur, petiverunt, Caes. B. G. 4, 
27: imprudeniia est, quum scisse ali- 
quid is, qui arguitur, negatur, Cic. Inv. 
2, 31, 95: locorum, Petr. 79: qui per- 
peram judicassent, quod saepe per im- 
prudentiam fit, Cic. Verr. 2, 23, 57: 
inculcamus per imprudentiam saepe 
etiam minus usitatos (versus in ora- 
tione), sed tamen versus, id. Or. 56, 
189. I]. tmprudence, inconsiderate- 
ness, rashness ; imprudentia teli emissi 
brevius propriis verbis exponi non 
potuit, id. de Or. 3, 39, 158: quo modo 
prudentia esset nisi foret contra impru- 
dentia? Gell. 6, 1: totum exercitum 
propter praetorum imprudentiam insci- 
tiamque belli periturum, Nep. Ep. 7. 
im-piibes (inp.), (impubis, Plin. 23, 
7, 64, § 130), éris and is, adj. a male or 
Jemale who has noé attained ihe age of 
puberty: the Roman’ used the word te 
signify a male under fourteen, and a fe 
male ‘under twelve years of age (¥. 
Smith's Ant. 631); filium ejus impube- 
rem in carcere necatum esse dixit, Cie. 
Cat. 4, 6, 13 : quide servis liberisque oni- 
nibus ad impuberes suppliciwun swnit. 


IMPUBESCENS 


IMPUNE 


IMPURUS 


Caes. B C. 3, 14 fin.: per impubes, Ov. 
F. 2, 239: comitemque impubis Luli, 
Virg. Aen. 5, 546: impubem pubescere, 
Luer. 5, 672: nec impubem parentes 
Troilon flevere semper, Hor. Od. 2, 9, 
15: capillus impubium impositus, Plin. 
28, 4,9. Of things: corpus, Hor. Epod. 
5,13: malae, Virg. Aen. 9, 751: anni, 
Ov. M. 9, 417. I]. that has not yet 
known a woman, in a state of celibacy : 
qui diutissime impuberes perman- 
serunt, maximam inter suos ferunt 
laudem, Caes. B. G. 6, 21. 

impibescens (inp.), entis, adj. 
[pubesco] growing to maturity: cor- 
tex (caprifici) impubescens, Plin. 23, 7, 
64, § 130. 

im-piidens (inp.), entis, adj. with- 
out shame, shameless, impudent: qui 
semel verecundiae fines transierit, eum 
bene et naviter oportet esse impuden- 
tem, Cic. Fam. 5, 12: probus improbum 
(fraudasse dicatur), pudens impuden- 
tem, id. Rosc. Com. 4, 21: statuite 
exemplum impudenti, date pudori 
praemium, Pl. Rud. 3, 2,6: ut quum 
impudens fuisset in facto, tum impu- 
dentior videretur, si negaret, Cic. Verr. 
2, 78, Igt: impudens liqui patrios 
Penates, impudens Orcum moror, Hor. 
Od. 3, 29, 49 sq. Of things: o hominis 
impudentem audaciam! Pl. Men. 5, 1, 
13: os impudens, Ter. Eun. 5, 1, 22: 
impudens mendacium! Cic. Clu. 60, 
163: actio, Quint. 11, I, 29: impuden- 
tissima oratio, Ter. And. 4, I, Io: 
ante Bibuli impudentissimas literas, 
Cie. Att. 7, 2. 

impiidenter (inp.), adv. shame- 
lessly, impudently : nimio haec im- 
pudenter negas, Pl. Men. 5, 2, 69° Cic. 
Verr. 2, 54, 134. Comp.: batuit, im- 
pudenter (dicitur); depsit, multo im- 
pudentius, id. Fam. 9, 22. Swp.: ut 
homo impudentissime mentiretur, id. 
Verr. 4, 7, 16. 

impidentia (inp.), ae,f. [impudens ] 
shamelessness, impudence : Pl. Bac. 2, 1, 
52: impudentia atque audacia fretus, 
Cic. Fl. 15, 35: volitare in foro, quum 
omnino, quid suum, quid alienum sit, 
ignoret, insignis est imrpudentiae, id. de 
Or. I, 38, 173: Caes. B. C. 3, 20. 

impidicatus stupratus, impudicus 
factus, Fest. s. v. 

imptidiecé (inp.), adv. unchastely : 
Tert. Idol. 2: impudicissime et ob- 
scenissime vixit, Eutr. 8, 22. 

impi-dicitia (inp.). ae, f. [impudi- 
cus] unchasteness, immodesty, lerwd- 
ness (esp. of ummatural lust, whilst 
libido signifies natural but unchaste 
love): Pl. Am. 2, 2,159: Tac. A. 5, 3: 
Suet. Caes. 52: Aug. 71. 

im-pudicus (inp.), a, um, adj. 
shameless, impudent: o facinus impu- 
dicum! Pl. Rud. 2, 3, 62. I. wn- 
chaste, immodest, lewd: omnes adulteri, 
omnes impuri impudicique, Cic. Cat. 2, 
10, 23: intolerabile est servire impuro, 
impudico, effeminato, id. Phil. 3, 5, 12: 
et consul et impudicissimus, ib. 2, 28, 
yo: mulieres, id. Cat. 2, 5, Io: oscu- 
lando impudicior, Pl. Cure. 1, I, 51. 
Of things: impudicus digitus, the 
middle finger (dv bpodrnta adv iv- 
hardy), Mart. 6, 70, 5: odor impudi- 
cus urcei, disgusting, filthy, id. 12, 32. 
9, for stupratus: si fur veneris, im 
pudicus ibis, violated, Auct. Priap. 60. 

impugnatio (inp.), Onis, f. [im- 
pugno] an attack, assault (extremely 
rare): Cic, Att. 4,3. 

impugnatus (inp.), a, um, Part. 
[impugno ]. / 

im-pugnatus (inp.), a, um, adj. 
not atiacked, unassailed: turpe est 
thetori, si quid in mala causa desti- 
tutum atque impugnatum relinquat, 
Gell, 1, 6. 

im-pugno Cinp.), avi, atum, I. v. a. 
to fight against, to attack, assail: terga 
hostiam, Liv. 3, Jo: Syracusae a cive 
impugnatae sunt, Just. 22, 2. <Absol.: 
nostri redintegratis viribus acrius im- 
pugnare coeperunt, Caes. B. G. 3, 26: 
Suis. 33, 4. , In gen. to attack, 
AU, ani acerrimne 


rene. Arerviteiy, + 


devotionibus 


regem impugnaverat, Sall. J. 29: cujus 
vel praecipua opera Bibulum impug- 
naverat, Suet. Caes, 21: veneficiis et 
impugnari, id. Cal. 3: 
morbum, Plin. 26, 12, 76: saepe quae in 
aliis litibus impugnarunt actores causa- 
rum, eadem in aliis defendunt, Quint. 
2,14, 40: Hirt. B. G. 8, 53: sententiam, 
Tac. H. 4, 8: meritum et fidem, Ov. M. 
5, 151: finitionem alterius, Quint. 4, 3, 
22: nostra, Hor. Ep. 2, 1, 89. <Absol.: 
quum illis id tempus impugnandi detur, 
Cic, Quint. 2, 8. 

impuisio (inp.), dnis, /. [impello] 
a pushing against, external pressure, 
influence : omnis coagmentatio corporis 
vel calore vel frigore vel aliqua im- 
pulsione vehementi labefactatur et 
frangitur, Cic. Tim. 5. ll. Fig.: in- 
citement, instigation, impulse: im- 
pulsio est, quae sine cogitatione per 
quandam affectionem animi  facere 
aliquid hortatur, ut amor, iracundia, 
aegritudo, id. Inv. 2, 5, 17. 9, ad 
hilaritatem impulsio, a figure of speech, 
= yaptevticuds, id. de Or. 3, 53, 205: 
Quint. 9, I, 31. 

impulsor (inp.), dris, m. [id.] an 
inciter, instigator : quamvis non fueris 
suasor et impulsor profectionis meae, 
approbator certe fuisti, Cic. Att. 16, 7: 
se auctores et impulsores et socios ha- 
buisse sceleris illius eos viros, id. Vatin. 
Io, 24: me impulsore, Ter. Ad. 4, 2, 
21: pravi, Tac. H. 4, 68. 

impulstrix (inp.), icis, f. [id.: 
analog. with defenstrix, assestrix, pos- 
sestrix, tonstrix, etc] she who insti- 
gates, acc. to Non. 150, 29. 

impulsus (inp.), a, um, Part. [im- 
pello]. 

impulsus (inp.), iis, m. [id] a 
putting in motion against, a pushing 
or striking against, an outward pressure 
or shock, an impulse (most freq. in the 
abl. sing.): sonus, qui impulsu et motu 
ipsorum orbium conficitur, Cic. Rep. 6, 
18: impulsu scutorum, id. Caecin. 15, 
43: quae (natura) a primo impulsu 
moveatur, id. Rep. 6, 25 jim.: is ardor 
non alieno impulsu, sed sua sporite 
movetur, id. N. D. 2, 12, 32: ventus, 
qui inferiora repentinis impulsibus 
quatit, App. de Mundo, p. 62. Il. 
Fig. incitement, instigation, influence : 
ubi duxere impulsu vostro, vostro im- 
pulsu easdem exigunt, Ter. Hee. 2, 1, 
45: ipsos non negare, ad haec bona 
Chrysogonum accessisse impulsu suo, 
Cic. Rosc. Am. 37, 107: impulsu 
patrum, id. Rep. 2,10: ne civitas eorum 
impulsu deficeret, Caes. B. G. 5, 25: 
qui simili impulsu aliquid commise- 
rint, Cic. Inv. 2, 5, 19: oratio pondere, 
modo et impulsu proeliatur, Quint. 9, 
I, 20: temeritatis subiti et vehementes 
impulsus, Val. Max. 9, 8. J 

im-pulvéréus (inp.), a, um, adj. 
without dust: impulverea incruentaque 
victoria, easy, Gell. 5, 6. 

im-punctus (inp.), a, um, adj. with- 
out points or specks: crystallum, clear, 
App. M. 2, p. 123. 

impiiné (inp.), adv. (old orthogr. im- 
poene, Cato im Front. Ep. ad Anton, 
Aug. I, 2 fin.), without punishment, 
without fear of punishment, safely, 
with impunity: optimum est facere 
(injuriam) impune si possis, Cic. Rep. 
3, 14: aliquem occidere, id. Leg. 1, 15, 
42: quum multos libros surripuisset 
nec se impune laturum putaret, aufugit, 
would not escape unpunished, id, Fam. 
13,77: non impune tamen scelus hoc 
sinit esse Lyaeus, Ov. M. 11, 64: siqui- 
dem istuc impune habueris, Ter. un, 
5,7, 18: neque tantum maleficium im- 
pune habendum, be left unpunished, 
Tac. A. 3, 79: majorum nostrum labore 
factum est, ut impune in otio esse pos- 
semus, Cic. Agr. 2, 4,9: mercator ter et 
quater anno revisens aequor Atlanti- 
cum impune, Hor. Od. 1, 31, 15: (ca- 
pellac) impune per nemus quaernnt 
thyma, ib. 1,14, 5. Comp.: crederem 
mihi impunius licere, Ter, Heaut. 3, 2, 
49: libertate usus est, quo impunius 
dieax esset, Cic. Ouint. 3, 11. Swp.: 


impunissime tibi quidem hercle vendere 
hasce aedes licet, Pl. Poen. 1, 3, 2. 

impinis (inp.), e, adj. [poena] 
without punishment, unpunished (rare) : 
impunem me fore, App. M. 3, p. 132: 
mulier impunis rediit, Sol. 29 med. (al. 
immunis). 

impinitas (inp.), atis, 7 [impunis]} 
frecdom or safety from punishment, 
impunity : quis ignorat maximam ille- 
cebram esse peccandi impunitatis spem ? 
Cic. Mil. 16, 43: quem si vicisset, ha- 
biturus esset impunitatem et licentiam 
sempiternam, ib. 34, 84: impunitatem 
alicui dare, id. Phil. 8, 32: consuesse 
deos hominibus interdum diuturniorem 
impunitatem concedere, Caes. B. G. 1, 
I4: quorum impunitas fuit non modo a 
judicio, sed etiam a sermone, Cic. Rab. 
Post. 10, 27: impunitas peccatorum 
data videtur cis, qui ignominiam et in- 
famiam ferunt sine dolore, id. Tusc. 4, 
20, 45: superfluens juvenili quadam 
dicendi impunitate et licentia, id. Brut. 
91, 316: crebrescebat licentia atque im- 
punitas asyla statuendi, Tac. A. 3, 60. 

imptinité (inp.), adv. with impu- 
nity: alios in facinore gloriari, aliis ne 
dolere qnidem impunite licere, Matius 
in Cic. Fam. 11, 28: quo impunitius 
uxor ejus moecharetur, Fest. s.v. non 
omnibus. 

im-piinitus (inp. ; also impoenitus; 
cf. impune), a, wn, adj. wnpunished, 
unrestrained, safe, secure: injuriam in- 
ultam impunitamque dimittere, Cic. 
Verr. 5, 58, 149: tibi vexatio direptio- 
que sociorum impunita fuit ac libera, 
id. Cat. 1, 7,18: scelera, id. Off. 2, 8, 
28: furta omnia fuisse licita et im- 
punita (al. impoenita), Gell. 11, 18. 
Comp.: qui tu impunitior illa obsonia 
captas? Hor. S. 2, 7, 105: quo impu- 
nitior sit (libido), Liv. 3, 50. 

impiratus (inp.), a, um, Part. [im- 
puro]. |]. Adj. : infamous, abomin- 
able, abandoned, vile: impuratus me 
ille ut etiam irrideat? that vile wretch, 
Ter. Ph. 4, 3,64: belua, Pl. Rud, 2, 6, 
59: nisi scio probiorem hance esse quam 
te, impuratissime, ib. 3, 4, 46: impura- 
tissima illa capita (hominum), App. M. 
g, Pp. 221. 

impuré (inp.), adv. impurely, basely, 
shamefully, vilely : impure atque flagi- 
tiose vivere, Cic. Fin. 3, 11, 38: multa 
facere impure atque tetre, id. Div. 1, 29, 
6: a quo impurissime haec nostra for- 
tuna despecta est, id. Att.9, 12. _ 

im-purgabilis (inp.), e, adj. that 
cannot be cleansed. Fig.: inexcusable: 
crimen, Amm. 22, 3. 

im-piritas (inp.), atis, f. wnelean- 
mess (in a moral sense), pollation, vm- 
purity: guum omnes impuritates pu- 
dica in domo quotidie susciperes, Cic. 
Phil. 2, 3, 6. 

impiritia (inp.), ae, f. [impurus] 
uncleamness, vileness, impurity: tre- 
centis versibus tuas impuritias traloqui 
nemo potest, Pl. Pers. 3, 3, 7. 

impwuro (inp.),. avi, atum, I, v. a. 
[id.] to make wnclean, to defile. Fig.: 
utrum illum pecunia purum effecit, an 
ipse pecuniam impuravit? Sen. Ep. 87 
med, 

im-pitirus (inp.), a, um, adj. un- 
clean, filthy, foul: impurae matris pro- 
lapsus ab alvo, Ov. Ib. 223. = J, Fig.: 
impure, defiled, filthy, infamous, aban- 
doned, vile: impudens, impurus, invere- 
cundissimus, Pl. Rud. 3, 2, 38: in his 
gregibus omnes aleatores, omnes adul- 
teri, omnes impuri impudicique ver- 
santur, Cic. Cat. 2, 10,23: persona illa 
lutulenta, impura, invisa, id. Rose. Com. 
4,20: 0 hominem impurum ! Ter. Ad, 
2, 1, 29: impurus et sceleratus, Cic. Att. 
9, 15 fin.: erat hic Corinthia anus haud 
impura, tolerably decent, Ter. Heaut. 4, 
1,16. Comp.: quis illo qui maledicit 
impurior? Cic. Phil. 3, 6, 15. Sup: 
omnium non bipedum solum, sed etiam 
quadrupedum impurissimus, Auct. Or. 
pro Dom. 18, 48. Of things : lingya, 
Sen, Ep. 87 med.: animus, Sall. C, 15 ; 
mores, Cat. 108, 2: adulterium, id, 66, 
84. historia, Ov. Tr. 2, 416: medicas 
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mina, ¢. é. venena, Flor. 2, 20: quid im- 
purius, quam retinuisse talem (adulte- 
ram), Quint. 9, 2, 80. : 
impitatio (inp.), dnis, f. [imputo] 
an account, a charge: ut explorari pos- 
sit, imputationes probe an improbe re- 
ferantur, Callistr. Dig. 35, 1,80  _— 
impitativus (inp.), a, um, ad. [id.] 
charging. Fig.: tmputative, accusa- 
tory: Tert. adv. Mare. 2, 25. : 
impitator (inp.), Sris, m. [id.] a 
reckoner. Fig.: beneficii, one who 
reckons his benefits highly: Sen. Ben. 2, 
16 med, : 
imputatus Cinp.), a, uM, Part. [im- 
puto]. : 
im-pitatus (inp.), a, um, adj. un- 
pruned, untrimmed: vinea, Hor. Kpod. 
16, 44: buxus, Plin. 14, 21, 35, 9 163. 
im-ptto (inp.), avi, atum, I. . a. 
to bring into reckoning, enter into an 
account, to reckon, charge: villici servi 
ronge plus imputant seminis jacti quam 
quod severint, Col. 1, 7 jim.: sumptus 
alicui viatica et vecturas, Ulp. Dig. 17, 
2, 52, § 15: haec in numerum trium 
tutelarum, Paul. ib. 23, 2, 61. Fig.: 
fatum dies imputat, Sen. de Ira 3, 42: 
soles effugere atque abire sentit, qui 
nobis pereunt et imputantur, Mart. 5, 
20, 13: hoc non imputo in solutum, do 
not reckon as payment, Sen. Ep. 8 fin. 
|. to reckon, attribute as a merit 
or a faulé; to make a boast of, to 
charge, ascribe, impute to (for assignare, 
ascribere): gaudent muneribus, sed nec 
data imputant, nec acceptis obligantur, 
Tac. G. 21: noli imputare vanum bene- 
ficium mihi, Phaedr. 1, 22,8: huic (Ma- 
sinissae) imputari victum Hannibalem, 
huic captum Syphacem, huic Carthagi- 
nen. deletam, Just. 38, 6: alii transeunt 
quaedam imputantque quod transeant, 
Plin. Ep. 8,21: ipsum sibi eripere tot 
beneficiorum occasiones, tam numero- 
sam obligandi imputamlique materiam, 
Plin. Pan. 39: quum quidam crimen 
ultro faterentur, nonnulli etiam imputa- 
rent, made a merit of it. Suet. Ner. 36: 
saevit, Ratumque objeefat et imputat 
illis, charges upon them (his son’s fate), 
Ov. M. 2, 400: mortem senioribus im- 
putat annis, ib. 15, 470: an ei caedes 
imputanda sit, a quo jurgium coepit? 
Quint. 5, 10,72: suum exsilium rei pub- 
licae imputaturus, Sen. Ep. 86: pros- 
pera omnes sibi vindicant, adversa uni 
imputantur, Tac. Agr. 27: alicui moras 
belli aut causas rebellandi, ib. 34: sibi 
imputent cur minus idoneum fidejusso- 
rem acceperint, Ulp. Dig. 42,7, 1. BR. 
to give, assign: imputet ipse deus nectar 
mihi, fiet acetum, Mart, 12, 48, 13: otia 
parva nobis, id. 4, 83, 2: hoc solum erit 
certamen, quis mihi plurimum imputet, 
EATON gh eee : 
_im-putresco (inp.), trui, 3. v. n. 
incep. to rot, putrefy in: imputruit 
oleo mus, Ool. 6, 17, 5. 
imputribilis (inp.), e, adj. [pu- 
tresco] not liable to decay, incorruptible : 
ligna, Hier. Ep. 64, 9: Aug. Civ. D. 
255" 
imputribiliter (inp.), adv. incor- 
ruptibly : Aug. Ep, 32 ad Paul. 
imilus, a, um, adj. dim. [imus] the 
lowest: imula oricilla, Cat. 25, 2. 
Imus, 2, um (contr. of inimus from 
in; but usu. sa#d to be a contr. of in- 
fimus), adj. inmost, decpest, undermost 
terra ima sede semper haeret, Cic. Rep. 
6, 18: in fundo imo, at tie very bottom, 
Virg. Aen. 6, 581: ab imis unguibus 
usque ad verticem summum, Cic. Rose. 
Com. 7, 20: Vox, the deepest bass (opp. 
summa, the treble), Hor. S. 1, 3, 7: ad 
imam quereum, at the foot of the oak, 
Phaedr. 2 4, 3: in aure ima, aé the bot- 
tom of the ear, Plin. 11, 45,103. Subst.: 
imum, i, n.: ab imo ad summum, Hor. 
S.2, 3 328: locus erat paulatim ab 
imo acclivis, Caes. B. G. 3, 19: tigna 
paulum ab imo praeacuta, ib. 4, 17: 
suspirare ab imo, to fetch a deep sigh, 
Ov. A. A. 3, 675: (aures) instabiles 
imo facit, at their -roots, id. M. 11, 174: 
aquae perspicuae imo, down to the bot- 
tom, ib. 5, 588: ima summis mutare, 
540 


to turn the lowest into the highest, Hor, 
Od. 1, 34, 12: Vell. 2, 2: ima maris, 
the bottom of the sea, Plin. 32, 6, 21: 
ima montis, the foot of a mountain, id. 
4, II, 18. 9, Of persons: conviva, 
that occupies the lowest seat at table, 
Hor. S. 2, 8, 40: Mart. 6, 74: superis 
imisque deorum, Ov. F. 5, 665. ff}. Of 
time ; the last (poet.) : mensis, ib. 2, §2. 
Subst.: servetur ad imum, fill the 
last, to the end, Hor. A. P. 126: ad 
imum Threx erit, at last, id. Ep. 1, 18, 


in (old forms endo and indu, Enn. in 
Gell. 12, 4: Lucr. 2, 1095, etc.) prep. 
with abl. and acc. [Sans. ina; Gr. ev ; 
ing. in, etc. ]. A, With abl. in de- 
notes a fixed point, place or period, in 
space and time, and analogously in 
other relations, a fixed or present con- 
dition oract. |, Of space: in, within, 
on, upon, over, at, among: alii in corde, 
alii in cerebro dixerunt animi esse sedem 
et locum, Cic. Tusc. I, 9, 19: eo In 
rostris sedente suasit Serviliam legem 
Crassus, id. Brut. 43, 161: T. Labienus 
ex loco superiore, quae res in nostris 
castris gererentur, conspicatus, Caes. 
B. G. 2, 26: aliorum fructus in terra 
est, aliorum et extra, Plin. 19, 4, 22: 
quae in foro palam Syracusis, in ore 
atque in oculis provinciae gesta sunt, 
Cic. Verr. 2, 33: plures in eo loco sine 
vulnere quam in proelio aut fuga in- 
tereunt, Caes. B. C. 2, 35: tulit de caede, 
quae in Appia via facta esset, Cic. Mil. 
6, 15: copias in castris continent, im, 
within, Caes. B. C. 1, 66: ipse coronam 
habebat unam in capite, alteram in 
collo, on his head, on his neck, ci. | 
Verr. 5, 11: se ac suos in vehiculo con- 
spici, Liv. 5, 40: sedere in equo, on 
horseback, Cic. Verr. 5, 10: equitare 
in arundine longa, on, Hor. 5. 2, 3, 248: 
in eo flumine pons erat, over, Caes, B.G. 
2, 5: in digitis, on tiptoe, Val. Fl. 4, 
267: castra in limite locat, on the ram- 
part, Tac. A. 1, 50: qui in Brutiis 
praeerat, Liv. 25, 16. With names of 
places: omnes se ultro sectari in Epheso 
memorat mulieres, Pl. Mil. 3, 1, 182: 
heri aliquot adolescentuli coiimus in 
Piraeeo, ‘Ter. Eun. 3, 4, 1: navis et in 
Caieta est parata nobis et Brundisii, 
Cic, Att. 8, 3: complures (naves) in 
Hispali faciendas curavit, Caes. B. C. 2, 
18: caesos in Marathone ac Salamine, 
Quint. 12, Io, 24: in Berenice urbe 
Troglodytarum, Plin. 2,73, 75. I]. Of 
time, indicating a fixed or limitea pe- 
riod or season, more or less extended, 
but without the idea of progress from 
that period into another: im, during, 
in the course of: feci ego istaec itidem 
in adolescentia, in my youth, Pl. Bac. 
3, 3, 6: in hoc tempore, Tac. A. 13, 47: 
in tali tempore, Sall. C. 48: in diebus 
paucis,: Ler. Aud> 1,04, 445/ein! brevi 
spatio, id. Heaut. 5, 2,2: in ea aetate, 
Liv. 1, 57: in omni aetate, Cic. de Sen. 
3,9: nihil in vita se simile fecisse, id. 
Verr, 3, 91: in tota vita inconstans, id. 
Tusc. 4, 13, 29. 2. Particular 
phrases: in tempore, at the right or 
proper time, in time: eccum ipsum 
video in tempore huc se recipere, Ter. 
Ph. 2, 4,24: ne pedites equitesque in 
tempore subvenissent, Liv. 33, 5: atque 
adeo in ipso tempore eccum ipsum ob- 
viam, Ter. And. 3, 2, 52. (ii) in prae- 
sentia and in praesenti, at present, now, 
at this moment, under these circwm- 
stances: vestrae quidem coenae non 
solum in praesentia, sed etiam postero 
die jucundae sunt, Cic. Tusc. 5, 35, 100: 
satis habebat in praesentia hostem ra- 
pinis prohibere, Caes. B. G. 1, 15: haec 
ad te in praesenti scripsi, for the pre- 
sent, Cic. Fam. 2, Io. Hj, In other 
relations it denotes the being in a 
certain fixed or present condition or 
ENaamOn: qui magno in aere alieno 
Pe ge inion ts possessiones habent, 
ceply im debt, id. Cat. 2, 8,18: Lari- 
num in summo timore omninm cum 
armatis advolavit, id. Cluent. 8, 25: 
summa in sollicitudine ac timore Par- 
thici belli, Caes. B.C. 3, 31: num Dio- 


genem Stoicum coégit in suis studi 
obmutescere senectus? im his studie 
Cie. de Sen, 7, 21: in summis tuis occy 
pationibus, even in, id. Fam. 3, 11: ¥ 
ea ipsa causa fuit eloquentissimus, 1 
Brut. 43, 160: in vitio esse, to be in 
wrong, id. Off. 1, 7, 23: etsi hoc quide 
est in Vitio, dissolutionem naturae 
valde perhorrescere, id. Fin. 5, 11, 3£ 
non sunt in eo genere tantae comm 
ditates corporis, ib. 4, 12, 29: quum e& 
equitum et calonum fuga, quo in J 
res esset, cognovissent, im what sit 
tion, Caes. B. G. 2, 26: in summa, 
the whole, Cic. Q. Fr. 2, 16: et in omn 
summa, ut mones, valde me ad otiun 
pacemque converto, ib. 3, 5: quod mili 
in parte verum videtur, in part, par 
tially, Quint. 2, 8, 6. 8, To deno 
that a person or thing is to be found in, 
or belongs to, any body or collection: im, 
among: omnibus fere centurionibus vul- 
neratis, in his primopilo P. Sextio Ba- 
culo, Caes. B. G. 2, 25: Thales, qui 
sapientissimus in septem fuit, Cic. Leg, 
2, II, 26: peto ut eum complectare, 
diligas, in tuis habeas, id. Fam. 13, 78: 
qui sunt cives in eadem republica, id. 
Rep. 1, 32 fin.: in perditis et desperatis, 
id. Fam. 13, 56: dolor in maximis ma- 
lis ducitur, id. Leg. 1, 11, 31: Liv. 29, 
125 38. With gerunds and gerundives, 
to indicate the being employed or busy 
upon some present act: im: fit, ut dis- 
trahatur in deliberando animus, Cic. 
Off. 1, 3, 9: vitiosum esse in dividezdo 
partem in genere numerare, id. Fin. 2, 
9, 26: quod in literis dandis praeter 
consuetudinem proxima nocte vigilarat, 
id. Cat. 3, 3, 6: ne in quaerendis suis 
pugnandi tempus dimitteret, Caes. B. G. 
2, 21: in agris vastandis incendiisqne 
faciendis, in laying waste, ib. 5, 19: in 
excidenda Numantia, Cic. Off. 1, 22, 76: 
quum in immolanda Iphigenia tristis 
Calchas esset, id. Or. 21, 74. 

B. With ace. : to denote motion or 
progress into or upon some place, point, 
or cbject : (whereas ad denotes mere ex- 
ternal approach): sometimes also, mere 
direction towards, without any idea of 
progress (opp. to ex). |, Ot space, 
with verbs of motion, into or to: in- 
fiuxit non tenuis quidam e Graecia 
rivulus in hance urbem, Cic. Rep. 2, 
1g: ibo in Piraeeum, visamque, ec- 
quae advenerit in portum ex Epheso 
navis mercatoria, Pl. Bac. 2, 3, 2: se 
contulisse Tarquinivs in urbem Etruriae 
florentissimam, Cie. Rep. 2, 19: tan- 
quam in aram confugitis ad deum, to the 
altar, id. Tusce. 3, 10, 25: nec prius 
surrexisse ac militibus in conspectum 
fuisse, to have come into their sight, 
Suet. Aug. 16: posteaquam equitatus 
noster in conspectum venit, hostes 
terga verterunt, Caes. B. G. 4, 37: in 
Ubios legatos mittere, ib. 11. Mo- 
tion in an upward direction, wp to: sur- 
sum in coelum conspicere, to heaven 
Pl. Cist. 2, 3,78: in coelum ascendere, 
Cic. Ain. 23 fin. Sometimes with ver- 
sus: castra ex Biturigibus movet in 
Arvernos versus, Caes. B. G. 7, 8 fin.: 
in Galliam versus movere, Sall. GC. 56: 
in Italiam versus, Frontin. Strat. as 
11. Rarely with the verbs ponere, 
collocare, ete, (for in with abl.): ut li- 
beros, uxores suaque omnia in silvas 
deponerent, Caes. B. G@. 4, 19: chorus 
virtutum in equuleum impositus, Cic. 
DustsiSy «8, Sasis duplam pecuniam in 
thesauros reponi, Liv. 29, Ig: prius me 
collocavi in arborem, Pl. Aul. 4, 8,6: 
sororem et propinquas suas nuptum in 
alias civitates collocasse, Caes. B. G. 1 
18. 2. Denoting mere direction to. 
wards, without motion: towards: si in 
latus aut dextrum aut sinistrum, ut 
ipsi in usu est, cubat, Cels. 2, 3: Belgae 
spectant in septentriones et orientem 
solem, Caes, B. G. 1, 1: Tac. Agr. ro: 
in laevum prona nixus sedet Inachus 
urna, Stat. Th. 2, 218. Hence also to 
denote dimension in any given direc: 
tion: tm: castra amplius millibus pass 
suum VILL. in latitudinem patebant, 


| Caes. B. G. 2, 7: sex pedes in altitudi. 
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nem, ib. 7, 88. Ij, Of time, to denote 
entrance into a period, or a period to 
come: into, till, for, towards: dormiet 
in lucem, till broad day, Hor. Ep. 1, 18, 
34: statim e somno, quem plerumque 
in diem extrahunt, lavantur, ‘Tac. G. 
22: in multam noctem luxit, far into 
the night, till late at night, Suet. Tib. 
"4 si febris in noctem augetur, towards, 
Cels. 7,27: dixit in noctem atque etiam 
nocte illatis lucernis, Plin. Ep. 4, 9: 
inducias in triginta annos iImpetrave- 
runt, for thirty years, Liv. 9, 37: nisi 
id yerbum in omne tempus perdidissem, 
for ever, Cic. Fam. 5, 15: ad coenam 
hominem in hortos invitavit in poste- 
rum diem, for the following day, id. Off. 
3, 14, 58: audistis auctionem constitu- 
tam in mensem Januarium, id Agr. 1, 
2, 4: solis defectiones itemque lunae 
praedicuntur in multos annos, for many 
years to come, id. Div. 2, 6, 17: postero 
die Romani ab sole orto in multum 
diei stetere in acie, Liv. 27, 2: qui a 
matutino tempore duraverunt in occa- 
sum, Plin. 2, 31, 31. With usque: 
neque illi didicerunt haec usque in 
senectutem, Quint. 12, 11, 20: in illum 
usque diem servati, id. 8, 3,68: in se- 
Tum usque patente cubiculo, Suet. Oth. 
It: regnum trahat usque in tempora 
fati, Sil. 11, 392. 9, Particular 
phrases: in posterum (posteritatem) 
or in futurum, in future, for the future : 
(ii) in praesens, for the present : (iii) in 
perpetuum or in aeternum, for ever : res 
dilata est in posterum, Cic. Fam. Io, 
12: video quanta tempestas invidiae 
nobis, si minus in praesens, at in pos- 
teritatem impendeat, id, Cat. 1, 9, 22: 
id aegre et in praesentia hi passi, et in 
futurum etiam metum ceperunt, Liv. 
34,27: ingenti omnium et in praesens 
laetitia et in futurum spe, id. 30,17: 
oppidum omni periculo in perpetuum 
liberavit, Cic. Fam. 13, 4: quae (leges) 
non in tempus aliquod, sed perpetuae 
utilitatis causa in aefernum latae sunt, 
Liv. 34, 6. (iv) In diem vivere, to live 
only for the day, regardless of the fu- 
ture, Cic. Tusc. 5, 11, 33 (v. dies). Also, 
from day to day, daily: in diem rapto 
vivit, Liv. 22, 39: so also, in horam, 
every hour: per totum hoc tempus sub- 
jectior in diem et horam invidiae, Hor. 
5. 2, 6,47: clavum ut mutaret in horas, 
ib. 2, 7,10. (v) In tempus, for a while, 
for a short time, for the occasion : sensit 
miles in tempus conficta, Tac. A. 1, 37: 
ne urbs sine imperio esset, in tempus 
deligebatur, qui jus redderet, ib. 6, 11: 
scena in tempus structa, ib. 14, 20. 

jj]. In other relations, to de- 
note tendency or direction towards or 
against, progress, inclination, aim, pur- 
pose, etc.: on, about, respecting; to- 
wards, against; for, as; im, to; into: 
id, quod apud Platonem est in philoso- 
phos dictum, about the philosophers, 
Cic. Off. 1, 9,28: Callimachi epigramma 
in Ambraciotam Cleombrotun est, id. 
Tusc. 1, 34, 84: quum coenaret Simo- 
nides apud Scopam cecinissetque id car- 
men, quod in éum scripsisset, id. de Or. 
2, 86, 352: quo amore tandem inflam- 
mati esse debcemus in ejusmodi patriam, 
towards, ib. t, 44, 196: in liberos nos- 
tros indulgentia, ib. 2, 40, 168: ita ad 
impietatem in deos, in homines adjunxit 
injuriam, id. N. D. 3, 34 jin.: num 
etiam in deos immortales inauspicatam 
legem valuisse? Liv. 7,6: Cumis eam 
vidi; venerat enim in funus ; cui funeri 
ego quoque operam dedi, for the purpose 
of attending the funeral, Cic. Att. 15, 
1, B: se quisque eum optabat, quem 
fortuna in id certamen legeret, Liv. 21, 
42: multis fortuna parcit in poenam, 
by way of pumishment, Plin, 15, 1, L: 
quodsi in nullius mercedem negotia 
eant, pauciora fore, Tac. A. 11,6: haec 
civitas malieri redimiculum praebeat, 
haec in collum, baec in crines, id. Verr. 
3,43: Rheginm quondam in praesidium 
tissa legio, Liv, 28, 22: hoc idem sig- 
nificat Graecus ille in eam sententiam 
versus, to this effect, Cic, Div. 2, 10, 
24; q0od satis in usum fuit, sublato, 
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Liv. 22, 20: in utramque partem dis- 
putat, Cie, Off. 3, 23,89: te rogo, me tidi 
Im omnes partes defendendum putes, 
Vatin. in Cic. Fam. 5, 10 jin.: facil- 
lime et in optimam partem cognoscun- 
tur adolescentes, qui se ad claros et 
sapientes viros contulerunt, Cie. Off. 2, 
13, 46: hortatur, imperat, quae in rem 
sunt, of use, useful, Liv. 26, 44: in duas 
res magnas id usui fore, for two im- 
portant purposes, id. 37, 15: cives Ro- 
mani servilem in modum cruciati et 
necati, in the manner of slaves, Cic, Verr. 
Act. I, 5,13: senior quidam Veiens va- 
ticinantis in modum cecinit, Liv. 5, 15: 
perinde ac si in hane formulam omnia 
judicia legitima sint, Cic. Rosc. Com. 5, 
15: senatusconsultum in haec verba 
factum, Liv. 30, 43: pax data Philippo 
in has leges est, id. 33, 30. 2, Esp. 
with verbs of partitioning and dividing: 
Gallia omnis divisa est in partes tres, 
Caes. B. G. 1, 1: quae in confirmatio- 
nem et reprehensionem dividuntur, Cic. 
Part. or. 9, 33: describebat censores 
binos in singulas civitates, id. Verr. 2, 
53: itaque Titurium Tolosae quaternos 
denarios in singulas vini amphoras por- 
torii nomine exegisse, id. Font. 5, 9: 
Macedonibus treceni numi in capita sta- 
tutum est pretium, ahead, for each per- 
son, Liv. 32, 17. 8, tu denote muta- 
tion, or change into something: in nova 
fert animus mutatas dicere formas cor- 
pora, Ov. M. 1, 1: dicitur (Jupiter) in 
nitidum procubuisse bovem, Albinoy. 2, 
88: in villos abeunt vestes, in crura 
lacerti, Ov. M. 1, 236. 4, In ad- 
verbial expressions: non nominatim, 
qui Capuae, sed in universum qui us- 
quam coissent, in general, Liv. 9, 26: 
Tac. G. 5: aestate in totum, si fieri po- 
test, abstinendum est (Venere), wholly, 
entirely, Cels. 1, 3 fin.: in, plenun? dici 
potest, Plin. 16, 40, 79: Marii virtutem 
in majus celebrare, more and more, 
Sall. J. 73: aliter se corpus habere atque 
consuevit, neque in pejus tantum, sed 
etiam in melius, Cels. 2, 2: in deterius, 
Tac. A. 14, 43: in mollius, ib. 14, 39: 
quid est iracundia in supervacuum 
tumultuante frigidius? Sen. de Ira 2, 
II: civitas septa muris neque in barba- 
rum corrupta, Tac. A. 6, 42: id. H. 5, 
2: priusquam id sors cerneret, in incer- 
tum, ne quid gratia momenti faceret, in 
utramque provinciam decerni, while the 
matter was uncertain, Liv. 43,12: nec 
puer Iliaca quisquam de gente Latinos 
in tantum spe tollet avos, somuch, Virg. 
Aen. 6, 876: in tantum suam felicita- 
tem virtutemque enituisse, Liv. 22, 27: 
viri in tantum boni, in quantum hu- 
mana simplicius intelligi potest, Vell. 
2, 43: meliore in omnia ingenio animo- 
que quam fortuna usus, i all respects, 
ib. 13: in antecessum dare, beforehand, 
Sen. Ep. 118. 

' 6, In is frequently found with an 
acc. where an abl. might be expected, 
and vice versa, with an abl. instead 
of an ace, 1, With acc. for abl.: 
ut portus in potestatem Locrensium 
esset, Liv. 24, I: eam optimam rem 
publicam esse duco, quae sit in po- 
testatem optimorum, Cic. Leg. 3, 17: 
ab hospitibus clientibusque suis, ab ex- 
teris nationibus, quae in amicitiam po- 
puli Romani ditionemque essent, inju- 
rias propulsare, id. Div. in Caecil. 20, 
66: M. Minucium magistrum equitum, 
ne quid rei bellicae gereret, prope in 
custodiam habitum, kept in prison, Liv. 
22, 25: reliquos in custodiam habitos, 
THC, Ein L587 6 2, With abl. for ace. : 
introrumpam in aedibus, Pl. Amph. 4, 
3, 14: in conspectu meo audet venire, 
Phaedr, 5, 1, 15: si fortes fueritis in eo 
(for in eum), Cic. Verr. 1, 3: talis in 
hoste fuit Priamo, Virg. Aen. 2, 541. 

DPD, In composition, n is assimilated 
to a follg. 1, m, or 7, and is changed be- 
fore the labials into m : illabor, immitto, 
irrumpo, imbibo, impello. 9, As a 
prefix, it generally has the sign. i or 
upon when prefixed to verbs implying 
rest; incolo, dwell in; impono, put 
upon ; insideo, sit ypon ; and the mean- 
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ing into, against, towards, ete., when 
prefixed to verbs implying inmotion: in- 
duco, lead into; impello, push against. 
(v. Hand. Turs. [I]. pp. 243-356,) 

in (before b and p, im; » assimilated 
before 1, m, and 7), an inseparable pre- 
fix (identical with Sans. an-; Gr. av-: 
Eng. ur-) which negatives the meaning 
of the word to which it is prefixed; 
equivalent to the Eng. wn-, in-, not: 
impar, unequal; intolerabilis, wabear- 
able, intolerable; immitis, not mild, 
rude, ‘This prefix is chiefly used with 
adjectives and adverbs, very seldom 
with verbs ; ignosco is perhaps the only 
example of the laiter, at least in classi- 
cal Latin. 

ina, ae, f. a thin fibre in paper (ex- 
tremely rare): exiles et ilia a tenuitate 
Inarum, quas Gracci in chartis ita ap- 
pellant, videntur esse dicta, Fest. s. v. 
exiles, 

in-abruptus, a, um, adj. [ruptus] 
not broken off, unbroken: catena, Stat. 
Ss. 5,1, 44. : 

inabscondibile dxpurrov, 
Philox, 

in-absélitus, a, um, adj. unji- 
nished, inconplete: App. Dogm. Plat. 1, 
Pp. 3. 

in-accensus, 4, um, adj. wnkindled, 
not inflamed (poet.): ignes, Sil. 1, 96: 
pectus Veneri, Claud. Rapt. Pros, 1, 225. 

in-accessibilis, e, adj. wnapproach- 
able, inaccessible: loca, Mamert. Ge- 
nethl. Maxim, g. 

in-accessus, a, um, adj. unap- 
proached, wnapproachable, inaccessible : 
mare scopulis inaccessum, Plin. 12, 14, 
30: montes, id. 6, 28, 32: aditus, Sil. 3, 
516: lucus, Virg. Aen. 7, 11: Fig.: 
Pindarus imitationi inaccessus, Macr. 8. 
5, 17 med, 

in-aceresco, 3. v. n. to increase 
Tert. adv. Gnost. 1 med, 

inaccusabilis avéyxAyntos, Gloss. 
Philox. 

in-acciisatus, a, um, adj. not ac- 
cused: Lert. Apol. 49. 

inacerbo Sevvoro.o, Gloss. Philox, 

in-acesco, aciti, 3. v. n. incep. to be- 
come sour in, to turn sour: Plin. 28, 9, 
36: quibus frequenter inacescit cibus, 
Scrib, Comp. 104. I}. Fig. : haec tibi 
per totos inacescant omnia sensus, leé 
them sour, i.e. vew you, Ov. R. Am. 
307: sf tibi inacuit nostra contumelia, 
App. M. 5, p. 163. 

in-acttiOsus, a, um, adj. inactive: 
homo, Aug. Civ. D. 4, 16. 

inactms, a, um, Part. [inigo]. 

inade., Vv. inacc. 

inadf,, v. inaff. 

inadibilis, e. adj. [adeo] wnap- 
proachable, inaccessible: Sid. Kp. 2, 2 
med, 

inadp., v- inapp. 

inads,, Vv. inass. 

inadt., v. inatt. 

in-adulabilis, e, adj. that will not 
be flattered; judex (with incorruptus), 
Gell. 14, 4. 

in-adustus, a, um, adj. unburned, 
unsinged (rare): corpus, Ov. H, 12, 93: 
fratres, Prud. Apoth. 131. 

jnaedificatio, onis, 7. [inaedifico] 
a building up: Pl. Mil. 2, 2, 55. 

in-aedifico, avi, atum, 1. v. a. to 
build in, on, or at; toque up, erect: 
inaedificata in muris moenia, Caes. B. 
C. 2, 16: aliquid in locum publicum, 
Liv. 39, 44: tribus primis et quinto 
aquilarum generi inaedificatur nido lapis 
aétites, Plin. 10,3, 4. Poet.: inaedifi- 
cata superne nubila, towered up, Lucr. 
6, 264. |], Meton.: to build up, wall 
up: portas obstruit, vicos plateasrue 
inaedificat, Caes. B, C. 1, 27: nec cial 
sae modo portae, sed etiam inaedificatae 
erant, Liv. 44,45. 2, to build upon, 
to cover with buildings: aliquem loctm 
Scaev. Dig. 3; 75 43. il. Fig.: ado- 
lescens patiens laboris, quantumecunque 
imponere avunculus et inaedificare vo- 
luisset laturus, Sen. Wehee e Mare. 2. 

Yan a ilis e, adj. uneven, UN- 
panera canpester locus, Varr, 
RB. R. 1, 6,6; venarum inaequabili aut 
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formicante percussu, Plin. 7, 51, 52: 
haec inaequabili vanetate distinguimus, 
Cic. Part. or. 4, 12. f ‘ 
in-aequabilitas, atis, f. mequa- 
lity: elementorum, Arn. 2, 81. — [I. 
In gramm. ¢. t.=avwpadta, iuregu- 
larity, anomaly: Varr. L. L. 9, 1; 126. 
inaequabiliter, adv. unevenly, un- 
equally : maturescunt ova, Varr. R. R. 
3, 9, 8: rexit provinciam, Suet. Galb. 9: 
gessit censuram, id. Claud. 16. 
in-aeaualis, ©, adj. uneven, un- 
equal, unlike : loca, Tac. Agr. 36: men- 
sae, Mart. 1, 56, 11: inacqualia et con- 
fragosa, Quint. 8, 5, 29: portus, of 
different sizes, Ov. M. 5, 408: triangula 
inaequalibus lateribus (opp. aequa), 
Quint. 1, to, 41: siccat inaequales ca- 
lices conviva, Hor. S. 2, 6, 68: auc- 
tumni, changeable, variable, Ov. M. 1, 
117. Fig.: of persons: mutable, incon- 
sistent: vixit inaequalis, clavum ut mu- 
taret in horas, Hor. S. 2, 7, 10: stulti et 
inaequales, Sen. Vit. beat. 12. Comp.: 
nihil est ipsa aequalitate inaequalius, 
Plin. Ep. 9, 5. Sup.: inaequalissima- 
rum rerum sortes, Suet. Aug. 75. ii. 
Act.: that makes uneven: tonsor, that 
cuts unevenly, Hor. Ep. 1, I, 94: pro- 
cellae, that roughen the sea, id. Od. 2, 


3. 
2 in-aequalitas, atis, f. wnevenness, 
unlikeness, inequality : Vary. L. 1.8, 13, 
110, § 28° inaequalitate dissident (su- 
percilia), Quint. 11, 3, 79: coloris, id. 
12,9,17. In plur.: Col. 3,12, 3: Plin. 
2, JO, JO. I], In gramm.: trregula- 
rity, anomaly: Varr. L. L. 9, 1, 126, § 
1: Gell. 2, 25. 
inaequaliter, adv. unevenly, un- 
equally: findi, Col. Arbor. 7: disper- 
gere brachia, Cels. 2, 6: deprimere alios, 
alios extollere, Liv. 37,53. 
in-aequatus, a, um, adj. uncqual : 
cnus, Tib. 4, I, 42. 
in-aequo, I. v. a. to make even or 
level : haec levibus cratidus terraque in- 
aequat, Caes. B.C. 1, 27. 
in-aestimabilis, e, adj.not worthy to 
be esteemed, valueless: Cie. Fin. 3, 6, 20. 
|. that cannot be estimated or judged 
of : nihil tam incertum nec tam inaesti- 
mabile est quam animi multitudinis, 
Liv. 31, 34. I]. beyond all price, 
inestimable, invaluable, incalculable : 
quod e grege se imperatorum, velut in- 
aestimabilem, secrevisset, id. 35, 14: 
gaudium, id. 29, 32: monumentum oc- 
casionis, Val. Max. 4, 8, 1. 
in-aestimatus, a, um, adj. not 
rated, untaxed: fundus, Tryphy Dig. 25, 
3, 75: pretia, Ulp. ib. ro. 
_ In-aestiio, I. v. n. to boil or rage 
wm: si meis inaestuet praecordiis libera 
bilis, Hor, Epod. 11, 15. 
in-affectatus, a, um, adj. wnaffect- 
ed, natural: "AdéAeca simplex et in- 
affectata, Quint. 8, 3, 87: color, id. 9; 4, 
17: oratio, id. 11, I, 93: veritas verbo- 
rum, Plin. Pan. 67. 
in-aggératus, a, um, adj. heaped 
up: poet. Sid. Kp. 3, 12. 
_In-agitabilis, e, adj. immoveable : 
aér, Sen. Q. N. 5, 5. 
_ In-Agitatus, a, um, adj. unmoved : 
inagitata remigio vastitas (maris), Sen. 
Suas. I. Il. Fig.: inagitati terrori- 
bus, id. Ep. 75 jin. 
In-albéo, 2p. n. to be white or light: 
dies inalbebat, App. M. 4 init. 
in-albesco, 3. v. n. incep. to become 
white or pale: venae inalbescunt, Cels. 
27 jin. 
in-albo, 1. v. a. to make white or 
light, to whiten, brighten: ut primum 
tenebris abjectis inalbabat dies, Enn. 
Ann. 6, 22: cerei nocturnas tenebras in- 
albabant, App. M. Io, p. 248. 
in-algesco, 3. v- 2. incep. to become 
cold: ubi extremae partes membrorum 
inalgescunt, Cels. 3, 3. 
in-aliénatus, a, um, adj. unspoiled, 
uncorrupted: propolis, Scrib. Comp. 
214. 
in-alpinus, a, um, adj. living on 
the Alps, Alpine: populi, Plin. 3, 5, 7: 
gentes, Suet. Aug. 21. 
in-altéro, avi, 1. v. a. to include one 
§42 
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in an other : quas non divisit, tacendo in- 
alteravit, Tert. virg. vel. 4. : 

in-alto, avi, atum, 1. v. a. to raise, 
exalt: inaltata est cava mundi rotun- 
ditas in modum sphaerae, App. Trism. p. 
85. Fig.: humiles inaltat, Paul. Carm. 
21, 938. (Hence It. inalzare.) 

In-2mabilis, e, adj. not amiable or 
worthy of love, revolting, hateful, odious : 
inamabilis, illepidus vivo, Pl. Bac. 4, 3, 
3: genus ipsum inamabile, inamoenum, 
Plin. Ep. 9, 10: tristique palus inama- 
bilis unda, Virg. Aen. 6, 438: regnum 
(of the Lower World), Ov. M. 4, 477: 
feritas, id. Pont. 1, 6, 5: illa sonat rau- 
cum quiddam atque inamabile stridet, 
id. A. A. 3,289. Comp.: nihil est in- 
amabilius quam diligens stultitia, Sen. 
Contr 3, 20 med. : 

in-Amaresco, 3. v. ”.incep. to be- 
come bitter: inamarescunt epulae, Hor. 
S. 2, 7, 107. 

in-amatus, a, um, adj. not loved, 
disliked: A\lifanus laccho haud inama- 
tus ager, Sil. 12, 526. : 

in-ambitiOsus, a, um, adj. wnam- 
bitious, unassuming: rura, Ov. M. 11, 
765. I 
in-ambilatio, snis, 7. a walking 
up and down on the rostra as an ora- 
torical artifice (rare): inambulatione 
uti, Auct. Her. 3, 15, 27: Cic. Brut. 43, 
158. Poet.: lecti argutatio inambula- 
tioque, Cat. 6, 11. Il. Meton. a 
place to walk in, a promenade: Vitr. 
1, pa Bling 145: 

in-ambilo, 1. v. n. to walk up and 
down: paululum in porticu, Cic. Rep. 
I, 2: in viridi opacaque ripa, id. Leg. 1, 
5, 15: domi, id. Att. 6, 2: per muros, 
Liv. 23, 43. : 

in-amissibilis, e, adj. that cannot 
te lost: voluntas pietatis, Aug. Civ. D. 
22, fomed. . ; 

In-amoenus, 2, um, adj. unplea- 
sant, disagreeable, gloomy (poet.): regna 
(of the Lower World), Ov. M. ro, 15: 
Cocytos, Stat. Th. 1, 89: feritas viae, 
id. Silv. 2, 2, 33. 

inanesco, 3. v. n. incep. [inanis] to 
become empty: conchulae inanescunt, 
Amm. 23 jin. 

jnaniae, arum, f. plu. [id.] empti- 
ness: inaniis sunt oppletae atque ara- 
neis, Pl. Aul. 1, 2, 6. 

iInanildgus, a, um, adj. [vox hibr. 
from inanis Adyos] that talks vainly or 
emptily : Pl. Ps. 1, 3, 24. 

In-Animalis, e, adj. lifeless, inant- 
mate: omnia (opp. animalia), App. 
Trism. p. 88: Macr. S. 4, 6. 

jn-Aanimans, antis, adj. inanimate 
(rare): aut animantia sunt aut inani- 
mantia, Sen. Ep. 58 (al. inanimata). 

In-Animatus, a, um, adj. lifeless, 
inanimate: ut anteponantur animata 
inanimatis, Cic. Top. 18, 69: res, id. N. 
D. 3, 16, 4o. 

inanimentum, i, ”. [inanio] emp- 
tiness : Pl. Stich. 1, 3, 19. 

indnimis, e, adj. [anima] without 

breath, breathless, lifeless, inanimate : 
ventus, that does not blow, App. M. 1, 
p. 103: humi projectus, inanimis, ib. p. 
108. 
_ Inanimus, a, um, adj. [id.] lifeless, 
inanimate: inter inanimum et animal 
hoc maxime intersit, quod inanimum 
nihil agit, animal agit aliquid, Cic. 
Acad. 2, 12, 37: inanimum est omne, 
quod pulsu agitatur externo, id. Tusc. 
I, 23, 54: res, id. Div. 2, 47, 98: muta 
atque inanimata, id. Verr. 5, 67, 141: 
ex mutis animalibus aut inanimis, 
Quint. 5, 3, 23. 

inanio, ivi or ii, itum, 4. v. a. [in- 
anis] to make empty, to enupty out, eva- 
cuate: hoc ubi inanitur spatium, Lucr. 
6, 1004: locus inanitus ac vacuatus, id. 
6, 1023: herbacea arefacta per se inanit 
alvum, Plin. 20, 3, 8: vesicas (polium), 
id. 21, 20, 84: corpora (luna, opp. im: 
plet), id. 2, 99, 99. 

inanis, ¢, adj. empty, void: opp. t 
plenus: quum vas an dicho That 
ita loquimur ut physici, quibus inane 
esse nihil placet, sed ita, ut verbi causa 
sue aqua, sine vino, sine oleo vas esse 
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dicamus, Cic. Fat. 11, 24: aqualis in 
anis, Pl. Mil. 3,2, 41: domum ejus ex 
ornatam et instructam, fere jam ist 
reddiderat nudam atque inanem, Ci¢ 
Verr. 2, 34,84: granum inane cassum 
que, Plin. 18, 17, 45: quae (naves) in 
anes ad eum remitterentur, with 
troops on bourd, Caes. B. G. 5, 23: ind 
navigia inania et vacua, hine plena e 
onusta mittantur, Plin. Pan. 31: mensa 
PL. Pers, 3, 1,26: vix incedo inanis, n 
ire posse cum onere existimes, h 
a burthen, id. Am. 1, 1, 174: ego baju- 
labo: tu, ut decet dominum, ante me 
ito inanis, id. Asin. 3, 3, 70: janitor ad 
dantes vigilet: si pulset inanis, surdus, 
empty-handed, without presents, Prop. 
4, 5, 47: hic homo est inanis, wi 
money, without fortune, Pi. Most. 3 1; 
44: misera in civitate et inani, Cie. 
Verr. 2, 66, 260: egentes inanesque dis- 
cedere, ib. 2, 9, 25 jin.: structores ad 
nentum profecti inanes redierunit, 
id. Att. 14, 3: equus imanis, without a 
rider, id. Verr. 2, 66, 260: absint inani 
funere neniae, without a corpse, Hor. 
Od. 2, 20, 21: venter, empty, hungry, 
id. S. 1, 6, 1247: siccus, inanis sperne 
cibum vilem, ib. 2, 2, 14: laeva, without 
rings, ib. 2, 7, 9: literae, containing no- 
thing of interest, Cic. Fam. 6, 22: pa- 
leae, empty, light, Virg. G. 3, 134: nu- 
bila, ib. 4, 196: venti, id. Aen. 6, 740: 
tum ebur ex inani corpore extractum, 
lifeless, dead, Cic. Leg. 2, 18, 45°: Ov. H. 
15, 116: vulgus, the shades, Stat. Th. 1 
93 : umbra, Ov. Tr. 3, 11, 25: imago, id, 
F. 5, 463: regna Ditis, Virg. Aen. 6, 
269: Tartara, Ov. M. 11, 670: leo, a lion's 
hide, Stat. Th. 1, 483: vultus, eyeless, 
Sen. Phoen. 43. With abl.: nulla epis- 
tola inanis aliqua re utili, Cic. Att. 2, 
8: Agyrinensis ager centum septuaginta 
aratoribus inanior est, id. Verr. 3, 52, 
121. With gen.: sanguinis atque animi 
pectus inane, Ov. H. 3, 60: corpus ani- 
mae, id. M. 13, 488: Prop. 3, 18, 32. 
With ab (rare): inanis a marsupio, 
Prud. ored. 2, 104. 2, Meton.: poor, 
deficient in population, produce, etc.: 
Apulia pars inanissima Italiae, Cic. Att. 
ec 8, Subst.: inane, is, n. an 
empty space, a void: scilicet hoe id erit 
vacuum, quod inane vocamus, Lucr. 1, 
440: namque est in rebus inane, id. 1, 
331: ita nullum inane, nihil esse indi- 
viduum potest, Cic. N.D. 1, 23, 65: ad in- 
ane naturae, Plin. 30,1,4. Esp. the air, 
atmosphere: magnum per inane, Virg. E. 
6, 31: id. Aen. 12, 906: ab inani, Lucr. 
I, 432: in inani, id. 1, 1077: sine inani, 
id. 1, 511. Plu.: per inania, id. 1, 224: 
Ov. M. 2, 506. I]. Fig. empty, use- 
less, worthless, vain, unprofitable: aures 
ipsae, quid plenum, quid inane sit judi- 
cant, Cic. Brut. 8, 34: honesti inane no- 
men esse, id. Acad. 2, 22, 71: vera visa 
divina sunt, falsa autem et inania hu- 
mana, id. Div. 2, 62, 127: voces inanes 
fundere, id. Tusc. 3, 18, 42: inanis elo- 
cutio, id. de Or. 1, 6, 20: verba, Quint, 
8, 2, 17: inani verborum torrenti, id. 
Io, 7, 23: crimen, Cic. Verr. 2, 72, 177: 
0 inanes nostras contentiones! id. de Or. 
3, 2, 7: 0 spes fallaces et cogitationes 
inanes meae! id. Mil. 34, 94: inani et 
tenui spe te consolaris, id. Rose. Com. 
14, 42: religio, id. Rep. 1, 15 fin. : de- 
lectari multis inanibus rebus, ut gloria, 
id. Am. 14, 49: cupiditates, id. Fin. 1, 
13, 46: causas nequidquam nectis in- 
anes, Virg. Aen. 9, 219: minae, Hor. 
Epod. 6, 3 : tempus inane peto, requiem 
spatiumque furori, vacant, leisure, Virg. 
Aen. 4, 433: homo inanis et regiae su- 
perbiae, vain, Sall. J. 64: inanes hoe 
juvat, Hor. S. 1, 4, 76: hi pressipet. 
integri, contra inflati ili et in 
Quint. 12, 10, 16. With gen.: omnia 
plena consiliorum, inania verborum, 
Cic. de Or. 1, 9, 37: quae imanissima 
prudentiae reperta sunt, id. Mur. rm, 26. 
In prosody, tempus inane =xevds xpe- 
vos, the using of a@ skort syllable for a 
long one : Quint. 9, 4, 51. 2. Subst, 
nm. that which is empty or vain, em ptt- 
ness, vanity > 0 curas hominum ! o quan- 
tum est in rebus inane! Pers. 1, r; iu 
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ane abscindere soldo, Hor. S. 1, 2, 113: 
dum vitat humum, nubes et inania cap- 
tat, id. A. P. 230: inania famae, idle 7e- 
ports, Tac. A. 2, 76. 


inanitas, atis, f.-[inanis] empti- 


ness, empty space (rare): mihi inanitate 
jamdudum intestina murmurant, Pl. 
Casin. 4, 3, 5: per inanitatem fervi, Cic. 
Fat. 9, 18: oris, Quint. 1, IT, 6. i. 
Fig.: emptiness, uselessness, inanity : 
amputata cireumcisaque inanitate omni, 
Cic. Fin. 1, 13, 44: inanitates verborum 
et imaginum, Gell. 13, 8. 


Inaniter, adv. vainly, idly, uselessly : | 


exsultare, Cic. Tusc. 4, 6, 13: moveri, 

id. Acad. 2, 15, 47: pectus angere, Hor. 

Ep. 2, 1, 211: medicas exercet inaniter 

artes, Ov. M. 2, 618. | 

jnanitus, a, um, Bet: Linanio]. 

 {n-apertus, a, wn, adj. not open: 

~ frandique inaperta senectus, not ex- 
er. 2,4, 4. 


posed, Sil. vp 26. 
in-apparatio, Onis, f. want of pre- 
poration: Auct. Her. 2 we lh Biss 
in-appréhensibilis, e, adj. incom- 
prehensible: Tert. adv. Val, 11. 
In-aquo, I. v. a. to turn into water: 
nutrimenta corporis, Coel. Aur. Tard. I, 
14, cr, is 
jn-AZaudsus, a um, adj. lacking 
water: serpentes arida et iInaquosa sec- 
tantur, Tert. Bapt. 1. 
' {n-&ratus, a, um, adj. unploughed, 
fallow (poet.): terra, Virg. G. 1, 83: 
tellus, Hor. Epod. 16, 43. 
~  Jjnarculum virgula erat ex malo Pu- 


nico incurvata, quam regina sacrificans | 


in capite gestabat, Fest. s. v. [arcus]. 
{n-ardesco, rsi, 3. v. n. incep. to 

kindle, take fire, burn, or glow in or 

wpon: nubes solis inardescit radiis, Virg. 


Aen. 8, 623: arbusculae in igne ut fer- | 


rum inardescentes, Plin. 13, 25, 51: nec 
munus (i.e. vestis) humeris Herculis 
inarsit aestuosius, Hor. Epod. 3, 18: in- 
ardescunt genae, Sen. Herc. Oet. 251. 
{]. Fig.: to kindle or glow with 
love, anger, etc.: affectus omnis lan- 
guescat necesse est, nisi voce, vultu, 
totius prope habitu corporis inardescat, 
Quint. 11, 3, 2: cupidine vindictae in- 
ardescere, Tac. A. 6, 32: ut vidit juve- 
nem, specie praesentis inarsit, Ov. M. 
1 83. abt 
in-aréfactus, a, um, adj. dried up: 
sanguis ranarum, Plin. 32, 10, 43. 
in-aresco, Tui, 3. v. n. incep. to 
become dry, to dry up: ut non taedia 
anpimalium capiti inarescant, Plin. 27, 
11, 46: in sole, id. 26, 8, 40: opus, Vitr. 
=", 3: medicamenta, Cels. 5, 17 jin.: 
fructus ante maturitatem, Col. 4, 24, 3: 
nihil facilius quam lacrimas inarescere, 
Quint. 6, 1, 27. Fig.: ne (liberalitas) 
nimia profusione inarescat, Plin. Ep. 


2, 4. 

Srareontatus, a, um, Part. sil- 
vered over, plated: lamina aerea tenuis 
inaurata aut inargentata, Plin. 21, 2, 3: 
lecti, Paul. Dig. 33, 10, 3. 

inaregitée, adv. not acutely: non 
mehercule inargute nec incallide oppo- 
suisti hoc Tullianum, Gell. 12, 13. 

jn-argitus, a, um, adj. not acute, 
without acuteness: sententia non in- 
arguta, Ulp. Dig. 7, 5, 5. 

in-3ro, avi, atum, 1. v. a. to plough 
in, cover by ploughing: sarmenta, Cato 
R. R. 34, 3: fabalia pro stercore, Varr. 
R. R. 1, 23, 3: disjectum fimum, Col. 2, 
5, 2: sermina abjecta, Plin. 18, 18, 47. 

|]. In gen.: to plough, till, culti- 
vate: solum, Plin. 18, 14, 36: agrum, 
Ul . Dig. 43, 23, 9- gt a 
n-articilatus, a, um, adj. indis- 
tinct, inarticulate; Arn. 2, 59. 
-artificialis, ¢, adj. martificial, 
cacording to the rules of art: illas 
(probationes) aréyvovs, id est inartifi- 
Gales ; has évréxvovs, id est artificiales 
vocaverunt, Quint. 5, 1, 1: probationes, 
‘id. 5,5, 2: argumenta, Mart. Cap. 5, 183. 
inartificialiter, adv. inortificially : 
gua in re alius se inartificialiter, alius 
artificialiter gerat, in ea esse artem, 
Quint. 2,19, 42. 

jn-ascensus, a, wm, adj. nol mounted 

or ascended: rostra, Plin. Pan, 65. 


Faway, not worn: 


INAURATUS 


in-aspectus, a, um, adj, wnseen: 
Stat. Th. 1, 50. 


: inaspicabilis ddparos, Gloss. Phi- 
OX. 


_ Inaspictius, a, um, adj. [aspicio] 
invisible : notae, Aus. Kp. 23, 22. 

ln-assatus, a, um, Part. roasted: 
pulmo, Phin’ 30, :3)22: 

inassero, I. v. a. [Lasser] to cover 
with beams: Inscr. Grut. ZOD 
_ImM-assignatus, a, um, adj. wnas- 
signed: modus agrorum, Aggen, Contr. 
agr. p. Jo Goes. 

in-asshétus, a, um, adj. wnaccus- 
tomed : equi, Ov. F. 4, 450: manus, id. 


| A. A. I, 300: vestigia nuda sinusque 


bo ope inassuetum, wrusual, Sil. 3, 
236. 

inattaminatus, a, um, adj. [atta- 
mino] uninjured, unhurt: Tert. de Cor. 
Mil. c. ult. 

In-atténiiatus, a, um, adj. wn- 
diminished, unuecakened: fames, un- 
appeased, Ov. M. 8, 846. 

in-attritus, a, um, adj. vot rubbed 
aurum, Paul. Nol. 
Carm., 19, 254. 

in-audax, acis, adj. not daring, 


| timorous : raptor, Hor. Od. 3, 20, 3. 


in-audibilis, e, adj. inaudible: me- 
lodia nobis, Censor. de Die nat. 13. 
inaudientia, ae, f. disobedience: 
Cyprian, Ep. 28 (al. inobedientia). 
in-audio, ivi ov ii, itum, 4. v. a. 
to hear, learn, esp. something secret: 
numqnid de quo inaudisti? Cic. Att. 
6, 1: os columnatum poétae esse in- 
audivi barbaro, Pl. Mil. 2, 2, 56: et 
Aquini et Fabrateriae consilia sunt 
inita de me quae te video inaudisse, 
Cic. Fam, 9, 24: re denique multo ante 
Gadibus inaudita, fore huic ut ab illo 
periculum crearetur, id. Balb. 18, 41. 
in-auditiunciila, ae, f. dim. a 
little lectwre or lesson: disciplinae gram- 
maticae, Gell. 5, 21. 
inauditus, a, um, Part. [inaudio]. 
in-auditus, a, um, adj. unheard of, 
unusual, strange, new: nihil dicam re- 
conditum, nihil aut inauditum vobis aut 
cuiquamn novum, Cic, de Or. 1, 31, 137: 
quod nobis inauditum est, Quint. 1,6, 9: 
novum est, non dico inusitatum, verum 
omnino inauditum, Cic. Caecin. 13, 36: 
novum crimen et ante hune diem in- 
auditum, id. Leg. 1, 1: insignis quae- 
dam, inaudita, nova magnitudo animi, 
id. Sest. 39, 85: incredibilis atque in- 
audita gravitas, id. Balb. 5, 13. I. 
unheard, without a hearing: inauditus 
et indefensus, Tac. A. 2,47: inauditos 
et innoxios relegavit, Suet. Claud. 38: 
id. Galb. 14. 
in-auguratio, Onis, f. a beginning : 
Tert. adv. Valent. 11. 
in-augurato, adv. after consulting 
the auguries: id quia inaugurato Ro- 
mulus fecerat, Liv. 1, 36: consecrare 
locum, id. 1, 44. 
in-augiiro, avi, atum, 1. v. n. and a. 
J. Neutz.: to take the omens from 
the flight of birds, to practise augury, 
to divine: per sacram viam augures ex 
arce profecti solent inaugurare, Varr. 
L. L. 5, 8,15,§ 47: impetritum, inau- 
guratum ’st: quovis admittunt aves, 
Pl. Asin. 2, 1, 14: Palatinum Romulus, 
Aventinum Remus ad inaugurandum 
templa capiunt, Liv. 1,6: agedum, di- 
vine, inaugura fierine possit, quod nunc 
ego mente concipio, id. 1, 36. tl. 
Act.: to consecrate by augury, to in- 
augurate, install: locum, id. 3, 20: cur 
non inaugurare? Sume diem; vide, qui 
te inauguret, Cic. Phil. 2, 43, 110: augur 
in locum ejns inauguratus est filius, 
Liv. 30, 26: aliquem flaminem, id. 27, 8. 
9, Transf.: coena et poculis 
magnis inauguratur (dux latronum), 
App. M. , p. 191. 
{naurator, oris, m. [inauro] a gilder: 
Firmic. 4, 15. 
Jnauratus, a, um, Part. [inauro]. 
I}, Adj. : gilded, gilt: inauratam 
statuam ponere alicui, Cic, Verr. 2, 21: 
columna extrinsecus inaurata, id. Div. 
I, 24: Romulus (i.e. statua Romuli) 
inauratus, id. Cat. 3, 8, 19: vestis, em- 
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f 

broidered with gold, Ov. Med. Fac. 12. 

_2, Transf.: omni patagio inau- 
ratior pavo, ‘Vert. Pall. 3 init. 

In-auratus, a, um, adj. not gilded, 
not ornamented with gold: inauratae 
atque illautae mulieris, Titin. in Charis. 
p. 131 P. 

Inaures, ium, f. plu. [auris] ecar- 
drops, car-rings: Pl. Men. 3, 3, Lyi 
Plin. 9, 55, 81. 

_ Inaurio, 4. v. a. [id.] to give hear- 
wg to, to cause to hear: Christus surdos 
inauribat, Lact. Epit. 45. 

in-auritus, a, wn, adj. without 
ears: animalia aut inora inauritave, 
Gell. 7, 6 (al. inauditave). 

1In-auro, avi, atum, 1. v. a. £0 cover 
or overlay with gold, to gild: tegulas 
aereas, Plin. 33, 3, 18: Vitr. 4, 8. if. 
Fig.: to gild, i.e. to make rich: puto, 
te malle a Caesare consuli quam in- 
aurari, Cic. Fam. 7, 13: ut te confestim 
liquidus fortunae rivus inauret, Hor. Ep. 
I, 12, 9. 

in-auspicato, adv. without con- 
sulting the auspices: quod inauspicato 
pomoerium transgressus esset (Ti. 
Gracchus), Cic. Div. 1, 19, 33. 

in-auspicatus, a, um, adj. at which 
no auspices were taken, without aus- 
pices: lex, Liv. 7, 6 ad fin. [I]. Me- 
ton. ef bad omen, unlucky, inauspi- 
cious : inauspicatarum animantium vice, 
Plin. 18, 1, 1: nomen, id. 3, 23, 26: 
garrulitas (cornicis), id. 10, 12, 14: bib- 
ente conviva mensam tolli inauspica- 
tissimum judicatur, id. 28, 2, 5. 

iIn-ausus, a, um, adj. not ventured, 
unattempted: ne quid inausum aut in- 
tractatum scelerisve dolive fuisset, Virg. 
Aen. 8, 205: nefas, Val. FL. 1, 807: 
quid per hosce dies inausum intemera- 
tumve vobis? Tac. A. 1, 42: sciat ani- 
mus nihil inausum esse fortunae, Sen. 
Ep. 91 med. 

inaversibilis, e, adj. [aversus] 
that cannot be turned aside, wnalter« 
able: aeternitas (with immobilis and 
insolubilis), App. ‘Trism. p. 100 (al. in- 
aversabilis and inversibilis). 

inb., v. imb. 

in-caedtius (inciduus, Stat. Th. 6, 
90), a, um, adj. not cut or felled, une 
hewn: lucus, Ov. F. 2, 435: silva, id. 
Am. 3, I, 1: intonsi montes, silvosi, 
incaedui, Serv. Virg. E. 5, 63. 

incaelatus, 4ardpvevtos, ayAudos, 
Gloss. Philox. 

incalanto, invocanto, Fest. s. v. 
[calo]. 

incalationes, invocationes, Fest. 
8. U. 

incalative, vocative, Fest. s. v. 

in-calcatus, a, um, adj. wntrodden : 
humus, Paul. Nol. Carm, 16, 110. 

in-calesco, lui, 3. v. 2. incep. to 
grow warm or hot, to glow : incalescente 
sole, Liv. 22, 6: anni tempore jam in- 
calescente, Col. 2, 4, 1: incaluerant 
vino, Liv. 1, 57: incalvit vis illa mali 
(zi. e. veneni), Ov. M. 9, 161: quis nos- 
tro curvum te funere vidit? Atram 
quis lacrimis incaluisse togam? to grow 
warm with burning tears, Prop. 4,7, 28. 
I]. Fig.: to glow, kindle with pase 
sion (esp. love): ergo ubi vaticinos con- 
cepit mente furores incaluitque deo, 
Ov. M. 2, 641: acres incaluere animi 
(equorum), ib. 2, 87. « 
in-calfacio, 3. v. a. to warm, to 
heat (poet.): culmos Titan incalfacit, 
Ov. F. 4, 919: cultros (hostia), id. M. 
15, 735. 

in-callidé, adv. unskilfully, awk- 
wardly: in his tribus generibus non 
incallide tergiversantur, Cic. Off. 3, 33, 
118: Gell. 12, 13. : 

in-callidus, a, um, adj. wnsiilful 
incapable, simple, stupid: servus non 
incallidus, shrewd, knowing, Cic. Clu, 
16, 47: non incallidi homines, id. Iny. 
1, 3, 4: incallidus alioqui et facilis ju- 
venta, Tac. A. 3,8: judex formac. in- 
competent, Sabin. Her. | 3, 552) fuit am 
jure non incallidus, Capit. Macrin. 13. 

incallo, 1. v. 4. Lcallom} to render 
callous: carnem indurat et .neariat, Veg. 
Vet. 2, 27- 
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in-candesco, dili, 3. v. n. incep. to 
become warm or hot, to glow, to kindle : 
volat illud (plumbum) et incandescit 
eundo, Ov. M. 2, 728: vetus accensis 
incanduit ignibus ara, ib. 12, 12 : (tem- 
pestas) toto auctumni incanduit aestu, 
Virg. G. 3, 479: pars magna terrarum 
alte pulvere incanduit, Plin. Pan, 30. 
jj. Fig.: aetas suo tempore incan- 
duit, Sen. Q. N. 3, 16. ; 
in-candido, 1. v.4. to make white, 
to cleanse: maculas, Firm. de Err. re- 
lig. 28. 5 
incandidus aAcvcayros, Gloss. Phil. 
in-canesco, nui, 3. v. n. incep. to 
become white, to turn gray or hoary 
(poet.): tortaque remigio spumis in- 
canuit unda, Cat. 63,13: ornusque in- 
canuit albo flore piri, Virg. G. 2, 71: 
gelu magnoque incanuit imbre Cauca- 
sus, Val. Fl. 6, 611. 
inecantamentum, i, . [incanto] a 
charm, incantation: valeantne aliquid 
verba ct incantamenta carminum, Plin. 
28,502; 3. ; 
incantatio, Gnis, f. [id.] an en- 
chanting, enchantment : magicae, Firm. 
Math. 5, 5: incantationum vires, Tert. 
Hab. mul. 2. : 
incantator, Gris, m. [id.] an en- 
chanter, wizard: Tert. Idol. 9. 
in-canto, avi, atum, t. v.a.and n. 
4, Neutr.: to sing in: passer in- 
cantans sepiculae (7. e. in sepicula), 
App. M. 8, p. 210. fl], Act.: to say 
ever, mutter, or chant a magic formula : 
qui malum carmen incantasset, Frgm. 
XII. Tab. ap. Plin. 28, 2, 4, § 17. Py, 
Meton.: to consecrate with charms or 
spells: incantata vincula, Jlove-lnots, 
Hor. 8. 1, 8, 49. , to bewttch, en- 
chant: quaesisti, quod mihi emolu- 
mentum fuerit incantandi (sc. illam), 
App. Apol. p. 305: incantata mulier, 
ib. p. 305. 
in-canus, 2, um, adj. quite gray, 
hoary: homo erispus incanus, Pl. Rud. 
¥, 2, 37: mentum, Virg: G. 3, 311: 
barba, Col. 8, 2,9: caput, Suet. Dom. 
20. Poet.: secula, hoary centuries, 
Cat. 95, 6. 
incapabilis, e, adj. [capio] incom- 
prehensible: deus, Arrian. ap, Aug. Ep. 
174. 
in-capax, acis, adj. incapable: sa- 
cramenti, Prud. cred. 10, 588: acies in- 
capax solvi, indissoluble, indestructible, 
ib. 348. 
in-civistro, avi, x. v. a. to halter 
or muzzle. Fig.: to fetter, entangle: 
aliquem malis erroribus, App. M. 11, 
p. 266. 
ineassum, Vv. cassus, mo. III, 
in-casté, adv. for inceste: wnchaste- 
ly: Sen. Contr. 2, 13 init. 
in-castigatus, a, um, adj. wn- 
punished, unreproved : nec me dimittes 
incastigatum, Hor. Ep. 1, 10, 45. 
in-cauté, adv. incautiously, incon- 
siderately: adhuc stulte omnia et in- 
caute, Cic. Att. 7, Io: incaute atque 
inconsulte pugnare, Liv. 4, 15: quod 
paulo incautius custodias in muro dis- 
positas videbat, Caes, B.G. 7, 27: potes 
apparatius coenare apud multos: nus- 
quam hilarius, simplicius, incautius 
more at ease, Plin. Ep. 1, 15: ut ae 
ipsos incautissime proderent, Aug. de 
Mor, Manich. jin. 
in-cautéla, ae, f. want of fore- 
sight, incautiousness : Salvian. Gub. D. 
6 med. 
in-cautus, a, um, adj. incazitious, 
heedless, improvident, inconsiderate : ut 
in ipsum incautum atque etiam impa: 
ratum incideret, Caes. B. G. 6, 30: Tre- 
bonius oppressus est ab hoste incautus, 
Cic. Phil. 11, 2, 5: minime incautus pa- 
trontis, id. Brut. 70, 246: incautus ad 
credendum pavor, Liv. 9,12. Comp. : 
incautior fuissem, Cic. Fam. 9, 24. 
Sup.: incautissimus quia credulus, Sid, 
Ep. 8, 11. With ab or the gen.: in- 
cautus a fraude, Liv. 40, 5: (formica) 
non incauta futuri, Hor. S. 1, I, 35: in- 
cautus sui, Stat, Th. 6, 766. [J], Pass.: 
that is not or cannot be guarded against, 
unforeseen, unexpected, uncertain, dan- 
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gerous : quibus incautum scelus avorsa- 
bile quomque est, Lucr. 6, 3g0: sic est 
incautum quicquid habetur amor, Prop. 
2, 4, 14: quod neglexeris incautum 
atque apertum habes, Liv. 25, 38: iter 
hostibus incautum, unguarded by, ‘Tac. 
A. 1, 50: sub ictu incauto, Sil, 2, 99: 
tenebrae, Lucan. 5, 500. : 

jncavillatio per despectum irrisio, 
Fest. s. v. 

in-cAvo, 1. v.a. to hollow out, make 
hollow: aliquid, Col. 4, 25, 2. 

in-cédo, cessi, cessum, 3. v. m. and 
a. to yo, step, or march along, esp. with 
a@ majestic or measured pace: tenero et 
molli ingressu suspendimus gradum : 
non ambulamus, sed incedimus, Sen. 
Q. N. 7, 31: incedere per vias, Pl. Mere. 
2, 3,71: socios incedens per ipsos, Virg. 
Aen, 5,188: caute ut incedas via, Pl. 
Curc. 1,1, 32: tota in urbe, Ov. F. 6, 
653: incessit deinde, qua duxit praedae 
spes, victor exercitus, Liv. 8, 36: etiam 
si pedes incedat, memorabilem fore, id. 
28, 9: servi pedibus, liberi non nisi 
equis incedunt, the slaves walk, the 
freemen go on horseback, Just. 41, 3: 
incedunt pueri pariterque ante ora pa- 
rentum frenatis lucent in equis, Virg. 
Aen. 5, 553: undique nuntii incedunt, 
Tac. A. 11, 32: ut ovans praeda onus- 
tus incederem, Pl. Bac. 4, 9, 146: quem 
modo decoratum ovantemque victoria 
incedentem vidistis, Liv. 1, 16: ince- 
dunt per ora vestra magnifici, Sall. J. 
31: ego quae divum incedo regina, who 
walk majestic as, who am, Virg. Aen. 1, 
46: meo nunc superbus incedis malo, 
strut about, Hor. Epod. 15, 18: incedis 
per ignes suppositos cineri doloso, id. Od. 
2, 1,7: matrona incedit census induta 
nepotum, Prop. 3, 13, 11: utque per 
urbem incedat donis conspicienda meis, 
Tib. 2, 3, 52. With acc.: incedunt 
moestos locos, Tac. A. I, 61. 2. Esp. 
milit.: to move forwards, advance, 
merch: barbari in perculsos Romanos 
acrius incedere, Sall. J. tor: in erum- 
pentes, Liv. 9, 21: cobortes paulatim 
incedere jubet, Sall. C. 60: segnius His- 
panorum signa incedebant, Liv. 28, 14: 
Sabini usque ad portas urbis populantes 
incessere, id. 2, 63 : propius incedentes, 
Tac. A. 4, 47: incessit itineri et proelio, 
went forwards prepared to march or 
Sight, ib. 1, 51. {j. Fig.: malitiae 
lenonis contra incedam, will advance to 
encounter, Pl. Rud. 3, 3, 31: facilius ad 
inventionem animus incedet, will pro- 
ceed to, Cic. Inv. 2, 14, 45. 


happen to, befall, attack, seize; to ap- 
proach, arrive, appear, occur. With 
im and acc. (rare): nova nunc religio 
in te istaec incessit, Ter. And. 4, 3, 15. 
With dat.: exercitui omni incessit ex 
incommodo dolor, Caes. B. C. 3, 94: 
mulieres, quibus belli timor insolitus 
incesserat, Sall. C. 31: gravior cura 


patribus incessit, Liv. 4,57: incedebat | 


deterrimo cuique licentia, Tac. A. 3, 36: 
cupido incessit animo, Curt. 7, 11: si 
sterilitas annorum incessit hominibus, 
Col. 2, ro, 1. With acc.: ipsum in- 


gens cupido incesserat Tarenti potiundi, | 


Liy. 24, 13: timor patres incessit, 
id. 1, 17: stupor omnes et admiratio 
incessit, Just. 22, 6. Absol.: post- 
quam tenebrae incedebant, Tac. A. 
15, 37: ubi crepusculum incesserit, 
Col, 11, I, 18: siccitates, id. 5, 9, IL: 
lascivia atque superbia incessere, Sall. 
J. 41: ubi Romam legati venere, 
commutatio incessit, ib. 13: 
deinde incessit, vitio eos creatos, Livy. 
8, 17: ubi pro modestia ac pudore 
ambitio et vis incedebat, Tac. A. 3, 
26: haud invito imperatore ea fieri 
occultus rumor incedebat, went abroad 
ib. 2, 55 fin. ; 

Incelatus dxpumros, Gloss. Philox. 

in-céléber, bris, bre, adj. not cele- 
brated, not known to Fame: vallis, Sil. 
8, ie advocatus, Gell. 1, 22: libri, id. 
a> . 

in-célébratus, a, um, adj. not made 
Sag not spread abroad: Tac, A. 6, 
7 jin. 


religio | 


INCENDO 


g' : 
endefacio, féci, 3. v. a. [ince 
facio] to set on fire: ‘Treb. Claud. 8, 
incendialis, ¢, adj. [incendiam 
pertaining to fires, tunica, Te 
a ae rs iP = 
incendiarius, 4, ba 2 af. ¥ 
causing a conflagration, setting on fire 
jire-: avis, jire-bird, Plin. 10, 13, 17 
some have supposed’ that this 
Cornish chough, ore Hage crow, = 
rhocorax Graculus, which is attracted by 
bright lights, and might cause confla- 
erations by carrying embers and letting 
them fall when glowing: ole 
Mil. 4, 8: tela, Amm. 20, ai. 
Subst.: incendiarius, ii, m.an incen- 
diary: Tac. A. 15367: Suet. Vit. 37. | 
incendi6sus, a, um, adj. [id-] burn- 
ing, hot: App. Herb. 58: sulis fe 
incendiosior, Fulg. Myth. 1, © 2 
incendium, ii, v. [incendo] a 
ing, jire, conflagration : incendium 
cere, Cic. Parad. 4, 2, 31: excel 
restinguere, id. Mur, 25, 51: in . 
urbis incendio, Caes. B. C. 1, 5: fru- 
mentum flumine atque incendio cor- 
ruperunt, id. B.G. 7, 55: omnia incen- 
diis vastare, Hirt. B. G. 8, 25: nihil co- 
gitant nisi caedes, nisi incendia, nisi 
rapinas, Cic. Cat. 2,5, 10: si janua te- 
nebitur incendio, Quint. 2, 13, 16: cunc- 
tos qui proelio superfuerant, incendium 
hausit, ‘Tac. H. 4, 60 jin.: neglecta so- 
lent incendia sumere vires, Hor. Ep. 1, 
18, 85: mons Aetna nocturnis mirus 
incendiis, Plin. 3, 8,14. 2, Transf.: 
burning, heat: siderum, id. 2, 68, 68: 
Auster Africae incendia cum serenitate 
affert, id. 18, 33, 76: stomachi, Lucr. 4, 
873. 8, Meton.: a firebrand, torch 
(poet.): Virg. Aen. 9, 71: Ov. M. 144, 
539. Il. Fig.: jire of passion, heat, 
glow, vehemence: ita mihi in pectore 
atque in corde facit amor incendium, 
Pl. Merc. 3, 4, 3: cupiditatum incendiis 
inflammatus, Cic. Fin. 5, 24, Jo: re- 
stinctis jam animorum incendiis, id. Or. 
8, 27: incendium oratione concitare, id. 
de Or. 2, 47,197: abstruso pectus ejus 


| flagravit incendio (7. e. dolore), Vell. 2, 


130: militaris tumultus, id. 2, 125: 
aliae Satyris incendia mitia praebent, 
enkindle, inflame, Ov. F.1, 411: movere, 
id, A. A, 2, 3or- 2. danger, destruc- 
tion, ruin; si quod esset in suas for- 
tunas incendium excitatum, id se non 
aqua sed ruina restincturum, Cic. Mur. 
25, 51 fin.: miseriarum, id. Tuse. 4, 32, 


| 69: incendio alieni judicii conflagrare, 
2. OF | 
inanim. and abstr. subjects: to come to, | 


Liv. 39, 6: populare, id. 22, 4o. S: 
incendium annonae, @ raising of the 


| price of corn, Manil. 4, 168: Pseudo- 


Quint. Decl. 12, 4. 
incendo, di, sum (incensit for in- 


| cenderit, Fest. s.v.), 3. v. a. [root can: 


v. accendo] to set fire to, to kindle, 
burn: cupas taeda ac pice refertas in- 
cendunt, Caes. B C. 2,11: tus et odo 

Cic. Verr. 4, 37, 77: lychnos, Virg. Aen. 
I, 727: Oppida sua omnia, vicos, reliqua 


| privata aedificia incendunt, Caes. B. G. 


I, 5: classem inflammari incendique 


| jussit, Cic. Verr. 5, 35,91: urbem, id. 


Cat. 3, 4, 10: agros, to burn the stubble, 
Virg. G. 1, 84: aras votis, id. Aen. 3, 
279: quum ipse circumsessus paene in- 
cenderere, wast consumed, Cic. Verr. I, 


| 33, 85: diem, to make hot, Lucan. 4, 68: 


| 


profuit incensos aestus avertere, i. e. 
burning hot, glowing, Virg. G. 3, 459: 
igne et tenuibus lignis fornacem incen- 
demus, will heat, warm, Col. 12, 19, 3. 
Absol. : nec incendit nisi ignis, Quint. 6, 
2.285 2. Transf.: to make bright 


| or shining, to brighten, ilwmine: ejus- 


dem (solis) incensa radiis luna, Cic. 
N.D. 1, 31, 8]: maculosus et auro squa- 
mam incendebat fulgor, Virg. Aen. 5, 
88: vivis digitos incendere gemmis, te 
make brilliant, adorn, Stat. S. 2, 1, 134. 

Il. Fig.: to kindle, inflame; to 


Sire, rouse, excite; to irritate, tnoense: 


ut mihi non solum tu incendere judi- 
cem, sed ipse ardere videaris, Cie. de 
Or. 2, 45, 188: iidem hominem perus- 
tum etiamnum gloria volunt incendere, 
id. Fam. 13, 15: aliquem morando, Sal. - 
J. 25: aliquem querelis, Virg. Aen. f 
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360: Tyndariden incendit amor, ‘Val. or originator: o mearum voluptatum 


Fl. 6, 207: plebem lareingicg atque pol- 
licitando, Sall. C. 38: juventutem ad 
facinora, ib. i 


i cupidum in- 
opia, Ter. H 3, 126: cupiditatem 
alicujus, Cic. Pam. 15, 2%: tum pudor 
incendit vires et conscia virtus, roses, 
 Wirg. Aen. 5, 455; clamore incendunt 
eoelum, set on | with, i.e. fill with, 
_ ib. to, 895: Vr -repentino luctu, 
Just. 38, 8 fin.: nimis sermone hujus 


ir cendor, Pl. Ps. 1, 2,67: incendor 
ira, ausam facere haec te injussu 
meo, Ter. Hec. 4, 1, 47: (mulier) in- 


oy dio pristind, Cic. Clucnt. 64, 181: 
neendor quotidie magis non desiderio 
- solum sed etiam incredibili fama virtu- 
j admirabilium, id, Or. 10, 33: in- 
studio, id. Rosc. Am. 14, 48: 
duntur ad studia gloria, id. 
4: Caesar ab eo (Crasso) in 
incensus, id. Fam.1,9: nulla 
m st tam ad comprehendendam vim 
oratoris parata, quae possit incendi, nisi 
inflammatus ipse ad eam et ardens ac- 
cesseris, id. de Or. 2, 45, 190 jfin.: in- 
census calcaribus equus, Hirt. B. G. 8, 
48. Absol.: loquarne? incendam ; ta- 
ceam? instigem, Ter. Ph. 1, 4,9: dum- 
que petit petitur pariterque incendit 
et ardet, Ov. M. 3, 425. 9, to en- 
hance, raise: annonam (the price of 
corn), to produce a dearness or scarcity: 
winter. Re ke :3, 625216: 8, to destroy, 
ruin: si istuc conare tuum incendes 
genus, Pi. Trin. 3, 2, 49. 
incense, adv. hotly, vehemently: 
odium in Verrem incense atque acriter 
atque inflammanter facit, Gell. 10, 3 
(al. impense). 
incensio, Onis, f. [incendo] a set- 
ting on fire, burning (rare): Capitolii, 
Cic. Cat. 3, 4, 9: incensione urbem libe- 
ravi, id. Sull. rr, 33: turis, Arn. 7, 234. 
incensor, Oris, m. [id-] one who sets 
a to, an incendiary: messium, Claud. 
ig. 48, 19, 16, 9: specularum, who 
kindles beacons, App. de Mundo, p. 69. 
3 if. Fig.: an inciter, instigator : 
turbarum, Amm. 31, 9. 
incensum, i, 7. [id.] incense: in- 
censo imposito, Inscr. Fratr. Arv. ap. 
Marin. p. 639: Isid. Orig. 4, 12. 
incensus, 2, um, Part. [incendo]. 
incensus, 4, um, adj. [census] not 
assessed, uho has given no account of 
himself and his property to the censor: 
hominem incensum vendere, Cic. Cae- 
cin. 34,99: populus, Liv. 4, 8: lex de 
incensis lata, id. I, 44. 
incentio, Onis, f. [incino] the play- 
ing upon an instrument: incentiones 
tibiarum, Gell. 4, 13. f], @ charm, 
enchantment : id. 16, 11. ey 
incentivus, 2, um, adj. [id.] that 
strikes up, that leads the melody: tibia, 
the treble flute (opp. succentiva that 
plays the accompaniment), Varr. R. R. 
if, 25,15. 9, Transf. superior, lead- 
ing: vita pastorum (opp. succentiva 
vita agricolarum), ib. 1, 2, 16. I. 
Fig.: that provokes or incites: lues, 
Prud. Hamart. 250. Subst. incen- 
tivum, i, n. an incentive: peccaminis, 
“Prud. Apoth. 929: vitiorum, Hier. Ep. 
2, 5 
: incentor, Oris, m. [id.] one who 
leads the melody, a precentor, singer: 
carminis, Paul. Nol. Carm. 15, 32: in- 
centore canam Phoebo Musisque ma- 
gistris, Avien. Perieg. 895. I]. Fig. 
an inciter, cacitev: igneus incentor 
turbarum, Amm. 15, I: civilis belli, 
Oros. 5, 19: rebellionis totius, id. 6, 11. 
inceps, deinceps, Fest. s. v. 
inceptio, Onis, f. [incipio] a be- 
yinning (rare): tam praeclari operis, 
Cie. Acad. 2, 38, 119. I. a wnder- 
taking, attempt : inceptio est amentium, 
non amantium, Ter. And. 1, 3, 13. 
incepto, 1. v. a. freq. [id.] to begin : 
facinus facere, Pl. Curc. 1, 1, 23: loqui, 
fd. Trin. 4, 3, 23: canere, Gell. 1, 11. 
I. 40 undertake, attempt: quo iter 
incepias? PL. Truc. 1, 2, 28: quid in- 
ceptas? Ter. un. 5, 8,1. (Hence Sp. 
oncentar) 
inceptor, ris, m. [id.] 4 beginner 
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omnium inventor, inceptor, perfector ! 
Ter. Eun, 5, 9, 4. 

inceptum, i, n. [id.] a beginning, 
attempt, undertaking : cujus ego non 
modo factum, sed inceptum ullum cona- 
tumve contra patriam deprehendero, 
Cic. Cat. 2, 12, 27: servetur ad imum, 
qualis ab incepto processerit, Hor. A, 
P. 127: permanere in incepto, Luccei. 
‘in Cic. Fam. 5, 14 fin.: a quo incepto 
studioque me ambitio mala detinuerat, 
Sall. C. 4: niea res longius nos ab in- 
cepto traheret, Jrom our subject, ib. 4 
Jin.: absistere incepto, Liv. 31, 26: 
desistere incepto, Virg. Aen. 1, 37: 
perficere inceptum, Sall. J. 11 jin: 
piget incepti, Virg. Aen. 5, 678: nunc 
ad inceptum redeo, Sall. J. 4 fin. In 
plur. : cupidus incepta patrandi, ib. yo: 
juventus Catilinae inceptis favebat, id. 
C.17: inceptis annue, diva, meis, Ov. 
Am. 3, 2, 56. 

inceptus, a, um, Part. [incipio]. 

inceptus, iis, m. [id.] a beginning, 
undertaking (extremely rare) : inceptus 
heriles, Val. Fl. 6, 124. 

incernictlum, i, ». [incerno] a 
sieve: Cato R. R. 13, 1. {], =7mA‘a, 
a square stand on which the Greek 
jlour-dealers exposed their goods for 
sale: Plin. 8, 44, 69. 

in-cerno, 3. v. a. to sift upon, be- 
strew with sifting; to scatter with a 
steve: eo terram cribro incernito, Cato 
R. R. 48, 2: cribro terram, Col. 5, 6, 
6: super fricaturam incernatur marmor, 
Vitr. 4, 1. 

in-céro, no perf., atum, I. v. a. to 
smear or cover over with wax: canali- 
culum, Cels. 8, 8. Poet.: genua de- 
orum, to make vows to the gods (by at- 
taching to the knees of their images 
little waxen tablets, on which the vows 
were inscribed), Juv. 10, 55: lapides 
(religio), Prud. Ham. 404. 

incerté, adv. irresolutely, dubiously : 
incerte errat animus, Enn. in Gell. 19, 
10: vagat exsul, Pac. in Non. 467, 25. 

incerto, adv. not certainly: ubi ha- 
bitet dum, incerto scio, Pl. Epid. 3, 4, 
69: incerto scio, id. Pseud. 4, 2,7: in- 
certo autumo, id. Epid. 4, 1, 13. 

incerto, 1. v. a. [incertus ] to render 
doubtful or uncertain : longa dies meum 
incertat animum, Pi. Epid. 4, 1, 18: 
singultu lacrimoso sermonem incertans, 
making indistinct, inaudible, App. M. 
5, p. 164. 

incertum, i, 7. [id.] anything not 
settled or resolved upon, an uncertainty : 
quicquid incerti mihi in animo prius 
aut ambiguum fuit, nunc liquet, nunc 
defaecatum est, Pl. Ps. 2, 4, 69: ne 
cujus incerti vanique auctor esset, Liv. 
4, 13: incerta maris et tempestatum, 
Tac. A. 3, 54: incerta fortunae experiri, 
Plin. Ep. 3, 19: incerta belli, Liv. 30, 
2: bona, fortunae possessionesque om- 
nium in dubium incertumque revoca- 
buntur, Cic. Caecin. 27, 76: Minucius 
praefectus annonae in incertum creatus, 
for an indefinite time, Liv. 4, 13: pos- 
tremo fugere an manere tutius foret, in 
incerto erat, Sall. J. 38: Allobroges diu 
in incerto habuere, quidnam  consilii 
caperent, id. C. 41: imperia ducum in 
incerto reliquerat, Tac. H. 2, 33 jin.: 
abl. absol. (=cum incertum esset) : 
multi annantes navibus incerto prae 
tenebris, quid aut peterent aut vitarent, 
foede interierunt, Liv, 28, 36. 

jin-certus, 2, um (old gen. plur, in- 
certum, Pac. in Non. 495, 27), adj. 

|]. Object.: uncertain, not settled, 
not to be relied on, insecure, not fixed : 
amicus certus in re incerta cernitur, 
Enn. in Cic. Am. 14, 64: spe incerta 
certum mihi laborem sustuli, Ter. Hec. 
prol. alt. 9: nuptiae, id. And. 5,1, 11: 
aetas (puerilis) maxime lubrica atque 
incerta, Cic. Verr. 5, 52, 137: nihil est 
incertius vulgo, id. Mur. 14, 36: itinera, 
Caes. B. G. 5, 39 fin.: dominatus, Cic, 
Rep. 1, 14: status, ib. 1, 26: sedes, 
Sall. C. 6: comarum anulus incerta non 
hene fixus acu, Mart. 2, 66, 2: colligere 
incertos et in ordine ponere crines, not 
aN 
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arranged, Ov. Am. 1, 11, 1%: per in- 
certam lunam sub luce maligna, noé 
clearly visible, dim, Virg. Aen. 6, 240: 
soles, ib. 3, 203: securis, that did not 
strike with a swre blow, ib. 2, 224: 
vultus, varying in expression, Sall. J. 
106: ille vitam suam ad incertissimam 
spem reservavit, Cic. Sest. 22, 50, 
Neut, absol.: Alexander, incetum qua 
fide, pacem fecit, without ws being 
known, Liv. 8, 17: incertum sua an 
suorum manu peremti, Plin. Ep. 8, 14. 
Neut. adverbially (poet.): incertum 
vigilans, Ov. H. 10, 9: Stat. Th. 5, 212. 
I], Subject. 1, Pass. prop. 
that about which one’s mind is not 
made up: hence, not resolved upon, wn- 
determined, doubtful, uncertain : casus, 
Cic. Or. 28, 98: ut alia certa, alia in- 
certa esse dicunt, id. Off. 2, 2, 7: est 
igitur ridiculum, quod est dubium, id 
relinquere incertum, id. Mur, 32, 68: 
incerta atque dubia, Plin. 17, I,.0 fim.: 
ut incertis temporibus diversisque 
itineribus iretur, Caes. B. G. 4, 16 jin.: 
adulterium, Quint. 7, 2, 52: auctor, id. 
5,11, 41. With relative clause: mori- 
endum certe est, et id incertum, an 
hoc ipso die, Cic. Sen. 20, 94: (Gallus 
avem, an gentem, an nomen, an for- 
tunam corporis significet, incertum est, 
Quint. 7, 9, 2: neque plane occultati 
humilitate arborum et tamen incerti, 
quidnam esset, Sall. J. 49: Italicos in- 
certos socii an hostes essent, Liv. 30, 
35. 2, Act. Of persons: prop. who 
have not made up their minds: hence, 
irvesolute, undetermined, hesitating, 
doubtful: nolo suspensam et incertam 
plebem Romanam obscura spe et caeca 
exspectatione pendere, Cic. Agr. 2, 
25, 66: varius incertusque agitabat, 
Sall. J. 74: ego certe me incerto scio 
hoc daturum nemini homini, Pi. Asin 
2, 4, 60. With relative clause: quiu 
dicam hisce, incertus sum, Ter. Hec. 3 
4, 36: incerti ignarique, quid potissi- 
mum facerent, Sall. J. 67: incertus, 
quonam modo aciem instrueret, ib. tor: 
faber incertus scamnum _ faceretne 
Priapum, Hor. S. 1, 8,2. With gen.. 
incertus sententiae, Liv. 4, 57: sui, 
Stat. Th. 5. 525: incertus animi, Tac, 
A. 6, 46. (ii) without certain know- 
ledge, not sure: quum incertus essem, 
ubi esses, Cic. Att. 1, 9: incerti, quo 
fata ferant, ubi sistere detur, Virg. 
Aen. 3, 7: incertus, Geniumne loci 
famulumne parentis esse putet, ib. 5, 
95. With gen.: incertusque meae paene 
salutis eram, Ov. Tr. 3, 3, 4: veri, Liv. 
43) 23721) ultionis®, Tac, cA; 2p en 
things: naves incertae locorum, Auc, 
B. Afr. 4. : 
incessabilis, e, adj. 
ceasing, incessant: labor, 
14: Coel, Aur. Tard. 4, 6. 
incessabiliter, adv. incessantly : 
Mart. Cap. 9, 303: Hier. Ep. OL 
incessanter, adv. incessantly: in- 
haerere, Cod. Justin. 11, 42, 10 fin.: 
incessanter legebat auctores antiquos, 
Sid. Ep. 8, 11 med. 
incesso, cessivi 0” cessi, 3. v. a. 
[incedo] to fall upon, assault, assatl, 
attack: vagos lapidibus incessebant, 
Liv. 26, 10: quae (pars corporis) 
quum jaculis saxisque incesseretur, id. 
8, 24: infestis digitis ora et oculos in- 
cessere, Suet. Cal. 2%: feras argenteis 
vasis incessivere tum primum noxii, 
Plin. 33, 3, 16: telorum lapidumque 
jactu, Ov. M. 13, 566: jaculis et voce 
superba tecta incessentem, Stat. Th. 11, 
361: stercore et coeno, Suet. Vit. 17. 
Il, Fig to attack with words, to 
reprove, reproach, accuse: reges dictis 
protervis, Ov. M. 13, 232: aliquem 
verbis amaris, Sil. 11, 209: aliquem 
conviciis, Suet. Tib. 11: adversarlos 
maledictis, id. Ner. 23: senatum diris 
exsecrationibus, id. Claud. 12: nomen 
hominis acerba cavillatione, id. Tib. 
aliquem poenis, Stat. heb. 1, 245 : 


cesso] wun- 
art. Cap. 1, 


5 j op Ton 

aliquieti criminibus, to accuse, ‘I ac. H. 
2, 23: aliquem occultis suspicionibus, 
ib. 2, 69: aliquem ut tumidiorem, 


12: aliquem tanquamn 
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superbe saeveque egisset, Tac, H. 3, 
"7: sermonem cum risu aliquos in- 
cessentem, Quint. 6, 3. 21. 
incessus, iis, m.[id.] a going, walk- 
ing, pace, gait: status, incessus, Sesslo, 
accubitio, vultus, oculi, manuum motus 
teneant illud decorum, Cic. Off. 1, 35, 
128: incessus, citus modo, modo tardus, 
Sall. C. 15: fractus, effeminate, wn- 
manly, Quint. 5, 9, 14: in incessu mol- 
‘ior, Ov. A. A. 3, 306: erectus, T'ac. Hi. 1, 
53: omnibus animalibus certus et unius- 
modi incessus est, Plin. 10, 38, 54: 
vera incessu patuit dea, Virg. Aen, I, 
405: incessum fingere, Cic. Fin. 2, 24, 
™m plur.: Ov. M. 11, 636. Il. 
a hostile attack, invasion (rare): Par- 
thorum, Tac. A, 12, 50: primo incessu 
solvit obsidium, ib. 4, 24. Ill. Me- 
ton.: an entrance, approach : incessus 
claudere, ib. 6, 33. 
incesté, adv. impurely, sinfully: 
Lucr. 1, 99: facere sacrificiaum Dianae, 
Silvsee ss Ass 9, unchastely : ideo 
aquam adduxi, ut ea tu inceste uterere? 
Cic. Coel. 14, 34: libidinatum, Suet. 
Ner. 28; agit incestius res suas, Arn. 
5, 170. ee 
incestificus, a, um, adj. [incestus 
facio] that dejiles himself, that commits 
a bad action: nefandus, incestificus, ex- 
secrabilis, Sen. Phoen. 223. 
incesto, avi, 1. v, a. [incestus] to 
pollute, defile: totam incestat funere 
classem, Virg. Aen. 6, 150: aras, Stat. 
S. 5, 5, 4: diem (Furiae), id. Theb. 
Ii, 120. |]. Esp. to dishonour: 
puellam, Pl. Poen. 5, 2, 136: filiam, 
Tac. A. 6, 19: se, Suet. Tib. 43. 
incestum, i, ~. [id.] wnchastity, 
lewdness, esp. incest: concubuit cum 
viro, fecit igitur incestum, Cic. Inv. 1, 40, 
73: committere, Quint. 4, 2, 88: ex 
incesto, quod Angustus cum Julia filia 
admisisset, Suet. Cal. 23: incesti cum 
sorore reus, id. Ner. 5 : incesto liberatus, 
Cic, Pis. 39, 95: incesti damnata, Quint. 
4,8, 3. In plur.: Cic. Tusc. 4, 35,75: 
super sororum incesta, Suet. Cal. 36. 
in-cestus, a, um, adj [castus] lit. 
unclean: hence, impwre, polluted, de- 
jiled, sinful, criminal: quum ver- 
borum contumeliis optimum virum 
incesto ore lacerasset, Cic. Phil. 11, 2, 
5: saepe Diespiter neglectus incesto 
addidit integrum, has punished the inno- 
cent along with the sinner, Hor. Od. 3, 
2, 30: catervae incestarum avium, that 
feed on corpses, Stat. Th. 9, 24: profana 
illic omnia, quae apud nos sacra: rur- 
sum concessa apud illos, quae apud nos 
incesta, Tac, H. 5, 4: an triste bidental 
moverit incestus, an impious man, Hor. 
A. P. 472. Il. Esp. wnchaste, lewd: 
fatalis incestusque judex, 7. e. Paris, id. 
Od. 3, 3, 19: praedo, Stat. Ach. 1, 45: 
princeps, Plin. Pan. 52: amores, Hor. 
~ Od. 3, 6, 2 : nuptiae, Tac, A. 11, 25 fin.: 
conjugia, Suet. Claud. 26: noctes, Plin. 
Pan, 63: voces, Ov. Tr. 2, 503 : pellicere 
aliquem incesto sermone, Liv. 8, 28. 
Incestus, Us, m. [incestus] wn- 
chastity, incest: quaestio de incestu, 
Cic. Mil. 22, 59: id. Brut. 32, 122. 
in-charaxo, 1. v. a. to open by 
scratching : avem, Apic. 6, 5. 
inchoamenta, orum, n. plu. fin- 
choo] rudiments, elements : Mart. ap. 
3; 93. 
inchdatto, Onis, f. [id.] a beginning : 
Aug. Ep. 120. 
inchoativus, a, um, adj. [id] be- 
ginning, denoting a beginning: in 
gram.: verba, Charis. p. 223 P.: Diom, 
p. 333 ib. ; 
inchoator, oris, m. [id.] a beginner : 
mortis (Cain), Prud. Ham, 27 praef. 
inchéatus, a, um, Part. [inchoo], 
, Adj.: wnfinished, incom- 
plete, imperfect: nam quo tempore 
legit inchoatam Dindymi dominam, the 
unfinished poem on Cybele, Cat. 33 (35), 
13: quae adolescentulis nobis ex com- 
mentariolis nostris inchoata ac rudia 
exciderunt, Cic, de Or. 1, 2, 5: coguitio 
manca atque inchoata, id. Off. 1, 43, 
153: inchoatum quiddam et confusum, 
id. Rep. 3, 2: rem tam praeclaram in- 
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choatam relinquere, id, IN. D, 1, 20, 56: 
perfecta anteponuntur inchoatis, id. 
Top. 18, 69. ; 

inchoo (in old MSS. also incoho: cf. 
Mai. Cic. Rep. 1, 35: ib. 3,2; Front. p. 
154 ed. Rom,; Marin. Fratr. Ary. p. 
363), avi, atum, I. v. a, and n, iF 
Act. to begin, commence, imstitute: 
ut Phidias potest a primo instituere 
signum idque perficere, potest ab alio 
inchoatum accipere et absolvere, Cic. 
Fin, 4, 13, 34: statuam, Quint. 2, 1, 12: 
res in animis nostris, Cic. Leg. 1, 16, 
44: quas res nos in consulatu nostro 
gessimus, attigit hic versibus atque in- 
choavit, id. Arch, 11, 28: philosophiam 
multis locis inchoasti, id, Acad. 1, 3,9: 
quod hie liber inchoat, Quint. 3,1, 2: 
ubi prima initia inchoastis libertatis 
vestrae, Liv. 3,54: referamus nos igitur 
ad eum, quem volumus inchoandum et 
eloquentia informandum, Cic. Or, 9,337 
Favonius ver inchoans, Plin, 16, 25, 39: 
pulcerrimum facinus, Curt. 6; 45 tum 
Stygio regi nocturnas inchoat aras, 7. é. 
begins to sacrifice, Virg. Aen. 6, 252. 
Pass.: reges plures inchoantur, ne 
desint, ave chosen, Plin. 11, 16, 16. 
With inf. : quam si mens fieri proponit 
et inchoat ipsa, Lucr. 3, 184: Lucan. To, 
174: fodere, Pall. 13, 2. I]. Neutr. 
to begin, commence, take a beginning : 
moris est, ut munus hujusmodi a profic- 
iscentibus inchoat, Symm. Ep. 4, 75: 
inchoante mense, Pall. Febr.25,20. 2, 
Esp. like infit, to begin to speak : post 
longa silentia rursus inchoat Ismene, 
Stat. Th. 8, 623. 

in-cibo, 1. v. a. to provide with food, 
to feed : Schol. Juy. 10, 231. 

in-cicur, dris, adj. not tame, wild: 
incicorem, immansuetum et ferum. 
Pacuvius: reprime incicorem iracun- 
diam, Fest, s. v. 

in-cido, cidi, casum (perf. incidé- 
runt, Lucr. 6, 1174: fut. part. Incasurus, 
Plin. 2, 27, 27), 3.v. m. [cado] to fall 
into or upon, to fall, light upon: 
constr. with im and acc.; less freq. 
with other prepp., with the dat. or 
absol. With in and acc.; in foveam, 
Cic, Phil. 4, 5,12: saxum in crura ejus 
incidit, id. Fat. 3, 6: in segetem flamma, 
Virg. Aen. 2, 305: pestilentia in urbem, 
Liv. 24, 23 jin.: ut incideret luna tum 
in eam metam, entered, Cic. Rep. 1, 14 
jin. With other prepositions: incidit 
ictus ingens ad terram duplicato pop- 
lite Turnus, Virg. Aen. 12, 926: (turris) 
super agmina late incidit, ib. 2, 467. 
With dat. : incidere portis, to rush into, 
Liv. 5, 11 jin.: lymphis putealibus, 
Lucr. 6, 1174: caput incidit arae, Ov. 
M. 5, 104: capitibus, Liv. 21, 10: ja- 
centi, Stat. Th. 5, 233: modo serius in- 
cidis (sol) undis, sink, Ov. M. 4, 198. 

2, Esp. to fall wpon, come wpon 

unexpectedly, fall in with: in aliquem 
incurrere atque incidere, Cic. Planc. 4, 
17: nonnullae cohortes in agmen Cae- 
saris, aliae in equites incidunt, Caes. 
B. C. 1, 24: in manus alicujus, Cic. 
Cluent. 7, 21: in insidias, id. Fam. *, 3: 
inter catervas armatorum, Liv. 25, 39: 
qui (oculi) quocumque inciderunt, Cic. 
Mil. 1, 1: sane homini praeter opinio- 
nem improviso incidi, id. Verr. 2, 74, 
182. 3, to fall upon, assail, attack : in 
quos (milites), si qui ex acie fugerint, 
de improviso incidant, id. Rose. Am. 52, 
151: incidere in hostem, Liv. 8, 8. With 
dat. : ultimis Romanis, id. 28, 13. ll. 
Fig.: to fall into any condition, to fall 
upon, befall, happen: in morbum, Cic. 
Fam. 13, 29: in furorem et insaniam, 
id. Pis. 20, 46: si in hujusmodi ami- 
citias ignari casu aliquo inciderint, id. 
Am. 12, 42: si quis etiam a culpa 
vacuus in amicitiam ejus inciderat, Sall. 
C. 14: in honoris contentionem incidere, 
Cic. Am, 10, 34: ne ipse incidat in Dio- 
dorum, ¢, e. should fall in with, coincide 
or agree with, id. Fat, 8, 15: tantus 
terror incidit exercitui, seized, Caes, B. 
C. 3, 13: ut nihil incidisset postea 
civitati mali, happened, Cic. de Or, 1 7 
26. 2, to fall upon accidentally . to 
come or occur to one’s mind, or in con- 
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versation: quae cogitatio si non inci- 
disset mihi, id, Att. 13, 32: lon cone 
sulto, sed casu in eorum mentionem in~ 
cidi, id. Div. in Caecil. 15, 50: fortuito 
in sermonem alicujus incidere, id, de 
Or. 1, 24, 111: quum in eam memoriam 
et recordationem nuper ex sermone 
quodam incidissemus, id, Brut. 2, 9: 
sapiens appeteret aliquid, quodeumque 
in mentem incideret et quodcumque 
tanquam occurreret, might come into his 
mind, id. Fin. 4, 16, 43: redeunti, ex 
ipsa re mihi incidit suspicio, Ter, And, 
2, 2,22: tanta nune suspicio de me in- 
cidit, id. Ad. 4, 4, 5: nibil te effugiet 
atque omne, quod erit in re, oceurret 
atque incidet, Cic. de Or. 2, 34, 147: 
potantibus his apud Sex. Tarquinium 
incidit de uxoribus mentio, Liv. 1, 57. 
3, Of time: to fall upon, h 
in: quorum aetas in eorum ftempora, 
quos nominavi incidit, Cic. Or. 12, 39: 
facies me, in quem m Romana in- 
cidant mysteria, certiorem, id. Att. 6, 
I: quum in Calendas Januarias Com- 
pitaliorum dies incidisset, id. Pis. 4, 8: 
quae (bella) in ejus aetatem gravissima 
inciderunt, Quint. 12, 11, 16. 4. to 


fall out, ha, cur: quum aliquod 
bellum incidit .. B. G. 6, 14: in- 
cidunt saepe ora, Cic. Off. 1, 10, 31: 


eorum ipsorum, quae honesta sunt, 
potest incidere saepe contentio et com- 
paratio, ib. 1, 43, 152: potest incidere 
quaestio, Quint. 7, I, 19: im magnis 
quoque auctoribus incidunt aliqua vi- 
tiosa, id. Io, 2, 15: ea accidissenon quia 
haec facta sunt, arbitror: verum haec 
ideo facta, quia incasura erant illa, 
Plin. 2, 24, 27: forte ita inciderat, ne 
duo violenta ingenia matrimonio jun- 
gerentur, Liv. 1, 46: incidit per id tem- 
pus, ut tempestates idoneas non haberet, 
Auct. B. Afr. 1. 
in-cido, cidi, cisum, 3. v. a. [caedo] to 
cut into, cut through, cut open, cut up, 
clip, trim, etc.: teneris arboribus incisis 
atque inflexis, cut into, i.e. partly cut 
through, Caes. B.G. 2,17: palmes incidi- 
tur in medullam, Plin.14, 9, 11 : venam, 
to open, id. 29, 6, 58: Cels. 2, 8: non incisa 
notis marmora publicis, 7. e. engraved, 
Hor. Od. 4, 8, 13: tabula his ferme 
incisa literis fuit, Liv. 6, 29 jin.: in- 
cisi nervi, Plin. 11, 37, 88: pinnas, to 
clip, Cic. Att. 4,2: vites falce, Virg. E. 
3, 11: eupatoria foliis per ambitum in- 
cisis, 7. e. notched, indented, Plin. 5, 6, 
2y: nos linum incidimus, legimus, cut 
through, cut, Cic. Cat. 3, 5,10: funem, 
Virg. Aen. 3, 667: corpora mortuorum, 
to dissect, Cels. Praef.: nocentes ho- 
mines vivos, ib.: si rectum limitem 
rupti torrentibus pontes inciderint, have 
interrupted, Quint. 2, 13, 16. 2. to 
carve, engrave, inscribe: constr. with 
tn and abl. ; less freq. with in and acc., 
the dat., or absol.: id non modo tum 
scripserunt, verum etiam in aere in- 
cisum nobis tradiderunt, Cic. Verr. 4, 
65 : foedus in columna aenea incisum et 
perscriptum, id. Balb. 23, 53: notum 
est carmen incisum in sepulcro, id. de 
Sen. 17, 61: incidens literas in fago re- 
centi, Plin. 16, 9, 14: lex erit, et in aes 
incidi jubebitis credo illa legitima, Cic. 
Phil. 1, 10, 26: legesin aes incisae, Liv. 
3, 57 fin.: verba ceris, Ov. M. 9, 529: 
amores arboribus, Virg. E. 10, 53 : fastos 
marmoreo parieti, Suet. Gramm, 17: 
nomen non trabibus aut saxis, Plin. 
Pan. 54: incidebantur jam domi leges, 
Cic. Mil. 32, 87: sine delectu morum 
quisquis incisus est, inscribed, regis- 
tered, Sen. Ben. 4, 28. 3. to form by 
cutting, to cut (poet.): ferroque incidit 
acuto perpetuos dentes et serrae rep- 
perit usum, Ov. M. 8, 245 : novas incide 
faces, tibi ducitur uxor, Virg. E. 8, 29. 
Il. Fig. to break off, interrupt, put 
cn end to: poéma ad Caesarem, quod 
institueram, incidi, have broken off, 
stopped, Cic. Q. Fr. 3, 1: inciditur 
omnis jam deliberatio, si intelligitur 
non posse fieri, id. de Or, 2, 82, 336- 
sermonem, Liv. 32, 37: tandem haec 
singultu verba incidente profatur, Stat. 
Th. 9, 884: novas lites, t% avoid, Virg 
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— 


E.9, 14: ludum, Hor. Ep. 1, 14, 36: vocis | Sall. J. 83: opus, 


Zenus crebro incidens, 7. e. broken, in- 
terrupted, Cic, de Or. 3, 58,217. 9, to 
cut off, cut short, take away, remove : me- 
dia, to cut short, id, Phil. 2, 19, 47: 
Tarquinius spe emni reditus incisa ex- 
sulatum Tusculum abiit, Liv. 2, 15 jin. : 
tantos actus, Sil. 3, 78: ijsam, quam 
promimus horam casus incidit, Sen. Ep. 
101: testamentum, to annul, invalidate, 
Marc. Dig. 28, 4, 3. 

ineidiius, a, um, v. incaeduus. 

inciens, entis, adj. [akin to éyxvos, 
éyxipev) pregnant, with young: in- 
clientes oves, Varr. R. R. 2, 2, 8: pa- 
vones, Col. 8, 11, 8: sues, Plin. 11, 34, 
84: partus incientis pecoris, Col. 7, 3, 
16. (Hence It. incinta; Fr. enceinte.) 

incile, is, ”. [incilis] a ditch, trench: 
incilia aperire, Cato R. R. 155, 1: ducere 
incile, Ulp. Dig. 43, 13,1. Fig.: in in- 
ceili omnia ad runt, Coel. in Cic. 
Fam. 8, 5, 3. 

incilis, e, adj. [incido, 2 being inter- 
changed with d: v. ancile] cut in: fos- 
sae, ditches, trenches, Cato R. R. 155, 1. 
Subst.=incile: inciles Sudpuyes, Gloss. 
Philox. , 

incilo, 1. v. a. to rebuke, blame: 
jure increpet inciletque, Lucr. 3, 976: 
si quis hac oratione incilet, Pac. in 
Non. 125, 5. . 

incinctus, 2, um, Part. [incingo]. 

incinérarium muliebre ministe- 
rium, @ dressing or curling of the hair: 
Charis. p. 78 P. (cf. cinifio). 

in-cingo, xi, ctum, 3. v. a. to gird 
in, gird about, surround: (aras) ver- 
denis silvaque incinxit agresti, Ov. M. 
7, 242: incingi zona, id. H. 9, 66: urbes 
furritis moenibus, id. Am. 3, 8, 47. 
Fig.: Arcadiam Peloponnesiacae gentes 
undique incingunt, Mel. 2, 3: pars sese 
tortis serpeniibus incingebant, Cat. 64, 
259. Reflect.: (Tisiphone) induitur 
pallam tortoque incingitur angue, Ov. M. 
4, 483: nitidaque incingere lauro, crown 
thyself, ib. 14, 720. Part. perf.: in- 
cinctus cinctu Gabino, Liv. 8, 9: (Fu- 
riae) caerulea incinctae angui incedunt, 
Poet. ap. Cic. Acad. 2, 28, 89: ambae 
(Nymphae) auro pictisque incinctae 
pellibus ambae, girded, Virg. G. 4, 342: 
pares, Ov. F. 2, 634: incinctus tunicas 

ercator, ib. 5, 675: (fons) margine 
gramineo patulos incinctus hiatus, in- 
closed, id. M. 3, 162. a: ' 

incingilum, i, 7. [iucingo] a gir- 
dle: Non. 47, 25. 

in-eino, 3.v.a. and n. franc to sing 
or play wpon, to sound (rare): 1. 
Act.: varios incinit ore modos, Prop. 
2, 22,6: frequentamenta varia, Gell. 1, 
It. fJ, Neutr.: si modulis lenibus 
tibicen incinat, id. 4, 13. 

incipesso, v. incipisso, : 

in-cipio, cepi, ceptum (incepsit for 
inceperit, Fest. s. v. incensit), 3.v.a. and 
n. Rarely used in perf. tenses, which 
in the class. per, are supplied by coepio. 
The perf. part. however is common. 
[Capio ; lit. to seize upon, lay hold of: 
opp. to desinere, to put down, to leave 
off, or desiatere, to desist from: hence] 

|, Act.: to begin, to take in hand: 

constr. usually with the inf., less freq. 
absol., with the acc., ab, or adv, of place. 
With inf.: ut homines mortem vel 
optare incipiant vel certe timere de- 
sistant, Cic. Tusc. 1, 49,117: bella ge- 
rere, id. N. D. 2, 3,9: fossas complere, 
Caes. B. G. 5, 51: quum maturescere 
frumenta inciperent, ib. 6, 29: ictus 
erat, qua crus esse incipit, Ov. M. 6, 
255: male quod mulier facere incepit, 
Pl. Truc, 2, 5,12. <Absol.: ut incipiendi 
fatio fuerit, ita sit desinendi modus, Cic. 

1, 34, 135: dum incipimus, Quint. 
11, 3, 144: statim sic rex incipit, thus 
begins (to speak), Sall. J. 109 fin. : nec 
si¢ incipies, ut scriptor cyclicus olim, 
Hor. A. P. 136: sapere aude, incipe, 
mike a beginning, id. Ep. 1, 2, 41: 
turpe inceptu est, Ter. Ph. 2, 4, 16: in- 
cipientes atque adhuc teneri (pueri), 
ula wre beyinning to learn, Quint. 1, 2, 
%. With acc,: facinus audax incipit, 
PL. Aul, 3, 4,1: bellum (opp. deponere), 


\ Liv. 4, 34: sementem, 
Virg. G. 1, 230: si id facere non po- 
tueris, quod, ut opinio mea fert, ne in 
ciples quidem, Cic. Planc, 19, 48 : iter in- 
cepi, Pl. Cas. 2, 1, 16: tantum incepi ope- 
ris, id. Men. 2, 3, 80. Pass.: nuptiarum 
gratia haec sunt ficta atque incepta, Ter, 
And. 5, 1, 17: si inceptam oppugna- 
tionem reliquissent, Caes, B. G. ees 
quia die extremum erat, proelium non 
mceptum, Sall. J. 21: iter inceptum 
celerant, Virg. Aen. 8, go: deus me 
vetat inceptos iambos ad umbilicum 
adducere, Hor. Epod. 14, 7: in re inci- 
piunda ad defendendam noxiam, Ter. 
Ph. 1, 4, 48. With ab or an adv. of 
place: a Jove incipiendum putat, Cie. 
Rep, 1, 36: incipiamus ab iis, Quint. 9; 
2, 6: potissimum incipiam ab ea parte, 
id. 3, 7, 1: unde nexus inciperet percipi 
non poterat, Curt. 3,1 med. Pass. im- 
pers.: optime incipitur a longis, recte 
aliquando a brevibus, Quint. 9, 4, 92. 
I]. Neutr.: to begin to be, to begin, 
commence: quum rosam viderat, tum 
incipere ver arbitrabatur, Cic. Verr. 5, 
Io, 27: quoties incipit sensus aut de- 
sinit, Quint. 9, 4, 67: hic annus incipit 
vicesimus, Pl. Capt. 5, 3, 3: narrationis 
incipit mihi initium, Ter. And. 4, 2, 26: 
tempus erat quo prima quies mortalibus 
aegris incipit, Virg. Aen. 2, 269: mox 
Idumea incipit et Palaestina, Plin. 5, 13, 
14: epistola, quam inciprnte febricula 
scripseras, Cic, Att. 7, 8: Menander Sy- 
racusanus incipientis juventae, Plin. 8, 
5,5: incipiente aestate, id. 27, 13, 109. 

incipisso (also incipesso), 3. v. a. 
[incipio] to begin: quid hie homo tan- 
tum incipisset facere cum tantis minis? 
Pl. Capt. 4, 2, 22: maximas nugas in- 
eptiasque, 1D.:353, L']s 

in-clrcumcisus, a, um, adj. wncir- 
cumcised: Eccl, 

in-circumscriptus, 2, um, adj. 
unlimited, infinite: dominus, Prud. 
Apoth. 863, 

Incisé, adv. in short clauses: quo 
pacto deceat incise membratimve dici, 
Cic. Or. 63, 212. 

incisim, adv. in short clauses (rare) : 
haec quidem duo binis pedibus incisim ; 
dein membratim, Cic. Or. 63, 213. 

incisio, dnis, f. [incido] rhetor. t. ¢. 
an incision, i. e. a division, member, 
clause of a sentence=xduja: de eorum 
(circuituum) particulis et tanquam in- 
cisionibus disserendum est, Cic. Or. 61, 
206: in incisionibus et in membris, ib. 
64,216. ff. Gramm. t. ¢. a caesura: 
Diom. p. 496 P. il. @ griping: in- 
teriorum, Veg. Vet. 1, 39. 

incisum, i, 7. [id.] rhetor.t. t= 
Koppy.a, a section or division of a sen- 
tence, a clause: quae nescio, cur, quum 
Graeci Kéupara et KOAa Hominent, nos 
non recte incisa et membra dicamus, 
Cic. Or, 62, 211: incisum erit sensus non 
expleto numero conclusus, plerisque 
pars membri, Quint. 9, 4, 122. 

incistra, ae, f. [id.] a cutting into, 
incsion: Col. 12, 54, 1: Plin. 11, 39, 
94. Il, Esp. @ natural incision, in- 
dentation : as in the palm of the hand, 
the bodies of insects, in leaves, etc. : id. 
IX, 52, 114 04d, Wi, X, 1, etc, Wf. In 
painting, @ division between the light 
and shade: id. 33, 13, 57. 

jncisus, a, um, Part. [incido ]. 

incisus, tis, m. [id.] an incision: 
Plin. 16, 12, 23. 

incitabilis tapofvytixds, Gloss, Phi- 
lox. 

incitabilum, i, . [incito] an in- 
centive, stimulus: incitabulum ingenii 
virtutisque, Gell. 15, 2. 

incitamentum, i, n. [id] an in- 
citement, inducement, incentive: et peri- 
culorum et laborum, Cic, Arch. 10, 23: 
educandi, Plin, Pan. 27: ad honeste mo- 
riendum, Curt. 9, 5. In plwr.: incita- 
menta irarum, Tac, A. 1, 55. 

incitatée, wv. Of speech, quickly, 
rapidly, violently : fluit incitatius, Cic. 
Or, 63, 212: quod incitatius feratur 
(locutio), ib. 20, 67. 

jncitatio, Onis, /. [incito]. I. 


Act. an inciting, rousing, instigating; 
a kT «a 
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languentis populi, Cic. de Or. 2, 9, 35: 
acris et vehemens, ib. 2, 43, 183, ll, 
Pass. violent motion, rapidity, vehe- 
mence, ardour, energy: qui (sol) tanta 
incitatione fertur, ut, celeritas ejus 
quanta sit, ne cogitari quidem possit, 
id. Acad, 2, 26, 82. 9, Fig.: est 
quaedam animi incitatio atque alacritas 
naturaliter innata omnibus, quae studio 
pugnae incenditur, Caes. B. C. 3, 92: 
mentis, Cie. Div. 1, 40, 89: sic evolavit 
oratio, ut ejus vim atque incitationem 
aspexerim, id. de Or. 1, 35, 16%. 

. Incitator, Oris, m. [id.] an inciter, 
instigator : Feani vaticinantium incita- 
tores, Front. Flog. med.: male sanus, 
Amm, 28, 1. 

Ancitatrix, icis, f. [id.] she that in- 
cites or instigates : incitatrix ad vitia, 
Arn. 2, 64: libidinum (opulentia), Lact. 
Ira D, 23. 

incitatus, a, um, Part. [incito] 
AL Adj. swiftly running, flowing, 
sailing, flying, ete.; in gen. rapid, 
swift: imperator equo incitato se in 
hostes immittens, at Sull speed, Cic. N. 
D. 3, 6, 15: milites cursu incitato in 
summo colle ab hostibus conspicieban- 
tur, advancing rapidly, Caes. B. G. 2, 
26: lintres magno sonitu remorum in- 
citatae, ib. 7, 60: mundi incitatissima 
conversio, Cic, Rep. 6, 18. Fig.: cur- 
sus in oratione incitatior, id. Or. 59, 
201: Herodotus sine ullis salebris quasi 
sedatus amnis fluit: Thucydides inci- 
tatior fertur, ib. 12, 39. 
incitatus, iis, m. Le rapid motion: 
assiduo mundi incitatu, Plin. 2, 45, 45. 
incitega machinula, in qua consti- 
tuebatur in convivio vini amphora, de 
qua subinde deferrentur vina, Fest. s. v. 
(v. Smith’s Ant. 633.) 
in-cito, avi, atum, 1. v. a. to set in 
rapid motion, to hasten, urge Sorwards: 
vehementius equos incitare, Caes. B. C, 
2, 41: pavor incitat artus, Lucr. 3, 744: 
hastas, Val. Fl. 1, 409: stellarum motus 
tum incitantur, tum retardantur, Cic. 
N. D. 2, 40, 103: naves longas remis, 
Caes. B. G. 4, 25: amnis hibernis inci- 
tatus pluviis, made more rapid, Liv. 44, 
8: frequentibus fossuris terra permis- 
cetur, ut incitari vitis possit, may be 
made to grow more rapidly, Col. 4, 22, 
3. Proverb.: incitare currentem, to 
spur a willing horse, Cic, Phil. 3, 8, 19. 
2, With pron. rejflect.: to move 
rapidly, to rush, hasten: alii ex castris 
sese incitant, sally out, Caes. B.C. 2, 14: 
guum ex alto se aestus incitavisset, 
had rushed in, id. B. G. 3, 12: quo ma- 
jor vis aquae se incitavisset, ib. 4, 14: 
duabus ex partibus sese (naves) in eam 
(mavem) incitaverant, id. B. C. 2, 6. 
IJ. Fig. to incite, encourage, stimu- 
late, rouse, excite, spur on: aliquem 
imitandi cupiditate, Cic. Brut, 92, 317: 
quibus (causis) mentes aut incitantur 
aut reflectuntur, id. de Or. 1, 32, 53: 
ipsum ingenium diligentia etiam ex tar- 
ditate incitat, ib. 2, 35, 147: quorum _ 
studio legendi meum scribendi studium 
in dies incitatur, id. Div. 2, 2, 5: qno- 
niam ad hance voluntatem ipsius naturae 
stimulis incitamur, id. Rep. 1, 2 fin.: 
juvenes ad studium et ad laborem, id. 
de Or. 1, 61, 262: multa Caesarem ad 
id bellum incitabant, Caes. B. G. 3, 10: 
milites nostri pristini diei perfidia inci- 
tati, ib. 4,14: civitas ob eam rem in- 
citata, ib. 1,4: aliquem ad amplissimam 
spem, Suet. Caes. 7: cujus voluptaiis 
avidae libidines temere et effrenate ad 
potiundum incitarentur, Cic, de Sen, 12, 
39. 2, Esp. to inspire: terrae vis 
Pythiam Delphis incitabat, naturae Si- 
byllam, id. Div. 1, 36, 79: mente Incl- 
tati, id. Acad. 2, 5, 14: Cat. 63, 93. 
3. Ina bad sense, to excite, wrouse, 
stir up: neque desunt, qui istos in me 
atque in optimum quemque incitent, 
Cic. FL. 28, 66; et consules senatum m 
tribunum et tribunus populum in con 
sules incitabat, Liv. 4, 2: opifices facile 
contra vos incitabuntur, Cic. Acad. 2, 
41, 144: judices, Quint, 6, 4; Io. . 
in-citus, % um, adj. seb im rapid 
motion, rapid, swift, violent (poet.) : 
ei" 


INCITUS 


venti vis incita, Lucr. 1, 292: inciti 
atque alacres Delphini, poét. Cic. N.D. 
2, 35, 89: hasta, Virg. Aen. 12, 492: 
silex, Sil. 1, 491. ; 

in-citus, a, um, aul. not moved ai 
hence, of a piece in the game of 
draughts, eéc. that cannot be moved, 
immoveable: (calculi) qui mover! om- 
nino non possunt, incitos dicunt. Unde 
et egentes homines inciti vocantur, qui- 
bus spes ultra procedendi nulla restat, 
Isid. Orig. 18, 67. Hence, ad incita or 
ad incitas (i. ¢. calces) aliquem redigere, 
deducere, redire, etc., to bring to a stumd- 
still, reduce to extremity: Sy. Profecto 
ad incitas lenonem rediget, si eas ab- 
duxerit. Mi. Quin prius disperibit faxo, 
quam unam calcem civerit, Pl, Poen. 4, 
2, 85: villicum corrupit, ad incita rede- 
git, Lucil. in Non. 123, 27: ad extremas 
incitas deducti, App. M. 3, p. 229, Oud. 

in-civilis, @, “ij. wnmunnei ly, vin- 
polite, uncivil; also, unreasonable, un- 
gust: homo ferus et incivilis ingenii, 
Nutr. 9,27: saevi atque inciviles animi, 
Aur. Vict. Caes. 22: verba, Gell. Lo, 6: 
poenae, Ulp. Dig. 48, 19,9: factum, ib. 
50, 13, 3. 

in-civilitas, atis, f. wncourteousness, 
incivility (rare): per incivilitatem mi- 
litis, Amm. 18, 2. 

inciviliter, adv. without civility, 
uncourteously: aiiquem tractare, App. 
M. 4, p. 199: extorta (bona), Ulp. 
Dig. 4, 2, 23: instituti novi rivi, ib. 50, 
13,2.  Comp.: praefecturam egit ali- 
quanto incivilius et violentius, Suet. 
hit Geek lors 1, 20. ; 

inclamatio, snis, f. [inclamo] a 
calling out, exclaiming against: im- 
Beene et conminationis, Tert. adv. 
Mare. 4, 41. 

inclamito, I. v. a. freq. [id.] to call 
out or exclaim against; to abuse, scold: 
inclamitor quasi servus, Pl. pid. 5, 2, 
46. 

in-clamo, avi, atum, I. v. a. and n. 
to cry out to, to call upon, in a good or 
bad sense; to involce aid; to call out or 
exclaim ayainst, to abuse, scold. I. 
In a good sense: comiteca suum incla- 
mavit, Cic. Inv. 2, 4,14: Fulvium ‘Tau- 
rea uomine inclamavit, Liv. 26, 15: 
Albanus exercitus inclamat Curiatiis 
uti opem ferant fratri, id. 1, 25: del- 
phinus inclamatus a puero, Plin. 9, 8, 8: 
nomen alicujus, Coel. in Quint. 4, 2,124. 
Absol.: ita te para, ut, si inclamaro, 
advoles, call out, Cic. Att. 2, 18 jin.: 
nemo inclamavit patronorum, id. de Or. 
I, 53 jim.: quasi inclamaret aut testa- 
retur locutus est, Quint. If, 3, 172. 

_ I. In a bad sense: inclamare con- 
viciis et maledictis insectari, Fest. s.v.: 
nolito acriter eum inclamare, Pl. Cist. 
I, 1,111: timidae puellae, Ov. Am. 1, 
7, 45: in aliquem, to cry out aloud, 
Gell.'5, 9 jin.: contra aliquem voce 

~ quam maxima, Aur. Vict. Kpit. 12 fin.: 

quo tu turpissime, magna inclamat voce, 
Hor. S. 1, 9, 76. 

in-claresco, riti, 3. v. m. incep. to 
become famous or celebrated: docendi 
genere maxime inclaruit, Suet. Gramm. 
17: Plin. 35, 11, go, § 130: in auro cae- 
lando, id. 33, 12,55: quae artes pluri- 
bus inclaruere exemplis, id. 7, 37, 38. 

in-clarus, a, um, adj. obscure: tides, 
Symm. Ep. 3, 4. 

in-clémens, entis, adj. wnmerciful, 
rigorous, harsh, rough, severe (rare) : 
increpabant inclementem dictatorem, 
Liv. 8, 32: signifer, Sil. 8, 440: verbo 
inclementiori appellari, Liv. 9, 34: in- 
clementissimus, Macr. Somn. Scip. 1, ro. 

inclémenter, adv. rigorously, harsh- 
ly, roughly, severely: in aliquem dicere, 
Pl. Am. 2, 2, 110: loqui alicui, id. Poen, 
5, 5.44: censuit, Plin. 18, 6, 4, § 35: si 
quis est, qui dictum in se inclementius 
existimabit esse, ‘ler. Eun. prol. 4: Liv. 
3, 48. 

in-clémentia, ae, f. unmercifulness 
rigour, harshness, roughness, severity : 
divum inclementia, divum has evertit 
opes, Virg. Aen. 2, 602: durae mortis, 
id. G. 3, 68: gravis fati, Stat. S.1, 4, 
50: maris, Claud. B. G. 210: coeli, Just. 
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g, 2: dirae formae (Plutonis), Claud. 
Rapt. Pros. 1, 82, ‘oe 
inelinabilis, e, adj. oa that 
readily leans to, prone. Fig.: in pra- 
vum inclinabiles animi, Sen. Ep. 94 
med. " : : 
inclinamentum, i, 7. [id.] in 
gramm., & sufjix: inclinamentuim hujus- 
cemodi verborum, ut vinosus, muliero- 
sus, numosus, signat copiam quandam 
immodicam rei, Nigid. in Gell. 4, 9 
inclinatio, dnis, 7. [id.] a leaning, 
bending, inclining to: (corporis) in- 
gressus, cursus, accubitio, inclinatio, 
sessio, Cic. N. D. 1, 34, 94: fortis ac 
virilis laterum, Quint. 1, 11, 18: incum- 
bentis in mulierculam Verris, id. 11, 3, 
ae alterna inclinatione egerunt scobem, 
lin. 16, 43, 83: merso navigio inclina- 
tione lateris unius, id. 8, 51, 77. In 
plur,: variis trepidantium inclinationi- 
pus, Tac. H. 2, 35: Plin. 37, 10, 58. 
9, Ksp. coeli=xkaAtua, the inclina- 
tion or slope of the earth from the equa- 
tor to the pole, a parallel of latitude, 
clime: Vitr. 1,1: Gell. 14,1: mundi, 
Vitr. 6, I. ll. Fig.: an inclination, 
tendency : inclinatio ad meliorem spem, 
Cic. Sest. 31, 67: crudelitas est incli- 
natio animi ad asperiora, Sen. Clem. 2, 
4 med.: alii (loci communes) ad totius 
causae inclinationem (faciunt), Quint. 5, 
13,57. 9, inclination, bias, favour : 
voluntatis, Cic. de Or. 2, 29, 129: judi- 
cum ad aliquem, Quint. 6, I, 20: prin- 
cipum inclinatfo in hos, offensio in illos, 
Tac. A. 4, 20: utendum ea inclinatione 
Caesar ratus, ib. 1, 28: senatus, ib. 2, 
38: animorum, Liv. 44, 31: in aliquem, 
ac He 25) 02. 3. an alteration, 
change: jactatio corporis, inclinatio 
vocis, Cic. Brut. 43, 158: communium 
temporum, id. Balb. 26, 58: hoc amplius 
Theophrastus (scripsit), quae essent in 
re publica rerum inclinationes et mo- 
menta temporum, id. Fin. 5, 4,11. 4, 
In gramm. the formation or derivation 
of a word: Varr. L. L. 9, 1, 126, § 1. 
inclinatus, a, um, fart. [inclino]. 
I]. Adj.: bent down, sunken: of 
the voice, low, deep: vox, Cic. Or. 17, 
56: inclinata ululantique voce more 
Asiatico canere, ib. 8, 27. 9, Of co- 
lour: inclined to: colore ad aurum 
inclinato, Plin. 15, 11, 10: coloris in 
luteum inclinati, id. 24, 15, 86. B. 
Fig. : inclined, disposed, prone to: plebs 
ante inclinatior ad Poenos fuerat, Liv. 
23, 46: ipsius imperatoris animus ad 
pon inclinatior erat, id. 34, 33: Tac. 
mL OE 2, sunken, fallen, deterio- 
rated: ab excitata fortuna ad inclina- 
tam et prope jacentem desciscere, Cic. 
Fam. 2,16. Subst. neut. plur.: rerum 
inclinata ferre, trowbles, misfortunes, 
Sil. 6, 119. 
inclinatus, ts, m. [id.] in gramm. 
the formation or derivation of a word: 
Gell. 3, 12. 
_ inclinis, e, adj. [id.] bending, bow- 
ing (rare): Val. Fl. 4, 307: inclinis at- 
que humilis, Minuc. Fel. Oct. 3 jin. 
inclinis, e, adj. [id] wnbending, 
unalierable : Manil. 1, 596. 
in-clino, avi, atum, 1. v. a. and n. 


[root cir or cuin: v. acclino]. A, 
Act. to bend in or on, to bend down, 
bow: genua arenis, Ov. M. 11, 355: 
rector maris omnes inclinavit aquas ad 
avarae litora Trojae, ib. 11, 208: incli- 
nato in dextrum capite, Quint. 11, 3, 
119: arbor inclinat varias pondere nigra 
comas, Mart. 1, 77, 8: sic super Actaeas 
agilis Cyllenius arces inclinat cursus, 
Ov. M. 2,721: mihi non oculos quis- 
quam inclinavit euntes, closed my dying | 
eyes, Prop. 4, 4, 23. |]. With pron. 
reflect, or reflectively: to bend or lie 
down, sink: sol meridie se inclinavit, | 
Liv. 9, 32: inclinato in postmeridianum | 
tempus die, Cic. Tusc. 3, 3, 9: inclinari 
ad judicem (opp. reclinari ad suos) 
Quint. 11, 3, 132: terra inclinatur re- 
troque recellit, bends down, Lucr. 6 
572: jam inclinabo me cum liberta iua, 
12% Pers. 4, 8, 4: Juv. Io, 224: ipsos | 
maritos, id. 9, 26. 2, Esp. in milit. | 
lang. to fall back or give way: ut Hostus | 


| 488: corpora furtim 


INCLUDO 


cecidit, confestim Romana inclinatu 
acies, Liv. 1,12: tum inclinari rem } 
fugam apparuit, id. 7, 33. 3. Of 
disease: to abate, diminish: 
inclinatus, Cels. 3, 2: febris se inclinat 
ib.: Plin. 23, 4,40. | Il, Fig.: to tury 
or incline: culpam in aliquem, Liv. § 
%: judicem inclinat miseratio, moves| 
Quint, 4, 1,14: baec animum inclinant 
ut credam, Liv. 29, 33: inclinare rem 
id. 3,61. Reflect.: se ad Stoicos, Cic. 
Kin. 3, 3, 10: quo se fortuna, eode 
etiam favor hominum inclinat, Just. 5 
1 fin.: quanquam inclinari opes ad Sa 
binos, rege inde sumpto videbantur, 
Liv. I, 13. 9. to change, alter, esp. 
for the worse; to bring down, abase, 
cause to decline: se fortuna inclina- 
verat, Caes. B.C. 1, 52: ut me paululum 
inclinari timore viderunt, to give way, 
yield, Cic. Att. 3, 13: eloquentiam, 
Quint. 10, I, 80. 8, In gramm.: tu 
derive or inflect a word: vinosus, vitio- 
sus, a vocabulis, non a verbo inclinata 
sunt, Gell. 3, 12: partim hoc in loco 
adverbium est, neque in casus inclina- 
tur, id; Xo, x3, B. Neut. to bend, 
incline, decline, sink : panlum inclinare 
necesse est corpora, Lucr. 2, 243: sol 
inclinat, Juv. 3, 316: inclinare meri- 
diem sentis, Hor. Od. 3, 28, 5. 2. 
Esp. in milit. lang. to yield, give way: 
ita confiixerunt, ut aliquandiu in neu- 
tram partem inclinarent acies, Liv. 7, 
33: in iugam, id. 34,28 fin. [J. Fig.: 
to incline to, be favourably disposed 
towards: si se dant et sua sponte quo 
impellimus, inclinant et propendent, 
Cic. de Or. 2, 44, 187: inclinare ad vo- 
luptatem audientium, Quint. 2, 10, 10: 
in stirpem regiam inclinavere studiis, 
Curt. Io, 7: amicus dulcis, quum mea 
compenset vitiis bona, pluribus hisce 
inclinet, Hor. S. 1, 3, 71: quum sen- 
tentia senatus inclinaret ad pacem et 
foedus faciendum cum Pyrrho, Cic. de 
Sen. 6, 16: multorum eo inclinabant 
sententiae, ut tempus pugnae differ- 
retur, Liv. 27, 46: inclinavit sententia, 
suum in Thessaliam agmen demittere, 
id. 32, 13: ut belli causa dictatorem 
creatum arbitrer, inclinat animus, id. 
4, 9. 2, Esp. to change, alter (rare) : 
inclinant jam fata ducum, chanye, Lu- 
can. 3, 752. 

inclitus (also incliitus and incl¥tus), 
a,um, adj. [clueo; cf. the Gr. xAvtés, 
from xAvw; much heard of, talked of, 
praised; hence] celebrated, renowned, 
Jamous, illustrious, glorious: inclitus 
dicimus brevi prima littera, Cic. Or. 48, 
159. Jovi opulento, incluto, supremo, 
Pl. Pers. 2, 3, 1: inclute Memmi, Lucr. 
5,8: Ulixes, Hor. S. 2, 3,197: dux in- 
clitissimus, Col. I, 4,2: augusto augurio 
postquam incluta condita Roma’st, Enn. 
Ann. 1, 116: inclutissima claritudo, Cato 
in Gell. 3, 7: justitia religioqgue Numae 
Pompilii, Liv. 1, 18: Palamedis inciuta 
fama gloria, Virg. Aen. 2, 82: Sagaris 
fluvius ex inclitis, Plin.6,1,1. Poet. 
with the gen.: inclita leti Lucretia, Sil. 
13, 821. Comp. and adv. do not occur. 

in-clido, si, sum, 3. v. a. to shut in, 
conjine, keep in: constr. with in and 
abl. or acc., rarely with the simple abl., 
acc., or dat,: habemus senatusconsultum 
inclusum in tabulis, tanquam in vagina 
reconditum, Cic. Cat. 1, 2,4: armatos in 
cella Concordiae, id. Phil. 3, 12, 31: dum 
sumus inclusi in his compagibus cor- 
poris, id. de Sen. 21, 77: consule in car- 
cere incluso, id. Att. 2,1: Phidias sui 
similem speciem inclusit in clipeo Mi- 
nervae, inserted, id. Tusce. 1, 15, 34: ali- 
quem in custodias, id. Verr. §, 55, 144 
aliquem in carcerem, Liv. 38, 59 jim. 
inclusi parietibus, Cic. Rep. 3, 9: ali- 
quem carcere, Liv. 38, 60: inclusus 
cavea, Ov. Ib. 521: minora castra inclusa 
majoribus, Caes. B. C. 3, 66: grande- 
smaragdos auro, to set, Lucr. 4, 112°: 
suras auro, to sheathe, Virg. Aen, 11. 
_ includunt caecu 
lateri, ib. 2, 19: pars Heracleae inclu 
serunt sese, Liv. 36, 17: Aetolorum 
utraeque manus Heracleam sese inelu 
serunt, id. 36,16. Poet. hue aliens 


INCLUSIO 


ex arbore germen includunt, ingraft, 
Virg. G. 2, 76. 9, Transf.: to ob- 
struct, hinder, stop wp: dolor includit 
vocem, Cic. Rab. Post. 17, 48: circuiere, 
qui a tergo includerent viam, Liv. 24, 
26: spiritum, Plin. 11, 37, 84: lacrimas 
(dolor), Stat. Th. 12, 318: os alicui in- 
serta spongia, Sen. de Ira 3, to. S 
to bound, limit: Asiam in duas partes 
Agrippa divisit: unam inclusit ab ori- 
ente Phrygia, Plin. 5, 27, 28 jin. Il. 
Fig.: to include, inclose, insert: illud, 
quod multis locis in jurisconsultorum 
includitur formulis, Cic. Brut. 79, 275: 
in hujus me tu consilii societatem tan- 
quam in equum Trojanum cum prin- 
cipibus includis? id. Phil. 2, 13, 32: 
quam (opinationem) in omnes defini- 
- tiones superiores inclusimus, id. Tusc. 
4, 7, 15: illa quae mihi sunt inclusa 
medullis, id. Att. 15,4: quae (tempora) 
semel notis condita fastis inclusit vo- 
lucris dies, Hor. Od. 4, 13, 16: verba 
versu includere, Cic. de Or. 3, 48, 184: 
si aperias haec, quae verbo uno inclusa 
erant, Quint. 8, 3, 68: antiquo me in- 
cludere ludo quaeris, Hor. Ep. 1, 1, 3: 
intus inclusum periculum est, Cic. Cat. 
CPs 2, Ksp. to restrain, limit: 
nullis neque temporis neque juris in- 
clusus angustiis, Liv. 24, 8. SOs 
time: to close, finish, end: forsitan in- 
cludet crastina fata dies, Prop. 2, 15, 54: 
hujus actionem (vespera), Plin. Ep. 2, 
It: mellationem idibus Nov. fere, Plin. 
ES LO, 15, 

inclisio, onis, f. [includo] a shut- 
ling up, confinement: Bibulum, cujus 
inclusione contentus non eras, interfi- 
cere volueras, Cic, Vatin. 10, 24. 

inclisor, Oris, m. [id.] one who, in- 
closes, enchascs: inclusores auri atque 
gemmarum, setters, Hier, in Jerem, 5, 24. 

inclisus, a, um, art. Lincludo]. 

inclitus and inclytus, a, um, v. 
inclitus. 

in-coactus, a, um, adj. not com- 
pelled, voluntary (rare): omne hones- 
tum injussum incoactumque est, Sen. 
Ep. 66 med. : voluntas, Val. Max. 4, 7. 

in-coctilis, ¢, adj. cooked in: incoc- 
tile éveympéevov, Gloss. Philox, il. 
Transf. Subst. incoctilia, ium, n. 
plu. (sc. vasa), vessels overlaid or washed 
with metal, tinned vessels : Plin. 34, 17, 


incoctio, duis, f. [incoquo] a boiling 
in, an incoction: Coel. Aur, Tard. 4, 
3 med, 
incoctus, 4, um, Part, pineete | 
in-coctus, 4, um, adj. uncooked, 
raw (rare): incoctum non expromit, 
bene coctum dabit, Pl. Mil. 27, 2, 53: 
caro, Fab. Pict. in Gell. Lo, 15. 
in-coenatus, a, um, adj. that has 
not. dined or eaten, hungry, fasting: 
cubet incoenatus, Cato R. R. 156, 4: su- 
peri incoenati sunt et coenati inferi, 
Pl. Aul. 2, 4,6: senex, id. Casin. 4, 
2; 9. 
eAajonis, e, adj. [coena] that has 
not dined, fasting: senex, Pl, Casin. 4, 
ee 
in-coeno, 1. v. n. to dine im some 
place: incoenante eo, Suet. Tib. 39 dub. 
(al. coenante eo), ; 
incoeptum and incoepto, v. in- 
cept. 4 
in-cogitabilis, e, adj. |, Act.: 
thoughtless, inconsiderate: nunc demum 
scio, me fuisse excordem, caecum, in- 
cogitabilem, Pl, Mil. 2, 6, 63: Lact. 1, 8. 
I], Pass.: inconceivable, incompre- 
hensible: immensitas efficientiae, Mart. 
Cap. 9, 312: dementia, Amm. 15, 3. 
in-cogitans, antis, adj. thoughtless, 
inconsiderate: ni fuissem incogitans, 
Ter, Ph. 1, 3, 3: ib. 3, 2, 14. ; 
incdgitantia, 2°, f. [incogitans] 
thoughtlessness, inconsiderateness : amo- 
Ti accedunt temeritas, incogitantia, ex- 
cors immodestia, Pl. Merc. 1, 1, 27. 
in-cogitatus, a,um,adj, |, Pass.: 
unumsidered, unstudied: opus, Sen. 
Ben. 6, 23 med.: alacritas, id. Ep. 5%. 
I, Act. thoughtless, inconsiderate : 
animus, Pl, Bac. 4, 3, 1: ne incogitati 
dicere cogerentur, Lampr. Alex. Sev. 16. 


INCOLO 


INCOMMODE 
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in-cOgito, 1. v. a. to think of, con- | Rhenum, ib. 2, 3: erat oppidum Vaga, 


trive, design: fraudem socio, Hor, Kp. 
2, I, 122. 

in-cognitus, 2, um, adj. not ea- 
amined, untried: vestra solum legitis, 
vestra amatis, ceteros causa incognita 
condemnatis, Cic. N. D. 2, 29, 43: res, 
id. Caec. Io, 29. []. not known, un- 
known, With dat. of pers.: ne incog- 
nita pro cognitis habeamus, id. Off. 1, 
6, 18: insperatum omnibus consilium, 
incognitum certe, id. Phil. 4, 1, 3: falsa 
ant incognita res, id. Acad. 1, 12, 45: 
quae omnia fere Gallis erant incognita, 
Caes. B. G. 4, 20: biduum ad recognos- 
cendas res datum dominis, tertio incog- 
nita sub hasta veniere, wnclaimed, Liv. 
5, 16: palus oculis incognita nostris, 
unseen, Ov. M. 2, 46: quum incognitum 
(eum) alias haberet, did not know, Suet. 
Aug. 94: nihil ejusmodi invenio ; itaque 
incognito nimirum assentiar, Cic. Acad. 
2535; 113. 

in-cognosco, 3. v. %. incep. to learn, 
jindout : ut incognosceret, quisnam esset, 
App. Fl. p. 362 (dub. al. cognosceret). 

in-cohibeo, 2. v. a. to hold together : 
corpore qui nostro rarus magis inco- 
hibisset, Lucr. 3, 445. 

in-cohibilis, ¢, adj. that cannot be 
held or kept together: eo genere oneris 
tam impedito ac tam incohibili (a. in- 
coibili), Gell. 5, 3. I]. that cannot be 
restrained : cursus, Amm, 24, I med, 

incoibilis [coéo] v. incohibilis. 

in-cOinquinatus, a, um, adj. wnde- 
sees unpolluted: corpus, Vulg. Sap. 
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incola, ae, comm. [incolo] an inha- 
bitant, a resident : incola est, qui in ali- 
quam regionem domicilium suum con- 
tulit, quem Greci mépovxoy appellant, 
Pomp. Dig. 50, 16, 239: sunt e terra 
homines, non ut incolae atque habita- 
tores, Cic. N. D. 2, 56, 140: Coloneus 
ille locus cujus incola Sophocles ob ocu- 
los versabatur, id. Fin. 5, 1, 3: (So- 
crates) totius mundi se incolam et 
civem arbitrabatur, id. Tusc. 5, 37, 108. 
Poet. in apposition: “Pergama, incola 
captivo quae bove victor alat, Ov. H. 1, 
52: Phryx, Lucan. 9, 976: Cameren_in- 
cola turba vocat, the natives, Ov. F. 3, 
582. 9, Transf, of animals and in- 
animate things: aquarum incole, Cic. 
Tuse. 5, 13, 38: rana stagni incola, 
Phaedr, 1, 6, 5 : novum incolam (piscem) 
mari dédit, Plin. 9, 17, 29: quae (ar- 
bores) incolarum numero esse coepere, 
indigenous, id. 12, 3,7: Addua, Ticinus, 
Mincius, omnes Padi incole, flowing 
into the Po, id. 3, 19, 23: me porrectum 
ante fores objicere incolis plorares aqui- 
lonibus, native, Hor. Od. 3, To, 4. Il. 
a foreign resident, as opp. to a citizen: 
incola et his magistratibus parere de- 
bet, apud quos incola est, et illis, apud 
quos civis est, Gai. Dig. 50, I, 29: pere- 
grini atque incolae, Cic. Off. 1, 34, 125: 
audiebam Pythagoram Pythagoreosque 
incolas paene nostros, almost our coun- 
trymen, id. de Sen. 21, 78: quid Hali- 
cyenses, quorum incolae decumas dant, 
ipsi agros immunes habent, id. Verr. 
3, 40: incolis vestris civibus Romanis, 
i.e. Roman citizens resident at Khe- 
gium, ib. 4,11: cives atque incolae Sy- 
racusani, ib. 4, 58. 

incolatus, ts, m. [id.] a residing, 
duelling in: Modest. Dig. 50, I, 34: 
per incolatum Spiritus Sancti, Tert. 
es. Carn. 26. 

jn-colo, lui (incolare, Tert. Res. 
Carn. 26 jin.) 3. Vv. a. and n. ], Act. 
to dwell in, inhabit: qui incolunt eas 
urbes, Cic. Rep. 2, 4: illam urbem, id, 
Verr, 4, 10, 21: eos agros, id, Rep. 2, 2: 
terras, id. N. D, 2, 16, 42: illum locum, 
id. Rep. 6, 15 fin.: ea loca, Caes, B. G. 
2,4: Alpes, ib, 4, Io: secessum, Plin. 
Ep. 2, 17 fim.: indulgens templa vetus- 
tis incolere atque habitare deis, Sil. 14, 
672, Pass,: € locis quoque ipsis, qui a 
quibusque incolebantur, Cic. Div. 1, 42, 
93. Il. Neutr. to dwell or reside in : 
Neptuno, qui salsis locis incolit, PI. 
Rud. 4, 2, 2: Germani, qui trans Khe- 
num incolunt, Caes. B. G, 1, 1: cis 


ubi et incolere et mercari consueverant 
multi mortales, Sall. J. 47. 

incolo, are, v. preced, Art. 

incolor a&xpoos, Gloss. Philox. 

incodlorate, adv. [lit. without colour- 
ing or palliation, i.e.] without alleging 
a cause: Ulp. Dig. 4, 4, 18. 

in-célimis, e (abl. sing. incolumi ; 
incolume, Pomp. and Cic. in Charis. p. 
108 P.), adj. unimpaired, uninjured, 
safe, sound, entire, whole: urbem et 
cives integros incolumesque servavi, 
Cic, Cat. 3, 10 fin.: salvum atque inco- 
lumem exercitum transducere, Caes. B. 
C. 2, 32: ut salvae et incolumes sint 
civitates, Cic. Inv. 2, 56, 169: valeant 
cives mei: sint incolumes, sint floren- 
tes, sint beati, id. Mil. 34, 93: aliquem 
in omni honore incolumem habere, id. 
Sull. 21, 64: omnibus navibus ad unam 
incolumibus milites exposuit, Caes. B. 
C. 3, 6 fin.: (arx) incolumis atque in- 
tacta, Cic. Rep. 2, 6: incolumes non re- 
deunt genae, Hor. Od. 4, 10, 8: nulla 
incolumi relicta re, Liv. 5, 14: aedes, 
Ulp. Dig. 39, 2, 13. With ab: qui ne 
equestrem quidem splendorem incolu- 
mem a calamitate judicii retinere po- 
tuisset, Cic. Planc. 5, 12. Comp.: dete- 
riores sunt incolumiores, Quadrig. in 
Gell. 17, 2. Sup. and Ady, do not occur. 
(Un-columis prob. compounded of an ob- 
solete adj. calamis (from cado), whence 
calamitas: for details v. calamitas.] 

incdlimitas, atis, f, [incolumis] 
good condition, soundness, safety : incolu- 
mitas est salutis tuta atque integra con- 
servatio, Cic. Inv. 2, 56, 169: concordi 
populo et omnia referenti ad incolumi- 
tatem et ad libertatem suam, id. Rep. 1, 
32: incolumitatem ac libertatem reti- 
nere, id. Inv. 2, 56, 168: incolumitatem 
deditis pollicebatur, Caes. B. C. 3, 28: 
mundi incolumitas, Cic. N. D. 2, 46 fin.: 
salutem et incolumitatem alicujus com- 
mendare, Tac. H. 1, 66: alicui quaerere, 
ib. 3,60. In plu.: Arn. 2, 52. 

in-comes, itis, adj.: incomitem sine 
comite, Fest. s. v. 

in-comis, ¢, 247. unpleasant: vita, 
Macr. S. 1, 7 med. 

in-comitatus, a, um, adj. wnaccom- 
pamied, unattended (rare): virginibus 
in Illyrico incomitatis vagari licet, 
Varr. R. R. 2, 10, 9: funera, Lucr. 6, 
1224: externis virtus incomitata bonis, 
Ov. Pont. 2, 3, 35: vestigia ferre, to go 
without company, Sil. 9, Lor. 

in-coOmitio, 1.v. a. prob. to insult 
or reproach in public: incomitiare sig- 
nificat tale convicium facere, pro quo 
necesse sit in comitium, hoc est in con- 
ventum venire. Plautus (Cure. 3, 30): 
quaeso ne me incomities, Fest. s. v. 

incomium, ii, n. an ingredient of 
an ointment now unknown: Veg. Vet. 
6, 28, 18. 

jncomma (encomma), atis, ”. [ey- 
koupa, an incision, mark 5 hence] the 
standard height of soldiers: Veg. Mil. 
1, 5: Hier. in Jovin. 2,34. 

in-comméabilis, ¢, adj.: impass- 
able: viae incommeabiles, Amm, 16, 
11 (dub.). ; 

in-commendatus, a, um, adj, wn- 
recommended; poet. given wp, aban- 
doned : tellus, sc. ventis, Ov. M. 11, 434. 


in-comminatus, a wn, Part. 
threatened : incominata nece, App. M. 
10, p. 241, 


in-commiscibilis, ©, dj. that can- 
not be mixed: animus, Tert. Anim. 12. 
in-com-modbilitas, atis, /. immore- 
ableness, insensibility: App. Dogm. Piat. 
2, pi I s 
reomimsda, adv. unseasonably, in- 
conveniently, incommodiously, unfor- 
tunately : fores hae sonitu suo mihi mo- 
ram objiciunt incommode, Pl. Trin. 5, 1; 
8: Ter. Eun, 2, 3, 37: posse pro re nata 
te non incommode ad me in Albanum 
venire, Cic. Att. 7, 8: incommode acci- 
dit, Caes. B. G. 5, 33+, Comp. : cum illo 
quidem actum optime est: mecum 
incommodius, Cic. Am, 4, 15.  Sup.: 
incommodissime navigare, id, tt. 
€ . 
5,9 sH 


INCOMMOWDISTICUS 


incommidisticus, 4, um, ay, co- 
mically for incommodus: Pl. Capt. 1, 
T1t0) i 

in-commadstas, atis, f. wnsuitable- 
mess, inconvenience, incommodiousness : 
in ista incommoditate alienati illius 
animi et offensi illud inest tamen com- 
modi, Cic. Att. 1, 17; temporis, wnsed~ 
sonableness, Liv. 10, 11: incommoditate 
abstinere me apud convivas commode, 
impropriety, Pl. Mil. 3,1, 49. In plur.: 
id. Aul. 3, 5,59: Arn. 2,54. [I]. da- 
mage, disadvantage : incommoditas de- 
pique huc omnis redit, Ter. And. 3, 
z aay: avi, atum, I. v. n, and 
a. |, Neut. tobe inconvenient, trowble- 
some, annoying (rare) : alicui, Ter. And, 
1, I, 135: alicui nihil, Cic, Quint. 16, 51: 
ipsa scientia, etiam si incommodatura 
sit, gaudeant, id. Fin. 5, 19, 50: App. M. 
8, Pp. 202. IJ. Act. to render inconve- 
nient or troublesome, to incommode : si 
quid aliud fiat quod navigationem in- 
commodet, difficiliorem faciat, vel pror- 
sus impediat, Ulp, Dig. 43, 11, 1: Si in- 
eommodatur ad uwsum manus, ib. 21, 
1,14. Pass. impers.: obnoxium eum 
dici, cui quid ab eo, cui esse obnoxius 
dicitur, incommodari et noceri potest, 
Gell. 9, 17. Y ; 

incommédum, i, 2. [incommodus] 
inconvenience, trouble, disadvantage, 
misfortune, disaster : nostro incommodo 
detrimentoque, si est ita necesse, dolea- 
mus, Cic. Brut. 1, 4: qui locus est talis, 
ut plus habeat adjumenti quam incom- 
modi, id. de Or. 2, 24, 102: non modo 
incommodi nihil ceperunt, sed etiam in 
quaestu sunt versati, id. Verr. 3, 46, 
¥og: timet, ne ipse aliquo afficiatur in- 
commodo, id. Off.1, 7, 24: accidit repen- 
tinum incommodum, Caes. B. C. 1, 48: 
ab officio abduei incommodo, Cic. Am. 
2,8: quae res magnum nostris attulit 
incommodum, Caes, B. C. 3, 63: quid 
iniquitas loci habeat tacommodi, id. 
B. G. 4, 45: si quid importetur nobis 
incommodi, Cic. Off. 2, 5, 18: ex eo con- 
eursu navium magnum esse incommo- 
dum acceptum, Caes. B.-G. §, 10 fin.: 
ut acceptum incommodum virtute sar- 
ciretur, id. B.C. 3,73. Of the health: 
with gen.: commoveri incommodo vale- 
tudinis, Cic. Att. 7, 7: morbi, id. Mur. 
23,47: corporum, diseases, Plin. 24, 14, 
¥o2: pulmonum, id. 28, 7, 21 j/in.: ve- 
sicae, id. 24, 21,101. In plur.: multis 
incommodis difficultatibusque affectus, 
Cic. Div. in Caecil. 3, 8: id. D. N. 1, 9 
jin.: tot incommodis conflictati, Caes. 
B. G. 5, 35: tot continuis incommodis 
acceptis, ib. 7, 14. 

in-commodus, a, um, adj. wnsuit- 
able, unfit, unseasonable, inconvenient, 
troublesome, disagreeable : iter, Ter. Hec. 
3,4, 1: res, ib. 4, 2, 29: valetudo, Cic. 
Brut. 34, 130: colloquium pro re nata 
non incommodum, id. Att. 14, 6: ne 
voce quidem incommoda, Liv. 3, 14: 
severitas morum, id. 24, 31 : conflictatio 
turbae, Quint. 3, 8, 29: eorum contro- 
versiam non incommodum videtur cum 
utrorumque ratione exponere, Cic. Inv. 
I, 34, 59. Comp.: ut actori incommo- 
dior esset exhibitio, Ulp. Dig. ro, 4, 11. 
Sup.: in rebus ejus incommodissimis, 
Cic. Clu, 59, 161. Of persons: aliquid 
huic responde, commode, ne incommo- 
dus nobis sit, Pl. Poen. 1, 2, 189: idem 
facilem et liberalem patrem inecommo- 
dum esse amanti filio disputat, Cic, N, 
D. 3, 29, 73. 

incommoté, adv. immovreably, un- 
changeably, jirmly: permanere, Cod. 
Justin. 1, I, 7. : 

in-commiunicabilis, e, adj. incom- 
municable: nomen, Vulg. Sap. 14, 21. 

in-eomminis, ¢, adj. not com- 
mon; Lert. Pall. 3 fin. ; 

in-commiutabilis, e, adj. wnchange- 
able, immutable (rare): omnia verbi 
principia incommutabilia viderentur, 
Varr. L. L. 9, 56, 153, § 99: status rei 
publicae, Cic. Rep. 2, 33: bonum, Aug. 
Retract. 1, 9. 

incommiutabilitas, itis, f, [in- 
commutabilis] eechangeableness, im- 
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INCONCESSUS 


mutability: aeternitas et incommuta- 
bilitas, Aug, Conf, 12, 12. 
incommitabiliter, «dv. unchange- 
ably: Aug. Ep, 3, 3: id. Trin, 4, 1. 
in-comparabilis, e, adj. that can- 
not be equalled, incomparable: subli- 
mitas, Plin. 7, 25, 26: magister, Quint. 
Ky 2) ds 
incomparabiliter, adv. incompar- 
ably: Aug. Civ. D. 24, 9: id. ap. Hier. 
Ep. 67,9. | | ; 
in-comparatus, a, um, adj. wn- 
equalled, incomparable, for incompara- 
bilis, in epitaphs: Inscr, 3 
in-compassibilis, e, adj. that can- 
not suffer with another ; Eccl, : 
in-compertus, a, um, adj. of which 
one has no information, unknown: 
inter cetera vetustate incomperta hoc 
quoque in incerto positum, Liv. 4, 23: 
origo atque natura cjus incomperta est 
mihi, Plin. 34, 13, 38: qualis sit ea in- 
compertum habeo, J do net know, id. 12, 
8, 16. 
in-compétens, entis, adj. insuffi- 
cient: Theod. Prise. 2, 19. : 
incompétenter, ad». insufficiently : 
Cod, Just. 1, 3, 19: Cassiod. Var. 5, 14. 
incomplebilis dAyjpwros, Gloss. 
Philox. : 
in-complétus, 2, um, adj. not com- 
pleted, incomplete ; Firm. Math. §, 2. 
incomplexus azepiAymros, Gloss. 
Philox, 
incomposité, adv, without order, 
disorderly : veniens, Liv. 25, 37. Hl. 
Of discourse: harshly, inelegantly: qui 
horride atque incomposite illud extule- 
runt, Quint, 10, 2, 17. 
in-compOsitus, a, um, adj. not well 
put together, not properly arranged, 
disordered, discomposed: agmen, Liv. 
5, 28: hostes (opp. compositi), id. 44, 
38 fin.: det motus incompositos, Virg. 
Ge it, 350. I]. Fig.: of style: pes, 
Hor. §. 1, 10, 1: fortius quid incompo- 
situm potest esse, quam vinctum et 
bene collocatum, Quint. 9, 4,6: oratio, 
ib. 32: rudibus et incompositis similia, 
ib.17. Meton. ofthe author: (Aschy- 
lus) rudis in plerisque et incompositus, 
id. Io, 1, 66. 9, Of character; mori- 
bus incompositus, id. 4, 5, Io. 
in-compréhensibilis, e, adj. that 
cannot be seized or held: parvitas are- 
nae, Col. 10 praef. § 4: alces incompre- 
hensibili fuga pollet, that cannot be 
overtaken, Sol. 20. I]. Fig.: thaé 
cannot be caught or refuted: in dispu- 
tando incomprehensibilis et lubricus, 
Plin, Ep. 1; 20. 2, that cannot be 
understood, tmcomprehensible: quum 
igitur illa incerta (natura) incompre- 
hensibilisque sit, Cels. praef. med.: 
praecepta, Quint, 9, ¥, 12. 8, that 
cannot be grasped, endless: vitiosae 
consuetudinis immensum et incompre- 
hensibile arbitrium est, Sen. Cons. ad 
Hely. 11: opus, id. Ep. 94. 
incomprehensibiliter, adv. incom- 
prehensibly, Hier. Ep. 84. 
in-compréhensus, .a, um, adj. not 
comprehended, inconyprehensible : incom- 
pronouns manet virtus, Prud. Apoth. 
ie 
_ incompté (incomte), adv. roughly, 
inelegantly (vare): dolantur stipites, 
Amm. 31, 2: laudare, Stat. S. 5, 5, 34. 
in-comptus (incomt.), a, um, adj. 
unadorned, tnelegant, artless, rude: 
incomptis Curium capillis, Hor. Od. x, 
12, 4: caput, id. Epod. 5, 16: incomp- 
tiore capillo, Suet. Aug. 69: apparatus, 
Tae. G. 14, Il. Fig.: of style: ut 
mulieres esse dicuntur nonnullae inor- 
hatae, quas id ipsum deceat: sic haec 
subtilis oratio, quasi incompta delectat, 
Cic. Or. 23, 78: ars, id. de Or. 1, 55, 234: 
nuda sit et velut incompta oratio, Quint. 
8, 6, 41: coloni versibus incomptis lu- 
dunt, Virg. G. 2, 386: versus, Hor. A. 
P. 446. 
inconcessibilis, e, adj. 
tnadmissible : quis. e, % FA 
In-concessus, a, um, adj. not al- 
lowed, forbidden (rare): hymenaei 
ss aei, 
Virg. Aen. 1, 651, Hl, rot granted, 
impossible : quam totum exprimere 


INCONGRESSIBILIS 


paene sit homini inconeessum, Qui 
10, 2, 26, J 
in-concilio, 4vi, atum, 1. . a. town 
over to one’s side, to conciliate: incenct 
liasti, comparasti, commendasti, velu 
antiqui, per dolum decepisti, Fest. 8.0. 
inconciliastin’ eum, qui mandatu’st tibi 
PL Trin: 2,2, 90- |]. With nega 
in: to make an enemy of, to tur 
against: ne inconciliare quid nos porr 
postules, Pl. Most. 3, 1, 85: ille accura- 
tum habuit in me ineonciliare copias 
omnes meas, id. Bac. 3, 6, 22. 
inconcinné, adv. awkwardly, ab- 
surdly ; eausifieare, App. M. Io, p. 242- 
in-concinnitas, atis, f. inelegance, 
awkwardness, impropricty: genus elo- 
quendi secutus est elegans et tempera- 
tum, vitatis sententiarum ineptiis atque 
inconcinnitate, Suet. Aug. 86: App. 
Dogm. Plat. 2, p. 44. 
inconcinuiter, 740. awkwardly, ab- 
surdly: vertere in aliquam rem, Gell. 
0, 17. ay 
in-concinnus, a, um, a4). inelegané 
awkward, absurd: qui in aliquo genere 
inconcinnus aut multus est, is ineptus 
dicitur, Cie. de Or. 2, 4, 87: personam- 
que feret non inconcinnus utramque, 
Hor. Ep. 1, 17, 2g: asperitas agrestis et 
inconcinna gravisque, ib. x, 18, 6. 
in-concitus, a um, adj. not quick: 
leni et inconcito gradu, Amm. 24, 6 
(dub.). cs 
in-conerétus, a, um, adj. bodiless, 
incorporeal: Eccl. 
in-concupiscendus, a, um, much 
to be desired: App. Flor. p. 357. : 
inconcussé, dv. firmly, resolutely : 
Cod. Theod. 11, 61,6: Aug. Retract. 1, 
II, 
in-concussus, a, um, adj. unshaken, 
undisturbed, firm, constant, unchanged: 
coelestia sidera, Lucan. 2, 268: vestigia, 
id. 2, 248. []. Fig.: inconeussus ipse 
et immotus, Plin. Pan. 82: inconcussus 
injuria, Sen. de Ira 3, 25: certaminibus 
ineconcussi, Tac. A. 2, 44: florebant hi- 
lares inconcussique Penates, Stat. S. 5, 
I, 142: otium, Sen. Ep. 67 jim.: pax, 
Tac. H. 2, 6: gaudium, Sen. Vit. beat. 3. 
in-condemnatus, a, um, adj. wn- 
condemned : Cato in Gell. 13, 24 (dub. 
al, leg. indemnatus). 
incondité, adv. confusedly: Cic. de 
Or. 3, 44: Gell 12, 14. 
in-conditus, a, um, adj. not made, 
uncreated: ne quid innatum et incon- 
ditum praeter solum deum crederemus, 
Tert. adv. Hermog. 18. —[f, not stored 
up: fructus, Col. 1, 5, 6. 2, un- 
buried: corpora, Lucan. 6, tor. i. 
Fig.: without order, irregular, con- 


| fused, unformed, uncouth, rude: acies 


incondita et inordimata, Liv. 44, 39: 
ordo ramorum, Plin. 16, 30, 53: clamor, 
Plin. Ep. 9, 13: jus civile, Cic. de Or. r, 
44,197: genus dicendi, id. Brut. 69, 242: 
sententias inconditis verbis efferre, id. 
Or. 44, 150: carmina, artless, rude sol- 
diers’ songs, Liv. 4, 20: si alicujus in- 
conditi arripias dissipatam aliquam sen- 
tentiam, Cic. Or. 70, 233: urbanitas, in 
qua nihil inconditum possit deprehendi, 
Quint. 6, 3, 407: Syphax inconditae 
barbariae rex, Liv. 30, 28: nova atque 
incondita libertas, id. 24, 24, 

in-confectus, a, um, adj. not 
wrought out, undigested: Hier, Ep. 119, 
no. i. 

inconfisibilis, e¢, adj. [confusus} 
that cannot be embarrassed or confused: 
operarius, Vulg. Timoth. 2, 2, 15. 

inconfisibiliter, adv. not confu- 
sedly: misceri, Claud, Mamert. Stat. an, 
1, 15. 

in-confiisus, a, um, adj. uncon- 
fused: ut inconfusus eat (mundus), 
Sen. Q. N. 2, 45: recursus, Claud. VI. 
Cons. Hon. 622. Fig.: wnem- 
barrassed, not disconcerted : animus in- 
trepidus inconfususque, Sen. Q. N. 3 
praef. jin.: id. de Ira 1, 12, 

incongélabilis, e, adj. [congelo} 
that cannot be frozen: mare omne (ab 
ingelabile), Gell. 19, 8, 

_Incongressibilis, e, adj. [oongre- 
dior] urappreackable, traccessidle = in 


INCONGRUE 


visibilis, et incongressibilis Deus, Tert. 
dv, Marc. 2, 277. 
incongrié, adv. wnsuitably : Macr. 
S. 5,13: Aug, ad Hier. Ep. 17. 
in-congrtiens, tis, adj. inconsistent, 
ancongruous, unsuitable : Plin. Ep. 4,9: 
Stoica disciplina pleraque est et sibi et 
nobis incongruens, Gell. 12, 5. 
in-congrtientia, ae, f. unswitable- 
ness: definitionis, Tert. Anim. 6. 
incongrtienter, adv. unsuitably: 
Tert. de baptism. 19. 
in-congriius, a, um, adj. incon- 
sistent, incongruous, unsuitable : quam 
incongruo ambitu amplectar (a/. quam 
angusto), Val. Max. 4, 1, 12: inter se 
propositiones, App. Dogm, Plat. 3: Veg. 
Mil. 2, 19. 
inconjugus, 3, um, adj. [consuc, 
root of conjungo] verba, that cannot be 
joined to every person (as, e. g. fulminat 
and tonat can be said of Jupiter only), 
Prisc. p. 1065 P. 
in-connexus, a, um, adj. not joined, 
unconnected: res, Aus, Idyll. ad Paul. 
1 be 
inconnivens, cntis, adj. [conniveo ] 
that does not close the eyes: Gell. 2, I. 
{]. Fig.- justitiae oculus, Amm. 
29, 2. 
fe hotons a,um, adj. [id.] that 
does not close the eyes, sleepless: vigi- 
liae, App. M. 6, p. 179. {]. Of the 
eyes, not closing: oculi, ib. 2, p. 124. 
in-conscius, 2, um, adj. wnaware, 
unconscious : Alcon inconsciis Sagun- 
tinis cum ad Hannibalem noctu trans- 
iisset, without the knowledge of the 
Saguntines, Liv, 21, 12 (the best MSS. 
have inscits). 
in-conscriptus, a, um, adj. not 
written: incondita, id est inconscripta, 
Serv. ad Virg. E. 2, 4. 
in-consentanéus, a, um, adj. wn- 
suitable, unfit : Mart. Cap. 5. 
in-conséquens, tis, adj. not logi- 
cally consequent, inconclusive: locutio, 
Ascon, ad Cic. Verr. 2,9: per inconse- 
quens, Gell, 14, 1. 
in-conséquentia, ae, f. want of 
logical connection, inconsequence: re- 
rum foedissima, Quint. 8, 6, 50. 


in-considérans, tis, adj. incon- 
siderute. Sup.: Marcion, Tert, adv. 
Mare. 2, 29. 


inconsidéranter, adv. inconsider- 
ately: tutor, qui inconsideranter pu- 
pillum abstinuit hereditate, Ulp. Dig. 
26, 10, 3. 

in-considérantia, ae, f. want of 
reflection, imconsiderateness : alicujus 
inconsiderantiam sustinere (al. consi- 
derantiam), Cic. Q. Fr. 3,9: mirari in- 
considerantiam (al. inconsiderationem), 
Suet, Claud. 39. 

inconsidérate, adv. inconsiderately, 
rashly : temere et fortuito, inconsiderate, 
negligenterque agere, Cic. Off. 1, 29, 
104: inconsideratius proeliando, Val. 
Max. I, 5, 9. ’ ‘ 3 

inconsidératio, onis, f. inconsider- 
ateness: mentis, Salv. de gub. Dei 1. 

in-considératus, 2, um, adj. — J, 
Act.: thoughtless, heedless, inconside- 
vate: nos ita leves atque incon- 
siderati sumus, Cic. Div. 2, 27, 59: 
inconsideratior in secunda, quam in ad- 
versa fortuna, Nep.Con. 5. |], Pass.: 
unconsidered, unadwised, inconsiderate : 
cupiditas, Cic, Quint. 25: incousidera- 
tissima temeritas, id. Har. resp. 26. 

in-consilium, ii, ”. ill-advisedness, 
thoughtlessness, aBovdta, Gloss, Gr. 
Lat. 

in-consitus, 4 um, adj. wnsown, 
untilled : ager, Varr. L, L. 5, 4, 10. 

in-consolabilis, ©, adj. inconsolable. 
Fig.: incurable: vulnus, Ov. M. 5, 
26, 
% in-consénans, antis, adj. discord- 
ont: inconsonans et incongruum, Pom- 
pei. apud Donat, de Barb. 6. 

inconsonanter, 7d. wnsuitably : 
dispersum, Vet. Interpr. Iren. 5, 17. 

in-conspectus, 4, um, adj. indis- 
creek, vmprudent : inconspectum aliquid 
temere dicere, Gell. 17, 21. 

‘m-conspicius, 4, um, adj. not con- 


INCONTAMINATUS 


spicuous, “not remarkable: mors, Flor. 
oy 

in-con-sprétus, a um, adj. not 
despised or slighted: non improbatus, 
Fest. S$. v. 

in-constans, antis, adj. changeable, 


Jickle, capricious, inconsistent: mihi 


ridicule es visus esse inconstans, qui 
eundem et laederes, et laudares, Cic. 
Rose, Com. 6, 19: populus in omnibus 
inconstantissimus, Sen, Ep. 99 : litterae, 
Cic. Fam. 10, 16: venti, Plin. 18, 35, 80: 
medendi arte nulla inconstantior, id. 29, 
I, I: si falsa quoque somnia divina 
quid inconstantius Deo? Cic. Div, 2, 
62: vultus, Gell. 13, 30. 
inconstanter, «adv. inconstantly, 
capriciously, inconsistently : jactantibus 
se opinionibus inconstanter et turbide, 
inconsistently and confusedly, Cic. Tusc. 
4, 10, 24: loqui, id. Acad, 2, 14, 53: 
haec dicuntur inconstantissime, id. Fin. 
2, 24, 88: prodire, Hirt. B. Afr, 82. 
in-constantia, ae, f. inconstancy, 
Jickleness, inconsistency: quid est in- 
constantia, mobilitate, levitate, cum 
singulis hominibus, tum vero universo 
senatui turpius? Cic. Phil. 7, 3,9: in- 
constantia levitate implicata, id. Vat. 1, 
3: fama inconstantiae, id. Fam. 1, 9: 
inconstantiae notam habere, Plin. 11, 
52, 114: nemo doctus unquam mutatio- 
nem consilii inconstantiam dixit esse, 
Cic. Att. 16, 7. Of things: fulgoris, 
Plin. 37, 13, 76: artis, id. 4, 49, 50: 
mensurae, id. 6, 26, 30: frontis ac ho- 
minum, Quint. 9, 3: inconstantia muta- 
bilitasque mentis, Cic. Tusc. 4, 35, 76. 
in-consuétus, a, um, adj. wnusual: 
sermo, Vitr. praef. 5: salsitudo, id. 1, 4. 
[I]. wnused, wnraccustomed: opimae 
Sidonius mensae miles, Sil. 11, 282. 
inconsulté, adv. unadvisedly, in- 
considerately: inconsulte ac temere di- 
cere, Cic. N. D. 1, 16, 43: inconsulte et 
incaute commissum proelium, Liv. 4, 
37: inconsulte temereque vivere, Sen, 
Ben, 1: processerant, Caes. B.C. 1, 45. 
inconsulto, adv. unadvisedly: se 
in periculum mittere, Auct. Her. 3, 
5, 8: deleta et inducta, Ulp. Dig. 28, 
4,1. 
in-consultum, i, ». want of con- 
sideration, inadvertence, thoughtless- 


ness : multitudinis inconsulto, J, Valer, 
res. g. Alex. m. I, 52: senatus ex in- 
consulto, Sil. 8, 219. 

in-consultus, a, um, adj. ]. not 
consulted, unasked : inscio atque incon- 
sulto domino, Varr. R. R. 1, 10: Judos 
inconsulto senatu vovere, Liv. 36, 36. 

[I]. without advice, unadvised 

(poet.): inconsulti abeunt, sedemque 
odere Sibyllue, Virg. Aen. 3,452. [JJ 
inconsiderate, indiscreet: homo incon- 
sultus et temerarius, Cic. Deiot. 6, 16. 
Of things: bene consultum inconsultum 
est, si inimicis sit usui, Pl. Mil. 3, 1, 6: 
ratio, Cic. Rab. Post. 1, 2: largitio, Liv. 
5, 20: aures turbae, Sen, Ep. 40: motus, 
Gell, 19, I. 

in-consultus, iis, m. the not ad- 
vising with another (only in the abl. 
sing.): inconsultu meo, without con- 
sulting me, Pl. Trin, 1, 2, 130, 

in-consummatio, Onis, f. incom- 
pleteness, imperfection: generationis, 
Tert. adv. Val. fo. 

in-consummatus, a, um, adj. wn- 
Jinished, incomplete, imperfect : incon- 
summatus et rudis, Amm, 31,14: in- 
consummatus et subagrestis, Id. 21, 10 
jin. 

in-consumptus, a, um, adj. uncon- 
sumed, undiminished: turis pars, Ov. 
M. 4, 592: jecur, id. Pont. 1, 2, 41: ju- 
ventas, id. M. 4, 17. ; 

inconsitilis, ©, adj. [consuo] not 
sewed together, without seam: tunica, 
Vulg. Interpr. Joh. 19, 23. 

in-consitus, 4, um, adj. not sewed 
together, without scam: tunica, Hier, 
Ep. 22. ; : 

in-contaminabilis, e, adj. 
cannot be defiled: Keel, 

incontaminabiliter, adv. without 
defilement: Aug. de Genes, ad litt. c, ult. 

in-contaminatus, a, um, adj. un- 


that 


INCORAM 


contaminated, undefiled, pure: ne quid 
incontaminati sit, Liv. 4, 2: facies, 
Varr, R. R. 3, 9, 16. ; 

incontanter, v. incunctanter. 

in-contemplabilis, e, adj. that 
cannot be looked upon or cont2mplated : 
Keel, 

in-contemptibilis, ¢, adj. not con- 
temptible, not to be despised: Tert, 
Apol. 45. 

in-contentis, a, um, adj. un- 
stretched; fides, out of tune, Cic. Fin. 4, 
27), 15+ 

in-contigiius, a, um, adj, that can- 
not be touched: Deus omni est incon- 
tiguus tactu, Arn. 4. 
_ In-continens, tis, adj. not contain- 
ing, not retaining: uterus, Plin. 8, 43, 
68. Il. Fig.: incontinent, immode- 
rate, intemperate: homo, Pl. Asin. 5, 2, 
9: Hor. Od. 3, 4,77: manus, ib. 1, 17, 
26. With gen.: incontinens sui, Sen. 
N .Q. Shy Sieh 
. Incontinenter, adv. immoderately, 
intemperately : cibum assumit, Cels. 1, 
2¥, I]. Fig.: incontinently: nihil in- 
Sone atts esse faciendum, Cic. Off, 3, 
» 37 

in-continentia, ae, f. inability to 
contain or hold: urinae, Plin. 20, 15, 
5. Il. Fig.: inability to restrain 
one's desires, greediness, intemperance : 
multa de incontinentia intemperantia- 
que disseruit, Cic. Coel. 11, 25: cupi- 
ditas et incontinentia, id. Verr. 4, 15, 


4. 

in-contingibilis, e, adj. [contingo] 
that cannot be touched: cardo mundi 
(al. immobilis), App. de Mundo, p. 57. 

in-contradicibilis, e, adj. that 
cannot be contradicted. Comp.: Tert. 
adv. Mare. 4, 39. 

in-controversus, 4, um, adj. wn- 
disputed, uncontroverted : jus, Cic. Or. 
I, 57,241 (the best editt., however, have 
in controversiis). 

in-convéniens, entis, adj. not ac- 
cordant, unsuitable, dissimilar: facta, 
Cass. ad Cic. Fam, 12, 13: inconve- 
nientia jungere, Sen. Vit. beat. 12: cor- 
pus, Phaedr. 3, 13, 6. I]. Fig.: wn- 
befitting, improper: App. de Mundo, 
p. 70. 

inconveénienter, adv. unsuitably : 
Aug. de Trin. 2, 9. 

in-convénientia, ae, f. inconsist- 
ency, incongruity: voluntatis et facti, 
Tert. adv. Mare. 4, 16. 

in-conversus, a, um, adj. unmoved: 
oculis inconversis, with fixed looks (al. 
inconnivis), App. M. 2, p. 124. 

in-convertibilis, ¢, adj. wnchange- 
able: Eccl. h 

in-convolitus, a, um, adj. wncon- 
cealed, open: casus, Amm, 29, 2. 

in-convulsus, a, um, adj. wunde- 
stroyed: inconvulsa a se vectigalium 
pensione, i.e. while they are not relieved 
from the obligation of paying tases, 
Fragm. Cod. Theod, 5, 13, 14. 

in-copiosus, a, um, adj. not fur- 
nished with provisions: solitudo, ‘ert. 
de Jejun. 5. 

incoprio, I. 
defile, abuse, 
struct. 19. 

in-coquo, xi, ctum, 3. v. a. fo boil 
in or with, to boil down, to boil, secthe : 
constr. with acc, and dat. or abl.: 
radices Baccho, in wine, Virg.G. 4, 279: 
cotonea melle, Plin. 15, 17,18: glessum 
adipe suis lactentis incoctum, id. 37, 3, 
Ir: cruorem herbis, Hor. Kpod. 3, 7: 
succum incoqui sole, Plin. 12, 17, 37: 
succum cum melle, Cels. 3,22. 2, 
Transf.: to dip in, to dye: incocti 
corpora Mauri, coloured by the sun, Sil. 
17, 634: vellera Tyrios incocta rubores, 
Virg. G. 3, 307. 8, to plate or cover 
with metal: stannum aerels bbl es 
Lin. , 17, 48: incoquere argentum, 
aoe ai) ¥ ie (poet.) : incoctum ge- 
neroso pectus honesto a imbutum), 
imbued, filled with nobleness, Pers. 2 


v O. = éyKkoTpéw, to 
revile: Commod. In- 


Ah -corattt; or, separately, in coram, 
adv, for coram : in the presence of * 
with a gen.: omnium, m7 the presence of 
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all, before all, App. M. 7, p. 197: sul, 
ib, 10, Pp. 241 I], Absol.: openly, 
publicly: id. 10, p. 155. J 
in-corénatus, a, um, adj, wn- 
crowned : simulacra, App. M. 4, p-_302- 
incorporabilis, e, aj. [corpus] i- 
corporeal: habitus (al. in corporali), 
Tert. adv. Marcion. 3, 17. : ; 
in-corporalis, e, adj. bodiless, m- 
corporeal: Sen. Ep. go: jus, Quint. 5, 
10, 116: nomina, that denote something 
incorporeal or abstract, @ g. virtus, 
Prise. 2. ae ‘ 
in-corporalitas, tis, f. immate- 
riality: Macr. Somn. Scip. I, 15. 
incorporaliter, adv. incorporeally : 
Claud. Mamert. de statu anim. 3, 14. 
in-corporatio, Onis, f. bodily con- 
stitution: ne incorporatione, Col. 6, 2, 
13 (al melius, in comparatione, ?. e. con- 
junctione). ; 
incorpératus, a, wm, Part. [incor- 
poro]. is 
in-corporéus, 2, um, adj. tcor- 
poreal: de incorporeis disputat, Macr. 8. 
» 15. 
z wreoehire: avi, atum, I. v. a. to 
unite to or ingraft upon a body: variae 
animalium effigies incorporantur, Sol. 
22 fin. |], to provide with a body, to 
embody, incorporate: Prud. Cath. 12, 80: 
Aug. ep. 34, 5. : 
in-correctus, ® um, adj. wncor- 
rected, unimproved: opus, Ov. Tr. 3, 14, 
2g). 
incorrupté, adv. wncorruptly, pure- 
ly, justly: judicare, Cic. Fin. 1, 9, 30: 
loqui, Gell. 13, 21. Comp.: judicare, 
Cic. Mare. 9 jin. 
in-corruptéla (inconrupt.), ae, /. 
imperishableness, incorruptibility : Kec. 
in-corruptibilis (inconrupt.), e, 
adj. imperishable, incorruptible : Eccl. 
in-corruptibilitas  (inconrupt.), 
atis, f. imperishableness, incorrupti- 
bility: Eccl. 
incorruptibiliter (inconrupt.), adv. 
imperishably : misereris, quia nullo do- 
lore sauciaris, Aug. Conf. 3, 2. 
in-corruptio (inconrupt.), dnis, f. 
imperishableness, tncorruQ sibility : Kecl. 
in-corruptivus (inconrupt.), a, um, 
adj. imperishable: Hier. Ep. 152. 
in-corruptorius (inconrupt.), a, 
um, adj. inyperishable: Tert. adv. Mare. 
2, 16. 
in-corruptus (inconrupt.), a, um, 
adj. unspoiled, uninjured, uncorrupted : 
succus et sanguis, Cic. Brut. 9, 36: aqua, 
Plin. 2, 103, 106: templa, wndestroyed, 
Liv. 32, 33: lignum, Plin. 16, 5,8: ma- 
teria, id. 13, 16, 30. I]. Fig.: wn- 
corrupted, uninjured, unadulterated, 
unbribed, not seduced, genwine, pure: 
testis, Cic. Fin. 1, 21; virgo, id. Orat. 
19: judex, Gell. 14, 4: custos, Hor. S. 
1, 6, 84: adversus blandientes, that 
would not be seduced by flatterers, Tac. 
H. 1, 35, Of things: sensus, Cic. Acad. 
4,7: animus, id. Tusc. 1, 1g: fides, ‘Tac. 
A. 12, 41: integritas Latini sermonis, 
Cic. Brut. 35: aquilarum genus incor- 
ruptae originis, genuine, Plin. 10, 3, 
3° judicium, true, wpright, Liv. 4, 6: 
mens, App. doctr, Plat. 2, p. 19: 
praeda, wndiminished, Tac. A. I, 68: 
quonam id modo incorruptum foret 
agitabat, could be done most surely, id, 
22, 
incoxo, I. v. 2. [coxa] to cower or 
squat down: Pomp. apud Non. 39, 9. 
in-crasso, avi, atum. |, v. a. to 
make thick or stout: Tert. ady. Psych. 
6: id. adv. Marc. 3, 6. 
in-crebresco, brui (increbesco, in- 
crebui: v. Long's Cic. 1. p.i. 179), 3. 
v, n. to become frequent or strong, to 
increase, gain ground, prevail, spread : 
mores deteriores, Pl. Merc. 5, 1, 9: 
ventus, Cic. Fam. 7, 20: fama belli, Liv 
4,12: numerus, Cic. Orat, 21: consue- 
tudo, id, Phil. 14, 5: nonnullorum ser- 
mo increbruit, id. Opt. gen. Or. 4, 11: 
inde rem ad triarios redisse, proverbio 
increbruit, grew into a proverb, Liv. 8, 
8: disciplina, quae nune increbruit, Cic. 
Verr. 2, 3: lucernae lumen hilaratum, 
became stronger, App. M. 5, p. 168. 
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in-crebro, avi, atum, 1. v. n. [cre- 
ber] to do anything frequently : sin in- 
crebravit, has often visited his mistress, 
Pl. ‘Truc. 1; 1; 29: E 

incrédendus or incredundus, a, 
um, adj. [credo] not to be believed, in- 
credible: fabula, App. M. 2, p. 120: 
incredundas frugum illecebras, id. Apol. 
p. 304. : : 

in-crédibilis, ¢, adj. 1, Pass.: that 
cannot be believed, incredible, extraordi- 
nary: fides, Cic. Fam. 13, 54: incredi- 
bilis quaedam et prope singularis et 
divina vis ingenif, id. de Or. 1, 38, 172: 
voluptas, id. Cat. 1, to: furor, id. Sull. 
2; rem facere incredibilem, id. Inv. 2, 
13, 42: incredibilia probabilibus in- 
texere, id. Part. 4,12: incredibile est, 
it is incredible, id. Att. 13, 23: lenitas, 
Caes. B. G. 1, 12: celeritas, ib. 2, 19: 
praeter spem atque incredibile hoc mihi 
obtigit, Ter. Ph. 2, 1,9: incredibilem in 
modum concursus fiunt, Cic. Att. 5, 16: 
incredibile quantum coaluere, Just. 36, 
2 fin. With Supine : incredibile memo- 
ratu est, quam facile coaluerint, Sall. C. 
6: incredibile dictu, Nep. Han. 6. Hs 
unworthy of belief, or that is not be- 
lieved: Pl, Bae. 4, 3, 3. [I]. Act. : 
unbelieving, incredulous : incredibiles 
cogentur credere, App. ad Asclep. p. 93 
En. : ee 

incrédibilitas, atis, f. [ineredibi- 
lis}. |, éncredibility : Ulp. Dig. 48, 5, 
29. I, incredulity: App. ‘Trism. p. 


3. 
‘ incrédibiliter, adv. incredibly, ex- 
traordinarily: quibus ego incredibiliter 
delector, Cic. de Sen. 15, 54 : pertimuit, 
id. Att. 8, 1. 

in-créditus, a, um, adj. disbelieved, 
discredited (rare): inertia, Sen. Contr. 
5, 30: vaticinia Cassandrae, App. de Deo 
Socrat. p. 52. 

in-crédilitas, atis, f. disbelicf, in- 
credulity: App. M. 1, p. 111: poenas 
incredulitate meretur, Paul. Nol, carm. 
6, 95. 

iaveroaalas, ajum. |, Act.: wn- 
believing, incredulous: odi, Hor, A. P. 
188: patronus, Quint. 12, 8, Ir. Hi. 
Pass.: incredible: res, Gell. 9, 4. 

inecrédundus, v. incredendus. 

incrémento, I. v. a to increase: 
Aug. c. lit. Pet. 3, 54. 

incrémentiilum, i, ». dim. [in- 
crementum] a small increase: App. 
Met. 5, p. 164. 

incrementum, i, m. [incresco] 
growth, increase. Lit. of plants and 
animals: quid ego vitium satus, ortus, 
incrementa commemorem? Cic. de Sen. 
15, 52: parvi incrementi animalia, Col. 
8, 15. 2. Meton.=suboles: pro- 
geny or foster-child (poet.): Jovis, Virg. 
EK. 4, 49. 8, that which promotes 
growth, the cause of growth or increase : 
alitudo (est) incrementum corporis, ali- 
mentum incrementum infantis, Front. 
p. 2198 P.: so Fig.: incremento novare 
exercitum, Curt. 5, 8: magnorum prae- 
fectorum et ducum haec incrementa sunt 
et rudimenta, ib. 5, 1. 4. interest of 
money: (summa) cujus ex incremento 
cos alere te volo, Pap. Dig. 34,1,9. [I]. 
Fig. increase, augmentation: summo 
bono afferre incrementum, Cic. Fin. 2, 
27, 88: virtus tua semper in incremento 
erit, Curt. 9, 3: illis incrementis (dig- 
nitatis) fecit viam, Vell. 2, 51: existi- 
matus initium et causa incrementorum 
patri fuisse, Suet. Vit. 3. In rhetoric, 
an advancing from weaker to stronger 
expressions, an ascending towards a cli- 
moa (Gr, avéyous): Quint. 8, 4, 28. 

in-cremo, avi, atum, 1. va. to burn, 
consume by burning: viginti centurioni- 
bus incrematis, Flor. 4, 12, 24. 
,imerepatio, onis, f. [increpo] a 
raphe rebuking: Tert. adv. Mare. 
_incrépativé, adv. 
Kp. 6, 9. 
,inerépator, Gris, m. [increpo] a 
chider, abuser  emtuTiunms: Gloss. 

increpatorius, a, wm, adj. [id] 
chiding, oljurgatory : Sid. Ep. 9, 9. 
Incrépito, avi, atum, 1. v. fr q. [id.] 


chidingly: Sid. 
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to call or cry out to, to challenge: ta 
Bitiae dedit increpitans, Virg. Aen. I 
438. ||. to chide, blame, rebuke: im 
crepitare atque incusare reliquos Belgas, 
Caes. B. G. 2, 15: irridere ex mur 
atque increpitare vocibus, ib. 2, 30 
cum verbis quoque increpitans, Liv. 1 
4: hostis amare, quid increpitas, mor 
temque minaris? Virg. Aen. 10, goo: 
aestatem seram, id. G, 4, 138: aliquem 
segnitiae, to accuse, Sil. 9, 6: ignaviam 
alicui, to reproach with, Val. Max. 3, 3, 
2 fin. li]. Transf. to beat, strike 
(rare): languentia pectora dextra, Stat. 
Th. 10, 132. 

incrépitus, a, um, Part. [increpo]. 

incrépitus, us, m. [id.] a chiding, 
rebuking: App. de Deo Socr, p. 52: 
increpitu daemonia expellens, Tert. adv. 
Marc. 4, 8. 

in-crépo (avi, atum), ui, tum, fr. 
v nm. asd a. |. Neutr. to make a 
noise, to rush, rustle, patter, rattle, 
whiz: simul ut discus increpuit, Cic. 
de Or. 2, 5, 21: corvorum increpuit 
densis exercitus alis, Virg. G.1, 382: 
manus, Prop. 4,7, 12; increpuere arma, 
Liv,- 4,25. 8, to make a noise, be 
noised abroad: quicquid increpuerit, 
Catilinam timeri, Cic. Cat. 1, 7, 18: 
simul atque increpuit suspicio tumultus, 
id. Mur. 10, 22: si quid increpuit ter- 
roris, Liv. 4, 40. |]. Act.: to utter 
aloud (poet.): saevas increpat aura mi 
nas, Prop. 1, 17, 6: tuba terribilem soni- 
tum, Virg. Aen. 9, 504. 9, Meton.. 
to strike ugainst (from the sound made 
by striking): increpuit unda latus, Ov 
Tr. 1, 4, 24: digitis lyram, id. H. 3, 118 - 
sonitus aures increpat, Enn. ap. Non 
255,26. 8, to urge on, encourage: 
stimulo boves, Tib. 1, 1, Io: animos 
increpat ultro, Virg. Aen. 9, 127. 4, 
to shake, disturb, frighten : pectus, Hor. 
Epod. 14, 28. 5, to sound, resound 
utth, sing of : sua mater Ityn, Prop. 3, 
8, 9. 6. to sound through or in: 
argutae nemus increpuere cicadae, Calp. 
Ke. 5, 56. 7, toexclaim loudly against, 
to blame or upbraid loudly, to chide, re- 
buke, reprove: numquid increpavit fil- 
ium? Pl. Most. 3, 2, 63: maledictis 
omnes bonos, Sall. C. 21: gravibus pro- 
bris, Liv. 23,45. (ii) With an abstract 
object, to reprove, censure, inveigh 
against: illis versibus inerepant eorum 
arrogantiam, Cic. Acad. 2,23: perfidiam, 
id. Q. Fr. 2, 3: fugam, id. de Or. 2, 48. 

8, Also, to upbraid or scoff at by 
an action: cujus dum irridet angustias 
Remus, idque increpat saltu, Flor. 1, 1. 
9, to accuse: avaritiae singulos, 

Suet. Cal. 39: saevitiae populum, id. 
Galb. 15. 

in-cresco, Evi, 3. v. n. to grow in or 
upon: taedia animalium capillis nou 
increscunt, do not grow in the hair, Plin. 
28, 11, 46: squamae cuti increscunt, Ov. 
M. 4, 476. 2. In gen. to grow, in- 
crease: maxime cibo eget, qui increscit, 
Cels, 1, 3: me cum increverint (arbores), 
Colas at. I]. Fig.: to grow or in- 
creasein: animis discordibus irae, Virg. 
Aen. 9, 688. 2, In gen. : to increase, 
augment: morbus increscit, Cels. 3, 2: 
dolor, Sen. Med. 951: audacia, Liv. 1, 
33: iImcrescere et invalescere senten- 
tiam, Ulp. Dig. 33, 7, 12. In rhetor. toe 
advance from weaker to stronger expres- 
sions: hoc genus increscit, Quint. 8 
4, 2. 

in-créfo, 1. v.a. [creta] to chalk, 
uhiten with chalk : increta facies, Petr, 
102. 

in-crétus, a, um, adj. [cerno] wn- 
sifted (rare): furfures, App. M. 4, p. 
194. I]. not separated, mixed, min- 
gled: piper album cum sale nigro, Hor. 
S. 2s Ae 74: minium candido pingui, Plin, 
3}, O, 23. 

in-criminatio, Snis, f. blameless- 
ness: ‘Tert. Res. carn, 23. 

incrispatio, duis, f. See a 
crisping or curling of the hair: Eeel. 

IN-CYispo, I. v. a to crisp or curl: 
Tert. Idol. 8: (al. incrustare), 

in-criicio, I. v. a, te torture greatly: 
Not. Tir, p. tog Bien, 
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in-criidesco, 3. v. 2. to become very 
raw: Not, Tir. p. 81. . 

in-criientatus, a, um, adj. not 
covered with blood: inque cruentatus 
Coeneus (per tmesin for incruentatus- 
que), Ov. M. 12, 497. ; 

in-crtientatus, a, um, adj. made 

loody, bloody: panis, Tert. ad Nat. 
1 aly 

ee orianta; adv. without bloodshed : 
vivere, Prud. are. 10, 1094. 

in-crtientus, a, um, adj. bloodless, 
ji. e. in which little or no blood has been 
shed; or, Act. that has shed no blood: 
haud incruento proelio, Liv. 2, 56: vic- 
toria, id. 7, 8: miles, id. 8, 29: Darium 
devicit, id. 9, 17: exercitus, that has not 
lost any men, Sall. J. 92. 

incrustatio, onis, f. [incrusto] an 
incrusting with plaster, lime, marble, 
etc.: parietis, Procul. Dig. 8, 2, 12 fin. 

in-erusto, avi, atum, I. v. 2. to cover 
with a coat or rind, to incrust: ollam 
Sapa et farre, Varr. R. R. 3, 14, 5: tota 
maceria levi lapide aut tectoria intrin- 
secus incrustetur, ib. 15, 1: sincerum 
vas, 7. e. to daub over virtues with the 
names of vices, Hor. S. 1, 3, 56: parie- 
tem, Procul. Dig. 8, 2, 12, 

in-ciibatio, duis, f. a lying upon 
eggs, a brooding, incubation: incuba- 
tioni datur initium post novam lunam 
(al. incubitioni), Plin. 10, 54, 75: ovis 
noxia, id. to, 56, 77: derelinquere, id. 
Io, 60, 80. I]. Fig. an unlawful 
possession: diuturna, Imp. Arcad. et 
Honor. Cod. 4, 38, 3. 

in-cubator, Oris, m. one who lies in: 
fani, one who sleeps in a temple, Tert. 
Anim. 49. []. an oppressive or un- 
lawful possessor: inclementissimus 
aulae Siculae Dionysius, Macr. Somn. 
Scip. 1, 10: incubator imperii tyrannus 
dicitur, Serv. ad Aen. 4, 266. 

incubatus, its, m. [incubo] a 
brooding, incubation, i. gq. incubatio: 
si incubatu tonuerit (al. incubitu), Plin. 
To; 54.75. ; 
a abana a, um, Part. [incu- 

ito 

inciibitio, v. incubatio. 

in-ctibito, t. v. freq. to le in or 
upon: asini incubitant non nisi spatiosa 
laxitate, Plin. 8, 43, 68. 2, Esp. to 
sit on eggs, brood: cellae, in quibus in- 
cubitant, Col. 8, 14, 9. 8, In Part. 
perf.: of carnal intercourse : jam incu- 
bitatus es, Pl. Pers. 2, 4, 13. 

incubitus, a, um, Part. [incubo]. 

inciibitius, tis, m.[id.] a lying upon : 
dextri lateris, a lying on the right side, 
Plin. 28, 4, 14. I]. Esp. a brooding, 
incubation: id. 10, 54, 75- ; 

in-citbo, ii, itum (rarely avi, atum, 
in the sense of to brood), I. v. n. to 
lie in or upon: stramentis, Hor. S. 2, 
3, 117: super tomentum, Sen. de V. B. 
25: humero incubat hasta, rests, lies 
upon her shoulder, Ov. M. 6, 593. Poet.: 
ferro, to fall wpon one’s sword, Sen. 
Hippol. 259. With acc.: tabernulam 
quandam, App. M. 7, p. 190: Palladios 
haustus, Stat. Theb. 6, 575: caespitem 
uttorum,Front. Q, Esp.to lie down or 
pass the night in a temple, for the cure 
of some disease, or to receive communi- 
cations from the deity: hic leno aegro- 
tus incnbat in Aesculapii fano, Pl. Cure. 
1,1, 61: incubare satius te fuerat Jovi, 
in the temple of Jupiter, ib. 2, 2,16: in- 
cubare in Pasiphaae fano (al. excubare), 
Cic. Div. 1, 43, 97. 3, to sit upon eggs, 
to brood, hatch : gallinas incubare fetibus 
alienigenis patiemur, Col. 8, 5, Io: ova 
gallinis incubanda subjicere, Plin. Io, 
59,19: ova incubita, id. 29, 3, II. 4. 
to abide or dwell in: rure incubabo in 
praefectura mea, Pl. Cas. 1, 1, 21: lucos 
et colles, to inhabit, App. M. 4, p. 
150: Erymantho, Ov. H. 4, 87. 5. 
to be near or contiguous to: jugum in- 
eubans mari, Plin. 6, 14, 20. I. 
Vig.: to brood over, to watch jealously : 
qui illi pecuniae, quam condiderat, spe 
jam atque animo incubaret, Cic. Clu. 
26, 42: auro, Virg. G. 2, 507: divitiis, 
id. Aen. 6, 610: publicis thesauris, to 
reliain sole possession of, Viiv. 6, 15: Wh 
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inhaerentem atque incubantem Italiae heavens), Plin. 2, 64, 64. 


extorqueret Annibalem, Flor. 2, 6 
_inctibo, dnis, m. [incubo] one who 
lies upon. |. @ spirit that watches 
over buried treasures: cam modo incu- 
boni pileum rapuisset, thesaurum in- 
venit, Petr. fragm. Trag. 38. jl. the 
nightmare, incubus: ab incubone de- 
ludi, Scrib. Comp. 100: de incubone 
praesumptio, Tert. Anim. 44. 

_ In-ciibus, i, m. [id.] the nightmare, 
uncubus: Aug. C. D. 15, 23. 

in-ciido, di, sum, 3. v. a. to forge 
with a hammer, to fabricate (poet. and 
only in part. perf.) : incusa auro dona, 
Pers. 2, 52: lapis, an indented or sharp- 
ened stone for a hand-mill, VitenGe rt; 
2S 

_ In-culeatio, onis, f. [inculco] an 
inculcating : Tert. Apol. 39. 

inculeator, Ooris, m. [id] one who 
tramples upon: Tert. adv. Gnost. 6. 

inculcatus, a, um, Part. [inculco]. 

in-culco, avi, atum, 1. v. a. [calco] 
to tread in, tread down, ram down: 
aream, Col. 2, 20, 1: semen obrutum 
pavicula, id. 11, 3, 34. 2. to stuff, 
press or cram in: lana morsibus canis, 
Plin. 29, 2, 9: lapides, Col. 8, 15, 13. 

Il. Fig.: inania verba, Cic. Or. 69, 

250: apxétvmov crebris locis inculca- 
tum et refectum, id. Att. 16, 3: Graeca 
verba, id. Off. 1, 31, 111: leviora, id. 
Or. 15, 50. Q, to force upon, to im- 
press or inculcate on: id quod trada- 
tur, vel etiam inculcetur, posse per- 
cipere animo, id. de Or. 1, 28, 127: 
firmissima quaeque memoriae judicis, 
Quint. 6, 4, 5: quibusdam offeram, qui- 
busdam etiam inculcabo, Sen. Vit. beat. 
24: Graeci, qui se inculcant auribus 
nostris, obtrude themselves, Cic. de Or. 2, 
5,19. 

in-culpabilis, e, adj. unblameable, 
blameless: numen, Prud. Apoth. rors: 
mores, Avien. Arat. 28: lapis, faultless, 
without a flaw, Sol. 30. 

inculpatim, adv. without blame: 
inculpatim ad calcem militiae perve- 
nire, Cod. Theod. 6, 30, 20. 

inculpatus, a, um, adj. blameless: 
vita fidesque, Ov. M. 9, 673: tutela, 
Impp. Diocl. et Maxim. Cod. 8, 41. 

in-culté, adv. in an wneultivated 
manner, roughly, rudely, uncouthly, 
inelegantly : inculte atque horride viv- 
ere, Cic. Quint. 18: incultius agitare, 
Sall. J. 19. |]. Of style: inculte hor- 
rideque dicere, Cic. Or. 9, 28: non in- 
culte dicere, id. Brut. 28. 

in-cultus, a, um, adj. wntilled, un- 
cultivated, neglected: ager, Cic. Rose. 
Com. 12, 33: inculta et silvestris via, 
id. Brut. 72, 259: incultae atque inhabi- 
tabiles regiones, id. N, D. 1, 10, 24: in- 
cultum et derelictum solum, id. Brut. 4, 
16. I]. Transf. wndressed, un- 
adorned, unpolished, neglected, rude: 
coma, wncombed, disordered, Ov. F. 3, 
470: genae, disfigured, id. H. 8, 64: 
homo, ut vita, sic oratione durus, incul- 
tus, horridus, Cic. Brut. 31, 117: in- 
culta atque rusticana parsimonia, id. 
Quint. 30: indocti incultique, without 
education, Sall. C.2: versus, unpolished, 
rude, Hor. Ep. 2, 1, 233 : ingenium, wn- 
cultivated, ib. 1, 3, 22: Laestrygones, 
savage, wild, Tib. 4, 1, 59. 

in-cultus, tis, m. want of cultiva- 
tion or refinement: incultu, tenebris 
(al. inculta tenebris), Sall. C. 55 - inge- 
nium incultu atque socordia torpescere 
sinunt, id. J. 2: honores desertos per 
incultum ac negligentiam, Liv. 42, 12. 

incumba, 2¢,/.Lincumbo ] Architect. 
t. t. the impost or chaptrel of a pillar, 
from which an arch springs: Vitr. 6, 
rT; 

in-cumbo, ctibui, ctibitum, 3. v. n. 
[cubo] to lay oneself upon, to lean or 
recline wpon: constr. with in, ad, 
super, or dat.; also with acc.: olivae, 
Virg. I. 8, 16: in parietem, Ulp. Dig. 
39, 2,28: toro, Virg. Aen. 4, 650: super 
praedam, to lie wpon, Petr. 80: in eum, 
Curt. 6,9: ad vos, Ov. M. 9, 385: cava 
in se convexitas vergit, et cardini suo, 
hoe est terrae, undique incumbit (of the 


ens 9. to lean 
or incline towards, to overhang; to rush 
towards: silex prona jugo laevum in- 
cumbebat ad amnem, Virg. Aen. 8, 236: 
laurus incumbens arae, ib, 2, 514: iG 
gladium, to fall on one's sword, Gic. Inv. 
2, §1, 154: Ajacem suum in spongiam 
incubuisse, facetiously, that his (tra- 
gedy of ) Ajax had thrown himself upon 
the sponge, i. e., had been blotted out, 
Aug. in Suet. Aug. 85: gladio, Auct. 
Her. 1, 11, 18: ferro, Phaedr. 3, 10, 
33: in hostem, to rush wpon the enemy, 
Liv. 30, 34: impetum deinde sumit 
Hellespontus, et mare incumbit, Jlows 
violently or with a downward course, 
Plin. 5, 32, 40: tempestas a vertice 
Silvis incubuit, Virg. G. 2, 311: venti 
incubuere mari, id. Aen. 1. 84. 3. 
to come upon, supervene: saevior armis 
luxuria incubuit, Juv. 6, 291: nova 
febrium terris incubuit cohors, Hor. 
OUR. e3hF30. I]. Fig.: to bend one’s 
attention to, to apply or devote one- 
self to, to exert oneself or take pains 
with, pay attention to: constr. with 
in, ad, or dat.: rogandis legibus, Flor. 
3, 16: ceris et stilo, Plin. 4, 27, 9: 
labori, Sil. 4, 820: toto pectore novae 
cogitationi, Tac. Or. 3: et animo et 
opibus in bellum, Caes. B. G. 7, 76: 
in causam, Cic. Phil. 4, 5, 12: acrius 
graviusque ad ulciscendas reipublicae 
injurias, ib. 6, 1, 2: tota mente in ali- 
quam curam et cogitationem, id. Fam. 
10, 3: toto pectore ad laudem, ib. 10, 12, 
2: in illo, id. Q. Fr. 3,8. With suhj.: 
suis viribus, ut se consulem dicerent, 
Liv. 10, 15. With inf.: sarcire ruinas, 
Virg. G. 4, 249: delatorem pervertere, 
Tac. H. 2, 10. Absol.: mune, nunc in- 
cumbere tempus, Ov. M. 10, 657. With 
adverbs: ut eos, qui audiunt, quocum- 
que incubuerit, possit impellere, whither- 
soever he may incline, choose, Cic. de Or. 
3, 14, 55: eodem incumbunt municipia, 
are inclined the same way, id. Phil. 6, 7, 
18: 2, to be incumbent wpon: accu- 
sandi necessitas domino, Ulp. Dig. 48, 
2, 5: ei probatio, Paul. ib. 22, 3, 2: 
judici omnium rerum officium, Ulp. ib. 
OR ip Dp 

in-cinabiila, orum, n. plu. swad- 
dling-clothes, swathing-bands : fasciis 
opus est, pulvinis, cunis, incunabulis, 
Pl. Truc. 5, 5, 13: ab incunabulis im- 
butus odio tribunorum, from childhood, 
Liv. 4, 36. 2, Transf. a birth- 
place: ego vero in montes patrios, et 
ad incunabula nostra pergam, Cic. Att, 
2, 15: Jovis, Ov. M. 8, 99: majorum, 
Just. 31, 8. |]. Fig. an origin, be- 
ginning: de oratoris quasi incunabulis 
dicere, Cic. Or. 13, 42: nostrae doc- 
trinae, id. de Or. 1, 6, 23: ab ipsis dicen- 
di velut incunabulis, Quint. prooem. rf. 

incunctabilis, e, adj. [cunctor] that 
admits of no delay: Arcad. Dig. 22, 5, 
PATE 

in-cunctans, antis, adj. not delay- 
ing, unhesitating: fides, Paul. Petron, 
Vit. S. Mart. 5, 233. 

in-cunctanter, adv. without delay, 
unhesitatingly : incunctanter ac for- 
titer mortem subire, Lact. 6, 12: App. 
M. 9, p. 234. 

in-cunctatus (incont.), a, um, adj. 
undelayed: incontatae domum pene- 
trant, App. M. 5, p. 346 (al. incontanter). 

in-ciipidus, a, um, adj. very de- 
sirous: Afran, apud Non, 496, 5. 

in-cirabilis, e, adj. incurable: in- 
curabilis, a@epdmevros, Gloss. Phil. 

in-ciiratus, a, um. adj. wn cared for : 
Vop. Aurel. 28. I], uncured: stul- 
torum incurata pudor malus ulcera celat, 
Hor. Ep. 1, 16, 24, 

in-ciria, ac, f. [cura] want of care, 
carelessness, negligence, neglect : milites 
populi R. incuria, fame, morbo, vasti- 
tate consumpti, Cic. Prov. Cons. 3: ma- 
gistratuum, ‘I'ac. A. 3, 31: incuria com- 
perta, ib. 4, 48: incuria vel tolerantia, 
id, Agr. oR rei maxime necessariae, 
Cic. Am. 23, 86: maculae quas incuria 
fudit, Hor. A. P. 352. oa 

inofiridad, ale. cameleasly, | nagit 
gently : castra in hostico mabe po. 


ee 
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sita, Liv. 8, 38: Tac. H.1, 13. Comp.: 
cohortes incuriosius agentes, ib. 4, 28. 
in-ciiridsitas, atis, f. carelessness, 
negligence, inattention: sub incuriosi- 
tate transmittere, Cassiod. Var. 7, 4 
in-ciiriosus, a, um,adj. _|, Act. 
careless, unconcerned, regardless, tmn- 
different. With in: in capite comendo 
incuriosus, Suet. Aug. 79. With gen. 
proximorum incuriosi, Plin. Kip. 8, 20: 
vetera extollimus, recentium incur1osi, 
Tac. A. 2, 88: famae, id. H. 1, 49: im~ 
perii proferendi, id. A. 4, 32: rerum 
antiquarum, Gell. 6, 5. | With aul. : 
serendis frugibus incuriosi, Tac. As 14, 
38. Absol.: quae praetermittere in- 
curiosum videbatur, Sol. praef. Il. 
Pass. neglected, not made or done with 
care: finis, Tac. A. 6, 17: historia, Suet. 
Galb. 3. 
in-curro, curri (ciicurri), cursum, 
3. v. n. to run into or towards, to rush 
at, assail, attack, invade, etc. With in: 
incurristi amens in columnas, Cic. Or. 
67,224: qui in me ipsum incurrit atque 
incidit, id. Planc. 7: in Romanos, Liy. 
5, 49: in Macedoniam, id. Hoy. Sh 
exercitus in agrum suum, id. 29, 5. 
With dat.: armentis incurrere fortibus, 
Ov. M. 4, 546: proeliantibus Ro- 
manis, to rush wpon, Tac. A. 2, 16: 
levi armaturae hostium, Liv. 22, 14. 
With acc.: eos a tergo incurrerunt, 
Sall. fragm. ap. Rufin. de schem, lex: 
tota vi novissimos, to attack, Tac. A. I, 
51. Absol. suos Jam incurrentes tuba 
revocavit, Nep. Chab. 1. 9. to ex- 
tend or project into: agri, qui in pub- 
licum Campanum incurrebant, Cic. 
Agr. 2, 30,82. 8, tohave carnal inter- 
course with: servis incurritur, Juv. 6, 
31: App. M.10, p.250 ff, Fig.: in 
oculos incurrentes, meeting the sight, 
Cic. Att. 12, 21: id quod oculis in- 
currit, Sen. Ben. 1,5: non solum in 
oculos, sed etiam in voculas malevolo- 
rin, Cic. Fam. 2, 1@: in maximam 
fraudem, to fall into, id. Off. 3, 13, 55: 
in magnam aliquam difficultatem, id. 
Fam. 4,2: labor in varias reprehensiones, 
id. Fin. 1, 1: casus, qa? in sapientem 
potest incurrere, id. Tusc. 5, to, 29: 
disputatio, in quam non aliquis locus 
incurrat, id. Top. 21, 79: in memoriam 
aequalem, id. Brut. 69, 244. 2, to 
run against, strike against: quis est 
tam lynceus, qui in tantis tenebris 
nihil offendat, nusquam incurrat? id. 
Fam. 9, 2. 8. to commit a fault: 
nihil vitii mulier incurrit, Ulp. Dig. 24, 
I, 13: aliquid, Lampr. Alex. Sev. 12. 
4, to happen, occur at a certain 
time: in ipsos etesias, Cic. Fam. 15, 11: 
tua Anis in quem diem incurrit, nescio, 
id. Att. 7,7: natalis plebeiis incurrens 
Circensibus, Suet. Tib. 26. 5, to in- 
veigh against, jeer at, etc.: in quos 
tanta verborum libertate incurreret, 
Treb. in Cic. Fam, 12, 16: in tribunos 
incurrere, Liv. 5, 11. 
incursatio, Snis, f. [incurso] an 
attack: Non. 44, 24. 
,imcursax, acis, adj. [id.] that makes 
*requent inroads: Sid. Ep. 8, 12. 
Incursim, adv. rapidly, quickly: 
Caecil. ap. Non. 124, 20. 
in-cursio, Onis, f. a running to or 
agaist: atomorum, Cic. N. D. 1, 40, 
114, 2. @ hostile attack, assault, 
meursion: incursio atque impetus ar- 
matorum, id. Caec. 15, 44: hostiliter in 
fines incursionem facere, Liv. 1, 11: 
prohibere hostem ab incursionibus, Caes. 
B. G. 6, 9: subitas incursiones hostium 
sustinere, Hirt. B. G. 8, rr: moliri, Plin. 
6, 28, 32. Fig.: incursio seditionis, 
Cic. Clu. 37. 
in-cursito, I. v-n. freq. to rush upon, 
assault, attack: in aliquem, Sen. Vit. 
beat. 24: incursitans, instans, fugans, 
id. de Ira 2, 35: in multos, ib. 3, 6. 
Il. Fig.: to dash against, clash 
with: tota vita incursitamus, id. Ep. 
IIo. 
in-cirso, avi, atum, I. v. a. freq. 
to run to or against, to dash or strike 
against, to assault, attack. With in: 


iam in vos incursabimus, Pl. Bac. 5, 2, | 
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Rud. 3, 4, 16: (me) boves incursent 
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2g: in agmen Romanum, Liv. 36, 
14. With acc,: aliquem pugnis, Pl. 


cornibus, id, Aul, 2, 2, 57: agros Ro- 
manos, to make an incursion into, Liv. 
5, 31: nutantem aciem victor equitatus 
incursat, Tac. H. 3, 18. Absol.: febris 
incursat, Cels. 3,22. In pass.: agmen 
incursatum ab equitibus hostium, Liv. 
24, 41. With dat,: silvasque tenent 
delphines, et altis incursant ramis, move 
rapidly among, Ov. M. 1, 303: rupibus 
incursat, runs against the rocks, ib. 14, 
190. 9, Esp. to assault a woman car- 
nally: nuptam alienam, Tert. Pud, 4. 
II. Fig.: ea, quae oculis, vel auri- 
bus incursant, that strike, meet them, 
Quint, Io, 3, 28: lana ovis nigrae, cul 
nullus alius color incursaverit, is im- 
termized, Plin. 28, 8, 28: incursabit in 
te dolor meus, Cic. Att. 12, 41: in om- 
nes amicos atque inimicos, notos atque 
ignotos, Auct. Her. 4, 39, 51. 
incursus, a, um, Part. [incurro]. 
incursus, ts, m. [id.] a running 
against, am assault, attack : ceterorum 
tela atque incursus refugit, Cic. Caec, 
8, 22: incursus equitum sustinere, Caes, 
B. C. 1, 71: primo incursu, at the first 
onset, Liv. 2, 25. lj. Fig.: mor- 
borum, Pseudo-Quint. Decl. 8, 9: tem- 
pestatis perferre, ib. 9, 4: propter flu- 
minis incursum, the road, Plin. Ep. 
10, 73: sanguinis, Lucan. 7,700. _— 
in-curvatio, dnis, f. a bending, 
curving: materiae, Plin. 17, 23, 35. 
in-curvesco or -visco, 3. ¥ %. 
incep. [curvus] to bend down: bacca 
rum ubertate, Poet. ap. Cic. de Or. 3, 38, 
54. * : 
incurvi-cervicus, a, um, adj. [in- 
curvus cervix] having @ crooked or 
wry neck: pecus, Pac. ap. Quint. 1, 5, 


a. 
in-curvisco, V. incurvesco. 
in-curvo, avi, atum, f. v. a. to bend, 
bow, crook, curve: flexos arcus, Virg. 
Aen. §, 500: lentos remos, Cat. 64, 183. 
Pass.: robur et olea incurvantur, Plin. 
16, 42, 81. In the part, perf.: bacillum 
inflexum et incuryatum, crooked, Cic. 
Bins 2st. os. I]. Fig. to bend, cast 
down, disturb: non est magnus animus, 
quem incurvat injuria, Sen. de Ira 3, 5 
jin. Poet.: querela, to move to com- 
miseration, Pers. I, 90. 
in-curvus, a, um, adj. bent, bowed, 
crooked, curved, Of persons: incurvus, 
tremulus, Ter. Eun. 2, 3, 44: incurvi 
humeris, Plin. 11, 52,114. Of things: 
lituus, id est incurvum, et leviter a 
summo inflexum bacillum, Cic. Div. 1, 
17, 30: statua Stesichori, id. Verr. 2, 
35, 87: aratrum, Virg. G. 1, 494: fo- 
lium, Plin. 21, 12, 41: carina, Ov, M. 
14, 534: litus, Lucr, 2, 376. 
incus, idis, f. [incudo] an anvil: 
sine follibus et incudibus, Cic. N. D. 1, 
20, 54: impositos duris crepitare incudi- 
bus enses, Virg. G. 2,540: positis incudi- 
bus, @. e. having established smithies, id. 
Aen. 4, 629: nova incude defingere 
ferrum, Hor, Od. 1, 35, 39 (v. Smith’s 
Ant. 634). I]. Fig.: juvenes, et in 
ipsa studiorum incude positi, still occu- 
pied with their education, Tac. Or. 20: 
incudi reddere versus, fo put wpon the 
anvil again, i, e. to revise, retouch, Hor, 
A.P.441, Proverb.: incudem eandem 
tundere, to labour always at the same 
thing, Cic. de Or, 2, 39, 162. 
inctsabilior, comp. adj. [incuso] 
more blameworthy : Tert. ad Nat. 1, 12. 
inciisatio, Onis, /. [id.] a blaming, 
accusing, accusation ; vitiorum et pec- 
catorum incusatio, aut querela, Cic. de 
Or, 3, 24, 106. 
incusativus, a, um, adj. [id.] ac- 
cusing, for accusativus: casus, and 
absol. incusativus, the accusative, Diom. 
p. 296 P, 
incusator, Gris, m. [id.] an ac- 
cuser: Imp, Anast. Cod. 12, 36, 18, 8. 
imcuso, avi, atum, r.v. a. [causa] 
to accuse, to complain of, find fault 
with, blame: constr. with dee. of pers. 
and gen. of thing: qui alterum incusat 
probri, Pl, True, i, a 58: quemquam 
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immeritis querelis, Val. FL 8, 158 : 
tum alicujus, Ov. R. Am. 479: aliq 
luxus et superbiae, Tac. A. 2,78: a 
gustias stipendii, duritiam operum, 
complain of, ib. 1, 35: Sterilitas cacu 
minis jure incusata, Col. 3, 17, 3 
Augusto incusatae liberorum morte 
charged upon, attributed to, Plin. 7, 45} 
46. With a relative clause : multaq 
se incusat, qui non acceperit, Virg. Aen 
II, 471 : vebementer eos incusayit, qui 
sibi cogitandum putarent, Caes. B.G 
I, 40. , 
incussor, Oris, m. [incutio] one wh 
strikes: Paul. Petroc. Vit. 8. Mart. 5 
285. x 
incussus, 2, um, Part. [incutio]. 
incussus, ts, m. [id.] a striking 
dashing against, a shock (rare, and only 
in abl. sing.): armorum, Tac, H. 4, 23. 
arietis, Sen. Const. Sap. 6. - 
in-custdditus, a, um, adj. |, 
Pass.: not watched, unguarded, not at- 
tended to: ovile, Ov. Tr. 1, 6, 10: in- 
custodita et aperta limiua, Mart, 1, 35, 
1: cum per noctem hue illue incur- 
saret incustoditus, without a guard, 
Tac. A. 15, 50: dierum observatione, 
ib. 15, 55: amor, unconcealed, ib. 12, 4. 
I], Act.: heedless, imprudent : in- 
custoditus nimis et incautus, Plin. Ep. 
6, 29. 
io ease. a, um, Part. [incudo]. 
[]. Adj. not wrought, rough: Aus 
Epig. 131, 4. 
in-ciitio, cussi, cussum, 3. v. G. 
[quatio] to strike upon or against: 
scipionem in caput alicujus, Liv. 5, 41. 
pedem terrae, Quint. 2, 12, Io: vollicem 
limini cubiculi, Plin. 7, 53, 54: incutie- 
bantur puppibus prorae, Curt. 9, 9: 
collaphum servo, to box the ears, Juv. 
9, 5- 2. to throw, cast, hurl: tor- 
mentis faces et hastas, Tac. A. 13, 39: 
imber grandinem incutiens, Curt. 8, 4. 
8. to injure by striking: incussi 
articuli, Plin: 30, 9,23. I. Fig.: to 
strike into, to inspire with, inflict, ex- 
cite, produce. With dat.: multis mag- 
num metum, Coel. ap. Cic. Fam. 8, 4: 
terrorem, Cic. Tim. 10: religionem 
animo, Liv. 22, 42: alicui foedum nun- 
tium, to suddenly bring bad news, id. 2, 
8: formidinem, Curt, 4, lo: tremorem, 
Luer. 6, 593 : desiderium urbis, Hor, Ep. 
I, 14, 22: ne forte negoti incutiat tibi 
quid sanctarum inscitia legum, should 
occasion trouble, id. S, 2, 1, 80: minas, 
Ov. Tr. 1, 11, 42. -Absol.: timor incu- 
titur aut ex ipsorum periculis, aut ex 
communibus, Cic. de Or. 2, 51, 209, 
9, to shake, cause to tremble: cre- 
brior incussit mentem pavor, Val. Fl. 5, 
551. 
‘ indagatio, Onis, f. [indago] asearch- 
ing into, investigation (rare) : initiorum, 
Cic. Tusc. 5, 69: indagatio atque inven- 
tio veri, id. Off. 1, 5, 15: rarioris verbi, 
Gell, 18, 2. 
indagator, Oris, m. [id.] one who 
searches into, an investigator, explorer : 
celati, Pl. Trin. 2, 1, 15: sed indaga- 
torem conveniet matutina tempora 
vestigandi eligere, Col. 9, 8,12: aqua- 
rum, Ms 2.09). 
indagatrix, icis, f. [id.] she who 
searches into, investigates, explores : 
virtutis, Cic. Tusc. 5, 2: virorum, Non, 
23, 1. 
indagatus, ts, m. [id.] (only in 
abl. sing.) an exploring ; encircling, 
surrounding: App. M. 4, p. Igi. 
_ indages, is, f. [id.] a searching into, 
mvestigation: Claud, Mamert. Stat. 
Anim, 2, 2, 
indago, avi, atum, 1. v. a. (dep. 
form, Varr. L. L. 5, 18, 29, § 94) to trace 
out, track, as dogs in hunting: canis 
natus ad indagandum, Cic. Fin, 2, 13, 39: 
feras, a M. 8, p.512,Oud. fj, Fig. 
to search into, investigate, explore: 
indagare et odorari quid cuique esset 
necesse, Cic. Verr. 2, 54, 135: indicia 
communis exitii, id. Mil. 34, 103: inus- 
itatas vias, id, Or, 3, In; de republica, 
id; Att. 2, 4. 
indago, Inis, f. an encircling, in 
closing with nets; Velut indagine hane 
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insidiis circumdederunt, Hirt. B. G. 8, 
18: dum trepidant alae, saltusque in- 
dagine cingunt, Virg. Aen. 4, 121: densos 
indagine colles claudere, ‘lib. 4, 3, 7: 
rates captae quasi per indaginem, Flor, 
4,2. ‘|, Fig.: delatores in illa poe- 
narum indagine inclusos, Plin, Pan, 35: 
testamenta et orbos velut indagine 
capi, Tac. A. 13, 42. 2. @ searching 
into, examining after, investigation : 
multis persuasisse doctrinae indagini- 
bus, Plin. 9, 7, 6: cupediarum, Gell. 7, 
16: ampliorem exposcere indaginem, 
Cod. Just. 4, 31, 14. 
indagus, a, um, adj. [indago] that 
traces or searches out: indaga veri cura 
(al. indiga veri), Mart. Cap. 1, 9 
indé, adv. [is: cf. unde]. |, Of 
place: from that place, thence: inde e 
promptuaria cella, Pl. Am. 1, 1, 4: eo 
die mansi Calibus: inde has litteras 
dedi, Cic. Att.7, 21: ut in provinciam 
exirent, atque inde in Italiam con- 
'tenderent, Caes. B. G. I, 33: nec inde 
venit, unde mallem, Cic. Att. 13, 39: 
Palaepolis fuit haud procul inde ubi 
nunc Neapolis sita est, Liv. 8, 22: 
si legiones sese recepissent inde quo 
temere essent progressae, Caes. B.C. 3, 
45. I], Of things, to express the 
source, or origin: ex avaritia ermmpat 
audacia necesse est: inde omnia scelera 
gignuntur, from this, Cic. Rose. Am. 
27,75: siunde necesse est inde initium 
sumeret, id. Inv. 1, 20: inde tibi quod 
imitere capias, Liv. praef. Sometimes 
also of persons: nati filii duo: inde ego 
hune majorem adoptavi mihi, of them, 
PercAd x, Vy 21. [I]. Of time: 
after that, thereafter, thereupon, then: 
ne perorandi quidem ei data est facultas : 
inde judicio damnatus, Nep. Phoc. 4: 
exhinc Rhaeticum bellum, inde Panno- 
nicum, inde Germanicum gessit, Suet. 
Tib. 9: eodem impetu altera castra 
sunt adorti, inde tertia, deinceps reliqua, 
Caes. B.C.3, 9. 2, from that time 
forth, ever since: quanquam haec inter 
nos nuper notitia admodum est: inde 
adeo quod agrum in proximo hic mer- 
catus es, Ter. Heaut. 1, 1, 1: inde usque 
repetens, Cic, Arch. 1. So with more 
definite specifications : jam inde a prin- 
cipio hujus imperii, id. Proy. Cons. 13, 
33: jam inde ab incunabulis, Liv. 4, 36. 
With gen.: inde loci (transferred to 
time), after that, thereupon, Lucr. 5, 
489. 
indebite and indSbito, advo. with- 
out just cause, unduly: Paul, Dig. 22, 
325: Ulp. ib. 12, 6, 25. 
in-débitus, a, um, adj. that is not 
owed, not due: non indebita posco, Virg. 
Aen. 6, 66: praemia, Ov. H. 16, 9. 
Subst.: indebitum, i, n. that which is 
not due: solvere, Paul, Dig. leg. 65. 
in-décens, tis, adj, unbecoming, in- 
decent, improper, unsightly, ugly : num- 
quid indecens sum? Petr. 128: Mart. 5, 
14,7. Of things: nasus, id. 2, II, 4: 
morbus, id. 11, 61, 13: risus, Suet, Claud. 
30: morae, Quint. 11, 3, 158. 
in-décenter, adv. wnbecomingly, 
andecently, disgracefully : non inde- 
center efferri, Quint. 1, 5, 64: lusca, 
Mart. 12, 22,1. Comp.: nunquam vidi 
hominem beatum indecentius, Sen. Ep. 
24. Sup.: intersistere indecentissime, 
Quint. 8, 3, 45. : 
in-décentia, ae, f. wncomeliness, in- 
decency : indecentiae vitium, Vitr. 7, 5. 
in-décéo, 2. v. impers. to misbecome : 
with acc. pers. (rare): juvenes confusa 
quaedam non indecent, Plin. Ep, 3, I. 
indéclinabilis, ¢, oj. [declino] 
inflexible, unchangeable: virtus ani- 
mum rectum et indeclinabilem praestat, 
Sen. Ep. 66: justitia, ib. 74: series 
rerum, Gell. 6, 2. Of persons: judex, 
Amm. 25, 4 jj, In grammar: no- 
men, indeclinable, Diom. p. 288, 289 P. 
in-déclinatus, », um, adj. wn- 
chonged, constamt: qui perstas inde- 
Clinatus amico, Ov. Pont. 4, 10, 83. Of 
things : ammicitia, id. Tr. 4, 5, 24. ’ 
in-décor, oris, or indécoris, ¢, 4%. 
unboorning, inglorious, shameful (rare): 
indecoris (al, indecorus), ‘Tac. Agr. 16: 
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non erimus regno indecores, Virg. Aen. 
}, 231: nec genus indecores, ib. 12, 25: 
obitus, Val. Fl. 1, 810. 

in-décorabiliter, adv. wnbecoming- 
ly: alienos alunt, Attius ap. Charis, 
182 P, 

in-décoré, adv. wnbecomingly, in- 
decently : ne quid indecore, effeminate- 
que faciat, Cic. Off. 1, 4,14: facere, ib. 
I, 31, 114: haud indecore, Tac. H. 5, 23. 

in-déc6ris, v. indecor, 

in-décoro, I. v. a. to disgrace, dis- 
Jjigure (rare): me sermone indecorans, 
Attius ap, Non. 125, 1: indecorant bene 
nata culpae (al, dedecorant), Hor. Od. 
4) 4, 36. 

in-décorus, a, um, adj. unsightly, 
ugly: visu uva, Plin. 14, 2, 4, 28: 
charta indecora visu, id. 13, 12, 24. 

|]. wnbecoming, indecorous, in- 

appropriate, disgraceful: quod animo 
magno fit, id dignum viro et decorum 
videtur: quod contra, id ut turpe, sic 
indecorum, Cic. Off. 1, 27, 94: nihil 
malum nisi quod turpe, inhonestum, 
indecorum, id. Fin. 3, 4, 14: indecorum 
est, de stillicidiis cum dicas, amplissi- 
mis verbis et locis uti communibus, id. 
Or, 21, 72: saeculo studia, Plin. Pan. 
46: gestus, Quint. 1, Io, 35. 

indéfatigabilis, e, adj. [defatigo] 
that cannot be wearied, indefatigable : 
Vigilia, Sen. de Ira 2, 12. 

in-défatigatus, a, um, adj. [id] 
unwearied ; intrare urbem indetatigata 
coelestium officia volventem, Sen. 
consol. ad Mare. 18. 

in-défectus, a, um, adj. undimi- 
nished, unfailing, unweakened, unea- 
hausted: indefecta et aeterna vivacitas, 
App. de Deo Socr. p. 4.: indefectus et 
jejunus Chamaeleon, Tert. Pall. 3. 

indéfensé, adv. without defence: 
Cod. Justin. 4, 18, 2 fin. : 

in-défensus, a, um, adj. unpro- 
tected, undefended: Capua deserta in- 
defensaque, Liv. 25,15: indefensi, inulti, 
id. 4, 28: inauditus et indefensus, Tac. 
A. 2, 77: conjux, ib. 11, 34. 

indéfessé, adv. unweariedly: in- 
defesse et benigne agere omnia, Aus, 
Gratiar. act. 35. 

indéfessim, adv. unweariedly: ex- 
petere bonorum amicitias, Sid. Ep. 3, 2. 

indéfessus, a, um, adj. unwearied, 
indefatigable: dextra, Virg. Aen. 11, 
651: agendo, Ov. M. 9, 199: indefessus 
et assiduus, Tac. A. 16, 22. 

in-déficiens, entis, adj. unfailing: 
decor, Tert. adv. Jud. 14. 

indéficienter, adv. continually, 
incessantly : Aug. Conf, 12, If. 

indéfinité, adv. indefinitely: lar- 
giri, Gell. 2, 24. 

in-définitus, a, um, adj. indefinite : 
sermo, Gell. 16, 4. 

in-déflébilis, e, adj. [defleo] not to 
be lamented : Gloss. Phil. 

in-déflétus, a, um, adj. wnwept, un- 
lamented: animae, Ov. M. 4, 611. 

in-déflexus, a, um, adj. not bent 
down, unchanged (rare) : maturitas, Plin, 
Pan. 4: cursus, App. de Deo Socr, p. 42. 

jn-déjectus, a, um, adj. not thrown 
down : domus, Ov. M. 1, 289. 

in-délassatus, a um, adj. wn- 
wearied : labor, Manil. 5, 63. 

in-délébilis, e, adj. indelible, im- 
perishable: uomen, Ov. M. 15, 846; 
decus, id. Pont, 2, 8, 26. 

in-délectatus, a, um, adj, not de- 
lighted, displeased : with abl.: aliqua re, 
Petr. 87. 

in-délibatus, a, um, adj. wntouched, 
uninjured (poet.): virgo, Sil. 15, 271: 
opes, Ov. Tr. 1, 5, 28. 

in-délictus, a, um, adj. not cri- 
minal, blameless; Att. ap. Fest. s. 0. 
probrum, 

in-demnaitus, 4, um, adj. [dam- 
natus}] uncondemned, unsentenced : in- 
demnatus atque intestatus, Pl. Cure. 5, 
3,17; ut quam damnatis servis crucem 
fixeras, hanc indemnatis civibus Ro- 
manis reservares, Cic. Verr. 5, 6: in- 
demnatus et innoxius, App. M. to, p. 
250. 

indemnis, e, adj. [damnum] wi- 
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hurt, uninjured: illaesus et indemnis 
evasit, Sen. Ep. g: socios praestare. 
Ulp. Dig. 17, 2, 23. 

indemnitas, atis, /. [indemnis] se- 
curity from damage or loss, indemnity . 
alicujus indemnitati consulere, Papin. 
Dig. 3, 5, 31: provinciarum indemnitati 
prospicere, Amm. 21, 16. 

in-démonstrabilis, e, adj. that 
cannot be proved, undemonstrable : 
modi, App. Dogm. Plat. 3, p. 37. 

in-démiitabilis, e, adj. wnchange- 
able, immutable: indemutabilis et in- 
convertibilis Deus, Tert. adv. Herm, 12. 

in-dénunciatus, a, um, adj. not 
declared or announced : arma, Sen. Suas. 
Bre BULSel Daze 

indépisci assequi, adipisci, Fest. 
$. v.: Non. 128, 33. 

in-déploratus, a, um, adj. wnwept, 
undeplored: Ov. Tr. 3, 3, 46. 

in-dépravatus, a, um, adj. wncor- 
rupted, undepraved : virtus, Sen. Ep. 76. 

in-déprécabilis, e, adj. that cannot 
be averted by prayer : poena, Gell. 1,13. 

in-dépréhensibilis, e, adj. [depre- 
hendo] undiscoverable: error, Pseudo 
Quint. Decl. 4, 15. 

In-dépréhensus and per sync. in- 
déprensus, a, um, adj. unobserved, 
undiscovered (poet.): error, Virg. Aen. 
5, 591: vestigia, Stat. Th. 6, 563. 

indeptare consequi, Fest. s. v. 

indeptus, a, um, Part. [indipiscor]. 

in-descriptus, a, um, adj. not di- 
vided (rare): vites, Col. 3, 21, 4: agri, 
Sid. Carm. 2, 412. 

in-désertus, a, um, adj. not de- 
serted, unforsaken: regna, Ov. Am. 2, 
9, 52. 

in-déses, is, adj. not inactive: 
homo, Gell. 7, 22. 

in-désinenter, adv. incessantly: 
affero sacrificia, Cypr. Ep. 69. 

in-despectus, a, um, adj. that one 
cannot look down into, unfathomable : 
Tartara, Lucan, 6, 748. 

in-destrictus, a, um, adj. wntouch- 
ed, uninjured: abibo (al. indistrictus’ 
Ov. M. 12, 92. 

in-déterminabilis, e, adj. that 
cannot be defined, windeterminable: 
quaestiones, Tert. adv. Haer. 7. 

in-déterminatus, a, um, adj. wn- 
defined, unlimited: genealogiae, Tert. 
adv. Haer. 33. 

in-détonsus, a, um, adj. wnshorn : 
Thyoneus, Ov. M. 4, 13. 

in-détribilis, e, adj. [detero] that 
cannot be rubbed or worn out : soliditas, 
Paul. Nol. Ep. 16. 

in-détritus, a, um, adj. [id.] not 
worn out: vestimenta, Tert. Res. carn, 
58, 

in-dévitatus, 6, um, adj. unavoid- 
ed: telum, Ov. M. 2, 605. 

in-dévoratus, a, um, adj. eaten 
up, devowred : indevorato capite (al. et 
devorato), Mart. 7, 20, 15. 

in-dévoté, adv. impiously, wncon- 
scientiously : hereditates percipere, 
Justin. Novell, 1, 3. 

in-dévotio, Onis, f. ireliyion, im- 
piety : Imp. Justin. Cod. 4, 2,15: ib. 4, 
14 jin. 

in-dévotus, a, um, adj. irreligious, 
impious, unconscientious ; donator, Cod. 
Just. 8, 55, 35. 

index, icis, c. [root prc, point out : 
Vv. dico] lit, the pownter, hence the fore- 
Jinger as the pointing finger: sed plane 
pollex, non index, Cic. Att. 13, 46: in- 
dice monstraret digito, Hor, 8. 2, 8, 26. 

I]. Fig. an informer, a discoverer, 
discloser: haec omnia indices detule- 
runt rei confessi sunt, Cic. Cat. 4, 
3, 5: Sestius ab indice Cn. Nerio de 
ambitu est postulatus, id. Q. Fr. 2, 3: 
immittere ad rei probationem, Just. 32, 
2 fin.: index idem et testis, Tac. A. 4, 28. 

9, Esp. an informer, betrayer, 
spy : Catilinam vallatum indicibus atque 
sicariis, Cic. Mur. 24, 49: septus ar- 
matis indicibus, id. Sest. 44, 95. IIL. 
Transf. of things: that which dis- 
closes, betrays, etc. 3 & sign, mark, umn- 
dex: complexus summae benevolentiaeg 
falsi indices exstiterunt in amore simu. 
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lato, id. Phil, 11, 2, 5: quin continetis 
vocem, indicem stultitiae vestrae, id. 
Rab. perd. 6, 18: auctoris anulus in- 
dex, Ov. Pont. 2, 10, 3: herbae ho- 
rarum indices, heliotropium ac lupinum, 
Plin. 18, 24, 67: imago animi vultus, 
indices oculi, Cic. Or. 18, 60. | 2. @ 
tiile, superscription: deceptus indici- 
bus librorum, id. de Or. 2, 14, 61: 
alteri (libello) Gladius, alteri Pugio 
index erat, Suet. Cal. 49: orationis, Livy. 
38, 56. Of paintings or statues, an m- 
scription : nec quaeris, quid quaque index 
sub imagine dicat, Tib. 4,1, 30: tabula 
in aedem Matris Matutae cum indice 
hoc posita est, Liv. 41, 28. 8, Ofa 
touchstone: pectora vertit in durum 
silicem, qui nunc quoque dicitur index, 
Ov. M. 2, 706. 

indicabilis, ¢, adj. Lindico] that in- 
dicates, indicative: signum, Coel. Aurel. 
Acut. 2, 3. Teas 

jndicatio, Onis, f. [id.] an indi- 
cating, setting, or rating, a valuation ; 
hence value, price, rate: tua merx est, 
tua indicatio est, Pl. Pers. 4, 4, 37: 
mellis, Plin. 22, 24. 50: temeraria, Ulp. 
Dig. 19, I, 13. ‘ : 

indicativus, a, um, adj. [id.] 
indicative: gramm. t. t. modus, Diom. 
p. 329: Prise. 819 P. 

indicator, Oris, m. [id.] one that 
points out: naturae (al. indagator), Sol. 
40: ae: 
indicatiira, ae, f. [id.] an indi- 
cating or rating; hence value, price, 
vate : neque est hodie murrhini alterius 
praestantior indicatura, Plin. 34, 2,7: 
dolorum, physicians’ fees for curing 
diseases, id. 29, 1, 8. 

in-dicendus aAcxros, Gloss. Philox. 

in-dicens, entis, adj. that does not 
say, i. gq. non dicens: non me indicente 
haec fiunt, not without my telling, Ter. 
Ad. 3, 4,62: duo boni consules, etiam 
me indicente, omnia e republica face- 
retis, Liv. 22, 39. 

indicina, ae, f. [index] a notice, 
information : indicinae praemium, App. 
M. 7, p. 1996 

indicium, ii, ”. [id] a notice, in- 
formation, discovery, disclosure: facite 
indicium si quis vidit, Pl. Cist. 4, 2, 9: 
id anus mihi indicium fecit, Ter. Ad. 4, 
4, 7: conjurationis, Cic. Div. 2, 20, 46: 
rei alicujus afferre ad aliquem, id. Dom. 
52: deferre ad aliquem, Tac. A, 2, 28: 
ea res est Helvetiis per indicium enun- 
tiata, Caes. B. G. 1, 4: indicium glande 
scriptum misit, Auct. B. Hisp. 18: con- 
victus indicio alicujus, Sall. C. 52. 2). 
evidence given before a court: si tibi 
indicium postulas dari, quod tecum 
fecerit, concedo, Cic. Div. in Caec. 11. 
Hence, indicium profiteri or offerre, to 
turn evidence for the sake of escaping 
punishment: sed ipse deprehensus, 
multis hortantibus, indicium profitetur, 
Sall. J. 35: indicium offerentem Vec- 
tium Valentem, Tac. A. 11, 35. Also, 
indicium postulare: Vettius reus, cum 
esset damnatus, erat indicium postula- 
turus: quod si impetrasset, judicia fore 
videbantur, Cic. Att. 2, 24. 3, are- 
ward for giving evidence or informing : 
conscripserunt communiter edictum 
cum poena atque indicio, id. Off. 3, 20, 
80: indicii partem capere, id. Rosc. Am. 
37: Petr. 97: alicui indicium dare, Ulp. 
Dig. 12,5, 4. |. In gen. a sign, 
indication, mark, token, proof: mdicia 
et vestigia veneni, Cic. Clu. 10, 30; 
indicia atque argumenta certissima 
sceleris, id. Cat. 3, 5, 13: scelerum 
ostendere, Auct. Har. resp. 12: par- 
ricidiorum, Cic. Sull. 24, 17: animi, 
Auct. Cic. in Senat. 4: insigne indi- 
cium meae erga te benevolentiae, Cic. 
Fam. 4, 6: dare, i. q. ostendere, Varr. 
L, L. 9, 13,131: edere, the same, Lucr, 
2, 557: indiclo de se ipse erit, will serve 
as a proof, Ter, Ad. prol. 4: ei rei in- 
dicio sunt sexdecim volumina episto- 
larum, Nep. Att. 16. With relative 
clauses : mihi, quale ingenium haberes, 
indicio fuit oratio, Ter. Heaut. 2, 4, 4: 
quam vere de eo foret indicatum, oratio 
indicio Se Nep. Lys. 3: postquam 
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indicium est factum, dempto auro, after 


applying the touchstone (index), Vitr. 


‘J 3. 
: indicivus, a, um, adj. [indico] in- 
dicating, indicative: Not. ‘Tir. p. 9°. 
indico, avi, atum, 1. v. a. (indicasso, 
for indicavero, Pl. Poen. 4, 2, 66: id. 
Rud. 4, 3, 89) [index] to point out, in- 
dicate, show, declare, disclose, reveal, 
betray: rem omnem dominae indicavit, 
Cic. Clu. 64, 80: rem patri, Ter. Ad. 
4, 4,19: causam publicae pestis, Liv. 8, 
18: aliquid in vulgus, to make publicly 
knoun, Cic. Tim. 2. Of things: vultus 
indicat mores, shows, indicates, id. Leg. 
I, 9: lacrimis dolorem, Nep. Att. 4 fin.: 
id esse verum parva haec fabella indicat, 
Phaedr. 1, 15, 3: supercilia maxime in- 
dicant fastum, Plin. 11, 37, 51. Pass.: 
aetas veterinorum indicatur dentibus, 
ib. 64. 9, Esp. to depose or inform 
against, to give evidence in a court of 
justice: Catilina non se purgavit, sed 
indicavit, Cic. Mur. 25, 51: conscios de- 
lendae tyrannidis, id. Tusc. 2, 22, 52: de 
conjuratione, Sall. C. 48: indicasse est 
detulisse, arguisse, accusasse et convi- 
cisse, Ulp. Dig. 50,16,197. |j,in gen.: 
to intimate, give a hint of, to briefly 
state, mention: indicare convenit, quae 
prodit Onesicritus, Plin. 6, 23, 26: ali- 
quid obiter, id. 33, 1, 5: nominatim, id. 
15, 14, 15. jl, to value, put a price 
on: hance eme. Do. Modo ut sciam, 
quanti indicet, Pl. Pers. 4, 4, 25: indica, 
fac pretium, ib. 347: cum postulasset, ut 
sibi fundus semel indicaretur, Cic. Off. 
2a Us sO2e 
in-dico, xi, ctum (imper. indice, Pl. 
Ps. I, 5, 133: indixti for indixisti, apud 
Front. de Cels. Ep. 3), 3. v. a. to declare 
publicly, to proclaim, publish, announce; 
to appoint, enjoin: totius Galliae con- 
cilium Bibracte indicitur, Caes. B. G. 7, 
63: Romae dierum viginti supplicatio 
indicitur, ib. 90: exercitum in aliquem 
locum, to order it to, Liv. 6, 12: bellum 
populo R. suo nomine indixit, Cic. Cat. 
2, 6,14: justitium, id. Phil. 5, 12, 31: 
inimicitias, id. Verr. 5, 31: familiaribus 
coenas, to invite onesclf as their guest, 
Suet. Ner. 27: iter, Virg. Aen. 7, 468: 
funus, to invite to a funeral, Suet. 
Caes. 84: multam, to impose a penalty, 
Plin. 18, 3, 3: tributum, Liv. 4, 60: 
Tac. H. 3, 58: populo famem indixit, 
Suet. Cal. 26: sibi, to enjoin upon one- 
self, Sen. Ep. 123. 
indicticius, a, um, adj. [indico] 
declared, proclaimed: onera, Cassiod. 
Variar. 5, 14. 
indictio, onis, f. [id.] a declaration 
or imposition of a tax; an impost: nec 
novis indictionibus pressi, ad vetera tri- 
buta deficiunt, Plin. Pan. 29: Paul. Dig. 
ety Oy Pe Il. @ period of jifteen 
years, an indiction, began Sept. 1, A.D. 
312: Cod. Theod. 11, 28, 3: v. Gibbon, 
2, 333, ed. Smith. 
indictidnalis, e, adj. [indictio] per- 
taining to an impost or tax: augmen- 
tum, Amm, 12, 3. 
indictivus, a, um, adj. [indico] de- 
clared, proclaimed : funus, Fest. s. v. 
indictus, a, um, Part. [indico]. 
in-dictus, a, um, adj. not said, 
unsaid: quod dictum, indictum ’st: 
quod modo erat ratum, irritum est, 
Ter. Ph. 5,7, 58: quae tum cecinerit, 
ea se nec, ut indicta sint, revocare 
posse, Liv. 5, 15: nec tu carminibus 
nostris indictus abibis, wnsung, Virg. 
Acn, 1, 133: dicam insigne, recens, ad- 
hue indictum ore alio, Hor. Od. 3, 25, 
8. Esp. indicta causa, without a hear- 
ug, unheard : ut dictator, quem vellet 
civium, indicta causa, impune posset 
occidere, Cic. Leg. 1, 15, 42: indicta 
causa In aliquem animadvertere, id. 
Fam. 5,2. 2, unspeakable, ineffable : 
Deum coelestem, indictum, innomina- 
phen AP Dogm. Plat. 1, p. 3. 
inadiculum, i, ”. and indict i, 
m. dim, [index ] @ short 1 yey 
(are): Symm. Ep, 6, 
indicum, i, r. a blue pigment Jor 
dyeing and painting, which appears to 
be the same as the modern indigo, from 
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the plant Indigofera tinctoria, Linn., de- 
riving its name from India, whence it 
was obtained. Some, however, have 
imagined it might be Indian ink, since 
itis enumerated among the atramenta 5 
but Pliny distinctly says it was blue 
when diluted: Plin. 33,13, 67: id. 35, 6, 


26. E 
indidem, adv. [inde idem] from the 
same place: indidemne Ameria, an 
hosce ex urbe sicarios? Cic. Rose. Am. 
2", 14: Thebis, likewise from Thebes, 
Nep. Epam. 5: ex Aventino, Liv. 39, 
12. I]. from the same matter or 
thing : unde simile duci potest (potest 
autem ex omnibus) indidem verbum 
unum, Cic. de Or. 3, 40, 161: venena, 
Liv. 39, 8. , 
in-dies, adv. for in dies, from day 
to day (vy. dies, 0. Il. 2.). : 
in-différens, entis, adj. im which 
there is no difference, not different, in- 
different : quod illi advapopoy dicunt, id 
mihi ita occurrit, ut indifferens dicerem, 
Cic. Fin. 3, 16, 53: quod mortem inter 
indifferentia, quae aévadopa Graeci vo- 
cant, Sen. Ep. 82 med. Of persons: 
indifferent, careless: circa victum in- 
differens, Suet. Caes. 53. In gramm. of 
the syllaba anceps, doubtful: Quint. 9, 


4, 93. 

HA een adv. without dis- 
tinclion, indiscriminately, indifferently : 
indifferenter uti utraque appellatione, 
Quint. 11, 3, 1: uti his literis, Gell. 10, 
24: ferre, to bear with indifference, un- 
concern, Suet. Dom. 23: vivere, to eat 
of everything without distinction, Scrib, 
Comp, 122. 

in-différentia, ae, f. want of dis- 
tinction or difference, similarity, equiva- 
lence: utriusque vocabuli, Gell. 13, 3. 

indigéna, ac, adj. c. [indu, old form 
of in, and GEN, root of gigno] born im 
a country, native, indigenous: Latini, 
Virg. Aen. 12, 823: coloni, Col. 1, 7, 3: 
bos, Ov. Am. 3, 13,4: apri, id. M. 14, 
343: vinum, Plin. 14, 6, 8, 72. i. 
Subst. @ native: ne majores quidem 
eorum indigenas, sed advenas, Liv. 21, 
30. 

indigens, entis, Part. [indigeo]. 

I]. Adj. in want of, needy, indi- 
gent: with gen.: quid enim? Africanus 
indigens mei? minime hercle: at ne 
ego quidem illius, Cic. Am. 9, 30: alie- 
parum opum, Nep. Reg. 3: praesidii, 
Auct. B. Hisp. 17. With abl.: cotes 
oleo indigentes, Plin. 36, 22, 47: dis- 
ceptatio multa cura indigens, Gell. 14, 
2. [I]. Subst. @ needy or indigent 
person: indigentibus benigne facere, 
Cic. Off. 2, 15, 52. 
: indigentia, ae, f. [id.] need, want, 
indigence: a natura mihi videtur potius, 
quam ab indigentia orta amicitia, Cic. 
Am. 8, 27. |]. izsatiableness, insa- 
tiable desire: indigentia est libido in- 
explebilis, id. Tusc. 4, 9,21: indigentia, 
desiderium, ib. 4, 7, 16. 

indigénus, a, um, adj. [indigena] 
native, vernacular: sermo, App. M. 1, 
p. 102. 

ind-igéo, ui, 2. v. n. Lind, old form 
of in, and egeo] to need, want, to stand 
in need of, require. With gen.: ingenii 
et virtutis, Cic. Fam. 6, 4: indigeo tui 
consilii, id. Att. 12, 35: alterius, id. Am. 
14, 51: artis, id. de Or. 1, 34. With 
abl.: bona existimatione, id. Rose. Com. 
15,44: pecunia, Nep. Ages. 7: medi- 
cina, id. Att. 21: iis rebus indigebant, 
quae ad oppugnationem castrorum erant 
usui, Caes. B.C. 2, 35. With acc.: nihil, 
Varr. L. L. 5, 17, 27: qui nos tantopere 
indigent, Afran. in Non. 9, 19, Goth. 
With inf.: hoc plane indigeo addiscere, 
Gell. 4,1. Pass. tmpers.: cum prae- 
sidio earum indigetur, Plin. 10, 27, 39. 

I]. to long for, desire: with gen.: 
non auri, non argenti, non ceterarum 
rerum indigere, Cic. Sull. 8, 25. 

indiges, &tis, m. [indu and GEN, root 
of gigno] lit. mative, indigenous: with 
deus, or a proper name: @ native deified 
hero; also a tutelary deity: situs’ est 
(Aeneas) super Numicium fiumen; 
Jovem indigetem appellant, Liv, 1, 2, 
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indigetem Aeneam deberi coelo, Virg. 
Aen. 12, 994: Gell. 2,16. Esp, in pla. : 
patrii dii sunt, qui praesunt singulis 
civitatibus, ut Minerva Athenis, Juno 
Carthagini: indigetes autem propric 
sunt dii ex hominibus facti, quasi in 
diis agentes, Serv. ad Virg. G. 1, 498: 
dii indigetes, Liv. 8, 9: indigetes dii, 
quorum nomina vulgari non licet, Fest. 
S. v. 

indiges, is, adj. [indigeo] needy, 
indigent: quem aetate exacta, indigem 
liberum lacerasti, Pac. ap. Cic. de Or. 
2, 46, 193. 

indigesté, adv. without arrange- 
ment, immethodically : Gell. praef. 3. 

in-digestibilis, ¢, adj. indigestible : 
Theod. Prisc. de diaet. 6. 

in-digestio, Onis, f. idigestion: 
Hier. Ep. 22, 17. 

in-digestus, a, tm, adj. unarranged, 
without order, confused: Chaos, rudis 
indigestaque moles, Ov. M. 1, 7: sim- 
plicitas, Plin. 13,15, 30: turba, id. 17, 
hon ne. I]. Esp. of food: undigested : 
Macr. S. 9, 4. 

indigéto or indigito, avi, atum, 1. 
v. a. relig. t. t. to call wpon, invoke a 
deity : virgines Vestales ita indigetant, 
Apollo Medice, Apollo Paean, Macr. 
8. 1,17: deam, Varr. in Non. 352, 33. 

|]. indigitare precem, to pray, utter 

a prayer: Tert. de Jejun. 16. 

indigitamenta, orum, ”. plu. [in- 
digito] religious books or rituals, con- 
taining the names of the gods and pre- 
scribing the mode of worshipping them : 
Censor. 3, (2): Apollinis nomen Pom- 
piliana indigitamenta nescire, Arn, 2,95. 

indigito, Vv. indigeto. , 

indignabundus, a, um, adj. [indig- 
nor} full of indignation, enraged, in- 
dignant : illa mulicbriter indignabunda, 
Liv. 38, 57: indignabundus et clamitans, 
Suet. Aug. 40: animo irritato, Gell. 19, 9. 

indignandus, a, um, adj. [id.] to be 
deemed unworthy, to be scorned : vilisque 
vetusque vestis erat, lecto non indig- 
nanda saligno, Oy. M. 8, 559: Val. Fl. 
I, 547. 

ater antis, Part. Lindignor]. 

I]. Adj. that cannot endure or 

suffer, impatient, indignant: venti in- 
dignantes, Virg. Aen. I, 55: genus in- 
dignantissimum servitutis, Col. 8, 17, 7: 
verbaque quaerenti satis indignantia 
linguae defuerunt, Ov. M. 6, 584: pec- 
tus, id. F. 4, 896: bella gerunt venti, 
fretaque indignantia miscent, id. M. 11, 

i 
Gs aay ovina ter, adv. indignantly, with 
indignation: wnussitare, Arn. 3, 103: 
ferre, Amm. 15, I. 

indignatio, onis, f. [indignor] dis- 
pleasure, indignation, disdain: liber- 
rima, Hor. Epod. 4, 10: erumpens animo 
ac pectore, Vell. 2, 66: senatus indig- 
natione exarsit, Plin. 33, 1, 6: indig- 
nationem alicujus in se convertere, id. 
9, 30, 48: movere, Liv. 4, 50: in plur.: 
id. 3, 48. 2, Esp. an exciting of in- 
dignation by *hetorical art: indignatio 
est oratio, per quam conficitur, ut in 
aliquem hominem magnum odium, aut 
in rem gravis offensio concitetur, Cic. 
Inv. 1, 58, 100. I]. Transf. a hurt, 
injury toa limb: Veg. 1, 63: id. 2, 13, 
et al. é ’ 

indignatiuncila, ae, f. dim. [in- 
dignatio] slight indignation : indignati- 
unculam capere; per epistolam effun- 
dere, Plin. Ep. 6, 17. E 

indignativus, 4 1m, adj. [indignor] 
passionate, trascible : indignativum, quod 
appellant @vp.xov, Tert. Anim. 16, 
indignatus, a, um, Part. [indignor]. 

indigné, adv. unworthily, undeserv- 
edly, dishonourably, shamefully : indigne 
dotem quvaerere, Pl. Cist. 2, 3, 21: mere- 
tricem deperit, id. Bac. 3, 3,66: aliquem 
injuria afficere, Ter. Ph. 5,1, 3: cervices 
in carcere frangebantur indignissime ci- 
vium R., Cic. Verr. 5, 57, 147: interi- 
erunt, Caes. B, G. 4, 38. I]. indig- 
nantly, with reluctance: Macedones, 
eum sibi anteponi, indigne ferebant, 
took it Wl, Nep. Eum, 1: pati, Cic. Verr. 
5, 12, 31. 
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indignitas, atis, /. [indignus] wn- 
worthiness, vileness : si quid affert prae- 
terea hominis aut dignitas aut indig- 
nitas, Cic. de Or. 2, 32, 63: nemo propter 
indignitatem repudiatus est, id. Caecil. 
19, 138: sumima, id. Vat. 6, 15: accusa- 
toris (as of a Slave), id. Deiot. 1, 2. 
2, Of things : heinousness, enormity, 
etc.: infamia atque indignitas rei, Caes. 
B. G. 4, 56: rei, Cic. Mur. 25, 51: cala- 
mitatis, id. Verr. 5, 46, 123. Wy. Isp. 
unworthy or unbecoming behaviour, in- 
sulting treatment, indignity, meanness, 
baseness: alicujus adeundi et conveni- 
endi, id. Fa.n. 6, 14: omnes indignitates 
contumeliasque perferre, Caes. B. G. 2, 
14: indignitatibus compulsus, Liv. 42, 
52: rei, foedissimae per se, adjecta in- 
dignitas est, id. 5, 48. Q, indignation, 
in consequence of unworthy treatment : 
tacita esse poterit indignitas nostra? 
Cic. Att. 10, 8: indignitas atque ex ea 
ira animos cepit, Liv. 5, 45. 
indigniter, adv. in an unworthy 
manner: Anthol. Lat. II. p. 176. 
in-dignor, atus, 1. v. a. dep. to con- 
sider as unworthy or improper, to be 
angry or displeased at, to be indignant. 
With ace.; ea, quae indignantur adver- 
sarii, tibi quoque indigna videri, Cic. 
Iny. I, 1), 24: Sen. Trang. 10: imperia, 
Quint. 1,3, 4. With quod: indignantes 
milites, quod conspecttm suum hostes 
ferre possent, Caes. B. G. 4,19. With 
st: nos homunculi indignamur, si quis 
nostrum interiit, Sulpic. ap. Cic. Fam. 
4,5. With inf. or ace. and injin.: ce- 
dere peritis indignantur, Quint. 1, 1, 8: 
vinci, Ov, M. 10, 604: aerarium expilari, 
Sall. J. 31: queri atque indignari coepit, 
regem ad dicendam causam evocari, 
Caes. B. C. 3, 108: discere, Quint. 1, 11, 
17. With daét.: quique contaminationi 
non indignatur, Ulp. Dig. 48, 5, 2. Of 
things: pontem indignatus Araxes, dis- 
daining to bear, Virg. Aen. 8, 728: in- 
dignatum magnis stridoribus aequor, id. 
Gaz tO2s 
in-dignus, a, um, adj. unworthy, 
undeserving.  Absol.: divitias quivis, 
quamvis indignus, habere potest, Cic. 
Tusce. 5, 16, 46. With abl.: te omni 
honore indignissimum judicat, id. Vat. 
16,39. With gen.: magnorum haud 
unquam indignus avorum, Virg. Aen. 
12, 649. 8, Of things: wnworthy, 
unbecoming, shameful, intolerable, se- 
vere, cruel, harsh: nulla vox est audita 
populi R. majestate indigna, Caes. B.G. 
7,17: nihil quod ipsis esset indignum 
committebant, ib. 5, 35 : licturibus indig- 
num in modum mulcatis, Liv. 29,9: in- 
dignis modis acceptus, Ter. Ad.2,1, 12: 
facinus, id. Andr, 1, I, 118: hiemes, severe, 
Virg. G. 2, 373: exempla, Ter. Kun. 5, 5,4: 
aliquid pro indignissimo habere, Liv. 1, 
40: hoc uno sol quicquam non vidit 
indignius, Cic. Off. 2, 8, 28. With Su- 
pine: digna atque indigna relatu vo- 
ciferans, Virg. Aen. 9, 595. With inf: 
fabula non indigna referri, Ov. A. A. I, 
681. Neut. absol.: indignum est a pari 
vinci, aut superiore: indignius ab in- 
feriore, Cic. Quint. 31, 95: non indig- 
num videtur, egregium facinus memo- 
rare, improper, Sall. J. 79: indignum, 
as an exclamation, shame! Ov. M. 5, 36. 
j[. In a good sense: who has not 
deserved some evil; ad calamitates 
hominum indignorum subleyandas, Cic. 
Tusc. 4, 20: cur eget indignus quis- 
quam, te divite? Hor, S. 2, 2, 103: saepe 
nocentes praeterit, exanimat indignos 
atque merentes, Lucr. 2, 1101, De Or 
things: what is undeserved: indigna 
pati, Liv. 31, 30: mors, Virg. Aen. 6, 
163. 
indigus, a, um, adj. [indigeo] necd- 
ing, in want. With gen.: ipsa suis 
pollens opibus, nihil indiga nostri, Lucr. 
1, 61: nostrae opis, Virg. G. 2, 428: sti- 
pendiorum, Plin. 8, 40, 61: rectoris, 
Tac. H. 3, 22: externae opis, ib. 48. 
With abl.: auxilio, Lucr. 5, 224: re- 
fectione virium, App. M. 9, p. 222. 
I]. Meton.: desirous of : with gen.: 
indiga servitii fervebat litore plebes, 
Lucan, 9, 254. 


INDISCUSSIBILIS 


indigtus, a, um, adj. [id.] i. q. in 
digus, needing, in want: with gen.: 
opis, Paul. Nol. carm, 24, 4. With abl.: 
App. M. 9, p. 222. 

in-diligens, tis,adj. |. Act. care- 
less, heedless, negligent : ne quis tractet 
illam indiligens, Pl. Bac. 2, 2, 23: si in- 
diligentiores fuerint, Caes. B. G. 4, 71. 
With gen. : rerum memoriae non indili- 
gens, Gell. 15, 28. I]. Pass. neg- 
lected: hortus, Plin. 19, 14, 19, 57. 

indiligenter, adv. carelessly, heed- 
lessly, negligently : at indiligenter ict 
ram, Pl. Mil. 1, 1, 28: nihil ab eo indil- 
genter factum, Cic. Att. 16, 3. Comp. - 
nostros praesidia indiligentius servatu- 
ros crediderant, Caes. B. G. 2, 33. 

in-diligentia, ae, 7. [indiligens] 
carelessness, heedlessness, negligence : 
litterarum missarum, Cic. Q. Fr. 1, 2, 
2: Aeduorum, Caes. B. G. 4, 17: prae- 
dia per indiligentiam neglecta, Plin. 14, 
4,5: veri, neglect of examining into the 
truth, Tac. H. 4, 49. 

in-diliicesco, 3. v.27. incep. to begin to 
grow light: cum jam ferme dies inse- 
quens indilucesceret, Jul. Valer. res 
gest. Alex. M. 3, 42. 

in-dimensus, 2, um, adj. immea- 
surable, innumerable: populi, Amm. 
19, 2. 

in-dimissus, a, um, adj. not sent 
away, not divorced: uxor, ‘Tert. ady. 
Mare. 4, 34. 

indipisco, for indipiscor: (occasio- 
nem) quadrigis albis, Pl. Asin. 2, 2, 13: 
partem, id. Aul. 4, 10, 45. 

ind-Ipiscor, eptus, 3.v. a. dep, Fad 
apiscor] to attain, reach: navem, Liv. 
26, 39. 2. to get, obtain, acquire: 
largiter mercedis indipiscar, Pl. Rud. 5, 
2, 28: divitias magnas, id. Epid. 3, 4, 
15: multum dolorem, id. Trin. 2, 1, 2: 
animo, t.e. to retain, Gell. 17, 2. li. 
Transf. to begin, commence: pugnam, 
1d 2,00. 

in-directus, 2, um, adj. not direct, 
indirect: actio, Quint. 5, £3, 2. 

in-direptus, a, um, adj. unplun- 
dered: Capitolium, Tac. H. 3, 71 jin. 

in-disciplina, ac, /. want of educa- 
tion : Gloss. Philox. 

indisciplinaté, adv. in an undisci- 
plined manner, disorderly: loqueris, 
Commodian, Instruct. 16. 

in-disciplinatio, onis, f. [disci- 
plina] want of discipline: Cassiod. Var. 
7s 25 7 

in-disciplinatus, a, um, ad). with- 
out discipline, undisciplined: Eccl. 

in-disciplinésus, 4, um, adj. with- 
out discipline, undisciplined: Vulg. In- 
terpr. Siracid. 23, 7. 

in-discissus, a, um, adj. not cut to 
pieces, undivided: tunica Domini, Hier. 
Ep. 15, I. 

in-diserété, adv. without distinc- 
tion, alike, indiscriminately: editur 
imitatio avium et animalium vocis, 
Plin. 11, 37, 65: repleta subsellia Circi, 
Spartian. Nigr. 3. 

indiscrétim, adv. without distinc- 
tion: epulae, quibus indiscretim omnes 
vescuntur, Sol. 30. 

in-discrétus, a, um, adj. wnsepa- 
rated, undivided, closely connected : cum 
agricultura, Varr. R. R. 3, 1, 7: quibus- 
dam indiscretum caput est, ut caneris, 
Plin. 11, 37, 46: suum cuique sangui- 
nem indiscretum, sed maxime princi- 
pibus, Tac. H. 4, 52. I]. Fig.: wn- 
distinguished, without distinction, im- 
discriminate: multos occidere et indis- 
cretos, Sen. Clem. 1, 26: quidam indis- 
cretis his nominibus utuntur, Cels. 4, 3. 

9, that cannot be distinguished, un- 

distinguishable: imagines similitudinis 
indiscretae, Plin, 35, 10, 36: proles suis, 
Virg. Aen. 10, 392: dignitas, alike 
equal, Cod. Theod. 6, 71. / 

in-diseriminabilis, °, 1. that 
cannot be distinguished, undistinguish- 
able; Claud, Mamert. Stat. ae eae 

in-discriminatim, adv. witiou 
Ties sre acs ea L. L. apud Non, 124, 
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in-discussibilis, ¢ bee f [discutio] 
that is not to be discussed: auctoritas 
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(al. discussibilis), Claud. Mamert. de 
slatu anim, 2, 12. f 4 
in-discussus, 2, um, adj. not dis- 
cussed: Claud. Mamert, Stat. anim. 3, 
Ik. 
indiserté, adv. ineloquently (rare): 
orationem non indiserte collaudavit, Cic. 
QUET, 2,T, 3 oe 
in-disertus, a, um, adj. ineloquent : 
Academicus, Cic. N. D. 2, I, I. 
things: prudentia, at a loss for words, 
id. de Or. 3, 35, 142. itches 
indisjectus, Vv. indejectus. 
area adv, immediately : 
Claud. Mamert. Stat. anim. I, 12. 
in-dispensatus, a, um, adj. [dispen- 
so] not properly distributed, tmmoderate: 
nisus, Sil. 16, 342. 
in-disposite, adv. without order, 
confusedly : moveri, Sen. Ep, 124. 
in-dispdsitus, a, um, adj. without 
order, confused: apud Vitellium omnia 
indisposita, temulenta, Tac. H. 2, 68. 
in-dissimilis, ¢, adj. not wnlike: 
formae vocum, Varr. L. L. 9, 29, 1 36. : 
in-dissimilabilis, e, «y. [dissi- 
mulo] that cannot be dissembled: veri- 
tas, Gell. 10, 22. _ 
in-dissdciabilis, e, adj. insepara- 
ble : Eccl. F 
indissdciabiliter, adv. imsepara- 
bly: Auct. Brev. Fid. adv. Arian. p. 95. 
in-dissdlibilis, e, adj. that cannot 
be dissolved or loosed, indissoluble: no- 
dus, Plin. 11, 24, 28. {]. Transf.: 
sed quoniam orti estis, immortales esse 
et indissolubiles non potestis, Cic. Tim. 


iI. 
in-dissdlibiliter, adv. indissolu- 
bly: nexum, Claud. Mam. Stat. anim. 
2, 2. 
- in-distanter, adv. uninterruptedly : 
syllaba est vox litteralis, quae sub uno 
accentu, et uno spiritu indistanter pro- 
fertur, Prisc. p. 565 P. I]. without 
distinction, without exception: Amm. 
24, 9. 
Tee aistincté, adv. without distinc- 
tion, indiscriminately : indistincte atque 
promiscue adnotabam, G(#l. 2 praef.: 
legatis numis, Ulp. Dig. 32, 1, 73. 
in-distinctus, 4, um, adj. not pro- 
perly distinguished, confused: neque 
inordinata, neque indistincta, Quint. 8, 
2, 23: indistincta defensio et promiscua, 
Tac. A. 6, 8. I]. indistinct, obscure : 
vocabulum, Gell. 10, 20: non indistine- 
tus M. Tullius, clear or logical, Quint. 
12, 10, 39. 
indistrictus, Vv. indestrictus. 
inditus, a, um, Part. [indo]. 
in-dividiitas, atis, ST - indivisibi- 
lity: Ecel. 
in-dividtius, a, um, adj. indivi- 
sible: ille atomos, quas appellat, id est, 
corpora individua, Cic. Fin. 1, 6, 17. 
Subst.: ex illis individuis, unde omnia 
Democritus gigni affirmat, indivisible 
corpuscles, atoms, id. Acad. 2, 14, 59. 
Il, Fig. inseparable, not separated: 
Rhodum secuti, et apud Capreas indivi- 
dui, inseparable companions, Tac. A. 6, 
Io: pietas, wndivided, impartial, Pseu- 
do Quint. Decl. 5, 3. 
_ in-divisé, adv, wrdividedly: Ascon. 
in Verr. 1, 55. 
in-divisibilis, e, adj. indivisible : 
materia, Diom. pr 415 P.; anima, Tert, 
Anim, 51. 
in-divisibiliter, adv. indivisibly : 
Tert. Anim. 51. 
in-divisus, a, um, adj. undivided: 
ungulae indivisae equorum, not cloven : 
Warr, Reuk., 25%, 2 Il. Transf. not 
distinguished, indiscriminate : pro indi- 
viso, in an undivided manner, in com- 
mon, Cato R. R. 137: pro indiviso pos- 
sessa a feris, Plin. 17, I, I:. pro in- 
diviso valere, equally, in like man- 
ner, id. 16, 32, 59: pectus, in quod om- 
nes curae pro indiviso transferuntur, 
indiscriminately, Sen. Cons. Helv. 17. 
in-divulsus, a, um, adj. not sepa- 
rated: comes, Maer. S. I, II. 
in-do, didi, ditum, 3. v. a. to put, set, 
or place into, wpon or over: ignem in 
aram, Pl. Mil. 2, 5,1: salem in aquam, 
id. Mere, 1, 2, 92: fenestras, id. Rud. 1, 
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1, 6: custodes, Tac. A. 3, 28. With 
dat.: compedes servis, Pl. Men. 1, 1, 3: 
utrum deus extrinsecus (operi suo) cir- 
cumfusus sit, an toti inditus, Sen. Ot. 
sap. 31: potioni venenum, Curt. Lo, Io: 

vinclo fasciae indidit cervicem, ‘Tac. A. 

15, 57: lecticae, laid upon, ib. 3, 14. 
{j Fig. lo introduce: novos ritus, 

id. H. 5, 4. 9, to impart or give to: 
pavorem suis, alacritatem hostibus, ib. 
4, 34: alicui vocabulum, id. A. 2, 56: 
huic urbi nomen Epidamno inditum est, 
Pl. Men. 2, 1, 37: puero ab inopia Ege- 
rio nomen inditum, Liv, I, 34. 

in-ddcibilis, e, adj. unteachable: 
Vulg. Interpr. Iren. 4,28. _ ae 

in-décibilitas, atis, f. [indocibilis] 
unteachableness, indocility : prudentiam 
indocibilitas impugnat, App. Dogm. 

Plat. 2, p. 14. i 

in-docilis, e, adj. wnteachable, diffi- 
cult to be taught, indocile: quia nimis 

indociles quidam tardique sunt, Cic. N. 
D. 1, §, 12: hirundines, Plin. to, 45, 62. 
With gen. (poet.): pacis, Sil. 12, 726. 
With dat.: indocilis quieti, id. 11, 11. 
With inf.: pauperiem pati, Hor. Od. 1, 
1, 18: teneri, Stat. Th. 6, 313. Of the 
thing to be taught: sed_incredibilis 
quaedam ingenii magnitudo non desi- 
deravit indocilem usus disciplinam, Cic. 
Acad. 2, 1, I. Ij, Transf. wrtaught, 
unlearned, ignorant: genus indocile, 
Virg. Aen. 8, 321: coeli agricola, Plin. 
18, 25, 60. 9, Of things, untaught, 
rude: indocili numero cum grave mollit 
opus, Ov. Tr. 4, I, 6. 3, unapt, unfit: 
arbores nasci alibi, quam ubi coepere, 
Plin. 14 prooem. Ll. wrtaught, not 
shown : et sciat indociles currere lympha 
vias, Prop. I, 2, 12. 

in-docté, adv. unlearnedly, igno- 
rantly, unskilfully : verba haud indocte 
fecit, Pl. Pers. 4, 4,14: non indocte so- 

lum, verum etiam impie facere, Cic. N. 
D. 2,16, 44. Comp.: dicere indoctius, 
Gell, 12, 5: 

in-doctor, Oris, m. an overseer of 
slaves: indoctores acerrimi, gnarique 
aay tergi (al. inductores), Pl. Asin. 

3, 2, 9. ‘ 

in-doctus, a, um, adj. wntaught, un- 
learned, ignorant, unskilful: homo, 

Auct. Her. 2, 46, 59: Juventius nec in- 
doctus, et magna cum juris civilis intel- 
ligentia, Cic. Brut. 48,178. With if. 
(poet.) : Cantabrum indoctum juga ferre 
nostra, Hor. Od. 2, 6, 2. With gen. 
(poet.) : pilae discive trochive quiescit, 
id. A. P. 380. With acc: homo ple- 
raque alia non indoctus, Gell. 9, 10. Of 
things: indoctae rusticaeve manus, 
Quint. r, 11, 16; moribus indoctis, Pl. 
BacxS, 15.3: 

in-ddlatilis, e, adj. that cannot be 
hewn: Fig. that cannot be formed, or 
cultivated : corporibus ac sensibus rigidi 
indolatilesque (al. indociles), Sid. Kp. 

5, 5. 

in-dolatus, a, um, adj. not hewn, 
uncut: indolatus et asper lapis, Arn. 4, 
253: lignum, id. 6, 196. 
in-dolentia, ae, f. freedom from 
ap (rare): Cic. Fin. 2, 4, 11: Sen. Ep. 
ind-dles, is, f. [ind and on “ grow;” 
cf. ad-olesco] an inborn or native qua- 
lity: quae indoles in savio est! Pl. Rud. 

2, 4, Io: frugum, pecudum, Liv. 38, 17: 
arborum, Gell, 12, 1. Il. Esp. na- 
tural abilities, talents, genius, disposi- 
tion: adolescentes bona indole praediti, 
Cic. de Sen. 8, 26: virtutis, id. Off. 3, 4 
16: ad virtutem major indoles, id. Or. 
13, 41; segnis, Tac. A. 12, 26: prae- 
clara, id. H. 1, 15; adolescens laetae in- 
dolis, Gell. 19, 9: gener ob altam indo- 
lem adscitus, Liv. 21, 4. In plur; 
bonae animi indoles, Gell. 19, 12. 

. In-ddlesco, dolui, no supine, 3. v. n. 
tncep. [doleo] to begin to feel pain, 
to smart, ache: locus tactu indolescit, 
Cels. 8, 9: oculi indolescunt, Plin. 31, 
3, 27. With acc. to feel pain at: tac- 
tum hominum, Just. 12, r}3. Il. Fig. 
to feel pain or grief, ¥ 
| troubled at: constr. with the ace. 
| and inf. or quod; poet. also with the 
) 


to be grieved, | 
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ace.: quis fuit, qui non indoluerit, tam 
sero se cognoscere? Cic. Phil. 2, 25: in- 
dolui, non tam mea guod fortuna male 
audit, quam quia sim causa pudoris, 
Ov. Tr. 5, 11, 2? With ace.: id ip- 
sum indoluit Juno, id. M. 2, 469: 
successurumque Minervae indoluit, ib. 


2, 789. 1 

Jn aéloria, ae, f. [dolor] i. q. indo- 
lentia, absence of pain: Sid. Ep. 14. 

in-déléris, e, adj. [id.] free from 
pain : Gloss. Philox. 

in-démabilis, e, adj. that cannot 
be broken in or tamed, wntameable: Pl. 
Casin. 4, 3,12. : : 

in-dominabilis, e, «dj. [dominus] 
that cannot be mastered: Gloss. Philox. 

in-démitus, a, um, adj. not broken 
in, untamed, wild: boves, Varr. R. R. 
2,5, 11: equus, Auct. Her. 4, 56, 59. 

I]. Fig.: uwnsubdued, untameable, 

unrestrained, ungovernable, wild, fierce : 
mulier, Pl. Men. 1, 2,1: adolescens, id. 
Trin. 3, 3, 22: pastores, spe libertatis 
excitati, Caes. B. C. 1, 57: indomiti et 
praeferoces nationes, Tac. A. 15, 27. Of 
things: oculi, Pl. Bac. 4, 9, 92: dextra, 
unconquered, Ov. M. 13, 355: Euri, id. 
H. 15, 9: mare, Tib. 2, 3, 45: Falernum, 
indigestible, Pers. 3, 3: mors, Hor. Od. 
2, 14, 4: ingenium, Quint. 10, 2, 19: 
animi cupiditates, Cic. Rose. Am, 14, 
39: indomita et effrenata libido, id. 
Cluent. 6, 15: tarditas, invincible, that 
cannot be overcome or got rid of, Plin. 8, 
44,69: argentum, uwncoined, Arn. 6, 200. 

in-donatus, 2, um, adj. without a 
present: Lampr. Heliog. 28, 

in-dormio, ivi, itum, 4. v. n. to sleep 
or fall asleep at, on, or over: constr. 
with dat., in, or abl.: congestis un- 
dique saccis indormis, Hor. §. 1, 1, 71: 
alienis amplexibus, Petr. 179. 2) 
Transf.: to be asleep, i.e. to be numb, 
torpid, of a limb: Veg. Vet. 3,24. [f. 
Fig.: to go to sleep over, to perform 
negligently, be careless about : quoniam 
in isto homine colendo tam indormivi 
diu, Cic. Q. Fr. 2, 15: tantae causae in- 
dormire, id. Phil. 2,12, 30: longae de- 
sidiae, Plin. Ep. 1, 2: malis, heedless, 
regardless of, Curt. 6, Io. 

indormis, ¢, adj. [dormio] 7. q, in- 
somnis, sleepless: Gloss. Philox. 

in-ddtatus, a, um, adj. wunportioned, 
portionless: Ter. Ph. 5, 8, 45: soror, 
Hor. Ep. 1, 19, 46. Transf.: corpora, 
that have not received the usual funeral 
honours, Ov. M. 4, 609. Il. Fig.: 
unadorned, poor: cujus artem cum in- 
dotatam esse, et incomptam videres, 
verborum eam dote locupletasti et or- 
nasti, Cic. de Or. 1, 55. 

indu, v. in, ad init. 

in-dubitabilis, ¢, adj. that cannot 
be doubted, indubitable : genus causae, 
Quint. 4, 1, 55: Ulp. Dig. 28, 5, 9. 

in-dubitabiliter, adv. indubitably, 
witheut doubt: Arn. 5, 183. 

in-dtibitandus, a, um, adj. not to 
be doubted, indubitable: veritas, Aug. 
Ep. 19, 2. 

in-dibitanter, adv. indubitably, 
without doubt: Plin. 18, 11, 29 (al. 
indubitata): probatur, Ulp. Dig. 37, 11, 
2: invictus, Aug. de vera relig. 46. 

indibitaté, adv. wndoubtedly : quae 
indubitate Lysimachi fuerint, Liv. 33, 
40: corrupti commentarii, Vell. 2, 60. 

indibitato, adv. without doubt: 
Tert. adv. Mare. 1, 9. 

in-dibitatus, a, um, adj. undoubted, 
without doubt, certain, swre: in iis ero, 
quae indubitata sunt, brevior, Quint. 9, 
4, 2: litterarum inter se conjunctio, ib. 
I, I, 31: spes, Plin. 31, 3,29: indubi- 
tatum est, id. 23, 1, 21: juris est, Paul. 
Dig. 32, 1, 49. 

in-diibito, avi, atum, 1. v. rn. to 


| doubt of (poet.): with dat.: absiste 


precando viribus indubitare tuis, Vire. 
Aen. 8, 404: tuis moribus, Stat. S. 3, 5, 
IIo. 

in-dibius, a, um, adj. not doubtful, 
certain: innocentia plurimorum, Tac. A. 
14, 45+ 

indaciae, v. indutiae, 

in-diico, Xi, ctum (imper. induce for 
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induc, Varr. R. R. 3, 2, 18: induxti for 
induxisti, Ter. Andr. 5, 3, 12), 3. v. a. 
to lead, bring, or conduct into; to lead 
or bring in: constr. with im and acc. 
or dat. Within and acc.: oves et ar- 
menta in rura, Varr. R. R. 3, 2, 12: 
aquam in privatas domos, Auct.. B. 
Alex, 5: aliquem in senatum, Plin. Ep. 
2,12: exercitum in Macedoniam, Liv. 
31, 28: cohortem praetoriam in medios 
hostes, Sall. C. 60. With dat.: age, moe- 
nibus induc, Stat. Th. 12, 326: fossa 
mare urbi, Suet. Ner. 16: filiae nover- 
cam, to bring home a stepmother (by 
marrying again), Plin. Ep. 6, 33. Absol.: 
princeps turmas inducit Asylas, Virg. 
Aen. 11, 620: inducunt venti nubilum, 
Plin. Ep. 2, 14. 2, Esp. to bring for- 
wards, exhibit, represent : a me autem 
gladiatorum par nobilissimum inducitur, 
Cic. Opt. gen. orat. 6, 17: elephantas in 
circum, Plin. Ep. 8, 6: inducta est et 
Afranii togata, quae Incendiwm inscri- 
bitur, Suet. Ner. 11. 8, to bring into 
or before a cowré: inducta teste in se- 
natu, id. Claud. 40: majestatis reos in 
curiam, id. Dom. rt. 4, to put on 
articles of dress: si sibi calceus perpe- 
ram iuduceretur, id. Aug. 92: humeros 
albenti amictu, Stat. S. 8, 2,67: tuni- 
caque inducitur artus, Virg. Aen. &, 457. 

5, to draw over, spread over, to over- 
lay, overspread : postes pice, Pl. Most 
3, 2, 142: colorem picturae, Plin. 35, 10, 
36: parieti ceram liquefactam, id. 33, 7, 
40: varias plumas, Hor. A. P. 2: hu- 
manam membris formam, Ov. M. 7, 642: 
quaecunque fugant inductas flamina 
nubes, ib. 1, 263: omnibus viris magni- 
tudine sua inducturus caliginem, to 
darken, obscure, Vell. 2, 36: pontem, 
to throw a bridge across, Curt. 5, 5: 
scuta ex cortice facta pellibus, to cover, 
Caes. B. G. 2, 33: coria super lateres, 
id, B.C. 2, 10. 6. to level, fill up: 
ita inducto solo, ut nulla vestigia ex- 
stent, Plin. 2, 80, 82. 4, to strike out, 
erase, t.e. what is written on a wax 
tablet by drawing over it the broad end 
of the stylus: nomina jam facta sunt: 
sed vel induci, vel mutari possunt, Cic. 
Att. 13,14: senatus consultum, ib. 1, 
20. 8, to make an entry in an 
account book, to bring to account: in- 
ducere in rationibus, id. Fam. 3, Io: 
pecuniam in rationem, id. Verr. 1, 41: 
agrum alicui pecunia ingenti, to charge, 
id. Agr. 2, 26, Jo. Il. Fig.: to bring 
into, introduce: seditionem atque dis- 
cordiam in civitatem, id. Off. 1, 25, 85: 
aliquid in nostros mores, id. de Or. 2, 
28, 121: novum verbum in linguam 
Latinam, id. Phil. 13, 19, 43 : dubitatio- 
fem, Tac. A. I, 4. 2, Esp. with 
animum or in animum, to bring one’s 
mind to, to resolve, determine; to sup- 
pose, imagine: with inf.: id quod ani- 
mum induxerat paulisper non tenuit, 
Cic. Att. 7, 3: animum inducere de 
divinatione dicere, id. Div. 1, 13, 22: 
postremo Caesar in animum induxerat, 
laborare, vigilare, had determined, Sall. 
C. 54: in animum, ejus vitam defendere, 
Cic. Sull. 30. . With subj.: inducere 
animum possum, ne aegre patiar, Pl. 
Asin. §, 1,5: inducere animum, ut pa- 
trem esse sese, oblivisceretur, Cic. Rosc. 
Am. 19, 53: in animum, quo minus 
illi indicarem, Plin. Ep. 9, 13: quod 
consules in senatu ut pronuntiarent, in 
animum inducere non possent, Liv. 27, 

3, to bring in, introduce in speak- 
ng or writing: hinc ille Gyges indu- 
citur a Platone, Cic. Off. 3, 9,38: Ti- 
Tesiam deplorantem caecitatem suam, 
id. Tuse. 5, 39,115. Of conversation: 
to introduce: hic sermo inducitur, id. 
Att. 13, 19: hane rationem Epicurus 
induxit, id. Fat. 10. 4, to lead to or 
into; to move, cacite, persuade ; to mis- 
lead, seduce: constr. with in or ad, 
and wcc.: amici jacentem animum ex- 
citare, et inducere in spem cogitati- 
onemque meliorem, id. Am. 15, 59: in 
érrorem, id. Off. 3,13, 53: animum ad 
aliquid, Ter. Hee. 4, 4, (7: aliquem 
prctio, gratia, spe, promissis (ad parri- 


Adium), Cic. Rose. Am. 28,16; multos | 


INDULGENS 


in peccatum, to seduce, Auct. Her. 2, 19, 
29: ad misericordiam, ad pudendum, ad 
pigendum, to move, eacite, Cic. Brut. 50, 
188: Carthaginienses ad bellum, Nep. 
Hann. 8: vide, quo me inducas, Ter. 
Andr. 2, 3, 25: in quos (affectus) indu- 
cendus est judex, Quint. 11, 3, 58. With 
subj.: aliquem ut mentiatur, Cic. Rosc. 
Com. 16, 46. With inf. : consulem pro- 
missis, sententiam promere, Tac. A. 12, 
9. Hence absol.: to delude, cajole, de- 
ceive: hic eos, quibus erat, ignotus, de- 
cepit, fefellit, induxit, Cic. Pis. 1, 1: 
socios induxit, decepit, destituit, id. 
Rose. Am. 40, 117: semper ut inducas, 
blandos affers mihi vultus (al. inducar), 
IDS aOmte §, to do (an injury, etc.) 
to: injuriam adversus liberos suos tes- 
tamento inducere, Gai. Dig. 5, 2, 4. 
inductibilis, e, adj. [induco] that 
may be drawn or smeared over: Coel. 
Aur. Acut. 2, 37. 
inducticius or -tius, a, um, adj. 
[id.] introduced: Gloss. Philox. 
in-ductio, Onis, f. [id.] a leading or 
bringing into, introducing : nos aqua- 
rum inductionibus terris fecunditatem 
damus, Cic. N. D. 2, 60, 152: horum 
(juvenum in circum), introduction, ex- 
hibition, Liv. 44,9: so on the stage: 
ficta personarum, Cic. de Or. 3, 53, 205. 
2, an overlaying, plastering, ete. : 
prima trullis frequentetur inductio, 
quum siccari coeperit, iterum inducatur, 
Pall. 1,15. 3, @ striking out, erasing: 
lituras, inductiones, superductiones ipse 
feci, Ulp. Dig. 28, 4, T. 4, Meton.: 
an awning drawn over a theatre to pro- 
tect the audience from the sun: Vitr. 10 
praef. I]. Fig.: @ purpose, resolu- 
tion, inclination, intention : animi, Cic. 
Q. Fr. 1, 11, 32: inductio animi apud me 
valet, id. Fam. 1, 8. 9. inductio er- 
roris, @ misleading, id. de Or. 3, 53, 
205. 8, In rhetor.: induction, a 
mode of reasoning from a series of ad- 
mitted particulars to an unadmitted 
one: inductio, qua plurimum Socrates 
est usus, hanc habuit viam: cum plura 
interrogasset, quae fateri adversario ne- 
cesse esset, novissime id, de quo quae- 
rebatur, inferebat, cui simrile concessis- 
set, Quint. 5, II, 3. 
inductivé, adv. by yielding: in- 
dulgere, Coel. Aur. Tard. I, 5, 157. 
in-ductor, Oris, m. one who stirs 
up, rouses, a chastiser, scourger : induc- 
tores acerrimi (al. indoctores), Pl. Asin. 
3; 2, 6: 
inductérium, i, ”. Linduco] a cover- 
ing: facere inductorium, Plin. Val. 1, 3. 
in-ductrix, icis, f. [id.] she that 
misleads or deceives: App. Flor. p. 366. 
in-ductiira, ac, f. Lid.] a covering, 
coating: Coel. Aur. Acut. 3, 17. 
inductus, a, um, Part. [induco]. 
I]. Adj.: imported from a foreign 
country, foreign, strange: sermo, Plin. 
Ep. 4,3. 2, not pertaining to a given 
place or subject: si nihil inductum et 
quasi devium loquimur, ib. 5, 6 fin. 
in-ductus, tis, m. (only in the abl. 
sing.) [id.] an inducement, persuasion 
(rare): alicujus persuasu et inductu, 
Cic. fragm. ap. Quint. 5, to, 69: inductu 
alieno facere aliquid, at another's per- 
suasion, Auct. Her. 2, 117, 26. 
indicia, ae, /. [induo] a kind of 
under-garment worn by females; Pl. 
Epid. 2, 2, 39. , d 
indu-gredior, v. ingredior. 
in-dulceo, 2. v. . [dulcis] to become 
very sweet: Gloss. Philox. 
in-dulcitas, atis, f. want of sweet- 
ness, bitterness: Caecil. ap. Non. 96, 29, 
dub. 
in-dulco, avi, atum, 1. v.a. to make 
sweet, to sweeten: aquam amaram, Tert. 
adv. Jud. 13. I]. Fig.: to speak 
sweetly: ib. 12, 15. 
in-dulcoro, I. v.a. to make very 
sweet : Gloss. Philox. 
in-dulgens, tis, Part. [indulgeo]. 
, Adj.: indulgent, kind or ten- 
der, fond. With dat.,: obsequium pec- 
catis indulgens praecipitem amicum 
ferri sinit, Cic. Am, 24, 89. With in 
and acce.: civitas minime in captivos 
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indulgens, Liv. 22,61. With gen.: non 
ferme desunt irarum indulgentes imin- 
istri, id. 24, 25. Absol.: quo ipsum 
nomen amantius indulgentiusque ma- 
ternum, hoc illius matris singulare 
scelus majore odio dignium esse ducetis, 
Cic. Clu. §, 12. 2, addicted to: aleae 
indulgens, Suet. Aug. 7o. 3. Pass.: 
Jondly loved: fili, indulgentissime ado- 
lescens, Pseudo-Quint. Decl. 10, 13. 
in-dulgenter, adv. indulgently, 
kindly, tenderly: nimis indulgenter 
loqui, Cic. Att. 9,9: bestiae multa fa- 
ciunt indulgenter, id. Fin. 2, 33, 109. 
Comp.: dii alios indulgentius tractant, 
Sen. Ben. 4, 32. Sup.: id. Consol. ad 
Helv. 5. 
indulgentia, ae, /. [indulgens] in- 
dulgence, gentleness, complaisance, ten- 
derness, fondness : freq. constr. with 
in and ace. : in hujus (matris) sinu in- 
dulgentiaque educatus, Tac. Agr. 4: a 
corporis obsequio indulgentiaque disce- 
dere, Cic. Leg. 1, 23,60: indulgentia et 
benevolentia, ib. 13, 35: Aedui Cacsaris 
indulgentiam in se requirunt, Caes. 
BaGeanOr5 2, lisp. tender love or 
affection for one’s relations: indul- 
gentia filiarum commoveri, Cic. Verr. 1, 
44: pro sua indulgentia in suos, Balb, 
et Opp. ad Cic. Att. 9, 7, A. Il. 
Transf. of things: coeli, mild weather, 
Plin. 17, 2, 2: fortunae, Vell.2,80. 92, 
a remission of punishment or of taxes : 
Capit. Anton.6: Amm. 16, 5. 
indulgéo, si, tum, 2. v. 7. and a. 
I. eerie to be kind or in- 
dulgent to; to be pleased with or in- 
clined to, to give oneself up to, yield to, 
indulge in: constr. with the dat.: 
huic legioni Caesar et indulserat prae- 
cipue, et confidebat maxime, Caes. B.G. 
I, 40: sic sibi indulsit, indulged him- 
self so, took such liberties, Nep. Lys. 1: 
irae, Liv. 3, 53: ipsa sibi imbecillitas 
indulget, Cic. Tusc. 4, 18, 42: indulgent 
consules legionum ardori, Liv. 9, 43: 
odio, id. 40, 5: animo, to give way to 
passion, Ov. M. 12,598: regno, to de- 
light in, Lucan. 4, 54: ordinibus, give 
room to, set apart,. Virg. G. 2, 297: 
veteres amicitias spernere, indulgere 
novis, Cic. Am. 15, 54: labori, Virg. 
Aen. 6, 135: theatris, Ov. R. Am. 751: 
eloquentiae, Quint. to, 1: sommno, Tac. 
A. 16,19. Pass. impers.: nihil relic- 
turus, si aviditati indulgeretur, quod in 
aerarium referret, Liv. 45, 35. With 
acc. of person (poet.): heri, qui nos 
tantopere indulgent, Afran. ap. Non. 
502, 11: te indulgebant, Ter. Heaut. 5, 
2, 34: sO pass.: animus eorum laxari 
indulgerique potuisset, to be pleased, 
amused, Gell. praef. 1. []. Act.: to 
concede, allow, grant, permit, give: with 
acc. and dat,: alicui usum_ pecuniae, 
Suet. Aug. 41: ornamenta consularia 
procuratoribus, id. Claud. 24: damnatis 
arbitrium mortis, id. Dom, 11; nomen 
oratoris malis artibus, Quint. 2, 17: 
patientiam flagello, to submit to pa- 
tiently, Mart. 1, 105, 3. With inf. 
(only poet.) : Sil. 14,672. Pass.: abo- 
litio reorum, quae publice indulgetur, 
is granted, Modest. Dig. 48, 16, 17. 
9, With acc. of pron. reflect, and 
dat.: to give oneself up to, to comply 
with : seseque videndum indulsit, Ly- 
sippe, tibi, Stat. S. 4,6, 36: ardenti sese 
indulsisse tribuno, Juv. 2,165. [Usu. de- 
rived from dulcis: but Pott and others 
connect it with Sans. dirgha, “long ;” 
Gr. dodAuyds 3 Slav. dolgii.) ' 
indulgitas, atis, f. [indulgeo] ™- 
dulgence, for indulgentia: indulgitate 
victus, Sisenn. ap. Non. 126, 9. 
indultor, oris, m. [id.] a favourer: 
legis, Tert. adv. Mare. 4,9. | ; 
indultum, i, ”. [id.] indulgence, 
permission, grace, favour: legis, Cod. 
Theod. 4, 15, 1: principis, ib. 3,10, I. 
indultus, 2, um, Part. {indalgeo]. 
indultus, tis, m. [id.] leave, per 
mission; indultu clementiae tuae scri- 
bere, Sid. Ep. 1,11. | fe Eindno. a 
AAT i, n. ( 
indimentun ita induere, Gell. 
oris, @ mask, Bassus in Gell, 
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INDUO 
5, 7. il. Transf.: a covering, cloth- 
tg: carnis indumenta, i. e. bodies, 


Prud, Cath. 9, 99. , 
in-dito, ui, atum, 3. v. a. [pu, “ put 
==da: cf. ex-uo] to put on, esp. 0 
dress: Herculi tunicam, Cic. Tuse. 2, 8, 
20: sibi torquem, id. Fin. 2, 22, 73+ 
galeam, Caes. B.G. 2, 21: smaragdos et 
sardonychas, Plin. 37, 6, 23: anulum, 
Cic. Off. 3, 9, 38: alicui insignia Bacchi, 
Ov. M. 6, 598: scalas, to place a ladder 
on one’s shoulders by putting one’s head 
between the rounds, ib. 14, 650. Re- 
flect.: to put on oneself, to dress one- 
self in: with ace. or abl. ; indui vestem, 
Yer, Eun. 4, 4, 40: quidlibet indutus, 
Hor. Ep. 1, 17, 28: indutus galea, Virg. 
Aen. 5, 674: soccis, Cic. de Or, 3, 32: 
Androgei galeam, clipeique insigne deco- 
rum induitur, Virg. Aen. 2, 393. 9, 
to surround or cover with, to put on, 
assume, etc.; dii induti specie humana, 
Cic. N. D. 2, 24: pomis se induit arbos, 
decks itself with, Virg. G. 4, 143: vites 
se induunt uvis, Col. 4, 24, 12: cinis in- 
duit urbes, covers, envelopes, Val. Fl. 4, 
509. 3, With pron. reflect.: to fall 
into or upon, to be entangled in: se in 
laqueum, Pl. Cas. 1, 25: cum venti se 
in nubem induerint, Cic. Div. 2, 19, 44: 
se vallis, Caes. B.G. 7,73: se hastis, 
Liv. 44, 41. Il. Fig.: to put on, as- 
sume: habes somnum imaginem mortis 
eamque quotidie induis, Cic. Tusc. 1, 
38, 92: ponit personam amici, cum in- 
duit judicis, asswmes the part of a judge, 
id. Off. 3, 10, 43: indutus duabus quasi 
personis, having two characters to per- 
jorm, ib. 1, 30: juvenis longe alius in- 
genio, quam cujus simulationem in- 
duerat, Liv. 1, 56:  sibi cognomen, Cic. 
Fin. 2, 22,93: magnum animum, Tac. 
A. 11,7: mores Persarum, Curt. 6, 6: 
munia ducis, Tac. A. 1, 69: falsos pa- 
vores, id. H. 4, 38: seditionem, to en- 
gage in, id. A. 2, 15: proditorem et 
hostem, to assume the part of traitor 
and enemy, ib. 16,28: personis fictam 
orationem, to attribute, Quint. 4, I, 28: 
sua confessione induatuz ac juguletur, 
necesse est, entangle himself, Cic. Verr. 
5, 64,166: videte, in quot se laqueos 
induerit, quorum ex nullo se unquam 
expediet, ib. 2, 42, 102: non se purga- 
vit, sed indicavit atque induit, id. Mur. 
25, 51. 
indipédio and inditipéditus, a, 
um, v. impedio, etc. ‘ 
indtipérans, antis, Part. v. impe- 
rans, 
_ indiipéro, indiipérator, etc. v. 
impero, etc. 
indiratus, a, um, Part. [induro]. 
i]. Adj.: hardened: robora indu- 
rata flammis, Stat. Th. 4, 64. I. 
Fig.: praeter spem resistendo hostium 
timor, Liv. 30, 18: Germanis quid in- 
duratius ad omnem patientiam? Sen. 
tsetse rs 
in-diiresco, riti, 3. v.. incep. to 
become hard, to harden: si vetus con- 
dyloma jam induruit, Cels. 6, 18, 8: 
grana, Col. 2, 20, 2: corpus induruit 
usu, Ov. Tr. 5, 2, 5. I]. Fig.: miles 
induruerat pro Vitellic had become un- 
alterably jirm in his attuchment to 
Vitellius, Tac. H. 3,61: in pravum, to 
become hardened in vice, Quint. 1, 3, 12. 
in-diiro, avi, atum, 1. v. a. to make 
hard, to harden: nivem indurat Boreas, 
Ov. Tr. 3, 9,14: sues indurantes attritu 
arborum costas, Plin. 8, 52, 78, 
Fig.: to harden, steel: indurandus est 
animus, Sen. Ep. 51: adversus omnia 
quae accidere possunt, ib. 4: frontem, 
vo render shameless, id. Ben. 7, 28: ut 
flexerat vultum aut induraverat, had 
assumed an expression of firmness, Tac. 
ET 2,140: 
indus, a, um, adj.="IvSds, pertain- 
ing to India, Indian: dens, tvory, Cat. 
64, 48: conchae, pearls, Prop. 1, 8, 39. 
indisiarius, ii, ™. [indusium] a 
maker of women’s under-garments : Pl, 
Aul, 3, 5,°35. 
indisiatus, a, um, adj. [id.] that 


INEBRIO 


indiisio, 1. v. a. [id.] ¢o clothe: ali- 
qua re, Mart. Cap. 1, 14. 

indisium, ii, n. [induo] 4 woman's 
under-garment: Non. 539, 32. 

industria, ae, jf. [industrius] dili- 
gence, activity, assiduity, industry : 
Massilienses naves summa industria 
armaverant, Caes. B.C. 2, 4: Cassio in- 
dustria Domitii, Favonio Scipionis cele- 
ritas salutem attulit, ib. 3, 36: inge- 
nium industria alitur, Cic. Coel. 19, 45: 
in agendo, id. Manil. 11, 29: qui in 
scribendo tantum industriae ponam, 
spend so much pains on writing, id. 
Fam. 3, 9: itineris, assiduity on the 
journey, Suet. Aug. 8: de or ex indus- 
tria, on purpose, purposely, intention- 
ally: ex industria, Liv. 26, 51: de in- 
dustria, Cic. Or. 44,151. Also simply, 
industria; Plin. 16,1, 2, And, ob in- 
dustriam: Pl. Cas. 4, 3, 6. Rarely in 
plur.: summis opibus atque industriis, 
id. Most. 2, I, I. 

industrié, adv. diligently, indus- 
triously : rempublicam curare industrie, 
Cato ap. Charis. p. 181 P.: ut ea dili- 
genter industrieque administrarent, 
Caes. B, G. 7, 60: causas actitare, Suet. 
Galb. 3. Comp.: quis de illius digni- 
tate industrius dixit, Auc. Or. pro dom. 
et 

industridsé, adv. 
ously: Suet. Vit. Juven. 
ap. Charis, p. 181 P. dase 

industridsus, a, um, adj. [indus- 
tria] very active, diligent, or indus- 
trious: cui non industrioso otium poena 
est? Sen. Prov. 2. 

industrius, a, um, adj. active, di- 
ligent, assiduous, industrious: homo 
gnavus et industrius, Cic. Verr. 3, 21, 
53: vir acer et industrius in rebus ge- 
rendis, id. Tusc. 5, 20, 57. Comp.: in- 
dustrior or industriior: quo neque in- 
dustrior de juventute erat, Pl. Most. 1, 
2,71: imperator exercitum industriio- 
rem facit, Cato ap. Prisc. p. 601 P. 
{Etym. uncertain: perh. from indu- 
struo, same as instruo: Pott. 1, 225.] 

inditiae (or -ciae), arum, 7. pli. 
a cessation of hostilities, a truce, ar- 
mistice: cum triginta dierum essent 
cum hoste pactae indutiae, Cic. Off. 1, 
Io, 33: biennii, Liv. 10, 5: indutias 
facere, Cic. Phil. 8,7, 20: inire aequis 
conditionibus, Plin. Pan. 11: dies in- 
duciis erat ab hostibus petitus, Caes. 
B. G. 4, 12: Caesar respondit eos neque 
colloquii neque induciarum jura_ser- 
vasse, id. B.C. 1, 85: tollere, to break off, 
Liv. 30, 4: agitare, to keep, Sall. J. 29: 
per indutias, during a truce, Liv. 30, 
Bab |]. In gen.: @ cessation, pause, 
delay: imo indutiae parumper fiant, si 
quid vis loqui, Pl. Am. 1, 1, 233: in 
amore inimicitiae, indutiae, Ter. Eun. 
I, I, 15: Plin. Ep. 8, 14: noctis indu- 
tiae, the stillness of night, App. M. 
2, p. 126. [The correct orthography 
seenis to be indutiae, which, like in- 
dutilis, is probably derived from in- 
duo.) 

indiitilis, e, adj. [induo] that can 
be put in: vomis (al. in RKutilis), Cato 
RittveneaGrees 

inditorius, a, um, adj. [id] that 
can be put on: pellis, Paul. Sent. 3, 7. 

inditus, a, um, Part. [induo]. 

inditus, ts, m. [id.] a putting on 
(extremely rare): vestis, quam indutui 
gerebat, Tac. A.16,4. Meton.: ap- 
parel, raiment : indutibus imperatoriae 
majestatis ornatus, Amm. 30, 7. 

indtiviae, arum, /. plu. [id.] clothes, 
garments: tuae, Pl. Men. J, 3,9: nu- 
data induviis, Prud. Psych. 578. 

indiivium, i, ». [id.] the bark that 
clothes a tree: arboris, Plin. 13, 4. 

inebrae, aves, quae in auguriis ali- 
quid fieri prohibent; et prorsns omnia 
inebra appellantur, quae tardant vel 
morantur agentem, Fest. s. v. 

inébriator, dris, m. [inebrio] one 
who makes drunk: Tert, adv. Mare 
18. * 5 

in-ébrio, avi, atum, 1. v. a. to make 


very imndustri- 
Sup.: Cato 


has on an under-garment: PI. Epid. 2, | drunk, imebriate: palma vescentes in- 


2, 47: pueri, App. M. 2, p. 123, 
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ebriat, Plin, 12 22 4». 2 Transf.: 
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to saturate, fill full: uvae vino suo ir 
ebriantur, id. 14,1, 3: and of colours 
amethystum inebriatur Tyrio, id. 9, 44,) 
65. i]. Fig.: aurem, to fill full of 
talk, Juv. 9, 113. ? : 
in-édax, icis, adj. not voracious, 
that eats little: Gloss. Philox 
in-édia, ae, f. [edad an “tWstaining 
from food, fasting: vigils ¢ nedia 
necatus, Cic. Fin. 5, 27, 82: svstinere, 
Cels. 1, 3: inedia vitam fimire to starve 
oneself to death, Plin. Ep. 3, 4- In 
plur.: inedias durare, Plin. 11, 54, 118. 
in-éditus, 2a, um, adj. not made 
known, unknown : cura, Ov. Pont. 4, 16, 


39. 

*‘n-effabilis e, adj. unutterable, 
unpronounceable: nomina, Plin. 5 praef.: 
verba, id. 28, 2, 4. rhs 

in-effabilitas, atis, f. [effabilis] 
unutterableness, ineffableness : visionis, 
Aug. Ep. 147. 

ineffabiliter, adv. unutterably, m- 
effably : Deus ineffabiliter artifex, Aug. 
Enchir. 89. 

in-efficacia, ae, f. inefficacy : liber- 
tatis, Auct. Itin. Alex. M. 94. 

Iinefficaciter, adv. imeffectually, in 
vain: Paul. Dig. 49, 8, 2. 

in-efficax, acis, adj. ineffectual, 
inefficient. With gen.: vox inefficax 
verborum, wnable to produce, Sen. Ira 
1,3. Absol.: dii, id. Ben. 4, 4: ratio, 
id. Ira 1, ro. 

in-effigiabilis, e, adj. [effigio] that 
cannot be portrayed or delineated: ani- 
ma, Tert. Anim. 24. 

in-effigiatus, a, um, adj. [id. 
without jorm, shapeless: fetus (wit) 
informis), Gell. 17, Io: anima, Tert. 
Anim. 9. 

in-effrénatus, a, um, adj. unbri- 
dled. Fig.: cupiditates, Aact. Coll. 
Mosaic. et Rom. leg. tit. 6, 4. 

in-effiigibilis, ¢, adj. [effugio] un- 
avoidable, inevitable: necessitas ultio 
nis, App. de Mundo, p. 75- 

{n-effiisus, a, um, adj. not spread 
out: ineffusum laxa (al. in effusum) 
crinem, App. M. 2, p. 122. 

in-elaboratus, a, um, adj. un- 

laboured. Fig.: oratio, Sen. Tranq. 1. 

in-élégans, antis, adj. not choice or 
meat ; tasteless, imelegant: ineratque 
orationis non inelegans copia, Cic. Brut. 

81, 282: odor non inelegans, a not un- 
pleasant smell, Plin. 21, 25, 98. 

inéléganter, adv. not choicely, taste- 
lessly, inelegantly: scribere, Cic. Brut. 

26, 101: dividere, without discrimina- 
srs without gudgment, id. Fin. 2, 9, 
20, 
in-élégantia, ae, f. tastelessness, 
tnelegance: inelegantia juris motus, 
Gai. Inst. 1, 84. 

in-éloquax, acis, adj. [eloquor] 
unutterable: gemitibus ineloquacibus, 
Novatian. de Trin. 29. 

in-éloquens, eitis, adj. ineloguent: 
indocti et ineloquentes, Lact. Opif. D. 
20. 
In-éloquibilis, e, adj. [eloquor] 
unutterable, for ineffabilis: Eccl. 

in-éluctabilis, ¢, adj. from which 
one cannot extricate oneself: coenum, 

Stat. Th. 9, 502. I]. Fig.: unavoid- 
able, inevitable: tempus Dardaniae, 
Virg. Aen. 2, 324: fatum, Vell. 2, 57. 

in-éliibilis, ¢, adj. [eluo] that 
cannot be washed out, indelible: Eecl. 

in-émendabilis, e, adj. that can- 
not be amended, incorrigible: pravitas, 
Quint. 1,1: affectus, Sen. Ira 3, 41. 
in-6émendatus, a, um, adj. un- 
amended, incorrect: Eccl. 
in-émensus, a, um, adj. unmea- 
sured: Not. Tir. p. 18. 
in-éméribilis, e, adj. 

a cannot be merited: Tert. 
18. 

‘ in-émoOrior, tuus, 3. ». dep. to aie 
tm or at: with dat.: spectaculoe, Hor. 
Epod. 5, 34. 

in-emptus (inemius), a, wm, aay 
unbought, wnpurchased : dapes, Ving. G. 
4,133: consnlatus, Tac. H. 2,60. — 

in-énarrabilis, e, adj. that cannat 
be related or described, tndescribahie: 


emereor | 
tes. carn. 
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labor, Liv. 44, 5: natura fluminum, Sen. 
Q. N. 3, 22: habitus, Plin. 8, 4, 7. 

jn-énarrabiliter, adv. m an in- 
describable manner: jecur omne ab- 
sumptum, Liv. 41, 15. f 

in-énerratus, a, um, adj, wnex- 
plained: quod reliquimus inenarratum, 
Gell. 12, 6: verba, id. 19, 14. 

in-énatabilis, e, adj. [enato] from 
which one cannot swim out: profandum, 
Tert. Idol. 24. 

in-énddabilis, e, adj. [enodo] that 
cannot be freed from knots, cannot be 
unravelled: capillus, App. Apol. p. 276. 

|]. Fig.: that cannot be explained, 

inexplicable: Att. ap. Non. 15, 10: res, 
Cic. Fat. 9, 18. 

in-énormis, ¢, adj. not irregular, 
not immoderate : proceritas, App. M. 2, 
p- 155. 

in-énuntiabilis, e, a7. Lenuntio] 
wrspeakable: quiddam, Censorin. de 
Die nat. 19. 

in-é0, ivi and freq. fi, {tum, 4. v. a. 
andn. A, Act.: to go into, to enter: 
constr. with acc. or in and acc.: with 
acc.: illius domum, Cic. Deiot. 3, 8: 
Argolicas acies non ignarus ini (7. e. 
inii), Stat. Th. 8, 107: convivia, Cic. 
Rosc. Am. 18, 52: viam, iter, to enter 
on @ journey, id. Mur. 12, 26: trium- 
phantes victore cum exercitu urbem 
inierunt, Liv. 3, 24. Absol.: ut ovans 
iniret, should enter with an ovation, 
Tac. A. 3, 11. Pass.: nemus nullis 
{llud initur equis, Ov. F. 2, 266. Pass. 
impers.: inibitur tecum, sc. domum, 
Pl. Cas. 3, 6, 26. With in and acc.: in 
urbem, Liv. 24, 9. 2, Esp. to cover, 
to copulate with: Varr. R. R. 2, 7,9: 
Plin. To, 63, 83. i]. Fig.: to enter 
upon, begin a business, office, state of 
life, efc.; to undertake, obtain, etc.: 
magistratum, Cic. Phil. 3, 1, 2: formam 
Vitae, to enter upon a course of life: 
Tac. A. 1, 74: imperium, Suet. Tib. 67: 
societatem cum aliquo, to form an asso- 
ciation with, Planc. ad Cic. Fam. to, 8: 
plures ineuntur gratiae, the favour of 
many is gained, Cic. Brut. 57, 209: gra- 
tiam ab aliquo inire, to get into the good 
graces of, Nep. Alcib. 9 fin.: apud re- 
gem initam gratiam volebant, Liv. 36, 
5: summam gratiam a bonis omnibus 
inire, Cic. Att. 7, 9: inire proelium,.Cic. 
Off. 1, 11. Poet.: somnum, to fall 
asleep, Virg. E. 1, 56: munus alicujus, 
to undertake, id. Aen. 5, 846. 2) 
to calculate, consider, jind out, con- 
trive, make, agree wpon: rogo, ut ad- 
juves ineasque rationem, quemadmo- 
dum ea mulier Romam perducatur, Cic. 
Fam. 13, 28: cui rei ferretur auxilium 
vix ratio iniri poterat, Caes. B. G. 7, 24: 
ad hunc interficiendum talem iniit ra- 
tionem, Nep. Hann. to: aestimationem, 
to estimate, value, Sen. Ben, 3, 8 jfin.: 
mensuram agrorum, to take the mea- 
sure of, to survey, Col. 5, 3, 1: numerus 
interfectorum ‘haud facile iniri potuit, 
could not easily be stated, Liv. 33, 23: 
rationem inire oportet operarum, die- 
rum, to make an estimate, Cato R. R. 2, 
2: inire et subducere rationem, Cic. N. 
D. 3, 29, 7£: indutias, to conclude, make, 
Plin. Pan. 11: consilium, to form a 
plan, Ov. F. 3, 380: de summis rebus 
consilia ineunt, form plans, Caes. B. G. 
4, 5: hoc inito consilio, this plan having 
been adopted, ib. 6, 5: si quid ab Aeduis 
iniretur consilii, ib. 7, 9: consilium faci- 
noris contra vitam alicujus, Cic. Deiot. 
2,4: ineamus viam aliquam, qua utri 
utris imperent, decerni posset, let us 
Jjind out some way, Liv. 1, 23. B. 
Neutr,: to make a beginning, to be- 
gin: ab ineunte aetate, Cic. de Or. 1, 21, 
g7: teque adeo decus hoc aevi, te con- 
sule, inibit, Pollio, Virg. E. 4, 11. 

in eopte ©o ipso, Fest. s. v. | ‘ 

inepts, adv. improperly, imperti- 
nently, foolishly, absurdly, ineptly : 
disserere, Cic.'Tusc. 1, 6, 11: dicere, id. 
Brunt, 82, 284; " molitur inepte, Hor. 
A.¥. 140: inepte et frigide uti verbis, 
Geli, 13, 24. Comp.: delirare, Lact. 
inst. 7, 14. Sup.: ineptissime fier, 
(ilmt, 11, 3, 31. 
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ineptia, ac, f. [ineptus] silly be- 
haviour, absurdity, folly : ineptia, stul- 
titiaque adeo, et temeritas, Pl. Mere. 
Prol. 26: Ter. Ad. 4, 7,31. Most freq. 

Il. Meton.: plu. ineptiae, silli- 

nesses, fooleries, trifles, absurdities : om- 
nium ineptiarum haud scio an ulla sit 
major, Cic. de Or. 2, 4, 18: paene aniles, 
id. Tusc. 1, 39, 93: quid ad istas in- 
eptias abis? id. Rosc. Am. 16, 47: sen- 
tentiarum, Suet. Aug. 86. 

ineptio, 4. v. n. [id.] to talk or act 
absurdly, to trifle, play the fool (poet.): 
ineptis, Ter. Ad. 5, 8, 11: desinas inep- 
tire, Cat. 8, 1. 

ineptiola, ae, f. dim. [ineptiae] an 
absurdity, folly : Aus. Idyll. 11. 

ineptittido, inis, f. [ineptus], for 
ineptia, absurdity: homo ineptitudinis 
cumulatus, Caccil. ap. Non. 128, 15. 

in-eptus, a, um, adj. [aptus] wn- 
suitable, impertinent, improper, taste- 
less, senseless, silly, pedantic, absurd, 
inept, without tact: qui aut tempus 
quid postulet, non videt, aut plura lo- 
quitur, aut se ostentat, aut eorum qui- 
buscum est, vel dignitatis, vel commodi 
rationem non habet, aut denique in ali- 
quo genere aut inconcinnus aut multus 
est, is ineptus esse dicitur, Cic. de Or. 
2, 4, 17: ineptus et jactantior hic paulo 
est, Hor. 8S. 1, 3, 49: ineptus pastillos 
Rufillus olet, ib. 4, 91: inepta, quid 
rides? Ter. Eun. 5, 7, 6: risu inepto 
res ineptior nulla est, Cat. 39, 16: nihil 
insolens aut ineptum, Cic. Or. 9, 29: 
negotium, id. Tusc. 1, 35, 86. 

iIn-équitabilis, e, adj. that cannot 
be ridden in, unjit for riding in: campi, 
Curt. 8, 14. 

in-équito, I.v. 7. to ride in or over: 
with the dat.: Sarmatae patentibus 
campis inequitant, Flor. 4, 12, ? 
Transf. with an acc.; Aurora coelum 
inequitabat, traversed the sky, 1. the 
day broke, App. M. 3, p.172, Oud. fi. 
Fig.: medicina audet inequitare philo- 
sophiae, i. e. to insult, Macr. 8S. 7,15: 
frustra inequitas nobis, Arn. 7, p. 295. 

{jnermat armis spoliat, Fest. s. v. 

in-ermis, ¢, and (very rarely) in- 
ermus, a, um, adj. [arma] wnarmed, 
without weapons, defenceless: inermes 
armati judicarentur, Cic. Caec. 22: mi- 
lites, Caes. B. G. 3, 29: manus peditum 
inermium, Brut. ad Cic. Fam. 11, Io: 
ne eam civitatem, quam servassem in- 
ermis, armatus in discrimen adducerem, 
Cic. Dom. 29. Q2, Transf.: inermis 
ager ac nudus praesidiis, Liv. 29, 4: 
gingiva, toothless, Juv. 10, 200: virus, 
weak, Prud, Cath. 3, 154. I]. Fig.: 
carmen, that offends no one, Ov. lb. 2: 
in altera philosophiae parte inermis ac 
nudus est, unprepared, not well versed, 
Cic. Wins ¥,:'}):22; Il]. inermus: cum 
paucis inermis (al. inermibus), id. Fam. 
II, 12; magna multitudo sed inermo- 
rum, Lepid. ap. Cic. Fam, 10, 34. 

in-errabilis, e, adj. [erro] wn- 
erring: meatus, App. Dogm. Plat. 1, 


p- 4. 

amene tis, adj. nét wandering, 
immoveable, fixed: stellae eae, quae in- 
errantes vocantur, Cic. N. D. 2, 21, 54. 

in-erro, I. v. n. and a. to wander or 
ramble about in, |, Neutr.: mon- 
tibus, Plin. Ep. r, 6. 2, Fig.: me- 
moria imaginis oculis inerrabat, swam 
before the eyes, ib. 4, 27: quod tibi si 
versus noster totusve, minusve, vel 
bene sit notus, summo vel inerret in 
ore; Tide 4, ts. 20r. |], Act.: of those 
engaged in dancing: decoros ambitus, 
App. M. Io, p. 253, 19- 

in-ers, ertis, adj. Lars] without skill, 
unskilful: ut perhibetur iners, ars in 
quo non erit ulla, Lucil. ap. Serv, ad 
Virg. Aen, 4, 158; artes, quibus qui 
carebant, inertes a majoribus nomina- 
bantur, Cic. Fin. 2, 34, 119. fj, In 
gen.: mactive, idle, indolent, sluggish, 
inert: lingua factiosi, inertes opera, PI. 
Bac. 3, 6, 13: senectus, Cic. de Sen. 11, 
36: homo inertior, ignavior proferri non 
potest, id. Verr. 2, 78, 192. 9, OF 
things: inertissimum et desidiosissi- 
mum oOtium, id, Agr. 2, 33; inertissima 


a 
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Segnitia, id. Fin. 1, 2, 5: ignavum et 
iners genus interrogationis, empty, idle, 
id. Fat. 13, 29: aquae, stagnant waters, 
Ov. H. 18, 121: stomachus, dyspeptic, 
id. Pont. 1, 10,14: glebae, wneultivated, 
that bear nothing, Virg. G. 1, 94: terra, 
motionless, immoveable, Hor. Oud. 3, 4, 
45: horae, howrs of leisure, id. S. 2, 6, 
61: tempus, Ov. Pont. 1, 15, 44: vita, 
inactive, quiet, 'Tib. 1, 1, 5: iners cen- 
soria nota, inflicted on those who refused 
military service, Liv. 24, 18. (ii) Of 
food: without flavour, insipid: caro, 
Hor. 8. 2, 4, 41: blitum iners videtur, 
ac sine sapore, aut acrimonia ulla, Plin. 
20, 22, 93: sal, id. 31, 7,39. (ii) Poet. 
in an act. sense: rendering idle or inac- 
tive: frigus, Ov. M. 8, 791: somni, id. 
Am. 2, 10, 19. 

inersitudo, inis, /. [iners] for in- 
ertia, inactivity, idleness : Gloss. Philox. 

inertia, ac, /. [id.] want of art or 
skill, unskilfulness, ignorance (rare): 
animi spectantur, quemadmodum affecti 
sint, virtutibus, vitiis, artibus, inertiis, 
Cic. Part. to, 35. |]. In gen.: inac- 
tivity, idleness, laziness: inertia atque 
torpedo, Cato ap. Gell. 11, 2, 6: id 
largiamur inertiae nostrae, Cic. de Or. 
1, 15, 68: castigare segnitiem hominum 
atque inertiam, ib. I, 41, 185: laboris, 
aversion to labour, id. Kosc. Com. 8, 24: 
operis, Liv. 33, 45. 

inerticitila, ae, f. dim. [id.] a kind 
of grape, yielding a good but not in- 
toxicating wine: Col. 3, 2, 24: Plin. 14, 
2, 4, NO. 4. 

Inérudité, adv. unlearnedly, igno- 
rantly, awkwardly: non inerudite ad 
declamandum ficta materia, Quint. 1 
IO, 33. 

in-6riiditio, onis, f. want of learn- 
ing: Vulg. Eccl. 4, 30. 

{n-ériditus, a, um, adj. wninstruct- 
ed, unlearned, illiterate, ignorant, awk 
ward: non ergo Epicurus ineruditus, 
sed ii indocti, Cic. Fin. 1, 21, 72: ne 
quis illud tam ineruditum absurdumque 
respondeat, id. Acad. 2, 43, 132: volup- 
tates, unrefined, coarse, Quint. I, 12 fin. 

Inescatio, dnis, f. [inesco] an al- 
luring, a satiating: Kccl. 

in-esco, avi, atum, 1. v. a. to allure 
with bait, to entice: sicut muta ani- 
malia cibo inescantur, Petr. 140. 2) 
Fig.: to entice, deceive: specie parvi 
beneficii inescamur, Liv. 41, 23: ines- 
candae multitudinis causa, Vell. 2, 13: 
homines, ‘Ter. Ad. 2, 2, 12. Il. to fill 
with food, to satiate: gravi odore sul- 
phuris inescatus, App. M. y, p. 228. 

in-ésus, a, um, a7. wneaten: Gloss. 
Philox. 

in-évectus, a, um, adj. borne or 
mounted upon (poet.): inevectus coe- 
lum super, Virg. Cul. 339: tendit in- 
evectus radios Hyperionis ardor, ib. 100, 

in-évitabilis, e, adj. unavoidable, 
inevitable: mala inevitabilia, Sen. Q. N. 
2, 50: fatum, Curt. 4, 6: crimen, Tac. 
A. I, 74. 

in-évitabiliter, adv. wnavoidadly, 
inevitably : nos compellit, Aug. Enchir. 
13. 

in-6volitus, a, um, adj. not rolled 
out, unopened: liber, Mart, 11, t, 4. 

jn-évulsibilis, ©, adj. [evulsus] 
that cannot be torn away, inseparable : 
Aug, contra Don. 3, Io. 

in-exAminatus, a, um, adj. un- 
examined: mulieres, Mart. Cap. 9, 303. 

in-excitabilis, e. adj. from which 
one cannot be aroused: somnus, Sen. 
Ip. 83. 

in-excitus, a, um, adj. unmoved, 
quiet, calm: Ausonia, Virg. Aen. 4, 623. 

in-excoctus, 2, um, adj. wnexhaust- 
ed: gleba, Sid. Carm, 7, 380. ; 

in-excogitabilis, °, adj. [excogito] 
inconceivable, incomprehensible: Lact. 
inst, 1, 8. 

in-excogitatus, % um, 
thought of, not invented : 
Plin. 36, 15, 24, 107. : : 

in-excultus, a, um, ad). unadorned ¢ 
villae inexcultae et rudes, Gell. 13, 23, 
dub, : 

{n-exciisabilis, ¢, adj. he camnot 
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be excused, inexcusable: ne te retrahas, 
et inexcusabilis abstes, Hor. Kp. 1, 18, 
58: tempus, Ov. M. 4, 511: onera, that 
cannot be refused, Ulp. Dig. 5, 1, 50. 

{n-exercitatus, a, um, adj. wn- 
trained, unexercised, wnpractised, wn- 
skiiful: rudis et inexercitaius miles, 
Cic. Tusc. 2, 16, 38: homo non hebes 
neque inexercitatus, id. de Or. 2, 17, 
942: promptus et non inexercitatus ad 
dicendum, id. Brut. 36: eloquentia, Tac. 
Or. 5. I], wnemployed, not busy 
(rare): homo, Cels. praef. : 

in-exereitus, a, wn, adj. wnem- 
ployed, for inexercitatus : Macr. S. 4, 3. 

Yn-exGsus, a, um, adj. unconsumed ° 
Minuc. Fel. Octav. 35. ‘ 

Yn-exhaustus, a, um, adj. wnew- 
hausted: metalla, Virg. Aen. 10, 194: 
urbes, not plundered, Sil. 14, 686: pu- 
bertas, not enfeebled, Tac. G. 20. 

inexoptabilis, e, adj. not desirable : 
Not. ‘Pir. p. 106. 

Ya-exdrabilis, e, adj. that cannot 
be moved by entreaty, inexorable ; 
constr. with in, adversus, contra, or 
the dat.: qui inexorabilis in ceteros esse 
visus sum, Cic. Sull. 31, 87: adversus 
te et rem tuam, Liv. 34, 4: contra im- 
probos nocentesque, Gell. 14, 4: delictis, 
‘Tac. A. 11,18. Of things: res, Liv. 2, 
3: disciplina, inexorably severe, vigor- 
ous, Tac. H. 1, 51: odium, Ov. M. 5, 
244: fatum, Virg. G. 2, 491: claustra, 
Val. Max. 4, 8, 2. fj. that cannot be 
obtuined by entreaty: neque inexora- 
bile certe, quod petimus, Val. Fl. 5, 
324. 

in-ex6ratus, a, um, adj. not en- 
treated, not prayed for, unasked: inex- 
orata beneficia praebere, Arn. 3, 114. 

in-exortus, a, um, adj. that has not 
originated, without a beginning, avam- 
tov, Gloss. 

inexvectatus, V. inexspectatus. — 

in-expédibilis, e, adj. [expedio] 
unavoidable, inevitable: morae, Amm. 
31, 13. 

in-expéditus, a, um, adj. not ready, 
mot quick: in rebus obeundis, Arn. 7, 
244. {j, Of things: not cesy, dificult : 
inexpeditissimum est traducere, id. 5, 
182. 

in-expérientia, ae, f. inexperience : 
Tert. Anim. 20. 

in-experrectus, a, um, adj. wn- 
awakened : jacebat sopitus vinis et in- 
experrectus, Ov. M. 12, 317. 

in-expertus, a, um, adj. J, Act. 
that has not made trial of, unacquainted 
with, inexperienced in, unaccustomed to. 
With gen.: lasciviae, Tac. A. 16, 5. 
With dat.: exercitus bonis inexpertus 
atque insuetus, Liv. 23,18. With ad: 
animus ad contumeliam inexpertus, 
Liv. 6, 18. Absol.: dulcis inexpertis 
cultura potentis amici: expertus metuit, 
Hor. Ep. 1, 18, 86, |i, Pass. wn- 
tried, unproved: legiones civili bello 
inexpertae, Tac. H. 2,75: fides, Liv. 28, 
I 8: Inexpertum genus quaestionis, Plin. 
Ep. 8, 14: carmen, new, Stat. S. 4, 5, 11. 

in-expiabilis, e, adj. [expio] that 
cannot be atoned for, inexpiable: reli- 
gio, Cic. Tusc. 1, 12, 24: scelus, Auct. 
Har. resp. 27. ll, Transf.: impla- 
cable, irreconcilable, obstinate: sese im- 
placabilem inexpiabilemque praebere 
alicui, Cic. Pis. 33: bellum, Liv. 4, 35: 
invidia, Suet. Caes. 48. 
_In-expiabiliter, adv. inexpiably, 
wrremediably : corruptus, Aug, de Gen. 
ad litt. 11, 13. 

in-expiatus, a, um, adj. not atoned 

or, unexpiated : dedecus, Aug. Ep. ad 
Dioscor. 56. 

{n-explacabilis, e, adj. implacable, 
trreconcilable : explacabilis, inexplaca- 
bilis, Not. Tir. p. 106, 

in-explanabilis, e, adj. incxpli- 
cable: Mart. Cap. 4, 95. : 

in-explanatus, a, um, adj. indis- 
tinct, inarticulate : linguae inexplanatae 
pre to speak indistinctly, Plin. 11, 37, 


5. 

in-explébilis, e, ad. aie, that 

cannot be filled, insatiable : inexplebilis 

potu, enn 11, 25, 30: stomachus, Sen. 
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Ep. 89 jin. Il. Fig.: cupiditas, Cic. | 
Tuse. 5, 6, 16° vir inexplebilis virtutis, 
Liv. 28,17. With gen.: colloquiorum, 
Sen. Cons. ad Helv. 15. 

in-explétus, a, um, adj. not filled, 
unsatisfied, unsated (poet.): alvus, Stat. 
Th. 2, 513. 9, Fig.: humen, Ov. M. 
3,429: questus, Stat. S. 3, 3,8: amor, 
id. Th. 7, 703 : caedes, ib, 8, 667. 

in-explicabilis, e, adj. that cannot 
be unfolded or loosened, ineatricable, 
intricate: vinculum, Curt. 3, 1: laquei, 
Quint. 5, 10, rol. 9, Transf.: con- 
tinuis imbribus viae, impassable, Liv. 
40, 33. |]. Fig.: intricate, perplexed, 
difficult, impracticable, etc.: bellum, 
endless, Tac. A. 3, 93: error viarum, 
Plin. 36, 13, 19, 0. 2. 9, inexpli- 
cable: haec quidem inexplicabilia esse 
dicitis, Cic. Ac. 2, 29: 0 rem, inquis, 
difficilem et inexplicabilem! atqui ex~- 
plicanda est, id. Att. 8, 3: facilitas, that 
leads to no result, Liv. 37, 52: ambi- 
guitas, Gell. 14, 2: miultitudo, imnu- 
merable, Plin. 34, 7,17: de generibus 
singulis disserere immensum et inex- 
plicabile est, inupossible, id. 23, 1, 19. 

inexplicabiliter, adv. inextricably, 
inexplicably: implicare, Aug. Ip. 255. 

in-explicatus, a, um, adj. unew- 
plained: partes, Arn. 9, 219. _. 

in-explicitus, a, um, adj. unex- 
plained, inexplicit, obscure (poet.): 
dicta, Stat. Th. 2, 510: Platones, Mart. 

, 48. 
; fnexplorats, adv, without examin- 
ing: non temere, nec inexplorate, Gell. 
5, 19. 

in-explorato, abl. without examin- 
ation: ibi inexplorato profectus, in in- 
sidias praecipitatus, Liv. 21, 25: id. 
22, 4. 

in-exploratus, a, um, adj. unex- 
plored, not examined, unknown: vada, 
Liv. 26, 48: inexplorata inventio mihi, 
Plin. 35, 6, 25. f 

in-expugnabilis, e, adj. that can- 
not be taken by assault, impregnable : 
arx, Liv. 2, 7. I}. Fig.: homo, wn- 
conquerable, firm, Cic. Tusc. 5, 14, 41: 
terra, impenetrable, Plin. 33, 4, 21: gra- 
men, that cannot be rooted out, Ov. M. 
5, 486: finitio verborum, Quint. 7, 3, 18: 
necessitas dormiendi, Cels. 3, 20. 

in-expugnatus, 4, um, adj. un- 
conquered, Fig.: voluntas, Paul, Nol. 
Ep. ad Vitric. 18, 5. 

in-expiitabilis, e, adj. [exputo] 
incalculable, incomputable : numerus, 
Col. 9, 4, 6. 

in-exsatirabilis (inexaturabilis), 
e, adj. insatiable: appetitus, Arn. 2, 71. 

in-exsecrabilis, e, adj. not exe- 
crable, not accursed: Not. ‘Vir. p. 152. 

in-exsécitio, dnis, f. pursuit, pro- 
secution : inefficax, Jul. Valer. res gest. 
Alex. M. 2, 34. 

in-exspectatus (inexp.), a, um, adj. 
unexpected: in armis hostis adest, Ov. 
M. 12,65. Of things: quanta vis ! quam 
inexspectata! Cic. de Or. 2, 55, 225: 
nihil insolitum, nihil inexspectatum est, 
Sen. Ep. 10. 

in-exstinctus (in-ext.), a, um, adj. 
unextinguished, wnextinguishable: ig- 
nis, Ov. F. 6, 294. I]. Fig. : fames, 
unappeasable, id. Ib. 428: nomen, im- 
perishable, id. Tr. 5, 14, 36: libido, in- 
satiable, id. F. 1, 413. 

in-exstinguibilis (inext.), e, adj. 
unextinguishable: flamma, Lact. 7, 19. 

_. I. Fig.: mala consuetudo, inde- 
lible, Varr. ap. Non. 131, 6. 

in-exstirpabilis (inext.), e, adj. 
[exstirpo ] that cannot be rooted out : ra- 
dices, Plin. 15, 20, 22, 

in-exstipérabilis (inexup.), e, adj. 
that cannot be crossed or passed over, in- 
surmountable: Alpes, Liv. 5, 34: ripa, 
id. 44, 35. Il. Fig.: vis fati, wncon- 
querable, invincible, id. 8, 7: bonum, 
unsurpassable, Sen. Ep, 85. 

in-exterminabilis, e, adj. [exter- 
mino] that cannot be exterminated, im- 
mortal: Deus creavit hominem inexter- 
minabilem, Claud. Mamert. Stat. anim. 
25-10, 


in-extricabilis, e, adj. [extrico] 
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that cannot be disengaged or disentay 
gled, inextricable: error (of the Laby 
rinth), Virg. Aen. 6, 27: cortex, that 
cannot be separated, Plin. 16, 39, 74. 
I. Fig.: stomachi isextricabiba 

vitia, incurable, id. 20, 21, $6 2 per- 
fectio, inexplicable, indescribable, id. 11, 
Fe ; 
in-extricabiliter, adv. imextrica- 
bly: App. M. 11, p. 269. : 

inextricatus, a, wn, adj. wndeve- 
loped, Gloss. Philox. 

in-fabré, adv. in an unworkman- 
like manner, unskilfully, rudely: vasa, 
non infabre facta, Liv. 36, 40: sculptum, 
Hor. 8:2, 3, 22. J 

in-fabricatus, a, um, adj. wne 
wrought, unfashioned: robora, Virg. 
Aen, 4, 400. 

in-facéte (inficete), adv. coarsely, 
rudely, unwittily, stupidly: quem haud 
infacete Pompeius Xerxem togatum vo- 
care assueverat, Vell. 2, 33 fin. Sup.: 
pictus inficetissime Gallus, Plin. 35, 
4, 8. 

in-facétiae, arum, f. plur. rude 
jests, coarse jokes or puns: pleni ruris 
et infacetiarum Annales Volusi, Cat. 
36, Tg. : ; 

in-facétus (infic.), a, um, adj. 
coarse, blunt, rude, unmannerly, not 
witty, stupid: inficetus (homo), Pl. 
Truc. 2, 4, 4: Canius nec infacetus, et 
satis litteratus, Cic. Off. 3, 14,58. Of 
things: non inficetum mendacium, id. 
Coel. 29, 69: dictum, Suet. Gramm, 23. 

in-facundia, ae, f. want of elo- 
quence: Gell. 11, 16. 

in-facundus, a, um, adj. ineloquent: 
vir acer, nec infacundus, Liv. 4, 49. 
Comp. : infacundior, id. 7, 4. 

in-faeco, I. v. a. [faex] to pollute : 
animam concretione carnis, Tert. Anim. 


53. 

in-falsatus, a, um, adj. falsified: 
codices, Aug. contra Faust. 13. 

infamia, ae, f. [infamis] il fame, 
wl report; disgrace, infamy, loss of 
civil rights: hominum immortalis est 
infamia, Pl. Pers. 3, 1, 27: infamia, 
atque indignitas rei, Caes. B. G. 4, 56: 
haec res est mihi infamiae, Ter. Andr. 
2, 6, 13: illa judicia senatoria operta 
dedecore et infamia, Cic. Clu. 22, 61: 
ignominiam et infamiam ferre, id. ‘Tusc. 
4, 20, 45: flagrare infamia, id. Att. 4, 
18: notari, Jul. Dig. 3, 2, 1: aspergi, 
Nep. Alc. 3: urgeri, Cic. Verr. Act. 1, 
12, 36: ex infamia eripere, ib. 3, 60, 
140: de re aliqua infamiam capere, Hirt. 
B. G. 8, 30: colligere, Just. 3, 4: habere, 
Caes. B. G. 6, 22: irrogare alicui, Ulp. 
Dig. 3, 2,13: inferre, Cic. Coel. 18, 42: 
movere, Liv. 43, 25: ferre alicui, Tac. 
A. 14, 22: sarcire, to repair, Caes. B. C. 
3, 74: libellos ad infamiam cujusquam 
edere, Suet. Aug. 55: trahere aliquid ad 
infamiam, to bring into disrepute, to 


. give a bad name to a thing, Tac. A. 12, 


4: pecuniae, the disgrace of avarice, 
Vell. 2, 33. Plu: si ad paupertatem 
admigrant infamiae, Pl. Pers. 3, 1, 197° 
infamias subire, Tac. A. 4, 33. 2 
Meton. that which brings into bad re- 
pute: Cacus Aventinae timor atque in- 
famia silvae, Ov. F. 1, 551: secli dis- 
grace of the age, id. M. 8, 97. 
in-famis, ¢, adj. em of ill report, 
ill spoken of, disreputable, notorious, 
infamous: homines ceteris vitiis atque 
omni dedecore infames, Cic. Clu. 47, 
130: Valens ob lucra et quaestus infa- 
mis, Tac. H. 2, 56: filius, Quint. 9, 2» 
79. Of things: domus infamis et pesti- 
lens, Plin. Ep. 7, 27: tabella, Cic. Div. 
in Caecil. 7, 24: turpis adolescentia, 
vita infamis, id. Font. 11, : carmen, 
Ov. Rem. Am. 254: annus, Liv. 8, 18: 
Alpes -frigoribus, id. 21, 31: scopuli, 
Hor. Od:'tx. 37°26, []. Meton. that 
causes an ill report, disreputable ; ma- 
teria, Gell. 17, 12: digitus, the middle 
Jinger (cf. impudicus), Pers. 2, 33. 
infamiter, adv. tyfamousily: alicui 
Puce adhaerere, Capit. Pert. 13 
mn. 
in-famo, avi, atum, 1. v, a, [infe 
mis] to bring into ill repute, to brand 
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with infamy, to disgrace, dishonour, de- 
fame: ut tua moderatio et gravitas 
aliorum infamet injuriam, Cic. Fam. 9, 
12: Juppiter infamat seque suamque 
domum, Prop. 3, 11, 28. I]. Transf. 
to blame, accuse, charge: with gen.: ali- 
quem temeritatis, Sen. Ep. 22: infa- 
mandae rei causa, Liv. 40, 7: fidem, 
Quint. Io, I, 74. 

in-fandus, a, um, adj. unspeakable, 
unutterable, unheard of, unnatural, 
shocking, abominable: res crudelis, in- 
fanda, Cic. de Or. 2, 79, 322: infandum 
atque impurum corpus, id. Sest. 55: 
epulae, of human flesh, Liv. 23, 5 fin.. 
amor, Virg. Aen. 4, 85: labores, ib. 1, 
597: mors, tb. 10, 643: dies, ib. 2, 132: 
Cyclopes, ib. 3, 644.  Neutr. plu. ab- 
sol.: infanda furens, ib. 8, 489: jam fero 
infandissima, Varius ap. Quint. 3, 8, 45. 
Neutr. adverb.: navibus (infandum!) 
amissis, Virg. Aen. 1, 251. 

in-fans, ntis, adj. [ra stem of for] 
that cannot speak, speechless, mute: 
infantes pueri, Cic. de Or. 2, 39, 162: in- 
fantium puerorum incunabula, id. Rose. 
Am. 53, 153: infans pupilla, id. Verr. 
I, 58, 153: pectora exsorbent avidis in- 
fantia linguis, of infants, Ov. F. 6, 145: 
umbrae, id. H.11, 119. Of younganimals: 
infantes pulli, Plin. 10, 33, 49: catuli, id. 
29, 5,32. Of things, young, new, fresh: 
voletus, id. 22, 22, 46: statua, Hor. S. 2, 
5,40. Hence, Subst. a Little child, an 
infant: scribit Herodotus, Croesi filium, 
quum infans esset, locutum, Cic. Div. 1, 
53, 121: nec vero, ut voluptatem ex- 
petat, natura movet infantem, id. Fin. 
2, 11, 33: non mulieribus, non infantibus 
pepercerunt, Caes. B. G. 4, 28: ab in- 
fante, from infancy, Col. 1, 8, 2: in his, 
qui ab infantibus id vitium habent, Cels. 
1, 7, 15. Of a child unbom: infan- 
tem in utero matris clamasse, Liv, 24, 
10. I]. Fig. childish, silly: illa 
Hortensiana omnia fuere infantia, Cic. 
A it.-10, 18. 2, without eloquence or 
rhetorical talené: infans homo, Cic. 
Inv. 1, 2: ut timerem, si nihil dixissem, 
ne infantissimus existimarer, incloquent, 
id. Cluent. 18, 51: id. Brut. 26, ror. 
Comp.: infantior, quam meus est mu- 
lio, Varr..ap. Non. 56, 11. Of things: 
Fannii historia neque nimis est infans, 
neque perfecte diserta, Cic. Brut. 24: 
infans pudor, Hor. S. 1, 6, 57. 8, For 
infandus, unutterable, unheard of: faci- 
nus, Att. ap. Non. 56, 12. (Hence It. 
ante; Sp. infante; also It. fanciullo.) 

infantaria, ac, f. [infans] a woman 
fond of infants: Mart. 4, 88, 3. 

infantarii, orum, m. plur. [id.] sa- 
crificers of infants, an epithet applied 
to the Christians, who were accused of 
offering up children: Tert. ad Nat. 


I, 2. 
infantia, 2¢, v: [id.] inability to 
speak: linguae, Lucr. 5, 1030. ih. 
Meton. infancy, early childhood : quan- 
tum in infantia praesumptum est tem- 
poris, adolescentiae acquiritur, Quint. 1, 
I, 19. Of animals: asini, Plin. 8, 44, 
69: cervi ab infantia educati, id, 10, 63, 
83. Of things: pomi, id, 15, 19, 21: 
vinum cum in infantia est, dulce, Macr. 
8.7, 7: ab infantia, from infancy, Tac. 
AL. Tye 9, infants, children: surculi 
curalii, infantiae adalligati, tutelam ha- 
bere creduntur, Plin. 32, 2, 11. UW. 
Vig. want of eloquence: infantia ejus, 
qui rem norit, sed eam explicare di- 
cendo non queat, Cic. de Or, 3, 35, 142: 
accusatorum, id. Att. 4, 16. 
infanticida, 2¢, m. and f. [infans 
taedo] a child murderer, an infanti- 
cide: Tert. Apol. 4. pi 
infanticidium, ii, ”. [infanticida] 
Nildmurder, infanticide: Lert. Apol. 2. 
-infantilis, e, oj. [infans] pertain- 
ing to infunts or little children: vestis, 
Ulp. Dig. 34,2, 25: blandimenta, Just. 
: uterus, Little, young, App. M. 5, 
infanto, 1. 


UV, Ce fia.J to nourish 


‘ert. adv. Mare, 


1,14 
infantiila, ae, f. dim. [id.] a little 
Gul: App. M. 10, p. 2152, 


INFECUNDUS 


infant: App. M. 8, p. 204. 


in-farcio Cinfercio), si, sum, and 


um, 4. v0. a, to stuff into: in eas partes 
largum salem infarcito, Col. 12, 53, 2. 
Fig.: inferciens verba, Cic. Or. 69, 231. 
I]. With ace. and abl. to stuff with : 
bracteas leviore materia, Plin. 33, 1, 6. 
Anfarsus and infersus, a, um, Part. 
infarcio ]. 
infascinabilis, e¢, adj. [fascino] 
that cannot be bewitched : Gloss. Philox, 
infascinaté, adv. without being be- 
witched ; Gloss. Philox. 
in-fastiditus, a, um, adj. not loath- 
ed, not loathsome: cadaver, Sid. Carm. 
16, 124. 
in-fatigabilis, e, adj. indefati- 
gable: cursus, Plin. 28, tg, 78: virtus, 
Sen. Vit. Beat. 7: animus, id. Ep. 66. 
in-fatigabiliter, adv. indefatiga- 
bly: gaudere, Aug. Ep. 32 ad Paul. 
in-fatigatus, a, um, adj. wnwea- 
ried : viatrix, Mart. Cap. 6, 190. 
in-fatigo, I. v. a. not to weary: 
Not. ‘Lir. p. 118. 
in-fatio, avi, atum, 1. v.a. [fatuor] 
to make a fool of, to infatuate: aliquem, 
Cic. Phil. 3, 9, 22: id. Flacc. 20. 
in-faustus, a, um, adj. unlucky, un- 
fortunate: infaustas exurite puppes, 
Virg. Aen. 5, 635: nomen, ib. 7, 717: 
dies; Tac. H. 25.90 :).castra; pid. Assit, 
30: homo infaustus bellis, ib. 12, ro. 
Subst.: infaustum, i, 2. a@ misfortune: 
Plin. 16, 36, 66. 
in-favorabilis, e, adj. wnfavowr- 
able: sententia, Cels. Dig. 37, 6, 6 
in-favorabiliter, adv. unfavour- 
ably : respondere, Ulp. Dig. 50, 2, 2. 
in-fectio, dnis, /. [factio] a non-per- 


Jormance, a doing nothing: fortunae 


(al. effectione), Eumen. Pan. ad Con- 
stant. Caes. 18, 

infectio, Onis, f. [inficio] a dyeing: 
capillorum, Theod. Pris. 1, 1. 

infectiva, orum, 7. plur. [id.] dye- 
stuffs, dyes: Vitr. 7, 14. 

infector, Sris, m. [id.] a dyer: Cur- 
tius dibaphum cogitat, sed eum infector 
moratur, Cic. Fam, 2,16. Adject.: in- 
fector ille succus, dyeing, Plin. 11, 3, 3. 

infectorius, a, um, adj. [id.] that 
serves for dyeing: alumen, Marc. Emp. 

Subst. infectorium, ii, n, a dye- 

house: Gloss. Philox. 

in-fectus, a, um, adj, [factus] not 
made or done, unwrought, unmade, un- 
performed, unfinished: ubi cognovit, 
opera quae facta infectaque sient, Cato 
R. R. 2, 1: ea, quae sunt facta, infecta 
refert, Pl. Am. 3, 2, 3: omnia pro in- 
fecto sint, let all be vegarded as undone, 
Liv. 9, 11: infecta pace, without having 
concluded a peace, Ter. Eun, I, I, 8: 
damnum infectum, @ loss which has not 
yet happened, but is anticipated, Gai. 
Dig. 39, 2, 3: si quis in pariete com- 
muni demoliendo damni infecti (no- 
mine) promiserit, Cic. Top. 4, 22: in- 
fectis iis quae ugere destinaverat, Caes. 
B. C. 1, 33: re infecta abire, without ac- 
complishing the matter, Liv. 9, 32: vic- 
toria, without having gained the victory, 
id. 9, 23: argentum, uncoined, id. 34, 
Io: infecta dona facere, to revoke, Pl. 
Most. 1, 3, 27: infectum reddere, to 
make void, of no effect, ib. 4, 3, 23: 
facta, infecta loqui, things done and not 
done, i.e. true and false, Stat. Th. 3, 
430: rudis atque infecta materies, wr- 
wrought, Petr, 114: telasque et calathos 
infectaque pensa reponunt, wnjinished, 
Ov. M. 4, Io. 2. not feasible, impos- 
sible: rex nihil infectum Metello cre- 
dens, Sall. J. 76. 

infectus, 2, um, Part. [inficio]. 

infectus, Us, m. [id.] a dyeing: 
lanarum, Plin. 8, 48, 73. 

in-fécundé, “dv. unfruitfully, mea- 
grely, sparingly: infecunde atque je- 
june laudare, Gell, 19, 3. 

in-fécunditas, atis, /. wnfrwitful- 
ness: agrorum, Col, prooem. 1, t:; ter- 
rarum, Tac. A. 4, 6: apum, Plin. 11, 
16, 16. 

in-fécundus, 4, um, adj. unfruit- 


| fu! (rare): ager arbore infecundus, Sall. 
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infantilus, i, m. dim. [id.] a little 


INFERNUS 


Comp.: infecundior materigy 


J. 14. 
Col. 2, 4. 
in-félicitas, atis, f. ill luck, mis- 
JSortune (rare): Ter. Ad. 4, 2, 5. Plu: 
miseriae et infelicitates, calamities 
App. Dogm. Plat. 2, p. 17. il. 
poverty : Quint. to, 2, 8. : 
in-féliciter, adv. unhappily, un- 
fortunately: fit mihi obviam infeliciter, 
Ter. Eun. 2, 3, 36: tentata res, Liv. 1, 
45. Comp.: infelicius, Sen. Cuntr. 5, 
33. MSup.: infelicissime, Eccl. 
infélicito, 1. v. a. Lintelix] fo ren- 
der unhappy, to plague: ut te Dii om- 
nes infelicitent, Caecil. apud Non. 126, 
2. 
infélico, 1. v. a. [id.] to render un- 
happy: diime et te infelicent, Pl. Cas. 
2, 3, 30. 
in-félix, icis, adj. unfruitful, not 
fertile: vulgus infelicem arborem eam 
appellat, quoniam nihil ferat, nec sera- 
tur unquam, Plin. 24, 9, 41: tellus fru- 
gibus infelix, Virg. G. 2, 239. Il. 
Transf.: wnfortunate, unhappy, mi- 
serable: crux infelici et aerumnoso com- 
parabatur, Cic. Verr. 5, 62, 162: homo, 
id. Rosc. Am. 41, 119. With gen.: ani- 
mi Phoenissa, Virg, Aen. 4, 529. Hl. 
Act.: causing misfortune or calamity, 
unlucky, calanvitous: reipublicae infe- 
lix, Cic. Phil. 2, 26, 64: thalamus, Virg. 
. Aen, 6, 521: arbori infelici suspendito, 
te, on the gallows, Cic. Rab. perd. 4, 
13. 
infenditor ovvécxos, Gloss. Philox. 
infendere émiretvar, éyKAnparioat, 
Gloss. Philox. 
infensé, adv. hostilely, bitterly: 
quis Isocrati est adversatus infensius ? 
Cic. Or. 51, 172: invectus, Tac. A. §, 3. 
infenso, I. v. a. and n. [infensus] 
|. Act. to treat in ahostile manner, 
to ravage, destroy: bello Armeniam, 
Tac. A. 13, 37: pabula, ib. 6, 34. Il. 
Neutr. to act like an enemy, to be hos- 
tilely disposed: quasi infensantibus Diis, 
ib. 13, 41. 
infensus, a, um, adj. [FEND, root of 
de-fendo, of-fendo, etc.] hostile, inimical, 
enraged: infenso atque inimico animo 
venire, Cic. Verr. 2, 61, 149. With 
dat.: Drances infensus Turno, Virg. 
Aen, 11, 122: opes principibus infensae, 
dangerous, Tac. A, 11, 1: infensius ser- 
vitium, hard, oppressive, ib. 1, 81: vale- 
tudo, illness, sickness, ib. 14, 56. 
infer, a, um, v. inferus, ad intt. 
in-férax, acis, adj. unfruitful : 
silvae, Hier. Homil. ex Orig. 2. 
infercio, Vv. infarcio. 
inféri, orum, v. inferus. 
infériae, arum, f. plu. [inferi] 
sacrifices in honour of the dead: alicui 
inferias afferre, Cic. N. D. 3, 16, 42: 
alicui inferias dare, Ov. F. 5, 422: in- 
ferias alicui facere, Tac. H. 2,95: in- 
ferias his annua religione instituit, Suet. 
Cal. 15. uae ; 
inférialis, e, adj. [inferiae] per- 
taining to a funeral: officia, App. M. 
8, p. 204. Hence inferialia, orum, 7. 
plu.=inferiae, sacrifices to the dead: 
Gloss. Philox, 
inferior, V. inferus, 1. 
inferius, “dv. v. infra, 
inférius, 2, um, adj. [infero] that 
is offered or sacrificed: vinum, sacri- 
Jjicial wine, Cato R. R. 132, 2: Arn. 4, 
138, 
in-fermentatus, a, um, adj. wn- 
leavened: panes, Paul. Nol, carm. 23, 
i deena a i, n. wnleavened 
bread: Gloss. Philox. 
infernalis, ¢, adj. [infernus] nether, 
lower, belonging to the lower reguons, Wn= 
JSernal: rox, Alcim. Avit, 2, 290: Jup- 
piter, Prud. adv. hie por Pye 
i atis, acy. Lid.| 2 sees 
Fo rich pret ta lowland (rare) ; abies, 
i 6: Vitr. 2, 10. 
a Ong ae below, beneath : opp. 
; me: Lucr. 6, 591: 
= pacinetleaty a, nO adi, [strengthened 
form of inferus] lower, that which lies 
beneati.: hic sese infernis de partibus 
erigit Hydra, poet. Cic. N. D, 2, 44, 114: 
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INFERO 


INFERUS 


stagna, Liv. 8, 24: auster, Plin. 2, 47, | 53: arma, to begin a war, commence 


48: mare, the Tuscan sea, Lucan. 2, 400. 
Subst. inferna orum, 7. plu. the lower 
parts of the body, the abdomen : helle- 
borum nigrum purgat per inferna, Plin. 
25,5, 21. I]. Esp. underground, be- 
longing to the lower regions, infernal : 
superi infernique Dii, Liv. 24, 38: rex, 
Pluto, Virg. Aen. 6, 106: Juno, Pro- 
serpine, ib. 138 : sedes, ib. 8, 244: tene- 
brae, ib. 7, 325: infernas umbras car- 
minibus elicere, to raise the dead by 
magical incantations, Tac, A. 2, 28: 
palus, the Sty», Ov. F. 2, 610:, ratis, 
Sharon's boat, Prop. 3, 5, 14: rota, 
Txion’s wheel, id. 1, 9, 20: sorores, the 
Furies, Claud, in Rut. 1, 27: aspectus, 
Tac. G. 43. 9, Subst.: (i) inferni, 
orum, m. plu. the shades below: Theseus 
infernis, superis testatur Achilles, Prop. 
2, 1, 37. (ii) inferna, orum, nm. plu. 
the infernal regions: Tac. H. 5, 5. 
(Hence Fr. enfer.) 

in-féro, inttli, illatum, inferre, 3. 
y. a. irreg. to carry, bring, put, or 
throw into, to, in, upon or against: 
constr. with in or ad and acc. or dat. : 
tectis et templis ignes inferre conati 
sunt, to set fire to, Cic. Cat. 3, 9, 22: 


manus alicui, to lay hands upon, ib. I, 


8: aliquid in ignem, Caes. B. G. 6, 19 
in equum, to bring or set wpon a horse, 
ib. 6, 30: aggeri ignem inferre, ib. 7, 22: 
ignes aggeri et turribus inferebantur, 
id. B. C. 2, 2: semina arvis, Tac. A. 11, 
54: fontes urbi, ib. 11, 13: scalas ad 
moenia, to set against the walls, Liv. 
32, 24: spolia opima templo, id. 4, 20: 
inferri secundam mengam jussit, to be 
served up, Plin. 9, 35, 58: lancem, id. 
33,11, 52. 9. Esp. to bring to a place 
for burial, to bury, inter: ne quis 
sepulcra deleat, neve alienum inferat, 
Cic. Leg. 2, 26,64: reliquias ejus ma- 
jorum tumulis inferri jussit, Just. 11, 
15. 3. to furnish, pay (a tribute or 
tax): tributum alicui, Col. 1, 1, 11: 
vicesimam, Plin. Pan. 39: septingenta 
millia aerario inferenda, id. Kp. 2, 11. 
4, to give in an account ; also, to 
enter or charge in an uccount: sump- 
tum civibus, Cic. Fl. 19, 45: rationes 
falsas, ib. 9, 20: rationibus, to bring 
into account, Col. 1, 7, 7: aliquid in 
yationes, Julian. Dig. 34, 3, 12. 5, In 
milit. lang. with various substantives : 
conversa signa in hostes inferre, to face 
about and charge, Caes. B. G. 2, 26: 
trepidantibus inferunt signa Romani, 
Liv. 3, 18: pedem, to advance, attack, 
id. 10, 33: gradum acrius intulere Ro- 
mani, id. 35,1. 6, inferre pedem means 
also simply, to enter, set foot in: pedem 
quum intulero, atque in possessionem 
vestigium tecero, Cic. Caec. 15: inferre 
pedem in aedes, PJ. Men. 5, 2, 67: qua 
juvenis gressus inferret, Virg. G. 4, 360 
7, With pron. reflect. or reflect. to 
betake oneself to, repair to,rush or throw 
oneself into: lucus erat, quo se Numa 
Sine arbitris inferebat, Liv. 1, 21: se 
foribus, Virg. Aen. 11, 36: se flammae, 
Vell. 2,74: atque etiam se ipse infe- 
rebat, obtruded himself, came unbidden, 
Cic. Caecin. 5: se in periculum capitis 
atque in vitae discrimen, to rush upon, 
id. Balb. 10, 25: in urbem inferri, to 
rush into, Liv. 6, 6: flumen mari in- 
fertur, id. 44, 31: visa vi quadam sua 
inferunt sese hominibus noscitanda, pre- 
sent, offer themselves, Gell. 19, 1: viden’ 
ignavum, ut se inferat! how he struts ! 
Pl. Mil. 4, 2, 54: ut magnifice infert 
sese, id. Pseud. 4, I, 7. Il. Fig: to 
bring upon, to introduce; to produce, 
make, excite, occasion, cause, inflict: in 
re severa delicatum aliquem inferre ser- 
monem, Cic, Off. 1, 40, 144: mentionem, 
to make mention, to mention, Liv. 4, 1: 
spem alicui, Caes. B. G. 2, 25: quam 
maximum hostibus terrorem, ib. 7, 8: 
proelii ratio et cedentibus et insequen- 
tibus par atque idem periculum infere- 
bat, ib. 5, 16: populo R. bellum in- 
ferre, to make war wpon, to wage war 
against, ib. 4,7: belli inferendi causa, 
fb. 4, 39: bellum Italiae, Cic. Att. 9, 1: 
bellum sacs patriam, id. Phil. 2, 22, 
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hostilities,. Liv. 1, 30: alicui injuriam, 
Caes. B.G. 7, 54: calamitatem, ib. 1, 12: 
turpitudines, Cic. Phil. 14, 3,9: probrum 
castis, labem integris, infamiam bonis, 
id. Coel. 18, 42: moram et impedimen- 
tum alicui rei, id, Inv. 1, 9,12: mortem 
alicui per scelus, id. Mil. 7, 17: vim 
vitae suae, to lay violent hands wpon 
oneself, Vell. 2, 45: vulnera hostibus, 
to give wounds to, to wound, Caes. B. C. 
2, 6: delectari criminibus inferendis, 
Cic. Am. 18, 65: litem capitis in ali- 
quem, id. Cluent. 41, 116: alicui crimen 
proditionis, id. Verr. 5, 41, 106: judi- 
cium, to judge, Maxim. Dig. 5, 2, 4. 
9, Esp. to conclude, infer, draw an 

inference: Cic. Inv. 1, 47, 87: Quint. 
5, 11, 29. é 

infersus, a, um, Part. [infercio]. 

in-fertilis, e, adj. uny ruitful, ayo- 
vos: Gloss. Philox. 

in-fertilitas, atis, f. unfruitfulness, 
ayovia : Gloss. Philox. 

infertor, Oris, m. [infero] one who 
serves up dishes, mapabérns: Gloss. Phi- 
lox. 

infertus, a, um, Part. [infercio]. 

inférus, 2, um, adj. (old form of the 
nom. sing. infer: ubi super inferque 
vicinis permittet, Cato R. R. 149) (on 
the etym. v. infra] below, underneath, 
lower; opp. to superus. J. Posit.: 
limen superum inferumque salve, PI. 
Mere. 5, 1, 1: loca, the lower parts, Cic. 
Arat. 474: fulmina, that come out of the 
ground, Plin. 2, 52,53: aqua, that falls 
down, rain-water, Varr.in Non. 46, 4: 
mare inferum, the Lower, i.e. the Tus- 
can Sea (opp. to mare superum, the 
Upper or Adriatic Sea), Mel. 2, 4: Plin. 
35-5, 102 Cics Atts9;)3. 9, Esp. wun- 
derground, belonging to the lower world : 
Di Deaeque superi atque inferi, Pl. 
Cist. 2, 1, 36: ut ex tam alto dignitatis 
gradu ad superos videantur deos potius 
quam ad inferos pervenisse, Cic. Am. 
3,12. Subst.: inferi, orum, m. plw. 
(gen. inferum for inferorum, Varr. in 
Macr. S. 1, 16: Sen. de Ira 2, 35) the 
inhabitants of the infernal regions, the 
dead: triceps apud inferos Cerberus, 
Cic, Tusc. 1, 5, 10: si ab inferis exsistat 
rex Hiero, were to rise from the dead, 
Liv. 26, 32: si salvi esse velint, Sulla 
sit iis ab inferis excitandus, to be raised 
From the dead, Cic. Cat. 2,9, 20: in- 
ferorum animas elicere, id. Vatin. 6, 14: 
ad inferos poenas parricidii luere, in the 
infernal regions, id. Phil. 14, 12, 32: 
ab inferis excitare aliquem, 7%. e. to 
quote the words of one deceased, id. Or. 
25, 85. Il. Comp. inférior -ius, 
lower in situation or place: spatium, 
Caes. B. G. 4, 46: locus, ib. 2,25: pars, 
ib. 7, 35: ex inferiore loco dicere, from 
below (opp. to ex superiore loco, from 
the tribunal), Cic, Att. 2, 24: onerosa 
suo pondere in inferius feruntur, down- 
wards, Ov. M. 15, 241: scriptura, Cic. 
Inv. 2, 40, 117. 9, Of time: subse- 
quent, later, latter: erant inferiores 
quam illorum aetas, lived later, were 
younger, id. Q. Fr. 3, 5: aetate infe- 
riores paulo quam Julius, id. Brut. 49, 
182: inferioris aetatis esse, ib. 64, 228: 
inferiores quinque dies, the latter, Varr. 
L. L. 6, 3,55. 8, inferior in quality, 
rank, or number. With abl.: volup- 
tatibus erant inferiores, nec pecuniis 
ferme superiores, Cic. Rep. 2, 34: dig- 
nitate, auctoritate, existimatione, gratia 
non inferior, quam qui unquam fuerunt 
amplissimi, id. Q. Fr. 1, 3, 6: inferiores 
animo, Caes. B.G. 3, 24: quemadmodum 
causa inferior, dicendo fieri superior 
posset, Cic. Brut. 8: erat multo inferior 
navlum numero Brutus, Caes. B.C. 1, 
57- With im and abl.: in jure civili 
non inferior, quam magister fuit, Cic. 
Brut. 48, 179. Absol.: inferiores ex- 
tollere, id. Am. 20, 72: invident ho- 
mines maxime paribus aut inferioribus, 
id. de Or. 2, 52, 209: indignum est a 
pari vinci aut superiore, indignius ab 
inferiore atque humiliore, id. Quint. 31: 
ordines, Caes. B. ©. 1, 46: crudelis in 
inferiores, Auct, Her. 4, go: non infe- 


INFESTUS 


riora secutus, nought inferior, Vir 
Aen. 6, 170. WW. Sup. infim 
lowest, last: stabiliendi causa singu 
ab infimo solo pedes terra exculeabam 
tur, Caes. B. G. 7, 73: ab infimis rad 
cibus montis, id. B. C. 1, 41:- quur 
scripsissem haec infima, Cic. Q. Fr. : 
1: ab infima ara, from the bottom of th 
altar, id. Div. 1, 33: terram esse In 
fimam, id. N. D. 1,6: sub infimo colle 
at the foot, Caes. B.G. 7, 79. Neut 
absol.: collis erat leniter ab infim 
acclivis, from the bottom, ib. 7, 19) 
stipites demissi et ab infimo revincti 
ib. 7, 73: ad infimum, at the bottom 
ib.: collis passus circiter CC. i 
apertus, at the bottom, ib. 2, 18. 2 
Fig.: lowest, meanest, basest in qualit 
or rank: infima faex populi, Cic. Q 
Fr. 2, 6: conditio servorum, id. Off. 1, 
13: infimo loco natus, id. Flace. 11: 
summos cum infimis pari jure retinebat, 
id. Off. 2, 12: humilitas natalium, Plin. 
18, 6, 7: preces, the most humbie, Liv. 
2. 

in-fervéfacio, féci, factum, 3. v. a. 
pass. fio, factus, fieri, to cause to boil 
in; or, simply, to cause to botl, to boil : 
infervefacito paulisper, Cato R. R. 156, 
4: liquatum acetum, Col. 12, 17, 2: 
quum infervefiunt, Scrib. Comp. 271: 
omnia infervefacta, Col. 9, 13, 5. 

infervefio, v. inferveiacio. 

in-fervéo, 2. v. n. to boil in, to boil, 
seethe: facito bis aut ter inferveat, Cato 
R. R. 108: Cels. 5, 25, 4. ; 

in-fervesco, ferbii, 3. v. n. incep. 
to boil down, to boil, to grow hot, be 
heated : fabae tertia pars ut infervescat, 
Cato R. R. go: mulsum quod inferbuit, 
Cels. 2, 30: hoc ubi inferbuit, Hor. S. 
2, 4, 67: ne infervescat aqua sole, be 
heated, Plin. 19, 12,60. Poet.: solem 
infervescere fronti arcet, to burn on the 
Sorehead, Sil. 13, 341. 

infestatio, Onis, f. [infesto] a dis- 
turbing, troubling: Tert. Apol. 1. 

infestator, Oris, m. [id.] a dis- 
rete troubler (rare): Plin. 6, 28, 32, 

143. 

infesté, adv. hostilely, violently, out- 
rageously : quae illi infeste in nos fece- 
rint, Liv. 26, 13. Comp.: id. 2, 55, 
Sup.: inimicissime atque infestissime 
meta ek Cic. Quint. 21: Quint. 11, 

Os 

infestiviter, adv. inelegantly: ce- 
tera vertit non infestiviter, elegantly, 
Gell. 9, 9. 

in-festivus, a, um, adj. not agree- 
able, not pleasant, not witty, inelegant : 
subagresti ingenio et infestivo, Gell. 
rolg. 

infesto, avi, atum, 1. v. a. [infestus] 
to attack, trouble, molest, disturb, infest : 
Scylla latus dextrum, laevum Charybdis 
infestant, Ov. M. 13, 730: eas insulas 
infestari beluis, Plin. 6, 32, 37: mari 
infestato latrociniis, Vell.2,43. |], In 
gen. to attack, destroy, injure, impair : 
vinum minus infestat nervos, Plin. 23, 
I, 22: aloé non infestat stomachum, id. 
27,4, 5: fons amaritudine infestatur, id. 
2, 103, 106: rem familiarem, to impair, 
Col. 1, 5.9: animos, to destroy, id. 11, 
i272. 

in-festus, a, um, adj. [old partic. of 
infero] carried against, presented at (of 
weapons): infestis signis impetum fa- 
cere, Caes. B.C. 3, 93: Cic. Font. 16: 
Liv. 2, 30: infestis pilis procurrere, Caes. 
B. C. 3, 93: infesto spiculo aliquem pe- 
tere, Liv. 2, 20: infesta tela ferre, Virg. 
Aen. 5, 582. Hence, 9. hostile, ini- 
mical, troublesome, dangerous : irrupit in 
Galliam, quam sibi armis animisque in- 
festam inimicamque cognovit, Cic. Phil. 
Io, 10, 21: provincia huic victoriae 
maxime infesta, id. Lig. 8, 24: gens 
infestissima nomini Romano, Sall. @. 
52: pestis infesta rei publicae Jie. Cat. 
I, 5: exercitu infesto in agrum Sabinum 
profecti, Liv. 2, 36: infestis oculis con- 
spici, Cic. Cat. I, 7, 17: infesta virtu- 
tibus tempora, Tac. Agr. 2: scelus, Cie. 
Clu. 66, 188: infestus atque inimicus 
clamor, id. Verr. 1, 5: animo infestis- 
simo aliquem intueri, ib, 5, 55: bellum, 


INFIBULO 


Liv. 9, 12. I]. Meton. made un- 
safe, disturbed, molested, infested; un- 
quiet, wnsafe: via excursionibus bar- 
arorum infesta, Cic. Prov. Cons. 2, 4: 
iter, id. Phil. 12, to: civitas, Liv. 3, 24: 
omnia infesta serpentibus, Sall. J. 89: 
sua tuta omnia, infesta hostium, Liv. 2, 
49: vita, Cic. Rosc. Am, 11: infestum 
agrum reddere, to make unsafe, Liv. 2, 
Ir: mare infestum habere, to disturb, 
render insecure, Cic. Att. 16, 1: in- 
festam habere Macedoniam, Liv. 26, 24. 
Comp.: infestior salus, Cic. Planc. 1: 
infestior senectus, Liv. 1, 47. Sup.: 
infestissima pars Ciliciae, Cic. Fam. 2, 
Io, 
infibiilo, avi, atum, 1. v. a. [fibula] 
to clasp, buckle, or button together (rare) : 
adolescentulos interdum vocis, interdum 
valetudinis causa, Cels. 7, 25, 3: infibu- 
lati sacrificabant flamines propter usum 
aeris antiquissimum aereis fibulis, Fest. 
8. v. 
inficéte and inficétus, v. infac. 
inficiae, V. infitiae. 
inficiens, entis, adj. [facio] that 
does nothing, inactive: homo, Varr. L. 
6, 8: apes, with inertes, id. R. R. 3, 
16, 8. 
in-ficio, féci, fectum, 3. v. a. [facio] 
to mix with: pocula veneno, Just. 21, 4: 
hoc amnem inficit, Virg. Aen. 12, 418. 
2, to put or dip into; to stain, dye, 
colour, tinge: omnes se Britanni vitro 
inficiunt, Caes. B. G. 5, 14: lana infecta 
conchylio, Plin. 32, 7,25: arma infecta 
sanguine, Virg. Aen. 5, 413: diem, to 
discolour, daricen, Ov. M. 13, 601: ora 
pallor albus inficit, covers, Hor. Epod 
4, 15: virgo inficitur teneras ore rubente 
genas, Tib. 3, 4, 32. 8, to taint, in- 
fect, spoil: pabula tabo, Virg. G. 3, 
481: mel infectum fronde, that has a 
taste of leaves, Plin. 11, 13, 13. il. 
Fig.: to instruct in, imbue with: jam 
infici debet (puer) iis artibus, quas si, 
dum est tener, co.nbiberet, ad majora 
veniet paratior, Cic. Fin. 3, 2 jin.: 
animos teneros et rudes inficiunt et 
flectunt, ut volunt, id. Leg. 1, 17 jin. 
Q. to tinge, give a colouring: sa- 
pientia nisi alte descendit et diu sedit 
animum non coloravit sed infecit, has 
merely tinged, Sen. Ep. 59. 3. to 
spoil, corrupt : nos umbris, deliciis, otio, 
desidia animum infecimus, Cic. Tusc. 
5, 27, 78: inficimur opinionum pravi- 
tate, ib. 3, 2: cupiditatibus principum 
et vitiis infici solet tota civitas, id, Leg. 
3, 13, 30. 
inficior, v. infitior. « 
in-fidélis, e, adj. unfaithful, faith- 
less: si hoc sibi sument, nullam esse 
fidem, quae infideli data sit, Cic. Off. 
3, 29, 106: Bellovaci, qui ante erant 
er se infideles, Caes. B. G. 7, 59: non 
nfideles arbitrae Nox et Diana, Hor. 
Epod. 5, 50: obsecro, infidelior mihi ne 
fuas, quam ego sum tibi, Pl. Capt. 2, 3, 
83: ut ex infidelissimis (sociis) firmis- 
simos redderem, Cic. Fam. 15, 4. Of 
things: silex ad structuram infidelis, 
Plin. 36, 22, 49: infidelis recti magister 
est metus, Plin. Pan. 45. ]f. wnbe- 
lieving, infidel (with regard to the 
Christian faith): Christiani, Salvian. de 
Gub. D. 5 init. 
in-fidélitas, atis, f. unfaithfulness, 
foithlessness, infidelity: amicitiarum, 
Cic. Tusc. 5, 22: infidelitatis suspicio- 
nem sustinere, Caes. B. C. 2, 33. Tn 
plur.: quantae infidelitates in amicitiis, 
Cic. Mil. 26. 
infidéliter, adv. faithlessly, per- 
Jjidiously : Salvian. contra Avar. 3. 
infidibilum, v. infundibulum. 
in-fidus, 4, um, adj. not to be trusted, 
unsafe, foithless, treacherous, false 
(rare); quos fidos amicos habuisset, 
uos infidos, Cic. Am. 15, 53: scurra, 
or, Ep. 1, 18, 4: civitas Rhodiorum, 
Ball. C. 51: societas regni, Liv. 1, 14: 
pax, id. 9, 45: promissa, Val. Fl. 2, 578: 
mare, Lucr. 2, 557. Comp., Sup., and 
Adw, seer not to occur. 
in-figo, xi, xum, 3. v. a. to jin, 
trust, drive or fasten in: gladium 
hosti in pectus, Cic, Tusg. 4, 22, go: 
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ferreis hamis infixis, Caes. B. G. a } 


Jin.: astam portae, Virg. Aen. 9, 746: 
signum, Cic. Div. 2, 31: infigitur sagitta 
arbore, remains fined, sticks fast, Virg. 
Aen. 5, 504: vulnus infixum, made by 
a thrust, ib. 4, 689: infixa corpori ex- 
trahere, things stuck in the body, Plin. 
26, 12, 79. Il. Fig.: to injix, im- 
press, imprint (esp. in part. perf.): 
quod in hominum sensibus atque in 
ipsa natura positum atque infixum est, 
Cic. Clu. 6, 17: quicquid intixum et in- 
genitum est, Sen. Kp. 11: quae sint 
inculcanda, infigenda, repetenda, Plin. 
Ep. 1, 20: infixus pectori dolor haeret, 
ib.: Vologesi penitus infixum erat arma 
Romana vitandi, was thoroughly re- 
solved, Tac. A. 15,5: with inf.: Sil. 4, 
332. 

infigirabilis, ¢, adj. [figura] shape- 
less, ill-shaped, deformed + fornix, Amm. 
24, 14. 

infimatis, is, adj. [infimus] one of 
the lowest (in rank, etc.), opp. to sum- 
mas; ego infimatis infimus, Pl. Stich. 3, 
25.3% 
infimitas, atis, f. [id.] lowness, 
humility : sortis, Amm, 29, I1: id. 
I], 30. 

infimo, avi, atum, 1. v. a. [id] to 
make low, to lower: deos, App. M. 1, p. 
106: ingenia ad miserias infimata, id. de 
Deo Socr. p. 44. 

infimus, a, um, v. inferus, no. m1. 

in-findo, fidi, fissum, 3. v. a. to cut 
into, to cleave (poet.): sulcos telluri, 
Virg. I. 4, 33: sulcos mari, to plough 
the waves, navigate, id. Aen 5, 142: 
volat cava pinus infinditque salum, cuts 
through, Val. Fl. 1, 687. 

infinibilis, e, adj. [finio] endless : 
materia, App. Dogm. Plat. 1, p. 4: 
Mart. Cap. 2, 45. 

infinitas, atis, f. [finis] bowndless- 
ness, endlessness, infinity : locorum, Cic. 
N. D.1, 26, 73: mundorum, Amin. 15, 
1. Absol.: in infinitatem omnem pere- 
grinari, Cic. Tusc. 5, 39, 114. 

infinité, adv. without bounds, with- 
out end, infinitely: concupiscere, ex- 
cessively, Cic. Parad. 6, 3: dividere, id. 
Acad. I, 7: perorare, without cessation, 
constantly, id. Or. 36 fin. 92. inde- 
Jinttely, in general: referre de re pub- 
lica, Gell. 14, 7. 

infinitio, Onis, f. [infinitus] bownd- 
lessness, infinity: infinitio ipsa, quam 
amerptav vocant, Cic. Fin. t, 6 fin. 

infinitivus, a, um, adj. [id.] wn- 
limited, indefinite: modus, or absol., in- 
finitivus, i, m. in gramm, the infinitive, 
Prise. 8. 

in-finitus, a, um, adj. not inclosed 
within boundaries, boundless, unlimited : 
spatium, Lucr. 5, 371: imperium, Cic. 
Verr. 3, 91: potestas, id. Agr. 2,13: Liv. 
3,9. |]. Transf.: without end, end- 
less, countless, infinite: multitudo, Cic. 
Off. 1,16: altitudo, id. Verr. 4, 48:. spes, 
id. Deiot. 5: odium, id. Balb. 27 : labor, 
id. de Or. 1, 1: pretium, immoderate, 
Jabol. Dig. 35, 2,61: si cui nimis in- 
finitum videtur, too prolix, Cic. de Or. 
I, 5. Subst.: infinitum, i, n. an in- 
Jinitude, an endless quantity or number : 
infinitum auri, Eutr.9, 9. Adverbially : 
ad or in infinitum, to infinity, without 
end: haec (ars statuaria) ad infinitum 
effloruit, Plin. 34, 7, 16: crescere, id, 
34, 2, 3: durescere, id, 13, 9, 18: sectio 
in infinitum, Quint. I, 1o jfin.: ne in 
infinitum abeamus, Plin. 17, 25, 38: 
infinitum quantum, beyond all measure, 
exceedingly, extraordinarily, id. 18, 28, 
68, no. 3: infinito plus or magis, injfi- 
nitely more, far nore, Quint. 3, 4,25: 
in infinito, without limit, at pleasure, 
Paul. Dig. % 2, 24. 2, undefined, 
indefinite: infinitior distributio, where 
no person or time is mentioned or im- 
plied, Cic. Top. 8: quaestio, id Part. or. 
18: res, id. de Or. 1, 31: connexa, in- 
definite conclusions, id. Fat. 8. (ii) In 
grammar: verbum, %.¢. the infinitive, 
Quint. 9, 3, 93 also, absol.: id. 1, 6, 7 
and 8: pronomen, am indefinite pro- 
noun, Varr. L. L. 10, 2, 164. S 

infirmatio, Onis, /. [infirmo] a 


INFIT 


weakening, invalidating : infirmatio re- 
rum judicatarum, Cic. Agr. 2, 3, 8. T] 
Transf. @ refuting, disproving : judi- 
catio est, quae ex infirmatione et con- 
furmatione rationis nascitur controversia, 
id. Inv. 1, 13, 18. 

infirmé, adv. not strongly, weakly, 
Saintly: infirme animatus, Cic. Fam. 
15,1. Of style: feebly, without vigour 
of expression: jejune et infirme, Plin, 
Ip. 1, 20. 2, weak-mindedly, super 
stitiously: tonitrua et fulgura paulo 
infirmius expavescebat, Suet. Aug. 9. 

infirmis, ¢, adj. for infirmus, weak : 
Amm., 2, 6 

in-firmitas, atis, f. want of strength, 
weakness, feebleness : puerorum, Cic. de 
Sen. 10, 33: summa gracilitas et in- 
firmitas corporis, id. Fam. 4, 1: ocu- 
lorum, Plin. Ep. 7, 21. 2, Meton.: 
infirmity, indisposition, sickness: sus- 
picionem infirmitatis dare, Suet. Tib. 
72: infirmitate correptus, Just. 28, 3: 
Plin. Kp. 10, 6: infirmitate impeditus, 
Ulp. Dig. 4, 6, 38. (ii) the weaker sex, 
women : Liv. 34, 7 jin. 8. Transf.: 
of things: hordeo contra tempestates 
maxima infirmitas, Plin. 18, 4, 18: 
aedificii, Alphen. Dig. 39, 2, 43 : nimia 
vini, Col. 12, 20, 9. I], Fig.: animi, 
want of spirit, imbecillity, Cie. Rosc. 
Am. 4, 10: mentis, Sen. Ip. rr: me- 
moriae, weakness Pap. Dig. 41, 2, 44. 

2, Esp. fickleness, inconstancy : 

infirmitaten. Gallorum veritus, quod 
sunt in consiliis capiendis mobiles, 
Caes. B. G. 4, 5. 

infirmiter, adv. weakly, feebly, 
without energy: infirmiter invalideque 
dicere, Arn. 4, 250. 

infirmo, avi, atum, r. v. a. [infir- 
mus] to deprive of strength, to weaken, 
enfeeble: legiones, Tac. A. 15, Io: mu- 
nimenta, Sall. fr. ap. Non. 138, 6: 
hominem, Cels. 2, 12. ll. Fig. to 
weaken, diminish: fidem testis, Cic. 
Rose. Com. 15, 45: fidem alicui, id, 
Att. 15,26: robur imperii, Amm. 14, 5. 

2, to invalidate, disprove, refute: 

res tam leves infirmare ac diluere, Cic. 
Rosc, Am. 15, 42: with tollere, id. N. 
D. 2, 59, 147: with frangere, id. de Or, 
131. 3, to annul, make void: legem, 
Liv. 34, 3: Quint. 7, 1: contractum, 
Hermog. Dig. 49, 14, 46: graviter 
ferens aliquid a se factum infirmari, 
Vell. 2, 2. 

in-firmus, a, um, adj. not strong, 
weak, feeble: prop. of health or physi- 
cal strength: viribus infirmus, Cic. 
Vurr. 4, 43, 95: valetudo, id. Brut. 48, 
180; sum admodum infirmus, id. Acad, 
I, 4: valetudo infirmissima, id. de Or. 
I, 45: pecus infirmum, 7. e. sheep, Ov, 
Ib. 2, not powerful, possessed of 
little ability or strength: civitas ex- 
igua et infirma, Caes. B. G. 4, 17: in- 
firmi ad resistendum, id. B.C. 3,9. Of 
things: classis inops et infirma, Cic. 
Verr. 5, 33, 86: lumen solis, weak, 
Feeble, Lucan. 5, 545: infirmior est 
panis.ex polline, less nowrishing, Cels. 
2, 18: infirmissimus cibarius panis, ib.: 
saporis vinum, Col. 3, 7: infirmissimae 
arbores, Plin. 17, 24, 37: nervi, weak, 
id. 23, 2,28: infirmior ad omnia haec est 
quem schiston appellant, id. 36, 20, 37: 
fama, infirmissimum adversus viros 
fortes telum, Curt. 4,14. Subst.: in- 
firma lineae, the weak parts of the line, 
Plin. 9, 43, 67. I]. Fig.: wea in 
mind or character, swperstitious, pu- 
sillanimous, inconstant, light-minded : 
tenuis atque infirmi haec animi videri, 
Caes. B. C. 1, 32: sum paulo infirmior, 
FIOtM Sf 15 g, 71: terrentur infirmiores, 
Caes. B. C. 1, 3: homines infirmissimi, 
very uncertain, not to be depended on, 
Col. 3, 10, 6. Of things: of no weight 
or consequence, weal, trivial, inconclu- 
sive: omnino ad probandum utraque res 
infirma et nugatoria est, Cic. Caecin, 
23, 64: quod apud omnes leve et in- 
firmum est, id. Rose. Com. 2, 6; cau- 
tiones, id. Fam, 7,18. — 

in-fit, v. defect. Ginfiunt, Mart. Cap. 2 
fin. :; iw1e dpfar, Gloss. : infio, Varr. in 
“prise, 8) he (she or it) begins: infit ivi 
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6 ie 
’ lamented (poet.): animae viles, ins 
humata infletaque turba, Virg. Aen. 11, 
372: Val. FI. 6, 651. 


INFITENS INFLETUS 


postulare, Pl. Aul. 2, 4, 38: me per- 
contarier, id. Asin. 2, 2, 76: ita farier, 
Virg. Aen. 11. 242. Il. Esp. he (or 


nibus, Cic. Verr. 4, 48: patriam in- 
flammandam relinquere, id. Att. 8, 3: | 
classem, id. Verr. 5, 35: tecta, Liv. fo, | 


she) begins to speak: talibus infit, ib. 
10, 860; ibi infit, annum se tertium et 
octogesimum agere, Liv. 3, 71. 
In gen, he (or she) speaks: 
Apoth. 805. : 
infitens, entis, Part. [infiteor] chat 
does not confess : Gloss. Philox. 
infiteri non fateri, Fest. s. v. 
in-fitiae (also inficiae), arum, Tis 
plu. [fateor] denial: only in the ace, 
with ire: infitias ire, to deny: ille 
jnfitias ibit, Ter. Ad. 3, 2, 41: omnia 
infitias ire, Pl. Cist. 4, I, 9g: meque 
nego, neque infitias eo, nos enixe 
operam dedisse, Liv. 6, 40: nec eo in- 
fituas, quin, etc. Front. Aquaed. 72. 
in-fitialis, e, adj. (infic.) [infitiae] 
negative, consisting in denial: quaestio, 
Cic. Top. 24, 92: status, Quint. 3, 


6, 31. 

infitiatio, dnis, /. (infic.) [infitior] 
a denying: causam infitiatione de- 
fendere, Cic. de Or. 2, 25, 105. Il. 
Esp. a denying or disowning of a debt: 
Sen. de Ira 2, 9: circumscriptiones, 
furta, fraudes, infitiationes, Cels. Dig. 
47, 2, 69. : ; s 

infitiator, Gris, m. (infic.) [id.] 
a denier, esp. one who denies a debt or 
refuses to restore a deposit: ille in- 
fitiator, Cic. de Or. 1, 37, 168: infitiator 
ac fraudulentus, Sen. Ben. 3, 27: lentus, 
a bad debtor, Cic. Cat. 2, Io. 

infitiatrix, icis, f. (infic.) [id.] 
she that denies or disowns : Prud. Psych. 
680. ‘ 

infitior (infic.), atus, 1. v. a, dep. 
[infitiae] to deny, disown: quum id 
posset infitiari, repente confessus est, 
Cic. Cat. 3, 5, 11: verum, id. Part. 14: 
resistere aut infitiando aut definiendo, ib. 
2g, 192: infitiabatur de aliis rebus, Varr. 
u. L. 5, 36, 49: notitiam alicujus, Ov. 
Pont. 4,6,42. Gerundive in pass. sign. : 
fama factis infitianda tuis, to be refuted 
by your deeds, id. H.9, 4: Varro Sopho- 
cleo non infitiande coth»rno, whom the 
tragic Muse needs not acsown, Mart. 5, 
30, I : progenies haud infitianda parenti, 
Ov. M..2, 34. I]. to deny anything 
promised or received, to refuse to fulfil 
an engagement, etc.: infitiari creditum, 
fraudare, Fest. s. v.: quid si infitiatur, 
quid si omnino non debetur? Cic. Q. Fr. 
I, 2, 3: depositum, Juv. 13, 60: praedas, 
vo withhold the promised booty, Flor. 1, 
22: vitia, not to be responsible for the 
defects of an article sold, not to warrant, 
Cic. Off. 3, 16. 

infixus, a, um, Part. [infigo]. 

in-flabellatus, a, um, Part. [fla- 


2. 
Prud. 


bello] breathed into: his corporibus 


ignis inflabellatus, Tert. adv. Val. 23. 
in-flabilis, e, adj. that may be in- 
flated: pulmonem vocat viscus infla- 
bile, Lact, Opif. D. 11. 
in-flaccéo, 2. v. n. to become flaccid 
or weak; hence fig. to become useless: 
inflaccebunt conditiones, Enn. ap. Non. 
LI0, T4. 
‘in-fagro, avi, atum, £. v 2. to 
“ee nullo inflagrante halitu, Sol. 5 
in. 
inflammanter, «adv. in an inflam- 
matory manner: acriter et inflamman- 
ter facit complorationem, Gell. TO}'33 
inflammatio, onis, f. [inflammo] 
a kindling, setting on fire, conflagra- 
tion: inflammationem tectis inferre 
Auc. de Harusp. res, 2: portarum, 
Nazar. in Pan. Constant. 21: quodam 
quasi diluvio et inflammatione aliquid 
corripere, Flor. 4, 2, 3. 2. Transit. 
of the body, an tnjlammation: oculos 
inflammatio occupat, Cels. 6, 6, 1: 
aurium, Plin. 22, 25, 64: inflamma- 
tionem discutere, id. 21, 20, 86: sedare, 
id. 22, 25, 74: refrigerare, id. 24, 8, 35: 
mitigare, id. 23 prooem. Il. Fig. a 
kindling, inflaming: animorum (poé- 
tarum), Cic. de Or. 2, 46, 194. 
Anflammatrix, icis, /. [id.] she that 
kindles or inflames: Amm. 14, I. 
in-flammo, avi, atum, 1. v. a. fo 


set on fire, light up, kindle: taedas ig- 
1 
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Fin. 1, 18, 60: amore in patriam, id. 
de Or. 1, 44, 296: pretio inflammata 
manus, 7.¢. bribed, Claud. I. Cons. Stil. 


2: horrea, Suet. Ner. 38. 2, Transf. | 
of the body: to inflame: laser tauros | 
inflammat naribus illitis, Plin. 22, 23, 
49: inflammari vulnera ac morbos, id. 
25, 2, 5 ; equi pasti inflammantur rabie, | 
id. 28, -8;..53, li, Fig. to inflame, | 
kindle, rouse, excite: contionibus et | 
legibus invidiam senatus, Cic. Verr. 
Act. I, 1: sensus animorum atque 
motus, id. de Or. 1, 14, 60: inflammari 
ad cupiditates, id. Tusc. 1, 19, 44: Ppo- 
pulum in improbos, id. de Or. 1, 46, 
202: cupiditates, id. Fin. 1, 16, 51: in- 
flammari cupiditate honorum, id. Am. 
23, 86; animum amore, Virg. Aen. 4, 
54, In the part. perf.: inflamed, 
kindled, excited: a pueritia inflamma- 
tus ad gloriam, Cic. Fam. 1, 7: vo- 
luptatum potiendi spe inflammati, id. 


293. 

inflatius, comp. adv. too pompously : 
aliquid latius atque inflatius perscribere, 
CEST SHOR NS OF 2, with exaggera- 
tion: inflatius multo, quam res erat 
gesta, fama percrebuerat, ib. 3, 79. 

inflatio, Onis, f. [inflo] a blowing or 
swelling up of boiling water: Vitr. 8, 3. 
Of the body, a swelling or puffing up, 
inflation, jlatulence : habet inflationem 
magnam is cibus (faba), produces fla- 
tulence, Cic. Div. 1, 30, 62: Cels. 2, 26: 
mala dulcia inflationes pariunt, Plin. 
23, 6, 57: inflationes discutere, id. 23, 
4, 40: inflationem sedare, id. 23, 4, 40: 
ex cibo fit inflatio, Sen. Q. N. 5, 4. 

|]. an inflammation, i. q. inflam- 

matio: praecordiorum, Suet. Aug. 81. 

inflatus, a, um, Part. [inflo]. I. 
Adj. swollen, puffed up, inflated: ser- 


pens inflato collo, Cic. Vatin. 2, 4: bucca 
inflatior, Suet. Rhet. 5 : inflatum hesterno 
venas Iaccho, Virg. E. 6, 15: inflati am- 
nes, Liv. 40, 33: capilli, blown about, dis- 
hevelled, Ov. A. Am. 3, 145: inflata rore 
non Achaico turba, Virg. Cat. 7, 2. 
Oomp.: vestis inflatior, Tert. Pall. 4 
med. Q, puffed up, inflated, haughty, 
proud: quibus illi rebus elati et inflati 
non continebantur, Cic. Agr. 2, 35,97: 
inflatus et tumens animus, id. Tusc. 3, 
g, 19: inflata spe atque animis, id. 
Mur. 15, 33: jactatione, Liv. 29, 39: 
assensionibus, id. 24, 6: errore, Cic. 
Acad. 2, 36, 116: opinionibus, id. Off. 
I, 26, 91: legionum numero, Vell. 2, 
80: superbus et inflatus, Juv. 8, 72: 
elatus inflatusque, Suet. Ner. 37. 
Comp.: juvenis inflatior, Liv. 39, 53. 
8, Of style: injlated, turgid: 
Attici pressi et integri, Asiani inflati 
et inanes, Quint. 12, 10, 16: inflatus et 
tumidus, Tac. Or. 18: Callimachus, 
Prop. 2, 34, 32: Suet. Rhet. 2. 
inflatus, tis, m. [id.] a blowing 
into,a blast: eae (tibiae) si inflatum 
non recipiunt, Cic. Brut. 51, 192: primo 
inflatu tibicinis, id. Acad. 2, 4, 20. 
I]. Fig. a breathing into, inspira- 
tion : divinus, id. Div. 1, 6, 12. 
in-flecto, exi, exum, 3. v. a. to bend, 
bow, curve : quum ferrum se inflexisset, 


Caes. B.G. 1, 25: bacillum, Cic. Div. 1, ! 


17: capillum leniter, Suet. Aug. 149. 
Reflect.: sinus ad urbem infiectitur, 
bends itself, curves round, Cic. Verr. 5, 
12, 30: montes inflexi theatrali modo, 
Plin:e4,8y ae 2. Esp. to change, 
alter by bending or turning: inflectere 
vestigium sui cursus, Cic. N. D. 2, 19: 
oculos, id. ad Quir. 3. 8, inflectere 
vocem, to modulate: voces cantu, Prop. 
4, 8,79: vox inflexa, a plaintive tone, 
Cic. Or. 17. 4, In gramm. to mark 
with a circumflex accent: Arn. 7; °p. 
44. _ Il. Fig. to change, alter, lessen : | 
Jus civile gratia, Cie. Caecin. 26, 73: | 
orationem, id. Brut. 9, 38: magnitu- | 
dinem animi, id. Fam. 1, 4. 9, to 
touch, move. solus hic inflexit sensus 
Virg. Aen. 4, 22: aliquem lacrimis, | 
Stat. Th. 8, 716, 

in-flétus, a, um, adj. wnwepl, un- 


in-flexibilis, e, 247. that cannot be 
bent, inflexible : dolor (cervicum), Plin. 


28, 12, 52. Fig.: judicium, unchange- 
able, Sen. Ep. 95: obstinatio, Plin. Ep. 
10, 97. 


in-flexio, Snis, f. a bending, sway- 
ing: laterum inflexione forti ac virili, 
Cic, de Or. 3, 59, 220. 

inflexus, a, um, Part. [inflecto]. 

inflexus, ts, m. [id.] a bending, 
curving, inflecting: vicorum, Juv. 3, 
226: adire inflexibus flexuosis, Arn. 2, 
Bae {|- Fig. : vorem inflexu modu- 
lationis torquere, Sen. Brev. Vit. £2. 

inflictio, Onis, f. [infligo] 4 laying 
on, inflicting: multae, Cod. Theod. 9, 
14, 2. Rae! 

inflictus, a, um, Part. [infligo]. 

inflictus, us, m. [id.] a striking on 
or against : labiorum et dentium, Arm, 
3) tia: 

in-fligo, ixi, ictum, 3. v. a. to strike 
on or against: alicui securim, Cic. 
Plane, 29, 70: caput suum parietibus, 
Lact. de mort. pers. 49: puppis inflicta 
vadis, dashed against, Virg. Aen. 10, 
303: inflicta terga, struck, beaten, Val. 
Fl. 4, 281. Fig.: quum ex verbo ad- 
versarii aliquid in ipsum infligitur, is 
turned against himself, Cic. de Or. 2, 
63, 255. |]. Transf. to inflict a 
wound, etc.: mortiferam plagam in- 
fligere, id. Vatin. 8, 20: vulnera, id. 
Piss 14, 32- 2, In gen. to inflict 
impose upon: infligere alicui turpitu- 
dinem, ib. 26, 63: detrimenta civitati, 
Just. 3, 5: graviores usuras, to lay upon, 
impose, .Paul. Dig. 22, 1, 11: alicui 
pretium rei emptae, Julian. Dig. 3, 5, 
30. 

in-flo, avi, atum, 1. v. a. to blow 
into or upon, blow out, inflate: ex ore 
in os palumbi inflare aquam, Cato R. 
R. go: tumidoque inflatur carbasus 
Austro, Virg. Aen. 3, 357: merito quin 
illis Juppiter ambas iratus buccas inflet, 
should in a rage puff up both his cheeks, 
Hor. 8. 1, 1, 21: inflant (corpus) omnia 
fere legumina, Cels. 2, 26. 2. Esp. 
to play upon a wind instrument: in- 
flare cavas cicutas, Lucr. 5, 1382: ca- 
lamos leves, Virg. E. 5, 2: si tibiae in- 
flatae non referant sonum, Cic. Brut. 
51, 192: buccina cecinit jussos inflata 
receptus, Ov. M. 1, 340. Absol.: to 
blow: simul inflavit tibicen, Cic. Acad. 
2, 27, 86: sonum, id. de Or. 3, 60, 225, 
And of speech : Antipater paulo inflavit 
vehementius, filled his cheeks a little 
too much, id. Leg. 1, 2,6: nolo verba 
inflata et quasi anhelata gravius exire, 
with a too great expenditure of breath, 
id. de Or. 3, II, 40. Il. Fig. to puff 
up, inflate: spe falsa animos, id. Pis. 36, 
89: regis spem, Liv. 35, 42 : animos ad 
intolerabilem superbiam, id. 45, 31: 
crescentem tumidis infla sermenibus 
utrem, Hor. S. 2, 5, 98: ipse erit gloria 
inflandus, Quint. 11, 1 med. 

in-fldresco, rili, 3. v. nm. incep. to 
begin to blossom, put forth blossoms: 
pristina Romuleis infloruit arcibus aetas, 
Claud. II. Cons. Stil. 124. 

in-flio, xi, xum, 3. v. n. fo flow ot 
run into: Hypanis in Pontum iniuit, 
Cic. Tusc. I, 39, 94: in quem sanguis 
a jecore per venam illam cavam influit, 
id. N. D. 2, 55, 138: lacus qui in flumen 
Rhodanum influit, Caes. B. G. 1, 8: 
palus influit in Sequanam flumen, ib. 7, 
57. With acc.: Plin. 6, 24, 28. With 
adv.-of place: non longe a mari, quo 
Rhenus infiuit, Caes. B. G. 4, 1: hue 
Lycus, huc Sagaris influit, Ov. Pont. 4, 
Io, 48. ll. Transf. of things not 
fluid, to flow, stream, rush, or press into : 
influentes in Italiam Gallorum copiae, 
Cic. Prov. Cons. 13, 32: influxisse eo 
Scytlias, Plin. 6,4, 7. Fig.: infiuens 
atque effluens divinus animus, Cie. Tim. 
13: in universorum animos, steal iia, 
insinuate oneself into, id. Of. 2, Q, 312 
in aures, id. Am. 25: sermone Graeoo 
in proximas Asiae civitates influente, 
Quint. 12, 20, 16: influentes capiili, 
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falling off, Cels. 6, 1: negotia influen- 
tia, a@ press of business, Plin. Pan. 81: 
fortuna influens, propitious, Sen. Thyest. 
536. 

infliius, 2, um, ad). [influo] flowing 
into: Paul. Nol. carm. 15, 107. 

in-fluxio, dnis, f. a flowing into: 
materialis influxio in corpus, Macr. 
Somn. Scip. I, 12. 

in-fluxus, ts, m. a flowing in: stel- 
larum, Firm. Math. 1, 1. 

in-fodio, fodi, fossum, 3. v. a. to 
dig in, to bury in the earth, inter: sar- 
menta, Cato R. R. 37, 3: squalentes 
conchas, Virg. G. 2, 348: corpora terrae, 
id. Aen. 11, 205: taleas in terram, Caes. 
B. G. 4, 73: procul ab eo loco infode- 
runt, in quo erat mortuus, Nep. Paus. 
5: gemmas infodere corpore, to bury 
along with the body, Plin. prooem. 12. 

9, to excavate, nuke by digging: 

locus alte duos pedes infodiendus est, 
Col. 3,13, 5: sulcum,ib. 93, Transf.: 
to cause to penetrate: vulnera infossa 
penitus cerebro, inflicted deeply, Stat. 
Th. 8, 534: saxum perfractae cassidis 
aera ossibus infodiens, Sil. 10, 238. 

jn-foecundus, v. infecundus. 

in-foedératus, a, um, adj. not 
leagued together, not allied: reges, Tert. 
Praescr. 12. 

in-formabilis, e, adj. not susceptible 
of form, that does not assume a form: 
Deus, Tert. adv. Prax. 24. 

in-formatio, onis, /. a representa- 
tion, an outline, sketch, first draft: 
aedium sacrarum informationes, Vitr. 
4, 6 fin, ]. Fig.: an idea, concep 
tio: anticipatio, quam appellat mpoAy- 
Ue Epicurus, id est anteceptam animo 
rei quandam informationem, Cic. N. D. 
I, 16, 43: dei, id. de Or. 2, 8, 358: 
nnius verbi imagine totius sententiae 
informatio, an exhibition of the idea 
coniained in a word, an explanation of 
tts meaning, id. Part. Or. 29, 102. 

in-formator, Oris, m. one who fash- 
2ons, an instructor: populi, Tert. adv. 
Mare, 4, 22. 

in-formidabilis, e, 447. not to be 
feared, not formidable: judex, Coripp. 
Laud. Just. 2, 354. 

in-formidatus, a, um, adj. not 
feared: Sil. 15, 241. 

informis, e, adj. [forma] that has 
no form or not a proper form, un- 
Jormed, shapeless: cum res muta aut 
informis fit loqguens et formata, Auct. 
Her. 4, 53,66: alveus, Liv. 21, 26: caro, 
Plin. 4, 15, 13. fl. Transf.: wn- 
shapely, misshapen, deformed, hideous, 
horrid : cadaver, Virg. Aen. 8, 264: 
hiemes, Hor. Od. 2, 10, 15: situs, id. 
Kip. 2, 2, 118: toris informibus artus, 
Val. Fl. 4, 245: informes sanguine 
peltae, Stat. Th. 12, 528: imbre cru- 
ento informis facies, Lucan. 6, 224: 
exitus, Tac. A. 6,49: sors, ib. 12, 37: 
letum, Virg. Aen. 12, 603: nihil est 
illis (metallis) informius, Sen. Ep. 94 
med. 
informitas, atis, f. [informis] wn- 
shapeliness, ugliness, deformity: infor- 
mitatis proditio, Sol. in Ep. prior. ad 
Advent.: materiae, Tert. adv. Hermog. 


Zi 
‘ informiter, adv. hideously, horrid- 
ly: sonare, Aug, Cont. 12, 29. : 

in-formo, “vi, atum, 1. . a. to give 
Form to, to shape, form, mould, fashion : 
clipeum, Virg Aen. 8, 447: aream, Col. 
11, 3,13: effigiem, Sil. 17, 525: Mar- 
tem cera, Pott. ap. Plin. Ep.9,7: tae- 
das, Claud. Rapt. Pros. 3, 331. Ul. 
Fig.: to mould or train the nind: artes 
quibus aetas puerilis ad humanitatem 
informart golet, Cic. Arch. 3, 4: animus 
a natura bene informatus, id. Off. 1, 4, 
1}. 2, to form an ideu of, to repre- 
sont, sketch, delineate: dii ita ignoti, ut 
€03 ne conjectura quidem informare 
possimus, id. N. D. 1, 15: inanium vi- 
sorum una depulsio est, sive illa cogita- 
tione informantur, sive in quiete, id. 
Acad. 2, 16, 51: virtutem, id. Fin. 4, 
17: in summo oratore fingendo talem 
informabo, will describe, id. de Or. 2,7: 
inclymre ot informare oratorem, ib, 9, 
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33: informat adhuc adumbratum indi- 
cium filii, id. Sull. 18, 52. 

in-foro, I. v.n. to bore into: mox 
ausi inforare medio trunco (al. impe- 
rare), Plin, 14, 14, 24. 

inforo, 1. v. a. [forum] to accuse in 
& court of justice: Pl. Cure. 3, 30. 

in-fortunatus, a, um, adj. unfor- 
tunate: o infortunatum senem, ‘Ter. 
Eun. 2, 3, 7: nihil me infortunatius, 
Cic. Att. 2,24: infortunatissimus ma- 
ritus, App. M. 4, p. 297 

infortiinitas, atis, f. [fortuna] mis- 


fortune: felicitas et infortunitas, Gell. 


6,1. 
infortiinium, i, ”. [id.] misfortune, 
punishment: terre infortunium, thow 
wouldst come badly off, Ter. Ad. 2, 1, 
24: ni pareat patri habiturum a 
nium esse, Liv. 1, 50: invenire, Pl. Am 
I, 1, 130: infortunio aliquem mactare, 
ib. 4, 2, 14: cavere infortunio, to guard 
against, id. Rud. 3, 5, 48: vitare infor- 
tunia, id. Cure. 2, 3, 19. 

infossio, Snis, f. [infodio] a dig- 
ging in: Pall. 3, 16. 

infossus, a, um, Part. [infodio]. 

infra [infer, infera, sc. parte], adv. 
and prep. J. Adv.: on the under 
side, below, underneath: infra nihil est 
nisi mortale, Cic. Rep. 6, 17: infra 
scripsi, have written below, id. Fam. 6, 
8: in occipitio et infra, qua summa 
vertebra, Cels. 3,23 fin. With quam: 
si infra, quam rami fuere, praecidatur, 
Plin. 16, 30, 53. Absol. of the Lower 
World: non seges est infra, Tib. 1, 10, 
35. Comp. inferius: lower, farther 
down: altins egressus coelestia tecta 
cremabis, inferius terras, Ov. M. 2, 137: 
currere, ib. 2, 208: inferius, quam collo 
pectora subsunt, ib.12, 420. Q2, Fig.: 
below, beneath, in value or esteem: 
liberos ejus ut multum infra despectare, 
Tac. A. 2, 43. Comp.: persequi, Ov. 
Tr. 2. 263: virtutem non flamma, non 
ruina inferius adducet, Sen. Ep. 79: 
quae praeterire, quam inferius exsequi 
tutius duximus, Sol. 2 med. [j, Prep. 
with acc.: below, under: ad mare infra 
oppidum exspectabat, Cic. Verr. 4, 23, 
51: infra coelum et sidera nox cadit, 
Tac. Agr. 12. Of time: later than: 
Homerus non infra superiorem Lycur- 
gum fuit, Cic. Brut. 10, 4o. Of size: 
smaller than: uri sunt magnitudine 
paulo infra elephantos, Caes. B. G. 6, 28. 
Of number: less than: non infra no- 
vena (ova), Plin. 18, 26,62. 2, Fig.: 
below, beneath, in rank or esteem: res 
humanas despicere atque infra se po- 
sitas arbitrari, Cic. Tusc. 3, 4,15: omnia 
infra se esse judicare, id. Fin. 3, 7, 25: 
e quo infra se et Caesarem videret et 
rempublicam, he despised them, Vell. 2, 
46: semper infra aliorum aestimationes 
se metientem, id. 2,127 jim.: infra ser- 
vos cliens, id. 2, 83: est tibi non infra 
speciem, not inferior in beauty, Prop. 
I, 20, §: id quidem infra grammatici 
officium est, Quint. 1, 7, 1. [nf-ra, 
inf-erus, inf-erior, inf-imus, inf-ernus, 
may be compared with sup-ra, sup-erus, 
sup-erior, sum-mus (= sub-imus), sup- 
ernus; and as the latter words come 
from sub, so the former come from a 
root inF, which is probably a length- 
ened form of in, just as in Gr. évepou, 
évep$e come from év.} 

in-fractio, Onis, f. a breaking to 
pieces: hence, Fig.: a weakening ¢ 
animi, despondency, Cic. Tusc. 3, 7, 14. 

infractus, 2, um, Part. [infringo]. 

|], Adj.: broken, bent: mares ca- 

prarum longis auribus infractisque pro- 
bant, Plin. 8, 50,16. 2, Fig.: broken, 
exhausted, weakened: infractos animos 
gerere, Liv. 7, 31: oratio submissa et 
infracta, id. 38,14: infractae ad proe- 
lia vires, Virg. Aen, 9, 499: veritas, 
falsified, Tac. H, 1,1: fides metu in- 
fracta, shaken, ib. 3,42: tributa, dimin- 
ished, ib. 4,57: potentia matris, id. A. 
13,12: fama, injured reputation, id. H, 
2, 22: Latini, Virg. Aen. 12, I. 3. 
isp. of speech: broken off: infracta et 
amputata loqui, broken, wnconnected, 
Cic, Or, 51, 170: infracta loquela, bab- 
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bling talk, Lucr. 5, 231: cum vocem ejus 
(delicati) infractam videret, effeminate, 
Gell, 3,5: vocibus delinitus infractis, 
Arn. 4, 141. 

in-fractus, a, um, adj. wnbroken 
unweakened : animi, Synim. Np. 1, 3: 
infractus hoc spectaculo, Hier, Vit. 
Pauli. 

infraeno, v. infreno, 

infra-foranus, a, um, adj. | forum] 
that is under the Forum: collegium, 
Inser, 

in-fragilis, e, adj. that cannot be 
broken: adamas, Plin. H, N. 20 prooem. 

Il, Fig.: strong, that cannot be 

weakened ; vox, Ov. ‘Tr. 1, 5,53: animi, 
Sen. Vit. B. 9. 

in-frémo, ui, 3. v. 7. to make or 
utter a noise (poet.): to growl, bellow : 
infremuitque ferox (aper), Virg. Aen. 
10, 711. fl. T'ransf. of things: to 
roar, rage: bellum infremuit, Sil. 3, 
230. 

in-frénatio (infraen.), dnis, f. [in- 
freno] a taming: libidinis, Tert, adv. 
Mare, 1, 29. 

in-frénatus (infraen.), a, um, adj 
without a bridle: equites, on wnbridlea 
horses, Liv. 21, 44. 

infrénatus, a, um, Part. [infreno] 

in-frendéo, 2. andinfrendo, 3. v. 7. 
to gnash the teeth: dentibus infrendens 
gemitu, Virg. Aen. 3, 664: alicui, to 
gnash at one, Stat. Th. 5, 663: infren- 
dite, inspumate, Tert. Apol. 12. 

infrendis, e, adj. [frendo] that can- 
not gnash: infrendere est dentes den- 
tibus quatere; infantes sine dentibus 
eae dicuntur, Lact. ad Stat. Th. 5, 

We 

in-frendo, v. infrendeo. 

infrénis, e, and infrénus, a, um 
(infraen.), adj. [frenum] without a 
bridle, unbridled: infrenis equus, Virg. 
Aen. 10, 750: Numidae infreni, on wn- 
bridled horses, ib. 4, 41. |]. Fig.: 
untamed, unchecked: infreno volitare 
cursu, poét. Col. 10, 215: lingua in- 
frenis, Gell. 1,15: infrenus manat de 
vulnere sanguis, Seren. Samm. 43, 804. 

in-fréno (infraen.), avi, atum, 1. 
v. a. to furnish with a bridle, to bridle : 
equos, Liv. 37, 20: currus, to harness 
the horses to a chartot, Virg. Aen. 12, 
287: infrenati manipi, on bridled horses, 
Sil. 4, 316. jl. Fig.: to curb, re- 
strain: sic fuisse infrenatum consci- 
entia sceleruin, Cic. Pis. 19,44: navigia 
ancoris, Plin. 9, 31, 51: infrenat im- 
petus et domat mundi rabiem, id. 32, 
I, Js 

infrénus, 2, um, v. infrenis. 

in-fréquens, tis, adj. Of persons: 
that is not often at a place, that seldom 
does a thing, rare, unfrequent, not nu- 
merous: sum et Romae et in praedio 
infrequens, Cic. Q. Fr. 3,9: parcus deo- 
rum cultor et infrequens, wnfrequent, 
Hor. Od. 1, 34,1: miles, that does not 
appear regularly at his standard, Fest. 
s.v.: Gell. 16, 4. Hence, facetiously, 
of a lover, who makes few presents: Pl. 
Truc. 2,1,19: quum Appius senatum 
infrequentem coégisset, not sufficiently 
numerous to vote a decree, Cic, Q. Fr. 2, 
12: eae copiae ipsae hoc infrequentiores 
imponuntur, Caes, B.C. 3, 2. fj, Of 
things : that does not often happen, that 
is seldom used, rare, wnusual: inter- 
dictum, Ulp. Dig. 43, 31, 1: usus, Gell. 
9, 12: vocabulum, id. 2, 22: infrequen- 
tissima urbis, the parts least inhabited, 
Liv. 31, 23: causa, which is attended by 
few hearers, Cic. de Or. 2, 19, 320. 2. 
not filled with, not well provided with. 
With abl.: altera pars (urbis) infre- 
quens aedificiis, Liv. 37, 32: signa In- 
frequentia armatis, to which but few 
soldiers belong, id. 10, 20: also absol. : 
infrequentia signa, id. 7, 8. UNL. 2- 
experienced, unacquainted wt th: wit h 
gen.: te tribuni rei militaris infrequen- 
tem tradiderunt, imeaperienced, Auct. 
Her, 4, 27, 37: vyocum Latinarum, Gell, 
13, 24. ; 

in-fréauentatus, a um, adj. not 
much used: metrum, Sid. Np. 9, 15. 

in-fréquentia, ae, /. @ small nusn- 
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ber, thinness, scantiness : summa infre- 
quentia senatus, Cic. Q. Fr. 3, 2: sena- 
tus, Liv. 2, 23: prodita infrequentia 
(sc. legionum), the fewness of his troops, 
‘Tac. A. £5, 10. 
tiness: locorum, ib. 14, 27. 
in-frico, cui, ctum, and catum, I. 
v. w. to rub in: aliquid alicui rei, Col. 
12, 30,2: cinerem ex aceto infricare, 
Plin. 30, 3, 8: dentes, id. 28, 11, 49: sal 
infricatus juvat, id. 31, 9, 45: miuscae 
infricatae, id. 30, 12, 34. . 
infricdlo, 1. v. 4. freq. [infrico] to 
rub in repeatedly : oculum infricolato, 
Pelag. Veter, 31 jin. 
in-frictio, dnis, f. a rubbing, fric- 
tion : infrictionem ei membro adhibere, 
Cels. 8, 11 fim (al. frictionem). 
infrictus, Part. [infrico]. 
in-frigesco, frixi, 3. v. n. incep.. to 
become cold: Veg. Vet. 3, 28: quum in- 
frixit, Cels. 5, 25, 4. f 
infrigidatio, Onis, f. [infrigido] a 
cooling: sudoris, Veg. Vet. 1, 29. 
in-frigido, avi, atum, 1. v. a. to make 
cold or cool, to cool: caput, Coel. Aurel, 
Tard. 1,1 med.: infrigidatus fuit, Vet. 
Schol. ad Juv. 7, 149. 
in-fringo, frégi, fractum, 3. v. a. 
[frango] to break off, to break, bruise, 
crack: ut si quis violas riguove papa- 
vera in horto liliaque infringat, Ov. M. 
Io, 1I9f: genibusque tumens intringitur 
unda, Val. Fl. 5, 412: infringere manus, 
to snap or crack one’s fingers, Petr. 17: 
articulos, Quint. 11, 3, 138: latus limi- 
nibus, to bruise one’s side by lying on 
the threshold, Hor. Epod. 11, 22: in- 
fractus remus, appearing broken, from 
refraction of the rays of light, Cic. Acad. 
2,25: infracti radii resiliunt, Plin. 2, 
38, 38: infracta extrahere, id. 8, 36, 54. 
2, Transf,: to strike one thing 
against another: digitos citharae, to 
strike or play upon the lute, Stat. Ach. 
I, 575: alicui colaphum, to give one a 
box on the ear, Ter. AG, 2, 1, 46: lin- 
guam (metu), to stammer, Luer. 3, 156. 
Il. Fig.: to break, check, wealcen, 
lessen, diminish, mitigate, assuage: ut 
primus incursus et vis militum infrin- 
geretur, Caes. B. C. 3, 92: conatus ad- 
versariorum, ib. 2,21: florem dignitatis, 
Cic. Balb. 6, 15: militum gloriam, id. 
Mil. 2, 5: animos hostium, Liv. 38, 16: 
spem, Cic. Or. 2,6: tribunatum alicu- 
jus, id. de Or. 1, 7,24: continuam lau- 
dem humanitatis, Plin. Ep. 7, 31: res 
Samnitium, Liv. 8, 39: difficultatem, to 
overcome, Col. 2, 4, to: jus consulis, 
Paul. Dig. 34, 9, 5 fim.: deos precatu, to 
appease by entreaties, Stat. Ach. 1,144: 
infringitur ille quasi verborum ambitus, 
Cic. de Or. 3, 48, 186: infringendis con- 
cidendisque numeris, id. Or. 69, 230: 
vocem de industria, to purposely male 
plaintive, Sen. Contr. 3, 19. 
_in-frio, avi, atum, 1. v. a. to rub 
eto, crumble into, strew upon: farinam 
in aquam, Cato R. R. 156: papaver, ib. 
19: Cels. 7,12: infrias seni papaverem, 
Varr. ap. Non, 220, 11: ruta infriata, 
Plin. ie 1: Bucs oe 
in-frons, ondis, adj. without foli 
treeless : Ov. Pont. 4, et pss ee 
infrontaté, adv. impudently : Fulg. 
de prisc. serm no 22 
infructiiésé, adv. fruitlessly, use- 
lessly : Hier. Kp. 12, no. 16: Aug. Ep. 
67, no. 6. Comp.: Sid. Ep. 1, 9. 
infructiiésitas, atis, 7. [infructuo- 
sus] unfruitfuiness, want of merit : 
Judaica, Tert. Resurr. carn. 33. 
in-fructiiosus, a, um. adj. unfruii- 
ful: vites, Col. Arb. 8, 4: cultura, id. 
AT 712, 5320 il, Fig.: jfrwitless, use- 
less: preces, Plin, Ep. 8,23: epistola, 
Sen. Contr. 3, 19 jfim.: militia, Tac. H. 
I, 51. 
infrtinitus, a, um, adj. [fruniscor] 
unfit for enjoyment, tasteless, senseless, 
silly: aninius, Sen. Vit. b. 13, 23: mulier, 
id. Ben. 3, 16: copia, Macr. 8. 5, 1 med, 
in-faedtus, a, um, adj. painted. 
Fig.: in scriptis et in dictis non aurium 
solum, sed animi judicio etiam magis 
infucata vitia noscuntur, Cic. de Or. 3, 
25 fin. = I], not painted: Arn. 2, 75. 
5 


||, solitariness, lone- | 


infudibtlum, v- infundibulum. 


infila, ae, f. 4 band, bandage: in 
infulis tantam rem depingere, Cic. de 
Or. 3,21,81. Q, Esp. a white woollen 
fillet used for religious purposes; @ 


‘priest’s fillet: sacerdotes Cereris cum 


infulis, id. Verr. 4, 50, 110: Phoebi 
‘Triviaeque sacerdos, infula cui sacra 
redimibat tempora vitta, Virg. Aen. 
10, 538. Meton.: a priest: Prud. 
Apoth. 486. Of the victim’s fillet: 
stans hostia ad aram lanea dum nivea 
circumdatur infula vitta, Virg. G. 3, 
48": infula virgineos circumdata comp- 
tus (of Iphigenia), Lucr. 1, 88. Of the 
fillet worn by a suppliant: inermes 
cum infulis sese porta foras univers 
proripiunt, ad exercitum supplices ma- 
ni tendunt, Cacs. B. C. 2, 12: Tac. H, 
I, 66. 8, Transf.: an ornament, 
mark of distinction, badge of honour : 
his insignibus atque infulis imperii 
venditis (of the lands belonging to the 
state), Cic. Agr. I, 2, 6: the insignia 
of an office: honorum, Cod. Justin. 7, 
63, 1: infulae imperiales, id. tit. 37 jin. 
Hence for the office itself: Spart. Hadr. 
6: ornaments of houses and temples, as 
carved work, etc.: Lucan. 2, 355: infu- 
larum loco esse, to be held in great hon- 
our, Sen. Ep. 14 med. 

in-fulcio, si, tum. 4. v. a. to cram 
in: alicui cibum, Suet. Tib. 53. if 
Transf. to put in, foist in: verbum 
omnibus locis, Sen. Ep. 114: aliud, ib. 
106: aliquid epistolae, ib. 24: infulsit 
praeterea nomen Seyeri, he added to his 
own names, Capitol. Macrin. 5. 

infulgérat, I. v. impers. it lightens: 
Not. Tir. p. 118. ‘ 

infullonicatus, a, um, adj. [fullo] 
not fulled, axvados : Gloss. Philox. 

infiilatus, a, um [infula] adorned 
with the infula: cunctantem pueris tra- 
didit verbenatum infulatumque, adorned 
as a victim, Suet. Cal. 27: rex infula- 
tus, King David adorned with the dia- 
dem, Prud. Cath. 9, 5. 

in-fiimo, avi, atum, I. v. a, to 
smoke, dry in the smoke: asini cere- 
brum infumatum, smoked, simoke-dried, 
Plin. 28, 16, 63. 

infimibilum, v. infurnibulum. 

inftiimus, a, un, i. q. infimus. 

infundibtilum (infud., infid.), i, n. 
[infundo] a funnel: Col. 3, 18, 6: Vitr. 
LOS sO,. D2. I]. the funnel in a mill 
for receiving the grain, the hopper: 
id. Io, 10. 

in-fundo, fidi, fisum, 3. v. a. to 
pour in, into, or upon: in vas, Cic. 
Tusc. I, 25, 61: vinum reticulo aut cri- 
bro, Sen. Ben. 4, 19: aliquid in nares, 
Plin. 20, 17, 69: aliquid clystere, id. 
24, 9, 40: aloe dysenteriae infunditur, 
id. 27, 4, 5: animas formatae terrae, 
Ov. M. 1, 364: nimbum desuper alicui, 
Virg. Aen. 4, 122: sibi resinam et nar- 
dum, to anoint oneself with, Auct. Bell. 
Hisp. 33: infuso lympharum rore su- 
perne, Lucr. 1, 479: succus infusus 
auribus, Plin. 20, 8, 27: cinis in aurem, 
id. 30, 3, 8: succus per nares, id. 25, 13, 
92: vino, drunk with wine, Macr. S. 7, 
5. 2, With acc. of thing and dat. of 
pers.: to pour out for, to administer to, 
present to, lay ser 6H alicui venenum, 
Cic. Phil. 11, 6, 13: alicni poculum, 
Hor. Epod. 5, 77: jumentis hordea, Juv. 
8, 154. 8, to wet, moisten: olivam 
aceto non acerrimo, Col. 12, 47: si 
tuvam nimius imber infuderit, Pall. 11, 
9. 4, to pour out, discharge, spread, 
diffuse, etc.: gemmas margaritasque 
mare littoribus infundit, Curt. 8, 9g: vim 
sagittarum ratibus, id. 9, 7: agmen 
urbi, Flor. 3, 21: nudos humeris infusa 
capillos, Ov. M. 4, 183: canitiem infuso 
pulvere foedans, Cat. 64, 224: sole in- 
fuso (terris), Virg. Aen, 9, 461: con- 
Jugis gremio, ib. 8, 406: collo infusa 
amantis, Ov. H. 2, 93: populus circo 
infusus, Virg. Aen. 5, 552. 5, to 
mie, or mingle with: quam homines 
humiliores in alienum ejusdem nominis 
infunderentur genus, Cic. Brut. 16, 62: 
id. Fam. 9, 15. Il. Fig. : to pour 
into, spread over, communicate, m- 


INGEMO 


part: orationem in aures alicujus, & 
de Or. 2, 87, 355: Vitia in civitatem, 
Leg. 3,14, 32: nihil ex illius anime, 
quod semel esset infusum, unquarn ef 
fluere potuisse, id. de Or. 2, 47, 300 
rebus lumen, Sen. Hipp. 154: civitat 
detrimenta (al, infligere), Just. 3, 53 
opprobrium alicui, Auct. declam, qua 
inscribitur Tribun. Mar. 3: totamque 
infusa per artus mens agitat molem, 
Virg. Aen. 6,726: infusa tranguilla per 
aethera pace, Sil. 7, 258: Imago sells 
cadaveri infusa, Quint. 6, I, 40- 

infurnibilum, i, ”. [turnus] @ 
funnel for inhaling smoke. a prpe: 3s 
nidor per infurnibulum imbibitur in 
tussi, Plin. 24, 15, 85. (AJ, infundibu- 
lum, aut infumibninm: infumabulum, 
kamvodd6xn, Gloss. Philox. ) 

in-fusco, avi, atum, I. v. a. to make 
dark or dusky, to darken, obscure: hu- 
mida fulmina non urunt sed infuscant, 
Plin. 2, 57, 52: aquam atramento, id. g, 
29, 45: vellera, Virg. G. 3, 389: are- 
nain sanie, ib. 439: rufum colorem ni- 
gro, Gell. 2, 26. 9, Transf. to di- 
lute, lower, etc.: vinum, to dilute wine, 
Pl. Cist. 1, 1, 21: saporem, to spoil the 
taste, Col. 12, 19, 2: sonum, to obscure 
or lower the voice, Plin. 10, 29, 43: Vox 
non infuscata, Sen. praef. Controv. 1 
med. ||, Fig.: to obscure, sully, stain, 
tarnish: metuo ne quid infuscaverit, 
lest he do some mischief, Pl. Mil. 2, 6, 
46: nec eos aliqua barbaries domestica 
infuscaverat, Cic. Brut. 74, 258: vicini- 
tas non infuscata malevolentia, id. 
Planc. 9, 22: gloriosam militiam, Just. 
12, 11: Victoriae gloriam saevitiae ma- 
cula, id. 12, 5: jus pietatis, Calp. De- 
clam. 24. 

in-fuscus, a, um, adj. dusky, darle 
brown, blackish: apes infusci coloris, 
Col. 9, 3, I. 

in-fiisio, Snis, f a pouring in or 
into, a watering, weiting: infusio in 
oleo, a clyster, Plin. 20, 21, 84: coeles- 
tis, rain, Pall. 3, 25 med.: ‘Theriacae, 
id. 3, 28, 

in-fiisor, Oris, m. one who pours in: 
fig.: fidei, Prud. Cath. 4, 11. 

infis6rium, V. suffusorium. 

infisus, a, um, Part. [infundo]. 

inftisus, Us, m. [id.] a pouring in, 
an injection (only in abl.): sonitus au- 
ris emendat infusu, Plin. 24, 6, 15. 

ingélabilis, e, v. incongelabilis. 

in-gémino, avi, atum, 1. v. a. and 
n. to redouble, repeat, reiterate: i: 
Act.: nunc dextra ingeminans ictus, 
Virg. Aen. 5, 457: terrorem, ib. 7, 578: 
liquidas voces, id. G. I, 411: Vox as- 
sensu hemorum ingeminata remugit, 
ib. 3, 45: me miserum ingeminat, Ov. 
M. 1, 653. Il]. Neutr.: to increase: 
ingeminant austri, Virg. G. 1, 333: in- 
geminant plausu Tyrii, id. Aen. 1, 747: 
ingeminat clamor, ib. 5, 227: ingemi- 
nant curae, ib. 4, 531. 

in-gémisco, 3. v. a. and n. to groan 
or sigh over a thing: |. Act.: quid 
ingemiscis hostem Dolabellam judica- 
tum, Cic. Phil. 13, 10, 23: suos casus, 
App. M. 9, p. 235: ingemiscenda cla- 
des, lamentable, Amm. 30, 7. il. 
Neutr.: with dat.: ulli malo, Cic. 
Tusc. 2, 9, 21: ingemiscamus illis, quae 
patiebamur, Plin. Pan. 53: pueri Spar- 
tani non ingemiscunt, Cic. Tuse. 5, 27, 
77: mM quo tu ingemiscis, id. Att. 7, 23: 
ad aliquid, Suet. Aug. 65 exér. 9 
Transf. of things: ignis ingemiscit, 
Sen. Herc. Oet. 1732. 

in-gémitus, Us, m. @ groan: inge- 
mitus, emarevaypos, Gloss. Philox. 

In-gemo, ti, 3. v. a. and n. to groan 
or sigh over; to mourn over, lament, 
bewail: |. Act.: alicujus interitum, 
Virg. E. 5, 27: caesos ingemunt nati 
patres, Sen. Herc. Oet. 1958: jacentem, 
Stat. Th.9,2. [J]. Neutr.: with det.: 
exsiliis alicujus, Ov. Pont. 2, 5, 8: in- 
gemens laboribus, Hor. Epod. 5, 31: 
conditioni suae, Liv. 36, 28: Suet. Vesp 
15: agris, Tac.G@.46. With tn: in illa re, 
Cic. Phil. 2, 26, 64. With inf. : ingemuit 
citro non satis esse suo, Mart. a 60 
10. 2, Transf. of things: Inge 


INGENERASCO 


INGENUITAS 


INGESTO 


rnuit solum, Ov. M. 14, 407: ingemuit 
limen, ib. 4, 450. 
ingénérasco, Vv. generasco. 
in-geénéxro, avi, atum, I. v. a. fo im- 
plant, ingenerate: natura ingenerat 
amorem in eos, Cic. Off. 1, 4,12: non 
ingenerantur hominibus mores, are not 
innate, id. Agr. 2, 35, 95: ingenerata 
familiae frugalitas, id. Sest. 9, 21: haec 
astro ingenerata, id. Div. 2,46,96. ff, 
Transf.: to generate, create: animum 
esse ingeneratum a Deo, id. Leg. 1, 8, 
24: societas quam ingeneravit natura, 
Hots £55). 273 2, Meton.: to plant 
the ground: tellurem, Col. 10, 196. 
ingéniatus_(ingéntiatus), a, um, 
adj. (ingenium] naturally constituted, 
disposed, or apt by nature: lepide inge- 
niatus, Pl. Mil. 3, 1, 135: Gell. 12, 1: 
ao ad astutiam, App. Flor. p. 
300. 
ingénicilatus, a, um, Part. [inge- 
niculo ]. I]. Adj.: kneeling: Her- 
cules, a constellation, also called inge- 
niculus, Vitr. 9, 6. 
in-génictilo, avi, atum, I. v a. 
geniculum] ¢o cause one to bend the 
cnee; hence, ingeniculare se, to bend 
the knee, to sink down on the knee, to 
kneel: Hyg. Astr. 2, 6 fin. Also with- 
out se: Lampr. Elag. 5. 
in-génicilus, a, um, adj. [id] 
Kneeling: ingeniculus, sc. Hercules, a 
constellation : in extremis partibus ori- 
tur Ingeniculus, qui a Graecis év yova- 
ov dicitur, Firm. Math. 8, 17. 
ingénidlum, i, x. dim. [ingenium] 
moderate genius, talent: Arn. 5, 157: 
Hier. adv. Ruf. 4, extr. 
ingénidsé, adv. acutely, wittily, in- 
geniously: tractantur ista ingeniose, 
Cic. Acad. 2, 27, 87: electas res collo- 
care, id. Inv. 1, 6, 81. Comp.: Plin. 15, 
13,12. Sup.: homo ingeniosissime ne- 
quam, Vell. 2, 48. 
ingénidsus (ingenuos.), a, um, adj. 
[ingenium ]. |. Of things: possessed 
of natural qualities or dispositions for 
some purpose, adapted to, fit for: vox 
mutandis ingeniosa sonis, Ov. Am. 2, 6, 
18: terra ingeniosa colenti, id. H. 6, 
117: ad segetes ager, id. F. 4, 684. 
I]. Of persons and mental qualities : 
of good capacity, gifted with genius, of 
good natural talents or abilities, clever, 
ingenious: Aristoteles quidem ait, om- 
nes ingeniosos melancholicos esse, Cic. 
Tusc. I, 33, 80: vir ingeniosus et eru- 
ditus, id. Att. 14, 20: quo quisque est 
solertior et ingeniosior, id. Rosc. Com. 
II, 31: homo ingeniosissimus, id. Mur. 
30, 62: ad aliquid, Ov. M. 11, 313: 
dandis ingeniosa notis, id. Am. 1, 11, 
4: esse ingeniosum in aliqua re, Mart. 
praef. 1: in poenas, Ov. Tr. 2, 342: res 
est ingeniosa dare, giving requires good 
sense, id. Am. I, 8, 62: argumentum, 
Plin. 35, 10, 36, 69. 
in-génitus, a, um, adj. wnbegotten: 
deus, Arn. I, I. 
ingénitus, Part. [ingigno] inborn: 
vites natali et ingenita sterilitate, Col, 
3, 7, 3: ingenita nobilitas, Auct. Pan. 
ad Pis. 92: vitia ingenita, Suet. Ner. 1. 
in-genium, i, ”. [GEN root of gigno] 
innate or natural quality, nature: |, 
Of things: arvorum, Virg. G. 2, 177: 
arbores sui cujusque ingenii poma fe- 
runt, Col. 3, 1,2: campi suopte ingenio 
humentes, ‘I'ac. H. 5, 14: lactis ingenia 
et proprietates, Gell. 12, 1: ingenium 
velox igni, Sever. Aetn. 214: pugna 
ingenio loci prohibebatur, Sall. Fr. ap. 
Non. 323, 5: portus, Sil. 14, 283: crines 
ingenio suo flexi, curling naturally, 
Petr. 126. i], Of persons: natural 
disposition, temper, mode of thinking, 
character, bent, inclination: ut inge- 
nium est omnium hominum ab labore 
proclive ad lubidinem, Ter. Andr, 1, 1, 
50: pium ac pudicum, id, Hec. 1, 2,77: 
durum atque inexorabile, id. Phorm. 3, 
2, 12: inhumanum, id, Kun. 5, 2, 41: 
iene in liberos, id. Heaut. 1, 1, 99: 
mobile, Plin. bp. 2, 11; cicur et man- 
suetum, Varr. LL. 4, 5, 92, § 91: inve- 
recundum animi ingenium, Vic. Inv. 5, 
45, 83: vera loqni etsi meum ingenium 


non moneret, Liv. 3, 68: ingenio suo 
vivere, id. 3, 36: redire ad ingenium, 
to return to one’s natural bent, Ter. Ad. 
I, I, 46: Volscis levatis metu suum 
rediit ingenium, Liv. 2, 22 : ingenium 
ingenii, peculiarity of disposition, Pl. 
Stich, 1, 2, 69. 9. Of the intellect : 
natural capacity, talents, parts, abili- 
ties, genius: docilitas, memoria, quae 
fere appellantur uno ingenii nomine, 
Cic. Fin. 5, £3, 36: ingenium ad fingen- 
dum, id. Font. 14, 30: excellens ac sin- 
gulare, id. de Or. 2, 74, 298: vir acer- 
rimo ingenio, id. Or. 5, 18: tardum, 
id. de Or, 2, 27, 117: praestantissimum, 
id. Fin. 2, 16, 51: pulcerrimum et max- 
imum, Plin. Ep. 8, 12: hebetatum, 
fractum, contusum, ib. 8, 14: celeres 
ingenii motus, Cic. de Or. 1, 25, 113: 
ingenii acies, ib. 3, 5, 20: ingenii lu- 
men, id. Brut, 15, 59: ingenii vis, id. 
Phil. 5, 18, 49: ingeni vena, Hor. Od. 
2,18, 9: ingenii vigor, Ov. M. 8, 254: 
ingenii celeritas, Nep. Eum. 1: ingenii 
docilitas, id. Att. 1: ingenio abundare, 
Cic. Fam. 4, 8: ingenio valere, Quint. 
I, 8, 8: ingenio divino esse, Cic. Acad. 
2, 36, 117: ingenio hebeti esse, id. Phil. 
Io, 8, 17: colere et imbuere ingenium 
artibus, Pl. Trin. 2, 2, 16: acuere, 
Quint. 1, 4, 7: alere, id. 1, 8, 8: exer- 
cere multiplici variaque materia, id. 2, 
4, 20: versabatur in hoc nostro studio 
cum ingenio, with cleverness, Cic. Fam. 
WeuTO se Lac. He PetOo: 8, Meton.: 
a@ genius, i.e. a man of genius, a clever, 
ingenious person: ingenia et artes vel 
maxime fovit, Suet. Vesp. 18: Sen. Ep. 
2. (ii) Of things: an invention, a 
clever thought: exquisita ingenia coe- 
narum, Plin. Pan. 49: Tac. H. 3, 28. 
(Hence It. ingegno; Fr. engin, lit. 
“power of invention,’ hence “a ma- 
chine.”) 

in-géno, iti, itum, 3. v. a. [old form 
for ingigno] to implant by birth: inque 
genuntur, Lucr. 3, 745: his etiam in- 
genitur visendi nota cupido, Manil. 5, 
137 (dub. al. ingenium). 

ingens, tis, adj. [in “not” and root 
GEN, hence] monstrous, of immoderate 
size, vast, huge, prodigious, enormous : 
magnas vero agere gratias ‘Thais mihi? 
Gn. Ingentes, ‘Ter. Eun. 3, I, 1: satis 
erat respondere magnas: ingentes in- 
quit: semper. auget assentator, Cic. 
Am. 26, 98: ingens immanisque prae- 
da, id. Verr. 3, 46, 110: ingens immen- 
susque campus, id. de Or. 3, 19, 70: 
pecunia, id, Prov. cons. 3, 5: aequor, 
Hor. Od. 1, 7, 32: pinus, ib. 2, 3,9: exi- 
tus Istri, Val. Fl. 8, 185: clamor, Liv. 
250234 ll. Fig. great, remarkable, 
distinguished: absol.: gloria, id. 2, 22: 
virtus atque animus, Hor. 8. 2, 7, 103: 
ingentia facta, id. Ep. 2, 1, 6: vir, Sen. 
Here. Fur. 441. With abl.: vir fama 
ingens, ingentior armis, Virg. Aen. 11, 
124: gloria, Tac. A. 11, 16: viribus opi- 
busque, id. H. 1, 61: eloquio, Stat. 8. 1, 
4,71. With gen.: femina ingens animi, 
Tac. A. 1, 69: vir ingens rerum, id. H. 
4, 66. With inf.: ingens ferre mala, 
Sil. 10, 216. 2, great, strong, power- 
Jul: senatus, id. 11, 67: Paulus, id. 17, 
298: ingentis spiritus vir, Liv. 21, 1: 
cui genus a proavis ingens, Virg. Aen. 
12,225. Sup.: ingentissimus, Veg. Mil. 
4p Gs 

ingéntatus, v. ingeniatus. ; 

ingenté, adv. in a manner befitting 
a person of free or noble birth, liber- 
ally; openly, frankly, ingenuously : 
educatus ingenue, Cic. Fin. 3, 11, 38: 
aperte atque ingenue confiteri, id. Fam. 
5, 2: id. Att. 13, 27: pro suis dicere, 
Quint. 12, 3, 3. 

ingénuilis, e, adj. [ingenuus] sin- 
cere, ingenuous: Aurelius, Inscr. ap. 
Grut. 538, 9. 

ingénuinus, 2, um, adj. [id.] per- 
taining to an ingenuus: Inscr. ap. Grut, 
8,7. 
fagtniittas. atis, f. [id.] the condi- 
tion of a free-born man or gentleman, 
good birth: ornamenta ingenuitatis, Cic. 
Verr, 1,44,113; assertusin ingenuitatem, 
Suet, Aug. 74. |, Vig. a mode of think- 


ing worthy of a freeman, noble-minded: 
ness, frankness, ingenwousness ; prae sé 
probitatem quandam et ingennitatem 
ferre, Cic. Acad. 1, 9, 33: Plin. 35, 10, 
36, 66: praestare ingenuitatem et rubo- 
rem, Cic. de Or. 2, 59, 242. 
ingéniius, a, um, adj. [een root of 
gigno] imborn, innate, natural: ines. 
in hoc amussitata sua sibi ingenua in- 
doles, Pl. Mil. 3, 1, 38: color, natural 
colour, Prop. I, 4, 13. 2, native, in- 
digenous, not Joreign: fontes, Lucr. 1, 
231: tophus, Juv. 3, 20. I]. Transt, 
Jree-born, born of free parents: inge- 
nuus homo, meant formerly one born of 
a certain father, who could name or cite 
his father: en unquam fando audistis, 
patricios primo esse factos, non de coelo 
demissos, sed qui patrem ciere possent, 
id est nihil ultra quam ingenuos, Liv. 
Io, 8. ‘The word differs from liber, in- 
asmuch as the latter signifies also a 
freedman ; but the son of a freedman 
was ingenuus (v. Smith’s Ant. 637): 
ingenuamne an libertinam, Pl. Mil. 3, 
I, 189: omnis ingenuorum adest multi- 
tudo, Cic. Cat. 4, 7, 15: ingenui clarique 
parentes, Hor. S. 1, 6, 91. 2, ksp. 
worthy of a freeman, noble, upright, 
Jrank, candid, ingenuous : nihil apparet 
in eo ingenuum, Cic. Phil. 3, 11, 28: 
timiditas, id. de Or..2, 3: dolor, id. Phil. 
Io, 9, 18: vita, id. Fam. 5, 21: ingenuis 
studiis atque artibus delectari, id, Fin. 
5, 18, 48: ingenuae et humanae artes, 
id. de Or. 3, 6, 25: ingenui vultus puer 
ingenuique pudoris, Juv. 11, 154: amor, 
Hor. Od. 1, 27, 16: per gemitus nostros 
ingenuasque cruces, and by such suffer- 
ings on the part of a freeman as belong 
only to slaves, Mart. 10, 82, 6: fasti- 
dium, Cic. Brut. 67: astuta ingenuum 
vulpes imitata leonem, Hor. 8, 2, 3, 186. 
8. weakly, delicate, tender: inva- 
lidae vires, ingenuaeque mihi, Ov. Tr. 
I, 5, 72: gula, Mart. ro, 82, 6. 
in-géro, gessi, gestum, 3. v. a. (inger 
for ingere, Cat. 27,2) to carry, pour, 
throw, or put into, to, or upon: aquani 
ingere, Pl. Ps. 1, 2, 24: ligna foco, Tib. 
2, I, 22: e puteis aquam in salinas, Plin. 
31, 7, 39: stercus vitibus, Col. 2, 16, 5: 
pugnos alicui in ventrem, Ter. Ph. 5, 
» 95: verbera, Curt. 6, 11: osculum, 
Suet. Gram. 23 ext7. : manus capiti, Sen. 
Ep. 99 med.: ensem viris, Val. Fl. 6, 
230: hastas in tergum fugientibus, Virg. 
Aen. 9, 763: saxa in subeuntes, Liv. 2, 
65: sagittas et jacula, id, 36,18: facies 
ingesta sopori, appearing in sleep, Claud, 
Rapt. Pros. 3, 81. 2, With pron. ve- 
Jlect. to betake oneself or rusit to: ubi 
confertissimos hostes pugnare conspex- 
isset, eo se semper ingerebat, Just. 11, 
14: se morti obviam, Sen. Herc. Fur. 
1032: sese periclis, Sil. 10, 5. 8, lo 
bring, give, or present to: ocimum equis 
asinisque (as physic), Plin. 20, 12, 48: 
saginandis anseribus polentae duas par 
tes, et furfuris quatuor ingerunt, Pall, 
I, 30: Nemes, Cyneg. 5. I]. Fig. to 
throw out against, to inflict, to utter, say : 
convicia alicui, Hor. 8. 1, 5, 12: contu- 
melias, Tac. A. 1, 39: probra, Liv. 2, 
45: auctorem suum ingerit et inculcat, 
Sen, Ben. 1, 12; supplicia, Sen. Med. 
461: ingerebat lentissima voce, carpe, 
carpe, Petr. 36: voces quae plerumque 
verae et graves coram ingerebantur, ‘Tac. 
A. 4, 42: a tribunis eadem ingerebantur, 
id. H. 4, 78. Q. to obtrude, press, or 
force upon: ne recusanti quidem amict- 
tiam suam ingerere destitit, Suet. Hor. : 
nomina liberis, Auct. dial, de Or. bY Be 
filium filiamque ingerebat orbis senibus, 
Petr. 140: Just. 6, 8: ingerebat iste Ar- 
temidorum, Cic. Verr. 3, 28, 69: momen 
patris patriae a populo saepius Inpes- 
tum repudiavit, pressed Upon him, ‘Vac. 
Bains 3, to heap up: scelus sce- 
leri, Sen. Thyest. 731. 
in-gestabilis, e, adj. that cannot be 
borne, imsupportable : onus, Plin 
6, Livagtte, Onis, ihe [ingero] un utters 
ing : priumae vocis, Mart. Cap, 5, 148. 
in-gesto, 3. v. a. to bear: volun, 
App, M. 11, p. 264 dubs 
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INGESTUS 


ingestus, 2, um, Part. [ingero]. 

in-gestus, tis, m. a presenting with, 
bestowment: immortalitatis, Tert. Res. 
carn, 42. . 

in-gigno, géniii, génitum, 3. v. a. 
(used only in the per/.) to instil, by 
birth or nature, to implant, engender 
herbasque nocentes rupibus _ingenuit 
tellus, Lucan. 6, 479. [f, Fig.: na- 
tura cupiditatem homini ingenuit, Cic. 
Fin. 2, 14, 46: tantam ingenuit ani- 
mantibus conservandi sui natura custo- 
diam, id. N. D. 2, 48, 124. 

in-gléméro, 1. v. a. to heap toge 
ther, accumulate: noctem, Stat. Th, 1, 

0. 
"ea inpet te: a, um, adj. [gloria] with 
out glory or fame, inglorious : beati qui 
honorati sunt videntur ; miseri qui sunt 
inglorii, Cic. Leg. 1, 11, 32: latam tra- 
hens inglorius alvum, Virg. G. 4, 94: 
imperium, Tac. A. 12, 14: vita inhono- 
rata et ingloria, Cic. Tusc. 3, 34, 81. 


With gen. : militiae, Tac. H. 3, 59: ausi, 
Sil, 12, 39. {], Transf.: ingloria 
cassis, unadorned, without a crest, Stat. 
Th. 9, 108. . 
in-glitinatus, a, um, adj. not glued 
or fastened: Gloss. Philox. 
jngliivies, éi, f. [root cru: v. glu- 
tio] the maw, crop, of animals: vacua, 
Col. 8, 5 med.: hic piscibus atram im- 
probus ingluviem ranisque loquacibus 
explet, Virg. G. 3, 431. Of persons: 
App. M. 3, p. 109: turgida, Front. ad 
Anton. Imp. 2, 12. I], Meton. 
voraciousness, gluttony: harum_videre 
ingluviem (al. illuviem), Ter. Kun. 5, 
4,15: praeclaram ingrata stringat ma- 
lus ingluvie rem, Hor. S. 1, 2, 8: Gell. 
4, 16: notabilis ingluvie atque voraci- 
tate, Eutr. 7, 18. Fig.: of interest: 
fenoris, Petr. 119. : 
ingliviosus, a, um, adj. [ingluvies] 
voracious, gluttonous : Fest. s. v. 
in-grandesco, dui, 2, v. 2. incep. to 
grow big, increase : ne difficulter asinus 
ingrandescat, Col. 3, 6, 3: licet porrum, 
si jam ingranduit, transferre, id. 11, 
stay 
ingraté, adv. unpleasantly, disa- 
greeubly, unwillingly: ingrate virens 
gemma, Plin. 37, 5, 19: sunt quibus in- 
grate timida indulgentia servit, Ov. A. 
A. 2, 435: non ingrate nominando Var- 
rone, not unwillingly, Plin. 18, 3, 5. 
|. unthankfully, ungratefully : ins 
grate nostra facilitate abutuntur, Cic. 
Fam, 12, 1: deorum munera intelligere, 
Plin. 24, 2, 2: aliquid ferre, Tac. H. 1, 
52. 9. Transf. of things: ut succus 
qui ingrate his (pomis vitiosis) posset 
impendi ad meliora vertatwr, Pall. 4, 5. 
in-gratia, ae, /. thanklessness, ingra- 
titule: in ingratiam incidere, ‘Tert. 
Poen. 1: hominum, id. 2. Hence, in 
abl. plur, fj, ingratiis (contr. in- 
gratis), adverbially, without one’s thanks, 
agains one’s will. With gen.: vobis 
invitis atque amborum ingratiis, Pl. 
Cas. Zs, 55r Te 2, Absol. unwillingly, 
against one’s will: extorquendum est 
invito atque ingratiis, Cic. Quint. 14: 
ad depugnandum omnes cogere, Nep. 
Them. 4: dormire, Ter. Eun. 2, 1, 14: 
effugere haud potis est, ingratis haeret 
et angit, Lucr. 3, 1082. 
ingratificus, a, um, adj. [ingratus 
facio| unthank/ul, ungrateful: Argivi, 
Ace. in Cic. Sest. 57, 122. 
5 ingratiis and ingratis, v. ingra- 
ja. 
ingratitiido, inis, /. [ingratus] wn- 
thankfulness, ingratitude : ingratitudi- 
nis vitio inquinati, Firm. Math. 5, 1 
med,: sine ingratitudinis naevo, Cas- 
siod. Var. 5, 8. fl. displeasure: ali- 
cujus ingratitudinis pericula subire, ib. 
Tags 
in-gratus, 2, um, adj. wnpleasant, 
disagreeable: sin autem ingrata esse 
sentiam, Cic. Fam. 5, 5: fuit haec oratio 
non ingrata Gallis, Caes. B. G. 7, 30: 
ingratam Veneri pone superbiam, Hor. 
Od. 3, 10, 9: labor, Virg. G. 3, 97: 
jocus, Ov. F. 3, 738: sapor, Col. 7, 8, 7. 


Uf. unthankful, ungrateful: ingra- 
tus est, qui beneficium accepisse se negat, | 
570 ! 
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INGREDIOR 


quod accepit : ingratus qui dissimulat, in- 
gratus quinon reddit: ingratissimus om- 
nium, qui oblitus est, Sen. Ben. 3, I: nihil 
cognovi ingratius, Cic. Att. 8, 4: ingrati 
animi crimen, ib. 9, 2 ; ingratum esse 1n 
aliquem, Liv. 38, 50: contra aliquem, 
Paul. Dig. 4, 2, 24: vir adversus merita 
Caesaris ingratissimus, Vell. 2, 69. 
With gen. : salutis, not thankful for his 
preservation, Virg. Aen. 10,666. 2, 
Transf. of things: ager, that bears no- 
thing, Mart. 10, 44, 4: amicitiae, id. 5, 
19, 8: ingrata ingluvie rem stringere, 
that makes no return, sterile, insatiable, 
Hor. S. 1, 2,8: ingrato vocem prosti- 
tuisse foro, Ov. Am. I, 15, 6: ingrati 
(al. incerti) oculi, that quickly forget 
what they have behelt, Hor. Ep. 2, 1, 
188. li}. Objective: receiving no 
thanks, thankless, unacknowledged : ig- 
nosces tamen post et id erit tibi ingra- 
tum, you will get no thanks for it, Ver. 
Heaut. 5, 1, 61: humeri, Stat. Th. 1, 
00. , 

in-gravaté, adv. not grudgingly, 
willingly : Amm, 17, lo extr. 

in-gravatio, onis, f. a load, burden: 
Cod. Theod. 7, 13, 7- : 

in-gravesco, 3-v. 2. incep. to grow 
heavy, become heavier: sal vix incredi- 
bili pondere ingravescit, Plin. 31, 4, 39- 
Poet. (in tmesi) to become pregnant: 
suscipiunt aliae pondus magis inque 
gravescunt, Lucr. 4, 1246. Il. Fig. 
to increase, grow larger, etc.: ingra- 
vescens aetas, Cic. Sen. 2, 6: hoc stu- 
dium quotidie ingravescit. id. Fam. 4, 4. 

9, Esp. to grow worse, more op- 

pressive, etc.: ingravescit in dies ma- 
lum, id. ad Brut. 1, 10: annona ingra- 
vescit, provisions grow dearer, id. Dom. 
5: ingravescens morbus, id. Div. 2, 6, 
16: alter in dies ingravescit, id. Att. 
Io, 4: corpora exercitatione ingraves- 
cunt, are inconvenienced, id. Sen. 11, 36: 
falsis ingravescebat, by his falsehoods he 
sank deeper and deeper into ruin, Tac. 
H. 3, 54. Ay 

in-gravido, I. v. a. to make preg- 
nant, impregnate : ingravidat coéuntes, 
Paul. Nol. carm. 24, 352. ||. 0 weigh 
down, burthen, oppress: pectus meum 
ingravidatum-curis mordacissimis, Aug. 
Conf. 4. 

jn-£TAvis, ¢, adj. heavy, severe: in- 
gravi (al. ingravescente) valetudine 
affectus, Ulp. Dig. 29, 5, 3. : 

in-gravo, avi, atum, 1. v. a. to weigh 
down: puppem, Stat. Th. 5, 402. Fig.: 
ingravatus morbo, Spart. in Sever. 21. 
Absol. to cause its weight to be felt, to 
oppress, molest: saevitia hiemis ingra- 
vat, Plin. 19, 8, 51: annis ingravanti- 
bus, Phaedr. 5, I0, 3. |l. 40 render 
worse, to aggravate: ingravat haec sae- 
vus Drances, Virg. Aen. 11, 220: ila 
meos casus ingravat, illa levat, Ov. ‘Tr. 
33 4; 60. 

in-grédior, gressus sum, 3. v. dep. 
[gradior] to step or go into, to enter: 
ut velit ire inque gredi, Lucr. 4, 888: 
domum, Cic. Phil. 2, 24, 68: pontem 
Milvium, id, Cat. 3, 2, 6: via quam (al. 
qua) nobis quoque ingrediendum sit, 
id. Sen. 2, 6: ingrediens intra finem ejus 
loci, id. Caec. 8, 22: ingredi intra muni- 
tiones, Caes. B. G. 5, 9 9, For the 
simple verb, to go along, walk, proceed: 
tardius ingredi, to walk rather slowly, 
Cic, “Tuscix, or "5: si stas, ingre- 
dere; si ingrederis, curre, id. Att. 2, 
23: rex pedes per nivem et glaciem 
Ingredi coepit, Curt. 5, 6: quacum- 
que ingreditur, Ov. F. 4, 481: ingre- 
ditur solo, Virg. Aen. 4, 177: elephanti 
gregatim ingrediuntur, Plin. 8, 5, 5. 

Il. Fig. to enter upon, engage in, 

apply oneself to: in vitam paulo serius 
tanquam in viam ingressus, Cic. Brut. 
96, 330: Quam quisque viam vivendi sit 
ingressurus, id. Off. 1, 32, 118: iter, id. 
Sen, Io: — libertatis, id, Fam. 12, 
25: In orationem, id. Phil. 4, 3 : in bel- 
lum, id. Cat. 2,6: in cares) ts Place 
3: ad discendum, id. de Or. x, 21 94: 
disputationem, ib. 1, 28: in dernionenm. 
Caes. B.C. 3, 18: Caesar decimum no- 
num annum ingressus, Quint. prooem. 


INGURGITO 


6: Vell. 2, 61: in rempublicam, to 
gage in public affairs, Auct. B. Afr. 22 
consulatum, Quint. 6, 1 med. Q, 
begin, commence: with inf.: posteaquaimn 
sum ingressus eas res mandare monu-| 
mentis, Cic, Acad. I, I, 3: dicere, id. 
Att. 15, 11: sic contra est ingressa Ve- 
nus, began to speak, Virg. Aen. 4, Lo7* 
Anchises lacrimis ingressus obortis, ib. 
6, 868. With acc.: tibi res anftiquae 
laudis et artis ingredior, id. G. 2, 175. 
longinqguam profectionem, Suet. Aug, 
g2: qui eadem pericula ingrediantur, 
are entering upon, Cic. Mur. 2, 4: fiu- 
vius ingresso vere tumescit, Lucan. Io, 
224. 3, to tread in, imitate, follow : 
vestigiis ingredi patris, Cic. Rep. 6, 24: 
vestigia patris, Liv. 37, 53: per Utue 
los ingredimurque tuos, Ov. F. 2, 16: 
sublimia debent ingredi, lenia duci, 
acria currere, delicata fluere, to march 
majestically, Quint. 9, 4 fin. 
ingressio, Onis, ? [ingredior] a go- 
ing into, entering: ab ingressione fori, 
entrance, Cic. Phil. 5, 4, 9. []. Fig. 
a gait, pace: interdum cursus est in 
oratione incitatior, interdum moderata 
ingressio, id. Or. 59,201." 2, a begin- 
ning: prima ingressio mea, ib. 3, 11. 
ingressus, ts, m. [id.] a going into, 
entering : prohiberi ingressu, Caes. B. C. 
I, 84. 9, Esp. a marching in, in- 
road: ingressus hostiles, Tac. A. 15, 3. 
8. Meton. an entrance: Prud. 
Psych. 843. 4, a going, walking, 
gait: ingressus, cursus, accubitio, Cic. 
N. D. 1, 34, 94: instabilemque ingres- 
sum praebere, Liv. 24, 34: quaedam 
terrae ad ingressus tremunt, Plin. 2, 94, 
g6: celsior, id. 11, 16, 16 extr. I. 
Fig. a@ beginning, commencement: in 
ingressu, Quint. 9, 4 med.: in ingressu 
causae et fine, id. prooem. 8: in ingressu 
operis, id. 10, I, 48: ingressus capere, 
Virg. G. 4, 316: operum ingressus, Vitr, 
I, I fin. 
in-griio, ui, 3. v. 2. [erv orig. form 
of RU: v. congruo] to rush or break 
into, to fall violently upon, assail, ate 
tack: hostes crebri cadunt; nostri contra 
ingruunt vicinius, Pl. Am. 1, 1, 81: in- 
gruit Aeneas Italis, Virg. Aen. 12, 628: 
simul ingruunt, saxa jaciunt, Tac. A. 1, 
27: ingruentes accusatores, ib. 6, 38. 
jj. Fig.: ingruere morbi in remiges 
coeperunt, Liv. 37, 23: universis gen- 
tibus ingruunt morbi, Plin. 4, 50, 52: 
ferreus ingruit imber, Virg. Aen. 12, 
284: si bellum ingrueret, ib. 8, 535: si 
nullus ingruat metus, Plin. 9, 30, 50: 
si quid subitum ingruit, Tac. A. 4, 2: 
tela ingruunt, ib. 1, 65: ingruit damna- 
tio, ib. 4, 35. 
inguen, inis, n. the groin: often 
plur.: inguina, Cels. 7, 20. 9, the 
organs of generation: Ov. F. 2, 346: 
Hor. §. 1, 2, 116: tumores inguinum, 
Plin. 28, 4, 9. 3, @ swelling in the 
groin: Cels. 3, 5. Also a swelling on 
the knee: Front. ad Marc. Caes. 5 ep. 
44. 4, the abdomen: legenti suffodit 
inguina, Suet. Dom. 17: Stat. Th. 6, goo. 
ji. Transf. of plants: the place 
uhere a branch joins the stem: Plin. 
16, 36, 65. 
inguinalis, e, adj. [inguen] per- 
taining to the groin or organs of gene- 
ration: herba, App. de herb. 60. As 
subst. : Plin. 26, 9, 59. 
_ Ingurgitatio, Onis, f. [ingurgito] 
immoderate eating and drinking, gor- 
mandizing, guzzling: Firm. Math. 5, 8. 
_ingurgitatus, a, um, Part. [ingur- 
gito]. 
ingurgito, avi, atum, 1. v. a and n. 
[gurges] 1, Act. to dip, throw, or 
plunge into: sus se ingurgitat coeno, 
Lact. 4, 17 exér.: ingurgitat se in me- 
rum (al. ingurgitat merum in se), Pl. 
Care. "3; 2,35: 2, to glut or gorge 
oneself with meat and drink, to oor- 
mandize, guzzle: crudique postridie se 
Tursus ingurgitant, Cic. Fin. 2, 8, 23: 
ingenium crebris et ingentibus poculis, 
Gell. 15, 2: merum ventri suo, App. M. 
4, p. 145. Hence ingurgitari, te sake 
oneself Grunk, get drunk: anus iIngure 
gitata, Petr, 79: temeto ingungitatua, 


INGUSTABILIS 


INHIO 


INHORRESCO 


Macr. Somn. Scip. 1, 3. 8. Fig. to 
engage deeply in, to addict or devote one- 
self to: se in flagitia, Cic. Pis. 18, 42: se 
in alicujus copias, id. Phil. 2, 27, 66: in 
philosophiam, Gell. 5, 16. I]. Neutr. 
to overflow: humor ex nivibus non uni- 
versus ingurgitans diluensque, sed dis- 
tillans, Plin. 17, 2, 2. : 

ingustabilis, e, adj. [gusto] that 
cannot be tasted, not fit to be eaten or 
drunk: fons, Plin. 2, 106, 110: baccae 
ingustabiles omnibus animantibus, id. 
16, 26, 43. 

in-gustatus, a, um, adj. wntasted, 
not tasted before: ingustata mihi por- 
rexerat ilia rhombi, Hor. 8. 2, 8, 30. 

in-gusto, avi, atum, 1. v. a. to give 
to taste; Jovi sanguinem humanum, 
Tert. adv. Gnost. 7. 

In-habilis, ¢, adj. that cannot be 
managed, unmanageable, unwieldy : na- 
vis iahabilis prope magnitudinis, Liv. 
33, 30: telum inhabile ad remittendum 
imperitis, id. 24, 34: telum inhabile 
pondere oneratur, Curt. 8, 9 med. : inha- 
biles vastorum corporum moles (of cle- 
phants), id. 9, 2: quod et ipsis vetustate 
militiae exercitatum, et hostibus inha- 
bile, awkward, Tac. Agr. 36: iter, Ulp. 
Dig. 8, 5, 4. I]. Meton. unjit, un- 
apt, incapable, unable: alicui rei, Cic. 
fragm. Oecon. 4 ed. Orell.: reddere ali- 
quem inhabilem studiis, Sen. Ep. 15: 
progenerandis esse fetibus inhabilem, 
Col. 2, 1, 2: boves labori et culturae 
non inhabiles, id. 6, 1, 1: Quint. 11, 3, 
46. With ad: multitudo inhabilis ad 
consensum, Liv. 26, 16. With inf.: 
inhabiles rempublicam tueri, Callistr. 
Dig. 50, 2, 11. 

in-habitabilis, e, adj. wninkabit- 
able: regiones, Cic. N. D. 1, 10, 24: Indi 
ostia inhabitabilia, Mela, 3, 7 jim.: Plin. 
16, 17, 20. 

Inhabitabilis, e, adj. [inhabito] in- 
habitable: per inhabitabiles oras terrae, 
Arn, I, 3. 

inhabitactlum, i, 7. Cid.] a dwell- 
ing-place : Not. Tir. p. 11. 

iInhabitatio, onis, f. [id-] a dwell- 
ing, habitation: Tert, adv. Mare. 3, 24 ex 
Gen. 27, 40. 

Inhabitator, oris, m. [id.] an inka- 
bitant : aedium, Ulp. Dig. 9, 3,5.’ 

in-habito, avi, atum, I. v. a. to 
dwell in, inhabit : inhabitatur illa regio, 
Plin. 6, 17, 20: in asini corio, App. M. 
8, p. 213: nobile solum, Petr.116. Part. 
as Subst.: inhabitantes, inhabitants : 
densa inhabitantium aedificia, App. M. 
I, p. 107 : Plin. Ep. 4, 27. I]. Transf. 
of garments: to wear: Tert. Pall. 3 jin. 

inhaerédito, I. v. a. [heres] to ap- 
point as heir: Vulg. 4 Esdr. 7, 67 B. A. 

inhaerédo, t. v. 4. [id.] to appoint 
as heir: Salv. contr. avar. 2, p. 384 
B. A. 

in-haeréo, haesi, haesum, 2. v. n. 
to stick in, to stick, hang, or cleave to, 
to adhere to, inhere in: sidera sedibus 
suis non inhaerent, Cic. Tim. to: animi 
corporibus non inhaerent, id. Div. 1, 
50, 114: visceribus, id. ‘usc. 2, 8, 20: 
occupati regni finibus, Vell. 2, 129: pri- 
oribus vestigiis, Col. 9, 8,10. With ad 
and ace.: ad saxa inhaerentes, Cic. N. 
D. 2, 39, 100. With im and abl. : in 
visceribus, id. Tusc. 4, 11, 24: in rei 
natura, id. de Or. 2, 39, 163. -Absol. : 
linguae inhaererent, id. Div. 2, 46, 96: 
Ov. M. 1, 535: dextram amplexus in- 
haesit, Virg. Aen. 8, 124. II. Fig. : 
inhaeret in mentibus quoddam augu- 
rium, is inherent in our minds, Cic. 
Tusc. 1, 15, 33: opinatio inhaerens et 
penitus insita, ib. 4, 11, 26: virtutes 
semper voluptatibus inhaerent, are al- 
ways connected with, id, Fin. 1, 20, 68 : 
vultibus illa tuis, tanquam praesentis 
inhaeret, she fixes her gaze wpon your 
features, Ov. Tr. 4, 3, 19: pectoribus tn 
nostris inhaeres, ib, 1, 6, 3: oculis ani- 
Inisque, Vell. 1, 14: paene stulta inhae- 
rentium oculis ingeniorum enumeratio, 
that ore before the eyes, plainly to be 
seen, id. 2, 36: studiis, to apply oneself 
w, Ov. Tr. 3,4, 11: semper alicui, to be 
always ahout one. id, Ax Am. 3, 561: 


Lysippum statuae unius_ lineamentis 
inhaerentem, ‘inopia exstinxit, constant- 
ly intent wpon, Petr. 88. With ace: 
pejores inhaesimus laqueos, App. M. 8, 
p. 209. 
_ In-haeresco, haesi, haesum, 3. v. 2. 
incep. to stick fast, or adhere to : in sordi- 
bus aurium tanquam in visco, Cic. N. 
D. 2, 54, 144: ne quid emineret ubi ignis 
hostium inhaeresceret, Cacs. B. C. 2, 9: 
succum villis, Plin. 12, 19, 37. Ih. 
Fig.: poétae inhaerescunt penitus in 
mentibus, Cic. Tuse. 3, 2, 3. 
. Inhaesio, Onis, /. [inhaereo] a hang- 
ing or adhering to: Augustin. 
in-halatus, iis, m. a breathing at, 
breath : oris, App. M. 2, p. 119. 
in-halo, avi, atum, 1. v. . and a. 
to breathe at or upon: cerae, Lact. Ira 
D. 10 med, : alicui popinam, the smell of 
food that has been eaten, Cic. Pis. 6, 13. 
i]. Transf. to breathe upon, as a 
magical rite; surculis et lapillis inha- 
latis, App. M. 2, p. 116. 
inhianter, adv. with open mouth, 
eagerly : aliquid inhianter haurire, Aug. 
Conf. 9, 8: ardescere, id. ep. 112, 8. 
inhiatio, snis, f. [inhio] an open- 
ing of the mouth, gaping: e. g. in asto- 
nishment: Treb. Poll. Gall. 9. 
in-hibéo, ui, itum, 2. v. a. [habeo] 
to hold or keep in, restrain, curb, check: 
tela inhibete, Virg. Aen. 12, 693: Liv. 
30, Io: inhibete crudelissimas manus, 
Petr. 105: frenos, Liv. 1, 48: equos, Ov. 
M. 2, 128: cruorem, ib. 7, 849: lacri- 
imas, Curt. 10, 6: alvum, Plin. 19, 8, 40, 
2: remos, to cease rowing, Quint. praef, 
12: inhibere, or inhibere remis, 07 inhi- 
bere remis puppim, or inhibere retro 
navem, means to row the ship backwards 
or stern foremost : inhibere est verbum 
totum nauticum: sed arbitrabar susti- 
neri remos, cum inhibere essent jussi 
remiges. Id non esse ejusmodi, didici 
heri, non enim sustinent sed alio modo 
remigant: id ab éemroxy remotissimum 
est, Cic. ad Att. 13, 21. (Cicero himself 
in the following passage had used the 
term in this incorrect. signif. : ut conci- 
tato navigio, cum remiges inhibuerunt, 
retinet tamen ipsa navis motum et cur- 
sum suum, intermisso impetu pulsu- 
que remorum, de Or. 1, 33, 153): cum 
divellere se ab hoste cupientes, inhibe- 
rent Rhodii, Liv. 37, 30: ite cessim 3 in- 
hibete remis, et a bello discedite, Just. 
2, 12: Tyrii inhibentes remis aegre 
evellere navem quae haerebat, Curt. 4, 
4: retro navem inhibere, Liv. 26, 39: 
postquam inhibent remis puppes et ros- 
tra educunt (al. remi), Lucan. 3, 659. 
9, Transf. to restrain, hinder, pre- 
vent: impetum victoris inhibere, Liv. 
39, 21: facinus, Petr. 108. With ab: 
a turpi mentem inhibere probro, Cat. gr, 
With quominus: nec tamen potuit 
inhibere (Cato), quominus Romae quo- 
que ponerentur (statuae), Plin. 34, 6, 
14. Withinf.: inhibentur rectum agere 
cursum, id. 2, 16, 13: inhibenda tamen 
est (mater mori), Sen. Herc. Oet. 1030. 
II. to set in operation, to practise, 
perform, use, employ: istoccine hic 
pacto potest inhibere imperium mia- 
gister, Pl. Bac. 3, 3, 43: ut eadeim inhi- 
beret supplicia nobis, Cic. Phil. 13, 18, 
37: imperium in deditos, Liv, 36, 28: 
neque animis ad imperium inhibendum 
imminutis, id. 3, 38: inhibito sulubriter 
modo nimiae potestatis, id. 3, 59. 
{nhibitio, Onis, f. [inhibeo] a re- 
straining: remigum, a rowing back- 
wards : inbibitio autem remigum motum 
habet, et vehementiorem quidem remi- 
gationis, navem convertentis ad puppim, 
Cic, Att. 13, 21 (v. inhibeo), 
{nhibitus, 4, um, Part, Linhibeo]. 
jnhibrae, V. inebrae. 
jn-hinnio, ivi, 4. v.n. to neigh at: 
puellis, Prud. in Symm. f, 57. 
{n-hio, avi,atum, 1. v., and a. |. 
Neut. to stand open, to gape, to stand 
with open mouth: ora inbiasse luporum, 
Stat.Th.1, 626; inhians Cerberus, Virg. G. 
4,483. 2, Fig.: togape with astonish- 
ment, desire, etc. : Romulus lactens uber- 
ibus Lupinis inhians, Cic, Cab, 3,8, 19 : Ga- 


zis inhians, Sen. Here. fur. 166 ; praedae, 
Val. Fl. 2, 534: pecudumque reclusis 
pectoribus inhians, spirantia consutit 
exta, Virg. Acn. 4, 64: attonitis inhiana 
animis, ib. 7, 814: dictis, Val. Fl. 5, 469. 
|]. Act. to long for: homo tua 
hereditatem inhiat, quasi esuriens lupus, 
Pl, Stich. 4, 2, 25: inhiat aurum, ut 
devoret, id. Aul. 2, 2, 17: mortem ali- 
cujus, Caecil. ap. Gell. 2, 23. 
‘ in-hisco, 3. v. ”. = inhio: inhisco 
emXaiver, Gloss. Philox, 
iIn-honestamentum, i, ”. dishonour, 
disgrace, shame: pueritia tua adolescen- 
tiae tuae inhonestamentum fuit, Gracch. 
ap. Isid. Orig. 2, 21. 
in-hinestas, atis, f. dishonowr, dis- 
grace: Tert. adv, Mare. 5, 5 
inhonestatio, nis, /. [inhonesto] - 
a dishonouring : Hier. 
in-honesté, adv. dishonowrably, dis- 
gracefully: Cic, Att. 2,1. Comp.: Ca- 
pitol. Ver. 8. 
inhonesto, avi, atum, r. v, a. [inhon- 
estus] to dishonowr, disgrace: palmas 
adeptas, Ov. Tr. 4, 8, 19. 
in-honestus, a, um, adj. dishonowr- 
able, disgraceful, shameful: home tur- 
pissimus atque inhonestissimus, Cic. 
Rosc. Am. 18: ignota matre inhonestus, 
Hor. S. 1, 6, 36: vita, Sall. C. 20: exitus 
nobis non inhonestus, inglorious, Prop. 
2, 20, 58: mors, id. 2, 7, 89: vulnus, 
Virg. Aen, 6, 497: hostes inhonesta vul- 
hera tergo accipiunt, Ov. F. 2, 211: ni- 
hilinjustum atque inhonestum, Cic. Dom. 
41: quid hoc joco inhonestius, more in- 
decent, Val. Max. 7, 8,9: inhonestissima 
cupiditas, Cic. Quint. kr. 11, 6 extr. |}, 
unseemly, ugly, filthy, nasty : homo, Ter. 
Eun, 2, 3, 65. 
in-honorabilis, ¢, adj. unhonowred : 
Tert. adv. Mare. 3, 17. 
in-honoratus, a, um, adj. wnho- 
noured, disregarded: vita inhonorata et 
ingloria, Cic. Tusc. 3, 34, 81: inhonora- 
tior triumphus, Liv. 33, 23: inhonorata 
dea, to whom no offerings are brought, 
Ov. M. 8, 280. 9. unrewarded : ali- 
quem inhonoratum dimittere, Liv. 37, 
54: omnium Graeciae gentium inhonora- 
tissimi, id. 35, 12: societas, Flor. 2, 8. 
in-honorificus, a, um, adj. not ho- 
nourable, dishonourable : factum dictum- 
que, Sen, Const. Sap. ro. 
inhdnoris, e, adj. [inhonorus] wn- 
honoured, without honour: ipse quoque 
non inhonoris hoc labore, Jul, Val. res 
gestae Alex. M. 1, 35. 
in-hdnoro, avi, atum, 1. v. a. to dis- 
honour : Vert. Res, cain. 10. 
In-hén6rus, a, um, adj. without ho- 
nour, not respected or esteemed, of no 
account, inconsiderable: civitates, Plin. 
5, 30, 33: pomum, id. 15, 24, 28: Her- 
cules, to whom no divine honours are 
paid, id. 36, 5,n0. 12. ff, wnsightly, ug- 
ly : facies, Sil. 10, 391 : signa, Tac. H. 4, 62 
in-horréo, 2. v.n. to stand on enil, 
stand erect, bristle: hastas, haud secus 
quam vallo septa inhorreret acies, te- 
nentes, Liv. 8, 8. |j. to raise tts 
points, bristle: aper pilis inhorrentibus 
corio squalidus, App. Met. 8, p. 202. 
{n-horresco, borrui, 3. v. 7”. and 4. 
incep. to send forth sharp points, to rise 
erect, to bristle up: gallinae inhorrescunt 
edito ovo excutiuntque sese, Plin. ro, 41, 
57: inhorrescit mare, Pac. ap. Cic. Div. 1, 
14, 24: frigorum impatientia papiliones 
villis inhorrescunt, Plin, 11, 23, 27: in- 
horrescens mare paulatim, Curt. 4, 3 
med. : trifolium inhorrescere et folia 
contra tempestatem subrigere, Plin. 18, 
35, 89: Atlas nemoribus inhorrescit, Sol. 
24: spicea jam campis cum messis Ml- 
horruit, Virg. G. 1, 314: aper inhorruit 
armos, id. Aen. 10, 711. Q, to have a 
tremulous motion, to quiver, shake : peri- 
nis agitatus inhorruit aér, Ov. Pont 3, 
3, 9: inhorruit aetber, luctificum oe 
gente tuba, Val. Fl. 3, 348: unda tenebris 
inhorruit, Virg. Aen. 3, 195. I. 
Transf, lo tremble, shale, shiver, shude 
der, with cold, fear, disease, etc.: fri- 
gida potio inutilis est iis qui facile in- 
horrescunt, Cels. 1, 3: aér nivibus et 
glacie inhorrescil, App de Mund, p. 58: 
tes sui 


INHORTATUS 


cum primum aliquis inhorruit et ex hor- 
yore incaluit, Cels. 3,12: inhorrui fri- 
gore, Petr. 17: domus principis inhor- 
ruit, Tac. A, 11, 28: tenui exceptus 1n- 
horruit aura, Stat. Th. 1, 309: inhorres- 
cit vacuis, Tac. H. 3, 85. 

vim, Aur. Vict. de Caes. 24. 


With pass. signif. instigated, set on: ca- 


nes in eorum exitium inhortati, App. M. | 


, D. 234. 
. Dh ovtar: atus sum, I. v. dep. to 
incite, instigate: alicni canes, App. M. 
8, p. 209. ies eae 

in-hospitalis, ¢, 4d). inhospitable : 
Caucasus, Hor. Od. 1, 22, 6: litus, Plin. 


Pan. 34 extr.: regnum, Sen. Troad. | 


215: Pontus Euxinus antea ab inhos- 
pitali feritate Axenos appellatus, Plin. 
praef. 6. 9. Meton.: ofa tree that 
does not admit of ingrafting: inhospita- 
lis duritia, id. 17, 14,24. abe 
in-hospitalitas, atis, /. inhospitali- 
ty: ut inhospitalitas sit opinio vehe- 
mens, valde fugiendum esse hospitem, 
Cic. Tusc. 4, 11. ; } 
inhospitaliter, adv. inhospitably : 
Tert. adv. Mare. 4, 24. aes ; 
in-hospitus, a, um, adj. inhospi- 
table: tecta, Ov.M.15,15: Syrtis, Virg. 
Aen. 4, 41: saxa, ib. 5, 627: deserta et 
inhospita tesqua, Hor. Ep. 1, 14, 19: ter- 
ra inhospita Baccho, that does not bear 
the vine, Sil. 1,237. Subst. inhospita, 
orum, n. plur. inhospitable regions : tan- 
ta inter inhospita, id. 4, 753: per inhos- 
pita ducere vitam, id. 6, 308. 
inhimanatio, onis, 7. [humanus] 
a being made man, incarnation : unigen- 
iti Dei Filii, Just. Cod. 1, 5 and 6 fin. 
Inhimanatus,a,um, part. [id] made 
man, incarnate: Christus inhumanatus 
sive homo factus est, Cod. Just. I, 1, 6. 
in-himané, adv. inhumanly, sa- 
| wagely, cruelly: inhumane feceris, Cic. 
Off. 3, 6, 30: muta (oratio), Naz. Pan. ad 
Const. 16. Comp.: inhumanius dicere, 
Cic. Am. 13, 46. 
in-himanitas, atis, f.inhuman con- 
duct, inhumanity, savageteéss, barbarity : 
crudelitas inhumanitasque, Cic. Verr. 5, 
44, 115: id. Deiot. 12, 32. | J, want of 
good breeding, incivility, impoliteness : 
quod ego non superbia neque inhumani- 
tate faciebam, id. de Or. 1, 22, 99: id. 
Phil.2,4,8. 2, swrliness, churlishness : 
importunitas autem et inhumanitas om- 
ni aetati molesta est, id. Sen. 3: id. Mur. 
4,9- 3, niggardliness : non amat pro- 
fusas epulas, sordes et inhumanitatem 
multo minus, id. Mur. 36, 76. 
in-himaniter, adv. uncivilly, dis- 
courteously : me miratum esse istum tam 
iuhumaniter fecisse, Cic. Q. Fr. 3, r. 
in-himanus, a, um, adj. not befit- 
ting a human being, inhuman, rude, 
savage, barbarous: quis tam fuit durus 
et ferreus, quis tam inhumanus, qui non 
illorum miseria commoveretur, Cic. Verr. 
5, 46, 121: vox, id. Fin. 3, 19, 64: sce- 
lus, Liv. 1, 48 : crudelitas, id. 21, 4: via, 
covered with corpses, Tac. H. 2, Jo: se- 
curitas, that enjoyed itself during 
slaughter, ib. 3,83: testamentum, cruel, 
unjust, Cic. Verr. 1, 42, 17. I. un- 
polished, uncivil, unmannerly, ill-bred, 
churlish, discourteous: quis contuma- 
cior, quis inhumanior, quis superbior, 
ib. 4, 4 fin.: moderati nec difficiles, nec 
inhumani senes, id. Sen, 3, 7: at hoc idem 
si in corivivio faciat inhumanus videa- 
tur, ill-bred, id. Off. 1, 40, 144: agres- 
tis et inhumana negligentia, ib. 36, 130: 
homo inhumanissimus, ‘Ter. Ph. 3, 2, 24: 
inhumanae aures, uncultivated, Cic. Or. 
51: inhumahnum negotium, id. ad Sen, 
p. Red. 6. ||. superhuman, god-like : 
mensa, App. M. 5. ante med. p. 162. 
in-himatus, a, um, not interred, 
anburied: is cum esset projectus in- 
numatus, Cic. Div. 2, 69, 143: corpora, 
Virg. Aen, 11, 22: funus, Lucan. 4, 
820, 
In-hiimectus, a, um, adj. not moist : 
corpus, Coel, Aur. Acut. 2, 34 med. 
inhiimigo, 1. v. a. [humeo] fo 
moisten, wet: campum totum, Liv. 
Andr, ap. Non. 62, 22. 
572 


With acc: | 


dee 


INIMICUS 


in-hiimo, 1. v. a. to bury m the 
ground, cover with earth, inhwme: ta- 


| leas, Plin. 14, 18, 30, 130. 


in-ibi, adv. therein, there, im that 
place, in that matter: superbia nata in- 
ibi esse videtur, Cic. Agr. 1, 7, 20: mar- 
supium habeat inibi paulum praesidii, 


4 Halk Aor ae 
i A Part. finhortor]. | Pl. Pers. 1, 3, 45: inibi iisdem laudibus 
inhortatus, a um, Part. [ | non invenuste lusit, Gell. 14, 12. 


Transf. of time: nearly, almost, on 
the point of : cum eum inibi mors occu- 


| paret, when he was on the point of dying, 
| id. 1, 3 wit. 


9, Inibi est, for in eo 
est, tt is near at hand, about to happen, 
will soon take place: quod sperare debe- 
mus aut inibi esse aut jam confectum, 
Cic. Phil. 14, 2, 5: liberne es? non sum: 
verum inibi est, Caecil. ap. Non. 124, 23. 

in-idonéé, adv. jitly, suitably: App. 
M. 4, p.155. Prob. a false reading for 
idonee. 

jn-igo, égi, actum, 3. v. a. [ago] to 
drive into or to: apud alios exteritur 
seges grege jumentorum inacto, Varr. R. 
R. 1, §2, 2: in stabula, ib. 2, 2, 15: nas 
vem Roma, Front. B. Parth. p. 253 ed. 
Mai.: anus repentino pulsu nutantem 
ac pendulum praeceps inegit, pushed him 
down, App. M. 4 ante med. p. 148. 

Il. Fig. to incite, wrge; nunguam 

feras ad nocendum nisi necessitas inigit, 
Sen. Ep. 103. 

{nimicalis, e, adj. [inimicus] ini- 
mical, hostile: stimuli, Sid. Ep. 1, 3. 

Inimicé, adv. in an unfriendly man- 
ner, hostilely, inimically : vide quam te- 
cum agam non inimice, Cic. Phil. 2, 14, 
34: insectari aliquem, id. N. D. 1, 3, 5. 
Comp. : infestius aut inimicius consulere 
(al. iniquius), Liv. 28, 29. Sup.: inimi- 
cissime contendere, Cic. Quint. 21, 66. 

Inimiciter, adv. hostilely, inimi- 
cally: inimiciter accensus, Acc. ap. 
Non. 514, 22 : commotiinimiciter, Claud. 
Quadrig. ap. Gell. 3, 8. 

inimicitia, ae, f. [inimicus] wn- 
Friendliness, hostility, ennvity: inimici- 
tia est ira ulciscendi tempus observans, 
Cic. Tusc. 4, 9, 21: cum eo reveni ex in- 
imicitia in gratiam, Pl. Stich. 3, 1, 8. 
Usu. plur.: unfriendly feelings, enmities : 
capere inimicitias in aliquem, Ter. Ph. 2, 
3,23: suscipere, Cie. Fam. 2,18: interce- 
dunt mibiinimicitiae cum aliquo, id. Coel. 
I3, 32: inimicitias insitas habere et ge- 
rere cum aliquo, id. Font, 11, 23: inimi- 
citias subire, id. Verr. 5, 71: denuntiare 
alicui, id. Flacc. 1, 2: inimicitias suas 
donare reipublicae, id. Fam. 5, 4: inimi- 
citiae nobiles inter eos erant, well-known 
enmities, Liv. 24, 35: id. 39,4: inimi- 
citias habere conceptas ex aliqua re, 
Caes. B. C. 3, 16: exercere cum aliquo, 
Sall. C. 49: contrahere, Quint. 7, 1 med. : 
inimicitias privatas ulcisci, Tac. A. 3, 
12: inimicitias fovere, ib. 11, 6. 

inimico, I. v. a. [id] to make ene- 
mies, to set at variance: et miseras ini- 
micat urbes, Hor. Od. 4, 15, 20: hostiles 
inimicant classica turmas, wrge on to 
Jight, Stat. Th. 2, 419. 

jn-imicus, a, um, adj. [amicus] un- 
Friendly, hostile, inimical: quod eos 
infenso animo atque inimico venisse 
dicatis, Cic. Verr. 2,61, 149: inter omnia 
inimica infestaque, Liv. 22, 39: Clodius 
inimicus est nobis, Cic. Att. 2, 21. o. 
Of things: hurtful, injurious : raphani 
dentibus inimici, Plin. 19, 5, 26: na- 
ves accipiunt inimicum imbrem, Virg. 
Aen. I, 123: odor nervis inimicus, Hor. 
S. 2, 4, 53: maritare ulmos, nisi vali- 
das inimicum (est) Phin. 19,423,235. 
Comp.: nec quidquam inimicius oratio- 
ni versibus, Cic. Or. 54, 197.  Sup.: 
brassica stomacho inimicissima, Plin. 
20, 9, 38. 3. For hostilis, of bellige- 
rents: nomina, Virg. Aen. 11, 84: tela, 
ib, 1, 809: insigne, spoils of @ van- 
quished foe, ib. 12,944. |], Subst. : in- 
ImCUS, 1, m. an enemy, foe: Cic. Verr. 
2, 24, 58: quis plenior inimicorum fuit 
C. Mario, id. prov. Cons. 8,19: aliquem 
insectari tanquam inimicum et hostem, 
Liv. 39, 28. Inimica, ae, f. a female 
enemy; cujusquam inimaica, Cic. Coel. 
T3, 32. — Sup. : ubi vidit fortissimum vi- 
rum inimicissimum suum, certissimum 


Favourable : 


_ 
INIQUUS 


- 

consulem, his greatest enemy, id. M 
9,25. Q, In law, a husband in respec 
to a divorced wife: Tryphon. Dig. 23, 3, 
78 med. : 

in-imitabilis, e¢, 04. that cannot 
be imitated, inimitable: quaedar sunt 
inimitabilia, Quint. Io, 2, 19: auctori- 
tas, id. 8, 3 med,: mellis inimitabilis 
humanae rationi sapor, id. I, 10, 7: 
morum dulcedo, Vell. 2, 97- 

in-initiatus, a, um, adj. not begun + 
ininitiato substantiarum cardine (al. 
in initiato), Claud. Mamert. Stat. anim. 


1, 23. - 2 : - 
in-intelligibilis, ©, adj. unintelli- 
gible, incomprehensible: dei splendor, 
Ambros. Off. 1,14. | ves 
in-interprétabilis, e€, adj. timer 
plicable: nomen, Tert. adv. Val. 14: 
sermo, Vulg. Hebr. 5, 71. 5 
jn-interprétatus, a, um, adj. un- 
interpreted, unexplained: ininterpre- 
tatum (al, non interpretatum), Hier. 
Ep. 29, 4- a aps. ie 
in-inventibilis, e, adj. [invenio] 
not to be found out, inscrutable : Tert. 
adv. Hermog. 45. : 
in-investigabilis. e, adj. unsearch- 
able: Tert. adv. Hermog. 45. 

{n-invicem, adv. not by turns, con- 
tinually : Not. Tir. p. 84. 

{niqué, adv. unequally : praedam 
dividere, Aur. Vict. vir. illustr. 23: 
quam inique comparatum est, Ter. Ph. 
I, I, 7: nunquam vidi iniquius certa- 
tionem comparatam, 7%. e. where the 
parties were more unequally matched, 
id. Ad. 2, 2, 3. ll. Fig. unfairly, 
unjustly : expulsi inique, Cic. Dom. 33 
inique causari locum, Hor. Ep. 1, 14, 
12: inique an jure accepissent, Liv. 29, 
48. 2, unjitly, unsuitably : etsi ini- 
que Castorem cum Domitio comparo, 
Cic. Deiot. 11, 31: hoc prope iniquissime 
comparatum est, id. Cluent. 21, 57. 

8. not patiently, indignantly . 
aliquid inique ferre, Lact. 6, 4 med.: 
aliquid iniquissime ferre, Suet. Caes. 45. 

jniquitas, atis, 7. [iniquus]. Of 
place: unevenness, inequality: iniquitas 
loci, Caes. B. G. 7, 45: in talibus ini- 
quitatibus locorum, Liv. 38, 22. os 
Of weight: ponderis, App. M. 7 med. 
p. 195. 8, excessiveness, that exceeds 
one’s strength: operis, Col. 2, 4, 6. 

Il. Fig. wnfavourableness, adverse- 
ness, difficulty, hardness: in tanta re- 
rum iniquitate, Caes. B. G. 2, 22 jin.: 
temporum iniquitate pressi, Liv. 35, 
16: temporis, Curt. 4, 7: propter ini- 
quitatem temporum, Cic. Rose. Am. 1, 
x 2, unfairness, injustice, un- 
reasonableness: aequitas, temperantia, 
fortitudo certant cum iniquitate, lux- 
uria, ignavia, id. Cat. 2, 11, 25: praetoris 
iniquitas, id. Quint. 2,9: in tanta ho- 
minum perfidia et iniquitate, id. Fam. 
I, 2: iniquitates potestatum, Plin. 22, 
8, 27: Vespasiano ad obtinendas ini- 
quitates haud perinde obstinante, wn- 
reasonable demands in the shape of 
taxes, Tac. H. 2, 84: exitii, id. A. 16, 
17: summae se iniquitatis condemnari 
debere, would render himself guilty of 
the greatest injustice, Caes. B. G. 7, 19: 
quae si vobis non probabuntur vestram 
iniquitatem accusatote, your wnreason- 
able demands, Cic. de Or. 1, 48, 208. 

Iniquo, I.v. a. [id.] to render un- 
aequum animum ailicui, 
Laber. ap. Non. 126, 31. 

In-iquus, a, um, adj. [aequus] wn- 
equal, uneven, not level, steep: puppis 
inflicta vadis dorso dum pendet iniquo, 
Virg. Aen. Io, 203 : utrimque ad hostem 
iniqua via erat, Liv.9,27: ascensus, id. 
28,16: haeret Hylas lateri (Herculis) 
passusque moratur iniquos, greater 
than his own, Val. Fl. 3, 486. 2. 
not of the right measure, too great or 
too small: iniquae heminae, Pers. 1, 
130: pocula iniqua, too large, Seren. 
Sammon. 37: iniquo pondere rastri, 
too heavy, Virg. G. 1, 164: sol ini- 
quus, too hot, id. Aen. 4, 227: me- 
rum, taken itmmoderately, Val. Fl. 
3, 66. Il. Fig. unfair, ewajust: 
quam iniqui’ sunt patres omnes in 


ENITALIA 


— 


INJICIO 


INJUNGO 


adolescentes judices,. Ter. Heaut. 2, 1, 
%: cui praeripere destinatam gloriam 
valde est iniquum, Cic. Har. resp. 3, 
extr.: pacem vel iniqua conditione 
retinere, id. Att. 8, 11, D: quid hoc 
iniquius dici potest, id. Quint. 2, 8: 
Parcae iniquae, Hor. Od. 2, 6, 9. 9: 
inimical, hostile, adverse, unfavourable, 
disadvantageous : iniquum esse in ali- 
quem, Ter. Hec. 3, 5, 25: homines 
natura asperi atque omnibus iniqui, 
Cie. Plane. 16, 40: animo iniquissimo 
infestissimoque aliquem intueri, id. 
Verr. 5, 55, 144: sermones, id. Fam. 
I, 9: vultu iniquo spectare, with an 
envious, spiteful look, Ov. A. Am. 1, 
313: loco iniquo subeundum erat ad 
hostes, Liv.2, 31: in locum ‘iniquiorem 
progredi, Caes. Bb. G. 2, 10: hostes ini- 
quissimo nostris loco proelium com- 
mittere coeperunt, ib. 5, 32: tributum 
iniquo suo tempore imperatum, Liv. 2, 
23: vina inigua capiti, Plin. 13,4, 9: 
casus, Virg. Aen. 6, 475. Subst.: tui 
iniqui, Cic. Planc. 16, 4o: nonnulli 
nostri iniqui, ib. 23, 57: mei, id. Fam. 
E502 Je 3, unwilling, impatient, dis- 
contented, repining : iniquo animo pati, 
Ter. Eun. 2, 1, 6: iniquo animo ferre 
aliquid, Cic. Tusc. 2, 2, 5: iniquissimo 
animo mori, id. Sen. 23, 83: iniquae 
mentis asellus, Hor. S. 1, 9, 20: coe- 
lestes iniqui, wngracious, wnkind, Ov. 
H. 8, 89. 4, unsuitable: hoc paene 
iniquum est comico choragio, at vari- 
ance with comedy, Pl. Capt. prol. 6r. 

§Initalia, ium, x. plw. [initium] 
opening or initial ceremonies: initalia 
Cereris adiit (al. initialia and inter alia 
Cereris templum), Capit. Marc, Aurel. 
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7. 

initialis, e, adj. [id.] initial, inci- 
pient, original: elementorum origo 
initialis, App. M. 4, post med. p. 156: 
saeculorum progenies, ib. 11, p. init. p. 
259. Il. Subst.: initiales, ium, m. 
plu, those who first assembled together 
im a collegium: Inscr. 

jnitiamenta, orum, n. plu. [initio] 
an initiation into secret rites: sa- 
pientiae, Sen. Ep. go med. 

{nitiatio, onis, f. [id.] an initiation 
or admission to sacred mysteries : App. 
Mo Lr; I]. @ participation in sacred 
rites: Eleusiniorum sacrorum, Suet. 
Ner. 34. 

{nitiator, oris, m. [id] an origi- 
nator, founder : Tert. adv. Mare. 4, 14. 

{nitiatrix, icis, f. [id.] she who 
originates, a foundress: Tert. ad Nat. 
2, 7 med, 

{nitio, avi, atum, 1. v. a. [initium] 
to begin, originate: brassicam seremus 
vel itriguo loco, vel pluvia initiante 
madefacto, which begins again after 
the dog-days, Pall. 7, 4: Tert. adv. Val. 
15. |], to initiate, consecrate, or admit 
to secret religious rites, esp. those of 
Ceres: initienturque eo ritu Cereri, quo 
Romae initiantur, Cic. Leg. 2, 15, 37- 
Of other mysteries: initiari Bacchicis, 
Liv. 39, 14: magicis coenis aliquem, 
Plin. 31, 2: quum primo cibo et po- 
tione initiarent pueros, sacrificabatur, 
namely, to the goddesses Edulia, Po- 
tine, and Cuba, Varr. ap. Non. 108, 
21. (Acc. to Donatus, ad Ter. Ph. 
1, 1, 15: to inscribe on the roll of citi- 
ZENS.) 2, In gen. to initiate into, 
consecrate to: studiis initiari, Quint. 1, 
2 med.: Graecis litteris initiari, Sym- 
mach. ep. 4, 20: Quint, Decl. 1, 13. 

3, to baptize: Tert. Monog. 8 de 
Jo. Bapt. 

jn-itium, ii, m. [1 root of eo: cf. 
ex-itium | a going in, entrance : hence, a 
beginning, commencement : bonis initiis 
orsus tribunatus, tristes exitus habuit 
consulatus, Cic. Brut. 34, 128: initio ace 
cusationis, id. de Or. 1, 26, 121: initium 
capere, Caes. B.G. 1,1: dicendi initium 
sumere, Vic, Leg. 2, 1, 1: facere initium 
confligendi, id. Phil. 14,14, 36: caedis 
initium ab aliquo facere, ib. 5, 7, 20: 
male ponere initia, id. Att, 10, 18: du- 
cere ab aliqua re, ib. 9,9. ‘The abl. 
ging, is used adverbially, in the begin- 
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initio censuit, id. Fam. 1, 4: redeo ad 
illud quod initio scripsi,ib, 2, Esp. in 
plu, elements : inde est indagatio nata ini- 
tiorum, et tanquam seminum unde essent 
omnia orta, generata, concreta, id. Tusc. 
5, 24, 69. Hence, jirst principles, the ax- 
toms of a science: illa initia mathemati- 
corum, quibus non concessis digitum 
progredi non possunt, id. Acad. 2, 36, 116. 

_ 98, 0rigin, parentage : natus obscuris- 
simis initiis, Vell. 2, 76. 4, ausnices, 
because with them every thing was be- 
gun; hence, the beginning of a reign: 
novis initiis et ominibus opus est, 7. e. 
of a new king, Curt. 5, 9: initiis Tiberii 
auditis, Tac. A. 1, 16. []. sacred rites 
or mysteries, to which only the initiated 
were admitted: initia vocantur potissi- 
mum ea, quae Cereri fiunt sacra, Varr. 
R. R. 3, 1, 5: nihil melius illis mys- 
teriis, quibus ex agresti immanique 
vita exculti ad humanitatem et miti- 
gati sumus, initiaque ut appellantur 
ita re vera principia vitae cognovimus, 
Cic, Leg. 2, 14, 36: initia Samothracum, 
Curt. 8, 1. 2. things used in cele- 
brating these mysteries: tympanum, 
tubam Cybele, tua, mater, initia, Cat. 63, 


9. 

Inito, 1. v. freq. [ineo] to go into, to 
enter: loca horrida initas, Pac. ap. 
Diom. 1, 336: inito, éuBarevw, Gloss. 
Philox, 

initus, a, um, Part. [ineo] entered 
into; hence esp. in designations of time, 
begun, commenced : inita aestate, at the 
beginning of summer, Caes, B. G. 2, 2: 
inita proxima aestate, at the beginning 
of the neat summer, ib. 35: inita hieme, 
1335.4. 

{nitus, tis, m. [id] @ coming in, 
entrance, an approach, arrival: Lucr, 
Ty 03- 2, a beginning, commence- 
ment: movendi, id. 1, 384: motus, id. 
2, 269. I]. copulation: Ov. F. 4, 94: 
sues be matutinum appetere, Plin. 
8, 44, 69. 

injectio, onis, f. [injicio] a laying 
on: manus, a laying on of the hand, an 
act by which one takes possession of a 
thing belonging to him without a ju- 
dicial decision: patri in filium, patrono 
in libertum manus injectio sit, Quint. 
4, 7 fin.: aeris confessi debitique jure 
judicatis triginta dies justi sunto; post 
deinde manus injectio esto, Lex. XII. 
Tab. ap. Gell. 20, I. |]. Fig.: habe- 
bat secum vera bona, in quae non est 
manus injectio, Sen. Const. sap. 5. 

9, an instigation, suggestion : Sa- 
tanae, Tert. de pudic. 13 im. 8, an 
objection : id. ad Hermog. Io. 

injectionale, is, 2. [injectio] a 
clyster, injection: Theod. Prise. 4, 8. 

injectivus, a, um, adj. [injicio] leg. 
t.t. pertaining to taking possession, or to 
trespass : injectivus status est generalis. 
Nam sive de possessione, sive de fine 
controversia nascatur, per hoc repetitio 
justa injustaque injicitur, Aggen. in 
Frontin. de limit. agr. p. 63 Goes. 

injecto, avi, atum, I. v. a. freq. [id] 
to lay on, apply: dextram, Stat. Th. 9, 
133: 

injectus, a, um, Part. [injicio]. 

injectus, us, m. te 9 throwing or 
casting on or over: aliqiuem opprimere 
injectu multae vestis, Tac. A. 6, 56: 
pulveris, Plin. 11,17, 18. 2, a lay- 
ing on: secutus, qua trahebat vestem 
unguium levi injectu, id.8,17, 21. Ih. 
Transf. @ putting in: animi in cor- 
pora, Lucr. 2, 740. 

in-jicio, jéci, jectum, 3. v. a. [ja- 
cio] (inicit for injicit, Sil. 10, 571: inici 
for injici, Jul. Val. res gest. Alex. M. 
1, 65 ed Mai.: endojacito for injicito, 
Leg. XII. Tab. ap. Fest. s. v. struere ; 
injexit for injecerit, Pl. Pers, 1,2, 18) 
to throw, cast, or put in or into: quum 
mea domus ardebat ignibus injectis, Cic. 
Pis. 11, 26: ignem castris, Liv. 40, 31: 
semen, Plin. 18,18, 48. Hence with pron. 
reflect. to throw or fling oneself : se in 
medios hostes, Cic. Dom. 24, 64: se in 
ignem, Ter. Andr. 1, 1, 113: se morti, 
Virg. Aen. 9, 552: se flammae, Plin. 8, 
40, OF. 9, lo throw or put on, upon, 


at, or over: pallium injice in me hue, 
Pl. Truc, 2, 5, 26: eique lanenm pallium 
injecit, Cic. N. D. 3, 34, 33: brachia 
collo, Ov. M. 3, 389: securim alicui, 
Cic, Mur. 24, 48: pontem, Liv. 26, 6: 
injecti humeris capilli, falling over, Ov. 
M. 11,770: eo super tigna sesquipe- 
dalia injiciunt, Caes. B. C. 2, 10: taedas 
ad fastigia tectorum, Val. Fl. 2, 235: 
manicas alicui, Pl. Capt. 3, 5, 1: frenos 
alicui, Cic. Phil. 5, 9: injicere manum 
alicui, to lay one’s hand on, to take hold 
of, Petr. 145. Esp. legal ¢. t. to seize, 
take possession of, as one’s property, 
without a previous judicial decision 
(which was permitted, e. g. to a master 
on meeting with his runaway slave; 
y. injectio): virgini venienti in forum 
minister decemviri libidinis manum 
injecit, serva sua natam esse, Liv. 3, 
44. So too in summoning before a 
judge: ubi quadruplator quempiam in- 
jexit manum, Pl. Pers, 1, 2, 18. II. 
Vig. to bring into, inspire, infuse, 
occasion, cause : injicere tumultum civi- 
tati, Cic. Cat. 3, 3, 7: alicni formidinem, 
id. Verr. 3, 28, 68: spem, id. Att. 3, 22: 
alicui mentem ut audeat, id. Mil. 31, 
84: cuipiam cogitationem de triumpho, 
id. Att. 47, 3: alacritatem et stu- 
dium pugnandi exercitui, Caes. B. G. 1, 
46: metum alicui in pectus, Pl. Cas. 3, 
3, 26: certamen, to give occasion for, 
Liv. 34, 4: cunctationem, to cause 
delay, id. 35, 25: arma regnis, Stat. 
Th, 1, 241: frustrationem, to produce 
deception, confusion, Pl, Am. 3, 1, 15: 
se injecturos vobis causam deliberandi, 
to furnish, Cic, Caec. 2, 4: plaga injecta 
petitioni tuae, given, id. Mur. 23, 48: 
periculum mortis injectum, id. Caec. 29, 
83. 9, Of the mind, with pron, re- 
flect. to dwell upon, reflect on: in quam 
se injiciens animus, id. N. D. 1, 20. 
8. With manum, to seize upon, 
take possession of, exercise power over ; 
animus sacer et aeternus est, et cui non. 
possunt injici manus, Sen. Consol. ad 
Helv. 11 extr.: quieti ejus injeci manum, 
I have torn him away from his re- 
pose, Plin. Ep.1o, 19: injecere manum 
Parcae, Virg. Aen. 10, 419. 4, to 
throw out a hint, to mention, suggest : 
Cic. Quint. 21, 68: Bruto quum saepe 
injecissem de ouomdAota, id. Att. 16, 5: 
alicui nomen cujuspiam, id. Dom. 6, 14. 
in-jicundé, adv. unpleasantly: res 
injucundius actae, Cic. Att. 1, 20. 
in-jicunditas, atis, f. wnpleasant- 
ness: ne quid habeat injucunditatis 
oratio, Cic. N. D. 2, 55, 138. 
in-jiicundus, a, um, adj. unplea- 
sant: minime nobis injucundus labor, 
Cic. Fin. 1, 1, 3: rumor, id. Q. Fr. 3, 8: 
odor, Plin. 25, 4, 36: vocis sonus, Gell. 
13, 20: auctor, Quint. Io, I, 124. Il. 
harsh, severe; adversus malos injucun- 
dus, Tac, Agr. 22. i 
in-jidicatus, a, um, adj. wnsen- 
tenced, not formally tried by a judge: 
decem hominibus vitam eripis, indicta 
causa, injudicatis, indemnatis, Cato ap. 
Gell. 13, 24. |]. wndecided: si inju- 
dicatum relinquo, Quint. to, 1 med. 
in-jigatus, a, um, adj. not yoked, 
unyoked ; taurus, Sid. Ep. 9, 16 in carm. 
in-jiigis, e, adj. not yoked, that has 
borne no yoke: hostia, Macr.S. 3, 5: 
boves, Fulg. Planc, de prisco serm. n. 
10, I. Injuges versus, in which no 
connecting particle occurs (e. g. tectum 
augustum, ingens, centum sublime co- 
lumnis, Virg. Aen. 7, 170), Diom, 3, 
89. 
Z injunetio, Onis, f. [injungo] an in 
junction, command: Sid. Ep. 9, 2. 


injunctus, a, um, Part. Linjungo]. 
in-junctus, 2, um, adj. not joinew 
not united: fideles injuncti, Tert, adv. 
Dis tyes - 
in-jungo, xi, ctum, 3. v.4. 10 join 
or fasten into: tignos in asseres, Liv. 
44, 5: arborem scrobi, fo set or plant 
into, Pall. Febr. 10, 1. 2. 0 join 
with, to join, unite, or attach to: vineas 
et aggerem muro injunxit, Liv. 37, 26 
vineas moenibus, id. 5, 7; area injunets 
domui, Jabol. Dig. 2, 57: pondus, & 
57% 
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hang on, Col. 6, 2, 4: nutrienda sar- 
menta putator injungit, fastens on, i. e. 
does not cut off, Pall. 1, 6 med. 
Transf,: injungere marem feminae, 
to put a male to a female, Col. 6, 37, 2 
Il. Fig.: to inflict, occasion, bring 
upon: civitatibus aeternam servitutem, 
Caes, B. G. 4,77: alicui novum labo- 
rem, Liv. 5,4: alicui onus, id. 26, 35: 
alicui leges, id. 39, 37: injuriam a nobis 
repulsam aliis injungere, id. 3, 65: de- 
lectus, Tac. Agr. 15: tributum, id. G. 
23: sibi tormentum, to torment oneself, 
Vlin. Pan. 36. 9, to lay or nee 
upon as a burthen ; to charge, enjoin: 
alicui munus comitiorum habendorum, 
Liv. 3, 35: injuncta militia, id. 32, 3: 
quid a te mihi jucundius potuit in- 
jungi? Plin. Kp. 2, 18: mihi Bassus in- 
junxerat ut defensionis fundamenta 
jacerem, ib. 4, 9: injungo mihi, 7 
have determined, id, 10, 55: alicui su- 
perlationem injungeze, Val Max. 6, 9 
n, 12. 
jn-jiratus, a, um, that has not 
sworn, unsworn: injurato, scio, plus 
credet mihi quam jurato tibi, Pl. Am, 1, 
I, 21: cum id jurati dicunt quod ego 
insimulo, Cic. Caec. 1. 
injiria, ae, f. [injurius] an wnjust 
or illegal act, a wrong, an injury: in- 
juvia ex eo dicta est, quod non jure fiat, 
Ulp. Dig. 47 tit. 10: injuriae sunt, quae 
aut pulsatione corpus, aut convicio 
aures, aut aliqua turpitudine vitam cu- 
jaspiam violant, Auct. Her. 4, 25, 35: 
tibi a me nulla orta est injuria, Ter. Ad. 
2, I, 35: alienum est a sapiente non 
modo injuriam cui facere sed etiam no- 
cere, Cic. Fin. 3, 21, 7: injuriam in- 
ferre, id. Off. 1,4, 24: injurias contume- 
liasque imponere, id. Verr. 4,9, 20: in- 
juriam jacere et immittere in aliquem, 
id. Part. 4: injuriam accipere ab aliquo, 
id. Div. in Caecil. 18, 60: injuriam pro- 
pulsare, id. Rose. Am. 50, 145 : injuriam 
defendere, Caes. B. C. 1, 7: condonare, 
id. B. G. 1, 20: ulcisci, ib. 1,12: inju- 
riis onerare, Ter. And. 5, 1, 8: per in- 
juriam, in an unjust manner, unjustly, 
Cic. Verr. 3, 97, 226: quoeunque aspex- 
isti, ut furiae, sic tuae tibi occurrunt 
injuriae, id. Part. 2, 18: ut meum jus 
teneam et injuriam tuam persequar, 
id. Caec. 11, 32: pro veteribus Helve- 
tiorum injuriis populi Romani, Caes. 
B. G. 1, 30: Sabinae mulieres, quarum 
ex injuria bellum ortum, Liv. 1, 13. 
So of dishonouring, deflowering a vir- 
gin: ego me injuriam fecisse filiae 
tateor tuae, Pl. Aul. 4, 10, 64: id. Cist. 
I, 3, 32. The abl. is used adverh.: 
unjustly, wndeservedly, without cause : 
id. Poen. prol. 37. si me meis civibus 
injuria suspectum viderem, Cic. Cat. 1, 
9, 17: hoc horret Milo, neque injuria, 
id. Quint. Fr. 3, 8. 2. an injury, 
affront: tnjuriarum multam di- 
Poen. 5, 5,57: injuriarum di- 
alicui scribere, Ter. Ph. 2, 2, 15: 
injuriarum, an action for a per- 
sonal injury or affront, Cic. Caec. 12, 
35: agere injuriarum, Paul. Dig. 47 tit. 
Io: teneri Sa svach, Ulp. ib. 1: in- 
juriarum experiri, ib. fin.: injuriarum 
judicio convenire quempiam, ib. 13. 
3. unjust severity, harshness, ri- 
gour: (filius) carens patria ob meas in- 
jurias, Ter. Heaut. 1, 1, 85: paterna in- 
juria, ib. 5, 2, 39. 4. revenge or pu- 
nishment for injury inflicted: injuria 
consulis, etiam si justa, non tamen in 
magistratu exercenda, Liv. 42, 1: in- 
juria caedis nostrae, Virg. Aen. 3, 256. 
5, an unjust acquisition: injuriam 
obtinere, Liv. 29, 1. _ 6, damage, 
harm, injury, proceeding from inani- 
mate things: ab injuria oblivionis ali- 
quem asserere, Plin, Ep. 3, 5: pluvia- 
rum, Col. 11, 3, 7: ignis, ib: frigo- 
rum, grandinum nivis, Plin. 13, 
24, 47: puellam vinculis onerat, ex 
quorum injuria decessit, Just. 43, 2: 
comparere incolumem ac sine injuria, 
Suet. Aug. 14: haerens injuria lumbis, 
pain, disease, Seren. Sai 38, 452. 
injurié, adv. unjustly, unlawfully : 
injurie facere, Naev, ap Non. 124, 31. 
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Sup.: aliquem injuriissime nominare, 
Amm. 16, 2 jin. (al. irrisive.) 

injurior, atus sum, 1. v. dep. [in- 
juria] to do an injury, to injure: omne 
fortuitum citra nos saevit atque inju- 
riatur, Sen. Const. 9 (dub.): plus victo- 
riatum est, quam injuriatum, Tert. adv. 
Gnost. 6. 

injuridsé, adv. unjustly, wnlaw- 
fully: qui in magistratus injuriose de- 
creverant, Cic, Q. Fr. 1, 1, 7. Comp. : 
mercatoribus injuriosius tractatis, id. 
Manil. 5, 11. Sup.: aliquid in aliquem 
injuriosissime cogitare, Aug. de quaest. 
83 n 82. one sara 

injiridsus, a, um, adj. [injuria) 
acting unjustly, injurious, wrongful, 
criminal: injuriosi in proximos, Cic. 
Off. 1, 14, 44: injuriosa et facinorosa 
vita, id. Leg. 1,14, 40: adversus patrem 
injuriosior, Sen. Contr. 2. 12 med.: ge- 
nus hominum injuriosissimum, Hadrian. 
Imp. ep. ap. Vopisc. Saturn. 8. 2. 
hurtful, noxious: injurioso ictu vitem 
verberare, Plin. 17, 24, 37: ventus, 
Hor. Epod. 14, 34: pes, id. Od. 1, 35, 13. 

injurius, 4, um, adj. [jus] that acts 
unlawfully, injurious, wrongful, un- 
just: si id succenseat, ipsus sibi esse 
injurius videatur, Ter. And. 2, 3, 2: in- 
jurium est, Cic. Off. 3, 23, 89. 

injirus, a, um, adj. [id.] that acts 
unlawfully, unjust, injurious: impure, 
inhoneste, injure, illex, labes populi, 
Pl. Pers. 3, 3, 4 (al. injurie) : injurum, 
perjurum, Fest. s. v. 

in-jussus, 4, um, adj. unbidden, vo- 
luntary, of one’s own accord: ut nun- 
quam inducant animum cantare rogati, 
injussi nunquam desistant, Hor. S. 1, 3, 
3: puer, Lucan. 7, 38: injussae veniunt 
ad mulctra capellae, Hor. Epod. 16, 49. 

I]. Transf. of things: injussaque 

tela vagantur, that fly from the soldiers’ 
hands against their will, Lucan. 6, 78: 
injussa virescunt gramina, Virg. G. 1, 
55. 

in-jussus, us, m. only in the abl.: 
without command: populus Romanus, 
injussu suo, nullo pacto potest religione 
obligari, Cic. Balb. 15, 34: injussu suo 
et civitatis, Caes. B.G. 1, 19: Liv. 3, 63. 

in-justé, adv. unjustly, unfairly, 
wrongfully: imperare alicui, Pl. Capt. 
2, 2, 58: in aliquem dicere, id. Bac. 3, 
3, 59: alicui loqui, id. Poen. 5, 2, 77: 
facis injuste, Cic. Fl. 17, 41: male et 
injuste facere, Nep. Them. 7: morbus 
non injuste terret, not without cause, 
sae! 4,3. Sup.: injustissime, Sall. J. 


in-justitia, ae, 7. injustice, an un- 
just proceeding : injustitiam inferre, Cic. 
Offs x7) 95° 23% |]. severity, a harsh 
proceeding : ego eum hine ejeci injus- 
titia mea, Ter. Heaut. 1, 1, 82. 

in-justus, a, um, adj. unjust, wrong- 
ful: vir maleficus natura et injustus, 
Cic. Tusc. 5, 20, 57: noverca, harsh, 
severe, Virg. E. 3, 33: homine imperito 
nunquam quidquam injustius, Ter. Ad. 
I, 2, 18: Samnites Sidicinis injusta ar- 
ma quum intulissent, Liv. 7, 29: laedere 
vivos livor et injusto carpere dente solet, 
Ov. Pont. 3, 4,73: mare, id. Am. 2, 11, 
I2: est quidem injustus dolor rerum 
aestimator, Sen. Troad. 545: iracundia, 
Cic, de Or. 2, 50, 203: quam injustum 
in patriam esset, non videbat, id. Off. 3, 
21, 82: injustissima atque acerbissima 
Incommoda, id. Fam. 5,17: injustaque 
regna tenebat, wnjustly gotten, Ov. M. 
5,277. Subst.: injustum, i, m. in- 
Justice: jura inventa metu injusti fa- 
teare necesse est, Hor. 8.1, 3, 111. 9, 
unreasonable, excessive, oppressive, Un- 
suitable : onus, Cic. Or. 10, 35: foe- 
nus, Liv. 42, 5: injustis collatum viri- 
bus hostem, unequal, Stat. Th. 6, 774. 

in-laquéatus, Vv. illaqueatus. 

in-largio, 4. v. a. to bestow, grant: 
pecuniam inlargibo tibi, Cato ap. Non. 
479, 27). 

mlx v. illex. 

in- a Oris, m. * 
uate » ee ee 

inlicium, v, illicium. 

inlittératus, v. illiteratus. 


inldquibilis, e, dj. [loquor] un- 
speakuble: Vet. Interpr. Lren. Locum 
Y. in Semivocalibus. 
inlidia, v- illudia. 
inlitus, V. illotus. 
in-nabilis, e, 247. [no] that cannot 
be swum in: unda, Ov. M. 1, 16. 
in-narrabilis, ¢, adj. that cannot 
be related, indescribable: soni, Lact, 
carm. de Phoenic. 54 ex Ms. Voss. Not. 
Tir. p. 92. i J 
in-nascibilis, e, adj. that cannot 
be born: virtus, Tert. Praescript. adv. 
Haer. 46. 
in-nascor, atus sum, 3. v. dep. to 
be born in, to grow or spring up im: 
neglectis urenda filix innascitur agris, 
Hor. S. 1, 3, 37: innataque rupibus alti- 
robora, Ov. H. 7, 37: eodem innati solo, 
quod incolunt, Just. 2,6: innata in ¢or- 
nibus cervi hedera, Plin. 8, 32, 50: cal- 
vitium uni tantum animalium homini, 
praeterquam innatum, excepting those 
that have it naturally, id. 11, 39, 47. 
|]. Fig.: to be produced, have us 
origin: non mihi avaritia unquam in- 
nata est, Pl. Mil. 4, 2, 71: in hac ela- 
tione animi cupiditas principatus in- 
nascitur, Cic. Off. 1, 19, 64. 
in-nAto, avi, atum, 1. v. 4. to swim 
or float in or upon: homines flumin 
innatant, Plin. 8, 25, 38: dulee vinum 
stomacho innatat, id. 23, 22: lactuca 
innatat acri post vinum stomacho, Hor. 
S. 2, 4,59. With acc.: undam innatat 
alnus, Virg.G. 2, 451. 9, toswim or 
float into: cum pisciculi parvi in con- 
cham hiantem innataverint, Cic. N. D. 
2,48. 8, to flow or float upon: Nilus 
fecundus innatat terrae, Plin. 5, 9, 9: 
innatat unda freto dulcis, the jresh 
water floats upon the salt, Ov. Pont. 4, 10, 
63. 4, Transf. of the hair: to jioat 
or flow: tenui vagus innatat unda cri- 
nis, Val. Fl. 3, 525. |]. Fig.: inna- 
tans illa verborum facilitas, floating on 
the surface, superficial, Quint. 10, 7, 28. 
in-natiralis, e, adj. unnatural: 
amplexus, Sarisb. 1, 4, B. A. 
in-natus, a, um, adj. not born, un- 
born: innatus Deus annon et innata 
materia? Tert. adv. Hermog. §, 18. 
innatus, a, um, Part. ULmeenotar* 
|]. Adj.: tanate, natural: insitam 
quandam, vel potius innatam cupidita- 
tem scientiae habere, Cic. Fin. 4, 2, 4: 
innata atque insita anteponantur as- 
sumptis atque adventiciis, id. Top. 18; 
69: affectata aliis castitas, tibi ingenita 
et innata, Plin. Pan. 20. 
in-navigabilis, e, adj. unnavi- 
gable: Tiberis, Liv. 5, 13. 
in-navigo, I. v. 7. to sail towards. 
Mela, 2, I tm. 
in-necto, nexui, nexum, 3. v. a. to 
tie, goin, or fasten to, together, or about: 
paribus palmas amborum innexuit ar- 
mis, Virg. Aen. 5, 425: tempora sertis, 
Ov. Tr. 5, 3,3: fauces laqueo, id. M. 
10, 378: colla lacertis, ib. 11, 240: bra- 
chia collo, Stat. Th. 4, 26: ambos in- 
nectens manibus, ib. 1, 511: innecti 
cervicibus, to embrace the neck, Tac. H. 
4,46. With limiting acc.: nodes et vin- 
cula rupit, queis innexa pedem maio 
pendebat ab alto, Virg. Aen. 5, 511: 
vipereum crinem vittis innexa cruentis, 
ib. 6, 281. I]. Fig.: causas innecte 
morandi, ib. 4, 51: moras, Stat. Th. 
5, 143. 2. to be entangled, im- 
plicated : innexus conscientiae alicujus, 
Tac. A. 3, Io. 3, to join, connect: 
Hyrcanis per affinitatem innexus erat, 
ib. 6, 36: motus animi innexi implica- 
tique vigoribus quibusdam mentium, 
Gell. 19, 2: mentem, @. e. veneficio illi- 
gare, Sen. Hipp. 416. 
innervis, e, adj. [nervus] ener- 
vated: marcidus et innervis animus, 
Sid. Ep. 1, 6. 
innexus, 4, um, Part. [innecto}. 
in-nexus, Us, m. @ band, He: ins 
nexu germanitatis (al, in nexu), App. 
M. 2, p. 115. ¢ 
innidifico, al. leg. inaedifico, ¢. x. 
» innisus, a, um, Part. [innitor). 
in-nitor, nixus (innisus, Tac. A 
2, 29), 3. & dep. to lean or rest Lege 
. 


INNIXUS 


to support oneself by: vineis breves 
ad innitendum cannas circumdare, Plin. 
17, 22, 35. With dat. and abdl.: in- 
nititur hastae, Ov. M. 14, 655: scutis 
innixi, Caes. B. G. 2, 27: templa vastis 
innixa columnis, Ov. Pont. 3, 2, 49 
arbores radicibus innixae, Plin. 16, 31, 
56: hasta innixus, Liv. 4, 19: mo- 
deramine navis, Ov. M. 4, gor. With 
im and acc.: in Pansam fratrem in- 
nixus, Plin. 4, 53, 54. 2, to press 
or bear upon: quum elephantus lixam 
genu innixus, pondere suo premeret 
atque enecaret, Hirt. B. Afr. 84. f. 
Fig.: vix haec innixa in omnium 
nostris humeris, Cic. Har. resp. 2, 
60: praecipuus, cui secreta impera- 
torum inniterentur, lac. A. 3, 30: sa- 
lutem suam incolumitati Pisonis inniti, 
ib. 15,60: tuis promissis freti et in- 
nixi, Plin. Pan. 66. 9, to end, terni- 
nate: syllabae nostrae in b literam et d 
innituntur, Quint. 12, Io, 32. 8, In- 
nixum sidus, %. g. en gonasi, Avien. 
Arat. 205. 

jnnixus, Part. [innitor]. 

in-no, avi, atum, 1. v. n. to swim or 
float in or upon: innabant pariter fluc- 
tusque secabant, Virg. Aen. 10, 222. 
With dat.: innare aquae, Liv. 21, 26. 
With acc. : fluvium vinclis innaret Cloe- 
lia ruptis, Virg. Aen. 8, 651. With 
abl. : marina aqua innantes beluae, Suet. 
Nex. 12. 8, to flow upon, to wash: 
innantem Maricae littoribus Lirim, Hor. 
(Op GR ES GEOR ll. Transf.: to sacl 
upon, navigate: quo levicr classis va- 
doso mari innaret, Tac. A.1, 70. Poet. 
with acc.: innare Stygios lacus, Virg. 
Aen. 6, 134. 

in-nobilitatus, a, um, adj. [no- 
bilito] not ennobled, ignoble: Lampr. 
Elag. 4. 

in-ndcens, entis, adj. harmless, in- 
offensive, innoxious: epistola, Cic. Fam. 
5, 18: ruina, Mart, 1, 83,11: innocentis 
pocula Lesbii, Mor. Od. 1, 17, 21: inno- 
centior cibus, Plin. 23, 7,67: innocentes 
contentiones, carried on without bitter- 
ness, Vell. 1, 11. I]. Trans?f.: 
blameless, guiltless, innocent: innocens 
is dicitur, non qui leviter nocet, sed qui 
nihil nocet, Cic. Tusc. 5, 14, 41: inno- 
gens si accusatus sit, absolvi potest, id. 
Rose. Am, 20, 56: parricidii, Flor. 4, 1: 
factorum innocens sum, Tac. A. 4, 34: 
innocentissimo patre privatus est, Cic. 
Verr. 2, 33, 88. Q, Esp. disinterested, 
upright: praetores, ib. Act. I, 4, 12: 
cum innocente abstinentia certabat, 
Sall. C. 54: vir innocens et industrius, 
Suet. Vit. 2: Plin. Pan. 28. 
* jnnécenter, @4v. harmlessly, blame- 
lessly, innocently: innocenter vivere, 
Quint. 7, 4 med,: opes innocenter para- 
tae, Tac. A. 4, 44. Comp.: omnia quae 
caeduntur, carpuntur, conduntur, inno- 
centius decrescente luna, quam cres- 
cente fiunt, more safely, better, Plin. 18, 
32, 15: agere, Tac. H. 1,9. Sup.: vita 
innocentissime acta, Auct. decl. in 
Sall. 2. 

in-nGcentia, ae, f. harmlessness : 
ferornm animalium, Plin. 37,13 extv.: 
fumi graveolentis, Pall. 1,35 med. {I, 
Transf.: blamelessness, innocence: est 
innocentia affectio talis animi, quae 
noceat nemini, Cic. Tusc. 3, 8, 16: rigi- 
dae innocentiae Cato erat, Liv. 39, 40: 
mutua innocentia tutum esse, from no 
one seeking toinjure another, Plin. 12, 41, 
2; 9, Esp. wprightness, integrity, 
disinterestedness : quanta innocentia de- 
bent esse imperatores, Cic, Manil. 17, 
36: suam innocentiam (opp. avaritiam) 
perpetua vita esse perspectam, Caes. 
B. G. 1, 40. 

innocia, ae, f. innocence: Gloss. 

innocie, adv. harmlessly: sagittas 
tonta arte direxit, unt omnes per inter- 
valla digitorum innocue evaderent, Suet. 
Dom. 19, I]. innocently : innocue 
vivere, Ov, A. Am. 1, 640. 

in-néciius, 4, um, adj. Act: 
harmless, innocuous : \uporum genus 
innocoum homini, Plin, 8, 34, 52: imber 
legnminibus innocuus, id. 18, 14, 44: 


INNUBO 
ACh Ry 230: fi. Pass. (poet.): 
unharmed, uninjured: sedere carinae 
omnes innocuae, ib. 10, 302: fida per 
Innocuas errent incendia turres, Claud. 
Cons. Mall. Theod, 330. fff, Transf.: 
inoffensive, innocent: viximus inno- 
cuae, Ov. M. 9, 373: agere causas in- 
nocuas, to defend the innocent, id. Trist. 
2, 273: imnocuum perforat ense latus, 
ib. 3, 9, 26. 

in-nddo, avi, atum, 1. v. a. to fasten 
with a@ knot: innodato gutture laquei 
nexibus, Amm. 28, 6 jin. | Fee oe 
to entangle, implicate: spiris categori- 
cis lubricas quaestiones innodare, Sid. 
Ep. 9, 9 fin.: causa non multis ambagi- 
bus innodata, Cod. Just. 5, 31, 14. 

in-nominabilis, e, adj. that cannot 
be named, nameless: indictus, innomi- 
nabilis, App. Dogm. Plat. 1. 

in-ndminatus, a, um, adj. 
named: Sarisb. 2, 24. 

innotescentia, ae, /. [innotesco] a 
becoming Ienown: Sarisb. in Ep. 

in-nOdtesco, ui, 3. v. n. incep. to be- 
come known or noted. With abl.: turpi 
fraude, Phaedr. 1, 10, 1: nostris inno- 
tuit illa libellis, Ov. Am. 3, 12, 1: 
petulanti pictura, Plin. 35, 11, 40: 
sceleribus, Val. Max. 8, 14, 3 extr. 
Absol.: carmina quae vulgo innotue- 
runt, Suet. Ner. 42. fj. For cognos- 
cere, to learn: ex quo innotuit tutor, 
se esse tutorem (al. tutori), Ulp. Dig. 
26, 7, 4 fin. 

innotitia (ignotitia), ae, f. igno- 
rance: Gell, 16, 13 jin. (wulgo, igno- 
rantia). 

in-ndto, avi, atum, 1. v. a. to mark, 
take notice of : Hyg. Astr. 4, 1 (dub.). 

in-notus, a, um, adj. unknown: 
sanguinis (al, ignoti), Amm, 29, 2. 

in-névatio, onis, 7. an alteration, 
innovation : innovationis ejus occasio 
aliquid adjicere persuasit, Tert. adv. 
Mare. 1, 1: rerum, Arn. I, 7. 

jin-n6vo, avi, atum, 1. v. a. to renew, 
alter: plurima innovare instituit, Pomp. 
Dig. 1, 2, 2 fin.: vellem sciscitari cor- 
poribus quibus, ipsisne an innovatis 
resurgatur, Min. Fel. Octav. 11 jin.: 
Lact. 7, 22 med. I]. Transf.: with 
pron. reflect.: to return to, recommence : 
se ad suam intemperantiam, Cic. Pis. 36. 

innox, harmless, innocent: Inser. 

innoxié, adv. harmlessly, without 
harm: emollire alvum, Plin. 31, 9, 45. 

|]. Fransf.: blamelessly, inno- 

cently: Min. Fel. Oct. 33. 

in-noxius, a, um, adj. =|, Act.: 
harmless, innoxtious: quaedam animalia 
indigenis innoxia, Plin. 8, 59, 84: vitis 
Viribus (bibentium) innoxia, id. 14, 2, 4, 
31: vulnera, not mortal, curable, id. to, 
37, 52: saltus, free from noxious ani- 
mals, id. 3, 5,6: iter, secure, Tac. H. 4, 
20. 2, Transf.: not quilty, blame- 
less, innocent: decet innocentem ser- 
vum atque innoxium, Pl. Capt. 3, 5,7: 
non possum innoxia dici, Ov. M. 9, 628: 
animus innoxior (a/. innoxiior), Cato 
ap. Prise. 3, 601: paupertas innoxia, 
undeserved poverty, Tac. A. 14, 34. 
With gen.: fax innoxia rapti (dub.), 
Sev. Aetn. 354. [I Pass.: unharmed, 
unhurt, uninjurcd: innoxius volvitur 
in flammis, I~icr. 6, 394: hi magistratus 
provincias aliaque omnia tenere, ipsi 
innoxii, Sall. C. 3g: sacras innoxia lau- 
rus vescar, Tib. 2, 5,63. With a and 
abl.: gens a saevo setpentum innoxia 
morsu, Lucan. 9,892: faba a cureulioni- 
bus innoxia, Col. 2, Io, 12. 

jin-niibilo, 1. v. a. to cloud over, to 
overcast, make gloomy: Sol. 53 med. 
Vig.: serenitatem gaudii, Aug. Ep, 
238. 

in-ntibilus, a, um, adj. wnclouded, 
cloudless : aether, Lucr. 3, 21. 

innibis, e, adj. [nubes] cloudless : 
dies, Sen. Herc. Oet. 2, 238. 

in-niibo, psi, ptum, 3. 1. n. to merry 
into: quae haud facile iis, in quibus 
nata erat, humiliora sineret ea quae 
innupsiaset, into which she had married, 
ah 1, 34: nostris thalamis, Ov. M. 7, 
+56, I], Transf.: to pass over: 


Un- 


iter, Ov. F. 4, 800: litus, safe, Vir7 ; Lucil. Sat. 6, ap. Non, 125, to. 
s 


INOBLECTOR 


innibus, a, um, adj. [nubo] wn- 
marricd: Sibylla, Ov. H. 14,142. Poet.: 
of the laurel, because the virgin Daphne 
was changed into it: innuba laurus, id. 
M. Io, 92. 

in-nucléatus, a, wm, adj. not stoned, 
from which the kernels are not taken 
out: uvae passae, Plin. Val. 1, 7 
_ In-nimérabilis, e, adj. counties, 
umnumerable : multitudo bonorum, Cic, 
in Senat. 5,12: pecunia, id. Quint. 11, 
37: annorum series, Hor. Od. 3, 30, 4: 
humerus annorum, Gell. 14, I. 

inniimérabilitas, itis, f. [innu- 
merabilis] countless number, innume- 
rableness: mundorum, Cic. N. D. 1, 26, 
73: atomorum, ib. 1, 39, 109. 

innimérabiliter, adv. innumer- 
ably : Lucer. 5, 295: Cic, Div. 1, 14. 

in-niméralis, e, adj. nwmber- 
less, innumerable: numerus, Lucr. 2, 
1086. 

in-nimératus, a, um, adj. wn- 
numbered: miracula, Tert. adv. Marc. 
carm, 2, 17. 

in-niméroésus, a, um, adj. cownt- 
less : manus, Coripp. Joann. 5, 662. 

in-ntimérus, a, um, adj. countless, 
numberless : numerus, Lucr. 2, 1054: 
scena est deserta, dein risus, ludu’ jo- 
cusque et numeri innumeri simul omnes 
collacrumarunt, verses without number, 
Gell. 1, 24: principes (dub.), Cic. de Or. 
2, 22, 94: gentes populique, Virg. Aen. 
6, 706: miles, Ov. H. 10, 368: multi- 
tudo populorum, Plin. 6, 17, 21. U. 
without metre, prosaic: innumeros nu- 
meros doctis accentibus effer, Aus, Idyll. 
4, 47- 

in-ntio, ui, titum, 3. v.n. togivea 
nod, to nod to: ubi ego innuero vobis, 
Pl. Rud. 3, 4, 26: abiens innuit mihi, 
Ter. Eun. 4, 5, 9. 2, Without dat.: 
to give a sign, to intimate, hint: ne 
mora sit, si innuerim, quin pugnus in 
mala haereat, id. Ad. 2,1, 17: respon- 
deamusque Romanis, nos, ubi imnue- 
rint, posituros arma, Liv. 8, 4: aqua 
innuetur his signis esse tenus, Vitr. 8, 
5 extr. 

in-nupta, ae, fem. adj. unmarried: 
pueri, innuptaeque puellae, Virg. G. 4, 
476: Minerva, id. Aen. 2, 31: manus, 
the Amazons, Sil. 2,5. Also of ani- 
mals : innupta bos, Sen. Oed. 373 (dub.). 

2, Transf.: innuptae nuptiae 

(yau.0s ayanos), a marriage that is no 
marriage, an unhappy marriage, Vet. 
Poeta ap. Cic. de Or. 3, 58, 219. Il. 
Subst.: innupta, ae, f. an unmarried 
female, a virgin: electos juvenes simul 
et decus innuptarum, Cat. 64, 78. 

in-nitribilis, e, adj. not nowrish- 
ing: jusceldam, Coel. Aurel. Acut. 2, 
9 jin. 

in-niitrio, ivi, itum, 4. v. a. to 
nourish or bring up im: ne eastris in- 
nutriretur et armis, Sil. 2, 286: mari 
innutritus, Plin. Ep. 2 33: amplis opi- 
bus, Suet. Aug. 3. ig.: cis lau- 
dibus, Plin. Pan. 16: coeles ; 
ceptorum disciplinis, Vell. 2, 
ralibus disciplinis, Sen. Co 


DS. 
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ad Polyb. 


21 jfin.: certis ingeniis inn i oportet, 
Sen. Ep. 2. oa 4 

inniitritus, a, um, Part. [innu- 
trio]. 


in-niitritus, a, um, adj. not nou- 
rished, without nourishment : Coel. Aur. 
Acut. 19, 1, 17 med. 

in-dbaudientia, ac, f. disobedience : 
Tert. adv. Mare. 4, 17 fin. 

{n-dbaudio, 4. v. a. to disobey: 
Tert. adv. Marc. 16 ex Exod. 23, 21. 

{ndbédienter. adv. disobediently : 
Aug. C, D.'14, 17. : 

in-dbédientia, ae, /. disobedience : 

ug. C, D. 14, 17. 

in-dbédio, af v. a, to disobey, be dis- 
obedient : Ambros. ge Epiph. 1: 
Vulg, Interp. Deut. 8, 20. 

inbbadus, a, um, adj, [inobedio] 


disobedient : inobeda cessatio, Arn, 7, 
248, v/ ‘ 
{n-objurgatus, 9 um, adj. not 


scolded, not blamed: Charis. T, 41. 
in-oblector, 1. v. dep. to take de- 
light in: Tert. adv, Hermog. 18. 
"8 
/ 
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INOBLITERATUS 


ple - : 

in-oblitératus, a, um, adj. not | 

obliterated, wnforgotten : scientia, Tert. 

Anim. 24. : 
in-oblitus, a, um, adj. not forget- | 

ful, mindful: Ov. Pont. 4,15, 37: 
in-obrutus, a, um, adj. not over- 

whelmed: Ov. M., 356, 
in-obseirabilis, ©, adj. that cane 

not be obscured : regula, Tert. Anim, 3. 
In-obseptus, a um, adj. not hedged 

in, not inclosed, open : aurium foramina, 

Lact. Opif. D. 8. ; : j 
{n-obséquens, entis, adj. not yield- 

ing, wuncomplying, disobedient : Sen. 

praef. Q. N. fin.: equ inobsequentes 

frenis, Sen. Hippol. 1068. . 
in-obséquentia, ae, /. disobedience : 

J. Valer. res. g. Alex. M. 2, 21. 
in-observabilis, ¢, aj. that cannot 

be observed, inobservable: cursus, Plin. 

2, 14, 15: error, Cat. 64, 15. 
Ya-observans, antis, adj. wnobserv- 

ant: homines, Pall. 1, 25 med. c 
in-observantia, ae, f. inattention, 

negligence: quae ne fecisse inobservantia 

quadam videatur, Quint. 4, 2, 107: Suet. 

Aug. 76. : 
{n-observatus, a, um, adj. wnob- 

served, unperceived : tempus inobserva- 

tum et incertum, Sen. Q. N. 3, 26 med.: 

sidera, Oy. F. 3, 111: columba, Mart. 8, 

32,530 , 

in-obsdlétus, a, um, adj. not grown 

old: vestimenta, Tert. Res. carn. 58, 
in-occidiius, 2, um, adj. never set- 

ting: axis, the north pole, Lucan. 8, 175. 

|]. Transf.: visus, ever open eyes, 

Stat. Th. 6, 277: ignes, inextinguish- 

able, Claud. Rapt. Pros. 3, 400: vita 

continua et inoccidua, Arn. 2, 68. 
{n-occo, avi, atum, I. v. a. to har- 

row in: semen. inoccatum, Col. 2, 8, 4: 

pastinatio inoccata, id. 3, 15, I. 

6 a Oe - nig adj. not secret : 
uint. 7,9, 5 (dub.). — 
indonlation Stile, f. [inoculo] an 

inoculating, ingrafting ; Cato R. R. 42: 

Col..5,. 41,0: Plinga7; 14, 23. , 
jnocilator, oris, m. [id.] an inocu- 

lator, ingrafter: Plin. 18, 33, 76. 
Tasos um, Fiyyt. [inoculo]. 
in-cilo, avi, atum, I. v. a. [oculus 

to inoculate, to ingraft an eye or b 

of one tree into another: arbores fico- 

rum, Col, 11, 2, 59. I]. Transf.: to 
implant: justitiae affectum pectoribus, 

Macr.Somn. Scip. 1,1. 2, to adorn: 

bullis aureis inoculatus, App. M. 6, 

p. 185. Yes 
inoddiatus, a, um, adj. [odium] not 

hated: odiosus, inodiatus, Not. Tir. 

PE 5asro, 1. v. a. to give a smell to: 

mangentium halitus, Col. 11, 3, 22. 
in-ddoror, atus sum, 1. v. dep. to 

smell out, trace out: mirabiliter inodo- 

ratus est (Orell. moratus), Cic. Att. 2, 


5. 4 Sy in 
in-dddrus, a, um, adj. without smell, 
inodorous : ossa inodora (al. inhonora), 
unperfumed, Pers. 6, 35: flos, App. M. 
4, Pp. 143. ll. ‘without the sense of 
smell : SEBS 9,6 in Non. 
inoffensé, » without stumbling, 
without hindrance. Comp.: inoffensius, 
Gell. 6, 2. 
in-offensus, a, um, adj. not stwmb- 


ling against or striking: inoffensum 


a referre, Tib. 1, 7, 62: cogit 
inoffensae currus accedere metae, not 
ouched, Lucan, 8, 201. I. Transf.: 
free from hindrance, uninterrupted : 
via, Mart. 14, 209, 2: oratio, Sen. Ep. 
52: cursus honorum, Tac. H. 1, 48: lit- 

erarum inter se Conjunctio, Quint. 1, 1, 


31: copulatio vocum, id. 1, 10, 23: vo- 
luptates regionisque abundantiam in- 
offensa transmitteres, Plin. Ep. 6, 4: 
lumen oculorum, Pall. 1, 3: vita, quiet, 
Ov. TrAshgp isk : “Te 
{n-officiositas, atis, f. disobliging- 
mess: Salvi. Ep. 3. 9 5 ; 
in-officiésus, a, um, adj. not ob- 
servant of his duty, wndutiful, in- 
oficious : humana gens inofficiosa dei, 
‘ert. Apol. 40: libertus inofficiosus 
patrono, Ulp. Dig. 34, 14, I. oN 
contrary to one’s duty: testamentum 
576 
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jnofficiosum, a will made in legal form, {nopinato, adv. 


“sed non ex officio pietatis,” 7. ¢. one 
in which nothing is left to one’s near- 
est relatives, children, etc., Cic. Verr. 
I, 42, 107: Ulp. Dig. 5, 2: v. Smith's 
Ant. 1117. Il. Esp. not obliging, 


| disobliging: in aliquem, Cic. Att. 13, 


2". 

in-dlens, entis, adj. without smell, 
inodorous: olivum, Lucr. 2, 850. 

in-olesco, évi, olitum, 3. v.”. and a. 
incep. i, Neutr. to grow in, on, or 
to: udo (germen) docent inolescere libro, 
Virg. G. 2,77: multa diu concreta mo- 
dis inolescere miris, id. Aen. 6, 738: 
tradux a materno sustinetur ubere dum 
inolescat, Col. 4, 29, 14. 2, Fig.: 
assidua veterum scriptorum tractatione 
inoleverat linguae illius vox, had re- 
mained jixed in his mind, Gell. 5, 21: 
meditando inolescere menti, Aus. Ep. 
141. I]. Act. to implant: natura 
induit nobis inolevitque amorem nostri 
et caritatem, Gell. 12, 5: alicui semina 
amoris, Aus. Gratiar. act. ad Grat. 36: 
inolitum nomen urbi, Jul. Val. res g. 
Alex. M.1, 33: in moribus inolescendis, 
Gell. 12, 1. ] 

in-Ominalis, e, adj. unlucky, ill- 
omened, inauspicious: dies, Gell. 5,17: 
Macr. S. 1, 16 med. 

in-dminatus, 2, um, adj. ill-omened, 
inauspicious: cubilia, Hor. Epod. 16, 
38. 

in-Opaco, I. v. a. to overshadow: 
Col. 8, 15, 4. 

in-Opacus, 2, um, adj. not shady: 
inopacus, acKos, Gloss. Philox. 

in-Opératus, a, um, adj. wnoccu- 
pied, inactive: Tert. adv. Mare. 2, 11. 

in-Opéror, I. v. dep. to effect, operate, 
produce: Tert. adv. Marc. 5, 17. 

in-dpertus, a, um, adj. uncovered, 
bare: capite inoperto, Sen. de V. B. 13. 
Vig.: veritas, id. Ot. sap. 30. 

jnopia, ae, f. [inops] want, lack, 
scarcity : inopia argenti, Pl. Curc. 2, 3, 
55: lecti, Cic. Dom, 30: summa rerum 
omnium, Caes. B. G. 5, 2: criminum, 
Cic. Rose, Am. 16, 48: consilii, id. Att. 
6, 3: frumenti, Sall. J. 9r: inopia fru- 
meniaria, Caes. B. G. 5, 24: occasionis, 
Suet. Cal. 56: remedii, Tac. A. 13, 57: 
veri, id. H. 1, 35: advocatorum, id. A. 
iis GP |]. Absol.: a state of want, 
need, indigence: inopiae opem ferre, Pl. 
Rud. 3, 2, 3: si propter inopiam in eges- 
tate estis, Cic. Inv. 1, 47, 88: amicitiam 
ex inopia atque egestate natam volunt, 
id. Am. 9, 29: in Rhodiorum inopia et 
fame, summaque annonae caritate, id. 
Off. 3, 12, 50: inopiae subsidium, Caes. 
B. C. 1, 48: inopiam vitare, ib. 3, 17: 


ad pudendam inopiam delabi, Tac. A. 2, 


38: inopiam alicui facere, to bring one 
to want, id. H. 3, 48: manuum mercede 
inopiam tolerare, Sall. C. 34: vixit in 
summa paupertate ac paene inopia, 
Suet. Gram. 11: animum cupidum in- 
opia accendere, by want of fruition, 
Ter. Heaut. 2, 3, 126. 2, Meton.: 
praesidio esse contra vim et gratiam 
solitudini atque inopiae, to those who 
have no protectors, Cic. Quint. 1, 5: 
ingenti cum difficultate itinerum, 
locorumque inopia, and the want of 
necessaries in these regions, Vell. 2, 
54. 3, Fig.: of a speaker: inopia 
et jejunitas, poverty of ideas, Cic. Brut. 
50, 202. 
in-dpinabilis, e, adj. not to be sup- 
posed or expected, inconceivable: latebra, 
Gell. 17, 9: res, Aurel. Vict. Caesar. 39. 
; I]. not celebrated or well spoken of : 
infames materias, sive quis mavult di- 
cere, inopinabiles, quas Graeci addéous 
vroGecets appellant, Gell, 17, 12. 
in-opinans, ntis, adj. not expecting, 
unaware: Inscios inopinantesque Mena- 
plos oppresserunt, Caes. B. G. 4,4: im- 
peditos et inopinantes aggressus, ib. 1, 
12: imprudente atque inopinante Curi- 
one, id. B. C. 2, 3. 
indpinanter, adv. 
Suet. Tib. 60. 
Indpinaté, adv. wnexpectedly: ali- 
quem inopinate occupare, Sen. ad 
Helv, 5. 


unexpectedly : 


unexpectedly : 
castra irrumpere, Liv. 26, 6. _ 

in-dpinatus, 4, um, adj. not € 
pested, unexpected: cum hoe illi impro| 
visum atque inopinatum esset, Cic. Ve 
2, 28, 69: nec hoc tam re est, quam 
dictu inopinatum atque mirabile, id 
Par. 5,1, 35: malum, Caes. B.C. 2, 12 
finis vitae, Suet. Caes. 87: fraus, Sil 7 
133: nihil inopinati accidit, Cic, Tuse 
3,31, 76. Neut. plu. absol.: plura in 
opinata, Plin. Pan. 33. Hence, ex in 
opinato, adverbially, unexpected yi ali 
ut ex inopinato observant, Cic. N..D.2) 
48, 123: repente ex inopinato pro 
cuncta turbata sunt, Suet. Galb. 10, 
Sup.: inopinatissimus sensus, Aug. 
Trin..4, 1. 

{n-Opinus, a, um, adj. unexpected : 
quies, Virg. Aen. 5, 857: laborum facies, 
ib. 6, 104: fors, ib. 8, 476: visus, Ov. M. 
4, 232: siccitas, Piin. Pan. 30. : 

indpidsus, a, um, adj. [inops] in 
want of : res inopiosae consilli, PL. Poen, 
Telaeee d 5 

in-oppiditus, a, um, adj. [oppi- 
dum] that has no town, not dueling in 
a town: Gabalitani sparsi, inoppidati, 
Sid. Ep. 5, 13. . : 

in-opportiinus, 4, um, adj. unsuit- 
able, inconvenient: sedes huic nostro 
non inopportuna sermoni, Cic. de Or. 3, 
Cee ; 

in-ops, opis, adj. (ab ope inops, qui 
ejus indiget, Varr. L. L. 5, 17, 27, § 92) 
destitute, needy, indigent : res pauperes 
inopesque, Pl. Rud. 1, 5, 24: aerarium 
inops et exhaustum, Cic. Verr. 3, 70, 
164. With gen.: humanitatis, id. de 
Or. 2, Io, 40: amicorum, id. Am. 15: 
senatus auxilii humani, Liv. 3, 7: terra 
inops pacis, Ov. Pont. 2, 2, 96: somni 
cibique, id. M. 14, 424: provinciae viro- 
rum inopes, Tac. H. 2,67: miles Martis 
inops, that never jights, Sil. 9, 334. If. 
Absol.: of persons: helpless: inopes 
relicti a duce, Cic. Verr. 5, 34: nihil 
cum potentiore juris humani relinquitur 
inopi, Liv.9,1: solare inopem et suc- 
curre relictae, Virg. Aen. 9, 290. With 
ab: sic inopes et ab amicis, et ab ex- 
istimatione sunt, Cic. Att. 1,1. With 
abl.: non inops verbis, id. Brut. 70, 
247: vir inopi lingua et infacundus, 
Gell. 18, 8. With wf.: inopes laudis 
conscendere carmen, unable, Prop. 2, 10, 
23. lil. Fig.: inopis et pusilli animi 
esse, Hor. S. 1, 4, 17: nostras inopes 
noluit esse vias, Ov. Ib. 24: advorsus 
atque inops amor, Lucr. 4,.1138: versus 
inopes rerum, Hor. A. P. 322. Of 
speech : poor in words or ideas, meagre: 
non erat abundans, non inops tamen, 
Cic. Brut. 67, 238: Latinam linguam 
non modo non inopem, sed locupletio- 
rem etiam esse quam Graecam, id. Fin. 
1/2; /20. i 

in-optabilis, ¢, adj. wndesirable, 
unpleasant: officinae disciplina, App. 
M9, pi 222. 

iIn-optatus, a, um, adj. undesired, 
unpleasant: res, Sen. exc. contr. 8, 6. 

in-drabilis, e, adj. inexorable: ani- 
mus (al, immemorabilis), Acc. ap. Non. 
487, 15. 

in-6ratus, a, um, adj. not pleaded: 
quo nunc incerta re atque inorata gra- 
dum regredere conare? L. e. without ob- 
taining a hearing, Enn. ap. Non. 166, 
23: legati Ameriam re inorata reverte- 
runt, Cic. Rosc. Am. 9, 26. 

Inordinaliter, adv. irregularly: 
scarificandum, Coel, Aurel, Acut. 3, 4 
med, 

jnordinaté, adv. irregularly: febres 
inordinate redire, Cels. 3, 3. 

inordinatim, adv. irregularly : acies 
non inordinatim incedebant, Amm. 19, 7. 

In-ordinatio, Gnis, j~. disorder: 
App. Trismeg. p. 92, 1. 

In-ordinatus, a, um, adj. not ar- 
ranged, disordered, trregular: inordi- 
nati et incompositi milites, Liv. 22, 5 
ordo, App. Mund. p. 57. Sup. iner- 
dinatissimi pili, Plin, 22, 22, 45. Ih 
Subst, inordinatum, i 


22. sO: 


-<—) =“) 
: } i, n. disorders 
idque ex inordinato in ordinem sdduxit 


Cic. Tim. 3. 
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{n-ordino, I. v. a. to arrange, bring 
trto order: inordinandi soli duo sunt 
tempora (al. ordinandi), Col. 11, 3, 9. 

in-drior, 4. v. dep. to rise up in, 
appear: quid si memoria eorum inori- 
retur (al. veterum moreretur), ‘Tac, A. 
Us, 235 

in-Gris, ¢, adj. [os] without a mouth : 
inori inores (al. minores), Fest. s. v. 

jnormis, ¢, adj. [norma] immode- 
rate, enormous: Spart. Ael. Ver. 1. extr. 
acc, to Salmas. A/. enormis. 

% {Jnormitas, itis, f. [inormis] for 
enormitas, immoderate size: Cod, Theod. 
a5, 305 

In-ornaté, adv. without ornament, 
inelegantly: dicere, Auct. Her. 4, 31, 
42. Comp.: inornatius scribere, Front. 
ad Verum Imp. ep. 1 med. 

in-ornatus, a, um, adj. wnadorned: 
mulieres, Cic. Or. 23, 78: comae, Ov. H. 
8, 9. I]. Fig.: Lysias tenuis atque 
inornatus, Cic. Or. 9, He nomina et 
verba, plain, common, Hor. A. P. 234. 

Ii]. Lransf. uncelebrated: non 
ego te meis chartis inornatum silebo, 
id. Od. 4, 9, 31. 

jn-orno, I.v. a. to adorn: flosculi 
inornantur, Tert. Anim. 19. 

jn-6ro, avi, atum, 1. v. a. to crown 
the brim of a drinking-vessel: calix de 
coronis quoque potatoris inorabitur (al. 
inornabitur), Tert. Res. carn. 16. 

jn-drus, a, um, adj. [os] without a 
mouth, speechless: animalia, Gell. 7, 6. 

in-dtidsus, a, um, adj. not idle, 
busy: actio, Quint. IT, 3, 133. 

- {n-Svans, antis, adj. very exulting: 
jnovanti gradu (al. melius: in ovanti), 
App. M. 11, p. 264. 
» Inp, v- imp. 
in-quaesitus, a um, adj. sought 
for: inquaesita ergo, sed non erepta 
probatur, Tert. carm. adv. Marc. 5, 3. 
inquam, V. inquio. 

in-quassatus, a, um, adj. unbroken: 
inquassatus, a9pavatos, Gloss. Philox. 

in-quies, étis, f. restlessness, un- 
quietness : nocturna, Plin. 14, 22, 28. 

in-quies, étis, adj. restless, unquiet : 
vir, Vell. 2, 68: animus, Plin. prooem.: 
inquiecs Germanus spe, cupidine, Tac. A. 
1,68: animo, ib. 16,14: ad libidinem, 
App. M. 2, p. 121. 

inquiescens, entis =quiescens: in- 
quiescente sacvitia (al. increscente), 
App. M 9, Pp. 218. 

inquietatio, dnis, f. [inquieto] dis- 
turbance, agitation: Sen. Suasor. 2. 

inguietator, Ooris, m. [id.] @ dis- 
turber : animarum, Tert. Spectac. 23. 

inquiété, adv. restlessly, unquietly, 
without intermission: jugis flagrantibus, 
Sol. 30. Comp.: inquietius agitans 
multa, Amm. 274, 3. 

inquiéto, avi, atum, 1. v. a. [in- 
quietus] to disquiet, disturb: mentem, 
Sen. V. B. 12: nullis rumoribus_in- 
quietari, Plin. Ep. 1, 9: victoriam, Tac. 
H. 3, 84: aliquem litibus, Suet. Ner. 
34: matrimonium quiescens, by an ac- 
cusation of adultery, Ulp. Dig. 48, 5, 
26: inquietatus fremitu, Suet. Cal. 26. 

in-quiétiido, inis, f. restlessness, 
disquietude: inquietudinem effugere, 
Sen. Ben. 2, 8: inquietudinem de aliqua 
re sustinere, Cod. 7, 14, 5: capitis in- 
quietudo, Sol. 1. ; 

in-quiétus, 4, um, adj. restless, wn- 
quiet: animus, Liv. 1, 46: ingenia, id. 

2,21: Adria, Hor. Od. 3, 3, 5. Comp.: 

quietiores, Amm. 22, 5. Sup.: inter 
affectus inquietissimos rem quietissi- 
mam fidem quaeris, Sen. Ben. 7, 22. 

jnquilina, 2¢,/. Vv. inquilinus. | 
inguilinatus, is, m. [inquilinus] 
@ renting or tenanting, a sojourning : 
inquilinatus tempus, Tert, Anim, 38 fin. : 
Sid. Ep. 5, 19- , 
inquilino, 1. v. «. [id.] to be an in- 
itant or sojourner: inqvilino, évou- 
kéo, Gloss. Philox. ; 
inquilinus, i, m. ae, f. [for inco- 
linus, from incolo] a dweller m a house 
which is not his oun, @ sojourner, 
tenant, lodyer : te inquilino (non enim 
domino) personabant omnia, Cic. Phil. 2, 
41, 195; inguilini privatarum aediun 
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atque insularum, Suet. Ner. 44: inqui- 
linus, qui etindem colit focum, Test. 
Ss. v.: Mart. 1, 87, 12: Massilienses, qui 
hunc inquilini videantur, quandoque 
dominos regionum futuros, Just. 43, 4. 
_ 2, an inhabitant of a place: Padi, 
Plin. 21, 12, 43: carcerum, Amm. 30, 
5s I]. Fig.: in qnarum locum subie- 
runt inquilinae, impietas, perfidia, im- 
pudicitia, Varr. ap. Non. 403, 28: quos 
ego non discipulos philosophorum, sed 
inquilinos voco, Sen. Hp. 108: anima in- 
quilina carnis, Tert. Res. carn, 46 jin. 
inquilinus, a, um, adj. of foreign 
birth: inquilinus civis, Sall. C, 31. 
inquinabilum, i, ». [inquino] 


filth : inquinabulum, podvupa, Gloss, 


Philox. 

inquinamentum, i, ”. [id.] filth: 
(locus) inquinatus ab aliquo inquina- 
mento, Vitr. 8, 5: Gell. 2, 6. 

inquinaté, adv. jilthily, impurely : 
loqui, Cic. Brut. 34, 140: ib. 74, 258. 

inquinatus, a, um, Part. puquinoy 

I]. Adj.: polluted, defiled: aqua 

turbida et cadaveribus inquinata, Cic. 
USO 550345.-97- 2. Esp.: stained, 
dyed: bis murice vellus inquinatum, 
Mart. 4, 4, 6. 8. Fig.: jilthy, im- 
pure, contaminated, base, etc.; homi- 
nem ore, lingua, manu, vita omni. in- 
quinatum, Cic, Coel. 32: omnibus fla- 
gitiis vita inquinata, id. Rosc. Am. 24, 
68: nihil hoc homine inquinatius, id. 
Flacc. 22, 53: sordidissima ratio et 
inquinatissima_ id, Off. 2, 6, 21: comitia 
largitione inquinata, Q. Cic. Petit. cons. 


jim.: dextra inqguinatior, Cat. 33, 3: 


sermo inquinatissimus, most filthy, Cic. 
Verr. 5,26. (ii) Of speech: low, base: 
est vitiosum in verbis, si inquinatum, 
si abjectum, id. Opt. gen. Or. 3, 7: ver- 
sus inquinatus, insuavissima littera 
finitus, id. Or. 49, 163. (iii) tine- 
tured, slightly imbued with: litteris 
satis inquinatus est, Petr. fr. Trag. 46 
Burm.: non inquinati sumus (istis 
vitiis), sed infecti, Sen. Ep. 59 med. 
inquino, avi, atum, r. v. a. [cunire, 
acc, to Fest. s. v.] to bedawb: parietem 
luto, Vitr. 2. to befoul, stain, pol- 
lute, defile: vestem, Pl. Capt. 2, 2, 17: 
mentior at si quid, merdis caput inqui- 
ner albis corvorum, Hor. S. 1, 8, 37: 
ruris opes niteant: inquinet arma si- 
tus, Ov. F. 4, 928: aquas venenis, id. 
M. 14, 56: segetem injecto lolio, Ulp. 
Dist Oye 27529 I]. Fig.: to dejile, 
pollute, corrupt, etc.: saepe unis puer 
petulans atque {mpurus inquinat gre- 
gem puerorum Varr. ap. Non. 168, 7: 
amicitiam nomine criminoso, Cic. Planc. 


19, 46: agros .arpissimis possessoribus, }. 


id. Phil. 2,17, 45: urbis jura et exem- 
pla corrumpere domesticaque immani- 
tate inquinare, id. Deiot. 12, 23: sena- 
tum, Liv. 9, 46: famam alterius, id. 
29, 37 med.: se parricidio, Cic. Tusc, 5, 
2,6: nuptias et genus et domos, Hor, 
Od. 3, 6, 18. 9. to adulterate, dete- 
riorate: Juppiter inquinavit aere tem- 
pus aureum, id. Epod. 16, 64. : 

inquio, usually inquam, 3. v. def. 
(Prisc. 10, and 4, 4: Diom. 1, 375. The 
follg. forms are in use: inquimus, Hor. 
S. 1, 3, 66: inquitis, Arn. 2, 44: inqui- 
unt, Cic. Verr 4, 14, 32: inquibat (al. 
inquiehbat), id. Top. 12, 51: ‘inquisti, 
id. de Or. 2, 64, 259: inquies, Cat. 24, 
4: inquiet, Cic. Verr. 2, 18, 45: inque, 
Ter. Heaut. 4, 7, 1: inquito, Pl. Aul. 4, 
10, 58) J say, placed after one or more 
words of a quotation, our say (said) J, 
says (said) he, etc. |. In citing the 
words of a person: cum respondissem 
me ex provincia decedere, etiam meher- 
cules, inquit, ut opinor, ex Africa, Cic. 
Planc. 26: quasi ipsos induxi loquentes, 
ne inquam et inquit saepius interpone- 
retur, id. Am. t, 3: Romulus, Juppiter, 
tnis,inquit, jussus avibus, Liv. 1, 12: 
Alcibiades, quoniam, inquit, victoriae 
repugnas, Nep. Alc. 8. With dat. : 
tum Quinctius eu, inquit mihi, haec 
ego patior quotidie, Cic. Att. 5,1. 2, 
In emphatically repeating one’s own 
words; libera per terras unde haec 
animantibus exstat, unde est haec, in- 
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quam, fatis avulsa voluntas, Lucr. 2, 
257: hune unum diem, hune unum in- 
quam, hodiernum diem defende si potes, 
Cic, Phil. 2, 44, 112: per mihi, per, 
inquam, mihi gratum feceris, id. Att. 1, 
20. |]. In stating objections to ore’s 
own arguments: cetera funebria, qui- 
bus luctus augetur, duodecim sustule- 
runt. Homini inguit (sc. lex) mortue 
ne ossa legito, quo post funus faciat, 
id. Leg. 3, 24, 60: non magis quisquam 
eodem tempore et iratus potest esse, ct 
vir bonus, quam aeger et sanus. Non 
potest, inquit, omnis ex animo ira tolli, 
nec hoc hominis natura patitur, Sen. de 
Ira 2,12. Inquit is sometimes omitted 
by ellipsis: turpemque aperto pignore 
errorem probans, en, hic declarat quales 
sitis judives, Phaedr. 5, 5, 38: Ter. Hee, 
I, 2,73. And sometimes inserted pleo- 
nastically : excepit Demochares: te in- 
quit suspendere, Sen. Ira 3, 23 : hoc ad- 
junxit: pater, inquit, meus, Nep. Hann, 
2. [Cf. Sans. khyd, “to speak ;” Eng. 
quoth.]} 
in-quiro, sivi, situm, 3. v. a. [quae- 
ro] to seek after, search for: omnia 
ordine, Liv. 22, 7: corpus magna cum 
cura inquisitum, searched for, ib.: se- 
des, Just. 3,4. Fig.: vera illa hones- 
tas, quam natura maxime inquirit, Cic, ~ 
SDUSe3 325,35 I]. Transf.: to insti- 
tute an inquiry, to examine, inquire 
into, pry into: inquire in ea quae me- 
moriae sunt prodita, id. Leg. 1, 1, 4: 
de opere, Quint. 3, 11 med.: vitia ali- 
cujus, Hor. 8. 1, 3, 28: quid sit furere, 
ib. 2, 3, 41: nimium inquirens in se, 
atque ipse sese observans, Cic. Brut. 82, 
283: patrios inquirit in annos, endea- 
vours to discover how long his father has 
to live, Ov. M. 1, 148: totum in orbem, 
ib. 12, 63: obstitit oceanus in se simul 
et in Herculem inquiri, Tac. G. 34. 
9. Legal t. t. to search for evidence 
in support of an accusation : cum ego 
diem inquirendi in Siciliam perexiguam 
postulavissem, Cic. Verr. Act. 1, 2, 6: 
in competitores, id. Mur. 21: de rebus 
capitalibus, Curt. 6, 8: inquisitum missi 
de iis, Liv. 40, 20. wore 
inquisitio, onis, f. Linquiro] a seek- 
ing or searching for: sed tu cave inqui- 
sitioni mihi sis, don’t let me have to lool 


for you, Pl. Casin. 3, 1 jfin.: novorum 


militum, Curt. 4,6: corporum, Plin. 8, 
30, 44. I]. @ searching or inquiring 
into, an examination: veri inquisitio 
atque investigatio, Cic. Off. 1, 4, 13. 
2, Esp. legal ¢. ¢. a seeking jor 
evidence in support of an accusation, a 
legal inquisition: id. Verr. 2, 4, 14: 
candidati, id. Mur. 21, 44: annua, for 
which a year is allowed, Tac. A. 13, 43: 
postulare inquisitionem in aliquem, 
Plin. Ep. 3, 9: dare inquisitionem_ali- 
cui, ib. 5, 20: agere inquisitionem, Plin. 
29, I, 8. 
inquiniter, oris, m. [id.] a searcher, 
examiner, investigator : rerum. inquisi- 
torem decet esse sapientem, Cic. fr. 
Acad. ap. Aug. contr Aca Ay hss 
rertum naturae, Sen. Q. N. 6, 1%. oi 
Esp. in law, one who searches for preof's 
to support an accusation: Cic, Verr, 
Act. 1, 2, 6: Norbanus legatus et inqui- 
sitor reum postulavit, Plin. Ep. 3, 9: 
Sen. Ben. 5, 25. |, Under the em- 
perors: a@ secret spy, police agent: se 
ab inquisitoribus pecunia redimere, Suet. 
Caes. 1: Juv. 4, 49. Uh, @ hunter of 
wild beasts: (canis) comitantem ad 
feram inquisitorem loro trahens, Plin. 
8, 40, 61. ai 
in-quisitus, a, um, ad. [quaero 
not scarched or inquired into: res, Pl. 
Am, 2, 2, 217: quacstio, ib. 4, 1, 9- 
inx, see irr. 
inva v. irrado, : 
ipectas. a, um, adj, not straight, 
crooked: vulpinari dictum est ab ine 
recto, seu intorto vulpium cursu, Non. 
4°; 25- -sabris, e, adj. unhealthy, in: 
salubrious : fundus, Plin, 18, 5: 6, 
Comp. : insalubrius, Gell. 19, 5, Sup.: 
vinum insaluberrimum, Plin, 23, 1, 22. 
i], Bran sf, unserviceable, Unpror 
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line useless : meridiem vineas spec- 
are colono insalubre est, id. 17, 2, 2- 
insaliibriter, adv. wewhk olesomely, 
unserviceably, wnprofitably : Salv. in 
avar, 3. ‘ 
in-salitatus, a, um, adj. wngreeted, 
unsaluted: annis jam multis insaluta- 
tus, Sid. Ep. 4, to: inque salutatam 
linquo, without taking leave, Virg. Aen. 
g, 288. é 
in-sanabilis, ¢, adj. that cannot be 
cured or healed, incurable: morbus, 
Cic. Tusc. 5, 1, 3: Vvenenum, Plin. 7, 
15, 13: caput insanabile tribus Anticy- 
ris, Hor. A. P. 300. I]. Fig.: con- 
tumeliae, Cic. Or. 26, 89: ingenium, 
Liv. x, 28: nihil insanabilius, id. 28, 
25: insanabili leto perire, Plin. 24, 17, 
Io. 
insanabiliter, adv. incurably: ae- 
ger, Marcell. et Faust. in libr. Prec. ad 
Jmp. p. 19. 2 
in-sanctus, a, um, adj. unholy: 
insanctus, 6 4) &y.os, Gloss. Gr, Lat. 
ingsané, adv. ~madly, insanely: 
amare, Pl. Cure. 1, 3, 20. Comp.: in 
silvam non ligna feras insanius, Hor. Ss. 
I, 10, 34. Swp.: insanissime desperare, 
Aug. Ep. 2338. |]. Transf.: owt- 
_ rageously, excessively : esuriens insane 
bene, Pl. Mil. 1, 1, 24: cf. Varr. L. L. 
1,5, 97,9 86. : 
insania, ae, f. [insanus] madness, 
phrensy, folly, senselessness : nomen in- 
saniae significat mentis aegrotationem 
et morbum, Cic. Tusc. 3, 4,8: sanita- 
tem animorum positam in tranquilli- 
tate quadam constantiaque censebant: 
his rebus mentem vacuam appellarunt 
insaniam, ib. 3, 4, 9: furor in sapientem 
cadere possit, non possit insania, ib. 3, 
4,11: concupiscere aliquid ad insaniam, 
to madness, id. Verr. 2, 35, 87: incidere 
in insaniam, id. Pis. 20: favere alicui 
ad insaniam, Suet, Cal. 55: adigere 
ad insaniam, Ter. Ad. 1, 2, 31: scele- 
rata insania belli, Virg. Aen. 4, 461. 
Plur.: Pl. Aul. 4, 4, 15: incideram in 
hominum pugnandi cupidorum insanias, 
Cic. Fam. 4, 1. As a anbject for me- 
dical treatment: Cels. 3,18. |, Fig.: 
madness as displayed in excess, extra- 
vagance, etc.: villarum, Cic. Q. Fr. 3, 1, 
2+ libidinum, id. Sull. 25, 7o: ut appa- 
reret, quam ab sano initio res in hanc 
insaniam venerit, Liv. 7, 2: mensarum, 
Plin. 13, 15, 29: orationis, Cic. Brut. 82, 
284. 2. poetic enthusiasm, rapture, 
inspiration: auditis? an me ludit ama- 
bilis insania? Hor. Od. 3, 4, 6. 
insanibilis, e, adj. [insanio] insane, 
raging: furor, Lact. 4, 19 (dub.). 
insanio, ivi and ii, itum, 4. v. n. 
[insanus ] as medic. ¢. t. to be mad, in- 
sane: of men, Cels. 3, 18: of animals, 
Plin. 24, 11, 96. 2. to be senseless, 
without reason, mad, insane: insanire 
ex amore, Pl. Merc. 2, 2, 53: homo in- 
sanibat, Ter. Ph. 4, 3, 37: usque eo est 
commotus, ut insanire omnibus ac fu- 
rere videretur, Cic. Verr. 4, 18, 39: nisi 
ego insanio, id. Att. 9, 10: insanire ex 
injuria, Ter. Ad. 2, 1, 43: Liv. 4, 39: 
cum ratione, Ter, Kun. 1, 1, 18: certa 
ratione modoque, Hor. S. 2, 3, 271. 
Transf. of things: insaniens Bosporus, 
id. Od. 3, 4,30. — |, to act like a mad- 
man, to rage, rave: quid opus fuit hoc, 
hospes, sumtu tanto, nostra gratia? In- 
sanivisti hercle, Pl. Mil. 3, 1, 160; 
amavi equidem olim in adolescentia: 
verum ad hoc exemplum nunquam ut 
nune insanio, id. Mere. 2, 1, 40: insa- 
nire libet quoniam tibi, Virg. K. 3, 36: 
manu, 7. €. in battle, Stat. Th. 3, 668. 
Of speech: dicendi genus, quod specie 
libertatis insanit, Quint. 12, Lo, 3, 
With ace.: errorem, Hor. S. 2, 3, 63; 
solemnia, id. Kp. 1, I, tor: stultitiam, 
id. S. 2, 3, 302: amores alicujus, to be 
madly in love with one, Prop. 2, 34, 25: 
hilarem insaniam insanire, Sen. V. B. 
12. With in and acc.: in libertinas, 
Hor. 8. 1, 2, 49. Pass, impers.: insani- 
tur a patre, Sen. Contr. 2, 9. 
in-sanitas, Atis, 7. wnsoundness, 
wnhealthiness, disease: sapientia sanitas 
sit ar insipientia autem quasi in- 
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sanitas quaedam, Cic. Tusc. 3, 5, 10: 
Varr. ap. Non. 49, 29. 
insaniter, adv. madly, violently, 
excessively: ludit nimium insaniter, 
Pomp. ap. Non. 509, 31. : 
in-sanus, a, um, adj. unsound in 
mind, mad, insane: quod idem contigit 
insanis, Cic. Acad. 2, 19, 52. |]. aet- 
ing like a madman, raving, frantic: 
ex stultis insanos facere, ‘Ter. Eun. 2, 
2, 23: homo insanissimus, Cic. Rose. 
AMS, 12,8 35s 9, Of things: violent, 
vehement, extravagant, excessive, etc. : 
acrior et insanior cupiditas, id. Verr. 4, 
18, 39: insanissima xontio, id. Mil. 14, 
45: caedis insana cupido, Virg. Aen. 9, 
y6o: amor duri Martis, id. KE. 10, 44: 
insano verba tonare foro, 7. €. where 
there is a great bustle, Prop. 4, 1, 134: 
omnis et insana semita nocte sonat, 
ti. e. of women raving about, id. 4, 8, 
60: insani enses, Calpurn. Ecl. 1, 59: 
fluctus, Virg. E. 9, 43: venti, Tib. 2, 4, 
g: insana caprae sidera, Hor. Od. 3, 7, 
6: vites, that bear three times, Plin. 16, 
24, 30: montes, excessively high, Liv. 
3, 39: substructionum insanae moles, 
Cic. Mil. 31, 85: Plin. 36, 24, 2: labor, 
Virg. Aen. 6, 135: trepidatio, Liv. 32, 
17: cum stupet insanis acies fulgoribus, 
Hor S. 2,2, 5. Neut. adverb. outrage- 
ously, vehemently, excessively : insanum 
bona, Pl. Most. 3, 3, 5: magnum, id. 
Bac. 4, 5, I. 8, enthusiastic, enrap- 
tured, inspired: vates, Virg. Aen. 3, 
443. Hi. Act.: causing madness : 
laurum insanam yocant, quoniam si 
quid ex ea decerptum inferatur navi- 
bus, jurgia fiunt, donee abjiciatur, Plin. 
16, 44, 89: herba, Seren. Samm. 20: 
fames, Lucan. 7,413. __ 3 
in-satiabilis, ¢ adj. [satio]. |, 
Pass.: that cannot be satisfied, insati- 
able: cupiditas, Cic. Tusc, 1, 19, 44: 
crudelitas, id. Phil. 1, 3, 8: hwnanus 
animus, Liv. 4, 13. With gen.: san- 
guinis, Just. 1, 8: laudis, Val. Max. 8, 
14, 3. [J]. Act.: that cannot cloy 
or sate, that never produces satiety : 
varietas, Cic. N. D. 2, 39, 98: gaudium, 
id. Tusc. 5, 25, Jo: nulla est insatiabi- 
lior species, id. N. D. 2, 62, 155. 
insatiabilitas, atis, 7. Linsatiabilis] 
insatiableness : Amm. 31, 4. 
insatiabiliter, adv. imsatiably: 
deflere, Lucr. 3, 920: in re inani de- 
sidere, Plin. Ep. 9,6° parare memoriam 
sui, Tac. A. 4,38: opes congerere, Lact. 
Ep. 4. : 
in-satiatus, a, um, adj. unsatisfied, 
insatiate: ardor eudi, Stat. Th. 6, 305. 
in-satiétas, tis, /. insatiateness, 
insatiety : plur.: Pl. Aul. 3, 5, 13. 
in-saturabilis, ¢, adj. insatiable: 
abdomen, Cic. Sest. 51, 110. With gen.: 
sanguinis humani, Oras, 3, 18. 
insAtirabiliter, adv. insatiably: 
annis praeteritis expleri, Cic. N. D. 2, 
25, 64. 
in-satiratus, 2, um, adj. wnsatis- 
Jied, insatiate: noverca insaturata odiis, 
Avien. Phaen. Arat 183. 
in-satirus, a, rm, adj. insatiable : 
Coripp. Joann. 3, 368. 
. Iin-scalpo, psi, ptum, 3. v. a. to etch 
im, engrave: Plin. 36, 5. 
in-scendo, endi, ensum, 3. v. a. 
[scando ]*to climb into or upon, to climb 
up, mount, ascend: supra pilam in- 
scendat, Cato R. R. 124, 2: quadrigas 
Jovis, Pl. Am. 1, 4, 294: in arborem, 
id. Aul. 4, 6, 12: in currum, id. Men. 5, 
2, Io: equum, Suet. Ner. 48: haud se 
inscendi ab alio (Bucephalus) nisi a 
rege passus est, Geli. 5,2. Absol.: ubi 
amicam avectam scio, inscendo, J go on 
board ship, embark, Pl. Mil. 2, 4, 3} 
I]. Of copulation: mulierem, App. 
M. Ty Pp. 197. 
inscensio, Onis, f. [inscendo] a 
mounting, ascending: in navem” in- 
scenslo, an embarking, PL Rud. 2, 6, 19. 
Inscensus, a, um, Part. Linscendo }. 
i rerio us, m. [id.] a mounting, 
- &. coverinig : equa . KS 
194 g+ equaram, App. M. 4, p 
inscié, adv. ignoranily : 
Deo Soc. p. 43, 7. “e y> Appi de 


in-sciens, entis, adj. not knowin, 
without knowledge, unaware : Bi pecer 
insciens feci, Ter. Heaut. 4,1, 1g: vib 
me insciente esse factum, without m 
knowledge, Cic. Fam. 5, 2: utrum i 
scientem vultis contra foedera feciss« 
an scientem? id. Balb. 5, 13: inscienti 
bus ipsis, Caes. B. G. 1, 19. Ih. tom 
ant, stupid, silly: abi, sis, insciens, Tei 
Phi ty 2,92 y 

inscienter, adv. unknowingly, iy 
norantly, stupidly : facere, Cic. Top. 
32: tuba-inflata, Liv. 25, 10. Sup. 
inscientissime interpretari, Hyg. Astr. 
252s 

in-scientia, 2e, f. want of know 
ledge, ignorance, inexperience : i tanti 
tenebris erroris et inscientiae, Cic. Sully 
14, 40: mea, id. de Or. 1, 46, 203. With 
gen. subjective: vulgi, Caes. B. G. 7, 43: 
objective: locorum, ib. 3, 9: belli, Nep. 
Epam. 7: dicendi, Cic. de Or. 1, 54. In 
a philosophical sense, as opp. to certain 
knowledge: de qua (natura Deorum) 
tam variae sunt doctissimorum homi- 
num tamque discrepantes sententiae, 
ut magno argumento esse debeat, causam 
esse inscientiam, id. N. D. 1,1, 1. 

inscité, adv. unskilfully, clumsily, 
awkwardly: comparari, Cic. Fin. 3, 7, 
25: non inscite nugatur, id. Div. 2, 13, 
30: facta navis, Liv. 36, 43. Sup.: in- 
scitissime petit, Gell. 10, 16. 

inscitia, ac, 7. [inscitus] ignorance, 
inexperience, unsktlfulmess, awkward 
ness. Usu. with gen. |, Subjective : 
per inscitiam ceterorum, without the 
knowledge of their comrades, Tac. H. 1, 
54. I]. Cbjective : rerum, Cic. de Or, 
I, 22, 49: veri, Hor. S. 2, 3, 43 :_ reipub- 
licae, Tac, H. 1, 1: artis, Suet. Ner. 41: 
temporum, Plin. 7, 48, 49: aedificandi, 
Tac. G. 16. With erga: inscitia erga 
domum suam, ignorance of household 
affairs, id. A. 11, 25 fin. -Absol.: ignor- 
ance, stupidity: male mereri de imme- 
rente inscitia est, Pl. Cure. 1, 3,29. In 
plu.: Pannoniorum inscitiae, front. 
Princip. Hist. 319. 

inscitilus, a, um, dim. [id.] some: 
what ignorant, awkward: ancillula, 
Afran. apud Non. 12, 21. 

in-scitus, a, um, adj. ignorant, in- 
experienced, unskilful, silly, simple, 
stupid: inscita atque stulta mulier, Pl. 
Most. 2, 3,85. Of things: mirum atque 
inscitum somniavi somnium, id. Rud. 3, 
I, 5. Comp.: quid est inscitius, Cic. N. 
D. 2, 13, 36. Sup.: inscitissimus, Pl. 
Most. 5, 2, 14. |]. Pass.: unknown: 
nescio quid aliud indictum inscitumque 
dicit, Gell. 1, 22. 

in-scius, a, um, adj. not knowing; 
ignorant of : constr. absol. or with 
gen.; rarely with de, acc.,or inf. Absol.: 
distinguere artificem ab inscio, Cic. Acad. 
2, 7, 22: is, quem vos ad mortem inscii 
misistis, ignorantly, id. Planc. 16, 40: 
inscii quid in Aeduis gereretur, Caes. B. 
G. 9, 77: inscios inopinantesque Mena- 
pios oppresserunt, ib. 4, 4: omnibus 
insciis, neque suspicantibus, Hirt. B. 
Afr. 37... With gen.: omnium rerum 
inscius, Cic. Brut. 85, 292: !aborum, 
Hor. Od. 4, 4, 6. With de: de eorum 
verbis famigeratorum inscius, Pl. Trin. 
I, 2,178: de malitia, Tryphon. Dig. 16, 
3,31. With acc.: scies, ea, quae fuisti 
inscius, Turpil. ap. Non. 501, 18. Wiih 
inf.: sutrinas facere inscius, Varr. ap. 
Non. 168,17. With @ depend. clause: 
nec vero sum inscius, esse utilitatem in 
historia, Cic. Fin. 5, 19, 51: unde vitam 
sumeret inscius, Hor. Od. 3, 5, 37. Ih 
Pass. unknown: trames, App. M. 5, p. 
170, 
_ in-scribo, psi, ptum, 3. v. a. to write 
in or upon, to inscribe. |. With ace. 
(or nom. in pass.) of what is written; 
that which is written upon in dat., oF 
with in and abl, : aliquid in basi tropae 
orum, Cic. Pis. 38, 92: im statua in 
scripsit, Parenti optime merito, id. Fam, 
12, 3: nomen suum monumentis, ich 
Har. resp. 27: ut si quae essent incime 
aut i iptae litterae, tollerentur, 
Dom. 53. Big.: sitinscriptum in tronte 
unius cujusque civis, quid de republ. 
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sentiat, id, Cat. 1, 13, 32: orationes in 


animo, id. de Or. 2, 89,355. 2, Meton. 
to assign a name or pretext to: vitiis 
suis sapientiam inscribit, gives to his 
vices the name of wisdom, Sen. V. B. 12: 
Epicurus, quia tantummodo induit per- 
sonam philosophi, et sibi ipse hoc nomen 
inscripsit, Cic. Tusc. 5, 26, 73: ipsos 
inscripsere deos sceleri, have assigned 
the names of the gods to humam crimes, 
i.e. have made the gods the pretext of 
man's wickedness, Ov. M. 15, 128. Il. 
With acc. (or nom. in pass.) of that 
which is written upon ; and abl. of what 
is written: to furnish with an inscrip- 
tion, title, etc.: statuae, quas tu inscribi 
jussisti, Cic. Verr. 2, 69, 167: acdes ve- 
nales hasce inscribit litteris, writes on it 
that it is for sale, Pl, Trin. 1,2, 131: 
aedes mercede, Ter. Heaut. 1, 1,92: eos 
—* rhetoricos inscribunt, Cic. de 

. 3, 31, 122: in eo libro, qui Oecono- 
micus inscribitur, id. Off. 2, 24,87. 2, 
Meton.: mea dextera leto inscribenda 
tuo est, thy death is to be ascribed to my 
hand, Ov. M. 10, 199. II]. £0 subscribe 
an accusation: Cod, 9, 35, LI. IV. to 
write over an old writing: de his, quae 
in testamento delentur, inducuntur, in- 
scribuntur, Dig. 28, 4. 

in-scriptilis, ¢, adj. that cannot be 
written: Diom. 2, p, 413. 

in-scriptio, dnis, f. a writing upon, 
inscribing; an inscription, title: no- 
minis inscriptio, Cic. bom. 20: quod de 
inscriptione quaeris non dubito, quin 
kayjxov Officium sit ; sed inscriptio ple- 
nior, de officiis, id. Att. 16, 11: hine 
illa infelicis monumenti inscriptio, turba 
se medicorum periisse, Plin. 29, I, 5. 

2, frontis, a branding on the fore- 

head, Petr. 106. 3, an accusation: 
he inscriptionis deponere, Ulp. Dig. 
46, 5, 2. 

in-scriptum, i, ”. an inscription, 
title: alia inscripta nimis lepida, Gell. 
praef. 9. 

in-scriptira, 2¢, f. an inscription 
(al. in scriptura): Tert. adv. Val. 30. 

inscriptus, a, um, Part. [inscribo]. 

in-scriptus, 4, um, adj. unwritten : 
unde et illa divisio est, alia esse scripta, 
alia inscripta, Quint. 3, 6, 36. 2. not 
reported to the taz-collector : inscriptum 
pecus, cattle, the pasturage of which on 
the public lands was not reported to the 

oper officer (v. Smith’s Ant. 1012), 
es Rs Rat 1916. 3, concerning 
which there is no written law: malefi- 
cium, Sen. praef. 3 Exc. Controv. 

in-scritabilis, ¢, «dj. [scrutor] in- 
scrutable: Dei judicia, Aug. Ep. 106. 

in-seriitor, 1. v. dep. to search or 
examine into: si Homeri latentem pru- 
dentiam inscruteris altius (a7. scruteris), 
Macr. S. 7, 1. 

in-sculpo, psi, ptum, 3. v. a. to cut 
or carve in or upon, to engrave: sortes 
in robore insculptae, Cic. Div. 2, 41: 
summam patrimonii saxo, Hor. S. 2, 3, 
go: litteras tabellae, Quint. 1, I: elo- 
gium tumulo, Suet. Claud. 1. I. to 
imprint, impress upon : natura insculp- 
sit in mentibus, ut Deos aeternos et 
beatos haberemus, Cic. N. D. 1, 17, 45: 
res habere insculptas in animo, id. Acad. 


Ay te ; 
in-sécabilis, e, adj. that cannot be 
cut wp or divided, inseparable, indi- 
wisitle: Sen. Ep. 118: corpora, atoms, 
Quint. 2, 17, 38. 
in-séco, cui, ctum, 1. v. a. to cut 
into, cut wp: aliquid dentibus, Auct. 
Her. 4, 49, 62: olivam acuta arundine, 
Col. 12, 47: corpora mortuorum ad 
serutandos morbos, to dissect, Plin. 
19, 5,26, 86: insecandi sunt favi, Col. 
15,9. 
Tenasco or ingequo, 3. v. 4. [old form 
Of insequor] to proceed to say or relate: 
mihi, Camena, insece versutum, 
. op. Gell, 13, 9: scelera nefaria, 


4g me insecendo neque legendo 
a us, Cato ib. 
insectanter, adv. harshly, Vitterly : 
' vituperari, Gell. 197 3. *, 
ctatio, Onis, /. a pursu moe pu 
| twit: hostis, Liv. 21, 47 WW. Fig. 
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4 pursuing with words, a censiing, 
railing at, deriding, insulting: tanta 
est hominum ingolentia, et nostri insec- 
tatio, Brut. in Cic, Fam. 11, 1: princi- 
pum Liv. 22, 34: studiorum et mornm 
alicujus, Suet. Gramm, 19: insectationi- 
bus petere aliquem, ‘Tac. A. 2, 55; for- 
tunae, Quint. 6, 3, 28. 

in-sectator, Oris, m. a persecutor, 
censurer (rare): plebis, Liv. 3, 33: viti- 
orum, Quint. Io, 1, 129. 

insectio, onis, /. Linsequo] a narra- 
tion: Gell. 18, 9. 

insecto, avi, atum, 1. v. a. (rare for 
insector) to pursue; nos insectabit la- 
pidibus, Pl. Capt. 3, 4, 64: hostes, Just. 
15, 3: miles ab his insectatus, Auct. B, 
Afr. 71. 

insector, atus sum, t.v. a. dep. freq. 
[insequor] to pursue, attack: impios 
agitant insectanturque furiae, Cic. Leg. 
I, 14, 40: verberibus, to pursue with 
blows, Tac. A.1,20. Transf.: assiduis 
herbam insectabere rastris, extirpate 
with the hoe, Virg.G.1, 155. Il. Fig. 
to pursue with words, to censure, blame, 
rail at, inveigh against, speak ill of: 
vitia, Plin. Ep. 1, to: contumaciam, 
Tac. A, 4, 12: audaciam improborum, 
Cie. Att. 10, 1: injuriam alicujus, ib. 5, 
17: quempiam maledictis, id. Fin. 2, 
25, 80: acerbius in aliquem invehi, in- 
sectarique vehementius, id. Am. 16, 57: 
inimice insectari quempiam, id. N. D. 
I, 3, 5: damnum amissi corporis, to re- 
proach, upbraid with, Phaedr, 3, 11, 3. 

insectum, i, ”. [inseco] an insect: 
jure omnia insecta appellata ab inci- 
suris, quae nunc cervicum loco, nunc 
pectorum, atque alvi, praecincta sepa- 
rant membra, tenui modo fistula cohae- 
rentia, Plin. 11, 1, 1. 
9 in-sectira, ae, f. an incision: Sen. 

Na Age 

in-sectus, a, um, not cut: Fest. s. v. 

insectus, a, um, Part. [inseco }. 

in-sécundus, 2, um, addy. not follow- 
ing, uncomplying : secundus, insecun- 
dus, Not. Tir. 95. 

in-sécitio, Onis, f. a pursuing: in- 
certa, App. M. 8, p. 208. 

in-sécitor, Oris, m. wo pursuer, per- 
secutor: frustratis insecutoribus, App. 
M. 4 init.: Tert. Apol. 5. 

in-sédabilis, ¢, adj. [sedo] that 
cannot be stopped, incessant : insedabilis, 
axarémraveros, Gloss. Philox. 

in-sédabiliter, adv. unquenchably, 
incessantly : Lucr. 6, 1175. 

in-sédilus, a, um, adj. not zealous: 
insedulus, agrovdacrTos, Gloss. Philox. 

in-segnis, ¢, adj. inactive, indolent : 
insegnis, aépavys, Gloss. Philox. 

in-sémino, 1. v. a. to sow or plant 
in, to implant: ex conventu Jovis in- 
seminati et nati sunt, Arn. 2, p. 93. 
Transf.: tabem et morbos visceribus, 
Gell. 19, 5. {], to fertilize, render 
productive: terra ex coelestium im- 
brium cunceptionibus inseminata, Vitr. 
8 proem. A 

in-sémitatio, onis, f. [semita] path- 
lessness, impassableness: insemitatio, 
avodta, Gloss. Philox. ‘ 

in-sénescibilis, e, adj. [senesco] 
not growing old, undecaying: insenes- 
cibilis, ayjpaos, aynputos, Gloss. Phil. 

in-sénesco, nui, 3. v. n. incep. to 
grow old im or at. With dat.: libris 
et curis, Hor. Ep. 2, 2, 82: iisdem ne- 
gotiis, Tac. A. 4, 6. 

in-sensatus, a, um, adj. irrational : 
Eccl. ; 

in-sensibilis, e, a7. J. Pass. 
that cannot be felt, insensible, impercep- 
tible: morbus, Seren. Samn. 3, de por. 
Fig.: incomprehensible: inenarrabile 
esse ait, et propemodum insensibile, 
Gell. 19, To. I. Act. that cannot 
feel, insensible, senseless: simulacra, 
Lact. 6, 13. 


} insensibiliter, a. : Cas- 
§10a, : ; 


in-sensilis, e, adj. that cannot be 
felt, imperceptible: principia, Lucr. 2, 
864. 
{n-senstialis, ¢, adj. insensible: res, 
Cassiod. Var. 2, 40. 
yh) "dee 2 


in-séparabilis, ¢, adj. that cannot 
be separated, inseparable; Sen, bp. 118: 
societas, Gell. 1,9. Comp.: trinitas ine 
separabilior, Aug. Trin. 15, 23. 

in-séparabilitas, Atis, /. [insepu- 
rabilis ] iseparablenesss : Kccl. 

inséparabiliter, adv. inseparably. 
Macr. Somn. Seip. 1, 22: connexa, Lact, 
3,11. 

in-séparatus, a, um, adj. not sepa- 
rated: Keel. 

inseptus, 4, um, adj. hedged in: 
inseptus ingenti muro, Sen. Ben. 4, 19. 

inseptus, 4, um, adj. not hedged in: 
Fest. 8, v. 

insépultus, a, um, adj. buried, 
Yig.: hidden: virtus oblivione inse- 
pulta, Cic. Phil. 14, 12, 33. 

in-sépultus, a, um, adj. unburied: 
insepulti acervi civium, Cic. Cat. 4, 6, 
IL; insepultos projecit, Liv.29, 9: mors, 
vt. €. without burial, Sen, Trang. 14: se- 
pultura, a burial without the customary 
rites, and therefore undeserving the 
name, Cic. Phil. 1, 2, 5. 

inséauo, 3. v. a, v. inseco. 

inséquenter, adv. thereupon, im- 
mediately : Nonius, 376, 19. 

in-séquenter, adv. not in the proper 
order, wnconnectedly : particula posita, 
Gell. Io, 29. 

inséquentinus, a, um, adj. [inse- 
quor] belonging to what follows: Fla- 
via insequentina, Inscr. ap. Grut. 389, 1. 

in-séquor, ctitus (quutus) sum, 3. 
v, a. dep. to follow after or upon, to 
follow : proximus huic, longo sed proxi- 
mus intervallo insequitur Salius, Virg. 
Aen. 5, 321: insequitur fugientem 
lumine pinum, follows with her eyes, 
Ov. M. 11, 468. Fig.: improborum 
facta suspicio insequitur, Cic, Fin. 1, 16, 
50: nec vero te, frater, rhetoricis qui- 
busdam libris insequor ut erudiam, id. 
de Or. 2, 3, 10: itaque insequebatur, 
and thus he pressed or plied them (with 
questions), id. N. D. 3, 17, 44. 2, to 
come next in order or time: postremam 
litterarn detrahebant, nisi vocalis in- 
sequebatur, id. Or. 48, 161: hunc 
proximo saeculo Themistocles insecntus 
est, id. Brut. 10, 41: insequens annus, 
Liv. 2, 18. 8. With inf. to proceed : 
rursus et alterius lJentum convellere 
vimen insequor, Virg. Aen. 3, 32. 4, 
to pursue hostilely, harass: aliquem 
gladio stricto, Cic. Phil. 2, 7, 21: agmen, 
Caes. B. G. 1, 15: ora alicujus protervis 
manibus, Ov. M. 12, 234: bello, Virg. 
Aen. 8, 146. 5, to overtake: mors ~ 
insecuta est Gracchum, Cic. Div. 2, 29. 

J]. Fig.: to pursue with words, to 
censure, reproach: turpitudinem vitae, 
id. Sull. 29, 81: dissimiles, Plin. Pan. 
53. With abl. of the mode: homines 
benevolos contumelia, Cic. Att. 14, 14: 
irridendo, id. Sest. 11, 25: clamore ac 
minis, id. Cluent. 8, 24. Q, to pursue 
a narration, to relate: alicujus laudes 
(al. sequi), T. Liv. ap. Sen. Suasor. 7. 
8, to strive after, endeavour: per- 

gam atque insequar longius, Cic, Verr. 
3, 20, 51. 

in-sérabiliter, adv. [sera] so as not 
to be unlocked, hermetically: inserabi- 
liter. obstruere, Auct. Itin. Alex, M. 
100, 

in-sérénus, a, um, adj. not cloudless, 
overcast : Hyas, Stat. S. 1, 6, 21. 

in-séro, sévi, situm, 3. v. a. to sow 
or plantin: si framentum non inseri- 
tur, Col. 5, 7, 3- Q, tograft, ingraft: 
pirum bonam in pirum silvaticam, Varr. 
R. R. 1, 40, §: vitem, Col. Arbor. 8, 2: 
arbor, ib. 20, 2: mala, Virg. G. 2, 337: 
nucibus arbutus, Plin.15, 15,7. Transf. 


| to put in, insert: stirps insita alieni 


generis (utero), Col. 6, 36, 6. Il. 
Fig. toimplant : num qua tibi vitiorum 
inseverit olim natura, Hor. 8. I, 3, 35: 
animos corporibus, to unite, Cic. Tim. 
12. 

in-séro, serui, sertum, 3. v. a. to put, 
bring, or introduce into, to wnsert: 
constr. with in and acc., or with dat. : 
collum in laqueum, Cic. Verr. 4, 14, 
37: oculos in pectora, Ov. M. 2, 94: 


caput in tentoria, Liv. 8, 36: caput 
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astris, Sen, Herc. Oet. 493: meretrici 
manum in sinum, Ter. Heaut. 3, 3, 2: 
insertus familiae, Suet. Tib:’ 34) cons 
tiones directas*operi suo, Just. 38, 3: 
historiae jocos, Ov. Tr. 2, 444: haec 
libello, Suet. Dom, 18: manus, to lay 
one's hand on, Luean. 8, 552: aliquem 
vitae, to preserve alive: Stat. 8.5, 5,72: 

emmas aureis soleis, Curt. 9, 1. 9 
With pron. reflect. to mingle wath, jon : 
se turbae, Ov, A. A. 605: inserit se tantis 
viris mulier, Val. Max. 6, 2, ext.: Inse- 
rentibus se centurionibus, Tac. H. 2, 19. 

3, to ingraft: quidquid inserueris, 

vimine diligenter ligato, Col. arbor. 8, 2: 
surculus insertus, ib. 3. Il. Fig. to 
bring into, introduce, to mix or mingle 
with: amputanda plura sunt illi aetati, 
quam inserenda, Cic, Coel. 31, 76: jus 
est, quod non opinio genuit, sed quae- 
dam innata vis inseruit, id. Inv. 2, 53, 
16r: querelas, I'ac. H. 1, 23: adeo 
minimis etiam rebus prava religio in- 
serit Deos, Liv. 27, 23: liberos sceleri, 
to draw into, involve in crime, Sen. 
Thyest. 322: ignobilitatem suam mag- 
nis nominibus, Tac. A. 6, 2: nomen 
famae, to attach to fame, i.e. to render 
celebrated, Auct. dial. de Or. Io. 

in-serpo, psi, ptum, 3. v. ”. to creep 
on or over: with dat.: ei lanugo malis 
inserpebat, spread over his cheeks, 
App. M. 7, p. 189. Fig.: jam somnus 
avaris inserpit curis, Stat. Th. 1, 340. 

in-serta, ae, f. an ornament (rare): 
frugalitas inserta est rumoris boni, 
Macr. S. 2, 7. ; 

insertatio, dnis, f. [inserto] an in- 
serting: Coel. Aur. Tard. 1, I. 

insertatus, a, um, Par. [inserto]. 
inserticius, a, um, adj. [insero] 
that can be inserted: inserticius, éyxev- 
Tpnouysos, évTaéujzos, Gloss. Philox. 

insertim, “dv. by insertion: fundere, 
to pour in, Lucr. 2, 114. 

insertio, nis, 7. [insero] a putting 
in, ingrafting, grafting: oleastri, Aug. 
Ep. 120, 20: surculorum, Macr. Sabi 

insertivus, 2, um, adj. [id] in- 
serted, ingrafted (only jig. and rare): 
stirps, % e. an illegitimate posterity, 
Calpurn. decl. 24: liberi, Phaedr. 3, 3, 
10, 

inserto, 1. v. a. freq. [id.] to put 
into, insert: with dat.: clipeoque sinis- 
tram insertabam aptans, Virg. Aen. 2, 
672: insertans commissuris secures, 
Petr. 97. 

insertorium, ii, ». [id] a thong 
attached to a shield for inserting the 
left hand: Coel. Rodig. ro, 4. 

insertis, a, um, Part, [insero}, 

in-servio, ivi, itum, 4. v. . and a. to 
bea slave or vassal: Antiochus inser- 
vientium regum ditissimus, Tac. H. 2, 
81. With acc.: si illum inservibis 
solum, Pl. Most.1,3, 59. |], Transf. 
to be serviceable, devoted or attached to, 
ta be submissive to, to serve: with dat.: 
rarely with acc.: alicui, Cic. Off. 1, 15, 
49: legibus definitionis, Gell. x, 25. 
Pass. impers.: plebi, cui ad eam diem 
summa ope inservitum erat, who had 
been treated with the utmost deference, 
Liy. 2, 21: nihil est a me inservitum 
temporis causa, Cic. Fam. 6, 12. Of 
things, to attend to, take care of: suis 
commodis, id. Fin. 2, 35, 117: tempo- 
ribus, Nep. Alc. t: honoribus, Cic. Off. 
2, 1,4: famae, Tac. A. 13, 8, 

im-servo, I. v. a. to attend to, 
observe : . gemit, inservante noverca, 
Liber, Stat. Th. 10, 886: volucres, ib. 
8, 194. 

in-sessor, Oris, m. a besetter (rare) : 
viarum, @ waylayer, Symm. Ep. 2, 48, 

insessus, a, um, Part. [insideo]. 

in-sessus, 4 um, adj. unsetiled, 
without a permanent dwelling : gentes, 
Sicul. Fl. de cond. agr. p. 3. 

insexit, an old form, he said, re- 
lated : cf. inseco. 

in-sibilo, 1. v. ”. and a, to hiss, 
whistle, or rustle in (poet): ubi insi- 
bilat Eurus, murmura pinetis fiunt, Ov. 
M. 15, 603: (Erinnys) atros insibilat 
ore tumores, breathes in with a hissing 
noise, Sil. 2, 626, 
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in-siccabilis, ¢, adj. that cannot be 
dried: Sid. Ep. 9, 16. 

in-siccatus, a, um, adj. wndried, not 
dried wp: vulnera, Stat. Th. 3, 304: 
cruor, ib, 8, 246. pAb « 

insicia, ae, f., and insicium, ii, ”. 
(insitia, isicium) [inseco] stufling, 
Jorce-meat, minced meat (rare): Varr. 
UL. 22, 32:Maer. 8. 9,8: 

insiciarius, ii, m.  pomea a force- 
meat maker : Briss. de Formul, 7, 57-_. 

insiciatus or isiciatus, a, wm, adj. 
[id.] stuffed with force-meat: pullus, 
Apic. 8, 1: 4 ; : 

insicidlum or isiciolum, i, ”. dim. 
Earaibag a little force-meat: porcina, 

pic. 5, 4. fist Ad 

insicium, V. insicia. 

in-sidéo, Ssédi, sessum, 2. v. 7. and a. 
[sedeo] to sit in or upon, With dat, 
rarely with acc.: equo, Liv. 7, 6: toro, 
OveCHier2 134. 9. to settle: ubi 
Lydia quondam gens bello praeclara 
jugis insedit Etruscis, Virg. Aen. 8, 
479- 3, With ace. : to sit in or upon ; 
and of places, to be situated on, to oc- 
cupy: currum, Enn. in Varr. L. L. 5, 
22: saxum, Sen. Phoen. 122: Joppe in- 
sidet collem, ts situated on a hill, 
Plin. 5, 13, 14: insidere vias examina 
infantium solebant, swarms of children 
occupied the roads, Plin. Pan. 26: lo- 
cum, Liv. 21, 54: juga, Tac. A. 2, 16: 
militibus arcem, Liv. 26, 44. Pass.: 
viaeque omnes hostium praesidiis in- 
sidentur, id. 25, 13. 4. to be seated, 
fixed in, to adhere to: cum in locis 
semen insedit, Cic. N. D. 2, 51, 128: 
longus morbus cum penitus insedit, 
when tt has become inveterate, Cels. 3,1: 
insidens capulo manus, 7%. é@ keeping 


| jirm hold of the handle, Tac. A, 2, 21. 


I. Fig.: nibil quisquam unquam, 
me audiente, egit orator, quod non in 


memoria mea penitus insederit, 7¢- | 
mained thoroughly fixed in my mind, 


Cic. de Or. 2, 28: insidebat in ejus 
mente species eloquentiae, was jirmly 
stamped on his mind, id. Or. 5, 18: 
voluptas, quae penitus in omni sensu 
implicata insidet, id. Leg. 1, 17, 47. 
cum hic fervor concitatioque animi in- 
veteraverit, et tanquam in venis me- 
dullisque insederit, has jirmly seated 
itself, id. Tusc. 4, 10, 24. 

insidiae, arum, 7/. plu. (sing. in- 
sidia prima, Sall. frgm. ap. Charis. 1, 
45) [insideo] an ambush, ambuscade. 
OT persons: qui sustinuerant primos 
impetus insidiarum, Hirt. B. G. 8, 19: 
equites procedere longius jussi, donec 
insidiae coorirentur, Tac. H. 2, 24. Of 
place: signa aenea in insidiis ponere, 
Cic. Deiot. 7, 21: milites in insidiis col- 
locare, Caes. B. G. 3,20: intrare insidias, 
id. B.C. 3, 38. Il. Fig.: any plot, de- 
vice, or artifice: insidias dare alicui, Pl. 
Mil. 2, 3, 32: facere vitae alicujus, Cic. 
Q. Fr. 2, 3: ponere vitae alicujus, id. 
Sest. 18, 41: insidias penitus abstrusas 
ponere contra aliquem, id. Agr. 2, 18, 
49: parare alicui, id. Rosc, Am. 9, 26: 
tendere, id. Rose. Com. 16, 46: insidias 
caedis atque incendiorum deposcere, to 
seek the office of stealthily effecting, id. 
Cat. 2, 3: collocare, id. Mil. 10, 27: 
comparare, id. Cluent. 16, 47: struere, 
ib. 66, 190: componere, Tac. H. 5, 22: 
componere in aliquem, Prop. 2, 32, 19: 
componere alicui, Tib. 1, 6, 4: dis- 
ponere, Quint. 4, 2, 48: afferre ovilibus, 
Calpurn. Ecl. 1, 40: avibus moliri, 
Virg. G. I, 271: nimis insidiarum ad 
capiendas aures adhiberi videtur, Cic. 
Or. 51, 170: compositae orationis in- 
Sidiis fidem alicujus attentare, ib. 61, 
208 : noctis, Virg. G. 1, 426: so insidiis, 
per insidias, ex insidiis, by artifice or 
stratagem, craftily, insidiously : Mar- 
cellus insidiis interfectus est, Cic. Att. 1 3, 
Io: per insidias quempiam interficere, 
id. Dom. 23: per insidias circumvenire, 
Caes. B. G. 1, 42: ex insidiis invadere 
aliquem, Sall. J. 113: non ex insidiis, sed 
aperte ac palam elaborare, Cic. Or. 12, 38, 
_ insidianter, adv. craftily, artfully, 
insidiously : insidianter speculati (al. 
insidiantes), Just. 6, 6. 


INS{GNE 
insidiator, Oris, ™. insidior] 
soldier lying in ambush: Hirt. B. G. 


18. jf. Transf. one uho lies 
wait, a lurker, waylayer (rare): via 
Cic. Cat. 2, 12, 27: in foro collocaty 
id. Mil. 7, 19: imperii, Nep. Rez. 2. 

insidiatrix, icis, f. adj. [id] 
lies in wait : manus, Amm. 24, 4. 

insidio, avi, «tum, 1. v. 7. [insidia 
for insidior, to lic in wait: servi, q! 
saluti dominorum suorum insidiaverit 
(al. insidiati erunt), Catlist. Dig. 42, 14 
28. 

insidior, atus sum, I. v. n. de 
[id.] to lie in ambush, lie in wait fo 
With dat.: quam diu mihi, Catilin 
insidiatus es, Cic. Cat. 1, 5, 11: apri 
Mart. 12, 14, 10. Absol.: neque preci 
bus, ne insidiando, nec speculando, Ci¢ 
de Or. 1, 30. Fig. of things: somn 
maritorum, id. Cat. 1, 10, 26: tempori 
to watch for the favourable moment 
Liv. 23, 35: temporibus, to watch th 
changes of the times, to turn them t 
one's own advantage, Vell. 2, 21. 

insididsé, adv. cunningly, deceit 
Sully, insidiously: in gratiam rediit 
cum illo, Cic. Rab. Post. 12, 33: me 
insidiosissime tractavit, id. Q. Fr. 1, 
Eyer 

insididsus, a, um, adj. [insidiae] 
cunning, artful, deceitful, ngerous, 
insidious : quis insidiosior nnquam fuit? 
Cic. Verr. 2, 78, 192. Fig..of things: 
Capraria insidiosa naufragiis, Plin. 3, 5, 
11: pocula Circes, Ov. M. 14, 294: 
verba, id. H. 20, 212: clementia, Cic. 
Att. 8, 16: conditio insidiosissima, 
Plin. 29, 1, 8. 

in-sido, sedi, sessum, 3. v. 7. and a. to 
sit down in or on, to settle on; constr. 
with dat. or acc.: apes floyibus insi- 
dunt, Virg. Aen. 6, 708: inscia Dido, 
insidat quantus miserae deus, ib. 1, 
719: locum, Stat. Th. 2, 151: apex 
insiditur astris, ib. 2, 36: insessum 
diris avibus Capitolium, birds have 
alighted upon it, Tac. A. 12, 43: lit- 
tera sibi insidit, Quint. 1, 4, 11: di- 
gitos membris, sink into, Ov. M. fo, 
257). 2. Esp. to sctilein a place in 
order to dwell there: jugis Etruscis, 
Virg. Aen. 8, 479: cineres patriae, ib. 
10, 59. 8, to occupy, keep possession 
of a place: iniquis silvis, ib. 11, 531: 
tumulos, Liv. 8, 24: Aventinum, id. 9, 
34: ad itinera insedenda, id. 24, 31: 
saltus ab hoste insessus, id. 7, 34: 
montes insessi, Tac. A. 13, 39: quo 
jugum melius aptum cervicibus insidat, 
may sit more closely on, Col. 2,22, 2. 

Il. Fig.: to be fixed, remain, te 

rooted in, adhere to: insedit in animo 
oratio, Cic. Tusc. 2, 4: tibi insedisset 
suspicio, id. Mil. 25: macula insedit in 
nomine, id. Manil. 3: dum illa verba 
memoriae insidant, settle, i. e. remain 
jixed or rooted in the memory, Quint. 
10, J, 2. 

insigne, is, . [insignis] @ mark or 
token: bos in Aegypto etiam numinis 
vice colitur: Apim vocant. Insigne ei 
in dextro latere candicans macula, Plin. 
8, 46, 71: quod erat insigne eum, qui ita 
faceret, facere civibus omnibus consilii 
sui copiam, Cic. de Or. 3, 33: Minerva 
singulare est insigne ejus gymnasii, id. 
Att. 1, 3: imsigne veri, id. Ac. 2, 11: 
navalis corona, trajecti et quasi dom- 
iti oceani insigne, Suet. Tib. 17. Vs 
Esp. a badge of honour or distinction, 
decoration: bulla erat indicium et in- 
signe fortunae, Cic. Verr. 1, 58,152: in- 
signe vestis, t. e. latus clavus, Suet. Aug. 
35. More freq. in plur. insignia: sede- 
bat cum purpura, et sceptro, et insigni- 
bus illis regiis, Cic. Sest. 26, 57: sacer- 
dotum, Liv. 3, 39: pontificalia, id. 10, 
7: Yegia, Cic. Sext. 26: id se a Gal- 
licis armis atque insignibus cognovisse, 
arms and decorations, Caes. B. G. ¥, 22? 
ad insignia accommodanda, ib, 2, 21: 
Pompeius, detractis insignibus imperas 
toriis, se ex castris ejecit, id. B.C. » 
96: insignia magistratuum, Sall. C. $1 
sub jin. 3, an ensign, flag: navem 
Bruti, quae ex insigni facile agnosci 
poterat, t. ¢. the jlag of the admirals 
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ship. Caes. B.C 2, 6. 4, a signal: 
vexillum proponendum, quod erat in- 
sige, quium ad arma concurri oporteret, 
BCs Gr 239 20. I]. Fig.: insignia 
virtutis, Cic. Fam. 3, 13: laudis, id. Sull. 
9, 26: id. Or. 39, 134. (Hence It. in- 
segna; Fr. enseigne; Eng. ensign.) 
insigniarius, ii, m. [insignis] a 
keeper of insignia: insigniarius o7Ao- 
Tapoxos, Gloss. Philox. 
in-significativus, i, m. (sc. modus), 
the insignificative, a name given by 
some grammarians to the infinitive: 
Diom. 1, 331. 
insignio, ivi, itum, 4. v. a. [in- 
signis] to put a mark upon, to mark: 
pueri insigniti, marked with some bo- 
dily defect, Pl. Mil. 3, 1, 124: mulli 
insigniuntur barba gemina inferiori 
labro, Plin. 9, 17, 30. 2. to make 
conspicuous, distingwish, adorn, etc. : 
Jaevem clipeum sublatis cornibus Io 
auro insignibat, Virg. Aen. 7, 790: 
oratorem fucatis et meretriciis vesti- 
bus, Auct. dial. de Or. 26: nec insigniri, 
nec misceri omnibus, fo distinguish 
oneself, Sen. Ep, 18: cum omnis annus 
funeribus et cladibus insigniretur, was 
distinguished by, remarkable for, Tac. 
Agr. 41: tot facinoribus foedum annum 
etiam dii tempestatibus et morbis in- 
signivere, id. A. 16, 13. 8. to make 
known, to name: quisquis ille est, 
qualiscumque, sileatur : quem insignire, 
exempli nonnihil, non insignire, hu- 
manitatis plurimum refert, Plin. Ep. 8, 
22. 
insignis, ¢, adj. [signum] that on 
uhich there is a mark, distinguished by 
a mark, striking: (bos) maculis insig- 
nis et albo, Virg. G. 3, 56: insigni eum 
veste adornavit, Liv. 1, 20: Caesaris 
adventu ex colore vestitus cognito, quo 
insigni in proeliis uti consueverat, Caes, 
B. G. 7, 88: insignis ad deformitatem 
puer, Cic. Leg. 3, 8, 19: debilitate ali- 
qua corporis, remarkable, Suet. Cal. 26, 
I. Fig.: remarkable, notel, dis- 
tinguished, extraordinary, eminent: 
virtus, Cic. Am. 27, 102: vis, id. 
N. D. 2, 31, 80: perjurium, id. Har. 
resp. 17: homo omnibus insignis no- 
tis turpitudinis, id. Rabir. perd. 9, 24: 
insignis tota cantabitur urbe, Hor. S. 
2, I, 46: cujus studium insigne fuit 
erga me, Cic. Fin. 2, 22, 72: odium in 
aliquem, id, Att. 14, 13 B.: impudentia, 
id. Verr. 4, 29, 66: insignis calamitas, 
Caes. B. G. 1, 12: jamdiu causam quae- 
rebat senex, quamobrem insigne aliquid 
faceret his, 7. e. of punishing them se- 
aerely, Ter. Eun. 5, 5, 31. With gen.: 
libidinum, Tert. Pall. 4. Sup.: Tert. 
Spect. 12. 3 
insignita, orum, n. plu. bruises, 
black and blue maris: Plin. 27, 4, 4. 
insignité, adv. remarkably, extra- 
ordinarily, notably: mihiinsignite facta 
est- magna injuria, Pl. Casin. 5, 4, 31: 
insignite improbus, Cic. Quint. 23, 73: 
laudare ac vituperari, id. de Or. 2, 85, 
349. Comp. : Liv. 8, 13. 
insigniter, adv. remarkably, extra- 
‘ordinarily, notably: amicos diligere, 
Cic. Part, 23, 80: pullus insigniter cris- 
tatus, Suet. Tib, 14° dimicare, Just. 33, 
2: facere unum aliquid, Plin. Ep. 9, 29: 
verba nove et insigniter dicta, Gell. 19, 
7. Comp.: insignius ornare, Nep. 
Ag. 3., py BORE 
insignitor, oris, m. [insignio] an 
engraver: Aug. C.D. 21,4 | 
insignitus, Part. [insignio]. Il. 
Adj.: clear, plain: utendum imagini- 
bus agentibus, acribus, insignitis, Cic. 
de Or. 2, 87, 353: conformatio, id. Top. 
5,27: notae veritatis, id. Div. 1, 30, 64. 
2, distinguished, striking, remark 
able, notable: injuriae, Cato ap. Gell. 
10, 3, 17: ignominia ee insignior), 
Av. 4, 15: flagitium, ‘Tac. A. 4, 51: 
infarnia, ib. 3, 70. 
in-signo, 1.%. 4. [signo] to engrave: 
insigno, éyyapéoou, Gloss. Philox, 
ingilia, um, n. plu. [insilio] the 
tree of a weavers loom (poet.): 
Luc §, 1352 (al. ensilia or insubula, 
inst 
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Pe ALteaente — 
in-silio, ui (insilii in Lucan, and | way to, get to, Auct. Her. 1, 6, 10: se in 
Claud.), 4. 0. 2. [salio] to leap into or | antiquam philosophiam, Cic. 'Tusc. 5, 


upon, to spring at: constr. witb in 
and ace., acc., dat., or absol, With in 
and ace.; e navi in scapham, Pl. Rud. 
2, 3, 36: in equum, Liv. 6, 7: in pha- 
langas, Caes. B. G. 1, 52. With ace: 
undas, Ov. M. 8, 142: Actnam, Hor. 
A. P. 466: tauros, Sust. Claud, 241: 
aliquem, to spring wpon one, to attack 
him, App. M. 8, p. 203. With dat.: 
prorae puppique, Ov. Tr. 1, 4, 8: ra- 
mis, id. M. 8, 367: tergo centauri, ib. 
12, 345. Absol,: leo insilit saltu, leaps, 
Plin. 8, 16, 19. |i. Fig.: palmes in 
jugum insilit, id. 17, 35, no. .: metuo, 
ne hodie in malum cruciatum insiliamus, 
T ee we shall be crucified, Pl. Mil. 2, 
3, 8. 

insimilo, v. insimulo. 

in-simul, adv. at the same time: 
Stat. S. 1, 6, 36: Flor. 2,20. (Hence 
It. insembre; Fr. ensemble.) 

in-simwtilatio (insimil.), nis, f. a 
charge, an accusation: in falsam atque 
iniquam probrorum insimulationem vo- 
cabatur, Cic. Font. 13, 29: ,.criminis, id. 
Verr. 5, 9, 23. 

in-simiilator (insimil.), dris, m. an 
accuser: Pacat. Pan, Theod. 43. 

insimiilatus, a, um, Part. [insi- 
mulo]. 

in-simiilo (insimil.), avi, atum,‘r. 
v. a. to allege or maintain anything 
against a person ; to charge, blame, ac- 
cuse: constr. with gen. of the thing, 
rarely with acc,: si gon facit, tu male 
facis, quae insontem insimules, Pl. Men. 
52s 54: aliquem falso, Cic. Verr. 5, 41, 
to7. With gen.: Amphitruo uxorem 
insimulat probri, Pl. Am. 3, 2, 15: pec- 
cati se insimulant, Cic. Tusc. 3, 27, 64: 
aliquem proditionis, Caes. B. G. 4, 20. 
With acc.: id jurati dicunt, quod ego 
injuratus insimulo, Cic. Caec. I, 3: in- 
simulare aliquem falsum facinus, Pl. 
Am, 2, 2, 229. Pass.: neque aliud 
quam patientia, aut pudor insimulari 
possit, Liv. 29, 20: proditionis crimine 
insimulari, id. 44, 16, 

in-sincérus, a, um, adj. not genuine, 
not pure, adulterated: cruor, Virg. G. 
4, 285: insincera acies, imperfect vision, 
Prud Ham. 4. I]. Fig.: not honest 
or candid, insincere: philosophus, Gell. 
5, 3- 

in-sintiatio, onis, f. an entrance 
through a narrow or crooked way: 
Ponti, Avien. Perieg. 397. I. Fig. 
as rhetor. t. t. an insinuating or ingra- 
tiating oneself into favour: exordium 
in duas partes dividitur, in principium 
et insinuationem. Insinuatio est oratio, 
quadam dissimulatione et circuitione 
obscure subiens auditoris animum, Cic. 
Inv. 1, 15, 20: Quint. 4, 1 med. on 
a notification, publication: Cod, Just. 
8, 54, 32. ‘ 

insintator, oris, m. [insinuo] an 
introducer: deorum, Tert. ad Nat. 2, 1. 

insinvatrix, icis, f. [id.] she that 
introduces or makes known: rei novae, 
Aug. Ep. 110, I. 

insintatus, 2, um, Part, [insinuo’. 

in-sinto, avi, atum, 1. v. a. and n, 

A, Act.: to put gently in: manum 

in sinum, Tert, Res. carn. 28. 9, to 
introduce by windings or turnings, tc 
insinuate; and, in gen, to cause to 
arrive at or get to: ratem terris, to 
land, Avien, Arat. 312: aestum per 
septa domorum, Lucr. 6, 861: Romani 
quacumque data intervalla essent, in 
sinuabant ordines suos, pushed forward 
their files into the open spaces of the 
enemy, Liv. 44, 41. Pass.; insinuen- 
tur opes, may be smuggled in, Prop. 
33 One 8, With pron. reflect. : to 
wind or gently uork one’s way into: 
se inter equitum turmas, Caes. B. G. 
4, 33: qua te insinuaveris, retro via 
repetenda, Liv. 9, 2: qua se inter 
valles flumen insinuat, winds along, 
id. 32, 31: Tigris Persico mari se in- 
sinuat, Curt. 5, 3. ||, Fig.: futura 
mala explores, ne se insinuent, Brut. 
in Ep. Cic. ad Brut. 16: his nos rebus 
insinuabimus ad causam, will male our 


12, 34. 2, to ingratiate or insinuate 
oneself: se ad aliquarn, Pl. Mil. 2, 1, 
27; se in familiaritatem alicujus, Cic. 
Caec. 5, 13: se in amicitiam cum ali- 
quo, Pl. Cist, 1, eae se in consuetu- 
dinem alicujus, Cic, Fam. 4, 13: se in 
familiarem usum, Liv. 40, 21: se in 
eorum germonem, Cic. Agr. 2, 5, 12. 
(ii) Without pron. reflect.: aliquem ali- 
cui, to make another favourably known, 
to recommend, introduce: aliquem anime 
alicujus, Plin. Pan, 62. And pass.: sa- 
cris, % é. initiari, App. M. 11, p. 268. 
Augusto insinnatus est, was recom- 
mended to, Suet. Gramm. 21. 8, to 
make knoun, publish: voluntatem 
suam_ heredibus, Ulp. Dig. 32, 1, 41. 
B. Neutr.: to wind or steal into, 
to make one’s way or get into, to reach, 
arrive at: constr. with in, acc, or 
dat. : caecasque latebras insinuare om- 
nes, Lucr. 1, 408: penitus insinuare in 
causam, to penetrate thoroughly into, to 
acquire a complete knowledge of, Cic. de 
Or. 2, 35, 149: alicui, ib. 1, 20, go: 
novus per pectora cunctis insinuat 
pavor, Virg. Aen. 2, 229: Italiaeque 
urbes dextram insinuantis in undam, 
Manil. 4, 602. (Hence Sp, ensenar, en- 
senada.) 
in-sipidus, a, um, adj. [sapidus] 
tasteless, insipid: Firm. Math. 2, 12. 
in-sipiens, entis, adj. [sapiens] 
unwise, senseless, foolish: insipiens for- 
tunatus, Cic. Am. 15, 54: sermo insi- 
pientium, id. Fin. 2, 15. Comp.: ego 
insipientior quam illi ipsi, id. Div. 2, 23, 
31. Sup.: insipientissimus, Sen. Q. N. 
2, 59. 
insipienter, adv. unwisely, foclish- 
ly: ame factum, Pl. Mil. 2, 6, 78: spe- 
rat, Cic. Sen. 19, 68. 
insipientia, ae, f. [insipiens] want 
of wisdom, senselessness, folly: Pl. Am, 
prol. 36: ita fit, ut sapientia sanitas sit 
animi, insipientia autem quasi inganitas 
quaedam, Cic. Tusc. 3, 5, 10. 
insipo, ui, 3. v. a. to throw in: 
Cato R. R. 85: ligna, Pompon. in Non, 
504, 27. [On the etym. v. dissipo.} 
in-sisto, stiti, 3. v. m. and a. to 
stand or tread upon; to be seated or 
placed on; to stand at or by; to halt, 
stop: constr. usu. with dat., also with 
in and abl. or acc., the acc., or inj. 
With dat.: villae (fluminis) margini 
insistunt, Plin. Ep. 8, 8: ut proximi 
jacentibus insisterent, stepped upon 
them, Caes. B. G. 2, 29. With im and 
abl.: insistebat in manu Cereris dextra 
simulacrum Victoriae, Cic. Verr. 4, 49, 
I1o; in jugo, Caes. B. G. 4, 33. With 
in and acc.: in sinistrum pedem, Quint. 
Il, 3, 125. With acc,: plantam, Pl. 
Cas. 4, 4, 21: limen, Virg. Aen. 6, 563. 
Absol, : stellarum motus insistunt, stop, 
Cic. N. D. 2, 40, 103: ut non referat 
pedem, insistet certe, id. Phil. 12, 3, 8: 
dissolutus membris, insistere nequibat, 
to stand up, Tac. A. 15, 57. 2, With 
iter, viam, efc.; to enter upon a journey 
or cowrse: insistere iter, Pl. Cist. 4, 2, 
IX; quam insistam viam? Ter. Eun. 2, 
3, 3: iter, quod insistis, Liv. 37, 7. 
8. With dat.: to pursue, press 
upon: hostibus, Nep. Eum. 4: effusis, 
Liv. 26,44.  f, Fig.: to stop, pause, 
etc.: quae cum dixisset paulumque in- 
stitisset, Cic, Fin. 5, 25, 75: saepe acci- 
dit, ut aut citius insistendum sit, aut 
longius procedendum, id, Or. 66, 221, 
2, to dwell upon; ut si singulis 
(peccatorum) gradibus insistere velim, 
progredi iste non possit, id. Verr. 3, 47: 
insistendum ei (arbori) paulum videtur, 
to pause a while by tt, i.e, UN order to 
describe it, Plin. 13, eo 30. h om 
ersevere, persist iv: with wfin.: CTs 
Bate Pl. Cap. 3, 4,53: tueri, Nep. Att. 
11: flagitare, Cic. fam, To, 16; impor- 
tune insistere, id. Ac. 2, 25. With 
dat. : orabat insisterent caedibus, ‘ac, 
A. 2, 21; perdomandae Campaniae, to 
stay, continue ut, id. Hi. 347 4, to 
pursue, to follow diligently, to attend, 
apply oneself to, ete.: ance veer 
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Jaudum suarum, Liv. 5, 30: laetaris 
quod honoribus ejus insistam, quem 
aemulari in studiis cupio, J am follow- 
ing in the footsteps of, Plin. Ep. 4, 8: 
studiis, Quint. 1, 12, to: curae rerum, 
Plin. 28, 1, 12: funeri, fo accelerate, id. 
"» 52, 53: in dolos, Pl. Mil. 2, 4, 4: 
totus et mente et animo in bellum Pre- 
virorum insistit, Caes. B. G. 6, 5: insis- 
tite hoc negotium sapienter, Pl. Mil. 3, 
2, 54: munus, Cic. de Or. 3, 45, 176; 
neque satis constabat, quam rationem 
pugnae insisterent, what plan they 
should follow, Cres. B. G. 3, 14. Pass. 
impers,: ut usque in exitium insistere- 
tir; Tac)" A. °2, "62: 5, to withhold 
one’s assent, to doubt: ille in reliquis 
rebus non poterit insistere, Cic. Ac. 2, 
Ey G. to solicit, importune: institit 
quantum potuit, ut illum ex eorum 
manibus liberaret, Aug. in Psalm. 63, 4. 

insiticius, a, um, adj. [insitio] in- 
serted, ingrafted: transf.: muli, pro- 
duced from two species of animals, qs. 
ingrafted, Varr, R. R. 2, 8, 1. Il. 
Fig.: insiticius et inductus sermo, 
foreign, Plin. Ep. 4, 3: somnus, @ 
noon-day nap, siesta, Varr. R. R. 1, 
2) 8. 
insitio, dnis, f. [insero] an ingraft- 
ing, grafting: nec consitiones modo 
delectant, sed etiam insitiones, Cic. Sen. 
15, 54. fl. Meton.: that which is 
ingrafted: insitionem nutrire, Pall. 5, 
2. 9, the time of grafting: Ov. R. 
Am. 195. 

insitium, ii, n. [id.] a putting i, 
insertion; insitium, ev@eors, Gloss. 
Philox. : ' 

insitivus, a, wn, adj. [id] in- 
grafted, grafted: pira, Hor. Epod. 2, 
19g. Il. Fig.: substituted, spurious: 
liberi, Phaedr. 3, 3, 10: heres, adopted, 
Sen. Controv. 2, 9: alimentum lactis, 
of another person than the mother, Gell. 
by at & 

insitor, Oris, m. [id.] one who in- 
gies Propert. 4, 2, 17; Plin. 18, 33, 
8 


: insitus, a, um, Part.{insero]. |], 
Adj.: tmplanted by nature, inborn, 
innate, natural: tanquam in unam ar- 
borem plura genera, sic in istam domum 
multorum insitam sapientiam, Cic. Brut. 
58, 213: Deorum cognitiones, id. N. D. 
1, 17, 44: tam penitus insita opinio, id. 
Cluent. 1, 4: notio quasi naturalis at- 
que insita in animis nostris, id. Fin. 1, 
9, 31: menti cognitionis amor, ib. 4, 4, 
18: hoc natura est insitum, id. Sull. 30, 
83: feritas, Liv. 34, 20. 9, In gen. 
taken in, admitted, adopted: ex deserto 
Gavii- horreo in Calatinos Atilios insi- 
tus, Cic. Sest. 33, 72: insitus et adopti- 
vus, Mac As Ses iy 4: ll]. Subst. 
eee i, n. a graft, scion: Col. 5, 
KTS: 

insitus, tis, m. (only in abl. sing.) 
[id.] an ingrafting: Plin. 15, 14, 15. 
- in-sdciabilis, e, adj. that cannot be 
joined together, wnsociable, incompa- 
tible : gens, Liv. 34,1: diversae, insocia- 
bilesque naturae arborum, Plin. 14, 19, 
30: anum insociabilem nurui efficiebat 
Tac. A. 4, 12. 3 

in-socialis, ¢, edj. for insociabilis, 
wnsociable: inconcinna, insocialis, Por- 
phyr. ad Hor. Ep. 1, 18, 6. 

in-solabiliter, adv. inconsolably : 
dolere, Hor. Ep. 1, 14, 8 

insdlatio, Onis, /. [insolo] a setting 
or placing in the sun: cerae, Plin, 21, 
14, 49. s : 
in-sodlens, tis, adj. contrary to cus- 
tom: quid tu Athenas insolens? ‘Ter, 
Andr. 5, 4, 4- 2, wnaccustomed to. 
With gen.: infamiae, Cic. Att. 2, 21: 
belli, Caes. B. C. 2, 36: ruris colendi, 
Gell, 19, 12: malarum artium, Sall. C. 3: 
audiendi quae faceret, Tac. A. 15, 67. 
With in and abl.: non sum tam igna- 
rus causarum, non tam insolens in di- 
cendo, Cic. Sest. 56. Absol.: emirabi- 
tur insolens, Hor. Od. 1, 5, 8. 8, Of 
things: wusual, not in use: verbum, 
Cic. Or, 8: principium, Gell. 4, 3. (ii) 
isnmoderate, excessive: insolenti alacri- 


tate gestive, Ck, Tuse. §, 14, 42: osten- | num, Quint. 5, 9, 3. 
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tatio, id. Par. 6, 1, 42: laetitia, Hor. 
Od-23;3; 4, Of persons or things: 
haughty, arrogant, insolent: nec erat 
ei verendum, ne vera de se praedicans, 
nimis videretur aut insolens, aut loquax, 
Cic. Sen. 10, 31 : nibil unquam neque inso- 
lens, neque gloriosum ex ore ejus exiit, 
Nep. Timol. 4. Comp. : secundis rebus 
insolentiores, Hirt. B. G. 8, 13. Sup.: 
insolentissimi homines, Coel. ad Cic. 
Fam, 8, 12. 5, extravagant, prodi- 
gal: insolens in aliena re, Cic. Rose. 
Am. 8, 23. G, Of places: unfre- 
quented, lonely : regio, Pall. 12, 4. 

insolenter, adv. unusually, con- 
trary to custom; too greatly, immo- 
derately ; haughtily, proudly, insolent- 
ly: evenire insolenter et raro, Cic. Inv. 
I, 28, 43: Gorgias his festivitatibus 
insolentius abutitur, id. Or. 52, 176: 
victoria sua insolenter gloriari, Caes. 
B. G. 1, 14: se efferre, Cic. Tusc. 4, 17, 
39: irridere aliquem, Flor, 1, 26. Sup.: 
insolentissime obequitare, Val. Max. 3, 
2) 20% 

in-sdlentia, ae, f. [insolens] a want 
of custom or. use, a being unaccustomed : 
with gen.: fori judiciorumque, Cic. 
Rose. Am. 31, 88: itineris, Sall. J. 94: 
loci, Cic. Deiot. 2, 5: voluptatum, id. 
Covel. 31, 75: disputationis, id. de Or. 1, 
22. Absol.: ex insolentia impotentes 
laetitiae insanire, Liv. 30, 42. jf. Jn 
rhetor. wnusualness, novelty, strange- 
ness, affectedness: Cic. Brut. 82: ver- 
borum, id. de Or. 3, 13: peregrina, ib. 
12. fll. excess, want of moderation : 
mirifice Sulpicius majorum continen- 
tiam diligebat, hujus saeculi insolentiam 
vituperabat, id. Phil. 9, 6, 13. IV. 
pride, haughtiness, arrogance, insolence : 
illa tua singularis insolentia, superbia, 
contumacia, id. Verr. 4, 41, 89: homi- 
nis, id. de Or. 2, 52: modeste insolen- 
tiam suam continere, id. Agr. I, 6, 18: 
ex secundis rebus, Sall. J. 40: insolen- 
tiam alicui objicere, Nep. Epam. 5: 
gloriae, id. Ag. 5. In plur.: insolen- 
tias verborum respuere, Gell. 13, 20. 

in-sdleo, 2. v. n. @ be wont: Caecil. 
ap. Gell. 3, 16. 

insdlesco, 3. v. 2. incep. [insoleo] to 
grow haughty or insolent, to become 
elated: ad superbiam insolescere, Cato 
ap. Gell. 4, 3: per licentiam animus 
humanus insolescit, Sall. C. 6: rebus 
secundis, ‘Tac. H. 2, 9. Fig.: uterus 
insolescens, t. e. swelling up, Hier. in 
Helv. 18. 

in-sdlidus, a, um, adj. not solid, soft, 
tender: herba, Ov. M. 15, 203. 

insdlite, adv. contrary to custom’ 
unusually ; Aug. Doctr. Christ. 2, 23. 

in-solitus, a, um, adj. f, Act. 
unaccustomed to: constr. absol., with 
ad, or gen.: cur pudentissimas feminas 
in tantum virorum conventum insolitas 
invitasque prodire wyiss Vic. Verr. 1, 
37: insolitus ad laborem, Caes. B. C. 3, 
85: civitas insolita rerum bellicarum, 
Sall. J. 39. []. Pass. unusual, un- 
common : insolita mihi loquacitas, Cic. de 
Or. 2, 88, 361: adolescentibus gloria, id. 
Brut. 81, 282: verbum, id. Balb. 16, 36: 
novum et moribus veterum insolitum, 
Tac. A. 12,34. With subj.: in principe 
rarum ac prope insolitum est, ut se 
putet obligatum, Plin. Pan. 60. With 
tmf.: id insolitum esse fieri, Calistrat. 
Dig. 48, 19, 27. Subst.: insolitum, i, 
n. @ strange or unusual thing: insoli- 
tum audere, Tac. H. 4, 23. 

in-sollicitus, a, um, adj. uncon- 
cerned, careless : insollicitus dies, a17}- 
Movos nuépa, ubi legend. videtur auepyy- 
vos, Gloss. Philox. 

In-sOlo, avi, atum, 1. v. a. [sol] to 
expose to the sun: uvas, Col. 12, 39, 2: 
insolati dies, sunny days, id. 11, 3, 51: 
ri insolatur, becomes warmed, id. 4, 
; in-solibilis, e, adj. that cannot be 
cae cen tistolerbies vinculum, Maer. 
Abt Be oe 4 Ps I, Fig.: that can- 

€ paid: beneficium, creditum in- 
solubile est, Sen. Ben. 4,093 9, that 
cannot be refuted, incontestable: sig- 


in-sdlabilitas, atis, /. [insoluvilis 
insolubility : quaestionum, Sid. Ep. 4 


iI. 
insdlabiliter, «4. indissolubly 
vinciri, Macr. Somn. Seip. 1, 6. 
insomnia, 2¢, J. [insomnis] slee 
lessness, want of sleep: incitabatur in 
somnia, Suet. Cal. 50. In plur.: nequ 
insumniis, neque labore fatigari, Sall. C 
27: insomniis carere, Cie. Sen. 13, 44- 
insomniétas, tis, f. [id.] for in- 
somnia, sleeplessness : Theod. Prise. 2, I. 
insomnidsus, 2, um, adj. [insom- 
nia] sleepless, without sleep: Cato RK. R. 
157, &. 
insomnis, ¢, @4j. [somnus] sleep- 
less: insomnes magis quam pervigiles, 
Tac. A. 1,65. Of things: oculi, Stat. 
Th. 3, 328: nox, Virg. Aen. 9, 167: 
cura, Lucan. 2, 239. 
in-somnium, ii. . a dream: per 
insomnium, in a dream, Arn. 7, 244. 
In plur.: falsa ad coelum mittunt in- 
somnia Manes, Virg. Aen. 6, 897: At- 
lantes insomnia non visunt, Plin. 5, 8, 8. 
insomnium, ii 7. [insomnis] sleep- 
lessness: (brassicam) insomnia etiam 
vigiliasque tollere decoctam, Plin. 20, 
336 
; in-s6n0, ui, 1. v. 1. to make a noise in 
or on, to sound, sound loudly, resound 
(mostly poet.): Boreae spiritus alto 
insonat Acgaeo, roars on the Aegean Sea, 
Virg. Aen. 12, 365: insonuere cavernae, 
ib. 2, 53: calamis, to play upon, Ov. 
M. 11, 161: insonuit flagello, cracked 
his whip, Virg. Aen. 5, 579: quasi 
faucibus: aliquid obstiterit, insonare, 
to clear one’s throat, to hawk, Quint. 11, 
3, 121. With acc.: verbera insonuit, 
Virg. Aen. 4, 451. 
in-sons, tis, adj. guiltless, innocent : 
with gen.: insontem probri accusare, 
Pl. Am. 3, I, g: aliquem falso atque 
insontem arguere, id. Bac. 3, 3, 10: 
publici consilii, Liv. 34, 32: culpae, id. 
22, 49. Absol.: insontes, sicuti sontes, 
circumvenire, Sall. C. 16. I], harm- 
less (poet.): Cerberus, Hor. Od. 2, 19, 
29: oliva, Stat. Th. 12, 682: casa, Ov. 
Tr. 3, 10, 66. 
in-sdnus, a, um, adj. without sound. 
noiseless, silent: suspeuso et insono 
vestigio, App. M. 3, p. 138: passus, 
Amm. 2, 12, 8. Fig.: litterae, 7. 
mutae, App. de Mundo, p. 335. 
in-sOpibilis, e, adj. [sopio] that 
cannot be lulled to sleep: flamma, in- 
extinguishable, Mart. Cap. 1, 4. 
in-sdpitus, a, um, adj. not lulled te 
sleep, sleepless, wakeful (poet.): drace, 
Ov. M. 4, 36. Transf.: ignis, inex- 
tinguishable, Claud. Rapt. Pros. 3, 40%. 
in-sordesco, ui, 3. v. x. incep. to be- 
come dirty or foul: Sid. Ep. 5, 13. 
in-sortitus, a, um, adj, not allotted. 
spicula etiam insortita sunt mihi (al. 
etiam specula in sortitu est mihi), Pl. 
Cas. 2, 4, 29. 
inspargo, v. inspergo. 
insparsus, V. inspergo. 
in-spatior, I. v. n. dep. towalk about 
in: inspatiantem (al. expatiantem), 
Prud. Apoth. 130. 
in-spéciatus, a, um, adj. unshapen* 
substantia informis et inspeciata, Tert. 
adv. Vai. ro. 
in-spéclosus, a, um, adj. unshapely, 
ugly: puer, Petr. fragm, Trag. 74 Burm. 
_ In-spectatio, Onis, f. a looking 
into, considering : quorum est adeo mihi 
dulcis inspectatio, Sen. Q. N. 6, 4, 3. 
I]. the polished and refractive faces 
of a prism, etc.: totidem redderet soles, 
quot habuisset inspectationes, ib. 1, 7. 
inspectator, Oris, m. for inspector, 
an overseer : Symm. Ep. 6, 9. 
inspectatus, Vv. indespectns. 
. In-spectio, Snis, 7. a looking into, 
wmspection ; ager prima inspectione ne- 
que vitia, neque virtutes abditas osten- 
dit, Col. 1, 4, 1. 2, a looking through, 
examination: tabularum, Quint. 5, 5. 
rationum, Trajan. ad Plin. Ep. ro, 3% 
_ IL Fig. consideration, trvestiga- 
tion, contemplation: hence theory, in 
opposition to practice, Quint. 2, 18, 3: 
Tryphon. Dig. 41, 1, 63. 
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insvectivus, a, um, adj. [inspectio] 
considering, reflecting, contemplative : 
pars rationis philosophiae (opp. actua- 
lis), Isid. Orig. 2, 24. 

in-specto, avi, atum, I. v, a. freq. to 
twok at, observe, view: aliquid, Pl. Poen. 
3, 3, 69: nescio quis inspectavit per 
impluvium, id. Mil. 2, 2, 18: adstante 
et inspectante ipso, in his presence and 
before his eyes, Caes. B.C. 2, 20: Cic. 
Fam. 1, 9. 

inspector, Oris, m. [inspicio] a 
viewer, observer: Plin. 37, 7, 28. I. 
an inspector, examiner: Ulp. Dig. 13, 
6, Io. 

inspectrix, icis, f. [id.] she that in- 
spects or exanvines: Ambros. Ep. 5. 

inspectus, a, um, Part. [inspicio]. 

inspectus, us, m. [id.] a looking at, 
inspection, contemplation: inspectu je- 
‘coris, Amm, 22, 1: oculis inspectu mi- 
nacibus, App. M. io, p. 254: universi, 
Sen. Ep. 92. 

in-spérabilis, e, adj. that cannot be 
hoped for : pax, Gell. 4, 18. 

in-spérans, tis, adj. (rare in nom.) 
not hoping, not expecting, contrary to 
one’s hopes or expectations: insperanti 
mihi, sed valde optanti cecidit, Cic. de 
Or. 1, 21, 96: quibus tu salutem in- 
sperantibus reddidisti, id. Mare. 7: in- 
sperante hoc atque inyito Pamphilo, 
Ter. And, 3, 4, 24. 

inspératius, comp. adv. more wnex- 
pectedly: Val. Max. 3, 8, 2. ext. 

inspérato, adv. unexpectedly : abiit, 
Lucil. in Non. 35, 10: aulam invenit, 
Pl. Aul. 1 arg. 14: insperato et contra 
opinionem, App. M. 9, p. 235. 

in-spératus, a, um, adj. wnhoped 
for, unexpected. Of persons: 0 salve 
Insperate frater, Pl. Men. 5, 9, 72: 
Hanno, insperatissime mihi, salve, id. 
OCT cn 5 5 35 Oe 2, Of things: inspe- 
rata accidunt magis saepe, quam quae 
‘speres, id. Most. 1, 3, 40: insperatum et 
repentinum praesidium, Cic. Phil. Io, 
11,24. Of unpleasant things: wnlooled 
for, unforescen : insperatum et necopina- 
tum malum, id. Tuse. 3, 13, 28: nihil 
tam necopinatum, nec tam insperatum 
accidere potuit, Liv. 3, 26. <Adverb.: 
ex insperato, wnexpectedly, Pl. Stich. 2, 
CAg 2 LAN 2.95 - 

in-spergo, si, sum, 3. v% a. (also 
inspargo, Plin. 18, 11, 29, 115: inspar- 
sum, id. 26, 14, 87) [spargo] to sprinkle 
or scatter into or wpon: oleam sale 
inspergito, Cato R. R. 65: molam et 
vinum, Cic. Div. 2, 16, 37: farinam 
potioni, Plin. 36, 8, 46: papaver panis 
rustici crustae inspergitur, id. 19, 8, 
53. Fig.: egregio inspersos reprehen- 
das corpore naevos, Hor. S. 1, 6, 67. 

inspersio, Gnis, f. [inspergo] a 
sprinkling or scattering upon, insper'- 
sion: cineris, Pall. 4, 9. 

inspersus, 4, um, Part. peperey 

inspersus, tis, m. (only in the abl. 
sing.) (id.] for inspersio, @ sprinkling 
upon, nspersion : cineris inspersu, App. 
M. 7, P- 197- a Fi 

in-spicio, exi, ectum, 3. v. a. [specio] 
to look into; to look at, inspect; to con- 
sider, contemplate, examine: intro in- 
spice, Pl. Bac. 4, 4,72: inspicere tanquam 
in speculum, in vitas omnium, Ter. Ad. 3, 
3, 64: cum Romam inspexerit Hos, Ov. 
F. 4, 389: inspice quid portem, id. 'Trist. 
3, 179: libros, Pl. Stich. 3, 2,1: leges, 
Cic, Balb. 14, 32: aedes, Pl. Most. 3, 2, 
65: candelabrum, Cic. Verr. 4, 28, 64: 
morbum, Pl. Pers. 2, 5, 15: rationes, 
Plin, Ep. 10,57: arma militis, Cic. Caec. 
21, 61. il. Fig. to consider, examine, 
become acquainted with, perceive: res 
sociorum, to inspect their affairs, exa- 
mine into their conduct, Liv. 21,6: ali- 
quem a puero, Cic. Phil. 2, 18, 44: est 
aliquis, qui se inspici, aestimari, fasti- 
‘diat, Liv. 6, 41: sententiam mulieris, 
Pi. Mil. 2, 1, 51: querelam, Petr. 15: 
an possit fieri, Mart. 1, 55, 6. 

inspicium, ii, 7”. [inspicio], for 
inspectio, a looking into, inspection: 
extorum, Tert. carm. adv. Marc. 1, 
12, 

in-gpico, avi, atum, 1. v. a, to make 


pointed, to sharpen: faces, Virg. G. r, | 


292. 

_in-spiramentum, i, ”. for inspira- 
tio, an inspiration: Coel. Aur. ‘Tard. 2, 
ies 

_in-spiratio, tnis, f. inspiration: 
litterayia, Sol. 5: divima Tert. de Pa- 
tient. 1. 

inspiratius, comz. adv. more in- 


spiredly, abundantly: Val. Max. 3, 8, 2.. 


_inspirator, 6rms, m. [inspiro] an 
tnspirer : furoris, Coel. Aur. Tard. 1, 5. 

inspiratus, a, um, Part. Linspiro}. 

in-spiritalis, e, adj. wnspiritual : 
Paul. Nol. Ep. 22. 

in-spiro, avi, atum, I. v. a. and n. 
to blow into or upon; to breathe into, 
inspire: with daé.: inspirantes ramis 
arborum aurae, Quint. 10, 3, 24. With 
acc.: foramen, Plin. 10, 29, 43. Pass. : 
si gravitati aurium per fistulas aliquid 
inspiretur, id. 34, 12, 32. With abl.: 


fistula sensim graviusculum sonum in- 


spirare, to produce by blowing on the 
Jlute, Gell. 1, 11, 9, Gramm. f, t. to 
aspirate: Atticos ix@dv, tpov inspirantis 
primae litterae dixisse (al. inspirantes 
primae litterae), id. 2, 3. ll. Fig. 
to breathe into, inspire, excite, inflame: 
occultum ignem, Virg. Aen. 1, 688: 
magnam mentem animumque, ib. 6, 12: 
amorem, Stat.S 1,2,194: fortitudinem, 
Curt. 4, 13: iram, misericordiam, Quint. 
12, 10, 63: unde adhuc, qui inspirari 
solent, fatuari dicuntur, Just. 43, 1: 
quibus viribus inspiret (orator), ani- 
mate, inflame, Quint. 2, 5, 8. 

in-spissatus, a, um, adj. thickened: 
caro, Veg. Vet. 2, 39. 

in-splendesco, 3.¥ 7. tncep. to shine 
into, illuminate: insplendesco, évAdumw, 
Gloss. Philox. 

in-spoliatus, a, um, adj. not plun- 
dered: occisus esv non praedae gratia, 
quia inspoliatus cst, Quint. 7, 1,33. Of 
things: arma, Virg. Aen. II, 594. 

in-spumo, 1 v. a. to foam: Tert. 
Apol. 12. 

in-spiio, tii, 3. v. a. to spit into or 
upon. With dat: oculis jumentorum 
inspuitur, Plin. 31, 9, 45. With im and 
acc.: alicui in frontem mediam, Sen. 
Ira 3, 38: in faciem alicujus, id. Cons. 
ad Helv. 13. /ass.: si inspuatur (ser- 
pens), Plin. 22, 21, 25. 

in-spiito, avi, atum, I. v. a. freq. to 
spit upon: ut qui me opus sit insputa- 
rier? Pl. Capt. 3, 4, 21. 

in-stabilis, e, adj. |, Act. that 
does not stand firm, unstable, tottering : 
instabilis ac lubricus gradus, Curt. 8, 
11: ingressus, Liv. 24, 34: vestigium, 
Plin. Pan. 22: volutatio, Plin. 31, 6, 33. 

2, Meton. unsteady, that does not 

keep its ground: instabilis et fluctuans 
acies, Liv. 9, 35: hostis, id. 27,18, 3, 
Fig. wnstable, imconstant, changeable, 
fickle: maritimae res celerem atque 
instabilem motum habent, Caes. B. G. 
4, 23: nihil tam instabile ac fluxum est 
quam fama, Tac, A. 13, 19: animus, 
Virg. G. 4, 105. I]. Pass. which 
cannot be trodden or stood wpon: sic 
erat instabilis tellus, Ov. M. 1, 16: 
locus ad gradum instabilis, Tac. A. 1, 


64. 

ree A PY atis, f. unsteadiness, 
instability: mentis, Plin. 24, 17, 102. 

instabiliter, adv. unsteadily: Aug. 
Conf. 13, 20. 

in-stagno, 1. v. n. to overflow: Not. 
Tir. p. 183. 

instans, /’art. [insto]. I]. Adj.: 
present: quae venientia metuuntur, 
eadem efficiunt aegritudinem instantia, 
Gic. Tusc. 4 6, 11: ex controversia fu- 
turi, raro etiam ex instantis aut facti, 
id. de Or, 2, 25, 105: tempus, Auct. Her. 
2, 5, 8: bellum, Cic, Phil. 11, Io, 24. 

9, In gramm,: tempus. i. q. prae- 

sens tempus, the present tense, the pre- 
sent, Charis. p, 147, et saep. 3. 
pressing, urgent, importunate : species 
terribilior jam et instantior, Tac. H. 4, 
83: gestus acer atque instans, Quint, 
11, 3 mcd.: argumentatio acrior et in- 
stantior, ib. jim.. admonitio instantior, 
Gell, 13, 24. 


——| 


instanter, adv. vehemently, earnest- 
ly, pressingly; intente instanterque pro- 
nuntiare, Plin. Ep. 5, 19: petere, ib. 4, 

22: dicere, Quint. 9, 4, 126. Comp.: 
instantius concurrere, to fight more ve- 
hemently, Tac. A. 6, 35. Sup.: mstan- 
tissime desiderare, Gell. 4, 18. 

instantia, ae, /. [insto] a standing 
upon or near; hence, a being present : 
Cic. Fat, 12, 2%. I]. Fig. constancy, 
perseverance: quid est quod haec in- 
stantia non possit efficere? Plin, Ep, 3, 
ce 2, vehemence, force, in speaking : 
oratio maxime vi, amaritudine, instan- 
tia placet, ib. 5, 8. 8, importunity, 
urgency : repetendi debiti instantia, Pa- 
pin. Dig. 32, 1, 32: sed instantia Byrr- 
haenae perfecit ut vellet, App. M. 2, 
p. 123. 

Anstar, ”. indecl. resemblance, image, 
likeness, manner; a form, figure, ap- 
pearance: quod primum operis instar 
fuit, Plin. 34, 7, 18: parvum instar 
eorum, a slight sketch, Liv. 28, 17: est 
tanquam animi instar in corpore, ts like 
the soul to the body, Cic. Or. 14: co- 
hortes quaedam, quod instar legionis 
videretur, Cues. B. C. 3, 66: quantum 
instar in ipso! Virg. Aen. 6, 866: terra 
ad universi cocli complexum quasi 
puncti instar obtinet, looks almost like 
a point, Cic. Tusc. 1, 17, 40. Hence, 
instar, or ad instar, according to the 
likeness of, after the fashion of, like: 
with gen.: Erana, quae fuit non vici 
instar, sed urbis, id. k'am. 15,4: instar 
muri, Caes. B. G. 2, 17: triremis instar, 
Cic. Verr. 5, 17: instar montis equus, 
Virg. Aen. 2, 15: vallis continuis mon- 
tibus ad instar castrorum clauditur, 
Just. 36, 3: ad instar proprietatis, non 
ad instar possessionis, Ulp. Dig. 6, 2, 7: 

9, about: instar cohortium trium 
in terram exposuit, B. Alex. 19: habet 
Tiro instar septuaginta (mearnm episto- 
larum), Cic. Att. 16, 5: librorum octo, 
Varr.R.R.1, 1,10. |, worth, value, 
amount: omnia vix minimi momenti 
instar habent, Cie. Off. 3, 3, 11: unus 
ille dies mihi immortalitatis instar fuit, 
was worth immortality to me, id. Pis. 
22, 52: unus is innumeri militis instar 
habet, is equivalent to, Ov. H. 16, 368: 
Plato mihi unus instar est omnium, 7s 
to me worth them all, Cic. Brut. 51, 191 : 
clientes appellari, mortis instar putant, 
is as bad as death to them, id. Off. 2, 20, 
67. [Jn-star, prob. contains the root 
STA or sTAT “ place,’ and is thus equi- 
valent to our in-stead and the Germ. 
an-statt : v. Key, Phil. Soc. 3, 210.] 

instauratio, Onis, f. [instauro] a 
renewing, repetition : ludorum, Cic. Har. 
resp. 11: Liv. 2, 36: templorum, resto- 
ration, Eumen. Pan, ad Const. 20. ; 

instauraticius (-tius), a, um, adj. 
[id.] renewed, repeated: dies, the day 
when the games are repeated, Macr. S. 
Lea 

instaurativus, a, um, adj. [id.] 
renewed, repeated: ludi, Cic. Div. 1, 
26, 55. 

instaurator, Oris, m. [id.] a venewer, 
restorer; veterum, Amm. 27, 3, 5- 

instauro, avi, atum, I. v. a. to 1re- 
mew, repeat, celebrate anew; to repair, 
restore [root sta “place” ]: Latinas, Cic. 
Q. Fr. 2, 6: sacrum diis loci, Tac. H. 2, 
no: caedem, Cic, Dom, 3: instaurare 
et renovare scelus pristinum, id. Verr. 
Act. 1, 4,11: novum de integro bellum, 
Liv. 37, 19: societatem, Suet. Ner. 57: 
omne genus operis, auspicandi causa, 
Col, 11, 2, 98: cinere aut gypso instau- 
rare vina, Plin. 14,20, 25. 2, to erect, 
make: sibi monumenta, id. 31, 2, 3: SI 
bi tunicas, id.11, 23,27. 3, 40 repay, 
requite: dii, talia Grails instaurate, 

irg. Aen. 6, 530. 
ie storno, stra, peepee 
to spread or strew Upon s to cover, cove? 
over : instrati ostro alipedes, Virg. A. 7, 
any: terraque insternar avita, %.@ shall 
be buried, Stat.'Th. 2, 313.2 St palo adace 
to caverna palea insternatur, Plin. 19, 5; 
26: equus tuus speclosius instratus 
erit, quam wxor vestita ? caparisoned, 
Liv. 34,7. I. & tay upon 2 Sa 

03 


TNSTIGATIO 


INSTITCOLLO 


_ INSTREPO 


a 


modicis instravit pulpita tignis, laid the institium, ii, 7. 


stageon, Hor. A. P. 279. III. ¢0 cast or 
throw into: sese ignibus, Stat. ‘Th. 12, 
800, 
instigAtio, dnis, /. [instigo] an wrg- 
ing, instigation (rare): auditorum, 
Auct. Her. 2, 30: novercalibus instiga- 
tionibus corrupti, Gai. Dig. 5, 2, 4. 
instigator, Oris, m. [id-] « stunula- 
tor, instigator: sibi quisque dux et in- 
stigator, Tac. H. 1, 38: accusationis, 
Papin. Dig. 3, 2, 20. 
fastieatrix, icis, f. [id.] she that 
instigates: acerrima instigatrix adver- 
sus Galbianos, Tac. H. 1, 51. ery 
instigatus, tis, m. [id.] an wnsti- 
gation, setting on: si instigatu alterius 
fera damnum dederit, Ulp. Dig. 9, 1, 1. 
instigo, avi, atum, I. v. a. [root sTIG 
« prick ;” Gr. orvy (oriGw): cf. ex-stinguo, 
stigma, stimulus, etc.] lit. to prick or 
goad on; hence to urge on, stimulate, in- 
cite, instigate, set on: canem in aliquem, 
to set on, Petr. 95: intellexit Senones 
conscientia facinoris instigari, Caes. B. 
G. 5, 56: milites contra rempublicam in- 
stigasti, Auct. B. Afr. 54: si hic non in- 
sanit satis sua sponte, instiga, Ter. Andr. 
4, 2,9: instigante te, at your instigation, 
Cic. Pis. 12: Romanos in Hannibalem, 
Liv. 33, 47: in arma, to rouse to arms, 
Vell. 1, 12: iracundiam, Sen. Ep. ro: 
mentes instigat furor, Sen, Thy. 27. 
With inf,: laedere, Lucr. 4, 1075. 
in-stillatio, Onis, f. a dropping in, 
instillation : lactis, Plin. 29, 6, 39: Pall. 
Novy. Io. 
in-stillo, avi, atum, I. v. a. to pour 
in by drops, to instil: oleum lumini, 
Gic. Sen. 11: oleum caulibus, Hor. S. 2, 
2, 62: auribus succum brassicae, Plin. 
20, 9, 33. Q. to drop into or upon: 
guttae, quae saxa assidue instillant Cau- 
casi, Poet. in Cic. ‘Tusc, 2, 10. Il. 
Fig.: uberrimae tuae litterae mihi 
quiddain quasi animulee instillarunt 
(a’. restillarunt), Cic. Att.9, 7: prae- 
ceptum auriculis, Hor. Ep. 1, 8, 16: 
ae instillavit ac tradidit, Sen. Ben. 
eros 
in-stimiilator, sris, m. one who in- 
cites, an instigator : seditionis, Cic. Dom. 
5 (al, stimulator). 
in-stimiilo, avi, atum, 1. v. a. to 
urge on, stimulate: aliquem, Ov. F. 6, 
508: Mare. Dig. 5, 2, 3. 
instinctor, Oris, m. [instinguo] an 
instigator : sceleris, Tac. H. 1, 22: belli, 
ib. 4, 68. 
instinctus, a, um, Part. [instinguo], 
instinctus, wus, m. (mostly in abl. 
sing.) [id.] instigation, impulse : oracula, 
qnae instinctu divino afflatuque fundun- 
tur, inspiration, Cic. Div. 1,18: instine- 
tu decurionum, Tac. H. 1, yo: sequi 
classici vocantis instinctum, Quint. Decl. 
4,19: instinctibus daemonum, Lact. 4, 
30. 
in-stinguo, nxi, nctum, 3. v.a. to in- 
sligate, incite, impel: haec admonitio 
instinxit nos ad elegantiam Graecae ora- 
tionis verbis Latinis affectandam, Gell, 
17, 20. Esp. in part. perf.: furore et 
audacia, Cic. Verr. 5,72: “his vocibus 
animated, Liv. 9, 40: furiis, id. 1 47: 
injuria, Suet. Caes. 19: amore, Luer. 1, 
924: divino spiritu, Quint. 12, 10 24: 
in bellum, Vell. 1, 12. 1 an 
in-stipo, 1. v. a. to stuff into : vir 
in culeum, Cato R. R. dn Mare. Bini 
10, 
in-stipilor, 1. v. dep. to bargain 
stipulate for: minas viginti, Pl. Ps. 4, 
6, 7: dolo malo, id. Rud. 5, 3, 25. : 
instita, ae, f. [insisto] the platted 
border or flownce of a Roman lady’s 
tunic: quarum subsuta talos tegit in- 
stita veste, Hor. §, 1, 2, 29: longa, Ov. 
Am. I, 32. Meton. nulla, i.e. no lady, 
ib. 2, 600. Hl. any bandage: duas 
institas ancilla protulit de sinu (al. de 
suris) alteraque pedes nostros alligavit, 
altera manus, Petr. 20. 2. a girth 
of a bedstead or sofa: id. 97: Scrib. 
Larg. 133. 
institio, nis, f. [id.] a standing still 
Sag errantium stellarum, Cic. ‘Tusc. 
584 


fia] = institio, a 
stunding still; vet. Ralend. ap, Grut. 
133. 
institor, doris, m. [id.]a factor, broker, 
agent, aluckster, hawker, peddler: arnata 
nautis multum et institoribus, Hor. Epod. 
17, 20: mercis, Liv. 22, 25. Fig.: 
eloquentiae, who hawks about his elo- 
quence, makes an exhibition of 2, Quint. 
II, I, 50. ; 
institorium, i, . [institor] the 
trade of a huckster, etc.: matronae In- 
stitorio copas imitantes, Suet. Ner. 27. 
institorius, a, um, adj. [id.] per- 
taining to institores: artes, Hier. in 
Helv. 21: actio, Ulp. Pig. 14,3. Also, 
absol. institoria, ae, f.: id. ib. leg. 5. 
in-stitiio, ui, dtum, 3. v. a. [statuo] 
Lit.: to cause to stand up in; hence, to 
set up in, to erect, found, make, con- 
struct : institutas turres, testudines, mu- 
nitionesque hostium admiratur, Caes. B. 
G. 5, 52: jugera tercenta, ubi institui 
vineae possunt, Cic. Agr. 2,25: officinam, 
id. Verr. 4, 24: bibliothecam, Vlin. 35, 
2, 2: magnus muralium pilorum nume- 
rus instituitur, Caes. B. G. 5, 40: naves, 
to bwild, ib. 5, 11: pontem, ib. 4, 18. 
So fig.: argumenta in pectus multa in- 
stitui, Pl. Most. 1, 2, 2: quemquamne 
hominem in animum (al. in animo) in- 
stituere, Ter. Ad. I, 1, 13. 9, to set 
on foot, establish, originate, begin, con- 
trive: mercatum, Cic. Phil. 3, 12: por- 
torium vini, to lay on, impose, id. Font. 
5 : convivia, Suet. Tit. 7: longiorem 
sermonem, Caes. B. G. §, 37 : delectum, 
id. B. C. 1, 16: triremem Thucydides 
Aminoclem Corinthum, quadriremem 
Aristoteles Carthaginienses ferunt insti- 
tuisse, Plin. 7, 56, 57: sacrificia, Caes. 
B. G. 6, 16: ferias diesque festos, Plin. 
18, 29, 63: sacros ludos, Ov. M. 1, 446: 
primum eo tempore Galli castra munire 
instituerunt, Caes. B. G, 7, 30. 8. to 
settle, arrange, draw up, determine 
upon : ubi coenas hodie, si hance ratio- 
nem instituis? Pl. Stich, 3, 1, 26: ratio- 
nem pontis hanc instituit, Caes. B. G. 4, 
17: instituta ratio, et consuetudo exer- 
citus Romani, ib. 6, 34: cum Zenone 
Arcesilas sibi omne certamen instituit, 
Cic. Acad. I, 12: id negotium institu- 
tum est, Pl. Poen. 4, 2, 103: si diligen- 
tiam, quam instituisti, adhibueris, Cic. 
Fam. 16, 20: perge tenere istam viam, 
quam instituisti, Q. Cic. Petit. cons. 14: 
ad hunc ipsum quaedam institui, Cic. 
Acad. 1, 1: tu actionem instituis, ille 
aciem instruit, id. Mur. 9: codicem insti- 
tuere et conscribere, id. Rosc. Com. 2. 
Esp. milit. ¢. ¢. to draw up in battle- 
array (rare): duplici acie instituta, Caes. 
B. G. 3, 24: acie triplici instituta, ib. 4, 
14. 4, to resolve, determine; disce- 
dens ab hibernis in Italiam, ut quotannis 
facere instituerat, ib. 5,1: Arcesilas in- 
stituit, ut ipsi dicerent quid sentirent, 
Cic. Fin. 2, 1: instituit, quotannis sub- 
sortitio a praetore fieret, Suet. Caes. 41: 
longe alia ratione ac reliqui Galli bel- 
lum gerere instituerunt, Caes. B. G. 3, 
28: ut primum Velia uavigare coepi, 
institui Topica conscribere, Cic. Fam. 
ie ies 5, to institute, appoint: esp. 
an heir; qui me cum tutorem, tum 
etiam secundum heredem instituerit, ib. 
13, 61: Populum R. tutorem, id. de Or. 
I, 53: magistratum, id. Att.6,1. 6, 
to instruct, train up, educate: sic tu in- 
stituis adolescentes? id. Coel. 17: ali- 
quem ad dicendum, id. de Or. 2, 39: 
animum ad cogitandum, Ter. Ph. 2,1, 10: 
filios instituere atque erudire ad ma- 
jorum instituta, Cie. Verr. 3, 69: ali- 
quem disciplinis Graecis, Quint. 1, 1, 12: 
lyra, id. 1, 10, 13. With inf.: Latine 
loqui, Col. 1, 1. 4, to procure, gain: 
remiges ex provincia, Caes. B. G. 3, 9: 
quaestum, Cic. Quint. 3: aliquos sibi 
amicos, id Verr, 4, 
Austititio, dnis, f. [instituo] dispo- 
sition, arrangement; custom, manner : 
rerum, Cic. N. D. 1, 13: institutionem 
suam conservare, id. Att. 1, 17. ll 
instruction, education - puerilis, id. de 
Or..2, £: complures Graecis institutioni- 
bus eruditi, id. N. D. 1, 4, 


institiitor, ris, ™. ae a foun 
erector : veteres urbium, Amm. 14, 
|]. an imstructor, teacher: Lam 
Comm. I. - 
instititum, i, 7. [id-] an arran 


majorum, id. Agr. 2, 1: vitae 
to form a plan of life, id. Fin. 4,15 
hi omnes lingua, institutis, legibus inte 
se differunt, Caes. B. G. 1, 1. Il. a 
purpose, intention, design, resolution : 
postero die, instituto suo Caesar ex cas- 
tris copias eduxit, in pursuance of his 
design, ib. 1, 50: ad hujus libri institu- 
tum illa nihii pertinent, Cic. Top. 6. 
Il]. an agreement, stipulation: mili- 
tem ex instituto dare, Liv. 6, 10 IV. 
instruction, inculcated principles : prae- 
cepta institutaque philosophiae, Cic. Off. 
I, I: optimis institutis mentem infan- 
tium informare, Quint. 1, 1, 16. 
instititus, a, um, Part. [instituo]. 
in-sto, stiti, 1. v. n. to stand in or 
upon: constr. with dat., in with abl. 
or acc. With dat.: jugis, Virg. Aen. 
11, 529. With in and abi.: instans in | 
medio triclinio, Suett Tib. 72. With 
acc, (fig.): rectam instas viam, you are 
in the right path, Pl. Asin. 1, 1, 39. 
|[. to draw nigh, approach, impend, 
threaten, etc.: (lit. and fig.) quibus 
ego confido impendere fatum aliquod 
et poenas jamdiu debitas aut instare 
jam plane, aut certe jam appropinquare, 
Cic. Cat. 2, 5: instant apparatissimi 
magnificentissimique ludi, id. Pis. 27: 
cum illi iter instaret, id. Att. 13, 23. 
Of persons: cum legionibus instare Va- 
rum, Caes. B. C. 2, 43: tantum eum in- 
stat exitii, Pl. Poen. 4, 2,96. -Absol. to 
be at hand, be present: quare illud 
quod instet, agi oportere, Cic. Inv. 2, 11. 
[I]. to urge, press upon, harass, at- 
tack, etc. : hostes acrius instabant, Caes. 
B. C. 3, 45: instabat agmen Caesaris 
atque universum imminebat, ib. 1, 80: 
cedenti, Liv. 10, 36: si me instabunt 
(al. mi), Pl. Cure. 3, 1,6: quamobrem 
urge, insta, perfice, Cic. Att. 13, 32: ac- 
cusatori, id. Font. 1. Pass. impers.: 
profecto, si instetur, suo milite vinci 
Romam posse, Liv. 2, 44. IV. to fol- 
low up, pursue: non ignarus instandum 
famae, ‘Tac. Agr. 18. V. With ace. : 
to urge forwards, ply, transact uith zeal 
or diligence: instat mercaturam, Nov. 
apud Non. 212, 30: parte alia Marti cur- 
Tumque, rotasque volucres instabant, 
were hastening forwards, working hard 
at, Virg. Aen. 8, 433. VI. fo demand 
earnestiy, solicit, insist upon: satis est, 
quod instat de Milone, Cic. Q. Fr. 3, 2: 
quod profecto cum sua sponte, tum, te 
instante, faciet, at your instance, your 
solicitation, id. Att. 3,15: ille instat fac- 
tum (esse), he insists upon the fact, Ter. 
Andra, 2, 120. “seit she be instat 
Scandilius poscere recuperatores, Cic. 
Verr. 3, 59. With subj.: tibi instat 
Hortensius, ut eas in consilium, id. 
Quint. ro: uxor acriter tua instat, ne 
mihi detur, Pl. Cas. 2, 5, 33. 
in-stragiilum, i, ”. a covering, co- 
verlet : Cato R. R. 10. 
in-stratum, i, 7. a covering: instrata 
asinis tria, Cato R. R. 10: instrato omne 
vestimentum contineri, quod injiciatur, 
Ulp. Dig. 50, 16, 45. 
instratus, a, um, Part. [insterno]. 
in-stratus, a, um, adj. not strewn 
or covered: instrato saxa cubili, Virg. 
G3) 220. 
_ instrénué, adv. without spirit : non 
instrenne moriens, Just. 17, 2. 
in-stréntius, a, um, adj. not brisk, 
inactive, sluggish, spiritless : homo, Pl. 
Most. 1, 2, 23: animus, Ter. Heaut. 1, 
1, 68: dux, Suet. Vesp. 4. 
in-strépito, 1. v. . freq. fo make a 
nose in or upon: floribus instrepitans 
(apis), humming over the jlowers, Ve- 
nant. Carm., 3, 9, 26. 
in-strépo, ti, itum, 3. vn. to make 
& nowe tr OF wpon; to sound, resound, 
rattle, clatter, creak: sub pondere fagi- 


¢ 


INSTRICTUS 


us axis instrepat, Virg. G. 3, 142: si 
tid instrepat terroris (al. increpet), 
iv. 4, 43: dentibus, to gnash, Claud. 
, s. Mall. ‘Theod. 222. With ace. to 
utter: lamentabiles questus, App. M. 
2, p. 126. 
—instrictus, a, um, Part, [instrin- 


in-strido, 3. v. ”. to hiss in or on: 
pelago, Sil. 14, 435. 
in-stringo, nxi, ictum, 3. v. a. to 
bind: captivum vinculis, Quint. Decl. 
5, 16, |, Fig. to stimulate, incite: 
dolore pellicatus uxor ejus instricta, 
App. M. 8, p. 211. 
in-structilis, ¢, adj. not compound : 
anima, ‘ert, Anim, 14. 
in-structio, onis, f. a constructing, 
erecting, building: novi balinei, ‘Tra- 
jan. ad Plin. Ep. 10, 35: tubulorum in 
cloacas, 7. ¢. @ sinking into, insertion, 
Vitr. 5, 9. 9, an arranging, plant- 
ing, setting in arvay: signorum, Cic. 
Caec. 15. = |], Fig. wmstruction: futuri 
temporis pro instructione (al. per struc- 
tionem), Arn. 5, 167. 
‘instructius, comp. adv. with greater 
reparation : ludos instructius facere, 
Vv. 1, 35. 
‘instructor, Oris, m. [instruo] a pre- 
_ parer (rare): conditores instructoresque 
convivii, Cic. Red. in Sen. 6. 
in-structira, ae, /. array, order of 
battle: Macedonum, Front. Strat. 2, 3. 
I]. arrangement, construction of dis- 
course: Front. ad M. Caes. 2, Ep. 1. 
instructus, 4, um, /art. [instruo]. 
I]. Adj.: taught, instructed, versed 
in, etc.: ad dicendum instructissimus, 
Cic. de Or. 3, 8: in jure civili, ib. 1, 58: 
omnibus ingenuis artibus, ib.: a jure 
civili, ab historia instructior, id. Brut. 
43: vitiis instructior, Hor. Ep. 1, 18, 25. 
instructus, iis, m. [id.] arrange- 
ment, preparation (rare): oratio eodem 
est instructu ornatuque comitata, Cic. 
de Or. 3, 6. 
instrimentum, i, 7. [id.] an im- 
plement, utensil, tool, instrwment: in 
instrumento ac supellectili C. Verris, 
household utensils, Cic. Verr. 4, 44: 
villae, implements of husbandry, id. 
Dom. 24: rusticum, Phaedr. 4, 4, 24: 
and simply instrumentum, Cic. Verr. 3, 
21: militare, Cacs. B. G. 6, 30: hiberno- 
rum, ib. 5, 31: belli, Cic. Acad. 4,1: ve- 
natorium, Plin. Ep. 3, 19: instrumenta 
necis, Ov. M. 3, 698: anilia, attire, ib. 
14, 767: piscatorium, Marc. in Dig. 33, 
4,17: imperii, instiwments, documents, 
records, etc., Suet. Vesp.8. Absol.: lug- 
gage, etc., fora journey : quid viatici, quid 
instrumenti satis sit, Cic. Att. 12, 32. 
(ii) ornaments, embellishments : felices 
ornent haec instrumenta libellos, Ov. Tr. 
tt, 9: I]. Fig. @ legal or other in- 
strument, document: opus est intueri 
omne litis instrumentum, Quint. 12, 8, 
12: emtionis, Scaev. Dig. 24, I, 538. 
9, agtore, provision, supply: ora- 
toris, Cic. de Or. 1, 36: causarum, ib. 
2,34. 3, means, assistance, further- 
ance, advancement: instrumenta ad 
obtinendam sapientiam, id. Leg. 1, 
22: virtutis, id. Cat. 2, 5: graviorum 
artium, id. Brut. 97: dicendi, Quint. 
S27, Thy 24. ; 
in-striio, xi, ctum, 3. v. 4. to pile 
upon, put in order upon ; to build, erect, 
construct: contabulationem in parietes, 
Caes. B.C. 2,9: tubulos in parietibus, 
Vitr. 5,9: muros, Nep. Them. 6; agge- 
Fem, lac. I. 2, 22. 9, Milit. t. t. to 
sct in due order ov array, lo draw up, 
ete, (very freq. in Caesar): in colle 
medio triplicem aciem instruxit, Caes. 
B.G. 1,24: hostes aciem sub castris 
instruunt, id. B. C. 1, 82: exercitus 
instructus, Liv. 4, 13: _legiones, Pil. 
Am. 1,1,66: aciem, Cic. Mur. 9: prae- 
sidia, exercitus, id. Cat. 2, 1%: insidias 
in loco aliquo, to lay an ambush, id. 
Cinent. 66. 3, to prepare, provide, 
procure, furnish : domum, id. Verr. 4, 5: 
omnibus rebus instructum et paratum 
conviviam, ib. 27: instructa et ornata 
domnuis, ib. 2, 74: agrum, Liv. 6, 5: 
friimento et. stipendio victorem, Just. 
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6, 6: instruere et dotare filiam, Suet. 
Vesp. 14: mulier? aurum atque orna- 
menta, Pl. Mil. 4, 1, 35. I]. Fig.: 
fraudem, Liv. 23, 35: accusationem, Cie. 
Clu. 6: causam, Plin. Mp. 10, 85: in in- 
struendo (orationem) dissipatus, in a- 
ranging, Cic. Brut. 59: imstruere se ad 
aliquid, id. de Or. 2, 7: ad judicium 
nondum se satis instruxerat, had pres 
pared himself, id. Verr. 4, 19. 9. 
Kisp. to teach, instruct: disciplinae et 
artes, quibus instruimur ad hunc usum 
forensem, id. Coel. 30: notitia rerum, 
Quint. 4, 2,24: juvenes salubribus prae- 
ceptis, Petr. 140: aliquem scientia ali- 
cujus rei, Quint. prooem, 1. 
in-stididsus, 2, um, adj. not stu- 
dious of, regardless of : with gen. : me- 
dicinae, App. Apol. p. 299. 
in-stiipéo, 2. v. n. to be torpid, 
numb: membro instupente, Plin, 28, 
4 7- 
insuasum, i, 7. a kind of dark co- 
lour : quia tibi insuaso infecisti, propu- 
diosa, pallulam (al, quia tibin’ suaso), 
Pl. Truc. 2, 2, 16. 
in-suavis, ©, @j. unpleasant, dis- 
agreeable: herba cibo non insuavis, Plin. 
24, 16, 99: vita, Cic. Att. 10, 4: voces, 
Gell. 18, 11: quid insuavius quam cla- 
mor? Auct, Her. 3, 12: insuavissima 
littera, Cic. Or. 49: vita, id. Att. 10, 4. 
Of persons: Hor. 8. 1, 3, 85. 
in-suavitas, atis, f. unpleasantness, 
disagreeableness: dictionis, Gell. 1, 21: 
Tert. Poen. 10. 
instbidé, adv. stupidly, foolishly: 
aeons. non insubide introspicere, Macr. 
1, 14. 
in-stbidus, a, um, adj, stupid, fool- 
ish: Gell. 19, g: vultus, Lampr. Com- 
mod, 17. : 
in-subjectus, a, um, adj. unsub- 
jected, unsubdued; insubjecte, potens, 
rerum arbiter (al. in subjecta potens), 
Prud. Hamart. 699. J 
insubsidiatus, a, um, adj. [sub- 
sidior] unsupported: Vulg. Esdr. 3, 
fo aes } 
insubstantivus, a, um, adj. unsub- 
stantial: Interpr. Iren. 1, 10. 
in-subtilis, ¢, adj. not fine, not 
subtle : ratio, Papin. Dig. 30, 1, 13. 
insubtiliter, adv. without subllety : 
dicere, Ulp. Dig. 2, 14, 7. 
instbilum, i, 7. for insile: v. in- 
silia : Isid. Or. 19, 29, I. 
insucco, avi, atum, 1. v. a. [succus] 
to soak, steep: lana vino et oleo insuc- 
canda, Col. 7,43 id. 9, 13, 5. 
in-sido, avi, atum, 1. 7.7. to sweat 
in, on, or at: queis (libellis) manus in- 
sudet vulgi, Hor. S. 1, 4, 71: labori, 
Calp. jl. In gen. to sweat: si corpus 
dormientis insudat, Cels. 2, 2. 
in-siidus, a, um, adj. dry: insudus 
avvdpos, a8poxos, Gloss. Phil. 
in-suéfactus, a, um, adj. accus- 
tomed, trained (rare): equi, trained to 
go into the water, Caes. B. G. 4, 24. 
in-suesco, évi, Gtum, 3. v. 7. and a. 
incep. J. Neutr.: to accustom or 
habituate oneself, to become accustomed 
to: constr. with dat., ad, or inf.: 
corpori, Tac. A. 11, 29: ad disciplinam 
militiae insuescere militem nostrum, 
Liv. 5, 6: mentiri, Ter. Ad. 1, 1, 30: 
largiri, Sall. J. 8. fl. Act.: to ac- 
custom or habituate any one: constr. 
with double acc., or with acc. of pers. 
and abl. of thing: insuevit pater opti- 
mus hoc me ut fugerem, Hor. S. 1, 4, 
105; aqua pecus, Col. 6,4. ass.: sic 
insuesci debent, id. 11, 3 : ita se a pueris 
insuetos, Liv. 24, 48. 
jnsueté, adv. contrary to custom: 
immorari, Coel. Aur. Tard. 5, 3: insue- 
tius perscrutari, Aug. Kp, 3. 
insuétiado, inis, f/. [insuetus] a 
being unaccustomed to: cibi, Spart. Se- 
ver, 16. 
jin-suétus, 4, um, adj. j, Act.:: 
not accustomed to, unused to: constr. 
with gen., dat., ad, or inf.: insuetus 
contumeliae, Cic. Att. 2, 21: laboris, 
Caes, B. G. 7, 30: navigandi, ib. 5, 6: 
operum, id. B.C. 3, 49: male audiendi, 
Nep. Dion, 7: rerum majorum, mev- 


INSULTATIO. 


perienced in, Auct. Her. 4, 4: insuetus 
moribus Romanis, Liv, 28,18: insuetae 
operi manus, ‘Tib. 1, 4, 48: eques in- 
suetus ad stabilem pugnam, Liv. 31, 35: 
ad tale spectaculum, id. 41, 54: corpora 
insueta ad onera portanda, Caes. B.C. 1, 
"8: vera audire, Liv. 31, 18: vinci, id. 
Ayaks I]. Pass.: to which one is not 
accustomed, unusual: limen Olympi, 
Virg. KE. 5, 56: iter, id. Aen. 6, 16: so- 
litudo, Liv. 3, 52: foetus, id. 28, 21. 
Neut. plu. adverb. : insueta rudentem, 
unusually, Virg. Aen. 8, 248. 


insuétus, a, um, Part. [insuesco ] 

in-sufficiens, entis, adj. insujji- 
cent: Tert. adv. Hermog, 15. 
_, in-sufficientia, ae, /. insufficiency : 
Tert. ad Uxor. 1, 4. 
_ in-sufflatio. onis, f. a blowing up 
into: aceti insufflatio naribus, Coel. Aur. 
Tard. 1, 4. 

in-sufflo, avi, atum, 1. v. a. to blow 
or breathe up into: Kecl, 

insila, ae, /. an island, isle: insula 
Britannia, Cic. Fam. 15, 16. Ih. 
Transf.: a house not joined to the 
neighbouring houses by a common wall : 
Fest. s.v. An insula was usu. let out 
in separate lodgings or shops to several 
poor families; hence opp. to domus, 
which was the mansion of a rich fa- 
mily: ut insulam venderet, id. Mil. 27: 
id. Off. 3, 16: parietes insularum exesi, 
ruinosi, Sen. Ira 3, 35: exsolutis do- 
muum et insularum pretiis, ‘l'ac. A. 6, 
45: Suet. Ner. 38. Sometimes the term 
insula was applied to several such 
houses, if adjoining and the property of 
one proprietor: intelligo P. Clodii in- 
sulam esse venalem, Cic. Coel. 7, 17: 
Suet. Caes, 41. 2. a temple, froin its 
being isolated: Eccl. (Hence It. isola; 
Fr, ile. 

instlanus, i, m. [insula] an island- 
er: TescL nie insulani, Cic, N. D. 
3, 18. 

insilaris, e, adj. [id.] pertaining 
to an island, insular; insulari poena 
multavit, with banishment to an island, 
Amm. 15,7. Subst.: insulares, m. 
plu. keepers of a temple, Just. 32, 2. 

insularius, ii, m. [id.] a tenant of 
an insula: Petr. 95. 9, a slave who 
had charge of an insula, and collected 
the rents: insularius urbanorum servo- 
rum numero est, Pomp. Dig. 50, 16, 166. 
. instilatus, a, um, adj. [id.] made 
into an istand, imsulated: App. de 
Mundo, p. 73. 

insulcatio, Snis, /. Lingule) a fur- 
rowing, maling of furrows: Jul, Val. 
res gest. Alex. M. 1, 20. 

in-sulco, 1. v. a. to furrow: sulcat, 
insulcat, Not. Tir. p. 155. 

instlensis, ¢, adj. [insula] pertain- 
ing to an island, insular : Sol. 54 dub. 

insuldsus, a, um, adj. Lid.) full of 
islands: mare Persicum, Amm. 23, 6. 

insulsé, adv. tastelessly, insipidly, 
foolishly, absurdly : aliquid facere, Cic. 
Att. 15, 4: insulse, arroganter dicere, 
ib. 5, 10: non insulse interpretari, not 
amiss, not badly, id. de Or. 2, 54. 
Comp.: Gell. 16,12. Sup.: id. 12, 2. 

insulsitas, atis, /. [insulsus] taste: 
lessness, insipidity, silliness, absurdity : 
villae, Cic. Att. 13, 29: harum rerum, 
ib. §, 11 ad init.: Graecorum, id. Rab. 
Post. 13: orationis, id. Brut. 82. 

in-sulsus, 2, um, adj, [salsus] wn- 
salted, insipid: amurca insulsa perfun- 
dunt sulcos, Col. 2,9: gula, that longs 
for tasteless things, Cic. Att. 13, 31: 
cibus insulsior, Hier. Ep. 22, n. 40. ‘ 
Transf.: tasteless, insipid, silly, ab- 
surd: est etiam in verbo positum non 
insulsum genus (ridiculi), Cic. de Or. 2, 
64: multa (in sermone) nec illiterata, 
nec insulsa esse videntur, id. Fam. 9, 
16: acuti, nec insulsi hominis sententia, 
id, Tusc. 1, 8: insulsissimus homo, Cat, 
1], 12. (Hence Portug. imsosso; Sp, 
$080, td a ; adj. [in 

i abundus, 4, um, . ‘ 
st mauling, full of scorn: Aug. 
Tp. 86 ad Casul. ; / : 

insultatio, Onis, f. [id.] a spring: 
ing or leaping over: Sol, 52. li 
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INSULTATORIE 


Transf.: @ scofling, reviling, insult- 
tig: Quint. 8, 5, 16: nibil insultatione 
barbarorum insolentius, Flor. 4, 12. | 
insultatorie, adv. scornfully, in- 
sultingly: Sidon. Ep.1,7- 9... 
j tatorius. a, um, adj. [insulto ] 
scornful, mocleing, insulting; verbum, 
Tert. adv. Mare. 5,10.  _ 
insultatrix, icis, f. [id-] she that 
scoffs at, reviles, insulés : Eccl. 
insulto, avi, atum, I. v.17. and a, 
freq. Linsilio] to spring or leap at or 
wpon: tfores calcibus, Ter, uni''23°2, 
54: floribus, Virg.G. 4, 11: sub ar- 
mis insultare solo, ib. 3, 116: busto, 
Hor. Od. 3, 3, 40: fluctibus insultavere 
carinae, Ov. M. 1, 133: Batavi dum in- 
sultant aquis, Tac. A. 2, 8: rogis, Prop. 
2, 8, 20. With ace.; nemora avia ma- 
tres insultant, Virg. Aen. 7, 580. Absol.: 
juvenum coetus Bacchico insultans mo- 
do, Enn. ap. Charis. 2, p. 214 P.: fremit 
aequore toto insultans sonipes, Virg. 
Aen. If, 599. |]. Fig.: to behave ine 
solently, to scoff at, revile, insult: alicul 
in calamitate, Cic, Verr. 5, 50: jacenti, 
Ov. Tr. 2,571: casibus alicujus, ib. 5, 
8, 4. With acc.: multos bonos, Sall, 
frag. ap. Don. ad Ter. Kun. 2, 2, 54: pati- 
entiam et segnitiam cujuspiam, Tac. A. 
4,59. With im and acc. : in rempubli- 
cam, Cic. Mil. 32: in ommes, id, N. D. 
2,29. With abl.: morte mea, at my 
death, Prop. 3, 4, 24. Absol.: Liv. 2, 45. 
insultiiza, ae, /. [id.] a springing 
or leaping at or upon: PI. Mil, 2, 3, 8. 
insultus, ts, m. [id.] a@ scofjfing, 
reviling, insult: Lact. de pass. Chr. 30. 
in-sum, fui, esse, v. n. wrreg. to be 
in or upon, With dat. or in and abl.: 
meo patri torulus incrit aureus sub pe- 
taso, Pl. Am. prol.144: numi octingenti 
aurei in marsupio infuerunt, id. Rud. 5, 
2, 26: insumus usque, Lucr. 3, 1094: 
nec digitis anulus ullus inest, Ov. F. 4, 
658: comae insunt capiti, id. Am. I, 14, 


32: inerant lunaria fronti cornua, id. | 


M. 9, 687. |. to be contained in, 
dwell in, to belong or appertain to: 
tristis severitas inest.{f) vultu, Ter. 
And. 5, 2, 16: superstitio, in qua inest 
inanis timor deorum, Cic. N. D. 1, 42: 
imagines divinitate praeditas inesse in 
universitate rerum, ib. 1, 43: vitium 
aliquod inesse in moribus, id. Off. 1, 34, 
134. With dat.; quibus artibus pru- 
dentia-major inest, ib. 1, 2: cui virile 
ingenium inest, Sall.C. 20: huic homini 
non minor vanitas inerat, ib. 23: tarda 
solet magnis rebus inesse fides, Ov. H. 
14,130. Absol.: praecipue pedum per- 
nicitas imerat, Liv. 9,16: inerat con- 
temptor animus, Sall. J. 64: inerat con- 
scientia derisui fuisse nuper falsum e 
Germania triumphum, Tac. Agr. 39. 
in-simo, mpsi, mptum, 3. v. a. to 
take for any purpose ; hence, to apply 
to, expend or bestow upon, etc.: constr. 
with acc. of direct object 3 with im and 
ace., dat., im and abl., ad and acc. of 
that which denotes the purpose: sump- 
tum in aliquam rem, Cic. Inv. 2, 38: 
sestertios tricenos in coenam, Gell. 2, 
24: paucos dies reficiendae classi, Tac. 
A. 2, 53: operam frustra, Liv. to, 18: 
vperam libellis accusatorum, Tac. "A. m 
44: vitam versibus, Auct. Dial. de Or. 
g: nec in evolvenda antiquitate satis 
operae insumitur, ib, 29: omnis cura ad 
speculandum hoc malum_ insumitur, 
Plin. 9, 46, 70. Il. to take to oneself 
to take, assume : medium montis latus, 
to take as an abode, Stat. Th, 2, 38: in- 
terficiendi domini animum, Tac. A. r4, 
44: dignas insumite mentes coeptibus, 
Stat. Th. 12, 643. 
insumptio, Snis, f. [insumo] ex- 
pense: sportularum, Cod. Theod. 6, 
24,'33 
insumptum, i, ”. [id.] expense : 
sumptus, insumptum, Not. Tir. 68. 
jn-stio, ui, itum, 3. v. a. to sew in 


or into, to sew up in: intra capita in- | 


suitur pellis mollis, Varr. R. R. 2, 9: 

aliquem in culeum, Cic. Rose. Am. 25. 

With dat.: aliquem culeo, Sen, Clem. 

1, 23: pilos vulneri, Plin. 29, 5, 32: 

patrio tener (infans) insuitur femori, 
58% 
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INSUSURRATIO 


Ov. M. 3, 312: insutum vestibus aurum, 
id. A. Am. 3, 131. “Absol.: ‘Vert. Hab. 
mulier. I. I. Fig.: to tack or add 
to: ingratum opus, qucd praedia habe- 
bat ibi, privatamque publicae rei im- 
pensam insuerat (al. imposuerat), 7. ¢ 
had charged to the public account what 
should have been done at his own private 
expense, Liv. 40, 51. 

in-super, adv. and prep. A, Adv.: 
above, on the top, overhead: camulata 
videbis insuper esse aliis alia, Lucr. 6, 
Igo: cumulatis in aquas sarcinis, in- 
super incumbebant, Liv. 22, 2: eum 
muniunt undique parietes atque insuper 
camera, Sall. C. 55. . 2, from above: 
sed eam (manum) gravis insuper ictus 
amputat, Lucan. 3, 610. I]. Fig.: 
over and above, moreover, besides : satis- 
faciat mihi, atque adjuret insuper, Pl. 
Am. 3, 2,8: parumne est quod amat, ni 
sumptuosus insuper etiam siet, id. Mere. 
4,2, 1: etiam insuper defraudat, Ter. 
Ad. 2, 2, 38: si id parum est, insuper 
etiam poenas expetite, Liv. 3,67: in- 
super quam, besides that, id, 23, 7: non 
negando minuendove, sed insuper am- 
plificando ementiendoque, Suet. Caes. 
66: haec insuper addidit, Virg. Aen. 2, 
593: insuper habere, to regard as super- 
jluous or needless, to slight, Gell. 1, 19: 
meis amoribus insuper habitis (al. sub- 
terhabitis), App. M. 1, p. 107.  B. 
Prep. with acc. and abl.: over, above. 

1, With acc.: insuper arbores tra- 

bem planam imponito, Cato R. R. 18: 
insuper eam exaequationem pila strua- 
tur, Vitr. 5, 12. 9, With abl.: qui- 
bus (trabibus) insuper transtra susti- 
nent culmen, ib. 1: quo (tigno) insuper 
collocata erat materies, id. 10, 21. 

in-siipérabilis, e, adg. that cannot 
be passed over, insurmountable: Alpium 
transitus, Liv. 21, 23. I]. Fig.: wn- 
conquerable: genus insuperabile bello, 
Virg. Aen. 4, 40: Ov. M. 12,613. Hence 
of a disease, incurable: valetudo, Plin. 
Ep. 2, 2. 2, unavoidable, inevitable : 
fatum, Ov. M. 15, 807. 

instipérabiliter, adv. unconquer- 
ably: Aug. C. D. 5, 8. 

in-siipératus, a, um, adj. wncon- 
quered, unconquerable: Com. Gall. 1, 34. 

in-siipéro, avi, atum, 1. v. 2. to 
pass over; hence, to conquer: Jul. Val. 
res g. Alex. M. 3, 3. 

in-surgo, surrexi, surrectum, 3. 0.7. 
to rise upon, to rise wp or to: insurgite 
remis, rise on your oars, i.e. ply your 
oars vigorously, Virg. Aen. 3, 560: re- 
mis insurgitur, Val. Fl. 2, 14: insurgit 
transtris, ib. I, 450: nigro glomerari 
pulvere nubem prospiciunt Tencri, ac 
tenebras insurgere campis, Virg. Aen. 9, 
33: sibilat insurgens capiti, of a snake, 
Sil. 10, 546. With acc.: jugum, App. 
M.1, p.103. Q, to raise oneself, to 
rise, mount: insurgat Aquilo, Hor. 
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Epod. 10, 7: si forte prolapsus est, at- 
tolli et insurgere haud licitum, Tac. G. 
39: altior insurgens et cursu concitus 
heros, Virg. Aen. 12, 902: acuta silex 
speluncae dorso insurgens, ib. 8, 233: 
pone tergum insurgebat silva, Tac. A. 
2,16: insurgunt fremitus, Val. Fl. 2, 
82. Il. Fig. of persons, etc.: to rise, 
grow in power: Caesar insurgere pau- 
latim, Tac. A. 1, 2: Romanas opes in- 
surgere, ib. 11,16. 2, to rise against: 
insurgere regnis alicujus, to aim at 
seizing one’s kingdom, Ov. M. 9, 444. 

_ 3, to rouse or bestir oneself: in- 
vigilare publicis utilitatibus et insur- 
gere, Plin. Pan. 66. 4, Of style: to 
rise above mediocrity, to become sublime : 
Horatius insurgit aliquando, Quint. ro, 
I, 96: augeri debent sententiae et in- 
surgere, id. 9, 4, 23: haec sunt, quibus 
mens pariter et oratio insurgant, id. 12, 
2, 28. 

Ansurrectio. Gnis, f. [insurgo] a 
rising up, msurrection : insurrectio, 
emavacraots, Gloss. Philox. 

in-susceptus, a, um, adj. not taken 
upon oneself : vota, Albinov. 1, 197. 

in-sustentabilis, e, adj. unbear- | 
able, intolerable: Lact. 7, 16. | 
instisurratio, Onis, /. [insusurro] 

‘ 


INTEGER 


a whispering to, a suggesting : in 
ratione moveri, Capit. Mare, Aur. 19. 
jin-susurro, 2Vi, atum, I. v. n. and 
to whisper in, into, or to; to insinu L 
suggest. |. Neutr.: ad aurem, Ci 
Verr. 5, 41: in aures, id. Q. Fr. 1, 1, 
[J], Act.: Demosthenes illo susurr 
delectari se dicebat aquam ferentis mu 
lierculae insusurrantisque alteri: hi 
est ille Demosthenes, id. Tuse. 5, 36 
alicui cantilenam, id. Att. 1, Ig: volt 


id. Brev. vit. 14. U 
nauta significat, sed etiam Favonius 
ipse insusurrat, navigandi nobis tempus 
esse, suggests to us, reminds us, Cic. 
Acad. 2, 48. P 2 

in-suspicabilis, e, adj. that cannot 
be suspected: Vulg. Sir. 11, 5- ; 
insiiticius, a, um, adj. [insuo] ito 
which something is sewed: asinus, 7 
whose hide the robbers proposed to sew up 
a girl, App. M. 6, p. 187. 

insutus, a, um, Part. [insuo]. 

insiitus, us, m. [id] a sewing iu: 
quo insutu (al, insutos), App. M. 7, p. 
474, Oud. 

in-tabesco, bui, 3. v. n. to waste 
away by degrees, to pine away: diuturno 
morbo, Cic. N. D. 3, 35: quum semel 
fixae cibo intabuissent pupulae, Hor. 
Epod. 5, 34: vitis intabescit, Col. 4, 3: 
virtutem videant intabescantque relicta, 
Pers. 3, 38: dolori, Sen. Consol. ad 
Polyb. 24. 9, to melt away, dissolve: 
ut intabescere flavae igne levi cerae, 
matutinaeve pruinae sole tepente so- 
lent, Ov. M. 3, 487. 

in-tactilis, e, adj. that cannot be 
touched, intangible: Luer. 1, 435. 

in-tactus, a, um, adj. untouched, 
uninjured, intact: cervix juvencae, 
Virg. G. 4, 540: nix, Liv. 21, 36: exer- 
citus integer intactusque, id. Io, 14: 
intactum -aliquem inviolatumque di- 
mittere, id. 2, 12: intactus protugit, 
Sall. J. 54: Britannus, Hor. Epod. 7, 7: 
Scythae perpetuo ab alieno imperio in- 
tacti aut invicti, Just. 2, 3: vires, un- 
impaired, Curt. 9, 7. I]. wntried, 
unattempted : prorsus nihil intactum 
neque quietum pati, Sall. J. 66: nova 
intactaque ratione, Plin. 34, 8, 19, ”.6: 
silvas saltusque intactos, Virg. G. 3, 
40: carmen, Hor. S. 1, 10, 66: esurit 
intactam Paridi nisi vendat Agaven, 
Juv. 4, 87. {ll. Fig. of moral qua- 
lities: wnstained, uninfected: fides, 
Stat. S. 5, 1, 57: intactus superstitione, 
Sree from superstition, Curt. 4,6: vir 
hand intacti religione animi, Liv. 5, 15: 
intactus infamia, of spotless integrity, 
id. 38, 51. Esp of female chastity: 
undefiled, chaste: Pallas, Hor. Od. 1, 7, 
5: cui pater intactam dederat, Virg. 
Aen. I, 345: intactior omni Sabina, Juy. 
6, 162. 

in-tactus, iis, 
Lucr. I, 448. 

intaminatus, a, um, adj. [tamino] 
unsullied, undefiled: virtus intaminatis 
fulget honoribus, Hor. Od. 3, 2, 18: vir- 
go, Inser. 

in-tardo, avi, atum, 1. v. a. to stay, 
abide: intardans atque perseverans, 
Coel. Aur. Acut. 1, 4: intardata corpo- 
ribus emovere, ib. 2, 3. 

intectamentum, i, 7. [intego] the 
covering of a roof, roofing : Intectamen- 
tum, oxéracpa oréyys, Gloss. Philox. 

intectus, a, um, Part. [intego]. 

in-tectus, a, um, adj. uncon 
unclad : dux prope intectus, Tac. H. 5, 
22: pedes, having sandals only, id. A. 
2,59: nudum et intectum corpus, App. 
M. Io, p. 254, []. Fig.: open, frank: 
aliquem sibi incautum intectumque effi- 
cere, Tac, A, 4, I. 

intégellus, a, um, adj. dim. [inte- 
ger] preity safe: ovpBud7ms, Cic. Fam 
9, to: Cat. 15, 4. 

in-téger, gra, grum, adj. es Toot 
of tango) wntouched, wndiminished, 
whole, entire: integer et plenus the- 
saurus, Pl. Truc. 4, 12, 13: exercitus, 
id. Bac. 4, 9, 148: annus, Cic. Prov. cons 
8: quarum (sublicarum) pars inferier 
integra remanebat, Caes, B. @. 3, 35% 


m. intangibility : 


INTEGO 


integris bonis exulare, Suet. Caes. 42 : 


‘superstes, integer, Hor. Od. 2, 17, 7: 
puer malasque comamque integer, with 
beard, and hair on his head, Stat. Th. 
8, 487: ad integrum, wholly, entirely, 
Macr. Somn. Scip. I, 5. unhurt, 
unimpaired, unexhausted, sound, fresh, 
vigorous: quum recentes atque integri 
defessis successissent, Caes. B. C. 3, 94: 
integris viribus repugnare, id. B. G. 3, 
4: ad quietem integer ire, opp. onustus 
cibo et vino, Cic. Div. 1, 29: integram 
famem ad ovum affero, a keen or une 
impaired appetite, id, Fam. 9, 20: in- 
tegra valetudo, id. Fin. 2, 20: integrum 
se salvumque velle, ib. 2, 11: omnibus 
rebus integros incolumesque esse, id. 
Fam. 13, 4: florentes atque integri, id. 
Planc. 35: opes, opp. accisae, Hor. S. 2, 
2, 113: gens integra a cladibus belli, 
Liv. 9, 41: mulier aetate integra, in the 
Jlower of her age, Ter. Andr. 1, I, 45: tan- 
tum capite integro (opp. transfigurato), 
unchanged, Suet. Ner. 46: quam inte- 
gerrimis corporibus cibum offerre, free 
‘from fever, Cels. 3, 4: in integrum 
restituere, to restore to his former con- 
dition, Cic. Clu. 36, 98: Caes. B. C. 3, I. 
With gen. : integer aevi Ascanius, Virg. 
Aen. 9, 255: corpora sana et integri 
‘sanguinis, Quint. prooem. 1, 8. De 
integro, ab integro, ex integro, anew, 
afresh: ut mihi de integro scribendi 
causa non sit, Cic. Att. 12, 27: acrius 
‘de integro obortum est bellum, Liv. 21, 
8: columnam efficere ab integro novam, 
*Cic. Verr. 1, 56: recipere ex integro 
vires, Quint. Io, 3, 20. 3. untainted, 
fresh, sweet: ut anteponantur integra 
contaminatis, Cic. Top, 18: fontes, Hor. 
Od. 1, 26, 6: sapor, id. S. 2, 4, 54: aper, 
opp. vitiatum, ib. 2, 2, 91. Il. Fig. 
of moral and intellectual qualities : 
blameless, irreproachable, spotless, pure, 
honest, virtuous : quum illo nemo neque 
integrior esset in civitate neque sanc- 
tior, Cic. de Or. 1, 53: homines integri, 
innocentes, religiosi, id. Verr. 4, 3: inte- 
gerrima vita, id. Plane. 1: incorrupti 
atque integri testes, id. Fin. 1, 27: vitae, 
Hor. Od. 1, 22, 1: integer urbis, wn- 
tainted with city vices, Val. Fl. 2, 374. 
Of female chastity: narratque, ut virgo 
ab se integra etiam tum siet, Ter. Hec. 
“I, 2, 10: liberos conjugesque integras 
ab alicujus petulantia conservare, Cic. 
Verr. Act. 1,5. 2, free from passion 
or prejudice, unbiassed, impartial : in- 
tegrum se servare, to keep oneself neu- 
tral, id. Att, 7, 26: scopulis surdior 
Icari voces audit, adhuc integer, wn- 
touched with love, heart-whole, Hor. Od. 
3, 1,21: brachia et vultum teretesque 
suras integer laudo, ib. 2, 4, 21: animi, 
id. S. 2, 3, 220: mientis, ib. 2, 3, 65: in- 
tegra mens, id. Od. 1, 31,18: a conjura- 
tione, Tac. A. 15, 22. 3, raw, igno- 
rant, inexperienced : rudem me discipu- 
lum, et integrum accipe, Cic. N.D. 3, 3: 
suffragiis integer, Sall. fr. ap. Prisc. ro, 
go2. 4, Of things: in which nothing 
has yet been done, undecided, undeter- 


mined: integram rem et causam relin-. 


quere, Cic. Att. 5,21: rem integram ad 
reditum suum jussit esse, id. Off. 2, 23: 
integram omnem causam reservare ali- 
cui, id. Fam. 13, 4: ut quam integerri- 
ma ad pacem essent omnia, Caes. B. C. 
1, 85: offensiones, not yet cancelled, 
Tac. A. 2, 24: integrum est mihi, 7 is 
still in my pover, Lam at liberty, Cic. 
Att. 15, 23: loquor de legibus promul- 
iis, de quibus est integrum vobis, id. 
‘Phil. 1,10. So, integrum dare, to grant 
full power, to leave at liberty, id. Part. 
3%. (Hence It. intero; Sp. entero; Fr. 
entier.) 
jn-tézo, xi, ctum, 3. v. 4. to cover: 
Villam, Pl. Rud. 1, 2,13: turres coriis, 
Caes. B. G. 7,22: reliqua pars scrobis 
Viminibus ac virgultis integebatur, ib. 
,713: casside crines, Stat. Th. 4, 303: 
Klitamnus flumina luco integit, Prop. 
4, 15,25: statuas auro, Plin. 34, 4, 9: 
viam, to arch over, Inser. Grut. 150, I. 
integrasco, 3. v. 1. incep. fintegt) 
to leyin afresh : hoc toalum integrascit, 
Ter Andr, 4, 2, 5. 


INTELLECTUS 


_ integratio, dnis, f. [id.] a renew- 
ing, restoring: amantium irae amoris 
integratio est, Ter. Andr. 3, 3, 23. 

integrator, Oris, m. [id.] a renewer, 
restorer: veritatis, Tert. Ap. 46. 

integré, adv. wholly, entirely: mu- 
tare, Tac. H. 1, 52. I]. Fig.: drve- 
proachably, honestly, justly : incorrupte 
atque integre judicare, Cic. Fin. 1, 9: 
in amicorum periculis caste integreque 
versatus, id. Manil. 1. Comp.: quid 
dici potest integrius, quid incorruptius, 
id. Mil. 22. Sup.: Asiam integerrime 
administravit, Suet. Vesp. 4: procura- 
tione integerrime functus, Plin. Ep. 7, 
25. 2. Of style: purely, correctly : 
integre et ample et ornate dicere, Cic. 
opt. gen. Or. 4: proprie atque integre 
logni, Gell. 7, 11. 

integritas, atis, f. [integer] an 
undiminished or unimpaired condition. 

1, the whole: cum pars movetur 

quiescente integritate, Macr. Somn. 
Scip. 2, 14. 2. completeness, sound- 
ness: integritas corporis, quod est 
membra omnia tum integra habere, 
tum bene valentia, Cic. Fin. 5, 14: va- 
letudinis, id. Tusc. 5, 34: integritatis 
testes mihi desunt, 7. e. testiculi, Phaedr. 
3, Il: integritas, freedom from fever, 
Cels. 3, 5: saporis, Vitr. 8, 7. Il. 
Fig.: integritas mentis, sowndness of 
mind, Labeo Dig. 28, I, 2. 3. blame- 
lessness, innocence, integrity; integritas 
atque innocentia, Cic. Div. Caecil. 9: sic 
provinciae praefuit in pace, ut et civi- 
bus et sociis gratissima esset ejus in- 
tegritas, id. Lig. 1: ut omnes aequitatem 
tuam, temperantiam, severitatem, inte- 
gritatem laudent, id. Q. Fr. 1, 1, 16: 
vitae, Nep. Phoc., r. 3, Esp. female 
chastity : mulierem summa integritate 
pudicitiaque existimari, Cic. Verr. 1,25: 
virginitatis, Flor. 2, 6. 4, Of style: 
purity, correctness: Latini sermonis, 
Cic. Brut. 35. 

integritido, inis, f. [id.] soundness, 
integrity : Ulp. Dig. 29, 1, 1. 

integro, avi, atum, 1. v.a.[id.] lit. 
to make whole or sound: amnes inte- 
grant mare, keep it full, Lucr. 1, 1029: 
id. 2, 1145. 9, to restore, heal, re- 
pair : huc venio ut mea ope opes Trojae 
integrem, Accius ap. Non. 124, 2: elap- 
sos in pravum artus, Tac. H. 4, 81. 

3. to renew, begin again: inimici- 

tiam, Pae. ap. Non. 127, 4: pugnam, 
Liv. 1, 29: lacrimas, id. 1, 29: sedi- 
tionem, id. 5, 25: bellum, Stat. Th. 8, 
657: carmen, Virg. G. 4, 514: immania 
vulnera, i.e. by relating them, Stat.'Th. 
5, 29. I]. Fig.: to recreate, refresh : 
animus defessus audiendo aut admira- 
tione integratur, aut risu renovatur, Cic. 
Inv. 1, 17: modicis: honestisque inter 
bibendum remissionibus refici integra- 
rique animos, Gell. 15, 2. 

in-tégimentum, i, n. a covering: 
Liv. 40, 59: id. 10, 38. 9. Meton. 
a protection: corporis alicujus, Pl. Bac. 
45 2,19; |]. Fig.: dissimulationis, 
Cic. de Or. 2, 86: ornamenta ejus in- 
genii per quaedam involucra atque in- 
tegumenta perspexi, ib. 1, 35 : nequitia 
frontis involuta integumentis, id. Pis. 6: 
flagitiorum, id. Coel. 20. 

intellectio, Gnis, f. [intelligo] in 
rhet. synecdoche: intellectio est cum 
res tota parva de parte cognoscitur, aut 
de toto pars, Auct. Her. 4, 33. 

intellector, Oris, m. [id.] one who 
understands: Aug. Doctr. Chr. 2, 13. 

intellectiiAlis, e, aj. [intellectus] 
pertaining to the understanding, intel- 
lectual: App. Dogm. Plat. p. 3. 

intellectialitas, atis, f. [intel- 
lectualis] understanding: Tert. Anim. 
38. 
jntellectus, 2, um, Part. [intelligo]. 
intellectus, ts, m. [id.] @ per- 
ceiving, discerning by the senses: sa- 
porum, Plin. 11, 34, 65: acrimoniae, id, 
19, 8, 54: nec est intellectus ullus in 
odore vel sapore, the poison cannot be 
perceived either by the taste or smell, id. 
11, 53, 166. Il. Fig. a perceiving or 
discerning by the intellect 5 a wnder- 
stunding, comprehension: queis neque 


INTELLIGO 


boni intellectus neque mali cura, Tac, 
A. 6, 36: alicujus rei intellectum amit- 
tere, Sen, Ben. 3, 17: capere intellectum 
disciplinarum, Quint. 1, 1, 15: elephan- 
tis intellectus sermonis patrii, Plin, 8, 
I, 1; intellectus in cortize pretinus pe- 
ritis, good judges know a tree by its 
bark, id. 16, 39,76: dissimulare intel-: 
lectum insidiarum, Tac. A, 13, 38: ine 
tellectu carere, to be» unintelligible, 
Quint. 1, 1, 28; intellectum habere, to 
be understood; hiems et ver et aestas 
intellectum ac vocabula habent, au- 
tumni perinde nomen ac bona igno- 
rantur, ‘Tac. G. 26. lil. Meton. the 
meaning or signification of a word: 
verba quaedam diversos intellectus ha- 
bent, ut cerno, Quint. 7, 9, 2: in ob- 
scenum intellectum sermo detortus, id. 
8, 3, 44 2, the faculty of under- 
standing, intellect : per analogiam nos- 
tro intellectu et honestum et bonum 
judicante, Sen. Ep. 120: in errorem in- 
tellectuin inducere, App. Dogm. Plat. 1, 
p. 7,3: intellectu carere, to be without 
understanding, Paul. Dig. 29, 2, 92. 

intelligens, entis, Part. [intelligo]. 

I]. Adj. sensible, intelligent, ac- 

quainted with : intelligens dicendi ex- 
istimator, Cic. Brut. 54: judicium, id. 
opt. gen. Or. 4: vir, id. Fin. 3,5. With 
gen.: cujusvis generis ejus intelligens 
ib. 2, 20: intelligens principis nostvi, 
that rightly understands his character, 
Plin. Ep. 6, 27. 2. well skilled in 
matters of taste: subst. a connoisseur : 
signa pulcerrima quae non modo istum 
hominem, ingeniosum atque intelligen- 
tem, verum etiam quemvis nostrum, 
quos iste idiotas appellat, delectare pos- 
sent, Cic. Verr. 4, 2: intelligentium ju- 
dicium, id. Brut. 49. 

intelligenter, adv. intelligently: ut 
intelligenter, ut attente audiamur, Cic. 
Part. 8: lectitare, Plin. Ep. 5, 16. 

intelligentia, ae, f. [intelligo] per- 
ception, discernment by the senses: it 
gustu et odoratu intelligentia, Cic. Acad. 
PEGE Il. perception or discernment 
by the intellect, an understanding, lenow- 
ing: quia difficilis erat animi, quid aut 
qualis esset, intelligentia, nullum om- 
nino animum esse dixerunt, id. ‘Tuse. 1, 
22: quae nos magis ad cognitionem in- 
telligentiamque convertant, ib. 5, 24: 
juris, id. Phil. 9, 5: somniorum, the art 
of interpreting dreams, Just. 36, 2. 
Plur.: rerum quasi adumbratas intel- 
ligentias animo ac meute concipere, 
Cic. Leg. 1, 22. 2, Esp. art, skill, 
taste, connoisseurship: intelligentia in 
rusticis rebus, id. Rosc. Am. 17: pecu- 
niae quaerendae, id. Inv. 1, 29. Hh. 
the faculty of understanding, discern- 
ment, intelligence: Deus intelligentiam 
in animo inclusit, id. Tim. 3: intelli- 
gentia est, per quam animus ea per- 
spicit, quae sunt, id. Inv. 2, 53: pars 
animi, rationis atque intelligentiae par- 
ticeps, id. Div.1, 32: ratione et intelli- 
gentia tenere aliquid, id. Off. 3, 17. 

intelligibilis, e, aj. [id.] per- 
ceptible to the senses, sensible: in cor- 
poris intelligibilis lineam (dyas) prima 
defluxit, Macr. Somn. Scip. 1, 6. iH. 
pertaining to the intellect, intellectual : 
quicunque voluptatem in summo po- 
nunt, sensibile judicant bonum; nos 
contra intelligibile, qui illud animo 
damus, Sen. Ep. 124. ) 

intelligibiliter, adv. intelligibly = 
Aug. Kp. 218. 

intel-ligo (intellego), lexi, lectum, 
3. v. a. [inter lego] (intellexti for intel- 
lexisti, Gic. Att. 13, 32: Ter. Eun. 4, 6, 
30: intellexes for intellexssses, P1. Cist. 
2, 3, 81) lit. to choose between, i, e. to 
exercise Ienowledge or judgment in &e- 
lecting: but the word is used in a fig. 
sense only, to denote conscious mental 
operations in general. |. t0 percerve, 
discern by the senses: illa quidem 
primo nullos intelligit ignes, Ov. M. 95 
436: frigns, Col. arbor, 13 : vestigia ho- 
minum intelligi a feris, Plin. 8, 16, 21. 

_ to perceive or discern by the 
mind, to be sensible of: quam sis audax 
hinc omnes intelligere potuerunt, Cic, 
Gay 
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Rose. Am. 31: intellexi ex tuis litteris, 
te audisse, id. Att. 6, 9: vehementer 
nunc mihi est irata, sentio atque intel- 
ligo, Pl. Truc. 2, 6,64: neque cohorta- 
tiones suas neque preces audiri intelli- 
git, Caes. B. C. 2, 42: illi, ante inito, ut 
intellectum est, consilio, id. B. G. 2, 33: 
intelligo, quid loquar, Cic. Lig. 5: qui- 
dam bonorum caesi postquam, intellecto 
in quos saeviretur, pessimi quoque arma 
rapuerant, Tac. A. 1, 49. Ih]. t0 per- 
ceive or discern by an effort of the in- 
tellect, to understand, comprehend : haec 
duntaxat in Graecis intelligo, quae ipsi, 
qui scripserunt, voluerunt a vulgo in- 
telligi, Cic. de Or. 2, 14: puderet me 
dicere non intelligere, si vos ipsi intel- 
ligeretis, qui ista defenditis, id. IN; Deer, 
39: quare autem in his vis deorum 
insit, tum intelligam quum cognovero, 
ib. 3, 24. In answers, intelligo cor- 
responds to our I understand, very well : 
Pl. Ep: 2, 2, 63: Ter. Ph. 2,3, 93- 9. 
Esp. to have an accurate knowledge of 
or skill in something, to be a con- 
noisseur: tametsi non multum in istis 
rebus intelligo, Cic. Verr. 4, 43: ego 
nugatorium sciebam ista intelligere, ib. 
4, 14. 3. to distinguish: oraculorum 
praestigias profani a veritate intell'gere 
non possunt, Lact. 2, 16. 4, Of per- 
sons: to understand, comprehend right- 
ly: quod Catonem aetas sua parum in- 
tellexisset, Sen. de Const. Sap. 1: quando 
Socrates ab hominibus sui temporis pa- 
tum intelligebatur, Quint. 11, I, Io: 
Vell. 2,114: Tac. A. 3, 3. t 

intémérabilis, e, adj. [temero] in- 
violable : divinitas, Claud. Mamert. Stat. 
anim, I, 3. oe 

in-témérandus, a, um, adj. [id-] 
not to be profamed or violated: Val. Fl. 
5, 642. 

intémératé, adv. incorruptly: po- 
pularibus plausibus servire (al. intem- 
-peranter), Cod. Theod. 15, 5, 3. 

in-témératus, a, um, adj. undefiled, 
taviolate: Camilla virginitatis amorem 
intemerata colit, Virg. Aen, If, 583: 
fides, ib. 2, 143: munera, pure gifts, ib. 
3, 177: quid per hos dies inausnm inte- 
meratumve vobis, Tac. A. I, 42: castra 
incorrupta et intemerata servare, id. H. 
4,53: veritas, App. Met. 2, p. 124: in- 
temerata conjugum et liberorum cor- 
pora, Tac. A. 12, 34. Comp.: M. Cap. 
T, 3. 

in-tempérabilis, e, adj. not to be 
moderated: Coel. Aur. Tard. 1, 4 (al. 
intemporalis). 

in-tempérans, antis, adj. not self- 
governing, extravagant, immoderate, in- 
temperate: intemperantis esse arbitror 
seribere, quod occultari velit, Cic. Acad. 
1, 1: fui paulo intemperantior fortasse, 
quam debui, id. Vat. 1: intemperans 
sum in ejus rei cupiditate, id. Att. 13, 
26: in augendo eo non alius intempe- 
rantior est, Liv. 36, 38: in voluptates, 
Sen. Ira 1, 3: ad vescendum, Aurel. 
Vict. Epit.6: intemperans militaris in 
forti viro gloria, Cic. Tuse. 2, 17: avidi 
atque intemperantes animi, Liv. 24, 25: 
lingua, App. M. 1, p. 105, 2. Esp. 
incontinent, profligate, debauched: inter 
impudicas miulieres et intemperantes 
viros versari, Cic. Verr, 3,68: libidinosa 
et intemperans adolescentia, id. Sen. 9: 
impurissima atgque intemperantissima 
pecus, id. Pis. 29. I]. Of material 
‘things : excessive, immoderate : aequali- 
tas ista sicci, humidi, ferventis ac frigidi 
sanitatem largitur: sicut illa intempe- 
rans atque immoderata permixtio ani- 
mal celeri exitio corrumpit, App. Dogm, 
Plat. 1 in. 

intempéranter, adv. immoderately, 
extravagantly, intemperately : 
iracunde hoc quidem et valde intem- 
peranter, Cic, Phil. 1, 5: intemperanter 
abuti et otio et litteris, id. Tusc. \ 3: 
Jacerare aliquem, Plin. Ep. 1, 5. Comp.: 
ne intemperantius opibus suis utatur, 
Cic. Phil. 5, 18: insequi, Liv. 31, 37. 
Sup.: intemperantissime gloriari, App. 
Apol. p. 321. 

in-tempérantia, ae, f. want of 
mildness, intemperateness, inclemency : 
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coeli, Sen. Const. sap. 9: intemperan- 
tias prohibessis (al, intemperias), Cato 
Re be 40; I]. Fig. want of mode- 
ration, excess, extravagance, intemper- 
ance: omnium perturbationum fontem 
esse dicunt intemperantiam, Cic. Tusc. 
4,9, 22: menti inimica intemperantia, 
ib. 4, 9, 22: libidinum, id. Off. 1, 34: 
intemperantia vini, Liv. 44, 30: morbo 
et intemperantia perire, Suet. Tib. 62: 
literarum, Sen. Ep. 106: linguae, Tac. 
A. 4, 18: civitatis, donec unus eligatur 
multos destinantis, id. H. 2,1. 2, 
Esp. of conduct: want of moderation, 
haughtiness, insolence: intemperantia 
Pausaniae, Nep. Arist. 2: periculum 
est ne faciant sua intemperantia uimi- 
aque licentia, ut omnia perdant, id. 
Eum. 8. 

intempératé, adv. intemperately : 
immoderate et intemperate vivere, Cic. 
Tim, 12. ; 

in-températus, a, um, adj. wntem- 
pered, inclement: quid ad coeli naturam 
intemperatius, Sen. Consol. ad Helv. 6: 
intemperatum vinum, unmixed, Coel. 
Aurel. Acut. 3, 17. I]. Fig. tmmo- 
derate, intemperate: benevolentia, Cic. 
Am. 20: intemperantissimae perpota- 
tiones, id. Pis. ro. ; 

intempériae, arum, f. plu. [intem- 
peries] intemperateness, inclemency of 
weather: calamitates intemperiasque 
prohibessis (al. intemperantias), Cato 
RR. r4t. . Fig. unreasonable 
conduct, intemperate behaviour: quae 
te intemperiae tenent? uhat are you 
raving about? Pl. Mil. 2, 5, 24: larvae 
hunc atque intemperiae insaniaeque 
agitant senem, id. Aul. 1, I, 32: intem- 
periarum pleni, Gell. praef. 

in-tempéries, ei, f. inclemency (of 
weather): coeli, Liv. 8, 18: aquarum, 
immoderate rains, id. 3, 31. In gen. 
a tempest, storm. Fig.: intemperies 
modo in nostram advenit domum, PI. 
Capt. 4, 4, 3. I]. Fig. intemperate 
behaviour, outrageous conduct, Jury, 
madness: amici, Cic. Att. 4,6: cohor- 
tium, Tac. H. 1, 64: mulierum, Gell. 1, 
23. 2, In gen. intemperance: ebrie- 
tatis, Just. 12, 13. 

intempestivé, adv. out of season, 
unseasonably : intempestive accedere, 
Cic. Off. 1, 25: adire ad aliquem, id. 
Fam. 11,16: Liv. 45, 21: fovere vul- 
nera mentis, Ov, Pont. 4,11, 19: juvare, 
acy Ag, 123, 

in-tempestivitas, atis, f. wnseason- 
ableness: Gell. 3, 16. 

intempestiviter, adv. wnseason- 
ably: dicere, Gell. 4, 20 in lem. 

in-tempestivus, a, um, adj. un- 
timely, wunseasonable, inconvenient : 
postes intempestivos excisos credo, Pl. 
Most. 3, 2,141: imbres, Lucr. 2, 873: 
amicitia nunquam intempestiva est, Cic. 
Am. 6: epistola, id. Att. 4, 14: cupido, 
Ov. M. to, 689: intempestiva turbantes 
festa Minerva, by their wnseasonable 
industry, ib. 4, 33: immodica et in- 
tempestiva libido, Vell. 2, 68: quid hoc 
joco intempestivius, Val. Max. 4, 8. 

2, misplaced, improper: gula, Suet. 

Vit. 13: honor, Tac. H. 2, 52. IL. 
Transf.: acting wnseasonably : anseres 
couitaps clamore intempestivi, Plin. 18, 
35, 377. 

in-tempestus, a, um, adj. [tem- 
pestas] wnseasonable: intempesta nox, 
the dead of night, Cic. Phil. 1, 3: id. 
Pis. 38. Personified: dismal Night, the 
mother of the Furies, Virg. G. 1, 247. 

Il, Transf.: wnwholesome, wr- 

healthy : intempestae Graviscae, id. 
Aen. 10,184. 2, stormy, tempestuous : 


tely, | tonans, Stat. Th. 2, 153. 
nimis | 


in-temporalis, e, adj. : without time, 
; Dogm. Plat. 2, p. 248. 
Il. untimely, wnseasonable: cibus, 


| Coel. Aur. Acut. 2, 10, 


in-temporiilitas, atis, f. unseason- 
ableness : somni, Coel. Aur. Acut. I, 9. 
intemporaliter, adv. weseasona bly: 


| uticataplasmatibus, Coel, Aur. Acut. 5,9. 


intenditus, Vv. intendo, ad init. 
in-tendo, di, tum and sum, 3. ». a. 


(Part. intenditus, Front. Fer, Als. 3) to 


‘10, 62: cutem, id. 8, 35, 53: ballistam i 
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stretch towards or against, to draw o 
extend: dextram ad statuam, Cic. Af 
16, 15: alicui manus, Sen, Clem. 1,2 
nervos intendere aut remittere, Plin. 2 


aliquem, Pl. Bac. 4, 4, 58: arcuma, Vir 
Aen. 8,704. Hence, 2, toaimor direct 
weapon : tela in patriam, Cic, Prov. cen 
g: tela intenta jugulis civitatis, id. Pi 
2: sagittam, Virg. Aen. 9, 590: tell 
in jugulum, Plin. Ep.5,9. 8, to streta 
or put upon, to spread out, ete.: taber 
nacula carbaseis intenta velis, pitched 
Cic. Verr. 5, 12: sella intenta loris 
Quint. 6, 3, 25: stupea vincula collo im 
tendunt, Virg. Aen. 2, 237: duro brachi 
tergo, to bind with the caestus, ib. 5, 403: 
locum sertis, encircled, ib. 4, 506. II. 
Fig. : to strain or stretch towards : acieny| 
acrem in omnes partes intendit, turns' 
keen looks on every side, Cic. Tusc. 4, 18, 
38: quo intendisset oculos, Tac. A. 4, 
yo: aures ad verba, Ov. Pont. 4, 4, 36: 
9. Of motion to a place: to direct 
one’s course, to turn, etc. (esp. with iter): 
ut eo, quo intendit, cum exercitu matu- 
re perveniat, Cic. Mur. 9: ad exploran- 
dum quonam hostes iter intendissent, 
Liv. 31, 33 : coeptum iter in Italiam, id. 
21, 29. <Absol.: quo nunc primum in- 
tendam? whither shall I turn? Ter. 
Andr. 2,2,6: and fig.: libellum tibi 
maxime intendere, is chiefly addressed 
to you, Stat. S. 3. pref. Hence, 3, of 
the mind: to direct one’s thoughts or at- 
tention to: parum defigunt animos et in- 
tendunt in ea, Cic. Acad. 2,15: quo ani- 
mum intendat, facile perspicio, id. Verr. 
Act. 1, 3: intentus animus tuus est ad 
fortissimum virum liberandum, id. Phil. 
II, 9: in ea re omnium nostrorum in- 
tentis animis, Caes. B. G. 3,22: animum 
studiis et rebus honestis, Hor. Ep. 1, 2, 
36: considerationem in aliquam rem, 
Cic. Inv. 2, 33: intendere consilium, to 
form a plan, Ter. Andr. 4, 3, 18: omnes 
cogitationes ad aliquid, Liv. 40, 5 : inge- 
nium, Sall.C. §1 : omnium eo curae sunt 
intentae, Liv. 9, 31: vis omnis intendenda 
rebus, Quint. 10, 47,22. Soabsol.: quid 
sit Deus; totus in se intendat, an ad nes 
aliquando respiciat, is absorbed in self- 
contemplation, Sen. Q. N. praef. 1. 4. 
to urge on, incite: intenderant eum ad 
cavendi omnia curam tot auditae prodi- 
tiones, Liv. 24, 37: aliquem ad custodiae 
curam, id. 21, 49. 5, to purpose, en- 
deavour, intend: quod est tibi ante 
explicandum, quam illuc proficiscare, 
quo te dicis intendere, Cic. de Or. 2, 42: 
quod ubi secus procedit, neque quod in- 
tenderat efficere potest, Sall. J. 25: ge 
nera lectionum, quae praecipue conveni- 
re intendentibus ut oratores fiant, Quint. 
Io, 1,45: ad nuptias,Just. 13,6. Sowith 
animo: si C. Antonius quod animo in- 
tenderat perficere potuisset, Cic. Phil. 
10,4. With inf.: quo ire intenderant, 
perventum est, Sall. J. 107: altum pe- 
tere intendit, Liv. 36,44. 6, With pron. 
reflect.: to exert oneself, prepare for: 
se ad firmitatem, Cic. Tusc. 2, 23: se in 
rem, Quint. 4, 1, 39. Hence, intendi 
animo, to be intent upon, Liv. 1, 25. 
7, to maintain, assert: pergin’, sce- 
leste, intendere atque hanc arguere? Pl. 
Mil. 2, 4, 47: Ter, Eun. 3, 3,19: 8. 
to threaten with, to seck to bring upon 
or afflict with: alicui actionem perduel- 
lionis, Cic. Mil. 14: alicui litem, id. de 
Or. 1, 10; periculum in omnes, id. Rose. 
Am. 3: crimen in aliquem, Liv. 9, 26: 
injuriarum formulam, Suet. Vit. 7: pro- 
bra et minas alicui, Tac. A. 3, 36: me- 
tum intendere, ib. 1, 28. 9, to extend, 
increase, raise, augment: primis se in- 
tendentibus tenebris, the dusk increas- 
ing, Liv. 1,57: alimentorum pretium, 
Tac. H. 1, 89: formidinem, ib. 2, 54: 
odium, id. A. 13, 15: gloriam, ib. hi 
leges, to increase their rigour, Plin. Ep. 
4 70- 10. In rhetor. to state the 
subject of a syllogism: Quint. 5, 14, 
10. ll. In gram. to make leng: 
primam_ syllabam intendit, tertiam our- 
ripuit, Gell. 13, 22. 
intensius, comp. 


ade, mere vie 


| lently: Fronto de Fer, Als. 3, 


INTENSIO 


INTER 


INTERANEUS 


intensio, dnis, f [intendo] a stretch- 
ing out: aéris, Sen. Q. N. 2, 6, 2. 
intensus, 2, um, Part. [intendo]. 
I]. Adj : stretched, tightened, tight: 
per intensos funes ire, Sen. Ira 2, 13. 
9, Fig.: violent: intensior impetus, 
ib. 2, 35: virtus in mediocribus modice 
intensior, Nazar. Pan. ad Constant. 23. 
intentabilis, ¢.a@j. [tento] that can- 
not be tried: intentabilis ametpacros, 
Gloss. Philox. 
intentalis, ¢, adj. [id.] that cannot be 
tried: intentalis ametpacros, Gloss, Gr. 
Lat. 
intentatio, Snis, f. [intento] a 
stretching out or extending towards : ocu- 
li ad intentationem subitam digitorum 
comprimuntur, Sen. Ira2,4. |]. Fig.: 
a reproaching: intentatio (al. intentio) 
criminum, Tert. Apol. 46. 
intentatus, a, um, Part. [intento]. 
in-tentatus, a, um, adj. untouched : 
vacca intentata jugo, Sen. Med. 62. [I 
Fig.: untried, unattempted: miseri qui- 
bus intentata nites, Hor. Od. 1, 5,12: 
nil intentatum nostri liquere poétae, id. 
A. P. 285: Virg. Aen. Io, 39: iter inten- 
tatum, Tac. A. 1, 50. 
intenté, adv. with earnestness, atten- 
tively, intently: pronuntiare, Plin. Ep. 
5, 19: audire, Quint. 2, 2,13. Comp.: 
cum delectus intentius haberetur, Liv. 
8, 17: se excusare, Tac. A. 3, 35: pre- 
mere obsessos, ib. 15, 13: adesse alicui 
rei, ib. 11, 11. Swp.: exspectans inten- 
tissime, Lampr. Elag. 14. 
intentio, onis, 7. [intendo] a stretch- 
ing out, straining, tension: corporis, 
Cic. Tusc. 1, 10: nervorum, Col. 6, 6: 
vocis, Plin. 28, 4, 15: aéris, Gell. 5, 16: 
intentio et remissio motus, id. 18, 10: 
vultus, Tac. A. 16, 34. 9, increase, 
augmentation: doloris, Sen. Ep. 78: ve 
particula tum intentionem significat, 
tum minutionem, Gell. 16,5. || Fig.: 
of the mind: exertion, effort: animus 
intentione sua depellit pressum omnem 
ponderum, opp. remissio, Cic. Tusc. 2, 
23: animi, ib. 2, 27: cogitationum, ib. 
42. 9, attention, application, care: 
intentionem alicui accommodare, Sen. 
Ep. 113: rei familiaris obeundae, Plin. 
Ep. 1, 3: avocare ab intentione operis 
destinati, Quint. 10, 3, 23. With gen. 
of object: lusus, to play, Liv. 4, 17. 
8, a design, purpose, intention: 
haec inteutio tua ut libertatem revoces, 
Plin. Pan. 78: Papin. Dig. 34, 1, Io. 
4, a charge, accusation: jadiciale 
genus officiis constat duobus, intentionis 
ac depulsionis, Quint. 3, 9, 11. 5. the 
first or major premiss in asyllogism : 
ita erit prima intentio, secunda assump- 
tio, tertia connexio, id. 5, 14, 6. 
intentiose, adv. eagerly : intentiose 
emunt, Vet. Schol. ad Juv. 11, 15. 
intentivus, 2, um, adj. [intento] in- 
tensive: adverbia, Prisc. 15, 1022. P. 
intento, avi, atum, 1. v. a. [intendo] 
to stretch out, extend or direct towards, 
esp. in a threatening manner: manus ad 
sidera, Petr. 112: oculos in proeliantes, 
id. fr. Trag. 7o Burm.: haec sica inten- 
tata nobis est, Cic. Mil. 14: Virginius 
intentans in Appium manus, Liv. 3, 47: 
dolor ardentes faces intentat, Cic. Tusc. 
5, 27: ictus, Tac. H. 3, 31: arma La- 
tinis, Liv. 6, 27. And of abstract ob- 
jects: Romanum imperium intentant- 
es, id. 42, 12: praesentemque viris in- 
tentant omnia mortem, Virg. Aen. 1, 91: 
terror omnibus intentatur, all were struck 
with terror, Tac. A. 3, 28. 2, Esp. to 
threaten or bring an action at law: in- 
vicern crimeh, Quint. 3, 10, 4. Absol.: 
quasi intentantis loco, Cic. Inv. 2, 43. 
intentus, a, um, Part. [intendo]. 
I], Adj.: attentive to, intent upon, 
waiting for: intentaque tuis precibus 
6¢ praebuit aure, Tib. 4, 1, 132: aliquo 
negotio intentus, Sall. C. 2. 2. eager, 
intent : Romani domi militiaeque inten- 
ti festinare, Sall. C.6: senatus nihil sa- 
né intentus, ib. 16: intenti exspectant 
signum, Virg. Aen. 5,137: totam cau- 
gam quam maxime intentis, quod aiunt, 
ecmlis contemplari, Cic, Fl, 11: intenti- 
ore custodia aliquem asgervare, Liv. 39, 


19: cum intentissima conquisitione ad 
triginta millia peditum confecisset, id. 
29,35. 98, strict: intentum et mag- 
nis delictis inexorabilem scias, Tac. A. 
12,42: intentiorem fore disciplinam, ib. ; 
intentissima cura, Liy. 25, 22. 
intentus,is, m.[id.] a stretching out, 
extending : palmarum, Cic. Sest. 55. 
in-tépéo, ui, 2. v. n. to be lukewarm, 
to be warm : lacus aestivis intepet Um- 
ber aquis, Prop. 4, 1, 124: variae radiis 
intepuere comae, Ov. F. 5,215: intepuit 
mucro, Virg. Aen. 10, 570. 
in-tépesco, 3. v. 2. incep. to become 
lukewarm: ne quis intepescat cibus, 
Sen. Ep. 78: intepescit annus, Col. 11, 2, 
2. Fig.: paulatim intepescente saevi- 
tia, Petr. 94. 
inter, adv. and prep. with ace, if 
Adv. tn the midst, between (poet. and 
rare): dumque pii petit ora patris stetit 
arduus inter pontus, Val. Fl. 5, 337: tot 
montibus inter diviso, id. 6, 220. Il. 
Prep. withace. betueen, betwixt, among, 
amid. A, Of space: qui (mons 
Jura) est inter Sequanos et Helvetios, 
Caes. B. G. 1, 2: quum inter me et Brun- 
disium Caesar esset, Cic. Att. 9, 2: inter 
Padum atque Alpes, Liv. 5, 35: inter 
hostium tela versari, Cic. de Or. 1, 46: 
medios inter hostes Londinium perrexit, 
Tac. A. 14, 33: inter manus sublevanti- 
um exstinctus, Suet. Vesp. 24: media in- 
ter longas brevis faciet amphimacrum, 
Quint. 9, 4, 81: vox vel inter dentes ex- 
pressa non dedecet, id. 12, 3, 104. 
Placed after the noun: Faesulas inter Ar- 
retiumque, Liv. 22, 3: extremos inter 


euntem, Hor. S. 1, 1, 116. Separated 
from the noun: utinam inter errem nu- 
da leones, id. Od. 3, 24, 51. 9, With 


words denoting persons, to designate 
their place of abode: dico te priore nocte 
venisse inter falcarios in Leccae domum, 
into the street of the scythe-makers, Cic. 
Cat. 1, 4, 8: inter lignarios, Liv. 35, 41. 

B. Of time: J], denoting two 
points between which an action takes 
place: between: dies quadraginta in- 
ter binos ludos tollerentur, Cic. Verr. 2, 
52: inter horam tertiam et quartam te- 
nebrae obortae fuerant, Liv. 38, 36. 

9, denoting a period: during, in 
the course of, within: quot prandia in- 
ter continuum perdidi triennium, Pl. 
Stich. 1, 3, 61: omnia agentur, quae in- 
ter decem annos nefarie flagitioseque 
facta sunt, Cic. Verr. Act. 1, 13: inter 
ipsum pugnae tempus, Liv. 36, 20: inter 
noctem lux orta, id. 32, 29: qui plns 
cernant oculis per noctem quam inter 
diem, Gell. 9, 4. And with substan- 
tives to denote the precise time at which 
an action was performed: haec inter coe- 
nam Tironi dictavi, while I was at sup- 
per, Cic.Q. Fr. 3,1: inter fulmina et toni- 
trua, id. Phil. 5,6, 15 : inter hunc tumul- 
tum, Liv. 1, 41: promptior inter tene- 
bras affirmatio, Tac. A. 1, 82: inter ini- 
tia, Cels. 3, 25. With gerunds and ge- 
rundives: inter agendum, Virg. E. 9, 
24: Quint. 12, 3,10: inter disceptandum, 
id. 12, 7,6: inter res agendas, Suet. Caes, 
45. CG, Of other relations: |, 
Difference : between ; discrimen inter gra- 
tiosos cives atque fortes, Cic. Balb.21,49 : 
inter optime valere et gravissime aegro- 
tare nihil prorsus interesse, id. Fin. 2, 
13, 43: hi omnes lingua, institutis, le- 
gibus inter se differunt, /rom one another, 
Caes. B. G.1, 1: quid intersit inter 
popularem civem et inter constantem, 
severum et gravem, Cic. Am, 22. Zi 
Discrimination, choice : between, among : 
judicium inter deas tres, id. Div. 1, 50, 
154: inter Marcellos et Claudios patri- 
cios judicare, id. de Or. 1, 39, 176: in- 
ter has sententias dijudicare, id. ‘lusc, 
WL; 25. 3, With pers. pronouns: 
between or among, with, etc.: quod col- 
loquimur inter nos, id. de Or. 1, 8, 32: 
inter nos natura ad civilem cammunita- 
tem conjuncti sumus, id. Fin. 3, 20, 66: 
Ciceronis pueri amant inter se, love one 
another, id. Att. 6, 1: se colent, inter se 
ac diligent, id. Am. 22, 82 : inter se fidem 
et jusjurandum dant, Caes. B.G. 1, 3: 
complecti inter se lacrimantes milites 


coepisse, Liv. 7, 42: ita effici complexio- 
nes atomorum inter se, Cic. Fin, 1, 6, 19. 
ne nostra nobiscum aut inter nos cessatio 
vituperetur, id. Fam.9, 3 : quae res eos in 
magno diuturnoque bello inter se habuit, 
Sall. J. 79. esp. inter nos, among 
ourselves, confidentially, like the Fr. 
entre nous: nec consulto dicis occulte, 
sed quod inter nos liceat, ne tu quidem 
intelligis, Cic. N. D. 1, 26, 74: quod ine 
ter nos sit, but let that be between ours 
selves, Sen. Ep. 12. Placed after the 
pron. : quae si quos inter societas aut est 
aut fuit, Cic. Am. 22, 83. 4, ‘To denote 
attending circumstances : among, amidst, 
during: inter has turbas, id. Fam. 16, 
If: quod inter ancipitia deterrimum est, 
Tac. H. 3, 40: verbera inter ac contume- 
lias, id. Agr. 31. 5, ‘To denote an or- 
der, class or number: among: homines 
inter suos nobiles, Cic. Fl. 22, 52: in ora- 
toribus vero admirabile est, quantum in- 
ter omnes unus excellat, id. Or. 2,6: ille 
Croesus inter reges opulentissimus, Sen. 
Contr. 2,9: Borysthenes inter Scythiae 
amnes amoenissimus, Mel. 2, 1, 6: pin- 
gunt et vestes in Aegypto inter pauca 
mirabili genere, Plin. 35, 11: inter vi- 
ginti viros agrum Campanun plebi lege 
Julia divisit, as one of, Suet. Aug. 4: 
pugna inter paucas memorata populi Ro- 
mani clades, Liv. 22,7: inter paucos fa- 
miliarium Neroni assumptus est, Tac. 
A.16, 18. Hence legal ¢. ¢. inter sicarios, 
on a charge of assassination : quum prae- 
tor quaestionem inter sicurios exercuis- 
set, Cic. Fin. 2, 16, 54: sexcenti sunt, 
qui inter sicarios et de veneficiis accusa- 
bant, id. Rosc. Am. 32, go: si ostenderis, 
quomodo sis eos inter sicarios defensu- 
rus, id. Phil. 2, 4,8. 6, Distribution: 
among: inter participes praedam divi- 
dam, Pl. Pers. 5,1, 5: Poenorum arma 
inter suos distribuit, Front. Strat. 4, 7, 
12, 7, Denoting a mean or mixture 
between two qualities or conditions: be- 
tween: colorem inter aquilum candidum- 
que, Suet, Aug. 79: inter iram et metum 
cunctatus, T'ac, A. 2, 66. 8, Denoting 
friendly or hostile relations: pacem in- 
ter duas potentissimas civitates concili- 
avit, Nep. Cim. 3: inter quos est conten- 
tio, id. Milt. 4: inter Hectora atque inter 
Achillem ira fuit capitalis, Hor. 8. 1, 7, 
I}. 9, In various adverbial phrases : 
inter manus auferri, on or with the hands, 
Cic. Verr. 5, 11: haec villa inter manus 
meas crevit, wnder my hands, Sen. Ep. 
12: inter vias, on the voad, Ter. Eun. 4, 
2,1: Cic. Aft. 4, 3: inter cuncta or om- 
nia, before all, Hor. Ep. 1, 18, 96: Curt. 
3, 3: inter cetera, especially, Liv. 34, 12: 
inter haec, or quae, im the mean time, 
id. 2, 24; -id. 1, 29: Tac. A. 1, 15: Cels. 
4, 2: inter moras, meanwhile, Plin. Ep. 
9,13. DD, Incomposition: (i) between : 
intercedere, interponere, intervallum, in- 
terlunium. (ii) at intervals, from time 
totime: interaestuare, intervisere. (iii) 
destruction : interire, interficere. [Prob. 
from in: butef. Sans. antar; Oscan, 
anter ; Eng. under, ete.] 
intér-aestimatio, Onis, /. valua- 
tion: Pomp. Dig. 21, 1, 65. 
intér-aestio, I. v. v. to bubble up 
at intervals: stomachus frequenter in- 
teraestuans erat, producing Jrequent 
eructations, Plin. Ep. 6, 15 fin. 
intéramenta, orum, ”. plu. timber 
Sor the lower part of a ship of war 
Volaterrani interamenta navium polli- 
citi sunt (acc. to others, inceramenta, 
resin and pitch for callcing), Liv. 28, 


45. , 
interamnanus, for interamnus, 
Pn 3) 


adj. [amnis] 


intér-amuus, 2 um, nnis. 
terras inter- 


that is between two rivers : 1 
amnas (al. interamnanas) recepimus 
(viz, Mesopotamia), Lamp. Alex. Sey. 
56: Nilus ad insulae faciem spatia ame 
plectitur interamna, Sol. 32. 
intéranéum, |, %- gut, intestine : 
procedentis interanei morbus, Plin. 43; 
9, 33. In plur. : Col. 9, 14: Plin. 30, 
4, 20. (Hence I'r. entrailles.) 
intéranéus, a, um, adj. inward, in 
terior, internal: vomica, Scrib. Comp.a6, 
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intér-Aperio, Svavofyw, Gloss. Phil. 
intér-aresco, 3. v. ”. incep. to be- 
come dry, to dry up: Vitr. 7, 8: ani- 
malia sine humoris potestate interares- 
cent, will die off, id. 8 praef. Il. 
Fig.: to dry up, decay: Cic. Tusc. 5, 


14. : 
aiiter-bio; 3. v. n. to drink im, 
drink wp: Pl, Aul. 3, 6,22. _ 4 
inter-bito, 3- v- ”- Leite) i. q. in- 
tereo, to perish, come to noug nt: ne in- 
terbitat quaestio, Pl. Most. 5, I, 47. 
inter-blandiens, entis, Part. flat- 
tering: Aug. Conf.9, 12. _ 
intercalaris, ¢& @4j. [intercalo] 
that is to be or is inserted, intercalary : 
dies, an intercalary day, Plin. 2, 8, 6: 
Censor. de Die nat. 20: mensis, an in- 
tercalary month, Macr. S. 1, 13: inter- 
calares Calendae, the first day of an 
intercalary month, Liv. 45, 44: inter- 
calares Calendae priores, the jirst day 
of the first intercalary month (of the 
two months that Caesar intercalated), 
Cic. Fam. 6, 14: intercalaris annus, 
leap year, Plin. 2,47,48. |. Transf.: 
versus, having a repetition or burden 
(as in Virg. E. 8: incipe Maenalics 
versus, and, ducite ab urbe domum), 
Serv. ib. 21. Tia, 
intercalarius, a, um, adj. [inter- 
calaris | of or for insertion, intercalary : 
mensis, an intercalary month : Cepha- 
loeditani decreverunt intercalarium 
(mensem) quadraginta dies longum, 
Cic. Verr. 2, 52: Liv. 37, 59: Plin. 18, 
Te I uneap a ee 
intercalatio, Snis, f. [intercalo] 
an insertion, intercalation of a month, 
day, etc.: Plin. 2, 47, 47: Macr. S. 1, 
I 


be 

intercalator, doris, m. [id.] an in- 
tercalator ; as an adj. that intercalates: 
dies intercalatores, intercalary days, 
Macr. S. 1, 14 (al. intercalantes), 

intercaleo, v. interculco. 

inter-calo, avi, atum, t. v. a. to 
proclaim that something has been inter 
calated, to insert, intercalate a day or 
month,: usu pass.: si intercalatum erit 
Calendis Maiis, Cato R. R. 159: ut 
duodecim annis continuis non interca- 
laretur, Suet. Caes. go: ut pugnes ne 
intercaletur, Cic. Att. 5, 9: dies inter- 
calantes, for intercalares, Macr. S. 1, 
13 (al. leg. intercalatores). (Respect- 
ing the intercalation of the Romans, v. 
Smith’s Ant. 229 sqq.) Hl. Fig.: to 
put off, defer: poena intercalata, Liv. 
9 9. * 

inter-canédino, 1. v. a. to inter- 
rupt: Fulgent. Mythol. t in.: interca- 
pedinatae exacerbationes, opp. con- 
tinuae, Coel. Aurel. Tard. 1, 1. 

inter-capédo, inis, f. an interrup- 
tion, intermission, interval, pause: in- 
tercapedo, tempus interceptum, cum 
scilicet mora est ad capiendum, Fest. 
Ss. v.: intercapedinem scribendi facere, 
Cic, Fam. 16, 21: molestiae, id. Fin. 1, 
18: jurisdictionis, Suet. Vesp. 10; with 
remissio, opp. continnatio, Plin. Ep. 4, 9. 
The word is oy to have had an ob- 
scene signif.: Cic. Fam. 9, 22: Quint. 
8 3, 46. 2 : 

inter-capio, 
Prise. 4, 624. 
_inter-cardinatus, a, um, adj. mor- 
tised, let in: trabes (al. leg. interordi- 
natae), Vitr. 10, 20. 

inter-cédo, cessi, cessum, 3. v. n. to 
go or come between, to intervene: si 
quis intercedat tertius, Pl. Most. 5, % 
56: etsi nemo intercedebat, Cic. Brut. 
47: si nulla aegritudo huic gaudio in- 
tercesserit, Ter. Andr. 5, 5, 4: interce- 
dente luna, Plin. 2, 11, 8. 2. to be, 
stand, or lie between: palus intercede- 
bat, Caes. B. G. 7, 26. inter singulas 
legiones impedimentorum magnum nu- 
merum intercedere, ib. 2, 17: Plin. 2, 
83, $4. 3, Of time: to intervene, 
pass: vix annus intercesserat, Cic. de 
Or. 2, 21: intercessere pauci dies, Liv. 
2, 64: nox nulla intercessit, Cic. Cat. 1, 
2. Il. Fig.: to occur, happen, come 
to pass: saepe in bello parvis momentis 
magni casus intercedunt, Caes. B. C. 
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3.v. a. to take away: 


INTERCIDO 


intercessit, Liv. 34, I: 
intercessit, Cic, Fam. I, 9. , to be 
or exist between persons: ira inter e: 
intercessit, Ter. Hec. 3, 1, 25: inter 
nosmetipsos vetus usus intercedit, Cic. 
Fam. 13, 23: ut ei cum genere humano 
quasi eivile jus intercederet, id. Fin. 3, 
20: nisi intercederent mihi imimicitiae 
cum istius mulieris viro, id. Coel. 13: 
huic cum reliquis bella intercesserant, 
Caes. B. G. 5, II. 3, to interpose 
one's credit, become surety: promisit, 
intercessit, dedit, Cic. Att. 1, 16: pro 
aliquo, id. Phil. 2, 18: pro aliquo mag- 
nam pecuniam, to procure for a per- 
son by becoming surety for him, id. 
Atte0.) Lv 4, In political affairs: 
to oppose, protest against; said of the 
tribunes of the people who inter- 
posed their veto against a decree of 
the senate: cum intercedere vellent 
rogationi, id. de Or. 2, 47: nisi mihi 
levissimus tribunus plebis intercessis- 
set, id. Leg. 3, 8: ea lege, qua inter- 
cedi de provinciis non licebit, id. Proy. 
cons. 8: ea auctoritas, cui scis interces- 
sum esse, id. Fam. 1, 7: se praetori non 
intercessurum, quominus, etc. Liv. 38, 60. 
Absol:: quemquam intercessurum pu- 
tet, Cic. Agr. 2,12. The right of inter- 
cession was possessed by other magis- 
trates also: v. Varr. ap. Gell. 14, 7: 
Liv. 5, 9. 5, In gen.: to interpose, 
interfere; to obstruct, hinder: interces- 
sit et quominus in acta sua juraretur, 
et ne mensis September Tiberius voca- 
retur, Suet. Tib. 26: de cognomine in- 
tercessit Augustus, ib. 17. non quia 
intercedendum putem imaginibus, Tac. 
Agr. 46: parens noster privatas gratia- 
tum actiones cohibet, intercessurus 
etiam publicis, Plin. Pan. 4. 

interceptio, Snis, f. Lintercipio] a 
taking away: poculi, Cic. Clu. 60. 

interceptor, Oris, m. [id.] one who 
intercepts, a usurper, embezzler: prae- 
dae, Liv. 4, 50: litis alienae, id. 3, 72: 
donativi, Tac. H. 3, 10. 

interceptus, a, um, Part. [inter- 
cipio }. 

interceptus, tis, m. [id.] a taking 
away: Fulg. Myth. 3, ro. 

inter-cessio, onis, 7. a coming be- 
tween, intervention: testium, Gell. 14, 
2s I]. Fig.: an intervention, media- 
tion: mea intercessio parata et est et 
fuit, Cic. Att. 1, 4. 2, an interposi- 
tion, a becoming surety: intercessiones 
pecuniarum in coitionibus candidato- 
rum, id. Par. 6, 2. 8. a fulfilment, 
performance: Cod. Just. 12, 22,1. 4, 
an intervention, interposition, protest 
on the part of a tribune of the people 
against a decree of the Senate; cum 
intercessio stultitiam intercessoris sig- 
nificatura sit, non rem impeditura, Cic. 
Agr. 2, 12: Caes. B. C. 1, 7: intercessio- 
nem remittere, Liv. 38, 54: intercessio- 
nem facere pro aliquo, Gell. 4, 19: 
intercessionem suam interponere, Val. 
Max. 6, I, 10. 

intercessor, Gris, m. [intercedo] 
one who intervenes, a mediator: isto 
hortatore, auctore, intercessore, ad Sul- 
lam legati non adierunt, Cic. Rose. Am, 
38, 110, Esp. in money matters, a 
ae : mn per intercessorem mutue- 
ris, Sen. Ep. 119. 2, a Suljiller, 
performer: Cod. Just. 1, rei Il. 
one who interposes, enters a protest: 
said of a tribune of the people who 
makes use of his veto: Cic. Agr. 2, 12: 
agrariae legi intercessorem fore profes- 
sus est, id. Sull. 23: legis, Liv. 4, 53. 

_ 2. Ingen.: a hinderer, preventer : 
rei malae, Cic. Leg. 3, 4, and 19. 

intercessus, tis, m. [id.] an inter- 
vention (only in abl. sing.) : aliquem 
intercessu suo servare, Val. Max. 5, 4, 2. 

inter-cido, cidi, cisum, 3. v. a. [eae- 
do] to cut asunder, cut up, cut to pieces : 
arundinetum, Col. 4, 32: commentarios 
to cut out the leaves in order to falsify, 
Plin. Ep. 6, 22: venas, Plin, II, 37, 65: 
radices, id. 18, 19, 49, 2: pontem, to 
break down, Liv. 36, 6: sententias, to 


cul up, mangle, Gell. 13, 30: lux inter- | 
{ 


INTERCLUDO 


cisa, Stat. Th. 2, 124: jugum mediocri 
valle a castris intercisum, cut off, sepa 
rated, Hirt. B. G. 8, '4: dies intercis, 
half-holidays, on which no business was 
transacted in the morning and evening: 
intercisi dies sunt, per quos mane et 
vesperi est nefas, Varr. L. L. 6, 4 59: 
Ov. F. 1, 49. 
intor-oldo, cldi, 3. v. mn. [cado] 
Fall between: ita in arcto stipatae erant 
naves ut vix ullum telum in mari va- 
num intercideret, Liv. 26, 39: id. 21, 
8. Il. Fig.: to fall out, happen, 
come to pass: si qua (al. quae) interci- 
derunt, Cic. Fam. 5,8. 2, to fall to 
the ground, go to ruin, be lost, perish : 
intercidunt ova, Plin. 9, 51, 74: inimici 
intercidunt, poet. Cic. Deiot. 9: utrum 
pejorem vocas, apud quem gratia bene- 
ficii intercidit, an apud quem etiam 
memoria? Sen. Ben. 3, 1: augur erat: 
nomen longis intercidit annis, Ov. F. 2, 
433: sive (opera) exstant, sive interci- 
dere, Plin. 35, 8, 34: cum verba inter- 
cidant invalescantque temporibus, be- 
come obsolete, Quint. 10, 2, 13: Atheni- 
ensium virtus intercidit, Just. 6, 9: si 
interciderit tibi aliquid, if you should 
have forgotten, Hor. S. 2, 4, 6. 
inter-cilium, ii, 7. the space between 
the eyebrows: intercilium, perddpvor, 
Gloss. Philox.: Isid. Orig. 11, 1. 
intercinctus, Vv. interstinctus. _ 
inter-cino, 3. v. a. [cano] to sing 
between: neu quid medios intercinat 
actus, Hor. A. P. 194. ; 
inter-cipio, cépi, ceptum, 3. v. a. 
[capio] lit. to take between, z. e. while 
what is taken is moving from one place 
to another ; hence, to intercept: si me 
hostes interceperint, Pl. Asin. 1, 1, 93: 
litteras, Cic. Att. 1, 13: magnum nu- 
merum jumentorum atque hominum, 
Caes. B: C. 1, 55: commeatus, Liv. 36, 
3: aliquem ab suis interceptum, cut off, 
id. 29, 9: hostes discretos, Tac. H. 4, 
"5: in sublime jactari sagoque inter- 
cipi ne tellurem attingat, Plin. 29, 3, 
12; terga caput tangunt, colla inter- 
cepta videntur, to have been taken away 
Jrom between (the back and the head), 
Ov. M. 6, 379: venenum, to take the 
poison intended for another, Cic. Clu. 
60: hastam, to intercept or be strucle by 
the spear aimed at another, Virg. Aen. 
IO, 401. ||. to deprive of, embezzle, 
rob, steal: honorem, Cic. Agr. 2, 2: 
aliquid ab aliquo, Liv. 3, 71: aliquid 
alicui, Ov. Pont. 4, 7, 25: Plin. Pan. 
45: interceptae e publico pecuniae, em- 
bezzled, Tac. A. 4, 45: veram laudem, 
Phaedr. 4, 12, 2: commentarios, quo- 
rum tamen pars maxima intercepta 
dicitur, plagiarised, Suet. Gr. 3. tll. 
to snatch away, carry off; esp. of 
death: Cererem, Ov. M. 8, 292: si me 
fata intercepissent, Quint. prooem. 1, 6: 
apes saepe morbis intercipiineaeeeaL 
, 3: rex mortalitate intereeptus, Plin. 
ip. Io, 50: interceptus veneno, Tac. 
Ai 3g i TDs IV. to interrupt, hinder: 
iter, Liv. 25, 39: medios sermones, 
Quint. 6, 4, II. 
intercisé, adv. piecemeal, interrupt- 
edly, confusedly : dicere intercise atque 
permixte, Cic. Part. 7: aliquid sparsim 
et intercise commeminisse, Gell. 11, 2. 
intercisimen, inis, nv. [intercido] a 
cutting through, intersection: intercisi- 
men, dvaxom7, Gloss. Gr. Lat. 
intercisio, Onis, f. Lid] a cutiing 
through: Varr. ap. Aug. C.D. 6, 9. 
intercisivus, V. intersecivus. 
intercisus, a, um, /’art. [intercido}. 
inter-clamo, I. v. n. to cry between: 
multis interclamantibus, Amm, 31, 13. 
inter-cliido, isi, tisum, 3. « a 
[claudo] to shut or block up, to cut off, 
hinder: inimicis commeatum, Pl. Mil, 


| 2, 2, 68: fugam, Cic. Att. 7, 20; aditus 


ad aliquem, id. Rosc. Am. 38: seditioe 
num vias, id. Rab. perd. 1: animam, 
Liv. 23, 4. 2. Of persons: to cet 
off, separate from: nostros commeati- 
bus, Caes. B. G. 3, 23: re frumentaria 
aliquem, id. B. C. 1, 72: itinere aut 
transjectu intercludi, ib, 2, 20. With 
ab; adversarios ab oppido et ponte et 


4 


INTERCLUSIO 


INTEREA 


commeatu omni, ib. 1, 43: exercitum a 
mutuo inter se auxilio, Liv. 8, 24. 
Fig.: intercludor dolore, quominus ad 
te plura scribam, am prevented, Cic. 
Att, 83 8. I]. 40 shut in, blockade : 
angustiis intercludi, Caes. B. C. 3, 69: 
aliquem in insidiis, Cic. Caec. 29: via 
inculta atque interclusa frondibus et 
virgultis, id. Coel.18. Poet.: to cover, 
guard: Amazonia latus pelta, Stat. S. 
5,1, 131. 

interclisio, onis, /. [intercludo] a 
stopping or shutting up: animae, Cic. 


de Or. 3,46. IJ, @ parenthesis ; Quint. 
8, 3,23. ‘ : 

intercliisus, a, um, Part. [inter- 
cludo]. 


inter-cdlumnium, i, ”. [columna] 
the space between two columns, interco- 
lumniation: ambulationis, Cic. Q. Fr. 
3, ¥, 2: signa omnibus intercolumniis 
disposita, id. Verr. 1, 19: Vitr. 3, 1. 
inter-concilio, I. v. a. to gain the 
favour of, conciliate: Quint. 12, Io, 59 
dub. 
inter-créatus, a, um, adj. in- 
wardly created: humor, Cocel. Aur. Tard. 
5,1. 
inter-culco, I. v. a. [calco] to tread 
between: ita distantes ut interculcari 
possint vinacea (al. intercalcari), Col. 
12, 43. 
inter-curro, ciicurri, cursum, 3.2.7. 
and a. (tmesis, inter plaga currere, Lucr, 
5, 1393.) A. Neutr. to run between : 
latitudine intercurrentis freti, Plin. 3, 
T¥: 9, to hasten in the mean time 
to: indicto delectu in diem certam, ipse 
interim Veios intercurrit, Liv. 5, 19. 
8, to run through, mingle with, be 
between: intercurrit quaedam distantia 
formis (= intercedit), Lucr. 2, 373: 
gemma candida intercurrentibus san- 
guineis venis, Plin. 10, 59: folium in- 
tercurrentibus spinis, id. 12, 3, 7. Hl. 
Fig. to step betueen, to intercede: qui 
intercurrerent misimus tres principes 
civitatis, Cic. Phil. 8, 6. 2. to come 
between, be intermingled with: ergo his 
laboriosis exercitationibus et dolor in- 
tercurrit, id. Tusc. 2, 15: alterum genus 
intereurrit nonnunquam, Auct. Her. 1, 
8. BR. Act. to run through: inter- 
eurso spatio maris, Amm. 15, Io, 26. 
inter-curso, avi, atum, I. v.n. freq. 
(tmesis: inter enim cursant, Lucr. 3, 
263) to run between: intercursantibus 
barbaris, Liv. 21, 25. Il. Meton. to 
lie or be between, to intersect: intercur- 
sant cinguntque has urbes tetrarchiae, 
Plin. 5, 18, 16: acinos foliis intercursan- 
tibus, id. 14, 3,4, 9- 
intercursus, Part. [intercurro]. 
inter-cursus, ts, m. (only in abl. 
sing.) a running between, intervention, 
interposition : impeditus intercursn sao- 
rum, Liv. 37, 42: consulum intercursu 
rixa sedata est, id. 2, 29. 
inter-cus, itis, adj. [cutis] wnder 
the skin, intercutaneous : aqua intercus, 
the dropsy, Pl. Men. 5, 4, 3: mediga- 
mentum alicui dare ad aquam inter- 
eutem, Cic. Off. 3,24. Subst.: tumens 
morbi intercutis (a/. aquae intercutis), 
Hier. Vita Hilar. 37. ll. Fig.: in- 
ward, internal: aguam te habere in 
animo intercutern, Lucil. ap. Non. 37, 
4: intercutibus vitiis madentes, Gell. 
13, 3. a, ; 
intercussus, tis, ™. (only in abl. 
sing.) [inter quatio] a striking between : 
intercussu luminis, a flashing between, 
Sen. Q. N. 3, 27. 
interciititus, vehementer cutitus, 
id est, valde stupratus, Fest. s. v. 
interdatus, a, um, ?art. [interdo]. 
interdianus, 4, um, adj. [interdiu] 
during the day, dwily : cibus, Coel. Aur. 
Tard. 3, 6. ae 
interdiarius, ii, m. [id.] a thief 
who steals by day: interdiarius, npepo- 
_ KhEerrns, Gloss. Philox. 
inter-dico, xi, ctum, 3. v. a. (inter- 
dixem for interdixissem, Cat, ap. Gell. 
19,9) to say among other things, to re- 
—nuirle at the same time: im praesentia~ 
ram hoc interdsxere non alienum fuit, 
Anmct. Her, 2,11. If, 40 forbid, pro- 


hibit, interdict: constr. with acc. of 
pers. (or nom. in pass.) and abl. of 
thing ; dat. of pers. and ace. of thing ; 
or with subj.: aliquem sacrificiis, Caes, 
Bed. 6, 12: qui etiam meretriciis amo- 
ribus interdictum juventuti putet, Cic. 
Coel. 20, 48: feminis duntaxat purpurae 
usum (al, usu.), Liv. 34, 7: histrionibus 
scenam, Suet. Dom. 7: feminis convivia 
et conspectum virorum, Just. 16, 4: in- 
terdictum est mare Antiati populo, Liv. 
8, 14: interdicitur vini potus, Plin. 30, 
Io, 27. quod moribus eorum interdici 
non poterat socero gener, Nep. Ham. 3: 
philosophi urbe et Italia interdicti sunt, 
Gell. 15, 11: interdicit atque imperat 
Cassivellauno ne Mandubratio noceat, 
Caes. B. G. 5, 22: neque est interdictum 
ut singulis hominibus ne amplius quam 
singulas artes nosse liceat, Cic. de Or. 1, 
50: Ter. Hec. 4, 1, 48. 2, Esp. inter- 
dicere aqua et igni, to forbid one the use 
of fire and water, i.e. to banish: tan- 
quam si illi aqua et igni interdictum 
sit, Cic. Phil. 6, 4: futurum puto, ut 
aqua et igni nobis interdicatur, id. Fam. 
II, I: quibus cum aqua et igni inter- 
dixisset, Caes. B.G. 6,44. Hence, — {I}, 
Of the praetor, legal ¢.¢. to forbid, in- 
terdist; esp. to make a provisional or 
interlocutory decree: praetor interdixit 
de vi, Cic. Caec. 8: praetor interdixit 
ut unde dejectus esset, eo restitueretur, 
ib. 28: adversus eum velis interdicere, 
Ulp. Dig. 43, 18, 1: alicui rem capi- 
talem, Cato ap. Charis. 2, 178. 
interdictio, snis, f. [interdico] a 
prohibiting, interdicting : tecti et aquae 
et ignis interdictione, banishment, Cic. 
Dom. 30: finium, Liv. 41, 24. 
interdictor, Oris, m. [id.] one who 
forbids : 'Tert. adv. Mare. 2, 9. 
interdictorius, a, um, adj. [inter- 
dictor] prohibitory, interdictory : Salv. 
contr. avar. 3, med. 
interdictum, i, . [interdico] a 
prohibition: Pl, Asin. 3, 1, 1: deorum, 
Cie. Pisa 21- Ij. Legal t. ¢. a provi- 
sional decree of the praetor, esp. in 
suits respecting possession of disputed 
property : ergo hac lege jus civile, causae 


possessionum, praetorum interdicta tol- ° 


lentur, id. Agr. 3, 3: possessionem per 
interdictum repetere, id. Caec. 3: inter- 
dicto contendere cum aliquo, id. de Or. 
I, 10: venire ad interdictum, Petr. 13. 

interdictus, a, um, Part. [inter- 

ico]. ; 

inter-digitalia, um, n. plu. [digi- 
tus] excrescences (warts, etc.) between 
the fingers : Plin. Val. 2, 52. 

interdigitia, orum, n. plu. [id.] ex- 
crescences (warts, etc.) between the jin- 
gers and toes: Marc. Emp. 34. 

inter-diu, adv. during the day, by 
day: nonnunquesn interdiu, saepius 
noctu, Caes. B. G. 1, 8: nocte et inter- 
diu, Liv. 8, 34 : interdiu nocte, id. 21, 32. 

interdius, adv. for interdiu: inter- 
dius domi sedet totos dies, Pl. Aul. 1, 1, 
33: id. Most. 2, 2, 14. 

inter-do, datum, 1 v. a. to distri- 
bute: cibus interdatus (through the 
body), Lucr. 4, 866. 

interdiatim, adv. for interdum: 
now and then: Pl. Truc. 4, 4, 29. 

inter-ductus, Us, m. interpunctua- 
tion: Cic. Or. 68. 

inter-dum, “dv. sometimes, occasion- 
ally, now and then: interdum cursus 
est in oratione incitatior, interdum mo- 
derata ingressio, Cic. Or. 59: modo... 
interdum, Suet. Cal, 43. I]. mean- 
while, in the meantime ; laeti interdum 
nuntii vulgabantur, donee, etc. l'ac. A. 1, 
5: occulere interdum et terrae mandare 
parabat, Sil. 6, 30: ideoque nec vendere 
eum interdum alii potest, Modest. Dig. 
40, 5,15. tp 

inter-diio, 3. v. 4. [for interdo: v, 
in-duo] to give Jor: nihil interduo, £ 
care nothing about it, it is of no conse- 
quence to me, Pl. Capt. 3, 5, 36: ciccum 
non interduim, id. Trin. 4, 2, 152. 

jntér-6a, adv. [prob. contr. for inter 
eam, sc. partem, diem, etc,] meanwhile, 
in the mean time, in the interim: haec 
dum Romae geruntur, Quintius interea 
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de agro detruditur, Cic, Quint. 6: in- 
terea Oppianicus quum jam convales- 
ceret, id. Cluen. 62, 145: interea... 
dum, Caes. B. C. 3, 16: interea... do- 
nec, Liv. 9, 9. With loci (only in the 
comic poets): plus annis triginta natug 
sum, cum interea loci nunquam quic- 
quam feci pejus quam hodie, Pl. Men. 
3,1, 1: Ter. Hun. 2,:2, 24. I]. mean- 
while, nevertheless, however = tamen : 
Cic, Cluen, 30, 82: tamdiu bella geritis, 
quum interea non universa Mtruria bello 
vobis par est, Liv. 5, 54: non vis interea 
laudari, nec fortasse laudanda sint, Plin. 
Pan. 42: nunc tamen interea munera 
accipe, Cat. ror, 7. Il. For inter- 
dum, sometimes (poet.) : interea aegris 
nil movisse salus rebus, Sil. 7, 395. 

intéremptibilis, e, adj. Linterimo] 
that can be clestroyed or killed : Eccl. 

intéremptor (-emt-), dris, m. [id.] 
one who destroys or kills, a slayer, mur= 
derer: fratris, Vell. 2, 129: heri, Sen. 
kp. 70. 

intéremptrix (-emt-), icis, f. [id-] 
she that destroys or kills, a murderess : 
fratris, Lact. 1, to. Fig.: pudoris, 
Tert. Spect. 17. 

_intéremptus (-emt-), a, um, Part. 
[interimo}. 

intér-éo, ti, itum, 4. v. n. to be lost, 
to perish, to go to ruin, die: ut interit 
magnitudine maris siilla muriae, be- 
comes lost in it, Cic. Fin. 3, 14: saxa 
intereunt venis, become lost among them, 
mingle with them, Sever. Aetn. 450: 
non intelligo quomodo, calore exstincto, 
corpora intereant, Cic. N. D.°3, 14: om- 
nia fato interitura gravi, Ov. M. 2, 305: 
segetes, Virg. G. 1, 152: salus urbis, 
Cic. Verr. 3, 55: litterae, id. Att. 1, 13: 
pecunia, Nep. Them. 2: interit ira mora, 
Ov. A. Am. I, 374: possessio, Papin. 
Dig. 41, 2, 44. 2, Of persons: fame 
aut ferro interire, Caes. B. G. 5, 30: 
multis utrinque interitis, Cl. Quadrig. 
ap. Prisc. 9, 869. Hence, as an excla- 
mation: interii! J am ruined, undone: 
interii, perii, Pl. Most. 4, 3, 36: interii! 
cur mihi id non dixti? Ter. Hec. 3, 1, 
42. So also, inteream, may I perish ! 
Hor. S. 1, 9, 38. 

intéy-éauito, I. v. n. to ride be- 
tween: Liv. 35, 5: With acc.: ordines, 
id. 6, 7: agmina, Curt. 4, 13. 

intér-erro, I. v. n. to wander be- 
tween or among, to come, go, or be be- 
tween: Leus locis omnibus intererrat, 
Min. Fel. Oct. 10: Prud. Cath. 6, 43. 

inter-iaris, v- interfor. 

interfi\tio, Onis, f. [interfor] a 
speaking between, an interrupting in 
speaking (rare): Cic. Sest. 37: interim 
expediet expositiones brevi interfatione 
distinguere, Quint. 4, 2, 50. _ : 

interfectibilis, ¢, adj. [interficio] 
deadly: App. Herb. 89. 

jnterfectio, Onis, /. [id-] a killing, 
murdering (rare): Trebonii, Brut. ad 
Cic. ad Brat. 2, 3: Ascon. in arg. Milon. 

interfectivus, a, um, adj. [id.] 
deadly : morbus, Goel. Aur. praef. 

interfector, oris, m. [id-] a slayer, 
murderer: alicujus, Cic. Mil. 24. Fig. 
a destroyer: veritatis, Tert. Carn. 
Christ. 5. 

interfectrix, icis, f. [id] a mau- 
deress : nepotis, Tac. A. 3, 17. 

interfectus, a, um, Part. [inter- 
ficio }. , } 

inter-féminium, ii, ”. [femen] i. q. 
cunnus: App. Apol. p. 296. 

inter-fémus, Oris, ”. the space be- 
tween the thighs: interfemus, peropn- 
prov, Gicss. Philox. : 

inter-ficio, féci, fectum, 3. v. a. [fa- 
cio} to finish, end; to destroy, bring to 
nought; consume: terrae natura medi- 
catas aquas interficit, Plin. 2, 100, 1o4: 
messes, Virg. Gt. 4, 330: herbas arescere 
et interfici, Cic. fr. ap. Non. 459 1: 
usum, fructum, victum, PI. Mere. 5, 1, 4. 
With abl.:; aliquem et vita et lumine, 
id, True. 2, 6, 37: virum et filium vita, 
Gell. 12, 7: 9, Esp. to kill, slay, 
murder (very freq. in Caesar): hos la- 
trones interficiamus, Caes. B. G. 4, 38° 
per cruciatum interfici, ib 2, 31: anum 
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siti fameque atque algu, Pl. Most. 1, 3, 
35: aliquem per insidias, Cic. Dom. 23: 
iusidiis, Nep. Dat. 9: feras, Lucr. 5, 
¥248: exercitum, to cut to pieces, Nep. 
Arist. 2. I]. to interrupt: singultu 
crebro sermonem, App. M. 11, p. 269. 
inter-fio, éri, v. n. pass. irreg. to be 
destroyed, to perish, pass away (poet.) : 
PL. Trin. 2, 4, 136: flammis, Lucr. 3, 886. 
inter-fliio, xi, 3. v. . (im tes, 
Lucr. 4, 228) to flow between (rare): 
angusto freto interfluente, Plin. 3, 5, 11. 
With acc.: fretum, quod Naupactum 
et Patras interfluit, Liv. 27, 29. Pass.: 
insulae interfluuntur, z.e. mari, App. 
de Mundo, p. 59. I]. Fig. of time, 
to pass away or elapse between: cum 
inter duos consulatus anni decem in- 
terfluxissent (al. interfuissent), Cic. 
Sen. 6. 
inter-fliius, a, um, adj. [interfluo] 
flowing between (rare): Plin. 6, 26, 30. 
inter-fddio, fodi, fossum, 3. v. a. to 
dig or pierce to pieces (poet.): pupillas, 
Lucr. 4, 720. 4 
; inter-foeminius, a, um, v. inter- 
em. 
inter-for, atus sum, 1. v. dep. to 
speak between, to interrupt in speaking : 
priusquam ille postulatum perageret, 
interfatur Appius, Liv. 3, 47: id. 32, 


34. 
i ReEsToueut a, um, Part. [inter- 
fodio }. 
inter-frigesco, 3. v.7. to grow cold: 
Fig.: to become out of date, or obsolete: 
Fragm. jur. civ antejustin. p. 45. 
inter-fringo, frégi, fractum, 3. v. a. 
[frango] to break to pieces: si quid ven- 
tus interfregerit, Cato R. R. 44: Plin. 
17, 18, 30. 
inter-fiigio, 3. v. a. to flee between 
or into (poet.): in tmesi : Lucr. 6, 331. 
inter-fulgeo, 2. v. ”. to shine or 
glitter between: aurum cumulo aliarum 
rerum interfulgens, Liv. 28, 23. 
inter-fundo, fidi, fisum, 3. v. a. to 
pour between; and pass. to flow between 
(mostly poet.): pelagus interfunditur 
oras, Avien. Perieg. 2:Q@: interfusum 
mare, Plin. 3, 8, 14. [I]. Meton.: 
maculis interfusa genas, stained with 
spots of blood, Virg. Aen. 4, 643: nox, 
intervening, Stat. Th. 3, 677. 
inter-ftro, 3. v. n. to rage between 
or through (poet.): orbem, Stat. Ach. 1, 
395- 
inter-fiisio, Onis, f. a flowing be- 
tween or down: Lact. 4, 3. 
interfiisus, a, um, Part. L[inter- 
fundo]. 
interfitiirus, v. intersum. 
inter-garrio, ivi, itum, 4 . a. to 
prate or pratile between ; pauculis verbis 
intergarritis (al. intergannitis), App. 
Apol. p. 284. 
_inter-géries, ei, f. [gero] a parti- 
tion, party-wall: intergeries, paries, 
Toixos 0 d¥o KTycets Stopigwy, Gloss. 
Philox. 
vatergérinus, a, um, Vv. intergeri- 
intergérium, ii, n. [intergero] that 
oa ts placed between: Plin. 13, 12, 
26. 
intergérivus, a, um, adj, [id. 
placed between: subst. iatgiunes 
v% € paries, & partition, party-wall : 
Plin. 35, 14,49. Of bees: id. 11, 10, 10 
(dub. al. leg. intergerinus). 
_ inter-géro, 3. v. a. to place between, 
interpose, insert walls: Fest. s. v. 
inter-gressus, iis, m. (only in abl. 
sing.) @ coming between, intervention : 
Min. Fel. Oct. 15. 
inter-hio, 1. v. n. to be open be- 
tween: Tert. Apol. 48. 
intér-ibi, adv. in the meantime, for 
interea, interim: Pl. Pers. 1, 3, 85: 
Interibi, dum ea pugna fit, Gell. 3, 7. 
intéribilis, e, adj. [intereo] perish- 
able, mortal: Tert. adv. Herm. 34: 
Arn. 2, 65. 
intérim, adv. [inter im for eum] = 
interea, meanwhile, in the meantime 
(the usu. sign.): interim ad me venit 
Munatius noster, Cic. Fam. f0, 12: in- 
terim qnotidie Caesar Aeduos fru- 
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mentum flagitare, Caes. B. G. 1, 16. 
jl. sometimes: Sen, Ira 1, 16: 
interim. . .interim, sometimes... some- 
times, at one time...at another : Quint. 
5, 10, 34: lil. for the present, first of 
all: interim admonere illud satis est, 
id. 2, 4, 3: mox, inquit, de ceteris: in- 
terim a sole mihi velim ne obstes, Val. 
Max. 4, 3, ext. 4. IV. however, 
nevertheless: interim velim mihi ig- 
noscas, Cic. Att. 7, 12: ad tacita suffra- 
gia, quasi ad remedium, decucurrerunt. 
Quod interim plane remedium fuit, 
Plin. Ep. 3, 20. 
intér-imo, ¢mi, emptum or emtum, 
3.v. a. [emo] to take out of the midst, do 
away with, abolish, destroy: vitam, Pl. 
Cas. 3, 5, 29: interimendorum sacrorum 
cansa, Cic. Mur. 12: sensum, Lucr. 3, 
288. 9, Esp. of persons: to slay, 
kill: si quae interimant, innumerabilia 
sint, etiam ea quae conservent, infinita 
esse debere, Cic. N. D. 1,19: Phrygiade 
gente Dolona interimo, Ov. M. 13, 244: 
se, to commit suicide, Pl. Cist. 3, 13: 
ipse (Cato) animo praesenti se intere- 
mit, Auct. B. Afr. 88. Fig.: illaec ine 
teremit me modo oratio, Pl. Mere. 3, 4, 
22: me quidem, judices, exanimant et 
interimunt hae voces Milonis, distress 
me, Cic. Mil. 34. 4 
intérior, Yus, doris [intra] Comp. 
adj. (Sup. intimus, a, um, q. Vv.) immner, 
interior : in interiore aedium parte, Cic. 
Sest. 10: spatium, Ov. M. 4, 670: se- 
cessit in partem interiorem, Liv. 40, 8: 


in interiore parte ut maneam solus cum, 


sola, 7. e. in the women’s apartment, 
Ter. Eun. 3, 5, 31: nihil est interius 
mente, Cic. N. D. 1, 11: nationes, living 
farther in the interior, id. Manil. 22: 
so,subst. nv. plu. interiora regni, the 
interior of the kingdom, Liv. 42, 39: 
also, the intestines, bowels: interiorum 
morbi, Cels. 1, 1: interior homo, 7. e 
the life and soul, Pl. Asin. 3, 3, 66: 
epistola, the middle of the letter, Cic. 
Q. Fr. 3, 1: rota, the imner or near wheel, 
i. e. the nearer to the goal, Ov. Am. 3, 
2,12: meta, id. A. Am. 2, 426: gyrus, 
Hor. S. 2, 6, 26: toto corpore interior 
periculo vulneris factus, too near to be in 
danger of a wound, Liv. 4, to: ictibus, 
id. 24, 34: torus, nearer to the wall, Ov. 
Am. 3, 14, 32: sponda regiae lecticae, 
Suet. Caes. 49. Il. more hidden, 
secret, or unknown: sed haec quoque in 
promptu fuerint: nunc interiora videa- 
mus, Cic. Div. 2, 60: interiores et re- 
conditae litterae, id. N. D. 3, 16: con- 
silia, Nep. Hann. 2: nota Falerni, more 
carefully preserved, Hor. Od. 2, 3, 8. 
HI. deeper, more intimate: timor, 
Cic. de Or. 2, 51: societas, id. Off. 3, 17: 
amicitia interior, Liv. 42, 17: potentia, 
greater, Tac. H. 1, 2: cura, Sil. 16, 339. 
intéritio, onis, f. [intereo] for in- 
teritus, destruction, ruin (rare): arato- 
rum, Cic. Verr. 3, 54: Auct. B. Hisp. 24. 
intéritus, a, um, Part. [intereo]. 
intéritus, tis, m. [id.] destruction, 
ruin, annihilation, death: interitus est 
quasi discessus et secretio ac diremptio 
earum rerum quae junctione aliqua 
tenebantur, Cic. Tusc. 1, 29: omnium 
rerum interitus atque obitus, id. Div. 2, 
16: legum, id. Cat. 3, 8: exercitus, id. 
Div. 1, 32: pravitatis, id. Fin. 2, 
Gracchi immaturus interitus, id. Brut. 
33: vitae, Gell. 15, 1: voluntarius, Cic. 
Mare. 5. 
intérius, adj. comp. from interior. 
e Il. adv. comp. from intra. 
inter-jacéo, 2. v. n. to lie between; 
constr. with dat., acc. or inter: inter- 
Jacebat campus, Liv. 37, 41: campus 
interjacens ‘Tiberi ac moenibus Ro- 
manis, Liv, 21, 30: regio, quae duas 
Syrtes interjacet, Plin. 5, 4, 4: inter- 
Jacet haee inter eam et Rhodum, id. 4, 
12, 20. 
interjacio, v. interjicio. 
interjectio, nis, /. [Linterjicio] a 
throwing or placing between, insertion: 
verborum, Auct. Her. 55 Gs 2, In 
gramm. an interjection : Quint. 1, 4, 19. 
_ __.8. In rhetor. @ parenthesis: inter 
jectio qua et oratores et historici fre- 


INTERLOQUOR — 


quentes utuntur, ut medio 
aliquem inserant sensum, id. 8,2, 15. 

interjective, av. in the manner 4% 
an interjection: Prisc. 15 extr. | 

interjectivus, a, um, adj. [inter 
jicio] placed between : rigor Simptic. da 
re agrar, p. 78. ’ wf 

interjectira, 2¢, f. [id] ar inser, 
tion: Frontin. de colon. p 135. 

interjectus, a, um, urt. [inter- 
jicio]. , 

interjectus, tis, m. [id.] a thrcwing 
or placing between, interposition. la- 
pides temerario interjectu ponere, App 
Flor.p. 365. |]. @ ing between, inter- 
vention : interpositu- interjectuque ter- 
rae, Cic. N. D. 2, 40: temporis, Tac. A. 
3, 51: noctis, after a night, ib. 6, 39: 
interjectibus capere fructum, at inter- 
vals, Col. 3, 21. 

inter-jicio (interjacio), jéci, jectum, 
3. v. a. (in tmesi: inter enim jecta est, 
Lucr. 3, 873) [jacio] to throw or cast 
between; to set, place, or put between; 
to join or add to, to intermix: constr, 
with dat. or inter: nasus oculis inter- 
jectus, Cic. N. D. 2, 57: legionarias co- 
hortes, Caes. B.C. 1, 73: pleraque ser- 
mone Latino, Tac. A. 2, Io: id inter- 
jecit inter individuum, Cic. Tim. 7: 
preces et minas, Tac. A. I, 23: moram, 
id. H. 3, 81: interjecti inter philosophos 
et eos qui, etc., Cic. Off. 1, 26: quasi 
longo intervallo interjecto, as it were @ 
great way off, ib. 1, 9: anno interjecto, 
after a year, id. Prov. Cons, 8: paucis 
interjeclis diebus, after a Jew days, Liv. 
I, 58: regio interjecta inter Romam et 
Arpos, id. 9, 13. ||. to disperse, scat- 
ter: erat interjecta comas, Claud. Epith. 
Pall. et Celer. 28. 
_ interjunctus, a, um, Part. [inter- 
iuaeoias 

inter-jungo, nxi, nctum, 3. v. a. 
and 7. to join together, join, unite: dex- 
trae interjunctae, Liv. 22, 30. If. to 
unyoke: lassos equos, Mart. 3, 67. 

2. Fig. (absol.) to rest: quidam 

medio die interjunxerunt, Sen. Tranq. 
15: interjungere quacris ad Camenas, 
Mart. 2, 6, 16. 

inter-labor, psus sum, 3. v. n. dep. 
to fall, slip, slide, glide or flow between 
(poet.): per has stellis interlabentibus 
umbras, Stat. Th. 2, 649: in tmesi: 
inter enim labentur aquae, Virg. G. 2, 


349. 

4? ter-lat&o, 2. v. n. to lurk or lie 
hid between (rare): Sen. Q. N. 6, 616. 

inter-latro, I. v.. to bark between : 
Fig.: Paul. Nol. Ep. 4. 

inter-lectio, snis, f. a reading be- 
tween, a reading: Eccl. 

inter-légo, légi, lectum, 3 v. a. to 
cull or pluck off here and there: in 
tmesi : uncis carpendae manibus frondes, 
interque legendae, Virg. G. 2, 366: po- 
ma, Pall. 3, 25. 

inter-lido, si, sum, 3. v. a, [lacdo] 
to strike out: literis interlisis, Macr. S. 
2,14. II. to strike against: dentem, 
Paul. Nol. Carm. 10, 261. 

inter-ligo, I. v. a. to bind together 
(poet.): Stat. Th. 9, 591. 

inter-lino, lévi, litum, 3. v. a. to 
smear between, besmear: caseum oleo, 
Plin. 28, 9, 34: Liv. 21, 11: murus bi- 
tumine interlitus, Curt. 5, 1. Il. 
to falsify by smearing out or erasing: 
testamentum, Cic. Clu. 44: tabulas cor- 
rumpere atque interlinere, id. Verr. 2, 
42. 

interlisus, a, um, Part. [interlido 

interlitus, a, um, Part, [interlino 

inter-loco, 1. v. a. to place beiween = 
Mela, 2, 1. 

inter-lociitio, dnis, f. a speaking 
betucen, interlocution: brevi interlocu- — 
tione patroni refutandus est, Quint. 5, | 
4, 36. Il. In law, an inierlocutery 
sentence: severa interlocutione com: — 
minatus, Paul. Dig. 1, 15, 3. 

inter-léquor, quiitus or ciitus s 
3. v. dep. to speak between, interrupt 
speaking: with dat.: siccine mihi iv 
terloquere? Ter. Heaut. 4, 3,13. Adsely 
Gell. 14, 2. I]. In law, to pronewnet 
an interlocutory sentence: si judex ite 


“ 


: 


| ENTERLUCATIO 


-_—ee* 


INTERMORTUUS 


. r _ . . : . 
interlocutus sit, Vim fecisti, Ulp. Dig. 
48, 19, 32. 

interliicatio, snis, /. [interluco] a 
flopping er pruning of trees, etc.: Plin, 
17, 2% 45. . 

interlicatus, a, um, Part. {inter- 
luco]. 

inter-liicéo, xi, 2. v. n. fo shine or 

itter forth; duos soles visos, et noctu 
terluxisse, Liv. 29, 14. ll. Fig. 
to appeur, be visible: loci interlucent, 
Auct, Her. 3, 19: quibus inter gradus 
dignitatis et fortunae aliquid interlucet, 
a difference is perceptible, Liv. 1, 42. 
2, to be cap of being seen 
through, to be transparent: interlucet 
corona (militum), Virg. Aen. 9, 508: 
acies, Front. Strat. 2,3. 
inter-licesco, 3. v. n. incep. to shine 
through: Interlucesco, Svadaivw, Gloss. 
Philox. 

interliico, 1. v. a. [lux] to let the 
light through a tree by clearing it of its 
useless branches; to lop or thin a tree: 
interlucata densitate ramorum, Plin. 17, 
23, 355 28: arbores, id, 12, 19. 

inter-lido, si, sum, 3. v. a. to play 
between: Aus. Idyll. 10, 76. 

inter-linis, e, adj. [luna] at new 
moon, interlunar: nox, Amm. 19, 6. 

interlinium, ii, ». [interlunis] the 
time of new moon: in coitu vero (quod 
interlunium vocant) cum luna apparere 
desierit, Plin. 18, 32, 45. 

. inter-liio, 3. v. a. and n. J. Act. 

Yo wash while doing anything: manus, 
i. e. during the performance of a sacri- 
Jice, Cato R. R. 132. {]. Neutr. to 
flow between: quantum interluit fre- 
tum (al. interfluit), Liv. 41, 23. With 
acc.: quod Capreas et Surrentum inter- 
luit fretum, Tac. A. 6, 1. 

in-erliivies, ei, f. [interluo] water 
that Jlows between, a strait: augusta, 

Sol. 22. 

inter-manéo, 2. v. n. to remain be- 
tween (poet.) : mediis agris, Lucan. 6, 47. 

inter-médius, a, um, adj. that is 
between, intermediate: Varr. R. R. 3, 
5. (Hence It. intermezzo.) 

inter-menstrius, a, um, adj. be- 
tween two months: lana intermenstrua, 
i.e. at the time of new moon, Plin, 18, 
32, 75. Subst.: intermenstruum, i, n. 
a tempns), the time of new moon: Cic. 

ep. I, 16. 

inter-méo, avi, atum, r. v. n. to go 
between, pass or flow through: with 
acc.: Pergamum intermeat Selinus, 
Plin. 5, 30, 33. — ; : 

inter-mestris, ¢, adj. [mensis] 
between two months: luna, the new moon, 
Plin. 16, 39, 95. 

inter-métium, ii, ». [meta] the 
space between the goals: intermetium, 
To petaéy Tay Kapmrypwv, Gloss. Phi- 
lox. 

inter-mico, ui, I. v. n. to glitter 
among, to gleam forth or through 

poet.): squamis intermicat aurum, 
Jlaud. Rapt. Pros. 1, 183. With acc.: 
tenebras nimbosque intermicat ignis, 
Val. Fl. 4, 662: absol.: ignis, Stat. Th. 
12, 252. a ; ; 
in-terminabilis, ¢, 047. [termina- 
lis] endless, interminable : aetas, Tert, 
adv. Mare. 2, 3: jurgium, Sid. Ep. 2, 7. 
inter-minatio, Onis, f. a threaten- 
ing: Cod, Theod. 16, 5, 18. : 
in-terminatus, 4 um, aj. wn- 
bounded, endless: immensa et inter- 
minata magnitudo regionum, Cic. N. D. 
I, 20; cupiditas imperii, Vell. 2, 33. 
interminatus, 2, um, Part. Linter- 


mino]. ‘ i 

in-terminis, @, oe [terminus] 
boundless, endless: Jul. Val. 7. g. Alex. 
M. 1, 30. 


inter-mino, avi, atum, I. v. @. i. q. 
interminor, to threaten, menace (poet.) : 
quis homo interminat? Pl. Mil. 2, 3, 
M2. I]. to forbid with threats: inter 
‘Minatus cibus, Hor. Epod. §, 39. 

inter-minor, atus sum, 1. v. dep. 
\to threaten, menace (poet.): mibi ti- 
jbique interminatus est, Pl. Asin. 2, 2, 
19% olicui vitam, id. Casin. 3, 5, 28. 

MI, 0 forbid with threats: eminor 


interminorque, ne quis mi obstiterit, 
id. Capt. 4, 2, 11: Ter. Hum. 5, 1, 14 
in-terminus, a, um, adj. bowndless, 
endless: oceanus, Avien. Perieg. 44: 
felicitas, Aus. Ep. 16, 38. 
inter-miscéo, scui, xtum, or stum, 
2.0%. a. to mix among, intermix : with 
dat.: aliquid alicui, Col. 11, 3: Doris 
amara suam non intermisceat undam, 
Virg. E. ro, 5: turbam indignorum 
dignis, Liv. 4, 56. 
_ Inter-missio, nis, f. a breaking off, 
intermission, interruption; a neglect- 
ing, ceasing, discontinuance: forensis 
operae, Cic. Div. 2, 68: sine ulla inter- 
missione, id. N. D. 1, 41: a qua (actione) 
saepe fit intermissio, id. Off. 1, 6: per 
intermissiones has intervallaque, Liv. 
5, 5: febris, Cels. 2, 10: epistolarum, 
interruption of a correspondence, Cic. 
Fam. 7, 13: consuetudinis, ib. 5, 17: 
intermissionem officii facere, id. Am. 2: 
si furiosus habet intermissionem, a lucid 
interval, Ulp. Dig. 28, 1,20: verborum, 
Sormed in short clauses, Cic. Part. 6. 
intermissus, a, um, Part. [inter- 
mitto]. 
inter-missus, iis, m. for intermissio 
(only in abl. sing.) an intermission, 
enterruption: sine intermissu cantus, 
Plin. 10, 29, 43. 
inter-mitto, misi, missum, 3. . a. 
and n. lit. to let go between; hence to 
break the continuity of anything; to 
cease for an interval, pause (whereas 
omittere means to leave off altogether, 
to stop: cf. Sen. Ep. 72). |. Act. 
to leave off, intermit, neglect; constr. 
with acc., ab, ad, or inf.: studia, Cic. 
Or. 10: iter, Caes. B. C. 3, 13: proelium, 
id. B. G. 3, 5: opus, ib. 29: curam re- 
rum, Tac. A. 4, 13: lalborem, Ov. M. 3, 
154: ut reliquum tempus a labore in- 
termitteretur, Caes. B. C. 1, 32: tempus 
ab opere, id. B. G. 7, 24: nulla pars 
nocturni temporis ad laborem intermit- 
titur, ib. 5, 40: literas mittere, Cic. Fam. 
4, 12: obsides dare, Caes. B. G. 4, 31. 
9, to let pass, suffer to elapse: tem- 
pus, Pl. Bac. 2, 2, 31: diem, Cic. Att. 9, 
16: brevi tempore intermisso, after a 
short time, Caes. B. G. 4, 34. 3, to 
interrupt, discontinue, break off, etc. (in 
part. perf.): planities intermissa colli- 
bus, ib. 7, 70: pars oppidi, quae inter- 
missa a flumine et a palude aditum an- 
gustum habebat, ib. 7,17: custodiis loca, 
to leave without, Liv. 24, 35: trabes in- 
termissae spatiis, separated, Caes. B. G. 
4, 23: verba prisca et ab usu quotidiani 
sermonis jamdiu intermissa, given wp, 
abandoned, Cic. de Or. 3, 38: ordo, 
Plin. 7, 12, 10: mos, Plin. Ep. 9, 13: 
per intermissa moenia urbem intrarunt, 
where the wall was discontinued, Liv. 
34, 34. 4, to leave out, omit: non- 
nulla, quae mihi intermissa videbantur, 
adjeci, Hier. praef. ad Chron. Euseb. 
I]. Neutr. to leave off, leave a space 
or interval, cease, pause: gallos gallina- 
ceos sic assidue canere coepisse, ut nihil 
intermitterent, Cic. Div. 1, 34: aves 
intermittentes bibunt, drink by separate 
draughts, Plin. 10, 46, 63: spatium, qua 
flumen intermittit, Caes. B. G. 1, 38: 
Plin. 17, 22, 35, 9: febris intermittit, 
is intermittent, Cels. 3, 14: febris inter- 
mittens, an intermitting fever, ib. 13. 
intermixtus or intermistus, 2, 
um, Part. [intermisceo}. 
jnter-morior, tuus sum, 3. v. dep. 
to dhe off, fall to decay: radices inter- 
moriuntur, Plin. 21, 18, 69: ignis, Curt. 
6, 6. 9, to faint away, to swoon: ex 
profluvio sanguinis intermorientes vino 
reficiendi sunt, Cels. 5, 26, 25: in ipsa 
contione intermortuus, haud multo post 
exspiravit, Liv. 37, 53: diu prope inter- 
mortuusjacuit, Suet. Ner. 42. |], Fig.: 
anthracitides gemmae jactatae in ignem, 
velut intermortuae, exstinguuntur, lose 
their Wustre, Plin. 34,1, 24: contiones, 
Cic, Mil. 5 : mores boni plerique omnes 
jam sunt intermortui, Pl. Trin. 1, 1,7: 
Catilinae reliquiae, Cic. Pis. 7: memoria 


generis, id. Mur. 7; civitas, Liv. 34, 49. | 


jintermortius, 2, um, Part, Linter- 
morior J. 
2a 
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INTERNOS 


inter-m6véo, 2. v. a. to move or prs: 
between : Symm. Ep. 8, 69. 

inter-mundaia, orum, n. plu. [mun- 
dus] spaces between the worlds, in which 
Epicurus supposed the gods resided 
Cic. Fin. 2, 23: tanquam modu ¢x 
Epicuri intermundiis descendisset, id. 
Ni Duis 8% 

inter-miiralis, ¢, adj. between tuo 
walls: amnis, Liv. 44, 46. 

inter-miito, atum, 1. v. a. to inter- 
change: Heel. 

inter-nascor, naitus sum, 3. v. dep. 
to grow between or among: internas- 
centes herbae, Plin. 18, 16, 43: virgulta 
internata, Liv, 28, 2: Plin. 17, 27, 42. 

internatus, a, um, Part. [inter- 
nascor ]. 

interné, adv. inwardly, internally : 
Aus. Ep. 5, 21. 

internécatus, a, um, Part. [inter- 
neco ]. 

internécida, ae, m. [id.] one who 
Salsely swears away another's life: Isid. 
Orig. to. 

internécies, ei, f. [id.] for inter- 
necio, slaughter, death, destruction : in- 
ternecies, mors, jactura, Gloss. Isid. 

internécinus, a, um, v. interneci- 
vus, a, um. 

internécio (-nicio), dnis, f. [inter- 
neco] @ massacre, general slaughter, 
utter destruction, extermination: im- 
proborum, Cic. Dom. 24: civium, id. 
Cat. 3, 10: bella, quae ad internecionem 
gesta sunt, Nep. Eum. 3: Lucerini ad 
internecionem caesi, to w man, Liv. 9, 
26: ad internecionem deleri, to be utterly 
destroyed, ib. 45: geutis, Tac. A. 2, 21: 
prope ad internecionem redigi, Caes. B. 
G. 2, 28: internecio exercitus, ib. 1, 13: 
armis inter se ad internecionem concurr- 
erunt, till they dispatched one another, 
Suet. Oth. 12. Fig.: memoriae, an 
wtter loss, Plin. 14, 1. 

internécium, ii, ”. for internecio : 
Not. Tir. p. 123. 

internécivé, adv. with utter destruc- 
tion: cuncta disperdere, Amm. 24, 9. 

internécivus (internecinus), a, wn, 
adj. [internecio] deadly, murderous, 
destructive: bellum, Cic. Phil. r4, 3: 
odia, Just. 6, 6: internecivi actio, for 
poisoning, Cod. Theod. 9, I, 14: inter- 
necivi judicium, of one who has com- 
mitted perjury, Isid. Orig. 5, 26. 

inter-néco, avi, atum, I. v. a. fo 
kill, destroy: internecatis hostibus, Pl. 
Am. I, I, 34: culmum, Prud. prooem. 
Apoth. 61. 

internectio, onis, f. [internecio] a 
slaughtering, killing: Fest. s. v. 

inter-necto, 3. v.a. to bind together, 
bind up (poet.) : ut fibula crinem auro 
internectat, Virg. Aen. 7, 816: plagas, 
Stat. Th. 8, 168. 

internicio, v. internecio, 

inter-nidifico, 1. v. 7. to make a 
mest: Plin. 10, 33, 49. 

inter-nigro, I. v. n. to be black here 
and there (poet.): Stat. Th. 6, 336. 

inter-nitéo, 2. v. n. to shine among, 
shine forth: etiam si qua sidera inter- 
nitebant, Curt. 5, 4: internitent sma- 
ragdi, Plin. 39, 5, 17. I]. fo glitter in 
spots or dispersedly: gemmae interni- 
tentes, Curt. 3, 3. , 

inter-noctatio, Snis, f. [nox] night- 
watching: pernoctatio, excubiae, mav- 
vuxides, Gloss. Philox. 

inter-nodium, ii, ». [modus] the 
space between two knots or joints, an 
internode or joint. J, Of plants: 
arundinum, Plin. 4, 2, 2. 2, Of the 
leg: mollia nervosus facit. internodia 
poples, Ov. M. 6, 256. (ii) Meton.: 
the leg itself: longa internodia, Calpurn. 
Kel. 1,26. Naar 

1 B novi, no 9 3. V. 
Pires Peon one another, to discern, 
distinguish : fortuna dignum atque In: 
dignum nequit internoscere, Pac. ap 
Auct. Her. 2, 23: mater geminos inter- 
noscit, Cic. Acad. 2, 18: secerul blandug 
amicus a vero et internosei potest, {d 
internosci a falsis non pos 


' Am. 25: L 
| sunt, id. Acad. 2, 7: ut internoscat, 
| visa vera illa sint, anne falsa, ib. 15, 
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INTERNUCULUS 


internucilus, i, m. one who aban- 
dons himself to lewdmess; Petr. 7. dub. 
inter-nuntia, ac, f. adj. serving as 
@ messenger bet : aves internuntiae 
ovis, Cic. Div. 2734: Pl. Mil. 4, 1, 39: 
columbae internuntiae fuere, Plin. 10, 
3; 53+ S . ; 
inter-nuntium, i, ». a medium, 
means: ea quae sunt internuntia sen- 
tiendi, the organs of sense, App. Dogm. 
Plat. 1, p. Io. J : 
inter-nuntius (internunc.), i, m. a 
mediator, messenger, go-between : egone 
ut ad te ab libertina esse auderem in- 
ternuntius ? Pl. Mil. 4, 1,16: internun- 
tiis ultro citroque missis, Caes. B. C. 
1, 20: totius rei internuntius et minis- 
ter, Liv. 33, 28: pacis, Curt. 8, 2: Jovis 
interpretes internuntiique, of theaugurs, 
Cic. Phil. 13, eee p ; 
inter-nundinium, i, . [nundinae] 
the time between two nundinae: Mar. 
Vict. Artis. Gr. 1, 2469. 
internus, a, wm, adj. inward, in- 
ternal; discordiae, Tac. A. 2, 26: cer- 
tamina, ib. 54: internum simul exter- 
numque bellum, id. H. 2, 69. Il. 
Subst. . plu. interna, orum, in- 
terior parts: mundi, Plin. 2, I, 1. 2: 
entrails, intestines: boum, Veg. Vet. 3, 
2: 8, Fig. internal or domestic 
affairs: si quando ad interna prae- 
verterent, Tac. A. 4, 32. 
in-téro, trivi, tritum, 3. v. a. to rub 
into, to rub, bruise, or crumble into, to 
pound : infundito in catinum: eo inte- 
rito, Cato R. R. 156: aliquid potioni, 
- Plin. 28, 19, 80. Esp. in part. perf.: 
glans intrita, id. 24, 3, 3: panis triti- 
‘ceus intritus in aquam, Varr. R. R. 3, 
9. |]. Fig.: tute hoc intristi: tibi 
omne exedendum est, you have made 
the mess and must eat tt up, i.e. you 
have begun the affair, and must carry 
it through, Ter. Ph. 2, 2, 4. (Hence It. 
intridere.) 
intér-ordinatus, a, um, adj. [or- 
dino] fitted among themselves: interor- 
dinatae trabes, jitted into each other, 
Vitr. 10, 14. 
intér-ordinium, 1, m. [ordo] the 
space between two rows : Col. 3, 13. 
inter-patéo, 2. v. n. to be open be- 
tween or among: cujus (aedis) medium 
interpatet tectum, Macr. S. 1, 18. 
inter-pédio, 4. v. a. i. q. impedio, 
to hinder, impede: Macy. S. 9, 12. 
interpellatio, snis, f. [interpello] 
a speaking between, an interruption in 
speaking: cursum orationis interpella- 
tione impedire, Cic. de Or. 2, 10. Il. 
an interruption, hindrance: sine ulla 
interpellatione, id. Fam. 6, 18. 1H. 
In law, a prosecution, swit: Paul. Dig. 
5,1, 23. 
interpellator, Sris, m. [id.] one 
who interrupts another in speaking, an 
interrupter : Auct. Her. 2, rr. Il. @ 
disturber : ubi se oblectare sine inter- 
pellatoribus posset, Cic. Off. 3, 14: 
matrimoniorum, @ seducer, Paul. Dig. 
Ay, iuist 
interpellatrix, icis, f. [id. 
that ended ra Ep. a an 1 
atniervellatus, a, um, Part. [inter- 


interpellatus, us, m. (only in abl 
sing.) [id.] i. q. para SoG dis- 
turbance + Auct. Itiner. Alex. M, 31. 

inter-pello, avi, atum, 1. v. a. |v. 
appello] to interrupt in Speaking : nihil 
te interpellabo, continentem orationem 
audire malo, Cic. Tusc. 1, 8: tu vero 
ut me et appelles, et interpelles, et ob. 
loquare, et colloquare, velim, id. Q. Fr. 
2.) 0. 2. An gen.: to interrupt 
disturb: si quis te arti tuae intentum 
sic interpellet, Curt. 9, 4: Suet. Tib. 


34. 8. to solicit, try to seduce: qui 
mulierem puellamve interpellaverit, 
Paul. Dig. 4%, 11, I. 4, to dun a 


debtor : ib. 26, 4, 44. §, to address, 
accost, i. q. compellare : verum tu quid 
agis? interpella me ut sciam, Lucil. ap, 
Non. 331, 1. 6. to beset or disturb 
with demands, etc.: ne ream quidem 
interpellare desiit, ecquid poeniteret? 
Suet, hae 45. Il. In gen.: to dis- 


INTERPONO 


turd, hinder, obstruct, molest: constr. 
with acc., quin, quominus, Ne, OY inf. 
(both of persons and things): aliquem 
in jure suo, Caes. B. G. 1, 44: partam 
jam victoriam interpellare, id. B. C. 3, 
43: otium bello, Curt. 6, 6: lex Julia 
non interpellat eam possessionem, does 
not forbid, Tryphon, Dig. 23, 5, 16: 
Caesar nunquam interpellavit, quin, 
quibus vellem, uterer, Matius ad Cic. 
Fam. 11, 28: interpellent me, quo mi- 
nus honoratus sim, Brut. ad Cic. ib. 
to: tribunis interregem interpellanti- 
bus, ne senatusconsultum fieret, Liv. 4, 
43: pransus non avide, quantum inter- 
pellet inani ventre diem durare, Hor. 
8. 1, 6,124. ' E 

interpendium, v. interpondium. 

interpensiva, orum, . plu. [pen- 
deo] cross-beams : Vitr. 6, 3. ; 

inter-plico, 1. v. a. to fold or plait 
between, to interweave: Stat. Th. 2, 
282. II, to surround: albaque puni- 
ceas interplicat infula cristas, ib. 4, 
218. 

interpdlamentum, i, n. [interpolo] 
an intermizture, admixture: Claud. 
Mamert. de stat. anim. praef. 

interpdlatio, dnis, f. [id.] an alter- 
ation made here and there: Plin. 33, 
122s. : 

interpolator, doris, m. [id.] one who 
inserts or alters (for the worse) 5 a cor- 
rupter, spoiler: multum est inter insti- 
tutorem et interpolatorem, Tert. Spect. 
2: veritatis, id. Apol. 46: saeculi, id. 
Testim. anim, 3. : 

interpolatrix, icis, f. [id.] she that 
alters, a falsifier, corrupter: veri, Na- 
zar. Pan, Constant. 15: veritatis, Tert. 
adv. Haeret. 7. ‘ 

inter-pdlis, e, and inter-pdlus, a, 
um, adj. [polio] that has received a 
new appearance, altered by furbishing, 
vamped up, repaired; esp. falsified, 
painted, not genuine: Plin. 19, 2, 8: si 
vestimenta interpola quis pro novis 
emerit, Mart. Dig. 18, I, 45. Il. 
Fig.: istaec veteres (mulieres), quae 
se unguentis unctitant, interpoles, Pl. 
Most. I, 3, 117: mutatur ars quotidie, 
toties interpolis, Plin. 29, I, 5. 

interpolo, avi, atum, 1. v. a. [inter- 
polus] to give a new form or appear- 
ance: to polish, furbish, or dress up: 
togam praetextam, to dye anew, Cic. Q. 
Fr. 2, 12: tura, Plin. 12; 14, 32. Fig.: 
illic homo me interpolabit, meumque 
os finget denuo, i. e. will bang me into 
another shape, Pl, Am. I, 1, 161, Il. 
to spoil, corrupt, falsify: semper ali- 
quid demendo, mutando, curando, ne 
litura appareat, interpolando, Cic. Verr. 
R 61: satietatem epularum ludis, Curt. 

ones 

inter-pondium (interpendium), i, 
mn. [pondus] equipoise, equilibrium : 
interpondium, mapaAAnAor, Gloss. Phi- 
lox. 

inter-pono, pdsui, pdsitum, 3. v. a. 
to put, place, lay or set between; to in- 
termix, intermingle; to interpose: Nu- 
midas inter eos, Auct. B. Afr. 13: 
equitatui interponit auxilia levis arma- 
turae, Hirt. B. G. 8, 17: ne inquam et 
inquit saepius interponeretur, should be 
introduced, Cic. Am. I: querelas, id. Q. 
Fr. 2,3: cibis frigidam, to drink while 
eating, Plin. 28, 4, 14: exceptionem ac- 
tioni, Ulp. Dig. 44, 1, 2: operam, stu- 
dium, laborem pro sociis, Cic. Div. in 
Caec. 19: postulata, id. Att. 7, 15 : judi- 
cium suum, id. Div. 2, 72: verbum 
ullum, id. Quint. 4: aliquid precibus, 
Quint. 6, 3,64: nullam moram, Cic. Phil. 
6, 1: spatio interposito, 7. e. some time 
after, id. Clu. 2 : nox, id. Mur. 17: spa- 
tium interponendum ad 1ecreandos ani- 
mos putabat, to be left, Caes. B.C. 3, 74. 
_ 2. With pron. reflect. and dat., 
tm and acc., or absol.: to interfere or 
intermeddle with (either to hinder or 
forward), to mediate, mix oneself up 
with, etc.: quid me interponerem auda- 
ciae tuae? Cic. Phil. 2, 4: id. Fam. ro, 
27: si vero, quod voles, facies, nihil me 
interpono, id. Q. Fr. 3, 4: num quem 
putas posse reperiri, qui se interponat, 


INTERPRETOR 


quo minus? id, Vat. 15: semper 
interposuit, Nep. Att. 2: se in pas 
ficationem, Cic. Fam. 10, 27. 3. i 
terponere fidem, jusjurandum, ee. 
pledge one's word, ete.: jusjurand 
Liv. 34, 25: in eam rem fidem sua 
Caes. B. G. 5, 36: fidem reliquis in 
ponere, ib. 6: fidem suam in re om 
Hirt. B. Alex. 63. 4, In law: 
order, ree: decreta, Cie. Verr. 2, 
e , ib. 3, 19: poenas, ib. 2, 27. 
to interpolate, falsify: interponcre r 
tiones; ib. 3, 15, 175. ; 

inter-positio, duis, f. a putting 
tween, insertion: columnarum, Vitr. 
5: personaram, Cic. Iny. 1, 6. 2. a 
inserting of words in a manuscrip 
etc.: id. Fam. 16, 22. 8. In rheto 
a parenthesis: Quint. 9, 3, 23. : 

interpésitus, a, um, Part. [inte 
pono ]. 

inter-pésitus, tis, m. (only in ab 
sing.) a putting between, interpositi 
(rare): luna interpositu interjectuqu 
terrae repente deficit, Cic. N. D. 2, 46 
solis radios luna interpositu suo aute- 
rens terrae, Plin. 2, 10, 7. 

interpres, étis, c. an agent betweer 
two parties, a broker, factor, negotiator 
explainer, expounder, interpreter, trans: 
lator, go-between: quod te praesente is 
tic egi, teque interprete, through you 
agency, Pl. Curc. 3, 64: interpretes 
corrumpendi judicii, Cic. Verr. Act. 1 
12: pacis, Liv. 21, 12: Divum, ie 
Mercury, as the messenger of the gods 
Virg. Aen. 4, 378: harum curarum, i.e 
Juno, the conciliator of marriages, ib 
608 : juris, Cic. Top. 1: grammatici in. 
terpretes poetarum, id. Div. 1, 18: coeli 
an astronomer, ib. 2, 44: interpre: 
mentis est oratio, id. Leg. 1, 10: Hor. 
A. P. 111: metus interpres semper in 
deteriora inclinatus, Liv. 27, 44: comi. 
tiorum, i. e. the Haruspices, who deter- 
mined whether the comitia were pro- 
perly held, Cic. N. D.2, 4: portentorum. 
a soothsayer, id. Div. 2, 28: nec con. 
verti, ut interpres, sed ut orator, id. 
Opt. gen. Or. 5: indiserti, id. Fin. 3, 4: 
quotidianis interpretibus remotis, pez 
C. Valerium cum eo (Divitiaco) collo- 
quitur, the regular or paid interpreters. 
Caes. B. G. 1, 19: audire aliquem cum 
interprete, Cic. Fin. 5, 29: litterae lee- 
tae per interpretem sunt, Liv. 27, 43. 
[Etym. uncertain: but the root PRET in 
inter-pres, tnter-pret-is is perhaps the 
same as in pret-iwm : cf. interpretium. 

interprétabilis, e, adj. [interpre- 
tor] that can be explained or translated 
Tert. adv. Val. 14. 

interprétamentum, i, ». [id.] am 
explanation, exposition, translation, in- 
terpretation : obscurius, Gell. 6, 2. 
Graeci (verbi), id. 23, 9: somniorum, 
Petr. to. 

interprétatio, dnis, f. [id.] an ez- 
planation, exposition, interpretation 
juris, Cic. Off. 1, 10: interpretatio est 
facilis, Liv. 2, 8: fulgurum, Plin. 2, §3, 
54: ostentorum et somniorum, id. 4, 
56, 57: Suet. Caes. 14. 2. Meton.: 
signification, meaning: foederis, Cic. 
Balb. 6: nominis, Plin. 3, 17, 21. IL. 
In rhet.: an explanation of one expres- 
sion by another: Auct. Her. 4, 28: 
Quint. 9, 3,98. | 

_interprétatiunciila, ae, f. dim. 
Botersensee) a brief explanation. 

ier. Ep. 112, 19. 

interprétater, dris, m. [interpretor] 
an explainer, interpreter : Eccl. 

interprétatus, a, um, Part. [inter- 
pretor]. 

inter-prétium, i, n. factorage, pro- 

: Amim. 28, I. 

interprétor, atus sum (in tmesi? 
inter quaecumque pretantur, Lucr. 4 
830), 1. v. dep. [interpres] toexplain, ex- 
pound, interpret, translate: nec qui 
quam aliud est philosophia, si interpre= 
tari velis, quam studiwm sapientiae, Cit 
Off. 2, 2: jus, id. Leg. 1, 4: monstt@ 
aut fulgura, id. Div. 1, 6: nomen, 
Leg. 2, 12: ex Graeco carmine interpre= 
tata, Liv. 23, 11. Fig.: memoriae al& 
cujus, to assist one’s memory, PL. 


> 
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4, 1,25: diabolo, to ascribe to the devil, 
Yert. virg. vel. 15. []. fo put an in 
terpretation or construction upon, to 
conceive or wriderstand in a certain 
manner: aliquid mitiorem in partem, 
Cic. Mur. 31: felicitatem alicujus gra- 
to animo, id. Brut. r: bene dicta male 
interprétari, id. N. D. 3, 31: grate bene- 
ficia, Plin. Kp. 2a 13): neolciee ali- 
cujus, Cic. Inv. 2, 47: epistolam)id. Att. 
15,58: victoriam ut suam, claimed 
his own, Vell. 2, 80: plerique, viso’ad- 
spectoque Agricola, quaererent famam, 
pauci interpretarentur, few wnderstood 
vim, Tac. Agr. 40: nolite consilium ex 
necessitate, nec voluntatem ex vi inter- 
pretari, to infer, Cic. Rab. Post. 10: 
and in pass. fiumen Naarmalcha, quod 
unis regum interpretatur, Amm. 24, 6. 
With acc. and inf.: reditu in castra 
iberatum se esse jurejurando, interpre- 
tabatur, Cic. Off. 3, 32: pomoerium post- 
moerium interpretantur esse, Liv. 1, 
4a. Hil. to decide, determine: recte, 
an perperam interpretor, Liv. 1, 23. 

inter-primo, pressi, pressum, 3. v. 
t. [premo] to press or squeeze to pieces, 
fo crush: alicui fauces, Pl. Rud. 3, 2, 
6. [f. to suppress, conceal: Minuc, 
el, Oct. fo. 

inter-punctio, dnis, f. @ placing of 
points vetween words, interpunctuation : 
uiterpunctiones verborum, Cic. Mur. 
II. 

inter-punctum, i, 7. i. q. inter- 
punctio, interpunctuation: interpuncta 
verborum, Cic. de Or. 3, 46. 

interpunctus, a, um, Part. [inter- 
oungo J. 

inter-pungo, nxi, nctum, 3. v. a. to 
place points between words, to punc- 
uate: cum scribimus, interpungere 
sonsuevimus, Sen. Ep. 4o: narratio 
listincta personis et interpuncta ser- 
monibus, wel! divided, Cic. de Or. 2, 80: 
ntervalla, id. Or. 16. 

inter-purgo, avi, atum, 1. v. a. to 
leanse here and there: ficus, Plin. 18, 
26, 65, 3. os 

inter-puto, I. v. a. to prune here 
md there: ficos, Cato R. R. 50: oleam, 
Varr. R. R. 1, 30: rosas, Col. arbor. 
20. 

inter-quéror, estus sum, 3. v. dep. 
‘0 interrupt or mix with complaints 
rare): Actolorum principes interquesti 
junt quod (al. leniter questi sunt), Liv. 
33, 35. 

inter-quiesco, évi, étum, 3. v. n. in- 
ep.to rest between whiles, pause: bibe, 
nterquiesce, Cato R. R. 159: cum haec 
lixissem et paululum interquievissem, 
Jic. Brut. 23. Fig. of things: dolor, 
sen. Kp. 73: lites, Plin. Ep. 8, 21. 

inter-rado, si, sum, 3. v. a. to scrape 
vere and there, to emboss or work in 
ow relief: latera vasorum, Plin. 33, 
(I, 49. li. to prune here amd there: 
jleae interradi gaudent, id. 15, 1, 2: ar- 
jores, Col. arbor. 19. 

inter-rasilis, e, adj. scraped here 
md there, worked in low relief : aarum, 
lin. 12, 19, 42. 

interrasor, Oris, m. [interrado] a 
iligree-worker : interrasor, dvaxpivyrys, 
tloss. Philox. 

interrasus, 2, um, Part. [inter- 


ado }. ; 
inter-regnum, i, 1. the time be- 
ween the death of one king and the 


lection of amother, an interregnum. 
Yaring the Roman republic the term 
vas also applied to the time between the 
‘cath, retirement, or absence of the 
onsuls and the choice of new ones: id 
b re, quod nune quoque tenet nomen, 
nterregnum appellatum, Liv. 1, 14: 
*$ ad interregnum venit, Cic. Att. 9,9: 
em adduci ad interregnum, ib. 4, 9: 
) ame inire, to become interrex, 
AV. 3,5 8 

inter-rex, egis, m. one who held the 
“gal oljice between the death of one 
ing and the election of another; a 
yon, interres: Liv. 1, 14. Also of 
né consuls (7. interregnum): nomi- 
mre, jd. 1, 32: creare, id. 9, 31: WL. 
laecus interrex legem de Sulla tulit, 


INTERRUMPO 


Cic. Dom. 14: prodere, to nominate, 
appoint, ib. (v. Smith’s Ant. 644). 
interrité, adv undauntedly : Mart. 
Apa kon ys 
in-territus, a, um, adj. undaunted, 
undismayed, unterrified : spectatque 
interrita pugnas, Virg. Aen. 11, 834: 
vultus, Quint. 1, 3, 4: classis interrita 
fertur, without apprehension, Virg. Aen. 
5, 863: Tac, A. 1, 64. With gen.: mens 
interrita leti, wnterrified at death, Ov. 
M. Io, 616. 
inter-rivatio, dnis, f. [rivo] a 
drawing off of water between two places : 
Mart. Cap. 6, 213. 
inter-rivatus, a, um, adj. [id.]. 
Of water, drawn off between two places : 
Mart. Cap. 6, 191. 
inter-rogamentum, i, n. 7. q. in- 
terrogatio, @ question, interrogation : 
interrogamentum, revdors, Gloss. Philox. 
_ inter-régatio, dnis, f. a question- 
ing, mquiry, examination: sententia 
per interrogationem, Quint. 8, 5, 5: in- 
stare interrogatione, id. 6, 3, 38: testi- 
Tons “Lac; A. "6; ve litteris inclusae, 
Mart. Dig. 48, 3, 6. {]. In rhetor. ; 
an interrogation: Quint. 9, 2,15. [Af 
In dialectics: an argument, syllogism: 
recte genus hoc interrogationis ignavum 
ac iners nominatum est, Cic. Fat. 12: 
Sen Ben. 3, 15. 
interrogativée, adv. interrogatively : 
Ascon. in Verr. I, 56. 
interrégatiuncila, ae, f. dim. [in- 
terrogatio] a short argument or syllo- 
gism: minutae, Cic. prooem. Par.: nec- 
tere, Sen. Ep. 82, 
interrégativus, a, um, adj. [inter- 
rogo] pertaining to a question, inter- 
rogative : adverbia quo, ubi, unde, qua, 
et quando possunt et interrogativa, et 
relativa, et infinita esse, Prisc. 14, 1059. 
interrégator, Oris, m. [id.] a ques- 
tioner: Uip. Dig. 11, 1, 11. 
interrégatorius, a, um, adj. [in- 
terrogator] consisting of questions, in- 
terrogatory: actiones, Callistr. Dig. 11, 
ip Le 
interrogatum, i, . that which is 
asked, a question: ad interrogata re- 
spondere, Cic. Or. 40. 
inter-rogo, avi, atum, I. v. a. to 
ask, question, inquire, interrogate: hoc 
quod te interrogo, responde, Pl. Merc. 
I, 2, 70: aliquem de aliqua re, Cic. Part. 
I; sententias, to ask opinions, Liv. 45, 
25. |]. In law: to examine: testes 
in reos, Plin. Ep. 1, 5: bene testem, to 
cross-examine, perplex, entangle, Cic. Fl. 
10. 2. Meton.: to bring an action 
against, sue: legibus interrogari, Liv. 
38, 50: quis me unquam ulla lege in- 
terrogavit? Cic. Dom. 29: pepigerat 
Pallas, ne cujus facti in praeteritum in- 
terrogaretur, Tac. A. 13, 14: damnatus 
Priscus repetundarum, Bithynis inter- 
rogantibus, ib. 14, 46. If]. In dia- 
lectics: to argue, reason syllogistically : 
Posidonius sic interrogandum ait: quae 
neque magnitudinem animo dant, nec 
securitatem, non sunt bona: divitiae 
nihil horum faciunt: ergo non sunt 
bona, Sen. Ep. 87. IV, In gramm. : 
interrogandi casus, the genitive, Nigid. 
ap. Gell. 13, 25. 
inter-rvmpo, ripi, ruptum (in 
tmesi: inter quasi rumpere, Lucr. 5, 
288), 3. v. a. to break asunder, break 
to pieces, break wp: interruptis ejus 
fluminis pontibus, Caes. B, G. 9, 34: in- 
terrupta et impervia itinera, Tac. A. 3, 
31: contingere idem terrae necesse est, 
ut nihil interrumpat, quo labefactari 
possit, Cic. N. D. 2, 45. 9, to se» 
parate, divide: venae, cut, Tac, A. 16, 
15: hos interruptos esse, separated, 
Cic. Rep. 6, 19: ignes, scattered about, 
Virg. Aen. 9, 239: acies, Liv. 40, 
40. I]. Fig.: to interrupt, break 
off: orationem, Caes. B. C. 3, 19: iter 
amoris et officii, Cic. Att. 4, 2: or- 
dinem, Col. 11, 2, 25: sermonem, PI. 
Trin. 5, 2,25: contextum, Quint. 11, 3, 
39: querelas, Ov. M. 11, 420: possessio- 
nem, Gai. in Dig. 41, 3, 5: somnos, 
Plin. 28, 4, 14: offiefum, Cic. Fam. 5, 8: 
consuetudo, ib. 15, 14: voces, id. Coel. 
2Q 2 
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24: silentio dictio, Quint. OP © er 
Of persons: o interrupt, disturb: ni 
medici adventus nos interrupisset, Varr. 
Meehan) es a 

interrupté, adv. ihterruptedly : nar- 
rare, Cic, de Or, 2, 80. 
: inter-ruptio, Onis, f. an interrupt- 
img: usurpatio est usucapionis inter- 
ruptio, Paul. Dig. 41, 3, 2. Ii, In 
rhetor.: a breaking off abruptly, for 
the sake of effect: amoousryows, quam 
idem Cicero reticentiam, Celsus obticen- 
tiam, nonnulli interruptionem appel- 
lant, Quint. 9, 2, 14. 

interruptor, Oris, m. [id.] an in- 
terrupter, spoiler: interruptor, dva0o- 
pevs, Gloss. Philox. 

interruptus, a, um, Part, [inter- 
rumipo ]. 

interscalmium, i, n. [scalmus] 
the space between two oars: Vitr. 152545 

inter-scalptus, a, um, adj. en- 
graved or carved in the middle: Jul. 
Val. res gest. Alex. M. 3, 58. 

interscapilium, i, n. [scapula] the 
Space between the shoulders: App. Flor. 
p. 350. 

inter-scindo, idi, issum, 3. v. a. to 
cut or tear asunder, break down: pon- 
tem, Cic. Leg. 2, 4: aggerem, Caes. 
B.G. 4, 24: venas, to open, Tac. A. 15, 
35. 2. to cut off, separate: Chalcis 
arcto interscinditur freto, Liv. 28, ns 
Tuina (terrae) interscindit aquas, Sen 
O. Negiirr I]. Fig.: to interrupt, 
disturb: vinculum animi atque amoris, 
Gell. 12, 1: laetitiam, Sen. Ep. 42. 

inter-scribo, psi, ptum, 3. v. a. to 
write between: alia interscribere, alia 
rescribere, Plin. Ep. 4, 9. I]. Fig.: 
in cauda roseis pennis caeruleus in- 
terscribitur nitor, is intermingled (of 
the phoenix), Sol. 33: interscribentes 
eum venae, running between (of the 
agate), id. 5. 

intersécivus, a, um, adj. [inter- 
seco] separated, cut off: (al. intercisi- 
vus), Front. de colon. 112. 

inter-séco, cui, ctum, I. v. a. to cut 
asunder: lateres, Vitr. 2, to cut 
through, divide: Tiberis media interse- 
cans moenia, Amm. 29, sub fin. tf. 
Fig.: to engrave on, impress upon: res 
inserere, aut intersecare in animis audi- 
torum, Auct. Her. 3, 14. 

inter-sectio, Onis, f. an intersec- 
tion: in architect., the part cut out be- 
tween two teeth in indented work: inter- 
sectio, quae Graece jerory dicitur, Vitr. 
fees oe S. 

inter-sémino, I. va. to sow be- 
tween or at intervals: remedia in om- 
nibus rebus interspersa atque inter- 
seminata, App. Apol. p. 299. 

inter-sépio, psi, ptum, 4. v. a. to 
fence about, hedge in, stop up, inclose, 
secure: foramina, Cic. Tusc. 1, 20: 
quaedam operibus, Liv. 34, 40: legio 
densis arbustis intersepta, defended, 
Taco.93, 2: If. to shut off, se- 
parate, hinder, prevent: interseptum 
iter, Cic. Balb. 18: valio urbem ab arce, 
Liv. 25, 11: alicui conspectum abeuntis 
exercitus, id, 1, 29: intersepta German- 
orum auxilia, arrested in their march, 
MUTANS IE TEY 

inter-septum, i, ”. the midriff, 
diaphragm: interseptum, Siddpayua, 
Gloss. Philox. 

interseptus, a, um, Part. [inter- 
sepio ], 

inter-séro, scvi, situm, 3. v. a. to 
sow, plant, or set between: malleolum 
vitibus, Col. 3,9: pomis intersita, Lucr. 
5, 1376. 

inter-séro, serui, serfum, 3. . 4. 
to put or place between, to imterpose, 
add: causam interserens, Nep. Milt. 1: 
mediis oscula verbis, Ov. M. se aT dd 

i 3] stiti, 3, v.n. to ste 
TA ie noi, Fig. of a speaker : 
to stop in the midst, to, make a pause : 
Quint. 8, 3, 45: of a speech; oratio, id, 
9, 4, 33. Pass. impers.: quasi inter- 
sistatur, ib. 36 and 106, 

inter-situs, 2, um, adj, put between, 
interposed : nullis ossibus intersitis, 
Plin. 9, 15,17: quatuor venti, Gell, 2, 22. 
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intersitus, a, um, Part. [inter- 
sero ]. 
inter-sdno, I. v. . to sound among 
(poet.) ; remigiis, Stat. Th. 5, 344. 
inter-spergo, si, sum, 3. % d. 
[spargo] to strew or sprinkle between, 
to intersperse: interspersus rara canitle, 
App. M. 5, p. 165: sunt multa naturae 
munere interspersa, id. Apol. p. 299. | 
inter-spiratio, dnis, f. a fetching 
of breath between: Cic, de Or. 3, 44: 
plur.: ib. 51. ; 
inter-spiro, avi, atum, 1. v. n. to 
fetch breath between; hence, to admit 
air: Cato R. R. 112, t. - nf 
inter-sterno, stravi, stratum, 3. 
». a. to strew or lay between or among: 
bitumine interstrato, Just. 1, 2: assulis 
interstratis, Plin. 29, 2, 9. 
interstes, itis, adj. [intersto] that 
stands or is between or among: Kecl. 
interstinctio, onis, f. [interstin- 
guo] @ distinction: Arn. 6, 191 (al. in- 
terstitio). 
interstinctus, a, um, Part. [root 
sT1G : cf. instigare ] variegated, chequer- 
ed: spatia interstincta columnis, Stat. 
S. 3. 5, 90: facies medicaminibus inter- 
stincta, Tac. A. 4, 57: candor interstinc- 
tus coloribus, Plin. 37, 10, 54: lapis in- 
terstinctus aureis guttis (al. intertinctus 
or intercinctus), id. 36, 8, 36, 2. 
inter-stinguo, 3. v. a. to put out, 
extinguish: quae faciunt ignes inter- 
stingui atque perire, Lucr. 5, 760. Il. 
Fig.: to kill: aliquem, App. M. 4, p. 
147. 
al teratitlo, nis, f. [intersisto] a 
pause, respite: negotiorum, Gell. praef. 
I]. difference, dissimilarity: Arn. 6, 
198. ot ‘ 
interstitium, ii, . [id] @ space 
between, interstice. Of place: Macr, 
Somn. Scip. 1, 6. Of time, an interval: 
interstitium poenae, Tac. A. 5,4 (dub.): 
quantum interstitii dies habet, Capell. 
6, 195. 
aitakeets; st&ti, 1. v. n. to stand or 
be between: tempus interstat, Amm. 22, 
ir. With acc. :’ Avien. Perieg. 849. 
interstratus, a, um, Part. Linter- 
sterno]. 
inter-strépo, 3. v. . to make a 
noise among, to sound in the midst of 
(poet.): anser olores, Virg. E. 9, 36: 
Nereus undis, Claud. in Rufin. 2, 303. 
inter-stringo, nxi, ictum, 3. v. a. 
to squeeze tight (poet.): alicui gulam, 
to strangle, Pl. Aul. 4, 4, 31. 
inter-striio, xi, ctum, 3. v. a. to 
join together: qua spina interstruit ar- 
tus, Sil. 10, 147. I]. to add: distinc- 
tionem, Tert. adv. Marc. 4, 39. 
inter-sum, fii, esse, v. n. irreg. (in 
tmesi: interque esse desiderat pugnis, 
Arn. 7, 255), to be or lie between. 
space: ut Tiberis inter eos et pons in- 
teresset, Cic. Cat. 3, 2: via interest per- 
angusta, Liv. 22, 4. Of time: cujus 
inter primum et sextum consulatum 
sex et quadraginta anni interfuerunt, 
Cic. Sen. 17. |, to be apart: clathros 
interesse oportet pede, Cato R. R. 4. 
2. Fig.: to be different, to differ : 
ut inter eos, ne minimum quidem in- 
tersit, there is not the slightest differ- 
ence, Cic. Acad. 2,17: inter hominem 
et beluam hoc maxime interest, id. Off. 
1,4: vide, quantum interfuturum sit 
inter meam atque tuam accusationem, 
how great a difference there will be, id. 
Div. in Caecil. rr: in his rebus nihil 
omnino interest, id. Acad. 4, 15: hoc 
pater ac dominus interest, Ter. Ad. 1, 
I, 51. With ab: negant quidquam a 
falsis interesse, Cic. Acad. 4,9. With 
dat.: intererit Satyris paulum, Hor. 
A. P, 233. With gen.: quoniam 7d 
veweogy interest Tov POovety, i. e. anger 
differs from envy, Cic. Att. 5,19. UII. 
to be present at, take part in, attend : 
with dat. or in and abl.: consiliis, ib. 
14, 22: crudelitati, ib. 9, 5: negotiis, 
id. Fam. 1, 6: rebus divinis, Caes. B. G. 
6, 13: proelio, ib. 7, 87: bello, Liv. 36, 
4: quisquis illis temporibus interfuit, 
Vell. 2, 114. With dat. pers.: sacrifi- 
canti interfuit, attended hm. Suet. Oth. 
596 “ 


Ore 


6. With in and abdl.; in ccnvivio, Cic. 
Rosc. Am. 14: in testamento faciendo, 
id. Cluent. 59. Absol.: si ipse inter- 
fuerit ac praesens viderit, id, inv. 1, 54. 
lV, interest, impers. a contraction of 

inter rem est, t.e. lit. 76 is connected 
with the affair: hence it is constructed 
with a gen. of subst, or pronouns depen- 
dent on rem; and with what was orig. 
the acc. of the possessive pronouns, 
agreeing with rem: but the latter 
have lost the final m, and hence are 
usually regarded as ablatives (v. Key's 
Gr. § gio, and ef. réfert): if concerns, 
imports ; is of interest, importance : 
often with a qualifying newt. adj. (mul- 
tum, plurimum, ¢éc.) or adv. : also with 
ace, and inf., a subj., or relat. clause, as 
its subject: semper iile, quantum iIn- 
teresset P. Clodii, se perire, cogitabat, 
Cic. Mil. 21, 56: quid illius interest, 
ubi sis? id. Att. 10, 4: hoc vehementer 
interest rei publicae, id. Q. Fr. 2,4: tua 
et mea maxime interest, te valere, id. 
Fam. 16, 4: docet quantopere reipubli- 
cae communisque salutis intersit ma- 
nus hostium distineri, Caes. B.G. 2, 5 : 
vestra interest, ne imperatorem pessim1 
faciant, Tac. H. 1, 30: in omnibus novis 
conjunctionibus interest, qualis primus 
aditus sit, Cic. Fam. 13, 10 fin.: ea vos 
rata habeatis, nae magis reipublicae 
interest quam mea, Liv. 26, 31 jin. 
With ad and acc.: interest ad lau- 
dem civitatis, Cic. N.D. 1,4. With a 
gen, expressing the degree: illud mea 
magni interest, te ut videam, id Att. 
II, 22 jfin.: quod meus familiaris tanti 
sua interesse arbitraretur, id. Fam. 13, 
lo. 

inter-taléo, 1. v. a. [talea] to cut 
out between: Non. 414, 29. 

inter-texo, xti, xtum, 3. v. a. to 
intertwine: flores hederis, Ov. M. 6, 128. 

|]. to interweave, intersperse: vestis 

intertexa notis, Quint. 8, 5,238: chlamys 
auro intertexta, Virg. Aen. 8,167. I. 
to combine, construct : fabricator mun- 
danae animae Deus partes ejus ex pari 
et impari intertexuit, Macr.Somn. Scip. 
15,0. 

intertextus, a, um, Part. [inter- 
texo]. 

inter-tignium, i, n. [tignum] the 
space between two beams: Vitr. 4, 2. 

intertinctus, v. interstinctus. 

inter-tortus, a, um, adj. wound 
between: intertorto pectore, Petr. 124 
(dub.). 

inter-traho, xi, ctum, 3. v. a. to 
withdraw from, take away: alicui ali- 
quid, Pl. Am. 2, 2, 41. 

intertriginosus, a, um, adj. [in- 
tertrigo] chafed, galled: Not. Tir. 180. 

inter-trigo, inis, f. [tero] a chaf- 
ing, fretting, or galling of the skin: 
intertrimentum ab eo, quod duo, quae 
inter se trita, etiam deminuta sunt: a 
quo etiam intertrigo, Varr. L. L. 5, 36: 
intertrigines, Plin. 20, 14, 53. 9.4 
disease in sheep: Col. %, 5. 

inter-trimentum, i, . [id.] loss 
by attrition, waste of gold or silver in 
melting or working: purpura teritur 
absumiturque: in auro praeter manus 
pretium, nihil intertrimenti fit, Liv. 34, 
7: argenti suppleverunt, id. 32, 2: cul- 
leorum, wear and tear, Scaevola Dig. 
13, 7, 43. I]. Fig.: loss, damage 
(esp. on both sides): sine ullo intertri- 
mento, Cic. Verr. I, 50: sine magno in- 
tertrimento, Ter, Heaut. 3, 1, 39. 

intertritira, ae, /f. [id.] loss by 
attrition, wear and tear, t. q. intertri- 
mentum: culleorum, Scaevola Dig. 13, 
}» 43. 

inter-turbatio, duis, f. disquietude, 
confusion: patre animi quoque ejus 
haud mirabilem interturbationem cau- 
sante, Liv. 23, 8. 

Inter-turbo, 1. v. a. to cause a dis- 
turbance or confusion (poet.) : ne in- 


terturba, Pl. Bac. 4, 4, 81: Ter. Andr, 
4,1, 39. 

inter-turrium, i, x. [turris] a wall 
tween two towers : Inscr, 

. intertilus, a, um, adj. dim. [inter] 
tmoward, inner: nexus, Mare. Cap. 9: 
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tunica, wnder-garment, shirt, App. F 
p. 346: absol.: intervla, ae, f.: id. 
8, p. 205, 

inter-undatus, 4, um, adj, Ue 
watered: Sol. 17. : : 

intér-isirium, i, . [usvraj 7 
terest accruing during an tnterva 
medii temporis, Ulp. Dig. 15, 1, 9- 

inter-vaco, 1. v. 7. to ve empty 
tween: intervacantibus spatiis, Col. 
32. nee: 

intervallatus, a, um, adj. [inte 
vallum] having intervals: iebris, 7 
termittent fever, Gell. 1, 12: inte 
vallato brevi tempore, after @ sh 
time, Amm., 26, I. 

inter-vallum, i, ”. lit. the sp 
between two palisades: hence, in ge 
space between, interval, distance : trabe| 
directae, paribus intervallis in solo col 
locantur. Ea autem intervalla grandii 
bus saxis effarciuntur, Caes. B.G. 7,23 
pari intervallo, at an equal distance 
ib. I, 43: respiciens videt magnis in 
tervallis sequentes, Liv. 1, 25: uniu 
signi, Cic. N. D.2, 20: digitorum, Suet 
Dom. 19: sonorum, Cic. Tusc. 1, 18 
locorum et temporum, id. Fam. 1, 7 
Of time: intermission, pause: Pl. Men 
I, I, 28: annuum intervallum regni, as 
interregnum, Liv. 1, 17: sine inter 
vallo loquacitas, Cic. de Or. 3, 48: dolo 
si longus, levis, dat enim intervalla, ha. 
intermissions, id. Fin. 2, 29: literarum 
id. Fam. 7, 18: trochaeus temporibu 
et intervallis est par iambo, id. Or. 57 
ut te tanto intervallo viderem, after s 
long a time, id. Fam. 15, 14: ex tant 
intervallo, Liv. 3, 38: intervallo dicere 
after a pause, Cic. Or. 66: sine inter 
vallo cibum dare, without loss of time 
Varr. R. R. 2, 1: dare quippiam alicu 
per intervalla, from time to time, Plin 
8, 42, 66: per intervallum adventantes 
Tac. A. 4, 73. ll. Fig.: difference 
dissimilitude: videte, quantum inter 
vallum sit interjectum inter majorun 
consilia, et istorum dementiam, Cic. Agr 
2, 33: id. Rab. perd. 5.« 

inter-vectus, a, um, adj. [veho 
carried up: arbores coelum proceritu 
dine intervectae, J. Valer. res g. Alex 
M. 3, 38. 

inter-vello, vulsi, vulsum, 3. v. a 
to pluck out here and there, to thin 
prune. Of the beard: isti, qui aui 
vellunt barbam, aut intervellunt, Sen 
Ep. 114. Of fruit and trees: poma in: 
tervelli melius est, ut quae relicta sint 
grandescant, Plin. 17, 27, 47: arbores, 
Col. 5,10: semina, id. 4, 33, 3. ll 
In gen.: to tear out, take away: nu 
aliquid ex illis intervelli, atque es 
tempore dicendis inseri possit, Quint. 12 
9, 17: id. 10, 4, 5. 

inter-vénio, véni, ventum, 4. Vv. 7, 
to come between, to ceme in during, te 
intervene, interrupt: constr. with 
dat., rarely with acc. : verens ne molesti 
vobis interveniremus, Cic. de Or. 2, 34 
casu Germani equites interveniunt, 
Caes. B. G. 6, 34: orationi, Liv. 1, 48: 
Statius intervenit nonnuilorum queru: 
lis, Cic. Q. Fr. 1, 2,1: nox proelio in- 
tervenit, Liv. 23, 18: continuationi ser- 
monis, Quint. 9, 3, 23. Pass. tmpers. : 
ubi de improviso interventum est mu- 
lieri, Ter. Heaut. 2, 3, 40. Also, to be 
or lie between : medius paries, qui utras- 
que aedes distinguat, intervenit, Jab. 
Dig. 33, 3, 4. With acc.: ludorum die- 
bus, qui cognitionem intervenerant 
Tac. A. 3, 23. Il. to happen, occur 
nulla mihi res posthac potest jam inter 
venire tanta, Ter. Heaut. 4, 3, 1: Epi 
curus exiguam — fortunam inter 
venire sapienti, Cic. Fin. 1, 19: ¢ 
mirificus quidam intervenit, ei take 
place, id. Fam. 7, 5. lll. to stand & 
et Qf, to oppose, hinder, disturdt® 
villicum intervenientem flagell 
Suet. Claud. 38: quis vestro Deus in 
tervenit amori? Calpurn. Eel. 3s 

__IV. to interpose, become surety: 
filiusfamilias vel servus pro. ali 
fidejusserint, vel alias interveneritt 
Ulp. Dig. 15,1, 3. -Y. to antenfens 
intermeddle, exercise one’s auth 
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esp. of magistrates): meque senatu 
pterveniente, Suet. Caes. 30: sine dubio 
yraetor interveniet, Paul. Dig. 4, 4, 23. 
inter-venium, i, m. [vena] the 
pace between the veins (of minerals, 
tc.): Vitr. 2, 6: id. 8, I. 
interventio, dnis, f. [intervenio] 
m interposition, a giving security: 
Jip. Dig. 4, 4,7. _ : 
interventor, Oris, m. [id.] one who 
comes in, @ visitor: vacuus ab inter- 
yentoribus dies, Cic. Fat. 1. I. @ 
ondsman, surety: si filius fidejussor, 
vel quasi interventor acceptns sit, Ulp. 
Dig. 15, I, 3. 2. an intercessor : 
Lampr. Comm. 4. 
interventus, iis, m. [id.] a coming 
etween, intervention : interventus Cale- 
ni et Calvenae, Cic. Att. 16, 11: Of 
things : amnis alicujus interventu arce- 
ri, Plin, 29, 3, 12: solem interventu lu- 
nae occultari, id. 2, 10, 7: noctis, Caes. 
B. G. 3,15: malorum, Cic, N. D. I, 40. 
I]. Fig.: interposition, mediation, 
assistance: principis, Trajan. ad Plin. 
Ep. 10, 68: judicis, Pomp. Dig. 33, 1, 7: 
sponsorum, Suet. Caes. 18. 
interversio, Gnis, f. [interverto] an 
overthrowing, frustrating, thwarting: 
praedicationis (Christi), Tert. adv. Mare. 
E5520. I]. @ purloining, embezzling: 
de interversione convictus, Cod. Just. 
10, JO, 12. 
interverso, v. freq. [id.] to turn hi- 
ther and thither: interversando (sc. se) 
(al. inter se versando), Plin. 9, 50, 74. 
interversor, Oris, m. id.] a piljerer, 
embezzler : Cod. Just. 10, I, 8. 
interversiira, 2¢, f. [id.] a bending, 
turning: Hyg. de limit. 178. 
interversus, 2, um, Part. Linter- 
verto }. 
inter-verto (-vorto), ti, sum, 3. v. 
a. to turn aside, turn in another direc- 
tion: in extremis partibus triglyphi se- 
micanaliculi intervertantur, Vitr. 4, 3. 
Il. Fig.: to alter, change: ingenia, 
Sen. Consol. ad Marc. 22. Q. to pur- 
loin, pilfer, embezzle : donum regale, Cic. 
Verr. 4, 30: vectigalia, Suet. Vit. 7: 
cujuspiam rei possessionem alicui inter- 
vertere, Marc. Dig. 41,2, 20. 8, With 
ace, of pers. and abl. of thing: to cheat, 
defraud: ut me muliere intervorteret, 
Pi. Ps. 3,2, 110: dominum possessione 
(fundi), Gell. 11, 18. 4, to intercept, 
deprive of : promissum et receptum (con- 
sulatum) intervertit, ad seque transtulit, 
Cic. Phil. 2, 32: interversa aedilitate, 
id. Dom. 43. 5, to waste, squander : 
Vitellius novies millies sestertium pau- 
cissimis mensibus intervertisse creditur, 
Tac. H. 2,95: Ful. Myth. 2, 15. 
inter-vibro, 1. v.”.t glitter among : 
aethra intervibrans, Capell. 6, 191. 
inter-vigilium, i, ”. watching be- 
tween whiles : Sarieb. 2, 15. 
inter-vigilo, avi, atum, I. v. n. to 
watch between whiles, to awake now 
and then: quasi intervigilo (al. inter- 
jungo), Sen. Ep. 83: Lampr. Alex. Sev. 61. 


inter-viréo, 2. v- 7. to be green 
here and there, or among (poet.): 


Claud. Rapt. Pros. 2, 2. Of a snake: 
laetisque minax interviret herbis, Stat. 
Th. 4, 92. 

inter-viso, si, sum, 3. v. a. to come 
or go to look after, inspect secretly : 
intervisam, quid faciant coci, Pl. Aul, 
2, 9, 1: ipse crebro iuterviso, Cic. Q. Fr. 
ge 1. |]. to visit from time to time: 
aliquem, id. Fam, 7, 1. 

inter-vocaliter, “dv. loudly: cla- 
mare, App. M. 9, p. 231. 

inter-volito, 1... Sve: to fl y about 
between or wmong (rare): quem imbrem 
ingens numerus avium intervolitando 
rapuisse fertur, Liv. 3, 1o. 

inter-volo, avi, atum, f. v. 7. to fly 
between or among: ille recens oculis in- 
tervolat Idmon, flits before, Val. FI. 5, 
27: medias intervolat urbes, id. 2, 614: 
Col, 2, 10. 

inter-vémo, vi, ftum, 3. v. n. to 
throw up among (poet.): dulces inter 
salyas undags, Lucr. 6, 894. 

intervulsus, 2, um, art. [inter- 
vello}, 


per, i, e. to describe, 
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intestabilis, e, 


Hence, I]. Meton.: infamous, 


in-testatus, a, um, adj. that has 


made no will, intestate : siintestata esset 
mortua, Cic. Verr. 2, 22: cives, Trajan. 
ad Plin. Ep. 10, 88: intestato, or ab in- 
testato, adverbially, without a will, in- 
testate: paterfamilias cum mortuus es- 
set intestato, Cic. de Or. 1, 40: ab intes- 
tato heres, Ulp. Dig. 37, 7, I. 
convicted by witnesses: indemnatus at- 
que intestatus, Pl. Curc. 5, 3, 17: ser- 
vus, Pompon. ap. Non. 323, 28. 


I]. wn- 


in-testatus, a, um [testis, testicle] 


castrated: si intestatus non abeo hinc, 
Pl. Mil. 5, 24. 


intestina, orum, v. intestinus. 
intestinarius, a, um, adj. [intesti- 


nus] that does inlaid or fine joiner’s 
work: Inscr. ap. Mur. 929, 6. 
intestinarius, i, m. a joiner: Cod. Tleeod. 
13, 4, 2 


Subst. 


intestinus, a, um, adj. [intus] in- 


ward, internal : intestinum opus, inlaid 
work, fine joiner’s work : villa opere tec- 
torio et intestino spectanda, Varr. R. R. 
Poke 
ton. intestine, domestic, civil: occultum, 
intestinum, ac domesticum malum, Cic. 
Verr. 1, 15: bellum, id. Cat. 2, 13: dis- 
cordia, Just. 20, 5. 
testinum, i, n., and intestina, orum, a gut, 
the guts, intestines, entrails, the lower 
portions of the alimentary canal: Lucr. 
4, 114: reliquiae cibi depelluntur, tum 
adstringentibus se intestinis, tum relax- 
autibus, by the peristaltic movements 
of the intestines, Cic. N. D. 2, 55: labo- 
rare ex intestinis, to be disordered in the 
bowels, id. Fam. 7, 26: intestinum me- 


opera, Plin. 16, 42, 82. Il. Me- 


II]. Subst.: in- 


dium, 7. e. werevtéprov, the mesentery, 


id. N. D. 2, 55: intestinum tenuius, cras- 


sius, jejunum, caecum, rectum, Cels. 4, 
i 9, intestinus, i, m. (sc. canalis): 
sanguine carentibus intestinus ab ore in- 
cipit, Plin. 11, 37, 78. 

in-testis, e, adj. [testis] without tes- 
ticles, castrated: Arn. 5, 160. 

in-texo; xui, xtum, 3. v. a. to weave 
into, to inweave, embroider, interlace, 
etc.: purpureasque notas filis intexuit 
albis, Ov. M. 6, 597: diversos colores 
picturae, Plin. 8, 48, 74: hastas foliis, 
Virg. E. 5,31: chlamys intexta coloribus, 
Auc. Her. 4, 47: stragula alba auro in- 
texta, Suet. Ner. 50: nidum ex lino in- 
texens, Plin. 10, 33, 50: intexit vitibus 
ulmos, Virg. &. 2,221. I]. Fig.: to in- 
terweave, intermingle, join or add to: 
venae toto corpore intextae, Cic. N. D. 
2, 55: facta chartis, to interweave on pa- 
Tib. 4, 1, 5: parva 
magnis, laeta tristibus, Cic. Part. 4: ali- 
quid in causa prudenter, id. de Or. 2, 16. 

intextus, 2, um, Part. [intexo]. 
intextus, ts, m. Lid.] an interweav- 
ing, imserting, adding of words : Quint. 
8, 4,8. I, & joining together: Plin. 
2, 8, 50. 

in-thronizo, 1. v. a. [thronus] to en- 
throne: Sarish. Ep. 299. 

jntimatio, onis, 7. [intimo] an an- 
nouncement, intimation : Capell. 9, 304. 

intimator, Oris, m. Lid.] one who an- 
mounces: Capitol. Pert. 1o. 

intimatus, a, um, Part. [intimo]. 

intimé, adv. in the inmost part, in- 
wardly, internally: uriintime, App. M. 
WPL I], Fig. most intimately : 
utebatur intime Q. Hortensio, was on 
terms of close intimacy with him, Nep. 
Att. §; arto contubernio intime junctus, 
App.Apol. p. 320 2, heartily, cordially : 
intime commendari, Cic. Q. Fr. 1, 2, 2. 

jn-timidé, adv. fearlessly: intimi- 
dius, Aim. 26, 6. 

intimo, avi, atum, 1. v. 4. Lintimus ] 
to put or bring into; to drive or press 
into; partem gurgiti, Sol. §: Nilus mari 


} adj. disqualified 
From being a witness to or of making a 
will, in consequence of misconduct: XII. 
ee ap. Gell. 6, 7: Ulp. Dig. 28, 1, 
18, 
dishonourable: Pl. Curc. 1, 1, 30. 
execrable, detestable, abominable: intes- 
tabilior, Sall. in or. Lepidi: homo, id. J. 
67: Hor. S. 2, 3, 181: ‘Tac. A. 6, 40. OF 
things: ars magica, Plin. 30, 2, 6: sae- 
vitia, Tac. A. 6, 51. 


intimatur, flows into, id. 32: Tert. Hah 
Mul, 5. []. Fig.: of abstract things. 
imaginem aliquam inbibere et sibi inti- 
mare, id, adv. Valent. 17: Symm. Ep. 
10; 336 9, toannounce, publish, make 
known, intimate: cunctis pistoribus in- 
timari oportet, Cod. Just. 14, 3, 1. 
in-timoraté, adv. fearlessly: Vet. 
Interpr. lren., 1, I. 
intimus, a, um, sup. adj. (comp. in- 
terior, q. v.) inmost, innermost: traxit 
ex intimo ventre suspirium, from the 
deepest part, Pl. Truc. 2,4, 41: in eo sa- 
crario intimo, Cic. Verr. 4, 45: abdidit 
se in intimam Macedoniam, id. Fam. 13 
29. I]. Fig. most secret, most pro 
found, most intimate, etc.: ex intims 
philosophia, id. Leg. 1, 5: consilia, id 
Verr. Act. 1, 6: disputatio, id. de Or. 1, 
21: amicitia, Nep. Alcib. 5: familiari- 
tas, id. Att. 12. Ij. Subst. intimus, 
i, m. a most intimate friend: facere se 
intimum apud aliquem, Pl. Mil. 2, 1, 
30: intimus Catilinae, Cic. Cat. 2, 5: 
unus ex meis familiarissimis atque in- 
timis, id. Iam. £3, 2%. 9, intima, 
orum, n. plu. the inward parts, intes- 
tines : Pers: t 20 
Antinctio, Onis, f. [intingo] a dip- 
ping in, a baptizing: Kccl. 
intinctus, a, um, Part. [intingo]. 
intinctus, iis, m. [id.] a dipping in. 
Meton. a sauce or pickle : Plin. 20, 7, 26. 
in-tingo or in-tinguo, xi, nctum, 
3. v. a. to dip in: taces sanguine, Ov. 
M. 4, 260: aliquid in aqua, Vitr. 1, 5: 
calamum, Quint. 10, 3, 31. Il. Esp. to 
dip in sauce or pickle, to pickle, pre- 
serve: brassicam in acetum, Cato R. R. 
156: omnibus, quae condiuntur, quaeque 
intinguntur, Plin. 20, 17, 72. Ill. to 
baptize: Tert. Poenit. 6. 
in-tolérabilis, e, adj. unbearable, 
insupportable, intolerable: sumptus, Pl. 
Aul. 3, 5,59: odor, Cic. N. D. 2, 50: fri- 
gus, id. Rosc. Am. 45: dolor, id. Acad. 
4, 8: vitium, id. Or. 65: verba, ib. 8: 
intolerabilior homo, id. Fam. 4, 3: into- 
lerabilius nihil est quam femina dives, 
Juv. 6, 459. I], tmpatient: didicisset 
id ferre, et non esset intolerabilis, Afran. 
ap. Non. 2, 435. . 
intdlérabilitas, atis, /. [intolerabi- 
lis] insuwpportableness: intolerabilitas, 
avurrovororns, Gloss. Philox. 
intolérabiliter, adv. insupportably, 
intolerably: Col. 1, 4. 
in-tdlérandus, a, um, adj. insup- 
portable, intolerable: tyrannus, Cic. Vat. 
g: res, id. Verr. 4, 35: frigora, Liv. 22, 
1: licentia rerum, Cic. Agr. 1, 5: labor, 
Tac. H. 3,26: dominatio, id. A. 12, Io, 
Neutr. adv. insupportably, intolerably : 
olla intolerandum fervit, Gell. 17, 8. 
in-tdlérans, antis, adj. |, Act. 
that cannot bear, impatient, intolerant : 
with gen.: secundarum rerum nemo in~ 
tolerantior fuit, Liv. 9, 18: corpora in- 
tolerantissima laboris atque aestus, id. 
10, 28: omnium, Tac. A. 2, 75: aequa- 
lium, id. H. 4, 80. I]. Pass. imsu/- 
ferable, intolerable: vir ingens gloria, 
atque eo ferocior et subjectis intoleran- 
tior, id. A. 11, 10: Flor. 4, 12. 
intoléranter, adv. intolerably, im- 
moderately, excessively : dolere, Cic. Tusc. 
2, g: intolerantius insequi, Caes, B. G. 
4, 51: se jactare, Cic, de Or. 2, 52: into- 
lerantissime gloriari, id, Vat. 12. 
in-tdlérantia, ae, f. impatience: 
Gell. 14, 19. {], insufferableness, in- 
tolerable conduct, insolence: regis, Cic. 
Agr. 2, 13: morum, Suet, ‘Tib. 51. 
in-tolératus, a, um, adj. not nou- 
rished or refreshed by food: aeger, Coel 
Aur, Acut, 2, 19. 
in-tdlero, 1. v. a. not to bear, to take 
il, tolerat, intolerat, Not. Tir. p. 140. 
in-tollo, 3. v. a. to raise: clamores 
absonos, App. M. 8, p. 213. 
in-tondeéo, tondi, tonsum, 2. v. a. to 
clip off: fibrarum summas partes, Col. 
II, 3. 


in-tono, ui (avi), 1.¥.%. and a, 
Neutr. to thunder: partibus intonuit 


coeli Pater ipse sinistris, poet. Cie. Div. 

1, 47: intonuere poli, Virg. Aen. 1, go: 

fragor ingens, ib. 8 524, Wig. of nm ora 
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tor: hesterna contione intonuit vox per- 
riciosa tribuni, Cic. Mur. 38. 2, Ingen. 
to make a noise, resound : canis ingenti la~ 
tratu intonat, Plin. 8, 40,61: contremuit 
nemus et silvae intonnere profundae, 
Virg. Aen. 7, 515: Eurus intonat Aegaeo, 
Val. Fl. 2, 365. [l. Act. to thun- 
der forth something: cum haec intonuis- 
set plenus irae, Liv. 3, 48: rigidas mi- 
nas, Ov. Am. 1, 7, 45: Phlegraeos Jovis 
Enceladique tumultus, Prop. 2, 1, 39. 
9, to thunder at or upon: Kois into- 
nata fluctibus hiems, Hor. Kpod. as ie 
intonsus, a, um, Part. Lintondeo]. 
in-tonsus, ® um, aj. unshorn 
(mostly poet.): capilli, Hor. Epod. 15, 
g: caput, Ov. F. 4, 655: ora, Virg. Aen. 
9, 181: oves, Col. 7, 3. I]. Meton. 
esp. of the old Romans, who neither cut 
their hair nor shaved their beards: ton- 
gores in Italiam venere post R. C. anno 
CCCCLIV., antea intonsi fuere, Plin. 7, 
59, 59: avi, bearded, Ov. F. 2, 30: Cato, 
Hor Odeo ers. i. 2, Fig. wn- 
lished, rude: homines intonsi et in- 
culti, Liv. 21, 32: Getae, Ov. Pont. 4, 
Dy 3 3, leafy, covered with grass, 
herbs, or bushes: montes, Virg. If. 5, 63: 
quercus intonsa coelo attollunt capita, 
id. Aen. 9, 681: myrtus, Stat. S. 4, 7, To. 
in-torpéo, 2. v. 2. to be very stiff or 
numb: torpet, intorpet, Not. Tir. p. 94. 
in-torquéo, torsi, tortum, 2. v, a. to 
twist, turn round, turn to; to wrench, 
sprain: mentum in dicendo, to distort, 
Cic. de Or. 2, 66: oculos, Virg. G. 4, 451: 
caulem, Plin. 19, 6, 34: paludamentum 
circum brachium, to wrap rownd, Liv. 
25, 16: capilli, curled, Mart. 8, 33: 
talum, to sprain, Auct. B. Hisp. 38: an- 
gues intorti capillis Eumenidum, en- 
twined, Hor. Od. 2, 13, 35. 9, Me- 
ton. of the voice: to shake or trill : sonus 
concisus, intortus, Plin. 10, 29, 43: noc- 
tuae intorto carmine occinunt, App. 
Flor.p. 349. |], tobrandish, hart: hastam 
tergo, Virg. Aen. 2, 231: jaculum alicni, 
ib. 10, 322: telum in hositem, Sen. Ep. 
45. I}. Fig.: alternis versibus intor- 
quentur inter fratres grevissimae con- 
tumeliae, Cic. Tusc. 4, 36: vereor ne 
Pompeio quid oneris imponam, py peor 
Topyetny xedhadyjpy Servoto meAdpov intore 
queat, id. Att.9,7: vocem diram, Sil. 
II, 342: oratio intorta, perplexed, in- 
volved, Pl. Cist. 4, 2,63: mores intorti, 
distorted, corrupted, Pers. 5, 38. 
intortius, comp. adv. more wind- 
ingly, or crookedly: Plin. 16, 16, 27. 
_ intortio, onis, f. [intorqueo] a curl- 
ing, crisping : capillorum, Arn. 3, 108. 
intortus, a, um, Part. [intorqueo]. 
intra, adv. and prep. [from in, inter]. 
]. Adv. on the inside, within: pars 
quae intra, longior esse debet quam 
quae extra, Cels. 7, 15: vasa extrin- 
secus et intra diligenter picata, outside 
and in, Col. 12, 43. Esp. of the interior 
of countries: intra vix jam homines, 
magisque semiferi, Mela, 1, 4, 4. Of 
the Mediterranean Sea: id. prooem, 2: 
abunde orbe terrarum extra intraque 
indicato (where extra means the Atlan- 
tic), Plin. 6, 32. Comp. int&rius: Ov. 
M. 6, 306: Plin. 3, 26,29. Fig.: inte- 
rius si attendas, more carefully, Juv. 11, 
15: ne insistat interius (oratio), be too 
brief, Cic. de Or. 3, 49: in spatiis vitae in- 
terius flectere, to take the shorter way, 
Sen. Tran. 9. Sup. intime, gq. v. Il. 
Prep. withacc. A, Of space: with- 
out motion: within: intra navim, Pl. 
Mere. I, 2, 15: intra parietes meos, Cic. 
Att. 3,10: muros, id. ad Brut. 1, 18: 
sine teli, within a javelin’s throw, 
irg. Aen. 11, 608: montem Taurum, 
Cic. Sest, 27: oceanum, id. Verr. 3, 89: 
Apenninum, Liv. 5, 35. 9. With 
motion: into, within: ea intra pectus 
se penetravit potio, Pl. Truc. 1, 1, 23: 
nosse regiones, intra quas venias, Cic. 
de Or. 2, 34: qui intra fines suos Ario- 
vistum recepissent, Caes. B. G. I, 32: 
intra moenia compulsus, 
B. Of time: (i) within: intra viginti 
dies, Pl. Cure. 3,77: calendas, i. e. before 
the expiration of that day, Gell. 12, 13. 
With quam: intra decimum diem, quam 
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INTREPIDUS 


Pheras venerat, i. e. before the lapse of 
ten days after his arrival, Liv. 36, I0. 
(ii) during: qui intra annos quatuor- 
decim tectum non subiissent, Caes. B. 
G. 1, 36: juventam, Tac. A. 2, 91: 
C, Of number: under, fewer than: 
intra centum, Liv. 1, 43. D. Fig.: of 
other relations: epulari intra legem, 
i.e. less expensively than the law allows, 
Cic. Fam. 9, 26: intra famam_ sunt 
scripta, beneath his reputation, Quint. 
I1, 3, 8: intra aquam manere, to drink 
nothing but water, Cels. 3, 24: ea intra 
se consumunt Arabes, among themselves, 
Plin. 12, 21, 45: intra se meditari, within 
oneself, id. 10, 42, 59: intra vos futura, 
among yourselves, i. e. secret, Plin. Ep. 
3, Io: intra verba desipere, im words 
only, Cels. 3, 18: so, intra verba pec- 
care, Curt. 4, 1: quae intra nosmet 
ipsos componimus, among ourselves, 
Quint. 11, 3, 8: intra gloriam fuit faci- 
nus, was not inglorious, Flor. 1, 3: intra 
silentium se tenere, to keep silence, Plin. 
Ep. 4, 16. E, Placed after its case: 
dum populatio lucem intra sisteretur, 
Tac. A. 4, 48. (Hence It. tra.) 
intrabilis, e, adj. [intro] that can 
be entered: os amnis, Liv. 22, 19. , 
intra-clisus, a, um, adj. (also writ- 
ten intra clusus) shut in, inclosed : 
Aggen. Urb. de limit. 49. __ 
in-tractabilis, e, adj. not to be 
handled or meddled with, unmanage- 
able, intractable; rough, rude, wild, 
jierce. Of persons: genus intractabile 
bello, Virg. Aen. 1, 339: homo natura 
intractabilior, Gell. 18, 4. Of things: 
pastinacae virus intractabile est, Plin. 
19, 5, 25: frigore loca, uninhabitable, 
Just. 24, 4: intractabilis et dura aetas, 
Sen. Ep. 25: bruma, Virg. G. 1, 211: 
ira, Grat. Cyneg. 159. : 
in-tractatus, a, um, adj. not 
handled or managed, untamed: equus, 
unbroken, Cic. Am. 19. Fig.: decor, 
wild, natural, Grat. Cyn. 134: ne quid 
intractatum scelerisve dolive fuisset, 
unattempted, Virg. Aen. 8, 205. 
intractio, dnis, f/. [intraho] a draw- 
ing in: intractionem linguae (al. con- 
tractionem), Plin. 7, 12, 10. 
in-traho, xi, ctum, 3. v. a. to draw 
or drag in or along, to trail: gressus, 
App. M. 5, p, 167. Fig.: vesperam, ib. 
11, p. 268, 
intra-méatus (intromeatus), tis, m. 
a going between or within: meatus, in- 
trameatus, intromeatus, Not. Tir. p. 85. 
intra-miranus, a, um, adj. [mu- 
rus] that is within the walls (rare): 
magistratus, Ascon. in Cic. Verr. 2, 6. 
in-transibilis, e, adj. [transeo] 
impassable: Eccl. 
intransitive, adv. intransitively : 
Prisc. 18, 1134. 
in-transitivus, a, um, adj. gram- 
mat. t.t. intransitive : perintransitivam 
elocutionem, id est non transeuntem ab 
alia ad aliam personam, ut, percurrit 
homo eacelsus, Prisc. 14, 982. 
intratus, a, um, Part. [intro]. 
intrémisco, 3. v. 2. incep. [intremo] 
to begin to tremble or quake: intremis- 
cere insidiarum metu, Plin. 8, 4, 5: ter- 
rae, id. 2, 19, 81. oe 
in-trémo, ui, 3..v. n. to tremble, 
shake, quake: totum corpus intremit, 
Cels. 3,3: omnem murmure Trinacriam, 
Virg, Aen. 3, 581. 9. to tremble at 
or before: with acc. or dat.: regum- 
eventus, Sil. 8, 60: Hannibalem (al. 
Hannibali), id. 16, 664. 
intrémiilus, a, um, a 
shaking, tremulous: Aus. Mpit. 34. 
_ In-trépidans, antis, 
ing, firm, strong: Inscr, 
intrépidanter, adv. without trem- 
bling, wntrepidly : adscendere, Non. 
5309, 5. 
intrépidé, adv. 


. undauntedly, intre- 
pidly: Liv. 26, 4. Y, ttre 


in-trépido, avi, atum, 1. v. a. fo | 


perform tremblingly, i.e. 
mach, ap. Jornand. de reb. Get. 15. 
in-trépidus, a, um, adj. unshaken, 
undaunted, inti epid : intrepidus minan- 
tibus, Tac. H. 1, 35: tranquillus, intre- 


rapidly : Sym- 


adj. not shak- | 


| M. 


pay tribute or taxes: modo ne qui 
| ideo intribuant, Trajan. ad Plin. Ep 


; Caes. B. G. 4, 8: 


INTROCLUDO 


pidus, immobilis, Gell. 19, 12: vault: 
Tucan. 5,317. Of things: vultus, O 
13, 478: modulatio, Gell. 1, 11 
verba, Sen. Hipp. 593: hiems, sper 
without disturbance, ‘Vac. eH 22. 
in-tribilatus, a, um, adj. press 
pressed out: Cato R.R.1 27 (dub.). 
jn-tribiio, 3- v. 4. to contribute, 


10, 33. 

in-tribiitio, Gnis, f. a contribution 
Ulp. Dig. 49, 18, 4. 

intricatus, a, um, Part, [intrico]. 

in-trico, avi, atum,1 v. a. [tricae 
to entangle, perplex, embarrass: Chry 
sippus intricatur hoc modo, Cic. fragm 
ap. Gell. 6, 2: lenonem intricatum dabo, 
will embarrass him, Pl. Pers. 4, 1, 9- 
Of things: ita intricavit hanc rem te- 
meritas, Afran. ap. Non. 8, 27: peeu- 
lium, Ulp. Dig. 15, 1, 21. 

intrigo, inis, f. for intertrigo, a fret- 
dee or galling of the skin: Varr. L. L. 
5, 30. 

; intrimentum, i, 7. [intero] what is 
rubbed in, a seasoning rubbed in: App. 
M. Io, p. 244, 

intrin-sécus, adv. [intrinde secus, 
from intra] on the inside, inwardly: 
eam intrinsecus eadem re perungunt, 
Varr. R. R. 2, 11: intrinsecus et ex- 
terius vasa picare, Col. 12, 43. HI. to- 
wards the inside, inwards : Suet. Aug. 95. 

intrita, ae, 7. [intero] a paste, mash, 
of lime, clay, etc.: Plin. 36, 33, 35: Col. 
1z, 55: intrita panis e vino, cold caudle, 
Cels. 3, 19. 

intritum, i, 7. [id] a mash: intri- 
tum lacte confectum, App. M. 11, p. 265. 

intritus, a, um, Part. [intero ]. 

in-tritus, a, um, adj. not rubbed or 
worn away, whole, entire, sound: oliva, 
Col. 12, 49. ll. Fig. wnexhausted : 
cohortes intritae ab labore (al. integrae), 
Cues. B. G. 3, 26. 

intro, adv. into the inside, within: se- 
quere intro me, into the house,P|. True. 3, 
2, 19: intro ad nos venit, Ter. Eun. 5, 
7,2: cur ad nos filiam tuam non intro 
vocari jubes? Cic. Verr. 1, 26. I]. ow 
the inside, inwardly : omnia sana faciet, 
intro quae dolitabunt, Cato R. R. 157. 
LUntro, like 0, qué, etc., was prob. orig. 
introm, signifying “‘ motion inwards.” } 

intro, avi, atum, I. v. a. to go into, 
to enter; constr. with acc., sometimes 
with im: tu ingredi illam domum ausus 
es? tu illud sanctissimum limen intrare?” 
Cic. Phil. 2, 27: pomoerium, id. N. D. 2, 
4: Tregnum, id. Rab, Post. 8: januam, 
Petr. 139: portus, Virg. Aen. 5, 57: 
ams intrans aequora, Val, Fl. 2, 11: 
intrata Superis domus, Oy. Pont 2, 8, 
56: silvae intratae, Liv. 21, 25: 1ntra- 
vit in hortos, Ov. M. 14, 656: in portus, 
ib. 7, 492: in Capitolffim, Cic. Dom. 3. 
Poet. with dat.: montibus undae, Val. 
Fl. 1, 590: ponto, Sil. 11, 473. 2. to 
penetrate into: quo qui intraverant, 


| Caes. B. G. 9, 73: intravere eo arma 


Romana, Plin. 6, 29, 35: intra praesidia, 
si mare intretur, Tac. 
A. 2,5. Pass. impers.: quo non modo 
intrari, sed ne perspici quidem possit, 
Caes. B. G. 2, 17. 3, to appear before 
a@ court: alio senatu Vicetini sine ad- 
vocato intraverunt, Plin. Ep. 5, 4. 4, 
to attack (poet.): Stat. Th. 6, 77 
5. to pierce, transfix (poet.): aprum, 
Mart. 4, 27. IL..Fig. to penetrate or 
prerce into: nulla acies humani ingenii 


=i | tanta est, quae penetrare in coelum, 
dj. [intremo] | 


terram intrare possit, Cic. Acad. 2, 39: 
in rerum naturam, id. Fin. 5, 16: in 
sensum et in mentem judicis, id, de Or. 
2, 25: penitus in alicujus familiaritatem, 
to become one’s intimate Friend, id. Q. 
Fr. I, 1, §: vatem Deus intrat, inspires 
him, Sil. 3, 697: animum militaris glo- 


| Yiae cupido, Tac. Agr. 5: medullas in- 


travit calor, Virg. Aen. 8, 390. 
intrd-cédo, cessi, cessum, 3. mm 


| £0 go or come into, te enter: App. M. 5, 


| p. 160. 


? 
>. 


intro-cliido, 3. v. a. for intracinds, 
to shut up ir: introcludo, syxaraxAston 


| Gloss. Philox 


INTROCURRO 


—— 


INTUMESCO 


intrd-curro, 3.v.7. to run in (rare): 
per fretum, Naey. ap. Non. 205, 27. 
intr6-diico, xi, ctum, 3. v. a. to lead 
or bring within or in: gregem venalium, 
Pl. Aul. 3, 3,4: noctu milites introducit, 
i.e. into the house, Sall. J. 12: copias 
in fines hostium, Caes. B. G.2, 5: naves 
eo introduxerunt, i. e. into the harbour, 
id. B. C. 3, 26: ad regem, Curt. 6, 7. 
I]. Fig. to introduce, bring into 
vogue or practice: philosophiam in do- 
mos, Cic. Tusc. 5, 4: ambitionem in 
senatum, id. Phil. 11, 8: Paul. Dig. 9, 4, 
26: senatusconsulta, Ulp. ib. 29, 5, 1. 
9, to bring forwards, maintain (an 
argument, efc.): non modo natum mun- 
dum introduxit, sed etiam paene manu 
factum, Cic. N. D. 1, 8: introducebat 
summum bonum esse, frui, id. Acad. 4, 
42. 
intré-ductio, snis, f. a leading in, 
introduction: mulierum, Cic. Att. 1, 16. 
intrd-ductor, oris, m. an inéro- 
ducer: Ruf. in Hier. 25.35 
introductorius, a, um, adj. [intro- 
ductor] introductory : Cassiod. Inst. div. 
litt. 24. 
P isda a, um, Part. [intro- 
uco]. 
intrd-éo (introiet, for introibit, Dial. 
Hier. in Lucifer. 5), ivi, ii, tum, 4. v. 2. 
to go into, to enter; constr. with in or 
ad and acc., with simple acc., and with 
inf.: in urbem, Cic. Att. 7, 7: in Thra- 
ciam, Nep. Alcib. 7: in tabernaculum, 
Sall. J. 71: ad aliquem, Ter. Hec. 4, 1, 
36: domum, Cic, Phil. 2, 28: curiam, 
Suet. Caes. 81: urbem, ib. 18: tuus 
filins introiit videre, quid agat, went in 
to see, Ter. Hec. 3, 2, 10. Absol.: in- 
trare Covlimontana porta, through the 
gate, Cic. Pis. 23. Rarely with im and 
abl.: in naso, Cato R. R. 157. Pass. 
impers.: cum periculo introitur recenti 
apertione, Varr. R.R.1, 63. =, Fig.: 
quem fuerat aequius, ut prius introie- 
ram, sic prius exire de vita, Cic. Am. 4. 
intr6-féro, tiili, latum, ferre, 3. v. a. 
irreg. to carry or bring im: lectica in 
urbem introferri solitus est, Cic. Verr. 
5,13: Liv. 43, 1 
intro-grédior, gressus sum, 3. v. 
dep. [gradior] to step or go into, to 
enter (poet.): Virg. Aen. 1, 52060 — 
introitorius, a, um, adj. (introitus] 
taining to entry: introitorius, evo- 
660s, Gloss. Philox. 
jntrditus, 2, um, Part. [introeo]. 
introitus, ts, m. [id.] a going into, 
an entering, entrance: nocturnus in- 
troitus Smyrnam, quasi in hostium ur- 
bem, Cic. Phil. 11, 2: sol in Geminos 
introitum facit, enters Gemini, Col. 11, 
2: primo statim introitu, at his very 
first entrance, Tac. H. 1, 31: introitum 
alicujus rei pellere, to keep a thing from 
entering, Plin. 20, 9, 39. 2. Meton. 
a, place of entrance, passage: omnes in- 
troitus erant praeclusi, Caes. B. G. 5, 9: 
clandestinus, Suet. Ner. 48: aures duros 
et quasi corneolos habere introitus, Cic. 
ice D325 557 - I]. Fig. an entering 
upon an office, into a society, etc.: cer- 
tum aliquid pro introitu dare, Plin, Ep. 
Io, 113: sacerdotii, Suet. Claud. 9: 
militiam illam cum introitu comparari 
volo, i. e. entrance-money, Scaev. Dig. 
32, 1, 102. 9, a beginning, intro- 
duction, prelude: fabulae Clodianae, 
Cic. Att. i, 18: defensionis, id, Coel. 2: 
in introitu hujus operis, Plin. 6, 27, 31. 
intro-jugus, 2, um, adj. that is un- 
der the yoke: Inscr. 
introlatus, a, um, Part. [introfero]. 
intromissus, a, um, Part. [intro- 
mitto J. 
intro-mitto, misi, missum, 3. v. a. 
to let or send into: lepores in lepora- 
tium, Varr. R. R. 3, 12: legiones in 
oppidum, Caes. B. G. 7, 11: in aedes, 
PL Aul. 1, 2, 20: aliquem comissatum, 
Ter. Eun. 3,1, 52. |]. Pig. to intro- 
duce: verbs in usum linguae Latinae, 
Geil. 19,13: exemplum, id. 1, 13. 
intré-pono, 3. v. 4. to put in: Not. 
Tir. p. 23. 
intré-porto, 1. v. a. to bring in: Not. 
Tir, p. 11. 


intr6-répo, 3. v. n. to creep in: in- 


trorepens mustela, App. M. 2, p. 125. 
introrsum and introrsus, adv. 


(contr. from intro versum) towards the 


inside, tmwards, into: hostem introrsum 


in media castra accipiunt, Liv. 10, 33: 


ut non facile introrsus perspici posset, 
Caes. B. G, 2, 18: reducere aliquid, ib. 
7, 22: pergit, Tac. A. 2, 25. 


domus, et vicinia tota introrsus turpem, 
Hor. Ep. 1, 16, 45: Liv. 25, 21: foris 


nitent, introrsum misera sunt, Sen. V. 


Bags 


intro-rumpo, ripi, ruptum, 3. v. n. 


to break or burst into, to break in, enter 
by force: in aedes, Pl. Mil. 2, 5, 50: 
quod ea non posse introrumpere vide- 
bantur (al. eas), Caes. B. G. 5, 51. 

intro-specto, 1. v. a. to look into: 
quid introspectant? Pl. Most. 4, 2, 27. 

intr6-spicio, exi, ectum, 3. v. a. [spe- 
cio]to look into: domum, Auc. Har. resp. 
15. 2. to look at, behold: aliorum 
felicitatem aegris oculis, Tac. H. 2, 20. 

I]. Fig. to inspect, examine, ob- 

serve attentively: with im and acc. or 
simple acc.: introspicite penitus in 
omnes reipubl. partes, Cic. Font. 15: in 
mentem, id. Fin.2, 35: penitus intro- 
spicite Catilinae, Cethegi, ceterorumque 
mentes, id. Sull. 27: fortunam suam, 
Tac. A. 11, 38: verba, Gell. 14, 2. 

intro-triido, 3. v. a. to thrust in: 
turundam introtrudito, Cato R. R. 157. 

intrd-vénio, 4. v. . to come in: 
fig.: Jul. Obseq. de Prod. 127. 

intro-versus (and separately intro 
versus), adv. for introrsus: towards the 
inside, inwards: introversus et ad te 
spectant, Lucil. ap. Non. 402, 7: spec- 
tantia genua, Varr. R. R. 2, 7. 

intro-vocatus, ts, m. a calling in: 
Amm. 29, I. 

intro-vdco, I. v. a. to call in: ali- 
quem, Cic. Verr. 1, 26: tribus ad suffra- 
gium, Liv. Io, 24. 

in-triido, tsi, 3. v. a. to thrust in: 
intrudebat se, obtruded himself, Cic. 
Caec. 5. 

intiibacéus, a, um, adj. [intubus] 
pertaining to endive, endive-: folia, Plin. 
24, 12, 82. 

intibus (intybus), i, m. or f., or in- 
tiibum (intybum), i, x. (intiba, Edict. 
Dioclet. p. 16) [évruBov] chicory or 
succory, Cichorium Intybus, Linn.; Virg. 
G. I, 120:“intubi quoque non extra re- 
media sunt, Plin. 20, 8, 29: intuba, 
Virg. G. 4, 120: edere acres intybos, 
Pomp. ap. Non. 209, 6: torpenti grata 
palato intyba, poet. Col. 10, 110. [Hence 
It. Sp. endivia; Fr. endive. ] 

jntiéor, itus sum, 2. v. dep. (in 
tmesi : inque tueri, Lucr. 4,713), to look 
at, upon, or towards: with acc. or in 
and acc.: solem, Cic. Rep. 6, 18: ali- 
quid oculis, id. Fam. 5, 17: cum in- 
tueor et contemplor unumquemque 
vestrum, id. Planc. 1; huc atque illuc, 
id. de Or. 1, 40: in speciem rerum in- 
tuens, id. Tim. 10: in te intuens, id. 
Brut. 97. Pass. hoc modo contacta 
loca nec intueri nec calcari debere, 
Amm. 23,5. 2, Meton. of situation: 
to look towards, have a certain aspect : 
cubiculum montes intuetur, Plin. Ep. 
BpiG3 I]. Fig.: to regard, observe, 
contemplate, consider : mentis acies seip- 
sam intuens, Cic. Tusc. 1, 30: quo in- 
tuens, keeping which in view, id. de Or. 
I, 32: oratores, ib. 1, 34: potius, quid 
se facere par esset intuebatur, quam 
quid alii landaturi forent, he regarded 
more, Nep. Att. 9. 2, to look up to, 
to regard with admiration or astonish- 
ment : Pompeium sicut aliquem non ex 
hac urbe missum, sed de coelo delap- 
sum, intuentur, Cic. Manil. 14: genus 
humanum vestrum nomen imperiumque 
juxta ac deos immortales intuetur, Liv. 
37, 54+ 

1 ot xtus, a, um, Part. [intueor]. 

jntuitus, iis, m. [id.] respect, con- 
sideration (only in abl. sing.): pietatis 
intuitu, Modest. Dig. 34, 1, 14. 

in-tiimesco mii, 3. v.”. incep. to 
swell up, to rise, fluctus flatu intumes- 


| Pa 
wardly, within: sed videt hunc omnis 


INULTUS 


cens, Plin. 2, 81, 83: Ov. F. 6, yoo: in 
tumuit venter, ib. 1, 215: si partes cor- 
poris in vesicas intumuerint, Plin. 20, 
6, 23: loco tamen ipso paululum intu- 
mescente, being rather elevated, Col. 1, 
4. |. Fig. toincrease, grow: irae intu- 
muere, Stat. Th. 1, 412: vox intumes- 
cit, Tac. G. 3: intumescente motu, id. 
A. 1, 38. Q, to be puffed up, elated: 


jure quodam potestatis intumescere, 


Quint. 1, 1, 8: intumuere statim super- 
bia ferociaque, Tac. H. 4, 19. 8. to 
become angry: Jappiter intumuit, Ov. 
F, 2, 604. 

in-timilatus, a, um, adj. un- 
buried (poet.): Ov. H. 2, 136. 

in-tundo, 3. v. a. to bruise, pound: 

Scrib. Comp. 41. 
_ in-tior, 3. v. a. dep. (old form for 
intueor), to look at or wpon, to behold : 
qui intuitur nos, Ter. Heaut. 2, 4, 23: 
cornicem, Pl. Most. 3, 2, 150: mon- 
strum, Sen. Hippol. 898. 

in-turbatus, a, um, adj. undis- 
turbed, calm: inturbatus, interritus, 
Plin. Pan. 64. 

in-turbidus, a, um, adj. undis- 
turbed, quiet, calm : inturbidus externis 
rebus annus, Tac. A. 3, 52: juventa, 
ib. 14, 22: vir sanctus, inturbidus, id. 
H. 3529: 

in-turgesco, 3. v. ”. incep. to swell 
up: Veg. Vet. 1, 56. 

Antus, adv. [in; cf. evrds] in the in- 
side, within: intus insidiae sunt: intus 
inclusum periculum est: intus est 
hostis, Cic. Cat. 2, 5 : estne frater intus ? 
at home, Ter. Ad. 4, 2, 30: intus do- 
mique, Cic. Sen. 4: extra et intus 
hostem habere, Caes. B. C. 3, 69. With 
in: intus in corpore esse, Cic. Fin. 3, 
5. Poet. with abl.: templo tali intus, 
Virg. Aen. 7,192. With gen.: aedium, 
in the house, App. M. 8, p. 215+ With 
acc.: domum, Pl. Mil. 2, 6, 55. 9. 
Of motion: to the inside, into: intus 
novam nuptam deduxi via recta, 7nto 
the house, id. Cas. 5, 2, 7: quo simul 
atque intus est itum, Caes. B. C. 3, 26: 
agere equos, to drive inwards, towards 
the goal, Ov. F. 6, 585. (ii) from 
within: tu intus pateram  proferto 
foras, Pl. Am. 2, 2, 134: evocato ali- 
quem intus ad te, id. Most. 3, 1, 144. 

Il. Fig. in the inmost soul: nec 
hae (cupiditates) sese foris solum jac- 
tant, sed intus etiam in animis inclu- 
sae inter se dissident, Cic. Fin. 1, 13, 
44: te intus et in cute novi, Pers. 3, 30: 
intus te ipse considera, Sen. Ep. 80. 
Prov. quem omnia intus canere di- 
cebant, to be feeling ones own music, 
though nobody else could hear tt, Cic 
Verr. I, 20. 

inttisium, Vv. indusium. 

in-titus, a, um, adj. unguarded, 
defenceless : castra, Liv. 5, 45. Plur. 
neutr, subst.: intuta moenium firmare, 
the “insecure parts, Tac. H. 3, "6. 

|]. unsafe: amicitia, id. A. 2, 42: 
Plin. 34, 14, 39: latebrae, Tac, A. 1, 
38.  Comp.: intutior, Nazar. Pan. 
Constant. 26. 

intybus, intybum, v. intubus. 

in-tber, eris, adj. ill-fed, ill-con- 
ditioned, poor : ostreae, Gell. 20, 8. 

in-iido, 1. v. a. to moisten: manus 
labris, Paul. Nol. Carm, 18, 418. 

Iniila, ae, f. [edcvrov] elecampane, 
aplant, Inula Helenium, Linn. : Plin. 19, 
5,29: Hor.S. 2,8, 51. (Hence It. enola, 
ella, lella; Sp. enula, ala; Fr. aunée.) 

in-uleéro, I. v. a. 40 ulcerate : pel- 
lem jumenti, Veg. Vet. 2, 59. 

jnulta, adv. without revenge: Curt. 
4, 4 (al. inulti). ‘ 

in-ultus, um, adj. wnrevenged : 
ne inultus esset, Cic. Sest. 23: impera- 
tores, Liv. 25, 37: preces, Hor. Od. 1, 
28, 33: I]. wnpunished: cur hune 
Asellium esse inultum tamdiu sinis? 
Cic. Clu. 62. Of things: ees im- 

ita atque inultae, 1d. Iv. dn 
et 16 pee inultum habuit, left 
unpunished, Val. Max. 9; ? 2. HE. 
safe, unhurt: jugum unde inultus sul 
euntem prohibere potuisset, Curt, 3, 4: 
inultae ferae, Hor, Od, 3, 3, 4%. 
599 


INUMBRATIO 
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inumbratio, nis, f. [inumbro] an 
overshadowing, darkness: Capell. 1, 20. 

in-umbro, avi, atum, 1. v. a. to 
cast a shadow upon, to shade: toros 
obtentu frondis, Virg. Aen. 11, 66: 
quietis temporibus existimaverat vitem 
eousque crevisse donec cunctas domi- 
nationis suae partes inumbraret, Val. 
Max. 4,1, 5 ex. II, Meton.: to cause 
darkness: inumbrante vespera, Tac. Be: 
3, 19. 9, to cover: ora coronis, Lucr. 
3,927; pubem pallio, App. M. Io, p. 
254. 3, to marie or sketch out by 
shadowing: solarium, Varr, L. L. 6, 2. 

If. Fig.: imperatoris adventu 
legatorum dignitas inumbratur, 2s ob- 
scured, Plin. Pan. 19: inumbrata quies, 
apparent, feigned, Cels, Dig. 41, 2, 18. 
in-unco, avi, atum, 1. v. a. [uncus] 
to hook, catch with hooks: aquila un- 
guibus agnum, App. Flor. 2: lana rubis 
velut hamis inuncata, Col. 47, 3, Io. 
Fig.: nummos, Lucil. in Non. 124, 16, 
in-unctio, onis, f. an anointing, 
sesmearing, applying: tridui, Plin. 28, 
8, 29: medicamentorum, Cels. 4, 7, 14. 
inunctus, a, um, Part. See 

Inundatio, onis, f. [inundo] a 
flowing upon or over, an inundation : flu- 
minum, Col. 3, 11: coércere, Suet. Aug. 
30. With gen. obj.: terrarum, Plin. 5, 
13, 14. 

in-undo, avi, atum, 1. v.a. and 7. 

|. Act.: to flow upon or over, to 
tnundate: terram inundet aqua, Cic. 
N. D. 1, 37: imbres campis inundantes, 
Liv. 8, 24. 9, Fig.: inundant Troes, 
Virg. Aen. 12, 280: vestro, aut Ennen- 
sium, sanguine Enna inundabitur, Liv. 
24, 38: Cilicia inundata cruore Persa- 
rum, Curt. 9, 2: Cimbros inundasse Ita- 
liam, Just. 38, 4: lacrimae pectus, Petr. 
113. IJ. Neutr.: te be deluged or 
inundated: in ‘quiete viderat urina 
ejus omnes Asiaticas gentes inundasse, 
Val. Max. I, 7, 5 ea. 2. to be full, 
abound: inundant sanguine fossae, Virg. 
Aen, Io, 24. 

{nungito, I. v. a. freq. [inungo] to 
besmear: capillum cinere, Cato ap. 
Charis. 1, 78. 

in-ungo (inunguo] nxi, nctum, 3. 
v. a. to anoint: oculos, Varr. L. L. 6,8: 
non tamen idcirco contemnas lippus in- 
ungi, Hor. Ep. 1, 1, 29: inungendum 
primo lenibus, Cels. 4, 9, 3. |}. In 
gen.: to besmear: lentem siccatam oleo, 
Plin. 18, 30, 43. 

in-iinio, 4. v. a. fo wnite: Tert. adv. 
Val. 29. 

inurbané, adv. rudely, inelegantly, 
without wit: non inurbane, Cic. N. D. 
3,19: Quint. 8, 3. 

in-urbanus, a, um, adj. rustic, 
boorish, rude, unpolished, unmannerly : 
habitus orationis non inurbanus, Cic. 
Brut. 63: inurbanus ac paene inhuma- 
nus, id. de Or. 2,90: gestus, Quint. 6, 
3, 26: scimus inurbanum lepido sepo- 
nere dicto, Hor. A. P. 243. 

in-urgéo, si, 2. v. a. to push or 
thrust into, to obtrude: petit atque in- 
urget vitulus cornibus, Lucr. 5, 1034: 
linguae sauciantis susurros improbos, 
to te always whispering, App. M. 8, 
P- 205. 

In-Urino, I. v. n. te plunge into the 
water, to dive: piscinis, Col. 8, 14. 

_ N-UXO, ussi, ustum, 3. v. a. to burn 
im: notas et nomina gentis, Virg. G. 3 
158: foramen, to make an uneven hole, 
as by burning, Col. 4, 29. Of en- 
caustic painting : picturas, Plin. 35, Se 
To. 2. to burn, scorch, parch, dry 
up: inurens sol, Cels. 1, 3: (solum) 
brumae frigoribus et pruinis inuren~ 
dum, Col. 1r, 3: ros inustus sole acri, 
Plin, £8, 28, 68, 70, 3: axis inustus golis 
equis, Lucan. 9, 852. 8, to consume 
by burning: vulnere sanguis inustus, 
Ov. M. 12, 245: calcaria ferro candenti, 
Col. 8, 2, 3. jl. Fig. : to brand, to im- 
print or attach indelibly : ne qua generi 


ac nomini suo nota nefariae turpitudinis 
inuratur, Cic. Sull. 31: quas ille leges fuit 


impositurus nobis atque inusturus? id. 
Mil. 12: censorijae severitatis nota in- 
uri, id. Cluent. 46: acerbissimum alicui 


INVADO 


dolorem, id. Phil. 11, 15: plurima mala 
reipublicae, ib. 2, 46: eam maculam 
Claudiae genti, Liv. 3, 58. 

inusitaté, adv. in an wnwonted 
manner, unusually, strangely: absurde 
et inusitate scriptae epistolae, Cie. Q. 
Fr. 1,2, 3: loqui, id. Brut. 75. Comp.: 
poéta inusitatius contraxerat, id. Or. 46. 
Sup.: inusitatissime nox pro noctu dix- 
erunt (al. inusitate), Macr. S. 1, 4. 

in-iisitato, adv. in an unusual 
manner: enituit (al. inusitato indicio 
enituit), Plin. Pan. 5. ‘ 

in-iisitatus, a, um, adj. unusual, 
uncommon, extraordinary : nova et in- 
usitata belli ratio, Caes. B.C. 3, 47: 
magnitudo, Cic. Off. 3,9: lepor, id. de 
Or. 2, 23. Comp.: species navium in- 
usitatior, Caes. B. G. 4, 25. 

in-usaue (separately, in usque), 
adv. for usque in, unto, to (poet.): Stat. 
Th. 1, 439. 

inustus, a, um, Part. [inuro]. 

j|, Subst.: inusta, orum, nm. plu. 
burns: Plin. 22, 14, 16. 

in-ustus, a, um, unburnt: Lucan. 

h : 

{n-itilis, e, adj. useless, wnservice- 
able, unprofitable: with ad or dat.: 
homo iners atque inutilis, Cic. Off. 3, 6: 
per aetatem ad pugnam inutiles, Caes. 
B. G. 2, 16: aetate inutiles bello, ib. 7, 
78. Of things: rami, Hor. Epod. 2, 13: 
naves ad navigandum inutiles, Caes. 
B. G. 4, 29: tempestas non inutilis ad 
capiendum consilium, ib. 7, 27. Sup.: 
inutilissimus quisque, Col. 3, Io. il. 
hurtful, injurious: seditiosus et in- 
utilis civis, Cic. Off. 2, 14: fungus, Cels. 
5,27, n.17: sibi inutilior, Ov. M. 13, 
37: aquae inutiles pestilentesque, Sen. 
N. Q. 6, 27: oratio, Liv. 42, 14. 

in-itilitas, atis, f. wselessness, un- 
profitableness : Lucr. 5, 122. Il. 
hurtfulness, Us dala 8 Cic. Inv. 2, 
52: facti, ib. 26. 

{nutiliter, adv. uselessly, unprofit- 
ably: non inutiliter, Quint. 2, 4, 18: 
Liv. 3, 51. I. Aurtfully, injuriously : 
late diffusa aqua bibitur inutilius, Varr. 
R. R. 3, 5: administrare, Auct. B. Alex. 
65. 

in-uxorus, 4, um, adj. [uxor] wn- 
married: Tert. Exhort. ad cast. 9. 

in-vado, si, sum, 3. v. . to go, come, 
or get into, enter upon, penetrate into: 
constr. with im and acc., simple acc. or 
adv. : ignis quocumque invasit, cuncta 
disturbat ac dissipat, Cic. N. D. 2, 15: 
si in eas urbes vi cum exercitu inva- 
sisses, id. Verr. 1, 20: vicinos portus, 
Virg. Aen. 3, 382: urbem, ib. 2, 265: 
biduo tria millia stadiorum invasit, ac- 
complished a distance, Tac. A. 11, 8: 
invade viam, Virg. Aen. 6, 260: invasae 
comae, 7%. €. rami, ingrafted, Pall. de 
Insit. 120. 2, to fall or rush upon, 
assail, assault, attack, invade: in col- 
lum (mulieris) invasit, fell upon her 
neck, Cic. Phil. 2, 31: alicujus pectus 
amplexibus, to embrace, Petr. 91: ali- 
quem basiolis, id. 85: in Galliam, Cic. 
Phil. 11, 2: Europam, Nep. Them. 2: 
cum ferro in aliquem, Cic. Caec. g: canes 
appropinquantem invadunt, Col. 4, 12: 
castra, Liv. 10, 35. Pass.: in oculos 
invadi nunc est optimum, Pl. Asin. 5, 2, 
58: sperans mox effusos hostes invadi 
posse, Sall. J. 84. I]. Fig.: to fall 
upon, seize, lay hold of, attack, take 
possession of, usurp, etc.: in multas 
pecunias, Cic. Phil. 2, 17: in nomen 
Marii, tb. 1, 1: in arcem_ illius 
causae, id. Fam. 1, 9: dictaturam, Suet. 
Caes. 9: eum morbus invasit gravis, 
Pl. Asin, I, I, 40: negat ullam pestem 
majorem in vitam hominum invasisse, 
Cic. Off. 3, 7: ne reliquos populares 
metus invaderet, Sall. J. 35: tantus 
repente terror invasit, Caes. B.C. 1, 14: 
dolor In oculos invadit, Lucr. 6, 658: 
aliquid Jamdudum invadere magnum 
mens agitat mihi, to attempt, Virg. Aen. 
9, 186. Rarely with dat.: furor inva- 
serat improbis, Cic. Fam. 16, 12: Gell. 
19, 4. 2. to address, accost (poet.) : 
continuo invadit, Virg. Aen. 4, 2 5 
(Hence Fr envahir.) ; 


INVEHO 


in-vilentia, se, f. weakness, @ 
ability, indisposition, fer invaletude 
Gell. 20, I. i 

in-valéo, 2. v.. to e strong: ¥ 
tmesi: inque valebunt, Lucr. 2, 300. 
fii, 3. v. n. tncep. b 


latio grammaticorum invaluit, id.Gram 
4: amor, Plin. Ep. 6, 8: consuetud 
quotidie magis invalescit, Quint. 2, 1 1 
Ill. to come into use: verba inter 
cidunt, invalescuntque temporibus, id. 
10, 2, 13. 4 
in-valétidinarius, 2 um, adj. 
indisposed. Subst.: @ suk person, 
valetudinarian : qui robustior est in- 
valetudinario (al. in valetudinario), 
Sen. praef. Q. N. 1 prag. 
in-valétido, inis, I: ° infi rmity, ile 
ness, indisposition : invaletudo tva me 
valde conturbat, Cic. Att. 7, 2. 
in-validé, adv. weakly, feebly: Arn. 
7, 250. 
in-validus, a, um, adj. not strony, 
infirm, weak, feeble, inefjicient : senecta 
invalidus, Liv. 6, 8: milites, id. 23, 16: 
pueri, Val. Fl. 5,24: invalidus et iner- 
mis, Tac. A. 1, 46: invalida moenia ad- 
versus irrumpentes, ib. 12, 16: vene~ 
num, Claud. Cons. Mall. Theod. 40. 
Comp.: invalidiores Parthi, Just. 41, 6. 
Sup.: invalidissimum urso caput, Plin 
8, 36, 54. |]. Fig.: causa, Lucan. 7, 
67: argumentum, Ulp. Dig. 48, 18, 1. 
invalitudo, v. invaletudo. 
in-vanum, adv. in vain: laborare, 
Tert. adv. Herm. 37. 
invasio, Onis, /. finvado] an attack, 
invasion: Symm. Ep. to, 4%. 
invasor, Oris, m. [id.] an invader: 
Aur. Vict. Epit. 35. 
invasus, a, um, Part. [invado]. 
invasus, us, m. [id.] (only in abl. 
sing-) an attack: Coel. Aur. Tard. 1, 4, 
Ds 
invecticius or -tius, a, um, adj 
[inveho] imported, not indigenous: co- 
lumbae, Plin. 10, 29, 44. Fig.: gaudi- 
um, feigned, not hearty, Sen. Ep. 23. 
invectio, onis, f. [id.] a bringing 
in, importing: Cic. Off. 2, 3. [I]. az 
inveighing against, invective: id. Inv. 
2, 54. 
invectivaliter, adv. with invec- 
tives : carpere, Sid. Ep. 1, 11. 
invectivus, a, um, adj. [inveho} 
scolding, abusive, reproachful: oratio 
acer et invectiva, Amm. 21, Io: volu- 
men, id. 22, 14. 
invector, doris, m. [id] an im- 
porter: lanati pecoris, Symm. ro, 27. 
invectrix, icis, f. [id] she that 
Hic im or introduces: Ambros. Ep. 
3, 3. 
invectus, a wm, Part. [id.j. 
|l. In the jurists: Subst.: in- 
vecta, orum, ». plu. lit. thinys brought 
in, i.e. heuschold furniture, moveables : 
placet, in urbanis habitationibus locan- 
dis, invecta illata, pignori esse loca- 
tori, Paul. Dig. 2, 14, 4: invecta et illata 
pignori erunt obligata, Mart. ib. 20, 2, 2. 
invectus, iis, an. [id.] a bringing in, 
importing (only in the abl. sing.). With 
gen. obj.: terrae invectu, Plin. 4, 1, 2. 
With gen. subj.: terrae nascuntur flu: 
minum invectu, id. 2, 85, 87. 
in-vého, vexi, vectum, 3. v.a.and 2. 
to carry, bear, or bring into or to, to 
vmport: tantum in aerarium pecuniae 
invexit, Cic. Off. 2, 22: frumenta, tnto 
the barns, Plin. 18, 30, 33: percgrinas 
merces, id. 29, 1, 8. I]. Reflect. or 
with pron. reflect.: to ride, drive, sail, 
Jly into or to: dictator triumphans ur- 
bem invehitur, Liv. 2, 31: invecta cor- 
pori patris nefando vehiculo filia, id. 1, 
59: invehitur celeri barbarus hostis 
equo, Ov. Tr. 3, to, 54: curru, Vire. 
Acn. 6, 786: Triton pingitur, natanti- 
bus invehens beluis, riding upon, Cie. 
N. D. 1, 28. 2. Esp. to enter, pene 
trate: quum utrinque invehi bestem 


INVELATUS 


INVESTIGO 


nuntiaretur, Liv. 5, 8: cum eo ipso 
acrius victores se undique inveherent, 
Curt. 8, 14. II]. Fig.: vitia, quae 
tecum invehis, Sen. Oedip. 79: divitiae 
avaritiam invexere, Liv. praef.: ut 
quemcumque casum fortuna invexerit, 
brings with it, Cic. Tusc. 4, 17. : 
to attack with words, inveigh against : 
(often reflect.) : aperte in te invehens, 
id. Phil. 2, 5 in homines caros inve- 
here, id. de Or. 2, 75, 304: cum non- 
nulla inveheretur in Timoleonta, Nep. 
Tim. 5: multa in Thebanos, id. Ep. 6: 
si quid inclementius in te sum invectus, 
Liv. 3, 48. 

in-velatus, a, um, adj. wnveiled, 
uncovered: Cap. I, 3. 

in-vénalis, ampatos, not for sale: 
Gloss. Philox. 

in-vendibilis, ¢, adj. wnsaleable: 
merx, Pl. Poen. 1, 2, 128. 

in-venditus, a, um, adj. unsold: 
praedia, Scaev. Dig. 18, 5, 10. 

in-vénio, véni, ventum (fut. inve- 
nibit for inveniet, Pomp. ap. Non. 479, 
28), 4. v. a. lit. to come or light upon ; 
hence, to find, meet with: neque domi, 
neque in urbe invenio quemquam, qui 
illum viderit, Pl. Am. 4, I, 2: naves 
reliquas paratas ad navigandum inve- 
nit, Caes. B.G. 5, 5: tolerabiles oratores, 
Cic. de Or. 1, 2. I. to find out, dis- 
cover, learn: scis, Pamphilam meam } 
inventam civem? is found to be a citi- | 
zen’s daughter, Ter. Eun. 5, 9,6: inve- 
niebat ex captivis, Sabin flumen ab suis 
castris non amplius millia passuum de- , 
ecem abesse, Caes. B. G. 2, 16: conjura- ' 
tionem, Cic. Cat. 3, 7. 2, Esp. to 
ind by reading: apud auctores invenio, | 

iv. 3,23. Pass.: invenitur in Anna- | 
libus, Plin. 10, 21, 25. II]. to find ; 
out, invent, devise, contrive: inveni | 
quandam nuper fallaciam, Ter. Heaut. : 
3, 3,35: Venus inveniet puero succum- 
bere furtim, Tib. 1, 9, 35: inveniendi | 
copia et eloquendi facultas, Quint. Io, 
I, 69: multa divinitus a majoribus nos- 
tris inventa atque instituta sunt, Cic. | 
Dom. 1: ille quomodo crimen commen- 
ticium confirmaret, non inveniebat, id. 
Rose. Am. 15. IV. to procure, effect, 
obtain, get: perniciem aliis, ac postre- 
mo sibi invenere, Tac. A. 1, 74: qui 
primus hoc cognomen invenit, Cic. Fin. 
I, ‘7: pecuniam magnam, Plin. 7, 43,45. | 

V. Non invenire se, to be at a loss: 

minusqne se inveniunt, quo in majorem 
materiam inciderunt, Sen. Ben. 5, 12: 
nec médici se inveniunt, Petron. Trag. 
frag. 47. Affirmatively: dolor se in- 
venit, appeared, Ov. H. 16, 113. 

jnventarium, ii, 7. ae a 
list, inventory : Ulp. Dig. 26, 7, 6. 

inventio, odnis, f. Lid.] an invent- 


ing, invention: Cic. Inv. 1, 7: alia tris- 
tium inventio, alia gaudentium, Plin. 
Pan. 72: ut nec ornatui facilitas, nec 
facilitati inventionum deesset ornatus, 
Just. 9, 8. I]. the faculty of in- 
wention: illa vis quae investigat oc- 
culta, quae inventio atque excogitatio 
dicitur, Cic. Tusc. 1, 25: inventio est 
excogitatio rerum verarum aut verisi- 
milium, quae causam probabilem red- 
dant, Auct. Her. 1, 2: rerum, Quint. 12, 
To, 36. % ' ; 
inventiuncila, ae, f. dim. [inven- 
tio] a trifling invention : roinimis I- 
ventiunculis gaudere, Quint. 8, 5, 22. 
inventor, Oris, ™. vere a dis- 
coverer, contriver, author, inventor : 0 
mearum voluptatum omnium inventor, 
imceptor, perfector, Ter. Kun. 5, 9, 5: 
Aristaets, qui olivae dicitur inventor, 
Cic, N. D. 3, 18: veritatis, id. Fin. 1, 
Io: omnium artium, Caes. B. G. 6, 17: 
scelerum, Virg. Aen. 2, 164. 
inventrix, icis, f. [id.] she that 
Jinds out or invents : oranium doctrina- 
rum inventrices Athenae, Cic. de Or. 1, 
4: belli, id. N. D. 3, 21. ; 
inventum, i, ”. [id.] @ device, con- 
trivance, invention: ut te omnes Dii 
cum istoc invento atque incepto per- 
duint, Ter. Heaut. 4, 6, 7: Cic. Mur. 29 : 
tnventum medicina meum est, Ov. M. 
1, 911. 


INVICTUS 


inventus, a, um, Part. [invenio]. 
_Inventus, iis, m. (only in abl. sing.) 
[id.] for inventio, an invention: Plin. 
21, 35; 5. ™ 
in-vénusté, adv. not elegantly, un- 
gracefully: non invenuste dici videtur, 
Quint. 1, 6; 277. 
in-vénustus, a, um, adj, not ele- 
gant or graceful, ungraceful : non in- 
venustus actor, Cic. Brut. 67: scortil- 
lum, Cat. Io, 3: arbustum, Col. 5, 6, 
I]. Cwithout Venus, 7%. ¢.) wnrfortu- 
nate in love: Ter. Andr. I, 5, 10. 
in-vérécundé, adv. shamelessly : 
aliqua aetas fuerit, quae translationis 
jure uteretur inverecunde, Sen. Ep. 
114: dicere, Quint. 7,4. Comp.: Hier. 
Ep. 128, 2. 
in-vérécundia, ae, f. shameless- 
ness, immodesty : Arn. 4, 150. 
in-vérécundus, a, um (inverécun- 
dus, Venant. de Vit. S. Mart. 1, 393), 
adj. without shame, shameless, immo- 
dest: impudens, impurus, inverecundis- 
simus, Pl. Rud. 3, 2, 43. Of things: 
frons, Quint. 2, 4,16: animi ingenium, 
Cic. Inv. 1, 45: quid illis inverecundius, 
Val. Max. 7, 7 no. 1: inverecundum 
est, it is shameful, Paul. Dig. 32, 1, 23. 
in-vergo, 3. v. a. to incline or turn 
to, to pour upon (poet.): liquores in me, 
Pl. Cure, 1, 2, 12: fronti vina, Virg. 


Aen. 6, 244. 
inversio, onis, f. [inverto] a turn- 
ing about, inversion of words. I. 


trony : Cic. de Or. 2, 65. I]. an alle- 
gory: Quint. 8, 6,44. — [I]. mere trans- 
position (as quoque ego for ego quo- 
que): id. I, 5, 40. 

in-versor, I. v. dep. be among, to 
be occupied about : Lucil. ap. Lact. 6, 5. 

inversum, adv. upside down, bottom 
upwards : surculis inversum superpo- 
sitis, Sol. 8. 

inversira, ae, f. [inverto] a turn, 
curve: Vitr. 5, 3. 

inversus, a, um, Part. [inverto]. 

in-verto, verti, versum, 3. v. a. to 
turn in, turn about, to upset, invert: 


' pingue solum fortes invertant tauri, 


turn up, Virg. G. 1, 64: Boreas invertit 
ornos, upturns, overthrows, Lucan. 6, 
390: nox invertit coelum, Virg. Aen. 
II, 202: vinaria, to wpset, empty, Hor. 
S. 2, 8, 39: inverso mari, disturbed, 
rough, id. Epod. 10, 5* inversus annus, 
brought round, completed, id. 8. 1, 1, 36: 
vomer inversus, id. Epod. 2, 63: alveus 
navis, Sall. J. 18: inversa manus (opp. 
to supina), Plin. 12, 25, 54: inversa 
charta, Mart. 4, 87. |]. Fig.: to in- 
vert, transpose, alter, pervert: ut cum 
semel dictum sit directe, invertatur 
ordo, et idem quasi sursum versus re- 
troque dicatur, Cic. Part. 7: quae in 
vulgus edita ejus verbis, invertere su- 
persedeo, to alter, give in another form, 
Tac. A. 15, 63: virtutes, Hor. S. 1, 3, 
55: procuria, inversique mores! per- 
verted, corrupt, id. Od. 3, 5,7: consue- 
tudo, Quint. 3, 9 fin.: verba, perverted 
from their proper meanings, ambigu- 
ous, Ter. Heaut. 2, 3, 131: verba, dark, 
obscure, Lucr. 1, 642: Vertumnus Deus 
invertendarum rerum est, i.e. of barter, 
trade, Ascon. in Verr. 1, 69. 

in-vespérascit, 3. v. impers. -tt be- 
comes evening, evening 1s approaching : 
jam invesperascebat, Liv. 39, 50. 

investigabilis, e, dj. [investigo] 
that may be scarched into, investigable : 
Tert. in Herm. 43. 

investigatio, onis, f. Lid.] a search- 
ing or inquiring into, investigation : 
investigatio rerum occultissimarum, Cic, 
Fin. 5, 4: veri, id. Off. 1, 4. 

investigator, oris, m. [id.] he that 
searches or inquires into, an investi- 
gutor : rerum, Cic, Tim, 1: conjuratio- 
nis, id. Sull. 3o. 

investigatrix, icis, /. [id.] she that 
investigates: M. Cap. 5, 141. 

in-vestigo, 2vi, atum, 1, v. a, (in- 
vestigandum for investigandorum, Pac. 
ap. Non. 495, 27), to track or trace out, as 
a dog: canum tami incredibilis ad inves- 
tigandum sagacitas narium, Cie. N. D. 
2,63. Ih, Fig. to search into, investi- 


gate, find out, discover: Cibyratict 
canes investigabant et perscrutabantur 
omnia, id. Verr. 4, 21: nihil investigo 
quicquam de illa muliere, Pl. Mere. 4, 
5,4: ubi Lentulus sit, investigare non 
possum, Cic. Att. 9, 1: conatus, id. 
Verr, Act. 1, 16: perquirere et investi- 
gare homines, (Q. Cic. Petit. cons, 8: lite- 
ras per notas scriptas, to decipher, Suet. 

in-vestio, ivi, itum, 4. v. a. to 
clothe, cover; to surround: publicas 
porticus pictura, Plin. 35, 7, 33: focum, 
Sen. Ep. 114. 

in-vestis, ¢, adj. wnelothed : homo 
nudus et investis, lert. Pall. 3. il. 
Meton.: without a beard, beardless : 
puer, App. M. 5, p. 171: Macr. S. 3, 8. 
Hence, unmarried: vir, Tert. de Vel. 
virg. 8. 9, deprived of : investis do- 
talibus, Tert. ad Ux. 2, 9 

in-vétérasco, avi, 3. v. n. incep. to 
grow old, to become fixed or inveterate : 
populi R. exercitum hiemare atque in- 
veterascere in Gallia moleste ferebant, 
to settle, establish itself, Caes, B. G. 
2, I: aes alienum inveterascit, Nep 
Att. 2: res nostrae litterarum monu- 
mentis inveterascent et corroborabun- 
tur, Cic. Cat. 3, 14: ut hanc inveteras- 
cere consuetudinem nolint, Caes. B. G. 
5,40: ulcus, Lucr. 4, 1060: si malum 
inveteravit, Cels. 3, 13. Impers.: in- 
veteravit, it has become a custom, groun 
into use: intelligo, in nostra civitate 
inveterasse, Cic. Off. 2, 16 jin. |]. to 
grow obsolete: si (res) inveterarit, id. 
Fam. 14, 4. 

invétératio, dnis, /. [invetero] inve- 
terateness (of a disease) ; Cic. Tuse. 4, 37. 

in-vétéro, avi, atum, 1. v. a. to 
render old, to give age or duration: 
aquam, Col. 12, 12: allium, cepamque 
Plin. 19, 6, 34. In pass.: to become old 
to acquire age or durability: ad ea, 
quae inveterari volunt, nitro utuntur, 
id. 31, 10, 36, 3: vina, id. 19, 4, 19, 2: 
inveterata amicitia, old, Cic. Fam. 3, 9: 
malum, id. Phil. 5, 11: conglutinatio, 
id. Sen. 20: licentia, Nep. Eum.8. jf. 
Fig.: to cause to fail, abolish: notiti- 
am veri Dei, Lact. 2, 16. 

in-vétitus, a, um, adj. unforbidden, 
unrestrained (poet.): Sil. 2, 441. 

in-vicem, adv. (in tmesi: inque vi- 
cem dextras junxere, Stat. Th. 2, 149: 
Virg. G. 4, 166) [vicis] im turn, by 
turns, one after another, alternately: 
defatigatis invicem integri succedunt, 
Caes. B. G. 4, 85: cum timor atque ira 
invicem sententias variassent, Liv. 2, 
57: invicem alternis diebus modo aqua, 
modo vinum, Cels. 3, 2: habes res ur- 
banas; invicem rusticas scribe, in your 
turn, Plin. Ep. 2, 11 fin.: propter vicini- 
tatem totos dies simul eramus invicem, 
Cic. Att. 5, 10 fin. |]. among one an- 
other, mutually, reciprocally: haec in- 
vicem obstant, Quint. 4, 5, 13: ardenti- 
us diligere, Plin. Ep. 7, 20: permutatae 
O atque U, Quint. 1, 4, 16: cuncta invi- 
cem hostilia, 7. e, on both sides, Tac. H, 
33 40: II]. ad invicem, instead of: 
Veg. Vet. 2, 7. 

invictissimé, sup. adv. most invin- 
cibly, or irrefutably: Aug. Ep. 28. 

in-victrix, icis, f. adj. wnconquer- 
able: invictricis Fortunae filius, Inscr, ap. 
Grut. 1065, 6. 

in-victus, 2, um, adj. wnconquered ; 
hence unconquerable, invincible; ¢on- 
str. with ab, in and abl, or acc., ad, con- 
tra, adversum, and simple abl. : invictum 
se a labore praestare, Cic. Off. 1, 20: 
invictus a civibus hostibusque animus, 
Liv. 22, 26: spartum in aquis marique 
invictum, Plin. 19, 2, 7: in hostem et in 
mortem invictus animus, Just. 12, 15: 
invictum ad vulnera corpus, Ov. M. 12, 
167: crocodilus contra omnes ictus cute 
invicta, Plin. 8, 25, 377: invictus adver- 
sum gratiam animus, Tac. A. 15, 21; 
armis invictus, Cic. Agr. 2,35. With 
the gen. and inf. (poet.): Cantaber hie- 
misque aestusque famisque invictus, 
palmamque ex om), ferre labore, Sil, 
3, 320. Il. Fig.: arefutable: deten- 
gio, Auct. de red. 2: Comp.: invictior 
ratio, Aug. de Immort, anim, 8. 

6ox 


INVIDENS 


INVISUS 


invidens, Part. [invideo]. tl 
Subst.: an envious person: nocere 1n- 
videnti, Cic. Tusc. 4, 8. : 
invidentia, ae, f. [id.] an envying, 
envy: invidertiam esse dicunt aegrl- 
tudinem susceptam propter alterius res 
secundas, quae nihil noceant invidenti, 
Cic. Tusc. 4, 8: ib. 3, 10. ; 
in-vidéo, Vidi, visum, 2. v. a. Lit. 
to look askance at, to look maliciously 
or spitefully at, to cast an evil eye 
upon: ut est in Menalippo: florem 
uisnam liberdm invidit meim? Male 
atine videtur. Sed praeclare Attius. 
Ut enim videre, sic invidere florem 
certius, quam flori, Cic. Tusc. 3, 9. 
Absol.: ne quis malus invidere possit, 
produce misfortune by his evil eye, Cat. 
5, 12. Il. Meton. to envy, grudge: 
constr. usual with dat. of direct ob- 
ject: that which excites the feeling is 
expressed by im and abl., gen.; abl., etc. : 
invident homines maxime paribus aut 
inferioribus, Cic. de Or. 2, 52: honori, 
id. Agr. 2, 37: alicui, Hor. 8. 1, 6, 50: 
in qua tibi invideo, Cic. Fl. 29: in hoc 
Crasso, id. de Or. 2, 56: neque ille sepo- 
siti ciceris nec longae invidit avenae, 
Hor. S. 2, 6, 84: invidere igne rogi mi- 
seris, not to grant a burning and burial, 
Lucan. 7, 798. In the pass.: ego cur, 
acquirere pauca si possum, invideor? 
Hor. A. P. 56: invidenda aula, id. Od. 2, 
10,7: ib.3, 1,45. Pass. tmpers.: invide- 
tur commodis hominum ipsorum, Cic. 
de Or. 2, 51. 9, to be loth, unwilling : 
with inf. (poet.): invidens deduci tri- 
umpho, Hor. Od. 1, 37, 30: his te quo- 
quejungere, Caesar, invideo, am not will- 
tng, Lucan. 2, 550. 8, to hinder, pre- 
vent; refuse, deny: plurima, quae invi- 
deant pure apparere tibi rem, Hor. S. 1, 
2, 100: Africae solo oleum et vinum na- 
tura invidit, Plin. 15, 2, 3. 
in-vidéo, vidi, 2. v. a. not to see, to 
overlook : invidit profecto, id mihi secum 
esse commune, App. Apel. p. 276. 
in-vidia, ae, f. [invidus]. J, Act. 
envy, jealousy, ill-will: invidia ducum 
perfidiaque militum Antigono est dedi- 
tus, Nep. Eum. to: virtes digna imita- 
tione, non invidia, Cic. Phil. 14, 6. 
Phrases: sine invidia, willingly, with 
pleasure, Mart. 3,65: absit verbo invi- 
dia, without boasting, Liv. 36, 7. ll. 
Pass. odium, unpopularity: in invidia 
esse, Cic. Div. in Caecil. 14: invidiam 
quaerere in aliquem, Plin. 18, 6, 8: ha- 
bere, to be hated, Cic. Rab. Post. 17: ex- 
tinguere, id. Fam.1, 1: invidia onerare 
quemquam, Suet. Tib. 8: cumulare ali- 
cui invidiam, id. Ner. 34: conflare, Liv. 
3, 12: invidiae alicui esse, Cic. Cat. 1, 9: 
invidia rumpi, Liv. 4, 49: sedare, Cic. 
Clu. 33: lenire, Sall.C. 22: pati, Ov. H. 
20,64. Proverb.: intacta invidia me- 
dia sunt : ad summa ferme tendit, Liv. 
45,35. In plur.: vita remota a pro- 
cellis invidiarum, Cic. Clu. 56. (Hence 
It. inveggia; Fr. envie.) 
invidi6sé, adv. enviously, invidi- 
ously ; hatefully, odiously: dicere, Cic. 
Acad. 4,17. Comp.: expulsus, Vell. 2, 
45: vivere, Auct. Her. 4, 20. 
invididsus, a, um, adj. [invidia]. 
|. Act.: full of envy, envious : for- 
mosis invidiosa Dea est, Prop. 2, 21, 12: 
vetustas, Ov. M. 15, 234. |, Pass.: 
envied, hateful, odious : possessiones, 
Cic. Agr. 2, 26: pecunia, id. Balb. 25: 
etiam si is invidiosus ac multis offensus 
esse videatur, id. Clu. 58: damnatio, id, 
Verr. 2, 47: triumphum accipere, invi- 
diosuin ad bonos, id. Att. 8, 3: in eos, 
id. Coel. 9. In a good sense: Maecenas 
nostrae spes invidiosa juventae, envied, 
Prop. 2, I, 83. 
invidus, a, um, adj. [invideo] en- 
vious: jam dente minus mordeor invido, 
Hor. Od. 4, 3, 16: invidi, malevoli et 
lividi, Cic. Tusc. 4,12. With dat.: o 
Fortuna viris invida fortibus, Sen. Herc. 
Fur. 524: potentiae, Nep. Tim. 3. p: 
Subst.: invidus, i, m. one that envies, 
an envier: persuaserat invidis meis, 
Cic. Fam. 7, 2. With gen.: laudis in- 
vidus, id. Fl. 1. 8, Of things: nox- 


que fuit praeceps, et coeptis invida nos- 
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tris, unfavourable, Ov. M. 9, 485: fatum, 
haedr. 5, : cura, Hor. Ep. 1, 10, 18: 
tas, id. , 11,7: paupertas, Cal- 
purn, Kel, 
in-vigilo, , atum, I. v. n. to 
watch or be awake in, at, over, or on 
account of : with dat. (poet.): nec ca- 
piat somnos inwiageusne malis, Ov. F. 
4, 530% rati, Val. Fl. 2, 374: mens in- 
vigilat. curis, Sil. 10, 331. 2, to be 
intent wpon, pay attention to: aliae 
victu (for victui) invigilant, Virg. G. 
4, 158: venatu (for venatui), id. Aen. 9, 
605. Absol.: to be watchful: invigilate, 
viri, tacito nam tempora gressu diffu- 
giunt, poet. Col. 10, 151. With pro: 
invigiles igitur nostris pro casibus oro, 
Ov. Tr. 1, 5,43. With inf.: prohibere 
minas, Val. Fl. 5, 257. Part. perf. : 
invigilata lucernis carmina, Cinna ap. 
Isid. Orig. 6, 12. 
in-vilesco, lui, 1. v. n. incep. not to 
become bad: Not. Tir. p. 66. 
in-vilito, 1. v. a. to account very 
bad: invilitat, evreAtcec, Gloss. Philox. 
in-vincibilis, ©, adj. wnconquer- 
able, invincible: invincibile et insuper- 
abile malum, Tert. adv. Herm. 11. Il. 
irrefutable: gravia et invincibilia di- 
cere, App. Apol. p. 297. 
in-vincibiliter, adv. wrefutably : 
App. Flor, 18. 
in-vinctus, a, um, adj. fettered: 
aliquem invinctum habere (al. in vin- 
culis), Callistrat. Dig. 48, 15, 6. 
in-vinius, a, um, adj. [vinum] that 
abstains from wine: App. M. 11, p. 
268. 
invio, adv. where there is no way: 
per viam potiys quam invio progredia- 
mur, Front. de Or. Ep. 1 jin. 
in-vio, avi, atum, 1. v. a. to tread 
upon, set foot upon: Sol. 2. 
in-violabilis, e, adj. inviolable: 
Lucr. 5, 62: caput inviolabile telis, Sil. 
16, 16. 
inviolate, adv. inviolately : servare 
memoriam alicujus, Cic. Sen. 22: ser- 
vare jusjurandum, Gell. 7, 18. 
in-vidlatus, a, um, adj. wnhurt, 
inviolate: invulnerati inviolatique, Cic. 
Sest. 67: amicitia, id. Sull. 17: Liv. 28, 
28: vita, happy, pleasant, Sil. 13, 875: 
terra, unploughed, Varr. R. R. 2, 1: ali- 
quid integrum atque inviolatum prae- 
stare, Cic. Coel. 5. —[], tnviolable: tri- 
bunus plebis, Liv. 3, 55: templum, id. 
Dee th 
in-vidlentus, a, um, adj. not vio- 
lent: Not. Tir. p. 88. 
in-vidlo, 1. v. a. not to violate: Not. 
Tir. p. 88. 
in-viscéro, avi, atum, 1. v. a. to 
put into the entrails: aliquid canibus, 
Nemes. Cyn. 214. Il. Fig.: caritas 
inviscerata in cordibus nostris, deeply 
rooted, Aug. serm. 24. 
in-visco, 1. v. a. [viseum] to be- 
smear with birdlime : Not. Tir. p. 160. 
invisé, adv. without being seen: in- 
vise advenerat, Fulg. Myth. 3, 6. 
in-visibilis, ¢, adj. invisible: fora- 
mina, Cels. praef. 
in-visibilitas, atis, /. invisibility : 
Tert. adv. Prax. 14. 
invisibiliter, adv. invisibly: Tert. 
adv. Valent. 14. 
in-visitatus, a, um, adj. that has 
not been seen, unseen: omnia visitata 
et invisitata, Vitr. 9, 4 I], wnvisited, 
unfrequented: Galli invisitati ante alie- 
eee Liv. 24, 39: civitas, Quint. Decl. 
12, 18. 
in-viso, si, sum, 3. v.a. to look after, 
look into: domum nostram invisas, look 
after the building of, Cic. Att. 4, 6 fin. : 
res rusticas, id, de Or. 1, 58. II. to go 
to see, to visit: ut jam invisas nos, id. 
Att. I, 20: Delum maternam inv isit 
Apollo, Virg. Aen. 4,144: speculum, to 
look at inquiringly, to consult, App. 
Apol. p. 284. With ad: ad meam ma- 
jorem filiam inviso domum, PI. Stich. 
15279 
invisor, Oris, m. 
vier : App. Flor, 9. 
invisus, a, um, Part. [invideo}. 
Il. Adj.: hateful, detested : genus 


[invideo] an en- 


INVITUS 


invisum, Virg. Aen. 1, 28: persona lu 
tulenta, impura, invisa, Cic. Rose. C 
7. Comp.: quo quis versutior et cal 
lidior est, hoc invisior et suspectior, id 
Off. 2,9. Sup.: ipsi invisissimus fuera 
Plin. Ep. 2,20. Of things: cupressus 
Hor. Od. 2, 14, 23: negotia, id, Ep. 1 
14,17: oratio, Cic. Manil. 16. 

in-visus, a, um, adj. unseen: sacT: 
maribus non invisa solum, sed etiam 
inaudita. Auct. Har. resp. 27: res, Caes, 
B.C. 2, 4: morbus, unknown, Cato R. R. 
141. |]. tnvisible: cantavit invisus, 
App. M. 5, p. 160. ; te J 

invitabilis, e, adj. [invito] invit- 
ing, attractive, alluring: sermones, 
Gell. 13, 11. : ‘ 

invitamentum, i, 7. [id] an in- 
vitation : filia invitamento matris suae 
circumlata, App. Apol. p, 322. IL 
an allurement, incitement, inducement : 
invitamenta naturae, Cic. Fin. 5, 6: ad 
res necessarias, id. in Non. 321, 16. 

invitatio, Onis, f. [id.] an imvita- 
tion: in Epirum vero invitatio quam 
suavis! Cic. Att. 9, 12: fit invitatio, ut 
Graeco more biberetur, id. Verr. 1, 26: 
invitatio benigna, to a large feast, Liv. 
40,7. With the gen.: largior vini in- 
vitatio, Gell. 15, 2. |]. @ working 
upon the feelings, etc., a calling upon 
to do something: aegritudo non natura 
exoritur, sed invitatione quadam ad do- 
lendum, Cic. Tuse. 3, 34. 

invitatiunciila, ae, f. dim. [invi- 
tatio] a little invitation: largiores lae- 
tioresque in conviviis invitatiunculae 
vini, little drinking matches, Gell. 15, 2. 

invitator, Oris, m. [invito] one who 
invites, an inviter: Mart. 9, 92: Sid. 
Ep. 9, 13. 

invitatorius, a, um, adj. Fee 
pertaining to invitation, inviting: Eccl. 

invitatrix, icis, f. [invito] she that 
invites: Symm. Ep. I, 59. 

invitatus, tis, m. (only in adl. sing.) 
[id.] an inviting, invitation (rare); 
invitatu tuo, Cic. Fam. 4, 5. 

invité, adv. against one’s will, un- 
willingly: invite cepi Capuam, Cic. Att. 
8,3. Comp.: invitius, id. de Or. 2, 89. 

in-vitiabilis, e, adj. incorruptible: 
aevum, Prud. Psych. 626. 

invito, avi, atum, 1. v. a. (invitas- 
sitis for invitaveritis, Pl. Rud. 3, 5, 31), 
to invite as a guest, to treat, entertain : 
constr. with ad or in and acc., with 
acc., abl., or subj. : aliquem ad coenam, 
Cic. Fam. 7,9: aliquem in hospitium, 
Liv. 28, 18: aliquem domum suam, Cic. 
Verr. 2, 36: aliquem tecto ac domo, ib. 
4, 11: invito eum, ut apud me dever- 
setur, id. Att. 13, 2. Absol.: to enter- 
tain: alii suos in castra, invitandi 
causa adducunt, Caes. B. C..1, 74: ali- 
quem poculis, to challenge to drink, Pl. 
Rud. 2, 3, 31. With pron. reflect.: to 
treat or regale oneself, to carouse: sese 
in coena plusculum, id. Am. 1, 1, 26: 
se cibo vinoque largius, Sall. fr. ap. Non. 
321, 26. Comic.: gladio, to treat to the 
sword, i. e. to want to kill, Pl. Cas. 3, 6, 
21: aliquem clava, id. Rud. 3, 5, 31. 

Il. Fig.: to invite, summon, chal- 

lenge: a Caesare liberaliter invitor in 
legationem illam, Cic. Att. 2,18: hostes 
ad deditionem, Hirt. B. G. 8, 19: ali- 
quem ad audiendum, Suet. Cal. 53: 
praemiis ad quippiam agendum, Cie. 
Lig. 4: in libidinem, Suet.Cal. 41. 9, 
to incite, allure, attract: hiems invitat, 
Virg. G. 1, 302: ad agrum fruendum 
invitat atque allectat senectus, Cic. de 
Sen. 16: assentationem, to encourage, 
id. Am. 26: invitare et allicere appeti- 
tum animi, id. Fin. 5, 6: culpam, to 
allure to transgression, Ov. H. 17, 183: 
invitatur vino appetentia ciborum, Plin. 
23, I, 22: fossis invitavit mare, con- 
ducted, Sol. 2. 

in-vitiipérabilis, ¢, adj. undlame 
able: Tert. adv. Mare. 2, ro. 

invitus, a um, adj. against one’s 
will, unwilling, reluctant: ut nihil 
faciat invitus, nihil dolens, nihil coace 
tus, Cic. Par. 5, 1: invitus feci, ut Tn 
Flaminium e senatu ejicerem, id. de 
Sen. 12; ego eum a me invitissimes 


INVIUS 


dimisi, very much against my will, id. 
Fam. 13, 63. Esp. freq. in abl. absol. 
with pers. pron.: si se invito transire 
conarentur, against his will, without 
his consent, Caes. B.G. 1,8: quod et 
illo et me invitissimo fiet, Cic. Att. 5, 
21: diis hominibusque invitis, id. Q. 
Fr. 3,2. With gen.: credidit, dominum 
ron invitum fore hujus solutionis, would 
not be ill pleased with this payment, 
Ulp. Dig. 16,3, 11. Of things: invita 
in hoc loco versatur oratio, Cic. N. D. 3, 
35: verba non invita sequentur, Hor. 
A.P. 311: ope, i.e. furnished unwill- 
ingly» Ov. Pont. 2,1, 16. Proverb.: 
invita Minerva, contrary to one’s na- 
tural endowments, Hor. A. P. 385. [In- 
2i-tus, from VEL or VOL, root of volo, by 
a contraction similar to that which 
takes place in the 2nd. pers. sing. of the 
pres. indic. vis for vélis. 

in-vius, 2, um, adj. [via] without a 
road, impassable: lustra, Virg. Aen. 4, 
151: saltus, Liv. 9,14: maria Teucris, 
Virg. Aen. 9, 130: rupibus regio, Plin. 
12, 14, 30: invia virtuti nulla est via, 
Oy. M. 14, 113: nil virtuti invium, Tac. 
Agr. 24. With inf.: Acheron invius 
renavigari, Sen. Here. Fur.715. Subst.: 
invia, orum, n. plu. impassable places : 
Liv. 21,35. |], Meton.: inaccessible, 
impenetrable: tot bellis invia tecta, Sil. 
14, 639: Sarmaticis lorica sagittis, 
Mart. 7, 2. 

in-vocatio, snis, f. a calling upon, 
invocation: dearum, Quint. 10, I, 48: 
ia..6, ¥, 33. 

invocatus, a, um, Part. [invoco]. 

in-vocatus, a, vm, adj. uncalled: 
imagines rerum, Cic. N. D. 1, 38. HH. 
uninvited: Pl. Capt. 1, 1, I: quotidie 
sic coena ei coquebatur, ut quos invo- 
catos vidisset in foro, omnes devocaret, 
Nep. Cim. 4. 

in-vocatus, is, m. (only in abl. 
sing.), &@ non-summoning: si injussu 
atque invocatu meo (verba) venerint, 
Front. ad Verum Ep. r. 

in-v6co, avi, atum, 1. v. a. to call 
upon, invoke, esp. as a witness or for 
aid: invoco vos, Lares viales, Pl. Merc. 
5, 2, 23: sibi deos, id. Am. 5,1,9: in 
pariendo Junonem Lucinam, Cic. N. D. 
2, 27: deos in auxilium, Quint. 4, 
orooem.: deos precibus, Tac. A. 16, 31: 
leges, ib. 2, 71: auxilia libertati, ib. 15, 
56: arma alicujus adversus alium, ib. 2, 


46: fidem suorum militum, id. H. 2,9: 


justae preces invocantium, antequam... 
ed ultionem accingerentur, ib. 4, 79. 
I], fo call by name, to name: quem 

invocant omnes Jovem, Enn. in Cic. 
N. D. 2, 2 (al. vocant): aliquem domi- 
num, Curt. 10, 5. 

involator, Oris, m.[involo] a robber: 
KAer7ns, fur, involator, Gloss. Gr. Lat. 

in-volatus, is, m. (only in abl. 
sing.) a flying, flight: ex alitis invo- 
latu, Cic. Fam. 6, 6. 

in-volentia, ac, f. wnwillingness : 
Salvian. de gub. Dei 7. 

jinvolgo, v- invulgo. 

in-volito, avi, atum, 1. v. n. freq. 
to fly frequently in or to: with dat. : 
nec minus involitat terris, Prud. ored. 
13, 100. , Meton. of inanim. 
things: to flow or float wpon: (comae) 
humeris involitant, Hor. Od. 4, 10, 3. 

jn-voélo, avi, atum, 1. v.n. to fly 
unto or to fly at, rush upon; to attach, 
seize, With in and acc,: in villam 
columbae, Varr. R. R. 3,1: vix me con- 
tineam, quin involem in capillum, from 
Mying at his hair, Ter. Kun. 5, 2, 20: 
‘m possessionem, to pounce on, take 
forcibly, Cic. de Or. 3, 31. With ad: 
nvolare ad aliquem, eumque sauciare, 
Auct. B. Alex. 52. With acc.: piscator 
Aingulos involat, Plin. 9, 59, 85: castra, 
Vac. H. 4,33. Of abstract things: ani- 
mos involat cupido eundi, id. A. 1, 49. 

fj. 40 carry off, steal: remitte pal- 

iam mihi meum, quod involasti, Cat. 
5,6: plus ex hereditate, quam illi re- 
\ictim est, Petr, 43: ancorae involantur 
16 mari Callistr. Dig. 47, 9, 6. 

in-voliiwer, cris, cre, adj. unable to 
ly, wnfledged : polli, Gell, 2, 29. 


IPSE 


involuere, is, ». [i 
or napkin to wrap r 
shaving ; Pl. Capt. 2, 2: 

involucrum, i, 7. ie | @ wrapper, 
covering, case, envelope: clipei, Cic. 
N. D. 2, 14: candelabri, id, Verr. 4, 28: 
chartarum, Plin. 13, 12, 23: solvere, 


Dig. 47, 2, 21. |, Fig.: ingenii, Cic. 
de Or. 1, 35: simulationum, id. Q. Fr. 
1h Gey 


invélimen, inis, n. [id.] a wrapper, 
cover : involumen, evetAnua, Gloss. Phil. 
involimentum, i, ”. [id.] a wrap- 
per, envelope, for involucrum: Hecl. 
involuntarié, adv. involuntarily : 
arc. Dig. I, 3, 2. 
in-voluntarius, a, um, adj. in- 
voluntary: emissio urinae, Coel. Aur. 
LACHtA 2.3 
i; in-voluntas, atis, f. unwillingness : 
cel. 


involité, adv. obscurely : 
Spart. Carac. 2. 

involiitio, Onis, f. [involvo] a 
wrapping up. Meton.: that which is 
wrapped up: Vitr. to, 11. 

involiito, 1. v. a. freq. [id.] to in- 
wrap, infold: Apic. 2, 1. 

involitus, a, um, Part. [involvo]. 

I]. Adj.: involved, intricate, ob- 
scwre: res involutas definiendo expli- 
care, Cic. Or. 29: occulta quaedam et 
quasi involuta aperire, id. Fin. 1, 9: res 
omnium involutissima, Sen. Q. N. 6, 5. 

in-volvo, volvi, volitum, 3. va. 
to roll to or upon (poet.): Ossae fron- 
dosum involvere Olympum, Virg. G. 1, 
282: montes, Oy. M. 12, 507: mons sil- 
vas involvens secum, sweeping away 
with wt, Virg, Aen. 12, 687: miser in- 
volvitur in caput, ib. 292. 2. to roll 
round, wrap up, envelope, involve: ali- 
quid corpori, Plin. 11, 23, 27: sinistras 
sagis, Caes. B.C. 1, 75: caput flam- 
meolo, Petr. 26: se farina, Phaedr. 4, 1, 
23: involvi fumo, Ov. M. 2, 232: vesti- 
mentis, Cels. 2, 17. I]. Fig.: se lit- 
teris, Cic. Fam. 9, 20: se sua virtute, 
Hor. Od. 3, 29, 54: se otio, Plin. Ep. 7, 
3: Se laqueis insidiosae interrogationis, 
to involve or entangle themselves, ib. 1, 
5: ut si qua iniquitas involveretur, Tac. 
A. 3, 63: homo involutus fraudibus, 
full of deceit, ib. 16, 32. 

involviilus (involvolus), i, m. [in- 
volvo] a worm or caterpillar that wraps 
itself up in leaves: Pl. Cist. 4, 2, 63. 

invulgatus, a, um, Part. [invulgo]. 

|i. Adj.: known, common: verba 
(opp. nova), Gell. 11, 7. 

in-vulgo (volg.), avi, atum, I. v. a. 
to publish, make known: disciplinas 
akpoatikas, libris foras editis, Gell. 20, 
5. |], Absol. : to give evidence, make 
a deposition : quo die Allobroges invol- 
garunt, Cic. Att. 2, 1. 

in-vulnérabilis, e, adj. that cannot 
be wounded, invulnerable: hostis, Sen. 
Ben. 5. Fig.: animus, id. Hely. 13. 

in-vulnératus, a, um, adj. un- 
wounded ; invulnerati inviolatique, Cic. 
Sest. 67. 

16, interj.= is, expressing joy, ho! 
huzza! hurrah !: io hymen hymenaee, 
io hymen, Pl. Cas. 4, 3, 3: miles, io 
magna voce, triumphe, canet, Tib. 2, 5, 
121: Hor. Od. 4, 2, 49: io,'io, liber ad 
te venio, Plin. Ep. 3, 9. 2, express- 
ing pain, od! ah!: uror! io, remove 
saeva puella faces! Tib. 2, 4, 6. 

iohia, interj. an exclamation of de- 
nial. Do, Quae illa est? Ly. Illa. Do. 
Tohia, illa! Pl. Mere. 4, 3, 31. 

jon, ii, n.=‘ov, a kind of violet, 
Viola odorata, Linn,: Plin. 21, 6, 14. 

I]. @ precious stone of the same co- 
lour, supposed by some to be a purple 
ruby, id. 34, 10, 61. 

jota, 7. ind. (iota, ae, f. Aus, Id. 7.) 
the name of the Greek v, tota=iara 
(in Gr, trisyl., in Lat. dissyl.): ut iota 
litteram tollas, Cic. de Or. 3, 12. 

jotacismus, i, ™. = twraxiopds, 
lotacism, a@ too frequent repetition of 
the letter i; Mart. Cap. 5, 16%. 

ipse, 4 um (nom. m. ipsus, Cato R. 
4. 10, 74: Pl. Ps. 4,4, 43: ‘Ter. Hee. 3, 


queri, 


5, 5, eb al; newtr. ipsud, Gloss, Philox, | 


_—————— 


IRACUNDE 


Gen. ipsi for ipsius, Afran. ap. Prise, 
694: ipstus, Virg. G. 1, 452: id. Aen. I 
114. Sup. ipsissimus, like avzdératos, 
the very same, Pl. Trin. 4, 2, 146), 
[is and the suffix -pse: in the old 
writers the zs is declined and the -pse 
remains undeclined: ea-pse, Pl. Mil. 3, 
3, 65: id. Cist. 1, 2, 17: eam-pse, id. 
Mil. 4, 2,98: id. Aul.5, 1, 7: eo-pse, 
id. Cure, 4, 3, 6: reapse—re ea-pse, 
lest. s. v.: the -pse is the same as -pte 
occurring in swo-ptle, meo-pte, eo-pte, etc. : 
and hence the orig. form of ipse was perb, 
is-pte] pron. (of all three persons: it is 
employed with other pronouns and with 
substantives to give them greater em- 
phasis: when used alone, it is gen. of 
the third person, and invariably stands 
in opposition to some other word) self, 
very, the identical: lepide ipsi hi sunt 
capti, Pl. Bac. 5, 2,91: ego ipse cum 
eodem ipso non invitus erraverim, Cic, 
Tusc. 1, 17: tute ipse praescripsti, Ter. 
Andr. 1, I, £24: agam per me ipse, Cic. 
Fam. 6, 10: mihi ipse assentor, ib. 3, 
It: medici ipsi se curare non possunt, 
Sulpic. in Cic. Fam. 4, 5: cum misero- 
rum fidelem defensorem negasset inve- 
niri posse, nisi eum, qui ipse miser 
esset, id. Mur. 25: dominam sibi ipsos 
dedisse, Sen. Ben. 3, 22: eaque ipsa 
causa belli fuit, the very cause, Liv. 1, 
57: in orationibus hisce ipsis, Cic. de 
Or. 1, 16: ea ipsa hora, id. Fam. 4, 23. 
With substantives: neque ipse Caesar 
est alienus a nobis, ib. 6, 10: adest 
optime ipse frater, Ter. Eun. 5, 2, 66: 
valvae se ipsae aperucrunt, of them- 
selves, spontancously, Cic. Div. 1, 34: 
delapsa arma ipsa ceciderunt, id. Off. 1, 
22: I]. ‘To add precision to a speciti- 
cation of number or time: just, exactly: 
triginta dies erant ipsi, cum has dabam 
litteras, id. Att. 3, 21: in tempore ipso 
mihi advenis, at the very nick of time, 
Ter. Andr. 5,6, 10. fj, Of the master 
or mistress of the house: ego eo, quo 
me ipsa misit, my mistress, Pl. Cas. 4, 
2, 10. So, ipse dixit, avrds eda, he, i.e. 
the master, teacher, has said, a phrase 
used by the Pythagoreans in speaking 
of the dicta of Pythagoras, Cic. N. D. 
Iss IV. by himself, alone (like 
abtos for povos in Gr.): aliud genitor 
secum ipse volutat, Virg. Aen. 12, 843: 
cansidici nova cum veniat lectica Ma- 
thonis plena ipso, Juv. 1, 32. Hence, 
ipse per se (avrds kal airov) in or of 
himszlf, itself, etc. : per se tpsa maxima 
est, Cic. Leg. 2, 14: hoc quid sit per se 
ipsum non facile interpretor, Auc. Har. 
res. 14. 

ipsiplices, avtémrucra pvAAa, Gloss. 

ilox. 

ipsippe, ipsi neque alii, 
= ipsipte. 

ipsullices, bracteae in virilem mu- 
liebremque speciem expressae, lest. 
S.v. 

ipsus, 4, um, v, ipse. 

ir, Vv. hir. 

Ira, ae, f. (gen. irai, Lucr. 3, 304) 
anger, wrath, rage, tre: ira est libido 
puniendi ejus, qui videatur laesisse in- 
juria, Cic. Tusc. 4, 9: ira furor brevis 
est, Hor. Ep. 1, 2, 62: facere aliquid per 
iram, im anger, Cic. Tuse. 4,37: ira et 
dolore incensus, Nep. Lys. 2: ira com- 
motus, Sall. C. 31: excitare iras, Virg. 
Aen. 2, 594: concitare, Ov. Pont. 4, 14, 
41: evomere in aliquem, Ter. Ad. 3, 2, 
14: vertere in aliquem, Hor. Kpod. 5, 
54: indulgere irae, Liv. 23,3: frangere, 
Quint. 6, 3,9: ponere, Hor. A. P. 160: 
moderari irae, id. Ep. 1, 2, 59: ira de- 
fervescit, Cic. Tusc. 4, 36: deflagrat, 
Liv. 40,8: decedit, Ter. Hee. 3, 5,55: 
ira inter eas intercessit,-ib. 3, 1, 25: 1rae 
esse alicui, to be the object of one’s anger, 
Virg. Aen. 10, 716. With inf.: subit 
ira cadentem ulcisci patriam, ib. 2, 575+ 
With objective gen. (on account faye 


Fest. s. v. 


ob iram fugae, Liv. 27, 1. Wig. : of 
things: belli, Sall. fr. ap. Prisc. 10, 
887: flagelli, Val. Fl. 7, 149: maria, id, 
Ty 3% . 
iraoundé, adv. angrily, passion- 


ately: iracunde agere cum a Cis 
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IRACUNDIA 


Phil. 8, 5. Comp, iracundius docere, id. 
Rose. Com. If. 


iracundia, ae, f. [iracundus] prone- 


mess to anger, trascibility of temper: 
iracundia ab ira differt: estque aliud 
iracundum esse, aliud iratum, ut differt 
anxietas ab angore, Cic. Tusc. 4, 12: 
Sen. de ira 1, 4. II. violence of anger, 
wrath, rage, passion: prae iracundia 
vix sum apud me, Ter. Heaut. 5, 1, 47: 
iracundiam reprimere, id. Ad. 5, 8, 3: 
remittere, Cic. Phil. 8,6: cohibere, id. 
Marc, 3: suam reipubl. dimittere, to 
sacrifice to the good of the state, Caes. 
B.C. 1, 8: esse summa iracundia, ib. 3, 
16; iracundia efferri, Cic. de Or. 2, 75: 
iracundia exardescere et stomacho, id. 
Verr. 2,20. Plwr.: iracundias domitas 
habere, App. Dogm. Plat. 2, p. 14. 

jracunditer, adv. angrily, pussion- 
ately : iracunditer rem agere, Caecil. ap. 
Non. 515, I. rans ; 

iracundus, a, um, adj. [ira] tras- 
cible, irritable, passionate, choleric, 
angry: sunt morosi et anxii et iracundi 
senes, Cic. de Sen. 18: iracundum esse 
in aliquem, id. Planc. 26: iracundior ad- 
versus hostes, Just. 7 jim.: fulmina, 
Hor. Od. 1, 3, 40. Comp.: iracundior 
est paulo, id. S. 1, 3,29. Sup.: iracun- 
dissimus, Sen. Ira 2, 6. 

irascentia, ae, f. [irascor] anger, 
for iracundia: App. Dogm. Plat. 1, p. 


9. 

Trascibilis, e, adj. [id.] choleric, 
trascible : irascibilem effici, Firm. Math. 
5,9. 

jrascitivas, a, um, adj. [id.] angry, 
choleric : Hier. in Ezech. 1, 1, 7. 

Trascor, 3- v. dep. (act. irasco, Pomp. 
and Nigid. in Non. 124, &) [ira] to be 
angry, to be in a rage: constr. with 
dat. or acc.: noli irascier, Pl. Capt. 
4, 2, 60: de nihilo, id. Truc. 4, 2, 
56: nunquam sapiens irascitur, Cic. 
Tusc. 3, 9: irasci amicis, id. Phil. 8, 5: 
taurus irasci in cornua tentat, to butt 
with his horns, Virg. Aen. 12, 104: idne 
irascimini, si quis superbior est, Cato 
ap. Gell. 7, 3: nihil, Gell. 19, 12: ne 
nostram vicem irascaris, with us, Liv. 
34, 32. Of an inanim. subject: cum 
pelago ventus irascitur, Petr. 104: iras- 
cens mare, Plin. 9, 36, 60. 

irate, adv. angrily: Phaedr. 4, 24. 
Comp.: iratius, Col. 7, 12. 

iratus, a, um, Part. [irascor]. Il. 
Adj.: enraged, angry : numquid iratus 
es mihi propter has res? Pl. Ps. 5, 2, 
30: habere aliquem iratum, as one’s 
enemy, Cic. Att. 14, 1g: iratum adver- 
sario judicem facere, id. de Or. 1, 51: qua 
ex re iratus, Nep. Cat. 2. Comp.: Ar- 
chytas cum villico factus esset iratior, 
Cic. Tusc. 4, 36. Sup.: Caesar illis 
fuerat iratissimus, id. Phil. 8, 6. Of 
things: mare, Hor, Epod. 2, 6: venter, 
id. 8. 2, 8,5: sitis, violent, Prop. 4, 9, 
62: venti, ib. 6, 28. 

ircei, genus farciminis in sacrificiis, 
Fest. s. v. 

ircus, i, v. hircus. 

jrenarcha or irenarches, ae, m. 
[etpyvapxos] a. provincial justice of the 
peace: Arcad. Dig. 50, 4, 18. 

irl 7 irier, v. 0, is. 

Iricolor, Oris, adj. [iris color] co- 

loured like the eben es pt ly 
bae, Aus. Ep. 3, 15. 
: irinus, a, wn, adj.= ipwos, pertain- 
ing to the plant Iris: succus, Plin. 30, 
14, 43. Usu. Subst.: irinum, i, n.: 
ids 20, 177,91. 

Trio, Onis, m. a siliquose plant, called 
by the Greeks Erysimum. The plant 
of Theophrastus is supposed to be Ca- 
melina sativa, which is confounded by 
Pliny with that of Dioscorides, regarded 
by different authors as Sisymbrium Irio, 
Linn., and Erysimum officinale, Linn. : 
Plin. 22, 25, 75. 

iris, idis, 7. (acc. irim, Virg. Aen. 5, 
606) = tps, the rainbow: Plin, 2, 59, 60: 
Sen. Q. N. 1, 3. I]. @ sweet smelling 
plant, a species of Iris or sword lily, of 
which Piiny mentions several; the Iris 


florentina, yielding the orris root, is tue | Virg. Aen. 5, 590: 
most remarkable; Plin. 21, 7, 19: Col. | Sen. Here, F. 548 


IRREMEABILIS 


12, 24. Iris silvestris, xyris, Plin, 21, 
20, 83, is perh. the Iris foetidissima, 
Linn. 
very pure six-sided prismatic crystal : 
Plin. 37, 9, 52. . 

irnea and irnula, V. hirn. : 

Ironia, 2e, f.=cipwveia, irony: Cic. 
de Or. 2, 67: sine ulla ironia loquor, id. 
Q. Fr. 3, 4. f 

ironice, adv. ironically: Ascon. in 
Cic. Verr. 2, 13. 


irpex, icis, m.= dpraé (urpex, Cat.) | 


a large rake with iron teeth, used like 

our harrow: Cato R. R. 10: Varr. L. L. 

5,31. (Hence It. erpice; Fr. herse.) 
ir-radio (inr.), 1. v. a. and n. I. 


Act. to illumine, irradiate : Stat. Th. 6, | 


64. Fig.: Graiorum obscuras Romanis 


floribus artes, Claud. Cons. Mall. Theod. | 


84. |]. Neutr. to beam forth, shine: 
coeperat felix irradiare dies, to dawn, 
break, Sedul. 5, 315 in Math. c. 24. 

ir-rado (inr.), rasi, rdsum, 3. v. a. 
to scrape into: eodem silphium irradito, 
Cato R. R. 154. |]. to scrape, shave, 
make smooth: caput irrasum, shaved, 
bald, Pl, Rud. 5, 2, 16. 

irrasus (inr.), a, um, Part. [irra- 

0 


ir-rasus (inr.), a, um, adj. unshaved, 
unpolished, not smooth (poet.): clava, 
Sil. 8, 584. : oR 
_ir-rati@nabilitas (inr.), tis, f. 
trrationality: App. Trism. p. 92. 

ir-rationabiliter, adv. iwration- 
ally: Tert. Poen. I. 

ir-rationalis (inr.), e, adj. without 
reason, irrational: de irrationalibus, 
Quint. 8, 6,13: Sen. Ep. 22. [I], with- 
out exercising the reason: usus, mecha- 
nical exercises, id. Lo, 7, 11. : 

irrationaliter, adv. irrationally: 
Tert. adv. Mare. 2, : 
_ ir-raucesco Cinr.), rausi, 3. v. n. 
incep. [raucus | to become hoarse: si ir- 
rauserit, Cic. de Or. I, 61, 

ir-raucus, a, um, adj. [raucus] 
hoarse : vox, Plin. Val. 1,2, 

ir-récitabiliter, adv. [recito] wn- 
speakably : Venant. Carm, 3,9, 49. 

_ir-récogitatio (inr.), Onis, f. incon- 
siderateness, thoughtlessness : 'Tert. Ex- 
hortat. ad cast. 4. i 

ir-récordabilis (inr.), e, adj. not to 
be remembered: Arn. 2, 62. 

irréctipérabilis (inr.), e, ad7. [re- 
cupero] irrecoverable, irreparable, un- 
alterable : Tert. Pud. 14. 

ir-réciisabilis Ginr.), e, adj. not to 
be refused : occasio, Cod. Just. 3, I, 13. 
_ir-rédivivus (inr.), a, um, adj. 
trreparable, that cannot be restored: 
Cat. 14, 2. 

ir-rédux (inr.), ticis, adj. that does 
not bring back : via, Lucan. 9, 408. 

ir-réformabilis (inr.), e, adj. [re- 
formo] unalterable : Tert. Virg. vel. 1. 


ir-réfitabilis (inr.), e, adj. [refuto] | 


irrefutable: Arm. 4, 139. 

ir-réfiitatus (inr.), a, um, adj. un- 
refuted : Lact. 5, 16. 

ir-régibilis (inreg.), e, adj, wngo- 
vernable, unmanageable: Veg. Vet. 2, 
3: laxitas corporis, Coel. Aur. Acut. 
I, 14. 

ir-regressibilis (inr.), e, adj. [re- 
gressio] from which there is no return: 
transgressio, Aug. C. D. 8, 22. 

ir-réligatus (inr.), a, um, adj. wn- 
bound (poet.): croceas irreligata comas, 
Ov. A. Am, I, 530; ratis, not moored, 
Albinoy. 2, 5. 

_ ir-réligio (inr.), dnis, f. irreligion, 
umprety: Auct. Her. 2,21: App. Tris- 
meg. p. 91. 

_irréligiOsé (inr.), adv. impiously : 
Sl qua irreligiose dixisset, Tac. A. 2, 50. 
Comp. : Arn. eae 

_lrreligidsitas (inr.), atis, f. [irreli- 
giosus ] wrreligion, impiety : Eccl. 
_ ir-réligiOsus (inr.), a, um, 
trreligious, impious : Liv. 5, 4. 
irreligiosius, Arn. 5, 185. 
giosissimum, Tert. Or. 12. 

ir-reméabilis (inr.), 0, 
which one cannot return 


adj. 
Comp. : 
Sup.: irreli- 


adj. from 
(poet.): error, 
unda, ib, 6, 425; via, 


Il]. @ precious stone, prob. a : : 
| Maccen. in Sen. Ep. 114. 


IRRETIO 


ir-rémédiabilis (inr.), e, adj. i 
curable, irremediable: cicuta, Plin. 25, 
13, 95- Il. Fig. implacable: fac tio, 


ir-rémissé (inr.), adv. unpardon- 
ably, inexorably : Aram. 29,2. 
ir-rémissibilis (inr.), ¢ adj. un- 


| pardonable: Eccl. 


ir-rémotus (inr.), a, um, adj. unre- 
moved : Prud. ated. 5, 407- é 

ir-réminérabilis (inr-.), e, adj. [re- 
muneror] that cannot be compensated : 
beneficium, App. M. 3, p. 139. : 

ir-rémiinératus (inr.), a, um, adj. 
unrewarded, unremunerated: soboles, 


| Cassiod. Var. 2, If. 


ir-réparabilis_(inr.), adj. irreco- 
verable, irretrievable, irreparable: fugit 
irreparabile tempus, Virg, G. 3, 284: 
vita, Sen. Ep. 123. : 

ir-répercussus (inrep.), a, um, adj. 
mot retorted, not refuted: Tert. Apol. 
16. 

ir-répertus (inr.), a, um, adj. not 
found, undiscovered: aurum, Hor. Od, 
3, 3, 49.: puer, Sen. Med. 648. Z 

ir-réplétus .(inr.), a, um, adj. not 
jilled: Paul. Nol. carm. 17, 60. 

ir-répo (inr.), psi, 3. v. n. to creep 
in, into, upon, or to: draconem repente 
irrepsisse ad eam, Suet. Aug. 94: sala- 
mandra si arbori irrepsit, Plin. 29. 4, 
23: irrepentibus aquis, Col. 4, I, I. 
With acc.: cubiculum, App. M. 3, p. 
319. ‘|. Fig. to creep or steal in un- 
perceived, insinuate oneself : eloquentia 
irrepit in sensus, Cic. Or. 28: in mentes 
hominum, id. de Or. 3, 53: in tabulas 
municipiorum, id. Arch. 5: in testa- 
menta locupletium, id. Off. 3, 19: irrep- 
sit haec lues in Italiam, Plin. 26, 1, 3. 
With dat.: dolor animo irrepet, Sen. 
Consol. ad Polyb. 26. 2. Esp.. absol. 
to insinuate oneself as a friend : adoles- 
centuli penitus irrepserant per luxum 
et ambigua secreta, Tac. A. 13, 12: id. 
O38 

ir-réposcibilis (inr.), e, adj. that 
cannot be demanded back: App. Apol, 
p- 332: Sid. 8,15. 

ir-répréhensibilis (inr.), e, adj. 
unblameable, irreprehensible: Aru. 2, 
53: Tert. Res. Carn. 23. 

ir-répréhensus (inr.), a, um, adj, 
blameless, without blame (poet.): Ov. 
Tr. 5, 14, 22: responsa, i. e. true, id. M. 
3; 349. 3 ; F 

ir-reptio (inr.), dnis, f. [irrepo] a 
creeping in: Aug. Ep. 107. 

ir-repto (inr.), 1. v. n. freq. to creep 
into or to (poet.): with dat.: pampi- 
neumque jubes nemus irreptare Ly- 
curgo, Stat. Th. 4, 386: id. S. 3, 1, 178. 
With ace. : Mycenas, id. Th. 11, 731. 

irreptor (inr.), Oris, m. [inrepo] one 
who creeps in, an encroacher: agrorum, 
Cod. Theod. 2, 26, 2. 

ir-réquiébilis (inr.), e, adj. [re- 
quiesco] that cannot be stilled, restless : 
sitis, Scrib. Comp. 105: Marc. Emp. 20. 

ir-réquies (inr.), Etis, adj. restless : 
Aus. Idyll. de membr. 12, 5. 

ir-réquiétus (inr.), a, um, adj. un- 
quict, restless: sors mea, Ov. M. 2, 386: 


Enipeus, ib. 1, 579: Charybdis, ib. 13, — 


730: circuitus mundi, Plin. 2, 5, 4. 

ir-réquisitus (inr.), a, um, adj. wn- 
sought for : Sid. Ep. 9, 3. 

ir-résectus (inr.), a, um, adj. un- 
cut, unpared : pollex, Hor. Epod. 5, 47. 

ir-résdlibilis (inr.), e, adj. indis- 
soluble: nexus, App. Dogm. Plat. 2, p. 
19. 
ir-résdlitus (inr.), a, um, adj. un- 
loosed : vincula, Ov. Pont. 1, 2, 21. 

ir-respirabilis (inr.), e, adj. [re- 
spiro] im which one cannot breathe : hy- 
pobrychium, Tert. Idol. 24. 

ir-restinctus (inr.), a um, adj. wi- 
extinguished : Sil. 3, 29. 

ir-rétio (inr.), ivi, itum, 4. % @& 


[rete] to catch in a net, to ensnare, en _ 


tangle: quid ad illum, qui te captare 
vult, utrum tacentem irretiat te, an 
loquentem? Cic. Ac. 2, 29: solum plu- 
Tribus radicibus impeditum, et quasi 
irretitum, Col. 3, 11: festinandi studie 
aliis irretientibus alios, Amm. 19 & 


IRRETITUS 


IRRITO 


ll. Fig.: se erratis, Cic. Tusc. 5 | coelum candore recenti, Lucr. 5, 282: 
21%: aliquem corruptelarum illecebris, 


id. Cat. 1, 6: homines judiciis iniquissi- 
mis, id, Vat. 5: Stoici disputationum 
suarum atque interrogationum laqueis 
te irretitum tenerent, id. de Or. I, Io. 
irrétitus, Part. [irretio]. ; 
ir-rétortus (inr.), a, um, adj. not 
tw back: oculo irretgrto spectare 
aliquid, without looking back, Hor. Od. 
Dy 25 23< 
ir-rétractabilis (inr.), e, adj. [re- 
tracto ] irrevocable : Aug. Conf. 10, 33. 
ir-révérens (inr.), entis, adj. disre- 
spectful, irreverent: with gen.: operis, 
Plin. Ep. 8, 21. With dat.: matri, 
Spart. Carac. 2, With im and ace.: in 
aliquem, Tert. adv. Marc, 2, 14. 
ir-révérenter, «dv. disrespectfully, 
irreverently : irreverenter et temere, 
Plin. Ep. 2, 14. 
ir-révérentia (inr.), ae, f. want of 
due respect or reverence, irreverence : 
juventuus, Tac, A. 3, 31: adversus fas 
nefasque irreverentia, id, H. 3, 51: id. 
pat 35203 
ir-révocabilis (inr.), e, adj. that 
cannot be recalled, irrevocable: aetas 
praeterita, Lucr. 1, 468: in casum irre- 
vocabilem se dare, Liv. 42, 62: semel 
emissum vyvolat irrevocabile verbum, 
Hor. Ep. 1, 18, 71: constantia, Plin. Ep. 
By fe 9, Transf.: ancorae pondere 
irrevocabili jactae, which cannot be 
drawn up on account of their great 
weight, Plin. 32, 1,1: hamus, id. 16, 35, 
65. ‘|, Fig.: Domitiani natura prae- 
ceps in iram et quo obscurior eo irre- 
vocabilior, the more implacable, Tac. 
Agr. 42. 
irrévocabiliter, adv. irrevocably, 
incessantly : progredi, Aug. Ep. 120, 24. 
ir-révocandus (inr.), a, um, adj. 
not to be recalled, irrevocable: error, 
Claud. B. G. 122. 
ir-révocatus (inr.), a, um, adj. not 
called back; not encored: cum loca jam 
recitata revolvimus irrevocati, Hor. Ep. 
Dyk LL I]. that cannot be called or 
kept back: ab acri caede lupus, Ov. M. 
II, 401. 
irridenter (inr.), adv. jeeringly, 
scoffingly: petit, Laber. in Charis. p. 
181 P.: admonere, Aug. Ep. 5 med. 
ir-ridéo (inr.), risi, risum, 2. v. ”. 
and a. (irrido, M. Brutus in Diom. p. 
378 P.) |. Neutr. to laugh at, to 
joke, jeer : irrides in re tanta, Ter. Heaut. 
5, 2, 29: Caesar mihi irridere visus est, 
Cic. 7 12,63) Lace A. 1508. Il. 
Act. to mock, ridicule, laugh to scorn: 
venis ultro irrisum dominum, Pl. Am. 
2, 1, 40: per jocum deos irridens, Cic. N. 
D. 2, 3: Romam irridere atque con- 
temnere, id. Agr. 2, 35: vos ab illo irri- 
demini, id. Acad. 4, 39: perpessus ¢s 
non irridendam moram, Plin. Pan. 63: 
irrisum habere aliquem, to make sport 
of, Pl. Epid. 3, 4, 81. 
ir-ridicilé (inr.), adv. without hu- 
mour or wit: non irridicule quidam ex 
militibus dixit, Caes. B. G. 1, 42. 
jr-ridictilum, i, 7. laughing-stock : 
irridiculo habere, to make a laughing- 
stock. of, Pl. Poen. 5, 4, 8: irridiculo 
esse, to be a laughing-stock: id. Cas. 5, 
2, 3 (al. ridiculo). 
ir-rigatio (inr.), nis, f. a watering, 
irrigating: Varr. R. R. 1, 35+ agrorum 
irrigationes, Cic. Off. 2, 4. With gen. 
subj.: irrigatione fluminis diluere ali- 
quid, Plin. 36, 12, 17- 
ir-rigator (inr.), Oris, m. a waterer : 
Aug. Ep. 95. 
ir-rigo (inr.), avi, atum, 1. v. a. to 
lead or conduct water or other fluids : 
amurcam ad arbores, Cato R. R. 36: 
aquam in areas, ib. 151: imbres plantis, 
Virg. G. 4,115. Il. Meton. to water, 
irrigate: Aegyptum Nilus irrigat, Cic. 
N. D. 2, 52: hortulos fontibus, ib. 1, 43. 
9, to overflow, inundate: Circus 
Tiberi superfuso irrigatus, Liv. 7, 3. 
3, to wet, moisten, bedew, diffuse, 
etc. (poet.) + irrigat terram cruor, Sen. 
Thyest. 44: fletu genas, id. Phoen. 
441: vino aetatem, to nourish, strength- 


en, Pl. Poen, 3, 3,26; sol irrigat assidue } 


per membra quietem, id. 4, 905: fessos 
sopor irrigat artus, Virg. Aen. 3, 511: 
irrigatus plagis, i, e. beaten soundly, Pl. 
hpid. 1, 2, 18. 
ir-rigtius (inr.), a, um, adj. well 
watered, wet, seampy: herba, Pl, Trin. 
I, 1,9: hortus, Hor. S. 2, 4, 16: regio 
irrigua fontibus, Plin.5,14,15. Subst.: 
irriguum, i, n. a swampy place: Plin. 
5, 4, 3. Poet. in an act. sense: that 
waters or moistens : fons, Virg. G. 4, 32: 
aqua, Ov. Am. 2, 16, 2. I]. Meton. 
poet. moistening, soaking; or, pass. 
moistened, soaked : somnus, nourishing, 
strengthening, Pers. 5, 56: corpus mero, 
soaked, Hor. 8. 2, 1, 9: carmen, music 
produced by the water-organ, Auct. 
Aetnae, 295. 
ir-rimor (inr.), 1. v. dep. to explore : 
Pac, ap. Non. 382, 9. 
irrio, V- hirrio. 
ir-risibilis (inr.), e, adj. laughable, 
ridiculous: Ang. Serm. 87, 9 
ir-risio (inr.), Onis, /. a deriding, 
mocking, mockery: Cic. Ac. 2,39: cum 
irrisione audientium, id. de Off. 1, 38. 
ir-risor (inr.), Gris, m. a mocker, 
scoffer: hujus orationis et sententiae, 
CiceParen1s4 ce Prop. 17:9, x. +* 
irrisorius (inr.), a, um, adj. [irri- 
sor] scornful: versutia, Mart. Cap. 8, 
273. 
irrisus, a, um, Part. | irrideo]. 
ir-risus (inr.), tis, m. a scoffing, 
mocking, mockery, derision : irrisu coar- 
guere aliquid, Plin. 28, 8, 29: Tac. A. 
13,15: suam virtutem irrisui esse, to 
be a laughing-stock, Caes. B. C. 2, 15: 
ab irrisu, owt of mockery, Liv. 4, 10: 
irrisui haberi, to be made a laughing- 
stock, App. Miss (pants 
irritabilis (inr.), e, adj. [irrito] 
easily excited or enraged, irritable : irri- 
tabiles esse animos optimorum saepe 
hominum, Cic. Att. 1, 17: genus irri- 
tabile vatum, Hor. Ep. 2, 2, 102. Il. 
Act. easily exciting: formae, Lact. 6, 
ze 
irritabilitas (inr.), atis, f [irrita- 
bilis] irritability: App. Doc. Plat. 1, 
Debi 
irritamen (inr.), inis, ». [irrito] 
an incitement, incentive, provocative 
poet.) : opes animi irritamen avari, 
v. M. 13, 434. In plur.: ib. 12, 102. 
irritamentum (inr.), i, m. [id.] 
an incitement, incentive, provocative 
(mostly in plur.): irritamentis iras 
militum acuere, Liv. 40, 27: certa- 
minum equestrium, id. 30, 11: gulae, 
Sall. J. 89: invidiae, Tac, A. 3,9: pacis, 
id. Agr. 20: opes, irritamenta malorum, 
Ov. M.1, 140. Of things: fluminis, @ 
hindrance, obstruction, Plin. 54 9, 10. 
irritatius, comp. adv. with greater 
irritation, in a physical sense: Amm. 
22, 15 mid. 
irritatio (inr.), dnis, f. [irrito] an 
incitement, incentive, provocative : ani- 
morum, Liv. 31,14: ad amicitiam na- 
turalis irritatio, Sen. Ep. 9: irritationes 
edendi, Gell. 4, 16: conviviorum, Tac. 
G. 19. 
irritator (inr.), doris, m. [id.] an in- 
citer, instigator : Sen. Ep. 108. 
irritatus, a, um, Part. [irrito]. 
ivrito (inr.), avi, atum, 1. v. a. (perf. 
subj. irritassis for irritaveris, Pl. Am. 
I, 1, 298) to provoke, enrage, stimulate, 
incite, excite: irritari proprie canes 
dicuntur, Donat. Ter. Ad, 2, 4, 18: du- 
citur verbum a canibus, qui restrictis 
dentibus hance literam, R, imitantur, id. 
Yer. And. 3, 4, 18: ne canem quidem 
irritatam voluit quisquam imitarier, PI. 
Capt. 3, 1, 25: ut vi irritare ferroque 
lacessere fortissimum virum auderet, 
Gic. Mil. 31: animos ad bellum, Liv. 31, 
5; iracundiam, Sen. Ira 3,8: sibi simul- 
tates, Liv. 33,46: aliquem ad necem 
alicujus, Vell. 2,66. Poet.: cum fera 
diluvies quictos irritat amnes, enrages, 
Hor. Od. 3, 29, 40: infantiam ad dis- 
cendum, Quint. 1, 1, 26; forma meos 
irritat amores, Ov. Am. 2, 4, 9: Vitia, 
ib. 3, 4, 11: cupiditatem, Sen. Ep. 7: 
suspiciones, Tac, H. 3, 4: siuimtuos, Hor. 


——————————————— 


IRRUMATIO 


A. P. 180: naturam per se pronam ad 
humanitatem, Sen, Ben. 6, 29: in ali-e 
quid, id. Ep. 97. [Ktym. uncertain : 
some connect it with epé0w, épebigw 5 
but others, with more probability, sup- 
pose that it is a frequentative from. 
ringor, rictus; hence in-ri(c)-to meant 
originally “to keep snarling at,’ whick 
is in accordance with the explanation 
of Donatus; v. Engl. Journ. Kducat. 
No. 45, Pp. ee 
irrito i ,I.v. a. [irritus] to male 
void, invalidate: Cod. 'Theod. 3, 12, 2. 
_ ir-ritus (inr.), a, um, adj. [ratus] 
invalid, of no effect: quod modo erat 
ratum, irritum est, Ter. Ph. 4, 7, 58: 
testamentum irritum facere, Cic. Phil. 
2,42: testamentum pro irrito habere, 
Suet. Tib. 51: injurias rescindere et 
irritas facere, Cic. Verr. 2, 26: Remus 
aves irritas habuit, Gell. 13, 14. oF 
vain, useless, ineffectual: ingrata atque 
irrita esse omnia intelligo, Pl. Asin. 1, 
2, Io: inceptum, Liv. 29, 35: dona, 
Virg. G. 4, 519: tela, id. Aen. 2, 459: 
remedium, Tac. H. 4, 81: preces, Plin. 
Pan. 26: ova, wind-eggs, Plin. 10, 58, 
79. Subst, irritum, i, m.: spes ad 
irritum redacta, Liv. 28, 31: spes ad 
irritum cadens, id. 2, 6. Irrito, adv. 
Sruitlessly : Humen, Grat. act. 11. HH. 
Meton, of persons: that wndertakes in 
vain or without effect: with gen.: irri- 
tus legationis, Tac. H. 4, 32: consilii, 
Vell. 2, 63: spei, vainly hoping, Curt. 
5,6: incepti, Sil. 7, 131. -Absol.: variis 
assultibus irritus urget, Virg. Aen. 5, 
442: venit et ec templis irrita turba 
domum, without a response, Tib. 2, 3, 
22: irriti legati remittuntur, Tac. A. 
15, 25: domum irritus rediit, Sen. Ben. 
6, 11: irritus homo, wseless, good for 
nothing, Cato in Gell. 11, 2. 
ir-roborasco (inr.), avi, 3. v. 7. 
incep. to acquire strength, become con- 
jivmed: verbi significatio irroboravit, 
Gell 1, 22, 
ir-rogatio (inr.), dnis, f. an im- 
posing, adjudicating (of a penalty, etc.) : 
multae, Cic. Rab. perd. 3: dupli vel 
quadrupli, Plin. Pan. 40. 
ir-rogo (inr.), avi, atum, I. v. a. (ir- 
rogassit for irrogaverit, Cic. Leg. 3, 3) 
to propose anything against any one: 
multam alicui, Cic. Mil. 14: privilegia 
tyrannica, Auc. Or. Dom. 42. 9, In 
gen. to impose, appoint, ordain, inflict : 
alicui tributum, Plin. Pan. 37: poenam, 
Tac. A. 13, 28: sibi mortem, ib. 4, Io: 
labori non plus irrogandum est, quam 
quod somno supererit, no more is to be 
bestowed, Quint. 10, 3,26: imperium in 
aliquem, to exercise, Plin. 2, 7, 5. 
ir-roro (inr.), avi, atum, I. v. a. to 
wet or moisten with dew, to bedew: 
noctibus vas tegendum erit, ne irrore- 
tur, Col. 12, 24: interdum Auster irro- 
rat, brings dew, id. 11, 2. {J. In gen. 
to moisten, besprinkle, wet : crinem aquis, 
Ov. M. 7, 189: oleo viridi, Col. 12, 47: 
aceto, Cels. 7,19. With dat.: lacrimae 
irrorant foliis, Ov. M. 9, 369: liquores 
vestibus et capiti, ib. 1, 371. Transf.: 
of things not fluid: irrorare patinae 
piper, Pers. 6, 21: Zephyrus assiduis 
irrorat flatibus annum, Claud. Rapt. 
Pros. 2, 75: oculis quietem, of sleep, 
Sil. Lo, 355. 
ir-roto (inr.), 1. v. a. to roll or 
trundle along: testam super undas, (0 
make it skim over, Minuc. Fel. Oct. 3 
ir-riibesco (inr.), biti, 3. v. m. incep. 
to grow red; nec sanguine ferrum irru- 
buit, Stat. Th. 6, 230: Sol. 5. [ 
ir-ructo (inr.), 1. v. a. to belch into: 
alicui in os, Pl. Ps. 5, 2, 6. we 
ir-riidis, ¢, a. not raw: Not, Tir. 
p. 123. 
ir-rufo (inr.), avi, atum, I. v. a. lo 
make red: Weel. ; F 
irraigatio (inr.), dnis, f. [irrugo] 4 
wrinkling: Serv. Virg. Aen. 1, 652. 
ir-ritigo (inr.), 1. v. @. to urinkle, 
make rough: aequor ventis, Gell. 12, 1. 
I]. Meton. lo fold: sinum, Stat. 
Th. 4, 266. P fae. 
irrimatio (inr.), onis, f/. Lirrumo] 
actus irrumandi; Cat, 21, 8. 
605 


IRRUMATOR 


ISAGOGE 


irrtmator (inr.), doris, m. [id.] one 
who practises a kind of obscenity: Firm. 
Math, 8, 20. |], Transf. a decetver: 

Cat. Io, 12. ; 
ir-riimo (inr.), avi, atum, I. ¥. 
ba to extend the breast to, to gue 
suck; heace, to practise a leind of Silthy 
obscenity : Cat. 16, 1: Auct. Priap. 36, 
5: irrumata unda, polluted, Mart. 2; 19 
I]. Meton, to abuse, deceive : Cat. 


LS na a ARI : 
: irrumpibilis, «ppyxros, Gloss. Phi- 
ox 


jr-rumpo (inr.), ripi, ruptum, 3. v.72. 
anda. to break, burst, or rush in or into : 
cesso huc intro irrumpere? Ter, Eun, 
5, 7, 26: in castra, Cic. Div: 1, 24: 
in, eam partem hostium, Caes. B. G. 5, 
43: telis ad aliquem, Sall. C. 50: intra 
tecta, Sen. Oct. 732: tellurem irrum- 
pentem in sidera, Sil. 15, 167: irrumpit 
se in curiam, Varr. in Non. 263, 21. 
With acc.; domum alicujus, Caes. B. 
C. 3, 111: portam, Sall. J. 58: Ita- 
liam, Tac. H. 4, 13. With dat.: tha- 
lamo, Virg. Aen. 6, 528: templo, Sil. 2, 
378. 2. Meton. to interrupt, dis- 
turb, break off: irrumpere pontem in- 
choatum, Tac. H. 5, 20: quietem ali- 
cujus, id. A. 4,67. — f, Fig. to break 
or rush in: atrocitas ista quo modo in 
Academiam irruperit, nescio, Cic. Ac. 
2,44: imagines in animos per corpus 
irrumpunt, ib. 2, 40: luxuries in domum 
irrupit, id. de Or. 3, 42: calamitates, 
quae ad me irruperunt, Sen. Ep. 117: 
irrumpet adulatio, Tac. H. 1, 15: gram- 
matici ad prosopopoeias usque irrum- 
punt, venture wpon, Quint. 2, 1,2: Deos, 
boldly inquire their will, Stat. Ach. 1, 
508: Phoebe, hance dignare irrumpere 
mentem, fo enter, inspire, id. Th. Io, 
341. 

Skrics Cinr.), tli, 3. v. mv. and a. to rush 
against, to charge; to force one’s way 
tnto: quam mox irruimus? Ter. Eun. 
4, 7,18: irruimus ferro, Virg. Aen. 3, 
222: in mediam aciem, Cic. Fin. 2, 19: 
in aliquem, Auct. Dom. 45. With acc. : 
vide ne ille huc prorsus s¢ irruat, Ter, 
Ad. 4,2, 11. With dat.: irruere flam- 
mis, Claud. Cons. Mall. Theod.194. [I], 
Fig.: in alienas possessiones, Cic. de Or. 
I, to: ut deducta esse in alienum locum, 
non irruisse videatur (translatio), ib. 3, 
41: in odium alicujus et offensionem, 
id. Verr. Act.1,12. With dat.: cladi- 
bus, Lucan. 7, 60. 9, to run or hit 
against: multa in causis in omni parte 
orationis circumspicienda, ne quid offen- 
das, ne quo irruas, Cic. de Or. 2, 74. 

ir-ruptio, Snis, f a breaking or 
bursting in, an trruption: irruptionem 
facere in popinam, Pl, Poen. prol. 42: 
si irruptio facta nulla sit, Cic. Manil. 6: 
ferarum, Plin. Pan. 81: belli, Flor. 2, 
12: luminis, Pall. ro, 14, 

irruptus (inr.), a, um, Part. [ir- 
rumpo]. 

ir-ruptus (inr.), a, um, adj. un- 
ee unsevered : copula, Hor. Od. 1, 
13, 18. 

irtidla (irciola), ae, f. (sc. vitis) a 
sort of vine: Col. 3, 2, 28: Plin. 14, 
3; 4. 

is, a, id (gen. eiius, acc. to Prise. 545 
P.: dat. eii, Pl. Cure. 4, 3, 12: Luer. 2, 
1134: ei, Monosyllable, Cat. 82, 3. In 
the fem. eae, Cato R. R. 46: mase. eo, 
Inscr. Pur. ei, eis, for ii, iis, freq. in 
MSS. and inserr.: hi and his are also 
common: Caes. B. G. 1, 39: ib. 24% 
et pass.: gen. eum, for eorum, acc. to 


Fest. p. 77 Miill.: daé. and abl. iibus and. 


ibus, Pl. Cure. 4, 2, 20 et al. In the fem. 
eabus, for iis, Cato R. R. 152. It is 
rendered emphatic by the suffix pse: 
Pi Truc, *2,16, 15); ib: 4, 3, 6) pron. 
(prop. used only with reference to some 
wed or clause, not, like the demonstra- 
tives, to direct attention to a thing: 
hence it is sometimes called a logical 
pronoun). “|, in connection with sub- 
stantives: this or that: is locus, Caes, 
B. G. 1, 13: ea res, ib. 1, 4: id tunen, 
1D. Tyke. }j, As a pronoun, it is usu. 
of the third person: he, she, it: venit 
mihi es tuus puer’ is mihi litteras 
‘ 


| abs te reddidit, Cic. Att. 2,1: Myris ab 


ea (i. e. Glycerio) egreditur, Ter, And. 
I, 3, 21: flumen est Arar: id Hel- 
vetii transibant, Caes. B. G. 1, 12. 
When rendered emphatic by et, the 
enclitic que, or by its position, it some- 
times enhances a preceding statement: 
a te vero bis terve summuim, et eas 
perbreves litteras accepi, Cic. Fam. 2, 1: 
Antonius cum una legione eaque vacil- 
lante, id. Phil. 3, 12: inprimis nobis 
sermo isque multus de te fuit, id. Att. 
5, 1: vincula eaque sempiterna, id. Cat. 
4,4: certa flagitiis merces, nec ea parva, 
id. Phil. 2, 18. (ii) Of the jirst pers.: 
haec omnia is feci, qui sodalis Dolabellae 
eram, id. Fam. 12,14: Sen. Ep. 63 et al. 

(iii) Of the second pers.: qui ma- 
gister equitum fuisse tibi viderere, is 


per municipia cucurristi, Cic. Phil. 2, 30.° 


9, It is very freq. used without 
reference to any expressed substantive, 
being defined by a relative clause: si 
quis est qui illud judicium fuisse arbi- 
tretur, is tamen hanc causam ab illa 
debet sejungere, id. Cluent. 35, 96: a 
me tu id quaeris, quid opus sit eo, quo 
semper usi sumus? id. Mur. 34, 70: ea 
quae ad effeminandos animos pertinent 
importaft, Caes. B. G. 1, I. 8, When 
is would be in the same case as the 
relative it is usually omitted: partem 
tertiam incolunt qui ipsorum lingua 
Celtae appellantur, ib. But when the 
relative clause comes first, 7s is some- 
times employed for the sake of em- 
phasis: male se res habet cum, quod 
virtute effici debet, id tentatur pecunia, 
Cic. Off. 2,6. Sometimes also it is used 
along with a relative pronoun for the 
same purpose: quorum eorum unus 
surripuit currenti cursori solum, Pl. 
Trin. 4, 3, 16: quorum eorum ope, Liv. 
8,37. Esp. with quod: sive ille hoc 
ingenio potuisset, sive, id quod consta- 
ret, Platonis studiosus audiendi fuisset, 
Cic. de Or. 1, 20: si nos, id quod debet, 
nostra patria delectat, ib. 44: si, id quod 
facile factu fuit, vi armisque superas- 
sem, id. Sest. 17: ib. 13. So, too, after 
a participle: urbem novam conditam vi 
et armis, jure eam legibusque de inte- 
gro condere parat, Liv. 1, 19. [i]. In 
the newt. freq. used as a subst.; and 
hence sometimes with gen.: quando 
verba vana ad id locorum fuerint, rebus 
standum esse, hitherto, till now, id. 9, 
45: ad id (sc. tempus), id. 3, 22: ad id 
diei, Gell. 17, 8: id temporis, Cic. Att. 
13, 33: id aetatis, at that age, id. de Or. 
1, 47: hence, id, therefore, on that ac- 
count: id ego gaudeo, id. é. Fr. 3, 1: id 
misera moesta est, Pl. Rud. 2, 3, 66: id 
genus, for ejus generis: Gell. 9, 12: ali- 
quid id genus scribere, Cic. Att. 13, 12: 
in id, to that end: in id fide a rege ac- 
cepta, Liv. 28, 17. In eo est, tt is gone 
so far, is at that pass: quod ad me de 
Lentulo scribis, non est in eo, tt is not 
come to that, Cic. Att. 12, 40: cum jam 
in eo esset, ut in muros evaderet miles, 
Liv. 2,17. In eo est also means, it con- 
sists in that, depends upon that: totum 
in eo est tectorium, ut sit concinnum, 
Cic. Q. Fr. 3, 1: sic velim enitare quasi 
in eo mihi sint omnia, id. Fam. 15, 14. 
Ix eo, from that, hence: sed tamen ex 
eo, quod eam voluptatem videtur am- 
plexari saepe vehementius, id. Fin. 2,9. 
Cum eo, with the condition or stipula- 
tion: Liv. 8, 14. IV. Sometimes zs 
refers to the follg. substantive, instead 
of to that which precedes: quae vecti- 
galia locasset, ea rata locatio (for eo- 
Tum), Liv. 23, 11: quae pars major erit, 
eo stabitur consilio (for ejus), id. 7, 35. 

V, such, of such a sort, character, 
or quality : in eum res rediit jam locum, 
ut sit necessum, Ter. Heaut. 2, 3, 118: 
vine Eas tu is es, qui, quid sis, nescias, 
Cic. Fam. 5, 12: itaque ego is in illum 
sum, quem tu me esse vis, id. Att. 4, 8; 
nec tamen eas coenas quaero, ut magnae 
reliquiae fiant, id. Fam. 9, 16: est credo 
1s Vir iste, ut Civitatis nomen sua auc- 
toritate sustineat, id. Flace. ry. 

1sagoge, es, and Isagdga, ae, f. 
Scioaywyy, an trtroduction: Gell. 1,2. 


jsagogicus, 4, um, 


ISTE 


adj. [isagoge 


introductory: Gell. 14, 7. P 
isatis, is, and idis, f.— tars, 
herb used in healing wounds, Isatis tine 


toria, Linn.?: Plin. 20, 7,25.  _ 
ischaemon, Onis, ”.—=toxa.sov, 
kind of styptic herb (acc. to Sprengel, 
grass, Andropogon Ischoemum, Linn.) 
Plin. 25, 8, 45: id. 26, 12, 82. ; : 
ischiacus, a, um, adj, = toxtaKos, 
that has the gout in the hip: Cato K, R, 
123. Subst.: ischiacus, i, m.: ischi- 
aci cum maxime doleant, Gell. 4, 13. 
ischiadicus, a, um, adj.=toxeade- 
Kos, that has the gout in the hip: do- 
lores, pains in the hip, Plin. 26, 7, 24. 
j], Subst.: one wio has the hip- 
gout: Plin. 25, 13, 106. ‘ : 
ischias, adis, f.=ioxtds, the hip- 
gout, sciatica: Plin. 27, 5, 10. v 
Meton.: an herb said to be good for the 
hip-gout: also called leucacantha, Car- 
duus leucographus, Linn.; Plin. 22, 16, 
28. 

ischiria, ae, f.=icxoupia, a stop- 
page of urine, strangury: Veg. Vet. 
3, 15. ats 

isélasticus, 4, um, adj.—=cicedag- 
quxos, pertaining to a public entrance: 
certamen or agon, a public contest, the 
victors in which were conducted home in 
triumphal procession, Plin. Ep. 10, 119. 

jj. Subst. iselasticum, i, ». the re- 
ward presented to such a victor by the 
emperor: Trajan. in Plin. Ep. 10, 120. 
(v. Smith’s Ant. 167.) 

Isidis crinis, [Isis] described as a 
shrub, but probably a coral, perh. the 
black coral, Gorgonia Antipathe, Linn. : 
Juba in Plin, 133525; 52. 9, Isidis 
sidus, the planet Venus: Plin. 2, 8, 6. 

isdcinnamon, i, ”. = tcoxtvvapov, 
an odoriferous shrub resembling cinna- 
mon, supposed to be the Cassia, Lau- 
rus Cassia, Linn. : Plin. 12, 20, 43. 

isdddmos, on, adj.=icddopos, equal- 
ly or evenly builf: genus isodomon, a 
mode of building with stones or bricks 
of equal size: Plin. 36, 22, 51: Vitr. 
2nee 

isdétes, is, 2. —=icoerés, small house- 
leek or aye-green: Plin. 25, 13, 102. 
Variously referred to Sedum altissi- 
mum or Sempervivum sediforme, Jacq. 
by others to Sempervivum ochroleu 
cum, Sibth. 

Iisdpleuros, on, adj.=icdmdevpos, 
equilateral: Aus. praef. ad Idyll. 13. 

isdpyron, i, n.—=isorvpov, an un- 
known plant, perh. Corydalis clavicu- 
lata, Linn.: Plin. 27, 11, Jo. 

Isoscéles, is, m.—=icooxeAyjs, have 
ing equal legs, isosceles: Aus. pracf. ad 
Idyll. 13. 

issulus and, ‘ 

issus, a, um, adj. a corrupt form of 
ipse i the pronunciation of children, 
and hence used in addressing little chil- 
dren as a term of endearment: Inscr. 

istac, adv. by that way: abi sane 
istac, istorsum, quovis, Ter. Heaut. 3, 
3, 24. 

istac-ténus, adv, thus far: Pl. Bac. 
aS 2, 5 os 

istaee, V. istic. 

iste, a, ud (gen. istius; in the poets 
sometimes short, istius, Virg. Aen. 12, 
648. An old form of the gen. isti, Cato 
in Prisc. p. 694 P.: Pl. Truc. 5, 38: dat. 
Fem, istae, ib. 4, 3, 16), pron. demonstr. 
of the second person [is tu]: that of 
yours, that near you: hence in letters 
it refers to the person to whom the 
letter is addressed; and in speeches, it 
frequently stands for the person against 
whom the orator is speaking; hence 
when that person is represented by an 
advocate, iste may often translated 
by your client: and in gen. that, this: 
quid quod adventu tuo ista subsellia 
vacuefacta sunt, those seats where you 
are sitting, Cic. Cat. 1, 7: id. de Sen, 

7, 59: iste vir optimus (ironically of 
Quintius’ opponent), id. Quint. 5: ut 


} jam ne istius quidem rei culpam susti- 


neam, id. Att. 7. 3: nee ab isto officio 
abduci debui, id. Am. 1,2. With other 


| Prencune: scio ista haee facta, preinde — 


ISTIC 


ut proloquor, Pl, Am. 2, 2, 125: istius 
ipsius in dicendo facultatis, Cic. de Or. 
2, 29: transeat idem iste sapiens ad 
rempublicam tuendam, id. Tuse. 5, 25, 
With the relative: necesse est eam, 
quae suum corpus addixerit turpis- 
simae cupiditati, timere permultos. 
Quos istos? Auct. Her. 4,16. 2, such, 
of such a kind: quam ista sis auctori- 
tate, Cic. Mur. 6: homines ista auctori- 
tate praediti, qua vos estis, id. Rosc. 
Am. 53. 8, from its frequent use in 
speeches to designate those opposed to 
the orator, it sometimes conveys an ac- 
cessory dyslogistic notion: non erit ista 
amicitia, sed mercatura, id. N. D. 1, 44: 
animi est ista mollities, non virtus, in- 
opiam paulisper ferre non posse, Caes. 
B. G. 4, 77: tuus iste frater, Petr. 9. 

4, O isti, an urgent form of address, 

ATH. 1, 23, 36. 5, With the particle 
ce affixed: argentum pro istisce amba- 
bus dedi, Pl. Rud. 3, 4, 40. (Hence It. 
questo; Fr. ce, cet.) 

istic (isthic), aec, oc, and uc, pron. 
demonstr. [iste with the suffix ce] this 
same, this: isne istic fuit, quem vendi- 

disti? Pl. Capt. 5, 3, 10: istic labor, id. 
Truc. 2, 6, 40: ictaec miseria, id. Am. 
2, 1, 45: malum istoc, id. Bac. 3, 1, 15: 
istuc quidem considerabo, Cic. Acad. 1, 
4: cum istoc ornatu, Pl. Cure. 1, 1, 2: 
ergo istoc magis, quia vaniloquus es, 
vapulabis, so much the more, id. Am. I, 
i 222% istaec res, Ter. Hec. 4, 2, ry: 
non posse istaec sic abire, Cic. Att. 14, 
I: quid istuc est verbi? Pl. Cure. 1, 1, 
32, istuc aetatis homo, Ter. Heaut. 1, 1, 
58. With the suffix ce repeated, and in 
interrogations with cine: istuccine in- 
terminata sum hine abiens tibi? id. 
Kun. 5, 1, 14: istaccine causa tibi hodie 
nummum dabo? Pl. Ps. 3, 2, 58: istoc- 
cine pacto me adjutas? ib. 1, I, 81: ista- 
ecce ridicularia, id. Truc, By 2s 10s 

istic (isthic), adv. of place, there, in 

‘the piace where you are: ibi malis esse 
quam istic ubi solus sapere videare, 
Cic. Fam. 1, 10: quid istic tibi negotii 
est? Ter. Andr. 5, 2, 2: tu istic mane, 
id. Eun. 5, 2, 7o. I]. Meton. herein, 
in this affair, on this occasiow: neque 
istic, neque alibi, id. Andr. 2, 5,9: aus- 
eulta. Phi. Istic sum, I am attending, 
id. Hec. 5, 2, 39: istic sum, inquit, ex- 
spectoque quid respondeas, Cic. Fin. 5, 26. 

istim, adv. from the place where you 

are: Cic. Att. 1, 14. 

istim6di, v. istiusmodi. 

istine (isthinc), adv. of place: from 
the place where you are, thence: istinc 
loquere, si qnid vis: procul tamen au- 
diam, Pl. Capt. 3, 4, 71: qui istinc ve- 
niunt, Cic. Fam. 1, Io. |]. Meton. 

thereof, of that thing: memento dimi- 
dium istinc mihi de praeda dare, Pl. Fs. 
4, 7, 68: neque ergo partem posco mihi 
istine de istoc vidulo, id. Rud. 4, 4, 33. 

istius-m6di (also separately istius 

modi, istimddi, or istimodo, Pl. Truc. 5, 
38): of that kind, such: istiusmodi ami- 
cos, Pl. Epid. 1, 2, 16: cum istiusmodi 
virtutibus, id. Rud. 2, 2, 15: vos esse 
istiusmodi, Ter. Heaut. 2, 4, 7: istius- 
modi ratio, Cic. Verr. Act. 1, 11: nihil 
istiusmodi, ib. 4, 5. 

isto, adv. to the place where you 
are: isto venire, Cic. Fam. 9, 16: isto 

usque penctrasse, Plin. Ep. 4, 12. Il. 
Meton. thereinto, into that thing : Tre- 
batium meum, quod isto admisceas, 
nihit est, Cic. Q. Fr. 3, 1. lil, for this 
reason: isto tu pauper es, cum minus 
sancte pius, Pl. Rud. 4, 7, 8. ’ 

istoc, adv. = isto: thither: istoc in- 
tromittere, Pl. Truc. 4, 2, 6: accede 

illuc: nimium istoc abisti, Ter. Ad. 2, 
1, 15. 

Necovenntity. [isto versum] thi- 
therwards : concede hine a foribus pau- 
Inlum istorsum, sodes, Ter. Ph. 5, 1, 14: 

id, Heaut. 3, 3, 27. 

istic (isthnc), adv.=isto: to the 
place where you are: jam istuce ego re- 
vortar, Pl, Poen. 3, 3, 1: dabo operam 
ut istuc veniam, Cic. Fam. 4, 14. 2. 
In gen thither: concedite iatuc, PI. 
| Asin. 2, 3, 56, I] Meton. thither, i.e. 


ITAQUE 


————— 


to that matter : post istuc veniam, Ter. 
Heaut. 2, 3, 33: scio; istuc ibam, J was 
gong to speak of that, id. Ad. 5, 3, 35. 

istuccine, V. istic. 

ita, adv. [is] im this or that manner, 
So, thus : it differs from sic (which comes 
from hic) in the same way as is differs 
from hic; but the two adverbs, like the 
two pronouns, are sometimes inter- 
changed: ita est homo, Ter. Ad. 1, 2, 
63: est, judices, ita ut dicitur, Cic. Verr, 
4, 52: non est ita, id. Off. 1, 44: me con- 
sulem ita fecistis, quomodo pauci facti 
sunt, id. Agr. 2,1: Just. 12, 2. Dita 
—ut, or ut—ita, as—so also, as well—as: 
in morbis corporis ut quisque est diffi- 
cillimus, ita medicus nobilissimus atque 
optimus quaeritur, Cic. Clu, 21: ut ‘Ti- 
tanis, ita Gigantlbus, id. N. D. 2, 28: ut 
quisque est vir optimus, ita difficillime 
esse alios improbos suspicatur, id. Q. 
Bre ky tds 8, Frequently before an 
acc. andinf.: velim ita statutum habeas, 
me tui memoriam cum summa benevo- 
lentia tenere, id. Fam. 6, 2: collegi me 
aliquando et ita constitui, fortiter esse 
agendum, id. Cluent. 19. 4, Followed 
by a subj. clause: itase meritos esse ut in 
servitutem abduci non debuerint, Caes. 
B.G.1, 11: Arar in Rhodanum influit in- 
credibili lenitate, ita ut oculis in utram 
partem fiuat judicari non possit, ib. 12: 
ita elatus, ut nullum ferox verbum exci- 
dat, Liv.26,19. §, In interrogations : 
itane censes ante coronam herbae exsti- 
tisse semen? Cic. Div. 2, 32: quid ita 
passus est Eretriam capi? quid ita tot 
‘Yhessaliae urbes? quid Locridem? Liv. 
32,21. 6, Inreplies, ay, yes: Menacch- 
mum, opinor, te vocari, dixeras. Je. 
Ita vero, Pl. Men. 5, 9, 37: quidnam? 
inquit Catulus, an laudationes? ita, in- 
quit Antonius, Cic. de Or. 2, 11. 7. in 
asseverations and oaths: as truly as, 
so: ita me Dii bene ament, Ter. Eun. 4, 
I, I: ita vivam, ut maximos sumptus 
facio, Cic. Att. 5, 15: atque, ita sim 
felix, primo contendis Homero, Prop. 1, 
res 8, Nonita, not particularly, not 
so very : non ita lato interjecto mari, Cic. 
Or. 8: non ita diu, id. Brut. 66: non ita 
probabilis, id. Fin. 2, 13: simulacra non 
ita antiqua, id. Verr. 4, 49: post, neque 
ita multo, Nep. Cim, 3: haud ita mul- 
tum frumenti, Liv. 4, 12: nec ita multo 
post, id. Io, 12. 9, In reference to 
what follows: in the following man- 
ner, as follows: is ita cum Caesare 
agit, Caes. B. G. 1, 13: quum ita dicis, 
et ita constituis: si Caecina, cum in 
fundo esset, etc., Cic. Caec. 12, 35. 10. 
With reference to certain circumstances 
before alluded to: thus, in this man- 
ner: dico illum adolescentem aliquot 
dies aegrotasse et ita esse mortuum, id. 
Cluen. 60: Caes. B. G. 1, 12. iG 
In stating a logical inference: conse- 
quently: virtus autem actiosa est, et 
deus vester nihil agens: expers igitur 
virtutis ; ita ne beatus quidem, Cic. N. 
Dik; 40; 12. To denote a restriction : 
on this condition or understanding : tibi 
imponam (onus), ita, tamen, ut tibi 
nolim molestus esse, id. Fam. 13, 56. 

13. T'o denote degree: to such a 

point, or extent: ne non habeas quod 
cures ; ita sunt omnia debilitata, ib. 2, 7. 
Ita fit 5 such is the custom, so do matters 
go: ita fit, inquit, id. N. D. 3, 34, 89. 

itaeomélis, a kind of made wine: 
Plin. 14, 16, 19, § 111. 

ita-qué, conj. and so, and thus: 
ita constitui, fortiter esse agendum, ita- 
que feci, Cic. Cluent. 19: ita nostri acri- 
ter in hostes, signo dato, impetum fece- 
runt, itaque hostes repente celeriterque 
procurrerunt, Caes. B. G. 1, 52. I. 
Transf. therefore, for that reason, con- 
sequently, accordingly : itaque ipse mea 
legens, sic afficior interdum, Cic. Am. 
1: itaque rem suscipit et a Sequanis im- 
petrat, Caes. B. G. 1, 9: itaque, quo- 
niam ipse pro se dicere non posset, 
verba pro eo fecit frater ejus, Nep. Milt. 
4: est itaque id genus totum situm in 
commutatione verborum, Cic. Part. 7: 
omnium sententiis absolutus itaque est, 
Plin, 18, 6, 8 9, Itaque ergo, hence 


ee 
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therefore, and so for that reason: tarn- 
etsi bona natura est, reddunt curatura 
junceas. Itaque ergo amantur, ‘Ter. 
Eun. 2, 3, 24: itaque ergo perpaucis 
effugium patuit, Liv. 9, 31. 

ita-ténus, adv. so far, to such a de- 
gree: Claud. Mam. stat. Anim. to. 

item, adv, [is] just so, in like man- 
ner, after the same manner, likewise, 
also: Romulus augur cum fratre item 
augure, Cic. Div. 1, 48: placuit Scae- 
volae et Corruncanio, itemque ceteris, 
id. Leg. 2, 21. ‘To supply the predicate 
of a preceding clause: spectaculum uni 
Crasso jucundum, ceteris non item, id. 
Att. 2, 21. In comparisons, with wt, 
quemadmodum quasi, etc.: ita fit, ut 
non item in oratione, ut in versu nu- 
merus exstet, id. Or. 60: fecisti item 
uti praedones solent, id. Verr. 4, 9: 
item... quemadmodum, ib. 2, 22: item 
..- quasi, Liv. 39, 19. 9, For iterum, 
@ second time, again: parenites vagitu 
suo paene bis prodidit: sen-el, cum a 
nutricis ubere; item cum a sinu matris 
raptim auferretur, Suet. Tib. 6. So in 


, enumerations : solis defectiones item- 


que lunae praedicuntur in multos annos, 
Cic. Div. 2, 6, 17. 
iter, itinéris, m. (anomalous forms : 
nem. itiner, Varr, Plaut. Att. in Non. 482, 
zo: Pl. Merc. 5, 2, 72, etc.: gen. iteris 
Naev. in Prisc. p. 695 P.: abl. itere, Luer. 
5, 652) Lire, itum] a going, a walk, 
way: dicam in itinere, on the way, Ter, 
Ph. 3, 3, 34: iter illi saepius in forum, 
Plin. Pan. 77: in diversum iter equi 
concitati, Liv. 1, 28. 2, Esp. a going 
to a distant place, a gowrney, march : 
cum illi iter instaret et subitum et lon- 
gum, Cic. Att. 13, 23: ut in itinere 
copia frumenti suppeteret, Caes. B. G. 
I, 3: committere se itineri, Cic. Phil. 
12, 10: ingredi pedibus, id. de Sen. 10: 
conficere pulverulenta via, id. Att. 5, 
14: facere in Apuliam, ib. 8, 11: con- 
tendere iter, to hasten, id. Rosc. Am. 
34: intendere, Liv. 21, 29: maturare, 
Caes. B. C. 1, 63: properare, Tac. A. 15, 
2: urgere, Ov. F. 6, 520: convertere in 
aliquem locum, to direct to a certain 
place, Caes. B. G. 7, 56: agere in ali- 
quam partem, Ov. M. 2, 715: flectere, 
to change one’s course, Virg. Aen. 4, 35: 
comparare, to prepare for, Nep. Alcib. 
Io: pergere maturavere, they hastened 
to proceed on, Auct. B. Afr. 69: ferre 
per medium mare, Virg. Aen. 7, 810: 
continuare die ac nocte, to march day 
and night, Caes. B.C. 3, 36: desistere iti- 
nere, id. B. G. 5, 11: coeptum dimittere, 
Ov. M. 2, 598: itinere prohibere aliquem, 
Caes. B. G. 1, 9: ex itinere redire, Cic. 
Att. 15,24: tutum alicui praestate, id. 
Planc. 41: tutumiter dare, to give a safe 
passage, Caes. B. G. 5, 27. 8, Asa 
measure : the distance travelled, a jour- 
ney, @ march: cum abessem ab Amanc 
iter unius diei, a day’s journey, Cic, 
Fam. 15, 4: cum dierum iter quadra- 
ginta processerit, Caes. B. G. 6, 24: 
itinera multo majora fugiens quam ego 
sequens, making greater marches in his 
Slight, Brut, ad Cic, Fam, 11, 13: justum 
iter diei, a day’s march of the proper or 
usual length: confecto justo itincre ejus 
diei, Caes. B.C. 3, 76. 4, Meton. a 
way, passage, path, road : quaibant ab itu 
iter appellarunt, Varr. L. L. 5, 4: itine- 
ribus deviis proficisci in provinciam, 
Cic. Att. 14, Io: erant omnino itinera 
duo, quibus itineribus domo exire pos- 
sent, Caes. B. G. 1, 6: pedestria ilinera 
concisa aestuariis, ib. 3, 9: ferro aperire, 
Sall. GC. 58: fodiendo, substruendo iter 
facere ; viam munire, Cels. Dig. 8, 3, 10. 
Of the corridors in houses: Vitr. 6, 9. 
Of any passage : iter urinae, the urethra 
Cels. 4, 25: vocis, Virg. Aen. 7, 534: 
itinera aquae, Col. 8, 17. 5, a right 
of way: aquaeductus, haustus, jter 
actus a patre sumitur, Cic. Caec. 26: 
jumentum vero ducere non potest, qui 
iter tantum habet, Paul. Dig. 8, 3, 7. 
|, Fig. a way, course, custom, ME~ 
thod ; patiamur illum ire nostris itine- 
ribus, Cic. Q. Fr. 3, 3: iter amoris nostri 
et officii mei, id, Att, 4, 2: salutis, Virg 
604 


ITERABILIS 


Aen. 2, 387: pronum ad honores, Plin, 
Kp. 8, ro: secretum iter et. fallentis se- 
mita vitae, Hor. Ep. 1, 18, 103. 

itérabilis, ¢, adj. [itero] that may 
be vepeated: Tert. adv. Marc. 2, 28. _ 

itératio, onis, f. Lid.] a repeating, 
repetition: verborum iterationes, Cic. 
Or. 25: et reditus ad propositum, et 
iteratio (dictorum), id. de Or. 3, 53: 
arationis, Col. 11, 2: and absol. a second, 
ploughing: compluribus iterationibus 
resolvatur vervactum in pulverem, id. 
22. 

itérativum verbum, 7. e. verbum 
frequentativum, Diom. p. 335. 

{tarato, adv. again, once more: Just. 
16, 3. é 

itératus, a, um, Part. [itero]. 

itéro, avi, atum, t. v. a. [iterum] to 
do anything a second time, to repeat: 
quae audistis, si eadem hic iterem, Pl. 
Poen. 4, 2, 99: pleonastically : bis ite- 
rare, id. Ps. 1, 3, 154: iterum iterare, id. 
Rud. 4, 8,1: iteradum eadem ista mihi, 
non enim satis intelligo, Cic. Tusc. 2, 
19: cum duplicantur iteranturque verba, 
id. Or. 39: pugnam, to renew, Liv. 6, 


32: mane ubi bis fucrit Phoebusque 


iteraverit ortus, has risen a second time, 
Ov. F. 6, 199: cursus relictos, Hor. Od. 
34, 4: aequor, to embark again upon, 
ib. 1, 7, 32: truncis lapsa cavis iterare 
mella, to celebrate again, ib. 2, 19, Il: 
vitam morte, to be restored to life, Plin. 
4, 55, 56: multiplicem tenues iterant 
thoraca catenae, double it, make it 
thicker, Stat. Th. 12, 775: calceamen- 
tum, to wear twice, Lampr. Heliog. 32: 
mulierem, ib. 24. 9, Esp. in agri- 
culture, to plough a second time: sicci- 
tatibus censeo, quod jam proscissum 
est, iterare, Col. 2, 4: locus diligenter 
fossione iterandus, id. 2, 2: sarrituram, 
Plin. 18, 24, 67. Il. to repeat, re- 
hearse, relate: haec ubi Telebois ordine 
iterarunt, Pl. Am. 1, 1, 56: dum mea 
facta itero, id. Cas. 5; 2, 5: scribere 
bellum et quae in eo gesta sunt iterare, 
Sempr. Asell. ap. Gell. 5, 18. 
itéro, adv. for iterum, Inscr. 
itérum, adv. again, a second time, 
anew : Livianae fabulae non satis dignae 
sunt, quae iterum legantur, Cic. Brut. 
18: C, Flaminius consul iterum, id. Div. 
i, 35: primo quidem decipi, incommo- 
dum est: iterum, stultum : tertio, turpe, 
id. Inv. 1, 39: cum his Aeduos semel 
atque iterum armis contendisse, Caes. 
B. G. 1, 31: Venerium jacere iterum ac 
tertium, Cic. Div. 2, 59: semel iterum- 
que, ib. 1, 25: iterum atque iterum spec- 
tare, again and again, repeatedly, Hor. 
S. 1, 10, 39. [From zs with the compar. 
suffix: cf. Sans. itara; Germ. wieder: 
v. Bopp, Vergl. Gramm. § 292.] 
ithyphallicus, a, um, adj. [ithy- 
phallus] tthyphallic: carmen, an ithy- 
phallic song, i.e. a poem composed in 
the measure of the hymns to Priapus 
(viz. 3 trochees), Serv. Centim. 1018 P. 
2. The metrum Phalaecium is also 
sometimes called ithyphallicum, Mar. 
Victor, p. 2566 P. 
ithyphallus, i, m.=idvdadros, the 
ithyphallus, a piece of wood shuped Vike 
the erect penis, which was carried about 
in the festivals of Bacchus: Arn, 5,176. 
itidem, adv. [ita and idem] in the 
same way, just as, likewise, also: 
itidem olent, quasi cum una multa jura 
confudit cocus, Pl. Most. 1, 3, 119: 
itidem duplex, Cic. Part. 22: itidem, uti 
eatapultae solent, Pl. Cure. 5, 3, 12: 
temperantia in suas itidem res, et in 
communes distributa est, Cic. Part. 22. 
itiner, v. iter, ad init. 
itinérans, antis, adj. [iter] travel- 
ling: Salv. de Gubern. Dei 1, p. 33. 
itinérarium, i, 2. Lid.] an account of 
a journey, an itinerary: Veg. Mil. 3, 6. 
9. a signal for marching : itinera- 
rium sonare, Amm. 24,1. 0 
itinérarius, a, um, adj. [id.] per- 
taining to a journey or march, ttinerary : 
sumptus, Lampr. Commod. 9: motus, 
the motion of travelling, Amm. 21, 15. 
tio, dnis, /. [1, stem of eo} a going, 
walling, travelling : itiones erebrae, Ter. 
hogk 


Ph. 5,8, 23: de obviam itione ita faciam, 
ut suades, Cic. Att. 11, 16: reditum ac 
domum itionem, id. Div. I, 32. 

{tito, v.n.freq. [ito] to go frequently : 
exsequias ititant, Naev. in Calp. Pis. 

ito, t.v.n. freq. [1, stem of eo] to go: 
ad legionem cum itant, Pl. Most. 1, 2, 
48: ad coenas itare, Cic. Fam. 9, 24. 

itus, tis, m. [id.] a going, gait: nec 
repentis itum cujusviscumque animan- 
tis sentimus, Lucr. 3, 389. I]. Esp. 
a going away, departure (usu. with re- 
ditus):noster itus, reditus, vultus, Cic. 
Att. 15, 5: pro itu ac reditu, Suet. Tib. 
38. Plur.: per paucos itus ac reditus, 
Pall, 7, 2» 9, the right of passage : 
Inscr. 

julis, idis, prob. some kind of mitle- 
ped: Plin. 32, 9, 31. . 

jiilus, i, m.=tovaos, a catkin: Plin. 
16, 29, 52. 

ixia, ae, /. another name of the plant 
called chamaeleon, q. v. 

jynx, iyngis, 7.=Wwyé, the wry-neck, 
Tynx or Yunx torquilla, Linn. supposed 
to procure a return of affection for 
slighted lovers: Plin. 11, 47, 107: App. 
Apol. p. 294. 


J. 


j, represents a sound respecting 
J y which grammarians have main- 
tained widely different opinions. There 
is no doubt, however, that it was ori- 
ginally represented by the same symbol 
as the vowel 7: and hence some writers 
hold that 7 formed no part of the Latin 
alphabet. But this is a point of no 
importance ; since even they admit that 
@ represented two distinct sownds, and 
these, not the mere forms of the letters, 
are the proper subjects of philological 
investigation. 

In modern languages J represents 
several sounds, the precise relation of 
which to one another it is by no means 
easy to define ; hence it is not surprising 
that there should be much difficulty in 
ascertaining what was its pronunciation 
in Latin. That it was a consonant is 
proved by the fact that when a word 
ending in a single consonant is followed 
by one beginning with J, the last syl- 
lable of the preceding word is always 
long by position. As to its sound, the 
most probable opinion is that it closely 
resembled the German 7 or English y 
(before a vowel). But in England the 
Latin 7 is usually pronounced like the 
same letter in English. The ancient 
grammarians state that j between two 
vowels was pronounced double; and 
hence some authors (as Cicero) repeated 
it in writing, e g. ajjo (ajo), Majja 
(Maia), pejjus (pejus), etc. : cf. Quint. 1, 
4, 113; Prisc. p. 545 P.; Vell. Long. p. 
2219 P. 

J occurs only at the beginning of 
syllables, and is invariably followed by 
a vowel. |], Changes of J.in Latin. 

1, The closest relation exists be- 
tween j and the vowel 7; hence, in the 
formation and inflection of words, it was 
very often changed into the latter: e. g. 
Pompejus, Pompei; Gajus, Gai; jam, 
etiam, quoniam ; ajo, aibam. On the other 
hand, t was often changed by the poets 
into 7 for metrical purposes: e.g. abjete, 
abjetibus, for abiete, abietibus; cf. Val. 
Prob. p. 1432 P.; Mar. Vict. Pp. 2474 ib. 

2. J is more nearly allied to the 
gutturals than to any other class of 
consonants; hence it is sometimes in- 
terchanged with g: e.g. from the root 
mag- (in magnus, magis) comes major. 
,. _ 3+ In the compounds of jacio j 
1S sometimes elided, especially in the 
poets: €. 9. abicit, adicit, obicit, for 
abjicit, adjicit, objicit; so, eicit, reicit 
(dissyl.), for ejicit, rejicit: cf. Gell. 4, 
17. 4. On the change of di into 9, 
vide letter D, no. 1. 3. Ill. Changes 
of J in the Romance langnages, ae 
into g, gi, or gg: e. 9. Lat. Janua- 


JACEO 


rius, jam, judex, JUvenis, MAZUE, PEF 
It. gennajo, gia, yiudice, giovune, m 
gio, peggio (on the gg, Vv. supra 7 
I Q, into i: ¢. g. Lat. Januari 
Julius; Wall. ianuarie, tulic; la 
major, bajulare; Kr. maire, baill 
3, into y: ¢€. g. Lat. gam, jugum 
adjutare, major ; Sp. ya, yugo, ayuda 
Mayor. 4, into z: ¢.g. Lat. jacere 
Wall. ziacere ; Lat. juniperus ; Sp. zim 
bro. 5, into l: ¢. g. Lat. Julius; § 
luglio: Lat. Juliobonum (proper name 
Fr. Lillebonne. _6, Omission of 7: 
g. Lat. adjutare; It. aitare; Pr. adar 
Fr. aider: Lat. jejumare; It. di-giu 
nare; Pr. geonar; Fr. dé-jeiner: La 
Januarius ; Sp. enero. lV. As a 
abbreviation J. O. M. signifies Jovi O 
timo Maximo; J. R. Juno Regina; J 
V. T. Julia Victrix Togata. 
jacea, ae, f. a hay-rack : cratis, q 
jacea vocatur a vulgo, Veget 1, 56. 
JACEO, Cii, citum, 2. v. ”. (lit. to Bb 
thrown or cast down, hence) to lie: 
jacere humi, Cic. Cat. 1, 10: in limine, 
id. Verr. 5, 45: stratum ad pedes all- 
cujus, id. Quint. 31: in lecto, id. Phil. 
2, 18: saxo, Ov. M. 6, Ioo: in aversa 
ora, id. H. 12,63: super corpus alicujus, 
id. F. 2, 836. 92. Esp. to lie ill, to Le 
Sick : cura ut valeas, ne ego te jacente 
bona tua comedim, Cic. Fam. 9,20: quum 
tristi morbo defessa jaceres, ‘Lib. 1, 5, oe 
graviter, Plin. Ep. 5, 9. 3. to lie 
dead, to have fallen: spolia jacentis 
hostium exercitus, Liv. 44,45: qui bene 
pro patria cum patriaque jacent, Ov. H. 
3, 106: fratri jacet, killed by his brother, 
Sil. 15, 650. 4, to be or stay long: 
Brundusii, Cic. Att. 11, 6. 5, Of 
geogr. position : to lve, be situate: quae 
gens jacet supra Ciliciam, Nep. Dat. 4: 
Ov. Pont. 2, 7,64: ad Hesperum jacentes 
terrae, Plin. 18, 25, 57. 6. to be low, 
Slat, level ; jacentia et plana urbis loca, 
Tac. H. 1,86. And of the sea when 
calm: servatum bello jacuit mare, Lu- 
can. 3, 523: postquam jacuit planum 
mare, Juv. 12, 62. 7, to hang loose: 
vagi crines per colla jacebant, Ov. M. 
2, 673: jacentia lora, lying loose on the 
horse’s neck, ib. 2, 201. 8, to be broad 
or spread out: summo despexit ab 
aethere terras infelix Phaéton penitus 
penitusque jacentes, ib. 2, 178: jacentes 
pisces, elsewhere called plani, Col. 8, 17. 
9, Of the countenance: to be cast 
down: vultus attolle jacentes, Ov. M. 
4, 144: jacentes vix oculos tollens, ib. 


It, 618. I]. Fig. to be indolent or 
inactive, not to come forwards: in pace 
jacere, quam in bello vi maluit. 


Quanquam ille quidem nunquam jacuit, 
Cic. Phil. 10, 7: C. Marius quum a spe 
consulatus longe abesset et jam septi- 
mum annum post praeturam jaceret, id. 
Off. 3, 20: ars tua, Tiphy, jacet, si non 
sit in aequore fluctus, Ov. Tr. 4, 3, 77. 
Q, to be cast down, dejected: Gnaeus 
noster ut totus jacet, Cic. Att. 7, 21: 
animum amici jacentem excitare, id. 
Am. 16: jacet in moerore meus frater, 
id. Att. 10, 4: militum jacere animos, 
Liv. 10, 35. 8, to lie prostrate: victa 
jacet pietas, Ov. M. 1, 149: nobilitas 
sub amore jacet, id. H. 4, 161: Africani, 
Marii, Sullae, Pompeii infra Pallan 
laudes jacebant, Plin. Ep. 8,6. 4, 
lie dormant, be disused or neglected, 
be of no avail or effect : quum leges mhil 
valebant, cum judicia jacebant, Cic. Par. 
4, 1: dici non potest, quomodo hic om- 
nia jaceant, Coel. in. Cic. Fam. 8, 6: 
justitia jacet, Cic. Off. 3, 33: maximas 
virtutes jacere omnes necesse est volup- 
tate dominante, id. Fin. 2, 35. : 
fall to the grownd, be refuted: jacet 
omnis ratio Peripateticorum, ib. 5, 28: 
jacet tota conclusio, id. iy. 2, 51. 6. 
to be low in price: quum jacerent prae- 
mia praediorum, id. Rose. Com. 12: om 
nia ista jacere puto propter memora 
caritatem, id. Att. 9, 9. 7. to be 
Spised, in no esteem: pauper ubique 
jacet, Ov. F. 1, 218: id. R. Am. 139 
8. to lie idle or unemployed : quer 
modo tibi tanta pecunia pepe 
jacet? Cic. Rose. Com. 1: quae (pec 


JACIO 


niae) vereor, ne otiosae jaceant, Plin. 
Ep. 10, 62: ne bona jaceant, be not 
without an owner, Papin. Dig. 37, 3, 1. 
9, to be sunk in any state; jacere 

in oblivione, Cic, Verr. I, 39. 10. to 
lie open, be obvious, be at hand: neque 
ex alio genere (verborum) ad usum quo- 
tidianum, alio ad scenam pompamque 
sumuntur, sed ea nos cum jacentia sus- 
tulimus e medio, id. de Or. 3, 45. 

jacio, jéeci, jactum, 3. v. a. to throw, 
cast, hurl: lapides, Cic. Mil. 15: ful- 
men in medium mare, id. Div. 2, 1g: in 
quem scyphum de manu jacere conatus, 
id. Verr. 4, Io: aridam materiam de 
muro in aggerem, Caes. B. G. 7, 24: se 
in profundum, Cic. Sest. 20: plumbum 
funda, Ov. M. 2, 727: saxeam pilam 
ponto, Virg. Aen. 9, 712: ensem mediis 
fluctibus, ib. Io, 683: talos, Pl. Asin. 4, 
I, 35. 9. to lay, set, construct, erect : 
urbi fundamenta, Liv. 1, 12: vallum, 
id. 30, 10: aggere jacto, Caes. B. G. 2, 
E2, 3. to send forth, emit; to bring 
forth, produce : de corpore odorem, Lucr. 
2, 845: igniculos, Cic. Att. 15, 26: jac- 
turas poma myricas, that they will bear, 
Ov. A.Am.1,747. 4, to throwaway: 
scuta, Pl. Trin. 4, 3, 27. Il. Fig. to 
throw, cast ; to throw out (in speaking), 
to utter, mention, intimate: contume- 
liam in aliquem, Cic. Sull. 7: injuriam 
in aliquem, id. Par. 4, 1: adulteria, to 
charge with, id. Plane. 12: ridiculum, 
id. Or. 26: id, quod proponendum fuit, 
permotis animis jacit ad extremum, id. 
Part. 13: suspicionem, id. Flacc. 3: 
vera an vana jaceret, Liv. 6, 14 * quae- 
dam de institutis ejus jecerat, Tac. A. 
I, 10: fortuitos sermones, ib. 4, 68: ali- 
quid per vaniloquentiam ac minas, ib. 
6, 31: probra in feminas illustres, ib. 
Ii, 13. With acc. and infin.: Jacit, 
oportere rescindi, Sall. J. 11. 2. to 
lay, set: fundamenta pacis, Cic. Phil. 1, 
1: gradum atque aditum ad rem, id. 
Agr. 2, 15: odia in longum jacere, to 
strew, sow, Tac, A. I, 69. E 

jactabundus, a, um, adj. [jacto] 
tossing to and fro, agitated, stormy: 
mare, Gell. 19, I. Il. Fig. boasting, 
saunting: homo in Graecae facundiae 
gloria, id, 15, 2. 

jactans, antis, Part. [jacto]. Il. 
A dj.: bragging, boastful, vain-glorious : 
insolens, arrogans, jactans, Cic. fragm. 
ap. Non. 322, 13: epistolae jactantes et 
gloriosae, Plin. Ip. 3,9: neque vereor 
ne jactantior videar, ib. 9, 23: Hor. S. 
I, 3, 50: plebis jactantissimus amator, 
Spart. Hadrian. 17. 2. proud, noble, 
splendid: et septemgemino jactantior 
aethera pulset Roma jugo, Stat. S. 4, 1, 
6: jactantior aula, Claud. 1V. Cons. 
Hon. t. 

jactanter, adv. boastfully, ostenta- 
tiously : minae jactanter sonantes, Amm. 
29,2: Prud. Hamart.170. Comp.: jac- 
tantius moerere, Tac. A. 2, 77. 

jactantia, ae, f. [jacto] a boasting, 
bragging, ostentation: jactantia sui, 
Tac. A. 2, 46: militaris, id. Agr. 25: 
frivola in parvis jactantia, Quint. 1, 6, 


20. 
jactanticiilus, a, um, adj dim. 
[dectans | somewhat boastful: Aug, adv. 

cad. 3, 8. 

-jactatio, onis, f. [jacto] a throwing 
or tossing to and fro, a shaking, agita- 
tion: ubi primum ducta cicatrix, pa- 
tiqne posse visa jactationem, Liv. 29, 
32: ex magna jactatione terram videre, 
the tossing of a ship, Cic. Mur.2. 2, 
Esp. the motion of the body in speaking, 
gestures: corporis, id. Or. 25: manus, 
(uint. 10, 7, 26. Il. Fig. a boasting, 
tragging, ostentation, display, vanity: 
Jactatio est voluptas gestiens et se effe- 
rens insolentius, Cic. Tusc. 4, 9: ver- 
hornm, Brut. in Cic. Fam. 11, 20: nulla 
oaltus jactatio, Tac. G. 6: extemporalis 
gatrulites circulatoriae jactationis est, 
yuint. 2, 4, 15; eruditionis, id. 1, 5, 9. 
YQ, Esp. jactatio popularis, a strvv- 
ng i ter popular applause, Cic. Clu. 
49: id. Or. 3. 

jactator, Oris, m. [id.] a boaster, 
vrogyort ; jactator rerum a se gestarum, 


_audebis, Cic. Tusc. 2, 19. 


JACTO 


Quint. 11, 1, 17: civilitatis, Suet. Claud. 
35: Stat. Th. 6, 837. With in/.: ille 
sub hiberno somnos educere coelo jac- 
tator, he boasts, Sil. 11, 405. 

jactatrix, icis, f. [id.] she that 
boasts : Sidon. 

jactatus, tis, m. [id.] a throwing to 
and fro, a tossing : pennarum, Ov. M. 
6, 703: maris, Plin. 14, 18, 22. 

jactitabundus, a, um, adj. [jac- 
tito] boasting, bragging: Sid. Ep. 3, 
13 fin. 

Jactito, I. v. a. freg. [jacto] to bring 
forwards in public, to utter: ridicula 
as versibus, Liv. 7, 2: Phaedr. 2, 
5, 16. 

jacto, avi, atum, 1. v. a. freq. [jacio] 
to throw, cast, hwrl, scatter: semen, 
Varr. R. R. 1, 42: hastas, Cic. de Or. 2, 
78: vestem argentumque de muro, 
Caes. B. G. 4, 47: lapides in aliquem 
locum, Virg. G. 1, 62: cinerem per 
agros, ib. I, 81: se muris in praeceps, 
Curt. 5,6. Also of dice-throwing: talos 
arripio, jacto basilicum, Pl. Cure. 2, 3, 
Ng cf. Ov. A.A. 2, 203. 2. to throw 
or toss about, to swing, flourish, drive 
about, etc.: crura, Lucr. 4, 989: cervi- 
culum, Cic. Verr. 3, 19: exsultare im- 
moderateque jactari, id, Div. 1, 29: cor- 
pus in suo sanguine, Ov. M. io, 721: 
Virg. G. 2, 355: a facie manus, to throw 
kisses, Juv. 3, 106: cum adversa tem- 
pestate in alto jactarentur, Cic. Inv. 2, 
31: Virg. Aen. 1, 668: si quando jactor 
in turba, Cic. Planc. 7: aestu febrique 
jactari, id. Cat. 1, 13. Esp. to make ges- 
tures, as an orator, etc.: brachia in 
numerum, Lucr. 4, 770: nisi se suo 
more jactavisset, Cic. Brut. 60. 8, to 
throw away, cast off, resign: merces, 
Pl. Rud. 2, 3, 43: arma, Liv. 1, 27: se 
suaque omnia, Sen. Clem. 1, 3. 4, to 
throw out, emit, spread: de corpore 
lucem, Lucr. 5, 576: voces per umbram, 
Virg. Aen. 2, 768. 5, With pron. 
reflect, to move, stir: te jactare non 
I]. Fig. to 
torment, disquiet, disturb: jactor, cru- 
cior, agitor, stimulor, Pl. Cist. 2,1, 4: 
jactari morbis, Lucr 3, 508: jactatus est 
clamore et convicio, Cic. Fam. 1, 5: ali- 
quem, id. Div. in Caecil. 14. 2, With 
pron, reflect. or reflect. to totter, waver, 
Jluctuate: jactantibus se opinionibus 
inconstanter et turbide, id. Tusc. 4, 10: 
jactabatur temporibus illis nummus sic 
ut nemo posset scire quid haberet, flwe- 
tuated in ®alue, id. Off. 3, 20. 38. to 
consider, examine, discuss, mention, in- 
timate, throw out, utter, say, propose: 
pluribus praesentibus eas res jactari 
nolebat, Caes. B. G. 1, 18: jactare rem 
in contione, Cic. Cluent. 47: rem jactare 
sermonibus, Liv. 8, 29: ultro citroque, 
id. 7, 9: jactamus jam pridem omnis te 
Roma beatum, Hor. Ep. 1, 16, 18: talia 
jactanti, Virg. Aen. 1, 102: jactatum 
est in conditionibus, Liv. 2, 13. Also, 
to consider by oneself, to revolve : pectore 
curas, Virg. Aen. 1, 227. 4, to throw 
or fling out threats, etc.: jactare et 
opponere terrorem, Cic. Sest. 23: minas, 
id. Quint. 14: probra in quempiam, Liv, 
29, 9. . to extol, boast of, vaunt: 
ostentare honorem aetatis, jactare urba- 
nam gratiam et dignitatem, Caes. B. C. 
3, 83: genus et nomen, Hor. Od. 1, 14, 
13: regna et virtutem, Ov. H. 16, 81. 
And with pron. reflect. to talk boast- 
Sully of oneself, to boast, make an osten- 
tatious display: intolerantius se jac- 
tare, Cic. de Or. 2, 52; Iliae dum se 
nimium querenti jactat ultorem, Hor. 
Od. 1, 2, 17: illa se jactet in aula, Virg. 
Aen, 1, 140: jactat se jamdudum de 
Calidio, Cic. Verr. 4, 21: Curt. 8,1: 
stultae dum te jactare maritae quae- 
ris, Ov. H. 12, 175. With im or simple 
abl.: quum in eo se in contione jac- 
tavisset, Cic. Att. 2, I: ne quis sit 
lucus, quo se plus jactet Apollo, Virg. 
i. 6, 73: qui antea solitus esset jac- 
tare se magnificentissime in illo loco, 
Cic, Att, 2, 21. 6, to be officious or 
active in, to give oneself up to, to devote 
oneself to: jactare se in causis centum- 
viralibus, id. de I, 38: nostrum 
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hoe tempus actatis forensi labore jactari, 
id. Q. Fr. 3, 5: in qua (republica) tu 
non valde te jactas, id. Fam. 2, I5: 60 
actionibus tribuniciis, Liv. 3, 1, te 
se in pecuniis, to be prodigal of one’s 
money, Cic. Cat. 2, 9. (Hence It. 
gettare, gittare; Sp. gitar; Fr. jeter.) 
jactiira, ae, /. [jacto] a throwing, a 
throwing away, esp. a throwing over- 
board: si in mari jactura facienda sit, 
equine pretiosi potius jacturam facit, 
an servuli vilis? Cic. Off. 3, 23. Il. 
Fig.: loss, damage, detriment, dimi- 
nution: jacturae rei familiaris erunt 
faciendae, id. Fin. 2, 24: jacturas afferre, 
Col. 1, 1: jacturam pati, id. praef. 1, 1: 
provincia sumptibus et jacturis exhaus- 
ta, Cic. Att. 6, 1: Aucium non magna 
jactura facta interficiendum curavit, id. 
Cluent. 8: magnis jacturis sibi quorun- 
dam animos conciliare, Caes. B. C. 3, 
29: eos ad se magnis jacturis pollicita- 
tionibusque perduxerant, id. B. G. 6,12: 


Jacturam criminum facere, Cic. Verr. ty 
12: jacturam honoris et dignitatis fa- 
cere, Caes. B. C. 1, 32: honoris jactu- 
Tam aequo animo ferre, ib. 1,9: tem- 
poris, Liv. 39, 4: parva jactura accepta, 
id. 4, 32: nulla Sophocleo veniet jactu- 
ra cothurno, Oy. Am. I, 15, 15. 
jacttralis, emugnpcos, Gloss. Phil. 
jactirarius, qui frequenter jactu> 
ram patitur, Gloss. Isid. aA 
jactus, a, um, Part. [jacio]. 
jactus, us, m. [id.] a throwing, 
casting, hurling; a throw, cast: jactus 
fulminum, Cic. Cat. 3, 8: intra teli jac- 
tum progressus, Virgs Aen. 11, 608: 
iu prospero tesserarum jactu, Liv. 4, 
17: talorum ducere jactus, Ov. A. A. 3, 
353: truces in sublime jactus (of the 
bull), Plin, 11, 2, 2: jactus radiorum, 
id. 2, 45, 45. 2. Meton.: acast (of 
the net), a haul of fishes: jactum 
retis emere, Cels. Dig. 19, 1,11, § 18: 
Val, Max. 4,1, n. 4. 3 a throwing 
overboard (for jactura) : jactum merci- 
um fucere levandae navis causa, Paul. 
Dig. 14, 2, 1: facere jactum medio in 
ponto, Sen. Troad. 103%. []. Fig.: 
a throwing out, uttering: fortuitus jac- 
tus vocis, an assertion casually thrown 
out, Val. Max. I, 5, ne 9. 
jactilabilis, e, adj. [jaculor] that 
may be thrown or hurled: telum, Ov. 
M. 7, 680: pondus, Stat. Th. 6, 658. 
jactilamentum, i, 7. [id.] a mis- 
sive weapon: ansatae, jaculamenta cum 
ansis, Non. §§6, 24. @ . 
jactlatio, Onis, 7. [id.] a throwing, 
casting, hurling : fulminatio est jacu- 
latio cum ictu, Sen. Q. N. 2, 12: eques- 
tris, Plin. 8, 42, 45. I. Fig.: an 
uttering: in hac veluti jaculatione ver- 
borum, Quint. 6, 3, 43. 
jachlator, Oris, m. [id.] a thrower, 
caster, hurler : Enceladus jaculator au- 
dax (truncorum), Hor. Od. 3, 4, 55: 
fulminis, Stat. Th. 12, 562. 2, Esp. 
a soldier armed only with a dart or 
javelin: jaculatorum manus, Liv. 36, 
18. 3, a caster of the net, a fisher- 
man: Plaut. in Isid. Orig. 19, 5. 
jactlatorius, a, um, adj. [ jacula- 
tor] pertaining to throwing or shooting : 
campus, Ulp. Dig. 9, 2, 9. 
jaciilatrix, icis, f. [jaculor] she 
that hurls: Diana, Ov. M. 5, 345. 
jactlatus, ts, m. [id.] a throwing, 
hurling: Tert. Spect. 18. 
jactlor, atus, 1. v. dep. [ jaculum] 
to throw the javelin: laudem consequi, 
equitando, jaculando, Cic. Off. 2, 13: 
totum diem jaculans, id. Div. 2, 59. 
9, to throw or hurl at, to strike, 
hit: jaculari cervos, Hor. Od. 3, 12, 
11: aliquem ferro acuto, Ov. Ib. 49: 
aéra diseo, ib. 589. 3, In gen.: to 
throw, cast, hurl: duros jaculator Jup- 
piter imbres, poét. Col. to, 329: se In 
hostium tela, Flor. 1, 14: In quas pare 
tes se jaculetur cometes, Plin. 2, 25, 
23: puppibus ignes, Virg. Aen. 2, 276. 
4, to throw out, emit, spread ; oculi 
lupo splendent, lucemque jaculantur, 
Plin. 11, 37, 55: umbram, id. 36, Io, 
15. I]. Fig. : to aim at, strive after 
quid brevi fortes jaculamur aevo multa? 
fog 
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Hor. Od. 2, 16, 17, 9, to attack with 
words, gibe at, vevile: probris procaci- 
bus jaculari (al. joculari) in aliquem, 
Liv. 42, 54: in uxorem obliquis senten- 
tiis, Quint. 9, 2, 79: dicta in calvos, 
Petr, 109. 
jactilum, i, ». [jaculus] a dart, 
javelin: svlem prae jaculorum multi- 
tudine et sagittarum non videbitis, Cic. 
‘Tusc. 1, 42: murum jaculo trajicere, id, 
Fin. 4, 9: has (litteras) ille in jaculo 
illigatas effert, Caes. B. G. 5, 45. ‘ 
jactlus, a, um, adj. (jacio] what ts 
thrown (mostly subst.): rete jaculum 
and simply jaculum, @ casting-nel, 
fishing-net, Pl. Truc. I, I, 14: hi ja- 
culo pisces, ili capiuntur ab hamis, 
Ov. A. A. 1, 763. Also of the net of 
the gladiator retiarius, Isid. Orig. 18, 
54. I], Subst. jaculus, i, m. (se. 
serpens) @ serpent that darts from a 
tree on its prey, perh. Coluber ahae- 
tulla, Linn.: jaculi volucres, Lucan. 7, 
H200 Pll68, 4235 35¢ 9, jaculus, sc. 
funis, 07 laqueus, a sling or noose which 
is thrown over the horns of oxen: Col. 
6, 2, 4 (al. laquei). 2 
rok adv. of time [is]: lit. at this or 
at that time. |. denoting carliness : 
now, already, so soon: scio jam quid 
vis dicere, Pl. Mil. 1, 1, 36: omnes 
jam istius generis legationes erant con- 
tutae, Cic. Fam, 3, 8: sententiam 
“meam perspicere potuisti, jam ab illo 
tempore, ib, 2, 16: jam a prima adoles- 
centia, ib. 1,9: jamque ab eco non lon- 
gius bidui via aberant, Caes. B. G.6, 7: 
Dib; 1e45 J. denoting lateness : 
now at last, at length, only now: puta- 
mus utile | e aliquando jam rem 
transigere, Att. I, 4: oro ut redeat 
~ jam in viam, Ter. Andr. 1, 2, 19: jam- 
que sero diei subducit ex acie legionem, 
‘Tac. A. 2, 21: jam tandem Italiae fu- 
gientis prendimus oras, Virg. Aen. 6, 
61. “fff, of future time: presently, 
immediately, soon: ille quidem aut 
jam hic aderit, aut jam adest, Pl. Epid. 
2, 2,72: jam adero, Ter. Eun. 4, 6, 26: 
id tu, Brute, jam intelliges, cum in 
Galliam veneris, Cic. Brut. 46: jam ne- 
minem antepones Catoni, ib. 17: jam 
te premet nox, Hor. Od. 1, 4, 16. IV. 
in enumerations and transitions: again, 
sides, lastly: jam quantum consilio 
leat, hoc ipso ex loco saepe cognostis, 
Cic. Manil. 14, 42 : jam illud quam accu- 
satorie, quod noctis hujus crimen mis- 
cuit cum cetera insectatione vitae meae, 
Liv. 40, 12: testudines autem ct croco- 
dilos dicunt obruere ova; jam gallinae 
avesque reliquae quietum requirunt 
ad pariendum locum, Cic. N. D, 2, 52, 
129. V. to introduce a consequence 
— or conclusion: now, so now, therefore: 
his Fabriciis semper usus est Oppiani- 
cus familiarissime. Jam hoc fere scitis 
omnes, quantam vim habeat ad conjun- 
gendas amicitias studiorum ac naturae 
similitudo, id. Cluen, 16, 46: jam illud 
cujus est, non dico audaciae sed stulti- 
tiae ? id. Phil. 258. Vi. in com- 
mands or exhortations: come, now: 
Jam parce sepulto, Virg. Aen. 3, 41: 
sed jam age, carpe viam, ib. 6, 629. 
. VIL. with comparatives: still, yet: 
hic jam plura non dicam, Cic. Manil. 9. 
24: jam sublimius illud pro Archia, 
Quint. 8, 3, 75. VII, jam repeated: 
jam Jam, or jam jamque, instantly : Cic, 
Tuse. 1, 7: jam jam futurus rusticus, 
Hor, Epod. 2, 68: jam... jam, like 
modo... modo, now—now, at one time 
—at another: gaudet equo, jamque hos 
cursu jam praeterit illos, Virg. Aen. 4, 
157: itaque per partes jam huc jam 
illuc missi duces, Flor. 2, 14. xX 
with other particles : jam non, not yee: 
Nep. Eum, 12: jam tum, just then, al- 
ready : Cic. Arch, 12, 30: Jamnunc, jam 
fere, even now, at this moment: id, 
Att. 1, 8: ut jam, if even: si jam, if 
just, etc. (Hence It. giz; Prov. and 
old Fr. ja; from It. di gia, Fr. déja: 
jam magis, It. giammai; Fr. jamais.) 
jamdidum (and separ. jam dudum), 
adv. prop. at this (or that) time and 
for Bene time previously: hence 
fe) 


JANUS 


it is gen. employed with imperfect 
tenses, which in this connection may 
be translated by those forms of the 
Eng. verb which denote an action 
begun at a past time, and still con- 
tinued: jam dudum flebam, J had been 
weeping for a long time ae was still 
doing so), Ov. M. 3, 656: ardua, jam 
dudum demittite cornua, rector clamat, 
the captain has been shouting for a long 
time (and is still doing so), ib. 11, 482: 
talia dicentem jamdudum lumine torvo 
spectat, ib. 9, 27: jaindudum est intus, 
he has been in doors for a long time 
(and is so now), Pl. As. 3, 3, 150: Cic. 
desOr 2) 4) 203 [l. With perfect 
tenses: 1, long ago: anne abiit jain 
a milite? jamdudum: aetatem (or here 
we may give to the compound tlie exact 
meaning of the two simple words: has 


she already left the soldier? already? 


long ago, an age), Ter. Eun. 4, 5, 8. 
9, for a long time past: nemo 


jamdudum litore in isto constitit, Ov. 


M. 8, 867. 

jampridem (and separ. jam pridem), 
prop. at this (or that) time and for 
some or a long time previously =jam- 
dudum, and used in a similar manner 
(v. jamdadum). |. With imperfect 
tenses: cupio equidem, et jampridem 
cupio Alexandriam visere, Cic. Att. 2, 
5: jampridem a me illos abducere Thes- 
tylis orat, Virg. E. 2, 43: jampridem 
invisus divis, et inutilis, annos demoror, 
id. Aen. 2, 647. {j. With perfect 
tenses: long ago: ista jampridem Sti- 
micon laudavit carmina nobis, id. E. 5, 
55: jampridem equidem audivi cepisse 
odium tui Philumenam, Ter. Hec. 2, 1, 
22, fil. With adjectives, efc.: for a 
long time past: vivo tentat praevertere 
amore jampridem resides animos desue- 
taque corda, Virg. Aen. I, 722: ib. 7, 
693: arenti ramo jampridem mitis oli- 
vae omnia confudit, Ov. M. 7, 2°79. 

janeus, janitor, Fest. s. v. 

janitor (janitos, Varr. L. L. 4, 3, 86, 
§ 27, Miill.) Oris, m. [janua] a door- 
keeper, porter: heus ecquis hic est 
janitor? aperite, Pl. Men. 4, 2, 110: 
carceris, Cic. Verr. 5, 45: janitor (in- 
dignum !) dura religate catena, Ov. Am, 
1,6, 1: coeli Janitor, Janus, id. F. 1, 125 : 
pie are or Cerberus, Virg. Aen. 
» 400. 

janitrices, corrupted from eivarépes, 
the wives of two brothers: Mod. Dig. 
38, Io, 4, § 6. 

janitrix, icis, f. [janua] a female 
door-keeper, portress: Pl, Cure. 1, 1, 
96. Fig.: laurus janitrix Caesarum, 
planted in front of the palace, Plin. 15, 
30, 39. 

jantia, ae, f. a door, house-door: 
principem in sacrificando Janum esse 
voluerunt, quod ab eundo nomen est 
ductum: ex quo transitiones pervi 
jani; foresque in liminibus profanarum 
aedium januae nominantur, Cic. N. D. 
2,247: januam occludere, Pl. Aul. 1, 2, 
11: pultare januam, id. Poen. 3, 4, 30: 
reserare januam, Ov. H. 4,141: fran- 
gere januam, Hor. S. 1, 2, 128. ap 
Meton.: any entrance: inferni janua 
regis, Virg. Aen. 6, 106: atra janua 
Ditis, ib. 6, 12%. |}. Fig.: an en- 
trance, approach: qua nolui janua sum 
ingressus in causam, Cic. Planc. 3: 
facillime vos ad ea, quae cupitis, per- 
venturos, ab hoc aditu januaque pate 
facta, id. de Or. 1, 47: Plin. Ep. 1, 18, 

jJaniarius, a, um, adj. [Janus] per- 
taining to Junus: Januarius mensis, 
or su dst. Januarius, i, m. January : 
auctio constituta in mensem Januari- 
= eee I, 2: Januario mense 
ura ut Romae sis, id. Att. a 
VIL. Idus Januariae. a B. C. ; + 
(Hence It. gennaio; Fr. janvier.) yy 
Janus, i, m. another form of Dianus, 
ee we a ae or the sum, whence 

jana, but the word was 

connected by the ancients with janua 
(q. v.), because the statue of Janus 
stood in a covered passage with two 
entrances (vy. Smith’s Biogr. 
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janos tres faciendos locavit, Liv. 41, 2 
id. 2, 40: Cic. N.D. 2, 27: Suet. A 
31. 2, In partic.: jani, four arche 
passages in the Roman Forum, ule 
the merchants and money-changers has 
their stand: qui puteal Janumque ti 
met, celeresque Calendas, Ov. R. A 
561; haec Janus summus ab imo pr 
docet, Hor. Ep. 1, 1, 54: postquam om 
nis res mea Janum ad medium fracts 
est, id. S. 2, 35 18. fj. Poet.: 
year: vive, vale et totidem ventur 
congere Janos, Aus. Ep. 20 fim. __ 

jécinérosus, a, um, adj. [jecur 
that has the liver complaint: Mare 
Empir. 22. 

jecoralis, 77a71Kds, Gloss. Philox. 

jéecoriticus, a, um, adj. [jecur] 
that has the liver complaint: Mare, 
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Tecbrogus, a, um, adj. [id.] that has 
the liver complaint: Sid. Ep. 5, 14. 

jectiira, ac, f. [jacio] a throwing, 
casting: Veg. Vet. 2, 45 dub. (al. ejec- 
tura). 

jécur, jecdris, also jécindris, and jd- 
cinoris, n. the liver : cerebrum, cor, pul- 
mones, jecur: haec sunt domicilia vi- 
tae, Cic. N. D. 1, 35: caput jecoris, Liv. 
8, 9: alterius quoque visceris morbus, 
id est jocinoris, Cels. 2, 8. As the seat 
of the passions: non ancilla tuum jecur 
ulceret ulla puerve, Hor. Ep. 1, 18, 72: 
fervens difficili bile tumet jecur, id. Od. 
I, 13, 4: quanta siccum jecur ardeat ira, 
Juv. 1, 45. (Cf. Sans. yakrit; Gr. hap.) 

jécusctilum, i, . dim. [jeew] @ 
pd liver: Cic. Div. 2, 14: Plin 
37; 79. 

jéjunatio, dnis, 7. [jejuno] a fast- 
ing: Tert. Jejun. 13. . 
pagitnator, cris, m. [id.] a faster: 

cel, 


jejuné, adv. meagrely, dryly, jes 
junely : jejune et exiliter disputare, Cic. 
de Or. 1, 11: agere, id. Acad. 2, 3§. 
Comp.: dicere jejunius, id. Fin. 3, §: id. 


Att 12.2. 
ens] 


jéjinidsus, a, um, adj. 
1, Capt. 


fasting, hungry : jejuniosior, 
35 :5,:6¢ te + 
jéjinitas, atis, f. [id] a fasting, 
emptiness of st h : jejanitatis plenus, 
anima foetida, Pl. Mere. 3, 3, 13.. 2, 
Meton.: dryness: calida humoris jeju- 
nitas, Vitr. 2, 6. jl. Fig. of styie: 
dryness, poverty, meagreness, jejune= 
ness: inopia et jejunitas, Cic. Brut. 55: 
qui jejunitatem et famem se malle qi 
ubertatem et copiam dicerent, id. ‘ ae 
2,1: jejunitas et siccitas et inopia, id. 
Brut. 82. &, ignorance: jejunitas bo- 
narum artium, id. de Or. 2, 3. : 
jéjinium, ii, n. [id] a fasting, 
Fast: jejunium Cereri institucre, Liy. 
36, 37: illos longa domant inopi jejunia 
victu, Ov. M. 1, 312: solvere, ib. 5, 534: 
ponere, id. F. 4, 535: indicere jejunia, 
Hor. S. 2, 3, 291: jejunio aegrum vex- 
are, Cels. 3,18. JJ, Meton.: hunger: 
in vacuis spargit jejunia venis, Ov. M. 
8, 820: jejunia pascere, ib. 4, 263: se- 
dare, ib. 15, 83, Poet.: jejunia undae, 
thirst, Lucan. 4, 332. 9. leanness, 
poorness: Virg. G. 3, 128. 8. barren- 
ness, unproductiveness : Macram ac te- 
nuem tern: ejunio laborare, Col. 3, 12. 
jéjiino, t. v. 2: [id.] to fast: Hier. 
Ep. 66 no. 1. ‘ff, with dat.: to absiain 
from any thing: Tert. Jejun. 3. (Hence 
It. giunare, digiunare; Prov. jeonar, 
dejunar ; Fr. jetiner, déjetiner.) 
jéjtinus, a, um, adj. that has 
eaten or drunk, fasting, hungry: i 
jejunus ut ne aquam quidem gustari 
Cic. Fam. 7, 26: sie expietur jejuna 
pido, hunger, Lucr. 4, 876: jejuna avi- 
ditas, Plin. tc, 3, 3: misera ac 
plebecula, Cic. Att. 1716: jej 
que corpora, Liv. 21, 55: lupus : 
dentibus acer, Hor, Ep. 2, 2, 29: Cerbe- 
rus jejuno sono, with hungry howlings, 
Prop. 4, 5, 42 Saliva, fasting smiley 
Plin. 28, 4, 7: Vilem jejunae saepe Te=) 
gavit aquam, Prop. 3, 13, 18. Il, Me 
ton.: dry, barven, unproductive: cam) 


ii. 550), | pora succo jejuna, Luer 2, Qy4: aget] 


hence in cover'e : dos GoW 
gen. a covered passage, arcade: | Cic. Verr. 3, 37: glarea, Ving. G. 2, Rs 
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aliquid, to say in jest, id. Mere. §, 4, 33. | Esp. to bid, entreat: jubeto habere ho- 


pars jejunior humi, Col. 2, 4. or 
scanty, insignificant : sammaque jejuna 
sanie infuscatur arena, Virg. G. 3, 493. 
ll. Fig.: in want, wanting, de- 
siring: aures jejunae hujus orationis, 
Cic. Or. 30, 106: divitiarum avidi ac 
jejuni, Just. 38, 6. 2, poor, barren, 
powerless, contemptible, mean, etc.: ni- 
mis jejuno animo et angusto, Cic. Phil. 
14, 6: pusillus animus atque ipsa male- 
volentia jejunus atque inanis, id. Fam. 
2, 17: solivaga cognitio et jejuna, id. 
Off. 1, 44: frigida et jejuna calumnia, 
id. Caec. 21: jejunum hoc nescio quid et 
contemnendum, id. Fam.15, 4. 3. 
Of style: meagre, dry, feeble, spiritless : 
si quis aut Antonium jejuniorem, aut 
Crassum fuisse pleniorem putet, id. de 
Or. 3,4: jejuna concertatio verborum, 
aD.) 2, 16: Quint. 1, 425. aa 
jentactlum, i, ”. [jento] an early 
meal, brealcfast: epulas interdum quad- 


rifariam dispertiebat: in jentacula et 
prandia et coenas comessationesque, 


Suet. Vit. 13: Mart. 14, 243: Pl. Cure. 
BY) 72: s, 
jentatio, dnis, f. [id.] a breakfast- 
ing, breakfast: Firm. Math. 2, to. 
jento, avi, atum, 1. v. n. to break- 
fast: Varr. ap. Non. 126, 14: Suet. Vit. 
4: Mart. 8, 67. f8 
jocabundus, a, um, adj. [jocor] 
jocular: juventus, Val. Max. 2, 4, 4. - 
jocaliter, adv. for joculariter, jest- 
ingly: Amm, 15, 12 (al. joculariter, al. 
localiter). : 
jocatio, Snis, ff. [jocor] a joking, 
joke: nihil praeter jocationem, Cic. Att. 
2, 8: in plur. id. Fam. 9, 16. ’ 
jocinor, Oris, the liver: v. jecur. 
j0co, for jocor: Pl. Cas. 4, 4, Io. 
jocor, atus, 1. v.72. and a, dep. [jocus] 
to gest, joke. |. Neutr.: tu hanc 
locari credis? faciet, nisi caveo, Ter. 
eaut. 4, 4,7: duplex jocandi genus, 
Cic. Off. 1,29: jocari cum aliquo de re 
gravissima, id. Fam. 7, 11: quoties vo- 
luit Fortuna jocari, Juv. 3, 39. i. 
Act.: to say in jest: hacc jocatus sum, 
Cic. Fam. 9, 14: in faciem permulta 
_jocatus, Hor. 8. 1,5) 62. 
 jScdse, adv. jestingly, jocosely: eum- 
que lusi jocose satisyCic. Q. Fr. 2, 12. 
Comp. : dicere aliquid jocosius, id. Fam. 
9, 24: Hor.S. 1, 4, 104. F 
jOcosus, 2, um, ad. ape jocose, 
humorous, facetious, droll: homo hu- 
manus et jocosus, Varr. R.R. 2, 5: Mae- 
nas, Hor. Epod. 3, 20. Of things: 
Tes, Cic. Off. 1, 37: lis, Ov. M. 3, 332: 
verba, id. F. 6,692: furtum, Hor. Od. 1, 
Io, 7: Musa, Ov. Tr. 2, 354: Nilus, the 
merry Nile, with reference to the merry 
lives of the Egyptians, ib. 1, 2, 80, 
joctilanter, adv. jestingly, jokingly: 
compellare, Sid. Ep. 1, 2. 
jocularis, ©, adj. [joculus] face- 
tious, jocular, laughable, droll: audacia, 
Ter. Ph. 1, 2, 34: joculare istue quidem, 
Cic. Leg. 1, 20: licentia, id. Fat. 8. 
Subst.: jocularia, ium, n. plu. jests, 
jokes: ut qui jocularia ridens percur- 
ram, Hor.S. 1, 1, 23: fundere, Liv. 7, 2. 
joculariter, adv. jocoscly, in a 
‘ocular or comical manner: objicere ali- 
quid alicui, Plin. 22, 22, 38: canere car- 
mina, Suet. Caes. 49. Jane 
joctlarius, %, um, adj. [joculus] 
ludicrous, droll (poet.): malum, Ter. 
Andr. 4, 4,43. (Hence It. giocolaro, 


giullaro.) 
culatio, snis, f. [joculor] a jest, 
pie: Firm. Math. 5, 5. 


joctlator, Oris, m. [id.] a jester, 

er: luic joculatorem senem illum 
interesse sane nolui, Cic. Att. 4, 16. 
reg It, giocolatore; Fr. jongleur ; 

, Gauldler ; ling. juggler.) 

 jOctAtorins, , um, acl. [joculator] 
jesting, joculur, for jocularis: disputatio, 
Cic. Att. 4,16. Subst.: joculatoria, 
1, plu. gests, jokes: Diomed. p. 486 P. 
“fpcilor, 1. v. a. dep. [joculus] to 
} 7 t, joke: incondita quaedam joculantes, 

Vv, 7, 10. 
shine i, m. dim. [jocus] @ little 
jo : per joculum et tuduin oblectare 
 aiyuem, V1, Truc. 1, 2,11: joculo dicere 


playthings, toys: Vitr. ase 


orum, ”.) @ jest, joke: joci causa’ ma- 
gistrum adhibes, for the sake of the 
Joke, Cic. Phil. 2, 17: agi 
Jest, Pl. Am. 3, 2, 39: ne joco quidem 
mentiretur, Nep. Ep. 3: 


jocum, to divert, Hor. Ep. 1, 19, 20: 
extra jocum, remoto joco, joking aside, 


pastime, sport: 
cum marito jocum, Plin. 8, 4o, 61. OF 


fuisse illum alterum, pracut hujus ra- 
bies quae dabit, ‘Ter. Eun. 2, 3, 8: Liv. 


Fr. jew.) 


jubae per colla, per armos, Virg. Aen. 


Joliage of trees: id. 6, 22, 24. 


JUBEO 


Il. Meton.: joculi, orum, m. plu. 


JOcundus, a, um, v. jucundus. 
Jocus, i, m. (in the plur., also joca, 


I ritare jocos cum 
aliquo, Ov. M. 3, 320: per jocum, in 


movere alicui 


without joking: extra jocum, bellus est, 
Cic, Fam. 7, 16: remoto joco, tibi prae- 
cipio, ib. rr. ll. Meton.: game, 
propter lasciviorem 


Ludus et jecus, mere sport, a trifle: hic 
vero si oeceperit ludum jocumque dices 


28, 42. (Hence It. giwoco; Prov. jocs; 

johia! interj. oh!: Pl. Merc. 4, 3, 
cam 
jtiba, ae, f. the mane of a horse, 
etc.: equi, Cic. Div. 1, 33: luduntque 


II, 497. Hl. Meton.: the hair af 
the head: Sen. Brev. Vit. 12, 2. j 
the hairy neck of dogs: Val. Fl. 6, 111. 
3, the crest of serpents: id. 8, 88. 
4, the crest of a helmet: Virg. Aen. 
4, 785. 5. the comb or tuft on the 
head of birds: Col. 8, 2. 6, the tail 
of a comet: Plin. 2, 28, 22. 7, the 
Hil. 
Fig. of style: illam (orationem) tori 
quidam et quasi jubae decent, Plin. Ep. 
5, 8. 
jubar, aris, n. (m.: Enn. in Prisc. 
5) [juba] the radiance of the heavenly 
bodies, light, splendour, brightness, sun- 
shine: quintus ab aequoreis nitidum 


jubar extulit undis Lucifer, Ov. F. 2, 149: 


Lucr. 5, 696: Tithonia sustulit jubar 
suum, Ov. I. 4, 944. J, Meton.: a 
heavenly body, luminary : it portisjubare 
exorto, delecta juventus, Virg. Aen. 4, 
130: hance animam interea, caeso de 
corpore raptam, fac jubar, make into a 
constellation, Ov. M. 15, 840. hij. Fig. 
of human majesty : nonille vultus flam- 
meum intendens jubar, sed fessus ac 
dejectus, Sen. Troad. 448: purpureum 
fundens Caesar ab ore jubar, Mart. 8, 


jiibatus, a, um, adj. [id.] having a 
mane or crest: angues, Pl. Am. 5, 1, 56: 
Liv. 41, 21: stella, Varr. L. L. 6, 2: 
leones, Plin. 8, 16, 20: cervix, ib. 34, 52. 

jubéo, jussi, jussum, 2. v. a. (jusso 
for jussero, Virg. Aen. 11, 467: justi for 
jussisti, Ter. Eun. §, 1, 15: jussitur for 


jubetur, Cato R. R. 14) fo order, to bid, 


tell, command: jubesne? jubeo, cogo 
tque impero, Ter. Eun. 2, 3,97. With 
inf.: jubete, istos foras exire, ib. 3, 
2, 16: eos suum adventum exspectare 
jussit, Caes. B.G. 1, 27: lex recte facere 
jubet, vetat delinquere, Cic. Leg. 1, 6, 
19. With subj.: jubet sententiam ut 
dicant suam, Pl, Am. I, I, Jo: jussitque 
nt quae venissent naves EKuboeam pete- 
rent, Liv. 32, 16: jube, mihi denuo 
respondeat, Ter. Eun. 4, 4, 24: re- 
scribat multa jubeto, Ov. Am. 1, 11, 
19: quod ne fieret, consules jusserunt, 
Hirt. B. G. 8, 52. With dat. pers.: 
hae mihi litterae Dolabellae jubent 
ad pristinas cogitationes reverti, Cic. 
Att. 9,13: Britannico jussit, exsurgeret, 
Tacs Ay 3, 18% With acc. of 
pers. or thing: jube famulos, rem di- 
vinam mihi apparent, Pl. Stich. 2, 2, 71: 
literae non quae te aliquid juberent, 
Cic. Fam. 13, 26: neque jubere caedem 
fratris palam audebat, Tac, A. 13, 15: 
Nero jussit scelera, id. Agr. 45. With 
acc. of thing and dat, of pers.: tributum 
jis Drusus jusserat fnodicum, id, A. 4, 
42: pucem jubebo omnibus, Stat. Th. 4, 
32. Pass.: quod jussi sunt faciunt, 
Oaes. B.G. 3, 6: consules jubentur scri- 
bere exercitum, Liv. 3, 30: Germanos 
non juberi, non regi, Tac, H. 4,46; jussi 
sunt aegri deferri, Suet, ‘Vib. 11. it. | 
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num animum, Pl. Pers. 2, 5, 2: sperare 
nos amici jubent, Cic. Wam. 14, 1: valde 
jubeo gaudere te, ib. 4, 2: Caesar te sine 
cura esse jussit, id. Att. 12,6: Diony- 
sium jube salvere, salute him for me, 
ib. 4, 14: and with salvere understood : 
jubeo Chremetem, Ter. And. 3, 3, 1: 
illum salutavi, postea jussi valere, bade 
him farewell, ib. 5, 2. [i]. In poli- 
tics: to order, decree, ratify, approve : 
legem populus R. jussit de civitate tri- 
buenda, Cic. Balb. 17: dicere apud po- 
pulum de legibus jubendis aut vetandis, 
id. de Or. 1, 14: Tullum Hostilium re- 
gem populus jussit, Liv. 1, 22: post- 
quam ei provinciam Numidiam populus 
jussit, Sall. J. 84: senatus decrevit, po- 
pulusque jussit, Cic. Verr. 2, 67. Absol. 
with de: populus jussit de bello, Liv 
38, 45. Freq. with velle: also with 
scisco, decerno, etc.: rogationem pro- 
mulgavit: vellent, juberent Philippo 
regi bellum indici, id. 31, 6: sed plebs, 
incredibile memoratu est, quanta vi 
rogationem jusserit, decreverit, volue- 
rit, Sall. J.40, Fig.: si volucres ha- 
buissem regna jubentes, in populo po- 
teram maximus esse meo, Ov. F. 5, 46r. 

jibilaeus (jubel), i, m. the year 
of jubilee among the Jews: Arat, Act 


Apost. 2, 677. 
_ JUDTAtio, onis, f. [jubilo] a shout- 
ing: App. M. 8, p. 209. 

Jtbilatus, dAcAvy6s, Kpaary} aypol- 
kwv, Gloss, Philox. 

jubilo, avi, atum, r. v. 7”. and a. 
[jubilum]. La tt, : to shout: 
Varr. L..L. 6,4. "es th 2 ct.: to call 
out to: aliquem, Att. i1 tr, Ab: 

jibilum, i, n. [prob. from juvo] a 
wild ery, shout, shepherd's song: aug 
ee Cyclops, Sil. 14, 475: Calp. Ecl. 
I, 80. 

Jaicundé, adv. agreeably, pleasantly : 
vivere, Cic. Coel.6: cantare et psallere, 
Suet. Tit. 3: herba jucunde olet, Plin. 
20, 17, 69. Comp.: bibere jucundius, 
Cic. Tusc. 5, 34. Sup.: jucundissime 
vivere, id. Fin. 2, 22. 4 

jiicunditas, atis, f. [jucundus] 
agreeableness, pleasantness, delight, en- 
joyment: corporis morbis vitae jucun- 
ditas impeditur, Cic. lin. 1, 18: agri, 
id. Agr. 2, pi epistola plena jucundi- 
tatis, id. Q. Fr. 2, 10: delectatio et ju- 
cunditas, id. de Or. 3, 38: dare se jucun- 
ditati, to give oneself wp to enjoyment. 
id. Off. 1, 34: jucunditate perfundi, id, 
Fin. 2, 3: est in homine jucunditas, 
cheerfulness, liveliness, id. de Or. 1, ¥. 
Plw’.: nihil mihi ex plurimis tuis ju- 
cunditatibus gratius accidit, good offices, 
Javours, id. Att. 10, 8. 

Jieundo, 1. v. a. [id.] to please, 
delight; reflect. to feel delighted, take 
delight: Aug. de Gen. ad litt. 12, 34. 

jicundus (jocundus), a, um, adj. 
[juvo] pleasant, agreeable, delightful, 
pleasing: est mihi jucunda in malis et 
grata in dolore vestra erga me voluntas, 
Cic. Cat. 4, 1: comes, ib. 6: id vero mi- 
litibus fuit pergratum et jucundum, 
Caes. B. C. 1, 86: aqua potui jucunda, 
Plin. 6, 32, 34. Comp.: officia jucun- 
diora, Cic. Fam, 4,6. Swp.: conspectus 
jucundissimus, id, Manil. 1. 

jiidex, icis, c. [jus dico] one who 
hears and decides lawsuits, a judge 
(but scarcely equiv. to our word, the 
Roman judex partaking of the character 
of an arbitrator, and sometimes of a 
guryman: v. Smith’s Ant. 646 seqq.): 
judex, quod jus dicat, Varr. L. L. 6, 7: 
verissimus judex, Cic. Rosc. Am. 30: 
nequam et levis, id. Verr. 2,12: apud 
judicem causam agere, id. de Or. 2, 48: 
habere aliquem judicem de re quapiam, 
id. Caecin. 17: sedere judicem in_ali- 
quem, id. Cluent. 38: acqnum se judi- 
cem rei alicui praebere, id, Fam. 5; 2: 
judici litem committere, Petr. 80 : _judi- 
cem ferre alicul, to propose a judge, 
which was done by the plaintiff: cum 
ei M. Flaccus, multis probris objectis, 
P. Mucium judicem tulisset, Cic. de Or, 
2, 70: judicem dicere, to name a judge, 
which was done by the pac = yk Liv. 

IX 


ine 


JUDICABILIS 
3,56: dare judicem, to grant a judge, 
which was done by the praetor, Cic. 
Verr. 2, 12: judices petere, to solicit 
judges, i.e, to ask that the cause be 
tried before the ordinary judges: Plin. 
Ep. 2, 11. Sometimes judex stands for 
consul; omnes Quirites, ite ad conven- 
tionem huc ad judices, Varr. L. L. 6, 9: 
Liv. 3, 55. j]. In gen.: @ judge in 
any matter whatever, an umpire : 
aequissimus eorum studiorum aesti- 
mator et judex, Cic. Fin. 3, 2: salve 
numen, me judice, dixit, audiat ipse 
licet, majus Jove, Ov. M. 2, 428 : gram- 
matici certant, et adhuc sub judice lis 
est, Hor. A. P. 78. eas 
judicabilis, e, adj. [judico] that 
may be judged of : Capell. 5, 149. 
judicatio, duis, /. Lid] a judging, 
a judicial investigation : longi subsellii, 
Cic. Fam. 3, 9: id. Inv. 1, 13. J. In 
gen.: a judgment, opinion: haec opi- 
natio est judicatio, se scire quod nesciat, 
id. Tusc. 4, 11, 26: arbitralis, Macr. Ss. 


7,1. 

judicaito, adv. deliberately: Gell. 
14, I. , 
judicatorium, Sicacrjpror, Gloss. 


ilox. 
jidicaitorius, a, um, adj. [judico] 
pertaining to a judge, judicial: Aug. 


as 
judicatrix, icis, f. [id] she that 
judges or decides: Quint. 2, 15, 21. 

judicatum, i, ”. [id] a thing de- 
cided: Auc. Her. 2, 13: Cic. de Inv. I, 30. 

jadicatus, a, um, Part. [judico]. 

judicatus, ts, m. [id.] the office of 
a judge (rare): Cic, Phil. 1, 8: Gell. 
14, 2 


4, 2. 

jadicialis, e, adj. [judicium] per- 
tainting to the courts of justice, judicial : 
jus, Cic. Verr. 4, 47: annus, the year in 
which Pompey altered the form of trials, 
id. Brut. 69: molestia, id. Att. 13, 6: 
genus, the forensic kind of speaking, 
id. Inv. If, 5. 

judicialiter, adv. judicially: Sid. 
Ep. 5, 156. 

judiciarius, a, um, adj. [judicium] 
pertaining to the courts, Judiciary: lex, 
Cic. Pis. 39: quaestus, id. Cluent. 26: 
controversia, id. Verr. 1, 2: leges, Suet. 
Aug. 56. 

judicidlum, i, n. dim. [id.] a weak 
or humble judgment : Amm. 27, 11. 

jiidicium, ii, n. [judex] a judicial 
investigation, trial, esp. respecting 
facts, as distinguished from law (v. 
Smith’s Ant. 646 seqq.): judicium fa- 
cere, Cic. Flacc. 38: inter sicarios, for 
assassination, id. Rosc. Am. 4: addu- 
cere causam aliquam in judicium, id. 
Opt. gen. or. 7: judicio aliquid defen- 
dere, id. Quint. 20: agere, to conduct a 
legal trial, Plin. 9, 35, 58: ferre, to give 
his vote, said of a judge, Cic. Tog. cand. 
p. 525 Orell.: exercere, id. Q. Fr. 2, 16: 
vocare aliquem in judicium, to swmmon 
before the judex, id. Balb. 28: judicio 
quempiam arcessere, to sue, id. Flacc. 6: 
sistere in judicium, to set before the 
court, Ulp. Dig. 2, 5, 4: dare, to allow, 
grant a trial, said of the praetor who 
appointed the judges: in Lurconis liber- 
tum judicium ex edicto dedit, Cic. Fl. 
35: judicium accipere, suscipere, to 
undertake the office of judex, id. Quint. 
20: pati, toswbmit to,ib. |], Meton.: 

1, 4 court of justice: ile in judicium 
venit, Nep. Ep. 8: judicium clauserat 
militibus armatis, Quint. 4, 2,25. 9 
the body of judges: judicium sortiri, Cic. 
Verr. 2, 18. 8. the sentence or de- 
cision of a court: multis optimis viris 
injustis judiciis tales casus invidisse, 
id, Fam. 5, 17: judicium senatus, Cacs. 
B. G. 1, 45. Ill. In gen. any judg- 
ment, decision, opinion : Meum semper 
judicium fuit, Cic. Tusc. 1, 1: decima 
legio per tribunos militum ei gratias 
egit, quod de se optimum judicium fe- 
cisset, Caes. B. G. 1,41: meo judicio, 
in my judgment or opinion, Cic. Brut. 
8: Quint. 9, 3, 59: ex alicujus judicio, 
Cic. Rosc. Am. 37. IV. the faculty 
of judging, judgment, discernment : 
studio pees, judicio minus firmo prae- 
rz 


| ditus, id. Or. 7: intelligens, id. Opt. gen. 


JUGERUM 


or. 4: subtile, Hor. Ep. 2, 1, 242: si 
quid mei judicii est, if I can judge of 
it, Cic. Fin. 2,12: adhibere, Tac. H-1, 
83. 9, Esp. discretion, good judg- 
ment: judicio aliquid facere, Cic. Q. Fr. 
Eee 

jadico, avi, atum, 1. v. a, (judicassit 
for judicaverit, Cic. Leg. 3, 3) [jus 
dico] to examine judicially, to judge, 
decide, be a judge: si recte et ordine 
judicaris, Cic. Rosc. Am. 48: aliquid 
contra aliquem, id. Flacc. 20: judicare 
falsum, to decide unjustly, ib. 21: judi- 
care, deberi viro dotem, id. Caecin. 25 
jin.: homo in rebus judicandis specta- 
tus et cognitus, id. Verr. Act. I, Io. 

9, With gen. of thing: to prosecute, 

also, to condemn: anquireret, quoad vel 
capitis vel pecuniae judicasset privato. 
Tum Sempronius, perduellionis se 
judicare Cn. Fulvio, Liv. 26, 3: quantae 
pecuniae judicati essent, Gell. 20, 1 ad 
jin. Hence, in part. perf.: judicatus, 
of persons: condemned, sentenced : and 
of things, decided: judicatum duci, Cic. 
de Or. 2, 63: judicata causa, id. Rab. 
Pay 3. to adjudge, make over (for 
adjudicare) : ego ad Menaechmum nune 
eo, cui jam diu sum judicatus (al. 
quo), Pl. Men. 1,1, 20. —[J, In gen. to 
judge, judge of : aliquid oculorum falla- 
cissimo sensu, Cic. Div. 2, 43. 9, to 
deem, be of opinion: sic statuo et judico, 
id. de Or. 2, 28: quod egomet multis 
argumentis jam antea judicaram, id. 
Fam. 3, 4. 8, to declare, proclaim: 
judicare aliquem hostem, Nep. Con. 4: 
ipsum exulem judicarunt, id. Han. 7: 
judicetur non verbo sed re, non modo 
non consul, sed etiam hostis Antonius, 
Cic. Phil. 3, 6. (Hence It. giudicare; 
Fr. juger.) 

jugabilis, e, adj. [jugo] that may 
be joined together: Macr.Somn. Sc. 1, 6. 

jugalis, e, adj. [jugum] pertaining 
to a yoke, yoked together: equi jumen- 
taque, Curt. 9, 10. Subst. jugales, 
a team: gemini, Virg, Aen. 7, 280. 

|]. Meton.: fastened to the loom: 

tela, Cato R. R. 10. 9, jugale os, a 
bone of the head near the temples: Cels. 
8,1. fl. Fig.: matrimonial, nup- 
tial: ne cui me vinclo vellem sociare 
jugali, Virg. Aen. 4, 16: lectus, ib. 496: 
foedus, Val. Fl. 8, 222: dona, Ov. M. 3, 
309: amor, Sen. Agam. 239: anni, 
Mart. 10, 38. Subst. jugalis, a hus- 
band, spouse: Ven. Carm. 6, 2, 76. 

jugalitas, atis, f. [jugalis] wnion: 
Fulg. Myth. 3, 15. 

jugamento, jigamentum, v. ju- 
gumento, etc. 

jigarius, a, um, adj. [jugum] yoked 
together: Hyg. Fab. 183. I]. Subst. 
jugarius, ii, m. an ox-herd: Col. 1, 6. 

jugatio, dnis, f. [jugo] a binding 
(e. g. of a vine) to rails: Varr. R. R.4 
I, 8: Cic. de Sen. 15. Il. @ kind of 
land measure: Cod. Theod. 10, 48, r. 

jugator, dris, m. [id.] ore who yokes : 
boum, Arn. 5, 174. 

Jugeé, adv. always, ever: juge durans 
(anima), Prud. cred. f0, 442. 

jugéralis, e, adj. [jugerum] per- 
taining to an acre, acre-: Pall. 3, 9, 9. 

jigératim, adv. by the acre: Col. 3, 
3; 3. 

jiigératio, Snis, f. [jugerum] a 
dividing of land ne ive : Pant | 
Col. p. 146. [J], @ measure of land: 
Cod. Theod. 12, 1. 

jigérum, i, . (also esp. in plur. 
acc, to 3d.decl. from old nom. juger or 
Jugus) [on etym. v. Smith’s Ant. 65r] 
an acre, or rather juger of land, mea- 
suring 28,800 square feet, or 240 feet 
in length by 120 in breadth (or about 5/9 | 
of an English acre): in Hispania ulter- | 
lore metiuntur jugis, in Campania ver- | 
sibus, apud nos in agro Romano ac | 
Latino jugeris, Varr. R. R. 1, 10: is | 
partes fecit in ripa, nescio quotenorum | 
jugerum, Cic. Att. 12, 33: donure clien- | 
tem jugeribus paucis, Juv. 9, 60: Plin. 
36, 12, 17 uses it as a transl. of mA€Opor, 
with which, however, it does not cor- 
respond : 


JUGUM 


jigiflius, a, um, adj. [jigis fins] 
ever-flowing: Paul, Nol. Carm. 35, 439. 

jligis, e, adj. [jungo] joined together: 
auspicium, marred auspices, occasioned 
by a yoke of oxen dunging at the same 
time, Cic. Div. 2, 36: cf. Serv. Virg. 
Aen. 3, 537- 4 

jugis, e (jtigis, Sedul. 1, 18: gen. 
plur. jugerum for jugium, Lucil. in 
Charis. 1, 40), adj. continual, perpetual, 
perennial, esp. of water, always Jlow- 
ing: thesaurus jugis, Pl. Ps. 1, 1, 82: 
ex puteis jugibus aquam calidam trahi, 
Cic. N. D. 2, 10: aqua, Sall. J. 8): con- 
cordia, Gell. 12, 8. 

jugitas, atis, 7. [jugis continuance, 
duration: lacrimarum, Mare. Empir. 
8: temporis, Cod. Justin. 5, 17, 7- 

jigiter, adv. continually, perpetu- 
ally: jugiter atque perpetuo, Cod. The- 
od. 16, 4, 3. |]. tmmediately : Aus. 
Ep.19,9- : ; 

jaglans, dis, f. [i. q. Jovis glans] a 
walnut : haec glans optima, et maxima, 
ab Jove et glande juglans appellata est, 
Varr. L. L. 5, 21: nuces juglandes, 
Plins15, 22, 24: juglandium putamina, 
Cic. Tusc. 5, 20. I]. @ walnut-tree, 
Juglans regia, Linn.: juglandium um- 
bra, Plin, 17, 12, 18. 

jugo, avi, atum, 1. v. a. [jugum] to 
bind to laths or rails: furcas vel palos 
perticis jugare, Col. 12, 39: vineam, id. 
4, 26. Il. Meton. to marry (poet.): 
cui pater intactam dederat, primisque 
jugarat ominibus, Virg. Aen. I, 345. 

2. In gen. to join, connect: sol 

vagus igneas habenas immittit propius, 
jugatque terrae, Naev. in Maer. S. 1, 
18: virtutes inter se nexae et jugautae 
sunt, Cic. Tusc. 3, 8: jugata verba, de- 
rived from one another (as justus, justi- 
tia, juste), Quint. 6, 3, 66. 

jugo, 3. v. n. of the note of the kite 
(milvus): Varr. in Non, 179,2: jugit 
ixtiv Bog, Gloss. Philox. 


jigosus, a, um, adj. Linens 
mountainous (poet.): silvae, Ov. Am. 
I, 1, 9: 


jugtila, ae, and jiigilae, arum, f. 
[jugulus] the three stars which form 
Vrion’s belt; and meton. the whole 
constellation: Varr. L. L. 4, 3: Pl. Am, 
I, I, 122. ll, two stars in Cancer, 
also called aselli: Manil. 5, 175. : 

jugulatio, snis, f [jugulo] a cué- 
ting of one’s throat, a killing: Auct. B. 
Hisp. 16. 

juguilator, Oris, m. [id] a cut- 
throat, murderer: Salv. ad Eccl. 3. 

jugilo, avi, atum, 1. v. a. [jugulum] 
to cut the throat, to kill, slay, murder: 
cum jugulatur sus, Cic. Tusc. 5, 40: 
cives optimos jugulari jussit, id. Phil. 
3, 2: se alicui tradere jugulandum, id. 
Mil. 11. Meton.: quartana neminem 
jugulat, Cels. 3, 15. II. Fig.: ali- 
quem factis decretisque, Cic. Verr. 2, 
26. 2. to refute, silence, convict: 
pulcre dictum: papae! jugularas homi- 
nem, Ter. Eun. 3, I, 27: jugulari sua 


confessione, Cic. Verr. 5, 64: jugulari 


suo gladio, suoque telo, to be beaten 
with one’s own weapons, foiled with 
one’s own devices, Ter. Ad. 5, 8, 35: 
gladio plumbeo, to overcome without 
difficulty, Cic. Att. 1, 16. 3, to spoil, 
adulterate: Falernum, Mart.1,19. 4, 
to put an end to, banish: curas, id. 8, 
Cee 

jigtlum, i, ». and jigiilus, i, m. 
[suG, stem of jungo] the collar-bone; 
also, the hollow part of the neck above 


| the collar-bone; and lastly, the throat 


itself: Cels. 8, 1: jugula concava, Cic. 
Fat. §: uni homini juguli, humeri: ce- 
teris armi, Plin. 11, 43, 98: jugulos 
aperire susurro, Juv. 4, r1o: jugulum 
perfodere, Tac. A. 3, 15: resolvere, Ov. 
M. I, 227: dare or praebere, to present 
the throat, t. e. to be cut, Cic. Mil. 11: 
offerre alicui, Tac. H. 1, 41: porrigere, 
Hor. S. 1, 3, 89: petere, to atm at the 
throat, i. ce. to attack the mam argu- 
ment, Quint. 8, 6, 51. 

juigum, i, x. [on root ave, v. jungo] 
@ yoke for oxen, @ collar, ete. : nos one>nrt 
quibusdam bestiis, nos juga imponimus, 


JUGUMENTO 


— 


et ad currum jungere, Plin. 8, 16, 20: 
bos juga detrectans, Virg. G. 3, 57: de- 
mere juga bobus, Hor. Od. 3, 6, 42: 
jugum excutere, Curt. 4, 15. I]. 
Meton. a yoke or pair, esp. of draught 
cattle: ut minus multis jugis ararent, 
Cic. Verr. 3, 51: aquilarum, Plin. ro, 
4, 5: a pair of horses: Virg. Aen. 5, 
14]: the chariot itself: ib. 10, 594. 
2. a juger of land: jugum vocaba- 
tur, quod uno jugo boum in die exarari 
posset, Plin. 18, 3, 3. 8, the trans- 
verse rail of a trellis for supporting 
vines, eéc.: palmes in jugum insilit, id. 
17, 22, 35,§ 11: vineam ad jugum per- 
ducere, id. 17, 22: vineam sub jugum 
mittere, Col. 4, 22. 4, the beam of a 
pair of scales; and hence the constella- 
tion Libra: Romam, in jugo cum esget 
luna, natam esse dicebat, Cic. Div. 2, 
47. 5, the beam of a weaver’s loom : 
tela jugo vincta est, Ov. M.6,55. 6, 
@ rowers bench: Virg. Aen. 6, 411. 
7, the ridge or peak of a mountain; 
also, a chain of mountains: in immen- 
sis qua tumet Ida jugis, Ov. H. 5, 138: 
montis, Virg. E. 5, 76: ut mutato iti- 
nere, jugis Octogesam perveniret, Caes. 
ibs C. 1,70. lil. Fig. the yoke as the 
bond or badge of slavery: cujus a cer- 
vicibus jugum servile dejecerant, Cic. 
Phil. 1, 2: accipere, Just. 44, 5: exuere, 
to shake off, ‘Tac. Agr. 31: excutere, 
Plin. Pan. rr. Of a conquered army: 
sub jugum or jugo mittere, to make 
fhem pass under the yoke (consisting of 
‘wo upright and one transverse spear), 
as a mark of subjection : cum male pug- 
natum apud Caudium esset,,legionibus 
nostris sub jugum missis, Cic. Off. 3, 
so: Caes. B. G. 1, 12: stib hoc jugo 
dictator Aequos misit, Liv. 3, 28. Hence 
of abstract things: calamitates terrores- 
que mortalium sub jugum mittere, to 
overcome, Sen. de Prov. 4. 2, Of the 
yoke of love or affection: ferre jugum, 
the yoke of marriage, Hor. Od. 2, 5, 1: 
Venus diductos jugo cogit aéneo, ib. 
3, 9,18: jugum fraternum, Val. Max. 
ie 2 3, Of the yoke of misfor- 
tune: ferre jugum pariter dolosi, Hor, 
Peel, 35,238: JUV: 17, 21. 4, With 
reference to a mountain top: ut ex 
Apennino fluminum, sic ex communi 
Sapientum jugo sunt doctrinarum facta 
ilivortia, Cic. de Or. 3, 19. 5, pari 
ugo niti, to work with equal efforts, 
Plin. Ep. 3, 9. (Hence It. giogo; Fr. 
joug.) os 
jugumento (jiigamento), 1. v. a. 
[jugo] to fasten together : Vitr. 2, 1. 
juigumentum (jigam.), i, n. [id] a 
cross-beam, lintel, threshold: Cato R. R. 


+ $s, a, um, adj. [id.] belonging 
together : vasa, Cato R. R, 10. 

julis, idis, f. v. iulis. pai 

jumentarius, a, um, adj [ jumen- 
tum | pertaining to draught-cattle: mola, 
worked by draught-cattle, Jabolen. Dig. 
33, 7, 27: contubernium, App. M. 9g, 
py 222. 

jumentum, i,.”. [contr. from jugu- 
mentum, from suc, stem of jungo] a 
beast used for drawing or carrying, a 
beast of burthen (but not an ox, to 
which ee. freq. opp. as, Jjumenta ho- 
vesque, Col. 6, 19): cum illam curru 
velii jus esset, morarenturque jumenta, 
Cic. Tusc. 1, 47: jumento nihil opus 
est, 7. ¢. equo, id. Att. 12, 32: sarcina- 
ria, beasts for carrying soldiers’ bag- 
gage, Caes. B. C. I, 81: non jumenta 
solum, sed etiam elephanti, Liv. 21, 37: 
vectus jumentis junctis, Nep. Timol. 4. 

I], Meton. a carriage, vehicle: 

KI. Tab, ap. Gell. 

juncétum, i, 7. [juncus] a bed of 
rushes: Varr. R. NR. 1, 8. 

juncéus, a, um, adj. [id.] made of 
rushes, rush-: sporta juncea, Col. 12,6: 
vincula, Ov. F. 4, 840: cratis, Plin. 21, 
14,49. fh, likea rush or reed: herba 
camle junceo pedali, id. 25, 8, 47: puella, 
slender, Ver. un. 2, 3, 23. 

juncinus, 1, um, adj. fia] made 
from rushes, rush- : oleum, Plin. 15,4, 4. 


Cic. N. D. 2, 60: leones jugo subdere,| juncdgus, a, 


JUNGO 


JURGO 


um, adj. [id.] full o 
rushes : ager, Plin, 18, ay 8, (id ] J titers, 
Ov..M. 4, 231. 

junctim, adv, together: Gell. 12, 8. 

Ii. successively : junctim gerere 

duos consulatus, Suet. Claud. 14. 

junctio, onis, 7. [jungo] a joining, 
union: Cic. Tusc. 1, 29. 

Junctor, oris, m. [id.] a harnesser : 
Alfen. Dig. 50, 16, 203. 

junctiira, ae, f. [id] a joining, 
uniting; a juncture, joint: boum, Col. 
2, 2: genuum, Ov. M. 2, 823: ut humor 
teneat juncturas, 7. e. the commissures, 
joints, Plin. 16, 40, 49: quadrato saxo 
murus ducatur juncturis quam longissi- 
mis, Vitr. 5, 12: laterum juncturae, 
the two ends of the girdle which meet, 
Virg. Aen, 12, 274. I]. Meton.: 
traces, harness: cum juncturis argen- 
teis, Capitol. Ver. 5. 2. a team: 
carruca cum-junctura legata, Paul. Sent. 
de legat. Ill. Fig.: relationship, 
consanguinity : generis, Ov. H. 4, 135. 

2, In rhet. combination, putting 

together: in omni compositione tria 
sunt necessaria, ordo, junctura, nume- 
rus, Quint. 9, 4, 22: dixeris egregie 
notum si callida verbum_ reddiderit 
junctura novum, Hor. A. P. 47. 

junctus, a, um, Part.[jungo]. ff, 
Adj.: united, connected: causa fuit 
propior, et cum exitu junctior, Cic. 
Fat. 16. Swp.: junctissimus illi comes, 
Ov. M. 5, 60: principum prosperis et 
alii fruuntur: adversa ad junctissimos 
pertinent, to their nearest relations, 
acwHa 52. 

junctus, tis, m. [id.] a joining: ca- 
rinarum, Varr. L. L. 5, 8. 

juncus, i, m. a rush: murteta juncis 
circumvincire, Pl. Rud. 3, 4, 27: palus- 
tres, Ov. M. 8, 336: acuta cuspide junci, 
ib. 4,299. Pliny distinguishes various 
kinds, which appear to be various 
sedges,-rushes, and grasses, viz. aI, 
Juncus odoratus= Andropogon Schoen- 
anthus, Linn.: Plin. 12, 22, 48: id. 21, 
O50 72, 2, mariscos=Cladium Ma- 
riscus. 8, oxys=Schoenus mucro- 
natus, Linn. 4, melanacris = Sch. 
nigricans, Linn.: triangulos = Cyperus 
longus or rotundus, Linn. See oe e 
or Cyp. comosus, Sibth.: id. 21, 18, 69. 
Also 5, euripice, id. 21, 18, 71, prob. 
aJuncus: and 6, Juncus, id. 16, 1, 1, 
may be a sedge, such as Scirpus palus- 
tris, Linn.” ff, @ twig resembling a 
rush: id. 26, 8, 46. (Hence It. giwnco; 
Sp. junquero; Fr. jonc.) 

jungo, nxi, nctum, 3. v. a. to yoke, 
harness: cquos, Virg. G. 3, 114: equos 
curru, id. Aen. 7, 724: juncta vehicula 
mille capiuntur, Liv. 42, 65: reges ad 
currum, Plin. 33, 3, 15. 9. In gen. 
to bind together, join, unite: tigna bina 
inter se jungebat, Caes. B. G. 4, 17: 
rates jungebat, id. B. C. 1, 25: robora 
(for building a ship), Claud. B. G. 17: 
gradus, to walk together, Sil. 4, 374: 
ostia, to shut the doors, Juv. 9, 105: 
quaedam inter se jungere et copulare, 
Cic. de Or. 1, 51. With ad: id. Fin. 5, 
14: se ad aliquem, to associate oneself 
with, id. Rose. Am. 47. With cum: 
id. Brut. 97. With dat.: cervicem ali- 
cujus amplexui, Petr. 86,  Absol.: oscu- 
la, to kiss, exchange kisses, Ov. M. 2, 357: 
junctoque ponte, milites transmittit, 
having built a bridge, Tac. A. 1, 49: 
also, amnem ponte jungere, to throw a 
bridge over a river, Plin. 5, 24, 21: fos- 
sas saltu, to leap over, Stat. Ach. 2, 423: 
vulnera, to close wp, heal, cure, id. Th. 
1G T92e 3, Esp. to join, unite in 
matrimony: cui se pulcra viro dignetur 
jungere Dido, Virg. Aen. 4, 192: con- 
nubio, ib. 1, 73: aliquam secum matri- 
monio, Curt. 5, 3: in matrimonio, id. 
te; J |], Fig.: cum hominibus 
nostris consuetudines, amicitias, res, 
rationesque jungebat, Cic. Deiot. 9: 
sapientia juncta eloquentiae, id. de Or. 
3, 35: conquestioni indignatio, id. Inv. 
2, 11: natura cum alio juncta atque 
connexa, id. N. D. 2, 11. insignis im- 
probitas, et scelere juncta, id. de Or, 
2, 58; affinitatem, Liv, x 1° foedera, 


id. 7, 30: foedere jungi alicui, id. 26 
24. 2, to connect (in point of time), 
to continue: laborem, to continue withe 
out interruption, Plin. Ep. 4, 9: cum 
diei noctem pervigilem junxisset, Just. 
12, 13: junge, puer, cyathos, Stat. 
Sialses lor 8, In gram.: verba, to 
compound: junguntnr autem aut ex 
duobus Latinis integris, ut swper/fui; 
aut ex corrupto, et integro, ut malevo- 
lus, Quint. 1, 5, 68. Of the rhetor. 
collocation of words: id. 9, 4: verba, © 
to speak, Mart. 6, 54. [Root sue, which 
occurs in most of the cognate languages: 
Sans. yuj; Gr. Cevyvupe, Gvyov; Lat. 


| Jugum, conjux, ete.: Germ. goch; Eng. 


yoke.] (Hence It. giugnere; Fr. join- 
die; Sp. uncir, “to yoke oxen.”) 
jinictilus, i, m. an old vine-branch: 
Plin. 17, 22, 35, no. 14, 
junior, Vv. juvenis. 
gaunipereus, a, um, adj. of juniper: 
ic. Fl. 


junipérus, i, /. the juniper; various 
kinds of which are to be distinguished. 
1, major et minor, Plin. 24, 8, 36== 
Juniperus communis, Lamk. et var. hu- 
milior. 2, Vasta haec in Hispania, 
Plin. 16, 39, 76=Jun. hispanica, Lamk. 
Virg. E. 7, 53. (Hence It. ginepro; Sp. 
encbro; Fr. geniévre.) 
jiinius, a, um, adj. mensis, the sixth 
month, June: Cic. Att.6,2: alsoSubst.: 
Junius, ii, m.: Ov. F. 6, 88. 
jiinix, icis, f. feontr, from juvenix] 
a young cow, caly, heifer: Pers. 2, 47: 
Pl. Mil. 2, 3,33. (Hence Fr. genisse.) 
juiramentum, i, . [juro] an oath 
(for jusjurandum): Paul. Dig. 22. 3, 25. 
praestare, to take an oath, Cod. Justin. 
2, 56, 4. ; ; 
jurandum, i, ». [id.] an oath (for 
jusjurandum) : Pl. Cist. 2, 1, 26. 
JULAtIo, Onis, /. [id.] a swearing, an 
oath: Macr. S. 1, 6. 
jurativus, a, um, adj. [id.] pertain- 
ing toan oath: adverbia, used in swear- 
ing: Prisc. p. 1020 P. - 
jurato, adv. with an oath: Paul. Dig. 
Pas tehs HUGE 
jurator, Oris, m. [juro] a swearer: 
falsus jurator, Macr. 8. 5, 19. Il. @ 
sworn judge: Pl. Poen. prol. 58. Ul. 
a sworn witness: Symm, Or. pro Sy- 
nes, I. 
jJuratorius, a, um, adj. [jurator] 
confirmed by an oath: cautio, Cod, Jus- 
tin. 12, 19, 12. 
juratus, a, um, Part. [juro]. il. 
Adj.: wnder an oath, bound by an 
oath: haec, quae juratus in maxima 
contione dixi, Cic. Sull, 11: juratus, se 
eum interemturum, Liv. 32,22. Sup.: 
juratissimi auctores, the most trust- 
worthy, Plin. H. N. praef. 
juréconsultus, v. jurisconsultus. 
juré-juro, I.v. a. [jusjuro] to swear: 
praetores ambo in eadem verba jureju- 
rarunt, Liv. 41, 15. 
juré-péritus, v. jurisperitus. 
juréus, a, um, adj. [jus] of broth: 
Subst.: jurea, ae, f. (sc. placenta) 
PlePers:0, 3, te 
jurgatio, juris actio, Fest. s. v, 
jurgatorius, a, um, adj. [jurgo] 
quarrelsome : Amm. 24, 1. 
jurgatrix, icis, f. [id.] a quarr&- 
some woman: Hier. Ep. 117, 4. 
jurgiosus, a, um, adj. [jurgium], 
quarrelsome: mulier, Gell. 3, 17: fa- 
cundia, id. 19, 9. 
jurgium, i, . [jurgo] a quarrel, 
dispute, altercation : jurgio tandem ux- 
orem abegi ab janua, Pl. Men. 1, 2, 18: 
ex inimicitiis jurgia, maledicta gignun- 
tur, Cic. Am, 21: optimum queraque 
jurgio lacessere, Tac, A. 14, 49: Jurglo 
quempiam invadere, id. H. 2, 53 : petu- 
lantibus jurgiis illudere, ib. 3, 32: jurgia 
jactare, to cuarrel, Virg. Aen. 10, 95: 
nectere cum aliquo, to pick a quarrel, 
Ov. Am. 25 By 35: erumpere In jurgia, 
to break out into railing, Just. 10, 2: 
jurgio aliquem corripere, Suet. Galb. 5. 
[I]. Esp. @ lawsuit : Ascon. Cic, 
Verr. 1, 45- 


j avi , nm. and a 
urgo, avi, alum, I, v% ”. and a. 
: I. Neutr. to quarrel, brawl, scold; 
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cedo, quid jurgabit tecum? Ter. Andr. 
Dees seit 9, to sue at law: apud 
aediles adversus lenones jurgare (al, 
jurgari), Just. 21, 5: in proprio foro, 
Cod, Theod. 2, 1, 6. Il, Act. to witer 
reproaches, blame: haec jurgans, Liv. 8, 
33: istis jurgatur verbis, Hor. 8. 2, 2, 
roo: liberius, Suet. Ner. 5. 
jurgor, V-jurgo,1.2. 
(arp date ni CJordens) a 
judgeship, jurisdiction : Inscr. . 
juridicialis, e, adj. [id.] relating 
to right or justice : juridicialis constitu- 
tio est, cum factum convenit, sed jure, 
an injuria factum sit, quaeritur, Auct. 
Her. 1, 14: Cic. Inv. 2, 23. . 
jaridicina, ae, f. [id.] the admi- 
nistration of justice: Tert. Pall. 3. 
- jaridicus, a, um, adj. [jus dico] re- 
lating to the administration of justice, 
judiciary: conventus, assize towns, 
Plin. 1, 3, 3: dies, Cod. Theod. 3, 12, 7. 
Subst.: juridicus, i, m. one who ad- 
ministers justice, a gudge: Dig, 1, tit, 
20. 
jiris-consultus or jure-con- 
sultus (also juris consultus and con- 
sultus juris) [jus consulo] one learned 
in the law, a lawyer: jurisconsultus 
vere nominatur qui legum et consuetu- 
dinis ejus, qua privati in civitate ute- 
rentur, et ad respondendum et ad agen- 
dum et ad cavendum peritus est, Cic. de 
Or. 1, 48: Quint. 5,14, 34: ea jurecon- 
sultorum ingeniis corrupta sunt, Cic. 
Mur, 12. 
juris-dictio, Onis (in tmesi: juris- 
que dictio, Liv. 41, 9; and separately : 
juris dictio), f. administration of gus- 
tice, jurisdiction: juarisdictionem con- 
feceram, Cic. Fam. 2, 13 jin.: jurisdie- 
tionem absolvere, Sulp. in Cic. Fam. 4, 
125 I]. Meton.: legal authority or 
power: ut sub vestrum jus, jurisdic- 
tionem, potestatem urbes subjungeretis, 
Cic. Agr. 2, 36: libera, Suet. Cal. 16. 
9 an assize towns mediterraneae 
jurisdictiones, Plin. 5, 28, 29. 
jiirisdnus, 2, um, adj. [jus sono] re- 
sounding with justice: lingua, Pogta in 
Anthol, Lat. 1, p. 515. 
juris-péritus or jiré-péritus, 
(freq. also written separately), i, m. 
aj. versed or learned in the law: Fa- 
tsus Pictor et juris et literarum et anti- 
quitatis bene peritus, Cic. Brut. 21: 
libri jurisperitorum, Gell. 4,2. Comp.: 
quis jure peritior ? Cic. Cluent. 38. Sup.: 
eloquentium jurisperitissimus Crassus, 
id. Brut. 39. ; 
juris-pridentia (also separately), 
ae, f. the science of law, jurisprudence : 
Ulp. Dig. 1, 1, 10. 
jJULO, avi, atum, 1. % n. and a. [jus] 
|. Neutr. to swear, take an oath: 
qui si aram tenens juraret, crederet 
nemo, Cic. Fl. 36: vere, to swear truly, 
id. Fam. 5,2: jurarem per Jovem, by 
Jupiter, id. Acad. 2, 20: in verba, to 
take a prescribed form of oath: Petreius 
in haec verba jurat, Caes. B. C. 1, "6: 
milites in verba P. Scipionis jurarunt, 
Liv. 28, 29: in verba magistri, to echo 
his sentiments, Hor. Ep. x, 1, 14: in 
litem, to male oath respecting the matter 
im dispute, Cic. Rose. Com.1: in nomen 
adicujus, to swear allegiance to, Suet. 
Claud. 10: in legem, to swear to observe, 
Cic. Sest. 16. 2, Esp. to conspire: ju- 
rarunt inter se barbaros necare, Cato in 
Plin. 29, 1,7: in me jurarunt somnus 
ventusque, fidesque, Ov. H. 10, 114: in 
facinus, id. M. 3, 242. Il, Act. to 
Swear something: verissinum pulcer- 
rimumque jusjurandum, to take an oath 
Cic. am. 5, 2: jurare falsum, id. Off, 3, 
29. Pass. Isyper's.: ne in acta sua jura- 
retur, Suet. Tib. 26. 2, to declare 
something on oath: jurare morbum, that 
one is sick, Cic. Att. 1, 1: jurat, se eum 
non deserturum, Caes. B. C. 3, 13: ali- 
quid in se, to call down imprecations on 
oneself, Liv. 2,45. Pass.: quod jura- 
tum est, id servandum est, Cic. Off. 3, 
29. 8, to swear by somebody: quo- 
modo tibi placebit Jovem lapidem jurare, 
cum scias? id. Fam. 7, 12: quaevis nu- 
mina, res H. 16, 319: sidera, Virg. Aen. 
I4 


12, 19]. Pass.: dis juranda palus, the 
Styx, by which the gods swear, Ov. M. 
2, 46. 4, to vow or promise by an 
oath: Stat. Th. 4, 396 5, to re- 
nounce by oath, abjure: jurare calum- 
niam, to swear that one is not guilty of 
it, Coel. Cic. Fam. 8, 8: Liv. 33, 47. 
[The root appears in the form of JER 
as well as jur in ejero, guro, perjero, 
perjuro; the Eng. swear is the same 
word; the initial s being no part of the 
root. ] 

juror, 1. v. dep. for juro: Pl. Pers. 3, 
2, 2: judici demonstrandum est, quid 
juratus sit, quid sequi debeat, Cic. Iny. 
2, 43 jin.: ex lege, in quam jurati sitis, 
ib. 45. 

jdrtlentia, ae, f.[jurulentus] broth: 
Tert. Jejun. 1. P 

jartilentus, a, um, adj. [jus] hav- 
ing broth or gravy: Tes eadem magis 
alit jurulenta, quam assa, Cels. 2, 18. 

jas, jiris, x. broth, soup: cum una 
multa jura confundit cocus, Pl. Most. 1, 
3, 120: negavit, se jure illo nigro delec- 
tatum, Cic. Tusc. 5, 34. As a pun: 
Verrinum, hog-broth, or the justice of 
Verres, id. Verr. 1, 46. I]. Meton. 
any juice or liquid: addita creta in jus 
idem, the juice ef the purple-fish, Plin. 
35, 6, 26. [Cf. Sans. ydsha, “ broth.” 

jas, juris, n. (gen. plur. jurum for 
jurium, Cato in Charis. p. 109 P.) law 
or equity, us established by public autho- 
rity or custom (it differs from lex as 
being a generic term, denoting the whole 
body of laws, and hence the principles 
of law; whereas Jex signifies a, specific 
enactmeni, such as those of the twelve 
tables): omnium legum atque jurium 
fictor, conditor cluet, Pl. Epid. 3, 4, go: 
urbem jure legibusque ac moribus de 
integro condere parat, Liv. 1, 19: tenere, 
Cic. Caecin. 11: obtinere, to maintain, 
id. Quint. 9: de jure alicui respondere, 
bo lay down the law, id. de Or. 2, 33: 


| jus ratumque esto, let it be legally valid 


(an old formula), id. Leg. 3, 3: quod- 
cumque populus jussisset, id jus ratum- 
que esset, Liv. 7, 17: dicere, to pro- 
nounce judgment, give a judicial de- 
cision, as the praetor and other magi- 
strates: a Volcatio, qui Romae jus dicit, 
Cic. Fam. 13,14: praetor quoque jus red- 
dere dicitur, etiam cum inique decernit, 
Paul. Dig. 1, 1, 11: dare jura, to give 
laws: his dantem jura Catonem, Virg. 
Aen. 8, 670: Liv. 1, 8: fas jusque, 
divine and human law, id. 4, 31: jus 
fasque est, Pl. Cist. 1, 1, 22: divina ac 
humana jura, Cic. Off. 1, 8,26: belli, id. 
Div. 2, 74: gentium, the law of nations, 
id. Off. 3, g: civile, the civil law, id. Verr. 
I, 42: pontificium, id. Dom. 13: prae- 
diatorium, id. Balb. 20: jus publicum, 
political or constitutional law, Liv. 41, 
18; jus privatum, the laws regulating 
the relations of private persons to one 
another, id. 25, 18: conjugialia, Ov. M. 
6, 536: summum, the strict letter of the 
law: non agam summo jure tecum, Cic. 
Verr. 5, 2! summum jus, summa injuria, 
factum est jam tritum sermone pro- 
verbium, id. Off, 1, ro. Q, legal right, 
power, authority : cum plebe agendi, id. 
Leg. 2,12: materiae caedendae, Liv. 5, 
55: patrium, the father’s power of life 
and death over his children, id. 1, 26: 
homines recipere in jus ditionemque, 
id. 21, 61: sub jus judiciumque regis 
venire, id. 39, 24: (homo) sui juris, his 
own master, independent, Cic. Verr. 1, 7: 
Jus ad mulieres, over the women, Pl. 
Casin. 2, 2, 22: ut eodem jure essent, 
quo fuissent, Cic. Verr. 356: 8. the 
legal forms of the old jurists: jus Fla- 


vianum, Pomp. in Dig. 1,2,2,7. 4, 
Meton.: @ court of justice: in jus 


ambula, come before a magistrate, Ter. 
Ph. 5, 9, 43: in jus ire, Nep. Att. 6: in 
Jus vocare, Cic. Quint. 19. I}. In gen. 
and without ref. to positive law: the 
law of nature, natural right or justice 
justness : Jus publicum, common right, 
Ter, Ph. 2, 3, 65: jura communia, rights 
enjoyed equally by all, Cic. Div. 1 Be 
jus est pugnare, id. Off. 1, 11: absol- 


JUSTITIA 


jure causae, the justness, Liv. 1, 26. 
Hence, abl.: jure, adverbially, with J 
tice, justly: jure in eum animadverte 
retur, Cic. Verr. 5, 8: jure ae merito 
id. Cat. 3,6: te ipse, jure optimo, 1 
rito incuses licet, with perject justice, 
Pl. Most. 3, 2, 24: opp. to injaria : non 
quaero, jure an injuria sint inimici, Cic. 
Verr. 2, 61. 2, prerogative, privi- 
lege, faculty, etc.: Zephyrus arbores 
serendi jus dabit, Plin. 18, 34,77 9. 3. 
With gen. obj.: currus rogat ilie pater- 
nos, inque diem alipedum jus, Ov. M. 2, 
4). [Jus is derived by Bopp and Pott 
from the Sans. yu “ to join;” but Key, 
with more probability, connects it vith 
dicare, “to bind,” supposing it to be a 
compression of dicus, which losing its 
guttural would easily pass from di’us 
to jus: v. Phil. Soc. 2, 254: 3, 120.] 
juscellarius, Sop«r7s, Gloss. Philox, 
juscellum, i, ”. dim. Le 
broth, soup: Venant. Carm. 6, Io, 18. 
juscilarius, ii, m. [id] a soup- 
maker : Inscr. ap. Mur. 305. 
jusctlum, i, n. dim. [jus] broth, 
soup: Cato R. R. 156. ? ; 
jus-jirandum, i, 7”. (in tmesi: 
jurisque jurandi, Cic. Coel. 22. In an 
inverted order: qui jurando jure malo 
quaerunt rem, Pl. Ps. 1, 2,63) an oath: 
jusjurandum pollicitus est dare mihi, 
Pl. Most. 5, 1, 36: est jusjurandum 
affirmatio religiosa, Cic. Off. 3, 29: ju- 
rare, id. Fam. 5, 2: idem jusjurandum 
adigit Afranium, made him take the 
same oath, Caes. B. C. 1, 76 (uv. adigere, 
no. UI.): accipere, to take an oath, ib. 

3, 28: deferre alicui, to tender to one, 
Quint. 5, 6, 4: offerre, id. 5,6, 1: reci- 
pere, ib.: exigere ab aliquo, to require, 
ib. : jurejurando stare, to keep one’s oath, 
ib.: conservare, Cic. Off. 3, 27: violare, 
to break, ib. 29: negligere, id. Inv. 1, 
29: jurejurando civitatem obstringere, 
to bind by an oath, Caes. B. G. 1, 312 
jurejurando teneri, to be bound by an 
oath, Cic. Off. 3, 27. 

jusauiamus, for hyoscyamus: Pall. 

I, 35,5: Veg. de Re Vet. 2, 12. 

jussio, odnis, 7. [jubeo] an order, 

command: Modest. Dig. 40, 4, 44. 

jussitur and juss9, v- jubeo. 
jussor, xeAcuTys, Gloss. Philox. 

_ Jusstilentus, a, um, adj. [jus] hav- 
ing broth or sauce: App. Apol. p. 299 

jussum, i, 2. [ jubeo] an order, com- 
mand Qnostly plur.): deorum immor- 
talium jussa, Cic. Rose. Am. 24: efficere, — 
to execute, Sall. J. 24: alicujus detree- 

tare, Tac. A. 3,17: exuere, ib. 11, 19: 
capessere, to obey, Virg. Aen. I, J}. 

I]. Esp. a decree of the people: jussa, — 
ac scita, Cic. Balh. 18. Sing.: putasne, — 
si populus jusserit, id jussum ratum 
atque firmum futurum? id. Caecin. 33. _ 

jussus, a, um, Part. [jubeo]. 3 
jussus, ts, m. (only in abl. sing.) 

[id.] an order, command : tuo jussu pro- 
fectus sum, Pl. Cure. 2, 3, 50: vestro 
jussu_coactus, Cic. Manil. 9: populi, 
Nep. Tim. 4. 

justé, adv. rightly, justly, equita- 
bly, duly: juste et legitime imperare, 

Cic. Off. 1,4: aestimare, Curt. 10, 5: 
timere, Ov. H. 17, 168. Comp.: justius, 
Phaedr. 4, 25,8: reprehendi, Hor. S. 2, 
4, 86. Sup. : justissime, Quint, 10, 1, 82. 

_Justificatio, dnis, f. [justifico] jus- 
ti fication : Salvian. Avar. 3, 2. 

_ Justificatrix, icis, /. [id.] she who 
justifies: Tert. adv. Mare. 4, 36. F 
justificatus, a, um, Part. [justifico}. 

: . Adj. : justified : baptismate jus- 
tificatus, Prud. Apoth. 881. Comp.¢ 
Tert. Or. 13. 

_ Justifico, 1. v. a. [justificus] fo act 
justly towards, do justice to: justificate 
viduain, Tert. adv. Mare. 19. to 


> 


= 


. 


Justi, y: malos, Corip. Laud. Justinij 
2 jin. 
justificus, a, um, adj. [justus facio] 
that acts justly (poet.): Cat. 64, 407. 
justitia, ae, f. [justus] justice* 
animi affectio suum cuique tribuens, at 
que hane quam dico, societatem con 
junctionis humanae munifice et aeque 


verunt admiratione magis virtutis qram tuens, justitia dicitur, Cie, Fin, 5, 2h 


JUSTITIUM 


———— 
{], As a moral quality: love of gus- 
tice, equity ; also, moderation, clemency : 
pro ejus justitia, Caes. B. G. 5, 4: justi- 
tia vires temperat ille suas, Ov. Pont, 
3, 6, 23: intemperantia Pausaniae et 
justitia Aristidis, Nep. Arist. 2. ill. 
Meton. the whole body of laws: ordi- 
nata erat in duodecim tabulis tota justi- 
tia, Flor. 1, 24. 
justitium, ii, 7.[jus sisto] a cessation 
rom business in the courts of justice, a 
legal vacation: justitinm edicere or in- 
dicere, to order the courts to be closed, 
as on solemn or critical occasions, Liv. 
4, 26: Cic. Phil. 5, 12, 31: remittere, to 
cause the courts to resume business, Liv. 
10, 21. Ii. In gen. a cessation of 
public business, a public mourning : Sid. 
Ep. 2, 8: sumpto justitio, Tac. A. 2, 
82. 
justum, i, . [justus] that which is 
right or just, justice: Justum ac jus col- 
ere, Cic. Leg. 2, 5: plus justo, more 
than is right, too much, Hor. Od. 3, 4, 
24: ulterius justo, Ov. M. 6, 470: 
gravius justo dolere, ib. 3, 333: justo 
longins, too long, Quint. 9, 4, 125: prae- 
ter justum, Lucr. 4, 1234. I]. In plu, 
rights, privileges : servis justa praebere, 
@ic. OF. 1,13: Col. 4; 3. 2, due cere- 
monies or formalitics : omnia Justa per- 
ficere, Liv. 9,8: justis omnibus hospita- 
libus fungi, id. 9,6: justa militaria, id. 
24, 48. Esp.of funeral rites, obsequies : 
more regio justa facere, Sall. J. 11: pa- 
terno funeri justa solvere, Cic. Rosc. 
Am. 8: Ov. M. 2, 627: praestare, Curt. 
Xo, 8. 
justus, a, um, adj. [jus] just, equit- 
able, fair: justus et bonus vir, Cic. 
Off. 2,12: in socios, id. Planc. 26: qui 
omnium justissimus fuisse traditur, id. 
Sest. 67: supplicia, id. Cat. 1,8: que- 
rela, Ov. Pont. 4, 3, 22. {]. Me- 
ton. lawful, rightful, true: uxor, Cic. 
Tusc. 1, 35: justa matrefamilias or- 
tus, opp. pellice, Liv. 39, 53: jus- 
tissima causa, the most influential rea- 
son, Caes. B. G. 4, 16: imperium, ib. 1, 
45. 9, just, well grounded: justus 
timor, Hirt. B. G. 8, 48: justa fiducia 
formuae, Ov. M. 2, 731. 3. in proper 
form or order : justum bellum, Cic. Cat. 
2, 1: justum proelium, Liv. 39, 2: justa 
acies, id. 10, 14, 4, proper, perfect, 
complete, suitable, sufficient, right: vi- 
dulus, full, Pl. Rud. 5, 3, 23: victoria, 
Cic. Fam. 2, 10: justum iter conficere, 
a regular day's march, Caes. B.C. 1, 23: 
muri altitudo, id. B.G. 7, 23: justus 
exercitus, a full consular army, 1%. ¢. in 
early times consisting of two legions, 
Liv. 9, 43: justa arma, 7. €. of the regu- 
lar, legionary soldiers, id. 38, 22: volu- 
mina, Vell. 2, 119: magnitudo navium 
non satis justa ad proeliandum, Auct. B. 
Alex. 44: praebebat avido non justa ali- 
menta parenti, Ov. M. 8, 874: eloquen- 
tia, Cic. Brut. go: loca, i. q. aequa, even, 
level, opp. to iniquus, wneven, Tac. A. 2, 
5. 5, moderate, mild, gentle, casy: 
ut justioribus utamur iis, Cic. Fin. 1, 1: 
justa et clemens servitus, Ter. Andr. 1, 
¥, 9. 
caine, a, um, Part. ey : 
jivamen, inis, n. [id.] help, aid: 
Aemil. Macer. in cap. de betonica. 
jivamentum, i, n. [id.] help, aid, 
assistance: Veg. 4, 25, 3. 
jivéndlis, ¢, aj. [juvenis] youth- 
ful, juvenile, suitable for young people : 
corpus, Virg. Aen. 5, 475: fama, Plin. 
33, 2, ®: pubertas, App. de Mundo, p. 
64: juvenales ludi, or Subst. juvenalia, 
jum, 7. games introduced by Nero, Suet. 
Wer. 11: Tac. A. 14, 15. (v. Smith’s 
Ant, 663.) 
javenca, ae, f. [jnvencus] (se. bos) 
a young cow, heifer: pascitur in magna 
Silva formosa juvenca, Virg. G. 3, 219. 
9, Transf. (poct.) a girl: Graia, 
4, ¢. Helen, Ov. H. §, 117. 
jivenciilus, 4, um, adj., dim. [id.] 
young: Vert. Monog. 13. 
jiveneus, 1, um, adj. [juve- 
Nis) youny (mostly poet.): equus, 
Laer, 5, 1073: gallinae, Plin. 10, 53, 74. 


Jf, Subst. juvencus, i. m. (sc. bos) | 


JUVO 


a young bullock: aspice, aratra jugo re- 
ferunt suspensa juvenci, Virg. 1. 2, 66: 
Marne wir, 125s Oe Poet. neat’s 
leather : clipeum vestisse juvenco, Stat. 
Th. 3, 591. 2, (sc. homo) a young 
man: te suis matres metuunt juvencis, 
Hor. Od. 2; 8, 2%. 

juvenesco, nii, 3. v. n. incep. [id.] 
to reach the aye of youth, to grow up: 
vitulus juvenescit, Hor. Od. 4, 2, 54: 
ex quo juvenuit, Tert. Exh. ad cast. 6 
Jin. Il. 0 grow young again: Py- 
lius juvenescere posset, Ov. Am. 3, 7, 
41: glires aestate juvenescunt, Plin. 8, 
57, 82: rosa recisa juvenescit, id, 21, 11, 
40. 2, Meton.: gladii juvenescunt, 
Stat. Th. 3, 583: corpus regni juvenes- 
cit, recovers ttself, Claud, Laud. Stil. 2, 
20. 
jivénilis, e, adj. [id] youthful, 
young: juvenilis quaedam dicendi im- 
punitas et licentia, Cic. Brut. 91: red- 
undantia, id. Or. 30: anni, Ov. M. 8, 
632: caput, ib. 1, 564: sidus juvenile 
nepotes, a youthful constellation, id. lr. 
2, 16%. Hl. Meton. violent, strong: 
praeceps juvenile pericli, Stat. S. 1, 4, 
50. 

jivénilitas, atis, f. [juvenilis] 
youth, youthful age: Varr. in Non, 
123, 18. ; 

jitvEniliter, adv. youthfully, after 
the manner of youth : javeniliter exsul- 
tare, Cic. de Sen. 4: venatum in silvas 
juveniliter ire solebam, Ov. M. 7, 804: 
ingenio videor nimium juveniliter usus, 
tnconsiderately, id. Tr. 2, 117. 

juvénis, is, adj. (comp. juvenior, 
for the usual junior, Plin. Ep. 4,8: App. 
M. 8, p. 210) young, youthjul : juvenes 
anni, Ov. M. 4, 295: ovis juvenis, Col. 
4, 3: deus, Calpurn. Ecl. 7,6. Comp.: 
juniores patrum, Liv. 3,4 toto junior 
anno, Hor. Ep. 2, 1, 44. I]. Subst.: 
a young man or woman: infirmitas 
puerorum, et ferocitas juvenum, et gra- 
vitas jam constautis actatis, Cic. de Sen. 
to: simul ac juvenes esse coeperunt, id. 
Off. 2, 13: Cornelia juvenis est, Plin. 7, 
36, 36: pulcra, Ov. A. A. 1,63. Comp.: 
edicitur delectus: juniores ad nomina 
respondent, Liv. 3, 41. 2, Meton.: 
juvenis for juventus, the youth, the 
young men: lectus juvenis, Sil. 4, 219. 
[ef. Sans. yewan; Lith. gawna-s; Eng. 
young.| (Hence It. giovme or giovane; 
Fr. jeune.) 

jiivénof, 1. v. dep. [juvenis] to act 
like a youth, to wamton: aut nimium 
teneris juvenentur versibus unquam, 
Hor. A. P. 246. 

jiiventa, ae, f. [id] the seaom of 
youth, youth: non ita se a juventa eum 
gessisse, Liv. 35, 42: Livia, prima sua 
juventa ex Nerone gravida, Plin. to, 
55, 76: elephantorum juventa a sexa- 
gesimo anno incipit, id. 8, 10, 10: niti- 
dus juventa (of the snake), Virg. G. 3, 
437. Of plants: Plin. 16, 23, 25. fl. 
Meton. the youth, young people: mo- 
derator juventae, Mart. 2, 9o. 

jiiventas, atis, f. [id.] the season of 
youth, youth: Lucr, 5,886: Virg. Aen. 
5, 398: Hor. Od. 2, 11, 6. 

juventus, ttis, /. [id.] the season of 
youth (from the 20th to the goth year), 
youth: an iis, quae geruntur juventute 
et, viribus, Cic. de Sen. 6. I], Meton. 
the youth, young persons, esp. the men 
of military age: id. de Or. 3, 24: omnis 
juventus convenerat, Caes. B. G. 3, 16: 
Trojana, Virg. Aen. 1, 467: robur in ju- 
ventute, Liv. 35, 38. Hence, princeps 
juventutis, in the time of the Republic 
the first among the knights, Cic. Vatin. 
10: wader the Emperors, a title of the 
imperial princes: Tac. A. I, 3. 

jitvo, juvi, jiitum, r. v. a. and n. (jue- 
rint for juverint, Cat. 66,18: juvaturus, 
Sall. J. 47: Plin. Ep. 4, 15) to help, aid, 
assist, support, benefit: qui se natos ad 
homines juvandos, tutandos, conservan- 
dos arbitrantur, Cic. Tusc. 1, 14: ali- 
quem ommi suo studio in petitione, id. 
Fam. 11, 17: aliquem auxilio laboris, 
id. Balb. 9: hostes frumento, Caes. B. 
G. 1, 26: juvit facundia causam, Ov. M. 
4, 505: imbres arva juvantes, id. A. A. 


JUXTIM 


——_—_——_—, 
1, 647: aliquem portuque locoque, id. 
H{, 2, 55: pectora alloquio, id. Pont. 1, 
6, 18: quempiam in re aliqua, Cat. 68, 
41. Of medical assistance: qui salutari 
juvat arte fessos, Hor. Carm. Saec. 63. 
Plin. 23, 1, 10: diis juvantibus or dco 
juvante, with God's help: meque, Diis 
juvantibus, ante brumam exspecta, Cic, 
Fam. 4, 20: id. N. D. 2, 66. In pass.- 
lex Cornelia proscriptum juvari vetat, 
id. Verr. 1, 47: viatico a me juvabitur, 
Liv, 44, 22: precor, quaeras, qua sim 
tibi parte juvandus, Ov, Pont. 4, 12, 49 

Invper's.: javat, tt is of use: witha sub- 
ject-clause : juvat Ismara Baccho conse« 
rere, Virg. G. 2, 39. {]. Isp. to de- 
light, gratify, please (rare as verb. pers.): 
juvare in utroque (in sensu et in animo) 
dicitur; ex eoque jucundum, Cic, Fin. 
2, 4: nec me vita juvaret, invisa civibus 
et militibus meis, Liv. 28,27: si nec fa~ 
bellae te juvant nec fabulae, Phaedr. 4, 
7, 22: multos castra juvant, Hor. Od. 1, 
I, 23: aurem juyantia verba, Ov. A. A, 
2, 159. Pass.: Yefer ad aures, proba- 
bunt: qnaere, cur? ita se dicent juvari, 
Cic. Or. 48. Jmpers. with infin. or ace. 
andinfin. as subject: it delights, pleases ; 
I (thou, he, etc.) am delighted, take 
pleasure in: juvit me, tibi tuas literas 
profuisse, id. Fam. 5, 21: sin me astu~ 
tum juvat fingere, if you please, ib. 3, 
10: forsan et haec olim meminisse juva- 


| bit, Virg. Aen. 1, 203: quae scire ma: 


gis juvat quam prodest, Sen. Ep. 106. 
juxta, adv. and prep. A, Adv.. 
Of place, nigh, near to, by, close to, 
by the side of : legio, quae juxta cons 
terat, Caes, B. G. 2, 26: furiarum ma: 
ima juxta accubat, Virg. Aen. 6, 605. 
theatra duo juxta fecit, Plin. 36, 15, 24. 
With motion: accedere juxta, Ov. M. 
8, 809. 9, Of order: next: quae 
deinde Cato juxta dicit, Gell. 7, 3. HL 
Transf. i like manner, equally, 
alike: eorum ego vitam mortemqua 
juxta aestimo, Sall. C.2: ita cuncti suae 
hostiumque vitae juxta pepercerant, ib. 
61: ceteri juxta insontes, Liv. 24, 5. 
juxta periculosum seu ficta seu vera 
promeret, Tac. A. 1, 6. With dat., 
rem juxta magnis difficilem censebat, 
Liv. 24,19. With ac, atque, ct, quam, 
cum: Jjuxta eam curo cum mea, PI. Trin. 
I, 2, 160: qui me omnibus rebus, juxta 
ac si meus frater esset, sustentavit, 
Auct. de Red. Sen. 8: juxtamecum om: 
nes intelligitis, Sall. C. 58: absentium 
bona juxta atque interemptornm divisa 
fuere, Liv. 1, 54: juxta bonos et malog 
interficere, Sall. C. 51. B. Prep, 
with acc.: Of place: near to, hard bys 
juxta murum castra posuit, Caes. B.C. 
I, 16: totos dies juxta focum atque ig, 
nem agunt, Tac G. 17. Placed at. 
ter the subst.: vicina Ceraunia juxta, 
Virg. Aen. 3, 506: cubiculum Caesaris 
juxta, Tac. A. 13, 15 fin. ll. Transt 
Of succession: newt to, immediately 
after: juxta deos in tua manu posituns 
est, id. H. 2, 76: homo, juxta M. Var 
ronem doctissimus, Gell. 4,9: gravitate 
annonae juxta seditionem ventum est, 
Tac A612, 9, alony with, together 
with: cum interea lucubrando faceret 


‘ juxta ancillas lanam, Varr. ap. Non, 322, 


1: periculosiores sunt inimicitiae juxta 
libertatem, among a free people, Tac. 
G.21. 93, Denoting likeness: near, 
approaching to, justus: velocilas juxta 
formidinem, cunctatio propior constan- 
tine est, ib. 30: juxta se conjuges 
vexari, Liv. 41, 6. 4, according to: 
juxta pracceptum, Just. 2, 12: Nazar, 
Pan, Const. 23. [Juata prob. compound. 
of suG root of jungo, and sra root 
of sto: the termination was perhaps 
orig. tim, juy-sta-tim, which was shor- 
tened into gualim and juata. | shia 
juxtim, adv. and prep. Lv. juxta] 
Adv.; next to, close by: in se- 
des collocat se regias; Clytemnestra 
juxtim, Liv. Andr. ap. Non. LD7}5372 jae 
sidebat juxtim, Suet. Tib. 33. 2, Esp. 
mean to, i the ne ighbourhood : Lucr. 4, 
503. {]. Prep. v ilh ace, net, neat 
fo: juxtim Numicium flumen, Sisena, 


jon, 2, 451. 
ap. Non, 2, 45 ine 
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k, a guttural corresponding to the 
9 Gr. x, which was emp oyed in the 
earliest period of the Latin language, 
when C represented the sound of G. 
When subsequently a distinct symbol 
was introduced for the latter, C was 
made the representative of the sound 
of K, which character thus became su- 
perfluous, and fell into disuse, being 
retained only in certain abbreviations, 
as K. for Caeso, K. or Kal. for Calendae. 
Cf. Quint. 1, 4, 9: id. 1, 7, 10: Diom. 
p. 417 P.: Zumpt’s Gramm. § 5. In 
inscriptions KA. stands for capitalis, 
KK. for castrorum, K.S. for carus suis. 
kalendae, V. calendae. 
kalo, v. calo. 
koppa, ”. indecl. = kde. the obso- 
lete Greek letter: Quint. I, 4, 9. 


hd 


L. 


1, indecl. n. or (subaud. litera) 
L. f. the twelfth letter of the Latin 
alphabet, the form of which is identical 
with the Greek A, but changed in po- 
sition, It represents a liquid or semi- 
vocal sound, and acc. to Prise. p. 555 P., 
was pronounced in three ways. Ih. 
Interchanges of L with other letters. 
. 7 1, With D: ». letter D, no. I. 5. 
, 9, With N: e.g. viudy, lympha; 
mvevjrov, pulmo, A(tpov, nitrum. 8, 
With R.: e.g. Acipuov, liliwm; Parilia, 
Palilia; Remuria, Lemuria: so the 
suffixes ali and art are merely varia- 
tions of each other. 4, In the com- 
position and derivation of words, J exer- 
cises an assimilating power over other 
consonants brought int» contact or 
proximity with it: e.g. alligo for ad- 
ligo; colligo for conligo: similarly by 
contraction and assimilation are formed 
tibellus from liber; ullue from unus ; 
corolla from corona; puella from puera; 
labellum from labrum; villum from 
vinum, II]. Changes of L in the 
Romance languages. 1, into7: e.g. 
Lat. plus, flos, glacies, copula, apicula ; 
It. pit, jiore, ghiaccio, coppia, pecchia : 
Lat. lepus, libertus, levare, allium; 
Wall. iepure, iertare, ieau, atu. 9. 
into r: e.g. Lat. lusciniolus; It. rossig- 
nuolo; Sp. rwisenor; Port. roxinol; 
Prov. rossinhol; Fr. rossignol: Lat. ul- 
mus, Fr. orme: Lat. apostolus, Fr. 
apéotre: Lat. gula, pilus; Wall. guré, 
per: Lat. liliwm; Sp. and Port. lirio. 
8, into n: e.g. Lat. lutra, Sp. nu- 
tria: Lat. lamella, Prov. namela: Lat. 
mortalitas, Sp. mortandad ; Lat. libella, 
Fr. niveaw; Lat. fuligo, Wall. funin- 
gine. 4, into d: e.'g. Lat. scala, 
Port. escada; Lat. amylum, It. amido, 
Sp., Port., Fr. amidon. §, into 71, gl, 
ch, th, or g: e. g. Lat. pilare, Fr. piller; 
Lat. legare, Sp. Uegar, Port. chegar; 
Lat. levare, Sp. Uevar; Lat. luridus, 
Port. churdo; Lat. leopardus, Port. 
Thaupart; Lat. librare, Port. thiwrar ; 
Lat. camelus, Sp. camelho; Lat. pilare, 
It. pigliare; Lat. Lilium, It. giglio; 
Lat. loliwm, It. gioglio. 6, Ul under- 
goes the same changes as those of the 
single consonant explained in no. 5: 
e. g. Lat. argilla, ille; It. argigtia, egli; 
Lat. caballus, tollere, pulla; Port. ca- 
wvalho, tolher, polha. In French, how- 
ever, JJ is seldom changed. 7, When 
Ul of the Latin word terminates the de- 
rived word, one J is usually omitted: 
e.g. Lat. caballus, Fr. cheval; Lat. val- 
lis, capillus, aucella, collum, old Fr. val, 
chevel, oisel, col; mod. Fr. cheveu, orisear, 
cou. 8, The change of 7 into u, seen 
in the examples last given, often occurs 
in other combinations: e. g. Lat. talpa, 
albus, delphinius, altus, alter, dulcis ; 
Fr. taupe, aube, dauphin, haut, autre, 
dowa. 9. 1 is omitted (i) at the be- 
pina : words (rare);-e. g. Lat. la- 
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byrinthus, laut bacca, It. arbinto, or- 
bacca; Lat. lynx, Sp. ouza, Fr. once. 
(ii) between two vowels (rare, except 
in Port. in which it is very frequent) : 
e. g. Lat. aquila, candela, color, debiles, 
pelagus, tabula, tales, velwm, mulier, 


1 mola; Port. aguia, candéa, cér, débeis, 


pégo, taboa, taes, ved, moyér, mo. NV, 
As an abbreviation L. usu. denotes the 
praenomen Lucius, though it also stands 
for libens and locus. 9, As a nu- 
meral L. stands for 50. 

labarum, i, ”.=AaBapdr, the laba- 
rum, a Roman military standard, in- 
troduced by the emp. Constantine after 
his conversion to Christianity: Prud, in 
Symmach. 1, 487: v. Smith’s Ant. 1045. 

labasco, 3. v- . incep. [labo] to 
totter, be ready to fall: Lucr. 4, 1281. 
; I]. Fig.: to waver, give way, yield : 
leno labascit, Pl. Rud. 5, 3, 38: labascit 
victus uno verbo, Ter. Eun. 1, 2, 98. 

lAbascor, dep. for labasco: Att. and 
Varr. ap. Non. 473, 9 and 11. 

labda, ae, m.=Adfda, a voluptuary, 
i,q. irrumator: Varr. in Non, 70, 11: 
Aus. Epigr. 126. , 

labdacismus, i, ™.=AaPdaKropds, 
a too freq. repetition of 1, as, sol et luna 
luce lucebant alba, levi, lactea, Mart. 
Cap. 5, 167. I]. an erroneous pronun- 
ciation of 1, by doubling it, etc.: Isid. 
Orig. 1, 32. 

labéae, arum, v. labia. 

labéctila, ae, jf. dim. [labes] a 
slight stain or disgrace: alicui asper- 
gere labeculam, Cic. Vat. 17, 41. 

labé-facio, féci, factum, 3. v a. 
(pass. labefio, factus, fieri) to cause to 
totter, to shake, loosen, to make ready 
to fall: dentes alicui, Ter. Ad. 2, 2, 36: 
partem muri, Caes. B.C. 2, 22: labe- 
factae aedes, Tac. A. 1, 75: labefacta 
ictibus arbor corruit, Ov. M. 8, 776: 
charta (7.€, epistola) a vinclis non labe- 
facta suis, loosened, opened, id. Pont. 3, 
8,6. Poet.: ignes labefacti aére multo, 
weakened, Lucr. 5, 652. Il. Fig. of 
the mind: to cause to waver, to shake: 
quem nulla unquam vis, nullae minae, 
nulla invidia labefecit, Cic. Sest. 41, 
Iot: primores classiariorum, to shake 
their fidelity, Tac. A. 15, 51: magno 
animum labefactus amore, shaken, dis- 
quieted, Virg. Aen. 4, 395. 2. to 
weaken, overthrow, destroy: aliquem, 
Tac. A. 4,60: ne quis contagione cete- 
ros labefaciat, Col. 6, 5: fidem, to de- 
stroy one’s credit: ut qui, labefacta jam 
fide, omnia praedia fratri obligarit, Suet. 
Vesp. 4. 

labéfactatio, nis, f, [labefacio] a 
shaking, loosening, weakening: den- 
tium, looseness, Plin. 23, 1, 27. Il. 
Fig.: mediocris labefactatio caedi com- 
paratur, Quint. 8, 4, 14. 

labéfacto, avi, atum, r. wv a. freq. 
[id.] to cause to totter, to shake, to over- 
throw: signum vectibus, Cic. Verr. 4, 
43: horrea bellicis machinis, Suet. Ner. 
38: phalangii morsus genua labefactat, 
Plin. 29, 4, 24. 2, Meton. in gen. 
to injure, weaken, ruin: sensus, Lucr. 
I, 694: onus gravidi ventris, to procure 
an abortion, Ov. Am. 2, 13, I: colla 
boum, to hurt, gall, Col. 2, 2, 22. Il. 
Fig. to shake, throw down, overthrow, 
destroy, weaken: animam, Lucr. 6, 799: 
aliquem, Cic: Fam. 12, 25: Carthaginem 
et Corinthum, id. Rep. 2, 4: labefactarat 
vehementer aratores superior annus, id. 
Verr. 3, 18: amicitiam aut justitiam 
labefactare atque pervertere, id. Fin. 3, 
21, 70: leges ac jura, id. Caecin. 25: 
alicujus consulatum, id. Mil. 13, 34: 
alicujus dignitatem, id. Rab. Post. 16: 
coujurationem, id. Cat. 4, 10: causam 
ad judicem, id. Rosc. Com. 4, 3: fidem, 
Liv. 24, 20: non illam rarae labefactes 
ee vestis, corrupt, seduce, Cat. 

, 3. 
labéfactus, a, um, Part, [labe- 
facio]. 

labéfio, pass. of labefacio, 
_jabellum, i, n. dim. [1. labrum] a 
little lip: Platoni quum in cunis par- 
vulo dormienti apes in labellis consed- 
issent, Cic. Div. 1, 36: Virg. E. 2, 341 
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ied 


compara labella cum labellis, kiss, Pl 
Asin. 3, 3, 78. Asa term of endear 
ment: meus ocellus, meum Jabellum, 
mea salus, meum savium, id. Poen, 4, 
2, 153. 
3 i, n. dim. [2. labrum] 
a ols gar ib bathing-tub: Cic. 
Leg. 2, 26 jin.: labellum fictile novum 
impleto paleis, Col. 12, 43. (Hence It. 
avello.) ; 
lAbéo, Snis, m. [labium] one who 
has large lips: esse quosdam capitones, 
frontones, labeones, Arn. 3, 108. 
labes, is (abl. labi for labe, Lucr. 5, 
928), f. [labor] a sinking, falling, sink- 
ing in: dare labem, Lucr. 2, 1146: 
tantos terrae motus in Italia factos esse, 
ut multis locis labes factae sint terrae- 
que desederint, Cic. Div. 1, 35 jin.: 
labes agri Privernatis, ib. 1, 43, 97: 
terrae, Liv. 42, 15: Just. 30, 4: labes 
imbris e coelo, Arn. 5, 185. 4. Fig. 
a fall, ruin, destruction: quanta pernis 
pestis veniet, quanta labes larido, PL 
Capt. 4, 3, 3: innocentiae labes ac ruina, 
Cic. Fl. 10 fin. : labes in tabella, id. Am, 
12, 41: regnorum labes, Val. Fl. 5, 239. 
9, Meton. of persons: (Verres) 
labes atque pernicies provinciae Siciliae, 
the ruin, Cic. Verr. 1, 2: labes popli, Pl. 
Pers. 3, 3, 4. 8, a disease, pestilence, 
Seren. Samm. 57, 1018: Grat. Cyneg. 
468. Il]. @ spot, blot, stain, blemish : 
tractata notam labemque relinquunt 
atramenta, Hor. Ep. 2, 1, 235: sine labe 
toga, Ov. A. A. 1, 514: labem eximere, 
Virg. Aen. 6, 746: victima labe ca- 
rens, Ov. M. 15, 130: aliqua corporis 
labe insignis, Suet. Aug. 38. 2. Fig. 
a stain, blot, disgrace, discredit: animi 
labes nec diurnitate vanescere, nec am- 
nibus ullis elui potest, Cic. Leg. 2, 10, 
24: seculi labes atque macula, id. Balb, 
6, 15: labem alicujus dignitati asper- 
gere, id. Vat. 6, 15: labem alicui inferre, 
id. Coel. 18: vita sine labe peracta, Ov. 
Pont. 2, 2, 49: abolere labem prioris ig- 
nominiae, Tac. H. 3,24. In plur.: con- 
scientiae labes habere, Cic. Off. 3, 21 fin. 
Meton. of persons: habeo quem oppon- 
am labi illi atque coeno, that shameful 
Fellow, id. Sest. 8, 20: coenum illud ac 
labes, ib. 11, 26. 
labia (also labea), ae, f. 
bium, ii, ». a lip: 
age tibicen: refer ad labias tibias, Pl. 
Stich. 5, 4, 41: labearum ductu, Gell, 
18, 4. In neut.: salivosa labia, App. 
Apol. p. 313: labiorum fissuris mederi, 
Plin. 2, 3, 11: Quint. 11, 3,160. Pro- 
verb.: labiis ductare aliquem, to make 
game of one, Pl. Mil. 2, 1, 15. I]. Me- 
ton. some part of an oil-press: labiam 
bifariam facito, Cato R. R. 20, 2. [Cf. 
Lith. lwpa (labium); Pers. leb; Germ, 
lippe; Eng. lip; the Lat. lambo prob. 
contains the same root.] 
labidus, a, um, adj. [labor] slip- 
pery: iter, Vitr. 6 prooem. 
labilis, e, adj. [id.] slippery: limus, 
Amm, 24, Io. Il. Fig. perishable, 
transient: Arn. 7, 213. 
1abio, Snis, m. [labium] big lipped: 
Verr. Fl. in Charis. p. 79 P. 
labidsus, a, um, adj. [id] having 
Lae lips: labiosa $iAnma, Lucr. 4, 
1165. 
labium, ii. v. labia. 
labo, avi, atum, I. v. m. [akin to labor] 
to totter, be ready to fall, begin to sink 
or give way : signum labat, Cic. Verr. 4, 
43: labant dentes, Cels. 7, 1, 1: labat 
ariete crebro janua, Virg. Aen. 2, 492: 
labant curvae justo sine pondere naves, 
roll from side to side, Ov. M. 2, 163: 
litera labat, is written with a trembling 
hand, id. H. 10, 140: labare sermone, t% 
speak indistinctly, stutter, of drunken 
persons, Plin. 14,22,28. Poet.: omnia 
tum vero vitai claustra lababant, Luer. & 
1152. I]. Fig.: of the mind : te waver, 
be undecided, hesitate: scito, labare me- 
um consilium illud, quod satis jam 
fixum videbatur, Cic. Att. 8,14: laba- 
mus mutamusque sententiam, id. Tusc 
I, 32: quum ei labare M. Antonius 
videretur, id. Phil. 6, 4, 10: socii labant 
waver in fidelity, Liv, 22, 6r: fides se 


d 


and la- d 
App. M. 3, p. 1402+ 


LABOR 


LABOSUS 


slorum, id. 32, 20. 2, to sink, fall 
‘0 pieces, go to ruin: quid non sic aliud 
>*x alio nectitur, ut non, si unam literam 
moveris, labent omnia? Cic. Fin. 3, 22, 
j4: omnes rei publicae partes aegras et 
labantes sanare et confirmare, id. Mil. 
25, 68: sustinuisse labantem fortunam 
pupuli Romani, Liv. 26, 41: memoria 
jabat, becomes weak, id. 5, 18: quum 
res Trojana labaret, Ov. M. 15, 438. 

labor, psus, 3. v. 2. dep. to slide, slip, 
or glide down, to fall down: naufragun 
illum in rivo esse lapsum, Cic. Fat. 3 : hu- 
mor in genas furtim labitur, Hor. Od. 1, 
(3, 7 : Stellas praecipites coelo labi, Virg. 
x. I, 366: folia lapsa cadunt, id. Aen. 6, 
310; lapsae lacertis sponte sua catenae, 
Iv. M. 3, 699: lapsuram domum subire, 
vhout to tumble down, id. Ib. 511. 2 
(0 glide along, move with an easy gliding 
motion: sidera, quae vaga et mutabili 
ratione labuntur, Cic. Tim. 10: labitur 
uncta vadis abies, Virg. Aen. 8, 91: 
pigraque labatur circa donaria serpens, 
Bye AI.)-2,) 53,013. 8, to slip away, 
scape: lapsus custodia, Tac. A. 5, Io: 
2 manibus custodientium lapsus, Curt. 
ye 3. I]. Fig. in gen. : to glide, pro- 
seed gently or insensibly, pass, pass 
away, die away: illico res foras labitur, 
Pl. Trin. 2, 1, 21: brevitate et celeritate 
syllabarum labi putat verba proclivius, 
Cic. Or. 57: sed labor longius, ad propo- 
situm revertor, id. Div. 2, 37: labitur 
occulte fallitque volubilis aetas, Ov. Am. 
1, 8,49: antequam nostro illius labatur 
pectore vultus, Virg. E. 1, 64: Cic. N. 
D. 2, 54, 144. 2. io fall, fall from, 
sink, go to ruin, perish: cetera nasci, 
occidere, fluere, labi, id. Or. 3: eo citius 
lapsa res est, Liv. 3, 33: mores lapsi 
sunt, id. praef.: Tac. A. 6, 50: fides 
lapsa, Ov. H. 2, 102: hac spe lapsus, 
Lisappointed in this hope, Caes. B. G. 5, 
55: facultatibus, to lose one's property, 
Ulp. Dig. 27, @. 8. fall into, to come 
or turn to, incline oneself to: labor eo, 
ut assentiar Epicuro, Cic. Acad. 2, 45: 
in adulationem, Tac. A. 4, 6: in gaudia, 
Val. Fl. 6, 662: in vitium, Hor. Ep. 2, 
I, 94- 4, to fall into error, to err, 
mistake, commit a fault: labi, errare, 
nescire, decipi et malum et turpe duci- 
mus, Cic. Off. 1,6: in aliqua re labi et 
padere, id. Brut. 49: lapsus est per error- 
em, id. Q. Fr. 3, 9: consilio, id. Agr. 2, 
3: casu, ib. 2, 2: propter imprudentiam, 
Caes: B. G. 5. 3: in officio, Cic. Tusc. 2, 
4 fin.: in verbo, Ov. Am. 2, 8, 7: labi 
mente, to go mad, Cels. 5, 26,13. ([Cf. 
Sans. lambh (labi); Eng. slip, slide, 
qlide. } 

labor, Sris (old nom. labos, like ar- 
bos, honos, efc.: Pl. Trin. 2, 1, 35: Ter. 
Hec. 3, 1, 6: Cat. 55, 13, etc.), m. labour, 
foil, exertion, whether of body or mind: 
labor est functio quaedam vel animi 
vel corporis, gravioris operis et mu- 
neris, Cic. Tusc. 2, 15: res est magni 
laboris, id. de Or. 1, 33: laborem sibi 
sumere et alteri imponere, id. Mur. 18: 
sumptum et laborem insumere in rem 
aliquam, id. Inv. 2, 38: laborem susti- 
nere, id. Att. 1,17: exantlare, id. Acad, 
2, 34: suscipere, id. Opt. gen. or. 5: 
subire, id. Att. 3,15: capere, id. Rosc. 
Jom. 16.: labores magnos excipere, id. 
Brut. 69: laborem levare alicui, id. Or. 
34: detrahere, id. Fam. 3,6: ex labore 
se reficere, Caes. B. G. 3, 5. 9, Me- 
Lon. work, workmanship (poet.): ope- 
rum, Virg. Aen. I, 455: hic labor 
lle domus, ib. 6, 27. I]. Esp. drud- 
jery, hardship, fatigue, distress, trou- 
le: in labore meo, Cic. Fam. 15, 18: 
liacos audire Jabores, Virg. Aen. 4, 
78: mox et frumentis labor additus, ut 
mala culmos esset rubigo, id. G. 1, 150: 
“Ni labores, id. Aen. 11, 126: Lucinae 
abores, id. G. 4,340. Poet.; labores 
uteri, children, Claud, Rapt. Pros. 1, 
93: valetudo crescit, accrescit labor, 
‘ideness, Pl, Cure. 2, 1, 4: sulphurosi 
‘ontes labores nervorum reficiunt, Vitr. 
3, 3: maximus autem earum (apium) 
abor est initio veris, danger, Col. 9, 13. 
"oet.: labores solis, eclipses, Virg. Aen. 
,*42, (Hence It. lavoro; ¥r. labeur.) 


labdratio, dnis, f. [laboro] labour, 
toil: Front. Hist. init. 
laboratus, a, um, Part. [laboro]. 
I]. Adj.: troublesome, difficult : la- 
boratior continentia, Tert. Virg. vel. 
Io. 2. wretched, full of hardship : 
aevum, Val. Fl. 5, 255: vita, Stat. Th. 
I, 341. 
laborifer, a, um, adj. [labor fero] 
toil-enduring (poet): Hercules, Ov. M. 
9, 285: currus, Stat. Th. 6, 25. 
labOridsé, adv. wearisomely, with 
difficulty, laboriously: Pl. Merc. 3, 1, 
9: Celsses en, 2) Cat, 28, 1. Comp. : 
Cic. Rosc. Com, 11. Sup.: id. Verr. 
1,20. 
laboridsus, a, um, adj. hos toil- 
Some, wearisome, difficult, laborious : de- 
ambulatio, Ter. Heaut. 4, 6, 3: nihil 
laboriosius, Cic. Leg. 3, 8, 19: operum 
longe maximum ac_ laboriosissimum, 
Liv. 5, 19 fin. I]. tzclined to work, 
industrious =Gr. iAdrovos: homines, 
Cic. Tusc. 2, 15: bos laboriosissimus 
hominis socius in agricultura, Col. 6 pref. 
II]. that undergoes much trouble and 
hardship, troubled, harassed : quid nobis 
duobus laboriosius? Cic. Mil. 2, 5: id. 
Phil. 11, 4. 
laboro, avi, atum, 1. v. m. and a. 
[id.]. ]. Neutr. to labour, take 
pains, exert oneself, strive: ne labora, 
Ter. Heaut. 1, I, 37: sese (aratores) 
sibi laborare, Cic. Verr. 3, 52: ne fami- 
liares, si scuta ipsi ferrent, laborarent, 
id. Phil. 5, 6: frustra laboret ausus 
idem, Hor. A. P. 241: circa memoriam 
et pronunciationem, Quint. 6, 4, 1: in 
aliquid, Sen. de Ira, 3, 41. With inf.: 
brevis esse laboro, obscurus fio, Hor. A. 
P. 25: amarique ab eo laboravi, Plin. 
Ep.I,10. Poet.: Jovi cui tertia regna 
laborant, serve, obey, Sil. 8, 116. 2. 
to care or trouble oneself about, to be 
solicitous, anxious: animo laborabat, ut 
reliquas civitates adjungeret, Caes. B. 
G. 7, 31: de quibus ego ante laborabam, 
Cic. Caecin. 1, 3. So, non laboro, nihil 
laboro, I don’t trouble myself about it, 
it concerns me not: cujus manu sit per- 
cussus, non laboro, id. Rosc. Am. 34: 
Tironi prospicit, de se nihil laborat, id. 
Phil. 8, 9: nihil laboro nisi ut salvus 
sis, id. Fam. 16, 4. 8, Esp. to suffer, 
to labour under, to be oppressed, afflicted, 
or troubled with, to be in difficulty or 
danger. Absol.: invaletudo tua me valde 
conturbat : “significant enim tuae litte- 
rae, te prorsus laborare, id. Att. 7, 2: 
quum sine febri laborassem, ib. 5, 8: 
eum graviter esse aegrum, quod vebe- 
menter ejus artus laborarent, id. Tusc. 
2, 25, 61: quos laborantes conspexerat 
iis subsidia submittebat, Caes. B. G. 4, 
26: suis laborantibus succurrere, id. B. 
C. 2,6. Impers. pass.: maxime ad su- 
periores munitiones laboratur, id. B. G. 
4, 85. Withew: ex intestinis, Cic. Fam. 
4, 26: ex pedibus, ib. 9, 23: ex invidia, 
id. Cluent. 71: ex desiderio, id. Fam. 
16, 11: ex aere alieno, Caes. B. C. 3, 22. 
With ab; a re frumentaria, ib. 9: ab 
avaritia, Hor. S. 1, 4, 26. With abl.: 
laborantes utero puellae, id. Od. 3, 22, 
2: domestica crudelitate laborare, Cic, 
Rose. Am. 53 jin.; odio apud hostes, 
contemptu inter socios, Liv. 6, 2: cri- 
mine temeritatis, Quint. 12, 9, 14. Of 
inanim. and abstract subjects: luna la- 
borat, 7s eclipsed, Cic. 'lusc. 1, 38, 92: 
laborat oratio, Quint. 9, 4: ut utraeque 
(triremes) ex concursu laborarent, Caes. 
B.C. 2,6: Aquilonibus laborant quer- 
ceta, Hor. Od. 2, 9, 6: laborantem ratem 
deserere, Ov. Pont. 2, 6, 22. [I]. Act. 
to work out, elaborate; to form, make, 
prepare: noctibus hibernis castrensia 
pensa laboro, Prop. 4, 3, 33: quale non 
perfectius meae laborarint manus, Hor. 
Epod. 5, 60: arte laboratae vestes, Virg. 
Aen. 1, 639: et nobis et equis letum 
commune laboras, preparest, Sil, 16, 411. 
2, to labour at, to cultivate: fru- 
menta ceterosque fructus, Tac. G. 45. 
lAbos, V. labor, ad init. 
1Ab6sus, 4 um, adj. [labos 
ous, troublesome: Lucil. in 
ii 
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labratum, domacrixdy Bactréws : 
labratum, piAnpwa BaotAckév (perh, for 
osculum labratum), Vet. Gloss. 
labros or -us =Adpos (greedy), an 
unknown fish: Plin. 32, 11, 54. 
labrosus, a, um, adj. [labrum] with 
large lips. Meton.: tferramentum, 
with a large rim, Cels. 7, 26, 2. 
labrum, i, ”. [labium] a lip: apes, 
quas dixisti in labris Platonis consedisse 
pueri, Cic. Div. 2, 31: labrum supe- 
rius, the upper lip, Caes. B. G. 5, 14: 
poculo labra admovere, Virg. E. 3, 43: 
haec ego mecum compressis agito labris, 
Hor. S. 1, 4, 137: labra distorquere, 
Quint. 1, 11, g: labra labris conserere, 
to kiss, Cn. Matius in Gell. 20, g: labra 
labellis ferruminare, to kiss, Pl. Mil. 4, 
8,25: labra ad labella adjungere, id, 
Pseud. 5,1,14. | Proverb.: (i) linere 
alicui labra, to deceive, Mart. 3, 42. 
(ii) primis or primoribus labris gus- 
tare, or attingere aliquid, to get a slight 
taste of, a superficial knowledge of, Cic. 
NES Der Sse 20 Gii) non a summis 
labris venire, not to be lightly spoken, 
Sen. Ep. to. Il. Meton. an edge, 
margin (of a vessel, a ditch, etc.): ut 
ejus fossae solum tantundem pateret, 
uartum summa labra distarent, Caes. 
.G. 7,72: labra doliorum, Cato R. R. 
107: fontis, Plin. 31, 2, 19. 2, Poet, 
a trench: Aus. de Clar. Urb. 5,9. 8, 
Labrum Venerium, a plant growing by 
rivers, Plin. 25, 13, 108: called also La- 
brum Veneris, Ser. Samm. 1038. (Hence 
It. labbro; Fr. lévre.) 
labrum, i, n. [lavo] a basin, a tub, 
a@ vat: labrum si in balineo non est, 
Cic. Fam. 14, 20: marmoreo labro aqua 
exundat, Plin. Ep. 5, 6: splendentia, 
Virg. Aen. 12, 417: eluacrum, Cato R. 
R. 11: olearium, ib. 13: spumat plenis 
vindemia labris, Virg. G. 2, 6. ii. 
Meton. (poet.) a bath: nec Dryades, 
nec nos videamus labra Dianae, Ov. F. 
4,761. (Hence Sp. lebrillo.) 
labrus, i. v. labros. 
labrusca (ae) vitis or uva, also 
absol. labrusca, ae, /. the wild vine: 
that mentioned by Pliny is referred by 
some, to the true vine, Vitis vitifera, 
Linn. var. silvestris; by others to the 
bryony, Tamus communis, Linn.: uva 
labrusca, Col. 8, 5 jin.: vitis labrusca, 
Plin. 12, 13, 28: silvestris, Virg. EK. 5, 
4. (Hence Fr. lambruche.) 
labruscum, i, 7. [labrusca] the fruit 
of the labrusca, the wild grape: Virg. 
Cul. 52. (Hence It. abrostino; Sp. lam- 
brusca.) 
labundus, a, um, adj. [labor] faltl- 
ing: unda, Att. in Non. 504, 32. 
laburnum, i, 7. the Laburnum tree : 
Cytisus Laburnum, Linn.: Plin. 16, 18, 
31: id. 17, 22, 35, § 174. : 
labyrinthéus, a, um, adj. [Laby- 
rinthus] pertaining to a labyrinth, la- 
byrinthine : flexus, Cat. 64, 114. 
labyrinthicus, a, um, adj. [id.] of 
a labyrinth: viae, Sid. Ep. 9, 13: quaes- 
tionum insolubilitas, ib. 11, 4. 
lac, lactis (nom. lacte, nn, in Non. 
483, 2: Pl. Mil. 2, 2, 85), m. (masce. ace, 
lactem, Pl. Bac. 5, 2, 16: Gell. 12, 1) 
[yaAakr, stem of yada] milk: dulci re- 
pletur lacte, Lucr. 5, 812: cum lacte 
nutricis errorem suxisse, Cic. Tusc. 3, 
I fin.: lacte vivere, Caes. B. G. 4, 1: 
a lacte cunisque, from the cradle, from 
infancy, Quint. 1, 1, 21. Fig.: satiari 
velut quodam jucundioris disciplinae 
lacte, id. 2, 4, 5. Proverb.: (i) tam 
similem quam lacte lacti est, as like as 
one egg is to another, Pl. Mil. 2, 2, 85. 
(ii) lac gallinaceum, hen’s milk, of 
something non-existent, Plin. N. H. 
praef. I]. Meton, the milky juice 
of plants: herbarum, Ov. M. 11, 606. 
ficulneum, Col. 7, 8: caprifici, Cels. 5, 7. 
2, a milk-white colour (poet.): Ov. 
BARAT ce, f. a swelling on the shine 
bone of draught-catile: Veg. Vet. 1, 2. 
I], a wielenown plant: App. Herb, 
3 jin. 


lacer, 
rated, torn to preces: 


bra, trum, ad). mangled, lace 
homo, Lucr, 7, 
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404: corpus, Liv. 1, 28: Deiphobum 
vidit, lacerwm crudeliter ora, mutilated, 
Virg. Aen. 6, 495: vestis, ‘lac. H. 3, 10: 
tectorum vestigia lacera et semusta, id. 
A.15, 40: puppis, Ov. H.2,45. Poet.: 
castra, an army that has lost its general, 
Sil.15, 9. Fig.: gentilitates, Plin. Pan. 
39: lacerae domus artus componere, 
Sen. Thyest. 432. [I], Act.: rending, 
lacerating : morsus, Ov. M. 8, 879. 
[Root Lac, same as Gr. Aaxis, “ a rent, 
Aakitw, akin to pdos. | 
licérabilis, e, adj. [lacero] that can 
be easily torn to pieces: corpus, Aus. 
Idyll. 15, 17. f 
lnceratio, onis, f. [id.] rending, 
mangling, laceration (rare): corporis, 
Cic. Pis. 18, 42. In plur.: muliebres 
lacerationes genarum, id. Tusc. 3, 26, 62. 
lAcérator, oris, m. [id.] a mangler: 
Aug. de mor. eccl. cath. 1. 
lacératrix, icis, f. [id] she that 
lacerates: Macer. Carm. 2, 6. ; 
lacerna, 2¢, f. a kind of cloak which 
the Romans wore over the toga on jour- 
neys or in damp and colil weather : Cic. 
Phil. 2, 30, 76: Suet. Aug. 4o: Gell. 13, 
21: Ov. F. 2, 745. Respecting it, v. 
Smith’s Ant. 665. ; 
lAcernatus, a, um, adj. [lacerna] 
wearing a lacerna: Vell. 2, 80: lacer- 
nata amica, prob. the ewnuch Sporus, 
Juv. 1, 62. 
licerniila, ae, f. dim. [id] a small 
lacerna, a little cloak: Arn. 2, 56, 
lAcéro, avi, atum, 1. v. a. [lacer] to 
tear to pieces, to mangle, lacerate: cor- 
pus uti volucres lacerent in morte ferae- 
que, Lucr. 3, 893: morsu viscera, poet. 
Cic. Tusc. 2, 8: ora, comas, vestem la- 
cerat, Ov. M. 11, 726: genas, id. Tr. 3, 
3, 51: verbere terga, id. F. 2, 695: ferro, 
Hor. Od. 3, 24, 46. II. Fig. to cen- 
sure, asperse, rail at: obtrectatio invi- 
diaque, quae solet lacerare’ plerosque, 
Cic. Brut. 42,156: optimum virum ver- 
borum contumeliis, id. Phil. 11, 2: ali- 
quem probris, Liv. 31, 6: famam se- 
pulti, to slander, calumniaie, id. 38, 54: 
carmina, Ov. Pont. 4, 56, 1: lacerari 
crebro vulgi rumore, Tac. A. 15, 73. 
9, toruin, destroy, dissipate, sQuan- 
der: meus me moeror quotidianus lace- 
rat et conficit, Cic. Att. 3, 8: patriam 
omni scclere, id. Off. 1,17, 57: bonorum 
emptores, ut carnifices, ad reliquias 
vitae lacerandas et distrahendas, id. 
Quint. 15 jfin.: pecuniam, id. Verr. 3, 
yo: manu, ventre, bona patria, Sall. C. 
14: diem, to waste, Pl. Asin. 2, 2, 25. 
lacerta, ae, f. a lizard: Plin. 8, 39, 
60: Hor. Od. 1, 23,6. Proverb.: unius 
lacertae se dominum facere, to get a 
little place of one’s own, Juv. 3, 230. 
I]. an unknown sea-fish: Ulp. Dig. 
33,9, 3,9 3. (Hence Fr. lézard.) 
lacertosus, a, um, adj. [lacertus] 
muscular, brawny, powerful: equus, 
Varr. R. R. 2, 7, 13: centuriones, Cic, 
Phil. 8, 9, 26: colonus, Ov. M. 11, 33. 
lacertus, i, m. the muscular part 
of the arm, from the shoulder to the 
elbow: Lucr. 4, 830: subjecta lacertis 
brachia sunt, Ov. M. 14, 303: Curt. 8, 9. 
I]. Meton. in gen.: the arm: Milo 
Crotoniates nobilitatus ex lateribus et 
lacertis suis, Cic. de Sen. 9: excusso 
lacerto teluin torquere, Sen. Ben. 2,68 
lacertos collo imponere, Ov. H. 16, 219: 
lacerto jaculari, id. Am, 3, 12, 29. Of 
bees. Virg. G. 4, 74. 2, a blow or 
cast: Sil. 16, 562: id. 1, 262. Hil. 
Fig. muscle, strength: in Lysia saepe 
sunt lacerti, sic ut fieri nihil possit va- 
lentius, Cic. Brut. 16 fin.: hastas ora- 
toris lacertis viribusque torquere, id. de 
Or. 1, 517; 242. 
lacertus, i, m. a lizard: Virg. G. 4, 
13. I]. an unknown sea-fish: Cic. 
Att. 2,6: Plinvig2, 11, 53- 
lAcessitio, Onis, 7. [lacesso] a pro- 
voking, challenying: Anm. 19, 3. 
lAcessitor, Oris, m. [id] a provoker, 
challenger: Isid. Orig. 10 in litt. L. 
lAacessitus, a, um, Part. [lacesso]. 
1Acesso, 1vi on ii, Itum, 3. v. a. (inf 
vass. lacessiri, Col. 9, 8, 3: id. 9, 15, 4) 
Facto pe arcesso] to excite, provoke, 
18 


Oe... 


LACRIMA 


exasperate, irritate: aliquem ferro, Cic. 
Mil. 31: sponsione me homo promtissi- 
mus lacessivit, id. Phil. 2,1: me amabis 
et scripto aliquo lacesses, by Urb ng, 
Sorce me to write in return, id. Fam, 12, 
20: proclio hostes, Cues. B. G. 4, 11: 
aliquem bello, ib. 6, 5: aliquem injuria, 
ib. 1, 35: Saguntini nec lacessentes nec 
lacessiti, Liv. 21, 11: aliquos lacessi- 
turus bello, id. 28, 28: aliquem capil- 
taliter, to make a deadly attack upon 
one, Plin, Ep. 1, 5: quae feriunt ocu- 
lorum acies visumque lacessunt, strike, 
meet, Lucr. 4, 693. tl. to urge, 
excite, shake, move: manibusque (au- 
rigae) lacessunt pectora plausa cavis, 
pat the horses on their breasts, Virg. 
Aen. 12, 85: his se stimulis dolor ipse 
lacessit, Lucan. 2, 42: Nilus spuma 
astra lacessit, id. 10, 320: taurus laces- 
sit campum, Stat. Th. 12, 604: clamore 
sidera, Sil. 17, 387: deos (precibus), to 
assail, importune, Hor. Od. 2, 18, 12: 
pelagus carina, to navigate, ib. 1, 35,7. 
2, to call forth, arouse, produce, 
invite: sermones, Cic. Fam. 3, 8: fer- 
rum, Virg. Acn. 10, 0. ; 
lachanisso or -nizo, 1. v. ”. (Adxa- 
voy, olus)=Aayavigw, to be weak, lan- 
guid: ponit betissare pro languere 
quod vulgo lachanissare dicitur, Suet. 
Aug. 87. 
lachrima, 
Gell. 2, 3. 
lacinia, ac, f. [root Lac: v. lacer] 
the lappet or flap of a garment: sume 
laciniam atque absterge sudorem tibi, 
Pl. Merc. 1, 2, 16: in lacinia servare ex. 
mensa secunda semina, Cic. fil. Fam. 16, 
21: togae, Suet. Cal. 15. Prov.: ali- 
quid obtinere lacinia, by the lappet, i. e. 
hardly, without a firm hold, Cic. de Or. 
3528, TLO. I], Meton. a garment: 
App. M. 3, p. 1338. 2, the dewlap of 
cattle: laciniae dependentes, Plin. 8, 50, 
16. 8, a small piece or part: por- 
rum et allium serunt in laciniis colliga- 
tum, id. 19, 7, 36: gregem in lacinias 
distribuere, Col. 7, 5, 3. Also, a small 
strip of land: quoniam id oppidum 
velut in lacinia erat, Plin. 5, 32, 43. 
laciniatim, adv. piece-meal, in small 
divisions: App. M. 8, p. 208. 
laciniOsé, adv. like lappets, after 
the manner of fringe: staminea vena, 
laciniose crispa, Plin. 16, 43, 83. 
lacinidsus, a, um, adj. [lacinia] 
full of folds or lappels, wdented, 
jagged: ostrea spondylo brevi, nec fibris 
lacinioso, Plin. 32, 6, 21: folia, id. 25, 
TO; 20 I]. Fig. overloaded, redund- 
ant: animi imbecillitas, App. Apol. p. 
287: vita et implicita, Tert. adv. Mare. 
4, 29: sermo, id. Virg. vel. 4. Sup.: 
Hier. in Daniel. 11, 22. 
lacio, 3. v. a. to draw gently: lacit, 
in fraudem inducit, Fest. s.v. [The 
root itself is obsolete, but it has several 
compounds; e. g. allicio, elicio, etc.) 
lAcétémus, V. laeotomus. 
lacrima, ae, /. (also written lacru- 
ma, lacryma, and lachryma: old form 
dacrima, freq. in Liv. Andronicus, acc. 
to Vest. s.v. dacrimas: v. D, no. 1. 5) 
a tear: lacrimas effundere, Luer. x, 126: 
cito arescit lacrima, praesertim in alienis 
malis, Cic. Part. 17: lacrimam dare ig- 
noto, to weep for, Ov. M. 11, 720: ho- 
mini lacrimae cadunt gaudio, hé sheds 
tears of joy, Ter. Ad. 4,1, 20: lacrimis 
oculos suffusa nitentes, Virg. Aen. 1, 
228: neque prae lacrimis jam loqui 
possum, Cic. Mil. 38: lacrimas non te- 
nere, not to refrain Jrom, id. Verr. 5, 
67: tradere se lacrimis ct tristitiae, id. 
Fam. 5, 14: lacrimis confici, ib. 14, 4: 
niultis cum lacrimis obsecrare, Caes. 
B. CG. I, 20: fatiscere in lacrimas, to 
dissolve in tears, Val. Fl. 3, 395: lacri- 
mas profundere, Cic. Font. 17: mittere, 
to let flow, Sen. Ep. 76: dare, Virg. Aen. 
4, 370: ciere, to cause to flow, ib. 6, 468: 
movere, Quint. 4,2, 972 
Curt, 5, 5. ff, Meton. a@ tear or 
gum-drop which exudes from plants: 
arborum, Plin, rr; 
23 pract. § 3. [Cf Sans. asru; Gr, 
Saxpv, Saxovoy Germ. adie, thréne; 
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Eng. tear.) (Hence It. lagrima; ¥ 
lave.) 

lacrimabilis (lacrym.), e, adj. [la 
rima] worthy of tears, lamentab 
mournful: vixque tenet lacrimas, qu 
nil lacrimabile cernit, Ov. M. 2, 796 
gemitus, Virg. Aen. 3, 39: bellum, ib 
4, 604. II. tear-like: destillatio, Arp 


7}, 233. 2 

lacrimabiliter, adv. with tears, 

mournfully : Hier. Ep. 140, 15. 

lacrimabundus (lacrym.), a, um, 
adj. (lacrimo] with tears, weeping: Livy. 

3,46 fin. | si oe 

lacrimatio (lacrym.), nis, f. [id-j 

a weeping, esp. a8 a disease: oculorum, 

Plin. 23 praef.: id. 11, 34, 53. 
lAcrimo (lacrymo and lacrumo), avi, 
atum, I. v. n. and @. and lacrimor, atus, 

1. v. dep. [lacrima) to shed tears, to 
weep. 1, Neutr.: te lacrimasse mo- 
leste ferebam, Cic. Att. 15, 27: lacrumo 
gaudio, ‘Ter. Ad. 3, 3, 55: quid tu ig tur 
lacrumas? id. Hec. 3, 2, 20: ecquis fuit, 
quin lacrimaretur, Cic. Verr. 5, 46: ocu- 
lis lacrimantibus, id. Sest. 6g: lacri- 
mandum est, Sen. Ep. 63. 9. Aw 
to bewail, lament something (rare): 
num id lacrumat virgo? Ter. Eun. 5, 1, 
13: casum alicujus, Nep. Alec. 6. Il. 
Meton. of plants : to weep, drop, distil: 
lacrimantes, calami, Vlin. 17, 14, 24, 
§ 107: tmatas cortice myrrhas, 
dropped, dis , OV. F. 1, 339. 

lacrimosé, adv. vith tears: Gell. 

Io, 3. 

lacrim6sus (lacrum. lacrym.), a, 
um, adj. [lacrima] full of tears, tearful, 
weeping: lumina, Ov. Am. 1, 8, 11% 

2, Meton. of plants: dropping, 
distilling : vites, Plin. 17, 28, 47. Ih. 
Act. exciting or causing tears: fumus, 
Ov. M. to, 6: caepis odor lacrimosus, 
Plin. 19, 6, 32: ‘Trojae funera, Hor. Od. 

I, 8, 14: bellum, ib. 21, 13: carmen, 
plaintive, Ov. Tr. 5, 1, 35. 

lacrimiila (lacrym.), ae, f. dim. 
[id.] @ little tear (rare): Ter. Eun. 1, 

1, 22: non modo lacrimulam, sed mul- 
tas ges videre potuisti, Cic. Plane, 
31, 70. 

lacriima and l&cryma, with their — 
derivv. v. lacrim. ete. 

lacta, ac, f. a kind of cassia (v. cas 

sia): Plin. 12, 19, 43. 

lactanéus, a, um, adj. [lac] milk-— 

like, milky : color, Theod. Prise. 4,2. 

lactaris, e, adj. [id.] suckling : cas 
pra, Mare. Empir. 23. 

lactarius, a, wm, adj. [id.] pertain- 
ing to milk, milly, made of milk: her- 

ba, milk-weed, a species of Euphorbia, v 
Tithymalus, Plin. 26, 8, 39: opus lac- 
tarium, food prepared with milk, Lampr, 
Heliog. 32. Subst. lactarium, ii, n. 
milk-food: and lactarius, ii, m. a pre- 
parer of milk-food : ib. 27. Il. Esp. 
“ger giving suck: boves, Varr. R. 

ay 2p eae 

lacte, Vv. lac, ad init. 

lactens, Part.[lacteo] |], Subst.: 
a sucking animal, suckling : lactentibus 
rem divinam facere, Liv. 34, 3. 23 
lactentia, ium, . plu. milk-food, milke 
diet: Cels. 2, 28. 

_lactéo, 2. v. a. (used almost exclu 
sively in the tmperf. part.) [lac] to 
suck milk, to be a suckling: Romulus 
parvus atque lactens, Cic. Cat. 3, 8: 
lactens Juppiter puer, id. Diy. 2, 417 
lactens hostia, id. Leg. 2,12. Poet.: 
viscera lactentia, ¢. e. sucking children, 
Ov. F. 6, 137. Of the spring: tener 
et lactens, id. M. 15, 204. I}, to con- 
tain milk or sap, to be milicy, sappy, 
juicy: verno tempore, quum lactent 
novella virentia, Pall. 3, 26: frumenta 
in Viridi stipula lactentia turgent, Virg. 
G. h 315: lactuca lactens, Plin. 20, 
4, 26. 

lactédlus, a, um, adj. dim. [lace 
teus] white as milk, milk- while 
(poet.): puellae, Cat. 55, 17: Viscus 
Aus. Ep, 4. 

lactesco, 3. v. n. incep, [lacteo] # 
hun to milk: omnis fere cibus matrua 
lactescere incipit, Cie. N. D, 2, $1. 


to get miik, to become capable of giving 
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uck: asinae praegnantes continuo lac- 
escunt, Plin, 11, 41, 96. 
lactéus, a, um, adj. [lac] milky, 
‘ull of milk (mostly poet.) : humor, 
Jv. M. 15, 79: ubera, Virg. G. 2, 525. 
2, Esp. sucking: vernae, Mart. 3, 
8: porcus, id. 3, 47 Il. Meton. 
nilk-coloured, milk-white: colla, Virg. 
Aen. 8, 660: cervix, ib. Io, 137: gem- 
na, Mart. 8, 45: girculus, the Milky 
ey Cic. Rep. 6, 16: also, via, Ov. M. 
[, 168. 
lacticinia, orum, n. plu. [id.] a dish 
wrepared with milk and eggs: odyada, 
xloss. Philox. 
lacticinium, i, ». [id.] food pre- 
pared with mille: Apic. 5 es - 
lacti-color, Oris, adj. milk-coloured : 
Aus. Ep. 7, 54. 
lacticularius, lacticulisus, deprived 
milk: duroyédaxtos, Gloss. Philox. 
lactidiacus, that kicks or that has 
een wounded by kicking: Acdaxtiopé- 
vos, Gloss. Philox. 
lacti-fer, Gri, m. [lac fero] milk- 
yearer: Inscr. 
lactilago, inis, f. [lac] a plant, 
called also chamaedaphne, q. v.: App. 
Herb. 27. 
lactinéus, a, um, adj. [id.] milk- 
oloured, white: Venant. Carm. 8, 1, 21. 
lactis, is, f. a gut: agnina, Tit. in 
Prise. 6. Usu. plu. , ium, the 
juts; esp. the small guts, chitterlings : 
ub hoc ventriculo lactes in homine et 
ve, per quas labitur cibus, Plin. 
(I, 37, 79: ita cibi vacuitate venio 
axis lactibus, Pl. Cure. 2, 3, go: Pers. 
2, 30. 
lactito, 1. v. a. freq. [1. lacto] to 
uckle (poet.): Mart. 4, ls ; 
lacto, avi, atum, 1. v. a. (used al- 
nost exclusively in the wnperf. part.) 
lac] to contain milk, to suckle: ubera 
actantia, Ov. M. 6, 342. |]. to suck 
nilk, to suck: infans lactavit, Aus. 
{pitaph. 32: anni lactantes, the suck 
ing years (of a child), id. Idyll. 4, 67. 
lacto, avi, atum, t. v. a. freq. ae 
0 allure, wheedle; to dupe, cajole: ita 
ne amor lassum animi ludificat, lactat, 
1. Cist. 2, £,9: animos, Ter. Andr. 5, 
{, 9: amantem, ib. 4, 1, 24. 
actoris, f. [lac] a kind of unknown 
nilky plant: Plin. 24, 18, 104. 
lactosus, milk-like, milky : yaAakt- 
9075, Gloss. Philox. 
lactiica, ae, f. [lac] lettuce, Lactuca 
ativa, Linn.: various kinds are enume- 
ated by Pliny, viz. j, meconida, 
rob. = Lactuca virosa. 2, picrida— 
ither Helminthia echioides, Linn., or 
-icris asplenoides, Linn. 3, Isatis, v. 
satis: Plin. 19, 8, 38: poet. Col. 10, 1979. 
[j. lactuca marina: Cels. 5, 7: Col. 
GELS, 2 [i]. lactuca caprina, Plin. 
0, 6, 24, is a Euphorbia or spurge, v. 
Pithymalus. 
lacticarius, fi, m. [lactuca] a 
lealer in lettuces: Diom. p. 313 P. 
lacticdsus, a, um, adj. [id.] full of 
ettuces: Diom. p. 316 P. 
lactiicitila, ac, f. dim. [id.] a young 
oltuce: poet, Col. 10, 111: Suet. Aug. 


Tacilatus, a, um, adj. [lacus] four- 
onered, checkered: vestis, woven in 
hecks, Isid. Orig. 19, 22. 
lAciina, ae, f. [id.] a ditch, pit, hole; 
, pool, pond: vastae, Lucr. 6, 552: su- 
ant humore lacunae, Virg. G. 1, 117. 
’oet.: salsae, z. e. the sea, Lucr. 3, 
045: Neptuniae, Auct. Her. 4, 10 jin.: 
aecas lustravit luce lacunas, Cic. Arat. 
31. 9, In gen.: any hollow, cavity, 
pening, chasm, cleft: supercilia cana, 
i sib ea lacunae, Varr. R. R. 2, 4: 
mcr. 5, 1260: genae teretes ac medio 
iento lacuna, a dimple, App. lor. 15. 
Yj, Fig. a gap, void, defect, loss 
rare): ut illam lacunam rei familiaris 
apleant, Cic. Verr. 2,595: vide, quaeso, 
ie a lacuna sit in auro, id. Att. 12, 
4 ila labes et quasi lacuna famae, 
iM. 5,3. (Hence It. laguna; Fr. la- 
vine, locune.) 
lAciinoar, aris, n. (gen. plu. lacuna- 
orum for facunarium, Vitr. 4, 3; dat. 


LAENA 


plur. lacunariis, id, 5, 2) [lacuna] a 
panel-ceiling, a carved and gilded ceil- 
wg, @ ceiling (so called from its sunken 
spaces): Vitr. 7, 2: non ebur neque 
aureum mea renidet in domo lacunar, 
Hor. Od. 2, 18, 2: gladium e lacunari 
Seta equina aptum demitti jussit, Cic. 
PUB S 27, I]. In plu. lacunaria, 
panels of the under surface of a cornice: 
Vitr. 4, 3. 

lactinarium, ii. v. lacunar, 

Jacinarius, li, m. [lacuna] a grave- 
digger: Firm. Math, 8, 21. 

laciino, avi, atum, 1. v. a. [id] to 


hollow out, to fret : lacunati tori, Plip. 
15, 10, 9. Il. 0 panel like a lacunar: 
summa lacunabant alterno murice con- 
chae, Ov. M. 8, 563. 
laciinOsus, a, um, adj. [id.] full of 
holes, pons, or sloughs: convallis, App. 
M. 1, p. 105: via lacunosis incilibus 
voraginosa, ib, 9, p. 221. i]. In gen. 
full of hollows or gaps: nihil eminens, 
nihil lacunosum, Cic. N. D. 2, 18. 
laeus, is, m. orig. any hollow; hence, 
& basin, tank, tub; esp. a@ wine-vat: 
Cato R. R. 25: Col. 12, 18, 3: Tib. 2, 
3, 36. Hence, fig.: oratio quasi de 
musto ac lacu fervida, still fermenting, 
Cic. Brut. 83 fin. {]. @ lake, pond: 
agri, aedificia, lacus, stagna, id. Agr. 3, 
2,7: exhalant lacus nebulam, Lucr. 5, 
464: Deae, quae illos Hennenses lacus 
Jucosque incolitis, Cie. Verr. 5, 72: 
Averni, Lucr. 6, 747: lacus Lemannus, 
Caes. B. G. 1, 2: Albanus, Cie. Div. 1, 
44, Ioo.e Poet. of a river, Virg. Aen. 
8, 74: so of the Styx, ib. 6, 134. It. 
a basin, tank, cistern, reservoir : Front. 
Aquaed. 3, 78: Liv. 39, 44: a furno 
redeuntes lacuque, Hor. 8. 1, 4, 39 
Proverb.: siceus lacus, 7. e. @ useless 
thing, Prop. 2, 1%, 11. I¥. Mcton. 
a hole in which lime is slaked: Vitr. 4, 
2: 2. a receptacle for pulse: Col. 1, 
6, 14. 8. @ place to keep lions in: 
Prudent. Cath. 4, 65. 4, a panel in 
a ceiling (for lacunar): resultant aedes- 
que lacusque, Lucil. in Sery. Virg. Aen. 
1,726. [Root Lac: cf. Gr. Adkos, Adk- 
kos.] (Hence It. lago; Fr. lac.) 
lacusciilus, i, m. dim. [lacus] a 
little lake: Col. 4, 8, 2. H. @ recep- 
tacle or bin for olives: id. 12, 30, 3 sq. 
laciiturris, is, m. (sc. caulis) [lacus 
turris] @ Ieind of cabbage: Plin. 19, 8, 
41, § 141. 
lada or léda, ac, f. and 1édon, i, n. 
=Andov, & Cyprian shrub, from which 
a resin was obtained, the Cistus creti- 
cus, Linn.: Plin. 26, 8, 50. 
ladanum or lédanum, i, n.=d7- 
davov, the resinous juice obtained from 
the shrub lada, ladanum: Plin. 26, 8, 
30. 
laedo, si, sum, 3. v.a. to strike, dash 
violently against: naves ad saxa, Lucr. 
5, 999- |i, Meton. to injure, dam- 
age, hurt: lora laedunt brachia, Pl. 
Truc, 4, 3, 9: colla, Ov. R. Am. go: 
frondes laedit hiems, id. F. 6, 150: thy- 
mum laeditur imbribus, Plin. 21, 10, 
31: aliquem vulnere, Ov. M. 4, 6o1: 
dente, Phaedr. 4,7. Poet.: collum, to 
hang oneself, Hor. Od. 3, 24, Go: laesus 
nube dies, darkened, Lucan. 5, 456. 
[i]. Fig. to trouble, vex, offend, 
injure: dicto, facto, Pl. Capt. 2, 2, 53: 
si injuste neminem laesit, Cic. Mur. 4o, 
87: non minus nos stultitia illius sub- 
levat, quam laedit improbitas, id. Cae- 
cin. 9: aliquem perjurio suo, to attack, 
ib. 10, 28: Pisonem, to rail at, id. de Or. 
2, 70: nulli os, te offend no one to his 
Jace, Ter. Ad. §, 4, 10: proprium hu- 
mani ingenii est odisse quem laeseris, 
have ingured, Tac. Agr. 32: quenquam, 
Nep. Att. to: fidem, Cic. Rosc. Am, 
38, t11: famam alicujus gravi oppro- 
brio, Suet. Caes. 49: res laesae, disaster, 
misfortune, Sil. 11, 6. 9, to afflict, 
hurt: tune tua me infortunia laedent, 
Hor. A, P. 103. (Hence Sp. lisiar.) 
laena, ae, f. [akin to yAaiva] a 
lined upper garment, cloak, mantle, 
worn by the flamens and by persons of 
distinction: Cic, Brut. 14: Virg. Aen. 
4, 262; Juv. 5, 131 (Vv. Sinith’s Ant, 665). 
| 
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laedtémos, i, /. = Aavdromos, lit 
the cutter on the left; aline in a@ suv 
dial: ducatur linea parallelos axoni ad 
sinistrum hemicyclium: haec autem 
parallelos linea vocatur laeotomos, Vitr. 
9, 7 (8), 6 (old. edd. have lacotomos). 

laesio, Onis, f. [laedo] a hurting, 
injuring: irritat laesio dolorem, Lact. 
Ira D. 19 med. I}, Rhetor. t. t. an 
oratorical attack : purgatio, conciliatio, 
laesio, optatio atque exsecratio, Cic. de 
Or. 3, 53 jin. 
_ laesiira, ae, f. [id.] a hurting, ine 
juring: divitiarum, loss, Tert. Patient. 
Ms 
laesus, a, um, Part. [laedo]. 
laeta, orum, y. laetus, i, m. 
laetabilis, e, adj. [laetor] joyful, 
glad: quid habet ista res aut laetabile 
aut gloriosum? Cic. Tusc. 1, 21: fac- 
tum, Ov. M. 9, 255. Comp.: Mamert,. 
Genethl. 18. 

laetabundus, a, um, adj. [id.] full 
of joy, joyful: laetabundus is dicitur, 
qui abunde laetus est, Gell. 11, 15. 

laetamen, inis, m. [id.] dung, ma- 
nure: Plin, 18, 16, 40. (Hence It. 
letame.) 

laetans, antis, Part. [laetor]. Jf. 
Adj.: joyful, glad: aliquos lactantes 
facere, Pl. Stich. 3, 1, 6: nubit Oppi- 
anico continuo Sassia laetanti jam ani- 
mo, Cic. Clu.g jin. Poet. of inanimate 
things: loca, yoyous, cheerful, agreeable, 
Lucr. 2, 344. 

laetanter, adv. joyfully : Lamyr. 
Comm. 5. 

laetatio, onis, f. [lactor] rejoicing, 
joy: diutina, Caes. B. G. 5, 52 fin. 

laeté, adv. joyfully, gladly, cheer- 
fully: auctorem senatus exstinctum 
laete atque insolenter tulit, Cic. Phil. 
9, 3, ‘7: laete an severe dicere, Quint. 8, 
3, 40. Comp.: Vell. 2, 45: aliquid 
ausi laetius aut licentius, Quint. 2, 4, 
14. Sup.: laetissime gaudere, Gell. 3, 
13. fl. Meton. fruitfully, abun- 
dantly, luxuriantly : seges laete virens, 
Plin. 33, 5, 27. Comp.: truncus lae- 
tius frondet, more luxuriantly, Col. 5, 

10. 

laetictilosus, a, um, adj. [laetor] 
over joyful: tu laeticulosus (al. lacti- 
culosus), Petr. fr. Trag. 57 Burm. 

laeticus, a, um, adj. v. laetus, i, m 

laetifico, avi, atum, 1. v. a. [laeti- 
ficus] to cheer, gladden, delight: with 
abl, (rare): non illum gloria pulsi lae- 
tificat Magni, Lucan. 3, 48: sol laetifi- 
cat terram, Cic. N. D. 2, 40. 2, Re- 
flect. to rejoice, be glad: nunc eo alii 
laetificantur meo malo et damno, Pl. 
Aul. 4, 9, 15. |]. In agriculture, to 
Fertilize, manure: Indus agyros laetifi- 
cat et mitigat, Cic. N. D. 2, 52 jin.: 
faba solum laetificat, Plin. 18, 13, 30; 
laetificata seges, Sedul. 1, 41. 

laetifieus, a, um, adj. [laetus fa 
making glad, gladdening, glad, joufu 
(poet.): fetus, Lucr. 1, 194: vites, Poet. 
Cic. Tuse. 1, 28, 69: tumultus, Stat. 
Th. 8, 261. Neutr. plur.: laetifica re- 
ferre alicui, joyful news, Sen. Troad. 
Sore ; 
laetisco, 3. v. ”. incep. [laetus] to 
rejoice : Sisenn. in Non. 133, 2. 

laetitia, ae, f. Lid. joy, esp. unre. 
strained joufulmess, gladness, pleasure, 
delight: laetitia opinio recens boni 
praesentis, in quo efferri rectum esse 
videatur, Cic. Tusc. 4, 7: laetitia dici- 
tur exsultatio quaedam animi gaudio 
efferventior eventu rerum expetitarum, 
Gell, 2, 27: percipere laetitiam ex re 
quapiam, Cic. de Or. I, 44, 197: prae 
laetitia lacrimae pracsiliunt mihi, Pl. 
Stich. 3, 2,13: diem perpetuum in lae- 
titia degere, to spend joyfully, Ver. Ad. 
4, 1,6: exsultare laetitia, Cic. Att. 14, 
6: perfrui, id. Cat, 1, to; maxima om- 
nes laetitia afficit, Caes. B. G. 5, 48: 
omnium animi ad laetitiam excitantur, 
ib. 7, 49: comitia me laetitia extule- 
runt, have rejoiced me exceedingly, Cie, 
Fam, 2, to: laetitiam capere oculis, to 
enjoy, id. Att. 14, 14: dare alicui, te 
give delight to, id, Planc. 42: victoria 
fuit Atticis lactitiae, Nep. Timoth, 2, 
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Poet. of success in love: Prop. I, 11, 
12. il. Meton. @ pleasing appear- 
ance, beauty, grace: membrorum, Stat. 
Th. 6, 571: laetitia et pulcritudo ora- 
tionis, T'ac. Or. 20. 9, luxuriance, 
Sertility, of plants, etc.: trunci, Col. 4, 
24. pabuli, plenty, abundance, Just. 44, 
4: loci, Col. 4, 21. 2 ra, 
laetitiido, inis, f. [id.j for laetitia, 
oy: me excitasti ex luctu in laetitudi- 
nem, Att. in Non. 132, 12. : 
laeto, avi, atum, 1. v a. [id.] fo 
male joyful, to delight, gladden : oculos 
specie laetavisti optabili, Liv. Andr. in 
Non. 132, 32: frontem alicujus serena 
venustate, App. M. 3, p. 134. ll. 
Esp. to fertilize, manure: in laetandis 
arboribus, Pall. 1, 6: loca sterilia, ib. 
laetor, atus, I. v. ”. dep. [prop. 
reflect. of laeto] to rejoice, be joyful or 
glad: constr. with abl., with im and 
abl., with mneutr. acc., with acc, and 
infin.: et laetari bonis rebus et dolere 
contrariis, Cic. Am. 13, 47: sua re gesta, 
id. Rep. 1, 42: laetor tum praesenti, 
tum sperata tua dignitate, id. Fam. 2, 
g: Astureo, quo laetabatur, Suet. Ner. 
46: laetaris tu in omnium gemitu, Cic. 
Verr. 5, 46: in hoc est laetatus, id. Phil. 
11, 4: illud mihi laetandum video, id. 
Manil. r: quae perfecta esse gaudeo, 
judices, vehementerque laetor, id. Rosc. 
Am. 47: utrumque laetor, et sine do- 
lore corporis te fuisse et animo valuisse, 
id. Fam. 7,1. Poet. with gen. in conn. 
with memini: nec veterum memini 
laetorve malorum, Virg. Aen. 11, 280. 
2, Meton. of inanimate subjects : 
omne vitis genus naturaliter laetatur 
tepore potius, quam frigore, ts fonder 
of warmth than of cold, Col. 3, 9 jin.: 
frumenta omnia maxime laetantur pa- 
tenti campo, delight in, Pall. 1, 6. 
laetus, a, um, adj. joyful, cheerful, 
glad: constr. absol., with de, gen., 
acc. and inf., and poet. with simple 
inf.: laeti atque erecti, Cic. Font. 11: 
alacres laetique, id. Sest. 1: vultus, id. 
Att. 8,9: laetus est de amica, Ter. Ad. 
2, 2, 45: laetus animi et ingenii, Vell. 
2, 93: laborum, Virg. Men. 11, 73: lae- 
tus sum, fratri obtigisse quod vult, Ter. 
Ph. 5, 4, 1: laetus uterque spectari su- 
peris, Sil. 9, 453. Il. Meton. doing 
with joy, cheerful, ready, willing: se- 
natus supplementum etiam laetus de- 
creverat, Sall. J. 84: descendere regno, 
Stat. Th. 2, 396. 
taking pleasure in: with abl. or inf.: 
laetum equino sanguine Concanum, 
Hor. Od. 3, 4, 33: ferro vivere laetum 
vulgus, Sil. 9, 223. 8, pleased, satis- 
Jied with: with abl.: contentus modi- 
cis meoque laetus, Mart. 4, 47 4, 
pleasing, pleasant, grateful, agreeable : 
omnia erant facta laetiora, Cic. Att. 4, 
26: virtus haud laeta tyranno, Val. Fl. 
I, 30: laetum militibus id nomen, Tac. 
H. 4, 68: dicendi genus tenue lactiori- 
bus numeris corrumpere, Quint. O54, 
17. 5, favourable, propitious : venti, 
Val. Fl. 4, 31: bellum, Sil. 10, 352. 
6, fortunate, auspicious: prodigi- 
um, Plin. 11, 37, 77: augurium, Tac. 
H. 1, 62. J, joyous in appearance, 
delightful, pleasing, beautiful : vite 
quid potest esse cum fructu laetius, 
tum aspectu pulcrius? Cic. de Sen. 15: 
segetes, Virg. G. 1, 1: indoles, Quint. 
2, 4, 4. 8. fertile, rich, of soil: ager 
Varr. R.R. 1, 23. Of cattle, fat : glande 
sues laeti redeunt, Virg. G. 2, 520. 9 
copious, abundant : lacta magis pressis 
manabunt flumina mammis, ib. 3, 310, 
And of style: laetum genus orationis, 
Gic. de Or. 1, 18. 10, Neutr. sing. 
adverbially : laetumque rubet, with joy, 
with pleasure, Stat. Ach. 1, 323. (Hence 
It. lieto; and Fr. lie, in the expression 
Jaire chére lie.) 
laetus, i, m. under the later empire, 
a foreign bondman who received a piece 
of land to cultivate, for which he paid 
tribute to his master, a serf: Amm. 20, 
8. Subst. laeta, orum, n. plu. land so 
cultivated: Cod. Theod. 7, 20,10. Also, 
'aeticae terrae, ib. 13, IT, 9. 
laeva, ae, f. [laevus] sc. manus, the 
20 
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left hand: Ilionea petit dextra, laeva- 
que Serestum, Virg. Aen. 1, 611: cog- 
novi clipeum laevae gestamina nostrae, 
Ov. M, 15, 163: laevam pete, go to the 
left, ib. 3, 642: ante et pone; ad lae- 
vam et ad dexteram, Cic. Tine. 13: si 
in laevam detorserit, Plin. 28, 8, 27. 
Esp. freq. abl. adv. laeva, on the left 
side, on the left: dextra montibus, laeva 
Tiberi amne septus, on the left, Liv. 4, 
32: dextra laevaque duo maria clau- 
dunt, id. 21, 43. 

laevatus, v. levatus. 

laevé, adv. wrongly, awkwardly: 
Hor. Ep. 1, 4, 52. : 

laevigatio, v. levig. 

laevis, laevitas, v- levis. 

laevorsum and laevorsus, adv. 

laevus versum] on the left hand, 

towards the left: laevorsum vel dex- 
trorsum, App. Flor. 1, p. 340: Amm. 
31, 10; 

laevus, a, um. adj. [akin to Aads] 
left, on the left side: opp. dexter: Lucr. 
4, 302: manus, Cic. Acad. 2, 47, 145: 
latus, Ov. M. 12, 415: auris, ib. 336: 
Pontus, lying to the left, id. Pont. 4, 9, 
11g: iter, Virg. Aen. 5, 170. Adv. in 
laevum, to the left: fleximus in laevum 
cursus, Ov. Tr. 1, 10,17. Subst. laeva, 
orum, n.-plur. places lying on the left: 
Thracen et laeva Propontidos intrat, 
To VES Le Il. Fig. awkward, 
stupid, foolish, silly (like Fr. gauche): 
si mens non laeva fuisset, Virg. E. 1, 
16: 0 ego laevus, qui purgor bilem sub 
verni temporis horam, Hor. A. P. 301. 

2, unfavourable, inconvenient ; un- 
fortunate, unlucky, bad: peccatum fa-~ 
teor, cum te sic tempore laevo interpel- 
larim, id. S. 2, 4, 4: teque nec laevus 
vetat ire picus, id. Od. 3, 27, 15: si fata 
deum non laeva fuissent, Virg. Aen. 2, 
54: omen, Val. FI. 6, 70: ignis, 7. €. a 
pestilence, Stat. Th. 1, 634. 8. In 
augury, lucky, propitious: laeva pros- 
pera existimantur, quoniam laeva parte 
mundi ortus est (since the augurs turned 
their faces to the south), Plin. 2, 54, 
55: cf. Liv. 1,18: numina, favourable, 
propitious, Virg. G. 4, ‘7: tonitru dedit 
omina laevo Juppiter, Ov. F. 4, 833. 
laganum, i, ”. = Adyavov, a kind of 
cake made of flour and oil: Hor. S. 1, 
6, 115: Cels. 8, 7 jin. (Hence Sp. 
launa.) 

lagéna (lagoena and ligona), ae, 
f.==Adynvos, a large earthen vessel 
with aneck and handles, a flask, flagon: 
Cic. Fam, 16, 26: Quint. 6, 3, 10: Hor. 
S. 2, 8, 41. Also made of other mate- 
rials; Plin. 16, 31, 56: Syra nigri de- 
fruti, of glass, Mart. 4, 46. 

lagéos, i, f.—=Adyevos, a Greek species 
of vine: et passo Psithia utilior, tenuis- 
que Lageos, Virg. G. 2,93. Adj.: vitis, 
Plin. 14, 3, 4,7. 

lago, inis, f. a plant, also called 
echite: also, scammonia tenuis, Ascle- 
pias nigra, Linn.: Plin. 24, 15, 89. 

lAgoena, V. lagéna. 

lagois, idis, f.=Aaywis, a kind of 
bird, perh. heathcock, grouse: pere- 
grina, Hor. S. 2, 2, 22. 

lagona, v. lagena. 

lagonopdnos, i, M.=Aaydvev Tovos, 
a pain in the bowels, the gripes, colic: 
Plin. 20, 4, 13. 

Jagovhthalmos, i, m. =AaywhOad- 
wos (hare-eye), a disease of the eye, in 
uhich the upper lid does not cover the 
eye: Cels. 4, 7, 9. 

lagopus, ddis, f.—Aaydémous, hare’s 
I, an Alpine bird, perh. white 
grouse, Tetrao Lagopus, Linn. : Plin, 10, 
28, 68. I]. the herb hare’s foot, Tri- 
ee arvense, Linn.: id. 26, 8, 34, 

laguneiila, ae, f. dim. 
small flask or bottle: 
Plin. Ep. 2, 6. 

Jaguncilaris, e, adj. 
pertaining to a small bottle 
Empir. 36. 

lagunciilus, i, m. a kind 
(al. lucunculus): Stat. § 

laicus 
a priest: 


[lagena] a 
Col, 12, 38 jin.: 


Llaguncula] 
: pix, Marc. 


of pastry 
\ Se eh ie 8 
» 1, mM. =Aaikds, a layman, not 
Tert. Exhort. ad cast. 7. 


LAMENTUM 


lalisio, dnis, m. Lavon vote 
foal of a wildass: Plin. 8, 44, 69: 
13, 97+ 
lallo, avi, atum, 1. v. n. to sing, lu 
laby, as a nurse to a child; iratus mai 
mae, lallare recusas, will not let you 
self be sung to sleep, Pers. 3, 17. 

lallum, i, ”., or lallus, i, m. [lallo 
a singing lullaby : Aus. Ep. 16, gt. 

lama, ae, J. = ho05, a slough, bog 
fen: lacuna, id est aquae collectio, quar 
alii lamam, alii lustrum, dicunt, Fest, 
gs. v. lacuna: Hor. Ep. 1, 13, 10. fl 
a kind of mastich, Pistacia lentiscus 
Linn.: Plin. 12, 17, 36. : 

lambdacismus, i, v. labdacismus. _ 

lambéro, I. v. a. to tear to pieces; 
lamberat scindit ac laniat, Fest. s. », 
Proverb.: lepide, Charine, me meo 
ludo lamberas, you beat meat my oun 
game, Pl. Ps. 2, 4, 53. (Hence Fr. dé- 
labrer, lambeau.) 

lambito, 1. v. a. freq. [lambo] to 
lick: Sol. 15. 

lambitus, tis, m. [id.] a licking: 
Aurel. Vict. Orig. gentis R. 20. 

lambo, bi, 3. v. a. [root LAB: v. 
labia] to lick, lap: hi canes, quos tri- 
bunal meum vides lambere, Cic. Verr. 
3,11: vidit serpentem tristia sanguinea 
lambentem vulnera lingua, Ov. M. 3, 
57: lambendo mater in artus fingit (of 
bears), ib. 15, 380: sibila lambebant 
linguis vibrantibus ora, Virg. Aen. 2, 
211. Il. Meton. of a river: to flow 
by, to wash: vel e loca fabulosus 
lambit Hydaspes, washes, Hor. Od. 1, 
22, 7. Of fire: famma summum pro- 
perabat lambere tectum, id. S. 1, 5, 73: 
lambere flamma comas, Virg. Aen. 2, 
684: quorum imagines lambunt hederae 
sequaces, encircle, Pers. prol. 5. In an 
obscene sense: Aus. Ep. 120. 

lamella, ae, f. dim. [lamina] @ 
small plate of metal: Vitr. 7, 3: paucae 
lamellae argenti, a few sm: ll silver coins, 
Sen. Brev. vit. 21 med. 

lamellila, ae, f. dim. [lamella] a 
small plate of metal: Petr. 57, 6. 

lamenta, ae, f. [lamentor] a wail- 
ing: lamentas, fletus facere, Pac. in 
Non. 132, 28. 

lamentabilis, e, adj. [id] deleful, 
lamenting : afflictus et jacens, et lament- 
abili voce deplorans, Cic. Tusc. 2, 13, 
225 [|]. lamentable, deplorable : funera 
sumptuosa et lamentabilia, id. Leg. 2, 25, 
64: regnum, Virg. Acn. 2, 4: tributum, 
Ov. M. 8, 263. | 

lamentarius, a, um, adj. [lament- 
um] mournful, causing tears: aedes, 
Pl. Capt. 1, 1, 28. i 

lamentatio, Onis, 7. [lamentor] a 
wailing, weeping, lamenting, lamenta- 
tion: lamentatio (est) aegritudo, cum” 
ejulatu, Cic. Tusc. 4, 8, 18: aegritudo, 
lacrimae, lamentatio, Pl. Merc. 5, 2, 29: 
lugubris fletusque moerers, Cic. Tuse. 
I, 13 jin.: Plin. 8, 4, 9. f 

lamentator, Spyvy7ijs, Gloss. Phil. 

lamentor, atus, 1. v. mn. and a. dep. 

|. Neutr. to wail, moan, weep, 

lament : lamentari, cruciari, Pl. Mil. 4, 
2, 40: flere ac lamentari, Cic. de Or. 1, 
51 jin.: flebiliter lamentari, id. Tusc. 2 
21: lamentari ac plangere, Suet. Ner. 
49. []. Act.: to weep over, to bewail: 
vitam, Cic. Tusc. 1, 31, 75: caecitatem, 
ib. 5, 38, Ir2: se ipsum, Pl. Pers. 4.9 
7: suam matrem mortuam, Ter. Ph. t 
2, 46: ut nemo ad lamentandam tanti 
imperii calamitatem relinquatur, Cit — 
Cat. 4, 2 jin. With acc. and infin.? 
quum lamentamur, non apparere labores 
nostros, Hor. Ep. 2, 1, 224. Part. perf. 
pass. (poet.): fata per urbem lamentata, © 
Sil. 13, 711: Dindyma, resounding with 
lamentations, Stat. Th. 12, 224. Pass 
impers.: moeretur, fletur, lamentatur 
diebus plusculis, App. M. 4, p. 157. 

lamentum, i, x. a wailing, moaning, 
weeping, lamentation (usu, plur.): ne= 
gat se velle mortem suam dolore ami 
corum et lamentis vacare, Cic. de Semy 
20, 73: se lamentis lacrimisque dede 
id. Tusc. 2, 21, 48: lamenta ac laerit 
cito ponunt, Tac. G. 27: lamentis 
| mituque et femineo ululatu tecta I 
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unt, Virg. Aen. 4, 667. Transf, of 
ens: Plin. 10, 55, 76. [The term. is 
vidently -mentwm, and the root is prob. 
LA, akin to cla-mo: c disappears be- 
re 1, like g before nm: cf. nosco= 
nosco: see Corssen, 79. ] 
Jamia, ace, /.=Aauta, a witch, a sor- 
ress, enchantress : neu pransae lamiae 
u2rum vivum extrahat alvo, Hor. A. 
.340: App. M.1.p. 110. |j, an wn- 
noun sort of flat-fish: Plin. 9, 24, 4o. 
lamina and syncop. lamna (Hor. 
2523/22 Val. Fi..1, 123, efc.), ae, Ff. 
thin piece of metal, wood, marble, etc., 
plate, leaf, veneer, etc.: quum lamina 
sset inventa, Cic. Leg. 2, 23, 58: tigna 
minis clavisque religant, Caes. B. C. 
, Io: cataphractarum tegimen ferreis 
minis consertum, Tac. H. 1, 79 
lumbi, Plin. 34, 18, 50: ex argento 
minas ducere, id. 33,9, 45: ossa in 
minas secare, id. 8, 3, 4: tenuem ni- 
lium laminam ducere, Quint. 2, 4, 7: 
rgutae lamina serrae, the blade of a 
wv, Virg. G. I, 143: doliorum, staves, 
lin. 18, 26, 64. I]. Meton.: la- 
linae ardentes, red-hot plates, as in- 
truments of torture, Cic. Verr. 5, 63. 
2, money, coin: et levis argenti 
mina crimen erat, Ov. F. 1, 209: 
ilva, a gold piece, id. M. 11, 124: in- 
nicus lamnae, foe to money, Hor. Od. 
ely Qe 8, @ saw: Sen. Ben. 4, 6. 
4, aurium, the flap of the ear: 
1m. 2, 92. (Hence It. lama; Ir. 
ume.) v4 
lamium, ii, ”. dead-nettle, Lamium, 
inn. perh. maculatum: Plin. 21, 15, 
me 1d.22, 14, 16. 
lamna, ae, v. lamina. 
lamnila, ae, f. dim. [lamina] for 
imella, a little plate of metal: Eccl. 
lampadarins, ii, m. [lampas] a 
yeh -bearer : Cod. Justin. 12, 60, Io. 
lampadias, ae, m.—=Aaprasdias, a 
ymet resembling a blazing torch: Plin. 
, 25, 22. 
lampado, onis, m. i. q. bulbus: 
‘heod. Prisc. de diaeta, 9. 
lampas, Adis, f.=Aaurds, a torch, 
ambeau: lampadas igniferas, Lucr. 2, 
5: vidi argenteum Cupidinem cum 
umpade, Cic. Verr. 2, 47: pinguis, Ov. 
[. 4, 403: ardens, Virg. Aen. 9, 535: 
ympadibus densum rapuit funale corus- 
is, Ov. M. 12, 247: a wedding-torch: 
‘er. Ad. 5,7, 9: hence poet.: lampade 
rima, at her wedding, Stat. S. 4, 8, 59. 
rom the Grecian torch-race, which 
onsisted in keeping the torch burning 
uring the race and handing it, still 
urning, to the next runner (v. Smith’s 
nt. 666), are borrowed the following 
xpressions: lampada tradere alicui, 
» resign one’s occupation to another : 
une cursu lampada tibi trado, now 
t is your turn, Varr. R. R. 3, 16, 
: quasi cursores, vitai lampada tra- 
unt, they finish their course, die, 
mcr. 2, 78: qui prior es, cur me in 
ecursu lampada poscis? wish to suc- 
ed to my estate while Iam yet alive, 
ers. 6, 61. I]. Meton. in gen, 
jlendour, brightness, lustre: rosea sol 
ite lampade lucens, Lucr. 5, 609 : 
hoebeae lampadis instar, the light of 
1c sun, Virg. Aen. 3, 637: postera 
uum prima lustrabat lampade terras 
rta dies, first rays of dawn, ib. 7, 148. 
fence poet. like lumen, for day: nona 
‘ddebant lampade vitam, on the ninth 
ay, Lucr. 6, 1197: quum se bina form- 
vit lampade Phoebe, after two moons, 
emes. Cyn. 130. , & meteor re- 
mbling @ torch: Plin. 2, 26, 25: Sen. 
Wa), 17 152 
lampetra, pipuva, the lamprey: 
loss. Philox. 
lampsana, V. lapsana. , 
lampyris, idis, f.—=Asprupis, a 
lou-worm, Lampyris noctiluca, Linn, 
“L, italica, Linn: Plin. 11, 28, 34. 
lamyrus, i, m.—Adpupos, a sea- 
sh: Plin, 32,11, 53 (dub.). 
lana, 2¢, J. [ro Ajvos, Dor. 
, Varr. L. L. 5,23, 33] wool: ad me 
mis com tua colu et lana, Cic. de Or. 
68 fin.: \anam carere, to card, Pl. 
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Men. 5, 2, 46: lanam ducere, fo spin, 
Ov. M. 4, 34: lanam expediendam con- 
ducere, for carding and spinning, Ulp. 
Dig. 7, 8, 12: lanam tingere murice, to 
dye, Ov. M. 6, 9: lanam fucare veneno 
Assyrio, Virg. G. 2, 465: medicata fuco, 
Hor. Od. 3, 5, 28: aurea, the golden 
Jleece, Ov. F’. 3, 896: Prop. 3, g (11), 12. 
ll. Meton. @ working in wool: 

lana et tela victum quaeritans, Ter. 
And. I, I, 48: Lucretia lanae dedita, 
Liv. 1, 57: lanam facere, Ov. M. 6, 31. 
Proverb.: cogitare de lana sua, to be 
thinking about her work, i. e. to be un- 
concerned, id. A. A. 2, 686. 
things resembling wool: soft hair or 
Feathers, down: lana leporina et an- 
serina et caprina, Ulp. Dig. 32, 1, 70: 
Mart. 14, 161: celantur simili ventura 
Cydonia lana, id. 10, 42: Plin. 12, 10, 
21. Of thin clouds: vellera tenuia 
lanae, Virg. G. 1, 397. Proverb.: 
Tixari de lana caprina, to dispute about 
trifles, Hor. Ep. 1, 18, 15. 

lanaris, ¢, adj. [lana] woolly, wool- 
bearing : pecus, Varr. R. R. 2, 9, I. 

lanarius, a, um, adj. [id.] pertain- 
ing to wool: herba, fuller's weed, Gyp- 
sophila Struthium, Linn.: Plin. 19, 3, 
18; radix, Col. 11, 2, 35. I]. Subst.: 
lanarius, ii, m. a@ worker in wool: Pl. 
Aul. 3, 5, 34: lanarius coactiliarius, a 
maker of fulled stuffs, a fuller, Inser. 
Orell. no. 4206: lanarius pectinarius, a 
wool-carder, ib, 4207. 9, lanaria, ae, 
J. a wool-factory, ib. no. 3303. 

lanatus, a, wm, adj. [id.] furnished 
with wool, woolly: lanatag oves, wn- 
shorn, Col. 7, 3: pelles, id. 6, 2. Absol. 
lanatae, arum, f. plu. sheep, Juv. 8, 155. 

I]. Meton.: vitis, downy, covered 

with down, Col. 3, 2: mala, Plin. 15, 14, 
14: lupus, a kind of fish with white and 
soft flesh, id. 9, 17, 28. Comp.: folia 
lanatiore canitie, id. 21, 20, 84. Pro- 
verb.: dii lanatos pedes habent, the 
vengeance of the gods comes unperceived, 
Petr. 44 fin. 

lancéa, ac, f. [Adyxn, acc. to Fest. 
s.v. Acc, to Varr. in Gell. 15, 30 fin., 
of Spanish origin] a light spear, with a 
leathern thong fastened to the middle of 
it, a lance, spear: Hirt. B. G. 8, 48: 
Romanus miles missili pilo aut lanceis 
assultans, Tac. H. 1, 79: Virg. Aen. 12, 
375: Suet. Claud. 35. 

lancéarius, ii, m. (sc. miles) [lan- 
cea] a lancer: Amm. 21, 13. 

lancéo, I. v. a. [id.] to wield or 
handle a lance: Tert, adv. Jud. 9. 

lancédla (lanciola), ae, f. dim. [id.] 
@ small lance: Capitol. Max. jun. 4. 

lancédlatus, a, um, adj. [lanceola] 
having a little lance or point, lanceo- 
lated: plantago, Macer de plantagine, 5. 

lances, v. lanx. 

lanciarius, V. lancearius. 

lancicila, ae, f. dim. [lanx] a small 
dish or platter: Arn. 2, 59. 

lancinator, Oris, m. [lancino] one 
that tears to pieces, u lacerator: gregum, 
Prud. ored. 10, 1057. 

lancino, avi, atum, I. v. a. to tear to 
pieces, to rend, mangle, lacerate: ali- 
quem, Sen. de Ira 1, 2: morsu aliquem, 
Plin. 9, 6, 5. I]. Fig. to destroy, con- 
sume: lancinata bona, sguandered, Cat. 
29, 18: vitam (al. lanciniare), to fritter 
away, Sen. Ep. 32. 

lancidla, v- lanceola. 

lancila (langula, Varr. L. L. 5, 25, 
34), ae, f. dim. [lanx] a small balance 
or scale: Vitr. 10, 8. 

landica, éoxapaécv, Gloss. Philox. 

lanerum, vestimenti genus ex lana 
sucida confectum, Fest. s. v, ¢ 

janestris, ¢, adj. [lana] woollen, of 
wool: pallium, Vop. Aur. 29. 

lanéus, 4, um, adj. [id.] woollen, of 
wool: pallium, Cic. N. D. 3, 34, 83: 
culcita, Pl. Mil. 4, 4, 42: infula, Virg. 
G. 3, 487: thorax subuculae, Suet. Aug. 
82: coma flaminis, 7. ¢. his woollen fillet, 
Stat. S. 5, 3,183. Proverhb.: dii irati 
laneos pedes habent, ¢. ¢. the vengeance 
of the gods comes unperceived, Macr. S. 
I, 8s I]. Meton, covered with a 
woolly substance, downy: pira corio 
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laneo, Plin. 15, 15, 16, 2. soft like 
wool, woolly: lupus, a kind of fish (ef. 
lanatus, no. 1.), Mart. 13, 89: latuscus 
lum, Cat. 25, 10. fo Ca Fr. lange.) 

langa, ae, f. [a Celtic word] an 
animal fron whose urine the stone 
called langurium (lyncurium) was said 
to be produced: Plin. 37, 2, 11, § 34. 

langué-facio, féci, factum, 3. v. a. 
tomake faint, weary, languid : incitare 
languentes et languefacere excitatos, 
Cic, Leg. 2, 15, 38. 

languens, Vart. [langueo]. |], 
Adj.: faint, weuk, inactive, languid : 
incitare languentes, Cic. Leg. 2, 15, 38: 
languentes atque animo remissi, Caes. 
B. C. 2, 14: languenti stomacho esse, 
Coel, in Cic, Fam. 8, 13: vox languens, 
Cic. Off. 1, 34, 133: cor, Cat. 64, 97: 
hyacinthus, Virg. Aen. 11, 69: ramus, 
Suet. Aug. 92. 

languéo, 2. v. n. to be faint, weary, 
languid: quum de via languerem; was 
Satigued with my journey, Cic. Phil. 1, 
5,12: per assiduos motus languere, to 
be wearied, Ov. H. 18, 161. Poet.: 
flos languet, Prop. 4, 2, 46: languet 
aequor, the sea is calm, Mart. 10, 30: 
lunae languet jubar, is obscured, Stat. 
AONE BOR slehy 2. Esp. to be weak, 
Saint, languid from disease: languent 
mea membra, Tib. 3, 5, 28: tristi lan- 
guebunt corpora morbo, Virg. G. 4,252: 
Suet. Aug. 81. Il. Fig. to be languid, 
dull, heavy, inactive, listless: languet 
Juventus, Cic. Pis. 33 jin.» otio, id. N. 
D. 1, 4: in otio hebescere et languere, 
id. Acad. 2, 2,6: si paululum modo vos 
languere viderint, Sall. C. 52. Of things: 
languet vox, Cic. Off. 1, 37: solitudo 
languet, ib. 3, 1, 3: languet amor, Ov. 
A, A. 2, 436: mihi gratia languet, Sil. 
17, 361. [In langueo the n is pro- 
bably no part of the root: lassus ap- 
pears to be connected with it.] 

languesco, giti, 3. v. n. incep. [lan- 
gueo] to become faint, weak, languid : 
corpore languescit, Cic. Fin. 4, 24, 65 
senectute, id. de Sen. 9, 28: corpora,” 
Ov. Tr. 3, 3, 39. Of things: vites lan- 
guescunt, Plin. 18, 15, 27: Bacchus lan- 
guescit in amphora, becomes mild or 
mellow, Hor. Od. 3, 16, 34: luna lan- 
guescit, becomes obscured, Tac. A. 1, 28: 
color in luteum languescens, inclining 
to, Plin. 27, 13, 109. 2, Esp. to be 
enfeebled by disease, to be ijl, to lan- 
guish: nec mea languescent corpora, 
Ov. Tr. 3, 3, 39: ter omnino per qua- 
tuordecim annos languit, Suet. Ner. 51. 

I]. Fig.: to grow languid, listless, 

or tnactive, to decline, decrease: cons 
sensus populi, si nos languescimus, de- 
bilitetur necesse est, Cic. Phil. 8, 2, 4: 
quare non est, cur eorum spes infrin- 
gatur aut languescat industria, should 
relax, id. Or. 2,6: militaria studia, are 
on the decline, Plin. Pan. 18 : affectus 
omnes, Quint. 11, 3,2: mens languescit, 
Idi igeeanie. 

languidé, adv. faintly, feebly, slow- 
ly, tanguidly : procedere, Col. 11,1, 17: 
nutare, Plin. 18, 7, 10: agere, Petr. 98: 
palmae languide dulces, slightly, Plin. 
13, 4, 7. Comp.: languidius in opere 
versari, Caes, B. G. 4, 27: dictum lan- 
guidius, with less spirit, Cic. Tuse. 5, 9, 
25. Sup. seems not to occur, 

languidiilus, a, um, adj, dim. [lan- 
gus) sbmewhat languid: somnus, 
proceeding from faintness, Cat. 64, 332. 

|], withered, faded: coronae, Cic. 

Fragm. ap. Quint. 8, 3, 66. 

languidus, 2, um, adj. [langueo] 
faint, weak, dull, sluggish, languid : 
homines vino languidi, Gic. Cat. 2, 5, 
10: vino vigiliisque languidus, id. 
Verr. 3, 12: pecus, id. Fin. 2, 13, 39: 
boves collo traheutes ane at Hor. 
Epod. 2, 64. Meton.: of things: 
(actli) feceridi et torpentes, dull, 
Quint. 11, 3, 76: flumen, sluggish, Hor, 
Od, 2, 14, 17: aqua, Liv. 1, 4: ventus, 
gentle, mild, Ov. Pont. 2, 1, 2% carbasa, 
hanging loose, Lucan. 5, 421: color, } lin, 
12, 12, 26: ignis, id. 34, 8, 19, 17: Ictus 
venarum, id, 11, 37, 88. Comp.: folia 
languidiora, id, 22, 20, 24: Yo more 
20 
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_ mellow, Hor. Od. 3, 21, 8. 2, Esp. 
languid from sickness, languishing, ill : 
tumina, poet. Plin. 31, 2, 3: homo, 
Mart. 9, 86. I]. Of the mind : feeble, 
powerless, inactive, listless : philosophus 
mollis, languidus, enervatus, Cic. de Or: 
1, 52 fin.: si qui antea aut alieniores 
fuerant aut languidiores, more sluggish, 
id. Q. Fr. 1, 2, 5: nos etiam langui- 
diores postea facti sumus, id. Phil. 8, 
", 21: esse remisso ac langnido animo, 
Caes. B. C. x, 21. Of things: lan- 


guidiore credo studio in causa fuistis, 
Cic. Lig, 9, 28: oratio languidior, Quint. 
4, 1, 67: auctoritas patrum, weak, Plin. 
15, 29, 36. Sup. seems not to occur. 

languifieus, a, um, adj. [langueo 
cle makes faint or fecble: Leo, 
Aus. Ecl. in versib. Q. Cic. 6. 

langitila, v. lancula. poe: 

ionenor dris, m. [langueo] faint- 
ness, feeblencss, weariness, languor: 
haec deambulatio me ad languorem de- 
dit, has fatigued me, Ter. Heaut. 4, 6, 
3: (animus) quum languore corporis 
nec membris uti nec sensibus potest, 
Cic. Div. 2, 62,128. Meton. the faint- 
ness of colours: Plin. 37, 9, 46. Poet. 
the calmness of the sea: et maria pl- 
gro fixa languore impulit, Sen. Agam. 
161. 9, Esp. weakness, languor, pro- 
ceeding from disease: aquosus, dropsy, 
Hor. Od. 2, 2, 15: languor faucium, 
Suet. Ner. 41: in languorem incidit, id. 
Tib. 72. ° fj, Of the mind: dullness, 
sluggishness, inactivity, listlessness : lan- 
guori se desidiaeque dedere, Cic. Off. 1, 
34, 123: languorem afferre alicui, opp. 
acuere, ib. 3, £: militum, Caes. B.G. 
5, 31: in languorem vertere, Tac. H. 
2, 42. 

taneatia, ae, f. the same as langa: 
Plin. 34, 2, 11, § 34. 

langiirium, ii, n. a name applied to 
amber, which was supposed by some to 
pe the product of the animal called langa 
or languria: Phin. 34, 2 11, § 343 cf. 
langa and lyncurium. 
* 1aniarium, i, n.[lanius] a butcher’s 
stall: Varr. RK. R. 2, 4, 3. 

laniarius, i, m. [iG] @ butcher: 
Tnscr. . 

laniatio, nis, f. [1. lanio] a man- 
gling, lacerating: caedes hominum et 
laniationes, Sen. Clem. 2, 4. 

laniator [1. lanio] pakeAAdpuos, a 
butcher, Gloss. Philox. 

laniatorium, pacedAdctov, Kpewrw- 
Actor, & butcher's stall, Gloss. Philox. 

laniatus, ts, m. [lanio] a mangling, 
lacerating (rare): ferarum, Cic. ‘Tusc. 
I, 43, to4. In plur.: avium ferarum- 
see ane objectus, Val. Max. 1, 

, II. . Fig.: anguish of mind: 
Tac. A. 6, 6. ; : a 

lanicia, -cium, etc. v. lanitia, ete. 

laniciitis, e, ad). [lana cutis] woolly- 
skinned : aries, Laber. in Tert. Pall. 1. 

laniéna, ae, f. [lanius] a butcher's 
stall: per myropolia et lanienas, Pl. 
Epid. 2, 2, 15: Liv. 44,16 jin. |. a 
mangling, dissecting: Prud. ore. 10, 


491). 

lanifer, a, um, adj. [lana fero] wool- 
bearing : arbores, Plin. 13, 14, 28: perh. 
Gossypium arboreum, Linn. the cotton- 
tree. i. 

lanificium, ii, . [lanificus] the 
working of wool, i.e. spinning, weav- 
ing, etc.: lanificii curam suscipere, Col. 
12 praef. § 9: usum lanificii docere, 
Just. 2, 6. 

lanificus, a, um, adj. [lana facio] 
that works in wool, i.e. by spinnin 
weaving, etc. (poet.): manus, Tib. 2, 1, 
Io: sorores, i. e. the Mates, Mart. 6, 58. 

|i, Subst.: lanifica, ae, f. a spin- 

ster: Ulp. Dig. 33, 7, 12. 

laniger, 8 um, adj. [lana gero] 
wool-bearing, fleecy : pecus, Att. in Cic, 
Div. 1, 22, 44% greges, Virg. G. 3, 284; 
arbores, cotton-trees, Plin. 12, 10, 26: 
species of Gossypium, and some sup- | 
pose also of Bombax. fl. Subst.: 
laniger, i, m. aram: Ov. M. 4, 312: a 
lamb : timens, Phaedr. 1, 1, 6. 9. the 
Ram, a constellation, for Aries, Manil. | 
X, 672. 

622 


’ 


— 


LANZX 


lanilitor, ¢promAvdrys, wool-washer : 
Gloss. Lat. Gr. 
lAnio, avi, atum, 1. v. a. to tear to 
pieces, mangle, lacerate : hominem, Cic. 
Fam. 4, 1: corpora a feris laniata, id. 
Tuse. 1, 45, 108: Liv. 9, 1: foede crura 
brachiaque, Tac. H. 1, 41: vestem, Ov. 
M. 5, 398: laniata genas, Virg. Aen. 12, 
606: comas, Ov. M. 4,139. Poet.: venti 
mundum laniant, ib. 1, Go. ll. Fig.: 
et tua sacrilegae laniarunt carmina lin- 
guae, id. R. Am. 367: vitia cor laniant, 
Sen. Ep. 51. : 
1Anio, dnis, m. a butcher: Paul. Dig. 
335 7, 18. 5 ¢ 
lanidlum, i, ”. dim. [lanius] a little 
tcher’s stall: Fulgent. Myth. 1 prac. 
lanidnius, a, um, adj. [id.] pertain- 
ing to a butcher: mensa, @ butcher's 
stall, Suet. Claud. 15. 
lanipendens, oraQuovxos, Gloss. 
Philox. 
lanipendia, ae, f. [lana pendo] a 
female overseer in a woollen factory: 
Paul. Dig. 24, 1, 38. ~ 
lanipendium, ii, n. [id.] a woollen 
factory : Inscr. 
lanipendius, i, m. (lanipendus, In- 
scr.) [id.] lanipendius, cra@uodxos Epe- 
Sumy, Gloss. Philox. 
lanipes, Edis, m. [lana pes] having 
wool on the feet, woolly-footed: senex, 
Cass. in Quint. 5, II, 25. 
jAnista, ae, m. a trainer of gla- 
diators, fencing-master: clemens, Cic. 
Att. 1, 16: Juv. 6, 215. I]. Meton. 
a cock-fighter: Col. 8, 2. 2, an agi- 
tator, promoter of disturbance: popu- 
lum Rom. cum Antiocho, lanistis Aeto- 
lis, dimicare, Liv. 35, 33. 8, an as- 
sassin : num ille lanista omnino jam a 
gladiis recessisse videtur, Cic. Rosc. 
Am. 40 jin. - 
lanistatiira, ae, f. [lanista] the 
profession of a lanista : Inscr. 
lanistitius (-cius), a, um, adj. [id.] 
pertaining to a trainer of gladiators : 
familia, Petr. fr. Trag. 45. 
Janitia, ae, and lanities, ei, v. la- 
nitium, ad init. 
lanitium (cium), ii, . (lanitia, cia, 
ae, f. Laber. in Non. 212, 22: lanities 
(cies), ei, f. Tert. adv. Marc. in carm. 
2, 24) [lana] wool: si tibi lanitium 
curae, Virg. G. 3, 384: Seres lanitio sil- 
varum nobiles, Plin. 6, 17, 20: id. 8, 47, 
72. |, Meton. wool-bearing or fleecy 
cattle: Arn. I, 8. 
lanitius, a, um, adj. [id.] woolly, 
Sfleecy : grex, Arn. 5, 174. 
lanius, ii, m. [lanio] a butcher: 
Ter. Eun. 2, 2, 26: Liv. 3, 48: Varr. R. 
R. 2, 5: Phaedr. 3, 4, 1: Cic. Off. 1, 42. 
2. Meton. an executioner: Pl. Ps. 
I, 3,98. 
lannae, AoBot, ear-flaps, Gloss. Phi- 
lox [syncop. for laminae, v. lamina]. 
lano, éprodopéw, to wear wool, Gloss. 
hilox. 
_lanéciilus, qui lana tegit oculi vi- 
tium, Fest. s. v. 
lanOsitas, atis, f. [lanosus] woolli- 
mess: Tert. Pall. 3. 
lanOsus, a, um, adj. [lana] full of 
wool, woolly: uterus, Col. 7,3, 7: Vel- 
lus, App. M. 8, p. 214. 
lanterna, V. laterna. 
laniiginéus, a, um, adj. [lanugo] 
woolly, downy : folia, App. Herb. 62. 
lanuginosus, a, um, adj. [id] 
woolly, downy: araneus, Plin. 29, 4, 
27: lanuginosa et aspera folia, id. 25, 8 
45._ Comp.: id. 22, 20, 24. 
laniigo, inis, f. [lana] woolliness, 
down, of plants, of the cheeks, etc. : fla- 
ventem prima lanugine malas dum se 
queris Clytium, Virg. Aen. 10, 324: 
comae graciles et lanuginis instar, Ov. 
Mm. I, 14, 23: folia araneosa lanugine 
obducta, Plin. 24, 12, 66: cana legam te- 


? 


| neralanugine mala, Virg. E. 2, 51: lanugo 


linea, lint, Plin. 32, 10, 44. 
scrapings, saw-dust : Col. 4, 

lantila, ae, J. dim. 
wool, @ small lock 
9 fin. 


Ij. Meton. 
29, 16. 

[id.] a little 
of wool: Cels. 6, 


lanx, lancis, f. a pla c 
, 4anx, lancis, f. a plate, platter, dish: 
in filicatis lancibus, Cic. Att 6, I seedy 


LAPILLUS 


mum de caelata sumere lance, Ov. Pon 
3, §, 20. Often used in sacrifices: Vi 
G. 2, 194: id. Aen. 8, 284: lanx satu 
(v. satur): qui furtum quaerere veli 
nudus quaerat, linteo cinctus, lance 
habens (a mode of searching for stole 
goods), Gai. Inst. 3, 192: cf. Fest. 6. 
lance: Gell, 11, 18. |. Esp. the seal 
of a balance: necesse est lancem i 
libra ponderibus impositis deprimi, Cie 
Acad. 2, 12, 38. Fig.: Critolaus qu 
in alteram lancem animi bona impona 
in alteram corporis et externa, i 
Tusc. 5, 7 jim.: vitam aequa lan 
pensitare, Plin. 7, 7, 5: aequa lan 
servari, 7. e. in like manner, Modes 
Dig. 42, 1, 20. ; 
lapathium, ii, n. i. q. lapathum 
Varr..L. Iss §; 21,60; | 
lapathum, i, n. and lap&thus, i, 
f. (m. Lucil. in Cic. Fin. 2, 8, 24)= 
Adzabov or Admabos, sorrel, Rumex Ace- 
tosella, Linn. : Plin. 20, 21, 85: poet. Col. 
10, 343: lapathi brevis herba, Hor. S. 2, 
5 20s 
hi Ie pieida (lapidicida), ae, m. [lapis 
caedo] @ stone-cutter: Varr. L. L. 8, 33, 
119, § 62: Sid. Ep. 3, 12. 
thpteidinae (lapicaedinae, Inscr. 
Orell. no, 1243: lapidicinae, Fest. s. v.) 
[id.] stone quarries: im Chiorum lapi- 
dicinis, Cic. Div. 1, 13 : Plin. 36, 7, 11- 
lapicidinarius (lapidicinarius), ii, 
m. [id.] a superintendent of stone quar- 
ries: Inscr. Orell. no. 3246. _ 
lapidarius, a, um, adj. [lapis] per- 
taining to stones, stone-: latomiae, stone 
quarries, Pl. Capt. 3, 5,65: navis, that 
carries stone, Petr. 119: opifices, stone- 
cutters, Inscr. Orell. no. 4208. Subst.: 
lapidarius, ii, m. a stone-cutter : Dig. 13, 
6 - I]. Full of stones, stony : campi, 
ol. 2. 


lapidat, v. lapido. 

lapidatio, dnis, f. [lapido] a throw-. 
ing of stones: fit magna lapidatio, Cic. 
Verr. 4, 43: Aur. Vict. Vir. ill. 73. In 
plur,: lapidationes persaepe vidimus, 
Cic. Sest. 36. I]. @ shower of stones: 
non diu lapidatione terruere Romanos, 
Flor. 3,8. Meton. ahail-storm: Cod. 
Just. 9, 18, 4. 

lapidator, ris, m. [id.] a thrower 
of stones: percussor, lapidator, Auct. 
orat. pro domo, 5, 13. | 


lapidesco, 3. v.”. incep. [lapis 
turn to stone, to petrify: spongi : 
lapidescunt, Plin. 24, 13, 73. : 
lapidéus, a, um, adj. [id.] of stone, 
consisting of stone: flumen marginibus 
lapideis, Varr. R. R. 3, 5: Cic. Leg. 2y 
18, 45: imber, a shower of stones, id. 
Div. 2, 28, 60: murus, Liv. 1, 38 fin: 
in lapideo mortario terere, Plin. 34, 18, 
50. Fig.: lapideus sum, I am petri- 
jied, Pl. Truc. 4, 3, 44. — [J]. full of 
Stones, stony : campus, Mel. 2, 5. 
lapidicaesor, Aatds10s, a stone-cu 
ter: Gloss. Philox. ; 
lapidicida, v. lapicida. 
lapidicinae, v. lapicidinae. 
lapido, avi, atum, 1. v. a. [lapis] @ 
throw stones at: exercitus imperatorem 
lapidavit, Flor. 1, 22: eum lapidare 
coeperunt, Auct. B. Hisp. 23: quo de- 
functus est die, lapidata sunt templa, 
Suet. Cal. 5. I], Zmpers.: lapidat, i 
rains stones: quia Veiis de coelo lapida- 
verat, Liv. 27, 37: Reate imbri lapi- 
davit, id. 43,13. Pass. impers.: quod 
de coelo lapidatum esset, id. 29, 14. 
lapidositas, atis, 7. [lapidesus] 
oi pon : Tert. Hab. mul. 6. a 
apid6sus, a, um, adj. is] Fee 
of stones, stony: olaece = Vy 


gemma, Plin. 37, 10, 54. Comp.: est 


lapidosius, id. 34, 12, 30. 
lapillisco (lapillesco), 3. v. n. ineep. 
pees to turn to stone. Fig.: 
come hard: Tert. ad Nat. 2, 12. 
lapilliilus, i, m. dim. id] a very 
little stone,*gravel-stone > Sol. 10. 
lapillus, i, m. dim. [lapis] @ Little 


| Stone, @ pebble: invitat somnos crep® 


LAPIO 


antibus unda lapillis, Ov. M. 11, 604: 


lin. 10, 23, 30: mos erat antiquus ni- 
eis atrisque lapillis, his damnare reos, 
lis absolvere culpae, Ov. M. 15, 41. 
sucky days were marked with white, 
inlucky ones with black stones (cf. 
alculus, 20, VI.) ; hence, diesque nobis 
ignapda melioribus lapillis, Mart. 9; 
3: Pers. 2, 1. I]. Esp. stone in the 
ladder, gravel: Plin. 28, 4, 9. 9. a 
recious stone, gem, jewel: inter niveos 
iridesque lapillos, pearls and emeralds, 
Jor. S. 1, 2, 80: caris aures onerare 
apillis, Ov. A. A. 3, 129. 8. marble: 
sibyci, bits of Numidian marble, Hor. 
ip. 1, 10, 19. 4, a tombstone: Inscr. 

lapio, 4. v. a. [id.] to turn into 
tone, to petrify, harden: lapit cor cura, 
ac. ap. Non. 23, 7 sq. 

lapis, idis (abl. lapi, Enn. in Prise. 
08 P.: gen. plur. lapiderum, Cn. Gell. 
n Charis. p. 40 P.), m. (f.: Enn. in 
Yon. 211, 9), @ stone, stone: stillicidi 
asus lapidem cavat, Lucr. 1, 314: un- 
‘ique lapides in murum jaci coepti sunt, 
aes. B. G. 2, 6: Cic. Mil. 15 jin.: la- 
ide percussus, Pl. Stich. 4, 2, 33: e 
apide duro parietes construere, Plin. 
6, 22, 51: lapis redivivus, old stone 
ed for new buildings, Cic. Verr. 1, 56: 
jibulus, sand-stone, pwmice-stone, Virg. 
¥. 2, 348: molaris, a mill-stone, Quint. 
, 19, 3: num me illuc ducis, ubi lapis 
apidem terit? i.e. into the ‘mill, Pl. 
Asin. I, 1,16: Parius, Parian marble, 
Virg. Aen. 1, 593: lapide candidiore 
liem notare, to mark with a white stone 
is @ luchier one, Cat. 68, 148 (cf. lapil- 
us). Fig.: for dullness, stupidity, 
vant of feeling: quid stas, lapis? Ter. 
Teaut. 4, 7, 3: tues lapide silice stul- 
jor, Pl. Poen. 1, 2, 78: lapides meher- 
ule omnes flere ac lamentari coégisses, 
he very stones, Cic. de Or. I, 57 jin. 
-roverb.: (i) lapidem ferre altera 
nanu, altera panem ostentare, i.e. to 
latter openly and injure secretly, Pl. 
hul. 2, 2,18. (ii) verberare lapidem, 
o do oneself more harm than good, id. 
jure. I, 3, 4%. (iii) lapides loqui, to 
peak hard words, id. Aul. 2,1,29.  {I- 
Mleton.: a@ stone statue: Jovem lapi- 
lem jurare, for Jovem lapideum, the 
tone statue of Jupiter Capitolinus, Cic. 
fam. 4, 12; Gell. 1, 21. 2, a mile- 
tone, set up on the roads at every 1000 
Y : effoditur ad vigesimum ab urbe 
apidem, Plin. 33, 12, 56: sextus ab 
irbe lapis, Ov. F. 6, 682: intra vicesi- 
num lapidern, Liv. 5, 4 fin.: duodeci- 
num apud lapidem, Tac. A. 3, 45. Ellip- 
ically: ad duodecimum a Cremona, id. 
1. 2,24: ad quartum, ib. 39. 8, the 
tone on which the praeco stood at slave- 
ales : in eo ipso astas lapide, ubi praeco 
wacdicat, Pl. Bac. 4, 7, 17. , Fig.: 
yraeter duos de lapide emptos tribunos, 
ought, servile, Cic. Pis. 15, 35. 4,a 
andmark, boundary-stone: Liv. 41, 13: 
fib. 1, 3,43. 5, a tombstone: ib. 54: 
lence, ultimus, Prop. I, 17, 20. 6, a 
ywrectous stone, gem, jewel, pearl: Cat. 
9, 3: Hor. Od. 3, 24,48: Ov. A.A. 1, 
32: TatA. 3, 53. 7, albus, a table 
f white marble, Hor. S. 1, 6,116. [Cf. 


i. Ad.as, devs.) : 
Under this 


lappa, ae, i. a bur. 
lame are comprised several plants with 


ruits beset with little hooks: viz. Ga- 
jum aparine, Linn. common cleavers: 
Arctium Lappa, Linn., the bur-weed; 
~ Caucalis daucoides, Linn., an um- 
yelliforous plant: Virg.G.1, 153: Plin. 
8, 17, 44: 1d. 21, 17, 64. 

lap acéus, a, um, adj. [lappa] bur- 
ha, mie our Aie capita, Plin. 22, 17, 19. 

appago, inis, /. [id] a plant re- 
embling a bur, Galinm Mollugo, Linn. : 
Ain. 26, 10, 65. 

lapsana (lampsana), ae, f. (also 
apsanium, ii, n.: Hier. in Reg. S. Pa- 
thom. §2)=Aaipovn and Aaupavn, an 
ible plant, var. referred to the char- 
“ek, Sinapis incana, Linn.: the sea 
‘aish, Raphanus raphanistrum, Linn., 
a the lule, Crambe tatarica, Jacq. : 
Min, 20, 9, 39: Varr. R. BR. 3, 16, 25: 
els, 1,25, Proverb.: lapsana viv- 


LAR 


LARGITER 


Se ee = 


ere, fo live very sparingly, Plin. 19, 8, 
41 jin. 

lapsilis, yAtoypos, slippery, Gloss. 
Philox. 

lapsio, Onis, f. [labor] a sliding. 
Fig.: a falling, failure: haec in bonis 


rebus facilitas nominetur, in malis pro- | 


clivitas, ut significet lapsionem, Cic. 
Tusc. 4, 12 fin. 

lapso, I. v. . freq. [id.] to slip, 
slide, stumble, fall: (Priamum) in 
multo lapsantem sanguine nati, Virg. 
Aen. 2, 551: Tac. A. 1, 65: Gyan vidi 
lapsare cruentae vulnere Myrmidonis, 
Saul, Stat. Th. 5,223. I], Fig.: verba 
lapsantia, babbled forth, Gell. 1, 15. 

lapsus, a, um, Part. [labor]. | 
Adj.: ruined, unfortunate: vos, qui 
sero lapsum revocatis, amici, Prop. 1, 1, 
25: regia res est succurrere lapsis, Ov. 
Pont. 2, 9, T1. 
_ lapsus, tis, m. [id.] a slipping, fall- 
ting, &@ fall: celeri ferme pergunt tibi 
fulmina lapsu, Lucr. 6, 324: infrenis 
equi lapsu jacens; Virg. Aen. 10, 750: 
lapsu scalarum exanimatus, by falling 
down stairs, Plin. 7, 37, 37: sustinere se 
a lapsu, Liv. 21, 35 jin. In plur.: 
contra ulcera, rupta, lapsusque, brwises 
received in falling, Plin. 22, 14, 20. 

2, a gliding, sliding, running, flow- 

ing, flying, etc.: si lacus emissus lapsu 
et cursu suo ad mare profluxisset, Cic. 
Div. 1, 44, Ioo: stellae certo lapsu spa- 
tioque feruntur, cowrse, ib. 11, 17 : medio 
volvuntur sidera lapsu, Virg. Aen. 4, 
524: volucrum lapsus, flight, Cic. N. D. 
2, 39, 99: vitis serpens multiplici lapsu 
et erratico, id. de Sen. 15, 52: rotarum, 
Virg. Aen. 2, 235. []. Fig.: a fall- 
ing from, a failing, error, fault: ab 
omni lapsu continere temeritatem, Cic. 
Acad, I, 12, 45: quum sint populares 
multi variique lapsus, many ways of 
losing popularity, id. de Or. 2, 83, 339: 
haud alius fidei pronior lapsus, Plin. 5, 
Ieel. 

laquéar, aris, 7. (laqueare, Virg. 
Cul. 63: laquearium, ii, Isid. Orig. 19, 
12) [akin to ot a paneled or 
fretted ceiling Casu. plur.): laquearia, 
quae nunc et in privatis domibus auro 
teguntur, Plin. 33, 3, 18: dependent 
lychni laquearibus altis, Virg. Aen. 1, 
726. 

laquéarium, ii, v. laquear. 


lAquéarius, ii, m. [laquear] one | 


that nuakes paneled ceilings: Cod. Theod. 
13, 4, 2. 

laquéator, Oris, m. [laqueus] an 
ensnarer, a kind of gladiator who en- 
deavoured to catch his adversary with a 
noose: Isid. Orig. 18, 56 (al. laquea- 
rius). 

laquéatus, a, um, Part. [laqueo]. 

laquéatus, a, um [laquear] j/ur- 
nished with a paneled ceiling: tecta, 
Hor. Od. 2, 16,11: videt undique tectum 
pulcerrime laqueatum, Cic. Verr. 1, 51: 
coenationes laqueatae, Suet. Ner. 31. 

laquéo, avi, atum, r. v. a. [laqueus] 
to noose, ensnare, entangle: cassem per 
senos circum usque simis laqueabis, to 
plait, Grat, Cyn. 40: corpus laqueatum 
et distentum, Col. 6, 19, 3. [I]. Fig.: 
si te forte oculi dextri laqueaverit error, 
Juvenc. I, 53". 

jaquéus, i, ™. a noose, snare: la- 
queis falces avertebant, Caes. B. G. 7, 
22: collum in laqueum inserere, Cic. 
Verr. 4,17: laqueis captare feras, Virg. 
G. 1, 139: injicere cervicibus laqueum, 
Suet. Vit. 17: laqueo gulam frangere, 
to strangle, Sall. C, 55: quempiam ad 
laqueum compellere, compel to hang 
himself, Plin. 36, 5, 4, 2. Il. Fig.: 
a snare, gin, trap: judicii laqueos de- 
clinans, Cic. Mil. 15, 4o: interrogatio- 
num laqueis aliquem irretire, id, de Or. 
1, 10, 43: laquei Stoicorum, subtleties, 
id. Tusc. 5,27: legum et conditionum, 
id, Cluent. 55: verbi laqueo capere, id. 
Caecin. 29, 83: in hos inexplicabiles la- 
queos inciderunt, Quint. 5, 10, tor. 
[.Perh. from same root as lacio,] (Hence 
[t. laccio; Sp. lazo; Fr. lacs.) 

lar, laris, m. [Lar, lares, houschold 
deities ; v. Smith’s Biogr, and Myth, ii. 


721} ahearth, dwelling, home :relinquent 
larem familiarem suum? Cic. Verr. 3, 
IZ: mensa, lare recipere, Liv. 26, 25; 
nobis larem familiarem nusquam ullum 
esse, Sall. C, 20: paternus, Hor. Ep. 2, 
2, 51: avitus apto cum lure fundus, id. 
Od. I, 12, 43: parvo sub lare, ib. 3, 29, 
14: conductus, Mart. 11, 82: deserere 
larem, to remove from a house, Ov. F. 1, 
478: pelli lare, to be driven from one's 
home, ib. 6, 362; alumnus laris Ante- 
norei, i.e. of the city of Padua, Mart. 
I, 77. Plur.: Ov. R. Am. 302: jussa 
pars mutare lares, Hor. Carm. Sec. 39. 
Poet. a bird’s nest: nunc avis in ramo 
tecta laremque parat, Ov. F. 3, 242. 
lararium, ii, ». [id.] a shrine in 
which the Lares or tutelar deities of a 
house were placed: Lampr. Alex. Sever. 
29. 
, larbason, i, n. antimony: Plin. 33, 
» 33. 
lardarius, ii, m. [lardum for lari- 
dum] a pork-butcher : Inser. 
lardum, i, v. laridum. 
largé, adv. abundantly, plentifully, 
bountifully, liberally: large dare, Cic, 
Mur. 4, 10: large et copiose aliquid com- 
parare, id. N. D. 2, 47, 121: large libe- 
raliterque aestimare, id. Verr. 3, 88: 
senatus consultum large factum, prolia, 
Tac. A. 6, 15: large florescens, Plin. 21, 
10, 31: large frequentare, in great num- 
bers, id. 5, 17, 15 : large amplecti, widely, 
id. 2, 11, 8. Comp.: dare largius, Ter, 
Eun. 5, 9, 48: potum largius aequo, 
Hor. Ep. 2, 2, 215: pronuntiare largius, 
too broadly, Gell. 4,197. Sup.: copiam 
quam largissime factam, Cic. Verr. 1, 
61: Plin. 4, 50, 51. 
_largi-ficus, a, um, adj. [largus fa- 
cio] bountiful : Lucr. 2, 628. 
Targi-fltius, a, um, adj. flowing co- 
ptously: imber, Pac. in Cic. de Or. 3, 
39: fons, Lucr. 5, 597. 
largi-ldquus, a, um, adj. talking 
copiovsy, talkative : largiloquae extem- 
pio sumus: plus loquimur, quam sat 
est; Pl. Cist.,35525) 25 
largimentum, i, ”. [largior], for 
largitas, bownty: Fulg. Myth. praef, 1. 
largio, 4. v. a. for largior: Att. in 
Non, 470, 26: part. perf.: largitus, Tib. 
4, I, 29. 
largior, itus, 4. v. dep. (past imperf. 
largibar, Prop. 1, 3,25: fut. largibere, P1. 
Bac. 4, 7, 30) [largus] to give bounti- 


fully, to bestow, distribute, impart: 


amico homini mea ex crumena largiar, 
Pl. Pers. 2, 3, 13: coenam esurientibus, 
id. Am. I, I, 155: qui eripiunt aliis, 
quod aliis largiantur, Cic. Off. 1, 14, 43: 
ex alieno, id. Fam. 3, 8: agros emeritis, 
Tac. A. I, 28: pecuniam in servos, ib. 
16, 11. Of inanimate subjects: sol uni- 
versis idem lucis largitur, Quint. 1, 2, 
14: Gallis provinciae propinquitas multa 
ad copiam atque usus largitur, Caes. 
B. G. 6, 24. 2. Esp. to give largesses, 
to bribe: tacultates ad largiendum mag- 
nas comparare, ib, 1,18: exercitum lar- 
giendo corrumpere, Quint. 5, 13, 17: 
largiendo de alieno popularem fieri, 
Liv. 3,1. ff. Fig.: to bestow, confer, 
grant, yield: Hortensio summam co- 
piam facultatemque dicendi natura lar- 
gita est, Cic. Quint. 2: nimiu arcus 
in largienda civitate, id. Balb. 22, 50: 
plusculum amori, id. Fam. 5, 12: 
occasionem clamandi, Quint. 12, 8, 2: 
laetitiam alicui, Pl. Capt. 4, 2, 49: id 
largiamur inertiae nostrae, resign, Cic. 
de Or. 1, 15,68: rei publicae injurias, 
to forgive, Tac. A. 3,40. With subj.: 
si quis mihi deus largiatur, ut ex hac 
aetate repuerascam, would grant, Cic, 
de Sen. 23, 83. 

largitas, atis, f. [id.] abundance, 
bounty, liberality (rare): largitas nina, 
opp. parsimonia, ‘Ter. Heaut. 3, 1, 32% 
tui muneris, Cic. Brut. 4, 16; terra fru 
ges cum maxima largitate fundit, id, 
N. D. 2; 62, 156. 

largiter, adv, abundantly, largely , 
peccavisti largiter, Pl. Most. 2, 2, 9: 
apud finitimas civitates largiter posse, 
to be very powerful, Cacs. B. G. 1, 18 
Substantively, with gen.: a hid gt 
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LARGITIO 


much : credo, illic inesse auri et argenti 
largiter, Pl. Rud. 4, 4, 144: largiter 
aquae superest mihi, App. Apol. 
largitio, Onis, f. {largior] a giving 
freely, a granting, dispensing : largitio 
et communicatio civitatis, Cic. Balb. 13, 
31: aequitatis, id. Mur. 20, 41. a, 
Esp. a liberal giving or distribution of 
money : largitio, quae fit ex re familiari, 
fontem ipsum benignitatis exhaurit, id. 
Off. 2, 15, 52: largitione redemit mi- 
litum voluntates, Caes. B. C. 1, 39 fin.: 
maximas largitiones fecit, ib. 3, 31: 
gratia et largitione plurimum poterat, 
id. B.G. 1,9. Proverb.: largitio fun- 
dum non habet, there is no end of giving, 
Cic. Off, 2, 15, 55. 3, bribery, cor- 
ruption, esp. to obtain a public office : 
liberalitatem ac benignitatem ab am- 
bitu atque largitione sejungere, id. de 
Or. 2, 25, 105: tribum turpi largitione 
corrumpere, id. Planc. 15, 37: tribus 
largitione devinctas habere, ib.: pro- 
fusissima largitio, Suet. Caes. 13: nul- 
lum largitionis genus omisit, ib. 26. 
4, profusion, prodigality : nullius 
rei, minime beneficiorum, honesta lar- 
gitio est, Sen. Ben. 1,2. [|], Meton.: 
largitiones, the imperial treasury, from 
which distributions were made: Cod. 
Just. 7, 62, 21: ib. 10, 23,2. 
largitionalis, e, adj. [largitio] per- 
taining to the imperial treasury: offi- 
ciales, masters of the treasury, Cod. 
Theod. 12, 6, 13: also, absol.: largitiona- 
lis, is, m. @ treasury-officer: Vopisc. 
Carin. 19. ‘ 
largitor, I. v. dep. freq. Be 
to give or bestow liberally: ex ea (dote 
largitari te illi, Pl. Trin. 3, 3, 14. 
largitor, Oris, m. [id.] a liberal 
giver, a bestower, granter, distributer : 
multarum rerum ac maxume pecuniae 
largitor, Sall. J. 95: largitor volunta- 
rius repente senatus factus, Liv. 6, 16: 
minime largitore duce, biberal, id. 6, 2: 
Bacche, sacri largitor laticis, dispenser, 
Sil. 7, 164. 2, a squanderer, spend- 
thrift: Lentulum largitorem et prodi- 
gum non putat, Cic. Cat. 4, 5, Io. Il. 
Esp. @ briber: exsisturt in republica 
plerumque largitores et factiosi, id. Off. 
I, 19, 64: cujuscumque tribus largitor 
esset, id. Planc. 15, 3. 
largitido, inis, f. [largus] libera- 
lity (for largitas): Charis. p. 78 P. 
largitus, adv. copiously, freely: 
Afran. in Non. 514, 31. 
largitus, a, um; Part. [largior]. 
largiusctlus, a, um, adj. dim. [lar- 
gus] rather copious: haustus, Sol. 7. 
largus, a, um, adj. abundant, copi- 
ous, plentiful, large, much: larga pa- 
bula, Lucr. 5, 867: haustus, id. 1, 413: 
tuidae fluminis, id. 1, ro30: lux, id. 2, 
806; (sol) quum terras larga luce com- 
pleverit, Cic. N. D. 2, 19: odores, Ov. 
M. 4, 758. Comp.: largior ignis, Hor. 
8.1, 8, 44: largiore vino usus, Liv. 4o, 
14: largiora stipendia, Tac. A. 1, 31: 
nec potentem amicum largiora flagito, 
Hor. Od. 2, 18,13. Sup.: munus lar- 
gissimum edere, Suet. Tit. 6: vena lar- 
gissima ferri, Plin. 34, 14, 43. With 
gen.: abounding in: largus opum, Virg. 
Aen. 11, 338: fons largus aquae, Lucan. 
9, 608: comae, Sil. 7, 601. With abi. : 
folia larga succo, Plin. 25, 13, 102. 
Of persons: giving abundantly, bown- 
tiful, profuse, liberal: duo sunt genera 
largorum, quorum alteri prodigi, alteri 
liberales, Cic. Off. 2, 16, 55: largissimus 
esse, id. Verr. 3, 50: largus animo, of a 
generous disposition, Tac. H. 2, 59: 
romissis, liberal in promises, ib. 3, 58. 
-oet.: largus animae, prodigal of life, 
Stat. Th. 3, 603. With inf.: spes do- 
nare novas largus, Hor. Od. 4, 12, 19. 
laridum, and syncop. lardum, i, 
m. (also larida, ae, f. sc. caro, Cod. 
Theod. 8, 4,17) [akin to Adpos, Aap- 
vos, “fattened,” “fat” ] the fat of ba- 
con, lard: quanta pernis pestis veniet ! 
quanta labes larido! Pl. Capt. 4, 3,3: 
lardum ossa fracta solidat, Plin. 28, 16, 
65: Hor. S. 2, 6,64: Juv. 11,84. In 
plur.: larda, Ov F. 6, 169. (Hence It. 
lardo; Fr. lard.) 
624 


LASCIVUS 
ee 
larifiga, ae, m. [lar fugio] a vagar 
bond: Petr. fragm. Trag. 57- 

larignus, a, um, adj. [larix] of the 
larch-tree, larch-: materies, Vitr. 2, 9. 

larix, icis, c.=Adpié, a larch, larch- 
tree, Larix europaea, Di.; Plin. 16, 10, 
19 


laros, i, v. larus. 

larus (laros», i, m.=Adpos, a sea- 
bird, perh. the gull: Vulg. Levit. 11, 
16 


larva (trisyl. lariia), ae, f. [lar] a 
ghost, spectre: larvae stimulant virum, 
Pl. Capt. 3, 4, 66: Plin. praef. H. N. 
As aterm of reproach: etiam loquere 
larva? Pl. Merc. 5, 4,20. |, @ mask: 
nil illi larva aut tragicis opus esse 
cothurnis, Hor S. 1, 5, 64. Hh. @ sie-. 
leton: Petr. 34, 8. 

larvalis, e, dj. [larva] like a ghost: 
habitus, Sen. Ep. 25. 

larvo, no perf., atum, 1. v. a. [id.] 
to bewitch, enchant: Firm. Math. 3, 14. 
Usu. in part. perf.: Pl. Men. 5, 4, I: 
hunc denique qui larvam putat, ipse est 
larvatus, App. Apol. p. 315. 

lasAnum, i, n.=Adoavov, & cook- 
ing utensil: Hor. S. 1, 6, 109. Il. @ 
chamber-utensil, cluse-stool: Petr. 41, 9. 

lascivée, adv. lasciviously, licenti- 
ously : loqui, Mart. 8,1. Comp.: Avien. 
Arat. 514. 

lascivia, ae, f. [lascivus] sportive- 
ness, playfulness, frolicsomeness, jol- 
lity: hilaritas et lascivia, Cic. Fin. 2, 
20, 65: laeta (agrestium), Lucr. 5, 1397: 
per lusum atque lasciviam, Liv. 1, 5: 
piscium, Pac. in Cic. Div. 1, 14 fin. Of 
things: naturae, Plin. 11, 37, 45. Co- 
mically: o virgarum lascivia, thou 
scourge’s pastime! Pl. Asin. 2, 2, 32. 

I], wantonness, licentiousness, pe- 
tulance, lewdness, lasciviousness : quos 
soluto imperio licentia atque lascivia 
corruperat, Sall. J. 39 fim.: maledicendi 
lascivia, Quint. 9, 2, 76: theatralis populi 
lascivia, Tac. A. 11, 13: lasciviae notae, 
of lewdness, Suet. Cal. 36: Caesonia 
luxuriae ac lasciviae perditae, ib. 25. 

9, Meton. of style: meretricious- 
ness: lasciviae flosculis capi, Quint. 
2, 5,22: alios recens haec lascivia deli- 
ciaeque et omnia ad voluptatem multi- 
tudinis imperitae composita delectant, 
Id.-N1O; 1,43 

lascivibundus, a, um, adj. [lascivio] 
wanton, petulant : Pl. Stich. 2, 1, 16. 

lascivio, ii, itum, 4. v. m. [lascivus ] 
to be wanton, petulant, sportive, to sport, 
Frisk, frolic: licet lascivire, dum nihil 
metuas, Cic. Rep. 1, 40: lascivire magis 
plebem quam saevire, Liv. 2, 29: licen- 
tiam lasciviendi permittere militi, Suct. 
Caes. 67: Ovidius lascivire in metamor- 
phosesi solet, Quint. 4, 1, 77: exsilit 
agnus lascivitque fuga, frisks, Ov. M. 
4,321. Poet.: dextera lascivit caesa 
Tegeatide capra (of the Luperci, who 
wantonly struck at passers by), Sil. 13, 
329: ferratus lascivit apex, Claud. Rapt. 
Pros. 2, 145. I]. Fig. of style: toto 
et rerum et verborum et compositionis 
genere lasciviunt, Quint. 4, 2, 39: pue- 
rilibus sententiolis lascivire, id. 12, 10, 
73. 

lascivitas, atis, f. [id.] wanton- 
ness: Asiana lascivitas, Firm. Math. 
1, 1: 

lasciviter, adv. wantonly, petu- 
lantly: ludere, Laev. in Charis. p. 183 P. 

lasciviilus, a, um, adj. dim. [lasci- 
vus] somewhat wanton: Laev. in Prisc. 
p- 903 P. 

lascivus, a, um, adj. allowed to run 
wild, unrestrained, wanton, petulant, 
playful, frolicsome: hederae, Hor. Od. 
I, 36, 20: nova proles, Lucr. 1, 261: 
capella, Virg. E. 2, 64: puella, ib. 3, 64: 
pueri, Hor. 8. 1, 3,134: tenero lascivior 
haedo, Ov, M. 13, 791: aetas, Hor. Kp. 
2, 2,216: verba, sportive, playful, id, 
A. P. 107: lascivum et hilare, Quint. 6 
3, 27. Il. licentious, lewd, lustful, 
lascivious : Siculi, ut sunt lascivi et 
ee Y poe in Quint. 6, 3, 41: puellae, 
VV. A. A. T, 523. Of things: femur, 
id. Am. 3, 7, to: libelli, Zewd, Mart. 5, 
2: tabellis ac sigillis lascivissimarum 
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picturarum et figurarum, Suet. Tib. 43 
2. Meton.: of style: meretricwus 
overloaded with ornament: oratio, Ge 
12, 2. (Lasc-ivus prob. contains t 
same root as laxus, q. V.] 
laser, Gris, n. the juice of the plan 
laserpitium, assafoetida : laser e silphi 
profluens, Plin. 20, 23, 49: 
naicum vino diluere, Col. Arb. 23. IL. 
Meton.: the plant laserpitium itself : 
laseris radix, Plin. 19, 8, 43. 
lasératus, a, um, adj. rage! ie 
voured with laser: acetum, Plin. Val. I, 
AA. |]. Subst.: laseratum, i, 1. @ 
condiment made from laser: Apic. I, 
30 in lemm, ‘ 
laserpitiatus, a, um, adj. [laser- 
pitium] prepared or flavoured with 
laserpitium: acetum, Cato R. R. 116: 
Plin, 18, 30, 73. % oe 
laserpitifer, ra, érum, adj. {id.] 
producing laserpitium: Cyrenae, Cat. 


1) 4: é er 

laserpitium (laserpicium), ii, n. a | 
plant, also called silphium, from which 
the laser was obtained, referred by 
Kaempfer to Ferula assafoetida, Linn. ; 
by Sprengel to Ferula tingitana, Linn. 
and by others to Thapsia Silphium, 
Vivian. Pliny (19, 3, 16) mentions a 
smaller kind, which Sprengel referred 
to, Laserpitium ferulaceum, Linn,: id. 
20, 13, 51: Pl. Rud. 3, 2, 16. 

lassesco, 3. v. 7. incep. [lassus] to 
grow weary : ne lassescat fortuna metus 
est, Plin. 7, 40, 41: Hier. Ep. 22, 39. 

lassitiido, inis, f. [id.] faintness, 
weariness, heaviness, lassitude: exerci- 
tationis finis esse debet lassitudo, quae 
citra fatigationem est, Cels. 1, 2: omnia 
membra lassitudo mihi tenet, Pl. Stich. 
2, 2, 12: artius ex lassitudine dormire, 
Cic. Inv. 2, 4, 14: nulla lassitudo impe- 
dire ofticium et. fidem debet, id. Fam. 12, 
25 A: lassitudine confici, Caes. B. C. 3, 
g2: cursu ac lassitudine exanimati, id. 
B. G. 2, 23: lassitudine oppressi, ib. 4, 
15: in lassitudine homines proniores 
sunt ad iracundiam, Plin. 22, 24, 51: 
citra lassitudinem exercere aliquid, not 
to weary, Sen. Ira 3, 9. With gen. 
sulj.: lassitudo armorum equitandive, 
Plin. 23, 1,26: 

lasso, avi, atum, I. v. a. and », 
[id.] ]. Act. to render faint or 
languid, to tire, weary, futigue: ali- 
quem, Cels. 1, 3 1: longior infirmum ne 
lasset epistula corpus, Ov. H. 20, 241: 
brachia plagis, Prop. 4, 8,67: numina, 
to weary with petitions, Lucan. 5, 695. 
Poet.: sidus Hyperborei Bootae, to- 
bear steadfastly, Mart. 4, 3: lassatum — 
fluctibus aequor, 7. e. become calm, Lucan, 
5, 703: lassata triumphis fortuna, id. 2, — 
no. I]. Neutr, to give way, yield, 
sink: (aedificii) fundamenta lassarunt, — 
Sen. Ep. 52. : 

lasstlus, a, um, adj. dim. [id] 
somewhat weartied: lassulae nimio e la- 
— Cat. 63, 35. : 

assus, a, um, adj. [langueo, q. v. 
Faint, languid, noe [ener ae 
lassus de via, Pl. Ps. 2, 2, 66: opere 
faciundo, id. Asin. 5, 2, 23: Romanii 
nere atque opere castrorum et proe 
fessi lassique erant, Sall. J. 53: assidi 
gaudio, Plin. 37, 1, 1: ab equo indomito, 
Hor. S. 2, 2, 10. Proverb.: a lasso 
rixam quaeri (because tired persons are 
easily vexed), Sen. Ira 3, 10. With — 


| gen.: lassus animi, Pl. Cist. 2, 1, a 


lassus maris et viarum militiaeque, Hor. 
Od. 2, 6, 7. With acc.: lassus pondus, ~ 
Sen. Herc. Oet. 1599. With inf.: nec ~ 
fueris nomen lassa vocare meum, Prop. 
2, 10; #283 ll. Meton of things: ~ 
fructibus assiduis lassa humus, exhaust- 
ed, Ov. Pont 1, 4, 14: lassa et effeta 7 
natura, Plin. Ep. 6, 21: stomachus, Hor. 
S. 2, 8, 8: collum, drooping, Virg. Act. 
9, 436: undae, become calm again, Lucan. 
2, 618: mons, gently sloping, Stat. Th. 
I, 330. Comp., Sup. aud Adv, sect 
not to occur. 

lastaurus, i, m.—Adoravpos, & lewd 
person : Suet. Gramm. 15. 

latacé, &s, fia magic herd: Plin. 28 
+ 9- 
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14ta, adv. broadly, widely, exten- 
sively, often with longe, far and wide : 
late longeque diffusus, Cic. Leg. 1, 12: 
omnibus longe lateque aedificiis incen- 
sis, Caes. B. G. 4, 35: minus late vagari, 
ib. I, 2: regnare, Just. 13,7: populus 
late rex, Virg. Aen. 1, 21: cladem in- 
ferre, ‘T'ac. H. 3, 23. Comp.:; possidere 
agros, Ov. M. 5,130: metui, Tac. A. 12, 
43. Sup.: ager latissime continuatus, 
ic. Agr. 2, 26, 70. I]. Fig.: ars late 
patet, widely, id. de Or. 1, 55: Phrygiae 
late refer primordia gentis, Ov. H. 17, 
57. Comp.: latius loquuntur rhetores, 
dialectici compressius, more diffusely, 
Cic. Fin. 2,6: latius perscribere, Caes. 
B. C. 2, 17° uti opibus, more lavishly, 
Hor. S. 2,2, 113. Sup.: fidei bonae no- 
men latissime manat, Cic. Off. 3, 17. 

1atebra, ae, f. [lateo] a hiding-place, 
luricing-hole, retreat; (aurum) in late- 
bris situm est, Pl. Aul. 4, 2, 2: latebris 
ac silvis aut saltibus se eripere, Caes. B. 
G. 6, 43: Cappadociae latebris se occul- 
tare, Cic. Manil. 3, 7: tum latebras ani- 
mae, pectus mucrone recludit, the hid- 
den seat of life, Virg. Aen. Io, 60L: 
solis defectus lunaeque latebrae, the 
eclipses of the moon, Lucr. 5,50: ex- 
tractus e latebra, Suet. Vit. 17: bellorum, 
a place of refuge from war, Lucan. 5, 
743: teli, that part of the body in which 
the head of the arrow was hidden, Virg. 
Aen. 12, 389. Il. Fig.: quum illa 
conjuratio ex latebris atque ex tenebris 
erupisset, Cic.Sest. 4,9: adhibuit etiam 
latebram obscuritatis, id. Div. 2, 45, 
11r: scribendi, a secret mode of writing, 
a writing in cipher. Gell. 17, 9. 2 
Esp. a subterfuge, pretence, feigned ex- 
cuse (only in sing.): latebram haberes, 
Cic. Fin. 2, 33, 107: videant, ne quaera- | 
tur latebra perjurio, id. Off. 3, 29, 106: | 
latebram dare vitiis, Ov. A. A. 3, 754. 

lAtebri-cdla, ae, c. [latebra] that | 
dwells in lurking-places or brothels : Pl. 
rin. 2, 1; 14. 

latebrose, adv. in a hiding place: 
se occultare, Pl. Trin. 2, 2, 2. 

lAtebroésus, 2, um, adj. [latebra] 
full of lurking-holes or coverts, hidden, 
secret: loca, lurking-places, brothels, Pl. 
Bac. 3, 3, 26: via, Cic. Sest. 59, 126: 
locus, Liv. 21, 54: flumina, Virg. Aen. 
8, 713: latebrosae tempora noctis, Lu- 
can. 6,120. Poet.: pumex, t.¢. full 
of holes, porous, Virg. Aen. 12, 587. 

Il. Fig. intricate, obscure: late- 

brosissima quzestio, Aug. Retract. 1, 19. 

latens, entis, Part. [lateo]. Hl. 
Adj. hidden, secret, unknown : saxa la- 
tentia, Virg. Aen. 1, 108: rem latentem 
explicare definiendo, Cic. Brut. 41, 152. 
Absol.: in latenti, secretly, Pomp. Dig. 
I, 2, 2 Comp.: latentior origo, Aug. 


de Gen. ad litt. 12, 18. 

latenter, adv. in secret, privately: 
efficere, Cic. Top. 17: amare, Ov. Pont. 
3, 6, 59: intelligere ex aliqua re, Gell. 
2,18 fin. 

lAtéo, iii, 2. v. n. [akin to Aa, root 
of AavOévw] to Lie hid or concealed, 
lurk: ubi sunt, ubi latent? Pl. Ps. 1, 2, 
42: cochleae in occulto latent, id. Capt. 
I, 1, 12: abdite latere, Cic. Verr. 2, 73: 
in tenebris, id. Q. Fr. 1, 1,2: sub ns 
mine pacis bellum latet, id. Phil. 12, 7: 
scelus latet inter tot flagitia, id. Rosc. 
Am. 40, 118: non latuit scintilla inge- 
nii, id. Rep. 2, 21: naves latent portu, 
Hor. Epod. 9, 19. Proverb.: latet 
anguis in herba, Virg. E. 3, 93. 9, 
sp. to skulk, keep out of sight, in order 
not to appear in court: quis est qui 
fraudationis causa latuisse dicat? Cic. 
Quint. 23, 74. 3, to live retired : crede 
mihi, bene qui latuit, bene vixit, Ov. 
Tr. 3, 4,25. . Fig. to be sheltered, 
safe: \atere sub umbra Romanae ami- 


siliae, Liv. 34,9: Phaedr. 4, 6, 13. 2, 
Msp. with a non-personal subj.; with 
wn, (rarely with dat.) to be concealed 
from, unknown to: \atet plerosque, Ssi- 
derum ignes esse, Plin. 2, 20 18: nec 
Jatuere doli fratrem Junonis, Virg. Aen. 
Mt, 130: nil illum latet, Ov. Pont. 4, 9, 
126; res Eumenem non tatnit, Just. 13, 
6 Withdat.; quae et oculis ot auribus 


latere soleant, Varr. L. 
hostique propinquo Roma latet, Sil. 12, 
614. Absol.: quae tantum accenderit 
ignem, causa latet, Virg. Aen. 5,5: id 
qua ratione consecutus sit, latet, Nep. 
Lys. I. 

later, éris, m. a brick, tile: in latere 
aut in caemento, ex quibus urbs effecta 
est, Cic. Div. 2, 47, 98: paries crudo la- 
tere ac luto constructus, Col. 9,1: Caes. 
B.C. 2, 10: lateres de terra ducere, to 
get the materials for, Vitr. 2, 3: lateres 
coquere, to burn, id. 1, 5. Proverb.: 
laterem lavare, to labour in vain, ‘Ter. 
Piet, 45805 I]. Meton.: lateres 
aurei, argentei, bars or ingots, of gold, 
of silver, Plin. 33, 3, 17. 

latéralis, e, adj. [latus] pertaining 


| to the side, lateral: lateralis dolor, Lu- 


cil. in Max. Victor. p. 2963 P.: cingula, 
Calpurn. Ecl. 6, 40. I]. Subst.: la- 
teralia, ium, n. plu. saddle-bags : Scaev. 
Dig. 32, 1, 102. 

latéramen, inis, n. peer earthen- 
ware: lateramina vasi, Lucr, 6, 233. 

latérarius, a, um, adj. [id.] per- 
taining to bricks, brick-: terra latera- 
ria, brick-clay, Plin. 19, 8, 45. HL. 
Subst.: laterarius, ii, m. a brick- 
maker: Non. 445, 22. 9, lateraria, 
ae, f. (sc. officina), a brick-kilm: Plin. 
1» 56, 51: 

latéraria, ium, 7. plu, [latus] (sc. 
tigna), side-beams: Vitr. 10, 20. 

lAterciilensis, is, m. [laterculum] 
the registrar of the laterculum: Cod. 
Justin. 12, 34, 5. 

laterctlum, i, ”. [laterculus] a re- 
gister of all the offices and dignities in 
the Roman empire (so called from its 
shape resembling that of a laterculus), 
Cod. Justin. 1, 24, 1, § 7. 

lAterciilus, i, m. dim. [later] a small 
brick or tile: hance contignationem later- 
culo astruxerunt, Caes. B.C. 2, 9: sa- 
cellum factum crudis laterculis, Plin. 
30, 7, 20. lil. Meton. a sort of cake 
or biscuit : Cato, R. R. tog: Pl. Poen. 1, 
ae i eK 2, In the agrimensores, a 
tile-shaped piece of land: Sic. Fl. de 
Cond. agr. p. 2 Goes. (Hence Sp. la- 
drillo.) 

latérensis, is, m. [latus] prop. one 
pertaining to the side; hence, an at- 
tendant, body-guard, satellite: Tert. 
adv. Marc. 4, 43. 

]Atériana, um, v. lateritana. 

latéricius or -tius, a, um, adj. [la- 
ter] made of bricks: turris, Caes. B. C. 
2, 14: muri, ib. 2, 15: urbs, Suet. Aug. 
29: opus, or absol. latericium, brick- 
worl: Col. 9, 6: Caes. B. C. 2, 9. 

lAtérina, ae, f. [id.] brick-making: 
Tert. alv. Mare. 4, 43. 

latéritana or latéritiana, orum, 
n. plu. (pira) @ good sort of pear: Col. 
5, 10,18: also, lateriana: Plin. 15, 15, 
16: and, laterisiana: Macr. 8. 2, 15. 

1atéritius, v. latericius. 

jAterna (lanterna), ae, f. [Aaur7jp] 
alantern, lamp: pauci pannosi linea la- 
terna, Cic. Att. 4, 3: Val. Max. 6, 8, 1. 

jaternarius (lant.), ii, m. [laterna] 
a lantern bearer: Catilinae laternarius, 
i.e. Gabinius, who accompanied Catiline 
in his nocturnal revels, Cic. Pis, 9, 20. 

lAtesco, 3. v. ”. incep. [lateo] to Ke 
hid: Cic. Arat. 355. 

{atesco, 3. v. ”. incep. [latus] fo be- 
come broad. papi non in ventrem lates- 
cunt, Gol. 2, 10, 24: ossa paulatim lates- 
centia, Cels. 8, I. 

latex, icis, m. (f.: Att. in Prisc. p. 
658 P.) any liquid, esp. water (poet.): 
latices simulatos fontis Averni, Virg. 
Aen. 4, 512: desilit in latices, Ov. M. 4, 
353: fontes laticis, id. Pont. 3, 1,17. 
laticum frugumque cupido, thirst and 
hunger, Laxcr.4, 1086. Of wine : Lyacus, 
Virg. Aen, 1,686: meri, Ov. M. 13, 653. 
Cf other liquids: absinthii latex, juice 
of wormwood, Luer. 4, 16; Palladii lati- 
ces, oil, Ov. M. 8, 294: nivei latices, 
milk, Prud. Cath. 3, 6". 

lathyris, idis, f. (lathyr. Seren 
Sammon. setae Cs a plant, aking 
of Spurge, Wuphorbia Lathyris, Linn. : 
Plin. 27, £1, 71. 
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also catled leontopodion : App. Herb. 77: 
latibilor, i. v. . dey. [latibulum J 
to lie hid, to lurk: nocte ut opertus 
amictu latibuletur, Naeyv. in Non. 133, 
i Q. In act. form.: Non. ib.: Varr. 
ap. Forcellin. s. v. 
latibtilum, i, ». [lateo] a hiding- 
place, lurking-hole, covert, den: quum 
etiam ferae latibulis se tegant, Cic. Rab. 
Post. 15, 42: serpens e latibulis, id. 
Vatin. 2: furibunda ferarum, Cat. 63, 
54: latibulis occultormm locorum, Cic. 
Kl. 13 fin. Fig.: lJatibulum et perfu- 
gium doloris mei, id. Att. 12, 13 fin. 
; laticlavialis, ¢, adj. for laticlavius: 
nscr. 
laticlavium, ii, ”. [laticlavus] a 
broad purple stripe on the tunic (v. la- 
ticlavius): Gai. Dig. 24, i, 42: per lati- 
clavii honorem, Lampr. Commod. 4. 
laticlavius, a, um, adj. [id.] 
having a broad purple stripe:  tu- 
nica (a mark of distinction borne by se- 
nators, military tribunes of the eques- 
trian order, and the sons of distinguished 
families; v. clavus, no. 11. 3), Val. Max. 
5, I, m. 7: tribunus, Suet. Dom. 10. 
|]. Subst.: laticlavius, ii, m. one 
entitled to wear the latus clayus, a@ send- 
tor, patrician: a quodam laticlavio 
prope ad hecem caesus, id. Ner, 26: id. 
Aug. 38. 
laticlavus, i, m. [latus clavus] u 
broad stripe on the toga of senators, etc. 
(v. clavus, mo, Ir. 3, and laticlavius) : 
Cod. Theod. 6, 4, 17. 
latifico, mAarivw, to make broad 
Gloss. Philox. 
latifdlius, a, um, adj. [latus folium] 
broad-leaved : laurus, Plin. 15, 7, 4. 
latifundium, ii, . [latus fundus] 
a large estate or farm: Plin. 18, 6, 7, 
§ 35: Sen. Ep. 88. 
latil6quens, mAatvAdyos, qui late 
8. Multum loquitur, Gloss. Philox. 
lating, adv. in Latin: Cumanis pe- 
teutibus ut publice Latine loquerentur, 
Liv. 40, 42: scire, to understand Latin, 
Cic. Caec, 19: reddere, to translate into 
Latin, id. de Or. 1, 34. Esp. Latine 
loqui, to speak with purity: ut pure 
et emendate loquentes, quod est Latine, 
id. Opt. gen. Or. 2: id. de Or. 1, 32. 
Also, to speak plainly, to speak out: 
(gladiator) ut appellant ii, qui plane et 
Latine loquuntur, id. Phil. 6,17. Comp. 
latinius: Hier. in Jesai. 8, Io. 
latinitas, atis,.f. [Latinus] pure 
Latin style, Latinity: Latinitas est, 
quae sermonem purum conservat, ab 
omni vitio remotum, Auct. Her. 4, 12. 
secutus sum non dico Caecilium (malus 
enim auctor latinitatis est), sed ‘Teren- 
tium, Cic. Att. 7, 3. |]. the Latin 
rights and privileges, also called jus 
Latii (v. Smith’s Ant. 291, and 669): 
ib. 14, 12: urbium quasdam foederatas, 
latinitate vel civitate donavit, Suet. 
Aug. 47. 
latinizo, 1. v.a. [id.] to translate 
into Latin: Coel. Aur. ‘Tard. 5, 4. 
latino, I. v. a. [id.] to translate into 
Latin: Coel. Aur. Tard. 5, 4. ' 
latio, onis, f. [latus: v. fero] a 
bearing, bringing (only fig.): auxilii 
latio, a rendering of assistance, Liv. 2, 
33% I], Esp.: suffragii latio, a voting 
or right of voting, id. 9, 43: id. 38, 36: 
legis latio, a proposing of a law, a bill, 
Cic. Att. 3, 26. [I], expensi latio, 
a debiting of money paid: Gell. 14, 2. 
latipes, &dis, adj. [latus pes] broad- 
footed: anas, Avien. Prog. Arat. 358. 
latitabundus, a, um, adj. [latito] 
lying hid, skeulleing: Sid. Ep. 1, 6 fin. 
latitatio, onis, /. [id.] a hiding, 
lurking: Quint. 7, 2,46: Ulp. Dig. 42, 


ititya, ae, f. [latus] breadth, lati- 
tude: fines in latitia breviores, Auct, 
rei agrar. p. 222 Goes. : 

lAtito, avi, atum, Tf. v. n. freq. [lax 
teo] to be in the habit of concealing One= 
self, to Wark: ille ignavissimus mibi 
latitabat, Pl. Trin. 4, 2, 83: latitans 
Oppianicus, Od, Cliers 38: latitann 
aper, Hor, Od, 3, 12, 11, Of things: ée 
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be concealed: invisis atque latitantibus 
rebus confidere, Caes. B. C. 2,14. With 
acc. of pers. to hide oneself from : patro- 
num, Pomp. Dig. 35, 1, 8. 9, Esp. 
to keep out of the way, in order not to 
appear before a court of justice: qu 
fraudationis causa latitarit, Cic. Quint. 
19: si latitare ac diutius ludificare vi- 
deatur, ib. 17, 54. 
latitiido, inis, f. [latus] breadth, 
width: in hac immensitate latitudi- 
num, longitudinum, altitudinum, Cic. 
N. D. 1, 20, 54: fossae, Caes. B. G. oh 
12: patere in latitudinem, ib. 2, 8: vires 
humerorum et latitudines ad aratra 
extrahenda, Cic. N. D. 2, 63,159., 2. 
Meton. in gen. extent, size, compass : 
-possessionum, id. Agr. 2, 26, 67. I 
Fig.: verborum, @ broad pronuncia- 
tion, id. de Or. 2, 22, 91: Platonica, 
richness or coptousness of expression, 
Plin. Ep. 1, 10 (for the Gr. mAardtys 
THs épunvetas). 
lator, Oris, m. [latus: v. fero] a 
bringer or bearer: only Fig.: a mover 
or proposer of a law: lator legis Sem- 
proniae, Cic. Cat. 4, 5, 10: legis ambitus 
lator, id. Mur. 2: rogationis, Liv. 3, 9. 
“Absol. : latorum audacia, of the proposes 
of laws, Caes. B.C. 1, 5. 
latrabilis, e, adj. [latro] barking: 
vox, Coel. Aur. Acut. 3, II. 
latrator, Oris, m. [id.] a barker: 
poet. for a dog: Molossi, Mart. 12, 1: 
Anubis, Virg. Aen. 8, 698. li. Me- 
ton. a bawler, brawler: a viro bono in 
rabulam latratoremque converti, Quint. 
TINO. C 
latratus, us, m. [id] a barking: 
Pin. 8, 40, 61: apros latratu turbabis 
agens, Virg. G. 3, 411. In plur.: vena- 
tor cursu canis et latratibus instat, id. 
Aen. 12, 751: latratus edere, Ov. M. 4, 
450. 
latria, ae, f.=Aarpela, service, wor- 
ship : Cassiod, 
latrina, ae, f. [contr. from lava- 
trina, Varr. L. L. 5, 25, 34, § 118 Mill. : 
id. 9, 41, 144, § 68] @ bath: Lucil. in 
Non. 212, 9. I]. @ privy: Pl. Cure. 4, 
4, 24: Suet. Tib. 58. lf, @ brothel: 
latrinarum antistes, Tert. Pall. 4. 
latrinum, i, x. i. q. latrina: Laber. 
in Non. 212, Io. 
latro, avi, atum, 1. v. m, and a. to 
bark. A, Neutr.: si canes latrent, 
Cic. Rose. Am, 20, 56: ne latret canis, 
Hor. 8. 1, 2,128. Poet. in the Imperf. 
Part. absol. latrans, a barker, i.e. a 
dog: Ov. M. 8, 412. Pass. impers. : scit 
cui latretur quim solus obambulet ipse, 
id. Tr. 2, 459. 2. Meton. to roar, 
rumble, etc.: latrantes undae, Sil. 5, 
396: (amnis) Alpibus ortus fertur la- 
trantibus undis, id. 3, 470: latrans sto- 
machus, Hor. 8. 2, 2, 18. Esp. to rant, 
roar, bluster: latrant jam quidam ora~ 
tores, non loquuntur, Cic. Brut. 15, 58: 
rumperis et latras, Hor. S. 1, 3, 136. 
||. Fig.: animus cum pectore latrat, 
Enn. in Varr. L. L. 4, 5, 100, § 103: ad- 
moto latrant praecordia tactu, rage, Stat. 
S. 2, 1,13: curae latrantes, Petr. 119. 
B, Act. for allatrare, to bark at, 
bay: senem adulterum latrent Subu- 
ranae canes, Hor. Epod. 5, 58 : cervinam 
pellem, id. Ep. 1, 2, 66: nubila, Stat. Th. 
I, 551. Pass.: latrari a canibus, Plin. 25, 
Io, 78. Il. Fig. to bark at, assail: si 
quis opprobriis dignum latraverit, Hor. 
S. 2, 1, 85: magnas latrantia pectora 
curas, Stat. Th. 2, 338. 2. Esp. to 
demand vehemently: nil aliud sibi na- 
turam latrare, Lucr. 2, 17. 
latro, Snis, m. Renee. a hired ser- 
want, mercenary: haec effatus ubi, la- 
trones dicta facessunt, Enn. Ann, 1, 65. 
9, Esp. a mercenary soldier, body 
guard: latrones, quos conduxi, Pl. Mil. 
454; 3. I]. a freebooter, highwayman, 
robber, brigand: latrones eos antiqui 
dicebant, qui conducti militabant, ard 
THs Aarpecas. At nunc viarum obses- 
sores dicuntur, Fest. s. v. : Pomp. Dig. 
50, 16, 118: collecti ex praedonibus la- 
tronibusque Syriae, Caes. B. C. 3, 110: 
non semper viator a latrone, nonnun- 
quam et latro a viatore occiditur, 
h2 
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Cic. Mil. 21: cantabit vacuus coram la- 
trone viator, Juv. 10,22: neu quis fur 
esset, neu latro, Hor. 8S. 1, 3, i106. Of 
an assassin: Val. Max.5,9,”- 4. Poet. 
of a hunter: Virg. Aen. 12, 7: of a 
wolf: Phaedr. 1, I, 4. 9, for latrun- 
culus, a piece in the game of draughts: 
Ov. A. A. 3, 357: Mart. 14, 20. (Hence 
It. ladrone; Fr. larron.) 
latrécinalis, e, 4. [latrocinium] 
pertaining to robbers, vobber- : manus, & 
band of robbers, App. M. 2, p. 12%: 
castra, AMM. 27, 2. / 
latrécinaliter, adv. like a robber: 
aliquem interimere, Mart. Cap. 6, 206. 
latrécinatio, onis, f. [latrocinor] 
a highway robbery: Plin. 19, 4, 19, 
39: se 
$ ieenolatan, ii, n. [id.] the military 
service of a mercenary: apud regem in 
latrocinio fuisti, Plaut. in Non. 134, 28. 
Il. highway robbery, piracy : quam 
illum ex occultis insidiis in apertum 
latrocinium conjecimus, Cic. Cat. 2, 1: 
pugna latrocinio magis, quam proelio 
similis, Sall. J. 97: latrociniis ac prae- 
dationibus infestatum mare, Vell. 2, 73: 
qui in furto aut in latrocinio aut aliqua 
noxa comprehensi, Caes. B. G. 6, 16 jin. 
9, Fig. in gen.: villainy, roguery, 
fraud: furtim et per latrocinia potius, 
quam bonis artibus, Sall. J. 4: quod pu- 
tares hic latrocinium non judicium fu- 
turum, Cic. Rose. Am. 22, 61. 3, Me- 
ton. a band of robbers: si ex tanto la- 
trocinio unus tolletur, id. Cat. 1, 13. 
(ii) the game of draughts: Ov. A. A. 2, 
207. (Hence Fr. larcin; Eng. larceny.) 
latrocinor, atus, 1. v. dep. [latro] to 
perform military service as a merce- 
nary, to be a hired soldier: ibit aliquo 
latrocinatum, Pl. Trin. 2, 4, 198: id. 
Mil 256; 219; lj. to act as a free- 
booter or pirate, to rob on the highway: 
Catilina latrocinantem se interfici mal- 
let, quam exsulem vivere, Cic. Cat. 2, 
4 fin.: vitae instituta sic distant, ut 
Cretes et Aetoli latrocinari honestum 
putent, id. Rep. 3, 9: ib. 2, 4. Of a 
beast of prey, to hunt: pastinaca latro- 
cinatur ex occulto, Plin. 9, 42,57. 2, 
Transf. Of anatomical dissection: 
Cels. 1 praef. 
latrunctlarius, a, um, adj. [latrun- 
culus] pertaining to draughts: tabula, a 
draught-board, Sen. Ep. 117. 
latruncilator, oris, m. [id.] one 
who tries cases of robbery: Ulp. Dig. 
5, 1, 61 fin. 
latruncilus, i, m. dim. [latro] a 
highwayman, robber, freebooter, bri- 
gand: mastrucati latrunculi, Cic. Prov. 


| Cons, 7: latrunculi vel praedones, Ulp. 


Dig. 49, 15, 24: a latrunculis vel hosti- 
bus, Paul. ib. 9, 5,35. Of the usurper 
of a throne: Vop. Firm. 2. ae 
piece in the game of draughts: latrun- 
culis ludimus, Sen. Ep. 106 jin. 

latimia, ac, v. lautumiae. 

latira, ae, /. [latus, v. fero] a bear- 
ing, carrying of burdens: Aug. Serm. 
345, 3. 

latiirarius, ii, m. [latura] a carrier, 
porter : Aug. Serm. 18, 4. 

latus, a, um, adj. broad, wide: fossa, 
Cic. Tuse. 5, 20, 59: mare, id. Verr. 4, 
46: via, ib. 2, 4, 53: agri, id. Rep. 5, 2: 
clavus, Quint. II, 3, 138 (v. clavus}: 
humeri, Virg. Aen. 9, 725: artus barba- 
rorum, Tac, A. 2, 21: lati et lacertosi 
viri, broad-shouldered, Col. 1,9, 4: palus 
non latior pedibus quinquaginta, Caes. 
B. G. 7, 19: latissimae solitudines, ib. 
6, 22: with acc.: fossae xv pedes latae, 
ib. 4, 72. Neut. absol.: crescere in la- 
tum, to increase in width, Ov. M. 1, 336. 

; Ih. F ig. wide-spread, extended : glo- 
ria, Plin. Ep. 4, 12: interpretatio, not 
strict, lenient, Papin. Dig. 22, 1, 1: 
culpa, great, Ulp. Dig. §0, 16, 213: fuga 
a kind of banishment, in which all 
places are forbidden to the exile but one 
Mart. Dig. 48, 22, 5. 2. OF pronun- 
Clation: broad: cujus tu lata (verba) 
imitaris, Cie, de Or. 3, 12, 45. 2. OF 
style: diffuse, copious, prolix: oratio 
Academicorum liberior et latior, id. 
Brut. 31, 120: latum atque fusum, Quint. 
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IT, 3, 50: latiore varioque tractatu, 
4, 3,16: genus orandi latum et 80 
Tac. H. 1, go: Aeschines his latior 
audentior, Quint. 12, 10,23. 4, Of 
vain-glorious person: latus ut in Cire 
spatiere, that you may stalk proud) 
along, Hor. S. 2, 3, 183. [Same roo’ 
as wAarvs ; Germ. platt ; Eng. flat.) 
latus, éris, n. the side or flank © 

men: cujus latus ille mucro pete 
bat, Cic. Lig. 3: dolor lateris, id. de Or. 
3, 2: laterique accommodat ensem, 
Virg, Aen. 2, 393: laterum inclinatione 
forti ac virili, Quint. 1, 11, 18: vellere 
latus digitis, to twitch one by the side in 
order to attract attention, Ov. A. A. I, 
606: artifices lateris, those uho make 
skilful side movements or evolutions, 
ballet-dancers, ib. 3, 351: tegere latus 
alicui, to walk by the side of, Hor. S. 2, 
5,18: claudere alicui, Juv. 3, 131: dare 
latus alicui, Sen. Q. N. 7,32. Of other 
animals; equorum, Lucr. 5, 1323: cujus 
(equi aenei) in lateribus fores essent, 
Cic. Off. 3, 9. 9. the lungs: esp. with 
ref. to oratory; and in gen. physical 
strength : latera intendere, id. Tusc. 2, | 
24, 56: ut lateris conatus sit ille, non 
capitis, Quint. 1, 11, 8: dum vox ac latus ~ 
praeparetur, id. 10, 7, 2: neque ex te 
unquam es nobilitatus, sed ex lateribus 
et lacertis tuis, Cic. de Sen. 9, 27: quum — 
legem Voconiam voce magna et bonis — 
lateribus suasissem, ib. 5 fir. Il. Me-— 
ton. the side, flank, lateral surface of 
any thing (opp. to frons and tergum): — 
collis ex utraque parte lateris dejectus 
habebat, Caes. B. G. 2, 8: terra angusta 
verticibus, lateribus latior, Cic. Rep. 6, — 
20: latus unum castrorum, Caes. B, G. 
2,5: insula, cujus unum latus est con- 
tra Galliam, ib. 5, 13 : tum prora avertit 
et undis dat latus, the ship’s side, Virg. 
Aen. I, 105: mundi, Hor. Od. 1, 22, 19: 
crystallus sexangulis nascitur lateribus, 
Plin. 37, 2, 9. Milit. ¢. ¢. of an army, 
the flank : Tac. Agr. 35: reliquos equites 
ad latera disponit, Caes. B. G. 6, 8: ex 
itinere nostros latere aperto aggressi, 
zt. €. on the right flank, the shield being 
carried on the left arm, ib. 1, 25. Esp. 
a (ab) latere and a lateribus: om or até 
the side, on or at the sides (opp. to a 
fronte, and a tergo): a tergo, a fronte, a 
lateribus tenebitur, v7. e. on every side, 
Cic. Phil. 3, 13, 32: a fronte atque ab — 
utroque latere cratibus ac pluteis pro-— 
tegebat, Caes. B. C. 1, 25 fin.: disjectos 
ab tergo aut lateribus circumveniebant, 
Sall. J. 50 fin. Less. freq. with ew: la-_ 
tere ex utroque, Lucr. 2, 1049: ex late- — 
ribus aggredi aliquem, Sall. C.60. With 
de: de latere ire, Lucr. 6,117. 2, 
Poet. the body : penna latus vestit, Ov. — 
M. 2, 376: fessum longa militia, Hor. 
Od. 2, 7, 18: liminis aut aquae coelestis — 
patiens latus, ip. 3, 10, 20. Il. Fig. 27 
of companionship and intimate friend- 
ship: ut a senis latere nunquam disce- 
derem, never left his side, Cic. Am. I, I: 
aliquem lateri alicujus adjungere, fo 
place him as a companion, Quint. 1, 2, — 
5: insontes ab latere tyranni, his con- 
Jidants (ot wept avrov), Liv. 24, 5 fim.? 
ille tuum, Castrice, dulce latus, compa-— 
nion, Mart. 6, 68. Also of disagreeable 
companionship: aliena negotia centum — 
per caput et circa saliunt latus, encom- 
pass on every side, Hor. S. 2, 6, 34: 
lateri adhaerere gravem dominum, hung — 
about them, threatened them, Liv. 39, 25- 

_ 2, Latus dare or praebere, in fenc= — 
ing: to expose oneself to a thrust: hence, — 
Fig.: saepe dabis nudum, vincat ut 
illa, latus, Tib. 1, 4, 46: nec adulatori- 
bus latus praebeas, lay yourself open t0, 
Sen. Q. N. 4 praef.: so, latere tecto abs- 
cedere, safe, unarmed, Ter. Heaut. 4 
2, 5: nullique malo latus obdit apertum, 
Hor. S. 1, 3, 59. 8, relationship, kin- 
dred, esp. collateral relationship: Plin. 
Ep. 8, 10: sunt et ex lateribus cognati, 
ut fratres sororesque, Paul. Dig. 38, IQ — 
Io: Stat. S. 5 praef. 

latus, a, um, Part, [fero]. 
_latusetil i, n. dim. [lStus] @ 
little side (poet. aad rare): laneum, 


25, to: speculorum Lucr 4, 312. 
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laudabilis, ¢, adj. [laudo] praise. 
‘orthy, laudable: honestum, etiam sia 
ullo laudetur, natura esse laudabile, 
nee Off. 1, 4 fin.: vita, id. Am. 1, 4: 
rationes, id. Brut. 95: oratores, ib. 97: 
ivis, Quint. 12, 1, 41: carmen, Hor, A. 
. 408: tides, Ov. Tr. 5, 14, 35. Comp.: 
itae ratio laudabilior, Cic. Rep. 3, 3: 
up. seems not to occur. tl, Meton. 
aluable, precious, excellent: mel, Plin. 
1, 15, 15: terra, id. 17, 4, 3: laudabi- 
jus vinum, id. 14, 3, 4. 

laudabilitas, atis, f. [laudabilis] 
zudability : a title of tne Comes Metal- 
yrum : laudabilitas tua, Cod. Theod. ro, 


> 3- 

*iaudabiliter, adv. praiseworthily, 
audably: ad recte, honeste, laudabi- 
iter, postremo ad bene vivendum, Cic, 
‘usc. 5, 5: laudabiliter ac placabiliter 
ropitiandi judices, by flattering capres- 
ions, Gell. 7, 3. Comp.: laudabilius, 
Tal. Max. 5, 1 7. 2 ext. 

Janudaté, adv. laudably, admirably : 
egias domos laudatissime ebore ador- 
Jans, Plin. 36, 6, 5. 

laudatio, onis, f. [laudo] a prais- 
ng, commendation; a eulogy, pare- 
yyric: quam lauream cum tua lauda- 
ione conferrem? with the eulogy pro- 
2ounced by you, Cic. Fam. 15, 6: quae 
juidem laudatio hominis turpissimi mihi 
psi erat paene turpis, id. Pis. 29, 72. 
With obj. gen.: laudationes eorum, qui 
sunt ab Homero laudati, id. Fin. 2, 35: 
egis laudatio, Quit. 7, I, 47. ; 
Esp. a funeral oration or panegyric: 
unebris, Cic. Mil. 13: Quint. 3, 7, 2: 
Jic. de Sen. 4, 12. With obj. gen.: ma- 
ronarum, Liv. 5, 50. I]. a favour- 
thle testimony to character in a court 
of justice: lectissimos viros cum lega- 
jione ad hoc judicium, et cum gravis- 
sima atque ornatissima laudatione mi- 
serunt, Cic. Coel. 2: id. Flacc. 15, 36: 
udicialis, Suet. Aug. 56. 

laudativus, a, um, adj. [id.] In 
thetor. laudatory: Quint. 3,* 4, 12. 
Subst.: laudativa tota, quae est rheto- 
rices pats tertia, id. 2, 15, 20. 

Jandator, Oris, m. [id.] @ praiser ; a 
eulogizer, panegyrist: laudatory integri- 
tatis et -elegantiae, Cic. Att. 6, 2: auc- 
tores et laudatores voluptatis, id. Sest. 
10, 23: temporis acti, Hor. A. P. 173. 

2. one who pronounces a funeral 
oration: Liv. 2, 47: Plin. Ep. 2, 1. 
II. Esp. one who bears a favourable 
testimony to character in a court of 
justice: excitabo laudatores, quos ad hoc 
judicium deprecatores hujus periculi 
missos videtis, Cic. Balb. 18: id. Verr. 
5,22. i 
laudatorius, 2, um, adj. [id.] per- 
taining to praise, laudatory: Fulg. 
Myth, init. 

laudatrix, icis, f. [id.] she who 
praises (rare): vitiorum laudatrix fama 
popularis, Cic. Tusc. 3,2 4: Venus, Ov. 
Hy, 17,126. 

laudatus, 2, um, Part.[laudoj. I, 
Adj.: praiseworthy, esteemed, excellent : 
artium omnium laudatarum procreatrix, 
Gic. de Or. 1, 3: olus la um in cibis, 
Plin. 22, 22, 33. Comp.: saccharon et 
Arabia fert, sed laudatius India, id. 12, 
8, 17. Sup.: laudatissimus caseus, id. 
11, 42, 97: virgo laudatissima formae 
dote, Ov. M. 9, 715. : 

laudicoenus Caudicen.), i, m. [lau- 
do coena] a dinner-praiser, i. €. a seeker 
of invitations to dinner: Plin. Ep. 2, 
14. 
atidtdienus, éraivov aé.os, Gloss. 

ilox. 

laudifico, tpve, Gloss. Philox, 

laudo, avi, atum, I, v. a. [laus] to 
praise, commend, extol, eulogize: laetus 
sum laudari me abs te, pater, laudato 
viro, Naev. Cic, Fam. 15, 6: vituperare 
improbos asperius, landare bonos orna- 
tius, Cic. de Or. 2,9, 35: Tationem, id. 
fam. 5, 20: legem ipsam, id. Leg. 3,1, 
2: magnifice laudare, id. Brut. 73: agri- 

‘Clam laiudat juris 1 bag da his 
happiness, Hor, 8. 1 : diversa se- 
qnentes, ee Lhd; ‘Pins. with dat. : 
ie, Far, 1,9; Germanicus eunctis lau- 
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datus, by all, Tac, A. 4, 57 fin.: herba 
laudata Hratostheni, Plin. 22, 22, 43. 
With gen.: laudabat leti juvenem, on 
account of his death, Sil. 4, 260. Ys 
Ksp. to pronounce a funeral oration or 
panegyric: quem quum supremo ejus 
die Maximus laudaret, Cic. Mur. 36. 
8, to reconvmend as a remedy: apri 

cerebrum contra serpentes -laudatur, 
Pin. 28; 10, 42: id. 28, 31>. ||. to 
adduce, name, quote, cite : laudare pone- 
batur apud antiquos pro nominare, Fest. 
$.v.: id utscias, Jovem supremum testem 
laudo, Pl. Capt. 2, 3, 66: quem rerum 
Romanarum auctorem laudare possum 
religiosissimum, Cic. Brut. 11, 44: auc- 
tores, id. de Or. 3,18 fin. (Hence Fr. 
louer.) 

laurago, inis, f. [laurus] a plant of 
the laurel kind: App. Herb. 58. 

lauréa, ae, f. (sc. arbor) [laureus] 
the lawrel-tree or bay-tree, Laurus no- 
bilis, Linn.: Liv. 32, 1: spissa ramis 
laurea, Hor. Od. 2, 15, 9. 2, (sc. co- 
rona) @ lawrel wreath, laurel branch, as 
the ornament of Apollo, of poets, of an- 
cestral images, of triumphant generals, 
and of letters containing news of a vic- 
tory: te precor, 0 vates, assit tua laurea 
nobis, Ov. R. Am. 75: laurea donandus 
Apollinari, Hor. Od. 4, 2, 9: de Cattis 
Dacisque duplicem triumphum egit : de 
Sarmatis lauream modo Capitolino Jovi 
retulit, Suet. Dom. 6. I]. Meton. a 
victory, triumph: quam lauream cum 
tua laudatione conferrem? Cic. Fam, 15, 
6: salve primus in toga triumphum lin- 
guaeque lauream merite (of Cicero), 
Plin. 47, 30, 31 fin. 

lauréatus, a, um, adj. [laurea] 
crowned or decked with laurel, lawreale : 
imago, Cic. Mur. 41: lictores, id. Att. 
4, 10: fasces, id. Div. 1, 28: litterae, 
a letter announcing a victory (so called 
because bound up with bay-leaves), 
Liv. 45, 1: also absol.: ne laureatis 
quidem gesta prosecutus est, Tac. Agr. 
18 fin. 

laurédla, ae, f. dim. [id.] prop. a 
laurel croun; hence, Meton. a tri- 
umph: Cic. Fam. 2, 10. Proverb.: 
laureolam in mustaceo quaerere, to seek 
fame in trifles, id. Att. 5, 20. 

lauréus, 2, um, adj. [laurus] of 
laurel, laurel-: corona, Liv. 23, 11: 
serta, Ov. Tr. 2,172: oleum, laurel-oil, 
Plin. 20, 13, 51: pira, that smell like 
laurel, Col, 12, 10: cerasa, grafted on 
lawrel, Plin. 15, 25, 30. 

laurex (laurix), icis, m. [a Balearic 
word] a young rabbit cut out of the 
mother, or taken from her teats: Plin. 8, 
55, 81. 

lauricémus, 2, um, adj. [laurus 
como] lawrel-haired, covered with lau- 
rels: Lucr. 6, 152. 

Jaurifer, a, um, adj. [laurus fero] 
laurel-bearing: tellus, Plin. 15, 30, 40. 

jj. Zaurel-crowned: juventa, Lucan. 

8, 25. 

iaaiiar éra, rum, adj. pears 
Berd oe or decked with laurel: 
Phoebus, Ov. A. A. 3, 389: cuspis, 
wound round with laurel, Mart. 4, 6. 

laurinus, 2, um, adj. [laurus] of 
laurel, lawrel-: folium, Plin. 12, 8, 18. 

lauridtis, is, f.—=Aavptoris, the 
ashes which remain in smelting silver, 
Gross, scoria: Plin. 34, 13, 34. 

lauripotens, tis, m.[laurus potens] 
lord of laurels: Mare. Cap. 1, p. 10. 

laurus, i (gen. laurus, Plin. 15, 30, 

: abl, Jauru, Hor. Od. 2, 7, 19: nom. 
plur. laurus, Tib. 2, 5, 63: gen. plur. 
lauruum, acc, to Charis. p. 110 P.), /. @ 
bay-tree, Laurus nobilis, Linn., sacred 
to Apollo (respecting its uses v, laurea, 
no. 2): Liv. 23,11: Cic. Mur. 41. The 
leaves, when eaten, were said to im- 
part the power of prophesying: ‘Tib. 2, 
5, 63: Juv. 7, 19. Pliny, 15, 30, 39, 
enumerates many kinds, most of which 
are varieties of L. nobilis; but “ silves- 
tris tinus” appears to be the laures- 
finus, Viburnum Tinus, Linn. ; “ taxa” 
to be Ruscus Hypoglossum, Linn., 
“ Alexandrina carpophyllon,” efc., Rus- 
cus hypophyllus, Linn. I], Meton. 
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for laurea, a@ laurel crown, and hence, 
a triumph: incurrit haec nostra laurus 
in ocnlos, Cic. Fam. 2, 16; Parthica 
Plin. Pan. 14: Indica, Stat. S. 4, 1, 4. 

laus, laudis (gen. plu. laudium, Sid. 
Carm, 23, 32), J. praise, commendation, 
glory, fame, esteem: in laude vivere, 
Cic. Fam. 15, 6: esse in laude et in gra- 
tia cum populo Rom., id. Verr. Act. 1, 
17: summis aliquem laudibus ad coe- 
lum efferre, id. Fam. 9, 14: divinis 
laudibus ornare aliquem, ib. 2, 15: ha- 
bere laudes quotidianas et assiduas de 
aliquo, id. Att. 13, 18: laude afficere 
aliquem, id. Off. 2, 13: illustri laude 
celebrari, id. Mur. 7: maximam laudem 
ex re aliqua sibi parere, id. Off. 2, 13: 
ornare aliquem suis laudibus et onerare 
alienis, id. Phil. 2, 11: neque ego hoc 
in tua laude pono, id. Verr. 3, 91: Fabio 
laudi datum est, quod pingeret, id. 
Tuse. 31, 2: dicere alicujus laudes, tc 
sing anybody's praise, Virg. E. 6, 6: 
supremae laudes, a funeral oration, 
Plin. 7, 43, 45. I]. Meton. @ praise- 
worthy thing, a merit, desert: abundans 
bellicis laudibus, Cic. Off. 1, 22: nostras 
laudes in astra sustulit, id. Att. 2, 25: 
Pericles hac laude (dicendi) clarissimus 
fuit, id. Brut. 7. 9, Of things: esti- 
mation, worth, value: Cois amphoris 
laus est maxima, Plin. 35, 12, 46: coc- 
cum Galatiae in maxima laude est, id. 
9, 41, 65: Creticae cotes diu maximam 
laudem habuere, id. 36, 22, 47. 

lauté, adv. elegantly, splendidly, 
sumptuously : laute exornatus, Pl. Cas. 
4, I, Io: parum-laute deversari, Cic. 
Verr. 1, 25: vivere, Nep. Chabr. 3: res 
domesticas lautius tueri, Cic. Tusc. 1, 
I: lautius accipi, Suet. Cal. 55. — fj. 
Fig. excellently, beautifully, finely: 
loquitur laute, Pl. Mil. 4, 4,25. Comp.: 
Si quis putet nos lautius fecisse, quam 
orationis severitas exigat, have made 
more use of ornament, Plin. Ep. 2, 5. 
Sup.: me emunxeris lautissime, most 
cleverly, poet. Cic. Am. 26, 99. 

lautia (in Plut. Aavreva, Q. Rom. 45. 
Old form, dautia, Fest. s. v. dacrymas), 
orum, 7. plu. the public entertainment 
given at Rome to foreign ambassadors 
or distinguished guests: locus inde lau- 
tiaque legatis praeberi jussa, Liv. 28, 
38: id. 30, 14, etc. Transf.: equum 
illum hospitium, loca ac lautia mihi 
praebiturum, App. M., 3, p. 140. 

lautitas, moAuréAeca, Gloss. Philox. 

lautitia, ae, 7. [lautus] splendour, 
magnificence of living: fama ad te de 
mea nova lautitia veniet, Cic. Fam. 9, 
16 fin. : esse in lautitiis, Petr. 32: laue 
titiae causa, Plin. 36, 6, 5: munditia- 
rum lautitiarumque  studiosissimus, 
Suet. Caes. 46. |], lautitia farina ap- 
pellabatur ex tritico aqua consperso, 
Fest. $.v. 

lautiusciilus, a, um, adj. dim. [id.] 
somewhat splendid: App. M. 4, p. 191. 

lautiimiae (latomiae and lattmiae), 
arum, f. plu. [Aatouta] a stone-quarry : 
vel in lautumiis vel in pistrino maye~- 
lim agere aetatem, Pl. Poen. 4, 2, 5: 
latomiae lapidariae, id. Capt. 3, 5, 65. 

I], Esp. a prison cut out of the 
rock, at Syracuse: lautumias Syracu- 
sanas omnes audistis, Cic. Verr. 5, 27. 
9, a prison at Rome, on the north 

side of the forum: Varr. L. L. 5, 32, 42, 
§ 151: Liv. 34, 3. 

lautiimius, a, um, adj. [lautumiae] 
pertaining to a stone-quarry : carcer, 
Sen. Cons. ad Mare, 11. 

lautus, a, um, Part. [lavo]. Il 
Adj.: lit. washed, well-washed; hence, 
neat, elegant, splendid, sumptuous, lust 
urious: nihil apud hune lautum, nihil 
elegans, nihil exquisitum, Cic. Pis. 27 
fin.: lauta supellex, id. de Or. 1, 36, 
165: magnificum et lautum, id. Fam. a, 
16: lautiora opera, Plin. 16, 15, 26: 
epulae lautiores, Stat. 5. I, 6, 32: lau- 
tissima vina, Plin. 14, 13, 15: lautis- 
sima coena, Plin. Ep. 9, 17. 2. rich, 
opulent, grand : lautum et copiosum. 
patrimonium, Cic. tab. Post. 14: civitas 
Halaesina tam lauta, quam nobilis, 
wealthy, id. Fam, 13, 372: valde jam 
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autus es, qui gravere litteras ad me 
dare, you are now very grand, ib. 4, 14: 
lautum negotium, honourable, id. Att. 6, 
1: omnium hortensiorum lautissima 
cura asparagis, the most exact care, Plin. 
19, 8, 42. 8, sharp, clever: homines 
lanti et urbaui, Cic. Verr. 1, 6: cf. 
emunxeris laulissime, id. Am. 26, 99. 


lavacrum (livacrum, Venant. Carm. 
5, 5, 90), i, 2. Lid.] a bath: Gell. 1, 2: 
Spart. Hadr. 18. ; 

lAvandria, orum, %. plu. [id] 


things to be washed: Laber. in Gell. 
163. ; 

layatYo, Onis, f. Cid] a washing, 
bathiny, bath: quid ea messis attinet 
ad meam lavationem? Pl. Most. 1, 3, 
: ut lavatio parata sit, Cic. Fam. 9, 5: 
boves lavatione calidae aquae traduntur 
pingnescere, Plin. 8, 45,70. ti. Me- 
ton. @ bathing-place, bathing-room, 
bath: argentea, Phaedr. 4, 5, 22: in 
versura porticus frigida lavatio, quam 
Graeci Aoutpov vocitant, Vitr. 5, II. 

lAvator, Avs, a clothes-washer: 
Gloss. Philox. 

lAvatorium, zAvorpdy, locus ad la- 
vandum: Gloss. Philox. 

-lavatrina, ae, f. [lavo] a bath: 
Varr. L. L. 9, 41, 68. I]. @ prvvy: 
ib. 5, 25, 34, § 118. 

laver, Gris, n. a water-plant, called 
also sion, Sium angustifolium, Linn. : 
Plin. 22, 22, 41: id. 26, 8, 32. 

1Averniones, fures antiqui dicebant, 
quod sub tutela deae Lavernae essent, 
Fest. s. v. 

lAavito, 1. v. a. freq. [lavo] to wash, 
bathe; Pompon. ap. Merul. Fragm, En- 
nii, 8. 

1avo, Javi and lavavi, lautum, lava- 
tum and lotum, I. and 3. v. a. and 7. to 
wash, bathe, lave: A. Act.: manus 
lava, Cic. de Or. 2,60: lautis manibus, 
Hor. S. 2, 3, 282: lotis pedibus, Plin. 24, 
II, 62: vestimenta lota, Petr. 30 jin.: 
qui it lavatum in balineas, Pl. Rud. 2, 
3, 51. Reflect.: cum soceris generi 
non lavantur, do not bathe, Cic. Off. 
1, 35: lavantur in fluminibus, Caes. B. 
G. 4, I: cur te lautum veiuit occidere? 
Cic. Deiot. 7. 2. Meton. to wet, 
moisten, bedew: eas (tabellas) lacrimis 
lavis, Pl. Ps. 1, 1, 8: arma cerebro, Val. 
HUA, SUS. Il. Fig. to wash away: 
venias nunc precibus lautum peccatum 
tuum, Ter. Ph. 5, 8, 80: dulci mala vino 
lavere, Hor. Od. 3. 12, 2. B, Neutr.: 
Pl. Truc. 2, 3, 1: lavanti regi dicitur 
nuntiatum, hostes adesse, Liv. 44. 6. 
[Akin to Aovw and to luo, “to wash,” 
q. v. 

lax, fraud, deception: lacit decipi- 
endo inducit. Lax etenim fraus est, 
Fest. s. v. 

laxamentum, i, ”. [laxo] an ea~ 
tending, widening: ventus laxamentum 
sibi parat, Sen. Q. N. 6, 18: cellae, 
Vitr. 4, 7 fin.: ventris, an evacuating, 
purging, Macr. S. 4, 11. 92, Meton. 
a wide space, room: choragia laxamen- 
tum habeant, ad chorum parandum, 
Vitr. 5, 9. ll. Fig. a relaxation, 
mitigation, alleviation, respite: si quid 
laxamenti a bello Samnitium esset, Liv. 
9, 41: dare laxamentum cogitationibus, 
id. 1), 33 : laxamentum daret alicui ad 
aliquid, id. 22, 37: dare laxamentum 
legi, a liberal interpretation, Cic. Clu. 
33. 

laxatio, Onis, f. [id.] a widening, 
width: duorum digitorum laxatio, Vitr. 
4, 7. Il. @ mitigation: Coel. Aur. 
Tar@p2, 1. 

laxativus, a, um, adj. [id.] a miti- 
gating, assuaging: cataplasmata, Coel. 
Aun Dardy.2;3. : 

laxatus, a, um, Part. [laxo]. Hl. 
Adj.: extended, wide: custodiae, de- 
tached, Liv. 21, 32 jin.: membrana 
laxatior, Plin. 19, 1, 3: laxati ordines 
(aciei), Tac. #4. 3, 25: corpore laxati, 
released from the body, Cic. Rep. 6, 15 
i 2. Fig.: libidinum_ vinculis 
axati, released, free, id. de Sen. 3, 7: 
laxatus curis, id. Tusc. I, 19, 44: pug- 
na, broken off, Liv. 21, 59: nox, clear, 
dil. 13, 550, 
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laxé, adv. widely, spaciously, lousely : 


vis sideris laxe grassantis, Plin. 2, 97, 
99: aurum laxius dilatatur, id. 33, 3, 


19: Mercurii stella laxissime vagatur, 


id. 2, 16, 13 ; laxe fluitare, loosely, freely, 
Lucan. 4, 450. p 
diem, to appoint a later day, Cic. Att. 


Of time: laxius proferre 


13, 14: volo laxius (sc. rem curari), by 


degrees, ib. 15, 20 ad fin. Of number : 
de numero pastorum alii angustius, alii 
laxius constituere solent, fewer or more, 


Warr. deity 2, 20), 10> I]. Fig. un- 


restrictedly, freely: in hostico laxius 
rapto suetis vivere artiores in pace res 


erant, Liv. 28, 24: Romanos remoto 


metu laxius licentiusque iuturos, be 


more relaxed in discipline, Sall. J 87. 
laxitas, atis, f. [laxus] s00mincss, 
spaciousness, extent : in domo clari ho- 
minis adhibenda est cura laxitatis, Cic. 
Off. 1, 39, 139: maris, Plin. 4, 12, 24: 
mundi, id. 14 prooem.: spatiosa, id. 8, 
43, 68: hae semitae opportunam laxi- 
tatem pracbent, Col. 4, 18: aéris laxi- 
tas, a “ree current of air, Pallad. 1, 5. 
il. Fig. laxity, languor: Arn. 6, 


se laxans, lin. 21, 5, Il. 
vit rapinarum fores, Amm. 30, 4, 2. 
2, to vender thin or sparse (poct.): 
nigrantes laxabant astra tenebras, Stat. 
Th. 12, 254: laxata nox, ib. 13, 550. 
3, to open, undo, untoose: vincula 
epistolae laxavit, Nep. Paus. 4: nodos 
Herculeos, Lucan. 4, 632: claustra, 
Virg. Aen. 2, 259. 4, to slacken, 
relax: laxare arcum, to wnbend, Phaedr. 
3, 14, 11: excussos rudentes, Virg. Aen. 
3, 267: laxantur corpora rugis, beconie 
flabby with wrinkles, Ov. A. Am. 3, 73: 
oleum ad nervos laxandos utile est, 
Plin. 23, 8, 80: intestina, id. 8, 36, 54: 
ferrum, fo smelt, Stat. Ach. 1, 429. c 
to lighten, ease: pharetra graves laxavit 
humeros, Sen. Here. Oet. 784. 6, Of 
time: to prolong, extend: longiore die- 
rum spatio laxabit dicendi necessitatem, 
Quint. ro, 5, 22: laxare tempus fugae, 
Sen. Med. 420. I]. Fig. to lighten, 
relieve, recreate: a contentione disputa- 
tionis animos curamque laxemus, Cic. 
de Or. 3, 61: laxare judicum animos 
atque a severitate ad hilaritatem tradu- 
cere, id. Brut. 93: animum ab assiduis 
laboribus, Liv. 32, 5: se molestiis, 
Luce. in Cic. Fam. 5, 4. 2. to relax, 
mitigate, abate, weaken: sibi laxare 
aliquid laboris, Liv. 9, 16: subtile exa- 
men justitiae, Gell. 1, 3: iram, Stat. 
Th. 6, 831: paulatim temeritate laxata, 
Petr. 82: memoriae inhaeret fidelius, 
quod nulla scribendi securitate laxatur, 
Quint. 10, 6, 2. 8, to manifest, re- 
veal (poet.): irrumpe deos et fata la- 
tentia laxa, Stat. Ach. 1, 508. B. 
Neutr. to alate, lessen, fall: annona 
laxaverat, Liv. 26, 20. (Hence It. la- 
sciare; Prov. laissar; Fr. laisser.) 
laxus, a, um, adj. wide, loose, open, 
roomy: opp. to angustus and adstric- 
tus: casses, Virg. G. 4, 247: circli, ib. 
3, 166: toga, Tib. 1, 7, 46: male laxus 
in pede calceus haeret, Hor. S. 1, 3, 32: 
nuces ferre sinu laxo, ib. 2, 3, 171: 
spatium, roomy, Sen. Ep. 88 med. : 
laxior domus, Vell. 2, 81: janua, open, 
Ov. Am. 1, 8, 77: compages, Virg. Aen. 
I, 122: habenae, Cic. Am. 13: frena, 
Ov. Am. 3, 4,16: qui jam contento, jam 
laxo fune laborat, Hor, S. 2, 4,20: ate 
cus, Virg. Aen. 11, 874: opes, large, 
great, Mart. 2,30. | 2, Meton.: vox, 
pronounced broad, Gell. 13, 20: laxi- 
oribus verbis dicere aliquid, proliz, dif- 
} Of time: diem statuo 
satis laxam, sufficiently distant, Cic. 
Att. 6, 1: tempus sibi et quidem laxi- 
us postulavit, Plin. Ep. 4, g med. 4] 
Fig.: laxissimas habenas habere ami- 
citiae, Cic, Am. 13, 45: si bellum cum 
eo hoste haberemus, in quo negligentiae | 
laxior locus esset, greater latitude or 
scope, Liv. 24, 8: laxius imperium, not 
; 


LECTITO 


sufficiently strict, Sall. J. 64: annor 
reduced, cheap, Liv. 2, 52: caput, 
laxed, disordered from drinking, Pers} 
3, 58. [Akin to Avw, luo; Germ, las 


sen; Eng. loose: from laxus prob, 
comes lascivus.] (Hence Sp. lasea 
lexos.) 


léa, ae, f. [leo] a lioness (poet. fo’ 
leaena): Lucr. 5, 1317: pectus et ord 
leae, Ov. M. 9, 648: hirsutae, id F. 5 
176: id. M. 14, 255: saeva, ib. 4, 102. 

leaena, ac, f.=Aéawa, & livness. 
statuerunt aeream leaenam, Cic. in l’Li- 
larg. ad Virg. E. 2, 63: Vlin. 8, 16, 17: 
Virg. E. 2, 63: id. G. 3, 245: ib. 4 
408: Ov. M. 4,97: ib. 9, 615. 

leber for liber, q. v. 

lébes, étis, m.—= A€Bys, & bronze 
basin, kettle, or caldron, frequently 
given as a prize: tertia dona facit ge- 
minos ex aere lebetas, Virg. Aen. 5, 
366; Ov: H. 35 31. 9, a uwash-hand 
basin: id. M. 12, 242. 

lectarius, KAcvorovds, acouch-maker : 
Gloss. Philox. 


lecté, adv. choicely, selectly: Varr. 


L. L. 6, 5, 61, § 36. 
1, 54. ; 

lectica, ae, /. a litter, sedan, used at 
first only on journeys, but afterwards, 
in the city also: lectica octophoro fere- 
baiur, Cic. Verr. 5, 11: lecticae usum ali- 
cui adimere, Suet. Caes. 43: lectica ges- 
tare aliquem, Hor. S. 2, 3, 214: lecticae 
gestamine uti, Tac. A. 2, 2: comparare 
homines ad lecticam, Litter-beavers, Cat. 
10, 15. 2, a bier or hearse: Suet. 
Caes. 82 (v. Smith’s Ant. 671). I]. 


Comp.: id. R. Ki. 


Meton.: arboris, that part of a tiee 


: 
. 
: 


from which the branches spring, Plin. 


17, 14,22. ; ; 

lecticariéla, ae, f. dim. [lectica- 
rius] @ chairman's mistress: Mart. 12, 
53. 


lecticarius, i, m. [lectica] a litter- 


bearer, scdan-bearer, chairman: Cie. 
Rose. Am. 46, 134: lecticarii cum asse- 
ribus in auxilium accucurrerunt, «ith 
their poles, Suet. Cal. 58. 

lecticiila, ze, f. dim. [id.] a small 
litter or sedan: lecticula in curiam 
esse delatum, Cic. Div. 1, 


24, 42. 9, a bier: elatus est in lec- 


26, 55cm 
Scipio lecticula in aciem illatus, Liv. — 


% 


ticula sine ulla pompa funebri, Nep. — 


Att. 22. 
bratoria lecticula, Suet. Aug. 78. 
Meton.ahen’s nest: App. M.9, p. 232. 


8. a couch or settee: lucu- | 


lectio, Onis, 7. [légo] a gathering, — 
collecting: lectio lapidum, Col. 2, 2, 12: _ 


florum, Arn. 5, 173. 


2. Esp. a pichk= — 


ing out, selecting: judicum, Cie Phil. — 


5, 6, 16. 
reading aloud: delectabatur lectione 
librorum, id. Acad. 2, 2, 4: Versuum, 
Quint. 1, 8, 2: neque unquam sine ali- 
qua lectione apud eum. coenatum est, 
Nep. Att. 14. Hence, lectio senatus, 
a reading or calling over the names of 
the senators: this was done by the 
censor, who at the same time struck 
out from the list, the names of those 
whom he considered unworthy: infa- 
mis atque invidiosa senatus lectio, Liv. 
9, 29: Suet. Aug. 35. 2, Meton. 
that which is read, reading, text: lectio 


docet, Macr. S. 7, 7: juris lectiones, ~ 


passages of the laws, Cod. Justin. 6, 
61, 5: pervulgati juris lectio vana, 
Amm. 30, 4, 18. 

lectisterniator, Soris, m. [lectister- 
nium] a slave who arranged the couches 


29. 


a feast offered to the gods, in which 
their images were placed on couches 
before tables covered with viands: Liv. 
5, 13: id. 7, 2 (v. Smith's Ant. 673). 
|]. In the Christian period: a feast 
held in memory of a deceased person: 
Sid. Ep. 4, 15. 
lectito, avi, atum, r. v. a. freq. [lego] 
to gather often or eagerly: conchulas et 
calculos in litore lectitasse, Val. Max. 
8, 8,. r: flores, Arn. 5, 183. ff, @ 
read often or with eagerness : Pyrrhi t@ 
Video libros lectitasse, Cic, Fem, 9, 223) 


Il, @ reading, perusal; a 


Jor reclining on at table: Pl. Ps. 1, 25 


lectisternium, Ii, ». [lectus sterno] — 


LECTIUNCULA 


Platonem studiose, id. Brut. 31 jin.: 
ibros non legendos sed lectitandos, Plin. 
ap. 2, 17 med.: libros conquisitos lecti- 
atosque, Tac. A. 14, 51. 
lectiunciila, ae, f. dim. [lectio] 
ight reading: matutina tempora lec- 
jiunculis consumpseris, Cic. Fam. 4, 1. 
lector, Oris, m. [légo] a reader: 
1ihil est aptius ad delectationem lec- 
oris, quam fortunae vicissitudines, Cic. 
fam. 5, 12: se lectori credere, Hor. Ep. 
2, I, 214: otiosus, Quint. 4, 2, 4. Z; 
Esp. a@ slave who read aloud to his 
naster: unum aliquem constituere lec- 
orem, id. 2, 5, 6: lectorem inducere, 
Plin. Ep. 9, 17. I]. @ minister in the 
Christian Church: itaque hodie dia- 
onus, qui cras lector, Tert. adv. haere- 
‘ic. 41. 
lectrix, icis, f. [id.] a female reader : 
[nscr. 
lectiialis, ¢, adj. [lectus] pertain- 
ing to a bed: morbus, which confines 
me to his bed, Spart. Hadrian. 23 dub. 
(al. letalis). 
lectiiarius, a, um, adj. [id.] per- 
faining to a bed, bed-: lectuaria (lecti- 
caria) sindon, Non. 537, 21. 
lectiilus, i, m. dim. [id.] a little bed, 
couch: qui sese illa ipsa nocte me in 
meo lectulo interfecturos pollicerentur, 
Cic. Cat. 1, 4: a ducenda uxore sic ab- 
horret, ut quicquam libero lectulo neget 
esse jucundius, single, id. Att. 14, 13. 
I]. Esp. a couch for reclining on at 
meals: statuite hic lectulos, Pl. Pers. 5, 
1,6: lectuli Puniciani, Cic. Mur. 36, 75. 
2. a funeral-bed, bed of state: Tac. 
A. 16, II. 8. @ reading-couch, settee, 
sofa: Plin. Ep. 5, 5: Ov. Tr. 1, t, 38. 
4. a bridal-bed: Mart. 10, 38. 
lecturio, 4. v. a. desid. [légo] to 
desire to read: Sid. Ep. 9, 7. 
lectus, a, um, Part. [légo]. I. 
Adj. picked, select: lecti pueri, Cic. 
Rosc. Am. 41: viginti lectis equitum 
comitatus, Virg. Aen. 9, 48. 9, choice, 
excellent: urgenti lectae numeratae mi- 
nae, Pl. Ps. 4,7, 50: ut neque vir melior 
neque lectior femina in terris sit, Cic. 
Inv. I, 31, 52: lectissimi viri atque or- 
natissimi, id. Verr. 1, 6: verba lecta, id. 
de Or. 3, 37,150: juvenum lectissime, 
Stat. S. 5, 1, 247. 
lectus, i, m. (lectum, i, ”., Ulp. Dig. 
32, 50: lectus, tis, Pl. Am. 1, 3, 15) 
root LEG, “lay :” v. légo] a couch, bed: 
in lecto esse, Cic. Fam. 9, 23: lecto te- 
neri, to be confined to one’s bed, id. Verr. 
5,7: surgere lecto, Prop. 2, 18, 31: de- 
scendere lecto, Tib. 1, 2, 19. I]. Esp. 
a bridal-bed: lectus genialis, called ad- 
versus (because it was opposite the 
door), Cic. Clu. 5 jin.: Prop. 4, 11, 85: 
jugalis, Virg. Aen. 4, 496. 2. a couch 
for reclining on at meals: Cic. Verr. 
2, 14: lecto recumbere, Hor. Kp. 1, 5, 
I: in imo kcto residere, Suet. Aug. 64. 
3. @ couch or settee on which it was 
customary to read or write: Sen. Ep. 
92. 4, a funeral-bed, bier: flebis et 
arsuro positum me, Delia, lecto, Tib. 1, 
1, 61: Quint. 6, I, 31. . ; 
lécythinus, a, um, adj. [AjxvOos] 
pertaining to an oil-flask: oleum le- 
cythinum, oil from the flask (al. legi- 
timo; al. lecythi), Petr. 21. 
léda, ae, ledon, i, and ledanum, 
v. lada, . 
légalis, ¢, 24j. [lex] pertaining to 
the law, legal: genus quaestionis, Quint. 
3, 5,4: tractatus, id. 3, 8, 4: vita, ac- 
cording to the (divine) law, pious, ‘Lert. 
adv. Marc. 4, 25. (Hence It. leale; Fr. 
loyal.) ; 
légaliter, ov. according to law, 
legally : Cassiod. Kp. 4, 37. 
légarium, ii, n. pulse, legumes: 
Watr, h. KR. 1, 32. 
légatarius, a, um, adj. [legatum] 
engoined by a last will or testament : 
legatariae editiones, Tert. Spect.6. I. 
iSubst.: legatarius, ii, m. a legatee: 
Suet. Galb, 5: Paul. Dig. 41, 3,14. 2, 
llegataria, ae, f. a female legatec: Ulp. 
Dig. 19, 11, 43. 
léedtiotus, v. legativus, 
égatio, onis, f. [lego] the office of 


LEGIO 


an ambassador, an embassy, legation : 
cum legatione in provinciam esset pro- 
fectus, Cic. Verr. 4, 5: legationem obire, 
id. Acad. 2, 2,5: is sibi legationem ad 
civitates suscepit, Caes. B, G. 1, 3: le- 
gationis officium conficere, id. B. C. 3, 
103: in legationem proficisci, Liv. 21, 
63: in legatione esse, Quint. 4, 1, 50: 
per legationes aliquid petere, Tac. A. 2, 
45. 2, libera legatio, a free legation, 
v. €. a privilege granted to a senator to 
visit one or more provinces on his pri- 
vate affairs in the character, but with- 
out the duties, of an ambassador: nego- 
tiorum suorum causa legatus est in 
Africam legatione libera, Cic. Fam. 12, 
21: id. Flacc. 34: Ulp. Dig. 50, 7, 14. 
8, legatio votiva, a free embassy 

procured for the purpose (often a mere 
pretext) of paying a vow in a province, 
Cic. Att. 4, 2 jin. []. Meton. the 
duties of an ambassador, the subject of 
his mission: legationem renuntiare, to 
give an account of one’s embassy, id. 
Phil. 9,1: Liv. 9, 4: legationem emen- 
tiri, Cic. Opt. gen. or. 7. Q. the per- 
sons attached to an embassy, an em- 
bassy: communem legationem ad Cras- 
sum mittunt, Caes. B. G. 3, 8: cnjus 
legationis Divico princeps fuit, ib. 1, 13: 
ab Eumene legatio de victoria gratula- 
tum venit, Liv. 45, 13. Ill. the office 
of @ legatus, or lieutenant: legationem 
ejus praeclaram cognoscite, Cic, Verr, 
I, 16, 43: id. Mur. 9, 20. 

légativus, a, um, adj. [id.] of or 
relating to an embassy: viaticum, or 
absol. legativum, i, 2. an ambassador's 
expenses: viaticum, quod legativum di- 
citur, Arcad. Dig. 50, 4, 18, § 12: his 
legativum ex forma restituitur, ib. 7, 2 
(al. legaticium). li. left by will: 
Inscr. Orell. no. 3817. 

légator, Oris, m. [id.] one who be- 
queaths, a testator: Suet. Tib. 31. 

légatorius, a, um, adj. [legatus] 
pertaining to a legatus: legatoria pro- 
vincia, Cic. Att. 15, 9. 

légatum, i, . [légo] a bequest, 
legacy: Hortensii legata cognovi, Cic. 
Att. 7, 3: reliqua legata varie dedit, 
Suet. Aug. ror: legatum peto ex testa- 
mento, Quint. 4, 2,6: jus capiendi legata 
alicui adimere, Suet. Dom. 8. 

légatus, i, m. [id.] an ambassador, 
legate: senatum legatos de aliqua re 
mittere, Cfc. de Or. 2, 37, 115: legati 
uterque missi magnis de rebus, Hor. 8. 
I, 5, 29: legatos mittere ad indicendum 
bellum, Liv. 31, 8. I]. @ deputy, a 
lieutenant, liewtenant-general: qui M. 
Aemilio legati fuerunt, Cic. Cluent. 36, 
99: Murena summo imperatori legatus 
L. Lucullo fuit, qua in legatione duxit 
exercitum, id. Mur. 9, 20: quaestorius, 
id. Verr. 1, 21: JT. Labienus, legatus 
pro practore, the principal licutenant- 
general, Caes. B. G. 1, 21. 9, Under 
the empire, a governor sent into a pro- 
vince by the emperor: Tac, A. 12, 40: 
Suet. Vesp. 4: Spart. Hadr. 3. 

légibilis, e, adj. [légo] that may be 
read, legible: Ulp. Dig. 28, 4, I. 

légicrepa, vow.odidas, Gloss. Philox. 

légifer, a, um, adj. [lex fero] law- 
giving (poet.): Minos, Ov. Am. 3, Io, 
41: Ceres (as the foundress of social 
life), Virg. Aen. 4, 58. I]. Subst. 
legifer, eri, m. & lawgiver: Prud. ore. 
3, 363. 

légio, dnis, f. [légo] prop. a selecting ; 
but always meton. @ chosen body of 
foot soldiers, a Roman legion, divided 
into 10 cohorts, the number of men 
varying between 4200 and 6000 (re- 
specting its constitution, changes, etc. 
v. Smith’s Ant. 490 sqq.): legio, quod 
leguntur milites in delectu, Varr. L. 
L. 5, 16, 25, § 87: cum legionibus 
secunda ac tertia, Liv. 10, 18: decima 
legio, Caes. B. G. 1, 40: Claudiana, Tac. 
Ht 2, 84: Adjutrix, ib. 2, 43. Il. Me- 
ton, of the troops of other nations : 
legions, soldiers: 'Teleboae ex oppido 
legiones educunt suas, Pl. Am. 1, 1, 62: 
Bruttiae Lucanaeque legiones, Liv. 8, 
24: Latinae, id. 6, 32: of the Gauls, id. 
22, 14: of the Carthaginians, id. 26, 6, 


LEGO 


2, In gen. an army: Pl. Epid. 

I, I, 56: cetera dum legio campis in- 
structa moratur, Virg. Acn. 9, 368. 

HL Fig.: sibi nune uterque contra 
legiones parat, his forces, expedients, 
Pl. Casin. prol. 50. 

légionarius, a, um, adj, [legio] 
pertaining to a legion, legionary: lv- 
gionarii milites legionis decimae, Caes. 
B. G. 1, 42: cohortes, ib. 3, 11° equites, 
Liv. 35, 5. 

légirtipa, ae, m. [lex and rvr, stem 
of rumpo] a lawbreaker: perjure, legi- 
rupa, pernicies adolescentum, Pl. Ps. 1, 
3, 130: Prud. Hamart. 239. 

légirtipio, Onis, m. [id.] a law- 
breaker : Pl. Rud. 3, 4, 4. 

légis-lator and légum-lator (bet- 
ter separately; v. lator), Oris, m. @ 
lawgiver, legislator: noster legumiator, 
Liv. 34, 31: legislator, Val. Max. 6, 5, 
20. 3 ext. 

légitimé, adv. according to law, 
legally, legitimately: is qui legitime 
procurator dicitur, Cic. Caec. 20, 57: 
juste et legitime imperanti, id. Off. 1, 4, 
13: non nisi legitime vult nubere, Juv. 
10, 338. |j. Lransf. duly, properly : 
faex legitime cocta, Plin. 23, 2, 31: stu- 


dere, Tac. Or. 32. 

légitimus, a, um, adj. [lex] fixed or 
allowed by the law, that is, some law, 
some special enactment: the word legal 
is properly a more comprehensive term 
than “ legitimus” (Long's Cic. i. p. 63): 
si utar ad dicendum meo legitimo tem- 
pore, all the time which the law al’owed, 
that is, the Jex de repetundis, Cic. Verr, 
Act. I, 11: dies is erat legitimus comi- 
tiis habendis, ib, 2, 52: Jegitimum 
imperium habere, id. Phil. 11, to: con- 
troversiae legitimae et civiles, which 
come under and are settled by laws, id. 
Or. 34, 120: justus et legitimus hostis, 
a lawful adversary, as distinguished 
from pirates and other outlaws, id. Of. 
3, 29 fin.: aetas legitima ad petendaim 
aedilitatem, Liv. 25, 2: horae, allowed 
by law (for transacting any business), 
Cic. Verr. 1, 9: poena, Suet. Claud. 14: 
crimen, defined by law, Ulp. Dig. 44, 20, 
3: filius (opp. nothus), legitimate, Quint, 
3, 6, 96: conjux, Ov. M. Io, 434. nde 
Subst.: legitima, orum, ”. plu. usages 
prescribed by law (rare): legitimis qui- 
busdam confectis, Nep. Phoc. 4: cus- 
todite legitima mea, Vulg. Levit. 18, 26. 

3, =legalis, pertaining to the law, 
legal: quaestiones, Quint. 3, 6,72: verba, 
Gell. 11, 1: scientia, Justin. Inst. prooem. 
i, Transf. in gen. right, just, 

proper, appropriate, real, genwine: nu- 
merus, Cic, Verr. 5, 22: legitima ac- 
cessio commendationis tuae, id, Fam. 7, 
6: legitimum poéma facere, Hor. Kp, 
2, 2, 109: sonus, id. A. P. 274: insania, 
Plin. 21, 31, 105: verba, Ov. F. 2, 527: 
partus, right, regular, Plin. 8, 43, 63: 
spectavit studiosissime pugiles, non le- 
gitimos et ordinarios modo, sed et cater- 
varios, Suet. Aug. 45: legitimum est, 
it is right, proper, suitable: fistulas 
denum pedum longitudinis esse, legi- 
timum est, Plin. 31, 6, 30: seruntur 
lactucae anno toto: legitimum tamen, 
a bruma semen jacere, the proper way, 
id. 19, 8, 39. 

légito, 1. v. a. freq. [légo] to read 
often: Prisc. p. 825 P. 

légiunciila, ac, /- dim. [legio] @ 
small legion: Liv. 35, 49. 

légo, avi, atum, 1. v. a. to send as 
ambassador: ne hoc quidem senatul 
relinquebas, ut Iegati ex ejus ordinis 
auctoritate legarentur, Cic. Vatin. 15: 
hominem honestum ac nobilem legarynt 
ad Apronium, id. Verr. 3, 48: quos 
Athenienses Romam ad senatum lega- 


verant, Gell. 7, 14. 9, to transact as 
ambassador, to announce, etc. : quae 
verba legaverint Rhodii ad hostium 


ducem, what they told him through their 
envoys, id. 15, 31m lemm, And in gen,. 
quin potius, quod legatum est tibi ne- 
gotium, id curas? committed, intrusted, 
Pl, Casin. 1, 12. I], f0 appoint or 


choose as deputy or lieutenant: Dola- 
bella me sibi legavit, chose me for his 
| 
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Lieutenant, Cic. Att. 15, 11: Calpurnius 
parato exercitu legat sibi homines no- 
piles, Sall. J. 28; ne legaretur Gabinius 
Pompeio expetenti, Cic. Manil. 19. WH. 
In law: to appoint by will, to leave or 
bequeath as a legacy: usumfructum 


mnium bonorum Caesenniae legat, id. 


 - *Gaecin. 4, 11: Fabiae pecunia legata est 


a viro, id. Top. 3, 14: in argento legato, 
Quint. ies ie 4. With dat. of re- 
cipient and abl. of payer: to leave one 
a legacy to be paid by the principal 
heir: uxori testamento legat grandem 
pecuniam a filio, si qui natus: esset: ab 
secundo herede nihil legat, Cic. Clu. 12, 
33: Quint. 7,9, 5. j 

légo, légi, lectum, 3. v. a. orig. to 
lay; hence, to lay im order, arrange, 
and thus, to gather, pick: oleam, Cato 
R. R. 144: nuces, Cic. de Or. 2, 66: 
herbas collibus, Ov. M. 14, 347: flores 
et humi nascentia fraga, Virg. E. 3, 92: 
spolia caesorum, Liv. 5, 39: ossa, Ov. 
H. ro, 150: ficus non erat apta legi, id. 
F. 2, 254. Poet.: legere fila, to wind 
up: extrema Lauso Parcae fila legunt, 
spin the last thread of life, Virg. Aen. 
Io, 815: quae dedit ingrato fila legenda 
viro, Ov. F. 3, 462: vela, to furl, Virg. 
G. 1, 373: prora funem legit Argus ab 
alta, draws in, Val. Fl. 1, 312: ancoras 
classis legit, is weighing anchor, Sen. 
‘Troad. 759. 9. to pick out, choose, 
select, elect: judices, Cic. Phil. 5, 6: 
omnia, quae leget quaeque rejiciet, id. 
Fin. 4, 15, 40: scribam, to elect, appoint, 
id. Cluent. 45, 126: conditiones nubendi, 
id. Coel. 15: cives in patres, Liv. 23, 
22: viros ad bella, Ov. M. 7, 669: gemi- 
nasque legit de classe biremes, Virg. 
Aen. 8, 79: legitque virum vir, each one 
singles out his man (of the combatants 
ina battle), ib, 11,632: senatum ad mo- 
dum pristinum redegit duabus lectioni- 
bus: prima ipsorum arbitratu, quo vir 
virum legit, Suet. Aug. 55: Tac. H. 1, 
18. With inf.: Stat. Th. 1, 530. 3. 
to go, pass, or wander through (poet.) : 
nec me studiosius altera saltus legit, 
Ov. M. 5, 578: pars cetera pontum 
pone legit, sazls through, Virg. Aen. 2, 
207: Ioniumque rapax Icariumque legit, 
Ov. F. 4, 566: vestigia alicujus, to jfol- 
low one’s footsteps, to track or pursue 
him: subsequitur pressoque legit ves- 
tigia gressu, id. M. 3, 17: vestigia retro 
observata legit, Virg. Aen. 9,392. 4, 
Esp. to sail by, to coast along: Inarimen 
Prochytenque legit, Ov. M. 14, 89: na- 
vibus oram Italiae, Liv. 21, 51 fin: 
oram Campaniae, Suet. Tib. 11. Fig. 
not to lawnch out, i. e. not to enter into 
details : primi lege litoris oram, Virg. G. 
2, 44. 5, Esp. to take wrongfully, to 
carry off, steal: omnia viscatis manibus 
leget, omnia sumet, Lucil. in Non. 396, 
4: sacrum legere, Auct. Her. 2, 30 fin.: 
sacra divum, Hor. 8. 1, 3, 117. Hl. 
Fig. to pick wp, collect, news, etc. : ali- 
cujus sermonem, to overhear, P]. Ps. 1, 4, 
rae 2, to observe, survey: tumulum 
capil, unde omnes longo ordine possit 
adversos legere, Virg. Aen. 6, 955. 3. 
Esp. to read or peruse a writing: ut eos 
libros per te ipse legeres, Cic. Top. 1: 
defensionem causae, id. Verr. 5, 43: phi- 
losophorum consultorumque opiniones, 
Quint. 12, 11, 17: liber tuus et lectus 
est et legitur a me diligenter, Cic. Fam. 
6, 5: orationem, Quint. 1, 1, 6: sepul- 
cra legens, when reading epitaphs, Cic. 
de Sen. 7, 21: opus nescio an minimae 
legentibus futurum voluptati, to my 
readers, Quint. 3, I, 2. With a per- 
senal object: antiquos et novos, id. 2, 
5, 23: poétas, id. 1, 4, 4: Horatius fere 
solus legi dignus, id. Io, 1, 96: dum- 
que legar, mecum pariter tua fama lege- 
tur Ove slr 55.24, 5 4, to read 
out or aloud, to recite: convocatis audi- 
toribus volumen legere, Cic. Brut. 51: 
orationes et historias et carmina, Plin. 
Ep. 5, 29: obturem impune legentibus 
aures, Hor. Ep. 2, 2, ro5: quem vero 
arripuit tenet occiditque legendo, with 
recitation, id. A. P. 475. Hence, legere 
senatum, to read or call over the names 
of senators (vy. lectio, ne. H.): censores 

610 


\ 


fideli concordia senatum legerunt, Liv. 
40, 51: id. 9, 29 etal. [The orig. mean- 
ing of the root was “ to lay ;” as in Gr. 
eyo; Germ. legen ; Eng. lay: hence 
lec-tus.] (Hence It. leggere; Prov. legir; 
Fr. lire.) d 

légiila, ae, f.a flap: auris, the ear- 
flap: aurium legulae, Sid. Ep. 1, 2. _ 

légiiléjus, i, m. [lex] @ pettifogging 
lawyer: legulejus quidam cautus et 
acutus, Cic. de Or. 1, 55 jin. 

légilus, i, m. [légo] @ gatherer, 
collector; esp. one who picked up the 
fallen olives (opp. to strictor, who 
plucked them from the tree): legulos 
quot opus erunt, praebeto et strictores, 
Cato R. R. 144: Calpurn. Ecl. 3, 49. 

légiimen, inis, 7. [id.] pulse, any 
leguminous plant: Varr. R. R. 1, 23; 
32: Plin. 18, 17, 46: terra feta frugibus 
et vario leguminum genere, Cic. N a WF 
2, 62. Esp. the bean: laetum siliqua 
quassante legumen, Virg. G. I, 74. 

légimentum, i, n. [legumen] pulse 
(for legumen) : Gell. 4, 11. as 

légiminarius, a, um, adj. [id.] 
pertaining to pulse: Inscr. Orell. 10. 
3093. Subst.: leguminarius, oompvo- 
moans, Gloss. Philox, 

leiostréa (liostrea), ae, f. = Aedo- 
tpeov, an oyster with a smooth shell: 
Lampr. Heliog. 19. 

léma, 2c, f.=Ajun, a humour or 
rheum that gathers in the corner of the eye 
(also called gramiae): Plin. 23, I, 4. 

lembiilus, i, m. dim. [lembus] a 
small boat, a wherry: Prud. oted. 5, 


55- 
: lembunciilus, i. v. lenunculus, 2. 

lembus, i,m. =A¢uBos, a small fast- 
sailing vessel with a sharp prow, & pin- 
nace, yacht, cutter: lembo advehitur 
pauxillulo, Pl. Merc. i, 2, 81: classis 
lemborum, Liv. 45, 10: qui adverso vix 
flumine lembum remigiis subigit, Virg. 
G. I, 201. 

lemma, itis, n.=Ajypa, a theme, 
matter, subject: lemma sibi sumpsit, 
quod ego interdum versibus ludo, Plin. 
Ep. 4, 277. 2. the argument or title 
of a poem, efc.: lemmata si quaeris, cur 
sint ascripta, docebo: ut si malueris 
lemmata sola legas, Mart. 14, 2. a 
the poem or epigram itself: si mihi ex 
hoe ipso leommate secundus versus oc- 
currerit, Plin. Ep. 4, 27: Mart. 10, 59. 

4, a story, tale: nutricis lemmata, 

nursery-tales, Aus. Ep. 16, 99. 5, the 
assumption or lemma of a syllogism: 
est vitium insidiosum et sub falsa lem- 
matis specie latens, Gell. 9, 16. 

lemniscatus, a, um, adj. [lemnis- 
cus] adorned with pendent ribbons: 
palma, lit. a@ palm-branch ornamented 
with ribbons, the highest reward of a 
victor: ironically: multas esse infames 
palmas: hanc primam esse tamen lem- 
niscatam, quae Romae referatur, Cic. 
Rosc Am. 35, 100: Tert. Anim. rf. 

lemniscus, i, ™.=Anuvicxos, & rib- 
bon which hung down from a crown or 
diadem, at the back of the head, the 
highest reward of a victor: lemnisci, 
id est fascicolae coloriae, dependentes 
ex coronis, propterea dicuntur, quod 
antiquissimum fuit genus coronarum 
lanearum, Fest. s. v.: Plin. 21, 3, 4: 
turba coronas lemniscosque jacientium, 
Liv. 33, 33: Suet. Ner. 25 (v. Smith's 
Ant. 680). Ih. @ tent or roll of lint 
dipped in a medicament: Veg. Vet. 2, 
14. 

lémonium and limonium, ii, ».= 
Act“wviov, & sea-side plant, Statice Li- 
monium, Linn.: Plin. 25, 9, 61. 


lemunciilus, zitvAos, oxad{Scov 
Gloss. Lat. Gr. [lembus]. ‘ : ; 
lémiires, um, m. shades, ghosts of the 


dead, Spectres: lemures animas dix- 
ere silentum, Ov. F. 5, 483: nocturnos 
lemures portentaque Thessala rides 
Hor. Ep. 2, 2, 209. : 

léna, ae. f. [leno] a@ bawd, procuress : 
lenas eas dicimus, quae mulieres quaes- 
tuarias prostituunt. Lenam accipiemus 


et eam, quae alterius nomine hoc vitae 
genus exercet, Ulp. Dig. 23, 2, 43: Pl. | 
Asin. I, 3, 23; callida, Tib. 1, 6, 11: | 
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improba, Ov. Am. I, 15, 17: obscena 
Mart. r1, 6: lena anus, am old go-between 
Ov. Am. 3, 5, 40. [. Fig. she tha 
entices, a seductress: non vides, quam 


blanda conciliatrix, et quasi sui sit lena 


natura? Cic. N. D. 1, 27, 77: pro facie 
multis vox sua lena fuit, Ov. A. A. 3, 
316: pictura lena, Claud. Nupt. Houor. 
et Mar. 24. ; 

léné, adv. (poet.) softly, mildly, 
gently: sectus humum rive, lene so- 
nantis aquae, Ov. I’. 2, 7o4: clivi lene 
jacentes, gently rising, Calp. Ecl. 4, 
2 


5. wer f : 
Jénimen, inis, 7. [lenio] @ soothing 
remedy; an alleviation, mitigation, 
solace (poet.): testudo laborum dulce 
lenimen, Hor. Od. 1, 32, 14: sollicitae 
lenimen dulce senectae, Ov. M. 6, 500. 
lénimentum, i, 7. fia) a softening 
or soothing remedy: Plin, 25, 5, 24. 
I]. Fig.: an alleviation, mitigation : 
addito honestae missionis lenimento, 
Tac. H, 2, 647. 
lénio, ivi or ii, itum, 4. v. 4. and 7. 
(past imperf. lenibant, Virg. Aen. 4, 528. 
Fut. lenibunt, Prop. 3, 20, 32) [lenis]. 
J. Act. to make soft or mild, to 
soften, alleviate, mitigate, assuage, 
soothe: lapsana alvum lenit et mollit, 
Plin. 20, 9, 37: nuces leniunt saperem 
caeparum, id. 23, 8, 77: tumores, id. 33, 
6, 35: stomachum latrantem, Hor. 8. 2, 
2, 18: vulnera, to assuage, heal, Prop. 3, 
20, 32: clamorem, to soften, moderate, 
Hor, Od.) 1,027507; 2. Fig.: illum 
saepe lenivi iratum, Cic. Att. 6,2: tem- 
perantia animos placat ac lenit, id. Fin. 
I, 14: te ipsum dies leniet, aetas miti- 
gabit, id. Mur. 31: epulis multitudinem 
imperitam, id. Phil. 2, 45: se multa 
consolatione, id. Q. Fr. 3, 5: seditionem, 
Liv. 6,16: animum ferocem, Sall. J. 17. 
If. Neut. to become soft or mild, to 
be softened, mitigated: dum_irae le- 


| niunt, Pl. Mil, 2, 6, 100. 


lénis, e, adj. smooth, soft, mild, gentle, 
easy, calm: sensus judicat dulce, amar- 
um; lene, asperum, Cic. Fin. 2, 12. 
vehemens fricatio spissat, lenis mollit, 
Plin. 28, 4,14: vinum hoc asperum est: 
aliud lenius, sodes, vide, Ter. Heaut. 3, 
I, 48: lene venenum, Cic. Att. 2, 21. 
lenissimus ventus, ib. 7, 2: motus la- 
terum, moderate, gentle, Quint, 11, 3, 
g2: leni igni coquere, Plin. 5, 9, 
Io: somnus, Hor. Od. 3, 1, 21: jugum 
paulo leniore fastigio, more gradual, 
Caes. B. C. 2, 24. jl. Fig.: servitu- 
tem lenem reddere, Pl. Capt. 2, 1, 5: 
homo lenis et facilis, Cic. Fam. 5, 2: 
populus Romanus in hostes lenissimmus, 
id. Rosc. Am. 53: lenissima verba, id. 
Fam. 5, 15: lenior sententia, Caes. B. 
C. 1, 2: lene consilium dare, Hor. Od. 
3, 4, 41. With inf.: Mercurius non 
lenis precibus fata recludere, ib. 1, 24, 
17. 2. Esp. of style: mild, gentle: 
oratio placida, submissa, lenis, Cic. de 
Or. 2, 43: lenis et fluens contextus 
orationis, Quint. 9, 4, 127: leniores epi- 
logi, id. 6, I, 5o. 8, In gramm. : 
Spiritus, the spiritus lenis, the smooth 
or soft breathing, opp. to the spiritus 
asper, Prise. p. 572 P. 
lenis, is, m. a kind of utensil: Afran. 
and Laber. in Non. 544, 31. 
lénitas, atis, f. [lenis] smoothness, 
softness, gentleness, mildnéss : vini, opp. 
asperitas, Plin. 14, 19, 24: lini, id. 13, 
12, 26: Arar in Rhodanum influit in- 
credibili lenitate, Caes. B. G. 1, 12: 
vocis, mildness, Cic. de Or. 2, 43: sma- 
ragdi viridis lenitas, delicate green, Plin. 
37 5, 16. I]. Fig. mildness, gentle- 
ness, lenity: non est jam lenitati locus, 
severitatem res ipsa flagitat, Cic. Cat. 2, 
4: dare se ad lenitatem, id. Fam. 13, t: 
qua mollitia sum animi ac lenitate, id. 
Sull. 6: legum, id. Rab. perd. 3: re- 
missa nimis lenitate uti, Gell. 11, 18% 
2. Esp. of style: elaborant alii in 


| lenitate et aequabilitate, et puro quasi 


quodam et candido genere — . 
Cic. Or. 16: lenitas ejus sine nervis 
perspici potest, id. Brut. 48. a 
léniter, adv. softly, mildly, gently: 
leniter arridens, Cic. Rep. 6, 12 PR. 


: 
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~ 


ventus leniter pluvius, Plin. 18, 34, 77: 
leniter ire per excubias custodum, Ov. 
Am, 1, 6, 7: collis leniter acclivis, 
gently rising, Caes. B.G. 4, 19. Comp. : 
torrens lenius decurrit, Ov. M. 3, 568. 
Ij], Fig.: quietly, calmly, moder- 
ately : tentem leniter an minaciter ? Pl. 
Stich. 1, 2, 20: ferre aliquid, Ov. H. 5, 
4: traducere aevum, Hor. Kp. 1, 18, 97: 
si cunctetur atque agat lenius, without 
sufficient resolution, Caes. B. C. I, I. 
Sup.: lenissime sentire, Cic. Fam. 5, 2. 
9, Esp. of style: multa leniter, 
multa aspere dicta sunt, id. Brut. 44: 
agit versum Roscius quam _ leniter? 
quam remisse? quam non actuose? id. 
de Or. 3, 26, 102. Comp.: qui jamdiu 
multo dicis remissius et lenius quam 
solebas, ib. 1, 60, 255. , 
lénitiido, inis, f. [lenis] smoothness, 
softness, gentleness (rare): mira leni- 
tudine ac suavitate abundat, Turpil. in 
Non. 132, 3: nimia in aliquem lenitudo, 
Cic. Verr. 4, 61. * 
léno, no perf., atum, 1. v. a. to 
pimp, pander (poet.): lenandi callidus 
arte, Poet. in Anth. Lat. i. p. 611. 
16n0, dnis, m. [lenio]a pimp, pander, 
procurer : perjurus leno, Pl. Capt. prol. 
57: improbissimus et perjurissimus leno, 
Cic. Rosc. Com. 7: id. Verr. 1, 12: in- 
sidiosus, Hor. Ep. 2, I, 172. I], Fig. 
@ seducer, allurer: lenonem quendam 
Lentuli concursare circum tabernas, Cic. 
Cat. 4, 8, 17: puella me lenone placet, 
through my intervention, Ov. Am. 3, 12, 
to. Adjectively: se Narcissus amat 
captus lenonibus undis, alluring, seduc- 
tive, Poet. in Anth, Lat. 1. p 102. 
léndcinamentum, i, ”. [lenocinor] 
an allurement: Sid. Ep. in conc. 7, 9. 
léndcinator, oris, m. [id.] one who 
obtains by flattery: Tert. adv, Marc. 
ee 22, 
léndcinium, ii, ~. [leno] the trade 
of a pander, pimping, pandering : leno- 
cinium facit, qui quaestuaria mancipia 
habet. Sed et qui in liberis hunc quaes- 
tum exercet, in eadem causa est, Ulp. 
Dig. 3, 2, 4: egestatem et luxuriam 
domestico lenocinio sustentavit, Auc. 
red. in Sen. 5: quid? ego lenocinium 
facio? Pl. Epid. 4, 2, 11: profiteri, 
to profess to be a bawd, Suet. Tib. 
33: praebere uxori, to be a pander to, 
Scaev. Dig. 24, 3, 47. I]. Transf.: 
an allurement, enticement: Cic. Mur. 
35, 14: cupiditatum, id. Sest. 66, 
138: nec ullum orationi aut lenocinium 
addit aut pretium, coaxing, cajoling, 
Tac. H. 1,18: lenocinium est muneris 
antecedens metus, adds a charm to the 
benefit, Sen. Ben. 1, 11. 2, excessive 
or artificial ornament, finery or nicety 
in dress: corporum lenocinia, Cic. N. D. 
2, 58, 146: omnis lenocinii negligens, 
Suet, Aug. 79. 3, Esp. of style: 
meretricious ornament or allurement: 
nos qui non ornamenta quaerimus, sed 
lenocinia, Quint. 8 prooem. § 26: caret 
lenociniis expositio, id. 4, 2, 118. : 
lénocinor, atus, 1. v. dep. [id.] lit. 
to be a pimp, to pander : hence to flatter, 
wheedle, cajole: tibi serviet, tibi leno- 
cinabitur, he will be your slave, your 
pimp, Cic. Div. in Caec. 15, 48: gloriae 
alicujus, Sen. contr. 1: alicui captatione 
testamenti, Plin. 20, 14, 57. If. to 
orward, serve, promote: ut libro isti 
novitas lenocinetur, Plin. Ep. 2,19: quo 
vitio mancipiorum negotiatores formae 
puerorum lenocinantur, Quint. 5, 12,17: 


insitae feritati arte ac tempore, Tac. G. 
3. . 
léndnicé, ov. [id.] like a pimp: 
Lamprid. Commod. 15. f ; 
léndnius, a, um, adj. [id.] pertaim- 
ing to pimping or procuring : acdes, Isis 
Truc. 1,1, 30: genus, id. Cure. 4, 2, 13: 
Jutum lenonium, as a term of reproach, 
filthy ponder, id, Pers. 3, 3, 2- ; 
lens, dis, /. @ louses egg, & nit: 
lendes tolluntur adipe canino, Plin. 29, 


6, 35. 

Bins, tis (nom. lentis, Prise. p. 164 P, 
Act, \entim, Cato R. R. 35: lentem, 
(ul. 4, 10, 15. Abb. lenti, Titin, in Non. 
430 4. 


Plu. \entes, Scrib, Comp. 114), | 


LENTOR 
Jf. (mase. Titin. in Non. 210, 5), a lentil 
Ervum Lens, Linn.: lens amat solum 
tenue, Plin, 18, 12, 31: Pelusiaca, Virg. 
Gakna2o: 
lenté, adv. slowly: lente ac paulatim 
proceditur, Caes. B. C. 1, 80: currere, 
Ov. Am. 1, 13, 40: corpora lente auges- 
cunt, cito exstinguuntur, Tac. Agr. 3: 
Nilus evagari incipit, lente primo, de- 
inde vehementius, Plin. 18, 18, 4%. 
Comp.: ipse cum reliquis copiis lentius 
subsequitur, Caes. B. C. 2, 40. Sup.: 
asinus lentissime mandit, Col. 2, 15. 
2. pliantly, readily: arida ligna 
lentius serrae cedunt, Plin. 16, 43, 83. 
I]. Fig. calmly, dispassionately, 
indifferently: aliquid lente ferre, Cic. 
de Or. 2, 45: agere, Liv. 1, 10: respon- 
dere, coolly, phlegmatically, Cic. de Or. 
2,71. Comp.: quum haec lentius dis- 
putantur, id. Par. 1, 3: quid lentius, 
celerius dicendum, Quint. 1, 8, 1. . 
with consideration, attentively: nisi 
eum (librum) lente ac fastidiose pro- 
bavissem, Cic. Att. 2, 1. 
lentéo, 2. v. ”. [lentus] to proceed 
slowly: Lucil. in Prisc. p. 800 P. 
lentesco, 3. v. 7”. incep. Lid.] to be- 
come pliant, soft: salix, si minus lenta 
est, in stercore obruenda, ut lentescat, 
Col. 11, 2, 92: sed picis in morem ad 
digitos leutescit habendo, Virg. G. 2, 
250: gemma cerae modo lentescit, Plin. 
Ff ROs 100 |], Fig. to slacken, relax : 
lentescunt tempore curae, Ov. A. A. 2, 
257. 
lenticila, ac, f. dim. [lens] a lentil: 
v. lens: faba vel lenticula, Cels. 2, 18: 
hoc mense lenticulam seres, Pall. 3, 4. 
I]. Meton. the shape of a lentil: 
Piinesss; 125 75 2. a vessel shaped 
like a lentil: Cels. 2, 14. 3, an 
eruption on the skin, freckles: Plin. 26, 
I, 5: lenticulam tollunt galbanum et 
nitrum, Cels. 6, 5. 
lentictlaris, ¢, adj. [lenticula] like 
a lentil: App. Flor. 7. 9. 
lentiginosus, a, um, adj. [lentigo] 
full of freckles, freckled: vir lentigi- 
nosi oris, Val. Max. 1, 7, 1. 6 ext. 
lentigo, inis, f. [lens] a lentil-shaped 
spot: stellio plenus lentigine, Plin. 29, 
4, 28: chartae, id. 13, 12, 25. I]. Esp. 
a freckly eruption, freckles: lentiginem 
habere, Plin. 30, 2, 5: faciem lentigine 
obducit, id. 29, 4, 23. 
lentipes, édis, adj. [lentus pes] slow- 
focted, slow-paced: Aus. Ep. 21, 40. 
lentiscifer, era, erum, adj. [lentis- 
cus fero ] bearing mastich-trees : lentisci- 
ferum Linternum, Oy. M, 15, 713. 
lentiscinus, a, um, adj. [lentiscus] 
of or from the mastich-tree: oleum, 
Plin. 23, 2, 32: resina, id. 24, 6, Pee, 
lentiseus, i, f. and lentiscum, i, 
n. the mastich-tree, Pistacia Lentiscus, 


ton.: 
15, 6, 6. 2, a toothpick of mastich- 
wood: Mart. 14, 22. 

lentitia, 2e (lentities, ¢i, Auct. 
Aetn. 540), f. [lentus] pliancy, fleaibi- 
lity: virgas sequacis ad vincturas len- 
titiae, Plin. 16, 37, 68. I]. viscosity, 
toughness: lactucae lentitiam pituitae 
digerunt, id. 20, 4, 26. 

lentitido, inis, f. [id.] slowness, 
sluggishness, inactivity : conjuratorum, 
Tac, As 15, 517 Vell, 2, 1%. I. Fig. 
dullness, apathy, insensibility: Cic. 
Tusc. 4, 19, 43: omnino non irasci est 
non solum gravitatis, sed nonnunquam 
etiam lentitudinis, id, Q. Fr. 1, 1,13: 
libros ejusdem lentitudinis ac teporis, 
dullness, heaviness, Tac. Or, 21. 

lento, avi, atum, 1. v. a. [id.] to 
mace flexible, to bend: arcus lentare, 
Stat. Ach. 1, 436: Gortynia cornua, id, 
Th. 3, 587: remum, to ply, Virg. Aen. 
3, 384. I]. Fig. to lengthen, protract : 
lentare fervida bella, Sil. 8, 11: fata 
2omana lentata, Trebell, Claud. 6. za 
to moderate: lentatus vapor, Sid, Carm. 
22, 191. } 

jentor, ris, m. [id.] pliancy, flexi- 
bility: ad rotarum axes lentore fraxinus 
utilis, Plin. 16, 43, 84. I], viscosity, 
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tenacity: lentor resinosus, id. 13, 6, 12 
picis, id. 6, 11, 22. 

lentiilus, a, um, adj. dim. [id. 
rather slow: lentulus aut restrictus 
Cic. Att. Io, IT. 

lentus, a, um, adj. [perh. contrac« 


tion of lenitus from lenio] pliant, — 
Slexible, twining, tenacious: lenta vi-@ 
burma, Virg.ak. 1, 26: vitis, ib, 3,385 


rami, id. G. 4, 558: flagellum, Phaedr, 
3, 6, 6: verbera, i.e. produced with a 
Jlexible whip, Virg. G. 3, 208: lentis 
adhaerens brachiis, twining, Hor. pod. 
15, 6: lentior salicis virgis, Ov. M. 13, 
800; gluten visco et pice lentius, more 
tenacious, Virg. G. 4, 41: tellus lenta 
gelu, Prop. 4, 3, 39. Meton.: vincula, 
tenacious, Pl. Men. 1, 1, 18. 9, slow, 
sluggish, immoveable: amnis, Plin. 36, 
26, 65: in lento luctantur marmore 
tonsae, Virg. Aen. 4, 28: lento pilo, 
Tib. 4, 1, go: asinus, Phaedr. 1, 15, 7. 
Meton.: pondera, immoveable, heavy, 
Prop. 4, 1, 96: herba durior et in co- 
quendo lentior, slower, longer, Plin. 24, 
16, 92, § 143. Il. Fig. lasting or 
continuing long, protracted: duellum, 
Hor. Ep. 2, 2, 98: militiae, Tib. 1, 3, 
82: amor, id. 3, 4, 81: spes, Ov. H. 
2, 9: lentissimum taedium, Sen, Ep. 
yo: lentus abesto, remain long away, 
Ov. R. Am. 243. 9. slow, lingering, 
lazy, backward: infitiatores, backward 
in their payments, Cic. Cat. 2, Io: ne- 
gotium, tedious, id. Att. 1, 12: lentus 
in dicendo, drawling, id. Brut. 48. 
With gen.: lentus coepti, Sil. 3, 176. 
With inf.: nympha lenta incaluisse, 
id. 5, 19. 8, Of character, easy, 
calm, indifferent, phlegmatic, etc.: ge- 
nus ridiculi patientis ac lenti, Cic. de 
Or. 2, 69: nimium patiens et lentus 
existimor, ib. 2, 75: Hannibalem lenti. 
spectamus, Liv. 22, 14: lentus in suo 
dolore, Tac. A. 3, 70: tu Tityre lentus 
in umbra, at ease, Virg. BE. 1, 4: lentis- 
sima pectora, insensible, cold, Ov. H. 
15,169. (ii) ready, willing: Lucil. in 
Non. 22, 32. 

lénullus, i, m. dim. [leno] a litile 
pinup: Pl. Poen. 2, 25. 

lénuncilarius, ii, m. [lenunculus, 
for lembunculus] one who sails in a 
small vessel: Inscr. 

lénunciilus, i, m. dim. [leno] a 
young pimp: Pl. Poen. 5, 5, 7. 

lénunctilus, i, m. dim. fa corrup: 
tion of lembunculus, from lembus] @ 
small sailing vessel, a skiff: pauci le- 
nunculi conveniebant, Caes. B. C. 2, 43. 
occursu Jenunculorum, Tac. A. 14, 5. 

1é0, 2. v. a. acc. to Prise. 1, 9 jin. the 
root of deleo. 

léo, Onis, m. [Aéwv] a lion, Felis 
Leo, Linn.: leo validus, Lucr. 5, 983. 
fulvus, Ov. H. 10, 85: leoni praecipua 
generositas, Plin. 8, 16, 17: leo femina, 
a she-lion (for leaena), Plaut. fragm. ap. 
Phil. arg, Virg. E. 2, 63. I]. Meton. 
a lion’s skin: Val. Fl. 8, 126. 9, the 
constellation Leo: Hor. Ep. 1, 10, 16: 
cum sol in Leone est, Plin. 24, 14, 102. 

3, a kind of crab: id. 9, 31, 51 
4, a plant, perh. lion’s foot (v. 

Leontopodium): poet. Col. 10,260. 8, 
In plu. leones, the priests of the Persian 
god Mithras: Leones Mithrae, Tert. 
adv. Marc. 1,13. — IJ, Fig. a cowrage- 
ous person: in pace leones, in proelio 
cervi, Tert. Coron. Mil. 1 med, ; domi 
leones, foris vulpes, Petr. 44. 

leocrocota, v- leucrocota. ‘ 

léoninus, a, um, adj. [leo] pertain- 
ing to a lion, lion’s: species, a lion-like 
appearance, Varr. R. R. 2, 9, 3: pellis, 
Plin. 34, 10, 54. |], leonina societas, 
a lion’s partnership, i. e. in which one 
party gets all the profit, Ulp. Dig. 17, 2, 
29 (v. Phaedr. 5, 5). ; 

léonticé, es, f.=Acovrucy, @ plant, 
called also cacalia, q.v.: Plin, 25, 11, 
85. 4 p 

léonticus, 2, um, adj. AcovTiKos, 
pertaining to a lion: sacra, the offerings 
made to Mithras, Inscr. Orell, no. 2345, 

léontios, li, ™.=Aedvrtos, am wn- 
Known precious slone of the colour of a 
lion: Plin. 37, 11, 73. 
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léontdcaron, i, .= AcovtéKapov, 
an unknown plant: App. Herb. 57. 

léontopétalon, i, 1.=Acovtoréra- 
dov, a plant, lion’s leaf, Leontice leon- 
topetalum, Linn.: Plin. 29, 11, 72. 

léontdphonos, i, m. = Acovtopdvos 
(lion-killer), a fabulous animal whose 
urine was said to be fatal to lions: Plin. 
8, 38, 5. : 

léontdpddion, ti, N.= AeovtoTdd.oy, 
i. q. leontopetalon, a plant, lion’s-foot : 
Plin. 26, 8, 34. f 

lédpardinus, a, um, adj. [leopar- 
dus] of a leopard: adeps, Marc. Emp. 
28 


lédpardus, i, m. [Acomdpdadros] a 
leopard, Felis Leopardus, Linn,: leo- 
pardi Libyci, Vop. Prob. 19. 

lépas (also lopas, ace. to Non. 551, 
5), adis, f, = Aemds, a kind of shell-fish 
that adheres to rocks, a limpet: Pl. 
Rud. 2, 1, 8. 

lépidé, adv. pleasantly, agreeably, 
charmingly, jinely, prettily : lepide or- 
nata, Pl. Poen, 1, 2, 87: lepide ludifica- 
tus, id. Casin. 3, 2, 27: intellexisti, id. 
Truc. 3, 2, 13 : lepide prospereque eve- 
nire, id. Pseud. 2, 1, 1: ubi lepide voles 
esse tibi, when you want to enjoy your- 
self, id. Bac. 1, 1, 50. As an affirma- 
tive answer: ego loquar? Bacch. lepide 
licet, by all means, ib. 1, 1,1. Asa 
term of applause: facete, laute, lepide: 
nihil supra, Ter. Eun. 3, 1,37. Comp.: 
eo potuerit lepidius pol fieri, Pl. Mil. 3, 
3, 52. Sup.: lepidissime et comissime, 
iDseos ns, (00: ff]. smartly, wittily, 
humorously : lepide in soceri mei per- 
sona lusit, Cic. de Or. 3, 43, 171: id. Or. 
44; 149. | 3 . 

lépidium, i, v.=Aczidiov, a plant, 
garden-cress, pepper-wort, Lepidium sa- 
tivum, Linn.: Plin. 19, 8, 54. 

lépidotis, is, f. [AeriSwds, “ scaly] 
an unknown precious stone: Plin. 37, 
Io, 62. ; 

lépidiilus, a, um, adj. dim. [lepi- 
dus] rather pleasant, rather witty: 
Mart. Cap. 7, 235. 

lépidus, a, um, adj. froot LEP: v. 
Yepor] pleasant, agreeabie, charming, 
fine, elegant, neat: fui ego bellus, lepi- 
dus, Pl. Capt. 5, 2, 3: ego usa sum be- 
nigno et lepido et comi, Ter. Hec. 5, 3, 
39: forma lepida et liberalis, Pl. Epid. 
I, 1, 41: facinus lepidum et festivum, 
id. Poen. I, 2, 95: dies, id. Aul. 4, 8, 4. 
Comp.: non invenies alterum lepidio- 
rem ad omnes res, id. Mil. 3, 1, 65. 
Sup.: 0 capitulum lepidissimum, Ter. 
Eun, 3, 3, 25. In a bad sense, nice, 
effeminate: hi pueri tam lepidi ac deli- 
cati, Cic. Cat, 2, Io, 23. I]. Esp. of 
speech: smart, witty, facetious : lepida 
et concinna, Auct. Her. 4, 23, 32: sci- 
mus inurbanum lepido seponere dicto, 
Hor, A. P. 243: versus, Cat. 6, Ly 

lépis, idis, f.=demis, a scale (pure 
Lat. squama): similiter ex eis (sce. pa- 
nibus aeris) fit, quam vocant lepida, 
Plin. 34, 11, 24 fin, 

lépista (lépesta and l&pasta), ae, /. 

Aeracty] & drinking-vessel, goblet : 
lepista genus vasis aquarii, Fest. s. v.: 
lepistae aut fictiles aut aéneae, Varr. in 
Non. 547, 26. 

lépor and lépos, Gris, m. plea- 
santness, agrecableness, attractiveness, 
charm: aurea pavonum ridenti imbuta, 
lepore saecla, Lucr. 2, 501; ludi ne id 
quidem leporis habuerunt, Cic. Fam. 4 
1; omnis vitae lepos, Plin. 31, 4, 4I. 

2, Of behaviour: pleasantness, 
grace, politeness, amiability: affluens 
omni lepore ac venustate, Cic. Verr. 5 
54 fim.: in quo mihi videtur specimen 
fuisse humanitatis, salis, suavitatis, le- 
poris, id. Tusc. 5, 19, 55. 9. Esp. of 
speech: pleasantry, wit, humour: tan- 
tus in jocando lepos, id. de Or. 1, 4, 
24 urbanitatis oratorius, non scurrilis, 
lepos, id. Brut. 38 jin.: floruit admira- 
bili quodam lepore dicendi, id. Ac. 2, 6, 
16. [Lep-or and oe come from a 
root LEP which Pott connects with 
Aérm, “to peel,” and hence in Lat. “ to 
polish ;” but the Lat. root may perh. 
be akin to lib-et, lub-et.} 
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léporarium, ii, ~. [lepus} @ place 
where hares, etc., are kept; a preserve, 
warren: Varr. R. R. 3, 3: Gell. 2, 20. 
lép6rarius, a, um, adj. [id.] per- 
taining to a hare: Serv. Virg. G. 2, 


93. Agee 

lépérinus, a, um, adj. [id.] of a 
hare, hare-: coagulum, Varr. R. lh. 2, 
11: cinis, Plin. 28, 11, 46. 

lepos, v. lepor. 

leprae, arum, f. plu. (sing. lepra, 
ae, Scrib. Comp. 250: Juvenc. 1) =Aé- 


mpa, the leprosy: lepras sedare, Plin. | 


24, 8, 33: curare, id. 20, 21, 86. 
leproésus, a, um, adj. [lepra] leprous: 
viri, Sedul. 4, 191. i]. Fig.: nil 
tam leprosum aut putr:dum, Prud. ored. 
2, 285. 
leptéméres, is, 1. = Aemropepés, 
anything consisting of jine particles : 
Theod. Prise. de diaeta, Io. — 
leptéméricus, a, um, adj. = dAerT0- 
wepikds, consisting of fine particles: 
virtus, Theod. Prisc. de diaeta, ro. 
lepton centaurium (-ion), ”.= 
Aerrov Kevtavpiov, the lesser centaury, 
Erythrea Centaurium, Pers.: Plin. 25, 


OH die 

leptéphyllon, i, .= AerrodvaAdor, 
a species of spurge or tithymalus: Plin. 
26, 8, 45 (v. tithymalus), 

leptopséphos, i, m.—=Aerroyndos, 
a kind of porphyry having white spots : 
Plains 307500 

leptorax, gis, f.=Acrrdpat, a 
kind of vine bearing very small grapes 
(like Levant currants): Plin. 14, I, 2. 

leptynticus, 2, um, adj.=Aenrur- 
TiKos, making thin: caeparum virtus 
leptyntica, Th. Prisc. de diaeta, Io. 

lépus, Oris, m. (comm. Varr. R. 
R. 3, 12: Plin. 8, 55, 81) [Aeol. and 
Sicil. Agropis, collat. form of Aayds, 
Varr. L. L. 5, 20, 29, § ror Miill.: id. 
RoR. 3, 12a hare: Plin, 8, §5, or: 
auritos sequi lepores, Virg. G. I, 308 : 
pavidus, Hor. Epod. 2,35. Proverb.: 
aliis leporem exagitare, to start the 
hare for others, i.e. to do something of 
which others reap the advantage, Petr. 
131. Asaterm of endearment: meus 
pullus passer, mea columba, mi lepus, 
Pl. Cas. 1, 50. []. Meton. a@ poison- 
ous sea-fish, of the colour of a hare, the 
Aplysia depilans, Linn.: Plin. 9, 48, 
2, the constellation Lepus: Cic. 
IND 9251-44, 0004 ts Hive VAstre 322. 
(Hence It. lepore, lepre; Fr. lidvre.) 

lépusciilus (sync. acc. plur. lepus- 
clos, Poet. ap. Lampr. Alex. Sev. 38), 
i, m. dim. Llepus] a young hare, leveret : 
in qua (insula) lepusculos velpeculas- 
que saepe vidisses, Cic. N. D. 1, 31, 88. 
Fig.: id. Verr. 4, 21. 

leria, ornamenta tunicarum aurea, 
Fest. s. v, 

lesbias, Adis, f. a precious stone 
found in Lesbos: Plin, 34, 10, 62. 

lessus, ™. (only in acc. sing.) a 
watling, ery, funeral lamentation : 
Cic. Leg. 2, 23, 59: Thetis quoque 
etiam in lamentando lessum fecit filio, 
Pl. Truc. 4, 2, 18. 

létabilis, e, adj. [letum] deadly, 
fatal: lues, Amm. ty, 4. 

létalis (lethal.), e, adj. [id.] deadly, 
fatal, mortal: vulnus, Virg.” Aen. 9, 


580: Suet. Caes. 82: ensis, Ov. M. 33, | 


392: venenum, Plin. 11, 35, 41: lac 
gustasse letale est, id. 11, 41, 96. Neutr. 
enone letale minari, Stat. S. 4, 
» 84, 

létaliter, adv. in a deadly manner, 
mortally: Plin. 11, 34, 81. 

léthalis, v. letalis. 

_léthargia, ae, S.= dAnPapyia, drow- 
siness, lethargy: Plin. 24, 9, 38. 

léthargicus, a, um, al). = AnBap- 
yixos, drowsy, lethargic : morbus, Plin. 
DFT,» 6: Il. Subst. lethargicus, i 
m. @ lethargic person: ut lethargicus 
hic cum fit pugil et medicum urget, 
Hor. S. 2, 3, 30: Plin. 24, 6, 16. f 
‘ léthargus, i, m. =Ay7Papyos, drow- 
siness, lethargy : lethargo grandi est op- 
pressus, Hor. 8. 2, 3, 145: in lethargum 
vergere, Plin. 32, 10, 38, 


In plur.; | 


| canibus, Col. 7, 12 fin. : locus (corporis), 
| a mortal part, Ov. M. 5, 133. 


| Cul. 323: letata corpora, Ov. M. 3, 55. 


ocimum facit lethargos, id. 20, 12, 48, 


v 


LEUCOGAEUS 


léthiisa, ac, 7. the white poppy 
App. Herb. 35. ‘ 

létifer (leth.), Gra, trum, adj. [le 
tum] death-bringing, deadly (mostiy| 
poet.): letifer arcus, Virg. Aen. 10, 
169: ictus, Ov. M. 8, 362: annus, Virg. 
Aen. 3, 139: rabies letifer morbus 


1éto (letho), avi, atum, 1. v. 4. [id.] 
to kill, slay: Paris hunce letat, Virg. 


létum, i, ”. death: emortuus leto 
malo, Pl. Aul. 4, 5, 1: letum sibi con- 
aciscere, id. Mil. 4, 6, 26: leto offerre 
caput, Lucr. 3, 1054: turpi leto perire, 
Cic. Att. 10, 10: ferre (alicui), Virg. 
Aen, 11, 872: sibi parere manu, ib. 6, 


| 434: ostentant omnia letum, Cat. 64, 


187: leto adimere aliquem, to save from 
death, Hor. Od. 3, 22, 3: leto dare ali- 
quem, to kill, Pac. in Non. 355, 18: 
Virg. Aen. 5, 806: leto datus, dead, 
Cic. Leg. 2, 9 jin. li. Meton. of 
inanimate subjects, ruin, destruction 
(poet.): tenues Teucrum res eripe leto, 
Virg. Aen. 5,690. [Various etym. pro- 
posed, but none certain: acc. to Varr. 
L. L. 7, 3, 89, § 42 MiilL, and Fest. s. v. 


' from An@y; acc. to Prisc. p. 665 and 


898 P., from a root LE, whence also de- 
leo; acc. to Did. Syn. 3, 173 sqq., from 
lévare ; acc. to Pott. from Sans. li, “ to 
melt, dissolve,” which is akin to lino.} 

leuca (also leuga), ae, f. [a Celtic 
word] a Gallic mile of 1500 Roman 
paces, a league; quarta leuga signaba- 
tur et decima, id est unum et viginti 
millia passuum, Amm. 16,12. (Hence 
It. lega; Sp. legua; Fr. Wieue.) 

leucacantha, ae, f., and leucacan- 
thos, i, m.=AevedcavOa: a kind of 
thistle, Carduus leucographus, Linn. or 
perh. Centaurea delmatica: Plin. 22, 16, 
18: id. 21, 16, 56. |]. another plant, 
Phalangium liliastrum, Pers.: called 
also phalangites and leucanthemon: 
Plin. 24, 12, 98. 

leucachatés. ae, m.—=Acuxaxarys, 
the white agate : Plin. 37, 10, 54. 

leucanthémis, idis, 7.=AevKdre- 
pus, the chamomile plant (v. Anthemis): 
Plin. 22, 21, 6. 

leucanthémon or -mum, i, 7.= 
AcvxavOenor, the name of various plants: 

|. a species of chamomile whose 

scent resembles that of southernwood 
(abrotonum) (v. Anthemis): Plin. 21, 
10, 34:-3d.) 29; 21,26. Il. @ plant, 
called also phalangites and leucacantha 
(v. Leucantha) : id. 24, 12, 98. 

leucanthes, is, n.=AcvxavOés, the 
herb pellitory: Plin. 21, 30, 104. 

leucanthus, i, m.=AcevxavOos, an 
unknown plant: App. Herb. 92. 

leucargillos, i, = Acuxapy:Ados 
white clay: Plin. 17, 7, 4. 

leucaspis, idis, f. adj. = dAevKaores 
having a white shield: phaianx, Liv 
qi. f 

euce, es, f.—=Aevxy: . the spotted 
dead-netile, iunhest cane Lined 
Plin. 24, 11, 7. I]. the white poplar. 
Serv. Virg. E. 7, 61. [Il]. @ kindof 
wild radish, prob. horse-radish, Armo- 
racia _rusticana: Plin. 19, 5, 26, § 82. 

_ IV. @ kind of uhite spot on the 
skin : Cels, 5, 28, 19. 

leucééron, i, .=Acveyjopov, 4 
plant, called also leontopodion, q. v.? 
Plin, 26, 8, 34: App. Herb. 7 

leucochrysos, i, m.=Aevkdxpveos : 
@ precious stone, a species of chrysolite: 
Plin. 37, 9, 44. —[J. @ white precious 
stone, clear as crystal: id. 37, 10, 62. 

leucdcdmos or -us, a, um, adj.= 
AeuKoKoxos (White-haired ; hence), av- 
tng white leaves or blossoms: (mala) 
erythrocomis et leucocomis, a white 


flowered variety of the pomegranate : 


Plin. 13, 19, 34. 
leucdcdum, i, m.=Acuxoxdov, white 
Coan wine: Plin. 14, 8, Io. 
leucdgaea, ae, f.—=Acvxoyata fof 
white earth), an “wrknown precions 


| Stone: Plin. 34, 10, 59. 


leucdgaeus, a, um, adj.=Acuxo- _ 
yatos, Of white earth: colles, a hate 


LEUCOGRAPHIA 


of chalk hills in Campania, Plin. 18, 
Ir, 29, § 114: leucogaei fontes, id. 31, 
2.8. 

leucographia, ae, f.—=Aevxoypa- 
dia, a precious stone, called also leuco- 
gaea: Plin. 37, 10, 59. 

leucographis, idis, f.=Aevkdypa- 
dus, & kind of plant, referred doubt- 
fully to the thistle, Carduus leucogra- 
phus, Linn. and to Cerinthe major, 
Linn., which was used as a remedy for 
spitting blood: Plin, 24, 11, 78. 

leucdion (trisyl, leucoja, poet. Col. 
0, 97), li, m.—=Aevkodiov, the white vio- 
let, Viola odorata, Linn. var. acc. to 
some; acc. to others, the hoary stock, 
Matthiola incana, Linn. : Col. 9, 4, 4. 

leuconicum, i, ». [Leucones] Leu- 
conic wool: Mart. 11, 21, 8. 

leucdnotus, i, m.—=Acvkdvoros, the 
(white, i.e. clear) south wind, more pre- 
cisely, the south-southwest wind: Aus. 
Technop. de Deis, 12. : 

leucophaeatus, a, um, adj. [leuco- 
phaeus] clothed in dark gray or ash- 
coloured garments : Mart. 1, 97, 5- 

leucodphaeus, a, um, adj. =Acevid- 
datos, ash-coloured, dun-coloured: pan- 
nus, Plin. 32, 10, 38: Vitr. 8, 3 med. 

leucéphoron, i, ”. = AcvKodopor, 
gold size: Plin. 35, 6, 17. 

leucophthalmos, i, m.—=AcuK6h0ar- 
tos (white eye), a precious stone: Plin. 
37, Io, 62. 

leucopis, idis, £—=Aevkars, a plant, 
called also artemisia, g. v.: App. Herb. 
10. 

leucdpoecilos, i, m.=Acveorotk- 
Aos (white-spotied), an unknown pre- 
cious stone: Plin. 37, 10, 62. 

leucos, on, adj.= Acvkos, white: 
Plin. 10, 60, 19. p 

leucézoOmus, 2, um, «dj. = devkKo- 
Gwpmos, with white sauce: pullus, Apic. 6, 

nN. 
Wcocion, ii, n. a plant, called also 
cynoglossa, hounds tongue, qg. v.: App. 
Herb. 96. 

leucrécéta (also written leocrocota 
and leucrocuta), ae, f. an Indian wild 
beast, supposed to be the Gnu, Antilope 
Gnu, Gmelin: Plin. 8, 21, 30. 

lenga, ae, v. leuca. 

léus, a, um, adj.—delos, smooth: 
brassica lea, Plin. 20, 9, 33. 

lévabilis, e, aj. [lévo] that can be 
lightened : motus, Coel. Aur, Acut. 3, 7. 

lévamen, inis, 7. [id.] an allevia- 
tion, mitigation, solace: quod si esset 
aliquod levamen, id esset in te uno, Cic. 
Att. 12, 16: dulce viatori lasso in sudore 
levamen, Cat. 68, 61: curae casusque 
levamen, Virg. Aen. 3, 709. . 

lévamentarius, a, um, adj. [leva- 
mentum], of or for lightening: Cod. 
ifheod, 13, 5, I. : 

lévamentum, i, 7. [lévo] a lighten- 
ing, an alleviation, mitigation, consola- 
tion: tributi, Tac. H. 1, 8: miseriarum, 
Die. Fin. 5, 19, 53: doloris, Plin. Ep. 8, 
1g: mihi illam rem fore levamento, Cic. 
“Att. 12, 43. 

lévatio, onis, f. [id.] a lifting up, 
-aising, elevating: onerum levationes 
Pacere, Vitr. 10, 8. Il, Fig. an alle- 
tation, mitigation, relief: alicui esse 
-evationi, Cic. Fam. 6, 4 /in.: ea, quae 
-evationem habeant aegritudinum, may 
wlleviate, id. Tusc. 1, 49,/in.: levatio- 
“em invenire acerbissimis doloribus, ib. 
¥, 41. 9, a diminishing (rare) : viti- 
yrum, id. Fin. 4, 24,67: periculi, Vell. 
+, 130 fin. ; 

lévator, Oris, m. [id.] a lifter, a 
hief : Petr. 140 dub. 
- Tévatus, a, um, Part. [lévo] lifted 


. évatus, a, um, Part. [evo] smoothed. 
vyenna, ac, m. for lévis: homo le- 
enna, Laber. in Gell, 16, 4. 
léviciilus, a, um, adj. dim. [lévis] 
rivial, insignificant : res, Gell. 13, 39 
Ne I]. somewhat light-minded, vain: 
eviculus sane noster Demosthenes, Cic. 
fase, §, 36, 103. 

lévidensis, e, adj. [lévis densus] 
Vightly wrought, thin: \evidensis vestis 
licta, quod raro filo sit leviterque den- 


LEVIS 


sata, Isid. Orig. 19,22. J, Transf, 
slight, poor: munusculum, Cic. Fam, 
G, 12: 
lévifécit, cov0dvycev (he made light 
of ), Gloss. Philox. 
lévi-fidus, a, um, adj. [lévis] of 
slight credit, untrustworthy : onmnes 
sunt lenae levifidae, Pl. Pers. 2, 2, 61. 
_ lévigatio, onis, 7. [levigo] a smooth- 
ang: Vitr. 4, 1. 
lévigatus, a, um, Part. [levigo]. 
I], Adj.: smooth, slippery: olewmn 
levigatius et spissius est, Macr. S. 1 
12 med. 
lévigo, avi, atum, fr. v. a. [lévis] to 
make smooth, to smooth: omnes parictes 
tectorio levigantur, Varr. R. R. 3, 11, 
3: ad levigandam cutem, Plin. 20, 3, 10: 
alvum, to open, Gell. 4, 11. Il. 
Meton. to bruise small, pulverize, 
levigate: quae diligenter contrita levi- 
Eee Col. 12, 41 jin.: semina, id. 
» 17, 3- 
ietice, avi, atum, I. v. a. [lévis ago] 
lo make light, lighten : Cassiod. 
lévipes, édis, adj. [lévis pes] light- 
footed (rare): lepus, Cic. Arat. 121. 
lévir, iri, m. a husband’s brother, 
brother-in-law: viri frater levir est: 
apud Graecos Sahp appellatur, Modest. 
Dig. 38, 10, 4: Non. 554, 8: Fest. s. v. 
(Ct. Sans. dévri: Gr. darjp; on the 
change of D and L, see D, no. 1. 5.] 
lévis, e, adj. light in weight, opp. 
to gravis: aether, Lucr. 5, 460: sti- 
pulae, Virg. G. 1, 289: armatura, light 
armour: levis armaturae Numidae, 
Caes. B. G. 2, 10: also, meton. light- 
armed troops (v. armatura): levis miles, 
a light-armed soldier, Liv. 8, 8: terra- 
que securae sit super ossa levis, Tib. 2, 
4, 50: esp. freq. on tombstones: sit 
tibi terra levis (abbreviated, 8. ‘I. ‘[. L.). 
Also, levis terra, light, poor soil, Virg. 
E25. Oe: ll. Meton. light of diges- 
tion, easy to digest: quae in aqua de- 
gunt, leviorem cibum praestant. Inter 
domesticas quadrupedes levissima suilla 
est, gravissima bubula, lightest of di- 
gestion, Cels. 1,18: leves malvae, Hor. 
Od. 1, 31, 16. Of places: having a 
lighter or better air: leviora loca, 
healthier (opp. to graviora), Varr. R. 
Ret, 454: 2, light in motion, swift, 
nimble, quick: ipsa (diva) levi fecit 
volitantem flamine currum (7%. e. Argo), 
a quick, favourable wind, Cat. 64, 9: 
currus, swift, Ov. M. 2, 150: levi dedu- 
cens pollice filum, nimble, ib. 4, 36: 
peltam pro parma fecit, ut ad motus 
concursusque essent leviores, Nep. Iph. 
1: Messapus cursu levis, Virg. Aen. 12, 
489: hora, jleeting, Ov. M. 15, 181. 
With inf. (poet.): omnes ire leves, 
Sil. 16, 488. 3, slight, trifling, small 
(mostly poet.): ignis, Ov. M. 3, 488: 
tactus, @ slight touch, ib. 4, 180: stre- 
pitus, ib.7, 840. — ff, Fig. light, wnim- 
portant, inconsiderable, trivial, slight: 
quod alia quaedam inania et levia con- 
quiras, Cic. Planc. 26: auditio, a light, 
unfounded report, Caes, B. G. 7, 42: 
cui et pecunia levissima et existimatio 
sanctissima fuit semper, very insignifi- 
cant, Cic. Rose. Com. 5, 15: dolor, id. 
Fin. 1, 12: proelium, Caes. B.G. 7, 36: 
periculum, id. B. C. 3, 26: levius no- 
men, Cic. ‘usc. 1, 40: leviore de causa, 
Caes. B. G. 7, 4 fin. With gen. (poet.): 
opum levior, Sil. 2,102. Subst.: leve, 
n.@ trifle: in levi habitum, regarded as 
a trifle, Tac. H. 2, 21. 9, Of cha- 
racter: light-minded, capricious, jickle, 
inconstant, false: homo levior quam 
pluma, Pl. Men. 3, 2, 23: vitium levium 
hominum atque fallacium, Cic. Am. 25, 
gt: leves ac numarii judices, id. Cluent. 
28: quid esse levius aut turpius quam, 
auctore hoste, de summis rebus con- 
silium capere, Caes. B. G. 5, 28 jin: 
auctor, Liv. 5, 15: leves amicitiae, 
Cic. Am. 26: spes, vain, empty, Hor. 
ip. 1, 5, 8. 8, mild, gentle, pleasant : 
nunquam erit alienis gravis, qui suis 
se concinnat levem, Pl. Trin, 3, 2, 58: 
levior reprehensio, Cic. Ac. 2, 32. 4. 
easy to be done: tandem eo, qued levis- 


> 


simum videbatur, decursum est, Liv. | away, bake : 


| Ov. 


LEVO 


5, 23. [Lev-is contains the same root 
as Sans. lagh-w; Gr. é-Aax-v5; Eng. 
light, etc.: on the changes of v with 
a guttural, see the letters V and C.] 
(Hence It. leggiadyo.) 

lévis (and erroneously laevis), e, 
adj. smooth, not rough (opp. to asper): 
corpuscula quaedam levia, alia aspera, 
Cie. N. D. 1, 24: Deus levem eum (mun- 


| dum) fecit et undique aequabilem, id. 


Tim. 6; levissima corpora, Lucr. 4, 660: 
levior assiduo detritis aequore conchis, 
M. 13, 792: ut sit coma pectine 
levis, ib. 12, 409. Pceét.: sanguis, slip- 
pery, Virg. Aen. 5, 328: levis Juventas, 
smooth, beardless, Hor, Od. 2, 11, 6: 
ora, Tib. 1, 9, 31: hence, youthful, deli- 
cate, beautiful: pectus, Virg. Aen. 11, 
40: frons, id. E. 6, 51: colla, Ov. M. 
10, 68. Also, finely dressed, sprue, 
effeminate: vir, id. A. A. 3, Aznar Rerss 
I, 82. Neut. absol.: externi ne quid va- 
leat per leve morari, Hor. S. 2, 4, 84: 
Pers. 1, 64. 2, ground doun, soaft- 
ened, soft (rare): Scrib. Comp. 228: 
Cels. 2, 8. lj. Fig. of style: smooth, 
Jlowing : oratio, opp. to aspera, Cic. Or. 
5 fin, : levis et aspera (vox), Quint. 11, 
3, 15: levis et quadrata compositio, id. 2, 
5,9: (aures) fragosis offenduntur et levi- 
bus mulcentur, id. 9, 4,116. [Akin to 
Gr. Aetos, Which prob. once had the di- 
gamma AetFos. ] 

lévisomnus, a, um, adj. [lévis som 
nus] lightly sleeping : Lucr. 5, 862. 

levitas, atis, f. [lévis] lightness 
(opp. to gravitas): plumarum, Lucr. 3, 
388: armorum, Caes. B. G. 5, 34: nulli 
fruticum levitas major, Plin. 13, 22, 42. 

2. agility, velocity : ubi tam volucri 
haec levitate feruntur, Lucr. 4, 203. 
I]. Fig. light-mindedness, fickle- 

ness, tnconstancy, levity: quid est in- 
coustantia, mobilitate, levitate turpius? 
Cic. Phil. 7, 3: temere assentientium, 
id. Acad. 2, 38: mobilitas et levitas 
animi, Caes. B. G. 2, 1: ut adversas res, 
sic secundas immoderate ferre, levitatis 
est, Cic. Off. 1, 26: amatoriis levitatibus 
dediti, /rivolities, id. Fin. 1, 18: manet 
in rebus temere congestis levitas, Quint. 
LO} Souk 2, shallowness, vainness : 
opinionis, Cic. N. D. 2, 17. 

lévitas (laev.), atis, f. [lEvis] smooth- 
ness: speculorum, Cic. Tim. 14; id. de 
Or. 3, 25: Plin. 2, 3,3. Meton.: in- 
testinorum, lubricity, Cels. 4, 16. li. 
Fig. of style: smoothness, fluency, Ju- 
cility: levitas verborum, Quint. Io, I, 
52: effeminata levitas, id. 8, 3, 6. 

léviter, adv. lightly, not heavily: 
armati, light-armed, Curt. 4, 13. Hi. 
Fig. slightly, a little, not much: levi- 
ter densae nubes, Lucr. 6, 248: leviter 
inflexum bacillum, Cic. Div. 1, 17: 
qui (medici) leviter aegrotantes leniter 
curant, id. Off. 1, 24, 83: saucius, id. 
Inv. 2, 51: non leviter lucra liguriens, 
id. Verr. 3, 76: eruditus, id. de Or. 3, 6. 
Comp.: quanto constantior idem in 
vitiis tanto levius miser, so much less, 
Hor. S. 2, 7, 18: levius dolere, Ov. Pont. 
I, 9,30. Swp.: ut levissime dicam, to 
express tt in the mildest manner, Cic. 
Cat. 35 9 fun. 2, without difficulty, 
with equanimity: id levius ferendum 
est, id. Fam. 4, 3: levissime feram, id. 
Prov. Cons. 20. 

lévitonarium, ii, ». an Egyptian 
monk's garment : Isid, Orig, 19, 22. 

lévitiido (laev.), inis, /. [lévis] 
smoothness : Lact, Ira D, 10. 

lévo, avi, atum, 1. v. a. (fut. perf. 
levasso,. Enn. in Cic. de Sen, 1) [lévis] 
to make light, lighten, to relieve, ease: 
cantantes ut eamus, ego hoc te fasce 
levabo, Virg, E. 9, 65: serpentum colla 
levavit, 7. ¢. alighted from the dragon- 
car, Oy. M. 8, 800; dentes, to clean the 
teeth, Mart. 14, 22: vesicam, Spart, Ca- 
rac. ". 9, Meton, to lift up, raise, 
elevate: membra gramine, Ov, I, 6, 238. 
ter sese attollens cubitoque annixa le- 
vavit, Virg. Aen. 4, 6go: se de cespite, 
Ov. M.2, 427: se Saxo, id. F. 4, 528: 
apis se confestim levat sublimius, Col, 
g, 12: Plin, 2, 16, 13. 8, to take 
alicui manicas atque arcta 

633 


4 LEVO 


LIBELLATICI 


LIBENTER 


— 
vincla, Virg. Aen. 2, 
raise, levy, Ulp. Dig. 50, 15, 4. II. 
Fig. to lighten, relieve, console; curam 
et angorem animi sermone et, consilio, 
Cic, Att. 1, 18: molestias, id. Fam. 4, 3: 
fonte sitim, to slake, Ov. ‘Tr. 4, 8, 26: 
arida ora aqua, fo refresh, id. R. Am. 
230. Q, to lighten, lessen, alleviate, 
mitigate: morbum, Pl. Mil. 4, 6, 57: 
morbi vim levaturus, Curt. 3, 6: leva- 
vitque apertis horreis pretia frugum, 
Tac, A. 2, 59: fenus, Liv. 6, 27: viam 
vario sermone, Virg. Aen. 8, 309: Inju- 
tias, Caes. B. C. 1, 9: suspicionem, Cic. 
Varr. 3,59. 8, to relieve, release, dis- 
charge, free from. With abl.: leva me 
hoe onere, id. Fam. 3, 12: aliqueim 
n.etu, Liv. 2, 22: animum religione, id. 
21, 62: qui hac opinione non modo 
verbis, sed etiam opere levandi sunt, 
Cic. Am. 20, 72: se aere alieno, id. Att. 
6,2: sei ia, id. Verr. 3,61. With 
gen.: ut me omnium jam laborum levas, 
PL Radit.:4, 27. 4. to lessen, dimi- 
nish, weaken, impair: inconstantia le- 
vatur auctoritas, Cic. Acad. 2, 22: multa 
fidem promissa levant, Hor. Ep. 2, 2, ro. 
lévo (laevo), avi,»atum, 1. v. a. [lé- 
vis] to make smooth, to smooth, polish : 
levare ac radere tigna, Lucr. 5, 1266: 
corpus, Cic. in Clod, et Cur. 5: Cels. 8, 
3: mensas, Stat. Th. 1, 519. fl. Fig. 
of style: to polish: soften, nimis aspera 
sano levabit cultu, Hor. Ep. 2, 2, 123. 
lévor (laevor), Oris, m. [id.] smooth- 
mess: spectantur in chartis tenuitas, 
densitas, candor, levor, Plin. 13, 12, 24: 
levorem corpori afferre, id. 30, 14, 43. 
Meton.: vocis, Lucr. 4, 554. 
lex, légis, f. [prob. same root as 
licet] a@ law: lex est quod populus ju- 
bet atque constituit, Gaius, 31, 3 (cf. 
Smith’s Ant. 681): legem ferre ; rogare, 
to propose, Cic. Phil. 2, 29: legem pro- 
mulgavit pertulitque, gave notice of, and 
carried, Liv. 33, 46: antiquare, to reject, 
Wic. Off. 2, 21: legem sciscere de aliqua 
rye, id. Plane. 14: populus R. jussit legem 
de civitate tribuenda, approved, ratijied, 
id. Balb. 17: legem sanc:¥2, id. Am. 12: 
repudiare, ib. 25: legem constituere ali- 
cui, id. Caecin. 14: leges et instituta ac 
mores civitatum, id. Fin. 4, 22, 61: 
legem negligere, evertere, perfringere, 
id. Cat. 1, 7: leges ac jura labefactare, 
id. Caecin. 25: lex Porcia vetat, Sall. C. 
51: legem condere, Liv. 3, 34: Manili- 
anas venalium vendendorum leges edis- 
cere, the legal forms, Cic. de Or. 1, 
58, 246: leges duodecim tabularum, the 
uaws composed by the decemvirs, the 
foundation of Roman legislation, Liv. 
3, 33 Sg. So of the laws of foreign 
and even barbarous nations: Belgae, 
Aquitani, et Galli legibus inter se dif- 
ferunt, Caes. B. G. 1, 1: Caesar jura 
legesque (Atrebatibus) reddiderat, ib. 
7, 16. Lege and legibus, according to 
law, legally: ejus morte ea ad me lege 
redierunt bona, Ter. Andr. 4, 5, 4: 
Athenas deductus est, ut ibi de eo legi- 
bus fieret judicium, Nep. Phoc. 3. Bh 
Esp. lege agere, to proceed according to 
law: (i) of the lictor, to execute a sen- 
tence: Fulvius praeconi imperavit, ut 
lictorem lege agere juberet, Liv. 26, 1 Gf 
(ii) to bring an action according to law : 
una Injuria est tecum. Cha. Lege agito 
ergo, Ter. Ph. 5, 7, go: lege egit in here- 
ditatem paternam exheres filius, Cic. de 
Or. 1, 38. I], In gen. any rule or law, 
precept, regulation, node, manner : hanc 
ad legem formanda est oratio, ib. 3, 49, 
190: versibus est certa quaedam et de- 
finita lex, id. Or. §8: secundum gram- 
inaticam legem, Gell.13,20. Of things: 
qua sidera lege mearent, Ov. M. 15, 41. 
Hence, sine lege, without control or 
restraint: exspatiantur equi, quaque 
impetus egit, hac sine lege ruunt, ib. 2, 
202: jacent collo sparsi sine lege capilli, 
id. H. 15, 73: haec ex lege loci commoda 
Circus habet, quality, nature, id. Am. 
Bye yese Ill. @ contract, agreement, 
covenant: oleam faciundam hac lege 
oportet. locare, Cato R. R. 145: in man- 
cipil lege, a@ contract of sale, Cic. de Or. 
tr 39, 178. Hence of conditions of 
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146: tributum, to | peace : 


est, Liv. 33, 30: pacemque his legibus 
constituerunt, Nep. ‘Timoth,2. Fig.: 
homines ea lege natos esse, on that con- 
dition, Cic. Fam. 5, 16. (Hence It. 
legge; Prov. lei; Fr. lot.) ; 
lexidium, i, n.=Acéidi0ov, a litile 
word: lexidia colligere, Gell. 18, 7. 
lexivyrétos (-us), on and a, um, 
adj.=Antumipetos, that allays fever: 
Plin. 20, 18, 76. 4 
lexipiirexia, 2¢, f.=Anétrupefia, 
a cessation of fever: Marc. Emp. 20. | 
lexis, is=Aééus, a word: _Lnucil. in 
Cic. de Or. 3, 43, 171: non lexis magna, 
sed phrasis, Sen. Contr. 3 praef. 
liactilum, Accavrjp (an instrument 
Jor polishing): Gloss, Philox, 
libacuncilus, i, ™. dim. [libum] 
a little cake: ‘Lert. Spect. 29. 
libSdion, ii, n-—=AcBdb.ov, the herb 
centaury, Erythrea Centaurium, Pers.: 
Plin. 25, 6, 31. : 
libamen, inis, 7. [libo] an offering 
to the gods, esp. of some liquid, and par- 
ticularly wine, a Libation (poet. for li- 
bamentum): summas carpens media 
inter cornua setas ignibus imponit sa- 
cris, libamina prima, Virg. Aen. 6, 246 
Ove Hoss, yaa: oO” Transit. 
which is thrown upon a funeral pile: 
Stat. Th. 6, 224. |]. Fig. what is 
jirst taken, a specimen, sample : libamina 
famae, Ov. H. 4, 27. é ; 
libameatum, i. ”. [id] an offering 
to the gods, esp. a drink-uffering, li- 
bation: ut sacrificiorum libamenta ser- 
ventur, Cic., Leg. 2,12: libamenta Ve- 
neri solvere, Just. 12, 10: ferre ad aras, 
Stat. S. 3, 1, 163: Tar. Superbus dona 
magnifica, quasi libamenta praedarum, 
Delphos misit, Cic. Rep. 2, 24. ii. 
Fig. a trial, first attempt, a sample, 
specimen: primitias quasdam et quasi 
iibatienta ingenuarum artium dedimus, 
Gell. Epil. § 13: id. 16, 8 fin. 
libanios, ti, f.—ArBarvios, a kind of 
Thasian vine, having the odour of frank- 
incense: Plin. 14, 18, 22. 
libanitis, idis, f—AcBaviris, a plant 
called also polion, g. v.: App. Herb. 57. 
libandchris, i, /.=A:Bavdxpous 
(frankincense-coloured), an unknown 
precious stone: Plin. 37, 10, 62. 
libanotis, idis, f—=AcBavwris, rose- 
mary, Rosmarinus officinalis, Linn.: 
Plin. 19, 12, 61. 
libanus, i, c¢. frankincense (pure 
Lat., tus): Vulg. Syr. 24, 21. 
libarius, i, m. [libum] a pastrycook, 
confectioner: Sen. Ep. 56. 
libatio, Onis, 7. [libo] a drink-offer- 
ing, libation: Auct. Harusp. r. Io, 21. 
libator, Oris, m. [id.] one who makes 
a libation: Front. de Fer. Als. ep. 3. 
libatorium, ii, 7. [id.] the vessel in 
which a libation was offered: Vulg. 1 
Maccab. 1, 23. 
libella, ae, /. dim. [libra] an as, a 
small silver coin, the tenth part of a de- 
narius: Varr. L. L. 5, 36,48, § 174: Plin. 
33, 3, 13. Hence, the denarius being 
regarded as unity, heres ex libella, heir 
to one-tenth of the estate: Curius fecit 
palam te ex libella, me ex teruncio, Cic. 
Att. 7,2 (v. Smith’s Ant. 702). 2.4 
very small sum: tibi libellam argenti 
nunquam credam, Pl. Pseud. 2, 2, 34: 
et quis Volcatio unam libellam dedis- 
set? Cic. Verr. 2, 10. Hence ad libel- 
lam, i, q. ad assem, toa farthing, ex- 
actly, id. Rose. Com. 4, 11. |i. @ level, 
water-level, plummet-line: collocare et 
expolire aliquid ad regulam et libellam, 
Vitr. 1, 6: structuram (parietis) ad 
nhormam et libellam fieri, et ad perpen- 
diculum respondere oportet, Plin. 36, 22 
51. (Hence It. libello; Sp. nivel; Fr. 
eetbell 
. dibellaris, e, adj. [libellus] pertain- 
ing to books, book- ; Al a se worl. 
writing, Sid. Ep. 9, 11. : 
libellatici, orum, m. plu. [id.] a 
term applied to those Christ tans, who, to 
avoid persecution, purchased from @ 
magistrate a false certificate, that they 
had sacrificed in the heathen manner : 
Cyprian. Ep, 55. : 


pax data Philippo in has leges 


that | 


libellensis, is, m. [id.] an officer v 
presented petitions to the emperor 
registered tiem: Cod. Justin. 1, OZ, 3201 
libellio, Onis, m. [id.] @ notary 
Varr. ap. Non. 133, 28. — [I], @ poor 
seller: Stat. 8. 4,9, 22. F 
libellilus, 1, Mm. dim. [id] a 
little boole : poet. Mart. Cap. 3, 71. 7 
libellus, i, m. dim. [liber] the inne 
bark of a tree, used for writing-tablets 
Cinna in Isid. Orig.6,12.  [J, Trans! 
a little book, pamphlet: scripsi etiam i 
lud quodam in libello, Cic. de Or. 1, 21 
in quodam joculari libello, Quint. 8, 6 
73: quoi dono lepidum novum libellum 
Cat. 1,1: libellis eum (Scipionem) pa 
laestraeque operam dare, to books, Liv 
29, 19 jin. 2. Inplur. a bookseller’ 
shop: (poet.) te (quaesivimus) in oin 
nibus libellis, Cat. 55, 4: Mart. 5, 20 
3, a memorandum-book, journal 
diary: si quid memoriae causa retuli 
in libellum, Cic. Phil. 1, 8: in commen 
tariolis et chirographis et libellis, ib. 1 
7: Quint. 12, 8, 5. 4, a memorial 
non illi in libellis laudationum decreté 
miserunt, Cic. Clu. 69, 197: Suet. Caes 
56. 5, a petition: Atticus libellum 
i mihi dedit, ut darem Caesari, Cic. Att 
16, 16, A: libellum alicui porrigere 
| Suet. Aug. 53: supplices libelli, Mart 
8, 31: libellos signare, to answer, Suet 
Aug. 50: so, subnotare, Plin. Ep. 1, 10 
| libellos agere, to have the churge oj 
answering pelitions, Tryph. Dig. 20, 5. 
| 12: a libellis, the officer charged with 
receiving petitions, Suet.Dom.14. 6. 
a note of invitation, a notice, piv- 
gramme : gladiatorum libellos venditare. 
Cic. Phil. 2, 38: domum mutuatur et 
subsellia conducit et libellos dispergit, 
Tac. Or. 9: munerarius, the programme 
of a festival, 'Trebell. Claud. 5. 7, a 
placard, hand-bill: edere per libellos, 
Suet. Caes. 41: libellos Sex. Alfenus, 
procurator P. Quincti, dejicit, tears down 
the bills announcing the auction, Cie. 
Quint. 6, 27: Sen. Ben. 4, 12. 8, a 
letter: libellum ipsius habeo, Cic. Att. 
6, I: ut ex libellis ejus animadverti, 
Brut. in Cie. Fam. 11, 11. G, a libel, 
lampoon, pasquinade: libellos aut car- 
mina ad infamiam cujuspiam edere, 
Suet. Aug. 55: sparsos de se in curia 
famosos libellos, ib. 10, a written 
accusation or complaint: componunt 
ipsae per se formantque libellos, Juv. 6, 
243: Paul. Dig. 48, 2, 3. 


libens (lub.), entis, Part. [libet] 


Il. Adj.: acting. willingly or 
with readiness, willing, with good 
will, with pleasure: studeo hercle 


audire, nam ted ausculto lubens, PL 
Ps. 1, 5, 108: ego illud vero illud feci, 
ac lubens, Ter. Kun. 3, 5, 43: quum 
totius Italiae concursus facti illiug 
gloriam libens agnovisset, Cic. Mil. 14 
jin. Freq. in the abl. absol. : edepol me 
lubente facies, with my good will, PL. 
Am. 2, 2,218: me libente eripies mibi 
hune errorem, Cic. Att. 10,4: quae (res 
uostrae) tam libenti senatu iaudarentur, 
id. Att. 1, 14: illam porticum redemp- 
tores statim sunt demoliti libentissimis 
omnibus, ib. 4, 2: libentissimis Graecis, 
id. Fam. 13, 65: lubentissimo corde at- 
que animo, Pl. Ps. 5, 2, 22: fecit anime 
lbentissimo populus Romanus, Cic. 
Verr. Act. I, 9, 25. 2, Esp. libens or 
libens merito (abbreviated L. M.), a for- 
mula used in paying a vow: Jovi lubens 
meritoque vitulor, Pl. Pers. 2, 3, 1: eX 
voto 1. m., inser. Orell mo. 1412: v. SL 
m., t. €. votum solvit libens merito, or 
v. 1. s.,%. €. votum libens solvit, Insert. 
passim. 3. Meton. glad, joyful, 
cheerful, merry: uti ego illos lubentiores 
faciam, quam Lubentia ‘st, Pl. Asin. 
2, 2,2: hilarum ac lubentem fac te ia 
gnati nuptiis, Ter. Ad. 4, 7, 38. 
libenter (lub.), adv. willingly, 
cheerfully, gladly, with pleasure: wh 
homines te libenter studioseque audiang, | 
Cic. Div. in Caecil. 12, 39: libenter verbo. 
utor Catonis, id. Rep. 2, 1; libenter ho= 
mines id, quod volunt, credunt, Caes” 
B. G. 3, 18. Comp.: ille adjurans, DUS 
| quam se unquam libentius (coenavisse)y 


LIBENTIA 


vith a better appetite, Cic. Fam. 9, 19: 
hil libentius audiunt, Quint. 7, 1, 63. 
Jup.: cui ego quibuscunque rebus po- 
ero libentissime commodabo, Cic. 
‘ragm. in Non. 275, 18. 
libentia (lub.), ae, f. [libens] de- 
ight, pleasure: onustum pectus porto 
aetitia lubentiaque, Pl. Stich. 2, 1, 3: 
ibentiae gratiaeque conviviorum, Gell. 
ies 
liber, &ra, frum, adj. enjoying the 
ondition of social freedom, free, not a 
lave : in jure civili, qui est matre libera, 
iber est, Cic. N. D. 3, 18, 45: si neque 
‘ensu, neque vindicta, nec testamento 
iber factus est (servus), non est liber, 
d. Top. 2, Io: quae (assentatio) non 
nodo amico, sed ne libero quidem digna 
st, of a freeman, id. Am. 24, 89: Quint. 
ii, 5,443: 9, In a political sense: 
Pree, not under monarchical rule; also 
not in subjection to another people: 
mine nimis liberum populum libertas 
ipsa servitute afficit, Cic. Rep. 1, 44: 
liber populus, ib. 3, 34: (Demaratus) vir 
liber ac fortis, democratic, fond of li- 
herty, ib. 2, 19. (ii) free from service, 
imposts, etc.: Mamertini liberi fuerunt 
ab omni sumptu, munere, molestia, id. 
Verr. 4, 10: agri immunes ac liberi, ib. 
2, 69: civitates liberae atque immunes, 
Liv. 37, 55: provinciae civitatesque li- 
berae, Suet. Vesp. 8: libera ac foederata 
oppida, id. Cal. 3. I]. Transf.: In 
gen.: free or exempt from; not subject 
to, not amenable to: constr. absol., 
with ab, the abl., and poet. with gen. : 
(consul) solutus a cupiditatibus, liber 
a delictis, Cic. Agr. I, 9, 27: liber a tali 
irrisione Socrates, liber Aristo Chius, 
id. Acad. 2, 39, 123: ab omni animi per- 
turbatione liber, id. Off. 1, 20, 67: omni 
liber metu, Liv. 7, 34: liber invidia, 
Quint. 12, 11, 7: liber laborum, Hor. A. 
P. 212: gens Lydia fati, Virg. Aen. Io, 
154: curarum, Lucan. 4, 384. 9, that 
acts as he pleases, is his own master, 
free, independent ; also frank, bold, free- 
spoken : dictum est ab eruditissimis viris, 
nisi sapientem liberum esse neminem. 
Quid est enim libertas? Potestas vi- 
wendi ut velis, Cic. Parad. 5, 1, 33: an 
ille mihi liber, cui mulier imperat, cui 
leges imponit, praescribit, jubet, vetat? 
ib. 5, 2, 36: ad scribendi licentiam liber, 
id. N. D. 1, 44. Comp.: hoc liberiores 
‘st solutiores sumus, id. Acad. 2, 3, 8: 
ast finitimus oratori puéta, numeris as- 
ttrictior paulo, verborum Yicentia libe- 
rior, id. de Or. 1, 16, Jo. Sup.: liber- 
rimum hominum genus, comici veteres 
tradunt, the frankest, most free-spoken, 
Quint. 12, 2, 22: liberrime Lolli, most 
frank, most ingenuous, Hor. Ep. t, 18, t. 
3. In a bad sense: unbridled, un- 
checked, Vicentious: quam liber haruin 
-erum multarum siet (Juppiter), Pl. 
“Am. prol. 105: adolescens imprudens et 
iber, Ter. Eun. 3, 1, 40: sit adolescentia 
liberior, somewhat freer, Cic. Coel. 18: 
mores soluti et liberi, id. Rep. 4, 4: 
sonsuetudo peccandi, id. Verr. 3, "6. 
4, Of things: free, unrestricted, wn- 
“mpeded, unlimited, unbiassed, undis- 
-urbed, etc.: animus omni liber cura et 
angore, id. Fin. 1, 15 : animus religione, 
Liv. 2, 36: mens omnibus vitiis, Quint. 
r2, 1, 4: _integro animo = ac libero 
“ausam defendere, unprijudiced, Cic. 
all. 31, 86: libera lingua, Pl. Cist. 1, 2, 
9: cor liberum, id. Hpid. 1, 2, 43: vocem 
iberam mittere adversus aliquem, Liv. 
#5, 32: judicium audientium relinquere 
rntegrum ac liberum, Cic. Div. 2, Az fin.: 


sligendi optio, id. Fin. 1, 10, 33: vexatio 
Aireptioque sociorum impunita ac libera, 

. Cat. 1,7, 18: liberum arbitrium eis 
vopulo Romano permittente, Liv. 31, 11 
4im.: mandata, full powers, id. 37; 50: 
sens, unlimited, id. 35, 7: custodia, 
"yee custody, i. e. confinement, to a house 
or 10 atown, id. 24, 45: libera legatio, v. 
vegatio: locus, free from intruders, Wn- 
Histurbed, P\. Poen. 1, 1,49: aedes, a free 
tuedling (assigned to ambassadors dur- 
sng, their stay in Rome), Liv. 30,17fim.: 
ssctulus, 4, ¢ not shared with wo wife, 


‘ibero tempore quum soluta nobis est ft 


LIBERALTIS 


LIBERE «4 


Cic. Att. 14,13: toga (poet. for virilis 
toga) a free (man’s), Ov. F. 3, 771: 
vestis, ib. 777: tantum abest ut meae rei 
familiaris liberum quidquam sit, five 


from debt, Cic. Fam. 11, 10: libera omnia 


sibi servare, to reserve to oneself full 
liberty, Plin. Ep. 1, §: liberiores literae, 
Cic, Att. 1, 13: amicitia remissior esse 
debet et liberior et dulcior, freer, more 
unrestrained, id. Am. 18 fin.: liberior in 
utramque partem disputatio, Quint. 7, 
2, 14: fusiores liberioresque numeri, 
id. 9, 4, 130 : officia liberiora plenioraque, 
id. 6, I, g: aqua, less obstructed by land, 
Ov. M. 1, 41: liberiore frui coelo, freer’, 
opener, ib. 15, 301: liberrima indignatio, 
Hor. Epod. 4, 10.  §, liberum est, 
with a subject-clause : quam (opinionem) 
sequi magis probantibus liberum est, 7 
is free, permitted, allowable, Quint. 6, 
3 fin.: Plin. Ep. 1, 8: dies eligere certos 
liberum erat, Plin. 30, 2, 6. [Lib-er 
comes from the root Lts, which occurs 
in lib-et, q. v.: the Greek é€-Aev6-epos 
contains the same root; and there was 
in Latin an old form loebesus; Fest. s. v. 
loebesum. ] 
liber, Eri, m. [Liber, an Ital. deity, 
corresp. to the Gr. Bacchus, hence] M e- 
ton. wine: illud, quod erat a deo do- 
nattm, nomine ipsius dei nuncupabant: 
ut quum fruges Cererem appellamus, 
vinum autem Liberum: ex quo illud 
Terentii (Eun. 4, 5, 6): sine Cerere et 
Libero friget Venus, Cic. N. D. 2, 23, 
60: Liberum et Cererem pro vino et 
pane, Quint. 8, 6,24: pressum Calibus 
ducere Liberum, Hor. Od. 4, 12, 14. 
liber, bri, m. the inner bark or rind 
of a tree: obducuntur libro aut cortice 
trunci, Cic. N. D. 2, 47: udoque docent 
(germen) inolescere libro, Virg. G. 2, 
vie I]. Meton. (from the ancient 
use of the bark of trees for writing on: 
Plin. 13, 11, 21) any writing consisting 
uf several leaves: 1, Most freq. a 
book, work, treatise: Demetrii liber de 
concordia, Cic. Att. 8, 12: dixi in eo 
libro, quem de rebus rusticis scripsi, id. 
de Sen. 15 jfin.: libros pervolutare, id. 
Att. 5, 12: evolvere, id. Tusc. 1, I1: 
volvere, id. Brut. 87: legere, id. Fam. 
6, 6: edere, id. Fat. 1: conficere, id. de 
Sen. 1. Absol.: for some well-known 
book, as, @ code of civil or religious 
laws; and esp. the Sibylline books : de- 
cemviris adire libros jussis, the Sibylline 
books, Liv. 34,55: Cic. N. D. 2, 4,11: 
ut in libris est Etruscorum, id. Div. 2, 
2a 9, Esp. a division of a work, 
a book: tres libri perfecti sunt de Na- 
tura Deorum, ib. 2, 1, 3: sermo in 
novem libros distributus, id. Q. Fr. 3, 
5: sicut superiore libro continetur, 
Quint. 11, 1, 1: versus de libro Ennii 
annali sexto, id. 6, 3, 86: liber primus, 
secundus, tertius, etc., id. 8, 1,2. With 
liber omitted: in T. Livii primo, id. 9, 
2, 37: legi tuum nuper quartum de Fi- 
nibus, Cic. Tusc. 5, It. 3, @ list, 
catalogue, register: id. Verr. 3, 71, 167. 
4, a letter, epistle: Nep. Lys. 4. 
5, a rescript, decree: liber principis 
severus et tamen moderatus, Plin. Ep. 
5,14. (Hence It. libro; Fr. livre.) 
libéralis, ¢, adj. [liber] pertaining 
to freedom, relating to the freeborn con- 
dition of a man: liberalis causa or 
liberale judicium, @ suit concerning a 
person's freedom: ego liberali illam 
asgero causa manu, J formally assert 
that she is freeborn, Ter. Ad. 2, 1, 40: 
judicium, Quint. 6, 3, 32: liberale con- 
jugium, & marriage between persons of 
ree condition, Ter. Andr. 3,3, 29. Il. 
Meton. befitting a freeman, honour- 
able, gentlemanly, noble, noble-minded, 
gracious, kind: artes liberales, befitting 
a freeman, Cic. Inv. 1, 25: hae artes, 
quibus liberales doctrinae atque inge- 
nuae continerentur, geometria, musica, 
literarum cognitio et poetarum, id. de 
Or. 3, 32,1247: de artificiis et quaesti- 
bus, qui liberales habendi, qui sordidi 
sint, id. Off. 1, 42: liberalissima studia, 
id. Arch. 3: spes liberalioris fortunac, 


of a higher, more respectable station, 
Liv. 22, 26; responsum, kind, gracious, 
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8, Esp. bountiful, 
generous, liberal: benefici liberalesque, 
id. Am. 9, 31: liberalissimus munificen- 
tissimusque, id. Rosc. Com. 8: virtus 
munifica et liberalis, id. Rep. 3, 8: lar- 
gus, beneficus, liberalis, id. Deiot. 9, 
With gen.: laudis avidi, pecuniae libe- 
rales erant, Sall.C. 4. With im and 
acc,: in omne genus hominum libera- 
lissimus, Suet. Vesp.7. 8, Of things: 
plentiful, copious, abundant: largum 
et liberale viaticum, Cic. Fl. 6: potio, 
Cels. 3,6: liberalius alimentum, id, 8, 
10, 4. 4. Of personal appearance : 
open, engaging : pulcer et Tiberalis vi- 
sus, Pl. Mil. 1, 1, 64: ‘yuam liberali 
facie, quam acetate integra! Ter. Eun. 3, 
70203 

libéralitas, atis, f. [liberalis] a 
way of thinking or acting befitting a 
Freeman; nobleness, kindness, affability : 
liberalitate liberos retinere gatius est, 
quam metu, Ter. Ad. 1, 1, 32: qui ita 
vivunt, ut eorum probetur fides, libe- 
ralitas, kindness, Cic. Am. 5,19: (L. 
Cassius) homo, non liberalitate, ut alii, 
sed ipsa tristitia et severitate popularis, 
id. Brut. 25, 97. I]. Esp. generosity, 
liberality: beneficentia, quam eandem 
vel benignitatem vel liberalitatem ap- 
pellari licet, id. Off. 1, 7: magnificentia 
liberalitatis, id. Rosc. Com. 8, 24: ut ea 
liberalitate utamur, quae prosit amicis, 
noceat nemini, id. Off. 1,14: quid dicam 
de pietate in matrem, liberalitate in 
sorores? id. Am. 3, II. 9, Meton.: 
a gift, present: decima parte liberali- 
tatis apud quemque eorum relicta, Tac, 
H. f, 20: unaque et altera Jiberalitate 
locupletavit, Suet. Vit. Hor. In plus: 
liberalitates Neronis revocandas cura- 
vit, id. Galb. 15. 

libéraliter, adv. in a manner be- 
fitting a freeman, nobly, gentlemanly, 
graciously: homo liberaliter educatus, 
Cic. Fin. 3, 17: vivere, id. Am. 23, 86: 
servire, i. e. properly, Ter. Andr. 1, 1, 
Ir: respondere, Caes. B. G. 4,18: ora 
tione aliquem prosequi, ib. 2, 5. 2 
Esp. bountifully, generously, liberally: 
benigne ac liberaliter, Cic. Verr. 3, 85 
large et liberaliter, ib. 3, 88; instructus, 
Caes. B. C. 3, 61. Comp.: vivo paulo 
liberalius, Cic. Q. Fr. 2,6: ille (sal) in 
cibis paulo liberalius aspersus, Quint. 6, 
3,19: ubi liberalius malos odimus, more 
heartily, Plin. Pan. 68. Sup.: dotem 
largiri liberalissime, App. M. 10, p. 250: 
liberalissime polliceri, Cic. Att. 5, 13. 

libératio, onis, /. [libero] a freeing 
or becoming free, a delivering, release, 
liberation: ipsa liberatione et vacuitate 
omnis molestiae gaudemus, Cic. "in. 1, 
II, 37: malorum, Quint. 5, 10, 33: cul- 
pae, Cic. Lig. 1: rem publicam sub ob- 
tentu liberationis invadere, of setting it 
at liberty, Just. 5, 8 jin. If. Esp. in 
law, an acquittal, discharge: libidino- 
sissimae liberationes, Cic. Pis. 36. 2 
a discharge or release from debt, a pay- 
ment: liberationis verbum eandem vim 
habet quam solutionis, Paul. Dig. 50, 
16, 47: liberationem debitori legare 
i. e. remission, Ulp. Dig. 34, 3, 3- 

libérator, doris, m. [id.] one whe 
frees, a deliverer, liberator : patriae libe- 
ratores, Cic. Phil. 1, 2,6: urbis, Liv. 1, 
6o: nostri liberatores, Cic. Att. 14, 12: 
liberator suus, Liv. 6,14. In apposi- 
tion: liberator populus, id. 35, 18 fin. 
As an epithet of Jupiter (like Zevs 
édevOéptos): libare se liquorem illum 


Jovi liberatori, Tac. A. 15, 64. Me- 
ton.: liberator ille populi Romani ani- 
mus, Liv. 1, 56. 

libératrix, icis, /. ‘id.] she that 
releases: Wckhel. D. N. V.'T. 6, p. 288. 

libéré, adv. freely, unrestricted! y, 
without let or hinderance, animus Some 
no relaxatus solute movetur et libere, 
Cic. Div. 2, 48: respirare — libere, id, 
Quint. I1: omnia libere fingimus et 
impune, Quint. 6, 1, 43: ut ingredi 
libere (oratio), non ut licenter videatur 
errare, Cic. Or. 23,77. Comp.: liberius 
vivendi fuit potestae, Ter. Andr. 1, 1, 
ay: longius et liberius exseritur di- 


gitus, (Quint, 11, 3,925 ipsaque tellus 
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omnia liberius, nullo poscente, ferebat, | silio profectus esse, is acquitted of the 


freely, spontaneously, Virg. G. 1, 121. 
f vi Ate. frankly, freely, boldly, 
openly: constanter et libere (me gessi), 
Cic. Att. 4,16: aliquid magis accusa- 
torie quam libere dixisse, id. Verr. 2, 
2: liberius loqui, id. Planc. 13: for- 
tius liberiusque defendere, Quint. 12, 1, 
21: liberius si dixero quid, Hor. 5. 1, 4, 
103: maledicere, ib. 2, 8, 37. | 
libéri, orum, m. plu. (sing. very 
rare; v. infra: gen. plur. liberum, Cic. 
Verr. 1, 15: Tac. A. 2, 38, et saep.) 
[liber] children (as opp. to the do- 
mestics, servi) : cum conjugibus et libe- 
ris, Cic. Att. 8,2: e m ex C. Fadii filia 
liberos habuisse, ib. 16, 11: liberos pro- 
creare, id. Tusc. 5, 37 jin.: suscipere 
liberos, id. Verr. 3, 69: dulces, Hor. 
Epod. 2,40: parvuli, Quint. 2, 15, 8: 
jus trium liberorum, under the empe- 
rors, @ privilege enjoyed by those who 
had three legitimate children (consisting 
in the permission to fill a public office 
before one’s 25th year, and in freedom 
from personal burdens), v. Smith’s Ant. 
692. In the sing.: si quis maximam 
portionem libero relinquat, Cod. Justin, 
3, 28, 33. In plur. of one child: non 
est sine liberis, cui vel unus filius unave 
filia est, Gai. Dig. 50, 16, 148: ‘Ter. 
Andr. 5, 3, 20: Cic. Phil. 1, 1, 2. 9. 
grandchildren and great-grandchildren : 
liberorum appellatione nepotes et pro- 
nepotes ceterique qui ex his descen- 
dunt, continentur, Callistr. Dig. 50, 16, 
220: habitus sis in liberum loco, Cic. 
Verr. 1, 15. 8, Of sons, as opp. 
to daughters: procreavit liberos sep- 
tem totidemque filias, Hyg. Fab. 9. 
|]. Transf. of animals: liberis 
orbas oves, Pl. Capt. 4, 2, 38. 
libéro, avi, atum (fut. perf. libe- 
rasso, Pl. Most. 1, 3, 66), 1. v. a. [id.] 
to release from slavery, to free, manu- 
mit: amicas emite, liberate, Pl. Most. 
1, I, 22: servos, Caes. B. C. 3,9: sese, 
Cic. de Or. r, 40, 182: aliquem vindicta 
liberare, Plin. Ep. 7, 16. Ii. in gen. 
to free, release, extricate, deliver, etc. : 
constr. with acc, of pers. or thing 
delivered, and abl., either with or with- 
out ab, of that from which they are 
delivered; less freq. with gen.: teque 
item ab eo vindico ac libero, Cic. Q. Fr. 
3, I: se a Venere, to release oneself 
Srom one's duty to Venus, id. Div. in 
Caecil. 17: eum (mundum) ab omni 
erratione liberavit, id. Tim. 6: divinus 
animus liberatus a corpore, id. Tusc. 
1, 22: defensionum laboribus sena- 
toriisque muneribus liberatus, ib. ie 
1: aliquem culpa, id. Att. 13, 22: 
aliquem invidia, id. N. D. 1, 6: po- 
pulum metu, id. Rep. 1, 16: aliquem 
periculo, Caes. B.C. 3, 83: obsidione, 
id. B.G. 4, 19: se aere alieno, to pay a 
debt, Cic. Att. 6, 2. With gen. : aliquem 
culpae, Liv. 41, 19: voti liberari, id, 5, 
28. With ex; multos ex incommodis, 
Cic. Verr. 5,9. With acc. or pass. only : 
Buthrotios quum Caesar decreto suo 
liberavisset, viz. from a division of 
their lands, id. Att. 16, 16, C.: quorum 
linguae sic inhaererent, ut loqui non 
possent, eae scalpello resectae libera- 
rentur, would be set free, id. Div. 2, 46: 
templa liberata, freed from buildings 
that obstructed the view, hence, having a 
Sree prospect, id. Leg. 2, 8 fin. 9, to 
exempt from taxes, etc.: vectigales mul- 
tos ac stipendiarios liberavit, id, Prov. 
Cons. 5: liberare agros, id. Agr 3, a 
publica liberare, ib. 2, 21: liberari om- 
nia Asiae emporia portusque, Liv. 32, 
33. Pass.: liberata vectigalia, id. 4I, 
28, 3, to discharge, release a debt, 
promise, obligation, etc.: fundum alii 
obligatum liberare, Jul. Dig. 18, 1, 41: 
likerare fidem, to keep one’s word, Cic 
Fl. 20, 47: liberare promissa, to cancel 
promises, make them void, id. Off. 1, 10, 
33: nomina, fo settle debts, Liv. 4, 21: 
impensam, to clear or repay expenses, 
Gal: 3, :3. 4, In law: to absolve or 
acquit: aliquem, opp. condemnare, Cic. 
Clu. 22: aliquem crimine aliquo, id. 
Verr. r 29: liberatur Milo, non eo con- 
36 


charge of having undertaken a journey 
with that design, id. Mil. 18. 5 to 
pass, traverse, cross over a place without 
hinderance: flumen liberare, Front. 
Strat. 1, 5, 3: angustias freti, ib. 1, 4, 
13: limen, Petr. 136. ois It. live- 
rare, livrare; Fr. livrer. 

liberta, ae, v. libertus. 

libertas (old form, locbertas; Fest. 
s.v. loebesum), atis, f. [liber] civil 
freedom, the condition of a freeman, as 
opp. to that of a slave: Scaevae, servo 
Q. Crotonis, libertas data est, Cic. Rab. 
perd, 11, 31: omnes homines natura 
libertati studere et conditionem servi- 
tutis odisse, Caes. B. G. 3, Io: patriam 
et libertatem perdidi, Pl. Capt. 2, 2, 50: 
aliquem in libertatem asserere, Suet. 
Vit. 10: petitur puer in libertatem, id. 
Rhet. 1. In plw:.: tribus non conduci 
possim libertatibus, Pl. Casin. 2, 8, 70: 
in libertatibus dandis, Gai. Inst. 2, § 
228. Fig.: se in libertatem vindicare, 
Cic. de Or. 2, 33 jin.: in libertatem 
vindicati, id. N. D. 1, 20, 56. 2. po- 
litical freedom, liberty otf a people not 
under monarchical rule, or not subject 
to another people (opp. to servitus and 
dominatus): aut exigendi reges non 
fuerunt: aut plebi re, non verbo danda 
libertas, id. Leg. 3, 10 jin.: aliae na- 
tiones servitutem pati possunt: populi 
Romani est propria libertas, id. Phil. 6, 
4 jin.: in optimatium dominatu vix 
particeps libertatis potest esse multi- 
tudo, id. Rep. 1,27: et a regum et a 
patrum dominatione solere in libertatem 
rem populi vindicari, ib. 1, 32: in liber- 
tate permanere, Caes. B. G. 3, 8: liber- 
tatem accipere, recuperare, ib. 4, 1 fin. 

[I]. In gen. the power of doing as 

one pleases, freedom from restraint, 
obligation, etc.: quid est libertas? po- 
testas vivendi ut velis, Cic. Parad. 5, 
I: ne majorem largiar ei, qui contra 
dicturus est, libertatem et licentiam, id. 
Acad. 2, 10: libertas in ridendo, in plo- 
rando, id. Planc. 14, 33. With gen.: 
feminae omnium rerum libertatem de- 
siderant, Liv. 34, 2 jin.: testamento- 
rum, Quint. 3, 6, 84: verborum, id. 1o, 
I, 28: dialogorum, id. to, 5, 15: coeli, 
the open air, id. 10, 3,22: aedium, /ree- 
dom from taxes, Paul. Dig. 8, 6, 18. 
Poet. with inf.: sit modo libertas, quae 
volet ira, loqui, Prop. 1,1, 28: nec mihi 
libertas imis freta tollere arenis, Val. 
Fl. 1, 601. Q, permission: praecidere 
sibi libertatem vivendi, Cic. Verr. 3, 1: 
tabella dat populo eam libertatem ut, 
quod velint, faciant, id. Plane. 6. 3. 
Esp. freedom of speech or thought, 
Srankness, boldness, candour : hoe mihi 
libertas, hoc pia lingua dedit, Ov. H. 15, 
68 : vera de exitu ejus magna cum liber- 
tate ominatus est, Vell. 2, 71: quae in 
aliis libertas est, in aliis licentia vo- 
catur, Quint. 3, 8, 48: affectatores liber- 
tatis, id. 6, 2, 16: antiqua comoedia 
facundissimae libertatis, id. 10, 1, 65: 
vox honestissimae libertatis, id. bp 
37: libertas ingenii, Sall. J. 30. 

libertina, ae, v. libertinus, mo. 11. 2. 

libertinitas, Atis, (7. [libertinus]. 
In law: the condition of a freedman : 
Ulp. Dig. 22, 3, 14. 

libertinium, ii, ». [id.] the pro- 
perty obtained by a freedman on ihe 
ae of his patron: Calp. Decl. 14 fin. 


libertinus, a, um, adj. [libertus 
pertaining to the condition of a Paine 
man (opp. to ingenuus, belonging to 
the condition of a free-born person): in 
classem mille socii navales cives Ro- 
mani libertini ordinis scribi jussi, Liv. 
43, 12: Atilius quidam libertini generis 
Tac. A. 4, 62: libertinus homo, a freed. 
man, Cic. Balb. 11, 28: mulieris liber- 
tinae sermo, of a Jreeduwoman, Liv. 39. 
13: libertina mulier, Tac. A. 15,57: ut 
me libertino patre natum, of a father 
uho was a fireedman, Hor. S. 1, 6,6: 
sunt etiam Libertini optimates Cie, Sest. 
45,97: plebs, Plin. 14, 45,6 48: opes, 
Mart. 5, 13. fl. Subst,: libertinus. 
1, m. & freedman: a ffeedman (or wo- 
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man) was libertinus with ref. to the 
class to which he belonged, and libertus 
with ref. to his master. Acc. to Suet. 
Claud. 24, libertinus in the earlier times 
of the rep. was the son of a libertus; 
but this meaning of the word is not 
found in Latin authors. The sons of 
libertini were ingenui, but could not 
have gentile rights; v.Smith’s Ant. 705: 
qui servus est, si manumittatur, fit 
libertinus, Quint. 5, 10, 60: Gai. Inst. 
I,§ 10andi11: Ti. Gracchus libertinos 
in urbanas tribus transtulit, Cic. de Or. 
I, 9, 38: libertini centuriati, Liv. Io, 21: 
unde mundior exiret vix libertinus ho- 
neste, Hor.S, 2, 7, 12: ignarus, tem- 
poribus Appii et deinceps aliquandiu 
libertinos dictos non ipsos, qui manu- 
mitterentur, sed ingenuos ex his pro- 
creatos, Suet. Claud. 24. 2. liber- 
tina, ae, f. a freedvoman: ingenu- 
amne an libertinam? Pl. Mil. 3, 1, 189: 
amore Iertinae perinfamis, Suet. Vit. 
2: tutior merx est libertinarum, Hor.S. 
52, 402 

libertus, i, m. [contr. of liberatug, 
from libero] a manumitted slave, a 
Jredman: tibi servire mavelim multo, 
quam alii libertus esse, Pl. Mil. 4, 
8, 47: feci, e servo ut esses libertus 
mihi, Ter. And. 1, I, 10: Ciceronis 
libertus Tiro, Quint. 10, 7, 31: servos 
nostros libertos suos fecisset, Cic. Mil. 
33, 90: patreno in libertum manus in- 
jectio sit, Quint. 7, 7, 9. 2, liberta, 
ae, f. a Jreedwoman : jam liberta auctus 
es? Pl. Pers. 4, 3, 15: matris meae 
liberta, Suet. Claud. 46: libertis liber- 
tabusque meis, Modest. Dig. 50, 16, 105. 

[], In late writers for libertinus, a 

Freedman (without reference to the ma- 
numitter): de libertis et eorum liberis, 
Cod. Just. 6, 7. 

libet (or libet), libuit and libitum 
est, 2. v. n. impers. (libeo, as pers. verb, 
acc. to Caper in Prisc. p. 922 P.) i¢ 
pleases, is agreeable ; libet mihi, tibi, étc., 
I (thou, etc.) am disposed, I like, I please, 
Iwill: constr. with dat. of pers. or 
absol.: quod tibi lubet, idem mibi lu- 
bet, Pl. Most. 1, 3, 138: facite, quod vo- 
bis lubet, Ter. Ad. 5, 9, 34: sin tibi id 
minus libebit, non te urgebo, Cic. de 
Or. 2, 4,16: mihi id ne licere quidem, 
non modo non libere, id. Att. 14, 19: ubi 
peregre, tibi quod libitum fuit, feceris, 
Ter. Ph. 5, 9, 77. Plur.;: cetera item, 
quae cuique libuissent, dilargitus est 
Suet. Caes. 20. Absol.: rogita quod 
lubet, Pl. Epid. 5, 2, 31: quae (senectus) 
efficeret, ut id non liberet quod non 
oporteret, Cic. de Sen. 12, 42: Ch 
quid in urbe reptas, villice ? Ol. lubet, 
Pl-Cas. as 2. With infin. clause 
as subject: with or without dat.: con- 
cedere aliquantisper hinc mihi intro 
lubet, id. Ps. 1, 5,158: non libet mihi 
deplorare vitam, Cic. de Sen. 23, 84: de 
quo genere libitum est mihi paulo 
plura dicere, id. de Qr. 2, 85, 348: de C. 
Gracchi tribunatu quid exspectem non 
libet augurari, id. Am. 12, 41: inchoare 
haec studia, vel non vacabit, vel non 
libebit, Quint. 1, 12, 12. 8. si libet, 
if you please; ut libet, as you please: 
adi, si libet, Pl. Pers. 5, 2, 13: Cic. Tusc. 
5, 15, 45: ut libet, Ter. Heaut. 4, 4, 16. 
(Cf. Sans. lubh, “* cupere.” 

libidinitas (lubid.), atis, f. [libido] 
desire: Laber. in Non. 491, 5. 
_ libidinor (lubid.), 1. 2. dep, [id.] to 
ba Spay lust: quum libidi- 
natur, Mart. 4, : inceste libidinari 
Suet. Ner. 28 fin. : se. 

libidindsé, adv. according to one’s 
pleasure, wilfully, lustfully : quae ilie 
libidinose, quae nefarie, quae crudeliter 
fecerit, Cic. Div. in Caec.12: ne quid 
libidinose aut facias aut cogites, id. OF 
I, 4,14: libidinose crudeliterque con- 
sulere in aliquem, Liv. 3,63. Como. - 
a Mone. 16 jin, aisha 

libidinésus (libid.), a. vy ; 
[libido] Juli of ne » pe Be. adj, 
willed, licentious, 
homo 
Verr, 2, 78: 


» Self 
Sensual, lustful liine 
_libidinosissinas, Cie 
nihil (isto) l:xuriosius, 


nihii libidinosius, id. Pis. 27,86: libidi- 


LIBIDO 


LIBRATIO 


LIBURNA 


nosior es quam uilus spado, Quint. Ome: 
64: caper, Hor. Epod. to, 23. Of things: 
libidinosissimae liberationes, self- willed, 
arbitrary, Cic. Pis. 36: libidinosae vo- 
luptates, id. Fin. 1, 18, 59: libidinosa 
et intemperans adolescentia, id. de Sen. 
9, 29: fortuna varia et libidinosa, Sen. 
Cons, ad Mare. 10: pretia, extravagant, 
Col. ro praef.§ 2. 2, Of style: licen- 
tious, wanton: eloquentia, Quint. Slo. 
20. I], In a good sense : eager, long- 
ing for: libidinosus eloquentiae et gloe 
riae, Tert. Apol. 48. 


libido (lubido), inis, f. [libet] plea- 


sure, desire, eagerness, longing, inclina- 
tion: ubi lubido veniet nauseae, Cato 
R. R. 156, 4: ex bonis (perturbationi- 
bus) libidinem et laetitiam, ut sit lae- 
titia praesentium bonorum, libido futu- 
rorum, Cic. Tuse. 4,6: ipsa iracundia 
libidinis est pars: sic enim definitur 
iracundia, ulciscendi libido, ib. 3, 5, 11: 
juventus magis «. decoris armis: et mi- 
litaribus equis quam in scortis atque 
conviviis libidinem habebat, delighted 
mm, Sall. C. 7: urinae lacessit, Gell. 19, 
4: ex libidine, Tac. A. 4, 46. |], Esp. 
unlauful or inordinate desire, passion, 
caprice, wilfulness, wantonness : ad libi- 
dinem suam vexare aliquem, Cic. Rose. 
Am. 49: fortuna res cunctas ex Inbi- 
dine magis, quam ex vero celebrat ob- 
scuratque, Sall. C. 8: quod positum est 
in alterius voluntate, ne dicam libidine, 
Cic. Fam. 9, 16: instruitur acies ad libi- 
dinem militum forte procurrentium ; 
deinde per libidinem aut metum dese- 
rentium locum, Liv. 2* 2r. 9, sen- 
sual desire, lust: of animals, heat, rut : 
libido procreandi, Cic. Off. 1, 17, 53: 
commiscendorum corporum mirae libi- 
dines, id. N. D. 2, 51, 128: libidine ac- 
cendi, Sall. C. 25: Suet. Aug. 69. so 
Meton. in plur.: voluptuous or ob- 
scene representations in painting and 
sculpture: Cic. Leg. 3, 13: in poculis 
libidines caelare juvit, Plin. 33 praef. 


if 
§ libitina, ae, f. [Libitina, the goddess 
of funerals, hence] the trade of an un- 
dertaker : libitinam exercere, Val. Max. 
5,2,n0.10. QQ, abier,a funeral pile: 
dum levis arsura struitur libitina pa- 
pyro, Mart. 10, 97: Plin. 37, 3, 11, § 45. 

3, death (poet.): multaque pars 

mei vitabit Libitinam, Hor. Od. 3, 30, 6: 
Juv. 12, 122. p 

libitinarius, ii, m. [libitina] an 
undertaker : designatores et libitinarii, 
Sen. Ben. 6, 38. 

libitus, a, um, Part. [libet]. Il. 
Subst. libita, orum, n. plu. the 
things that please one; hence, pleasure, 
will, liking, humour: sua libita exerce- 
vant, Tac. A. 6, 1: ad libita Caesarum, 
ib. 12, 6: ad libita Pallantis, ib. 14, 2. 

libo, avi, atum, 1. v. a. [Ac(Bw] to 
take a little from: libas ex omnibus, 
Cic. Tusc. 5, 29: libare gramina denti- 
bus, to crop, Calp. Ecl. 5, 51. 2. Esp. 
to take a taste of, to taste: jecur, Liv. 
25, 16: pocula Bacchi, Virg. Aen. 3, 
354: flumina libant summa leves, sip, 
id. G. 4, 54. 3, Poet. to touch lightly : 
cibos digitis, Ov. A. A. 1, 577: sum- 
mam celeri pede libat arenam, id. M. to, 
653: cellulae limen, Petr. 136: oscula 
alicui, to kiss, Virg. Aen. 1, 256. 4. 
to pour out in honour of a deity, to 
make a libation: duo rite mero libans 
carchesia Baccho, ib. 5,77: in mensam 
laticum libavit honorem, ib. 1, 736: pa- 
teris altaria libant, ib. 12,174. Poet. 
Transf.: Celso lacrimas libamus ad- 
empto, Ov. Pont. 1, 9, 41: rorem in 
tempora nati, to sprinkle on, Val. Fl. 4, 
15. (ii) And of things not fluid: to 
make am offering, to offer, dedicate, con- 
secrate: certasque fruges certasque 
bacas gacerdotes publice libanto, Cic. 
Leg.2,8: diis dapes, Liv. 39, 43: uvam, 
Tib. 1, 11, 21: frugem Cereri, Ov. M. 8, 
274: cum solemni die Jovi libaretur, 
al. 12,8. Poet.: carmina aris, Prop. 
4,6,8.  §, to lessen, diminish, impair : 
ergo terra tibi libatur et aucta recrescit, 
Luct. 5, 261: virginitatem, Ov. H. 2, 
U5. vires, Liv, 21, 29. il. Fig.: to 


take out, cull, extract: ex variis inge- 
nus excellentissima quaeque libayimus, 
a qua (natura deorum) 
haustos animos et libatos habemus, id, 
Div. 1, 49, 110: qui tuo nomini velis ex 
aliorum laboribus libare laudem, Auct, 


Cic. Inv. 2, 2: 
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libondtus or tos, i, N. = At Bdvoros, 
a wind between south and southwest, 
pure Lat. austroafricus: Sen. QUIN ss; 
16 fin.: Plin. 2, 47, 46. 

libra, ae, f. [Airpa] the Roman 
pound, of 12 ounces : as érat libra pon- 
dus, Varr, L. L. 5, 36, 47, § 169 Miill. : 
coronam auream libram pondo ex pub- 
lica pecunia in Capitolio Jovi donum 
posuit, Liv. 4, 20: mulli binas libras 
ponderis raro exsuperant, Plin. sb 
30. I]. Transf. a measwre Jor li- 
quids : frumenti denos modios ét. toti- 
dem olei libras, Suet. Caes. 38. Pdf) 
balance, pair of scales: in alteram 
librae lancem animi bona imponebat, in 
alteram corporis, Cic. Tusc. 5, 17 fin. 
Hence the phrases, per aes et libram, 
v. mancipium : libra et aere, for ready 
money, Liv. 6, 14. 3. a water-poise, 
plummet-level, level: sin autem locus 
pari libra cum aequore maris est, Col. 
8, 17. Hence, ad libram, on a level, 
Caes. B. C. 3, 40. Also, cownterpoise: 
contra flatus quoque pervicax libra 
Bononiensibus calamis, Plin. 16, 36, 65. 

4, the constellation Libra, the ba- 

lance: Manil. 4, 545. Ul. Fig.: a 
balance (poet.): Pers. 4, to: animi 
cunctantis libra, Claud. Laud. Stil. 1, 75. 
(Hence It. livra, lira; Fr. livre.) 

libralis, e¢, adj. [libra] of or contain- 
ing a pound, of a pound weight : pondus, 
Plin. 19, 12, 11: offae, Col. 6, 2, 7. 

libramen, inis, n. [libro] a balance, 
poise: huic ad libramen pinnae tres, 
veluti sagittis solent, circumdabantur, 
Liv. 42, 65. I]. Fig. judicii, Claud. 
Mamert. Stat. anim. 3, 13. : 

libramentum, i, 7. [id-] weight: 
plumbi, Liv. 42, 63: vincla ac libra- 
menta tormentorum, Tac. H. 3, 23. 

2. gravity, downward tendency: 

libramentum aquae, fall, Plin. 31, 6, 
31: Plin. Ep. 4, 30. I], Transf.: a 
level surface, horizontal plane: extre- 
mitatem et quasi libramentum, in quo 
nulla omnino crassitudo sit, Cic. Acad. 
259305 110- 2. evenness, equality : 
ventorum hiemalium et aestivorum, 
Col. 1, 5: si recto libramento inter 
solem terrasque media (luna) successit, 
Serf. Ben. 5, 6. 

libraria, ae, f. [libra } she that 
weighed out the wool to the female 
slaves, a forewoman, head spinster, 
called also lanipendia: Juv. 6, 475. 

libraria, ae, f. [liber] a jemale 
scribe: Mart. Cap. 1, 17. []. @ book- 
seller's shop: in libraria, ego et Julius 
Paulus poéta consederamus, Gell. 5, 4. 

libraridlus, i, m. dim. [librarius] 
a copyist, transcriber; a scribe: Cic. 
Att. 4,4: id. Balb. 6, 14. II. @ book- 
seller: ex librariolis Latinis, id. Leg. 
R23 

ihedrium, ii, n. [id.] a place to keep 
books in, @ bookcase, boolk-chest: ex- 
hibe librarium illud legum vestrarum, 
Cic. Mil. 12, 33: Amm. 29, 2. 

librarius, a, um, adj. [libra] of or 
containing a pound, of a pound weight : 
frusta, Col. 12, 53, 4: as, Gell. 20, 1. 

librarius, a, um, adj. [liber] per- 
taining to books: scriba librarius, @ 
copyist, transcriber, Varr. R. R. 3, 2, 
14: libraria taberna, @ bookseller’s shop, 
Cic. Phil. 2, 9: scriptor, a transcriber 
of books, Hor. A. P. 354: atramentum, 
Plin. 27,7,28. J, Subst.: librarius, 
i, m. a transcriber of books, a copyist, 
scribe, secretary : Cic. Agr. 2, §: librarii 
mendum, Liv. 38, 55: legionis, the secre- 
tary of the legion, Inser. 9. a book- 
seller: Sen. Ben. 4,6: Gell. 5, 4. 

libraté, adv, deliberately : 
Virg. Aen, 2, 913. 

libratio, Onis, f. [libro] a weighing, 
neighing out: Vitr. 8, 6. I]. @ hori- 
zontal position, level: id. 6, 1. Ul. @ 
hurling, slinging; Diom. p. 473 P. 


Serv. 


librator, Oris, m. [id.] a leveller, u 
Surveyor: Cato R. R. 22, 1: superest, nt 
tu libratorem vel architectum mittas, 
qui diligenter exploret, sitne lacus altior 
mari, Plin. Ep. 10, 50, I]. one whe 
discharges missiles by means of ma- 
chines, an engineer: funditores libra- 
toresque excutere tela et proturbare 
hostem jubet, Tac. A. 2, 20 (al. libri« 
tores), 

libratiira, ae, f. [id.] a making 
even: cutis, Veg. 2, 22. 

libratus, a, um, Part. [libro]. Ih. 
Adj.: level, horizontal: aquam non 
esse libratam, sed sphaeroides habere 
schema, Vitr, 8, 6, 2. poised, hurled : 
librato magis et certo ictu, Tac. H. 2, 22. 
Comp. : libratior ictus, Liv. 30, 10. 

libriger, Gri, m. pose gero] a bool 
carrier : Paul. Nol. Ep. 28, 4. 

librilis, e, adj. [libra] of a pound, 
weighing &@ pound. Subst. librilia, 
ium, n. plu. (sc, saxa), slones of a pound 
weight: fundis, librilibus sudibusque, 
Caes. B. G. 4, 81: cf. librilla. 
pertaining to weighing. Subst. librile, 
is, n. a balance, pair of scales: in librili 
perpendere, Gell. 20, 1. 2, a scale- 
beam : librile scapus librae, Fest. s. v. 

librilla, appellantur instrumenta 
bellica, saxa scilicet ad brachii crassi- 
tudinem in modum flagellorum loris 
revincta, Fest. s. v, (Scalig. reads 
librilia.) 

libripens, endis, m. [libra pendo} one 
uho ueighed or counted out the pay to 
soldiers, a paymaster: Plin, See useel te 

Il. one who held the balance at 
nominal sales: Gai. Inst. 1, § 3. 

libro, avi, atum, 1. v. a. [libra] to 
weigh, weigh out. Fig.: crimina in 
antithetis, Pers. 1, 85. 2, to nake 
even or level: pavimenta, Cato R. R. 18: 
aquam, to level water, i, e. to ascertain 
the fall of water by means of a level, 
Vitr. 8, 6. 8, to hold in equilibrium, 
to poise, balance: terra librata ponderi- 
bus, Cic. Tusc. 5, 24: tellus ponderibus 
librata suis, Ov. M. 1, 8: columnarum 
turbines ita librati perpenderunt, ut 
puero circumagente tornarentur, Plin. 
36, 13, 19: per nubes aquila librata vo- 
latu, Sil. 15, 429: librati pondera coeli 
orbe tene medio, Lucan. 1,58. Fig.:im- 
mensum imperii corpus stare ac librari, 
ie Hei 16. 4, to cause to kang or 
swing, to keep suspended, keep in its 
place: vela cadunt primo et dubia li- 
brantur ab aura, are waved to and fro, 
Ov. F. 3, 585: fluctus supra, vento li- 
brante, pependit, Sil. 17, 294: aéris vi 
suspensam librari medio spatio tellu- 
remy line 25055 EAs 5, to cause to 
swing, to swing, hurl, launch, throw: 
summa telum librabat ab aure, Virg, 
Aen. 9, 417: caestus, ib. 5, 479: librata 
cum sederit (glans), Liv. 38,29: malleus 
dextra libratus ab aure, Ov. M. 2, 624: 
librare se, to balance or poise oneself, to 
Jly: cursum in aére, id. Am. 2, 6,11: 
saepe lapillos tollunt, his sese per inania 
nubila librant, Virg. G. 4, 196: haliaee- 
tos librans ex alto sese, Plin. 10, 3, 3: 
corpus in herba, to stretch oneself out 
on the grass, Ov. F. 1, 492: incidentis 
manus libratur artifici temperamento, 
Plin, 12, 25, 54: librare iter, to take 
one’s way, Sen. Oed. 899. I]. Fig. 
to weigh, ponder, consider: librabat 
metus, Stat. Th. 9, 165: quae omnia 
meritorum momenta perpendit, librat, 
examinat, Naz. Pan. ad Const. 4. 

libs, libis, m.=Adp, the west-south- 
west wind: al oecasu brumali Africus : 
Noton et Liba nominant, Plin. 2, 47, 


libum, i, ”. (libus, i, m., Nigid. in 
Non. 211, 31) a cake, pancake: Cato R. 
R. 75: rustica liba, Ov. F. 3, 670: adorea 
liba per herbam subiciunt epulis, Virg. 
Aen, 4, 109. Often used in offerings to 
the gods, esp. on birth-days: Juv, 16, 
39. Hence quinquagesima liba, a cake 
offered to the gods on one’s Jifticth birth. 
day, Mart. 10, 24. ; 

liburna, 2¢,/. [Liburni, an Illyrian 
people] a light, yast-sailing wessel, a 


| Liburnian galley, a brigantine : Caes, B, 
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C. 3, 9: Hor. Od. 1, 34, 30: Tac. G. 9. 

Also called liburnica; Suet. Aug. 17. 

Plin. 10, 23, ye 
libus, i, v. libum. 

licens, entis, Part. [licet]. il. 
Adj.: free, unrestrained, forward, pre- 

sumptuous, licentious: quam audaces 
et quam licentes sumus, Gell. 15, 9: 

Prop. 4, 1, 26: turba licens, Naides im- 
probae, Sen. Hippol. 777- 2. 
things: licentior dithyrambus, Cic. de 
Or. 3, 48, 185: joci, Stat. S. 1, 6, 93: 
licentior epistola, Plin. N. H. prooem. 
§ 1: imperium, Val. Max. 6, 4p 2». 

licenter, adv. freely, according to 
one's own pleasure or fancy; and, in a 
bad sense, without restraint, boldly, 
impudently, Licentiously: at quam li- 
center! Cic, N. D. 1, 39: ut ingredi 
libere, non ut licenter videatur errare, 
id. Or. 23, 77: Graeci licenter multa, 
Quint. 1, 8, 6: aliquid facere, Liv. 26, 
ro. Comp.: (servos) licentius, liberius, 
familiarius cum domina vivere, Cic. 
Coel. 23, 57: Romanos, remoto metu, 
laxius licentiusque futuros, Sall. J. 87 
jin.: ausi aliquid, Quint. 2, 4, is si 
quid licentius dixerint, id, 1, 2,7: [ ibe- 
rum et Cererem pro vino et pane licen- 
tius, quam ut fori severitas ferat, id. 8, 
6, 24. 

Nobatte. ae, f. [licet] freedom, li- 
berty, leave to do as one pleases, license : 
Dae. Viicet...licet...licet. Zr. Her- 
cules istum infelicet cum sua licentia, 
Pl. Rud. 4, 6, 41: dare alicui licentiam 
infinitam pecuniarum eripiendarum, Cic. 
Verr. 3,94: tantum licentiae dabat glo- 
ria, id. de Sen. 13: absolvendi, Tac. A. 
14, 49: lasciviendi permittere militibus, 
Suet. Caes. 67. |]. Esp. the taking of 
a liberty that is not granted, boldness, 
presumption, license: homo ad scribendi 
licentiam liber, Cic. N. D. 1, 38: per 
intercalandi licentiam, by arbitrary in- 
tercalation, Suet. Caes. 40. Freq. of 
Style: poétarum, Cic. de Or. 3, 38: 
juvenilis quaedam dicendi impunitas et 
licentia, id. Brut. 91: figuraruwh, Quint. 
TO; 1, 28. 2, In rhet. a figure of 
Speech = mappynoia: Auct. Her. 4, 36. 

3, unbounded license, dissoluteness, 
licentiousness : deteriores omnes sumus 
licentia, Ter. Heaut. 3, 1, 74: omnium 
rerum infinita atque intoleranda licen- 
tia, Cic. Agr. 1, 5: licentia libidoqve, 
id. Verr. 3, 33: cupiditatum, id. Att. Io, 
4: Sullani temporis, lawlessness, Suet. 
Gramm. 11: licentiam indomitam re- 
frenare, Hor, Od. 3, 24, 29: licentiam 
coércere, Tac, H. 1, 35. Of things: 
magna gladiorum est licentia, the license 
of the sword is great, i. e. daring mur- 
ders are prevalent, Cic. Fam. 4, g: im- 
mensa licentia ponti, Ov. M. 1, 309. 

licentiatus, iis, m. [licentia] free- 
dom, license: Laber. in Non. 2020. 

licentidsus, a, um, adj. [id] over- 
Sree, wanton, licentious : Quint. Te On aie 
temeritas, App. M. 5, p. 165. Comp.: 
conversatio cum viris licentiosior, Sen. 
Excerpt. contr. 6, 8. Sup.: Aug. adv. 
Pelag. 2, 9. ia 

licéo, citi, citum, 2. v. ”. and a. 
Neutr.: to be for sale, to be valued at 
(rare): quanti licuisse tu scribis (hor- 
tos), how much they were valued at 
Cic. Att. 12, 23: unius assis non un. 
quam pretio pluris licuisse, Hor. S. 1 
6, 14. I. Act. of the seller: to fig 
@ price: percontanti quanti liceret opera 
effecta, parvum nescio quid dixerat, how 
much he asked for them, Plin. 35, 10, 
36, § 83. ; 

licéor, licitus, 2. v. dep. to bid at 
an auction. Absol.: licetur Aecbu- 
tius, Cic, Caecin. 6: digito liceri, by 
raising the finger (the usual method), 
id. Verr. 3, 1%: omnia Aeduorum vec- 
tigalia parvo pretio redemta habere, 
propterea quod, illo licente, contra liceri 
audeat nemo, Caes. B. G. 1, 18: immo- 
deratius liceri, Suet. Caes. 20. With 
ace.: heredes Scapulae si istos hortos 
liceri cogitant, to bid for the gardens, 
Cie. Att. 12, 38: centum Graecos curto 
centusse licetur, Pers. 5, 191. HH. 
Meton. to appraise, value: tune ayidi 
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matronam oculi licentur, reckon the 
price of her honour, Plin, 14, 22, 28, 
I. 
Tieet, cuit and citum est (licessit for 
licuerit, Pl. Asin, 3, 3, 13), 2. Vv. ”. Um 
pers. tt is lawful, allowed, or permitted ; 
one may or can, one ts at liberty: con- 
str. with neutr. pron. or inf. or subj. 
clause as subject; sometimes without 
any expressed subject; and with dat. 
of person: licere id dicimus, quod legi- 
bus, quod more majorum institutisque 
conceditur, eque enim quod quisque 
potest, id ei licet, Cic. Phil. 13, 6, 14: 
quid deceat vos, non quantum liceat 
vobis, spectare debetis, id. Rab. Post. 5, 
11: si hominibus tantum licere judicas, 
quantum possunt, id. Phil. 13, 7: Sl 
illud non licet, saltem hoc licebit, Ter. 
Eun. 4, 2, 12: neque idem ubique aut 
licet aut decorum est, Quint. 5, 10, 40: 
licet nemini contra patriam ducere ex- 
ercitum, Cic, Phil. 13, 6, 14: Catoni 
licuit ‘Tusculi se in otio delectare, id. 
Rep. 1, 1: licetne scire ex te? ‘Ter. Hee. 
5, 4, 33: si facere omnino non licebit, 
Cic. Phil. 13, 6, 14. With if. pass. : 
intelligi jam licet, nullum fore impe- 
rium, id. Rep. 1, 38: his cognosci licuit, 
quantum esset hominibus praesidii in 
animi firmitudine, Caes. B. C. 3, 28: in 
eum ordinem cooptari licet, Cic. Verr. 
2,49. Rarely with plu. subject: quum 
in servum omnia liceant, Sen. Clem. 1, 
18. 2, When the injin. has an ex- 
pressed subject, it is regularly in the 
acc.: licet me id scire quid sit? PL. Ps. 
1, I, 14: hoccine me miserum non licere 
meo modo ingenium frui! Ter, Heaut. 
2, 4, 21: liceat esse miseros, Cic. Lig. 
6,18: ut eum liceat ante tempus con- 
sulem fieri, Auct. Her. 3, 2, 2: haec 
praescripta servantem licet magnifice 
vivere, Cic. Off. 1, 26 fin. So even when 
the dat. of person is expressed: si civi 
Romano licet esse Gaditanum, id. Balb. 
12, 29: is erat annus, quo per leges ei 
consulem fieri liceret, Caes. B. C. 3, 1. 
But in this case, and esp. with esse and 
Jiert, the subject of the infin. is freq. 
put in the dat. by attraction: licuit esse 
otioso Themistocli, Cic. Tusc. 1, 15: quo 
in genere mihi negligenti esse non licet, 
id. Att. 1, 17: quibus licet jam esse 
fortunatissimis, Caes. B. G. 6, 35: illis 
timidis et ignavis licet esse, Liv. 21, 44: 
ut sibi per te liceat innocenti vitam in 
egestate degere, Cic. Rosc. Am. 49 fin.: 
ut sibi triumphanti urbem invehi lice- 
ret, Liv. 38, 44 fin. In this constr. the 
dat. of the pers. is sometimes wanting: 
atqui licet esse beatis (sc. iis), Hor. S. 
I, I, 19: sibi vitam filiae sua cariorem 
fuisse, si liberae ac pudicae vivere 
licitum fuisset, Liv. 3, 50 (v. Zumpt, 
Gramm. § 6or1). 8, With subj. 
clause as subject: neque jam mihi licet 
ut meum laborem hominum periculis 
sublevandis non impertiam, Cic. Mur. 4, 
8: ludas licet, Ter. Ph. 2, 2, 33: fre- 
mant omnes licet, Cic. de Or. 1, 44: se- 
quatur Hermagoram licebit, id. Inv. 1, 
51, 97: Sis pecore e multa dives tellure 
licebit, Hor. Epod. 15, 19: detrahat 
auctori multum fortuna licebit, Ov. Tr. 
5, 14, 3. 4, Particular phrases: (i) 
to express assent; be it so, yes: Dae, 
eum rogato ut hue veniat. 7%. licct. 
Dae. dicito, daturum meam illi filiam 
uxorem. Yr, licet (see the whole scene), 
Pl. Rud. 4, 6, 8. Hence (ii) in asking 
permission: Here, licetne? Chrem. 
loquere, Ter, Heaut, 5, 2, 20. Esp. in 
legal formulas : a, in examining wit- 
nesses: licet rogare? Cic. de Or. 2, 60: 
8. in asking the advice of a jurisconsult: 
licet, consulere? id, Mur. 13: -y. in sum- 
moning a witness: licet antestari? (v. 
antestor). (iii) With per, or dum: si 
per vos licet, if you have no objection, 
Pl. Asin. prol, 12: id quod postea, si 
per vos, judices, licitum erit, aperietur, 
eos aoe ae 44,127: dum per aeta- 
loquimini nel sah = 23> ane Hest, 
Aptech own, Ad. Ph. 3, 3, 16. (iv) 
ayers a Wishes: sis licet felix, 
Hor. Od. 3, 27, 13: sic amet iste licet, 
sic non potiatur amato, Ov, M. 3, 403. 


LICIUM 


"ff, As a conjunction: granting, 
supposing, even Uf, although, noluithe 
standing. With suij.: quoniar quidem 
semel suscepi, licet hercules undique 
omanes in me terrores pericul#que impei- 
deant omnia, succurram atque subibo, 
Cic. Rusc. Am. 11, 31: Vita brevis est, 
licet supra mille annos exeat, Sen. Brev. 
vit. 6: licet laudem Fortunam, tamen, ut 
ne Salutem culpem, Pl. Asin. 3,3; 28. 
licet saepius tibi hujus generis literas 
mittam, sed tamen non parcam operae, 
Cic. Fam. 13, 27: licet ergo non sint 
confirmati testamento, a me tamen, ut 
eonfirmati, observabuntur, Plin. Ep. z, 
16: licet haee quivis arbitratu suo re 
prehendat, certe levior reprehensio est 
Cic. Acad. 2, 32, 102. 9. In late Lat, 
with indic.: licet inter gesta et facta 
videtur quaedam esse subtilis differen- 
tia, Gai. Dig. 50, 16, 58: Ulp. ib. 2, 15, 
8,§ 25: obduxi licet arma, sum Priapus, 
Poéta in Anth. Lat. 5, 218: Macr.S. 1, 
11. [Lic-et prob, belongs to the same 
root as dix-yn.] (Hence It. lecere; Fr. 
loisir.) 

lichanos, i, ”.=Atyavos (the fore- 
finger), the highest note but one in 


the scale of the tetvachord, so called 


because produced-by the fore-finger: it 
is classed by Vitruvius among the notes 
which he calls mobiles, or vagantes, 2s 
contrasted with those designated im- 
moti or perpetiut et stantes: Vitr. 5,4 
(v. Smith’s Ant, 775). 

lichen, Enis, m.—=Aerxyv, a crypto- 
gamic species of vegetation growing on 
rocks and trees, lichen: Plin. 26, 4, to. 
The second kind mentioned by Pliny 
comprises the true lichens; the first 
kind seems to have been of a different 
nature, but it can scarcely be Marchan- 
tia polymorpha, Linn., as some have 
supposed. [J]. Transf. an eruption 
on the skin of men and beasts, a tetter, 
ring-worm : in fricando lichene, id. 23, 
7, 63: id. 28, Ir, 49. 

liciatorium, ii, ”. Llicium] a weav- 
er’s beam: liciatorium texentium, Vulg. 
1 Sam. 14, 7. 

liciatus, a, um, adj. [id] lit. laid 
or thrummed like a web; hence fig. 
begun, commenced: Aug. Civ. D. 22, 
14. 

licininum. ii, a fn lint for dress- 
ing wounds: Veg. Vet. 2, 22, 48. (Hence 
Sp. lechino.) 

licinus, a, um, adj. bent or turned 
upwards : licini boves (7. e. qui sursum 
versum reflexa cornua habent), Serv. 
and Philarg. on Virg. G. 3, 55. 

licitatio, onis, / [licitor] a bidding 
at sales: exquisitis palam pretiis et 
licitationibus factis, Cic. Verr. 2, 53: 
praedam ad licitationem dividere, to 
the highest bidders, Suet. Ner. 26: lici- 
tatione maxima on hee. id. 
Cal. 22: penes quem licita’ mansit, 
to whom the lot was knocked down, 
Paul. Dig. ro, 3, 19. 

licité, adv. lawfully, rightfully : 
Mart. Dig. 30, 114, § 5. 

licito, adv. lawfully: Sol. rr. 

licitor, atus, 1. v. dep. [liceor] éo bid 
Jor: Pl. Merc. 2, 3, 104: licitamini 
hostium capita, seé a price on their 
heads, Curt. 4, 1. I]. Transf. to 
contend, fight: inter se licitantur, Enn. 
in Non. 134, 14: licitari machaera ad- 
versum aliquem, Caecil. ib. 16. 

licitus, a, um, Part. [licet]. ¥ 
Adj.: permitted, allowed, a owable, 
ul: sermo, Virg. Aen. 8, 468 : to- 
oe acies, Stat. Th. rr, 123- 
atio, Ulp. Dig. 37, 14, 2. Neutr. 
plur, . things allowed or lawful : 
ipse per licita atque illicita foedatus 
‘Tac. A. 15, 37. i 
licium, ii, ”. the thrum or ends of a 
weaver’s thread: licia telae addere 
Virg. G. 1, 285: plurimis liciis texere. 
Plin. 8, 48, 74. |, Meton.:a thread 
of the web: Aus. Ep. 23, 14. 9 a 
thread of anything woven: Plin. 23,5 
63. Often used in charms and spells : 
tum cantata ligat cum fusco licia rhon- 
< rs 4 <7 575. Asan ornament for 
te head: licia crinibys addunt, Prad 


LaLa ae 


ae 


LICTOR 


LIGURIO 


in Symm. 2, 1104. 
or belé: per lancem et licium furta con- 
cipere, % ¢e, to search in a house for 


stolen property, Gell. 11, 18 (v. lanx). 


lictor, Oris, m. [ligo] @ lictor, an 
attendant on a Roman magistrate, 
whose duty it was to walk before him 
and clear the way; also to execute the 
sentence of the law by scourging crimi- 
nals, by putting them to death, etc.; 


‘hence the lictors bore a bundle of rods, 


(fasces) from which an axe projected : 
Romulus cum cetero habitu se augusti- 
orem tum maxime lictoribus duodecim 
sumptis (a finitima Etruria) fecit, Liv. 
1, 8. The lictors walked in a line be- 
fore the consuls, etc., whence the lictor 
who immediately preceded the magis- 
trate was called proximus or primus 
(as the chief), though the latter term 
has been sometimes erroneously sup- 
posed to refer to the lictor who headed 
the line: apud quem primus quievit 
Hetor, Cicy QU Fr. 5, 1,75: Liv. 24, 44 
(On the origin and office of the 
ictors, v. Smith’s Ant. 707.) I. 
Fig.: lictorem feminae in publico uni- 
onem esse, a@ lady's mark of distinc- 
tion, Plin. 9, 35, 56. 
lictorius, a, um, adj. [lictor] per- 
taining to a lictor: Flor. 1, 26. 
lien, Enis, and liénis, is, m. La7Ajv, 
ordayxvov | the milt or spleen: at lenis, 
ubi affectus est, intumescit, Cels. 4, 9. 
In plur.: lienes turgent, Cato R. KR. 
157: equisetum lienes cursorum ex- 
stingnit (the ancients supposed that 
running caused the spleen to swell), 
Plin. 26, 13, 83. I]. Fig. vexation: 
quasi zona, liene cinctus ambulo, Pl. 
Curce2 1,15. 
liéndsus, a, um, adj. [lien] splene- 
tic: cor licnosum, Pl. Casin. 2, 6, 62: 
tactu lienosis medebatur, Plin. 4, 2, 2. 
Jientéricus, a, um, adj. [Accevtepia; 
“cf. Cels. 2, i troubled with looseness or 
diarrhoea: Plin. 29, 3, 11, § 44. 
ligamen, inis, n. [ligo] a band, tie, 
bandage: Sidoniae nocturna ligamina 
mitrae, Prop. 2, 22, 15: papyri ligamen, 
a bandage, ligature, Col. 6, 6,4. (Hence 
It. legame; Fr. lien.) 
ligamentum, i, . [id.] a band, 
bandage: aurium ligamenta, Quint. If, 
3, 144: vulneribus ligamenta parare, 
Tac. A. 15, 54. 
ligatio, Onis, f. [id] a binding: 
Scrib. Comp. 255. (Hence Fr. liat- 
son.) 
ligatiira, ae, f. [id] a band, liga- 
ture: ligatura in vitibus, Pall. 1, 6, 11. 
I]. an amulet: Aug. in Joann. 7. 
II]. @ twisting or twining of the 
body in wrestling: ligaturis corporis 
certant, Ambros. Knarrat. in psalm. 30. 
lignarius, 4, um, adj. (lignum ] 
pertaining to wood: negotiatio, timber- 
trade, Cap ih Pert. 1. II, Subst. 
lignarius, i, m. @ campenter, joiner : 
Pall. 1, 6, 2. Hence, inter lignarios, a 
place in Rome, perh. the timber-market, 
Liv. 35, 41 fin. 2. a slave attached 
to a temple, whose office it was to carry 
wood: Hier. Ep. 108, 8. 3. a wood- 
cutter, woodman : lignarius EvAokoros, 
6 kérrov dda, Gloss. Lat. Gr. : 
ignatio, dnis, f. [lignor] a felling 
or procuring of wood: qui lignationis 
munitionisque causa in silvas discessis- 
sent, Caes. B. G. 5, 38. I], Meton. 
a place where wood is cut: Col. I, 5, I. 
lignator, Oris, m. [id.] @ wood-cut- 
ter, one sent to get wood: By lig- 
natoribus, Caes. B. G. 5, 26: Liv. Io, 
25. : uae 8 
lignédlus, a, um, adj. dim, [ligne- 
us} wooden, of small objects: ligneolus 
lychnuchus, Cic. Q. Fr. 3, 7: figurae, 
App. de Mundo, p.70. 
lignéus, 9, um, adj. [lignum] of 
wood, wooden: ligneus ponticulus, Cic. 
Tuse. 5, 20: turres, Caes. B. ©. 3, 9: 
materia, wood, Cic. Inv. 2, 57: deus, 
Tib. 1, 11, 20: supellex, Plin. 34, 12, 
32: custodia, the stocks, Pl. Poen. 5, 6, 
28. I], like wood: putamen, Plin. 
15, 22,24: semen (arboris), id. 16, 26, 
40. 2, wooden, dry: uervora et lig- 


3. a small girdle | 


LIMAX 


nea (appellatur) Aopas, Lucr. 4, 1156: 


lignea conjux, Cat. 23, 6. 


lignicida, ae, m. [lignum caedo] 
one who cuts wood: not used, acc, to 


Varr. L. L. 8, 33, 119 § 62. 


lignifer, Gri, m. [liguum fero] one 


who carries wood: Inser. 


lignor, atus, 1. v. dep. [lignum] to 
fetch or procure wood: equites, dum 
: Auct. B. 
Hisp. 27: lignandi atque aquandi potes- 
tas, Caes. B. C. 3, 15: liguatum ire, 


lignantur, interfecti sunt, 


Liv. Io, 25. 


woody jibres, 


5, 27. 


lignum, i, 7..wood; in plu. ligna, fire- 
wood (opp. to materia, timber for build- 
ing, Ulp. Dig. 32, 58): ignem ex lignis 


viridibus atque humidis fieri jussit, Cic. 


Verr. 1, 17: ligna super foco large re- 


ponens, Hor. Od. 1,9, 5. Proverb.: 


in silvam ligna ferre, to carry coals to 
I}. Me- 


Newcastle, id. S. 1, 10, 34. 
ton. 1, a writing-tablet: Juv. 16, 
41. 
Fruit: Plin. 15, 28, 34: grape-stones: 
Asie ke 285), LO? 


is not curly, but straight: id. 13, 15, 


30. [Prob. from lig-o, “ to tie.” ] (Hence 


It. legno, legna; old Fr. laigne.) 
ligo, avi, atum, 1. v. a. to tie, bind, 


bind together, tie wp, bandage, bind 
Fast, wind or tie round, etc. : manus post 
terga ligatae, Ov. M. 3, 575: ligare et 
vincire crura et manus, Gell. 12, 3: crus 


fascia, Phaedr. 5, 7, 36: laqueo guttura, 
to tie up, Ov. M. 6, 134: vulnera veste, 
to bind up, bandage, ib. 7, 849: dum 
mula ligatur, ts harnessed, Hor. 8. 1, 5, 
13: funem litoribus, Lucan. 8, 61: su- 
darium circum collum, to bind around, 
Suet. Ner. 51: balteus loricam ligat, 
Val. Fl. 4, 94: digitosque ligat junc- 
tura, Ov. M. 2, 375: caementa in tectis, 
Plin. 36, 24, 68. 9, Meton.: pisces 
in glacie ligatos, t. e. frozen fast, Ov. 
Tr. 5, 10, 49: nimbi ligati, 2 ¢. hail, 
Petr. 123. I]. Fig.: to bind together, 
unite, combine: dissociata locis concordi 


pace ligavit, Ov. M. 1, 25: vinclo te- 


cum propiore ligari, ib. 9, 548: pacta, 
Prop. 4, 4, 80: conjugia artibus ma- 


gicis, Sen. Here. Oet. 452: argumenta 


in catenas, Quint. 5, 14, 32. [igo is 
prob. connected with dico, q. v.] (Hence 
Fr. lier.) 

Aigo, duis, m. a mattock, hoe: longis 
purgare ligonibus arva, Oy. Pont. I, 8, 
59: ligonibus versare glebas, Hor. Od. 
3, 6,38: centeno ligone domare arva, 
Mart. 4, 64. I]. Meton, (poet.): 
agriculture: Juv. , 33: , 

ligiila and lingtla, ae, Jf. dim. [lin- 
gua: quamvis me ligulam dicant Equi- 
tesque Patresque, dicor ab indoctis lin- 
gula grammaticis, Mart. 14, 120] a little 
tongue; hence transf. 1. a tongue 
of land: oppida posita in extremis lin- 
gulis promontoriisque, Caes. B. G. 3, 12. 

9, a shoe-strap, shoe-latchet : Juv, 
5,20: Mart. 2, 29, 7. As a term of re- 
proach: ligula, iin malam crucem, 1b, 
Poen. 5, 5, 30. 3, a spoon or ladle, a 
skimmer: isque (musteus fructus) sae- 
pius ligula purgandus est, Col. 9, 5 fin. : 
inde ligulis eligunt florem, Plin. 21, 14, 

As a measure: @ spoonful: dua- 
rum aut trium ligularum mensura, id. 
20, 5, 18. 4, a small sword: Naev. 
in Gell. fo, 25. 5, the tongue or reed 
of a flute: Plin. 16, 35, 66, § 171. 6. 
the pointed end of @ stake, a tongue, 
tenon: lingulae edolatae, Col. 8, 11, 4. 

4, the short arm of @ lever: si sub 
onus vectis lingula subjecta fuerit, Vitr. 
10, 8. 8, the tongue-shaped catre- 
mity of a water-pipe, by which it is 
fitted into another: id. 8, 7. 9, the 
tongue of a@ scale-beam: Schol. ad 
Pers. 1,6." 10, 4 tongue-shaped mem- 
ber of the cuttle-fish: loliginum ligulas, 
App. Apol. p. 297: 

ligiirio and ligurrio, ivi and ii, 
itum, 4. v¥. & and , [L1G, root of lingo]. 


ligndsus, a, um, adj. [id.] full of 

woody : lignosus fructus, 
Plin, 24, 9, 42: caules, id. 25, 6, 29. 
Comp.: lignosiora sunt reliqua, id. 19, 


9, the shell, stone, or kernel of 


8, a fault in 
table-tops, where the grain of the wood 


Act.: to lick: apes non, ut 
muscae, (em) liguriunt, Varr. R. R. 3 
16, 6: semesos pisces s2pidumque jus, 
FLOMOls a Oks 2, TVransf.: dum 
ruri rurant homines, quos (parasiti} 
liguriant, whom they feed upon, Vl, 
Capt. 1, 1, 15: furta, to lick up stolen 
morsels, Hor. S. 2, 4,179. Also in an 
obscene sense, as in Gr. Aeiyew and 
Accxacew: Suet. Tib. 45 fin.: Mart. 11, 
58. 8, Fig. to long for, lust after: 
improbissima lucra liguriens, Cic. Verr. 
3, 76:*agrariam curationem, id, Fam. 
Dj 2s {]. Neutr.: to be dainty: 
quae (meretrices) cum amatore quum 
coenant, liguriunt, Ter. Eun. 5, 4. 14. 
_ligtiritio (ligurr.), onis, f. [ligurio] 
lickerishness, daintiness: liguritio, vi- 
nolentia, cupedia, Cic. Tuse. 4, 11, 26. 
_ligtiritor (ligurr.), Oris, m. [id.] a 
lickerish fellow, epicure, gourmand: 
eumque quasi liguritorem catillonem 
appellat, Macr. S. 2, 12. |]. In an 
obscene sense: Aus. Ep. 128 in lem- 
mate. 

ligtrius, gulosus, catillo, Atyvos, 
Gloss. 
: ligusticum, i, ». [Liguria] a plant 
indigenous to Liguria, lovage: Col, 12, 
575 5: PMD. LGs.o, 50s 

ligustrum, i, . a plant, privet: 
alba ligustra cadunt, Virg. E. 2, 18: 
candidior folio nivei, Galatea, ligustri, 
ONAL EP eGo ie Detter oh) oe Bel Tye tal: 
24, 10, 45. There is an uncertainty 
about this plant, some authors thinking 
that Virgil’s ligustrum was the white 
hedge Convolvulus, burt Pliny distinctly 
calls this plant a tree, and the privet 
is now called guistrico in Italy. Pliny 
was prob, in error in supposing this 
and the Egyptian cypros to be the 
same. ‘To this may perh. be referred 
ligustrum nigrum, poet. Col. 10, 300. 

jiliacéus, a, um, adj. [lilium] of or 


from lilies: oleum, oil of lilies, Pall. 6, 


14 in lemm, . 

Jiétum, i, n. [id] a bed of lilies: 
Pall. Febr. 21, 3. 

Jilium, ii, ”. [Actpuov] a Tily, Lili- 
um candidum, Linn. the white lily: 
Plin, 21, 5, 11: id. 21, 19, 74: Varr. R, 
R. 1, 35: Pall. Febr. 21, 3: candida, 
Virg. Aen. 6, 709: breve, short-lived, 
Hor. Od. 1, 36, 16. 9, rubens, the 
orange lily, LL. chalcedonicum, Linn. : 
Pling 21,5, 11. I]. Meton. a sort of 


fortification consisting of several rows 


of pits, in which were driven stakes, 
rising only four inches above the 
ground: Caes. B, G. 7, 73. (Hence It. 
giglio; Sp. lirio; Fr. lis.) 

lima, ae, f. @ file: lima proterere ali- 
quid, Pl. Men. 1, 1,9: lima aliquid po- 
lire, Plin. 28, 9, 41: vipera limam mo- 
mordit, Phaedr. 4, 8, 5. I]. Fig. of 
literary compositions, a polishing, revi- 
sion: defuit et scriptis ultima lima 
meis, Ov. Tr. 1, 7, 30: limae labor et 
mora, Hor. A. P. 291: carmina rasa 
lima recenti, Mart. 10, 2: Vell. 2, 9. 

limacéus, a um, adj. [limus] of 
mud, slime, or earth: Tert. Res. carn. 


Pi emartus, a, um, adj. [id.] pertuin- 
ing to slime: limaria piscina, where the 
water deposits slime, Front. Aq. 15. 
limatitis, comp. adv. in a more po- 
lished manner, more finely, elegantly : 
scriptum, Cic. Fin, 5, 5: Amm. 15, 13. 
limator, punts (a Jjiler), Gloss. 
Philox. 
limattilus, a, um, adj. dim. [lima 
tus] somewhat filed or polished : opus 
est hue limatulo et polito tuo judicia 
Cic. Fam. 4, 33. 
Ematire, pina (filings), Gloss 
vet. 
limatus, a, um, Part. [limo]. fI. 
Adj.:; polished, refined, elegant: Vl. 
oratione maxime limatus, Cic. de Or. 1 
39: limatius dicendi genus, id. Brut. 
24: comis et urbanus fuerit Jimatior 
idem, Hor. S. 1, 10, 65: limatius inge- 
nium, Plin. Ep. 1, 209. ; ! 
limax, acis, c. [alin to limus: limax 
a limo quod ibi vivit, Varr. L. L. 4, 3593s 
§ Gq: limaces cochleae a limo appels 
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latae, Fest. s.v.] a slug, snail: impli- 
citus conchae limax, poet. Col. £0, 323: 
lactucis innascuntur limaces et coch- 
leae, Plin, tg, 10, 5%. j|, Fig.: lima- 
ces lividae, of courtesans, Pilaut. fragm. 
in Varr, 1. ¢. 7 : 
limbatus, a, um, adj [limbus] 
edged, bordered: chlamydes, Gallien. 10 
Trebetl. Claud. 17. J : 
limbdlarius, i, m. [id.] a fringe- 
maker: textores limbolarii, Pl. Aul. 3, 


Ak 

es aus: i,m. aborder, hem, welt, edge, 
seluage, fringe : Sidoniam picto chlamy- 
dem circumdata limbo, Virg. Aen. 4, 
137: indutus chlamydem Tyriam, quam 
limbus obibat aureus, Ov. M. 5, 51: 
Stat. Ath. 1,330. |], @ fillet, band, 
belt, girdle : frontem limbo velata pudi- 
cam, Claud. Cons. Mall, Theod. 118: 
picto discingit pectora limbo, Stat. Th. 
6, 367. [i]. Meton. the zodiac: extra 
limbum XII. signorum, Varr. R. R. 2, 
3,7. 2, anoose, snare: Grat. Cyn. 
25. 
een, inis, n. the lintel of a door- 
way (limen superum), the threshold 
(limen inferum): limen superum, quod 
mihi misero saepe confregit caput: in- 
ferum autem, ubi ego omnis digitos de- 
fregi meos, Novius in Non. 336, 14: Pl. 
Cas. 4, 4, 1: imponere foribus, Plin. 36, 
14, 21.) EToOvierd.: salntare a limine, 
to touch upon anything slightly, Sen. Ep. 
g med, Il. Meton. a door, en- 
trance: ubi hanc ego tetulero intra li- 
men, Pl. Cist. 3,19: intra limen cohi- 
bere se, to keep within doors, id. Mil. 3, 
I, 11: fores in liminibus profanarum 
aedium januae nominantur, Cic. N. D. 
2,27: ad valvas se templi limenque con- 
vertisse, Caes. B. C. 3, 105: penetrare 
aulas et limina regum, Virg. G. 2, 
504: famuli ad limina, doorkeepers, por= 
ters, Sil. 1, 66. 9, a house, dwelling, 
abode: matronae nulla auctoritate viro- 
rum contineri limine poterant, im the 
house, at home, Liv. 43, 1: ad Jimen con- 
sulis adesse, id. 2, 48: limine pelli, Virg. 
Aen. 7, 579. 8, Poet. the barrier in 
a@ race-course: limen relinquunt, ib. 5, 
316. Il. Fig. a beginng, com- 
mencement : Jeti limine ab ipso ad vitam 
reverti, Lucr. 2, 258: in limine belli, 
Tac. A. 3, 74: in limine vitae, Sen. 
Here. Fur. 1132. 9, an end, termina- 
tion: in ipso finitae lucis limine, App. 
Mit, nD. 2Ojrndnstin. Inst. 1.125.055 
[ Li-men comes from the rcot L1G in Ligo, 
for the limen was a “tie,” i.e., a hori- 
zontal piece of timber employed to keep 
the other timbers, more particularly 
those which are vertical, from falling or 

bulging out: v. Key, Phil. Soc. 3, 255.] 
- liménarcha, ae, m.=dpevdpxys, 

a harbour-master: Paul. Dig. 11, 4, 4. 
limes, itis, m. [akin to limen; cf. 
Justin. Inst. 1, 12. 5] a cross-path, balk 
between fields. The Romans usually 
had in their fields two broad and two 
narrower paths. The principal balk run- 
ning from east to west was called limes 
decumanus; that from north to south 
cardo; that from east to west prorus 3; 
and that from north to south, transver- 
sus: Hyg. de limit. const. 18, 33 and 34: 
Col. 1, 8, 7: Varr. R. R.2,4,8 Uf 
Meton. any bowndary or limit between 
two fields : partiri limite campum, Virg. 
G. 1, 126: saxum antiquum ingens, 
campo quod forte jacebat, limes agro 
positus litem ut discerneret arvis, id. 
Aen. 12, 897. 2. a fortified bound- 
ary-line, a boundary-wall: cuncta in- 
ter castellum Alisonem ac Rhenum no- 
vis limitibus aggeribusque permunita, 
Tac, A. 2, 7: limite acto promotisque 
praesidiis, id. G. 29: penetrat interius, 
aperit limites, Vell. 2, 120. Stn 
gen. any path, passage, road, way: eo 
limite Athenienses signa extulerunt, 
Liv. 31, 39: lato te limite ducam, Virg. 
Aen. 9, 323: acclivis, Ov. M. 2, 19: 
limite recto fugere, ib. 7, 782. 4,4 
channel: solito dum flumina currant 
limite, ib. 8, 559: Prop. 1, 9, 60. 5. 
the track or path of a comet, meteor, 
torch, eéc,: flammiferumque  traliens 
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spatioso limite crinem, stella micat, 
Ov. M. 15, 849: longo limite sulcus dat 
iucem, Virg. Aen. 2, 697: Plin. 2, 26, 
25: sectus in obliquo est lato curvamine 
limes, the zodiac, Ov. M. 2, 130. 6, a 
line or vein in stone, etc.: nigram ma- 
teriam distinguente limite albo, Plin. 
37, 10, 69. ill. Fig. @ boundary, li- 
mit: limes carminis, Stat. Th. 1, 16. 
2, a distinction, difference: judi- 
cium brevi limite falle tuum, Ov. R. 
Am, 325. 3. a way, path: si male- 
dicitis vostro gradiar limite, Pl. Poen. 
3, 3, 18: bene meritis de patria quasi 
limes ad coeli aditum patet, Cic. Rep. 
6, 24: eundem limitem agere, to go the 
same way, employ the same means, Dv. 
A. A. 3, 558. 3 
liméum, i, ”. a kind of herb, into 
the poisonous juice of which the Gauls 
dipped the arrows used in hunting: 
Plin. 24, 11, 76. Supposed by some to 
be Ranunculus Thora, Linn.: by others 
Doronicum Pardalianches, Leopard’s- 
bane. 
limicdla, ae, mm. [limus colo] one 
who dwells in the mud: ostreae, Aus. 
Ep. 7, 36. oR ws 
limigénus, 2, um, adj. [limus and 
GEN root of gigno] produced in mud or 
slime, mud-born : ulvae, Aus. Mosell. 45. 
liminaris, ¢, adj. [limen] pertain- 
ing to a threshold or lintel: trabes, Vitr. 
6, 4. I]. Meton.: pagina, the jirst, 
Aug. Ep. 67, ”. 2. 
jimis, e, v. limus. 
limitanéus, a, um, adj. [limes] that 
is on the borders : agri limitanei, situated 
on the borders : milites, frontier-troops : 
Cod. Just. 11, 59, 3. 
limitaris, e, adj. [id.] pertaining to 
a boundary: iter, a path that runs be- 
tween two fields, Varr. L. L. 5, 4. 
limitatio, onis, f. [limito] a fixing, 
determination : limitatio terrae vinealis, 
Col. 3, 12: Vitr. 10, 22. 
limito, avi, atum, 1. v. a. [limes] to 
inclose within boundaries or limits, to 
bound: vineas limitari decumano X VIII. 
pedum latitudinis, Plin. 17, 22, 35, 2. 7. 
Il. Fig. to jix, settle, determine: li- 
mitata est pecuaria quaestio, Varr. R. 
18 DRO TEA 
limitotroéphus (limitrdphus), a, um, 
adj. (limes tpoféw]: agri, lands set 
apart for the subsistence of the trvops 
stationed on the frontiers (limitanei), 
Cod. Just. 11, 59, 3. 
limma, 4tis, n.=Actupa (a remain- 
der), @ semi-tone: Macr. Somn. Scip. 
Oil. 
limné, es, f.=Aiumm, a lake: lacus 
qui limne asphaltites appellabatur, Vitr. 
hed 
limnestis (limnetis), idis, = Acp- 
vnotis, a plant, called also centaurea 
major, App. Herb. 34. (v. Centaurium.) 
limnicé, es, f. a small sword: App. 
Herb. 78. : 
limo, adv. sideways, askance : leones 
nunquam limo vident, Sol. 27. 
limo, avi, atum, 1. v. a. [lima] to 
file: gemmis scalpendis atque limandis, 
Plin. 36, 9, 10. 2, to jfile off: plum- 
bum limatum, lead filings, id. 34, 18, 
50: limata scobs, ib. ll. Meton. to 
rub, whet: cornu ad saxa limato, id. 8, 
20, 29. Hence limare caput cum ali- 
quo, to kiss, Pl. Merc. 3, 1, 4o. Hl. 
Fig. in gen. to file, polish, finish : quae- 
dam institui, quae limantur a me poli- 
tius, Cic. Acad. 1, 1: stilus hoc maxime 
ornat ac limat, id. de Or. 3, 49: ut ars 
aliquid limare non possit, ib. 1, 25: Vir 
nostrorum hominum urbanitate lima- 
He de N. Dz 2, 29. 2, Esp. to inves- 
gale accurately, to clear of superflui- 
ties: veritas ipsa limatur in disputa- 
tione, id. Off. 2, 10: subtiliter menda- 
cium, Phaedr. 3, 10, 49. 3, limare se 
ad aliquid, to prepare oneself thoroughly : 
Cic. Opt. gen. or. 3. 4, to file off, take 
away from, diminish: tantum alteri 
affinxit, de altero limavit, id. de Or. 3 
9: de tua prolixa beneficaque natura 
limavit aliquid posterior annus, id. 
Fam. 3, 8: commoda alicujus, Hor. Ep. 
I, 14, 37. 


LINEA 


to bespatter 


limo, 1. v. 4. et 
1. Poen. 1,2, 


with mud: caput alicui, 
80. 
limécinctus, i, m. [limus cingo- 
girt with an apron] a kind of public 
attendant on magistrates: Inscr. Orell 
NO. 3219. 
limédoron, i, ”.=Ampodwpov, a 
plant, perb. Polygonum Convolvulur, 
Linn.: Plin. 19, 10, 57- 
limOnia, ae, f.=Aciwvia: a plant, 
also called scolymos, q. v.: Plin. 22, 22, 
43. I]. @ kind of anemone (v. Ane- 
mone): id. 21, I1, 38. 
limoniatis, idis, f.=Acmovidris, a 
precious stone of a green colour, perh. 
the emerald: Plin. 37, 10, 62. 
liménion, ii, ”.=Aciudviov, the 
same as lemonion, q. v.: Plin. 20, 8, 28. 
limdsus, a, um, adj. [limus] full of 
mud or slime, miry, muddy: limosoque 
palus obducit omnia junco, Virg. E. 1, 
49: ripae, Ov. Am. 3, 6,1: radix, Plin. 
24, 5,17. Subst. limosa, orum, ~. plu. 
muddy or miry places : id. 9, 42, 66. 
limpido, I. v. a. [limpidus] to make 
clear, to cleanse: Veg. Vet. 4, 28. 
limpidus, a, um, adj. [another form 
of liquidus] clear, limpid : limpidus la- 
cus, Cat. 4, 24: limpidior aqua fiet, Vitr. 
8,7: vinum limpidissimum, Col. 12, 28, 
3: limpidae chrysolithi, Plin. 37, 9, 42. 
(Hence It. and Sp. lindo.) 
limpitiido, inis, 7. [limpidus] clear- 
ness, transparency : maris, Pliu. 32, 11, 
54: 
limiila, ae, f. dim. [lima] a little 
jile: Ter. Maur. p. 2390 P. 
limtlus, a, um, adj. dim. [limus] 
somewhat askance: limulis (oculis) in- 
tueri, Pl. Bac. 5, 2, 12. 
limus, a, um, and limis, e, adj. 
sidelong, aslant, askance: limis oculis 
aspicere, to look askance, Pl. Mil. 4, 6, 
2; limis subrisit ocellis, Ov. Am. 3, 1, 
33: (leones) nec limis intuentur oculis 
aspicique simili modo nolunt, Plin. 8, 
16, 19: limibus oculis eos contuens, 
Amm. 20, 9: limi, et ut sic dicam ve- 
nerei (sc. oculi), Quint. 11, 3, 76. Il. 
Transf. of persons, looking sideways : 
neque post respiciens, neque ante pro- 
spiciens, sed limus intra limites culinae, 
Varr. in Non. 133, 31. 
limus, i, m. slime, mud: silvae li- 
mum tenent in fronde relictum, Ov. M. 
1, 346: profundo limo cum ipsis equis 
hausti sunt, Liv. 31, 27: amnis abun- 
dans exit et obducto late tenet omnia 
limo, Virg. G. 1, 115: aqua limo tur- 
bata, Hor. S. 1, 1, 59. Q, excrement : 
Pall; 3c 8, dirt of any kind: linit 
ora luto, Ov. F. 3, 769: gravis veteri 
craterae limus adhaesit, Hor. 8. 2, 4, 80. 
Il. Fig.: malorum, Ov. Pont. 4, 2, 


14. 
limus, i, m. @ girdle or apron 
trimmed with purple, worn by the sacri- 
ficing priests: velati limo, Virg. Aen. 
12, I20 et ibi Serv.: licio transverso, 
quod limum appellatur, cincti erant, 
Tiro in Gell. 12, 3. 
linamentum, i, ~. [linum] linen- 
‘stuff, Linen: Plin. 32, 10, 46. —‘ |. Esp. 
lint: linamentum indere, Cels. 5, 6, 23: 
gee linamentis vulnus implere, id. 5, 
os 
linarius, ti, .m. [linum] a linen- 
weaver : Inscr. Orell. no. 4214. 
linctor, Ackzys (one who licks), Gloss. 
Philox. 
linctus, a, um, Part. [lingo]. 
linctus, us, m. [id.] (only in abl.) a 
licking : Plin. 31, 9, 45. 
linéa, ae, f. [linum] a linen thread 
a string, line: linea longinqua per os re- 
ligata, Plin. 9, 17, 26: ligato pede longa 
linea gallina custoditur, Col. 8, rr, rs: 
linea margaritarum triginta quingne, 
Scaev. Dig. 35, 2, 26: linea dives (of 
the strings of pearls thrown among the 
people at the public games), Mart. 8, 52, 
2. Esp. the threads of a net or web - 
licia difficile cernuntur: atque ut in 
plagis lineae offensae, praecipitant in 
sinum (of spiders’ webs), Plin. 11 24. 
28. tl. Meton. a@ net: id. 9, 42,6": 
si feras lineis et pinna clusas contineas, 
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LINEALIS 


LINGULACA 


Gen. Clem. 12. 


person Pl. Most. 5, 1, 22. 
line of masons and carpenters : perpendi- 
culo et linea uti, Cic. Q. Fr. 3, 1:adregulam 
et lineam, Vitr 4, 3. Hence the phrases, 
ad lineam and recta linea, in a straight 
line, vertically, perpendicularly : solida 
corpora ferri suo deorsum pondere ad 
lineam, Cic. Fin. 1, 6, 18: Plin. 19, 8, 
42: (ignis) rectis lineis in coelestem lo- 
cum subvolat, Cic. Tusc. 1, 17, 40: linea 
tam rectum mundi ferit illa Leonem, 
that region lies directly under the Lion, 
Lucan. 10, 306. 4, a thread-like 
stroke or marie made with a pen, pencil, 
etc., a line: Apelli fuit perpetua con- 
suetudo, nunquam tam occupatam diem 
agendi, ut non, lineam ducendo, exer- 
ceret artem, quod ab eo in proverbium 
venit (viz.nulla dies sine linea), Plin. 35, 
10, 36, § 84: lineam cinere ducere, id. 
18, 33, 76: candida per medium folium 
transcurrens, id. 27, II, 77: mec con 
gruebant ad horas ejus lineae (of the 
sun-dial), id. 7, 60, 60. Of a geome- 
trical line: linea est longitudo quaedam 
sine latitudine et altitudine, Varr. ap. 
Gell. 1, 20: lineae, quae emittuntur ex 
centro, Plin. 2, 65, 65: linea circumcur- 
rens, a circle, Quint. I, I0, 41. 5, 
Esp. @ boundary-line: Hyg. de Limit. 
p. 151 ed. Goes. Hence in gen. @ way, 
path. Prud. Cath. 7, 48. 6. a trans- 
verse Line on the upper part of the seats 
in theatres to define-the space to be occu- 
pied by each spectator: quid frustra re- 
fugis? cogit nos linea jungi, Ov. Am. 3, 
2, 19: Quint, IT, 3, 133. 4, a feature, 
lineament: adulti venustissimis lineis, 
Ayn. 5, 179. Il]. Fig. a line of de- 
scent or kindred, lineage: oréupara 
cognationum directo limite in duas li- 
neas separantur, Paul. Dig. 38, 10, 9: 
clara gentis linea, Stat. S. 3, 3, 43- 9. 
an outline, sketch, design: quidam ma- 
terias latius .dicendo prosequebantur 
alii, quum primas modo lineas duxis- 
sent, etc., Quint. 2,6, 2: ea quae in Pla- 
tonis oratione demiramur, non aemulari 
quidem, sed lineas umbrasque facere 
quaesivimus, Gell. 17, 20. 3, a bound- 
ary-line, limit, end, goal: quum poétae 
transilire lineas impune possint, Varr. 
L. L.9, 1: si quidem est peccare tan- 
quam transire lineas, to go beyond the 
mark, Cic. Parad. 3, I, 20: mors ultima 


linea rerum est, Hor. Ep. 1, 16, 79: ad-, 
Sen. Ep. 49. 


moveri lineas sentio, 
Hence, proverb.: extrema linea 
amare, to love at a distance, Ter. un. 
4, Zeke 

linéalis, e, 7. [tinea ) consisting of 
lines, lineal: Amm. 22, 16. 

jinéaliter, adv. by means of Vines: 
linealiter facere, Mart. Cap. 8, 28. 

linéamentum, i, ”. linea] a line 
or stroke made with a pen, efc., a geo- 
metrical line: in geometria lineamenta, 
Cic. de Or. 1, 41; lineamentum, longitu- 
dinem latitudine carentem, id. Acad. 2, 
36, 116. tl. Meton. a feature, linea- 
ment: quae conformatio lineamentorum, 
id. N. D. 1, 18: lineamenta oris effin- 
geré, id. Div. 1, 13: habitum oris linea- 
mentaque intueri, Liv. 21, 4: corporls, 
id. 26, 41. Q, In plur. designs, draw- 
ings, delineations : adumbratorum Deo- 
rum lineamenta. Cic. N. D. 1, 27: ope- 
yum lineamenta, id. Verr. 4, 44- 3. 
Fig. a feature, lineament : animi linea- 
menta sunt pulcriora quam corporis, id. 
Fin. 3, 22; numerus quasi quandam pa- 
laestram et extrema lineamenta ora- 
tioni attulit, id. Or. 56: Catonis linea- 
mentis nibil nisi eorum pigmentorum, 
quae inventa nondum erant, florem et 
colorem defuisse, id. Brut. 87, 298. 

linéaris, ©, 4%. Lid. pertaining to 
or consisting of Vines, linear: linearis 
pictura, am outline, Plin. 35, 3, 5: ratio, 
the science of Vines, geometry, (Quint. 1, 
10, 36: probatio, a geometrical demon- 
stration, ib. 49- 

linéarius, a, um, a4j. [id.] pertain- 
ing to lines, line- : limes, 4 narrow path- 


LINQUO 


lateribus lineationibus extenduntur, 
Vitr. 9, 4. |i. @ feature, lineament : 
corporis, Firm, Math. 1, 4. 

lingo, avi, atum, 1. v. a. [linea] to 
fashion to a straight line, to make 
straight or perpendicular: dolabit, li- 
neabit, secabitque materiam, Cato R. R. 
14, 3: bene lineata carina, Pl. Mil. 3, 3, 
40: radios, Vitr. 9, 4 med. il. Fig. 
decked out: inter comatos lineatosque 
juvenes, Hier. Ep. 117, . 6. 

linédla, ae, f. dim. [id.] a little line: 
Gell. 10, 1 fin. 

linéus, a, um, adj. [linum] of flax 
or lint, jlaxen, linen-: linea vincula, 
Virg. Aen. 5, 510: terga, the linen lining 
of a shield, ib. 10, 784: vestes, Plin. 12, 
6, 13: amictus, Tac. G. 17: pannis lineis 
involvere, Cels, 8, Io, I. 

_lingo, nxi, nctum, 3. v. a. to lick, 
lick wp: mel mihi videor lingere, PI. 
Cas. 2, 8, 21: crepidas carbatinas, Cat. 
98, §: sulphur linctum, Plin. 35,15, 50: 
sal pecoribus datur lingendus, id. 31, 9, 
45. Sensu obscoeno: Mart. 12, 35. [Root 
Lic: cf. Sans. lih, “ lingere ;’ Gr. Aetxw ; 
Eng. lick: hence lig-urio.] 

lingua (old form dingua, like da- 
grima for lacrima, acc. to Mar. Victorin. 
p- 2547 and 2470 P.: cf. the letter D, r. 
5), ae, f. the tongue: in ore sita lingua 
est, finita dentibus, Cic. N. D. 2, 59: 
lingua haesitantes, id. de Or. 1, 25: lin- 
gua titubante loqui, Ov. Trist. 3, 1, 21: 
linguam exserere, to thrust out the 
tongue, in token of derision or con- 
tempt, Liv. 7, 10: so, lingua ejecta, Cic. 
de Or. 2, 66. li, Meton. speech, 
language: beare Latium divite lingua, 
Hor. Ep. 2, 2, 120: linguam. continere, 
Cic. Q. Fr. 1, 1, 13: tenere, Ov. F. 2, 
602: moderari, Sall. J. 82: linguae so- 
lutio, Cic. de Or. 1, 25: linguam solvere 
ad jurgia, Ov. M. 3, 261: quidam ope- 
rarii lingua celeri et exercitata, Cic. de 
Or. 1,18: ut vitemus linguas hominum, 
id. Fam. 9, 2: Aetolorum linguas retun- 
dere, to silence, Liv. 33, 3: ne vati no- 
ceat mala lingua futuro, Virg. E. 7, 28. 
(ii) the tongue or language of a people: 
lingua Latina, Graeca, Cic. Fin. 1, 3: 
Gallicae linguae scientia, Caes. B. Gants 
47: utraque lingua, i. e. Greek and 
Latin, Hor.S. 1, 10, 23: Mithridates, 
cui duas et viginti linguas notas fuisse, 
Quint. I1, 2, 50. Also, dialect, idiom: 
id. 12, 10, 34. 3, Poet. the sounds 
made by animals: volucrum linguae, 
Virg. Aen. 3, 361: canis, Phaedr. I, 22, 
5. 4, Of tongue-shaped things: (i) 
a plant, also called lingulaca, q. v.: 
Plin. 24, 19,104. _(ii) Lingua bubula, 
a plant, ox-tongue, bugloss, v. buglossus, 
Cato R. R. 40: Plin. 17, 14, 24. (iii) 
Lingua canina, Cels. 3, 27, 13, and 
lingua canis, App. Herb. 96, the plant 
hound’s tongue, also called cynoglossos : 
q.v. (Civ) @ tongue of land ; eminet in 
altum lingua, in qua urbs sita est, Liv. 
44, 11: Lucan. 2, 614. (v) @ spoonful, 
as a measure: Plin. 26, 11, 73. (vi) the 
tongue or reed of a flute: id. 10, 29, 43. 
(vii) the short arm of a lever: vectis 

lingua sub onus subdita, Vitr. 10, 8. 
[Dingua must have been the orig. form, 
as the grammarians state: cf. Germ. 
zunge; Engl. tongue.) (Hence Fr. 
langue.) 

linguarium, fi, ». [lingua] tonguc- 
money; %. €. a penalty for rash sayings : 

linguarium dare, Sen. Ben. 4, 36. 

linguatus, a, um, adj. [id.] gifted 
with a tongue, eloquent: Lert, Anim. 3. 

linguax, acis, adj. [id.] loquacious : 
linguaces (al. lingulacas), Gell. 1, 15. 

lingila, v- ligula. ; ji 

lingulaca, 2°, ¢. [lingula] a gossip, 
chatter-box: ea (uxor) lingulaca est 
nobis: nunquam tacet, Pl. Casin. 2, 2, 
63: Gell. I, 15. I, Lingulaca, ae, f. 
a kind of fish, a sole: Varr. L. L. 5, 12, 
23,917. 9, a plant, the Hart's tongue 
ern, Scolopendrium officinale, Willd. : 
Plin, 25, 11, 84, 
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Q, a fishing-line : tre- | way between fields, Hyg. de Limit. p. lingtlatus, a, um, adj. [id.] tonyus 


shaped: tubi, Vitr. 8, 7. 
lingtlus, a, um, adj. [id.] talsative, 
quarrelsome ; Poet, Lat. min. 2, p. 237, 
Wernsd, 
lingiioésus, a, um, adj. [lingua] 
talkative, loquacious: durae buccae suit, 
linguosus, Petr. 43: Hier. Ep. 108. , 20. 
I]. Fig.: orchestarum linguosi di- 
giti, Cassiod. Var. 4, 51. 
—liniatiira, xptow (an anointing), 
Gloss. Philox, 
linifer, cri, m. [linum fero] a swr- 
name of Silvanus: scr. 
linificus, i, m. {linum facio] a 
linen-weaver ; God, Theod. 8, 16. 
juifiarius, linifio, v. linyphia- 
_liniger, éra, rum, adj. [linum gero] 
linen-wearing, clothed in tnen, of Isis 
and her priests: linigera turba, Ov. M. 
I, 747: grege linigero circuindatus, Juy. 
6, 532. * 
; linimen, inis, 7. [linio] grease: pro 
linimine adhibere, ‘Theod. Prise. 1, 18. 
linimentum, i, ”. [id.] ointment, 
liniment : dolii, Pall. 11, 14 fin. 
linio, ivi, itum, 4. v. a. to bedaub, 
besmear: liquida pice cum oleo linire, 
Col. 6,147: Plin. 14, 28, 47: tectoria luto 
quum liniuntur, Vitr. 7, 3 jin. 
liniphiarius, ii, v. linyphiarius, 
liniphio, onis, v. linyphio. 
linitéus, v. linteus. 
linitus, a, um, Part. [linio]. 
linitus, ts, m. [id] a smearing, 
anointing: potu et linitu, Plin. 20, 12, 


41: 

lino, livi and lévi, litum, 3. v. a. 
(contr. form of the inf. perf. lisse for 
livisse, Spartian. Hadr. 4. Perf. lini 
for livi, acc. to Prisc. p. 898 P.) to 
daub, besmear, anoint, to spread or rub 
over: spiramenta cera, Virg. G. 4, 39: 
spicula vipereo felle, Ov. Pont. 1, 2, 18: 
carmina linenda cedro, Hor, A. P. 331: 
Sabinum quod ego ipse testa conditum 
levi (sc. pice), which I myself have 
pitched, id. Od. 1, 20, £: quis plura livit 
victuro dolia musto? Juv. 9, 58: picata 
opercula diligenter gypso linunt, Col. 
12, 16: faciem, Juv. 6, 480: succis sa- 
gittas, Sen. Med. 711: linere medica- 
menta per corpora, Ov. Medic. fac. 84: 
plurima cerno, me quoque qui feci 
judice, digna lini, that deserve to be 
rubbed out (te, by smearing the wax 
with the broad end of the style), id. 
Pont. 1, 5; 15. |], Transf. to over- 
lay, cover: tecta auro, id. Medic. fac. 7: 
Mart. 9, 62. 9. to bedaub, bemire: 
linit ora luto, Ov. F. 3, 760: Mart. g, 
aoe Ill. Fig.: to befoul: splendida 
facta carmine foedo, Hor. Ep. 2, 1, 236. 

linostema, est vestis ex lana lino- 
que contexta: et dicta linostema, quia 
in stamine linum in trama lanam habet, 
Isid. Orig. 19, 22. 

linostréphon, i, ”.=Avoorpodor, 
a. plant, called also marrubium, q. v.° 
Plin. 20, 22, 89. 

lindzostis, is and idis, f. = dAwo- 
dwaris, a plant, called also mercurialis, 
the herb Mercury, Mercurialis annua, 
Linn. mas. et fem.: Plin. 25, 5, 18: id. 
26, 12, 76. 

linauo, liqui, 3. v. a. (Part. lictus, 
Capit. M. Aurel. 7: dub.) to leave, quit, 
forsake, depart from: urbem exsul lin- 
quat, Pl. Most. 3, 1, 69: terram, Cic. 
Plane. ro: nil intentatum nostri liquere 
poétae, Hor, A. P. 285: linquenda tel- 
lus, id. Od. 2, 14, 21: nec Poenum 
liquere doli, Sil. 5, 38: lingui animo, 
and simply linqui, to swoon, faint: 
Suet. Caes. 45: linquor et ancillis ex- 
cipienda cado, Ov. H. 2, 130: 80, act. : 
me liquit animus, Sen. Troad, 623 : Ov. 
M. 8, 363: linquere lumen, animam, 
vitam, to die: lumen linque, PL. Cist. 35 
12: linquebant dulces animas, Virg. 
Aen. 3, 140. |, to leave or let alone, 
to resign, abandon : linquamus naturam 
artesque videamus, Cic. de Or. 3, 46: 
linque severa, Hor. Od. 3, 8, 28: spem, 
Val. Fl. 1, 560. II. to leave in any 
place or condition, to leave in the lurch : 
herum in obsidione linquet, ra Asin. 2, 
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2, 14: lupos apud oves, id. Pseud. 1, 2, 
8. IV. to leave behind ; linquere va- 
cuos cultoribus agros,- Lucan. 9, 162. 
VY. Pass. impers. linquitur, i ts 
left, it remains: Lucr, 2, 914: eb vIx 
cernere linquitur undas, Sil. 4, 626. 

lintéamen, inis, ”. [linteum] 4 
linen cloth: candidum, App. M. 11, P- 
261. ere ; 

lintéarius, a, um, ad. [id.] hip. 
taining to linen, linen- : negotiatio, UIP. 
Dig. 14,4,5. I. Subst: lintearius, 
ii, m. a Linen-weaver : seb or cor- 

us, Cod. Theod. 10, 20, 19. 
MLintéatus, a, um, adj. [id] clothed 
in linen: senex, Sen. de Vit. beat. Py he 
legio, a legion raised among the Sam- 
nite patricians, So called from the place 
in which they took the military oath 
being roofed with canvas, Liv. Io, 38. 

lintéo, Onis, 2. [id.] a linen-weaver : 
Pl. Aul. 3, 5, 38. : : 

lintédlum, i, 7. dim. [id] a small 
linen cloth: Pl. Epid. 2, 2, 46: rosae 
folia tusa in linteolo, Plin. 14, 16, 19. 
“lintddlus, a, um, adj. dim. [linteus] 
linen- : palliolum, Prud. orep. 3 180. 

linter, tris (vom. lintris, Sid. Carm. 
5, 283), rs (mM. Gib. 2; 55 34) a boat, 
skiff, wherry: lintribus materiam in 
insulam convehere, Cic. Mil. 27: Caes, 
B. G. 1, 12: novas lintres cavare, Liv. 
21, 26. Proverb.: (i) loqui e lintre, 
said of a speaker who sways his body 
to and fro, Julius in Cic. Brut. 60: (ii) 
naviget hine alia jam mihi linter aqua, 
i.e. let me now turn to something else, 
Ov. F. 2, 864: (iii) in liquida nat tibi 
linter aqua, you have a favourable op- 
portunity, Tib. 1, 7, 37. il. Meton. 
@ trough, vat, for wine: Cato R, R. 17, 
5; cavat arbore lintres, Virg. G. 1, 262. 

lintéum, i, n. [linum] a linen cloth: 
linteum cape atque exterge tibi manus, 
Pl. Most. 1, 3, 109: merces linteis et 
vitro delatae, Cic. Rab. Post. 14: suc- 
cinctus linteo, Suet. Cal. 26. J, Me- 
ton. linen: Tarquinienses (polliciti 
sunt) lintea in vela, Liv. 28, 45. 2. 
a@ sail: certum est dare lintea retro, 
Virg. Aen. 3, 686: Zephyri veniant in 
lintea pleni, Ov. Am. 2, 11, 4{. 3, 4 
girdle: Gai. Inst. 3, § 192. 4, any 
stuff, cloth: Plin. 12, 11, 22. 

lintéus, a, um, adj. [id,] linen-: 
lintea vestis, Cic. Verr. 5, 56: tunica, 
Liv. 9, 4: lintei libri, an ancient chro- 
nicle of the Roman people, written on 
linen, id. 4, 7: Plin. 13, 11, 21: tho- 
rax, a linen breast-plate, Nep. Iphicr. 
Teublin. 19, 1, 2, 22. 

lintrarius, ii, m. [linter] a boat- 
man, waterman: Ulp. Dig. 4, 9, 1. 

lintricitilus, i, m. dim. [id.] a small 
boat or wherry: Cic. Att. 10, Io. 

lintris, v. linter. 

Hinum, i, ”.=Atwvov, a plant, flax: 
Linum usitatissimum, Linn.: urit lini 
campum seges, Virg.G. 1, 77: Plin. 19 
prooem.: ib. I, 1. Hi. Meton. linen, 
lint : reticulum tenuissimo lino, minutis 
maculis, Cic. Verr. 5, 11: Massica in- 
tegrum perdunt lino vitiata saporem, 
strained through linen, Hor. S. 2, 4, 54: 
Ov. F. 5, 519: velati lino et verbena 
tempora cincti, Virg. Aen. 12, 120: li- 
num tam,factum quam infectum, quod- 
que netum quodque in tela est, Ulp. 
Dig. 32, 68. 2. a thread: Cels. 4, 14. 
Esp. the thread with which letters were 
bound : effer cito stilum, ceram et tabel- 
las et linum, Pl. Bac. 4, 4,64: linum 
incidimus, legimus, Cic. Cat. 3, 5. 3 
@ jishing-line: nunc in mole gsedens 
moderabar arundine linum. Oy. M. 33, 
923. 4, a sail: lina sinu tendere 
toto, Sen. Med. 320. 5, a rope, line: 
subducere carbasa lino, Ov. F. 3, 587, 

6, @ hunter’s or fisher's net, cast- 
ing-net : id. M. 4, 768: Virg. G. 1, 142: 
cymbae linique magister, a fisherman, 
Juv. 4,45. J, a linen corselet: fugit 
hasta per. oras multiplicis lini, Sil. 4, 
292: tempora multiplici mos est de- 
fendere lino, id. 3, 272. I]. “ linum 
granum Gnidium,” Plin. 13, 21, 35, 
v. Chamelaea, (Hence It. lino: Fr. 
linge.) 
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inyphus (linif.), i, linyphio (li- 
ig bis and Tmyphiartas (linif.), 
ii, m.=Arvdidos, Avvovdos, a linen- 
weaver: Cod. Theod, 10, 20, 8 and 16. 
lio, 1. v. a. =AcwH, to make smooth, 
to plaster over: Tert. Idol. 5. 
liostréa, V- leiostrea, J 
lidth4siug (lcidthisius), a, um, adj. 
=elos @aavos, a kind of turnip, perh. 
grown in Thasus: Plin. 19, 3, 25. 
lipara, ae, f. [Aurapds] an emollient 
plaster: Plin. 23, 9, 81. I]. an un- 
Inown precious stone: id. 37, 10, 62. 
liparis, idis, f. an unlenown fish : 
Plin. 32, 11, 53. ‘ 
lipio, 4. v. . to croak, of the kite: 
Auct. Carm. Philom. 24. 
lippidus, yAspadns 
Gloss. Gr. Lat. : 
lippio, ivi, itum, 4. v.. [lippus] 
to have watery or inflamed eyes, to be 
blear-eyed : quam: leviter lippirem, has 
literas dedi, Cic. Att. 7,14: ne omnino 
lippiatur, Plin. 28, 8, 27: calor adjuvat 
lippientes, Cels. 1, 9: Plin. 29, 6, 37. 
|]. Transf.: lippiunt fauces fame, 
burn, Pl. Cure. 2, 3, 347. 
lippitiido, inis, f. [id.] blearedness, 
rheum or inflammation of the eyes: 
diuturna lippitudo, Cic. Tusc. 4, 37: 
molestior, id. Att. 8,12: sicca, Plin. 28, 
II, 47: arida, 7. ¢g. énpopOadrpia, Cels. 
6, 6, 29. Dera 
lippilus, a, um, adj. dim. [id.] 
somewhat blear-eyed: Amn. 1, 240. 
lippus, a, um, adj. blear-eyed : lippa 
mulier, Pl. Mil. 4, 3, 15: oculus, id. Bac. 
4, 8,92: hic oculis ego nigra meis col- 
lyria lippus illinere, Hor. S. 1, 5, 30. 
Proverb.: omnibus et lippis notum et 
tonsoribus, to every body, ib. 1, 7, 3- 
Il. Meton. dim-sighted, purblind: 
fuligine lippus, Juv. 10, 130: patres, 
Pers. 1, 79. 2, dropping, running : 
lippa lacuna, of a one-eyed person, 
Mart. 8, 59: ficus, an over-ripe and 
dripping fig, id. 4, 20. fl. Fig. 
blind to one’s own faults: vappa et lip- 
pus, Pers. 5, 76. Ate 
liquabilis, ¢, adj. [liquo] that may 
be melted or dissolved: cera, App. Apol. 
p. 293. 
liquamen, inis, . [id.] a liquid 
mixture: eo liquamine tonsa ovis im- 
buitur, Col. 4, 4, 7. jj. Esp. a sauce 
made of fish-fat: id. 6, 2, 7. 
liquamentum, i, ”. Lid] a sauce, 
broth: Veg. Vet. 3, 66 
liquaminarius, yapoméAys, one 
who prepares or sells fish-sauce: Gloss. 
Philox. 
liquaminatus, a, um, adj. [liqua- 
men] having gravy: Apic. 8, 7. 
_HWauaminodsus, a, um, adj. [id.] 
Jull of gravy: ves, Mare. Empir. 5. 
liquarius, a, um, adj. [liquo] per- 
taining to liquids : mensurae, measures 
Sor liquids, Inscr. Orell. no. 4344. 
liquatio, Onis, f. [id.] a melting: 
Vop. Aurel. 46. 
liquatorium, ii, ». [id] a filterer, 
strainer: Coel. Aur, Acut. 2, 39. 
liqué-facio, féci, factum, 3. v. a. 
Pass.: liquéfio, factus, fieri (e long, 
Sil. 1, 178): to make liquid, to melt, dis- 
solve, liquefy: glacies liquefacta, Cic. 
ND: 2,10 : legum aera liquefacta, id. 
Cat. 3, 8: liquefactum plumbum, Virg. 
Aen. 9, 588: ceram, Plin. 21, 14, 49: 
margaritas aceto liquefactas, Suet. Cal. 
37. 2. Meton. to disorganize : caeca 
liquefactae tabe medullae, Ov. M. 9, 
175: Virg.G. 4, Bore Il. Fig. to 
weaken, enervate : quos nullae futiles 
lactitiae exsultantes languidis lique- 
faciunt voluptatibus, Cic. Tuse. 5, 6,16: 
sic mea perpetuis liquefiunt pectora 
curis, Ov. Pont. 1, 2, 57. 2. to soft 
melt: Bacchi dona volunt epulasque et 
Sil. 11, 416. Pieria liquefacta lyra, 
_liquéfactus, a, um, Pa 
acio J. 
liquéfio, LV. liquefacio. 
liquéo, licui or liqui, 2, ». n. 


(= lippts), 


rt. Llique- 


liquo} to be fluid or Hauge on, Oo 
igni in ¢ quid (in lit 
signif. only in imper oh G , 
omnium perf. part.): lac est 


rerum liquentium maxime 
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alibile, Varr. R. R.- 2, 11, 1: coelum 
ac terras’ camposque liquentes, Virg 
Aen. 6, 724. 2, to be bright, clear. 
polus liquet, Prud. orep. 1, 83. Uh 
Fig. to be clear, apparent, evident 
(usu. only in 3d pers. sing.) : quic 
quid incerti mihi in animo prius aut 
ambiguum fuit, nune liquet, nunc de 
faecatum est, Pl. Ps. 2, 4, 69: ut li 
queant omnia, id. Most. 2, 1, 69: Pro 
tagoras sese negat omnino de diis ha- 
bere, quod liqueat, Cic. N. D. 1, 12: cui 
neutrum licuerit, ib. 42: te liquet esse 
meum, Ov. Tr. 1, 1, 62: si liquerit eum 
vivere, Ulp. Dig. 29, 3, 2: fides liquens 
Gell. 18, 5. 9. Esp. legal ¢. ¢. now 
liquet, it doth not appear, a formula, by 
which the judge declared his inability 
to decide respecting the guilt or inno- 
cence of the accused (like the Scotch, 
non-proven): non liquere dixerunt (ju- 
dices), Cic. Clu. 28, 76: juravi, mihi 
non liquere, Gell. 14, 2 fin. So, on the 
contrary, liquet: quum causam non 
audisset, dixit sibi liquere, Cic. Caecin, 
10: quid maxime liquere judici velit, 
Quint. 3, 6, 12. 

liauesco, liciti, 3. v.. incep. [liqueo] 
to become fluid or liquid, to melt: tabes 
nivis liquescentis, Liv. 21, 36: haec ut 
cera liquescit, Virg. E, 8, 80: Plin. 37, 
10, 59. Il. Meton. to become dis- 
organized or putrid: (corpora) dilapsa 
liquescunt, Ov. M. 4, 550. 2. to be- 
come clear, limpid : quae (aqua) paula- 
tim spatio temporis liquescit ac subsi- 
dit, Auct. B. Alex, 5. 8, Of the liquid 
letters: Val. =. 1389 P. EL. 
Fig. to grow so effeminate: qua (vo- 
luptate) liquescimus, Cic. Tusc. 2, 22, 
52. 2. to melt or waste away: for- 
tuna liquescit, Ov. Ib. 425 : Sen. Ep. 26. 

liquet, v. liqueo. 

liquidé, adv. clearly, purely: coe- 
lum liquide serenum, Gell. 2, 21. 
Comp.: liquidius audiunt talpae, Plin. 
Io, 69, 88. ll. Fig. clearly, plainly, 
evidently, certainly : consistere, Gell. 14, 
1,147. Comp.; liquidius judicare, Cic. 
Fam. 10, 10: liquidius facere, id. Fin, 
2,12 fin.: aliquid liquidius absolvere, 
Macr. Somn. Scip. 1, 20. Swp.: liquid- 
issime atque invictissime defendere, 
Aug. Ep. 28 jin. 

liquiditas, atis, f. [liquidus] Ji- 
quidity : App. de Mundo, p. 54. 

liquidiusciilus, a, um, adj. dim. 
[id.] somewhat move fluid or soft: li- 
quidiusculusque ero quam ventus est 
Favonius, Pl. Mil. 3, 1, 7o. 

liquidus, a, um, adj. (the first syll. 
sometimes long in Lucr.) [liqueo] 
flowing, fluid, liquid: aqua bona et 
liquida, Cato R. R. 73: crassaque con- 
veniant liquidis, et liquida  crassis, 
Lucr. 4, 1252: liquida moles, the sea, 
id. 6, 404: iter, a voyage, Prop. 3, 20, 
14: palaestra (from the unguents used), 
Lucan. 9, 661: odores, perfumes, Hor. 
Od. 1, 5,2: Nymphae, fountain-nymphs, 
Ov. M. 1, 704: venter, Cels. 2, 8: alvus, 
id. 2, 6 Subst. liquidum, i, n. a 
liquid, water: tibi si sit opus liquidi 
non amplius urna, Hor. S. 1, 1, 54: Ov. 
M. 5, 453. I]. Meton. clear, trans- 
parent, limpid: liquidum lumen, Lucr. 
5, 282: ignis, Virg. E. 6, 33: aér, id. G. 
1, 404: aether, id. Aen, 7, 65: color, 
Hor. Od. 4, 8, 7: liquida nox, Virg. Aen. 
10, 272: iter, through the air, ib. 5, 217: 
vox, @ clear voice, Lucr. 2, 145: Hor, 


Od. 1, 24, 3: carmen citharae, Lucr. 4, 
978. 2, Esp. in gramm.: liquiqae 


consonantes, the liquids, i. e. the letters 
I,m,n,r: Diom.lib.2. — [jJ. Fig. flow 
ing, uninterrupted: genus sermonis, 
Cic. de Or. 2, 38. 2. clear, calm, 
serene: animo liquido et tranquillo es, 
Pl. Epid. 5, 1, 36: mens, Cat. 63, 46- 
somnus, Val, Fl. 4, 16. 8, unmized, 
unadulterated : ut quicquid inde hau- 
Tias, purum liquidumque te haurire 
sentias, Cic. Caecin. 27 : voluptas liquida 
et pura, Lucr. 3, 40: Cic. Fin. 1, 18, 

4, clear, evident, certain : auspici- 
um, Pl. Ps. 2, 4,42. Subst. liquidum, 
i, n. clearness, certatnty : redigere ali- 
quid: ad liquidum, Sen. Ep. 1; ad He 


LIQUIRITIA 


LITERA 


LITERULA 


quidum confessumque perducere ali- 
quid, Quint. 5, 14, 28: res ad liquidum 
ratione perducta, Vell. 1, 16. Hence, 
adverbially, in abl.: aliquid liquido 
confirmare, Cic. Verr. 4, 56: negare, id. 
Fam. i1, 27: si liquido appareat, Ulp. 
Dig. 44, 5, 1. 

liquiritia, ae, f. [corrupted fr. yAv- 
Kuppiga (v. glycyrrhiza)] liquorice: 
Theod. de diaet. 9: Veg. Vet. 4, 9. 

liquis, e, adj, [the root of obliquus] 
oblique: Front. Expos. form. p. 32. 

liauo, avi, atum, 1. v.a. to make 
liquid, to melt, dissolve, liquefy: tela 
liquavit, Lucan. 7, 158: vitrum, Plin. 
36, 26, 66: lapis liquatur igni, id. 36, 8, 
13: liquatum aes, id. 34, 13, 36. H. 
Meton. to strain, filter, clarify: vina 
liques, Hor. Od. 1, 11, 6: liquatae aquae, 
Plin.31,3,22 : saccus, quo vinum liquatur, 
Col. 9, 15: voces liquatae, clear, Auct. 
ap. Macr.S.6,3.  |{]. Fig. topurify: 
liquata dicta, Quint. 12, 6, 4. 

liquor, 3- v. ”. dep. [liqueo] to 
be fluid or liquid, to flow, melt, dis- 
solve: tum toto corpore sudor liqnitur, 
Virg. Aen. 9, 813: huic (arbori) atro 
liquuntur sanguine guttae, ib. 3, 28: 
liquentia flumina, ib. 9, 679: mella, ib. 
I, 432: ut fraces et amurca liquentur, 
Plin. 15, 6, 6. ll. Fig. to melt or 
waste away: illico res foras labitur, 
liquitur, Pl. Trin. 2, 1, 17: in partem 
pejorem liquitur aetas, Lucr. 2, 1130. 

liquor, Oris, m. fid.} fluidity, li- 
quidity: liquor aquai, Lucr. I, 453: 
causae, quae vim habent frigoris et 
caloris, concretionis et liquoris, Cic. 
Tim. 14: vomica liquoris aeterni argen- 
tum vivum appellatur, Plin. 33, 6, 32. 

I]. Meton, a fluid, liquid: liquo- 

ris vitigeni latex, Lucr. 5, 14: mellis, 
id. 1, 936: liquores amnium, Cic. N. D. 
2, 39: Stygius, Ov. Ib. 594: aurea tunc 
pressos pedibus dedit uva liquores, ‘Tib. 
2,1, 45: fluidus, 7. e. tabes, Virg. G. 3, 
484 : (teritur) parvo saepe liquore silex, 
Prop. 2, 25, 16: Assyrius, 7. @ amo- 
mum, Stat. S. 3, 3,212: niveus liquor 
lactis, Sen. Oed. 565: oleaceus, Plin. 35, 
15, 51. Of the sea: qua medius liquor 
secernit Europen ab Afro, Hor. Od. 3, 3, 


lira, ae, f. the earth thrown up be- 
tween two furrows, a ridge: Col. 2, 4, 
8. I]. Meton. a furrow: patentes 
liras facere, id. 2, 8, 3: Non. 17, 32. 

liratim, adv. by furrows: liratim 
serere, Col. II, 3, 20. 


lirinon, i, 7.=Acipuvov, oil of lilies x 


Plin. 21, 5, 11. 

lirion, i, 7.—Acéprov, a lily (v. lili- 
um): App. Herb. 107. 

liro, avi, atum, I. v. a. [lira] to plough 
or harrow in the seed: tertio quum 
arant jacto semine, lirare dicuntur, 
Varr. R. R. 1, 29,2: Plin. 18, 20, 49. 

I]. Meton. to scratch: alicui la- 

bias: Pomp. in Non. 18, 5. If. Fig.: 
for delirare: to be mad, to rave: Aus. 
Ep. to, 8. 

liroe=Ajpor, trifles, bagatelles : liroe, 
liroe, Pl. Poen. I, I, 9. 

lis, litis (old form stlis, stlitis; cf 
Quint. 1, 4, 16), f. @ strife, dispute, 
quarrel: philosophi aetatem in litibus 


conterunt, Cic. Leg. 1, 20: grammatici | 


certant et adhuc sub judice lis est, Hor. 
A. P. 78: morsus litibus alternis datos, 
Prop. 4, 5, 39- Fig. of things: lis est 
cum forma magna pudicitiae, Ov. H. 16, 
288-: id. F. 1, 108. {]. Esp. a laavsuat : 
repetere ac persequi lite atque judicio 
aliquid, Cic. Verr. 3,13: litem alicui in- 
tendere, id. de Or. 1, 10: litem inferre 
in aliquem, id. Cluent. 41: contestar!, 


id. Att. 16: obtinere aut amittere, id. 


Rosc. Com. 4: orare, id. Off. 3, 10: se- 
dare, id. Verr. 3, 57: secare, Hor. Ep. 
1, 16, 42: litem suam facere, of an ad- 
vocate who neglects the cause of his 
client and defends himself, Cic. de Or. 
2,15, 305. Also of a corrupt or partial 
judge: si judex litem suam fecerit, Gai. 
Dig. 44,1, 4,94: so Fig. : ego adversus 
eum, qui doctus esse dicebatur, litem 
meam facere absens nolui, Gell. 10, tf. 
Also of a judge who does not appear on 


ap. Macr. S. 2, 12. 
an action at law, the matter in dispute : 
quibus res erat in controversia, ea vo- 
cabatur lis, Varr. L. L. 4, 5, 98, 9 93: 
Caesar arbitros inter civitates dat, qui 
litem aestiment, poenamque constituant, 
Caes. B. G. 5, 1: iilud mihi mirum vi- 
deri solet, tot homines statuere non po- 
tuisse, utrum rem an litem dici opor- 
teret, Cic. Mur. 12: lites severe aesti- 
matae, ib. 20: in suam rem litem ver- 
tere, Liv, 3, 72: litem lite resolvere, to 
explain one obscure thing by another 
equally so, Hor. S. 2, 3, 103. [The old 
form stlis is prob. connected with Germ. 
streit.] 

litabilis, e, adj. [lito] jit for sacri- 
jice: victima, Lact. 1, 21. 

litamen, inis, m. [id.] @ sacrifice: 
divum, Stat. Th. 10, 610. 

lit&nia, ae, f.= Acraveia, a public 
form of prayer, a litany: litanias fa- 
cere, Sid. Ep. 5, 7: Cod. Just. I, 5, 


f 

litatio, nis, f. [lito], a favourable 
sacrifice: per dies aliquot hostiae majo- 
res sine litatione caesae, diuque non im- 
petrata pax deorum, Liv. 27, 23: id. 41, 


15. 

litéra (littera), ae, f. [lino], a letter: 
sus rostro si humi A literam impresserit, 
Cic. Div. 1, 13 : priscarum literarum no- 
tae, ib. 2, 41: maximis literis incisum, 
id. Verr. 2, 33: literarum ordine, in al- 
phabetical order, Plin. 37,9, 54: dige- 
rere in literam, to arrange alphabetic- 
ally, Sen. Ep. 68: nescire literas, to be 
unable to read and write, id. Clem. 2, I: 
Suet. Ner. ro: facere literam or literas, 
to write, Pl. Asin. 4, 1, 22: Cic. Acad. 
2, 2: homo trium literarum, 7. e. fur, @ 
thief, Pl, Aul. 2, 4, 46: literam ex se 
longam facere, to hang oneself, ib. 1, 1, 
37: litera salutaris, % ¢. A. (absolvo) 
and tristis, 7. e. ©. (condemno), which 
were used in voting: Cic. Mil. 6. HH. 
Meton. a word, a line: ad me literam 
nunquam misit, id. Fam. 2, 17: ad lite- 
ram, word for word, literally, Quint. 9, 
tayo ice 9. a handwriting: Alexidis 
manum amabam, qtiod tam prope acce- 
debat ad similitudinem tuae literae, Cic. 
Atte 4s *2. 8, Esp. plu. a letter, 
epistle: literas resignare, to unseal a 
letter, Pl. Trin. 3, 3, 65: dare alicui li- 
teras adaliquem, Cic. Cat. 3, 4: literas 
mittere, id. Att. 5,21: reddere alicui, 
ib. 5, 21: accipere, ib.: remittere, ib. 
II, 16: exarare, ib. 12, I: unis literis 
totius aestatis res gestas ad senatum 
perscribere, id. Fam. 3,7: queri apud 
aliquem per literas, id. Att. 5, 21: lite- 
rae missae, letters sent: litterae allatae, 
letters received; hence, liber literarum 
missarum et allatarum, a letter-book: 
L. M. (i. e. literae missae): L. A. (Ces 
literae allatae): id. Font. 4, 8: id Verr. 
3,71. Poet.in sing. : quam legis a rapta 
Briseide litera venit, Ov. H. 2, 1° Mart. 
10,73. (ii) a writing, document, paper, 
list, notarial act, diploma, ete.: literae 
publicae, Cic. Verr. 4, 63: Caes. B. G. 
5, 47: literae publicanorum, Cic. Verr. 
3, 71: literas revocavit, letter of ap- 
pointment, commission, Suet. Vesp. 
8. (iii) an account-book: ratio om- 
nis et literae, Cic. Quint. 11: id. Verr. 
4,12. (iv) an edict, ordinance: praeto- 
ris literae, ib. 5,22. (v) written mo- 
numents, literature: abest historia lite- 
ris nostris, is wanting in our literature, 
id. Leg. 1, 2: Graecae de philosophia 
literae, philosophical literature, id. Div. 
2, 2: genus hoc scriptionis nondum sa- 
tis Latinis literis illustratum, id. Brut. 
64: artem literis sine interprete percip- 
ere, merely from books, id, Fam. 9, 19 : 
quod literis exstet, Pherecydes primum 
dixit animos hominum esse sempiternos, 
id. Tusc. 1,16. (vi) history, as derived 
from written monuments: cupidissimus 
literarum fuit, Nep. Cat. 3: Liv. 6. 1. 
(vii) literary composition: non nihil 
temporis tribuit literis, Nep. Hann. 13. 
(viii) learning, the sciences, liberal 
education, ial letters : sit mibi 

yak Wie | 


Q, the subject of 


libri, nihil literae, nihil doctrina prod- 
est, id. Att. 9, 10: literarum scientia, 
id. Brut. 42: literarum cognitio, id. de 
Or. 3, 32: nescire literas, to be without 
a liberal education, id. Brut. 74: al- 
tiores literae, magic, Plin. 14, 4, 5. 
litéralis (litt.), e, adj. [litera per- 
taining to letters or writing: literale 
commercium, epistolary correspondence, 
Symm. Kp. 4, 52: lectio, the reading of 
books, Coel. Aur. Tard. I, 5. 
litérarius (litt.), a, um, adj. Lid.) 
pertaining to reading and writing : lit- 
erarius ludus, an elementary school, 
Quint. 1, 4, 27: Tac. A. 3,66: magister, 
a schoolmaster, Vopisc. Pertin, 8. 
litératé (litt.), adv. with plain 
letters, in a clear hand: rationes per- 
scriptae scite et literate, Cic. Pis. 25. _ 
2, to the letter, literally: literate 
respondere, Auct. Harusp. resp. 8. Hh 
learnedly, scientifically, elegantly, le- 
verly : scriptorum veterum literate te 
ritus, critically skilled, Cic. Brut. 56: 
belie et literate dicta, clever sayings, 
id. de Or. 2,62. Comp.: literatius La- 
tine loqui, id. Brut. 28. 
litératio (litt.), dnis, f. [litera] w- 
struction in reading and writing : Varr. 
ap. Aug. de Ordin. 2, 12. 
litérator (litt.), doris, m. [id] a 
teacher of reading and writing, an 
elementary instructor: literator rudita- 
tem eximit, grammaticus doctrina in- 
struit, App. Flor. p. 363. [, @ gram- 
marian, critic, philologist: Cat. 14, 9. 
In opp. to literatus (a man of real learn- 
ing), a smatterer, sciolist : alter literator 
fuit, alter literas sciens, Gell. 18,9: Suet. 
Gramm. 4. 
litératorius (litt.), a, um, adj. [liter- 
ator] grammatical: eruditio literatoria, 
Tert. Idol. 10: grammatice literatura 
est, non literatrix, quemadmodum ora- 
trix: nec literatoria, quemadmodum 
oratoria, Quint. 2, 14, 3. 
litératrix, v. literatorius. 
literatilus (litt.), a, um, adj. dim 
Beall somewhat learned: Hier. ad 
tif.at, 92, 316 
litératira (litt.), ae, f. i tiaed a 
writing formed of letters, the letters, or 
alphabet: literatura constat ex notis 
literarum et ex eo, in quo imprimuntur 
illae notae, Cic. Part. 7: literatura 
Graeca, the Greek: alphabet, Tac. A. 11, 
13. |]. the science of language, gram- 
mar, philology: grammatice, quam in 
Latinum transferentes literaturam voca- 
verunt, Quint. 2, 1, 4: prima illa litera- 
tura, per quam pucris elementa tradun- 
tur, Sen. Ep. 88. HEL, learning, eru- 
dition, scholarship: fuit in illo inge- 
nium, ratio, memoria, literatura, Cic. 
Phil. 2, 45. oa" 
litératus-(litt.), a, um, adj. [id.] 
lettered, marked with letters, branded : 
ensiculus, Pl. Rud. 4, 4, 112: urna, ib 
2, 5, 21: laciniae auro literatae, App. 
M. 6, p. 174: servus, @ branded slave, 
Pl. Casin. 2,6, 49° homunculi frontes 
literati, App.M.9,p.222. |], earned, 
liberally educated: Canius nec infa- 
cetus et satis literatus, Cic. Off. 3, 14: 
et literatus et disertus, id. Brut. 21. 
quibus ineptiis nec literatior fit quis- 
quam nec melior, Sen. Q. N. 4, 13. Esp. 
of critics and expounders: quem litera- 
tissimum fuisse judico, Cic. Fam. 9, 16: 
Suet. Gramm. 4. 9, pertaining to 
learning, learned: otium, learned lei- 
sure, Cic, Tusc. 5, 36 fin. 
litério (litt.), Onis, ™. [id.] a lam- 
guage-master : Amm. 1], Il. eA 
litérosus (litt.), a, um. adj. Lid. 
literary, learned : homo mere literosus, 
Cassius Hemina in Non. 133,6. 
litériila (iitt.), ace, f. dim. Lid.] a 
little letter: accepi tuam epistolam va- 
cillantibus literulis, Cic. I'am. 16, 15. 
I, Plu: & short letter, a notes 
hoc literularum exaravi, id. Att, 12, X, 
9. grammatical knowledge, learn 
ing, liberal studies: quem propter lite- 
rularum nescio quid lihenter vidi, ib. ”, 
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2: literulae meae oblanguerunt, id. Fam. 
16, 10; literulis Graecis imbutus, Hor. 
DD 2 eae or 
Nithentous, i, m. [Avdidw] suffering 
from the stone: cont 22, I 
ji v -os), i, mv.=Avapyu- 
oon aren tie oe, of lead, vemoved 
in refining silver: Plin. on 22; eae 
ithi ontis, m. = Adiswv - 
Ben tbeaies, Indian carbuncles, of 
a faint brilliancy and a brownish yellow 
colour, Plin. 37, 7; ae Prete 
i , i tg ’ 
a phos a det) Lithospermum offi- 
cinale, Linn. Another kind is referred 
to by Pliny, which some have supposed 
to be the grass Coix lachryma, Linn., 
the stony seeds of which are called 
Job’s tears: Plin, 29, 11, 74. __ ¢ 
lithostrotus, a, um, adj. = A.00- 
atpwros, inlaid with stones, mosaic + Pa 
vimentum, Varr. R. R. 3, I, 10. Il. 
‘Subst. lithostrotum, i, 2. mosaic work : 
ib. 3,2 4: Plin. 36, 25, 60 
‘iticen, inis, m. [lituus cano] a cla- 
vion-blower, trumpeter: liticines et tu- 
bicines, Cato in Gell. 20, 2: notus Hec- 
toris armis, i.e. JZisenus, Stat. S. 4, 7, 


19. 

“stigans, ntis, Part. [litigo]. I. 
Subst. a disputant: Gell. 2, 12. 2. 
a party to a lawsuit, a litigant: Plin. 
19, I, 16. ; 

*itieatio, dnis, f. [id.] a dispute, 
quarrel: omissis litigationibus (ai. liti- 
gatoribus ), Lact. 3, 8. 

litigator, Oris, m. [id.] one engaged 
in a dispute, a disputant: litigatores 
furiosi, Lact. 3, 8 (al. litigationes). —[f. 
Esp. a party in a lawsuit, a litigant : 
litigator rusticus illiteratusque de sua 
causa melius, quam orator, qui nescit 
quid in lite sit, dicet, Quint. 2, 21, 16: 
Tac. A. 13, 42. 

litigatus, tis, m. [id.] a lawsuit, 
process: Auct, Decl. Quint. 6, 19. 

litigidsus, a, um, adj. [litigium] 
full of disputes, quarrelsome: fora liti- 
giosa, Ov. F. 4, 188: disputatio, Cic. Fin, 
5, 26. 2. fond of disputes, conten- 
tious, litigious: homo minime: litigio- 
sus, id. Verr. 2, 14: duae anus quibus 
nihil litigiosius, Sid. Ep. 8, 3: homines 
pertinacissimi et litigiosissimi, Aug. Kp. 
68. I]. Meton. of the object, dis- 
pees praediolum, Cic. de Or. 3, 2%, 
106. 

litigium, i, . [litigo] a dispute, 
quarrel: Pl. Casin. 3, 2, 31. 

litigo, avi, atum, 1. v. n. [lis, litis, 
ago] fo dispute, quarrel: qua de re 

litigatis inter vos? Pl. Rud. 4, 4, 16: 
Hirtium cum Quinctio acerrime liti- 
gasse, Cic. Att. 13, 36. Proverb.: 
litigare cum ventis, to give oneself use- 
less trouble, Petr. 83: Mart. 11, 35. Il. 
Hsp. to dispute at law, litigate: Cic. 
Fain. 9, 25: id. Cocl. 11, Pass. impers. 
litigatur, there is a lawsuit, Gell. Iq, 2. 

lito, avi, atum, 1. v.". and a. to 

Sacrifice under favourable auspices, to 
obtain favourable omens, A.N eutr.: 
Si istuc unquam factum-est, tum me 
Juppiter faciat, ut semper sacrificom 
nec unquam litem, Pl. Poen. 2, 41: nec 
auspicato, nec litato instruunt aciem 
without favourable omens, Liv. 5, 38: 
Manlium egregie litasse, id, 8, 9. Pro- 
verb.: mola tantum salsa Ltant, qui 
non habent tura, i.e. a man can give 
no more than he has, Plin. praef. With 
dat.: cum pluribus diis immolatur, qui 
tandem evenit, ut litetur aliis, aliis non 
litetur, Cic. Div. 2, 17: litatum est ei 
deo, Plin. Io, 28, 40. With abl. of the 
thing: proxima hostia litatur saepe pul- 
cerrime, Cic. Div. 2, 15: Plin. 8, 45, 40. 

2, Meton. of the victim itself: to 
give a favourable omen, promise a suc- 
cessful event: victima Diti patri caesa 
litavit, Suet. Oth. 8: non quacunque 

manu victima caesa litat, Mart. ro, 43. 

B. Act.: exta litabat ovis, Prop. 

4, I, 24: sacra, Ov. F. 4, 630: sacris 
litatis, Virg. Aen. 4, 50: sanguinem 
humanum, Flor. 3, 4. If. Fig. to 
make atonement to, to appease, satisfy : 
litemus Lentulo, parentemus Cethego, 
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Cie, FI. 38's L 
52: aliquid poena, Auct. B. Hisp. 24: 
postquam 
Sen. Agam. 577. a 5 
crate: plura non habui, dolor, tibi quae 


Tert. Patient. Io. bir § 
litéralis, ¢, adj. [litus] pertaining 
to the sea-shore: dii litorales, that guard 
the shore, Cat. 4, 22: pisces, Vlin. 9, 17, 
30: Indi, Just. 12,10. : 
litorarius, a, um, adj. [id.] pertain- 
ing to the shore: Coel, Aur. Tard. 5, 11. 
litoréus, a, um, adj. [id.] pertain- 
ing to the sea-shore, shore-, veuch- : arena, 
Ov. M. 15, 725: cancer, ib. lo, 129 : aves, 
Virg. Aen. 12, 248. pe : 
litérésus, a, um, adj. [id.] pertain- 
ing to the shore, on the shore: callais 
litoroso mari similis. Plin. 347, 10, 56 
littéra and its derivv. v. liter 
littus, v. litus. : 
littira, ae, f. [lino] @ smearing 
anointing: solem etiam et pluviam 
arcet ejusmodi litura, Col. 4,24,6. If. 
Lisp. a smearing of the wax on a Uriting- 
tablet, in order to erase something writ- 
ten; an erasure, correction: also me- 
ton. @ passage erased, an erasure: 
unius nominis litura, Cic. Arch. 5: 
videtis extremam partem nominis de- 
mersam esse in litura, id. Verr. 2, 76: 
carmen multa litura coércere, Hor, A. P. 
292. 2, a blot, smear: haec erit e 
lacrimis facta litura meis, Prop. 4, 3, 4: 
litera suffusas quod habet maculosa 
lituras, Ov. Tr. 3, 1, 15. lil, Fig. in 
gen. an alteration: nec ulla in decretis 
ejus litura sit, Sen. Vit. B. 8. 
litirarius, a, um, aj. [litura] of 
or for rubbing out. Subst. liturari, 
orum, m. plu. (sc. libri), booles for the first 
rough draft of writings (so called from 
the erasures made in them), Aus. praef. 
Idyll. 13. : 
liturgus, i, m.=Aertoupyds, one 
who fills a public office, a servant of the 
state: Cod. Vheod. 11, 24, 6. 
litiiro, avi, atum, 1. v. a. [litura] to 
rub out, erase: Sid. Ep. 9, 3- 
litus, a, um, Part. [line]. 
litus, us, m. [id.] a smearing, be- 
smearing, anointing: Plin. 33, 6, 35. 
litus (littus), Oris, n. the sea-shore, 
coast, beach, strand: solebat Aquilius 
quaerentibus, quid esset litus, ita de- 
finire: qua fluctus eluderet, Cic. Top. 
7 jim.: adeo montibus angustis mare 
continebatur, ut ex. locis superioribus in 
litus telum adjici posset, Caes. B. G. 4, 
23: Circaeae raduntur litura terrae, 
Virg. Aen. 7, Io: petere, Ov. M. 2, 844: 
sinnosum legere, Val. Fl. 2, 451. Pro- 
verb.: litus arare, to labour in vain, 
take useless pains, Ov. Tr. 5, 4, 48. 
Gi) in litus arenas fundere, to send 
coals to Newcastle, ib. 5, 6, 44. Il. 
Meton. a landing-place: Suet. Tib. 4o. 
Q, the shore of a lake: Trasimeni 
litora, Sil. 15, 818: Larium litus, Cat. 
Boye S 3. the bamk of a river: Cic. 
Inv. 2, 31, 97: viridique in litore con- 
spicitur sus, Virg. Aen. 8, 83. 4, 
land situated on the sea-side: cui litus 
Mere ace: dedimus, ib. 4, 212: Tac. H. 
3, 03. 
litiius, i, m. [prob. an Etrusc. word ; 
prim. signif. crooked; v. Miill. Etrusk. 
2, P. 211; Smith’s Ant. Jog] the crooked 


staff borne by the augurs, an augur’s | 


wand: dextra manu baculum sine nodo 
aduncum tenens, quem lituum appella- 
verunt, Liv. I, 18: Cie. sDiy. ot, 15 
Quirinalis, Virg. Aen. 7, 187; lituo pul- 
cer trabeaque Quirinus, Ov. F. 6, 345. 


tie ao) Oe 
publico gaudio, Plin, Pan, 


litatum est Llio Phoebus redit, | 
9, to devote, conse- | 
| 4, 192. 
itarem, id. Med. fin.: honorem deo, | 
Tert. P, i y | livid: livent rubigine dentes, Ov. M. 2, 


ie Il. @ curved trumpet, clarion: jam | 
Tuus pugnae signa daturus erat, ib. | 


3; 216: lituo tubae permixtus sonitus, 

or. Od. 1, 1, 23: stridor lituum clangor- 
que tubarum, Lucan. 1.23% 2, Fig 
an instigator, author: litnus meae pro. 
fectionis, Cic. Att. i¢ & See Pepe 

_livédo, inis, f. [Lliveo] blueness, li- 
vidness, produced by blows, ete.: ho- 
munculi vibicibus livedinis to ‘c 
Gee App. M. 9, p. 222, 

1vens, entis, Part. [liveo), 

Adj. black and blue, rites vid: 


totam cutem | 


| Plin. 15, 17, 18, m. 
| abluere, id. 28, 18, 75. 


bus, id. Am. 2, 2, 47. 
liventer, adv. lividly: Paul. Petroc, 


liv%o, 2. v.17. to be black and blue, 


776: livere catenis, Prop. 4, 7,65. I. 
Fig. to be envious: livet Carinus, ram~ 
pitur, furit, plorat, Mart. 8, 61: Stat. 
Th. 11, 211: quid imprecabor, 0 Severe, 
liventi? Mart. 8, 61. 9, With dat. 
to envy : livere iis, qui eloquentiam ex- 
ercent, Tac. A. 13, 42: qui mihi livet, 
Mart. 6, 68. 

livesco, 3.v. 7”. incep. [liveo] to turn 
black and blue, become livid: digiti 
livescunt in pedibus, Lucr. 3, 529. IL. 
Fig. to envy, be envious: nec livescere 
fas est, Claud. Rapt. Pros. 3, 27. 

lividé, adv. lividly: Plin. 37, 7, 25. 

lividinans, antis, adj. [lividus] en- 
vious : ipse Paris dearum lividinantiem 
judex, Petr. 138 dub. 

jivido, 1. v. a. [id.] to render livid: 
Paul. Nol. carm. 21,619. 

lividiilus, a, um, adj. dim. [id.] 
somewhat envious: Juv. 11, tlo. 

lividus, a, um, adj. [liveo] bluish, 
blue: vada, Virg. Aen. 6, 320: lividis- 
sima vorago, Cat. 17, 11: racemi, Hor. 
Od. 2, 5, 10. 2, Esp. black and blue, 
livid: livida armis brachia, ib. 1, 8, Io: 
ora livida facta, Ov. H. 20, 82. Il. 
Fig. envious, invidious, spiteful, ma- 
licious: invidi et malevoli et lividi, Cic. 
Tusc. 4, 12: lingua, Ov, F. 1, 74: obli- 
viones, that rob of merited praise, Hor. 
Od. 4, 9, 33: sententia, spiteful, ma- 
licious, Sen. Contr. 2, 14. 

livor, Oris, m. [id.] a bluish or 
leaden colour, a black and blue spot: 
livore decoloratum corpus mortui, Auc. 
Her. 2, 5, 8: illinitur livoribus, Plin. 20, 
22, 87: tum succos herbasque dedi queis 
livor abiret, T'ib. 1, 6, 13. ‘J, Fig. 
envy, spite, malice, ill-will : summa ma- 
levolentia et livore impediuntur, Brut. 
in Cic. Fam. 11, 10: obtrectatio et livor, 
Tac. H. 1, I: pascitur in vivis livor: 
post fata quiescit, Ov. Am. 1, 15, 39: 
livor ac malignitas, Suet. Cal. 34. 

lix, licis, m. ashes: lix cinis est, 
inquit M. Varro, foci, Plin. 36, 27, 6y: 
lix est cinis vel humor cineri admixtus : 
nam etiamnum id genus lixivium voca- 
tur, Non. 62, 11. (Hence Sp. lia; Fr. 
lie.) 

lixa, ae, m. a sutler: Liv. 39, ¥. 
In plur. camp-followers, consisting of 
sutlers, cooks, servants, efc.: lixas e 
castris submovit, Val. Max. 2, 7, m.2: 
agmini totidem lixas habenti quot mi- 
lites, Quint. 8, 6, 42. []. Transf. 
an attendant on a magistrate: App. M. 
yp eee ee 

lixabundus, iter libere ac prolixe 
faciens, Fest. s. v. 

lixio, Onis, m. @ sutier, camp-fol- 
lower: Jixiones aquarum portitores, 
Gloss. Isid. 

lixivia, ae, /. [lixivius] lye: lixivia 
cineris, Col. 12, 16: id. 12, 50. 

lixivium, i, 7. [id.] lye: Pall. 12, 7. 

lixivius, a, um [lix] made into lye: 
uvas in cinere lixivio tingere, lye-ashes, 
4: cinere lixivio 

(Hence It. lis- 
civa; Sp. lexia; Fr. lessive. 

lixivus, a, um, adj. [id.] made into 
lye: cinis lixiva, Scrib. Larg. 216: id. 
230: mustum lixivum, the must which 
Jjlows from the grapes before they are 
pressed, Cato R. R. 23. I]. Subst. 
lixivum, i, m. lye: Pall. 2, 15. 

lixo éWéw (to boil), Gloss. Philox. 

lixulae, arum, f. [a Sabine word 
around cake made of flour, cheese, an 
water: Vart, L. L. 5, 22, 31, § 107. 

loba, ae, f. the haulm or straw of 

Indian millet: Plin. 11; 4, 10, § 55. 

Il. nightshade, also called strych- 
nos, g. v.: App. Herb. 74. 

localis, e, adj. [locus] pertaining to 
a place, local: determinatio, Tert. adv 
Mare. 4, 34: aerumnae, Amm. 14, 9: 


adverbia, adverbs of place, Chari 
ater of place, Charis. p. 


LOCALITAS 


LOCUPLETG 


lWealitas, atis, f. [id.] loce lity: 
Claud. Mam. Stat. anim. 3, 3: 4. 
ldcaliter, adv. locally: Besae dei 
localiter appellati oraculum, i. e. by the 
inhabitants, Amm., 19, 12. 
ldcarius, a, um, adj. [loco] pertain- 
ing to letting. Subst. locarius, ii, m. 
one who first took possession of a seat 
in the theatre and let it out to one who 
came later: Hermes, divitiae locario- 
ram, Mart. 5, 24. 9, locarium, ii, 7. 
a paid for a stall: Varr. L. L. 5, 2, 
7,9 15. 
locatarius, 6 proPovmevos (4 con- 
tractor), Gloss. Philox. 
ldcaticius or -tius, a, um, adj. 
loco ] let, hired out: locaticia fatigatio, 
id. Ep. 6, 8. 
l6catio, nis, f. [id] a placing, a 
disposition, arrangement: locatio ver- 
*borum, Quint. 9, 4, 32. []. Esp. a 
letting out, leasing: quae (porticus) 
consulam locatione reficiebatur, Cic, 
Att. 4, 3: fundi, Col. 1, 7: locationes 
praediorum rusticorum, the farming out 
of the Macedonian crown-lands, Liv. 45, 
18: locatio et conductio similibus re- 
gulis constituuntur, Gai. 3, 142. 2 
Meton. a contract of letting or hiring, 
a lease: Cic. Att. 1, 17. 
loécatitius, v. locaticius. 
locator, dris, m. [loco] one who lets 
or hires out: locator funeris, Plin. 7, 52, 
52: domus, Labeo Dig. 19, 2, 60: operis, 
Flor. ib. 36. 
ldcatorius, a, um, adj. [id.] pertain- 
ing to letting or hiring out: locatoria 
provincia, where one will be a mere letter 
out, Cic. Att. 15, 9. 
lécatus, a, um, Part. [loco]. _ Ih. 
Subst. locatum, i, n. a@ letting or 
hiring out: judicia quae fiunt ex con- 
ducto aut locato, Cic. N. D. 3, 30. 
lécellus, i, m. dim. [loculus] a com- 
partment in a locker or chest: Caes. ap. 
Charis. p. 60 P.: Mart. 10, 88. Ih. @ 
chest, casket: anulos in locellum reposi- 
tos heredibus reddidit, Val. Max. 9, 8, 
n.9. (Hence Sp. lucillo. 
Jdcito, 1. v. a. freq. [loco] to let or 
hire out: Ter. Ad. 5, 8, 26. 
léco, avi, atum (locassim for loca- 
verim, Pl. Aul. 2, 2, 51: locassint, Cic. 
Leg. 3, 4, 11) 1. v. a. [locus] to place, 
put, lay, set: locare insidias alicui, Pl. 
Rud. 2, 5, 17: castra ad Cybistra locavi, 
Cir. Fam. 15, 2: equites pro cornibus, 
Quint. 2, 13, 3: crates adversas locari 
jubet, Caes. B.C. 3, 46: milites super 
vallum in munimentis, 
fundamenta urbis, Virg. Aen. 4, 266: 
vicos, Tac. G. 16. 9, Esp. locare in 
matrimonium or matrimonio, or simply 
locare, to give in marriage: virginem 
locare alicui, Pl. Aul. 2, 2, 24: in matri- 
monium, id. Trin. 3, 3, 52: nuptum 
virginem adolescenti, Ter. Ph. 5, 1, 25: 
in matrimonio stabili et certo, Cic. Phil. 
2, 18. 8, to let, lease, hive or farm 
out: vectigalia locare, id. Agr. I, 3: 
portorium, id. Inv. 1, 30: tabernas civi- 
tatibus ad stationem, Suet. Ner. 37. 
With abl. of the price or rent: agrum 
frumento, Liv. 27,3: praedia non numo 
sed partibus, Plin. Ep. 9, 37. 4, to 
contract or bargain for: tu idem opti- 
mum est loces efferendum: nam jam 
credo mortuus est, Pl. Aul. 3, 6, 30: 
statuam faciendam locare, Cic. Phil. 9, 
7: funera, id. Verr. 5, 43: statuas de- 
moliendas, ib. 2, 67: Junoni templum 
(sc, extruendum), Liv. 5, 23: vesti- 
menta exercitui (sc. facienda), id. 2, 
10. 5, locare se or locare operam 
suam, to hire oneself out, hire out one’s 
services : quid si aliquo ad ludos me pro 
manduco locem, Pl. Rud. 2, 6, 57: ope- 
ram suam ad aliquam rem, id, Trin. 4, 
2,1: vocem, to become a public crier, 
Juv. 8, 185: locare noctes, of courtesans, 
Ov. Am. 1, 10, 30: disciplina (histrionis) 
quae erat ab hoc tradita, locabat se non 
minus Hs. cocI900, produced a rental or 
profit, Cic. Rose. Com. 10, 28. 6, to 
put or lend out money on interest: ar- 
gentum, Pl, Most, 3, 1, 4. i. Fig 
in gen. to place, put, set: vitam in tam 
tlara luce locavit, Lucr, 5, 14%: inter 
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recte factum atque peccatum media lo- 
cabat quaedam, Cic. Acad. 1, 10: ali- 
quem in amplissimo gradu dignitatis, 
id. Mur. 14: civitas in Catonis et Bruti 
fide locata, id. Att. 6, 1: vos hortor, ut 
ita virtutem locetis, ut ea excepta nihil 
amicitia praestabilius esse putetis, id. 
Am. 29 jin.: res certis in personis ac 
temporibus locata, id. de Or. 1, 31: pru- 
dentia est locata in delectu bonorum et 
malortm, consists in, id. Off. 3, 17, 71: 
beneficium apud gratos, to confer wpon, 
Liv. 47, 20. 2, Esp. locare nomen, to 
become surety : Phaedr, 1,16, 1, (Hence 
Fr. louer. 

loctilamentum, i, ”. [loculus] a 
case, box, receptacle: for doves: Col. 8, 
8, 3: for books: Sen. Tranq. 9: locula- 
menta dentium, the sockets, Veg. Vet 
CREPE 

loctilaris, e, adj. [id.] kept in boxes: 
resina, Pall. 3, 25, 23. 

locilatus, a, um, adj. [id] furnished 
with compartments or divisions: arcu- 
lae, piscinae, Varr. R. R. 3, 17, 4. 

lécilosus, a, um, adj. [id.] full of 
compartments or cells: Plin. 15, 22, 


4. 
ldctilus, i, m. dim. [locus] a little 
place: in cella est paulum nimis loculi 
lubrici, Pl. Mil. 3, 2, 38. [I]. Esp. a 
coffin: equites in loculis asservati, Plin. 
He /kO;) 10: 9, a bier: Fulg. Planc. 
Iexposit. serm. p. 558. 8, a compart- 
ment, stall: Veg. Vet. 1, 56. 4, Plur. 
loculi, @ small receptacle with compart- 
ments, a coffer or casket: gestit numum 
in loculos demittere, Hor. Ep. 2,1, 175: 
e peculiaribus loculis suis, owt of his 
own pocket, Suet. Galb, 12: laevo sus- 
pensi loculos tabulamque lacerto, Hor, 
8. 1, 6, 74: in quibus (loculis) erant 
claves vinariae cellae, Plin. 14, 13, 14. 
Hence facete of a slave; stimulorum 
loculi, you whip-case, Pl. Casin. 2, 8, 
The 
liciiples, tis (gen. plu. locupletium 
and locupletum), adj. [derived by the 
ancients from locus plenus; but etym. 
unknown], rich, opulent: quod tum 
erat res in pecore et locorum posses- 
sionibus: ex quo pecuniosi et locupletes 
vocabantur, Cic. Rep. 2, 9: locupletes 
dicebant loci, hoc est agri plenos, Plin. 
18, 3, 3, § 12: Cic. Cat. 2, 8% ege- 
bat? immo locuples erat, id. Rose. Com. 
8: mulier copiosa plane et locuples, id. 
Div. in Caecil. 17: locuples et referta 
domus, id. de Or. 1, 35: locuples aquila, 
i. e. the lucrative post of centurion, Juv. 
14, 197. With abl.: praeda locuples, 
Sall. J. 86: aunus locuples frugibus, 
Hor. Ep. 2,1, 137. Comp.: locupletior 
negotiator, Quint. 1, 12,17.  Sup.: lo- 
cupletissimae urbes, Caes. B. OF RAE 
I]. Fig. well stored or provided, 
richly supplied, rich: Lysias oratione 
locuples, rebus ipsis jejunior, Cic. Fin. 5, 
s; Latinam linguam non modo non in- 
opem, sed locupletiorem etiam esse quam 
Graecam, ib. I, 3 jin. 9, Transf. 
responsible, trustworthy, safe, sure: 
locuples reus, that can fulfill his en- 
gagements, Liv. 9, 6: locuples auctor, 
or testis, a sufficient surety, a credible 
witness : Pythagoras et Plato locupletis- 
simi auctores, Cic. Div. 2, 58: locuples 
auctor Thucydides, id. Brut. 12, 477: ac- 
cedit etiam testis locuples, Posidonius, 
id. Off. 3, 2: locuples tabellarius, a 
trusty letter-carrier, id. Q. Fr. 3, 9. 
léctivlétator. oris, m.[locupleto] an 
enricher: familiarium, Eutr. Io, 15. 
lociplété, adv. richly: Swp.: locu- 
pletissime muneratus, Spart. Hadr. 3: 
dotata filia, Aur. Vict. Epit.9. Fig. 
in the Comp.: Front. ad Anton, Imp. 


15 3: 

: léctipléto, avi, atum, 1. v. a. [locu- 
ples] to make rich, enrich: homines 
fortunis, Cic. Agr. 2, 26: maxima auri 
argentique praeda locupletatus, id. Rep. 
2,24: Africam equis, armis, viris, pe- 
cunia, Nep. Ham. 4: cives, Cic. Rep. 2, 
g: celeriter locupletari, Col. 6 pracf. § 

[J], Fig.: sapientem locupletat ipsa 
natura, Cic. Fin, 2,28: temnmplum pictu- 
ris, id, Inv, 2, k- 


Te 


_ldcus (old form stlocus like stlis for 
lis, Qnint. 1, 4, 16), i, m, (locum, i, 7. 
Inscr. ap. Grut. 129, 14) (in plur. loci, 
single places ; loca, places connected with 
one another, regions) a place: omnes 
copias in unum locum convenire, Cic, 
Att. 8, 16: Galli qui ea loca incolerent, 
Caes. B. G. 2, 4: locorum situm, naturam 
regionis nosse, Liv. 22, 38: Romae per 
omnes locos, Sall. J. 30: facere alicni 
locum in turba, to give place, make 
room, Ov. A. A. 2, 210: ex (de) loco 
superiore, of an orator speaking from 
the rostra, or of a judge: de loco supe- 
riore dicere, Cic, Verr. 2, 42: ex aequo 
loco, of one speaking in the Senate or 
conversing with another: et ex superi- 
ore et ex aequo loco sermones habiti, 
id. Fam. 3,8: ex inferiore loco, to speak 
before a judge, id. de Or. 3, 6: primus 
locus aedium, the ground-floor, Nep. 
praef. 6: loco movere, to drive from a 
place or post, ‘Ter, Phorm, prol. 32: so, 
loco dejicere, Hor. Ep. 2, 2, 30: locum 
dare ov cedere, to give way, yield: Sall. 
C.9 2. Esp. a place or seat in the 
theatre, circus, or forum: locum ad 
spectandum dare, Cic. Mur, 34: Liv. 30, 
GE 3, @ piece or part of an estate: 
stricte loquendo locus non est fundus 
sed pars aliqua fundi, Ulp. Dig. 50, 16, 
60. 4, a place, spot, locality : magis 
reprehendendus sum, quod Piraea scrip- 
serim, quam quod in addiderim: non 
enim hoc ut oppido praeposui, sed ut 
loco, Cic. Att. 7, 3. Hsp. the site, of a 
city which no longer exists: locus Phe- 
rae, Plin.,4, 5, 6: loca, Buprasium, Hyr- 
mine: ib,: Ov. F. 2, 280. 5, Loci and 
loca, pudenda muliebria: si ea lotio 
locos fovebit, Cato R. R. 157: cum in 
locis semen insederit, Cic. N. D. 2, 51: 
Cels; 2,83 Plin. 11,37, 84: 6, @ 
burial-place, grave: Inscr. Orell. no. 8, 
ete. Il. Fig. @ topic of discussion, @ 
matter, subject, point: quum funda- 
mentum esset philosophiae positum in 
finibus bonorum, perpurgatus est is locus 
a uobis quinque libris, Cic. Div. 2, 1: 
hic locus, de natura usuque verborum, 
id. Or. 48: loca recitata revolvere, Hor. 
Ep. 2, I, 223. Esp. the grounds of 
proof (usu. plu.): quum pervestigare 
argumentum aliquod volumus, _ locos 
nosse debemus, Cic. Top. 2,7: itaque 
licet definire, locum esse argumenti se- 
dem, ib. 2, 8. 9, room, occasion, 
place, situation, time, etc. for doing 
anything: quem locum probandae vir- 
tutis tuae spectas? Caes. B. G. 5, 44: 
avaritia paululum aliquid loci rationi 
et consilio dedisset, Cic. Quint. 16: dare 
suspicioni locum, id. Coel. 4: dare locum 
dubitationis, id Balb. 6: cui loco con- 
sulite, article, point, id. Verr. 1, 15: 
locum habere or locus est, with dat.: 
to find a place: qui dolorem summum 
malum dicit, apud eum, quem locum 
habet fortitudo ? id. Off. 3, 34: quid ha- 
bet ars loci? id. de Or. 2, 54: legi Aqui- 
liae locus est adversus te, Ulp. Dig. 9, 
2, 27: in poétis non Homero soli locus 
est aut Archilocho, there is room Jor, 
Cic. Or. 1: maledicto nihil loci est, id. 
Mur. 5 fin.: vita turpis ne morti quidem 
honestae locum relinquit, leaves no room 
Sor, excludes the possibility of, id Quint. 
15: si ego in istoc siem loco, dem potius 
aurum, tf I were in your position, Pl. 
Bac. 4, 9, 116: is si eo loco esset, nega- 
vit se facturum, Cic. Fam. 4, 4: nactus 
locum resecandae libidinis, having met 
with an opportunity, id. Att. 1, 18: 
valde gaudeo, si est nunc ullus gaudendi 
locus, ib. 9, 7: se eodem loco illos quo 
Helvetios habiturum, he would regard 
them as standing in the same position 
relatively to him:elf, Caes. B. G. 1, 26. 
Hence, loco or in loco, i the right place, 
seagonably : posuisti loco versus Attia- 
nos, Gic. Fam. 9, 16: epistolae non in 
loco redditae, ib. 11, 16: dulce est desi- 
pere in loco, Hor. Od. 4, 12, 28 : in plur.: 
non insurgit locis? nur figuris gandet? 
Quint. 12, 10, 23. As @ partitive geni= 
give: quo loci for quo loco, Cic. Att. 8, 
10: eo loci for eo loco, id. Sest. 31: Tac. 
A. 45, 74: eodem loci, Suet. Cal 53 
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a Xo eae 
nbi loci, Pl. Merc. 5, 4, 26: ibidem loci, 
id, Cist. 3,1, 53. Also, of time: interea 
loci for interea, Ter. Eun. 1, 2, 46: 
postea loci, Sall. J. 102: adhuc locorum, 
hitherto, Pl. Capt. 2, 3, 25: ad id loco- 
rum, to that time, till then, Liv. 22, 38: 
post id locorum, ajter that, thereupon, 
Pl, Casin. 1, 32: inde loci, since then, 
Lucr. 5, 438. 3, position, degree, 
yank : summus locus civitatis, Cic. Clu. 
55: tua dignitas suum locum obtinebit, 
id. Fam. 3, 9: esse ex equestri loco, id. 
Plane. 15: huic Caesar majorum locum 
restituerat, Caes. B.G. 5, 25. So esp. 
of birt: infimo loco natus, Cic. Fl. 11: 
“Tanaquil summo loco nata, Liv 1, 34: 
Caes. B.G. 5, 25. Of things: Socrates 
voluptatem nullo loco numerat, Cic. Fin. 
220. 4, Loco, adverbially: in the 
place of, instead of, for: criminis loco 
putant. esse, quod vivam, id. Fam. 1, 
3: haec filium suum sibi praemii loco 
deposcit, id. Inv. .2, 49. (Hence It. 
luogo; Fr. Wiew.) 

locusta (locusta, Juvenc. in Matth. 
3, I, 339), ae, f. & locust, a species of 
Gryllus, Linn. ‘The Gryllus migrato- 
rius v. aegyptius v. tataricus, is the 
destroying locust that becomes a pest 
at certain periods: Plin. 11, 29, 35: id. 
4,2,2. Proverb.: prius locusta pa- 
riet lucam bovem, of something im- 
possible, Enn. in Varr. L. L. 7, 3, 89, § 
39. , Transf. @ marine shell- 
jish, a kind of lobster, Palinurus 1o- 
custa, Oliv.: Plin. 9, 30, 50: marina, 
Petr. 35, 4. 

ldciitio Cloquutio), dnis, f. [loquor] 
a speaking, speech, discourse: sermo 
est oratio remissa et finitima quotidianae 
locutioni, Auct. Her. 3, 13: ex locu- 
tione, ex reticentia, Cic. Off. 1, 41: 
quanquam omnis locutio oratio est, ta- 
men uwnius oratoris locutio hoc proprio 
signata nomine est, id. Or. 19, 64. 2). 
Esp. pronunciation: locutio emendata 
et Latina, id. Brut. 74: recta locutio, 
Quint. 1, 6, 20. 8, a mode of expres- 
sion, phrase, idiom: quidam dicere 
maluerunt locutiones (quam verba), 
Quint. 1, 5, 2: copia locution(ym talium, 
Gell.r, 7 jin. 

ldcitor (loquutor), dris, m. [id.] one 
who speaks, a speaker: rudis locutor 
exotici sermonis, App. M. 1, p. 102. Q, 
Esp. a talker, prater, babbler: leves et 
futiles et importuni locutores, Gell. 1, 
15. 
loctitiléius, ii, m. [id.] a prater, 
babbler: Gell. 1, 15 fin. 

lociitiléus, a, um, adj. [id.] prating, 
loquacious : ranae, Alcim. 5, 160. 

l6ctitus (loqu.), a, um, Part. [lo- 
quor ]. 

léciitus (loquiitus), tis, m. [id.] a 
speaking, speech: App. Flor. p. 352. 

lodicula, ae, f. dim. [lodix] a small 
coverlet, blanket: segestri vel lodicula 
involutus, Suet. Aug. 83. 

lodix, icis, f. a blanket, counter- 
ce : Juv. 6, 194 : Mart. 14,152. (Hence 

Yr. lodier,) 

loebertas, loebesum, v. liber. 

loedoria, ae, f.=do.Wopia, open re- 
viling, gross abuse: Macr. 8.4, 3. 

logarion (-um) ii, n.—=doydpiov, a 
book for small accounts: Ulp. Dig. 33, 
9, 3. = H 

logéum, i, and légium, ii, .—=)o- 
yetov and Aoytov, that part of the Stage 
whence the actors spoke, the pulpitum : 
Vitr. 5,8,3, J, archives: Cic. Fam. 
5, 20 dub. 

logica, 2¢, or logicé, es, f.—=doyery 
(sc. réxvn), logic: in altera philosophiae 
parte, quae est quaerendi ac disserendi, 
quae Aoyxy dicitur, Cic. Fin. 1, 7. 

ldgicus, a, um, adj. = doycxos, logi- 
cal: habes ea, quae de perturbationibus 
enucleate disputant Stoici, quae logica 
appellant, quia disseruntur subtilius, 
Cic. Tuse. 4,14. Subst. logicum, i, x. : 
Sid. Carm. 15, 100. 

ldgista, ae, m—Aocyrorjs, an ac- 
countant: under the later emperors, @ 
high civic functionary: curator reipu- 
blicae, qui Graeco vocabulo logista nun- 
cupatur, Cod. Just, 1, 54, 3- 
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lgddaedalia, ae, f.—AoyodadaAia, 
an eacessive nicety in the choice of words : 
Aus. Idyll. 12, 1. — A 

logdgraphus, i, ™.=Aoyoypagos, an 
accountant: Cod, Just. 10, 69. 

ldgos (-us), i, m=Adyos, a word: 
non longos logos, Pl. Men. 5, 2,29: Petr. 
126. |]. Esp. mere words, empty tall: 
dabuntur dotis tibi sexcenti logi, Pl. 
Pers.°3,,1,.66: Ter. Ph. 3,2, 7: 2, 4 
witty saying, bon-mot, jest: logos ridi- 
culos vendo, Pl. Pers. 3, 1, 66: omnes 
logos, qui ludis dicti sunt, animadver- 
tisse, Cic. fragm. ap. Non. 63, 18. 3. 
a fable: fabellae et Aesopei logi, Sen. 
Cons. ad Polyb. 24. 4, reason: lo- 
gos aut methodos, Aus. Idyll. 11, 67: 
Marc. Carm, de Medic. 6. 

loliacéus, a, um, adj. [lolium] of 
darnel, darnel-: Varr. RR. 3, 9, 20. 

16liarius, a, um, adj. [id.] pertain- 
ing to darnel: Col. 8, 5, 16. i 

loligiuncila (lollig.), or loligun- 
cula (loll.), f. dim. [loligo] a little 
cuttle-fish : Pl. Casin. 2, 8, 58. 

loligo (loll.), inis, /. the cuttle-jish, 
Sepia Loligo, Linn.: Plin. 9, 28, 44 sq.: 
Cic. Div. 2, 70,145: hic nigrae succus 
loliginis, Hor. S. 1, 4, 100. 

lolium, ii, 7. darnel, cockle, tares: 
Lolium temulentum, Linn.: Plin. 18, 
17, 44: infelix lolium et steriles domi- 
nantur avenae, Virg.G. 1, 154: lolio 
victitare, to have bad eyes (because the 
ancients thought that the use of tares 
for food injured the sight), Pl. Mil. 2, 3, 
50: careant loliis oculos vitiantibus 
agri, Ov. F. 1, 691. (Hence It. gioglio, 
loglio; Sp. Po 

lomentarius opnyyatommAns (a 
dealer in lomentum), Gloss. Phil. 

lomentum, i, ”. [lavo] a mixture 
of bean-meal and rice kneaded together, 
used by the Roman ladies for preserving 
the skin: lomento rugas condere, Mart. 
3, 42: ex faba lomentum factum, Pall. 
Oct. 14, 9. 2, a kind of blue colour, 
azure: lomentum est caeruleo candi- 
dius, Plin. 33, 13, 57. Il. Fig.: @ 
means of cleansing: Coel. in Cic. Fam. 
8, 14. 

lonchitis, idis, jf. = Aoyxins, a 
plant, referred by Sprengel to the orchis 
Serapias lingua, Linn.: Plin. 25, 11, 88: 
id. 26, 8, 48. 

lonchus (lunch.), i, 
lance: Tert, Cor, mil. 11. 

longabo, Snis, m. v. longanon. 

longaevitas, atis, f. [longaevus] 
long life, longevity: Macr. S. 4, 5- 

longaevus, a, um, adj. [longus 
aevum] of great age, aged, ancient 
(poet.): longaevus parens, Virg. Aen. 
3,169: caput, Prop. 4, 1, 52: pons, Stat. 
Th. 10, 864: senectus, Prop. 2, 10, 47: 
vetustas, Mart. Spect. 5. Absol.: lon- 
gaeva, Jf. an old woman: Ov. M. 10, 
462. 

longanon, i, m. (also -gino and 
-gibo, or -gavo, -gio, Onis, m.) the 
straight gut: Veg. Vet. 1, 42: Coel. 
Aur. Acut. 3, 22. ll. Transf. a 
sausage: Varr. L. L. 5, 22, 32, (Hence 
Sp. longaniza.) 

longé, adv. long, lengthwise: longe 
lateque, in length and breadth, far and 
wide, Cic. ND: 2515-5 9.6 long way off, 
far off, at a distance: longe absum, 
audio sero, id. Fam. 2,7: quam longe 
est hine in sinum Gallicanum, id. Quint. 
25: longe mihi obviam processerunt, 
id. Verr. 2, 27: Santonum fines non 
longe a Tolosatium finibus absunt, Caes. 
B.G.1, 10: tu autem abes longe gen- 
tum, Cic. Att. 6, 3. Comp.: longius 
Se discedam, id. Fam. 14, 2 fin. Il 
coy of time: long, cf or a long period : 

Se prospicere futuros casus, id. Am. 
12. Comp.: Varro vitam Naevii pro- 
ducit longius, id. Brut. 15: paulo lon 
glus tolerare, Caes. B. G. 7 71 Sup . 
quid longissime meministi ‘in aici 
tua, Pl. Men. 5, 9, 52, D) Of s tetehey 
long, at length, diffusely. tedipusl : 
hace dixi longius quam instituta ratte 

+ - 7 . £ atio 
postulabat, Cic. Or. 48 : longius aliquid 
circumducere, Quint. Io, 2, ; 3 "3 
Longe esse, abesse, with dat. : to be far 


-=dodyxos, @ 


away, i.e. to be of no assistance, of ne 
avail: longe iis fraternum nomen po- 
puli R. afuturum, Caes. B. G. 1, 36: 
longe illi dea mater erit, Virg. Aen. 12, 
52: quam tibi nunc longe regnum do- 
tale Creusae, Ov. H. 12, 53. (ii) with 
ab: to be far from, i, e. destitute of : 
ut ab eloquentia longissime fuerint, 
Quint. 8 prooem. § 3. 4, greatly 
very much, by far; esp. with Comp. 
and Sup.: errat longe, Ter. Ad. 1, J, 
40: longe ante videre, Cic. Tusc. 3, 14: 
longe melior, Virg. Aen. 9, 556: tumul- 
tuosior, Vell. 2, 74: prvelium longe 
magis prosperum, id. 2, 51: longe no- 


bilissimus, Caes. B, G. 1, 2: longe prin- 


ceps, Cic. Fam. 13, 13: longe praestare, 
id. Brut. 64: dissentire, id. Am.g: longe 
secus, ib.: longe aliter, id. Acad. 2, 31: 
longe dissimilis contentio, id. Sull. 17: 
longe ante alias specie insignis, Liv. 1, 
: a quo mea longissime ratio abhor- 
rebat, Cic. Verr. 2, 4: longissime di- 
versa ratio est, id. Phil. 5, 18: longe et 
multum antecellere, id. Mur. 13: plu- 
rimum et longe longeque plurimum 
tribuere honestati, id. Fin. 2, 24: sed 
longe cunctis longeque potentior illis, 
Ov. M. 4, 325: par studiis aevique mo- 
dis sed robore longe, far different, far 
inyertor, Stat. Ach. 1, 176. 
longiloquium, ii, 7. [longus loqui] 
along speech: Don. ad Ter. Eun. 2, 2, 34. 
longinaué, adv. a long way off, far 
away: longinque a domo, Att. in Non. 
515, 14. Comp.: longinquius diutius- 
que abesse, Gell. 1, 22 med. 1D :OF 
ancient times; historiam scripsere Pic- 
tor incondite, Sisenna longinque, Fronto 
Ep. ad Ver. 1. 
longinauitas, atis, 7. [longinquus] 
length, extent: viae, Flor. 4, 12: itineris, 
Tac. A. 6, 44: navigandi, Plin. 31, 6, 
33. 2, Esp. distance: quo propter 
longingquitatem tardissime omnia perfe- 
runtur, Cic. Fam. 2, 9: regionum, Tac. 
Agr.1g. |, Transf. of time: length, 
long continuance or duration: aetatis, 
Ter. Hec. 4, 2, 20: temporum, Cie. Div. 
I, ‘7: gravissimi morbi, id. Phil. fo, 8: 
bellorum, Liv. 10, 31: exilii, Tac. A. ¥, 
53. 2, Absol.: long duration, length 
of time: dolgres longinquitate producti, 
Cic. Tuse. 5, go: Liv. 9, 33. 
longinauo, adv. v. longinquus. 
longinauo, I. v. a. [longinquus] to 
remove to a distance: Claud. Mam. i, 1. 
longinauus, a, um, adj. [longus] 
long, extensive: linea, Plin. 9, 17, 26: 
aequora, Claud. Rapt. Pros. 3, 363. . 
Esp. far removed, far off, remote, dis- 
tant: nos longinqui et a te ipso missi 
in ultimas gentes, Cic. Fam. 15,9: ab 
extero hoste atque longinquo, id. Cat. 
2, 13: longinqua Lacedaemon, id. Att. 
15,9: nationes, Caes. B.G. 7, 77: cura, 
respecting things that are far off, Liv. 
22, 23: longinqua imperii adire, Tac. A. 
3, 34: longinquiores loci, Caes. B. G. 4, 
27: vulnera, inflicted from afar, Lu- 
can. 3, 568. Neutr. absol.: ex (e) lon- 
ginquo, from afar, from a distance: e 
longinquo intueri, Plin. 35, 10, 36: Tac. 
A. 1; 47. 3. living far off, foreign, 
strange: homo longinquus et alieni- 
gena, Cic. Deiot. 3: Clodius aequaliter 
in longinquos, in propinquos, in alienos, 
in suos irruebat, id. Mil. 28: piscis, Ov. 
Ib. 150. Il. Transf. of time: long, 
of long duration or continuance, tedious : 
vita, Pl. Mil. 3,1, 136: observatio, Cic. 
Div. 1, 49: oppugnatio, Caes. B.C. 3,8: 
consuetudo, id. B.G. 1, 47: militia, Liv 
4, 18. Comp.: longinquiore tempore 
bellum confecturum, Nep. ‘Them. 4. 
2. Esp. long deferred, distant : 
cum spe perrumpendi periculi vel in 
longinquum tempus differendi, Cic. Part. 
or. 32,112: spes longinqua et sera, Tac, 
A 1335034; 8. old, ancient: monu- 
menta, Plin. 13, 12, 26. 4, Neuir. 
abl, adv.: long, a long while: servus 
longinquo absens, Paul. Dig. 30, 3. 
longipes, &dis, adj. [longus pes] 
long-footed : simillimum scarabeo longi- 
pedi, Plin, 30, 40, ro. - 
longisco, 3. ». r. incep. [longus] fe 
become long : Enn. in Non. 134, 19 


LONGITER 
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longiter, adv. far: ab leto jam 
longiter errat, Lucr. 3, 676. 

longitia (longicia), ae, f. [longus] 
length: Auct, de Limit. p. 271. 

longitrorsus sic dicitur, sicut dex- 
trorsus, sinistrorsus, Fest. s. v. 

longitiido, inis, f. [longus] length: 
in hac immensitate latitudinum, longi- 
tudinum, altitudinum, Cic. N. D. 1, 20: 
itineris, id. Phil. 9, 1, 2: agminis, Caes, 
B. G. 6, 28: longitudines et brevitates 
in sonis, Cic. Or. 51: difflndere aliquid 
in longitudinem, lengthwise, id. Tim. 7: 
Hispania ulterior in duas per longitudi- 
nem provincias dividitur, Plin. 3, 1, 2. 

|). Transf. of time: length, long 

duration (rare); noctis, Cic. Verr. 5, 
to: orationis, id. Part. 17: consulere in 
longitudinem, take thought for the 
future, Ter. Heaut. 5, 2, Lo. 

longiturnitas, atis, f. [longitur- 
nus] duration : vitae, Cassiod. 

longiturnus, a, um, adj. [longus] 
of long duration: Vulg. Baruch. 4, 35. 

longi-vivax, acis, adj. long-lived : 
Schol. in Juv. 8. 14, 251. 

longiuscilé, adv. rather too far: 
progredi, Sid. Kp. 8, 11. 

longiusciilus, a, um, adj. dim. [lon- 
gius] rather too long (rare): versus, 
Cic. Arch. 10, 25. 

longiilé, adv. rather far: haud lon- 
gule ex hoc loco, Pl. Rud. 1, 5, 8: Ter. 
Heaut. 2, 2, Io. 

longiilus, a, um, adj. dim. [longus] 
rather long: iter, Cic. Att. 16, 13, a. 

longum, adv. long, a long while 
(poet.): et longum, formose, vale, Virg. 
I. 3, 79: clamare, Hor. A. P. 459: Stat. 
Th. 7, 300. 

longtrio, Onis, m. [longus] a tall 
fellow, long-shanks: Varr. ap. Non. 
131, 29. 

longirius, ii, m. [id.] a long po’e: 
Varr. R. R. 1, 14, 2: falces praeacutae 
-insertae affixaeque longuriis, Caes. B.G. 
3, 14. 

longus, a, um, adj. long, tall: ses- 
quipede est quam tu longior, Pl. Trin. 
4, 2, 58: longo interjecto intervallo, 
Cic. Off. 1, 9: longissima epistola, id, 
Att. 16,11: Rhenus longo spatio citatus 
fertur, Caes. B.G. 4, 9: proficisci lon- 
gissimo agmine, ib. 5, 31: stant longis 
-annixi hastis, Virg. Aen. 9, 229: longa 
navis, @ war-ship, man-of-war, Caes. 
B. G. 4, 25, et alibi: longus versus, the 
heroic hexameter, Enn. ap. Cic. Leg. 2, 
24: Diom. p. 493 P.: longus homo, @ 
tall fellow, Cat. 67, 47: an nesciS 
longas regibus esse manus, have far- 
-yeaching or powerful hands, Ov. H. 
17, 166: attulimus longas in freta 
vestra manus, wnmutilated, wnin- 
jured (i. e. I have broken no vows or 
oaths, the ancients believing that the 
perjured were usually mu tilated), Prop. 
3 a hy, hy 9, Esp. far off, remote, 
distant = longinquus (rare): remeans 
longis oris, Sil. 6, 628: longa a domo mi- 
litia, Just. 18, 1: longas terras peragrare, 
Auct. Decl. Quint. 320. 3. great, 
vast, spacious (poet.) longus pontus, 
Hor. Od. 3, 3, 37: Olympus, Virg. Gaz; 
223: classemque ex aethere longo pro- 
spexit, id. Aen. 7, 288. {{. Transf. 
3f time: long, of long duration or con- 
tinuance, tedious: spe longus, Hor. 
A. P. 172: horae quibus exspectabam 
longae videbantur, Clea Atte 12; 05 : 
uno die longior mensis, id. Werty2y 52% 
nihil opus est exemplis id facere 
longius, id. Fin. 5, 6: longa inter- 
jecta mora, Caes. B. C. 3, 69: longae 
pretium virtutis, Lucan. 2, 258: longa 
Lethe, id. 6, 769. Hence, longum est, 
it would take long, it would be tedious : 
jongum est ea dicere, sed hoc breve 
dicam, Cic. Sest. 5: experire: non est 
longum, Ter. Ph. 3,2, 10: arcessere tor- 
menta longum videbatur, Tac. H. 3, 71. 
Ellipt. without inf. : Cic. N. D. 1, 8, 19: 
ne longum sit, ne longum faciam, 
not to be tedious, to spealc briefly: ac, 
ne longum sit, Quirites, tabellas pro- 
ferri jussimus, id. Cat. 3, 5: acne longe 
fiat, videte, id. Leg. 2, 10: ne longum 
facian, Hor. S. 1, 3, 137: nibil est 


one, Pl. Truc, 2, 2, 10: Stat Th. 12, 


LOQUOR 


mihi longius, nothing seems more tedi- 
ous to me, i. e. Tam full of impatience : 
respondit, nihil sibi longius fuisse, quam. 
ut me viderit, Cic. Fam. 13, 27: in lon- 
gum, long, for w long time: causando 
nostros in longum ducis amores, Virg. 
E. 9, 56: otium ejus rei haud in longum 
paravit, Tac. A. 3, 27: in longum suflic- 
ere, id. H. 4, 22: odia in longum jac- 
iens, id. A. 1, 69: nec in longius con- 
sultans, id. H. 2, 95: per longum celata 
fames, for a long time, Sil. 2, 464: col- 
lecta fatigat edendi ex longo rabies, 
for a long time back, Virg. Aen. 9, 64: 
vitae summa brevis spem nos vetat in- 
choare longam, that looks fur into the 
Suture, Hor, Od. I, 4, 15. 9, OF per- 
sons: prolix, tedious: nolo esse longus, 
Cic. N. D. 1, 37: in verbis nimius et 
compositione nonnunquam longior, 
Quint. Io, 1, 118. 3, Of pronuncia- 
tion ; inclitus dicimus brevi prima litera, 
insanus producta, inhumanus brevi, in- 
felix longa, Cic. Or. 48: longa syllaba, 
id. de Or. 3, 47. 

ldpas, v. lepas. 

léquacitas, atis, f. [loquax] talka- 
tiveness, loquacity : Cic. Fam. 6, 4: Ma- 
cri loquacitas, id. Leg. 1, 2: in loquaci- 
tatem incidere, Quint. 5, 10, 91. Of 
birds: expressior loquacitas picarum 
generi, Plin. lo, 42, 59. 

loquaciter, adv. talkatively, loqua- 
ciously : loquaciter litigiosus, Cic. Mur. 
12: scribetur tibi forma loquaciter et 
situs agri, at large, with all the particu- 
lars, Hor. Ep. 1, 16,4. Comp.: loqua- 
cius, Paul. Nol. Ep. 39, 8. 

ldquacilus, a, um, adj. dim. [lo- 
quax] somewhat loquacious: Lucr. 4, 
1162. 

lOauax, acis, adj. loquor] talkative, 
prating, chattering, loquacious: quae 
(ars) in excogitandis argumentis muta 
himium est, in judicandis nimium lo- 
quax, Cic. de Or. 2, 38: senectus est 
natura loquacior, id. de Sen. 16: homo 
loquacissimus obmutuit, id. Flace. 20: 
loquacem esse de aliquo, Prop. 3, 23, 22. 

{]. Transf.; ranae loquaces, Virg. 

G. 3, 431: nidus, in which the young 
birds chirp, id. Aen. 12, 475: stagna 
(on account of the frogs), ib. 11, 458: 
oculi, expressive, Tib. 2, 7, 25: vultus, 
Ov. Am. 1, 4,17: lymphae, Hor. Od. 3, 
13, 15. Comp.: avium loquaciores quae 
minores, Plin. 11, 51, 112. 

ldquéla, ae, f. [id.] speech, dis- 
course: commoda loquelam tuam, Pl 
Cist. 4, 2, 76: fuditque has ore loquelas, 
Virg. Aen. 5, 842. |], Transf.: @ 
word: hine quidam loquelam dixerunt 
verbum, Varr. L. L. 6, 7, 66,§ 57. 2. 
a language: Graia loquela, Ov. Tr. 5, 
2, 638. 

léauélaris, e, adj. [loquela] per- 
taining to speech: praepositiones loque- 
lares, in gramm. the inseparable pre- 
positions, as re, Se, di, etc., Val. Prob. 
p- 1427 P. F 

ldquentia, 2¢, f. [loquor] @ talking, 
readiness in speaking, fluency of speech : 
Julius Candidus non invenuste solet 
dicere, aliud esse eloquentiam, aliud 
loquentiam, Plin. Ep. 5, 20. 

loauitor, atus, I. v% 2 dep. freq. 
[id.] to speak often, chatter: alicui, Pl. 
Bac. 4, 7,5: loquitari dediscere, App. 
Flor. p. 352. 

léquor, ciitus (quiitus), 3. v. 2. 
a. dep. A, Neutr. to speak, talk, 
say (colloquially; a8 opp. to dicere, 
orare, to speak oratorically) : Scipio 
mihi sane bene et loqui videtur et di- 
cere, Cic. Brut. 58: magistratum legem 
esse loquentem; legem autem mutum 
magistratum, id. Leg. 3, I: vere ac 
libore, id. Rosc. Am. 48: cum loquimur 
terni, nihil flagitii dicimus, id. Fam. 9, 
22: pure et Latine loqui, id. de Or. 1, 
32: alia lingua loqui, ib. 2, 14: pro ali- 
quo, id. Att. 3, 1: apud aliquem, before 
any one, id. Fin, 2, 22: adversum ali- 
quem, before any one, Ter. Andr. I, 5, 
jo; ut consuetudo loquitur, as the say- 
ing goes, Cic. Fin, 2, 15. With dat.: 
male loqui alicui, to speak evil of we 
20; 


and 
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pose eeeeeeeeteaeabanre 
vento et fluctibus. joqui, to expres 
vain wishes, Lucan, 4, 491. I]. Fig, 
to speak, declare, show, clearly indi- 
cate : oculi nimis arguti quemadmodam 
animo affecti simus, loquuntur, Cie. 
Leg. 1, 9: res ipsa loquitur, id. Mil, 20; 
ut fama loquitur, Vell. 2, 93: cum 
charta dextra locuta est, has written 
upon it, Ov. H. 18, 20: rescriptum divi 
Marci sic loquitur, Ulp. Dig. 2, 14, 10. 
9, Poet. to rustle, murmur: pilos 
loquentes, Virg. E. 8, 22: mollia dis- 
cordi strepitu virgulta loquuntur, poét. 
Petr. Sat. 120, 493. B. Act. to 
speak out, to say, tell, utter, name: 
loquere tuum mihi nomen, Pl. Men. 5, 
9, 7: deliramenta, id. Am. 2, 2, 64: hor- 
ribile est, quae loquantur, Cic. Att. 14, 
4: mera scelera, ib, 9, 12: pugnantia, 
id. Tusc. 1, 7: ne singulas loquar urbes, 
mention, Liv. 5, 54: quid loquar mar- 
mora, Sen. Ep. go: proelia, Hor. Od. 4, 
15, 1: aliquem absentem, Ov. Tr. 3, 3, 
17: hence, loquuntur, they say, tt is 
said: Juppiter, hospitibus nam te dare 
jura loquuntur, Virg. Aen. I, 731: e0- 
dem die vulgo loquebantur Antonium 
mansurum esse Casilini, Cic, Att. 16 
To. 9, to talk of, speak about, have 
ever on one’s lips: nil nisi classes lo- 
quens et exitus, ib. 9,2: omnia magna 
loquens, Hor. S. 1, 3, 13: dare aliquem 
famae loquendum, Mart. 5, 25 [Cf. 
Sans. lap, “ loqui.’’] 
lira, ae, f. a thin wine made of 
grapes that have been already pressed : 
Varr. R. R. 1, 54 fin.: cf. Plin. 14, 10, 
rede 
léra, v. lura. 
léramentum, i, 7. [lorum] 4 
thong: capita loramentorum, Just. II, 
7 fin. 
lorarius, Wi, m. [id] a harness- 
maker: Inscr. Il. @ jlogger, chas- 
tiser: qui (magistratus) dicebantur lo- 
rarii, et, quos erant jussi, vinciebant, 
aut verberabant, Gell. Io, 3 fiz. 
loratus, a, um, adj. Lid.] bound with 
thongs: juga, Virg. Mor. 122. 
loréa, ae, f. 7. g. lora, wine of the 
second press: Cato R. R. 25. 
lorétum, v. lauretum. 
loréus, a, um, adj. [lorum] of 
thongs, made of thongs: lorei funes, 
Cato R. BR. 3, 5: ego vestra faciam latera 
lorea, will cut them into thongs, Pl. Mil. 
2; 2, 2 
lorica, ae. f. [id.] a leather cuirass, 
a corselet of thongs: lata insignisque 
lorica, Cic. Mur, 26: graves loricis, Liv. 
5, 38: Virg. Aen. 3, 467. Also of linen: 
lintea, Suet. Galb. 19. Ij. Meton. 
any defence. 1, 4 breast-work, pard- 
pet: turres contabulantur, pinnae lori- 
caeque ex cratibus attexuntur, Caes. 
B. G. 5, 39: huic vallo loricam pinnas~- 
que adjecit, ib. 7, 72: Tac. H. 4, 37. 
9, a fence, hedge, inclosure: App. 
M. 6, p. 443: Amm. 24, 5. 3, a 
plastering, plaster : lorica testacea, Vitr. 
2, 8: stellionis cubile est in loricis osti- 
orum, fenestrarumque, Plin. 30, Io, 27. 
II]. Fig.: libros mutare loricis, to 
exchange arts for arms, Hor. Od. 1, 29, 
15. 
loricarius, 2, um, adj. [lorica] per- 
taining to cuirasses: loricaria fabrica, 
Veg. Mil. 2, 11. [], Subst. lorica- 
rius, @wpaKxorrods (a cuirass-maker’) : 
Gloss. Philox. 
loricatio, dnis, f. [lorico] a cloth- 
ing in armour, an arming: hence, 
transf.: duplex, a double flooring, double 
pavement, Vitr. 7, I. ' 
loricifer, Owpacopdpos (% cumras- 
sicr), Gloss. Philox. ; 
jorico, avi, atum, I. v. @. [lorica] to 
clothe in a cuirass ; statua loricata, Liv, 
23, 19: equites loricati, id. 37, 40: ubi 
pluribus coriis se loricavit, Plin. 8, 24, 
36. I. Transf. to cover with plas- 
tering, to plaster : Varr. R. R. 1, 57. 
loriciila, 2°, /- dim, [id.] @ small 
breast-plate: m eton,: @ small breast- 
work: Hirt. B. G. 8,9: Veg. Mil. 4, 28. 
ldridla, 2¢, f. dim. [lora] wine of 
the second press: Varr, in Non, 551, 
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loripes, Sdis, adj. [lorum pes] 
crook-footed, bandy-legged : proci lori- 
pedes, tardissimi, Pl. Poen, 3, 1,7: lori- 
pedem rectus derideat, Juv. 2, 23: 
gentem inter Nomadas Indos, anguium 
modo loripedem, Plin. 7, 2,2. _ 
lorum, i, n. (lorus, i,m. : Petr. 57, 
8: App M. 3, 135) @ thong: vincire 
vis? en ostendo manus: tu habes lora, 
Pl. Epid. 5, 2, 18: Liv. 2, 10. Ih. 
Meton. a@ bridle, reins: loris ducere 
equos, id. 35, 34: lora dare, to guve the 
reins to the horses, Virg. G. 3, 107 + lora 
tendere, Ov. Am. 3, 2, 72: fortius uti 
loris, id. M. 2,127: lora remittere, ib. 
2, 200. 9, a whip, lash, scourge: 
loris uri, Hor. Ep. 1, 16, 46: loris cae- 
dere aliquem, Cic. Phil. 8, 8 : loris rump- 
ere aliquem, Ulp. Dig. 47, 10, 15. af 
the girdle of Venus: dixit et arcano per- 
cussit pectora loro, Mart. 6, 21, 9. 4, 
the leathern bulla, worn by children of 
the poorer sort: Juv. 5, 165. 5, the 
penis: Petr. 13: Mart. 7, 58. 6, a 
slender vine branch: Piin.14,1,3. 7%, 
Lorum vomitorium, a kind of emetic: 
Scrib. Comp. 180. , 
lotaster, tri, m. [lotos] the wild 
lotus, of which javelins were made : Grat. 
Cyn. 131. 
lotio, onis, f. [lavo] @ washing, 
bathing, swimming: Vitr. 7, 9. 
lotiolenté, adv. [lotiutn' foully, 
impurely: Titin. in Non. 131, 32. 
lotium, ii, 2. wrine: brassica alvum 
bonam facit lotiumque, Cato R. R. 156: 
Suet. Vesp. 23. Proverb.: non valet 
lotium suum, of a good-for-nothing fel- 
low, Petr. 54, 3. 
lotémStra, ae, f.=Awrouytpa, a 
species of lotus, Nymphaea Lotus, Linn. : 
Plin. 22, 21, 28. 
létos and lotus, i, f.= Awrds: 
the name of several plants. 1, the 
Egyptian water-lily, Nymphaea Nelum- 
bo, Linn., v. Nelumbium speciosum, 
Willds-s linge 1355675 32. 9, A tree 
on the northern coast of Africa, the 
lotus-tree, Zizyphus Lotus, Willd.: Plin. 
ig} ugh Ye 8. A tree of Italy, the 
nettle-ti'ee, Celtis australis, Linn.: Plin. 
16, 30, 53: id. 24, 2, 2. 4, Melilotos, 
Melilotus officinalis, Linn.: Plin. 13, 
1G) SAR Gk Bin iy OR Gh Oona, yh, 
Il. Meton. a flute (necause made 
of lotus-wood): horrendo lotos adunca 
sono, Oy. I. 4, 190: Sil. 11, 432: mase.: 
Mart. 8, 51. 
lotiira, ae, f. [lavo] a washing, 
bathing: pompholyx lotura paratur, 
Plin. 34, 13, 33: Mart. 2, 52. 
lotus, i, v. lotos. 
lotus, a, um, Part. [lavo]. 
_ lotus, is, m. [id.] a washing, bath- 
ing: Cels. 1, 3. 
libens, libenter, v. libens, etc. 
Ubet, v. libet. 
libido, inis, v. libido, 
librico, avi, atum, 1. v. a. [lubri- 
cus] to make smooth or slippery, to 
lubricate: Juv. 11, 143: lubricatus la- 
pis, Arn. I, 22: Prud. ore. II, 35. ii 
a is, id. Psych. 541, ; 
iubricus, a, um, adj. slippery: loc- 
uli lubrici, Pl, Mil. 3, - 38 ae 
Liv. 44,9: assiduo lubricus imbre lapis 
Mart. 4,18. Subst.: lubricum, i n. 
a@ slippery place: Cels. 8,3: in lubrico 
atque instabili fundamento, Plin. 36 
14,21. With gen.: equi lubrico palu- 
dium lapsantes, on the slippery morass 
Tac. A. 1, 65. Il. Meton, smooth : 
Mart. 9, 58: Sphinx saxo naturali ela- 
borata et lubrica, Plin. 36,12,17. 9 
that easily slips or glides, slippery, 
slimy, lubricous : natura lubricos oculos 
fecit, Cic. N. D. 2, 57: anguis, Virg. 
Aen. 5, 84: exta, Tib. 2, 5, 14: pisccs, 
Plin. 9, 20, 37: conchylia, slimy, Hor. 
S. 2, 4, 30: corpus, Plin. 2, 3, 3: lubrica 
prensantes effugit umbra manus, Oy. F. 
5,476: amnis, id. Am. 3, 6, 81. Hl. 
Fig. slippery, uncertain, ticklish, ha- 
zardous, critical: via vitae praeceps et 
lubrica, Cie. Fl. 42, 105: viae lubricae 
adolescentiae, id. Coel. 17, 41: aetas 
puerilis maxime lubrica atque incerta, 
id. Ma 52: cupiditas dominandi 


praeceps et lubrica, id. Phil. 5, 18: lu- 


prica defensionis ratio, id. Vlanc. 2: 
locus, Plin. Ep. 3, 3. Poet. with the 
inf.: vultus nimium lubricus aspici, 
Hor. Od. 1, 19,8. Subst.: lubricum, 
i, m.: in lubrico versari, Cic. Or. 28: 
lubricum aetatis, Plin. Ep. 1, 8: lubri- 
cum linguae, Modest. Dig. 48, 4,7. 2. 
gliding, fleeting: historia lubrica est 
ac fluit, gliding, Quint. 9, 4,129: annus, 
fleeting, Ov. A. A. 3, 364. 3, slippery, 
deceitful : nequicquam patrias tentastl 
lubricus artes, Virg. Aen. 11, 716. 

liica, ac, m. a kind of beetle, the 
stag-beetle : Lucanus cervus, Linn. : 
Plin, 11, 28, 34. 

liicanica, ae, f. [Lucania] a kind of 
meat-sausage invented by the Luca- 
nians : solebam antea delectari oleis et 
lucanicis tuis, Cic. Fam. 9, 16: Mart. 
13, 35. So lucanicum and lucanicus, 
Charis. p. 73 P.: also lucana, acc. to 
Varr. L. L. 5, 22, 32, § 111. 

lica bos, Lucanian ox, for elephant 
(because the Romans first saw this 
animal in Lucania, in the army of Pyr- 
rhus): Varr. L. L. 7, 3, 89, § 39: Lucr. 
5, 1301. 

liicar, aris, 7. [lucus] the pay of ac- 
tors: Tac, A. 1, 77: Tert. adv. Gnost. 8: 
it is erroneously explained by the gram- 
marians, as a forest-tax, expended in the 
support of players: lucar appellatur 
aes, quod ex lucis captatur, Fest. s. v. : 
lucar @earpixov apyvprov piabos amo 
dicxov, Gloss. Philox.: but there can 
be little doubt that it signified orig. 
fees paid to those who took part in the 
religious services performed in groves, 
and hence the pay of actors. 

liecaris, ¢, adj. [id.] pertaining to 
a grove: lucaris pecunia, quae in luco 
erat data, Fest. s.v. Subst.: lucaria, 
ium, n. plu. the grove-festival: id. s. v. 

liicellum, i, ». dim. [lucrum] a 
small gain, slight profit : lucelli aliquid 
dare, Cic. Verr. 3, 30: facere aliquid 
lucelli, ib. 3, 44: tecum partita lucel- 
lum, Hor. S. 2, 5, 82. 

licens, entis, Part. [luceo]. ll. 
Adj.: shining, bright, conspicuous : 
lucentior usus, Mall. Theod. de metr. 
9) 7). 

liicéo, xi, 2. v. v. [root Luc: 'v. lux] 
to be light or clear, to shine, beam, 
glitter: (stella) luce lucebat aliena, 
Cic. Rep. 6, 16: dum meus assiduo 
luceat igne fecus, Tib. 1, 1, 6: lucet 
igne rogus, Ov. H. 11, 104: rara per 
occultos lucebat semita calles, Virg. 
Aen. 9, 383: interior coeli qua semita 
lucet, Stat. Th. 9, 644: virgatis lucent 
sagulis, Virg. Aen. 8, 660: niveo lucet 
in ore rubor, Ov. Am. 3, 3,6: lucent 
oculi, Val. Fl. 6, 492: rosea sol alte 
lampade lucens, Lucr. 5, 609: globus 
lunae, Virg. Aen. 6, 725: faces, Ov. F. 
3, 240: sedebat in solio Phoebus claris 
lucente smaragdis, id. M. 2, 24. Poet. 
with acc.: huic lucebis novae nuptae 
facem, will light her home with a torch, 
Pl. Casin. 1, 30. Impers.: lucet, it ts 
light, it is day: priusquam lucet, ad- 
sunt, id. Mil. 3, 1, 115: nondum lucebat, 
Cic. Rose. Am. 34: ubi lucere coepisset, 
id. Div. 1, 23 fin.: expergiscere : lucet hoc, 
tt is Light, Pl. Mil. 2, 2,63, If, Meton. 
to shine or show through, to be discernible, 
visible (poet.): si qua Arabio lucet 
bombyce puella, Prop. 2, 2, 25: femi- 
neum lucet sic per bombycina corpus, 
Mart. 8, 68: vitalia lucent, are un- 
covered, Stat. Th. 8, 525. ll. Fig. 
to shine out, to be conspicuous, clear, 
evident : nunc imperii nostri splendor 
illis gentibus lucet, Cic. Manil. 14: mea 
officia et studia, quae parum ante luxe- 
runt, id. Att. 3, 15: quum res ipsa tot, 
tam claris argumentis luceat, id. Mil. 
aes eda ee tenebris, id. Sest. 
ATO lucet, “Quint. 8,75,.96. 
(Hence It. lucere ; Fis dadsersan 
ah and lueur.). es 

luceres, ium, m. pla. one + 
tribes wto which pa j Bao of 
his successors) divided the Roman pa- 
tricians: Cic. Rep. 2, 8: Liv. 1 33 
Ov. F. 3, 131 (v. Smith's Ant. 875.) 


LUCIFUGA 


—— ne 


liicerna, ae, f. [luceo] lamp, oile 
lamp: in sole lucernam adhibere nibil 
interest, Cic. Fin. 4, 12: lucerna me de- 
serit, my light goes out, id. Att. 7,7 fim.+ 
vino et lucernis Medus acinaces lm- 
mane quantum discrepat, i.e. eventig 
entertainments, Hor. Od. 1, 27, 5: acce- 
dit numerus lucernis, the lights begin 
to seem double, id. 8.2, 1,25: pereun- 
dum est ante lucernas, before candle- 
light, Juv. 10, 339. |i. Meton. a 
nocturnal labour, lucubration (poet.) : 
haec ego non credam Venusina digna 
lucerna? id. I, 51. 2. a fish that 
shines in calm nights: Plin. 9, 27, 43- 
Doubtfully referred to various marine 
animals, many of which are luminous. 

licernaria, ae, f. the plant verbas- 
cum, acc. to Adelung’s Lex. Manuale 
(called in English, high-taper): Mare, 
Emp. 20. 

licernarium, ii, ”. [lucerna] dusk, 
candle-light : Aug. in Keg. Cleric. 

licernarius, Avxvovxes, a lamp- 
stand, Gloss. Philox. . 

licernatus, a, um, adj. [lucerna] 
lighted with a lamp: Tert. ad Uxor. 
256: 

licerniila, ae, f. dim. [id.] a small 
lamp: Hier. Ep. 107, n. 9. 

liicesco and liicisco, 3. v. ”. incep. 
He to begin to shine: sol lucescit, 

irg. E. 6, 37: nonae lucescunt, Ov. F 
5, 417. 2, Inpers.: lucescit or lu- 
ciscit, the day its breaking: eamus 
Amphitruo: luciscit hoc jam, it is al- 
ready getting light, Pl. Am. 1, 3, 45: 
quum lucisceret, as soon as it was light, 
at break of day, Cic. Fam. 15, 4: jam 
lucescebat, Liv. 4,28. fj. Fig.: lucis- 
cens amor, bright, Front. ad Anton. 1, 5. 

liici, adv. =iuce, by day: Cic. Phil. 
12, Io. 

licibilis, ¢wrewds, bright, clear, 
Gloss. Philox. 

licidé, adv. clearly, plainly, dis- 
tinctly: lucide verbum definire, Cic. de 
Or. 2, 25, 108: lucide dicentes, Quint. 
8, 3, 1. Comp.: Sen. Ep. 71. Sup.: 
sic ostendit lucidissime causam, Quint. 
AS Rates 

licidus, a, um, adj. [lux] contain- 
ing light, full of light, clear, bright, 
shining: lucidus aér, Lucr. 4, 340: si- 
dera, Hor. Od. 1, 3,2: gemma, Ov. H. 
15, 74: amnis, Quint. 12, 10, 60: lu- 
cidior domus, Ov. F. 1, 94: lucidissima 
stella, Vitr. 9, 6. |]. Meton.: bril- 
liant, bright, beautiful, transparent, 
shining, white, ete.: lucida puella, Ov. 
H. 19,°133: saxa, Stat. S. 3, 3, 22: ovis, 
Tib. 2, 1, (62/2. vestis, SPlin. 3559,ne55 

ll]. Fig. clear, perspicuous, luminous, 

lucid: neque refert, an pro lucida (nar- 
ratione) perspicuam dicamus, Quint. 4, 
2, 31: propositio aperta et lucida, id. 4, 
5, 26: ordo, Hor. A. P. 41. Comp.: res 
lucidior, Quint. 7, 3, 21: causa, id. 4, 4, 
4. Of persons: lucidior auctor, id. 10, 
I, 74. . 

lucifer, éra, rum, adj. [lux fero] 
light-bringing : itaque ut apud Gra 
Dianam, eamque luciferam, si¢ apud 
nostros Junonem Lucinam in pariendo 
invocant, Cic. N. D. 2, 27: lucifera pars 
Lunae, Lucr. 5, 725: luciferi equi, tie 
horses of Luna, Ov. H. 11, 46. i. 
Subst. Lucifer, eri, m. the morning 
star, the planet Venus: stella Veneris, 
quae ®wsddpos Graece, Latine dicitur 
Lucifer, quum antegreditur solem, 
quum subsequitur autem Hesperos, Cic. 
N. D. 2, 20 jfin.: Plin. 2, 8, 6. Hence, 
Poet. day: memento venturum paucis 
me tibi Luciferis, Prop. 2, 15, 28: Oe 
PF. 1, 46 

licifico, I. v. a. [lux facio] to make 
bright, to brighten: Lab. in Gell. 10, 
17 jin. 

licificus, a, um, adj. [id.] light. 
making, light-giving: Coel. Aur. Ac. 
2 


» 9. 
liciflius, a, um, adj. = fluo] 
light-streaming, brilliant : Lucifluus solis 
ortus, Juvenc, 3, 294. Fig. glorious: 
id. 4, 120. by 5 
lucifiiga, ae, comm. 


[lux fugioy 


| Uight-fleeing, light-shunning : lucifuga 


LUCIFUGAX 


maritus, Cupid (who visited Psyche 
only at night), App. M. 5, p. 167. Il. 
Meton. one who turns night into day: 
turba lucifugarum, Sen. Ep. 122 jin. 

licifiigax, acis, adj. [lux fugax] 
light-shunning: noctua, Auct. Carm. 
Philomel. 40. 

liciftigus, a, um, adj. [lux fugio] 
light-shunning : blattae, Virg. G. 4, 243. 
Fig.: homines, Cic. Fin. 1, 18, 61. 

liicina [lucinus], the goddess of 
childbirth, and Meton. childbirth : Lu- 
cinam pati, Virg. G. 3, 60: Ov. A. A. 3, 
485. 

licinium, cicindela, q. v. a glow- 
worm, Gloss. Vet. 

lacinus, a um, adj. Bice light- 
bringing, or, bringing to the light : hora, 
one’s natal howr, Prud. adv. Symm. 2, 
222. 

liciparens, cntis, adj. [lux parens ] 
light-bearing, light-producing: nox, 
Avien. Phaen. 853. 

licisator, Oris, m. [lux sator] light- 
producer, author of light: Prud. Cath. 
3,1. 

liicisco, v- lucesco, 

licius, ii, m. a jish, perhaps the pike 
or luce: Aus. Mosell. 123. 

lucratio, onis, f. [lucror] a gaining, 
gain: Tert. ad Uxor. 2, 7. 

lucrativus, a, wn, adj. [id.] per- 
taining to or attended with gain, gain- 
ful, profitable, lucrative: opera, Quint. 
10, 7, 24: lucrativa in tantis negotiis 
tempora, Front. ad Anton. Ep. 2. li. 
In law, res lucrativae, things bequeathed 
or given: ex causa lucrativa acquirere 
aliquid, to receive something by bequest 
or as a gift, Paul. Dig. 31, 89. 

lucri-facio, feci, factum, 3. v. a. 
and pass. lucrifio, factus, fieri (written 
separately: licet lucri dotem faciat, 
Gai. Dig. 11, 7, 29: me esse hos trecen- 
tos Philippos facturum _lucri, Pl. Poen. 
3, 5, 26) [lucrum facio] to gain, win, 
acquire, get, make : pallium lucrifacere, 
Petr. 15: quid si ostendo in hac una 
optione lucrifieri tritici modios centum? 
Cic. Verr. 3, 46: pecuniam lucrifactam 
videtis, ib. 3, 75. I]. Fig.: quod 
lucrifecerunt hoc nomen turdi, have 
appropriated to themselves, Varr. R. R. 
3,4: suum maleficium existimabant se 
lucrifacere, would escape with impunity, 
Auct. B. Hisp. 36: injuriam, to inflict 
with impunity, Plin. 7, 39, 40: traduc 
equum ac lucrifac censoriam notam, 


esteem yourself fortunate that you have , 


escaped it, Val. Max. 4, 1, ”. 10. , 
_lucrifactus, a, um, Part. [lucrifa- 


cio]. 
Iucrificabilis, ¢ dj. [lucrifico] 
gainful, profitable: dies, Pl, Pers. 4, 


SOB 
‘i lucrifico, 1. v. a. [lucrum facio] to 
gain, win: Tert. Praescr. 24. é 
luerificus, a, um, adj. [id.] gain ful, 
profitable: Pl. Pers. 4, 3, 46. 
luérifio, v. lucrifacio, ad init. 
lucrifiiga, 2& comm. [lucrum fugio] 
gain-fleeing, gain-shunning : BVP S45 
+ 3ke 
g lucrio, nis, m. [lucrum] one Sond 
of gain: Fest. s. v. cercopa. 
lucrivéta, ae, m. [lucrum peto] a 
gain-seeker, one fond 9 lucre: lucripeta 
foenerator, Pl. Most. Argum. 6. Plur.: 
lucripetes, Cassiod. Var. 12, IT. 
lucrius, 2, um, adj. [lucrum] of or 
pertaining to gain: dii lucrii, gods of 
gain, Arn. 4, 132. 
lucror, atus, 1. v. a. dep. [id.] to 
gain, win, acquire, get, make: quam 
lucrari impune posset auri pondo decem, 
Cic. Parad. 3, 1: stipendium, put into 
one’s own pocket, id. Verr. 5, 24: Py- 
thias emuncto lucrata Simone talentum, 
Hor. A. P. 238: lucrandi perdendive 
temeritas, Tac. G. 24. 9, isp. to 
economize, to save: Plin, 18, 7, 12, %. 2- 
Il. Fig.: lucretur indicia veteris 
infarniae, 1. e. J will make him a present 
of them, I will not mention them, Cic, 
Verr. 1, 12: Stat. Th. 9, 779. 
lucrosé, adv. profitably, advantage- 
ously: Vomp.: \ucrosius perire, Hier. 
Ep. 22, % 13+ 


4 


LUCTOR 


LUCULENTE 


lucrésus, a, um, adj. [lucrum] gain- 
Sul, profitable, lucrative: voluptas, Ov. 
Am. 1, 10, 35: Tac. Agr. 19: traus 
lucrosior, Plin. 37, 12, 57: id peraeque 
etiam lucrosissimum, id. 18, 31, 74. 
lucrum, i, ”. gain, projit, advantage : 
rem gero et facio lucrum, Pl. Pers. 4, 3, 
34: vendendi quaestu et lucro duceren- 
tur, Cic. Tusc. 5, 3: qui ex publicis vec- 
tigalibus tanta lucra fecit, id. Verr. 3, 
38: frumentaria lucra exigere, ib. 3, 37: 
dat de lucro, nihil detrahit de vivo: 
minus igitur lucri facit, id. Flacc. 37: 
nobis lucro fuisti potius quam decori 
tibi, Pl. Asin. 1, 3, 40: poncre or de- 
putare in lucro, to cownt as gain: omne 
id deputare esse in lucro, Ter. Ph. 2, 1, 
16: id ego in lucris pono, Cic. Fam. 9, 
25: quem sors dierum cunque dabit 
lucro appone, Hor. Od. 1, 9, 14: quae 
ille universa naturali quodam bono fecit 
lucri, got the credit of, Nep. Thras. 1: 
de lucro prope jam quadriennium vivi- 
mus, at the mercy of another, Cic. Fam. 
9, 17: Liv. 40, 8: Pl. Merc. 3, 2, 9. 
I]. Meton. love of gain, avarice: 
proh lucri pallida tabes! Lucan. 4, 96: 
impius lucri furor, Sen. Hipp. 4. 540. 
9, wealth, riches: omne lucrum 
tenebris alta premebat humus, Ov. Am. 
3, 8, 35: periculosum semper putavi 
lucrum, Phaedr. 5, 4, 8. 
lucta, ae, f. a wrestling, wrestling- 
match: exercebat cum militibus ipse 
luctam, Capitol. Maxim. 6: certamen 
luctae, Aus. Ep. 93. Fig.: Aug. Ep. 
606. ; 
luctamen, inis, n. [luctor] a wrest- 
ling: Lampr. Alex. Sev. 30. Il. 
Meton. a struggling, striving, toil, 
exertion, contest, fight : remo luctamen 
abest, Virg. Aen. 8, 89: Veneris lucta- 
men anhelum exercere, Auct. Epith. in 
Anthol. Lat. T. m., p. 636: lento luc- 
tamine Poenum compressit, Claud. B. 
G. 138. 9, a mixing, mixture: sine 
luctamine alterius generis, Pall. 3, 9. 
Il]. Fig.: emendatio morum diffi- 
cile luctamen fuit, Mamert. Grat. act. 
ad Jul. 4. ‘ 
luctans, ntis, Part. [id.] |. Adj.: 
reluctant : luctantia oscula carpere, Ov. 
M. 4, 358: composuit luctantia lumina, 
Sil. 7, 204. 
luctatio, duis, f. [id.] a wrestling: 
sine adversario nulla luctatio est, Cic. 
Fat. 13. 9, Transf. a struggle, 
contest: tetra ibi luctatio erat, Liv. 21, 
36: Cic. Leg. 2, 15, 38. I]. Fig. of 
abstract things: a struggle, contest : nam 
cum Academicis incerta luctatio est, qui 
nihil affirmant, id. Fin. 2,14: Sen. Q. N. 


5, 13. 

luctator, oris, m. [id.] a wrestler : 
fortior in fulva novus est luctator arena, 
Ov. Tr. 4, 6, 31: luctator ter abjectus 
perdidit palmam, Sen. Ben. 5, 3. Fig.: 
(vinum) pedes captat primum, luctator 
dolosus est, Pl. Ps. 5, 1, 5+ 

luctatus, us, m. [id.] a wrestling : 
Plin. 29, I, 8. 

luctifer, 2, um, adj. [luctus fero] 
grief-bringing, mournful : illic luctifer 
bubo gemit, ill-boding, Sen. Here. Fur, 
687; annus, Val. Fl. 3, 454. 

luctificabilis, e, 04). [luctus facio] 
sorrouful, afflicted: Pac. in Pers. 1, 78. 

luctificus, 2, um, adj. [id.] causing 
sorrow or lamentation, doleful, woeful: 
clades, poet. Cic. Tusc. 2, 10: Alecto, 
Virg. Aen. 7, 324: pavor, Sil. 6, 557: 
jubar, Val. FL. 3, 292. ; 

luctisonus, a, um, adj. 
sonus | sad-sounding, mournful, 
luctisono mugitu, Ov. M. 1, 733. 

luctito, 1. v. n. freq. [lucto] to 
wrestle violently : Prise. p. 797 P. 

lucto, I. v. 4.=luctor, to wrestle : 
plurimum luctavimus, Pl. in Non. 468, 
32: dum luctat, Ter. Hec. 5, 3, 31. 

luctor, atus, I. v. dep. [lucta] to 
wrestle: luctabitur Olympiis Milo, Cic. 
Fat. 13: fulva luctantur arena, Virg. 
Aen. 6, 643. ||. Transf, to wrestle, 
struggle, strive, contend: in pestilenti 
atque arido solo luctari, Liv. 7, 38: 
boves luctari, Plin. 18, 19, 48, 7. 2: lne- 
tandum in turba, Hor. §, 2, 6, 28. With 


luctus 
leful: 


inf. (poet.): infracta luctatur arundine 
telum eripere, Virg. Aen. 12, 387. Of 
things: et in lento luctantur marmore 
tousae, ib, 7, 28: tristia robustis luctans 
tur funera plaustris, Hor. Ep, 2, 2, 74. 
9, Of copulation: Prop. 2, 1, 13. 
li]. Fig. to struggle, strive, contend: 
cum aliquo luctari, Cic. Sull. 16: Plan 
cus diu, quarum esset partium secum 
luctatus, Vell. 2, 63: non luctor de no- 
mine hujus temporis, Ov. F. 6, 69: Plin. 
18,5,6. With dat. (poet.): luctataeque 
diu tenebris hiemique sibique, Stat. lh. 
11, 522- morti, Sil. 10, 296. With abl.: 
ignis viridi luctetur robore, Lucan. 3, 
503: Vell. 2, 86. With imf.: deducere 
versum, Oy. Pont. 1, 5, 13: compescere 
risum, id. H. 17, 161. 
luctiidsé, adv. dolefully, mourn- 
fully: luctuose canere, Varr. L. L. 5, 
II. Comp.: imperatores vestri luctuy- 
sius nobis prope, quam vobis perierun }, 
Liy. 28, 39. 
_ lucttiOsus, a, um, adj, [luctus] caus. 
ing sorrow, doleful, mournful: o diem 
illum reipublicae luctuosum, Cic. Sest. 
12: fuit hoc luctuosum suis, acerbum 
patriae, id. de Or. 3, 2: misera tempora 
et luctuosa, id, Fam. 5, 14: luctuosum 
est tradi alteri, luctuosius inimico, id. 
Quint. 31: luctuosissimum exilium, id. 
Sull, 11: luctuosae preces, id. Att. 3, 
19. Il. feeling sorrow, sorrowful, 
sad: Hesperia, Hor. Od. 3, 6, 8. 
luctus, is (gen. lucti, Att. in Non. 
485, 30 and 32), m. [lugeo] sorrow, 
mourning, lamentation: filtus luctu 
perditus, Cic. Rosc. Am. 8: orat, ne 
suum luctum patris lacrimis augeatis, 
id. Flacc. 42: in sordibus, lamentis, 
luctuque jacuisti, id. Pis. 36: luctu 
atque caede omnia complentur, Sall, J. 
g2: in maximos luctus incidere, Cic. 
Off. 1, to: luctum ex aliqua re per- 
cipere, id. Fam. 14, 1: haurire, id. Sest. 
29 fin.: luctum alicuiimportare, Phaedr. 
I, 27, 6: dare animum in luctus, Ov. 
Me 25 pode |]. Meton. urn= 
ing apparel, mourning (worn for de- 
ceased or exiled friends, and also by 
accused persons): erat in luctu senatus, 
squalebat civitas, publico consilio mu- 
tata veste, Cic. Sest. 14: senatuscon- 
sulto diebus triginta luctus est finitus, 
Liv. 22, 56: Planciua luctum amissae 
sororis tum primum laeto cultu mutavit, 
Tacs As 2) 75% 8, a source of grief: 
tu non inventa reperta luctus eras le- 
vior, Ov. M. 1, 654. 
lacubratio, Onis, f. [lucubro] a 
working by lamp light, nocturnal study, 
lucubration: per hiemem lucubratione 
haec facito, Cato R. R. 37: lucubra- 
tiones detraxi, Cic. Div. 2, 68 jin.: ista 
sunt tota commenticia, vix digna lucu- 
bratione anicularum, the evening's gos- 
sip, id. N. D. 1, 34. I], Meton. what 
is done or composed at night, a lucubra- 
tion: perire lucubrationem meam nolui, 
id. Fam. 9, 2. 
licubratiunciila; 2¢, f. dim. [lucu- 
bratio] a working by night, sitting up 
at night: Marc. Aur, in Front. ad Ep. 
M. Caes. 1, 3. |]. Meton. what is 
done at night, a lucubration: Gell. N. 
A, praef. § 14. 
lucubratorius, a, um, adj. [lucu- 
bro] for worleing in at night: lecticula, 
Suet, Aug. 78. 
licubro, avi, atum, 1. v. ”, and a. 
[lux] J. Neutr.; to work by lamp- 
light, work at night: ancillae lucu- 
brantes, Liv. 1, 57: sin lucubrandum 
est non post cibum id facere, sed post 
concoctionem, Cels. 1, 2: Plin. Ep. 3, 5- 
I], Act.: to make by lamp-light, to 
compose at night: parvum opusculum 
lucubratum his jam contractioribus noc- 
tibus, Cic. Par. prooem, :; nox lucubrata, 
spent in work, Mart. 4, 90: viam, to 
travel by night, App. M. 6, p. 186, 
lacitlenté, «4. splendidly, excel 
lently, well: luculente diem habere, Pl. 
Epid. 1, 2, 54: vendere, to advantage, 
id. Merc. 2, 3,88: luculente scripserunt, 
Cic, Brut. 19: id. Att. 14, 21: calefacere 
aliquem, to give one a sound drubbing, 
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LUCULENTER 


" LuDUS 


licitlenter, adv. i. gq. luculente, 


splendidly, well: hoc quidem sane lucu- 
lenter, very well said, Cic. Off. 3, 14 (al. 
luculente): Graece luculenter scire, id. 
Tin, 2, 5; opus texere, id. Q. Fr. 3, 5. 
liciilentia, ac, /. [luculentus] bril- 
liancy, beauty: Arn. 3, 103- 
liciilentitas, atis,/. [id] excellence: 
luculentitate captus, Laber. m Non. 135, 
2: Caecil. ib. : 
lictilentus, a, um, adj. [lux] full 
of light, bright: vestibulum et ambu- 
lacrum, Pl. Most. 3, 2,°132: camino 
luculento uti, brightly burning, Cic. 
Fam. 14, 10. {]. Fig.: distinguished, 
excellent, beautiful; luculenta et festiva 
femina, Pl. Mil. 4,1, 2: facinus, id, Men. 
1, 2, 32: navigia, Cic. Att. 16, 4. 9. 
xespectable, considerable, rich: Juculen- 
tae divitiae, Pl. Rud. 5, 2, 33: familia, 
id. Cist. 2, 3, 17: lucrum homines lucu- 
lentos reddidit, id. Capt. 2, 7, 76: patri- 
monium, Cic. Phil. 12, 8: plaga, great, 
serious, ib. 9,6... 3, lwminous, clear: 
verba luculentiora, id. Att. 12, 21: 
scriptor, ib. 7, 17: oratio, Sall. Cais 
4, lucky, fortunate: dies, Pl. Epid. 
Dare 5, trustworthy: auctores, 
Cic. Att. 10, 14: homo, ib. 2, 12. 
lictilus, i, m. dim. [lucus] a small 
grove: Suet. Vit. Hor. 
liicitimo (liicdmo, and sync. lucmo), 
Hnis, m. {an Etrusc. word] said by Fes- 
tus to have signified orig. an insane 
ot inspired person: lucumones quidam 
homines ob insaniam dicti, quod loca 
ad quae venissent, infesta~ facerent, 
Fest. s. v. |]. Transf. an appella- 
tion of the Etruscan princes and priests : 
Tuscia duodecim Lucumones habuit, 
zt. €. reges, quibus unus praecrat, Serv. 
Virg. Aen. 8, 475: Cic. Rep. 2, 9: Lu- 
ee Samius, Pythagoras, Aus. Ep. 4, 
8. 
lucunciilus, i, m. dim. [lucuns] a 
kind of pastry: Afran.in Non. 131, 28: 
molles caseoli lucunculique, Stat. S. 1, 
6,1 7: Petr. 66. 
lucuns, untis, f. a kind of pastry: 
Varr. in Non. 131, 24. 
lacus, i, ™. a wood or thichet of trees 
sacred to a deity: Albani tumuli atque 
luci, Cic. Mil. 31: lucus frequenti silva 
septus, Liv. 24, 3: nemora in domibus 
sacros imitantia lucos, Tib. 3, 3, 15: 
virtulem verba putas et lucum ligna, 
Hor. Ep. 1, 6, 31. Il. Transf. in 
gen. @ wood (poet.): aut quos Oceano 
propior gerit India lucos, Virg. G. 2, 
122: id. Aen. 11, 456. lil. Meton. 
wood; nec quicquam positum sine luco, 
auro, ebore, argento, Pl. fragm. in Cha- 
ris, p. 179 P. 
_ lteus, tis, m. i. q. lux, light: only 
in abl. sing.: cum primo lucu, at day- 
break, Ter. Ad. 5, 3, 55. 
ludia, ae, /. po an actress, a 
Jemale dancer: Mart. S025; Ios il 
a gladiator’ s wife: Juv. 6, 265. - 
ladiarius, a, um, adj. [Iudius, lu- 
dus] pertaining * to plays : pecunia, 
money appropriated by the state to the 
Filled up of plays, Inscr. Orell. no. 
OI. 
. liidibridsé, adv. scornfully : 

i ear Res. carn. Ble ip 
UALDYL1OSUS, a, uM, adj. [ludibri 
full of mockery or Set fala ae 
scornful: probra ludibriosa, Gell. 7, 11 : 

auspicia, Amm. 15, 5. 

ludibrium, ii, x. [ludo] a mockery, 
derision, a jest, scoff, sport, trich : quodsi 
ridicula haec Iudibriaque esse videmus 
Lucr. 2, 46: Liv. 25, 36: nova ludibria 
subinde cogitante fortuna, trecks, pranks, 
Curt. 5,12: ludibrio aliquem habere, PI, 
Casin. 3, 5, 19: hosti ludibrio esse, Cic. 
ad Brut. 1, 2: legati per ludibrium au- 
diti dimissique, Liv. 24, 26: nec dubie 
ludibrio esse miserias suas, id. 2, 23: 
aliquem in ludibrium reservare, Suet. 
Cal. 23: adusque ludibria ebriosus, such 
a drunkard as to be a standing gest, 
Gell. 15,2. With gen. subj. : ille (Bias) 
haec ludibria fortunae ne sua quidem 
putavit, worldly goods, Cic. Parad. 1, 1: 
hoe quoque ludibriura casus ediderit 
fortuna, Liv. 30, 30. With gen. obj.: 
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16: Curt. 4,15: ludibrio fratris Remum 
novos transiluisse muros, Liv.1,7. 2, 
abuse, violence done to a woman : in cor- 
porum ludibria deflere,Curt.10, 1. [f. 
Meton. a laughing-stock, butt: is lu- 
dibrinm verius, quam comes, Liv. 1, 56: 
in ora hominum pro ludibrio abire, id. 
2, 36: ludibrium soceri, Lucan. 7, 379: 
ludibrium veutis debere, Hor. Od. 1, 14, 
15; ludibrium omnium reddere aliquem, 
Just. 9, 6. fee 
ladibundus, a, um, adj. [id.] play- 
Sul, sportive, frclicsome, wanton : mili- 
tes ita ludibundi Beneventum rediere, 
ut ab epulis reverti viderentur, Liv. 24, 
16: Suet. Ner. 26. IJ. fransf. play- 
ing, i.e. at one’s ease, free from danger : 
coelo sereno in Italiam ludibundi per- 
venimus, Cic. Fam. 16, 9: si Vulteium 
habebis, omnia ludibundus conticies, id. 
Verr. 3, 67. : ’ 
lidicer or liidicrus (the nom. sing. 
m. is not used), cra, crum, adj. [ludus ] 
that serves jor sport, done im sport, 
Sportive: exercitatio, Cic. N. D.1, 37: 
sermones, id. Ac. 2, 2: ludicrae artes 
sunt, quae ad voluptatem oculorum at- 
que aurium tendunt, Sen. Ep. 88: ver- 
sus et cetera ludicra pono, Hor. Ep. 1, I, 
Io: quibus (juvenibus) id ludicrum est, 
Tac. G. 24: nox solemnibus epulis lu- 
dicra, id, A. I, 50. I]. Esp. pertain- 
ing to stage-plays: ludicra ars, the his- 
trionic art, Liv. 7, 2: ludicras partes 
sustinere, to appear on the stage, Suet. 
Ner. 11: tibiae, which were played in 
the theatre, Plin. 16, 36, 66: in modum 
ludicrum, Tac. A. 14,14. Subst. lu- 
dicrum, i, ”. a@ show, public games; a 
stage-play : Olympiorum solemne ludi- 
crum, Liv. 28, 7: Isthmiorum statum 
ludicrum aderat, id. 33, 32: indulserat 
ei ludicro Augustus, Suet. Aug. 43: co- 
ronae ludicro quaesitae, won in the pub- 
lic games, Plin. £6, 8, 5. 
ludicré, adv. in sport, playfully: 
pars ludicre jactant saxa, Enn. in Non. 
134, 14: App. M. 9,,p. 220. 
lidicror, 1. v. dep. [ludicrum] to 
joke, gest: Front, ad amic. 1, 15. 
liidicrus, v. ludicer. 
ludi-facio, féci, factum, 3. v. a. [lu- 
dus tacio] to make game of: aliquem de 
aliqua re, Pl. Epid. 5, 2, 41. 
ludificabilis, e, adj. [ludifico] em- 
ployed as means of ridiculing: ludi, Pl. 
Casin. 4, I, 2. 
ludificatio, onis, f. [id] a making 
game, a rallying, geering, derision, 
mocking: quum omni mora, ludifica- 
tione, calumnia senatus auctoritas im- 
pediretur, Cic. Sest. 35: exacta prope 
aestate per ludificationem hostis, Liy. 
22, 18: ludificatio veri, id. 26, 6. 
ludificator, Oris, m. [id.] one who 
makes game, a mockery : ludificator meus, 
Pl. Most. 5, 1, 18. 
ludificatorius, a, um, adj. [ludifi- 
cator] that makes game of, mocking, 
deceptive: Aug. Civ. D. 11, 26. 
ludificatus, wus, m. [ludifico] a 
mocking, mockery, derision: habere 
aliquem ludificatui, Pl. Poen. 5, 5, 2. 
lidifico, avi, atum, 1. v. a. and n. 
[ludus facio] to make sport of, make 
game of, to delude, deceive: herum 
meum ut ego hodie lusi lepide ! ut ludi- 
ficatus est! Pl. Bac. 4, 4,3: postquam 
Vidi me sic ludificarier, id. Capt. 3, 1, 
27: Lucr. 1, 938. Absol.: si latitare ac 
diutius ludificare videatur, Cic. Quint. 
1], 54. 
liidificor, atus sum, 1. v. dep. [id.] 
to make game of, mock, turn into ridi= 
cule; to delude, deceive : lepide ludificari 
aliquem, Pl. Mil. 3, 3, 53: virginem, 
ae 44,50: nugas ludificabitur, 
he will pla y tricks and make game of 
you, Pl. Capt. 3,4, 80: patres et plebem 
cunctatione ficta ludificari, Tac. A. 1 
46: aliena mala, Plin. Ep. 6, 20. ‘Ab- 
sol.: aperte ludificari et ealumniari 
Cic. Rose. Am. 20, 4 
ee Il. Meton. to 
thwart, Srustrate, by tricks or con- 
trivances: locationem, Liv, 39, 44: ea 
quae hostes agerent, id. 24, atre 
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fuga, Flor. 2, 2: hostis impune To- 
manum ludificabatur, Tac. A. 3, 2%. 

liidi-magister, tri, m. a schoolmas- 
ter: cum ageilus eum non satis aleret, 
ut opinor, ludimagister fuit, Cic. N. D. 
I, 26: Mart. Io, 62. : 

lidimentum, talynor, a plaything, 
Gloss. Philox, 

lidio, Onis, m. [ludus] a stage- 
player, pantomimist: ludiones ex Etru- 
ria acciti, Liv. 7, 2. 

liditor, dcvavraigw, Gloss. Philox. 

ludius, ii, m. [ludus] @ stage-player 
pantomimist: ipse ille maxime Indius, 
non solum spectator, sed actor et acro- 
ama, Cic. Sest. 54, 116: ludius aequa- 
tam ter pede pulsat humum, Oy. A. A. 
I, 112: triviales ex Circo, Suet. Aug. 74: 
Py, -Aul.n2;; 9; 20: I]. @ gladiator : 
Juv. 6, 82. 

lado, si, sum, 3. v. a. and n. to play; 
to play at some game: with abl. of the 
game: Iudere alea, Cic. Phil. 2, 23: pila 
et duodecim scriptis, id. de Or. 1, 50: 
trocho, Hor. Od. 3, 24, 56: pila, id. S. 
I, 5, 49: nucibus, Mart. 14, 1: eburnis 
quadrigis quotidie in abaco, Suet. Ner. 
22: in pecuniam, to play for money, 
Paul. Dig. 11, 5, 1. With acc.: aleam, 
Suet. Aug. 7o: par impar, Hor. 8S. 2, 3, 
248: ducatus et imperia, Suet. Ner. 35: 
Trojam, id. Caes. 39: proelia latronum, 
Ov. A. A. 3, 357. -Absol.: lusimus per 
omnes dies, Suet. Aug. 71. 2, to 
play, sport, frisk, frolic: ludere catenas, 
Lucr. 2, 630: suppeditant et campus 
noster et studia venandi houesta ex- 
empla ludendi, Cic. Off. 1, 20. in nu- 
merum ludere, dance, Virg. E. 6, 27: 
hic juvenum series teneris immixta 
puellis ludit, Tib. 1, 3, 63: cumque ma- 
rinae in sicco ludunt fulicae, Virg. G. 1, 
363. 8, to sport, as a lover with his 
mistress: lusisti satis, edisti satis, atque 
bibisti, Hor. Ep. 2, 2, 214: Prop. 2, 5, 
4: Cat. 61, 211: Suet. Tib. 44. t 
Fig. to sport or play with, to practise 
as a pastime, amuse oneself with : vide- 
ant ad ludendum ne an ad pugnandum 
arma sint sumpturi, Cic. de Or. 2, 20: 
illa ipsa ludens conjeci in communes 
locos, id. Parad. prooem.: ludere quae 
vellem calamo permisit agresti, Virg. 
E. 1, 10: coloni versibus incomptis 
ludunt, id. G. 2, 386: Suet. Ner.3. 92, 
with acc. to play, counterfeit, mimic: 
civem bonum ludit, Coel. in Cic. Fam. 
8,9: magistratum fascibus purpuraque, 
App. M. 11, p. 260. 8. to spend in 
play or amusement, to sport away: 
otium, Mart. 3, 67. Hence, ludere ope- 
ram, to throw away one’s labour, Pl. Ps. 
I, 3, 135. 4, to make sport or game 
of, to ridicule, rally, banter : Domitius 
in senatu lusit Appium collegam, Cie. 
Q. Fr. 2,15: satis Jocose aliquem ludere, 
ib. 2, 12: omnium irrisione ludi, id. de 
Or. 50822 5, to delude, deceive: lu- 
dere aliquem dolis, Ter. Eun, 2, 3, 94: 
hoc civili bello, quam multa (haruspi- 
cum responsa) luserunt? Cic. Div. 2, 24: 
auditis an me ludit amabilis insania? 
Hor. Od. 3, 4, 5: custodes, Tib. 1, 6, 9. 

lidor, Oris, m. [ludo] a player: Vet. 
Schol. ad Juv. 6, 105. 

laidus, i, m. [id.] a play, game, di- 
version, pastime: ad pilam se aut ad 
talos, aut ad tessaras conferunt, aut 
etiam novum sibi aliquem excogitant 
in otio ludum, Cic. de Or. 3, 15: datur 
concessu omnium huic aliquis ludus 
aetati, id. Coel. 12: campestris, ib. 5: 
nec lusisse pudet sed non incidere lu- 
dum, Hor. Ep. 1, 14, 36. 2. Esp. in 
plur. public games, plays, spectacles, 
Shows, exhibitions: hoc praetore ludos 
Apollini faciente, Cic. Brut. 20: ludos 
committere, id. Q. Fr. 3, 4: ludos ap- 
paratissimos magnificentissimosque fa- 
cere, id. Sest. 51: ludos aspicere, Ov. F 
6, 238: ludos persolvere alicui deo, ib 
5, 330: ludis, during the games, Pl. Cas. 
prol. 27. Freq. with an adj. in neutr. 
plur.: ludi Taurilia, Liv. 39, 22: ludi 
Consualia, id. 1, 9: ludi Cerealia, id, 30, 
39. Sometimes for stage-plays, in opp. 
to the games of the Circus: venationes 
autem Iudosque et cum collega et sepa- 
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ratim edidit, Suet. Caes. To. 8, a 
school of any Ieind: in ludum ire, Pl. 
Pers. 2, 1, 6: ludus literarum, Liv. 3, 
44: ludus literarius, Quint. 1, 4, 27: 
ludus discendi, Gic. Q. Fr. 3, 4: Diony- 
sius Corinthi dicitur ludum aperuisse, 
id. Fam. 9, 18: Isocrates, cujus e ludo, 
tanquam ex equo Trojano meri prin- 
cipes exierunt, id. de Or. 2, 22; gladia- 
tores, quos ibi Caesar in ludo habebat, 
Caes. B. C. 1, 14: militaris, Liv. 7, 33: 
magister ludi, v. ludimagister. Ih. 
Meton. of something easy or trifling: 
mere sport, child's play: oratio ludus 
est homini non hebeti, Cic. de Or. 2, 17, 
42: quum illa perdiscere ludus esset, 
id. Fin. 1, 8: quibus (Graecis) jusjuran- 
dum jocus est, testimonium ludus, id. 
Flace. 5. 2, sport, jest, joke, fun : 
per ludum et per negligentiam aliquo 
pervenire, id. Verr. 5, 70: amoto quac- 
ramus seria ludo, Hor. S. 1, 1, 27: nil 
ibi per ludum simulabitur, Sheneyey ey ead 
aliquem per ludum et jocum fortunis 
omnibus evertere, Cic. Verr. 3, 60: lu- 
dos facere aliquem, to make game of, 
banter, Pl. Capt. 3, 4, 47. With dat,: 
miris modis Dii ludos faciunt hominibus, 
id. Most. 2, 1, 80. Pass.: ludos fieri, 
id. Ps. 4, 7,72: ludos aliquem dimittere, 
to send one away with scorn and de- 
rision, id. Rud. 3, 5,11: nunc et operam 
Indos facit et retia, he labowrs at in 
vain, loses, ib. 4, I, 9: ludos dare, prae- 
bere, to make oneself ridiculous, Ter. 
Eun. 5, 7, 9: ludos alicui reddere, to 
play tricks on one, id. Andr. 3, 1 jin.: 
dare ludum alicui, to humour, indulge, 
Pl. Bac. 4, 10, 7. 3, the pleasures of 
love, amorous dalliance: amori dare 
ludum, Hor. Od. 3, 12, 1: si frui liceret 
Iudo actatis, praesertim recto et legi- 
timo amore, Liv. 26, 50. 

liéla, ae, f. [luo] an expiation, @ 
punishment : scelerisque luela carcer, 
Lucr. 3, 1028. 

lites, is, f. (nom. luis, Prud. Hamart. 
250: old acc. luervem, z. e. luerem for 
luem, Carm. Fratr. Arv.) a spreading 

uid: Lic. Macer. in Non. 52, 10: Esp. 
melted snow orice: Petr. 123. ll. Me- 
ton. a spreading or contageeus disease, 
a plague, pestilence : dira lues quondam 
Latias vitiaverat auras, Ov. M. 15, 626: 
lues et pestifer annus, Virg. Aen. 3, 
139: Mart. 1, 179. lil. Fig. any 
spreading evil, common calamity or 
misfortune: of war, Tac. H. 3,15: of a 
storm at sea, id. A. 2, 47: of a conflagra- 
tion, Sen. Hippol. 1117. Of men or 
things that exercise a blighting influ- 
ence: a plague, pest: Auct. Har. resp. 12: 
sacva Thebarnm lues, 7. ¢. the Sphinz, 
Sen. Phoeniss. 131: morum, Plin. 29, 1, 8. 

ligéo, xi, ctum (luxti for luxisti, 
Cat. 66, 21) 2. v. n. and a, tomourn, la- 
ment : J. Neutr.: luget senatus, 
moeret equester ordo, Cic. Mil. 8: hos 
pro me lugere, id. Planc. 42. 2, to 
wear mourning, be in mourning: an- 
num feminis ad Ingendum constituere 
majores, Sen. Ep. 63: qui luget, absti- 
nere debet a conviviis, ornamentis et 
alba veste, Paul. Recept. sentent. 1 fin.: 
pullo lugentes wellere lanae, jit for 
mourning, Mart. 14, 157- jJ. Act.: 
Jugere mortem alicujus, Cic. Pbil. 12, 
25: occasum atque interitum reipub- 
Jicae, id. Pis. 8: ut ager lugere domi- 
- vum videretur, id. Verr. 3, 18. With 
ace. and inf.: quam (urbem) ex suis 
faucibus ereptam esse luget, id, Cat, 2,1. 
With gen.: lugere formae, Sil. 3, 424. 
In pass. : lugebere nobis, Ov. M. Io, 141. 
Pass. impers.; seu pii ad rogum filii 
lugetur, Cat. 39, 4- 9, to mourn, be in 
mourning for (v. luctus): matronae 
annum, ut parentem, eum luxerunt, 
Liv. 2, 7: id. 22, 56. A 

ligubris, e, adj. [lugeo] pertaining 
to mourning, mourning : lamentatio, 
over the dead, Cic. 'Tusc. 1, 13: vestis, 
mourning, apparel, Ter. Heaut. 2, 3, 
45: cultus, Tac. A. 13, 32: cantus, @& 
dirge, Hor. Od. 1,24, 2: domus, & house 
of mourning, LAV. 3,32: genitor, mourn- 
ing, sorrouing, Ov. M. 4, 690: pectora, 
id. H. 10, 145. Subst. lugubria, ium, 


bus, Pall. 1, 21 : obserare lumina, App. 
M. 2, p. 125: immittere lumina, (0 
put in windows, Ulp. Dig. 7, 1, 13: 
cum M. Buculeius aedes iL. Fufio 
venderet, in mancipio lumina, uti tum 
essent, ita recepit, Cic. de Or, 1, 39. 
Hence, luminibus obstruere et officere 
to obstruct the Vight by building, Auct. 
Or. pro Dom. 44. 9, the light in pic- 
tures: invenit lumen atque umbras, 
Plin, 35, 5, 11: Plin. Bp. 3, 13: Ih}. 
Fig. an excellent or distinguished per- 
son or thing,*an ornament, glory, lumi- 
nary: illos ego praestantissimos viros, 
lumina reipublicae, vivere volebam, Cic. 
Phil. 2, 15, 37; certa dicendi lumina, id. 
de Or. 2,27: verborum lumina, id. Or. 27 : 
lumen eloquentiae, id. Brut. 17: lumen 
animi, ingenii consiliique tui, id. Rep. 6, 
12: probitatis et, virtutis, id. Am. 8: lu- 
minibus alicujus obstruere or officere, to 
obscure onés glory or reputation, id. 
Brut. 17. 9, a guide, preserver : hunc 
(puerum) lumen rebus nostris dubiis 
futurum, Liv, 1, 39. 3, light, clear- 
ness: ordo est maxime, qui memoriae 
lumen affert, Cic. de Or. 2, 86: oratio 
adhibere lumen rebus debet, ib. 3, 13. 

laiminaria, ium, 7. plur. [lumen] 
a window-shutter, @ window: lami- 
naria lata, Cato R. R. 14: Cic. Att. 
15, 26. ||. the lights, which were 
lighted in the churches in honour of the 
martyrs : Hier. adv. Vigil. 3. 

lamino, avi, atum, tr. v. a. [id.] to 
light up, light, illumine: tu_luminas 
solem, regis mundum, App. M. 11, p. 
807, Oud.: locus fenestris luminatus, 
Coel. Aur. Acut. I, 9. |]. Meton.: 
male luminatus, short-sighted, App. M 
9g, p- 617, Oud. 

liminGsus, 2, um, adj. [id.] full of 
light, light, luminous : aedificia, Vitr. 6, 
g: oleum luminosius, Aug. Ep. 13%. 

Il. Fig. bright, conspicuous, promt- 

nent, remarkable: luminosae partes ora- 
tionis, Cic. Or. 36 : luminosissima caritas, 
Aug. Ep. 144. 

luna, ae, f. (old gen. lunii, Lucr. 5, 
qo) [for lucha from luceo], the moon : 
golis annuos cursus spatiis menstruis 
luna consequitur, Cic. N. D. 2,19: lmnae 
defectus, Liv. 26, 5: luna bicornis regina 
siderum, Hor. Carm. S. 35: aurea, Ov. M. 
10, 448: nivea, ib. 14, 367: minor, Hor. S. 
2, 8, 31: dimidia, Plin. 18, 32, 75: plena, 
Caes. B.G. 4, 29: nova, Plin. 8, 54, 54: in- 
termenstrua, id. 18, 32, 75: lunae coitus, 
id. 16, 39, 74: crescens, Col. 2, 15: decres- 
cens, id. 2, 5: luna tertia, quarta, quin- 
ta, etc., the third, fourth, fifth, etc., day 
after the new moon, id. 2, 10: laborans, 
eclipsed, Juv. 6, 442. {], Meton. a 
month: centesima revolvente se luna, 
Plin. 18, 25, 57: Ov. M. 9, 531. 9.4 
night: roscida luna, Virg. G. 3, 337° 
Stat. Th. 6, 289. 3, the figure of a 
crescent or half-moon, which the senators 
wore on their shoes: Juv. 7, Ig1: pa« 
tricia luna, Stat. S. 5, 2, 27. 4, the 
semicircular cartilages in the throat: 
Sid. carm. 7, 191. 

lanaris, e, adj. [luna] pertaining to 
the moon, lunar: dies, Varr. R. R. 1, 
37: cursus, Cic. Rep. 6, 18: equi, Ov. F. 
5,16: ratio, Plin. 16, 39, 74. |]. moon- 
i crescent-shaped : cornua, Ov. M. to, 
296. 

lanaticus, a, um, adj. [id] insane, 
but with lucid intervals: mancipium, 
Paul. Dig. 21, I, 43. I], Transf.: 
oculus, that is blind at certain times, 
Veg. Vet. 2, 18. 

lanatus, 2, um, Part. [uno]. I. 
Adj.: crescent-shaped, lunated, fa 
cated: lunatae peltae Amazonidum, 
Virg. Aen. 1, 490: hence, lunatum ag- 
men, an army of Amazons, Stat. Th. 5, 
145: lunata fronte juvenci, ib. 6, 265: 
pellis, a shoe ornamented with the In- 
nula, Mart. 1, 50: lunata cornua, Plin, 
Ons, 153 ferramentum, Col. 12, 54. 

lunchus, Vi lonchus. 

lino, avi, atum, TI. v. a, [luna] to 
bend like a half-moon or crescent, to 
crook like a sickle: arcum, Ov. Am. t. 
1, 23: acies geminos in arcus, Prop. 4, 
6, 25. 


n. plu. mourning garments, sable weeds : 
lugubria induere, id. M. 11, 669: impo- 
sita lugubria nunquam exuerunt, Sen. 
Cons. ad Helv. 16. Neutr, adv, : cometae 
sanguinei lugubre rubent, Virg. Aen. Io, 
Use Dilae hl wld I]. Meton. that 
causes mourning, disastrous: lugubre 
bellum, Hor. Od. 2, 1, 33: Troja renas- 
cens alite lugubri, ib. 3, 3, 61. 2, dole- 
Sul, plaintive: vox, Lucr. 4, 547: Va- 
gitus, id. 5, 224: verba, Ov. Ib. 99. 
(Hence Sp. lobrego.) 
ligubriter, ad». mournfully, dole- 
Sully, plaintively: lugubriter ejulare, 
App. M. 3, p. 132. 
litis, v. lues, ad init. 
luitio, onis, f. [luo] a paying, pay- 
ment: Ulp. Dig. 49, 15, 15: Initio pig- 
noris, the redemption of a pledge by 
paying the money lent, Cod. Justin. 
»3t. 
lima, ae, f. a kind of thorn: Fest. 
s.v. |, a kind of cloak: Gloss. Isid. 
limiarius, a, um, adj. [luma] of or 
for thorns: falces, for cutting down 
thorns, Varr. L. L. 5, 31, 9 137. 
lumbago, inis, f. lwmbago: vitium 
et debilitas lumborum, Fest. s. v. 
lumbare, is, ~. [lumbus] an apron 
for the loins : Hier. in Jerem, 13, 1. 
lumbellus, i, m. dim. [id.] a little 
loin: Apic. 7, 1. 
lumbifragium, i, 7. [lumbus fran- 
go] a breaking of the loins: Pl, Am. 1, 
I, 298. 
lumbricésus. 2, um, adj. full of in- 
testinal worms: Coel. Aurel. 
lumbricus, i, m. an intestinal worm, 
maw-worm, stomach-worm, Taenia lum- 
bricoides, Linn.: si teniae et lumbrici 
molesti erunt, Cato R. R. 126: Col. 6, 
25: Plin. 11, 37, 52. [l. an earth- 
worm: Lumbricus terrestris, Linn. : 
effodere lumbricos, Col. 7, 9: foras, lum- 
brice, qui sub terra erepsisti modo, Pl. 
Ana AGA y X 
lumbiilus, i, m. dim. [lumbus] a 
little loin: Plin. 28, 11, 47. 
lumbus, i, m. the loin: lumborum 
tenus, Cic. Arat. usque ad lumbos, 
Quint. 11, 3, 131 /Nautaeque caput lum- 
bosque saligno fuste dolat, Hor. S. 1, 5, 
22: aprugnus, Plin. 8, 57, 78. Eu- 
phem.: the organs of generation : Pers. 
I, 20: Juv. 9, 59. fi, Transf.: that 
part of a vine from uhich the branches 
spring: Col. Arbor. 3: Plin. 17, 23, 35; 
mn. 26. [Same as Germ. lende; Eng. 
loins.] 
lamectum, i, ”. [luma] « thicket of 
thorns: Varr. L. L. 5, 31, 38, § 137- 
limen, inis, . [for lucmen, from 
Luc root of luceo] Light: solis, Cic. Div. 
2, 42: tabulas bene pictas collocare in 
bono lumine, id. Brut. 75: solare, Ov. 
Tr. 5, 9, 37: lumina solis, the sunbeams, 
Lucr. 2, 161. I]. Meton. a light, a 
lamp, torch, etc.: lumine apposito, Cic. 
Div. 1, 36: lumina in navibus, Liv. 29, 
25 : lumini oleum instillare, Cic. de Sen. 
11, 36: luminibus accensis, Plin. 11, 19, 
21: multa lumina nocte tuli, Tib. 1, 10, 
42. 9, brightness, splendour, gleam 
(poet.): lumen ferri, Stat. Th. 9, 802. 
3, a bright colour (poet.): flaventia 
lumina calthae, poét. Col. 10, 97: lumen 
juventae purpureum, Virg. Aen. I, 59°. 
4, daylight, a day (poet.): si te 
secundo lumine hic offendero, moriere, 
Enn. in Cic. Rab. Post. 11: lumine 
quarto, Virg. Aen. 6, 356. 5, the 
light of life, life (poet.): lumen linque, 
Pl. Cist. 3, 12: lumen ademptum, Ov. 
Tr. 4, 4, 45. G, the light of the eye, 
the eye (mostly poet.) : luminibus amis- 
sis, Cic. Tusc. 5, 39: astantes lumine 
torvo Aetnaeos fratres, Virg. Aen. 3, 
677: lumina defixa tenere in aliqua re, 
Ov. H. 21, 113: lumina flectere, id. M. 
5, 232: parcere luminibus, to close or 
turn away the eyes, Tib. 1, 2, 33: lumi- 
na sera dextra componere, to close one’s 
dying eyes, Val. Fl. 3,279. 7, the pupil 
of the eye: Veg. Vet. 2, 16. 8, an open- 
ing for the light, a Vight: Val. Fi. 1, 
163: Vitr. 4,6: an air-hole, air-shaft: 
Plin. 31, 6, 31. Esp. a window: sta- 
bula non egeant septentrionis lumini- | 


651 


Te 


LUNULA 


LUSCINIUS 


linitla, ae, f. dim. [id] a little 
moon, an ornament worn by women: 
aurea lunula, Pl. Epid. 5, 1, 33- : 

lito, lui, 3. v. a. to wash, lave: Grae- 
cia luitur Tonio, Sil. rz, 22: ammis 
moenia luit, Prud. are. 3,190. _ 2, 0 
cleanse, purge: insontes errore luit, Val. 
FL. 3, 407. [Akin to lavo, Aovw, but 
rarely used except in compounds: ¥. 
diluo, eluo.] 

luo, lui, 3. v. 4. to pay a debt or pe- 
nalty: aes alienum, Curt, To, 2: debi- 
wum, Cod. Theod. 2, 4, 3: fundum a tes- 
tatore obligatum, to pay the debts for 
which it is Viable, Scaev. Dig. 36, 1, 78: 
cautum est ut lueret in singulas (arbores 
caesas) aeris XXV., Plin. 17, 1, 1. 2. 
to atone for, expiate : stuprum voluntaria 
morte luere, Cic. Fin. 5, 22: libidinem 
alicujus sanguine innocentium, id. Verr. 
I, 30: noxam pecunia, Liv. 38, 37: qui 
(obsides) capite luerent, si pacto non 
staretur, id. 9, 5: sanguine perjuria, 
Virg. G. I, 502. 3, to avert by expia- 
tion or punishment: pericula publica, 
Liv. 10, 28: responsa, to render void, of 
no effect, Val. Fl. 2, 569. 4, luere 
poenas or poenam, to suffer, undergo: 
itaque mei peccati luo poenas, Cic. Att. 
3, 9: ad luendas reipublicae poenas, id. 
Sull. 27: poenam pro caede, Ov. M. 3, 
624: augurium malis, to suffer the mis- 
fortune which the augury predicted, 
Plin. 4, 8,6. [This root has prob. no 
connection with the preceding, but is 
akin to Gr. Avw; Germ. ldssen; Eng. 
loose: whence prob. laxus, lascivus, etc.] 

liipa, ae, f. [lupus] a she-wolf: ra- 
pidae tradis ovile lupae, Ov. A. Am. 3, 
Se ,HoriOdi3;,27, 3. |]. Fig. a pros- 
titute: Pl. Epid. 3, 3, 22: ille, qui sem- 
per secum scorta, semper exoletos, sem- 
per lupas ducebat, Cic. Mil. 21: Liv. 
I; 4, 

‘lipanar, Aris, n. [lupa, 70. m.] a 
brothel, house of ill fame: deprehensus 
in lupanari cum aliena uxore, Quint. 7, 
3, 6: Juv. 6, 121. As a term of re- 
proach: o Iutum lupanar, Cat. 42, 13. 

lipanaris, ¢, adj. [lupanar] whor- 
ish : infamia, App. M. 9, p. 644, Oud, 

lipanarium, ii, n. [id.] a@ brothel : 
Ulp. Dig. 5, 3, 27. 

luiparius, ii, m. [lupus] a wolf- 
hunter : Serv. Virg. G. 1, 139. 

luipatus, a, um, adj. tidy furnished 
with wolf's teeth, i. e. iron prickles 
shaped like a wolf's teeth: Gallica nec 
lupatis temperat ora frenis, with curbs 
soarmed, Hor. Od. 1, 8, 6. Il. Subst. 
lupati, orum, m., and lupata, orum, n. 
plu. (sc. freni or frena) @ bit armed 
with sharp teeth: equus adeo sprevit lu- 
patos, Sol. 45: duris parere lupatis, 
Virg. G. 3, 208. 

lupillus, i, m. dim. [lupinus] a 
small lupine: Pl, Stich. 5, 4, 9. 

lipinacéus, a, um, adj. [id] of 
or made of lupines: App. Herb. 21. 

lipinarius, a, um, adj. [id.] of or 
for lupines: labrum, Cato R.R: to. 

I]. Subst.: lupinarii, orum, m. 

plu. dealers in lupines : Lampr. Alex, 
Sev. 33. 

luipinus, a, um, adj. 
taining to a wolf, wolf's 
Cat. 3, 8: juba, Prop. 4, 
Plin. 28, 19, 78. 

lupinus, i, m., and lipinum, i, 
n. @ lupine: Lupinus albus or hirsutus 
Linn.: ibi lupinum bonum fiet, Cato 
RR. 34,2: Plin. 18, 14, 36. On the 
Stage, lupines were used as substitutes 
for money: Pl. Poen. 3, 2,20: hence, 
quid distent aera lupinis, Hor. Ep. 1, 4, 
23. 

luipor, I. v. ». dep. [lupa] to wench: 
cum meretrices per vias lupantur, Atta 
in Non. 133, 11: 

liipiila, ae, f. dim. [id.] a little she- 
wolf: transf. a witch, hag: App. M. 5, 
p- 342, Oud, 

lupus, i, m. a wolf: Canis Lupus, 
Linn. : torva leaena lupum sequitur, 
iupus ipse capellam, Virg. E. 2, 63: 
Plin. 10, 63, 68: lupus Martialis, sacred 
to Mars, Hor, Od. 1, 17, 9: Martius, 
Virg. ra 9, 566: lupus femina for 
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[lupus] per- 
: ubera, Cic. 
Io, 20: pellis, 


lupa, a she-wolf, Enn. in Serv. Virg. 
Aen. 2, 385: cf. Quint. 1, 6, 12: vox 
quoque Moerim jam fugit ipsa; lupi 
Moerim videre priores (from the belief 
that if a wolf saw a man before the lat- 
ter saw the wolf, the man became dumb), 
Virg. E. 9, 53: cf. Plin. 8, 22, 34. Pro- 
verb.: lupus in fabula or sermone, 
like, talk of the devil: atque eccum tibi 
lupum in sermone, Pl. Stich. 4, 1, 71: 
de Varrone loquebamur: lupus in fa- 
bula: venit enim ad me, Cic. Att. 13, 
33: (ii) lupum auribus tenere, to catch 
a Tartar, to be in a situation of diffi- 
culty: Ter. Ph. 3,2, 21: Suet. lib. 25: 
(iii) hac urget lupus, hac canis angit, 
to be between two jires, Hor. S. 2, 2, 64: 
(iv) ovem lupo committere, to set the 
jou to keep the geese: Ter. Kun. 5, 1, 
16; 0 praeclarum custodem ovium, ut 
aiunt, lupum! Cic. Phil. 3, rr: (v) 
lupo agnum eripere, of a difficult under- 
taking; as we say, to bell the cat: Pl. 
Poen. 3, 5, 31: (vi) lupus ultro fugiat 
oves, of something unprecedented, Virg. 
E. 8, 52: (vii) lupus (ovium) non curat 
numerum, the wolf does not care for the 
number of the sheep, will attack any 
number, ib. 4, 51. 9, An African 
and Egyptian wolf mentioned by Pliny, 
prob. the jackal, Canis aureus, Linn.: 
Plin. 8, 22, 34. Also another called 
cervarius, prob. the Lynx, Felis Lynx, 
Linn. : ib. |]. Meton. a voracious 
Jish, Percus Labrax, Linn.: Hor. 8. 2, 
2, 3k lingo; 54558: 2. a kind of 
spider, v, Araneus: id. 29, 4, 27: id. 
II, 24,28. 8, a bit armed with points 
like wolves’ teeth (frena lupata): et pla- 
cido duros (equus) accipit ore lupos, 
Ov. Tr. 4, 6, 3. 4, a hook with which 
things were hoisted: in alios lupi su- 
perne ferrei injecti, Liv. 28, 3. 5, a 
small handsaw: Pall. 1, 43, 2. : 
the hop, a plant, Humulus lupulus, Plin. 
21,15, 50. ([Cf. Gr. AvKos: perh. the 
Latin vulpes and Eng. wolf are con- 
nected with this word.] 

lira (lora), ae, f. the mouth of a 
leathern bag: Fest. sma. I]. Meton. 
a skin, leathern sack: Aus. perioch. 
Odyss. Io. 9, the entrails: Lucil. in 
Cic. Tusc. 4, 21, 48 dub. 

lurchinabundus (also lurcinabun- 
dus and lurchabundus), a, um, adj. 
[lurco] voracious ; Quint. 1, 6, 42. 

lurco and lurcor, I. v. 7. and dep. 
to eat voraciously, to devour : Pomp. in 
Non. 11, 6. 

lurco (lurcho, Serv. ad Virg. Aen. 6, 
4), Onis, m. [lura] a@ gormandizer, 
glutton: lurco, edax, furax, fugax, Pl. 
Pers. 3, 3, 16: Suet. Gramm. 15. lh. 
a voluptuary, debauchee: App. M. 8, p. 
574. Oud. 

liridatus, a, um, adj. [luridus] 
besmeared, defiled: Tert. adv. Mare. 
4, 8. 

laridus, a, um, adj. pale yellow, 
sallow, wan, ghastly, lurid : Yuridi supra 
modum pallidi, Fest. s. v.: maculari 
maculis luridis, Pl. Capt. 3, 4, 63: luri- 
dus Orcus, Hor. Od. 3, 4, 74: pallor, Ov. 
M. 4, 267: dentes, Hor. Od. 4, 13, 10: 
bilis, Sen. Ep. 95: sol, Plin. Ep. 6, 20 
Jjin.: luna, Sen. Med. 790. I]. Me- 
ton. that renders pale or ghastly: hor- 
ror, Ov. M. 14, 198: aconita, ib. 1, 147: 
mors, Sil. 13, 560. (Hence It. lordo.) 

liiror, Oris, m. a yellowish colour, 
sallowness, paleness : Lucr. 4, 332: lu- 
rore buxeo foedata, App. M. Q. p23. 

luscinia, ae, f. (masc. luscinius, ii, 
Phaedr. 3, 18,2: and, luscinus, anddr, 
Gloss. Lat. Gr.) the n ightingale, Mota- 
cilla Luscinia, Linn.: Plin: 10, 29, 43: 
luscinias soliti impenso prandere co- 
emptas, Hor.S. 2, 3,245: vox lusciniae, 
Sen. Ep. 96. [Hence through dim. lus. 
ciniolus ; It. rossignuolo ; Sp ruisejior: 
a rossignol.] 4 : . 

uscinidla, ae, f. dim ws 
little » ighti oe le Bettie ; ee a 
lusciniolae ac merulae Varr Ron 
14. Proverb.: cus Ameena eee 
4 : erb.: metuo lusciniolae ne 
defuerit cantio, of something high] 
improbable, Pl. Bac. 1, 1, 4. gy 

luscinius, ‘ii, m. v. luscinia, 


LUSTRATIO 


luscinius, a, um, adj. [luscus] 
blinded, one-eyed: Lampr. Conunod. to. 

luscinus, 2, um, adj. [id.] that has 
lost one eye by violence : Plin. 11, 37, 55 

I. @ nightingale, v. luscinia. 

luscidsus and luscitiosus, 4, um, 
adj. [id.] dim-sighted, purblind: ves 
peri non videre, quos appellant luscio- 
sos, Varr. in Non. 135, 13: lusciosos 
nyctalopas a Graecis dictos, Plin. 23, 11, 
47, § 170: edepol tu quidem caecus, bon 
luscitiosus, Pl. Mil. 2, 3, 50. 

luscitio, vitium oculorum, quod cla- 
rius vesperi quam meridie cernit, Fest. 
8.2. 

luscitidsus, a, um, v. 'rsciosus. _ 

luscus, a, um, adj. one-eyed : Appius 
coenabo, inquit, apud te, huic lusco, 
familiari meo C. Sestio: uni enim lo- 
cum esse video, Cic. de Or. 2, 60, 246: 
cum Gaetula ducem portaret bellua lus- 
cum (of Hannibal), Juv. 10, 157. tL 
Transf. hollow-eyed, purblind: statua 
lusca, id. 7, 125. 

lisio, Onis, f. finde} a playing, 
play: pueri lusionibus vel laboriosis 
delectantur, Cic. Fin. 5, 20: pilae lusio, 
id. de Or. 1, 16: pilaris lusio, Stat. S. 4 
praef. 

lisito, 1. v.n. freq. [id.] to play: 
aut coturnices dantur, quibuscum lusi- 
tent, Pl. Capt. 5, 4,6: alea festiva et 
honesta lusitabamus, Gell. 18, 13. 

lisor, Oris, m. [id.] one who plays, 
a player: sic ne perdiderit, non cessat 
perdere lusor, Ov. A. A. 1, 451: Sen. Ben. 
2, 14. |]. Fig. a playful or wanton 
writer: tenerorum lusor amorum, Ov. 
Tr, (4,8 TO, aie 2. a banterer, mocker : 
Pl-Am, 252, 62: 

liis6rié, adv. collusively: lusorie 
(causam) agens, Ulp. Dig. 30, 50. 

lisdrius, a, um, adj. [lusor] per- 
taining to play: lusoria pila, a playing- 
ball, Plin. 7, 56, 57: alveus cum tesse- 
ris, id. 37, 2,6. Subst.: lusorium, ii, 
n. a place uhere the shows of gladiators 
and wild beasts were given: Lampr. 
Heliog. 25. Il. Meton. moving 
swiftly to and fro: lusoriis navibus dis- 
currere flumen ultro citroque, with 
cruisers, Amm. 17, 2. Hence, Subst. : 
lusoriae, arum, f. plu. (sc. naves), swift- 
sailing cruisers, cutters: Vop. Bonos. 
15. It]. Fig. that serves for amuse- 
ment, sportive: quaestio, Plin. 7, 53, 
54: arma, Sen. Ep. 117. 2. empty, 
ineffectual, invalid: nomen, id. Ben. 
5, 8: lusorias minas alicui facere, Paul. 
Dig. 35, 3,4: lusorium imperium, ib. 
43, 8, I. é 

lustrabilis, 7ep{8Aerros = specta- 
bilis, Gloss. Philox. 

lustrago, inis, f. a plant, also called 
verbenaca and hierabotane, q. v.: App. 
Herb. 3. ; f 

lustralis, e, adj. [lustrum] relating 
to purification from guilt, expiatory : 
lustrale sacrificium, @ sacrifice of puri- 


Jication, Liv. 1, 28: aqua, lustral water, 


holy water, Ov. Pont. 3, 2, 73: exta, 
Virg. Aen. 8, 183: vota, Val. Fl. 3, 414. 
caput, atoning (of Iphigenia), Sen. 
Agam. 163. I]. Metcn. of or be- 
longing to a period of jive years (from 
the quinquennial general sacrifice of 
purification) : certamen, Tac. A. 6, 4: 
collatio or aurum, @ tax paid every five 
years by petty shopkeepers, usurers, etc. 
Cod. Theod. 13, tit. 1. Subst.: lus- 
tralis, is, m. the collector of this tax: 
Inscr. 

lustramen, inis, 7. pasta ameans 
of purification: Val. Fl. 3, 442. 

lustramentum, i, . [lustror] an 
incentive to lust: si quis lustramenti 
causa dederit cantharides, Mart. Dig, 
48, 8, 3. 

lustratio, onis, f. [lustro] a purif- 
cation by sacrifice, a lustration: lustra- 
tionis sacro peracto, Liv. 40, 6: Col. 2, 
22, 5 (v. Smith’s Ant. 719). ll. Me- 
ton. (from the fact that the priest car- 
ried the lustral sacrifices round the 
person or thing to be purified) @ going or 
wandering about : lustrationes (feras 
rum), Cic. Tuse. 5, 29, 79: lustratie 
municipiorum, id Phil, 2, 23, 57. 


sHirt. B.G. 8, 52. 


LUSTRATOR 


LUTULENTE 


LUX 


lustrator, Oris, m. [id.] a wanderer | 3, 26: in lustris tempus aetatis consum- 


through, a traverser: App. Apol. p. 
288. 

lustricus, a, um, adj. [lustrum] 
pertaining to purification: dies, the 
eighth (or ninth) das, after a child’s 
birth, on which it was purified by a 
sacrifice and received a name; Suet. 
Ner: 6: Macr. S. 1, 16. 

lustrificus, a, um, adj. (lustrum 
—) purifying: cantus, Val. Fl. 3, 
440. 

lustro, avi. atum, 1. v. a. [luceo] 
to make light, illumine: delphinus haud 
nimio lustratus nitore, Cic. Arat. 92: 
postera Phoebea lustrabat lampade ter- 
ras Aurora, Virg. Aen. 4, 6: ib. 7, 148. 

lustro, avi, atum, 1. v. a. [lustrum, 
no. x.| to purify by means of a propiti- 
atory offering: agrum lustrare sic opor-. 
tet. Impera suovetaurilia circumagi, 
Cato R. R. 141: in lustranda colonia ab 
eo, qui eam deduceret, Cic. Div. I, 45: ibi 
instructum exercitum omnem suove- 
taurilibus lustravit, Liv. 1, 44: tunc 
vitula innumeros lustrabat caesa ju- 
vencos, Tib. 1, 1, 25: aliquem taedis, 
id. 2, 61: terque senem flamma, ter 
-aqua, ter sulphure lustrat, Ov. M. 9, 
261. Pass.: lustramurque Jovi votis- 
que incendimus aras, ib. 3, 279- li. 
Meton. (v. lustratio, no. 11.) to go 
round, wander over, traverse: Pythago- 
ras et Aegyptum lustravit et Persarum 
Magos adiit, Cic. Fin. 5, 29: id. N. D. 
2,20: salis Ausonii lustrandum navibus 
aequor, Virg. Aen. 3, 385: pede barbaro 
lustrata Rhodope, Hor. Od. 3, 25, £1: 
lustrati montes, Plin. 6, 27, 31. an 
to review an army (because accom- 
panied with a sacrifice): exercitum lus- 
travi apud Iconium, Cic. Att. 5, 20: 
8, In gen. to re- 
view, survey, observe, examine (poet.): 
totum lustrabat lumine corpus, Virg. 
Aen. 8, 133: respicio et quae sit me 
circum copia, lustro, ib. 2, 564: alicujus 
vestigia, ib. 11, 763. Fig.: omnia ra- 
tione animoque, Cic. Off. 1, 17. 

lustror, I. v. 7. dep. [lustrum, 70. 2.] 
to frequent brothels, to wench: lustrantur, 
comedunt quod habent, Pl. Ps. 4, 7, 6. 

lustrum, i, 7. [luo, no. 2] @ puri- 
ficatory sacrifice, lustration, made by 
the censors every fifth year, after com- 
pleting the census, and in which a pig 
(or ram), a sheep, and an ox were 
offered (suovetaurilia): censu perfecto 
edixit, ut omnes cives R. in campo 
prima luce adessent. Ibi exercitum: 
omnem suovetaurilibus lustravit : idque 
conditum lustrum appellatum, quia is 
censendo ‘finis factus est, Liv. I, 44: 
lustrum condidit et taurum immolavit, 
Cic. de Or. 2, 66: sub lustrum censeri, 
at the close of the census, when the lus- 
trum should begin : sub lustrum censeri, 
germani negotiatoris est (because these 
were usually not in Rome, and were 
included in the census last of all), id. 
Att. I, 18 fin. I]. Meton.: any ex- 
piatory offering : quinto die Delphis 
Apollini pro me exercitibusque et clas- 
sibus lustra sacrificavi, Liv. 45,41. 2, 
a period of five years, a lustrum : hoc 
ipso lustro, Cic. Att. 6,2: cujus octa- 
vam trepidavit aetas claudere lustrum, 
Hor, Od. 2, 4, 24: Ov. Misa, 10; 7os 

3, In gen. a period of several years. 

Of four years (of the Julian calendar) : 
Ov: F. 3, 163: ef. Plin. 2, 47, 47: ingens 
lustrum, @ hamdred, years, at the end of 
which the ludi saeculares were cele- 
brated, Mart. 4, I. 4, the Capitoline 
games, recurring every fifth year, Suet. 
Pom. 4: Censor. de die nat. 18 (Vv. 
Smith’s Ant. 719). 

lustrum [luo, no. 1.] a slough, bog, 
morass: prodigunt in lutosos limites ac 
lustra, ut volutentur in luto, Varr. R.R. 
2, 4. |]. Pransf. a haunt or den of 
wild beasts: lustra ferarum, Virg. G, 2; 
471: id. Aen. 3, 646: lustra horrida 
monstris, Val. Fl. 4, 37- 9, a wood, 
Sorest : postquam altos ventum in mon- 
tes atque invia lustra, Virg. Aen. 4,151: 
inter horrentia lustra, ib. 11,570. 


ere, Cic. Phil. 13, 11. Hence, Meton. 
debauchery: studere lustris, Pl. Asin. 
5,2, 17: lustris perire, Lucr. 4, 1129: 
a lustrisque confectus, Cic, Phil. 
» 3. 
liisus, a, um, Part. [ludo]. 
liisus, tis, m. [id.] a playing, a 
play, game: virgineis exercent lusibus 
undas Naides, Qv. M. 14, 556: aleae, 
Suet. Cal. 41: calculorum, Plin. Ep. 7, 
24: eburneas literarum formas in lu- 
sum offerre, Quint. 1, r, 26: in lusu 
duodecim scriptorum, id. 4, 2, 38: reg- 
num lusu sortiri, by throwing dice, Tac. 
ACL 5s I]. Meton. anything 
done by way of sport or amusement; a 
joking, trifling, etc.: fas est et carmine 
remitti, non dico continuo ac longo, sed 
hoc arguto et brevi. Lusus vocantur, 
Plin. Ep. 4,9: dant de se respondenti- 
bus venustissimos lusus, make them- 
selves ridiculous, Quint. 5, 13, 46: lusum 
ludere aliquem, Gell. 18, 13. : 
amorous sportive dalliance, toying: 
sunt apti lusibus anni, Ov. Am. 2, 3, 
13. 8, a school: ut magister dimittat 
lusum, Varr. ap. Non. 133, 19. 
lutamentum, i, ». [luto] that 
which is made of mud or clay, a mud 
or clay wall: Cato R. R. 128. 
liitarius, a um, adj. [litum] per- 
taining to, living in or on mud: testu- 
dines, Plin. 32, 4,14: mullus, id. 9, 17, 


°. 

litéa, ae, f. [litum] mountain- 
green, chrysocolla: Plin. 33, 5, 26. 

ltitensis, e, adj. [litum] Sound or 
living in the mud: genus purpurarum, 
Plin. 9,375 61. 

latédlus, a, um, adj. dim. [luteus] 
yellowish: mollia luteola pingit vac- 
cinia caltha, Virg. E. 2, 50: Col. 9, 4, 4. 

later, Gris, m.—=Aovutyp, a wash- 
basin, laver: Hier. in Jov. 1, ”. 20. 

ltitesco, 3. v. 7. incep. [litum] to 
turn to mud, become muddy: litora, 
quae limo coenoque lutescunt, Col. 8, 
BOs 
latéum, v. luteus. 
latéus, a, wy adj. {litum] dyed 
with the herb lutum ; chrysocolla lutea, 
Plin. 33, 5, 26. Il. Meton. golden- 
yellow, saffron-yellow, orange-yellow : 
pallor, Hor. Epod. 10, 16: palla, ‘Tib. 1, 
8, 46. Of the flame-coloured veil of a 
bride (v. flammeus): Lucan. 2, 361: cf. 
Plin. 21, 8, 22. 9, rose-coloured : id. 
Di 4 10). Aurora in roseis fulgebat 
lutea bigis, Virg. Aen. 7, 26. Subst.: 
color in luteum inclinatus, towards yel- 
low, Plin. 24, 15, 86. 3, Esp. the 
you of an egg: lutea ex ovis quinque 
columbarum, id. 30, 15, 49. 

liitéus, a, um, adj. [lutum] of mud 
or clay: defingit Rheni luteum caput, 
Hor. S. 1, 10, 37: luteum opus, of a 
swallow’s nest, Ov. F. 1, 157: aedifici- 
um, Plin. 7, 56, 57. 9, bemired, 
muddy, bedaubed : gallina si sit luteis 
pedibus, id. 30, II, 28: luteum cero- 
mate corpus, Mart. 11, 48: Vulcanus, 
Juv. 10, 132. II. Fig. dirty, vile, 
worthless : blitea et lutea meretrix, PL. 
Truc. 4, 4, 1: homo, Cic. Verrs 3, 145 
luteum negotium, a sorry «affair, ib. 
» 14. 
3 lkto, avi, atum, 1. v. a. id.] to be- 
daub with mud or slay: granaria, Cato 
R. R. 92: lutati tituli statuarum, Lampr. 
Elag. 14. I]. In gen. to bedaub, be- 
smear: ne lutet immundum nitidos ce- 
roma capillos, Mart. 14, 50: crassis 
lutatus amomis, Pers. 3, 104. 

lito, avi, atum, 1. v. a. freq. [luo] to 
pay: Varr. in Non, 131, 21. 

lator, Oris, m. [lavo] @ washer, 
uller: lutor, mAdTns nAvaoryjs, Gloss. 
Philox. 

litosus, 2, um, adj. Nica full of 
mud or loam: terra, Cato in Plin. 18, 
19, 49,9 176: ager, Col. 2, 4. 

lutra (lytra), ae, f. an otter, Lutra 
vulgaris, Desm.: Plin, 8, 30, 47: id. 32, 
II, 53- 

litilenté, adv. impurely: lotio- 
lente dictum velut lutulente, Non. 131, 


a brothel: jacere in lustra, Pl. Casin. 2, | 32. 


—————— 


litiilentus, a, um, adj. [litum] 
muddy : sus, Hor. Ep. 2,2, 75: diluvio 
tellus Jutulenta recenti, Ov. M. 5, 434. 

2, Meton. besmeared> putri lu- 
tulenta de palaestra, Mart. 7, 67, 7. 

Il. Fig. jilthy, dirty, nasty, vile: 
lenone istoc non lutum est lutulentius, 
Pl. Poen. 1, 1, 29: lutulente Caesonine, 
Cic. Pis. 12: persona illa lutulenta, im- 
pura, id. Rosc. Com. 7. 9, OF style: 
turbid, impure: (Lucilins) quum flueret 
lutulentus, Hor. S. 1, 4, 11. 

litiilo, 1. v.a. [id.] to bespatter with 
mud: Fig, to asperse: Pl. Trin. 2, 2, 
15. 

litum, i, 2. a plant used in dyeing 
yellow ; yellow weed, dyer’s weed, weld, 
Reseda luteola, Linn.: Plin. 33, 5, 26: 
jam croceo mutabit vellera luta, Virg. 
Ei. 4, 44. Hl. Meton. a yellow co- 
lowr, yellow; id. Cir. 316: Tib. 1, 9, 52- 
_ litum, i, m. (lutus, i, m.: Quadrig. 
in Non. 212,17) mud, mire; volutari 
in luto, Cic. Verr. 4, 24: crates luto 
contegere, Caes. B. C. 2, 13: imbre lu- 
toque aspersus, Hor. Ep. 1, 11, 11: luto 
perfusa porticus, Juv. 14, 66: luto op- 
plere aliquem, Suet. Vesp. 5. In plur.: 
luta et limum aggerebant, Cic. fragm. 
in Non. 212, 16. Proverb.: (i) in 
luto esse or haerere, to stick in the mud, 
i. e. to be unable to proceed: nunc homo 
in medio Into est: nomen nescit, Pl. Ps. 
4, 2,27: Ter. Ph. 5, 2, 15: (ii) pro luto 
esse, to be as cheap as dirt: pro luto 
erat annona, Petr. 44. As a term of 
reproach: Pl. Most. 5, 2, 45: Cic. Pis. 
26. |]. Transf. loam, clay, potters 
earth: pocula de facili luto componere, 
Tib. 1, 1,31: ficta Saguntino cymbia 
malo luto, Mart. 8,6. Fig.: quibus 
meliore luto finxit praecordia Titan, of 
better clay, i. e. of better materials, Juv. 
14, 34. 9, the dust with which wrest- 
lers sprinkted themselves ; Sen. Ep. 88. 

liitus, i, m. v. liitum, ad init. 

Jux, lucis, f. light, the light of the 
sun, stars, ete.: quum id solis luce 
videatur clarius, Cic. Div. 1, 3.: stella 
facem ducens multa cum luce cucurrit, 
Virg. Aen. 2, 694. 9, Esp. daylight, 
day: Metellus cum prima luce in cam- 
pum currebat, Cic. Att. 4,3: ante lucem, 
id. de Or. 2,64: luce palam in foro saltare, 
id. Off. 3, 24: prima luce adesse, Caes. 
B. G. 1, 22: luce sub ipsa, Virg. G. 4, 
490. Hence abl. adverbially, luce, luci, 
by daylight, in the daytime: ut venia- 
mus luci, Pl. Casin. 4, 2, 7: cum luci si- 
mul, id. Mere. 2, 1, 31: quis audeat luci, 
Cic. Phil. 12, 10: luce, Ov. H. 13, 104: 
Auct. Her. 4, 36. 8, the reflected light, 
splendour, brightness of polished bodies : 
viridi cum luce smaragdi, Lucr, 4, 1119: 
luce coruscus ahena, Virg. Aen. 2, 470: 
lucem non emittentes gemmae, Plin, 34, 
4, 25: ferri, Stat. Th. 8, 124. I]. Me- 
ton. the heavenly bodies: illae, quae ful- 
gent luces, Cic, Arat. 96. 9, aday: 
centesima lux est ab interitu P. Clodii, 
id. Mil. 35 : crastina lux, Virg. Aen. Io, 
244. Hence, poet.: lux aestiva, swm- 
mer, id. G. 4, 52: lux brumalis, win- 
LHROV WET. Ly 105398 8, life: corpora 
luce carentum, Virg. G. 4, 255: Sil. 13, 
473. 4, an eye, the eyesight : effossae 
squalent vestigia lucis, Stat. Th. 11, 
585: damnum lucis ademtae, Ov. M. 14, 
197. Il]. Fig. the public view, the 
public, the world: nec vero ille in luce 
modo, atque in oculis civium magnus, 
Cic. de Sen, 4: Isocrates forensi luce 
caruit, id. Brut. 8: familiam ahjectam 
et obscuram e tenebris in lucem vocare, 
id. Deiot. 11: res occultas aperire in 
lucemque proferre, id. Acad, 2, 19. 

2, encouragement, help, succour : 
lux quaedam videbatur oblata, non modo 
regno, sed etiam regni timore sublato, 
id, Phil. 1, 2: civibus lucem ingenii ef 
consilii porrigere, id. de Or. I, 4: lucem 
afferre rei publicae, id. Manil. 12, 33. 

83, a light, an ornament: bane 
urbem, lucem orbis terrarum, id. Cat 
4, 6: genus sine luce, undistinguished, 
obscure, Sil. 8, 248. 4, light, wlustra- 
tion, elucidation : historia testis tem 
porum, lux veritatis, Cic, de Or, 2,9: 
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sententiae auctoris lucem desiderant, id. 
N. D. 1, 5: ratio quasi quaedam lux 
lumenque vitae, id Acad. 2, 8. [Root 
Luc, which appears in luc-eo, luc-ernd, 
etc. ; also in Sans. ruch, “ lucere ; Gr. 
Adyvos, Aevoow, AcvKdss Germ. leucht- 
en; Eng. light, lighten.] é 
luxatio, OTEM LO. =|uxatura, Gloss. 
Philox. ; f 
luxatiira, ae,,f. [luxo] a dislocation, 
luxation: Marc. Empir. 36. 
luxo, avi, atum, I. v. a. [luxus] to 
put out of joint, to dislocate: luxata in 
locum reponere, Sen. Ep, 104: articulis 
luxatis praesentaneum est sevum, Plin, 
20; Ox -23- j|. Transf.: to put out 
of place, displace: luxare vitium ra- 
dices, id. 17, 24, 37, § 227: luxatae ma- 
chinag, fallen apart, id. 36, 15, 24, § 
119. 
eee 1. . dep. [id.] to riot, revel, 
live luxuriously: luxantur a luxu dic- 
tum, id est luxuriantur, Fest. s v.: 
tuxantur, lustrantur, Pl. Ps. 4, 7, 6 (al. 
{uxuriantur). Sah Ae 
luxiiria, ae, and luxtiriés, ei (gen. 
luxurii, Gracch. in Gell. 9, 14), JS. 
[id.] rankness, lucuriance of trees and 
plants: luxuriem segetum tenera de- 


-pascit in herba, Virg. G. I, 112: si 


vitis luxuria se consumpserit, Plin. 14, 
22500 LOLs 9, Poet. transf.: 
wantonness, friskiness of animals: Val. 
Fl. 4, 65. I. Fig. riotous living, 
luxury, extravagance: animus, qui 
nune luxuria et lascivia diffluit, Ter. 
Heaut. 5,1, 72: in urbe luxuries crea- 
tur, ex luxuria existat avaritia necesse 
est, Cic. Rosc. Am. 27: odit populus 
R. privatam luxuriam, id. Mur. 36: 
diffluere luxuria, id. Off. 1, 30: res ad 
luxuriam pertinentes, Caes. B. G. 2, 15: 
haec victoria tribunorum plebisque 
prope in haud salubrem luxuriam ver- 
tit. Liv. 3, 64. Of style: in oratione, 
ut in herbis, in summa ubertate inest 
luxuries quaedam, Cic. de Or. 2, 23, 96. 

luxtrio, ‘vi, atum, 1. .v. m. and 
luxtrior, ats, 1. v. dep. (cf. Quint. g, 
3, 7) [luxuria] to be rank, luxuriant 
(of the soil, of plants, etc.): ager as- 
sidua luxuriabat aqua, Ov. F. 4, 644: 
luxuriat Phrygio sanguine pinguis hu- 
mus, id. H. 1, 53: cacumina virgarum 
ne luxurientur, Col. Arbor, IL: ne 
(caules) in frondem luxurient, Plin. 19, 
6, 34: in patulas comas, Ov. de Nuce, 
20. 2. to have in abundance or ex- 
cess: luxuriatque toris animosum pec- 
tus, Virg. G. 3, 81: faciem decet deliciis 
luxuriare novis, Ov. H. 16, 191. 3, to 
swell, increase: membra luxuriant, id. 
M. 6, 290: (homo) cujus corpus in tam 
immodicum modum luxuriasset, Gell. 
4, 22. jl. Fig. to be luxuriant, to be 
too fruitful, to rum riot: luxuriantia 
compescet, Hor. Ep. 2, 2, 122: luxuri- 
antia astringere (stilo), Quint. 10, 4, 1: 
luxuriantis ingenii fertilitas, Plin. 17, 2, 
2. 2, to wanton, sport, skip, Frisk: 
equus luxurians, Virg. Aen. 11, 497: 
luxuriat pecus, Ov. F. 1, 156: leo luxu- 
rians, Val. Fl. 6, 613. 8, to be wan- 
toa or licentious, to revel, run riot, be 
dissolute: ne luxuriarentur otio animi, 
Liv. I, 19: Capuam luxuriantem felici- 
tate, id. 23, 2: libertate luxuriare, Curt. 
Io, 7: vereor ne haec laetitia luxuriet 
Liv. 23, 12. ¢ 


rately, excessively: ne haec laetitia 
nimis luxuriose eveniat, Cato in Gell, % 
3 2, luxuriously, voluptuously : 
cum libidinosis luxuriose vivere, Cic. 
Coel. 6: exercitum luxuriose habere, 
Sall. C. 11, Comp.: luxuriosius epu- 
jari, Nep. Paus. 3. Sup.: luxuriosis- 
sime bibere, Aug. Mor. eccl. cath. 34. 
luxtiri6sus, a, um, adj. [luxuria] 
rank, luxuriant, ecuberant: frumenta, 
Cic. Or. 24: seges, Ov. F. 1, 6g0: vitis 
valida et luxuriosa, Col. 5, 6 fin. Il. 
Fig. immoderate, excessive: luxurioso 
otio esse, Sall. J 95: laetitia, Liv. 2, 
21, 2, immoderate, extravagant, 
wanton: luxuriosissimum dictum, Col. 
8,16: amor, Ov. R. Am. 746. 3, ea- 
cessive, profuse, luxurious, voluptuous : 
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reprehendere luxuriosos, Che; Bin22, si: 
multa et lauta supellex, non illa qui- 
dem luxuriosi hominis, sed tamen abun- 
dantis, id. Phil. 2, 27: nihil luxuriosius, 
id. Pis, 27. 
luxus, 4, um, adj. dislocated: luxum 
si quod est, Cato R. R. 160. Subst. 
luxum, i, n. a dislocation: emplastrum 
utile ad luxa, vel fracta, Mare. Empir. 
36. [Akin to Gr. Aogds, “ slanting.” ] 
luxus, iis, . a dislocation, luxation : 
ad luxum aut fracturam alliga: sanum 
fiet, Cato R. R. 160: App. Flor. p. 354. 
, Fig. excess, extravagance im 
eating and drinking, luxury, debauch- 
ery: in vino ac luxu, Cic. Verr. 3, 25: 
aliquid luxnu antecapere, Sall. C. 13: 
luxu atque desidia corrupta civitas, ib. 
57: luxu et sagina mancipatus, Tac. H. 
2,71: per luxum et ignaviam aetatem 
agere, Sall. J. 2. In plur.: nondum 
translatos Romana in saecula luxus, 
Lucan. I0, 10g. 9. splendour, pomp, 
magnificence: at domus interior regali 
splendida luxu instruitur, Virg. Aen. 1, 
637: epulaeque ante ora paratae regifico 
luxu, ib. 6, 604: eruditus luxus, Tac. 
A. 16, 18, , 
l¥caon, dnis, m—Avcdwv, an animal 
of the wolf kind, or perh. the hunting 
leopard, Felis jubata, Linn.: Mela, 3, 9, 
2 Plin= 8; 34,52: : 
lycapsos, V- lycopsis. 
lychnicus, a, um, adj. = Avyxvikés, 
luminous, shining: lapis, a kind of 
white marble, also called lychnites, Hyg. 
FKab.223.) - 
lychnis, idis, f. adj. =Avyvis, light- 
giving, shining: lychnides puellae, girls 
with lamps, Fulg. Myth. prooem. I. 
I], Subst. lychnis, idis, /. 1, a 
plant, Agrostemma coronaria, Linn. : 
Pling2y5711,7395 9, a kind of fiery 
red rose, perh. the same as the pre- 
ceding: id. 21, 4, I0. 8, lychnis 
agria, also called antirrhinon, a kind 
of toad flax, Antirrhinum Orontium, 
Linn;: id, 25, 10,8. 4, agem of a 
Jiery colour: id. 34, 7, 29. 
lychnités, a¢, ™. = Avxvirys, a kind 
of white marble, quarried in the isle of 
Paros by lamp-light: Plin. 36, 5, 4, § 
14. 
lychnitis, itidis, f.=Avyvirs, a 
plant from which lamp-wicks were made 
(v. Phlomis): Plin. 25, 10, 74. 
lychnobius, ii, m. = AvxvdBr0s, one 
who lives by lamp-light : Sen. Ep. 122. 
lychniichus, i, m.=Avxvovdxos, a 
lamp-stand, candlestick: ligneolus, Cic. 
Q. Fr. 3, 7: pensiles, Plin. 34, 3,8: Suet. 
Dom. 4. 
lychnus, i, ™.=Avyvos, a light, a 
lamp: pendentes lychni, Lucr. 5, 296: 
lux alia est solis et lychnorum, Cic. 
Coel. 28: Virg. Aen. 1, 726. 
lyciscus, i, mM.=Avkiokos, a wolf- 
dog: lycisci dicuntur canes nati ex lupis 
et canibus, cum inter se forte miscentur, 
Isid. Orig. 12, 2. 
ly¥cophon, a plant, also called scele- 
rata; App. Herb. 8. 
lycdphos, otis, n.=Avkddws, the 
morning twilight : Macr. S. 1, 17. 
lycophthalmos, i, m.=Avxd$0ad- 
Mos (wolf’s eye), a precious stone: Plin. 
37,11, 72. 
lycopsis, is, f. = vows, a kind of 


monspeliaca, acc. to Sprengel: Plin. 24, | 
II, 73. 

lycos, i, m.=Av«os, a kind of spi- 
der, v, Araneus : Plin. 30, 6, 17. of ae 

lydion, i,n. [Lydia] a kind of brick: 
Plin. 35, 14, 49. 

lydius, a, um, adj. [id.] Lydian: 
lapis, a touchstone (at first found only 
on the Tmolus), Plin. 33, 8, 43. 

lygdinus, a, um, adj. = Advyduos, 
white: lygdinus lapis, a dazzling white 
marble, found in Paros, Plin. 36, 3,13: 
cal e tos: IF. s Avydos, a white stone: 

a, Mart. 6, 13. <Adj.: 

of Pe d:.6; 13. ? ns mersctag 

Ygos, i, f.=Adyos, a plan 
ee Bee agnus caskus, Vitex yee 
castus, inn. (in late Latin, vitex)- 
Plin. 24, 9, 38. ie 
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lympha, ae, aig water ; esp. pure or 
spring water (poet.): lymphae puteales, 
Luer. 6, 1172: fluvialis, Virg. Aen. 4, 
635: vulnera lymphis abluere, Ov. M 
13, 531: lympha intercus, dropsy, Seren. 
Samm. 24, 501. [Same word as Nym- 
pha.] ; 

lymphacéus, 2. um, adj. [lympha]} 
clear like water : Mart, Cap. 6. 

lymphAticus, , um, adj.[id.; perh 
orig., one attacked with hydrophobia ; 
hence, in gen.] distracted, frantic 
panic-struck: lymphaticus pavor, 4 
panic, Liv. 10, 28: metus, Sen. Ep. 13: 
somnia, Plin. 26, 8, 34. Comically, lym- 
phatici numi, that keep jumping out 
of one’s purse like mad, Pl. Poen. I, 2, 
132. |. Subst.: lymphaticum, i, 7. 
the disease of a \ymphaticus: ib. 133. 

lymphatio, onis, 7. [lympho] dis- 
traction, phrensy: Plin. 37,4, 15. 

lymphatus, 4, um, Part. [lympho]. 

Il. Adj.: distracted, crazy, beside 

oneself: lymphati et attoniti, Liv. 7, 
17: sine more furit lymphata, Virg 
Aen, 4, 377: pectora, Ov. M. 11, 3: 
mens, Hor. Od. 1, 37, 14: urbs, Stat. Th. 
Io, 557- — £4 as 

lymphatus, ts, m. [id.] madmess: 
PL. 34, 10, 54. 

lympho, avi, atum, 1. v. a. and 7. 
[lympha] to drive out of one’s senses, to 
distract with fear, to make mad: ur- 
bem, Val. Fl. 3, 47: urbes incureibus, 
Stat. Th. 7, 113: hac herba pota lym- 
phari homines, Plin. 24, 17, 102. Ih. 
Neutr.: lymphantes animi, driven 
crazy, mad, id. 27, 12, 83. 

lymphor, Oris, m. [id.] water: Lucil 
ap. Non. 212, 4. 

lyncéus, a, um, adj. [lynx] relating 
to the lynx, which was famed for tts 
sharp sight. Transf. sharp-sighted: 
quis est tam lynceus, qui in tantis tene- 
bris nihil offendat, Cic. Fam. 9, 2. 

lyncirion or -ium, li, n.=Avyxov- 
ploy, a name for amber, which was sup- 
posed by some of the ancients to be 
formed from the urine of the lynx. 
Other writers appear to speak of a 
different substance supposed to have a 
similar origin, and this is referred by 
certain authors to the tourmaline, which 
likewise possesses electrical qualities : 
Plin.-8, 38, §):id. 3%, 2, 12. 

lynx, lyncis, com.=dAdvyé, a lynz, 
Felis Lynx, Linn.: lynces Bacchi variae 
(Bacchus was represented as drawn by 
a team of lynxes), Virg. G. 3, 264: 
maculosae tegmine lyncis, id. Aen. 1, 
323: lynces quae clarissime omnium 
quadrupedum cernunt, Plin. 28, 8, 32: 
dejectus lyncis, a lyna-skin, Stat. Th. 
4, 292: 

l¥o, avi, atum, I. % ad.=Avw, to 
make liquid, to liquefy: ptisanam, Apic. 
4; 4. 

lyra, ae, f.=Avpa, a lute, lyre, a 
stringed instrument resembling the ci- 
thara (v. Smith’s Ant. 720): curvae 
lyrae parens, Hor. Od. 1, 10,6: Threi- 
ciam digitis increpuisse lyram, Ov. H. 
3, 118: lyra canere laudes alicujus, id. 
A.A.3,50. JJ, Meton. lyric poetry, 
song: imbellis lyra, Hor. Od. 1, 6, fo: 
Aeoliae Lesbis amica lyrae, Ov. Am. 2, 
18, 26, 2. In gen. poetic talent: in- 
ferior lyra, Stat. Th. 10, 445. 3. a 
constellation, the Lyre: exoriente Lyra, 
Ov. F. 1, 315: ef. Hyg. Astron. 3, 6. 

lyricen, inis, m. [lyra cano] a 
luteplayer, lyrist: fidicen, lyricen, 
cornicen, liticen, Aug. de gramm. p. 
1977 P. ; 

lyricus, a, um, adj. [lyra] pertain. 
ing to the lute or lyre, lyric: lyrici soni, 
Ov. F. 2,94: vates, Hor. Od. 1, 1, 35: 
senex, t.e. Anacreon, Ov. Tr. 2, 364: 
regnator lyricae cohortis, t. e. Pindar, 
Stat. .S. 4, 9, 5. I]. Subst. lyrica, 
orum, n. plu. lyric poems: Plin. Ep, » 
14. 2. lyrici, orum, m. plu. lyre 
poets Quint. 9, 4, 53: id. 1, 8, 6, 

lyristés, a€, m.—=Avpionjs, a lute- 
player, lyrist: audisses lectorem, vel 
lyristen, Plin. Ep. 1, 15. 

lyron, i, m.=Avdpor, a plant, alse 
called alisma, q. v.: Pliv, 25, 10, 71. 


LYSAS 


MACERO 


MACHINARIUS 


lysas, antis, f. a plant, also called ar- 
temisia: App. Herb. Io. 

lysimachia, ae, f.=Avouraxla, a 
lant, acc. to Sibthorp, the loose-strife, 

ysimachia vulgaris, Linn.; but acc, 
to Sprengel, Lythrum Salicaria, Linn. : 
Plin. 25, 7, 35: id. 26, 12, 83. 

lysimachus, i, Mm. = Avoiwaxos, a 
precious stone with golden veins: Plin. 
37, 10, 62. 

lysis, is, f.= dias, a loosening, 
rupture: trabes frangunt sua lysi struc- 
turas, Vitr. 6, 11. Il. @ talon, ogee : 
JO53,03)3 10.5.7 

lytra, v. lutra. 

lytrotés, ac, m.=Autparys, one of 
the acons of Valentinus: ‘Tert. adv. 
Val. 9. 

lytrum (-on), i, m.—=Avrtpor, a ran- 
som: Hectoris Lytra, a tragedy of En- 
nius, Fest. s. v. redhostire: Non. 111, 


I4. 

lytta, a¢, f. =Avtra, a worm under 
a dog's tongue, said to cause madness : 
Plin. 29, 5, 32. (This superstition still 
exists among the vulgar.) 


M. 


VW m, the thirteenth letter of the 
y Latin alphabet, resembling in 
form and sound the Greek IZ; it belongs 
to the class of liquids or semivowels, 
and is closely connected with the labial 
mutes. ‘The Latin language, unlike 
the Greek, tolerated a final m; but its 
sound was faint, Prisc. p. 555 P. (cf. 
Quint. 12, fo, 31), and before an initial 
vowel, even in prose, was scarcely 
heard, on which account Verrius Flac- 
cus proposed to represent it by an M 
haif obliterated, thus }. Hence arose 
the rule of versification respecting the 
elision of final syllables terminating in 
m: Quint. 9, 4, 40: id. IT, 3, 34: Diom. 
p. 483 P.: Prisc. p. 555 sq. ib.: Val. 
Prob. 1392 ib.: id. 1440 ib. To this 
also are owing the forms attinge, dice, 
ostende, facie, recipie, for attingam, di- 
cam, ostendam, faciam, recipiam ; v. the 
letter E, vu. 3; and the forms donec 
for donicum, coéo, coérceo, for con-eo, 
con-erceo ; circueo, circuitus, for circum- 
eo, circum-itus; veneo for venuni €0; 
vendo for venum do; animadverto for 
animum adverto, etc. Initial m cannot 


be followed by n, as in Greek; hence. 


pva became mina in Latin. 
eat of m with other letters: 1, 
‘ith n: e. g. ewndem for ewmdem ; 
uorundam for quorumdam; imbellis 
for inbellis ; imprimo for inprimo; im- 
manis for inmanis, etc. So the Latin 
termination m generally corresponds to 
the Greek final v, in the inflections 
both of nouns and verbs. 9, With b: 
e.g. hiems and hibernus; twmeo and 
tuber; glomus and globus. 8, With 
v: e.g. promulgo is prob. another form 
of provulgo; humidus = uvidus; mare, 
Sans. vari, Eng. water, ete. ~ [ff The 
only change of M in the Romance lan- 
guages is into 1: €. g. Lat. mespilum, 
It. nespolo, Sp. nespera, Fr. nefle ; Lat. 
dama, It. daino, kr. daine; Lat. cum, 
It. con; Lat. sum, It. sono. So with the 
omission of a vowel: e.g. Lat. comitem, 
It. conte, Sp. conde; Lat. computare, It. 
contare, Sp. condar, ¥r. conter; Lat. 
semilta, Sp. senda, Fr. sentier. So when 
followed by n: e. g. Lat. autumnus, 
slumna, domina, somnus; It. autunno, 
zolonna, donna, sonno; Fr. colonne, 7) 
Omission of m before n: e.g. Lat. au- 
tumnus, damnum, domind, Somnus ; Sp. 
atom, dano, dona, sucno; Port. otono, 
dano, dono, sono. IV, As an abbre- 
viation, M. usu. denotes the praenomen 
Marcus, and less freq. magister, monu- 
mentum, municipium, see the Index 
Notar. in Orell. Inser. 2, p. 464 sq. M 
denvtes the praenomen Manius. } 
As a numeral, M, standing for CLO, de- 
notes the number 1000. f 
macaerinthé, 6s, f. [vanorpa] an- 


|], In- 


other name for rosmarinus: App. Herb. 
79: 

macaridtés, tis, f. = pakaprorns 
(happiness), one of the acons of Vaten- 
tinus: ‘Tert. adv. Val. 8. 

maccus, i, m. a buffoon, punchinello, 
zany, in the Atellane plays: Diom. p. 
488 P. 2, Transf. a simpleton, block- 
head: macci et buccones, App. Apol, 
p. 325. 

macellarius, a, um, adj. [macel- 
lum] pertaining to the meat-market or 
provision-mariket ; taberna, Val. Max. 
Bar oy © |]. Subst. macellarius, li, m. 
a dealer in meat or other provisions : 
vendere apros macellario, Varr. R. R. 
3, 2, 11: Suet. Caes. 26. 

macellum, i, m. (macellus, i, m.: 
Mart. 10, 96, 9) @ provision market 
(where flesh, fish, and vegetables were 
sold), surrounded by a maceria or wall, 
whence its name: Varr. L. L. 5, 32, § 146, 
Miill.: venio ad macellum, rogito pisces, 
Pl. Aul. 2, 8, 3: putarem annonam in 
macello cariorem fore, Cic. Div. 2, 27 
jin.: barathrum macelli, Hor. Ep. I, 15, 
31; Juv. 11, g: cetariorum, Varr. R. 
he a lab I]. Meton. meat, pro- 
visions: arcessitur inde macellum, Ma- 
nil. 5, 390. 

macellus, a, um, adj. dim. [macer ; 
ut in his macer, macriculus, macellus 5 
niger, nigriculus, nigellus, Varr. L. L. 
8, 40, 123, § 79: cf. Fest. s. v. altellus ] 
somewhat lean, meagre: homo, Lucil. 
in Non. 136, 32. 

mcellus, i, m. v. macellum. 

macéo, 2.v. n. [macer] to be lean, 
meagre: qui ossa atque pellis totus est: 
ita cura macet, Pl. Aul. 3, 6, 28. 

macer, cra, crum, adj. lean, meagre : 
taurus, opp. pinguis, Virg. E. 3, too: 
Hor. Ep. 1, 7, 33: ostreae inuberes et 
macrae, Gell. 20, 8: Quint. 6, 3, 58: in 
macertimis corporis partibus, Sen. Ep. 
78 med. 9, Of things: solum exile 
et macrum, Cic. Agr. 2, 5, 67: ager ma- 
crior, Varr. R. R. 1, 24, 2: macerrimi 
agri, Col. 11, 2: vineae, id. 8, I, 2: 
libellus, thin, Mart. 2, 6. Fig.: si me 
palma negata macrum, donata reducit 
opimum, meagre from disappointment, 
Hor. Ep. 2, 1, 180. 

macératio, Oonis, f. [macero] a 
steeping, soaking, maceration: diuturna, 
Vitr. 6, 2. 9, a making soft or ten- 
der: An. 4, 152. 

maceresco, 3- - ”. incep. [id.] to 
become soft or tender: Cato R. R. 92. 

wmacéria, ae, f. [akin to pakedos, 
paKeddos] an inclosure, a wall: mace- 
riam sine calce ex caementis et silice 
altam pedes quinque facito, Cato R. R. 
15: hanc in horto maceriam jube dirui, 
Ter. Ad. 5, 7, 10: herba in maceriis 
nascens, Plin. 25, 5,19: nulla maceria, 
nulla’ casa, Cic. Fam. 16, 12: fossam et 
maceriam sex in altitudinem pedum 
praeduxerant, Caes. B. G. 7, 69. 

MAPETIAtIO, OplyKwors, aninclosing : 
Gloss. Philox. ; ; 

macériatus, a, um, adj. [maceria] 
inclosed, walled in: Inscr. 

micéries, ei, f. [macer] distress, 
affliction: Afran, in Non. 138, 13. 

macéries, Gi, for maceria: Prud. 
Hamart. 227. 

mAcériola, 2¢, f. dim. [maceria] a 
small inclosure, wall: Inser. 

maAcéro, avi, atum, tr. v. a. [perh. 
another form of marceo] to malce soft or 
tender, to soften by steeping, to mace- 
vate: brassicam in aquam, Cato R. R. 
156, §: salsamenta, Ter, Ad. 3, 3, 27: 
in piscina macerare lupinum, Col. 1, 6, 
21: semen lacte, id. 11, 3, 51: intestina 
piscium sale, Pliny315. 7.43% Il. Me- 
ton. to weaken, to emaciate, enervate : 
multos iste morbus homines macerat, 
Pl. Capt. 3, 4, 22: Liv. 26, 13: Macedo 
siti maceratus, Curt. 5,13: muscus crura 
vitium situ et veterno macerat, Col. 4, 
22, 6: cor solfim viscerum vitiis non 
maceratur, Plin. 11, 34, 69. li. Fig. 
to fret, ven, torment: egomet me con- 
coquo et macero et defatigo, Fret myself, 
Pl. Trin. 2, 1, 2: cur me excrucio? cur 


me macero? Ter, Andr. 5, 3, 15: me | 


re 


——— 


macerat Phryne, Hor. Wpod. 14, 16: si 


infelix sollicitudo persequitur ac ora 
torem macerat et coquit, (uint. 12, 10, 
4]: quae vos macerent desiderio, Liv. 5, 
54: macerat invidia ante oculos illum 
esse potentem, Lucr. 3, 72. Reflest.- 
maceror interdum, quod sim tibi causa 
dolendi, Ov. H. 2, 125: unum hoc ma- 
ceror et doleo tibi deesse, ‘Terenti, C. 
Caes. in Suet. Vit. ‘Ter. jin. 

MACcesSCoO, 3. v. 2. incep. [maceo] to 
grow lean or thin, to become meagre: 
(apes) propter laborem asperantur et 
macescunt, Varr. R. R. 3, 16: constat, 
arva segetibus ejus (hordei) macescere, 
Col. 2, 9, 14: tuo moerore maceror, Ma- 
cesco, consenesco et tabesco miser, Pl. 
Capt. 1,2; 31. 

machaera, ac, f. = payaipa, & 
sword: ni hebes machaera foret, Pl. 
Mil. 1, 1, 53: machaera Hispana, Sen. 
Ben. 5, 24 jfim.: Suet. Claud. 15. In an 
obscene sense: Pl. Ps. 4, 7, 85. 

machaerium, ii, 7. dim.=paxat- 
pov, a small sword: Pl. Rud, 2, 2, 9. 

machaerophorus, i, m. = paxae- 
poddopos, a suord-bearer, a satellite : 
machaerophoris centum sequentibus, 
soldiers armed in the Greek manner 
CiciQu Erez, 10; 

machaerophyllon, i, ”.= maxat 
podvaAdor (sword-leaf), a plant (al. ma- 
crophyllon): App. Herb. 78. 

machaonicus, 2, um, adj. [Macha- 
on] pertaining to Machaon, Machaonian, 
surgical: Sid. kp. 2, 12. 

machaonius, a, um, adj. [id.] 7. q. 
machaonicus: Ov. R. Am. 546. 

machiila, ae, /. dim. [machina] a 
little machine: e machilla sustuli, Petr. 
14, 13 dub. 

machina, ae, f.=pnyxavy, a ma- 
chine, i.e. any artificial contrivance for 
performing work, an engine, scuffold- 
ing, staging, easel, warlike engine, mili- 
tary machine, etc.: moles et machina 
mundi, Lucr. 5, 96: omnes illae co- 
lumnae machina apposita dejectae sunt, 
Cic. Verr. 1, 55: torquet nunc lapidem, 
nunc ingens machina tignum, Hor. Ep. 
2, 2, 73: trahuntque siccas machinae 
carinas, id. Od. 1, 4, 2: frumentaria, 
Ulp. Dig. 33, 7, 12: amicam de ma- 
chinis emere, from the platform, on 
which slaves were exposed, Q. Cic. 
Petit. cons. 2. Of a painter's easel: 
Plin. 35, 10, 37. Of a scaffold for build- 
ing: id. 19, 2, 8. Of warlike engines: 
machinis omnium generum expugnare 
oppidum, Sall. J. 24: aut haec in nes- 
tros fabricata est machina muros, Virg. 
Aen. 2, 46: murales, Plin. 7, 56, 57: 
arietaria, Vitr. Io, 19. I]. Fig. a de- 
vice, contrivance; esp. a@ trick, artifice, 
stratagem: totam hance legem ad illius 
opes evertendas tanquam machinam 
comparari, Cic. Agr. 2, 18: omnes ad 
amplificandam orationem quasi ma- 
chinae, Quint. 11, 1, 44: dolum aut ma- 
chinam commoliar, Caecil. in Cic. N. D. 
3, 29, 73: Quantas moveo machinas! 
Pl. Mil. 3, 2, 1: aliquam machinabor 
machinam, unde aurum efficiam, id. 
Bac. 2, 2, 54. (Hence It. macina.) 

machinalis, e, adj. [machina] per- 
taining to machines, machinal ; ma- 
chinalis scientia, Plin. 7, 37, 38. 

machinamentum, i, ”. [machinor] 
a machine; an instrument, organ: Ma- 
chinamenta alia quatiendis muris por- 
tabant, Liv. 24, 34: nibil tam ignarum 
barbaris, quam machinamenta et astus 
oppugnationum, ‘Tac. A. 12, 45: tot ge- 
nera machinamentorum ad extenden- 
dum femur, Cels. 8,20. 2, Transf. 
the organs of sense: App. Dogm. Plat. t 
{]. Fig. a trick, device, stratagem : 
callida machinamenta commeantium, 
Cod. Theod. 6, 28, 6. : ak 3 
machinarius, a, u™, adj. [machina ] 
pertaining to machines, machines ¢ Mars, 
chinaria mola, worked by an animal by 
means of a machine, App. M. 4, p. 194: 
aginus, Ulp. Dig. 33, 7, 12: mensor, @ 
surveyor, ib. 11, 6, 7° commentator, @ 
machinist, machine-builder, Sol. 5. I 
Subst. machinarius, ii, m. one who 
works on a scaffold: Paul. Dig. 9, 2, 31. 
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machinatio, nis, f. [machinor] a7- 
tificial contrivance, mechanism: quum 
machinatione quadam moveri aliquid 
videmus, ut sphaeram, Cic. N. D. 2, 38: 
data est qnibusdam bestiis machinatio 
quaedam, ib. 48. 2, Meton. @ ma- 
chine: tantae altitudimis machinationes, 
Cars B G. 2 Seer PEG Liv. 3}, 5. Fe . 
Fig. a trick, device, machination : judex 
tanquam machinatione aliqua tum ad 
severitatem, tum ad remissionem anim1 
est contorquendus, Cic. de Or. 2, 17: per 
machinationem obligatus, by artifice, 
fraud, Ulp. Dig. 45, 1, 36. ; 
machinator, Oris, m. [machina] a 
machineemaker, machinist, engineer: 
inventor, ac machinator bellicorum tor- 
mentorum (Archimedes), Liv. 24, 34: 
machinatores, qui pegmata per se sur- 
gentia excogitant, Sen. Ep. 88 med.: 
deus rerum omnium machinator fecit 
hominem, maker, creator, Lact, 2, 11. 
|i. Fig. @ contriver, inventor: om- 
nium architectus et machinator, Cic. 
Rose. Am. 45 jin.: horum omnium sce- 
lerum improbissimus machinator, id. 
Cat. 3, 3: doli, Tac. A. 1, 10: auctor 
et machinator accusationis, App. Apol. 
P24 eae & FON. ; ; 
machinatrix, icis, f. [id] an in- 
ventress : Sen. Med. 266. 
machinatus, iis, m. [machinor] a 
contrivance, artifice, device: App. Apol. 
p. 321: Sid. Ep. 5, 6. 
machinor, atus, 1. v. a. dep. [ma- 
china] to contrive skilfully, to devise, 
design,*frame, invent: incredibile est, 
quanta opera machinata natura sit, Cic. 
N. D. 2, 59: haec duo musici machinati 
ad voluptatem sunt, versum atque can- 
tum, id. de Or. 3, 44: Lucr. 3,957. II. 
Esp. in a bad sense, to conérive art- 
fully, to scheme, plot: aliquam machi- 
nabor machinam, unde aurum efficiam 
amanti herili, Pl. Bac. 2, 2, 54: aliud 
quiddam machinari, Cic. Verr. Act. 1, 6, 
15: inimico exitum, Auct. Her. 2, 19: 
sibi nefariam pestem, Cic. N. D. 3, 26: 
necem alicui, Liv. 1, 51: perniciem ali- 
cui, Sall.C. 18: pestem in aliquem, Cic. 
Cat. 1, 1,2. Absol.: adversus hostem, 
Ulp. Dig. 4, 3, 1, 3. Pen. part. in 
pass. sign. : quae (sol, luna, etc.) ni ma- 
chinata versarentur, skilfully adjusted, 
Vitr. to, r: cum machinato strepitu, 
artificial, Sall. in Macr, S. 2, 9: indi- 
cium a P. Autronio machinatum, con- 
trived, invented, Sall. C. 48. 
machinosus, a, um, adj. [id.] skil- 
fully constructed: navigium, Suet. Ner. 
34. 
machinila, ae, f. dim. [id.] a little 
machine: Paul. Nol. Carm. 26, 458. 
machio, onis, m. [id.] one who 
works on a scaffold, a mason: Isid. 
Orig. 19, 8, 2. (Hence Fr. magon ; Eng. 
mason, 
macia, ae, f. a plant, called by the 
Greeks avayadXis, pimpernel, Anagallis 
arvensis, Linn.: Marc. Emp. I. 
macies, ei, f. [maceo] leanness, 
meagreness: profectus est (ad bellum) 
Hirtius consul: at qua imbecillitate ? 
qua macie? Cic. Phil. 9, 4, 12: reducere 
ad maciem, Plin. 24, 8, 30: equi macie 
corrupti, Caes. B. C. 3,58: turpis ma- 
cies decentes occupet malas, Hor. Od. 
3, 29, 53. Of things: macies soli, Col. 
TAS © lapidosa aurosi pulveris, Pall. 
I, 5,1: jejuna corticis, id. Mart. 10, 21: 
seges macie deficit, Ov. F. 1, 689: aqua- 
Tum, diminution of the water, e.g. at 
the ebb, Solin. 23. Il. Fig. of style; 
meagreness, poverty: qui haec ossa et 
hance maciem probant, ‘T'ac. Or. 21, 
mA&cilentus, a, um, adj. [macies] 
lean, meagre: macilento ore, Pl. Capt. 
3, 4,114. Of things: solum, Pall. Mart. 
Io, I. 
macio, 1. v. a. [id.] to make lean or 
meagre: Caspii maris fauces mirum in 
modum maciantur imbribus, crescunt 
aestibus, Sol. 15. 
macir, indecl.=dkep, a kind of 
ved spicy bark brought from India: 
Plin. 12, 8,16. Referred by Sprengel 
to mace, the spicy arillus of the nutmeg, 
but the get LS does not suit, Jus- 
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sicu supposed it might be the bark of 
the tree Polycardia, Commerson. 

macis, idis, f. a jictitious spice: Pl. 
Ps. 3, 2, 43 (perh. mace). 

macor, Oris, m. [maceo] leanness, 
meagreness, for macies: Pac, in Non. 
137, 1 (al. macrore). 

macresco, crii, 3. v. ”. incep. [ma- 
cer] to grow lean, meagre: algor eas et 
famis macrescere cogit, Varr. R. R. 2, 5, 
15: macrescit pecus, Col. 6,3, 1. Fig.: 
invidus alterius macrescit rebus opimis, 
pines away at, Hor. Ep. 1, 2, 57. 

macritas, atis, f. [id.] leanness, 
poorness (for macies): arenae, Vitr. 2, 
4: soli, Pall, Oct. 1, 2. : 

macritiido, inis, f. [id.] leanness, 
meagreness (for macies): ossa atque 
pellis sum, misera macritudine, Pl. 
Capt. 1,2, 32. ~ 

macrochéra, ac, f.=paxpoxerpa, 
having long sleeves (pure Lat. mani- 
cata): tunica, Lampr. Alex. Sev. 33. 

macrocolum and macroécollum, 
i, n.=paxkpoKwdaov, large-sized paper, 
royal paper: Cic. Att. 16,3: Plin. 13, 
12, 24. 

macror, Vv. macor. 

mactabilis, ¢, adj. [macto] deadly: 
plaga, Lucr. 6, 806. : 

mactatio, onis, f. [id] @ slaying, 
killing: animantium, Arn. 7, 213. 

mactator, Oris, m. [id.] @ slayer, 
murderer : mactator senum, Sen, Troad. 
1002. (Hence Sp. matador.) 

mactatus, is, m. [id.] a slaying, 
killing : mactatu pareutis, Lucr. 1, Loo. 

macte and macti, v. mactus. 

mactéa, Vv. mattea. 

macto, avi, atum, 1. v. a. freq. 
(subj. perf. mactassint, Enn. Afran. 
and Pompon. in Non. 342, 12 sq.) [root 
MAG, “ to be great:” v. mag-nus] to 
magnify. Fig. to extol, glorify, ho- 
nour: eos ferunt laudibus et mactant 
honoribus, Cic. Rep. 1, 43. 2, Esp. to 
glorify or worship a deity: Liberum 
patrem fanorum consecratione mactatis, 
Arn. I, 24: puerorum extis deos manes 
mactare, Cic. Vatin. 6, 14. Poet.: 
lacte Latinas, to give them splendour, 
OBE, Ge ai FG I]. Meton. to 
offer up or sacrifice in honour of the 
gods: ferctum Jovi moveto et mactato 
sic, Cato R. R. 134, 2: nigras pecudes, 
Lucr. 3, 52: lectas de more bidentes, 
Virg. Aen. 4, 57: mactatus vitulus 
propter aras, Lucr. 2, 353: mactata 
veniet lenior hostia, Hor. Od. 1, 19, 
16: mactata Polyxena, Ov. M. 13, 448: 
trecenti ex dediticiis hostiarum more 
mactati, Suet. Aug. 15: hostium le- 
giones Telluri ac diis manibus mac- 
tandas dabo, Liv. ro, 28. 2. In gen. 
to afflict, punish, overthrow, rwin, de- 
stroy: illum di deaeque magno mac- 
tassint malo, Enn. in Non. 342, 15: 
Cic. Vatin. 15, 36: dotatae mactant et 
malo et damno viros, Pl. Aul. 3, 5, 61: 
aliquem infortunio, id. Poen. 3, 1, 14: 
hostes patriae aeternis suppliciis vivos 
mortuosque mactabis, pursue, punish, 
Cic. Cat. 1, 13 jfin.: aliquem morte, id. 
Rep. 2, 35: quum videant jus civitatis 
illo supplicio esse mactatum, id. Verr. 
4, 11 jin.: mactantur comminus uno 
exitio, Sil. 17, 500. Without ablative: 
quorum ego furori nisi cessissem, in 
Catilinae busto vobis ducibus mactatus 
essem, should have been sacrificed, Cic. 
Fl. 7, 16: perfidos et ruptores pacis 
ultioni et gloriae mactandos, to offer up, 
tmmolate, Tac. A. 2,13. (Hence Sp. 
Port. matar.) 

.mactus, a, um, Part. [v. macto], 
lit. magnified: hence, glorified, ho- 
noured, adored (most freq. in the 
masc. voc. macte, in addressing a deity 
to whom a sacrifice is offered): Jane 
pater, macte vino inferio esto, Cato 
R. R. 134, 2 and 3: macte hac dape 
esto, ib, 132. Il. Transf. as an en- 
couraging or congratulatory exclama- 
tion addressed to men: macte macte 
virtute (esto), macti virtute este etc. : 
and simply macte, good luck!’ hail 
to thee! ete.: in responses, bravo! well 
done; go on!: tantumne ab re tua 


MADEFACIO 


est otii tibi, ut etiam Oratorem legas? 
Macte virtute! Cic. Att. 12, 6% macte 
virtute esto, sanguinolentis et ex aci¢ 
redeuntibus dicitur, Sen. Ep. 66 jin. 
macte esto virtute, Hor. 5. 1, 2, 31: 
macte nova virtute, puer; sic itur ad 
astra! Virg. Aen. 9, 641: macte virtute 
diligentiaque esto, Liv. 10, 40: macte 
hac gloria, Plin. Pan. 46. In plur.: 
macti virtute milites Romani este, Liv. 
4, 36: macti ingenio este, Plin. 2, 12, 9. 
With acc.: macte fortissimam et meo 
judicio beatissimam in ipsis malis civi- 
tatem! Flor. 2, 18 ad jin. With gen. 
(poet.): macte animi, Mart. 12, 6. Ab- 
sol.: Macte! that’s right! well done! : 
Cic. Att. 15, 29 fin. In obliqua oratio: 
juberem [te] macte virtute esse, Liv. 2, 
12. Q, For mactatus: hit, wounded : 
boves Lucae, ferro male mactae, Lucr, 
5, 1338. : 
macila, 2¢, f. a spot: bos maculis 
insignis et albo, Virg. G. 3, 56: eyuus 
albis maculis, id. Aen. 9, 49: in ipsis 
quasi maculis (terra), ubi habitatur, im 
those spots, i. e. small places, Cic. Rep. 
6, 19 jin. 9. Esp. a spot, stain, blot, 
blemish, mole, etc.: maculari corpus 
maculis luridis, Pl. Capt. 3, 4, 63: est 
corporis macula, naevus, Cic. N. D. 1, 
28: maculas auferre de vestibus, Ov. F. 
3, 821: extrahere, Plin. 20, 13, 50: e 
veste abluere, id. 28, 7, 23: lentigines 
ac maculas e facie tollere, id. 20, 2, 4. 
8. Meton. a mesh ina net: rete 
grandibus maculis, Varr. R. R. 3, 11, 3: 
reticulum minutis maculis, Cic. Verr. 
5,11: retia maculis distincta, Oy. H. 5, 
19: Plin. 11, 24, 28. Il]. Fig. a blot, 
stain, blemish, fault: inest amoris ma- 
cula huic homini in pectore, Pl. Poen. 
1,1, 70: nimium ad rem in-senecta at- 
tenti sumus: hanc maculam nos decet 
effugere, Ter. Ad. 5, 8, 31: est hujus 
seculi labes quaedam et macula, virtuti 
invidere, Cic. Balb. 6: vitae splendorem 
maculis aspergere, id. Planc. 12: furto- 
rum et flagitiorum, id. Verr. 5, 46: in 
oratione nitida notabile humilius ver- 
bum et velut macula, Quint. 8, 3, 18. 
(Hence It. macchia, maglia; Sp. man- 
cha; Fr. maille.) 
macwulatio, Onis, f. [maculo] a 
spotting; a spot, stain: cutem macula- 
tionibus convariare, App. Apol. p. 306. 
[]. Fig.: aliqua infamiae macula- 
tione pollutus, Firm. Math. 3, 15, 3. 
macilo, avi, atum, 1. v.a. [macula] 
to make spotted, to spot, speckle: (only 
poet.): telas maculare ostro, Val. Fl. 
4, 368: multo maculatam murice ti- 
grim, id. 6, 704. 2. Esp. to spot, 
stain, defile, pollute: maculari corpus 
maculis luridis, Pl. Capt. 3, 4, 63: solum 
sanguine, Cat. 63, '7: terram tabo, Virg. 
Aen. 3, 29. I]. Fig. to defile, dis- 
honour, disgrace, etc.: rex ille optimi 
regis caede maculatus, Cic. Rep. 2, 25: 
partus suos parricidio, Liv. 1, 13: ne- 
mora nefario stupro, Cic. Mil. 31, 85. 
tuum maculavi crimine nomen, Virg. 
Aen. 10, 851: obsoleta quoque (verba) 
et maculantia ex sordidiore vulgi usu 
ponit, Gell. 16, 7. 
maciilosus, a, um, adj. [id.] full 
of spots, spotted, speckled, mottled, va- 
riegated: corium, variegated, parti- 
coloured, Pl. Bac. 3, 3, 30: maculosae 
tegmine lyncis, Virg. Aen. 1, 323: color, 
Col. 6, 37, 6: marmor, Plin. 36, 6, 5. 
2. Esp. spotted, blotted, stained, 
defiled: vestis, Cic. Phil. 2, 29: luna, 
Plin. 2,9, 6: maculosae sanguine are- 
nae, Ov. A. A. 3, 395. Il. Fig. de- 
Jited, polluted, filthy: senatores, Cic, 
Att. 1,16: vir omni dedecore maculo- 
sus, Tac. H. 3, 38: mos et lex maculo- 
sum edomuit nefas, unnatural, abomi- 
nable, Hor. Od. 4, 5, 22. Comp.: Front, 
de Or. 3. 
madé-facio, féci, factum, 3. v. a. 
pass. madéfio, factus, fieri [madeo facio] 
to make wet, to wet, mgisten, soak: 
lanam aceto et nitro, Plin. 32, 7 25: 
amarantus madefactus aqua revirescit, 
id. 21, 8, 23: radix in vino madefacta, 
id. 26, 6, 15: spongiam (opp. expri- 
mere), Suet. Vesp. 16: ne libelli made 
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ficrent, id. Cacs. 64: imbuti sanguine 
gladii, vel madefacti potius, Cic. Phil. 
14, 3: caules, to soal, sleep, Plin. 25, 6, 
31. Poet.: vellera fucis bis madefacta, 
i.e. dyed, Tib. 4, 2, 15: terram suo 
madefecit odore, steeped, filled, Ov. M. 
4253s {j. Esp. to drench with wine, 
to intowicate: Pl. Ps. 1, 2, 51: multo 
madefactus Iaccho, poet. Col. 10, 309 : 
poculis amplioribus madefacti, Amm. 
15, 3 med, 

madéfacto, I. v. a. freq. [madefa- 
cio] to moisten, water, trrigate: hu- 
mum, Venant. Carm. 1, 21, 26. 

madéfactus, a, um, Part. [made- 
facio }. 

madéfio, factus, fieri, v. madefacio. 

madens, entis, Part. fmadeo]. |. 
Adj.: wet, moist: madentes spongiae, 
Plin. 9, 45, 69: campi, wet, marshy 
(corresp. to paludes), Tac. H. 5, 17: 
vestis madens sanguine, dripping, Quint. 
6. 1, 31: nix sole madens, melting, Ov. 
H. 13, 52: humor sudoris per collum, 
flowing, Lucr. 6, 1186: crinis, dripping, 
Virg. Aen. 4, 216: Auster, i.e. rainy, 
Sen. Here. Oet. 71: bruma, Mart. Io, 5: 
deus, i. e. Neptune, Stat. S. 4, 8,8. 2, 
Esp. drunk, intoxicated: mersus vino 
ef madens, Sen. Ep. 83. Absol.: dis- 
tentus ac madens, Suet. Claud. 33. 8, 


full, filled with : intercutibus ipsi vitiis. 


madentes, Gell. 13, 8 fin. Fig. jure 
madens, full of, i. e. skilled in law, 
Mart. 7, 51: cui felle nullo, melle 
multo mens madens, Aus. Protess. 
no. 15. 

maAdéo, 2. v.. [akin to paddw] to 
be wet or moist, to become wet, to drip 
or flow with: natabant pavimenta vino, 
madebant parietes, Cic. Phil. 2, 41: 
Persae unguento madent, Plin. 13, I, 1: 
plurima fuso sanguine terra madet, 
Virg. Aen. 12, 690: radix succo madet, 
Plin. 22, 12,14: lacrimis madent genae, 
Ov. A. A. 3, 378: metu, fo sweat or 
melt with fear, Pl. Most. 2, 1, 48. 
Absol. to be full of moisture or jwice : 
Caecubae vites in Pomptinis paludibus 
madent, Plin. 14, 4, 3. 9, Esp. to be 
drenched with wine, to be drunk, in- 
toxicated: membra vino madent, Pl. 
Truc. 4, 4, 2: festa luce madere, Tib. 2, 
I, 29. Poet.: tardescit lingua, madet 
mens, nant oculi (of a drunken man), 
his senses melt, are dissolved, Lucr. 3, 
478. 3, to boil soft or thoroughly, to 
be boiled, sodden: jam ergo haec made- 
bunt, faxo, Pl. Men. 2, 2, 51: collyrae 
facite ut madeant et colliphia, id. Pers. 
Tz Leaving. Ge t-196. Hl, Fig. 
to be full of, to overflow with, to abound 
in: madent fercula deliciis, Prop. 4, 4, 
74: arte madent simulacra, Lucr. 4, 
793: Socraticis madet sermonibus, ‘s 
full of, familiar with, Hor. Od. 3, 21, 
9: cujus Cecropia pectora voce madent, 
i. e. is perfectly versed in the Greck lan- 
guage, Mart. 7, 69. 

miAdesco, dui, 3. v.n. incep. [madeo ] 
to become moist or wet: semiusta ma- 
descunt robora, Virg. Aen. 5, 697: tel- 
lus nubibus assiduis pluvioque mades- 
cit ab austro, Ov. M. 1, 66: Quint. 6, 2, 
28: spectare oportet, num tempora pau- 
lum madescant, become moist, perspure, 
Cels. 3, 6 med, Poet.: quibus invito 
maducrunt sanguine dextrae, have killed, 
Val. Fl. 3, 391: nati maduere paterno 
sanguine, Lucan. 2,149. — 2, Esp. to 
get drunk, become intoxicated: quem 
(Chrysippum) quotidie ferunt mades- 
cere solitum, Front. de Fer. Als. 3. IH. 
Meton. to become soft: ne bumore 
madescant ungulae, Col. 6, 30: triticum 
madescit dulci aqua ligneis vasis, Plin. 
18, 7, 1')- : 

madidé, adv. moistly: non vides 
me ut inadide madeam? how thoroughly 
soulced, gloriously drunk, i am, Plsiis: 

ys . 
"2 madiao, avi, atum, 1. v. a, [madi- 
dug| to make wet or moist, to wel, 
moisten: proluvie linerent et madida- 
rent se sua, Arn. 2, 70: madidatae spon- 
giae, App. Met. 8, p. 210. I], Hsp. to 
puke drunk, intoxicate: mero multo 
1 ididari, Arn. 5, 163. 


madidus, a, um, aay. [madeo] moist, 
wel, drenched: fasciculus epistularum 
aqua madidus, Cic. Q. Fr. 2, 12: spiri- 
tus, Plin. 31, 7, 39: capilli madidi 
myrrha, Ov. M. 5, 53: madidis Notus 
evolat alis, ib. 1, 264: genae, bedewed 
with tears, id. A. A. 1, 660: fossae, id. 
Tr. 5; 4, 37: lacus, Mart. 4, 44: Jup- 
piter, i.e. Plwvius, id. 7, 36. With 
gen. : rosas madidas divini roris et nec- 
taris video, App. M. 4, p. 143. Poet. 
dyed : vestis cocco madida, vel murice 
tincta, Mart. §; 23. 2, sp. drunk, 
intoxicated, madidus vino, Pl, Aul. 3, 6, 
36: quum peteret matellam madidus, 
Mart. 6, 89: illum madidum, a dirunk- 
ard, sot, Pl. Asin. 5, 2,9: dies, i.e. in 
which a great quantity is drunk, Mart. 
14,1. - [j, Meton. soft, boiled soft, 
sodden, soaked: madidiora lenticula, 
Plin. 24, 5, 24: madida. quae mihi ap- 
posita in mensam, Pl. Men. 1, 3, 29: 
cicer, Mart. 1, 42: tabe jecur madidum, 
putrid, corrupt, Lucan. 1, 621. Wt. 
Fig. soft, weak: madida memoria, 
Caecil. in Prise. p. 699 P. 9. satu- 
rated, filled with: Minervae artibus, 
Mart. 1, 40: madidi jocis libelli, id. 4, 
14, 12, 

madon, i, v. mados. 

mador, Oris, m. [madeo] moisture, 
wetness (rare): terrae, Arn. 5, 185: 
quoad me urinae madore perluerent, 
App. M. 1, p. 108. 

mados, i, f., or madon, i, n= 
pados, & hind of wild vine, the same as 
vitis alba, ampeloleuce, g. v.: Plin. 23, 
Ty D6. {]. Among the Boeotians, ¢/e 
plant nymphaea, the water-lily, two 
kinds of which are described ; the white 
lily, Nymphaea alba, Linn., and the 
yellow one, Nuphar lutea, Linn.: id. 
25; 5.371: 

madulsa, ae, m. [madeo] drunk, a 
drunken man: nunc probe abeo ma- 
dulsa, Pl. Ps:5, 1,°4- 

maeander, dri, m. [Mavavdpos, the 
river Maeander] @ crooked or round- 
about way, a twisting, winding, mean- 
dering: quos tu maeandros, quae de- 
verticula flexionesque quaesisti? Cic. 
Pis. 22, 53: in illis dialecticae gyris 
atque maeandris, Gell. 16, 8 fin. 2) 
Meton. an involuted or winding bor- 
der: victori chlamydem auratam, quam 
plurima circum purpura maeandro du- 
plici Meliboea cucurrit, Virg. Aen. 5, 
251. 

maeles, v. meles. 

maelium, ii, v. mellum. 

maena (ména), ae, f.==patvyn, & 
kind of small sea-fish, eaten salted by 
the poor, Sparus Maena, Linn.: Plin. 
32, 11, 53: Ov. Hal. 120: acipenserem 
maenae non anteponere, Cic. Fin. 2, 28, 
gt. As a term of reproach: deglupta 
maena, Pl. Poen. 5,5,33. |. 

maenianum, i, ”. a projecting gal- 
lery, balcony of a house (first made use 
of by a Maenius); usu. plwr.: mae- 
niana appellata sunt a Maenio censore, 
qui primus in Foro ultra columnas tigna 
projecit, quo ampliarentur superiora 
spectacula, Fest. s. v.; Cic. Acad. 2, 22, 
yo; Suet. Cal. 18. In sing.: maenia- 
num conscendere, Val. Max. 9, 12, 7. 

maendménon mel, ”.= parvope- 
vov pert, a kind of honey found in 
Pontus, said to cause madness: Plin, 
21, 13, 45. 

maeréo (moer.), 2. v. n. and a. (de- 
ponent form dub.: Matius in Varr. L. L. 
4, 5,98, § 95: where, for maerebar and 
mirabar of the MSS., Miiller reads mae- 
rebat 3 and Cic. Sest. 39, 84, where, for 
muerebamini, the better MSS. have mae- 
rebatis) [like maestus, akin to veret Th 

|, Neutr. to be sad or mournful, 

to mourn, grievw, lament: quam immo- 
landa Iphigenia tristis Calchas esset, 
maestior Ulixes, maereret Menelaus, 
Cic. Or. 22,74: quum omnes boni ab- 
diti inclusique*maererent, id. Pis. 9 
in.: homines alienis bonis maerentes, 
id. Balb. 25: maereat haec genero, mae- 
reat illa viro, ‘Tib. 3, 2, 14: sedatio 
maerendij, Cic. 'Tusc. 3, 27, 65: quis 
Sullam nisi maerentem, demissum, 
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afflictumaue vidit? id. Sull. 26, 4: 
inter macrentes amicos egregius prope- 
raret exsul, Hor. Od. 3, 5, 47: dictis 
maerentia pectora mulcet, Virg. Aen. 
I, 197: fletus macrens, mowrnful la- 
mentation, Cic. Tuse, 1, 13 fits lh. 
Act. to mown over, bemoan, lament, 
bewail: filii mortem, ib. 1, 48, 115: 
calamitatem rei publicae, id. Sest. 14: 
casum ejusmodi, id. Fam. 14, 2: talia 
maerens, thus lamenting, Ov. M. 1, 664. 
With ace. and inf.: qui patriam nimi- 
um tarde concidere maererent, Cic. Sest. 
II, 25: corpora Graiorum maerebat 
mandier igni, Matius in Varr. L. L. 9, 
5,98, § 95. Pass. impers.: maeretur, 
fletur, lamentatur diebus plusculis, App. 
M.4,p.15%. [Lhe Eng. mown con- 
tains the same root.] 

maereor (moer.), v. maereo, 

maeror (moer.), Gris, m. [maereo] 
mourning, sadness, grief, lamentation + 
maeror est aegritudo flebilis, Cic. ‘Tusc. 
4, 8, 18: maerorem minui; dolorem nec 
potui, nec, si possem, vellem, id. Att. 
12, 28: maeror funeris, id. Am, 3, 11: 
orationis, id. de Or. 2, 47, 196: clausi 
in tenebris cum maerore et luctu vitam 
exignnt, Sall. J. 14: esse in maerore, 
Ter. And. 4, 2, 10: jacere in macrore, 
Cic, Att. 10, 4: maerore macerari, Pl. 
Capt. I, 2, 30: deponere maerorem at- 
que luctum, Cic. Phil. 14, 13 : a maerore 
recreari, id. Att. 12, 14. In plu: 
accedunt aegritudines, molestiae, mae- 
rores, qui exedunt animos, id. Fin. 1, 
18, 59. 

maesius, lingua Osca, mensis Maius, 
Fest. s. v. 

maesté (moeste), adv. sadly, mourn- 
Sully: Auct. Her. 3, 14, 24. 

maestifico (moest.), avi, atum, I. 
v. a [maestus facio] to make sad or 
sorrowful, to sadden; si paupertas an- 
git, si luctus maestificat, Aug. Ep. 121. 

maestiter (moest.), adv. mourn- 
Sully: vestitae, Pl. Rud. t, 5, 6. 

maestitia (moest.), ae, f. [maestus] 
sadness, sorrow, grief, dejection, melan- 
choly: ex maestitia, ex hilaritate, ex 
risu, Cic. Off. 1, 41, 146: totis theatris 
maestitiam inferre, id. Tusc. 1, 44, 106: 
sapientia est una quae maestitiam pel- 
lat ex animis, id. Fin. 1, 13, 43. Of 
things: gloonviness, severity: orationis, 
id. Or. 16 fin.: frigorum, Col. 7, 3, 11. 

maestitiido (moest.), inis, /. [id.] 
sadness (for maestitia): ego sum miser, 
cui tanta maestitudo obtigit, Pl. Aul. 4, 
10, 1: Pall. 1, 26, 2. 

maesto (moest.), I. v. a. [id.] to 
make sad, to grieve, afflict: Laber. in 
Non. 134, 27. 

maestus (moest.), a, um, adj. [like 
maereo, kindr. with miser] sad, sorvow- 
ful, afflicted, dejected, melancholy: quid 
vos maestos tam tristesque esse con- 
spicor? Pl. Bac. 4, 4, 18: quum immo- 
landa Iphigenia tristis Calchas esset, 
maestior Ulixes, Cic. Or. 22, 74: maes- 
tus ac sordidatus senex, id. de Or. 2, 47: 
maestus ac sollicitus, Hor. S. 1, 2, 3? 
maestissimus Hector, Virg. Aen. 2, 270. 
Of things: maesto et conturbato vultu, 
Auct. Her. 3, 15,27: maesta ac lugentia 
castra, Just. 13, 7: maestae manus, Ov. 
F. 4, 454: timor, Virg. Aen. 1, 202. 
Poet. with the inf.: animam maestam 
teneri, Stat. Th. to, 775. |, Meton. 
gloomy, severe by nature: ille neci maes- 
tum mittit Onytem, Virg. Aen. 12, 514: 
tacita maestissimus ira, Val, Fl. 5, 568: 
oratores maesti et inculti, gloomy, ‘lac. 
Or. 24. 2, In gen.: connected with 
mourning, causing, or showing sad- 
ness, sad, unhappy, unlucky: vestis, a 
mourning garment, Prop. 3, 4,13: tue 
bae, id. 4, 1x,9: funera, Ov. F. 6, 660: 
a laeva maesta volavit avis, the bird 
of ill omen, id, Ibs 128: venter, e- 
hausted with hunger, Lucil. in Non. 
A ae, f. [payos], an enchantrers, 
witch: cantus artesque magarum, Ov, 
M. 9, 195: Aug. C. D. 18, 17. : 

magalia, ium, plu, [a Puni¢ 
word | little dwellings, huts, tents: mis 
ratur molem Aeneas, Magalia quondam, 
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MAGDALIA 
Virg. ney 1, 421. Hence of the sub- 
wrbs of Carthage: Pl. Poen. prol. 86. 
(al. magaria.) 


magdalia, orum, ”. plu, cylindrical 
figures: Mare. Emp, 20: Plin. Val. 
1, 6. 


magdalides, um, for magdalia : 
Serib. Comp. 20%. ’ f 

migé, adv. for magis: Pl, Asin. I, 
I, 51: Virg. Aen. det ptved ele. 

a », v. magister. 

alee y anreriens the science 
of the Magi, sorcery, magic: App. Apol. 
p. 290: Prud. adv. Symm. 1, 89. 

magics, es, f= moyuch (sc. réxvn), 
the magic art, magic, sorcery: pariter 


utrasque artes efiloruisse, medicinam 
dico magicenque, Plin. 30,1, 3. | 
maAgicus, a, um, adj.—=payvcos, per'- 
taining to sorcery or magic, magical : 
magicae artes, Virg. Aen. 4, 493: arma 
movere, Ov. M. 5, 197: superstitiones, 
Tac. A. 12, 59: vanitates, Plin. 30, 1, 1: 
herbae, id. 24, 17,79: aquae, Prop. 4, I, 
102: dii, that were invoked by incanta- 
tions (as Pluto, Hecate, Proserpine), 
Tib. 1, 2, 62: linguae, t. e. hieroglyphics, 
Lucan. 3, 222: different from lingna, 
skilled in incantations, Ov. M. 4, 330. 
magida, ae, f.a dish, plate: Varr. 
L. L. 5, 25, 34, § 120. 
magira, ae, f. [udyeupos, a cook] 
the art of cooking, cookery: Front. de 
Fer, Als, 2. : £ 
magiriscium, ii, ”. = payerptoxos, 
a little cook: Plin. 33, 12, 57. 
magirus, i, m.=payerpos, & cook, 
in an obscene sense: concide, magire, 
Heliog in Lampr. Heliog. fo. iC 
magis, adv. (apocop. form mage, 
Pl. Asin. 1, I, §1: Virg. Aen. 10, 481, 
etc.) in ahigher degree, more completely, 
more, rather. 1, With verbs: quae 
(facinora) istaec aetas fugere magis 
quam sectari solet, Pl. Mil. 3, 1, 28: 
se ita a patribus didicisse ut magis vir- 
tute quam dolo contenderent, Caes. B. 
G. 1, 13: magis ut, consuetydinem ser- 
vem, quam quod vos non vestra hoc 
sponte faciatis, petam, Cic. Cluent. 32, 
89. So magis est quod or ut, there is 
greater reason, there is more Cause that: 
magis est quod gratuler tibi, quam 
quod te rogem, id. Att. 16, 5: magis 
est ut ipse moleste ferat, errasse se, 
quam ut istius amicitiae crimen re- 
formidet, id. Coel. 6, 14: umbra es 
amantum magis quam amator, Pl. Mil. 
3, I, 34: magis adeo id facilitate quam 
alia ulla culpa mea contigit, Cic. de Or. 
2, 4,15: magis ratione et consilio quam 
virtute vicisse, Caes. B. G. 1, 40: quam 
mage amo quam matrem meam, Pl. 
Truc. 3,1,17. With abl. instead of quam: 
Albanum sive Falernum te magis ap- 
positis delectat, Hor. S. 2, 8, 17. With 
utrum, followed by an, instead of quam: 
jam scibo, utrum haec me mage amet, 
an marsupium, Pl. Men. 2, 3,35. 2, 
With adjectives and adverbs, esp. those 
which have no comp.: nunquam potu- 
isti mihi magis opportunus advenire 
quam advenis, id. Most. 3, 1, 47: quis 
homo sit magis meus quam tu es? id, 
Mil. 3, 1, 20: ars magis magna atque 
uber, quam difficilis et obscura, rather, 
Cic. de Or. 1, 42, 190: corpora magna 
magis quam firma, Liv. 5, 44: vultu 
pulcro magis quam venusto, Suet, Ner, 
51. With abl. instead of quam: neque 
ego hoc homine quemquam vidi magis 
malum, PI. Ps. 4, 1, 27: nec magis hac 
infra quicquam est in corpore nostro, 
Lucr. 3, 275: ab secundis rebus magis 
etiam solito incauti, Liv. 5,44. Rarely 
with atque for quam, in the second clause 
of the comparison : non Apollinis magis 
verum atque hoc responsum est, Ter. 
Andr. 4, 2, 15. I], Absol. or without 
the second clause: sapiunt magis, Pl, 
Bac. 3, 3, 4: quum Pompeius ita con- 
tendisset, ut nihil unquam magis, Cic, 
Fam. 1, 9: magis aedilis fieri non potu- 
isset, id. Planc. 24, 60: ut quadam magis 
necessaria ratione recte sit vivendum, 
id, Verr. 3, 1: nemo fuit magis severus 
nec magis continens, ‘Ter. Eun. 2, 1, 21: 


guod est magis verisimile, Caes. B. G. | 
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3, 13; magis aperte, Ter. Ad. 4, 5, 30. 
Magis velle, for malle: quod magis 
vellem evenire, id. Kun. 5, 4, I. By. 
With comparatives: magis est dulcius, 
Pl, Stich. 5, 4,22: magis majores nugae, 
id. Men. prol. 55: contentiores mage 
erunt, id. Poen. 2, 15. 3, Strength- 
ened with various particles: qualis in 
dicendo Hierocles Alabandeus, magis 
etiam Menecles, frater ejus, fuit, Cic. 
Brut. 95, 325: illud ad me, ac multo 
etiam magis ad vos, id. de Or. 2, 32, 
139: tanto magis dic, quis est? Pl. Bac. 
3, 6, 28: quanto ille plura miscebat, 
tanto hic magis in dies convalescebat, 
Cic. Mil. 9, 25: eo magis, id, Am. 2: 
immo vero etiam hoc magis, quam illi 
veteres, id. Agr. 2, 35 fim.: quam magis 
te in altum capessis, tam aestus te in 
portum refert, Pl. Asin. 1, 3, 6: quum 
Vercingetorix nihilo magis in aequum 
locum descenderet, Caes. B. G. 6, 53. 
4, By reduplication, magis magis- 
que, magis et magis, magis ac magis, 
and poet. also, magis magis, more and 
more: quam quotidie magis magisque 
perditi homines tectis ac templis urbis 
minarentur, Cic. Phil. 1,2, 5: de Graecia 
quotidie magis et magis cogito, id, Att. 
14, 18 jin.: magis deinde ac magis, Suet. 
Vit. Io: magisque ac magis deinceps, 
id. Tit. 3: post, vento crescente, magis 
magis increbescunt, Cat. 64, 275. lil. 
Non (neque, nec) magis quam: no more 
.-.. than or gust as much....as8; or 
neg. no more.... than or just as little 
....as: domus erat non domino magis 
ornamento quam civitati, just as much 
to the city as to tts owner, Cic. Verr, 4, 
3: non Hannibale magis victo a se quam 
Q. Fabio, Liv. 22, 27: conficior maerore, 
mea, Terentia, nec me meae miscriae 
magis excruciant quam tuae vestraeque, 
Cic. Fam. 13, 3: si aliqua in re Verris 
similis fuero, non magis mihi deerit 
inimicus quam Verri defuit, id. Verr. 
3, 69: non nascitur itaque ex malo 
bonum, non magis quam ficus ex olea, 
Sen. Ep. 87: non magis Gaium impera- 
turum, quam per Baianum sinum equis 
discursurum, Suet. Cal. 19: deinde cre- 
das mihi affirmanti velim, me hoc non 
pro Lysone magis quam pro omnibus 
scribere, Cic. Fam. 13, 24. 2, Magis 
minusve, or magis ac minus, for plus 
minusve, more or less: sed istud magis 
minusve vitiosum est pro personis dic- 
entium, Quint, 11, 1, 27: Plin. 17, 24, 
3. (Hence It. mat; Fr. mais; and 
from jam magis, It. giammat; Fr. ja- 
mais.) 
magis, idis, #7. =payis: a dish, plat- 
ter, plate: magidem commodare, Paul. 
Dig. 12, 6, 36. Il. @ kneading-trough : 
in magide, Marc. Emp. 1 med. 
magister, tri, m. (old orthog.mages- 
ter, like leber, Menerva, for liber, Miner- 
va, acc. to Quint. 1, 4, 17) [from mag, 
whence magnus; correl. to minister, 
from minus] @ master, chief, head, 
superior, director, president, leader, 
conductor, etc.: quibus praecipua cura 
rerum incumbit, et qui magis quam 
ceteri diligentiam et sollicitudinem re- 
bus, quibus praesunt, debent, hi magistri 
appellantur, Paul. Dig. 50, 16, 54. Thus 
the Dictator in the earliest times was 
called magister populi, the chief of the 
people: (sapiens) rectius appellabitur 
magister populi (is enim dictator est) 
quam Sulla, qui trium pestiferorum 
vitiorum, luxuriae, avaritiae, crudeli- 
tatis magister fuit, Cic. Fin. 3, 225,553 
dictator quidem ab eo appellatur, quia 
dicitur ; sed in nostris libris (sc. augur- 
alibus) Vides eum magistrum populi 
appellari, id. Rep. 1, 40: Lartium mo- 
deratorem et magistrum consulibus ap- 
positum, Liv. 2, 18. The chief of the 
cavalry, appointed by the dictator, was 
called magister equitum : dictator ma- 
gistrum equitum dicit L. Tarquitium 
id. 3, 29: id. 4, 21 fim. Another title, 
analogous to that of magister equitum, 
is Magister peditum, chief of the in- 
fantry, Amm, 21, 12 ; magister morum 
of the censor, Cic. Fam. 3,13: magister 
Aanr, : .?> 13: Magister 
sacrorum, the chief-priest, Liv. 39, 18 
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jin. : curiae, the overseer of a curia, VI 
Aul. 1, 2, 29: vici, the overseer of a 
quarter or ward, Suet. Aug. chori 
canentium, a head chorister, f a 
choir, Col. 12, 2: officiorum and, opera: 
rum, a superintendent, bailiff, id. %, 
18: scripturae and in scriptura, a direc- 
tor of a company of farmers general, 
tic. Att. 5, 15: Terentius operas in 
portu et scriptura Asiae pro magistro 
dedit, was deputy-director, ib. II, 10: 
societatis, id. Verr. 2, 74: pecoris, @ 
chief herdsman, Varr. R. R. 2, to: 
asini, owner, master, driver, App. M. 
10, p. 256: elephanti, conductor, Sil. 4, 
616: auctionis, the conductor of an 
auction, Cic. Quint. 15: convivii, the 
master or president of a feast, Varr. L. 
L. 5, 26, 35, § 122: navis, the master or 
captain of a ship, Ulp. Dig. 14, 1, 1: 
gubernatores et magistri navium, Liv 
29, 25: also steersman, pilot, Virg. Aen. 
5, 176: gladiatorum, a fencing-master, 


Cic. de Or. 3, 23. (v. Smith’s Ant. 
723.) 2, Esp. a teacher, instructor: 


pueri apud magistros exercentur, ib. 
I, 57: artium liberalium magistri, 
id. Inv. 1, 25: virtutis magistri, id. 
Mur. 31. Of things: stilus optimus 
dicendi effector ac magister, id. de 
Or. 1, 33: timor, non diuturnus ma- 
gister officii, id. Phil. 2, 36. 3. 4 
guardian, tutor, pedagogue: senes me 
filiis relinquunt quasi magistrum, Ter. 
bee ewe nae fl. Fig. an adviser, 
instigator, author (rare): si quis ma- 
gistrum cepit ad eam rem improbum, 
id, And. 1, 2, 21: magister ad despo- 
liandum Dianae templum, Cic. Verr. 3, 
21. (Hence lt. and Sp. maestro; Fr. 
maitie.) 

magistérium, ii, ~. [magister] the 
office of a magister, of’ a president, chief, 
director, superintendent, etc.: dictatura 
ac magisterio equitum honorata familia, 
Suet. Tib. 3: morum, the censorship, 
Cic. Prov. Cons. 19: me magisteria 
delectant a majoribus instituta (sc. con- 
viviorum), the custom of having presi- 
dents at feasts, id. de Sen. 14, 46: collegii, 
Suet. Dom. 4: sacerdotii, id. Cal. 22: pe- 
destre, the office of a general rf infantry, 
Aur, Vict. Caes. 42. Transf.: of dogs: 
inter se exercent etiam megisteria, the 
post of leader (in hunting), Plin. 8, 40, 61. 

2. Esp. the office of a governor, 
tutor, or instructor of youth, tutorship, 
guardianship (rare) : jam excessit mibi 
aetas ex magisterio tuo, I have now out- 
grown your tutorship, Pl. Bac. 1, 2, 4o. 
Il. Fig. teaching, instruction, ad- 

vice: virtute id factum, et magisterio 
tuo, id. Most. 1, 1, 32: vana, Tib. 1, 4; 
84: novum, method, Cels. 5, 27, 2. 
(Hence It. maestria.) 

magistérius, a, um, adj. [id] ma- 
gisterial : potestas, Cod. Theod. 3, 13, 6. 

magistéro, and, syncop. magistro, 
avi, atum, I. v. a. [id.] to perform the 
office of a director or chief, to rule, di- 
rect: inter manipulares vitam milita- 
rem magistrans, Spart. Hadr. ro. 

magistra, ae, f. [id] a mistress, 
superior, conductress, directress, ete.: 
ludo magistra, mistress, instructress, 
Der: “Hee, 42, haps Il. Fig.: vita 
rustica parsimoniae magistra est, Cic. 
Rose. Am. 29 fin.: philosophia magis- 
tra vitae, id. Tusc. 5,2: lex quasi dux 
vitae et magisira officiorum, id. N. D. 
1,15. Adject. (poet.): arte magistra, 
with the aid of art, Virg. Aen. 8, 442: 
artes magistrae, Ov. H. 15, 82. (Hence 
It. maestra; and through the low Latin 
magistrissa, It. maestressa; Fr. mai- 
tresse ; Eng. mistress.) 

magistralis, e, adj. [magister] per- 
taining to a master or teacher: per- 
gulae, Vop. Saturn. to: manus, id, 
Tac. 6. 
; magistras, atis, v. magistratus, ad 
init. 

magistratio, onis, 7. [magistro] in- 
struction, schooling : quae magistratione 
discuntur, App. Dogm. Plat. ae eo} 
dub, (al. magistra ratione), ll. Me. 
ton. @ school: in publicis magisira- 


| tionibus, Cod. Theod, 14, Q 3. 
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magistratus, tis (contr. form, ma- 
gistras, Inscr. Orell. no. 3798), m. [ma- 
gister}ithe office or rank of w magister, a 
magisterial office, magistracy : honores, 
magistratus, imperia, potestates, Cic. 
Ani. 17; magistratum petere, id. Phil. 
5, 19: Magistratus mandare, id. Mur. 
35: dare, id, Agr. 2, Io: committere, 
id. Plane. 25: magistratum habere, id. 
Verr. 4, 61 jin.: obtinere,»to hold, ad- 
minister, Caes. B. G. 7, 33: ingredi, to 
enter wpon, Sall. J. 43: inire, Cic. Verr. 
Act. I, £1: magistratu abire, to resign, 
id. Leg. 3, 20: se abdicare, Pomp. Dig. 
I, 2, 2: deponere, Caes. B. G. 7, 33: in 
magistratu manere, to remain tn ajfice, 
Liv. 5, 11: esse, ib. 28: aliquid gerere 
in magistratu, Cic. Leg. 3, 20. (Re- 
specting the different kinds of Rom. 
magistracies, v. Smith’s Ant. 723.) 

Asa general rule, magistratus is used 
of civil offices only, and not of military 
commands, which were called imperia : 
for examples vide imperium, vo. I. 
Sometimes, however, we find it applied 
to military commands: erat in classe 
Chabrias ‘privatus, sed omnes, qui in 
magistratu erant, auctoritate anteibat, 
Nep. Chabr. 4. Occasionally magistra- 
tus denoted magisterial offices in the 
city, in opp. to those in the provinces: 
Suet. Claud. 23. I]. Meton. a ma- 
gistrate, public functionary: est pro- 
prium munus magistratus, intelligere, 
se gerere personam civitatis, Cic. Off. 
I, 34: seditiosi, Sall. J. 73: creare ma- 
gistratus, Liv. 5, 17: his magistratibus 
legati Romam venerunt, in their con- 
sulate, Nep. Hann. 7: inter filium ma- 
gistratum et patrem privatum, Gell. 
2, 2. 

magistro, v- magistero. 

magma, atis, n.=paywa, the dregs 
of an unguent : faecem unguenti mag- 
ma appellant, Plin, 13, 2, 3. 

magmatarius, pupefds, one who 
prepares unguents : Gloss. Philox. 

magmentarius, a, um, adj. [mag- 
mentum] pertaining to an addition 
made to a sacrifice: Varr. L. L. 5, 22, 
32, § 112. 

magmentum, i, 7. [contr. from 
magimentum, from MAG 3 cf. mactare 
and mactus] an addition to an offering : 
Varr. L. L. 5, 22; 32, § 112. 

magnaevus, apxaroyépwr, of a great 
age: Gloss. Philox. f 

magnalia, tum, 7. plu. great things : 
Tert. adv. Marc. I, 54. _ 

magnanimitas, atis, f. [magnani- 
mus] greatness of soul, magnanimity 
(rare): omnis honestas manat a parti- 
bus quatuor, quarum una est cogni- 
tionis, altera communitatis, tertia mag- 
nanimitatis, quarta moderationis, Cic. 
Off. 1, 43: Plin. Pan. 58. : 

magnanimus, 2, um, adj. [magnus 
animus] great-souled, magnanimous : 
viri fortes, magnanimi, Cic. Off. 1,. 19: 
Juba, Ov. F. 4, 380: heroés, Virg. Aen. 
6, 649: Acragas, magnanimum quondam 
generator equorum, high-spirited, met- 
flesome, ib. 3, 704: liberale atque mag- 
nanimum factum, Gell. 7, 19. 

magnarius, ii, m. [magnus] per- 
taining to what is great, m the gross: 
negotiator magnarius, a wholesale dealer, 
App. M. I, p. 104. ’ 

magnés, étis, m.—=pdyrns, with or 
without lapis, a magnet, the magnetic 
iron ore, of which several varieties 
exist: lapis, quem magneta vocant 
patrio de nomine Graii, Magnetum quia 
sit patriis in finibus ortus, Lucr. 6, 909: 
cf. Plin, 36, 16, 25: Cic. Div. 1, 3, 9. 
Absol.: Sil. 3, 265. Pliny also describes 
a white kind which did not attract iron, 
found in Magnesia. ‘This seems to in- 
dicate a totally different substance, 
prob. a steatite or soap-stone; or it 
might have been a still purer form of 
magnesian earth, since Hippocrates 
prescribes it as a cathartic 5 perh. it was 
carbonate of magnesia. 

magnicies, Vv. magnities. 

magnidicus, «, um, adj. [magnus 
dico} that talls big, boastful, bragging : 
nomo, Pl. Mil. 3, 3, 48° Persae, Amm. 
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23,6. Of abstr. things: mendacia, Pl. 
Rud. 2, 6, 31. 

masgni-facio (and separately, magni 
facio], 3. v. a. to make or think much 
Of te PeASIN. 2,04) .0e 

magnificatio, dnis, f. [magnifico] 
a magnifying: personarum, Macr. § 
5, 13. 

magnificé, adv. nobly, magnificent- 
ly, splendidly, eacellently: magnifice 
laudare, Cic. Brut. 73 : ornare convivium, 
id. Quint. 30: vivere, id. Off. 1, 26 jin. : 
vincere, splendidly, gloriously, id. Cat. 
2, I: radicula ex melle prodest mag- 
nifice ad tussim, admirably, excellently, 
Plin. 24, 11, 58. |], In a bad sense: 
pompously, proudly : se circumspicere, 
Cic. Rosc. Com. 2: se jactare, Auct. Her. 
4, 21: incedere, Liv. 2, 6. 

_magnificenter, adv. nobly, mag- 
nificently : oppidum magnificenter aedi- 
ficatum et eleganter, Vitr. 1,6. Comp.: 
magnificentius et dicere et sentire, Cic. 
Or. 34. Sup.: consulatum magnificen- 
tissime gerere, id. Fam. 4, 7: gloriosis- 
sime et magnificentissime aliquid con- 
ficere, id. Att. 14, 4. |]. considerably, 
much: magnificentius virtutes appetere 
et ardentius, id. Fin. 4, 2. 

magnificentia, ae, f. [magnificus] 
greatness in action or feeling, nobleness, 
eminence, high-mindedness, magnani- 
mity: magnificentia est rerum mag- 
narum et excelsarum cum animi ampla 
quadam et splendida propositione agi- 
tatio atque administratio, Cic. Inv. 2, 
54: et magnificentia et despicientia ad- 
hibenda est rerum humanarum, g7eat- 
ness of soul, id. Off. 1, 21, 72. : 
Transf. of things: grandeur, mag- 
nificence, splendour, sumyptuousness : 
epularum, id. Or. 25: villarum, id. Off. 
I, 39: funerum et sepulcrorum, id. Leg. 
2, 26: extra modum sumptu et magni- 
ficentia prodire, id. Off. 1, 39: exhaustus 
magnificentia publicorum operum, Liv. 
I, 57: publica magnificentia, Vell. 2, I. 
Ina bad sense; verborum magnificentia, 
pomposity of language, bombast, Cic. 
Am, 6: i hine in malam crucem cum 
istac magnificentia, Ter. Ph. 5, 8, 37. 

8, Esp. greatness of talent, great 

artistic skill: Plin. 36, 5, 4, 4. 

magnificium, seyadoepyta, Gloss. 

hilox. 

magnifico, avi, atum, fr. v. a. [mag- 
nificus] to make much of, to value 
greatly, esteem highly: aliquem, PI. 
Stich. 1, 2, 44: Ter. Hec. 2, 2, 18. 

||. to magnify, extol, praise highly: 

Arcesilaum quoque magnificat Varro, 
Plin. 35, 12, 45: id. 17, 9, 6. 

magnif icus, 4,um, adj. Comp. mag- 
nificentior; Sup. magnificentissimus 
(old forms, Comp. magnificior, Fest. s. v. 
Sup. magnificissimus, id. s. v.) [magnus 
facio] great in action or feeling ; noble, 
distinguished, eminent, high-minded : 
vir factis magnificus, Liv.1,10: animus 
excelsus magnificusque, Cic. Off. 1, 23 : 
cives in suppliciis deorum magnifici, 
domi parci, magnificent, fond of splen- 
dour, Sall. C.9: elegans non magnificus, 
Nep. Att. 13: magnificus in publicum, 
Plin. Pan. 51. 9, In a bad sense, 
haughty, bragging, boastful: cum mag- 
nifico milite, urbes verbis qui inermus 
capit, Pl. Bac. 4, 9, 42: id. Asin. 2, 2, 
84. Of things: verba, Ter. Kun. 4, 6, 3: 
literae, Suet. Cal. 44. I]. Transf,: 
of things: splendid, sumptuous, mug- 
nificent, ete. : magnificae villae, Cic. 
Leg. 2, 1: oppidum, Plin. 6, 19, 22: ap- 
paratus, Cic. Off. 1, 8: ornatus, id. Verr. 
I, 22: funera, Caes. B. G. 6, 18: vena- 
tiones, Cic. Fam. 7,1. Of style: genus 
dicendi magnificum atque praeclarum, 
id. de Or. 2, 21: oratio, Plin. 35, 4,9: 
magnificentius dicendi genus et ornatius, 
Cic. Brut. 32: Crassus magnificentissima 
aedilitate functus, id. Off. 2, 16. 9. 
estimable, valuable: laser magnificum 
in usu medicamentisque, Plin. 19, 3, 15: 
myriophyllon magnifici usus ad vulnera, 
id, 24, 16, 95. 

magniloquax, veyadoAdAos, Gloss. 
Graec, Lat. . 

magnildquentia, a, J. [magnilo- 

2 Ly 


quus] sublime or elevated language, a 
lofty style or strain: hexametroram, 
Cic. Or. 57: Homeri, id. Fam. 13, 15. 
|J. In a bad sense: pompous lan- 
guage, magniloquence, brag, rodomon- 
tade: qua audita re, principem lega~ 
tionis, cujus magniloquentiam vix cu- 
ria paulo ante ceperat, corruisse, Liv, 
44, 15: Gell. I, 2. 
tno al spel a, um, adj. [magnus 


loquor | that speals in a lofty style; sub- 
lime : Homerus, Stat. S. 5, 3, 62. Il. 
In a bad senst: that speaks im a pom- 
pous style; magniloquent, vaunting: 
atque illi modo cauti ac sapientes, 
prompti post eventum ac magniloqui 
erant, Tac. Agr. 27: 08, Ov. M. 8, 396. 

magnipendo (also separately, mag- 
ni pendo), 3. v. & [magnus pendo] to 
esteem greatly, prize, think nvuch of: 
aliquem, Pl. Stich. 1, 2, 78: magni- 
pendi et amari, Ter. Ad. 5, 4, 25. 

magnisonans, antis, adj. [magnus 
sonare] loud-sounding: saxa, Att. in 
Non. 463, 15. 

magnitas, atis, f. [magnus] g7eat- 
mess, for magnitudo: Att. in Non. 136, 
27s 

magnities (-cies), ei, f. Lid] great- 
ness, for magnitudo: of the ostrich, Auct, 
Carm. de Phoenic. 145. 

magnitiido, inis, /. [id.] greatness, 
hulk, magnitude: silvestres apes mi- 
nores sunt magnitudine, i size, Varr. 
Ry Re 3; TOs) mundi; Cice Ole seas) 
maris Aegaci, id. Fin. 3, 4: fluminis, 
Caes. B. C. 1, 49: corporum, id. b. G. 
I, 39: vocis, Auc. Her. 3, 11: ad fabae 
magnitudinem, of the size of, Cels. 5, 
25, 4. In plur.: magnitudines regi- 
onum, Cic. Phil. 13, 3. Of nwmber and 
quantity : copiarum, Nep. Dat. 1: fruc- 
tuum, Cic. Agr. 2, 35: pecuniae, id. 
Rose. Am. 7: quaestus, id. Verr. 5, 9. 
Of time: dierum ac noctium magnitu- 
dines, length, Plin. 26, 10, 25. il 
Fig. of abstract things: magnitudo et 
vis amoris, Cic. Fam. 2, 7: acerbitatis 
et odii, id. Deiot. 11: beneficii, id. Fam. 
I, 7: periculi, id. Quint. 2: poenae, 
Caes. B. G. 7, 4: ingenii, Plin. 25, 2, 3: 
animi, greatness of soul, Cic. Part. 23. 

2, Esp. rank, dignity: imperatoria 

magnitudo, Tac. A. 16, 23: infra tuam 
magnitudinem, beneath your dignity, 
ib. 14, 54. Hence 8, as a title of 
honour: highness, excellency: magni- 
tudo tua, Cassiod. Var. 9, 13. 

magnopéré (also separately, magno 
opere: magndpéré, Paul. Nol. 27, 73), 
adv. very much, greatly, exceedingly, 
particularly, ete.: edictum est magno- 
pere mihi, Pl. Pers. 2, 2, 59: ego tibi 
Romam properandum, magnopere cen- 
seo, Cic. Fam. 15, 14: desidero, id. de 
Sen. 13: nulla magnopere exspectatio 
est, no very great, Coel. in Cic. Fam. 8 
1: nulla magnopere clade accepta, Liv. — 
3,26. Separately: magnoque opere abs 
te peto, Cic. Fam. 13,34. In reversed 
ordér: opere magno edicite, Att. in 
Non. 357, 13.  Comp.: qno majore 
opere dico suadeoque, the more, Cato in 
Gell. 7, 3. Sup.: meministin’ mihi te 
maximopere dicere? Ter. Heaut. 4, 1, 
13: a te maximopere etiam atque etiam 
quaeso et peto, most particularly, Cic. 
Fam. 3, 2: maximopere indigne ferens, 
Liv. 42,54. Separately: Thais maximo 
te orabat opere, Ter. Eun. 3, 3, 26. Re- 
versed: rogare jussit te opere maximo 
Pl. Stich. 1, 3,94: nos ambo opere maxi- 
mo dabamus operam, Ter. Ph. 5, I, 33. 

magnus, 2, um (old fem. gen. mag= 
nai for magnae, Pl. Mil. 2, 1, 25), adj. 
Comp. major, us; Sup. maximus, a, 
um, great, large, tall, broad, J ull, etc. : 
nequam et magnus homo, great, tall 
fellow, Lucil. in Varr. L. L. 7, 3, 87, 9 
32: endo mari magno, Inn. Ann. 17; 
16; magna et pulcra domus, Cic. N. D. 
2, 6: montes, Cat. 64, 280: magnae 
quercus, nn. Ann, 7, 29: aquae, great 
floods, inundations, Liv. 24,9: oppidum 
maximum, Caes. B. G. 1, 23: maximum 
pondus auri, magnum numerum fru- 
menti, vim mellis maximam exportasse, 
Cic. Verr. 2, 72; magna page muta, 
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id, Att. 11, 3: copia pabuli, Caes. B. G. 
1, 16; multitudo peditatus, ib. 4, 34: 
populus, Virg. Aen. 1, 148: morbus 
major, the epilepsy, Cels. 3, 23. Of the 
voice: loud: magna voce confiteri, Cic. 
Caecin. 32: Caes. B. G. 4, 25. I, OF 
mental or abstract qualities and things: 
great, grand, noble, lofty, important, 
momentous ; Saturnia magna, Knn. Ann, 
8, 61: vir magnus in primis, Cic. N. D. 
I, 43: magnus hoc bello ‘Themistocles 
fuit, nec minor in pace, Nep. ‘Phem. 6: 
amicus, Juv. 6, 312: (equi) magni 
animi, of high courage, Enn. Ann. 5, 9: 
virtus, Caes. B. G. 2, 15: infamia, Cic. 
Fam. 1, 1; eloquentia, gravitas, stu- 
dium, contentio, ib.; multo major ala- 
critas, studiumque pugnandi majus, 
Caes. B. G. 1, 46: causa, great, im- 
portant, Cic. Dom. 1: opus magnum et 
arduum, id. Or, to. Absol, neut.: quan- 
quam id magnum et arduum est, some- 
thing great, id. Fam. 6,7: magna Dii 
curant, parva negligunt, id. N. D, 2, 66: 
magna loqui, to say great things, speak 
boastfully, Lib. 2, 6, 11: magnum est 
efficere, ut quis intelligat, quid sit illnd, 
it is a great or difficult thing, Cic. Acad. 
I, 2: probitatem vel in eis, quos nun- 
quam vidimus, vel quod majus est, in 
hoste etiam diligimus, id. Am. 9. Lil. 
Esp. of age, in Comp. and Sup, with or 
without natu or annis: older, the elder, 
the oldest or eldest: qui (Livius) fuit 
major natu quam Plautus et Naevius, 
id. ‘Tuse. 1, 1 fim.: audivi ex majoribus 
natu, id. Off. 1, 30 jin.: hic una e multis, 
quae maxima natu, Pyrgo, Virg. Aen. 
5, 644: annos natus major quadraginta, 
Cic. Rosc. Am. 14, 39: civis major annis 
viginti, Suet. Caes, 42: cum liberis, ma- 
joribus quam quindecim annos natis, 
above the age of fifteen, Liv. 45, 32. 
Absol.: senis nostri frater major, Ter. 
Ph. 1, 2, 13: ex duobus filiis major, 
Caes. B. C. 3, 108: Fabii Ambusti filiae 
duae nuptae, Ser. Sulpicio major, minor 
Licinio Stoloni erat, Liv. 6, 34: Gelo 
maximus stirpis, id. 23, 30: maxima 
virgo, the eldest of the Vestal virgins, 
Oy. F. 4,639: major herus the imas- 
ter of the house, the old man, opp. to” 
minor herus, the young master: Le. 
Ubinam est herus? Zi. Major apud fo- 
rum ’st, minor hic est intus, Pl. Asin. 
2, 2, 63. In law, major, in opposition 
to minor, one who has attained his 
twenty-fifth year, who is of age: si 
minor negotiis majoris intervenerit, 
Paul. Dig. 4, 4, 24. In plur. absol. 
majores, um, m. ancestors, Jorefa- 
thers: L, Philippus, vir patre, avo, 
majoribus suis dignissimus, Cic. Phil, 
3, 10: patres majoresque nostri, id. Div. 
in Caecil. 22: more majorum, id. Att. 
1,1. Also, majores natu, Nep. Iphicr. 
I: majores natu, of the Senate: de 
istis rebus in patria majores natu 
consulemus, Liv. 1, 32, In designat- 
ing relationship, magnus denotes “the 
fourth, major the fifth, and maximus 
the sixth degree; thus avunculus mag- 


nus, amita magna; avunculus and amita_ 


major ; avunculus maximus, amita max- 
ima, etc, (v, the subst., and cf. Paul, 
Dig. 38, 10, 10). IV. Of rank 
and dignity: chief, head, most im- 
portant, etc.: Juppiter optimus maxi- 
mus, most or all-powerful, Liv. 4, 2: 
praetor maximus, in ancient times, the 
dictator, id. 4, 3: major consul (v. con- 
sul). Hence prob. magna vina for 
optima, Pall. 11, 14. V. Of value or 
price, in the neuér. absol. magni and 
magno: high, dear, at a high price, etc. : 
majoris and maximi, higher, highest, 
very high: emere agros poterunt quam 
volent magno, Cic. Agr, 2, 13: magno 
vendere, id. Verr. 3, 30: conducere ali- 
quid nimium magno, too high, too dear, 
id. Att. 1,17: magno illi ea cunctatio 
stetit, cost him dear, Liv. 2, 36. Comp.: 
multo majoris alapae mecum veneunt, 
at a much higher price, Phaedr. 2, 5, 25. 
Hence, 2. Of value, importance, or 
worth ir gen.: magni existimans inter- 
esse ad decus, to be of great importance, 
Cio. N. Ms 1, 4: te haec solum semper 


fecit maxumi, most highly prized, Ter. 
Andr. 1, 5, 58: in majus extollere, 
more highly than ts deserved, ‘Tac. A. 15, 
30: so, in majus credere, to believe w 
thing to be worse tham tt is, id. H. 1, 18: 
in majus aliquid accipere, to take a thing 
to be greater than it ts, ib. 3, 7: inno- 
tescere, in an exaggerated manner, ib. 
4, 50. Vi. Magnum and maximum, 
adverbially: greatly, excessively: mag- 
num clamat, Pl. Mil. 3, 2, 10: incla- 
mare, Gell. 5, 9 fin.: exclamat dere- 
pente maximum, Pl. Most. 2, 2, 57. 
Adv, only in the Comp., in the anoma- 
lous form magis; and in the Sup. maxi- 
me maxume, g.v. [Root MAG, same as 
Sans. mah “crescere ;” the verbal root 
has disappeared in Lat.: cf. Sans. mal- 
at; Gr. éy-as, wéy-e0os 3 Germ. macht; 
Eng. mickle, much, might, also Lat. 
mactus, macto.] (Hence, from major, 
It. maggiore; old Fr. majeur; Fr. 
maitre.) . 

magidaris and magydaris (also, 
maguderis), is, f.=payvdapis, the stall, 
acc. to others, the root or the juice uf the 
plant laserpitium, g. v.: Plin. 19, 3, 
15 sq. 

magulus, i, m. dim. [maens] a 
little magician: Schol. in Juv. 2, 16. 

magus, i, m.—=pdyos, a Magian, @ 
learned man or philosopher among the 
Persians: ei magos dixisse, quod genus 
sapientum et doctorum habebatur in 
Persis, Cic. Div. 1, 23. |]. @ magician, 
sorcerer: Ay. Apol. p. 290. 

MAEus, a, um, adj. [magus] magical 
(poet.): artes, Ov. Am. 1, 8, 5: manus, 
id. Med. fac. 36. 

magydaris, v. magudaris. 

maia, ae, fata, a kind of large 
crab, referred by Cuvier to Cancer Pa- 
gurus, Linn.: Plin, 9, 31, 51. 

majalis, is, m. a gelded boar, a bar- 
row hog: Varr. R. R. 2, 4, 23. As a 
term of reproach: in hoc majali, Cic. 
Pis. 9, 19 (acc. to Isid. Orig. 2, 39). 

majestas, atis, 7 [mag-nus] the 
magnitude or greatness of a thing, 
dignity, majesty, esp. of the gods: dii 
non censént esse suae majestatis, prae- 
significare hominibus quae sunt futura, 
Cic. Div. 1, 38, 82 sq.: primus est deo- 
rum cultus deos credere, deinde reddere 
illis majestatem suam, Sen. Ep. 95 med. : 
divinam majestatem asserere sibi coepit, 
divine majesty, Suet. Cal. 22. Of men: 
consulis, Cic. Pis. 11: regia, Caes. B. C. 
3,106: senatus, Liv. 8, 34: patria, the 
paternal authority, id. 8,7. 9, Esp.: 
the sovereign power of the Roman people : 
majestatem populi R. defendere, Cic. 
Phil. 3, 5: Sall. J. 17: majestatem mi- 
nuere or laedere, Cic. Inv. 2, 17: Tac. 
A. I, 72: populi R. majestatem lae- 
dere, Sen. Contr. 4, 25: hence cri- 
men majestatis laesae or minutae, 
and majestas laesa or minuta, and 
majestas alone, high treason, an of- 
JSence against the sovereign authority 
(Smith’s Ant. 724): est (crimen) ma- 
jestatis, quod imperii nostri gloriae, 
rerumque gestarum monumenta evert- 
ere atque asportare ausus est, Cic. Verr. 
4,41: legionem sollicitare, res est quae 
lege Mmajestatis tenetur, by the law 
against treason, id. Cluent. 35: con- 
demnatus majestatis, ib.: laesae majes- 
tatis accusari, Sen. Contr. 4, 25: majes- 
tatis causa damnatus, Ulp. Dig. 48, 24, 
I: majestatis judicium, Callistr. ib. 2, 
20, In later times as a title of honour 
of the Roman emperors: Majesty: 
Symm. Ep. 19, 16. I]. In gen. honour, 
dignity, excellence, splendour : majestas 
et pudor matronarum, Liv. 34, 2: rex 
apum nullum habeat aculeum, majestate 
Soe armatus, Plin, 11, 14, 17: boum, 
HT gears ase a Sakae 
Am. 25: loci, Liv. 1, 53. ae 

mao ores, v. magnus, no. m1. 
Y1us, ll, me. [maj “¢ 
farmer of the revenue eLmalor] &.great 
larius, a petty farmer): Inscr. 
majorinus, a, um, adj, fi 
larger sort: olivae, Plin. 1 sl ae 
nia, Cod, Theod. 9, 23, 2. : 


Ajaima, ae, f. [Majus] a mock sear 
fight on the Tiber if the month of Muay? 
Cod. Theod. 5, 6, 1- . 

majus, a, um, adj. [reot MAG, V. 
magnus] for magnus, gr2at, e. g. Majas 
Deus, i.e. Jupiter, Dea Maia, Macr. 5. 
I, 12 med. 3 ; 

majus, i, m. (usually mensis Maiug), 
the month of May: Cic. Vhil. 2,39: UV. 
F. 5, 490: also simply, Maius, ib. 5, 
185, Adjectively : Calendae Majae, Cic. 
Fam. 4, 2: Idus Maiae, Prop. 4, 5, 36. 
(Hence It. Maggio; Fr. Mai; Germ. 
Mai.) st 

majusciilus, a, um, adj. dim. [ma- 
jor] somewhat greater or larger; some- 
what great (rare): folia sunt majuscula, 
quam hederae, Plin. 26, 6, 15: cura, Cic. 
Fam. 9, 10. I]. Meton.: somewhat 
older: Thais, quam ego sum, majuscula 
est, Ter. Eun. 3, 3, 20. 

mala, ae, f. [mando, cf. scala, from 
scando } the cheek-bone, jaw: maxilla est 
mobile os. Malae cum toto osse, quod 
superiores dentes excipit, immebiles 
sunt, Cels. 8, 1: ambesas subigat malis 
absuinere mensas, Virg. Aen. 3, 25%. 
Of the dog; ib. 12, 755; of the horse: id. 
G. 3, 268; of the lion: Hor. Od. 2, 1g, 
23. li, Meton. the cheek (in plur.): 
infra oculos malae homini tantum, quas 
prisci genas vocabant, Plin. 11, 37, 58. 
(juventas) molli vestit lanugine malas, 
Lucr. 5, 887: impubes, Virg. Aen. 9, 


5. 

i malabathron, {, v. malobathron. 
malacha, ae, f. v. maldacon. 
malache and moloche, és, I= 

paddaxn and podAdsyyn, a kind of mallow 

(v. malva): poet. Col. 10, 247: Plin. 20, 

21, 84. 
malacia, ae, f.—paraxia, a calm at 

sea, dead calm: tanta subito malacia ac 

tranquillitas exstitit, ut se loco movere 
non possent, Caes. B.G. 3, 15. Fig.: 

Sen. Ep. 67. ll. Transf. a total 

want of appetite, nausea: semen citre- 

orum edendum praecipiunt in malacia 
praegnantibus, Plin. 23, 6, 56: absinthi- 

um pellit malaciam stomachi, id. 27, 7, 

28. 
malacisso, I. v. d—=padaxivo, to 

render soft or supple, to soften : malacis- 

sandus es, Pl, Bac. 1, 1, 31: articulos 

Sen. Ep. 66. 
malacticus, a, um, adj.=padaxr- 

Kos, mollifying: Theod, Pr. de diaeta 

15. 
malacus, a, um, adj.—=padakés, soft, 

supple, pliant: pallium malacum et ca- 

lidum, Pl. Mil. 3, 1, 93: ad saltandum 
malacus, ib. 3, I, 74. Hl. delicate, 
luxurious: in malacum modum, id. Bac. 

2598, A2 ie 
malaginum, i, ~. @ plaster made 

without jire: Plin. Valer. 3, 12. 
malagma, atis, n. (malagma, ae, f.; 

Veg. Vet. 2, 48)=pdAayua, an emollient 

poultice: malagmata contusa abunde 

mollescunt, Cels. 5, 17,2: Plin. 22, 24, 

56.: dat. plu.: malagmatis, id. 31, 6, 

33- 
mAalandria,orum, 7. plu. (malandria, 

ae, f.: Marc. Emp. 34) blisters or 

pustules on the neck, esp. in horses: Veg. 

Vet. 2, 42. 
malandridsus, a, um, adj. [malan- 

dria] having blisters or pustules on the 

neck : Mare. Emp. 19. 
malaxatio, dnis, f. [malaxo] a soft- 

ening, mollifying : Theod. Prisc. 1, 28. 
malaxo, I.v. d.—=paracow, to soften, 

mollify: Lab. in Gell. 16, 7. 
maldacon, i, 7. the gum of the tree 

called bdellium, q. v.: vicina est Bactri- 

ana, in qua bdellium nominatissinum. 

Arbor nigra est; gummi alii brochon 

appellant, alii malacham, alii maldacon, 

Plin. 12, 9, 19. 
male, adv. comp. péjus, sup. pessimé : 

badly, ill, wrongly, wickedly, unfor- 

tunately, etc.: male olere, Cic. de Or. 2, 

61: dum male optatos nondum premis 

inscius axes, foolishly wished for, Ov. 

M. 2, 148: si iste Italiam relinquet, 

faciet omnino male, et, ut ego existimo, 

Aoyterws, will act altogether wunwisely, 

Attic. in Cic. Att. 9, 10; male facere 


MALEBARBIS 


with dat. of pers. to do harm to, punish, 
injure: dubitas quin lubenter tuo hero 
meus, quod possiet facere, faciat male ? 
PL. Poen. 4, 2, 66: dii isti Segulio male 
faciant, punish him, Cic. Fam. 11, 21: 0 
factum male de Alexione! id. Att. 15, 1: 
male velle alicui, to wish ill, Pl. Asin. 
5,1, 13: male loqvi alicui for male- 
dicere, Ter. Ph. 2, 3, 25: accipere verbis 
aliquem, Cic. Verr. 1, 54: male audire, 
v, audio, no. IV.: male emere, to give too 
much, Cic. Att. 2, 4: male consulere 
patriae, Nep. Ep. ro : so, pejus consulere, 
ib.: pessime consulere in aliquem, ‘Ter. 
Heaut. 3, 1, 28: equitatu agmen adver- 
sariorum male habere, to harass, annoy, 
Caes. B. G. 1, 63: hoc male habet virum, 
annoys, vexes him, Ter. Andr. 2, (Se 
male se habere, to feel ill or low-spirited, 
id. Eun. 4, 2, 6: male est animo, it vexes 
me, id. Ad. 4, 5, 21: male est animo, J 
Jeel unwell, Pl. Cure. 2, 3, 33: male fit 
animo, I am getting unwell, id. Rud. 2, 
6, 26: L. Antonio male sit, evil betide 
him! (a formula of imprecation), Cic. 
Att. 15, 15: quae res tibi vertat male, 
much harm may it do you! Ter. Ad. 2, 
I, 37: male tibi esse malo quam molliter, 
I would rather you should be unfor- 
tunate, than effeminate, Sen. Ep. 82: 
proelium male pugnatum, Sall. J. 54: 
male vivere, to lead an unhappy life, 
Hor. S. 1, 4, 109: male cadere, to turn 
out unluckily, Caes. B.C. 2,15. 8 
very much, violently: non dubito, quin 
me male oderit, id. in Cic, Att. 14, 1: 
male metuo, ‘cr. Hec. 3, 2, 2: rauci, 
Hor.S. 1, 4, 66. 3, very Little, scarce- 
ly: male viva, Ov. A. A. 2, 660: duae 
male plenae legiunculae, Liv. 35, 49. 
4, When connected with an ad- 
jective, it freq. gives it the opposite 
meaning: male haerentes, insecurely 
attached, Ov. M. 3, 730: male fortes 
undae, enervating, ib. 4, 285: male 
sanus for insanus, not sane, deranged, 
Gic. Att. 9, 15: gratus, 7. e. ungrateful, 
Ov. H. 4, 27: statio male fida carinis, 
unsafe, Virg. Aen. 2, 23. (From male 
aptus, Prov. malant; Fr. malade.) 
malébarbis, malibarbis, o7a- 
proréyov, having a thin beard: Gloss. 
Lat. Gr. 
malé-dicax (and separately, male 
dicax), acis, adj. foul mouthed, abusive, 
slunderous; Subst.: @ slanderer: 
maledicax es, Pl. Cure. 4, 2, 26: Macr. 
S. 4, 3 med. ; 
malédicé, adv. slanderously, abusive-_ 
ly: maledice contumelioseque dicere, 
Cic. Off. 1, 34, 134: maledice ac maligne 
loqui, Liv. 45, 39 fin. ‘ 
malédicens, entis, Part. [maledico]. 
|], Adj.: foul-mouthed, abusive, 
scurrilous: maledicentes homines, Pi. 
Mere. 2, 3. 75. Comp.: maledicentior, 
ib. 1, 2,31. Sup.: in maledicentissima 
civitate, Cic. Fl. 3: carmina, Suet. Caes. 
23. ’ ; 
mialédicentia, ae, f. [id] _ evil 
speaking, abuse, scurrilousness : ob as- 
siduam maledicentiam et probra in 
principes civitatis, Gell. 3, 3. , 
malé-dico (and separately, male di- 
co), xi, ctum, 3. Vv. . to speale ill of, to 
abuse, revile, slander, asperse : CONS ‘Eras 
absol. or with dat., rarely with acc.: 
aliud est maledicere, aliud accusare, Cic. 
Goel. 3: optimo viro maledicere, id. 
Deiot. 10: turpissime alicni, id. N. Den 
33: Hor. S. 2, 3, 140. Pass, impers.: 
indignis si maledicitur, maledictum id 
esse dico, Pl. Curc. 4, 2, 27: Tet. Hee. 4, 
2,14. With ace.: si me amas, rnaledic 
illam, Petr. 96. } ; 
malédictio, dnis, f. [maledico] evil- 
speaking, reviling, abuse (rare): male- 
dictio nihil habet propositi praeter con~ 
tumeliam, Cic. Cocl. 3: Arn. 4, 147. 
mialédictito, 1. 0.4. freq. [id-] to 
revile or abuse often or much: Pl. Trin. 
1, 2, 62. : 
malédictores dicebantur ab anti- 
quis, qui nunc maledici, Fest. s5.v. 
maAlé-dictum, i, n. a foul or abusive 
word: maledicta in aliquem dicere, Cic. 
Q. Fr. 2,3: in vitam alicujus conjicere, 
td. Plane, 12; maledictis figere aliquem, 
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conferre, id. Att, 11, 8. {]. Esp. a 
curse, tmprecation : esse in maledictis 
jam antiquis strigem, convenit, Plin. 11, 
391.95-— 
malédictus, a, um, Part. [maledico]. 
__ | A dj.: accursed: maledicte par- 
ricida, Spart. Get. 3. 
malédicus, a, um, adj. [id.] foul- 
mouthed, abusive, scurrilous : convicia- 
tor maledicus, Cic. Mur. 6: homines, 
Auct. Her. 2, 8: maledicum esse in ali- 
quem, Quint. 4, 1, 10 Transf. of 
things: civitas, Cic. Fl. 28: lingua, Val. 
Max. 8, 9, 2: sermo, id. 7, 2, 6. 
malé-faber, bra, brum, adj. ill- 
contrived; also cunning, crafty, sly: 
suadelae, Prud. Ham. 116. 
malé-facio (and separately, male 
facio), féci, factum, 3. v. . to do evil, 
harm, to injure: alicui, Pl, Mil. 2, 2, 11 : 
alicui re, Ter. Ad. 2, 1, 10. 
maléfactio, onis, f. [malefacio] 
a fainting, swooning: Macer. de Herb. 
Carm. 2, 4. , 
maléfactor, Oris, m. [id.] an evil- 
doer, malefactor: malefactorem amitti 
satius, quam relinqui beneficum, Pl, Bac. 
37 25i0K. 
malé-factum (and separately, male 
factum), i, 7. an evil deed, injury: 
benefacta male locata, malefacta arbitror, 
Enn. in Cic. Off. 2, 18: augere, Cic. 
Inv. 2, 36. 
maléficé, adv. mischievously: ali- 
quid agere, Pl. Ps. 4, 7, 113. 
maléficentia, ac, /. Lmaleficus} a 
doing ill, mischievous conduct, harm, 
injury: (tursiones) maxime  rostris 
canicularum maleficentiae assimulati, 
Plin. 9, 9, 11: neque ex beneficentia dei 
quicquam boni perveniat ad nos, neque 
ex maleficentia quicquam mali, Lact. 
Travian. 
maléeficium, ii, 7. Cid.] a doing wl, 
mischievous conduct : ab injuria et male- 
ficio se prohibere, Caes. B.G. 2, 28: sine 
ullo maleficio, ib. 1, 7: Liv. 5, 20. 8. 
an evil deed, offence, crime : conscientia 
maleficiorum, Cic. Phil. 5,6: committere, 
admittere, to commit, id. Rosc.*Am, 22: 
exsilio multare, id. Caecin. 34 med,: 
supplicia pro maleficiis metuere, id. Rose, 
Am. 3 jin. 8. fraud, deception: 
Quint. 7, 4, 36: Plin. 12, 25, 54. i 
enchantment, sorcery : Tac. A. 2, 69 (al. 
malefica): App. M. 9, 230°. ji. Me- 
ton. a noxious insect, vermin: ita non 
nasci maleficia, Plin. 18, 30, 73. 
maléficus (in MSS. also malificus), 
a, um, adj. [malefacio] that does ill, 
vicious, wicked, criminal: Subst.: an 
evil-doer, criminal: homo natura male- 
ficus et injustus, Cic. Tusc. 5, 20: male- 
fici sceleratique homines, id. Verr. 5, 
55: mores malefici, Pl. Casin. 4, 2, 4: 
malefica vita, Tac. A. 4, 21. Sup. ma- 
leficentissimus (cf. magnificus) : Suet. 
Galb. 15. Z, Esp. pertaining to sor- 
cery, magical: Subst. @ magician, 
enchanter: de maleficis et mathematicis, 
Cod. Just. 9, tit. 18: carmina et devo- 
tiones aliaque malefica, enchantments, 
charms, Tac. A. 2, 69 (al. maleficia). 
I]. Meton. hurtful, noxious, mis- 
chievous: superstitio, Suet. Ner. 16: 
sidera, Plin. 7, 49, 50: bestia piscibus 
malefica, id. 9, 15, 20: natura malefica, 
inimical, unpropitious, Nep. Ages. 8. 
malé-fidus, v- male, 4. 
malé-sanus, v.male,4, 
malé-suadus, a um, adj. [male 
suadeo] ill-advising, seductive (poet.) : 
vitilena, Pl. Most. 1, 3, 56: interpres, 
Sid. Ep. 7, 5: fames, Virg. Aen. 6, 276. 
malé-tractatio, Onis, jf. [mule- 
tracto | ill-treatment: Arn. 4, 1'78 
ee ls vélens (malivol.), entis, adj. 
ill-disposed, spiteful, envious, malevolent 
(rare): ingenium, PL Bac..4, 3,4. Sup.: 
malevolentissimae obtrectationes, Cic. 
Fam. I, 9. ) 
malévolentia (maliv.), ae, f. [ma- 
levolens } ill-will. dislile, hatred, spite, 
malevolence: malevolentia est voluptas 
ex malo alterius sine emolumento suo, 
Cic. Tusc. 4, 9: malevolentia in ceteros, 
id. Fam. 1, 9: obtrectatio ct 


male- | 
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| id. N. D. 1, 24: maledicta in aliquem | volentia, id. Q. Fr. 1, 1, 15: malevolentia 


et invidia, Sall. C. 3. 

malévolus (maliy.), a, um, ad. 

male volo] ill-disposed, envious, spile- 
Jul, malevolent: constr. with dut. or 
in and acc.: omnibus est malevolus, 
Cic. Fam, 2, 17: Cato in me turpiter fuit 
malevolus, id. Att. 7, 2. Of things: 
sermones, id. Fam. 3, to. Subst.: 
malevolus, i, m. an ill-disposed person, 
a hater, an enemy: id. Balb. 25. Male» 
vola, ae, f. a female hater, enemy: 
mea inimica et malevola, Pl. Poen. 1, 2, 
131. 

malicordis, _tovnpoxapd.os, 
hearted : Gloss. Gr. Lat. 

malicorium, ii, 7. [malum corium] 
the rind of a pomegranate: Plin. 23, 6, 
54: Petr.47. 

malifer, a, um, adj. [malum fero] 
apple-bearing (poet.): Abella, Virg. 
Aen. 7, 740. 

malificus, v- maleficus. 

maligné, adv. ill-naturedly, spite- 
Sully, enviously, malignantly : maledice 
ac maligne loqui, Liv. 45, 39. Comp. : 
Curt. 8, 1. [l. Meton. stingily, 
grudgingly : ager maligne plebi divisus, 
Liv. 8, 12: famem extinguere, spar-, 
ingly, Sen, Ep. 18: non mibi fuit tam 
maligne, it has not gone so poorly with 
me, Cat, 10, 18: dispensare, Sen. Ben. 6, 
16: quippiam laudare Hor. Ep. 2, I, 


baé- 


209. Comp.: dicis, malignius tecum 
egisse naturam, Sen. Ep. 44. ; 
little, scantily: terra eorum, quae 


seruntur maligne admodum patiens, @ 
very little, Mel. 2, 2: apertus, Sen. Ben. 
6, 34: virens, Plin. 34, 11, 26. 
mAalignitas, atis, f. [malignus] 7/- 
will, spite, malice, envy, malignity: 
malignitati falsa species libertatis inest, 
Tac. H. 1, 1: malignitatis auctores, Liv, 
5, 22: malignitas multo veneno tincta, 
Sen. Vit. beat. 18: interpretantium, 
Plin. Ep. 5, 7: humana, Tac. Or. 18. In 
plur. : malignitatum vulnera, Prud. ored. 
2, 259. I]. Meton. stinginess, nig- 
gardliness: P\. Capt. 3, 1, 4: Liv. 34, 34. 
2, barrenness, unfruitfulmess: of 
the vine, Col. 3, Io, 18. 
maligno, 1. v. a. and malignor, 
atus, 1. v. dep. [id.] to do or make 
maliciously, to malign: venena ma- 
lignantes, %. e. maliciously mixing, 
Amm. 22,15: Vulg. Psalm. 73, 3. 
malignosus, kaxevtpexys, Gloss. Gr. 
at. 
malienus, a,um, adj. (contr. f ormali- 
genus; cf. benignus] of an evil natwre 
or disposition, ill-disposed, wicked, mis- 
chievous, malicious, envious, malignant : 
maligni caupones, Hor. 8. 1, 5,4: vul- 
gus, id. Od. 2, 16, 4c. Of things: ma- 
lignissima capita, Sen. Vit. beat. 18; 
litus, Lucan. 8, 565: portus, id. 5, 651. 
leges, Ov. M. 10, 329: votum, Cat. 67, 5: 
mens, id. 68, 37: studia, Ov. Tr. 4, 1, 
ror: oculi, Virg. Aen. 5,654. [, Me- 
ton. stingy, niggardly: malignus, lar- 
gus, Pl. Bac. 3, 2,17. Fig.: fama, Oy. 
H. 16, 143: in laudandis dictionibus, 
Quint. 2, 2, 6. 2, barren, unfruitful : 
terra malignior ceteris, Plin. Ep. 2, 17. 
colles, Virg. G. 2, 179. 8, scanty, 
petty, small: ostium, too narrow, Sen. 
Q. N. 3, 27: aditus, Virg. Aen. 11, 525: 
ignis, Mart. 10, 96: lux, Virg. Aen. 6, 
240; munus, Plin. 7, 50, 51. (Hence Fr. 
maligne, malin.) 
walildquax, Acis, adj. evil-speal- 
ing, slanderous : lingua, P. Syrus in 
Mim . 
malilo6quium, ii, ~. [male loquor ] 
evil-spealcing slander; Tert. Spect. 2. 
malinus, a, um, adj—=prdcvos, Dor. 
pddwos, pertaining to an apple-ti ec : 
pruna, grafted on an apple-tree, Plin. 15, 
refGe . 
malitas, atis, /. [iniilus] evil, harm : 
timor majoris malitatis (al. majoris 
mali), Ulp. Dig. 4, 2) 5: : 
militia, ac, f- [id] bad quality, 
badness: terrae malitie, Pall. #140 Gre 
arboris, unfruitfulness, sto a ter, Il. 
Fig. wickedness, vice: virtute, non mali- 
tia, P. Scipioni placuisse, Sall. J. 25 
quicquid facimus, aut malitiae, aut vi, 
O61 


— 


MALITIOSE 


tutis gerimus imperio, Sen. Ep, 106: in- 
offensa tot imperatorum malitia, for in- 
offensi tot mali imperatores, Tac. A. 13, 
30. 2, Esp. craft, cunning, malice : 
virtutis contraria est vitiositas: sic enim 
malo, quam malitiam, appellare eam 
quam Graeci kaktay appellant: nam 
malitia certi cujusdam vitii nomen est: 
vitiositas omnium, Cic. Tusc. 4, 15: 
malitia est versuta et fallax nocendi 
ratio, id. N. D. 3, 30: per summam frau- 
dem et malitiam, id. Quint. 18. Some- 
times in a joking sense, like our roguery : 
tamen a malitia non discedis, you do not 
desist from your roguery, id. Fam. 9, 19. 
In plur.: collatio nostrarum malitiarum, 
Pl. Mil. 3, 3,66: everriculum malitiarum 
omnium, Cic. N. D. 3, 30. 

malitiosé, adv. wickedly, knavishly, 
perfidiously: agere quippiam dolose 
aut malitiose, Cic. Off. 3, 15: facere ali- 
quid, id. Verr. 2, 53. Comp.: rem man- 
datam malitiosius gerere, id. Rosc. Am. 


38 
f. [malitiosus] 
Tert. adv. 


m4alitidsitas, Atis, 
wickedness, knavishness : 
Mare, 3, 15. 
malitidsus,a, um, adj. [malitia] full 
of wickedness, wicked, knavish, crafty, 
malicious: homo, Cic. Off. 3, 13: mali- 
tiosissimus, Front. ad M. Caes. 4, 3. Of 
things : juris interpretatio, Cic. Off. 1, 10. 
malivolens, méalivolentia, and 
malivolus, v. malevolens, eic. 
malléator, doris, m. [malleus] a 
hammerer, hanvmer-man: ballucis, Mart. 
12, 57. 
malléatus, a, um, adj. [id.] wrought 
or beaten with a hammer, ‘hammered: 
spartum, Col. 12, 19, 4. 
mallédlaris, e, adj. [malleolus] 
pertaining to vine-shoots or to young 
vines: virga, Col. Arbor. 3, 3. 
mallédlus, i, m. dim. [malleus] a 
small hammer or mallet : Cels. 8, 3 med. 
I]. Meton. a hammer-shaped stip, 
a mallet-shoot for planting: Col. 3, 6, 3, 
malleolos pangere, to set in, plant, id. 3, 
3: serere sulco, vel scrobe, Plin. 17, 22, | 
35, 8. 2, a kind of fire-dart used in 
sieges: malleolos et faces #d inflam- 
mandam urbem comparare, Cic. Cat. 1, 
13: faces taedamque et malleolos stupae 
illitos pice parari jubet, Liv. 42, 64: 
Amm. 23, 4 (v. Smith’s Ant. 726). 
malléus, i, m. a hammer, malict, 
maul: Pl. Men. 2, 3, 52: Plin. 34, 14, 
41: stuparius, a swingle-staff, id. 19, I, 
3. Of the maul or axe for felling ani- 
mals to be sacrificed: Ov. M. 2, 624: 
elato alte malleo, cultrarium mactavit, 
Suet. Cal. 32. Proverb.: malleum 
sapientiorem vidi excusso manubrio, 
Pl. Epid. 3, 4, 87. Il. Meton.: a 
disease among animals: Veg. Vet. 1, 2. 
(Hence It. and Sp. maglio; Fr. mail; 
and the verbs, It. magliare; Sp. majar; 
Fr, mailler.) 
mallo, Onis,m.—=pardrbds : the stem of 
onions: Veg. Vet. 2, 60. II. w kind of 
ane on the knees in animals: ib. 2,48. 
mallus, i, m.= Q 
wool: Cato R. R. 1 tees Be 
mallivium, ii, n. [manus lavo] a 
wash-hand basin: malluvium dicitur 
quo manus lavantur; malluviae quibus 
oe ae oan (i.e. water to wash 
e ha m), perinde ut qui e 
pelluviae, tens S$. U. Sete 
malo, malui, malle, irreg. v. a. (old 
forms: mavolo for malo, Pl. Asin. B 
18: mavolunt for malunt, Naev. in Fest. 
8. Vv. Stuprum: mavelim for malim, Pl. 
Asin. 5, 2, 27: mavelis for malis, id. 
Capt. 2, 2, 20: mavelit for malit, id. 
Trin. 2, 2, 25 : mavellem for mallem, id. 
Am. I, 3, 14: mavolet for malet, id. 
Asin. 1, 1, 108) [magis volo] to wish or 
choose rather, to prefer: constr. with 
acc., with subj., with ace. and inf. or with 
simple inf.: bonos et senatum malet, 
Coel. in Cic. Fam, 8, 4: ambigua, anci- 
pitia malebat, Tac. H. 2, 86: quin omnia 
malit, Hor. 8. 2, 4, 61: quod mallem, 
which I should prefer, Ov. Tr. 2, 239: 
scripta nostra nusquam malo esse quam 
apud te, Cic. Att. 13, 22: Cato jam ser- 
vire quam pugnare mavult, ib. 9, 15: 


MALUM 


MAMMA 


qui magis vere vincere quam diu impe- 
rare malit, Liv. 22, 34: maluit illum 
esse deum, Hor. S. 1, 8, 3: maluit se 
diligi quam metui, Nep. Tim. 3: judi- 
cium prius de probro quam de re maluit 
fieri, Cic. Quint. 2. With acc. of the 
subject and inf.: vera autem et sapiens 
animi magnitudo principem se esse ma- 
vult quam videri, id. Off. 1, 19, 65 (v. 
Zumpt.§ 610). With suly.: mallem cog- 
noscerem, id. Fam, 4, 14: mallem divi- 
tias mihi dedisses, Cat. 24, 4: fabula 
sit mavult, quam sine amore deus, Tib. 
2, 3, 31. With comp. abl. for quam: 
nullos his mallem ludos spectasse, 7a 
ther than these, Hor. S. 2, 8, 79: ne du- 
bitaret armis incruentas conditiones 
malle, to prefer to arms, Tac. A. 12, 46. 
9, Pleonastic with potitus and ma- 

gis: ab omnibus se desertos potius 
quam abs te defensos esse malunt, Cic. 
Div. in Caec. 6: an ille Uticae potius 
quam Romae, cum alienis esse quam 
cum suis maluisset? id. Lig. 2: strength- 
ened by multo or haud paulo: meo ju- 
dicio multo stare malo quam aliorum, 
much rather, id. Att. 12, 22 fin.: haud 
paulo hunc animum malim, id. Tusc. 1, 
42. |], Esp. with dat. of person: to 
be more favourable to: quanquam illi 
omnia malo, quam mihi, id. Planc. 24: 
id. Att. 2, 26. 

maldbathratus, a, um, adj. [malo- 
bathron] anointed with malobathron : 
satrapae pumicati, molobathrati, Sid. 
Eposte: 

malobathron (malobathrum), i, . 
=padrdosabpov, an Indian or Syrian 
plant, from which a costly ointment was 
prepared: some refer it to the Laurus 
Cassia, Linn., or the Laurus Maloba- 
thrum, Lamk., but this is doubtful: 
Plin. 12, 26, 59. I]. Meton. the oil 
procured from this plant, malobathrum : 
coronatus nitentes malobathro Syrio ca- 
pillos, Hor. Od. 2, 4, 7: also used in 
medicine: Cels. 5, 23: Plin. 23, 4, 48. 

maloégranatum, i, ”. [malum gra- 
natum] a pomegranate: Plin. 26, 8, 31. 
Malograpata, ae, f. a pomegranate-tree : 
Isid. Orig. 17, 7. 

malopée, és, f. mallows: majorem 
(malvam) Graeci malopem vocant in 
sativis, Plin. 20, 21, 84 (v. malva). 

maltha, ae, f.=pmarda, a kind of 
thick, fatty petroleum from Samosata, 
mineral tar: Plin. 2, 104, 108. 24 
Meton. a kind of varnish or cement 
made of slaked lime and hog’s fat : mal- 
tha e calce fit recenti; gleba vino re- 
stinguitur: mox tunditur cum adipe su- 
illo et ficu, id. 36, 24, 38. [l. Fig. an 
effeminate person: Lucil. in Non. 3%, 9. 

maltho, I. v. a. [id.] to cement, to 
varnish : Plin. 36, 24, 58. 

Maluginosus, pakevtpexis, 
ning, crafty : Gloss. Philox. 

malum, i, ». an evil, misfortune, 
calamity, etc.: orarem, ut ei, quod pos- 
ses mali facere, faceres, Pl. Bac. 3, 6, 
26: quam sit bellum, cavere malum, 
Cic. de Or. 1, 58: nihil mali accidisse 
Scipioni puto, id. Am. 3: hostes inopi- 
nato malo turbati, Caes. B. C. 2, 12: 
externum, 7. e. bellum, Nep. Ham. 2: 
ne in quotidianam id malum vertat, 7. e. 
febris, Cels. 3, 15. I]. Esp. punish- 
ment, torture: malo domandam tribu- 


cun- 


niciam potestatem, Liv. 2, 54: malo ex- 
ercitum coércere, Sall. J. 100: sine malo 
fateri, Ter. Eun. 4, 4, 45: vi, malo, 
plagis adductus est, ut frumentum daret, 
Cic. Verr. 3, 23. 2, hurt, injury, de- 
triment: amanti amoenitas malo est: 
nobis lucro est, Pl. Men. 2, 3, 5: cle- 
mentiam illi malo fuisse, was injurious 
unfortunate, Cic. Att. 14, 22: male me- 
renti bona es: at malo cum tuo, to your 
own hurt, Pl. Asin. 1, 3. 3. Hl, As 
an interjection of dislike and aversion : 
oe tu, malum, me sequere? id. Casin. 

> 3: quae, mal st i 
dacia ie Vera hae! ity ee 

malum, i, ».=— MiAov (Doric pa- 
Aov), an apple; also, any tree-fruit 
having a kernel within (opp. to nux); 
hence, of quinces, pomegranates, peaches, 
oranges, lemons, eéc.: Plin, LG ta: 


Col. §, 102. Proverb.: ab ovo usque 
ad mala, t.¢. from beginning to end 
(from the Roman custom of beginning 
dinner with eggs and ending with fruit), 
Hor. S. 1, 3, 9. |], Malum terrae, a 
kind of birthwort, Aristolochia rotunda, 
Linn.: Plin. 25, 8, 54: also called ma- 
lum terrenum, Veg. Vet. 4, 13. 
malundrum, i, ” an unknown 
plant: Plin. 26, 7, 24. ~ 
malus, a, um, adj. Comp. pejor, 
péjus ; Sup. pessimus, a, um; bad, either 
physically or morally (opp. to bonus), 
evil, injurious, destructive, mischievous, 
wicked: malus et nequam homo, PI. Ps. 
4, 9, 1: philosophi minime mali illi 
quidem, sed non satis acuti, Cic. Off. 2 
g: malam opinionem habere de aliquo, 
id. Verr. 3, 24: consuetudo, Hor. 8. 1, 3, 
36: conscientia, Quint. 12, I, 3: mens, 
ib. : mores, Sall. C. 18: malum arbi- 
trium, Liv. 6, 34: fures, Hor. S. 1, 1, 
47: virus, Virg. G. 1, 129: cicuta, Hor. 
S. 2, 1, 56: libido, Liv. 1, 57: falx, Virg. 
I. 3, 11: gramina, id. Aen. 2, 471: car- 
men, 7. e. an incantation, Leg. XII. 
Tab. in Plin. 28, 2, 4: abi in malam 
rem, go and be hanged! Ter. Andr. 2, 1, 
ry. 9. unfortunate, unsuccessful : 
pugna, Cic. Div. 2, 25: mala res, spes 
multo asperior, Sall. C. 20: avis, Hor. 
Od: 3, 15,57, eetas; PL Ami =1, 4.45 
3, ugly, ill-looking: haud mala est 
mulier, id. Bac. 5, 2, 42: facies, Quint. 6, 
ES 4, sly, roguish, wanton: deli- 
tuit mala, Pl. Rud. 2, 5,9: pessimae puel- 
lae, Cat. 55, Io. 5, Of weight : light: 
pondus, Pl. Am. 1, 1, 156. In neutr. 
sing. for adv. male: ne gallina malum 
responset dura palato, Hor. S. 2, 4, 18. 
(Hence Prov. mau; Fr. mawvais: mal- 
heur, from Lat. mala hora, like bonheur, 
from bona hora.) 
malus, i, f.=pmndréda, an apple-tree 
malus bifera, Varr. R. R. 1, 7: steriles 
platani malos gessere valentes, Virg. (. 
2,70. ||, Meton.m.a mast of a ship: 
quum alii malos scandant, Cic. de Sen. 
6: malum erigi, vela fieri imperavit, id, 
Verr. 5, 34: malos attollere, Virg. Aen. 
5, 829: saucius, injured, Hor. Od. 1, 14, 
5. 9, a mast or pole, to which the 
awnings spread over the theatre were 
attached: Liv. 39, 7. 3, a beam in 
the middle of a wine-press: Plin. 18, 
31; 74: 
malva, ae, f. [waraxn] the mallow : 
1, quae caulem habet = Malva Al- 
cea, Linn., the hollyhock, or else the 
common mallow, Malva silvestris, Linn. 
9, malache=the other road-side mal- 
low, Malva rotundifolia, Linn, Si 
althaea = the marsh mallow, Althaea 
officinalis, Linn. 4, arbor in Mauri- 
tania, an unknown tree: Plin. 19, 4, 22. 
5, malva arborescens septimo men- 
se. the tree mallow, Lavatera arborea : 
Plin. 20, 21, 8f: Cic. Fam. 7, 26: Mart. 
10, 48. 
malvacéus, a, um, adj. [malva] 
pertaining to mallows, like mallows, 
mallow-shaped : caulis, Plin. 21, 4, 10. 
mamilla (mamm.), ae, f. dim. 
[mamma] a breast, pap, teat: Vell. 2, 
yo: Juv. 6, 400: scrofa triginta clara 
mamillis, id. 12, 74. As a term of en- 
dearment: Pl. Ps. 1, 2, 47. I]. Me- 
ton. a little pipe inserted into a larger 
one: Varr. R. R. 3, 14, 2. 
mamillanus, a, um, adj. [mamilla] 
swelling, protuberant: ficus, Plin. 15, 
18, 19. : 
mamillare, is, . [id.] a breast-cloth, 
stomacher: Mart. 14, 66 in lem. 
mamma, ae, f. [same root as mater] 
a breast, pap, esp. of females, rarely of 
males; also, @ teat, dug of animals: 
puero isti date mammam, give him the 
breast, Pl. Truc. 2, 5, 1: puer in gremio 
matris sedens, mammam appetens, Cic, 
Div. 2, 41: ubera mammarum, Luer. s, 
883: mammas homo solus e maribus 
habet, Plin. rt, 39, 95: Cic. Fin. 3, 5, 
Of animals: id. N. D. 2, 5r: mammam 
sugere, Varr. R. R. 2, 1: Mammas prem- 
ere, to press out by sucking, Plin. 11, 
4°, 93. I], ‘TTransf. @ protuberance 
on the bark 2a tree: tah we 8h. sé 


MAMMALIS 


—— - a 


MANDATIVUS MANDO 


2, mother, mamma: qrenm cibum nesses, Gai. Inst. 1, 121 (v. Smith’s 
ac potionem buas ac papas vocent, ma- Ant. 727). Hence purchase: mancipa- 
trem mamemam, patrem tatam, Varr. in , tionem tabulis probare, Plin. 6, 35, 58. 
Non. 81, 4: Mart. I, 10. mancipatus, is, m. [id.] @ sale: 

mammialis, ¢, adj. [mamma] of or | in mancipatum venire, Plin. 9, 35; 60. 
for the breasts : herba, good for diseases Il, In law: the office or business of 
of the breasts, App. Herb. 26. : a public farmer : Cod. Theod. 8, 5, 36. 

mammatus, a, um, adj. Lid] fur- mancipi, Vv. mancipium, ad init. 
nished with Little pipes: Plin. 35, 12, 46. mancipium (mancupium), ii, 7. 

mammeéatus, a, um, adj. [id.] for | (the contr. form of the gen. mancipi, 
mammosus, having large breasts: amica, | like imperi, ingeni, efc., predominates in 
Pl. Poen, 1, 2, 181. jurid. lang.) [manceps] @ formal mode 

mammilla, v. mamilla. of purchase among the Romans by 


to the future used imperatively (&. 
leges for lege), Diomed. p. 330 P. 
Mandator, Oris, m. [id.] one who 
gives a charge or conmission : Gai. Inst. 
1) jin.: Tert. adv. Mare. 3, 2. i. 
Transf. one who instigates or suborns 
accusers or informers: delatores man- 
datoresque erant ex licentia veteri, 
Suet. ‘Tit. 8: Callistr. Dig. 49, 14, 2. 
9, one by whose authority money ts 
lent : Scaev. Dig. 17, 1, 59 Sq- 
mandatorius, a, um, adj. [manda- 
tor pertaining to an attorney or agent, 
mandatory : Cod. Just. 8, 41, 19, et al. 
mandatrix, icis, f. [mando] she 
that charges or commands; operum, 
Claud. 1V. Cons. Hon. 235. 
mandatum, i, . [id] a charge, 
order, commission, injunction: ut man- 
datum scias me procurasse, have per 
formed the commission, Cic. Att. 5, 7. 
More freq. plur.: his mandatis eum ab 
se dimittit, Caes. B. G. 2, 5: omnibus ei 
de rebus, quas agi a me voles, mandata 
des, velim, Cic. Fam. 3, 1: dare man- 
data alicui in aliquem, ib. 3, 11 jim. : ac- 
cipere ab aliquo, id. Phil. 8, 8: persequi, 
to perform, execute, id. Q. Fr. 2, 14: ali- 
cujus exhaurire, id. Att. 6, 5: exsequi, 
id. Phil. 9, 4: deferre, to deliver, id. Att. 
", 14: perferre, id. Q. Fr. 3, 1: negli- 
gere, to neglect, Ov. H. 16, 303: fallere, 
id. M. 6, 696: frangere, Hor. Ep. 1, 13, 
19. Poet. with inf.; producetque vi- 
rum, dabit et mandata reverti, and en- 
join him to return, Ov. Het3} tae 12) 
‘Actio mandati, an action for the non- 
performance of a commission, Dig.17, 1: 
itaque mandati constitutum est judi- 
cium non minus turpe quam furti, Cic. 
Rose. Am. 38. _ ||, Esp. an imperial 
command, mandate: principum, Fron- 
tin. Aq. 3. 
mandatus, iis, m. [id.] (only in abl. 
sing.) @ command, mandate : mandatu 
Caesenniae, Cic. Caecin. 7: agitur man- 
datu meo, id. Fam, 2, IL: praetoris, 
Suet. Caes. 1. M 
mandibila, 2e, f. or mandibu- 
lum, i, ”. eee @ jaw: cibaria 
confecta mandibulis, Macr. 8. 7, 4 med. 
(Hence Sp. bandibula.) 
mando, avi, atum, f. . a. [manus 
do] lit. to put into one's hand; hence, 
to commit to one’s charge, to commission, 
order, command: constr. with ace. of 
thing and dat. of pers., with sulj., OF 
acc. and inf.: tibi de nostris rebus 
nibil sum mandaturus per litteras, Cic. 
Fam. 3, 5: praeterea typos tibi mando, 
id. Att. 1, 10: si quid velis, huic man- 
des, Ter. Ph. 4, 4, 7: excusationem, 
Suet. Oth. 6: Voluseno mandat ut ad se 
quam primum revertatur, Caes. B. G. 4; 
21: Caesar per litteras Trebonio mag- 
nopere mandaverat ne, per vim oppi- 
dum expugnari pateretur, id: ‘Bs GC: 2; 
13: huic mandat, Remos reliquosque 
Belgas adeat, id. B. G. 3, 11: non aliter 
cineres mando jacere meos, Mart. 1, 89. 
I]. Meton. in gen. to commit, con- 
sign, enjoin, confide, intrust : atiquid 
alicujus fidei, Ter. Andr. 1, 5, 61: ali- 
quem alicui alendum, Virg. Aen. 3, 49: 
alicui magistratum, Caes. B. C. 3, 59: 
honores, Cic. Verr. 4, 37): filiam viro, to 
give in marriage, Pl. Men. 5, 2, 32: ali- 
quem aeternis tenebris vinculisque, Cic. 
Cat. 4, 5: se fugae, to betake oneself to 
flight, Caes. B. G. 2, 24: fugae et solitu- 
dini vitam suam, Cic. Cat. 1, 8; semen 
terrae, Col. 1, 7: hordea sulcis, Virg. E. 
5, 36: corpus humo, id. Aen, 9, 214: 
aliquid memoriae, Cic. Quint. 6; litteris, 
to commit to writing, id. de Or. 2, 12: 
historiae, id. Div. 2, 32: fruges conditas 
vetustati, to suffer to grow old, id, N. D. 
2, 60. 9, to send word to, announce, 
inform: mandare ad aliquem noli, Suet, 
Cal. 25: mandabat in urbem, nullum 
proclio finem exspectarent, Pac. A. 14, 
38; senatui mandavit, bellum se ¢1 illa- 


mammonas ot mammona, ae, | taking a thing in the hand and weigh- 
”,—=paupavas, riches, mammon ¢ Aug. | ing out the money: a legal, formal 
Seri. Dom. 2, 14. : | purchase (mancipatio) per aes et li- 
mammonéus_ (5n, in Prud. Ham. | bram: v. Gai. Dig. 119 sq.: and Smith's 
429); a, wn, adj. {mammionas ] greedy of | Ant. 927: hoc in mancipio Marius 
gain: Prud. Lc. : non dixerat, at the sale, Cic. Off. 3, 
mammosus, 4, wn, adj. [mamma] | 16 jin.: quum M. Marius Graditianus 
having large breasts, full-breasted : non | aedes Auratae vendidisset, neque ser- 
mammosa, non annosa, non bibosa, | vire quandam partem in mancipii 
Laber. inGell. 3,12. Of animals: canes lege dixisset, in the contract of sale, id. 
feminae, Varr. R. R. 2, 9, 5. I], Me- | de Or. 1, 39, 178. I]. Meton. @ pos- 
ton. full, protuberant: pira, Plin. 15, | session, property, right of ownership, ac- 
15, 16: genus panici, id. 18, 7, 10, 3: quired by such purchase: mancipio 
tus, cluster-shaped, id. 12, 14, 32. (dat.), dare, or accipere, to give or take 
mammothreptus, i, m. = pmapud- | possession of: Ca. Memini et mancipio 
Operros, brought up by a nurse: Aug.in | tibi dabo. Cu. Egon’ ab lenone quic- 
Psalm. Conc. 30. quam mancipio accipiam? Pl. Cure. 4, 
mammila, ac, f. dim. [mamma] a | 2, 8: finge mancipio aliquem dedisse id 
little breast or teat: Varr. R. R. 2, 3, 2. quod mancipio dari non potest, Cic. Top. 
1. Meton. a liddie mamma: Inscr, | 13, 45: res mancipi (for mancipii, also 
Orell. no. 4849- res mancupi for mancupii), property, 
mamphila, ae, f. a kind of Syrian that of which we can dispose: in iis rebus 
bread: Fest. s. v. repetendis, quae mancipi sunt, id. Mur. 
mamphur, appellatur loro circum- | 2: abalienatio est ejus rei, quae mancipi 
volutum mediocris longitudinis lignum | est, aut traditio alteri nexu aut in jure 
rotundum, quod circumagunt fabri in cessio, id. Top. 5: esse in mancipio ali- 
operibus tornandis, Fest. s, v. cujus, to be the property of any one, Gell. 
manabilis, ¢, ad. [mano] flowing, 18, 6: sui mancipii esse, to be one’s own 
running: Fig. penetrating: trigus, | master, Brut. in Cic. ad Brut. 1, 16. 
Lucr. 1, 535. Fig.: fortuna nihil dat mancipio, be- 
manachus and manacus, i, m.= | stows nothing as a property or constant 
prjvaxos, Dor. pavaxos, the ecliptic on | possession, Sen. Ep. "72. 9, Esp. a 
a sun-dial: Vitr. 9, 8 (Schn. menaeus). slave obtained by mancipium, a slave in 
manalis, e, adj. [mano] flowing: | general: mancipia, quae dominorum 
manalem fontem dici pro eo, quod aqua | sunt facta nexu aut aliquo jure civili, 
ex eo semper manet, Fest. s. v.: mana- Cic. Parad. 5, 1: mancipiis locuples eget 
lis lapis, qui tunc movetur, quum plu- | aeris Cappadocum rex, Hor, Ep. 1, 6, 
viae exoptantur, Varr. in Non. 547, Lo. a. mancipia argento parata, purchased 
manalis, ¢ ad. [Manes] pertaining | slaves, Liv. 41, 6: id. 3, 48: jurat se fore 
to the Manes: manalem lapidem puta- | mancipium tempus in omne tuum, Ov. 
pant esse ostium Orci, per quod animae | Pont. 4, 5, 40: omnis Musae, Petr. 68: 
inferorum ad superos manarent, qui di- | Christi, Prud. Apoth. 476. (Hence Sp. 
cuntur manes, Fest. s. v. meancebo.) 
manamen, inis, ”. [mano] a@ flow- mancipo (mancupo), avi, atum, I. 
ing : bivio refluus manamine pontus, in | v..a. [id.] to make over or deliver up as 
ebb and flood, Aus. Mosell. 32. . | property by means of a formal act of 
manatio, onis, f. [id.} a flowing, | purchase (v. mancipium), to dispose of, 
Slowing out: Frontin. Aq. 65. transfer, alienate, sell: alienos mancu- 
manceps, ipis, ™. [manus capio] a patis, alienos manumittitis, Pl. Cure. 4, 
purchaser, one who purchases any thing | 2, lo: servos singulos actori publico, 
from the state, or agrees to pay & cer- Tac. A. 2, 30: Gai. Dig. 2, 33: quaedam, 
tain sum by way of farm or the like | si credis consultis, mancipat usus, gives 
(Long's Cic. I, 21): a renter, farmer, | a titleto, Hor. Ep. 2, 2, 159. 9, Fig.: 
contractor, etc.: manceps dicitur, qui | luxu et saginae mancipatus emptusque, 
quid a populo emit conducitve, quia | Tac. H. 2,71: corpus mero et stupro, 
manu sublata significat se auctorem App. M. 9, p. 223. I]. i. q. manu ca- 
emptionis esse: qui idem praes dicitur, | pere, to seize, catch : ita capitur (alces) : 
Fest. s.v.: v. Miill. ad loc.: si res alioqui difficile est eam mancipari, Sol. 
abiret ab eo mancipe, quem ipse appo- | 20. fara. 
suisset, contractor for building, Cic. mancipatio, manciplum, and 
Verr. 1, 54: hominis studiosissimi nobi- | mancupo, V. Mancip. i é 
litatis manceps fit Chrysogonus, id. mancus, 2 um, adj. maimed, infirm 
Rosc, Am. 8: nullius rei neque praes ina limb or member, esp. in the hand: 
neque manceps, Nep. Att. 6; aliquis | Ulp. Dig. 21, 1, 12: mancus et membris 
praevalens annonam flagellet, 7.¢. @ omnibus captus ac debilis, Cic. Rab. 
Sorestaller, speculator, Piin. 33, 13,57: perd. 7: ad mandata, claudus, caecus, 
sutrinae, a keeper of a stall, id. 10, 43, | mutus, mancus, debilis, Pl. Mere. 3, 3, 
60: operarum, one who hires labourers | 45: maancorum ac debilium dux, Liv. 7, 
4 to let them out again, Suet. Vesp. 1: | G- II. Fig. infirm, defective, imper- 
| itinera fraude mancipum et incuria ma- fect: virtus, Cic. Fin. 3, 9: manca ac 
gistratuum interrupta, of the contrac- debilis praetura, id. Mil. 9: manca con- 
tors for repairing the roads, Tac. A. 3, templatio naturae, id. Off. 1, 43: for- 
£49) I]. Transf. a surety, bondsman, | tuna, Hor. S. 2, 7, 88. In neut. adv. : 
ji. q. praes: ego mancipem te nibil mo- | error mancum claudicat, Prud. ore. 2, 
ror, Pl. Cure. 4, 2, 29. 9, one who | 23. (Hence It. mancare; Fr. man- 
hires people to applaud : conducti et re- | quer.) a ; 
dempti mancipes, Plin. Ep. 2, 14. 3. mandatarius, il, ™. [mandatun ] 
an owner, proprietor, or possessor : deus | one to whom a charge or commission vs 
et manceps divinitatis, Tert. Apol. 11. | grven, an attorney, agent : Ulp. Dig. 17, 


fy : ‘ ; , Dutr. 5) 5. 
ae, f. dim. [manus] @ | I, 10, 9 11 dub. (al, mandatores). turum, Eutr. 5,5 : 
Ping rrr Macy, é, Gell. we 4 1 ’ mandatio, dnis, f. [mando] a charge, mang, — aed See, By is oe 
a ; onis, J. | ¢ ission : Julian. Dig. ; rT , ace. t se. p.799 F+) Y 0; 
mancipatio (mancup.), Onis, f. | commission : Julian. Dig. 41, 1, 37 vensticate : animalia alia sugunt, alia 


[mancipo] a legal making over, deliv- mandativus, a, um, adj. [id.] per- | t. alia vorant, alia mandunt, Cic 
ery, transfer: among the Romans, in | taining lo w@ charge or command ; mo- CO ee ey eeany ini jontisHimme wiindieit 
Ore anton of not fewer than five wit- | dus, a name given. by some grammarians | N. 1.2, 47% Ssh : 663 
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MANDO 


MANICAE 


MANIOLAE 


Plin. 17, 9, 6: Col. 6, 2 fin. Poet.: 


<equi) fulvum mandunt sub dentibus 
aurum, champ, Virg. Aen. 7, 279: tris- 
tia vulnera saevo dente, 7. ¢. to eat the 
flesh of slaughtered animals, Ov, M. 15, 
92. In the part. perf. : ut cibos mansos 
ac prope liquefactos demittimus, Quint. 
to, 1, 1g; and absol. mansa, orum, %. 
plu.: omnia minima mansa In Os IMse- 
rere, Cic. de Or. 2, 39,162. |, Meton. 
in gen. io eat, devour : Enn. in Prise. 6, 
683: lora mandere, Liv. 23, 19: pros, 
Plin. 8, 51, 78: Diomedes immanibus 
equis mandendos solitus objectare ad- 
venas, to throw to them for food, Mel. 2, 
2. Poet.: humum, like mordere hu- 
mum, to bite the grownd, said of those 
who fall in battle, Virg. Aen. 11, 669: 
corpora Graiorum maerebat mandier 
igni, to be consumed, Matius in Varr, 1. 
L. 7,5, 98,§ 95. [Root MAD, same as 
Gr, pac-domar. } 

mando, Onis, m. [mandére] a glut- 
ton, yormandizer : Lucil. in Non. 17, 16. 

mandra, ae, f.=pdvipa, a stall: 
mulorum, Mart. 5, 22. |]. Meton. 
a herd of cattle: Juv. 3, 236. oa 
draught-board, gaming-table: Mart. 1, 
72. ‘ 

mandragoras, 2¢, m.=pavdpayd- 
pos, @ plunt, mandrake: Pliny de- 
scribes two kinds, a masculine white, 
and a feminine black: the first is prob. 
the mandrake, Atropa Mandragora, 
Linn., the second the deadly nightshade, 
A tropa Belladonna, Linn. : mandragoras 
illitus, Plin. 25, 13, 110: ib. 94. 

mandicatio, onis, f. [manduco] a 
chewing: Aug. Tract. in Joan. 27. 

mandicator, oris, m. [id.] achewer: 
Aug. Tract. in Joan, 27. 

mandiico, avi, atum, 1. v. a. (de- 
pon. manducor, Lucil., Afran. and 
Pomp. in Non. 477, 8 sq.) [a lengthened 
form of mando] to chew, masticate: 
manducato candido pane, Varr. R. R. 3, 
1+ Sen. Ep. 95. |]. Meton. to eat: 
bucceas, Aug. in Suet. Aug. 76: crudum 
manduces Priamum Priamique pisinnos, 
Labeo in Schol. Pers. 1, 4. (Hence It. 
mangiare ; Fr. manger.) 

mandiico, Onis, m. [manduco] a 
glutton, gormandizer: App. M. 6, p. 186. 

mandicus, i, m. [id.] a glutton: 
Pompon, in Non. 14, 15. I. @ ludi- 
crous masked figure representing a per- 
son chewing, used in processions, etc.: Pl. 
Rud. 2, 6, 51: Fest. s. v. 

mané, neutr. indecl. (old abl. mani, 
like luci, vesperi; Pl. Poen. 3, 3, 37) the 
morning, morn: noctes vigilabat ad 
ipsum mane, Hor. S. 1, 3, 18: a primo 
manhe opus agegredi, at the earliest dawn, 
Col. 11, 1, 14: dum mane novum, Virg. 
G. 3, 325: (literas) multo mane mihi 
dedit, very early in the morning, Cic. 
Att. 5,4: totum dormies, Mart. 1, 50: 
& mane usque ad vesperam, Suet. Cal. 
x8: a mane diei, Auct. Bell. Afr. 42. 

I], As adv, in the morning, early in 

the morning: postridie ejus diei, mane, 
Caes, B. G. 4, 13 : hodie mane, this morn- 
ing, Cic. Att. 13, 19: cras mane, to- 
morrow morning, Ter. Ph. 3, 2, 46: ho- 
dierno die mane, Cic. Cat. 3,9. With 
other adverbs: nimis paene mane est, 
Pl. Pers. 1, 3, 33 : bene mane, very early 
in the morning, Cic, Att. 4,9: tam mane, 
Ter. Heaut. I, I, 15: plane mane, quite 
early in the morning, Plin. Ep. 1, 5. 
(Hence It. dimani, domani; Fr. de- 
main.) 

manéo, nsi, nsum, 2. v. n. and a. 
(contr. perf. mansti for mansisti, Lucil. 
in Gell. 18, 8) [akin to pévw). | 
Neutr. to stay, remain: facilem esse 
rem, secu maneant, seu proficiscantur, 
Oaes, B. G. 5, 30: domi, ib. 4, 1 : in loco, 
id. B. C. 2, 41: in patria, Cic. Off. 3, 26: 
ad exercitum, Caes. B. G. 5, 51. Pass. 
tmpers,: omnia excogitantur, quare 
nec sine periculo maneatur, ib. 5, 31: 
in Italia fortasse manebitur, Cic. Att. 
3, 8 fin. 2, Esp. to stay, tarry, pass 
the night: apud aliquem, ib. 4, 18: 
eo die mansit Venatri, ib. 7,13: in ta- 
bernaculo, ib. 5, 1: sub Jove frigido, 
Hor. Od. 1, 1, 25; extra domum patris, 
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Liv. 3, 45. 3, to wait: haud man- 
sisti, Pl. Truc. 4, 3, 69. 4, Fig. to 
remain, last, endure, continue: si in eo 
manerent, quod convenisset, would ad- 
here to, fulfil, Caes, B. G. 1, 36: in vita, 
to remain alive, Cic. Fam. 4, 13: in ve- 
ritate, to adhere to the truth, id. Cluent. 
63: in conditione, to fulfil a condition, 
id. Att. 7,15: in sententia, to adhere to, 
ib. 9, 2: in voluntate, id. Fam. 5, 2: in 
pristina mente, id. Sest. 27: in officio, 
Hirt. B.G. 8, 47 : in pactione, to abide by, 
Nep. Ages. 2. Of inanim. and: abstr. 
subjects ; nihil semper suo statu manet, 
Cic. N. D. 1, 12: munitiones, Caes. B. G. 
6, 32: monumenta, Nep. Them. Io: 
regna, Virg. Aen. 2, 22: affinitas, Ter. 
Hee, 4, 4, tor: memoria, Cic. Off. 2, 12. 
With dat.: manent ingenia senibus, id. 
de Sen. 7; his bellum, to continue, Liv. 
I, 53. Absol.: maneat ergo, quod turpe 
sit, id nunquam esse utile, be it regarded 
as a settled principle, Cic. Off. 3, 12: 
quamobreim illud maneat, et fixum sit, 
id. Rab. Post. 9. I]. Act.: to wait 
jor, await: aliquem, Ter. Ph. 3, 1, 16: 
hostium adventum mansit, Liv. 42, 66. 
9, Esp. to await one (as his fate): 
mors sua quemque manet, Prop. 2, 21, 
58: quis me manet exitus? Ov. M. 8, 
60: quos funera maneant, ib. 11, 540: 
quae (acerba) manent victos, Liv. 26, 
13 fin.: Suet. Caes. 14. 
manes, ium, m. plu. (fem., Inscr. ap. 
Fea, Var. di notiz. p. 174) [manus ; lit. 
the good, benevolent] with or without 
dii, the infernal deities, manes (as be- 
nevolent spirits, opp. to larvae and le- 
mures, malevolent spirits): deorum ma- 
nium jura sancta sunto, Cic. Leg. 2,9: 
manibus divis macta, Lucr. 6, 760: Cic. 
Pis:¢ 95-10: Q, the souls of the dead, 
ghosts, shades : nec patris Anchisae ciner- 
em manesve revelli, Virg. Aen. 4, 427: 
conjugis, ib. 6, 119: manes Virginiae, 
Liv. 3, 58: Galbae, Suet, Oth. 7. In 
sing.: nomine manem deum nuncupant, 
App. de Deo Socr. p. 50. I}. Me- 
ton. the Lower World, infernal regions 
(poet.): manes profundi, Virg. G. 1, 
243: haec manes veniet mihi fama suh 
imos, id. Aen. 4, 387. And in apposi- 
tion: fabulae manes, Hor. Od. 1, 4, 16. 
2, punishments inflicted in the 
Lower World (likewise poet.): quisque 
suos patimur manes, Virg. Aen. 6, 743 
(id est supplicia, Serv.) : Stat. Th. 8, 84. 
8. & corpse: accipiet manes par- 
vula testa meos, Prop. 2, 13, 32: Liv. 
31, 30: ea causa est, ut pleraeque alitum 
e manibus hominum oculos -potissimum 
appetant, Plin. 11, 34, 55. 
mango, Onis, m. [wayyavorv ] a dealer 
who polishes up and sets off his wares: 
gemmarum, Plin. 34, 13, 76. 2. Esp.a 
dealer in slaves: non puer avari sectus 
arte mangonis, Virilitatis damua maeret 
ereptae, Mart. 9, 7: Plin. 24, 6, 22: man- 
gones, qui colorem fuco mentiuntur, 
Quint. 2, 15, 25. 
mangonicus, a, um, adj. [mango] 
pertaining to a dealer: venalicii, Plin. 
21, 26, 97: quaestus, Suet. Vesp. 4. 
mangonium, ii, ». [id] a setting 
of, trimming up of wares: Plin. 10, 
SOs Tarte ie 
mangonizo, avi, atum, I. v. a. [id.] 
to set off, trim up for sale: ita pueros 
mangonizavit saepe obstetrix, Plin. 32, 
Io, 47: mangonizatae villae, id. 9, 54, 


mani, «bl. v. mane, ad init. 

mania, ae, f. a bugbear for children: 
Arn. 6 jin. 

mania, ae, f.=pavia: madness, a 
disease of cattle: Veg. Vet. 3, 2 (Schneid. 
insania). (Hence It. smania.) 

manibila, Vv. manicula. 

manicae, arum, f. plu. [manus] the 
long sleeve of a tunic, reaching 10 the 
hand, and therefore serving as a glove: 
et tunicae manicas (habent), Virg. Aen. 
9, 616: partem vestitus superioris in 
manicas non extendunt, Tac. G. 17; no- 
tarlus, cujus manus hieme manicis mu- 
niebantur, Plin. Ep. 3, 5: miror, tamdiu 
morari Antonium ; solet enim ‘accip ‘re 
ipse manicas, fur-gloves, muffs, Cic. 


Phil. 11, 11. Worn by soldiers #s a 
protection: an armlet, gauntlet: Jus, 
6; 255. il. Meton @ handeuff, 
manucle: quid si manus Manicis £e- 
stringantur? quid si pedes pedicis co- 
arctentur? App. Fl. 17: manicas alieui 
injicere, Pl. Capt. 3, 5, 1: miamicisque 
jacentem occupat, Virg,G. 4, 439- Fig.: 
sic laqueis, manicis, pedicis mers 11re~ 
tita est, Lucil. in Non. 350,25. 2 @ 
grappling-iron, for seizing an enemy > 
vessel: Lucan. 3, 565. (Hence Prov. . 
manega; Fr. manche.) } 
manicarius, ji, m. [manicae] 4 
manacler, a gladiator, who sought to 
manacle his opponent: Inscr. Orell. no 
2566. fete 
manicatus, a, um, adj. [id.J fur- 
mished wilh long sleeves : tunica, Cic. Cat. 
2, 10, 22: pelles, Col. 1, 8,9. _ 
manicléatus, a, wm, adj. [id.] furs 
nished with long sleeves, for manicatus: 
tunica, Isid. Orig. 19, 22. 
manico, 1. v. . [mane] to come 
in the morning: Vulg. Lucr. 21, 38. 
manicon, 4; N.—=pP.AVLKOV; a plant, 
the juice of which was supposed to pro- 
duce madness : v. Trychnon, Plin. 21, 31, 
105. 
miniciila, ac, f. dim. [manus] a 
little hand: Pl. Rud. 4, 4, 125. 
maniciila, ae, f. dim. [manica] the 
handle of a plough: Varr. L. L.°5, 31 
38, § 135. (al. manibula). : ; 
manifestarius, a, um, adj. [mani- 
festus] plain, clear, evident, manifest 
(for manifestus): fur, Pl. Aul. 3, 4, 10: 
res, id. Mil. 2, 5, 34: soloecismus, Geli. 
1," 
manifestatio, onis, f. [manifesto] a 
manifesting, manifestation : suae prae- 
sentiae, Aug. C. D. 20, 30. ; 
manifestator, dris, m. [id.] a dis- 
coverer, manifester: Non, 14, 6. 
manifesté, adv. clearly, evidently, 
manifestly: manifeste comperire, App. 
M. 6, p. 180. Comp.: manifestius ipsi 
apparere, Virg. Aen. 8, 17: Tac. H. 4, 
23. Sup.: ut omnibus manifestissime 
pateat, App. Apol. p. 316. 
manifesto, adv, clearly, openly, 
evidently, manifestly: ut tota res a 
vobis manifesto deprehenderetur, Cic. 
Cat. 3,2: compertum facinus, id. Cluent. 
14: apparet, Plin. 36, 22, 45. 
manifesto, avi, atum, 1. v. a. [ma- 
nifestus] to make public, discover, show, 
clearly exhibit, manifest: aliquem la- 
tentem, Ov. M. 13, 105: gratam volun- 
tatem, Just. 24,6. In pass.: quod ex 
eo manifestari, was plain, id. 11, 3: 
per se ipsa manifestata delectant, revela- 
tions, Aug. Doctr. Chr, 4, 12 jin. 
manifestus, a, um, adj. [manus 
and root Fas to bind: v. fas: hence lit. 
bound or grasped by the hand] palpable, 
clear, plain, apparent, evident, mani- 
Jest: Penates multo manifesti lumine, 
Virg. Aen. 3, 151: res ita notas, ita ma 
nifestas proferam, Cic. Verr. Act. 1, 16: 
manifestum atque deprehensum scelus, 
id. Cat. 3, 5: peccatum, id. Verr. 2, 78: 
manifestus ex opere labor, Quint. Io, 3, 
8. Comp.: manifestior fraus, Plin. 12, 
25, 54. Sup.: manifestissimum ex- 
emplum, id. 37, 10, 60. In meutr. 
sting. with a subject clause: it is mani- 
Jest that: manifestum est, ab exordio 
matutino latitudines scandi, id. 2, 16, 
13. |. Esp. convicted of, caught or 
apprehended in, manifestly betraying : 
constr. absol., with gen. or inf.: nec 
magis manifestum ego hominem unquam 
ullum teneri vidi, Pl. Men. 4, 2, 29: ut 
conjuratos quam maxume manifestos 
habeant, Sall.C.41. With gen.: men- 
dacii, Pl. Truc. 1, 2, 30: sceleris, Sall. J. 
35: rerum capitalium, id. C.52: am- 
bitionis, Tac. A. 14, 29: oifensionis, ib, 
4, 53: doloris, Ov. F. 5, 313: vitae, giv- 
iny manifest signs of life, Tac. A. 12 
5: magnae cogitationis, ib. 15, 54: nova. 
rum Virium, Sen.Q.N. 4,2. With inf: 
dissentire manifestus, Tac. A. 2, 5}. aM 
mmanifdlium, ti, m. a keind ef beer. 
dock, also called persolata, q. v.: 
Herb. 36. ; > te 
maniolae, arum, /. plu. dim, [ma 


MANIOPOEOS 


MANSUESCO 


niae] Little bugbears for children: Fest. 
8. v. 
maniopoeos, i, m. = povvorolos 
(making mad), an epithet applied to 
henbane: App. Herb. 4. 
manidsus, a, um, adj. [mania] mad: 
Amm. 28, 4, 16 dub. (al. famosus). 
maniplaris, maniplus, v. mani- 
pularis, etc. 
maniprétium, v. manupretium. 
manipularis (syncop., maniplaris, 
Ov. F. 3, 118), e, adj. [manipulus] per- 
“taining to a maniple or company: per- 
tica suspensos portabat longa maniplos : 
unde maniplaris nomina miles habet, 
oy. F. 3, 117: manipulares judices, who 
once were common soldiers, Cic. Phil. 1, 
8: imperator, who rose from the ranks 
(of C. Marius), Plin. 32, 11, 53. Ul. 
Subst. manipularis, is, m. a soldier 
regarded as belonging to a maniple, a 
private: L, Fabius centurio, tres suos 
nactus manipulares, Caes. B. G. 7, 47: 
Pompeium tanquam unus manipularis, 
secutus sum, Cic. Att. 9, 10: Rufus diu 
manipularis, dein centurio, Mox prae- 
fectus, Tac. A. 1, 20. 
manipiilarius, a, um, adj. [id.] 
pertaining to a maniple or to a common 
soldier: manipulario habitu, in the dress 
of a private, Suet. Cal. 9. 
manipilatim, adv. [id.] by hand- 
pus in bundles: Plin. 12, 13, 28. Il. 
y mamiples: manipulatim structa acies, 
Liv. 8,8: Tac. H. 1,82. Comically: 
manipulatim mihi munerigeruli facite 
ante aedes hic assint, 7. ¢. in troops, Pl. 
Ps. 1, 2543. 
m&niptlus (syncop. miniplus, in 
poets), i, m. Qnanipulum, i, 7.? inter 
manipula, Spart. Hadrian. 10) [manus 
and PLE root of plenus] a handful, a 
~ bundle of hay, etc.: de his (herbis) ma- 
nipnlosfieri, Varr. R. R. 1, 49: manipulos 
obligare, Col. 11, 2, 40: vincire, id. 2, 19, 
2: alligari, Plin. 18, 28, 67: Wire. Gass 
297- I]. Milit.¢. ¢. a company, ma- 
niple of foot soldiers (in the early times 
of the republic the hastati, principes, 
and triarii of each legion, contained 15 
maniples each; afterwards 10. The 
velites were not divided into maniples. 
* The name was derived from a wisp of 
hay, carried as a standard in the time of 
Romulus: v. Smith's Ant. 500): Ov. F. 
3,117: adeo ut jidem ordines manipuli- 
que constarent, Caes. B.C. 2, 28: mani- 
pulos laxare, id. B. G. 2, 25: continere 
ad signa manipulos, ib. 6, 33. Rarely of 
cavalry : infrenati manipli, Sil. 4, 316: 
App. M.9, p. 221. Comically: mani- 
pulus furum, Ter. Eun. 4, 7, 6. (Hence 
Sp. manojo.) 
manna, ac, f=pdvve, a name ap- 
plied by Pliny to a kind of Sfranicincense 
separated into grains: V. thus: Plin. 
12, 14, 32: Manna una turis, id. 29, 6, 
ae mneutr. indecl. [a Hebr. 
word] the manna of the Jews: Tert. 
Carn. Chr. 6. 
manniilus, i, ™. dim. [mannus] a 
Gallic pony: Plin, Ep. 4, 2: Mart, 12, 
24. 
pannus, i, m. [a Celtic word] a 
kind of small Gallic horse, a cob: agens 
mannos, Lucr, 3, 1076: Hor. Odesn24, 
g7: id. Ep. 1, 9, 77: rapientibus esseda 
mannis, Ov. Am. 2,16, 49: detonsi, with 
shorn manes, Prop. 4,8, 15 : obesi manni, 
Sen. Ep. 87 med. 
mano, avi, atum,1. v.n.anda. A, 
Neutr. to flow, run, trickle, drop, 
distil, etc.: manat ex toto corpore sudor, 
Enn. Ann. 16, 21: tepidae manant ex 
arbore guttac, Ov. M. 10, 500: fons 
manat, ib, 9, 664: lacrima, Hor. Ep. 1, 
17,59: sanies, id. Od. 3, 11, 19: Herculis 
simulacrum multo sudore manavit, 
Cic. Div. 1, 34: cultrum manantem 
cruore prae se tenens, Liv. 1,59- i. 
Meton, of things not liquid: to diffuse 
or extend itself, to spread: aér, qui per 
maria manat, Cic. N. D. 1, 15: sonitus 
per aures, Lucr, 6, 927: multa a luna 
manant, et fluunt, Cic, N. D. 2, 19: 
manat dies ab oriente, Varr. L. L. 6, 2 
alvei manantes per latera, leaky ships, 


Tac. A. 2,23. IJ, Fig.: quum malun 
manaret in dies latius, daily spread 
Sarther, Cic. Phil. 1, 2; malum manavit 
per Italiam, id. Cat. 4, 6: manat tota 
urbe rumor, Liv. 2, 49: manat et fun- 
ditur disserendi ratio per omnes partes 
sapientiae, Cic. Tusc. 5, 25 : nomen usque 
ad Pythagorae manavit aetatem, ib. 3: 
fidei bonae nomen manat latissime, id. 
Off. 3, 17: oratio manatura, to be pub- 
lished, id Att. 3,12. 2, Esp. to flow, 
spring, arise, proceed, emanate, origin- 
ate from: peccata ex vitiis manant, id. 
Parad. 3, t jim : omnis honestas manat 
a partibus quatuor, id. Off. 1, 43: ab 
Aristippo Cyrenaica philosophia man- 
Vit; ldendes OF: 24.02. 8, to slip or 
escape from: ormne supervacuum pleno 
de pectore manat, Hor. A. P. 337. B. 
Act.: to cause to flow, to give out: In- 
dica gemma in attritu sudorem purpur- 
eum manat, gives out, Plin. 37, 10, 61: 
lacrimas marmora manant, Qv. M. 6, 
312. Poet.: poética mella, to distil 
poetic honey, i.e. to be a poet, Hor. Ep. 
I, 19, 44- 

manon, i, v.=avor, a Ieind of soft 
sponge: Plin. 9, 45, 69 (called also, mana, 
ae, f.: ib.). 

mansio, onis, f. [maneo] a staying, 
remaining, stay, continuance: is saepe 
mecum de tua mansione, aut decessione 
communicat, Cic. Fam. 4, 4: mansio 
Formiis, id. Att. 9, 5: excessus e vita 
et in vita mansio, id. Fin. 3,18: diu- 
tinae Lemni, Ter. Ph. 5, 8, 23. Il. 
Meton. a place of abode, a divelling, 
habitation: pecorum mansio, Plin. 18, 
23, 53:  aestivae, hibernae, vernue, 
auctumnales, Pall. 1, 9, 5. 9, Msp. 
night-quarters, a halting-place, station, 
inn; hence also a@ day's-journey : deinde 
ad primam statim mansionem febrim 
nactus, Suet. Tib. to: a quo (monte) 
octo mansionibus distat regio, Plin. 12, 
I4, 32: aquationum ratione mansioni- 
bus dispositis, id. 6, 23, 26. 8, Mala 
mansio, lit. bad quarters, a kind of 
punishment in which the culprit was 
stretched out and tied fast to a board: 
Ulp. Dig. 47, 10, 15. (Hence It. ma- 
gione; Fr. matson.) 

mansionarius, a, um, adj. [mansio] 
pertaining to lodgings, lodging-: con- 
jagium, Fulg. Myth. 3, 6. 

mansito, I. v- 7. freq. [maneo] to 
stay, tarry, abide, dicell: pygargus in 
oppidis mansitat, Plin. 10, 3, 3: sub 
eodem tecto, Tac. A. 14, 42. 

mansiuncila, ac, f. dim. [mansio] 
a little duelling: Vulg. Gen. 6, 14. 

mansor, oris, m.[maneo]a sojourner, 
guest ; Sedul. 4, 294. 

manstitor, oris, m. [manus tutor] 
a protector: Pl. Truc. 4, 4, 6 dub. (al. 
amans tutorem). 

mansueé-facio, féeci, factum, 3. v. a. 
pass. maustiefio, factus, fieri [man- 
suesco facio] to make tame, to tame: 
mansuefacimus animalia, Quint. 9, 4, 
5: uri assuescere ad homines et man- 
suefieri, ne parvuli quidem except, 
possunt, Caes. B. G. 6, 27: arietes feri 
mansuefacti, Col. 7, 2, 4: grues man- 
suefactae, Plin. 10, 23, 3° TLransin: 
aes attritu domitum et consuetudine 
nitoris veluti mansuefactum, id. 34, 9, 
20. I, Fig. to make gentle, to pacify: 
plebem, Liv. 3, 14,fin.: ferum ingenium, 
Suet. Cal. 11. 9,, to civilise : a quibus 
(nos) mansuefacti et exculti, Cic. Tuse. 
I, 25 : deposita et mansuefacta barbaria, 
Just. 43, 5- 

mansiéfactus, a, um, 
suefacio }. 

mansilet 10, pass. Vv. mansuefacio, 

mansues, wis, and @tis, adj. tame, 
mild, etc.: reddam ego te ex fera fame 
mansuetem, Pl. Asin. 1, 2, 19: vidi et 
tursam mansuem, App. M. 11 p. 261 

mansitesco, stievi, suctum, 3. v. a. 
and %. incep. [manus suesco;, lit. to 
accustom to the hand; hence] |, Act. 
to tame, to male tame : silvestria anim- 
alia, Vatr. R. R. 2,1, 4. Fig.: gentes, 
Coripp. Johann. 6, 484. {], Neutr. 
(qs. mansuctum fieri) fo become or grow 


Part. [man- 


lame: buculi triduo fere mansuescunt, | 
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Col. 6, 2: ferae, Lucan. 4, 237. Fig. to 
grow tame, gentle, mild, soft : nesciaque 
humanis precibus mansuescere corda, 
Virg. G. 4, 470: humor, Lucr. 2, 473: 
fructus, id. 5, 1367: tellus, Virg. G. 2, 
239: radii, Petr. 122. 

mansuétarius, ii, m. [mansuetus | 
a tamer of wild beasts: Lampr. Ueliog. 
28. 

manguete, adv. gently, mildly, 
calmly, quietly, etc.: clementer, man- 
suete factum, Cic. Marcell. 3: ferre 
fortnnam, Auct. Her. 4, 52. Comp.: 
mansuctius versari, App. M. 9, p. 236. 

manstétus, a, um, /art. [mansu- 
esco]. ff, Adj. : tame : juvenci diebus 
paucis erunt mansueti, Varr. R. R. 1, 20, 
2: sus, Liv. 35, 49: stabula, 7. e. man- 
suietarnm pecudum, Grat. Cyn. 164. 

9. Fig. mild, soft, gentle, quiet, 

etc.: illud quaero, cur tam subito man- 
suetus in senatu fuerit, cum in edictis 
tam fuisset ferus, Cic. Phil. 3,9: amor, 
Prop. 1, 9, 12: manus, id. 3, 14, 10 : ma- 
lum, Liv. 3, 16: litora, tranquil, not 
stormy, Prop. 1, 17, 28. Comp.: man- 
aueiiores Musae, Cic. Mam. 1, 9: ira, Ov. 
Tr. 3,6, 23. Sup.: ut mansuetissimus 
viderer, Cic. de Or. 2, 49: ingenium, 
Val. Max. 2, 7, 11. (Hence It. manso.) 

mansuéto, I. v. a. [mansuetus] to 
male tame, to tame (for mansuefacio) : 
Vulg. Sapient. 16, 18. 

mansuétido, inis, f. [id.] tamencss : 
elephanti, Just. 15, 31. I]. Fig.: 
mildness, gentleness, clemency : cle- 
mentia ac mansuctudine in aliquem uti, 
Caes. B. G. 2, 14: imperii, Cic. Verr. 5, 
44: morum, id. Off. 2, 9: animorum, ib. 
4: in hostes, ‘Tac. A. 2, 72. 9. isp. 
a title of the emperors: mansuetudo tua, 
your clemency or your grace, Kutr. praef, 
ad Valent. Imp. 

mansus, a, um, Part.[mando]. — {f. 
Part, [maneo ]. 

mantéium (trisyl.) and mantéum, 
i, n—=partetov, a place where responses 
are delivered, an ovacle: Plin. 5, 29, 31- 

mantéle (mantile), is, ”., and man- 
télium (mantilium), ii, 7. [manus ] & 
towel, napkin: Varr. L. L. 6, 8, § 85: 
tonsisque ferunt mantelia villis, Virg. 
Aen, I, 702. I]. @ table-cloth: Isid. 
Orig. 19, 26; Trebell. Galb. 16. 

mantélum and mantellum, i, 7. 
acloak, mantle: Fig.: nec mendaciis 
subdolis mihi usquam mantelum est 
meis, Pl. Capt. 3, 3, 5. (Hence It. and 
Sp. manto; It. ammanto; Fr, man- 
teau.) 

mantéum, v. manteium. 

mantia, ae, f.—=pavteta, the name 
of the blackberry-bush among the Da- 
cians: App. Herb. 87. 

mantica, ae, /. {manus] @ wailet, 
cloak-bag, portmanteau: mantica cui 
(mulo) lumbos onere ulceret, Hor. 8. 1, 
6, 106: humero exuere, App. M. 1, p. 
110. |], Fig.: sed non videmus, man- 
ticae quid in tergo est, 7. e. do nol leain 
to know ourselves, Cat. 22, 21. (Hence 
It. mantaco.) 

mantichora, ae, /.= mavrixmpas 
and pavtexopas, a abulous Indian beast, 
with a human face, a lion's body, and & 
scorpion’s tail: Plin. 8, 21, 30, $75. 
Calp. Ecl. vf 58. 

mantictila, ae, f. dim. [mantica] 
a small wallet, pouch: Fest. s. 0. 

mantictilaria dicuntur ea, quae fre- 
quenter in usu habentur, et quasi manu 
tractantur. Frequens enim antiquis ad 
manus tergendas usus fuit mantelorum, 
unde haec trahitur similitudo, Fest. s. 

manticnilarius, ii, ™. [manticula] 
a cut-purse: 'Tert. Apol. 44. : 

manticiilor, 1. v. dep. [id.5 1it. to 


follow the occupation of a cut-purse; 


hence | to steal; and tran sf. to act 
slyly: utrem, App. Apol. p. 309: Fest. 
Sue ha 
mantile and mantilium, vy. ™man- 
tele. 
mantisa (mantissa), ae, f. [a Tuscan 
word } an addition, make=weight: Vest. 


S. U. I], Meton.: gain: Petr. 65 
dub. aiid 
mantiseinor, alus, I. v. dep. [war 
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rus] to prophesy, divine ; nist mantiscina- 
tus probe ero, Pl, Capt. 4, 2, 115. 
manto, I. v.. and a. freq. {maneo] 
|. Neutr. fo stay, remain, wait: in ea- 
dem mantat malitia, Caecil. in Non. 505. 
24: manta, Pl. Ps. 1, 3, 49- I, Act. 
to wait for: aliquem, id. Poen. 1, 2, 52. 
mantiiélis, e, adj. [mantelum ] cloal- 
shaped, mantle-Like : ‘Trebell, Claud, ry 
mantum, i, ” @ Spanish cloak : 
Tsid. Orig. 19, 24. ; 
manialis 2 adj. [manus] pertain- 
ing to the hand, that vs held wm or fills 
the hand: manualia saxa, that can be 
thrown with the hand, Tac. A. 4, 51: 
fasciculi, Plin. 19, 1, 3: pecten, id. 18, 
30, 72: aqua, for washing hands, Tert. 
Apol. 39. {], Subst. manuale, is, 7. 
(sc. involucrum), the case or covering of 
a book : Mart. 14, 84. (Hence Sp. man- 
gual.) ox se 
maniarius, 2, um, adj. [id.] per- 
taining to the hand, that fills the hand: 
mola, a hand-mill, Jabolen. Dig. 33,75 
26: vas, Charis. p. 95 P.: aes, won with 
the hand, i. e. at dice, Gell. 18, 13. 
I], Subst, manuarius, ii, m. a 
thief: Lab. in Gell. 16,7. 0 
mantatus, a, um, adj. [id] Sur- 
nished with hands: Mart. Cap. 4, 113. 
mAnii-ballista and balista, ae, f. 
a hand-ballista: Veg. Mil, 2,15. 
mantiballistarius, ti, m. [manu 
ballista] one who carries or uses a hand- 
ballista: Veg. Mil. 3, 14. 
manitibiae, arum, /f. plu. [manus] 
money obtained from the sale of booty 
(opp. to praeda, the booty itself, v. Favor. 
in Gell. 13, 24.) : qua ex praeda aut ma- 
nubiis haec abs te donatio constituta est ? 
Cic. Verr. 3, 80: (Tullus Hostilius) sepsit 
de manubiis comitium et curiam, id. 
Rep. 2, 17: aedem Fortis Fortunae de 
manubiis faciendam locavit, Liv. 10, 46: 
delubrum Minervae ex manubiis dicavit, 
Plin. 7, 26, 27: sacratas ab Augusto 
manubias, 1. ¢. the temple of Apollo, near 
Actium, Tae. A, 2, 53- 9, In gen. the 
booty itself, spoils taken from the enemy : 
partiri manubias, Petr. 79 fim. : ¢_ntenti 
armorum manubiis, Flor. 2, 18, 6. ; 
Transf. unlawful gain, plunder: ad 
manubias et rapinas compulsus, Suet. 
Vesp. 16: id. Cal. 41. {], In augury : 
tres manubiae, three kinds of flashes of 
lightning, thunder-bolts: Sen. Q. N. 2, 
41: and in sing.: prima, secunda, tertia 
manubia, ib. 
manitbialis, e, adj. [manubiae] per- 
taining to booty: pecunia, derived from 
the sale of booty, Suet. Aug. 30. 
manibiarius, 4, um, adj. [id.] per- 
taining to booty: transf.: amicus ma- 
nubiarius, that brings one profit, Pl. 
Truc. 4, 4, 27. 
maniubius, a, um, adj. [id.] taken 
rom the enemy: manubia machaera, 
1. Truc. 5, 35 (dub.). 
manubriatus, a, um, adj. [manu- 
brium] furnished with a, handle: seru- 
lae, Pall. x, 43: cultri, Amm. 25, 7. 
_manubriolum, i, ». dim. [id] a 
little handle or haft: Cels. 7, 6. 
manubrium, ii, . [manus] a 
handle, hilt, haft: trullaexcavata, manu- 
brio aureo, Cic. Verr. 4, 27: bidentis, 
Col, 5, 10: cultellorum, Juv. rr, 133: 
epistomiorum, Vitr.10,13. Proverb.: 
eximere alicui € manu manubrium, to 
deprive one of an opportunity, Pl. Aul. 
3, 4, 12. 
mantciolum ca i, m. dim. 
[id.] a small bundle: Petr, 63, 8. 
maniticium (manic.), yerpis, a glove, 
muff: Gloss. Philox. 
manucla and maniciila, v. ma- 
nulea, 
maniucilatus, v- manuleatus. 
manufactus, 2, um, more correctly 
written as two words, manu factus. 
ma&nuinspex, xetpooKdros, skilled 
in palmistry : Gloss. Vet. 
maniléa (also written maniiciila 
and manucla), ae, f. Pmante a long 
sleeve. reaching to the hand,=manica: 


Plaut. fragm. ap. Fulg. Contin. Virg. | Cic. Fam. 4, 5: 


mantiléarius, ii, m. [manulea] @ 
maker of sleeves or muffs : Pls Avless 5; 


T panléatus, a, um, adj. [id.] fur- 
nished with long sleeves: homo, Suet. 
Cal. 52: Pl. Ps. 2, 4, 48. 
mentléus, ii, m, [manus] the long 
sleeve of a tunic (for manica): Att. im 
Non. 194, 19: laxiores, Front. Ep. 4, 3. 
manumissio, nis, f. [manumitto] 
the freeing of a slave, manumission : 
(Respecting the various forms of manu- 
mission, v. Smith’s Ant. 730: and cf. 
Cic. Top, 2 jin.) : scire cupio, quid ha- 
beat argumenti ista manumissio, id. Coel. 
29. 
ain imissor, oris, m. [id.] one who 
gives a slave his freedom, an emancr- 
pator, manumitter: Marc. Dig. 37, 153. 
manimissus, a, um, Part. [manu- 
mitto ]. bard 
mant-mitto (also separated), misi, 
missum, 3. v. a. lit. to let go from the 
hand; hence, to set at liberty, to eman- 
cipate, manumit a slave: alienos man- 
cupatis, alienos manumittitis, Pl. Cure. 
4, 2, 11: at sunt servi de cognatorum 
sententia manumissi, Cic. Coel. 29: tes- 
tamento manumissi, Tac. A. 13, 32: Liv. 
41, 9: orabo ut manu me mittat, PL. 
Aul. 5,4: manu vero cur miserit? Cic. 
Mil. 22, 57. 
manuor, atus sum, 3. v. dep, [ma- 
nus) to steal: Laber. in Gell. 16, 7. 
manuprétidsus, a, um, adj. [manu- 
pretium] precious, valuable, costly : ves- 
timentum, Cato in Gell. 13, 23. 
mani-prétium (manipr.), i,m. (and 
separate, manus pretium) a workman’s 
or artist's pay, wages: manupretium 
dabo, Pl. Men. 3, 13, 17: in auro, prae- 
ter manus pretium, nihil intertrimenti 
fit, Liv. 34, 7: manipretium, Plin. 34, 
Byetoy 2, Fig. in gen. pay, reward: 
manupretium perditae civitatis, Cic. Pis. 
24: castrensium laborum tarda manu- 
pretia, Sen. Ep. ror. I]. Meton. 
the value of work as regards workman- 
ship: (opp. to the material): Ascon, in 
Cic. Verr. 1, 56: plerumque plus est in 
manus pretio, quam in re, Gai. Dig. 50, 
TO, 03s 
manus, ts, /. a hand: quam vero 
aptas, quamque multarum artium mi- 
nistras manus natura homini dedit! Cic. 
N. D. 2, 60: vas in manus sumere, id. 
Verr. 4, 27: Epicurum in manus sumere, 
t.é. to read his writings, id. Tusc. 2, 3: 
pyxidem in manu tenere, id. Coel. 26: de 
manibus deponere, tolay down, id. Acad. 
I, I: ponere, id. Q. Fr. 1, 1, 8: extor- 
quere, to wrest from one’s hands, id. 
Cat. 1, 6: manum ad os apponere, 7. e. 
to lay the finger on the lips in token of 
secrecy, Coel. in Cic. Fam. 8, 1: est in 
manibus oratio, ts in everybody's hands, 
is well known, Cic. Am. 25: in manibus 
nostris hostes videbantur, seemed to be 
close to us, Caes. B. G. 2, 19: attendere, 
quae in manibus sunt, to the matter in 
hand, Brut. in Cic. Fam. 11, 13: omnia, 
quae in manibus habeham, abjeci, I was 
engaged upon, Cic. Att. 13,47: manu te- 
nere, to know for certain, id. Brut. 80: 
manibus teneri, fo be certain, evident, id. 
Sest. 32: sic in manibus (inimicum 
meum) habebant, sic fovebant, made 
much of him, id. Fam. 1, 9g: in manus 
venire, to come to hand, id. Q. Fr. 2, 15: 
proelium in manibus facere, near at 
hand, Sall. J. 57: ad manum_ha- 
bere, to have at hand, have in readi- 
ness, Quint. 12, 5, 1: ad manum esse, 
at hand, in hand, near, Liv. 9, 19: 
adire manum alicui, v. adeo, no. Iv. 2: 
ad manum intueri aliquid, to inspect 
closely, Plin. 35, 10, 18: prae manu 
or manibus, at hand, in readiness, Pl. 
Bac. 4, 3, 10: quem servum ille habuit 
ad manum, Cic. de Or. 3, 60: servus a 
manu, @ scribe, secretary, Suet. Caes. "4: 
de manu dare, fo give with one’s own 
hand, Lampr. Alex. Sey. 37: de manu 
In Manum quippiam tradere, to deliver 
from hand to hand, i. e. with great care, 
manum ferulae sub- 


Il. the trigger of a catapult : Vitr. | ducere, i. e. to be too old for the rod, 


I9;-15; 
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Juv. f, 15: ¢ manu, for eminus, opp. to 


self the finishing touch 


cominus, from a distance, Enn. in Fest. 
s. v. redhostire; quam plena manu los- 
tras laudes in astra sustulit! how libe- 
rally, Cic. Att..2, 25: manibus pedibus- 
que aliquid facere (Greek mvé Kai Adé), 
with hands and jeet, i. e. with might 
and main, Ter. Andr. I, I, 134: per 
manus tradere, to deliver from hand to 
hand, to hand down from father to son: 
traditae per manus religiones, Liv. 5, 
51: per manus libertatem retinere, by 
force, Sall. J. 31: ante oculos interque 
manus sunt omnia vestras, ave evident, 
Virg. Aen. 11, 311: abripite hunc intro 
actutum inter manus, in your arms, P\. 
Most. 2,1, 38: Vocontii sub manu ut 
essent, at hand, near, Planc. in Cic. 
Fam. Io, 23: quo celerius ac sub ma- 
num annuntiari cognoscique posset, 
quid in provincia quaque gereretur, 
immediately, Suet. Aug. 49: sub manus 
succedere, according to one’s uish, Pi, 
Mil. 3, 2: manu, by hand, i. e. artifi- 
cially, opp. to natura: oppidum et na- 
tura loci et manu munitum, Caes. B. G 
3, 23: urbs manu munitissima, Cic. 
Verr. 2, 2: morbi, quos manu fecimus, 
which we produce by our own fault, Sen. 
Brev. V. 3: oratio manu facta, artificial, 
elaborate, opp. to natural, simple, id. 
Ep. 115: manu mederi, to be a surgeon, 
Cels. praef. 1: manibus aequis absces- 
sum est, without a decisive result, Vac. 
A. 1, 63: aequa manu discedere, Sall. C. 
39: qui diutius torqueri patitur quem 
protinus potest liberare, beneficio suo 
manus attert, destroys, weakens, Sev. 
Ben. 2, 5: manum injicere alicui, to lay 
the hand on one, to arrest him, Cic. 
tosc. Com. 16: manum dare, to give or 
lend a hand, to help, assist, Quint. 2, 3, 
7: fateor, manus vobis do, J yield, Pl. 
Pers. 5, 2, 72: donicum aut certe vicis- 
sent, aut victi manum dedissent, Nep. 
Ham. 1: dat Cotta manus, gives way, 
Caes. B. G. 5, 31: brevi manu, imme- 
diately, without delay, Ulp. in Pand. 23, 
3, 43, 1: longa manu, slowly, tediously, 
id. 46, 3, 79: totas artis manus, all arts 
or stratagems, App. M. 3, p.136: manum 
tollere, to raise the hand in token of 
yielding, to swbmit: cedo et tollomanum, 
Cic. fragm. in Lact. 3, 28: manus tol- 
lere, to raise the hands in token of ad- 
miration or astonishment, id. Acad. 2, 
19: manu sternere aliquem, with the 
sword, Virg. Aen. 9, 702: utraque manu, 
with both hands, i, e. willingly, readil Y, 
Mart. 1, 16, g: manus manum lavat, 
one hand washes the other, one helps the 
other, Sen. Apocol. med.: manum non 
vertere, not to turn the hand, proverb. 
for, not to take the least pains: quis 
fatentur virtutis causa ne manum qu 
dem versuros: fuisse, Cic. Fin. 5, 31. 
Il. Meton. the fist, the armed 
hand, personal valour: Caes. B. C. 3, 
86: manu fortissimus, Liv. 39, 40: manu 
fortis, Nep. Dat. 1: manu vincere, Ov, 
M. 1, 448: manu capere urbes, Sall. J. 
5: committere manum Teucris_ fo fight, 
Virg. Aen. 12, 60: conserere manum, 
Liv. 21, 39: conferre manum, id. 10, 43: 
manum ferre in proelia, Virg. Aen. 5, 
4093. 2. force, violence, fighting, close 
combat: res venit ad manus atque ad 
pugnam, Cic. Verr. 5,11: venire ad ma- 
num, Liv. 2, 30: accedere ad manum, 
Nep. Eum. 5: in manus yenire, Sall. J. 
89: pugna jam ad manus venerat, Liv. 
25 46. 3. power, might: haec non 
sunt in nostra manu, Cic. Fam. fa; 2: 
in manu tua est, tt rests with you, Coel. 
in Cic. Fam. 8, 6: juxta deos in tua 
manu positum est, ‘lac. H. 2, 76: vic- 
toria in manu nobis est, Sall. GC. 20: 
Pl. Merc. 3, 4, 43. (ii) Esp. the leqal 
power of @ husband over his wife: Cc. 
Fl. 34: in potestate quidem et mas. 
culi et feminae esse solent: in manum 
autem fteminae tantum conveniunt, Gai, 
Inst. I, 108 sq. (v. Smith’s Ant. 740, 
942). 4, manus extrema or ultima, 
the last hand, the finishing touch: ma- 
nus extrema non accessit ejus operibus, 
ee a summa conspi- 
é AUN, WHEN You have given your 
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pleted your toilet, Ov. A. A. 3, 225: car- 
men nondum recepit ultimam manum, 
the last polish, Petr. 118: bello ex- 
tremam manum imponere, to put the 
jinishing hand to, bring it to a close, 
Virg. Aen. 4, 572. 5, handwriting ; 
in gen. style of artist, workmanship : 
librarii manus, Cic. Att. 8,13: propter 
emissam ab eis manum, their signature, 
Modest. Dig. 22, 3, 15: Praxitelis ma- 
nus Scopaeque, Mart. 4, 39: artificum, 
Virg. Aen. 1, 485. 6, For pars, a 
side: est ad hanc manum sacellum, Ter. 
Ad.4,2,31. 7, In gambling, a stake: 
quas manus remisi, J have thrown up, 
Aug, in Suet. Aug. 71. 8, In fencing, 
a thrust, hit: rectae, aversae, tectaeque 
manus, Quint. 9, [, 20: prima, secunda, 
tertia, quarta, the prime, second, tierce, 
quart, id. 5, 13, 54. 9, the trunk of 
an elephant: manus etiam data ele- 
phantis, Cic. N. D. 2, 47 fin.: Curt. 8, 


14. 10, the fore-paws of bears: Plin. 
- 8, 36, 54. 11. the branches on a tree: 


(platanus) cui innumerae manus, Stat. 
a2 etas Oe 12, manus ferreae, grap- 
pling-irons: manus ferreas atque har- 
pagones paraverant, Caes. B. C. 1, 57: 
Liv. 36, 44 jin.: Lucan. 3, 635. 13. 
a band or corps of soldiers: si nova 
manus cum veteribus copiis se con- 
junxisset, Caes. B. G. 1, 37: magnam 
manum conducere, ib, 5, 27: Hasdruba- 
lem propediem affore cum manu haud- 
quaquam contemnenda, Liv. 30, 7 jin. 
Gi) In gen. any body of persons, a 
number, company, multitude, gang, etec.: 
Romam veniet cum magna manu, Cic. 
Att. 16, 1£: evocatorum, id. Fam. 15, 4: 
manus ad Quirinalia paratur, id. Q. Fr. 
2, 3 med.: Judaeorum, id. Fl. 28: con- 
juratorum, id. Cat. 1, 5: bicorpor, i. e. 
the Centaurs, id. Tusc. 2, 9: purpurato- 
rum et satellitum, Liv. 42, 51: magna 
manus clientium, Suet. Tib. 1: comitum, 
Stat. S. 5, 3, 262: juvenum, Virg. Aen. 
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manus — bonus, v. cerus manus. 
manutergium, ii, 7. [manus tergeo] 
a towel: Isid. Orig. 19, 26. 
manttigium, ii,”.{manus and rAaq, 
stem of tango] @ touching or feeling 
with the hand: Coel. Aur. Tard. 1, 4. 
manzer, éris, adj. com. [a Hebrew 
word] illegitimate, bastard : Sedul. 5,256. 
mapale, is, n. [a Punic word] an 
African hut, cottage (gen. in plur.): 
aedificia Numidarum agrestium, quae 
mapalia illi vocant, oblonga, incurvis 
lateribus tecta, quasi navium carinae 
sunt, Sall. J.18. In sing.: coit e sparso 
concita mapali agrestum manus, Val. 
Fl. 2,460. QQ, a village: ex oppidis 
et mapalibus, Sall. J. 46: Liv. 29, 31: 
raris habitata mapalia tectis, Virg. G. 
3, 340. , 
mappa, ae, f. [acc. to Quint. 1, 5, 57, 
a Punic word] a napkin, table-napkin : 
Varius mappa compescere risum vix 
poterat, Hor. S. 2, 8, 63: laticlavia, 
Petr. 32. I]. Transf. @ cloth with 
which the signal for starting was given 
to racers in the circus, @ signal-cloth: 
mappam usitatum Circo nomen, Quint. 
I, 5,57: mappa cretata, Mart. 12, 29: 
Juv. 11, 191: Suet. Ner. 22. (Hence 
Fr. nage.) 4 
mappila, ae, f. dim. [mappa] a 
small napkin: Wier, Ep. 108, 28 (al. 
matulam). : 
marathrites, ae, ™.=papabpirns 
(sc. oivos) fennel-wine: Col. 12, 35. 
marathrus, i, m. or marathrum, 
i, n.=pdpabpov, fennel, in pure Lat. 
feniculum, q. v.: Plin, 8, 27, 41. 
marcéo, 2. v. 1. to wither, droop, 
shrink, shrivel: marcebant coronae, 
Claud. Rapt. Pros. 3, 244: marcentes 
uvae, Mart. 5, 78. [I]. Fig. and me- 
ton. to be faint, drooping, feeble, lan- 
guid, lazy: annis corpus jam marcet, 
Lucr, 3, 960: marcent luxnria, vino et 
epulis per totam hiemem confecti, Liv. 
23,45: pavore, Curt. 4,13: si marcet 
animus, si corpus torpet, Cels, 2, 2: 
ponex marcentibus sunis, Sil. 15, 746: 
visus, Sen. Agam. 782: stomachmus, Suct. 
Cal, 58: pocula, i. %. 


enfeebling, Stat, 5. 


4, 6, 56: pax, Tac. G. 36. Absol.: tos- 
tis marcentem squillis recreabis, Hor, 
S. 2, 4, 58: Vitellius deses et marcens, 


Tac. H. 3, 36. 


marcesco, 3. v. n. 
to wither, 


77: 
rime marcescunt, id. 21, 1, 1: 
Vires, id. 22, 22, 38: vino, Ov. Pont. Li 
5, 45: alia genera pecorum morbo et 
languoribus marcescunt, Col, nities y, 
I]. Fig. to become weak, Jeeble, 

powerless, to languish : marcescens ce- 
lerius nominis sui flore, Jading, Plin. 
37,9, 41: equitem marcescere desidia, 
Liv. 28, 35. 

marcidat, 7xev, T™mKerat, Gloss. Vet. 

marcidilus, a, um, adj. dim. [mar- 
cidus] somewhat drooping, Jaint or 
languid: marcidulis luminibus, Mart. 
Cap. 4, 236. 

marcidus, a, um, adj. [marceo] wi- 
thered, wasted, shrunk, decayed, rotten: 
lilia marcida, Ov. M. to, 170: aures, 
Plin. 11, 34, 50: stagna, Claud. Rapt. 
Pros. I, 280: asseres vetustate marcidi 
fiunt, Vitr. 2,8.  [J, Fig. weak, feeble, 
languid, enervated: luc incede gradu 
marcidus ebrio, Sen. Med. 69: Liber, 
Stat. Th. 4, 652: somno, Plin. Pan. 63: 
somno aut libidinosis vigiliis, Tac. A. 
6, 4: senectus, Val. Max. 7, 4, 4: oculi 
libidine marcidi, languishing, volup- 
tuous, App. M. 3, p. 199, Oud. 

marcor, Oris, m. [id.] decay, rotten- 
ness: panni marcor, @ rotten clout, 
Plin. 22, 22, 46. I]. Fig. faintness, 
languor, indolence: marcor, et inex- 
pugnabilis dormiendi necessitas, Cels. 
3, 20: segetum, Sen. Q. N. 3, 27: cer- 
nitis expositas turpi marcore cohortes, 
tv. €. somno, Stat. Th. 10, 269: ducis, 
Vell. 2, 119. 

marcilentus, a, um, adj. [marcor] 
withered, feeble, faint: Fulg. Myth. 
2, 8. 

marctilus or martiilus, i, m. dim. 
[marcus ] a small hammer, a hammer : 
malleus vocatur, quia dum quid calet 
et molle est, caedit et producit: mar- 
cus, malleus major: et dictus marcus, 
quod major sit ad caedendum, et for- 
tior : marcellus mediocris: marculus 
malleus pusillus, Isid. Orig. 19, 7, 2: 
tegulas invenit Cinyra, et metalla aeris, 
item forcipem, martulum, vectem, in- 
éudem, Plin. 7. 56, 57, § 195: aerario- 
rum marculi, Mart. 12, 57, 6 

mAre, is, n. (abl. sing. mare, Varr. 
in Charis. p. 45 and 111 P.: Lucr. 1, 
162: Ov. Tr. 5, 2, 20, eéc.: gen. plur 
marum, Naey. in Prisc. p. 770 P.) the 
sea: endo mari magno, Enn. Ann. 17, 
16: mare infidum, Pl. Trin. 4, 1, 13: 
fluctuosum, id. Rud. 4, 2, 5: ventosum, 
Hor. Od. 3, 4, 45: tumultuosum, ib. 3, 
1,26: tumidum, Virg. Aen. 8, 671: pla- 
cidum, id. E. 2, 26: vastissimum, Cic. 
Pis. 24: vastum atque apertum, Caes. 
B. G. 3, 12: conclusum, ib. 9: profun- 
dum et immensum, Cic, Planc. 6: ire 
mari, Virg, Aen. 3, 144: imperator fuit 
suinmus mari et terra, Nep. Alc. 1: so, 
terra marique, Cic. Manil.19. In plur.: 
id. Tusc. 5, 24 fim.: in reliquis maribus, 
Caes, B. G. 5, 1. Poet. as a figure 
for hard-heartedness: te saevae pro- 
genucre ferae aut mare, Ov. H. 4, 39. 
In apposition with Oceanus: proximus 
mare Oceanum in Andibus hiemarat, 
Caes: B, G. 3,9: Tac; H. 4,.12% ch..eéce 
maris magna claudit nos objice pontus, 
the depths of the sea, Virg. Aen. 10, 39". 
Proverb.: (i) clames licet, et mare 
coelo confundas, homo sum, i.e. make a 
great bluster, Juy. 6, 282. (ii) terra 
marique aliquid quaerere or conquirere, 
to search Jor @ thing by sea and land, 
i. e. everywhere: ego tamen terra mari- 
que ut conquireretur, praemandavi, Va- 
tin. Cic. Fam. 5, 9: vescendi causa terra 
marique omnia exquirere, Sall. C. 13. 
(iii) maria et montes polliceri, i. e. to 
promise more than one cam perform, ib. 
23. (iv) in mare fundere aquas, i. e. 
to carry coals to Newcastle, Ov. Tr. 5, 6, 
44. 2, lusp. of some particular sea : 


F incep. [marceo ] 
pine away, decay: fagus et 
cerrus celeriter marcescunt, Plin. 16, 40, 

quae spectatissime florent, celer- 
senio 


mare nostrum, the Mediterranean, Cacs 
B.G. §, £: Sall. J.14: Lucan. 8, 293; 
superum, the Adriatic, Cic. de Or. 3, 19: 
Mel. 2, 4: inferum, the Mtruscan Ned, 
Cic, Att. 8, 3: Plin. 3, 5, 6. Il. Me- 
ton, sea-water, salt-water: Chium ma- 
Tis expers, unmixed Chian wine, Mor. 
S. 2, 8,15: vinum mari condire, Plin, 
TAs Oa 2. the colour of the sca sea- 
green: smaragdi virens mare, id. 39, 6, 
OT, 8, OF the air: id omne aéris in 
magnum fertar qare, into the expanse 
of air, the atmosphere, Lucr. 5, 277. 
[Same as Sans. vari, “water ;” ng, 
water, etc.: v. letter m.] (Hence tr, 
mer.) 

marga, ac, f. (a Gallic word) prob. 
chal: Plin. 14, 6, 4: v. calx. 

margarides, um, /. = mapyapidys, 
a round kind of date: Plin. 13, 4, 9. 

margarita, ae, f. a pearl: nego 
ullam gemmam fuisse aut margaritam, 
quin abstulerit, Cic. Verr. 4,1: ormatus 
margaritarum, id. Or. 39, 78: Plin. 9, 
35,53. [Arrian, Ind. 8, says that pap- 
yeptmms is an Indian word : it occurs in 
Sans. in the form manjari.] 

margaritarius, a, um, adj. [mar- 
garita] pertaining to pearls, pearl-: 
porticus, where pearls were sold, Auct. 
de Region, Urb. Rom. reg. 8. If. 
Subst. margaritarius, ii, m. a dealer 
in pearls, a pearl-fisher: Inscr. Orell. 
no, 1602. 2. margaritaria, ae, f. a 
Jemale dealer in pearls : ib. no. 4148. ; 

margaritatus, a, um, adj. [id.} 
adorned with pearls: sinus, Venant. 
Carm. 8, 6, 266. 

margaritifer, a, um, adj. [mar- 
garita fero] pearl-bearing, containing 
or producing pearls: concha, a kind of 
muscle, Mytilus margaritiferus, Linn. : 
Leah paper don whet pg 

margarition, Onis, m. dim. [mar- 
garitum] a little pearl; transf. of a 
beloved child: Inscr. Orell. no. 2681. 

margaritum, i, 7. (for margarita) 
a pearl: gignit et Oceanus margarita, 
ac.-Agr, 12): Vert, ad Ux. 25 5) eASun 
term of endearment: Tiberinum mar- 
garitum, of J/aecenas, Aug. in Macr. S. 
DAs 

margella, Kxopddd\vov, red coral : 
Gloss. Gr. Lat. 

margino, avi, atum, 1. v.a. [margo] 
to furnish with a border or margin: 
viae marginandae, Liv. 41, 27: tabulae 
marginatae, Plin. 35, 12, 45: saga lim- 
bis marginata puniccis, Sid. Ep. 4, 20. 

margo, inis, m. and f. an edge, 
brink, border, margin: flumen mar- 
ginibus lapideis, Varr. R. R. 3, 5, 9: 
conchae, Plin. 9, 36, 61: ulceris, id. 30, 
13, 39: calicis, id. 34, 2, 7: gemmae, 
id. 8, 37: fontis, Ov. M. 3, 162: ripae, 
ib. 5, 598: puppis, Sil. 3, 360: terra- 
rum, shore, Ov. M. 1, 13: margo, quae 
sustinet arenam, Vitr. 5, 12: libri, Juv. 
I, 5: comae, Stat.S. 2, 1, 44: oculo- 
rum, ib. 3, 2, 53: rostri, Plin. 9, 10, 12: 
templi, threshold, Stat. S. 4, 4, 54. Hl. 
Meton. a boundary, frontier: agri, 
Val. Max. 5, 6, 4: imperii, Ov. Tr. 2, 
199: Plin. 12, 20, 43. (Hence It. mar- 
gine; Vr. marge.) 

marinus, a, um, adj. [mare] per- 
taining to the sea, sea-, marine: marini 
terrenique humores, Cic. N. D. 2, 16: 
aestus, id. Div. 2, 14: fremitus, Virg. 
G. 2, 160: naves, sea-ships, Scaev. Dig. 
50, 5,3: Nympha, Cat. 64, 16: Venus, 
sea-born, Hor. Od. 3, 26, 5: ros, 70se- 
mary, ib. 3, 23,15: morsus, brackish- 
ness of sea-water, Plin. 36, 26, 65. 
Neutr. absol.: terrenum differt a ma- 
rino, Quint. 5, Lo, 61. (Hence I'r. ma- 
rin.) : ¥ 

marisca, ae, f. a large inferior 
kind of jig: pingues mariscae, poet. 
Col. 10, 415: fatua, Mart. I, 25. In 
apposition with ficus: mariscae fici, 
Varr. in Non. 550, 31. | II, Meton, 
the piles: tumidae mariscae, Juv. 2, 
13. 

raid sabe or -iis, 1, m. a kind of 
rush: de junco, quem mariscon ap- 
pellat, Plin, 21, 18, 69 (v. juncus). 

marita, ae [maritus] «& married 
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woman, wife: Hor, Epod. 8, 13: cestae 
maritae, Ov. F. 2, 139. oe 
maritalis, e, adj. [id.] pertaining 
to married people, matrimonial, nup- 
tial: vestis, Ov. A. A. 2, 258: conju- 
gium, Col. 12 praef. 1: fax, Val. Max. 
9, 1,9: supercilium, ib. 6, 3, 10: Cae 
pistrum, the marriage-halter, Juv. 6, 
43 


maritatus, a, um, Part. [marito] 
married : dos non maritata, perh. which 
is at a wife's disposal, Pi. Kpid. 2, 1, 
20 |], Subst.: maritata, ae, /.= 
marita, a wife: laudavimus saepe vir- 
gines, viduas, ac maritatas, Hieron. Kp. 
4 NO. 12. ; Sed 
maritimus (also written maritt- 
mus), a, um, adj. [mare] pertaining to 
the sea, sea-, maritime : homines niari- 
timi, seamen, mariners, Cic. Verr. 5, 29, 
69: also, absol.: e barbaris ipsis nulli 
erant antea maritimi praeter Etruscos 
et Poenos, id. Rep. 2, 4: maritimus et 
navalis hostis, ib. 2, 3: loci maritimi, 
an remoti a mari, id. Part. 10: urbes, 
id. Rep. 2, 3: civitates, Caes. B.G. 2, 34: 
portus, Plin. 6, 29, 31: ora, Caes, B. G. 
3,8: res, maritime affairs, ib. 4, 23: 
naves, Liv. 21, 63: officium, Cues. B. C. 
3, 5: imperium, the chief command at 
sea, Cic. Verr. 5, 32: sal, sea-salt, Varr. 
R. R. 1, 7, 8: silvae, on the sea-coast, 
Cic. Rep. 2, 18: nuptiae, i.e. those of 
Peleus with Thetis (opp. to terrenae 
nuptiae, i.e, with Musa), id. N. D. 3, 18, 
45: usurae, Paul. Dig. 22, 3, 6. Hh. 
Subst.: maritima, orum, ”. plu. ma- 
ritime parts or places, the sea-coast: in 
maritimis sum, Cic. Fam. 2, 16: mariti- 
ma Africae, Plin. 6, 34, 39: Tarraconis, 
Flor. 4, 12. Hl. Fig. changeable, in- 
constant, like the sea: mores, Pl. Cist. 
2, I, 11.° (Hence from fem. It. marem- 
mc.) 
marito, avi, atum, f. v. a. [maritus] 
to marry, give in marriage : maritan- 
dum principem suaderent, Tae A. 12, 
6: Vitellii filiam, Suet. Vesp. 14: lex 
(Augusti) de maritandis ordinibus, id. 
Aug. 34: matrimonia, to conclude. make, 
App. Dogm. Plat. p. 26. I]. ‘vansf. 
Of animals: Reflect.: to couple: tunc 
dicuntur catulire, id est ostendere se 
velle maritari, Varr. R. R. 2, 10, 11. 
Pass. to be impregnated: quae (femi- 
nae) ternae singulis (maribus) mari- 
tantur, Col. 8, 2,12: Plin. 16, 25, 39. 
2, Of plants: to wed, i. e. to fasten 
to another tree: adulta vitium propagine 
altas maritat populos, Hor. Epod. 2, 10: 
ulmi vitibus maritantur, Col. 11, 2, 79: 
maritandae arbores, id. 4, 1, 6. 8, to 
fertilize: (Zephyrus) glebas fecundo 
rore maritat, Cland. Rapt. Pros. 2, 89: 
Plin. 16, 25, 39. 
_ maritus, a, um, adj. [mas] pertain- 
ing to marriage, matrimonial, conjugal, 
nuptial: facibus cessit maritis, to the 
nuptial torches, to wedlock, Prop. 4, 11, 
34: foedus, the conjugal tie, Ov. Pont. 
3,1, 73: tori, id. H. 2,41: sacra, Prop. 
3; 20, : Venus, wedded love, Ov. H. 
16, 283: fides, conjugal fidelity, Prop. 
4, 3, 11: lex, respecting marriage, a 
marriage-law (de maritandis ordinibus, 
Suet. Aug. 34), Hor. Carm. Sec. 20. 
Rarely in prose: vagabatur per maritas 
domos dies noctesque, i. e. the houses of 
married people, Liv. 24, 31. ) 
Transf. of plants: wedded, i.e. tied 
up: arbores, Cato R. R. 32,2: ulmus, 
Cat. 62, 54: Quint. 8, 3, 8: olivetum, 
Cole35 ir, 3. 3. impregnating, ferti- 
lizing: fluctus (Nili), Avien. Perieg. 
339: imbres, Pervigil. Ven. 4, rr. Il. 
Subst.: maritus, 1, m. a marricd man, 
Jiusband : ut maritus sis quam optimae 
(mulieris), Cic. Inv. 1, 31, 52: sororis, 
~ jd, Rabir. perd. 3, 8: patrius, Virg. Aen. 
3, 297: unico gaudens mulier marito, 
Hor. Od. 3, 14, 5: novus, a newly-mar- 
ried man, Pl. Casin. 5, 1, 6. >. 
Transf, a lover, suitor, bridegroom 
(poet.); aegram nulli quondam flexere 
mariti, Virg. Aen. 4, 35: ut juveni pri- 
mum virgo deducta marito, Tib. 3, 4, 
31, 8, In plur.: mariti, orum, m, 
ger por man and wife: Papin. 


Dig. 24, 1, 52 fin.: novi mariti, a young 
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couple: App. M. 8, p. 201. 4, Of 
animals: olens maritus, i. e. a he-goat, 
Hor. Od. I, 17,7: quem pecori dixere 
maritum, Virg. G. 3, 125: gregum, Col. 
1 OA eae : 

marmaritis, idis, f.=pappapiris, 
a plant that grows in marble quarries, 
the same as aglaophotis, the pocony, 
Poconia officinalis, Linn,.; Plin, 24, 17, 
Ly. 

en oris, m. (also marmur, 
plur. marmura, acc, to Ant. Gripho in 
Quint. 1, 6, 23: acc, m. marniorem ; 
Plin. Valer. 3, 14) = pdppapos, marble : 
Plin. 36, 7,11: in omni marmore, Cic, 
Div. 2, 21, 48: Parium marmor, Quint. | 
2, 19, 3: tu secanda marmora locas, 
Hor. Od. 2, 18,17: templum de mar- 
more ponam, Virg. G. 3, 13: vivos du- 
cent de marmore vultus, id. Aen. 6, 
849. I]. Meton. pulverized marvle, 
marble-dust: Cato R. R. 2, 3: Plin. 14, 
19, 24. 2, a piece of wrought marble, 
marble statue, etc. : Praxiteles marmore 
nobilitatus est Gnidiaque Venere, id. 
4, 38, 39: hoc tamen in tumuli marmore 
carmen erit, Ov. H. 7, 194: and in plu. 
marmora, public monuments: incisa 
notis marmora publicis, Hor. Od. 4, 8, 


13; 3, a milestone of marble: rus 
marmore tertio notatum, i. e. three 
miles from town, Mart. 4, 31. 4, | 


Poet. the white foaming surface of the 
sea: lento luctantur marmore tonsae, 
Virg. Aen. 4, 28: Libycum, ib. 718: 
spumant vada marmore verso, ib. Io, | 
208: marmora pelagi, Cat. 63, 88: in- 
fidum, Sil. 14, 464: medium, the frozen 
surface, of the sea, Val. Fl. 6, 568. , 
(Hence Fr. marbre.) 

marmérarius, a, um, adj. [mar- | 
mor] pertaining to marble, marble-: | 
faber, Sen. Ep. go. Subst.: marmo- 
rarius, i, m. a worker in marble, marble- 
mason: Vitr. 7, 6: Sen. Ep. 88. 

Mmarmoratio, onis, /. [marmoro] 
an overlaying or incrusting with mar- 
ble: pavimenti, App. Flor. p. 359. 

marmoratus, a, um, Part. Lmar- | 
moro]. fl, Subst. marmoratum, i, | 
n. a covering for walls or floors made 
of pounded marble and lime: Varr. 
Riek, 5; 92 clin. 20) 23.055. 

marmoréus, a, um, adj. [marmor] 
made or consisting of marble, marble-: 
signum acneum, marmoreum, eburne- 
um, Cic. Verr. 4, r: columnae, id. Dom. 
24: solum, @ floor, id. Parad. 6, 3: facere 
or ponere aliquem marmoreum, to make 
a marble statue of, Virg. E. 4, 35: Hor. 
Od. 4, I, 20. I], Transf, pertaining 
to marble, marble-: ars, Vitr. 4,1. 2, 
resembling marble, marble-like, marble- 
(mostly poet.): cervix, Virg. G. 4, 523: 
pollex, Ov. M. 13, 746: pedes, id. Am. 
2, 11,15: manus, Mart. 8, 56: candor, 
Lucr. 2, 763: Paros, so called on acc. of 
the white marble found there, Ov. M. 
4, 465: gelu, id. F. 4, 918: aequor, 
Virg. Aen. 6, 729. 

marmoro, avi, atum, 1. v. a. [id] 
to overlay with marble: palatio exor- 
nato hoc genere marmorandi, Lampr. 
Alex. Sever. 25: porticus marmorata, 
Petr. 77, 4: ingenti plaga marmorata 
dorso, i. e. paved with stones, Stat. S. 4, 
3, 96. Il. to cover with a plaster or | 
pargeting of marble: tectorium marmo- 
ratum, Varr. R. R. 1, 54, 1. 
_.marmorosus, a, um, adj. [marmor] 
like marble, hard as marble sil mar= 
morosum, Plin, 33, 12, 56. 

maron, V. marum. 

maronion, i, . a plant, called also 
centaurea major, the greater centaury 
(Vv. Centaurium) : App. Herb. 34. 
. Marra, ae, f. a sort of hoe, a weed- 
ing-hook : tu penitus latis eradere vis- 
cera marris ne dubita, poet. Col. TO, 92 
Plin. 14, 21, 35: Juv. 15, 166, a | 
hook : (Silurus) in Danubi aris ex | 

ee : d O marris ex- 
trahitur, Plin. 9, 14, 19. 

marribium, ii, n. the plant hore- | 


' referred to by Pliny. 


' the issue of a uar or a battle, the for- 


hound = murubium quod Graeci pra- 
sion vocant, alii linostrophon, nonuulli 
philopaeda, aut philochares, Plin 20 

*j Ts ; np 
22, 89: id. 14,16, 19. ‘Two kinds are 


MARTYR 


1, nigrum = 
Ballota nigra, Lirn. 9, candidum, 
Marrubium vulgare, Linn., the true 
horchound. 
mars, tis, m. [Mars, anc. Mavors, 
the god of war; hence, Meton.] war, 
battle, a conflict, engagement, contest, 
etc.; also, the art of war: Martem ac- 
cendere cantu, to incite to battle, Virg. 
Aen. 6, 165: apertus, fighting in the 
open field, Ov. M. 13, 27: equitem suo 
alienoque marte pugnare, i.e. to fight 
both in their oun fashion (on horse- 
back) and in one which was strange to 
them (on foot), Liv. 3, 62: terribili 
marte ululare, with eagerness for battle, 
Plin. 26, 4,9. Poet. mars forensis, a 
legal contest, Ov. Pont. 4, 6, 29: fora 
marte suo litigicsa vacent, id. F. 4, 188. 
Proverb.: suo (nostro, vestro) mirte, 
by one’s own exertions, without the as- 
sistance of others: rex ipse suo marte 
res suas recuperavit, Cic. Phil. 2, 37: 
quum vos vestro marte his rebus omni- 
bus abundetis, id. Verr. 3, 4: civili 
mavorte, civil uar, Aus. Idyll. 4, 65. 
2, military resources or circum- 
stances: parati prope aequo marte ad 
dimicandum, Caes. B. G. 7, 19. 8 


tune of war: omnis belli mars commu- 
nis, Cic. Fam. 6, 4: pari marte, Hirt. 
B. G. 8, 19: aequato marte, Liv. 1, 25: 
vario marte pugnatum est, Quint. 8, 6, 
24: incerto marte, Tac. H. 4, 35: an- 
ceps, Liv. 21, 1: dubius, Vell. 2, 55. 

4, the planet Mars: Jovis stellae 
proximum inferiorem orbem tenet m- 
poes, quae stella Martis appeilatur, 
Cic. N. D. 2, 20: Plin. 2, 8, 6. (Hence 


| from Martis dies, It. martedi; Fr. 


mardi.) 

marstpium, ii, 2.=mapovmor, a 
pouch, purse: curam marsupii babere, 
Varr. in Non. 142, 1: numi avrei in 


| marsupio, Pl. Rud. 5, 2, 26. 


martes, is, jf. a marten: capta 
marte, Mart. 10, 37, 18 dub (al. mele). 
martialis, e, adj. pertaining to 
Mars: flamen, Varr. L. L. 5, 15, 25, 
§ 84: lupus, sacred to Mars, Hor. Od. 1, 
17,9: ludi, in honour of Mars, Suet. 
Claud, 1: campus, on Mons Coelius, 
where the games in honour of Mass were 
held when the Campus Martius was 
overflowed, Ov. F. 3, 519. Subst.: 
Martiales, the priests of Mars: Mar- 
tiales quidam Larini appellabantur, mi- 
nistri publici Martis, Cic. Clu. 15. The 
term Martiales was applied also to the 
soldiers of the legio Martia, id. Phil. 4, 
25: 
marticd. 
worshipper 
3, 21. 7 
marticultor, Oris, m. [Mars cultor] 
a worshipper of Mars: Inscr. Orell. no. 


ae, m. [Mars colo] a 
“Mars: Getes, Ov. Tr. 5, 


| 2397. 


martigéna, ae, com. [Mars, and 
GEN, root of gigno] begotten by Mars 
(poet.): Martigena Quirinus, Ov. F. 1, 
199: vulgus, i. e. martial, Sil. 16, 533. 

martiobarbilus, i, m. Bee a 
soldier provided with leaden balls : Veg. 
Mil. 1, 17 dub. 

martius, a, um, adj. [Mars] per- 
taining to Mars: lupus, sacred to Mars, 
Virg. Aen. 9, 566: legio, Cic. Phil. 3, 3: 
miles, Ov. M. 14, 798: proles, 7. e. Ro- 


| mulus and Remus, id. F. 3, 59: anguis, 


sacred to Mars, id. 3, 32: judicium, i. e. 
of the Areopagus at Athens, App. M. 10, 
p- 241%: arena, @ place in the arcus 
where the gladiators fought, Ov. Tr. 2 
282: gramen, i. e. the Campus Martius, 
Hor. Od. 3, 4, 26: mensis, the month of 
March, formerly the first month of the 
year, Plin. 15, 3, 4: Martiis Calendis, 
tor. Od. ° 3:8, “Iw 2. Meton. war- 
like, martial : martia Penthesilea, Virg, 
Aen. 11, 661: martia saeculi voluptas 
Mart. 5, 24: martius aeris rauci canor. 
Virg. G. 4, 71: vulnera, id. Aen. , 182. 
martilus, v. marculus. 5 
martyr, yris, c.—= pdprup, a wit- 


| Ress; esp, one who by his death dears 


witness to the truth of the Christian 


religion, @ martyr: Prud. Cath. 12, 125 


MARTYRIUM 


Fem. : Perpetua, fortissima martyr, Tert. 
Anim. 55. » 

martyrium, li, N.—=paptipiov, a 
testimony, sealed with one’s blood, to the 
truth of the Christian religion, martyr- 
dom: Tert. Spect. 29. I]. Meton. 
the place where a martyr is buried, a 
martyrs grave: martyria negat esse fa- 
cienda, id. adv. Haer. 46. 9 a church 
dedicated to a saint: martyrium fabri- 
care, Hier. Vita Hilar. 31. 

marum and mayron, i, 7.=pdpor, 
a plant, perh. Teucrium Marum, Linn., 
cat-thyme: Plin. 12, 24, 53. 

mas, maris, m. a male (opp. to 
femina), of gods, human beings, animals, 
and plants: congressio maris et femi- 
nae, Cic. Rep. 1, 24: et mares deos et 
feminas esse dicitis, id. N. D. 1, 34, 95: 
bestiarum aliae mares, aliae feminae 
sunt, ib. 2, 51, 128: marium expers, 
Suet. Cland. 33: stuprum in maribus, 
Quint. 11, 1, 84: vos tollite laudibus, 
mares, Delon Apollinis, Hor, Od. 1, 21, 
to. Of plants: in tilia mas et femina 
differunt omni modo, Plin. 16, 14, 25. 

[]. Adj. male: mares homines, Pl. 

Poen. 5, 5, 32: emissio maris anguis 
(opp. emissio feminae anguis), Cic. Div. 
2, 29, 62: mas vitellus, a male yolk, 
z.e. which would produce a male chick, 
Hor. S. 2, 4, 14: mare et femineum se- 
cus, App. de Mundo, p. 66, Of plants: 
ure mares oleas, Ov. F. 4, 741. oe 
Meton. masculine, manly (poet.) : ma- 
ribus Curiis, Hor. Ep. 1, 1, 64: animi, 
id. A. P. 402: male mas, wnmanly, effe- 
minate, Cat. 16,13: marem strepitum 
fidis intendisse Latinae, a vigorous, 
noble strain, Pers. 6, 4. 
_ Mascarpio, onis, m. [mas carpo] 
=masturbator: Petr. 134, 5. _ 

masculatus, a, um, adj. [mas] 
male: Mercurialis masculata, App. 
Herb. 82. 

masculesco, 3. v. ”. incep. [mas- 
culus] to become male: densiore satu 
Gani) masculescere, Plin. 18, 13, 34. 

mascilétum, i, ». [id] a place 
where male plants, esp. vines, are 
planted: Plin. 17, 22, 35, § 182. 

masculine, adv. in the masculine 
gender: Arn. 1, 35: Gramm. 

masciliniter, adv. in the mascu- 
line gender: Vet. Interpr. Iven. 1, 1. 

masculinus, a, um, adj. [masculus] 
male, masculine; of human beings, ani- 
mals, and plants: membra, the male 
organs of generation, Phaedr. 4, 14, 15: 
facies, App. M. 7, p. 190: genus mas- 
culinum femininumve, Plin. 10, 62, 87: 
rapa rotunda masculini sexus, id. 19, 5, 
25. |. Meton. in gramm. of gender, 
masculine: ut si quaeratur, funis mas- 
culinnm sit an femininum, Quint. 1, 
Ons; 

mascild-fémina, ae, f. a man- 
woman, hermaphrodite: Vet. Interpr. 
Trenat, i. & oo 

masciilus, 4, um, adj. dim. [mas] 
male, masculine. Subst. a male: 
bona femina, et malus masculus, PI. 
Cist. 4, 2, 39: incertus infans natus 
masculus an femina esset, Liv. 31, 12: 
genus, Phaedr. 4, 14, 15: tura, Virg. E. 
8, 65: Plin. 12, 14, 32: nomina dare re- 
bus, Mart. 11, 44: libido, 7. e. tribadum, 
Hor. Epod. 5, 41. . 
things: cardo, which is inserted into 
another ; opp. to cardo femina, into 
which another is inserted, Vitr. 9, 9 
med.: of gems: Plin. 37, 7, 25. 2, 
worthy of or befitting a man, manly, 
vigorous, bold : proles, Hor. Od. 3, 6, 
37: Sappho, id, Hp. 1, 19,28: animus, 
App. M. 6, p. 184: ingenium, ib. 7, 
p. 190: indicium masculi et incorrupti 
viri, Quint. 5,12, 20. (Hence It. mas- 
chio; Fr. male.) 

maspé , i, N.=pdorerov, the 
leaf of t serpitium, q. v.: Plin. 19, 
Fi3F+* ® 

massa, 2¢, f.=pddga, that which 
adheres together Vike dough, a lump, 
mass: massa picis, Virg. G. 1, 275: 
salis, Plin. 31,7, 31: lactis coacti, cheese, 
Ov. M. 8, 666: lactis alligati, Mart. 8, 
64. Of metals: versantque tenaci for- 


jl. Meton. of 


MATELLIO 


MATERIA 


— ey 


cipe massain, Virg. Aen. 8, 453: aeris, | vessel: Varr.in Non. 547, 7: Corinthius, 


Plin. 34, 9, 20: contactu gleba potenti 
massa fit, a mass of gold, nugget, Ov. 
M. 11,112. Of marble: a block ; mar- 
mor, non in columnis crustisve, sed in 
massa, Plin. 36, 6, 8. Of chaos: Ov. 
M. £, 70. Of an indeterminate quantity 
of land: Inscr. Orell. no. 4360. 
. mass&lis, e, adj. [massa] pertain- 
ing to a mass, that constitutes a mass: 
massalis moles, chaos, Tert. adv. Her 
mog. 30: summa, the All-embracer, i. e. 
Christ, id. adv. Mare. 4, 18. 

massaliter, adv. in a mass, all to- 
gether: Tert. adv. Val. 16, 

massaris, is, f. the flower of the 
labrusca, prob. the bryony, Tamus com- 
munis, Linn.: Plin. 12, 28, 61. 

masso, I. v.d.=pdoow, to chew: 
Theod, Prisc. 1, 8. 

masstila, ae, f. dim. [massa] a 
litile lump or mass: Col. 12, 38, 2. 

masticatio, onis, f. [mastico] a 
chewing, mastication: cibum mastica- 
tione exercere, Coel. Aur. Tard. 4, 3. 

mastichatus (masticatus), a, um, 
adj. Soteritheee Surnished or seasoned 
with mastich: Lampr. Heliog. to. 

mastiché (mastice), és, f. (gen. mas- 
tichis, Seren. Samm. 4473 abl. mastiché, 
ib. 423) = pacriyyn, mastich, a gum or 
similar exudation from various trees. 

1, Mastiche acanthice, apparently 

from the thistle, Acarna gummifera, 
Willd. v. helxine: Plin. 12, 14, 36: id. 


21, 16, 56. 8, Chia, true gum mas- 
tich, from the Pistachia Leutiscus, 
Linn. : id. 24,17, 74. 8, Quae a spina 


fit in India atque in Arabia: perh. a 
gum from a species of Acacia; id. 12, 
1, 36: id. 14, 20, 25. 

mastichinus (masticinus), a, um, 
adj. = pacrixivos, pertaining to mas- 
tich, mastich-: oleum, Pall. Mart. 9, 3. 

mastichum (masticum), i, ”. for 
mastiche: Pall. Oct. 14, 3. 

mastico (mastuco), 1. v.a. to chew: 
App. Herb. 79: portulaca mastucata, 
Theod. Prisc. de Diaeta 10. (Hence 
Fr. mdacner.) 

mastigia, a¢, m.=paorrylas, one 
that is always being flogged; a scown- 
drel, rascal, rogue: Pl. Cure. 4, 4, 11: 
non manum abstines, mastigia? Ter. 
Ad. 5; 2, 6. I]. Meton. 7. a whip, 
scourge : Sulp. Sever. dial. 2, 3. 

mastigo, I. v. @.=paotrydw, to 
whip, scourge: Cyprian. Serm. de rat. 
circumcis. p. 489. ; 

mastigophorus, i, m.= paorryo- 
ddopos, & whip-bearer, i. e. a beadle, 
policeman: Prud. adv. Sym. 2, 516. 

mastix, ichis, v. mastiche. 

mastos, i, m.—= pagros, an unknoun 
plant, good for affections of the skin: 
Plin. 26, 15, 52. 

mastriica (mastriiga), ae, f. [a Sar- 
din. word] @ sheepskin, a skin: mas- 
trucam, quod Sardum est, illudens Ci- 
cero ex industria dixit, Quint. 1, 5,8: 
mastruca vestis Sardonica ex pelliculis 
ferarum, Isid. Orig. 19, 23, 5. As a 
term of abuse: @ sheepskin, a ninny: 
Pie Poen. 5; 354° : 

mastricatus, a, um, adj. [mastru- 
ca] clothed in @ sheepskin: latrunculi, 
Cic. Prov. Cons. 4, 15. 


masturbator, Oris, m. [masturbor] | 


an Onanist : Mart. 14, 203. 

masturbor, 1. v. dep. [perh. from 
manus stupro] to practise Onanism: 
Mart. 11, 104; 13: id. 9, 42,4. Act.: 
masturbat, déper Séperar, Vet. Gloss, 

masucium edacem, a mandendo sci- 
licet, Fest. s. v. 

matara, ae, f. v. materis. 

mataris, Vv. materis. 

mataxa, Vv. metaxa, 

matella, ae, f. dim. [matula] a 
pot, a vessel for liquids: Cato R. R. ro. 
Proverb.: mus in matella, of a per- 
son who has got into a difficulty, Petr. 
58, 9. |, Esp. @ chamber-pot : Mart. 
12, 32. Hence, proverb.: matellam 
praebere alicui, i, e. to perform the most 
menial offices, id. to, 11. Transf. of 
a prostitute; Petr. 45, 8. 


Cic. Parad. 5, 2, 38. 

matédla, ae, /. perh. a kind of mal- 
let or beetle : si (talea) parum descendet, 
malleola aut mateola adigito, Cato R. i. 
45, 2: Plin. 1, 18, 29. 

mater, tris, /. a mother: si quidem 
istius regis matrem habemus, ignora- 
mus patrem, Cic. Rep. 2,18: de pietate 
in matrem, id. Am. 3,11: Hecate, quae 
matre Asteria est, who has Asteria for 
her mother, id. N. D. 3, 18: matrem 
esse de aliquo, to be a mother, i. e. to be 
pregnant by any one, Ov. H. 9, 48: fa- 
cere aliquam matrem, id. M. 9, 491: 
mater familias or familiae, the mistress 
of a house, matron (v. familia, 1. 2). 
Of animals: porci cum matribus, Vart. 
R. R. 2, 4: excretos prohibent a matri- 
bus hoedos, Virg. G. 3, 398: ova assunt 
Ipsis cum matribus, 7. @. cum gallinis, 
Juv. 11, 40. I]. Meton. @ nurse: 
Pl. Men. prol. 19: lambere matrem, 
Virg. Aen. 8, 632. Applied to priest- 
esses and old women: jubemus te sal- 
vere, mater. Sa. Salvete puellae, Pl. 
Rud. 1, 5, 5. To goddesses: Vesta 
mater, Sen. Excerpt. contr. 4, 2: Virg. 
G. I, 498: Flora mater, Lucr. 5, 738: 
mater magna, or absol. mater, t. ec. Cy- 
bele, the mother of all the gods: matris 
magnae sacerdos, Cic. Sest. 26: matris 
quate cymbala circum, Virg. G. 4, 64. 
Of the earth, as the mother of all: ex- 
ercitum Diis Manibus matrique Terrae 
deberi, Liv. 8, 6: florum, Flora, Ov. F. 
5,183: amorum, Venus, id. H. 16, 201 : 
cupidinum, Venus, Hor. Od. 1, 19, 1. 
Of the trunks of trees, etc.: plantas 
tenero absciudens de corpore matrum, 
Viarg'G23)23)-* Plin-ei 3s ener. 24. 
the mother, i. e. maternal love: si- 
mul matrem labare sensit, Ov. M. 6, 
629: mater redit, Sen. Med. 928. 3. 
motherhood, maternity: id. Her. Oet. 
389. 4, a producing cause, origin, 
Source, etc.: mater omnium pborarum 
artium sapientia est, Cic. Leg. 1, 22: 
justitiae imbecillitas mater est, id. Rep. 
3, I4: mater avaritiae (luxuries), id. de 
Or. 2, 40: utilitas justi prope mater et 
aequi, Hor. 8. 1, 3, 98. Comically : bir- 
neam ego, ut matre fuerat natum, vini 
eduxi mari, t.e. as it came from the 
grape, without the addition of water, Pl. 
Am. J, 1, 274. [The same in all the 
cognate languages: Sans. mdtri; Gr. 
BATp; Germ. mutter; Eng. mother.) 

materctila, ae, f. dim. [mater] a 
ittle mother, a poor mother : Cic. Fl. 36 
jin. : Hor. Ep. 1, 7, 7. 

matertamilias and mater fami- 
lias, v. familia, 1. 2. 

matéria, ae, and matéries, éi, / 
[prob. from mater, the mother-stuff ], 
the materials, stuff, matter, of whic 
any thing is composed: materia rerum, 
ex qua et in qua sunt omnia, Cic. N. D. 
3, 39: materiam superabat opus, Ov. M. 
2, 4: materiae apparatio, Vitr. 2, 8: 
rudis, %. e. chaos, Lucan. 2, 8. 9. the 
wood of a tree, timber for buildimg (opp. 
to ligna, jire-wood): omni materia et 
culta et silvestri partim ad calefacien- 
dum corpus utimur, partim ad aedifi- 
candum, Cic. N. D. 2, 69: arbor inter 
librum et materiam, Col. 5, 11: crispa, 
Plin. 16, 28, 51: materiae longitudo, 
Col. 4, 24: vitis in materiam frondem- 
que effunditur, id. 4, 21: caesa, Caes. B. 
G. 3, 29: cornus non potest videri ma- 
teries propter exilitatem, sed lignum, 
Plin. 16, 40, 76, 3: materiae, lignorum 
aggestus, Tac. A. 1, 35. 8, Of food: 
imbecillissimam materiam esse omnem 
caulem oleris, Cels. 2,18. 4, the pus 
or matter of a sore: id. 3,27. I, Me- 
ton, @ stock, race, breed: quod ex ve- 
tere materia nascitur, plerumque con- 
generatum parentis senium refert, Col. 
7, 3: generosa (equorum), id. 6. 27, 
Ill, Fig. matter, subject matter, sub- 
ject, topic, ground, theme: materiam 
artis eam dicimus in qua omnis ars et 
facultas, quae conficitur ex arte, versa- 
tur, Cic. Inv, 1, 5: sapientiae, id. Off. 1, 
5: materia ad jocandum, id. de Or, 2, 


matellio, Onis, m. dim. [id.] a pot, | 59: sermonum, id. Q. Fr. 1, 2, i és mater 


MATERIALIS 


MATRIX 


= MATURE 


fes crescit mihi, wy matter (for writing 
about) increases, id. Att. 2, 12: rei, id. 
Q. Fr. 2, 1: materia aequa viribus, a 
subject suited to your powers, Mor. An Le 
38: infames, Gell. 17, 12. 2, a cause, 
occasion, source, etc.:; materies ingentis 
decoris, Liv. 1, 39: omnium malorum, 
Sall. CG. 10: materiam invidiae dare, Cic. 
Phil. 11,9: materiam bonitati dare, id. 
de Or. 2, 84: scelerum, Just. 3, 2: lau- 
dis, Lucan. 8, 16: benefaciendi, Plin. 
Pan. 38: ne quid materiae praeberet 
Neroni, occasion of jealousy, Suet. Galb. 
9. With inf.: materia dicere, for di- 
cendi, Cic. Phil. 2, 17. 3, natural 
abilities, talent, genius, disposition : fac, 
fuisse in isto C. Laelii, M. Catonis ma- 
teriem atque indolem, id, Verr. 3, 68: 
in animis humanis, id. Inv. 1, 2: ad cu- 
piditatem, Liv. 1, 46: non sum materia 
digna perire tua, thy unfeeling dispost- 
tion, Ov. H. 4, 86. ; ; 
matérialis, e, adj. materia per- 
taining to matter, material: influxio, 
Macr. Somn. Scip. I, 12, 
matérialiter, adv. according to the 
occasion: in pectore viri iracundia ma- 
terialiter regnans, Sid, Ep, 8, 11. ‘ 
matériarius, a, um, adj. [materia] 
pertaining to stuff, wood, timber: fa- 
brica, carpentry, Plin. 9, 56, 57: faber, a 
carpenter, Inscr. Grut. 642, 6: negoci- 
ator, a@ timber-merchant, Inscr. Orell. 
no. 4248. Q%, material: haeretici ma- 
teriarii, those who believed in the eternity 
of matter, Tert. adv. Hermog. 25. {if 
Subst.: materiarius, ii, m. a timber- 
merchant: Pl. Mil. 3, 3, 45. 
matériatio, onis, f. [materio] wood- 
work, as beams, rafters, etc.: Vitr. 4, 2. 
matériatira, ae, f. [id] a working 
im wood: materiatura fabrilis, carpen- 
ter’s work, Vitr. 4, 2. 
matéries, ci, v. materia. 
matérinus, a, um, adj. [materia] 
hard, solid: terra, Cato R. R. 34, 2. 
matério, atum, fr. v. a. [id.] to build 
of wood (rare): Vitr. 5,12: aedes male 
materiatae, of bad wood-work, Cic. Off. 
3, 13, 54. 
materidla, ae, f. dim. [id.7 4 small 
matter: Tert. Baptism. 17. 
matérior, 1. v. dep. [id.] to fell or 
procure timber: erat eo tempore et ma- 
teriari et frumentari necesse, Caes. B. G. 
1, 73. 
MAtEriOsus, ToAVIAOs, abounding in 
timber : Gloss. Philox. 
matéris or mataris (madaris), is, 
and matara, ae, f. [a Celtic word] a 
Celtic javelin, pike: nonnulli inter car- 
ros rotasque mataras ac tragulas sub- 
jiciebant nostrosque vulnerabant, Caes. 
B. G. 1, 26: humero materi trajecto, 
Liv. 7, 24. 
maternus, a, um, adj. [mater] per- 
taining to a mother, motherly, maternal : 
paternus maternusque sanguis, Cic. 
Rosc. Am. 24, 66: animus, Ter. Heaut. 
4, 1, 24: nomen, Cic. Clu. 5: tempora, 
time of pregnancy, Ov. M. 3, 312: Cae- 
Sar cingens materna tempora myrto, 7. e. 
of Venus, the mother of Aeneas, and 
hence of the Caesars, Virg. G. 1, 28: 
arma (Aeneae), te. which his mother 
Venus had obtained for him Srom Vul- 
cam, id. Aen. 12, 107: Delum maternam 
invisit Apollo, 7.e. where his mother La- 
tona had borne him, ib. 4, 144: aequora, 
zt. e. from which Venus was born, Ov. F. 
4, 134: Numa, related (i.e. to Cotta) 
by the mother’s side, id. Pont. 3, 2, 106: 
nobilitas, by the mother’s side, Virg. Aen. 
11, 340: Idus, te. of May (Mercury's 
birth-day), Mart. 7, 74. Of animals: 
ut agnus condiscat maternum trahere 
alimentum, Col. 7, 3: perdix materna 
vacans cura, Plin. 10, 33, 51. 
matertéra, ae, f. [id] a@ mother’s 
sister, an aunt by the mother’s side: 
amita est patris soror: matertera est 
matris soror, Paul. Dig. 38, 10, 10, 4: 
Cic. Div. 1, 46: Ov. M. 2, 746: magna, 
t. €. aviae soror, Paul. Dig. 38, 10, I, 15: 
major, t. e@. soror proaviae, ib, § 16: 
maxima, t. @ abaviae soror, ib. § 17. 


maéthématicus, a, um, adj.=pa- 
Snuatuxos, pertaining to mathematics, 
1 
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mathematical: mathematica nota, Vitr. 
1,1; artes, Plin. 30, 1, 1: disciplinae, 
i. €. geometry, arithmetic, astronomy, 
music, geography, optics,Gell.1,9.  [h. 
Subst.: mathematica, ae, f. the mathe- 
matics: Sen, Ep, 88. (ii) astrology: 
addictus mathematicae, persuasionisque 
plenus, cuncta fato agi, Suet. Tib. 69. 
2, mathematicus, i, m. a mathema- 

tician: Cic. de Or. 1,°3: Sen. Ep. 88. 
(ii) an astrologer: mathematici, ge- 
nus hominum potentibus infidum, spe- 
rantibus fallax, quod in civitate nostra 
et vetabitur semper et retinebitur, Tac. 
H. 1, 22: Juv. 14, 248: Suet. Ner. 4o. 

mathésis, is (mathésis, Prud. adv. 
Sym, 2, 893) f.=mdOnors (lit. learn- 
ing; hence) the mathematics, mathe- 
sis: quadrifariae mathesis januae, Cas- 
siod. Var. 1, 45. [I]. astrology : ma- 
thesin scire, Spart. Hadr, 16. , 

matralis, e, adj. [mater] pertain- 
ing to a mother: matralia festa, Ov. F. 
6, 533, or simply Matralia, the festival 
of Mater Matuta, z.e. Ino, celebrated 
annually on the 11th of Jume: ite, bo- 
nae matres, vestrum Matralia festum, 
ib. 6, 475. 

matresco, 3. v. ”. incep. [id.] to be- 
come a mother, to become like one’s mo- 
ther : Pac, Non, 134, 4. : 

matricalis, e, adj. [matrix] per- 
taining to the womb or matria: herba, 
App. Herb. 65. 9, pertaining to the 
belly: vena, Veg. Vet. 1, Io. 

matricida, ae, c. [mater caedo] a 
mother’s murderer, a matricide (rare) : 
Cic. Q. Fr. 1, 2, 2: cantavit Oresten ma- 
tricidam, Suet. Ner. 21. 

matricidium, ii, . [matricida] the 
murder of one's mother, matricide: Cic. 
Iny, 1,135.18. 

matrictla, ae, f. dim. [matrix] a 
public register, list, roll: Veg. Mil. 1, 
26. 

matrictilus, i, m. an unknown kind 
of fish: App. Apol. 1, p. 162. 

matrimes, v. matrimus, ad init. 

matrimonialis, e, adj. [matrimo- 
nium] pertaining to marriage, matri- 
monial: tabulae, Firm. Math. 7, 17. 

matrimonium, ii, n. [mater] wed- 
lock, marriage, matrimony: ire in ma- 
trimonium, Pl. Trin. 3, 3, 4: alicujus 
(viri) tenere, to be one’s wife, Cic. Coel. 
14: alicui filiam suam in matrimonium 
dare, to give in marriage, Caes. B. G. 1, 
3: alicujus filiam in matrimonium du- 
cere, to marry, Cic. Clu. 44: in matri- 
monium petere sibi aliquam, to ask in 
marriage, Suet. Caes. 27: in matrimo- 
nium collocare, to give in marriage, Cic. 
Div. 1, 46: locare in matrimonio stabili 
et certo, id. Phil. 2, 18: matrimonio 
uxorem exigere, to put her away, repu- 
diate her, Pl. Merc. 4, 6, 6: matrimonio 
exturbare, Tac. A. 11, 12: dimittere 
aliquam e matrimonio, to repudiate, di- 
vorce, Suet. Tib. 49. Il. Meton. ma- 
trimonia, orum, ”. plu, wives: matri- 
monia et pecudes hostium praedae des- 
tinare, Tac. A. 2, 13 fim.: matrimoniis 
provincialibus abstinuit, Suet. Caes. 52: 
severius matrimonia sua viri coerce- 
rent, Just. 3, 3. 

matrimus (the quantity of the i is 
doubtful), a, um (collat. form: matri- 
mes ac patrimes dicuntur, quibus ma- 
tres et patres.adhuc vivunt, Fest. s. v.) 
adj. [id.] that has a mother still alive: 
decem Ingenui, decem virgines, patrimi 
rae matrimique, Liv. 37, 3: Tac. H. 

matrix, icis, f. [id] a female ant- 
mal kept for ron a fh breeding- 
cows: Varr. R. R. 2, 5, 12: of breeding- 
ewes: Col. 4, 3,12: of laying-hens: id, 
8, 2, 6. Il. Meton. of plants: the 
parent stem: Suet. Aug. 94. Q. the 
womb, matrix: matricis dolor, Veg. Vet. 
2, 19, 5. 3. the belly: venae ma- 
tricis, ib. 4 (6), 4: ib. 9, 4: san- 
guinem de matrice detrahere, ib. 1,25. 
a 4. a public register, list, roll : Tert. 

ug. IM persec. 12, Il. Fig.: a 


source, origin, cuuse (cf. mater, o. 1.” 


2): Tert. Virg. vel. 5. As an appell 
: » Virg. vel. 5, As la 
tion of Venus: Orell. Inser. no, ak 


j Caes, B.G. 1, 33 fin, 


matrona, ac, f. Lid] « murricd wo- 


man, wise, matron (properly a wif: 
‘I not in manu, whereas mater familias 


always denoted one in manu : Gell. 14, 
6: cf. Smith’s Ant. 741). The word 
very early acquired the accessory idea 
of (moral or social) dignity, and is used 
even by Ennius of women of quality, 
ladies : matronae opulentae, ojtimatcs, 
Enn., in Cic. Fam. 7, 6: ubi istas videas 
summo genere natas summates matro- 
nas, Pl, Cist. 1, 1, 26: Cic. Rep. 2, 7: ut 
matrona meretrici dispar erit atque dis- 
color, Hor. Ep. 1, 18, 3. Hence, an ap- 
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pellation of Juno: hinc matrona Juno 
(stetit), id. Od. 3, 4, 59: and of other — 
protecting gocdesses of places: eri #' 


Orell. 0. 2081 sg. Only rarely of 
married woman, woman in general: 
quae (dea) partus matronarum tueatur, 
Cic. N. D. 3, 18, 47: cum prole matro- 
nisque nostris, Hor. Od. 4, 15, 27: tum 
muros varia cinxere corona matronae, 
Virg. Aen. 11, 476: matronae tacitae 
spectent, tacitae rideant, Pl. Poen. prol. 
32: Caii principis matrona, the uife, 
spouse, Plin. 9, 35, 58. 
matronalis, e, adj. [matrona] per- 
taining to a married woman or mation, 
womanly, matronly: oblitae decoris 
matronalis, of womanly honour, Liv. 
29, 49 jfin.: jam illi anilis prudentia, 
matronalis gravitas erat, Plin. Ep. 5, 
16: dignitas, Suet. Tib. 35 : habitus, 7. ¢. 
the stola, Ulp. Dig. 47, 10, 15: genae, 
the matron’s cheeks, Ov. F. 2,828: labor, 
Col. 12 praef.§ 7. Subst. matronalia, 
ium, ”. plu. a festival celebrated by ma- 
trons in honour of Mars, on the first of 
March, Ov. F. 3, 229: called also Matro- 
nales feriae, Tert. Idol. 14. 
: matronaliter, adv. like a matron: 
scr. 
matronatus, ts, m. [matrona] the 
dress of a matron or lady of rank: 
App. M. 4, p. 153. ; 
matriiélis, is, m. [mater] a mo- 
ther’s brother's son (like patruelis, a 
father’s brother’s son): Mare. Dig. 42, 
oa 
i matta, ae, f. a mat made of rushes : 
scirpea matta, Ov. I’. 6, 679. 
mattarius, li, m. [matta] one who 
sleeps on a mat: Aug. contra Faust. 
5; 5. 
mattéa (also written matt¥a and 
mactéa), ae, 7. = parrva, a dainty dish, 
dainty, delicacy: Suet. Cal. 38: Sen. 
Contr. 4, 27: inter quadrupedes mattea 
prima lepus, Mart. 13, 92. 
mattédla (matédla, macté&ola), ae, 
JF. dim. [mattea] a little delicacy, dainty : 
Arm. 4, 23%. 
mattus or matus, a, um, adj. 
drunk, tipsy: Petr. 41 fin. (Either 
from same root as Sans. mad, “to be 
drunk ;” or perh. a contraction of ma- 
didus.] 
mattya, ae, v. mattea. 
matila, ae, f. a vessel, pot for li- 
quids: Ulp. Dig. 34, 2, 25, 10. Asa 
term of abuse, a simpleton, noodle: nun- 
quam ego te tam esse matulam credidi, 
Pl. Pers. 4, 3,64. Proverb.: est mo- 
dus matulae, we should observe modera- 
tion, the title of a satire of Varro’s. 
I]. Esp. a chamber-pot, urinal: Pl. 
Most. 2, 1, 39: Hier. Ep. 117, 8. 
matirate, adv. betimes, quickly 
(rare): jJube maturate illam exire huc, 
Pl. Mil. 4, 2, 101: sequi, Liv. 32, 26. 
matiratio, dnis, 7. [maturo] a hast- 
ening, accelerating: Auct. Her, 3, 2, 3. 
mature, adv. betimes, early, speed- 
ily, quickly, soon: satis mature occur- 
rit, Caes. B. C. 3, 7: ubi consulueris 
mature facto opus est, Sall. C. 1 fin.: 
proficisci, Cic. Fam. 3, 3: Romam ve- 
nire, id. Q. Fr. 3,1. Comp.: maturius 
proficiscitur, Caes. B. G. 4 0: maturius 
pervenire, Cic. Verr. 3, ip bo Sup. : 
maturissime and maturrix res maturs 
issime vindicanda est, as early as pos- 
sible, id. Caec, 2 fin.: quippe qui om- 
nium maturrime ad publicas causas ace 
cesserim, id. de Or. 3,20: quibus rebus 
quam maturrime occurrendum putabat, 
2, prematurely, 


MATUREFACIO 


MAXILLA 


too soon: mature fieri senem, Cic. de 
Sen. 10, 32: pater mature decessit, Nep. 
re Acie Be 8, Fig. seasonably, at the 
proper time: custodes mature sentiunt, 
* Cie. Verr. 4, 44. 
matureéfacio, feci, factum, 3. v. a. 
to make ripe, to ripen, mature : Theod, 
Prise. de Diaet. 14. 
matiresco, rui, 3. v. m. dncep. [ma- 
turus] to become ripe, ripen, to come to 
maturity. Lit. of fruits: quum matur- 
escere frumenta inciperent, Caes. B. G. 
2 6, 29: fructus maturescens, Plin. 16, 26, 
~ ae AE I}. Fig.: partus maturescunt, 
— Cic. N. D. 2, 27: wubilibus maturuit 
- annis, mpened to marriageable years, 
i.e. reached a marriageable age, Ov. M 
- 14, 335: libros opinabar nondum satis 
maturuisse, Quint. Inst. ep. ad 'Tryph. 
I: si virtutes ejus maturuissent, had 
come to maturity, to perfection, Plin. 
Ep. 55 9- : 
maturitas, atis, f. [id.] ripeness, 
maturity: frugum, Cic. Tusc. 1, 28: 
neque multum a maturitate aberant 
(frumenta), Caes. B. C. 1, 48: celerius 
occidere festinatam maturitatem, an ac- 
celerated, precocious maturity, Quint. 6 
he to. Q, Meton. ripe fruit: 
all. Febr. 9, 12. I]. Fig. the full or 
proper time, perfection, ripeness, ma- 
3 turity: maturitates gignendi, Cic. N. D. 
a 2, 46: ad maturitatem perducere, Plin. 
‘ 19, 3, ¥: pervenire, id. 13, 4, 7: maturi- 
tatem adipisci, id. 19, 5, 23 : muriae, 7. e. 
its proper strength, Col. 12,6: aetatis 
. ad prudentiam, Cic. Fam. 4, 4: habere 
~ maturitatem suam, id. Brut. 92: matu- 
vitas Galli, mental maturity, ripe under- 
standing, Tac. H. 1, 87: imperatoris, 
Vell. 2, 125: indeflexa actatis, Plin. 
Pan. 4. In plur.: maturitates tempo- 
4 rum, the maturing of the scasons, i.e. 
the development of their distinctive cha- 
racters, Cic. N. D. 1, 36: but, maturitas 
temporum, theripening of the corn in due 
season, Liv. 22, 40 jin. 3. prompt- 
ness, expedition: poenae, Suet. Tib. 61: 
maturitatem beneficio praestare, to 
hasten, Frontin. Aquaed. ios. 
matitro, avi, atum, 1. v. a. and n. 
(id. A, Act. to make ripe, ripen, 
to bring to maturity: uvas, ‘ib. I, 
4, 15: pomum, Plin. 16, 25, 41. Re- 
flect.: to grow ripe, ripen, come to ma- 
turity: frumenta maturantur, id. 18, 
4, 10, § 60: omnia maturata, ripened, 
Cic. N. D. 1, 2,4: uva maturata dul- 
cescit, ripe, id. de Sen. 13, 53. 2h 
Meton. to make soft, to soften, bring 
to maturity: vitis alba suppurationes 
veteres maturat, Plin. 23, 1, 16: partus 
conceptos, id. 30, 14, 43: olivas muria, 
to make ripe, soft, eatable, Pall. 12, 22. 
Reflect. to become soft, to come to ma- 
turity: ova in sicco maturari, Plin. 9, 
54, 83: alumen aestivis solibus matu- 
ratur, id. 35, 15, 52. Il. Fig. to 
hasten, accelerate. With acc.: domum 
ad coepta maturanda redire jubet, Liv. 
24, 13: iter, Caes. B. C. 1, 63: mortem 
alicui, Cic. Clu. 61, 171: necem alicui, 
Hor. Od. 3, 7, 16: insidias consuli, Sall. 
GC. 32: fugam, Virg. Aen. I, 137: nego- 
tia, Suet. Caes. 80: maturatur recordatio, 
Quint. 11, 2, 43. With inf.: to make 
haste, to hasten: flamen Axonam exer- 
citum transducere maturavit, Caes. B. 
G. 2, 5: ab urbe proficisci, ib. 1, 7: ve- 
nire, Cic. Att. 4, 1 fin.: iter pergere, 
Sall. J. 79. 2, to hurry too much, 
precipitate: ni Catilina maturasset sig- 
num dare, had not Catiline given the 
signal too soon, id.C.18. Poet.: multa 
maturare datur, 7. ¢. to do betimes, Virg. 
G. 1,260. B, Neutr. to grow ripe, 
ripen: ficus, quae sero maturant, Pall. 
Mart. 19, 2%. 9, Transf. to make 
haste, hasten: successor tuus non po- 
test maturare, Cic. Fam. 2, 14: legati 
in Africa: aturantes veniunt, Sall. 
J. 22: maturavit Romanus, Liv. 2, 
22: facto maturatoqne opus esse, id. 
1, 52. 
yvoatirus, a, um, adj. (sup. usually 
maturissimus; less freq. maturrimus, 
Vac. A. 16, 65) ripe, mature: Nit. of 
fruite: poma matura et cocta, opp. 


cruda, Cic. de Sen. 19: uva, Virg. E. 
10, 36: fruges, ib. 3, 8£: maturissimae 
ficus, Col. 12, 17, 2. With dat.: seges 
matura messi, id. 2, 5. jj. Transf, 
in gen. ripe, mature, of the proper age, 
proper, Jit, seasonable, timely, etc.: soles, 
powerful, Virg.G. 1, 66. With dat.: 
filia matura viro, marriageable, id, Aen. 
7, 53: virgo, Hor. Od. 3, 6, 22: ovis, jit 
Jor bearing, Col. 4, 3: venter, ready to 
bring forth, Ov. M. 11, 311: aetas, ma- 
ture, jit for action, Virg. Acn. 12, 438: 
progenies matura militiae, Liv. 42, 52: 
L. Caesar viris maturus, of the proper 
age for assuming the toga virilis, Vell. 
2,99. With ad: ad arma, Sil. 16, 657. 
Of mental qualities: annis gravis atque 
animi maturus Aletes, mature in gudg- 
ment, Virg. Aen. 9, 246: aevi, ripe im 
years, ib. 5, 73: centuriones, who had 
served their time, Suet. Cal. 44: imperia, 
old, antiquated, Just. 11, 5: scribendi 
tempus maturius, more seasonable, more 
Javourable, Cic. Att. 15, 4: mibi vero 
ad nonas bene maturum videtur fore, 
just at the right time, id. Fam, 9, 6: 
mors, i good old age, id. Div. 1, 18. 
2, early, speedy, quick: matura 

faba, the early bean, opp. to the late 
bean, Col. 2, 10: satio, opp. to late sow- 
ing, ib.: fenum, hay, opp. to aftermath, 
id. 7, 3: hiemes, carly, Cacs. B. G. 4, 2: 
decessio, Cic. Q. Fr. 1, I, 1: honores, 
Ov. Pont. 2, 1, 59: judicium, quick, Cic. 
Caecin. 3: robur aetatis quam maturri- 
mum precari, I'ac. A. 12, 65: aetas ma- 
turissima, early life, Auct. Her. 4, 17: 
si mora pro culpa est, ego sum maturior 
illo, I preceded him, Ov. M. 13, 300. 
[Wa-turus, perh. orig. mac-turus, from 
an obsol. verbal root MAG, same as 
Sans. mah, “ crescere:’ v. magnus.) 
(Hence old Fr. metir; Fr. mir; also 
Sp. Port. madrugar, “ to rise early,” 
through a verb maturicare.) 

matus, V- mattus. 

matitinalis, ¢, adj. [matutinus] 
pertaining to the morning, mormning- : 
tempus, Auct. Carm. Phil. 15. 

matitiné, adv. in the morning, 
early in the morning: Prisc. p. 635 P. 

matitinus, a, um, adj. pertaining 
to the morning, morning-: tempora, the 
morning hours, Cic. Fam. 4, 1: frigora, 
Hor. S. 2, 6, 45: dies, the morning, Col. 
6,2: equi, i.e. Aurorae, Ov. I. 5, 160: 
radii, the morning sun, id. M. 1, 62: 
somni, Mart. 14, 125: arena, the morn- 
Jing-hunt in the circus, Ov. M. 11, 26: 
cliens, who comes early in the morning, 
Mart. 12, 68: Juppiter, who is saluted 
early in the morning, id. 4,8: Aencas 
se matutinus agebat, was early a-foot, 
Virg. Aen. 8, 465: pater, 7. e. Janus, 
who (as the god of time) was invoked 
early in the morning, that he might pro- 
mote business, Hor. S. 2, 6, 20: frons, 
serious, Mart. 13, 2. Subst.: matu- 
tinum, i, n. the morning, morning: se- 
rere matutinis, meridie metere, Plin. 4, 
12, 26. Hence, abl. matutino, ad- 
verbially, early in the morning: id. 4, 
53, 54. (Hence It. mattino and mat- 
tinata; Fr. matin, matinée.) 

maurella, ac, f.an unknown plant : 
Macer. Cam. 2, 34. 

mausoléus, a, um, adj. [Mausolus] 
pertaining to Mausolus, Mausolean : 
sepulcrum, or absol. mausoleum, i, 2. = 
Mavowaetoy, the magnificent tomb erected 
in memory of Mausolus by his wife Ar- 
temisia: Plin. 36, 5, 4, § 30: Mel. 1, 
16. Hence transf. in gen. a splendid 
sepulchre, mausoleum: Mart. 5, 64: 
Caesarum, Suet. Vesp. 23: id. Vit. 10. 

mavolo, v. malo, ad init. 

mavortius, a, um, adj. [Mavors, 
old form of Mars] pertaining to Mars : 
meton. martial, warlike: Amazon, 
Val. Fl. 5, 90: facta, Sil. 1, 55. 2 
pertaining to the planet Mars: fulgor, 
Cic, Rep: 6, 17. 

maxilla, ac, f. dim, [mala] the jaw- 
bone, jaw: rmaxillae superiores, Plin, 
11, 39, 60: quum in maxillis balanatum 
gausape pectas, you comb the anointed 
beard on your jaws, Pers. 4,37. Vig.: 


miserum populum, qui sub tam lentis | by all means, 


MAXIME 


maxillis erit, weder such slow-grinding 
teeth, i. e. subject to such protracted 
cruelty, Aug. in Suet. Tib. 214. 
maxillaris, e, adj. [maxilla] per- 
taining to the jaw, maxillary: deutes, 
the maxillary tceth, grinders, Cels. 6,9: 
Plingeir eis 03s 
maxillo, cropoxor®, Gloss. Gr. Lat 
maximé (maxtime), adv. in the 
highest degree, most of all, especially, 
exceedingly, very, etc.: haec una res in 
omni libero populo maximeque in pa- 
catis tranquillisque civitatibus praecipue 
semper floruit, Cic. de Or. 1. 8, 30: 
quid commemorem primum aut laudem 
maxime? Ter, Eun. 5,9, 14: nos coluit 
maxime, id. Ad. 3, 2, 54: quem con- 
venire maxime cupiebam, Pl. Pers. 2, 
4, 30: in re publica maxime conser- 
vanda sunt jura belli, most especially, 
Cic. Off. 1, 11, 33: huic legioni Caesar 
propter virtutem confidebat maxime, 
Caes. B. G. 1, 40: Homero maxime 
accedere, to come nearest to, Quint. 10, 
1, 86: pugnare, most violently, Pl. Am. 
I, I, 271%: jubere, most positively, id. 
Bac. 4, 9, 80: loca maxime frumen- 
taria, Caes. B. G. 1, 10: loci ad hoc 
maxime idonei, Quint. I, 11, 13: maxime 
feri, Caes. B. G. 2, 4: elegans maxime 
auctor, Quint. 1o, I, 93. 2. Strength- 
ened with unus, unus omnium, omnium, 
multo, vel, and other particles: quum 
sua modestia unus omnium maxime flo- 
reret, Nep. Milt. 1: maxime omnium 
belli avida, Liv. 23, 49: ea res multo 
maxime disjunxit illum ab illa, Ter. Hec. 
I, 2, 85: hoc uno praestamus vel max- 
ime feris, Cic. de Or. 1, 8, 32: ut quam 
maxime permaneant diuturna corpora, 
of the longest possible duration, id. Vusc, 
I, 45, 108: ceterum illum juvenem in- 
cipere a quam maxime facili ac favor- 
abili causa velim, Quint. 12,6, 6. With 
an adverb: ut dicatts quam maxime ad 
veritatem accommodate, Cic. de Or. 1, 
33, 149. In the phrases, quam qui 
maxime, and ut qui maxime: tam sum 
amicus rei publicae, quam qui maxime, 
as any one whosoever, id. Fam. 5, 2: 
grata es res, ut quae maxime senatui 
unquam fuit, Liv. 5, 25. 8. With 
ut quisque....ita (maxime, potissi- 
mum or minime), the more.... the 
more (or less): hoc maxime officii est, 
ut quisque maxime opis indigeat, ita ei 
potissimum opitulari, Cic. Off. 1, 15, 49: 
colendum esse ita quemque maxime, ut 
quisque maxime his virtutibus leniori- 
bus erit ornatus, ib. 1, 15, 46. 4, In 
gradations: jirst of all, in the first 
place: hujus industriam maxime qui- 
dem vellem, ut imitarentur ii, quos 
oportebat: secundo autem loco, ne al- 
terius labori inviderent, id. Phil. 8, 10, 
31: in quo genere sunt maxime oves, 
deinde caprae, Varr. R. R. 2,9, 1: sed 
vitem maxime populus videtur alere, 
deinde ulmus, post etiam fraxinus, Col. 
5, 6, 4: post Chium maxime lanudatur 
Creticum, mox Aegyptium, Plin. 18, 7, 
1". I]. especially, particularly, prin- 
cipally: quae ratio poétas, maximeque 
Homerum impulit, Cic. N. D. 2, 6, 6: 
scribe aliquid, et maxime, si Pompeius 
Italia cedit, id. Att. 7, 12. So in the 
phrases, quum,.. tum maxime, tum 
.... tum maxime, ut.... tum maxi- 
me: but more especially: scio et per- 
spexi saepe: verum quum antehac, 
tum hodie maxime, Pl. Mil. 4, 8, 56: 
hance similitudinem tum exercitationi- 
bus crebris, atque magnis, tum scri- 
bendo maxime persequatur, Cic. de Or. 
2, 23, 96. With nune, nuper, tun, 
quum: just, precisely, exactly : cum 
iis, quos tuper maxime liberaverat, 
Caes. B. C, 3, ipse tum maxime 
admoto igne refovebat artus, Curt. 8, 4: 
haec quum maxime loqueretur, sex 
lictores eum circumsistunt valentissini, 
Nic. Verr. 5, 54: totins injustitiae nulla 
capitalior, quam ecorum, qui quum 
maxime fallunt, id agunt, ut viri boni 
esse videantur, id. Off. 1, 13, 41: Liv. 
4,392 1d.130, 33: 2, In‘coliog. lang, 
to denote emphatic assent: certainly, 
very well, yes; and with 
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immo, to express emphatic dissent, 
certainly not: Ar. Jace, pater, talos, 
ut porro nos jaciamus. De. Maxime, 
Pl, Asin. 5, 2, 54: Ph. Nisi quid magis 
es occupatus, operam mihi da.  S?. 
Maxime, id. Most. 4, 3, 17: scilicet res 
ipsa aspera est, sed vos non timetis 
eam. Immo vero maxime, Sall. C. 52 
(v. immo). (v. Hand. Turs. 3, Pp- 
586-607.) ey 

maximitas (maxumitas), atis, /. 
[maximus] greatness, magnitude : im 
manis, Lucr. 2, 497: Arn. 6, 204. 

maximopére, V- maguopere. 

maximus (naxum.), a, um, v. mag- 
nus. 

maza, ac, f.=pdega, frumenty, for 
feeding dogs: Grat, Cyn. 304. 

mazondmus, i, m. (acc. to others, 
mazonomon, i, 7.) = pmagovdmos (SC. 
xv«dos), & dish, charger: Varr. R. R. 
3, 4,3: deinde secuti mazonomo pueri 
magno discerpta ferentes membra gruis, 
Hor. 8. 2, 8, 86. 

méabilis, e, adj. [meo]. |, Pass. 
passable, that can be passed through: 
transitus vel bubus meabilis, Plin. 6, 
Reid IJ. Act. passing through, pene- 
trating: aér per cuncta rerum meabilis, 
ids 2505.1 4° 

méactilum, i, m. [id.] @ course, 
passage = meatus: Mart. Cap. 8, 274. 

méamet, for mea or mea ipsius: 
culpa, Pl. Poen. 1, 3, 37. 

méapte, for mea or mea ipsius: 
causa, Ter. Heaut. 4, 3, 8. 

meatim, adv. [meus] in my manner, 
analog. to tuatim, after thy manner: 
Prise. p. 949 P. 

méator, oris, m. [meo] a passenger, 
traveller, wanderer : Inscr. 

méatus, tis, m. [id.] a going, pass- 
ing, motion, course: solis lunaeque 
meatus, Lucr. 1, 128: coeli, Virg, Aen. 
6, 850: aquilae, flight, Tac. H. 1, 62: 
spiritus, breathing, respiration, Quint. 
4, 10, ro: animae, Plin. Ep. 6,16. — ff. 
Meton. a way, path, passage: meatun 
vomitionibus praeparare, Plin. 19, 5, 26: 
spirandi, id, 28, 13, 55: cur signa meatus 
deseruere suos, left their paths, i. e. be- 
come invisible, Lucan. 1, 664: Vanubius 
in Ponticum sex meatibus erumpit, dis- 
charges ttself through six channels or 
jnouths, Tac. G.1: bifido meatu divisus 
Rhenus, Claud. B. G. 336. 

mecastor, V. ecastor. 

méchanéma, tis, n.—=pyyxdvnua, 
a piece of mechanism, a trick: Sid. Ep. 
1, 9. 

méchanicus, a, um, adj.=pyyar- 
Kos, pertaining to mechanics, mecha- 
vical: disciplina, Gell. 10, 12: opera, 
Lampr. Alex. Sev. 2, 2: ars, Firm, Math. 
Oe3% |i, Subst. mechanicus, i, m. 
a mechanician: sipho, quem diabeten 
vocant mechanici, Col. 3, ro, 2: Suet. 
Vesp. 18. 2, mechanica, ae, 7. me- 
chanics : Cyriades meclianicae professor, 
Symm, Ep. 10, 38. 

méchanisma, tis, m. mechanical 
contrivance, mechanism, for mechanema: 
Cassiod. Var. 1, 45. 

mechir, iris, m. the name of an 
Egyptian month, answering nearly to 
the Roman January and a part of Fe- 
bruary : Plin. 6, 23, 26. 

mécon, Onis, f.=pykwv, a plant 
with a milky juice, also called tithy- 
malon, @ kind of spurge, Euphorbia 
Paralias, Linn.: Plin. 20, 19, 18: App. 
Herb. 53. 

maconis, idis, 7.=pyxwvis, a kind 
of black lettuce, possessing soporiferous 
qualities, perh. Lactuca virosa, Linn., v. 
Lactuca: Plin. 20, 7, 26. 

méconités, ae, m.=pyKwvirys, a 
precious stone resembling a poppy: Plin. 
37, 10, 63. x ; 
~ méconium, ii, 2.=pnkwvor : I. 
the inspissated juice of the opium poppy, 
Papaver somniferum, Linn., obtained 
by boiling down the heads, and inferior 
to opium obtained by collecting the 
exuding milky juice of the plant: Plin. 
20, 18, 76: id. 25, 12, 91. ||. @ plant, 
called also peplis, a kind of spurge, 
ap Peplis, Linn.; id. 27, 12, 93. 
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If, the cacrements of new-born 
childven: id, 28, 4, 13. 
med, for me: Pl. Am. 1, 1f, 278: Vv. 
ego. ; 
meddix (medix), icis, m. a@ magise 
trate among the Uscams: Fest. s. v. 
With the epithet tuticus in one word, 
meddixtuticus or medixtuticus: Liv. 24, 
19: id. 26, 6. 
médéa nigra, ae, f. [Myjdevo] a pre- 
cious stone, so named after Medea: Plin, 
37, 10, 63. 
médéis, idis, f. [id.] Medean, ma- 
gical (poet.): medeides herbae, Ov. A. 
A. 2, Iol. 
médéla, ae, f. [medeor] a healing, 
cure, remedy: facere medelam, Gell. 12, 
5: vulneribus medelas adhibere, App. 
M. 8, p. 210. []. Fig. a remedy, 
means of redress: legum, Gell. 20, 1: 
Aus. Prof. 15. 
médensg, entis, Part. [medeor]. I], 
Subst. a physician: Lucr. 1, 934: Ov. 
H. 21, 14: Democrates e primis meden- 
tium, Plin. 25, 8, 49. 
médéor, 2.v. 2. dep. to heal, cure, 
be good for or against: constr. with 
dat., rarely with contra or with acc.: 
morbo, Cic, de Or. 2, 44: contra serpen- 
tium ictus mederi, Plin. 9, 31,51: oculis, 
id. $, 27, 41: dolori dentium, id. 20, 1, 
2: capitis vulneribus, id. 24, 6, 22. 
sol.: aegrescit medendo, his disorder in- 
creases with the remedy, Virg. Aen. 12, 
46: medendi ars, the art of medicine, 
Ov. A. A. 2, 735. Proverb.: quum 
capiti mederi debeam, reduviam curo, 
i. e. to neglect matters of importance 
while attending to trifles, Cic. Rosc. Am. 
44. |. Fig. to remedy, relicve, amend, 
correct, restore, etc.: huic malo, id. Agr. 
1,9: dies stultis quoque mederi solet, 
id. Fam. 4, 28: afflictae et perditae 
reipublicae, id. Sest.13: inopiae rei fru- 
mentariae, Caes. B. G. 5, 24: tum satie- 
tati, tum ignorantiae lectorum, to pro- 
vide against, Nep. Pel. 1: rei alicui lege 
aut decreto senatus, Tac. A. 4,16. With 
acc.; quas (cupiditates) mederi possis, 
Ter. Ph.5,4,2. Pass.: aquae medendis 
corporibus nobiles, Vell. 2, 25: meden- 
dae valetudini, Suet. Vesp. 8. Lass. 
eae ut huic vitio medeatur, Vitr. 
sais 
médialis, e, adj. [medius] middle. 
Subst. mediale, is, . the middle: Sol. 
20. 
medialem, appellabant hostiam 
atram, quam meridie immolabant, Fest. 
S.U. 
médianus, a, um, adj. [medius] that 
ts in the middle, middle: columnae, 
Vitr. 3, 1: digitus, Veg. Vet. 2, 40. 
Subst. medianum, i, 2. the middle part, 
the middle: ex mediano coenaculi, Ulp. 
Dig. 9, 3, 5. (Hence Fr. moyen, moy- 
enne?r.) 
médiastinus, i, m. [id.] a helper, 
common servant, drudge: exercitus col- 
lectus ex senibus desperatis, ex agresti 
luxuria, ex rusticis mediastinis, decoc- 
toribus, Cic. Cat. 2, 3: tu mediastinus 
tacita prece rura petebas, Hor. Ep. 1, 
14, 14: Prodicus instituens quam vo- 
cant iatralepticen, reunctoribus quoque 
medicorum ac mediastinis vectigal in- 
venit, i, e. medical assistants, Plin. 29, 
Tee 
média-ténus, adv. [cf. hactenus] 
as far as the middle, half way: Mart. 
Cap. 6, p. 220. 
médiator, oris, m. [medio] a me- 
diator: App. M. 9, p. 234 dub.: medi- 
sie! advenit, id est Deus in carne, Lact. 
> #5 
médiatrix, icis, f. [id.] a female 
mediator : Alcim. tee 565. 4 
mé€dibile, medicabile, Fest. s. v. 
jer Pdlion, ae, f.=Mydicy, an excel- 
Median: td clover introduced from 
3 surgundy clover, lucern, Medi- 
cago sativa, Linn.: Virg. G. ty) 25 
Plin. 18, 16, 43. Q helenion, a plant 
Srom which a kind of wine was made, 


elecampane, Inula Helenium, Linn.: id, | 


14, 18, 19. (Hence Sp, mielga.) 
médicabilis, ¢, adj. [medicor] 
Pass. that can be healed or cured, 


Ab- | 
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curable (poet.). With dat.: ergo ubi 
Visus eris nostrae medicabilis arti, Ov. 
R. A.135; hei mihi, quod nullis amor 
est medicabilis berbis, id. M. 1, 523: 
vulnus, Sil. 10, 416. [J, Act. healing, 
curative, medicinal: succus, Col. 4, 10, 
8: mel, Pail. Jan. 15,19: carmen, sovth- 
ing, Val. Fl. 4, 37. oh 
médicabiliter, adv. medicinally : 
all. Febr. 31, 2. . 
médicabiilum, i, 2. [medicor] « 
healthy place: Ajyp. Flor. p. 353. _ 
médicamen, inis, ”. [id.] 4 druy, 
medicament, remedy, medicine: Vio- 
lentis medicaminibus curari, Cie. Vis. 6: 
agrestia medicamina adhibent, Tuc. A. 
12, 51: facies medicaminibus inter- 
stincta, plasters, ib. 4, 57: medicaminis 
datio vel impositio, Cod. Justin. 6, 23, 
28. Fig. a remedy, antidote 
(poet.): iratae medicamina fortia prae- 
be, Ov. A. A. 2, 489: quasso medica- 
mina imperio circumspectare, Sil. 15, 7. 
(ii) In gen. any artificial means of 
improving a thing: qui (caseus) ex- 
iguum medicaminis habet, i. e. rennet, 
Col. 7, 8: vina medicamine instaurare, 
Plin. 14, 20,25: seminum, i. e. muimure, 
id. 19, 14, 22. i]. Transf. a poison- 
ous drug, poison: infusum delectabih 
cibo boletorum venenum, nec vim me- 
dicaminis statim intellectam, Tac. A. 
12, 67: uoxium, ib. 14, 51: impura, 
Flor. 2, 20. 9. a colouring-maiter, 
tincture, dye: Plin. 9, 38, 62: croceuin, 
Lucan, 3, 238. Esp. a paint, wash, cos- 
metic: Ov. A. A. 3, 205: facies medica- 
mine attrita, Petr. 126. 
médicamentaria, ae, f. [medica- 
mentum] the art of preparing drugs, 
pharmacy : medicamentaria a Chirone 
(reperta), Plin. 7, 56,57. 2, a female 
mixer of poisons: moecha vel medica- 
mentaria, Cod. Theod. 3, 16, 1. 
médicamentarius, i, m. [id] a 
druggist, apothecary: Plin. 19, 6, 33. 
2. a preparer of poisons: homicida 
vel medicamentarius, Cod. Theod. 3, 
£0; Te 
médicamentisus, a, um, adj. [id] 
that has a healing power, medicinal 
(very rare): aqua, Vitr. 8, 3. 
médicamentum, i, 7. [medicor] a 
drug, remedy, physic, medicine, medica- 
ment: medicamentum alicui dare ad 
aquam intercatem, Cic. Off. 3, 24: hau- 
rire, Plin. 24, 19, 113: sumere, to take, 
Curt. 3,6: componere, to compound, Plin. 
32, 9, 34: somnificum, id. 37, Lo, 54: 
medicamenta salubria, Liv. 8, 18: salu- 
taria, Cic. N. D. 2, 53. Also of external 
remedies: medicamentis delibutus, id. 
Brut. 60. I]. Transf. like the Gr. 
dapmaxov, of every artificial means for 
producing physical effects: a hurifus 
drug, poison: coquere medicamenta, 
Liv. 8, 18: medicamentis partum abi- 
gere, Cic. Clu.11: medicamento sagittas 
tingere, Plin. 27, 11, 76: amatorium, a 
love-potion, philter, Suet. Cal. 50; of an 
enchanted potion: Pl. Ps. 3, 2,80. 2, 
a tincture for dyeing, a dye: crassius, 
Sen, Q..N. 1, 3: rudia, Plin. 35, 6, 26. 
8. @ seasoning, condiment: Col. 12, 


20 4, a paint, wash, cosmetic: Sen. 
Ben. 9, 9. 5, a plastering: Vopisc. 
Firm, 3. Hl. Fig. a remedy, relief, 


antidote: multorum medicamentum 
laborum, Cic. Clu. y1: doloris medica- 
menta illa Epicurea, id. Fin. 2, 4, 22: 
panchrestum medicamentum (sc. pecu- 
nia), id. Verr. 3, 65. 2, an embellish- 
ment: medicamenta fucati candoris et 
ruboris, id. Or. 23 fin. 

médicatio, dnis, f. [id.] lit. a heal- 
ing, cure; hence, a besprinkling with 
vegetable juices, e. g., of lentils, to pre- 
serve them from the corn-worm: Col. 
2, Io, 16, 

médicator, doris, m. [id.] a physi- 
cian: 'Tert. adv. Marc. 3, 19. 

médicatus, a, um, /’art. {medico}], 

Il. Adj.: healing, medicinal : aquae 

medicatae, Sen. Q. N. 3, 25. Comp, lac 
bubulum medicatius, Plin. 28, 9, 33. 
Sup.: res medicatissimae, id. 28, 5, 23. 

médicatus, is, m. [id] @ charm 
(poet.): Ov, H. 12, 165. 
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MEDIOCRITER 


médicina, ae, /. (sc. ars) [medicus] 
the healing or medical art, medicine, 
surgery : ut medicina (ars est) valetu- 
dinis, Cic. Fin. 5,6: medicina, quae ex 
observatione salubrium atque his con- 
trariorum reperta est, Quint. 2, 17, 9: 
tertiam esse partem medicinae, quae 
manu curet, 7.¢. surgery, Cels. prooem, 
4: exercere, Cic. Clu. 63: facere, 
Phaedr. 1, 14, 2: factitare, to practise, 
Quint. 7, 2, 26: clarus medicina, Plin. 
RD LE 2, (sc. taberna) the shop of 
an apothecary or surgeon: per medi- 
cinas, per tonstrinas, Pl. Am. 4, I, 6: 
Don. Ter. Ad. 4, 2, 45. 8, (sc. res) 
a vemedy, medicine : si medicus veniat, 
qui hnic morbo facere medicinam pot- 
est, te. heal, cure, Pl. Cist. 1, 1, 96: 
facere alicui, Cic. Fam. 14, 1: adhibere, 
to employ a remedy, id. Att. 15, 16: ac- 
cipere medicinam, ib. 12, 21 jin. 4, 
Like medicamentum : poison: Att. in 
Non. 20, 31. 5, the pruning of vines : 
Pine 10225, 35, 0 19k. I] Fig. a 
remedy, relief, antidote: singulis me- 
dicinam consilii atque orationis meae 
afferam, Cic. Cat. 2, 8: sed non egeo 
medicina: me ipse consolor, id. Am. 3: 
periculorum, id. Sest. 23: malorum, Ov. 
‘Tr. 5,1, 33: curae, id. Pont.1, 2, 43. In 
plur.: his quatnor causis totidem medi- 
cinae opponuntur, Cic. de Or. 2, 83, 
339. 

médicinalis, e. adj. [medicina] per- 
taining to medicine, medical, medi- 
cunal: ars, Cels. praef.: cucurbitulae, 
cupping-glasses, Plin. 32, 10, 42: mor- 
tarium, id. 36, 22, 43: scalprum, Scrib. 
Comp. 53: digitus, the next to the little 
Jinger, Macr. S. 4, 13. 

médicinus, a, um, adj. [medicus] 
pertaining to physic or surgery, medical : 
ars, the healing art, medicine, Varr. L. 
L. 5, 18, 24, § 93: Hyg. Fab. 274. 
(Hence Fr, médecin.) 

médico, avi, atum, 1. v. a. [id.] to 
heal, cure (for mederi). With ace. : 
(apes) odore galbani, Col. 9, 13: vul- 
neris aestus, Sil. 6, 98: furores, Nemes. 
Ecl. 2, 28. With dat.: tremulis mem- 
bris, Seren. Samm. 48, 902. Hh. 
Transf.: to besprinkle with the juice 
of herbs, to medicate: semina, Virg. G. 
I, 193: aquam thymo, Col. 11, 3: ficus, 
Plin. 16, 24, 51: medicatae sedes, places 
sprinkled with the juice of herbs, Virg. 
G. 4, 65 : vina, artificially prepared, Col. 
1,6: somnus, produced by a juice or a 
charm, Ov. H. 12, 107. 9, to colour, 
dye: capillos, id. Am, 3, 14, 6: lana 
medicata fuco, stained, dyed, Hor. Od 
3, 5,28: Amyclaeis medicatum vellus 
ahenis, Ov. R. “Am. 1707. 3, to 
poison, render poisonous : boletum me- 
dicatum, Suet. Claud. 44: medicata ve- 
neno tela, Sil. 7, 453. 

médicor, atus, 1. v. a. dep. [id.] to 
heal, cure. With dat.: senibus medi- 
cantur anhelis, Virg. G. 2, 135. With 
ace.: cuspidis ictum, id. Aen. 7, 756: 
venenum, Plin. 11, 35,41. |], Fig.: fo 
cure, relieve: cum ego possim in hac 
re medicari mihi, Ter. Andr. 5, 4, 41: 
ego istum lepide medicabor metum, PI. 
Most. 2, I, 40. hast 

médicosus, 4, um, adj. [id.] heal- 
ing: fomentationes, Coel, Aur. Tard. 
2,1. ; 

médicum malum, i, 7. [Media] the 
citron, Citrus medica, Linn,: Plin. 25, 
14, 14. 

Peas teste, a, um, adj. [medeor] per- 
taining to healing, healing, curative, 
medical: medicas adhibere manus ad 
vulnera, Virg. G. 3, 455: ars, Ov. Tr. 
5,6, £2: vis, Plin. 36, 27,67: salubritas, 
id. 5. 16, 15: digitus, the neat to the 
little finger, id. 30,12,34. 2, Transf. 
magical: Marmaridae, medicum vul- 
gus, Sil. 3, 300. |], Subst. medicus, 
i, m.a medical man, physician, surgeon : 
medicus nobilissimus atque optimus 
quaeritur, Cic. Clu. 21: medicum arces- 
sere, Pl. Men. 5,2 fin. : admovere aegro, 
‘suet. Ner. 37: vulnerum, a surgeon, 
Plin. 29, 1, 8: Pl. Men. 5, 3, 9: me- 
dici pecorum, cattle-doctors, Varr. R. 
K. 2, 7 jin. 2, medica, ae, J. a 


MEDITOR 


Semale physician: App. M. 5, p. 163. 
Also a midwife: Ambros. Ep. 5. 
médié, adv. in the middle, middling- 
ly, moderately : medie, ut plurimi, obvio 
obsequio privatas spes agitantes, Tac. 
He I, 19: nec optimi nec deterrimi, sed 
quasi medie morati, App. Dogm. Plat. 
2eipu22s 
médiétas, itis, /. Bei the 
middle, place in the middle, midst: vix 
audeo dicere medietates, quas Graeci 
Mecomras appellant, Cic. Tim. 7: na- 
rium, Lact. 10, 19: totius loci, App. 
M. 2, p. 116: locus medictatis, the 
middle, id. D.Socr.p.47. 2, Transf. 
a half, moiety: decoquere aliquid usque 
ad medietatem, Pall. Mart. 10, to and 
30: debiti, Cod. Theod. 4, 19, I. il. 
Fig. a middle course, medium: medie- 
tatem quandam sequi, Paul. Dig. 5, 4, 3 
Jjin.: ejusmodi medietates inter virtutes 
et vitia intercedere, App. Dogm. Plat. 
p. 14. 
médiliinia, ac, £ [medius luna] a 
half-moon: Mart, Cap. 7, 241. 
_ médimnum, i, ”., and medimnus, 
i, M.=peédiuuvos, a Greek bushel (con- 
taining 6 modii): medimnus, Nep. Att. 
2 fin.: medimnum tritici seritur, Cic. 
Verr. 3,47: ut quot jugera sunt sata, 
totidem medimma decumae debeantw’, 
ib.: gen. plur.: medimniim, ib. 
médio, 1. v. a. and n. [medius]. 
|. Act. to halve, divide in the 
middle: Apic. 3,9. I]. Neutr. to be 
halved: Junio mediante, in the middle 
of June, Pall. Mart. 1, 32. 
médiocrictilus, a, um, adj. dim. 
[mediocris] rather middling : exercitus, 
Cato in Fest. s. v. 
médiocris, e, adj. [medius] mid- 
dling, moderate, tolerable, ordinary, 
indifferent, mediocre : orator, Cic. Brut. 
37: not mediocres viri, sed maximi et 
docti, id. Rep. 3, 11: poeta, Hor. A. P. 
372: castellum, Sall. J. 92: copiae, 
Caes. B. C. 3, 38: spatium, id. B. G. 5, 
43: in mediocribus vel studiis vel 
Officiis, Cic. Rep. 1, 3: amicitia, id. Am. 
6 fin.: malum, id. Tusc. 3, 10: artes, id. 
de Or. 1, 2: eloquentia, tb. 1, 29: inge- 
nium, ib. 2, 27: animus, moderate, 
Caes. B.C. 3, 20.. Freq. with a neg. 
not insignificant, not common or trivial: 
non mediocris hominis haec sunt officia, 
Ter, Ad. 5,9, 9: haud mediocris hic, ut 
ego quidem intelligo, vir fuit, Cic. Rep. 
2, 31 jin.: nec mediocre telum ad res 
gerendas, id. Am. 17,61: non mediocrem 
sibi diligentiam adhibendam intelligebat, 
Caes. B. G. 3, 20: praemium non me- 
diocre, Suet. Vesp. 18. I]. Esp. me- 
diocris syllaba, common: syllabarum 
longarum et brevium et mediocrium 
junctura, Gell. 16, 18. 
médiocritas, atis, f. [mediccris] a 
middle state between too much and too 
little, a mediwm, mean; moderation : 
mediocritatem illam tenere, quae est 
inter nimium et parum, Cic. Off. 1, 25: 
in dicendo, id. de Or. 2, 25: dicendi, id. 
Brut. 66: vultus, 2. e. a mediwm between 
excessive gaiecty and over-seriousness, 
Auct. Her. 3, 15 : auream quisquis me- 
diocritatem diligit, lhe golden mean, i.e. 
between poverty and great wealth, 
Hor. Od. 2, 10, 5. Of style: mediocri- 
tatis (exemplum esse) Terentium, Varr. 
in Gell. 7,14. In plur.: mediocritates 
illi probabant, moderate passions, Cic. 
Acad. 2, 44, 135... |, meanness, in- 
significance, mediocrity: hominum, 
Vell. 2, 130: mea, my insignificance, 
Gell. 14, 2: ingenii, Cic. Phil. 2, 1; me- 
moriae, Quint. 11, 2, 39. 
médiocriter, adv. moderately, tole- 
rably; ordinarily, not particularly : 
ordo annalium mediocriter nos retinet, 
Cic. Fam. 5, 12: corpus mediocriter 
aegrum, id. Tusc. 3, 10: flagitium et 
damnum fecisse haud mediocriter, Pl. 
Merc. 2, 1,13: ne mediocriter quidem 
disertus, Cic. de Or. 1, 20: non medio- 
criter animos perturbare, im no slight 
degree, Caes. B. G. 1, 39. I], with 
moderation, calmly, tramquilly (rare) : 
aliquid ferre, Cic. Verr. 3, 41. Comp.: 
hoc vellem mediocrius, id, Att, 1, 20. 
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médion, ii, n.=pys.ov, a medicinal 
plant: Plin. 34, 12, 79. 

médioximeé (medioxume) adv, mo- 
derately, tolerably: Varr. in Non. 
17.8 ly 

médioximus (medioxumus), a, um, 
adj. [medius] that is in the middle, 
middlemost: medioximus, woos, Gloss. 
Philox.: ita me dii deaeque superi atque 
inferi et medioxumi, t. e. holding a 
middle place between the supernal and 
infernal deities, Pl, Cist. 2, 1, 35: ter- 
tium habent (deorum genus), quos me- 
dioximos Romani veteres appellant, 
quod et sui ratione et loco et potestate 
diis summis sunt minores, hominum 
natura profecto majores, App. Dogm. 
Plat. 1, p. 8. |], middling, mode- 
rate: medioximum mediocre, Fest. s. v. 

medipontus, i, m. a kind of thick 
rope : medipontos privos loreos (al. me- 
lipontos), Cato R. R. 3, 5. 

méditabundus, a, um, adj. [medi- 
tor] earnestly meditating, designing : 
with acc. : Romanum meditabundus bel- 
ium, Just. 38, 3. 

méditamen, inis, 7. [id.] a thinking 
on, 4 preparation (poet.): meditamina 
belli, Sil. 8, 326: Prud. Psych. 234. 
_ méditamentum, i, . [id.] a think- 
ing upon, a preparation: belli, Tac. H. 
EE AOE GEIS Gh cay I]. Esp. rudi- 
ments taught to children at school: 
Gell. 8, Io. 

méditaté, adv. thoughtfully, de- 
signedly: illorum mores perquam medi- 
tate tenes, knowest thoroughly, Pl. Bac. 
3, 6, 16: effundere probra, Sen. Const. 
Sap. 11. 

méditatio, onis, f. [meditor] a 
thinking over, contemplation, medita- 
tion : stultam esse meditationem futuri 
mali, aut fortasse ne futuri quidem, Cic, 
Tusc. 3,15. |, Meton. preparation: 
multa commentatio atque meditatio, id. 
de Or. 2, 27: obeundi sui muneris, id. 
Phil. 9, 1: meditatio atque exercitatio, 
id. Div. 2, 46: mortis, Sen. Ep. 54: 
campestris, Plin. Pan. 13: dicendi, 
Quint. 2, ro, 2: rhetoricae, Gell. 20, 5. 

» Q, Of things: exercise, custom: 

um edomari meditatione curvandi, 

lin. 17, 19, 30. 

méditativus, a, um, adj. [id.] me- 
ditative: meditativa verba, denoting a 
desire to do=desiderativa (as lecturio 
etc.) : Diom. p. 336 P. 

méditator, Oris m. [id.] one who 
thinks or plans, a meditator : meditator 
(al. meditatus), Prud. ored. 5, 265. 

méditatorium, ii, ~. [id.] a pre- 
paration: Hier. Ep. 78. Il. @ place 
of preparation: id. in Jovin. 2, 12. 

méditatus, a, um, Part. [meditor]. 

méditatus, tis, m. [id.] @ thinking, 
meditating upon =meditatio: App. M. 
3, P. 135. iy pet oes 

médi-terranéus, a, um, adj. mid- 
land, inland, reqpote from the sea (opp. 
to maritimus) #™Mascitur ibi plumbum 
album in mediterraneis regionibus, in 
maritimis ferrum, Caes. B. G. 5, 12: 
homines maxime mediterranei, Cic. 
Verr. 5, 27: Enna mediterranea est 
maxime, ib. 5, 83: commercium, Plin. 
5, 10,11. In-late Lat.: mare, the Me- 
diterranean Sea, for Mare magnum, 
Isid. Orig. 13,16. JJ, Subst, medi- 
terraneum, i, n. the interior: in medi- 
terraneo est Segeda, Plin. 3, 1, 3: in 
mediterraneis Hispaniae, the inland dis- 
tricts, id. 33, 12, 51. 

méditerréam melius quam medi- 
terraneam Sisenna dici putat, Fest. 
Si U, 

méditor, atus, 1. v. a. and ». dep. 
[same as pedctaw; cf. letter D, no. I. 
§] constr. with acc. ad, de, inf. a 
relative clause, or absol,: to practise, 
exercise oneself in, meditate, study + sil- 
vestrem tenui musam meditaris avena, 
Virg. E. 1, 2: Demosthenes perfecit me- 
ditando, ut nemo planius esse locutus 
putaretur, Cic. de Or. 1, 61, 260 : quid 
Crassus ageret meditandi aut discendi 
causa, ib. 1, 30, 136: aut in foro dicere 
aut meditari extra forum, id, Brut. 88 
302; ea para, meditare, ak id. Fam 
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2/5: nihil aliud cogitare, meditari, cu- 
rare, id. Rep. 1, 22: forum, subsellia, 
rostra curiamque, id. de Or. 1, 8; ne 
ad eam rem meditere, id, Fam. 2, 3: ut 
de tua ratione meditere, ib. 1,8: nugis, 
PE Ps. 4,09; 107? jam designatus alio 
incessu esse meditabatur, Cic. Agr. 2, 
5, 13; meditabor, quomodo cum illo 
loquar, id. Att. 9, 17: quid contra di- 
cerem, mecum ipse meditabor, id. N. D. 
3, 1: multis modis meditatus egomet 
mecum sum, Pl. Bac. 3,2, 1. Of ani- 
nals: cervi editos partus exercent cur- 
su, et fugam meditari docent, to prac- 
tise flight, Plin. 8, 32, 50. Of things: 
semper cauda scorpionis in ictu est: 
nulloque momento meditari cessat, id. 
Ul, 25, 30: semina meditantur aristas, 
Prud, Cath. fo, 132. |], to revolve in 
one’s mind, design, purpose, intend, etc. : 
fugam ad legiones, Suet. lib. 65: mul- 
tos annos regnare meditatus magno la- 
bore, Cic. Phil. 2, 45 jim.: cum animo 
meditaretur proficisci in Persas, Nep. 
Agr.4.  |{f, In pass. signi/.: adulteria 
meditantur, Minuc. Fel. Oct. 25. More 
freq. in part. perf.: thought upon, me- 
ditated, weighed, considered, studied ; 
ea, quae meditata et praeparata in- 
feruntur, Cic. Off. 1,8 jin.: meditatum 
et cogitatum scelus, id. Phil. 2, 34: 
meditatum cogitatumque verbum, ib. 
10, 2: accuratae et meditatae commen- 
tationes, id. de Or. 1, 60: oratio, Plin. 
30, 3,:7ardolt, Pl. Ps. 4,1, 31. 

méditullium, ii, ~. [medius] the 
middle: in ipso meditullio scenae, App. 
M. Io, p. 254: virtutes in meditullio 
quodam vitiorum sunt sitae, id. Dogm. 
Plat. 2, p. 15. 

médium, ii, n. [id.] the middle: in 
medio aedium sedens, Liv. 1, 57: me- 
dio aedium eburneis sellis sedere, id. 5, 
41: in agmine in primis modo, modo in 
postremis, saepe in medio adesse, Sall. 
J. 45: medio montium porrigitur pla- 
nities, Tac, A. 1, 64: medio stans hostia 
adaram, Virg. G. 3, 486: medio tutis- 
simus ibis, Ov. M. 2, 137: in medium 
geminos immani pondere cestus projecit, 
Virg. Aen. 5, 401: tanquam arbiter, 
honorarius medium ferire voyuisse, to 
cut through the middle, Cic. Fat. 17, 39: 
diei, Liv. 27, 48: medio temporis, a the 
meantime, meanwhile, Tac. A. 13, 28. 

I]. Transf. the public, the com- 
munity, the world; also, the presence of 
the public, publicity, etc.: in medio 
omnibus palma est posita, qui artem 
tractant musicam, lies open to all, Ter. 
Ph. prol. 16: tabulae sunt in medio, Cic. 
Verr. 2, 42: rem in medio proponere, 
ib. I, 11: ponam in medio sententias 
philosophorum, id. N. D. 1, 6: rem in 
medium proferre, to publish, make 
known, id. Fam. 15, 2: rem in medium 
vocare coeperunt, before a public tri- 
bunal, id. Cluent, 28: pellere e medio, 
to expel, reject, Knn. gi Cic. Mur. 14: 
Cic. Off. 3, 8: quum tia verba sus- 
tulimus e medio, adopt words from the 
people, common words, id. de Or. 3, 45: 
munda sed e medio consuetaque verba 
puellae scribite, words in general use, 
Ov. A. A. 3, 449: tollere litteras de 
medio, to do away with, abolish, Cic. 
Verr. 2, 71: tollere hominem de medio 
to put out of the way, id. Rosc. Am. 4 : 
e medio excessit, she is dead, Ter. Ph. 
5,1, 14: ea mortem obiit, e medio abiit, 
ib. 5, 8, 30: cur te mihi offers? recede 
de medio, get owt of the way, Cic. Rosc. 
Am. 38: in medio esse, to be present, 
Ter. Ad. 3, 5, 32: in medium venire or 
procedere, come forwards, show oneself 
in public, Cic. Verr. 2, 71. Esp. in 
medium, for or on behalf of the public : 
communes utilitates in medium afferre, 
id. Off. r, 4: consulere in medium, Virg, 
Aen. 11, 335: quaerere, for the use of 
all, id. G. 1, 129 : cedere, to fall or de- 
volve to the community, Tac. H. 4, 64: 
conferre laudem, 7. e. so that all may 
have a share of it, Liv. 6, 6: dare, to 
communicate for the use of all, Ov. M. 
15, 66: conferre, in gaming, to put 
down, put in the pool, Suet. Aug. 71. 
2; in medio, in the open air: scor- 
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pios fugari posse, si aliqui ex eis uran- 
| tur in medio, Pall. 1, 35. 8, a half: 
scillae medium conterunt cum aqua, 
Varr. R. R. 2, 7: serobem ad medium 
completo, Col. Arbor. 4. 4, In me- 
dio relinquere, to leave undecided ; mu- 
lierem nullam nominabo, tantum in me- 
dio relinquam, Cic. Coel. 20: nos eam 
rem in medio relinquemus, Sall. C. 19 : 
Vell. 2, 48. « 
médius, a, um, adj. that is in the 
middle, mid, middle: versus aeque 
prima, et media, et extrema pars at- 
tenditur, Cic. de Or. % 50: ultimum, 
proximum, medium tempus, id. Prov. 
Cons. 18: in foro medio, in the middle 
of the forum, id. Q. Fr. 2, 3: in solio 
medius consedit, sat in the middle, Ov. 
F. 3, 359: ignes, Virg. Aen. 12, 201: 
medio tempore, in the meanwhile, Suet. 
Caes. 46: in media potione, in the midst 
of the drinking bout, Cic. Clu. ro: 
aetatis mediae vir, of middle age, 
Phaedr. 2, 2, 3: vinum novum, vetus, 
medium, neither old nor new, Varr. in 
Gell. 13, 30: medium arripere aliquem, 
to seize one by the middle, around the 
body, Ter. Ad. 3, 2, 18: Alcides me- 
dium tenuit, held him fast by the mid- 
dle, Lucan. 4, 652. With abl.: si me- 
dius Polluce et Castore ponar, Ov. Am. 
2, 16, 13: loco medius, id. M. 2, 31: 
Peloponnesii Megaram, mediam Co- 
rintho Athenisque urbem, condidere, 
midway between Corinth and Athens, 
Vell. 1, 2. With inter: quum inter 
bellum et pacem medium nihil sit, there 
is no medium, Cic. Phil. 8, 1. With 
gen.: locus medius regionum earum, 
Caes. B. G. 4, 19. 9, Transf. half: 
hieme demunt cibum medium, half their 
food, Varr. R. R. 3, 7, 9: scrupulum 
croci, Pall. Jan. 18. I], Pig.: mid- 
dling, common, ordinary: media bella, 
Liv. 5, 37: medium officium, common 
to all, Cic. Off. 1, 3,8: medium quiddam 
tenere, Plin. Ep. 4, 9: eloquentia me- 
dius, middling, tolerable, Vell. 2, 29: 
9. moderate, temperate: media 
oratio, Liv. ro, 26: nihil medium, sed 
|immensa omnia volventes animo, id. 2, 
49. 8, undetermined, undecided, 
neutral: medios esse, Cic. Att. 10, 8: 
medium se gerere, Liv. 2, 14: se du- 
bium mediumque partibus praestitit, 
Vell. 2, 21 : responsum, indefinite, am- 
biguous, Liv. 39, 39: vocabula, that can 
be taken in a good or bad sense, am- 
biguous, Gell, 12, 9: artes, which in 
themselves are neither good nor bad, in- 
different, Quint. 2, 20, 1: medium erat 
in Anco ingenium, et Numae et Romuli 
memor, of a middle kind, Liv. 1, 32: 
medium ingenium, magis extra vitia 
quam cum virtutibus, Tac. H. 1, 49. 
4, that acts between, mediates ; 
also, that inclines neither way : medinm 
sese offert, as a mediator, Virg. Aen. 
4, 536: nunc mediis subeant irrita verba 
deis, oaths in which the gods were called 
upon to be mediators, Ov. R. Am. 678 : 
pacis eras mediusque belli, equally jit, 
Hor. Od. 2, 19,28. [Sans. madhya; Gr. 
Héoos; Germ. mitte, mit; Eng. mid.: the 
Lat. met-ior belongs to another root.] 
(Hence It, mézzo, and from medius dies, 
mezzodt; Fr. midi: from medius locus, 
Fr. milieu, and from media nox, Fr. 
minwit.) 
médius fidius and médiusfidius 
[Fidius, a surname of J upiter] as an 
oath or asseveration (=me deus Fi- 
dius servet, etc.): by Heaven! most 
certainly! : unum medius fidius tecum 
diem libentius posuerim, Cic. Fam. Uf 
21: non medius fidius ipsas Athenas 
paca tam Atticas dixerim, Plin. Ep. 
ae 
medix, v. meddix. 
medixtuticus, v. meddix. 
médulla, ae, f. dim. {medius] mar- 
row: quam hic fervor tanquam in venis 
medullisque insederit, Cic. Tuse. 4, 10: 
cum albis ossa medullis, Ov. M. 14 "208: 
per media foramina a cerebro medulla 
descendente, the spinal marrow, Plin. 
11, 37, 67. _ 2. Transf. the pith of 
plants, the inside, kernel: vitis medulla, 
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Col. 3, 18: Plin. 16, 25, 42: frumenta 
quae salsa aqua sparsa moluntur, can- 
didiorem medullam reddunt, i.e. meal, 
flour, id, 18, 9, 20,1: medulla ventris, 
the inside, Pl. Stich. 2,2,17. IU. Fig. 
the marrow, kernel, innermost part, 
best part, quintessence: in medullis po- 
puli Romani ac visceribus haerebant, 
Cic. Phil. 1, 15 : haec mihi semper erunt 
imis infixa medullis, Ov. Tr. 1, 5, 9: 
qui mihi haeres in medullis, who are at 
the bottom of my heart, Cic. Fam. 15, 
16: communes loci, qui in mediis litium 
medullis versantur, Quint. 2, I, 11: ver- 
borum, Gell. 18, 4. Poet.: suadae, the 
marrow or quintessence of eloquence, 
said of Cethegus, Enn. in Cic. Brut. 15 
58. (Hence It. midolla ; Fr. moélle.) 

médullaris, ¢, adj. [medulla] seated 
in the marrow or inmost part: dolor 
App. M. , p. 195. 

médullitus, adv. in the marrow, to 
the very marrow : medullitus aquiloniam 
intus servat frigedinem, Varr. in Non. 
139, 9- |]. Fig.: aliquem amare, 
heartily, in one’s inmost soul, Pl. Most. 
I, 3, 86: dolore commotus, App. M. 10, 
p. 250. 

médullo, 1. v. a. [medulla] to fill 
with marrow: quando ossa incipiunt 
medullari, Aug. Anim. 4, 5: Venant. 
Carm. 3, 4. as. 

médullésus, a, um, adj. [id] full 
of marrow, marrovy : Cels. 8, 1. 

médullila, ae, f. dim. [id.] mar- 
row: anseris, Cat. 25, 2. 

mégalium (megallium), ii, 2.—=pe- 
yadetov, 4 kind of ointment: successit 
propter gloriam appellatum megalium, 
ex oleo balanino, balsamo, calamo, 
junco, xylobalsamo, casia, resina, Plin. 
Pega hoy te i 1s 

mégalographia, ae, /. = peyado- 
ypapia, the painting of large or grand 
subjects: Vitr. 4, 4. 

_mégistanes, um, m. plu.= peyo- 
taves, the grandees in a king's suite: 
Sen. Ep. 21: Tac. A. 15, 27. 

mehercle, meherciile, and me- 
herciiles, v. hercules. 

M6éi0, 3. v.n. to make water: sacer 
est locus, extra meiite, Pers. 1, 114: 
hospes ad hunc tumulum ne meias, 
Inscr. Orell. no. 4781. Transf.: of a 
chamber-pot: Mart. 12, 32: ditior aut 
formae melioris meiat eodem (7. e. con- 
cumbat cum eadem), Hor. S. 2, 7, 52. 
Proverb.: caldum meiere et frigidum 
potare, i.e. to give more than one re- 
ceives, Petr. 67, 10. 

mél, mellis (abl. sing. melli, PL 
Truc. 2, 4, 20. Gen. and dat. plur. 
obsol. acc. to Prise. p.744 P.), n. honey : 
villa abundat lacte, caseo, melle, Cic. 
de Sen. 16: Plin. 11, 14, 14: roscida 
mella, Virg. E. 4, 30. |], Fig. sweet- 
ness, pleasantness: poética mella, Hor. 
Ep. 1, 19, 44: hoc juvat et melli est, is 
pleasant, id. S. 2,6, 32: Homerici senis 
mella, agreeable style, Plin. Ep. 4, 3. 
Proverb.: (i) mel mihi videor lin- 
gere, it seems to me as sweet as honey, 
Pl. Casin. 2, 8, 21: (ii) mella petere in 
medio flumine, i. e. to seek for what is 
not to be found, Ov. A. A. 1, 748. Asa 
term of endearment: Sempronium, mel 
ac delicias tuas, Coel. in Cic. Fam. 88. 
(Cf. Sans. madhu, ‘honey ;” Gr. méAc., 
(Hence It. miele; Fr. miel.) 

mélamphyllon, i, .=edrdudva- 
Aov, a plant, also called acanthus and 
paederos, Acanthus mollis, Linn,: Plin, 
22, 22,34. 

mélampdodion, ii, m. = wedaurd- 
Svov, a kind of hellebore, Helleborus 
orientalis, Lamk.: Plin. 25, 5, 21. 

mélampsythium, ii, n.= pedrap- 
WvO.ov, black ratsin-wine: Plin. 14, % 
It. 

mélanaétos, i, f. = pedavaerds 
supposed by Cuvier to be the Spotted 
pees Falco naevius, Linn., the female 
of which is almost black when old. 
Pune TO" 3. se 

mélanchdlicus, a, um, adj. = pe- 
Aayxortkes, having black bile, atra- 
bilious, melancholy : Aristoteles quidem 
ait, omnes ingeniosos me olicos 
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esse, Cic. Tusc. 1, 33: insania, Plin. 22, 
25, 64. 

mélancoryphos, i, m.=pedaykd- 
pues (having a black crown) (pure 
Lat., acc, to Fest. s.v., atricapilla, q. Vv.) 
tie pied fly-catcher, Muscicapa albicol- 
lis. Temm.: Plin. fo, 29, 44. 

mélancranis, is, /.—= weddycparis 
(black-bead), a kind of sedge with black 
seeds, Scirpus nigricans, Linn,: Plin. 21, 
18, 69. 

mélandryum, i, N.—= medrdvSpvor, a 
piece of salted tunny-fish : cetera parte 
plenis pulpamentis sale asservantur : 
msiandrya vosantur, caesis quercus as- 
sulis simillima, i. e. like the black heart 
of oak, Plin. 9, 15, 18: Mart. 3, 74. 

meélania, ac, f.=pedravia, black- 
ness, black spots, of the skin: Plin. 24, 
8, 29: id. 26, 14, 88. 

mélanspermon, i, v. = medAdvo7rep- 
pov, the plant gith, Nigella sativa, Linn.: 
Plin: 20, 14; 1- 

mélantéria, ae, f. (gen. sing. me- 
lanterias)=edAavmpta, blacking : Scrib. 
Comp. 208. 

mélanthémum, i, 2.=aravOenor, 
the plant anthemis, q. v.: Plin. 22, 21, 
26. 

mélanthium (-on), ii, 7. =pedrdv- 
@cov, the plant gith, Nigella sativa, 
Linn.: gith e Graecis alii melanthion, 
alii melanspermon, vocant, Plin. 20, 17, 

Ts 
: mélanthum, i, .—= melanthium: 
Seren. Samm. 30, 

mélanirus, i, m. = peddvoupos 
(black-tail), a kind of sea-fish, Sparus 
melanurus, Linn.: Ov. Hal. 113: Plin. 
Zl pie ods 3 24 01, 53. 

mélapium, ii, .=pndAdmov, an 
apple-pear, a kind of apple resembling 
a pear (al. melapia, melappia): Plin. 
15; 145. 15 

meélas, anos= pédras, a black spot 
on the skin: Cels. 5, 28, 18. 

melcilum, i, ”., and meletilus, i, 
m. dim. [mel]. A term of endearment, 
little honey, darling, sweetheart, pet: 
meum corculum, melculum, verculum, 
Pl. Casin. 4, 4,14: vale mel gentium, 
melcule, Aug. in Macr. S. 2, 4 med. 

mélé, Gr. plu. of melos, q. v. 

meéléagris, idis, f. a Guinea fowl, 
Numida Meleagris, Linn.: Plin. 10, 26, 
33. 

méleg (maeles) and mélis (maelis), 
is, f. the badger, Ursus Meles, Linn. : 
Plin. 8, 38, 58: Grat. Cyneg. 340. 

mélété, es, f.—= Medd, a plant, 
called also chamaeleon, qg. v.: App. 
Herb. 25. 

mélica, ae, f. perh. a kind of vessel: 
Varr. in Non. 545, 4. 

mélicéra, 2¢, t a sort of matter 
like honey, which runs from sores: Cels. 
5, 26, 20. ; 

mélicéris, idis, Sf. =pedixnpis, a 
kind of tumour, meliceris (the yellow 
matter of which looks like honey) : me- 
lilotos contra meliceridas efficax, Plin. 
21, 20, 87: Veg. Vet. 2, 30. 

mélichloros, i, m.=pertxAwpos, 

ecious stone of the colowr of honey: 

lin. 37, 11, 73. ; 

mélichros, otos, m.= pedrxpws, 4 
precious stone of the colour of honey : 
Plin. 37, 11,73. | 7 

mélichrysos, i, ™. = pedtxpvaos, 
honey-coloured chrysolite: Plin. 37, 9; 


45° 5 
mélieratum, i, ”. = pedtkparor, 
water-mead: Veg. Vet. 3, 15 fin. 
mélicus, a, um, adj, =pedvkos, Mu- 
sical, tuneful, melodious : sonores, Lucr. 
5,335.  Q, Esp. lyric, lyrical: poéma, 
Cic. Opt. Gen. Or. 1. IJ, Subst. me- 
licus, i, m. @ lyric poet: Simonides 
melicus, Plin. 7, 24, 24. 2, Melica, 
ac, f.: a lyric poem, ode: Petr. 64. — 
meélilotos, i, f.=peddrwrtos, & Ieind 
of clover, melilot, Melilotus officinalis, 
Jec, or M. italica, v. cretica, Pers. : also 
called sertula Campana: pars meliloton 
amant, Ov. F. 4, 440: cf. Plin. 21, 11, 


I. 
méliméla, orum, n. plu. = per/- 
wgra, honey-apples, previously called 
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must-apples (mustea mala): mustea a 
celeritate mitescendi, quae nunc meli- 
mela dicuntur a sapore melleo, Plin. 15; 
14,15: Hor. 8. 2, 8, 31. In sing.: Isid. 
Orig. 19, 4 

méliméli, v. melomeli, 

mélina, ae, /. [meles] @ purse or 
wallet of badger-skin: Pl, Epid. 1, 1 
20 
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mélina, ae, f. [mel] mead: melinain 
promere (al. mellinam), Pl. Ps. 2, 4, 51. 
mélinum, i, v. melinus. 
mélinus, a, um, adj. = rjAwos, per- 
taining to quinces, quince-: voleum, 
quince-oil, Plin. 13, I, 2. I], Subst, 
melinum, i, mn. quince-ointment: id. 
13,1,2. Q, aneye-salve: Inscr. 38, 
a quince-yellow garment: Pl. Epid. 2, 
2, 49. 
mélior, ius, better; comp. of bonus, 
q. v¥. (Hence It. megliore, migliore ; 
Fr, meillewr; from adv. melius, It. 
meglio; old Fr. mels ; Fr. mieux.) 
mélidratio, Onis, f. [melioro] a 
par improvement : Cod. Just. 4, 
het 
meélidresco, BeArvodpai, Gloss. Phil. 
mélioro, atum, 1. v. a. [melior] to 
make better, to improve: Ulp. Dig. 7, 1, 
13. (Hence It. migliorare; Fr. amé- 
liorer.) 
mélis, v. meles, is. 
mélisphyllum and mélissophyl- 
lon, i, 2.=pedtpudAdrov and pedtood- 
gvAdov (honey-leaf, bee-leaf), an herb 
of which bees are fond, balm, Melissa 
officinalis, Linn., also called apiastrum : 
Virg. G. 4, 63: Plin. 20, 11, 45. 
mélitinus, a, um, adj.= pedirwvos, 
pertaining to honey, mixed with honey: 
cera, Plin. Val. 3, 26. 
mélitis, idis, f.= pndAtris, a quince- 
coloured precious stone (al. melites) : 
PHD 9345; 1051732 
mélitités, ac, m. = medrcritys, a 
drink made of honey and must: Plin. 
IORI De I]. an unknown gem: id. 
36, 19, 33. : 
meliton, i, n. a kind of wine: Vitr. 
8, 3. 
mélittaena (melitaena), ae, f.= 
pedttrawase & plant, also called mar- 
rubium, g. v.: App. Herb. 45. I]. @ 
plant, also called melisphyllum, q. v.: 
Plin. 21, 20, 86. 
mélitturgus, i, m.=pedrcrroupyds, 
a bee-keeper: Varr. R. R. 3, 16, 3. 
mélium, ii, m. v. mellum. 
“ mélius, comp. adj. and adv. v. bo- 
nus and bene. 
méliusculé, adv. rather better, 
pretty well: cum meliuscule tibi esset, 
when you were somewhat better (of a 
convalescent), Cic. Fam. 16, 5. il 
rather more: meliuscule bibere, Pl 
Most. 4, 2, 51. ae 
méliusctilus, a, um, adj. dim. [me- 
lius] somewhat better, rather better: of 
a convalescent: qui meliusculus esse 
coepit, Cels. 3, 22: Ter. Hec. 3, 2, 19. 
Of things: apes colores meliusculi (al. 
melleusculi), Col. 9, 3: facies, Sen, Ben. 
I, 3: spes, Varr. in Non. 394, to: meli- 
usculum est morere, Pl. Cure, 4, 2, 3. 
mélizomum, i, 7. = pedtopov, 
honey-sauce: Apic. 1, 2. 
mella, ae, 7. [mel] perh. for mellea, 
se. aqua, honey-water: Col, 12, 11. 
mellacéum, i, ”. [id.] must (for 
sapa): Non. 551, 21. 
mellarium, ii, ». [id] a bee-hive, 
apiary: Varr. R. R. 3, 16. 
mellarius, a, um, adj. [id.] per- 
taining to honey, honey-: vasa mellaria, 
Plin. 21, 14, 49. 
mellarius, ii, m. [id.] @ bee-keeper : 
Varr. R. R. 3, 16. 
mellatio, onis, 7. [mello] the taking 
of honey from the hive: Col. 11, 2: 
aestiva, Plin, 11, 15, 15. 
melléus, a, um, adj. [mel] pertain- 
ing to honey, honey-: sapor, Plin. 15, 
14, 15: color, id. 11, 16, 16: crustum, 
made of honey, Aus. Eph, parech. 12. 
|], Fig. sweet, delightful, charm- 
ing: voculae melleus modulator, App. 
Flor. p. 342: adulatio, Aus, Wpist. 19. 
melléusciilus, a, um, adj. dim. 
~X2 
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fe ets somewhat like honey; ¥. wer 
lusculus, 

melliculum, i, ”. dim. [mel] honey. 
vy. melculum, 

mellifer, a, um, adj. [mel fero} 
honey-producing, mellifvrous (poet.) . 
apis, Ov. M. 15, 383: Claud. R. Pros. 2, 
12. 

mellifex, icis, m. [mel facio] 7. q. 
mellarius, ¢. v. 

mellificium, ii, ”. [id.] the making 
of honey: ad mellificium’ aptissimum 
est thymum, Varr. R. R. 3, 16: Col. 9, 
13 jin. 

mellifico, 1. v. a. [mellificus] to 
make honey: Plin, 11, 18, 19. 

mellificus, a, um, adj. [mel facio] 
honey-making, jit for making honey: 
opus, Col. 9, 13: saltus, ib. 8. 

mellifliiens, tis, adj. [mel fluo] 
honey-dropping: Fig. mellijiuous, of a 
speaker: Nestor, Aus. Epist, 16, 14. 
_ melliflius, a, um, adj. [id.] jflow- 
ing with honey, honey-dropping: antra, 
Avien. Perieg. 468. [J], Fig. of style: 
mellifluous: Homerus meliliflui oris, 
Boeth, Metr. 5, 2. 

melligénus, a, um, adj. [mel genus} 
honéy-like : succus, Plin. 16, 9, to. 
_ melligo, inis, f. [mel] a honey-like 
juice, sucked by the bees from flowers, 
but not yet made into honey : bee-glue, 
hive-dross: Plin. 11, 6, 5. fh. the 
ae of unripe grapes: uvae, id. 12, 27, 


0. 
mellilla, ae, f. dim. Egemres! a 
term of endearment, a little honey, little 
sweetheart: mea vita, mea meliilla, Pl. 
Casin. 1, 47. 
mellinia, ae, f. [mel] sweetness, 
deliciousness, delight : hoc nimio magnae 
melliniae est mihi, Pl, Truc. 4, 1, 6 (al. 
mellinae). 
mellitilus, a, um, adj. dim. [mel- 
litus] honey-sweet, darling: puella, 
Hier. Ep. 79, 6. Subst.: mellitula. 
ae, f. @ little honey: mea mellitula, 
App. M. 3, p. 139. . 
mellitus, a, um, adj. [mel] of honey, 
honey-: melliti favi, Varr. R. R. 3, 16. 
‘d Q, sweetened with honey : placenta, 
Hor. Ep. 1, 10, 11: succus, Plin. 36, 19, 
33. f]. Fig. honey-sweet, darling, 
lovely : Cicero, Cic. Att. 1, 18 in.: oculi, 
Cat. 47,1: passer, id. 3, 6: verborum 
globuli, Petr. 1: dulcedo cantus, App. 
M. 5, p. 165: mi mellite, mi marite, M. 
Aur. in Front. Ep. ap. Caes. 4, 5: mel- 
litissimum suavium, ib. 2, 
mello, 1. v. a. [id.] to make or col- 
lect honey: Pall. 4, 7 dub. 
melloproximus, i, m. [p«AAw prox- 
imus] one who comes next in rank to 
the Proximus: Cod. Just. 12, 19, 5. 
mellosus, a, um, adj. [mel] of or 
From honey, honey-, honey-like : mellosa 
dulcedo, Coel, Aur. Acut. 2, 29. 
mellum, i, 7. a dog's collar: Varr. 
R. R. 2, 9,15 (Gl. melium and maeli- 
um). Also, millus, i: Fest. s, v. 
mélo, Onis, m.=pydAov, an apples 
shaped melon, for melopepo: Pall. 4, 9. 
mélocarpon, i, ”. @ plant, also 
called aristolochia, q. v.: App. Herb. 
19. 
mélddés, is, m.=pedddys, a pleas- 
ing, charming singer : Proculus melodes 
insonare pulsibus (al. melodis), Sid, Ep. 
» 15. 
* mélodia, ac, f.—perodia, @ plea 
sant song, melody: Mart. Cap. 9, 306. _ 
mélédina, orum, ». plu. [melodia] 
a melody: Varr. in Non. 49, 33 dub. 
mélodus, a, um, adj, = pedwdor, 
pleasantly singing, melodious: Aus. 
Prof. 15,8: Prud. Cath. 9,2. 
méldfolia, orum, 7. ple. [pxiAov fo- 
lium] apples with a leaf on the side: 
Plin. 15, 14, 15. ; , 
méloméli (melimeli), m.—=HAomedty 
the sirup of quinces preserved in honey ; 
pie ee es 6nis, pndorérwy, 
alopepo, Onis, "= 4 9 
aire apid melon, Cucumis Melo, 
Linn., not eaten tili fully ripe; Plin, 
BORE 
1D, ose ohyllon, i, n. a plant, also 
called millefolium, q. v.: hit oles 88, 
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mélopoela, ac, f.—=pedororia, mu- 
sical composition: Mart. Cap. 9, 326. 
mélos, i, v. (Greek plu. mele, mela, 
Lucr. 2, 412. In masc.: quosdam me- 
los, Cato in Non. 213, 17) = K¢Aos, a 
tune, air, struin, song, lay: Silvani 
melo consimilis cantus, Att. in Cic. 
N. PD. 2, 35: longum, Hor. Od. 3, 4, 2: 
cui brevia mela modifica recino, Aus. 
Parental. 27. 2 
melosmos, i, ™. @ plant, also callea 
polion, qg. v.: App. Herb. 57. _ 
mélota, ac, or mélote, &s, f= 
pydwry, @ sheepskin with the wool on : 
Vulg. Hebr. 11, 37. : 
mélothron, i, ”.= pjAw@por, a 
plant, the white bryony, in pure Lat., 
vitis alba, Bryonia dioica, Linn.; Plin. 
21, 9, 29. 
meltom, v. bonus, ad init. 
membrana, ae, f. [membrum] a 
membrane, skin: natura oculos mem- 
branis tenuissimis vestivit, Cic. N. D. 
2, 54: cerebri, the membrane of the 
brain, meninges, Cels. 8, 4: membranis 
cicadae volant, Plin. 11, 28, 33. Of the 
skin or slough of snakes: Ov. M. 4, 272: 
Lucan. 6, 679. I]. Meton. the thin 
skin of plants and other things: Plin. 
15, 22, 24: tenuissimis membranis ve- 
latur allium, id. 19, 6, 34: corio et mem- 
brana Punica (teguntur), id. 15, 28, 34: 
putaminis ovi, id. 29, 3, II. - 
skin prepared for writing, parchment : 
Homeri carmen in membrana scriptum, 
id. 4, 21, 21: sic raro scribis, ut toto 
non quater anno membranam poscas, 
Hor.iS22; 322. Plu: Quint.10, 3,31. 
8. the surface, outside (poet.) : 
Lucr. 4, 93. 
membranacéus and -cius, a, um, 
adj. [membrana] of membrane or skin, 
membranous : vespertilio, cui mem- 
branaceae pinnae uni, Plin. Io, 61, 81. 
{]. Meton. like a skin or mem- 
brane: quibusdam cortex membrana- 
ceus, ut viti, arundini, id. 16. 31, 55. 
membranarius, ii, m. [id.] a parch- 
ment-maker: Edict. Dioclet. p.20: mem- 
branarius, SufOcpozrotds, Gloss. Philox. 
membranéus, a, um, ac}, [id.] of 
parchment : pugillaresmembranei, Mart. 
14,7 in lemm.: codices, Ulp. Dig. 32, 
50. 
membrantila, ae, f. dim. [id.] a 
little membrane or skin: membranula, 
quae sub cute calvariam cingit, Cels. 8, 
4: oculi, membrane of the eye, id. 4, ", 
13. I]. Meton. @ parchment, a do- 
cument written on parchment : Cic. Att. 
4, 4: Scaev. Dig. 32, 104. 
membraniilum, i, ”. dim. [id.] for 
membranula, @ little skin or membrane: 
App. M. 6, p. 184. 
membratim, adv. by limbs or mem- 
bers, in the limbs, limb by limb: mem- 
bratim vitalem deperdere sensum, Lucr. 
3, 527: mala quae membratim senti- 
untur, in single limbs, Plin, 26, 11, 67: 
caedere, in pieces, id. 9, 15, 18. HH. 
Transf. in gen. piecemeal, singly, se- 
verally: membratim enumerare, Varr. 
R. R. I, 22: animalium naturae gene- 
ratim membratimque ita se habent, 
Piin. 12 praef.: gestum negotium, Cic. 
Part. 35. 2, Esp. of style: in short 
sentences: dicere; id. Or. 63: membra- 
tim caesimque dicere, Quint. 9, 4, 126: 
narrare, ib. 12". 
membratira, ac, f. 
Sormation of the limbs, 
the body: Vitr. 8, 5. 
membro, I. v. a. [membrum] to 
form limb by limb, to furnish with 
limbs: quinque et triginta diebus in- 
fans membratur, Censor. de die nat. rr, 
membrosus, a, um, adj. [id.] large- 
membered : hortorum custos membrosior 
aequo, z. é. majori mentula praeditus, 
Auct. Priap. prooem. 
membrum, i, ”. a limb, member of 
the body: membrorum, id est partium 
corporis, alia videntur propter eorum 
usum a natura esse donata, ut manus, 
crura, pedes, Cic. Fin, 3, 5: defessa, 
Virg. G. 4, 438: Suet. Vesp. 20. Q, 
Esp. the virile member: Auct. Priap. 70, 
Bes ii, Transf. of things: a part, 
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portion, division: nec habere poterat 
adjuncta cubicula et ejusmodi membra, 
Cic. Q. Fr. 3, 1: ratis, Ov. Tr. 1, 2, 12: 
membra partesque imperii, Suet. Aug. 
48: omnes philosophiae partes atque 
omnia membra, Cic. N. D. 1, 4. 2: 
Esp. of style: a member, clause: quae 
Graeci koupara et k@Aa nominant, nos 
recte incisa et membra dicimus, id. Or. 
62: Auct. Her. 4, 19. [Mem-brum 
comes apparently from the same root as 
men-sor, men-sura, etc.; this root MEN, 
with which metior is connected, prob. 
signified “to divide,” “ to measure,” 
and hence mem-brum signified “ a part, 
member, or limb :” v. Key, Engl. Journ. 
Edue. p. 285, 1851.] ’ 
mémécylon, i, n.=pnyeKvaov, pt- 
peackvdor, the edible fruit of the arbutus, 
Arbutus Unedo, Linn.: Plin. 15, 24, 28. 
mémet, acc. of ego with met. 
méminens, Part. [memini]. 
mémini, isse, v. n. defect. [a re- 
duplicated perf, of the root MEN, but 
with imperf. sign.] to remember, vecol- 
lect, to think of, be mindful of, to bear 
in mind: constr. with gen., acc. of 
person and thing, with de, a relative 
clause, the subj., acc. and inf. (usually 
the imperf. inf.; v. Zumpt's Gramm. § 
589): vivorum memini, Cic. Fin. 5,1: 
constantiae, id. Fam. 13, 75: suam quis- 
que homo rem meminit, Pl. Mere. 5, 4, 
51: omnia meminit, Cic. Acad. 2, 33: 
numeros, Virg. E. 9, 45: de Herode, Cic. 
Att. 15,27: meministi, quanta homi- 
num esset admiratio, id. Am. I: me- 
ministin’, olim ut fuerit vestra oratio? 
Ter. Ph. 1, 4, 47: memini, quum mihi 
desipere videbare, Cic. Fam. 7, 38: me- 
mini Catonem mecum disserere, id. 
Am. 3: memini Pamphylum mihi nar- 
rare, id. Verr. 2,4: meministis me ita 
distribuisse initio causam, id. Rosc. Am. 
42, 112. Poet. of things: Lucr. 4, 152: 
Lucan. 5, 109. The inf. as subject: 
meminisse jacet languetque sopore, the 
remembrance is faint, Lucr. 4, 767. 
Imperf. part. (incorrectly formed from 
a perfect stem): aevi, quod periit, me- 
minens, Aus. Prof. 2, 4: Sid. Ep. 4, 12. 
I]. Transf. to be mindful, i.e. to 
be careful, to take care (chiefly in im- 
perat.): mementote hos esse pertimes- 
cendos, Cic. Cat. 2, 3: praeceptum auri- 
culis hoc instillare memento, Hor. Ep. 
LB hy Hoy, 9, to hold in remembrance, 
i.e. be grateful for: patriae beneficia 
meminisse, Cic. Planc. 33: also, to har- 
bour revenge: leti paterni, Val. Fl. 1, 
443. 3, to make mention of, to men- 
tion : meministi ipse de exsulibus, Cic. 
Phil. 2, 36: neque omnino hujus rei 
meminit usquam poéta ipse, Quint. 11, 
2, 16: Suet. Caes. 9. [Root MEN ap- 
pears in Sans. man, “to think;” Gr. 
fe-wv7j-oKw: the Lat. mon-eo belongs 
to the same root: the Latin root prob. 
signified orig. “ to think, to notice care- 
fully :” hence memini, “ I have noticed 
carefully, I remember.” ] 
mémor, oris (anciently memoris, 
memore, acc. to Prisc. p.772 P. Comp. 
memorior, id. p. 699 P.), adj. [mem-or 
instead of men-or from root MEN: Y. 
memini] mindful of, remembering : 
hence also, careful, revengeful, grate- 
ful, ete.: constr. with gen., acc. and 
inf., @ relative clause, and absol.: se 
eorum facti memorem fore, Caes. B. C. 
I, 13: officii, Nep. Att. 16: generis, 
Sall. C.60: memor Lucullum periisse, 
Plin. 25, 3,7: memor, quo ordine quis- 
que discubuerat, Quint. 11, 2, 13: vive 
memor quam sis aevi brevis, Hor. S. 2, 
6, 97: memorem et gratum esse, Cic. 
Fam, 13,25. Of things: cadum Marsi 
memorem duelli, 7. e. made during 
the Marsian war, Hor. Od. 3, 14, 18: 
medium erat in Anco ingenium, et 
Tramae ot Romult"memor, Liv. 4 32: 
2 VV. 4AM. 3,14, 48:.auris, id. H. 
20, 98: cura, id. Pont, 4, 2,7: manus 
ib. I, 4, 56 : ira, vindictive, Virg. fen. 
1,4: supplicium exempli parum me- 
moris rerum humanarum, unmindful 
of the dictates of humanity, inhuman, 
Liv. 1, 28. 2, Esp. possessed of a 
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| good memory : homo ingeniosas ac me- - 
mor, Cic. de Or. 3, 50°. Proverb.: 
mendacem memorem esse oportet, @ 
liar should have a good memory, Quint. 
4, 2, Ol. |]. Poet. transf. that re- 
minds : nostri memorem sepulcro scalpe 
querelam, Hor, Od. 3, 11, 51: impressit 
memorem dente labris notam, ib, I, 13, 
12: indicii memor poena, Ov. M. 4, 190: 
tabellae, ib. 8, 744. ’ = 
mémoérabilis, ¢, adj. [memoro} 
heard, of, conceivable: hoccine credibile 
est aut memorabile? Ter. Andr. 4, I, I. 
9, worthy to be mentioned, memor- 
able, remarkable: vir, Liv. 38, 53: 
auctores, Col. 1, 1: familiaritas, Cic. 
Am, 1, 4: virtus, id. Phil. 13,19: nec 
bellum est, nec memorabile, Pl. Cure. 
I, 1,8. Comp.: memorabilior, Liv. 38, 


3. 
mémbraciilum, i, ”. [id.] 4 monu- 
ment: App. Apol. p. 311. 
mémoraliter, adv. serving to make 
mention: Fortun. Carm. 4, 20. 
mémoralius, ii, m. [memoro] a 
recorder, notary: “Yropvnparoypados, 
actuarius, memoralius, Gloss, Gr. Lat, 
mémorandus, a, um, art. [me- 
moro ]. {], Adj.: worthy of remem- 
brance, memorable, celebrated: juvenis 
memorande, Virg. Aen. 10, 793 : pugnae 
memorandae meae, Pl. Epid. 3, 3, 52: 
locus, Flor. 2, 8: exitus, id. 4, 2. 
mémoratio, Snis, f. [id] a men- 
tiontng: Corn. Gall. 1, 291. 
mémorator, Oris, m. [4] one who 
mentions or recounts, a relater (poet.): 
tui casus memorator, Prop. 3, I, 33. 
mémoratrix, icis, f- a she uho 
mentions or relates: Val. F1. 6, 142. 
mémoratus, a, um, Part. [memoro], 
I]. Adj. memorable, renowned, cele- 
brated: sepulcrum memoratissimum, 
Gell. ro, 18. 
mémoratus, is, m. [id] @ men- 
tioning, relating; a relation: istacc 
lepida sunt memoratui, Pl. Bac. 1, 1, 
28: parva et levia memoratu, Tac. A. 
4, 32: flumen memoratu dignum, Plin, 
36 10,15; 
mémoré, adv. by heart, readily : 
cum ista memore meministi, Pompon. 
in Non. 514, 23. 
mémoria, ae, 7. [memor] the fa- 
culty of remembering, memory: ubi me 
fugiet memoria, Pl. Bac. 1, 1, 2: bona, 
Cic. Att. 8, 4: segnis ac lenta, Sen. Ep. 
74: tenacissima, Quint. 1, 1, 19: in me- 
moriam redigere, to recall to mind, re- 
collect, Cic. Fam. 1, 9: in memoriam 
reducere, id. Inv. 1, 52: memoria com- 
prehendere, to commit to memory, id. de 
Or. 1, 34: tenere, Caes. B. G. 1, 14: me- 
moriam agitare, to exercise. Quint. 1, 8, 
14: habere in memoria, Ter. Andr. 1, 1, 
13: hoc est mihi in memoria, in my 
recollection, Cic. Sull. 13 : deponere ali- 
quid ex memoria, to forget, ib. 6: si 
memoria fefellerit, Quint. 11, 3, 127: 
hoc fugit memoriam meam, has escaped 
my recollection, id. 4, 5, 3: eX memoria 
exponam, from memory, Cic. Cat. 3, 6. 
|]. Transf. (the exercise of the 
faculty) memory, remembrance: rei me- 
moriam deponere, Caes. BG. 1, 14: ver- 
terunt sese memoriae, remembrances are 
altered, Pl. Truc. 2, 1, 10: memoria 
digni viri, Cic. Fin. 5, 1: nostrae, id. 
Fam. 8, 3: memoriae prodere sermo- 
nem alicujus, to hand down to posterity, 
to record, id. de Or. 3, 4: memoriam 
prodere, to perpetuate the recollection 
of, Caes. B.G. 1, 13: traditur memoriae, 
prolapsum cecidisse, %t is related, Livy, 
5, 21: vivit, vivetque per omnium 
saeculorum memoriam, Vell. 2,66. |] 
Meton. the time of remembrance, period 
of recollection, and in gen. time, life- 
time: multi superiori memoria se in 
alias civitates contulerunt, in earlier 
times, Cic. Balb. 12: Cratippus princeps 
hujus memoriae philosophorum, in our 
time, id. Off. 3,2: quod persaepe et nos- 
tra et patrum memoria accidit, id. Font, 
7: patrum nostrorum memoria, Caes. B. 
G. 1,12: post hominum memoriam, since 
the memory of man, Cic. Cat.1, 9. § 
| an historical account, relation, narre- 
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memoriam breviter complexus est, id. 
Brut. 3: de Magonis interitu duplex 
memoria prodita est, Nep. Hann. 8: in 
veteribus memoriis scriptum legimus, 
Geli. 4, 6: sine ulla pristini auctoris 
memoria, Suet. Dom. 5: vitae memo- 
riam compusuit, id. Claud. 1. SOF 
sometring future: a thought, design: 
ut belli inferendi memoria patribus aut 
plebi non esset, Liv. 4, 21. 

mémorialis, e, adj. [memoria] per- 
taining to memory or remembrance : 
libellus, @ memorandum-book, Suet. 
Caes. 56. I], Subst. memorialis, is, 
m. an historiographer : Cod. Justin. 12, 
200%. 9, memorialia, ium, ”. plw. 
memoirs: Paul. Dig. 50, 16, 44. 

mémoriola, ae, /. dim, [id.] a weak 
memory: memoriola vacillare, Cic. 
Att. 12, I. I]. @ monwment, tomb: 
imscr. . 

mémoridsé, adv. with a good me- 
mory: facere, Front. de Diff. voc. p. 
2194 P. 

mémo6riosus, a, um, adj. [memo- 
ria] that has a good memory: Fest. 
$. ¥.: memoriosus, pvyoviKes, Gloss. 
Philox. 

mémoriter, adv. with a good me- 
mory : orationem memoriter habere, Cic. 
Acad. 2, 19: tenere, Plin. Ep. 6, 33: 
meminisse, to remember well, Pl. Capt. 
2, 1, 53: salutare, Suet.Ner. ro. 

mémoro, avi, atum, 1. v.a. [memor] 
to cali to remembrance, remind of : me- 
morare amicitiam ac foedns, Tac. A. 2, 
58. |]. to mention, recount, relate, 
tell, speak of. With acc.: memorare 
mores mulierum, Pl. Aul. 3, 5, 50: haec, 
Virg. Aen. 5, oe : superbiam, Cic. Verr. 
1,47. With de: de natura nimis ob- 
scure memoravit, id. Fin. 2, 5. With 
acc. and inf.: quem infestum ac odio- 
sum sibi esse, memorabat, Pl. Truc. 1, 
1, 65. (Hence It. membrare; old Fr. 
memobrer.) 

me€na, 2¢, v. maena. 

menaeus, i, m.—=pyvaios, monthly: 
Subst. (sc. circulus), a monthly circle 
(al. manacus): Vitr. 9, 8. 

menceps [contr. from mente captus] 
mad: Prisc. p. 668 P. 

menda, ae, f. a fault, defect, ble- 
mish of the body: in toto nusquam cor- 
pore menda fuit, Ov. Am.1,5,18. II. 
Transf. of style, etc.: a mistake, 
error, blunder, slip of the pen: Suet. 
Aug. 87: Gell. 1, 7. é F 

mendacildauium, ii, ”. [mendaci- 
loquus] for mendacium, falsehood, men- 
dacity: mendaciloquium, Wevdodcyia, 
Gloss. Philox. ‘ 

mendacildquus, 2, um, adj. [men- 
dacium loquor] false-speaking, lying, 
mendacious : nihil est stolidius, neque 
mendaciloquius, Pl. Trin. 1, 2, 163. 
Subst. a liar: mendaciloquorum doc- 
trinae, Tert. adv. Psych. 2. : 

mendaciolum, i, ”. v. mendaciun- 


culum. 2 iy 
mendacitas, atis, f. [mendax] 


falsehood, mendacity : Tert. Praescr. 31. 
mendaciter, adv. falsely, menda- 
ciously: praedicare, Sol, 1. Sup.: men- 
dacissime dicere, Aug. Mor, Eccl. 1, 17. 
mendacium, ii, ”. [mendax ] a lie, 
untruth, falsehood, decert : dicere alicui 
mendacium de re aliqua, Pl. Bac. 4, 9, 
32: mendacium magnum et impudens, 
Gic. Clu. 60: mendacio fallere, id. Mur. 
jo: vatum, Ov. F. 6, 253: Titiae meae, 
cum qua sine mendacio vixi, i.e. ho- 
nestly, without hypocrisy, Paul. Dig. 34, 
2, 36. |]. Meton. of things: famae 
mendacia, Ov. F. 4, 311: neque est imi- 
tabilior alia mendacio vitri, counter- 
feit, Plin. 34, 8, 33: chrysocollam men- 
titur, ceu parum multa sint mendacia 
ejus, id. 35, 6, 29. ; 
mendaciunciilum, i, 2.dim. [men- 
dacium) @ little le, little fiction : quod 
tamen est mendaciunculis aspergendum 
(al. mendaciolis), Cic. de Or. 2, 59. 
mendax, acis, adj. [mentior] given 
to lying, false, mendacious: subst. & 
liar : mendacem esse adversus aliquem, 


PL, Poen. 1, 2,188: quum mendaci ho- | 


‘(sint), divites, id. Mur. 29: mendicior, 


mini, ne verum quidem dicenti, credere 
soleamus, Cic. Div. 2, 71: Carthaginien- 
ses frandulenti et mendaces, id. Agr. 2, 
35. With gen.: rei, Pl. Asin. 5, 2, 4. 
Proverb.: mendacem memorem esse 
oportet, a iar should have a good me- 
mory, Quint. 4, 2,91. Comp.: Parthis 
mendacior, Hor. Ep. 2, 1, 112. Sup.: 
mendacissimus, the greatest liar, Pl. 
Rud, 3, 4, 48. {]. Meton. of things : 
Salse, deceptive, feigned, fictitious, cown- 
terfett, etc. (Mostly poet.): mendacia 
visa, Cic. Div. 2, 62: speculum, Ov. Tr. 
3,7, 38: fundus, that does not yield the 
expected produce, Hor. Od. 3, I, 30: 
damnum, Ov. A, A. 1, 431: infamia, 
Hor. Ep. 1, 16, 39: 08, Lib. 3, 6, 35: 
pennae, Ov. M. fo, 159. 
mendicabiilum, i, %. [mendico] a 
beggar, mendicant : hominum mendica- 
bula, Pl. Aul. 4, 8, 2: App. M. 9, p. 218. 
mendicabundus, a, um, adj. [id.] 
begging, mendicant: Aug. Ep. 140. 
-mendicatio, onis, f. [id] a beg- 
ging, obtaining by begging: foeda vitae 
mendicatio, Sen. Ep. ror. 
mendicé, adv. in a beggarly manner, 
meanly: non tam mendice tecum agam, 
sed plena manu, Sen. Ep. 33. Comp.: 
ne mendicius patre coenaret, ‘Tert. 
Palos. 
mendicimonium, ii, . [mendi- 
od beggary, indigence: Laber. in Gell. 
16, 4. 
mendicitas, atis, f. [id] beggary, 
pauperism, indigence: in summa men- 
dicitate esse, Cic. Rose. Am. 31: men- 
dicitatem perpeti, id. Fin. 5,11: pau- 
pertatem nova mendicitate revocare, 
Petr. 125. 
mendico, avi, atum, fr. v.4., and 
mendicor, atus, 1. v. dep. [id.] to beg, 
ask for alms, go a begging : mendican- 
tem vivere, fo live by begging, Pl. Capt. 
2, 2,73: ame mendicas malum, id. Am. 
4, 2, 12: aliquid mendicare, App. Apol. 
p. 287: panis mendicatus, Juv. Io, 277. 
(Hence Fr. mendier, mendiant.) 
mendiciila, ae, /. [id.] a beggar’s 
garment: Pl. Epid. 2, 2, 32. 
mendicum, velum quod in prora 
ponitur, Fest. s. v. 
mendicus, a, um, adj. beggarly, 
needy, in want, indigent: subst. @ 
beggar, mendicant: mendicum malim 
mendicando vincere, Pl. Bac. 3, 4, 16: 
paupertas si malum est, mendicus esse 
beatus nemo potest, Cic. Fin. 5, 28, 84: 
solos sapientes esse, si mendicissimi 


Tert. de Anim. 33: prandia, Mart. 14, 
81. As a term of abuse: a beggar, 
ragamufiin: Ter. Andr. 4, 5, 20. Il. 
Meton. in gen. poor, paltry, pitiful: 
instrumentum mendicum, Cic. de Or. 3, 
24, 90. 

mendose, adv. faultily, falsely: 
libri mendose scribuntur, Cic. Q. Fr. 
3, 5; mendose colligis, Pers. 5, 85. 
Sup.: ars mendosissime scripta, Cic, 
Inv. I, 7. . 

mendositas, atis, f£. [mendosus] 
Saultiness : Aug. Ep. 71; 5. 

mendosus, a, um, adj. [mendum] 
full of faults, faulty, erroneous, incor- 
rect: mendosum exemplar testamenti, 
Plin. Ep. 10, 75: mores, Ov. Am. 2, 4, 
1. Comp.: historia mendosior, Cic. 
Brut. 16. ||. Act. that commits 
faults, makes mistakes: servus men- 
dosus, id. Verr. 4, 7". 2, false, de- 
ceptive: risus, App. M. 9, p. 221 ; men- 
dosum for mendose, adverbially, false- 
ly: mendosum tinnire, Pers. 5, 106. 

mendum, i, 7. a blemish, fault, 
rara tamen mendo facies caret, Ov. A. 
Bi 3; 260% I], an error, blunder : 
quod mendum ista litura correxit? Cic. 
Verr. 2, 42: librariorum, id. Att. 13, 
23. Fig.: Idus Martiae magnum men- 
dum continent, mistalse, error, ib. 14, 
Bs 

ménion, ii, 7. the name of a plant, 
also called menogenton, yg. v.: App. 
Herb. 64. 

ménis, idis, f.=pyvis, a little half- 
moon, crescent, placed as an ornament 
at the beginning of books: a prima me- 


nide libri, 7. e. from the beginning, Aus 
Prof. 25. 

mennonia, ac, f. an wiknown pre- 
ctous stone: Plin. 37, 10, 63. 

ménogénion, ii, .=prjvy (moon) 
and yéveiov (chin), an wnknown plant 
good for the cure of somnambulism : 
App. Herb. 64. 

MEnNOIdEs = pyvoerdys, the new moon : 
Firm. Math. 4 pracf. jin. 

mens, mentis, /. (nom. sing. mentis. 
Enn. in Varr. L. L. 5, 10, 18, § 59) [from 
the root MEN: Vs memini] lit. the fa- 
culty or power of recollection, or of asso~ 
ciation of ideas; and this being the foun- 
dation of the reasoning or logical facul- 
ties, hence, the pure intellect, the intel~ 
lectual faculties, the understanding, 
reason, judgment, discernment, consi- 
deration, reflection, etc. (Hence some- 
times found with animus, as being only 
a part, or the more active principle, of 
the soul): huic ex tempore dicenti 
effluit mens, Ais recollection vanished, 
Cic. Brut. 61: nubilam mentem animi 
habeo, Pl. Cist. 2, 1,6: mens animi, Cat. 
65, 3: mens animi vigilat, Lucr. 4, 758: 
mens, cui regnum totius animi a natura 
tributum est, Cic. Tusc. 3, 5: animus 
ita est constitutus, ut habeat praestan- 
tiam mentis, id. Fin. 5, 12: deorum 
mente atque ratione omnem mundum 
administrari et. regi, id. N. D. 1, 2: 
mente complecti aliquid, to comprehend, 
understand, id. Tusc. 1, 16: sanum men- 
tis esse, to be of sound mind, Pl. Trin. 
2, 4, 53: mentis suae esse, to be in one’s 
senses, Cic. Pis. 21: mentis compotem 
esse, ib. 20: captus mente, out of his 
senses, beside himself, mad, id. Acad. 2, 
17: mentis inops, Ov. H. 15, 139: quid 
tibi istuc in mentem venit? what are 
you thinking of? Pl. Am. 2, 2, 34: mi- 
serae ubi venit in mentem mortis metus, 
id. Rud. 3, 3, 23: Cic. Att. 12,37. With 


gen.: non minus saepe ei venit in men- 


tem potestatis, quam aequitatis tuae, he 
bethought himself of, id. Quint. 2: solet 
mihi in mentem venire illius temporis, 
id. Fam. 7, 3. I], Transf. the heart, 
disposition, feclings : mala rnens, malus 
animus, bad disposition, bad heart, Ter. 
Andr, 1, 1, 137: hominum erga se mentes, 


feelings, sentiments, Suet. Cal. 60: bona 


mens, @ kind disposition, Liv. 39, 16: 
quorum mentes sensusque vulneras, 
Cic. Cat. 1, 4. 9. courage, resolution : 
vobis dent mentem oportet (dii), ut 
prohibeatis, sicut mihi dederunt, Liv. 
6,18: mens mollis ad calamitates per- 
ferendas, Caes. B. G. 3,19: addere men- 
tem, to give cowrage to, Hor. Ep. 2, 
2, 36: demittunt mentes, lose courage, 
Virg. Aen. 12, 609. 8, opinion, 
thoughts, determination : qua facere id 
possis, nostram nunc accipe mentem, 
ib. 1, 646: ut nemini dubium esse 
debeat, quin reliquo tempore eadem 
mente sim futurus, Nep. Hann. 2: his 
ego sanctissimis reipublicae vocibus et 
eorum hominum, qui hoc idem sentiunt, 
mentibus pauca respondebo, Cic. Cat. 
Ty 2er29e 4, plan, design, intention : 
Dolabella classem ea mente compara- 
vit, id. Fam. 12, 14: mentes Deorum 
scrutari in fibris, Ov. M. 15, 136: in 
mente est mihi dormire, J have a mind 
to, Petr. 21. 

mensa, ae, f. a table: cibos in men- 
sam alicui apponere, Pl. Men. 1, 3, 29: 
surgunt a mensa saturi, poti, id. Pseud. 
1, 3, 62: ad mensam consistere, to wait 
at table, Cic. Tusc, 5, 21: apud men- 
sam, at table, Plaut. Trin. 2,4,977- IL. 
Meton. of food: communicabo te sem- 
per mensa mea, id. Mil. 1, 1, 51: mittere 
alicui de mensa, Cic. Att. 5, 1: parciore 
mensa uti, Tac, A. 13, 16: Italicae Sy- 
racusiaeque mensae, Cic. Tusc. 5, 35° 
prior, proxima mensa, the first, the se 
cond vanke at table; the first or secona 
in esteem: Rhaeticis uvis prior mensa 
erat, Plin. 14, 1, 3: secunda mensa, the 
second course, the dessert: haec ad te 
scripsi, apposita secunda mensa, during 
the dessert, Cic. Att. 14, 6: dantque lo- 
cum mensis paulum seducta secundis, 
Ov. M. 8, 673. 92, the guests at tables 

677 


MENSALIS 


quum primum istorum conduxit mensa 
choragum, Suet. Aug. 70. 8, a butch- 
er’s block: mensa lanionia, id. Claud. 15. 
4, a money-changer’s counter ; men- 
sam poni jubet atque effundi saccos 
nummorum, Hor. S. 2, 3, 148: publica, 
a public bank, Cic. FL. 19. 5, & Sd- 
erifictal table: mensae deorum, Virg. 
Aen. 2, 464: Jovis mensa, Plin, 25, 9, 
39. G. the long flat part of a cata- 
pulé: Vitr. ro, 16. 7, a stand or 
platform on which slaves were exposed 
for sale: servus de menga paratus, App. 
M. 8, p. 273. ; 
mensalis, e, adj. [mensa] pertain- 
ing to the table, table-: argentum men- 
sue, silver table-service, Vop. Tac. Io. 
mensarium, ii, ». [id.] collarium, 
quod in collo est: mensarium, quod in 
mensa est, Prisc. p. 590 P. 
mensarius, ii, m. [id.] a money- 
changer, banker: mensarii numularii, 
est, s. v.: Cass. Parm. in Suet. Aug. 
4. 9, Esp. a state banker: Cic. FI. 
19: quinqueviris creatis, quos men- 
surios ab dispensatione pecuniae appel- 
iarunt, Liv. 7, 22: mensarii triumviri, 
Hi Leet gi i oe 
mensatim, adv. by tables, from 
table to table: Juvence. 3, 214. 
mensio, Onis, f. [mENn: v: metior] a 
measuring, measure: vocum, metre, 
quantity, Cic. Or. 53, 177. 
mensis,: is, m. (gen. plur. some- 
times mensum, Cic. Phil. 12, 9, 22: Ov. 
M. 8, 500), a month: Iunae cursus qui 
quia mensa spatia conficiunt, menses 
nominantur, Cic. N. D. 2, 27: mense 
primo, at the beginning of the month, 
Virg. Aen. 6, 453: regnavit is quidem 
paucos menses, Cic. Am. 12, 41: Hor. 
Od. 2, 9, 6. []. Meton. esp in plur.: 
the monthly courses of women, the 
menses: prodest mulierum mensibus 
retardatis, Plin. 21, 21, 89: in sing.: a 
muliere incitati mensis, id. 17, 28, 47: 
id. 28, 7, 23. Transf. of the yearly 
fluw of she-animals: Varr. R. R. 2,7 
med, [Cf. Gr. unv, Pers. mah, Ing. 
moon, month, all of which perh. come 
from Sans. m@ “to measure.”] (Hence 
It. mese; Prov. mes; Fr. mois.) 
mensor, Oris, m. [root MEN: v. me- 
tior] @ measurer: te maris et terrae 
numeroque carentis arenae mensorem 
cohibent, Archyta, Hor. Od. 1, 28, 1: 
frumentarius, a corn-meter, Paul. Dig. 
Pighy WspPAOy. I]. Esp. a surveyor: Col. 6, 
1: Ov. M. 1, 136. 9, an architect: 
Plin. Ep. 10, 28. 8, Milit. ¢. #. one 
who measures out the ground for an en- 
campment, a quarter-master: Veg. Mil. 
2, 7: Cod. Theod. 4, 8, 4. 
menstriia, orum, v. menstruus. 
menstriialis, e, adj. [menstruus] 
monthly, every month, for a month: 
menstruales epulae, Pl. Capt. 3, 1, 22. 
Il. pertaining to the monthly courses 
of women, menstrual: solum animal 
inenstruale mulier est, Plin. 7, 15, 13: 
mulier menstrualis, id. 19, 10, 57: pan- 
nus, Mare. Emp. 35. 
menstriio, I. v. n. [id.] to have a 
ad ee Geach smenstrnany, Pall. 
’ . - (act. 0) : Vule 
a Be ) to pollute: Vulg. 
menstriium, i, V. menstruus. 
menstriius, a, um, adj. [mensis] 
pertaaming to a month, that happens 
every month, monthly : ferias menstruas 
edicere, Varr. L. L. 6, 3: usura, Cic, 
Att. 6, 1: ventorum ratio, Plin. 2, 47 
48. 2, Subst. menstruum, i, x. the 
pertod of a@ month: menstruum meum 
Calend. Septembr. finitur, a monthly 
term of office, monthly service, Plin. Ep. 
IO, 24. I]. Esp. pertaining to men- 
struation, menstruous : Menstruae pur- 
gationes, Plin. 32, ro, 46: cursus, id. r1, 
30, 94. 2, Subst. menstrua, orum, 
n. plu. monthly purgations, menses : 
Cels. 6, 6, 38: ciere, Plin. 22, 21, 30: 
sedare, id. 20, 14, 54. Also sing.: id. 
‘8, 7, 23. Of she-animals: canis, men- 
struating, id. 29, 5, 32. HH]. that lasts 
a month, for the space of a month: vita 
inenstrua, Cic. Fin. 4, 12: spatium, id. 
N. D. 1, 314: menstrua cibaria, id. Verr. 
"8 
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2, 30. 
month's provisions: Liv. 44, 2. 
mensila, ae, f. dim. [mensa] a 
little table: Pl. Most. 1, 3, 150: Petr. 
136. 
mensiilarius, ii, m. [mensula] a 
money-changer : Sen. Controv. 4, 24. 
menstra, ae, 7. [root MEN: v. me- 
tior] a measuring, measure: mensuram 
facere alicujus, Ov. A. A. 3, 265: agere, 
to measure, survey, Plin. Ep. 10, 28: 
inire, Col. 5, 3. ft]. Meton. that by 
which any thing is measured, a mea~ 
sure: majore mensura reddere, Cic. Off. 
I, 15: qui modus mensurae medimnus 
appellatur, kind of measure, Nep. Att. 
2: mensuras et pondera invenit Phidon 
Argivus, aut Palamedes, Plin. 7, 56, 57: 
ex aqua, t.¢. clepsydra, Caes. B. G. 5, 
13: nosse mensuras itinerum, ib. 6, 25. 
8. rhythm: quicquid sub aurium 
mensuram aliquam cadit, numerus 
vocatur, Cic. Or. 20. 8, In paint- 
ing, perspective: Apelles cedebat As- 
clepiodoro de mensuris, hoc est quanto 
quid a quoque distare deberet, Plin. 
35, 10, 36, § 80. [ll]. Fig.: dare 
alicui mensuram bibendi, to prescribe 
how much he should drink, Ov. A. A. 1, 
589: beneficii, Plin. Ep. ro, 12: qui 
tanti mensuram nominis imples, 7. @. 
art worthy of it, Ov. Pont. 1, 2, 1: men- 
sura ficti crescit, size, id. M. 12, 54: 
buccae, the measure of one’s mouth, 
powers of eloquence, Juv. 11, 34: nnri- 
bus Argolicis fui mensura voti, I was 
the measure of their wishes, i.e. they de- 
sired to have as much as I possessed, 
Sen. Herc. Oet. 4oo: submittere se ad 
met:suram discentis, to the capacity of 
the learner, Quint. 2, 3,7: legati, cha- 
racter, standing, Tac. H. 1, 52. 
mensurabilis, e, adj. [mensura] 
that can be measured, measurable: spa- 
tium, Prud. Apoth. 881. 
mensuralis, e, adj. [id.] pertaining 
to measuring, measuring-: mensuralis 
linea, Sicul. Fl. p. 19. 
menstraliter, adv. by measure: 
Hyg. de limit. p. 167 Goes. 
menstratio, Onis, 7. [mensuro] a 
measuring, mensuration: jugeri, Auct. 
de limit. p. 264 Goes. 
mensiro, I. v. a. Be ae to mea- 
sure: fossa mensuratur, Veg. Mil. 1, 25. 
(Hence It. misurare.) 
mensus, a, um, Fart. [metior]. 
mensus, ts, m. (only in abl. sing.) 
id.] a measuring, measure: App. de 
undo, p. 58. 
menta (mentha), ae, f.—=piv6n, mint, 
various species of Mentha, Linn.: Ov. 
M. to, 728: Plin. 19, 8, 447: ructatrix, 
Mart. 10, 48: serpens, poét. Col. ro, 119. 
mentagra, ae, f. [mentum géypa, 
cf. podagra ; lit. chin-disease] an erup- 
tion, tetter on the chin: Plin. 26, 1, 2. 
mentastrum, i, 7. Ementa} wild 
mint, Mentha silvestris, Linn.?: Plin. 
19, 8, 47: silvestre, Col. 11, 3. 
mentha, v. menta. 
mentiens, entis, Part. [mentior]. 
fl. Subst. a fallacy, sophism, a 
transl. of the Gr. Wevdouevov: Cic. Div. 
Dyck, Tre 
_mentigo, inis, f. [mentum] an erup- 
tion or scab on lambs: Col. 7, 5, 21. 
mentio, onis, f. [root MEN: v. niemi- 
ni] @ calling to mind, a cursory speak 
ing of, mention: civitatis, Cic. Verr. 5, 
64: casu_in eorum mentionem incidi, 
accidentally happened to mention them, 
id. Div. in Caecil. 15: tui, mention of 
you, id. Att. 5, 9: mentionem facere 
alicujus rei, id. Rose. Am. 2: noli facere 
mentionem, te has emisse, do not men- 
tion, Pl. Most. 3, 2, 126: in senatu con- 


sules faciunt mentionem, placere, Cic. 


Verr. 2, 39: mentionem de aliqua re, 
id. Agr. 3, 2: mentionem movere ali- 
cujus rei, Liv. 28, 11: mentionem ha- 
bere accusatorum, to male mention of, 
id. 38, 56: mentionem conditionum ja ; 

; , Jac- 
ere, Vell. 2, 65: mentionem facere de 
puella, to propose for a girl, Pl. Aul. 2 
2, 27. With subj. ; mentionem fecit ut 
reperirem, id. Cist. 1, 2, 15: mentione 
illata a tribunis, ut liceret, Liv, 4, L. 


’y 


Subst. menstruum, i, 2. @ | In plur.: 


MERACULUS 
res 
secessionis mentiones ad vule 
gus militum sermonibus occultis serere, 
to throw out hints, id. 3, 43. 
mentior, itus, 4. v. n. and a, dep, 
| (old fut. mentibitur, for mentietur, Pl. 
Mil. 2, 2, ror). A, Neutr. to speale 
falsely, to lie, deceive: mentiri palam, 
id. Truc. I, 2, 8g: adversus aliquem, 
id. Aul. 4, 7,9: apud aliquem, id. Poen, 
I, 1, 24: aperte, Cic. Acad. 2, 6: in re 
aliqua, id. Att. 12, 21: de re aliqua, id. 
N. D. 3, 6: adeo veritatis diligens, ut ne 
joco quidem mentiretur, Nep. Epam. 3 : 
mentior nisi o7 si mentior, a form of 
asseveration: mentior, nisi et quae 
| alunt illud, corpora sunt, Sen. Ep. 106: 
si mentior, inquit, ultima, quam fallam, 
sit Venus illa mihi, Ov. F. 4, 227. 
With acc. and inf.: certam me sum 
mentitus habere horam, id. Tr. 1, 3, 53. 
Plin. 12,15, 34. |]. Fig. of things: to 
beguile, deceive: frons, oculi, vultus per- 
saepe mentiuntur, oratio vero saepis- 
sime, Cic. Q. Fr. 1,1, 6: id. N. D. 2, 5, 
15. B. Act. to pretend, feign, etc : 
tantam rem, Sall. C, 48: originem ali- 
cujus, Just. 35, 2: auspicium, Liv. Io, 
40. 2, to promise falsely: noctem, 
Prop. 2, 13, 57: semel fac illud, men- 
titur tua quod subinde tussis, do what 
your cough keeps falsely promising, but 
never performs, i.e. die, Mart. 5, 31. 
3, to assume an appearance, imi- 
tate, counterfeit: mentiris juvenem 
tinctis capillis; id. 3, 43: color, qui 
chrysocollam meatitur, Plin. 35, 6, 29: 
nec varios discet meutiri lana colores, 
Virg. E. 4, 42: sexum viris denegatum 
muliebri motu, Col. praef. 1. Perf. 
Part. pass. : mentita tela, Virg. Aen. 2, 
422: figurae, Ov. M. 5, 326: mentiti 
fictique errores, Plin. Ep. 6,20. [Jen- 
tior from root MEN, of me-min-i, prob. 
signified orig. “ to invent:” Key, Eng, 
Journ, Educ. p. 243, 1851.] 
mentitio, Onis, f. [mentior] a lying, 
deception: Auct. Her. 3, 2. (Hence It. 
menzogna; Pr. mensonga; Fr. men- 
songe.) 
mentitus, a, um Part. [mentior]. 
mento, Onis, m. [mentum] one uho 
has a lony chin: Arn. 3, 108. 
gmentula, ae, f. the penis: Cat. 20, 
| 18. 
mentulatus, a, um, adj. [mentula] 
that has a large penis: Priapo mentula- 
tior, Auct, Priap. 37. 
mentum, i, 7. the chin of men and 
animals: Herculis mentum paulo attri- 
tius, Cic. Verr. 4, 43: attingere, Plin. 
II, 45, 103. 2, Meton. the beard: 
nosco crines incanaque menta regis Ro- 
| mani, Virg. Aen. 6, 810: caprarum, 
Plin. 8, 50, 76. I]. Transf. in archi- 
tect.: the projecting part of a cornice, 
the coping: Vitr. 4, 3. [Perh. same as 
Eng. mouth.] (Hence Prov. mento; Fr. 
menton.) 
mentum dicebant, quod nos com- 
| mentum, Fest. s. v. 
menui, the Indian name of a pre- 
cious stone, which the Greeks called 
xanthos : Plin. 39, 10, 63. ‘ 
méo, avi, atum, I. v. 2. to go, to 
pass: quo simul mearis, Hor. Od. 1, 4, 
‘17: in orientem meavisse, Tac. A. 3, 34. 
Of things: ita ut vix singula meent 
plaustra, Plin. 6, 14,17: triremes, Tac. 
A. 4, 5: sidera, Ov. M. 15, 91: sol, 
Quint. 11, 2, 22: vapor per inane va- 
cuum, Lucr. 2, 150: spiritus, Curt. 3, 5: 
anima diversa in membra, Lucan. 3 
640. 
meopte, @. e. meo ipsius, v. meus. 
méphiticus, a, um, adj. [mephitis] 
mephitic, pestilential: odor, Sid. Ep, 
3, 13. 
méphitis, is, f. a noxious, pestilen- 
tial exhalation from the ground, me- 
| phitis: saevamque exhalat opaca mes 
phitim, Virg. Aen. 7, 84: sulphureae 
Pers. 3, 99. 
mepte, t.e. me ipsum: Pl. Men. 5, 
, 10. 
méracé, adv. purely, without mix. 
| ture: minus, sed meracius bibere, Cels 
I, 3: rubere, Sol. 33. 
méraciilus, (also syncop, meracius) 


— 
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a, um, adj. dim. [meracus] tolorably 
pure, with very little mixture: meraclo 
se percussit flore Libyco (al. meraco), 
Pl. Casin. 3, 5, 15: vinum, Cels. 3, 19: 
Plin. 20, 19, 80. 

méracus, 2, um, adj. [merus] pure, 
unmiaed, esp. of wine: vinum meracius, 
Gic, Ni Ds 3,313. Uva, Prop. 2,.24, 29. 
Of other things: helleborum, Hor. Kp. 
22503 Ts II. Fig.: libertas, Cic. Rep. 
I, 43: meracissimus scientiae fons, Sid. 
Ep. 3, 10. 

méralis, ¢, adj. [id.] pure, unmixed : 
calix, Marc. Emp. 27. 

merecabilis, e, «dj. [mercor 
can be bought: meretrix, Ov. 
TORI. 

mercalis, e, adj. [merx] for merca- 
bilis, that can be bought, purchaseable : 
uxor, Cod, Justin. 4, 7, 6. 

mercans, antis, ’art.[mercor]. [I], 
Subst.: a buyer, purchaser: spem mer~ 
cantium frustrari, Suet. Aug. us (Hence 


that 
m. I, 


lt. mercante; Fr. marchand. 
mercatio, onis, f. fid.] a dealing in 
wares, mercantile dealing: pecunia in 
mercationibus perdita, Gell. 3, 3. 
mercator, Oris, m. [id.] a trader, 
mercnant, esp. @ wholesale dealer, opp. 
to caupo ie retailer): venalicii merca- 
toresque, Cic. Or. 70: multi ad eos mer- 
catores ventitant, Caes. B. G. 4, 3: non 
consules, sed mercatores provinciarum, 
dealers in, Cic. de Sen. 4. : 
mercatorius, a, um, adj. [merca- 
tor] mercantile: navis mercatoria, @ 
merchant-vessel, Pl. Bac. 2, 3, 2- 
mercatira, ae, f. [mercor] trade, 
trafic, commerce : mercatura, Si tenuis 
est, sordida putanda est, sin magna et 
copiosa, non est admodum vituperanda, 
Gic. Off. 1, 42: mercaturas facere, to 
trade, id. Verr. 5, 28. 9, Fig.: ad 
quos (Athenas et Cratippum) cum tan- 
quam ad mercaturam bonarum artium 
sis profectus, to the purchase of, id. Off. 
3, 2: utilitatum, id. N. D. 1, 44. Il. 
Meton.: goods, wares, merchandize : 
Pl. Trin. 2, 2, 51. 
mercatus, ts, m. [id.] trade, traffic, 
buying and selling: turpissimus mer- 
catus, Cic. Phil. 2, 3: domesticus, IDs 3; 
12. I]. Meton. a place for trade, 
market, mart: frequens mercatus, Liv. 
I, 30: mercatus conventusque Graeciae, 
Suet. Ner. 28: mercatu indicto, Cic. 
Verr. 2, 53: habere mercatum, to hold a 
market or fair, id. Tuse. 5, 3: (Numa 
Pompilius) mercatus, ludos, omnesque 
eonveniendi causas et celebritates inve- 
nit, id. Rep. 2, 14. 9, any public as- 
sembly: in mercatu Olympiaco, Just. 
13,5. 
mercedarius, V- mercedonius, 
mercedituum, mercenarium, quod 
miercede se tueatur, Fest. s. v. 
merceddnius, a, um, adj. [merces 
do] pertaining to the payment of wages : 
ynercedonios (dies) dixerunt a mercede 
solvenda, pay-days, Fest. s. v. Hl. 
Subst. mercedonius, ii, m. @ payer @ 
wages, paymaster : Gloss. Isid. _ 
mercedonius or mercecinus = 
prepxnddveos, pepkedivos, mensis, a Un- 
tercalary month of 22 or 23 days, in- 
sorted every two years in the calendar of 
Numa: Vet. Kalend. Rom, ap. Grut. 
133. ; : 
mercédiila, ac, f. dim. [merces] 
small wages, poor pay : infimi homines 
mercedula addueti, Cic. de Or. I, 45. 
I], Rive, rent, income: constituere 
mercedulas praediorum, id. Att. 13, 11. 
moercenarius, 2, um, adj. [id.] that 
does any thing for wages or pays paid, 
hired, mercenary : comes, Cic. Pis. 21: 
niles, Liv. 24, 49: testes, hired, bribed, 
(ic, Fam. 3,11: praetor, id. Verr. 5, 21. 
9, Of things : mercenaria arma, Liv. 
20, 8: liberalitas gratuitane est, an mer- 
conaria? Clic. Leg. 1, 18: ancilla merce- 
nariae stipis, Plin. 10, 63, 63: vincla, 
his hireling fetters, i.e. his salaried 
office of praeco, which kept him con, fined, 
Hor. Ep. 1, 7,67. _|, Subst, merce- 
paring, ti, m. a hireling, hired servant, 
day-labourer : tus mercenarius, Pl. 
Poe. 2, 195: non male praccipiunt, 


| qui ita jubent uti servis, ut mercenariis, 
Cic. Off. 1, 13. 

merces, Gdis, f. [merx] hire, pay, 
wages, salary, fee, reward, bribe, etc. : 
manuum mercede inopiam tolerare, Sall. 
C. 37: ne ars tanta abduceretur ad mer- 
cedem atque quaestum, Cic. Div. 1, 41: 
operae, id. Verr. 1, 56: uti ab Arvernis 
Sequanisque Germani mercede arces- 
serentur, Caes. B. G. 1, 31: haec merces 
erat dialecticorum, fee, Cic. Acad. 2, 30: 
mercedibus scenicorum recisis, the 
players’ salaries, Suet. Tib. 34: pretio 
atque mercede minuere majestatem rei- 
publicae, Cic. Verr. 5, 20: magna mer- 
cede pacisci cum aliquo, Liv. 25, 33: 
lingua adstricta mercede, tied with a 
bribe, Cic. Pis. 13. 9, Transf. rent, 
revenue, income, interest : mercedes Ar- 
gileti et Aventini, id. Att. 12, 32: dota- 
lium praediorum, ib. 15, 20: mercedes 
habitationum annuae, house-rents, Caes. 
B. GC. 3, 21: publicanos tertia mercedum 
parte relevavit, farm-rent, Suet. Caes. 
20: quinas hic capiti mercedes exsecat, 
interest on capital, Hor.S. 1,2, t4. I. 
Fig. reward, wages: mercedem alicujus 
rei constituere, Cic. Verr. 5, 51: alicui 
proponere, id. Q. Fr. 3, 3: exigere ab 
aliquo, id. Am, 21: non alia bibam mer- 
cede, on any other terms, Hor. Od. 1, 24, 
ee 9, punishment, cost, injury: 
temeritatis merces, punishment, Liv. 
39, 55: gaudeo, te eam fidem cognoscere 
hominum non ita magna mercede, price, 
cost, Cic. Fam. I, 9: non sine magna 
mercede, not except at great cost, id. 
Tusc. 3, 6: magna quidem res tuas mer- 
cede colui, to my great disadvantage, 
Sen. Trang. 11. (Hence It. merce; Sp. 
merced; Fr. merci.) 

merces, plu. v. merx, 

mercimonium, ii, x. [merx] goods, 
wares, merchandise: in vostris merci- 
moniis emundis vendundisque, P]. Am. 
prol. 1: per tabernas, quibus id mer- 
cimonium inerat, quo flamia alitur, Tac. 
A. 15, 38. 

mercor, atus, I. v. n. and a. dep. (old 
form, mercassitur for mercatus fuerit, 
Inser. Grut. 512,20) Lid. ] ], Neutr. 
to trade, traffic: dico iturum esse me 
mercatum, Pl. Mere. prol.82.  {f, Act. 
to buy, purchase: constr. with ace. of 
thing and abl. of pers. with ab or de, and 
with abl. or gen. of the price: aliquid ab 
aliquo, Cic. Off. 1, 42: fundum de pu- 
pillo, id. Flace. 20: aliquid tanto pretio, 
id. Rosc. Am. 46: hortos egregiasque 
domos, Hor. S. 2, 3, 24: quanti merca- 
tura mullum luxuria? Plin. 9, 18, 31. 
In pass. signif.: jam quidem facta 
emplastra mercantur, id. 34, II, 25: 
sestertiis centum quinquaginta millibus 
trullam unam mercatam a matrefamilias, 
id. 34, 2, 10: Prop. I, 2, 5. 9. Fig.: 
ego haec officia mercanda vita puto, to 
be purchased with life, Cic. Att. 9, 5: 
amorem muneribus, Prop. 2, 16, 15. 

mercirialis, © j. [Mercurius] 
pertaining to Mercury: herba mercu- 
rialis: a plant, dog's mercury, Mercu- 
rialis annua, Linn.: Cato R. R. 158: 
Plin. 25, 5, 18. 

mercirius, ii, m. Lid.] the withers 
of draught-cattle, between the neck and 
the back: Veg. Vet. 2, 59. 9, dies 
Mercurii, or Mercuris, Wednesday, Inscr 
(Hence, It, mercoledt ; Fr. mereredi.) 

merda, ac, f. dung, ordure, emcre- 
ment: corvorum, Hor, 8. I, 8, 31. 

merdacéus, a, um, adj. [merda] de- 
filed with excrement: Post. in Anthol, 
Lat. t. 1, p. 607. 

mere, adv. purely, wholly, entirely : 
si semel amoris poculum accepit mere, 
Pl. Tr. 1, 1, 22: mere ferreum id erat, 
Plin, 33,1, 4: 

mérenda, 2e,,f. aluncheon, an after- 
noon meal: merendam antiqui dicebant 
pro prandio, quod scilicet medio die ca- 
peretur, Fest. s. v.: Pl. Most. 4, 2, 49: 
serae hora merendae, Calpurn, Ecl. 5, 60. 
‘Also of a beast’s feed: Cyprio bovi mer- 
endam, Enn. in Fest. s. v, Cyprio. 

mérendarius, ii, m. [merenda] one 
who tales @ luncheon: Sen, Contr. 5, 33 


| fin. 


mérendo, 1. v. . [id.] to take a 
lunch : merenda est cibus, qui declinante 
die sumitur, quasi post meridiem edenda: 
hine merendare, quasi meridie edere, 
Isid. Orig. 20, 2. 

mérens, entis, Part. [mereo]. Il. 
A dj. that deserves or merits, whether well 
orill: constr. withde, rarely with dat. : 
consul laudare, increpare merentes, Sall, 
J. 105: laurea decreta merenti, Ov. Port, 
2, 2, 91: quem periisse, ta de republica 
merentem, doleo, Cic. fragm. in Non, 
344, 23: quando tu me bene merentem 
tibi habes despicatui, Pl. Men. 4, 3, 19. 
Sup.: Inscr. 

méréo, ii, itum, and méréor, itus, 
2. vd. and 7, A, Act. to earn, 
gain, get, acquire : non amplius duode- 
cim aeris, Cic. Rosc. Com. Io: quantum 
quisque uno die mereret, Suet. Cal. 40: 
aera, Hor. A, P. 345. Fig.: gloriam, 
Plin, Ep. 8, 13: quid Minyae meruere 
queri? have cause, Val. Fl. 1, 519. Esp. 
Milit. t. t.: mereri and merere stipen- 
dia, or simply merere (lit. fo earn pay), 
to serve as a soldier, serve in the army: 
mereri stipendia, Cic. Coel. 5: meruit 
stipendia in eo bello, id. Mur. 5: adoles- 
cens patre suo imperatore meruit, ib. 
merere equo, to serve in the cavalry, id, 
Phil. 1, 8: merere pedibus, to serve im 
the infantry, Liv. 24, 18. 9, to buy 
purchase: wxores, quae vos dote me- 
ruerunt, Pl. Most. 1, 3,124: quid arbi- 
tramini Rheginos merere velle, ut ab 
eis marmorea Venus illa auferatur? 
what price do you think they would 
take? Cic. Verr. 4, 60: legatum a credi- 
tore, Paul. Dig. 35, 2, 21. |]. Meton. 
to deserve, merit: constr. with ace., 
subj., inf. and absol.: mereri praemia, 
Caes. B. G. 7,34: laudem, ib. I, 40: 
amorem, Quint. 6 procem.: fidem, id. 9, 
2: favorem aut odium, id. 4, 1: mereri 
supplicium, Ov. M. 5, 666: respondit, 
sese meruisse ut decoraretur, Cic. de Or. 
I, 54: mereri ne quis imagines expe- 
teret, Plin. 35, 2, 2: quae merui vitio 
perdere cuncta meo, Ove PrS5 oe 
dignitatem meam, si mereor, tuearis, tf I 
deserve tt, Cic. Fam, Io, 17- 9, to do, 
commit: noxam, Petr. 139: culpam, 
Ter. Ph. 5, 8, 25. B. Neutr. to de- 
serve or merit either praise or blame, 
etc.: constr. with de; in Plaut. also 
with erga: te ego, ut digna es, perdam, 
atque ut de me meres, Pl, Asin. i, 2, 22: 
ut ut erga me est merita, id. Am. §, I, 
49. Esp. with bene, male, optime, etc, : 
de republ. bene mereri, Cic. Fam. to, 5: 
de populo R., Caes. B. G. 1, 11: melius 
de quibusdam acerbos inimicos mereri, 
quam eos amicos qui dulces videantur, 
Gic. Am. 24: de republica meruisse 
optime, id. Att. 10, 4: perniciosius de 
republica merentur vitiosi principes, id. 
Leg. 3, 14: stet haec urbs praeclara, 
quoquo modo merita de me erit, id. Mil, 
34. 
méréor, itus, v_ mereo. 
méretricié, adv. after the manner 
of harlots, meretriciously: ornata me- 
retricie, Pl. Mil. 3, 2, 58. 

méretricius, a, um, adj. [meretrix] 
pertaining to harlots, meretricious : me- 
retricia ornamenta, Pl. Truc. 2, 2, 63: 
qnaestus, Cic. Phil. 2, 18: disciplina, id. 
Verr, 2, 3,6: domus, a cowrtesan’s house, 
Ter. Eun. 5, 5,18: amores, Cic. Coel. 
20. jj, Subst.: meretricium, ii, 7. 
the trade of a harlot: meretricium fa- 
cere, Suet. Cal. 40. ; 

méretriciila, ac, f. dm. [id.] a 
courtesan: meretricula Leontium, Cic. 
N. D. 1, 33: Hor.S. 2, 7, 46- 

méretrix, icis, f. (gen. plur. mere- 
tricium for meretricum, PI. Cas. 35 35 
22) [mereo; who earns money, esp. by 
prostitution ; hence] a prostitute, courts 
esam : proterva meretrix procaxque, Cie, 
Coel. 20, 49: stat meretrix certo culVvis 
mercabilis aere, Ov. Am. I, 10, 21: 
Augusta, % @. Messalina, Juv. 6, 118: 
regina, 2. €. Cleopatra, aia 35, 58. 

mergae, arum, J. plu. merges] @ 
two-pronged pitchfork: Pl, Poen. 5, 2, 
53; multi mergis, alii pectinibus spicama 
ipsam legunt, Cole 2 2isa3y 
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merges, itis, /. a sheaf of corn: ce- 
realis mergite culmi, Virg. G. 2, 517. 
|]. i. q. mergae; Plin. 18, 30, 72. 

mergito, 1. v. a. freq. [mergo] to 
dip in, immerse: ter mergitamur (al. 
mersitamur), Vert. de Cor. milit. 3. __ 

mergo, si, sum, 3. v. a. to dip, dip 
in, immerse; absol. to plunge into water, 
to sink: eos (pullos) mergi in aquam 
jussit, Cic. N. D. 2, 3: aves, quae se In 
mari mergunt, ib. 49 : prodigia, indomi- 
tis merge sub aequoribus, ‘lib. 2, 5, 80: 
nec me Deus aequore mersit, Virg. Aen. 
6, 348: partem classis, Vell. 2, 42. Absol.: 
ut dejectus ad caput aquae Ferentinae, 
crate superne injecta mergeretur, Liv. 
x 51. Poet. of overwhelming waters: 
sic te mersuras adjuvet ignis aquas, Ov. 
Ib. 343. Il. Transf. to sink down, 
sink in, to plunge or drive in, to fix in, 
etc.: mergere in effossam terram capita, 
Liv. 22, 51: mergere lumina, to shut 
the eyes, Quint. Decl. 19: palmitem per 
jugum mergere et alligare, Plin. 17, 22, 
35, no. I. 3: Manum in ora (ursae), to 
thrust into, Mart. 3,19: canes mersis in 
corpore rostris dilacerant dominum, Ov. 
M. 3, 249: visceribus ferrum, to thrust 
into, Claud. in Eutr.1, 447. Reflect: 
fluvius in Enphratem mergitur, flows 
into, Plin. 6, 24,31: Bootes, qui vix sero 
alto mergitur Oceano, sinks into, sets in, 
Cat. 66, 68. 9. Esp. to hide, conceal : 
mersit suos in cortice vuitus, Ov. M. ro, 
498: diem or lucem, of the setting of the 
sun, Sen. Thyest. 771: sidera coelum 
mergens, the western sky, Lucan. 4, 54: 
mergere Pelion et templum, to sail from 
until they sink below the horizon, Val. 
Bl. 2, 6. {f]. Fig. to sink, overwhelm : 
aliquem malis, Virg. Aen. 6, 511: fu- 
nere acerbo, to bring to a painful death, 
ib. 11, 28: mergi in voluptates, to be 
plunged in sensual delights, Curt. 10, 3: 
se in voluptates, Liv. 23,18. Esp. in 
part. perf.: Alexander mersus secundis 
rebus, overwhelmed with prosperity, id. 
9, 18: vino somnoque mersi jacent, 
drunk and drowsy, id. 41, 3: mersus 
foro, bankrupt, Pl. Epid. 1, 2, 16: aere 
paterno ac rebus mersis im ventrem, Juv. 
II, 39: censum domini, Plin. 9,14, 31: 
mergentibus sortem usuris, devouring 
his capital, Liv. 6, 14: ut mergantur 
pupilli, be robbed of their fortume, ruined, 
psec at edseo: f drinking to 
excess: potatio quae mergit, Sen. Ep. 
12. [Prob. connected with mare, which 
signified orig. “ water:” the g in mergo, 
as in spargo, tergo, vergo, being no part 
of the root: Key, Eng. Journ. Educ. p. 
4, 1851.] 

mergilus, i, m. dim. of mergus: 
Vulg. Levitic. 11, 19. 

mergus, i, m. Pnergo] a diver, akind 
of sea-bird: Varr. L. L. 5,13, § 98: prae- 
sagiunt pluviam mergi, Plin. 18, 94, 87: 
Ov, M. 8, 625: Hor. Epod. 10, 22. Mergi 
soliti sunt devorare quod ceterae red- 
dunt, Plin, 10, 65: this is mistakenly 
believed of the parasitic Gull, Lestris 
parasiticus, Temm. Jestingly, mergus 
agrarius, of one who is eager to possess 
lands, Capitol. Pertin, 9. I]. @ vine- 
layer: Col. 4, 15. : 

méribibiilus, a, um, adj. [merum 
bibulus] vine-bibbing: Aug. Conf, 9, 8. 

merica (moer.), sc, vitis or uva, an 
unknown kind of vine: Col. oh 2,24; 
Plin. 14, 2, 4, no. 6, § 35. Sat 

méridialis, e, adj. [meridies] of 
mid-day, southern: ventus (at. meridio- 
nalis), Gell. 2, 22: temperatura, Tert. 
Anim. 25. 

méridianus, a, um, adj. [id.] per- 
taining to mid-day or noon: tempus, 
Cic. de Or. 3, 5: sol, Plin. 12, 19, 42: 
somnus, Plin. Ep. 9, 40: hence, meridi- 
ani, sc. gladiatores, gladiators, who 
fought at mid-day, Suet. Claud. 34. In 
the abl. adverb. meridiano (sc. tempore), 
at mid-day: Plin. 2, 26, 25. lI]. Me- 
ton. southern, southerly: ager spectat 
ad meridianam coeli partem, Varr. R. 
R. 1, 7: pars orbis, opp. septentrionalis, 
ib. 1, 2,4: plaga, Plin. 2, 11, 8: orbis, 
id. 13,4, 9: circulus, the equator, Sen. 
Q. N. 5,17. Subst. meridianum, i, 7. 
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the south: Vell. 2, 126: meridiana, orum, 


n, plu. southern places or parts: in me- 
ridianis Indiae, Plin. 7, 2, 2. 

méridiatio, dnis, jf. [meridio] a 
mid-day nap, siesta: et lucubrationes 
detraxi, et meridiationes addidi, Cic. 
Div. 2, 68. 

méridies, Gi, m. [merus dies, lit. 
pure, unmixed day, or perh. as derived 
by Varr. L. L. 6, 2, 52, 9 4 from medius 
dies] mid-day, noon: circiter meridiem, 
Pl. Most. 3, 1, 52: ante meridiem, post 
meridiem, Cic, Tusc. 2, 3: diem diffind- 
ere insiticio sonmo meridie, to take a 
map at noon, Varr. R. R. 1, 2, 5. 2g. 
Transf, of the night: noctis circiter 
meridiem, id, in Non. 451, 9. 3, Fig. 
the middle point: aetatis, Non. ib. 14. 

II], Meton. the south : inflectens sol 

cursum tum ad septentriones, tum ad 
meridiem, Cic. N. D. 2, 19: a meridie 
Aegyptus objacet, ab occasu Phoenices, 
acs Hes 0, 

méridio, I. v. n. and mé€ridior, 1. 
v. dep. [meridies] to take a mid-day nap 
or siesta : jube, ad te veniam meridiatum, 
Cat. 32, 3: meridiari ante cibum, Cels. 
I, 2: dum ea meridiaret, Suet. Cal. 38. 

mérididnalis, ¢, adj. [id.] southern 
for meridialis: plaga, Lact. 2,9: signum, 
Firm. Math. 2, 12. ; 

méridionarius, a, um, adj. [id.] for 
meridianus, pertaining to mid-day : Tit. 
in App. de Orthogr. p. Io. 

méritissimé (-mo), v- merito. 

mérito, adv. according to desert, de= 
servedly, justly: quanquam merito sum 
iratus Metello, Cic. Verr. 3, 68: merito 
ac jure laudantur, id. Cat. 3, 6: te ipse 
jure optimo, merito inczses, licet, Pl. 
Most. 3, 2, 23: recte ac merito commoy- 
ebamur, Cic. Verr. 5, 64. Swp.: meri- 
tissimo, id. de Or. I, 55: meritissime, 
Sol. 4. 

meérito, avi, atum, 1. v. a. freq. 
[mereo] to earn, gain: villicus, qui 
sestertia dena meritasset, Cic. Verr. 3, 
50, 119: Roscius histrio HSD. annua 
meritasse proditur, Plin. 4, 39, 40. li- 
to serve as a soldier, be a soldier: Fest. 
s. v.: Siculas meritare per oras, Sil. Io, 
656. 

méritorius, a, um, adj. [id.] by which 
money is earned, for which money ts 
paid, that brings in money: vehicula, 
hackney coaches, Suet. Cal. 39: balinea, 
Plin. Ep. 2, 17: coenaculum, Suet. Vit. 
9: artificia, Sen. Ep. 88: salutatio, by 
which one hopes to obtain money, in- 
terested, id. Brev. Vit. 14. 2. Subst. 
meritoria, orum, . plu. rooms let out 
for a short time, lodgings: Juv. 3, 234: 
facere, to let rooms for a short time, opp. 
to locare, to rent by the year, Ulp. Dig. 
Tee fee Il. Esp. that earns money 
by prostitution: pueri, Cic. Phil. 2, 41: 
scorta, Suet. Claud. 15. So Subst. 
meritorium, ii, n. a bawdy-house, bro- 
thel; Firmic. Math. 6, 31. 

meéritum, i, ”. [id.] that which one 
deserves, desert ; either reward or punish- 
ment: nihil suave meritum est, Ter. 
Ph. 2, 1, 75: specta denique, quale coe- 
lesti providentia meritum reportaverit, 
App. M. 8, p. 214: delictorum, Tert. 
Apol. 21. Il, that by which one de- 
serves, a merit; esp. in a good sense, a 
service, Ieindness, benefit : propter eorum 
(militum) divinum atque immortale me- 
ritum, Cic. Phil. 3, 6: magnitudo tuo- 
rum erga me meritorum, id. Fam. 1, 1: 
et hercule merito tuo feci, according to 
your merits, as you deserved, id. Att. 5, 
11: merita dare et recipere, id. Am. 8: 
magna ejus sunt in me non dico officia, 
sed merita, id. Fam, 11, 17. Also de- 
merit, blame, fault: Caesar, qui ame 
nullo meo merito alienus essé debebat, 
without any fault of mine, id. Sest. 17: 
nullo meo in se merito, although guilty 
of no offence against him, Liv. 40, 15: 
leniter, ex merito quicquid patiare, fer- 
endum est, Ov. THe: ". 2. worth, 
value, import ance: quo sit merito quae- 
que notata dies, id. F. 1, 4: negotiorum 
Cod. Just. 8, 5, 2: aedificia majoris me- 
riti, of greater value, Cod. Theod. 15, 1 
30: loci, Mart. 8, 65: primi saporis 


MERUS 


mella thymi succus effundit, secundi 
meriti thymbra, tertii meriti rosmari- 
nus, Pall. 1, 37. 

méritus, a,um, Part.[mereo]. If 
A dj.: deserving, esp. with bene, optime 
Caesarem imperatorem bene de republ. 
meritum, deserving well, Caes. B.C. i 
13: milites mirifice de republ. meriti, 
Cic. Fam. 12, 12: homines de me divin- 
itus meriti, id. de Sen. 12. 2, Pass.: 
deserved, due, jit, just, right: ignarus, 
laus an poena merita esset, Liv. 8,7: 
iracundia, just, Cic. de Or. 2, 50: mors, 
Virg. Aen. II, 849: noxia, committed, 
perpetrated, Pl. Trin. 1, I, 1: meritis 
de causis, for just reasons, Paul. Dig. 
48, 20. Sup.: fama optima et meritis- 
sima frui, Plin. Ep. 5, 15. : 

méroébibus, a, um, adj. [merum bibo] 
that drinks unmixed wine (which among 
the ancients was done only by drunk- 
ards): anus multibiba atque merobiba, 
PL Cares.) 74- 

méréis, idis, f.—=ypepots, a plant 
growing in Meroe, also called Aethiopis, 
Q: Ver Pin: 24, 27,402. 

mérops, opis, j—pépoy, a bird that 
devours bees; hence also called apiastra, 
the bee-eater, Merops Apiaster, Linn, : 
Virg. G. 4, 14: cf. Plin. 10, 33, sx. 

mérosus, a, um, adj. [merus] pure, 
unmixed: vinum, Agroet. de Orthogr. 
P2293 
_ mersio, onis, f. [mergo] a dipping 
acl : mersio, Bv@iots, Gloss. 

il. 

mersito, 1. v. a. freg. [id.] to dip 
in, immerse: nares in bibendo, Sol. 45 


jin. 


merso, avi, atum, 1. v. a. freq. [id.] 
to dip in, immerse: balantumque gre- 
gem fluvio mersare salubri, Virg. G. 1, 
272: balneo infertur, calida aqua mer- 
satur, Tac. A. 15, 69, Il. Fig. to 
overwhelm: rerum copia mersat, Lucr. 
5, Ioo5: mersor civilibus undis, plunge 
myself into, Hor. Ep. 1, 1, 16. 

mersus, 4, um, Part. [mergo]. 

merthryx, ysis, f.=«p@pvé, a plant, 
called also geranion: Plin. 26, 11, 68. 

merto, I. v. a. freg. [mergo] to im- 
merse, to overwhelm : mertat pro mersat 
dicebant, Fest. s.v.: Att. in Non. 138, 
33. 
mérila, ae, f. a blackbird, ousel, 
merle, Turdus Merula, Linn.: evolare 
merulas, Cic. Fin. 5, 15: cf. Plin. 10, 
29, 42. |]. Transf. a fish, the sea- 
carp : merulae virentes, Ov. Hal. 114: 
et, Plin: 32,10, 52- 2, a kind of hy- 
draulic machine that produced a sound 
like the note of the blackbird: Vitr. 10, 
12. (Hence It. smerlo, smeriglione; Sp. 
esmeril, esmerejon; Fr. émérilion.) 

mérulator, Oris, m. [mero] a wine- 
drinker : Inser. 

mérilentus, a, um, adj. [merum] 
drumken, intoxicated: Fulg. Myth, 
praef. 

mértilus, i, m. @ blackbird: <Auc. 
Carm. Philom. 13. 

mérum, i, n. [merus] pure, unmixed 
wine: ingurgitare se in merum, Pl. Cure 
I, 2, 35: Hor. Ep. 1,19, 11: ad merum 
pronior, Plin. 14, 22, 28. 

mérus, a, um, adj. pure, unmixed, 
unadulterated, esp. of wine not mixed 
with water: vinum merum, Varr. in 
Non. 344, 32: vina, Ov. M. 13, 331. 
Hence, Fig. : velut ex diutino siti nimis 
avide meram haurientes libertatem, Liv. 
39, 26. Of other things: argentum me- 
rum, Pl. Asin. 1, 3, 3: undae, Ov. M. 
15, 323: lac, id. F. 4, 369: gustus, Col. 
3, 21: claror, Pl. Most. 3, 1, 108: mero 
meridie, at broad noon, Petr. 34. Il. 
Meton. bare, naked, uncovered: pes, 
Juv. 6, 158: stabat calce mera, Prad. 
ored. 6, QI. 2. In gen. bare, nv- 
thing but, only, mere: nihil, nisi spem 
meram, Ter. Ph. I, 2, 95: mera fide 
accepta pecunia, on his bare werd of 
honour, App. Apol. p. 320: mera mon- 
stra nuntiare, Cic. Att. 4,7: merascelera 
Ioquuntur, ib. 9, 12. Ill. Fig. pure, 
real, genuine, unadulterated : libertas, 
Hor. Ep. 1, 18, 8: Achaia, illa vera et 


' mera Graecia, Plin. Ep. 8, 24, 
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merx, cis, f. (also nom. sing. merces, 
Sall. fragm. ap. Charis. p. 27 P.) goods, 
wares, commodities, merchandise: in- 
vendibili merce oportet ultro emptorem 
adducere: proba merx facile emptorem 
reperit, Pl. Poen. 1, 2,128: fallaces et 
fucosae, Cic. Rab. Post. 14: peregrina et 
delicata, Plin. Ep. 4, 14: femineae, for 
women, Ov. M. 13, 165: esculenta, ect- 
ables, victuals, Col. 11, 3: sarmenta 
quoque in merce sunt, are an article of 
merchandise, Plin 12, 25,54: Arabiae et 
Indiae, id. tg, 1, 2. I]. Fig.: in gen. 
a thing: ut aetas mala mala merx est 
tergo! Pl. Men. 5, 2, 6. Of persons: 
mala merx haec, et callida est, a bad 
piece of goods, id. Cist. 4, 2, 61. 

meryx, ycis, m. a@ sea-fish, supposed 
by some to be the Scarus cretensis, 
Bloch: Plin. 32, 11, 53. 

mésa, 2c, f.—yéon, middle, pure Lat. 
media. Of hemp: tria ejus (cannabis) 
genera: laudatissima est e medio, quae 
poe vocatur, the middle sort, Plin. 19, 
9, 50. 

mésanctilon, i, n.—=peraykvaov, a 
javelin, with a thong (acc. to others, @ 
handle) attached to the middle: Gell. 
19, 25. 

mésaulae, arum, f. plu.=péoavaa. 
In architect., a narrow passage between 
two rooms or walls: Vitr. 6, fo. 

mésé, és, f.—=péoy, the fourth of the 
stationary notes in the tetrachordal 
system of music: Vitr. 5, 4, 5. 

mésés, ac, m=pudoys, the north- 
northeast wind, between boreas and cae- 
cias: Plin. 2, 47, 46. 

mésobrachys, ™m.=perdBpaxus (sc. 
pes), a poetical foot of five syllables, 
of which the middle one is short (e. g. 
pulcerrimarum), opp. to mesomacros : 
Diom. p. 479 P. 

mésochorus, i, m.=erdxopos, one 
who stands in the middle of a chorus (of 
dancers or singers) to lead it, a chorus- 
leader, coryphaeus: Sid. Ep. 1, 2. 

mésdidés, is, f—pecoediys, & mu- 
sical modulation: Mart. Cap. 9, 326. 

mésdlabium, ii, n.—=peroddBror, a 
mathematical instrument for jinding 
mean proportional lines, a mesolabe : 
Vitr. 9, 3. 

mésoleucos, i, ™m.=perdAcvKos, a 
black precious stone with a white stripe: 
Plin. 34, 10, 63. []. « plant, the dead 
nettle, Lamium maculatum, Linn.: id. 
ZHPEE, Ia , ; 

mésomacros, i, m.=perdpaxpos (sc. 
pes), 4 poetical foot of five syllables, of 
which the middle one is long (e.g. avi- 
dissimus), opp. to mesobrachys: Diom. 
P4mgP. 

mésomélas, anos, f=perdpedas, a 
white precious stone with a black stripe: 
Plin. 37, 10, 63. ; 

mésonauta, 2¢, ™.=pecovavrys, a 
seaman who ranked between the pilot 
and the rowers: Pomp. in Ulp. Dig. 4, 
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mésonyctium, ii, 1.—=pecovixcror, 
midnight : ea Aah i 

ésopylus, a, um, adj.=péo0s vAn, 
that is atthe middle door : ag 
é haerum,i, 7.=pecdopatpor, 

a Lined of nard with middle-sized leaves : 
(v. nardus): Plin. 12, 12, 26. 

mespilum, i, n.=péorAov, & med- 
lar: Plin. 15, 20, 22. I]. @ medlar- 
tree: Pall. de Insit. 69. 

mesvilus, i, f—=peorirn, & medlare- 
free. Three kinds are mentioned: 1, 
Anthedon: Plin. 15, 20, 22: Azarolus 
or Sorbus torminalis, Lank. Q, setamia, 
is Mespilus Cotoneaster, Linn. : Pall. 3, 
25. 3, gallicum, is perb. the_haw- 
thorn, Crataegus Oxyacantha, Linn. : 
Plin. 23, 4; 23. I. @ medlar : Pall. de 
Insit. 91. (Hence It. néspola; Sp. ne- 
spera; Vr. néfle.) 

messio, Onis, f. [méto] a reaping: 
frumenti tria genera sunt messionis, 
Varr. R, B. 1, 50. (Hence Fr. mois- 
son.) 

messis, is, f. (ace. sing. messim, Cato 
h, R. 134: Pl. Most, 1, 3,5: mase. in 
pucil, in Non. 213 fin.) [id.] a reaping 
and gathering of the fruits of the earth, 
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& harvest: messis proprio nomine dici- 
tur in iis, quae metuntur, maxime in 
frumento, Varr. R. R. 1, 50: Cic. de Or. 
I, 88: messem facere, to get in the har- 
vest, Plin. 18, 30,42. Of the gathering 
ot honey: Virg. G. 4, 231. Il. Me- 
ton. the harvested crops, the harvest : 
illius immensae ruperunt horrea messes, 
ib. 1, 49: Just. 24, 7: Cilicum et Ara- 
bum, the harvest of the Arabians, i. e. 
saffron and frankincense, Stat. S. 3, 3, 
34: bellatura, the men that sprang from 
the dragon’s teeth sown by Cadmus, 
Claud. Laud. Stil. 1, 321. 9. the out. 
standing or unharvested crop: adhuc 
tua messis in herba est, your wheat is 
still in the blade, i.e. you are premature 
in your expectations, Ov. H. 14, 263. 
Proverb.: messes suas urere, like 
vineta sua caedere, i. e. to destroy one’s 
own work (e. g. one’s own pupils), Tib. 
I,2,100, 8, the time of harvest, har- 
vest-time; si frigus erit, si messis, Virg. 
E. 5, 7o: per messes, during harvest- 
time, Plin. 24, 14, 74. Poet. transf. 
for year: sexagesima messis, Mart. 4, 
"9. Ill. Fig.: pro benefactis® mali 
messem metere, to receive evil for good, 
to reap ingratitude, Pl. Ep. 5, 2, 53: 
Sullani temporis messem, i. e. the 
slaughter which was caused by his pro- 
scriptions, Cic. Parad. 6, 2. 

messor, Oris, m. [id.] a reaper: Cic. 
de Or. 3, 12: durus, Ov. M. 14, 643: 
foeniseca, @ mower, Col. 2, 18: deus 
messor, the god of the harvest, Serv. ad 
Virg. G. I, 21. |]. Fig.: sator sce- 
lerum et messor maxume, Pl. Capt. 3, 
5, 3. 

messorius, a, um, adj. [messor] 
pertaining to a reaper : messoria corhis, 
a reaper’s basket, Cic. Sest. 38: falces, 
Pall. 1, 43: opera, Col. 2, 13, 2. 

messuarius, 2, um, adj. [messura] 
for messorius, pertaining to reapers: 
corbis, Serv. Virg. E. 8, 82. 

messtra, ae, f.[méto] a reaping: 
messuram dicimus, non metitionem, 
Diom. p. 374 P. 

messus, a. um, Part. [méto]. 

met, a suffix attached to personal 
pronouns, and (less freq.) to pronom. 
adj.; Eng. self: v. ego, tu, and meus. 

méta, ae, f. [metior] the conical 
stone for measuring the distance in the 
race-course; a turning-post, goal, of 
the circus at Rome (v. Smith’s Ant. 
284): nune stringam metas interiore 
rota, Ov. Am. 3, 2, 11: meta fervidis 


“evitata rotis, Hor. Od. 1, 1, 5: an prius 


infecto deposcit praemia cursu, sep- 
tima quam metam triverit ante rota? 
Prop. 2, 19, 65. Fig.: in hoc flexu 
quasi aetatis haesit ad metas notitia 
mulieris, 7.e. he was unfortunate, Cic. 
Coel. 31. 9, Transf.: any turning 
point: praestat Trinacrii metas lustrare 
Pachyni, Virg. Aen. 3, 429: ut quarto 
et vigesimo anno ad metam eandem 
solis, unde orsi essent, dies congruerent, 
Liv. 1,19. (ii) a goal, end, extremity, 
limit (poet.): jamque propinquabant 
scopulo metamque tenebant, and were 
reaching the goal, Virg. Aen. 5, 159: 
viarum, ib. 3, 714: mortis, ib. 12, 546: 
aevi, ib. 10, 472: vitae metam tangere, 
Ov. Tr. 1, 9, 1: ultima, id. Am. 3, 15, 2: 
optata, Hor. A. P. 412: sol ex aequo 
meta distabat utraque, i. e. it was mid- 
day, Ov. M. 3, 144. I]. any thing of 
aconical or pyramidal form : ipse collis 
est in modum metae, in acutum cacu- 
men a fundo satis lato fastigatus, Liv. 
37, 27: umbra terrae est meta noctis, 
Cic, Div. 2, 6: ef. Plin, 2, 10, 7: buxus 
in metas emittitur, shoots up into a 
conical form, id. 16, 16, 28: fenum in 
metas exstruere, ricks, haycocks, Col. 
2, 19: lactantes, checse, Mart. 1, 44: 
lactis, id. 3, 58: sudans, a fountain, 
out of which the water flowed through a 
conical-shaped stone, Sen. Ep. 56. 
métacismus, i, m.—=peraxiopos, & 
Frequent repetition of the letter M ; 
also, a using of an M at the close of a 
word before a word beginning with a 
vowel, metacism: Mart. Cap. 5, 167: | 
Diom. p. 448 P. 
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métalepsis, is, f.—perddAnus, a 
rhetorical figure, in which one word is 
used instead of another, and esp. when 
that other word has itself a fig. sign.; 
as, €. g. aristae for messis in the sense 
of annus: nos quis ferat si Verrem swem, 
aut Laelium doctwm nominemus ? Quint, 
8, 6, 38: id. 6, 3, 52. 

métalis, e, adj. [meta] conical ; 
forma, Fest. s. v. tutulum, 

métaliter, adv. conically: Mart, 
Cap. 8, 294. 

métallarius, ii, m., and métalla- 
ria, ae, f. [metallum] @ (male or fe- 
male) miner: Cod, Justin. 11, 6, 7. 

metallicus, a, um, adj. [id.] per- 
taining to metal, metallic: natura aloes 
metallica, Plin. 27, 4, 5: molybdaenam 
metallicam vocant, id. 34, 18, 53. ll. 
Subst. metallicus, i, m. a worker in 
mines, miner: lavaut eas arenas metal- 
lici, id. 34, 16, 47 2. a person con- 
demned to the mines: Mare. Dig. 48, 19, 
Io. 

métallifer, a, um, adj. [metallum 
fero] yielding or abounding in metal: 
terra, Sil. 15, 500: luna, Stat. S. 4, 4, 
2 


métallum, i, 2.—=péraddov, a metal, 
gold, silver, iron, eéc.: ubicumque una 
(argenti) inventa vena est, non procul 
invenitur alia. Hoc quidem et in omni 
fere materia; unde metalla Graeci vi- 
dentur dixisse, Plin. 33, 6, 31: auri, 
Virg. Aen. 8, 445: potior metallis 
libertas, 7. e. than gold and silver, Hor, 
Ep. I, 10, 39: aeris, Virg. G. 2, 165. 
i]. Transf. of other things dug 
out of the earth: marble: Stat. S. 4, 3, 
98: precious stones: radiantium me- 
talla gemmarum, Pacat, Pan. 4: chalk: 
admiscetur creta. Campani negant 
alicam confici sine eo metallo posse, 
Plin. 18, 5, 29, 2: sulphur: utque est 
ingenium vivacis metalli (sulphuris), 
App. M. 9, p. 228 salé: metallum fra 
gile, Prud, Hamart. 744. 2. a mine: 
metalla vetera intermissa recoluit, et 
nova multis locis instituit, Liv. 39, 24: 
sandaracae, Vitr. 7, 7: aurifera, gold 
mines, Lucan, 3, 209: silicum, @ stone- 
quarry, id. 4, 304: damnatus in metal- 
lum, condemned to labour in the mines 
or quarries, Plin. Ep. 2, 11: condem- 
nare aliquem ad metalla, Suet. Cal. 27: 
dare aliquem in metallum, Ulp. Dig. 48, 
19, 8: metallo plecti, ib. 47, 11, 7: pu- 
niri, ib. 48, 13, 6: saliunca herba tantae 
suavitatis ut metallum esse coeperit, 
to be taxed as a mine, Plin. 21, 7, 20. 
Ill. Fig. metal, stuff, material : 
secula meliore metallo, Claud, 111, Cons, 
Hon. 184: mores meliore metallo, id. 
Cons. Mall. Theod. 137. 
métamélos, i, ™.—=petdpedros, e+ 
pentamce: Varr. in Non. 79, 23. 
métamorphisis, is, 2 = meTap.op~ 
dwors, a transformation, metamorpho- 
sis; in plur. Metamorphoses, -é0n, the 
Metamorphoses, the title of one of Ovid's 
poems. In the Gr. dat. plur.: ut 
Ovidius lascivire in Metamorphosesi 
solet, Quint. 4, I, 77. 
métanoea, ac, 7.=peravoa, re 
pentance: Aus. Epigr. 12. 
métaphora, ac, f-—=pmetapopa, a 
rhetorical figure, metaphor, a trans 
ferring of a word from its proper sig- 
nification to another (in pure Lat, trans- 
latio, Cic. de Or. 3, 38): Quint. 8, 6, 4. 
métaphoricé, adv. metaphorically, 
jiguratively: Acron. Hor, Ep. 1, 20, 1. 
métaplasmus, i, ™.=perarrAaop0s, 
a grammatical change, irregularity, 
metaplasm, e. g.in declension: meta- 
plasmus, et schematismos et schemata 
vocamus, Quint. I, 3, 14. 
métaplasticds, adv. = veramdac- 
tiukas, metaplastically : metaplasticos 
dicitur apud poétas usurparl id quod 
propter necessitatem metri mutare con- 
sueverunt; quod idem barbarismus di+ 
citur in soluta oratione, Fest. s. v, 
métarius, 2, wn, adj. [meta] per- 
taining to limits or boundaries : me- 
taria circumscriptio, a limiting by boun- 
daries, Arn. 2, 99. . 
métathésis, is, /.= hid ao % 
Bt 
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transposing of the letters of a word : 
Diom. 2. 
métatio, dnis, f. [metor] a measur- 
ing out,a marking off: vinearum me- 
tatio, Col. 4, 15. 
meétator, Oris, m. [id.] one who metes 
ou: or marks off boundaries: castrorum 
antea metator, nunc, ut sperat, urbis, 
Cic. Phil. 11, 5: oliveti, Plin. 18, 33, 76: 
templi, Lact. 4,11. _[J, Fig.: tempus 
arbiter et metator initii et finis, Tert. 
adv. Marc. I, 8. : 
métatorius, a, um, adj. [metator] 
pertaining to measuring out: transf. 
metatoria pagina, a letter relative to the 
providing of quarters, Sid, Ep. 8, 11. 
métatira, ac, /. Lmetor] a measur- 
ing out, marking off : Lact. 4, 11. 
métaxa (mitaxa), ae, f.=pérata 
and pataga, raw silk: Mart. Dig. 39, 4, 
16. [I]. Transf. a cord or line: lini 
metaxa, Lucil. in Fest. s.v. rodus: Vitr. 
]y 3- 
métaxarii, orum, m. plu. [metaxa] 
silk-dealers : Cod. Justin. 8, 14, 24. 
métella, ae, /. cerou. adj. sc. ma- 
china) a basket jilled with stones, which 
the besieged threw down on the heads of 
the besiegers (al. metilas, medullas, me- 
tulas): Veg. Mil. 4, 6. 
métullus, i, m.a mercenary soldier : 
Fest. s. v. 
métensomatisis, is, f= perevow- 
wdtoo.s, a removing from one body into 
another, a change of body: Tert. An. 31. 
météoria, ae, 7. —=pmetewpla, forget- 
fulness: M. Aurel. in Front. ad M. 
Caes. 4, 4. 
méthodicé, es, f.=pmeIodixy, the 
methodical part of grammar: gram- 
maticae partes duae, id est ratio lo- 
quendi, et enarratio auctorum: quarum 
iilam methodicen, hanc historicen vo- 
cant, Quint. I, 9, 15. 
méthédicus, a um, adj.=cdod- 
Kos, methodical : methodici medici, phy- 
sicians who depart from the practice 
of others, Cels, praef. 
méthodium, ii, .==petdduov, a 
witty conceit, a jest, joke (al. meto- 
dium, 7. €. wetwdetov, an inserted song) : 
Petr. 36, 5. 
méthodus and methdédos, i, f.= 
HéB080s, & way of teaching, mode of 
proceeding, method: Aus. Idyll. 11, 67. 
métictlosus, a, um, adj. [metus] 
full of fear, |. Pass. feauful, timid: 
nullus est hoc meticulosus aeque, Pl. 
Am, I, I, 137: lepus, App. Flor. p. 341. 
I. Act. frightful, terrible: res, 
Pl. Most. 5, 1, 52. 
métior, mensus (metitus, Ulp. Dig 
32, I, 52). 4. v. a. dep. to measure, mete 
(lands, corn, etc.): metiri agrum, Cic. 
Fam. 9, 17: frumentum, id. Verr. s 
83: numos, to measwre one’s money, i.e. 
to have a great abundance of it, Hor. S. 
I, 1,96: pedes syllabis, to measure by 
syllables, Cic. Or. 59. 2, with dat. : 
to measure out, distribute by measure : 
jrumentum militibus metiri, Caes, B. G. 
1,16: metire nobis Caecubum, Hor. 
Mpod. 9, 36, 3. Poet. transf. to 
measure by passing through, to walk or 
sail through, traverse: sacram metiente 
te viam, strutting with a measured pace, 
ib. 4,7: aequor curru, to sail through, 
Virg. G. 4, 388: aquas carina, Ov. M. 
9, 447: iter annunm, to go through, 
complete, Cat. 34,17. Absol.: quin hic 
metimur gradibus militariis, walk, Pl, 
PSs. 4,24, 11s 4, In pass. signif. : 
agri glebatim metiebantur, Lact. Mort. 
persec. 23: an sol pedis unius latitudine 
metiatur, Arn, 2, 86. In part. perf. : 
mensa spatia conficere, Cic. N. D: 2, 
2. I]. Fig. to measure, estimate, 
judge, consider: with abl.: sonantia 
metiri auribus, id. Or, 68: oculo la- 
tus, Hor. S. 1, 2, 103: omnia quaestu, 
by profit, Cic. Phil. 2, 43: omnia volup- 
tate, id. Fam. 7, 12: odium aliorum 
suo odio, Liv. 3, 54: pericula metu, 
Sall. C. 314: peccata vitiis, Cic. Par. 3. 
With ew (rare): fidelitas, quam ego ex 
mea conscientia metior, id. Fam. 10, 4. 
Absol.: metiri ac diligenter aestimare 
vares suas, Quint. 6, 1, 45: sua regna, 
683 


| 


METRETA 


Lucan. 8,527. [The root mer also ap- 
pears in Lat. in the form MEN, whence 
comes the part men-sus, and men-sor, 
men-sura, men-sis, and prob. memn- 
brum: mod-us and mod-ius belong to 
the same root. The Sans. root is md: 
but the final dental letter appears also 
in Gr. and the Germanic languages: cf. 
Gr. pér-pov, .éd-ysvos; Goth. mat, “to 
measure ;” Kng,. meas-wre, | 
métitor, oris, m. [metior] a measur- 
er: Front. Aquaed. 99. : 
métitus, a, um, v. metior, ad init. 
méto, atum, 1. v. a. [meta] to mea- 
sure, mark out, etc.: loca, Virg. Cul. 
172: castris eo loco metatis, Hirt. B. G. 
8,15: decempedis metata porticus, Hor. 
Od. 2, 15, 14. : 
méto, messiii (Cato in Prisc. p. 903 
P.), messum, 3. v. a. to reap, mow, crop : 
quum est matura seges, metendum, 
Varr. R. R. 1, 50: sunt autem metendi 
genera complura, Col. 2, 21: in metendo 
occupatos, Caes. B. G. 4, 32: pabula 
falce, Ov. H. 6, 84: arva, Prop. 4, Io, 
30. Proverb.: (i) ut sementem fe- 
ceris, ita et metes,as @ man sows, SO 
shall he reap, Cic. de Or. 2, 65: (ii) 
mihi istic nec seritur, nec metitur, 7. ¢. 
I have no share in tt, it does not concern 
me, Pl. Epid. 2, 2, 80: (iii) sibi quisque 
ruri metit, every one looks out for him- 
self, id. Most. 3, 2,112. Of the vintage: 
postremus metito, Virg. G. 2, 410: vin- 
demiam, Plin. 17, 22,35. Of bees: pur- 
pureosque metunt flores, Virg. G. 4, 54. 
I]. Meton. In gen. to cut off, 
pluck off, crop (poet.): virga lilia sum- 
ma metit, Ov. F. 2, 706: barbam forfice, 
Mart. 4, 95: capillos, id. ro, 83: olus, 
Calpurn. Ecl. 2, 74: ferus in silva 
farra metebat aper, Ov. Am. 3, 10, 40. 
8, Esp. to mow down in battle, cut 
down: proxima quaeque metit gladio, 
Virg. Aen, I0, 513: primosque et ex- 
tremos metendo stravit humum, Hor. 
Od. 4, 14, 31. So of death: metit Orcus 
grandia cum parvis, id. Ep. 2, 2, 178. 
8. to inhabit: qui Batulum Nu- 
crasque metunt, Sil. 8, 566. (Hence It. 
mietere ; Sp. mesar.) 
métoche, es, /. 
ciple: Aus. Epigr. 6. 
métodium, v. methodium. 
métoecus, i, m.—=pérorxos, a deni- 
zen, resident, alien (pure Lat. inqui- 
linus) : Eumen. Grat. act. Flaviens. nom. 
dict. 4 fin. 
métonymia, ae, f.=petwvynta, in 
rhet. the substitution of one name for 
another, metonymy (pure Lat. denomi- 
natio): Fest. s. v. 
métova, ae, f.=pmerdry, in archi- 
tect. the space between two dentils or two 
triglyphs, a metope: inter denticulos et 
inter triglyphos quae sunt intervalla, 
metopae nominantur, Vitr. 4, 2. 
meétopion or -um, ii, ”. (also mét- 
ops, Opis, Sol. 40) = mertuwmor : 3 
the gum of an African tree, also called 
ammoniacum, q. v.: Plin, 12, 23, 49. 
i}. ow of bitter almonds, almond 
oil: 1d. 13, 1, 2: id. 15, 7, 7. 
métoposcbpus Or -os, 1, m.—=peTw- 
mogKomos, one who tells fortunes by 
examining the forehead, a metoposcopist : 
Suet. Tit. 2: cf. Plin. 35, 10, 36, § 88. 
métops, opis, for metopion, q. v. 
mé6tor, atus, 1. v. a. dep. [meta] to 
measure, measure off, mete out: stadium 
Hercules pedibus suis metatus est, Gell. 
I, I: coelum, Ov. F. 1, 304: Indiam, 
Plin. 6,17, 20. J, Meton. to mea- 
sure by passing through, to traverse 
(poet.) : nunc nemoris alti densa me- 
tatur loca, Sen. Hippol. 505: agros, Sil. 
6, 58. Q, Esp. to define by bound- 
aries, lay out: castra metati signa sta- 
tuunt, Coel. in Non. 134,18: castra, 
Caes. B.C. 3, 13: agrum, Liv. 21, 25: 
ne Virg. G. 2, 294: Alexandriam, 
I es 5, 10, Ir : regiones (for a temple), 
AV.1,10. Hence, transf. (ii) to erect, 
pitch, set up: tabernacula ciliciis, Plin. 
6, 28, 32. : 
metréta, ae, erpyris, an 
Athenian measure jor Jordan conan 
ing 12 congii (xdes) and 144 KorvAce 
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(about 9 gallons English): picis liguidae 
metreta, Col. 12, 22: Mavis metretas 
quae trecentas tolleret, of the burthen 
of 300 metretae, Pl. Mere. prol. 74. I. 
Meton. a large vessel, cask: oleum si 
in metretam novam inditurus eris, Cato 
R. R.100: Hispanae, Mart, 5, 16: olt- 
variae, Col, 12, 47: hic tignum capiti 
incutit, ille metretam, Juv. 3,246. 
metricus, 4, um, adj. = perpiKos, 
pertaining to measuring or measure * 
leges metricae, Plin. 11, 37, 88. Hl. 
Esp. relating to metre, metrical : metrici 
pedes, Quint. 9, 4, 523 48. 9, Subst. 
metricus, i, m. a prosodian: Gell. 18, 15. 
métrocomia, ae, /.= pytpoKwpta, 
a village from which other villages have 
derived their inhabitants, a mother-vil~ 
lage: Cod. Theod. 11, 24, 6. 
métropolis, is, f.=pytpdTodAu, a 
city from which other cities have been 
colonised, a mother-city; also a chief 
city, metropolis: Cod. Justin. 11, 21: 
Cod. Theod. 13, 3, 11. Il. Fig.: me- 
tropolis et arx mentis, Hier. adv. Jovin. 
2, 8. z 
métropolita, ae, ™.—=pytporoAtms, 
a bishop in a chief city, a metropolitan : 
Venant. Carm. 3, 6, 20. f 
métropolitanus, a, um, adj. [me- 
tropolis] pertaining to «a metropolis, 
metropolitan : Cod. Just, II, 21. 
metrum, i, 7. =pérpov, a measure; 
esp. a poetical measure, metre : rhythmi, 
id est numeri, spatio temporum con- 
stant: metra etiam ordine: ideoque al- 
terum esse quantitatis videtur, alterum 
qualitatis, Quint. 9, 4, 46: id. 8, 6, 17: 
Tibulli, i.e. elegiac metre, Mart. 4, 6. 
|]. Meton. @ verse: exceptis me- 
tris Virgilii, Col. 3, 10, 20 dub. 
métiens, Part. [metuo].  {f, Adj. 
Searing, afraid of, anxious for: with 
gen. or absol. : contentus parvo metuens- 
que futuri, Hor. S. 2, 2, 110: metuens 
virgae, Juv. 7, 210. Comp.: non fuit 
illa metuentior ulla deorum, Ov. M. 1, 
323: Nero metuentior in posterum, Tac. 
AES eee 
métiila, ae, f. dim. [meta] a small 
pyramid, obelisk : Plin. Ep. 5, 6. 
métiio, ti, itum (mimis ante metu- 
tum, Lucr. 5, 1139: metuiri for metu- 
tum iri, Modest. Dig. 20, 1, 26), 3. v. a. 
and n. [metus]. |, Act. to fear, be 
afraid of : nec pol istae metuunt Deos, 
Ter. Hec. 5, 2, 6: metuere aliquem, Cic, 
de Sen. 11: supplicia a vobis metuere 
debent, to fear from you, id. Rose. Am. 
3. With inf.: nil metuunt jurare, Cat. 
64, 146: tentare spem certaminis me- 
tuerunt, Liv. 32, 31: reddere soldum, 
not to wish, be averse to, Hor. S. 2, 5, 65. 
With ne, ut, ne non: to fear or appre- 
hend lest, lest not: nimis metuebam 
male, ne abiisses, Pl. Ps. 4, 1, 8: me- 
tuere fratrem, ne intus sit, Ter. Eun. 
3, 5, 62: ornamenta, quae locavi, metuo 
ut possim recipere, Pl. Cure. 4, 1, 3: id. 
Pers. 4, 6, 4. Of inanim. subjects: quae 
res quotidie videntur, minus metuunt 
furem, Varr. R. R. 1, 22: illum aget 
penna metuente solvi fama superstes, 
Hor. :Od2 2.52, 27. 2. to reverence: 
patrem, Ter. Ph. 1, 2, 69. 8. to be- 
ware of, guard against: nocentem cor- 
poribus metuemus Austrum, Hor. Od. 
204 ag. Il. Neutr. to fear, be in 
Sear, be afraid: with de: neque tam 
de sua vita, quam de me metuit, Sears 
not so much for his own life as for me, 
Cic. Att. 10, 4. With ab: metuens ab 
Hannibale, afraid of Hannibal, Liv. 23, 
36. With pro: metuere pro aliquo, 
Petr. 123. With dat.: to be anxious 
aboué or for: metuens pueris, Pl. Am. 
5,1, 60: senectae, Virg. G.I, 186. With 
depend. sentence: metuo, patres quot 
fuerint, Pl. Truc. 4, 3, 35: metui quid 
futurum denique esset, J dreaded, 
awaited with fear, Ter. Heaut. 3, 3,8: 
non metuo, quin meae uxori latae sup- 
petiae sint, J doubt not but, P. Az. 4, 
I, 54. 
métus, iis, m. (fem. Enn. in Fest, 
S$. v.: id. ap. Non. 214, 11) fear, dread, 
apprehension, anxiety: in metu esse, 


to be in fear, be fearful, Cic. Cat. 1, 3: 


See oeng 


METUTUS 


= 


MIGRATIO 


MILITARIE 


mihi etiam unum de malis in metu est, 
fratris miseri negotium, a@ subject of 
fear, id. Att. 3,9: metum habere, to be 
afraid, id. Fam, 8,10: metum concip- 
ere, to become afraid, Ov. F. 1, 485: 
eapere, Liv. 33,27: accipere, Ter. Heaut. 
2, 3,96: facere metum alicui, to put in 
fear, frighten, Ov. Tr. 5, 10, 28: injic- 
ere, Caes. B. G. 4, 19: incutere, Coel. 
in Cic. Fam. 8, 4: inferre, Liv. 26, 20: 
afferre, Cic. Verr. 2, 54: offerre, id. Fam. 
15, 1: metum pati, Quint. 6, 2, 21: ali- 
cui adimere, to remove, Ter. Heaut. 2, 3, 
1oo: metu exonerare, Liv. 2,2: levare 
alicui, Cic. Tusc. 2, 24: alicui dejicere, 
id. Verr. 5, 49: solvere, to dismiss, 
Virg. Aen. 1, 463: deponere, Auct. B. 
Alex. 65. With gen. subject.: metus 
hostium recte dicitur et cum timent et 
cum timentur, Gell. 9, 12. With gen. 
object.: est metus futurae aegritudinis 
sollicita exspectatio, Cic. Tusc. 5, 18, 
52: vulnerum metus, ib. 2, 24, 59: ne 
reliquos populares metus invaderet 
parendi sibi, Sall. J. 35. With ab: 
metus ab hoste et cive, Liv. 2,24. With 
subj.: ne lassescat fortuna, metus est, 
Plin. 7, 40, 41. With acc. and inf.: 
quantus metus est mihi, venire huc 
salvum nunc patruum! Ter. Ph. 3, 1, 
18, Q, Poet. of religious awe: laurus 
sacra comam multosque metu servata 
per annos, Virg. Aen. 7, 60. Of poetic 
awe: evoe! recenti mens trepidat metu, 
Hor. Od. 2, 19, 5. I]. Meton. @ cause 
of dread, a terror (poet.): metus Libyci, 
a the head of Medusa, Stat. Th. 12, 

06. 

métitus, a, um, Part. [metuo]. 

méum, i, 2.=pjov, an umbelliferous 
plant, Athamanta Matthioli, Jacq.: Plin. 
20, 23, 94. 

méus, a, um (vocat. meus for mi: 
projice tela manu, sanguis meus, Virg. 
Aen. 6, 836: gen. plur. metim for meo- 
rum: pietas majorum metim, Pl. Casin. 
2, 6, 66: meapte, Ter. Heaut. 4, 3, 8: 
meopte, Pl. Most. 1, 2, 77: meamet, id. 
Poen. 1, 3, 37), pronom, adj. [me] my, 
mine, belonging to me: haec hero dicam 
meo, Pl. Am.1,1, 304: descriptio, made 
by me, Cic. de Sen. 17: non mea est 
simulatio, is not my way, Ter. Heaut. 
4, 5, 34: pavidum gelidumque tre- 
menti corpore, vixque meum firmat 
Deus, scarcely in my senses, Ov. M. 3; 
688: quod quidem ego facerem, nisi 
plane esse vellem meus, quite inde- 
pendent, Cic. Leg. 2, 7: vindicta post- 
quam meus a praetore recessi, my own 
master, free, Pers. §, 88: meus hic est: 
hamum vorat, I have him, Pl. Cure. 3, 
61: vicimus: en meus est, exclamat 
Nais, he is in my power, Ov. M. 4, 356: 
Nero meus mirificas apud me tibi gra- 
tias agit, my dear Nero, Cic. Fam. 13, 
64: homo meus se in pulpito totum 
prosternit, this silly fellow of mine, 
Phaedr. 5, 7, 32: meus stupor, this 
blockhead of mine, Cat. 17, 21: mea 
Pythias, my love, Ter. Eun. 4, 3, 14: 
mea tu, my darling, id. Ad. 3, 1, 2: 
o mea, Ov. M. 14, 761. In voc. mi, my 
dear! my beloved!: 0 mi Aeschine, 0 mi 
germane! Ter. Ad. 2, 4, 4: mt conjux, 
App- M. 8, p. 205: mi domina, Hier. 
Ep. 22, 1. With a neutr. subst, : mi 
sidus, App. Apol. p. 407, Oud. In 
plur.: mi homines, m1 spectatores, dear 
people, good spectators, Pl, Cist. 4, 2, 8. 

ijective: crimina mea, accusations 
brought against me, Liv. 35, 19. In 
appos. with gen.: meum factum dictumve 
consulis, id. 7, 40: meo unius funere elata 
populi R. esset respublica, id. 28, 28, Il. 
“subst. mei, orum, m. plu. my friends 
or relatives, my adherents, my followers : 
ego meorum solus sum meus, Ter. Ph, 
4,1, 21: flamma extrema meorum, Virg. 
Aen. 2, 431. 9. meum, i, n. my own, 
mine: nibil addo de meo, Auct. Har, R. 
19: obsonat, potat de meo, at my ex 
pense, Ter. Ad. 1, 2, 37: non est men- 
tiri meum, it is not my business, id. 
Heaut, 3, 2, 38: puto esse meum, quid 
sentiam, exponere, it is my duty, Cic. 
lam. 6, 5. (Hence It. mio; Ir. mien, 
mm.) 


mi: dat. v. ego. |]. voc. v. meus. 

mica, ae, f. a crumb, little bit, mor- 
sel: mica panis, Petr. 42: auri, Lucr. 1, 
838: marmoris, Plin. 33, 4, 21: salis, @ 
grain of salt, id. 22, 14,16: saliens, salt- 
cake crackling, Hor. Od. 3, 23, 20: tus 
in micas friatur, Plin. 12, 14, 32. i. 
Transf. a small dining-room: Mart. 
2, 59. Hl. Fig. a little bit, a grain: 
nulla in tam magno est corpore mica 
salis, a grain of sense, Cat. 86, 3. 

micans, antis, Part. [mico]. I. 
Adj. twinkling, sparkling, glittering, 
gleaming: micantes stellae, Ov. M. 7, 
too: Liv. 6, 13. Comp.: radius sole 
micantior, Prud. Cath. 5, 44. 

micarius, ii, m. Bee pertaining 
to crumbs or little bits: homo frugi, et 
micarius, a crumb-gatherer, i.e. frugal, 
economical, Petr. 73. 

micatio, snis, /. [mico] a quick mo- 
tion: micatio Aaxuds, Gloss. Philox. 

micatus, tis, m. [id] a quick mo- 
tion: linguarum micatibus, Mart. Cap. 
4, 95- 

micidus, a, um, adj. [mica] thin, 
poor: Innocent. Agrar. p. 231 Goes. 

mico, ti, 1. v. nr. to move quickly in 
a vibrating or quivering manner, to 
quiver, tremble, palpitate, pulsate: ve- 
nae et arteriae micare non desinunt, 
Cic. N. D. 2, 9: linguis micat ore tri- 
sulcis, Virg. G. 3, 439: corda timore 
micant, Ov. F. 3, 36: metu micuere 
sinus, id. H. 1, 45: noctuarum genus, 
quibus pluma aurium modo micat, Plin. 
29, 6, 38: digiti (of a hand cut off), 
Virg. Aen. 10, 396: equus micat 
auribus, id. G. 3, 84: micuere fontes, 
gushed forth, Lucan.*4, 300. 2, mic- 
are (sc. digitis) to raise the fingers 
sug@genly whilst another guesses the 
number of them, as in the modern 
Italian game of mora: freq. resorted 
to, like our toss, to decide some matter : 
quid enim sors est? idem propemodum, 
quod micare, quod talos jacere, Cic. 
Div. 2, 41: patrem et filium, pro vita 
rogantes, sortiri vel micare jussit, Suet. 
Aug. 13. Proverb.: dignus est, qui- 
cum in tenebris mices, i. e. he is a 
thoroughly honest man, Cic. Off. 3, 19. 

jj. Meton. to flash, gleam, glitter, 

sparkle: micant gladii, Liv. 2, 30: mic- 
at inter omnes Julium sidus, Hor. Od. 
I, 12, 46: micat ignibus aether, Virg. 
Aen. 1, 90: micat oculis ignis, fire 
jlashes from his eyes, ib. 12, 102. 

micrécosmus, i, ™. = pixpdKoopos, 
a little world, microcosm: Isid. Orig. 
3n22. f , 

micropsychus, a, um, adj. =puxpo- 
Wouyos, little-minded: Plin. 22, 24, 51. 

microsphaerum, 1, %.=pixpdopac- 
ov, small-leaved nard (v. Nardus) : 

ints) 12,6220. 

mictilis, e, adj. [mingo] that de- 
serves to be defiled; hence, despicable, 
worthless: merx, Lucil. in Non. 137, 31. 

mictio, v- minctio. 

iatoriass a, um, adj. [mingo] that 
mromotes the secretion or discharge of 
urine, diuretic: medicamenta, Coel, Aur. 
Acut. 3, 8. ye: 

mictiialis, e, adj. [id.] that pro- 
motes the secretion or discharge of urine, 
diuretic: App. Herb. 117. 

mictiirio, 4. v. n. desider. [id.] to 
desire to make water, to make walter: 
micturiunt hic, Juv. 6, 308. 

mictus, us, m. [id.] a making water : 
Coel. Aur. Tard. 5, 3. 

miciila, ae, f. dim. [mica] a little 
crumb, little grain, little bit: Cels. 2, 
5: exiguae, Arn. 2, 77. 

migma, Atis, n.=jutypa, a mixture, 
mixed provender: Vulg. Jesaj. 30, 24. 

migratio, Onis, f. [migro] a re- 
moval, a changing of one’s habitation, 
migration : baec sigratio nobis misera, 
Liv. 5, 53: migrationem esse mortem 
in eas oras, quas, qui vita excesserunt, 
incolunt, Cic. Tusc, I, 41. I]. Fig. of 
speech: a transferred meaning, figure : 
cui verbo (fideliter) domicilium est pro- 

rium in officio, migrationes in alienum 
multae, metaphorical uses, id. Kam. 
16, 17. 


migrator, Oris, m. Lid.] a wan- 
derer: migrator peravaarys, Gloss. Gr. 
Lat. 

migro, avi, atum (migrassit for mi- 
graverit, Cic. Leg. 3, 4) 1. ». 2. and a, 

|]. Neutr. to change one’s abode, re- 

move, migrate: migrate e fano foras, Pl. 
Cure, 2, I, 1: itaque non solum inqui- 
lini sed etiam mures migrarunt, Cic, 
Att. 14, 9: ad integra omnia, Liv. 5, 53: 
ad generum, Cic. Verr. 2, 36: in taber- 
nas, Hor. A. P. 229: finibns, Plin. 6, 17, 
21: Verres domo ejus (Sthenii) emigrat 
atque adeo exit: nam jam ante migrarat, 
he quits the man’s house, for he had al- 
ready removed (had taken away his fur- 
niture), Cic. Verr. 2, 36. Pass. im- 
pers.: in alium quendam locum ex his 
locis morte migratur, id. Tusc. 1, 1: 
Romam inde migratum est a propinquis, 
Liv. 1, 11. 2, Fig. to go away, de- 
part : mea ut migrare dicta possint, quo 
volo, Pl. Ps. 1, 5, 54: ex hac vita, to die, 
Cic. Rep. 6, 9: de vita, id. Fin. 1, 19: 
equitis migravit ab aure voluptas ad 
oculos, Hor. Ep, 2, 1, 187: haec medi- 
cina migrabat in Graeciae linguas, Plin. 
25, 2, 6. (ii) to change, pass into: 
omnia migrant, Lucr. 5, 828: cornua in 
mucronem migrantia, running out into, 
Plin. 11, 37, 45: ad aliud matrimonium, 
Julian. Dig. 24, 2, 6. I]. Act. to carry 
away, transport, transfer (rare): cas- 
sita nidum migravit, Gell. 2, 29: relicta 
quae migratu difficila essent, Liv. 10, 
34: num migrantur Rhoeteia regna in 
Libyam Superis? are transferred, Sil. 
4, 431. 9, Fig. to transgress, break, 
violate, opp. to servare: jus civile mi- 
grare (opp. conservare), Cic. Fin. 3, 20, 
67: ea migrare et non servare, id. Off. 1, 
10, 31. 

mihipte,i. q. mihi ipsi, v. ego. 

mile, milesimus, ééc., v. mille, mil- 
lesimus, etc. 

miléon, i, ~. a plant, also called 
scelerata: App. Herb. 8. 

miles (meiles, Inscr. ap. Mur. 582), 
itis, c. a soldier; esp. a foot-soldier : 
miles, qui locum non tenuit, Cic. Clu. 
46: legere milites, to levy, raise, Pomp. 
in Cic. Att. 8, 12: scribere, to enroll, 
Sall. J. 43; deligere, Liv. 29, 1: ordi- 
nare, to jorm into companies, ib.: mer- 
cede conducere, to take into one’s pay, 
ib. 5: dimittere, to disband, Cic. Fam. 
3,3. Of foot-soldiers, infantry, in opp. 
to eques: tripartito milites equitesque 
in expeditionem misit, Caes. B. G. 5, 10. 
Opp. to the general: @ common soldier, 
private: strenui militis et boni impera- 
toris officia simul exsequebatur, Sall. C. 
60: Caes. B. G. 5, 33: Vell. 2, 18. il. 
Meton. the soldiery, the army: hic 
miles magis placuit, Liv. 22, 57 jin.: 
loca milite complent, Virg. Aen. 2, 495: 
Tac. A, daze 2, an armed servant of 
the emperor, court-official : Cod, Theod. 
Tlelsn3 4 8, a raw recruit, i.e. inex- 
perienced: et rudis ad partus et nova 
miles eram, Ov. H. 11, 48. 4, a re- 
tainer, follower: miles erat Phoebes, 
ids Moho nar: 5, a piece in some 
game of skill: discolor ut recto grasse- 
tur limite miles, cum medius gemino 
calculus hoste perit, id. Tr. 2, 477. 

milesium, i, ”. a kind of king- 
fisher: Plin. 32, 8, 2". ‘ 

miliacéus, a, um, adj. [milium ] of 
millet: puls, Fest. s. v. forma. 

miliarium, ii, n. [id. from its like- 
ness to millet] a short and thick pillar 
which stood vn the centre of the basin 
of am oil-mill to support the cupa: Cato 
Ke Re, 20. 9. in baths, a tall and 
narrow vessel for drawing and warm- 
ing water: Sen. Q. N. 3, 24. 38, 4 
cooking-vessel: miliarium argenteum, 
Ulp. Dig. 34, 2, 19, 9 12. F 

miliarius, ie adj. [id.] pertarn- 
ing to millet, millet-: aves miliariae, 
ortolans, Varr. R. RB. 3, 5% herba, a 
plant injurious to millet, supposed by 
some to be the dodder, Cuscuta europaea, 
Linn.: Plin. 22, 25, 78. ' ; 

milio, onis, m. for milyus, a kite: 
Mare, Emp. 33- ; . ; 

militarié, adv. in a soldier-like ar 
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military manner : militarie caesus, Tre- 
bell. Trig. tyrann. 22 dub, ’ 
militaris, e, adj. [miles] pertain- 
ing to soldiers, war, or military service, 
soldier-like, warlike, military : milita- 
res pueri, soldiers’ children, officers 


sons, Pl. Truc. 5, 16: tribuni, Cic. Clu. | 


36: vir, I'ac, H. 2, 75; homines, Sall. C, 
45. Of things: panis, Plin. 18, 7, 12, 
2: institutum, Caes. B. C. 3, 75: usus, 
ib. 103: res, id. B,G. 1, 21: disciplina, 
Liv. 8, 34: labor, Cic. Mur. 5: signa, 
military ensigns, standards, Caes. B, G. 
4, 15: ornatus, Cic. Off. 1, 18: leges, id. 
Vlacc. 32: animi, Tac. A. I, 32: aetas, 
the age for bearing arms (from the se- 
venteenth to the forty-sixth year), Liv. 
25, 5: via, a military road, id. 36, 15: 
herba, an herb good for wounds, also 
called millefolium, Plin. 24, 18, 104. 
Subst. militaris, is, m.a@ military man, 
soldier, warrior: cur neque militaris 
inter aequales equitat? Hor. Od.1, 8, 5: 
praesidia militarium, Tac. A. 14, 33. 
militariter, adv. in a soldierly or 
military manner (rare): Liv. 4, 41: 
Tac. H. 2, 80. 
militarius, a, um, adj. [miles] sol- 
dier-like, military: gradus, Pl. Ps. 4, 
ite 
a militia, ae, f. [id.] military service, 
warfare, war: in militiae disciplinam 
profectus est, Cic. Manil. 10: militiam 
subterfugere, id. Off. 3, 26: ferre, Hor. 
Ep. 1, 18, 55: tolerare, Virg. Aen 8, 
516: munus militiae sustinere, Caes. B. 
G. 6, 18: militiae vacatio, exemption 
from military service, ib. 14: militiae 
magna scientia, Sall. J. 63: militiam 
discere, id. C. 7: praeclara, Vell. 2, 5: 
adversus Graecos, Just. 20, 1. In 
plur.: Moesici auxiliares, quos mili- 
tiae legionariis aequabaut, long mili- 
tary service, Tac. H. 3, 18: lentas mili- 
tase Lule Tye de O2 9, Militiae, i 
war, on the field of battle: usu. opp. to 
domi: quorum virtus fuerat domi mili- 
tiaeque cognita, at home and im the jield, 
Cic. Tusc. 5, 19 : et domi et militiae, id. de 
Or. 3, 33, 134: militiae domique, Liv. 4, 
32: militiae et domi, Ter. Ad. 3, 5, 49. 
I]. Meton. the soldiery, wiilitary : 
cum omni militia interficitur, Just. 32, 
ZemElinwe ds 226 2. military spirit, 
courage, bravery: virilis militiae uxor, 
Flor. 4, 5. 3. & civil service, office, 
profession, employment, esp. a laborious 
one: hanc urbanam militiam respon- 
dendi, scribendi, Cic. Mur. 9: haec mea 
militia est, Ov. F. 2, 9. Of swallows 
building their nests: eaque militia illis 
cum anno redit semper, Plin. 10, 33, 49. 
4, Under the emperors (like miles), 
an office or employment at court: Prud. 
Gath. 19: Cod. Justin. 3, 25. 
militidla, ae, f. dim. [militia] a 
short, insignificant term of military ser- 
vice: semestribus militiolis tumens, Suet. 
Vit. Juv. 
milito, avi, atum, 1. v. ». [miles] to 
be a soldier, to perform military service, 


to serve as a soldier, or simply to serve : | 
in Cujus exercitu Catonis filius tiro mi-_ 


litabat, Cic. Off. 1,11: sub signis ali- 
cujus, Liv, 23, 42: adversus aliquem, 
Suet. Caes. 68: apud aliquem, Curt, 6 
5: cum aliquo, id. 8, 8. ‘ 
homogeneous subject: libenter hoc et 
omne militabitur bellum, Hor. Epod. r 
23. |l. Fig. of other than military 
service, and esp. of love-affairs: vixi 
puellis nuper idoneus, et militavi non 
sine gloria, id. Od. 3, 26, 1: prima sti- 


pendia Veneri militabant, App. M. 9, P. | 


226: militat in silvis catulus, Hor. Ep. 
I, 2, 67: pro utilitate cunctorum, App. 
logm. Plat. p. 26. Of an inanimate 


subject ; aries machina est, quae muros ; 


frangere militat, serves. Tert. Pall. 1. 

milium, ii, m. millet, Panicum itali- 
cum, Linn.: Varr. R. R.1, 57: Virg. G. 
1, 216: Plin 18, 30, 73. 

mille (also written mile), plu. mil- 
lia (milia) (old abl. sing. milli, Lucil. 
in Gell. 1,16) card. num. a thousand, 
thousands, sometimes in the sing. subst. 
With gen.; in the plur. always subst. : 
equites mille via breviore praemissi, 
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Plane. in Cic. Fam. 10, 9: 
quingentis passibus abesse, Caes. B. G. 
1,22. With gen.: mille hominum, Cic. 
Mil. 20: mille annorum, Pl. Mil. 4, 2, 
| 87: passuum, Cato inGell. 1,1. Plur.: 
Thracum mille aut duo millia occidere, 
Cic. Phil. 14, 5: sexcenta millia mun- 
; dorum, id. N.D.1, 31. Rarely without 
a gen.: censa sunt civium capita centum 
 quadraginta tria millia septinginta qua- 
| tuor, Liv. 35,9: sagittarios tria millia 
| numero habebat, Caes. B.C. 3, 4. Dis- 
| tributively: in millia aeris asses sin- 
gulos, on every thousand, Liv. 29, 15. 
2, Esp.: mille passuum or simply 
mille, a thousand paces, i. e. a Roman 
mile (142 yards less than the English 
statute mile): ut mille passuum con- 
ficiatur, Cic. Att. 4, 16: ultra quadrin- 
genta millia, ib. 3, 4. I]. Meton. 
innumerable, countless (poet.): mille 
trahens varios adverso sole colores, Virg. 
Aen, 4, yor: tentat mille modis, Hor. 
Od. 3, 4, 12. (Hence It. miglio; Fr. 
| mille. 
milléfolia, ae, f. (sc. herba) a plant, 
milfoil, yarrow, Achillea Millefolium, 
Linn. : Plin. 25, 5, 19. 
milléfolium, ii, ”. [mille folium] a 
plant, milfoil, yarrow : Plin. 24, 16, 95. 
milléformis (milliformis), e, adj. 
[mille eel of a thousand forms: 
pestis, Prud. Cath. 9, 55. 
millénarius, a, um, adj. [milleni] 
containing a thousand, millenary : nu- 
merus, Aug. Civ. D. 20, 4. 
milléni, ae, a, adj. num. distrib. 
finille] @ thousand each, a thousand: 
millentim navium, Pl. Bac. 4, 9, 4. 
millépéda, ae, f. [mille pes] thou- 
sand-feet, an insect, perh. the woodlouse, 
species of Oniscus, or the milliped, spe- 
cies of Geophilus, etc.: Plin. 20, 2, 6. 
millésimus, a, um, adj. [mille] the 
thousandth: millesimam partem vix 
intelligo, Cic. Att. 2, 4: inter mille rates 
tua sit millesima puppis, 7. e. ultima, 
Ov. H. 13, 97: usura, one for every 
thousand monthly, Sen. Ira 3 33. Ih. 
Subst. millesima, ae, 7. (sc. pars) a 
thousandth: armillam, ex millesimis 
| Mercurii factam, the thousandth part of 
gain vowed to Mercury, Petr. 67. 
milliarensis (miliarensis), e, adj. 
[id.] that contains a thousand: porti- 
cus, either containing a thousand co- 
Tums, or measuring a thousand paces, 
Vopisc. Aurel. 49. 
milliarium, ii, ». [id.] a milestone: 
quum plebes prope ripam Anienis ad 
tertium milliarium consedisset, Cic. 
Brut. 14. Esp.: milliarium ov millia- 
rium aureum, a milestone set up by Au- 
gustus in the forwm: mille passus non 
a milliario Urbis, sed a continentibus 
aedificiis numerandi sunt, Macer. Dig. 
50, 16, 154: Plin. 3,5, 9: Tac. H.1, 24. 
Hence Meton. a@ Roman mile: Suet. 
Ner. 31. Q, the number one thousand, 
a thousand: annorum, a space of @ 
| thousand years, Aug. Civ. D. 20, 7. 
milliarius (miliarius), a, um, adj. 
_ Lid. containing or comprising a thou- 
| Sand: decuriae, Varr. L. L. 9, 49: gre- 
| ges, id. R. R.2, 10: clivus, of a thou- 
| Sand paces, ib. 3. 1: apri, weighing a 
thousand pounds, Sen. Ep. 110: oleae, 
Plin. 17, 12,19: ala, of athousand men, 
Plin. Ep. , 31: porticus, a thousand 
feet im length, Suet. Ner. 31. ll. 
Subst. milliarii, orum, m. plu. a Chris- 
tian sect who believed in the doctrine of 
a millennial kingdom, the Millenarians, 
Gare: Aug. Haeres. 8: id. Civ. D. 
2). 
| millies (milliens), adv. a thousand 
| times: quinquies millies, Plin. 2-23; 
21: semel et tricies millies mille, Vitr. 
1,6. |]. Meton. innwmerable times : 
| moreretur prius millies, Cic. Rab. perd. 
| 5: id. Sest. 58: plus millies audivi, Ter. 
Eun. 3, 1, 32. . 
milliformis, e, v. milleformis. 
fog modus, a, ‘im, adj. thousand- 
, e€raovle: q r ‘ Ti 
Sabutin.5, sos, irae, Venant. Vit. 
millio, dnis, 
| Mare. Empir. 33. 


m. @ kind of hawk: 


mille et 
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millus, i, m. v. mellum. F 
miltites lapis =psArirys Acbos, a 
kind of blood-stone or haematite: VPiin, 
36, 20, 38. : 
miltos, i, f.=péiAros, either red- 
lead, miniwm, or vermilion, native cin: 
nabar: Trojanis temporibus rubrica iy 
honore erat; milton vocant Graeci: mi 
nium quidam, cinnabari, Plin. 33, 7, 38: 
Vitr. 9, 3- 5 
milva, ae, /. oe a she-keite, as 
a term of abuse: Petr. 75, 6. 
milvago, inis, /. [ia a kind of fish, 
a gurnard : Plin. 32, 2, 
milvinus (also miluinus, quadrisyl.), 
a, um, adj. [id.] pertaining to the kite: 
milvinae plumae, Plin. 37, 10, 60: pes, 
kite’s-foot, an herb so called from its 
resemblance to the foot of a kite, id. 27, 
8, 35: milvina tibia, a kund of flute of a 
very clear tone, Sol.5 med. |], Subst, 
milvina, ae, f. (sc. fames) a kite’s, i.e, 
a@ ravenous appetite: Pl. Men. 1, 3, 29. 
Il]. Fig. rapacious, insatiable : mil- 
vinae ungulae, z.e. a thief’s clutches, id. 
Ps. 3, 2, 62: Licinium plagiarium cum 
suo pullo milvino tributa exigere, Cic. 
Q; Er; 1, 2,2. 
milvus (poet. also, milius, trisyl.), 
i, m. a bird of prey, a kite, glede, Falco 
Milvus, Linn.: Plin. 10, 10,12: milvo 
est quoddam bellum quasi naturale cum 
corvo, Cic. N. D. 2, 49: adulteretur et 
columba miluo, of something impos- 
sible, Hor. Epod. 16, 32. Fig. a rapa- 
cious person: Pl. Poen. 5,5, 13. Pro- 
verb.: dives arat Curibus, quantum 
non milvus oberret, of extensive pos- 
sessions, Pers. 4, 26: Juv. 9, 55. il. 
Meton. a fish of prey, a@ gurnard, 
Trygla hirundo, Linn.: (metuit) oper- 
tum miluus hamum, Hor. Ep. 1, 16, 50: 
Ov. Hal. 95. 9, a constellation : id. 
F. 3, 793. (Hence It. nibbio.) 
mima, ae, f. (dat. and abl. plur. mi- 
mabus, acc. to Cledonius, p. 1863 P.), 
mimus] a female mimic or mime: Cic. 
hil. 2, 24, 58: Hor. S. 1, 2, 56. In ap- 
position: a mima uxore, Cic. Phil. 2, 8, 
20. 
mimarius, a, um, adj. [id.] for mi- 
micus, pertaining to a mime, mimic: 
mimarii scurrae, Cap. Ver. 8. 
mimiambi, orum, m. plu. a mimic 
poem in tambics, mimic iambics: Te- 
ea de Metr. p. 2437 P.: Plin. Ep. 
Pe 
mimicé, adv. like a mime: Cat. 42, 
8: Tert. Apol. 46. 
mimicus, 2, um, adj. = pyiuxds, 
pertaining to mimes, mimic, farcical : 
ne aut scurrilis jocus sit, aut mimicus, 
Jarcical, extravagant, Cic. de Or. 2, 59; 
res mimicae et ineptae, Plin. Ep. 7, 29. 
I]. Fig.: feigned, fictitious, un- 
real: mimici currus (triumphales), id. 
Pan. 16: mors, Petr. 94. 
mimmilus, i, m. a noxious herb in 
meadows, bearing pods, unknown: Plin, 
18, 28, 67. 
mimographus, i, m.=pimoypados, 
a writer of mimes : Suet. Gramm. 18. 
mimodligus, i, m.=pipoddyos, an 
actor in mimic plays or farces, amime : 
Firm. Math. 8, 8. 
mimiila, ae, f. dim. Eppaced a fe- 
male mime, actress : Cic. Phil. 2, 25. 
mimilus, i, m. dim. [mimus] a 
mime: Arn. 2, 69 fin. 
mimus, i, m.—=ptos, a mimic actor, 
mime: Cic. de Or. 2, 59 fin.: oratori mi-+ 
nime convenit distortus vultus gestus- 
que, quae in mimis rideri solent, Quint. 
6; 3, 5202 Ove CACHAS sor. I]. Me- 
ton. a mimic play, mime, farce: mimi 
exitus, Cic. Coel. 27: Tutor, mimus 
vetus, id. de Or. 2,64, 259: mimos scrib- 
ere, Ov. Tr. 2, 497: mimos commen. 
tari, Cic. Phil. 11, 6: mimum agere, 
Suet. Caes. 39. lll. Fig. any thing 
Jarcical, pretended, unreal: of the sham 
triumph of Caligula, id. Cal. 45: com- 
mendationis, Plin. 7, 12, 10: humanae 
vitae, Sen. Ep. 80: mimus et simulatio, 
ib. 26. 
min, for minium, q. v. 
min’, for mihine, v. ego, 
mina (mua, Plin. 35, 10, 36, § 107), 


: 
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ae, f.=pva, a Greek weight of a hun- 
dred Atlic drachmas, a mina: the nina 
was of different values in the various 
systems of weights adopted in Greece 
(vy. Smith’s Ant. 1236): as an Attic 
silver weight it was nearly equal to 16 
oz., and hence as money of account (for 
it was not a coin), the mina was worth 
about = sterling: Plin. 21, 34, 109: 
argenti, Pl. Asin. 2,3, 16: also absol. 
mina, id. Trin. 2, 4, 2: Cic. Acad. 2, 30 
jin.: auri, Pl. Mil. 5, 27. 
mina, 2¢, a threat: v. minae. 
minabiliter, adv. threateningly: 
minabiliter, ame.Aytik@s, Gloss. Philox. 
minaciae, arum, /. plu. [minax] 
threats, menaces: minacias ego istas 
flocci non facio tuas, Pl. Rud. 3, 5, 16: 
id. Truc. 5, 56. (Hence It. minaccia ; 
Prov. menassa; Fr. ménace.) 
minaciter, adv. threateningly, me- 
nacingly, with threats or menaces: ad- 
versarios minaciter terrere, Cic. de Or. 
I, 20: dictum, Quint. 1, 5,9. Comp.: 
minacius dicere quam facere, Cic. Phil. 
5, 8. 
minae, arum, f. plu. (sing. mina, 
ae, Cato in Fest., acc. to Scaliger’s con- 
jecture, for which mille is now read; v. 
Fest. s.v.) [mineo] lit. the projectiag 
points or pinnacles of walls: minae 
murorum, Virg. Aen. 4, 88. I]. Fig. 
threats, menaces: virtutem hominibus 
instituendo et persuadendo, non minis 
et vi ac metu tradi, Cic. de Or. I, 58: 
minis insequi aliquem, id. Clu. 8: minas 
jactare, to throw out threats, id. Quint. 
14: intendere alicui, Tac. Aca? 20) eb 
discam Getici quae norint verba juvenci 
adsuetas illis adjiciamque minas, Ov. 
Pont. 1, 8, 55. Poet. of a bull: nullae 
in fronte minae, id. M. 2, 857: of a 
snake: tollentem minas, Virg. G. 3, 421. 
9, Of things: aspice, quam saevas 
increpat aura minas, Prop. 1, 17, 6: hi- 
bernae, Tib. 2, 6, 28: frigoris, Ov. H. 
12, 208: coelestes minae territabant, 
Flor. 2, 8, 3. 
minanter, 7d. threateningly, with 
threats: multa minanter agant, Ov. A. 
A. 3, 582. 
minatio, onis, f. [minor] a threat- 
ening, threat, menace : minationes, Cic. 
de Or. 2, 71: imperiosis minationibus 
confutare, Tullius Tiro in Gell. 7, 3. 
minator, oris, m. [id.] one who 
drives cattle with threats, a drover: 
Tert. ad Nat. 2, 3. 
minatorius, 2, um, adj. [minator] 
threatening : sonitu minatorio (al. mi- 
naci), Amm. 17, 7. wis! 
minax, acis, adj. [minor] lit. jaut- 
ting out, projecting : minaci pendentem 
scopulo, overhanging, projecting, Virg. 
Aen. 8, 668: robur saxi, overlying, in- 
cumbent, Lucr. 1, 880. Il. Fig. threat- 
ening, menacing, full of threats or me- 
maces: Indutiomarus iste minax atque 
arrogans, Cic. Font. 12: Quint. 11, 3, 
42: vituli nondum metuenda fronte mi- 
naces, Ov. Am. 3, 13,15. Sup.: adver- 
sus barbaros minacissimus, Suet. Cal. 
51. 9, Of things: aequor saevum et 
minax, Ov. H. 19, 85: fluvii, Virg. G. 3, 
7]: pestilentia minacior, Liv. 4, 52: lit- 
terae, Cic. Fam. 16, 11: vox, Hor. Od. 1, 
10, Io: genus dicendi, Quint. 11, I, 3. 
minctio, onis, f. [mingo] 4 making 
water: Veg. Vet. 1, 50. ; 
minctira, 2°, f- [id.] 4 making 
water: Veg. Vet. I, 33 (al. mictura). 
minéo, 2. v. 7. [a1y, root of minae, 
emineo, promineo] to jut, project : Lucr. 
6, 561. 
fainorviutis, pro minimo dixerunt, 
Fest. s. v. 
minerva, 2¢, f. (Minerva, the god- 
dess of wisdom; hence, meton.] ge- 
nus, learning, skill, art: pingul or 
crassa Minerva aliquid facere, without 
ort, rudely, Col. 1 praef. § 33: Tusticus 
crassa Minerva, Hor. S. 2, 2, 3: invita 
Minerva, contrary to the bent of one’s 
genius, id. A. P. 385: quia nihil decet 
invita, ut aiunt, Minerva, id est adver- 
gante et repugnante natura, Cic. Off. 1, 
31. fl, Transf. a working in wool, 
spinning ond weaving: tolerare colo 
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vitam tenuique Minerva, Virg. Aen. 8, 
409: Ov. M. 4, 33. 


minerval, lis, m. pe a fee given 
by a@ scholar to his teacher, entrance 
money: Varr. R. R, 3, 2, 18: Tert. 
Idol. 10, 

minervalicium, ii, ”. perh. for Mi- 
nerval: minervalicium, ovorarikor, 
Gloss. Philox. 

mingo, minxi, minctum, and mictum, 
3. ve n. and a, |. Neutr. to make 
water: in me veniant mictum atque 
cacatum, Hor. 8. r, 8, 38. Of sexual in- 
tercourse : Cat. 67, 30. i], Act. 
urina mingitur, Cels. 4, 20: ut quan- 
tum bibisset, tantum mingeret, Vop. in 
Bon. 14. 

miniacéus, a, um, adj. fninium] 
of cinnabar or minium, vermilion: ex- 
politio, Vitr. 7,9: cunei, ib, 4 med. 

minianus, a, um, adj. [id.] painted 
with vermilion : minianus J uppiter (7. e. 
statua Iovis), Cic. Fam. 9, 16. 

miniarius, a, um, adj. [id.] per- 
taining to minium or cinnabar : minia- 
rium metallum, a mine of cinnabar, 
Plin. 37, 7, 40. |], Subst.: miniaria, 
ae, f. or miniarium, ii, . a@ cinnabar 
mine: id. 34, 7, 40. 

miniatilus, a, um, ad). dim. [ni- 
niatus ] colowred with red lead or cinna- 
bar: cerula, Cic. Att. 16, 11. 

miniatus, a, um, Part. [minio]. 

minicularius, ii, v. minuscularius. 

minimé (minime), sup. adv. least, 
very little: quum minime vellem, mi- 
nimeque opus fuit, Ter. Eun. 2, 3, 41: 
quum minime videbamur, tum maxime 
philosophabamur, Cic. N. D. 1, 3: quod 
in miserrimis rebus minime miserum 
putabis, id facies, id. Fam. 14, 13: quod 
minime ad eos mercatores saepe com- 
meant, extremely seldom, Caes. B. G. I, 
1. Strengthened with omniwm and 
gentium: ad te minime omnium perti- 
nebat, Cic. Rose. Am. 34: illa exclamat, 
minime gentium, not for anything in 
the world, Ter. Eun. 4, I, 11. 9, at 
least: is morbus erit longissimus mi- 
nimeque annuus, Cels. 2, 8 fin.: pedes 
decem vel minime novem, Col. 1, 6. 

8, In replies, as an emphatic ne- 

gative, by no means, not at all: Ba. 
Sed cessas? Pa. Minime equidem, Ter. 
Hec. 5, 3, 16: J. An tu haec non cre- 
dis? A. Minime vero, Cic. Tusc. 1, 6: 
num igitur peccamus? Minime vos 
quidem, id. Att. 8, 9. Strengthened 
with gentium: Nau. Meriton’ hoc meo 
videtur factum? De. Minime gentium, 
Ter. Ph. 5, 8, 44. 

minimopére, ¢%. @. minimo opere, 
not at all: Licin. in Prise. 6. 

minimus, 4, um, v. parvus, ad fin. 

minio, atum, 1. v. a. [minium] to 
colour with red-lead or cinnabar, to 
paint red: Jovem, Plin. 33, 7, 39: quae 
quidem, vereor, ne miniata cerula tua 
pluribus locis notandae sint, with your 
red-lead pencil, Cic. Att. 15, 14 fin. Of 
the parrot: avis torque miniato in ver- 
tice distincta, Plin. 10, 42, 58. 

miniscitur, pro reminiscitur anti- 
quitus dicebatur, Fest. s. v. 

minister, tra, trum, adj. and subs. 
[minus; like magister from magis] an 
inferior, one subject to another, @ ser- 
vant: centum aliae (famulae), totidem- 
que pares aetate ministri, Virg. Aen. 1, 
no5: Phrygius, the cup-bearer Gany- 
mede, Val. Fl. 5, 691: Falerni, a cup- 
bearer, Cat. 27, 1: accipiat missas apta 
ministra notas, Ov. A. A. 3,470. 9. 
an attendant priest, minister : ministri 

ublici Martis, Cic. Clu. 15: hostia inter 
cunctantes cecidit moribunda ministros, 
Virg. G. 3, 486. Among the Christians : 
ex duabus ancillis, quae ministrae dice- 
bantur, deaconesses, Plin. Ep. Io, 9%. 

3, Of public officers: ministros im- 

perii tui, under-officials, Cic. Q. HY. 1; 
1, 3: regni, an assistant in the regal 
government, a minister, Just. 16, 1: 
pacis bellique ministras, assistants, al- 
visers, Virg. Aen. 11, 658. 4, In 
gen. a furtherer, promoter, helper, abet- 
tor (both in a good and in a bad sense): 


| infimi homines ministros se pracbent in | 


judiciis oratovibus, i. e. inform the ord 


ters what the law is, Cic. de Or. 1, 45: 
ea: . ? « 
cupiditatum, id. Verr. 3,8: libidinis, id. 
Am, 10; sermonum, a@ mediator, nego- 
tiator, Tac. H. 2, 99: consiliorum suo- 
rum, Vell. 2, 129: regis ministri, the 
supporters, friends, Sall. J. 27: ministri 
ac servi seditionum, Cic. Fam. 1, 9: 
ministri atque socii scelerum, Lucr. 3, 
61: Calchante ministro, with the help of 
Calchas, Virg. Aen. 2, 100: ministrum 
esse in maleficio, Cic. Clu. 22: ales mi- 
nister fulminis, i. e. the eagle, Hor. Od. 
4, 4, I. 5, Fig.: legum ministri 
magistratus (sunt), the emecutors, Cic. 
Clu. 53: huic facinori tua domus mi- 
nistra esse non debuit, id. Cocl. 21: 
artes comites et ministrae oratoris, id. 
de Or. 1,17: ministra et famula cor- 
poris res familiaris, id. Tusc. 1, 31: sit 
anulus tuus non minister alienae volun- 
tatis, id. Q. Fr. 1, 1, 4: ministro baculo, 
with the aid of a staff, Ov. Ib. 261 : tae- 
dae ardore ministro suppeditant novum 
lumen, Lucr. 5, 298: 
ministériarius, a, um, adj. [minis- 
terium] pertaining to service, service- 
able: ministeriarius, tanpetiKos, Gloss. 
Philox, 
ministérium, ii, . [minister] te 
office or functions of a minister, attend- 
amece, service, ministry ; an office, occu- 
pation, employment, administration, 
etc.: aquila velut ministerio missa ca- 
piti (pileum) apte reponit, Liv. 1, 34: 
beneficium esse, quod alienus det : offi- 
cium esse filii, uxoris : ministerium esse 
servi, Sen. Ben. 3, 18: facere alicui, to 
wait or attend upon, Just. 32, 3: prae- 
stare alicui, Paul. Dig. 13, 5, 15: exhi- 
bere, Papin. ib. 50, 1,17: assuetos mi- 
nisteriis talium facinorum, Liv. 42, 51: 
ministerium consilii sui afferre, Just. 
31, 5: fabrilia, Plin. 16, 43, 84: diurna, 
Ov. M. 11, 624: navis, Petr. 108: triste, 
Virg. Aen. 6, 223 : Quirinus acribus mi- 
nisteriis consulatum adeptus, Tac. A. 
3,48: belli, military service, ib. 2, 78: 
Vell. 2, 38. |]. Meton. a suite of 
attendants : quindecim convivarum, ac 
ministerii capax triclinium, Plin, 12, 1, 
5: ministeria magistratibus conscribere, 
7. e. lictores, viatores, etc., ‘Tac. A. 13, 
27: aulicum, cowrt-servants, Lampr. 
Alex. Sev. 41: varia arenae ministeria, 
managers of the games, Suet. Ner. 12. 
9, a service of dishes, table-service : 
ducentarum librarum argenti pondus 
ministerium, Lampr. Alex. Sev. 34. 
(Hence It. mestiero; Sp. menester ; Fr. 
métier.) 
ministra, 2¢, /. v. minister. 
ministratio, Snis, f. [ministro] 
service, assistance : commoda, Vitr. 6, 9. 
ministrator, Oris, m. [id.] an at- 
tendant, waiter, servant: transeo tur- 
bam ministratorum, per quos, signo 
dato, ad inferendam coenam discurritur, 
Sen. Ep. 95: vinum dominicum_ minis- 
tratoris gratia est, cwp-bearer, Petr. 31. 
|]. Transf. in gen. one who helps, 
advises, serves, etc.: ministratorem ex- 
hibere, to play the assistant, the in- 
structor, Suet. Vit. 17: cum te ipsum, 
Sulpici, objurgabam, quod ministrato- 
rem peteres, non adversarium, Cic. de 
Or. 2, 75: quasi ministrator, aderat, 
subjiciens, quid dicerem, id, Flacc. 22, 


3. 

ministratorius, a, um, adj. [minis- 
trator] pertaining to service: urceoli, 
Mart. 14, 105 in lemm. ; 

ministratrix, icis, f. [ministro] 
for ministra, a female attendant, hand- 
maid : ministratrices oratoris, Cic. de Or. 
I, 17, dub. : 

alatets, icis, ff. [ministra] for 
ministra, a maid-servant, handmaid : 
ministrix, vmnperts, Gloss. Philox. a 

ministro, avi, atum, I. v. @. [minia- 
ter] to attend, wait upon, serve, esp, at 
table: constr. with dat. (rarely ace.) 
of the pers. and acc, of the thing; or 
absol. : servi ministrant, Cic. Pis. 24% 
Ganymedes pocula ministrans, | id. N. dD. 
I, 40: coena ministratur pueris tribus, 
Hor.S. 1, 6, 116: ministrare alicui ficti- 
libus, to serve up, Tac. I. 1, 4a Pass, 
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impers.: Acastum retine, 40 commo- 
dius tibi ministretur, Cic. Fam. 16, 14. 
With acc.: nosmet inter nos ministre- 
mus, Pl. Stich. 5,4,7. [. Transf. 
to manage, direct, execute, supply, f' ure 
nish, etc.; ministrare (naves) velis, 
Virg. Aen. 6, 302: naves velis minis- 
trantur, ‘Tac. G. 44: viros et arma ali- 
cui, id. H. 4,12: prolem, to give, pre- 
sent, Tib. 2, 2, 21: faces furiis Clodia- 
nis, Cic. Pis. 11: equus terga ministrat 
(for mounting), Val. Fl. 6, 216: jussa 
medicorum, to execute, Ov. H. 20, 133. 
Also of inanimate subjects: sarmentum 
colibus succum ministrat, Varr. R. R. 
1, 31: furor arma ministrat, Virg. Aen. 
I, 150: vinum verba ministrat, Hor. 
Ep. 1, 15, 20: luna ministrat equis, 
serves them, lights them on their way, 
Prop. 3, 14, 15. . 

minitabiliter, adv. threateningly : 
increpare, Pac. in Non. 139, 22. *) 

minitabundus, a, um, adj. [mini- 
tor] threatening: tum quoque minita- 
bundus petebat, Liv. 39, 41. 

minito, I. v. a. for minitor, to 
threaten: quae minitas mihi, Pl. Capt. 
3, 5, 85: etiam minitas? Naey. in Non. 
473, 32. ; 

minitor, atus, 1. v. a. dep. [minor] 
to threaten, menace: constr. with dat, 
of pers. and acc. or abl. of thing; with 
inf., acc. and inf., and absol.: mihin’ 
malum minitare? Pl. Cure. 4, 4, 15: 
ista horribilia minitare purpuratis tuis, 
Cic. Tusc, 1, 43: fratri mortem, id. Phil. 
6, 4: huic urbi ferro ignique mini- 
tantur, ib. 11, 14 jin.: Caesari gladio, 
Sall. C. 49: with abl. only: qui ferro 
minitere, Enn. in Fest. s. v. ningulus: 
with acc. only: bellum, Quint. 3, 8, 19: 
with dat. only: alicui, Cic. Att. 2,19: 
with inf.: quod nunc minitare facere, 
Ter. Hec. 3, 4, 13: cur ergo minitaris 
tibi te vitam esse amissurum? Pl. Asin. 
3,3,2. Absol.: etiamne, carnifex, mini- 
tare? id. Bac. 4, 6, 16. 

minium, ii, m. (apoc. form, min, 
Virg. in Quint. 8, 3, 28) [a Spanish 
word] native cinnabar, vermilion, or 
sulphuret of mercury: Prop. 2, 2, 21. 

{]. miniwm, red oxide of lead: Plin. 

33,7, 40: Virg. E. 10, 27: Vitr. 4, 8. 

minius, a, um, adj. [minium] of 
cinnabar or minium, cinnabar-red, ver- 
milion : rosarum minius color, App. M. 
4, p. 143: circulus, id. Flor. 2, p. 348. 

mino, I. v. a. [minae] to drive with 
threats : used only by the earlier (Prisc. 
p- 799) and later writers: asinos et 
equum minantes baculis exigunt, App. 
M. 3, p.14r: asinum, ib. 8, p. 589, Oud.: 
Aus. Epigr, 67. 2, to drive animals : 
agasones equos agentes, id est minantes, 
Paul. ex Fest. s. v. Agasones, p. 25, ed. 
Miill. (Hence It. menare; Fr. mener.) 

minor, atus, 1. v. dep. [id] lit. 
to jut, project: geminique minantur in 
coelum scopuli, Virg. Aen. 1, 162: saxa 
minantia coelo, Sil. 4,2. |], Transf. 
to threaten, menace: constr. with dat. 
of pers. and ace. of thing; and with 
acc. and inf.: alicui, Cic. Verr. 4, 66: 
crucem minari alicui, id. Tusc. I, 43: 
ab hac minatus sese abire, Pl. Asin. 3, 
3, 14. Of things: quum domus mea 
ardore suo deflagrationem urbi mina- 
batur, Cic. Plane. 40: ornus minatur 
threatens to fall, Virg. Aen. 2, 626: nec 
semper feriet quodcumque minabitur 
arcus, threatens to strike, is aimed at, 
Hor. A. P. 350. 2. Esp. like the Gr. 
amevaciv, to promise boastfubly (poet.) : 
atqui vultus erat multa et praeclara 
minantis, id.S. 2, 3,9: qui magna quum 
minaris, extricas nihil, Phaedr. 4, 21, 4. 

minor, us, Comp.of parvus,q. v. 
(Hence It. minore, meno; Fr. moindre, 
moins.) 

min6ro, atum, 1. v. a. [minor] to 
make smaller, to lessen, diminish : 'Tert. 
Anim. 43: minorato pretio vendere, 
Scaev. Dig. 18, 7, 10 (al. numerato). 

mintha, ae, and minthé, 6s, /.= 
ptvOn, the Greek name for menta, mint: 
mentae nomen suavitas odoris apud 
Graecos mutavit, cum alioqui mintha 
vocaretur, Plin. 19, 8, 47. 
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mintrio, 4. or mintro, I. vn. to 
squeak like a@ mouse : ous avidus min- 
trit (al. mintrat), Auct. Carm, Philom. 
61. 
miniisco, 3. v. 7. incep, [minuo] to 
grow less, diminish: Aus. Ephem. jin. 
dub. 
miniimeé, for minime, q. v. 
mintimus, for miuimus, v. parvus. 
minto, ti, titum, 3. v. a. and n. 
Fie A, Act. to make smaller, 
0 lessen, diminish; hence, to break in 
pieces, chop, grind, etc.: sumptus civi- 
tatum, Cic. Fam. 3, 8: rem familiarem, 
Hor. S. 2, 3,177: gradum, Quint. 2, 3, 
7: minuuntur corporis artus, diminish 
un size, Ov. M. 4, 317: minuuntur cor- 
pora siccis, Plin. 11, 54, 118: ramalia- 
que arida tecto detulit, et. minuit, broke 
in pieces, Ov. M. 8, 645: ligna, id. F. 2, 
647: portarum objectus, to dash in 
preces, Stat. Th. 10, 526: dentes in 
limine, ib. 47: sanguinem, fo let blood, 
Veg. Vet. 1, 16: and absol. in the same 
signif.: ib. 23. Il. Fig. to impair, 
detract from, diminish: gioriam aii- 
cujus, Cic. Fl. 12: molestias vitae, id. 
Fin. 1,16: spem, Caes. B. G. 5, 33: auc- 
toritatem, id. B. C. 3, 43: suspicionem 
profectionis, Cic. Att. 10,16: controver- 
sias, to settle, put an end to, Caes. B. G. 
5, 26: majestatem populi R. per vim, 
Cic. Phil. 1, 9: matris imperium, Pl. 
Asin, 3, 1, 6: religionem, Nep. Ag. 4. 
9. to refute, destroy: minuenda 
est haec opinio, Cic. Off. 1, 22. 3. 
to restrict, restrain : magistratum, cen- 
suram, Liv. 4, 24. 4, to alter, mo- 
dify: nec tu ea causa minueris haec 
quae facis, ne is mutet suam senten- 
tiam, Ter. Andr. 2, 3, 19: consilium, id. 
Hee. 4, 3, 10. Poet. with inf.: to cease, 
leave off: mirari, Lucr. 2, 1026. 6 
Neutr.: minuente aestu, at the ebbing 
of the tide, Caes. B. G. 3, 12: minuente 
luna, waning, Pall. 3, 24. 
minirio or minurrio, 4. v. n. 
[wuwupig~w] to twitter, chirp, coo, of 
birds: palumbes minurriunt (al. minar- 
riunt), Spart. Get. 5: prognem inter 
asseres minurientem, Sid. Ep. 2, 2. 
minurritiénes appellantur avium 
minorum cantus, Fest. s. v. 
minus, a, um. adj. smooth: mina 
ovis, smooth-bellied, with no wool on the 
belly : mina, id est, ventre glabro, Varr. 
R. R. 2, 2,6: minae oves, Pl. Truc. 3, 
TOs []. Subst. mina, ae, /.: minam 
Aelius vocitatam ait mammam alteram 
lacte deficientem, quasi minorem fac- 
tam, Fest. s. v. 
minis, comp. adv, less: minus mul- 
tum et minus bonum vinum, Varr. R. 
R. 1,7: ita imperium semper ad opti- 
mum quemque a minus bono transfer- 
tur, less good, not so good, Sall. C.2: 
quia Libyes quam Gaetuli minus belli- 
cosi, id. J. 18 jin.: minus diligenter, 
not carefully enough, Nep. Con. 5: mi- 
nus late, Caes. B. G. 1, 2: minus diu 
vivunt, Plin. 14, 22,28. Rarely with a 
comp.: minus admirabilior, Flor. 4, 2, 
46. With quam : respondebo tibi minus 
fortasse vehementer, quam abs te sum 
provocatus, Cic. Plane. 30. With at- 
que: qui peccas minus atque ego? Hor. 
S. 2, 7, 96. Elliptically : madefactum iri 
minus XXX. diebus Graeciam sanguine, 
Cic. Div. 1, 32: cecidere duo millia haud 
minus peditum, Liv. 42,6: quum cen- 
tum et quinquaginta non minus ades- 
sent, ib. 28. 2, Esp. non (haud) mi- 
nus quam (atque) not less, no less, quite 
as much: patria hominibus non minus 
cara esse debet quam liberi, Cic. Fam. 
4, 7: non minus nobis jucundi atque 
illustres sunt ii dies, quibus conser- 
vamur quam illi quibus nascimur, id. 
Cat. 3, 1: laudibus haud minus quam 
praemio gaudent militum animi, Liv. ae 
ye haud minus ac jussi faciunt, Virg. 
en. 3, 561. (ii) Nihil minus, by no 
means: ‘Ter. Eun. 3, 1, 46. (iii) Minus 
munusque, minus et (ac) minus, less 
and less: mihi jam minus minnsque 
obtemperat, id. Heaut. 3, 3, 33: minus | 
et minus, Ov. Pont. 2, 8, 73. av) Also 
alone, as an emphatic negativn, not at | 
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all, not: quod intellexi minus, Ter. 
Eun. 4, 5, Ic. nonnunquam ea quae 
praedicta sunt minus eveniunt, Cie, 
Diy. 1,14. (v) Si minus, sin minus, if 
not, but if not, otherwise: Syracusis, si 
minus supplicio affici, ac custodiri opor- 


tebat, id. Verr. 5, 27: quod si assccutus — 


sum, gaudeo: sin minus, boc me tamen 
consolor, id. Fam. 7, 1 fin. (vi) Quc 
minus, and as one word, quominus, lit 
by which the less; used as a conjunc. 
tion to connect suhj. clauses with prin- 
cipal verbs implying hindrance, etc. : 
si te infirmitas valetudinis tenuit, quu 
minus ad ludos venires, ib.: hiemem 
credo prohibuisse, quo minus de te 
certum haberemus, quid ageres, ib. 12, 
5: stetisse per Trebonium, quo minus 
oppido potirentur, videbatur, Caes, B. 
C. 2, 13 jin. Reversed, minus quo: ne 
vereatur, minus jam quo redeat domum, 
Ter. Hee.'4, 4, 8: : : 

minusciilarius, a, um, adj. [mi- 
nusculus] small, petty, paltry, trifling : 
minuscularii aquaeductus, Cod. Just. 
II, 42, 10: res, ib.i,55,1. [f, Subst. 
minuscularii, orum, m. plu. recetvers 
of small single sums, opp. to the re- 
ceiver-general: Cod. Theod. 11, 28, 3: 
minuscularii vectigalinm conductores 
(al. minutularii), Aug. Civ. D. 7, 4. 

minuscilus, a, um, adj. dim. [mi- 
nus] rather less, rather small: avia- 
rium, Varr. R. R. 3, 5: cupae, Cato R. R. 
12° nomen, 2%. e. very short, Pl. Trin. 4, 
2, 46: villa, Cic. Att. 14, 13: epistola, 
id. Q. Fr. 3,1. Also of persons: mere- 
trix, Pl. Poen. 2, 50. 

minital, alis, x. [minutus] a dish 
of mined meat: Juv. 14, 129: Mart. 
Pie te |]. minutalia, ium, . plu. 
petty or paltry things, trifles: culices, 
formicae, tineae et hoc genus minutalia, 
Tert. Anim. 32. 

minitalis, e, adj. [id.] small, petty, 
paltry : regna, Tert. adv. Mare. 1, 4. 

minitatim, adv. [id.] piecemeal, 
in little bits: nasturtium consectum 
minutatim, Varr. R. R. 3, 10: cribrare 
terram, to sift small, Plin. 17, 11, 15. 

2, bit by bit, gradually : interrog- 

are, Cic. Acad. 2, 29: aliquid addere, 
ib. 16: assuefaciant, Varr. R. R. 1, 20: 
discere, Lucr. 5, 1383: se recipere, Auct. 
B. Afr. 31: cedere, ib. 78. 8. singly, 
one by one: singulos convenire, Ulp. 
Dig. 2, 15, 8. 

minité, adv. into small or fine 
pieces, finely, minutely : sal minute tri- 
tus, Col. 6,17: minutissime commolere, 
id. 12, 28. Il. Fig. im a petty, paltry 
manner: res minutius traciare, Cic. 
Fin. 4, 3. 2. minutely, closely, accu- 
rately: minutius et scrupulosius scru- 
tantur omnia, Quint. 5, 14, 28. 

miniitia, ae, f. [minutus] small 
ness, fineness, minuteness: ad minuti- 
am redigere, to make quite small, re- 
duce to powder, Sen. Ep. jo: pulveris 
minutiae, little particles, Lact. Ira D. 
Io. 

minities, i, f. [id.] 7. g. minutia : 
ad summam minutiem conterere, App. 
M. 9, p. 229: bumana, ib. 11, p. 263. 

minitiléquium, ii, ~. [minutus 
loquor] brevity of speech: Tert. Anim. 6 

minttim, adv. into small pieces, 
Jinely, minutely: concidere, Cato R. R. 
a scoria minutim fracta, Plin. 34, 
18,57. 

miniitio, onis, f. [minuo] a iessen- 
ing, diminishing: sanguinis, blood- 
letting, bleeding, Veg. Vet. 1, 17. lL. 
Fig.: opp. incrementum: Quint. 8, 4, 
28: capitis, 7. e. deminutio, Gell. 1, 12, 

minutilarius, v. minuscularius. 

minttilus, a, um, adj. dim. [mi- 
nutus] very little, very paltry: pueri, 
Pl. Poen. prol. 28: quaestiones, Macr. S, 
}, 3- 

miniitus, a, um, Part. [minuvo 

I]. Adj. little, small, minute : puen 

minuti, opp. majores, Varr, in Non. 141, 
18: dii omnes magni minutique, Pl, 
Cist. 2, 1,45. Of things: litterae, id. 
Bac. 4, 9, 68: minuta ac brevia folia 
Plin. 12, 24, 53: ossa, Lucr. 1, 834: op. 
uscula, Cic. Acad. 2, 38: itinera, Suet 
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Aug. 82: minutissimis ictibus excarni- 
ficatus, id. Vit. 17: res, litile things, 
trifles, Cic. Clu. 64. 2. Fig. petty, 
paltry, insignificant: alii minuti et an- 
gusti, id. Fin. 1, 18: philosophi, id. Dtv. 


1, 30: id. Sen. 23, 86: imperatores, id. 
Brut. 73: plebes, Phaedr. 4,6, 13. Of 


things: canto carmina versibus minutis, 
Poet. ap. Plin. Ep. 4,27: genus oration- 
is, Cic. de Or. 2, 38. (Hence Fr, menu.) 

aninyanthes, is, N.=puvavOés, & 
kind of large-leaved clover, Psoralea bi- 
tuminosa, Linn., also called Asphaltion: 
Plin, 21, 9, 30. 

minyas, Adis, f. a fabulous herb, 
with magical properties: idem (Py- 
thagoras) minyada appellat, nomine 
alio corysidiam, Plin. 24, 14, 100. 

mio, I. v.a. to commit a nuisance, 
to make water: Inscr. 

mirabiliarius, ii, m. [mirabilis] a 
worker of miracles: Eccl. 

mirabilis, e, adj. [miror] fo be won- 
dered at, wonderful, marvellous, extra- 
ordinary, admirable; strange, singu- 
tar: nec hoc est tam re, quam dictu 
inopinatum atque mirabile, Cic. Parad. 
5, I: mirabilem in modum Ephesi 
praesto fuit, id. Att. 5, 13: pugnandi 
cupiditas, Nep. Milt. 5: hic tibi sit 
potius quam tu mirabilis illi, Hor. Ep. 
1, 6, 23. Comp.: quo ista majora ac 
mirabiliora fecisti, Cic. de Or. 2, 18. 
Sup.: mirabilissima soboles, Col. 6, 36, 
With ace. and inf.: vos esse istiusmodi, 
naud mirabile est, Ter. Heaut. 2, 4, 7. 
With relat. clause: mirabile est, quam 
non multum differat, Cic. de Or. 3, 51: 
esset mirabile quomodo, id. Div. 2, 19: 
mirabile quantum gaudebat, Sil. 6, 620. 
With abl. supine: mirabile dictu! Virg. 
G. 2,30. (Hence It. miravigha; Fr. 
merveille.) 

mirabilitas, atis, f. [mirabilis] 
wonderfulness, admirableness, admir- 
able quality: Eccl. 

mirabiliter, adv. wonderfully, as- 
tonishingly, marvellously, extraordi- 
narily, surprisingly: mirabiliter vulsi 
mutata est voluntas, Nep. Dion. fo: 
cupere, Cic. Fam. 13, 16: laetari, ib. 11, 
14: moratus est, is strangely consti- 
tuted, is a strange fellow, id. Att. 2, 25. 
Comp.: mirabilius augere, id. de Or. 1, 
21. 

mirabundus, a, um, adj. [miror] 
astonished, full of wonder or astonish- 
ment: nova res mirabundam plebem 
convertit, quidpam incidisset, Liv. 3, 
Jon 1d 2 easy « 

miracidion, primae adolescentiae, 
Fest. s. v. 

ymiracila, ae, f. [miror] a marvel- 
lously ugly prostitute: diobolares, schoe- 
niculae, miraculae, Plaut. fragm. in 
Varr. L. L.7, 3 jin. 

miracilum, i, 2. [id.] 4 wonderful, 
strange, or marvellous thing, 4 wonder, 
marvel, miracle; wonderfulness, mar- 
vellousness : portenta et miracula philo- 
sophorum somniantium, strange and 
wonderful opinions, Cic. N. D. 1, 8: ad- 
jiciunt miracula huic pugnae, Liv. 2, 7: 
esse miraculo, to be wonderful, to excite 
wonder, id. 25, 8: arbor digna miraculo, 
curious, Plin. 12, 1, 5: in_ quae mi- 
racula, dixit, verteris? Ov. M. 3, 693: 
omnia transformat sese in miracula 
rerum, Virg.G. 4, 441: miraculum mag- 
nitudinis, extraordinary size, Liv. 25,9. 


‘(Hence It. miraglio; Sp. milagro.) 


mirandus, 2, um, Part. [miror]. 
{]. Adj.: wonderful, admirable, 
strange, singular: in mirandam altitu- 
dinem depressum, Cic. Verr. 5, 27: mu- 
tandum in modum, in a wonderful 
manner, id. Att. 9,7: fides, Stat. Sits 
3; 20. 
miratio, onis, f. [id.] wonder, ad- 
miration : mirationem facere, Cic. Div. 
Ly 21s 
mirator, Oris, m. fia] an admirer : 
mirator rerum, Ov. M. 4, 640: sui, Sen. 
Vit. B. 8: inanium, Plin. 14, 4, 5. 
_ yairatriz, icis, /. [id.] she that won- 
ders or admires (poet.),: miratrix turba, 
Juv. 4, 62: fama, Sen. Hipp. 742. 
mir6, ad, eondarfidly, mur vel- 


lously, admirably, strangely, uncom- 
monly, exceedingly, very: pucro muni- 
cipia mire favent, Cic. Att. 16, 11 : mire 
factus canis, Plin. 35, 10, 36, 20: lau- 
dare, id. 29, 3, 12: gratus, ib. 1, 6: mire 
quam, extraordinarily, exceedingly, Cic. 
Att. 1, 11 fin, (al, mire quantum), 

mirificé, adv. wonderfully, marvel- 
lously, admirably, extraordinarily, ea- 
ceedingly: delectari, Cic, Acad. 2, 2: 
dolere, id. Att. 2, 19: diligere, id. N. D. 
I, 21: laudare, id. I'am. 3,11: prodesse, 
Plin. 31, 8, 44. 

mirificentia, ae, f. [mirificus] 
wonder, admiration : mirabilinm mirific- 
entia, Chrysolog. Serm. 63. 

mirificus, 2, wm, adj. Wesees facio] 
causing wonder or admiration, wonder- 
Jul, marvellous ; extraordinary, admir- 
able; singular, strange: homo mirific- 
us, Cic. Att. 4,14: homo in doctrinis 
mirificus, Gell. 6, 15. Of things: turris 
mirificis operibus exstructa, Caes. B. C. 
3, 112: pugnae, Cic. Att. 1, 16: con- 
vicium, ib. 1, 14: voluptas, id. Fam. 3, 
11: studium, ib. 14, 3: fructus, id. Sen. 
4: mirificas gratias agere, id. Att. 14, 
13. Swp.: mirificissimum facinus, Ter. 
Ph. 5, 6, 32: mirificentissima potentia, 
Aug. Civ, D. 18, 42. 

mirio, dnis, m. [mirus] a singularly, 
or defectively-formed person: Att. in 
Varr, L. L. 7, 3 jin. § 64. I]. @ won- 
derer, admirer: Tert. Praescr. 3. 

mirmillo (murmillo), dnis, m. [op- 
uvaros] a kind of gladiator that used to 
fight with a Thracian (Threx), or a 
net-fighter (retiarius), and wore a Gallic 
helmet, with the image of a fish for a 
crest (whence the name): Fest. s. v. 
retiario : cf. Smith’s Ant. 575: ille ex 
mirmillone dux, ex gladiatore impera- 
tor, Cic. Phil. 3, 12: Quint. 6, 3, 61. 

mirmillénicus (myrm.), a, um, 
adj. [mirmillo] pertaining to a mir- 
millo: Fest. s. v. retiario. 

miro, t. v.a. for miror, to wonder: 
quid miras? Varr. in Non. 480, 30. 
Part. perf.: wmirata virginis arte, Ju- 
vence. 3, 58. 

miror, atus, 1. v.a. and n. dep. to 
wonder or marvel at, to be astonished or 
amazed at: constr. with acc, acc. 
and inf., with relat. clause, etc.: negli- 
gentiam hominis, Cic. Att.so, 5: illud 
jam mirari desino, quod ante mirabar, 
id. de Or. 2, 14: si quis forte miratur, 
me ad accusandum descendere, id. Div. 
in Caecil. 1: mirari se aiebat, quod non 
rideret haruspex, haruspicem cum vid- 
isset, id. Div. 2, 24: idne tu miraris, 
si patrissat filius? Pl. Ps. 1, 5, 27: mi- 
ror, in illa superbia et importunitate si 
quemquam amicum habere potuit, Cic. 
Am. 15: ne miremini, qua ratione hic 
tantum potuerit, id. Verr. 2, 54: ejus 
rei quae causa esset miratus, Caes. B. G. 
I, 32: miror, quid ex Piraeo abierit, 
Ter. Eun. 2,2, 59. [J]. to look on with 
wonder, to admire: cum puerorum for- 
mas et corpora magno hic opere mira- 
retur, Cic. Inv. 2, 1: signa, tabulas 
pictas, vasa caelata, Sall. C. 11: Virg. 
G. 3, 49: patrem, to honour admiringly, 
Stat. S. 5, 2,75: alia digna miratu, of 
admiring wonder, Sen. Ep. 94: se, to 
admire oneself, be vain, Cat. 22, 17. 
Poet. with the gen.* justitiaene prius 
mirer belline laborum? Virg. Aen, 11, 
126. Of inanimate subjects: miratur- 
que (arbos), novas frondes et non sua 
poma, id. G. 2, 81. 

mirus, 2, um, adj. wonderful, mar- 
vellous, astonishing, admirable, extra- 
ordinary: mirum et magnuin facinus, 
Pl. Ps. 1, 5,97: nimia mira memoras ! 
wonders, marvels, id, Amph. 5, 1, 53: 
mirum me desiderium tenet urbis, Cic. 
Fam. 2, 11: miris modis odisse aliquem, 
wonderfully, exceedingly, Ter. Hec. 1, 
2, 104: mirum in modum conversae 
sunt hominum mentes, astonishingly, 
surprisingly, Caes. B. G. 1, 41: quid 
mirum in senibus, si infirmi sunt ali- 
quando? Cic. de Sen. 11, 35: mirum 
quam inimicus ibat, ut ego objurgarem, 
id. Att. 15, go: id mirum quantum 
profuit ad concordiam civitatis, Liv. 2, 


I: mirum dictu, ut sit omnis Sarmata- 
rum virtus velut extra ipsos, Tac. H, 
I, 79: mirum ni, nisi, or quin, it would 
be wonderful, Iam very much mistaken, 
if not, i.e. most probably, undoubtedly : 
mira sunt, nisi invitavit sese in coena 
plusculum, Pl. Am. 1, 1, 127: quid 
ploras pater? Mirum ni cantem; con- 
demnatus sum, J wonder I don’t sing, 
of course I ought to sing, Naev. in Cic, 
de Or. 2, 69, 278: mirum, quin ab avo 
ejus aut proavo acciperem, Pl. ‘Trin. 4, 
2, 125: socer et medicus me insanire 
aiebant: quid sit, mira sunt, J wonder 
what it means, it is incomprehensible to 
me, id. Men. 5, 4, 56: quid mirum? 
what wonder? Ov. A. A. 3,110. Comp.: 
mirior inquam tibi videor, Titin. in 
Fest. s.v.: quid hoc mirius? Varr. in 
Non. 135, 29. 

mis, old form for mei, of me: in- 
gens cura mis, nn, in Prisc. p. 955 P.: 
ef. Quint. 8, 3, 25. 

miscellanéus, a, um, adj. [miscel- 
lus] mixed, miscellaneous : turba mis- 
cellanea, of all sorts, App. M. 3, p. 129, 

|]. Subst. miscellanea, orum, 7%. 

plu. a hash of broken meat, a gallimau- 
Sry, hodge-podge, the coarse diet of gla- 
diators: Juv. I1, 19. 2, writings on 
miscellaneous subjects : Miscellanea Pto- 
lemaei, Trt. adv. Valent. 12. 

miscelliones appellantur, qui non 
certae sunt sententiae, sed variorum 
mixtorumque judiciorum sunt, Fest. 
S. v. 

miscellus (miscillus, Mart. Cap. 9, 
309), a, um, adj. [misceo] mixed: uvae 
miscellae, Cato R. R. 23. Of pigeons: 
miscellum genus (7, e. of tame and wild 
pigeons), Varr. R. R. 3, 7: ludi, of 
several kinds, Suet. Cal. 20: aes, a bronze 
tablet on which were inscribed the names 
of soldiers who had served their time, 
and to whom lands were assigned, as 
also of those who succeeded to the place 
of others deceased, Sicul. Flacc. de con- 
dit. agror. p. 23 Goes. 

miscéo, miscui, mistum, 07 mixtum, 
2. v. a. to mix, mingle, to intermingle, 
blend: constr. with abl., dat., cum, 
and absol.: (sortes) pueri manu mis- 
centur, Cic. Div. 2, 41, 86: rubor mistus 
candore, id. N. D. 1, 27: dulce et ama- 
rum, Pl. Ps. 1, 1, 61: toxicum antidoto, 
Phaedr. 1, 14, 8: mella Falerno, Hor. 8S. 
2, 4, 24: vina Surrentina faece Falerna, 
ib. 55: pabula sale, Col. 6, 4: aquas 
nectare, Ov. H. 16, 198: fletum cruori, 
id. M. 4, 140: cumque meis lacrimis 
miscuit usque suas, id. Pont. 1, 9, 20. 

9, Esp. to have carnal intercourse 

with: corpus cum aliqua, Cic. Div. 1, 
20 60: sic se tibi misceat, Ov. M. 13, 
867: cum aliquo misceri in Venerem, 
App. M. 9, p.228: sanguinem et genus, 
to intermarry, Liv. 1, 9. 83. to miz, 
prepare a drink: alteri miscere mul- 
sum, Cic. Fin. 2, 5 jin.: Veientana mihi 
misces, Mart. 3, 49: pocula alicui, Ov. 
M. 10, 160: lurida terribiles miscent 
aconita novercae, ib, I, 147. 4, Re- 
flect. or with pron. reflect.: to mingle 
with others, fo wnite, assemble: miscet 
(se) viris, Virg. Aen. 1, 440: se parti- 
bus alicujus, Vell. 2, 86: ipsa ad prae~ 
toria densae miscentur, assemble, Virg. 
G. 4,75. 5, Miscere manus 07 proe- 
lia, to join battle, engage (poet.): mis- 
cere manus, Prop. 2, 20, 66: proelia 
dura, id. 4, 1, 28: vulnera, to in/lict 
wounds on each other, Virg. Aen. 12, 
20. 6, Of storms: to throw into 
confusion, to disturb, confound, embroil 
(poet.): coelum terramque miscere, ib. 
I, 134: Magno misceri murmure pon- 
tum, ib. 124: miscent se maria, ib 9, 
"14. Hence, Prov.: coelum ac terras 
and mare coelo miscere, to disturb 
heaven and earth, raise a great com- 
motion, Liv. 4,3: mare coelo confun- 
dere, Juv. 6, 282. I. Fig. to mia, 
mingle, unite, etc,: animum alicujus 
cum suo miscere, Cic. Am. 21 Jim.: gra- 
vitate mixtus lepos, id. Rep. 2,1: ex 
dissimillimis rebus misceri et tempe- 
rari, to mingle and adjust, id. Off. 3, 33, 
11g; haec ita mixta fuerunt, ut tem 
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persia nullo fuerint modo, id. Rep. 2, 
ats 9, Esp. to share with, impart to; 
to take part in: cum amico omnes cu- 
ras, omnes cogitationes tuas musce, 
share, Sen. Ep. 3: miscere se partibus 
alicujus, to mia oneself up with, Vell. 
2, 86: se. negotiis, to engage in, Papin. 
Dig. 26, 7, 38: paternae hereditati, Ulp. 
ib. 29, 2, 42 fin. 3, to throw into 
confusion, to embroil, disturb; to stir 
up, occasion, excite: omDla infima sum- 
mis paria fecit, turbavit, miscuit, Cic. 
Leg. 3, 7: rem publicam malis contioni- 
bus, id. Agr. 2, 33: coetus, Tac. A. I, 
16: animorum motus dicendo, Cic. de 
Or. 1, 51: ego nova quaedam misceri 
et concitari mala jam pridem videbam, 
stirred up, devised, id. Cat. 4, 3: sedi- 
tiones, Tac. H. 4, 68 fin. [Cf. Sans. 
mis; Gr. peoyo, plyvupes Germ. mis- 
chen; Eng, mia.) (Hence It. mischiare ; 
Sp. mesclar, mesclar; Fr. méler, mé- 
lange. " 
tt es a,um, v.miscellus, 
miscipulo, 1. v. 2. to smack: misci- 
pulat, rommvGer, Gloss. Philox. 
miscix, icis, adj. [misceo] change- 
able, inconstant: Petr. 45, 6 dub. (al. 
mittix). ; 
misellus, a, um, adj. dim. [miser] 
poor, wretched, unfortunate: homo, Cic. 
Att. 3, 23: id. Fam. 14, 4: 0 factum 
male! o miselle passer, Cat. 3, 16. Esp. 
of the dead; cum alicujus defuncti re- 
cordaris, misellum vocas eum, 007, 
Tert. Test. Anim. 4. Of things: redac- 
tus sum usque ad hoc misellum pallium, 
Pl, Rud. 2, 6,65: spes, Lucr. 4, 1089. 
miser, a, um, adj. wretched, unfortu- 
nate, miserable, pitiable, lamentable, 
etc.: nihil est tam miserabile, quam ex 
beato miser, Cic. Part. Or. 14, 57: homo 
miser et infortunatus, Pl. Bac. 5, I, 20: 
miser atque infelix, Cic. Quint. 30: 0 
multo miserior Dolabella, quam ille, 
quem tu miserrimum esse voluisti, id. 
Phil. 11, 4: miser infelix, aerumnosus, 
id. Parad. 2, 1: miserrimum habere ali- 
quem, to torment, id. Fam. 14, 7: miser- 
rimus fui fugitando, am completely tired 
out, Ter. Eun. 5, 2,4. With gen.: mi- 
seros ambitionis, Plin. Pan. $3: cultus 
miser, anawious about, Hor. S. 2, 2, 66. 
Of things: misera ambitione laborare, 
ib. 1, 4,26: curae, Luer. 3, 1065: orbitas, 
Cic. Fin. 5, 28: voluptates, Plin. 33, 3: 
amor, Virg. Aen. 5, 655. Often inserted 
parenthetically : ossa atque pellis sum, 
misera, macritudine, Pl. Capt. 1, 2, 32: 
foribus, miser, oscula figit, Lucr. 4, 1172: 
miserum ! what a misfortune ! how sad! : 
tum pendere poenas Cecropidae jussi, 
miserum! septena quotannis corpora, 
Virg. Aen. 6, 20. 2, sick, ill: quo 
morbo misera sum, Pl. Truc. 2, 6, 39: 
homini misero non invideo medicinam, 
Petr. 129: homo animo suo miser, sick 
at heart, Pl. Truc. 2, 7, 36: miserum 
esse ex animo, id. Epid. 4, 1, 1. 3. 
bad, worthless : hominem perditum mise- 
rumque, Ter. Eun. 3, 1,28: carmen, Virg. 
E. 3, 27: remedium, Cels. 5, 26, 34. 
misérabilis, e, adj. [miseror] piti- 
able, miserable, deplorable, lamentable 
wretched, sad: nihil est tam miserabile, 
ae ex beato miser, Cic. Part. Or. I7, 
7: fiet ultro miserabilis, Quint. 11, 14, 
64: sisque miser semper, nec sis mis- 
erabilis ulli, Ov. Ib. 117. Comp.: mis- 
erabilior causa mortis, Liv. 1, 59. Newt. 
for miserabiliter : miserabile caesis in- 
sultare, Virg. Aen. 12, 338. 
ful, plaintive: voces, Liv. 1, 29: 
aspectus, Cic. Phil. 2, 29: caedes, Li 
1, 59: elegi, Hor. Od. 1, 33, 2. ~ 
misérabiliter, adv. pitiably, sadly, 
miserably: emori, Cic. Tusc. 1, 40: per- 
ire, Val. Max. 2, 6, II. JI, mourn- 
fully, plaintively: scripta epistola, Cic. 
Att. 10, 9: laudare, to pronounce one’s 
funeral oration ina mournful manner, 
so as to excite pity, ib. 14, Io: dicere 
. tristia, Quint. 4, 2, 420. Comp.: 
miserabilius dicere, Sen. Exc. con 
praef. 4. $ 


miséramen, inis, n. [miseror] pity, 


commiseration : parvi miseramina panis 


(al. ea fragmina), Juvenc, 4, 285. 
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miséranter, adv. pitifully, patheti- 
cally: Gell. Lo, 3. 
misératio, onis, f. [miseror] a pity- 
ing, pity, compassion, commiseration : 
cum quadam miseratione delectare, Cic. 
Fam. 5, 12: miserationem commovere, 
Quint. 6, 1, 46: miseratione mens judi- 
cum permovenda, Cic. Or. 38: mis- 
erationem petere, Plin. 9, 8, 10: infantis, 
Just.4, 2. []. In rhetor. a pathetic 
speech: miserationibus uti, Cic. Brut. 
21: judicem inclinat miseratio, Quint. 
4, I, 14. 
misérator, Ooris, m. [id.] one who 
pities: Juvenc. 2, 295. 
miséré, adv. wretchedly, miserably, 
lamentably: est misere scriptum, Pseu- 
dole! Ps. O miserrime, Pl. Ps. 1, 1, 72: 
vivere, Cic. Fin. 3,15: Bassus misere 
noluit mihi legionem tradere, unhappily, 
Cass. in Cic, Fam. 12, 12. []. vehe- 
mently, violently: misere amare, PI. 
Mil. 4, 6, 32: deperire, id. Cist. 1, 2, 12: 
invidere, Ter. Eun. 3, 1, 22: orare ali- 
quid, id. Heaut. 2, 3, 124. 
miséréo, ui, itum, 2. v. n. [miser] 
to pity, compassionate, commuiserate : 
miserete annis, Enn. in Non. 474, 30: 
cogebant hostes, ut misererent, id. ap. 
Prisc. p. 824 P.: ipse sui miseret, Lucr. 
3, 894. I]. Impers. miseret, it ex- 
cites pity or compassion: constr. with 
acc. of person who experiences, and gen. 
of that which gives rise to the feeling: 
miseret te aliorum, tui te nec miseret 
nec pudet, Pl. Trin. 2, 4, 30: eorum nos 
miseret, Cic. Mil. 34,92: neque te mei 
tergi misereret, Pl. Ps. 5,2, 25. With 
acc. instead of gen.: Menedemi vicem 
miseret me, Ter. Heaut. 4, 5, 2. 
miséréor, itus (part. perf. misertus 
for miseritus, Scip. Afr. in Macr.S. 2, 10) 
2.v. dep. [id.] to have pity, to pity, compas- 
sionate. With gen. : miseremini sociorum, 
Cic. Verr. 1, 28 fin. : postulat, ut sui mise- 
reantur, Auct. Her. 1, 14, 24: miserere 
temporis, Caecin. in Cic. Fam. 6,7: deos 
miseritos nominis Romani, Liv. 24, 33 
jin. : quum misereri mei debent, Cic. Att. 
4, 5: laborum tantorum, Virg. Aen. 2, 
143 :miserere mei, miserere meorum, Oy. 
H. 12,81. With dat.: cui Venus postea 
miserta est, Hyg. Fab. 58: cf. Diom. p. 
294 P. With acc. (dub.): tot miserere 
animas, Grat. Cyneg. 440 (al. miserare). 
|]. Impers. miseretur, miseritum 
(misertum) est, etc. it excites pity or 
compassion: (on constr. v. misereo): 
quando te nostrum et rei publicae mis- 
erebitur? Quadrig. in Gell. 6,20: cave te 
fratrum pro fratris salute obsecrantium 
misereatur, Cic. Lig. 5, 14: me ejus 
miseritum’st, Pl. Trin. 2, 4, 29: quo me 
rei publicae maxime misertum est, Scip. 
Afr. in Macr.S. 2,10. With the gen. 
only: miseretur tui, Pacuv.in Non. 477, 
16: ut supplicum misereatur, that we 
should feel pity for suppliants, Cic. Inv. 
I, 30, 48. 
miséresco, 3. v- ”. incep. [misereo] 
to feel pity, have compassion (poet.): 
his lacrimis vitam damus et miseres- 
cimus ultro, Virg. Aen. 2, 145: miseres- 
cite regis, ib 8, 573: generis miseresce 
tui, Stat. Th. 1, 280. I]. Impers.: 
tt excites pity or compassion (on constr. 
v. misereo) : inopis nunc te miserescat 
mei, Ter. Heaut. 5, 4, 3. HII. to be- 
come wretched, miserable: Pl. Epid. 4, 
Le 
misérét, v. misereo, no. 11. 
misérétur, v. misereor, no. I. 
misérévivium, ii, n. a plant also 
called proserpinaca : App. Herb. 18. 
miseria, ae, f. [miser] wretchedness, 
misfortune, misery, affliction, distress, 
etc.: miserias voluptate sedare, Pl. Poen. 
5, 4, 93: ubi virtus est, ibi esse miseria 
et aerumna non potest, Cic. Fin. cae 
oneri miseriaeque esse, Sall. C. 10. Il. 
irksomeness, trouble, fatigue: miseriam 
capere, Ter. Ad. 5, 4, 22: nimiae mis- 
erlae est, is too irksome, Quint. 1, 8, 18. 
__ ll. anxiety: Stoici omnia super- 
stitiosa sollicitudine et miseria credunt, 
Cic. Div. 2, 41, IV. Esp. poverty : 
3 dies miseriaeque 
plebis crescebant, Liv, 6, 34: comitem 


aeris alieni atque litis esse mniseriam 
Plin. 9, 32,°325 be 
miséricordia, ae, jf. [misericors} 
tender-heartedness, pity, compassion 
mercy: ynisericordia est aegritudo ex 
miseria alterius injuria laborantis, Cie. 
Tusc. 4, 8, 18: plerumque in summo 
periculo timor misericordiam non reci- 
pit, Caes. B. G. 7, 26: mentes nommipunt 
ad lenitatem misericordiamque revocare, 
Cic. de Or. 1, 12: adhibere, to show, id. 
Rab. perd. 2: aliena misericordia vivo, 
on the compassion of others, id. Rose. 
Am. 50: puerorum, for the children, 
id. Att. 7, 12: misericordia vulgi, for 
the common people, Caes. B. G. 7, 15 : ad 
misericordiam inducere, to move, Cic. 
Brut. 50: misericordiam magnam ha- 
bere, to have, entertain, id. Mur. 40 
misericordias habere, Pl. Most. 2, 3, 115. 
I]. Meton. plaintiveness, pathos: 
haec magna cum misericordia fletuque 
pronuntiantur, Caes. B. C. 2, 12 jin. ; 
9, a pitiful state or condition, un- 
happiness: timeo ne quum intelligant ~ 
homines quantum misericordiae nobis 
tuae preces et tua salus allatura sit, op- 
pugnent te vehementius, Cic. Q. Fr. 1, 3. 


miséricorditer, adv. pitifully, com- 
passionately, mercifully : crudeliter ille, 
nos misericorditer, Quadrig. in Non. 510 
20: Lact. 6,18. Comp.: misericordius, 
Aug. Doctr. Chr. 1, 16. 

miséricors, dis, adj. [misereo cor] 
tender-hearted, pitiful, compassionate, 
merciful: misericors et mansuetus, 
Auct. Her. 2,17: misericordem esse in 
aliquem, Cic. Lig. 5, 15: sint miseri- 
cordes in furibus aerarii, Sall. C. 52: 
animus, Cic. Inv. 1,55. Of things- hon- 
esto et misericordi mendacio, id. Lig. 5, 
16. Comp.: misericordior, Pl. Rud. 1, 
Sup.: misericordissimus, Aug. 
Ep. 48. 

misérimonium, ii, 7. [miser] 
wretchedness, misery: Laber. in Non. 
214, 20. 

misériter, adv. sadly, wretchedly, 
lamentably : alloqui, Cat. 63, 49. 

miséritiido, inis,/. [miser] wretched- 


ness, misery : Att. in Non. 136, 18. Il. 
pity, compassion, id. ib. 136, 20. 
miséritus and misertus, Part 


[iisereor ]. 
miséro, for miseror: ut miserarent 
mala, Att. in Non. 470, 23. 
miséror, atus, I. ». "de . [miser] to 
lament, bewail, deplore: quis illaec est 


mulier, quae ipsa isera’ Pi. Epid. 
4,1, 6: commune ] Tw raban- 
tur, Caes. B. G. 1, 39: co em con- 


ditionem miserari, Cic. Mur. ur. 27: ut aliis 
miserandus, aliis irridendus a e videa- 
tur, id. de Or. 1, 37: haee mihi videntuf 
misera, atque miseranda, id. Cat. 4, 6: 
(Acestes) ab humo miserans attollit 
amicum, Virg. Aen. 5, 451: eos mise- 
rando casum suum confirmat, Sall. J. 
23% ||. to pity, commiserate : jJuvenem 
animi miserata, Virg. Aen. 10, 686: 
sortem animo miseratus iniquam, ib. 6, 
332: miserandum in modum, in a piti- 
able manner, Cic. Prov. cons. 3: casum 
alicujus miseratus, Tac. A. 3, 17. With 
gen.: eorum, Minuc. Fel. Octav. 28: 
poenae juvenem indignae miseratus, Sil. 
II, 381. With dat.*servis miseratus, 
Coripp. Laud. Justin. 2, 402. 

misertor, Oris, m. [a contr. of mis- 
erator, from miseror] one who pities: 
miserande misertor, Venant. Vit. & 
Mart. 2, 478. 

misérilus, a, um, adj. dim. [miser] 
wretched, unfortunate: animula mis- 
erula, Catullusin Non. 514, 4. 

misisitila, ae, f. a crust of bread 
hollowed out in the shape of a spoon, mi- 
sisula, wuvoriAn, Gloss. Philox. 

missibilia, ium, for missilia: Sid. 
Ep. 4, 20. 

missicius, or -tius, a, um, adj. [mit 
to] discharged from military service; 
praetorianus, Suet. Ner, 48. 

missictilo, I. v. a. freq. [id.] to send 
often: ad me litteras missiculabas, PL. 
Kpid. r, 2,29. - ; 

missilis, ¢, adj. [id] that may te 


es, ee te 
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thrown, that is thrown or hurled, mis- 
sile: lapides missiles, sling-stones, Livy. 
1, 43: ferrum, @ javelin, Virg. Aen. ro, 
42t: uni sibi missile ferrum, which he 
alone can launch, Stat. Th. 8, 524: acu- 
lei (of the porcupine), capable of being 
shot forth, Plin. 8, 35, 53- I]. Subst. 
missile, is, 2. @ missile weapon, missile, 
@ javelin : missilibus Lacedaemonii pug- 
nabant, Liv. 34, 39: Virg. Aen. Io, 718; 
in sing.: Lucan. 7, 485. 2, missilia, 
ium, n. plu. or res missiles, presents 
thrown by the emperors among the people : 
sparsa et populo missilia onnium rerum, 
Suet. Ner. 11: id. Aug. 98. Hence, 
fig.: ad haec, quae a fortuna spargun- 
tur, sinum expandit et sollicitus missilia 
jus exspectat, Sen. Ep. 74. 


-  —s- missio, Gnis, f. [id.] a letting go, a 


sending, dispatching: litterarum, Cic. 


ye geo Att. 5,5: legatorum, id. Phil. 7, 1. 2. 


a throwing, hurling: extra_telorum 
missionem, beyond the range of missiles, 
NVitri-2;,9: 3, a letting (blood): mis- 
sio sanguinis, Cels. 2, Io jin. 4, In 
law : a delivering up, giving possession : 
missio in aedes, Ulp. Dig. 39, 2, 15- 
5, a release from captivity, liber- 
ation: munus pro missione dare, Cic. 
Tusc. 1, 48. 6, a discharge from serv- 
ice (of soldiers, office-holders, gladiators, 
etc.), a dismissal: praemium missionis 
ferre, Caes. B. C. 1, 86: quibus (militi- 
bus) senatus missionem reditumque in 
patriam negasset ante belli finem, Liv. 
26, I: exercitum purgare missionibus 
turbulentorum hominum, id. 4, 39: gra- 
tiosa ante emerita stipendia, @ discharge 
obtained by favour, id. 43, 14: nondum 
justa, ib. 15. (Of the various kinds of 
military discharge v. Smith's Ant. 499 
and cf. Macer. Dig. 49, 16, 13.) Of a 
quaestor: Suet. Caes. 7. Of gladiators: 
quum Myrino peteretur nissio laeso, 
Mart. 12,29: Sen. Ben. 2, 20 jin. Hence, 
spectaculum sine missione, in which the 
gladiators fought to the death, Liv. 41, 
20. Fig.: quid prodest, paucos dies 
aut annos lucrificare? sine missione nas- 
cimur, Sen. Ep. 37: sine missione pug- 
natum est, for life or death, Flor. 3, 20 
in, 7, @ cessation, termination: 
‘ante ludorum missionem, Cic. Fam. 5, 
12. 8, missionem dare, to remit a 
punishment, to leave untouched: mis- 


- sionem puero dedit, let him go, Petr, 52. 


missitius, 4, um, V. missicius. 
missito, avi, atum,1. v. a freq. 
[mitto] to send repeatedly : auxilia, Liv. 


9, 45: eegicillcggmieattatos, Plin. 33, 


i, 4.3 
RE re dris, m. [id.] one who sends, 
throws, oF shoots; an archer (rare): hic 
-missore vacans fulgens jacet una sagitta 
(al. hic misso revocans), Cic. Arat. 84. 
issorium, ii, 7. [id.] a dish, charg- 
er: aurata missoria, Venant. Vit. S. 
Germ. 13. 
missum, i, 7. [id.] a prize: d0dov, 
missum, Gloss. Gr. Lat, : also missarium, 
i, n.: Schol. in Juv. 8, 227. 
missus, 2, um, Part. [mitto]. 
missus, is, m. [id.] a sending away, 
a sending, despatching : missu Caesaris 
ad Ambiorigem ventitare consueverat, 
Caes. B. G. 5, 27: duas venisse legiones 
missu Caesaris, ib. 6,7: Archippi regis 
missu, Virg. Aen. 7, 152- 2, a throw- 
ing, nurling: pili. Liv. 9, 19- Meton. 
a shot: vix absunt nobis missus bis 
mille sagittae, two thousand bow-shots, 
Lucr. 4, 409. 3, @ course, round, 
heat in the games: spectaculum multi- 
plicatis missibus in serum produxif, 
Suet, Ner.22:id. Dom. 4. 4, @ course 
at table: novem libras carnis per tres 
missus ponebat, Capitol. Pert. 12: 
Lampr, Heliog 30. | bi fe 
mistarius or mixtarius, "7. 
[misceo ] amizing-vessel: Lucil. in Non. 
546, 30. f 
mistieius (mixticius) or -fius, % 
am, ad. (id. ] of mined vace, mongrel = 
ovpurxros: Hier. in Jerem. 25, 19. 
(Hence Sp. mestizo ; Fr. métis.) 
mistim (mix.), adv. mixedly : Tuer. 


3, 565. 
e mistio (miz.), onis, f. [misceo] a 


mixing: aliam mixtionem habet genus 
avium, Vitr. 1,4. Meton.amixture: 
Pall. x, 32. 

mistiira (mix.), ae, /. [id.] a mining, 
mingling : mistura immodetata, Varr. 
in Non. 490, 28: rerum, Lucr. 2, 976: 
unguentorum, Plin. 13, 1, 2. 9, Me- 
ton. @ mixture, compound : ea mistura 
os perfricatur, Col. 4, 5. 8, Esp. 
carnal intercourse, copulation : externae 
Veneris mistura, Lucan. 9, 899: cum 
fero, Plin. 8, 53, 79. I]. Fig. a 
mixing, mingling: vitiorum atque vir- 
tutum, Suet. Dom. 3: raram facit mix- 
turam cum sapientia forma, Petr. 94: 
mira figurarum, Quint. 9, 3, 40: trans- 
lationum, id. 5, IT, 22. 

mistiratus (mix.), a,um [mistura] 
mixed, mingled: Pelag. Veter. 6. 

mistus (mix.), a, um, Part. [mis- 
ceo]. 

mistus (mix.), is, m. (only in abl. 
sing.) [id.] a mixing, mingling : semi- 
nis mistu, Col. 6, 37, 7 dub. 

misy, yos, m. (gen. misys, Scrib. 
Comp. 34; and, misy, Cels. 6, 7,2) = 
plov: , a kind of mushroom or 
truffle: perk. Tuber niveum, Desf.: Plin. 
19,3,12.  [].@ mineral, perh. a vitriolic 
ore, blue copperas, sulphate of copper: 
Plin. 34, 12, 29: Cels. 5, 19, 8. 

mite, adv. mildly, softly, gently 
(rare): mite connivere, App. M. Io, p. 
255.  Comp.: mitius ille perit, Ov. 
Pont. 3, 7,29.  Swp.: quam mitissime 
potest legatos appellat, Caes. B.G. 1, 


Re 
y mitella, ae, f. dim. [mitra] a head- 
band, a kind of turban: nobiles adoles- 
centes Neapoli cum mitella saepe vidi- 
mus, Cic. Rab. Post. ro: Virg. Cop. I. 
Il. @ bandage for the arm: Cels. 8, 
T5338 
mitellita or mitellica, Suet. Ner. 
27; the meaning is doubtful; some read 
mellita, q. Vv. * 
mitesco, 3-¥. ”. incep. [itis] to be- 
come mild or mellow, to ripen: uvae a 
sole mitescunt, Cic. Oecon. in Gell. 15, 
5: mala, Plin. 15,14, 15: sunt (herbae) 
quae mitescere flamma, mollirique que- 
ant, Ov. M. 15, 78. 9, In gen. to 
grow mild, soft, gentle, calm: coelum 
mitescere, arbores frondescere, Poét. Cic. 
Tuse. 1, 28: hiems, Liv. 23, 19: annus, 
Sil. 15, 505: frigora, Hor. Od. 4, 7, 9: 
Alpium juga, Plin. 3, 25, 28: ferae quae- 
dam nunquam mitescunt, Liv. 33, 45. 
|]. Fig.: memo adeo ferus est, ut 
non mitescere possit, Hor. Ep. 1, 1, 39. 
9, to moderate, abate: discordiae 
mitescunt, Liv. 5,17: seditio mitescit, 
Tac. H. 2, 18. 
mithrax or mitrax, 4cis, m= 
pidpat, a Persian precious stone : Plin. 
39, 10, 63: also called mithridax : Sol. 


37: 

mithridatia, ac f. @ plant, the 
dog’s tooth, Krythraeum Dens Canis, 
Linn.: Plin. 25, 6, 26. 

mitifico, avi, atum, I. v. a. [mitifi- 
cus] to make mild or mellow : mitifica- 
tus cibus, well digested and changed into 
chyle (al. modificatus), Cic. DDiVe.25. 20; 
57: nocte sidus tepido fulgore mitificat 
(marinas locustas), eit 31, 50. Il. 
Fig. to tame, make gentle: elephantos, 
id. 8, 7, '7: homines, Gell. 2, 12. 

mitificus, 2, um, adj. [mitis facio] 
mild, soft, gentle: vapores, Prud, Ha- 
mart. 963: mens, Sil. 12, 474. + 

mitigabiliter, adv. mildly, gently? 
Coel. Aur. Acut. 3, 4. 

mitiganter, adv. in a softening 
manner: Coel. Aur, Tard, 5, 1. 

mitigatio, Onis, f. Lmitigo] @ sooth- 
ing, mitigating, mitigation (vare): 
Cic. de Or. 3, 30: multis mitigationibus 
lenire, Auct. Her. 4, 37. 

mitigativus, , um, adj. fia} sooth- 
ing, mitigating: curatio, Coel, Aur, 
Acut. 1, 5: 

mitigatorius, a, um, adj. [id.] sooth 
ing, Uleviating : Plin. 28, Oy 27s 

mitigo, vi, atum, 1. v. a, {miti 
ago] to male mild, mellow, soft or ten- 
der: mitiget auctumnus, quod matura- 
verit acstas, Aus, a 8: 

4 


cibum, to 


make soft or tender by boiling or roast- 
ing, Cic. N. D. 2, 60. Comically: mi- 
sero mihi mitigabat sandalio caput, 
broke, Turpil. in Non. 343, 15: hie, 
qui dura sedens porrecto saxa leone 
mitigat, Mart. 9, 44: agros, to cul- 
tivate, make fruitful, Cic. N. D. 2, 52. 
vina diluendo, Plin. 14, 22, 29: silves- 
tres a id. 17, Io, 12: amaritu- 
dinem frugum, to soften, mitigate, id, 
18, 16, 40: cervicum duritias, Id 20,622, 
2: pilos, to thin, id. 35, 6, 19. Il. 
“jg. to male gentle, to tame, soothe, 
assuage, appease, mitigate, etc. : rabiem 
suam, id. 10, 63, 83: animal, Sen. Ben. 
1,3: morbum teinperantia, Plin. Ep. 1, 
12: animum, Cic. Balb. 26: aliquem, id. 
Mur. 31: iras, Ov. ‘I'r. 4, 6, 15: queri- 
monias, Col. praef.: tristitiam ac se- 
veritatem, Cic. de Or. 2, 53: acerbam 
severitatem condimentis humanitatis, 
id QUErs1). 15.77 leges, Plin. Ep. 3,9: 
dolores, Cic. Att. 3, 15: labores, id. de 
Or. 3, 4: aliquem pecunia, Tac. H. 1, 
66: temporum atrocitatem, Suet. Tib. 
8: aures, to soothe by explanations, 
Quint. 12, I, 14: metus, id. 12, 2, 28: 
feritatem animalium, Plin. 24, 17, 102. 

mitilo, 1. v. a. to cry like the acre- 
dula: acredula tunc mitilans (al. tru- 
Bets, truculans), Auct. Carm, Philom. 
16. 

mitis, ¢, adj. mild, mellow; of the 
soil, kindly, fruitful ; of a river, gentle, 
placid: sunt nobis mitia poma, Virg. 
KE. 1, 81: uva, id. G. 1, 448: Bacchus 
(i. e. vinum), ib. 344: succi, Ovc nis 
14, 690: mite solum Tiburis, Hor. Od. 
I, 18, 2: mitis fluvius in morem stagni, 
Virg. Aen. 8, 88: flamma, harmless, 
innoxious, Sil. 16, 120. Comically, 
made soft, mellow with beating: Pl. 
Mil. 5, 31: Ter. Ad. 2, 4, 12. I. Fig. 
mild, soft, gentle: nihil tam vidi mite, 
nihil tam placatum, quam tum meus 
frater erat in sororem tuam, Cic. Att. 5, 
I: mitis tranquillusque homo, Pl. Truc. 
4, 3,2: homo mitissimus atque lenissi- 
mus, Cic. Cat. 4, 5: mites et mansueti, 
id, Inv. I, 2: mitis et misericors ani- 
mus, ib. 55: consilium, Ov. Tr. 1, 5, 5: 
doctrina, Cic. Mur. 29: mitius exsilium, 
Ov. Tr. 2, 185: servitium, Prop. 2, 16, 
20: opes, acquired through a long peace, 
Sil. 14, 653: affectus mitiores, Quint. 
5, 13, 2. With dat.: mites hostibus, 
Ov. Pont. 2, 1, 48: poenitentiae mitior, 
towards the penitent, Tac. Agr. 16. Of 
style : Thucydide posterius fuisset, 
multo maturior f set et mitior, viper 
and mellower, more palatable, Cic. Brut, 
83: mitis et compta oratio, id. de Sen. 
g. (Hence It. mezzo.) 

mitiusciilus, a, um, adj. dim. [mi- 
tior] rather mild; Coel, Aur, Acut. 
praef. 

mitra, 2¢, f-=wizpa, an Asiatic 
head-dress, a coif, turban; in Greece 
and Rome worn only by women or effe- 
minate young men: P. Clodius a cro- 
cota, a mitra, est factus repente popu- 
laris, Auct. Har. resp. 21: Plin. 35, 9, 
35. ||, @ rope: Tert. Carm. de Jona 
et Ninive, 42. 

mitratus, 2, um, adj. [mitra] wear- 
ing a turban, turbaned : mitrati chori, 
Prop. 4, 7, 42: Arabes, Plin. 6, 28, 320 

mitrila, ae, f. dim, [id] a little 
headband or turban: Sol. 24. 
* mittendarius, ii, m. [mitto] a pub- 
lic officer who was sent into the pro- 
winces to collect the tames: e numero 
mittendariorum, God. Theod. 6, 30, 2. 

mittix, v miscix. pond 

mitto, misi, missum, 2. % 4. (misti 
for misisti, Cat. 14, 14) to let go, cause 
to go, send, send off, despatch : filium 
suum foras ad propinquum suum 
quendam mittit, Cic. Verr. T, 26: lega- 
tos de deditione ad eum miserunt, 
Caes. B. G. 1, 27: pabulatum mittebat, 
id, B. C. 1, 40: scitatum oracula, Virg. 
‘Aen. 2, 114: missus sum, te ut ree 
quirerem, ‘Ter. Ph. 5, 6, 42: ego huc 

issa sum ludere, Pl. Casin. 3, 5; 48: 


equitatum auxilio Caesari Aedui mis- 


erant, Caes. B. G. 1, 18: qualis esset 
natura montis qui cognoscerent misit, 
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ib. 21: misi qui hoe diceret, Cic. Phil. 1, 
5: ut cohortes ad me missum facias, you 
would send, Pompei. in Cic. Att. 8, 2: 
uando te morti misero, shall have put to 
deaiht Pl. Capt. 3, 5, 34: ad mortem, Cic. 
Tuse. I, 41: in possessionem, to put, id. 
Quint. 26: salutem alicui, to send greet- 
ing to, to greet, Ov. Tr. 5, 13,1: lares 
sub titulum, to put a bill on one’s house, 
i. e. to offer it for sale or letting, id. R. 
Am, 302: judices in consilium, to send 
the jurymen to deliberateon their verdict, 
Cic. Verr. 1, 9: vota faceretis, ut in eos 
se potius mitteret, quam in vestras pos- 
sessiones, he would attack, id. Mil. 28: 
se in foedera, to enter into, conclude, 
Virg. Aen. 12, 190. Of things: luna 
mittit lucem in terras, Cic. N. D. 2, 
40. 2. With the ellipsis of a 
clause containing nuntiare, dicere, etc. : 
Deiotarus legatos ad me misit, se cum 
omnibus copiis esse venturum, sent am- 
bassadors to inform me, id. Fam. 15, 
4: Caesar ad Lingonas litteras nuntios- 
que misit, ue eos frumento juvarent, 
sent messengers directing them, Caes. B. 
G. 1, 26: Curio misi, ut medico honos 
haberetur, Cic. Fam. 16, 9: hodie Spin- 
therem exspecto: misit enim Brutus ad 
me, id, Att. 13, Io. Il. to send, yield, 
furnish, export: India mittit ebur, 
molles sua tura Sabaei, Virg. G. 1, 54: 
Padus electra mittit nuribus gestanda 
Latinis, Ov. M. 2, 366. li]. to let or 
bring out, to put forth, emit: sanguinem 
incisa vena, to let blood, Cels. 2, 10: so 
Fig.: mittere sanguinem provinciae, 
to bleed, i.e. drain, exhaust, Cic. Att. 
6, 1: radices, to put forth roots, to take 
root, Col. 3, 18: folium, to put forth 
leaves, Plin. 18, 7, 10, 5: florem, to 
blossom, id. 24, 9, 38: serpens horrenda 
sibila misit, gave forth, emitted, Ov. M. 
3, 38: vocem pro me ac pro republica 
nemo mittit, speaks a word, Cic. Sest. 
19: vocem liberam, to speak with 
freedom, Liv. 35, 32: haec Scipionis 
oratio ex ipsius ore Pompeii mitti vide- 
batur, Caes. B.C. 1, 2: Afranianos sui 
timoris signa misisse, have displayed 
signs of fear, ib. 71: signa, Virg. G. 1, 
229: signum sanguinis, to shot signs of 
blood, look bloody, Lucr. 1, 881. IV. 
to send, throw, hurl, cast, launch: has- 
tam, Ov. M. 11, #8: pila, Caes. B. C. 3, 
93: lapides in aliquem, Petr.go: panem 
alicui, Phaedr. 1, 22, 3: fulmina, Hor. 
Od. 1, 12, 59: missos Jupiter ignes ex- 
cusat, Ov. M. 2, 396: aliquid igni, Val. 
Fl. 3, 313: de ponte, to precipitate, Cat. 
17, 23: praecipitem aliquem ex arce 
mittere, Ov. M. 8, 250: se saxo mittere 
ab alto, ib. II, 340: se in medium, 
Quint. 11, 1, 54: pira in vasculo, Pall. 
3, 25. Of throwing dice: talis jactatis, 
ut quisque canem, aut senionem mise- 
rat, Aug. in Suet, Aug. yx: talos in 
pyrgum, Hor. S. 2, 4, 14. V, to le 
go, let loose, to release, dismiss: unde 
mittuntur equi, nunc dicuntur carceres, 
Varr. L. L. 5, 32: quadrijuges aequo 
carcere misit equos, Ov. Am. 3, 2, 66: 
mittin’ me intro? will you let me in ? 
Pl. Truc. 4, 2, 43: cutem, to let go, quit, 
Hor. A. P. 476: mitte me, let me alone, 
Ter. Ad. 5, 2,5. Esp. in the connection, 
missum facere: nos missos face, id, 
Andr. 5, 1, 14: missum fieri, to be let 
loose, set at liberty, Nep. Eum. rr: eum 
missum feci, Caes. in Cic. ad Att, 9, 8: 
missos faciant honores, renounce, Gic, 
Sest. 66: vos missos facio, et quantum 
potest, abesse ex Africa jubeo, Auct, B. 
Afr. 54: missam facere legionem, to 
dismiss, Suet. Caes. 69: Lolliam Paul- 
linam conjunxit sibi, brevique missam 
fecit, divorced, id. Cal. 25. VI. to 
dismiss from the mind: moestum ti- 
morem mittite, Virg. Aen. 1, 202; mit- 
tere ac finire odium, Liv. 40, 46: leves 
spes, Hor. Ep. 1, 5, 8: missam iram 
facere, Ter. Hec. 5, 2, 14. 2. Esp. 
of speech, to pass over, omit, cease, 
forbear: mitto proelia, practereo op- 
pugnationes oppidorum, Cic. Mur. Ss 
matedicta omnia, Ter. Ad. 5, 3,9. Wi 
inf : mitte- male loqui, id. Andr. 5, 3, 
2. bio quod: mitto, quod omnes 
ve) 


MODERAMENTUM 


meas tempestates subire paratissimus 
fueris, Cic. Fam. 15,4. With de: mitto 
de amissa maxima parte exercitus (sc. 
dicere), id, Pis. 20: ut haec missa fac- 
iam, id. Rosc. Am. 45: missos facere 
quaestus triennii, id. Verr. 3,44. (Hence 
Lt. metiere; Fr. mettre.) 

mitilus and mytilus (mytilus), 
li, m.=v7vAo0s, a lind of muscle, sea- 
muscle, Mytilus edulis, Linn.: Plin. 9, 
51,71: also mutulus, in Cato R. R. 158: 
Hor. 8. 2, 4, 24. 

mitirus versus=eloupos, an hex- 
ameter ending with an tambus instead 
of a spondee: Terent. de Metr. p. 
2425 P. 

mius, a, um, adj.: an old form of 
meus, my, mine: veteres mius dice- 
bant, ut mi sit vocativus secundum 
regulam, Diom. p. 319 P. ; 

mixtarius, mixtio, etc. v. mist. 

mna, ae, v. mina. 

mnémosynon, i, 2.=prypdovvor, a 
memorial: mnemosynon mei sodalis, 
Cat. 12, 13. 

mnester, Eris, m.—=prnorip, 4 wooer, 
suitor, pure Lat. procus: ad mnesteras, 
Hyg. Fab. 126. 

mobilis, e, adj. [contr. from movi- 
bilis, from moveo] easy to be moved, 
moveable: mobiles turres, Curt. 8, 11: 
oculi, Cic. N. D. 2, 57: supercilia, Plin. 
1¥,037,51 3) penna, Ov.cA-0A” 2,62): 
mobiles res and mobilia bona, in law, 
moveable things, moveables, chattels, opp. 
to lands, houses, fixtures, etc., Ulp. Dig. 
OFa te 2, loose, not firm: remedium 
ad dentium mobiles firmandos, Plin. 21, 
31, 105. 3. nimble, active, fleet, etc.: 
pernix sum manibus, pedibus mobilis, 
nimble of foot, Pl. Mil. 3, 1, 36: mobile 
et expeditum agmen, Curt. 4, 14: venti, 
the fleet winds, Ov. H. 5,110: transitus, 
Vell. 3,19. Il. Fig. pliable, pliant, 
excitable: mobilis aetas,' Virg. G. 3, 
165: populus mobilior ad cupiditatem 
agri, Liv. 6, 6: ingenium, versatility of 
talent, Vitr. 5, 7. 2, changeable, in- 
constant, fickle: nec in te animo fui 
mobili, Cic. Fam. 5, 2 jin.: Galli sunt 
in consiliis capiendis mobiles, Caes. B. 
G. 4, 5: gens ad omnem auram spei 
mobilis atque infida, Liv. 29, 3: mobi- 
lium turba Quiritium, Hor. Od. 1, 1, 4: 
ingenium, Sall. J. 46: favor, Sen. V. B. 
1: mobiles et fluxae res humanae, Sall. 
J. 104. 

mObilitas, atis, f. [mobilis] move- 
ableness, mobility: animal mobilitate 
celerrima, Cic. N. D, 2, 15: linguae, 
volubility, id. de Or. 1, 28: mobilitatem 
equitum, stabilitatem peditum prae- 
stant, the rapid movement, Caes. B. G. 
4, 33: fulminis, quickness, Lucr. 6, 323. 

2. looseness: sanare mobilitates 

dentium, Plin. 20, 21, 84. Il. Fig. 
inconstancy, fickleness : quid est incon- 
stantia, mobilitate, levitate turpius? 
Cic. Phil. 7, 3: fortunae, Nep. Dion. 6: 
ingenii, inconstancy of character, Sall. 
J. 93: vulgi, Tac. H. 5, 8. 

mObiliter, adv. with easy or rapid 
motion: mobiliter quae feruntur, Lucr, 
4, 747: cor mobiliter palpitare, Cic. N. 

-2,9. Comp.: reverti mobilius, Lucr. 
5, 635. Il. Fig.: omnes fere Gallos 
ad bellum mobiliter celeriterque ex- 
citari, easily, Caes. B. G. 3, 10. 

moObilito, 1. v. a. [mobilis] to 


moveable, to make quick: omnia mob- | 


ilitantur, Lucr. 3, 249: laetitia me 
mobilitat, Caecil. in Non. 346, 14. 
modérabilis, e, adj. [moderor] that 
can be restrained, moderate: nihil mod- 
erabile suadere, Ov. Am. t, 6, 59. ; 


modéramen, inis, n. [id.] @ means. 


of managing or governing, &. g. a rud- 
der ; hence, management: innixus mo- 
deramine navis, Ov. M. 15, 726: equo- 
rum, ib. 2, 4. 2, Fig.: rerum, the 
management of affairs, the government 
of the state, ib. 6, 647. Il. @ means 
of moderating : verum serenitas nostra 
certum moderamen invenit, Cod. Theod. 


“II, 30, 64. 


médéramentum, i, x. [id.] a means 
of guidance, a guide : peal modera- 
menta vocum, Gell. 13, 6 


e 


Tusc. 5, 36. 


MODEROR 


méodéranter, adv. wit moderation: 
Luer. 2, 1095. P 

modérate, adv. with moderation, 
moderately: moderate dolorem ferre, 
Cic. Am. 2, 8: moderate dictum, id. 
Font. to: omnia humana placate et 
moderate feramus, id. Fam. 6, 1: mo- 
derate et clementer jus dicere, Cars 
B.C. 3, 20. Comp.: moderatius id vo- 
lunt fieri, Cic. Fin. 1,1. Sup.: res mx0- 
deratissime constituta, id. Leg. 3, 5. 

moédératim, 2dv. moderately, gra- 
dually : crescere, Lucr. 1, 323. 

modératio, Onis, f. [moderor] a 
limiting, restraining, controlling ; mo- 
deration: effrenati populi, Cic. de Or. 
2, 9: conflagrare terras necesse est a 
tantis ardoribus, moderatione et tem- 
peratione sublata, id. N. D. 2, 35: mo- 
deratio animi et aequitas, id. Sen. 1, 1; 
dummodo illa praescriptio moderatioque 
teneatur, id. Coel. 18: moderatio et con- 
tinentia, id. Att. 2,6: dicendi, id. Agr. 
2,1: moderatio modestiaque in dicendo, 
id. Phil. 2, 5: in cibo, Cels. 3, 18. Ik 
regularity, arrangement : «moderatio 
numerorum, Cic. de Or. 1, 60. . 
guidance, government : mundi, id. N. D. 
3; 35. 

modérator, Sris, m. [id.] a manager, 
governor, director: rector et moderator 
tanti operis, Cic. N. D. 2, 35: sol moder- 
ator dierum, id. Tusc. 1, 28: equorum, 
Ov. M. 4, 245: arundinis, an angler, 
ib. 8, 856: pectinis unci, a woolcomber, 
Claudian. in Eutr. 2, 381: juventae, a 
tutor, Mart. 2, go. 

modératrix, icis, f. [id] she who 
restrains or controls, a directress, go- 
verness: sibi, Pl. Cist. 2, 2, 3: tempe- 
rantia est moderatrix omnium commo- 
tionum, Cic. Tusc. 5, 14: materiae, id, 
N. D. 3, 39: factorum, id. Phil. 5, 18: 
Officii, id. Flace. 24. 

modératus, a, um, Part. [modero]. 

Il. Adj. restrained, controlled ; mo- 

derate: moderati senes, Cic. de Sen. 4: 
in omnibus vitae partibus moderatus ac 
temperans, id. Font. 14. Of things: 
convivium moderatum atque honestum, 
id. Mur. 6: ventus, Ov. Tr. 2, 4, 57: 
mores, Cic. Fam. 12, 27: otium, id. Brut. 
2: doctrina, id. Mur. 29: oratio, id. de 
Or. 2,8. Comp.: quando annona mo- 
deratior? Vell. 2,126. Sup.: modera- 
tissimus sensus, Plane. in Cic Fam. 10, 


24. 

modernus, a, um, adj. [modo, just 
now; cf. hodiernus from hodie] ‘mo- 
dern; opp. to antiquus: Cassiod. Var. 
4,51. (Hence Fr. moderne.) 

modéro, avi, atum, 1. v. a. [modus, 
q. V. infra] to keep within bounds, re- 
strain, control: with ace.: neque tuum 
te ingenium moderat, Pac. in Non. 471, 
7. With dat.: ego voci moderabo meac, 
Pl. Mil. 2.92) are I]. Meton. to 
regulate: moderatum aequabile aliquid, 
Cic. Fin. 5, 12, 36: ita res moderatur, 
Ulp. Dig. 23, 3, 39. [There must hare 
been a neuter noun modus, moderis ; 
otherwise we could not account for 
modero_and modestus: y. Key, Eng. 
Journ, Educ. p. 149, 1851 | 

mdodéror, atus, r. v. dep. [id.] to set 
@ measure, set bounds: non vinum ho- 
minibus moderari, vino homines 
solent, Pl. Truc. 4, ;%. 
restrain, 


or Claud. 1 Il 
eton. to ’ govern, 
direct: with acc.: deus, qui regit et 
moderatur et movet id corpus, Cic. Rep. 
6, 24: navim, id. Inv. 2, 51: equos mo- 
derari ac flecteré, Caes. B. G. 4, 33: 
habenas, Ov. M. 6, 223: hoccine fieri, 
immodestis te hic moderere moribus ? 
Pl. Cure. 1, 3, 44: res Tusticas, Cic. Verr, 
3,98: mens quae omnia moderatur, id. 
Acad. 2, 27: cantus numerosque, id. 


< = 
: 


‘vivere, Varr. in Non. 55, #1. 


MODESTE 


médesté, adv. with moderakon, mo- 
derately: modeste insolentiam contin- 
ere, Cic. Agr. 1, 6: rebus secundis mod- 
este ac moderate uti, Liv. 31, 42: hosti 
intrepide modesteque obviam ire, with- 
out blustering, Gell. 9, 11: modestissime 
{}. mo- 
destly, humbly : qui modeste paret, Cic. 
Leg. 3, 2: intueri, Ter. Kun. 3, 5, 32: 
parcius et modestius praetentare miseri- 
cordiam judicis, Quint. 4, I, 28. 

moddestia, ac, f. [modestus] lit. the 
keeping within due bounds, freedom 
from excess of any kind: hiemis, mild- 
ness, Tac. A, 12, 43; aquarum modestia, 
gentle course, Plin. 6, 20, 23. I]. Of 
the intellect : mediocrity: ille varie 
disserebat, de magnitudine imperii, sua 
modestia, Tac. A. I, 11. fi. Of moral 
conduct or behaviour: moderateness, 
moderation, sobriety: eam virtutem 
Graeci cwppoovvyv vocant: quam soleo 
equidem tum temperantiam, tum mode- 
rationem appellare, nonnunquam etiam 
modestiam, Cic. Tusc. 3, 8: modestia 
est in animo continens moderatio cu- 
piditatum, Auct. Her. 3, 2. 2, Esp. 
unassuming conduct, discretion, mode- 
ration, sobriety of behaviour: modestia 
est, per quam pudor honestus claram 
et stabilem comparat auctoritatem, Cic. 
Inv. 2,54: non minus se in milite mod- 
estiam et continentiam, quam virtut- 
em ei animi magnitudinem desiderare, 
Caes. B. G. 7, 52: in dicendo, Cic. Phil. 
2, 5: neque modum, neque modestiam 
victores habere, Sall.C.11. 3, Shame 
facedness, modesty: vultus, Quint. 4, I, 
55: virginalis, Pac. in Cic. Div. 1, 31: 
vacui modestia lecti, i. e. celibacy, Stat. 
Silver, 2; 162: 4, honour, chastity : 
neque sumptui, neque modestiae suae 
parcere, Sall. C. 14. .=evragia of 
the Stoics: correctness, propriety: sic 
fit, ut modestia haec, quam ita inter- 
pretamur ut dixi, scientia sit oppor- 
tunitatis idoneorum ad agendum tem- 
porum, Cic. Off. 1, 40, 142. 

moddestus, 2, um, adj. [modus: v. 
modero] keeping due measure or limits, 
moderate, not excessive: rari per Italiam 
Caesaris agri, modesta servitia, intra 
paucos libertos domus, Tac. A. 4, 7: 
modesta irrigatio, Pall. Feb. 25,14. II. 
mouerate, unassuming, modest : vir mod- 
estus et frugi, Cic. Att. 13, 29: adol- 
escentuli modestissimi pudor, id. Planc. 
11: plebs, opp. to seditiosa, id. Agr. 2, 


314: epistola modestior, id. Fam. 3, 13. 
9, mild, gentle, kind: 0 modestum * 


ordinem, id. Verr. I, 47: modestior non 
ero, id, Att. Io, 5: mendicis modesti, 
Pl. Trin. 4, 1, 12. 3, chaste, modest, 
decent, shamefaced : mulier proba et 
modesta, Ter. Ad. 5, 8, 7: videas, dolere 
rebus flagitiosis modestos, Cic. Am. 13: 
modestissimi mores, id. Plauc. 1: oculi, 
Ov. Am. 2, 4, 11: lingua, id. H. 19, 63: 
verba, id, Am. 3, 14, 16: ingenui parum 
modesti, Quint. I, 2, 4. ; 
modialis, e, ad). [modius] contain- 
ing @ modius or Roman peck: aulae 
calicesque, Pl, Capt. 4, 4,2: figura, Tert. 
ad nat, 2, 8. ; 
moddiatio, dnis, f. [id.] a measuring 
by modii: Cod. Theod. 11, 24, 2. 
mbdicé, adv. with proper measure 
or restraint, moderately ; modestly : mod- 
ice hoc faciam, Cic. Fam. 4, 4: ferre, 
calmly, id, Phil. 11, 3: s¢ recipere, ™7 
good order, Liv. 28, 15: modice et mod- 
este vitam vivere, Pl. Pers. 3, 1, 19: 
dicere, Cic. Sull. 29: modice et scienter 
uti re aliqua, id. de Or. 1, 29. I. 
slightly, not much ; minae Clodii modice 
me tangunt, id. Att. 2.7: modice vino- 
d cuples, id. 38, 14. 
‘modice instratus torus, 


dicus] very moderate, very little: modi- 
cella culcita, Suet. Ner. 48 dub. (al. mod 


atone: a, um, adj. [modus] ob- 

serving a proper measure OY limit, mod- 

orale, moderate-sized, middling : moil- 

joo gradu ire, PI. Poen. 3, 1, 19) 

_potiones, Cic. Div. 1, 5£: comvivin, id. 
> 


a little, App. M. 6, p. 18c. 
modico; modico deinde regressa, i.e. 
after a short time, ib, 1, p.112: modico 


MODIUS 


de Sen. 13- Andromache, of a moderate 


size, not too large, Ov. A. A. 2, 646: 
oculi, Plin. 11, 37, 53: modicum quod- 
dam corpus (historiae), a bool of toler- 
able size, Cic. Fam. §, 12. ||, mod- 
erate, temperate, modest, etc.: modica 
severitas, id. Sen. 18: domi modicus, 
Sall. J, 63. 2, In gen. middling, or- 
dinary, mean, scanty, etc.: genus dic- 
endi subtile in probando, modicum in 
delectando, Cic. Or. 21: ea, valde et 
modica et illustria sunt, few in num- 
ber, id. de Or. 2, 32: Graecis hoc mod- 
icum est, not frequent, id. Vin. 2, 19: 
pecunia, id. Parad, 6, 2: acervus, Hor. 
Kp. 2, 2, 190: tempus, Quint. 1, 2, 12. 
With gen.: Sabinus modicus originis, 
Tac. A. 6, 39: virium, Vell. 1, 12: pe- 
cuniae, Tac. A. 3, 72: voluptatum, ib. 
2,73. Neut.adv.: modicum progredi, 
Also 


secus progredi, to go @ little farther, 
ib. p. 112. 
mddificatio, nis, /. [modifico] a 


measuring, measure: versuum, Sen. tp. 
88: verborum, Gell. 10, 3 med. 


modificator, doris, m. [id.] one who 


gives the proper measure, a manager: 


tibicen omnis modi peritus modificator, 
App. Flor. p. 342. 
hs modificatus, a, um, Part. [modi- 
cor]. 
modifico, I. v. 4. [modificus] to 
measure, moderate, etc.: verba modi- 
ficata, Cic. Part. Or. 5, 17: membra 
modificata, id. de Or. 3, 48 jfim.: cor- 
pora modificata utriusque rei particip- 
atione, App. de Deo Socr. p. 47. 
mddificor, atus, 1. v. a. and n. dep. 
[id.] to measure off, to measure: com- 
prehensa mensura Herculanei pedis, 
quanta longinquitas corporis ei men- 
surae conveniret modificatus est, Gell. 
1,1. |]. Fig. with dat.: to set bounds 
to, to moderate: liberorum desideriis, 
App. M. 11, p. 267: orationi, id. Flor. 
p. 365. Reflect.: to observe due mea- 
sure, to be moderate: modificari in 
sumptibus, id. Dogm. Plat. p. 18. 
modificus, a, um, adj [modus facio]} 
measured: mela modifica, Aus. Parent. 
24. 
mddimvérator, doris, m. [modi im- 
perator] the chairman of @ convivial 
party, who prescribed the quantity to 
be drunk: potandi modimperatores, 
Varr. in Non. 142, 7. 
moddidlus, i, m. dim. [modius] lit. 
a small measure; hence, |, @ kind of 
drinking-vessel: Scaev. Dig. 34, 2, 317. 
I]. @ bucket on a water-wheel: Vitr. 
10,9: modioli gemelli, the boxes or cy- 
linders of a forcing-pump, id. fo, 13. 
Ill. the nave of a wheel: Plin. 9, 4, 
3: Vitr. 10, 4. IV. the box to receive 
the axletree of an oil-mill: Cato R. R. 
20. Vy, A surgical instrument, @ cy- 
lindrical borer with a serrated edge, a 
trepan, xourixrov: Cels. 8, 3. (Hence 
It. mozzo.) 
modium, ii, ». for modius, @ peck: 
Cato R. BR. 58: modia vicena, Plin. 18, 
er ee 
“moddius, ii, m. (gen. plu. modium, 
Cic, Verr. 1, 46: modiorum, Pl. Mil. 4, 
2, 72) [prob. same root as metior] the 
Roman corn-measure, & peck, containing 


‘sixteen sextarii, or the sixth part of a 


Greek medimnus = 1°92 Eng. gallons: 
tritici modius, Cic. Div. in Caecil. 10: 
siligneae farinae modius, Plin. 18, 9, 10: 
modium populo dare asse, Cic; Off. 2; 07% 
Of other things besides corn: metiri 
modio oleario, Cato R. R. 144: ut meti- 
entibus dimidium (anulorum aureorum) 
super tres modios explesse, Liv. 23, 12. 
Proverb.: (i) verum illud est, quod 
dicitur, multos modios salis simul eden- 
dos esse, ut amicitiae munus expletum 
git, Cic. Am. 19, 67: (ii) modio numos 
metiri, to measure one’s money by the 
peck, said of a rich man, Petr. 3; Tis 
(iii) pleno modio, in full measure, 
abundamtly, Cic. Att.6,1. |], Among 
surveyors, the third part of a jugerum : 


a YY 2 


MODO 


Q, the socket or step in which ths 
mast of a ship stands: Isid. Orig. 19, 2. 

modo, adv. (mbas, poet. Cic. N. D. 2, 
42, 107) [modus] lit. by measvre, wiih 
a limit: hence it serves to express re- 
striction ; only, but: semel modo, only 
once, Pl. Poen. 1, 3, 30: uni modo gessi 
morem, id. Most. 1, 3, 43: nec audiendi 
quidam, qui tres modo primas esse 
partes volunt, Quint. 3, 3, 4: paulum 
modo, Cic. Fam. 1, 5, b: perpauxillum 
modo, Pl. Capt. 5, 2, 74: manus erat 
nulla, quae parvam modo causam timor- 
is afferret, Caes. B. G. 6, 35: ea pacisci 
modo scies, sed quae pacta es, non scis 
sulvere, Pl. Ps. 1, 2, 88: ad ornandam 
modo, non augendam orationem assuim- 
untur, Quint. 8, 6, 39: doctrina ac 
literae secundis rebus delectationem 
modo habere videbantur, nunc vero eti- 
am salutem, Cic. Fam. 6, 12 jin.: cirei 
modo spectaculum fuerat, Liv. 7, 2: 
modo facito ut illam serves, only see 
that, Ter. Ad. 5, 3, 59: modo fac, ne 
quid aliud cures, Cic. Fam. 16, 11: con- 
cede, ut impune emerit, modo ut bona 
ratione emerit, provided that, id. Verr. 
4, 5. For dummodo, solummodo, and 
tantummodo, v. dum, solum, and tan- 
tum. 9, Negatively: non modo 
...sed (verum) etiam (et, or simply 
sed), not only ...but also: ut non modo 


secunda sperare debeas, sed etiam ad- 
versa fortissimo animo ferre, id. Fam. 
6, 13 jin.: non modo agendo, verum 
etiam cogitando, id. Coel. 19, 45: non 
modo falsum id esse, sed hoc verissi- 
mum, id. Rep. 2, 44. 8, Esp. im re 
strictive clauses, fur ullo or aliquo mo- 
do: any how, at all, only, provided : 
servus est nemo, qui modo tolerabili 
conditione sit servitutis, who is im any 
tolerable condition, id. Cat. 4, 8, 16: 
quanquam quis ignorat, qui modo un- 
quam mediocriter res istas scire curavit, 
id. Flacce. 24, 64: nemo aliter philoso- 
phus sensit, in quo modo esset aucto- 
ritas, id. Div. 1, 39, 86: Liv. 22, 2: de 
cerne, modo recte, Cic. Rosc. Am. 4? 
138: itaque veniam, quo vocas, modo 
adjutore te, id. Att. 16, 13: atque uti- 
nam posset aliqua ratione hoc crimen 
quamvis falsa, modo humana atque usi- 
tata defendere, if only, id. Verr. 3, 97. 
(ii) So freq., si modo, if only: tute 
scis (si modo meministi) me tibi tum 
dixisse, id. Att.12, 18: fortasse vici, si 
modo permansero, ib. 12, 44. Poet. 
with swbj.: si modo sola queant saxa 
tenere fidem, Prop. I, 18, 4. (iii) modo 
si for dummodo: tf only, provided that : 
persequar inferius, modo si licet ordine 
ferri, Ov. Tr. 2, 263: moda si ejus no- 
mine opus fiat, Papin. Dig. 39, 1, 18. 
(iv) also without si, for dummodo, with 
subj.: if only, provided that : quos va- 
letudo modo bona sit, tenuitas ipsa de- 
lectat, Cic. Brut. 16, 64: manent ingenia 
senibus, modo permaneat studium et 
industria, id. de Sen. 7, 22. So too, 
modo ne for dummodo ne: if only not, 
provided that not: quae de Sicinio au- 
disti ea mihi probantur: modo ne illa 
exceptio in aliquem incurrat bene de 
nobis meritum, id. Att. 5, 4: si quis est 
paulo ad voluptates propensior, modo 
ne sit ex pecudum genere, id. Off. 1, 30, 
105. 4, Modo non, like pdvov ovxt, 
all but, almost, nearly : modo non mon- 
tes auri pollicens, Ter. Ph. 1, 2, 17: 
modo non vivus, Val. Max, 8,45 ext. 7: 
modo non reclamante publico vigore, 
Amm. 14, 17. 5, With imperatives. 
just, now: sequere hac modo, Pl. Men. 
41, 4: propera modo, id. Men. 1, 4, 32: 
vide mado, Cic. Div. in Caecil. 14, 40: 
ignem scrutare modo, inquam, Hor. 5. 
2535 276. Indignantly : quin tu i modo, 
begone now, Pl. Trin. 2, 4; 182: tace 
modo, be still now, id. Asin. 5, 2, 19: tu 
modo, dum licet, hune fructum ne de- 
sere vitae, Prop. 2, 15, 49: vos modo, 
inquit, parcite, Phaedr. 2, 8, 8: Curt. 

pO. II. Of time: just now, just : 
(i) Of present time; quid? ego mode 
huic frater factus, dum intro eo atque 
exeo? just now ? Pl. Epid. 5, 1, 43: 


Auct. de limit. p. 264 and 312 Goes. 


advenis modo, Ter, Hec, 3, 5, 8: jam 
Oot 


— 


MODULA,.BILIS 


MODUS 


mode nune possum contentus vivere 
parvo, Tib, 1,1, 25. (ii) Of time just 
past: just now, but this moment, a little 
while ago, lately: Quando? Do. Hodie. 
Ph, Quamdudum? Do, Modo, Ter. Eun. 
4, 4, 30: sum illi viliae amicior modo 
factus, Cic. Leg. 2, 2, 4: quacras pu- 
temne talem esse deorum naturam, 
qualis modo a te sit exposita, id. N. D. 
I, 21,54. Elliptically: superesse videt 
de tot modo millibus unum, out of so 
many thousands lately existing, Ov. M. 
I, 325. Opp. to nume: qui nunc pri- 
mum te advenisse dicas, modo qui hine 
abieris, Pl. Am, 2, 2, 63: in qua urbe 
modo gratia, auctoritate, gloria florui- 
mus, in ea nunc tis quidem omnibus 
caremus, Cic. Fam, 4,13. (iii) Of time 
just to come: immediately, directly, in 
a moment: domum modo ibo, Ter. And. 
35045. Ler uive2 Osmrss 9, Modo... 
modo...now... now, atone moment... 
at another, sometimes... sometimes: mo- 
de ait, modo negat, sometimes he says 
Yes, sometimes No, Ter. Eun. 4, 4, 46: 
Cotta meus modo hoc, modo illud, Cic. 
N. D. 1, 18, 47 : o Academiam volaticam 
et sui similem, modo huc, modo illuc! 
id. Att. 13, 25 fin.: citus modo, modo 
tardus incessus, Sall. C. 15 : nebulonem 
modo, modo nugatorem appellat, Liv. 
38, 56. With another adv. instead of 
the second modo: modo...nune, Ov. M. 
13, 922: Liv. 8, 32: modo... aliquando, 
Tac. A. 1, 81; modo...interdum, Sall. 
J. 62. Hor. S. 1, 9, 9: modo...non- 
nunquam, Suet. Tib. 66: modo... saepe, 
Sall. J. 45: Hor. 8.1, 10, 11: modo... 
rursus, Prop. 1, 3, 41. Sometimes in- 
stead of the first modo: saepe cum tri- 
bis anellis, modo laeva inani, Hor. S. 2, 
FOr 3. modo...tum (deinde, pos- 
tea, etc.) at jfirst...then, at one time 
... at another: sol modo accedens, tum 
autem recedens, Cic. N. D. 2, 40, 102: 
modo (Theophrastus) menti divinum 
tribuit principatum, modo coelo, tum 
autem signis sideribusque coelestibus, 
ib. 1, 13, 35: forte in eo loco grandis 
ilex coaluerat inter saxa paulum modo 
prona, deinde flexa, Sall. J. 93: modo 
++. pauio post, Val. Max. 4, 4, §: modo 
--.modo...postremum, Tac. H. 4, 46: 
quid agerent, modo timentes, vicissim 
comtemnentes religiones, Cic. Leg. 2, 
17,43. v. Hand. Turs. 3, pp. 624-652. 
(Hence It. mo.) 

modilabilis, e, adj. [modulor] that 
can be sung or played (pcet.): carmen, 
Calpurn, Ecl. 4, 63. 

médtilamen, inis [id] melody, 
euphony : (Cicero) in secunda (Verr. 25 
78) simili usus modulamine, manifesto 
peccatu inquit, non peccato, Gell. 1 3, 20: 
coeli ac siderum, Macr. Somn. Scip. 2, 
12; 

modilamentum, i, m. [id.] melody, 
euphony : orationis, Gell. 1, 4 fin. 
_ modulaté, adv. measwrediy, accord- 
img to measure, in time, harmoniously : 
modulate canentes tibiae, Cic, N. D. 25 
8, 22. Comp.: ars modulatius inced- 
endi, Amm. 16, 5: verba modulatius 
collocata, Gell. r1, 13. 

modulatio, dnis, f. [modulor] a re- 
gular measure: operis modulationes, 
Vitr. 5, 9: incedendi, @ measured step, 
Gell. 1, 11, |], Esp. @ rhythmical 
measure, modulation in singing and 
playing, melody: Quint. 9, 4, 139: mo- 
dulatione produci aut corripi (verba), 
ib. 89: modulatio pedum, id. x, 6, 2: 
scenica, id. 11, 3, 57: vocis, melody, ib. 
59: musica, Aus. Ep. 25, 13. 

modulator, oris, m. [id.] one who 
measures rhythmically, a director of 
music, a musician: optimus est modu- 
lator, Hor. S. 1, 3, 130: vocis et cantus, 
Col. 1 prooem. § 3. 

modulatrix, icis, f. [id.] she that 
regulates: Tert. Bapt. 3. 

modulatus, a, um, Part. [modulor]. 

I]. Adj.: properly measured, in 
time, melodious, musical: ipso modu- 
lata dolore verba fundebat, Ov. M. 14, 
428: sonus, Piin. 10, 29, 43. Comp.: 
orationem modulatiorem aptioremque 
reddit, Gell, 13, 24. 
692 


modulatus, ts, m. [id.] a modulat- 
ing (poet.): canoro saxa modulatu trah- 


ens, by his playing, Sen. Here. Fur. 
263. 

modilor, atus, 1. v. dep. [modulus] 
to measure off properly, to measure: in 
modulanda status longitudinisque ejus 
praestantia, Gell. 1, 1. 9, to regu- 
late, arrange: ita modulante natura, 
Plin. 2, 54, 55. Pass.: cantica ad alio- 
rum similitudinem modulata, Quint. 9, 
285s I]. Esp. of poetry, music, and 
rhythm in gen.: to measure rhythm- 
ically, to modulate: ipsa natura, quasi 
modularetur hominum orationem, in 
omni verbo posuit acutam vocem, Cic. 
Or. 18, 58: hominum aures vocem na- 
tura modulantur, modulate, id. de Or. 3, 
48, 185: insulae, saltuares dictae, quo- 
niam in symphoniae cantu ad ictus mod- 
ulantium pedum moventur, Plin. 2, 95, 
96. Hence Q, Meton. to sing, play, 
dance, etc.: virgines sonum vocis pulsu 
pedum modulantes incesserunt, beating 
time to, accompanying with the dance, 
Liv. 27, 34 fin. : carmina pastoris Siculi 
modulabor avena, Virg. E. 10, 51: car- 
mina descripsi, et modulans alterna no- 
tavi, ib. 5, 14: verba fidibus Latinis, 
Hor. Ep. 2, 2, 143: lyram, Tib. 3, 4, 39. 
Pass.: carmina modulata, sung, Suet. 
Aug. 57: barbitos Lesbio modulatus 
civi, played by, Hor. Od. 1, 32, 5. 

modulus, i, m. dim. [modus] @ 
small measure, @ measure: dimensus 
ad corporis sui modulum, Suet. Ner. 49: 
ab imo ad summum moduli bipedalis, 
two feet high, Hor. S. 2, 3, 309. Pro- 
verb. : metiri se quemque suo modulo ac 
pede, id. Ep. 1, 7,98. Fig.: ganeones, 
quibus modulus est vitae culina, mea- 
sure, Varr. in Non. 119, 11. 9 In 
architect.: modules: Vitr. 5, 9 3. In 
aqueducts: the water-meter : est autem 
calix modulus aeneus, qui rivo vel cas- 
tello induitur : huic fistulae applicantur, 
Front. Aquaed. 36. IL. vhythmical 
measure, metre, mode, melody : moduli 
Lydii, Dorii, Phrygii, Plin. 7, 56, 57: 
verborum, Gell. 5, 1. 

modus, i, m. [same root as metior] 
a standard by which any thing is mea- 
sured, @ measure: modi, quibus meti- 
rentur rura, Varr. R. R. 1, 10: collis 
modum jugeri continens, Col. Arbor. 1: 
ut omnium par modus sit, Cels. 3, 27: 
falsus, false measure, Dig. 11, 6. ; 
the measure or size a any thing: de 
modo agri scripsit, Cic. Att. 13, 33: 
modus altitudinis et latitudinis (sulco- 
rum), Col. 11, 3, 4. 3, Esp. proper 
measure, due measure: suus cuique 
(rei) modus est, Cic. Or. 22: modus et 
ordo, id. Off. r, §: modum alicujus rei 
habere, to observe measure in a thing, 
not to exceed the bounds of moderation, 
id. Verr. 2, 59: vox quasi extra modum 
absona, wmmoderately, id. de Or. 3, 11: 
quum lacus praeter modum crevisset, 
id. Div. 1, 44. Hence, Fig. modera- 
tion: sine modo modestiaque, Sall. J. 
41: tantum in summa potestate rerum 
omnium modum, nullo modo praeterire 
possum, Cic. Mare. 1, 1. 4, In poetry 
and music: rhythm, time, measure, 
metre, mode: vocum, id. Div. 2, 3: mu- 
sici, Quint. 1, ro, 14: lyrici, Ov. H. 15, 
6: fidibus Latinis Thebanos aptare mod- 
os, Hor, Ep. 1, 3,12: flebilibus modis 
concinere, Cic. Tusc. 1, 44: saltare ad 
tibicinis modos, to the music of the flute, 
Liv. 7,2. |]. Meton. a bound, limit, 
end, restriction, etc,: modum aliquem et 
finem orationi facere, to set bounds to, 
Cie. Verr. 2, 48: modum retinere, id. 
Off. 1, 29: imponere alicui, Liv. A, 2s 
est modus in rebus, sunt certi denique 
fines, Hor. S. 1, I, 106. With the gen. 
gerund : modum lugendi aliquando fa- 
cere, Cic. Fam. 5, 16. Poet. with the 
inf. : quis erit saevire modus? Stat. Th. 
12, 573. 2, @ way, manner, mode: 
constantia atque modus vitae, Cic. Sen. 
21, 77: In modum venti, according to 
the direction of the wind, Liv. 28, 6: 
nec semper (hae partes) tractantur uno 
modo, Cic. Or. 35: nullo modo, in no- 
wise, by no means, id. Verr. 2, 6 = omni 


MOERICA 


modo egi cum rege et ago quotidie, im 


every way, urgently, id. Att. 6,2: ome 
nibus modis miser sum, mm every Way, 
completely, Ver. Hee. 4, 4,719: majorem 
in modum, very much, greatly, Cic. Q. 
Fr, 2. 14: filium multis modis jam ex- 
specto, ut redeat domum, very much, 
Ter. Hec. 2, 3, 7: bono modo, mode 
rately, Cato R. R. 5: bono modo desider- 
are aliquid, Cic. Q. Fr. 2, 6. Poet. 
with inf.: nec modus inserere atque 
oculos imponere simplex, Virg. G. 2, 73. 
Hence modo, in modum, ov ad modum, 
with gen. or adj.: in the manner Of, 
like : servorum modo, slavishly, Liv. 39, 
26: pecorum modo trahi, Tac. A. 4,25: 
in nostrum modum, in our manner, I ac. 
H. 3, 25: servilem in modum cruciari, 
like slaves, Cic. Verr. Act. 1, 5: mirum 
in modum, in a wonderful manner, 
wonderfully, Caes. B. G. 1, 41: ad hunc 
modum distributis legionibus, in this 
manner, ib. 5, 24: si humano modo, si 
usitato more peccasset, after the manner 
of men, Cic, Verr, 2, 3: tali modo, in 
such a manner, Nep. Att. 21. 8, In 
grammar: the voice or mode of a verb: 
in verbo fiunt soloecismi per genera, 
tempora, personas, modos, Quint. 1, 5, 
41: patiendi modus, faciendi modus, 
the passive, the active, voice, id. 9, 3, 7. 
(Hence It. moda; Fr. mode.) 

moecha, ae, f.=poxy, an adul-— 
teress: ne sequerer moechas, Hor. S. 1, 
4, 113. In apposition: uxor moecha, 
Aus. Ep. ro. 

moechia, ae, /.= porxeia, adultery : 
Tert. Pud. 5. 

moechile, is, 7. [pee a place 
uhere adultery is committed: Petr. 113. 

moechimonium, ii, n. [id.] adul- 
tery : Laber. in Gell. 16, 4. 

moechisso, I. %. a. [id.] to commit 
adultery with: aliquam, Pl. Casin. 5, 
4, 6. 

moecho-cinaedus, i, m. an adul- 
terer and catamite: Lucil. in Non. 493, 
26. 

moechor, atus, 1. v. dep. Emoechus] 
to commit adultery (poet.): Cat. 94, 1: 
Hor. 8. 1, 2, 49. 

moechus, i, m.=porxés, a fornt- 
cator, an adulterer (pure Lat. adulter): 
moechus mulierum, Pl, Mil. 3, 1, 180: 
Ter. Andr. 2, 1, 16: Hor. Od. 1, 25, 9. 

moene, is, n. [moenio, munio] @ 
town wall, rampart: Ennius in Fest. 
Ss. 

moenia, ium, 7. plu. (gen. moenioe 
rum, like anciliorum for ancilium. acc. 
to Cledon. p. 1898 P. Abl. mveulis for 
moenibus, Inscr. ap. Grut. 408, 1, 34, 
[id.] toun walls, ramparts : uti haberent 
tuta oppida quod operis muniebant, 
moenia dicta, Varr. L, L. 5, 32, 39, § 
141: domicilia conjuncta, quas urbes 
dicimus, moenibus sepserunt, Cic. Sest. 
42: diligentius urbem religione quam 
ipsis moenibus cingitis, id. N. D. 3, go: 
altissima, Caes. B. C. 3, 80: cum paene 
inaedificata in muris ab exercitu nostro 
moenia viderentur, bulwarks, fortifica- 
tions, ib, 2, 16: dividimus muros, et 
moenia pandimus urbis, Virg. Aen. 2, 
234. 2. Poet. in gen. walls or in- 
closures of any kind: moenia navis, Ov. 
II, 532: theatri, Lucr. 4, 80: mundi, id. 
I, 73: coeli, Ov. M. 2, gor. I]. Me- 
ton. a city inclosed by walls : nulla jam 
pernicies moenibus ipsis intra moenia 
comparabitur, to our walls, i. e. our city, 
Cic. Cat. 2, 1: moenia lata videt triplici 
circumdata muro, Virg. Aen. 6, 549: 
moenia circumdare muro, Flor. 1, 4: 
Vitr. 8, 4. Poet.: Ditis magni sub moe- 
nia, the citadel, realm of Pluto, Virg, 
Aen. 6, 541. 

moenera, for munera, v. munus, 

moenia, for munia, g. v. 

moenio, for munio, gq. v. 

moenitus, Part. [moenio] v. mun*1 

moera, ac, f.=woipa, fate (pure 
Lat. fatum): Sid. Carm. 15, 69. 

moereo, moereor, moeror, Vv. miae- 
reo and maeror. 

moerica (merica), Vitis, an unknown 
sort of grape-vine : Plin. 14, 2, 6: Col. 3, 
2,7: 


MOERUS 


MOLIO 


MOLLESCO 


moerus, i, for murus, q. v. 

moesiléum, i, ”. [corruption of mau- 
soleum] a tomb, mausolewm: Front. de 
Limit. agror. p. 43 Goes. 

moeste, moestifico, moestiter, 
moestitia, moestitudo, moesto, 
moestus, v- maeste, etc. 

moeta, for meta: Front. de Colon. p. 
14I. 

moirus, i, v. murus. 

mola, ae, f. [molo] a mill of any 
kind: molae oleariae duro et aspero la- 
pide, Varr. R. R. 1, 55: trusatiles, Gell. 
3, 3: pumiceae, Ov. F. 6, 318: aquariae, 
water-mills, Pall. 1, 42: versatiles, Plin, 
36, 18, 20. =‘ |, grits or grains of spelt 
coarsely ground and mised with salt 
(hence called mola salsa), with which 
the heads of victims were besprinkled ; 
also used at weddings (v. Smith's Ant. 
143, 999): sparge molam, Virg. KE. 8, 
82: molam et vinum inspergere, Cic. 
Div. 2, 16: aut mola salsa aut ture com- 
precari, Pl. Am. 2, 2, tog: mola salsa 
supplicare, Plin. 18, 2, 2: litare, id, 
praef. med,: consumpsi salsasque mo- 
las et turis acervos, Mart. 7, 5,4. — IML. 
a false conception, mooncalf, mole: Plin. 
4, 15, 13: id. 10, 64, 84. 

mélaris, e, adj. [mola] pertaining 
to a mill or to grinding, maill-: molaris 
lapis, a mill-stone, Plin. 36,19, 30. HI. 
Subst. molaris, is, m. @ mill-stone ; 
poet. for any large stone: ramis vastis- 
oe molaribus instat, Virg. Aen. 8, 250: 

- M. 3, 59. 9, (sc. dens) a grinder, 
molar tooth: Juv. 13, 212. 

modlarius, 2, um, adj. [id.] pertain- 
ing toa mill or to grinding, mill-: asi- 
nus molarius, an ass that turns a mill, 
Cato R. R. 11. 

molaxo, I. v. a. for malaxo: Pelag. 
Vet. 5. fe . 

molemonium, ii, ”. a plant that 
promotes vomiting: Plin. 26, 7, 25. 

modlendarius, a, um, adj. [molo] 
pertaining to a mill or to grinding, 
mill-: asina molendaria, Paul. Dig. 33, 
4, 18, 9 2. 

molendinarius, a, um, adj. [id.] 
pertaining to a mill or to milling : mol- 
eudinariae metae, Amm.17,4. Subst.: 
molendarius, ii, m. a miller: Inscr. 

molendinum, i, ”. [id] a milling- 
place, mill-house: Aug. in Psal. 132, 4. 

moles, is, f. a shapeless, huge, heavy 
mass. In gen. (poet.): Chaos, rudis 
indigestaque moles, Ov. M. 1, 7: vasta 


se mole moventem pastorem Polyphe-« 


mum, Virg. Aen. 3, 656: stetit aequore 
moles pinea, i.e. a fleet of large ships, 
Prop. 4, 6, 19. 9, Esp. a huge, mas- 
sive structure, part. of stone; a dam, 
pier, mole; a foundation, etc. : molem 
atque aggerem ab utraque parte litoris 
jaciebat, Caes. B.C. 1, 25: moles op- 
positae fluctibus, moles, Cic. Oiinz, Ac 
fons mole lapidum a mari disjunctus, 
id. Verr. 4, 53: exstructa moles opere 
magnifico, incisaeque litterae, 4 monu- 
ment, id. Phil. 14, 12: moles propinqua 
r-bibus, Hor. Od. 3, 29, 10: insanae 
substructionum moles, huge buildings, 

les, Cic. Mil. 31: sepulcri moles, a 
tomb, Lucan. 8, 865. 3, warlike ap- 
paratus, machines, munitions of war: 
refectis vineis, aliaque mole belli, Liv. 
2,17: Tac. H. 1, 61: non alias majore 
mole concursum, wilh a greater mass, 
id. A. 2,46. I, Fig. greatness, weight, 
might, strength, great quantity, heap, 
etc.: moles pugnae, Liv. 26,6: molem 
invidiae sustinere, Cic. Cat. 1,9: moles 
mali, ib. 3, 7: vis consili expers mole 
ruit sua, Hor. Od. 3, 4,65: rerum, Suet. 
Ang. 84: fortunae, Tac. A. 15, 52: Her- 
culea, Sil. 12, 143: densa ad muros mole 
fernntur, Virg. Aen. 12, 575: curarum, 
multitude, crowd, Tac. A. 12, 66. 2. 
@ burthen, difficulty, labour, trouble : 
transveham naves haud magna mole, 
without great difficulty, Liv. 25, 31: 
tantae molis erat Romanam condere 
entem, so much labour did it cost, 

irg. Aen. 1, 33: plus molis adversus 
ignaviam militum, Tac. A. 13,35. 3. 
distress, calamity : major exorta dori 
moles, Liv. 6,14: — quam molem ex- 


cierit (Juno), storm, Virg. Aen. 5, 790. 
(Hence It. molo; Sp. muelle; Fr. mole.) 

molesté, adv. with trouble or diffi- 
culty: moleste fero, J take it il!, it an- 
noys me, Cic. Att. 13, 22: exercitum in 
Gallia hiemare moleste ferebant, Caes. 
B. G. 2, 1: molestissime fero, Cic. Fam. 
3,6: molestius ferre, id. Q. Fr. 1, 1,1: 
fero, J lament, Sen. Kp. 64. 9, wm a 
troublesome or offensive manner; of 
style, in a laboured manner, affectedly : 
mimice ac moleste, Cat. 42, 7: scribere, 
Aug. in Suet. Aug. 86; moleste uti dis- 
tinctionibus, Quint. 11, 3, 181. 

molestia, ac, /. [molestus] trouble, 
troublesomeness, irksomeness, Unecsi- 
ness, annoyance, molestation, vexation, 
disgust, dislike, etc.: sine molestia, 
Cato R. R. 154: maxima, Pl. Am. 1, 2, 
2: sine molestia tua, without trouble 
to yourself, Cic. Fam, 13, 23: molestiam 
exhibere, to cause, ib. 12, 30: fasces ha- 
bent molestiam, are attended with, id. 
Att. 8, 3: ex pernicie reip. molestiam 
trahere, to feel troubled, id, Fam. 4, 3: 
capere, to become vexed, id. Sull. 1: ali- 
cui aspergere, to give, occasion, id. Q. 
Fr. 2, 10: afferre, ‘Ter. Hec. 3, 2, 9: de- 
mere, id. Ad. 5, 3, 33: molestiis se lax~ 
are, Cic. Fam. 5, 14: navigandi, Suet. 
Cal. 23. Of style: stiffness, affecta- 
tion: diligens elegantia sine molestia, 
Cic. Brut. 38. |, Meton. that which 
causes trouble, an annoyance ; of spots 
or blotches on the face: molestiae in 
facie, Plin, 28, 8, 28. 

modlesto, 1. v. a. [id.] to trouble, 
annoy, molest : aliquem, Petr. 58: App. 
Herb. 71: neminem molestari volo no- 
mine debiti, Modest. Dig. 34, 3, 20. 

molestus, a, um, adj. [moles] trou- 
blesome, irksome, grievous, annoying : 
abscede hinc, molestus ne sis! Pl. Asin. 
2, 4, 63 : provincia molesta, Cic. Mur. 8: 
operosus ac molestus labor, id. N. D. 2, 
23: alicui odiosum, molestum esse, id. 
de Sen. 14: nihil erit his laboriosius 
molestiusque provincia, id. Leg. 3, 8: 
arrogantia ingenii atque eloquentiae est 
molestissima, id. Div. in Caecil. 11: tu- 
nica, a kind of strait-jacket, of com- 
bustible materials, for those condemned 
to be burned, Juv. 8, 235: Mart. Io, 
25. 9, Esp. of style: laboured, af- 
jected: simplex in agendo veritas, non 
molesta, Cic. Brut. 80: verba, Ov. A. A. 
I, 459: pronunciatio gesticulationibus, 
Quint. 11, 3,183: dialectos, Suet. Tib. 
56. Il. Meton. difficult: molesta 
separatio, Ulp. Dig. 9, 2, 27. 9, dan- 
gerous, injurious : otium, Catulle, tibi 
molestum est, Cat. 51, 12. 

modletrina, 2¢, f. [molo] a mill : 
Cato in Non. 63, 26. 

molile, is, ”. fraola) prob. the traces 
of an ass inamill: Cato R. R. 1oand tt. 

molimen, inis, n. [molior] @ great 
exertion, effort, endeavour, attempt, un- 
dertaking: ventus trudit agens mag- 
nam magno molimine navim, Lucr. 4, 
goo: quanto cum fastu, quanto moli- 
mine circum spectemus vacuam Ro- 
manis vatibus aedem, Hor. Ep. 2, 2, 93: 
sceleris, Ov. M. 6, 473: res, suo ipsa 
molimine gravis, Liv. 2, 56: rerum, Ov. 
Pont. I, 2, 75- 

molimentum, i, n. [id.] @ great 
exertion, effort, undertaking : motam 
certe sede sua parvi molimenti admini- 
culis, by machines of little power, Liv. 
5, 22: eo minoris molimenti ea claustra 
esse, would cost the less labour, id. 37, 
14: Tex magni molimenti est, has a 
great spirit of enterprise, Sen. Consol. 
ad Mare, 11. 

modlina, 2¢,f. [mola] a mill: Amm. 
18,8. (Hence It, mulino; Sp. molino ; 
Fr. moulin.) 

modlinarius, ii, m. [molina] a 
miller: molinarius, jdoaAéerys, Gloss. 
Philox. 

molinus, 4, um, adj. [mola] per- 
taining to a mill, mill-: Tert. adv. 
Mare. 4, 35. 

mdlio, for molior: neqne quis quid 
molit, erects, builds, S. C, ap. Front. 
Aquaed. 129. In pass. signif.: App- 
M. 11, p. 261. 


moOlior, itus, 4. v. 2. and a. c&p. 
[moles]. A. Neutr. to put oneself 
in motion, to exert oneself, to endeavour, 
struggle, strive, toil, etc. (rare): agam. 
per me ipse et moliar, Cic. Fam, 6, 10; 
nosti mores mulierum: dum moliuntur, 
dum comuntur, annus est, Ter. Heaut. 
bo Rs Gt 9, Ksp. to set sail, sail 
(either of persons or ships): molientem 
hine Hannibalem, Liv. 28, 44: dum 
naves moliuntur a terra, id. 37, 17: 
erat insula in quam gladiatores navibus 
molientes, Germani nando, praelabe- 
bantur, Tact Hy 25:35, Bact, tO 
set in motion (with exertion and effort), 
to throw, cast, hurl, remove, displace, 
etc.: validam in vites molire bipeunem, 
wield, Virg.G. 4, 331: ancoras, to weigh 
anthor, Livy. 28, 17: terram, to till the 
ground, Virg. G. 1, 494: fores, to break 
open, Tac. A. 1, 39: ib. 2, 82: corpora 
ex somno, to rouse from sleep, Liv. 36, 
24: habenas, to guide, Virg. Aen. 12, 
327: fulmina molitur dextra, hurls, id. 
G. I, 329: ignem, id. Aen. I0, 131: 
montes sua sede, removes, displaces, 
Liv. 9, 3: onera objecta, id. 25, 36. 

9. to construct, erect, build, etc.: 
muros, Virg. Aen. 3, 132: classem, ib. 
6: aedem, Flor. 1, 7: locum, Virg. Aen. 
7,158: pocula de capitibus hominum, 
to make, Sol. 15. I]. Fig. of any 
undertaking, attempt, or design, esp. 
when accompanied with labour and 
difficulty: fidem moliri coepit, he 
endeavoured to impair public credit, 
Liv. 6, 11: nec ea, quae agunt, mo- 
lientes cum labore operoso, perform- 
ing, Cic. N. D. 2, 23: hasta viam_cli- 
pei molita per oras, having forced its 
way, Virg. Aen. lo, 477: animum, to 
form or acquire for oneself, Ov. A.A. 
2, 119: laborem, to undertake, Virg 
Aen. 4, 233: iter, to continue, pursue, 
ib. 6, 477: struere et moliri aliquid ca- 
lamitatis alicui, to try to bring upon, 
Cic. Clu. 64: alicui insidias, to lay 
snares, Virg. G. 1, 271: crimina et ac- 
cusatorem, to bring about, find out, Tac. 
A. 12, 22: fugam, to begin, undertake, 
Virg. Aen. 2, 109: triumphos, Ov. M, 
14, 719: opem extremam alicui, Val. 
Fl. 6, 431: dolos apertos, id. 5, 249: 
bellum in animo, to meditate, Vell. 2, 
46: mundum efficere moliens Deus, Cic. 
‘Tim. 4: fallere, Val. Fl. 3, 491: de oc- 
cupando regno moliens, striving to 
usurp the government, Cic. Rep. 2, 35: 
moliri regnum, Liv. 1, 47: nuptias, fo 
bring about, Tac. A.12, 3: apud judices 
oratione molienda sunt amor, odium, 
are to be excited, Cic. de Or. 2, 51: tumor- 
em, Col. 6, 17: vorandi facultatem, 
Cels. 1, 3. 

molitio, onis, f. [molior] a putting 
in motion: a laborious undertaking, 
contrivance: molitio agrorum, cultiva- 
tion, Col. prooem.: terrena, id, Tipe 
quae molitio (of the creation of the 
world), Cic. N. D. 1, 8. 9, For de- 
molitio: facilis molitio eorum valli 
erat, @ tearing out, demolishing, Liv. 
33,5. 

molitor, Oris, m. [id.] one who un- 
dertalkes, an attempter, author, framer, 
contriver: effector mundi molitorque 
Deus, Cic. Tim. 5: navis, Ov. M. 8, 302: 
caedis, Tac. A. 11, 24: rerum novarum, 
Suet. Dom. 10: scelerum, Sen. ‘l'ranq. 7. 

mdlitor, dris, m. [molo] a miller: 
Ulp. Dig. 33,7, 12.15. Ii. Transf. 
in an obscene sense: Aus. Ep. 90, 3- 

molitrix, icis, f. [molior] she who 
attempts, contrives: rerum novarulm, 


Suet. Ner. 35. 


_ molitiira, 2e, f. [molo] 
ing: Plin. 15, 23, 25. 


a grind- 


molitus, 2, um, Part. molo ]. 
molitus, 2, um, Part. Pmolior]. 
molléo, 2. v. 7. {mollis} to be soft: 


I, 28. 
3. v. N. NCEP. [molleo] to 
become soft: rura colit nemo: molles- 
cunt colla juvencis, Cat. 64, 38: ebur, 
Ov. M. 10, 283: tactu, Plin, 12, 17, 34. 
Fig. to become soft, m ild, gentle ; 
also, to become effeminate, unmanly : 
|} tum genus humanum ga molles- 
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cere coepit, Lucr. 5, 1053: pectora, Ov. 
Pont. 1, 6, : mollescat in undis, id. M. 
3; 385. 
“ mollestra, ac, f. sheep's felt, for 
wiping out helmets: Fest. s. v. 
mollicellus, a, um, adj. dim. [mol- 
ls] soft, tender, delicate (poct.): nates, 
Cat. 25, Io. : é 
mollicina, ae, f. [id] a kind of 
soft garments Nov. in Non. 540, 22. — 
mollicémus, a um, adj. [imollis 
coma] soft-haired: herbae, Avien, Pe- 
rieg. 1082. J 
molliciilus, a, um, adj. dim. [mol- 
lis] soft, tender, delicate: escae, I. 
Casin. 2, 8,58. |], Fig. voluptuous: 
versiculis, Cat. 16, 4. 
mollifico, 1. v. a. [mollis facio] to 
make soft, soften, mollify: ventrem, 
Macer. de herbis Carm. 4, 14. , 
mollificus, a, um, adj. [mollifico] 
making soft, softening : Coel. Aur. Tard. 
le 
é molligo, inis, v. mollugo. ; 
mollimentum, i, ”. [mollio] a 
means of softening or mitigating: cala- 
mitatum, Sen. 'Tranq. ro. 
mollio, ivi and ii, itum (mollibat 
for molliebat, Att. in Non. 347, 16), 4. 
v. a. [mollis] to make soft or supple, to 
soften: frigoribus durescit humor, et 
idem vicissim mollitur tepefactus, Cic. 
N. D. 2, 10: mollire lanam trahendo, 
to spin, Ov. M. 2, 411: artus oleo, Liy, 
21,55: dum ferrum molliat ignis, Hor. 
5.1, 4,20: ceram, Ov. M. 8, 198: se- 
mina, ib. 123: glebas, ib. 6, 220: al- 
vum, to relax, purge moderately, Plin. 
20, 5, 20: duritias, id. 28, 14, 70: agri 
molliti, softened, loosened, Cic. N. D. 2, 
52. 2. to castrate: ferro mollita ju- 
ventus atque exsecta virum, Lucan. Io, 
133: puerum mollire, Stat.S. 3, 4, 68. 
Il. Fig. fo soften, mitigate; to 
tame, check; to render easier, lighter, 
or less disagreeable: Hannibalem ex- 
sultantem patientia sua molliebat, Cic. 
de Sen. 4: iram, Liv. £, 9: impetum, 
id. 3, 35: indocili numero cum grave 
mollit opus, Ov. Tr. 4, 1, 5: poenam, 
ib. 3, 5, 53: clivum, to make the as- 
cent easier, Caes. B. G. 7, 46: verba 
usu, Cic. N. D. 1, 34: translationem, 
id. de Or. 3, 41: fructusque feros mol- 
lite colendo, Virg. G. 2, 36: ventos, 
Plin. 2, 49, 41. 2, to soften, render 
effeminate: legionem, Cic. Phil. 12, 3: 
animos, id. Tusc 2, 11: vocem, fo make 
soft or womamish, Quint. 11, 3, 24. 
(Hence Fr. mowiller.) 
molli-pes, Edis, adj. [mollis pes] 
soft-footed (poet.): boves, post. Cic, 
Vals: 
mollis, e, adj. soft, tender, mild, 
pleasant, pliant, supple: Cic. N. D. 2, 
60: molle litus, Caes. B. G. 5, g: arena, 
Ov. M. 2,577: aqua, id. A. A. 1, 476: 
fraga, id. M. 13, 816: castaneae, Virg. 
Ki. 1,82: alvus, relaxed, open bowels, 
Cels. 3, 12: cibus, mild, id. 4, 4, 4: 
ovum, soft, ib. 5: prata, Virg. G. 2, 
384: gramen, Ov. F. 6, 328: humus, id, 
A. A. 3, 688: lana, id. F. 2, 742: torus, 
id. Am. 2, 4, 14: arcus, wnbent, un- 
strung, id. H. 4, 92: feretrum, made 
soft by a layer of leaves, Vire. Aen. 11 
64: mollissima cera, Cic. de Or. Be 45: 
molles genae, soft, delicate, Ov. H. to 
44: capilli, id. Pont. 3, 3, 14: manus, 
id. Am. I, 4, 24: latus, id. M. 14, 709: 
molles Zephyri, soft, gentle, id. A. A. 3 
728: hiems, Stat. S. 3, 5, 83: aestas, 
Virg. G. 1, 382: coelum, Flor. 16, 4: 
iter amoenum et molle, Quint. 4, 2, 46: 
Euphrates mollior undis, gentler, calmer, 
Virg. Aen. 8, 726: aditus, easy, Sil, 4, 
{9L: fastigium, gentle, not steep, Caes, 
B.C. 2, to: clivus, Virg. E. 9, 8: trames, 
Ov. F. 3, 13: mollia signa, graceful, 
easy statues, not stiff (opp. to dura), 
Cic. Brut. 18: molliora adhuc signa 
Myron fecit, Quint. 12, Io, 7: mollis 
juncus, Virg. E. 2, 72: acanthus, id. G. 
4,137: aurum, id. Aen. 10, 818: tiliae, 
Ov. M. ro, gz: crura, Virg. G. 3, 76: 
colla, id. Aen. 11, 622; brachia, Ov. 
A. A. I, 595: commissurae, Cic. N. D. 2, 
59 ra molli brachio objur- 
4 


gare aliquem, i.e. im a gentle, forbear. 
ing manner, Cic, Att. 2, 1. Subst.: 
mollia, ium, n. plu. a kind of animals, 
mollusks: Plin, 11, 51, 112: mollia panis, 
the soft part of bread, the crumb, id. 13, 
12, 26. []. Fig. tender, delicate, sus- 
ceptible: homo mollissimo animo, most 
sensitive, Cic. Att. 1,17: mecllibus annis, 
in tender youth, Ov. H.1, 111: os molle, 
easily blushing, id. Tr. 4, 3, 70: mollis- 
simae aures, modest, unwilling to listen 
to praise, Plin. Pan. 68. 9. pliant, 
supple, yielding: mollis animus et ad 
accipiendam et ad deponendam offensi- 
onem, Cic. Att. 1, 17: in inimicitiis au- 
ricula infima mollior, id. Q. Fr. 2, 15. 
3, soft, effeminate, unmanly, weal: 
philosophus tam mollis, tam languidus, 
tam enervatus; id. de Or. r, 52: Sabaei, 
Virg. G. 1, 57: viri molles, 7. e. pathici, 
Liv. 33, 28: disciplina, effeminate, Cic. 
Fin. 1,11: ratio, ib. 5,5: vita, Ov. Tr. 
5, 3,9: mollis teneraque vox, Quint. Ir, 
3, 23: educatio, id. 1, 2, 6: actio, id. 11, 
3, 128: Gallorum mens est mollis ac 
minime resistens ad calamitates perfe- 
rendas, Caes. B.G. 3, 19: sententia, Cic. 
Cat. I, 12. 4, soft, pleasant, mild, 
easy: orationem mollem teneramque 
reddidit, soft, pleasant, id. Brut. 9: 
mollis ac jucunda senectus, id. Sen. 1, 
2: molle nomen, mild, id. Off. 1, 12, 37: 
verba, Hor. Epod. 5, 83: mollia jussa, 
easy, Virg.G. 3, 41: vincuntur molli 
pectora dura prece, soft, tender, Tib. 3, 
4, 76: mollis versus, an elegiac or 
amatory poem, opp. to durus versus, an 
heroic poem, Ov. Tr. 2, 307: molliores 
flexiones in cantu, more agreeable, Cic. 
de Or. 3, 25: ridere mollia, to smile 
gently, Ov. A. A. 3, 513: cuncta tamen 
ad imperatorem in mollius relata, in a 
more favourable light, Tac. A. 14, 39: 
pilenta, having a gentle motion, Virg. 
Aen, 8, 666: mollissima fandi tempora, 
ib. 4,293: hora mollior, more favour- 
able, Ov. Pont. 3, 3, 84. 5, touching, 
affecting: querelae, Hor. Od. 2, 9, 17. 
6, changeable, fickle: nihil est tam 
molle quam voluntas erga nos civium, 
Cic. Mil. 16. [WMollis is usu. derived 
from mobilis: but it is prob. the same 
word as Germ. and Enel. mild; the 
Sans. mridu, “ tener, mollis,’ is also 
perh. the same.] (Hence old Fr. mol; 
Fr. mou, motile.) 
molliter, adv. softly, gently, agree- 
ably: aves nidos mollissime subster- 
nunt, Cic. N. D. 2, §2: recubans, id. de 
Or. 3,17: ossa cubent, Ov. Tr. 3, 3, 75: 
excudent alii spirantia mollius aera, 
more gracefully, Virg. Aen. 6, 848: 
molliter siste nunc me, cave, ne cadam, 
Pl. Ps. §, 2, 7: colles ad orientem mol- 
liter devexi, gently, gradually, Col. 1, 
2: I]. Fig.: quod ferendum est mol- 
liter sapienti, calmly, patiently, Cic. de 
Sen. 2: abnuere, Liv. 30, 3: delicate et 
molliter vivere, voluptuously, Cic. Off. 
I, 30: aegritudinem pati, sensitively, 
weakly, Sall. J. 82: ne quid per metum 
mollius consuleretur, too compliantly, 
Liv. 30, 7: interpretari mollius aliquid, 
Sod mildly, favourably, Tac. H. 2, 


mollitia (mollicia), ae, f., and 
mollities (mollicies), é, f. [mollis] 
moveableness, pliability, JSlexibility, 
softness : mollitia cervicum, Cic. Or. 18 : 
lapidis, Plin. 36, 22, 45: lanae, id. 19, 
3,18: carnis, id. 9, 17, 28: teneritas 
et mollities quaedam, Cic. Fin. 52x. 
Il. Fig. tenderness, susceptibility : 
qua mollitia sum animi ac lenitate nun- 
quam mehercule illius lacrimis ac prec- 
ibus restitissem, id. Sull. 6: agilitas 
mollitiesque naturae, sensitive Cisposi- 
tion, id. Att. 1, 17: frontis, bashfulness, 
Plin. Ep. 6, 29. 2, weakness, trreso- 
lution : animi est ista mollities, non 
Virtus, inopiam paulisper ferre non 
posse, Caes. B. G. 4, 77: Niciae, Cic. 
Att. 12, 26: mollitia et inertia anini, 
Sall. C. 52: mollitiem socordiamque 
virl accusare, id. J. 40. 8. voluptu- 
ousness, effeminacy : in munditiis, mol- 
litiis, deliciisque aetatulam agere, Pl, 
Ds. 1, 2, 40: civitatum mores lapsi ad 


mollitiam, Cic. Leg. 2, 15: mollit 
luxuriaque, Just. 1, 7: vocis, Claud, 
Eutr. 1, 441. 4, unchastity: Viin. 
28, 8, 24: corporis, Tac. A. 11, 2. 
mollitiido, inis, f. [id.] suppleness, 
flexibility, softness: mollitudo vyocis, 
Slexibility of the voice, Auct. Her. 3, 11: 
manuum, Pac. in Gell. 2, 26: molitudo 
assimilis spongiis, Cic. N. D. 2, 55: via- 
rum, Vitr. 10, 6. |. softness, suscep- 
tibility : humanitatis, Cic. de Or. 3, 4: 
2, weakness, effeminacy: corrumpi 
mollitudine vitiorum, Arn. 2, 64. 
mollitus, a, um, Part. [mollio]. 
molligo, inis, f/. a variety of the 
plant lappago, Galium Malugo, Linn. : 
Plin. 26, 10, 65: which is also called 
mollugo: Marc. Emp. 26. _ ; 
molluscus, a, um, adj. [mollis] 
soft: mollusca nux, and absol. mol- 
lusca, ae, f. a kind of soft nut with a 
thin shell: Pl. in Macr.S. 2, 14: Plin 
15, 22, 24. [J]. Subst.: molluscum 
i,n. a fungus that grows on the maple 
tree: id. 16, 16, 27. 
molo, ii, itum, 3. v. a. to grinding 
mill: molendum usque in pistrino, Ter. 
Ph. 2, 1, 19: hordeum in subtilem fari- 
nam, to grind into fine flour, Plin. 18, 
4,14: molita cibaria, ground coin, Caes. 


BEG=at, Ss [I]. Transf. in an obscene 
sense: Aus. Epigr. 71,7. (Hence Fr. 
moudre.) 


moloche, v. malache. 
molochinarius, ii, m. [moloche} 
one who dyes with the colour of mallows: 
Pl. Aul. 3, 5, 40. II. @ seller of mal- 
low-coloured garments: Inscr. 
mdléchinusg, a, um, adj. [id.] mal- 
low-coloured : Caecil. in Non. 548, 14. 
mOlochites, ae, m.—= podoxirns, an 
Arabian gem of the colour of mallows : 
malachite, native green carbonate of 
copper: Plin. 37, 8, 36. 
molon, onis, m. a plant, also called 
moly, q. v.: Plin. 26, 4, 19. 
molorthus, i, m. a sounding-lead : 
gravis molorthus (al. molybdus, al. mo- 
lybdis): Stat. S. 3, 2, 30. 
molossiambos, i, m. [molossus 
iambus] @ metrical foot consisting of 
three long syllables and an iambus (2. g. 
admirabilés): Diom. p. 478 P. 
mOlossicus, a, um, adj. [Molossus 
Molossian : carmen, consisting wholly o 
inolossi (e.g. Romani victores Germanis 
devictis): Diom. p. 513 P. 
modlossdpyrrhichius, ii, m. [mo- 
lossus pyrrhichius] a metrical foot con- 
sisting of a molossus and a pyrrhi- 
chius (¢. g. idmirabilis) : Diom. p. 478 P, 
molossospondéus, i, m. [molossus 
spondeus] a metre consisting of a moe 
lossus and a spondee (e. g. contirbé- 
torés): Diom. p. 479 P. 
modlossus, a um, adj. Modrccods, 
Molossian. In prosody, pes, a metrical 


foot consisting of three long syllables 


(é. g. Arpinas, evertunt): Quint. 9, 4, 
82: Diom. p. 475 P. 

molucrum, i. q. mola, a mooncal ; 
mole: Afran. in Fest. s. v. |]. mo- 
lucrum esse aiunt lignum quoddam 
quadratum, ubi immolatur, Cloatius in 
Fest. 5. 0, 

moly, Yos, m.=pOdv, a plant with 
a white flower and a black root, a kind 
of warts Allium magicum, Linn. ;: Plin. 
25, 4, 8. 

molybdaena, ae, f.= podvBsawwa. 

|. sulphuret of lead, galena: Plir. 

34, 18, s3: I]. the plant leadwort, 
pure Lat., plumbago, Plumbago euro- 
paea, Linn.: id. 25, 13, 97. 

molybditis, idis, f= MoAvBSireg, 
the spume of lead, litharge: Plin. 3 36, 


35. 

molybdus, i, m., and molybdi 
dis, 7. = poAvBSos and pba sie, 
pure Lat. plumbum: Stat. S. 7. 2, 

momar Siculi stultum appellant, 
Fest. s. v. 

momen, inis, . [for movimen, from 
moveo] movement, motion : e salso con 
surgere momine ponti, i.e from the 
salt billows, Luer. 6, 474. q wertgh?, 
momentum ; tmportance, moment - id 
3, 189: nullius mominis, Arn. 2, 
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Hl. @ moment of 


time: Manil. 3, 


15+ 
momentaliter, adv. in a moment : 
Fulg. Myth. 2, 3. 
momentanéus, a, um, adj. [mo- 
mentum ] of brief duration, momentary : 
Tert. adv. Mare, 3, 17 (dub.). 
momentarius, 2 um, add). Lid.) of 
brief duration, momentary; quack : 
maritus, i.e. who stays but a short time, 
App M. 5, p. 164: vita, ib, 2, p. 127: 
cura, Papin. Dig. 34, 1, 8: venenum, 
that operates quickly, App. M. to, p. 251, 
momentésus, a, um, adj. [id.] of 
a short time, momentary: rapina (apis), 
Pseudo-Quint. Decl. 13, 12. 
momentum, i, 7. (contr. from mo- 
vimentum, from moveo] a balancing 
or oscillating motion; a balance, 
equipoisz: astra forma ipsa figuraque 
sua momenta sustentant, their balance, 
equilibrium, Cic. N. D. 2, 46: pisces 
levi caudae tn utrumque momento velo- 
citatem suam flectunt, Sen. Ep. go. 
i]. Meton. an alteration: nullum 
momentum annonae facere, to effect no 
alteration in the price of corn, Liv. 4, 
L25 2, a particle sufficient to turn 
the balanced scales, hence a particle, a 
part, @ point: myrrhae momentum, 
Plin. 30, 10, 27: quibus (regnis) pro 
ignobili momento erat accessura Mace- 
donia, a make-weight, Just. 7, 3: coeli, 
a point, part, Plin. 18, 34,67: corpus 
orationis in parva momenta diducere, 
Quint. 3, 11, 23: officiorum, parts, Cic. 
Mur. 2. 3, Esp. of time: @ short 
time, brief space, moment: parvis mo- 
mentis multa natura affingit, instants, 
moments, id. Div. 1, 52: momenta certa 
dimensa, certain fired times, Plin. Ep. 
4, 30: parvo momento, in @ short 
time, Caes. B. C. 2, 6: momento tem- 
poris, in a moment, Liv. 21, 33: mo- 
mento horae, in the brief space of an 
hour, Hor. S. 1, 1,7: Maecenati nullo 
horae momento contigit somnus, could 
not sleep a single hour, Plin. 9, 51, 52: 
previ horarum momento, in a few hours, 
Just. 2, 14: momento fit cinis, in @ 
moment, Sen. Q. N. 3, 27: pruna sto- 
macho non utilissima, sed brevi mo- 
mento, are hurtful, but only for a short 
time, Plin. 23, 7, 66. Ul. Fig.: @ 
cause, impulse; weight, influence, im- 
portance, moment : minimis momentis 
maximae inclinationes temporum fiunt, 
from the slightest causes spring the 
greatest changes, Cic. Phil. 5, 10: mo- 
menta omnia observare, all the circwm- 
stances, id. Fam. 6, 10: unamquamque 
rem momento suo ponderare, according 
to its importance, id. Font. 6: ut omnia 
verhorum momentis, non rerum pon- 
deribus examinet, id. Rep. 3, 8: parvae 
res magnum in utramque partem mo- 
mentum habuerunt, influence, Caes. 
B.C. 3,770: quorum adventus hoc ta- 
men momenti fecit, ut Scipio abscederet 
inde, Liv. 29, 35: cave quicquam habeat 
momenti gratia, Cic. Mur. 30: momenta 
otentia, motives, Ov. M. 11, 285: Leo- 
nis (sideris), influence, Hor. Ep. 1, 10, 
16: praebet momenta saluti, what in- 
luences, Ov. Pont. 4, 13, 49: levi mo- 
mento aestimare, to consider of little 
moment, Caes. B. G. 7, 39: id est max- 
imi momenti et ponderis, of the greatest 
moment, Cic. Vatin. 4. ; 
monacha, 2¢, f-=povaxn, % nun: 
Hier. Ep. 39, 4- ; 
monachicus, 4 um, adj. = povaxt- 
kos, monkish: certamen, Justin. No- 
vell. 133, 5- A 
moénachium, ii, 1.=povaxeror, a 
monastery : Cod. Justin. 1, 2, 13- 
monachus, i, m.—ovaxos (that 
lives alone), a monk : Sid. Ep. 5, 17. 
monaliter, v- monauliter. 
monarcha, 2¢, ™-=povapxns, O” 
absolute ruler, a monarch : old poet in 
Mar, Victor. p. 2551 P. 
moénarchia, ae, f- 
solute rule, monarchy : 
and Balb. 14. ; 
ménas, Adis, f.=povds, unity; 
unit, monad: Macr. Somn. Scip. 1; 
ert adv. Val. 37- 


—povapxia, ab- 
Capitol. Max. 


MONETA 


monastérialis, e, «lj. [nonasteri- 
um] monastic, monasterial : disciplina, 


Sid. Ep. 4, 


monasteriélum, i, . dim. [id] @ 


little monastery: Not. Tir. p. 192. 


monastérium, ii, 2.=povaarypvov, 
4, 25: Aug.: 
au >, (Hence Ir. moutier.) 
monastriae, arum, /. plu.= povdc- 


a monastery: Sid. Ep. 
ad Casul. Hp. 86. 


tprar, nuns: Justin. Novell. 123, 27. 


monaules, 2°, m. = povavaAys, a 
player on the single flute: Not. ‘Vir. p. 


173 


9» 307: : 

monaulos or monaulus, i, ™.= 
povavros, a single flute, a flute with a 
single pipe: fistulam et monaulum (in- 
venit) Pan Mercurii, Plin. 7, 56, 57, 9 
204: Mart. 14, 64. 

monazontes, ium, m. plu. == pove- 
Govres (who live alone) monks: Cod. 
Theod. 12, 1, 63. 

monédiila, ac, f. a jackdaw, daw: 
Corvus monedula, Linn. : 
culorum monedularumque, cui soli avi 
furacitas auri argentique praecipue mira 
est, Plin. 10, 29, 41. Proverb.: non 
plus aurum tibi quam monedulae com- 
mittebant, Cic. Fl. 31. 
endearment: Pl. Casin. 3, 3, 103. 

monéla, 2¢, /. [moneo] a remind- 
ing, admonition: Tert. Pat, 8. 


monéméron, i, ”.= povyjpepov, 4 


kind of eye-salve: Marc. Emp. 8. 

monéo, ui, itum (old perf. subj. 
moneris pro monueris, Pac. in Non. 507, 
24 sq.), 2. v. a. [from the root MEN ; 
cf. memini} lit. to cause to think, cause 
to remember; hence] to remind, ad- 
monish, warn, instruct, teach. Constr. 
the direct object in acc. (or nom, in 
pass.); the indirect in acc. when ex- 
pressed by a neut. pron. or adj., in gen., 
with de, and by a clause; sometimes 
absol.: ea (auctoritas) adhibeatur ad 
monendum non modo aperte, sed etiam 
acriter, Cic. Am. 13, 44: oro, ut Te- 
rentiam moneatis de testamento, id. 
Att. 11, 16: Fabius ea me ex tuis man- 
datis monuit, id. Fam. 3, 3: id ipsum, 
quod me mones, id. Att. 14, 19: nec ea, 
quae ab ea (natura) moneniur, audimus, 
id. Am. 24, 88: Caecina milites tem- 
poris ac necessitatis monuit, Tac. AGT, 
67: Plancinam Augusta monuit Agrip- 
pinam insectandi, ib. 2, 43: monere te 
atque hortari, ut in rempubl. incum- 
beres, Cic. Fam. 10, 1: monet ut sus- 
piciones vitet, Caes. B.G. 1, 20: moneo, 
praedico, ante denuntio, abstineant ma- 
nus, Cic. Verr. Act. 1,12: sed e08 hoc 
moneo, desinant furere, id. Cat. 2, 9: 
Macedonas monebat, ne multitudine 
hostium morerentur, Just. 11, 13 : mo- 
net rationem frumenti esse habendam, 
Hirt. B. G. 8, 34: moneo, quid facto 
opus sit, Ter. Ad. 3, 4, 65. 9, Of 
things as subjects: res ipsa monebat 
tempus esse, Cic. Att, 10, 8: sol caecos 
instare tumultus saepe monet, Virg. G. 
1, 464: immortalia ne speres monet 
annus, Hor. Od. 4,7, 7: natura monet 
festinare, Plin. 18, 25, 60. 1]. Me- 
ton. to teach, instruct, tell: monente 
et denuntiante te, Cic. Fam. 4, 3: tu 
vatem tu, Diva, mone, instruct thy 
bard, Virg. Aen. 7, 41: velut divinitus 
mente monita, Liv. 26, 19: hoc moneas 
precor, Ov. F. 4, 247: somnio monitus, 
Suet. Aug. 91: reddebant parvuli quae 
monebantur, what they were taught, 
Plin. Pan, 26. 9, to announce, fore- 
tell: vates Helenus quum multa hor- 
renda moneret, Virg. Aen. 3, 712: ante 
sinistra cava monuisset ab ilice cornix, 
id. KE. 9, 15: Amm, 28, 1. im 10 
punish, chastise: puerili verbere mo- 
neri, Tac. A. 5, 9. 

monéris, is, f. = povnpns (sc. vais), 
a vessel with a single bank of oars, a 
galley : Liv. 38, 38. 

monéta, 22, f. (Moneta, a surname 
of Juno, in whose temple at Rome 
money was coined; hence] the place 
for coining money, the mint: ad Philoti- 


mum scripsi de viatico, sive a moneta, | 


MONITUS 


monauliter, adv. on a single flute: 
sonare (al, monaliter, alone), Mart. Cap. 


examina gra- 


As a term of 


sive ab Oppiis, i.e. taken from the mint 
or borrowed from the Oppii, Cic, Att. 8, 
4: de moneta referre, id. Phil, 4; 1; 2° 
sid. Carm. 23, 41. 2. coin, money: 
victaque concedit prisca moneta novae, 
Ov. F. 1, 221: falsa, Plin. 23, 9, 46: 
monetam cudere, to coin, Treb. Gallien, 
12: percutere, Lampr. Diad. 2; nigras, 
i.e. aereac, Mart. 1, 100. 3, & slanup 
or die for coining money: a nova mo- 
neta, of a new stamp, Mart. 12, 55, 8. 
Hence, Fig.: communi feriat carmen 
triviale moneta, of the common stamp, 
in ordinary style, Juv. 4, 55: nomina 
Graeca Latina moneta percussa, of the 
Latin stamp, App. Apol. p. 298: jam 
tempus est quaedam ex nostra, ut ita 
dicam, moneta proferri, of the Stoic 
stamp, Sen. Ben. 3, 35: formandi homi- 
ap moneta, the womb, Macr. 8. Scip 
1, 6. 
monétalis, e, adj. [moneta] per- 
taining to the mint; minted, coined : 
triumviri mouetales, the directors of the 
mint, Pomp. Dig. 1, 2, 2: in jest of one 
who asks for money: monetali ascripsi, 
quod ille ad me ‘pro consule, Cic. Att. 
10, 11 fin. |]. coined: aurum, App. 
M. 4, p. 190. 

monétarius, ii, m. [id.] a master of 
the mint: Inscr.: monetarii, minters, 
coiners, Aurel. Vict. Epit. utr. 35. 

modnile, is, ”. a necklace, collar: 
quum (Hriphyla) vidisset monile ex 
auro et gemmis, Cic. Verr. 4, 18: collo- 
que monile baccatum, Virg. Aen. 1, 
654: Plin. 34, 3, 11. Worn by boys: 


vidit in Herculeo suspensa monilia 
collo, Ov. H. 9,57. By horses: aurea 
pectoribus demissa monilia pendent, 


Virg. Aen.4,278, By astag, Ov. M. to, 
112, [Cf. Sans. mani, “ gemma eM Cae 
pavvos, povvos.| (Hence It. maniglio, 
smaniglia; Sp. manilla; Fr. mamille.) 

ménimentarius, monimeutum, 
v. monum. 

monitio, dnis, f. [moneo] a remind- 
ing, admonishing, advice, almonition 
(rare): objurgatio post turpe factum 
castigatio: monitio vero est ante com- 
missum, Fest. s. v. objurgatio : monitio 
acerbitate, objurgatio contumelia careat, 
Cic. Am. 24, 89: volebat credi, moni- 
tione ejus futura praenoscere, Suet. Ner. 
56. In plur.: Col. 11, 1, 6. 

monito, I- v. a. fre: [id.] to re- 
mind, admonish: Venaut. Vit. 5. Mart. 
2, 387. 

monitor, Oris, m. [id] one who re- 
minds, an admonisher, monitor: nil 
opus fuit monitore, Ter. Heaut. 1, I, 
11g: monitor et praemonstrator, ib. 5, 
1, 2: Officii, Sall. J. 85: monitoris egere, 
Hor. Ep. 1, 18, 67. 9, Esp. a remem- 
brancer, prompter, assistant: video 
mihi non te sed hunc librum esse re- 
sponsurum, quem monitor tuus hic 
tenet, Cic. Div. in Caecil. 16. (ii) @ 
nomenclator : per monitorem appellandi 
sunt, id. Mur. 36: Plin. Pan. 23. (iii) 
an overseer, superintendent, e&. g. of 
youth ; Stat. S. 5, 3,147: of farm-slaves, 
Col. 1,9, 4. (iv) @ prompter in a the- 
atre: monitores qui monent histriones 
in scena, Fest. s. v. (v) one who leads 
in praying: sine monitore, quia de 
pectore oramus, precantes sumus, Tert. 
Apol, 30. [I], one who reminds am- 
other of his duty; @ preceptor, tutor, 
etc.: praeceptum monitoris non fatui, 
Cic. de Or. 2, ae juvenis monitoribus 
asper, Hor. A. P. 163: virginei custos 
monitorque pudoris, Stat. Th. 12, 205. 

ménitorius, a, um, adj. [monitor] 
that serves to remind or admonish, mo- 
nitory: fulmen, Sen. Q. N. 2, 39- 

ménitum, i, x. [moneo] an admoe 
nition: eis consiliis, monitis, Cic. 
Fam. §, 8: tuis monitis praeceptisque, 
ib. 5,13: meas aures omnium praeceptis 
monitisque patuisse, id. Phil. 14, 7s 20. 

Il. @ prophecy, warning * deorum 

monita, Auct. Har. resp. 25: Carmentis 
Nymphae, Virg. Aen. 8, 336. 

monitus, a, um, Part. [monco ] F 

monitus, us, ™. [id.] a reminding, 
warning, admonition (poet.): monitn 
nutricis, Ov. H. 18, 115: finierat mo- 
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nitus, id. M. 2, 103: monitus acres tra- 
dere, Val. Fl. 1, 475. [I]. Esp. an ad- 
monition from the gods by omens, étc., a 
warning by oracles, lightning, etc. : 
fortunae monitu, Cic, Div. 2, 41, 86: 
revererique numinum monitus, Plin. 
Pan. 76: fulgurum, Plin. 2, 7, 5: pecu- 
dum sacrificial signs or prognostics, 
Val. Fl. 1, 29. on ee 
monniila, ae, f. a darling, a term 
of endearment: Inscr. 5 
mondbélus, i, ™.—=povdBedros (all 
shaft), a term denoting a@ man with a 
very large penis: Heliog. in Lampr. 
Heliog. 8 fin. : ; 
monobolon, i, ”.=pdvos Bédros, a 
single throw, i. e. leaping alone or with- 
out a pole; asort of game: Cod. Just. 
3, 43,3. oe: 5 
monocéros, tis, m. = povdxepws, a 
unicorn: Plin. 8,21, 31. Evidently a 
fabulous animal. Pliny says it had not 
been taken alive. See also unicornis, 
monochorius, ii, ™.=pdvos xépos, 
one who dances alone, who executes a 
pas seul: Not. Tir. p. 173. 
monochromata, orum, n. plu.= 
fLovoxpHuata, paintings of but one co- 
lour ; pinxit (Zeuxis) et moncchromata 
ex albo, Plin. 35, 9, 36. ; 
ménochromatéus, a, um, adj.= 
Hovoxpwpdreros, Qf a single colour: 
monochromatea genera picturae, Plin. 
35, 5, 11. S : 
monochromatos, on, adj. = povo- 
XpoHparos, one-coloured, of a single co- 
lour: picturam singulis coloribus, et 
monochromaton dictam, Plin. Sn 25 be 
monochronos, on, adj. = jovdxpo- 
vos, of one time, of the same time or 
measure: Mart. Cap. 9, p. 331. 
mOnoclonos, on, adj. = povdkrwvos, 
having a single branch or shoot: herba 
monoclonos, App. Herb. ro. 
monocnémos, i, mm. = povdxrvnpos, 
one-legged, a one-legged man: Petr. 83 
dub. 
mono6colus, i, m.= novdKwdos, he 
that has but one limb or leg: hominum 
genus, qui monocoli vocarentur, singulis 
eruribus, Plin. 7, 2, 2, § 23: ef. Gell. 
9) 4. 
monocrépis, idis, m.=povoxpymis, 
that has but one shoe: Hyg. Fab. 12. 
monociilus, i, m. [vox hybrida, from 
Hovos and oculus] one-eyed, a one-eyed 
man: Firm. Math. 8, 19. 
monodiaria, ae, /f. 
male solo-singer : Inscr. 
monodiarius, ii, m. [id] a male 
solo-singer : Not. Tir. p 173. 
monogamia, ae, f.=povoyaula, a 
marrying of but one wife, monogamy ; 
Tert. de Monog, 2 sq. 
mondgamus, i, m.=povdyauos, he 
who has had but one wife: Hier, Ep. 
9, 3. ia.” 
monogramma, tis, mn. = povd- 
Ypaunma, a character consisting of’ se- 
veral letters, a monogram, e. g..P=— 
Christus : Paul. Nol. Carm. 26, 618. 
monogrammus or -og, i, m, = 
Movoypaymos, lit. of pictures, that con- 
Sist Of lines merely, an outline, sletch ; 
hence, transf. shadowy : Epicurus mono- 
grammos Deos et nihil agentes com- 
mentus est, Cic. N. D. 2, 23. 2, lean 
skeleton-like : Lucil. in Non. 3", II sq. ; 
monolinum, i; 2. = ovodrAwov, @ 
necklace consisting of a string of pearls: 
Capitol. Max. jun. x (al. monolium), 
mondlithus, a, um, adj.— MoveAtBos, 
consisting of a single stone, monolith : 
columnae, Laber. in Non. 544, 33. 
monolium, Vv. monolinum., 
monoloris, ¢, adj. [vox hybr. pdvos 
lorum] with one thong: vestes, having 
a single stripe of purple, Vop. Aur. 46. 
monémachia, ae, f= povopayia, 
a single combat, duel: cur ad mono- 
machiam recurritis® Cassiod. Var. 3, 24. 
monopodium, ii, ”.= povorddr.or, 
a table or stand with one foot: Liv. 39, 
6 fin. 
monopodius, a, um, adj. = povo- 
708.os, one-footed : homo, Lamp¥. Comm. 
Io. 
mondpdla, ae, M.=MovoTwaAys, One 
+) . 


ovedia] a fe- 


who has an exclusive right of selling, 
a monopolist : Mart. Cap, 3, p. 55. 

monovolium, ii, n.= povordduov, 
the eaclusive privilege of selling, a mo- 
nopoly: Suet, Tib, 74: Plin. 8, 37, 56. 

monoptéros, on, adj. = povdrrepos, 
of buildings, with one wing : aedes, Vitr. 
4, 7. 

monoptota, orum, . plu. = po- 
vortwra, in the grammarians, nouns 
which have only one case: Diom, p. 
288 P. 

monosolis, ¢, adj. [vox hybr., from 
Hovos solea] single-soled : Edict. Diocl. 

monostichium, ii, n.=povoarixcor, 
a poem consisting of a single verse: 
Aus. Eel. 4, 8. 

monostichum, i, n.=povdarixor, 
a poem consisting of a single verse: 
Aus. Hcl. 8, 2. ‘ 

monosyllabus, a, um, adj. = povo- 
avAdaBos, monosyllabic: vox, Mart. 
Cap.: monosyllaba, sc. verba, Quint. 9, 
4 42. é 

monotriglyphus, a, um, adj. = 
MovorptyAvos, that has only one tri- 
glyph: Vitr. 4, 3. 

monotrophe, v. monotrophus. 

monotrophus, i, m.=ovézpodos, 
one who eats by himself: nosmet inter 
nos ministremus, monotrophe, Pl. Stich. 
5, 4, 7 (acc. to some, monotrophe, adv. 
like those who eat alone; others read, 
monostrophe hoc convivium est, a single 
row of cups). ; 

monoxylus, a, um, ini fmedies:' sor 
ros, that consists of a single piece of 
wood: linter, Plin. 6, 23, 26. = 

mons, tis, m. a mountain, mount : 


altissimi, Caes. B. G. 3, 1: avii, Hor. 
Od. 1, 23, 2: inaccessus, Plin. 6,128, 32: 
lapidosi, Ov, M. 1, 44. Proverb. : par- 
turiunt montes, nascetur ridiculus mus, 
said where much is expected, but little 
happens, Hor. 4.P.139. [J], Transf. 
a large mass, quantity, heap: argenti 
montes, Pl. Mil. 4, 2, 73: montes mali 
ardentes, id. Merc. 3, 4, 32: mons Tus- 
culanus, a lofty, splendid building in 
or near Tusculum, Cic. Pis. 21: aquae, 
Virg. Aen. 1, 105: armorum, Sil. fo, 
549. Proverb.: montes auri polliceri, 
to make extravagant promises, 'Ter. Ph. 
I, 2, 18: maria montesque polliceri, 
Sall. C. 23: magnos montes promittere, 
Pers. 3,65. 9, a@ rock in gen. (poet.): 
fertur in abruptum magno mons im- 
probus actu, Virg. Aen. 12, 687: Graii, 
Greek marble, Stat. Th. 1, 145. 3; 
a mountain, as the resort of wild beasts 
(poet.): consumant totos spectacula 
montes, exhaust whole mountains o 
their beasts, Claud. Cons. Mall. Theod. 
310, 
monstrabilis, e, ad. [monstro] 
worthy to be shown or noticed, conspi- 
cuous, remarkable: probitate morum 
monstrabilis, Plin. Ep. 6, 21. 
monstratio, onis, /. [id.] a showing: 
defessus sum ambulando: ut, Syre, te 
cum tua monstratione magnus perdat 
Juppiter, direction, Ter. Ad. 4,6, X; 
solers et expedita monstratio, indica- 
tion, hint, Vitr. 6, 1. 
monstrator, dris, m. [id.] a pointer 
out, inventor, teacher: aratri, i. e, 
Triptolemus, Virg. G. T, 19: sacri in- 
iqui, of hwman sacrifices, Ov. Ib. 399: 
hospitii, Tac. G. 2r. 
monstratus, a, um, Part, Sanaa iN | 
|. Adj. conspicuous, distinguished, 
remarkable : et hostibus simul suisque 
monstrati, Tac. G. 31: propinquitate 
Galbae monstratus, id. H. 1, 88. 
he Tee oe Us (only in abl. sing.), 
“Ud. J & showing: App. M. 1, p. : 
Aus. Perich. iT + Pare 
monstrifer, a, um, adj. [monstrum 
ero] monster-bearing, that produces 
monsters: campi, Val. Fl. 5, 222: nos 
vercae, i. e. Juno, who sent monsters to 
Hercules, ib. 5, 43: sinus (7. e. mare), 
ib. 2, 498. li. monstrous, misshapen : 
effigies, Plin. 6, 30, 35: id. 36, 13, 19. 
monstrificabilis, e, adj. [mon- 
Strificus ] monstrous, strange : mirum 
ac Monstrificabile, Lucil. in Non. 138, 26. 
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monstrificé, adv. in a monstrous 
or strange manner: Plin. 28, 11, 49- 
monstrificus, a, um, adj. [mon- 
strum facio] monstrous, strange: artes, 
magical, Val. Fl, 6, 152: naturae hyae- 
nae, Plin, 28, 8,27: bhominum ingenia, 
id. 21, 5, 13: effigies, id. 2, 3, 3. 
monstrigéna, ae, m. [monstrem 
and GEN, root of gigno } monster bearing : 
monstrigenis fluctibus, Avien. Perieg. 
bate spa a avi, atum, 1, v. a. [mon- 
strum] to show, point out, inform, 
teach : alicui viam, Enn. in Cie. Div. 1, 
58: iter, Curt. 5,13: palmam, Cic. Leg. 
I,I,2: digito, Hor. S. 2, 8, 26: monstra 
quod bibam, Pl. Men. 5, 1, 42: tu, si 
quid librarii non intelligent, monstrabis, 
Cic. Fam. 16, 22: res gestae quo scribi 
possent numero, monstravit Homerus, 
Hor. A. P. 73. Pass. impers.: si voles 
advertere animum, comiter monstrabi- 
tur, Enn. in Varr. L. L. 4, 5,97, § 8g. 
Il. Esp. to ordain, institute, appoint 
(poet.) : monstratas excitat aras, Virg. 
G. 4, 549: piacula, id. Aen. 4, 636: ignis, 
Ove Tr, 15, 01y 532 2, to denounce, 
inform against: alii ab amicis monstra- 
bantur, Tac. H. 4, 1. 3. to advise: 
alicui bene, Pl. Bac. 1, 2, 24. 4, to 
demonstrate, prove: Erasistratus cal- 
culos per urinam pelli eo monstrat, 
Plin. 22, 22, 44. 5, to describe, re- 
present: pueritia ac juventa qualem 
monstravimus, Tac. H. 2, 50. 6. to 
incite: ira monstrat, Virg. Aen. 9, 44. 
(Hence It. mostrare ; Fr. montrer.) 
monstrose, monstrésus, v. mon- 


monstrum, i, ”. [moneo] lit. that 
which teaches or points out ; hence an y 
occurrence out of the usual course of 
nature, supposed to indicate the will of 
the gods; an omen, portent : quia os- 
tendunt, portendunt, monstrant, prae- 
dicunt, ostenta, portenta, monstra, pro- 
digia dicuntur, Cic. Div. 1, 42: in fun- 
damentis (templi) humanum repertum 
est caput; nec dubitavere cuncti, mon- 
strum pulcerrimum imperii sedem ca- 
putque terrarum promittere, Flor. 1, hs 
2. Esp. of something foreboding 
evil: an evil portent, unlucky omen: 
monstra Detim, Virg. Aen. 3, 59. Ik. 
Transf. any ugly, misshapen, or un- 
natural person or thing, a monster, 
monstrosity : monstrum hominis, you 
monster of a man, Ter. Eun. 4, 4, 29: 
horrendum, of Polyphemus, Virg. Aen. 
3,658. Also with respect to character 
en monstrum mulieris, that monster of 
a woman, Pl. Poen. 1, 2, 61: nulla jam 
pernicies a monstro illo atque prodigio 
comparabitur, Cic. Cat. 2,1: fatale, of 
Cleopatra, Hor. Od.1, 37, 21: tune etiam, 
immanissimum ac foedissimum mon- 
strum, ausus es? Cic, Pis. 14: hominum, 
monsters of men, Gell.17,1. Of beasts: 
Succinctam latrantibus inguina mon- 
stris, 7. e. canibus, Virg. E. 6, 75. Of 
things: of the sea, id. Aen. 5, 849: 
infelix, of the Trojan horse, ib. 2, 245. 
2. In gen. of any unusual or extra- 
ordinary appearance or thing: a pro- 
digy, marvel: of the ship Argo: Cat. 
64, 15: non mihi jam furtum, sed mon- 
strum ac prodigium videbatur, Cic. 
Verr. 3, 73: mera monstra Narrabat, 
id. Att. 4, 7: dicere, id. Tusc. 4, 24: 
monstra ac portenta loqui, Luer. 4, 591. 
monstriiosé and monstrésé, adv. 
s'rangely, unnaturally, monstrously : 
cogitare, Cic. Div. 2, 71, 146. F 
monstrudsus cr_monstrésus, a, 
um, adj. [monstrum] strange, preter. 
natural, monstrous : monstruosissima 
bestia, of the ape, Cic. Div. 2, 32: ho- 
minum partus, Lucan. 1, 562: ferculum 
longe monstruosius, Petr 69 : scriptis 
monstruosus, Suet. Gramm, I5: libi- 
dines, unnatural, id. Cal. 16, 
montanidsus, a, um, adj, [mons] 
for montanus, mountainous : locus 
Auct. rei agrar. p. 239 Goes. : 
montanus, a, um, adj, Cid.) per 
taining to @ mountain, MOUNTAIN. + 
locus montants an planus, Quint, s, To 
37: ager, Varr. R. R. 1, 6: flumen 


| Struose, monstruosus. 
montium altitudines, Cic. N. D. 2, 39: 


MONTENSIS 
taking its rise in a mountain, Vire. 
Aen. 2, 305: cacumina, Ov. M. 1, 310: 
oppida, Plin. 5, 27, 28: homines asperi 
et montani, Caes. B. C. x, 54. 9. 
Subst. montani, orum, m. plu, moun- 
taineers : ib. I, 39. I]. full of moun- 
tains, mountainous : Montana Dalmatia, 
Ov... Pont. 2,2, 78. 2, Subst. mon- 
tana, ccum, ”. plu. mountainous re- 
gions : inter montana, Liv. 21, 34. 

montensis, ¢, ad). Lid.) pertaining 
to mountains, mountain-: Inscr. 

monticellus, i, m. dim. [id.] a small 
mountain, a@ mount: Auct. rei agrar. 
p. 231 Goes. (Hence Fr. monceau.) 

monticdla, ae, c. [mons colo] a 
dweller in the mountains, a mountaineer 
(poet.): monticolae Silvani, Ov. M. 1, 
193. 

monticilus, i, m. dim. [mons] a 
small mountain: monticulus, opvor, 
Bouvés, Gloss, Philox. 

montifer, a, um, adj. [mons fero] 
mountain-bearing : montiferum Titana 
(ai. monstriferum), Sen. Here. Oet. 1212. 

montigéna, ac, c. [mons and GEN, 
root of -gigno] mowntain-born: monti- 
gena, dpeovyevys, Gloss. Philox. 

montinus, i, m. [mons] a mountatn- 
god, god of the Mountains: Arn. 4, 132. 

monti-vagus, a, um, adj. mountain- 
roaming, that wanders over mountains : 
Diana montivaga, Stat. Ach. I, 450: 
fera, Lucr. 1, 405: montivagus cursus, 
Cic. Tusc. 5, 27, 79- 

montiiosus or montosus, a, um, 
adj. [mons ] mountainous, full of moun- 
tains: regio, Cic. Plane. g: loci, id. 
Part. 10. Subst. montuosa, orum, n. 
plu, mountain regions, nountainous 
parts: montuosa Ciliciae, Plin. 11, 53, 
116. 

monibilis, e, adj. [moneo] remind- 
ing, admonishing : columnae, Sid. Ep. 
Zoe 

méniimentalis, e, jj. [monu- 
mentum] pertaining to a monwment, 
monumental: lapis, Auct. de limit. p. 
305 Goes. g Macs 

moénimentarius, a, um, adj. [id.] 
pertaining to a monument or tomb: 
ceraula, who played at tombs, App. Flor. 
p- 342- Lage . 

moniumentum (monim.), i, 7. [mo- 
neo] that which preserves the remem- 
brance of anything, a memorial, monu- 
ment: sed ego, quae monumenti ratio 
sit, nomine ipso admoneor, ad memo- 
riam magis spectare debet posteritatis, 
quam ad praesentis temporis gratiam, 
Cic. fragm. ap. Non. 32, 18: pecunias 
monumentaque, quae ex fano Herculis 
collata erant, memorials, votive offer- 
ings, Caes. B. C. 2, 21. 2. buildings, 
statues, etc. erected by or in remeim- 
brance of a person; esp. @ tomb, sepul- 
chral monument: movimenta, quae in 
sepulcris: et ideo secundum viam, quo 
praetereuntes admoneant, et se fuisse, 
et illos esse mortales, Varr. L. L. 6, 6: 
regis, Hor. Od. 1, 2,15: Marii, the temple 
built by him, Cic. Fam. 1, 28: majorum 
(Clodii), the Appian Way, id. Mil. 7: 
senatus, the house of Cicero, built by 
order of the Senate, id. Fam. I, 9: se- 
pulcri, Nep. Dion. 10: militibus monus 
mentum fieri quam amplissimum, Cic. 
Phil. 14,12. (ii) Meton. a sepulehre, 
tomb: sepultus est in monumento avun- 
culi sui, Nep. Att. 22. 3, a written 
monument or record: monumer ta rerum 
gestarum, books of history, chronicles, 
Cic. de Or. 1, 46: annalium, id. Rab. 
Post. 16: commendare aliquid monu- 
mentis, memoirs, id. Fam. 5, 12. 4. 
a token or means of recognition: Cls- 
tellam domo effer cum monumentis, 
Ter. Eun. 4, 6, 16. |]. Fig.: monu- 


mentum laudis, a memorial, Cic. Cats 3; 
11: clementiae, id. Deiot.14: furtorum, 
id. Verr. 2,72: amoris, Virg. Aen. 5, 538. 

mora, ae, f. [prob. connected with 
maneo} a delay, hindrance: tarditas 
sententiarum, moraque rerum, Cic. Fam, 
10, 22: moram rei alicui inferre, to 
delay, put off, hinder, id, Inv. 1, 9: 
moram ad insequendum intulit, Caes. 
B. C. 3, 79: facere delectui, Liv. (Ae | 


* 
MORBIDUS 


MORDEO 


facere dimicandi, id. 21, 32: facere cre- 
ditoribus, to put off payment, Cic. Sull. 


20: moras nectere, Sen. Ira 3, 39: ob- 


jicere, Pl. Poen. 1, 3, 37: trahere, to 
delay, Virg. Aen, 10, 888: moliri, to 
cause, ib. I, 414: rumpere, ib. 4, 569: 
pellere, Ov. M. 10, 659: Caesar nibil in 
mora habuit, quominus perveniret, de- 


layed not, Vell. 2, 51: saltus Castulo- 
nensis nequaquam tanta in mora est, 


does not hinder, Asin. Pall. in Cic. Fam. 


Io, 31: nec mora ulla est, quin eam 
uxorem ducam, J will without delay, 
Ter, Andr, 5, 6,7: so freq. in the poets: 
nec (haud) mora: Prop. 4, 4, 82: Ov. 
M. 1, 717: Virg. G. 4, 548: ne in mora 
illi sis, hinder, keep waiting, Ter, Andr, 
3, 1,9: si alia memorem, mora est, it 
will detain us too long, Pl. Capt. 4, 3, 
6: inter moras consul mittit senatum, 
meanwhile, Plin. Ep. 9, 13. 9. Esp. 
a stop or pause in speaking: morae 
respirationesque, Cic. Or. 16, 53. Il. 
Meton. anything that delays, a hin- 


drance: restituendae Romanis Capuae 


mora atque impedimentum es, Liv. 23, 9. 
2. a space, space of time: dolor 
finitus est mora, Ov. Pont. 4, 11, 14: 
temporaria mora, Plin. 36, 15, 24, no. 7. 
8. a staying, sqjourning: segnis 
mora, Liv. 34, 9. 
mora, 2e, ae a division of 
the Spartan army, consisting of three, 


Sine, or seven hundred men: moram La- 


cedaemoniorum intercepit, Nep. Iphicr. 
2s Gic. Tusc. 2, 16. 
moracius, 2, um, adj. hard: nuces, 
Titin. in Fest. s. v. 
-moracillum, dim. from moracius, 
Titin. in Fest. s. v. 
moralis, e, aj. [mos] pertaining 
to manners or morals, moral: quia per- 
tinet ad mores, quos 76 Graeci vocant, 
nos eam partem philosophiae de mori- 
bus appellare solemus. Sed decet au- 
gentem lingnam Latinam nominare mor- 
alem, Cic. Fat. 1: pars illa philosophiae 
nOixKy moralis est dicta, Quint. 6, 2, 8: 
epistolae, Gell. 12, 2. 
moralitas, atis, f. [moralis] man- 
ner, characteristics, character: Macr. 8. 
Bynke 
moraliter, adv. in a characteristic 
manner, characteristically: Don, ad 
Pher- ACs FeiG 35 ldo Pie 15.02: 
moramentum, i, ~. [moror] that 
which causes a delay, a hindrance: App. 
Flor. p. 363. 
moraria, ae, f. a plant, called also 
statioron 0 chamaeleon: App. Herb 
ws 
moratim, adv. slowly: Sol. 3. 
moratio, onis, /. [mdror] a delay: 
ing, tarrying, a delay: Vitr. 9, 4. 
moratius, comp. adv. more slowly : 
Sen. Q. N. 6, 14. 
morator. Oris, m. [moror] a delayer, 
loiterer: Liv. 2,4: id. 21, 47. 2, an 
advocate who spoke only to gain time: 
Cic. Div. in Caecil. 15. 
moratorius, a, um, adj. [morator] 
delaying, dilatory : moratoria cunctatio, 
Ulp. Dig. 26, 7,6: ambages, Cod. Justin, 
Ay dl, TAe 
moratus, 4, um, Part. [moror]. 
moratus, a, um, 27. [mos] man- 
nered, having certain manners: ne- 
quicquam mulier exornata est bene, si 
morata est male, Pl. Most. 1, 3, 132: 
viri bene morati, Cic. de Or. 2, 43: 
genus hominum optime moratum, id. 
Agr. 2, 31: melius, id. Fin. 1, 19. fl 
adapted to manners or character, cha 
racteristic : poéma, id. Div. 1, 31: recte 
morata fabula, i which the characters 
are accurately drawn, Hor. A. P. 319. 
[I], In gen. conditioned, constituted, 
circumstanced: ita haec morata est 
janua, is of such a nature, Pl. Asin. 2, 
3, 10: male moratus venter, Ov. M. 15, 
94: bene morata disciplina, Col. 1, 8. 
morax, acis, adj. [moror] fond of 
delay, dilatory: cogitationes, Varr. in 
Non. 451, 13. 
morbidé, @dv. in a sickly manner : 
Hier. 
morbidus, 4, wn, 
sickly, diseased (rare) : 


adj. [morbus] 
apes morbidae, 


Varr. R. R. 3, 16, 22: corpus, Plin. 8, 
26, 40. I]. causing sickness, unwhole- 
some: vis, Lucr, 6, 1223: aér, ib. F095. 
morbifer or morbiférus, a, um, 
adj, [morbus fero] that brings disease : 
labes, Paul. Nol. Carm. 25, 238. 
morbositas, atis, / [morbosus ] sick 
liness, unhealthiness : si provincia, quam 
colimus, de morbositate suspecta est, 
Pall, 1, 16 (al. morbis aestate). 
morbosus, a, um, adj, [morbus] 
sickly, ailing, diseased: servus, Cato R. 
Ry.2:) pecus;, Varre Re Re 25 Tae ke II. 
isp. diseased or worn out by lustful in- 
dulgence: Cat. 54, 6: morbosior omnibus 
cinaedis, Auct. Priap. 47. 
morbovia, ae, /. [prob. morbus and 
via] sick-man’'s-land : in imprec.: abire 
morboviam, to go to Bath, or hell, Suet. 
Vesp. 14. 
morbus, i, m. [perh. from same root 
as morior] @ sickness, disease, distemper, 
illness, malady, of body or mind, ih 
Bodily: morbum appellant totius cor- 
poris corruptionem : aegrotationem mor- 
bum cum imbecillitate, Cic. Tusc. 4, 13: 
gravis, id. Cat. 1, 13: in morbo esse, to 
be sick, id. Tusc. 3, 4: morbo affectum 
esse, id. Div. 1, 30: in morbum cadere, 
to fall sick, id. Tusc. 1, 32: incidere, id. 
Cluent. 62: delabi, id. Att. 7, 5: corripi, 
Suet. Caes. 45: confici, Sall. J. 9: mor- 
bus ingravescit, grows worse, Cic. Cat. 
I, 13: ex morbo convalescere, to recover, 
id. Fam. 13, 29: a morbo valere, Pl. pid. 
I, 2,26: morbum depellere, Cic. Fam. 
4, 26: amplior fit, becomes more violent, 
Ter. Hec. 3, 1, 50: comitialis or major, 
epilepsy, Cels. 3, 23: regius, the jaun- 
icé, ib. 24: in morbo consumat, a form 
of imprecation, may he spend the money 
im sickness, Sen. Ben. 4, 39. Of plants: 
infestantur et arbores morbis, Plin. 17, 
24. I]. Mental: animi morbi sunt 
cupiditates immensae et inanes, Cic. 
Fin. 1, 18: morbus et cupiditas, id. 
Verr. 3, 36: ut, si qui aegrotet, quo 
morbo Barrus, Hor. 8. 1, 6, 30. a 
distress, affliction: quod mulier facere 
incepit, nisi id efficere perpetrat, id illi 
morbo, id illi senio est, Pl. Truc. 2, 5, 
12. (Hence Port. mormo; Sp. muermo ; 
Fr. morve.) 
mordacitas, atis, f. [mordax] the 
power of biting or stinging: urticarum 
foliis inest aculeata mordacitas, Plin. 
219155254: Il. Meton. a@ harsh or 
pungent taste: vinosa, sharp, like sour 
wine, ib. 18, 72. ; 
mordaciter, adv. bitingly: lima 
mordacius uti, more sharply, Ov. Pont. 
1, 5, 19: scribere, Lact. 5, 2. 
mordax, acis, adj. [mordeo] biting, 
given to biting, snappish : mordax canis, 
Pl. Bac. 5, 2, 27: equus, Labeo in Gell. 
4,2: Memmius, Auct, ap. Cic. de Or. 2, 
59, 240. Poet.: fibula, Sid. Carm. 5, 18. 
9, Meton. stinging, sharp, biting: 
urtica mordax, stinging, Ov. A. A. 2, 
417: arista mordacior hordeo, Plin. 18, 
4,10, 7: mordacissima marga, id. 17, 8, 
4: mordaci ferro icta pinus, deep-cutting, 
' Hor. Od. 4, 6, g: pumex, Ov. A. A. 1, 
| 506: pulvis, corrosive, Plin. 15, 29, 37: 
fel, biting, sharp, Ov. Pont. 3, 3, 106. 
(ii) Of taste: pungent, tart: acetum, 
sharp flavoured, Pers. 5, 86: succus, 
Plin. 25, 8, 50. ff. Fig. biting, dis- 
posed to bite, virulent, satirical : Cyni- 
cus, snarling, Hor. Kp. 1, 17, 18: mor- 
dax et lividus, id. S. 1, 4, 93. Of 
things : carmen, Ov. 'T’r. 2, 563: invidia, 
Phaedr. 5, prol. 8: verum, Pers. I, 107. 
9, wearing, corroding : sollicitudo, 
Hor. Od. 1, 18, 4. 
mordéo, momordi (old form memor- 
di), morsum, 2. v. a. to bite, to bite into: 
si me canis memorderit, Hnn. in Gell. 4, 
g: canes mordere possunt, Cic. Rose, 
Am. 20: pulex mordet, Mart. 14, 83: 
(serpens) fixum hastile momordit, Ov. 
M. 3, 68: terram, to bite the ground, 
bite the dust, of those slain in battle: 
procubuit moriens et humum semel ore 
momordit, Virg. Aen. 1f, 418: Ov. M. 
9; 61. 9, Esp. to eat, devour, con- 
sume (poet.): tunicatum cum sale mor- 
dens caepe, Pers, 4, 30: ostrea, Juv. 6 
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jos. Fig. to spend, lavish: de integro 
patrimonio meo centum millia numum 
memordi, Laber. in Gell. 4, 9. Il. 
Transf. to bite into, take fast hold of ; 
to press or cut into: laterum juncturas 
fibula mordet, clasps, Virg. Aen. 12, 
294: mordebat fibula vestem, Ov. M. 8, 
318: id quod a lino mordetur, where the 
thread presses in, Cels. 7, 4 4: locus 
(corporis), qui mucronem momordit, ib. 
5,4: arbor mordet humum, takes root, 
Stat. Th. 9, 499: in arando mordet vo- 
mer, Plin. 18, 18, 48: rura quae Liris 
quieta mordet aqua, wears away, Me 
dents, Hor. Od. I, 31, 7. 2, to nip, 
bite, sting : matutina parum cautos jam 
frigora mordent, nip, pinch, id. S. 2, 6, 
45 : oleam momorderit aestus, id. Ep. 1, 
8, 5: mordeat et tenerum fortior aura 
nemus, Mart. 8, 14. Of flavours, ete. : 
radix gustu acri mordet, Plin. 2, 13, 
10g: linguam, id. 29, 2, 9: oculos, id. 
21, 6,17: urtica foliis non mordentibus, 
stinging, id. 22, 14, Lo. lll. Fig. to 
bite, backbite, sting, pain, hurt: invi- 
dere omnes mihi, mordere clanculum, 
Ter. Eun. 3, 1, 20: morderi dictis, Ov. 
Tr. 1, I, 25: jocus mordens, a biting 
jest, Juv. 9, 10: mordear opprobriis fal- 
sis, Hor. Ep. 1, 16, 38. 9. to ven, 
mortify, grieve: par pari referto, quod 
eam mordeat, Ter. Eun. 3, 1, 55: valde 
me mvumorderunt epistolae tuae, Cic. 
Att. 13, 12: occulto dolore morderi, to 
be attacked, tormented, Ov. M. 2, 805: 
morderi conscientia, to feel some pricks 
of conscience, Cic. 'Tusc. 4, 20: mordet 
paupertas, ib. 3, 34, 82. 3, to digest, 
ruminate on: hoc tene, hoc morde, Sen. 
Ep. 78. (Cf. Sans. mrid “ conterere ;” 
Gr. a-pardivw.J : 

mordicans, ntis, adj. [mordeo] 
biting, sharp: est acerrimae atque mor- 
dicantis qualitatis, Cuel. Aur. Acut. 3, 
20. 

mordicatio, Onis, f. [id] a griping : 
ventris, Ceel. Aur. Acut. 3, 20. roll 

mordicativus, a, um, adj. [id.] 
biting, sharp: acetum, Coel. Aur. ‘Tard. 
55%: 

mordices, v. mordicitus. 

mordicitus, adv. with dites, with 
the teeth : asini me mordicitus scindant, 
Pl. Aul. 2, 2, 57 dub: Non. 139, 30: 
App. M. 3, p. 140, (In all these three 
passages, some read mordicibus, from 
mordices.) 

mordicus, adv. by biting, with bites, 
with the teeth: mordicus arripere, Pl. 
Cure. 5,1, 7: os denasabit tibi mordicus, 
will bite your nose of, id. Capt. 3, 4, 73: 
premere capita mordicus, Cic. N. D. 2, 
49: auriculam fortasse mordicus abstul- 
isset, would have bitten off, id. Q. Fr. 3, 
4: cauda mordicus apprehensa, Plin. 8, 
37575 5% Il. Fig.: rem mordicus ten- 
ere, to hold fast to, not give wp, Cic. 
Acad. 2, 16, 51: verba tenent mordicus, 
id. Fin. 4, 28, 78: nomen illi principes 
optimatum mordicus tenent, id. Rep. 
I, 34. 

mordicus, a, um, adj. [mordeo] 
biting, snappish: quem equi mordid 
distraxerunt (al. mordicus, al. mordi- 
cibus), Hyg. Fab. 273. 

mordosus, a, um, adj. [id.] biting: 
mordosus, Syxrixds, Gloss. Gr. Lat. 

moré, adv. foolishly: more hoc fit 
atque stulte, Pl. Stich. 5, 1, 1. 

morétarius, a, um, adj. [moretum] 
pertaining to the dish moretum : more- 
taria condimenta, Apic. 6, 4. Subst. 
moretarium, li, ”. i. qg. moretum: Don. 
ad Ter. Ph. 2, 2, 4. 

morétum, i, ”. a cowntry dish com- 
posed of garlic, rue, vinegar, oil, etc, : 
Ov. F. 4, 367. 

moribundus, a, um, adj. {morior] 
dywg: minus valet, moribundus est, 
Pl. Bac. 2, 2, 15: jacentem moribun- 
dumque vidistis, Cic. Sest. 39: Liv. 26, 
15: anima, Ov. Tr. 4, 5, 3: vox, Stat. 
Th, 8, 643: membra, mortal, Virg. Aen. 
6,732. |, Act. causing death, deadly, 
wirwholesome (poet.): moribunda a sede 
Pisauri, Cat. 81, 3. 

morigératio, onis, f. [morigeror] 
~“mpliance: Afran. in Non, 2, 6, 


MOROCHITES 


MORS 


morigérator, Oris, m. [id.] he who 
complies ; Sid. ; 

morigéro, atus, 1. v. a. for mori- 
geror, to comply with, gratify: dum 
mihi morigero, Pl. Am. 3, 3, 26. 

morigéror, atus, 1. v. dep. [mos 
gero] to comply with, gratify, humour, 
endeavour to please: nunc si servitus 
evenit, ei vos morigerari mos bonus est, 
to accommodate youagey- to it, Pl. Capt. 
2, 1, 4: adolescenti, Ter. Ad. 2, 2, 9: vo- 
luptati aurium morigerari debet oratio, 
Cic, Or. 48. Obscenely : ore, t. q. fella- 
re, Suet. 'Tib. 44. ors 

morigérus, a, um, adj. [id.] com- 
plying, obsequious, obedient: meo me 
aequum est morigerum patri, Pl. Am. 
3, 4, 24: male morigerus mihi est da- 
nista, id. Epid. 5, 1,1. Esp. that admits 
carnal intercourse: id, Casin. 5, 2, 20: 
Lucer. 4, 1277. 

MOGrio, Onis, m.—=pwpds, an arrant 
fool; quidam tantae sunt fatuitatis, ut 
non multum a pecoribus differant : quos 
moriones vulgo vocant, Aug. Ep. 26: 
Plin. Ep. 9,17: Mart. 8, 13. 

morio or morion, Onis, m. a dari 
brown gem, perh. smoky topaz: Plin. 
37, 10, 63. 

morion ii, ”%.=poproyv. |, a nar- 
cotic plant, Physelis somnifera, Linn. : 
also called strychnus: alterum genus 
(strychni), quod halicacabon vocant, ab 
aliis morion, ab aliis moly appellatum, 
Pliny 21; 3%, 105, |]. the male man- 
drake, Atropa Mandragora, Linn.: al- 
bum hoc (genus) alii arsena, alii miorion 
vocant, id. 25, 13, 94. 

morior, mortiius (fut. part. mori- 
turus, Virg. Aen. 4, 308: ib. 2, 511. 
Inf. moriri for mori, Pl. Asin. 1, 1, 108: 
Ov. M. 14, 215: morimur, Enn. in Prisc. 
p. 830 P.) 3. v. dep. to die: ego quum 
genui, tum moriturum scivi, Enn. in 
Cic. Tusc. 3, 13, 28: moriendum certe 
est, Cic. de Sen. 20, 74: desiderio, of 
desire, id. Att. 1, 3: ex vulnere, of a 
wound, Pollio in Cic. Fam. 10, 33: in 
tormentis, Liv. 40, 23: alterius amore, 
Ov. Am.:25°9, 107 curis, Tibs2, 4, 33: 
inedia, Plin. 14, 13, 14: significabat in- 
terruptis atque morientibus vocibus, 
dying accents, Cic. Coel, 24: mori vide- 
bamus in studio dimetiundi paene coeli_ 
atque terrae C. Gallum, spend his whole 
life in, id. de Sen. 14: moriar, si, may I 
die, Uf, id. Att. 8,6. Poet. to be dying 
Jor love: quum te complexa morientem, 
Galle, puella vidimus, Prop. 1, I0, 5. 

|]. Transf. of things, to die away, 
decay, to wither away, pass away, va- 
nish, lose strength, etc.: unguenta mo- 
riuntur, lose their strength, Plin. 13, 3, 
4: dies quidem jam ad umbilicum est 
dimidiatus mortuus, Pl. Men. 1, 2, 45. 
Of parts of the body: id quod supra vin- 
culumest, moritur, Cels.7,14. Of plants: 
rutam et hederas illico mori, Plin. 28, 7, 
23: moriturque ad sibila campus, Stat. 
Th. 5, 528. Of fire: flammas et vidi 
nullo concutiente mori, die out, go out, 
Ov. Am. 1, 2, 11. Of comets: donec 
in exiguum moriens, vanesceret ignem, 
Claud. B. Get. 248. Comically: vae 
illis virgis miseris, quae hodie in ter- 
go morientur meo, will be destroyed, 
broken, Pl. Capt.3, 4, 11. Hl. Fig.: 
ut iste interpositus sermo deliciarum 
desidiaeque moreretur, Cic. Coel. 31: ne 
suavissimi hominis memoria moreretur, 
id. Pis. 38, 93: quum multa quotidie ab 
antiquis ficta moriantur, Quint. 8, 6, 
32: gratia, Ov. Pont. 3, 2, 24. [Cf. Sans. 
mrt; Gr. Bpo-ros.] (Hence It. morire ; 
Fr. mourir.) 

morittrio, 4. v. n. desid. [morior] 
to desire to die: Cic. in Aug, de Gramm. 
p. 2006 P, 

mormyr, yris, f.=opuvpos, an wn- 
known fish in Pontus : iclas weenierer 
Ov. Hal. 110: ef. Plin. 32, Il, 54. 

moro, for moror, to delay, ete.: quid 
moras? Naev. in Diom. p.395 P. Pass. 
Shaan ita diu, ut plus biennium in 

ricls moretur, ti 
Coel. in Cic. Fam. 8, a may 
morochites, ac, f. a precious stone 
of the colour of a leek : Plin 37, 10, 63. 


morélégus, 4, um, adj.—pwpurd 
yos, that elles Soolishly, foolish: set- 
mones, Pl, Pseud. 5, 1, 20. Subst. a 
fool : tibi morologus fio, id. Pers. 1, 1, 5¢ 

moror, atus, 1. v. ”. and a. dep. 
[mora]. A, Neutr. to delay, tarry, 
stay, remain, wait, linger, loiter : ears 
ergo ad coenam: quid stas? Ths. Ubi 
vis: non moror, Ter. Eun. 3, 2, 6: quod 
adbuc Brundisii moratus es, Cic. Fam. 15, 
17: in provincia, id. Att. 7, 1: rosa quo 
locorum sera moretur, may linger, Hor. 
Od. 1, 38, 3: profecto non plus biduum 
aut—Ph. Aut? nihil moror, J will wait 
no longer, will bear no delay, Ter. bun, 
I, 2, 104: nihil ego quidem moror, quo 
minus decemviratu abeam, I do not hes 
itate to, I will immediately, Liv. 3, 54: 
quid moror? Hor, Od. 2,17, 6: quid mul- 
tis moror? why do I linger long? uhy 
make a long story of it? Ter. Andr. I, 
1, 87: ne multis morer, to be brief, in 
short, Cic. Verr. 4, 46. With cum: ubi, 
et cum quibus moreris, stay, Sen. Ep. 
ope B, Act. to delay, retard, detain, 
cause to wait, hinder : ne affinem morer, 
Pl. Aul. 4, 2, 5: morari ac sustinere im- 
petum hostium, Caes. B. C. 2, 26: eum, 
Cic. Fam. 6, 20: iter, Caes. B. C. 4, 40: 
naves, Plin. 9, 25, 41: nihil armplius vos 
moramur, I will detain you no longer, 
you are dismissed (the formula employed 
by the consul in dismissing the se- 
nate), Capitol. M. Aurel. fo. Il. 
Fig. with nihil, to let a thing go, i.e. 
to be satisfied with it, to care nothing 
about it, to have nothing to say against 
i, etc.: constr. with acc., inf., und 
ace. and inf.: C. Sempronium nihil nio- 
ror, Liv. 4, 42: magistrum equitum, id. 
8, 35: negavit, se Gracchum morari, id. 
43, 16: nam vina nihil moror illius 
orae, am not fond of it, Hor. Ep. 1, 15, 
16: officium, ib. 2, 1, 264: alieno uti 
nihil moror, J do not want to, Pl. Capt. 
prol. 16: nihil moror, eos salvos esse et 
ire quo jubetis, am not opposed toit, Ant. 
in Cic. Phil. 13, 17. 2. to detain the 
attention, amuse: morata recte fabula 
valdius oblectat populum meliusque 
moratur, Hor. A. P. 321: carmina, quae 
possint oculos auresque miorari Cae- 
saris, id, Ep. 1, 13, 14. 

moror, I. v. n. dep. [uwpds] to be 
foolish, be a fool: morari eum (Clau- 
dium) inter homines desiisse, producta 
prima syllaba, jocabatur, Suet. Ner. 33. 

morosé, edv. peevishly, morosely: 
morose ferre hominum ineptias, Cic. 
Brut. 67. I]. scrupulously, carefully : 
terram non morose eligit, Plin. 18, 13, 
34. Comp.: pallium morosius ordina- 
tum, Tert. Pall. 4. Sup.: morosissime, 
Suet. Aug. 66. 

moOrositas, atis, f. [morosus] peev- 
ishness, fretfulness, moroseness (rare) : 
si in morositatem inutilem et odiosam 
incidamus, Cic. Off. 1, 25, 88: morositas 
et ea vitia quae dixi, habent aliquid 
excusationis, id. de Sen. 18, 65. 
over-scrupulousness, pedantry: affecta- 
tione et morositate nimia obscurabat 
stilum, Suet. Tib. 70. 

morosus, a, um, adj. [mos ; cf. Cic. 
Tusc. 4, 24 fin.] wayward, capricious, 
peevish, fretful, captious, morose : usque 
eo difficiles ac morosi sumus, ut nobis 
non satisfaciat ipse Demosthenes, Cic 
Or. 29: sunt morosi et anxii, et iracundi 
et difficiles senes, id. de Sen. 18: cani- 
ties, Hor. Od. 1, 9, 17. 2, over nice 
or scrupulous, fastidious : circa corporis 
curam morosior, Suet. Caes. 45. I. 
Transf. Of things: cupressus natu mo- 
rosa, that grows with difficulty, Plin. 
16, 33, 60: morbus, stubborn, Ov. A. A. 
2, 323: morosa caelandi  subtilitas, 
painstaking, Plin. 35, 1. 2. annoy 
ing, vexatious: si tibi morosa prurigine 
verminat auris, Mart. 14, 23. 3 

morphnos, i, m.=popdyds, a kind 
of eagle that dwells chiefly about lakes; 
gen. thought to be the spotted eayle, 
Falco Naevius, Gmel., but this feeds 
chiefly on fish, not on aquatic binds: 
Plin, 10, 3, 3. 

Mors, tis, f [morior] death: om- 
nium rerum mors est extremum, Ci 


MORSICATIM 


Fam. 6, 21: mors ultima linea rerum 
est, Hor. Ip. 1, 16, 79: mortem sibi 
consciscere, to Icill oneself, Caes. B. G. 1, 
4: obire, to die, Cic. Phil. 5, 17: aliquem 
ad mortem dare, to put to death, kill, 
P] Am. 2, 2, 177: morti dare, Hor. S. 2, 
3, 197: mortem alicui inferre, Cic, Mil. 
7: multare aliquem usque ad mortem, 
Ter. Ad. 1, 2, 9: morte cadere, Hor. Od. 
4, 2, 15 : morte acerbissima affici, Sulpic. 
in Cic. Fam. 4, 12: multare, Cic. de Or. 
T, 43. cui legatioipsa morti fuit, brought 
death, id. Phil. 9, 1: imperfecta, of 
blindness, Stat. Th. 11, 582: morte sua 
mori, fo die a natural death, Sen. Ep. 
69. In plu, when several persons are 
spoken of; praeclarae mortes sunt impe- 
ratorum, Cic. Fin, 1, 30 : meorum, Plin. 
Inp. 8, 16: perdere mortes, to throw 
away lives, to die in vain, Stat. Th. 9, 
58. Fig.: fere rerum omnium oblivio 
morsque memoriae, total loss, Plin. 14, 
22,, 28," 0) 9142. I]. Meton. a dead 
body, corpse: morte campos contegi, 
Att. in Non. 110, 31: mortem ejus 
(Clodii) lacerari, Cic. Mil. 32, 86: Prop. 
2, fo, 22: Vitis, quam juxta hominis 
mors laqueo pependerit, Plin. 14, 19, 
23. Hence, jestingly, of an old man: 
odiosum est mortem amplexari, Pl. Bac. 
Sep ee 8 9, that which brings death, 
a deadly weapon (poet): Stat. Th. 6, 
792: per pectora saevas exceptat mor- 
tes, Sil. 9, 369. 

morsicatim, 1d». by biting the lips: 
labellis morsicatim lusitant, Naev. in 
Non. 139, 25. 

morsico, I. v. a. [mordeo] fo bite, to 
press the lips together as in kissing: ore 
improbo compulsat, et morsicat, App. 
M. 5, p. 197: limis et morsicantibus 
oculis, winking, ogling, ib. 2, p. 119. 

morsiuncila, ac, f. dim. [morsus] 
a biting, bite: formicarum, App. M. 8, p. 
201. 9, a biting with the lips, a leiss- 
ing: teneris labellis molles morsiun- 
culae, Pl. Ps. 1, 1, 65. 

morsum, i, 7. [mordeo] @ bit, little 
piece (poet.) : lanea morsa, Cat. 64, 316. 

morsus, 2, um, Part. [mordeo]. 

morsus, iis, m. [id.] a biting, a bite: 


coutra avium minorum morsus munitur 
vallo aristarum, Cic. de Sen. 15: ser- 


pentis, id. Fat. 16: morsu apprehendere, 
to bite, Plin. 11, 24, 28: morsibus in- 
sequi, Ov. M. 13, 568: nec tumensarum 
morsus horresce futuros, 7. e. the eating 
of your tables, Virg. Aen. 3, 394: vert- 
ere morsus exiguam in Cererem pe- 
nuria adegit edendi, their bites, their 
teeth, ib. 7, 112. 9, Transf. acatch- 
ing hold; and, Meton. that which 
catches hold, as a prong, anchor, etc. 
(poet.): qua fibula morsus loricae cre- 
bro laxata resolverat ictu, Sil. 7, 624: 
discludere morsus roboris, to lqosen the 


grip, Virg. Aen. 12, 782: unco non al- 


ligat ancora morsu, ib. 1, 169. 9. 
sharpness of flavour, sharp taste, pun- 


gency : nec cibus ipse juvat morsu fraud- 
atus aceti, Mart. 7, 25: marinus, arid 


quality, Plin. 36, 26, 45. 8. @ cor- 


voding: scabros nigrae morsu rnubiginis 
Il. Fig. a ma- 
licious attack : mea commoda venenare 
odio obscuro morsuque, Hor. Ep. 1, 14, 


enses, Lucan. I, 243. 


373 9, vexation, grief, pain, etc.: 
sic mea perpetuos curarum pectora mor- 
sus habent, gnawings, pains, Ov. Pont. 
I, 1, 73: doloris, bite, sting, Cic, Tusc. 
4,7: libertatis intermissae, id. Off. 2, 7. 


mortalis, ¢, 0j. [mors] subject to 
death, mortal: quid in iis mortale et 


caducum, quid divinum aeternumque 
sit, Cic. Leg. 1, 23: sic habeto, non te 
esse mortalem, sed corpus hoc, id. Rep. 
é, 24. +=‘, Transf. mortal, perish- 
able, tramsient : neque me vero poenitet, 
mortales inimicitias, sempiternas am- 
citias habere, id. Rab, Post. 12: Liv. 
34, 6. 9. human, mortal: mortalis 
mucro, of human worlemanship, Virg. 
Aen. 12, 140: conditio vitae, Cic. Phil. 
14,12: opera, Liv. I, 2: acta, Ov. Tr. 
1, 2, 97: vulnus, from the hand of @ 
mortal, Virg. Aen. 12, 797: nec mor- 
tale sonans, like a human voice, ib. 6, 
go. Comp.: aliquid ipso homine mor- 


MORTUUS 


talius, Plin. 36,15, 24,4. Subst. mor- 
talis, aman, a mortal: Pl. Truc. 5, 57. 
Ksp. in plur. mortales, mortals, men, 
mankind: quod ad immortales attinet 
haec: deinceps quod ad mortales attinet, 


videamus, Varr. L. L. 5, 11, 22,975: 


omnes mortales omnium generum, aeta- 


tum, ordinum, Cic. Pis. 40: diu mag- 
num inter mortales certamen fuit, Sall. 


C.1. (ii) mortalia, ium, n. plu. human 
affairs : 


irg. Aen, 1, 462: Tac. A. 14, 

54. 8, that causes death, fatal: mor- 

tale crimen, Cypr. de Bon. Pat. med. 
mortalitas, atis, f. [mortalis] the 


being sulyject to death, mortality; a dy- 
ing, death: omne quod ortum sit, mor- 
talitas consequitur, Cic. N. D, 1, 10 fin. : 
metu meae mortalitatis, Quint. 6 praef. 
§ 2: mortalitatem explere, 7. e, to aie, 
Tac. A. 6, 50: rex mortalitate inter- 
ceptus, by death, Plin. Ep. 10, 50: mar: 
ti), Wlps Digs 235 4y 2 
tofus aedificiis inutilis est mortalitate 
mollitiae, perishableness, Plin. 36, 22, 
48. I]. Meton. mortals, mankind : 
kl. 2, 7, 5: contra fortunam non satis 
cauta mortalitas est, Curt. 8, 4. : 


Of things: 


mortaliter, adv. mortally, in the 


manner of mortals: Aug, Enchir. 64. 


mortariodlum, i, ”. dim. [mortari- 


um] a small mortar: Aemil. Macer. 


I, 8. 

mortarium, ii, 7. @ mortar: mor- 
tarium, in quo teruntur quae solvenda 
sunt, Non. 543, 22: aerea, Plin. 33, 8, 
41: plumbea, id. 34, 18, 50. Il. 
Transf. a large basin or trough im 
which mortar is made: Vitr. 7, 3: 
Plin. 36, 23, 55. Hence 2. Meton. 
mortar: mortario caementum addatur, 
Vitra 85 J 3, a hollow resembling a 
mortar, dug round a tree: arbori_mor- 
tarium statim faciunt, Pall. 4,8. [Prob. 
from mordeo: the root in Sans. signi- 
fies “ to pound.” ] 

morticinus, a, um, adj. [mors] dead 


(only of animals); hence, pertaining to 


an animal that has died, carrion : mor- 
ticinae ovis carne vesci, Varr. R. R. 2, 
g: volucres aut pisces, ib. 3, 2: soleae, 
made from the hide of an animal that 


has died, Serv. Virg. Aen. 4, 518. Asa 


term of abuse: morticine, you carrion, 
Pls Pers::2,:45-22. 
ticini clavi, corns on the feet, Plin. 22, 
23,49: caro, Sen. Ep. 122: urnas reorum 
morticinas, 7. e. sepulcra reorum, Prud. 
ore: 10, 384. 

mortifer or mortiférus, 2, um, 


adj. {mors fero] death-bringing, death- 


dealing, deadly: multa mortifera, Cic. 
Acad. 2, 38: poculum, id. Tusc. 1, 
29: morbus, id. Div. 1, 30: vulnus, id. 
Leg. z, 5: bellum, Virg. Aen. 6, 279. 
mortiféré, adv. mortally, fatally : 
mortifere aegrotare, Plin. Ep. 3, 16: 
yulnerare, Marc. Dig. 9, 2, 36. 
mortificatio, onis, f. {mortifico] a 
killing, death: Tert. adv. Mare. 5, 9. 
mortifico, I. v. 4- [mortificus] to 
kill, destroy: Tert. Resur. 37. 
mortificus, a, um, adj. [mors facio] 
deadly, fatal: Yert. Car. adv. Mare. 4, 5. 
mortialia, ium, . plu. [mortuus] 


|. sc. vestimenta, grave-clothes or 


mourning-weeds : Naey. in Non. 548, 
28. I], sc. carmina, funeral songs, 
dirges: Pl. Asin. 4,1,63. 
mortiarius, a, um, adj. [id.] per- 
taining to the dead: mortuaria glos- 
saria, vocabularies of the dead, a term 
applied by Cato to philosophers who 
deal in words only, Gell. 18, 77. 
mortiosus, 2, um, adj. [id.] death- 
like: vultus, Coel. Aur, Acut. 1, 3. 
mortiius, 2, um, Part. [morior ] 
I]. Adj.: dead, deceased: sanguine 
tauri poto mortuus concidit, Cic, Brut. 
1. Proverb.: mortuum esse alicui, 
to be dead to one, to wish to have nothing 
further to do with him, Pl. Cist. 3, 15. 


‘Subst. mortuus, i,m. @ dead person, 


dead man: mortuum in domum inferre, 
Cic, Mil. 24: a mortuis excitare, to 
awake from the dead, id. de Or. 1, 57: 
amandare aliquem infra mortuos, even 
below the dead, id. Quint. 15, 49. Pro- 
verb.: 


|]. Transf.: mor- 


mortuo verba facere, to talk in | 


MOS 
9, Transf 
decayed, withered 


vain, Pl. Poen, 4, 2, 18. 
of things: dead, 


passed away, etc,: lacerti mortui, Cic. 


de Sen. 9: flores, Plin. 11, 8, 8: mortuae 
et antiquae leges, Cic. Verr. 5, 18: 
plausus, id, Att. 2, 19: mortua re verba 
nunc facis, Stultus es, rem actam agis 
dead, done with, Pl. Ps. 1, 3, 27. db, 
Mare mortuum: (i) the North Sea ot 
Europe, Plin. 4, 13, 24. (ii) the Dead 
Sea of Judea, Just. 36, 3. 

moriila, ae, f. dim. [mora] a brief 
delay: tempus nulla morula extenditur, 
Aug. Confess. 11, 15. 

morilus, a, um, adj. dim. [morus] 
black, dark-coloured ; jam pol ego illam 
pugnis totam faciam ut sit morula, Pl. 
Poen. 5, 5, 10. 

morum, i, n.=pépoy and popov: 
several plants seem to be confounded 
under this name: mora in Aegypto et 
Cypro, Plin. 23, 3, 70, are prob. the jig, 
Ficus Sycamorus, Linn,: nigra mora, 
Hor. S. 2, 4, 22, may be either the mul- 
berry or the blackberry: mora Ostiensia 
et Tusculana, nascuntur et in rubis, 
Plin. 15, 24, 27, are prob. blackberries, 
though part of species of Rubus, Linn. ; 
as also, in duris haerentia mora rubetis, 
Ov. M. 1, 105: vide also morus, 

morus, 4, um, adj.=pwpds, foolish, 
silly; amor mores hominum moros et 
morosos facit, Pl. Trin. 3, 2, 43. th. 
Subst. 1, morus, i, m. a fool, sim- 


pleton: morus es, id. Mil. 3, 1, 78. Dp. 


mora, ae, f. a foolish woman: ib. 2, 4, 
17. (Hence Sp. murrio.) 

morus, i, /.-=popéa, a mulberry- 
tree, Morus nigra et alba, Linn.: arbor 
ibi, niveis uberrima pomis, ardua morus 
erat, Ov. M. 4, 89. Also, the fruit of 
the mulberry: trini colores, candidus 
primo, nox rubens, maturis niger, blacie 
mulberries in various stages of growth, 
Plin. 35, 24, 29. 

m6s, Moris, m. manner, custom, way, 


fashion, use, wont of individuals or com- 


munities, as determined not by laws, 
but by their own will and pleasure: 
more et exemplo Populi R., Caes. B. G. 
1,8: de natura moribusque Nerviorum 
quaerere, ib. 2, 15: hunccine erat ae- 
quum ex illius more, an illum ex hujus 
vivere? ‘er. Heaut. 1, 2, 24: alieno 
more vivere, according to the will or 
humour of another, id. Andr. 1, 1, 125: 
morem alicui gerere, v. gero, 70, IT. 5: 
leges mori serviunt, wsage, Pl. Trin. 4, 3, 
36: legi morique parendum est, Cic. Tim 
11: ibam forte via sacra, sicut meus est 
mos, Hor. S. 1, 9, r: mos consuetudo- 
que, Cic. Off. 1, 41: quae more aguntur 
institutisque civilibus, according to 
custom, ib.: mos est hominum, ut 
nolint eundem pluribus rebus excellere, 
id. Brut. 21: virginibus Tyriis mos est 
gestare pharetram, it ts the fashion vith, 
they are accustomed, Virg. Aen. 1, 336: 
ut mos fuit Bithyniae regibus, Cic. Verr. 
5, IL: negavit, moris esse Graecorum, 
ib. 1, 26: Vell. 2, 37: praeter civinm 
morem, contrary to custom, Ter, Andr. 
5,3, 9: facinus sine more, wparalleled, 
Stat. Th. 1, 238: nullo more, ib. 7, 135: 
terra supra morem densa, wnusually, 
Virg. G. 2, 227: perducere aliquid in 
morem, to make into a custom, make 
customary, Cic. Inv. 2, 54: quod jam in 
morem venerat, had become customary, 
Liv. 42, 21. 9, Esp. in a moral point 
of view, conduct, behaviour; in plur.: 
manners, morals, character: est ita tem- 
peratis moderatisque moribus, ut summa 
severitas summa cum humanitate jung- 
atur, Cic. Fam. 12, 27; Suavissim. 
mores, id. Att. 16, 16, A.: justi, id. de 
Or. 2, 43: severi et pudici, Plin. 28, 8, 
23: sanctissimi, Plin. Kp. 10, 20: feri 
mores immanisque natura, Cic. Rose. 
Am. 13: totam vitam, naturam, Mm0- 
resque alicujus cognoscere, character, 
ib. 38: perditi, id. Kam. 2, 5: praefec- 
tura morum, the supervision of the pub- 
lic morals, Suet. Caes. 46: moribus et 
coelum patuit, to good morals, Prop. 4, 
11, for: amator meretricis mores sibi 
emit auro et purpura, complaisance, Pl. 
Most. I, 3, 128: propitiis, si per mores 
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MOSCILLI 


MOVEO 


MUCKO 


nostros liceret, Diis, 7. e, our evil way 
of life, Tac. H. 3, 72. Il. Dransf. 
of things: quality, nature, manner: 
mores siderum, Plin. 18, 24, 56: coeli, 
Virg. G. 1, 51: ad morem actionum, 
Quint. 4, 1, 43: in morem fluminis, like, 
Virg. G. 1, 245: morem vestis tenere, 
nude, fashion, Just.1,2. 2, precept, 
law, rule: moresque viris et moenia 
ponet, Virg. Aen. 1, 264° pacis iIm- 
ponore morem, ib. 6, 853: quid ferri 
duritia pugnacius? sed cedit, et patitur 
mores, submits to laws, ts tamed, Plin, 
36, 16, 25: ut leo mores accepit, Stat. 
Ach, 2, 183. (Hence Fr, moewrs.) 

moscilli or moscili, orum, m. 
plu. dim. [mos] little customs or usages : 
Fest. s. v. : : 

motabilis, e, adj. [moto] moving, 
that moves: anima, Vulg. Genes. I, 21. 

motacilla, ae, f. the water wagtail : 
species of Motacilla, Linn.; prob. alba, 
Linn., or flava, Linn.: motacilla quod 
semper movet caudam, Varr. L. L. 5, 
11: Plin, 37, 10, 56. 

motarium, ii, ~. lint: Coel. Aur, 
Tard. 3, 8. 

modtatio, onis, f. [moto] frequent 
motion, motion: Tert. Anim. 5. 

mo6tator, Oris, m. [id.] a mover: 
Arn, 3, 118. 

mOtio, dnis, f. [moveo] a moving, 
motion: principium motionis, Cic. Fat. 
19: corporum, id. N. D. 2, 58. oa 
removing: ab ordine motio, Ulp. Dig. 
4, 20, 3. 8, In medicine, an ague- 
fit: Cels. 3, 5- |]. Fig.: motiones 
animi, emotions or affections of the soul: 
Cic. Acad. 1, 8: id. Tusc. 1, 10, 22. 

mOtito, 1. v. a. freq. [moto] to move 
often, move about: Gell. 9, 6. 

motiuncila, ae, 7. dim. [motio] a 
slight motion, shaking; in medicine, a 
slight attack of fever: Sen. Ep. 53: 
tentatus in Campania motiunculis levi- 
bus, Suet. Vesp. 24. 

moto, avi, atum, 1. v.a. freq. [moveo] 
to keep moving, move about (poet.): 
Zephyris motantibus, Virg. E. 5, 5: 
lacertos, Ov. M. 11, 674. 

mo6tor, oris, m. [id.] a morer (poet.) : 
cunarum fueras motor, Charideme, 
mearum, 2%. ¢. hadst vocked me, Mart. 
II, 39. 

motorius, a, um, adj. [motor] mov- 
ing, that has motion: modus agendi, a 
stirring, bustling, noisy style of playing, 
opp. to statarius, Don. Ter, Ad. prol. 
24. I]. Subst. motorium, ii, n. the 
power of motion: Tert. Anim. 14. 

motus, a, um, Part. [moveo]. 

motus, is, m. [id.] a moving, motion : 
orbes, qui versantur contrario motu, 
Cic. Rep. 6, 17: corporis motus et 
status, id. Off. 1, 35, 126: Deus motum 
dedit coelo, id. ‘Tim. 6: natura omnia 
ciens et agitans motibus et mutationibus 
suis, id. N. D. 3,11: Italiae magnificen- 
lissimus motus, a stir, coming together, 
id..Dom. 56: crebri motus terrae, earth- 
quakes, Curt. 4,4. Poet.: astir, prepar- 
ation for departure: motus praesensit 
futuros, Virg. Aen. 4, 297). 2. Esp. 
artistic movement, gesticulation, danc- 
ing: haud indecoros motus more Tusco 
dabant, gesticulated, Liv, 7, 2: Ionici 
dances, Hor. Od. 3, 6, 21: dare motus 
Cereri, to perform dances, dance, Virg. 
G. I, 350: palaestrici, 
wrestlers, Cic. Off. 1, 36. Of the ges- 
tures of an orator: id. Brut. 30, 116, 
Of military movements, evolutions : Nep. 
{ph. 1. 3. Meton. a stage in the 
growth of a plant: Col. 4, 28. 
Fig.a@ movement of the mind, mental 
operation, thinking, emotion, affection, 
passion: quum semper agitetur animus, 
nec principium motus habeat, Cic. de 
Sen, 21: motus animorum duplices sunt, 
alteri cogitationis, alteri appetitus, id. 
Of. r, 36: motns ingenii, id. Fin. 2, 11, 
34: motus animi nimii, 7. e. perturba- 
tiones, id. Off. r, 38: res quae dulcem 
motum afferunt sensibus, sensation, id. 
Fin, 2, 3: Manto, divino concita motu, 
tmpulse, inspiration, Ov. M. 6, 158. 

2. Esp. a political movement, sud- 
den rising, tumult, commotion: omnes 
700 


the motions of 


Catilinae motus conatusque prohibere, | Liv. 35,12: numina Dianae, lo iri ttate, 


Cic. Cat, 2, 12: motum afferre reipubli- 
cae, ib. 2: populi, id. de Or. 2, 48: ser- 
vilis, a rising of the slaves, Liv. 39, 29. 

3. a change, revolution: motum 
in republica impendere, Cic. Att. 3, 8. 

4, In rhetoric. a jigure of speech: 
Quint. 9, I, 2. 5, @ ive, impulse : 
audisti consilii mei n Plin. Ep. 
3s 4 : 

movens, entis, par nie hae Il. 
Adj.: moveable: ex ea praeda, quae 
rerum moventium sit, moveable things 
(as clothes, arms, furniture), Liv. 5, 25: 
voluptas, that consists in motion, Cic. 
Fin. 2, 10. 

MOvéo, Movi, motum (syncop. mos- 
tis for movistis, Mart. 3, 67; morunt 
for moverunt, Sil. 14, 141), 2. v. a. and 
n. A. Act. to move, stir, set in 
motion: ita fit ut motus principium ex 
eo sit, quod ipsum a se moveatur, Cic. 
Rep. 6, 25: fila sonantia movit, Ov. 
M. to, 89: citharam cum voce, ib. 5, 
112: gradum, to go forwards, advance, 
Sen. Thyest. 420: se, to move or bestir 
oneself, Ter. Andr. 4, 3, 16. 9, mo- 
vere membra or reflect. moveri, to 
dance: movit et ad certos nescia mem- 
bra modos, Tib. 1, 8, 38: ut festis ma- 
trona moveri jussa diebus, Hor. A. P. 
232: moveri Cyclopa, to represent a Cy- 
clops by dancing or gesticulating, id. Ep. 
Pe OL 3, to move (from a place), 
remove : movere signa e castris, Liv. 1, 
14: signum movere loco, Cic. Div. 1, 35: 
sua omnia quae moveri poterant, their 
moveable property, Nep. Them. 2: pos- 
tero die castra ex eo loco movent, Caes. 
B. G. 1, 15. Esp. with pron. reflect. or 
reflect. in an intransitive sign. to move, 
i.e. to change one’s place or position: 
praecepit eis ne se ex eo ]oco moverent, 
not to stir from the spot, Liv. 34, 20: 
Caes. B. G. 3, 15: glebae coepere mo- 
veri, Ov. M. 3, 106: solet aér purpureus 
fieri, cum primum Aurora movetur, ib. 
6, 47: saltum datura, moveri haud 
usquam potuit, ib. 4, 552. 4, to 
drive out, dislodge, eject, expel, etc.: 
hostem statu, to drive fom his position, 
Liv. 30, 18: aliquem possessione, Cic. 
Verr. I, 45: heredes, id. Off. 3, 19: 
tribu centurionem, id. de Or. 2, 67: ali- 
quem senatu, id. Cluent. 43: senatorio 
loco, to degrade, Liv. 39, 42: ex agro, 
Cic. Fam. 13, 5: move abs te moram, 
Pl. Capt. 4, 2, 10: literam, to take away, 
Cic. Fin. 3, 22. I]. Transf. to ex- 
cite, promote, act wpon: exercitatione 
sudor movetur, Cels. 2, 17: alvum, 
Cato R. R. 115. 2. to present, offer 
an oblation: ferctum Jovi moveto, ib. 
134. 3, to trouble, torment: intole- 
randa vis aestus omnium ferme corpora 
movit, Liv. 25, 26. 4. Of plants: to 
put forth: si se gemmae nondum mo- 
veant, do not yet appear, Col. 11, 2: de 
palmite gemma movetur, %s produced, 
OveTT Ss S17 19s Ill. Fig. to excite, 
occasion, cause: dolorem, Cato R. R. 4, 
4: lacrimas, Quint. 6, 1, 26: fletum 
populo, Cic. de Or. 1, 53: risum, ib. 2, 
62: alicui exspectationem de re qua- 
piam, id. Att. 2, 14: indignationem, 
Liv. 4, 5. 2. to begin, commence, 
undertake, etc.: multa movens animo, 
meditating, Virg. Aen. 3,34: ego istaec 
moveo, aut curo? Ter. Andr. 5, 4, 12: 
bellum, Cic, Off. 1, 11: cantus, Virg. 
Aen. Io, 163: controversiam, Julian. 
Dig. 34, 10, 4: litem, Ulp. Dig. 4, 3, 33: 
actionem, ib. r9, I, 10: mentionem cu- 
Juspiam rei, to make mention, Liv. 28, 
Ir: sacra, Val. Fl. 3, 540: movere ac 
moliri aliquid, Liv. 23, 39: ne quid 
moveretur, id. 35, T3. =) to shake, 
to cause to waver, to alter: alicujus 
Sententiam, Cic. Att. 7, 3: consulem de 
sententia, to cause to recede, to dissuade, 
Liv. 3, 21. 4, to move, injluence, 
excite, inspire: ut pulcritudo corporis 
movet oculos et delectat, charms, Cic. 
Off. 1, 28: movetur benevolentia, ib. 2, 
9,32: quae me causae moverint, id. Att. 
II, 5: multum consuetudine moveri, to 
be much influenced, Caes. B.C. I, 44: 
aliquem ad bellum, fo stir up, excite, 


provoke, Hor. pod. 17, 3: quos secs 
Bellona lacertis saeva movet, mspires, 
Lucan, 1, 565 (al. monet). &, to 
affect the feelings, touch, melt, make an 
impression on: moverat plebem oratio 
consulis, Liv. 3, 20: auimos judicum, 
Quint. 6, 2, 1: neque illud me niovet, 
Caes. in Cic. Att. 9, Ig: quae me move~ 
runt, movissent eadem te proiecto, Cic. 
Fam. 1, 9: flectere si nequeo Superos, 
Acheronta movebo, Virg. Aen. 7, 312: 
implebo silvas et conscia saxa movebo, 
Ov. M. 6, 347. B. Neutr. to move 
itself, move (rare): terra dies duode- 
quadraginta movit, of an earthquake, 
Liv. 35, 40: Hannibalem castris non 
movisse, id. 25, 9: primis tenebris 
movit, moved away, set sail, id. 31, 23: 
postquam ille Canusio moverat, Cic, Att. 
9, I. (Hence It. muovere; Fr. mou- 
voir.) ‘ 
mox, adv. Of time: soon, directly, 
immediately: mox ego huc revertor, 


Ter. Andr. 3, 2, 4: jussit mihi nuntiari, © 


mox se venturum, Cic. Att. 10,4: quam 
mox coctum est prandium? how soon, 
Pl. Bud. 2,3, 125:Gic: Bose: Commar 
mox ubi, as soon as, Liv. 3, 52: mox ut 
caluere pugna, as soon as, Flor. 2, 4: 
mox quam, as soon as, Paul. Dig. 4, 4, 
13. 2. Relatively: scow ajfter- 
wards, thereupon: nam extemplo fusi, 
fugati: mox intra vallum compulsi: 
postremo exuuntur castris, Liv. 40, 42. 
3. some time afterwards, at a later 
period : a quo mox principe Nero adop- 
tatus est, Suet. Ner. 6. 4, Of time 
just past: gust now, a little while ago: 
de altero, quod mox proposueram nihil 
dubito, Col. 3, 20. |. Transf. Of 
place and situation: in the next place, 
then: ultra eos Dochi, deinde Gymnetes, 
mox Anderae, Plin. 6, 30, 35. ame 6) 3 
value, esteem: post amnmylum Chium 
maxime laudatur Creticum, mox Ae- 
gyptium, then, id. 18, 7, 17- 
mu, interj.=0v, expressing dissatis- 
faction or sorrow: neque, ut aiunt, mu 
(al. wv) facere audent, to mutter, malce 
a muttering, Enn. in Varr. L. L. 7, 5, 
Ioo, § lor: mu! perii hercle: Afer est, 
Plaut. fragm. ap. Charis. p. 213 P. 
Jestingly, a trifle: negato esse quud 
dem, nec mu nec mutuumn, id. Stich. 1, 
3, 102. 
muccédo, muccidus, muccini- 
um, muccodsus, mucciilentus, muc- 
cus, V. mucedo, etc. 
mucédo (muccedo), inis, f. Saag, 
mucus: App. Apol. p. 508, Oud. (al. 
dulcedo). 
miucéo, ui, 2. v. n. [id.] to be mouldy, 
musty : vinum quod neque aceat, neque 
muceat, Cato R. R. 148. 
miicesco, 3. 2. v. tncep. [muceo] to 
become mouldy or musty: proprium csi 
vino mucescere, Plin. 14, 20, 26. 
muchula, ae, f. the Persian name 
of the precious stone telicardios : Plin. 
37, 10, 68. 
miicidus (mucc.), a, um, adj. [mu- 
cus] mouldy, musty: mucida panis 
frusta, Juv. 14, 128: vina, Mart. 8, 6. 
|]. snotty : homo es, qui me emunx- 
isti mucidum, Pl. Epid. 3, 4, 58: senex, 
id. Mabey; 52: 
miicinium (mucc.), ii, ». [id.] a 
pocket-handkerchief : Arn. 1, p. 74 Her. 
micor, Oris, m. [muceo] mould, 
mouldiness, in bread: mucorem con- 
trahere, to become mouldy, Col. 12, 4. 
2. mustiness, in wine or vinegar: 
mucor (vini), Ulp. Dig. 18, 6, 4. S 
a moisture which flows from vines 
and is injurious to them: mucor, qui 
maxime vites infestat, Plin. 17, 15, 25. 
miicOsus (mucc.), a, um, adi. [mu- 
cus] slimy, mucous: cruenta et mucosa 
ventris proluvies, Col. 1,7: exulceratio 
Cels. 5, 28, 15. 
mucro, onis, m. a sharp potnt or 
edge : mucro falcis, Col. 4, 25: dentis 
Phin. 8, 3, 4: folii, id. 16, 10, 16: crys. 
talli, id. 37, 2, g: cultri, edge, Juv. 14 
216: mucro (ensis) est hebes, swerd’s 
point, Ov. M. 12, 485; coruseus, Vire. 
ACN, 2,333. I, Meton. @ sword: nisi 


Phil. 14, 3: mortalis, Virg. Aen. 12, 740. 
2. a point, extremity, end: Lucr, 

2, 520: faucium (of narrow straits), 
Pline (6,13 5Er~ Il. Fig. edge, point, 
sharpness : censorii stili, Cic. Clu. 44: 
tribunicius, id. Leg. 3, 9: defensionis 
tuae, id. Caecin. 29: ingenii, sharpness, 
Quint. Io, 5, 16. 

miicronatus, a, um, adj. [mucro] 
pointed: piscis mucronato rostro, Plin. 
32, 2, 6: folia, id. 25, 13, 104. 

miuctlentus (mucc.), a, um, adj. 
[nucus] snotty, snivelling : nares, Prud. 
ored. 2, 284: munctiones, Arn, 3, 107. 

miicus (mucc.), i, m. [MUG, root of 
mungo] mucus of the nose: mucusque 
et mala pituita nasi, Cat. 23, 17: Cels. 
4, 18. 

muges dici solet a Castrensium ho- 
minibus, quasi mucosus, is qui talis 
male ludit, Fest. s. v. 

miigiens, ntis, Part. [mugio]. Il. 
Subst.: that which bellows, an ox, etc.: 
mugientium prospectat errantes greges, 
Hor. Epod. 2, 11. 

miigil and miigilis, is, m. « sea- 
jish; acc. to some, the mullet, Mugil Ce- 
phalus, Linn.: mugilum natura ridetur, 
in metu capite abscondito, totos se 
occultari credentium, Plin. 9, 14, 26: id. 
9, 42, 67. An instrument in the form of 
this fish was used in punishing adulter- 
ers: quosdam moechos et mugilis intrat, 
Juv. 10, 317: cf.Cat. 15, 19. (Hence It. 
muggine; Sp. mujol; Fr. muge.) 

miginor, I. v. dep. to dally, trifle, 
hesitate, delay (rare): muginari est nu- 
gari et quasi tarde conari, Fest. s. v.: 
dum tu muginaris, cepi consilium domes- 
ticum, Cic. Att. 16, 12. 

miigio, ivi, and ii, itum, 4. v. . to 
low, bellow: inde cum actae boves mu- 
gissent, Liv. 1,7. ||. Transf.: Tyrr- 
henusque tubae mugire per aethera 
clangor, to bray, Virg. Aen. 8, 526: 
sub pedibus mugire solum, rumbles, ib. 
6, 256: si mugiat Africis raalus procel- 
lis, groans, Hor. Od. 3, 29, 57: tnugire 
tonitrua, rutilare fulgura, Minuc. Fel. 
Octav. 5: quasi mugiente litera M, 
Quint. 12, 10, 31: at tibi tergeminum 
muzgiet ille sophos, will bellow or cry out 
to you, copas, well done! bravo! Mart. 
3,46. [Formed from the sound like Gr. 
puxdopwar.] (Hence It. mugghiare; Fr. 
mugir.) © * 

migitor, oris, m. [mugio] a bel- 


lower (poet.): mugitor Vesvius, Val. Fl. 


3, 208. 

migitus, tis, m. [id.] a lowing, bel- 
lowing: mugitusque boum, Virg. G. 2, 
470: edere, to utter lowings, to low, Ov. 
M. 4, 597: dare, id. F. 1, 560: tollere, 
Virg. Aen. 2, 223. |]. Transf.: a 
bellowing, roaring, loud noise : mugitus 
terrae, Cic. Div. 1,18: nemorum, Plin. 
18, 35, 86: portae, Stat. Th. 10, 263.: e, 


mila, ae, f. (abl. plur. mulabug?* 


Capitol. Ver. §: Tert. Uxor. 2, 8) [mu- 
lus] @ she-mule; also, in gen. @ mule: 
ex asino et equa mula gignitur, Plin. 8, 
44, 69: Juv. 7, 181: mulae partus a te 
prolatus est: res mirabilis propterea, 
quia non saepe fit (referring to the fact 
that she-mules do not bear young), Cic. 
Div. 2, 22, 49. Hence proverb.: 
quum mula peperit, when a mule foals, 
i. e. never, Suet. Galb. 4. 
milaris, e, aj. [id.J] pertaining to 
mules: materies, the race of mules, Col. 
6,24; mularis herba, also called exedum, 
an unknown plant, Plin. 24, 19, 115. 
muleédo, inis, f. [mulceo] pleasant- 
ness, agrecableness: Veneris atque Mu- 
sae, Gell. 19, 9: Sid. Ep. 5, 17- 
mulcéo, si, sum (rarely mulctum), 
2. v. a. to stroke, to touch or move 
lightly: manu mulcens barbam, Ov. F. 
I, 259: caput, Quint. 11, 3, 158: vitu- 
lum, Ov. A. A. 2, 341: colla, id. M. 10, 
11%: Zephyri mulcebant flores, ib. 1, 
10%: aura mulcet rosas, Prop. 4, 7,60: 
virga mulcere capillos, Ov. M. 14, 295: 
aristas, id. F. 5, 161; aéra motu, Lucr. 
, 138: acthera pennis, to move, Cic. 
Arat. 83. 9, Transf. to make sweet 
or pleasunt: pocula succis Lyaci, Sil. 1 


169. 
pease, allay: 


MULIEBRITER 


li, Fig. to soothe, soften, ap- 

mulcentem 
Orpheus, Virg.G. 4, 510: aliquem dictis, 
id. Aen. 5, 464: fluctus, ib. 1,66: iras, 
ib. 4,755: jure, Vell. 2, 117. 9, to 
alleviate, mitigate: varia vulnera mul- 


cet ope, Ov. F.5, 4or: dolores nervorum, 


Plin. 22, 24, 50: ebrictatem, id. 21, 20, 
81. 8, to elight: puellas car- 
mine, Hor. , 24: animos admi- 
ratione, Quint. I, 10, 9 : aures figmentis 
verborum novis, Gell. 20, 9. [Another 
Be of mulgeo, q. v.] (Hence It. mol- 
cere). 

mulcétra, ae, f. a plant, called also 
heliotropium: App. Herb. 9. 

mulciber, Gris, and éri, m. [a sur- 
name of Vulcan; hence,] Transt, fire: 
Ov. M. 14, 533: poét. Cic. Tusc. 2, Io, 
23: Mart. Cap. 6, 189. 

mulco (mulcto, Inscr.) avi, atum, 
(muleassitis, for mulcaveritis, Pl. Mil. 2, 
2,8) 1.v. a. to beat, cudgel: ipsum domi- 
num atque omnem familiam mulcavit 
usque ad mortem, Ter. Ad. 1, 2,9: lic- 
toribus mulcatis, Liv. 29, 9: aliquem, 
Pl. Most. 4, 2,23: male mulcati clavis 
ac fustibus repelluntur, Cic. Verr. 4, 43: 
legatis prius indignum in modum mul- 
catis, Liv. 24, 9: mulcato corpore, with 
bodies badly bruised, ‘Tac. A. 1, JO: pro- 
stratos verberibus, ib. 32. Of things: 
naves, Liv. 28, 30. I]. Fig.: Cic. 
Brut. 22 fin. [Mulco is prob. merely 
another form of mulcto or multo.] 

mulcta, mulctaticius, mulcta- 
tio, mulcto, v- multa, eéc. 

mulctra, ae, f. [mulgeo] @ milk- 


pail: bis venit ad mulctram, Virg. E. 


3, 30: e mulctra recens caseus, Col. 8, 

17, 13. Cf. mulctrum. I]. Meton. 

the mille in the pail: id. 7, 8, I. 
mulctrale, is, v. mulctrarium. 
mulctrarium, ii, ”. [mulgeo] a 


milking-pail : nivea implebunt mulctra- . 


ria vaccae, Virg. &. 3, 177 (al. nultraria, 
al. mulctralia, al. mulgaria). 
muletrum, i, 7. [id.] @ milking- 


pail: illic injussae veniunt ad mulctra 


capellae, Hor. Epod. 16, 49. 

muletus, tis, ™. (only in abl. sing.) 
[id.] a milling: Varr. R. R. 2, 11. 

mulgaria, ium, n. plu. [id.; prob. a 
softened form from mulctraria] @ milk- 
ing-pail: tepidi mulgaria lactis, Valg. 
in Serv. and Philarg. on Virg. G. 3, 177. 

mulgéo, si (mulxit, Lucr. 4, 1206), 
sum or ctum, 2. v. a. to milk: oves, 
Virg. E. 3, 5: capras, Plin. 10, 40, 56. 
Proverb.: hircos = to milk the bull, 
of something impossible, Virg. EK. 3, 9t. 
[Cf. Gr. auédyw; Engl. milk.) (Hence 
It. mungere). 

miulicirius, ii, m. [vox hybrid. 
from mulus kovpevs] @ mule-clipper : 
mulicurius, 7covdKoupos, Gloss, Philox. 

miiliebris, e, 24j. [mulier] pertain- 


| ing toa woman, womanly, female, Sem- 


inine: loci muliebres, ubi nascendi 
initia consistunt, Varr. L. L. 5, 2: face 
inus, Pl. Truc. 4, 3, 35: comitatus, Cic. 
Mil. 10: vox, id. de Or. 3, £1: vestis, 
Nep. Alc. 10: venustas, Cic. Off. 1, 36: 
fraus, Tac. A. 2,71: impotentia, ib. 1, 
4: certamen, i. e. de mulieribus, Liv. 1 
57: jura, id. 34, 3. 2, womanish, 
effeminate, unmanly: animum geritis 
muliebrem, Enn. in Cic. Off. 1, 18: mu- 
liebris enervataque sententia, Cic. Tusc. 
2; 6 jj, Subst. muliebria, ium, 7. 
plu. the female organs of generation : 
Tac. A. 14, 60: muliebria pati, to let 
oneself be used as a woman, ib. XI, 36. 
9, womanish things : muliebria om- 

nia, Plin. 37, 2, 6. 

miiliebritas, tis, Ff. ({muliebris] 
momanhood, opp. to virginity: ‘ert. 
Virg. vel. 14. 

miuliebriter, 2. in the manner of 
a woman, like a woman, womanishly, 
effeminately : nec muliebriter expavit 
ensem, Hor. Od. 1, 3, 22: ingemiscens, 
Plin. 35, 11, 44: Hunni equis muliebriter 
insidentes, i the manner of women, 
Amm. 31,2: si se-lamentis muliebriter 
lacrimisque dedet, womamishly, Cic. 
Tuse. 2, 21: ne quid serviliter muliebri- 
terve faciamus, ib. 23. 


tigres, of 


MULOMEDICUS 


miliebrosus, a, um, adj. eae gt 
Sond of women: genus muliebrosum (al, 
mulierosum), Pl. Poen. 5, 5, 24. 

miilier, éris, /. @ woman, whether 
married or not: Pl. Poen. 1, 2, 30: 
mulicres omnes propter infirmitatem 
consilii, majores in tutorum potestate 
esse voluerunt, Cic. Mur. 12: of a virgin, 
id. Verr. 1, 25 : mulieres omnes dicuntur, 
quaecumque sexus feminini sunt, Ulp. 
Dig. 34, 2,26. Of animals: a female : 
Plin. 10, 63, 33. 9, Esp. a wife, opp. 
to a maiden: pudica mulier, Hor. pod. 
2, 39: Suet. Vit. 2. |], Transf. as 
a term of reproach, @ woman, i. e. @ 
coward, poltroon: non me arbitratur 
militem, sed mulierem, Pl. Bac. 4, 8, 4. 
(Hence It. moglie.) 

miliérarius, a, um, adj. [mulier] 
pertaining to a woman: mulieraria 
manus, the band sent by Clodia, Cic. 
Coel. 28: voluptas, Auct. ap. Trebell. 
trig. Tyrann. 6. I]. Subst. muli- 
erarius, ii, m. a lover of women: Cap- 
itol. Albin. 11. 

miuliercila, ae, f. dim. [id.] a litile 
woman: qui illo susurro delectari se 
dicebat aquam ferentis mulierculae, Cic. 
Tusc. 5, 36, 103: id. Am. 13, 45: id. 
Tusc. 1, 16, 37: num suas secnm muli- 
erculas sunt in castra ducturi? id, Cat. 
2, 10, 23: mulierculam vincere mollitia, 
Hor. Epod, 11, 23. 

miulierctilarius, ii, m. [muliercula] 
a lover of women: Cod, Theod. 3, 16, 
re 

miuliéritas, atis, 7. [mulier] woman- 
hood, opp. to maidenhood: Tert. Virg. 
vel. 12. 

miliéro, avi, 1. v. a. [id.] to make 
womanish or effeminate: Varr. in Non. 
140, 16. 

miliérésitas, atis, f. [mulierosus; 
a fondness for women : similiter ceteri 
morbi, ut gloriae cupiditas, ut muli- 
erositas—ut ita appellem eam, quae 
Graece ¢vAoyvvera dicitur, Cic. Tuse. 4, 
Ein: 

miliérosus, a, um, adj. [mulier] 
fond of women: Cic. Fat. 5. 

milinus, 2, um, adj. [mulus] per- 
taining toa mule: ungula, Vitr. 8, 3: 
nares, Plin. 30, 4, 11: cor, @. ¢. stolidum, 
fatuum (al. Mutinensis), Juv. 16, 23. 

miulio, onis, m. [id.] a mule-keeper or 
dealer: Planc. ap. Cic. Fam, 10, 18. A 
sobriquet, applied to Vespasian, because 
his necessities had obliged him to make 
money by trading: Suet. Vesp. 4. 24. 
a mule-driver, muleteer: Caes. B. G. 7, 
45: Canusinatis mulionibus, Suet. Ner. 
3o. Proverb.: infantior quam meus 
est mulio, Varr. in Non. 56, 12. I. @ 
kind of gnat, an enemy to bees: Plin. 
11, 18, 19. 

miulionicus or miilionius, a, um, 
adj. (mulio] pertaining toa mule-driver : 
mulioniam poenulam arripuit (ad. muli- 
onicam), Cic. Sest. 38: tectus cuculione 
mulionico, Lampr. Heliog. 32. 

mullédlus,a, um, adj. dim.{mulleus} 
reddish: Tert. Pall. 4. 

mulléus calceus, or, absol. mul- 
leus, i, m. a reddish or purple-colowred 
shoe, worn only by consuls, praetors 
and curule ediles: Vop. Aurel. 49: 
nomen his (mullis) Fenestella a colore 
mulleorum  calciamentorum datum 
putat, Plin. 9, 17, 30, § 65. 

mullo, 1. v. a. to sew: Fest. s. v. 

mulliilus, i, m. dim. [mullus] a little 
sur-mullet: barbatulos mullulos ex- 
ceptans, Cic. Parad. 5, 2, 38 dub. (Orel. 
mullos). : 

mullus, i, m. a kind of fish highly 
esteemed, the red sur-mullet, Mullus 
barbatus, Block.: Warr. R. Ri. 35.272 
Plin. 9, 17, 30: Cic. Att. 2, 1. (Hence 
Fr. mulet.) | 

miulocisiarius, 
one who rides m 
by mules: KApOUXAPLOS, 
ears edi ina, ae, f. "mulus me 

oor Wipe 3 me- 

OTe art of curing the diseases of 
mules: Veg. Vet. pracf. 1 and 2, ‘ 

miulomédicus, i, ™. [mulus medi+ 
cus] @ mute-doctor: Veg. Vet. praef. 1, 
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i, m. [mulus cisium ] 
a carriage draun 
mulocisiarius, 


MULSA 


mulsa, ae, f. v. mulsus. 
mulséus, a, um, adj. [mulsum] | 
sweetened with honey, sweet as honey: 
mulsea aqua, honey-water, hydromel, 
Col. 8, 7: Plin. 21, 19, 75: liquor mul- 
sei saporis, sweet as honey, Col. 12, 45. 
mulsum, i, 7. v. mulsus, mien 
mulsira, ae, /. [mulgeo] a milking ; 
Meton. milk: Calp. Ecl. 5, 34. 
mulsus, a, um, Part.[mulceo], 
mulsus, a, um, adj. mixed uitth 
honey, sweet as honey: mulsa aqua, 
honey-water, hydromel, Col. 12, 12: 
acetum, vinegar and honey mixed to- 
gether, honey-vinegar, Cato RK. KR. 157: 
lac, Plin. ro, 22, 27: mulsa pira, Col. 5, 
10. 9, Fig.: sweet as honey, ho- 
neyed: ut mulsa dicta dicis! Pl. Rud. 2, 
3, 34: loqui, id. Poen. 1, 2, 112. Hl. 
Subst. mulsa, ae, /. a term of endear- 
ment: my sweetheart, my honey: age, 
mulsa mea, id. Stich. 5, 5, 14: id. Casin. 
2,6, 20. 2, mulsum, i, ”. (sc. vinum), 
honey-wine, mead, i. e. wine mixed or 
made with honey: commisce mulsum, 
id, Pers. 1, 3, 7: frigidum, Cic, de Or. 2, 
40: aceti, for mulsum acetum, honey- 
vinegar, Seren. Samm. 49, 714. [Usu. 
regarded as identical with perf. part..of 
mulceo ; but this is very doubtful: it is 
prob. connected with mel: v. letter HE. 
no. V. 
caved (mulcta), ae, f. [a Sabine 
word, acc. to Varr. in Gell. 11, 13 
Oscan, acc. to Fest. s. v.] a penalty in- 
volving loss of property, a jine, amerce- 
ment, nulct; anciently, a fine in cattle; 
(the highest being 30 oxen, the lowest, 
one sheep): in later times, a pecuniary 
Lee quum pecore diceretur multa, 
arr. L. L. 5, 19, 28, § 95: ego ei unum 
ovem multam dico, I condemn him to 
pay, fine him, legal formula in Gell. 11, 
£: multa praesens quingentum millium 
aeris in singulas civitates imposita, Liv. 
Io, 37: multam alicui dicere, to decree, 
award, Cic. Phil. 11, 8: indicere, Plin. 
18, 3, 3: subire, Ov. F.5, 289: committ- 
ere, to deserve, incur, Cic. Clu. 37: irro- 
gare (of the plaintiff, or people's tri- 
bune), t9 propose that the accused be 
jined a certain sum, id. Mil. 14: aliquem 
multa et poena multare, id. Balb. 18: 
multam alicui facere, Gell. 7, 14: duo 
tribuni plebis ducentum millium aeris 
multam M. Postumio dixerunt : cui cer- 
tandae quum dies advenisset, for debat- 
ing whether it was to be paid, Liv. 25, 
3: multae certatio, Cic. Leg. 3, 3: multa 
erat Veneri, for the benefit of Venus, id. 
Verr. Act. 1, 9: multa gravis praedibus 
Valerianis, a heavy loss, great damage, 
id. Fam. 5,20, [J In gen. a penalty: 
haec ei multa esto: vino viginti dies ut 
careat, Pl. Asin. 4, 1, 55. 
multangilus (multiang.), a, um, 
¢ Y. [multus angulus] having many an- 
gies, multangular : Lucr, 4, 655: forma, 
Mart. Cap. p. 35. 
multanimis, e, adj. [multus ani- 
mus] spirited, cowrageous : Inscr, 
multannus, a, um, adj. [multus 
aunus] of many years, ancient: moAv- 
Xpovios, multannus, Gloss. Gr. Lat, 
multaticius (mulct.), a, um, adj. 
{multa] pertaining to fines : pecunia, 
jine-money, Liv. 10, 23: argentum, id. 
30,39. 
multaticus or moltaticus, a, um, 
adj. [id.] pertaining to fines: Inscr. 
multatio (mulct.), nis, f. [multo] 
a penalty, amercement, fine: misera est 
multatio bonorum, Cic. Rab. perd. 5: 
multatio non nisi ovium boumque im- 
pendio dicebatur, Plin. 18, 3, 3. 
multatitius (mulct.), v. multaticius, 
multésimus, a, um, adj. [multus] 
multesimal, i. e. very small, trifling: 
pars, Lucr. 6, 659. ; 
multibarbus, a, um, adj. [multus 
barba } strong-bearded: App. Flor. p. 341 
(al, illutibarbus). : 
multibibus, 2, um, ad7. [multus 
bibo] much-drinking: lena, Pl. Cure. 1, 
I, 94: anus, Idgscish. %oe 35 akin DELO, 
Macr. S. 5, 21. 
multicaulis, e, adj. [multus caulis] 
many-stalked: Plin. 21, 16, 56. 
902 


MULTIFORUS 


multicavatus, a, um, adj. [multus 
patlon with many hollows or cavities : 
favus, Varr. R. R. 3, 16, 24. 
multicavus, a, um, adj. [multus 
cavus] many-holed: pumex, Ov. M. 8, 
561. ae. 
multicius, or -tius, a, um, adj. soft, 
transparent: dabis Aureliano tunicas 
multicias viriles dee multilicias), 
Valerian. Aug. in Wels 12 : 
synthesis, Tert. de Pall. Subst. 
multicia, orum, n. plu. sc. vestimenta, 
soft, transparent garments: an deceant 
multicia testem? Juv. 2, 76: id. 11, 186. 
multicdla, ae, m. [multus colo} 
one who worships many: Fulg. adv. 
Arianos. ae oe eae 
multicdlor,-dris, adj. [multus color] 
many-coloured : hexecontalithos, Plin. 
37, 10, 60: Iris, App. de mundo, p. 64. 
Absol.: multicolor, a mamny-coloured 
garment, App. M. 11, p.258. 
multicélorus, a, um, adj. [id] 
many-coloured: Gell. 11, 16: prata, 
Prud. Cath. 3, 104. 
multicOmus, a, um, adj. [multus 


coma] having much hair: (poet.) of 


radiant light : flammae, Paul. Nol. Carm. 
26, 418. : 

multiciipidus, a, um, adj. [multus 
cupidus] that desires much : juvenilitas, 
Varr. in Non, 123, 7. 

multi-facio, féci, 3. v.a. for magni- 
facio, to make much of, to esteem or value 
highly: Cato in Fest. s. v.:, multifecit 
(al. multi fecit separately), Pl. Rud. 2, 
3, 50. 

multifariam, adv. on many sides, 
in many places: saucius multifariam 
factus, in many places, Cato in Gell. 3, 
4: multifariam defossum aurum, Cic. de 
Or. 2, 41: hodie multifariam nulla 
(judicia) sunt, id. Leg. 1, 14: multifariam 
in castris visae togae, Liv. 3, 50: nasci, 


‘Plin. 25505538 


multifarié, adv. in many places: 
panis multifarie et e milio fit, e panico 
rarus, Plin. 18, 4, 10, 3. 2, in many 
ways, variously: eadem est Ortygia, 
quae multifarie traditur: nunc Asteria, 
nunc Lagia, vel Cynetho : Pyrpile etiam, 
Sol. 11. 

multifarius, a, um, adj. fnultus] 
manifold, various, multifarious : mili- 
eee coronae multifariae sunt, Gell. 5, 


multifer, éra, érum, adj. [multus 
fero] bearing much, fruitful: robora, 
Plin. 16, 8, 11. 

multifidus, a, um, adj. [multus fin- 
do] many cleft, i. e. cleft or divided into 
many parts : faces, Ov. M.8, 646: pedes, 
Plin. 11, 37, 45: dens, 7. e. a comb, Mart, 
14, 25. 2, Transf.: illi multifidos 
crinis sinuatur in orbes, Idalia divisus 
acu, many parted, parted into many 
locks, Claud. Rapt. Pros. 2,15. Ofrivers: 
many -armed, divided into many 
streams: Ister, Mart. 8, 28. Il. Fig. 
diverse, various, man tfold: horror, Val. 
FL. 4, 661. 

multifliius, a, um, adj. [multus fluo] 


Slowing copiously : Fig. of style : verba, 


Juvenc. 1, 586. 
multiforabilis, e, 
forabilis] perforated with 
tibiae, App. M. to, p. 254. 

niultiforatilis, e, adj. [multus foro] 
perforated with man y holes: App. Flor, 

Pp. 341. 

multiféris, e, adj. [multus foris] 
having many doors, openings, or holes: 
specus, Plin. 8, 55, 8r, 

multiformis, e, adj. [multus forma] 

many “shaped, multiform: nuces, Col. iM 
9: qualitates, Cic. “Acad. 1, 7: multi- 
formes sumus, have a Jickle character, 
Sen. Ep. 120. Il. various, diverse, 
manifold: artes multiformes et variae 
Gell. 19, 14. : 

multiformiter, adv. in many ways, 
va vously : varie et multiformiter dis- 
ee 95: Plin. 36, 2, 61. 

_ Multif orus, a, um, adj. [multus fo- 
ris] for multiforis, having hie Gini 
mgs, pierced with many holes (poet.): 
non illos multifori delectat tibia buxi 
Ov. M. 12, 157, (is 


adj. [multus 
many holes: 


MULTIPLEX 


multigénéris, ¢, adj. [multus ge- 
nus} of many kinds: multis et multi- 
generibus opus est tibi militibus, PL. 
Capt. 1, 2, 56. Absol.: unguenta multi- 
generum, id. Stich. 2, 2, 59. E 

multigenerus, 4, um, Vv. multigenus. 

multigénus, a, um, adj. [multus 
genus] of many Kinds, various. wvrilti- 
genis variata figuris, Lucr. 2, 335: vita 


(al. multigenera), Plin. 11, J, I. 


multigrimus, a, um, adj. [multus 
grumus] much heaped up; of waters, 
greatly swollen: fluctus, Naey. in Gell, 
19; 7- tae 

multijigus, a. um, andmultijigis, 
e, adj. [multus jugum] yoked many to- 
gether, multijugi equi, Liv. 28, 9: qua- 
drigae multijugae, Gell. 19, 8. th. 
Fig. many, manifold, complex, various: 
literae multijuges, Cic. Att. 14, 9: spo- 
lia multijuga, Gell. 2, 11: multijuga et 
sinuosa quaestio, id. 14, 2: volumina 
Aristotelis, App. Apol. p. 297. 

multilaudus, a, um, adj. [multus 
laus] much praised: vir (al. aemu- 
landus), Amm, 21, Io. E 

multilicius, a, um, adj. [multus 
licium] consisting of many threads: 
tunica, Valerian. Aug. in Vop. Aurel. 
12 (al. multicia). 

multiléquax, acis, adj. [multus 
loquax] talkative, loquacious: multi- 
loquaces mulieres (al. multum loquaces}, 
Pim@ul. 2,1, 5- 

multil6quium, ii, . [multus lo- 
quor] talkativeness: Pl. Mere. prol. 31. 

multiléquus, a, um, adj. [id.] talic- 
ative, loquacious: coquus, Pl. Ps. 3, 2, 
5: anus, id. Cist. 1, 3,.1. 

multiméter, tri, m. [multus me- 
trum] many-metied, consisting of many 


Jeet or kinds of verse: Sid. Ep. 8, 11. 


multimédis, adv. (from multi’ mo- 
dis, for multis modis, e. g. Enn. in Cic. 
de Or. 3, 58, 218), in many ways or 
modes, variously: multimodis sapis, 
PL. Mil. 4, 4, 53 : multimodis injurius es, 
Ter. Heaut. 2, 3, 79: Nep. Them. ro. 

multimddus, a, um, adj. [multus 
modus] manifold, various : ars, iV, 21g 
8 set 


multinddus, a, um, and multi- 
noddis, e, adj. [multus nodus] having 
many Ienots: multinodis voluminibus 
serpens coluber, App. M. 5, p. 166: fla- 
gellis multinodi genere, Prud. Cath. 4, 
139. Il. Fig.: multincdes ambages, 
very complicated, App. M. Io, p. 253 
dub. (al. multimodas). 

multindminis, e, adj. [multus no- 
aie many-named: dea, App. M. 11, p. 
268. 

multinibentia, ae, f. [multus nu- 
bo] a marrying several —persois, poly- 
gamy: Tert. adv. Psych. 1. 

multinibus, a, um, adj. [id.] mar- 
ried to several: Hier. Ep. 123, 10. 

multinimus (nultinummus), a, 
um, adj. [(multus numus] that costs much 
gen dear, expensive: asini, Varr. R. 

ae GP 

multipartitus, a, um, adj. [multus 
pea os” cam divided, divided into 
many cl : Vita, Plin. 6, 19, 22. 
ipatens, V. multipotens. 
eda, ae, 7. [multus pes] a 
, an insect: Plin. 29, 6, 39: v. 
a. . 
multipes, édis, 


adj. [id.]- many- 


Footed, multipede: Plin. Il, 45, 103. 
I. st. multipes, dis, m. a 
, mill 


multipede, ipede, an insect: (v. milli 
peda) multipes vermis terrenus a mul- 
titudine pedum vocatus, Isid. Orig. 12, 5. 
multiplex, icis, adj. [multus plica] 
that has many folds : alvus est multiplex 
et tortuosa, Cic. N. D. 2, 54. HW] 
Transf. that has many windings or 
concealed places : vitis serpens multi plici 
lapsu et erratico, id. de Sen. 15; domus, 


the labyrinth, Ov. M. 8, 153. 2. that 
has many parts, manifold, many 
numerous, various: lorica_ multiplex, 

a 


Virg. Aen. 5, 264: cortex, Plin. 16, 37 
55: fetus, Cic. N. D. 2, 51: folia, Plin. 
18, 7, 10, 5: spatium loci, extensive, 
Lucr. 2, 162: domus, Sen. Hippol. sh 

Ill. Fig.: aerumna, Pl, Epid. 4, 5 


Gell. 19, 7 fin. 


MULTIPLICABILIS 


MULTUM 


MULTUS 


3: potestates verborum, Auct. Her. 4, 
54: genus orationis, Cic. Brut. 31: multi- 
plices variique sermones, id. Or. 3: vir 
multiplex in virtutibus, Vell. 2, ros. 
9. inconstant, changeable, fickle: 
animus, Cic. Am. 25: natura, id. Coel. 
6. 3, sly, cunning (opp. simplex) : 
multiplex ingenium pueri, id. Att. 6, 2: 
multiplex et tortuosum ingenium, id. 
Am. 18, 4, much, great, possessing 
muca or many: multiplex quam pro 
numero damnum est (for multiplicius), 
greater than the number would warrant, 
Liv. 7, 8: jurisdictio multiplex ad 
suspiciones, affording many causes of 
suspicion, Cic. Flacc. 3: vir multiplex 
proavis, having numerous distinguished 
ancestors, Sil. 5, 544. 
multiplicabilis, ¢, adj. [multiplico] 
manifold: tortu multiplicabili draco- 
nem, poet. Cic. Tusc. 2, 9, 22. 
multiplicatio, nis, 7. [id.]a making 
manifold, increasing, multiplying : tru- 
gum, Col. 3, 2: temporum, Sen. Ep. 12. 
jl]. Esp. in arithmetic, muliiplica- 
tion: Col. 5, 2: Vitr. 9, I. 
multiplicator, Oris, m. [id.] a maul- 
tiplier: herilium talentorum multipli- 
cator, Paul. Nol. Ep. 44. 
multipliciter, adv. in manifold or 
various ways: multipliciter fatigari, 
Sall. Or. 2 ad Caes.: locum intueri, 
Quint. 7, 4,22: varie et multipliciter, 
id. 1, 6, 32: tam saepe ac tam multipli- 
citer, Gell. 14, I. 
multiplico, avi, atum, 1. v. a. [mul- 
tiplex] to multiply, increase, augment: 
aes alienum, Caes. B. C. 3, 32: auxiliis 
multiplicatis, Planc. in Cic. Fam. fo, 8: 
flumina collectis multiplicantur aquis, 
Ov. R. Am. 98: usuras, Nep. Att. 2: 
voces, Plin. 36, 15, 23: regnum Kumenis, 
Liv. 37, 54: multiplicata gloria, Cic. Q. 
Fr. 1, 2: domus multiplicata, enlarged, 
tds Off. f, 39: Liv. 42, 61. I]. Esp. in 
arithmetic, to multiply: multiplicantur 
in se duo latera, Col. 5, 2, 1: has duas 
summas in se multiplicato, ib. 6. 
multiplicus, a, um, adj. [id.] va- 
riously compounded (for multiplex) : 


multipotens, tis, adj. c. [multum 
potens] very powerful, very mighty: 
multipotens pectus, Pl. Bac. 4, 4, 9 


-(al. multipatens): Venus, id, Casin. 4, 


14. ; 
ia eilivedix, icis, adj. c. [multus ra- 
dix] many-rooted, having many roots : 
centaurea minor multiradix, App. Herb. 
35- : : 

multiramis, ¢, @7j. [multus ramns] 
many-branched: thyrsus, App. Herb. 
multiscius, 2, um, adj. [multum 
scius] knowing much,of great knowledge : 
App. M. 9, p. 223. ‘ 
multisonorus, a, um, adj. [multum 
sonorus] loud-sounding (poet. ): esseda, 
Claud. Epigr. 1, 13. ; 
multisonus, 4, um, adj. [multus 
sonus] loud-sounding (poet.): atthis, 
Mart. I, 54: ples Stat. S. 3, 2, 103. 
ultitius v-multicius. 

Tnultittido, inis, f. (multus] a great 
number, multitude : nationes, quae nu- 
mero hominum ac multitudine ipsa pot- 
erant in provincias nostras redunaare, 
Cic, Prov. Cons. 12: navium, Caess B. G. 
5,8: hominum, ib, 2, 6: hostilium sa- 
gittarum, Suet. Caes. 68 : sacrorum, Cie, 
de Or. 3, 19: minimarum partium, Gell. 
19,8. _ |. Esp.a great number of people, 
acrowd, multitude: tanta multitudo la- 
pides ac tela conjiciebat, Caes. B.G.2,6: 
multitudine domum circumdare, Nep. 
Hann. 12. In plur.: partim exquire- 
bant duces multitudinum, Sall. C. 50. 

2, Of the common people, the crowd, 
the multitude, populace: ex errore 1M 
peritae multitudinis, Cic. Off. I, 19: 
inultitudinis judicium, id. [usc. 2, 26: 
credila, Just. 2, 8. 3, In grammar, 
numerus multitudinis, or simply multi- 
tudo: the plural number, the plural: 
quod alia vocabula singularia sint solum 
ut cicer, alia multitudinis golum ut 
scolue, Varr. L. 11. 9, 39, 9 63 : cur mel et 
vinuro, atque id genug cetera numerum 


multitudinis capiunt, lac non capit? 
Sos 19, 8. In plw.: Varr. L. L. 9, 39, 
BS 

multivigus, a, um, adj. [multum 
vagus] that wanders about much: avis, 
Plin. 10, 37, 52: flexus lunae, id. 2, ro, 
7: gradus, Stat. Th. 6, 1. 

multividus, a, um, adj. [multum 
video] much-seeing : Mart. Cap. 2, 21. 


m tivirds, se, J. (multus vir] she 
that has had many husbands: alia sacra 
coronat univira, alia multivira, Minuc. 
Fel. Octav. 24. 

multivius, a, um, adj. [multus via] 
having many ways: circuitus, App. M. 
Q, Pp. 221. s 
multivolus, a, um, adj. [multus 
volo] wishing or longing for much 
(poet.) : mulier, Cat. 68, 126. 

multivorantia, ae, f. [multus vo- 
ro] gluttony: Tert. adv. Psych. 1. 

multo, adv. by much, much, a great 
deal, by far: with comparatives : multo 
tanto carior, Pl. Bac. 2, 3,76: pauciores 
oratores, Cic. de Or. 1, 3: multo facilius 
atque expeditius iter, Caes. B. G. 1, 6. 
With verbs: virtutem omnibus rebus 
multo anteponentes, Cic. Fin. 4, 18: 
multo ceteros anteibant, Tac. H. 4, 13: 
multo praestat beneficii, quam matleficii 
immemorem esse, Sall.. J. 31: multo 
mavolo, Pl. Poen. 1, 2, 88. 9, With 
Sup. (rare): multo maxima pars, Cic. 
Manil. 18: foedissimum, Quint. 9, 4, 
42: optimum, ib. 26: maxime, Auct. 
Her. 4, 44. 3, With particles denot- 
ing a difference: multo aliter, Ter. Andr. 
prol. 4: multo aliter ac sperabat, far 
otherwise than, Nep. Hamilc. 2: non 
multo secus, not far otherwise, not very 
differently, Cic. Fam. 4,9: multo infra 
Cyrenaicum, Plin. 19, 3, 15. 4, In 
specifications of time, before ante and 
post: non multo ante, not long before, 
Nep. Eumen. 3: multo ante, Cic, Fam. 
4,1: non multo post, not long after, id. 
Att. 12, 49. 5, Very rarely with the 
positive for multwm: maligna multo, 
very, Ter. Hec. 1, 2, 83. 

multo or mulcto, avi, atum, I. 
» a.[multa] to punish ; mostly of ju- 
dicial punishment. With abl. of the 
means or method: accusatorem multa 
et poena multavit, Cic. Balb. 18: mul- 
tare vitia hominum damnis, ignominiis, 
vinculis, verberibus, exsiliis, morte, id. 
de Or. 1, 43: imperatorem deminutione 
provinciae, id. Prov. Cons. 15: populos 
stipendio, to sentence them to pay, id. 
Balb. 18; exsules bonis, id.'Tusc. 5, 37: 
aliquem pecunia, to fine in a sum of 
money, Nep. Pel. 1: agris, Cic. Agr. 2, 
13: Antiochum Asia, by taking Asia 
Minor from him, id, Sest. 27: sacer- 
dotio, Suet, Caes. 1: poculo multabitur, 
Pl. Stich. 5, 4, 43: aliquem votis, like 
damnare votis, lit. to fine him in the 
amount of his vows, i. e. to grant the ob- 
ject of them, Nov. in Non. 462, 33 : quum 
ab ipsa fortuna videat hujus consilia esse 
multata, Cic. Rab. Post. 1. With the 
dat. of the person for whose benefit: 
Veneri esse multatum, id. Verr. 2, 8. 

|]. Meton. to torment, distress : 
boves iniquitate operis (al. mulcare), 
WOOL, 25,4. 9, to suffer, endure, as 
punishment: miserias, Pl, Stich, 3, 1, 
19. 
*nultities and multotiens, «dv. 
many times, often: Justin. Nov. 29 
prac. 

multum, adv. much, very much, 
greatly, very, often, far, etc.: salve 
multum, gnate mi, Pl. Trin. 5, 2, 56: 
multum vale, farewell, id. Stich, 3, 
2, 40: opinor, Cassium uti non ita 
multum sorore, not very much, Cic. 
Fam. 7, 23: multum mecum munici- 
pales homines loquuntur, often, id. Att. 
8,13: non multum confidere, not very 
much, Caes. B. G. 3, 25: multum sunt 
in venationibus, much engaged in, ib. 
4,1: gratia valere, to be in great fa- 
vour, Nep, Con. 2: res multum et saepe 
quaesita, Cic. Leg. 3, 15: longe omnes 
multumque superabit, id. Verr. 5, 44: 
multum et diu cogitans, id. Div. 2, 1: 
diu multumque scriptitare, id. de Or, 1, 


33. With adjectives: multum loquaces, 
very talkative, Pl. Aul. 2, 1, 5: multum 
inepti labores, very, Plin. Ep. 1, 9- 
With Comp. (poet.): multum impro- 
biores sunt quam a primo credidi, much, 
Jar, Pl. Most. 3, 2, 139: multum robus- 
tior illo, Juv. 19,197: majora, Sil. 13, 
no8: ut multum, at most, Mart. 10, 11. 
multus (old form, moltus), a, wm, 
ad. Comp. plus; Sup, plurimus: in 
sing: much, great ; in plu. many: multo 
labore quaerere aliquid, with great exer- 
tion, Cic. Sull. 26: aurum, Sall. J. 13: 
sol, much sun, Plin. 31, 7, 39: sermo, 
much conversation, Brut. in Cic. am, 
If, 20: libertas, Hor. S. 1, 4,5: mul- 
tam salutem dicere alicui, to greet 
heartily, Pl. Poen. 1, 2, 194: multa 
opinio, for multorum, the general opi- 
nion, Gell. 3, 16: velut multa pace, as 
in a general peace, Tac. H. 4, 35: multus 
homo, one who gives himself up to the 
lusts of many, Cat. 112: multum est, 
wt is of importance, Virg. G. 2, 272: 
multi fortissimi viri, Cic. Fam. 5, 17: 
rationes, id. de Or. 1, 51: tam mulltis 
verbis scribere, at such length, id. Fam. 
3,8: multi alii, Ter. Andr. 5, 4, 23: 
insulae non ita multae, not so very 
many, Plin. 5,4, 7: parum multa scire, 
too few, Auct. Her, 1, 1: bene multi, 
a good many, Asin. Pollio in Cic. Fam. 
10, 33: quam minime multa vestigia 
servitutis, as few as possible, Nep. 
Timol. 3: minime multi remiges, ex- 
ceedingly few, Cic, Verr. 5, 34. Some- 
times multi stands for multi alii, many 
others: nam certe Pompeio, et a Curio- 
nibus patre ¢ét filio, et a multis expro- 
bratum est, Suet. Caes. 50. Multi= 
ot 7oAAol, the many, the common mass, 
the multitude: numerarer in multis, 
among the herd of orators, Cic. Brut. 
"9. Esp. unus e ov de multis, one of the 
multitude, a man of no distinction : 
tenuis L. Virginius unusque e multis, 
id. Fin. 2, 20: unus de multis esse, id. 
Off. 1, 30: M. Calidius non fuit orator 
unus e multis; potius inter multos 
prope singularis fuit, id. Brut. 79: una 
e multis sit tibi, 70 belter than others, 
Ov. R. Am. 682. The sing. also, is 
used poet. for the plui.: trudere multa 
cane apros in obstantes plagas, with 
many dogs, Hor. Epod. 2, 31: multa 
prece prosequi, id. Od. 4, 5, 33: multa 
victima, Virg. E. 1, 34: agna, Ov. F. 4, 
492: avis, id. Am. 3, 5,4: tabella, Tib. 
I, 3, 28. Even of persons: multus sua 
vulnera puppi affixit moriens, many a 
one, Lucan, 3, 707. With partitive 
gen.: multi hominum, Plin. 16, 25, 40: 
multae silvestrium arborum, ib. 31, 56. 
Neutr. plur. multa, many things, much : 
nimium multa, Cic. Fam, 4, 14: nimis 
multa, id. Fin. 2, 18. Of time: jam 
multum diei processerat, a great part 
of the day, Sall. J. 54: ad multum diem, 
till late in the day, Cic. Att. 13, 9: 
multo adhuc die, when much of the day 
was still remaining, Tac. H. 2, 44: 
multo denique die, when the day was 
far spent, Caes, B, G. 1, 22: ad multam 
noctem, till late in the night, ib. 26: 
multa nocte, late at night, Cic. Q. Fr. 2, 
g: multo mane, very carly, id. Att. 5, 
4. Neutr. plu. absol.: ne multa, or ne 
multis, not to be prolix, in short: ne 
multa: perquiritur a coactoribus, id. 
Clu. 64: ne multis: Diogenes emitur, 
ib. 16: quid multis moror? Ter. Andr. 
1, 1,81. Sometimes multa is used ad- 
verbially: much, greatly, very: multa 
reluctari, Virg. G. 4, 301: gemens, id. 
Aen. 5, 869: invehi, Nep. Epam. 6, 
9, Esp. too much, overmuch, ex- 
cessive: supellex modica, non multa, 
id. Att.13. 3, speaking much, dif- 
fuse, prolix: qui in aliquo genere aut 
‘mconcinnus aut multus est, Cic. de Or, 
2,4: nein re nota et_pervulgata mul- 
tus et insolens sim, ib87. 4, re- 
uent, frequently present : In operibus, 
in agmine, atque ad Vigilias multus 
adesse, Sall. J, 96: multus in eo proelio 
Caesar fuit, was in many places, Vier. 
4,2: heu herele hominem multiwn et 
odiosum mihi! Pl. Men, 2, 2, 4%: im- 
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stare, Sall. J. 84. I]. Comp. plus, 
pliris; plu. pltires, pltira (sing. an- 
ciently plous, S.C. de Bacchan.: plu. 
yleores and pleoris for plures, in the 
song of the Arval Brothers, acc. to Ma- 
rini; acc. to Lanzi it is for flores: neut. 
plur. pluria, acc. to Gell. 5, 21) [from 
the root PLE, whence plenus, compleo, 
etc.; hence, orig. ple-us, ple-uris ; cf. 
pep more, In the sing. (seldom strictly 
an adj.) : pretii pluris, of greater value, 
Varr. R. R. 1, 7, 4- 2, Jn statements 
of value the gen. pluris is used with the 
ellipsis of pretii: of more value, of a 
higher price, for more, higher, dearer : 
ager multo pluris est, is worth much 
more, Cic. Rosc. Com, 12: pluris emere, 
dearer, id. Fam. 4, 2: vendere, id. Off. 
3, 12: Hor. S. 2, 3, 300: aedificare, Col¥ 
I, 4,7: pluris est oculatus testis quam 
auritl decem, Pl. Truc. 2, 6, 8: mea 
mihi conscientia pluris est, quam om- 
nium sermo, Cic. Att. 12, 28: facio 
pluris omnium hominem neminem, ib. 
8, 2: facere aliquem pluris, id. Fam. 3, 
4: pluris habere, id. Phil. 6, 4: aesti- 
mare, id. Parad. 6, 2: ducere, id. Att. 
9,3: putare, id. Off. 3, 4. 3. Simi- 
larly, but rarely in the abl.: plure ven- 
dunt, Lucil. in Charis. 2: plure altero 
tanto, quanto ejus fundus est, velim, 
Plaut. ib.: plure venit, Cic. ib. 4, 
Usually as a newt. subst.: eheu, cur 
ego plus minusve feci quam aequum 
fuit! Pl. Capt. 5, 3, 18: ne plus mi- 
nusve loqueretur, Suet. Aug. 84: aut 
ne quid faciam plus, quod post me mi- 
nus fecisse satius sit, too much... too 
little, Ter. Hec. 5, 1, 4: tantum et plus 
etiam ipse mihi deberet, Cic. Att. 4, 3: 
vos et decem numero, et, quod plus est, 
Romani estis, and what is more, Liv. 
g, 24. With a partitive gen.: vultis 
pecuniae plus habere, Cic. Inv. 1, 47 
Jjin.: nostri casus plus honoris habue- 
runt quam laboris, id. Rep. 1, 4: plus 
hostium, Liv. 2, 42: plus dapis et rixae 
multo minus invidiaeque, Hor. Ep. 1, 
14, 51: Albano non plus animi erat 
quam fidei, as little courage as fidelity, 
Liv. 1, 27. With quam: confiteor eos 
plus quam sicarios esse, Ci. Phil. 2, 13, 
31: ne plus reddat quam acceperit, id. 
Am. 16, 58. With abl.: de paupertate 
tacentes plus poscente ferent, more 
than the importunate, Hor. Ep. 1, 1, 
44 ex his alius alio plus habet virium, 
Cic, Leg. 1, 2,6: quam molestum est 
uno digito plus habere, too much by 4 
Jinger, i.e. a finger too much, id. N, D 

I, 35,99: uno plus Etruscorum ceci- 
disse in acie, one man more, Liv. 2, 4 

In thé plur.: 1, Comparatively : 
more: omnes qui aere alieno premantur, 
quos plures esse intelligo quam puta- 
ram, Cic. Att. 7,3: nemini ego plura 
acerba esse credo ex amore komini un- 
quam oblata quam mihi, Ter. Hec. 3, He 
I: ne plura insignia essent imperii in 
libero populo quam in regno fuissent, 
Cic. Rep. 2, 31. Q, Positively : many, 
several: qui plus fore dicant in pluri- 
bus consilii quam in uno, ib.1, 35: quid 
quaeso interest inter unum et plures 

$1 justitia est in pluribus? ib. I; 39: 
non possunt una in civitate multi rem 
ac fortunas amittere, ut non plures se- 
cum in eandem trahant calamitatem 

ld. Manil. 7,9: pluribus praesentibus 
eas res jactari nolebat, Caes. B, G. I 

18: plura castella Pompeius tentaverat, 
id. B. C. 3, 52: pluribus diebus, Quint. 
Prooem. § 7: quae consuetudo sit, plu- 
ribus verbis docere, Cic. Clu. 41, 11s, 
[Uiptically: quid ego plura dicam ? 
id. de Or. 1, 5,18: pluribus haec ex 

secutus sum, Phaedr. 3, 10, 59: hic 
sacra, hic genus, hic majorum multa 
vestigia. Quid plura? hance vides vil- 
lam, what need of many words? in 
short, Cie. Leg. 2, r, 3: id. Fam. 13, 1, 
(ii) Euphemistically, plures, ot wAcé- 
oves, the dead; quin prius me ad plures 
penetravi? Plo dirmn. 2; 2, 14, HI. 
Sup. plirimus, a, um (old forms, plisima 
plurima, Fest. s. v.: plioirume (ji), 
Kpit. Scip.) [from pre; whence, ple- 
istmus and ploisimus, from which are 
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‘formed the preceding plisimus, ploiru- 


mus, the latter for pluisumus; and, 
lastly, in analogy with the comparative 
plus, pluris, the form plurimus] most, 
very much or many (usu. plu): 
hujus sunt plurima simulacra, Caes, 
B.G. 6, 14: nos plurimis ignotissimi 
gentibus, Cic. Rep.1,17: plurimae et 


maximae partes, ib. 1, 4: plurimorum 
seculorum memoria, ib. — : haec 
plurimis a me verbis 10, 15 


7. In sing.: me plurima praeda onus- 
tum, Pl. Rud. 4, 2, 4: sermo, Quint. 2, 
2) 5s Tiss, 1d, 0)35105 2: 2ebr Id, 0, X51 : 
plurima mortis imago, Virg. Aen. 2, 
369. Esp. in the standing form of salu- 
tation: impertit’ salute plurimam, 
Lucil. in Non. 472, 16: and salutem 


plurimam dicit (abbrevy. S. P. D.) at | 


the beginning of letters. Poet.: medio 
quum plurimus orbe sol erat, very 
powerful, oppressive, Ov. M. 14, 53: 
plurima qua silva est, thickest; ib. 14, 
361: coma plurima, very thick, ib. 13, 
844: sed plurima nantis in ore Alcyone 
conjux, mostly, chiefly, ib, 11, 562. And 
collectively: plurimus in Junonis ho- 
norem aptum dicet equis Argos, very 
many, Hor, Od. 1, 4, 8: qua plurima 
mittitur ales, Mart. 9, 56,1: plurima 
lecta rosa est, Ov. F. 4, 441. 2. Esp. 
in statements of value, the gen. plurimi 
is used with the ellipsis of pretii: of 
the greatest value or importance; at a 
very high price : immo unice unum plu- 
rimi pendit, values very highly, esteems 
very much, Pl. Bac. 2, 2, 29: quem 
unum Alexander plurimi fecerat, Nep. 
Eum. 2: quod plurimi sit possidere, 
Cic, Parad. 6, 2 fin. In the neutr. absol. 
(substantively): ut haberet quam plu- 
rimum, id. Rab, Post. 14, 39: caput 
autem est, quam plurimum scribere, id. 
de Or. 1, 33,150. In the newtr. with 
partitive gen.: sententiarum et gravi- 
tatis plurimum, id. Inv. 1, 18: artis, 
Quint. 10, 5, 3: ut laboris sic utilitatis 
etiam longe plurimum, id, 10, 3, I. 

milus, i, m. a mule: muli pretio 
qui superant equos, Pl. Aul. 3, 5, 21: 
rhedarii, Varr. R. R. 3, 17: clitellarius, 
Cic. Top. 8. As a term of abuse, you 
mule, you ass: mule, nihil sentis, Cat. 
83, 3. 
bunt = you claw me, I'll claw you, Aus. 
Idyll. 12. |]. Animal sui generis (in 
Cappadocia), Plin. 8, 44, 69, is supposed 
by some to be the dziggetai, Equus 
Hemionus, Desm. 

munctio, onis, f. [mungo] a blow- 
ing of the nose: Arn. 3, 107. 

mundanus a, um, adj. [mundus] 
percaining to the world, mmdane: ani- 
ma mundana, Macr. Somn. Scip. 2, 16: 
annus, a year of the world, mundane 
year, consisting of fifteen thousand 
years, ib. rr. 2. Subst. mundanus, 
1, m, a citizen of the world, a cosmopo- 
lite: Cic. Tuse. 5, 37. I]. heavenly: 
ora, Avien. Arat. 216, 


Proverb.: mutuum muli sca- | 


mundatio, Onis, f. [mundo] a | 


cleansing: Aug. Con. I, 11. 
mundator, Sris, m. fid.] a cleanser: 
cloacarum, Firm, Muth. 8, i9. 
mundatorius, a, um, adj. [munda- 
tor] pertaining to cleansing : medica- 
mentum, Plin. Valer. 2, 25. 


mundatus, a, um, Part. [mundo]. | 


Il. Adj. cleansed, clean: quam 
sim ab illa peste mundatior, Aug. Conf, 
Io, 34. 

_mundé, adv. cleanly, neatly, pret. 
tily: Pl. Poen. 5, 4, 5: parum munde 
et parum decenter, Sen. Ep. yo: munde 
facti versus, Gell. 10, 17: quam mun- 
ade purissimeque fiat, Cato R. R. 


mundialis, e, adj. [mundus] world- 
ly, mundane: Tert. Spect. 9. 
mundialiter, adv. in a worldl y 
manner: Tert. res carn. 46. 
mundicina, ae, f. fmundus] a 
means 4 cleansing 4 anatnen ag Bs 
mundicors, dis, adj. s cor] 
clean-hearted :° eS 


Aug. Serm. 53. 
mundifico, 1. ». a. mundv i 
to make clean, c eds, 


Macer. 3, 12. 


to cleanse: stomachum, | 
3, 87: fastos evolvere mun 


MUNDUS 


mundiger, a, um, adj. [mundus 
gero] uold-learing: Poet. in Anth. 


| Lat. t. 1, p.16 Burm, © 


mundi-potens, tis, adj. that rules 
the world: ‘Tert. Anim, 23._ 
mundi-ténens, tis, adj. that holds 
or rules the world: Tert, adv. Val. 22. 
munditer, adv. cleanly, neatly : 
cum sedulo munditer nos habeamus, VL 
Poen, 1; 2, 26. Il. Fig. decently, 
with propriety: dicere, App. Apol p. 
296. dese * 
munditia, ae, and mundities, €i, 
f. {mundus} cleanness, cleanliness : 
munditia illecebra animo est amanti- 
um, Pl, Men. 2, 3, 4: munditias facere, 
to make a clearance, Cato R. R. 39. 
2. In gen. mneatness, elegance, 
spruceness, smartness, in furniture, 
dress, efc.: in munditiis aetatulam agere, 
Pl. Ps. 1, 2, 40: munditia non odiosa 
neque exquisita nimis, Cic. Off. 1, 36: 
munditiis capimur, Ov. A. A. 3, 133: 
per cultum et munditias, ‘Tac. A. 3, 30. 
|l. Fig. of style: neatness, terse- 
ness: Cic. Or. 23: verborum, Gell. 1, 
23: venustas et mundities orationis, id. 
Io, 3: Quint. 8, 3, 87. 2. politeness 
of manner, urbanity: munditiae urba- 


| nae, Sall, J. 63. 


mundo, I. v. a. [id.] to make clean, 
to clean, cleanse: mundatur nitro, Plin. 
33, 6, 34: praesepia mundanda curare, 
Col. 12, 3: perlui et mundari, Mamert. 
Grat. act. g jin. ([Cf. Sans. mand, 
** ornare.”’} 


mundulé, «adv. neatly, trimly, 
nicely : mundule amicta, App. M. 2, p. 
117. 


munditlus, a, um, adj. dim. [mun- 
dus] cleanly, neat, trim, nice, spruce: 
amasii, Pl. Truc. 3, 1, 13. 

mundum, i, x. for mundus: female 
ornaments, toilet apparatus: Lucil. 
Gell. 4, 1. 2 

mundus, a, um, adj. clean, neat, 
elegant: supellex, Hor. Ep. 1, 5, 7: 
coena, id. Od. 3, 29, 14: ager, Gell. 19, 
12: mundissimum cubile, ib. g. 2 
Transf. of mode of living: xeat, ele- 
gant: homines, Cic. Fin. 2, 8: cultus 
justo mundior, too elegant dress, Liv. 8, 
15. (ii) Of quality: not coarse, fine: 
annonae, of wheat, Lampr. Alex. Sev. 
42: panis, ib. I]. Fig. of style: 


| neat, fine, elegant: verba, Ov. A. A. 3, 


479: versus, quibus mundius nihil re- 
periri puto, Gell. 19,9: im Gallos mun- 
dius subtiliusque est, quam cum Gallis 
aut contra Gallos, id. 17, 2 med. 
mundus, i, m. [mundus, adj.] toilet, 
ornaments, decorations, dress (ot a wom- 
an): mundus muliebris est, quo mulier 
mundior fit: continentur eo specula, 
matulae, unguenta, vasa ungnentaria, 
et si qua similia dici possunt, Ulp. Dig. 
34, 2, 25: munditiae et ornatus et cul- 


| tus, haec feminarum insignia sunt : 


hunc mundum muliebrem appellarunt 
majores nostri, Liv, 34, 7: quamvis 
duro, veste, gemmis, ommique cetero 
mundo exornata mulier incedat, App. 
M. 2, p. 118. 2. Transf. in gen.: 
an implement: operae messoriae mun- 
dus, implements for the harvest work, 
App. M. 6 init.: Cereris, the mystical 
casket of Ceres, id. Apoi. p. 282. Hence, 
in mundo, in readiness: seu ibi vita, 
seu mors in mundo est, Enn. in Charis. 
p. 180 P.; nempe habeo in mundo, Pl. 
Pers. 1,1, 46. |. xdcpos, the order 
of the universe, the world, esp. the 
heavens and the heavenly bodies: ut 
hune hac varietate distinctum bene 
Graeci xécpoy, nos lucentem mundum 
nominaremus, the heavens, Cic. Tim. 10: 
aetherius, Tib. 3, 4, 17: arduus Virg 
G. 1, 240: mundus coeli, Enn. in Macr. 
S. 6,2: mundus quasi communis Deo- 
rum atque hominum domus, aut urbs 
utrorumque (est), the world, Cie. ND, 
2, 32: innumerabiles, id. Acad. 2. 15. 

2. Meton. like our world, for the 
earth, the inhabitants of the earth, man- 


| kind (poet.): quicumque mundo ter- 


minus obstitit, Hor. Od. 3, 3, 53: 


inus ; spes 
miseri mundi, Lucan. 5, 4 


: Stat. S. 3, 
» Hor. S41, 


MUNI RABUNDUS 


We 10Z. 8. @ pit dug in the centre of 
a newly founded town, and regarded as 
the entrance to the infernal regions, 
through which the souls of the dead 
might pass. At Rome it was in the 
Comitium, and was kept covered with 
a stone, lapis manalis. Three times in 
the year, on the 24th of August, the 5th 
of October, and the 8th of November, 
this pit was opened for the purpose of 
throwing all scris of fruits into it as 
offerings: Varr. in Macr. S. 1, 7%: Test. 
s.v, mundus. (Hence It. mondo; Fr. 
monde.) 

minérabundus, a, um, adj. [mnu- 
neror| that makes presents: App. M. 
If, p. 265. 

miunéralis, e, adj. [munus] per- 
taining to presents: lex, by which ad- 
vocates were forbidden to receive pre- 
sents (the Cincian law): Plaut. in Fest. 
S. v. 

minérarius, 2, um, adj. [id.] per- 
taining to gladiatorial exhibitions (a 
word first used by Augustus, acc. to 
Quint. 8, 3, 34): libellus, Trebell. Claud. 
5. |J, Subst.: munerarius, ii, m. 
an exhibitor of gladiators : Thracem 
mirmilloni parem, munerario imparem 
dixerat, Suet. Dom. 10: Sen. Controv. 4 
praef. 

minératio, onis, f. [munero] a 
giving, presenting : Ulp. Dig. 27, 3, I. 

miunérator, Oris, m. [id.] for mu- 
nerarius, an exhibitor of gladiators : 
Flor. 3, 20, 9. 

miinérigérilus, i, m. [munus ge- 
ro} @ bearer of presents: Pl. Ps. 1, 2, 
43. 

minéro, avi, atum, fr. v. 2. [munus] 
to give, bestow, present ;.to present with: 
beneficium alicui, éo render, Pl. Capt. 5, 
¥, 15: ea, quibus rex te munerare con- 
stituerat, Gic. leiot. 6,17: imani me, 


-inquis, lance muneras, Sen. Ep. 119 


med.: a Trojano locupletissime mune- 


ratus, Spart. Hadr. 3: mulier munerata, 


Amm. 14, 7- 

minéror, atus, 1. v. dep. [id] to 
give, present to, bestow, etc.: natura 
aliud alii muneratur, Cic. Inv. 2,1: Ter. 
Heaut. 2, 3, 59: Alexis me opipare mu- 
neratus est, Cic. Att. 7,2: aliquem ali- 
qua re, Hor. Epod. 2, 21. 

-mungo, ére, to blow the nose: mun- 
go, pvcow, Gloss. Philox. 

minia (old form of moenia; moenia 
praeter aedificia significant etiam et 
munia, hoc est officia, Fest. s. v.) orum, 
n. plu. (in class. per. only in nom. and* 
acc.) {munis] duéies, functions, esp. 
official or professional duties: munia 
candidatorum, Cic. Mur. 35, 73: qui 
suis cervicibus tanta munia atque rem 
publicam sustinet, id. Sest. 66, 138: 
belli pacisque munia facere, Liv. 1, 42: 
munia consulatus obire, Tac. A. 2, 26: 
munia ducis implere, id. H. I, 62: mu- 
nia vitae servare, Hor. Ep. 2, 2, 131: 
ob haec insignia genera muniorum, 
Inscr. ap. Spon. Miscell. antiqu. p. 36 
(A.D. 394). [On the etym, v. munio. | 

munica, pro communicas dicehant, 
Fest. s. v. 

miiniceps, tpis, c. (gen. plur. muni- 
cipium, Tab. Heracl. ap. Mazoch. lin. 
41) [munia gg an inhabitant of a 
municipium or free town, a burgher, 
citizen: raunicipes sunt cives R. ex 
municipiis, legibus suis et suo jure 
utentes, Gell. 16, 13: municeps Cosa- 
nus, @ citizen of (the municipium of) 
Cosa, Cic. Verr. 5,62. Respecting the 
civil status of the Municipes, v. Smith's 
Ant. 318 seq. [J]. Transf. a fellow- 
citizen, fellow-countryman : municeps 
noster, id. Brut. yo: amavit Glyceram 
munpicipem suam, his fellow-country- 

, Plin. 35, 11, 40: dii municipes, 

a term apphed in contempt to those 


. deities whose worship was confined to 


- particular localities : 


videmus gentiles 
deos colere municipes, ut Eleusinios 
Cererem, Phrygas Matrem, Hpidaurios 
Aesculapium, Minuc, Fel. Octav. 

Poet. of things: municipes Jovis ad- 
vexisse lagenas, bottles, the countrymen 
yf Jow, i.e. Cretan bottles, Suv. 14, 


MUNIMENTUM 


241. 2. a freedman in a munici- 


pium: Ulp. Dig. 50, 1, 1: Ilermog. ib. | 


PAS 
miinicipalis, ¢, adj. [municipium] 
pertaining to a municipium, mwiiici- 
pal: est ipse, a materno genere, muni- 
cipalis, Cic. Sull, 8: homines, id. Att. 8, 
I3i) adulter, TacmA. 4, 3°; dolore, 
municipum, Cic. Att. 7, rr. Asa term 
of contempt, like our provincial: muni- 
cipalis eques (of Cicero), Juv. 8, 236: 
municipales et cathedrarii oratores, Sid. 
Ep. 4, 3: poétae, id. Carm. 9, 310. 
municipaliter, adv. in a munici- 
pium: municipaliter natus, Sid. Wp. 1, 
Lt 
minicipatim, adv. by municipia: 
municipatim dividendos censuit, Suet. 
Caes. 14. 
minicipatus, iis, m. [municeps]” 
citizenship: 'Tert. adv. Marc. 3, 24. 
minicipiélum, i, ”. dim. [muni- 
cipium] a small municipal town: Sid. 
Ip. 3, I. 
miunicipium, ii, 7. [municeps ] a 
town, esp. in Italy, subject to Rome, 
but governed by its own laws, a free 
town (cf. municeps): Sex. Roscius sui 
municipii facile primus, Cic. Rosc. Am. 
6: Italiae municipium, id. Sest. 14: 
milites in proxima municipia deducit, 
Caes. B. C. 1,32. Sometimes for co- 
lonia: L. Castronius longe princeps 
municipii Lucensis, Cic. Fam. 13, 13. 
Respecting the various kinds of mu- 
nicipia, their rights, efc., v. Smith’s 
Ant. 318, seq. 
miunifex, icis, c. [munia facio] one 
who performs service or is on duty: 
munifices, milites qui munera facere 
coguntur, Veg. Mil. 2, 7: cf. Fest. s. v. 
beneficiarii. I], fransf. of things: 
munifex mamma, i.e. suckling, Plin. 
II, 40, 95. 
miunificé, adv. bountifully, munifi- 
cently: dare, Cic. N. D. 3, 27: adjuvare, 
Liv. 22, 37- 
minificentia, ae, f. [munificus] 
bountifulness, munificence: Caesar be- 
neficiis ac munificentia magnus habe- 
batur, Sall. C. 54: Caesaris, Suet. Caes. 
Io: naturae, Plin. 27, 1, 1: liberalitat- 
em et munificentiam.exercere, Julian, 
Dig. 39, 5, I- 
munificium, ii, ». [munus facio] 
that which is liable to public burthens : 
Paul. Dig. 39, 4, 4 (al. munificum). 
miunifico, t. v. a. [munificus 
present with: aliquem aliqua re, 
2, 626. 
miunificus, 2, um, ay. [munus 
facio] bountiful, liberal, benevolent, 
munificent : ut munifica sim bonis, Pl. 
Am. 2, 2, 212: in dando munificum 
esse, Cic. Off. 2, 13: munificentissimus, 
id. Rosc. Com. 8. |, Of things: opes, 
Ov. Pont. 4, 1, 24: arca, Mart. 8, 38. 
Comp.: munificior a munifico identi- 
dem Cato dixit, qaum nunc munificen- 
tior dicamus, quamyis munificens non 
sit in usu, Fest. s. v. , F 
minificus, a, um, adj. [munia 
facio] doing duty, on duty: munifici 
milites (al. munifices), Paul. Dig. 50, 
16, 18. 
minimen, inis, ”. [munio] for mu- 
nimentum, a defence, fortification, ram- 
part, incloswre: munimen ad imbres, @ 
defence against the rains, Virg. G. 2, 
342: munimine cingere fossas, Ov. M. 
13, 212: horti, a fence, hedge, Pall. 3, 24. 
miunimentum, i, 7. [id.] a defence, 
fortification, rampart, bulwark, pro- 
tection, mumiment : ut instar muri hae 
sepes munimenta pracberent, Caes. 
B. G. 2,17: fossa, haud parvum muni- 
mentum, Liv. 1, 33: sepulcri, Macer, 
Dig. 11,7, 37: tenere se munimentis, 
Tac. A. 13, 36: coércere intra muni- 
menta militem, id, H. 2, 18: regni, 7. ¢. 
flumina Eupbratis, Curt. 4, 5. Of a 
defence or covering for the body: muni- 
mentum ipsis equisque loricae plu- 
matae sunt, Just. 41, 2: munimenta 
togae, Juv. 9, 28. I], Fig. defence, 
protection, shelter: id munimentum 
(Horatium Coclem) illo die fortuna ur- 
bis Romanae habuit, Liv. 2, 10: rati 
i Z 


to 
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MUNITO 


‘noctem sibi munimento fore, Sall. J 
97: legiones firma imperii munimenta, 
‘Tac. H. 4, 52: legum, Val. Max. 6, 3. 

_minio (anciently moenio), ivi or 
fi, itum (fut. munibis, Veg. Vet. 1, 
10), 4. v.”. and a, A. Neutr. to 
raise a wall, to fortify: undique quod 
idoneum ad muniendum putarent, con- 
gererent, Nep. Them. 6: milites, qui 
muniendi gratia vallum peticrant, Auct. 
B. Afr. 31. B. Act. to build a walt 
around, to defend with a wall, to for- 
tify, secure, put in a state of defence: 
arcem ad urbem obsidendam, Nep. Ti- 
mol. 3: palatinm, Liv. 1, 7: locum, 


Caes. B. G. 1, 24. With abl.: Alpibus 
Italiam munierat ante natura, Cic. Proy. 
Cons. 14: domum praesidiis, id. Cat. 1, 
4: castra vallo fossaque, with palisades 
and a trench, Caes. B. G. 2, 5: locum 
muro, ib. 29. With cogn. acc.: magna 
munis moenia, Pl. Mil. 2, 2, 73. he 
Transf.: in gen, to defend, protect, 
shelter: Pergamum divina moenitum 
manu, id. Bac. 4, 9,2: hortum. ab in- 
cursu hominum, Col. 11, 3: spica con- 
tra avium morsus muuitur vallo arista- 
rum, Cic, de Sén. 15: hieme quaternis 
tunicis et tibialibus muniebatur, he pro- 
tected, covered himself, Suet. Aug. 82. 
3, to make a road, to make pass- 
able: quasi Appius Caecus viam mu- 
nierit, Cic. Mil. 7,17: rupem, Liv. 21, 
37: itinera, Nep. Hann. 3. I]. Fig. 
to defend, secure, protect, shelter: mere- 
triculis muniendis rem cogere, to main 
tain, support, Pl. Truc. 2, 2, 54: munie 
me ad haec tempora, Cic. Fam. 9, 18 
imperium, fo secwre, Nep. Reg. 2: mu 
niri adversus fraudes, to secwre oneself 
Plin. 37, 13, 76: se contra pudorem 
Tac. Agr. 46: se multorum benevo 
lentia, Cic. Fin. 2, 26: se contra pertfi 
diam, id. Fam. 4, 14: domum terrore, 
Plin. Pan. 48. 2, Munire viam, to 
make or open a way: haee omnia tibi 
accusandi viam muniebant, prepared 
the way for your accusation, Cic. Mur 
23: sibi viam ad stuprum, id. Verr. 1 
25. [According to Key, Phil. Soc. 3, 
205, munio, munia, moenia, murus, and 
munus, all proceed from a common 
root, signifying “to distribute, to di- 
vide,” which appears in the Gr. jecpo- 
fat, porpa: but this is doubtful.] 
munio, Onis, perh. a kind 9f verse: 
paeanem aut munionem, Cic. de Or. 1, 
59, 251 (dub. al. leg. nomium, nomio- 
nem, munionem, or minuritionem), v. 
Orell, ad loc. 
minis, ¢, adj. [munus] ready to be 
of service, obliging: Pl. Mere. prol, 
¥o4: munifici munesque viri,. Lucil. in 
Non. 23, 15. 
miinitio, onis, f. [munio] a defend- 
ing, fortifying, protecting : milites mu- 
nitione prohibere, Cacs. B. G. 1, 49: 
oppidi, Suet. Galb. 10: operis, a Jor- 
tifying, erecting of fortifications, Caes. 
B. G. 1, 8: fluminum, @ bridging over 
Tac. A. 1, 56: munitionis multa sunt 
genera, inclosuve, fencing, hedging, Pall, 
iy ede 9, Meton. a means of forti- 
fication or defence, a fortification, ram- 
part, bulwarle, intrenchment, walls : ni- 
si munitione ac mole Japidum a mari 
(fons) disjunctus esset, Cic. Verr. 4, 53: 
munitiones multiplices Piraei portus, 
Vell. 2, 23: urbem operibus munitioni- 
busque sepire, Cic. Phil. 13, 9: facere, 
Caes. B. G. 1, 10: incendere, Nep. Kum. 
5; per munitionem introire, Sall. J. 38° 
munitiones in urbem spectantes, Liv. 5, 
5: munitiones et castella, Tac. A. 3, 
4: multum munitionis, of the walls, 
Nep. Them. 4. ||. @ making, paving, 
or repairing a road: ex viarum muni- 
tione quaestum facere, Cic. Font. 4: 
multos ad munitiones viarum condem- 
navit, Suet. Cal. 27. 2. Fig.: adi- 
tum ad causam et munitionem (se, 
viae), Cic. de Or. 2, 79. _ Ij, munitic 
est morsificatio ciborum, Fest. s. v. 
miinitiiis, com. adv. more securely, 
or safely: Varr. L. L. 5, 32, § 141. 
minito, 1. v. @ freq. [munio] to 
make passable, to open (a road): viam, 
Cic. Rosc. Am, 48, 149. 
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MUNITOR 


miinitor. Oris, m. [id.] a fSortifier, 


miner, etc.: Tac, A. 1, 64: qui pro mu- 
nitoribus armati steterant (al. munt- 
tionibus), Liv. ", 23: munitorum nu- 
merus, miners, id. 5, 19. Poet.: Tro- 


jae, i. e. Apollo, the builder of the walls 


of Troy, Ov. H. 5, 139. . 
miinitiira, ae, f. [id.] @ protection, 
inclosure: sarcophagi, Inscr. H. 


Transf. an apron, leathern apron: 
mepiCopara, quas vulgus etiam munitu- 


ras vocat, Aug. in Jul. Pelag. 2, 6. 


miinitus, a, um, Part. [munio}. 
I}, Adj.: defended, fortified, pro- 
tected, secured, safe: nullius pudicitia 
munita conira tuam cupiditatem et 
audaciam posset esse, Cic. Verr. 5, 15. 
Comp.: se munitiorem ad tuendam vi- 
Sup.: 
munitissima castra, Caes. B. G. 4, 55. 
9, Subst. munita, orum, . plu. 
roads that have been repaired, rendered 
passable: per munita pleraque, quae 


tam suam fore, id. Q. Fr. 2, 3. 


antea invia fuerunt, Liv. 27, 39. 


minus (old orthogr. moenus: moe- 
nera militiai, Lucr. 1, 30), éris, n. & 
service, office, charge, function, duty: 
munus significat officium, quum dicitur 
Item donum, quod 
officii causa datur, Fest. s. v.: munus 
curare, to discharge an office, Pl. Truc. 


quis munere fungi. 


2, 4, 76: administrare, Ter. Ad. 5, 1, 2: 
senectutis munere fungi, Cic. Leg. 1, 3: 


munusatque officium, id. Font. 7: reipub- 


licae, a public office, id. de Or. 1, 45: 


belli, Liv. 24, 35: munus de jure re- 


spondendi sustinere, Cic. Brut. 30: rei- 
publicae explere, id. Prov. Cons. 14: 
vigiliarum obire, to perform, Liv. 3, 6: 
officii, the performance of a duty, Cic. de 
Sen. 9: tuum est hoc munus, tuae partes : 
a te hoc civitas exspectat, id. Fam. 


It, 5: principum munus esse ducebat 


resistere levitati multitudinis, id. Mil. 8. 
{l. Meton. @ work: majorum vigi- 
liarum munus, id. Parad. prooen. : soli- 
tudinis, @ book written in solitude, id. 
Off. 3, r- 2, a service, favour: huc 
ire licet atque illuc munere ditium do- 
minorum, Sall, Orat. Licin.; munere 
fungi, Cic. Off. 2, 20: totusa muneris 
hoc tui est, quod monstror digito prae- 
tereuntium, 7 ts entirely owing to your 
favour, Hor. Od. 4, 3, 21: si quid ego 
adhuc sum muncris omne tui est, Ov. 
Tr. 1, 6,6. (ii) Esp. the last service to 
the dead, burial: pro hominis dignitate 
amplo munere extulit, Nep. Eum, 3 : su- 
prema munera, Virg. Aen. 11, 25: post- 
remum munus mortis, Cat. 100, 3: debita, 
Val. FL. 3, 312: munere inani fungi, Virg. 
Aen. 6,886, 3, apresent, gift: bonum 
datum deorum concessu atque munere, 
Cic. Tim. 14: mittere alicui, id, Verr. 
4,27: mittere aliquid alicui munere, to 
send one something as a present, Plin, 
37, 5, 19: quasi totam regionem mu- 
neri accepissent, had received as a pre- 
sent, Tac. A, 14, 31: munere aliquem 
donare, to present one with a gift, Virg. 
Aen. 5, 282: dare muneri aliquid alicui, 
Nep. Thras. 4: munera Liberi, wine, Hor, 
Od. 4, 15, 26: terrae, ib. 2, 14, 10: Ce- 
reris, bread, Ov. M. 10, 14. (ii) Esp. 
a public show, entertuinmen t, exhibition, 
in partic. a show of gladiators (as 
being provided gratuitously by vya- 
rious magistrates): erat munus Sci- 
pionis, dignum et eo ipso et illo Q. Me- 
tello, cui dabatur, Cic. Sest. 58: munus 
magnificum dare, id. Q. Fr, 3, 8: prae- 
bere, id. Sull. rg: functus est aedilicio 
maximo munere, 7. ¢. gave a@ splendid 
exhibition, id. Off. 2, 16: edere, Suet. 
Tit. 7: venationes, quae vocantur mu- 
nera, Lact. 6, 20. (iii) @ public butld- 
ing for the use of the people, erected at 
the expense of an individual: Pompeii 
munera, the theatre, Vell. 2, 130: ubi 
-muneribus nati sua munera mater ad- 
didit, ze. theatro Marcelli porticum 
Octaviam, Ov. A. A. 1, 69. Fig. of 
the universe: moderator tanti operis et 
muneris, Cic. Tuse. 1, 29. 
miinusctilum, i, 7. dim. [munus] a 
small present: amico munusculum le- 
vidense tw atic Cic. Fam. 9, 12. . 
vi 


a | miraena, ae, /.=pipawa, the mu- 
worker on fortifications, an engineer, | vena, & kind of eel, Muraena Helena, 
3 Linn.: Plin. 9, 55, 81: muraenam ex- 
I]. Transf. 
a black stripe in the shape of an cel, a 
black vein in tables of citron-wood : 


MURICATUS 


dorsia, Pl, Aul. 2, 9, 2. 


Plin. 13, 15, 30. 


miuraentla, ae, f. dim. [muraena] 
a small murena: muraenulam strictis 
manibus tenere, Hier. praef. in Job. 
I}, Transf. a small necklace re- 


sembling a murena: id. Ep. 24, 3. 


miiralis, e, adj. [murus] pertaining 
toa wall, mural: muralis herba, wall- 
pellitory, parietary, Plin. 21, 30, 104: 
pila, used in fighting from walls, Caes. 
B. G. 5, 39: tormentum, for battering 
walls, Virg. Aen. 12, 921: fossa, wnder 
the walls, Sil. 8, 555: falces, hooks for 


pulling down walls, Caes. B. G. 3, 14: 
corona, @ mural crown, given as a re- 


ward to him who first scaled the ene- 


my’s walls, Liv. 23, 18: also, the crown 
on the head of Cybele, adorned with 


walls and éowers, Lucr. 2,606. (Hence 


It. muraglia; Fr. muwraille.) 


miralium, i, ”. [id.] a plant, also 
called muralis herba, parthenium, and 


perdicium; Plin. 21, 30, 104 (v. parthe- 
nium). 
miratus, a, um, adj. [id.] walled, 


surrounded with walls: civitas, Veg. 


Mik, 221. 
murcéus, a, um, adj. slow, sluggish, 
inact.ze: murcei, vwOers, Vet. Gloss. 
murcidus, a, um, adj. Sega 
slothful : Pompon. ap. Aug. Civ. D. 4, 16. 
murcidlus and murcédlus,_v. 
myrteolus. 
murcus, i, m. a man who cut off his 
thumb to escape military service: Amm. 
15, 12: cf. Gibbon, Decline and Fall, c. 
17, note 139. 
murex, icis, m. the purple-fish, a 
kind of univalve mollusk. The species 
from which the Tyrian purple is sup- 
posed to have been obtained is the Pur- 
pura patula, Lam., found in the Medi- 
terranean. A purple dye may also be 
obtained from the European Purpura 
Lapillus, Lam. This latter kind is some- 
times very scabrous. It is not unlikely 
that the shells of other allied univalves 
were confounded with these: Plin. 9, 
36, 60: Baianus, Hor. 8. 2, 4, 32. The 
Tritons are represented as using the 
shell as a tuba: Val. Fl. 3, 726. The 
shells were also used for holding liquids: 
Mart. 3, 82. And for adorning grottoes : 
summa lacunabant alterno murice con- 
chae, Ov. M. 8, 563. Il. Meton. 
the purple dye, purple, made from the 
juice of this mollusk. The colouring 
matter is contained in a vesicular reser- 
voir near the stomach : Tyrioque ardebat 
murice laena, Virg. Aen. 4, 262. 2 
Of bodies shaped like a mollusk. (i) 
a pointed rock or stone: acuto in mu- 
rice remi obnixi crepuere, ib. 5, 205: 
Cato sternendum forum muricibus cen« 
suerat, with small pointed stones, Plin. 
19, 1,6. (ii) a sharp bridle-bit : acuto 
murice frenat Delphinas bijuges, Stat. 
Ach, I, 221. (iii) a caltrop : murices 
ferreos in terram defodisse Darium, qua 
hostem equites emissurum esse crede- 
bat, Curt. 4, 13. (iv) an iron ‘spike: 
apie muricibus praefixum, Gell. 
? 4. 
murgiso, onis, 
Fest. s. v. 
Miria, ae, f. salé liquor, brine, 
pickle: oleae conduntur vel virides in 
muria, Cato R. R. 7: oleae ex muria 
dura, Cels. 4, 9g: ut melius muria, quam 
testa marina remittit, Hor. S. 2, 8, 53. 
muriaticus, a, um, adj. [muria] 
ue or lying in brine: Pl. Poen. 1, 
miricatim, adv. in the shape of a 
murex : vertice muricatim intorto, Plin. 
9, 33, 52. 
muricatus, a, um, adj. [murex 
shaped like a murex, ate $ “folie 
Spinosa, muricatis cacuminibus, Plin. 
= a .- i Transf. fearful, 
timid, as if walking over caltrops : 
gressus, Fulg. Myth. r, 


m. a crafty advocate : 


MURREA 


miricéus, a, wm, adj. [1u.] Vike a 
murex, pointed, full of powrits, rough * 
lacunae, Aus. Ep. 9, 4. : - 

miricidus (murric), i, m. [perh. 
mus caedo, mouse-killer] as a term of 
abuse, a coward, poltroon: vae tibi 
muricide homo, Pl. pid. 3, 1, 12. 

miriciilus, i, m. dim. [murex] a 
small murex: Enn. in App. Apol. p 
299. 

moe. ei, f. for muria, brine, 
pickle: Cato R. R. 88. . 
miuri-légilus, i,m. [murex legulus] 
one who gathers or fishes for the murex ; 
Cod. Theod. 10, 20: Cod. Just. 11, 7. 
murinus, 4, um, adj. [mus] of mice, 
mouse-: sanguis, Plin. 30, 9, 23: fimus, 
id. 30, 13, 38: pellis, id. 29, 6, 36: pel- 
les, the skins of martens, ermines, and 
the like, Just. 2,2: hordeum, a kind of 
wild barley, Plin. 22, 25, 65. 
murmillo, v. mirmillo. 

murmur, tris, n.(m. Varr. in Non. 
214, 14) @ murmur, murmuring; a 
humming, roaring, growling, etc.: mur- 
mur populi, Liv. 45, 1: serpit per agmina 
murmur, Virg. Aen. 12, 239. Of in- 
distinct speech: Ov. M. 4, 251. Of 
the humming of bees: strepit omnis 
murmure campus, Virg. Aen. 6, 709. 
OF the roar of a lion: Mart. 8, 55: so 
of the tiger: tigridis Hircanae jejunum 
murmur, Stat. Th. 12,170. Of things: 
a murmur, roar, rushing, crashing, 
rumbling: et murmur maris, et dul- 
cedo orationis sunt ducta a ceteris sen- 
sibus, Cic. de Or. 3, 40, 161: dare, to 
roar, Lucr. 6, 141: magno misceri mur- 
mure coelum, Virg. Aen. 4, 160: ven- 
tosum, the rushing wind, id. E. 9, 58. 
Of a volcanic mountain: Aetnaei verti- 
cis, Suet. Cal. 51. Of an earthquake: 
a roaring, rumbling: praecedit mur- 
mur similius mugitibus, aut clamori 
humano, armorumve pulsantium fra- 
gori, Plin. 2, 80, 82. Of wind-instru- 
ments: cornuum, the sownd, Hor. Od. 
2, 1,17: inflati buxi, Ov. M. 14, 537: 
aurium, @ singing in the ears, Piin. 22, 
7, 31: contemnere murmura famae, 
Prop. 2, 4, 29. (Hence It. mormorio.) 

murmitrabundus, a, um, adj. 
[murmuro] murmuring: App. M. 2, p. 
123. 

murmiratio, onis, f. [id] a mur- 
muring : aquilarum, Plin. 10, 3, 3. 
Il. @ muttering, grumbling: sine 
murmuratione, Sen. Ep. 107: id. Ben. 
5, 15. 

murmiurator, Gris, m. fid.] a mur- 
-murey: summussi murmuratores, lest, 
s. tv summussi. H. & mutterer, 
grumbler; adversus Deum murmura- 
tores, Aug. Retract. 2, 20. 

murmirillo, 1. v. n. dim. [id.] to 
murmur, mutter: quid murmuriilas 
tecum? Pl. fragm. in Non. 143, 2. 

murmiurillum, i, 7. dim. cnr 
a murmuring: Pl. Rud. 5, 3, 48 (al. 
murmur ullum). 

murmiridsus, a, um, adj. [id] 
murmuring. grumbling : murmuriosus, 
yoyyvoryjs, Gloss. Philox. 

murmiro, avi, atum, r. v. n. [id] 
to murmur, mutter: secum murmurat, 
Pl. Aul. 1, 1, 13. Of discontented per- 
sons: to mutter, grumble: servi mur- 
murant, id. Mil. 3, 1, 149: secum ipse 
murmurat, of the nightingale, Plin. 10, 
29, 43: Magia carminibus murmurata, 
muttered, App. Apol. p. 304. I]. Of 
things: fo murmur, roar, rumble: mur- 
murantia litora, Varr. L. L. 6, >: mur- 
murans mare, Cic. Tusc. §, 40, 116: 
unda, Virg. Aen. 10, 212: ignis, crackles, 
Plin. 18, 35. 84: intestina, to rumble, 
Pl. Casin. 4, 3, 6. 

murmuror, atus, I. v. mn. and a. . 
for murmuro. |. Neutr. to m 
mur: murmurari coepimus, Varr. in 
Non. 478: populus murmurari coepit, 
Quadrig. ib. 7. I, Act. do mutter or 
grumble at: quidam tarditatem pottae 
murmurari, App. Flor. p. 354. 

murrha (mura, mytrha), ae, f= 
puppa, a material of which costly vessels 
(v. murrhinus and murrheus) were 
made, supposed to be @uor spar: Plin, 


MURRHATUS 


MUSEUM 


MUSSO 


F2en2e Jj. Meton. and poet. vessels 
of murrha, murrhine vases: Mart. 4, 86. 
murrhatus, Vv. myrrhatus. 
murrhéus (murréus, myrrhtus), a, 
um, adj. [murrha] pertaining to mur- 
rha, murrhean; pocula, made of murrha, 
Prop. 4, 5, 26: Sen. Ep. 119. 
murrhinus (murrinus, myrrhinus), 
a, um, adj. [id.] pertaining to murrha, 
murrhine: trulla, made of murrha, 
Plin. 37, 2, 7: vitrum, painted in a 
manner resembling murriine vases, id. 
36, 26, 67. I]. Subst. myrrhina, 
orum, 7. plu. (sc. vasa), vessels of 
murrha, murrhine vases: murrhina et 
crystallina ex eadem terra effodimus 
quibus pretium faceret ipsa fragilitas, 
id. 33, 2: id. 37, 2,7. (v. Simith’s Ant. 
r 
1YYs 
murrhinus for myrrhinus, q. v. 
murrhobathrarius (murrob., mu- 
rob.), ii, m. [uvppa Babpov, shoe] a 
balsam-shoemaker (dub. al, myrobathra- 
rius, al. malobathrarius, al. myrobre- 
charius), Pl. Aul. 3, 5, 37. 
cidus, Vv. muricidus. 
murrinus, 2, um, v. myrrh. 
murrio, 4. v. 7. [mus] to squeak 
like a mouse: Gloss. Isid. 
murta, ae, v. myrtus. 
murtatus and murtéus, 4, um, v. 
myrt. 
~murtus, i, f. for myrtus, @ myrtle: 
murti nigrae baccae, Sid. Comp. Tog. 
miurus (old orthography, moerus, 
Varr. L. L. 5, 32,§ 141: moirus, Inscr. 
Orell. no. 566), i, m. & wall, esp. a city- 
wall: muri urbis, Cic. N. D. 3, 40: 
Helvii intra oppida murosque compell- 
untur, Caes. B. G. 7, 65: instruere, 
Nep. Th. 6: murum perducit, Caes. B. 
G. 1, 8: aedificare, Ov. M. 11, 204: 
marmoreus, @ balcony, Calp. Ecl. 7, 48. 
The wall of a house: Cic. Att. 2, 4. 
Poet.: muri=urbs: Ov. M. 9, 103. 
lj. Transf. a bank, mound, dam: 
Varr, Re Roi; 14. 9, the rim of 
a pot, etc.: Juv. 4, 132. 8. the 
wooden tower carried by an elephant: 
Sil.9 601. 4, the head-dress of Cybele, 
ornamented with towers: crinalis, Claud, 
in Eutr. 2, 284. dil. Fig. a wal’, 
safeguard, protection, defence : cor muni- 
tum costarum et pectoris muro, Plin. 11, 
37, 69: lex Aelia et Fufia, propugnacula 
murique tranquillitatis, Cic. Pis. 4: au- 
dacia pro muro habetur, Sall. C. 58 : hic 
murus akeneus esto, Hor. Ep. 1, 1, 60. 
Also of persons: Graium murus Achil+ 
les, Ov. M. 13, 281. [MZurus betongs to 
the same root as munio and moenia, 
the n and r being interchangeable. ] 
mis, miiris, c.=pvs, @ mouse: non 
solum inquilini, ged etiam mures mi- 
graverunt, Cic. Att. 14,9: rusticus urba- 
num murem mus fertur accepisse, Hor. 
§. 2,6,80. ‘The ancients included under 
this name the rat, marten, sable, ermine, 
etc. In Pliny the following may perh. be 
determined : (i) incola domuum, the com- 
mon mouse, Mus musculus, Linn. : Plin. 
8, 57, 82. (ii) agrestis, the field mouse, 
Mus silvaticus, Linn., and Arvicola 
vulgaris, Linn.: id. 10, 65, 85. cil) 
alpinus, the marmot, Arctomys Mar- 
motta, Desm.: id. 8, 37, 55: id. 10, 65, 
85. (iv) Aegyptius, the Egyptian rat, 
Mas cahirinus, Geoff.: id. 10, 65, 35. 
(v) bipes ambulans, the jerboa? Dipus 
jaculus et Gerboa, Desm. : ib. (vi) pon- 
ticus albus, perk. the ermine, Mustela 
erminea, Linn., or Arctomys citillus, 
Desm.: id. 8, 37- 55- (vii) araneus, 
the shrew-mouse, Sorex araneus, Linn. : 
id. 8, 58, 83: pelles silvestrium murium, 
perh. ermine, Armm, 31, 25 5: odorati, 
musks, Hier. Ep. 127, 3- 2, Fig. of 
drasites: quasi mures semper edimus 
alienum cibum, Pl. Pers. 1, 2,6. Asa 
term of abuse, you ral: videbo te in 
publicum, mus, imo terrae tuber, Petr. 
58. Asa term of endearment, my little 
nwuse: Mart. 11, 29. / 
nus, & kind of erustaccous sea-animal : 
Plin. 9, 19, 33. [Uhis word occurs in 
all the cognate languages: Sans. mish ; 
Gt. wis; Eng. mouse, etc.) 
misa, a? f. = Move, 


hence, meton. genius, wit, talent, taste: 
crassiore musa, tr a plain or rude man- 
ner, without much refinement, Quint, 1, 
10, 28: sine ulla musa, Varr. in Non. 
448, 16, 2. 4 song, @ poem: musa 
procax, Hor. Od, 2, 1, 37: pedestris, a 
style of poetry bordering on prose, id. S. 
2, 6, 17. In plu. sciences, studies: 
musae agrestiores, Cic, Or. 3: man- 
suctiores, philosophical studies, id. Fam. 
lis, 


jj, mus mari- | 


misagétes, ac, ™. = Movoayérys, 
leader of the Muses, an epithet of Apollo 
and Hercules: Kumen. Restaur. Schol. 7. 

museca, ae, f. a fly: Varr, R. R. 3, 
16: puer, abige muscas, Cic. de Or. 2, 
6o jin.: muscas fugare, Mart. 3, 82. 
Transf. of troublesome or inquisitive 
persons: Pl. Merc. 2, 3, 26: id. Poen. 
3, 3, 76. (Sans. makgika; Gr. puta; 
Germ. miicke.] 

muscarium, ii, n. [musca] a fly- 
flap, jly-brush, used also as a clothes- 
brush, made of peacocks’ tails: Mart. 
14, 65 in lemm.; or hairy ox-tails, ib. 
69 in lemm.; or horse-tails, Veg. Vet. 
ail 9, Transf. an umbel, or wm- 
brellus-shaped bunch of jlower-stalks : 
semine in muscariis dependente, Plin. 
T220;057 

muscarius, a, um, adj. [id.] per- 
taining to flies, fly-; aranei muscarii 
tela, i.e. jly-hunting, Plin. 29, 6, 38: 
clavus, a broad-headed nail, Vitr. 4, 3. 

muscellarium, ii, m. [mus] @ 
mousetrap:  wiuscellarium,  viverra- 
rium, yaAedypa, Gloss. Philox. 

muscerda, 2¢, f. [id.] mouse-dung : 
Plin. 29, 6, 34. 

muscidus, a, um, adj. [muscus] full 
of moss, mossy: pumices, Sid. Ep. 8, 16. 

muscipiila, ae, f. and muscipt- 
lum, i, ”. [mus capio] @ mousetrap: 
qui saepe laqueos, et muscipula effuge- 
rat, Phaedr. 4, 1, 8: verendum est, ne 
quando in muscipula syllabas capiam, 
Sen. Ep. 48. 

muscipulator, oris, m. [muscipula ] 
a mouse-catcher, Fig. a deceiver : mus- 
cipulator, deceptor, alterplex, Gloss. 
Isid. 

muscipiilum, i, v. muscipula. 

muscose, adv. mossily: Sid. Carm. 2. 

muscosus, 2, um, adj. [muscus] 
full of moss, mossy: prata, Varr. R. KR. 
1, 9: fontes, Virg. EK. 4, 45. Comp.: 
nibil alsius, nihil muscosius, Cic. Q. Fr. 
EPO 

musciila, ae, f. dim. [musca] a 
little fly: Aug. Trin. 3, 7. 

musculosus, 4, um, adj. [musculus] 
muscular, fleshy: cor natura musculo- 
sum, Cels. 4, 1: pectora, Col. 8, 2. 

muscilus, i, m. dim, [mus] a little 
mouse, Mus musculus, the common 
mouse: Cic. Div. 2, 14: Plin. 24, 7, 28. 

I], Transf. a kind of fish, by some 

referred to the rorqual, Balaena mus- 
culus, Linn.; but more prob. the fish 
which was supposed to guide the whales, 
the pilot fish, centronotus Guctor, Lacep. : 
Plin. 11, 37, 62: id.g, 62, 88. 9. a sea- 
muscle: Cels.°3, 6: Pl. Rud. 2,1, 9 (al. 
mytilus). 3, a muscle of the body: 
Cels. 5, 56, 3: id. 8,1: femorum, Lucan. 


9, 7171. Fig.: hance (historiam) ossa, 
musculi, nervi decent, Plin. Ep. 5, 8 
med. 4, In milit. lang. a shed, man- 


telet: Caes, B, C. 2, 10: id. B. G. 7, 84: 
Veg. R. Mil. 4,16. 5, a kind of smail 
sailing vessel: Isid. Orig. 19,1. (Hence 
Fr, and Eng. muscle.) 

muscus, i, m. moss: Cato R. R. 6: 
musco circumlita saxa, Hor, Ep. 1, 10, 
»: mollis, Ov. M. 8, 563. I], musk: 
Hier. in Jov. 2, . 8. (Hence Fr. 
MOUSSE.) | 

miseiarius and miisaearius, ii, 
m.=musivarius, a worker in mosaic: 
marmorarius, musaearius, albarius, [dit. 
Diocl. p. 19: Inser. 

miséum, i, and misium, fi, ».= 
Moveetov, a seat of the Muses, a mu- 
seum; a library, academy, study: Varr. 
Ru Re 35.53 ai Suet. Claud, 42: Spartian. 
Hadr. 20: Plin. 36, 21, 42 (in the last 


a muse: | a grotto). 


passage considered by some to mean 
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miséus, a, um, adj. = Movoeios, 
pertaining to the Muses, poetical or mu 
sical (poet.); musea mele, Lucr. 2, 412: 
lepos, id. 1, 932: vates, i.e. Orpheus, 
App. M. 2, p. 126 (dub.) I]. For 
musivus, mosaic: Inscr. 

miisica, ae, and miisicé, es, f= 
poovorky, the art of music, music; also 
poetry, and every higher kind of artistic 
or scientific culture or pursuit: mu- 
sicam Damone aut Aristoxeno trac- 
tante? Cic. de Or. 3, 33: socci et co- 
thurni, i. e. comic and tragic poetry, 
Aus, Epist. 10, 43: musice antiquis 
temporibus tantum venerationis habuit, 
Quint. 1, 10, 9. Proverb.: occultae 
musicae nullum esse respectum, @ con- 
cealed talent brings no reputation, Suet. 
Ner. 20: so, verbum illud vetus, egre- 
giam musicam quae sit abscondita, eam 
esse nulli rei, Gell. 13, 30. 

misicarius, ii, m. [musicus] @ mu- 
sical instrument maker: Inscr. 


misicatus, a, um, adj. [musica] set 
to music: cantilenac, App. ‘lrismeg. 
p. 8x Elm. 

misicé, adv. pleasantly: musice 
hercle aetatem agitis, Pl. Most. 3, 2, 40. 

miisicé, es, v. musica. 

miusicus, 2, um, adj. = povarkds, 
pertaining to music, musical: also pei’ 
taining to poetiy, or to the higher pur- 
suits of science, poetical, scientific: leges 
musicae, the rules of music, Cic. Leg. 2, 
15; musica ratio, the principles of music, 
Vitr. 5, 3: sonus citharae, Phaedr. 4, 18, 
20: pedes, Plin. 29, 1, 5: applicare se 
ad studium musicum, the art of poetry, 
Ter. Heaut. prol. 23: ars, id. Phorm. 
prol. 18: ludus, scientific occupation, 
Gell. epilog.: musicus pes, @ metrical 
foot of five syllables, —~——w (¢. g- 
temperantia), Diom. p. 478 P. If. 
Subst. musicus, i, m. @ musician: mu- 
sicorum aures, Cic. Off. I, 41. 2. 
musica, orum, 7. plu. music: in musicis 
numeri, et voces, et modi, id. de Or. I, 
42: dedere se musicis, ib. 30. 

misigéna, ae, m. [musa and GEN, 
root of gigno] muse-born, son of a Muse : 
Rufin. de compos. et metr. orat, 

misimo or musmo, Onis, m. = 
povopwr, an animal of Sardinia, prob. 
the muflone, Ovis Musimon, Pall., the 
orig. stock of the tame sheep: Plin. 8, 
49, 75+ |], Transf.: musimones 
asini, muli, aut equi breves: Non. 137, 
22 sq.: ef. Serv. Virg. G. 3, 449. 

miusinor, I. v. dep. i. q. muginor, 
to delay, trifle, dawdle: dum ista, ut 
ait M. Varro, musinamur, Plin. H. N. 
prooem. § 18. 

misivarius, ii, m. [musivum] @ 
worker in mosaic: Cod. Just. 10, 64, I. 

miusium, ii, v. museum. 

miusivum, i, 2.—ovaetor, mosaic 
work, mosaic: pictum de musivo, Spart. 
Pesc. 6: musivo picta geuera hominum, 
Aug. Civ. D. 16, 8. (Hence It. musaico; 
Sp. mosaico; Fr. mosaique.) 

misivus, 2, um, adj. pertaining to 
mosaic work: Inscr. Orell. 720. 3323. 

musmo, V- musimo. 

mussatio, onis, /. ime 
pression of the voice, silence : 
8, 8 (al. simulatione). 

mussitabundus, a, um, adj. [mus- 
sito] suppressing the voice, silent: Vet. 
Gloss. 

mussitatio, dnis, f. [id.] a sup- 
pression of the voice: App. M. 8 init. 

mussitator, Oris, m. [id.] @ silent 
person, a mutterer : mussitator, omoyoy- 
yvarys, Vet. Gloss. : 

mussito, I. vm. and a. Jreq [mus 
so]. |. Neutr. to be silent, not to let 
oneself be heard ; also to speak in av 
undertone, to mutter, gru mble: si Sapisy 
mussitabis, Pl. Mil. 2s 5, 05: ie Cus. 

: ita clam quidamn mussitan Se 

ve 41 50. ; at to say ™m a tho 
tone, to mutter ; to be silent respecting : 
ego hace mecum mussito, Pi; Mil 3+ 1; 
109) accipienda et mussitanda injuria 
adolescentium est, is to be borne in 
silence, Ter. Ad. 2,1, 53: timorem, App. 


a sup- 
mm, 20, 


Apol. p. 544+, D 
musso, avi, ‘atum, 1. v. 7. and a 
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MUSSOR 


a 


[mutio] to say iv an under tone, to | 
mutter, murmur: soli Aetoli id decre- | 
tum clam mussantes carpebant, Liv. 33, | 
31. Poet. of the murmuring sound of 
bees: Virg. G. 4, 188. 2. to keep 
silence: aequum non est occultum id 
haberi, neque per metum mussari, to 
bear, or brook in silence, Pl. Aul, 2, 1, 
ie I]. Meton. to be in fear or 
uncertainty : mussat rex Ipse Latinus, 
quos generos vocet, Virg. Aen. 12, 657: 
medici, Plin. Ep. 7, 1: juvencae, Virg. 
Aen. 12, 718. 

mussor, atus, 1. v. dep. for musso, 
to mutter, murmur, ete.: Varr. in Non. 
249, Io. : 

mustacé, es, f. a kind of laurel: 
Plin. 15, 30, 39. si 

mustacéus, i, m.,and mustacéum, 
i, n. a must-cake or laurel-cake, a kind 
of wedding-cake mixed with must and 
baked on bay-leaves: miustaceos sic 
facito, Cato R. R. 121: Juv. 6, 200. 
Proverb.: laureolam in mustaceo 
quaerere, i. e. to look for fame in trifles, 
Cic. Att. 5, 20. : 

mustarius, a, um, adj. Hered 
pertaining to must: urceus, Cato R. R. 
Il. 

mustéciila, ae, f. dim. [mustela] a 
small weasel: velox mustecula dintrit 
Ge velox mustelaque dintrit), Auct. 
arm. Phil. 61. 

mustéla or mustella, ae, 7. [mus] 
a@ weasel, Mustela vulgaris, Linn.: cer- 
tum est mustelae posthac nunquam 
eredere, Pl. Stich. 3, 2, 43: cf. Plin. 29, 
4, 16. I]. @ fish; the Burbot, Lota 
fluviatilis, called the motille in some 
parts of France: Plin. 9, 17, 29. 

mustélatus (mustell.), a, um, adj. 
[mustela] weasel-coloured: peplum, 
App. M. 2, p. 126 (dub.). 

mustélinus (mustell.), a, um, adj. 
[id] pertaining to a weasel, weasel-: 
color, Ter. Eun. 4, 4, 22: utriculus, 
Plin. 30, 14, 43. 

mustellago, inis, f.a peant: mus- 
tellago eadem ac laurago, chamae- 
daphne, App. Herb. 58. 

“mustéus, a, um, adj. Tmustum] 
pertaining to new wine or must, like 
must: mala, quae antea mustea voca- 
bant, nunc melimela appellant, must- 
apples, Cato R. R. 7: mala, Plin. 15, 14, 
15: fructus, Col. 9, 15. J]. Transf. 
young; new, fresh: musteus caseus, 
Fim. If, 42, 97: piper, id. 12, 7, 14: 
liber, Pin? Bp. id ee 

musticus, Vv. mysticus. 

mustricola (mustricula), ae, f. a 
shoemaker’s last : mustricula est machi- 
nula ex regulis, in qua calceus novus 
suitur, Fest, s. v. { 

mustilentus, a, um, adj. [mustum] 
abounding in new wine or must : mus- 
tulentus auctumnus, App. M. 2,p. 116, 
_ IL Transf.: mustulentus aestus 
(or ventus), Pl. fragm. in Non. 63 fin. 

mustum, i, 7. new or unfermented 
wine, must: Cato R. R.120: dulce 
Virg. G. 1, 295: novum, Plin. Ep. 9, 16. 
Poet. in plur.: musta, orum, for Au- 
tumn: tercentum musta videre, Ov. M. 
14,146. Fig.: quasi de musto ac lacu 
fervidam orationem fugiendam, Cic. 
te 83 jn. Il. Transf. of oil: 

nusta, new oil (al. i 

musta), Plin. 15, 1, 2. he aves 

mustus, a um, adj. [mustum] | 
young, new, fresh : agna, Cato in Prise, 
jit P.: vinum, id. R. R. 115. (Hence 
Sp. mozo.) 

mitabilis, e, adj. [muto] change- 
able, mutable: omne corpus” mutabile 
est, Cic. N. D. 3, 12: sidera quae vaga 
et mutabili erratione (ratione) labuntur, 
id. Tim. ro: forma civitatis, id. Rep. 2, 
23: varium et mutabile semper femina, | 
< inconstant thing, Virg. Aen. 4, 569: 
nimus vulgi, Liv. 2,7. Comp.: quid 
inconstantius, aut mutabilius? Val. 
Max. 6, 19, 14. Sup.: mutabilissimae 
ae Porciys Latro decl. in Catil. 
16. 


mitabilitas, tis, f. [mutabilis] 


chan mutability : mentis, Cic. 


MUTITO 


mitabiliter, adv. changeably: mu- 
tabiliter avet, Varr. in Non. 139, 26. 
miutatio, duis, f. [mute] a changing, 
altering; @ change, alteration, niuta- 
tion: consilii mutatio optimus est portus 
poenitenti, Cic. Phil. 12, 2: mutationem 
facere, to change, idOff. 1, 33: rerum, 
a chunge in the state, a revolution, id. 
Att. 8, 3. Absol.: cupido mutationis, 
of a revolution, Tac. A. 3, 44. {]. an 
exchanging, exchange, barter: mutatio 
vestis, Ter. Eun. 4, 4, 4: officiorum, i7- 
terchange, mutual exercise, Cic. Off. 1, 7- 
9. Esp. a change of horses: Amm. 
21,9: Cod. Theod. 8, 5, 53. 
mutator, oris, m. [id.] a changer: 
mutator circulus anni, 7. e. Zodiacus, 
Lucan. I0, 202. |]. an exchanger, 
barterer: mercis mutator Eoae, id. 8, 
854: equorum, 7. e. desultor, Val. Fl. 6, 
161: mercium commerciorumque mu- 
tator, Arn. 3, 119. 
mitatorius, a, um, adj. [mutator] 
pertaining to changing or exchanging: 
mutatorium indumentum, Tert. Res. 
Carn, 56. {]. Subst. mutatoriun, i, 
nN. @ cape, tippet : mutatoria, ornamenta 
sunt vestium muliebrium, quibus hu- 
meri et pectora proteguntur, Hieron. in 
Isai. 3, 22. 9, Mutatorium Caesaris, 
perh. @ house of accommodation or a 
pleasure-house: Inscr. 
mitatus, tis, m. [muto] a change, 
alteration: Tert. Pall. 4. 
miitesco, 3. v. n. incep. [mutus] to 
become dumb: Cod. Theod. 9, 40, 17: 
cuncta, Mart. Cap. 9, 308. 
miticus, a, um, adj.—mutilus, cur- 
tailed, docked: Varr. R. R. 1, 48, 3. 
miutilago, inis, f. a plant, also called 
tithymalus: App. Herb. 108. *. 
mitilatio, onis, 7. [mutilo] a maim- 
ing, mutilating, mutilation : mutilatio, 
axpwmptacts, Gloss. Philox. 
miutilo, avi, atum, 1. v. a. fm 
to cut or lop off, to cut short, clip, crop; 
to maim, mutilate: naso auribusque 
mutilatis, Liv. 29, g: corpora, Curt. y, 
2: caudam colubrae, Ov. M. 6, 559: 
ramos, id. de Nuce 37: dentem, Plin, 8, | 
5,5. I]. Transf. to mutilate: in 
pronunciation: verba, id.4,16,15. 2, | 
to make shorter, to shorten, to diminish : | 
aliquem, i. e. to curtail his fortune, rob | 
him, Ter. Hec. 1,1, 7: exercitum, Cic. | 
Phil. 3,12, 31 : patrimonium, Cod. Justin. | 
II, 33, 1: commoda urbis, id, 11, 42, 2: 
jura libertatis, id. 7, 22, 2. 
mitilus, a, um, adj. maimed, muti- 
lated : homo, who has cut off a thumb | 
to escape military service, Cod. Theod. | 
4, 13, Io: grabatulus uno pede mutilus, | 
App. M. 1, p.107 : naves (al. mutilatae), 
Liv. 37, 24: literae, Gell. 17, 9. f 
animals which have lest a horn or 
horns: bos, Varr. L. L. 9, 26: alces 
mutilae sunt cornibus, Caes. B. G. 6, 26: 
capella, Col. 7, 6. li. Fig.: mutila 
a. Cic. Or. 53: loqui, too briefly, 
ib. 9. 
miutio or muttio, ivi, 4. v. n. to 
mutter, mumble, speak in an under 
tone (poet.): etiam muttis? So. Jam 
tacebo, Pl. Am. 1, 1, 225: nihil jam 
mutire audeo, Ter. Andr. 3, 2,25: neque | 
opus est adeo mutito, nor should it even / 
be muttered, be hinted at, id. Hee. 5, 4, 
26, jl. Transf. to bleat, as a he- 
goat: Auct. Carm. Philom. 58. [2hitio, 
musso, mutus, Gr. pvgw, come from 
ae ; sound produced by closing the 
ips. 
, MUtitas, atis, f. [mutus] dumbness: 
adwria, mutitas, Gloss. Gr. Lat. 
miutitatio, onis, f. [mutito] a mu 
tual invitation: nobilium mutitationes 
cenarum, Orell. Inscr. 2, p. 388 et 89. 
. MUtitio or muttitio, Gnis, f. fmu- 
eh a rey, mumbling: quid tibi 
Ic curatio e ‘ 
titio? Pl. Am. = a ee pray 
mitito, 1. v. a. fr . [mu in- 
terchange, to pan fi = hee 
to invite by turns, give mutual invita- 
tions * Principes civitatis, qui ludis Me- 
“ean antiquo ritu mutitarent, id 
est, mutua inter se convivi i 
at 2, 24. nVivia agitarent, 
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mititus, a, um, Part. [mutio]. 
mito, avi, m,1.v.d.andn, 
Act. tomove: neque se luna quoquam 
mutat, does not move, Pi. Am. 1, 1, 117: 
illa tamen se non habitu mutatve, loco, 
dees not quit her dress or her dwelling, 
Hor. S. 2, 7,64: ne quis invitus civitate 
mutetur, be forced to leave, be driven 
From, Cic. Balb. 13: hincdum muter, ¢f 1 
can only get auay, Ov. Tr. 5, 2, 73- 
|I. Meton. ¢o alter, change: mu- 
tare sententiam, Cic. Mur. 29: consl- 
lium, Caes. B. C. 2, 11: mentem et voe 
luntatem, Cic. Prov. Cons. 10: testa- 
meutum, id, Cluent. 11: fortuna muta- 
tur, Caes. B. C. 1, 59: propositum, Petr. 
116: fidem cum aliquo, not to keep one's 
word, Pl. Mil. 4, 1, 36: Ter. Ph. 3, 2,27: . 
facilis mutatu gens, changeable, fickle, 
Tac. A. 14, 23: ex feminis mutari in 
mares, Plin. 7, 4, 3: bona facile mutan- 
tur in pejus, Quint. 1, 1, 5: negat, quic- 
quam ex Latina ratione mutandum, id. 
I, 5,59: solum, to leave one's country, 
go into exile, Cic. Parad, 4: jumenta, to- 
change horses, Caes. B. C. 3, 11: oratio- 
nem, to vary one’s expressions, Cit. as 
31: mutata verba, JSigurative, ib. 
vestimenta, Suet. ‘Tib. 14: nec mutat, 
confestim, an interjecto tempore fidem 
suam adstrinxerint, té alters nothing, i 
makes no difference, Papin. Dig. 
52. 2. Esp. to colour, dye: aries 
ceo mutabit vellera luto, dye yellow, 
Virg. E. 4, 43. 8. to make better, to 
improve: placet tibi factum, Micio? 
+t. Non, si queam mutare, Ter. Ad. 4, 
75 8Q: 4, to make worse, to spoil; in 
the pass. of wine, to turn: vinum mu- 
tatum, Hor. S. 2, 2, 58: balsamum 
melle mutatum, adulterated, Plin. 12 
25, 54. II]. te exchange, interchange 
barter : pecoris et mancipiorum praedas 
mutare cum mercatoribus vino advec- 


ticio, for wine, Sall. J. 44: porcos aere, 


to sell, Col. 7, 9: res inter se, Sall. J. 
18: merces, Hor. S. 1, 4, 29 : uvam stri- 
gili, ib. 2, 7, 10g: vestem cum aliquo, 
to exchange clothes, Ter. Eun. 3, 5, 24: 
locum ex loco, to pass from one place to 
another, Plin. 2, 48, 49: quid terras alio 
calentes sole mptamus? why do we ex- 
change our own for other countries ? 
Hor. Od. 2, 16, 18. IV. to desert, jor- 
sake: mutare principem, Tac. H. 3, 44: 
mutata sidera, forsaken by the gods, 
Petron. S. 124. B. Neutr. for mu- 
tari, to alter, change: quantum mores 
mutaverint, Liv. 39, 51: annona ex 
ante convecta copia nihil mutavit, id. 
5,13: adeo animi mutaverant, id. 9, 12. 
Gi) to differ, be different: pastiones 
hiberno ac verno tempore hoc mutant, 
differ in this, Varr. RK. R. 2, 2: quan- 
tum mutare a Menandro Caecilius visus 
est! Gell. 2, 23. (Hence Fr. muei.) 
mito, Onis, m. the penis: Hor. 8. 1, 
8. 
mitoniatus, a, um, adj. [muic]} 
having a large penis: Mart. 3, 73. 
mutonium, ii, . i. q. muto, dnis. 
_muttio, muttitio, ¢éc., v. mutio, 
etc. 
muttum, i, 7. @ mutter, a grunt: 
muttum, ypu, Gloss. Vet. 
mitiarius, a, um, adj. [mutuus] 
mutual: operae, App. Apol. p. 284. 
miutiaticius or -tius, a, um, adj. 
[mutuor] borrowed: in pecuniae mu- 
tuaticiae usu (al. mutuaticae), Gell. 
20, I. 
mitiatio, snis, f [id] a borrow. 
ing : Cic. Tusc. 1, 42: quum multos mi- 
nutis mutuationibus defraudasset, id, 
Flace. 20: translationes quasi mutua- 
tiones sunt, id. de Or. 3, 38 jin. 
mituatus, a, um, Part. [mutuo}. 
mitué, adv. mutually, in return: 
respondere, Cic. Fam. 5, 7 agg mutuo), 
-mituiter, adv, mutually, in return: 
vive, meque ama mutuiter, Varr. in 
Non. 513, 16. - 
mitiito, tr. v. a. Lmutuo vr mutuer] 
to wish to borrow: mutuitanti credere 
PL. Mere. prol. 52. : 
mitiilus, i, m. architecture; a mu 
tule, modillion: Varr. R. R. 3,5: Vit 
il. @ fish: Vv. mytilus. 
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mMuUtio, adv. in return, by turns, re- 
ciprocally, mutually : me mutuo diligas, 
Planc. in Cic. Fam. 10, 15: exercere 
officia cum multis, Suet. Aug. 53 : cum 
de se mutuo sentire provinciam crede- 
ret, that it was disposed towards him as 
he was towards it, Auct. B. Alex, 48. 

miitiio, 1. v. 4. lo borrow: ad ami- 
cum currat mutuatum: mutuet mea 
causa, Caecil. in Non. 474, 4: regem e 
finitimis, Val. Max, 3, 4, 2: luna mu- 
tuata a sole luce fulgel, with borrowed 
light, Plin. 2, 9,6: calor, App. M. 6, p. 
178. 

mitior, atus, 1. v, a, dep. [mutuus] 
fo borrow: mutuari pecunias, Caes. B. 
C. 3, 60: a Coelio mutuabimur, Cic. Att. 
4, 3: mutuari cogor, ib. 15, 15: domuin, 
to obtain the use of, ‘Tac. Or. 9: auxilia 
ad bellum, Hirt. B. G. 8, 21. i 
Fig. to borrow, to take for one’s use, to 
derive from: orator subtilitatem ab 
Academia mutuatur, Cic. Fat. 3: ver- 
bum a simili, to speak metaphorically, 
id. Or. 62: a viris virtus nomen est mu- 
tuata, id. Tusc. 2, 18: consilium ab 

ore, Liv. 30, 12: praesidium ab in- 
nocentia, Val. Max. 6, 2, I. 

mitus, a, um, adj. [on etym. v. mu- 
tio] that does not speak, silent, dumb, 
mute : vere dici potest, magistratum le- 

esse loquentem, legem autem mu- 

tum magistratum, Cic. Leg. 3, 1: papae! 
jugularas hominem: quid ille? Thr. 
Mutus illico, he was struck speechless, 
was silent, Ter. Eun. 3, 1, 27: mutum 
dices, you shall call me dumb, i.e. I 
will not say a word, id, Heaut. 4, 4, 
26: quin taces? Huw. muto imperas, Pl. 
Merc. 2, 4, 26. Of animals which can 
utter only inarticulate sounds : pecudes, 
Cic. Q. Fr. 1, 1, 8: bestiae, id. Fin. 1, 
21: agna, Hor. S. 2, 3, 219: armenta, 
Statute 6565334. I]. Of things: 
dumb, mute, silent: tintinnabulum, Pl. 
Trin. 4, 2, 163: imago, Cic. Cat. 3, 5: 
mare, Pl. Mil. 3, 1, 69: consonantes, 
which cannot be pronounced alone, 
mutes, Quint. 1, 4,6: artes, the plastic 
arts, arts of design, opp. to eloquence, | 
Cic. de Or. 3, 7: also, the silent arts, i.e. 
which do not concern themselves with 


language, as medicine, Virg. Aen. 12, | 3 


397; scientia, 7. e. which does not impart 
the power of speaking, Quint. 5, 10, 119: 
instrumewtum fundi, 7. e. waggons, carts, 
Varr. R. BR. 1,17: magistri, t. e. books, 
Gell. 14, 2: lapides, that have no in- 
scriptions on them, Hygin. de Lim. p. | 
156 Goes. : omnis pro nobis gratia muta | 
fuit, has not spoken a word, Ov. Pont. 
2, 7, 52: mutus aspectus miserorum la- 
crimas movet, Quint. 6, 1, 26: nunquam 
vox est de te mea muta, Ov. Tr. 5, 14, 
17: lyra dolore muta est, id. H.15, 198: 
exta, which give no omens, Fest. S. v. 
Of places, silent, still: mutum forum, | 
elinguem curiam, tacitam et fractam ci- 
vitatem videbatis, Cic. de Sen. 3: soli- 
tudo, id. Mil. 19: spelunca, Stat. Ach. 
I, 239. Of times: nullum fuit tempus, 
quod magis debucrit mutum esse a 
literis, in which nothing should have | 
been written, Cic. Att. 8, 14: silentia 
noctis, the deep silence of night, Ov. M. | 
4, 184. Of things of which nothing is | 
said: mutum aevum, 106 celebrated, un- | 
sung, Sil. 3,579. (Hence Fr. muet.) | 
miutiius, 2, um, adj. borrowed, lent: 


nullus est tibi, quem roges mutuum ar- 'p 


gentum, to lend you money, Pl. Ps. t, 3, 
fo: mutaum talentum dare, to advance, 
id, Trin. 4, 3, 48: mutuum argentum 
quaerere, to seelc to borrow money, id. 
Pers. 1, I, 5: mutuas pecunias sumere 
ab. aliquo, to borrow money, Cic. Phil. 
10, 11: mutuam pecuniam dare, to lend, 
id, Att. 11,3. Subst.: mutuum, 1, 7”. 
4 loan: mutui datio, a lending, Paul. 
Hig. 12, 1, 2. 9, Fig.: si pudoris 
egeas, sumas mutuum, borrow shame, if 
you have none, Pl. Am. 2, 2; 187; ego 
cum illa facere nolo mutuum, J do not 
want to borrow her love, but to possess 
it as my own, id, Cure. I, 1, 47. , 
Transf. reciprocal, mutual: olores 
mutua carne vescuntur inter se, eat one 
another, Vlin, 10, 23, 32: funera, Virg. . 


| pds Varba] (mouse-beard) a rather long 


| may be the same species as T. africana, 


_ricae, of something impossible, Virg. 1s. 


Aen. 10, 755: vulnera, wounds inflicted 
by each on the other, Just. 13, 8: officia, 
Cic, Fam. 13, 65: aemulatio virtutis, 
Just. 22, 4: nox omnia erroris mutui 
implevit, on both sides, Liv. 4, 41: odia, 
Pac. A. 14, 3: accusatio, ib.6,4. Subst. 
mutuum, i, ”. reciprocity, exchange of 
good offices, etc.: quid tu existimes esse 
in amicitia mutuum, nescio, Cic, Fam, 
5,2: mutuum facere, to do the same, 
return like for like, Pl. Trin. 2, 4, 37: 
ut amore perditaest haec misera] Py. 
Mutuum fit (sc.a me), J do the same, 
return like for like, id. Mil. 4,6, 38: 
pedibus per mutua nexis, fastened on 
each other, Virg. Aen. 4, 66: inter se 
mortales mutua vivunt, Lucr. 2, 75: et 
e laevo sit mutua dexter, again, on the 
other hand, it. 4, 301. 
ya, ae, f.=pva, a Ieind of muscle 

found on the shores of the ‘Thracian Bos- 
porus: Plin. 9, 35, 56. 

myacantho:, i, f, or myacan- 
thon, i, %.=6 puaxavOos, 70 pudKav- 
Gov, a plant, also called corruda, and, 
by the Greeks, hormenos or myacanthos, 
the wild asparagus, Asparagus tenuilo- 
lius, Linn.: Plin. 19, 8, 42. 

myaces, um, m. plu.=pudxes, & 
kind of sea-muscle ; Plin. 32,9, 31. 

myagros, i, m.—=pvaypos, & plant, 
supposed to be the gold of pleasure, Ca- 
melina sativa, Pers.: Plin, 27, 12, 81. 

mycématias, ac, m. = pu«ynparias, 
an earthquake accompanied with a 
rumbling noise: Amm, 1, 7. 

mycétias, ae, ™m.= puKntias, for my- 
cematias, an earthquake attended with 
a rumbling noise: App. de Mundo, p. 


65. 
driasis, is, f.=pv8piacts, a pre- 
t tural dilatation of the pupil of the 
eye, mydriasis : Cels. 6, 6, 37. 
yiscae, arum, f. plu. = pvicKar, 
ea-muscles: Plin. 32, 9, 31. 
myiscus, i, m.==pvtoKos, @ small 
sea-muscle ; Plin. 32, 9, 31. 


mylasia (-éa), ac. f. a kind of 


hemp: Plin. 19, 9, 56. 

myloecus or -os, i, M.= pvaotkos, & 
ind of beetle, which breeds in mills, 
Tenebrio molitor, Linn.: Plin, 29, 6, 


9: 
mydbarbum, i, . [vox bybr. from 


drinking-vessel terminating in a point : 
Aus. Epigr. 30 in lemm, 

myoctonos, i, mm. = pvoxtovos, 
(motse-killer), a Ieind of aconitum, the 
smell of which is said to kill mice: Plin. 
27, 3,2. | ae . 

myoparo, Onis, m.—pvoTapwv, a 
Ieind ‘of light piratical vessel : Cic. Verr. 
3, 80: ib. I, 34. 

myophonos or -on, i, ”.=pvddo- 
vos (mouse-killer), a plant, perh. i. q. 
myoctonos: Plin. 21, 9; 30. 

myops, opis, adj.—pmiwy, near- 
sighted : Ulp. Dig. 21, 1,10. _ , ‘ 

mydsota, ae, and mydsotis, idis, 
f.=pv0cHe™, pvotwris, mouse-ear, 
plant, Myosotis scorpioides, Linn. : Plin. 
27, 12,80. 

mydsoton, i, n. the plant alsine, 
q. V.: Plin. 24, 4, 8. 

myrapia (myrthapia) pira, = pvpd- 
ma, @ kind of sweet-smelling pear: 
Cels. 4, 19: Plin. 15, 15, 16. 
myricé, ¢s, or myrica, ae, f-=pu- 
xn; the tamarisk, a kind of shrub, 
Tamarix Gallica, Linn.: myricen fert 
et Italia, quam alii tamaricen vocant : 
Achaia autem bryam silvestrem (this 


Desf.), Plin. 13, 21, 37. Proverb.: 
pinguia corticibus sudent electra my- 


8, 54. 

myrié-phyllon, ti, .=puprdpvd- 
Aov, @ plant, supposed by some to be 
the same as millefolium, q. v.; by others 
to be different and prob. Hottonia pa- 
lustris, Linn.; or Phellandrium aquati- 
cum, ‘The two words are not well dis- 
tinguished : Plin. 24, 16, 95. 

myrmécias, 2¢, m.—puppyxias, @ 
black precious stone, with prominences 
resembling warts : Plin. 37, 10, 63. 


myrmeécitis, idis, J. = P-vppnkites, 
a precious stone, having in it the figure 
of a creeping ant: Plin, 37, 11, 72. 
myrmécium, ii, n.=puppnxcov, a 
kind of wart: Gels. 5, Tia. ; 
kind of spider : Plin. 29, 4, 29. 
myrmillo, v. mirmillo. 
myrmillonica scuta, v. mirmillo- 
nicus, 
myrobalanum, i, ”.= pvpoBdra- 
vov, the fruit of acertuin tree from 
which a balsam was made, the behen- 
nut; also, the balsam itself: Plin. 12, 
21, 46. ‘The balsam seems to be the 
oil of ben, from the tree Moringa olei: 
fera, Lamk., 
; myrodbrecharius, v. murrhobathra- 
rius. 
myron or my , i, N.=pupov, 
an ointment, unguent, pure Latin, un- 
guentum: Hier, praef. in libr. Reg. jin. 
myropola, ac, m.—=pupoTwHdAns, & 
dealér in ointments, essences, balsams, 
etc., a perfumer: Pl, Casin. 2, 3, 10. 
myropolium, ii, ”.=pvpomddAcov, 
a perfumer’s shop: Pl, Epid. 2, 2, 15. 
myrrha (murrha, murra), ae, f.= 
pippa, the myrrvh-tree, Balsamodendron 
Myrrha, Nees: Plin. 12, 15, 33- 2. 
Meton. the gum which exudes from the 
tice, myrrh: lautissima apud priscos 
vina erant, myrrhae odore condita, id. 
“oe 13, 15: crines myrrha madidi, Ov. 
M. 5, 53. 
myrrha, ae, and myrrhis, icis, f.= 
pippa and puppis, a plant, called also 
smyrrhiza, Myrrhis odorata, Linn.: Plin. 
24, 16, 9%. 
myrrha, v. murrha. 
myrrhacdpum, i, 2.=pvppa axo- 
mov, a medicament compounded with 
myrrh, for removing weariness: aco- 
pum myrrhacopum, Not. Tir. p. 160. 
myrrhapia, Vv. myrapia. 
myrrhatus (murrhatus, murratus), 
a, um, adj. [myrrha] spiced or mixed 
with myrrh, anointed with balsam of 
myrrh: murrata potio, Fest. s. v.: Sa- 
trapae, Sid. Ep. 8, 3. 
myrrhéus (murrhéus, murréus), a, 
um, adj. [id.] anointed or perfumed 
with balsam of myrrh (poet.): crinis, 
Hor. Od. 3, 14, 22. I]. myrrh-co- 
loured, yellowish : onyx, Prop. 3, 10, 20. 
myrrhinus (murrhinus, murrinus), 
a, um, adj. [id.] pertaining to myrrh, 
myrrh-: murrhinus odor, Pl. Poen. 5, 4, 
6. |]. Subst. myrrhina or myrrina, 
ae, f. (sc. potio) a drink made of good 
wine flavoured with myrrh and other 
spices: Plin. 14, 13, 15: murrina genus 
potionis, quae Graece dicitur vexrap. 
Hanc mulieres vocabant murriolam: 
quidam murratum vinum: quidam id 
dici putant ex uvae genere murrinae 
nomine, Fest. s. v. 
myrrhinus, for murrhinus, q. v. 
yayrrhis, v. myrrha, 70. 2. 
myrrhites, ae, m.—=puppims, 4 
precious stone of the colour of myrrh * 
Plin. 37, 10, 63. 
myrsinéum, i, ”. a plant, also 
called hippomarathrum, referred by 
Sprengel to Cachrys Morisonii, or C. si- 
cula, Linn.: Plin 20, 23, 96. 
myrsinités, ae, m.—=pupowiiys, & 
species of the plant tithymalus, q. V.: 
Plin, 26, 8, 40. 2, a precious stone 
that smells like myrih: id. 37, 10, 63. 
myrta and murta, 2¢, f. v. myrtus. 
myrtacéus, a, um, dj. [myrtus] of 
myrtle, myrtle- : folium, Cels. 7, 17. 
myrtatum or murtatum, ! ”- 
[myrtus] a kind of pudding seasoned 
with myrtle or myrtle-berries : murta- 
tum a murta, quod ea large fartum, 
Varr. L. L. 5, 22, § 140: myrtatum, 
Plin, 15, 29, 35- ; 
myrtea, V- murcia. be 
myrteolus (murtédtus, myrtidlus), 
a, um, aj. dim. [myrteus] of the co- 
lour of myrtle blossoms : myrteolo modo 
crine viret (al. mureeolo, al, mureiolo), 
ét. Col. 10, 237+ : 
e myxtetiy: yy f. % q. Mmyrtetum : 
Plaut, frag. ap. Prise. p. 625 P. 
myrtétum (murtétum), i, [nyr- 
tus] a place Full of myrtles, a myrtle 
72°9 
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grove: Pl. Rud. 3, 4, 27: collis vestitus 
oleastro ac murtetis, Sall. J. 48; litora 
myitetis laetissima, Virg. G. 2, 112: 
in the neighbourhood of Baiae there 
was a myrtle-grove, where a warm, 
sudorific vapour rose from the earth: 
Cels. 2,193 cf. id. 3, 21: so, sane mur- 
teta relinqui, dictaque cessantem nerv1s 
elidere morbum sulfura contemni, vicus 
emit, Hor. Ep. r, 15, 5- i 
e myrteus ernninteie); a, um, adj. [id.] 
pertaining to myrtles, myrtle- : myrtea 
silva, Virg. Aen. 6, 443: corona, Val. 
Max. 3, 6, 5: vinum, Plin, 26, 11, 74: 
oleum, id. 28, 14, 56: also, Subst. myr- 
teum, i, vn. myrtle-oil: Cels. 2, 33. Il. 
Transf. furnished or adorned with 
myrtle: coma, Tib. 3, 4, 28. BH myr- 
tle-coloured, chestnut-brown: gausapila, 
Petr. 21. 8, olea murtea, a kind of 
olive-tree: Col. 5, 8. L : 
myrtidanum, i, ”. (sc. vinum) [id.] 
a wine made of wild myrtle-berries : 
Plin. 14, 16, 19, 3. d 
myrtinus (murtinus), a, um. adj.= 
pvptivos, pertaining to myrtles, myr- 
tle-: oleum, App. Herb. 121. 
myrtiolus, v. myrteolus., ? af 
myrtités, ae, m.= muprizys oivos, 
myrtle-wine: myrtiten Cato quomodo 
fieri docuerit indicabimus, Plin. 14, 13, 
19. Also in apposition or agreement 
with vinum: vinum myrtiten sic facito, 
Col. 12, 38: vinum myrtite sic facies, 
Pall. 2, 18. \ 
rtopétalon, i, v.= pvptos réra- 
Mis wn ar a plant, also called 
polygonon, supposed by some to be the 
Polygonum maritimum, by others, P. 
aviculare, Linn.: Plin. 27, 12, 91. 
myrtum, i, ”.=wpvprov, the fruit 
of the myrtle, a@ myrtle-berry: cruenta 
myrta, Virg. G. 1, 306: cf, Plin. 15, 29, 
35. Lf 
myrtii6sus, a, um, adj. [myrtus] 
like myrtles : frutex, Plin. 12, 13, 28. 
myrtus (also, myrta or murta, ae, 
f.: murta nigra, Cato R. R. 125) i, f. 
(gen. myrtus, Virg. G.2, 64: masc. Cato 
R. R. 8)=pvpros, a myrtle, myrtle- 
tree, Myrtus communis, Linn. et var. 
ej.: Plin. 15, 29, 39: viridi caput imped- 
ire myrto, Hor. Od. 1, 4, 9. Poet. a 
spear of myrtle-wood : pastoralem prae- 
fixa cuspide myrtum, Virg. Aen. 4, 817. 
II. silvestris, oxymirsini is perh. 
Ruscus acuieatus, Linn.: Plin, 15, 29, 
37. 
myrus, i, m.—pipos, the male of 
the muraena: this is supposed to be the 
Murzena Christini, Risso: Plin. 9) 23; 
39. Also called smyrus=opipos: id. 
32, If, 53. 
Mys, MYos, m2.— pds, a sea-muscle: 
Plin. 32, 11, 53, 
mysta cr mystés, ae, m.—pvorys, 
a@ priest of the mysteries of Ceres: Ov. 
F. 4, 536: Aus. Idyll. 1, 2, 
mystagosus, i, M. = pvoTaywyds, 
one who conducts through secret and sa- 
cred places in order to show them, a 
mystagogue : Cic. Verr. 4, 59. Fig.: 
amicitiae, the founder, Symm. Ep. 5, 64. 
mystérialiter, adv. [mysterium'] 
mysteriously : Vulg. Interpr. Iren, Tce 
, Mystériarchés, ae, M. = pvorpe- 
apxys, the chief presider over Secret sa- 
cred rites: Prud. cred, 2, 349. 
mystérium, ii, ».—=pvorjor 
secret worship of a deity, ae 
tery: of the mysteries of Ceres, other- 
wise called sacra Eleusinia: Cic, N, D. 
2, 24: mysteria facere, to celebrate the 
sacred mysteries, Nep. Alcib, 3: Also, 
the festival on which these mysteries 
were celebrated : in quem diem Romana 
incidant mysteria, the festival of the 
goddess Bona Dea, Cic. Att. 6, 1. ; 
Transf. in gen.; @ secret thing, Secret, 
mystery: rhetorum mysteria, id. Tusc. 
4, 25: epistolae nostrae tantum habent 
mysteriorum, id. Att. 4, 18. 
mystes, ae, v. mysta. 
mysticé, adv. mystically : Sol. 32. 
mysticus, a, um, adj.=pvatixés, 
pertaining to secret rites or mysteries, 
mystic, mystical (poct.): mystica sacra 
Dindymenes, Mart. 2, 81; vaanus Iac- 
Tho 


pa in the 


lampas, Stat. Th. 8, 765. Subst. mys- 
tica, orum, n. plu. things pertaining to 
secret rites : Lampr. Alex, Sever. 26. 

mystrum, i,”.=pvorpor, the fourth 
part of a cyathus: Rhemn, Fann. de 
pond, et mens, 77. : 

mystus, i, m. an unknown species 
of fish: Plin. 32, 11. 

mytacismus, v. metacismus. é 

mythicus, a, um, adj.=pvOcKds, 
pertaining to fables or myths, fabulous, 
mythical: pantomimus mythicus, con- 
taining myths, Plin. 7, 53, 54. Ih 
Subst. mythicus, i, m. a writer of 
| fables or myths, a mythographer : Macr. 
Si278: ; 

mythistoria, ae,f. = pv@coropia, a 
Sabulous narrative : Capitol. Maer. 1. 

mythistéricus, a, um, adj. = pv6- 
tatop.Kos, fabulous, mixed with fable: 
volumina, Vop, Firm. 4, 4 

mythologia, ae, J. =pubohoyia, my- 
thology: Mythologiarum liber, a@ worl 
of Fulgentius. 

mythologica, orum, 7. plu.=pv- 
DoroyiKa, mythological matters : mytho- 
logicon liber, the title of a work of Ful- 
gentius, 

mythos, i, m.=pv00s, a fable, 
myth : callentesmython plasmata, Aus. 
in prof. Carm, 21. : 

mytilus and mytilus, v. mitulus. 

myxa, ae, f.=7a pvéa, a kind of tree, 
the sebesten, or smooth-leaved Cordia, 
Cordia Myxa, Linn.: Plin. 13, 5, 10. 

myxa, ae, f.=puvéd, the part of a 
lamp through which the wick protrudes, 
the nozzle: cum tot geram myxas (al. 
myxos), Mart. 14, 41. (Hence It. mic- 
cia; Sp. mecha; Fr. méche.) 

myxo or myxon, Gnis, m.=pviwr, 
a fish, also called bacchus, supposed by 
Cuvier to be the Mustela tricirrhatus, 
Bl. or the burbot, Gadus Lota, Linn. : 
Plin. 32, 7, 25: id. 35, 12, 46, 

mMyxX0s Or myxus, i, m.v. myxa, no. 2. 

myxum i, ». [myxa] the fruit of 
the myxa; Pall. 3, 25 fin. 


N. 


n, the fourteenth letter of the 

j Latin alphabet, corresponding in 
form and sound to the Greek N. It is 
one of the liquids or semi-vowels, and 
is closely allied with the dental mutes, 
According to Priscian (p. 556 P.) it had 
its full, pure sound only in an open 
syllable; in the middle of a word, as 
in amnis, damnum, it was weakened. 
Before the gutturals m was pronounced 
like y similarly placed ; hence in early 
authors, as Attius, g was written for 
n: @ g. Agchises, agceps, aggulus, ag- 
gens, agguilla, iggerunt, etc.; Varr. in 
Prise. p. 556 P. (L. L, ed. Miill. p. 264) 3 
cf. Mar. Victor. p. 2462 and 2465 P.; 
hence called n adulterinum by Nigid. 
in Gell. 19, 14. There appears to 
have been a general tendency in Latin 
to get rid of the sound of n before s § 
hence we find Megalesia for Megalensia ; 
JSrus for frons;: quoties for quotiens ; 
mesa for mensa (Varr. L. L. 5, 118) 3 
mesis for mensis, etc. This occurs also, 
but less frequently, before other con- 
sonants; e. g. laterna for lanterna; 
ligula for lingula. So, too, at the end 
of words, where, indeed, it is very rare ; 
alioqui for alioquin ; ceteroqut for ceter- 
oquin, etc. On the other hand, 7 is 
Sometimes (as in Greek) iaserted before 
the final gutturals of roots, to make a 
Strengthened form from which the im- 
perfect tenses are derived : e. g. tag-, ta- 
n-g-, “touch ;” ligu-, li-n-qu-, “leave.” 
Il. Interchanges of with other 
letters. _ These are almost wholly con- 
fined to its assimilation with, or change 
Into, the other liquids, 1, For its 
changes with I and m, Vide those letters. 
_ 2, Before it is assimilated: e. g. 
UW-1UO ; Ccor-rumpo. IH. Changes of 
Romance languages, 


chi, Virg. G. 1, 166: vitis, Tib. 3, 6, 1: | 


mini domini nostri. 


These, | 


for the most part, are similar to those 


which occur in Latin itself. 1, 
Initial m undergoes no change. g. 


Medial m is changed (i) into /: @ g. 
Lat. venenum, lt. veleno; Lat. canoni- 
cus, communicare, Sp. calonge, comul- 
gar; Lat. orphanus, Fr. orphelin. (ii) 
into r: e.g. Lat. amassent, It. amas- 
sero; Lat. fenestra, Wall. fereasté; Lat. 
sanare, Port.sarar. (iii) It is omitted, 
often with some modification of the 
accompanying vowels: ¢.g. Lat. alie- 
nus, arena, catena, cuniculus, genevalis, 
luna, Port. alhéo, aréa, cadéu, ccelho, 
geral, lua: Lat. canis, manus, panis, 
Port. cdo, mdo, pdo; Prov. md, pa: Lat. 
tenet, venit, asinus, jurenis; Prov. té, 
vé, ase, jove: Lat. diurnum, furnus, 
hibernum, infernum; Fr. jour, four, 
hiver, enfer. This takes place especi- 
ally when n is followed by s: e.g. Lat. 
constare, It. costare, Fr. cotter: Lat. 
mensis, It. Sp. Port. mesa, Fr. mois: 
Lat. insula, It. isola, Sp. isla, Fr. 
isle. (iv) mn becomes gn, i, s 
mh: €.g. Lat. grunnive, It. grugniré, 
Fr. grogner, Sp. grunt, Port. grunhir ig 
Lat. stannum, It. stagno: Lat. pinna, 
Ir. pignon, Sp. pefia, Port. penha. (v) 
ng is changed into gn, 7, nh, or nd: 
é.g. Lat. jungere, plangere, It.ggiug- 
nere, piagnere; Lat. cingere, Sp. centr; 
Lat. pingere, ungere, Prov. penher, wn- 
her, Fr. peindre, oina@re. (vi) into m 
(only in Portuguese and as a final): 
e.g. Lat. finis, unus, bonus, jejunium, 
tenet, ventt, Port. fim, hum, bom, jejum, 
tem, vem. 8, 7 final is sometimes 
changed into m in Portuguese: e. g. 
Lat. con, in, Port. com, em. ~ JY, As 
an abbreviation, N usually stands 
for natus, nefastus dies, nepos, etc. 


N =natione, natus, nostri, nostro, etc., 
numerus, numero, etc. N. D. N.=nu- 
N. L.=non li- 
quet (v. liqueo). N. M. V.= nobilis 
memoriae vir. NN. BB.= nobilissimi. 


NVM. = nu- 


NP. = nefastus prior. 
mum. 

nabis or nabun [an Ethicpic word] 
a camelopard or giraffe, Camelopardalis 
Giraffa, Gmel.: Plin. 8, 18, 27: Sol. 
30, 

nablium, ii, v. naulium. 

nablio, Onis, m. one who plays the 
nablium (naulium): nablio, yaArns, 
Gloss. Philox. 

nablizo, 1. v. a. to play the nablium 
(naulium): nablizo, WaAAw, Gloss. Phi- 
lox. 

nabun, V. nabis. 

nacca (nacta, natta), ae, m.=véK- 
™s, a fuller: Fest. s. v.: App. M. 9, p. 
22%. 

naccinus (nactinus), a, um, adj. 
[nacca] pertaining to a fuller: naccina 
truculentia, @, ¢, fullonis, App. M. 9, p. 
229, 

nactus, a, um, Part. [nanciscor]. 

I]. In a pass. sign. obtained: éa 

occasione nacta, fugae se mandavit, 
Hyg. Fab. 8. 

nae, ne (cf. Don. Ter, Andr. prol.), 
adv.=vat, vy, truly, verily, really, in- 
deed: nae hodie malo cum auspicio no- 
men commiutaveris, Pl. Asin, 2, 2, 106: 
nae perperam monitiones nostras exau- 
dit, Sen. Ben. 1, 4: nae tu, si id fecis- 
ses, melius famae tuae consuluisses, 
Cie, il, 2, 2: nae illi vehementer 
errant, id. Cat. 2, 3. Esp. in oaths: 
nae ista edepol examussim est optima, 
Pl. Am, 2, 2, 123: nae illam mecastor 
fenerato abstulisti, id. Men. 4, 2, 40: 
medius fidius nae tu emisti locum prae- 
clarum, Cic. Att. 4, 4. 

naenia, Vv. nenia. : 

naevius, a, um, adj. [naevus] that 
has a mole on his body: Arm 3, 108. 

naevilus, i, m. dim. [id] @ Uitéle 
mole: Gell. 12,1. Fiig.: minores aliae 
insulae, ut naevuli quidam, per aperias 
ponti sunt sparsae regiones, App. de 
Mundo, p. 59, 

naevus, i, m. a mole on the body; 
est corporis macula naevus, Cie. ND, 
I, 28, 79: egregio inspersos reprehendas 
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corpore naevos, Hor. 8. 1, 6, 67: nullus 
in egregio ccrpore naevus erit, Ov. Tr. 
5, 13,14. lj. Fig. @ spot, blemish, 
fault: naevi instar est, ut trater meus, 
Symm. 3, 34. 

naias, adis, and nais, idis and 
Ydos (voc. Nai, Prop. 2, 32, 40), f.= 
Natas and Nais (floating, swimming, 
that is in the water), a water-nymph, 
Naiad: illum fontana petebant numi- 
na, Naiades, Ov. M. 14, 327: Aegle 
Naiadum pulcerrima, Virg. E. 6, 21: 
Naida Bacchus amat, ‘Tib. 3, 6, 57. 
Adj.: puellae Naides, Virg. HK. ro, fo. 

f]. Transt. in gen. a nymph 

(hamadryad, nereid): Naida vulneribus 
succidit in arbore factis, Ov. F. 4, 23£: 
inter Hamadryadas celeberrima Naias, 
el 1, 690: Naides aequoreae, ib. 14, 
559. 

nais, idis and idos, v. naias. 

nam, causal or explanatory con]. 
placed in prose at the beginning of a 
sentence, for, for example, thus : quam- 


obrem, Quirites, celebratote illos dies 


cum conjugibus ac liberis vestris. Nam 
multi saepe honores diis immortalibus 
justi habiti sunt, sed profecto justiores 
nunquam, Cic. Cat. 3, 10. Poet. after 
another word: ego nam videor mihi 
sanus, Hor. S. 2, 3, 302: his nam ple- 
becula plaudit, id. Ep. 2, 1, 186. Il. 
In transitions or to anticipate an objec- 
tion relating to something which has 
been omitted (Key § 1452, .): una do- 
mus erat, idem victus isque communis. 
Nam quid ego de studiis dicam cognos- 
cendi semper aliquid atque discendi? 
Cic. Am. 27, 104: nam quod negas te 
dubitare, quin in magna offensa sim 
apud Pompeium, non video causam cur 
ita sit, id. Att. 9, 2 A: nam de Appio 
quod scribis, id. Fam. I, 9. Hi}. In 
emphatic interrogations, like the Gr. 
yap (in good prose, usually subjoined 
to a pron. or placed after a word): cu- 
jusnam modi est Superbi Tarquinii 
somnium? id. Div. 1, 22: ex quibus re- 
quiram, quonam modo latuerint, id. 
Coel. 28, 67: quando istaec innata est 
nam tibi? Pl. Pers. 2, 5, 31. Placed 
first: perdidisti omnem operam? Zp. 
Nam qui perdidi? but why? why so? 
id. Epid. 1, 2, 29: nam quid ita? Ter. 
Eun. §, 2, 57: nam quid ago? aut quae 
jam spondet fortuna salutem? Virg. 
Aen. 12, 637. [Cf. Gr. vv; Germ. 
noch; Eng. now.) 

nama, itis, n.= vaya, a Sluid, 
liquid : dedicavit nama cunctis, Inscr. 
Orell. no. 1914. 

namaue (also written nanque), 
conj. [nam que] an emphatic nam — 
Gr. kat yap, for indeed, for truly, for 
(usu. at the beginning of a sentence): 
in quo vix dicere audeo, quam multa 
secula hominum teneantur. Namque 
ut olim deficere sol hominibus exstin- 
guique visus est, Cic. Rep. 6,22: nam- 
que illud quare, Scaevola, negasti? id. 
de Or. 1, 16, 71: namque hoc praestat 
amicitia propinquitati, id. Am. 5, 19: 
namque est ille, pater quod erat meus, 
Hor. §. 1, 6, 41. After a word: virgini 
venienti in forum (ibi namque in ta- 
bernis literarum Judi erant), Liv. 3, 
44: omnia namque ista, Quint. 9, 4, 
32: mire namque, id. 9, 2, 29: pinsere 
namque effigies herbarum, Plin. 25, 


Dy 4 ‘ 
nana, 2¢, Vv. nanus. 4 
nancio, 4.v.a. and nancior, 4. v- 

a. dep. (root Nac] to get, gain, obtain: 

sinanciam populi desiderium, Gracch, 

in Prisc. p. 888 P.: in foedere Latino : 
pecuniam quis nancitor (7%. é. nancitur), 

habeto, Fest. s. v. 
nanciscor, nactus (in the best MSS. 

also freq. nanctus), 3. Vv. @. dep. [root 

wac: cf, Sans. naksh, “ obtinere” | to 
get, obtain, receive; to meet with, light on, 
find: unde anulum istum nactus? ‘Ter. 

Hee. 5, 3,24: quoniam nacti te inquit 

sumus aliquando otiosum, Cic. Vin. 1, 

8, 14: nactus sum etiam, qui Xeno- 

phontis similem esse se cuperet, id. Qr. 

gi cum plus otii nactus ero, id. Fam. 3, 

4: immanes beluas nanciscimur venan- 
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do, id. N. D. 2, 64: eum Philolai com- 
mentarios esse nanctum, id. Rep. 1, 10: 
Cato sic abiit a vita, ut causam mori- 
endi nactum se esse gauderet, id. ‘Tusc. 
I, 30, 74: se in silvas abdiderunt, lo- 
cum nacti egregie et natura et opere 
munitum, Caes, B. G. 5,9: naviculam 
nactus, ib. I, 53: nactus est morbum, 
caught, contracted, Nep. Att. 21: fe- 
brim, id. Ages. 8. Of things: meum 
quod rete et hami nacti sunt, meum 
potissimum est, Pl. Rud. 4, 3, 46: vitis 
claviculis suis quicquid est nacta, com- 
plectitur, Cic. de Sen. 15, 52. 

nancitor, Vv. nancio. 

nanctus, Part. [nanciscor]. 

nanaue, Vv. namque. 

nang, ntis, Part.[mo]. ff, Subst. 
a@ swimmer; and hence, nantes, ium, 
Ff. plu. geese, ducks, etc.: greges nan- 
tium, Col. 8, 14. 

nanus, i. m. = vavvos and vavos (cf. 
Gell. 19, 13), a dwarf: Prop. 4, 8, 41: 
Juv. 8, 32. 9. f. nana, ae, a fe- 
male dwarf: nanos et nanas et morio- 
nes populo donavit, Lamprid. Alex. 
Sev. 34. I]. Transf. a small horse: 
Helv. Cinn, ap. Gell. 19, 13. 9. a 
low, shallow water-vessel: Varr. L. L. 
5, 25, 34, § 119: nanum Graeci vas 
aquarium dicunt humile et concavum, 
quod vulgo vocant situlum barbatum, 
unde nani pumiliones appellantur, Fest. 
s.v. (Hence Fr. nain.) 

naApaeus, a, um, adj. = varatos, 
pertaining to a wooded vale or dell: 
nymphae napaeae, dell-nymphs, poet. 
Col. 10, 264. Hence I. Subst. 
Napaeae, arum, f. plu. the dell-nymphs : 
faciles venerare Napaeas, Virg. G. 4, 
535: Stat. Th. 4, 255. 

naphtha, ae, f. = vad0a, mnaph tha or 


petroleum: similis (malthae) est natura 


naphthae: ita appellatur circa Babylo- 
niam et in Astacenis Parthiae profluens 
bituminis liquidi modo, Plin. 2, 105, 
tog: Amm. 23, 6. 

napina, ae, f. [napus] a turnip-bed : 
(6{0) (EG & 0b te 

napvurae, arum, f. plu. strar-ropes : 
pontifex minor ex stramentis napuras 
nectito, id est funiculos facito, Test. 
s. v. nectere, 

napus, i, m. a kind of turnip, @ na- 
vew, Brassica Napus, Linn., et var. ej. : 
napus devexam amat et siccam terram, 
Col. 2, 10: Plin. 18, 42, 35. (ILence It. 
navone; Fr. navet.) 

napy, Fos, n,—=varv (an old form 
for civatt), 1, mustard, v. Sinapis : 
sinapi Athenienses napy appellaverunt, 
Plin. 19, 8, 54. 9, alterum thlaspi 
aliqui Persicum napy appellaverunt 
(Lunaria annua, Linn.), id. 27, 13, 113. 

nareé, es, f.=vapkn, a numbness, 
torpor: anarce narcissus dictus, non a 
fabuloso puero, Plin. 21, 19, 75. 

narcissinus, 2, um, adj.=vapkic- 
ovwos, of or from the narcissus: oleum, 
Plin. 21, 19, 75: ungentum, 10 EF, pi2s 

narcissitis, idis, f.= vapkioctrs, 
an unknown precious stone: Plin. 3, 
II, 73- 

narcissus, i, m.=vdpkioaos, the 
marcissus, of which there are several 
kinds. j, Narcissus poéticus, Linn. 

9, Herbaceus vomitorius, N. pseudo 

narcissus, the daffodil. 8, Serotinus 
— Narcissus serotinus, Linn.: Plin. 21, 
5,12: id. 21, 19, 75. 

nardifer, a, um, adj. [nardus fero] 
nard-bearing : Ganges, Grat. Cyn. 314. 

nardi-folium, ii, n. @ nard-leaf: 
Plin. 12, 12, 25. 

nardinus, 4, um, adj. = vaps.os, 
of or made of nard: unguentum, Plin. 
13, 1, 2: vinum, flavoured with nard- 
oil, Pl. Mil. 3, 2, 11. I], resembling 
nard: pira, that smell like nard, Plin. 
15, 15, 16. 

nardostachyon, ii, ».=vapddora- 
xus, spikenard, v. nardus: Apic. 7, 6. 

nardostatiug, i, m. i. q. nardosta- 
chyon : Theod. Prisc. de diaeta, 15. 

nardus, i, 7. and nardum, i, 7. = 
véos0s, nard: various aromatic plants 
ere included under this name: 


Nardus agrium, creticum, phu, is Va- i 20, I 
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leriana italica, Lamk., or V. Dioscoridis, 
Sibth.: Plin. 12, 12, 26: id. 21, 30, 90. 
9, gallicum, is Valer. celtica, Linn. 
idi12) 12, 26% id. 21, 30, 49. 8, indi- 
cum is referred by some to the grass 
Andropogon Nardus, Linn., by others to 
Valeriana Jatamansi, Roxb. : id. 12, 12, 
26. 4, rusticum, also pallid bacchar 
is prob. the same as no. 1,: id. 21, 6, 
16, 5, silvestre is the asarabacca, 
Asarum europaeum, Linn.: id. 12, 12, 
2". i], Meton. nard-balsam, nard- 
oil: Assyriaque nardo potamus uncti, 
Hor. Od. 2, 11, 16: Syrio madefactus 
tempora nardo, Tib. 3, 6, 63. 
narinosus, a, um, adj. [naris] 
broad-nosed: cum diis suis narinosis, 
Lact. 5, 12 dub. (al. varicosis, cariosis, 
curiosis). 
naris, is, f. [another form of nasus] 
a nostril, usu. plu. nares, ium, the nos- 
trils, the nose. Sing.: et late rictus et 
panda loquenti naris erat, Ov. M. 3, 
6953 id. A.A. 1, 5202 Pers. 1,33: App: 
M,. 8, p. 213: Tert. adv. Mare. 1, 13. 
Plur.: nares, eo, quod omnis odor ad 
supera fertur, recte sursum sunt, Gic; 
N. D. 2, 56: nares contractiores habent 
introitus, ib. 2, 57: patulis captavit na- 
ribus auras, Virg. G. 1, 376: ducere na- 
ribus tura, to smell, Hor. Od. 4, I, 21: 
omnis copia narium, sweet-smelling 
flowers, id. Od. 2. t3,6.—De nare loqui, 
to speak through the nose, Pers. 1, 33. 
9, the nose, as an organ expressive 
of sagacity, and also of scorn and an- 
ger: nares corrugare, to turn up the 
nose, to sneer, Quint. 11, 3, 80: ne sor- 
dida mappa nares corruget, cause you Lo 
tun up your nose, Hor. Ep. 1, 5, 22: 
Aesopus naris emunctae senex, i. ¢. 
keen, acute, Phaedr. 3, 3,14: (Lucilius) 
emunctae naris, Hor. S. 1, 4, 8: acutae 
nares, ib. 1, 3, 30: homo naris obesae, 
of a thick nose, i.e. slow of apprehen- 
ston, id Epod. 12, 3: naribus uti, to 
turn up the nose, i.e. to banter, ridi- 
cule, id. Ep. 1, 19, 45: rides et nimis 
uncis naribus indulges, Pers. 1, 41: 
Calpurni saevam legem Pisoni’ repren- 
di, eduxique animam in pricribu’ nari- 
bus, Lucil. in Non. 429, 32. tL. 
Transf. an opening, air-hole, of a 
canal, ete.: inter duos parietes canalis 
ducatur, habens nares ad locum paten- 
tem, Vitr. 7,4: Vop. Prob. 21. 
narita, ae, f.=vypirns, a kind of 
sea-snail: Plaut. in Fest. s. v. 
naritas, atis, 7. [marus for gnarus] 
knowledge, discernment: nares a nari- 
tate dictae sunt, Don. in Ter. Ad. 3, 3, 


rs 
x narrabilis, e, adj. [narro] that can 
be narrated: Ov. Pont. 2, 2, 61. 

narratio, Onis, f. [id.] a relating, 
narrating, a narration, narrative: nar- 
rationes credibiles, Cic. Or. 26: rem 
narrare ita ut verisimilis narratio sit, 
id. de Or. 2, 19: narrationem explicare, 
id. Or. 36: Phaedr. 4, 5, 2. I]. Esp. in 
rhetoric: narratio est rerum gestarum, 
aut ut gestarum, expositio, Cic. Inv. 1, 
19: Auct. Her. 1, 8: Quint. 4, 2, I sq. 

narrative, adv. in the way of nar- 
ration: Don. ad Ter. arg. Andr. 

narratiuncila, ae, f. dim. [marra- 
tio] a short narrative: Quint. I, 9, 6: 
Plin. Ep. 6, 33. 

narrator, Oris, m. are relater, 
narrator: narratores faceti, Cic. de Or. 
2, 54, 219: rerum, ib. 2, 12 fin. 

parratus, a, um, Part. pare; tl. 
Subst. narratun, i, n. that which 18 
told or narrated: hoe quoque, Tiresia, 
praeter narrata petenti responde, Tior. 
S12, 55k : 
narratus, tis, m. [id.] a narration, 
narrative; veniet narratibus hora tem - 
pestiva meis, Ov. M. 5, 499. App. M. 
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ss pede avi, atum, I. Vv. a, {gnarus] 
lit. to make known, hence, to tell, re- 
late, narrate: ego tibi ea narro, qua? 
tu melius scis, quam ipse, qui narro, 
Cic, Fam. 9, 6: narrare virtutem alicu- 


jus, Ter. Ad. 4, I, 20: narrabimus ho-« 


mini cibos suos, set forth, explain, Plin 
- male, bene narrare, to tell bad o. 
mad 


_—— 


NARTHECIA 


NATA 


gvod news: male narras de Nepotis 
filio, Cic. Att. 16, 14. With acc. and 
inf.: mihi Philargyrus narravit, te in- 
terdum sollicitum esse vehementius, 
id. Fam, 6, 1 jin. With subj.: narrat, 
ut virgo integra etiam tum siet, Ler, 
Hee. 1, 2, 70. With de: qua (epistola) 
Crassi libertum ais tibi de mea sollici- 
tudine macieque narrasse, Cic. Att. 3, 
15: mores ejus, de quo narres, td. de 
Or. 2, 59, 241. Of things: quid istaec 
tabeilae narrant? P]. Pers. 4, 3, 29: si 
respublica tibi narrare posset, quomodo 
sese haberet, Cic. Fam. 3, 1. Jmpers. 
narratur and narrant, i is said, they 
say: propter Paridis narratur amorem 
Graecia Barbariae lento collisa duello, 
Hor. Ep. 1, 2, 6: Ov. H. 6, 19: versi- 
culos in me narratur scribere Cinna, 
Mart. 3, 9: narrant et in Ponto Caecian 
in se trahere nubes, Plin. 2, 47, 48. 
Also, pass, tt is told of me, I am said: 
rideor ubique, narror, ostendor, J am 
the universal topic, Pseudo-Quint. Decl. 
14: dulcis in Elysio narraris fabula 
campo, Mart. 12, 52. fj]. Transf. in 
gen. to say, speak, tell: narra, quid est, 
quid ait? Pl. Poen. 5, 2, 67: ego quid 
narres, nescio, Ter. And. 3, 1, 19: na- 
vita de ventis, de tauris narrat arator, 
talks, Prop. 2, 1, 43. Hence, narro tibi, 
L tell you, I assure you, in fact, seri- 
ously, a form of asseveration: narro 
tibi, plane relegatus mihi videor, postea 
quam in Formiano sum, Cic. Att. 2, 11: 
narro tibi, haec loca venusta sunt, ab- 
dita certe, ib. 15, 16, B. 

narthécia or narthécya, ae, f.= 
vapOnxta Or vapOynKva, & low species of 
ferula, q. v.: Plin. 13, 22, 42. 

narthécium, ii, 2.=vap9jxcov (lit. 
a piece of narthex-wood which has 
been hollowed out for keeping oint- 
ments and medicines in; hence any 
vessel in which these articles are kept), 
an ointment-box, a medicine-chest : 
Mart. 14, 78: jain doloris medicamenta 
illa Kpicurea tanquam de nasthecio pro- 
ment, Cic. Fin. 2, 7 fin. 

narthex, écis, f.=vdp6né, the shrub 
ferula, Ferula communis, and F. meo- 
ides, Linn.: Plin. 13, 22, 42.4 

narus, a, um, v. gnarus, ad init, 

nascens, entis, Part.[mascor]. [I 
Adj. arising, beginning, nascent: ante 
Periclem et Thucydidem, qui non nas- 
centibus Athenis, sed jam adultis fue- 
runt, litera nulla est, Cic. Brut. Tos 

2, Subst.: nascentia, ium, n. plu. 

organic bodies, esp. plants: Vitr. §, 1, 
Sivids155.8,33- 

nascentia, ae, f. [id.] birth: Vitr. 


9, 7- 
nascibilis, e, adj. [id.] that can be 
born: Tert. adv. Marc, 35 19; 
nasco, for nascor, to be born: ubi 
germen nascere coeperit, Cato R. R. 
151. 
nascor, natus (and gnatus) 3. v. 
nm. dep. to be born: quod ex nobis 
natos liberos appellamus, iccirco Cerere 
nati nominati sunt Liber et Libera, Cic. 
D. 2, 24: patre certo nasci, id. Rose. 
Am, 16, 46: post homines natos, since 
men have lived, id. Phil. 1 f,I: post ge- 
nus hominum natum, id. Balb. to: am- 
plissima familia nati adolescentes, Caes, 
B. G. 4, 37: Apolline natus, Oy, M. 15, 
639: matre musa natus, Cic. N. D. 3, 
8: de tigride natus, Ov. M, 9, 613: de 
irpe alicujus nasci, ib. 11, 312: inmis- 
eriam nascimur, Cic. Tuse. 1, 5: nase 
cetur pulcra Trojanus origine Cacsar, 
Virg. Aen. 1, 284: generari et nasci a 
principibus, Tac. H.1, 16: aves omnes 
in pedes nascuntur, with the feet fore- 
most, Plin. 10, 53, 74: ad homines nas- 
cendos vim hujus numeri pertinere, to 
the formation of man in the womb, 
Gell, 3, to: nasciturus, Pall. Jun. 4, 
§ 8. I]. Transf. of inanimate and 
abstract things: to arise, take its begin- 
ning, derive its origin, spring forth, 
proceed: nascitur ibi plumbum album 
in mediterraneis regionibus, Claes. B. G. 
5, 12: onyx nascitur circa Thebas Ae- 
Byptias, Min. 36, 8, 12: ex palude nas- 


pa 


citur amnis, id. 36, 26, 65 : nascere prae- | 


et ©} 


NATATORIUS 


que diem veniens age, Lucifer, almum, ] guity: Prisc. p. 733 P.) a daughter 


vise, Virg. BE. 8, 17: unde nigerrimus 
Auster nascitur, id. G. 3, 278: nascens 
luna, Hor. Od. 3, 23, 2: nascentia templa, 
in process of building, Mart. 6, 4: scribes 
ad me, ut mihi nascatur epistolae argu- 
mentum, Cic. Fam. 16, 22: nulla tam 
detestabilis pestis est, quae non homini 
ex 
quo uno haec omnia nata et profecta 
esse concedit, id. Quint. 28: profectio 
nata a timore defectionis, Caes. B. G. 7, 
43: querelae verae nascuntur pectore 
9, to vise, mount 
up, ascend: ab eo flumine collis nasce- 
batur, Caes. B.G. 2, 18: Sil. 3, 530. 
[Root of gna-scor is GNA, which is only 
another form of the root GEN: v. gigno.] 


ab homine nascatur, id. Off. 2, 5: 


ab imo, Cat. 64, 188. 


(Hence Fr naitre.) ; 


nasica, ae, com. adj. [nasus] who 


has @ large or pointes nose: Arn. 6, 196. 

nasiterua (nassit.), ae, 7. [masus 
ternvs! « walering-pot with three 
Spouts: assiterna est genus vasi aqua- 


rii ansati et patentis, quale est quo 


equi perfundi solent, Fest. s. v.: Cato 
R. R. 11: Pl. Stich, 2, 2, 28. 


nasiternatus, i, m. [nasiterna] one 


who carries a watering-pot with thice 
spouts: Calpurn. ap. Fulg. in Expos. 
serm. antiq. p. 562, 31. 

nassa (naxa), ae, f. 
with a narrow neck for catching fish, a 
weel: nassa est piscatorii vasi genus, 
quo cum intravit piscis, exire non pot- 
est, Fest. s.v.: Sil. 5, 47: Plin. 9, 37, 
94: junci usus ad nassas marinas, id. 
21, 18, 59: scarus inclusus nassis, id. 
De Py GB |i. Fig. of a dangerous 


place: a@ snare, net: nunquam ex ista 


nassa escam petam, Pl. Mil. 2, 6, 98: 


ex hac naxa exire constitui, Cic. Att. 


15, 20. ; 
nassiterna, Vv. nasiterna, 


nasturtium, ii,7. [nasi tortium, from 
nasus torqueo ] @ kind of cress, prob. the 


garden cress, ries sativum, Linn. : 


nasturtium nomen accepit a narium 
tormento, Plin. 19, 8, 44: Persas negat 
Xenophon ad panem adhibere quicquam 
practer nasturtium, Cic. Tusc. 5, 34. 


(Hence It. nasturcio ; Sp. mastuerzo.) 


nasus, i, m. (nasum, i, n. Lucil. in 
Non. 215, 4: Pl. Am. 1, 1, 288, etc.) a 


nose: nasus ita locatus est, ut quasi 


murus oculis interjectus esse videatur, 


Cic. N. D. 2, 57: abripere alicui nasum 


mordicus, Pl. Men. 1, 3, 12; naso exhi- 
bere molestiam, id. Capt. 4, 2, 37: naso 


clamare magnum, éo snore, id. Mil. 3, Zz, 
g: acutus, id. Capt. 3, 4, 115: collisus 
nasus, Sen. Ira 3, 22: pravus, Hor. 
A. P. 36: congelati gutta nasi, Mart. 
Ir, 98, 7: ingeminant geminos naso 
crispante cachinnos, Pers, 3, 87. 2. 
Meton. the sense of smelling (poet.) : 
ef. naris: raucidum aprum antiqui 
laudabant, non quia nasus illis nullus 
erat, Hor. S. 2, 2, 89. (ii) the nozzle or 
Spout of a vessel (cf. nasiterna): calix 
nasorum quatuor, Juv. 5, 46: Mart. 14, 
96. Il. Fig. as expressive of saga- 
city, taste, etc.: non cuicumque datum 
est habere nasum, id. 1, 42. Of anger: 
disce! sed ira cadat naso, rugosaque 


sanna, Pers. 5, 91: Mart. 6, 64. Of 


scorn, derision, satirical wit: naso 
adunco aliquem suspendere, Hor. §. Xs 
6,5: Balatro suspendens omnia naso, 
ib. 2, 8, 64: Lucilius, qui primus con- 
didit stili nasum, Plin. H. N. praef.: 
tacito ridere naso, Mart. 5, 19. (Cf. 
Sans. nasd; Eng. nose, ete.] (Hence 
Fr. mez.) 

nasuté, adv. pertly, satirically, 
scornfully : tu qui nasute scripta de- 
stringis mea, Phaedr, 4, 1, I: nasute 
hegare (al. vafre), Sen. Ben. 5, 6. 

nastitus, a, um, adj. [nasus] thaé 
has a large nose, large-nosed : depygis, 
nasuta, Hor. S. 1, 2, 93, ll. Fig. 
Sagacious, witty, satirical, censorious : 
hasutus nimium cupis videri - nasutum 
Volo, nolo polyposum, Mart. 12,347: nil 
nasutius est, id. 2, 54: homo nasutissi- 
mus, Sen. Suas. 7 med, 

nata (gnata) ae, f. [natus 


(dat. 
and abl. natabus, only to avoi 


ambi- 


a wicker-basket 


(poet.): si quis gnatam pro muta de- 
vovet agna, Hor. S. 2, 3,219: marima 
natarum Priami, Virg. Aen. 1, 654: Oy. 
M. 13, 661. 4j. [uato] that can 

natabilis, e, adj. [uato] that ca 
suim or float: robur, Coripp. Laud, 
Just. 4, 43. 4 

natabilum, i, x. [id.] a place for 
swimming, @ swimming-place: App. 
Flor. p. 353. 

natabundus, a, um, adj. swim- 
ming: Jul. Valer, res g. Alex. M. 2, 31. 

natalicius or -tius, a, um, adj. 
[natalis] pertaining to the hour or day 
of one’s bivth, natal: qui haec Chaldae- 
orum-natalicia praedicta defendunt, a 
casting of nativities, Cic. Div. 2, 42: 
sidera, ib. 2, 43: dapes, Mart. 7, 86: 
Jardum, Juv. 11, 84: sinciput, Petr. 
136: Pers. 1, 16. If. Subst. natali- 
cium (-tium), ii, n. a birth-day present: 
al-quid natalicii titulo tibi mittere, 
Censor. de Die natali, 1. 2. natalicia 
(-tia), orum, 7. plu. a birth-day ente 
tainmert: hodie non descendit Anto- 
nius. Cur? Dat natalicia in hortis, Cie. 
Phil..2, 6,15. 

natalis, e, adj. [matus, nascor] per-— 
taining to birth, natal: natali die tuo 
scripsisti epistolam ad me, Cic. Att. 9, 
4: scit genius natale comes qui tempe- 
rat astrum, Hor. Ep. 2, 2, 187: tempus, 
Ov. F. 1, 797: lux, ib. 1, 219: hora, 
Hor. Od. 2, 17,19: humus, Ov. Pont. 2, 
9, 78: domus, Vul. Fl. 3, 321. Fig.: 
dies natalis hujus urbis, Cie. Fl. 40 fin.: 
natalis dies reditus mei, id. Att. F220, 
Sterilitas, native, Col. 3,7: natale de- 
cus, Val. Fl. 6, 61. {]. Subst pata- 
lis, is, m. (sc. dies) a birth-day. ad ur- 
bem (veni) tertio Non. natali meo, Cic. 
Att. 4, 5: natales grate numeras, Hor. 
Ep. 2, 2,210: meus est natalis, Virg. 
k. 3, 76: sex mihi natales ierant, Ov. 
H. 15, 61: Brutorum et Cassi natalibus, 
Juv. 5, 36. Of the day of the founda- 
tion of Rome: natali Urbis DCXXXII., 
Plin. 14, 4, 6. Poet.: natalem alicui 
eripere, to prevent one’s being born, 
Lucan. 7, 399. 2. In plur.: birth, 
origin, lineage, extraction, descent, fa- 
mily: natalium periti, the casters of 
nativities, Sen. Q. N. 2, 32 med.: Cor- 
nelius Fuscus claris natalibus, ¢f dis- 
tinguished birth, Tac. H. 2, 86: nata- 
lium claritas, ib. 1, 49: mulier natali- 
bus clara, Plin. Ep. 8,18: Juv. 8, 231: 
natalibus suis restitui or reddi, to be 
restored to one’s birthright, i.e. to be 


Sreed from slavery: libertus natalibus 


redditus, Ulp. ib. 38, 2, 3: de restitu- 
endis natalibus, Plin. Ep. 10, 77. (ii) 
Transf. of things: birth. origin : ceteris 
(adamantibus) pallor argenti, et in auro 
non nisi excellentissimo, natales, Plin. 
37,4, 15: arborum, the seed, id. 17, 10, 
14: natales impatientiae, Tert. Pat. 5: 
a Pentateucho natales agnitionis sup- 
putabuntur, id. adv. Mare. 1, 10, 
(Hence Fr. noél.) 

natalitius, a, um, v. natalicius, 

natans, antis, Part. Cente} IL 
Subst. natantes, ium, f. plu. (se. 
bestiae), fishes: genus omne natantum, 
Virg. G. 3, 541. 

nataticius, a, um, adj. [id.] able 
to swim: natativius, xtixds, Gloss. 
Philox. 

natatilis, e, adj. [id.] able to swim: 
animae, Tert, adv. Herm. ree 

natatio, dnis, f. [id] a swimming, 
natation: habeant igitur sibi arma, 
sibi equos, sibi pilam, sibi natationes 
atqne cursus, Cic. de Sen. 16 jin. : frigi- 
dae natationes, Cels. 3, 24 “fin, ik. 
Meton. a@ place for swimming, swim- 
ming-bath : id. 3, 24, 1. 

natator, Oris, m. [id] a sexrimmer : 
Varr. L. L. 5, 18, § 94: pugnat in ad- 
versas ire natator aquas, Ov. R. Am. 
122. . 

natatorius, a, um, adj. Lid, ~ 
taining to swimming, that Cia.) pe fe 
swim with, natatory : cortex, Isid, Orig. 
Oy es Bey * [I]. Subst. natatoria, ae, 


J. @ place for swimming, a sectmuning~ 


bath; Sid, Ep. 25:2. 


NATATURA 


NATURA 


NATUS 


natatira, oe, 7. [id] @ place for 
peimming snatatura, KoAvABy Opa, Gloss. 
Philox. 

natatus, tis, m. [id] a swimming: 
Stat. S. 1, 5, 35: piscium natatu, Pall. 
1,17: fluvios natatu scindere, Claud, 
1V. Cons. Hon. 347. 

nates, ium, v. natis. 

naticidium or gnaticidinm, ii, 
n. the murdering of one’s child, 
child-murder: gnaticidium, texvoxtovia, 
Gloss. Philox. 

natinatio, dnis, f. a being busy, 
business: natinatio dicebatur negoti- 
atio, Fest. s. v. 

natinator, doris, m. a rebel: natina- 
tores seditiosa negotia gerentes, lest. 
s. v. natinatio. 

natinor, 1. v. dep. to be busy: au- 
dito tumultu Macedoniae Samnites, Tu- 
canos inter se natinari atque factiosos 
esse, Cato in Fest. s. v. natinatio. 

natio, Snis, f. [nascor] a being born, 
birth: praegnantes opere levant: venter 
enim labore nationem reddit deterior- 
em, Varr. R. R. 2, 6,4. Personif. the 
goddess of birth: natio quoque dea 
putanda est, quae, quia partus matrona- 
rum tueatur, a nascentibus Natio nomi- 
nata est, Cic. N. D. 3, 18 jin. (al. Nas- 
cio). Il. Meton. a species, race of 
men: in hominibus emendis si natione 
alter est melior, emimus pluris, Varr. 
L. L. 9, 52, § 93: natio optimatium, Cic. 
Sest. 44: officiosissima candidatorum, 
id. Pis. 23. Also in a contemptuous 
sense: salvete, fures maritimi, famelica 
hominum natio, quid agitis? Pl. Rud. 2, 
2,6: vestra natio (Epicureorum), Cic. 
N. D. 2, 29: ardelionum, Phaedr. 2, 5, 


1. (ii) Of animals: a@ breed, stock, | 


kind: in pecoribus quoque bonus pro- 
ventus feturae bona natio dicitur, Fest. 
s.v. (ii) Transf. of things: natio- 
nes in apium natura diximus, Plin. 22, 
24, 50: cera natione Pontica, id. 21, 14, 
41. 9. a nation, people: omnes na- 
tiones servitutem ferre possunt : nostra 
civitas non potest, Cic. Phil. ro, 10: 
exteris nationibus ac gentibus ostend- 
ere, id. Font. 11: eas quoque nationes 
adire volebat, Caes. B. G. 3, 7: Suevi 
majorem Germaniae partem obtinent, 
propriis adhuc nationibus nominibusque 
discreti, Tac.G. 28: patre natione Care, 
matre Scythissa natus, Nep. Dat.1. (ii) 
In eccl. Lat., like gens, and the Gr. 
2$vos, opp. to Christians, the heathen, 
the Gentiles: per deos nationum, Tert. 
de Idol. 22. 
natis, is, more freq. plwr. nates, 
ium, f. the rump, the buttocks, Sing.: 
diffissa nate, Hor. S. 1, 8, 47: quod 
ejus natis fulmine icta erat, Fest. s. v. 
pullus, Plur.: PL. Pers. 5, 2, 66: so- 
lea pulsare nates, Juv. 6, 611: Mart. 
EA, 18. Q. the rump of animals: 
nates turturum donare alicui, id. 3, 82. 
(Hence through Middle Age Latin, 
ratica; It. natica; Sp. nalga ; old Fr. 
nache.) . : 
natiuncila, ae, J. dim. [natio] a 
small nation: natio, natiuncula, Not. 
Tir. p. 79- f : 
atis, f. [nativus] birth, 


nativitas, L U 
nativity: municipem aut nativitas aut 
adoptio facit, Ulp. Dig. 50, 1, 1: janua 
nativitatis, Tert. Anim. 39. Plur.: id. 
Spect, 30. : 

nativitus, 7. [id.] from birth, 
by birth: Lert. Anim. 39. 

nativus, a, um, adj. [nascor] that 
has arisen by being born, created: 
mundus, Lucr. 5, 66: animus, id. 3, 
418: Anaximandri opinio est, nativos 
esse deogs, Cic. N. D. 1, 10. | If. 
Transf, imparted by birth, inborn, 
innate: ut appareret, in eo nativum 
quendam leporem esse, non ascitim, 
Nep. Att. 4: mulier si nativa sterilitate 
sit, Gell. 4,2: malum, hunger (opp. de- 
Jatum), Auct. or, pro domo 5. _ : 
produced by nuture, not artificial, nar 
tural, native: beluce partim fluitantes, 
partim nativis testis inhaerentes, Cic. 
N. D. 2, 39: urbis (Romae) ipsius na- 
tiva praesidia, id. Rep. 2, 6; nativae 
eves, whose wool is used in ite natural 


colour, Plin. 8, 48, 73: montes nativi | 


salis, id. 31, 7, 39: color, id. 32, 7, 24: 
specus, Tac. A. 4, 59: areus, Ov. M. 3, 
159: coma, id, Am. I, 14, 55. ; 
Esp. in gramm.: nativa verba, primi- 
tive words, primitives: simplicia verba 
partim nativa sunt, partim reperta: 
nativa ea quae significata sunt sensu 3 
reperta, quae ex his facta sunt, Cic. 
Part. or. 5: Quint. 8, 3, 36. (Hence Fr. 
natif, naif.) 

nato, avi, atum, r. v. 2. freq. [no] 
to swim: qui in Oceano natare volueris 
studiosissimus homo natandi, Cic. Fam. 
7,10: natant aequore pisces, Ov. Pont. 
2, 9, 28: natat uncta carina, Virg. Aen. 
4, 398. Of shipwrecked persons: to 
Jloat about : naufrégus natans, Cic. Inv. 
2, 51: natat Graecia, Prop. 4, I, 115: 
cum saepe in portu fracta carina natet, 
id. 2,19,64. Poet. with acc.: nocte 
natat caeca serus freta, swims across, 
Virg. G. 3, 260: aquas, Mart. 14, 196. 
Hence pass.: quot piscibus unda na- 
LatUr Ove Dregs, 25.25. I]. Transf. 
to swim or spread about (poet.): qua 
Tiberinus campo liberiore natat, id. F. 
4, 291: natantibus radicibus, Col. Arb, 
6: ingens medio natat umbra profundo, 
Stat. Th. 2, 42: niveo natat ignis in 
ore, id. Ach. 1, 161. 2, to swim or 
overflow with anything; fo be over- 
flowed: with abl.: natabant pavimenta 
vino, Cic. Phil. 2, 41: plenis rura na- 
tant fossis, Virg.G. 1, 372: sanieque 
aspersa natarent limina, id. Aen. 3,625: 
fletibus ora natant, Stat. Th. 2, 337. 
Absol.: exspectant imbres, quorum modo 
cuncta natabant impulsu, Lucan. 4, 330: 
plana natant, Sil. 4,751. °_ 3, Of the 
eyes, to swim, to be feeble, glassy (poet.) : 
vinis oculique animique natabant, Ov. 
F. 6, 673: moriens oculis natantibus 
circumspexit Athin, id. M. 5, 72: Sil. 2, 
122. 4, to move to and fro, be rest- 
less: nec vagus in laxa pes tibi pelle 
(i, e. calceo) natet, Ov. A. A. I, 516: 
Calp. Ecl. 6, 43. 5, Of the flying of 
birds: ardea sublimis pennae_confisa 
natanti, Lucan. 5, 554. Il. Fig. to 
fluctuate, waver, be uncertain: in quo 
quidem magis tu mihi natare visus es 
quam ipse Neptunus, Cic. N. D. 3, 24, 
62: mutatio voluntatis indicat animum 
natare, Sen. Ep. 35 jin.: pars multa 
(hominum) natat, modo recta capessens, 
interdum pravis obnoxia, Hor. 8. 2, 7, 
Hp otilatin 20 

natrix, icis, f. [id.] a water-snake ; 
prob. the Coluber natrix, Linn., which 
often takes to the water: cur deus tan- 
tam vim natricum viperarumque fec- 
erit ? Cic. Acad. 2,38. Fig. of a danger- 
ous person: se natricem educare, Suet. 
Cal.1r. 2, Transf. a whip, scourge, 
made of a water-snake’s skin: natibu’ 
natricem impressit crassam et capita- 
tam, Lucil. in Non. 65, 30. Il. @ 
plant, rést-harrow, Ononis natrix, Linn.: 
Plin, 27, 12, 83. 

natta, Vv. nacca. 

natila, ae, f. dim. 
daughter; Inscr. 

natura, ae, f. [mascor] blood-rela- 
tionship, natural affinity: natura tu 
illi pater es, consiliis ego, Ter. Ad. 1, 2, 
46: natura filius, Cic. Verr. 3, 69: na- 
tura frater, adoptione filius, Liv. 42, 52. 

|], Transf. the nature, i. e. the 

natural constitution or quality of a 
thing: quod autem animal est, id motu 
cietur interiore et suo: nam haec est 
natura propria animae et vis, Cic. Rep. 
6, 26: natura rerum et locorum, id. Q. 
Fr. 2, 16: qualis esset natura montis, 
qui cognoscerent misit, Caes. B.G. 1, 
ar: loci, ib. 1,2: naturas apibus quas 
Juppiter ipse addidit expediam, Virg. G. 
4, 149: bona natura est, of a good 
jigure, Ter. Bite 237 4a Also; (a 
‘proper nature: ego facilius crediderim 
naturam margaritis deesse quam nobis 
avaritiam, Tac. Agr. 12 fin. 9, Of 
character: nature, natural disposition, 
inclination, bent, character, habit: cog- 
nitum per te ipsum, quae tua natura 
est, dignum tua amicitia judicabis, Cic. 


[nata] a little 


| Fam. 13, 78: prolixa beneficaque nae 


tura, ib. 3, 8: homo varia multipliciqne 
natura, id. Coel. 6: mihi benefacere ex 
consuetudine jam in naturam vertit, 
Sall. J. @5: naturam expelles furca, 
tamen usque recurret, Hor, Ep. 1, 10, 
24: facere sibi naturam alicujus rei, to 
acquire a hibit, Quint. 2, 4, 17. Ay 
natural propensity, instinct: natura 
victus, Cic. Fin. 2, 15: societatem in- 
generavit natura, Liv. 5, 27. 4, the 
nature, course, or order of things: quod 
rerum natura non patitur, Cic. Acad, 2, 
17: delabi ad aequitatem et ad rerun 
naturam, id. Fam. 6, 10: naturae Tun- 
damenta pervertere, id. Off. 3, 28 : mun- 
dum natura administrari, id. N.D. 2, 34: 
naturae satisfacere, ov, cedere, t. e. to 
die, id.Clu. 10: Sall.J.14, 5, nature, 
i.e. the world, the universe: Cleanthes 
totius naturae menti atque animo hoc 
nomen (dei) tribuit, Cic. N. D. 1, 14. 
6, an clement, thing, substance: 

Aristoteles quintam quandam naturam 
censet esse, e qua sit mens, id. ‘lusc. 1, 
1o: dubitat quae sit ea natura, what 
thing it was, id. N. D. 2, 35: natura 
tenuis aéris, Lucr. 2, 232. 7, the 
organs of generation: cujus (Mercurii) 
obscenius excitata natura traditur, Cic. 
N. D. 3, 22: quaedam matrona visa est 
in quiete obsignatam habere naturam, 
id. Div. 2, 70. 

natirabilis, ¢, 7. q. naturalis: App. 
Dogm. Plat. 2. p 19, 6. 

naturalis, e, adj. [natura] natural, 
i.e. by birth, one's own; naturalis pater, 
opp. to adoptive father, Cic. Phil. 3, 6: 
fitius, Liv. 42, 52 : id. 44, 44: also, tllegi- 
timate, Ulp. Dig. 40, 5, 40: avus, ib. 37, 
GyEUe I]. produced by or agreeable to 
nature, natural: motus naturalis, Cic. 
Fin. 1,6: societas, id. Off. 1, 16: lex, 
id. N. D. 1, 14: notio naturalis atque 
insita in animis nostris, id. Fin. 1, 9: 
dies, a natural day, i.e. from sunrise 
to sunset, opp. to dies civilis, v. civ- 
ilis: mors, a natural, not a violent 
death, Plin. 7, 53, 54: naturales exitus, 
the excrements, Col. 6, 30: naturalia de- 
sideria, the sexual impulse, id. 6, 24: 
loca naturalia, or simply naturalia, the 
sexual organs, Cels. 7, 21: Just. 4, 2: 
and sing.: naturale, Cels. 7, 26, 1: na- 
turale est alicui, 7é 7s natural to one, it 
ts his character, Plin. 11, 37, 54. It. 
pertaining to nature, natural: natu- 
rales quaestiones, Cic. Part. 18: histo- 
ria, Plin. H. N. praef.: philosophia, 
Isides Onigaa2sa24, IV. Opp. to ficti- 
tious, natural, rcal: philosophi duos 
Joves fecerunt, unum naturalem, alter- 
um fabulosum, Lact. 1, IT. 

natiralitas, atis, f. [maturalis] 
naturalness: somni naturalitas, Tert. 
Anim. 43. 

naturaliter, adv. naturally, con- 
formably to nature, by nature: quod 
homini naturaliter insitum est, eo uti 
decet, Cic, de Sen. 9: alacritas natura- 
liter innata, Caes. B. C. 3, 92: natura- 
liter dissimillimi, Vell. 2,60: est ali- 
quid in omni materia naturaliter pri- 
mum, Quint. 3, 8, 6. 

naturalitus, adv. by nature: Sid. 
Ep. 9, 11. 

natirificatus, a, um, adj. [natura 
facio] brought into being; animae .na- 
turificatae, ‘Tert. adv. Valent, 23. 

natus, 2, um, Part. [mascor] born: - 
hence, fj, Subst. natus (gnatus), i> — 
m. @ son; in plur, nati (gnati), chil- 
dren: confiteor solum hoc tibi, nate, 
negarem, Ov. M. 2, 52: caritas, quae 
est inter natos et parentes, Cic. Am. 8: 
cum pecore et gnatis, Hor. S. 2, 2, 115° 
et trepide matres pressere ad pectora 
natos, Virg, Aen. 7, 518. il, Adj. 
born, made, destined by nature. With 
dat.: me credo huic esse natum rel, 
ferundis miseriis, Ter. Ad. 4, 2,6: non 
sibi se soli natum meminerit, sed pa- 
triae, sed suis, Cic, Vin. 2,14: gurges 
patus abdomini sno, non laudi atque 
gioriae, id. Pis. 17): Judaei et Syri, na- 
tiones natae servituti, id. Prov, Cons, 5. 
With ad: natus ad haee tempora, id, 
Phil. 12,4: ut ad cursum equus, ad aran- 
dum bos, ad indagandum canis, sic hu» 
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mo ad intelligendum et agendum natus 
est, id. Fin. 2, (3: matus ad sacra Ci- 
thaeron, Ov. M. 2, 223. With inf. 
qpoet.); animal natum tolerare labores, 
ib. 15, 120: sentes tantummodo laedere 
natae, id. de Nuce, 113. With im and 
acc. (poet.): nati in usum laetitiae scy- 
phi, Hor. Od. 1, 27,1: Ov. M. 14, 99. 
2, formed or constituted by na- 
ture: alius ager bene natus, alius male, 
Varr. R. R. 1, 6, 1: ita natus locus est, 
Liv. 9, 2: inculti versus et male nati, 
Hor. Ep. 2, 1, 233. 3. pro (e) re 
~ nata, under the present circumstances, 
as matters are: ut in his pro re nata 
non incommode possint esse, Cic, Att. 
4,14: e re nata melius fieri haud pot- 
uit, quam factum est, Ter. Ad. Bel; 8 : 
App. M. 4, p. 143. 4, With a speci- 
fication of time: so old, of the age of, 
etc.: eques Romanus annos prope XC. 
natus, Cic. Verr. 3, 25: annos natus 
unum et viginti, id. de Or. 3, 20: Cato 
annos quinque et octoginta natus ex- 
cessit e vita, id. Brut. 20 fin. Some- 
times with major or minor, without or 
with quam: homo annos natus major 
qttadraginta, more than forty years old, 
id. Rose. Am. 14: Dionysius major annos 
sexaginta natus decessit, Nep. Reg. 2: 
cum liberis majoribus quam quindecim 
annos natis, Liv. 45, 32. 
natus, ts (only in abl.) m, [id.] 
lit. birth; hence, |. Of plants, a 
growing, growth; cupressus natu mo- 
rosa, slow of growth, Plin. 16, 33, 60. 
Il. Esp. age, years, time of life: 
non admodum grandis natu, not very 
oli, Cic. de Sen. 4: tantus natu, Pl. 
Bac. 1, 2, 16: qui fuit major natu quam 
Plautus, older, Cic. Tusc. 1, 1: audivi 
ex majoribus natu, id. Off. 1, 30 jin.: 
maximus natu ex iis in concilio respond- 
it, the oldest, Liv. 21, 19: ex his omni- 
bus natu minimus Q. Saturius est, the 
youngest, Cic. Clu. 38: consurgit P. 
Scaptius de plebe, magno natu, of great 
age, Liv. 3,71: Scismas maximo natu 
filius, for maximus natu, his eldest son, 
Nep. Dat. 7. 
nauci, v. naucum. 
naucléricus, a, um, adj. =vavedy- 
pikés, pertuining to a ship-owner or 
ship-master: ornatus ornatu nauclerico, 
Pl. Mil. 4, 4, 41. 
naucleérius, a, um, adj.=vavedi- 
ptos, pertaining to a ship-owner or 
ship-master : nauclerio ornatu, Pl. Asin. 
ond, 54. 
nauclérus, i, m. = vav«cdypos, a 
ship-owner, w ship-master, skipper: Pl. 
Mil. 4, 3, 16. (Hence It. nocchiere; Fr. 
nocher.) 
naucila, ae, f. for navicula, a little 
ship: Paul. Carm. 21, 247. 
nauciloyr, v. naviculor, 
naucum, i, %, or naucus, i, m. 
Something slight or trivial, a trifle: ejus 
noctem nauco ducere, Naev. in Fest. s. 
v. (nauci, Bothe). Usu. in gen. with a 
negative, non nauci (habere, facere, or 
esse), of no value, good for nothing : 
non nauci habeo Marsum augurem, 
esteem lightly, value not a straw, Enn. 
in Cic. Div. 1, 58: homo timidus nauci 
non erit, Pl. Most. 5, 1, 1: homo non 
nauci, id. Truc. 2, 4, 50. 
naufragalis, e, adj. (naufragium] 
. where many shiprwreces occur, dangerous 
to ships: Capraria naufragalis, “Mart. 
Cap. 2, 206. 
naufragiosus, a, um, adj. [id.] full 
of shipwrecks, dangerous to ships : pela- 
gus, Sid. Ep. 4, 12. 
naufragium, ii, ”. [for navifraginm, 
from navis and rraG, stem of frango | 
a shipwreck: multi neufragia fecerunt, 
Cic. Fam. 16, 9: naufragio perire, id. 
Deiot. 9: naufragio interire, Caes. B. C. 
3,27: naufragio interceptus, Tac. A. 14, 
3: pati, Sen. Herc. Oet. 118. Pro- 
verb.: nanfragia alicujus ex terra in- 
tueri, to behold the dangers of others 
from a place of safety, Cic. Att. 2,.. 
Gi) tabula ex naufragio, a plank on 
which @ shipwrecked person saves him- 
self; hence, a means of deliverance, a 
solcce, id. 4, 18. (iii) naufragium in 
bo Ba 
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portu facere, t,¢. to fail when on the 


point of succeeding, Pseudo-Quint. Decl. 
12,23. 2, Meton.and poet. astorm: 
naufragiis magnis multisque codrtis, 
Lucr. 2, 552. (ii) the remains of a 
shipwreck, a wreck: Eurus naufragium 
spargens operit freta, Sil. 10, 323. I. 
Fig. shipwreck, ruin, loss, destruction : 
naufragium fortunarum, Cic. Rab. perd. 
g: rei familiaris, id. Fam. 1, 9. 2. 
shattered remains, wreck : quum Gallica 
gens per Italiam naufragia sua latius 
traheret, Flor. 1, 13 jin.: naufragia 
Caesaris amicorum, Cic. Phil. 13, 2: 
colligere naufragium reipublicae, id. 
Sest. 6: Ov. Pont. 1, 2, 62. 

naufrago, I. v. ”. [naufragus] to 
suffer sripwrecl, be wrecked : omnes na- 
ves nuufragarunt, Petr. 76: Sid. Ep. 4, 
21, 

naufragus, a, um, adj. [navis and 
FRAG, stem of frango] shipwrecked, 
wrecked: Marium Africa devicta expul- 
sum et naufragum vidit, Cic. Pis. 19: 
naufraga corpora, Virg. G. 3, 542: nau- 
fraga puppis, Ov. H. 2, 16: mulier nau- 
fraga, ‘Tac. A. 14,11. Subst. a ship- 
wrecked person: naufragus natans, Cic. 
Inv. 2, 51: dare naufrago tabulam, Sen. 
Ben. 3, 9: Juv. 14, 301. 9. Meton. 
and poet. that causes shipwreck: mare 
naufragum, Hor. Od. 1, 16, 10: unda, 
Tib. 2,4, 10: monstra, Uv. F. 4, 500: 
tempestas, Val. Fl. 1, 584: Syrtis, Sil. 
17,635. | J, Fig. ruined: naufragorum 
ejecta ac debilitata manus, Cic. Cat. 2, 
11: ut aliquis patrimonio naufragus, id. 
Sull. 14. 

naulia (also nablia), orum, 7. plu.= 
vavaAa, vaBAa, a kind of stringed instru- 
ment: Ov. A. A. 3, 32%. 

naulum, i, ”.=vatdAov, passage- 
money, fare: perdere naulum, Juv. 8, 
97: in naulis navium, Paul. Dig. 30, 39, 
1. (Hence It. nolo, naulo; Fr. nolis.) 

naumachia, ae, /.=vavuayia, the 
representation of a sea-fight, a mock sea- 
Sight: naumachiam commisit, Suet. 
Claud. 2r: mnaumachiae spectaculum 
edere, id. Caes. 44: naumachiam exhi- 
bere, id. Ner, 12. Il. Meton. a 
place where such exhibitions were given : 
edidit et navale proelium in veteri nau- 
machia, id. Tib. 7: id. Dom. 5. v. 
Smith’s Ant. 792. 

naumachiarius, a, um, adj. [nau- 
machia] pertaining to a mock sea-fight : 
pons, Plin. 16, 39, 74. fl. Subst. 
ii, m. a combatant in a mock sea-fight : 
Suet. Claud. 21. 

‘naumachus, i, m.=vavpayos, a 
naval combatant : nauta, nauticus, nau- 
machus, naumachia, Not. Tir. p. "9: 

naupégiarius, ii, m. [naupegus] a 
ship-carpenter : Inscr, 

naupegus, i, m. = vavimyds, a ship- 
builder, shipwright: naupego in navi 
maritima diurni X sexaginta, Edict. 
Diocl. p. 19: Firm, Math. 4, 7. 

nauphylax (naufylax, naufulax, 
nAofylax), acis, m.=vavdvrak, one who 
kept watch over the luggage on ship- 
board: Inscr. 

nauvlius, ii, vm. =vavrrAros, a kind 
of mollusk which sails in its shell, evi- 
dently the same as the Nautilus, G.Ves 
Plin. 9, 30, 49. 

nauscit (qs. naviscit), said of a bean, 
which opens in the shape ofa ship: Fest. 
8. Uv. 

nauséa, ae, f.—=vavoia, sea-sick- 
ness: ne nauseae molestiam suscipias 
aeger, Cic. Fam. 16, rr: navigavimus 
Sine timore et nausea, id. Att. 5, 13: 
nausea pressus, Cels. 1, 3. 2. In gen. 
sickness, nausea, vomiting: nausea seg- 
nis, quae bilem movet nec effundit, Sen. 
Ep. 53: cruditates, quae nauseam fac- 
junt, Plin. 26, 11, 69: elaeomeli non 
sine nausea alvum solvit, id. 23, 4, 50: 
nauseam fluentem coércere, Hor. Epod. 
9, 35: ubi libido veniet nauseae, Cato 
RR, 156. I. Fig. a qualm, nausea : 
quotidianam ‘refice nauseam numis. 
Audire graus, Afer, ista non possum, 
Mat t. 4,37. (Hence Prov, nausa; Fr, 
noise.) 


nauséabilis, CG, ad [nauseo] thet 


NAVALIS 


| causes nausea or vomiting : Coel. Aur, 


Tard. 3, 2. A 
nauséabundus, a, um, adj. [id.J 
inclined to vomit: Sen, Ep. 108 jin. 
nauséator, Oris, m. [id.] one apr wo 
Seel nausea, inclined to vomit: Ulixes 
naugegator erat, Sen. Ep. 53. 
nauséo, avi, atum, 1. v. n. [nausea] 
to be sea-sick : Hor. Ep. 1, 1, 93: si sine 
vomitu nauseavit, Celg. 1, 3. 9. in 
gen. to be squeamish, to vomit: quid- 
libet, modo ne nauseet, faciat, Cic. Phil. 
2, 34: ructantem et nauseantem Anto- 
nium, id. Fam. 12, 25. I]. Fig. to 
Jeel disgust or loathing: ista effutientem 
nauseare, id. N. D. 1, 30, 84: hoc illis 
cictum est, si qui stulti nauseant, 
Phaedr. 4, 7, 25. 
nauséola, ae, f. dim. [id.] a slight 
squeamishness : Cic. Att. 14, 8. 
nausédsus, a, um, adj. [id] that 
produces nausea, nauseous : radix, Plin 
26, 20, 38. 
naustibtlum, i, . [navis] a vessel 
shaped like a ship: Fest. 8. v. ; 
nausum, i, . a kind of Gallic ship: 
nauso adyehi, Aus. Ep. 22. 
nauta, ae, m. (contr. from navita] 
a sailor, seaman, mariner: solent 
nautae festinare quaestus sui causa, 
Cic. Fam. 16, 9: nautas gubernatores- 
que comparari jubet, Caes. B. G. 3, 9. 
Of the captain of a vessel: Cic. Acad. 
2,48. Of a merchant at sea: Hor. Od. 
15 J, 14. 
nautalis, ¢, adj. [nanta] sailor-like: 
forma, Aus. Idyll. ro, 223. 
nautéa, ae, f.—=vavria (another 
form of vayola): a qualm, nausea: 
nauteam facere, Plant. ap. Fest. s. v. 
Il. @ stinking liquid, perh. bilge- 
water: nauteam bibere malim, si ne- 
cessum est, quam illane oscularier, PI. 
Asin. 5, 2, 44: hircus unctus nautea, id. 
Casin. grex fin. “IL @ plant used by 
tanners: nauteam ait Opilius Aurelius 
herbam esse granis nigris, qua coriarii 
utuntur, a nave ductum nomen, quia 
nauseamy facit, permutatione T et s, 
Fest. s. v. 
nauticarius, li, m. [nauta] a ship- 
master: Inscr, 
nauticus, a, um, adj. = vavtixds, 
pertaining to ships or sailors, nautical : 
inhibere est verbum totum nauticum, 
Cic. Att. 13,21: exuviae nauticae, id. 
Manil. 18: scientia nauticarumn rerum, 
Caes. B. G. 3, 8: clamor, Virg. Aen. 3, 
128: panis, Plin. 22, 25, 68: castra, a 
station for ships, Nep. Alc. 8.: pecunia, 
Scaev. Dig. 45, 1, 122. {]. Subst. 
nautici, orum, mv. plu. sailors, seamen : 
Macrin nautici vocant, Liv. 37, 28: 
Plin. 16, 37, 70. 
nautilus, i, m.=vavriAos, a mol- 
lusk that sails like a ship, the nautilus: 
Argonauta Argo, Linn., which was long 
supposed to raise the mantle like a sail, 
and row itself by the arms; but it is 
now known that this notion is fabulous, 
and that the broad mantle is spread over 
the sides of the shell, which it serves 
to secrete, as in other mollusca: Plin, 
9, 29, 47 (cf. nauplius). 
navactlum, i, ». [navis] a her- 
bour: navaculum, vavora@uov, Gloss, 
Philox. 
navale, is, v. navalis, no. rm. 
navalis, e, adj. [navis] pertaining 
to ships, naval: pedestrés navalesve 
pugnae, Cic. de Sen. §: bellum, id. Ma- 
| nil. 10: apparatus, id. Att. 10, 8: disci- 
plina et gloria navalis, id. Manil. 18: 
fuga, by sea, Plin. 4, 45, 46: castra, to 
protect the ships drawn up on land, 
Caes. B. G. 5, 22: forma, the shape of a 
ship, Ov. F. 1, 229: corona, a naval 
crown, as the reward of a naval victory, 
Virg. Aen. 8, 684 (v.Smith’s Ant. 360): 
navali cinctus honore caput, Ov. A. A. 
3, 392: navali surgentes aere columnse 
made of the brass from the beaks of ca > 
tured ships, Virg. G. 3, 29: arbor, fé 
Sor ship-building, Plin. 13, 9, 17: stag. 
| num, : basin in which to exhibit mock 
| Sea-jfights, Tac. A, es navalte ie 
. tek os che as eo tlaherg raat at 
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sailors, seamen (chosen from the freed- 
men of the colonists and allies, and also 
from those of the colonists and allies 
who had themselves been slaves), Liv. 
26, 48: id. 26,17, etc. Sometimes the 
socii navales are distinguished from the 
seamen: id. 34, 10; navales pedes, con- 
temptuously, galley-slaves, Pl. Men. 2, 
2, 75: (others understand by this ex- 
pression ship-servants, cabin-boys. Non. 
381, 12, calls the oars themselves na- 
vales pedes): duumviri navales, two 
commissioners charged with the repair- 
ing and fitting out of a flect, Liv. 9, 30: 
id. 40, 18: navatis scriba, a ship’s scribe 
or secretary, Fest. s. v. I]. Subst. 
navalia, ium, 7. plu. (poet. also sing. 
navale, is: gen. plu. navaliorum, Vitr. 
5,12) a dockyard, naval arsenal ; and in 
gen. a dock, port, haven: navalia, por- 
tus, aquarum ductus, Cic. Off. 2,17: de 
navalium opere, id. de Or. 1, 14: dirip- 
ient rates alii navalibus, Virg. Aen. 4, 
593. Sing.: stetit aequore puppis haud 
aliter, quam si siccum navale teneret, 
Ov. M. 3, 661°: id. H. 18, 207. 9. 
materials for ship-building, tackling, 
rigging: Liv. 45, 23: Virg. Aen. 11, 
3292) Plin. 16) 11,22. 

navarchus, i, m.=vavapxos, the 
captain of a ship: Cic. Verr. 5, 24: 
Veg. Mil. 5, 2. 

navé, adv.—naviter, actively, zea- 
lously : Plaut. in Fest. s. v. 

navia, ae, f. [navis] a corruption 
of navis, a ship, in the proverb, aut 
caputa aut naviam for aut caput aut 
navim (v.caput): Aur, Vict. Orig. gent. 
2. a canoe: 
arundinum fissa internodia, velut navia, 
binos et quaedam ternos etiam vehunt, 
Mel. 3, 7. jj. Transf. @ wooden 
trough: Fest. s. v. , 

navicella, ae, f. dim. [id.] a small 
vessel, a boat, skiff: navicellae, quae 
piscium capiendorum causa _paratae 
sunt, Mart. Dig. 33, 7,17 (al. naucellae). 
(Hence Fr. nacelle.) 

naviciila, ae, f. dim. [id.] a small 
vessel, a boat, skiff: nos ad naviculas 
nostras descendimus, Cic. Acad, 2, 48: 
Canes. B. Gur; 53. 

navicularia, ae, f. [mavicularius, 
se. res] the letting out for hire of small 
vessels, the shipping business: navicu- 
lariam facere, Cic. Verr. 5, 18. 

navicilaris, e, aj. [navicula] per- 
iaming to the shipping business: res, 
Hermog. Dig. 50, 4, I. a. 

navicularius, a, um, adj. [id.] per- 
taining to a ship-owner or ship-master : 
navicularii oneris munus, Cod. Theod. 
13, 5,12: functio, Cod. Justin. 11, 2, 3. 

I, Subst. m. a ship-owner, ship- 

master: audita naviculariis hominis 
liberalitas est, Cic. Att. 9, 3: id. Fam, 
16 9: mercatoribus aut naviculariis 
nustris injuriosius tractatis, id. Manil. 5 : 
mercatores, navicularii, id. Verr, 2, 55: 
Tac. A. 12, 55. 

navicilor or nauculor, I. v. n. 
dep. [id.] to sail in a small vessel: Lu- 
crino nauculatur in stagno, Mart. 3, 20. 

navifragus, 2, um, adj. [navis and 
FRAG, stem of frango] causing ship- 
wreck (poet.) : navifragum Scylaceum, 
Virg. Aen. 3, 553: fretum, Ov. M. 14, 
6: saxa, Stat. Th. 5, 415. : : 

navigabilis, °, aj. [navigo] navi- 
gable: amnis, Liv. 38, 3: mare, id. 35, 
44: fossa, Tac. A. 15, 42: litora, ib. 13, 
53: fontes magnorum fluminum, Auct. 
ap. Quint. 8, 3, 76. : as 

navigatio, onis, f. [id.] a sailing, 
@ voyage: ex tuis literis cognovi cursus 
navigationum tuarum, Cic. Fam. 13, 
68: in portum ex longa navigatione 
venire, id. de Sen. 19 fin.: celeri navi- 
gatione properare, fac, H. 2, 81: diei 
navigatione abesse, Plin. 37, 8, 32. 

navigator, oris, m. [id.] a sailor, 
marmer: Quint. 5, 10, 27. 
naviger, 4, um, adj. 


[navis gero ] 
ship-bearing, navigable: mare navige- 
yum, Lucr. 1, 3: iter, Mart. 12, 99. 

Il. pertaining to sailing: navigera 
similitado, the lileencss of a vessel under 
sail, Plin 4, 39, 49+ 


AaB; Loet2Z2. 


sea, Cic. Verr. 5, 31. 
ista classis navigarit, id. Fl. 14: Ov. A. 


Parad. 3, I: 


NAVIS 


NE 


navigiolum, i, . dim. [navigium] 


@ small vessel, a skiff, boat: Lentul. in 


Cic. Fam. 12, 15: Auct. Bell. Afr. 63. 
navigium, ii, n. [navigo] a sailing, 
voyage: navigii ratio jacebat, Lucr, 5, 
Ioo4: 1n omnes navigii dies, Scaev. Dig. 
; Bs Il. Meton. @ vessel, a 
ship: navigia facere, Cic. N. D. 2, 60: 


speculatoria navigia, reconnoitring ves- 
sels, Caes. B. G. 4, 26: vectoria gra- 
viaque navigia, ib. 5, 8. 
in eodem velut navigio participem esse 
periculi, Liv. 44, 22. 


Proverb.: 


9. a float, raft: 
Ulp. Dig. 43, 11, 1. : A 


navigo, avi, atum, I. v. m. and a. 
[mavis ago] to sail, navigate. A. 
Neutr.: quum per anni tempus navi- 


gare poteris, ad nos veni, Cic. Fam. 16, 


17: in Asiam, id. Flace. 16: Syracusas, 


1d. N. D. 3; 347 inealto, id) Inyv..2, sx): 
nactus idoneum tempus ad navigandum, 
Caes. B. G. 4, 23: e portu, to set sail, 
Quint. 4, 2, 42: quo tempore ceteri prae- 


tores consueverunt navigare, to go by 
Of ships: utrum 


A.2,9. Of goods or fre'ght: interest 


utrum ipsae merces periculo creditoris 
navigent, Ulp. Dig. 22, 2, r. 


Proverb.: 
navigare in portu, 7. e. to be in safety, 
Ter. Andr. 3,1, 22. Fig.: quam ccler- 
iter belli impetus navigavit, Cic. Manil. 
12: in Africam navigabat bellum, Flor. 
Fs 26 2. to swim: Ov. H. 19, 47. 
3. to flow: Manil. 5, 583. BRB, 
Act. to sail over, navigate: quum 
Xerxes maria ambulavisset, terramque 
navigasset, Cic. Fin. 2, 34: Tyrrhenum 
aequor, Virg. Aen. 1, 67: aequor Io- 
nium, Ov. M. 15,50: Oceanum septen- 
trionalem, Suet. Claud. 1. Hence Pass. : 
totus hodie navigatur occidens: septen- 
trionalis vero Oceanus magna ex parte 
navigatus est, Plin. 2, 67, 67: Tac. G. 
34. Pass. impers.: iis ventis istine 
navigatur, Cic. Fam. 16, 7: Plin. 6, 26, 
30. 9, to gain by navigation: quae 
homines arant, navigant, aedificant, Sall. 
C. 2. 
navis, is, f. (acc. navem, or navim ; 
the latter freq. in Cic. v, Inv. 2, 51, 
153, etc.) a ship: navis longa, @ ship of 
war, Caes. B. G. 4, 22: oneraria, @ trans- 
port, ib.: praetoria, the admiral’s ship, 
Liv. 29, 25: tecta, having a deck, 
decked, id. 22, 21 : so, constrata, id. 35, 46: 
aperta, without a deck, id. 32, 21: navis 
auri, paleae, laden with gold, chaff, Cic. 
navem construere, id. de 
Sen. 20: triremis instar aedificata, id. 
Verr. 5, 17: navem adornare, to fit out, 
Oaes. B. C. 1, 26: armare, id. B.G. 5, 1: 
fabricari, Tac. A. 14, 29: deducere in 
aquam, to lawnch, Liv. 28, 17: or sim- 
ply, deducere, Caes. B. G. 5, 23: moliri ab 
terra, Liv. 28,7: ex portu educere, Cacs. 
B. C. 4, 57: subducere in aridum, id. B. 
G. 4, 29: agere, to work a ship, Hor. 
Ep. 2, 1, 114: solvere, to weigh anchor, 
set sail, Caes. B. C. 3,6: navem appell- 
ere ad aliquem locum, to bring to land, 
Cic. Att. 13, 21: applicare terrae, Liv. 
28, 17: appellere litori, Curt. 4, 2: frang- 
ere, to be shipwrecked, cast away, Ter. 
Andr. 1, 3, 17: deprimere, to sins, Caes. 
B.C. 2,7: in nave vehi, Cic. N. D. 3, 
37: e nave egredi, to disembark, Caes. 
B. G. 4,26: ex navibus milites expon- 
ere, to land, ib. 37: navibus rem gerere, 
by naval expeditions, Hor. Od. 1, 6, 3: 
nayvem asceudere, to embark, Phaedr. 4, 
21: navem statuere, to heave to, Pl. Bac. 
2, 3, 57: navium tutela, the image of 
the tutelary deity on the stern of a ves- 
gel, OV Th. Ty 10, re Vale bl ty 307. 
But the distinctive emblem of a vessel 
was at the prow (v. Smith’s Ant. 786). 
Proverb.: (i) navibus et quadrigis pet- 
ere aliquid, 7. @. with might and main, 
Hor. fp. 1,11,28. (ii) navem perforare, 
qua ipse quis naviget, todo an injury to 
oneself, Cic. fragm, ap. Quint. 8, 6, 47: 
(iii) navem mortuo applicare, to bring 
assistance too late, Pseudo Quint. decl. 
fy eae Fr 9. Transf.: pudenda mu- 
Liehnia : Pl. Men. 2, 3, 51: Macr. S. 2, 
8, 83, Navis Argolica, or simply 


| Navis, the constellation Argo; Cic, Arat. 


| 


277. Il. Fig.: una navis est jam 
bonorum omnium, id. Fam, 12, 24. 
navis reipublicae fluctuans in alto tems 
pestatibus seditionum ac discordiarum, 
id. Sest. 20, [Cf. Sans. naw; Gr. vais; 
Anglo-Sax. naca, etc. | 

navita, ae, m. [navis] a swilor, sea- 
man, mariner: timidi navitae, poet. Cic. 
Tusce. 2, 10, 23: vela dabat ventis, nes 
adhuc bene noverat illos navita, Ov. M, 
I, 132: non saxa nudis surdiora navitis, 
Hor. Epod. 14,54: navita de ventis, de 
tauris narrat arator, Prop. 2, 1, 43: (Vv. 
nauta.) 7 

navitas (gnav.), atis, f. [navus] 
promptness, assiduaty, zeal; istam ope- 
ram tuam, navitatem, animum in rem- 
publicam, Cic. fam. to, 25: gnavitas 
studiosa, Arn, I, p. 3. 

naviter, adv. diligently, actively, 
zealously: pugnare, Liv. 10, 39: ex- 
pedire, id. 24, 23: bellum gerere, id. 30, 
4: naviter versari in provincia, Gell. 
15, 4. []. wholly, completely : bene 
et naviter impudens, Cic. Fam. 5, 12: 
plenum, Lucr. 1, 525. 

navities, ei, f. [mavus] diligence, 
zeal: navities, apery, Gloss. Philox. 

NAVO, avi, atum, 1. v. a. [navus] to 
do, conduct, or accomplish with zeal, and 
diligence: nemo est tam afflictus, qui 
non possit navare aliquid et efficere, 
Cic. Fam. 6, 1: utinam potuissem tibi 
operam meam studiumque navare, 7en- 
der you effectual assistance, ib. 15, 
12: operam reipublicae navare, ib. 
10, 25: jam mihi videor navasse operam, 
quod huc venerim, to have succeeded in 
my endeavours, id. de Or, 2, 7: fortiter 
in acie navare operam, fo act vigor- 
ously, Liv. 7, 16: quisque operam na- 
vare cuperet, Caes. B. G. 2, 25: navan- 
dae operae avidior, Tac. A. 3, 42: cpus 
navare, Val. Fl. 3, 144: bellum, to pvo- 
secute vigorously, Tac. H. 3, 25: fla- 
gitium, to commit, perpetrate, ib. 4, 59: 
rem publicam, to serve the state, Cie: 
Fam. 9, 2 jin. |]. to show, exhibit : 


; quam vellem Bruto studium tuum na- 


vare petuisses! id. Att. 15. 4 fin.: si 
suffragandi studia non navant, Q. Cic. 
Petit. cons. 5 : benevolentiam, Cic, Fam. 
33 10; 

navus (gnavus), a, um, adj. active, ° 
diligent, assiduous: homo navus et in- 
dustrius, Cic. Verr. 3, 21: aratores, ib. 
51: filius, ib. 69: vir navus, agilis, pro- 
vidus, Vell. 2, 105; rudimenta, Sil. 1, 
549: timor, that renders industrious, id. 
7,349. [The orig. form was gnavus; 
cf. t-gnavus; prob, from root GNA or 
GEN (nascor, gigno), like the Gr. yev- 
vatos: others derive it from root GNoO, 
“ to know.” ] 

naxium, ii, n. a stone used for 
polishing marble, prepared at Naxos, 
in Crete: Plin. 36, 7, 10. 

né (old forms nei and ni), adv, and 
conj. the primitive Latin negative par- 
ticle, the Eng. no; whereas non is a de- 
rivative (v. non, ad init.) ; cf. Anglo- 
Sax. na and ne (Eng, no), whence nahé 
(Eng. not) is derived. |. ‘The abso- 
lutely negative and purely adverbial 
nature of ne is exhibited in the early 
stage of the language, in the negation 
of a single word: ne minus trinum 
noundinum, not less than, SC. de Bacch. : 
dum ni minus viginti adsient, Inscr. ap. 
Grut. 207, 3: dum ne ampliorem mo- 
dum pratorum habeant, Inscr. ap. Orell, 
no, 3121: ne minores (verres) quam 
semestres, Varr. R. R. 2, 4, 21. 2. 
This adverbial use was retained at later 
periods, (i) In connection with quidem, 
to negative emphatically the word 
placed between them, not even: ne i 
oppidis quidem ; ne in fanis quidem, Cic. 
Verr. 4, 1: nulla ne minima quidem 
aura fluctus commovente, id. ‘usc. 
5, 6, 16; non modo frumenta matura 
non erant, sed ne pabuli quidem satis 
suppetebat, Caes, BeGs ty 16. (ii) In 
composition, as an absolute negation, 
as in neque, nequicquam 5 nescio, ne- 
volo; nefas, nepus (for non purus), ne- 
queo; nemo, nihil, nullus, nunquam, 
efc.: and with a paragogic ¢ before a: 

ab$ 


LL ooo 


NE 


NEBULA 


NECESSARIUS 


— 


3 negotium (7%. ¢, 


necopinans and negligo 
|], But the 


nec-lego; nec-otium), 


non, esp. in the more developed stages 
of the language (though this use is also 
found in the earlier stages), is to nega- 
tive a proposition, not absolutely and 
as a matter of fact (objectively) like 
non, but relatively or as matter of 
opinion, desire, etc. (subjectively). 
Thus ne answers to the Gr. pH, and non 
to ov. Hence it is used, 1, With 
the imperative in prohibitions: 
hominem mortuum in urbe ne sepelito 
neve urito, Fragm. xu. Tab.: mulieres 
genas ne radunto neve lessum funeris 
ergo habento, id.; abi, ne jura: satis 
credo, Pl. Pers. 4, 3, 20: ah, ne saevi 
tantopere, Ter. And. 5, 2, 27: me, puerl, 
ne tanta animis assuescite bella, Virg. 
Aen. 6, 833. o in prohibitions ex- 
pressed by the subj.: si certum est 
facere, facias: verum ne post conferas 
culpam in me, ‘Ter. Eun. 2, 3, 96: ne 
aut suae magnopere virtuti tribueret, 
aut ipsos despiceret, Caes. B. G. I, 13. 
9, In wishes and assevera- 
tions: ne id Juppiter Opt. Max. sine- 
ret, may Jupiter forbid it! Liv. 4, 2: 
illud utinam ne vere scriberem! Cic. 
Fam. 5, 17: ne vivam, si scio, may I 
die if Iknow, id. Att. 4, 16: ne sim 
salvus, si aliter scribo ac sentio, ib. 16, 
1G 3. Inconditional clauses: 
ne sit sane summum malum dolor; ma- 
lum certe est, id. Tusc. 2, 5, 14: ne 
aequayeritis Hannibali Philippum ; 
Pyrrho certe aequabitis, Liv. 31, 7: 
nec porro malum, quo aut oppressus 
jaceas, aut, ne opprimare, mente vix 
-constes? though you be not crushed; 
supposing you are not crushed, Cic. Tuse. 
4, 17,39. 4, In provisional or 
restrictive clauses: sint sane li- 
berales ex sociorum fortunis, sint mise- 
ricordes in furibus aerarii, ne illi san- 
guinem nostrum largiantur, only let 
them not, Sall. C. 52. So, dum ne, dum- 
modo ne, modo ne, and dum quidem ne (v. 
dum and modo): me vero nihil istorum 
ne juvenem quidem movit nquam, ne 
nunc senem, much less now Iam old, 
Cic. Fam. 9, 26: vix incedo inanis, ne 
ire posse cum onere existumes, Pl. Am. 
1, 1,174. 5, Inclauses denoting 
a purpose, with ut, in order that not, 
lest: pergunt turbare usque, ut ne quid 
possit conquiescere, id. Most. 5, 1, 12: 
haec mihi nunc cura est maxima, ut ne 
cui mea longinquitas aetatis obstet, 
Ter. Hec. 4, 2, 19: excitandam esse 
animadversionem et diligentiam, ut ne 
quid inconsiderate negligenterque aga- 
mus, Cic, Off. 1, 29, 103. Separated 
from ut: quam plurimis de rebus ad 
me velim scribas, ut prorsus ne quid 
ignorem, id, Att. 3, 10: lata lex est, ne 
auspicia valerent, ut omnibus fastis 
diebus legem ferri liceret: ut lex Aelia, 
lex Fufia ne valeret, id. Sest.15. We 
sometimes find qui ue, quo ne, and 
quomodo ne for ut ne: ego id agam, 
mihi qui ne detur, Ter, And. 2, 1, 35: 
moxque ad aram, quo ne hostis dolum 
perseutisceret, aversusque a duce as- 
sistit, Dict. Cret. 4, 11: quaeritis maxi- 
mis sumptibus faciendis, quomodo ne 
tributa conferatis (Gr. as j%), Rutil, 
Lup. 1,9. (ii) Much more freq. without 
ut: id egi ne interessem, Cic. Fam, 4, 
7: omitto innumerabiles viros quorum 
singuli saluti huic civitati fuerunt ne 
quis se aut suorum aliquem praeter- 
missum queratur, id. Rep. 1, 1: Cae- 
sarem complexus obsecrare coepit, ne 
quid gravius in fratrem statucret, Caes, 
B. G. 1, 20; ne dicam, that I may not 
say, not to say: non esse me tam im- 
becillo animo, ne dicam inhumano, Cic, 
Fam, 12, 30: ah! nimium simplex, 
Helene, ne rustica dicam, Ov. H. 16, 
285. So ne multis, ne pluribus, etc. 
6, After verbs denoting fear, and 
without another negative, it expresses 
an apprehension that something will 
take place; that: metuo et timeo, ne 
hoc tandem propalam fiat, thaé it will 
be discovered, Pl. Mil. 4, 8, 38: vereor 
420 
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ne quid Andria apportet mali, Ter. 
Andr. 1, 1, 46: mnetuebat ne indicarent, 


soar A | ta “ 5 ty] > % Me 
proper use of ne, in contradistinction to | Cic. Mil. 21 ; nostri ne quo loco erump 
erent, Pompeiani timebant, Caes. B. C. 


3, 44: pavor ceperat milites, ne mor- 
tiferum esset vulnus, Liv. 24, 42. (ii) 
With another negative it expresses an 
apprehension that something will not 
take place: that nof: vereor ne exer- 
citum firmum habere non pessit, Cic. 
Att. 7, 12; unum vereor ne senatus 
Pompeium nolit dimittere, ib. 5, 16: 
timeo ne non impetrem, ib. 9,6: veritus 
ne hostium impetum sustinere non pos- 
set, Caes. B. G. 5, 47. In these cases 
ne non may be represented by ut. 
With the negative before the verb: 
non vereor, ne quid temere facias, Cic. 
Fam. 2, 7: timere non deheo, ne non 
iste illa cruce dignus judicetur, id. Verr. 
5, 64. 7, After verbs denoting pre- 
caution: that not, lest: qui cavet, ne 
decipiatur, Pl. Capt. 2, 2, 5: cavete, 
judices, ne nova proscriptio instaurata 
esse videatur, Cic. Rosc. Am. 53 : ne 
quam occasionem rei bene gerendae di- 
mitteret, cogitabat, Caes. B. G. 5, 57: 
considera, ne in alienissimum tempus 
cadet adventus tuus, Cic. Fam. 15, 14: 
dent operam consules ne quid respub- 
lica detrimenti capiat, Caes. B.C. 1, 5. 

&, After verbs of hindering, re- 
fusing, efc., and to denote a cause of 
negation: Decii corpus ne inveniretur 
nox quaerentes oppressit, Liv. 8, Fo: 
unus ne caperetur urbs causa fuit, id. 


j 34, 39. 


né, interrog. part. (and apocopated 
n’) is enclitic, and is attached to the 
most important word in the question, 
making it emphatic. In this case it has 
no direct representative in English; but 
its force may be marked by the accent, 
or by the word indeed: meministine 
me in senatu dicere? Cic. Cat. 1, 3: 
potestne rerum major esse dissensio? 
id. Fin. 3, 13: tune id veritus es? you 
of all men, id. Q. Fr. 1, 3. jamne vides, 
belua, jamne sentis? id. Pis. 1: quid si 
etiam falsum illud omnino est? ta- 
menne ista jam absurda defendes? id, 
N. D. 1, 29: quiane auxilio juvat ante 
levatos? Virg. Aen. 4, 538: tun’ te 
audes Sosiam esse dicere? Pl. Am. 1, 
1,217. After an elided s: satin’ habes 
si ferninarum null ’st quam aeque dili- 
gam? ib. I, 3, 11: pergin’ autem? ib, 1, 
gals 9. In indirect interrogations, 
whether: ut videamus, satisne ista sit 
justa defectio, Cic. Acad. 1, 12: Pub- 
lilius iturusne sit in Africam, et quando, 
ex Aledio scire poteris, id. Att. 12, 24: 
quem imitari possimusne, ipse liber 
erit indicio, Varr. L. L. 7, 1,§ 4. Some- 
times affixed to an interrogative pro- 
noun; quone malo mentem concussa? 
Timore deorum, Hor. 8. 2, 3, 295: 
uterne ad casus dulios fidet sibi certius ? 
ib. 2, 2, 107. With an, annon, or anne, 
in the second interrogation, v. an, 70, I, 
4. With necne, v. neene. Sometimes, 
in the second interrogation, ne for an: 
Smyrna quid et Colophon? Majora mi- 
norane fama? id. Ep. 1, 11, 3: ut in 
incerto fuerit, vicissent victine essent, 
Liv. 5, 28: quum interrogaretur, utrum 
pluris patrem matremne faceret, Nep. 
Iphicr. 3 jin. 

né, wterj. for nae, v. nae. 

nebridae, arum, m. plu. [nebris] 
the priests of Ceres clothed in fawn- 
skins at the Eleusinian mysteries, the 
nebris-wearers: nebridarum familia, 
Arn. 5, 185. 

nebris, idis, f.—=veBpis, a fawn-skin ; 
nebridas et fragiles thyrsos portare, of 
Bacchanals, Stat. Th. 2, 664: id. Ach. 1 
609. 

nebritis, idis, f.=veBpirs, a pre- 
cvous stone sacred to Bacchus: Plin. 3715 
10, 64. 

nebrundines, v. nefrens. 

nébila, ae, f. [akin to nubes, q. v.] 
maori facta gee 

é psa surgere de terra ne- 

bulas aestumque Videmus, Lucr. 6, 445: 
tenuem exhalat nebulam, Virg. G. 2 
217. Poet. of the clouds: lus 


nebulae plu- | 


viique rores, Hor. Od. 3. 3, 56: Virg 
Aen. 1,412. Of smoke: Ov. Tr. 5, 5, 31. 
Of any thing soft or transparent: nebula 
hand est mollis atque cutis hujus cst, 
Pl. Casin. 4, 4,21. Of any thing dark : 
(desine) inter ludere virgines et stellis 
nebulam spargere candidis, Hor Od 3, 
15,6. Proverb.: nebulae cyataus, of 
any thing worthless, trifling, Pl. Poen. 
I,2,62. 2, a foggy mist, a vapour, 
cloud: pulveris nebula, Lucr. 5, 253: 
nebulae dolia summa tegunt, Ov. F. 5, 
269: pinguem nebulam vomuere lucer- 
nae, Pers. 5, 181. 8. Of any thing 
thin and transparent: aequum est in- 
duere nuptam ventum textilem, palam 
prostare nudam in nebula linea, Laber. 
in Petr. 55: Ov. M. 6, 20. I. Fig. 
darkness, obscurity: erroris nebula, 
Juv. 10, 2: nebulae quacstionum, ob- 
scure, puzzling questions, Gell. 8, 10 im 
lemm.: per nebulam audire aut scire 
aliquid, to hear or know a thing indis- 
tinctly, Tl. Ps. 1, 5,47. Of something 
empty, worthless: grande locuturi ne- 
bulas Helicone legunto, Pers. 5, 7. 
(Hence It. nebbia.) 

nébilo, onis, m. [nebula] a peltry, 
worthless fellow, an idle vascal : nos ab 
isto nebulone facetius eludimur, quam 
putamus, Cic. Rose. Am. 44: nebulones 
Alcinoique juventus, Hor. Ep. 1, 2, 28: 
vappa ac nebulo, id. S. 1, 1. 104. In 
apposition with homo: vulgus nebulo- 
num hominum, Gell. 1, 2. Il. @ man 
of low birth: Acron. ad Hor. S. 1, 2, 12: 
hence slaves were also called nebu- 
lones. 

nébilor, I 
worthless ; 3 
Gloss. Philox, | 

nébuldsitas, atis, f. [mebulosus] 
mistiness, cloudiness, darkness (rare) - 
vaporum, Arn. 7, 234. 

nébulosus, um, adj. [nebula] 
Full of mist or r, misty, foggy, 
cloudy, durk: si nebulosus est, 
Cato R. R. 6: nebulosum et caliginosum 
coelum, Cic. Tuse. 1, 25: nebulosus et 
roscidus aér, Plin. 21, 7, 18: exhalatio, 
id. 31, 3, 27: dies nebulosi nubilive, 
Cels. 2, I. i]. Fig. dark, difficult te 
understand : nomen, Gell. 20, 3. 

nec, conj. Vv. neque. 

néc, an inseparable negative par- 
ticle in compounds for ne: necopinans 
necopinus; also in negotium for nec- 
otium, and in negligo for nec-lego. 

nécator, dris, m. [neco] a slayer, a 
murderer: hominum, Macr. S. I, 12: 
civium, Lamp. Commod. 18. 

nécatrix, icis, f. [id.] she who slays: 
August. de cons. Evang. 13. 

necdum, Vv. neque, U1. 4. 

necerim, nec eum, Fest. s. v. (ace. 
to Miill. p. 386, erim is accus. for esim 
from es =is). 

nécessarié, adv. (very rare): wr 
avoidably, necessarily: necessarie de- 
monstrari, Cic. Inv. 1, 29: comparato 
cibo, Val. Max. 4, 6, m. 3. 

nécessario, adv. by necessity, una- 
voidably: necessario reviviscere, Cic, 
Fam. 6, Io: quibuscum vivo necessario, 
ib. 5, 21: quod necessario rem coactus 
Caesari enuntiarit, Caes. B. G. 1, 17: co- 
pias parat, Sall. J. 21: haec interim ne- 
cessario flunt, interim plerumque, sed - 
non necessario, Quint, 5, 10, 80. 

nécessarius, a, um, adj. [necesse] 
unavoidable, inevitable: id quod impe- 
ratur necessarinm 3 illud, quod permiit- 
itur, voluntarium cst, Cic. Inv. 2, 49: 
necessaria conclusio, id. Top. 16: leges 
fatales et necessariae, id. Tim. 12 : neces- 
saria re coactus, Caes. B.C. 1, 40. = Q, 
indispensable, needful, requisite: om- 
nia ad vitam necessaria, Cic. Off, x, 4: 
senatori necessarium est, nosse rem 
publicam, id. Leg. 3, 18: quod tam ne- 
cessario tempore ab iis non sublevetur, 
Caes. B. G. 1, 16: res magis necessariae, 
Cic. Inv. 2, 49: res maxime necessaria, 
id. Fam. 2,6. Comp.: necessarior me- 
dela, ‘Tert, Patient. rz, 3. Esp.: ne- 
cessariae partes, the sexual organs : Gai 
Inst. 3, : — WL Transf con. 
nected by blood, friendship, ete, related, 


v. dep. [nebulo] to be a 
nebulor axpyoTa, 
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closely connected, bound: quum utrique 
sis maxime necessarius, Balb. et Opp. 
ap. Cic. Att. 9, 3, A: mors hominis ne- 
cessarii, of an intimate friend, Mat. in 
Cic. Fam. 11, 28: homo, of a father-in- 
law, Nep. Dat. 6: uta latronibus red- 
imeret necessarias mulieri personas, 
Ulp. Dig. 24, 3, 21: necessarius heres, 
i. q. suus heres, the natural. heir, who 
was in the potestas of the deceased 
(opp. to heres extraneus), Gai. Inst. 3, 
§ 153, 156. 9, Usu. Subst. necessa- 
rius, i, m. and necessaria, ae, f. a rela- 
tion, relative, kinsman, connection, 
friend, client, patron: LL. Vorquatus 
meus familiaris ac necessarius, Cic. Sull, 
1: in iis necessariis, qui tibi a patre re- 
licti sunt, me tibi esse vel conjunctissi- 
mum, id. Fam. 13, 29: virgo Vestalis 
hujus propinqua et necessaria, id. Mur. 
35: Ambarti, necessarii et consanguinei 
Aeduorum, Gaes. B. G. 1, 11: necessa- 
rius angustus, a very near relative, 
Fragm. jur. civ. p. 86 ed. Mai. 

nécesse, indecl. adj. n. (like abunde ; 
old form, necessum) wnavoidable, inevit- 
able, necessary; only with esse and ha- 
bere : emas non quod opus est, sed quod 
necesse est, Cato in Sen. Ep. 94: nihil 
fit, quod necesse non fuerit, Cic. Fat. 9: 
homini necesse est mori, ib. 9: neque 
necesse est uti vos auferam, Gell. 2, 29: 
non habebimus necesse semper conclud- 
ere, Cic. Part. 13: eo minus habeo ne- 
cesse scribere, id. Att. ro, 1. Form me- 
cessum: foras necessum est quicquid 
habeo vendere, Pl. Stich. 1, 3, 66: dicas 
uxorem tibi necessum esse ducere, id. 
Mil. 4, 3, 25: necessum est paucis re- 
spondere, Liv. 34, 5. With ety : unde 
anima atque animi constet natura ne- 
cessum est, Lucr. 4, 120. I]. meed- 
jul, requisite: id quod tibi necesse mi- 
nime fuit, facetus esse voluisti, Cic. 
Sull. 7. [Prob. from TogeSeC “to bind,” 
which occurs in necéo.] 

nécessitas, atis, f. [mecesse] wna- 
voidableness, inevitableness, necessity 
fate, destiny: hine existit illa fatalis 
necessitas, quam cipapnévyy dicitis, ut 
quicquid accidat, id ex aeterna veritate, 
causarumque continuatione fluxisse dic- 
atis, Cic. N. D. 1, 20: tempori cedere, 
id est necessitati parere, semper sapi- 
entis est habitum, id. Fam. 4, 9: neces- 
sitas mili obvenit alicujus rei, id. Off. 2, 
21: ex necessitate aliquid facere, Tac. 
H. 3, 62: nescio an majores necessitates 
vobis, quam captivis vestris, fortuna 
circumdederit, Liv. 21, 43: fatum affert 
vim necessitatis, Cic. Fat. 17: extrema, 
ultima, suprema necessitas, 7. €. death, 
Tice Are Ouse id= Els 1; 729 rO- 
verb.: faceve de necessitate virtutem, 
to make a virtue of necessity, Hier. in 
Ruf, 3. n. 2. li. Meton. plu. neces- 
saries, necessary things, necessary ex- 
penses: reliquis autem tribus necessi- 
tates propositae sunt ad eas res paran- 
das, quibus actio vitae continetur, Cic. 
Off. 1, 3: suarum necessitatum causa, 
Caes. B. G. 7, 89: publicae necessitates, 
Liv. 23, 48: necessitates ac largitiones, 
Vs; Avet, EL « 9, necessity, need, 
want: famem et ceteras necessitates 
tantopere tolerabant, Suet. _Caes. 68: 
id. Tib. 47. 3, For necessitudo, con- 
nection, relationship, friendship : si nos- 
tram necessitatem familiaritatemque 
violasset, Cic. Sull. 1: magnam necessi- 
tatem possidet paternus maternusque 
sanguis, id. Rose. Am. 24: equidem mihi 
videor pro nostra necessitate non labore 
defuisse, O. Caes. in Gell. 13, 3. ; 

nécessitide. inis, f. Lid.] necessity, 
inevitableness: puto hanc esse necessi- 
tudinem, cui nulla vi resisti potest: 
quae neque mutari neque leniri potest, 
ic. Inv. 2, 57: neve eam necessitudi- 
nem imponatis, Sall. ©. 33 jin.: non 
eadem nobis et illis necessitudo im- 
pendet, ib. 58: necessitudinem alicui 
facere, Tac. A. 2,64: miserrima, Vell. 2, 
50. 9, need, want: in unum omnes 
eonvocat quibus maxuma necessitudo, 
et plurimum audaciae, Sall. C. 17: no- 
piles, quos magis dominationis spes hor- 
tebaiur, quam inopia, aut alia necessitu- 


do, ib. : necessitudo reipublicae, Tac. A. 
1,9. |, Transf.: social connection, 
relationship, clientship, friendship, inti- 
macy: nomina necessitudinum mutare, 
Cie. Clu. 70: liberorum necessitudo, id. 
Fam. 13, 10: etiam antea Jugurthae 
filia Bocchi nupserat. Verum ea neces- 
situdo apud Numidas Maurosque levis 
ducitur, Sall. J. 80 jin. : necessitudo et 
affinitas, Cic, Quint. 4: necessitudinem 
cum aliquo conjungere, id. Verr. 4, 65: 
habere cum aliquo aliquam necessitudi- 
nem aut cognationem, id. Or. 56: fami- 
liaritatis necessitudinisque oblitus, id. 
Mur, 3: necessitudinibus et propinqui- 
tatibus mixti, ‘Tac. H. 2, 80. 2. Me- 
ton. relatives, connections, friends : 
petiit, ut sibi permitteretur revisere ne- 
cessifudines, Suet. “Lib. 11 fin.: remisit 
tamen hosti judicato necessitudines ami- 
cosque omnes, id. Aug. 17; Tac. H. 3, 
59 jin.: erederes Alexandrum inter suas 
necessitudines flere, Curt. 4, 10 med, 

nécesso, I. v. a. [necesse] to render 
necessary: quod natura necessat, Ve- 
nant. Vit. S. Mart. 1, 412. 

nécessum, V. necesse. 

neceunt, non eunt. Fest. s. v. 

nechon, i, 7. « kind of spice used to 
preserve sweet things: Apic. I, 14. 

necné, adv. or not: answers, in the 
second clause of a disjunctive interro- 
gation, to ne or utrum in the first 5 
which particles, however, are frequently 
understood. In such interrogations both 
the ne (or utrum) and the nec refer to 
the same verb, which is therefore usu. 
omitted in the second clause. ‘The verb, 
however, is sometimes repeated, The 
use of necne is most common in indirect 
questions, as: quaero, potueritne Ros- 
cius ex societate partem suam petere, 
neene, Cic. Rose, Com. 17: jam dudum 
ego erro, qui quaeram, utrum emeris, 
necne, id. Verr. 4, 16: utrum proelium 
committi ex usu esset, necne, Caes. B. 
G. 1, 50: nunc habeam, necne, incertum 
est, Ter. Heaut. 1, 1, 43: posset agi 
lege, necne, pauci quondam sciebant, 
Cie. Mur. 11, 25: iccirco quidam, co- 
moedia necne poéma esset, quaesivere, 
Hor. S. 1, 4, 45. With the verb re- 
peated: hoe doce, doleam necne doleam 
nihil interesse, Cic. ‘usc. 2, 12: fiat, 
necne fiat, id quaeritur, id. Div. 1, 39: 
quaeritur sintne dii, necne sint, id. N. 
Ler 226 Il. In a direct interro- 
gation: sunt haec tua verba necne? 
gid. Tusce. 3, 18. 

necnon, also nec non or neque non, 
and sometimes with words placed be- 


| tween the two negatives: v. neque, II. 3. 


néco, avi, atum (nectus, Seren. 
Samm. 33, 627; cf. Diom. p. 362 P.: 
Prisc. p. 861, ib.) 1. v. a. to kill, slay, 
put to death, destroy: necare aliquem 
odore tetro, Lucr. 6, 787: plebem fame, 
Cic. Q. Fr. 2, 3: aliquem vinculis 
ac verberibus, id. Manil. 5: aliquem 
igni necare, Caes. B. G. 1, 53: ali- 
quem ferro, Hor. S. 2, 7, 58: Virg. 
Aen. 8, 488: veneno, Suet. Ner. 43: 
homines in ventre necare, Juv. 6, 
596. Of impersonal subjects: lien ne- 
cat, renes dolent, Pl. Cure. 2, I, 21: 
salsi imbres necant frumenta, Plin 31, 
21, 29. ||. Fig.: quid te coérces et 
necas rectam indolem, Sen. Hippol 454. 
So to worry or bore to death with talk- 
ing: Pl. Bac. 5, 2,43. [Root nec, which 
also appears in nex, necis, per-nic-tes 
and perh. noceo : ef, Sans. nas, “ perire 32 
and Gr. vex-pos.] 

nécopinans, antis, adj. not expect- 
ing, unaware (rare): Ter, Heaut. 1, 2, 
12: et necopinanti (tibi) mors ad caput 
accidit, Lucr. 3, 972: Ariobarzanem nec- 
opinantem liberavi, Cic. Fam. 15, 4. 

nécopinanter, «adv. unexpectedly, 
unawares : necopinanter, ampoadoxyrws, 
Gloss. Philox. 

néecopinato. adv. unexpectedly : si 
necopinato quid evenerit, Cic. Tusc. 3, 
22: aliquem necopinato videre, id, Fin. 
3, 2, 8: aliud noyum malum necopinato 
exortum, Liv. 3, 15. 

néc-opinatus (also separately nee 
opinatus), a, um, adj. wiee) ected : nec 


opinata bona perspicere, Cic. Off. 3, 
Io: nec opinato adyentu urbem inter- 
ceptam, Liv. 26, 51: in necopinatam 
fraudem labi, id, 24, 33: neccopinatum 
gaudium, id. 39, 49. Adverbially: lo- 
cum secretum ab tumultu petit, unde 
ex necopinato aversum hosiem invadat, 
unexpectedly, unawares, id. 4, 2). 
nécopinus, 4 um, adj. (poet.): — |, 
Pass. unexpected s necopina mors, Ov. 
M. 1, 224: ictus, Stat. Th. 6, 778: peri- 
cnia, Sil. 14, 789. HI. Act. not cax- 
pecling, unsuspecting, careless: ipsam 
accipiter necopinum rapit, Phaedr. 1, 
Gi60lee 
necromantia, ae, f= vexpopavreta, 
a foretelling of the future by evoking the 
dead, necromancy: Lact. 2, 16. il. 
Necromantia Homeri, that part of the 
Odyssey which describes the descent of 
Ulysses into the infernal regions : Vlin. 
35,11, 40, § 132. 
necromantii, orum, m. plu. [ne- 
cromantia] necromancers: necromantii 
sunt, quorum praecantationibus viden- 
tur resuscitati mortui divinare et ad 
interrogata respondere, Isid. Orig. 8, 9, 
Ir (al. necromantici). 
necrothytus, a, um, adj.=vexpo- 
Autos, pertaining to sacrifices to the 
dead; voluptates, Tert. Spect. 13. 
nectar, aris, v.=vexrap, nectar, the 
drink: of the gods: non ambrosia deos 
aut nectare laetari, arbitror, Cic. ‘usc. 1, 
26, 65: nectaris ambrosii sacrum potare 
lyaeum, Prud. in Symm. 1, 276. I. 
Poet. transf.: any thing sweet, plea- 
sant, delicious. Of honey: aliae (apes) 
purissima mella stipant et liquido dis- 
tendunt nectare cellas, Virg. G. 4, 164. 
Of milk: quid meruistis oves pleno 
quae fertis in ubere nectar, Ov. M. 15, 
116: of bread and milk: Picentina Ceres 
niveo sic nectare crescit, Mart. 13, 47. 
Of wine: B.ccheum nectar, Stat. S. 2, 
2,99. Ofapleasant smell: nardi flor- 
em nectar qui naribus halat, Lucr. 2, 
848. Fig.: of poetry: cantare credas 
Pegaseinm nectar, Pers. pri. 14. 
nectaréa, 2¢, Vv. nectureus, 70. 1. 
nectareus (nectarius), a, um, adj. 
[nectar] pertaining to nectar, nectared : 
nectareis quod alatur aquis, Ov. M. 7, 
yo". I]. Pransf. sweet or delicious 
as nectav: Falernum, Mart. 13, 108 
fontes, Claud. Nupt. Honor. et Mar. 
209. 2, Subst. nectarea, ae, f. (sc. 
herba), the plant elecampane, Inula 
Helenium, Linn., used to flavour wine, 
which was hence called nectarites: Plin. 
14, 16, 19, § 108. 
nectarites, v- nectareus, Il. 2. 
necto, xii, and xi, xum, 3. v. a. fo 
bind, tie, join, fasten together, connect : 
necte tribus nodis ternos, Amarylli, co- 
lores, Virg. E. 8, 77: catenas, Hor. Od. 
I, 29, 5: coronas, ib. 4, 11, 3: laqueum 
alicui, id. Ep. 1, 19, 31: talaria pedibus, 
Virg. Aen. 4, 239: flavaque caput nect- 
entur oliva, ib. 5, 30g: retia, Prop. 3, 
6, 37: alicui compedes, Plin. Ep. 9, 28 : 
Africus in glaciem frigore nectit aquas, 
Prop. 4, 3, 48. 9, Esp. to bind, fetter, 
confine, esp. for debt: eo anno plebi Ro- 
manae velut aliud initium libertatis fac- 
tum est, ae Bear desierunt, Liv. 8,28. 
Hence, Fig. to bind, oblige: sacra- 
mento quodam nexi, Just. 20, 4: Tes pig- 
norinexas distrahere, pawned, Mart.Dig. 
48, 21, 3. I]. Fig. to afiz, attach, join, 
connect, unite: ut ex alio alia nectantur, 
Cic. Leg. 1, 19: ex hoc genere causariim 
ex acternitate pendentium fatum a Stoi- 
cis nectitur, id. Top. 15: rerum causae 
aliae ex aliis aptae et necessitate nexae, 
id. Tusc. 5, 25: omnes virtutes inter se 
nexae et jugatae sunt, ib. 3, 8; nectere 
dolum, Liv. 27, 28: casas anes, Virg. 
Aen. 9, 219: numeris verba, Ov. Pont. 
4, 2, 30: jurgia cum aliquo, id. A. A. 2, 
2, 35: mores, l'ac. A, 12, 14: insidias, 
Val. Max. 3, 8,5: talia nectebant, they 
were speaking to each other, Stat. rh. 
8, 634. [Root NEC: cf, Sans. nah, “ nece 
tere 3’ Germ. ndihen : the root also ap- 
pears without the final guttural in Lat. 
neo; GY. véw.} 
nectus, ®, um, Part. [neco]. 
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né-ciibi, adv. [cubi, old form of ubi] 
that no where, lest any where: itaque 
faciunt lapide strata, ut urina necubi in 
stabulo consistat, Varr. R. R. 2,2: dis- 
“positis exploratoribus, necubi Romani 
copias transducerent, Caes. B. G. 7, 35: 
Liv. 22, 2: Lucan. 9, 1059. 
né-cundé, adv. [cunde, old form of 
unde) that from no place, lest Strom any 
place : circumspectans necunde impetus 
in frumentatores fieret, Liv. 22, 23: id. 
2oe1. 
necunauem, 
quam, Fest. s. v. : 
necitter, tra, trum, adj.—neuter, 
neither: Inser. Orell. no, 4859. 
nécydalus, i,m. =vexvdadros (death- 
like), the larva of the silk-worm before 
it becomes a bombyx: primum eruca 
fit, deinde quod vocatur bombylius, ex 
eo necydalus, ex hoc in sex mensibus 
bombyx, Plin. 11, 22, 26. 
né-dum, conj. much less, still less. 
After an expressed negation: satrapes 
si siet amator nunquam sufferre ejus 
sumptus queat: nedum tu possis, Ter. 
Heaut. 3, 1, 43: optimis temporibus nec 
P. Popillius, nec Q. Metellus vim tribu- 
niciam sustinere potuerunt, nedum his 
temporibus sine vestra sapientia salvi 
esse possimus, Cic. Clu. 35: ne voce 
quidem incommoda, nedum ut ulla vis 
fieret, Liv. 3, 14 fin.: vix in ipsis tectis 
et oppidis frigus infirma valetudine vi- 
tatur: nedum in mari, Cic. Fam. 16, 8. 
9, After an implied negation: erat 
multo domicilium hujus urbis aptius 
humanitati tuae, quam tota Peloponne- 
sus, nedum Patrae, ib. 7, 28: quippe 
secundae res sapientium animos fati- 
gant: nedum illi corruptis moribus vic- 
toriae temperarent, Sall. C. 11 fin. — [. 
Affirmatively, noé to say, not only, 
much more: adulationes etiam victis 
Macedonibus graves, nedum victoribus, 
much more as victors, Liv. 9, 18: Quin- 
tius, quem armorum etiam pro patria 
satietas teneret, nedum adversus pa- 
triam, id. 7, 40: satis mihi jam vide- 
baris animi habere, etiam adversus so- 
lida mala, nedum ad istas-umbras ma- 
ldrum, Sen. Ep. 99: Quint. 12, 1, 39: 
ornamenta etiam legioni, nedum militi, 
satis multa, Val. Max. 3, 2, 26. In the 
first clause: nedum morbum removisti, 
sed etiam gravedinem, not only, Cic. 
Att. ro, 16: nedum hominum humilium, 
sedetiam amplissimorum virorum, Balb. 
et Opp. in Cic. Att. 9, 8, A. 
néfandarius, a, um, adj. [nefan- 
dus] that commits @ crime, criminal: 
nefas, nefandus, nefandarius, Not. Tir. 
a aa 
JP nefandé, adv. impiously : multa 
nefande ausi, Sall. fragm. ap. Prisc. p. 
993 P. =. 
néfandus, a, um, adj. [ne fari, lit. 
not to be mentioned; hence] impious, 
heinous, execrable, abominable: nefan- 
dum adulterium, Cic, Mil. 29, 42: ne- 
fandum vehiculum, Liv. 1, 59: nefan- 
dissima quaeque tyrannicae crudelitatis 
exercuit, Just. 16, 4. Of persons: ho- 
mo hefandus, Plin. 28, 1, 2: nefandi 
homines, Quint. 1, 3, 17: aususne es, 
nefandissimum caput? Just. 18, 7. Ab- 
sol.: sperate deos memores fandi atque 
nefandi, Virg. Aen. 1, 543. 
néfans, antis, adj. [nefas] impious, 
heinous: nefantia pro nefanda: Lucil. 
(Satyr. lib, rv.), Tantalus qui poenas 
ob facta nefantia pendit, Non. 489, 
14 sq. 
nefarié, adv. impiously, execrably 
heinously, abominably: aliquid netaric 
flagitioseque facere, Cic. Verr. Act. x, 
13: impie nefarieque committere alj- 
quid, ib. 3, 2,/im.: nefarie moliri pestem 
patriae, id. Cat. 2, 1: nefarie occisus 
pater, id. Rosc. Am, Ir. 
néfarius, 4, um, adj. [nefas] impi- 
ous, execrable, abominable, nefurious : 
homo nefarius et impius, Cic. Off. 2, 14: 
nefarius Atreus, Hor, A. P. 186: volun- 
tates consceleratae ac nefariae, Cic. 
Sull, g: cum sorore germana nefarium 
stuprum fecisse, id. Mil. 27, 73: singu- 
laris et nefaria crudelitas, Caes. B.G. 7, 
ne 


necumquam quem- 


47: multa commemorare nefaria in soc- 
ios, Cic. Off. 2, 8: nefario scelere se 
obstringere, Caes. B. C. 2, 32. {h. 
Subst. nefarium, ii, n, a heinous act, 
acrime : rem publicam nefario obstring- 
ere, Liv. 9, 34. 

né-fas, ”. indecl. that which is con- 
trary to divine law, a sin, erime, wicked- 
ness, abomination: quicquid non licet, 
nefas putare debemus, Cic. Parad. 3, 2, 
25: officia tua mihi nefas est oblivisci, 
id. Fam, 15, 21 fin.: Mercurius, quem 
Aegyptii nefas habent nominare, id. 
N. D. 3, 22: nefas est dictu, miseram 
fuisse talem senectutem, id. de Sen. 5: 
eum, cui nihil unquam nefas fuit, 7 
whose estimation nothing was ever un- 
lawful, id. Mil. 27: quibus nefas est 
deserere patronos, Caes. 5. G. 7, 40: 
corpora viva nelas Stygia vectare ca- 
rina, Virg. Aen. 6, 391: fas et nefas, 
right and wrong, id. G. 1, 505: Hor. 
Epod. 5, 87: Ov. M. 6, 585: per fas et 
nefas, in every way, Liv. 6,14: nefas 
triste piare, Virg. Acn. 2, 184: lex ma- 
culosum edomuit nefas, i.e. adultery, 
Hor. Od. 4, 5, 22: in omne nefas se pa- 
rare, Ov. M. 6, 613: belli, civil war, 
Lucan. 2, 50%. 9, As an exclama- 
tion: horrid! shocking! dreadful! : 
quatenus, heu nefas, virtutem incolu- 
mem odimus, Hor. Od. 3, 24, 30: quos- 
ne, nefas, omnes infanda in morte re- 
liqui? Virg. Aen. 10, 673: sequiturque, 
nefas, Aegyptia conjux, ib. 8, 688: La- 
vinia virgo visa, nefas, longis comprend- 
ere crinibus ignem, 0 horrible! ib. 7, 
ie I]. Meton. @ horrible or mon- 
strous person or thing (poet.): extinx- 


isse nefas laudabor, i.e. Helen, as the- 


destroyer of Troy, ib. 2,585 : Eumenides 
Stygiumque nefas, Lucan. 6, 195: Stat. 
Th. 6, 942. 2. an impossibility: le- 
vius fit patientia quicquid corrigere est 
nefas, Hor. Od. 1, 24, 20. 

né-fastus, a, um, adj.: dies nefasti, 
days on which judgment could not be 
pronounced nor assemblies of the people 
be held: nefasti dies notantur N litera, 
quod iis nefas est praetori, apud quem 
lege agitur, fari tria verba: do, dico, 
addico, Fest. s.v.: ille (Numa) nefastos 
dies fastosque fecit, quia aliquando 
nihil cum populo agi utile futurum 
erat, Liv. 1, 19. Il. Transf. con- 
trary to the sacred rites or to religion : 
in gen. trreligious, tmpious: quae 
augur, injusta, nefasta, defixerit, Cic. 
Leg. 2, 8 fin.: prolibare diis nefastum 
habetur, Plin. 14, 19, 23. 2, In gen. 
wicked, profane, execrable, nefarious : 
quid intactum nefasti liquimus? what 
crime, Hor. Od. 1, 35, 35: crimen, Plin. 
4, 11, 18. 3, unlucky, inauspicious : 
ille et nefasto te posuit die, Hor. Od. 
2, 13, 1: dies, Suet. Tib. 53: ne qua terra 
sit nefasta victoriae suae, Liv. 6, 28: 
Acheron, Stat. Th. 4, 456: loca, ib. 1, 273. 

nefrenditium, annuale tributam, 
quod certo tempore rustici dominis, vel 
discipuli doctoribus afferre solent, dun- 
taxat sit carneum, ut porcellus, Gloss. 
Isid. 

nefrens, dis, adj. [frendo] that can- 
not yet bite, that has no teeth: Fest. 
S. v.: porci amisso nomine lactentis di- 
cuntur nefrendes ab eo, quod nondum 
fabam frendere possunt, id est frang- 
ere, Varr. fv. is! 2,14, 277- 

nefrones=testiculi: Fest. s. v. ne- 
frendes, 


négantia, ae, f. [nego] a denying, | 
a negation: deinde addunt conjunctio- | 


num negantiam, sic: non et hoe est et 


illud: hoc autem: non igitur illud, Cic. | 


Top, 14, 57). 


négantinimius, 4, um, adj. [nego | 


numus] refusing money: basiola, App. 
M. Io, DP. 248 (dub.). 
negatio, Onis, 7. [nego] a denying, 
denial, negation : Cic. Sull. 13 fin.: ne- 
gatio inficiatioque facti, id. Part. 29. 
Ul. Esp. a word that denies, & ne- 
gative: App. Dogm. Plat, Pe Oe 2 


denies, negative: negativa actio, Gai. 
Inst. 4, 3: particula, App. Dogm. Plat. 
3, Pp. 32. 


| diem edicti obire neglexit, Cic. Phil. 3, 


négator, Oris, m. [id.] one that de- 
nies: ert. adv. haer. 11: Sid. Ep. g, 16. 

négatorius, 4, um, adj. [negator) 
neyatory : actio, Ulp. Dig. 7, 6, 5. 

négatrix, icis, /. adj. [nego] deny- 
ing: literae negatrices, ‘ert. dol, 23 
jin. ah 

négibundus, 4, um, adj. [id.] deny- 
ing: Cato in Fest. s. v. 

négito, 1. v.a. freq. [id.j to deny 
often or steadfastly (rare): Laucr. 4, 
914: rex primo negitare, Sall. J. 111: 
renuit negitatque Sabellus, Hor. Ep. 1, 
16,49. | 

neglecté, adv. 
gently: Hier. Ep. 39. 

neglectim, adv. negligently: Poét. 
in Anthol. Lat. 1, p.634, ed. Burm. 

neglectio, onis, f. [negligo] a neg- 
lecting, neglect: amicorum, Cic. Mur. 
: BE nclectoe: Oris, m. [id.] a neglecter, 
slighter : Aug. Serm. de divers. 45, 9. 

neglectus, 4, um, Part. [ncgligo]. 

I}. Adj. neglected, slighted: quum 

ipsi inter nos abjecti neglectique simus, 
Cic. Fin. 3, 20: castra soluta neglecta- 
que, Liv. 28,1: religio, Caes. B. G. 6, 
16: di neglecti, Hor. Od. 3, 6, 7: forma 
viros neglecta decet, Ov. A. A. 1, 509: 
non neglecte deis, Lucan. 10, 176. 
Sup. 4 neglectissima progenies, Stat. ‘Il'b. 
7, 146. 

neglectus, ts, m. [id.] a neglecting, 
neglect (rare): haec res neutiquam neg- 
lectui mihi est, Ter. Heaut. 2, 3, 116: 
Plin. 9, 51, 52. 

negligens, entis, Part. [negligo]. 

fl. Ad _heedless, careless, uncon- 

cerned, indifferent, negligent: impro- 
vidi et negligentes duces, Cic. Att. 7, 
20: socors negligensque natura, id. 
Brut. 68: in is eligendis neglig- 
entes, id. Am. 17: in aliquem, id. Fam. 
13, 2: in sumptu negligens, impro- 
vident, ib. 3, 8: adolescentia neglig- 
ens luxuriosaque, Liv. 27, 8. With 
gen.: legum, officii, rei publicae, socio- 
rum atque amicorum negligentior, Cic. 
Verr. 3, 62: lenocinii, Suet. Aug. 79: 
domus tuae negligentissimus, Pacat. 
Pan. Theod. 31. With circa: circa deos 
ac religiones negligentior, Suet. Tib. 69. 
With wmf. : post illa obtegere eam neg- 
ligens tui, PI. Most. 1, 2, 61. With 
subj.: negligens ne qua populus laboret, 
Hor. Od. 3, 8, 25. Of things: alarum 
negligens sudor, that proceeds from 
neglect, Petr. 128: negligentior amictus, 
Quint. 11, 3, 147: sermo, id. Io, 7, 28. 

negligenter, adv. heedlessly, care- 
lessly, negligently: scribere, opp. dilig- 
enter, Cic. Rose. Com. 2: gerunt et 
ferarum pelles, proximi ripae negligen- 
ter, ulteriores exquisitius, Tac. G. 17: 
audientes, Quint. 8, 2, 23. Comp.: neg- 
ligentius asservare aliquid, Cic. Caecin. 
26. Sup.: negligentissime amicos ha- 
bere, Sen. Ep. 63. 

negligentia (neglegentia), ae, /f. 
[megligens] carelessness, heedlessness, 
negligence: negligentia, pigritia, in- 
ertia impediri, Cic. Off. 1,9: in accu- 
sando, id. Rosc. Am. 21 : munditia quae 
fugiat agrestem et inhumanam neglig- 
entiam, id. Off. 1, 36: accusare aliquem 
de literarum negligentia, of neglecting 
to write, id Att. 1,6: neque negligentia 
tua, neque odio id fecit tuo, neither out 
of disrespect nor hatred towards you, 
Ter. Ph. 5, 8, 27: caerimoniarum aus- 
piciorumque, neglect, Liv. 22,9: deo- 
rum, id. 5, 51. 3 

neg-ligo (also neglégo and necl&go), 
lexi, lectum (perf. subj. neglegerit, like 
the simple verb: Aemil. Macer. in 
Diom. 366 P.) 3. v. a. [mec lego] (lit, 
not to sweep up, t.e.) not to heed, not 
to trouble oneself about, to slight, rege 
lect : constr. with ace. or inf.; rarely 
with de or absol.: si mandatum neg- 
lecturus es, Cic. Rose. Am. 38, 112: " 
maculam judiciorum, id. Cluent. 47 


carelessly, negli- 


ver A | 130: rem familiarem, id. de Sen. : 
négativus, a, um, adj. [id.] that ne Le 


neglectis urenda filix innascitur agris, | 


| Hor. S. 1, 3, 37: herus quod imperavit, 


neglexisti persequi, Pl. Am. 2, 4, 39: 


= 


NEGOTIUM 


16; 33s I], Esp. to slight, despise, 
disregard, neglect: qui periculum for- 
tunarum et capitis sui pro mea salute 
neglexit, id. Fam. 14, 4: legem, id. 
Vatin. 2: imperium alicujus, Caes. B. G. 
5,7: ivam alicujus, Pl. Merc. 5, 2, 97: 
deos, Sall, C. 10: fraudem committere, 
Hor. Od. 1, 28, 30. Absol.: bonus tan- 
tummodo segnior fit, ubi negligas, Sall. 
J. 31 fin. Il]. ¢0 overlook, pass over : 
negligere pecuniam captam, Cic. Verr. 
3, 94: se Aeduorum injurias non neg- 
lecturum, Caes. B.G. 1, 36. 

négo, avi, atum (perf. subj. negas- 
sim for negaverim, Pl. Asin. 2, 4, 96. 
Form, negumo: negumate in carmine 
Cn. Marci vatis significat negate, Fest. 
S.v.) I. v. nm. and a. [ne aio] to say no, 
to deny: vel tu mihi aias vel neges, say 
yes or no, Pl. Rud. 2, 4, 14: negat quis? 
nego. Ait?. aio, Ter. Eun. 2, 2, 21: 
Diogenes ait, Antipater negat, Cic. Off. 
3,23: quia nunc aiunt, quod tunc nega- 
bant, id. Rab. Post. 12, 35: factum est: 
non nego, Ter. Ad. 5, 3,12: pro certo 


negare, Cic. Att. 5, 20: negaturum aut | 


me pro M. Fulvio, aut ipsum M. Ful- 
vium censetis? Liv. 38, 43: negando 
minuendove, Suet. Caes. 66. With acc. 
and inf.: to say not, deny: Demos- 
thenes negat, in eo positas esse fortunas 
Graeciae, Cic. Or. 9: Stoici negant quic- 
quam esse bonum, nisi quod honestum 


sit, id. Fin. 2, 21: Cotta se ad armatum | 


hostem iturum negat, says that he will 
not go, refuses to go, Caes. B.G. 5, 36. 
Sometimes two depend. clauses follow 
negare, although the first only is con- 


nected with it, the second being de- | 


tive verb not ex- 
ant Caesarem in 
: postulataque 


pendent on an affir 
pressed: plerique 
conditione mansuru 


that these demands, Cic. Att. 7, 15: ne- 
gabat cessandum et utique prius confli- 
geudum, Wives 35,0 eler. bn. 2,3, 6. 
Pass.: casta negor, Ov. F. 4, 321: 
saepe domi non es, cum sis quoque 
saepe negaris, Mart. 2, 5: ex eo ne- 
gantur ibi ranae coaxare, Suet. Aug. 94. 
|]. fo refuse, decline: nunquam reo 
cuiquam tam praecise negavi, quam hic 
mihi, Cic. Att. 8, 4: postquam id obsti- 
nate sibi negari videt, Caes. B.G. 5, 6: 
impune negare alicui, Ov. M. 13, 741: 
opem patriae, id. H. 3, 96: civitatem 
alicui, Suet. Aug. 40: non ego me vin- 
clis verberibusque nego, Tib. 2, 3, 79. 
(ii) with pron. reflect.: to refuse: ob- 
secrat, ut sibi ejus faciat copiam: illa 
enim se negat, Ter. Ph. 1, 2, 63. g, 
Of things (poet.): poma negat regio, 
Ov. Tr. 3, 10, 73: nec mihi materiam 
bellatrix Roma negabat, ib. 2, 231: 
saxa negantia ferro, opposing, Stat. S, 
3, 1: illi membra negant, his limbs fail 
him, id. Theb. 2, 668. (Hence It. nie- 
go; kr. nier.) : 
négotialis, ¢, ad). ({negotium] per- 
taining to affairs (rare): negotialis 
(pars constitutionis) est, in qua quid 
juris ex civili more et aequitate sit, 
consideratur, Cic. Inv. 1, II: Quint. 33 
6, 37: epistolac sunt aut negotiales, aut 
familiares, Negotiales sunt argumento 
negotioso et gravi, Jul. Val. ars rhet. 
27 ed. Maj, : 
négotians, antis, Part. negotior ]. 
I], Subst. a wholesale dealer, 
trader, banker: negavi me cuipiam 
negotianti dare (praefecturam), Cic. 
Att. 5, 20. 2, In gen. a dealer, 
- tradesman: negotiantes vini Ariminen- 
ses, Inscr. ’ : 
 négotiatio, nis, f. [id.] banking 
business (v. negotiator): reliquiae Asia- 
ticae negotiationis, Cic. Fam. 6, 8: ne- 
_gotiationes vel privato pudendae, Suet. 


esp. 16: pecuaria, Col. 8,1: sagaria 
et lintearia, Ulp. Dig. 14, 4, 5- 
- negotiator, oris, m. [id.] @ money- 
lender, banker; the negotiatores were 
Roman citizens who carried on money 
lending anda banking business in the pro- 
_ vinces, and different from the mercatores 
(v. Smith's Ant. 794): negotiatoribus co- 
mis, mercatoribus justus, Cic, Planc. 26: 


| Tac. A. 13, 41 fin. 


NEMPE 


malo negotiatoribus satisfacere, quam 
publicanis, id, Att. 2, 16: mercator an ne- 
gotiator, id. Verr. 2, 77: Caes. B.C. 3, 
103, |]. In gen. a trader, trades- 
man: mercis sordidae negotiator, Quint. 
I, 12, 17: Suet. Ner. 32: vestiarius, 
Seaev. Dig. 38, 1, 45: frumentarius, 
Paul. Dig. 50, 5, 9. 2. a factor, 
agent : Labeo ap. Mart. Dig. 32, 63. 
_négotiatorius, a, um, adj. [nego- 
tiator] pertaining to trade or trades- 
people: naves, trading vessels, Vop. 
Firm. 3: aurum, that tradespeople had 
to pay, Lampr. Alex. Sev. 32 jin. 
négotiatrix, icis, /. [negotior] she 
that carries on a business, a female 
trader : cum testatrix negotiatrix fue- 
rit, Paul. Dig. 34, 2, 32,94: frumen- 
taria, Inscr. Orell. 20. 3093. I]. Fig. 
she that brings about: Tert. adv. Mare. 
Dass 
nésotinimius, a, um, V. negantinu- 
mius, 
négotidlum, i, x. dim. [negotium] 
a@ little business, small matter: erit 
nescio quid negotioli, Cic. Q. Fr. 3, 4. 
négotior, atus, 1. v.n. and a. dep. 
id.] to carry on a banking business in 
the provinces (v. negotiator): qnum se 
Syracusas otiandi, non negotiandi causa 
contulisset, Cic. Off. 3, 14: Curius qui 
Patris negotiatur, id. Fam. 13, 17: cives 
Romanos, qui negotiandi causa ibi con- 
stiterant, Caes, B.G. 7,3: ib.7, 42. 2, 
In gen. to trade, traffic: negotiandi 
causa, Liv. 32, 29. i]. Fig. to deal, 
trafic: anima statim nostra negotiari, 
to traffic with our lives, Plin, 29, 2, 5. 
négotidsitas, atis, f. [negotiosus] 
a multitude of business, as a transl. of 
the Gr. roAumpaysoovvy: Gell. 11, 16. 
négotidsus, a, um, adj. [negotium] 


| full of business, busy: negotiosi eramus 
haec ab eo interposita esse, and affirm 


nos nostris negotiis, Pl. Merc. 1, 2, 79: 
provincia negotiosa et molesta, Cic. 
Mur. 8: prudentissimus quisque maxi- 
me negotiosus erat, tie busiest, most 
occupied, Sall, C. 8: quid crudelitate 
negotiosius, Sen. Ira 2, 13: vir negotio- 
sissimus, Aug, Ep. 54: cogitatio, @ 
thinking on business, Cels. 4, 32: nego- 
tiosi dies, business days, working days, 
Comically : tergum, 
a back on which business is performed, 
i.e. which receives a drubbing, Pl. Mil. 
2, 5, 37+ 

nég-otium, ii, ». [mec otium] lit. 
want of leisure; hence, a business, em- 
ployment, occupation, affair: qui deum 
nihil habere negotii volunt, Cic. Off. 3, 
28, 102: in extrema parte muneris ac 
negotii tui, id. Q. Fr. 1, 1, 36: forensia 
negotia, id. de Or. 2,6: negotium mu- 
nicipii administrare, id. Fam. 13, 11: 
suscipere, id. Cat. 3, 2: versari in neg- 
otio, id. Att. 5, 10: transigere nego- 
tium, id. Phil. 2,9: negotio desistere, 
Caes. B. G. 1, 45: dat negotium Senoni- 
bus uti ea cognoscant, ib. 2, 2: in magno 
negotio habere aliquid, to regard a 
thing as important, Suet. Caes. 23: mi- 
rabar, quid hic negotii esset tibi, what 
you had to do here, Ter. Ad. 4, 5, 8. 
Esp. with reference to affairs of state: 
nostrum otium negotii inopia, non re- 
quiescendi studio constitutum est, Cic. 
Off. 3, 1. Of military operations: con- 
clamant occasionem negotii bene ger- 
endi amittendam non esse, Caes. B. G. 
3,18: ad spem conficiendi negotii, id. 
B.C. 1, 29. Of the management of 
domestic concerns: qui suum negotium 
gerunt otiosi, Cic. Am. 23, 86: praeclare 
suum negotium gessit Roscius, id. Rose. 
Com. 12; suum negotium agere, id. Off. 
1,9, 29. Of money-lending or banking 
in the provinces (v. negotiator): Tre- 
bonius ampla et. expedita negotia in tua 
provincia habet, id. Fam. 1, 3: Hor. Kp. 
1,6, 33. Of a law-suit: Quint. 3, 5, 11: 
Suet. Cal. 4o. I], Lransf. difficulty, 
pains, trouble, labour: satis habeo neg- 
otii in sanandis vulneribus, Cic. Att. 
5, 17: magnum negotium est navigare 
atque id mense Quintili, ib. 5, 12: ne- 
gotium facessere alicui, to give one 
trouble, id. Fam. 3, 10: neque esse 
quidquam negotii, and that it was no 


trouble, 
negotii legionem interfici, ib. 5, 38. 
Cato Siciliam tenere nullo negotio pot- 
uit, without trouble, Cic. Att. 10, 16. 
9, Like the Gr. mpdyna, for res, a 

matter, thing: quid est negotii? Pi, 
Most. 3, 2, 53: quid negotii est, quam-+ 
obrem succenses mihi? id. Capt. 3, 5, 
Ir: ineptum negotium et Graeculumn, 
Cic. Tusc. 1, 35, 86. So of persons: 
Teucris illa lentum negotium, @ slow 
affair, id. Att. 1, 12: elingue, tardum, 
inhumanum negotium, id. in Sen. p. 
red, 6, 

negritu, an expression in augury 
for aegritudo: Fest. s. v. 

negumate, V. nego, ad init. 

néma, atis, n.=vypya, yarn, thread: 
nema Sericum, Mart. big. 39, 4, 16, § 7. 

némen, inis, r.=vyma, a yarn, 
thread : trino de nemine fati, Inscr. 

némédnicés, ac, m. a victor in the 
Nemean games: Not. Vir. p. 194. 

némésiaci, orum, m. plu. [Neme- 
sis] a sort of superstitious people uho 
practised fortune-telling : Cod. Theod. 
Tse 

némo, inis, m.and f. [ne and hemo, 
old form of homo, q. v. ad init.) no 
man, no one, nobody: facio pluris om- 
nium hominum neminem, Cic. Att. 8, 
2: amicum ex consularibus neminem 
tibi esse video, id. Fam. 1, 5: in quo 
(collegio) nemo e decem sana mente 
sit, id. Leg. 3, 10: sed me moverat ne- 
mo magis, quam is quem tu neminem 
putas, whom you regard as a worthless 
person, id. Att. 7, 3: neminem deo, nec 
deum, nec hominem carum esse vultis, 
id. N. D. 1, 43: nemo unquam neque 
orator, neque posta fuit, id. Att. 14, 20. 
Nemo non, every one: aperte adulantem 
nemo non videt, id. Am. 26: nemo Ar- 
pinas non Plancio studet, id. Planc. 9: 
nemo potest non beatissimus esse, id. 
Parad. 2. Non nemo, many @ one? 
video de istis abesse non neminem, id. 
Cat. 4, 5: nemo unus, no one, Liv. 28, 
35: nemo unus contra ire ausus est, 
Tac. A. 14, 45: nemo quisquam, Ter. 
Eun. 5, 9, 1: Gell. 2, 6: nemo alter, 
Plin. 2, 25, 23: alium cui illum com- 
mendem habeo neminem, 70 one else, 
Cic. Att. 11, 9, fin. Mem.: vicinamnemi- 
nem amo magis quam te, Pl. Cas. 2, 2,12. 
Ter, And. 35 2). 20. |], Adj.: nemo 
homo, Pl. Pers. 2, 2, 29: ut per biduum 
nemo hominem homo agnosceret, Cic. 
N. D. 2, 38: ut hominem neminem 
pluris faciam, id. Fam, 13, 55: se adhue 
reperire discipulum potuisse neminem, 
id. de Or. 1, 28: tit nemo benus ab im- 
probo se donari yult, id. Leg. 2, 16: 
Nep. Att. 19. 2, Of things, for nul _ 
lus : neminem excepit diem, Prud. ored- 
10, 744. ‘ 

néméralis, ¢, adj. [nemus] of 
groves or woods, woody, sylvan Cpagt.: 
templum nemorale Dianae, Oy. A. A. 
1, 259: umbrae, id. Am. 3, I, 5: ans 
trum, id. M. 3, 157. 

némorensis, &, 24). [id.] pertain- 
ing to a grove or wood; mel, Col. 9, 4 
jin. |]. Esp. pertaining to the grove 
of Diana, near Aricia: Prop. 3, 21, 25: 
Ov. Eb, 3, 261: Elin, 35, 7,33. Hence, 
rex nemorensis, the presider over the 
sacrifices to Diana of Aricia, Suet. Cal. 


5. 

némori-cultrix, icis, f. she that 
dwells in the woods: sus nemoricultrix, 
Phaedr. 2, 4, 3. : 

némori-vagus, 2, um, adj. that 
wanders in the woods: aper nemori- 
vagus, Cat. 63, 72. ; 

némorosus, a um, adj. [nemus] 
full of woods, woody: nemorosa Za- 
cynthos, Virg. Aen. 3, 270: Atlas opa- 
cus, nemorosus, Ov. A. A. 3, 427: cone 
vallis, Plin. 4, 8, 15: hospitium, id. 35, 
II, 38. I. Salt of Joliage, bushy: 
cupressus nemorosa vertice, Plin. 12, 1, 
5: brachia, Sil. 13, 595. 

nempé, 60”). [nampe ; cf. quippe, a 
collat. form of namque] certainly, 
truly, jorsooth, to be sure, to wit, 
namely: scio jam quid velis: nempa 
hinc me abire vis, ll. Mere. 4, 4, 36: 
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Ter. Andr. 1, 1,2: unde justitia, files, 
acquitas? Nempe ab his, without doubt, 
Cic. Rep, 1, 2: id. Phil. 4, 4, 8: id. 
Cluent. 22, 61: quid ergo tulit? mempe 
ut quaereretur, id Mil. 6: nempe negas 
ad beate vivendum satis posse virtut- 
em? Prorsus nego, id. ‘usc. 5, 5: 
nempe hace assidue? Pers. 3, I. : 
némus, ris, v.=vé“os, & wood with 
open glades and meadows for cattle, a 
wood with much pasture land, a grove ; 
poet, a wood in gen.: multos nemora 
silvaeque commovent, Cic. Div. I, 50: 
montium custos nemorumque (Diana), 
Hor. Od. 3, 22, 1: gelidum, ib. 1, 1, 30: 
nemorum saltus, Virg. KE. 6, 56: nemus 
densum arboribus, Ov. F. 6, 9: memor- 
um avia, id. M. 1, 479: Tib. 3, 3, 15. 
9, Esp. the sacred grove of Diana 
at Aricia, where Caesar had a villa: 
Cic. Att. 15, 4. |], Poet. transf. 
a tree; wood: nemora alta, Lucan. 1, 
453: Mart. 9, 62,9: strictum acervans 
nemore congesto aggerem, Sen. Herc. 
fur. 1216. 
nemuft, nisi etiam vel nempe, Cato 
ap. Fest. s. v. 
nénia (naenia), ae, f. a funeral 
dirge sung in praise of the dead: ho- 
noratorum virorum laudes cantu ad 
tibicinem prosequantur, cui nomen 
nenia, Cic. Leg. 2, 24: absint inani 
funere neniae, Hor. Od. 2, 20, 21: Suet. 
Aug. Yoo. Fig.: huic homini amanti 
mea hera dixit neniam de bonis, has 
sung the death-dirge over his property, 
i.e. has consumed tt, Pl. Truc. 2, 1, 3. 
I]. ‘Transf. a mournful ditty of 
any kind: Ceae retractes munera neniae, 
Hor. Od. 2,1, 38. Proverb.: id fuit 
nenia ludo, my joy was turned to grief, 
Pl. Pseud. 5, 1, 32. 9, a magic song, 
incantation: Marsa, Hor. Epod. 17, 29. 
3, acommon, trifling song, popular 
song; a@ nursery song, lullaby; a song 
in gen.: puerorum nenia, quae regnum 
recte facientibus offert, id. Ep. 1, 1, 62: 
dicetur merita Nox quoque nenia, id. 
Od. 3, 28, 16: legesne potius viles ne- 
nias? Phacdr. 3 prol. to: lenes neniae, 
lullabies, Arn. 7, 237. 
nénti and nénum, V. non, ad init. 
néo, névi, nétum, 2. v.a. to spin: sub- 
temen tenue nere, Pl. Merc. 3,1, 20: 
Ov. M. fac. 14: sic stamina nevit, id. F. 
2,71: nerunt fatales fortia fila deae, 
id. Pont. 1, 8, 64. I]. Transf. to 
weave; to interlace, entwine: tunicam 
quam neverat auro, Virg. Aen. Io, 818: 
inter se radices mutuo discursu nentur, 
ae 20, 33. [Same root as necto, 
q. Vv. 
néocdrus, i, m.—=vewkdpos, a person 
having charge of a temple to keep it 
clean: hujus (Serapis) simulacrum neo- 
cororum turba custodit, Firm. Math. de 
err. prof. relig. med. I]. the overseer 
of a temple, who had to conduct and 
superintend the sacrifices: Inscr. Orell. 
NO. 2354. 
nedménia, ae, f.=veounvia, the 
new moon: Tert. Idol. 14. 
néophytus (in inscrr. neofit.), a, um, 
adj. = veopurtos, lit. newly planted: of 
newly-converted Christians, a neophyte : 
Tert. Praescr. haeret. 4. 
nédtéricé, adv. after a modern 
fashion: dicere, Ascon. in Cic. Div. in 
Caecil. 4 fin. 
néotéricus, a, um, adj.= VEWTEPLKOS, 
new, modern: scriptor, Claud. Mamert. 
de statu anim. 1, 3. Il. Subst. neo- 
terici, orum, m. plu. modern writers : 
Aur. Vict. de orig. gent. Rom. inié. 
népa, ae, f. [an African word: 
Afrorum lingua est animal venenatum, 
cauda feriens, alio nomine scorpius, 
Fest. s. ¥.] @ scorpion: Cic. Vin. 5, 15, 
42. 9. a constellation, the Scorpion: 
pectus Nepai, poet. Cic. N. D. 2, 42: 
poet. Col. 10, 56. Collat. form, nepas, 
ae, m.: id. 11, 2, 39. [J]. Transf.a 
crab: recessim cedam ad parietem, imi- 
tabor nepam, Pl. Casin. 2, 8, 7. 
népas, ae, v. nepa. 
nepenthés, ”. indecl. vyntrevbes 
(that drives away sadness), a plant 
which, mingled with wine, had an ex- 
943c 


| nitarating effect: Plin. 21, 2%, 91: id. 


25, 2, 5. Many conjectures have been 
made respecting this plant; the most 
generally received opinion is that it was 
opium (from the Papaver somniferum, 
Linn.). 

népéta, ac, f. a plant, variously re- 
ferred to the wild mint, Mentha sil- 
vestris, Linn., and the balm, Melissa 
altissima, Sibth.: Celis. 2,21: Plin. 14, 
16, 19. 

néphéla (nefela), ae, f.=vepédy, & 
kind of thin cake: nefela, nucunculus, 
favus, subitillum, Not. ‘Tir. p. 176. 

néphélion, i, 2.=vepérrov, a plant, 
called also personata, v. persolata: App. 
Herb. 36. 

nephritis, idis, f.=vedpiris, a dis- 
ease of the kidneys, nephritis: sid. 
Orig. 4, 7- 

NEpOS, Otis, m. a son's or daughter's 
son, @ grandson: nepos quoque dupli- 
citer intelligitur, ex filio vel filia natus, 
Paul. Dig. 16, 38, 10, to, § 13: Metel- 


lum mutti filii, filiae, nepotes, neptes in 


rogum imposuerunt, Cic. Tusc. 1, 35: 
Q. Pompeii ex filia nepos, 1d. Brut. 76: 
M. Catonis censorii ex filio nepos, Gell. 
13, 19. 2, fem. for neptis, a grand- 
daughter : Ilia dia nepos, Enn. Ann. 1, 
59: Inscr. Grut. 477, 5. 8, a bro- 
ther’s or sister's son, a nephew: tres 
instituit heredes sororuin nepotes, Suet. 
Caes. 83: Hier. Ep. 60, 7. 9. 4, In 
gen. a descendant (poet.): filius, an 
aliquis magna de stirpe nepotum ? Virg. 
Aen. 6, 865: in nepotum perniciem, 
Hor. Od. 2, 13, 3: glubit magnanimos 
Remi nepotes, Cat. 58, 5. 5, Of ani- 
mals: Col. 6, 37. 6, Of plants: a 
sucker: id. 4, 10. I]. Transf. a 
spendthrift, prodigal: quis ganeo, quis 
nepos, quis adulter? Cic, Cat. 2,4: in 
populi Romani patrimonio nepos, id. 
Agr. 1,1: profusus nepos, id. Quint. 12: 
quantum simplex hilarisque nepoti dis- 
crepet, Hor. Ep. 2, 2.193. [Nepos and 
Neptis occur in the cognate languages : 
Sans. naptri; Germ. neffe, etc.; also 
Gr. a-veysids.] 

népotalis, e, adj. [nepos] extrava- 
gant, prodigal, profuse: mensa, Amm, 
31, 5: luxus, App. M. 2, p. 115. 

népotatus, us, . [nepotor] extra- 
vagance, prodigality, profusion: Plin, 
14, 4,6: Suet. Cal. 37 (al. nepotinis). 

népotilla. ae, /. dim. [nepos] a little 
granddaughter : Inscr. 

népotinus, 2, um, adj. [id.] extra- 
vagant, profuse: sumptus, Suet. Cal. 37 
(al. nepotatus). 

népotor, atus, 1. v. dep. [id.] to be 
prodigal, profuse, extravagant: Aristip- 
pus in purpura nepotatur, Tert. Apol. 
46. |, Fig. to throw away, squander : 
veto liberalitatem nepotari, Sen. Ben. 


tole 

népotula, ae, f. [id-] a little grand- 
daughter: Inscr. 

népotilus, i, m. dim. [id] a little 
grandson: Pl. Mil. 5, 20. 

nepticila, ae, /. dim. [meptis] a 
little granddaughter: Symm. Ep. 6, 33. 

neptis, is, f. [v. nepos] a grand- 
daughter : filii, filiae, nepotes, neptes, 
Cic. Tusc. 1, 35: neptes Licinias, id. 
Brut. 58: vestis ab uxore et filia nepti- 
busque confecta, Suet. Aug. 73: neptis 
Veneris, i.e. Ino, Ov. M. 4, 530: neptes 
Cybeles, i.e, the Muses, id. F. 4, 191. 

Il. @ niece: Spartian. Hadr, 2. 

(Hence Fr. niéce.) 

neptinia, ae, f. an unknown plant : 
App. Herb. 57. 

neptiinicola, ae, m. [Neptunus 
colo] a worshipper of Neptune: Sil. 14, 
443. 

neptiinus, i, m. [Neptunus] the sea 
(poet.): credere se Neptuno, Pl. Rud. 
2ON 2s Neptuni corpus acerbum, Lucr. 
2,471: Virg. G. 4, 29: hibernus, Hor. 
Epod. 14, 55. 2. a fish: Naev. in 
Fest. s. v. coquum. é 

nepus [contr. from nepurus] wn- 
clean, impure : nhepus non purus, Fest. 
S. v. 

nequalia, detrimenta, Fest. s. v, 

néquam, adj. indecl, wor thless, good 


NEQUE 


a —— 


for nothing, wretched, vile, etc.: piscis 


nequam est nisi recens, PL. Asin. 3, 3, 
26: enthymema nequam, faulty, de- 
fective, Gell. 4, 3. II. Esp. of cha- 
racter, worthless, vile, bad: opp. frugi : 
malus et nequam es, PI. Asin. 2, 2, 39: 
nequam homo et indiligens, id. Most. 1, 
2, 23: liberti nequam et improbi, Cic. 
Rose. Am. 45: quid est nequius aut 
turpius? id. T'usc. 3,17: homo nequis- 
simus, id. Verr. 2, 78. 9, licentious, 
dissolute: juvenes nequam facilesque 
puellae, Mart. 3, 6g: vin’ tu illi nequam 
dare? an injury, a mischief, Pl. Poen, 
I, I, 31: facere, ib. 3, 3, 44. 
néquaaquam, adv. in no wise, by no 
means, not at all: ut nequaquam fuerit 
illius commodi magnitudo cum eo in- 
commodo comparanda, Cic. Inv. 2, 8, 26: 


_vir sibi nequaquam par, id. Am. 19, 


69: nequaquam omnes, id. Cluent. 64, 
180: hunc ad egrediendum nequaquam 
idoneum arbitratus locum, Caes. B. G. 


4,23: cetera nequaquam simili ratione 


modoque aestimat, Hor. Ep. 2, 1, 20: 
nequaquam satis in re una consumere 
curam, id. S.-2, 4, 48. 

néqué or nec (used indifferently 
before vowels and consonants) adv. and 
conj. [ne que]. In the earlier periods 
of the language neque and nec (and esp. 
the latter) like ne = non, vot, in which 
way they are sometimes used by later 
writers, ‘J, Adv.: si intestato moritur, 
cui suus heres nec sit, Lex XII. ‘Tab.: 
Cic. Leg. 3, 3, 6: Gib. 3, 4, 1x: res nec 
mancipi, Gaius, 2, 43: bruti nec satis 
sardare queunt, Naev. 1, 4: id. 1, 7; 
Enn. Ann. 17,20: tu dis nec recte dicis, 
non aequum facis, Pl. Bac. 1, 2, 11: 
nec recte, id. Asin. 2, 4, 65: id. Most. r, 
3, 83: Cat. 30, 4: alter, qui nec procul’ 
aberat, Liv. 1, 25; si quid tibi in illisce 
suovetaurilibus lactentibus neque satis- 
factum est, Cato R. R. 141, 4 IL. 
Conj.=et non, and not, also not: illa 
quae aliis sic, aliis secns nec iisdem 
semper uno modo videntur, ficta esse 
dicimus, Cic. Leg. 1,17: quae mei tes- 
tes non viderunt nec sciunt, id. Tull. 
§ 24: non heros nec dominos appella- 
bant eos, sed patres et deos. Nec sine 
causa, id, Rep. 1, 41. Connected with 
vero, enim, autem, tamen: neque vero 
hoc solum dixit, sed ipse et sentit et 
fecit, id.de Or. 1, 53: nec vero jam meo 
nomine abstinent, id. Rep. 1, 3: ne- 
que enim tu is es, qui qui sis nescias, 
id. Fam. 5, 12: nec tamen didici, id. 
Rep. 2, 38: neque autem ego sum ita 
demens, id. Fam. 5, 12. g, Esp. re- 
peated, neque (nec)... neque (nec), 
neither... nor: virtus nec eripi nee 
suTipi potest unquam : neque naufragio 
neque incendio amittitur, id. Parad. 6: 
neque ego neque Caesar, Brut. in Cic. 
Fam. 11, 20: haec si neque ego neque - 
tu fecimus, Ter. Ad. 1, 2, 23. With a 
preceding negative, which, however, 
does not destroy the negation contained 
in neque... neque: non mediusfidius 
prae lacrimis possum reliqua nec cogi- 
tare nec scribere, Cic. Att. 9, 12: ub 
omnes intelligant, nihil me nec subter- 
fugere voluisse reticendo nec obscurare 
dicendo, id. Cluent. 1: nemo unquam 
neque poéta neque orator fuit, id. Att. 
14, 20. 3. Neque (nec)... et (que) 
and et... neque (nec) when one clause 
is affirmative: on the one hand not... 
and on the other hand; not only not 
.+- but also; or the contrary: on the 
onehand. . and on the other hand not; 
not only ... but also not: (i) Neque 
(nec) ... et (que): id neque amoris 
mediocris et ingenii summi et sapientiae 
judico, ib. 1,20: animal nullum inve- 
niri potest, quod neque natum unquam 
sit, et semper sit futurum, id. N. D. 3, 
13: ex quo intelligitur nec intemperan- 
tiam propter se fugiendam esse tem- 
perantiamque expetendam, id. Pin. 1, 
14: perficiam, ut neque bonus quisquam 
intereat, paucorumque poena Vos omnes 
jam salvi esse possitis, id. Cat. 2, 13: 


» 


sed_nec illa exstincta sunt, alunturque 
potius et augentur cogitatione et mem- 
oria, id. Am. 27. (ii) Et .... neque 


NEQUEDUM 


(nec): ego vero et exspectabo ea quae 
polliceris neque exigam nisi tuo com- 
modo, id. Brut. 4 ad fin.: patebat via 
et certa neque longa, id. Phil. 11, 2: in- 
telligitis et animum ei praesto fuisse, 
nec consilium defuisse, ib. 13, 6. 4, 
Neque (nec) non (also in one word, 
necnon), emphatically affirmative, and 
also, and besides, and indeed, and: ne- 
que meam mentem non domum saepe 
revocat exanimata uxor, id. Cat. 4, 2: 
nec vero non eadem ira decorum hanc 
ejus satellitibus injecit amentiam, id. 
Mil. 32: neque tamen illa non ornant, 
id. de Or. 2, 85: neque non me tainen 
mordet aliquid, id. Fam. 3,12. (ii) Nec 
non, as a simple conjunction: and Lilce- 
wise, and so too, and also: ibi vidi 
greges magnos anserum, gallinarum, 
gruum, pavonum, necnon glirium, Varr, 
R. R. 3, 2: nec non et Tyrii per limina 
laeta frequentes convenere, Virg. Aen. 
I, 707: nec non etiam poémata faciebat 
ex tempore, Suet. Gramm. 23: necnon 


etiam precor Lympham et Bonum Eyen- | 


tum, Varr. R. R. x, 1: tune i 


praecipue (nec non tamen ante) place- 


bas, Ov. H. 4, 69: granum letale ani- 
malibus; nec non et in folio eadem 
vis, Plin. 13, 22, 38. 5, Neque (nec) 
dum, and in one word, necdum, and 
not yet, not yet: ille autem quid agat, 
si scis neque dum Roma es profectus, 
scribas ad me velim, Cic. Att. 14, 10 
fin.: necdum tamen ego Quintum con- 
veneram, ib. 6, 3: necdum etiam au- 
dicrant inflari classica, necdum impo- 
sitos duris crepitare incudibus enses, 
Wires Gem 255530: G6, Nec ... quidem, 
v. quidem. %. but not: si neque 
censu, neque vindicta, neque testamento 


-liber factus est, non est liber; neque 


est ulla earum rerum; non est igitur 
liber, but none of these has happened, 
Cic. Top. 2. (Hence It. mé; Fr. nt; 
from Lat. nec ipse unus, It. nesswno ; 
from Lat. nec ens, It. niente, Prov. 
nien; Fr. néunt.) 

néauédum (necdum), v. neque, no, 
il. 5. 

eens. ivi and ii, ftum, nequinont 
for nequeunt: partim errant, nequinont 
Graeciam redire, Liv. in Odyss. ap. 
Fest. s. v. Imperf. part. nequiens, 
euntis: Sall. fragm. p. 254 ed. Gerl.: 
App. M. 8, p. 546: nequeuntes, Sall. 
fragm. p. 236 ed. Gerl.: Arn. I, 13) 4. 
v. n. [queo: libenter copulando ver- 
ba jungebant, ut sodes pro si audes, 
nequire pro non quire, malle pro magis 
velle, Cic. Or. 45] not to be able, to be 
unable: ubi habitaret, invenires saltem, 
si nomen nequis, Pl. Merc. 3, 4, 51: 
actam aetatem meminisse nequimus, 
Lucr. 3,673: ut ea, cum velimus, laxare 
nequeamus, Cic. Or. 65: cum Demos- 
thenes rho dicere nequiret, id. Div. 2, 
46: quod proelio adesse nequibat, Sall. 
C. 59: Hor. S. 1, 4, 85: Virg. Aen. 6, 
507. Pass. (followed by an inf. pass.) : 
ut nequitur comprimi, Pl. Rud. 4, 4, 
20: quicquid sine sanguine civium 
ulcisci nequitur, jure factum sit, Sall. J. 


USI. 


néquicquam (nequidquam and ne- 
‘quiquam), adv. in vain, to no purpose, 
Jruitlessly: et sero et nequicquam pu- 
det, Cic. Quint. 25: causas nequicquam 
nectis inanes, Virg. Aen. 9, 219: ne- 
quicquam auxilium implorare, Caes. 
ByC..1; 1. 2, without ground, with- 
out reason: ut non nequicquam tantae 
virtutis horniues judicari deberet ausos 
esse transire latissimum flumen, id. 
B.G. 2, 24. 3, with impunity: ne- 
quicquam dicere tam indignum dictum 
in me, Pl, As. 3, 3, 108. ae 
nequinont, v. nequeo, ad init. 
nequior, ius, v. nequam.. 
néquiquam, v- nequicquam, ad 
init, by 
nequis or ne quis, for ne aliquis. 
néquissimus, 2, um, v. nequam. 
néquiter, y, worthlessly, licen- 
tiously, badly, miserably, etc. : nequiter 
fricare genua, Pl. Asin. 3, 3, 88: tur- 
piter et nequiter facere, Cic, Tuse. 3, 
17: ille porro male, parve, nequiter, 


NERVUS 


NESCIO 


turpiter coenabat, id. Fin. 2,8: si qua 
per voluptatem nequiter feceritis, vo- 
luptas cito abibit: nequiter factum 
illud apud vos semper manebit, Cato 
ap. Gell. 16, 1. Comp.: utrnm bellum 
susceptum sit nequius, an inconsultius 
gestum, dici non potest, Liv. 41, 7: 
Mart. 10, 77. Sup.: nequissime, Plin. 
12, 25, 54. 
néquitia, ae, and néaquities, ti, 
f. (nequam) badness: aceti nequitia, 
Elinve 14520, 29. I]. Fig. moral 
badness. 1, idleness, inactivity, re- 
missness, negligence: me ipsum inertiae 
nequitiaeque condemno, Cic. Cat. 1, 2: 
inertissimi homines, nescio qua singu- 
lari nequitia praediti, id. Vin. 5, 20. 
Q, lightness, levity, inconsiderate- 
mess: omnia mala probra flagitia, quae 
homines faciunt, in duabus rebus sunt, 
malitia atque nequitia. Si nequitiam 
defendere vis, licet, P. African. ap. Gell. 
4, 11: Auct. ad Her. 3, 6. 8, pro- 
digality, profusion: quod filii nequiti- 
am videret, Cic. Clu. 51: illum aut ne- 
quities expellet, Hor. S. 2, 2, 131. 4, 
_profligacy, wantonness, lewdness : Uxor 
pauperis Ibyci tandem nequitiae pone 
modum tuae, id. Od. 3, 15, 1: ib. 4, 78: 
Ov. F. 1, 414. 5, worthlessness, vile- 
ness, villainy: si domus haec haberida 
est potius quam officina nequitiae et 
deversorium flagitiorum omnium, Cic. 
Rose. Am. 46: qui istius insignem ne- 
quitiam, frontis involutam integumentis, 
nondum cernat, id. Pis. 6. 
néquo, better separately, ne quo, 
adv. not to any place: villicaad coenam 
nequo eat, neque ambulatrix siet, Cato 
ReRe £435 
néreis, idos, f. [Nereus] a daughter 
of Nereus, a sea-nymph, Nereid: virides 
Nereides, Ov. H. 5, 57: Nereida col- 
ligit orbam, id. M. 11, 380: aequoreae 
Nereides, Cat. 64, 15. 
nérion, ii, 2. vijprov, the oleander 
or rose-bay, Nerium Oleander, Linn. : 
Plin. 16, 20, 33: id. 24, If, 53. 
neérita, ae, m. = vnpims, & Ssea- 
muscle resembling the nautilus: Plin. 
9, 33, 52 dub, (al. Veneriae). 
nervalis, ¢, adj. [nervus] pertain- 
ing to the nerves: herba, Scrib. Larg. 12. 
nerviae, arum, /. plu. and nervia, 
orum, 7. plu. [id.] strings or chords of 
awusical] instrument, gut-strings : Varr. 
ap. Non. 215, 15: Gell. 9, 7. II. 
Transf. nerves: Varr. ap. Non. 215, 
16: Petr. 45. ‘ 
« nervicéus, a, um, adj. [id.] made of 
sinews: nervicei funes=nerviae, Vulg. 
Jud. 16, 4. 
nervicus, a, um, adj. [id.] that has 
a nervous disorder, nervous: (al. neu- 
ricos): Vitr. 8, 3. 
nervinus, a, um, adj. [id.] made of 
sinews : nervini funes, Veg. Mil. 4, 9. 
nervium, ii, v. nerviae. 
nervose, adv. strongly, boldly, vi- 
gorously, energetically: vigilanter ner- 
voseque aliquem subornare, Planc. ap. 
Cic. Fam. 10, 23. Comp.: nervosius 
dicere, Cic. Or. 36: nervosius aliquid 
disserere, id. OIF. 3, 29. 
nervositas, itis, jf. [mervosus] 
strength, thickness: Plin. 19, 1, 2, § 9. 
nervosus, 2, um, adj. [nervus] full 
of sinews, sinewy, nervous: nervosa et, 
lignea Aopxds, Lucr. 4, 1157: nervosus 
poples, Ov. M. 6, 255: exilitas, Plin, 11, 
37, 86: partes, 23, 3, 34: nervosius 
illud, the penis, Cat. 64, 2%. 9, 
Transf. of plants: cauliculi, Plin. 21, 
Gago: I]. Fig.: nervous, vigorous, 
energetic in expression: quis Aristotele 
nervosior, Cic. Brut. 31 fin. 2. vigor- 
ous, bold: vivacitas, Val. Max. 8, 13, n. 
4: juventus, Prud, in Sym. 2, 320. 
nervilus, i, m. dim. [id.] nerve, 
vigour : si tu nervulos tuos mihi saepe 
cognitos adhibueris, Cic. Att. 16, 16, C. 
nervus, i, ™. [vedpov] sinew, tendon, 
nerve: his adde nervos, a quibus artus 
continentur, Cic. N. D. 2, 55: hoc ner- 
vos confirmari putant, Caes. B. G. 6, 
20: nervus qui platys appellatur, Plin. 
26, 8, §8; nervorum contractio, Sen. Ep. 
66; nervi quos ae Graeci appel- 
3 


lant, Cels. 8, r: condamus alter alterum 
in nervum brachialem, let us embrage, 
Pl. Poen. 5, 4, 99. |. Transf, the 
penis: Hor. Epod. 12, 19: Petr. 17 
Q, the strings of a musical instru=—~ 
ment: nervi in fidibus, Cic. de Or. 3 
57: quotidiano cantu vocum et nerv- 
orum et tibiarum tota vicinitas personat, 
id. Rose. Am. 46: Virg. Aen. 9, 776: 
Hor. Od. 3, 11, 4. 8, a bowe-string : 
nervoque obversus equino intendit te- 
lum, Virg. Aen. 9, 622: nervo aptare 
sagittas, ib. 10, 131: erumpit nervo 
pulsante sagitta, id. G. 4, 313: Val. Fl 
6, 376: Lucan. 7, 141. Meton, a bow: 
aliquem fallere nervo, Val. Fl. 3, 182. 
4, the leather with which shields 
were covered: Tac, A. 2, 14: Sil. 4, 293. 
§, a thong with which a person 
was bound: Pl. Cure. 5, 3, 11: Veg. 
Mil. 4, 9. 6. a fetter: nervum ap- 
pellamus etiam ferreum vinculum, quo 
pedes impediuntur, Fest. s.v.: in nervo 
atque compedibus aetatem agunt, Cato 
ape Gellieury 51835 Plo cAsinies 25n5- 
Hence, 4, @ prison: in nervum 
aliquem rapere, id. Capt. 5, 3, 45: in 
nervo jacebis, id. Cure. 5, 3, 40: vereor 
ne istaec fortitudo in nervum erumpat 
denique, will bring you into durance, 
Ter. Ph. 2, 2, 10: eximere de nervo 
aliquem, Liv. 6, 15. Hl. Fig. nerve, 
vigour, force, strength: digna res est 
ubi tu nervos intendas tuos, Ter. Eun 
2, 3, 20: onus dignum, in quo omnes 
nervos aetatis industriaeque meae con- 
tenderem, Cic. Verr. Act. I, 12: opibus 
ac nervis uti, Caes. B. G. 1, 20: nervi 
belli pecunia, Cic. Phil. 5, 2: vectigalia 
nervos esse reipublicae, id. Manil. 4: 
legionum nervos incidere, id. Phil. 12, 3: 
poétae molliunt animos, nervos omnes 
virtutis elidunt, id. Tusc. 2, 11: loci 
inhaerentes in nervis causarum, inti- 
mately connected with them, id. de Or. 
3, 27: nervi conjurationis, the leaders, 
Liv. 4, 39: 9, Esp. of style: force, 
energy: horum oratio neque nervos, 
neque aculeos oratorios ac forenses 
habet, Cic. de Or. 3, 27: Hor. A. P. 26 
(Hence It. nerbo; Fr. nerf.) 
nésapius, a, um, adj. [ne sapio] wn- 
wise, foolish: Petr. 50. 
nesciens, entis, Part. [nescio] Hl. 
Adj,: ignorant, unaware: ut nescien- 
tem sentiat .te id sibi dare, 'Ter. Heaut. 
3, I, 59: nesciens sui, App. Apol. p. 


496 
nescienter, adv. unknowingly, ig 
norantly: Aug. Doctr, Chr. 2, 40. ~ o 


nescientia, 2¢, f. [mescio] ignor 
ance: Cl, Mamert. de statu anim. 1, 
21. 

ne-scio, ivi, ov ii, itum, 4. v. a, not * 
to know, to be ignorant: hunc nescire ‘ 
sat scio de illa amica, Pl. Mere. 2, 3, 48: ee 
nec me pudet fateri nescire, quod nes- 
ciam, Cic. Tusc. 1, 25: de Oropo opinor, 
sed certum nescio, id. Att. 12, 23: quid . 
nobis agendum sit, nescio, ib. 7, 12: 
anims, sit animus ignisve, nescio, id. 
Tuse. I, 25: nescis quanta cum exspec- 
tatione sim te auditurus, you cannot 
think, id. N. D. 3, 1,2: nescis temeraria, 
nescis, quem fugias, Ov. M. 1, 514: 
quod scies, nescis, a phrase to inculcate 
secrecy: tu nescis id quod scis, Dromo, 
si sapies, Ter. Heaut. 4, 4, 26: Pl. Mil. 
2,6,8. Pass.: utrum consistere uspiam 
velit an mare transire nescitur, Cic. Att. 
4, 12: talibus locis pruinarum vis et 
natura nescitur, Pall, 11, 4: lig antea 
nescita, Sid. Kp. 8, 6. 9, Esp. in the 
phrases, nescio quis, nescio quid, nesclo 
quomodo, nescio an, eéc., to denote un- 
certainty ; nescio quis, J know not who, 
somebody, a certain person : Nesclo quid, 
Tknow not what, something: prope me 
hic nescio quis loquitur, Pl. Pers. 1, 3,9: 
nescio quid profecto mihi animus prae- 
sagit mali, ‘Ter. Heaut. 2, 2 7: Deh 
me forte Paconii nescio cujus querelis 
moveri putes, Cic. Q. Fr. 1, 1 6: in 
affected ignorance, to denote insignifi- 
cance, meanness, ete. : fortasse non ja- 
junum hoc nescio quid quod ego gessi, 
‘et, contemnendum videtur, id. Fam. 15, 
4: quia nescio quid in philosophia dis- 
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sentiret, a little, id. N. D. 1, 33: nescio 
quid literularum, a short letter, id. Att. 
15, 4: causidicum nescio quem, id. de 
Or. I, 46: sententiae nescio unde ex 
abdito erutae, id. Or. 24: nescio quid 
praeclarum,remarkable or extra ordinary 
excellence, id. Arch. 7: boni nescio quo- 
modo tardiores sunt, I know not how, 
id. Sest. 47: sed ita fato nescio quo con- 
tigisse arbitror, id. Fam. 15, 13 : nescio 
an, I know not whether, probably, per- 
haps: constantiam dico? nescio an me- 
lius patientiam possim dicere, id. Lig. 
g: sin illam alteram, nesclo an amplius 
mihi negotii contrahatur, id. Cat. 4, 5, 
9: ingens eo die res et nescio an maxi- 
ma illo bello gesta sit, Liv. 23, 16 (v. 
an, "0. Il.). |], not to know, to be 
unacquainted with: illa illum nescit, 
Pl. Aul. prol. 30: non nescire hiemem, 
Virg. G. 1, 391: deos, Lucan. 1, 453: 
literas, Sen. Clem. 2, 1: vinum toto 
nescire Decembri, Juv. 7, 97. 9, not 
to understand ; to be unable: non tam 
praeclare est scire Latine, quam turpe 
nescire, Cic. Brut. 37: Stoici omnino 
irasci nesciunt, cannot, id. de Or. 3, 18: 
stare loco nescit, said of a horse, Virg. 
G. 3, 84: Hor, A. P. 390 . 
nescitus, a, um, Part. [nescio [ 
nescius, a, um, adj. [id.] not 
knowing, ignorant, unaware. With 
gen.: nescia mens hominum fati sor- 
tisque futurae, Virg. Aen. Io, 501: im- 
pendentis mali nescius, Plin, Ep. 8, 23. 
With de: Ov.H. 16,140. With relative 
clause: nescia, quae faceret subitos 
mihi causa dolores, ib. 11, 47: arvaque 
Cyclopum, quid rastra, quid usus aratri 
nescia, id. M.14,2. With ace. and inf.: 
non sum nescius, Scaevola, ista inter 
Graecos dici, Cic. de Or. 1, 11: non eram 
nescius, fore, id. Fin.1,1. 2, not know- 
ing how, not understanding, unable, in- 
capable. With inf.: pueri fari nescii, 
Hor. Od. 4, 6, 18: cedere nescius, ib. 1, 
6, 6: nescia fallere vita, Virg. G. 2, 
467: vinci nescius, Ov. Pont. 2, 9, 45: 
nesciaque humanis precibus mansuesc- 
ere corda, Virg. G. 4, 470. |]. Pass. 
not known, unknown (rare): locus, Pl. 
Rud. 1, 5, 17: nescia tribvita, Tac. A. 
I, 59: neque nescium habebat, Anteium 
invisum Neroni, nor was he ignorant, 
ib. 16, 14. 
nesi, pro sine positum. est in lege 
dedicationis arae Dianae Aventinensis, 
Fest. s. v. 
nession, ii, ”. a plant, the centau- 
rium majus, v. centaurium: App. Herb. 
24. 
nessotrophium and nessotréphé- 
um, i, .—=veccotpofetov, a place 
where ducks are reared, a duck-yard: 
Varr. R. R. 3, 11: Col. 8, 15. 
nété, es, f.=vjmm, the name of the 
Sifth, seventh, and eighth of the im- 
moveable (stantes) notes in the tetra- 
chordal system of music, which are dis- 
tinguished from one another by the dis- 
tinctive epithets, synemmenon, diezeug- 
menon, and hyperbolaeon: Vitr. 5, 


4, 5- 
Mm. = vytoedys, @ Mu- 


_nétoides, is, 
sical key: netoides, quae et voids Con- 
suevit vocari, Capell. 9, 326, 

nétus, a, um, Part. [neo]. 

netus, tis, m. [id.] a@ thread, 
Mart. Cap. 2, 28. 

neu, adv. v. neve. 

neuras (nevras), iidis, f.—vevpds, 
the plant manicon, which excites the 
merves: either Solanum insanum or 
S. villosum, Linn.: Plin. 21, 31, ros. 

I]. @ plant, called also poterion: 

Astragalus creticus, Lamk.: poterion, 
aut ut alii vocant, phrynion, vel nevrada, 
id, 25, 12, 97- : 

neuricus, VY. nervicus, 

neurobata or -es, ae, mM. = veupo- 
Bays, one who dances on a thin cord, a 
cord-dancer (diff. from funambulus, one 
who dances on a stout rope): neuro- 
baten exhibuit, Vop. Car. 19: Firm. 
Math. 8. 

neurdzdes, ”.—= vevpoeds, a kind 
of wild beet, v. Limonium: Plin. 20, 
6, 23. 
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neurospaston, i, ”.—= vevpdcrac~ 
rov, @ figure set in motion by strings, a 
puppet, marionette: Gell. 14, 1. 
neurospastos, i, f.=vevpdonracros, 
the black currant, Ribes nigrum, Linn. : 
Plin. 24, 14, 74. 
neuter, tra, trum (gen. neutri, for 
neutrius, Varr. L. L. 9, 38: Aus. Ep. 50: 
fem. dat. sing. neutrae, acc. 10 Prise. p. 
678. Collat. form, necuter, Inscr. Orell. 
no. 4859), adj. [ne uter] neither the one 
nor the other, neither of two: ut neutri 
illorum quisquam esset me carior, Cic. 
Att. 7, I: in neutram partem moveri, 
id. Acad. 2, 42: quid bonum sit, quid 
malum, quid neutrum, id. Div. 2, 4: 
Ov. M. 4, 378. With plur, verb: ut 
caveres, neuter ad me iretis cum queri- 
monia, Pl. Men. 5, 2, 34. In the plur.: 
in quo neutrorum contemnenda est sen- 
tentia, Cic. Off. 1, 21: ita neutris cura 
posteritatis, Tac. H. 1, 1: in neutris 
partibus esse, Sen. Ira 2, 23. I]. Esp. 
of neither sex: neuter anguis, Cic. Div. 
2,29: Ov. M. 4, 378: Varr. L. L. 9, 38, 
$657. Hence Q, in gramm. of neither 
gender: neutra nomina, or usu. absol. 
neutra, neuter nouns: Cic. Or. 46: Varr. 
L. L. 8, 41, § 80, 
neutiaquam (in Ennius, Plaut., and 
Ter. to be read niitiquam), adv. [ne 
utiquam] by no means, in no wise: id 
neutiquam mihi placet, Pl. Capt. 3, 4, 
54: indissolubiles vos quidem esse pot- 
estis, neutiquam tamen dissolvemini, 
Cic. Tim. 11: eos contemnunt quidem 
neutiquam, id. Off. 2, 10, 36. 
neutiqué, adv. [ne utique] by no 
means : Cod. Theod. 15, 2, 3. 
neutralis, e, adj. [neuter] in gram. 
of the gender of substantives: neuter: 
positio, Quint. 1, 4, 24: nomen, id. 1, 
5, 54- 
eatraliter. adv. as a neuter: Gel- 
lius fora navium neutraliter dixit, 
Charis. p. 55 P. 
neutré, adv. neutrally; in neither 
way : neutre, ovderépws, Gloss. Phil. 
neutro, adv. to neither side, neither 
way : neutro inclinata spe, Liv. 5, 26 
jim.: neutro inclinaverat fortuna, Tac. 
H. 3, 23: si neutro litis conditio prae- 
ponderet, Quint. 7, 2, 39. 
neutribi, adv. [meuter ubi] in 
neither the one place nov the other: Pl. 
Aul. 2, 2, 56. 2. neither one way nor 
the other, neither way: neutrubi proelio 
inclinato, Amm. 19, 2. 
néve (eu), adv. [ne ve] and not, 
nor: caveto ne quam materiam doles, 
neu caedas, neu tangas, nisi siccam, neu 
gelidam, neu rorulentam, Cato R. R. 37: 
ut eam ne quis nobis minuat, neve 
vivus, neve mortuus, neither ... nor, 
Cic. Leg. 2, 27: cohortatus est uti suae 
pristinae virtutis memoriam retinerent, 
neu perturbarentur animo, Caes. B. G. 
2, 21: hic ames dici pater atque prin- 
ceps, neu sinas Medos equitare inultos, 
Hor. Od. 1, 2, 50. 
névolo, névis, etc. v. nolo. 
nex, nécis, f. [on root v. neco] death : 
violent death, murder, slaughter: in- 
sidiatori et latroni, quae potest esse 
injusta nex, Cic. Mil. 4: necem sibi 
consciscere, id. N. D. 2, 3: vitae necis- 
que in suos habet potestatem, Caes. B. 
G. 1, 16: necem comminari alicui, Suet. 
Caes. 14: neci dedere, Virg. G. 4, go: 
neci demittere, id. Aen. 2, 85: neci 
mittere, ib. 12, 513: neci dare, ib. 12, 
341: neci occumbere, Ov. M. 15, 499: 
eripere necem alicui, Stat. Th. 3, 69: 
miscere neces, to murder, Val. Fl. 3, 
381: gravi nece urgere aliquem, Sen. 
Herc. Oet. 1833: devotus neci, doomed 
to death, id. Thyest. 693. With gen. 
obj. : post necem Mithridatis, Just. 42, 
t: multorum civium neces, Cic. Cat. 
1, 7,18. With gen. subj.: yenatorum, 
Phaedr. 2,8,2.° 9. a natural death 
(rare): post necem consulis, Suet. Caes. 
5: Sen. Cons. ad Mare. 20. I]. Transf. 
a blood of the slain: manus nece 
hrygia imbutae, Oy, A. A. 2, 14. 
Lat.) . He Sen. destruction, ruin (jurid. 
4it.): In necem aticujus, U ig 
5,1: ib. 36, 4, 5. Uns, Ulp. Dig. 38, 


nexabundé, adv. [nexo] in a strail- 
ened or scanty manner: Victitare nexe- 
bundius, Jul. Val. res gest. Alex M. 
I, 2. ’ 

nexibilis, e, adj. [necto] tied «r 
bound together: membra, Lact. 7, 5. 

Il. Fig.: adversatio, Amm. 29, 2. 

nexilis, e, adj. [id.] tied or bound 
together (poet.): vestis, Lucr. 5 1349: 
hederae, Ov. M. 6, 128. P ; 

nexio, onis, f. [id.] a tying or bind- 
ing together : vinculorum nexiones, Arn. 
5, 156: Mart. Cap. 1, 12. } , 

nexo, I. v.a. freq. [id.] to tie or bind 
together, to interlace, entwine: Lucr. 2, 
8. 
i nexo, xui and xi, 3. v. a. freq. [i4.] 
to tie or bind together, to interlace, en- 
twine: nexebant multa inter se, Liv. 
Andr. in Diom. p. 366 P. 

nexum, i, v. nexus, 70, II. 

nexus, 4, um, Part. [necto]. 

nexus, is, m. [id.] a tying or bind- 
ing together, an interlacing, entwining : 
jam contulerant arto luctantia nexu 
pectora pectoribus, Ov. M. 6, 242: bra- 
chiorum nexibus elidere aliquem (of a 
wrestler), Suet. Ner. 53: serpens, bacu- 
lum qui nexibus ambit, Ov. M. 15, 459: 
Tac. A. 4, 62: salix solido ligat nexu, 
Plin. 16, 37, 69. {]. T'ransf. (and in 
this signif. also nexum, i, n.) the state 
or condition of @ nexus, a personal 
obligation, a voluntary assignment of 
the person for debt, slavery for debt 
(for the legal explanation of the term, 
v. Smith’s Ant. 795): abalienatio est 
ejus rei quae mancipi est, aut traditio 
alteri nexu, aut in jure cessio, Cic. Top. 
5 jin.: qui se nexu obligavit, id. Mur. 
2: nexum inire, Liv. 7, 19: nee civili 
nexu sed communi lege naturae, Cic. 
Rep. 1, 17: Attici proprium te esse 
scribis mancipio et nexo, id. Fam. 7, 30: 
quum sunt propter unius libidinem 
omnia nexa civium liberata nectierque 
postea desitum, id. Rep. 2, 34: ut non 
sustulerit horum nexa atque hereditates, 
id. Caecin. 35, 102. 2. In gen. a 
legal obligation of any kind: acceptila- 
tio est liberatio per mutuam interro- 
gationem, qua utriusque contingit ab 
eodem nexu absolutio, Modest. Dig. 46, 
4,4. Pigs: Tae; Ac3528 jar 

nexus, i, m. [id.] a freeman who hes 
plelged his person as security for a 
debt (v. preced. art.): liber, qui suas 
operas in servitute, pro pecunia quadam 
debebat, dum solveret nexus vocatur, 
ut ab aere obaeratus, Varr. L. L. 7, 5, 
§ 105: ita nexi soluti cautumque in 
posterum, ne necterentur, Liv. 8, 28: 
nec carcerem nexis, sed caedibus civi- 
tatem replet, Just. 21, 2. 

ni (anciently nei), adv. and conj. 
[identical with ne: veteres ni pro ne 
ponebant, et ne pro non, Don. Ter. Eun. 
2, 3, 36: Serv. ad Virg. Aen. 3, 686] is 
an absolute negative only in the inter- 
rogative form quidni? (or separately, 
quid ni?) why not?: quid ego ni ita 
censeam? Pl. Mil. 4, 3, 27: quid ego 
ni fleam? ib. 4, 8, 1: quidni, inquit, 
meminerim? Auct. ap. Cic. de Or. 2, 
64, 293. 2, In the combination ni- 
mirum (v. nimirum). I]. Like ne, 
with clauses denoting a prohibition, 
a purpose, or a condition, not, that not, 
unless: ni mala, ni stulta sis, ni in- 
domita imposque animi, Pl. Men. 1, 2, 
I (but some think ni=nisi): Numa 
constituit, ut pisces, qui squamosi non 
essent, ni pollucerent, ni qui ad polluc- 
tum emerent, Cass. Hemina in Plin. 32, 
2,10: monent ni teneant cursus, Virg. 
Aen. 3, 686. 2. As a conditional 
negative nt has the same force as yisi 
which indeed is formed from it by the 
addition of si: tf not, wrless. In this 
constr, it is found, like si, with the 
indic. in purely conditional clauses, and 
with the subj. in hypothetical sentences : 
With indic.: ni offerumentas habebis 
plures in tergo tuo, Pl. Rud. 3, 4, 48: 
moriar ni puto, Cic. Fam. 4, 13: ni 
frustra augurium vani docuere parentes, 
Virg. Aen. 1, 392. With subj.: dice 
rem, quae ante futura dixissem, ni 
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vererer, Cic. Fam. 6, 6: ni ita se res 
haberet, id. Tuse. 5, 39, 115: ni faciat, 
Virg. Aen. 1, 58: omina ni repetant 
Argis numenque reducant, ib. 2, 178. 
(ii) Esp. in legal agreements, stipula- 
tions, eéc.: quum is sponsionem fecisset, 
ni vir bonus esset, Cic. Off. 3, 19, 97: 
judicem ferre, ni vindicias dederit, Liv. 
3,57: tum illud quod dicitur sive nive 
irrident, Cic. Caecin, 23, 65: cedo qui 
cum habeam judicem, ni dolo malo in- 
stipulatus sis, nive etiam dum siem 
quinque et viginti annos natus, Pl. 
Rud. 5, 3, 25. 8, For nisi quod: pot- 
erant miserandi homines Christian- 
orum auxilio defendi, ni Georgii odio 
omnes indiscrete flagrabant, Amm., 22, 
11 fin. 

nica=vikae, vika, conquer !=vincas ; 
acry with which each partyin the circus 
encouraged its favourite combatant : 
Inscr. Grut. 338, 2 (cf. Ov. A. A. 3, 2, I, 
and v. Procop. Bell. Pers. c. 24). 

nicétérium, ii, v.=vixnmmprov, the 
prize of victory: Juv. 3, 67. 

nico, ci, 3. v. a. to beckon: Pl. Truc. 
2, 7, 63 and 64. 

nicophiros, i, m.=virddopos, & 
kind of climbing plant, v. Smilax : smi- 
lax quoque, qui et nicophoros nomina- 
tur, Plin, 24, 10, 49. 

nictatio, nis, f. [micto] @ winking 
with the eyes: Phin. 11, 39, 5%- 

nicto (nicto, Gre, Enn. in Fest. s. v.), 
avi, atum, I. v. m. and nictor, atus, 1. 
v. n. dep. [nico] to move the eyelids wp 
and down, to wink: plerisque naturale 
ut nictari (al, nictare) non cessent, 
Plin’ 21, 345 54: id: Er, 3%, 5'7- 2. 
to wink as a sign: neque illa ulli ho- 
mini nutet, nictet, annuat, Pl. Asin. 4, 
I, 39: id. Men. 4, 2, 49. 3. Transf. 
of fire: nictantia fulgura flammae, Lucr. 
6, 182. I]. Fig. to exert oneself, to 
strive: hic ubi nictari nequeant (al. 
nixari), id. 6, 836: Fest. s.v. 

nictus, is, m. [nicto] g@ winking, 
blinking: Caecil. in Fest. s. v.: nictu 
quoque signa remittis, Ov. M. 3, 460. 

nidamentum, i, 7. [nidus] materials 
for a nest: in nervum ille hodie nida- 
menta congeret, i.e. he will get himself 
a drubbing, Pl. Rud. 3, 6, 51. fh. 
Meton. anest: blattas nidamenta pon- 
ere, Arn. 6, 202. 

nidicus, 2, um, adj. [id.] pertaining 
toa nest: usque ad limina nidica esca 
vilis, Varr. in Non. 336, ro dub. (a cor- 
rupt passage). 

nidificium, ii, 7. [nidifico] a nest: 
App. M. 8 p. 566. 

nidifico, t. v. 2. [nidificus] to build 
a nest: nidificant aves, Col. 8, 15: ni- 
dificare ex alga, Plin. 9, 26, 42: turdi 
luto nidificantes, id. 10, 53, 74. (Hence 
Fr. nicher.) 

nidificus, 2, um, adj. [nidus facio] 
nestemaking: ver, when birds make 
their nests, Sen. Med. 714. 

nidipantis, a mutilated epithet of 
cassia: Veg. Vet. Agdzs 

nidor; Oris, m..a@ vapour, steam, 
smell, from anything boiled, roasted, 
burned, efc.: galbaneus nidor, Virg. G. 
3, 415: pinguescant madidi laeto nidore 
Penates, Mart. 7, 26: Plin. 24, 15, 85: 
nocturnumque recens exstinctum lumen 
ubi acri nidore offendit nares, Lucr. 6, 
7g: ganearum nidor atque fumus, Cic. 
Pis. 6: foedus quidam nidor ex adusta 
pluma, Liv. 38, 7: nidor e culina, said 
of a slaye who hangs constantly about 
the kitchen, Pl. Most. 1, 1, 5. 

nidéro, 1. v. . [nidor] to give out 
steam, to steam: Not. Tir. p. 167. 

nidorosus, 2, um, adj. [id.] steam- 
ing, reeling : holocaustomata, ‘Tert. adv. 
Mare. 5, 5 fin. : 

nidilor, 1. v. 7. and a, dep. [nidus]. 

|. Neutr.: to build a nest: hal- 

cyones hieme in aqua nidulantur, Varr. 
in Non, 145, 7: Gell. 2, 29. I], Act.: 
to make a nest for any one: Plin. 11, 
28, 34. 
widtlus, i, m. dim, [id.] @ little 
nest: Ithacam illam, in asperrimis sax- 
ulis, tanquam nidulum, affixam, Cic. 
de Or. 1, 44: Gell. 2, 29. jj, Fig. a 


place of retirement: senectutis nidulus, 
Auct. ap. Plin. Ep. 6, 10. 

nidus, i, m. a nest: fingere et con- 
struere nidos, Cic. da Or. 2, 6: nidum 
tignis suspendit hirundo, Virg. G. 4, 
307: facere, Ov. M. 8, 257: ponere, Hor, 


Od. 4, 12, 5: struere, Tac. A. 6, 28: 
intexere, Plin. 10, 33, 49: confingere, 
ib. Poet.: pennas majores nido ex- 
tendere, 7. e. to raise oneself above one’s 
birth, Hor. Ep. x, 20, 21. 9, Me- 
ton. the young birds in a nest (poet.): 
nidi loquaces, Virg. Aen. 12, 475: nidi 
queruli, Sen. Here. Fur. 148. Il. 
Transf. a litter of pigs in a sty: Col. 
1,9. 2. a receptacle, case, for books, 
etc.: Mart. 1, 118. 3. a dwelling, 
residence, house: tu nidum servas, Hor. 
Ep. 1, ro, 6: celsae Acherontiae, id. 
Od. 3, 4, 14. 4, a vessel in the shape 
of a nest, a bowl, goblet: nidus potilis, 
Varr. ap. Non. 145, 3. (Hence It. nido; 
Fr. nid; Germ. nische.) 

nigellus, a, um, adj. dim. [niger] 
rather black, dark: oculi suppaetuli 
nigellis pupulis, Varr. in Non. 456, 8: 
vina, Pall. 3, 25: Cadmi nigellae filiae, 
i. é. the letters of the alphabet, Aus. Ep. 
4,74. (Hence It. niello; Sp. niel.) 

niger, gra, grum, adj. black, sable, 
dark, dusky : quae alba sint, quae nigra, 
dicere, Cic. Div. 2, 3: quamvis ille ni- 
ger, quamvis tu candidus esses, Virg. 
E. 2,16: nigrae hederae, id. G. 2, 258: 
silvae, Hor. Od. 1, 21, 7: coelum pice 
nigrius, Ov. M. 15, 107: nigerrimus 
Auster, Virg. G. 3, 278: nigros efferre 
maritos, %.e. killed by poison, Juv. I, 
41: pocula nigra, poisoned, Prop. 2, 20, 
68. Subst, nigrum, i, x. @ black spot: 
Ov. A. A. 1, 29%. = I. Fig. pertain- 
ing to death : nigrorumque memor, dum 
licet, ignium, of the funeral pile, Hor. 
Od. 4, 12, 26: hora, Tib. 3, 5,5: dies, 
the day of death, Prop. 2, 19, 19: Jup- 
piter niger, 7. ¢e. Pluto, Sen. Here. Oet. 
1705. 9, sad, mournful: domus, 
Stat. S. 5, 1,18: Val. Fl. 3, 404. Se 
unlucky, tll-omened: hunccine solem 
tam nigrum surrexe mihi? Hor. S. 1, 9, 
42: Prop. 2, 21, 38: lapis, the spot wm 
the Comitium where Romulus or one of 
his adherents was slain, Fest.s.v. 4, 
Of character, black, bad, wicked: Cic. 
Caecin. ro: hic niger est, hunc tu, Ro- 
mane, caveto, Hor. 8. 1, 4, 85: nigra in 
candida vertere, to turn black into white, 
Juv. 3, 29: so, facere candida de nigris, 
Ov. M. 11, 312. (Hence It. nevo; Prov. 
negre and ner; Fr. noir, négre; Eng. 
negro.) 

nigina, ae, f.a plant now unknown : 
Plin. 27; 12, $2. 

nigrans, antis, Part. [nigro]. I. 
Adj.: black, dusky: nigrantia boum 
cornua, Varr. R. R. 2, 5: color, Lucr, 
2, 792: nigrantes terga juvenci, Virg. 
Aen. 5, 97: nigrantes alae, Ov. M. 2, 
535: nigrantes domos animarum in- 
trasse silentum, Prop. 3, 10, 33: ni- 
grante profundo, the sea, Sil. 17, 258: 
litora, Val. Fl. 4, 697: aegis, 7. ¢. that 
produces clouds, Virg. Aen. 8, 353. 

nigrédo, inis, f. [niger] blackness, 
black colour: capilli corvina nigredine, 
App. M. 2, p. 109: Mart. Cap. 2, 35. 

nigréfacio, 3. v- 4. [niger facio] to 
make black, to blacken: nigrefacio, 
pedavorrorm, Vet. Gloss. 

nigréo, 2. v. n. [niger] to be black : 
solis occasu nigret, Pac. in Non. 144, 
11: nimbis nigret, opp. splendet, Att. 
ib. 13. 

nigresco, gril, 3. v. . incep. [id.] to 
become black, grow dark: latices nigres- 
cere sacros, Virg. Aen. 4, 454: tenebris 
nigrescere, ib, 11, 824: nigrescunt san- 
guine venae, Ov. A. A. 3, 503: bacca 
incipiens nigrescere, Plin. 15, 1, 2: ni- 
grescens cutis, id. 26, I, 5: nigrescentes 
dentes, id. 31, 10, 46,7. 4. (Hence Fr, 
nowrcir.) 

nigricans, antis, Part. [nigrico]. 

I], Adj.: blackish, swarthy: 'Tyrius 

color nigricans aspectu, Plin, 9, 38, 62: 
id. 36, 26, 66. 

nigrico, 1. v. 2. [niger] to be black- 


ish: epimelas fit, quum candida gem- | 
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ae superne nigricat colos, Plin. 347, 10, 
58. 

nigricolor, Oris, adj. of a black 
color: facies, Sol. 2. 

nigridius, 4, wm, adj. [niger] black- 
ish: Not. Tir. p. 128. 

nigrifico, 1. v. a. [niger facio] to 
make black, to blacken: dentes, Mare, 
Empir. 35. 

nigritia, ae, and nigrities, &i, f. 
[niger] black colour, blackness: Plin. 
29, 6, 34: Cels. 8, 2. 

nigritiido, inis, f. [id.] black colour, 
blackness : Plin. 10, 36, 52. 

nigro, avi, atum, 1. v. n. and a. [id.] 

|, Neutr.: to be black: ea, quae 

nigrant, Lucr. 2, 733. I]. Act. to 
make black, to blacken: nigrasset 
planctu lacertos, Stat. S. 2, 6, 83. 24. 
Fig. to make dark, to darken: nigrati 
yee tenebris, ‘Tert. adv. Marc. 
4, 8. 

nigror, oris, m. [id.] blackness : noc- 
tis, Pac. in Cic. Div. 1, 14: mortis, 
Lucr, 3, 39: nigrorem in ulceribus ex- 
citat, Cels. 2, 1: rubidus est rufus, 
atrore et nigrore multo mixtus, Gell. 2, 
26 med. 

nihil, ”. indecl. [by apocope, from 
nihilum, 7, e. ne hilum] nothing: nibil 
ergo agebat Q. Maximus? nihil L. 
Paulus? ceteri senes nihil agebant? 
Cic. de Sen. 6: nihil est agricultura me- 
lius, nihil wberius, id. Off. 1, 42: de re- 
publica nihil loquebantur, id. Q. Fr. 3, 
8. With gen.: nihil mali, id. Att. 8, 
4: nihil novi, id. Fam, 2, 14: nihil re- 
rum humanarum, nothing of or none of, 
id. Red. Quir. 5. With an adj.: nihil 
exspectatione vestra dignum dico, id. 
de Or. 1, 31. Of persons: victor, quo 
nihil erat moderatius, id. Fam. 4, 4: ita 
tibi persuadeas, mihi te carius nihil 
fuisse, ib. 14, 3: nihil est tam misera- 
bile, quam ex beato miser, id. Part. 17: 
Sall. C. 47: Tac. H. 1, 79: Nep. Alcib. 
I. (ii) nihil agere, to accomplish no- 
thing: nihil agis dolor! quamvis sis 
molestus, nunquam te esse confitebor 
malum, Cic. Tusc. 2, 25, 61: Hor. S. 1, 
9, 15: Lucan. 4, 809: Vell. 2, 66. (iii) 
nihil, nec ... nec, without destroying 
the negation: nihil me nec subterfug- 
ere voluisse reticendo, nec obscurare 
dicendo, Cic. Clu, 13 v. neque, 1.2. (iv) 
nihil non, everything: nihil non ad 
rationem dirigebat, id. Brut. 3): Hor. 
A. P. 122: Nep. Att. 19. (Vv) non ni- 
hil and haud nihil, something, some- 
what: non nibil ut in tantis malis, est 
profectum, Cic. Fam. 12, 2: non nihil 
me consolatur, quum recordor, ib. 4, 
14: Ter. Eun. 4, 2,13: Liv. 1, 3. (vi) 
nihil quicquam ov nihil unum, nothing 
whatever, nothing at all: sine studio 
nihil quicquam egregium nemo unquain 
assequetur, Cic, de Or. 1, 30: Rhodiis 
ut nihil unum insigne, {ta omnis generis 
dona dedit, Liv. 41, 20: si nihil aliud, 
if there were nothing else, id. 3, 19. 
(vii) nihil nisi, nihil aliud nisi, praeter, 
praeterquam, etc., nothing else than, no- 
thing but: tu, quantus, quantus, nihil 
nisi sapientia es, Ter. Ad. 3, 3, 40: 
amare nihil aliud est, nisi eum ipsum 
diligere, quem ames, Cic. Am, 27: ni- 
hil tibi deest praeter voluntatem, id. 
Fam. 4, 7: qui nihil praeterquam de 
vita cogitarent, Auct. B. Alex. 8. (viii) 
nihil... quin or quominus ; nihil prae- 
termisi quin Pompeium a Caesaris con- 
junctione avocarem, Cien Phil, 2, 10": 
nihil moror, quominus decemviratu 
abeam, Liv. 3, 54. (ix) nihil est quod, 
cur, quamobrem, ete., there is no reason 
why: nihil est, quod adventum Nos- 
trum extimescas, Cic. Fam. 2, 26: nihil 
est, cur advenientibus te offerre gestias, 
ib. 6, 20: nihil excogitem, quamobrem 
Oppianico damnari necesse sit ? id, Clu- 
ent. 26. (x) nihil est, ut, there ts No- 
thing that: nibil fuit in Catulis, ut eos 
exquisito judicio putares uti literarum, 
id. Off. 1, 37- (xi) nihil est, a is of no 
use, to no per Dore; in vain: at nihil est, 
ignotum ad illum mittere: operam lu- 
seris, Pl. Capt. 2, 2,94: Hor. B...2593-00 


(xii) nihil ad me (sc. pertinet): recte 
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an secus, nihil ad nos: aut si ad nos, 
nihil ad hoc tempus, Cic. Pis. 26: ‘Ter. 
Andr. 1, 2,16, Also, nihil ad, nothing 
in comparison with: nibil ad Persium, 
Cic. de Or. 2, 6: id. Leg. 1, 2. (xiii) 
nihil minus, nothing less so, i.e. by no 
means, not at all: cadit ergo in virum 
bonum mentiri, fallere? nihil minus, 
id. Off. 3, 20: an Gallos existimatis hic 
versari animo demisso atque humili? 
nihil vero minus, id. Font. 11. (xiv) 
rihil dun, nothing as yet: id. Fam. 12, 
4: id. Att. 7,12. (xv) nihil mihi cum 
illo est, J have nothing todo with him: 
tecum nihil rei nobis Demipho est, Ter. 
Ph. 2, 3, 94: Ov. F. 2, 308. (xvi) nihil 
esse, to be nothing or nebody, to have no 
power, to be of no use: sin mecum in 
hac prolusione nihil fueris, quem te in 
ipsa pugna fere putemus? Cic. Div. in 
Caecil. 14: id aliquid nihil est, Ter. 
And. 2, 1, 14: aliquem nihil putare, 
Cic. Sest. 53: nihil hominis est, a worth- 
less fellow, id. Tusc. 3, 32. I]. Ad- 
verbially, as an emphatic non, lit. a 
nothing, not at all: nihil opus est, Ter. 
Andr. 4, I, 14: beneficio isto legis nihil 
utitur, Cic. Agr. 2, 23: de fratre nihil 
ego te accusavi, id. Fam..14, 1: The- 
bani nihil moti sunt, Liv. 42, 46. 2: 
to no purpose, in vain: hercle hance qui- 
dem nihil tu amassis: mihi haec de- 
sponsa est, Pl. Mil. 4, 2, 16. Bh aie 
no reason: quorsum tandem aut cur 
ista quaeris? M. Nihil sane, nisi ne 
nimis diligenter anquiras, Cic. Leg. 1, 1. 

njhildum, V. nihil (xiv). 

nihili, v. nibilum. 

nihilo, v. nihilum. 

nihilo, dnis, m. [nihilum] a good- 
for-nothing fellow: ovSupwvds, nihilo, 
nugatorius, gerra, Vet. Gloss. 

nihilominus, v. nihilum (iv). 

nihilum, i, 2. [ne hilum] nothing: 
docui nil posse creari de nihilo, Lucr. 
1, 265: erit aliquid, quod aut ex nihilo 
oriatur, aut in nihilum subito occidat, 
Cic. Div. 2,16: interire in nihilum, id. 
Acad. 1,7: venire ad nihilum, id. Fam, 
11, 12: ad nihilum recidere, id. Puil. 4, 
8: quam mihi ista pro nihilo! id. Att. 
14, 9: aliquid pro nihilo pwitare, id. Div. 
in Caecil. 7. (ii) Nihili, of no value, 
worthless : quem. putamus esse non bili, 
dicimus nihili, Varr. L. LL 10, 5, § 81: 
nihili est autem suum qui officium fac- 
ere immemor est, Pl. Pseud. 4, aby 2S 
homo nihili factus, castrated, id. Mil. 5, 
16. Hence, nihili pendere or facere, to 
esteem as nothing, id. Ps. Avi) Neem ere 
Ad. 3, 4, 6. (iii) De nihilo, Sor no- 
thing, without cause or reason : Pl. Curc. 
4, I, 17: mali rem exempli esse, de ni- 
hilo hospites corripi, Liv. 34, 61. (iv) 
Nihilo with comparatives, by nothing, 
no: nihilo minus, Pl. Men. 5, 5, 49: 
nihilo benevolentior, Cic. Fam. 2 WAG 
nihilo major, ib. 6, 3: nihilo tamen se- 
cius, Caes. B. G. 5, 4: nihilo segnius, 
Liv. 6, 38. So, nihilo minus, or, in one 
word, nihilominus, no less, nevertheless, 
notwithstanding: minus dolendum fuit 
re non perfecta, sed puniendum certe 
nihilominus, Cic, Mil. 4: in iis rebus, 
quae nihilo minus, ut ego absim, con- 
fici possunt, id. Fam. 10, 2: nihilo min- 
us eloquentiae studendum est, etsi ea 
quidam perverse abutuntur, id. Inv. cs 
4: Caes. B. C. 3,17. With minus omit- 
ted: nihilo ego quam tu nunc amata 
sum, Pl. Most. 1, 3, 43. (Vv) Nihilo 
aliter, no otherwise: Ter, Ph, 3, 2, 45 

Il. Adverbially, for non, not: ni 

hilum metuenda timere, Hor, Sard, 35 


4. 

nil (contracted form of nihil) no- 
thing, no (rare, and mostly poet.): nil 
opus est verbis, Lucr. 5, 264: si nil sit 
durius, Caes. B. G. 5, 29: nil intra est 
oleam, nil extra est in nuce duri, 
Hor. Ep. 2, t, 31: id. Od. 1, 14, 14: hoc 
ridere meum, tam nil, nulla tibi vendo 
Tliade, Pers. 1, 122. } 

nilios, ii, #7. vetAuos, a precious 
stone, of the colour of a*dark topaz: 
supposed to be the Hyyptian pebble or 
jasper: Plin. Bye. 2h: 

nilum, i. q. nibilum, nothing: ad 
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nilum revorti, Lucr. 1, 238: nil igitur 


fieri de nilo posse, id. 1, 206. 


nilus, i, m. [NetAos, the river Nile] 
a canal, conduit, aqueduct: pisciua et 


nilus, Cic. Q. Fr. 3, 9,fin.: ductus vero 
aquarum, quos isti nilos et euripos yo- 
cant, id. Leg. 2, 1. 

nimbatus, a, um, adj. [nimbus] 
perh. light, trifling, frivolous : femina, 
Pl. Poen. 1, 2, 135. 

nimbifer, éra, rum, adj. [uimbus 
fero] storm-bringing, stormy: inter 
nimbiferas nubes, Avien. in Arat. 858 : 
ignis, Ov. Pont. 4, 8, 60 (al. nubifer). 

nimbosus, a, um, adj. [nimbus] 
Sull of storms, stormy, ruiny: nimbo- 
sus Orion, Virg. Aen. 1, 535: ventus, 
Ov. Pont. 2, 3, 27: aér, Lucan. 5, 631: 
montes, Plin. 18, 11, 29. : 

nimbus, i, m. a violent or pouring 
rain, a rain-storm: nec nubila nimbis 
aspergunt, Lucr. 3, 19: terrere animos 
fulminibus, tempestatibus, nimbis, nivi- 
bus, grandinibus, Cic. N. D. 2, 5: nigrans 
grandine nimbus, Virg. Aen. 4,120. ff. 
Meton. a black rain-cloud, a thunder- 
cloud: noctisque et nimbam occaecat 
nigror, Pac. in Cic. Div. 1, 14: involv- 
ere diem nimbi, Virg. Aen. 3, 198: 
Stat. Th. 1, 97. (ii) rain-water: silva 
continere nimbos ac digerere consueta, 
Plin. 31, 4, 30: nimbi legati, frozen 
rain-water, Petron. 123. (Giii) a 
cloud or mist in gen.: tempestas tam 
denso regem operuit nimbo, ut con- 
spectum ejus contioni abstulerit, Liv. 
I, 16. So the bright cloud or cloud- 
shaped splendour which enveloped the 
gods when they appeared on earth: 
nimbo succincta, Virg. Aen. 10, 634: 
Pallas nimbo effulgens, ib. 2, 615. (iv) 
a cloud of smoke, dust, etc.: respiciunt 
atram in nimbo volitare favillam, ib. 5, 
666 : fulvae nimbus arenae, id.G. 3, 110: 
pulveris, Claud. in Rufin. 2, 176. ey 
a head-band, frontlet, worn by women : 
Isid. Orig. 19, 31. 3, Like the Eng. 
cloud, of a multitude of things which 
spread out like a cloud: nimbus pedi- 
tum, Virg. Aen. 7, 793: pilorum, Sil. 5, 
215: telorum, Lucan. 4, 776: lapidum 
saxorumque, Flor. 3, 8: Corycius, 7. e. 
of saffron, Mart. 9, 39: purpureus, a 
great quantity of flowers, Claud. Nupt. 
Honor. et Mar. 298. 4, a perforated 
vessel used for sprinkling liquid per- 
JSumes: nimbus vitreus, Mart. 14, 112 
in lemm. Il. Fig. a storm, i.e. sud- 
den misfortune: hunc quidem nimbum 
cito transisse laetor, Cic. Att. 15, 9. 
[Nimbus perh, comes from the same 
root as nubes: others connect it with 
the root 8, in Greek, which appears in 
vinrw and xépvup, xépviB-os.] 

nimié, adv. too much, excessively : 
nimie aliquid facere, Capit. Gord. 6: 
non nimie sed pulcre dictum, Macr. S. 
6, 6. 2. Transf. very much, very: 
in locis nimie frigidis, Pall: 4, ro. 

nimiétas, atis, f. [nimius] a too 
great number or quantity; a swper- 
Jjluity, redundancy, excess : sanguinis, 
Pall. 6, 7: prunarum, Eutr. 10, 9: gau- 
dii, App. M. 3, p. 190. In plur.: Pall. 
2, 13 med, 

nimio, v. nimius, ad fin. 

nimidpéré, more correctly separate, 
nimio opere : too much, Cic. Part. 5, 2. 

nimirum, adv. [ni, i. q. ne and mi- 
Tum, lit. not wonderful, no wonder ; 
Strange if it were not so; hence] without 
doubt, indisputably, certainly, surely, 
truly: nimirum Themistocles est auc- 
tor adhibendus, Cic. Off. 2, 20, 71: non 
parva res, sed nimirum omnium maxi- 
ma, id. Mur, 22, 45: is est nimirum 
Soter, qui salutem dedit, id. Verr. 2, 
63: non omnia nimirum eidem dii de- 
dere, truly, Liv. 22, §1, |], Freq. in 
an ironical sense: doubtless, to be sure, 
i orsooth : nimirum contra dici nihil pot- 
est, Cic. Verr. 4, 57: aperienda nimi- 
rum agi Janua fuit, Livy. 49, 9: uni ni- 
mirum tibi recte semper e 
S. 2, 2, 106: Tac. H. i pe res, Hor. 

nimis, adv. too much, overmuch ex 
cesstvely, beyond measure : Chremes n " 
nus graviter cruciat adolescentulum ni- 
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misque inhumane, too severely, too tn 
humanly, Ter. Heaut. 5, §, 1: nee nimis 
valde nec nimis saepe, Cic. Leg. 3, 1 ni- 
mis dixi, Plin. Pan. 45. With gen. ; nimis 
insidiarum, Cic. Or, 51: haec loca lucis ha- 
bent nimis, Ov. F. 6, 115. 2, With 
a preceding negative, not too much, not 
very much, not particularly, not very : 
Philotimi literae me quidem non nimis, 
sed eos admodum delectarunt, Cic. Att 
4,24: Caecilium non nimis hance cau- 
sam severe, non nimis accurate, non 
nimis diligenter aeturum, id. Div. in 
Caecil. 22 : praesidium non nimis firmum, 
Caes. B. G. 4, 36: haud nimis ampium, 
Liv. 8, 4. jl. Transf. very much, 
very, exceedingly : nimis velim lapidem, 
Pl. Most. 1, 3, 109: nimis id genus ego 
odi male, id. Rud. 4, 2, 15: Ter. Kun. 4, 
4,16. Sonimis quam, very much: ni- 
mis quam formido, Pl. Most. 2, 2, 79. 

nimium, 2d». too much, too: nimium 
parce facere sumptum, Ter. Andr. 2, 6, 
1g: nimium diu, Cic. Cat. 1, 5: nimium 
longum tempus, id. Att. 12, 18: nimium 
dicere, opp. parum, id. Cluent. 58: ni- 
mium multi, ib. 46. 2, Non nimium, 
not very much, not particuirly: illud 
non nimium probo, id. Fam. 12, 30. 

|l. Transf. very much, greatly, ex- 

ceedingly: homo nimium lepidus, Pl. 
Mil. 4, 2,8: loci nimium mirabiles, id. 
Trin. 4, 2, 86: nimium vellem, ‘ler. 
Eun. 3, 5, 49: 0 fortunatos nimium, sua 
si bona norint, agricolas! Virg. G. 2, 
458: felix et nimium felix! Stat. S. 3, 3, 
25. 2. Nimium quantum, as much 
as can be, very much indeed, exceed- 
ingly, very: differt inter honestum et 
turpe nimium quantum, Cic. Fin. 4, 25: 
sales in dicendo nimium quantum valent, 
id. Or. 246: ille nimium quantum audacter 
inquit, Gell. 16,6. Also, nimium quam 
(rare): nimium quam, o Lyde, es bar- 
barus, Pl. Bac. 1, 2, 13. 

nimius, a, um, adj. fnimis] beyond 
measure, excessive, too great, too much : 
vitem co@fcet, ne in omnes partes nimia 
(for nimis) fundatur, Cic. de Sen. 15: 
nimiae celeritates, id. Off. 1, 36: nimia 
pertinacia atque arrogantia, Caes. B. C. 
1, 85: Prometheus assiduam nimio pec- 
tore pavit avem, that grew again too 
Jast, Mart. Spect. 7 (ii) with abl.: 
immoderate, intemperate: rebus se 
cundis nimii, Tac. H. 4, 23: nimius 
mero, Hor. Od. 2, 12, 5. With gen.: 
impotens et nimius animi est, Liy. 6, 
Ir: imperii, id. 3, 26: sermonis, Tac. 
H. 3, 75: pugnae, Sil, 5,232. Subst. 
nimium, ii, n. too much, superabundance, 
excess: mediocritatem illam tenebit, 
quae est inter nimium et parum, Cie. 
Off. 1, 25: juris, Sil. 14, 670: auri ar- 
gentique nimium fuit, Plin. 33, 2. yA 
Ksp. too mighty, too powerful: Cn. 
Pompeium esse nimium jam liberae 
reipublicae, Vell. 2, 32: legio legatis 
nimia ac formidolosa erat, Tac. Agr. 9}: 
Flor. 3, 15. Il. Transf. very great, 
very much: homo nimia pulcritudine, 
Pl. Mil. 4, 2, 8: nimia memoras mira, 
id. Am. 2, 1,69: Mart. 5,64. Subst.: 
nimium boni est, cui nibil est mali, wz 
is great good fortune (a transl. of Eurip. 
Hec. 2: Ketvos oABudsTaTos), Enn. in Cie. 
Fin. 2, 13,41. Hence, adverbially, in the 
abl. nimio, exceedingly, by far, much = 
nimio mavolo, Pl. Poen. I, 2,90: quia 
te nimio plus diligo, Anton, in Cie, Att. 
Io, 8, A: ne doleas plus nimic, Hor. 
Od. 1, 33, 1: nimio minus, Pl. Bac. 
4, 4, 21: nimio melius, id. Pers. 1, 3, 
31. 
. Ringo (ninguo), nxit, 3. v.n. (mostly 
umpers.) wz snows: ningit, Col. 11, 2 
med.: Virg. G. 3, 367. Pass.: totum 
illud spatium, qua pluitur et ningitur, 
App. Flor. 1, p. 8. Il. Fig. to shower 
down, scatter : ningunt rosarum floribus. 
Lucer, 2, 628. [The root is nrg or NIV: 
hence nix (nig-s), nivis.] 

ningor, Oris, m. [ningo] a fall of 
snow: App, de Mundo, p. 309. z 

ninguidus, a, um, adj. [ninguis] full 
of snow, snowy: juga ninguida, Aus, 
Ep. 24, 68: Boreas, Prud. Apopth, 72 
U. Transf. that Falls from the 
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NINGUIS 
sky like snow: cibus, 7%. e. manna, id. 
Cath. 5, 97 
ninguis, is, f. [root nic 3 v. ningo] 
as albas decedere ningues, Lucr. 6, 
730. 
ninguit and ninguo, V. ningo. 
ningilus, a, um, adj. nobody: nin- 
gulus, nullus, uf: Ennius, libro secundo: 
qui ferro minitere atque in te ningulus, 
Fest. s. v. 
nis, pro nobis, Fest, s. v. callim. 
nisi, conj. [ni si] if not, unless: its 
construction is the same as that of si 
(q. ¥.), being followed sometimes by the 
indic., sometimes by the subj. : quid tu 
malum curas, utrum crudum an coctum 
edim? nisi tu mihi es tutor, Pl. Aul. 3, 
2, 15: quod nisi esset, certe postea non 
discessisset, Cic. Clu. 66. (ii) With 
negatives, except, save only, only: ne 
quis enuntiaret, nisi quibus mandatum 
esset, Caes. B. G. 1, 30: hoc sentio, nisi 
in bonis amicitiam esse non posse, Cic. 
Am. 5: etenim dicere nemo potest, nisi 
qui prudenter intelligit, id. Brut. 6, 23: 
nihi! cogitant nisi caedes, id. Cat. 2, 5, 
to: Labienus juravit, se, nisi victorem, 
in castra non reversurum, Caes. B. C. 3, 
87. Sometimes the negative is omitted : 
Liv. 34, 16: Sall. J. 54. (iii) After in- 
terrogatives, nihil aliud, etc., save, but, 
than: quid est pietas, nisi voluntas 
grata in parentes? qui sunt boni cives 
nisi qui patriae beneficia meminerunt? 
Cic. Planc. 33: erat historia nihil aliud 
nisi annalium confectio, id, de Or. 2, 12. 
(iv) Nisi si, except if, unless: noli 
putare me ad quemquam longiores 
epistolas scribere, nisi si qui ad me 
plura scripsit, id. Fam. 14,2: nisi si 
quid in Caesare sit auxilii, Caes. B. G. 
I, 31: nisi si manifesta negamus, Ov. 
H. 4, 111. (v) Nisi ut, except that, 
unless : neque convivia inire ausus est, 
nisi ut speculatores cum lanccis circum- 
starent, Suet. Claud. 35. (vi) Nisi quod, 
except that: praedia me valde delectant, 
nisi quod me aere circumforaneo obrue- 
runt, Cic. Att. 2, 1: ab negotiis nun- 
quam voluptas remorata est, nisi quod 
de uxore potuit honestius consuli, Sall. 
J.95: Tac. A. 14,14. (vii) Nisi quia, 
except, because, i. e. until that: at 
nesciebam id dicere illam, nisi quia cor- 
rexit miles, quod intellexi minis, Ter. 
Eun. 4, §, 10. 9, In transitions, 
nisi vero, nisi forte, nisi tamen: nisi 
forte volumus Epicureorum opinionem 
sequi, Cic. Fat. 16: nisi vero existimatis 
dementem Africanum fuisse, id. Mil. 3. 
nisus, a, um, Part. [nitor]. 
nisus, us, m. [id.] a pressing or 
resting upon or against, a pressure: 
pinnarum nisus inanis, @ flight, Lucr. 
6, 834: insolitos docuere nisus, Hor. Od. 
4, 4, 8: hic dea se primum rapido pul- 
cerrima nisu sistit, Virg. Aen. 11, 852: 
stat gravis Intellus nisuque immotus 
eodem, in the same posture, ib. 5, 437: 
uti prospectus nisusque per saxa facilius 
foret, Sall. J. 94: quae dubia nisu vide- 
bantur, ib. jf]. Transf. a striv- 
ing, endeavour, effort, labour : ad sum- 
mum non pervenit nisu, sed impetu, 
Quint. 8, 4, 9. 9, the throcs of child- 
birth, labour: hunc stirps Oceani m1- 
turis nisibus Aethra edidit, Ov. F. 5, 171. 
nitédiila, ac, f. a kind of small 
mouse, a dormouse (Vv. hitela): Cic. Sest. 
33: Hor. Ep. 1, 7, 29. 
nité-facio, feci, factum, 3. v. a. to 
make shining : ventus mare crispicans 
nitefacit, Gell. 18, 11: grato crimem 
nitefactus olivo, Juvenc. 1. 607. 
nitéla, ae, f. [niteo] brightness, 
splendour: armorum nitela, Sol. Nae 
jl, Meton. that which shines or 
glitters, a glittering particle: nitelae 
pulveris, gold-dust, id. 23. 2. that 
which causes to shine, o polish: nitelae 
oris, 7. ¢. tooth-powder, Cat. in App. 
Apol. p. 393. 
nitéla (nitella, Not. Tir. p. 175), ae, 
f. {contr. froin nitedula] a kind of small 
mouse, the garden-dormouse : Myoxus 
nitela, Desm.: Plin. 8, 57, 72: aurea 
nitela, Mart. 5, 37. 
nitelinus, a, um, adj. [nitéla]} per- 
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Lainina to adormouse: salix, dormouse- 
coloured, Plin. 16, 34, 69. 

nitens, entis, Part. [niteo]. Il. 
Adj.: shining, glittering, brilliant, 
bright: arma nitentia, Liv. 9, 40: 
capilli malobathro, Hor. Od. 2, 4, 7: 
oculi, Virg. Aen, 1, 228; astra, Ov. F. 
5, 543: Lucifer, Tib. 1, 3, 93: nitentes 
solis equi, Val. Fl. 5, 413: Tyrioque 
nitentior ostro flos oritur, Ov. M. fo, 
Zi Me 2. Transf. Of animals, slee/, 


| fat: nitens taurus, Virg. Aen. 3, 20. 


(ii) Of persons, shining, bright, beauti- 
Jul: uxor ore floridolo nitens, Cat. 61, 
193: desiderio meo nitenti, to my bewuti- 
Jul mistress, id. 2, 5: nitentior femina, 
Ov. M.12, 405. (iii) Of plants, blooming : 
nitentia culta, Virg. G. 1, 153: arbor 
laeta et nitens, Gell. 12, I. Hebi: 
illustrious: recenti gloria nitens, Liv. 
3, 12: non patre nitens linguave, Sil. 6, 
19. 2, Of speech, brilliant, elegant: 
oratio, Cic. Brut. 67. 8, Of the mind, 
bright, clear : macte, oro, nitenti ingenio, 
Stat. S. 1, 5, 63. 

nitentius, comp.adv. more brightly, 
brilliantly: Mart. Cap. 

nitéo, 2. v. n. to shine, look bright, 
glitter, glisten : placatum nitet diffuso lu- 
mine coelum, Lucr. 1,9: luna potest solis 
radiis percussa nitere, id. 5, 703: qui 
nitent unguentis, fulgent purpura, Cic. 
Cat. 2, 3: diversi niteant cum mille 
colores, Ov. M. 6, 65: vere nitent terrae, 
id. F. 4,126: aera nitent usu, id. Am. 
Igy Mei eye 9, Transf. Of animals, 
to be sleek, in good condition: Plin. 
18, 5,6: unde sic quaeso nites? Phaedr. 
seni ds (ii) Of persons, to look bright 
or beautiful: miseri quibus intentata 
nites! Hor. Od. 1, 5, 12: ore nitet, Mart. 
10, 89: nitet ante alias regina comesque 
Pelides, Stat. Ach. 2, 148: murice tincta 
veste nites, Mart. 5, 23. (iii) Of fields 
and plants: to look flourishing, thriving : 
campos nitentes desuper ostentat, Virg. 
Aen. 6, 677: tellus nitet, Petr. 99: herba 
nitens, Ov. M. 15, 202: arbores nitent, 
Plin. 17, 4,3. (iv) Of wealth, etc. to 
flourish, abound: vectigal in pace 
niteat, Cic. Agr. 1, 7: res ubi magna 
nitet domino sene, Hor.S. 2, 5, 12. li. 
Fig. to shine, be brilliant, look beauti- 
ful: illorum vides quam niteat oratio, 
Cic. Fin. 4, 3: homo nitens gloria re- 
centi, Liv. 3, 12: verum wb: plura ni- 
tent in carmine, Hor, A. P. 351: omnia 
nobilibus oppidis nitent, Plin. 3, 5, 7. 

nitesco, tii, 3. v. v. incep. [niteo] 
to begin to shine, to shine out or forth: 
exiguo qui stellarum nitore nitescit, 
Cic. Arat. 174: juventus nudatos hu- 
meros oleo perlusa nitescit, Virg. Aen. 
5, 134: nitesceute nova luna, Plin. 8, 1, 
1: ex humero Pelopis non nituisset 
ebur, Tib. 1, 4, 58. 9, Transf. Of 
animals, to grow sleek, well-conditioned, 
fat: armenta nitescunt, Plin. Ep. 2, 17. 
(ii) Of persons, to become blooming ; in 
perf. tenses, to be blooming: o pueri, 
nituistis, Hor. S. 2, 2, 128. (iii) Of 
plants, to grow luxuriously, to bloom: 
Pins e125 2551545 I]. Fig. to become 
illustrious or celebrated: ut ingenio, 
doctrina, praeceptione natura nitescat, 
Auct. Her. 3, 16, 29: quid non cultu 
nitescit? Quint. 9, 4, 5: studiis honestis 
et eloquentiae gloria nitescere, ‘Tac, A. 
12, 58. 
nitibundus, a, um, adj. [nitor] 
pressing, straining, striving: mentium 
conspiratu tacito nitibundi, Gell. 1, 11: 
pondus nitibundum, oppressive weight, 
weighty pressure, Sol. 25. 

nitidé, adv. splendidly, brightly, 
beautifully, magnificently: ut nitide 
nitet, Pl. Truc. 2, 4, 3: coenare nitide, 


id. Casin. 3, 6, 19. 

nitiditas, atis, f. gry splen- 
dour, beauty: formae, Att, in Non. 143, 
29. 

nitidiusctlé, dim. adv. somewhat 
jinely, sprucely: Pl. Ps. 3,1, 8. 

nitidiuscilus, a, um, adj. dim. 
[nitidus] somewhat shining : caput, Pl. 
Ps. 1, 2, 84. 


nitido, avi, atum, I. v. a. Le lo 
make bright or shining, to polish, 


NITOR 
smoothe: ferramenta detersa nitidentur, 
Col. 12, 3: post serraturam, piagam 


ferramentis acutis nitidemus, Pall. 3, 17. 
I]. Esp. to wash, bathe: eunt ad 
fontem, nitidant corpora, Knn. in Non. 
144, 16: and reflect.: nitidantur 
vulgo, Att. ib. 17. (Hence It. nettare ; 
Fr. nettoyer.) 
nitidilus, a, um, adj, dim [id.] 
somewhat spruce, rather trim: v.dua 
nitidula, Sulp. Sey. dial. 2, 8. 
nitidus, a, um, adj. [niteo| shining, 
glittering, bright, polished, clear : facite, 
sultis, nitidae ut aedes meae sint, Pl. 
Stich, 1, 2, 8: in picturis alios horrida, 
inculta, contra alios nitida, laeta de- 
lectant, Cic. Or. 11: nitidus juventa 
(anguis), Virg. G. 3, 437: nitida cauesa- 
ries, ib. 4, 337: caput solis, ib. 1, 467: 
ebur, Ov. M. 2, 3: aries nitidissimus 
auro, id. F. 3, 867: aether, Val. Fl. 3, 
407. 9, Transf. Of animals, sleek 
plump, jat: jumenta, Nep. Kum. 5. 
(ii) Of persons, well-conditioned, well- 
Javoured, healthy-looking: nitidius ro- 
bur, Liv. 28, 35: me pinguem et niti- 
dum bene curata cute vises, Hor. Ep. 1, 
4,15. So, nitidis sensibus haurire ali- 
quid, with fresh, wnblunted senses, Claud. 
Cons. Mall. Theod. 193. (iii) good- 
looking, handsome, neat, elegant, spruce, 
trim: nimis nitida femina, Pl. Mil. 4, 
2, 12: quos pexo capillo nitidos videtis, 
Cic. Cat. 2, 10: ex nitido fit rusticus, 
Hor. Ep. 1, 7, 83: villae, ib. 1, 15, 46: 
nitidioris vitae instrumenta, Plin. 13, 
T5se Os (iv) Of fields and plants, 
blooming, jertile, luxuriant: nitidae 
fruges arbustaque laeta, Lucr. 2, 594: 
campi nitidissimi viridissimique, Cic. 
Verr. 3, 18: nitidissima arboris pars, 
Plin. 17, 14, 16. Poet.: nitidissimus 
annus, rich, fertile, Ov. F. 5, 263. Il. 
Fig. cultivated, polished, refined: niti- 
dum quoddam genus verborum et lae- 
tum, Cic. de Or. 1, 18: verba nitidiora, id. 
Part. 5: Jsocrates nitidus et comptiis, 
Quint. 10, 1, 79: nitida et curata vox, 
id. 11, 3, 26. (Hence Fr. net.) 
nitor, nisus and nixus (old part. 
perf. gnitus et gnixus a genibus prisci 
dixerunt, Fest. s.v.) 3. v. 2. dep. to bear, 
lean, or rest upon. With abl.: ambae 
te obsecramus genibus nixae, we im- 
plore thee upon our Ienees, i.e. kneeling, 
Pl. Rud. 3, 3, 33: stirpibus suis niti, 
Cic. Tusc. 5, 13: herbescens viriditas, 
quae nixa fibris stirpium sensim adoles- 
cit, id. de Sen. 15: hastili nixus, id. 
Rab. perd. 7: juvenis, qui nititur hasta, 
Virg. Aen. 6, 760: nixus baculo, Oy. 
Pont. 1, 8,52. With im and ace.: nixus 
in hastam, Virg. Aen. 12, 398. With 
de: de qua pariens arbore nixa dea est, 
Ov. H. 21, 100, Absol.: Sisiphu’ versat 
saxum sudans nitendo, Poét. ap. Cic. 
Tuse. I, §, 10: partes aequaliter nitun- 
tur, Cic. N. D. 2, 45. 9, Transf. to 
make one’s way with an effort, to press 
Sorward, advance, to mount, climb, fly 
etc.: quaedam serpentes ortae extra 
aquam simul ac primum niti possunt, 
aquam persequuntur, ib. 2, 48: nituntur 
gradibus, Virg. Aen. 2, 443: in altas 
rupes, Lucan. 4, 37: ad sidera, Virg. G. 
2, 427: in aéra, Ov. Pont. 2, 7, 27: in 
adversum, id. M. 2, 72: sursum nitier, 
Luer. 1, 1056. (ii) fo strain in giving 
birth, to bring forth: nitenti est similis, 
Ov. M. 10, 508: Plin. 9, 35, 54. (ili) 
to strain for a stool: Suet, Vesp. 20. 
I]. Fig. to strain or strive mentally, 
to exert oneself, labour, endeavour: Mo- 
deratio modo virium assit et tantum, 
quan'um potest, quisque nitatur, Cic. de 
Sen. 10: nihil contra se regem nISUrUD. 
existimabat, Caes. B. C. 2, 37: pro ali- 
quo, Liv. 35, 10:. pro libertate summa 
ope niti, Sall. J. 31: nitebantur, ne 
gravius in eum consuleretur, id. J, I}. 
With inf. : perrumpere nituntur, Caes. 
B. G. 6, 37: summa vi Cirtam ire 
rumpere nititur, Sall, J. 25: Ingenio 
nitor non periisse meo, Ov. Pont. 45155 
34. With ad; ad sollicitandas civitates 
nituntur, Caes. B. G. 4, 63. (ii) to 
strive after: ad immortalitatem gloriae 
niti, Cic, de Sen, 23 82; ad summa 
ve 
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Qzint. Prooem. § 20: in vetitum, Ov. 
Am, 3, 4, 17. Q. to rest, rely, de- 
pend upon: with in and abl,; nixus mm 
nomine inani, Lucr. 5, 907: conjectura 
in qua nititur divinatio, Cic. Div. 2, 26: 
ea, in quibus causa nititur, id. Coel. 10: 
cujns in vita nitebatur salus civitatis, 
id. Mil. 7. With simple abl.: spe nit, 
id. Att. 3, 9: auctoritate, Caes. B. C. 3, 
43: ut magis virtute quam dolo con~ 
tenderent, aut insidiis niterentur, id. B. 
G. 1, 13. With wbi: quo confugies? 
ubi nitere? Cic. Verr. 2, 64. ; 
nitor, dris, m. [niteo] brightness, 
splendour, lustre : nitor exoriens aurorae, 
Lucr. 4, 539: diurnus, the daylight, Ov. 
H. 18, 78: herbarum viridis, Lucr. 5, 
481: argenti et auri, Ov. Pont. 3, 4, 23: 
eboris, Plin. 7, 15, 13: gladii, id. 2, 25, 
22: nigerrimus nitor gemmae, id. 37, 
10, 69: nitorem cutis facit sal, id. 31, 9, 
4I. 9, Transf. sleckness, plump- 
ness, good looks, beauty: nitor corporis, 
Ter. Eun. 2, 2. 10: urit me Glycerae 
nitor, Hor, Od. 1, 19, 5: Liparei nitor 
Hebri, ib. 3, 12, 6. (ii) neatness, ele- 
gance, brilliancy : Cic. Coel. 31 : oppidum 
praecipui nitoris, Plin, 4,12, 26. (ili) 
In gen. colour: Lucr. 2, 817: ludis et 
externo tincta nitore caput, Prop. 2, 14, 
26. |. Fig. of speech, splendour, 
elegance, grace of style: orationis nitor, 
Cic. Or. 32: nitor domesticus eloquii, 
Ov. Pont. 2, 2, 51: nitor et cultus de- 
seriptionum, Tac. Or. 20: translationum 
nitor, Quint. 12, 10, 36. 
nitraria, ae, f. [nitrum] a place 
where natron (salt-petre) was dug or 
prepared : Plin. 31, 10, 46. 
nitratus, a, um, adj. [id.] mixed 
with natvon: aqua, Col. 12, 55: Mart. 
131. 
nitrion, ii, n. a plant, also called 
daphnoides, g. v.: App. Herb. 58. 
nitrdsus, a, um, adj. [nitrum] fall 
of natron: aquae frigidae genus nitro- 
sum, Vitr. 8, 3: lacus, Plin. 21, 10, 46. 
nitrum, i, 7.=vizpoyr, also called sal 
nitrum, natron, native nitre or salt- 
pelre: found chiefly in Media, Egypt, 
‘Thrace and Macedonia: Plin. 32, 10, 46. 
_ fj, Fig. (from its use as a soap, 
Tsid. Or. 16,2): censuram lomentum aut 
nitrum esse, Coel. in Cic. Fam. 8, 14. 
nivalis, e, adj. [nix] pertaining to 
snow, snowy, snow-: nivalis dies, a 
snowy day; Liv. 21, 54: loca, Plin. 26, 
8, 2y: venti, id. 2, 47, 48: axis, the re- 
gion of snow, Val. Fl, 5, 225: Hebrus 
nivali compede vinctus, Hor. Ep. 1, 3, 
3: undae, water filled with snow, Mart. 
14, 48: aqua nivalis, snow-water, Gell. 
19, 5. Il. Transf. cold: dicimus 
nivalem diem, cum altum frigus et 
triste coelum est, Sen. Q. N. 4.4: Flor, 
2, 6: osculum, cold, frigid, Tees 1, 955 
2. 2, snow-like, snowy: equi can- 
dore nivali, Virg. Aen. 3, 538: Fig.: 
nivalis Pietas, Prud. in Symm. 2, 249. 
nivarius, a, um, adj. [id.] pertaining 
to snow: nivarium colum, @ strainer 
ji led with snow, through which generous 
wines were JSiltered, Mart. 14, 103 in 
lemm.: nivarius saccus, a bag through 
which snow was pressed tu obtain water 
for drinking (or acc. to others, the 
same as nivarium colum), id. 14, 104 in 
lenvm. 
nivatus, a, um, adj. [id.] cooled with 
snow: potiones, Sen. Q. N. 4 fin. : aqua, 
Petr. 31: Suet. Ner. 24. , 
nive, V. ni. 
nivens, entis, closing, closed: niven- 
tibus oculis (al. uventibus), Petr. 115. 
nivesco, 3. v. 2. incep. [nix] to be- 
come snow-white: Poét. in Anth. Lat. 
tom. 2, p. 406 Burm.: Tert. Pall. 3 med. 
nivéus, a, um, adj. [id.] of or from 
snow, snowy, snow- (poet.): aggeribus 
niveis informis, Virg. G. 3, 354: aqua, 
cooled with snow, Mart. 12, 17: mons, 


covered with snow, Cat. 64, 240. th. 
Transf. snow-white, snowy:  la- 
certi, Virg. Aen. 8, 387: Briseis 
niveo colore, Hor. Od. 2, 4, 3: ves- 


tis, Ov. M. 10, 432: candidior niyei 
folio, Galatea, ligustri, ib. 13,739: dens, 


id. H. 18, 18: flumen, clear, pellucid, | 25: palma nobilis, ib. 
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Sen. Hippol. 504: undae, Mart. 4, 32: 
tribuni, clothed im white togas, Calp. Ecl. 
4, 29: Quirites, Juv. 10, 45. 

nivifer, a, um, adj. [nix fero] snow- 
bearing, covered with snow: niviferae 
valles, Salvian. G. D. 6, 2. 

nivo, 3. v.7”. [mix] to snow; poet. 
transf, of a great quantity of missile 
weapons: sagittis, plumbo et saxis gran- 
dinat, nivit, Pac. in Non. 507, 27. 

nivosus, a, um, adj. [id.} full of 
snow, snowy: hiems gelida ac nivosa, 
Liv. 5, 13: grando, id. 21, 53: Strymon, 
Ov. Tr. 5, 3, 21: Scythia, id. H. 12, 29: 
loca praegelida ac nivosa, Col. 2, 96: 
Pliadum nivosum sidus, Stat. S. 1, 3, 
95. 

nix, nivis, f. snow: Anaxagoras 
nivem nigram dixit esse, Cic. Acaa. 2, 
23: pars terrarum obriguit nive pruina- 
que, id. N. D. 1, 10: miles nivibus 
pruinisqne obrutus, Liv. 5, 2: nives 
duratae solo, Hor. Od. 3, 24, 39: alta, 
ib. 1,9, 1: mons Cebenna altissima nive 
iter impediebat, Caes. B. G. 7, 8: nives 
solutae, Ov. Am. 3, 6,93. I]. Transf. 
white hair, hoary locks: capitis nives, 
Hor. Od. 4, 13, 12: Prud. praef. Cath. 
25: Quint. 8, 6, 17. 9. Ingen. uhite 
colour, whiteness: eboris, App. de 
Mundo, p. 346. [Root nic or niv: cf. 
ningit, ninguis: Gr. vidw, ete.] (Hence 
It. neve; Fr. neige.) 

nixor, I. v. ”. dep. [nitor] to lean 
or rest upon, to strive, endeavour (poet.) : 
Lucr. 6, 836 (al. nictari): id. 3, 1014: 
pars vulnere clauda retentat nixantem 
(serpentem), Virg. Aen. 5, 279 (al. 
nexantem). I], Fig. to depend upon: 
fundamenta, quibus nixatur vita salus- 
que, Lucr. 4, 507. 

nixtirio, 4. v. a. desid. [nixus] to 
wish to lean or rest upon: nixurit qui 
niti vult et in conatu saepius aliqua re 
perpellitur, Nigid. in Non. 144, 20. fff, 
Transf. for parturio, to wish to bring 
forth : nixurio, frAdoroxéw, Gloss. Philox. 

nixus and nisus, a, um, Z’art. 
[nitor]. 

nixus, tis, m. [id.] a pressure; astra 
se nixu suo conglobata continent, Cic. 
N.D. 2,46. |. Transf. a striving, 
exertion, effort: hic ad summum non 
pervenit nixu (al. nisu), sed impetu, 
Quint. 8, 4, 9: id. I, 12, Io. 2. Esp. 
pains, throes, travail of parturition: 
fetus nixibus edunt, Virg. G. 4, 199: Ov. 
H. 4, 125: laboriosi nixus, Gell. 12, 1. 

no, navi, 1. v.n. to swim: pueris, 
qui nare discunt, scirpea induitur ratis, 
Pl. Aul. 4, 1, 9: pinus dicuntur liquidas 
Neptuni masse per undas, Cat. 64, 1: 
nat lupus inter oves, Ov. M. 1, 304: 
nantem delphina per undas, id. H. 20, 
199: piger ad nandum, ib. 18, 210: ars 
nandi, id. Trist. 2, 486: nat tibi linter, 
Tib. 1, 7, 38. Proverb.: nare sine 
cortice, to be able to do without a 
guardian, Hor. S. 1, 4, 120. I]. Poet. 
transf. to sail, flow, jly, etc.: cum 
juventus per medium classi bar- 
bara navit Athon, Cat. 66, 45: 
(undae) nantes refulgent, id. 64, 294: 
nare per aestatem liquidam suspexeris 
agmen, Virg. G. 4, 59. Of the eyes of 
drunken persons, to swim: nant oculi, 
Lucr. 3, 479. [Root na: cf. Gr. véw.] 
_ nobilis, e (old form, gnobilis : Livius 
in Virgo: ornamento incedunt gnobili 
ignobiles, Fest. s. v.), adj. [root GNO: v. 
nosco] that can be or ts known, know- 
able : ueque his unquam nobilis fui, Pl. 
Ps. 4, 7, 9: addidit facinori fidem nobili 
gaudio, Tac. H. 3, 39. 2, Esp. well- 
known, famous, noted, celebrated, 7e- 
nowned: constr. absol., with abl. or 
ad : die festo celebri nobilique, Aphro- 
rig be Poen. 3, 5, 13: magnus et no- 
bius rhetor Isocrates, Cic. Inv. 2, 2: 
illustre et nobile municipium, id, Verr. 
5, 16: oppidum clarum et nobile, ib. 1 
2, 24: gladiatorum par nobilissimum, 
id. Opt. gen. or. 6: ut arcendis sceleribus 
exemplum nobile esset, Liv, 2, 5: nobi- 
lis aere Corinthus, Ov. M. 6 416: 
puerosque Ledae, hune equis, illum 
superare pugnis nobilem, Hor. Od. 1, 12, 


I, I, 5: aquae 


NOCENTIA 


salubritate et medendis corporibus no 
biles, Vell. 2, 25: vitulis marinis ad 
multa nobile fel, Plin. 11, 37, 75: em- 
plastra nobilia ad extrahendum fel, Cels. 
5,19. (ii) In a bad sense notorious: 
scelere nobiles, Pl. Rud. 3, 2, 5: ille 
nobilis taurus, quem Phalaris habuisse 
dicitur, Cic. Verr. 4, 33: scortum nobile, 
Liv. 39, 9. [IJ.._ high-born, of reble 
birth, noble, i.e. sprung from - amily 
(either patrician or plebeian) of which 
a member had filled curule offices, and 
consequently possessing the jus imaginum 
(opp. to homo novus or ignobilis) : 
Clodia mulier non solum nobilis sed 
etiam nota, Cic. Coel. 13: nobili genere 
nati, id. Verr. 5, 70: homines apud 
nos noti, inter suos nobiles, id. Flace. 
22: Liv. 22, 58. Subst. nobilis, is, m. 
a nobleman: nobiles nostri, Plin. Ep. 5, 
17. Nobilis and nobilissimus, mosé 
noble, under the later emperors, a title 
of the Caesars and of the members of the 
imperial family, Cod. Theod. Io, 25, I. 
2, of a noble kind, noble, excellent, 

superior: tres nobilissimi fundi, Cic, 
Rose. Am. 35: non facit nobilem atrium 
plenum fumosis imaginibus, Sen. Ep. 
44: nobiliumque greges custos servabat 
equarum, Ov. M. 2, 6go. 

nobilitas, atis, f. [nobilis] famous- 
ness, celebrity, fame, renown (rare) : prae- 
dicationem nobilitatemque despicere, 
Cic, Arch, II. Il. 2igh or noble birth, 
nobility : ad illustrandam nobilitatem 
suam, id. Brut. 16: nobilitate sui muni- 
cipii facile primus, id. Rosc. Am. 6: 
utrumque avum procuratorem Caesarum 
habuit; quae equestris nobilitas est, 
Tac. Agr. 4: Ov. Pont. 4, 16, 43: Juv. 
8,120. 2 Meton. the nobility, the 
nobles : nobilitatis fautor, Cic. Rose. Am. 
6: conjurationem nobilitatis fecit, Caes. 
B. G. 1, 2: omnis noster nobilitas 
interiit, id. 7, 38: nobilitas rem publicam 
deseruerat, Liv. 26, 12: superbia com- 
mune nobilitatis malum, Sall. J. 64. 
With plur. verb: ccepere nobilitas 
dignitatem in dominationem vertere, ib. 
41. Flur.: Claudius nobilitatibus ex- 
ternis mitis, Tac. A. 12, 20. If. 
noble or excellent quality, nobleness, ex- 
cellence, superiority : quum florere Isoc- 
ratem nobilitate discipulorum videret, 
Cic. de Or. 3, 31: eloquio tantum nobi- 
litatis inest, Ov. Pont. 2, 5,56: prima 
croco Cilicio, Plin. 5, 6, 17: locorum, id. 
3, 5, 6: columbarum, id. 10, 37, 53: 
obstetricum nobilitas (¢. e. nobilissimi 
obstetrices), id. 28, 6, 18. 

nobiliter, adv. famously, excellently, 
splendidly, nobly: nobiliter celare ar- 
gentum, Plin. 34, 8, 19, ”. 34. Comp.: 
nobilius philosophari, Sid. Ep. 9, 9. 
Sup.: ab exercitu nobilissime tumula- 
tus, Liv. epit. 54. 

nobilito, avi, atum, 1. v. a. [nobilis] 
to make knoun, to render famous or re- 
nowned: poétae post mortem nobilitari 
volunt, Cic. Tusc. 1, 15: spectata ac 
nobilitata virtus, id. Flacc. 26: famam, 
Liv. 1, 17. Also in an unfavourable 
sense, to render notorious: aliquem 
flagitiis, Ter. Eun. 5, 7, 20: Phalaris, 
cujus est nobilitata crudelitas, Cic. Off. 
2,7: adulterio nobilitatus, Plin. 29, 1, 
Be I. to render excellent, to ennoble, 
improve: qui novitatem suam multis 
rebus nobilitaverat, Vell. 2, 96: Auster 
vites nobilitat, Pall. 1, 6. 

nobiscum, V. ego. 

nocens, entis, Part. [noceo]. Il. 
Adj. hurtful, injurious, noxious: 4 
pestiferis et nocentibus refugere, Cic, N, 
D. 2, 47. Comp.: edat cicutis allium 
nocentius, Hor. Epod. 3, 3. 2. Esp 
that commits a wicked action, bad, 
wicked, culpable, criminal: nocens et 
nefarius, Cic. Off. 2, 14: homines nocen- 
tissimi, id. Div. in Caecil. 3 : nocentissima 
victoria, id. Verr. Act. 1, 14: nocentis- 
simi mores, Quint. 2, 15, 32: merita 
caede nocentum, Ov. Pont. 1, 8, 19. 
nocenter, adv. hurtfully, inju- 
riously : nocenter armata, Col. 8, 2 = abe 
scessus nocenter adolescit, Cels. 5. 28 
11: Lert. Apol. 14. Sart 


nécentia, | ae, f. [mocens] grikt, 


NOCEO 


— 


transgression: Ieus innocentiae magis- 
ter, nocentiae judex, ‘lert. Apol. 4o. 

ndcéo, citi, citum (Lerf. subj. noxit : 
Lucil. in Fest. s.v. fama) 2. v. n. to 
harm, hurt, injure: with dat. or absol. : 
declinare ea, quae nocitura videantur, 
Cic. Off. 1, 4: arma alia ad tegendum, 
alia ad nocendum, id. Caecin, 21: nihil 
nocet, it does no harm, id. Att. 12, 47: 
nocere alteri, id. Off. 3, 5 : prospiciendum 
ne quid sibi ac reipublicae nocere posset, 
Caes. B. G. 5, 7: si uredo aut grando 
quippiam nocuit, Cic. N. D. 3, 35 jin. 
In pass.: (rare) to be harmed, injured: 
larix ab carie aut a tinea non nocetur, 
Vitr. 2, 9 med.: noceri eas (ciconias) 
omnibus quidem locis nefas ducunt, 
Sol. 40 fin. Pass. impers.: ut ne. cui 
noceatur, Cic. Off. 1, 10: mihi nihil ab 
istis noceri potest, id, Cat. 3, 12: ille 
respondit, ipsi nihil nocitum iri, Caes. 
LB. G. 5, 36. [Voceo is perh. of same root 
as neco, q. V.] (Hence It. nwocere; Fr. 
nuire.) 

nocivus, 2, um, adj. noceo] hurt- 
ful, injurious, noxious: Phaedr. 1, 28, 
3: pecori nociva, Plin, 20, 2, 6. 

noctesco, 3- v- ”. incep. [nox] to 
draw towards night, to grow dark: om- 
nia noctescunt, Furius in Non. 145, IL: 
censured by Gell. 18, It. 

nocticdla, ae, com. [nox colo] fond 
of the night: nocticola Indus, Prud, 
Ham. 636. 

nocti-color, oris, adj. night-coloured, 
Ulack: nocticolor Memnon, Laev. in 
Gell. 19, 7: Styx, Aus. Monos. de Diis, 
TY. 

noctifer, éri, m. [nox fero, the night- 
bringer] the evening-star: Cat. 62, 7: 
Calp. Ecl. 5 fin. 

noctiliica, ae, f. [mox luceo] that 
shines by night; hence, the moon: Varr. 
L. L. 5, 10, § 68: canentes rite crescen- 
tem face noctilucam, Hor. Od. 4, 6, 38. 

ji. @ lantern: Varr, in Non. 

234, 4. 0 - - 

noctisurgium, ii, 7. [nox surgo] a 
getting up in the night: nyctegresia, 
quasi noctisurgium, Paul. ex Fest. s. v. 
egretus. ; 

nocti-vagus, 3% um, adj, night- 
wandering ; that wanders about by 
night (poet.): noctivagae faces coeli, 
Lucr. 5, 1190: currus (sc. Phoebes), 
Virg. Aen. 10, 216: devs, te. sleep, 
Stat. Th. 10, 158: iter, Val. Fl. 2, 44. 

noctividus, a, um, adj. [nox video ] 
night-seeing, that sces by night: of the 
night-owl, Mart. Cap. 6 init. in carm. 

noctivigulus (noctiivigilus), a, um, 
adj. (nox vigilo] night-watching : Ve- 
nus noctuvigila, Pl. Cure. 1, 3, 40. 

noctu, V- noctus. 

noctiia, 2e, f. [nox] the short-eared 
owl, Strix brachyotos, Gm., a bird sacred 
to Minerva: noctua, quod noctu canit 
ac vigilat, Varr. L. L. 5, 11, § 76 ed. 
Miill.; noctuarum dimicatio, Plin. Io, 
17, 19: garrula, id. 18, 35, 87: seros 
exercet noctua cantus, Virg. G. 1, 403. 

noctiiabundus, a, um, adj. [noctu] 
in the night-time, by night : noctuabun- 
dus ad me venit cum epistola tua tabel- 
larius, Cic. Att, 12, I. 

noctiinus, 4, um, 4 \ 
pertaining to owls: noctuini oculi, oi 
eyes, Pl. Curc. 1, 3,35- _. 

notturaalis, e, dj. [nox] noc- 
turnal; cucullus, Sid. Ep. 7, 16. 

pocturnus, a, um, ad. id.] per- 
taining to the night, noctui nal: labores 
diurnos nocturnosque suscipere, Cic. de 
Sen. 23: nocturnum praesidium Palatii, 
id. Cat. 1, 1: sacra, id. Leg. 2, 15: de- 
cem horis nocturnis, id. Rose. Am.. 7: 
nocturno certare mero, putere diurno, 
Hor. Ep. 1, 19, 11: bella, Virg. Aen 
11, 736: ora, i. €. dark, ugly faces, Pl. 
Poen. 1, 2, 107. Nocturnus seems to be 
sometimes used adverb.: lupus gregi- 
bus nocturnis obambulat, by night, 
Virg. U. 3, 538: qui nocturnus sacra 
divum legerit, Hor. S, 1, 3, 117: Vos 
exemplaria Graeca nocturna versate 
manu, versate diurna, id. A. P. 269: 
advocati jam paenhe nocturni, summoned 
alist in the night-Lime, Petr. 15. 


adj. [noctua] 
Ls’ 


injurious, noxious: Ov. 
Comp. 114. 


cornus nodata, id. 16, 38, 73. 


* NODUS 


NOME 


a — 


noctus, ts, f. [id.] only in abl. 
noctu, by night, im thenight-time: som- 
nium quod noctu hac somniavi, Pl. 
Mil. 2, 4, 28: noctu ambulabat in pub- 
lico Themistocles, Cic. 'Tusc. 4, 19, 44: 
nonnunquam interdiu, saepius noctu, 


Caes. B.G. 1,8: dum noctu stertit, Hor. 
Ep. 2, 2, 27: continuum diu (al. die) 


noctuque iter properabant, Tac. A. 15, 
12. 
noctiivigilus, v. noctivigilus. 
nocuus, a, um, adj. [noceo] hurtful, 
al. 128: Scrib. 


nodamen, inis, ”. [modo] a knotting, 


knot: lori, Paul. Nol. Carm, 26, 593. 


nodatio, onis, f. [id] knottiness, 


nodosity: propter nodationis duritiem, 
Vitr. 2, 9. 


nodatus, a, um, Part. [nodo]. 
nodia, ae, /. an unknown plant, also 


called herba mularis: Plin. 24, 19, 115. 


nodo, avi, atum, 1. v. a. [modus] to 


furnish or fill with knots, to make 


knotty: ferula nodata, Plin. 13, 22, 43: 
Fig. of a 
stream: full of eddies: rapidus nodato 
gurgite vortex, Stat. Th. 9, 276. Il. 
Transf. to tie in a knot, to knot: 
crines nodantur in aurum, Virg. Aen. 


4, 138: collum laqueo nodatus ab arto, 


Oy. R. Am. 17. (Hence Fr. nouer.) 
nododsitas, atis, f. [nodosus]} knotti- 

ness, nodosity : tortuosissima et impli- 

catissima nodositas, Aug. Conf. 2, Io. 
nododsius, comp. adv. more intri- 


cately, obscurely: Tert. Res. Carn. 46. 


nodosus, a, um, adj. [nodus] fll of 
knots, knotty: stipes, Ov. H. lo, ror: 
robur, Val. Fl. 8, 298: lina, nets, Ov. 
M. 3, 153: plagae, id. F. 6, t10: ossa, 
the bones of the neck, the cervical verte- 
brae, Lucan. 8, 672: rami, Sen. Ep, 12: 
fructus, Plin. 17, 22, 35: cheragra 
(from its producing knots on the fin- 
gers), Hor. Ep. 1, 1, 31: Oy, Pont. 15.3; 
23. I]. Fig. knotty, trtricate, diffic- 
ult: quaestiones, Macr. S. 7, I med, : 
nodosissimi libri enodati, Aug. Conf. 4, 
16: Cicuta, a usurer skilful in drawing 
up valid bonds, Hor. S. 2, 3, 69: nodo- 
sam exsolvite stipem, Val. Max. 2, 9, 
Ti. 1. 

nodilus, i, m. dim. [id.] a little 
knot: Plin. 21, 5,13: capilli, App. M. 
3, P. 217- 

nodus, i, m. a knot: nodus vincul- 
umque, Cic. Tim. 4: necte tribus nodis 


_ternos, Amarylli, colores, Virg. E. 8, 


47; Cacum corripit in nodum complex- 
us, clasping him as in a@ knot, id, Aen. 
8, 260: nodos manu diducere, Ov. M. 2, 
560: crinem nodo substringere, Tac. G. 
38: Rheni nodos, the hair of the Ger- 
mans gathered into a knot, Mart. 5, 37: 
nodus Herculis 07 Herculaneus, a kind 
of tight knot difficult to untic, of which 
Hercules was held to be the inventor, 
Plin. 28, 6, 17: unus tibi nodus, sed 
Herculaneus, restat, Sen. Ep. 87 ad fin.: 
cingulum (novae nuptae) Herculaneo 
nodo vinctum vir solvit ominis gratia, 
Fest. s. v. cingulo. 9, Transf. a 
girdle (poet.): ludit Acidalio, sed non 
manus aspera, nodo, Mart, 6, 13., Hence, 
nodus anni, the circle of the equator, 
Lucr. 5, 637. (ii) a fishing-net : Manil. 
5, 664. (iii) a knot, knob, node on an 
animal’s joint: crura sine nodis, Caes. 
B. G. 6, 26: cervix articulorum nodis 
jungitur, Plin. 11, 37, 67: dirae nodus 
hyaenae, @ back-bone, dorsal vertebra, 
Lucan. 6, 672. Hence, nodi articulo- 
rum, tumours of the joints, Plin. 
24, 5, 13. (iv) @ knot or knob in 
wood or plants: baculum sine nodo 
aduncum tenens, Liv. 1, 18: stipes gra- 
yidus nodis, Virg. Aen. 4, 507: gracili- 
tas arundinis, distincta nodis, Plin. 16, 
36, 64: Col. Arb. 3. Hence, the kenotty 
club of Hercules: Sen. Herc. Oet. 1661. 
Proverb.: nodum in scirpo quaerere, 
to look for knots in a bulrush, i. e. to an- 
ticipate difficulties where there are none, 
Pl. Men. 2,1,22. (v) a knot, hard part 
of metals: Plin. 34, 13,37. Of precious 
stones: baroptenus nigra, sanguineis et 
albis nodis, id. 34, 10, 55. (vi) @ star 


in the constellation Pisces: Cic, Arat. 
14: Caes. Germ. Arat. 243. (vii) In 
astronom., nodi, the fowr points in the 
heavens, the entrance of the sun into 
which marks the beginning of the sea- 
sons, the nodes: Manil. 5, 618. —|f. 
Fig. a band, bond: his igitur singulis 
versibus quasi nodi apparent continua- 
tionis, Cic. Or. 66: amabilissimum no- 
dum amicitiae tollere, id. Am. 14, 51, 

2, Esp. a bond, obligation (poet ): 
exsolvere animos nodis religionum, 


Lucr. 4, 7: imponere nodos, 7, é. jusju- 
randum, Ov. H. 20, 39. 3, @ knotty 
point, difficulty, impediment: dum hic 
nodus expediatur non putet senatus nos 
oportere decedere, Civ. Att. 5,21: incid- 
eramus in difficilem nodum, Coel, in 
Cic. Fam. 8, 11: Abantem, pugnae mo- 
‘ramque nodumque, Virg. Aen, 10, 428: 
quis juris nodos et legum aenigmata 
solvat (an allusion to the Gordian knov> 
Juv. 8, 50. So of a complicated and 
critical situation in a drama: nec deus 
intersit nisi dignus vindice nodus, Hor. 
A. P. 191. (Hence Fr. noeud.) 

noegeum, li, n. a garment trimmed 
with purple; acc. to others, a white 
upper garment: Fest. s. v. 

noerus, a, um, adj.—=voepds, gifted 
with understanding: Tert. adv. Val. 


O. 

nola, ac, f. a little bell: ‘Jusserat 
(canem) in rabido gutture ferre nolam, 
Avien. fab. 7 dub. (al. notam). 

nolentia, ae, /. [nolo] wnwilling- 
ness: Tert. adv. Marc. I, 25. 

nolo, noliii, nolle, v. reg. (old 
forms: nevis for non vis: Pl. Trin. 5, 2, 
32; nevolt or nevult, for non vult: ib. 
2, 2, 80: noltis for non vultis, Lucil. in 
Diom. p. 381 P.) [ne volo] to wish not, 
to be unwilling: novi ingenium mulie- 
rum: nolunt, ubi velis: ubi nolis, cu- 
piunt ultro, Ter. Eun. 4, 7, 43: etiamsi 
nolint, Cic. Rep. 1, 31: idem velle, at- 
que idem nolle, Sall. C. 20. With ace, 
and inf. : nolo eundem populum impe- 
ratorem et portitorem esse terrarum, 
Cic. Rep. 4, 7: pluribus praesentibus 
eas res jactari nolebat, Caes. B. G. 1, 
18: nollet carmine quemquam describi, 
Hor. Ep. 2, 1, 153: procedere recte qui 
moechis non vultis, id. S. 1, 2, 38. Esp. 
freq. in the imperat. with the infin. of a 
verb, periphrastically for the imperative 
with a neg.: noli irascier, Pl. Capt. 4, 
2, 60: ib. 65: noli putare, Cic. Brut. 33: 
nolite, judices, existimare, 1d, 21.42, 
105. Sometimes pleorastically with 
velle: nolite judices hunc jam natura 
ipsa occidentem velle maturius exstin- 
gui vulnere vestro, quam suo fato, id. 
Goel. 32: Nep. Att. 4: Ov. H. 21, 58. 
A follg. negative does not destroy the 
negation: nolui deesse, ne tacitae qui- 
dem flagitioni tuae, Cic. Top. 1: Liv. 2, 
45: nollem factum, I wish it had not 
been done, Ter. Ad. 2, I, IL: Carthagi- 
nem et Numantiam funditus sustule- 
runt: nollem Corinthum, Cic. Off. 1, 
11: videbis, si erit, quod nolim, arces- 
sendus, which heaven forbid, id, Att. 7, 
18: Ov. H. 20, 100: cum se non nolle 
dixisset, that he had no objection, Cic. 
de Or. 2, 18: quos ego nominarem : ne- 
que ipsi nolunt, id. Sull. 26: me nolente, 
without my consent, against my will, 
Quint. 3, 6, 68: nolente senatu, Lucan. 
I, 244: nolentibus umbris, id. 2, 175+ 

, Esp. to wish ill, be adverse to 

(rare): cui qui nolunt, iidem tibi, quod 
éum ornasti, non sunt amici, Cic. Fam. 
1, 1, 3, x 

noluntas, atis, f. [nolo] unwilling- 
ness: tua noluntas, Enn. ap. Calp. Vi- 
son. (dub.). 

nomae, arum, f. plu. v.nome. 

nomas, adis, ¢. = vowds (pasturing 
flocks), plu. nomades, pastoral people 
that wander about with their flocks, 
nomads: Plin. 5, 3, 2. Hence esp. a 
Numidian : Sil. 5, 194: nomas versuta, 
a Numidian Sortune-teller, Prop. 4; 7s 
45. Plu Virg. Aen. 4, 320. 

nome, &, /-= youn, & corroding 
sore eating ulcer : nome intestina, Plin, 
Usu. plu. nomae: id, 20, 


31, 8, 44+ 
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NOMEN 


NOMINATUS 


9, 36: cohibere nomas, id. 26, 14, 87: 
curare, id. 24, 19, 115. : 
nomen, inis (old yen. sing. nominus, 
S.C. de Bacch.), n. [root ano: v. nosco] 
a@ name: nomen est, quod unicuique 
personae datur, quo suo quaeque pro- 
rio et certo vocabulo appelletur, Cic. 
nv, I, 24: imponere nova rebus no- 
mina, id, Fin. 3, 1: appellare aliquem 
nomine, id. de Or. 1, 56: indere alicui 
nomen, Pl. Stich. 1, 2, 20: lituus ab 
ejus litui, quo canitur, similitudine no- 
meén invenit, Cic. Div. 1, 17: ut is locus 
ex calamitate populi R. nomen caperet, 
Caes. B. G. 1, 13: clari nominis viri, 
Vell. 2, 34: nominis minoris viri, id. 2, 
1oo: cui saltationt Titius nomen est, 
Cic. Brut, 62: eique morbo nomen est 
avaritia, id. Tuse. 4, 11: Juventus no- 
men fecit Peniculo mihi, Pl. Men. 4, 1, 
I: cantus cui nomen neniae, Cic. Leg. 
2, 24: puero ab inopia nomen [gerio 
est inditum, Liv, 1, 34. Nomen dare, 
edere, profiteri, ad nomina respondere, 
to be enrolled as asoldier, to enlist; to 
answer to one’s name on the muster-roll : 
ne nomina darent, Liv. 2, 24: nomina 
profiteri, ib.: nominis edendi apud con- 
sules potestas, ib.: virgis caesi, qui ad 
nomina non respondissent, id. 4, 4. 
Also, dare nomen in conjurationem, 
Tac. A. 15, 48. 2, Esp. the middle 
name of a free-born Roman, viz. that of 
his gens as distinguished from his cogno- 
men, or that of his familia, and from his 
praenomen, or that which distinguished 
the individuals of a familia (v. Smith’s 
Ant. 800 seqg.). But. sometimes nomen 
is used for praenomen: Cic. Mur. 12: 
and for cognomen: Sex. Clodius, cui 
nomen est Phormio, id. Caecin. 10. 8, 
In gramm. a noun: Quint. 1, 4, 18. 
|]. Transf. an accusation: nomen 
recipere, to receive an accusation: Cic. 
Verr. 2, 38: nomen alicujus de parri- 
cidio deferre, to accuse of paricide, id. 
Rose. Am. 10. 2. a bond, note, 
claim, debt: tituli debitorum aomina 
dicuntur praesertim in iis debitis, in 
quibus hominum nomina scripta sunt, 
quibus pecuniae commodatae sunt, As- 
con. in Cic. Verr. 1, Io: si neque in 
tuas tabulas ullum nomen referres, cum 
tot tibi nominibus acceptum Curtii 
referrent, Cic. Verr. 1, 39: qui tfbi, ut 
ais, certis nominibus grandem pecuniam, 
debuit, on good bonds, good security, id. 
Quint, 11: volo persolvere, ut expung- 
atur nomen, ne quid debeam, Pl. Cist. 
T, 3, 40: solvere, Cic. Att. 6, 2: nomina 
Sua exigere, to get in one’s debts, id, 
Verr. 1, 10: hoc nomen, quod urget, 
nune, cum petitur dissolvere, id. Planc, 
28: transcribere in alium, Liv. S55 
(ii) nomen facere, to enter or book the 
items of a debt: nomina se facturum, 
qua ego vellem die, Cic. Fam. WoED zi 
nomina facit, negotium conficit, id. Off. 
3,14: nomina facturi diligenter in pa- 
trimonium et vasa debitoris inquirimus, 
Sen. Ben. 1, 1. (iii) nomen locare, to 
borrow money: Phaedr, I, 15, 1. (iv) 
Meton. a debtor: hoc sum assecutus, 
ut bonum nomen existimer, 7. e, a good 
payer, Cic. Fam. 5, 6: lenta nomina 
non mala, Sen. Ben. 5, 22. 3% 
family, race, stock: C. Octavium in 
familiam nomenque adoptavit, Suet, 
Caes. 83: Crispum C. Sallustius in no- 
men ascivit, Tac. A. 3, 30: concitatis 
sociis et nomine Latino, Cic. Rep. 1, 
19: ubi deletum omnibus videretur no- 
men Romanum, Livy. 23, 6: Acolio reg- 
natas nomine terras, Sil. 14, 70. ; 
Poet. a thing :infaustum interluit Allia 
nomen, Virg. Aen. 4, 717: popularia 
nomina Drusos, Lucan, 6, 759: nec fidum 
femina nomen, Tib. 3, 4, 61: in diversa 
{rahunt unum duo nominapectus, 7. e. the 
love of a mother and of a sister, Ov. M. 
8, 464. [If. Fig. name, fame, reputa- 
tion, renown: hujus magnum nomen 
fuit, Cic. Brut. 67: nomen habere, ib. 
69: officere nomini alicujgs, Liv. 1 
prooem.: nos aliquod nomenque decus- 
que gessimus, Virg, Aen. 2, 89: multi 
Lydia nominis Romana vigui clarior 
llia, ey Od. 3, 9, 7: nomen alicujus 
"2 


stringere, Ov. Tr. 2, 350: homines non- 
nullins in literis nominis, Plin. Ep. 7, 
Of things: ne vinum nomen per- 
dat, Cato R. R. 25: nec Baccho genus 
aut pomis sua nomina servat, Virg. G. 
2. a title, pretext, excuse, 
account, reason: an alio nomine et alia 
tosc. Com. 
14: legis agrariae simulatione atque 
nomine, id. Agr. 2, 6: classis nomine 
pecuniam imperatam queruntur, id. 
Flace. 13: nomine sceleris conjuration- 
isque damnati, id. Verr. 5, 5: et gra- 
tias boni viri agebant et tuo nomine 
gratulabantur, on your account, id. Phil. 
odisse etiam suo nomine 
Caesarem et Romanos, Caes. B. G. 1, 
18; decretae eo nomine supplicationes, 
3, a@ name, as op- 


20. 
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de causa abstulisse? Cic. 


1 LO Soy 


Tac. A. 14, 59. 
pesed to a reality: Cic. Att. 5, 415: 


Campani magis nomen ad praesidium 
sociorum, quam vires quum attulissent, 
Liv. 4,29: nomen amicitia est, nomen 
inane fides, Ov. A. A. 1, 740. (Hence 


It. nome ; Sp. nombre; Vr. nom.) 
nomenclatio, onis, 7. [nomen calo] 


a calling by name (rare): Q. Cic. Petit. 
Of things: vitium, @ List, 


cons. II. 
catalogue, Col. 3, 2 fin. 

nomenclator (nomenculator, Mart. 
10, 30, 23: Suet. Aug. 19), Oris, m. [id.] 


one who calls a person or thing by 
name; hence, a slave who attended his 


master in canvassing for the purpose 
of telling him the names of those whom 
he met (v. Smith’s Ant. 77): Cic. Att. 
4, 1: id. Mur, 36, 77: nomenclatori me- 
moriae loco audacia est, Sen. Ben. 1, 3 
Jjin.: id. Ep. 19 fin. Under the em- 
perors, also, a slave who told his master 
the names of the other slaves; a nomen- 
clator: servorum causa nomenclator 
adhibendus, Plin. 33, 1, 6, § 26. 
nomenclatiira, ae, f. Lid.] a calling 
by name, a list of names, nomenclature: 
Plin. H. N. 3 prooem. : id. 21, 9, 28. 
nomencitlator, v. nomenclator. 
nomimus, a, um, adj.=vdppos, law- 
Sul, legitimate : Inscr. Orell. no. 5059. 
nominabilis, e, adj. [nomen] that 
may be named: Amm., 28, 4. 
nominilis, e, adj. [id.] pertaining 
to a name, nominal: gentilitas, Varr. 
DE adie Why |i, Subst. nominalia, 
ium, ”. plu. the day on which a child 
received tis name, the name-day: Tert. 
Idol. 16. 
nominaliter, adv. by name, ex- 
pressly ; annuere, Arn. 2, 80. 
nominatim, adv. by name, express- 
ly: aliquem nominatim excipere, Cic. 
Att. 11, 7: non nominatim, sed genera- 
tim, ib. 11, 6: fortissimum quemque 
nominatim evocare, Caes. B. C. 1, 39. 
nominatio, dnis, f. [momino] a 
naming: consuetudo nominationum, 
Vitr. 6,7. 92, Transf.aword: Varr. 
L. L. 9, 52 fin. 8, Esp. in rhetor. a 
giving of an appropriate name to what 
before had either an inappropriate one, 
or none at all: Auct. Her. 4, 31. I]. @ 
nomination to an office (rare): pater- 
hum auguratus locum, in quem ego 
eum mea nominatione codptabo, Cic. 
Phil. 13, 5: nominatio in locum ponti- 
ficis non est facta, Liv. 26, 23: consul- 
um, Tac. A. 6, 45. 
nominativus, a, um, adj. [id.] 
pertaining to naming, nominative; in 
sramm.: casus nominativus, the nomi- 
native case, Varr. L. L. 10, 2, Oe23% 
Quint. 1, 7, 3. 
nominator, oris, m. [id.] a nomi- 
nator : nominatores magistratuum, Ulp. 
Dig. 27, 8, Te 
nominatorius, a, um, adj. [nomi- 
nator] pertaining to naming, contain- 
ing names: nominatorii breves, Cod 
Theod. 11, 28, 3. ; : 
nominatus, a, um, Part. (nomino]. 
Il. Adj. famed, renowned, cele. 
brated : illa Attalica tota Sicilia nomi- 
nata, Cic. Verr. 4, 12; nominatiora pe- 
ricula, Tert. Anim. 13: bdelliam nomi- 
natissimum, Plin. 12, 9, 19. 
nominatus, tis, m. [id.] a naming, 
a name; Mm gramm. @ noun: Varr. 
L. L. 8, 29, § 52 


NON 


. 
— 


néminito, avi, atum, 1. v. 4. freq. 
[id.] to name: suscipere hune motum, 
quem sensum nominitamus, Lucr. 3, 
353. 
nomino, avi, atum, 1. v. a. [nomen] 
to call by name, to name: amor ex quo 
amicitia est nominata, Cic. Am. 8: L, 
Sulla quem honoris causa nomino, id, 
2osc. Am. 2: id. Verr. Act. 1, 7, 18. 

IJ. Esp. to render fumous, re- 
nowned, celebrated: praedicari de se et 
nominari volunt omnes, id. Arch. It: 
sunt clari hodieque et qui olim nomina- 
buntur, Quint. 10, 1, 94. 9. to nomi- 
nate or appoint to an office: patres in- 
terregem nominayerant, Liv. I, 32: me 
augurem Cn. Pompeius et Q. Hortensius 
nominaverunt, Cic. Phil. 2, 2, 4: illo 
die, quo sacerdotes solent nominare, 
quos dignissimos sacerdotio judicant, 
me semper nominabat, Plin. Kp. 2, I. 
3, to accuse, arraign: qui nomi- 

natus profugisset, diem certam se fini- 
turos, Liv. 39,17: inter socios Catilinae 
nominatus, Suet. Caes. 17. 4, In 
gramm.: nominandi casus, the nomi 
native case, Varr. L. L. 8, 22, § 42: Gell. 
13, 22. 

nomisma (num.), atis, m. (num- 
misma, Venant. Vit. S. Martin. 2, 338) 
=vom.opa, a piece of money, a coin: 
acceptos, regale nomisma, Philippos, 
Hor. Ep. 2, 1, 234: quum data sint 
equiti bis quina nomismata, Mart. 1, 
12: immensa nomismata, Seren. Samm. 
28,525. 2, Esp. a medal: Ulp. Dig. 
34, 2, 29 fin. I]. Meton. the stamp 
or impression on a coin: en Caesar ag- 
noscit suum nomisma numis inditum, 
Prud. ore. 2, 95. 

nomos and ndmus, i, m.=vopés, 
a district, province, nome: Thebais di- 
viditur in praefecturas oppidorum, quos 
nomos vocant, duodecim, Plin. 5, 9, 9: 
substituunt alios nomos, ut Heroopo- 
liten, ib. |]. In music, a tune, air: 
Suet. Ner. 20. 

non (old form, nénum and nénu; 
also written noenum and noenu: noe- 
num pro non, Lucilius lib. XXX.: si 
hodie noenum venis, Varr. Ep. ad Fu- 
sium, ap. Non. 143, 33 sqg.: nenu pot- 
est, Lucr. 3, 200), adv. [contr. from 
ne oenum or unum, not one, like 
ne hilum, not anything] not: boccine 
agis an non? Ter. Andr. ¥, 2, 15. 
non erat abundans, non inops tamen, 
Cic. Brut. 67: non est ita, judices, 
non est profecto, id. Flace. 22: eam 
(fugam) si nunc sequor, quonam? Cum 
illo non, id. Att. 8, 3._ (ii) emphatic, 
by no means, not at all: Cethegus ho- 
mo non probatissimus, id. Par. 5, 3: 
homo non aptissimus ad jocandum, id. 
N. D. 2,17: tu me consiliario fortasse 
non imperitissimo usus esses, id. Fam. 
1,9. (iii) Non, before other negatives, 
forms a weak affirmative: moveo non- 
nullis suspicionem, velle me navigare: 
quod tamen fortasse non nollem, si pos- 
sem ad otium, ib. 2, 16: so, non nemo, 
non nihil, non nullus. (iv) After ne- 
gatives, it forms a strong affirmative : 
nihil non ad rationem dirigebat, id. 
Brut. 37 jin.: v. nemo, nihil, nullus. 
(v) Followed by nec ... nec, it retains 
its negative force: non medius fidins 
prae lacrimis possum reliqua nec cogi- 
tare nec scribere, id. Att. 9, 12: id. 
Fam. 5,17. (vi) Unus non=ne unus 
quidem: unus vir Numantinus non fuit, 
qui in catenis duceretur, Flor. 2, 18, 
(vii) Non quod, non quo, not that, not 
as if: non quod sola ornent, sed quod 
excellant, Cic. Or, 39: me non sane 
movet respublica; non quo sit mihi 
quicquam carius, id. Att. 16, rs, (viii) 
Non nisi, only: nonnisi vicinas tutus 
ararit aquas, Ov. Tr. 3, 12, 36, (ix) 
Non vero, truly not: Non vero tam isti 
quam tu ipse nugator, Cic. de Sen. 9, 27 
(x) Non modo, non solum ... sed or 
sed etiam, not only ... but also: non 
modo falsum illud esse, sed hoc verissi- 
mum, id. Rep. 2, 44. (xi) Non modo 
(solum) non... sed or sed etiam, sed 
ne... quidem: hoc non modo non lau- 
dari, sed ne concedi quidem potest, id 


NONAE 


NORMATIO 


NOSCO 


Mur. 3, 8: tu id non modo non prohibe- 
bas, verum etiam approbabas, id. Att, 
16, 1. Sometimes the second non is 
wanting in the first clause: quod mihi 
non modo irasci, sed ne dolere quidem 
impune licet, ib. 11, 24: non mentibus 
solum consipere, sed ne auribus quidem, 
Liv. 5, 42. (xii) Non ita, non tam, not 
so very, not particularly: simulacra 
non ita antiqua, Cic. Verr. 4, 49: non 
ita diu, id. Brut. 66: quae nnne quidem 
non tam est in plerisque, ib. 15, 58. So, 
non fere, scarcely, hardly: non fere 
quisquam, id. Verr. 5,71. (xiii) Non 
si, not even if: injussu tuo, imperator, 
extra ordinem: nunquam pugnaverim, 
non si certam victoriam videam, Liv. 7, 
1o: Hor. Od. 2, 14, 5. (xiv) For ne- 
dum: vix mehercule servis hoc eum 
suis, non vobis probaturum arbitrer, 
Cic. Agr. 2,9,22. (xv) In interroga- 
tions for nonne: quid haec amentia 
significat ? non vim? non scelus? non 
latrocinium? id. Quint. 26. (xvi) For 
ne (denounced by Quint. as a solecism : 
qui tamen dicat pro illo Ne feceris, Non 
feceris, in idem incidat vitium, quia 
alterum negandi est, alterum vetandi, 
I, 5, 50): non sint sine lege capilli, Ov. 
A. A. 3, 129: non etiam sileas, Hor. 8. 
2, 5,91: non dubitaveris, Sen. Q. N.1, 
3. (xvii) Connected with substantives : 
nec vero, aut quod efficeret aliquid, aut 
quod efficeretur, posse esse non corpus, 
Cic. Acad. 1, 11, 40: etiam non orator, 
Quint. 2, 15,17. (xviii) In answers: 
mo: aut etiam aut non respondere, Cic. 
Acad. 2, 32, 104: id. N. D. 1, 25, 40. 

nonae, arum, f. plu. [nonus] the 
Jifth day in all the months, except March, 
May, Tuly, and October, in which tt was 
the seventh; the nones, so called because 
it was the ninth day before the ides: 
Varr. L. L. 6, 4, § 28: o Nonae illae De- 
cembres, Cic. Fl. 40: Nonis Februariis 
si Romae fuit, id. Quint. 18: a. d. ter- 
tium Non. Januar. si agere coepisset, 
id. Fam, 5, 2. 

nonagenarius, 2, ur, adj. [nona- 
geni] that contains ninety: nonagena- 
rius motus stcilae Martis, ninety de- 
grees distant from the sun, Plin. 2, 15, 
12: fistula, made of a sheet of lead 
ninety inches wide, Front. Aq. 60. — II. 
Esp. a commander of ninety men: 
Inscr. Orell. no. 3628: cf. Veg. Mil. 
2, 8. 

nonageni, ae, a, distr. num. [nona- 
ginta] ninety each: porticus ascendun- 
tur nonagenis gradibus omnes, Plin. 36, 
13, 19: Front. Aq. 61. 

nonagésimus, 4, um, ord. num. 
[id.] the ninetieth: Isocrates quarto et 
nonagesimo anno scripsisse dicitur, Cic. 
de Sen. 5, 13. 

nonagies, num. adv. ninety times: 
nonagies sestertium, ninety times a 
hundred thousand sesterces, Cic. Verr. 

+10. 
; eo raitetitn, card. num. ninety : no- 
naginta annos natus, Cic. de Sen. Io: 
Aus. Ep. 5, 5. (Hence Fr. nonante.) 

nonalis, ¢, #4j. [nonae] pertaining 
to the Nones: nonalia sacra, offerings 
made in the Capitol on the nones ; Varr. 
Tek 6, 454-283 ; 

nonanus, a, um, adj. [nona, sc. 
legio}] belonging to the ninth legion: 
miles nonanus, Tac. A.1, 23. Subst. 
nonanus, i, m. wu soldier of the ninth 
legion, ib. 14, 38. 


ndnaria, ae, f. [nonus] a public | 


prostitute (so called because not al- 
lowed to appear in public before the 
ninth hour of the day): Pers. 1, 133. 

non-dum, adv. not yet: nondum 
sex menses, Pl. Pers. 1, 3, 57: noudum 
ceutum et decem anni sunt, Cic. Off. 2, 
21. nondum VYoconia lege lata, id. Rep. 
3 10. 

noneolae vocantur papillae, quae 
ex faucibus caprarum suppendent, Fest. 
8.0. 

nongentésimus, a, um, Vv. nonin- 
gentesimus. 

nongenti (noningenti, Col 5, 2), ae, 
a, card, num, nine hundred: a mille ad 
yongenta millia, Varr. R. R. 3, 49: Ful- 


West. 8. V. 


cidius emerat sestertiis nongentis milli-, 
bus, Cic. Fl. 34. I], In sing. non-- 
gentus, i, m. one of nine hundred: Plin. 
33, 2, ]- 
nongenties, v. noningenties. 
nongésimus, V. nonigesimus, 
nonies, adv. nine times: Not. Tir. 
p. 100, 
nonigésimus or nongésimus, a, 
um, ord. num. the nine hundredth: 
Prise. de pond. p. 1353. 
_noningentésimus or nongenté- 
simus, a, um, ord. nwm. the nine hun- 
dredth: Prisc. de pond. p. 1353. 
noningenti, v. nongenti. 
noningenties (nongenties), adv. 
nine hundred times : noningenties trige- 
sies septies mille, Vitr. 1, 6. 
nonna, ac, f. a nun: Hier. Ep. 22, 
16. (Hence Fr. nonnain.) 
non-né, adv. not, in questions which 
suggest an affirmative answer: nonne 
extremam pati fortunam paratos pro- 
jecit ille? Caes. B.C. 2, 32: te dejectum 
debeo intelligere, etiamsi tactus non 
fueris: nonne? Cic. Caec. 13, 37. D: 
In indirect questions: if not, whether 
not: quum esset ex eo quaesitum, Ar- 
chelaum Perdiceae filium nonne beatum 
putaret, id. Tusc. 5, 12. 
non-némo, inis, m. some, several, 
many aone: Cic. Mur. 39: id. Pis. 5. 
I]. some one, a certain person: id. 
Cat. 4, 5. (viii. 
nonnjhil, v.nihil nonnisi, v. non, 
non-nullus, a, um, adj. some, se- 
veral: nonnullum periculum, Pl. Capt. 
I, I, 23: nonnulla in re, Cic. Mur. 20: 
esse nonnullo se Caesaris beneficio affec- 
tum, Caes. B. G. 4, 37: nonnulla pars 
militum, id. B. C. 1, 13: nonnulla com- 
munia, Cic. Acad. 2,22: nonnullae co- 
hortes, Caes. B.C. 1, 24: nonnulli, some 
persons, id. B. G. 1, 26. 
non-nunquam, a@dv. sometimes: 
Cic. Vatin. 2: nonnunquam interdiu, 
saepius noctu, Caes. B. G.1, 8. With 
aliquando, Cic. Fam. 5, 8. 
nonnus, i, m. « monk: Hier. Ep. 
117, n. 6. |]. @ tutor: Inscr. 
non-nusquam, adv. in some places: 
silices quibusdam in locis rubentes, 
nonnusquam vero et albi, Plin. 36, 22, 
SECA ROttEOL et sescunciam quod 
magistri ludi appellant, significat do- 
drantem et dimidium teruncium, quod 
singula sescuncia uncia et dimidium sit, 


nonus, 2, um, ord. num, [for nove- 
nus, from novem] the ninth: terra 
nona, Cic. Rep. 6, 18: accedes opera 
agro nona Sabino, Hor. 8. 2, 7, 118. 

|]. Subst.: nona, ae, f. (se. hora), 

the ninth hour of the day, i.e. the third 
before sunset: post nonam venies, id. 
Ep. 1, 7, 71: Mart. 4, 8. 

nonus-décimus, a, um, ord. num. 
the nineteenth: nonodecimo aetatis an- 
no, Tac. A. 13, 16: id. Or. 34. 

nonussis, is, m. [movem as] nine 
asses: Varr. L. L. 5, 36, § 169. 

norma, ae, f. @ square, employed 
by carpenters, masons, etc.: anguli ad 
normam respondentes, Vitr. 7, 3: struc- 
turam ad normam et libellam fieri et 
ad perpendiculum respondere oportet, 
Plin. 36, 22, 51. I]. Fig. a rule, 
pattern, precept: nec sunt haec rhyth- 
micorum aut musicorum acerrima nor- 
ma dirigenda, Cic. de Or. 3, 49: vitam 
ad certam rationis normam dirigere, id. 
Mur. 2: nanquam ego dicam Fabriciim, 
Curtium, Coruncanium ad istorum (Stoi- 
corum) normam fuisse sapientes, id. 
Am. 5; natura norma legis est, id. Leg. 
2, 24: juris, id. de Or. 2, 42: loquendi, 
Hor. A. P. 72: norma et regula oratoris, 
Plin. Ep. 9, 26 med. 

normalis, e¢, adj. [norma] made 
according to the square: normatis an- 
gulus, @ right angle, Quint. 11, 3, 141: 
virgula, square, Manil. 2, 289. 

normaliter, adv. according to the 
square: Hyg. de limit. p. 168 and 176. 

||. i” a straight line, directly: Amm. 

20, 3. 

normatio; dnis,/.[norma] 4 fashion- | 


ing or adjusting by the squave: Auct. 
de limit. p. 217. 

normatira, ae, f. [id] a fashion- 
ing or adjusting by the square: Inno- 
cent, de cas. lit. p. 221. 

normatus, 2, um [id.] adjusted by 
the square: normatus ad perpendicu- 
lum, rectangular, Col. 3, 13, 12. 

normiila, a¢, 7/. dim. [id.] a small 
square: norma, normula, Not. ‘ir. p. 
119. 

nos, nostrum, etc. the plur. first 
pers. pron, (vb. ego) (gen. nostrorum 
and nostrarum, for nostrum:; nemo 
nostrorum, Pl. Poen. 4, 2, 39: mostra- 
rum quisquam, Ter, kun. 4, 4, 11) we: 
nos, nos, dico aperte, consules desunius, 
Cic. Cat, 1, 1, It is sometimes used in- 
stead of ego: nos habemus, id. Fam. 1, 
1: absente nobis, ‘'er. Eun. 4, 3, 7- 
The gen. nostri is used objectively, to- 
wards us: amor nostri: nostrum is 
used partitively, of us: Fabio aman- 
tissimo utriusque nostrum, Cic. Att. 8, 
12. Nos often takes the suffix met. 
(Hence It. noi; old Fr. nos, nus; Fr. 
nous.) 

noscentia, ae, /. [nosco] enowledge: 
Symm. kp. 4, 9. 

noscibilis, ¢, adj. [id.] knowable: 
Tert. ad Scapul. 2 fin, 
_ noscitabundus, a, um, adj. know- 
ing, recognizing: Gell. 5, 14. 

noscito, avi, atum, t. v. a. freq. 
faceg to know, to recognise: aliquem 
acie, Liv. 22, 6: ducem, Tac. H. 2, 12: 
aliquem vocibus, Plin. Ep.6, 20. 2, to 
perceive, observe; circumspectare omni- 
bus fori partibus senatorem raroque 
usquam noscitare, Liv. 3, 38. I. 
Transf. to examine, explore: aedes 
noscitat, Pl. Trin. 4, 2,21: nunc ves- 
tigia, si qua sunt, noscitabo, id. Cist. 4, 
vel 

nosco, novi, notum (old forms, 
gnosco, gnovi, gnotum, acc. to Prisc. 
p. 569 P.: inf. pass. gnoscier, S. C. de 
Bacch.: gnotu, cognitu, Fest. s. v.: 
gnot (contrac, for gnovit) oldev, émiye- 
vooker. gnotu, yvoouy, duayvworv, Gloss. 
Labb. ‘The contracted forms in class. 
Lat. are, nosti, noram, norim, nosse: 
nomus for novimus, Enn. in Diom, p. 
382 P.), 3. v. a. incep. to get a know- 
ledge of, become acquainted with, learn 
to know; to examine, consider ; hence, 
in the perf. tenses, to be acquainted 
with, to know: qauum igitur, nosce te 
dicit, hoc dicit, nosce animum tuum, 
Cic. Tusc. 1, 22: Me. Sauream non novi. 
Li. At nosce sane, Pl. Asin. 2, 4, 58: id 
esse verum, cuivis facile est noscere, 
Ter. Ad. 5, 4, 8: deus ille, quem mente 
noscimus, Cic. N. D. 1, 14 fin. Pass. : 
forma in tenebris nosci non quita est, 
Ter. Hee. 4, 1, 57 sq.: omnes philosophiae 
partes facile noscuntur, Cic. N. Diaaras 
g: nullique videnda, voce tamen nos- 
car, Ov. M. 14, 153: nec noscitur ulli, 
by any one, id. Tr. 1, 5, 29: nosci exer- 
citui, by the army, Tac. Agr. 5. Git 
perf. tenses: si me novisti minus, Pl, 
Aul. 4, 10, 47: Cylindrus ego sum, non 
nosti nomen meum? id, Men. 2, 2, 20: 
novi rem omnem, Ter, Andr, 4, 4, 50: 
qui non leges, non instituta, non jura 
noritis, Cic. Pis. 13, 30: quam (virtu- 
tem) tu ne de facie quidem nosti, ib. 
32 fin.: si ego hos bene novi, af o£ 
know them well, id. Rose. Am. 20 jin. : 
si tuos digitos novi, id. Att. 5,21: ut 
suum quisque locum teneat et noverit, 
Caes. B. G. 4, 80. |], Transf. to 
know, recognise (rare): hau! noseo 
tuum, I perceive your drift, Pl. Trin. 
2, 4,44: potesne ex his ut proprium 
quid noscere? Hor. S. 2, 7, 89: hane 
unam gratiam potentiamque noverunt, 
Caes, B.G. 6, 14. 2, Esp. to ac- 
knowledge, allow, admit of a reason or 
an excuse: illam partem excusationis 
nec nosco, nec probo, Cic. Fam. 4, 4: 
quod te excusasd . ego tuas causas nNosco, 
id. Att. 11,4: vereor, ne istam causam 
nemo noscat, id. Leg. i, 4, 11. {Root 
GNO or GNA: Cf. Cco-gno-sco, 1-gno-710, 
gna-rus, etc.: cf, Sans. gna; Gr. ys 
yyorokm; Germ. kennen ; Kug. lenow 
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ken. The participles, co-g(e)n-itus and 
a-g(e)n-itus show that the root also 
securred in the form of Gen in Latin, 
corresponding to the germ. kennen and 
Eng. ken.) Fs 
nosdcomium, il, n.—=vocoKopmerov, 
an hospital, infirmary: Cod, Justin. I, 
ZO 22. mae 
nosocomus, i, ™.—=voroKopos, ain 
attendant on the sick, a sick-nurse: 
Jul. ep. nov. c, 115, § 410. : 
noster, stra, strum (gen, sing. nos- 
trai, Vel. Long. p. 2222 P. Gen. pl. 
nostrum, Pl. Men. 1, 2, 25) pronom. 
adj. [nos] our, owr own, owrs: nostra 
omnis lis esf, Pl. Casin. 2, 8, 75: nos- 
tris consiliis et laboribus, Cic. Rep. 1, 
2: Rhodanus, qui provinciam nostram 
ab Helvetiis dividit, Caes. B. G. 1, 2: 
patrum nostrorum memoria, ib. I, 12. 
Strengthened by the suffix pte: nos- 
trapte culpa, Ter. Ph. 5, 2, 1. Il. 
Esp. pertaining to us, one of ours, one 
of us, our fricnd, ours: certe tu me 
alienabis nunquam quin noster siem, 
PL Am. 1, 1, 243: Ciceronem nostrum 
quid tibi commendem? Cic. Q. Fr. 1, 1, 
3: impedimentis castrisque nostri po- 
titi sunt, Caes. B.G. 1, 26: o noster 
misericors, quid facis? Cic. Pis. 8: divi, 
qucrum est potestas nostrorum hostium- 
que, Liv. 8,9: noster esto, an expres- 
sion of assent, Pl. Mil. 3, 3, 25: minime 
istue faciet noster Daemones, ows good 
friend Daemones, i.e. I, id. Rud. 4, 4, 
19: per totum hoc tempus subjectior in 
diem et horam invidiae noster, Hor. S. 
2, 6, 48. 2. In addresses: dear, 
good: o Syre noster, salve, quid fit? 
quid agitur? Ter. Ad. 5, 5, 2. 3. 
convenient for us, facourable to us: 
nostra loca, Liv. 9, 19: hora nostra est, 
Sil. 12, 193. If]. Objective: amor 
noster, love towards us, Cic. Fam. 5, 12. 
(Hence It. nostro; old Fr. nostres; Fr. 
notre.) 
nostras, atis (old nom, sing. nos- 
tratis: Cass. Hemina in Pris@. p. 943 
P.), adj. of our country, native: verba 
nostratia, Cic. Fam. 2,11: mirifice ca- 
pior facetiis, maxime nostratibns, ib. 9, 
15: nostrates philosophi, id. usc. 5, 
32; tertium genus nostrates vocant sil- 
vestre, Plin. 16, 16, 28: nostrates galli- 
nae, Col. 8, 2 fin. 
nostratim, adv. in our manner: Si- 
senna, ap. Charis, p. 196 P. 
nostratis, v. nostras, ad init. 
nota, ae, f. [(G)No, root of nosco] lit. 
that by which a thing is known hence, 
a mark, sign, note: reliquis epistolis 
notam apponam eam, quae mihi tecum 
convenit, Cic, Fam. 13,6: si signa et 
notas ostenderem locorum, id. de Or. Ys 
41: Liv. 37,31: sive puer furens im- 
pressit memorem dente labris notam, 
Hor. Od. 1, £3, 11: caeruleae cui (an- 
fui) notae, Virg. Aen. 5, 87. 9. No- 
tae literarum, written characters, let- 
ters : qui primus sonos vocis, qui in- 
finiti videbantur, paucis literarum notis 
terminavit, Cic. Tusc. 1, 25: sortes in 
robore insculiptae priscarum literarum 
notis, id. Div. 2, 41. (ii) Meton.: 
notae, a letter, epistle, writing (poet.) : 
Inspic:s acceptas hostis ab hoste notas 
Ov. H. 4, 6: incisa notis marmora pub- 
licis, Hor. Od. 4, 8, 13. 3. secret cha- 
racters, secret writing, cipher: in qui- 
bus (epistolis), 
enda essent, per notas scripsit, Suet. 
Caes. 56: id. Aug. 88. A, short-hand 
characters, stenographic signs : quid 
verborum notas, quibus quamvis citata 
excipitur oratio et celeritatem linguae 
manus sequitur? Sen. Ep. go: Suet. 
‘Tit. 3: Paul. Dig. 34, 1, 6. 5, a cri- 
tical mark, made on tine margin of a 
book; notam apponere-ad malum ver- 
sum, Cic, Pis. 30: Sen. Ep. 6. (ii) 
_@ critical remark, a@ note, on a writ- 
ing: ex nota Marcelli constat, Pomp. 
Dig. 49, 17, 10. (iii) a marie of punce 
twation: notae librarioruny, Cic. de Or, 
2, 44. 6, a mark on a wine-cask 
aota Falerni, Hor. Od. 2, 3,8: id. S. 1, 
to, 24. (ii) Transf. @ sort, kind, 
se gl + ex hac nota corporum est aér, 
30 


Sen. Q. N. 2, 2: 


si qua occultius perfer- . 


NOTATIO 


secundae ,notae mel, 
Col. 9, 15: quaedam beneficia non sunt 
ex hac vulgari nota, sed majora, Sen. 


Ben. 3, 9. 7, a distinguishing mark, 
distinctive feature: cujusque generis 
dicendi nota, Cic. Or. 23; Phaedr. 4, 22, 
22. 8, a nod, beck, sign: innuet: 
acceptas tu quoque redde notas, Ov. 
A. A. 3, 514: id. M. 11, 565. 9, a 
brand on a slave: multos honesti ordi- 
nis, deformatos prius stigmatum notis, 
ad metalla condemnavit, Suet. Cal. 27. 
Also of tattoo-marks: barbarus com- 
punctus notis Thraciis, Cic. Off. 2, 7, 25. 
10. @ mark, spot, mole on the 
body: corpore traditur maculoso dis- 
persis per pectus atque alvum genitivis 
notis, Suet. Aug. 80: Hor. Od. 4, 2, 59. 
11, @ stamp, impression on a coin: 
numos omnis notae, Suet. Aug. 75: ib. 
94. Il. Fig. a mark, sign, token: 
notae ac vestigia scelerum, Cic. Verr. 4, 
47: quam scite per notas nos certiores 
facit Juppiter, id. Div. 2, 51: nomina et 
notae morti destinatorum, Suet. Cal. 49: 
pro re publica cicatrices ac notas vir- 
tutis accipere, Cic. Rab. perd. 13, 36. 
2. Esp. a characteristic quality, 
character: patefacta interiore nota ani- 
mi sui, Suet. Tib. 54. 8, a condemna- 
tion pronounced by the censor (v. 
Smith’s Ant. 263): censoriae severitatis 
nota, Cic. Clu. 46: Liv. 4, 24: Gell. 4, 
20. (ii) Transf. a mark of ignominy 
or infamy, a reproach, disgrace: quae 
nota domesticae turpitudinis non inusta 
vitae tuae est? Cic. Cat. 1, 6: Gabinii 
literas insigni quadam nota atque igno- 
minia nova condemnastis, id. Prov. 
Cons. Io: o turpem notam temporum 
illorum! id. Off. 3, 18: homo omnibus 
notis turpitudinis insignis, id. Rab. 
perd. 9: notae aliquem eximere, Gell. 
4, 20: nota laborare, Ulp. Dig. 3, 2, 2. 
notabilis, e, adj. [nota] noteworthy, 
remarkable, extraordinary, memorable, 
notable: exitus, Cic. Fam. 5, 12: rara 
et notabilis res, Plin. Ep. 7,6: id est 
notabilius, Quint. 8, 3, 22: notabilis in- 
troitus, Tac, Agr. qo: magna ista et 
notabilis eloquentia, id. Or. 4o. OF 
notorious, infamous: si quid in pejus 
notabile est, Quint. 1, 3, 1: quae im- 
peritis quoque ad reprehensionem nota- 
bilia videntur, id. 9, 4, 33: notabilior 
caedes, Tac. H. 3, 25. 8, discernible, 
perceptible: aspice nobilissimarum civi- 
tatum fundamenta vix notabilia, Sen. 
PEWS oe 
notabiliter, adv. remarkably, no- 
tably; perceptibly : quaedam frequentius 
et notabiliter usurpavit, Suet. Aug. One 
expalluit notabiliter, Plin. Ep. 1, 5. 
Comp.: notabilius turbare, Tac. H. 1, 
55. 
notacilum, i, n. [noto] a mark, 
sign: notaculum corporis, Minue. Fel. 
=p 
notaria, ae, f. [nota] the art of 
short-hand writing, stenography : Fulg. 
Myth. 3, ro. 2. &% written informa- 
tion, indictment : Aug. Ep. 169. 
_ notarius, a, um, adj. [id.] pertain- 
ing to writing in cipher or short-hand 
writing: in puerilibus literis prima 
abecedaria, secunda notaria, Fulg. Myth. 
3, Io. Il. Subst. notarius, li, m. @ 
short-hand writer, stenographer: Plin. 
Ep. 9, 36: Quint. 7, 2,24. (ii) Transf. 
a writer, secretary, clerk, amanuensis : 
gee ap. Trebell. Claud. 14; Amm. 
notatio, dnis, f. [noto] a marking, 
noting : notatio tabellarum, 7. e. the 
marking of the voting-tablets with wax 
of different colours, Cic, Clu. 44, 130. 
: Il. Esp. a remark, animadversion 
of the censor: censoria, ib. 46. 9a 
designation, choice: delectus et netatio 
judicum, id. Phil. 5,5. 3, a noticing, 
observing, observation : notatio naturae 
et animadversio peperit artem, id. Or. 
55: quae notatione et laude digna sint, 
id. Brut. 17: notatio temporum, dis- 
finguishing, ib. 19. 4, the analysis 
of a word for the purpose of finding its 
precise meaning as a foundation for 
argument: notatie, cum ex vi verbi 


NOTITIA 


argumentum aliquod elicitur, id. Top, 
2: multa etiam ex notatione sume- 
untur: quam Graeci érupodoytav 
vocant, ib. 8, §. Rhetor. t. t. a 
describing, depicting, characterizing : 
notatio est cum alicujus natura certis 
describitur signis, quae sicuti notae 
quaedam naturae sunt attributae, Auct, 
Her. 4, 50. 

notatus, a, um, Part.[noto]. fi. 
Adj.: marked, distinguished: nota- 
tior similitudo, Auct. Her. 3, 22, 37: 
homo teterrimus, omnium  scelerum 
libidinumque maculis notatissimus, Cic. 
Dom. 9g. 

notesco, tii, 3. v. n. incep. [ndtus] 
to become knoun: notescatque magis 
mortuus atque magis, Cat. 68, 47: malis 
facinoribus notescere, Tac. A. 12, 8: 
quae ubi Tiberio notuere, scripsit con- 
sulibus, ib. 1, 73. 

nothus, a,um, adj. =vd00s, spurious, 
not genuine, Of persons, illegitimate, 
bastard (opp. to legitimus): nothum 
qui non sit legitimus, Graeci yocant: 
Latinum rei nomen non habemus, 
Quint. 3, 6, 97: Antiphaten Thebana 
de matre nothum Sarpedonis alti, Virg. 
Aen.9, 697. 2, Of animals: mongrel: 
ib. 7, 283+ Plin18; 1; 1 i]. Trausf. 
not genuine, false, counterfeit : lunaque 
sive notho fertur loca lumine lustrans, 
sive suo proprio jactat de corpore lucem, 
t. €. borrowed, not its own, Lucr. 5, 575 
lumen, Cat. 34, 15: Attis notha mulier, 
Jalse, counterfeit, id. 63, 27: nothae at- 
que adulterae lectiones, Arn. 5, 182. 

notia, ae, f.—voria, a precious stone, 
said to fall with rain, also called om- 
bria: Plin. 34, 10, 65. 

notialis, e, adj. [ndtus] southern: 
nubila, Avien. Arat, 550. 

notifico, avi, atum, 1. v. a. [ndtus 
facio] to make known: genus alicui, 
Pompon. in Non. 144, 24: res est no- 
tificata satis, Poet. Lat. min. t. 6, p. 383 
ed. Wernsd. (Hence Fr. notifier.) 

nOotio, nis, f. [mosco] a becoming 
acquainted, a making oneself acquainted 
with: quid tibi hance notio est, inquam, 
amicam meam? PI. Truc. 2, 7, 62. 9) 
a taking cognizance of by a magistrate, 
an examination, investigation: notio 
populi Romani, Cic. Agr. 2, 21: noti 
onem ejus deferre, id. Att. 11, 26: cen- 
soria notio, id. Sest. 25: notiones anim- 
adversionesque censoriae, id. Off. 3, 31. 
ad censores, non ad senatum, notionem 
de eo pertinere, Liv. 27, 25: notioni 
quindecimvirum is liber subjicitur, Tac. 
A. 6,12: quid denique ad jus civile aut 
ad actoris notionem atque animadver- 
sionem ages injuriarum? the investiga- 
tion and punishment sought by the 
plaintiff, Cic. Caecin. 12, 35. Ih. 
Transf. an idea, conception, notion : 
notio rerum, id. Tusc. 5, 39: quum 
rerum notiones in animis fiant, id. Fin. 
3, Io: notionem appello, quod Graeci 
tum €vvocav, tum mpoaAnwuv dicunt, id. 
Top. 7: in omnium animis deorum no- 
tionem impressit natura, id. N. D. 1, 16: 
neque alia huic verbo subjecta notio est, 
id. ‘usc. 5, ro. 

notion, ii, m. a plant, also called 
cucumis silvaticus, v. cucumis: App. 
Herb. 113. 

notitia, ae (old gen. sing. notitizi, 
Lucr. 2, 123), also nétities, éi, /. 
[notus] @ being known, celebrity, note: 
hi propter notitiam sunt tntromissi, Nep, 
Dion. 9: tanta notitia te invasit, Sen, 
Ep. 19: Ov. Pont. 3, I, 49. Hh. 
Tranf. acquaintance with a person : 
quanquam haec inter nos nupera no- 
titia admodum ’st, Ter. Heaut. | a ae a 
fama adolescentis pauium  haesit ad 
metas notitia nova mulieris, Cic. Ccel, 
che 2. Esp. notitiam feminse ha- 
bere, to know or haa carnal know- 
ledge of @ woman, B. G. 6, 21, 

3. In gen.a knowing, knox ledge ; 

an ulea, conception, notion : notitiam 
praebere, Lucr. 5, 125: notitiam habere 
dei, Cic. Off. 2, 24: natura ingenuit 
sine doctrina notitias parvas rerum 
maximarum, id. Fin. 5, 21: hoe venit 
mihi in notitiam, Plin. 7, 1, 1: trade 


NOTITIES 
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tiquid notitiae hominum, id. 3, 5, 9: 
virtus notitiam serae posteritatis habet, 
Ov. Pont. 4, 8, 48. 
notities, éi, v. notitia. 
notius, a, um, adj.=vorcos, southern : 
notia sidera, Manil. 1, 436: piscis, the 
constellation Piscis Australis, id. 1, 427. 
noto, avi, atum, 1. t. a. poo to 
mark, to distinguish by a mark: notare 
tabellam cera, Cic, Verr. 2, 32: notare 
et significare dies, id. ‘Tusc. 1, 28, 68: 
ungue genas, Ov. Am. I, 7, 50: pueri 
rubor ora notavit, id. M. 4, 329 :"rugis 
uterum, id. A. A. 3, 785: ova atramento, 
Col. 8, 11: corpus nulla litura notat, not 
a wrinkle, Mart. 7, 18. lj. Transf. 
to write: scribit damnatque tabellas, 
et notat et delet, Ov. M.9, 522. (ii) 
Esp. to write in cipher or with con- 
tractions: notando consequi, Quint. 1 
prooem.: notata, non perscripta erat 
summa, Suet. Galb. 5. 2, to make 
remarks or notes: idque et Labeo pro- 
bat, sed Proculus apud eum notat, non 
semper debere dari, Ulp. Dig. 3, 5, 9. 
I. Fig. to signify, indicate, denote : 
quae notant et designant turpitudinem 
aliquam non turpiter, Cic. de Or. 2, 58: 
notare res nominibus novis, id. Fin. 3, 
2: illa, quae temporis naturam notant, 
id. Part. 11. 2, Esp. to allude to, 
hint at: Suet. Ner. 39. 8, to mark, 
note, observe: numerum in cadentibus 
guttis notare possumus, Cic. de Or. 3, 
48: animadvertere et notare sidera, id. 
Div. 2, 43: notat et designat oculis ad 
caedem unumquemque nostrum, id. Cat. 
I, I, 2: veris initium iste non a Favonio 
notabat, id. Verr. 5, 10: Plin. 2, 8, 6. 
4, Esp. of the censors, to mark or 
brand with a censure (nota), to censure, 
reprimand : quos censores furti et cap- 
tarum pecuniarum nomine notaverunt, 
Cic. Clu. 42: ita senatus rem, non ho- 
minem notavit, id. Mil. 11: aliquem 
ignominia, id. Phil. 7, 9: cujus impro- 
bitatem veteres Atticorum comoediae 
notaverunt, id. Brut. 62: stultus et 
improbus hic amor est dignusque notari, 
Hor. S. 1, 3, 24: aliquem joco, Snet. 
Ner. 5: aliquem scriptis famosis, id. 
Dom. 8. As one of the effects of the 
censoria nota was exclusion from the 
senate, hence (ii) in gen. to deprive of 
political influence: novum in repub- 
lica introductum exemplum, ut tribu- 
nitia intercessio armis notaretur atque 
opprimeretur, Caes. B. C. 1, 7. 
notor (and notos), doris, m. [nosco], 
one who knows, @ voucher, witness : qui 
notorem dat ignotus est, Sen. Ep. 39: 
Petr. 92: notos hic advenisti, Inscr. 
Orell. 70. 4957. 
notoria, ae, f. [noto] a pointing out, 
making known: hence notice, advice, 
intelligence : quod notoria tua intimasti, 
Gallien. in Trebell. Claud. 17: qui falsam 
de me notoriam pertulerat, information, 
indictment (for notorium), App. M. 7, 
p. 189. 9, Notoria, avadopa, Gloss. : 
cf. Myvvars, notoria, indicium, Gloss. 
notorium, ii, 7. an imformation, 
indictment: nuntiatores, qui per no- 
toria indicia produnt, notoriis suis 
assistere jubentur, Paul. Dig. 48, 16, 6: 
Symm. 10, 4. 
notos, i, for ndtus, q. v. 
notos, for notor, q. v. 
notrix, v. nutrix, ad init. ; 
notila, ae, f. dim. [nota] a little 
marie: Mart. Cap. 1, 17. 
notus, a, um, Part. [nosco]. If. 
Adj.: known: res nota et manifesta 
omnibus, Cic. Verr. 3, 58: ejusmodi res 
ita notas, ita testatas, ita manifestas 
proferam, ib. 2, 34: noti atque insignes 
Jatrones, id. Phil. 11, 5: habere omnes 
philosophiae notos et tractatos locos, id. 
Or. 33: facere aliquid alicui notum, id. 
Kam. 5, 12. Comp.: nullus fuit civis 
Zomanns paulo notior, quin ad statutum 
diern convenirét, Caes. B.C. 2,19. Sup.: 
vita P, Sullae vobis populoque Romano 
notissima, Cic. Sull, 26: notissima fa- 
bella, Ov. M. 4,189. With gen. (poct.): 
notus in fratres animi paterni, Hor. Od. 
2, 2.6: noti operum Telchines, Stat. Th. 


2, 274. With inf. (also poet.) : Delius, | 
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Trojanos notus semper minuisse labores, 
Sil. 12, 331. Esp. (ii) Subst. noti, 
acquaintances, friends: Cic. Coel. 2: 
Hor. S. 1, 1, 85. 2. In a bad sense, 
notorious: Ciodia, mulier non solum 
nobilis sed etiam nota, Cic. Coel. 13: id. 
Verr. Act.1,6. 3, Act. knowing, that 
knows: notis praedicas, to those that 
Ienow, Pl. Ps. 4, 2, 39: non solum notis 
sed etiam ignotis probatam meam fidem 
esse, Cic. Verr. 1, 4; 4. usual, cus- 
tomary: nota sedes, Hor. Od. 1, 2, ro. 

notus and notos, i, m.=vodros, the 
south wind: tres notus hibernas im- 
mensa per aequora noctes vexit me 
violentus aqua, Virg. Aen. 6, 355: ma- 
didis notus evolat alis, Ov. M. 1, 264: 
udus, Hor. Epod. 10, 19: procellosus, 
Ov. H. 2,12: tepidus, id. Am. 1, 4, 12. 

|], Poet. transf. wind in gen.: 

tendunt vela noti, Virg. Aen. 3, 268: 
ib. 1, 575. 

novaciila, ae, f. a sharp knife, 
@ razor: ut ex noyacula comperistis, 
tonsor est, Petr. 103: secandas nova- 
cula fauces, Suet. Cal. 23: Tarquinius 
dixit, se cogitasse cotem novacula 
posse praecidi, Cic. Div. 1, 14, 32. 

9. a dagger: Mart. 7, 61. ll. 

Transf. the name of a fish, supposed 
to be the razor-fish, Novacula Ronde- 
letii, Cuv.: Plin. 32, 2, 5. (Hence Sp. 
navaja.) 

novalis, e, adj. [novus]. In agri- 
culture, that is ploughed afresh or for 
the first time: ager restibilis qui re- 
stituitur ac reseritur quotquot annis: 
contra qui intermittitur, a novando 
novalis, Varr. L. L. 5, 4,5 39. I. 
Subst. novalis, is, f. (sc. terra), and 
novale, is, n. (sc. solum) : fallow-land : 
alternis idem tonsas cessare novales, 
Virg. G. 1, 71: novale est, quod alternis 
annis seritur, Plin. 18, 19, 49. 27a 


field ploughed for the first time: talis 


fere est in novalibus, caesa vetere silva, 
id. 17, 5, 3: Callistr. Dig. 47, 21, 3. 
8, Transf. unploughed land, 
meadow-land: pastor novali gramino- 
soque solo gandet, Col. 6, praef. 1. 4, 
a cultivated field (poet.): impius haec 
tam culta novalia miles habebit? Virg. 
E. 1, 71: Stat. Th. 3, 644. 
novamen, inis, n. [novo] an inno- 
vation: Tert. adv. Mare. I, 20. 
novatio, onis, f. [id.] a renewing, 
renovation: Tert. adv. Marc. 4, I: pu- 
dendorum, 7. ¢. shaving, Arn. 5, 182. 
ll. @ transferring of a debt to 
another: de novationibus et delega- 
tionibus, Dig. 46, 2: Ulp. ib. 1. 
novator, Oris, m. [id.] a renerer, 
restorer: novator verborum, 7%, e. who 
brings obsolete words again into use, 
Gell. 1, 15: stirpis Anniae, Aus. Ep. 
16; 32: 
novatrix, icis, f. [id.] she who re- 
news or changes: rerum, Ov. M. 15, 
252. ; 
novatus, is, m. [id] @ renewing, 
changing, change: Aus. Idyll. 14, 39. 
nove, adv. newly, in a new or un- 
usual manner: ornata ut lepide! ut 
concinne! ut nove! Pl. Epid. 2, 2, 38: 
ne quid ambigue, ne quid nove dicamus, 
Auct. Her. 1, 9, 15: verba nove aut 
insigniter dicta, Gell. 19, 7. il. 
Superl.: of time: recently, lately, a 
short time ago: novissime memoria 
nostra argentum aere solutum est, Sall. 
GC. 33: liber quem novissime tibi mnisi, 
Plin. Ep. 8, 3: eloquendi rationem no- 
vissime repertam, Quint. 12 praef. § 3. 
9, Of succession, lastly, last of all, 
finally: dicam primum... deinde... 
novissime, Sen. de Ira 3,5: primum... 
post haec .. . novissime, Quit. 3,6, 24: 
vel... vel... vel novissime, id. 7, 1, 
34: et...eb...et novissime, id. 2, 4, 10. 
novella, ae, f. dim. [novus] (sc. 
vitis), a vine newly planted: Coripp. 
Johann. 3, 327. 9, Novellae, arum, 
. plu. (se. constitutiones), the Novels, a 
collection of Roman laws published after 
the Codex, 
novellaster, tra, trum, adj. [no- | 
vellus] rather new: vinuin novellas- 
trum, Mare. Wmpir. 8. 


’ 


novellé, adv. i.g. nove.: in supposit. 
Pl. Poen. 8. 

novellétum, i, . [novellus] a place 
planted with young trees or vines, a 
nursery : Paul. Dig. 25, 1,6: novelletum, 
vedputov, veoputetov, Gloss. Philox. 

novellitas, atis, f [id.] newness, 
novelty : ‘Lert. Anim. 28. 

novello, avi, atum 1, tv, a. Tid.] to 
till new Jields, to set out ner vines: 
edixit ne quis in Italia novellaret, Suet, 
Dom. 4. |]. Fig.: vitam novellantes 
Deo, dedicating, Paul, Nol, carm. 21, 
659. 

novellus, a, um, adj. dim. [novus] 
young, new: capra, Varr. R. R. 2, 3: 
juvenci, Col. 6, 1: sues, Plin. 11, 37, 84: 
vineae, Varr. R. R. 1, 31: arbor et 
novella et vetula, Cic. Fin. 5, 14: vites, 
Virg. E. 3, 11: novellae gallinae, which 
have hatched for the first time, Col. 8, 
5. Poet.: turba, young brood, fo1 
children, 'Tib. 2, 2, 22. 9, recent, 
Jresh: Cn. et L. Gavilii, novelli Aqui- 
leienses, new colonists of Aquileia, Liv. 
4I, 5. 8, inexperienced, unaccus- 
tomed : cum regerem tenera frena no- 
vella manu, Ov. Pont. 4, 12, 24: sub- 
trahere jugo colla novella, ib. 3, 7, 16 
novellum imperium, Vop. Tacit. 1. 
(Hence It. novello; Fr. nouveau, nou- 
velle.) 

novem, card. num. nine: noven. 
orbibus, Cic. Rep. 6, 17: sermo in no- 
vem et libros et dies distributus, id. Q. 
Fr. 3, 5: milia passuum decem novem, 
nineteen, Caes. B.G. 1, 8. [Sans.:na- 
vam; Gr. év-véFa 3 Germ. néun; Eng. 
mine.] (Hence It. nove; Fr. neuf.) _ 

november and ndvembris, is, adj. 
[novem] pertaining to the ninth month 
of the old Roman year (which began 
with March): Calendis Novembribus, 
Cols 1,02. 9, Usu. subst. m. the 
month of November: post Novembres, 
Mart. 3, 58: implent tricenas per sin- 
gula menstrua luces Junius, Aprilis et 
cum Septembre November, Aus. Eccl. 
de dieb. sing. mens. F 

novenarius, 2, um, adj. [id.] con- 
sisting of nine: numerus, Varr. L. L. 
9, 49, § 86: natura, ib.: sulcus, three 
feet in breadth and three iw depth, Plin. 
TY LE, 15s 

noven-décim and ndvemdécim, 
card. num. [novem decem] nineteen : 
centum septemdecim milia trecenia no- 
vemdecim, Liv. 3, 24: quum annos no- 
vendecim haberet, id. Epit. 19 ji. 
(dub.). 

novendial, v. novendialis. 

novendialis, e, adj. [novem dics] 
of nine days, that lasts nine days : no- 
vendiale sacrum, Liv. 1, 31: id. 21, 62, 
etc.: v. Smith’s Ant. 807: novendiales 
feriae, Cic. Q. Fr. 3, 5. |]. that takes 
place on the ninth day ; of offerings and 
feasts for the dead, which were cele- 
brated nine days after the funeral. 
novendialis coena, Tac. A. 6, 5: noven- 
diales pulveres (the ashes of the dead 
were frequently used in magic rites, 
and the rules of the art required that 
they should be taken from the tomb on 
the ninth day after interment), Hor. 
Epod. 17, 48. Proverb.: exstincto 
populo etiam novendialis tarde venit, of 
one who brings assistance too late, 
Psendo-Quint. Decl. 12,23. 2, Subst. 
novendiale or noviendial, is, 2. @ sacrt- 
Jice and banquet given on the ninth day 
after a funeral: novendiale dicitur 
sacrificium quod mortuo fit nona die 
qua sepultus est, Porphyr. ad Hor. 
Epod. 17, 48: novendialia, evvara emt 
vexpov dydjeva, Gloss. Philox. : nesci¢ 
utrum inveniatur, alicui Sanctorum In 
Scripturis celebratum esse luctum no- 
vein dies, quod apud Latinos novendial 
appellant, Aug. Quaest. 1n Heptat. 1 
quaest. 172. (v. Smith’s Ant. 562.) — 

novennis, ¢, ¢d. [novem annus] of 
nine years: filius, Lact, Mort. persec. 
20. § 1s és 

novensides or noévensiles (ii), 
jun, m. plu. [novus insideo | the new gods 
(those received from abroad, in opp. to 
indigetes, the native gods): Feronia, 
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| *, % 27 
i ini ¢ ew, novate: ipsi 
Minerva, Novensides a Sabinis, Varr. L. | make new, to renew, renova p 


L. 5, 10, § 14: Jane, Juppiter, Mars 
pater, Quirine, Bellona, Lares, Divi 
Novensiles, Dii Indiggtes, a form of 
prayer, Liv, 8, 9. : ae 2 
novénus, a, um, num, distrib. {no- 
ver] nine each, nine: ut virgines ter 
novenae per urbem euntes carmen cane- 
rent, Liv, 24, 37: terga novena boum, 
Ov, M. 12, 97: movenorum conceptu 
dierum, Plin. 3, 5,9. Sing * Stat. S. 

Tyas 

' nbverca, ae, f. [prob. from novus] 
a step-mother: uxor generi, noverca 
filii, filiae pellex, Cic. Clu. 70, 199: 
quum is (Hippolytus) patri suspectus 
esset de noverca, id. Off. 3, 25, 94: sae- 
viores tragicis novercas, Quint. 2, Io, 5: 
injusta, Virg. E. 3, 33: scelerata, Ov. F. 
3, 853. Proverb.: apud novercam 
queri, z. e. in vain, Pl. Ps. 1, 3, 80. 

2, Fig.: rerum ipsa natura ja eo 
non parens sed noverca fuerit, Quint. 

12, I, 2: quorum noverca est Italia, i. e. 
who are not natives, Vell. 2, 4. I. 
Transf. novercae, arum, f. plu. ditches 
which do not completely drain off the 
water from the fields: Agrim. ap. Goes. 
119. , 

- noverealis, e, adj. [noverca] of or 
like a step-mother: novercales ibat 
venator in agros Ascanius, of Dido, Stat. 
8. 5, 2, 118: novercali sedes praelata 
Lavino, Lavinium, so called after Asca- 
nius's step-mother, Juv. 12,71: Mycenae, 
t. €. sacred to Juno, the step-mother of 
Bacchus, Stat.Th.4,177. |, Transf. 
hostile, malevolent: novercalia odia, Tac. 
A. 12, 2: novercales Liviae in Agrip- 
pinam stimuli, ib. 1, 33: novercalibus 
oculis aliquem intueri, Sen. Contr. 4, 6. 

novercor, I. v. dep. [id.] to act the 

Step-mother to, to treat with harshness: 
alicui, Sid. Ep. 7, 14 med. ; é 

novicidlus, a, um, adj. dim. [novi- 

cius ] rather new: Tert. Apol. 470. 

novicius or -tius, a, um, adj. [no- 
vus] mew (mostly technical): novwn 
novicium dicimus et proprium propi- 
cium augere atque intendere volentes 
novi et proprii significationem, Alfen. 
in Gell. 6, 5: novicius quaesiis, PL 

Most. 3, 2,.92: vinum novitium, Plin. 
PSF Rian Ge 2. fresh, recent: recens 
captus homo, nuperus et novitius, Pl. 
Capt. 3, 5, 60: novicii servi, Varr. L. L. 
8,2, § 6: de grege noviciorum, Cic. Pis, 
I: venales novicios accepimus, Quint. 
8, 2, 8: novicia turba grammaticorum, 
Gell. 11, 1: statuae Lupercorum, Plin. 
34, 5, 10: colores, id. 35, 6, 29: jam 
sedet in ripa tetrumque novitius horret 
porthmea, newly arrived, a novice, Juv. 
3, 265. (Hence Fr. novice.) 

novies, num. adv. nine times: ter 
novies, Varr. R. R. 1, 2 jin.: novies 

Styx interfusa, Virg. G. 4, 480: novem 
novies, Sen. Ep. 58. 

novissimalis, e, adj. Pnovdesimus] 
pertaining to the last, Jinal: particulae 

(versuum) finales seu novissimales, Mar, 
Victorin. p. 2519 P. 

novissimé, adv. v. nove, 
novitas, atis, /. [novus] a being new, 

newness, sovelty : rei novitas, Cic. Div. 
2, 28: gratiam novitati similem parant, 
Quint. 1, 6, 39: (figura) ipsa novitate 
ac varietate magis delectat, id. 9, 2, 66, 
In plur.: novitates, si spem afferunt, 
non sunt illae quidem repudiandae, 
vetustas tamen loco suo conservanda, 
Cic. Am. 19, 68. Poet.: anni, 7. e. the 
spring, Ov. F. 1, 160. Adverb.: ad 
novitatem, anew, newly: Inscr. Orell, 
NO. 3278. 2, the condition of a homo 
novus, newness of rank, upstart con- 
dition: novitas mea, Cic. Fam. 1, 7; 
contemnunt novitatem meam, ego illo- 
rum ignaviam, Sall. J. 85: novitas 
familiae, Vell. 2, 121. I]. Esp. vaze- 
ness, strangeness, unusualness : sceleris 
atque periculi novitas, Sall. C. 4; adjuta 
est novitas numine nostra dei, this novel 
attempt, Ov. Pont. 4, 13, 23. 

noviter, adv. newly: amor noviter 
venit, Fulg. Myth. 3, 1 med. 
novitidlus, ndvitius, v. novic. 
novo, avi, atum, 1. v. a. [novus] to 
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transtra novant, Virg. Aen. 5, 752: 
nulla prolemovare viros, Ov. F. 1, 621: 
gregem, Stat. Th. ro, 229: fessa mem- 
bra, Ov. H. 4, 90: ardorem, Liv. 26, 19: 
vulnera mentis, Ov. Pont. 4, 11, 19: 
ager novatus, @ field ploughed again, 
prepared Jor sowing, Cic, de Or. 2, 30: 
verba, ib. 3, 37: multa novantur in 
onini genere materiae, Quint. 5, 10, 106: 
ignotum hoc aliis ipse novavit opus, 
Ov. A. A. 35-346. . {[, Transf, to 
change, alter: novare aliquid in legi- 
bus, Cic. Leg. 3, 5: nomen faciemque, 
Ov. M. 4, 540. 2, Esp. to alter a 
constitution, to overthrow a government, 
make a revolution: res, Liv. 1, 52: no- 
vandi res aliquam occasionem quaer- 
entes, id. 24, 23: omnia novare velle, 
id. 35, 34. Also absol. novare: ubi 
primum dubiis rebus novandi spes ob- 
lata est, Sall. C. 39. Pass. impers.: ne 
quid eo spatio novaretur, ib. 55. 
novus, a, um, adj. new, not old, 
young, fresh, recent, etc.: civitates con- 
dere novas, Cic. Rep. 1, 7 jin.: nova et 
a nobis inventa ratio, ib. 1, 8: novus 
veteri exercitus jungitur, Liv. 7, 7: 
miles, Sall. J. 87: novum de integro 
proelium, Liv. 24, 16: Camillus, id. 22, 
14: consules, Suet. Caes. 15: serpens, 
which has cast its old skin, Ov. M. 9, 
266. 2, Particular phrases: (i) 
novae tabulae, new account-books, 7. é. 
the remission of outstanding debts: 
Cic. Off. 2, 23: id. Phil. 6, 4, 11: Caes. 
B.C. 3, 1: tum Catilina polliceri tabu- 
las novas, proscriptionem locupletium, 
Sall. C. 21. Henee, fig.: beneficiorum 
novae tabulae, 7. ¢. forgetfulness of 
benefits, Sen. Ben. 1, 4. (ii) novus 
homo or homo novus, the first of his 
Jamily who obtained a curule office, a 
man newly ennobled, an upstart : adep- 
tus es, quod non multi homines novi, 
Cic. Fam. 11, 21: in Q. Pompeio, novo 
homine et fortissimo viro, id. Muren. a5 
16: M. Catoni, homini ignoto et novo, 
id. Rep. 1, 1. (iii) novae res, new 
things, novelties : nihil te ad me postea 
scripsisse demiror, praesertim tam no- 
vis rebus, id. Fam. 4, 18 jin. So 
subst. novum, i, . news: novum at- 
tulerint, quod fit nusquam gentium, Pl, 
Casin. prol. Jo: num quidnam, inquit, 
novi? Cic. de Or. 2, 3: nihil novi vobis 
afferam neque quod a me sit cogitatum 
aut inventum, id. Rep. I, 14. But in 
general, novae res signifies political in- 
novations, a revolution: Q. Servilius 
Ahala Sp. Maelium novis rebus studen- 
tem manu sua occidit, id. Cat. om Gs 
rerum novarum causam quaerere, id. 
Agr. 2, 33: Dumnorix cupidus rerum 
novarum, Caes. B. G. 1, 18: Dumnorix 
novis rebus studebat, ib. 9: plebes no- 
varum rerum cupida, Sall. C. 28: no- 
varum rerum avidi, id. J. 19. In a 
double sense: Segulium negligamus, 
qui res novas quaerit: non quo vete- 
rem comederit—nullam enim habuit— 
sed hanc ipsam recentem novam devo- 
rarit, innovations and new wealth, Cic. 
Fam. 11, 21. 3, new, novel, strange, 
singular, unusual, unheard of: flagitia 
ingentia, nova, capitalia, Ter. Ad. 40.5, 
3: novum crimen et ante hunc diem 
inauditum, Cic. Lig. 1: nova tidi haec 
sunt et inopinata? id. Verr. 2, 8: no- 
vam in femina virtutem novo genere 
honoris donavere, Liv, 2, I3: nova 
monstra, Hor. Od. 1, 2, 6. 4, unused, 
unaccustomed, inexperienced: et rudis 
ad partus et nova miles eram, Ov. H. 
11, 48. With dat.: novus dolori, Sil. 6, 
254: Tac. Agr. 16. With inf.: nova 
ferre Jugum cervix, Sil. 16, 332. Il. 
Transf, in Superl. novissimus, a, un, 
latest, last : histriones, Cic. Rose, Com. 
II: qui ex iis novissimus venit, neca- 
tur, Caes. 8. G. 7, 54: novissimum ag- 
men, the rear, ib. 1,15: 80 absol,: no- 
vissimos adorti magnam multitudinem 
conciderunt, the rearmost, ib. 2, I1: 
dixit novissima ‘verba, Virg. Aen. 4 
650: novissima cauda, the end of the 
tail, Ov. M. 3, 681: luna, Plin, 2, a3) 
10. 2, extreme, severest : exempla, 


Jault, offence, crime: 


NOXA 


the penalty of death, Tac. A. 12, 20: ib 
15, 44: and absol.: novissima exspec- 
tabat, ib. 6, 50: novissimum casum ex- 
peritur, ib. 12, 33. (Sans. nava; Gr. 
véFos; Germ. neu; Eng. new.) : 

nox, noctis, f. (once m. in Cato 
R. R. 156, 3) night, a night: ipsa 
umbra terrae soli officiens noctem effic- 
it, Cic. N. D. 2, 19: negat ullum esse 
cibum tam gravem, quin is die et nocte 
concoquatur, ina day and a night, in 
twenty-four hours, ib. 2, 9, 24: quod 
‘serena nocte subito candens et plena 
luna defecisset, id. Rep. 1, 15: dinume- 
rationibus noctium ac dierum, ib. 3, 2 
Jin.: Milo media nocte in campum ve- 
nit, id. Att. 4, 3: de nocte, by night, id. 
Mur. 33: multa de nocte profectus est, 
late at night, id. Att. 7, 4: multa nocte 
veni ad Pompeium, id. Q. Fr. 2, 9: and 
simply nocte, adverbially: luce noc- 
tem, nocte lucem exspectatis, Auct. 
Her. 4, 36, 48: nec discernatur, inter- 
diu nocte pugnent, Liv. 8, 34 fin.: ad 
multam noctem pugnatum est, Caes. B. 
G. I, 26: sub noctem naves solvit, id. 
B. C. 1, 28: noctes et dies urgeri, day 
and night, Cic. de Or. 1, 61: concubia 
nocte, id, Div. 1, 27, 573; ¥. concubius. 

I]. ‘Transf. that which is done at 

night, night-doings: omnis et insana 
semita nocte sonat, nocturnal noise, 
Prop. 4,8, 60: Noctes A tticae, the title of 
Gellius’ work, so called because writien 
in Attica by night, Gell. Epil. Q, sleep, 
a dream (poet.): pectore noctem acci- 
pit, Virg. Aen. 4, 530: talia vociferans 
noctem exturbabat, Stat. Th. 10, 219: 
abrupere oculi noctem, ib. 9, 599. 3. 
sexual intercourse: Pl. Asin. 1, 3, 42 
Cic, Att. 1, 16: Hor. Epod. 75,13: Stat. 
Th. 1, 69. 4, death (poet.) : omnes 
una manet nox, Hor. Od. 1, 28, 15: jam 
te premet nox fabulaeque Manes, ib. 1, 
4,16: in aeternam clauduntur lumina 
noctem, Virg. Aen. 10, 446. 5, dark- 
ness, obscurity : quae lucem eriperet et 
quasi noctem quandam rebus offunde- 
ret, Cic. N. D. 1, 3: carcer infernus et 
perpetua nocte oppressa regio, Sen. Ep. 
82: Val. Fl. 7, 598. 6. a storm, tem- 
pest (poet.): tetra nimborum nocte 
codrta, Lucr. 4, 172: imber noctem 
hiememque ferens, Virg. Aen. 3, 194: 
venturam melius praesagit navita noc- 
tem, Prop. 3, 9, 5. Hence, clouds of 
missiles: Lucan. 4, 520. 4, blind- 
ness; perpetua trahens inopem sub 
nocte senectam Phineus, Oy, M. 4, 2° 
Pseudo-Quint. decl. 1, 6. 8, the shades, 
the infernal regions : descendere nocti, 
Sil. 13, 708: noctis arbiter, 7. e¢, Pluto, 
Claud. Rapt. Pros. 1, 55: lil. Fig. 
darkness, confusion, gloomy condition : 
doleo me in hanc reipublicae noctem 
incidisse, Cic. Brut. 96: rei publicae 
offusa sempiterna nox esset, id. Rose. 
Am. 32, 91: nox ingens scelerum, Lu- 
can. 9, 541. 2, mental darkness, 
ignorance (poet.): quantum mortalia 
pectora caecae noctis habent, Ov. M. 6, 
472. (Sans. naktam, “noctu;” Gr. wwe 
vuctos; Germ. nacht; Eng. night.) 
(Hence It. notte; Fr. nuit.) 

nox, adv. [perh. a contr. of noctis, 
nocts, nox, corresp. to the Gr. w«76s] 
by night: si nox furtum factum sit, 
kragm, XII. Tab. ap. Macr. S. 1, 4 med, : 
Enn. in Prise. p. 724 P. 
. noxa, ie, f. [noceo] hurt, harm, in- 
jury: servus, qui noxam nocuit, big. 
35, 2, 63: si eadem (terra) ad noxam 
genuit aliqua, injurious, Plin. 2, 63, 63, 
§ 158: tristes noxas a foribus pellere, 
Ov. F. 6, 129: ab noxa curculionum 
conditas fruges defendere, Col. 1,6 
nihil eam rem noxae futuram, Liv, 34, 
1g: veram noxam concipere, i.e. sich 
ness, Col. 12, 3, 9. fl, Meton. a 
( noxae appella- 
tione omne delictum continetur, Gai, 
Dig. 50, 16, 238, § 3: aliquem tenere in 
noxa, Pl. Casin. 2, 8, 71: hic in noxa 
est, Ter. Ph. 2, 1, 36: Liv. 32, 26: neve 
ea caedes capitalis noxae haberetur, id, 
3, 55: qui in furto aut in latrocinio aut 
aliqua noxa sint comprehensi, Caes. B, 
G. 6, 16: gravicrem noxam fateri, 


NOXALIS 


Qv. Pont. 2, 9, 72. 
that which occasions injury, an offen- 
der, criminal: noxa est corpus, quod 
nocuit, id est servus, Just. Inst. 4, 8, 
I: aut noxiam sarcire aut noxam de- 
dere oportat, the guilty thing, Ulp. Dig. 
Qui, Oebis 2, punishment: noxam 
merere, Liv. 8, 28: aliquem noxa pecu- 
niaque exsolvere, id. 23, 14: mergi freto 
satius illi insulae (Siciliae) esse, quam 
velut dedi noxae- inimico, Liv. 26, 29: 
non noxae eximitur Q. Fabius, qui 
contra edictum imperatoris pugnavit ; 
sed, noxae damnatus, donatur populo 
Romano, id. 8, 35: noxae dedere ali- 
quem, fo deliver one up for punishment, 
Ulp. Dig. 4, 3, 9: noxae accipere ali- 
qnem, to receive one for the purpose of 
punishing him, id. ib. 7, 1, 17, § 2. 

noxalis, e, adj. [noxa] in law, per- 
taining to an injury: noxalis actio, an 
action on account of an injury com- 
mitted, Gai. Dig. 9,4, 1: causa, Paul. ib. 
4 fin.: judicium, Ulp. ib. 2. Subst. nox- 
ale, is, n. = noxalis actio: si noxali velit 
actor experiri, id. ib. 9, 4, 21, § 6. 

noxia, ae, f. [noxius] hurt, damage, 
injury: noxia, ut Serv. Sulpicius Ru- 
fus ait, damnum significat, apud poétas 
autem et oratores ponitur pro culpa, 
Fest. s, v.: in re incipiunda ad defen- 
d-ndam noxiam, Ter. Ph. I, 4, 48: 
veneficiorum noxia, Plin. 21, 17, 68: 
vini, id. 14, 16, 19, ll. Meton. 
that which causes damage, an injurious 
act, a fault, offence, trespass : noxia est 
ipsum mualeficium, veluti furtum, dam- 
num, rapina, injuria, Justin. Inst. 4, 8, 
1: Tranioni remitte, quaeso, hanc noxi- 
am causa mea, Pl. Most. 5, 2, 47: noxia 
carere, id. Bac. 4, 9, 87: in noxia esse, 
id. Merc. 4, 3, 30: quod in minimis 
noxiis et in his levioribus peccatis id 
primum quaeritur, quae causa maleficii 
fuerit, Cic. Rosc. Am. 22, 62: si qua 
clades incidisset, desertori magis, quam 
deserto noxia fore, the blame would fall 
on, Liv. 10, 19: metum prorsus et nox- 
jam conscientiae pro foedere haberi, 
fear and a guilty conscience served them 
as a league, Tac. A. 6, 4. 

noxialis, ¢, adj. [noxia] injurious, 
noxious: lex noxialis, Prud. Cath. 9, 
18: carcer, ib. 14, 1107. 

noxiétas, itis, f. [moxius] guilt, 
crime: Tert. Apol. 2. __ 

noxiosus, 2, um, adj. [noxia] very 
hurtful, injurious, or noxious: res, 
Sen. Ben. 7, 10: noxiosissimo animali 
(al. noxissimo s. noxiissimo), id. Clem. 
T5203 I]. full of guilt, vicious, sin- 
ful: animi perditi noxiosique, id. Ep. 
70: noxiosissimum corpus, Petr. 130. 

noxitudo, inis, f. [noxius] guilt, of- 
fence, crime: Pelopidarum, Acc. in Non. 
543, 22. a; ’ 

noxius, a, um, a (Comp. noxior, 
Sen. Clem. 1, 13 dub.; al. obnoxior. 
Sup. noxissimus or noxiissimus, ib. 1, 26, 
also dub,; al. noxiosissimus) [noxa] 
hurtful, injurious, noxious : magistra- 
tus necobedientem et noxium civem 
multa coerceto, Cic. Leg. 3, 3: araneus 
aculeo noxius, Plin. 9, 48, 72: afflatus 
maris (opp. utiles), id. 17, 4, 2: tela, 
Ov. Lr. 5, 10, 22: lingua, Mart. 2, 61 ; 
aves, rapacious, id. 10, 5: _crimina, 
Virg. Aen. 7, 326. I]. guilty, cul- 
pable, criminal : nobilitas, Sall. J. 42: 
qui citati non affuerant, noxios judica- 
vit, Liv. 39, 41: noxia corda, Ov. M. 
10, 349: reducto coma capite, ceu noxil 
solent, culprits, criminals (esp. those 
condemned to be thrown to wild beasts), 
Suet. Vit. 17: id. Cal. 27. With abl.: 
Falisci, eodem noxii crimine, Liv. J, 20. 
With gen.: noxius conjurationis, T'ac. 
A. 5, 11: facinoris, Ulp. Dig. 29, 5) 3, 


Sp 
§ nibéciila, ve, f. dim. [nubes] @ 
little cloud: Plin. 18, 35, 82. 2, 
Transf. something cloudy or dark, a 
dark: spot: mala urina, in qua veluti 
farfures atque nubeculae apparent, id. 
28, 6, 19; smaragdi varia nubecula im- 
probati, id. aD 5,18: nubeculae et cali- 
gationes suffusionesque oculorum, id. 
29,6,3% ff, Fig. « gloomy capres- 


Gi) in law : | 


NUBILUM 


sion of countenance: frontis tuae nube- 
cula, Cic. Pis. 9. 

niibes, is, 7. (nubis, is, m. Pl. Merc, 
5, 2, 38: nubs for nubes, Liv. Andr. in 
Serv. Virg. Aen. 10, 636) a cloud: aér 
concretus in nubes cogitur, Cic, N. D. 2, 
39: atra nubes condidit lunam, Hor. Od. 
2, 16, 2: effusus aestivis nubibus imber, 
Virg. G. 4, 312: venti nubes abigunt, 
Plin. 2, 47, 48: nube deprendere volu- 
crem jaculis, to bring down a bird from 
the sky, Sil. 16, 566. I]. Transf. a 
cloud of dust or smoke: nubes pulveris, 
Liv. 22, 43: Sabaeae nubes, the smoke of 
Frankincense, Stat. S. 4, 8, 2. 9.4 
dark spot: crystalla infestantur pluri- 
mis vitiis, maculosa nube, Plin. 37, 2, 
Io. 8, a dense multitude, swarm: 
nubes lucustarum, Liv. 42, 1o: levium 
telorum, id. 38, 26: peditum equitum- 
que, id. 35, 49: volucrum, Virg. Aen. 
Nbas SRE li. Fig. anything unreal 
or unsubstantial, a phantom: nubes et 
inania captare, Hor. A. P. 230. 9: 
cloudiness, gloominess, darkness (poet.): 
deme supercilio nubem, id. Ep. 1, 18, 
94: meri, Val. Fl. 3, 65: soporis, Stat. 
Ach, 1, 646: mortis, id. Silv. 4, 6, 72. 

8. @ gloomy or mournful condi- 

tion: pars vitae tristi cetera nube va- 
cet, Ov. Tr. 3, 5, 22: omni detersus 
pectora nube, Stat. S. 1, 3, 109. 4, 
a veil or cloak: fraudibus objice nubem, 
Hor. Ep. 1, 16, 62. 5, a threatening 
appearance or approach of misfortune, 
war, etc.: nubem belli dum detonet, 
omnem sustinere, Virg. Aen. Io, 809: 
consurgens in Italia nubes trucis et 
cruenti belli, Just. 29,3. [Root Nu, 
which appears in nubo, “to veil:’ cf. 
Sans. nabhas, “ aer, coelum ;” Gr. védos 5 
Germ. nebel; the Lat. nebula belongs 
to the same root, and perh. nimbus.] 
(Hence It. nube; Fr. nue, nuage, nuer, 
nuance.) 

nibifer, a, um, adj. [nubes fero] 
cloud-bearing, cloud-capped (poet.) : nui- 
bifer Apenninus, Ov. M. 2, 226: rupes, 
Val. Fl. 4, 599. ||. cloud-bringing: 
notus, Ov. H. 3, 58: eurus, Sil. 10, 323 : 
ver, Lucan. 5, 415. 

nubifiigus, a, um, adj. [nubes fugo] 
cloud-chasing: nubifugus Boreas, poét. 
Col. 10, 288. 

nibigéna, ae, com. [nubes and GEN, 
root of gigno] cloud born (poet.): amnes 
nubigenae, Stat. Th. 1, 365: nimbi, 
Prud. Hamart. 486: nubigenae clipei, 
the Ancilia, Stat. S. 5, 2, 131. Il. 
Esp. the Centaurs, whom Ixion begot 
on a cloud: id. Th. 5, 263: Ov. M. 12, 
211. 

nubigosus, 2, um, adj. [nubes] full 
of clouds, cloudy: aér, Claud, Mamert. 
de stat. anim. 1, 7 (dub.). 4 , 

nibilarium, ii, ”. (nubilare, is, 
Inscr. Orell. no. 4369), Lid.] a shed or 
barn, in which corn was kept from the 
rain: Varr. R. R. 1, 13, 5: Col. 1, 6, 
24. 
+ abilis, e, adj. [nubo] marriage- 
able: filia, Cic. Clu. 5: jam plenis nu- 
bilis annis, Virg. Aen. 7, 53: nubiles 
anni, Ov. M. 14, 335. 

nubilo, 1. v. a. and n. [nubilum] to 
be cloudy or overcast ; to make cloudy, 
to overcast: sinubilare coeperit, Varr. R. 
R. 1,13, 5. Pass. impers.: ubi nubilabi- 
tur, Cato R. R. 88. 9, Transf. to be 
cloudy, dull: nubilans fulgor carbun- 
culi, Plin. 34, 7, 25. |]. Fig. to cloud 
over, obscure: lucem dei, Paul. Nol. 
Carm. I0, 37. 

nubilosus, 2, um, adj. [nubilus] 
cloudy : caligo, App. M. 11, p. 260. 

nubilum, i, ”. [nubes] a cloudy 
sky, cloudy weather: venti, qui nubi- 
lum inducunt, Plin. Ep. 2, 17: differre 
aliquid propter nubilum, Suet. Ner. 13: 
aranei sereno texunt, nubilo texunt, 
Plin. 11, 24, 28. In plur. nubila, 
orum, the clouds: Diespiter igni corusco 
nubila dividens, Hor, Od. 1, 34, 5: ca- 
put inter nubila condit, Virg. Aen. 4, 
177: disjicere nubila, Ov. M, 1, 328: 
nubila inducere et pellere, ib. 7, 202: 
vitandos soles atque ventos et nubila 
etiam ac siccitates, Quint. 11, 3, 27. 
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nibilus, a,-um, adj. [id.] cloudy, 
overcast, lowering : nubilum coelam, 
Plin. 16, 26, 45: dies, id. 2, 2, 35: 
annus, ‘T'ib. 2, 5, 76. ll, ‘Cransf 
cloud-bringing, eloudy : nubilus Auster, 
Ov. Pont. 2, 1, 26: Plin. 2, 47, 48. 9, 
dark, gloomy: nubila Styx, Ov. F. 3 
322: via nubila taxo, id. M. 4, 432: 
Tibris, ib. 14, 447: Arcas, dwelling in 
the infernal regions, Stat. Th. 4, 483. 

8, dark, of colour: nubllus color 
margaritae, Plin. 9, 35, 54: Mart. 8, 51. 

Il]. Fig. beclouded, troubled: ita 
nubilam mentem animi habeo, Pl. Cist. 
2, 1,5: Mars nubilus ira, Stat. Th. 3, 
230. 2, gloomy, sad, melancholy : 
toto nubila vultu, Ov. M. 5, 512: oculi 
hilaritate nitescunt et tristitia quoddam 
nubilum ducunt, Quint. 4, 3, 27: nubila 
tempora, Ov. 'I'r. 1, 1, 39: nubila nas- 
centi seu mihi Parca fuit, unfavourable, 
adverse, ib. 5, 3,14. (Hence It, nuvolo, 
nugold.) 

nubi-vagus, a, um, adj. wandering 
among the clouds ; meatus, Sil. 12, 102. 

niibo, psi, ptum, 3. v. n. (acc. to 
Prisc. p. 789 P., the ancients also used 
the construction, nubere aliquem) [roo 
NUB; v. nubes] to cover, veil: tellus 
cupiet se nubere plantis, poet. Col. 
Io, 158: jubet ut udae virgines nu- 
bant rosae, Auct. Pervig. Ven. 22: 
quod aqua nubat terram, Arn. 3, 118. 

|]. Hence, from the custom of veil- 
ing a bride when she was conducted to 
the bridegroom, of women, to be married 
to: constr. with the dat., absol., and 
with cum: in late Lat. also with apud: 
quo illae nubent divites dotatae? Pl. 
Aul. 3, 5, 15: virgo nupsit ei, cui Cae- 
cilia nupta fuerat, Cic. Div. 1, 46: regis 
Parthorum filius, quocum esset nupta 
regis Armeniorum soror, id. Fam. 15, 3 : 
quum in familiam clarissimam nupsis- 
ses, id. Coel. 14: ut una apud duos 
nupta esset, Gell. 1, 23: si qua voles 
apte nubere, nube pari, Ov. H. 9, 32° 
posse ipsam Liviam statuere, nubendum 
post Drusum, Tac. A. 4, 40. <Accus. 
Supine: quo dedisti nuptum, abire no- 
lumus, Pl. Stich. 1, 2, 83: nuptum lo- 
care virginem, Ter. Ph. 5, 1, 25: pro- 
pinquas suas nuptum in alias civitates 
collocasse, Caes. B. G, 1, 18. Jmper's. 
pass.: cujusmodi hic cum fama fagile 
nubitur, Pl. Pers. 3, 1, 58: praestruxit, 
hic quidem nubi, ubi sit et mori, Tert. 
adv. Marc. 4, 38. 9. Transf. of a 
man, to marry, be married : pontificem 
Max. rursus nubere nefas est, Tert. ad 
Uxor. 1, 7: viri nupti, Varr. in Non. 
480, 3. Comically, of a man who is 
ruled by his wife: uxorem quare lo- 
cupletem ducere nolim, quaeritis? uxori 
nubere nolo meae, Mart. 8, 12. Also 
of pederasty : nubit amicus, nec multos 
adhibet, Juv. 2, 134: Mart. 12, 42: 
Lampr. Heliog. to. 8, to lie with @ 
man: haec cotidie viro nubit, Pl. Cist. 
1,1,45. 4, Of vines, etc. to be trained 
or tied to other trees: vites in Campano 
agro populis nubunt, Plin. 14, 1, 3: et 
te, Bacche, tuos nubentem junget ad 
ulmos, Manil. 5, 238: populus alba viti- 
bus nupta, Plin. 18, 28, 68. 

nubs, is,f. v. nubes, ad init. 

nucalis, e, adj. [nux] like a nut: 
palmulae nucales, Coel. Aur. Acut. 2, 37. 

niicamenta, orum, 7. plu. [id.] 
catkins, fir-cones, etc.: Plin. 16, 10, 19. 

niicella, ae, f. dim. [id.] a little 
nut: Apic. in Barth, Adv. 34, 18. 

niicétum, i, 7. [id-] a wood where 
nut-lrees grow: Stat. S. 1, 6, 12. 

niicéus, a, um, adj. [id.] of a nut, 
of a nut-tree: fibulae unde fiant, aridae 
iligneae, ulmeae, nuceae, ficulneae, Caio 
R. R. 31: virga nucea, Hier. Ip. 53, 
n. 8, 

nucifrangibulum, i, m. [nux fran- 
go] a muteoracicer, comically for a tooth: 
Pl. Bac. 4, 2, 16. 

Canna, &, um, adj. [nux] of a nut 
tree, late Lat. for nuceus: mensae, Vet, 
Schol. Juv, 11, {17- : 

nicipersicum, i, ”. [nux persicuin ] 
a peach grafled on a nut-tree, a nut- 


| peach (evidently fabulous or erroneous) 
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persica nucipersica, Mart. 13, 46 i 
lemm. ~ 

niciprinum, i, 2. [mux prunus] @ 
plum grafted on a nut-tree, a nut-plum ¢ 
Plin. 15, 13, 12. 

nucléatus, a, um, adj. [nucleus] 
deprived of the kernel or stone, stoned : 
uva passa, nucleata, Scrib. Comp. 223 
(dub, al. enucleata). 

nucléo, I. v. 2. [id.] to become ker- 
nelly, hard: nucleantibus mamillis, 
Theod. Prisc. 4, 2. 

nucléus, i, m. [for nuculeus, from 
mux] a kernel, a nut: applied also to 
fruits resembling a nut: nucleus amyg- 
dalae, Plin. 15, 13, 10: avellanae, id. 37, 
4,15: pinearum nucum, id. 15, Lo, 9. 
Proverb.: qui e nuce nucleum esse 
vult, frangit nucem = there's no jishing 
without wading, Pl. Cure. 1, 1,55. (ii) 
nucleum amisi, reliquit pignori puta- 
mina, J have lost the kernel and kept the 
Shell, id. Capt. 3, 4, 122. 9, the hard, 
uneatable kernel, the stone of fruits: 
nuclei olivarum, Plin. 37, 11, 73: per- 
sicorum, id. 23, 7, 67: cerasorum, id. 
Qe ay 2 acinl, 10.23, 15-9, li. 
Transf. the inner part, inside of any- 
thing: nucleus gallae, id. 24, 4, 5: 
myrrhae, id. 12, 16, 35: allii, id. 19, 6, 
34: conchae, pearls, id. 9, 35, 55. 2 
the hardest, firmest, most solid part of 
anything: pinguitudinis (terrae), id. 
17, 6, 4: ferri, id. 34, 14, 41, § 144: 
insuper ex testa nucleus inducatur, 
Vitr. 47,1. (Hence It. nocchio; Prov. 
nogalh ; Fr. noyau.) 

nuciila, ae, /. dim. [nux] a small 
nut: Plin. 15, 22, 24. 

nicunciilus, i, m. dim. [id.] perh. 
a kind of nut-cake: Not. Tir. p. 176. 

nidatio, dnis, 7. [nudo] a stripping 
naked, nakedness: Plin. 28, 6, 19. 

nideé, adv. nakedly, simply: breviter 
ac nude aliquid tradere, Lact. 3, 1 med. 

niidipédalia, ium, n. plu. [nudipes] 
a religious procession %f persons with 
bare feet, performed in seasons of great 
drought to procure a fall of rain: Tert. 
de Jejun. 16: cf. Petr. 44: Sil. 3, 28. 

Il. @ going barefoot: nudipedalia 

exercere, Hier. in Ep, ad Galat. 4, 8. 

niidipes, édis, adj. [nudus pes] bare- 
foot, barefooted: Tert. Pall, 5. 

piditas, atis, f. nakedness, barren- 
ness: Quint. Io, 2, 23 (dub. al. jucun- 
ditas): Panl. Nol. 13, 348. 

niidius [nunc dies] 7¢ ts now the... 
day since, always in connection with 
ordinal numbers, and usu. with tertius : 
ego Lemno advenio Athenas nudius ter- 
tius, three days ago, the day before yes- 
terday, Pl. Truc. 1, 1, 74: heri et nudius 
tertius, quartus, quintus, sextusque, id. 
Most. 4, 2, 40: nudius tertius dedi ad 
te epistolam longiorem, Cic. Att. 14, 
“41: recordamini, qui dies nudius ter- 
tiusdecimus fuerit, id. Phil. Berks 2s 

niidius-tertianus, a, um, adj. 
made three days ago, or the day before 
yesterday: M, Aurel. in Front. Ep. ad 
M. Caes. 5, 59: nudius tertianus, rp.0- 
yieptvos, Gloss. Philox. 

nido, avi, atum, 1. v. a. [nudus] to 
make naked or bare; to strip, bare, wn- 
cover. Of persons: hominem nudari ac 
deligari jubet, Cic, Verr. 5, 62: nuda- 
tum caput, Virg. Aen. 12, 312, Of 
things: ricta duros nudantia dentes 
Lucr. 5, 1063 : gladios, Liv. 1, 29: telum 
nudatum vagina, Nep. Dat. 11: viseera 
nudant, Virg. Aen. 1, 211: ventus nu- 
daverat vada, Liv. 36, 45: nudata cacu- 
mina silvae ostendunt, Ov. M. 1, 345. 

2, Esp. milit. ¢.¢. fo leave uncovered, 
to vapose: latera sua, Liv. 1, 24: mu- 
rus nudatus defensoribus, Caes. B. G. 
2, 6: collis nudatus hominibus, ib. 4, 
44: ne castra nudentur, ib. yo: prae- 
sidiis nudatus, Sall. J. 88: terga fuga 
nudant, Virg. Aen. 5, 586. 3. to 
Strip, spoil, plunder: spohavit nuda- 
vitque omnia, Cic, Verr. Act. 1, 5: agros 
nudare populando, Liv. 44, 27: quem 
praeceps alea nudat, Hor. Bp. 1, 18, 21: 
moveat cornicula risum furtivis nudata 
coloribus, ib. 1, 3, rg: ne nuder ab illis, 
Ov. Tr. 1,6,7. I. Fig. fo lay bare, 
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expose: te evolutum illis integumentis 
dissimulationis tuae nudatumque per- 
spicio, Cic, de Or. 2, 86: vis ingenii 
scientia juris nudata, ib. 1, 38: nudatos 
opere censorio aut sententia judicum de 
ambitu condemnatos restituit, those who 
had been stripped by the censor of their 
rights and privileges, Suet. Caes. 41 (al. 
notatos). Q, to lay bare, make visible, 
expose, betray, disclose; defectionem, 
Liv. 35, 32: fama equestris pugnae nu- 
davit voluntates hominum, id. 42, 63: 
ingenium res adversae nudare solent, 
celare secundae, Hor. S. 2, 8, 74: alicui 
amorem, Tib. 4, 7, 2. 8, to divest of, 
bereave: nudare omnibus rebus tribu- 
nitiam potestatem, Caes. B. C. 1, 7. 

nidilus, a, um, adj. dim. [id.] 
naked, bare: loca nudula, Hadr. carm. 
ap. Spart, Hadr. 25. 

nidus, a, um, adj. naked, bare, un- 
clothed: tanquam nudus nuces legeret, 
in ventrem abstulisse, Cic. de Or. 2, 66: 
nudus membra Pyracmon, Virg. Aen. 8, 
425: capite nudo, bareheaded, Sall. J. 
94: nudis pedibus, Hor. 8. 1, 8, 24: 
costae nudae tegmine, Sil. 5, 449. Esp. 
without the toga, in one’s tunic: nudus 
ara, sere nudus, Virg. G. 1, 299: Petr. 
g2: Aur. Vict. Vir. illustr. 17. Pro- 
verb.: vestimenta detrahere nudo, i. e. 
to squeeze blood from a stone, Pl. Asin. 
I) 13,49; 2, Of things: bare, un- 
covered, exposed : nuda subsellia, empty, 
deserted benches, Cic. Cat. 1, 7: silex 
nuda, not covered with turf, Virg. E. 1, 
15: ensis, id. Aen. 12, 306: sedit humo 
nuda, Ov. M. 4, 261: quodcumque jacet 
nuda tellure cadaver, on the bare ground, 
Lucan. 6, 550: manes nudi, wnbwried 
bodies, Stat. Th. 8, 73: nudum nemus, 
leafless, Sen, Here. Oet. 281. With 
gen.: loca nuda gignentium, bare of 
vegetation, Sall. J. 79: nudus arboris 
Othrys, Ov. M. 12, 512. 8, unarmed : 
in maximo metu nudum et caecum cor- 
pus ad hostes vortere, his defenceless 
back, Sall. J. 107: Liv. 5, 45. 
stripped, spoiled, deprived, or destitute 
of. With abl.: urbs nuda praesidio, 
Cic. Att. 7, 13: nudus agris, nudus 
numis, Hor. S. 2, 3, 184: navis latus 
nudum remigio, id. Od. 1, 14, 4: Sil. 16, 
46. With ab: Messana ab his rebus 
sane vacua atque nuda est, Cic. Verr. 
4, 2. With gen.: mors famae nuda, 
Sil. 4, 608. 5, poor, needy, destitute, 
forlorn: quem tu semper nudum esse 
voluisti, Cic. Flace. 21: nuda senecta, 
Ov. H. 9, 154: Juv.7,35. |f, Transf. 
bare, mere, pure, simple, only: nuda 
ista, si ponas, judicari, qualia sint, non 
facile possunt, Cic. Parad. 3, 2: nuda 
ira Caesaris, Ov. Tr. 3, 1,17: locorum 
nuda nomina, Plin. H. Nat. 3 praef. : 
virtus nudo homine contenta est, Sen. 
Ben. 3, 18: nuda virtus, Petr. 88: nuda 
manu captare fontem, i. e. without a 
cup, Sen. Hippol. alt. 519: etiam nudus 
consensus sufficit obligationi, Modest. 
Dig. 44, 7, 51. Ill. Fig. simple, un- 
adorned: Commentarii (Caesaris) nudi 
sunt, recti et venusti, omni ornatu ora- 
tionis tanquam veste detracta, Cic. Brut. 
15: Ov. A. A. 3, 747: nudi capilli, id. 
M. 4, 261. 2, unveiled, i. e. im- 
modest : Verba, Plin. Ep. 4, 14: obscoena 
nudis nominibus enuntiare, Quint. 8, 3, 
38. (Hence Fr. nu.) 

nigacitas, atis, f. [nugae] a trifling, 
playfulness, Zhe pies c Aug. 1s! a < 
de Musica 6 init. 

niigae, arum, /. plu. jokes, jests, silly 
things, idle speeches, trifles, nonsense : 
aufer nugas, away with your gesting, 
Pl. Truc. 4, 4, 7: nugas agere, to trifle, 
play the fool: nisi argentum dederit, 
nugas egerit, id. Men. prol. 54: maximas 
nugas agis, id. Asin. 1, 1, 78: and ellipt, 
Without ago: quo illum sequar? in Per- 
Sas? nugas, nonsense! id. Pers. 4, "7: 
hunceine | hominem tantis delectatum 
esse nugis? Cic. Div, 2, 13. Of verses, 
trifles : nescio quid meditans nugarum, 
Hor. S. 1, 9, 2: Cat. 1, 4: Mart. I 

So f h 9; , 

5. of the songs of hired female 
mourners at a funeral: haec sunt non 
nugae; non enim mortualia, Pl. Asin. 
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gas, Cic. Att. 6, 3: ego nugas maximas 
omni mea comitate sum complexus, id. 
Q; Fr.a3-252; : 

nigalis, e, adj. [nugae] frivolous, 
trifling, worthless : theoremata, Gell, 1, 
2; scholica quaedam nugalia, id. 4, T. 

nigalitas, atis, /. [nugalis] foolery, 
nonsense: nugalitas, camporys, Gloss. 
Philox.: nugalitas, @Avapdrns, Gloss. 
Lat. Graec,. 

niugamenta, orum, n. plu. [nngae]} 
trifles, trash : p. M. 1, p. 113: nuga- 
menta, vOAjpara, Gloss. Lat. Graec. — 

nigas, for nugax: nugas, campos, 
Gloss. Philox. . 

nigator, Oris, m. [nugor] a jester, 
trijler ; also, a braggart, a swaggerer : 
vae tibi nugator! Pi. Mil. 4, 2, 86: non 
vero tam isti (lacerti), quam tu ipse 
nugator, Cic. de Sen. g: neque in istumn 
nugatorem, tanquam in aliquem testem, 
invehar, id. Flacc.16: homo nihili et 
nugator, Gell. 15, 1: cessas nugator 
Pers, 5, 327 []. Perh. a@ debauchee. 
Prud. Cath. 2, 29. .. : 

nigatorie, adv. triflingly, frivo- 
lously : tenuiter et nugatorie respondere, 
Auct. Her. 4, 36. : 

nigatorius, a, um, adj. [nugator] 
trifling, worthless, useless, futile, nuga- 
tory : nugatoriae artes, i.e. lies, Pl. ‘Trin. 
4,2, 2: nugatorii boves Ligustici, worth- 
less, useless, Varr. R. R. 2, 5, 9: unguen- 
tum, id. L. L. 4, 3, § 64: ad probandum 
res infirma nugatoria, Cic. Caecin. 23: 
in mala nugatoriaque accusatione, id. 
Rose. Am, 15: genus argumentationis 
nugatorium, not to the point, Auct. Her. 
2, 20. 

nigatrix, icis, adj. [nugor] trifling, 
Frivolous : nugatrix acies, i. e. wxurious, 
Prud. Psych. 433. 

nugax, acis, adj. [id.] jesting, tri- 
Jling, frivolous: qui tam nugax esset, 
Coel. in Cic. Fam. 8, 15: nugax es, Petr. 
52. 

nugigérilus, i, v. nugivendus. 

nigipolyloquides, is, m. [nugae 
modus loqui | a great talker of nonsense : 
PL. Pers. 4, 6, 21 (al. Nugidoliloquides, 
Nugipalamloquides). 

nigivendus, i, m. [nugae vendo] 
a dealer in female finery: ubi nugi- 
vendis res soluta est omnibus, Pl. Aul. 
13, 5, 51, in Non, 144, 29 sg. (Others 
read nugigerulis.) 

niigo, Onis, m. [nugae] a buffoon, 
trijler, worthless fellow: nugo et cor- 
rup App. M. 5, p. 172. 

ntigor, atus, 1. v.n. dep. [id.] to jest, 
play the jool, talk nonsense: Democritus 
non inscite nugatur, ut physicus, Cic. 


Div. 1, 13: cum. aliquo, Hor. S. 2, 1, 73. 
||. to trick, cheat: nugat iens, 


Pl. Casin. 5, 4, 11: non mihi nugari 
potes, id. Epid. 3, 4, 42. sa 

nulla-ténus, ade. in nowise, by no 
2 red immortalitatis sedem nullatenus 
obtinebis, Mart. Cap. 2, 35: Cod. Justin 
8, 10, 12, § 3. 

nullibi, adv. [nullus ibi] nowhere: 
Vitruv. 4, 1, 4. 

nullificamen, inis, n. [nullifico] a 
despising, contempt: Tert. adv. Marc. 


3,7 
nullificatio, dnis, /. pa) a de- 
spising, contempt: Text. ady. Mare. 4, 
14. 
nullifico, ne v. a. [nullus facio] fo 
despise, contemn: Hier. Ep. 135. 
nullus, a, um, adj. (gen. m. nulli, 
for nullius, ‘Ter, And. 3, 5,2: gen. fem. 
nullae, for nullius, Pl. Mil. 3, 1, 207: 
Prop. 1, 20, 35) [ne ullus] not any, none, 
mo: nulla videbar aptior persona, Cic. 
Am. I, 4: nullae lites, id. de Or. I, 26: 
elephanto beluarum nulla prudentior, 
id. N. D. 1, 35: nullo certo ordine, Caes, 
B. G. 2, 11: aliter sine populi jusst nulli 
earum rerum Consuli jus est, no consul 
has the right, Sall, C. 29 jin.: nulli rei 
esse, to be good for nothing: neqnam 
hominem dixerunt nulli Tei, neque 
frugis bonae, Gell. 7, rr = =With dum 
affixed : nulladum via, no way as yet 
Liv. 5, 34: id. 29, 11, Nullis non, every: 


4 [I]. Meton. jesters, jokers, 
droll fellows: amicos habet meras nue 
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nulla rerum suarum non relicta inter 
‘hostes, id. 8, 26: nullo non se die ex- 
tulit, Sen. Ep. 12: Suet, Caes, 76: non 
nullus, v. nonnullus, 2. for non, 
not, not at all: at tu edepol nullus cre- 
duas, Pl. Trin. 3, 1, 5: Philotimus nul- 
lus venit-. Cic. Att. I1, 24: Sextus 
ab armis nullus discedit, ib. 15, 22: 
: |], Subst. for nemo, no one, no- 
body: Pt. Qui scire possum? Chry. 
Nullus plus, Pl. Bac. 2, 2, 12: sunt 
nulli, Cic. Off. 1, 37: aut nullo aut 
quam paucissimis praesentibus, Sall. J. 
Iog: nullo hostium sustinente novum 
ac velut infernum aspectum, Tac. G. 
43: a nullo ante nos prodita, Plin, 18, 
28, 6g: ita fit, ut nulli duo concinant, 
no two, id. 3, 1, 3: scelestiorem nullum 
illuxere alterum, Pl. Bac. 2, 3,22. 2, 
Fem.: talem nulla pareret filium, Ter. 
Heaut. 5, 3, 20: nulla amissum con- 
jugem flevit, Just. 28, 4. 3, Neutr. 
nothing: Graii practer laudem nullius 
avari, Hor. A. P. 324: nullo magis Cae- 
saris amicitiam demeruit Furnius, Sen. 
Ben, 2, 25: nullo magis studia, quam 
spe gaudent, Quint, 2, 4, 43. , Ad- 
verbially, nullo, never: nullo verius, 
quam ubi ea cogitentur hostium castra 
esse, Liv. 22, 53- Il]. Esp. of no ac- 
count or moment, insignificant, trifling: 
igitur tu Titias et Appuleias leges nul- 
las putas? Cic. Leg. 2, 6: nullum vero 
id quidem argumentum est, id. Tusc. 2, 
3: sed vides nullam esse rempubl., nul- 
lum senatum, id. Q. Fr. 3, 4: Nep. 
Phoc. 1: in his tam parvis atque tam 
nullis, Plin. 11, 2, 2. 9, not proper, 
not as it ought to be: ut sine his studiis 
vitam nullam esse ducamus, Cic. de Or. 
2, 5, 20: Lucan. 1, 589. 8, not ex- 
isting, dead: nolite arbitrari, me, cum 
a vobis discessero, nusquam aut nullum 
fore, Cic. Sen. 22: proque viro, qui 
nullus erat, veniebat ad aras, Ov. M. 
11, 579: nulla est Halcyone, nulla est, 
ait; occidit una cum Ceyce suo, ib. 634. 
4, lost, undone: si id factum est, 
ecce me nullum senem, Pl. Cas. 2, 4, 
26: id. Most. 2, 1,41: nullus es, Geta, 
Ter. Ph. 1, 4,1: nullus repente fui, Liv. 
6, 18. (Hence Fr. nul.) 
num, “dv. an interrog. particle, used 
generally when a negative answer is 
expected: in direct interrogations it 
has no English equivalent: num igitur 
tot ducum naufragium sustulit artem 
gubernandi? Cic, Div. 1, 14: num bar- 
barorum Romulus rex fuit? id. Rep. 1, 
37: num furis, an prudens ludis me 
obscura canendo? Hor. S. 2, 5, 58: quod 
si veteris contumeliae oblivisci let 5 
num etiam recentium injuriarum me- 
moriam deponere posset? Caes. B. G. 1, 
14. (ii) With nam and ne, numnam, 
numne: eho numnam hic relictus cus- 
tos? Ter. Eun. 2, 2, 55: numne vis me 
ire ad coenam? Pl. ‘Truc. 2, 6, 65 : Deum 
ipsum numne vidisti? Cic. N. D. 1, 31. 
(iii) num quid (or numquid) vis? do 
you wish anything further? ws ‘there 
anything else? a common form of leaye- 
taking: Pl. Am. 1, 3, 44: Ter. Eun. 2, 
3, 49: Cic. Att. 6, 3: Liv. 6, 34: num- 
quid me vis? Pl. Cist. 1, I, 119: and 
elliptically, numquid me? id. Poen. 3, 
6,6. (iv) numquid =num: numquid 
meministi? do you remember? Ter. 
Andr. 5, 4, 49 numquid Pomponius 
istis audiret leviora, pater si viveret? 
Hor. 5. 1, 4, 52: num uid ergo illue 
accedo? Quint. 6, 3, 79 |], In in- 
direct interrogations, whether: quaero, 
num aliter ac nunc eveniunt, evenirent? 
Cic. Fat. 3: jusserunt speculari, num 
gollicitati animi sociorum essent, Liv. 
42, 19: exsistit hoc loco quaedam quaes- 
tio subdifficilis : num quando amici novi, 
digni amicitia veteribus sint antepon- 
endi, Cic. Am. 19: videamus ergo, num 
expositio haec longior demum esse 
debeat, whether this exposition should 
mot be a Vittle longer still, Quint. 4, 2, 
49: consultus, num vellet, whether he 
did not wish, Suet. Aug. 18, (ii) num- 
quid=num (rare): scire sane velim, 
numquid necesse sit, comitiis esse Ro- 
mae, Cic. Att, 12, 8: si dubitare coepe- 
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rit, numquid testatus decesserit, vel 
numquid vivat, Ulp. Dig. 38, 15, 2. 

nimarius (numm.), a, um, adj. 

numus } pertaining to money, money-: 
difficul tas numaria, pecuniary difficulty, 
Cie. Verr. 2, 28: difficultas rei num- 
ariae, ib. 4, 6: numaria theca, a 
money-box, coffer, id. Att. 4, 7: res 
numaria, the coinage, id. Off, 3, 20: 
lex Cornelia numaria, passed by Sulla 
against forgery, id. Verr. 1, 42: poena, 
a jine, Ulp. Dig. 4, 8, 11. [I]. Transf. 
bribed, venal, mercenary: numarii judi- 
ces, Cic. Att. 1,16: judicium, id. Verr. 3, 
57: numarium tribunal, Sen. Ben. 1, 9 
jin. 

niumatus (numm.), a, um, adj. [id.] 
furnished with money, rich : homo bene 
numatus, Cic. Agr. 2, 22: ac bene nu- 
matum decorat Suadela Venusque, Hor. 
Ep. 1, 6, 38: numatior revertor, App. 
MES TSp: TOs. 

numella, ac, f. a kind of shackle or 


fetter, for cattle and criminals: nervos, 


catenas, carceres, numellas, pedicas, 
bojas, Pl. Asin. 3, 2, 5: ubi potest etiam 
numella fabricari, Col. 6, 19, 2 (al. nu- 
melli; al, numellae). 
numellus, i, m. v. numella, ad jin. 
numen, inis, 7. [nno] a nodding with 
the head, a nod: terrificas capitum qua- 
tientes numine cristas, Lucr. 2, 633. 
2, Transf. the inclination of a 
thing towards a place: in quem quaeque 
locum divorso numine tendunt, id. 4, 
180. Il. Fig. a nod, i.e. command, 
will: ad numen mentis momenque mo- 
veri, id. 3, 145. 9. Esp. the divine 
will, the will or power of the gods: nu- 
men dicunt esse imperium, dictum ab 
nutu; numina sunt, quojus imperium 
maximum esse videatur, Varr. L. L. 7, 
5, § 85 : deo, cujus numini parent omnia, 
Cic. Div. 1, 53: multa saepe prodigia 
vim ejus (Cereris) numenque declarant, 
id. Verr. 4, 49: dii immortales suo nu- 
mine atque auxilio urbis tecta defend- 
unt, id. Cat. 2, 13: Nox et Diana, nunc 
in hostiles domos iram atque numen 
vertite, Hor. Epod. 5, 53. Of the will 
or authority of powerful persons: 
flectere tenta Caesareum numen, nu- 
mine, Bacche, tuo, Ov. Tr. 5, 3, 43: an- 
nuite P.C. nutum numenque -vestrum 
invictam Campanis, Liv. 17, 30. Hence, 
3, Meton. deity, divine majesty, 
a divinity, god, goddess: numina Pal- 
ladis, Virg. Aen. 3, 543: per Dianae 
numina, Hor. Epod. 17, 3: venerantur 
muminanymphae Mygdonidesque nurus, 
Ov. M. 6, 44: deorum immortalium nu- 
men, Caes. B. G. 6, 16: nos magna prec- 
ati numina, Virg. Aen. 3, 634: pro- 
missaque numine firmat, 7. €. by calling 
a god to witness, by an oath, Oy. M. 10, 
430: vadimus immixti haud numine 
nostro, not with Heaven on our side, 
Virg. Aen. 2, 396. Of the manes of a 
beloved person: juro per illos manes, 
numina mei doloris, Quint. 6 prooem. § 
10. 
nimérabilis, ©, 74. (numerus] 
that can be numbered or counted (poet. 
and rare): numerabilis calculus, Ov, M. 
5, 587: populus numerabilis utpote ee 
vus, easily numbered, Hor. A. P. 206. — 
numéralis, e, 74j. [id.] pertaining 
to number, numeral: numerale nomen, 
in gramm. a numeral, Prise. p. 579. 
numérarius, ii, m. {id.] an arith- 
metician: Aug, in Psalm, 146, sect. 11. 
I], an accountant: numerarii vo- 
cati sunt, qui publicum numum aerariis 
inferunt, Isid, Orig. 9,4: Amm. 19, 9. 
nimératio, dnis, f. [numero] a 
counting out, paying, payment: ubi nu- 
meratio exigetur, Col. 1, 8, 13: ab isto 
fiet numeratio, Sen. Kp, 18. 
nimérator, ris, m. [id.] a counter, 
mumberer: numerator siderum, Aug. 
Confess. 5, 4- 
numératus, a, um, Part. {numero ]. 
I], Adj. counted out, paid down ; 
hence, in ready money, in cash : hic sunt 
quinque argenti lectae numeratae minae, 
PL. Ps. 4, 7,50: duo talenta argenti nume- 
rata, id. Asin. 1, 3, 41: dos uxoris nume- 
rata, Cic, Caecin. 4. Hence, subst. nu- 


‘strings, i.e. to play, Juv. 6, 381. 


meratum, i, n. ready money, cash: quae 
tua est suavitas nolles ame hoc tempore 
aestimationem accipere ; nam numera- 
tum, si cuperem, non haberem, id. Fim. 
5, 20: Liv. 36, 21 jin.: Hor E.2, 2, 166: 
testamento edixit relinquere in nume 
rato HSDO, Plin. 33, 10, 47. Fig. In 
numerato habere, fo have in readiness 
(a phrase of Augustus): dictum est de 
actore facile dicante ex tempore, in- 

enium eum in numerato habere, Quint. 
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niimérius, 2, um, adj, [numerns} 
pertaining to number, numeral: IU- 
meriaaestimatio, Jul. Valer. res g. Alex. 
M. 3, 58. 

niméro, avi, atum, 1. v. a. [id.] to 
count, reckon, number: si singulos nu- 
meremus in singulas (civitates), Cic. 
Rep. 3, 4: ea, si ex reis numeres, in- 
numerabilia sunt; si ex rebus, modica, 
id. de Or. 2, 32: numerare per digi “s, 
Ov. F. 3, 123: votaque pro domina via 
numeranda facit, almost innumerable, 
Tib. 4, 4, 18: aureos voce digitisque 
numerare, Suet. Claud, 21: tum licet a 
Pico numeres genus, you reckon, derive, 
Juv. 8, 13£: numera senatum, count the 
house, a phrase addressed to the Consul 
by a senator who considered that there 
was not a quorum present ; ne quid ad se- 
natum “consule!’’ aut “numera,”’ Cic. 
Att.5,4:Coel.inCic. Fam. 8,11. Peet.: 
numerare pectine chordas, to rwn over the 
2. 
Esp. of money, to count out, pay: sti- 
pendium numerare militibus, Cic. Pis. 
36: pecuniam de suo, id. Att. 16, 16, A. : 
magnam pecuniam numerare, Caes. B. 
C2332 Il. Fig. to reckon as one’s 
own, 7%. e. to have, possess: donec eris 
felix multos numerabis amicos, Oy. Tr. 
1,9, 5: veterani tricena aut supra sti- 
pendia numerantes, Tac. A. 1, 35. 2 
to account, reckon, esteem, consider : 
Sulpicium accusatorem suum numerabat 
non competitorem, Cic. Mur, 24: nume- 
rare aliquem in primis, id. Verr. 3, 73: 
sapientes cives, qualem me et esse et 
numerari volo, id. Fam, 1, 9: is prope 
alter Timarchides numerabatur, id. Verr. 
2, Jo: numerare aliquid beneficii loco, 
id. Fam. 2,6: mors in beneficii parte 
(al. partem) numeretur, id. Phil. 11, 1: 
ipse honestissimus inter suos numeraba- 
tur, id. Rosc. Am. 6: Thucydides nun- 
quam est numeratus orator, id. Brut. 
45. 3, to enumerate, mention: dies 
deficiat si velim numerare quibus bonis 
male evenerit, id. N. 1. 3, 31. 

niiméro, adv. precisely, exactly, just 
now: numero mibi in mentem fuit, Pl. 
AM: Ly) Tyet52 2. quickly, rapidly, 
soon: (apes) si quando displicatae sunt, 
cymbalis et plausibus numero recucunt 
in locum unum, Varr. R. R. 3, 16, 7. 
With nimis: perfalsum et abs te credi- 
tum numero nimis, too quickly, too soon, 
Afran. in Fest. s. v. So without nimis : 
o Apella, o Zeuxis pictor, cur numero 
estis mortui hinc exemplum ut pinge- 
retis? why have you died too soon? PI. 
Poen., 5, 4, 102. 

niimérose, adv. numerously, multi- 


fariously: numerosius onerare, Col. 4, 


21: numerosius dividere, Plin. 33, 3, 19. 
Sup.: familias numerosissime compa- 
rant, App. de deo Socrat. p. 54: sen- 
tentias versare quam numerosissime, 
Quint. 10, 5, 9: numerose loqui, fo speak 
in the plural number, Tert. ady. Prax, 
12. Il. rhythmically, harmoniously, 
melodiously: fidiculae numerose sonat- 
tes, Cic. N. D. 2, 8 fin. : (sententia) cadit 
numerose, id. Brut. 8, 34: numerose 
dicere, id. Or. 66: numerosius dicere, 
Gell. 4, 3 fin. 
nimérositas, atis, } 
a great number, multitude : numerositas 
innumera, Macr. 8. 5, 20: filiarum, 
Tert. Monog. 4: curialium, Cod. ‘Theod. 
12) 3, 3: scriptorum, Sid, Carm. 23, 150. 
numérositer, adv. vhythmicalty, 
harmoniously: AIM. 2, 73+ | 
nimérosus, 4 um, ad). [numerus ] 
consisting of a great number, numerous, 
manifold: numerosa pubes, Val. Fl. 5, 
40: partus Plin, 11, 40, 95: herba radive 
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magna, numerosa, id. 21, 24,95: civitas 
numerosissima provinciae totius, the 
most populous, Tac. Agr. 17: numero- 
sissima suffragia, Plin. 7, 28, 29: copiosa 
et numerosa domus, Plin. Ep. 4, 15: 
debitor arcae, Mart. 3, 31: pullus equi- 
nus lato et musculoruin toris numeroso 
pectore, Col. 6, 29: pictor diligentior 
quam numerosior, who is more accurace 
than prolific, Plin. 35, 11, 49, § BON 
Myron, numerosior in arte quam Poly- 
cletus, more versatile, id. 34, 8, 19, § 58: 
gymnasium longe numerosius laxiusque, 
more eatensive, with more wings, Plin. 
Ep. to, 48: numerosa tabula, @ painting 
with many figures, Plin. 35, 11, 40, n. 
32: numerosum opus, ef various con- 
tents, Quint. 5, 10, Io. [|]. measured, 
rhythmical, harmonious, melodious : nu- 
merosa brachia ducit, Ov. Am. 2, 4, 29: 
numerosos ponere gressus (al. gestus), 
id. Pont. 4, 2, 33: numerosum est id in 
emnibus sonis atque vocibus, quod habet 
quasdam impressiones et quod metiri 
possumus intervallis aequalibus, Cic. 
Or. 48: apta et numerosa oratio, ib. 50: 
ib. 52: numerosus Horatius, Ov. Tr. 4, 
Io, 48. 
numérus, i, m. [from the same root 
as numus, vouos: that which is mea- 
sured off, dealt out, distributed] the 
measure of discrete quantity, number : 
illi octo cursus septem efficiunt distinctos 
intervallis sonos: qui numerus rerum 
omnium fere nodus est, Cic. Rep. 6, 18 :- 
consummare perfectissimum numerum, 
quem novem novies multiplicata com- 
ponunt, Sen. Ep. 58 med. : caesorum nu- 
Ynerum subtiliter exsequi, Liv. 3, 5: 
metiri numerum, Stat. Th. 6, 263: nu- 
merum inire, Caes. B. G. 7, 76: capere, 
Pl. Aul. 4, 10, 68: subducere, Cat. 61, 
208: haec sunt tria numero, in number, 
altogether, Cic. de Or. 2, 28: classis mille 
numero navium, id. Verr. 3, 18: oppida 
sua omnia, numero ad duodecim incend- 
unt, Caes. B. G. 1, 5: ad duorum mil- 
lium numero ex Pompeianis cecidisse 
reperiebamus, id. B. C. 3, 53. 2. Esp. 
a certain collective quantity, ~ number 
of persons or things: eum clavum, quia 
rarae per ea tempora literae erant, notam 
numeri annorum fuisse ferunt, Liv. 7, 
3: Pompilius ad pristinum camerum 
duo augures addidit, Cic. Rep. 2,14: cum 
maximus piratarum numerus deesset, 
id. Verr. 5,28 : si naves suum numerum 
haberent, their full or proper number, 
ib. 5, 56: magnus numerus frumenti, a 
great quantity, ib. 2,72. So absol. like 
the Eng. numba, for a great number: 
est (in eadem provincia) numerus civium 
Romanorum atque hominum honestissi- 
morum, id. Font. 1 fin.: plures numero 
tuti, Tac. A. 14, 49 fin.: illos defendit 
numerus, Juv. 2, 46. 8. In plur. 
numeri, the mathematics, astronomy : 
ut a sacerdotibus barbaris numeros et 
coelestia acciperet, Cic, Fin. te 23 
Thales hoc etiam numeris inquirit et 
astris, Sid. 15, 79: numerisque sequen- 
tibus astra, Stat. Th. 4,411. Rarely in 
the sing.: Claud. Cons. Mall, 130. I. 
T ransf. an order, class, body, ete.: in 
proscriptorum numerum relatus, Nep. 
Att. 12: me adscribe talem (te. talium) 
in numerum, Cic. Phil. 2,13: in illo 
antiquorum hominum numero reponi 
id. Verr. 3, go: in numero deorum esse, 
id. N. D. 3, r9: numero beatorum ali- 
quem eximere, Hor. Od. 2, 2s Le, 
In milit. lang. a division, a troop, band: 
Spars! per provinciam numeri, ‘T'ac. Agr, 
18: plena urbs exercitu insolito - multi 
ad hoc numeri e Germania ac Britannia, 
id. H. 1, 6: Claud. Epith. Pall. et Celer, 
86. 3, Like the Gr. aprOuds, a mere 
number, opp. to quality, worth: nos nu- 
merus sumus et fruges consumere nati, 
we are mere ciphers, Hor. Ep. 1, 2, 24. 
4, In gramm. a number (singular, 
plural, dual): Varr. L. L. 9, 39, § 65 sq.: 
Quint. I, 4, 27. 5, Meton. poet. 
dice (marked with numbers); seu ludet 
numerosque manu jactabit eburnos, Oy. 
A. A. 2, 203: modo tres jactet numeros, 
ib. 3,355. IN. Fig. rank, place, po- 
bition pre ee si quo in numero 
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illud, quod per similitudinem affertur, 
et quo in loco illud, cujus causa affertur, 
haberi conveniat, ostendetur, Cic. Inv. 
2, 50: missis legatorum numero cen- 
turionibus, in the place of, Caes. B.C. 2, 
4: parentis numero alicui esse, Cic. Div, 
in Caecil. 19; in hostium numero habere 
aliquem, Caes. B. G. 1, 28: homo nullo 
numero, Cic. Phil. 3, 6: numerum ali- 
quem obtinere, id. Brut. 47; Q. Aelius 
Tubero fuit illo tempore nullo in orato- 
rum numero, was no orator, ib. 31. De 
a part of a whole, @ member: omnes 
numeros virtutis continet, id. Fin. 3, 7: 
varium et elegans omni fere numero 
poéma, id. Acad. 1, 3 : mundus perfectus 
expletusque omnibus suis numeris 
atque partibus, id. N. D. 2, 13 : animalia 
imperfecta suisque trunca vident nume- 
ris, Ov. M. 1, 427: liber numeris omni- 
bus absolutus, Plin. Ep. 9, 38. Hence, 
puer omnium numerim, complete, per- 
Ject, Petr. 63, And, on the contrary, 
deesse numeris suis, to be deficient, Ov. 
PAIN. 035171. 8. order: quaecunque 
in foliis descripsit carmina virgo digerit 
in numerum, Virg. Aen. 3, 445. 4, 
musical measure, time, rhythm of moti 
or sound, harmony, numbers : in nume- 
rum exsultant, Lucr. 2, 630: in musicis 
numeri, et voces et modi, Cic. de Or. 1, 
42: histrio si paulum se movet extra 
numerum, id. Parad. 3 fin. : (Cyclopes) 
magna vi brachia tollunt in numerum, 
Virg. G. 4, 174: sit igitur hoc cognitum, 
in solutis etiam verbis inesse numeros, 
Cic. Or. 56 fin. : multum interest, utrum 
numerosa sit, id est similis namerorum, 
an-plane e numeris constet oratio, ib, 
65 jin. : redigere omnes fere in quadrum 
numerumque sententias, ib. 61. Hence, 
quamvis nil extra numerum fecisse 
modumque curas, nothing out of mea- 
sure, improper, Hor. Ep. 1, 18, 59. (ii) 
a measure, metrical foot: quum sunt 
numeri plures, iambum et trochaeum 
frequenter segregat ab oratore Aristo- 
teles, Cic. Or. 47: uectere verba numeris, 
Ov. Pont. 4, 2, 3: numeros memini, si 
verba tenerem, Virg. EK. 9, 45: numeris- 
que fertur lege solutis, Hor. Od. pane eo 
(iii) a-verse, in gen. (poet.): arma gravi 
numero violentaque bella parabam ed- 
ere, v, €. verses in heroic metre, Ov, Am. 
I, I, 1: impares, @ e. elegiac verses, ib. 
3, I, 37. (Hence It. numero, novero; 
Fr. nombre.) 

niimida, ae, m.=vouds, one of a 
wandering, pastoral race, @ nomad: 
Arabia numidarum, Vitr. 8, 3: numidas 
dicimus quos Graeci Nopddas, sive quod 
id genus hominum pecoribus negotietur, 
Sive quod herbis, ut pecora, aluntur, Fest. 
S$. v. 

nimisma and nummisma, atis, 
v. nomisma, 

nummarius, nummatio, etc. v. 
numarius, etc, 

numnam and numne, v.num. 

Nimorum-expaipénides, (Num- 
mor.), ae, m. [numus expalpor] a Jlat- 
terer for money, a fictitious comic name: 
PL. Pers. 4, 6, 22. 

nimodsus (numm.), a, um, adj. [nu- 
mus] well furnished with money, 
wealthy, rich (for numatus): hoc incli- 
namentum hujuscemodi verborum, ut 
vinosus, mulierosus, religiosus, numosus, 
Significat copiam quandam immodicam 
be Super qua dicitur, Nigid. in Gell. 4, 


numaquam, v. nunquam. 
Numauampostédéripides, ae, m. 
(nunquam postea eripio] from whom 
one can never wrest what he has once 
seized, Nevergetagainides, a comically- 
formed name : Pl. Pers, 4, 6, 22. 
numauando, more correctly written 
Separate, num quando; v. num. 
num-quid (nunqu.), v. num. 
nhumquis, more 
Separate, num quis; v. num, 
(ntinular ee aolus (numm.), i, m, dim. 
ularlus] @ petty money-ch Me 
Sen. Apocol. med, : PAS 


nimilarius (numm.), a, um, adj, 


mg: Mensa numularia, Scuey. Dig. 14, 


correctly written | 


(numulus } pertaining to money-change | 


NUNC 


3, 20. More freq. I]. Subst. nu- 
mula (numm.), ii, m. @ money= 
chang vey-Lbroker : numulario, non 


ex fide versanti pecunias, manus ampu- 
tavit mensaeque ejus affixit, Suet. Galb. 
9: Ulp. Dig. 16, 3,9... 2, am officer 
of the mint, who tested the silver before 
ut was coined: Inscr. Orell. no. 3226. 

nimilus (numm.), i, m. dim. [nu- 
mus] a swum af money, money: numulis 
acceptis, Cic. Att. 1, 16: numulorum 
aliquid, ib. 1, 19 fin.: nihil aliud cu- 
rant, nisi agros, nisi villulas, nisi nu- 
mulos suos, ib. 8, 13. 

numus (also written nummus), i, 
m. [from voguos, also written vodpupos, 
the chief silver coin of the Greeks in 
Sicily and Italy, Varr. L. L. 5, 36, § bs F 2 
cf. Smith’s Ant. 809] a piece of money, 
a coin, money: jactabatur temporibus 
illis numus, sic ut nemo posset scire, 
quid haberet, the value of money fluc- 
tuated, Cic. Off. 3, 20: adulterini numi, 
counterfeit money, ib. 3, 23: putat suos 
numos vos comedisse, id. Att. 6, 1: ha- 
bere in numis, in ready money, ib. 8, 
Io: (hominem) non modo in aere alieno 
nullo, sed in suis numis multis esse et 
semper fuisse, id. Verr. 4, 6. 
Esp. a Roman silver coin, called also 
numus sestertius, and simply sestertius 
(v. sestertius), a@ sesterce: cogit Scan- 
dilium quinque illa millia numum dare 
atque anuumerare Apronio, ib. 3, 60: 
binis millibus numum, Plin. a ay Pat Sel fae 
numorum Philippeum ad tria millia, 
Pl. Trin. 4, 42, tis cen Ep... 2420 52 
Suet. Aug. 46 jin. With sestertius : 
numo sestertio, Cic. Rab. Post. 17: per-. 
cipere mille nongentos quinquaginta 
sestertios numos, Col. 3, 3, g. 3, As 
a Greek coin, tuo drachmae : illi drach- 
mis issent miseri; me nemo potest mi- 
noris quisquam numo, ut surgam, sub- 
igere, Pl. Ps. 3, 2, 19: Il. Fig. like 
our farthing, to denote a very small 
sum, a trifle low price, ete. : assident, 
subducunt, ad numum convenit, to a 
Jarthing, Cic. Att. 5,21: quae maxima 
inter vos habentur, divitiae, gratia, po- 
tentia, sestertio numo aestimanda sunt, 
Sen. Ep. 95 (v. Smith’s Ant. 808 seqq.). 

nune, adv. of time: now, at present, 
at this time: alium esse ceuses nune 
me atque olim, quum dabam? ‘ler,’ 
Andr. 3, 3, 13: erat tunc excusatio op- 
pressis, nune nulla est, Cic. Phil. 7 ted 
opp. to tum, id. Quint. 28, 87: quum 
eum antea tui similem in dicendo vide- 
rim, tum yero nunc multo videbam 
similiorem, id. Brut. 71, 250: nunc 
deinceps ratiocinationis naturam con- 
sideremus, id. Inv. 1, 33: nune denique 
est’ perfectum, id. Prov. Cons. 13: ut 
nunc est, as matters stand, id. Att. 12, 
29: Hor. S. 1, 9, §: qui nunc sunt, the 
“men of the present Cic. Q. Fr. 1, 1, 
15: tace stulta: non tu nune hominum 
mores vides? Pl. Pers, 3, 1, 57: nune 
ipsum, just now, Cic. Att. 7,3. Some- 
times : ae time, regarded as present: 
item Menandri Phasma nune nuper 
dedit, ‘Ter. Eun. 9g: nunc reus erat 
apud Crassum, Cic. Att. 2, 24: nunc 
Saliaribus ornare pulvinar deorum tem- 
pus erat dapibus, Hor. Od. 1, 37, 2: 
dixit, nunc demum se voti esse dam- 
natum, Nep. Timol. 5. Less freq. with 
the fut.: quis nunc te adibit? cui vide- 
beris bella? Quem nune amabis? Cat. 
8,16. With the suffix ce and the in- 
terrog. particle ne, nunccine : hem, 
nunccine demum? Ter. And. 4, I, 60. 

2, Nunc... nunc, now... now, at 
| one time... at another time: tribuni 
plebis nunc fraudem, nune negligentiam 
consulum accusabant, Liv. 4,2: nune 
_hac parte, nunc illa, id. 34,13: nune 
hos, nunc illos aditus omnemgue per- 
errat arte locum, Virg. Aen. 5, 441: 
nunc hue, nunc,illue curro, Ov. H. to, 
19. Thrice repeated: nunc ad prima 
signa, nunc in medium, nunc in ultimo 
agmine aderat, Curt. 7, 3: and even five 
times, Sen. de Ira 3,6. The first nune 
is Sometimes omitted: pariterque sinis- 
tros, nunc dextros solvere sinus, Ving, 
| Aen. 5, 830. (ii) Nune.., mox: Ver 
* 
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Gii) Nunc ... postremo: Liv. 
|], As a particle of taansiton 
but now: quae quidem Ito plura 
evenirent, si ad quietem integri iremus; 
nunc onusti cibo et vino perturbata et 
confusa cernimus, Cic. Div. 1, 30: si 
haec non ad cives R., si non ad ho- 
mines, verum ad bestias conqueri vel- 
lem, tamen tanta rerum atrocitate com- 
moverentur. Nunc vero cum loquar 
apud senatores populi R., id. Verr. s, 
67: quum aliquid videbatur caveri 
posse, tum id negligi dolebam; nunc 
vero, eversis omnibus rebus, id. Fam. 
6, 21. 2. in that case, now, then: 
abi nunc, populi fidem implora, Auct. 
ap. Cic. Fam. 10, 32: Sen. Ben. 5, 12. 

nunccine, v. nunc. 

nuncia (nunt.), eéc., v. nuntius, 

nunctbi, adv. [from num alicubi] 
any where? whether any where ?: nun- 
cubi hic vides citrum, aut aurum? Varr. 
R. R. 3, 2, 4: I]. Transf. at any 
time ? ever ? : nuncubi meam benignita- 
tem sensisti in te claudier? Ter. Eun. 
¥5.23/03- 

nuncipatim, adv. [nuncupo] by 
name: Sid. Ep. 9, 16 in carm.: Claud. 
Mamert. Stat. anim. 2, 9 fin. 

nuncipatio, duis, f. [id.] a naming, 
calling; a name, appellation: justitiam 
universae virtutis nuncupatione com- 
plectitur, App. Dogm. Plat. 2, p. 15. 

|]. Esp. a naming or appointing as 

heir: cum a parentibus inter liberos 
palam heres nuncuparetur, derisores 
vocabat, quod post nuncupationem viv- 
ere perseverarent, Suet. Cal. 38: Gai. 
Inst. 2, § 104: v. Smith’s Ant. 1116. 


2, 63. 
3, 49. 


—-Q, the dedication of a book: mihi 


patrocinia ademi nuncupatione, Plin. 
HN. praef.§ 8. 3, @ solemn and 
public pronouncing of vows: votorum 
nuncupationes, Tac. A. 16, 22: Suet. 
Ner. 46: sollennium verborum, Val. 
Max. §, 10, ”. I. 

nunctpator, oris. m. [id.] he who 
gives name to; Pythagoras primus phi- 
losophiae nuncupator et conditor, App. 
Flor. p. 352. 

nunciipo, avi, atum (nuncupassit 
for nuncupaverit; Frag. XII. Tab. ap. 
Fest. $. v.) 1. v. a. [nomen capio?] to 
call by name, to call, name: nuncupare 
nominare valere apparet, Varr. L. L. 6, 
=, § 60: tum illud, quod erat a deo do- 
natum, nomine ipsius dei nuncupabant, 
Cic. N. D. 2, 23, 60: Sextilem mensem 
€ suo cognomine nuncupavit, Suet. Aug. 
31. 2, to mention by name, enwme- 
rate: Pompeii M. titulos omnes tri- 
umphosque hoc in loco nuncupari, Plin. 
7, 26, 24. Poet.: alicujus fidem, to 
invoke, Enn. in Non. 90, 11. 3. to 
proclaim, pronounce, appoint: qua 
(voce) laturos eo spolia posteros nuncu- 
pavit, Liv. 1, 10: muncupare adoptio- 
nem, Tac. H. 1,17: aliquam ou 
Just. 24,2. =‘ [J, Esp. nuncupare he- 
redem, to name publicly before wit- 
NESSES AS ONE'S ': oeredes palam, ita 
ut exaudiri possint nuncupandi sunt, 
Ulp. Dig. 28, 1, 21: voce nuncupatus 
heres, Just. 12, 15 fim. magna ex parte 
heredem Caesarem nuncupare, Tac. A. 
16, 11: nuncupatum testamentum, a 
testament drawn up in the presence of 
witnesses, in. which the testator names 
his heirs, Plin, Ep. 8,18. Hence, 2, 
absol. to constitute or appoint as one’s 
heir: ignotos et aliis infensos, eoque 
Principem nuncupantes, procul arcebat, 
Tac. A. 2, 48: Suet. Claud. 4: nec quia 
offendit alins, nuncuparis, sed quia ipse 
meruisti, Plin. Pan. 43. 8, to pro- 
nounce or offer public vows, to vow: 
vota nuncupata dicuntur, quae consules, 
praetores cum in provinciam proficisc- 
untur faciunt, Fest. s.v.: quum consul 
more majorum secundum vota in Capi- 
tolio nuncupata, profectus ab urbe esset, 
Liv. 41, 10: vota pr&® incolumitate 

incipis consules et sacerdotes nuncu- 
pabant, Tac, A. 12, 68: Val. Max. 1, I 


U 

t e-usaue, adv. until now, hither- 
to; Amm.14,2. . ; } 
-nundinae, arum, f. plu. (sing. Sid. 


NUNTLATIO 


NUNTIUS 


Ep. 7, 5) [novem dies] the ninth day, 
le. the market-day, the weekly market : 
erat in eo ipso loco nundinarum raj- 
yupts, Cic. Att. 1, 14: farris pretium in 
trinis nundinis ad assem redegit, Plin. 
18, 3,4. 2, Meton. a market-place 
or town: illi Capuam nundinas rustico- 
rum, horreum Campani agri esse volue- 
runt, Cic. Agr. 2, 33. 3. Fig. trade, 
traffic, sale: totius reipublicae nundinae, 
id. Phil. 5, 4, 11: vectigalium flagitio- 
sissimae nundinae, ib, 2, 14, 35. 
nundinalis, e, adj. (nundinae] per- 
taining to the nundinae or markets: 
nundinalis cocus, a bad cook (but the 
true explanation is uncertain), Pl. Aul. 
2, 4, 45. x ; 
nundinarius, a, um, adj. [id.] 
pertaining to a market or fair, market: 
nundinarium forum, Plin. 8, 51, 57: 
opprdum, id. 12, 17, 40: epulae, given 
to those who attended the market, Ulp. 
Dig. 14, 2, 69. 
nundinaticius or -tius, a, um, 
adj. [nundinor] for sale: capita nun- 
dinaticia, i. e. the unveiled faces of 
girls, Tert. Virg. veland. 3. 
nundinatio, donis, f. [id] the hold- 
ing of a market or fair; hence, a trad- 
ing, trafficking, buying and selling: 
fuit nundinatio aliqua, et isti non nova, 
ne causam diceret, Cic. Verr. 5, 5: quae 
libido in jure dicundo fuerit, quae va- 
rietas decretorum, quae nundinatio, ib. 
3, 46: juris et fortunarum, id. Agr. 1, 3. 
~ |, the market-price: Cod. Theod. 7, 
4, 32. 
nundinator, Sris, m. [id.] a trader, 
trafficker: Fest. s.v. nundinae. Fig.: 
nundinator salutis publicae, DPseudo- 
Quint. Decl. 12, 3. 
nundino, t. v. a. [nundinae] fo sell: 
nundinare pudorem, Firm. Math. 6, 31 
jin.: so in part. ee: : nundinatus, 
traded away, sold, id. 6, 31 med.: Prud. 
ared- 10, 969. 
nundinor, atus, 1. v. dep. [id.] to 
attend or hold a market; to trade, 
trafic: in captivorum pretiis, nec vic- 
toris animo, nec magni ducis more nun- 
dinans, chaffering, Liv. 22, 56. 2: 
Transf. to meet in large numbers: in 
Solonio, ubi ad focum angues nundinari 
solent, Cic. Div. 2, 31, 66. Hi. Fig. 
to get by trafficking; to purchase, buy: 
nundinari senatorium nomen, id. Verr. 
2, 49: jus ab aliquo, ib. 1, 46: totum 
imperium populi Romani, id. Phil. 3, 4. 
2. to trade away, to sell: constabat 
eum in cognitionibus patriis nundinari 
praemiarique solitum, Suet. Tib. 7: ju- 
dices sententias suas pretio nundinantur, 
App. M. 10, p. 255. 
nundinum, i, 7. [movem dies: cf. 
nundinae] the market.time: inter nun- 
dinum, the time between two nundinae, 
and frinum nundinum, the time of three 
nundinae, or at least 17 days, Macr. S. 
16: postquam comitia decemviris 
reandis in trinum nundinum indicta 
sunt, on the third market-day, Liv. 3, 
35: rogatio sive non trino forte nundino 
promulgata sive non idoneo die, Quint. 
2, 4, 35 : quod in ceteris legibus trinum 
nundinum esse oportet, Auct. or. pro 
domo, 16: Lampr. Alex. Sev. 28: v. 
Smith’s Ant. 816. . 
nunguam (numquam), adv. [ne 
unquam | at no time, never: quod (prin- 
cipium) si nunquam oritur, ne occidit 
quidem uwnquam, Cic. Rep. 6, 25: vi- 
dere mihi vigeor tantam dimicationem, 
quanta nunquam fuit, id. Att. 7, 1: 
illum nunquam, dum haec natio viveret 
sine cura futurum, id. Sest. 63: nun- 
quam ante hoc tempus, Caes. B. G. 1, 
44: nunquam donec, Liv. 34, 23. With 
a folig. negative affirmatively: nun- 
quam non ineptum, always, Cic. de Or. 
1, 24 fin.: probi mores nunquam non 
plurimum profuerint, Quint. 4, 2, 23: 
nunquam nisi honorificentissime Pom- 
peium appellat, never otherwise than, 
always, Cic. Fam, 6, 6. I], For non 
emphatic, certainly not: qui hodie nun- 
quam ad vesperam vivam! Pl. Asin. 3, 


3, 49. 
nuatiatio (nunc,), dnis, 7. [nuntio] 
3B 


a declaring, announcing ; a declaration, 
announcement, made by the augur re- 
specting what he has observed: nos 
nuntiationem solum habemus: co 8 
etiam spectionem, Cic. Phil. 2, 32, 8r: 
ib. 5,3 fin. ||, In law: an announce- 
ment, notice, declaration, information, 
So of an information respecting owner- 
less goods which fall to the fiscus: 
Callistr. Dig. 49, 14, I: novi operis, urn 
information against a work undertaken 
to one's injury, Cod. Justin. 8, tit. rr. 
nuntiator (nunc.), dris, m. [id.] a 
reporter, declarer, announcer : apparuit 
Christus rei maximae nuntiator, Arg. 1 
Jin. Il. an informer: Ulp. Dig. 39 
I, 20. 
nuntiatrix (nunc.), icis, f. [id.] 
she that announces: Cassiod. Var. 2, 14. 
nuntio (nuncio), avi, atum, 1. v. a, 
[nuntius] to announce, report, declare, 
relate, make known, inform, etc.: nun- 
tiare nuntium exoptabilem, Pl. Stich. 
2, 2,67: non dubito, quin celerius tibi 
hoc rumor, quam ullius nostrum literae 
nuntiarint, Cic. Att. 1, 15: quid est, 
quod percipi possit, si ne sensus quidem 
vera nuntiant? id. Acad, 2, 25: equites 
ad Caesarem venerunt, qui nuntiarent, 
prope omnes naves afflictas esse, Caes. 
B.G. 5, 10: nuntiare horas, to announce 
the hours, tell the time of day, Mart. 8, 
67. Pass.: hoc adeo celeriter fecit, ut 
simul adesse et venire nuntiaretur, 
Caes. B.C. 3, 36: nuntiabantur haec 
eadem Curioni, ib. 2, 37: Plin. Ep. 3, 4. 
Pass. impers.: nuntiatum est nobis a 
M. Varrone, venisse eum Roma, Cic. 
Acad. 1,1: cum paulo esset de hoc in- 
commodo nuntiatum, id. Verr. 5, 16. 
And in abl. absol.: nuntiato, regem Ar- 
taxiam Armeniis a Germanico datum, 
Tac. A. 2, 64. 2. With subj. or inf.: 
to intimate, command: paulo post esse 
ferunt nuntiatum Simonidi, ut prodiret, 
Cic. de Or. 2, 86, 353: delegit centurio- 
nem, qui nuntiaret regibus, ne armis 
disceptarent, Tac. A. 2,65: jubet nun- 
tiari miserae, dicendam ad causam pos- 
tero die adesset, ib. 11, 37: nuntiat patri 
abjicere spem et uti necessitate, ib. 16, 
1p Il. Esp. in law: to denounce, 
inform against : causam pecuniae fisco, 
Papin. Dig. 49, 14, 39: opus novum, to 
inform against a worl undertaken to 
one’s injury, Ulp. Dig. 4, 7, 3. 
nuntius (nunc.), a, um, adj. [a 
contr. of novi-ventius; heuce lit. newly 
come or arrived] that announces, sig- 
nifies, makes known (poet.): muntia 
fibra deos, Tib. 2, 1,25: fratre rever- 
suro, nuntia venit avis, Mart. 8, 32: 
simulacra divinae nuntia formae, Lucr. 
6,77: habes animi nuntia verba mei, 
Ov. H. 16, to: exta venturae nuntia 
sortis, Tib. 3, 4, 5. I]. Subst. nun- 
tius, ii, m. a bearer of intelligence, etc., 
a messenger, courier : Mercurius Jovis 
qui nuntius perhibetur, PI. Stich. 2, 1, 
I: 0 hominem fortunatum, qui ejus- 
modi nuntios, seu potius Pegasos habet, 
Cic. Quint. 25: literis, nuntiis, cohor- 
tationibus omnes excitare, id. Phil. 14, 
7: facere aliquem certiorem per nunti- 
um, id. Att. 11, 24: aliquid audire sine 
capite, sine auctore, rumare nuntio, id. 
Fam. 12, to: literas et nuntios mittere, 
Caes. B. G. 1,26. Poet. of a female: 
huic dea: utinam non hic tibi nuntius 
essem, Val. Fl. 2, 141. 2, Meton. 
a message, news, tidings: nuntium ex- 
optabilem nuntiare, Pl. Stich. 2, 2, 67: 
acerbum nuntium alicui perferre, Cic, 
Balb. 28: de Q. Fratre nuntii nobis 
tristes venerunt, id. Att. 3, 17: nuntium 
optatissimum accipere, id. Fam. 2, 19: 
nuntium ferre ad aliquem, Liv. 4, 4f. 
Also neutr. nantium, ii: ad aures nova 
nuntia referens, this new message, Cat. 
63,75: nuntius est qui nuntiat, nun- 
tium, quod nuntiatur, Serv. Virg. Aen, 
11, 896. (il) Esp. a command, order, 
injunction : quos senatus ad denuntian- 
dum bellum miserat, nisi legatorum 
nuntio paruisset, Cic. Fam. 12, 24: Nep, 
Chabr. 3. (iii) Nuntium uxori remitt- 
ere or mittere, to send one’s wife a 
letter of divorce: Cic, de Or. 1, 40: id, 
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Att. 1, 13: Ulp. Dig. 24, 2, 4. Also of 
a woman who separates from her hus- 
band, Cic. Top. 4. And of the annulling 
of a betrothment: si invito patrono 
auntium sponsa liberta remiserit, Ulp. 
Dig. 23, 2, 45. Of the rejection of the 
marriage contract by the parents and 
guardians: Pl. Truc. 4, 3, 74: si puellae 
tutores ad infringenda sponsalia nun- 
tium miserint, Ulp. Dig. 23,1,6. 3. 
nuntia, ae, f. a female messenger : his- 
toria nuntia vetustatis, Cic. de Or. 2, 9: 
vox nuntia cladis, Liv. 5, 50: fama 
nuntia veri, Virg. Aen. 4, 188. 

niiper, adv. [noviper, from novus] 
newly, lately, recently, not long ago: 
nuper et quid dico nuper? immo vero 
modo, ac plane paulo ante vidimus, Cic. 
Verr. 4, 3: is, qui nuper Romae fuit, 
id. de Or. 1, 19: Allobroges qui nuper 
pacati erant, Caes. B. G. 1, 6: vixi 
puellis nuper idoneus, formerly, Hor. 
Od. 3, 26,1. Sup.: ab eo quod ille 
nuperrime dixerit, Cic. Inv. 1, 17, 24. 

Ij. Transf. recently, in modern 

times: neque ante philosophiam pate- 
factam. quae nuper invyenta est, id. Div. 
Reet Qio Ids) 2550; ; 

nupérus, a, um, adj. [nuper] late, 
Fresh, recent: recens captum hominem 
nuperum et novicium te perdocere, Pl. 
Capt. 3, 5, 60: elephanti nuperi a silva 
val. nuper), Flor. 4, 2: nuperrimus 
etiam proferebant antiquissimi, Prisc. 
p. 606 P. 

nupta, ae, VERE nuptus. : 

nuptalicius or -tius, a, um, adj. 
[nupta] pertaining to marriage, nup- 
tial: donum, Paul. Dig. 50, 16, 194. 

nuptiabilis, e, adj. [nuptiae] mar- 
riageable: Not. Tir. p. 131. 

nuptiae, arum, f. plur. [nubo] a 
marriage, wedding, nuptials: exornatis 
nuptiis, Pl. Aul. 4, 10, 54: nuptias ador- 
nare, ib. 2, 1, 35: facere, ib. 2, 4,9: in 
nuptias aliquem conjicere, Ter. Andr. 
3, 4, 23: nuptias alicui efficere, id. Ph. 
2, I, 28: in nuptiis alicujus coenare, 
Cic.._Q. Fr. 2, 3: quae nyptiae non 
diuturnae fuerunt, id, Clu. 12: Cornificia 
vetula sane et multarum nuptiarum, id. 
Att. 13, 29. Ij. Transf. of sexual 
intercourse: cujus mater Quotidianis 
nuptiis delectabatur, Auct. Her. 4, 34: 
Just. 31, 6. (Hence It. nozze; Fr. 
noces.) 

nuptialis, e, adj. [nuptiae] per- 
taining to marriage, nuptial : nuptiales 
ludi, Pl. Casin. 5, 1,2: coena, id. Cure. 
5, 2, 61: Suet. Cal. 25: dona, Cic. Clu. 
9: faces, ib.6: Hor. Od. 3, 11, 33: car- 
mina, Cat. 61, 12. 

nuptialiter, adv. as at a wedding: 
Venus nuptialiter laeta, Mart. Cap. 6, 
227. 

nuptiator, Gris, m. [nuptiae] one 
who marries: Hier. ad Jov. I, 38: 
secundus, id. Ep. 11: nuptiatores, ya- 
KooToAot, Gloss. Philox. 

nupto, I. v. m. [nubo] to marry, 
wed: Tert. Sodom. 45. 

nuptila, ae, f. dim. [nupta] a 
young wife: Varr. in Non. 35%, 2 (al. 
nuptae). 
fs aupturio, ivi, 4. ae desid. [xrubo] 

wre lO marry: art. . 

Apol. p. 319. = Bade oo 

nuptus, a, um, Part. [nubo]. 
Adj. married, wedded seas all: 
Cic. Sest. 3. Transf. nupta verba, 
which should not be spoken by un- 
married girls, immodest expressions 
Fest. s. v. Ill. Subst. nupta, ae, f. 
a married woman, bride, wife: nova 
nupta, Ter. Ad. 4, 7, 33: pudica, Ov. F, 
2, 794: nupta virum timeat, id. A. A. 3, 
613. Comically, in the masc.: novus 
nuptus, of a man married in jest as a 
eee to another man, Pl. Casin. 5 
I, 6. 

nuptus, tis, m. [id.] marriage, wed- 
lock: nuptum passa, Stat. S. 5, 1, 45: 
dies nuptus, a wedding-day, Geil. 2, 
24: solenni nuptu filias locabant, Au- 
rel. Vict. Vir. ill. 59. 

nuriciila, ae, f. dim. [purus] a 
daughter-in-law: Inser. 

nurns, tis, f. a daughter-in-law: 
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uno animo omnes socrus oderunt nurus, 
Ter. Hec. 2, 1, 4: Cic. Phil. 2,24: jam 
tua, Laomedon, oritur uurus, i.e. Awrora, 
the wife of Tithonus, a son of Laome- 
don, Ov. F. 6, 729: matrum nuruumque 
caterva, id. M. 12, 216. jj. Transf. 
a son's bride: Ulp. Dig. 23, 2, 12. Q. 
a wife of a grandson or great-grand- 
son: Paul. Dig. 23, 2, 14. 8, a young 
woman, married woman (poet.): inque 
nurus Parthas dedecus illud eat, Oy. 
A. A. 3, 248: nurus Latinae, id. M. 2, 
365. (Sans. snuca; Gr. vuds; Angl.- 
Sax. snom; old Germ. schnur.] (Hence 
It. nuora.) ; 
nis, ™.=vods, the understanding : 
Mart. Cap. 2, 26. |]. Esp. one of the 
aeons of Valen.inian: Tert. adv. Valent. 
UK pe eee 
nusciciosum (more correctly nus- 
citidsum) Ateius Philologus ait appel- 
lari solitum, qui propter oculorum viti- 
um parum videret, Fest. s. v. 
nusquam, adv. [me usquam] no- 
where, in no place: fratrem’ nusquam 
invenio gentium, Ter. Ad. 4, 2,1: sive 
est illa scripta uspiam, sive nusquam, 
Cic. Leg. 1, 15: nolite arbitrari me cum 
a vobis discessero nusquam aut nullum 
fore, id. de Sen. 22. 2, nusquam 
non, everywhere: Plin. 24, I, 5. 3" 
towards no place: nusquam moturos, 
Liv. 44, 26: nusquam abeo, Ter. Eun. 
2,2, 50. |], Transf. on no occasion, 
nowhere, in nothing : nusquam equidem 
quicquam deliqui, Pl. Men. 5, 2, 30: 
praestabo sumptum nusquam melius 
poni posse, Cic. Q. Fr. 3, I. 9, to or 
for nothing: ut ad id omnia referri 
oporteat, ipsum autem nusquam, id. 
Fin. 1, 9: plebem nusquam alio natam, 
quam ad serviendum, Liv. 7,18. 3, 
nusquam esse: not to exist, not to be: 
ergo nunc Dama sodalis nusquam est, 
Hor. §. 2, 5, ror: Paul. Dig. 47, 2, 38. 
nutabilis, e, adj. [nuto] tottering : 
App. de Deo Socrat. p. 128. 
nitabundus, a, um, adj. [id.] toé- 
tering, staggering: miles nutabundus, 
App. M.9, p. 237: Salvian. Gub. D. 6, 
13. gil. Fig. vacillating, uncertain: 
» 3. 
nutamen, inis, ~. [id.] a nodding, 
waving : Sil. 2, 399. 
nitatio, onis, f. [id.] @ nodding: 
capitis nutatio, Plin. 1, 34, 49. Il. @ 
swaying: in utramque partem nutatio, 
Quint. 11, 3, 129. Fig.: nutatio rei- 
publicae, Plin. Pan. 5. 
nutiquam, v-. neutiquam. 
nito, avi, atum, 1. v. n. [root xu: 
v. abnuo] to nod: neque illa ulli ho- 
mini nutet, nictet, annuat, Pl. Asin. 4, 
I, 39: capite nutat, id. Mil. 2, 2, 52: 
crebro capitis motu nutans, Suet. Cal. 
38: nutans, distorquens oculos, Hor. S. 
T, 9.) 642 2. to sway to and fro: 
nutant circumspectantibus galeae, et 
incerti trepidant, Liv. 4, 37: Virg. Aen. 
2,629: percutiens nutanti pectora men- 
to, Ov. M. 11, 619: nutans machini- 
mentum, Tac. H. 4, 30. Il. Fig. to 
waver in opinion or judgment; to doubt, 
hesitate: etiam Democritus nutare vi- 
detur in natura Deorum, Cic. N. D. 1, 
43: sic animus vario labefactus vulnere 
nutat, Ov. M. ro, 345. 2. to falter 
in fidelity, to be faithless : primo Festus 
nutabat, palam Vitellium, occultis nun- 
tiis Vespasianum fovens, Tac. H. 2, 98. 
3. to be in peril; to totter, to waver: 
urbs nutabat, ib. 4, 52: nutantem aci- 
em victor equitatus incurSat, ib. 3, 18: 
eo Caecinam praevenire, ib. 3, 
oO. 
. nutribilis, e, adj. [nutrio] nowrtsh- 
ing, nuéritious: cibi nutribiles, Coel. 
cas Tard. 4, 3: nutribiliores succi, ib, 
nhitribiliter, adv. so as to be nou- 
rished or reared: Theod. Prisc. 4, 2. 
1attricatio, Onis, f. [nutrio] a suck- 
difficile, Gell. ra, 1: pusremmteeen 
: ’ - 12,1: puerorum nutrica- 
eee ca Dogm. Plat. 2, p. 21. Il. 
+ & nourishi , ting : 
Varr. R. R. 1, 44, pes. aa 
nutricatus, tis, m. [id] a suckling, 
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nursing: plane eductus in nutricata 
Venereo, Pl. Mil. 3, 1, 55: pecoris, 
Varr. R. R. 2, 1, 20. I]. @ growing: 
herba non evellenda in nutricatu, ib. 
I, 47. a 
nitricio, nis, m. [id.] a nurse: 
Tnscr. - 
nitricius and -tius, a, um, adj. 
[nutrix] that suckles, nowrishes, nurses: 
quis Faustulum nescit pastorem fuisse 
nutricium, qui Romulum et Remum 
educavit? Varr. R. R. 2, 1, 9: nutriciae 
curae, Arn. 2, §8: humus radices tenero 
velut nutricio sinu recipit, Col. 3, 13, 7- 
[J]. Subst.: nutricius, ii, m @ 
bringer up, a tutor: erat in procura- 
tione regni, propter aetatem pueri, nu- 
tricius ejus, Caes. B.C. 3, 107. 9, nu- 
tricia, ae, f. a nurse, governess, tutoress : 
Hier. Ep. 108, n. 30. 3, nutricium, 
ii, n. a nursing; nourishment: illius 
pio maternoque nutricio aeger convalui, 
Sen. Consol. ad Helv. 17: nutricia duc- 
ere ab aliquo, Arn. 5,163. Transf. 
Favonius afflatu nutricium exercebit, 
Plin. 18, 34, 67, § 337. (ii) Plur. nu- 
tricia, orum, @ nurse's wages, Ta Gper- 
mpva: Ulp. Dig. 50, 13, 1 fin. 
nitrico, 1. v. a. and nitricor, 
atus, 1. v. dep. [id.] to suckle, nourish, 
bring up, rear: pueros nutricare, Pl. 
Merc. 3, 1,11: scrofae nutricare octonos 
porcos parvulos primo possunt, Varr. 
R.R. 2; 4, 13. |]. Fig.: mundus 
omnia, sicut membra et partes suas, 
nutricatur et continet, Cic. N. D. 2, 34: 
ae nutricata est, App. Apol. 
p. 285. 
nitricila, ae, f. dim. [id.] a nurse: 
quid voveat dulci nutricula majus alum- 
no? Hor. Ep. 1, 4, 8: Suet. Aug. 94: 
fabulae nutricularum, Quint. 1, 9, Ze 
Il. Fig.: nutriculae praediorum, 
Cic. Phil. 13, 5: Gellius nutricula sedi- 
tiosorum, id. Vatin.2: nutricula caus? 
dicorum Africa, Juv. 7, 148. 
nutrimen, inis, ”. [nutrio] nowrish- 
ment: Ov. M. 45, 354. (Hence Fr. 
nourrain.) 
nutrimentum, i, ~. [id.] nowrish- 
ment, nutriment : per hane nutrimento- 
rum consuetadinem, Suet. Cal. 9. 9. 
Transf.: pro nutrimento omni est 
raritas vulneris, Plin. 14, 23, 36, n. 28: 
suscepitque ignem foliis atque arida 
circum nutrimenta dedit, Virg. Aen. 1, 
146. lj]. Figs: uentiae, Cic. Or. 
13: favoris, Val. .2,1: truculentiae, 
App. M. 9, p. oe 9, In plur. a 
bringing up, rearing: nutrimentorum 
ejus locus ostenditur, Aug. 6. 
nitrio, ivi and ii, itum, 4. v. a. 
(contr, form, nutrimus for nutrivimus, 
Nemes. Ecl. 3, 26: nutribam for nutrie- 
bam, Virg. Aen. 7, 485: nutribo fur 
nutriam, Rhemn. Palaem. 1383) to 
suckle, nourish, feed, foster, bring up, 
rear: quos lupa nutrit, Ov. F. 2, 415: 
nutritus lacte ferino, id. Trist. 3, 11, 3: 
iligna nutritus glande, Hor. S. 2, 4, 40: 
balaenae mammis nutriunt fetus, Plin. 
II, 40, 95: serpente ciconia pullos 
nutrit, Juv. 14, 75: taurus nutritus in 
herba," id. 12,052! I]. Transf. of 
plants: terra herbas nutrit, Ov. R-Am. 
5: myrtum roscido humore nutrire, 
at. 61, 25: nutriri cinere vult ruta, 
Plin. 19, 8, 45: fruges humo nutriente, 
Curt. 8, 10. Poet.: Edonis nutritum 
missile ventis, with a shaft taken from 
a tree made tough by storms, Val. F1. 6, 
340. Offire: ignes foliis et cortice sicco 
nutrit, Ov. M.8,643. 2, tonurse, take 
care of, attend to: cura corporum nutri- 
endorum, Liv. 4, 52: aegrum nutrire per 
eos cibos, Cels. 3, 23: vires, ib.: ulens, 
to heal, id. 5, 26: capillum, Plin. a2 92" 
39. 3, Nutrire vinum, to miz wine 
with spices, to make it keep: Col. 12 
30; nutritum vinum, id. 12, 21, : 
In gen. to preserve: nutriuntur optime 
(mensae citrefte) splendescuntque, mann 
sicca fricatae, Plin. 13, 15, 30: Cat. TQ, 
Es Ill. Fig. to nourish, cherish, sup- 
port, sustain: indoles nutrita faustis 
sub penetralibus, Hor. Od. 4, 4,23: 
pcp age A. A. 3, 579: pascere se 
nutrire furorem, Sil. 4 : » 
» Sil. 9, 497: impetus 
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ille sacer qui vatum pectora. nutrit, Ov, | 


Pont. 4, 2, 25: carmen, ib. 3, 4, 25: 
numi, quos hic quincunce modesto 
nutrieras, Pers. 5, 149. (Hence Fr. 
nourre. 

nitrior, 4. dep. for nutrio, to nowr- 
ish: nutritor olivam, Virg. G. 2, 425. 

nitritius, a, um, v. nutricius. 

nutritor, Oris, m. [nutrio] a bringer 
wp, rearer, breeder: volucrum nutritor 
equorum, Stat. Th. ro, 228: Alexandri 
Severi, Lampr. Alex. Sev. 13: a nutri- 
tore suo manumissus, Suet. Gramm. 4. 

nitritorius, a, um, adj. [nutritor] 
nourishing, nutritive: lac omne nutri- 
torium est, Theod. Prisc. de diaet. 3. 

I]. pertaining to bringing up, rear- 

ing: cunae nutritoriae, Aug. Conf. 12, 
27. 

nitritiira, ae, f. [nutrio]— nutri- 
catus, a nursing, suckling : Cassiod. 

nitritus, a, um, Part. [nutrio]. 

niutritus, ts, m. [id.] nowrishment : 
mulsi nutritu senectam tolerare, Plin. 
22, 24, 53. 

nitrix (old orthogr. notrix, acc. to 
Quint. 1, 4, 16), icis, f. [id.: a contr. of 
nutri-trixc} a wet-nurse, nurse: omnia 
minima mansa, ut nutrices infantibus 
pueris, in os inserant, Cic. de Or. 2, 39: 
cum lacte nutricis errorem suxisse, id. 
Tusc. 3, 4: capra nutrix Jovis, Ov. F. 
5,12): gallina nutrix, a hen that has 
chickens, Col. 8, «1: mater nutrix, a 
mother that suckles her own infant, Gell. 


12, I: nutricis pallium, of anything 
soiled, dirty, Pl. Bac. 3, 3, 30. Il. 
Transf. she that nourishes or main- 
tains: virgines perpetui nutrices et con- 
servatrices ignis, Arn. 4, 151 : Jubae tel- 
lus leonum arida nutrix, Hor. Od, 1, 22, 
15. Q, Nutrices, the breasts, paps: Cat. 
64,18. 3, anursery-garden: omniaea 
non statim moris est in sua locari, sed 
prius nutrici dari, atque in seminariis 
adolescere, iterumque migrare, Plin. 17, 
10, 12. 4, the land that supports a 
family: Pl. Trin. 2, 4, 151. ili. Fig.: 
est quasi nutrix ejus oratoris, Cic. Or. 
11: curarum maxima nutrix nox, Ov. 
M. 8, 81: nutrix discordia belli, Claud. 
in Ruf. 1, 30. 

nitus, iis, m. [root nu: v. abnuo] 
a nodding, a nod: nutu tremefecit 
Olympum, Virg. Aen. 9, 106: -digitisque 
saepe est nutuque locutus, Ov. Tr. 2, 
453: nutus conferre loquaces, LAiD.eip22, 
256 2. Meton. an expression of 
will, opinion, or command: nutus tuus 
potest hominem in civitate retinere, Cic. 
Fam. 12, 22: Scipio nutu finire discep- 
tationem potuiaset, Liv. 34, 62: monuit 
ad nutum et ad tempus omnes res ab iis 
administrarentur, Caes. B. G. 4, 23. 
Hence 3, will, command, pleasure : 
ad eorum arbitrium et nutum totos se 


‘fingunt, Cic. Or. 8: ad alicujus volun- 


tatem nutumque convertere, id. Fam. 3, 
ro: omnia deorum nutu atque potestate 
administrari, id. Cat. 3, 9: auctoritate 
nutuque legum domitas habere libidines, 
id. de Or. 1, 43; ad nutum praesto esse, 
id. Verr. 1, 31: respirare contra nutum 
ditionemque alicujus, id. Quint. 30: 
saevae nutu Junonis eunt res, Virg. 
Aen. 4, 592. 4, inclination towards, 
favour: annuite nutum numenque 


vestrum invictum Campanis, Liv. 7, 30. 


{|. Transf, a downward tendency 
or motion, gravely: terrena suopte nutu 
et suo pondere in terram ferri, Cic. Tusc. 
I, 14: terra sua vi nutuque tenetur, id. 
de Or. 3, 45- 

nux, niicis, f. (gen. plur, nucerum 
for nucum, Coel. in Charis. p. 40 P.) @ 
nut: nux juglans, a walnut, Plin. 25, 
22, 24: sparge, marite, nuces (a custom 
at weddings), Virg. E. 8, 30: nux cassa, 
on empty nut, fig. of a thing of no value, 
Hor. 8. 2, 5, 36. Proverb.: nuces 
relinquere, to give wp childish sports 
(since children played with nuts), Pers. 
J, 10: Suet. Aug. 83. 2, a nut-tree: 
inter primas germinant ulmus, salix, 
nuces, Plin. 16, 25, 41. Ij, Tran of, 
any fruit with a hard shell or rind: 
nux amara, a bitter almond, Cels. 3, 10: 
Plin. 15, 7, 7: castaneae nuces, chestnuts, 
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twilight, nyctalopy : Isid. Orig. 4, 8. 
nyctalops, opis, adj. = vuxrddw, 
that cannot sce in the twilight: Plin. 
28, II, 47: ubi homo neque matutino 
tempore videt neque vespertino: quod 
genus Graeci vuctadAwmras vocant, Ulp. 
Dig. 21, 1, ro. |]. that sees only at 
night: nyctalopas, qui per noctem 
vident et per diem obscuritatem pati- 
untur, Theod. Prise. 1, to. 
nyctegrétos, i, f., or -on, i, n.= 
vuxtéypetov, & plant said to shine at 
night after being dried for thirty days 
in the moonlight, and to be used by ma- 
gicians, Caesalpina pulcherrima, Linn. 
acc. to Sprengel: Plin. 21, 11, 36. 
nycticOrax, acis, m.—=vukrikdpaé€, 
the night raven ?: Hier. Ep. 106, n. 86: 
Isid. Orig. 12, 7. 
nyctostrategus, i, ™.=vukrtoorpar- 
nyos, the Greek name of the praefectus 
vigilum : Arcad. Dig. 50, 4, 18, § 12. 
nyma, 2c, f. an unknown plant (a 
doubtful reading): Plin. 27, 12, 82 (v. 
Nigina). 
nympha, ae, and nymphé, 6s, /. 
(dat. plur. nymphabus, Inscr. Orell. 
no. 1629: nymfabus, ib. no, 1630, and 
nymphis, ib. no. 1627) =viudy: a bride, 
a mistress: Ov. H. 1, 27: Tib. 3, 1, 21 
(al. merita). 2. Nymphae, demi- 
goddesses, who inhabited the sea, rivers, 
Fountains, woods, trees, and mountains ; 
nymphs : Nymphae genus amnibus unde 
est, Virg. Aen. 8, 71: Ov. M. 5, 540: 
Nymphae Libethrides, the Muses, Virg. 
E. 7, 21: vocalis Nymphe, Echo, Ov. 
M. 3,357. |], Transf. water (poet.): 
cadit in patulos nympha Aniena lacus, 
Prop. 3, 16, 4: Mart. 6, 43. Q, the 
pupa or nymph of an insect: alius 
evolat, alius in nympha est, alius in 
vermiculo, Plin. 11, 21, 24: id. 11, 16, 
16. (Hence It. ninfa, sninjia.) 
nymphaea, ae, f.=vupdaia, the 
water-lily. 1, heracleos, the white 
water-lily, Nymphaea alba, Linn, 2: 
alia, capite luteo, the yellow water-lily, 
Nuphar lutea, Linn. See terse tr V< 
Pteris: Plin. 25, 7, 37- 
nymphaeum, i, v. pnympheum, 
“ nymphalis, is, adj. pertaining to a 
fountain: in aqua nymphali, Octav. 
Hor. 4. 
nympharéna, ae, f. an unknown 
precious stone: Plin. 34, 10, 64. 
nymphéum, i, ”. (nymfeum, Inscr. 
Orell. no. 57: nymphaeum, ib. no. 3317) 
=vupdeiov, a fountain consecrated to 
the Nymphs: Plin. 35, 12, 43: Capitol. 
Gord. 32: Cod. Justin. 11, 42, 5. 
nymphigéna, ae, m. [nympha and 
GEN, root of gigno] mymph-born: Poét. 
in Anth. Lat. t. i, p. 84 ed. Burm. 
nymphon, Onis, m.=vupdov, a 
bridal-chamber: Tert. adv. Val. 32. 
nysion; ii, n. vy: App. Herb. 98. 


0. 


0, the fifteenth letter of the Latin 
0, alphabet, and the fourth in the 
vowel series, of which the Latin lan- 
guage possessed both the sound and the 
sign from the earliest times; where- 
as the Etruscan language never pos- 
sessed the 0, and the Umbrian seems 
not to have received it as an alpha- 
betical character till a late period, 

|J, Interchanges of o with the other 
vowels. 1, for those with a, e, and 7, 
vide those letters. 9, withw. These 
two vowels are the most nearly allied, 
and their interchanges are very nume- 
rous. ‘The oldest monuments of the 
Latin tongue aeaey exhibit o where 
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Column. rostr., macestratos (acc. pl.). 
exfociont, consol, primos (nom. sing.), 
captom; in the Epitaphs of thecipios, 
hone oino, cosentiont, duonoro optumo 
viro (bonorum optumum virum) ; in the 
8. C. de Bacch., in oguoltod. And even 
in the later inscrr. and MSS. we some- 
times find 0 for w: poplico, popolum, 
taboleis, in the tab. Bantina ; faciondam 
dederont, Inscr. Orell. no. 1585 ; fondus, 
fornacatibus, solitodo, eéc., in good MSS. 
And, on the contrary, w for o in the old 
forms, fruns, funtes, for frons, fontes; 
rubustis for robustis, in the Cenot. 
Pisan.; v. Orell. Inscr, no. 642: numen- 
clator, Inscr. ap. Grut. 630, 5: consu- 
brinus, ib. 1107, 1: sacerdus, ib. 34, 5. 
O and w& appear with equal frequency 
in connection*® with qu and v: & g. 
quom and quum, avos and avus, servos 
and servus. 8, O is substituted for 
aw in Clodius, plodo, plostrum, sodes, 
ete. Ij], Changes of o in the Romance 
languages. 1, Ois comparatively 
seldom changed; but it sometimes be- 
comes U, U0, OM, Ue, OU, eu, and oeU: 
e.g. Lat. totus; It. tutto; Port. tudo; 
Lat. corona, morus, non; Lat. ovwm, 
It. wovo; Lat. coda, Wall. coadé; Lat. 
consolor, Wall. consuelo; Lat. totus, Fr. 
tout; Lat. hora, Fr. heure; Lat. nodus, 
Fr. noeud Q. ois generally changed, 
in It. into wd; in Wall. into od; in Sp. 
and Prov. into wé; and in Fr. into 
ew (oew): e&. g. Lat. bonus, It. buono ; 
Lat. schola, Wall. scoalé; Lat. jucus, 
Sp. juego; Lat. forum, Pr. fuer; Lat. 
populus, Fr. peuple; Lat. cor, Fr. 
coeur, (ii) & is sometimes changed 
into wu: e.g. Lat. bonus, Wall. bun; Lat. 
coluber, Sp. culebro, Port. cubro. (iii) 
6 frequently remains unchanged. 3. 
o long by position is sometimes changed 
in Wall. into oa or w, in Sp. into we and 
uw, in It. and Port. into w; and in Fr. 
into ow or wi: e.g. Lat. porta, Wall, 
poarté; Lat. frontem, Wall. frunt; 
Lat. fons, Sp. fuente; Lat. complo, 
Sp. cwmplo ; Lat. ostiwm, It. uscio; Lat. 
percontor, Port. pergunto; Lat. cohors, 
Fr. cour; Lat. post, Fr. puis. IV. As 
an abbreviation, O stands for omnis 
and optimus: I. O. M. Jovi Optimo 
Maximo; O. E. B. Q. C. ossa ejus bene 
quiescant condita, Inscr. Orell. no. 4489 ; 
O. N. F. omninm nomine faciundae, ib. 
4415: O. V. optimo viro, ib. 4135: also, 
optimi Viri, ib. 5037. 

6, wmterj. expressing joy, astonish- 
ment, desire, grief, indignation, etc. ; 
O! oh! constr. usu. with voc. or acc.: 
o Romule, Romule die, Enn, Ann. 1, 
178: o mi Furni! Cic. Fam. 10, 26: ome 
perditum, o me afflictum! ib. 14, 4: 0 
praeclarum custodem ovium, ut aiunt, 
lupum! id. Phil. 3, 11. With nom.: o 
vir fortis atque amicus! Ter. Ph. 2, 2, 
10: 0 qualis facies! Juv. 10,154. With 
utinam: o utinam obrutus esset! Ov. 
H.1, 5: id. M. 1, 363. With st: quan- 
quam, 0, si, solitae quicquam virtutis 
adesset ! yet oh! if, Virg. Aen. 11, 415 
With gen.: o nuntii beati, Cat. 9, 5. 
Poet. after a word: o lux Dardaniae, 
spes o fidissima Teucrum, Virg. Aen. 
2, 281: quid o tua fulmina cessant! Ov. 
M. 2, 249. Long before another vowel: 
o ego Jaevus, Hor. A. P. 301: though 
sometimes short: te Corydon, o Alexi, 
trahit sua quemque voluptas, Virg. 1. 
2, 65. 

6b, prep. with acc. (in late Lat. also 
with abl.: ob perpetuo ejus erga se 
amore, Inscr. Orell, mo, 106) [Gr. éré: 
in composition sometimes obs, like abs: 
e. g. obs-tinent, os-tendo = obs-tendo ]. 

], indicating motion, towards, to 
(this use of it is ancient and rare): ob 
Romam legiones ducere, Enn. Ann. 8, 
no: cujus ob os Graii ora obvertebant 
sua, id. ap. Cic. Tusc, 3, 18, 19: ignis 
qui est ob os effusus, Cic. Tim, 14. 

9, indicating mere position: at, 
about, before: follem sibi obstringit ob 
gulam, Pl. Aul. 2, 4, 23: lanam ob 
oculum habere, id. Mil. 5, 37: experior, 
prius ob oculos mihi caliginem obstitisse, 
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before my eyes, ib. 2, 4,51: mors ob 
oculos saepe versata est, Cic. Rab. Post. 
14, 39: id. Sest. 21,47. J, Transf. 
to inditate an object_or cause: 0” ac- 
count of, owing to, for, with regard to, 
etc,: etiam ob stultitiam tuam te tueris? 
do you still defend yourself with regard 
to your folly? Pl. Trin. 3, 2,82: pre- 
tium ob stultitiam fero, Ter. And. 3, 5, 
4: civitas ob eam rem incitata, on that 
account, Caes. B. G. 1, 4: quam ob 
causam venerant, Cic. de Or. I, 7, 26: 
ob meas injurias, Ter. Heaut. 1, 1, 85: 
ob malefacta haec, id. Ad. 2, 1, 45: ob 
illam injuriam, Cic. Rep. 2, 25: ob ali- 
quod emolumentum suum, id. Font. 8, 
17: ob rem judicandam pecuniam accip- 
ere, id. Verr. 2, 32: nec meliores ob 
eam scientiam nec beatiores esse pos- 
sumus, on account of, id. Rep. 1, 19 jfin.: 
ob eam (amicitiam) summa fide ser- 
vatam, id. Am. 7 jim.: unius ob iram 
prodimur, Virg. Aen. I, 251: saevae 
memorem Junonis ob iram, ib. 1, 4: aut 
ob avaritiam aut misera ambitione la- 
borat, Hor. S. 1, 4, 26: non noxa neque 
ob metum, Tac. H. 2, 49: Germanicum 
mortem ob rem publicam obiisse, on 
behalf of the state, id. A. 2, 83: cum 
quibus ob rem pecuniariam disceptabat, 
ib. 6, 5: ob industriam, on purpose, 
intentionally, Pl. Cas. 4, 3,6. (ii) So, 
ob id, ob hoc, ob haec, etc., on that 
account, therefore, etc.: ignaris hostibus 
et ob id quietis, Liv. 25, 35: Tac. A. 
2, 66: ob hoc quum omnia neglecta 
apud hostes essent, Liv. 25, 37: ob hoc 
miserior, Sen. Ep. 98: ob haec quum 
legatos mitti placuisset, Liv. 8, 23: ob 
ea consul Albinus senatum de foedere 
consulebat, Sall. J. 39: ob quae poste- 
rum diem reus petivit, Tac. A. 2, 30 
Sin. 9, Esp. to indicate the consi- 
deration for which something is done: 
for or in consideration of (ancient): ob 
asinos ferre argentum, Pl. Asin. 2, 2, 
80: quin arrhabonem a me accepisti ob 
mulierem? id. Rud. 3, 6, 23: ager op- 
positus est pignori ob decem minas, 
Ter. Ph. 4, 3, 56: talentum magnum 
ob unam fabulam datum esse, C. Gracch. 
ap. Gell. 11, Io fin. 8, Ob rem, like 
ex re, opp. to frustra, to the purpose, 
with advantage (rare): An. Non pudet 
vanitatis? Do. Minime, dum ob rem, 
Ter. Ph. 3, 2,41: verum id frustra an ob 
rem faciam, in vostra manu situm est, 
Sall. J. 31. 4, Quam ob rem, and in 
one word, quamobrem, on which account, 
wherefore: quam ob rem id primum 
videamus, Cic. Am. 11: quam ob rem 
utrique nostrum gratum admodum fec- 
eris, ib. 4, 16, Il]. In composition, 
ob remains unchanged before vowels 
and most consonants; before p, f, c, g 
the final b is usu. assimilated: e, es 
oppeto, offero, occido, ogganio. As a 
prefix its significations are various, and 
somewhat difficult of classification ; nor 
are they all obviously connected with 
its meanings as a preposition. (i) to, 
towards: oppetere, to go towards 5 ob- 
venrre, to come towards. Gi) before, in 
the way of, denoting hindrance or in- 
cumbrance : opponere, to put before, to 
oppose ; obesse, to be in the way of 
to be a hindrance or injurious to: ob- 
struere, to build in the way of, to block 
up. (iii) against, denoting hostility ; 
oppugnare, to fight against 3; offendere. 
to strike against ; obnuntiare, to report 
against or unfavourably. (iv) down 
(apparently equivalent to de): occidere 
to cut down 3 opprimere, to press down. 
(v) over, denoting covering: obruere 
to fall or rush over ; obfendere, to stretch 
over, These are the more usual sig- 
nifications, but there are others which 
cannot be here specified. 

Obacerbat, exacerbat, Fest. s. v. 

6bacéro, I. v. a. to contradict, in- 
terrupt: Fest. s. v. 

6b-aemilor, I. v. n. dep. to stir up, 
trritate, provoke: Tert, adv. Mare. 4, 31. 

Obaerarius, ii, m. [ob aes] a debtor 
who must work out his debt: (agros 
colunt) ii, quos obaerarios nostri vocita- 
runt, Varr. R. R. 1, 17, 2. 
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db-aeratus, a, um, adj. [id.] in- 
eee abe, in bondage ss account of 
debt : liber, qui suas operas in servitute 
pro pecunia quadam debebat, dum solv- 
eret, nexus vocatur, ut ab aere obae- 
ratus, Varr. L. L. 4, 5, § 105: tenuis 
et obaeratus, Suet. Caes. 46. Comp.: 
quanto quis obaeratior, aegrius distrah- 
ebant, the more deeply in debt, Tac. A. 
6,17: |]. Subst. obaeratus, i, m. a 
person involved in debt, a debtor: Or- 
getorix omnes clientes obaeratosque 
suos eodem conduxit, Caes. B. G. 1, 4: 
Liv. 26, 40: obaeratos liberare, Cic. 
Rep. 2, 21. 

6b-agito, 1. v. a. to disturb: Enn. in 
Non. 147, 11. ; . 

Ob-ambilatio, dnis, f. a going or 
walking about: hominum, Auct. Her. 


3,19. 

éh-ambilo, avi, atum, I. v.n, and a. 
to walk before or near, to go past: 
constr. with daft. or acc.: obambulare 
muris, Liv. 36, 34: gymmasio, Suet. 
Tib. 11: gregibus, Virg. G. 3, 538: 
totam fremebundus obambulat Aetnam, 
Ov. M. 14, 188: gymnasia, Suet. Tib. 
Il. 9, to go or walk about: ante 
vallum, Liv. 25, 39: in herbis, Ov. M. 
2, 851: praeter os, Pl. Poen. prol. 19: 
cum solus obambulet, Ov. Tr. 2, 459. 

Ob-ardesco, arsi, 3. v. n. incep. to 
burn before, to blaze out: Stat. Th. 9, 
856. 

Ob-aresco, 3. v. 2. incep. to grow 
dry, to dry up: membrana quam siccari 
et obarescere non oportet, Lact. Op. D. 
10 (al. arescere), 

Ob-armo, avi, atum, I. v. a. to arm: 
securi dextras, Hor. Od. 4, 4, 20: manus 
impias contra aliquem, App. M. 9 init. 

Il. Fig. perfrictis oculis, et obar- 
matis ad vigilias, ib. 2, p. 125, 

6b-4ro, avi, atum, 1. v. n. to plough 
around or up: quum hostes obarassent 
quicquid herbidi terreni extra murum 
erat, Liv. 23, 19. 

Ob-ater, tra, trum, adj. obscured, 
black, blackish: nascens luna si cornu 
superiore obatro surget, pluvias decre- 
scens dabit, Plin. 18, 35, 77, § 349. 

6b-Aatresco, 3. v. ”. wcep. [obater] 
to become black : Firm. Math. praef 

Ob-audiens, entis, Part. [obaudio] 

I]. Adj. obedient: obaudientius, 
Ambros. Ep. 21. 

6b-audientia, ae, f. [id.] obedience : 
Tert. Exh. ad cast. 2. 

Ob-audio, ii, 4. v. a. (for obedio) to 
obey: constr. with dat. or absol. : ali- 
cui, App. M. 3, p. 136: Adam non ob- 
audiit, Tert. adv. Marc. 2, 2. 

Obauditio, onis, f. [obaudio] obedi- 
ence: obanditio, vaxoyn, Gloss. Philox. 

6b-auratus, a, um, adj. gilded: 
socci obaurati, App. M. 11, p. 260. 

obba, ae, f. a kind of cup: obba 
poculi genus, quod nunc ubba dicitur, 
Varro ap. Non. 146, 8 sq.: Pers. 5, 148. 
[I]. Transf. the grain called pani- 
cum: Plin, 18, 7, 10, § 53 dub. (Salmas. 
conjectures offa). 

obbatus, a, um, adj. [obba] shaped 
like the vessel called obba: cassides 
obbatae, App. M. 10, p. 254 (al. 
ovatae). 

ob-blatératus, a, um, adj. prattled, 
babbled, chattered: his affaniis frustra 
obblateratis, App. M. 9, p. 221 (al. ab- 
blatterantes ; al. blatteratis). 

ob-briitesco, tii, 3. v. m. incep. to 
become brutish, stupid: obbrutuit ob- 
stupuit, Fest. s. v.: Lucr. 3, 546: claude 
meatus obbrutescentis capitis, Prud. Ha- 
mart. 652. 

obe., v. oce. 

ob-densatio, onis, f. a thickening : 
cutis, Coel. Aur. Tard. 1, 1. 

obditus, a, um, Part. [obdo]. 

ob-do, didi, ditum, 3. v. a. to put, 
place, or set before or against ; to shut, 
Sasten, bolt, ete. : pessulum ostio obdo, 


slip the bolt, Ter. Eun, 3, 5,55: forem 
asin. 5, 2, 15: obditis a 


obdo, shut, Pl. C 
tergo foribus, Tac. A. 13,5: Propontidis 
ybditis navibus 


it, placed opposite, 


fauces Porcius Cato sic ¢ 
quasi yortain obseray 
auribus ceram obdere, | 


Flor, 3, 6 med. : 
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Sen. Ep. 31. 2, to put over, clothe, 
arrange, etc.: feralibns amiculis in 
strictus atque obditus, App. M. 10, p. 
244: capillos in mutuos nexus obdere, 
ib; 3, DP: 33% Il. Fig. to put im the 
way of, to expose: hic nulli malo latus 
obdit apertum, Hor. S.1,3,59- 2, to 
oppose: rigidam vocibus obdere forem, 
Ov. Pont. 2, 2, 42. 
ob-dormio, ivior ii, itum, 4. v. n. te 
fall asleep: Endymion nescio qvande 
in Latmo obdormivit, Cic. Tuse. 1, 38. 
sub taxo, Plin. 16, 10, 20: Atiam ob- 
dormisse, Suet. Aug. 94 nepetam gub- 
sternere obdormituris utile est, Plin. 
20,14, 56: omnem cbhdormivi crapulam, 
have slept off all my debauch, Pl. Most. 
5; 2, I. 4 s 
obdormisco, 3. v. n. incep. [obdor- 
mio] to fall asleep: quid melius, quam 
in mediis vitae laboribus obdormiscere, 
Cic. Tusc. 1, 49, 117: Suet. Claud. 33: 
testudines summa in aqua obdormiscere, 
Plin. 9, 10, 12. ; 
obdormito, 1. v. n. freq. [id.]} to be 
prone to fall asleep: Fortun, Carm. 3. 
Ob-diico, xi, ctum, 3. v. a. to lad or 
draw before, to draw or bring over: ad 
oppidum exercitum, Pl. Ps, 2, §, 17: 
Curium, Cie. Att. 1,1: ab utroque la- 
tere collis transversam fossam obduxit, 
Caes. B. G. 2, 8: vela, Plin. Ep. 2, 17: 
vestem, to draw on or over, Tac. A. 4, 
yo: seram, to draw, close, fasten, Prop. 
, 5, 47: callum, to draw over, Cic. 
am. 9, 2. I]. Transf. to cover by 
drawing over ; to cover over, surround, 
envelope: trunci obducuntur libro aut 
cortice, id. N. D. 2, 47: semina cortice, 
Plin. 19, 7, 36: obducta cieatrix, 4 
closed, healed scar, Cic. Agr. 3, 1: ob- 
ducta nocte, overcast, cloudy, dark, Nep. 
Hann. 5. Q, to close, shut up (port.): 
obducta penetralia Phoebi, Lucan. 5, 67. 
8, to draw in, drink down, swallow : 
venenum, Cic. Tuse. 1, 40, 96: potion- 
em, Sen. Prov. 3: pultarium mulsi, fo 
drink up, Petr. 42. 4, to contract, 
wrinkle, knit the features: obducta soly- 
atur fronte senectus, Hor. Epod. 13, 
5: vultum, Sen. Consol. ad Mare. t. 
lll. Fig. to draw or spread over : 
clarissimis rebus tenebras obducere, Cic. 
Att. 4,6: labor quasi callum quoddam 
obducit dolori, id. Tusc. 2, 15, 36. 9. 
to cover, conceal: obductus dolor, Virg. 
Aen. 10, 64: obductos luctus rescindere, 
Ov. M. 12, 543. 3, of time, to pass, 
spend: ttaque obduxi posterum diem, 
Cic. Att. 16, 6. 
ob-ductio, nis, f. [obduco] a draw- 
ing over, a covering, veiling : nubila in- 
imica obductione pendent, Arn. 1, 7. 
I]. Esp. a veiling of criminals he- 
fore their execution: obductio capitis, 
Cic. Rab. perd. 5: capitum, Amm. 14, 
7 fin. 
obducto, I. v. a. freq. [id.] to lead or 
bring often to: nec pol ego patiar meas 
in a sic scorta obductarier, Pl. Merc. 
4, 4; 40. 
obductus, a, um, Part. [obduco]. 
ob-duleesco, 3. v. 2. incep. to become 
sweet: obdulcesco, smepryAvxdvouat, 
Gloss. Philox. 
ob-dulco, I. v. a. to sweeten, make 
Sweet: Coel. Aur. Tard. 1. ¥- 
obdtiratio, snis, f. [obduro] a hard- 
ening, obduracy: Aug. Ep. 105. 
ob-diiré-facio, 3. v. a. to make 
hard, to harden: Non. 23, 7. 
ob-diiresco, rui, 3. v. n. incep. to 
grow hard, to harden: Cato R. R. 50: 
semen diuturnitate obdurescit, Varr. R. 
R. 3, 14: ita miser cubando in lecto hic 
exspectando obdurui, have grown stiff’, 
Pl. Truc. 5, 24. ll. Fig. to become 
hardened, insensible, obdurate: ad ista 
obduruimus, Cic. Att. 13, 2: usu obéw 
ruerat et percalluerat civitatis incred® 
bilis patientia, id. Mil. 28: contra for 
tunam, id. Tusc. 3, 28: dociliora sunt 
ingenia, priusquam obduruerunt, Quint. 
1) 72,0 
ob-diiro, avi, atum, 1. vr. a. and x, 
I. Act. to harden, render hand: 
fig.: obdurata patientia, Nazar. Pan. 
ad Constant. 13; obdurata nequitia, 


OBEDIENS 


OBEX 


Cod. Justin, 10, 19, 2: obdurata vere- 
ewndia, Capitol. Pertin. 9. |], Neutr. 
to be hard or hardened; only fig. to 
hold out, persist, endure: pernegabo at- 
que obdurabo, PL. Asin. 2, 2, 56: persta 
atque obdura, Hor. S. 2, 5, 39: perfer 
et obdura, Ov. Tr. 5, 11, 9. Pass. im- 
pers.: quare obdaretur hoc triduum, 
Cic. Att. 12, 3. 

obédiens, entis, Part.[obedio]. ff, 
Adj,: obedient: nulli est naturae obe- 
diens aut subjectus deus, Cic. N. D. 2, 
30: natio semper obediens huic imperio, 
id. Pis. 34 med.: vivere obedientem ali- 
cui, Sall. J. 31: ad nova consilia gen- 
tem obedientem habere, Liv. 28, 16: 
dicto obedientem esse alicui, for dicto 
audientem esse alicui, to be obedient to 
one’s word or command: magistro de- 
sinebat esse dicto obediens, Pl. Bac. 3, 
3,38. Comp.: imperiis nemo obedien- 
tior, Liv. 25, 35. Sup.: imperiis obe- 
dientissimus miles, id. 7, 13. 9. of 
things, yielding, compliant: omnia se- 
cunda et obedientia sunt, according to 
your wishes, Sall. J. 14: obedientissima 
quocumque in opere fraxinus, 7. . easily 
wrought, Plin. 16, 43, 83. 

Sbedienter, adv. obediently, will- 
tingly, readily: conferre tributum, Liv. 
5, 12: facere imperata, id. 21, 34: fac- 
ere adversus aliquem, id. 39, 53. Comp: 
nihil ebedientius fecerunt, id. 38, 34. 
ee : obedientissime paruit, Aug. Civ. 

pee ee 

6bédientia, ae, f. [obediens] obedi- 
ence: servitus est obedientia fracti ani- 
mi, Cic. Parad. 5, 1: abjicere obedienti- 
am, id. Off. 1, 22. Of bees: mira plebi 
circa regem obedientia, Plin. 11, 17, 17. 
Of elephants: intellectus illis sermonis 
patrii et imperiorum obedientia, id. 8, 
I, 1. (Hence It. ubbidienza; Fr. obé- 
tssance.) 

Obédio, ivi or ii, itum (oboedire, Cic. 
Rep. 3, 29: Front. Ep. ad Ver. 7: oboe- 
dire, obaudire, Fest. s. v.: old fut. obe- 
@ibo tibi, Afran. in Non. 504, 30), 4. v. 
n. [ob audio] to give ear, hearken, listen 
to (in this sense rare); alicui, Nep. Dat. 
5. I]. Esp. to obey, yield obedience to, 
he subject to, serve: parere et obedire 
praecepto, Cic. Tusc. 5, 12: obtempe- 
rare et obedire magistratibus, id. Leg. 
3, 2 fin.: impulsu libidinum voluptati- 
bus obedientium, id. Rep. 6, 26: pecora 
ventri obedientia, Sall. C.1. Pass. im- 
pers.: utrimque enixe obeditum dicta- 
tori est, Liv. 4, 26. With acc.: to be 
obedient in anything: atque haec om- 
nia perfacile obediebam, App. M. fo, p. 
2449. Of things: ramus oleae quam 
maxime sequax atque obediturus, yield- 
ing, flexible, Plin. 17, 19, 30, 6. 9. 
to comply with, accommodate oneself to: 
obedire tempori multorum, Cic. Brut. 
69. (Hence It. ubbidire, obbedire ; Fr. 
obdéir.) 

Obéliscus, i, m.—=oBeAtoxos (a small 
spit; hence) an obelisk: trabes ex Sye- 
nite marmore fecere reges, obeliscos vo- 
cantes solis numini sacratos, Plin. 36, 8, 
ra? Ann, 14, 4. Il, @ vose-bud : 
Aus, Idyll. 14, 27. ll. @ mark in 
books placed against suspected passages, 
an obelisk (cf. obelus): Aug. Hp. Io. 

6bélus, i, ™.=ofBedds (a spit), a 
critical mark placed against suspected 
passages in books, an obelisk: Hier. 
Ep. 112: Aus, Sap. 13 prooem. 

6b-éo0, ivi or ii, Itum (obinunt, obe- 
unt, Fest. s.v.),4.v.n.anda. Constr. 
absol. or with acc. which is to be re- 
garded as depend. on the prefix: to go 
or come to, to go to meet, go against: do- 
nec vis obiit, wntil force intervene, 
Lucr. 1, 222: in infera loca, Cic. Arat. 
474: ad omnes hostium conatus, to go 
to meet, to oppose, Liv. 31, 21: Ache- 
runtem obibo, inn. in Fest. s. v. ob (al. 
adibo): tantum restitisset urbis, quan- 
tum flamma obire non potuisset, fo 
reach, Cic. Cat. 3, 10: diem obiit su- 
premum, he encountered his last day, 
i.e. died, Nep. Milt. 7: diem suum 
obire, to die, Sulp. in Cic. Fam. 4, 12: 
diem obire, to dic, Suet. Vesp. 1: mor- 


tem, Pl, Aul. prol. 15: Cic. Phil. 5, 17. | 


In pass.: morte obita, after death, id. | wall: 


Sest. 38. 2, Hence, by ellipsis, ab- 
sol. to die: malo cruciatu ut pereas at- 
que obeas cito, PL Epid. 3, 4, 76: tecum 
vivere amem, tecum obeam libens, Hor, 
Od. 3,9, 24: simul se cum illis obituros, 
Liv. 5, 39: gaudio, to die of joy, Plin. 4, 
53, 54: morbo, of a disease, id. x1, CUA 
7£: obitis libatione profunditur, Jor the 
dead, App. de Munda, p. 74. 3, Of 
constellations, etc., to go down, to set: 
abditur Orion, obit et Lepus abditus 
umbra, Cic. Arat. 467: an sidera obi- 
rent, nascerenturve, Plin, 2, 26, 24: in 
reliquis orientis aut obeuntis solis part- 
ibus, Cic. Rep. 6, 20. 4, to fall, 
perish: et Agamede obiit et Hiera, 
Plin. 5, 31, 39. 5, Esp. to go over or 
through; to wander through, traverse, 
visit: tantas regiones barbarorum pedi- 
bus obiit, Cic. Fin. 5, 29: villas, to visit, 
id. Fam. 7, 1: comitia, id. Att. 1, 4: 
coenas, ib, 9, 13. 6. to go over with 
the eyes or in speaking; to survey; to 
mention: oculis exercitum, Plin. Ep. 3, 
7; omnia visu, Virg. Aen. 10, 447: ora- 
tione omnes civitates, Cic. Verr. 2, 51. 
7. to go round, envelope (poet.): 
chlamyden limbus obibat aureus, Ov. 
M. 5, 51: clipeum pellis obeat, Virg. 
Aen. fo, 482. 8, to apply oneself to, 
to engage in, to enter upon, to discharge, 
accomplish : obeundi negotii studio tot 
loca adire, Cic. Manil. 17: hereditatem, 
to enter upon, id. Agr. 2,-3: facinus, id. 
Cat. 1, to: consularia munera, Liv. 2, 
8: minus facile per se omnia obire pos- 
sent, Caes. B. G. 5, 33: publica ac pri- 
vata officia, Just. 41, 3 : rusticum opus, 
Col. 12, 3: bella, Liv. 4, 7: imperia, to 
perform, execute, Stat. Ach. I, 149: va- 
dimonium, fo appear at the appointed 
time, Cic. Quint. 17: diem, to appear 
on the day appointed, id. Am. 2: so, 
annum petitionis suae, id. Fam. 10, 24. 

Ob-équito, I. v. n. to ride towards, 
ride up to: with dat.: obequitando cas- 
tris, Liv. 2, 45: portis, id. 21, 54: moe- 
nibus, Curt. 8, 10. With ace. : obequi- 
tans moenia, Amm. 24, 2. | I Ob Rage, 
Quint. 10, 9, 3. 

Ob-erro, avi, atum, 1. v. n, to wan- 
der, rove, or ramble about: oberrare 
tentoriis, Tac. A. 1, 65: ignotis locis, 
Curt. 4, 6: mustela quae in domibus 
nostris oberrat, Plin. 29, 4, 16: dives 
arat Curibus quantum non milvus ober- 
ret, Pers. 4, 26. 2, Transf.: cre- 
bris oberrantibus rivis, Curt. 3,4. —[I. 
Fig.: mihi monstrum oberrat, hovers 
before my eyes, Sen. Herc, Fur. 1280: 
imago oculis oberrat, Curt. 8, 2. On 
to err, blunder: ut citharoedus ridetur, 
chorda qui semper oberrat eadem, Hor. 
A. P. 356. . 

Obescet, Vv. obsum, ad init. 

Obésitas, atis, f. [obesus] fatness, 
corpulence, obesity: obesitas ventris, 
Suet. Dom. 18: id. Claud. 41: Col. 6, 
24. Of trees: (arbores) laborant obesi- 
tate, Plin. 17, 24, 24, 2. 

ObésoO, I. v. a. (ay to fatten: ma- 
defacto triticeo pane obesant avem, Col. 
8, 7, 4 (al. obescant). 

Obéesus, a, um, adj. [édo] eaten 
away: nec obesa cavamine terra est, 
Auct, Aetn. 434. 2, wasted away, 
lean, meagre: corpore pectoreque undi- 
que obeso, Naev. (Laev.) in Gell. 19, 7. 

I]. fat, stout, plump: obesus pin- 
guis quasi ob edendum factus, Fest. 
$.Vv.: corpus neque gracile, neque obe- 
sum, Cels. 2, 1: turdus, Hor. Ep. 1, 15, 
4o: terga, Virg. G. 3, 80: cervix, Suet. 
Ner. 51: obesissimus venter, Plin. 11, 
37,719. Poet.: fauces obesae, swollen, 
Vite.,.Gs- 3, 497: 2. Fig. gross, 
coarse, heavy, dull (poet.): munera 
quid mihi quidve tabellas mittis nec 
firmo juveni neque naris obesae? nor 
to one that has a dull nose, that is not 
mice or delicate, Hor. Epod. 12, 2: 
aures, Calpurn. Ecl. 4, 147: mens, Aus. 
Epigr. 7, 20. 8, lazy: obeso somno 
mori, Sulpic, Sat. 56. 

6bex, obicis and objicis, m. and f. 
[objicio, lit. that which is cast or placed 
before; bence] a bolt, bar, barricr, 


OBJECTACULUM 


obices pessuli, serae, Fest. s. v.: 
fultosque emuniit objice postes, Virg. 
Aen. 8, 224: Ov. M. 14, 780: ferrati 
portarum obices, Tac. H. 3, 30: saxi, 
Virg. G. 4,422: ecce maris magna claud- 
it nos objice pontus, id. Aen. 10, 34: 
qua vi maria alta tumescant objicibus 
ruptis, their barriers, i. e.. their rocky 
shores, id. G. 2, 480. Il. Meton. a 
hinderance, impediment, obstacle: PI. 
Pers. 2, 2, 24: obices viarum, Liv. 9, 3: 
nullae obices, nulli contumeliarum gra- 
dus, obstacles to admission, Plin. Pan. 
4) 


0 ° 
obg,, v. ogg. 
Shehaeree: 2. v. n. to stick fast to: 
navis obhaerens vado, Suet. ‘ib. 2. 
ob-haeresco, haesi, 3. v. n. incep. to 
become fixed to: in the perf. tenses, to 
cleave or adhere to: lanosum aurum 
reperies quod passim stirpibus connex- 
um obhaerescit, App. M. 6, p. 178: in me- 
dio nobis equus acer obhaesit flumine, 
Lucr. 4, 424: consurgenti ei primum 
lacinia obhaesit, Suet. Ner. 19. Il. 
Fig.: utrisque pecunia sua obhaesit, 
cleaves, clings to them, Sen. Tranq. 8. 
6b-herbescére, herbam increscere, 
Fest. s. v. 

Ob-horréo, 2. v. n. to bristle with: 
prasii alterum genus sanguineis punctis 
obhorret, Plin. 34, 8, 34 dub. (al. ab- 
horret). 

Obigitat antiqui dicebant pro ante 
agitat, ut obambulare, Fest. s. v. 

Obinductus, mapeicuxros, Gloss. 
Philox. 

Obinunt, v. obeo, ad init. 

Ob-irascor, iratus, 3. v. n. dep. to be 
angry at: obirascens fortunae animus, 
Sen. Tranq. 2 med.: quum male audi- 
unt, obirascuntur, App. Apol. p. 275. 

Obiratio, nis, f. [obirascor] a be- 
coming or being angry, anger: hujus 
nebulonis obiratione, Cic. Att. 6, 3 dub 
v. Orell. ad loc. 

Obiratus, a, um, Part. [obirascor], 

jj. Adj.: angry: fortunae obirati, 
Liv. 1, 31: Sen. Ep. 56 med. 

Ob-iter, adv. on the way, in going or 
passing along : obiter leget aut scribet, 
on the way, Juv. 3, 24§: rotae, quas 
aqua verset obiter et molat, as it flous 
along, Phin. 18, 10, 23. ll. Fig. by 
the way, in passing, incidentally: in- 
terrogo ego: quot estis? obiterque per 
rimam speculari coepit, Petr. 92: licet 
obiter vanitatem magicam hic quoque 
coarguere, Plin. 37,9, 37: obiter dictum 
sit, id. 29, 5, 30, 2. forthwith, 
straightway, immediately (rare): év 73 
avT@ inibi, obiter, Gloss. Philox. : obiter 
reverti, Auct. Quint. Decl. 10, 16 fin. 

obitus, a, um, Part. [obeo]. 

Obitus, tis (gen. obiti, App. Dogm. 
Plat. 2, p. 24), m. [id.] a going to, ap- 
proaching; an approach, visit: ecquis 
est qui interrumpit sermonem meum 
obitu suo? Turpil. in Non. 357, 21 sq.: 
ut voluptati obitus, sermo, adventus 
tuus quocumque adveneris, semper siet, 
Ter. Hec. 5, 4, 19. 2. a going down, 
setting of the heavenly bodies: solis et 
lunae reliquorumque siderum ortus, 
obitus motusque, Cic. Div. 1, 56, 128: 
stellarum ortus atque obitus, Cat. 66, 2: 
signorum obitus et ortus, Virg. G. 1, 
pa Pe I]. Fig. downfall, destruction, 
death, ruin, ete.: post obitum vel po- 
tius excessum Romuli, Cic. Rep. 2, 31: 
post optimi regis obitum, ib, 1, 41: post 
eorum obitum, Caes. B. G, 2, 29: im- 
maturus, Suet. Cal. 8: longum miserata 
dolorem difficilesque obitus, her pairfrs 
death, Virg. Aen. 4, 694: post obitwma 
occasumque nostrum, since my rum 
(i.e, exile), Cic. Pis. 15, 34. Il, an 
entering upon, undertaking : Pert. Fug. 
in. persec. 1. (Hence Fr. obit.) 

ob-jacéo, ti, 2. v. 2. to lie before ox 
over against: saxa objacentia pedibus, 
Liv. 2, 65: si qua objacent falcibus 
noxia colligi debent, Col. 2, 17: Graecia 
loniis fluctibus objacet, Mel. 2, 3: a 
meridie Aegyptus objacet, Tac. H. 5, 6. 

objectactlum, 1. 1% Lobjecto] a 
barrier, dam: Varr, R. R. 3, 19, 9. 
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OBJURGO 


objectamen, inis, ”. [id.] an objec- 
tion, reproach: objectamen, éyKAn.o, 
Vet. Gloss, Lat. Gr. : 

objectamentum, i, ”. [id.] @ re- 
roach; objectamenta jurgio prolata, 
App. Apol. p. 273. 

nhiestatio, onis, f. [id.] a reproach : 
ex aliorum objectationibus, Caes. B. C. 
3, 60. ne 

objectio, dnis, f. [objieio] a throw~ 
ing or putting before: saxorum objec- 
tione tutari, Arn. 6, 191. II, Fig. an 
upbraiding, reproach: objectio nominis, 
Tert. ad Uxor. 2, 5: ejus facti, Mart. 
Cap. 5, 142. 

Bleak, avi, atum, 1. v. a. freq. [id.] 
to throw before or against, to set agarnst, 
oppose (poet.): (pelagi volucres) nunc 
caput objectare fretis, nunc currere in 
undas, z7.e. to dive down, Virg. G. I, 
386: huc illue clipeum objectans, op- 
posing, presenting, Stat.Th, 2,662. — [I 
Fig. to expose to, abandon: statuit eum 
objectare periculis, Sall. J. 7: caput pe- 
riclis, Virg. Aen. 2, 751: corpora bello, 
id. G. 4, 218: aliquem dolo simul et 
casibus, Tac. A. 2, 5: animam pro ali- 
quo, Virg. Aen. 12, 229: moras, to 
cause delays, Ov. Hal. 91. 9, to re- 
proach or upbraid with, to accuse of: 
objectare alicui inopiam, Pl. Trin. 3, 2, 
28: probrum alicui, Tac. H. 2, 30: 
quum in colloquiis Pompeiani famem 
nostris objectarent, Caes. B. C. 3, 48: 
veneficia in principem et devotiones, 
Tac. A. 4, 52: spoliatas et inopes le- 
giones Trebellio, id. H. 1, 60: natum 
(i. é. filii mortem), Ov. M. 2, 400. With 
wnf.: mihi objectent lenocinium facere, 
PL) Mere=2,3; 76. 8, to throw out, 
let fall, say: cave tu illi objectes nunc 
in aegritudine, te has emisse, id. Most. 
35.2, uh 

objector, Oris, m. [id.] an accuser: 
falsi criminis objectores, Non. 130, 25. 

objectus, a,um, Part.[objicio].  fI, 
Adj.: lying in the way, before or op- 

site: complures objectae insulae ex- 
istimantur, to be situated between (Bri- 
tain and Ireland), Caes. B. G. 5, 13: in- 
sula objecta Alexandriae, id. B. C. 3, 
112: Cyprus Syriae objecta, Phin. 5, 31, 
35. 2, exposed: constr. with dat. 
or ad: objectus fortunae, Cic. Tuse. 1, 
46: invidiae, Plin. 29, 1, 8: ad omnes 
casus, Cic. Fam, 6, 4. il]. Subst. 
objecta, orum, ”. plu. charges, accusa- 
tions: de objectis non confiteri, Auct. 
or. pro domo 35: objecta vel negare vel 
defendere vel minuere, Quint. 4, 2, 29: 
objecta diluere, id. 4, 2, 26. 

objectus, tis, m. [id.] a casting be- 
fore, a putting against, in the way, 
or opposite; also, a lying before or 
opposite: dare objectum parmai, the 
opposing of the shield, Lucr. 4, 848: 
insula portum efficit objectu laterum, 
Virg. Aen. 1, 160: quum terga flumine, 
latera objectu paludis tegerentur, Tac. 
H. 3, 9: regiones, quae Tauri montis 
objectu separantur, Gell. 12, 13 jin.: 
solem interventu lunae occultari, lu- 
namque terrae objectu, the interposi- 
tion, Plin. 2, 10, 4: hi molium objectus 
(%. €. moles objectas) scandere, Tac, A. 
14, 8. Il, Transf. an object, ap- 
pearance, sight, spectacle : Nep. Hann. 
5. (Hence It. oggetto; Fr. objet.) 

objex, Vv. obex. 

_0b-jicio, jéci, sein (obicis for obji- 
cis, Lucan. 8, 796: obicit for objecit, id. 
g, 188. Perf. subj. objexim, Pl. Poen. 
I, 3, 37: objexis, id. Casin. 2, 6, 52), 3. 
v. a. [jacio] to throw before, in the way 
of, or towards; to hold before, to offer, 
expose: constr. with acc. of the direct 
object; the indirect is expressed by dat. 
or by acc. with contra, ad, in, etc.: ei 
nos Glaucomam ob oculos objiciemus, 
Pl. Mil. 2, 1, yo: cibum porcis aut ca- 
nibus objicere, Plin. 8, 40, 61: parri- 
cidae corpus feris, Cic. Rosc. Am. 26: 
offam Cerbero, Virg. Aen. 6, 420: ar- 
gentum, Ter. Ph. 5, 2, 3: florem veteris 
vini naribus, to present to, Pl. Cure. 1, 
2, 1: si tale visum objectum est a deo 
dormienti, brought before, Cic. Ac. 2, 
16: huic (sicae) ego vos objici pro me 
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14, 37: exercitum tantae magnitudinis 
flumini, Caes. B. C. 1, 64: objecit sese 
ad currum, Virg. Aen. 12, 372. 2, 
Esp. to cast in the way, set against, op- 
pose: Alpium vallum contra ascensum 
transgressionemque Gallorum objicio et 
oppono, Cic. Pis. 33: carros pro vallo, 
Caes. B. G. 1, 26: ericinm portis, id. B. 
C. 3, 67: navem submersam faucibus 
portus, ib. 3, 39: maximo aggere ob- 
jecto, Cic. Rep. 2, 6: clipeosque ad tela 
sinistris protecti objiciunt, oppose, Virg. 
Aen. 2, 444. il. Fig. to throw before 
or over, to put or bring before, to pre- 
sent; to expose to; and, in gen. to bring 
upon, to cause, etc.: noctem peccatis et 
fraudibus objice nubem, Hor. Ep. 1, 16, 
62: aliquem morti, Cic. Vatin. 9 jin.: 
objicitur (consulatus) contionibus sedi- 
tiosorum, ad omne denique periculum, 
id. Mur. 40, 87: nunquam me pro sa- 
lute vestra in tot ac tantas dimicationes 
objecissem, id. Arch. 6, 14: se unico 
consule objecto adversus tribuniciam 
potestatem perlatam legem esse, Liv. 
2, §8: qui multa Thebano populo acer- 
ba objecit funera, has brought on, Pl. 
Am. 1, I, 35: moram alicui, id. Poen. 
I, 3, 37: ut hanc laetitiam nec opinanti 
primus objicerem, Ter. Heaut. 1, 2, 12: 
alicuieam mentem, ut patriam prodat, 
to suggest, Liv. 5, 15: alicui lucrum, to 
put in his way, Pl. Cure. 4, 2, 45: sol- 
licitudinem, to cause, id. Mil. 3, 1, 29: 
terrorem hosti, Liv. 24, 1: furorem ali- 
cui objecit, Cic. Rosc. Am. 14: rabiem 
canibus, Virg. Aen. 7, 479. Pass. to 
be occasioned, to befal, happen, occur 
to: mihi mala res objicitur aliqua, Pl. 
Merc. 2, 3, 5: malum mihi objicitur, 
Ter. Ad. 4, 3, £: objicitur animo metus, 
Cie Asc m2 a4 2. Esp. to taunt, 
reproach, or upbraid with: alicui mul- 
ta probra, id. de Or. 2, 70, 285 : ignobili- 
tatem alicui, id. Phil. 3, 6: objicit mihi, 
me ad Baias fuisse, id. Att. 1, 16: Cato 
objecit ut probrum M. Nobiliori, quod 
is in provinciam poétas duxisset, id. 
Tusc. I, 2: de Cispio mihi igitur objic- 
ies, id Planc. 31: objectum est de pu- 
dicitia, id. Coel. 3. 

objurgatio, dnis, f. [objurgo] a 
chiding, reproof, reprehension: ut ob- 
jurgatio contumelia careat, Cic. Am. 24, 
89: tum objurgatio, si est auctoritas, 
tum admonitio quasi lenior objurgatio, 
id. de Or. 2, 83, 339: aut castigatione 
aut objurgatione dignum putare, id. 
Att. 3, 10: deliciarum, id. Coel. 11: sui, 
Quint, 11, 3, 49. : 

objurgator, Oris, m. [id.] a rebuker, 
blamer : hic noster objurgator, Cic. Agr. 
3, 3: opp. accusator, id. Verr. 3, 2: be- 
nevoli, id. N. D. 1, 3. 

objurgatorius, a, um, adj. [objur- 
gator] reproving, reproachful: objurga- 
toria epistola, Cic. Att. 13, 6: verba, 
Gell. 1, 26: clamor, Amm. 16, 12. 

objurgito, 1. v. a. freq. [Lobjurgo} to 
chide repeatedly: aliquem verbis mul- 
tis, PL. Trin? 3395130: 

ob-jurgo, avi, atum, 1. v. a. (the 
part. perf. with act. sign.: Hirrius Cu- 
rionem non mediocriter objurgatus, 
Coel. in Cic. Fam, 8, 9) to chide, scold, 
blame, rebuke, reprove : quod Chrysalus 
med objurgavit plurimis verbis malis, 
PK Bac. 4,9, 97: objurgavit M. Coeli- 
um, sicut neminem unquam parens, 
Cic. Coel. 11 : monendi amici saepe sunt 
et objurgandi, id. Am. 24, 88: ne, in 
quo te objurgem, id ipsum videar imi- 
tari, id. Fam. 3,8: aliquem molli bra- 
chio de aliqua re, moderately, id. Att. 2, 
1: Caesar meam in rogando verecun- 
diam objurgavit, id. Q. Fr. 3, 1: si obs 
Jurgaret populi segnitiem, Quint. 6, 5, 8. 
Absol.: sic objurgant, quasi oderint, id. 
2, 2, 7: quum objurgamus, maledicimus, 
id. 3, 4, 3. With dat.: objurgo filium 
veteres dicebant ; nos objurgo filio, ut 
Graeci (sc. ETUTULAY TW), Diom. p. 
at. ; Il. ee to dissuade or 

ober OY Yreproof: objurgans Eg 
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colaphis objurgare 
puerum, Petr. 34; Scan 


verberibus, Sen. Ira 


2. to punish, | 


OBLECTG 


j non sum passus, to be exposed, id. Mil. | 3, 12: flagris, Suet. Oth. 2: solea rubrs 


Pers. 5, 169: sestertio centies objur 
gandus, be punished, i. e. fined, Sen 
Ben. 4, 36. é 
ob-jiiro, 1. v. n. to bind by am oath: 
Fest. 8. v. oti ; tk 
= co i, 3. v. N. Incep. 
nee bdanemene languid, to languish ; 
literulae meae oblanguerunt, Cic. Fam. 
16, 10. 
oblaquéatio, dnis, f. [oblaqueo] a 
divmaarene trees: Kalend. in OrelL 
Inscr., IL., p. 381. 
ob-laquéo, 1. v. a. to dig about the 
roots of trees, etc. (cf. ablaqueo): ar- 
bores oblaqueatae sunt, Col. 2, 14, 3, 
|l. to surround, encireie, set: Tert, 
Res. carn. 4. H 
ob-laticius or -tius, a, um, adj. 
[offero] freely offered or presented : im- 
pendium, Sid. Ep. 7, 9: aurum, a@ gra- 
tuitous offering of the Senate to the em- 
peror, i, q. oblatio, Cod, Theod. 6, 2, 5. 
ob-latio, Suis, f. Lid. an offering, 
presenting, a giving or bestowing gra- 
tuitously: honorum oblationibus, Eu- 
men. Pan. ad Constant. 16: si forte ob- 
latio ei fiat, Ulp. Dig. 5, 2,8,$10. Q, 
Esp. a bid at an auction: qui ceteros ob- 
latione superavit, Cod. Theod. 5, 13, 18. 
|]. Meton. a gift, present : oblatio 
amplissimi ordinis, ib. 6, 2, 14: si ma- 
ritus ad oblationem dei uxori donavit, 
Ulp. Dig. 24,1,5,9 12, 
oblativus, a, um, adj. [id.] freely 
given, voluntarily presented: auguria, 
Serv. Virg. Aen. 6, 190: functiones, 
Symm. Ep. ro, 43. 
ob-lator, Oris, m. [id.] an offerer: 
Tert. adv. Mare. 2, 26. 
ob-latrator, Oris, m. [oblatro] @ 
barker, railer : Sid. Ep. 1, 3. 
ob-latratriz, icis, 7. [id.] a female 
barker, railer: oblatratricem in aedes 
intromittere, Pl. Mil. 3, 1, 86. 
ob-latro, I. v. n. to bark at; Fig.: 
to rail or carp at: With dat.: alicui, 
Sen. de Ira 3, 43. With acc.: aliquem, 
Sil. 8, 251. 
oblatus, a, um, Part. [offero]. 
oblectabilis, e, adj. [oblecto] de- 
lightful, pleasant: negotium, Aus. Ep. 


19. 

oblectamen, inis, n. [id.] a delight 
(poet. for oblectamentum; usu. plur.): 
Ov. M. 9, 342: vitae, Stat. S. 3, 5, 95. 

oblectamentum, i, ”. [id.] a de- 
light, pleasure, amusement : requies cb- 
lectamentumque senectutis, Cic. de Sen. 
15, 52: oblectamenta puerorum, id. Pa- 
rad. 5, 2: oblectamenta et solatia servi- 
tutis, id. Verr. 4, 60: gulae, Plin. 21, 
TI, 39: esse in oblectamentis, Suet. Tib. 
72. 
oblectanéus, a, um, adj. [id.] de- 
lightful, pleasant : Inscr. 

oblectatio, dnis, f. [id.] a delighting, 

light: indagatio ipsa habet oblecta- 
tionem, Cic. Acad. 2, 41: animi, id. de 
Or. 1, 2€: vitae, id. Fin. 5,19: requies 
plena oblectationis fuit, id. Am. 27, to3. 

oblectator, oris, m. [id.] one that 
delights, a charmer: beluarum, App. 
en m. 17: hominis, Tert. Cor. mil. 

n. 

oblectatorius, a, um, adj. [id.] ae- 
lighting, pleasing: aenigmata, Gell. 18, 
2, in lemm. 

ob-lecto, avi, atum, 1. v. a. freq. 
[lacto] to delight, please, divert, entertain, 
amuse (most freq. reflect.): constr. 
usu. with acc. of pers. and abl. of in- 
strum., either simple or with a prep.: 
ut quam diutissime te jucunda opinione 
oblectarem, Cic. Q. Fr. 1, 1, 1: quum 
eorum inventis scriptisque se oblectent, 
id. Rep. 1, 17: se agri cultione, id. de 
Sen. 16, 56: Ter. Eun. 1, 2, 115: in com- 
munibus miseriis hac tamen oblectabar 
specula, Cic. Fam. 2, 16: ludis oblecta- 
mur, id. Mur. 19, 39: legentium animos 
fictis, Tac. H. 2, 50: vitam sordido pane 
(ironic.), Pl. Asin. 1, 2,16. With cem: 
oblecta te cum Cicerone quam bellis- 
sime, Cic. Q. Fr. 2, 13 jfim.: cum his me 
oblecto, qui res gestas scripserunt, id, de 
Or. 2, 14: and elliptically, ego me interea 
cum libellis, id. Att. 12, 3. With in; 
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in eo me oblecto, J delight um him, he is 
my delight, Ter. Ad. 1, 1,23. And with 
abl. or adv, of place where: ego me in 
Cumano et Pompeiano satis commode 
oblectabam, in Cumanwm, Cic. Q. Fr. 2, 
14: hortulos emere ubi se oblectare 
posset, id. Off. 3, 14: ubi te oblectasti 
tam diu? Ter. Hec, 1, 2, 9. With 
acc. only: ut te oblectes scire cupio, 
Cic. Q. Fr. 2, 3 fin.: haec studia adole- 
scentiam alunt, senectutem oblectant, 
id. Arch. 7 fin.: animos, Ov. R. Am. 
169. {]. Transf. to spend or pass 
agreeably: lacrimabile tempus studio, 
id. Tr. 5, 12, 1: iners otium, Tac. A. 
12,49. 0 | 
ob-lénio, 4. v. a. to soften, soothe: 
lectio carminum illum obleniat, Sen. de 
Ira 3, 9. 
ob-lido, si, sum, 3. v. a. [laedo] to 
squeeze together: coclum digitulis duo- 
bus oblidere, Cic. Scaur. § to: oblisis 
faucibus, strangled, Tac. A. 5,9: obliso 
gutture, Prud. Psych.. 589. Il. to 
squeeze or crush to pieces : fetus, Col. 7, 
3, 8: oblisus pondere, Plin. Ep. 6, 20 jin. 
ob-ligamentum, i, ”. a band: ca- 
put obligamento obnoxium, Tert. Cor. 
mil. 14. I]. Fig. an obligation : legis 
obligamenta, Tert. adv, Mare. 3, 22. 
ob-ligatio, Onis, f. a binding, or, 
pass. a being bownd : propter linguae ob- 
ligationem, because of his being tongue- 
tied, Just. 13, 7. 9, Fig. an ensnar- 
ing, entangling: obligatio innocentium, 
Mart. Dig. 48, 10, I. ]]. Esp. in law : 
an engaging or pledging, an obligation, 
pecuniae obligatio, Auct. Ep. ad Brut. 
I, 18: obligationis onere levari, Papin. 
Dig. 3, 3, 67: contrahere, to contract an 
obligation, Gai. ib. 44, 7. I. Q. the 
mutual relation between debtor and cre- 
ditor (i. e. the right of the creditor and 
the duty of the debtor): obligationum | Nilus irrigat, mollitosque et oblimatos 
substantia in eo consistit, ut alium no- | ad serendum agros relinquit, Cic. N. D. 
bis obstringat ad dandum aliquid, vel | 2, 52, 130: fossae oblimatae, Suet. Aug. 
faciendum, vel praestandum, Paul. Dig. | 18: sulcos, Virg. G. 3, 136. I]. Fig. 
44, 1,3: ex maleficio nascuntur obliga- | to lavish, squander, dissipate: rem_pa- 
tiones, Gai. ib. 44, 7, 4: obligatio et | tris oblimare, Hor. 8. 1, 2, 62. 2, to 
constituitur et solvitur, Ulp. ib. 46, 4, | darken, obscure, confuse : humanas ob- 
8: exstinguitur, Paul. ib. 45, 1, 140: | limat copia mentes, Claud. Rapt. Pros. 
submovetur, id. ib. 2, 14, 27. 3. the | 3, 29: universa, Sol. tr. 
document which defines this relation, a ob-linio, v. oblino, ad init. 
bond, obligation : pignoris obligatio etiam ob-lino, lévi, rarely limi (Varr. in 
inter absentes recte ex contractu obli- | Prisc. p. 898 P.), litum (oblinire, Col. 5, 
gatur, Modest. Dig. 20, 1, 23. v. Smith’s | 9, 3: obliniverit, Paul. Dig. 47, £1, 1: 
Ant. 814-821, and esp. 819 b. oblinitus, Scrib. Comp. 245), 3. v. a. to 
obligatorius, a, um, adj. [obligo] | daub or smear over, to bedaub, besmear : 
binding, obligatory: Gai. Dig. 17, 1, 2, | cerussa malas oblinere, Pl. Most. 1, 3, 
6. 101: se visco, Varr. R. R. 3, 7: obliti 
ob-ligatiira, ae, f. a band, | unguentis, Cic. Cat. 2, 5: oblitus coeno, 
age: obligatura, xardSeopuos, Gloss. | id. Att. 1, 21: oblitus faciem suo cru- 
Philox. Ore, wlac; Aw2. 57: 9, Esp. to smear 
obligatus, a, um, Part. [obligo]. | over, rub out any thing written: ves- 
II, Adj.: bownd, obliged : Cic, Fam. | trum obleverunt et vestri superscrips- 
6, 11. Comp.: quanto quis melior et | erunt, Gell. 20, 6fin. 8, to befoul, de- 
probior, tanto mihi obligatior abit, Plin. | file: quid tu istuc curas, ubi ego oblinar 
8, 2 fin. atque voluter? Lucil. in Non, 420, 22: 
ob-ligo, avi, atum, I. v. a. to bind | catulos, Varr. R. R. 2, 9, 13. 4, to 
or tie around, to bind or fasten to: ob- | stop up by smearing, to plaster over: 
ligatus corio, bownd in a leathern sack, | dolia oblinito, Cato R. R. 36: ampho- 
Auct. Her. 1, 13: muscus articulis ob- | ram, ib. 127: oblinitur minimae si qua 
ligatus, bound upon, Plin. 26, 11, 66: | est suspicio rimae, is stopped up, Mart. 
Prometheus obligatus aliti, Hor. Epod. | 11, 45: gypso oblitus cadus, Plin, 20, 9, 
17, 64. 9, to bind up, close, bandage, | 39. | Il. Fig. to befoul, defile: se ex- 
swathe: age obliga, obsigna cito, tie up | ternis: moribus, Cic. Brut. 13: oblitus 
the letter, Pl. Bac. 4, 4,96: manipulos, parricidio, id. Phil. 11, 12: sunt omnia 
Col. 11, 2, 40: oculos, Sen. de Ira 3, 11 | dedecore oblita, id. Verr. 3, 4: aliquem 
m.: ore obligato obsignatoque simula- | versibus atris, to defame, Hor. Ep. 1, 19, 
crum, Plin. 3. 5, 9: crus fractum, PI. | 30. 2, to fill to eacess, to overload : 
Men. 5, 3, 9: vulnus, Cic. N. D. 3, 22: | villa oblita tabulis pictis, Varr. R. R. 
medicum requirens, a quo obligetur, to | 3, 2 5 : facetiae oblitae Latio, Roman 
bind up his wounds, id. Tusc. 2, 16: | wit which had received a Latin twne- 
venas, Tac. A. 6, 9. 3. In cookery, | twre, Cic. Fam. 9, 15: actor oblitus di- 
to beat wp together : obligare cibum ovis, | Vitiis, covered, decked, Hor. Ep. 2, I, 
Apic. 4, 2. IJ. Fig. to bind, oblige, | 204: oblita oratio, overloaded, Auct. Her, 
put under on obligation, make Viable, | 4, 41: Sallustii scripta nimia priscorum 
etc.: aliquem obligare militiae secundo | verborum affectatione oblita, Suet. Gr. 
sacramento, swear in again, Cic. Oriya LOzy Se Nerang pact . 
11, 36: vadem tribus millibus aeris, to obliauatio, _ Gnis, fe Lobliquo] a 
wind in the sum of, Liv. 3, 13: voti | bending, winding, oblique direction : 
sponsio, qua obligamur deo, Cic. Leg. Macr. 8. 7, 1. ; : 
2, 16 fin.: se nexu, id. Mur. 2: se in obliaué, adv. sideways, athwart, ob- 
acta cujusquam, ‘Tib. in Suet. Tib. 64: liquely : quae (atomi) recte, quae ob- 
se chirographo ad aliquid, Modest. Dig. lique ferantur, Cic, Fin. 1, 6, 20; sub- 
30, 2, 100: aliquem sibi liberalitate, fo | licae oblique agebantur, Caes. B, G. 4, 
bind to oneself, Cic. Q. Fr. 2, 14: obli- | 17: procedere, Plin. 9, 30, 50: situs 
gabla me, will lay me under an obliga- | Signifer, id. 2, 15, 13. {], Big. imdi- 


tion, Plin. Ep. 4, 4: obligari foedere, 
Liv. 38, 33: pro amicis alicui obligari, 
to lay oneself under obligation, Plin. Kp. 
£0, 3: obligatus ei nihil eram, was wnder 
no obligation to him, Cic. Fam. 6, 11. 
Poet.: ergo obligatam redde Jovi da- 
pem, vowed, due, Hor. Od. 2, 9, 17: ob- 
ligor, ut, am compelled, Ov. 'Tr. 1, 2, 83. 
: 2, Esp. to render liable through 
guitt, to make guilty; hence, pass. to 
be guilty of, to commit an offence: 
quum populum Romanum scelere obli- 
gasses, Auct. or. pro domo, 8: caput 
suum votis, Hor. Od. 2, 8, 5: se scelere, 
Suet. Caes. 42: se furti, Scaev. in Gell. 
% 15: est periculum, ne aut neglectis 
iis impia fraude, aut susceptis anili su- 
perstitione obligemur, Cic. Div. 1, 4 fim. 
8, In law, to bind, engage one: ob- 
ligandi, solvendi sui causa, Ulp. Dig. 2, 
13, 6,§ 3: se obligare, ib. 4, 2, 7, $1. 
(ii) to pledge, pawn, mortgage : magis- 
tratui bona ejus obligantur, Vitr. 10 
praef.: omnia praedia fratri, Suet. Vesp. 
4: omnia bona sua pignori, Scaev. Dig. 
20, 4, 21. obligatae aedes, that has a 
mortgage on it, Pl. Truc. 2, 1, 4: obli- 
gata praedia, Cic. Agr. 3, 2. Fig.: 
fidem suam, to pledge one’s word, id. 
Phil. 5, 18. 4, to impede, restrain, 
embarrass: judicio districtum atque 
obligatum esse, id. Verr. Act. 1, 9, 24. 
ob-ligirio (ligurrio) 4. v. a. to de- 
vour, consume, squander (rare): dum 
alterius obligurrias bona (al, abligu- 
rias), Enn. in Don. Ter. Ph. 2, 2, 25: 
Jul. Valer. Res gest. Alex. M. 1, 26. 
obligiritor (1r.), Oris, m. Lobligu- 
rio] one who consumes his property in 
feasting, a spendthrift: Firm, Math. 
5, 5. 
oblimo, avi, atum, 1. v. a. [limus] 
to cover with mud or slime: Aegyptum 


rectly, covertly: aliquem castigare, Tac. 
A. 3, 35: perstringere aliquem, ib. 5, 2: 
admonere, Gell. 3, 2: agere, id. 7, 17. 

obliquitas, atis, 7. [obliquus] @ 
side-long or slanting direction, obliques 
ness: signiferi, Plin. 2, 19, 17. 

obliquo, avi, atum, 1. v. a. [id] fo 
turn, bend, or twist aside, awry, or in an 
oblique direction: oculos, Ov. M. 4, 41c: 
visus, Stat. Ach. 1, 323: equos, id. ‘Ih. 
12, 749: pedes, Sen. Kp. 121: crinem, te 
draw back, Tac. G. 38: ensem in Jatus, 
Ov. M. 12, 485: sinus (velorum) in 
ventum, to turn obliquely to the wind, 
Virg. Aen. 5, 16, II. Fig. to speak 
indirectly, by hint, or innuendo: obli- 
quat preces, Stat. Th. 3, 381. 9, to 
pronounce softly : Q (litera), cujus simi- 
lis (literae K) effectu specieque, nisi 
quod paulum a nostris obliquatur, 
Quint. 1, 4, 9. 

obliquoloauus, i, m. [obliquus lo- 
qui] who speaks indirectly, i. e. ambi- 
guously, an epithet of Apollo, =Aokias : 
obliquoloquus, Ao&~fas, Gloss, Phil. 

obliquus, 2, um, adj. [liquis] side- 
long, slanting, awry, oblique: motus 
corporis, pronus, obliquus, supinus, Cic. 
Div. 1, 53: hos partim obliquos, partim 
aversos, partim etiam adversos stare vo- 
bis, on one side of you, sideways, id. Rep. 
6,19: pes, Ov. Am. 2, 17,20: iter, Caes, 
B.C. 1, 76: obliquam facere imaginem, @ 
profile, Plin. 35, 10, 36: obliquo laborat 
lympha fugax trepidare rivo, its wind- 
ing channel, Hor. Od. 2, 3, 11: amnis 
cursibus obliquis fluens, Ov. M. 9, 18: 
obliquo capite speculari, Plin. 8, 24, 36: 
non istic obliquo oculo mea commoda 
quisquam limat, with an envious look, 
Hor. Ep. 1, 14, 37: obliquoque notat 
Proserpina vultu, Stat. S. 2, 6, 102. 
Adverbial expressions: (i) ab obliquo, 
from the side, Ov. R. Am. 121: (ii) ex 
obliquo, Plin. 2, 31, 31: (iii) serpens 
per obliquum similis sagittae terruit 
mannos, Hor. Od. 3, 24, 6: (iv) cancri 
in obiiquum aspiciunt, Plin. 21, 37, 55: 
(v) oculis obliquum respiciens, askance, 
App. M. 3, p. 140. I. Fig. of rela- 
tionship, not direct, collateral (poet.) : 
obliquum a patre genus, not born of the 
same mother, Stat. Th. 5, 221: obliquo 
maculat qui sanguine regnum, by col- 
lateral consanguinity, Lucan. 8, 286. 

Q, Of speech: indirect, covert: obli- 

quis orationibus carpere aliquem, Suet. 
Dom. 2: insectatio, Tac. A. 14, If: 
dicta, Aur, Vict. Epit.9. (ii) envious, 
hostile: Cato adversus potentes semper 
obliquus, Flor. 4, 2,9. (iii) In gramm.: 
obliquus casus, an oblique case (not the 
nom. or voc.), opp. to rectus: alia casus 
habent et rectos et obliquos, Varr. L. 
L. 8, 26,$ 49.  b, obliqua oratio, in- 
direct speech: apud historicos reperiun- 
tur obliquae allocutiones, ut in I’. Livii 
primo statim libro, Quint. 9, 2, 37: ora- 
tio, Just. 38, 3 jin. 

oblisus, a, um, Part. Loblido]. 

obliteratio (oblitt.), onis, f. Lobli- 
tero] a blotting out, erasing, effacing ; 
esp. Fig. @ blotting out from the me- 
mory, a forgetting, forgetfulness: aeris 
obliteratio, Plin. 34, 7, 18: vetustatis, 
Arn. 6, 194: praeteritorum, Amm. 30, 6. 

oblitérator (oblitt.), dris, m. [id.] a 
blotter out, obliterator : fig. commemo- 
rator, non obliterator vetustatum, Tert. 
adv. Mare. 4, 26. 

oblitéro (oblitt.), avi, atum, I. v. a. 
[litera] lit. to cover or conceal any 
thing written, hence to blot out, strike 
out, erase, obliterate: nomina (al. moni- 
menta), Tac. A. 13, 23. Il. Fig. to 
blot out of remembrance, consign to ob- 
livion, cause to be forgotten : quod max- 
imis rebus, quas’ postea gessit, oblite- 
randum esset, Cic. Vat. 6jin,: famae 
rei, Liv. 39, 20: memoriam, id. 21, 29 
rem silentio, Suet. Tib. 22: ne ritus sa 
crorum obliterarentur, Tac. A. II, 15% 
obliterari in animo, to become forgotien, 

iv. 26, 41. Sie 
ur terns (oblitt.), a, um, adj. [id.] 
for obliteratus, forgotten : Naevius obe 
literam gentem pro obliteratam dixit, 
Gell. 19, 7- 
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ob-litesco, titi, 3. v. n. incep. [la- 
tesco] to hide or conceal oneself (rare) : 
& nostro aspectu oblitescant, Cic. Tim, 
Io: nein rimis (areae) grana oblites- 
cant, Varr. R. R.1, 51: qui velut timi- 
dum atque iners animal metu oblituit, 
Sen. Ep. 55 med. , 

oblitus, a, um, Part. [oblino]. 

oblitus, a, um, Part. obliviscor ]. 

oblivialis, e, adj. [oblivio] that 
causes forgetfulness: poculum, Prud, 
Cath. 6, 16, ae 

oblivio, dnis, /. [obliviscor]. |, 
Pass. or objectively: a being forgotten, 
oblivion: oblivio veteris belli, Cic. Ma- 
nil. 1: laudem alicujus ab oblivione 
atque a silentio vindicare, to rescue 
Jrom oblivion, id. de Or. 2, 2: meam 
tuorum erga me meritorum memoriam 
nulla unquam delebit oblivio, id. Fam. 
2,1 fin.: dare aliquid oblivioni, to con- 
sign to oblivion, Liv. 1, 31: omnium 
factorum dictorumque in eo veniam et 
oblivionem in perpetuum sanxit, am- 
nesty, Suet. Claud. 11: omnes ejus in- 
jurias voluntaria quadam oblivione con- 
triveram, had consigned to oblivion, Cic. 
Fam. 1, 9: in oblivionem ire, to be for- 
gotten, Sen. Brev. Vit. 13: capit me 
oblivio alicujus rei, I forget something, 
Cic. Off. 1, 8. Plur.: carpere lividas 
odliviones, Hor. Od. 4, 9, 34. Il. 
Act. or subjectively: a forgetting, for- 
getfulness : in eo (Claudio) mirati sunt 
homines et oblivionem et inconsideran- 
tiam, Suet. Claud. 39: per oblivionem, 
through forgetfulness, id. Caes. 28. 

oblividsus, a, um, adj. [oblivio] 
that easily forgets, forgetful, oblivious: 
hos (senes) significat credulos, oblivio- 
sos, Cic. de Sen. 11. Swp.: homo obli- 
viosissimus, Tert. Anim, 24. I]. that 
produces forgetfulness (poet.): Massi- 
cum, Hor, Od. 2, 4, 21. 

obliviscor, litus, 3. v. dep. to Sor- 
get: constr. with gen. of pers. and 
gen. or acc. of thing; less freq. with 
acc, aud inf. or relat. clause: vivorum 
memini, nec tamen Epicuri ficet obli- 
visci, Cic. Fin. 5, 1 fim.: prorsum obli- 
tus sum mei, I have completely Sorgotten 
myself, Ter, Kun. 2, 3, 14: dum tu ades, 
sunt oblitae sui, Cic. Fam. CRO Vouk, 
to know nothing of one’s former self, 
z.é. after death, Sen. Herc. fur. 292: 
nec unquam obliviscar noctis illius, Cic. 
Plane. 42: veteris contumeliae obli- 
visci, Caes. B. G. 1, 14: pristini insti- 
tuti, id. B.C. 3, 57: injurias, Cic. Coel. 
20 : res praeclarissimas, id. Mil. 23, 63: 
haec tam crebra Etruriae concilia, Liv, 
5, 5: obliviscor, Roscium et Cluyium 
viros esse primarios, Cic. Rosc. Com. 
17: in scriptis obliviscebatur, quid 
paulo ante posuisset, id. Brut. 60. 
Poet. of things: seclig obliviscentibus, 
Cat, 68, 43: oblito pectore, id. 64, 207: 
pomaque degenerant succos oblita pri- 
ores, Virg. G. 2, 59. Proverb,: no- 
men suum, to forget one’s own name 
to havea bad memory, Petr, 66, f 
In pass. signif.: oblitusque mec: 
Tum, obliviscendus et illis, Hor. Ep. 1, 
It, 9: Pl. Mil. 4, 8, 49: post emancipa- 
tionem in totum adoptivae familiae 
obliviscuntur, Paul, Dig. 23, 2, 60 66: 
oblita carmina, Virg. BE. 9, 53: Val. FL 
2, 388. — [I]. Fig. to be unmindful of, 
to forget or act out of one’s characte : 
nec oblitus sui est Ithacus discrimine 
tanto, was not untrue to his nature. 
Virg. Aen. 3, 629: ut nostrae dignitatis 
simus obliti, Cic. Fam. 1, 7: consuetu. 
dinis suae, id. Att. 4,18: quid deceat, 
quid non, obliti, Hor. Kp. 1, 6, 62: fer. 
tatis ingenitae, Liv. 41, 18. {Etym. 
dub.: some connect obliviscor with lino ; 
others with the root LIv (livor, Liveo), 
and interpret the word to mean «J 
make a black mark for myself,” « | 
obliterate,” “ I forget,” Donaldson, 
Varr, 396.] 

oblivium, ii, n. [obliviscor] forget- 
JSuiness, oblivion: eam sententiam mo- 
destissimus quisque silentio, deinde ob- 
livio transmisit, Tac. H. 4, 9. More 
freq. plur.: oblivia rerum, Lucr. 3, 840: 
longa oblivia potant, Virg. Aen. 6, 715: 
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ducere sollicitae jucunda oblivia vitae, 
Hor. S. 2, 6, 62: agere oblivia laudis, to 
orget, Ov. M. 12, 539. : 

7 oblivius, a, um, adj. [oblivio] sunk 
into oblivion, forgotten : verba, i. e, ob- 
solete, Varr. L. L. 5, 1, ? 10, 

ob-l6co, I. v. a. to let on hire: quae 
ad epulum pertinebant, macellariis ob- 
locata (al. ablocata), Suet. Caes, 26: 
operam, Just. 11, Io. 

oblociitor, v. obloquutor. ; 

ob-longiilus, a, um, adj. dim. ra- 

long: Gell. 14, 9 

ob-longus, a, um, adj. rather long, 
oblong: missile telum hastili oblongo, 
Liv. 21, 8: figura, Plin. 37, 12, GLyS 
folia, id. 25, 3, 6: scutula, Tac. Agr. Io. 
Comp.: foramen oblongius, Vitr. 21, 8 
jin. ’ 

obloauium, ii, m. [obloquor] a con- 
tradiction : Sid. Ep. ", 9. . 

ob-loquor, quiitus or ciitus, 3. v, 
dep. to speak against ; to join in speak- 
ing ; to mterrupt, contradict: coustr. 
with dat. or absol.: alicui, Pl. Men. 1, 
2, 46: vestra exspectatio, quae mihi 
obloqui videtur, Cic. Clu. 23: ut me et 
appelles, et interpelles, et obloquare, 
et colloquare, velim, id. Q. Fr. 2, 10: 
ferocissime, Curt. 10, 2 jin. 2. Esp. 
to join im singing, to accompany 
(poet.): non avis obloquitur, Ov. Pont. 
3, I, 21: obloquitur numeris septem 
discrimina vocum, accompanies on his 
lute, Virg. Aen. 6, 646. I]. Transf. 
to blame, condemn: cum ex gratulatione 
natum sit, quicquid obloquimur, Sen. 
Ep. 121. 2. to rail at, abuse: nunc 
gannit, et obloquitur, Cat. 83, 3. 

obldauiitor or obléciitor, oris, m. 
[obloquor] one that contradicts : neque 
ego unquam oblocutor sum alteri in 
convivio, Pl. Mil. 3, 1, 48. 

oblucinasse, v. oblucuviasse. 

obluctatio, dnis, f. [obluctor] a 
striving or struggling against, vehement 
opposition : Arn. 2, 77. 

ob-luctor, atus, 1. v. dep. to strive 
or struggle against, to contend with, 
oppose: soli obluctandum Fabio, Sil. 8, 
Io: fruticibus, Col. 18, 14: flumini, 
Curt. 4, 8. Absol.: Virg. Aen. 3, 38: 
obluctantia saxa submovit nitens, Stat. 
S. 3, I, 20. I]. Fig.: ut erat animi 
semper obluctantis difficultatibus, Curt. 
6, 6: oblivioni, id. aks 

oblucuviasse dicebant antiqui 
mente errasse, quasi in luco deorum 
alicui occurrisse, Fest. s. v, (al. obluci- 
nasse), 

ob-lido, si, sum, 3. v. n. to play off 
jokes: Pl. Truc, 1, 2, 10. []. to make 
sport of, mock: with dat.: Prud. Ha- 
mart. 6. 

ob-liridus, a, um, adj. pale, sal- 

w: spadones obluridi, Amm, 14, 6. 

obmanens pro diu manens, ut per- 
manens, Fest. s. v. 

ob-marcesco, 3. Vv. nN. incep. to fall 
away, grow lean: Lucil. in Non. 2, E {om 

obmento, v. ommento. 

ob-molior, itus, 4. v. a. dep. to push 
or throw up one thing before another 
(as a defence or obstruction) : arborum 
truncos et saxa, Curt. 6, 6, med. Il. 
Transf. to block up, obstruct : ad mu- 
nienda et obmolienda, quae ruinis strata 
erant, Liv. 34, 32. é 

Ob-mordéo, 2. v. a. to bite around: 
Isid. Orig. 20, 16, x, 

Ob-movéo, 2. v. a. to move towards 
or wm the way of, to produce, offer : Jup- 
piter te hoc ferto obmovendo bonas 
preces precor, a form of prayer, Cato 
R. R. 134: obmoveto pro admoveto 
dicebatur apud antiquos, Fest. s. v. 

ob-murmiratio, Onis, 7. a@ mur- 
ee against, a murmuring : Amm. 

ob-murmiiro, avi, atum, r. v. n. to 
murmur against, at, or to: precibusque 
meis obmurmurat ipse, Ov. H. 18, 47: 
identidem obmurmurasse ; Te yap pou 
Kat Kakpors avdAois ; Suct. Oth. 7. 

ob-mussito, I. Uv. a. freq. uw whisper 
or muticr against : Tert. Pals. 4. 

ob-musso, T. % a, to whisper against 
to mutter: ‘Vert. Anim. 18. : 
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ob-miitesco, tai, 3. v. n. incep. to 
become dumb, to lose one’s speech: qui 
ebrius obmutuit, Cels. 2,6: quurm ob- 
mutuerint, Plin. 27, 12, 104: urabrae 
ejus (hyaenae) contactu canes obmutesec- 
ere, lose their voice, their bark, id. 8, 
30, 44. 2, to become mute, silent: 
ipse obmutescam, Cic. de Or. 2,7; de 
me nulla unquam obmutescat vetustas, 
id. Mil. 35 jin.: Aeneas aspectu ob- 
mutuit amens, Virg. Aen. 4, 279. I. 
Fig.: studium nostrum conticuit sulito 
et obmutuit, Cic. Brut. 94: animi dclor 
id. Tusc. 2, 21. 
ob-natus, a, um, adj. growing en or 
about : obnata ripis salicta, Liv. 23, 19. 
Obnectére, obligare, maxime in 
nuptiis frequens est, Fest. s. v. 
ob-nexus, iis, m. a connecting, con- 
nectoon: Tert. adv. Mart. 4, 37. 
ob-niger, gra, grum, adj. blackish: 
radices, Bin 20, 23, 94. 
obnisé, adv. v. obnixe. 
obnisus, 4, um, Part. Lobnitor] v. 
obnixus, 
obnisus, tis, m. [id.] exertion, trou- 
ble: Damascum capit obnisu levi, Auct, 
Itin. Alex. 41. 
ob-nitor, sus and xus, 3. v, dep. to 
bear, press, push or strive against z 
constr. with dat., ace. or absol.: 
taurus arboris obnixus trunco, Virg, 
Aen. 12, 205: contra, ib. 5; 2¥ : tote 
corpore obuitendum, Quint. 5, 13, 11: 
obnixi (al. obnisi) urgebant, Liv. 34, 
46. Of things: navigia fractas obnitier 
undas, Lucr. 4, 438. I]. Fig. to 
strive against, resist, oppose; to strive, 
endeavour : quum saepe obnitens repug- 
nasset, Vell. 2, 89: adversis, Tac. A. 
15,11. With inf.: triumphum Pauli 
impedire obnitebantur, Vell. 1, Q- 
Obnixé (obnisé), adv. with might 
and main, strenuously, vehemently : 
obnixe omnia facere, Ter. Andr. ae A 
134: obnixe rogare, Sen. Ep. 35. Comp. 
argumentari, Claud. Mamert. Stat. anim. 
Tage 
obnixus, a, um, Part. Lobnitor]. 
Il. Adj. steadfast, firm, resolute: 
(velim) obnixos vos stabili gradu im- 
petum hostium excipere, Liv. 6, 12: 
firmitas, Plin. 36, 15, 24, 3.  Neutr. 
adverb. resolutely, obstinately : obnix- 
um, Pauline, taces, Aus. Ep. 25, 28. 
obnoxié, adv. guiltily: nihil obnoxie 
perire, quite innocently, Pl. Stich. ets 
I. Il. slavishly: sententias dicere, 
iV. 3, 39. 
obnoxio, I. v. a. [obnoxius] to ren=- 
7 subject or obnoxious to: Claud, Ma- 
mert. Stat. anim. 2, 9. 
obnoxidsé, adv. aljectly: Pl. Epid. 
5, 2, 30. 
obnoxidsus, a, um, adj. [obnoxius]} 
subject, submissive : alicui, Pl. Trin. 
4,431. I, hurtful: res obnoxiosae, 
Enn. in Gell. 4, 17. 
ob-noxius, a, um, adj. liable or 
obnoxious to punishment : obnoxius 
poenae obligatus ob delictum, Fest. 
8. U.: ego tibi me obnoxium esse fateor, 
culpae compotem, Pl. Truc. 4, 3, 6r: 
ego lege Aquilia obnoxius sum, Paul. 
Dig. 11, 3, 14. 2. liable or addicted 
to, guilty of : animus neque delicto ne- 
que lubidini obnoxius, Sall. C. 52: com- 
muni culpae, Ov. A. A. 1, 395: facto, 
Tib. 3, 4,15. With gen.: obnoxii cri- 
minum, Cod. Justin. 13, 44, 11. a 
subject, liable. exposed, obnoxious to: 
constr. with dat., ad, or in and ace.: 
infidis consiliis obnoxius, Tac. H. 25 > 
insidiis, id. A. 14, 4o: morbo, Plin. 14, 


24, 37, 3: contumeliis, Suet. Tip, 63: 
bello, Ov. Pont. r, 8, 73: incendiix, Tac. 
A. 15, 38: terra solida ad tales casus 


obnoxia, exposed to such accidents (viz. 
earthquakes), Plin. 2, 82, 84: in omnia 
obnoxius, Flor. 3, 20. 4. In gen, 
exposed to danger or misfortune, weak, 
infirm, frail; in hoc obnoxio domicilic 
animus liber habitat, Sen. Ep. 65: core 
pora, sickly, weakly, Plin. 31, 6, 32: 
flos, frail, delicate, id. I4, 2, 4, 3. 
Hence (ii) obnoxium est, % ‘is hazard. 
ous, dangerous: Tac. Or. ro. Comp. : 


| ebnoxior (al. noxior), Sen. Clem. 1, 13. 


— ee ee ee 


OBNUBILO 


Il. Transf. in gen.: submissive, 
complying : dum illos obnoxios fidosque 
gibi faceret, Sall.C. 14: obnoxium atque 
subjectum esse alicui, Liv. 4, 30. 2: 
abject, mean-spirited, cowardly: sum- 
missaeque manus, faciesque obnoxia 
mansit, Ov. M. 5, 235: si aut superbus, 
aut obnoxius videar, Liv. 23,12: pax, 
id. 9, to. 8. obliged, under obliga- 
tion, beholden, indebted : uxori obnoxius 
sum, Ter. Hec. 3, 1,21: totam Grae- 
ciam beneficio libertatis obnoxiam Ro- 
manis esse, Liv. 35, 31: luna radiis 
fratris obnoxia, Virg. G. 1, 396: facies 
nullis obnoxia gemmis, Prop. I, 2, 21. 

ob-niibilo, avi, atum, 1. v. a. to 
cover with clouds or fog; to overcloud, 
obscure: vultus serenitatem, Gell. 1, 2: 
obnubilabat haec omnia vitium, Amm. 


28, 4: odore sulfuris obnubilatus, stwpe- | 


Jjied, App. M. 9, p. 228. 

ob-nubilus, a, um, adj. overclouded, 
dark: obnubila tenebris loca (al. nu- 
bila), Enn. in Cic. Tuse. 1, 21, 48. 

ob-niibo, psi, ptum, 3. v. a. fo veil, 
cover (rare) : lictor, colliga manus, caput 
obnubito, infelici arbori suspendito, an 
old formula, Cic. Rab. perd. 4: Liv. 
¥, 26: comas amictu, Virg. Aen, II, 77. 
Absol. to veil the head: obnubit, caput 
operit, Fest. s.v. I]. Fig.: mare ter- 
ras obnubit, Varr. L. L. 5, 10, § 72. 

ob-nuntiatio (obnunc.), dnis, f. 
In augury, an announcement of an ad- 
verse or evil omen : dirarum obnuntiatio, 
Cic. Div. 1, 16: obnuntiationibus per 
Scaevolam interpositis, id. Att. 4, 16: 
comitiorum quotidie singuli dies toll- 
untur obnuntiationibus, id. Q. Fr. 3, 3. 

ob-nuntio (nuncio), avi, atum, 1. 
v.a. In angury, to announce an ad- 
verse or evil omen (used both of the 
augurs and of the magistrates), v. 
Smith’s Ant. 176, 178: augur auguri, 
consul consuli obnuntiasti, Cic. Phil, 2, 
33, 83: fretus sanctitate tribunatus ob- 
nuntiavit consuli, id. Sest. 37. Pass. 
impers.: ut sibi postero die in foro ob- 
nuntiaretur, id. Att.4,3. |], Transf. 
in gen. to tell or announce anything 
bad or unfortunate: primus rescisco 
omnia: primus porro obnuntio, Ter. 
Ad.4;.25 "Je 

obnuptzs, a, um, Part. [obnubo]. 

oboedio, v. obedio, ad init. 

6b-d1é0, iii, 2. v. a. to smell of, emit 
an odour: oboluisti allium, Pl. Most. 1, 
I, 33: antidotum, Suet. Cal. 23. Il. 
Transf.: jam oboluit Casina procul, I 
smell her, Pl. Cas. 4, 3: marsupium huic 
oboluit, she smells your purse, id. Men. 
2, 35°33: res mihi obolet, I smell a thing, 
App. Apol. p. 311. 

Obdlus, i, m.=OBodAds, an obole, a 
small Greek coin, the sixth part of a 
drachm: Vitr. 3, 1. I]. Transf, as 
a weight, the sixth part of a drachm: 
Fann. de ponderib. et mens. 37: Plin. 
21, 34, 109: trium obolorum pondere, 
id. 21, 25, 96. Ve 

6bominatus, a, um, Part. wishing 
ill to: crurum ei fragium obominata, 
App. M. 9, p. 227. ; 

Ob-Orior, ortus, 4. v. dep. to arise, 
appear, or spring up before: tenebrae 
oboriuntur, Pl. Cure. 2, 3, 30: lacrimis 
ita fatur obortis, Virg. Aen. II, 41: 
bellum, Liv. 21, 8: laetitia, Ter. Heaut. 
4, 3,2: vide, quanta lux liberalitatis et 
sapientiae mihi apud te dicenti obori- 
atur, Cic. Lig. 3. 

Sborsus, 2, um, Part. [ordior] be- 
ginning: orsus, oborsus, exorsus, Not. 
Tir. p. 151. 

6bortus, 4, um, Part. Loborior]. 

Obortus, is, m. [id.] an arising, 
origin: Lucr. 4, 219. 

6b-oscilor, 1. v. dep. to kiss: quae 
flagellorum vestigia obosculantur (al. 
oscilantur), Petr. 126. 

obp., Vs Opp. 

ob-radio, |. 
Isid Orig. 16, 13. 

obraucatus, a, um, Part. [raucus] 
groun hoarse: ea (grus) ubi obraucata 
est, succedit alia, Sol. Io. 

obrendarius, 4, um, adj. [for ob- 
rucndarius, v. obruo) pertaining to 


v. n. to shine forth: 


OBRUO 


OBSCENUS 


burial, burial-: vasa obrendaria dua, 


i.e, earthen sarcophagi, Inscr. Orell. 
NO. 4544. 

ob-répo, psi, ptum, 3. v. 2. to creep 
wp to, steal upon unawares: possim 
media quamvis obrepere nocte, ‘lib. 1, 
9,59. With dat.: feles quam levibus 
vestigiis obrepunt avibus! Plin, 10, 73, 
94: Cratippus saepe inscientibus nobis 
obrepit, Cic. F. ap. Cic. Fam. 16, 21. 

I. Fig. to steal upon, come sud- 
denly wpon; to take by surprise. With 
dat.: qui citius adolescentiae senectus, 
quam pueritiae adolescentia obrepit? 
Cic, de Sen. 2: mihi decessionis dies 
AcdyGdtws Obrepebat, id. Att. 6, 5: Sen. 
Ben. 3, 1. With acc.: tacitum te ob- 
repet fames, Pl. Poen. prol. 14. With 
ad: Plancium non obrepsisse ad honor- 
em, Cic. Plane. 7. With im and acc.: 
imagines obrepunt in animos dormien- 
tium extrinsecus, id. Div. 2, 67. Absol.: 
obrepsit dies, id. Att. 6, 3. 9. Hsp. 
to deceive, cheat: nunquam tu, credo, 
mihi imprudenti obrepseris, Pl. ‘Trin. 1, 
2, 23: Gell. 6, 12. Pass. impers.: si 
obreptum praetori sit-de libertate, Ulp, 
Dig. 40, 5, 26, § 8. 

Obrepticius or -tius, a, um, adj. 
[obrepo] surreptitious: obrepticia pe- 
titio, Cod. Justin. 3, 6, 3. 

obreptio, duis, f. [id.] a coming on 
simdenty or by surprise: Ventidius 
Parthos aggressus per obreptionem, 
Front. Strat. 2, 5 med.: arrogari per 
obreptionem, Ulp. Dig. 2, 4, Io. 

obreptive, adv. surreptitiously, clan- 
destinely : obreptive aut clanculo sup- 
plicare, Cod. Theod. 16, 1, 4 jin. 

obreptivus, a, um, adj. [obrepo] 
secret, clandestine: obreptiva suppli- 
catio, Symm. Ep. 5, 64. 

ob-repto, avi, 1. v.. freq. to steal 
on unawares: ne quis obreptaverit, Pl. 
Pers. I, 2, 24. 

obreptus, a, um, Part. [obrepo]. 

obrétio, ivi or ii, itum, 4. v.a. [rete] 
to catch in a net, to entangle (poet.): 
Lucr. 3, 385. 

ob-rigesco, 3. v. . incep. to stiffen, 
become stiff: pars (terrae regionum) 
obriguerit nive pruinaque, Cic. N. D. 1, 
1o: quum jam paene obriguisset, vix 
vivus aufertur, id. Verr. 4, 40 jin. il. 
Fig.: viro non vel obrigescere satius 
est? become hardened, Sen. Ep. 82. , 

Obroboratio, Snis, f. [roboro] 7ri- 
gidity of the nerves: Veg. Vet. 3, 85. 

ob-rodo, 3. v.a. to gnaw at: Pl. Am. 
242, 92. 

obroégatio, nis, f. [obrogo] the alter- 
ation of a law: cum duae leges inter 
se differunt, videndum est, num qua 
obrogatio aut derogatio sit, Auct. Her. 
2, 10, 15. 

ob-rogo, avi, atum, I. v. a. to alter 
part of a law by a new one (v. Smith's 
Ant. 682): obrogatur, id est mutatur 
aliquid ex prima lege, Ulp. tit. 1, 3: 
huic legi nec obrogari fas est, neque 
derogari ex hac aliquid licet, neque 
tota abrogari potest, Cic. Rep. 3, 22: 
ubi duae contrariae leges sunt, semper 
antiquae obrogat nova, Liv. 9, 34: Suet. 
Claud. 23. |]. fo oppose the passing 
of a vill: obrogare auso legibus suis 
Minucio, Capitolium invasit, Flor. 3, 15: 
ausus obrogare de legibus consul Phi- 
lippus, ib. 17 jin. 

obructans, antis, Part. 
belching at: App. Apol. p. 312. 

ob-riio, wi, titum (imperf. infin. 
pass. obri for obrui, Inscr.), 3. v. a. 
lit. to fall or rush over; hence, to cover, 
overwhelm ; to hide in the ground, bury: 
ranae marinae dicuntur obruere sese 
arena solere, to bury themselves in the 
sand, Cic. N. D. 2, 49: thesaurum, id. 
de Sen. 7: ova, id. N. D. 2, 52: aegros 
veste, Plin. 26, 3,8: terram nox obruit 
umbris, Lucr. 6, 864. 2, Esp. to 
bury, inter a dead body: Tac. A. 1, 29 
jfin.: cadaver levi cespite obrutum est, 
Suet. Cal. 59. 8, to sow sced: milium, 
Col. 1£, 2, 72: lupinum, ib. 81: betam, 
id. 11, 3, 42. 4, to overload, surfeit : 
se vino, Cic. Deiot. 9. I], Fig. to 
overwhelm, conceal, abolish; ut adversa 


[ructo] 


quasi perpetua oblivione obruamus, id 
Fin. 1,17: ea quae unquam vetustas 
obruet, id. Deiot. 13, 37: (sermo) nec 
unquam de ullo perennis fuit, et obru- 
itur hominum interitu, id. Rep. 6, 23 
Jjin.: Marius talis viri interitu sex suos 
obruit consulatus, destroyed the glory of 
sia consulships, id. Tusc. 5, 19. D 
to overwhelm, overload, oppress: cri- 
minibus obrutus atque oppressus, id. 
Verr. I, 7: copia sententiarum atque 
verborum, id. Tuse. 2, 1: ambitione et 
foro, id. de Or. 1, 21: aere alieno, id. 
Att. 2,1: fenore, Liv. 6,14: magnitu- 
dine negotii, Cic. Q. Fr. 1, 1, I. : 
to overcome, surpass, obscure: obscu- 
rantur et obruuntur voluptates, id. Fin. 
4, 12, 25: famam alicujus, Tac. Agr. 17: 
obruimur numero, Virg. Aen. 2, 424: 
obruit Idaeam quantum tuba Martia 
buxum, Val. Fl. 1, 320: M. Brutus Va- 
tinium dignatione obruerat, Vell. 2, 69: 
Venus Nymphas obruit, Stat. Ach, 1, 
293. 
obrussa, 2¢, f= 6fpvgor, the testing 
or assaying of gold by fire in a cupel: 
auri experimentum ignis est: id ipsum 
obrussam vocant, Plin. 33, 3,9: aurum 
ad obrussam, refined, pure gold, Suet. 
Ner. 44. Ij. Fig.: adhibenda tan- 
quam obrussa ratio, Cic. Brut. 74: sic 
verus ille animus probatur: haec ejus 
obrussa est, this is its test, Sen. Ep. 13: 
si omnia argumenta ad obrussam coep- 
erimus exigere, to put to the test, id. 
Q. N. 4, 5. 
obriitesco, v. obbrutesco. 
obritus, a, um, Part. [Lobruo]. 
obryzatus, a, um, adj. [obryzum] 
made “of standard gold: Cod. Theod. 
II, 10, 3. 
obryzum aurum, Vv. obrussa. 
ob-salutare, se offerre salutandi 
gratia dicebant antiqui, ut consalutare, 
persalutare, Fest. s. v. 
ob-saturo, 1. v. a. to sate, cloy, glut. 
Fig.: nae tu propediem istius obsatu- 
rabere, yowll soon have enough of him, 
Ter. Heaut. 4, 8, 28. 
obscaen., Vv. obscen. 
obscaevo, avi, 1. v.a. [scaeva] to 
give or bring a bad omen: metuo, quod 
illic obscaevavit meae falsae fallaciae, 
Pl. Asin. 2, 1, 18. 
obscéné (obscaene and obscoene), 
adv. impurely, indecently, lewdly, ob- 
scenely: latrocinari, fraudare, aduite~ 
rare, re turpe est, sed dicitur non ob- 
scene, Cic. Off. 1, 35. Comp.: cujus 
(Mercurii) obscenius excitata natura 
traditur, id. N. D. 3, 22. Swp.: impu- 
dicissime et obscenissime vixit, Eutr 
8, 22. 
obscénitas (obscaen. and obscoen.), 
atis, f. [obscenus] wnfavowrableness, 
inauspiciousness, of a bad omen: mali 
ominis obscenitas, Arn. I, Lo. Il. 
moral impurity, unchastity, lewdness, 
obscenity: si rerum turpitudo adhibetur 
et verborum obscenitas, Cic. Off. 1, 29 
fin.: si quod sit in obscenitate flagiti- 
um, id aut in re esse aut in verbo, id. 
Fam. 9, 22: obscenitas non a verbis 
tantum abesse debet, sed etiam a signi- 
ficatione, Quint. 6, 3, 29: professis apud 
se obscenitatem cetera quoque concess- 
isse delicta, wnchastity, Suet. Ner. 29. 
9, Meton. an obscene thing: cor- 
porum obscenitas, i. e. the pudenda, 
Arn, 5, 196.. In plur.: in poculis libi- 
dines caelare juvit ac per obscenitates 
bibere, obscene figures, Plin. H.N. 30, 5. 
obscénus_ (obscaen. and obscoen.}, 
a, um, adj. [etym. dub. ; perhaps from 
ob-scaevus, hence obscaevinus, contr. 
into obscaenus (cf, obscaevo)] of ad- 
verse or evil omen, ill-boding, mmauspr- 
cious, ominous, portentous : apud anta- 
quos omnes fere obscena dicta sunt, 
quae mali ominis habebantur, Fest. 8.0. ? 
obsceni interpres funestique omnis 
auctor, Matius in Varr. L. L. 7, 5,9 96: 
montem istum (Aventinum) exclus- 
erunt, quasi avibus obscenis ominosum 
(viz., the birds, which gave unfavour~ 
able omens to Remus), Messala in Gell. 
13, 14: volucres, birds of wl omen, i, &, 
owls, Virg. Acn, 12, 876: canes, id, G. 
145 


OBSCURATIO 


OBSCURUS 


OBSEQUELA 


1, 470: obscenum ostentum, Suet. Galb. 
: puppis, the fatal ship, that bore 
Telen when she eloped with Paris to 

Troy, Ov. H. 5, 119: anus, old witches, 

hags, Hor. pod. 5, 98. Neutr. absol. : 

vorsaque in obscenum species est falcis 
ahenae, i.e. to magical purposes, Lucr. 

5, 1293. |J, Transf. repulsive, offen- 

sive, abominable, disgusting : (Alecto) 

frontem obscenam rugis arat, Virg. 

Aen. 4, 417: obscenae pelagi volucres, 

i.e. the harpies, ib. 3, 241: upupa, ob- 

scena alias pastu avis, Plin. 10, 29, 44: 

fames, Virg. Aen. 3, 367: haustus, of 

filthy water, Lucan. 4, 312: cruor, Virg. 

Aen. 4, 455. 9, Esp. immodest, im- 

pure, indecent, lewd, obscene: delicatae 

et obscenae voluptates, Cic. N. D. 1, 40: 

adulterium, Ov. Tr. 2, 212: obscenas 

tabellas pingere, Prop. 2, 5,19: gestus 
motusque, Tac. A. 15, 37: jocandi genus 

flagitiosum, obscenum, Cic. Off. 1, 29, 

104: si obscena nudis nominibus enun- 

tientur, Quint. 8, 3, 38: quodque facere 

turpe non est, modo occulte, id dicere 

obscenum est, Cic. Off. 1, 35, 127. 
Comp.: illud Antipatri paulo obscenius, 

id. Tusc. 5, 38, 112: abjectior et ob- 

scenior vita, Val. Max. 3, 5 fin. Sup.: 

obscenissimi versus, Cic. Q. Fr. 2, 3: 

Vell. 2,83. (ii) Subst. obscena, orum, 

n. plu. less freq. in sing. obscenum, i, 

n. the pudenda: Nymphe fugiens ob- 

scena Priapi, Ov. M. 9, 347: pars nudi 

agunt, pars tantum obscena velati, Mel. 

3, 7: Suet. Cal. 58: obscena corporis, 

Just. 1,6. Sing.: virile, Ov. F. 6, 631: 

Lact. 1, 21. (Hence It. osceno.) 

obsciiratio, Onis, f. [obscuro] a 
darkening, obscuration : obscuratio sol- 

is, Cic. fragm. ap. Aug. Civ. D. 5, 15: 

Quint. 1, 10, 47: in illa obscuratione, 

Auct. B. Hisp. 6. |]. Fig.: in qui- 

bus (voluptatibus) propter earum exi- 

guitatem, obscuratio consequitur, Cic, 

Fin. 4, 12, 29. 

obsetiré, adv. darkly, obscurely: 
aut nibil superum aut obscure ad- 
modum cernimus, very darkly, Cic. 

Fragm. ap. Non..474, 28. I]. Fig. of 

speech, darkly, obscurely, indistinctly : 

dicta, Quint. 3, 4, 3: id.4,1,79. Comp.: 

quae causa dicta obscurius <¢st, id. 8, 2, 

24. Sup.: obscurissime particula uti, 

Gell. 14,13. 2, Of birth, obscurely, 

meanly: obscure natus, Macr. S. 4, 3: 

obscurissime natus, Amm. 29, 1. 3. 

covertly, closely, secretly: malum ob- 

scure serpens, Cic. Cat. 4, 3: tacite ob- 
scureque perire, id. Quint. 15. Comp. : 
ceteri sunt obscurius iniqui, more se- 
cretly, id. Fam. 1, 5 jin. Sup.: avertere 
aliquid de publico quam obscurissime, 
id. Verr. 4, 24. 
obsctiré-facio, 3. v. a. for obscuro, 
to obscure, render invisible : Non. 146, 28. 
obsctiritas, tis, f. [obscurus] a 
being dark, darkness, obscurity : ob- 
scuritas latebrarum, Tac. H. 3, 11: atra, 

Plin, 2, 18, 16: visus, id. 23, 1, 20.- In 
lur.: oculorum, id. 311, Bn ee Il. 

ig. obscurity, indistinctness, wncer- 
tainty : ut oratio, quae lumen adhibere 
rebus debet, ea obscuritatem et tenebras 
afferat, Cic, de Or. 3, 13, 50: obscuritas 

Pythagorae, id. Rep. 1, 10 fin.: obscu- 
ritas fit etiam verbis ab usu remotis, 
Quint. 8, 2, 12: rerum, Cic. Fin. 2 5 
naturae, id. Div. 1, 18. In plur, “obs 
scuritates et aenigmata somniorum, 
obscurities, ib. 2, 64. 2, Of rank, 
obscurity, lowliness, meanness : quorum 
prima aetas, propter humilitatem et 
obscuritatem, in hominum ignoratione 
versatur, id. Off. 2, 13: sordes et ob- 
scnritatem Vitellianarum partium per- 
stringemus, Tac. H. 1, 84: generis, 
Flor, 3, 1, 13: nec obscuritas inhibuit 
(Servium Tullium), quamvis matre 

serva creatum, id. 1, 6, I. 

obsciro, avi, atum, 1. v. a. [id.] to 
render dark, to darken, obscure: ob- 
scuratur et offunditur luce solis lumen 
lucernae, Cic. Fin. 3, 14: finitimas re- 
giones eruptione Aetnaeorum ignium, 

id. N. D. 2, 38: coelum nocte atque nu- 

bibus obscuratum, Sall. J. 38: volucres 

nethera stat pennis, Virg. Aen, 12, 

14 


41. 


-scura Pallas, Ov. M. 6, 36. 


253: obscuratus sol, eclipsed, Cic. Rep. 


1,16: Tac. A. 14,12: visus obscuratus, 


dimmed eyesight, Plin. 8, 27, 41. D 
Transf. to cover, conceal; to ren 
invisible or imperceptible: neque nox 


tenebris obscurare coetus nefarios pot- 
est, Cic, Cat. 1, 3: caput obscurante 
lacerna, Hor. S. 2,7, 55: dolo ipsi atque 
signa militaria obscurati, concealed, 
kept out of sight, Sall. J. 49: numus in 
Croesi divitiis obscuratur, disappears, 
ts lost, Cic. Fin. 4, 12 jin. I]. Fig. 
to blind the understanding : scio amorem 
tibi pectus obscurasse, Pl. Trin. 3, 2, 
Q. Of speech, to obscure, render 
indistinct; to deliver or express in- 
distinctly: si erunt mihi plura ad te 
scribenda, &AAnyopiars obscurabo, Cic. 
Att. 2, 20: aliquid callide, Quint. 5, 13, 
41: stilum, to render obscure, Suet. Tib, 
0. 8, Of sound, to pronounce in- 
distinctly: (M) neque eximitur sed 
obscuratur, 7s pronounced indistinctly, 
Quint. 9, 4, 40: vocem, to render dull 
or indistinct, id. 11, 3, 20. 4, to 
render obscure or unknown : paupertas 
quorum obscurat nomina, Enn.in Macr. 
S. 6, 1: fortuna res cunctas ex lubidine 
magis, quam ex vero celebrat obscurat- 
que, Sall. C. 8, 5, to cause to be for- 


gotten, render of no account; in the 
pass. to become of no account, to grow 


obsolete, etc.: sin dicit obscurari quae- 
dam nec apparere, quia valde parva 
sint, nos quoque concedimus, Cic. Fin. 
4, 12: magnitudo lucri obscurabat peri- 
culi magnitudinem, id. Verr. 3, 57: om- 
nis eorum memoria sensim obscurata 
est et evanuit, id. de Or. 2, 23: obscurata 
vocabula, obsolete, Hor. Ep. 2, 2, 115. 
(Hence Fr. obscurcir.) . 
obsciirus, a, um, adj. dark, dusky, 
shady, obscure: umbra, Virg. Aen. 6, 
453: donec in obscurum coni conduxit 
acumen, the obscure point of the cone, 
Lucr. 4, 432: lucus, Virg. Aen. 9, 87: 
antrum, Ov. M. 4, 100: tabernae, Hor. 
A. P. 229: nox, Virg. Aen. 2, 420: per 
occasum solis, jam obscura luce, Liv. 
24, 21: coelum, Hor. Od. 1, 7, 15: nim- 
bus, Virg. Aen. 12,416. Poet.: funda, 
dark, i. e. invisible, Val. Fl. 6, 193: 
aquae, i. e, turbid, Ov. F. 4, 758. 
Transf. to persons, darkling, unseen : 
ibant obscuri sola sub nocte per um- 
bram, Virg. Aen. 6, 268: obscurus in 
ulva delitui, ib. 2, 135. Subst. ob- 
scurum, i, 2. darkness, obscurity: sub 
obscurum noctis, id. G. 1, 478: obscu- 
rum, adyerbially: obscurum nimbosus 
dissidet aér, Lucan. 5, 631. 9, secret, 
concealed : obscurus locus, Liv. 10, 1: 
mamma, covered, Val. Fl. 3, 526: ob- 
ee toll: vis. 
dark, obscure, indistinct, unintelligible : 
Heraclitus clarus ob obscuram linguam, 
Lucr. 1, 640: valde Heraclitus obscurus 
(called in Gr. 6 ckoretvds), Cic. Div. 2, 
64, 133: quid? poéta nemo, nemo phys- 
icus obscurus? ib.: brevis esse laboro, 
obscurus fio, Hor. A. P. 25: carmina, 
Lucr. 1, 932: obscurum et ignotum jus, 
Cic. de Or. 1, 39: cur hoc tam est ob- 
scurum atque caecum? id. Agr. 2, 14. 
Sup.: videre res obscurissimas, id. de 
Or. 2, 36: vox, stifled, indistinct, Quint. 
II, 3, 60. (ii) Esp. in rhetor.: ob- 
scurum genus causae, obscure, i. e. in- 
tricate, involved, Cic. Inv. 1, 15, 20. 
2, not known, unknown: non est 
obscura tua in me benevolentia, id. Fam. 
13, 70: Caesaris in barbaris erat nomen 
obscurius, Caes. B. C. 1, 61. Gi) Esp, 
of rank and station, obscure, 2 
mean, low: Pompeius humili atque ob- 
scuro loco natus, Cic. Verr. 5, Jo: ob- 
Scuris orti majoribus, id. Off. 1, 32: clae 
Tus an obscurus, Quint. 5, 10, 26. Neutr. 
ena pd ees te obscurum transmitt- 
“Te, scurvty, Sen. Ep. 19, 
Of character, close, secret, pete . ae 
Scurus et astutus homo, Cic. Off. 2, 13 


Jin.: plerumque modestus occupat ob- 


scuri speciem, Hor. Ep. 1, 18, 94: Tibe- 
rium obscurum adversns alios, sibi uni 
incautum intectumque efficeret, Tac. A. 
4, 1: obscurum odium, Cic, Fam. 2 TO. 
Comp.: natura obscurior, Tac. Agr. 42. 


4, gloomy, sad: obscurus vultus 
candidatorum, Cic. de Or. 1, 14. [Ob- 
scu-rus, perh. connected with the root 
of oxdros and oxida.) 

obsecratio, onis, f. [obsecro] a be- 
seeching, imploring, supplication, en- 
treaty: prece et obsecratione humili uti, 

Cic. Inv. 1, 16: judicum, addressed to 
the judges, Quint. 6, 1, 33. — I. Esp. 
an asseveration, protestation, accom- 
panied with an invocation of the gods: 
Cic. de Or. 3, 53: Just. 24, 2. 2. a 
public prayer: obsecrationem indicere, 
Liv. 29, 11: id. 26, 23. 

ob-secro, avi, atum, 1. v. a. [sacro] 
to beseech, entreat, implore, conjure: 

Venus alma, ambae te obsecramus, nos 
in custodiam tuam ut tecipias, Pl. Rud. 
3, 3, 33: quum eum oraret atque ob- 
secraret, Cic. Verr. 2, 17: te obsecrat 
obtestaturque per senectutem suam, id. 
Quint. 30: quum precibus me obsecraret, 
Marcell. in Cic. Fam. 4, 11: pro di im- 
mortales, obsecro vostram fidem, PI. 
Most. 2, 2, 97. With ab: nunc si me 
fas est obsecrare abs te, pater, id. Bac. 
4, 9, 102. With double acc. (of pers. 
and thing): itaque te hoc obsecrat, Cic. 
Quint. 31. With subj.: pater, obsecro, 
ut mihi ignoscas, Ter. Heaut. 5, 5, 5: 
Bassus multis precibus, paene etiam 
lacrimis, obsecrabat, implerem meum 
tempus, Plin. Ep. 4,9. -Absol.: vidimus 
certis precationibus obsecrasse summos 
magistratus, Plin. 28, 2,3. J, Esp. 
in collog. lang., to deprecate something, 
or as a mere expression of polite en- 
treaty: JI beseech you, for Heaven's sake, 
pray, etc.: tuam fidem obsecro, Pl. Am, 
I, 1,217: periimus! obsecro herele, id. 
Men. 5, 7, 27: dic obsecro hercle serio, 
quod te rogem, id. Asin. 1,1, 14: ob- 
secro, an is est? Ter. Eun. 5, 5, 21. 
Attica mea, obsecro te, quid agit? Cic. 
Att. 13, 13. 

obsécundanter, adv. in compliance 
with, according to: obsecundanter na- 

turae vivere, Nigid. in Non. 147, 26 
(obsequenter, Non.). 

obsécundatio, onis, f. [obsecundo] 
compliance, obsequiousness: servilis ob- 

secundatio, Cod. Theod. 12, 1, 92. 

obsécundator, ris, m. [id.] a serv- 

a A sacrorum scriniorum, Cod. Theod. 

> 2 > 3. 

ob-sécundo, avi, atum, 1. v. 2. to 
comply with, humour, fall in with, fol- 
low implicitly, obey: obsecundare in 
loco, Ter. Heaut. 4, 6, 23: ut ejus sem- 
per voluntatibus socii obtemperarint, 
hostes obedierint, venti tempestatesque 
obsecundarint, Cic. Manil. 16, 48. ob- 

secundando mollire impetum, Liv. 3, 
35: simul capite atque humeris sensim 
ad id, quo manus feratur, obsecundanti- 
bus, Quint. r1, 3, 92. 

obséciitio (obsequutio), dnis, f. [ob- 
sequor] compliance, obedience: inviola- 
bili obsecutione servare, Arn. 7, 215. 

obséciitor (obsequutor), dris, m. 

id.] an obeyer, observer: Tert. adv. 

fare. 4, 9. 

_Ob-sépio (obsaep.), psi, ptum (ob- 
sipio: Caecil. in Diom. p. 378 P.), 4. v. a. 
to hedge or fence in, to inclose; hence, 
transf. to close up, to render impassable 
or inaccessible: ubi illum saltum video 
obseptum, Pl. Casin. 5, 2, 35: obseptis 
itineribus, Liv. 25, 29: mox iter, apertis 
quae vetustas obsepserat, pergit, had 
rendered impassable, Tac. A. 15, 27: 
obsepta viarum, impassable roads, Sil. 
L2,°LI0. Il. Fig.: haec omnia tibi 
accusandi viam muniebant, adipiscen ti 
obsepiebant, closed up, barred, Cic. Mur. 
23: plebi iter ad curules magistratus, 
Liv. 9, 34: obsepta diutina servitute ora 
reseramus, Plin. Pan. 66. 

ob-septus, a, um, Part. [Lobsepio]. 

ob-séquéla, ae, f. [obsequor] com- 
pliance, complaisance, obsequiousness . 
neque erat tuae benignitatis atque ob- 
sequelae, Turp. in Non. 215, 32: ob- 
sequelam facere (alicui), to show com- 
platsance, Pl. Asin. I, I, 50: qui regi 
per obsequelam orationis cari erant, 
because they spoke as he liked, Sall. 
fragm. ap. Non. 215, 33, 


OBSEQUENS 


obséquens, entis, Part. [obsequor]. 
|]. Adj.: yielding, compliant, ob- 
sequious: obsequens obediensque est 
mori et imperiis patris, Pl. Bac. 3, 3, 
55: patri, Ter, Heaut. 2, 3,18. , Comp.: 
animus obsequentior, Sen. Ep. 50. Swp.: 
curae mortalium obsequentissimam esse 
Italiam, Col. 3, 8 jin. 2, Esp. of the 
gods: fuvourable, indulgent, gracious, 
propitious: bonam atque obsequentem 
re Pie Rud. x, 9,92 id. Asin» 3; 3, 
126. 
obséquenter, adv. compliantly, ob- 
sequiously : haec collegae obsequenter 
facta, Liv. 41, 40 jfin.: parere alicui, 
FPiin. Ep. 4, 11. Sup.: vixit in con- 
tubernio aviae severissime, et tamen 
obsequentissime, entirely according to 
her wishes, ib. 7, 24. 
obséauentia, 2¢, f. [obsequens] 
compliance, complaisance, obsequious- 


ness (rare): nimia obsequentia reli- 


quorum, Caes. B. G. 7, 29. 
obséaquiae, arum, f. plw. Lobsequor] 
for exsequiae, funcral rites, obsequies : 
Inscr. ap. Fabr. p. 702, no. 235. 
obséquialis, e, adj. [Lobsequium] 
complying, complaisant : obsequialis 
amor, Venant. Carm. 6, 7, 274: 
obséauibilis, ¢, adj. [obsequor] 
complying, complaisant : Gell. 2, 29. 
obséquiosus, a, um, adj. Lobsequi- 
um] complying, complaisant, obsequi- 
ous: alicui, Pl. Capt. 2, 3, 57- 
ob-séquium, ii, n. [obsequor] com- 
pliance, complaisance, indulgence, ob- 
SCYULOUSNESS : obsequium amicos, veritas 
odium parit, Ter. Andr. 1,1, 41: obse- 
quium atque patientia, Cic. Pis. 2: ob- 
sequium et comitas, id. Att. 6, 6: 
ventris, i.e. gluttony, Hor. S. 2, 7, 104: 
animo sumere, to follow the bent of 
one’s inclinations, Pl, Bac. 4, 10,7. Of 
things: flectitur obsequio curvatus ab 
arbore ramus, by its pliancy, Ov. A. A. 
2,179. In plur.: omnia ei obsequia 
polliceor, Planc. in Cic. Fam. 10, Il. 
i], Esp. copulation, coition, of men 
and animals: Petr. 113: Col. 6, 27: 
Gurt. 6,.°9: Q, obedience: jurare in 
obsequium alicujus, Just. 13, 2: obse- 
quium erga aliquem exuere, to throw 
off, Tac. A. 3, 12. 3, military ser- 
vice: milites deputabantur obsequiis, 
Veg. Re Mil. 2, a: 4, Meton. @ 
retinue, train of followers : Mamert. 
ob-séquor, cutus (qutitus), 3. v. dep. 
to accommodate oneself to the will of 
another; to comply with, yield to, gra- 
tify, humour, submit to: constr. with 
dat.: quum huic obsecutus sis, illi est 
repugnandum, Cic. Tusc. 5, 20 fin.: vo- 
luntati alicujus, id. Fin. 2,6. With acc. 
of the thing: et id ego percupio obsequi 
gnato meo, in this, Pl. Asin. 1, 1, 61: 
ea, Gell. 2,4. Pass impers.: volo amori 
obsecutum illius, Pl. Asin. I, I, 62. 
|. Transf. to yield to, give one- 
self up to, indulge in: studiis suis, Nep. 
Att. 2; fortunae, Caes. in Cic. Att. 10, 
8: tempestati, Cic. Fam. I, 9: animo, 
to follow one’s inclinations, Pl. Mil. 3, 
f0%e 9, Of things, to be pliant, 
ductile: aes regulare malleis obsequi- 
tur, Plin. 34, 8, 20. f 
obséquitio, -itor, v- obsecutio, 
-cutor. 
obséro, avi, atum, 1. v. a. [sera] to 
bolt, bar, fasten or shut wp: ostium, 
Ter. Eun. 4, 6, 25: aedificia, Liv. 5, 41: 
fores, Suet. Tit. 11. |]. Fig.: aures, 
Hor. Epod. 17, 53: palatum (for os), to 
be silent, Cat. 55, 21. 
ob-séro, sévi, situm Cinf. perf. ob- 
sesse, for obsevisse, Att. in Non. 395, 
27), 3. V. a. to sow Or plant about: fru- 
mentum, Pl. Trin, 2, 4, 129. Comically, 
ugnos, to give a good, drubbing, id. 
Men.  Iy23- 9. Transf. to sow or 
plant with : sepimentum virgultis aut 
spinis, Varr. R. R. 1, 14: terram fru- 
gibus, Cic. Leg. 2, 25: Col. 2, 9. 3. 
In gen. to cover over, fill with: loca 
obsita virgultis, Liv. 28, 2: rura obsita 
pomis, Ov. M13, 719: pannis annisque 
obsitum, Ter. Eun. 2, 2, 5: obsitus 
illuvie ac squalore, ‘Tac. A. 4,28: vestis 
obsita squalore, Liv. 2, 23: legati obsiti 


OBSERVO 


squalore et sordibus, id. 29, 16: terga 
(marinae beluae) obsita conchis, Ov. M. 
Il. Fig.: tun’ is es, in me 
aerumnam obsevisti, hast brought wpon 


4, 124. 


me, occasioned me, Pl, Hpid. 4, 1, 30: 
obsitus aevo, Virg. Aen. 8, 307. 


observabilis, e, adj. Lobservo] re- 


markable, observable: manus, Quint, 9, 

I, 20: patientia, App. M. 11, p. 267. 
observans, antis, Part. [observo]. 
I]. Adj. watchful, observant : observ- 

antior aequi fit populus, Claud. rv. Cons. 


Honor. 296. Swp.: observantissimus 


omnium officiorum, Plin, Ep. 7, 30. 
9. attentive, respectful : observan- 
tissimus mei homo, Cic. Q. Fr. 1, 2, 3. 
observanter, adv. carefully, sedu- 
lously : sequi, Macr. Somn. Scip. I, I. 
Comp.: observantius, Amm. 23, 6. 
Sup.: aliquid observantissime vitare, 
Gell. 10, 21. 
observantia, ae, f. [observans] a 


remarking, noting, observance ; tempor- 


um observantia, Vell. 2, 106. Il. Esp. 
observance, attention, respect, regard, 
reverence: observantia est, per quam 
aetate, aut sapientia, aut honore, aut 
aliqua dignitate antecedentes veremur 
et colimus, Cic. Inv. 2, 22: officia ob- 
servantiamque dilexit, id. Balb. 28: 
amicos observantia, rem parsimonia 
retinere, id. Quint. 18 fin.: in regem, 
Liv. 1, 35: eadem pro libertis adversus 
patronos, Quint. I, I, 66. 9, an 
obedient observance; a keeping, follow- 
ing, performing: prisci moris observan- 
tia, Val. Max. 2, 7: juris, Pomp. Dig. 1, 
2502s qi) Esp. an observance of re- 
ligious duties, divine worship : ad obser- 
vantiam catholicam mentem proposit- 
umque convertere, Cod. Theod. 16, 5, 54. 
observate, @dj. observantly, perspic- 
aciously: observate curioseque anim- 
advertit M. Tullius, Gell. 2, 17. 
observatio, snis, /. Lobservo] @ 
watching, observing, observation: ob- 
servationi operam dare, Pl. Mil. 2, 6, 5: 
siderum, Cic. Div. I, I. 9, Transf. 
an observation, remark, precept, rule: 
dare observationes aliquas coquendi, Plin. 
22, 23, 47: sermonis antiqui, Suet. Gr. 
24. |]. Esp. cirewmspection, care, 
exactness: summa erat observatio in 
bello movendo, Cic. Off. 1, If. 9. 
regard, respect, esteem, reverence: re- 
ligionibus suam observationem red- 
dere, Val. Max. I, I, 8: Christianitatis, 
Cod. Theod. 12, 1, 112. 
observator, Oris, 7. [id.] a watcher, 
observer : nemo observator, nemo casti- 
gator assistet, Plin. Pan. 40: observator 
et custos bonorum, Sen. Ep. 41: Catho- 
licae legis, Cod. Theod. TOMS jake 
observatrix, icis, f. [id.] she that 
observes: Tert. Cor. mil. 4. 
observatus, Us, ™. ria} observation : 
Varr. R. R. 2, 4, 3- 
observito, avi, v. 4. freq. [id.] to 
watch often or carefully, to note, ob- 
serve: deorum voces, Cic. Div. 1, 45, 
102: omina, App. de Deo Socrat. p. 
52: caerimonias, Massur. Sabin, in 
Gell. 10, 15 jin. 
ob-servo, avi, atum, I. v. a. to 
watch, note, mark, heed, observe ; to take 
notice of, pay attention to: ne me ob- 
servare possis, quid rerum geram, PY: 
Aul. 1, 1,14: fetus, to watch for, seek 
to catch, Virg. G. 4, 512: lupus obser- 
vavit, dum dormitarent canes, watched, 
waited, Pl. Trin. 1, 2, 133: Assyrii tra- 
jectiones motusque stellarum observa- 
verunt, Cic. Div. I, 1, 2: observare occu- 
pationem alicujus, et aucupari tempus, 
to watch in order to take advantage of, 
id. Rose. Am. 8: tempus epistolae ali- 
cui reddendae, to watch or wait for, id. 
Fam. 11, 16: observare et insidiari, id. 
Or, 62: postquam poéta sensit, scrip- 
turam suam ab iniquis observari, to be 
scrutinized, Ter. Ad. prol. 1: sese, to 
keep a close watch over oneself, Cic. 
Brut. 82. Il, Esp. to watch, guard, 
keep: januam, Pl. Asin, 2, 2, 7: fores, 
id. Mil. 2, 3, 97: greges, Ov. M. 1, 513. 
9, to observe, attend to, keep, com- 
ply with : leges, Cic. Off. 2, 11: prae- 
ceptum diligentissime, Caes. B. G. 5; 


OBSIDIANUS 


35: imperium, Sall. J. 80: foedus, Sil, 
17, 78; centesimas, to adhere to, Cic. 
Att. 5, 21: commendationes, id. Fam. 
13, 24: auspicia, Tac. G. 9: ordines, to 
keep the ranks, Sall. J. 51. 8, to pay 
attention or respect to; to respect, 1e- 
gard, esteem, honour: tribules suos, Cic, 
Planc. 18: regem, Virg. G. 4, 210: me, 
ut alterum patrem, et observat et diligit, 
Cic. Fam, 5, 8: observare et colere ali- 
quem, id. Att. 2, 19: aliquem peroffic- 
iose et amanter, ib. 9, 20. 

ob-ses (old orthogr. opses, in the 
first Epit. of the Scipios), idis, m. and f 

[obsideo: lit. one who is blockaded, i. e 
who is not free to move from place to 
place: hence] a hostage: ut. obsides 
accipere, non dare consueverint, Caes, 
B. G. 1,14: obsides alicui imperare, Cic. 
Manil. 12: dedere, Sall. J. 54: retinere 
aliquem obsidem, Nep. Them. 7: me 
tamen accepta poterat deponere bellum 
obside, Ov. M. 8, 48. Il. Transf, 
any surety, security, bail, pledge: Pho- 
cion se ejus rei obsidem fore pollicitus 
est, to be surety, to answer for it, Nep. 
Phoc. 2: accipere aliquem obsidem nup- 
tiarum, Cic. Clu. 66: tantum quod ora- 
toribus Metellus obsides non dedit, se 
nulla in re Verri similem futurum, gave 
no guarantee, id. Verr. 3, 53. Of in- 
animate subjects: habemus aC. Caesare 
sententiam tanquam obsidem perpetuae 
in rempublicam voluntatis, id. Cat. 4, 
5: Quint. 12,7, 3. (Hence It. ostaggio ; 
Sp. hostage; Fr. étage. 

obsessio, Onis, f. [id.] a besieging, 
encompassing, a blockade : oSsessio tem- 
plorum, Auct. orat. pro dom. 3. militaris 
viae, Cic. Pis. 17: castrorum, Suet. Caes. 
58: obsessionem omittere, Caes. B. C. 
3, 24. 

obsessor, Oris, m. [id.] one who sits 
before or near; a frequenter, hawnter: 
hoc ego fui hodie solus obsessor fori, Pl. 
Ps. 3, 2, 18: aquarum, 7. & @ waters 
snake: Ov. F. 2, 259. []. Esp. a 
besieger, invester, blockader: obsessor 
curiae, Auct. orat. pro dom. 5: urbis, 
Liv. 9, 15: plus pavoris obsessis quam 
obsessoribus intulit, Tac. H. 3, 73. 

obsessus, 2, um, Part. Lobsideo]. 

ob-sibilo, 1. v. a to whistle, to 
yustle: arbores dulces strepitus obsibila- 
bant, App. M. 11, p. 260, 

obsidatus, ts, m. [obses] the being 
a hostage: obsidatus specie viri celebres 
altrinsecus dantur, Amm. 23, 7. 

ob-sidéo, sedi, sessum, 2. v. ”. and a. 
[sedeo ]. |. Neutr. to sit, remain: 
domi obsidere, Ter. Ad. 4, 6, 6: in li- 
mine, Val. Fl. 2, 237. I]. Act. to sit 
on or in, to remain on or in, to haunt, 
frequent: aram, Pl. Rud. 3, 3,36: ranae 
stagna et rivos obsident, frequent 
marshes, Plin. 14, 18, 19: obsedit limina 
bubo, Sil. 8, 636. 9, Esp. milit. ¢. ¢. 
to sit down before, to besiege, invest, 
blockade: quum omnes aditus armati* 
obsiderent, Cic. Phil. 2, 35 fin.: Curio 
Uticam obsidere instituit, Caes. B. C. 2, 
36: consiliis ab oppugnanda urbe ad 
obsidendam versis, Liv. 2, 11: propius 
inopiam erant obsidentes quam obsessi, 
id. 25, 11: totam Italiam, Cic. Agr. 2, 
28: vias, Caes. B. G. 3, 23. 8, to 
occupy, fill, possess: corporibus omnis 
obsidetur locus, is filled, Cic. N. D. t, 
23: palus obsessa salictis, full of osier- 
thickets, Ov. M. 11, 363. 4, to watch 
closely, be on the look-out for: jacere 
humi ad obsidendum stuprum, Cic. Cat. 
1, 10: rostra, id. Flace. 24. I. Fig. 
to occupy, invest, take possession of: 
dictaturam, id. Phil.1, 1; quum obsideri 
aures a fratre cerneret, Liv. 40, 20 fim. : 
alicujus animum, Just. 42,4: qu meum 
tempus obsideret, Cic. Verr. Act. %y 
2 fin. 

“‘Ohsidialis, e, adj. [obsidium) of or 
for besieging, siege-* admotis obsidiali- 
bus machinamentis (al. obsidionalibus), 
Auct. Itin. Alex. 47- : inte 

obsidianus, %, um, adj, pertaining 
to Obsidius: lapis, perh, Vutcunte glass, 
lava-glass, obsidian (named after Obsi- 
dius who discovered it in Ethiopia), 

Plin. 36, 26, 64. 
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2, 3, 34: placentas, to gulp down, At, 
Hor, §. 2, 8, 24. I. Transf : fores, 
quae obsorbent quicquid venit intra 
pessulos, swallow up, PL True. 2, 3, 29. 

ob-sordesco, dui, 3. v. x. incep, to 
become dirty, be soiled: ne coma fumo 
obsordescat, Prud. Apoth. 214. IL 
Fig. to wear out, decrease: obsorduit 
jam haec in me aerumna, is moderated, 
Caecil. in Non. 147, 7. : 

obstacilum, i, 7. [obsto] a hinder- 
ance, obstacle : rumpere obstacula, Prud. 
Ham. 601: App. Flor. p. 361. 

obstans, antis, Part. Heads IL. 
Subst.: obstantia: n. plu. hinderances, 
obstructions : obstantia silvarum amo- 
lint) fac. Al 1, 50: : : 

obstantia, ae, f. [id] a standing 
before or against, a hinderance, obstruc- 
tion: aéris, Vitr. 6, 1: umbrarum, id. 
fine oe 

ob-sterno, stravi, 3. v. a. to cast 
before, throw in one’s way: uxorem 
puero, App. Apol. p. 335. : 

obstetricius (opst.) or -tius, a, 
um, adj. [obstetrix] pertaining to a 
midwife, obstetric: manus obstetriciae, 
Arn. 3, 166. Fig.: Front. de orat. p-. 
246. I]. Subst. obsietricia, orum, 7. 
plu. midwifery, obstetrics: Jove Libe- 
rum parturiente inter obstetricia dea- 
rum, Plin. 35, 11, 40, 33. 

obstetrico (ops.), 1. v. a. [id.] to act 
as a midwife: Tert. ad Nat. 2, 12. 

obstetrix (opst.), icis, f. [obsto] @ 
midwife: peperit sine obstetricis opera, 
PL. Cist. 1, 2, 22: mittere ad obstetricem, 
Ter. Ad. 2, 1, 5: obstetricum nobilitas, 
Plin. 28, 6, 18. 

obstinaté, adv. firmly, inflexibly, 
both in a good and ina bad sense: re- 
solutely, pertinaciously, stubbornly, ob- 
stinately : me obstinate aggressus, Pl. 
Asin. I, I, 10: operam dat, Ter, Andr. 
I, 5, 8: negari, Caes. B. G. 5, 6. Comp. ; 
obstinatius omnia agere, Suet. Caes. 2g. 
Sup.: obstinatissime recusare, id. Tib. 


67. 

obstinatio, onis, f. [obstino] firm- 
ness both in a good and in a bad sense: 
determination, inflexibility, stubborn- 
ness, obstinacy : quae ego omnia obstin- 
atione sententiae repudiavi, from ad- 
herence to my principles, Cic. Prov. 
Cons. 17: obstinatio animi, Sen. Ep. 94: 
fidei, Tac. H. 3, 39: taciturna, obstinate 
silence, Nep. Att. 22, In plur.: Tert. 
ad Nat. 1, 17. 

obstinatus, a, um, Part. [obstino]. 

I]. Adj. fixed, resolved, both ina good 

and in a bad sense; inflexible, resolute, 
stubborn, obstinate: ad decertandum 
obstinati animi, Liv. 6, 3: contra verf- 
tatem, Quint. 12, 1, 10: pudicitia, Liv. 
I, 58: fides, T'ac. H. 5, 5: aures, Hor, 
Od. 3, 11, 7. With inf.: jam obstinatis 
mori spes affulsit, Liv. 42, 65. Comp. : 
voluntas obstinatior, Cic. Att, I, II: 
obstinatior adversus lacrimas muliebres, 
Jirmer, more steadfast, Liv. 2, 40. Sup.: 
virtus obstinatissima, the most resolute, 
Sen. Ep. 71. 

obstinet dicebant antiqui, quod nunc 
ostendit, Fest. s. v, 

obstino, avi, atum, 1. v. a. to persist 
in, be resolved on (rare asa verb. fin.) = 
id inhiat, ea affinitatem hanc obstinavit 
gratia, Pl. Aul. 2, 2 fin.: Vespasiano ad 
obtinendas iniquitates haud perinde ob- 
stinante, Tac. H. 2, 84. With inf. : 
obstinaverant animis aut vincere aut 
mori, Liv. 23, 29. Pass. impers.: obs- 
tinatum est tibi, you are firnely resolved, 
Plin, Pan. 5. [Ob-stin-o prob. contains 
the same root as gra, which also occurs 
with a consonant at the end, as in the 
Eng. stand, stood: v. sto.] 

obstipesco, v. obstupesco. 

obstipo, I. v. a. [obstipus] to lean to 
one reas : obstipat verticem, Pl. Merc. 4, 
5, 10. 

obstipus, a, um, adj. [stipes] bent 
or inclined to one side: opp. to rectus: 
omnia mendose fieri atque obstipa, ne. 
cessum est, Lucr. 4, 517. 2. bent or 
drawn back, said of the stiff neck of a 
proud person : cervix rigida et obstipa, 
Suet. Tib, 68. ae bent, Jorwards, 


obsidio, duis, f. [obsideo] a siege, 
investment, blockade: partim vi, partim 
obsidione urbes capere, Cic. Mur. 9: 
quum spes major Romanis in obsidione 
quam in oppugnatione esset, Liv. 5, 2: 
obsidione eximere, to free from, id. 38, 
15: obsidione cingere, to besiege, block- 
ade, Just. 22, 4: obsidionem tolerare, 
to endure, Tac. H. 1, 33: obsidionem 
exsequi, to carry on, id. A. 15, 4: ob- 
sidionem omittere, to raise, ib. 5. 2, 
Meton. captivity: Demetrius obsidi- 
one Parthorum liberatus, Just. 2, 12. 
Il. Fig. pressing or imminent 
danger : obsidione rempublicam liberare, 
Cic. Rab. perd. 10: feneratores ex ob- 
sidione eximere, to free from the danger 
of losing their money, id. Fam. 5, 6. 
obsidionilis, e, adj. [obsidio] per- 
taining to @ siege: corona, a crown of 
grass, the reward of a general who had 
compelled the enemy to raise a siege : 
Plin. 22, 3 sqy.: Gell 5, 6. (v. Smith’s 
Ant. 359.) ; } 
obsidior, I. v. dep. [obsidium] to lie 
in wait for, to waylay: alicui, Col. 9, 
14, Io. : 
obsidium, ii, ~. [obsideo] a siege, 
investment, blockade: obsidium dictum 
ab obsidendo, quominus hostis egredi 
posset inde, Varr. L. L. 5, 16, § go: 
obsidium facere Ilio, Pl. Bac. 4, 9, 24: 
obsidio circumdare, Tac. A. 13, 41: ob- 
sidium urgere, id. H. 4, 28: tolerare, 
ib. Il. Fig. a waylaying, an am- 
bush: Col. 8, 27. 2, attention, fore- 
sight: curatoris, id. 9, 9, I. 
obsidium, ii, v. [obses] the condition 
of a hostage: Meherdates obsidio nobis 
datus, Tac. A. 11, Io. 
ob-sido, 3. v. a. to beset, invest, be- 
siege, blockade: pontem, Sall. C. 45: 
portas, Virg. Aen. 9%: 159: Italos fines, 
ib. 7, 334: campos, Tib, 2, 6,23: Troica 
moenia, Cat. 64, 345. Oe ra nists 
vias oculorum, Lucr. 4, 350: certas 
partes, id. 4, 1085. 
obsignatio, onis, f. [obsigno] a seal- 
ing up: tabularum, Gell. T4542. 
obsignator, dris, m. [id.] he that 
seals: literarum obsignator, Cic. Clu. 
66. 2. Esp. the witnesses who set 
their seals toa will: testamen{}, id. Att. 
12, 38: decisionis, id. Flac, 36. 
ob-signo, avi, atum, 1. v. a. to seal 
wp, seal: cedo tu ceram ac linum actu- 
tum: age obliga, obsigna cito, Pl. Bac. 
4, 4, 96: cellas, id. Cas. 2, 1, 1: epis- 
tolam, Cic. Att. 8, 6. 2, Esp. to sign 
and seal, asa witness: istam ipsam 
quaestionem, dicite, quis obsignavit ? id. 
Clu. 66: tabellas ejus rei condition- 
isque, id. Quint. 21; testamentum signis 
adulterinis, id. Cluent. 14. Proverb.: 
tabellis obsignatis agere cum ali quo, i.e. 
in the strictest form, id, Puse.snrt 3s 
3, to seal an accusation : qui contra 
Scaurum patrem suum obsignayerat, 
‘id. Scaur. fragm. in Ascon. 4, to 
pledge or mortgage under one’s hand 
and seal: tria agri jugera ad aerarium 
obsignaverat, Val. Max. 4, 4, 7. Il. 
Fig. to stamp, impress: formam verbis, 
Lucr. 4, 569: aliquid obsignatum ha- 
bere, to impress on the mind, id. 2, 582. 
Ob-sipo, r. » a. [supo] to sprinkle 
af or upon: Fig.: obsipat aquulam, é¢ 
refreshes me, Pl. Cist. 2, 3, 37. 
Ob-sisto, stiti, stitum, 3, », nm. to 
place or post oneself before : hic obsistam 
will station myself, Pl. Mil. De a Gae 
alicni obviam, to plant oneself in 
another’s way, id. Capt. 4, 2, II: ob- 
sistere alicui abeunti, Liv. ro, 19. HI, 
Vig.: to set oneself against; to Oppose, 
resist, withstand: qui quum obsistere 
ac defendere conarentur, Cic. Verr. 4, 
43: omnibus ejus consiliis, id. Cat. 3, 4: 
dolori, id. Tusc. 2, 12: odiis, id. Off. 25 
7: Visis, to disapprove of, id. Fin. 3, 9: 
opinionibus, id. Acad. 2,34. With inf: 
obstitit Oceanus in se simul atque in 
Hexculem inquiri, opposes, forbids, Tac. 
G. 34. Pass. impers.: magnitudine 
animi facile potest repugnari obsistique 
fortunae, Cic. Fin. 4, iF 
obsitus, a, um, Part. [obsero], 
obscle-f Acio, feci, factum, 3. v, 
14 


a.: pass. obsolefio, factus, fieri, to 
wear out, spoil: rivi non opere, nec 
fistula, mec ullo coacto itinere obsole- 
facti, sed sponte currentes, Sen. Ep, go. 
Il. Fig. to suliy, degrade, lower, 
make common: auctoritas obsolefacta, 
ib. 29: admonebat, ne paterentur nomen 
suum commissionibus obsolefieri, Suet. 
Aug. 89: obsolefiebant dignitatis in- 
signia, Cie. Phil. 2, 41, 105 dub. (al. ob- 
solescebant; al. obsolebant), 
obsoléfactus, a, um, Part. [obsole- 
facio ]. 
obsdlesco (obsoleo), lévi, létum, 3. 
v. n, incep, to grow out of use; to grow 
old, decay, lose value, become obsolete: 
his (verbis) oportet, si possis, non uti: 
sic enim obsolescent, Varr. L. L. 9, 10, 
§ 16; haec ne obsolescerent, renovabam, 
cum licebat, legendo, Cic. Acad. 1, 3: 
virtus nunquam sordibus alienis obsol- 
escit, id. Sest. 28: vectigal, id. Agr. 1, 
7: laus, Tac. A. 4, 26: claritudo, App. 
Flor. 17. [Prob. from obs and root on 
or oLE “to grow:” v, abolesco; it may 
however be connected with soleo.] 
obsolété, adv. in an old or worn-out 
style, poorly, meanly: pauio tamen 
obsoletius vestitus, Cic. Verr. 1, 58. 
obsoléto, avi, x. v. a. [obsoletus] to 
degrade, soil, sully: Tert. adv. Gnost. 6. 
obsolétus, a, um, Part. [obsolesco]. 
I]. Adj.: old, worn out, thrown off : 
erat veste obsoleta, Liv. 27, 34: vestitu 
obsoletiore, Cic. Agr. 2, 5: homo obso- 
letus, in @ worn-out dress, id. Pis. 36: 
tectum, old, ruinous, Hor. Od. 2, Io, 6: 
verba, obsolete, Cic. de Or. 3, 34: obso- 
leta et vulgaria, id. Quint. 18. 2). 
Transf. common, ordinary, poor: cri- 
mina, id. Verr. 5, 44: gaudia, Liy. 30, 
42: obsoletior oratio, too negligent, Cic. 
de Or. 3, 9: honores, of little worth, 
Nep. Milt.6: color, Col. 4, 30. ii) 
Jilthy, polluted : o nec paternis obsoleta 
sordibus, Hor. Epod. 17, 46: dextra ob- 
soleta sanguine, defiled, Sen. Agam. 


971. 

obsolidatus, a, um, Part. made 
solid, firm: tectorio rigide obsolidato, 
With rare: 

obsonatio (ops.), dnis, f. [obsdno] 
a buying of victuals; a marketing : 
Don. ad Ter. Andr. 2, 2, 32. 

obsonator (ops.), dris, m. [id.] a 
caterer, purveyor: obsonator optimus, 
Pl. Mil. 3, 1, 93: Sen. Ep. 4. 

obsonatus (ops.), us, m. [id] a 
catering, marketing: dare minam in 
obsonatum, Pl. Truc. 4, 2, 24. 

obsonito, avi, 1. v. n. freq. [id.] to 
Jeast, entertain: Cato in Fest. s. v, 

obsonium (ops.), ii, m.=dpdnor, 
that which is eaten with bread; vian ds, 
esp. fish: tu facito obsonatum nobis sit 
opulentum obsonium, Pl. Bac. 1, 1, 64: 
curare, id. Merc. 3, 3, 22: obsonare, id. 
Stich. 3, 1, 36: scindere, Sen. Vat. B. 
17: condire, Plin. 31, 4, 41: coémere, 
Hor. 8. 1, 2,9. Also of fruit: Plin. 1 5, 
19, 21. 

obsono (ops.), avi, atum, I. v. a. and 
obsonor, atus, 1. v. dep.=dWwvdo, to 
market, to cater, purvey : postquam ob- 
sonavit herus, Pl. Aul. 25.4501) 0b= 
sonium, id. Stich. 3, 1, 36: vix drachmis 
est obsonatus decem, Ter, Andr. 23:6; 
20. 2, Transf. to feast, treat, to 
Surnish an entertainment: obsonat, 
potat, olet unguenta de meo, id. Ad. 1, 
2, 39. Il. Fig.: obsonare ambulando 
famem, to provide an appetite, Cic. 
Tuse. 5, 34. 

Ob-sdno, 1. v. n. to interrupt by 
noise: Fig.: alicui Sermone, to inter 
rupt by Speaking, Pl. Ps. 1, 2, "4. 

obsopesco, 3. v. n. incep. to fall 
asleep : obsopit, obsopitus, obsopesco 
pet Tir. p. 135. ; 

Ob-sopio, ivi, or ii, itum, 4. v. a. 
put or lull to sleep: a comm Gate 
prohibere, ne obsopiantur, Scrib, Comp. 
eS See ane, Sbsopitus, fallen asleep,: 

- 12: odoris novita sopi 
fount, shipped te te obsopitus, made 

obsdpitus, a, um, Part, [obsopio]. 

ob-sor'béo, ti, 2. », @ to sup or 
drink up, to swallow : aguam, Pl. Cure, 


OBSTITUS 


—. 


OBSTUPESCO 


OBTENDO 


bent or bowed towards the ground: stes 
capite obstipo, multum similis metu- 
enti, Hor. S. 2, 5, 92: obstipo capite, et 
figentes lumine terram, Pers. 3, 80. 

obstitus, a, um, Part. [obsisto]. 

|], Adj. opposite: luna radios solis 

obstiti vel adversi usurpat, App. de deo 
Socr. sub init. 

obstitus, a, um, adj. In augury: 
ssruck by lightning: Fest. s. v.: Ktru- 
riae principes procuranto, idemque ful- 
gura atque obstita pianto, Cic. Leg. 2, 9. 

ob-sto, stiti, itum (obstaturus, Front. 
Aquaed. 123: Quint. 2, If, 1), 1.v.” 
to stand before or against: dominae 
obstas, Stat. S. 1, 2, 23: summis a pos- 
tibus, id. Theb. 4, 17: obviam, to stand 
in the way, Pl. Stich. 2, 1, 14. ll. 
Fig. to stand against; to withstand, 
thwart, hinder, oppose, obstruct: constr. 
with dat. of the direct object; the thing 
opposed is expressed by a subj. clause, 
with quin, quominus, cur, or ne: alicui, 
id. Mil. 4, 2, 6: cur mihi te offers ac 
meis commodis officis et obstas? Cic. 
Rose. Am. 38 jin.; vita cetera eorum 
huic sceleri obstat, their former life 
secures them from the suspicion of this 
crime, Sall. C. 52: obstando magis quam 
pugnando castra tutabantur, Liv. 40, 
25: siomnia removentur, quae obstant 
et impediunt, Cic. Acad. 2, 7: quibus 
non humana ulla, neque divina obstant, 
quin sovios, amicos, trahant, excidant, 
Sall. Epist. Mithr.: quid obstat, quo- 
minus sit beatus? Cic. N. D. 1, 34: quid 
obstat, cur non verae nuptiae fiant? 
Ter. Andr. 1, 1, 76: Histiaeus Milesius, 
ne res conficeretur, obstitit, Nep. Milt. 
3. Pass. impers.: nec, si non obstatur, 
propterea etiam permittitur, Cic. Phil. 
13, 6: obstari, Ov. M. 11, 788. 

obstragilum, i, ~. [obsterno] a 
strap, lace, latchet: crepidarum obstra- 
gulis, Plin. 9, 35, 56. 

obstrangulatus, a, um, Part. stran- 
gled: Wig.: obstrangulata mens, Prud. 
Cath. 4, 10. 

obstrépérus, a, um, adj. [obstrepo] 
clamorous, chirping: App. Flor. n. 13, 
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obstrépitactlum, i, 7. Lobstrepito] 
a clamour, outcry: Tert, adv. Marc. 3, 
20. 

obstrépito, 1. v. n. freq. Lobstrepo] 
to interrupt by frequent noise or clamour 
(poet.): obstrepitant lamenta choris, 
Claud. Rapt. Pros. 2, 355. 

ob-strépo, ii, itum, 3. v. 2. to mate 
a noise at, to clamour at or against ; to 
accompany with sound: nihil sensere 
Poeni, obstrepente pluvia, Liv. 21, 56: 
avis, sings the while, Sen. Oed. 454. 
With dat.: multaque nativis obstrepit 
arbor aquis, Prop. 4, 4, 3: fontesque 
lymphis obstrepunt manantibus, Hor. 
Epod. 2, 27: tympana raucis sonis, Ov. 
M. 4, 391. Pass. impers.: secretus ab 
omni voce locus, si non obstreperetur 
aquis, did it not resound, id. F. 6, 9. 

Il. Fig. to interrupt or disturb with 

a noise, to drown with clamour: with 
dat.: certatim alter alteri obstrepere, 
to drown each other’s voices, Liv. 1, 40: 
sibi ipsi, Cic. de Or. 3,13. Pass. im- 
pers.: ejusmodi res, etiam cum legunt- 
ur, obstrepi clamore militum videntur 
et tubarum sono, to be drowned, id. Mar- 
cell. 3. 9, In gen. to annoy, im- 
pede: alicui literis, id. Fam. 5, 4: Plin. 
11, 39, 65. , 

obstrictus, a, um, Part. [obstringo]. 

|, Adj.: bound, obliged : obstric- 

tior debitor, Paul. Nol. Nat, Felic. 9, 
145. ' 

obstrictus, tis, m. [id.] a binding, 
clasping: accendat flammam ipso ob- 
strictu (al. affrictu), Sen. Q. N. 5, 14. 

obstrigillator, oris, m. [obstrigillo] 
an opposer, blamer : Varr. in Non. 492, 
12 


obstrigillo or obstringillo, vi, 
atum, 1. v. a. [obstringo] to hinder, 
oppose: innocenti,. Varr. in Non. 147, 
12: multa (al, obsigillant), Sen. Ep. 


95. 
obstrigillus, i, m. [id.] a shoe-sole, 
aotay fat Or. 19, 34: 


ob-stringo, nxi,ctum, 3. v. a. to bind 
to or about: to bind, tie, or fasten up : 
follem obstringit ob gulam, Pl. Aul. 2, 
. 23: tauros aratro, to yoke, Val. Fl. 7, 
02. 2, to bind, bind up, close wp by 
binding: laqueo collum, Pl. Aul. 1, 2, 
12: ventos, Hor. Od. 1, 3, 4: vimini- 
bus, Col.4,29. 8, Transf. totrimor 
ornament with: vestis obstricta gem- 
mis, Flor. 4, 11. I]. Fig. to bind, 
fetter, tie, hamper: civitatem jurejur- 
ando, Caes. B. G. 1, 31: legibus, Cic. 
Inv. 2, 45: foedere, id. Pis. 13: aliquem 
aere alieno, id. Fam, 11, ro: jurejurando, 
to bind by an oath, Tae. A. 1, 14: ali- 
quem conscientia, to bind by privity, by 
participation, id. H. 4, 55: aliquem 
societate scelerum, id. A. 4, 57: fidem 
suam alicui, to pledge one’s word, to 
promise positively, Plin. 4, 1, I. 9. 
to lay under obligation, oblige: donis 
aliquem obstringere, Cic. Clu. 66: quam 
plurimas civitates suo sibi beneficio 
habere obstrictas volebat, bownd, wnder 
obligation, Caes. B. G. 1, 9: Atticum 
Officiis, Cic. Fam. 3, 18. 8, With 
pron. reflect. or reflect. to become 
guilty of, commit, perpetrate: qui se tot 
sceleribus obstrinxerit, has been guilty 
of so many crimes, id. Verr. I, 3: se 
parricidio, id. Phil. 11, 12: se perjurio, 
Liv. 26, 48: qui alienum sustulit, furti 
obstringitur, makes himself guilty, be- 
comes guilty, Sabin. in. Gell. 11, 18 fin. 
ob-structio, onis, 7. [obstruo] a 
building before or against, a blocking 
up: obstructio corporum, Arn. 2, 63. 
Il. Fig. an obstruction, a barrier : 
haec obstructio non diuturna est, Cic. 
Sest. 9, 22. 
obstructus, 2, um, Part. [obstruo]. 
obs-triido, si, sum, 3. v. a. to thrust 
into, gulp down: stans obstrusero ali- 
quid strenue, Pl. Stich. 4, 2, 12. ll. 
Fig. to hide, conceal: multiaperta trans- 
eunt, condita et obstrusa rimantur, Sen. 
Ep. 68 med. 
obstriidulentus, a, um, adj.: ob- 
strudant obsatullent, ab avide trudendo 
in gulam. Unde et obstrudulentum 
dixit Titinius, Fest. s. v. 
ob-strtio (opstr.), xi, ctum, 3. v. a. 
to pile before or against; to build, block, 
or wall up: validum pro diruto obstru- 
entes murum, Liv. 38, 29: frontem cas- 
trorum auxiliis, id. 5, 1. Esp. to build 
before so as to obstruct the light: ob- 
structae fenestrae, Varr. R. R. 1, 4: lu- 
minibus alicujus, Auct. orat. pro dom. 
44 9, to stop or block up, render im- 
passable: iter Poenis vel corporibus suis 
obstruere voluerunt, Cic. de Sen. 20, 75: 
portas, Caes. B. C. 1, 24: valvas aedis, 
Nep. Paus. 1: aditus, Cic. Brut. 4: aqua- 
rum venas, Plin. 31, 3, 28: saxa, placed 
in the way, Ov. M. 3, 570: cujus aures 
morbus obstruxit, has stopped wp, made 
deaf, Sep. Ben. 3, 1. fl, Fig. to im- 
pede, obsuruct: Catonis luminibus ob- 
struxit haec posteriorum quasi exag- 
gerata altius oratio, was a hinderance 
to, Cic. Brut. 17: viri deus obstruit 
aures, renders deaf, inexorable, Virg. 
Aen. 4, 440: perfugia improborum, Cic. 
Sull. 28: cognitionem difficultatibus, to 
impede, obstruct, id. Acad. 2,3: mentes, 
PACH. 3 5c2Le 
ob-strisus, 4, um, Part. Lobstru- 
@ 


ob-stupé-facio, feci, factum, 3. v. 
a. pass. obstupéfio, factus, fieri, to ren- 
der senseless, deprive of feeling, be- 
numb; to astonish, amaze: eum timi- 
dum obstupefecit pudor, Ter. Ph. 2, 1, 
54: ipso miraculo andaciae obstupefecit 
hostes, Liv. 2, ro: nisi metus maerorem 
obstupefaceret, id. 25, 38: Aenonen 
adeo commotam, uti amissa mente ob- 
stupefieret, Dict. Cret. 4, 21: obstupe- 
factis hominibus, Cic. Deiot. 12: obstu- 
pefacti hostes, Tac. Agr. 18: obstupe- 
factis nervis, Val. Max. 3, 8, 6 extr. 

obstiipéfactus, a, um, Part. Lobstu- 
pefacio ]. 

obstiipéfio, fieri, v. obstupefacio. 

ob-stupesco (obstip.), pili, 3. v. 7. 
incep. to become senseless, lose feeling ; 
to be stupefied, benumbed: apes obstu- 


pescunt. potantes, Varr. R. R. 3, 16: 
ejus aspectu quum obstupuisset bubul- 
cus, Cic. Div. 2, 23: corpus, Plin. 36, 7, 
VA he Il. Fig. to beastonished, amazed: 
ob haec beueficia, quibus illi obstu- 
pescunt, Cic. Att. 5,21. With acc.: to 
wonder or be. astonished at: Cassiod. 
Var. 2, 39. 

ob-stiipidus, 2, um, adj. senseless, 
stupefied, amazed, confounded: quid 
astitisti, obstupida? Pl. Mil. 4, 6, 39: 
attonitus et obstupidus, Gell. 5, 1 fin. 

obstupratus, a, um, Part. dejiled, 
dishonoured : Lampr. Commod. 3. 

ob-sufflo, I. v. a. to blow against or 
at: Auct. Quint. Decl. 7. . 

ob-sum, obfui or offui, obesse (old 
fut. obescet, oberit vel aderit, Fest. 
S. v.) irreg. v.n. to be against, be preju- 
dicial to; to hinder, hurt, injure; opp. 
to prodesse: Z'y. Nunc falsa prosunt. 
Heg. At tibi oberunt, Pl. Capt. 3, 5, 48: 
qui (pudor) non modo non obesset ejus 
orationi, sed etiam probitatis commen- 
datione prodesset, Cic. de Or. 1, 26 fin. : 
subjicimus id, quod nobis adjumento 
futurum sit, aut offuturum illis e con- 
trario, Auct. Her. 4, 23: obsunt auctor- 
ibus artes, Ov. M. 7, 562: nec, dum de- 
grandinat, obsit agresti fano supposu- 
isse pecus, id. F. 4, 755. 

ob-siio, ti, titum, 3. v. a. to sew on: 
obsutum caput, Ov. F. 2, 577. I]. to 
sew wp, sew together ; to stop or close wp: 
nares, et spiritus oris obsuitur, Virg. G. 
4, 301: svorta auri obsuta, Suet. Rhet. 
I fin.: obsuta lectica, the curtains of 
which are sewed together all around, id. 
Tib. 64. 

ob-surdesco, diii, 3. v. n. incep. to 
become deaf : hoc sonitu completae aures 
obsurduerunt, Cic. Rep. 6, 18. I}. 
Fig. to be deaf, not to give car: obsur- 
descimus tamen, nec €a, quae ab ea 
(natura) monemur, audimus, id. Am. 
24, 88. : 

obsiitus, a, um, Part. [obsno]. 

obtectus, a, um, Part. [obtego]. 

ob-tégo (obtigo, Pl. Most. 1, 3, 8), 
xi, ctum, 3. v. a. to cover over, coverup: 
insuper lingua bubula obtegito, Cato R. 
R. 40: armis, Caes. B. C. 3, 19: se ser- 
vorum et libertorum corporibus, Cic. 
Sest. 35: os, Cels. 3, 22. I]. Fig. to 
conceal, keep secret : obtegere errata, Pl. 
Trin. 3, 2, 23: vitia multis virtutibus 
obtecta, Cic. Coel. 18: ut adolescentiae 
turpitudo obscuritate obtegatur, id. Va- 
tin. 5: nihil, id. Att. 1, 18: flagitia, 
Tac. A. 13, 33. With gen.: animus au- 
dax, sui obtegens, ib. 4, I. 9, tocover, 
protect: obtectus meliorum precibus, ib. 
16, 5. 

obtempéranter, adv. willingly, vea- 
dily, obediently : se obtemperanter nobis 
accommodat, M. Aurel. ap. Front. Ep. 
ad M. Caes. 5, 11: annuit, Prud. ored 
DaIT2, 

obtempératio, snis, f. Lobtemp- 
ero] & complying with or submitting to; 
submission, obedience: si justitia est 
obtemperatio scriptis legibus, Cic. Leg. 
Ty 1s; 42, 

ob-tempéro (opt.), avi, atum, 1. v. a. 
to comply with, attend to, conform to, 
submit to, obey: with dat.: te audi, tibi 
obtempera, Cic. Fam. 7, 2: alicui ob- 
temperare et parere, id. Planc. 39: im- 
perio populi R., Caes. B. G. 4, 21: vo- 
luntati alicujus, id. B. C. 1, 35: anctor- 
itati senatus, ib. 1, 1: naturae, Suet. 
Tib. 59: qui obtemperet ipse sibi, et 
decretis suis pareat, who conforms to his 
own precepts, Cic. Tusc. 2, 4: tibi deos 
certo scio obtemperaturos magis, they 
will regard you, Ter. Ad. 4,5, 70. With 
ad: ad id, quod ex verbis intelligi pos- 
sit, obtemperare, Cic. Caecin. 18. With 
ace. of neutr. pron.: non ego illi obtem- 
pero quod loguitur, J do not mind what 
he says, Pl. Am, 1, I, 293: quae dico, 
id. Most. 2, 2, 88 Pass. impers.: Si 
mihi esset obtemperatum, Cic. Off 1, 


I, 
ob-tendo, di, tum, 3. %. a. to stretch, 
draw, spread, or place before: proque 
viro nebulam et ventos obtendere in- 
anes, Virg. Aen. 10, 82: sudarium ante 
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faciem, Suet. Ner. 48: obtenta nocte, 
Virg. G. I, 248: oculis membrana ob- 
tenditur, is drawn over, Plin. 11, 37, 55: 
Britannia Germaniae obtenditur, lies 
over against Germany, Tac. Agr. Io. 
2. Fig. to pretend, allege, plead as 

an excuse: matris preces obtendens, id. 
A. 3,17: valetudinem corporis, ib. 35: 
suae imbecillitati sanitatis appellation- 
em obtendunt, Quint. 12, Io, 15: ration- 
em turpitudini, Plin. Ep. 8, 6. ; 
Transf. to cover, hide, conceal: obtend- 
unt limina silvis, Stat. Th. 2, 248: 
lucem pulvere, Sil. Io, 228: diem nube 
atra, Tac. H. 3, 56. 2. Fig. to enve- 
lope: quasi velis obtenditur uniuscu- 
jusque natura, Cic, Q. Fr. 1, 1, 5. 

ob-ténebresco, 3. v. . incep. to be- 
come or grow dark: Hier. in Ies. 5, 
12,1. 

ob-ténebro, I. v. a. to make dark, 
to darken: Lact. 4, 19. 

ob-tensus, tis, m. [obtendo], for ob- 
tentus, @ pretext: Front. ad amic. 2, 
6 fin. 

ob-tentio, onis, f. [id.] a covering, 
veiling. Fig.: obscurity, darkness : ali- 


quid obtentionibus allegoricis claudere, 


by an allegorical dress, Arn. 5, 181. 
obtentus, a, um: |. Part. [ob- 
tendo]. I]. Part. [obtineo]. 
obtentus, tis, m. [obtendo] a spread- 
ing, drawing, or placing before: fron- 
dis, Virg. Aen. 11, 66: nubium, Plin. 
ZL Eeke I]. Fig. a pretence, pretext, 
cloak: obtentum habere, Tac. A. 12, 7: 
tempora reipubl. obtentui sumpta, as- 
sumed as a pretext, ib. 1, 10: sub ob- 
tentu liberationis, Just. 5, 8. 9 «a 
covering, veil, allegorical dress: vera 
sunt, quae loquuntur poétae, sed ob- 
tentu aliquo specieque velata, Lact. 1, 
Il. 8, a hinderance: non terror ob- 
tentui est, Nazar. Pan. Constant. 5. 
ob-téro, trivi, tritum (syncop. past 
perf. subj. obtrisset for obtrivisset, Liv. 
3, 56), 3. v. a. to bruise, crush, or break 
to pieces: ne in stabulo infantes grex 
boum obtereret, Varr. R. R. 2, 5: ob- 
triti homines, Cic. de Or. 2, 86: ranas, 
Phaedr. 1, 29, 10: puerum, Suet. Ner. 
5: locustarum ova, Plin. 11, 205 035°: 
crura, Col. 8, 8. 2. to rvb: dentes 
carbone, App. Apol. p. 248, 3, to 
destroy, cut up: Marcium consulem 
obterendum, Liv. 9, 38: alam prope 
universam obtriverat, Tac. Agr.18. [If 
Fig. to crush, trample on, degrade, dis- 
parage, destroy: calumniam, Cic. Cae 
cin, 7: laudem imperatoriam, id. Verr. 
5, I: jura populi, Liv. 3, 56: legion- 
arios, Tac. A. 15, 11: Graeciam, Just. 5, 
2: militem verbis, to degrade, Liv. 24, 
15; Penates, Sen. Oed. 645. 
ob-testatio, onis, f. [obtestor] an 
adj uring, conjuring ; an engaging or 
obliging by calling God to witness: ob- 
testatio est, quum deus testis in melio- 
rem partem vocatur : detestatio, quum 
in deteriorem, Fest. s. v. : quid ergo illa 
tua obtestatio tibicinis? Auct. orat. pro 
dom. 48 : viri, Cic. Clu. 12, Il. Transf. 
a vehement entreaty, supplication: ma- 
tronae In preces obtestationesque ver- 
sae, Liv. 27, 50: senatus ad infimas ob- 
testationes procumbens, Tac. A. Oy a toe, 
ob-testor, atus, r. », dep. to call as 
@ witness; to protest or assert: de quo 
te, te, inquam, patria, obtestor, et vos 
Fenates, patriique Dii, Cic. Sest. 20 
(Ovell. testor) : sacra regni, deos et hos- 
pitales mensas, Tac. A. 2, 65: summam 
rempubl. agi obtestans, ib, 12,5: aut 
militum se manibus aut suis moritu- 
rum obtestans, id. H. 3, ro: Suet. 
Cal. yy fin. Il. Transf. to con. 
jure by calling God to witness; to en- 
iveat, supplicate: per omnes deos te 
obtestor, Cic. Att. 11, 2: vos obtestor 
atque obsecro, id. Sest. 69: id sibi ne 
eripiatis, vos obtestatur, id. Sull, 33. 
With double acc.: illud te pro Latio ob- 
testor, Virg. Aen. 12, 819. Ill. Perf. 
Part. in pass. signif.: obtestatus prece 
impensa, Amm., 31, 9. 
ob-texo, xii, 3. v. a. to weave to 
or over: papilio fila araneosa alarum 
lanugine obtexit, Plin. 11, 19, 21, Il. 
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Fall one: 


Meton. to overspread, cover: coelum 


obtexitur umbra, Virg. Aen. 11, 611: 
per nubes coelum aliud obtexens, Plin. 


2, 38, 38: jaculis obtexitur aér, Claud. I. 


Cons. Stil. 1, 258. 


obticentia, ac, f. [vbticeo] a pause, 


sudden breale in a discourse, as a rhe- 


tor. figure: amroowwmnots, quam Cicero 
reticentiam, Celsus obticentiam, non- 
nulli interruptionem appellant, Quint. 
9. 2, 54. ; 
ob-ticéo, 2. v. 2. [taceo] to be silent: 
Ter. Eun. 5, 1, 4. ; 
obticesco, cui, 3, v. n. incep, [obti- 
ceo] to become or be struck silent; in the 
perf. to be silent: quid nunc obticuisti ? 
Ter. Ph. 5, 8, 2: repente obticuit, Just. 
32, 2: nec prius obticuit, Ov. M. 14, 
523 Hor.2A: P. 284; 
obtigo, v. obtego, ce 
ob-tinéo (optineo), tinii, tentum, 
(old perf. optenui, fifth Epit. of the 
Scipios), 2. v.a. and n. [teneo]. - 
Act. to hold by: obtine aures, amabo, 
Pl. Casin. 3, 5, 16. 2, to hold, have, 
to preserve, keep, maintain, 
etc.: suam quisque domum tum obtine- 
bat, Cic. Phil. 2, 19: armis Galliam 
atque Italiam, Liv. 30, 19: cum impe- 
tio Hispaniam citeriorem, to have as his 


province, Cic. Fam. 1, 9: ex qua insula 


numus nullus, me obtinente, erogabi- 
tur, during my administration, id. Att. 
5, 21: vitam et famam, to preserve, id. 
Rose. Am. 14: auctoritatem suam, to 
maintain, ib. 48: qui eo tempore prin- 
cipatum in civitate obtinebat, Caes. B. 
G. I, 3: cujus legationis Nameius et 
Verudoctius principem locum obtine- 
bant, ib. 1,7: jus, to assert, maintain, 
Tac. A. 1, 32: noctem insequentem 
eadem caligo obtinuit, prevailed, Liv. 
29, 27: proverbii locum obtinet, i. e. 
is become proverbial, Cic. Tusc. 4, 16: 
numerum Deorum, to be mnwmbered 
among, id. N. D. 3, 20: summam opi- 
nionem in scholis, Quint. 10, 5, 18: ad- 
mirationem, to be admired, Plin. 3452, 
2: patriae nomen, id. 15, 18, 19. 3. 
Esp. of discourse: to assert, maintain, 
to show, prove, demonstrate: possumus 
hoc teste (id) quod dicimus, obtinere? 
Cic. Verr. 3, 71: duas contrarias sen- 
tentias, id. Fin. 4, 28: diu pugnare in 
lis, quae obtinere non possis, Quint. 6, 
4, 15: quaedam (leges) an obtineri pos- 
sunt, id. 2, 4, 39. 4. With the idea 
of acquiring: to get possession of ; to 
gain, acquire, obtain: quanta instru- 
menta habeat (homo) ad obtinendam 
adipiscendamque sapientiam, Cic. Leg. 
I, 22 fin.: impetrare et obtinere, Gell. 
12, 14 fim.: malas causas semper obti- 
nuit, in optima concidit, gained, Cic. 
Att. 7,25: Romani si rem obtinuerint, 
¥f they gained the victory, Caes. B. G. 7h 
85: ipse suae civitatis imperium obten- 
turus esset, ib. 1, 3: voluimus quaedam ; 
obtenta non sunt, Cic. Balb. 24: aditu 
regis obtento, Just. 21, 6. With de: 
quia de intercalando non obtinuerat, 
Coel. in Cic. Fam. 8, 6 Jin. With subj. : 
his obtinuit, ut praeferretur candidato, 
Liv. 35, 10: obtinuit, ne reus fieret, 
Suet. Caes. 23. |], Neutr. to keep 
one’s ground ; to hold, last, continue, ob- 
tain: quod et plures tradidere auctores 
et fama obtinuit, Liv. 21, 46 fin. : pro 
vero antea obtinebat, regna atque im- 
peria Fortunam dono dare, Sall. de rep. 
ordin. tnit.: si dissentirent, sententia 
plurium obtineret, would prevail, Paul. 
Dig. 42, 1, 36: quod merito obtinuit, 
Ulp. Dig. 2, 4, 4. 
ob-tingo, tigi, 3. v.a. and n. [tango] 
I. Act. to touch, strike: mustulen- 
tus aestus nares obtigit, Plaut. fragm. 
ap. Non. 415, 16. J, Neutr. to fall 
to one’s lot; of events, to happen to, be- 
nullus est, quoi non invideant 
rem secundam obtingere, Pl. Bac. 3, 6, 
I4? quod cuique obtigit, id quisque te- 
neat, Cic. Off. 1, 7: mihi obtinget sors, 
Pl. Casin. 2, 4, 21: quum tibi aquaria 
Provincia sorte obtigisset, Cic. Vat, 5. 
omnia, quae hominibus forte obtigerunt, 
Quint. 35 7, 13: quae (vox, latus, eéc.) 
si modica obtigerunt, possunt ratione 
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ampliari, id. Praef. ; 24. With subj.: 
quum ei (lL. Paullo), bellum ut cum 
rege Perse gereret, obtigisset, it ho 
Sallen to his lot, Cic. Div. 1, 46 im. Of 
events: eloquere, ut haec res obtigit de 
filia, has happened, turned out, Pl. Rud. 
4, 6,7: istuc tibi ex sententia tua obtig- 
isse, laetor, Ter. Heaut. 4, 3, 5: 5: 
quid obtigerit, aequo animo paratoque 
moriar, if any thing should happen to 
me, Cic, Gat. 4, 2. ; 
ob-tinnio, 4. v. 2. to tingle: Arp. 
Apol. p. 305. 
ob-torpeo, 2. v.'”. to be numb: tor- 
pet, intorpet, contorpet, obtorpet, Not. 
Tir. p. 94. : : 
-torpesco, pli, 3. v. n. incep. to 
Prole rts or stiff; to be benumbed, 
become imsensible, lose feeling : torpedo 
piscium qui securi supernatantes obtor- 
puere, corripiens, Plin. 9, 42,67: manus 
prae metu obtorpuerint, Liv. 22, 3: 
oculi, Auct. orat. pro dom. 52: squamae, 
grow hard, Plin. 8, 27. 41. fl. Fig: 
subactus miseriis obtorpui, Poét. ap. 
Cic. Tusc. 3, 28: circumfuso undique 
pavore, obtorpuit, Liv. 34, 38 fin. : ob- 
torpuerunt quodammodo animi, id. 32, 
20. 
ob-torauéo, si, tum, 2. v. a. to twist 
wrench, turn round: obtorto colle ad 
praetorem trahor, Pl. Poen. 3, 5, 45: 
obtorta gula in vincula abripi jussit, 
by the throat, Cic. Verr. 4, 10: obtorte 
valgiter labello, twisted, contorted, 
Petron. fragm. ap. Fulg. p. 566, 2: cir- 
culus obtorti auri, twisted, wreathed, 
Virg. Aen. 5, 559. 2, to turn to- 
wards, to turn: dextrasque obtorquet 
in undas proram, Stat. Th. 5, 414. 
obtortio, onis, f. [obtorqueo] a 
twisting, distortion: Fulgent. de prisc. 
serm. p. 565, 33. 
obtortus, a, um, Part. [obtorqueo]. 
obtractat, contra sententiam trac- 
tat, Fest. s. v. 
ob-traho, 3. v. a. to draw towards: 
si tentationibus gradum obtraxerit, Tert. 
Virg. vel. 15 dub. (al. obstruxerit). 
obtrectatio, dnis, fF. [obtrecto] an 
envious detracting; detraction, dispa- 
ragement: obtrectatio est ea, quam in-— 
telligi ¢nAoruriay volo, aegritudo ex eo, 
quod alter quoque potiatur eo, quod 
ipse concupiverit, Cic. Tuse. 4, 8, 18: 
invidia atque obtrectatio, id. Inv. 1, 11 
jin.: obtrectatio et livor, Tac. H. 1, 1: 
malevolentissimae obtrectationes, Cic. 
Fam. 1,7. With gen. obj.: laudis, Caes. 
B. C. 1, 7: gloriae alienae, Liv. 2, 40. 
obtrectator, Oris, m. [id.] a detrace 
tor, traducer, disparager : beneficii, Cic. 
Flac. 1: multi communes obtrectatores 
atque omnium invidi, multa finxerunt, 
id. Planc. 23, 57: obtrectatores et invidi 
Scipionis, id. Rep. 1,19: contra inimi- 
cos atque obtrectatores, Quint. rz, 1, 
23: laudum mearum, Cic. Brut. 1. With 
dat. : huic sententiae obtrectatores amici 
regis erant, Just. 31, 6. 
obtrectatus, ws, m. [id.] detrac. 
tion, disparagement : sine vano obtrec- 
tatu, Gell. epilog. 
ob-trecto, avi, atum, 1. v. 2. and a. 
[tracto] to detract from through envy ; 
to disparage, underrate, decry; to be 
opposed to, to thwart, injure: constr. 
with dat. or acc.: obtrectare alicui, Cic, 
Tusc. 4, 26: gloriae alicujus, Liv. 36, 
34: laudibus ducis, id. 8, 36: legi atque 
causae, Cic. Manil. 8. With acc.: si 
livor obtrectare curam voluerit, to de- 
tract from, carp at, Phaedr. 2 epil. 10: 
laudes alicujus, Liv. 45, 37: urbanas 
excubias, Tac. A. I, 17: se invicem, id, 
Or. 25: obtrectarunt inter se, were rivals, 
Nep. Arist. 1. -Absol.: ne aut obstare 
aut obtrectare praesens videretur, Suet, 
Tib. Io. 
obtritio, snis, f [obtero] contrition : 
Aug. serm. de divers. 8, 4. 
obtritus, a, um, Part. [obtero}, 
obtritus, us, m. [id] a brursing, 
pie herbae obtritu, Plin. 12, 28, 
1 4. 
ob-Grado, si, Sum, 3. ~ a. to thrust 
against: titionem inguinibus, App. M, 
1,P. 200. , to stop, clare: a thdinns 
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dite (al. obstrudite), Prud. ored, 5, 

' 83, Esp. to gulp down, swallow 
hastily: pernam, sumen, glandium, PI, 
Curc. 2, 3; 87. |]. Fig. to press, or 
force upon, obtrude: virginem alicui, 
Ter Andr. 1.5, 15: palpum alicui, to 
wheedle, Pl. Ps. 4, I, 35- 

obtruncatio, Snis, f. Lobtrunco] 
a cutting away, trimming, pruning: 
obtruncatio vitis, Col. 4, 29, 4. 

ob-trunco, avi, atum, I. v. a. to cut 
off, lop away; to trim, prune: vitem, 
Col. 4, 29, 13. I], In gen. to cut 
down, cut up, cut to-pieces, kill: (Me- 
dea) puerum interea obtruncat, Poét. 
ap. Cic. N. D. 3, 26, 67: caedere alios, 
alios obtruncare, Sall. J. 97: regem, 
Liv. 1, 5: cervos ferro, Virg. G. 3, 394: 
gallum, Pl. Aul. 3, 4, 10. 

obtriisio, onis, f. oa a thrust- 
ing against: corpusculorum, Coel. Aur, 
Acut. 7 praef. 

ob-tiiéor, 2. v. a. dep. to look at, 
gaze upon: aliquem, Pl. Most. 1, 1, 66: 
terram, id. Bac. 4, 4, 17- I]. to see, 
behold, perceive: non quis obtuerier, id. 
Most. 3, 2, 153. 

obtititus, v. obtutus. 

ob-tundo, tiidi, tiisum (and tun- 
sum), 3. v.a. to strike at or on; to beat, 
belabowr : pectora pugnis, Firm. Math. 
5,5: obtundit os mihi, breaks my jaw, 
Pl. Casin. 5, 2, 50: sum obtusus pugnis 
pessume, id. Am. 2, I, 59. oto 
make blunt or dull: telum, Lucr. 6, 
399: gladios, Claud. Cons. Mall. Theod. 
166: aciem oculorum, Plin. 22,25, 70: au- 
ditum, id. 24, II, 50. I]. Fig. to blunt, 
weaken, impair: mentem, Cic. Tusc. 1, 
33: ingenia, id. de Or. 3, 24: aegritudi- 
nem, id. Tusc. 3, 16. 9, to annoy or 
tease with importunity : ne brevitas de-~ 
fraudasse aures videatur, neve longi- 
tudo obtudisse, id. Or. 66: aliquem lon- 
gis epistolis, id. Att. 8,1: aliquem de 
aliqua re, Ter. Ad. I, 2, 33: obtundis, 
tametsi intelligo, id. Andr. 2, 2, II. 
With acc. and infin.: obtuderunt ejus 
aures, te socinm praetoris fuisse, they 
dinned into him, Timarch. in Cic. Verr. 

67. 

4 PF cbansto, nis, f. [obtundo] a beat- 
ing upon, a belabowring : Lampr. Com- 
mod. to. 

ob-tunsus, 2, um, Part. Lobtundo]. 

obturacilum, i, . Lobturo] a stop- 
per, stopple: Mare. Emp. 35. 

obtiramentum, i, 7. [id.] @ stop- 
per, bung: Plin. 16, 8, 13. 

obturbator, Oris, m. Lobturbo] a 
troubler, disturber: Ascon. ad Cic. Div. 
in Caecil. 15 fin. 

ob-turbo, avi, atum, 1. v. a. to stir 
up, make turbid: obturbata proculca- 
tione prius aqua, Plin. 8, 18, 26. Hl. 
Fig. to throw into disorder or confu- 
sion; to disorder, trouble, disturb: ob- 
turbare hostes, Tac. H. 3, 25: ne me 
obturba, ac tace, Pl. Poen. t, 2, 49: lec- 
torem, Suet. Aug. 86: me scriptio et 
literae non leniunt sed obturbant, dis- 
tract, Cic. Att. 12, 16 fin.: solitudinem, 
to disturb, ib. 12, 18. 9, to raise & 
disturbance or clamour: obturbatur 
militum vocibus, Tac. H. 3, 10: obtur- 
babant patres specie detestandi, raised 
a disturbance, id. A. 6, 24. : 

ob-turgesco, tursi, 3. v. . uncep. to 
begin to swell, to swell up (rare): ob- 
turgescit pes, Lucr. 6, 659: obtursi 
ebrius, Lucil. in Prise. p. 870 P. 


obtiro, avi. atum, 1. v.d. to stop Up : 


to close: gutturem, Pl. Aul. 2, 4, 25: 
foramina, Plin. 19, 10, 58: dolia oper- 
culis, Vitr. 7, 12: aures, @.¢. to refuse 
to listen, Hor. Ep. 2, 2, 105: obstructas 
eas partes et obturatas esse, Cic. Fat. 5. 
Ij, Fig.: amorem edendi, to as- 
suage, allay, Liucr. 4, 879. 
obtiisé, adv. dully, not keenly: cro- 
codili in aqua obtusius vident, in terra 
acutissime, Sol. 32. 
obtisio, onis, f/. Lobtundo] blunt- 
ness, dullness: obtusio sensuum, Tert. 
ady. Marc. 3, 6. 
obtisus, a, um, Part. Lobtundo]. 
ii, Adj.: blunt, dull, obtuse : falx 
obtusa et hebes, Col. 4, 24: pugio, Tac. 


A. 15, 54: vomer, Virg. G. £, 262: an- 
gulus, Lucr. 4,356. (ii) Transf. blunt, 
dull, weak, faint, powerless : aures, dull 
of hearing, Auct. Her. 3, 9: vox, thick, 
not clear (opp. clara), Quint. 11, 3, 15: 
fauces, ib. 20: stomachus, weakened, 
Plin. Ep. 7, 3: vires, enfeebled, Lucr. 3, 
453: nimio ne luxu obtusior usus sit 
genitali arvo, Virg. G. 3, 135: vene- 
num, powerless, Calpurn. Kel. 5, 94. 
eC Fig. of the mind or feelings: 
animi acies obtusior, Cic. de Sen. 23: 
obtusi et hebetes ad aliquam rem, id. 
fragm. ap. Lact. 3, 14: vigor animi, 
Liv. 5, 18: quo quid dici potest obtu- 
sius? Cic, N. D. 1, 25, Jo: non obtusa 
adeo gestamus pectora, Virg. Aen. 1, 
567. (ii) law, relawed: castrensis 
jurisdictio secura et obtusior, Tac. 
Agr. 9, 
obtiitus, tis, m. [obtueor] a looking 
at, a look, gaze: oculorum, Cic. de Or. 
3,5: obtutum in cauda figere, poét. id. 
N. D. 2, 42: dum stupet, obtutuque 
haeret defixus in uno, Virg. Aen. I, 495. 
Fig.: in obtutu malorum, in the con- 
templation of, Ov. Tr. 4, 1, 39. In 
plur.: nil intercurrens obtutibus, Prud. 
Hamart. 915. 

db-ultronéus, a, um, adj. volun- 
tary, Spontaneous : ultroneus, obultro- 
neus, Not. Tir. p. 83: obultroneus, 
avOatpetos, Gloss. Philox. 

dbumbratio, dnis, f. [obumbro] a 
shading, darkening ; fig. an obscuring: 
allegoricae caecitatis obumbratio, Arn. 
5, 186. 

dbumbratrix, icis, f. [id.] she that 
shades or darkens: Tert. Apol. 9. 

db-umbro, avi, atum, I. v. a. to 
overshadow, to shade: gramineus madi- 
dam caespes obumbrat humum, Ov. 
Am. 2, 16, 19: sibi, to shade itself, Plin. 
19) 21, 355.6: I]. Transf. todarken, 
obscure : obumbrant aethera telis, Virg. 
Aen, 12, 578: nubes solem obumbrant, 
Plin. 2, 42, 42. 9, In gen. to cover 
over: germina obumbrata, Pall. 12, 1. 

Il]. Fig. to overcloud, darken, ob- 
scure: nomina, Tac. H. 2, 32: candor- 
em aequitatis, Mamert. Grat. act. ad. 
Julian. 5. 9, to cover, conceal; to 
defend: crimen, Ov. Pont. 3, 3, 75: 
simulationem lacrimis, Petr. rol : mag- 
num reginae nomen (eum) obumbrat, 
Virg. Aen. II, 223. 

db-uncatus, 2, um, adj. bent in- 
wards: obuncatis unguibus, Coel. Aur. 
Tard. 2, 14. 

db-unctus, 4, um, Part. anointed : 
capillus guttis Arabicis obunctus, App. 
M. 2, p. 118. 

db-unciilus, a, um, adj. dim. [un- 
cus] slightly bent inwards: Tit. in Non. 
536, 19. 

MR Gneus: a, um, adj. bent in, hooked 
(poet.) : rostroque immanis vultur ob- 
unco, Virg. Aen. 6, 597: pedes, Ov. M. 
6, 516. 

db-undatio, snis, f. an overflowing, 
inundation: fluminis, Flor, 4, 2, 27 
dub. (Duker : abundatio). 

db-ustus, 2, um, Part. burnt around, 
burnt, hardened in the fire (poet.): hic 
torre armatus obusto, Virg. Aen. 1, 
506: sudes, ib. 11, 894: gleba gelu, 
pinched, Ov. Tr. 5, 2, 66 

Ob-Vazi0, 4. v. 2. to whine or whim- 
per about; Pl. Poen, prol. 31. 

obvagulatum, v. obvagulo. 

obvagiulo, atum, I. v. a. to demand 
aloud: of the summons addressed to a 
person to appear as a witness before 
court: cui testimonium defuerit is ter- 
tiis diebus ob portum (7. e. domum) ob- 
vagulatum ito, Fest. s. v. vagulatio. 
ob-vallo, avi, atum, 1. v. a. fo sur- 
round with a wall or rampart; to for- 
tify, imtrench: urbem, Fest. s. v. ob. 
]I. Fig.: locus omni ratione obval- 
latus, Cic. Agr. 2, I, 3. 

ob-varicator, Oris, m. [obvaro] qui 
cuipiam occurrit, quominus rectum iter 
conficeret, Fest. 8. v. 

ob-varo, 1. v. n. to be opposed to; to 
thwart: Enn. in Non, 147, 22. 

obvénientia, 2¢,/. [obvenio | chance, 
accident: 'Tert, adv, Val, 29. 


ob-vénio, véni,ventum, 4.v. n. to come 
before or in the way of, to meet: eas 
daturus eram ei, qui mihi primus ob- 
venisbset, Cic, Att. 2,12 fin. : se in tem- 
pore pugnae obventurum, would join in 
the battle, Liv. 29, 34. I]. Transf. 
to come or fall to; to fall to one’s lot: 
si istiusmodi mi fundus hereditate cb- 
venerit, Varr. R. R. 1, 12, 2: hereaitas 
ei, Cic. Verr. 2, 1: Syria Scipioni, Caes. 
B. CG. 1, 6: Aemilio novum bellum 
Etruria sorte obvenit, Liv. 9, 31: cui 
classis obvenisset, id. 30, 40. 9, Still 
more gen, of an event, to fall out, to 
happen, occur : obvenit occasio, Pl. Asin. 
2, 2,15: vitium (at the auspices), Cic. 
Phil. 2, 33 :>id. Off. 2, 21, 74: quaecum- 
que obvenissent, Suet. Vesp. 21. 

obventicius or -tius, a, um, adj. 
[obvenio] accidental, adventitious: 
Tert. adv. Mare. 2, 3. 

obventio, dnis, f. [id.] in law, in- 
come, revenue, from rents, etc.: obven- 
tiones et reditus, Ulp. Dig. 14, 1, 1. 

ob-ventus, tis, m. [id.] a meeting: 
Tert. Anim. 41. 

ob-verbéro, I. v. a. to beat soundly : 
asinum baculo, App. M. 4, p. 198. 

ob-versor, atus, I. v. dep. (obverso, 
acc. to Prise. p. 799 P.) to move to and 
fro before; to go about, show oneself: 
magnam partem eorum palam Cartha- 
gini obversari dici, Liv. 31, 11: obver- 
sari vestibulo, id. 2, 54: sedebant ju- 
dices, obversabantur advocati, Plin. 
Ep. 5, 21: limini, who were about the 
threshold, ib. 6, 16: in urbe inter coetus, 
Macy Ac esse 3} 9, Fig. to hover or 
Jloat before, to appear to: illius et no- 
men dulce obversatur ad aures, Lucr. 4, 
1055: mibi ante oculos obversatur 
reipublicae dignitas, Cic. Sest. 3: 
obversantur animo honestae species, 
id. Tusc. 2, 22: animis, oculis, Liv. 35, 
10 ip |]. to oppose, withstand, Tert. 
adv. Gnost. 4. 

obversus, a, um, Part. [obverto]. 

il. Adj.: turned or directed to- 

wards: faciemque obversus in agmen 
utrumque, Ov. M. 12, 467: ad matrem, 
Tac. A. 4, 54: domicilia (apium) ad 
orientem. Col. 9, 7, 5. With simple 
acc.: obversus orientem, App. M. 2, p. 
1G Af 9, Fig.: ad sanguinem, et cae- 
des, Tac. H. 3, 83. (ii) to be inclined 
to: obversis militum studiis, ib, 11. 
(iii) obversi, the enemy: profligatis ob- 
versis, id. A. 12, 14. 

ob-verto, ti, sum, 3. v. a. to turn to- 
wards, against, or in a contrary direc- 
tion; to direct towards: mihi cornua, 
Pl. Ps. 4, 3, 3: arcus in aliquem, Qv. 
M. 12, 605: fenestras in aquilonem, 
Plin. 14, 21, 24: proras pelago, Virg. 
Aen. 6, 3: cornua velatarum obverti- 
mus antennarum, turn round, i.e. direct 
our course away from the land, ib. 3, 
549: obstantes dum vult obvertere re- 
mos, Ov. M. 3, 676: ordines ad clamo- 
rem, Liv. 24, 28. 9, Reflect. to 
turn oneself, turn to anything: obver- 
tor ad undas, Ov. H. 19, 191. 

ob-viam, adv. (also separately ob 
viam) lit. in the way; hence, with 
verbs of motion, towards, against, to 
meet: nec De nae tam audax, fuat 
homo, qui obviam obsistat mihi, as to 
put himself in my way, Pl. Am. 3, 4, 2: 
quum in Cumanum mihi obviam ve- 
nisti, Cic. Fam. 2, 16: si qua ex parte 
obviam contra veniretur, an advance or 
attack should be made, Caes. B. G. 7, 
28: quem quaero, optime ecce obviam 
mihi est, is coming to meet me, Pl. Bac. 
4, 4, 16: fit obviam Clodio ante fundum 
ejus, meets, Cic. Mil. 10: obviam ire 
alicui, to go to meet, id. Mur. 32, 64 
proficisci, Caes. B. G. 7, 12: progredh, 
Liv. 4, 10: mittere, to send to meet, Cic. 
Fam. 3, 7: se offerre, to go to mect, Ter. 
Ad. 3, 2,24; se dare, Liv. I, 16: effundi, 
to go to meet im great numbers, id. 5, 
23: de obviam itione ita faciam, Cic. 
Att. 11, 16. I]. Fig.: nec sycophan- 
tiis, nec fucis ullum mantellum obviam 
est, is at hand, Pl. Capt. 3, 3, 6: amanti 
mihi tot obviam eveniunt morae, inter 
pose, id, Casin. 3, 4, 28: obviam ire pe- 
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riculis, to encounter, Sall. J. 4. 2. 
Esp. i opposition, for the purpose of 
resisting ; cupiditati hominum obviam 
ire, Cic, Verr, 1, 41: obviam ire su- 
perbiae nobilitatis, Sall. J. 5: irae ob- 
viam ire, Liv. 9, 14: obviam ire fraudi- 
bus, Tac. A. 6, 16. (ii) for the purpose 
of remedying or obviating: ni Caesar 
obviam isset, tribuendo pecunias pro 
modo detrimenti, ib. 4,64: infecunditati 
terrarum, ib. 4, 6: timori, id. H. 4, 46: 
dedecori, id. A. 13, 5. 

ob-vigilo, atum, 1. v. 7. to be watch 
ful, vigilant: obvigilato ’st opus, Pi. 
Bac. 3, 2, 14. Seer 

ob-vio, 1. v. 2. to meet: alicui, Hier. 
Ep. 5, I. I]. Fig. to withstand, re- 
sist, oppose: alicui, Macr. S. 4, 5. 2H, 
to prevent, obviate: grandini, Pall. 1, 
35,14: vermibus, id. Mart. 10, 4. (Hence 
It. ovviare.) 

ob-vidlo, 1. v. a. to violate: ossa, 
Inser. : 
obvius, a, um, adj. [via] in the 
way, So as to meet, meeting, to meet: si 
ille obvius ei futurus omnino non erat, 
had no expectation of meeting him, Cic. 
Mil. 18: dare se obvium alicui, to meet 
a person, Liv. 1, 16: quo loco inter se 
obvii fuissent, had met one another, 
Sall. J. 79: libellus insidiarum ab obvio 
quodam porrectus, by one who met him, 
Suet. Caes. 81: cui mater media sese 
tulit obvia silva, met, Virg. Aen. 1, 
314: obvia cui Camilla occurrit, ib. 11, 
498: esse in obvio alicui, to be in the 
way of, Liv. 37, 23. Of things: neque 
aranei tenuia fila obvia sentimus, Lucr. 
3, 385: simulacra nobis, id. 4, 37: ob- 
vias mihi literas mittas, send to meet, 
Cic. Att. 6, 5: ultroque ferebant obvia 
securis ubera lactis oves, offered, pre- 
sented, Tib. 1, 3, 45: montes, qui obvii 
erant itineri adversariorum, which lay 
in their way, Nep. Eum. 9: aquilones, 
contrary, adverse, Tac, A. 2, 54; arbor 
prona cadit lateque et cominus obvia 
frangens, everything in its way, Cat. 64, 
Tog. 2. Meton.: lying open, i.e. 
exposed, obnoxious to (poet.): rupes ob- 
via ventorum furiis expostaque ponto, 
Virg. Aen. Io, 694. 3, Esp. meeting 
hostilely: si ingredienti ©im armata 
manu obyvius fueris, Cic. Caecin. 27: 
Jugurthae cbhvius procedit, Sall. J. 21: 
obvii hostibus, ib. 50: infesta subit ob- 
vius hasta, Virg. Aen. Io, 84. 4, 
easy of access, affable, courteous: est 
obvius, et expositus, plenusque huma- 
nitate, Plin. Ep. 1, 10, Hence (ii) of 
abstr. things, at hand, easy, ready, ob- 
vious: nec se obvias fuisse dicenti, sed 
conquisitas (figuras), Quint. Ohashi 
obvias opes deferre deos, Tac. A. 16, 2: 
laudes, common, Gell. 5, 1: obvia et 


illaborata virtus, easy, not difficult of 


attainment, Quint. T2125 2% 

ob-volito, 1. v. n. to Sly or flit 
around, to run or rove about: in foro 
obvolitare, Pore. Latro, Declam. rr, 

obvolitatus, a, um, Part. entan- 
gled : bos obviis radicibus obvolutatus, 
Veg. Vet. 3, 4. 

Obvoliitio, dnis, f. [obvolvo] a 
wrapping round, enveloping; an en- 
velope: aetherea obvolutio, Macr. Sonin. 
Scip. 1, 11 fin. 

obvolitus, a, um, Part, [obvolvo}. 

ob-volvo, vi, iitum, 3. v. a. to wrap 
round, mafile up, cover over: pictor 
ile vidit, obvolvendum caput Agamem- 
nonis esse, Cic. Or. 22, 74: capite obvol- 
uto, with his head mufiled up, id. Verr, 
5,28: Liv. 4,12 fin.: os obvolutum est 
folliculo, Cic. Inv. 2, 50, 149: brachi- 
um lanis fasciisque, Suet. Dom. 14. 9. 

_Transf.: fax obvoluta sanguine, cover. 
ed, Pac. in Cic. Div. 1, 31. Il. Fig.: 
verbisque decoris obvolvas vitium, cloak, 
disguise, Hor. S. 2, 4, 42. 

occa, ae, f. a harrow: occa Bwdro- 
poe Gloss, Philox.: Veg. Vet. 1, 
56. 


occabus, i, m.=dkKaBos, an arm- 
let, a collar: Inscr. Orell. no. 2263. 
occaecatio (obcaec.), Snis, f. [oc- 
caeco] a hiding, concealing: occatio oc- 
caecatio est, Seren. in Non. 61, 31. 
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o¢c-caeco (obe.), avi, atum, I. v. a. 


to make blind, to blind: oculos, Cels. 8, 
4: quidam subito occaecati sunt, lose 
their sight, id. 6, 6, 57: hostem, Plin. 


TOS hGe 9, Transf. to make dark, 


to darken, obscure: solem vides, satin’ ut 
oceaecatus est prae hujus corporis can- 
doribus. Pl. Men, 1, 2, 66: densa caligo 


occaecaverat diem, Liv. 33, 4. (ii) to 


hide, conceal: terra semen occaecatum 


cohibet, Cic. de Sen. 15, 51: fossas, Col. 
2, 2,9. (iii) to render heavy, senseless ; 
to benwmb (poet.): timor occaecaverat 
artus, Virg. Cul. 198. I]. Fig. to 
make blind, to blind: stultitia occaeca- 
tus, Cic, Fam. 15, 1: occaecatus cupidi- 
tate, id. Fin. 1, 10: consilia, Liv. 42, 
43. 2. Of style, to make dark, ob- 
scure, unintelligible: obscura narratio 
totam occaecat orationem, Cic. de Or, 2, 
80. 


oc-caedes (obc.), is, f. slaughter : 
nolo occaedes, J want no bloodshed, i.e. 


nothing tragical, Pl. Stich. 5, 4, 52. 
oc-calesco, lui, 3. v. m. incep. to be- 
come warm: Cels. 4, 24. : 
occallatus (obc.) a, um, adj. [cal- 
lum] rendered callous, indurated : oc- 
callatae fauces. Sen. Q. N. 4, 13. ‘ 
occallesco \vbc.), lui, 3. v. ”. incep. 
[calleo] to get a thick skin, to grow or 
become callous: qui latera occalluere 
plagis, Pl. Asin. 2, 4, 13: Cels. 4, 24: 
os sensi occallescere rostro, Ov. M. 14, 
282. Il. Fig. to become callous, hard- 


ened, insensible: jam prorsus occallui, 


Cic. Fam. 2, 18: longa patientia occallui, 
Plin. Ep. 2, 15: sic mores occalluere, 
Col. 8, 16, 6. 

occamen, inis, n. [occo] a harrow- 


ing: Gloss. Isid. 


oc-cano (obc.), ui, 3. v. n. to blow, 


sound a wind instrument (rare) : corni- 
cines occanuere, Sall. fragm. ap. Diom. p. 


370 P.: tum Sentius occanere cornua 


jussit, Tac. A. 2, 81. 


o0c-canto (obc.), avi, atum, 1. v. a. 
to bewttch, charm: aliquem, Paul. Sent. 
5, tit. 23, 9: mulier occantata, App. 
Apol. p. 32%. 

occasio, onis, f. [occido ; lit. a falling 
in the way of, a happening ; hence] an 
accidental opportunity, fit time, con- 


venient season, occasion: in occasione, 


ad spatium temporis, faciendi quaedam 
opportunitas intelligitur adjuncta, Cic. 
Inv. 1, 27: tempus actionis opportunum 
Graece evxarpia, Latine appellatur oc- 
casio, id. Off. 1, 40, 142: dum datur 
mihi occasio tempusque, Pl. Men. Pies 
30: an ego occasionem tantam, tam 
brevem tam optatam, tam insperatam 
amitterem? Ter. Eun. 3, 5, 56: quem 
si interficere voluisset, quantae quoties 
occasiones, quam praeclarae fuerunt, 
Cic. Mil. 14: occasio opprimendi, ib. 
15: majores occasiones ad opitulandum 
haberem, better opportunities, Planc. in 
Cic. Fam. 10, 8: ut primum occasio 
data est, as soon as an opportunity pre- 
sented itself, Cic. Fam. 12, 24: amplam 
occasionem calumniae nactus, id. Verr, 
2, 25: occasionem negotii bene gerendi 
amittere, to lose, let slip, Caes. B. G. 3, 
18: praetermittere, id. B.C. 3, 25: cap- 
ere, to seize, Pl. Ps. 4, 3, §: non deesse 
occasioni, not to miss, Caes. B. C. 3; 49% 
Occasione data, should an opportunity 
offer, Cic. Phil. 4, 6: occasione oblata 
simultates deponere, Suet. Caes. TEMS 
per occasionem, on a Favourable oppor- 
tunity, Liv. 30, 3: fratris memoria per 
omnem occasionem celebrata, on every 
oceaston, Suet. Claud. 11: ad occasionem 
aurae evehi, taking advan tage of a fair 
wind, id. Aug. 97: ex Occasione, as 
occasion offered, id. Caes. 60. With 
imf.: nunc adest occasio bene facta 
cumulare, PI, Capt. 2, 3, 63. Il. 
Esp. opportunity or means of hav- 
mgs G& supply, stock: oleae, Col. 9, 
Se te Plin. 36, 26, 65: vetusti 
» 1G. 23 oO. 2 t 

cagionare} 4, 4 (Hence It. cagione, 

occasiunciila, ae, f. dim. [occasio] 
an occasion, opportunity : nimis argute 
obrepsisti in eapse occasiuncula, Pl, 
Trin, 4, 2, 132. 
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occasivus, 4, um, adj. [occasus} 
pertaining to setting or ygoiny doum: 
occasivus, durixés, Gloss. Gr. Lat. 
occasus, 4, um, Part. [occido]. 
occasus, tis, m. [id.] u going down, 
setting, of the heavenly bodies; esp. of 
the sun: ante occasum Maiae, Virg. G. 
I, 225: ortus occasusque signorum, the 
rising and setting of the constellations, 
Quint. 1, 4, 4: solis, Caes. B. G. 1, 50, 
Absol.: praecipiti in occasum die, ‘I ac. 
H. 3, 86. 2. Meton. the quarter in 
which the sum sets, the west : inter occa- 
sum solis et septentriones, Caes. B. G. 
I, I: ager longus in occasum, Virg. 
Aen. 11,317. If, Fig. downfall, ruin, 
destruction, end, death: post obitum oc- 
casumque nostrum, Cic. Pis. 15 : occasus 
interitusque rei publicae, ib. 8: Lliaci 
cineres et flamma extrema meorum, 
testor, in occasu vestro, Virg. Aen. 2, 
432: Trojae, ib. 1, 238: post L. Aelii 
nostri occasum, death, Cic. Acad. 1, 2. 
2, an occasion, opportunity: En- 
nius in Fest. s. v. 
occatio, onis, f. [occo] a harrowing: 
terra semen occaecatum cohibet: ex 
quo occatio, quae hoc efficit, nominata 
est, Cic. de Sen. 15: Plin. 18, 20, 49. 
occator, Oris, m. [id.] a harrower: 
Col. 2, 13,1. Fig.: scelerum, Pl. Capt, 
3,5, 3. 
cccatorius, a, um, adj. [occator] 


pertaining to a harrower; of or for 


harrowing : opera, Col. 2, 13, 2. 

0c-cédo (obc.), cessi, cessum, 3. v. 7. 
to go towards, go to, go up to: in con- 
spectum alicujus occedere, Pl. Most. 5, 
2,4: obviam alicui, to go to meet, id. 
Asin. 2, 3, 24. In the form occido: cui 
nos occidimus, Varr. R. R. 3, 17, ro. 

occensus (obc.), a, um, Part. [can- 
deo] burnt, burnt up: Enn. in Fest, 
S. v. Ob, 

occentatio, dnis, f. [occento] a 
sounding, braying: bucinarum, Sym- 
mach. Or. in Valent. 2, 14. 

oc-cento (obc.), avi, atum, 1. v. a. 
[canto] to sing at or before, to serenade: 
quid, si adeam ad fores atque occentem} 
Pl. Cares, 25517. I]. to sing a sativi- 
cal song or pasquinade: Fest. s.v.: si 
quis occentavisset, sive carmen condid- 
isset, quod infamiam faceret flagiti- 
umve alteri, Cic. Rep. 4, 10: ostium, to 
sing a lampoon or pasquinade before 
one’s door, Pl. Pers. 4, 4, 20: id. Merc. 
2; 35 93- 2, Transf. of birds of ill 
omen: bubo occentans funebria, sing. 
ing dismal songs, Amm. 30, 5. 

occentus, us, m. [occino] a singing, 
a cry: soricum, Plin. 8, 54, 82. 

occepso, V. occipio, ad init. 

occepto, avi (ery. subj. occeptassit, 
Pl. Rud. 3, 4, 70), I. v. a. occipio] to 
begin: occeptat insanire, Pl: Men. FEA 
18. 
occhi, orum, m. plu. trees Sound in 
Hyrcania, resembling the fig-tree, from 
which honey flowed in the morning, 
perh, the manna sainfoin or prickly 
hedysarum, Hedysarum Alhagi, Linn., 
or Alhagi Maurorum, from which a 
kind of manna is obtained: Plin. Ie 
18. 

oecidanéus, a, um, adj. [occidens] 
pertaining to the west, western: ventus, 
Innocent. de cas. liter. p. 228. 

occidens, entis, Part. [oceido]. : 
Subst. m. the quarter of the setting 
sun, the west : ab oriente ad occidentem, 
Cic. N. D. 2, 66: vel occidentis usque 
ad ultimum sinum, Hor. Epod. 1, 13, 

occidentalis, ¢, adj. [occidens] 
western, westerly : ab occidentali latere 
septentrionis, Plin. 18, 34, 77, § 338: 
ventus, Gell. 2, 22. 

occidio, onis, f. [Loceido] a massacre, 
utter destruction, extermination : orare 
ne in occidione victoriam poneret, Liv. 
3, 28. Esp. in the phrase, occidione 
occidere or caedere, a complete cutting 
off, utter destruction : equitatus occid- 
ione occisus, Cic. Fam. rs, 4: omnes 
occidione caesi, Just. 26, 2. So, occid- 
ione occumbere, to be wholly cut of 
Tac. A. 12, 38: equi, viri, cuncta victa 
occidioni dautur, everything captured 
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was destroyed, ib. 13, 57: occidioni ex- 
empti, ib. 12, 56 jim. Of animals and 
plants: nec ad occidionem gens interim- 
enda est, Col. 9, 15, 3. 

oceidium, ii, x. [id.] destruction, 
ruin: occidium sentit jam jamque 
futurum, Prud. Apoth. 695 (al. ex- 
cidium). 

oc-cido (obe.), cidi, cisum (occisit for 
occiderit, Lex Num, Pompil. ap. Fest. 
$s. v. occisum), 3. v. a. [caedo] to strike 
down, strike to the ground: aliquem 
pugnis, Ter. Ad. 4, 2, 20: occare, id est 
comminuere, ne sit gleba: quod ita 
eccidunt, occare dictum, crush, Varr, 
Feud Ess ly: Te 2. Esp, to kill, slay: 
L. Virginius filiam sua manu occidit, 
Cic. Fin. 2,20: copias hostium, id. Phil. 
14, £4: ipse pro castris fortissime pug- 
naus occiditur, Caes. B. G. 5, 36: ad 
unum omnes, fo cut off ali to the last 
man, Liv. 3, 23: cum duo exercitus 
prope occidione eccisi essent, id. 28, 43 
(». occidio) ; aliquem veneno, éo destroy 
with poison, Suet. Claud. 44. ti. 
Transf. to plague to death; to torture, 
forment, ester (rare): occidis me, 
quum istuc rogitas, Pl. Ps. 4, 1, 21: oc- 
cidisti me tuis fallaciis, Ter. Ph. 4, 3, 
67: occidis saepe rogande, Hor. Epod. 
£4, 5. 

Ree aa, cidi, cisum, 3. v. ”. [cado] 
fo fali down, fall: alia signa de coelo 
ad terram occidunt, Pl. Rud, prol. 8: 
ut alii super alios occiderent, Liv. 21, 
35: arbores ita inciderant, ut momento 
levi impulsae occiderent, id. 23, 24. 

9, Esp. of the heavenly bodies, to 
go down, set: soles occidere et redire 
possunt: nobis, cum semel occidit bre- 
vis lux, nox est perpetua una dormi- 
enda, Cat. 5, 4: sol occidens, sunset, 
Gic. Tusc. 1, 39: occasura pars coeli, 
t.¢. western, Plin. 2, 25, 23: ante solem 
ebcasum, before sunset, Pl. Epid. 1, 2, 
41. 3. Meton. to fall, perish, die: 
exstincte calore, occidimus ipsi et ex- 
tinguimur, Cic. N. D. 2, 9: in bello, id. 
Fain. 9, 5: Eudemus proelians ad Syra- 
cusas occidit, id. Div. 1, 25: occiderit 
ferro Priamus? Virg. Aen. 2, 581: sua 
dextra, to die by one’s own hand, ib. 12, 
659. i]. Fig. & be ruined, lost, un- 
done, etc.: sin plane occidimus, Cic, Q. 

Fr.1, 4. Esp. occidi, an exclamation o7 
despair, Iam lost, undone : Ter. Andr. 3, 
4, 26: nulla sum, nulla sum : tota, tota 
occidi, Pi. Casin. 3, 5, 1. Of things: 
non hercle occiderunt mihi etiam fun- 
dique atque aedes, J have not yet lost, 
id. Truc. 1, 2, 72: occidit spes nostra, 
is gone, id. Most. 2, 1, 2: oculorum lu- 
men, Lucr. 3, 416: vita, Cic. Tusc. 1, 
45: occidit una domus ; sed non domus 
una perire digna fuit, Ov. M. 1, 240. 

occido, for occedo; 4. v. 

occidialis, e, adj. Locciduus] west- 
ern: Prud. adv. Symm. 2, 597. ; 

occidiius, 4, um, adj. [occido] going 
down, setting: sole jam fere occiduo, 
Gell. 19, 7: oriens occiduusque dies, Ov, 
F. 4, 832: nox, Calpurn. Kcl. 3, 82: 
Stat. Th. 3, 33. 9, Transf. western: 
ab occiduo sole, Ov. F. 5, 558: occiduae 
aquae, ib. 1, 313: occiduae primaeque 
domus, in the west and in the east, Stat, 
S. 1, 4.73: Mauri, Lucan. 3, 294: hora, 
the hour of sunset, Calpurn. Kcl. 5, 34. 

I]. Fig. sinking, farting: labitur 
occiduae per iter declive senectae, Ov. 
M. 15, 226, 2. frail, perishable: ex 
sortes animae carnis ab occiduo, Paul, 
Nol. Carm. 34, 306. 

occillator, doris, m. [occillo] a har- 
rower: occillator, BwAokdmos, Gloss. 
Philox. 

occillo, 1. v. a. [occo] to break, 
smash: qui mi advenienti os occillet 
probe, Pl. Am. 1, 1, 28 dub. (al. os- 
cillet). 

0C-cino, ti, 3. v. n. [cano] to sing 
or chirp inauspiciously, to croak, etc. : 
si occinnerit avis, Liv. 6, 41: corvus 
voce clara occinuit, id. 10, 40 jin, :*0c- 
cinentes in eum adversum corvi, Val 
Max. ly 4, ‘2. I]. In gen. to sing, 
chirp, ery: animalia inter se, App. 
Flor. 0, 13. 
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0C-cipjo, cepi (coepi), ceptum (/ué. 
per’, occepso for occepero, Pl. Am, 2, 2, 
41: occepsit for occeperit, id. Asin. 4, 
{, 49), 3. v. a, and n. [capio] to begin, 
commence : J. Act.: cantionem, 
Pl. Stich. 5, 5, 19: quaestum, ‘er. 
Andr, I, I, 52: sermonem cum aliquo, 
id. Kun. 4,1, 8: magistratum, to enter 
wpon, Tac. A. 3,2. Pass.: istue quic- 
quid est, qua hoc occeptum est causa, 
loquere, ‘Ter. Heaut. 4, 1, 36. With 
inf.: loqui, Pl. ‘Trin. 4, 3, 35: agere 
armentum, Liv. 1, 7. Pats.: fabula 
occepta est agi, Ter. Eun. prol. 22. 
lf]. Neutr.: modo dolores occipi- 

unt primulum, id. Ad. 3, 1,2: hiems, 
PaCwArxr 2. r2 

oc-cipitium, ii, n. [caput] the back 
part of the head, the occipué : in occipitio 
quoque habet oculos, pessima, Pl. Aul. 
I, I, 25: humeris ad occipitium ductis, 
Quint. 11, 3, 160: ne post occipitium 
exercitus relinqueret, in his rear, Varr. 
in Non. 245, 15. Of animals: Plin. 11, 
29, 35- 

oc-ciput, itis, . [id.] the back part 
of the head, occiput: Pers. 1, 62. 

occisio, Snis, f. [occido] a massacre, 
slaughter, murder (rare): si caedes et 
occisio facta non erit, Cic. Caecin. 14: 
Fabii ad unum occisione perierunt, Aur. 
Vict. Vir. ill. 14. 

occisitantur, saepe occiduntur: C, 
Gracchus, in Fest. s. v. 

occisor, doris, m. Loccico] a slayer, 
murderer: regum, Pl. Mil. 4, 2, 64. 

occisorius, a, um, adj. [occisor] of 
or for slaughter: Tert. Anim. 33. 

occisus, a um, Part. [occido]. Il. 
Adj.: ruined, unfortunate: occisa est 
haec res, Pl. Capt. 3, 4, 7. Swp.: occis- 
issimus sum omnium, qui vivunt, Jam 
the most unfortunate, id. Casin. 3, 5, 
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oc-clamito (obcl.), 1. v. a. Jreg. to 
cry out, bawl: Pl. Cure. £, 3, 24. 

ocelaudo (obcl.), v. occludo. 

oc-cliido, si, sum (occlusti for oc- 
clusisti, Pl. Trin. 1, 2, 151. Collat. 
form, occlaudo, Cod. Theod. 11, 24,1), 3. 
v. a. {claudo] to shué or close up: oc- 
clude ostium; et ego hinc occludam, Pl. 
Most. 2, 1, 78: aedes, Ter. Eun. 4, 7, 
14: tabernas, Cic. Acad. 2, 47: furax 
servus, cui domi nihil sit nec obsigna- 
tum nec occlusum, id. de Or. 2, 61. OL 
to lock up, or in: me non excludet ab 
se, sed apud se occludet domi, Pl. Men. 
Ay 25 800. I]. Transf. to restrain, 
stop: linguam, id. Mil. 3, 1, 10: libidi- 
nem, Ter. Andr. 3, 3, 25. 

occlisus, a, um, Part. [occludo]. 

I]. Adj.: shut or closed up: qui 

occlusiorem habeant stultiloquentiam, 
keep their foolish talk more to themselves, 
Pl. Trin. 1, 2, 185. Swp.: ostium occlu- 
sissimum, id. Cure. I, I, 15. 

0CCO, avi, atum, I. v.a. to harrow: 
segetem, Hor. Ep. 2, 2, 161: triticum, 
Plin. 18, 2x, 50. Also of vineyards, to 
break up and level the ground: occare, 
id est comminuere, Varr. R. R. 1, 31. 

occoe i; v. occipio. . 

oc-ciibitus, us, m. a going down, 
setting: solis, Hier. Ep. 108, ”. 34. 

oc-ciibo, I. v.n. to lie down; esp. 
to rest, repose in the grave (poet.): ad 
tumulum, quo maximus occubat Hector, 
Virg. Aen. 5, 371: Paris urbe paterna 
occubat, ib. to, 706: crudelibus occubat 
umbris, reposes with the dead, ib. 1, 547: 
flebili leto, Sen. Hipp. 99%. 

oc-culco (olk.), avi, atum, &. v. a 
[calco] to tread or trample down : bene 
occuleato, Cato R. R. 49, 2: palea occul- 
cata pedibus, Varr. R. R. 1, 13, 4: Liv. 
27, 14. Pee 7, 

occiilo (obc.), ciilti, cultum, 3. v. a. 
to cover, cover over: virgulta multa terra, 
Virg. G. 2, 346. I]. Esp. and most 
usu. to cover up, hide, conceal: vitia 
corporis fuco, Pl. Most. 1, 3, 118: vul- 
nera, Cic. Att. 5, 15: feminae parietum 
umbris occuluntur, are kept concealed, 
id. ‘l'usc. 2, 15, 36: hastatos, Liv. 33, 1: 
classem sub rupe, Virg. Aen. 1, 310: 
puncta argumentorum, Cic. de Or. 2, 41 
jin. : vitia, Quint. 12, 8, 10. Absol.: si 
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OCCUMBO 
quis et imprudens aspexerit, occnlet 
ille, Tib. 1, 2, 37. [The root of oc-cul-o 
occurs in cclo, clam, etc.: v. celo. 
occultatio, nis, 7. [occulto] a hid- 
ing, concealing, concealment (rave): 
aliae fuga se, aliae occultatione tutantur, 
by hiding themselves, Cic. N. D. 2, 50: 
cujus rei nulla est occultatio, Caes. B. G. 
6, 21 jin.: in spelunca, Plin. 4, 45, 46. 
2, In astronom.: occultation: oc- 
cultatio stellarum, id. 18, 58. Hl. 
Fig.: occultatione proposita, Cic. Fin. 
Dye, Se » 
occultator, doris, m. [id.] a hider, 
concealer: ille latronum occultator et 
receptator locus, Cic. Mil. 19, 51. 
occulté, adv. in concealment, ir 
secret, secretly, privately: neque id oc - 
culte fert, makes no secret of it, Ter. 
Ad. 3, 2, 30: ea nunc occulte cuniculis 
oppugnatur, Cic. Agr. 1, 1: proficisci, 
Caes. B: C. 1, 66: inter se constituere 
aliquid, id. B. G. 7, 83: nec clam illud 
occulteque factum est, Plin. 36, 2, 2. 
Comp.: corari occultius, Cic. Deiot. 6, 
18: erant praeterea complures paulo 
occultius consilii hujus participes, Sall. 
C. 17. Sup.: quam potuit occultissime 
peranas cohortes duxit, Caes. B. C. 3, 


occultim, adv. . secretly: reptare, 
Sol. 4. 

occulto, adv. 
Charis. p. 186 P. 

occulto (obc.), avi, atum (occultassis 
for occultaveris, Pl. Trin. 3, 2,1) 1. v. 
a. freq. [occulo] to hide, conceal, secrete : 
neque latebrose me abs tuo conspectu 
occultabo, Pl. Trin. 2, 2, 2: se latebris, 
Cic. Manil, 3: quae natura occultavit, 
id. Off. 1, 35: dissimulare et occultare 
aliquid, Caes. B. C. 2, 31: intus veritas 
occultetur, Cic. Fin. 2, 24: fugam, Caes. 
B. G. 1, 297: flagitia,. Cic. de Sen. 7. 
Reflect.: stellae oceultantur, hide them- 
selves, id. N. D. 2, 20. With inf.: res 
est quaedam, quam occultabam tibi 
dicezé, Pla Perss4,99 22. 

occultus, a, um, Part. [occula} 
(oquoltus, SC. de Bacch.). I]. Adj. 
hidden, concealed, secret: hi saltem in 
occultis locis prostant, vos in foro ipso, 
Pl. Cure, 4, 2, 21: res oceultae et peni- 
tus abditae, Cic. N. D. 1, 19, 49: occul- 
tior atque tectior cupiditas, id. Rose. 
Am. 36: quum res occultissimas aperu- 
eris in lucemque protuleris, id. Acad. 2, 
x9, 62: per occultos calles, Virg. Aen. 
9, 383: via, ib. 3, 695: nota, Ov. A. Am. 
3, 630: crescit, occulto velut arbor aevo, 
fama Marcelli, f770m an obscure, remote 
age, Hor. Od. 1, 12, 45: res, the hidden 
laws of nature, Lucr. 1, 146. OP OL 
persons: close, reserved, secret, not open: 
sime astutum et occultum lubet fingere, 
Cic. Fam. 3, 10: ab occultis cavendum 
hominibus consultisque, Liv. 25, 16: 
Tac. A. 6. 51. With gen.: occultus 
odii, dissembling his hatred, ib. 4, 
4. (ii) adverbially for occulte: qui 
ejusmodi preces occulti  illuderent, 
im secret, ib. 3, 29: ib. “4712. Hil. 
Subst, occulta, orum, ”. plu. secret 
things, secrets: servi, quibus occulta 
creduntur, Cic. Coel. 23 jin. Withgen.: 
occulta saltuum scrutari, Tac, A. 1, 65: 
occulta conjurationis retexere, ib. 15, 
74. 2. In sing. adverb. in occulto, 
im secret, secretly: stare in occulto, Cic. 
Clu. 18 jin.: per occultum, Tac A. 6, 
7: ib. 4, 71 jfin.: ex occulto, from a 
place of concealment, Ter. kun. 4, 7, 17: 
ex occulto intervenire, Cic. Clu. 16, 47 : 
Jugurtha ex occulto repente nostros in- 
vadit, Sall. J. 59. 

occumbo (obc.), cubui, ctibitum, 3. 
v. n. fcubo] to lie or sink down + in gla- 
diurn ocenbuit, fell upon his su ord, Vell, 
2,70 dub. (al. incubuit). 2, to lie at 
table: Afran. in Non.94,29. 3, Of the 
heavenly bodies: to go down, to set: cO- 
metes cum orirctur occumberetque, Just, 
3) 2. }], Esp. to die; constr, absol, 
or with mortem, morte, 07 morti, necem, 
nece, leto, etc. : aut occubuissem honeste, 
aut victores hodie viveremus, Cic. Att 
3, 15: circa se dimicans occubuerat 
Suet. Tit. 4: fertur et ante annos occub- 
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secretly: Afran, in 
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uisse suos, Ov, A. A, 3, 18: pro patria 
mortem (al, morte) occumbere, Cic. 
Tuse. 1, 42 jin.: qnod liberata patria 
mortem occeubuisset, Liv. 2, 7: necem 
voluntariam, Suet. Aug. 13 (al. nece 
voluntaria): ictus clava morte occubuit, 
Liv. 1, 1: morte oecumbens, id. 8, 10: 
certae morti, Virg. ee 3 aa. : neci, we 
M.1 . (ii) with . of person, 
oe a all by the hand of 
poet,): Rullo ditissimus agri occumbis, 
Sil. 5, 260: Claud. B.Get.74. 
occtipaticius ager dicitur qui deser- 
“tus a cultoribus propriis, ab aliis occup- 
atur, Test. s. v. : 
occtipatio, dnis, f. [occupo] a taking 
posession of, @ seizing: occupatio fori, 
Auct. or. pro dom, 3: vetus, Cic. Off. 1, 
™ 2, Rhetor, ¢. ¢: ante occupatio, 
an anticipation of an opponent’s ob- 
jections, id. de Or. 3, 53 jin. (ii) oecu- 
patio est, quum dicimus nos praeterire 
aut non scire, aut nolle dicere id, quod 
tunc maxime dicimus, Auct. Her. 4, 27. 
|]. Esp. a business, employment, 
occupation: in maximis occupationibus 
tuis nunquam intermittis studia doctri- 
nae, Cic, Or. Io: maximis occupationibus 
impediri, id. Fam. 12, 30: nullis occup- 
atibnibus implicatus, id. N. D. 1, 19 
jin.: ab omni occupatione se expedire, 
id. Att. 3, 20: relaxare se occupatione, 
ib. 16, 16. With yen.: neque has tan- 
tularum rerum occupationes sibi Bri- 
tanniae anteponendas judicabat, engag- 
ing in such trivial affairs, Caes. B. G. 4, 
22% 
occlpatorius, a, um, adj. [id.] that 
has been taken possession of : ager, Sicul. 
Flacc. p. 3 Goes. 
occupatus, a, um, Part. [occupo]. 
[]. Adj.: taken up, occupied, em- 
ployed, busied, engaged: (milites) qui 
in opere occupati erant, Caes. B. G. 2, 
1g: ut si occupati profuimus aliquid 
civibus nostris, prosimus etiam otiosi, 
Cic. Tusc. 1, 3: tempora, id. Planc. 24. 
Comp.: comitiorum dilaiiones occup- 
atiorem me habebant, Coel. in Cic. 
Fam. 8, 4. Suwp.: non dubito, quin oc- 
cupatissimus fueris, very much occupied, 
Cic. Att. 12, 38. 
occupatus, ts, m. [id] an em- 
ployment, occupation: Claud. Mamert. 
in Sid. Ep. 4, 2. 
occiipo, avi, atum (occupassis for 
occupaveris, Pl. Most. 5, &, 48: occu- 
passit for occupaverit, id. Asin. 4, 2, 9) 
I. v. a. [capio: lit. to take hold of; 
hence] to take possession of, séize, oc- 
cupy: totam Italiam suis praesidiis ob- 
sidere atque occupare cogitat, Cic. Agr. 
2, 28: urbes, Liv. 33,,31: montem, 
Caes. B. G. 1, 22: locis superioribus oc- 
cupatis, ib. 10: portum, Hor. Od. 1, 14, 
2: regnum, Cic. Am. 12: tyrannidem, 
id. Off. 2, 23: occupavit familiam opti- 
mam, has got into, Pl. Trin. 5, Zales 
Poet. : aliquem amplexu, to embrace, Ov. 
F. 3, 509. Il. Transf. to occupy, 
1, €. to take up, fill with: duas partes 
S$ occupabant; tertia vacabat, Caes. 
on ie ie ae & Gi 2, 8: ae nube 
OED + Ud. 3, 29, 44: urbem (se. 
» aedificiis), Liv. 5, 55: ache ne 
ementis, Hor. Od. 3, 24, 3. 9 to 
upon, atiack with: sed Lataguni 
© occupat os faciemque adversam 
ing. Aen. 10, 699: aliquem gladio, ib, 
770: aliquem morsu, Ov. M. 3, 48: 
anes ense, Prop. 4, 4, 82. 3, to be 
orchand with, to anticipate, to do 
: occupat egressas quamlibet ante 
es, Ov. Tr. 1, 10, 6: volo, tu prior ut 
cupe ire, re you should present 
yourely Jirst, Pl. Ps. 4, 1, 15: bellum 
facere, to begin the war jirst, Liv. x, 14, 
Il]. Fig. to seize, invade, engross: 
tantus timor omnem exercitum occu- 
pavit, Caes, B. G. 1, 39: animos mag- 
nitudine rei, Cic. Font. 5. 9. to take 
up, occupy, employ: haec causa primos 
menses occupabit, Coel. in Cic, Fam. 8, 
10: animum in funambulo, ‘Ter. Hec. 
prol. 1, 4: pecuniam adolescentulo 
grandi fenore occupavisti, have lent it 
at a high rate, Cic. Fl, 24: pecunias 


zpud populos, id. Verr. 1, 36: pecuniam | 
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animalibus, to invest in cattle, Col, 1, 8: 
pecuniam in pecore, id. 11, I. 

oc-curro (obe.), curri (rarely cucur- 
ri), cursum (old perf. occecurri, Aelius 
Tubero in Gell. 7, 9) 3. v. n. to run, 
hasten or go towards or to meet: illico 
occucurri, atque interpello, Pl. Mere. 1, 
2, 88; Caesari venienti occurrit, Caes. 
B. C. 3, 79: scripsi ad eum, ut mihi 
Heracleam occurreret, Brut. ap. Cic. ad 
Brut. 1,6: obviam alicui, to go to meet, 
Pl. Epid. 2, 2, 30: amicis, Hor. S. 1, 4, 
135. 2. Esp. to go against, rush 
upon, attack: duabus Fabianis occurrit 
legionibus, Caes. B.C. 1, 40: inermes 
armatis occurrerent, id. B. G. 2, 27. 

I]. Tran sf, to meet or fall inwith: 
quibuscumque signis occurrerat, se 
aggregabat, ib. 4, 26. 9, to go or 
come to: constr. with dat., ad, or in: 
huic (concilio) ut occurrerent, Liv. 31, 
29: legati ad id concilium occurrerunt, 
ib.: in civitatem occurrere, Cic. 
Verr. 3,277 3. Of geogr. position: to 
lie opposite to: apud Elegiam occurrit ei 
(Euphrati) Taurus mons, Plin. 5, 24, 20. 
lil. F 1g. to obviate or scek to obviate, 

to oppose, counteract, remedy: oranibus 
ejus consiliis occurri atque obstiti, Cic. 
Cat. 3, 7: illi rationi, id. Fat. 18: mali- 
volentiae hominum, Brut. in Cic, Fam. 
II, 11: venienti occurrite morbo, Pers. 
3, 64: exspectationi, Cic. Clu. 23: rei, 
Nep. Pelop. 1. 2. to answer, reply, 
olject: ut si dicenti, Quem video? ita 
occurras, ego, Quint. I, 5, 36: Venus, 
Val. Fl. 7, 222. Pass. impers.: occurr- 
etur enim, sicut occursum est, Cic. 
Acad. 2, 14. 3, to present itself, ap- 
pear, occur : qui quodcunque in mentem 
veniat aut quodcunque occurrat, se sequi 
dicent, id. Fin. 4, 17: animo, id. de Or. 
2, 24: neque vos Paeon, aut herous ille 
conturbet: ipsi occurrent orationi, wil) 
present themselves, ib. 3, 49: haec ten- 
enda sunt oratori: saepe enim occur- 
runt, often occur, id. Or. 32. With 
inf.: occurrit aliqua dicere et de 
magicis herbis, i¢ seems proper, Plin. 
24, 17, 99. ; 

eccursaciilum, i, m. [occurso] an 
appearance, apparition: noctium oc- 
cursacula, App. Apol. p. 315. 

occursatio, Onis, /. [id.] a running 
to meet, attention, ofjiciousness : facilis 
est illa occursatio, et blanditia popula- 
ris. Cic. Planc. 12. In plauw.: vestras et 
vestrorum ordinum occursationes, id. 
Mil, 35. 

occursator, Oris, m. [id.] one who 
runs to meet others, an attentive or 
officious person: Aus. Idyll. 2, 25. 

occursatrix, icis, f. [id.] she that 
runs to meet: Fest. s. v. Spintyrnix, 

eccursio, Onis, f. [occurro] a meet- 
ing, @ visit: a fraternis occursionibus 
i occursibus), Sen. Consol. ad Mare. 
18, 


occursito, I. v x. 

to meet: alicui, Sol. 25. 

| . OCCurso, avi, atum, I. v. a. freq. 
Loccurro] to rwn, go, or come to meet, to 
meet: occursare capro, Virg. E. 9, on 
fugientibus, Tac. A. 3,20. Of things : 
occursantes inter se radices, Plin. 16, 2, 
2. 2. Esp. to rush against, charge, 
to strive against, oppose: occursat ocius 
gladio, Caes. B. G. 5, 44: inter invidos, 
occursantes, factiosos, opposing, Sall. J. 
85. 8, to come to or towards: quid 
tu huc occursas, Pl. Truc, 2, 2, 29 2 OCG- 
cursare portis, Liv. 2, 45. H. Fig. 
to be beforehand with, to anticipate : for- 
tunae, Plin. Pan. 25, 2. to appear 
before, present oneself to: numinibus, 
ib. 81. 3, Esp. to appear to the mind, 
to suggest itself, enter the thoughts, ocewr 
to: occursant animo scripta, id. Ep. 5, 
5: occursant verba, ib. 2, 3: me occur- 
sant multae, ocews to me, Pl. Mil. 4, 2 
5 6. ist 
oceursor, Oris, m. [i at ots : 
rhe Ly dea eau [id.] he that meets: 


occursorius, a, um, 


Freq. Loccurso] 


a whet before a meal : 
Bip. 
= 
eceursus, Us, m. [eceurro] a meet. 


App. M. 9, p. 227 


a1 adj. [oceursor] | 
pertaining to meeting : occursoria ae 
’ 
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ing, falling in with: yvacuis occursu 
hominum viis, in the streets where they 
met nobody, Liv. 5, 41: oecursum ali- 
cujus vitare, to avoid meeting him, Tae. 
A. 4, 60. Of things: rota stipitis oc- 
cursu fracta ac disjecta, by running 
against a stump, Ov. M. 15, 522. Ot 
the Labyrinth : occursus ac recursus in- 
explicabiles, Plin. 36, 13, 19. 

Océanensis, ¢, adj. [oceanus] per- 
taining to the ocean, situated by the sea- 
side: Eckhel. D. N. 8, p. 110. 

océanus, i, m.—'OKeavds, the ocean : 
omnis terra parva quaedum insula est, 
circumfusa illo mari, quod Atlanticum, 
quod magnum, quem Oceanum appella- 
tis in terris, Cie. Rep. 6, 20: Oceani 
ostium, id. Manil.12: Oceani freta, 1. e. 

the Straits of Gibraltar, id. Tuse. 1,20: 
quae sunt maritimae civitates Oceanum- 
que attingunt, Caes. B. G. 2, 34: cireum- 
vagus, circumfluent, Hor. Epod. 16, 41: 
dissociabilis, id. Od. 1, 3, 22: beluosus, 
ib. 4,14, 48: rubro, ib. 5, 35, 325 Im 
apposition with mare adjectively : quam 
Gnsulam) mare Oceanum circumluit, 
Tac. H. 4,12: proximus mare Oceanum, 
Caes. B.G. 3, 7: mari Oceano, Amm. 
23, 6: mari Oceano aut amnibus longin- 
quis septum imperium, Tac. A. 1, 9. 

2. Transf. a large bathing-tub: 
Lamprid. Alex. Sev. 25. 

ocellatum, i, n. [ocellus] lit. that 
which has little eyes; hence anything 
marked with small spots, dice, ete.: 
altera exorat patrem libram ocellat- 
orum, small stones marked like dice, 
Varr. in Non. 213, 30: ocellatis ludere, 
Suet. Aug. 83. 

Ocellilus, i, m. dim. [id.] a Tittle 
eye: Diom. p. 313 P. 

6cellus, i, m. dim. {oculus] a little 
eye, eyelet: ut in ocellis hilaritudo est ! 
Pl. Rud. 2, 4,8: turgiduli, Cat. 3, 14 
irati, Ov. Am. 2, 8,15. As a term of 
endearment: ocelle mi! my Uittle eye! 
my darling! Pl. Trin. 2, 1, 18: aureus, 
id. Asin. 3, 3, or: jucundissimus meus, 
Aug. in Gell. 15,7. So of things: cur 
ocellos Italiae, villulas meas, non vides 
Cic. Att. 16, 6: insularum, Cat. 31, 1 

il. Transf. a bulb or knob on the 
roots of the reed, called also oculus: 
Plin. 21, 4, 10. 
= ochra, ae, f.=éxpa, ochre, a kind of 
yellow earth: Plin. 35, 6, 12: Cels. 55 
18, 19. 

Ocimodides, is, adj. = dxipoedé, 
ocimum-like, of the ocimum kind: car- 
duum silvaticum alii ocimoides vocant, 
App. Herb. 109. 

Ocimum, i, 7.—=d« mor, basil, Ocimum 

basilicum, Linn.: Plin. 19, 7, 36: id. 20, 
12, 48: Cels. 2, 20. 
_ Ocinum (also ocimum and ecymum), 
1, N.=axwov, an herb which serves for 
fodder, perh. a sort of clover: Cato R. 
R. 54: Plin. 17, 22, 35, § 198. 

Ocior. Scius, comp. adj. [akin to 
oxds), Swifter, flecter': Nisus, eu ventis 
et fulminis ocior alis, Virg. Aen. 5, 
319: ocior cervis, ocior Euro, Hor. Od. 
2, 16, 23: aura, ib. 1, 2, 48: Tigris 
ocior remeat, Plin. 8, 18, 25: ociore am- 
bitu, id. 2, 8, 6: ociore spatio, id. 2, 19, 
a. Hl. Transf. of time, in Sup. 
ocissimus, a, um, soonest, earliest : fico- 
rum ocissima senectus, id. 16, 31, 56: 
partus, id. 8, 43, 68: pira, the soonest 
ripe, id. 15, 15, 16. 

Ociter, adv. Comp. Bcius, Sup. ocis- 
simé (old form, oxime, Fest. s. v.) 
quickly, swiftly, speedily: profer oci- 
ter, App. M. 1, p. 113. Comp.: idque 
ocius faciet, Cic. Rep. 6, 26: ut ocius ad 
tuum pervenias, id. Quint. 13: serius, 
ocius sors exitura, sooner or later, Hor, 
Od. 2, 3, 26: angulus iste feret piper et 
tus ocius uva, sooner than, id. Ep. 1, 14, 
22. 2. Sometimes the Comp. is used 
in a posit. sense: quickly, speedily : 
sequere hac me ocius, Ter. Heaut. 4, ”» 
I: gladio occursat, Caes. B. G. 5, 44° 
nemon’ oleum fert ocius ? quickly, 
Hor. S. 2, 9,34 Sup.: quam ocissume 
ad provinciam accedat, Sall. J. 25: 
ferre, Plin. 17, 11, 16: samant ulcera 
id. 34, 10, 22. 


OCQUINISCO 


OC-quinisco (obqu.), 3. v. 2. incep. 
{quino, akin to Kevéw 5 cf. conquinisco] 
to bend down, to stoop: Pomp. in Non. 
146, 22 sq. 

ocréa, ac, f. agreave or leggin (v. 
Smith’s Ant, 822): ocrea, quod oppone- 
batur ob crus, Varr. L. L. 5, 24, § 116: 
ocreas et cristas invenere Cares, Plin. 4, 
56, 57: leves, Virg. Aen. 9, 634. 

ocréatus, 2, um, adj. [ocrea] greav- 
ed: tu nive Lucana dormis ocreatus, 
Hor. S. 2, 3, 234: crura, Plin. 19, 2, 4. 

ocris, is, m.=oxpis, a broken, rug 
aed, stony mowntain: ocrem antiqui 
montem confragosum vocabant, Fest. 


8. U. 
oectachordos (octochordos), on, sas 
=oxktdxopbdos, eight-stringed, octachora : 
Vitr. 10, 13. 
octaedros, i,m. and f.= dxrdedpos, 
eight-sided, octahedron : Mart. Cap. 6, 233. 
octagonos, Vv. octogonos. 
ectaméter, tra, trum, adj. =oxra- 
uetpos, having eight feet, octameter, in 
prosody: Mar. Victor. p. 2528 P. 
oct-angiilus, a, um, adj. eight-cor- 
nered, octangular: octangula sphaera, 
App. Dogm. Plat. 1, p. 5. 
octans, tis, m. [octo]a half quadrant, 
an octant: Vitr. 10, 11. 
octaphoron, v. octophoron. 
octas, Adis, f.=oxrds, the nwmber 
eight: Mart.Cap. 4, 242. 
octa-stylos, on, adj.= d«raoTvA0s, 
raving eight columns, octastyle: Vitr. 
3, 2 
octa-teuchus, i, m.= oxrdrevxos, 
in eight volumes, octateuch : codex octa- 
teuchus, Cassiod. Inst. Div. 1. 
octavani, orum, m. plu. [octavus] 
soldiers of the eighth legion: octavano- 
rum colonia, Mel. 2, 5, 3: Plin. 3, 4, 5. 
octavarius, a, um, adj. [id.] per- 
taining to the eighth part: vectigal, a 
tax of the eighth part, Cod. Justin. 9, 4, 
$5 (al. octavarum ; v. octavus). tl. 
Subst. octavarius, ii, m. a receiver of 
this tax: octavarii vectigal accipiant, 
Cod. Theod. 4, 61, 8 (but perh. this is 
the gen. of octavarium, i, n. a taw of 
the 8th part). 
octavus, a, um, num. ordin. [octo] 
the eighth: octava pars, Cic. Att. 15, 
26: legio, Caes. B. G. 2, 23: marmor, 
the eighth mile-stone, Mart. 9, 65. Il. 
Subst. octava, ae, f. (sc. hora) the 
eighth hour of the day: id. 4, 8: 
Juv. I, 49. 9, (sc. pars), the eighth 
vart, as a tax: Cod. Justin. 4, 61, 7 (cf. 
octavarius). Hj, Adverb. octavum, 
for the eighth time: Liv. 6, 36. (Hence 
It. ottavo.) , 
octavus-décimus, a, um, adj. the 
eighteenth: pars, Vitr. 3, 3: anno actatis, 
Tac. A. 13, 6. 
octennis, ¢, adj. [octo annus] eight 
years old: puer, Amm. 18, 6. 
octies, adv. num. eight times: septe- 
nos octies anfractus, Cic. Rep. 6, 12: 
victor, Plin. 4, 28, 29. ie 
_octigésimus,.@, um, v. octingente- 
simus. ; ; 
octingénarius, a, um, adj. [octin- 
geni] consisting of eight hundred: 
greges, Varr. R. R. 2, to jim _ 
octingéni and octingentent, 2°, 
a, num. distr. [octo centum ]} eight hun- 
dred each: Prisc. p. 1353, P. : 
octingentésimus (syncop. octige- 
simus, Prisc. p. 1353 P.), a, um, num. 
ordin. octingenti] the eght hundredth : 
annus, Cic. de Sen. 2. 
octingenti, 2¢, a, nwm. card. [octo 
centum | eight hundred: Cic. Plane. 25: 
stadia, id. Acad. 2, 25. ‘ 
octingenties, adv. num. [Loctin- 
genti] eight hundred times : sestertium 
bis mille octingenties, Vopisc. Tac. to. 
octipes, édis, adj. [octo pes] eight- 
Footed (poet.): Cancer, Prop. 4, 1, 150. 
octo, num, card. = oxrd, eight: 
Millia passuum octo, Caes. B.G. 1, 21: 
centum et octo anni, Cic. Rep. 2, 10: 
centuriae, ib. 2, 22: decem et octo, Liv. 
10,21. [Sans. ashtan; Gr, onrd 5 Germ. 
ant; ng. eight.) 
octoas, adis, 7. Locto], for octas, the 
number eight: ‘Tert. Praescr. 49. 


farthings, or small coins. libra, Lampr. 


OCTUSSIS 


october, bris, m. [id.] orig. the 
eighth month of the Roman year, which 
began with March, October: ultima 
parte Octobris, Col. rz, 3. Connected 
with mensis: mense Octobri, Vell. 2, 
56. <Adjectively: Octobres Idus, Mart. 
12, 67: Calendae, id. 10, 84. 
octochordos, v. octachordos. 
oct0-décim, nwm. card, eighteen: 
cohortes, Front. Strateg. 2, 5. 
octogamus, i, m. = oxr ydpos, 
married eight times: Hieron. in Jovin. 
I”, 15. 
octogénarius, a, um, adj. [octo- 
geni] of eighty: exheredata ab octo- 
genario patre, who was eighty years old, 
Plin. Ep. 6, 33: fistula, eighty inches 
broad, Vitr. 8, 7. I], Subst. octo- 
genarius, ii, m. a commander of eighty 
soldiers: Inscer, Orell. no. 3628. 
_octogéni, ae, a, num. distr. [octo] 
eighty each: data ex praeda militibus 
aeris octogeni bini, Liv. 10,39. Il. 
In gen. eighty: fetus, Plin. 7, 51, 75. 
octogésimus, a, um, num. ordin. 
Loctoginta] the eightieth: quartum an- 
num ago et octogesimum, Cic. de Sen. 
Io: solstitia, Juv. 4, 92. (Hence It. 
ottantessimo.) 
octogies, adv. eighty times: sester- 
tium centies et octogies, Cic. Pis. 35. 
octoginta (octuaginta, Vitr. to, 17), 
num. card. [octo] eighty: octoginta 
regnavit annos, Cic. de Sen. 19. “Hence 
It. ottanta; Fr. huttante.) 
octégonos (octagonos), adj. [okra 
yovia] eight-cornered, octagonal: turris 
marmorea octogonos, Vitr. 1, 6. 
octd-jtigis, ¢, adj. [jugum] eight in 
a team, eight together; transf. in gen. 
eight: nunc jam octojuges ad imperia 
obtinenda ire, i. e. eight military tri- 
bunes, Liv. 5, 2. |]. Subst. one of 
the acons of Valentinus : Tert. adv. Val. 
36. 
octd-miniitalis, e, adj. worth eight 


Alex. Sev. 22. 

octonarius, 2, um, adj. [octoni] 
consisting of eight: numerus, Varr. 
L. L. 9, 49: versus, an Iambic verse of 
eight feet, Quint. 9, 4,72: fistula, the 
plate for which was eight inches broad, 
Frontin. Aquaed. 28: Plin. 31, 6, 31. 

octoni, ae, a, num. distr. [octo] 
eight each: quum octonos alii lapides 
effodint, Pl. Capt. 3, 5, 66: partes, Varr. 
L. L. 9, 23, § 30: hujus generis octoni 
ordines ducti, Caes. B.G. 7, 73: octona 
millia peditum praetoribus data, Liv. 
32, 28. |]. In gen. eight: octonis 
iterum natalibus actis, Ov. M. 13, 


53. 

octophoron (octaph.), i, n. = ox7d- 
dopov, a litter carried by eight bearers: 
hominem portare octophoro, Cic. Q. Fr. 
2,10: Suet. Cal. 43: Mart. 6, 84. Ad- 
ject.: lectica octophoro ferebatur, Cic. 
Verr. 5, 11. : 

octosyllabus, 2, um, adj. [syllaba] 
having eight syllables, octosyllabic: Mar. 
Victor. p. 2598 P. 

octotopi, orum, m. plu. =dKra 76- 
rot, in astrology, eight places im the 
heavens, between the four cardinal 
points: Manil. 2, 968. 

octo-vir, viri, m. a member of a 
council of eight (usually written VIII. 
VIR): Inscr. Orell. no, 3658. 

octiiagies, adv. for octogies, eighty 
times: Plin. 2, 108, 112. 

octiaginta, v. octoginta. 

octuplicatio, nis, 7. [octuplicatus | 
a making eight-fold, a multiplying by 
eight : Mart. Cap. 4, 267. 

octuplicatus, a, um, Part. [octu- 
plus] made cight-fold, multipliea vy 
eight, octupled: octuplicato censu, Liv. 


ylides 
: apenas a, um, adj. odxratrdAovs, 
eight-fold, octuple: pars, Cic.'Tim. 7. 
Subst. octuplum, i, n. an eight-fold 
penalty, the octwple: damnare aliquem 
octupli, id. Vi 3,11: poena octupli, 
ib.: judicium in octuplum, ib. 

octussis, is, m. [octo as] eight 
asses: quanti emptae? Parvo, Quanti 
ergo? Octussibus, Hor, 8, 2, 3, 156. 

70-2 


OCULUS 


éctlariarius, a, um, adj. Locularis} 
pertaining te the eyes, eye-: faber ocu- 
lariarius, who inserted artificial eyes (of 
glass, silver, etc.) in statues, Inser. Grut. 
645, I. 

6cularis, ¢, adj. Loculus] pertaining 
to the eyes, eye-: ocularis medicus, an 
eye-doctor, oculist, Inscr. Mur. 921, 5, |}. 
Subst. oculare, is, ”. @ medicament 


for the eyes, eye-salve: Pelag. Vet. 30. 


Octulariter, adv. with the eyes, ocu- 
larly: oculariter intueri, Sid. Mp. 4. 
6ctilarius, a, um, aj. [oculus] 
pertaining to the eyes, eye-: ocularius 
medicus, an oculist, Cels. 6, 6,8: also 
Subst. ocularius, i, m.: Serib, Comp. 
37: chirurgus, Inscr. Grut. 400, 7: cla- 
ritas, of the eyes, Sol. 24: aegritudo, a 

disease of the eyes, id, 4. 
dctlata, ae, f. [oculatus] a kind of 


Sishy perh. a lamprey: Plin. 32, 11, 53- 


Setlatus, a, um, adj. [oculus} fur. 

nished with or having eyes, seeing : ocu- 
latus testis, an eye-witness, Pl. ‘Truc. 2, 
6, 8: Clodius male oculatus, whose sight 
was bad, Suet. Rhet. 5. Comp.: ocu- 
latior deus, that has better sight, 'Tert. 
adv. Mare. 2, 25. 2, Transf. eye- 
shaped: oculati circuli, Sol. 19. I. 
that strikes the eye, exposed to view, 
conspicuous, visible: ne Baits mea 
in scribendo sit oculatior (al. occultior), 
Cic. Att. 4,6: oculatissimus locus, Plin. 
34, 6, 11: die vendere, to sell on @ vi- 
sible pay-day, i. e. for cash (opp. caeca 
die), Pl. Ps. 1, 3, 67. 

dculéus, a, um, adj. [id] full of 
eyes; transf. sharp-sighted: Argus, Pl. 
Aul, 3, 6, 19. [J], Transf.: oculeus 
totus, App. M. 2, p. 124. 

Sctilicrépida, ae, m. [crepo] «a 
fictitious name of a slave, uhose eyes 
snap with the blows he receives: Pl. 
Trin. 4, 4, 14 (lect. dub.) 

Oculissimus, a, um, adj, a comi- 
cally-formed Superl. from oculus, dear- 
est (cf. ocellus): oculissime homo, PI. 
Cure. I, 2, 28: valuistin’ oculissimum 
ostium? ib. I, I, 17. ss 

Octilitus, adv. as one’s eyes, i.e. 
most dearly: amare, Pl. in Non. 147, 

27 sq. 

Octilo, I. v. a. [id.] to furnish with 
eyes, make to see: pullos, Tert. Poen. 
12. 2. Fig. to enlighten: homines 
in agnitionem veritatis oculare, id. 
Apéol. 2. |]. to make visible or con- 
spicuous: vestem purpura, id. Pud. 8. 

dctilus (syncop. oclus, Prud. ored. 

10, 592 dub.), i, m. an eye: quae (na- 
tura) primum oculos membranis tenu- 
issimis vestivit et sepsit, sed lubricos 
oculos fecit et mobiles, Cic. N. D. 2, 57: 

ut eum quoque oculum, quo bene 
videret, amitteret, id. Div. 1, 24: ven- 
usti, id. Tusc. 5, 16: eminentes, pro- 
minent, id. Vatin. 2: oculos conjicere in 
aliquem, to cast or fix one’s eyes wpon, 

id. Cluent. 19: adjicere alicui rei, to 

cast one’s eyes upon, to covet, id, Verr. 2, 

15: adjicere ad rem aliquam, id, % 

2, 10: dejicere ab aliqua re, to n 
away, id. Phil, 1, 1: oculis cernere, to 

sce with one’s own eyes, Nep. Timol, 2: . 
oculos auferre spectanti, to cheat him 
before his eyes, Liv. 6, 15 fin.: ponere 

sibi aliquid ante oculos, i, e. to imagine 

to oneself, Cic. Agr. 2, 20: res posita a 
oculis, and ante oculos, that lies before : 
one's eyes, is evident, id. Acad. 1, 2: id. ; 
de Or. I, 43: sub oculis alicujus, before ee 
a person’s eyes, in his presence, Caes. —. 
B. G. 5,16: esse in oculis, habitare in 
oculis, to live in the sight of, m_tnter- — 
course with: in maxima celebritate 
atque in oculis civium quondam vixi- 
mus, Cic. Off. 3, 1,3: hahere in oculis, 
to keep in sight, to watch, Pl. Ps. 3, 2, 
66: esse in oculis, to be beloved, esteemed, 
Cic. Att. 6, 2; esse in oculis multitudi- 
nis, id. Tusc. 2, 26: ferre, gestare In 
oculis, fo love, esteem, value: jam fert 
in oculis, id. Phil. 6,4: rex te ergo in 
oculis gestare, Ter. Hun. 3, I, Tf. Asa 
term of endearment, the apple of my 
eye, my darling: ubi sunt isti quibus 
vos oculi estis? quibus vitae? quibua 
suavia? Pl, Ps. 1, 2, 46: bene vale, 
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OCYMOIDES 


ODORATIO 


OECUMENICUS 


ecule mi! id. Cure, 1, 3,47. The an- 
cients swore by their eyes: si voltis per 
oculos jurare, nihilo magis facietis, id. 
Men. 5, 9, 1. I. Meton. the power 
of seeing, sight, vision: oculos perdere, 
Auct. Har. resp. 18: restituere alicui, 
Suet. Vesp. 7. 2, a luminary, said of 
the sun and stars: mundi oculus, i. e. 
the sun, Ov. M. 4, 227: stellarum oculi, 
Plin. 2, 5, 4. 3, a spot resembling an 
eye, as on a panther’s hide, a peacock 8 
tail, eéc.: pavonum caudae oculi, id. 13, 
15, 30. 4, Of plants: (i) an eye, 
bud, bourgeon: oculos imponere, i. e. 
to bud, inoculate, Virg. G. 2,43: gem- 
mans, Col. 4,24. (ji) @ bulb or knob 
as on the reed, etc.: arundinis, Cato 
R. R. 6: seritur arundo bulbo radicis, 
quem alii oculum vocant, Plin. 14, 20, 
33. (ili) a plant, called also aizoum 
majus, the house-leek, Sempervivum tec- 
torum, Linn.: Plin. 25, 13, 102. Hl. 
Fig. a prime ornament: hi duo illos 
oculos orae maritimae effoderunt (Co- 
rinth and Carthage), Cic. N. D. 3, 38. 
2, the mind's eye: mentis oculis 
videre aliquid, id. Or. 29: oculos pasc- 
ere re aliqua, to feast one’s eyes on 
anything, id. Verr. 5, 26: fructum ocu- 
lis capere ex aliqua re, Nep. Eum. 11: 
cculi dolent, the eyes ache, i. e. the sight 
is pained, Ter. Ph. 5, 8, 64. [Root 00; 
cf. Sans. akhsa, * oculus ;” Gr. ér- or d«- 
in O7-wr-a, etc.; Germ. auge; Ing. 
eye.) (Hence It. occhio; Fr. oeil.) 
ocymoides, 7. a plant, also called 
Clinopodium, g. v., Plin. 24, 15, 87. 
ocymum, V. ocinum. 
ocyor, ocyssimus, 
more correctly ocior, ete. 
oda, ae, v. ode. 

Odariarius, ii, m. [odarium] a 
teacher of singing: Inscr. Orell. no, 
2634. 

caceiaal li, N. = @Sdpiov, @ song, 
ode: Petr. 53, 11. 

Odé or oda, ae—«dF, a song, lyric 
poem, ode: Auct. Carm. Philom. 13. 

-odefacit, dicebant pro olfacit, quae 
vox a Graeco doy tracta est, Fest. s. v. 

Odéum, i, .= @deiov, a public 
building for musical perfvrmances, an 
odeon: Vitr. 5,9: Suet. Dom. 5. 

Odi, Gdisse (old pres, imperf, odio: 
Fest. s. v. Hence, odientes, Tert. adv, 
Mare. 4, 16: odiendi, App. Dogm. Plat, 
3 tmit.: oderem and odere, Chari’. p. 
228 P. Pass. oditur, Tert. Apol, 3 jin.: 
odiremur, Hier. Ep. 43,2. Perf. osus 
sum, C. Gracch. in Fest. s.v.: Pl Am. 
3, 2, 19: odivit, Anton. in Cic. Phil, 13; 
19, 41), defect. v. a. used in the perf. 
tenses only, but with an imperf. sign. 
lit. to have taken a dislike, hence, to 
hate: constr. with ace., inf., or absol. : 
eum odere qua viri, qua mulieres, Pl, 
Mil. 4,9, 15: aliquem acerbe et penitus, 
Cic. Cluent. 61 : odisse etiam suo nomine 
Caesarem et Romanos, Caes. B. G. 1 
18: servire, Brut. in Cic, ad Brut. 1, 16: 
ita amare oportere, ut si aliquando 
esset osurus, Cic. Am. 16, I]. Transf. 
An gen. to dislike; to be displeased or 
vexed at: illud rus, Ter. Ad. 4, 1,4: 
Persicos apparatus, Hor, Od. 1, 38, 1: 
odi cum cera vacat, Oy. Am. I, 11, 20. 
Of impersonal subjects: ruta odit hie- 
mem et humorem ac fimum, Plin. 10, 8 
45: aspernatur atque odit (Virtus) rem, 

ic. Am. 13,47. 

odiatus, a, um, adj. 
hateful: Not. Tir. p. 74 

Odibilis, e, adj. pont) that deserves 
to be hated, hateful, odious: Att. in 
Prise. p. 409 P.: improbitate odibilis, 
Lampr. Heliog. 18, 

Odicus, a, um. adj.=GSixds, per- 
taining to song: Mar. Victor. p. 2501 P, 

Odiétas, atis, /. hatred: Not. Tir, 
Pp. 77. Oi 
odio, v. odi, ad init, 

Odidsée, adv. in a hateful manner, 
odiously: odiose facis, Pl. Bac. A. 9, 
139: odiose interpellare aliquem, Cie, 
de Or. 2, 65. 

6didsicus, a, um, adj. [odiosus] 
comically for odiosus: Pl. Capt. 1, 1, 
19, 


and oceyus, 


? 


Lodium] hated, 


756 


7 


I, I, 28: infestum et odiosum esse ali- 
cui, id. Truc. 1, 1,65: odiosum genus 
hominum, Cic.Am, 20. Q, Of things: 
dona odiosa ingrataque, Pl. Truc. 4, 1, 
7: motus odiosiores, Cic. Off. 1, 36: 
verbum, id. Or. 8: odiosissima natio, 
Phaedr. 2, 5, 4: cupidis rerum talium 
odiosum et molestum est carere, it is 
vexatious, unpleasant, Cic. de Sen. 14: 
odiosa multa delicate jocoseque fecit, 
offensive things, Nep. Alec. 2. 

odium, ii, 7. [5p, root of ddi] hatred, 
grudge, til-will, enmity, aversion : odi- 
um (est) ira inveterata, Cic. Tusc. 4, 
9, 21: in odium alictijus irruere, to 
incur his hatred, id. Verr. Act. 1, 12: 
odium est mihi cum aliquo, J am at 
enmity with him, id. Prov. cons. Io: 
esse odio alicui, to be hateful to him, 
id. Fam, 12, ro: esse alicui in odio, id. 
Att, 2,21: magno odio in aliquem ferri, 
to be greatly imbittered against, Nep. 
Att. 10: magnnm odium Pompeii sus- 
cepistis, have incurred, Cic. Att. 6,1: 
struere, to cause, excite, id. de Or. 2, 51: 
magnum me cujuspiam rei odium cepit, 
I have conceived a great aversion for, 
id. Phil. 2, 36. 2, Of inanimate sub- 
jects: odium raphanis cum vite maxi- 
mun, aversion, antipathy, Plin. 19, 5, 
26. i]. Transf. offence, annoyance, 
disgust : odio es, you are an offence to 
me, I cannot bear you, Pl. Truc. 1, 2, 
23: neque agri neque urbis odium me 
unquam percipit, disgust, Ter. Eun. 5, 
GAs2: 2. offensive eonduct or lan- 
guage, importunity, insolence, vexatious- 
ness: quum horas tres fere dixisset, 
odio et strepitu senatus coactus est ali- 
quando perorare, by the disgust, Cic. 
Att. 4,2: tundendo atque odio denique 
effecit senex, by his tiresome, incessant 
preaching, Ter. Hec. 1, 2, 48: cum tuo 
istoc odio, with your hateful, perverse 
conduct, ib. 1, 2,59: odio qui posset 
vincere Regem, 7m insolence, Hor. S. 1, 
4, 6. 

odium, ii, .—odeum, q. Vv. 

Odo, Onis, v. udo. 

ddontitis, idis, f. = dsorrizs, a 
plumt good for the tooth-ache, Euphrasia 
Odontites, Linn.: Plin. 27, 12, 84. 

ddontotyrannus, i, m.= ddovror- 
pavvos (tooth-tyrant), the name of an 
animal: Jul. Valer. res gest. Alex. M, 
3, 33. 

Odor (anciently odos, like arbos, 
labos, etc.: Pl. Capt. 4, 2,35: Lucr. 6, 
953), Oris, m. a smell, scent, odour: 
omnis odor ad supera fertur, Cic. N. D. 
2, 56: odorem avide trahere naribus, 
Phaedr, 3, 1, 3. 2, Esp. a pleasant 
odour, perfume; meton. perfumery, 
essences, spices (mostly plur.): incend- 
ere odores, Cic. Tusc. 3, 18: perfusus 
liquidis odoribus, perfumed waters, oint- 
ments, balsams, Hor. Od. 1, 5, 2: corpus 
differtum odoribus conditur, Tac, A. 16, 
6. In sing.: Assyrius odor, Cat. 68, 
144. (ii) a disagreeable smell ; a stench, 
stink: locus putidus odoribus ex sul. 
fure et alumine, Varr. L. L. 5,5: quum 
odos aut pabuli egestas locum mutare 
subegerat, Sall. J. 44: camera odore 
foeda, id. C. 55: offensus putrefacti cere- 
bri odore, Suet. Cal. 24. 3. Meton. 
Steam, vapour, etc.: insolito odore in. 
gruere morbi vulgo, Liv. 34, 232. ViTg. 
Aen. 12, 591, [Jf Fig. a scent, ink- 
ling, hint, presentiment : odor suspici- 
onis, Cic. Clu. 24: dictaturae, id. Att. 4, 
16: legum, id. Verr. 5, 61: urbanitatis, 
a Uincture of politeness, id. de Or. 3, 40. 

odéramen, inis, n. [odoro] a per- 

ume, spice, balsam: Macr. S. praef, 
_Oddramentum, i, 7». [id.J a per- 
Fume, Spice, balsam : Col. 11, 2°: pretio- 
Cehte 15, 1s “ B 
Orarlus, a, um, adj. To. 
For berfuming : odorariz afl tg 
12, 16, 35. Subst. a perfumer : odors 
Sabra > Gloss. Philox, 
, odoratio, dnis, JS. [odoror] a smelly. 
ung, smell (rare) : cna ae peerere 
rinm delectatio, tales sunt oculorum, et 


tactionum, et odorationum et sape 
Cic. Ture. 4,9. 2, the sense of smel 
ing: oderatio in duas nares a summ 
artifice divisa est, Lact. Opif. D. 10. 
ddorativus, a, um, adj. [odoro] 
Sragrant, odoriferous: App. Herb. 79. 
odoratus, a, um, Wart. Loner 
fl. Adj. that has a smell, that 
emits an odour; esp. sweet-smelling, 
fragrant: quid tibi odorato referam 
sudantia ligno balsama? Virg. G. 2, 
119: cedrus, id. Aen. 7, 13: pabula, 
Col. 8, ¥7: capilli, Hor. Od. 3, 20, 14: 
comae, Ov. A. A. 2, 334: Indi, in whose 
country swect-swelling spices grow, Sil. 
17, 658: Armenii, Tib. 1, 5, 36: dax, 
the prince of the Parthians or Assyrians, 
who border on Arabia, Prop. 4, 3, 64. 
Comp.: vina mustis odoratiora, Ptin. 
21, 7, 18. Sup.: odoratissimi flores, 
id. 28, 8, 28. 

odoratus, tis, m. [odoror] the act of 
smelling, smell: eorum jucundus non 
gustatus solum, sed odoratus etiam, et 
spectatus, Cic. N.D.2,63. ff, Transf, 
the sense of smell: nihil necesse est de 
gustatu et odoratu loqui, id. Acad. 2, 7, 
20: insecta habent oeulos, aliqua et 
odoratum, Plin. 11, 4, 3. 2. a smell, 
scent, odour : id. 25, £3, 95. 

ddori-fer, Era, rum, adj. bringing 

urs, fragrant, odoriferous: lances, 
Prop.-2; 20, 123. 2, producing per- 
fumes or spices: gens odorifera, 7. e. 
Persae, Ov. M. 4, 209: Arabia, Plin. 5, 
TT, 12 Il. Fig. sweet, flattering, 
seductive : non habemus ista odorifera, 
Sen. Ep. 33. 

Odéri-séquus, a, um, adj. that fol- 
lows the scent (of a trail): canes, Liv. 
Andron. in Terent. de metr. p. 2426 P.: 
Serv. Virg. Aen. 4, 132. 

6d6ro, avi, atum, x. v. a. [odor] to 
give a smell or fragrance to, to per- 
fume: odorant aéra fumis, Ov. M. 55; 
134: mella, Col. 9, 4. 

odoror, atus, I. v. dep. [id.] to smelt 
‘at, examine by smelling: pallam, PI. 
Men. 1, 2, 55. 2, Transf. to smell 
out, detect by the scent; to scent: ibo 
odorans, quasi canis venaticus, id. Mil. 
2, 2, 113: cibum, Hor. Epod. 6, 10: ho- 
minem, Col. 6, 2: sagacius, Plin. 10, 69, 
88. Il. Fig. to snuff, to nose, as a 
dog, i. e. to seek for: quos odorari hunc 
decemviratum suspicamini, Cic. ae 
24. 2. to search out, trace out, in- 
vestigate: odorabantur omnia et per- 
vestigabant, id. Verr. 4,13: quid sen- 
tiant, id. de Or. 2, 44: pecuniam, id. 
Cluent. 30. 3. fo get an inkling or 
ee : odoratus philosophiam. Tac, 

Tr. 19, 3. 

Odorus, a, um, adj. [id.] emitting 
@ scent or odour, odorous, Fragrant : 
flos, Ov. M. 9, 87: arbor, zt. . myrtrha, 
id. A. A. 1, 287: res, Varr. L. L. 6, 8, 
§ 83 dub. Comp.: odorius, Plin. 20, 17, 
69..  Q, ill-smelling, stinking : lumen 
odorum sulfure, Claud. VI. Cons. Honor. 
324. Il. that tracks by the smeli, 
keen-scented: odora canum Vis, Virg. 
Aen. 4, 132. 

oie. Yi odor, ad init. 

Odynolytés, ae, m. = d8uvorA¥rmns 
(that heed Res pain), a fish said to 
relieve the pains of chiid-birth (al. 
odynolyontes: Plin. 32, 1, 1. 

oecondmia, ae, f.=oixovouia, the 
management of household affairs, do- 
mestic economy ; hence in gen. a proper 
division, arrangement, econom y (of an 
oration, play, etc.) : Quint. 3, 3, 9: id. 1, 


> 


oecondmicus, a, um, adj.—oixo- 
vou.kds: pertaining to domestic eco. 
nomy: subst.: in eo libro, qui Cecone- 
micus inscribitur, Cic. Off. 2, 24. 
pertaining to a proper (oratorical) divi 
sion or arrangement ; orderly, niethod- 
ical : oeconomica totius causae disposi- 
tio, Quint. 4, 10, rr. 

oecondmus, i, m.==oixord 
steward, overseer : Cod. Justin, ate 3 A 

oeciiménicus, a, um, adj. =- oixope 
| Kevuxes, pertaining to the whole trha- 
| bited world, ecumenical : Eckhel D. N, 
) t. 3, P. 336. 


ECUS 


— 


oecus, i, #.=oiKxos, a room, a hall, | 


sealvon: oeci magni in quibus matres- 
familiarum cum lanificis habent sessi- 
ones, Vitr. 6, 10: Plin. 36, 25, 60. 
oenanthé, es, f.—=otvav6y : the flower 
of the wild vine, v. labrusca: Plin. 12, 
28, 61. Il, a thorny plant, pimpi- 
nella-like dropwort, Oenanthe pimpi- 
nelloides, Linn. : id. 21, 24, 95. iil, @ 
bird, called also parra: supposed by 
some to be the wheat-ear, Saxicola Oen- 
anthe, Bechst.: id. 10, 29, 45. 
oenanthinus, a, um, adj.=otvar- 
Avos, made from the flower of the wild 
vine, or Labrusca, g. v.: vinum, Plin. 
14, 16, 18: unguentum, id. 13, 1, 2. 
oenanthium, ii, 7. (sc. oleum, un- 
guentum) an ointment made from the 
jlower of the wild vine: Lampr. Heliog. 
Ze 
oenigenos, unigenitos, Fest. s. v. 
oend-coctus, a, um, adj. [vox bybr. 
from olvos coctus] stewed in wine: vi- 
tnli, Petr. S. 47: porcellus, Apic. 8, 7 
(al, oenogaratus). 
oendgaratus, a, um, adj. [oenoga- 
rum ]} cooked with wine-sauce : porcellus, 
Apic. 8, 7 (al. oenococtus). 
oendgarum, i, 2.=oirdyapov, wine- 
sauce: Apic. I, 31. 
oend-méli, itos, n.=oivduerr, wine- 
ROUEN, akind of mead: Ulp. Dig. 33, 
» 9. 
oenodphérum, i, ”.=otvofopoy, a 
wine-holder, wine-basket: Hor. 8S. 1, 6, 
109: Pers. 5, 140. 
oendpolium, i, ”.=oivorwdcior, a 
wine-shop : Pl. Asin. I, 3, 48. 
oendthéra, ae, f, or oendthéris, 
idis, f.=otvoOyjpa or oivobypis, a fabul- 
ous herb said to render wild beasts 
gentle: Plin. 26, 11, 69: id. 24, 17, 102. 
1]. a plant which, drunk in wine, 
produces cheerfulness : Epilobium rose- 
um, Linn.: oenothera sive onuris, hila- 
ritatem afferens in vino, id. 26, 11, 69. 
oenus, a, um, an ancient form for 
unus : Cic. Leg. 3, 3, 90. 
oeonisticé, ¢s, f.=olwrvertixy, di- 
vination by augury : Mart. Cap. 9, 303. 
oestrus, i, ™.=oterpos, a stinging 
insect, not the gad-fly, Asilus Tabanus ; 
but prob. a wasp, or stinging-bee, which 
were not sufficiently distinguished by 
the ancients: volitans, cui nomen asilo 
Romanum est, oestrum Graii vertere 
vocantes, Virg. G. 3,148: nascuntur in 
extremis favis apes grandiores, quae 
ceteras fugant: oestrus vocatur hoc ma- 
lum, Plin. 11, 16, 16. I]. Transf. 
phrensy, inspiration : State Dn y.0 32) 
Juv. 4, 123. (Hence It. Sp. estro.) 
oesus, an ancient form for usus: 
Cic. Leg. 3, 4. 
- oesypum, i, N.=otovTos, the greasy 
aweat ‘and dirt of unwashed wool: Plin. 
29, 2, 10. Used as a cosmetic by the 
Roman ladies: Ov. A. A. 3, 213: id. R. 
Am. 354. 
oetor, old form for utor: oetier, an 
old rogation in Fest. s. v. publica pon- 
dera. 
oetum, i, 7.=olrov, an Egyptian 
plant, the ground-nut, Arachis hypo- 
gaea, Linn.: Plin. 21, 15, 52. f 
fella, ae, f. dim. [offa] a bite, bit, 
mouthful, morsel: Juv. 11, 142: Mart. 
10, 48. Transf. a little bit: Seren. 
Sam. 46, 840. 
offa, ae, f. & bite, bit, morsel ; esp. a 
little ball or pellet made of flour: anti- 
qui offam vocabant abscisum globi for- 
ma, ut manu glomeratam pultém, Fest. 
s.v. poenitam offam : offam eripere ali- 
cui, Plin. 18, 8, 7: offam objicit, Virg. 
Aen. 6, 420: pultis, Cic. Div. 2, 35. 
Proverb.: inter os et sifam, between 
the cup and the bip, Cato in Gell. 13, 1'7- 
{|. Transf. in gen. @ piece, lump, 
mass: anfer illam offam penitam, PI. 
Mil. 3, 1, 165: gummi in offas convolu- 
tum, Plin, 12, 9, 19. Of a swelling: 
Juv. 16, 11. Of a shapeless mass, abor- 
tion: id. 2, 32: quantas robusti carminis 
offas ingeris? Pers. 5, 5. 
offarcinatus (obf), a, um, Part. 
[farcino } stuffed full, loaded: Vert. adv. 
Mare. 4, 24. 
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offarius, 2, um, adj. [offa] a maker 
of minced meat: Isid. Or. 20, 2. 
offatim, adv. in bits, by bits or 
pieces: jam hercle ego te hic hac (ma- 
chaera) offatim conficiam, Pl. ‘Truc. 2, 
Ty52e 
offectio, Snis, f. [officio] a staining, 
colouring, dyeing + Arn. 5, 164. 
offectores qui proprio colori novum 
officiunt, Fest. s. v. infectores. 
offectus, a, um, Part. Loner 
offectus, us, m. [id.] a bewitching, a 
charm: Grat. Cyn. 406, 
offendicilum, i, ”. [offendo] a 
stumbling-block, obstacle, hinderance; 
sunt in hac offendicula nonnulla, Plin. 
Ep. 9, 11: Paul. Nol. carm. 27, 96. 
offendimentum, v. offendix. 
offendix, icis, /. [offendo] the knot 
of a band or the band itself: Titius in 
Fest. 8. Vo 
of-fendo, di, sum, 3. v. a. and 7. [root 
FEND: cf. defendo] to strike, or dash 
against: offendere caput ad fornicem, 
Quint. 6, 3,67: pedem, Auct. B. Hisp. 
23: latus, Cic. Clu. 62: solido, against 
something solid, Hor. 8. 2, 1, 77: puppis 
offendit in scopulis, strikes on, Ov. Pont. 
4, 14, 21: in cornua, Sol. 4o: ne quem 
in cursu capite, aut cubito, aut pectore 
offendam, aut genu, Pl. Cure. 2, 3, 2. 
9, Transf. to hit upon, light upon, 
meet with, find: haec, quum a foro re- 
vertar, facite ut offendam parata, id. 
Ps. 1, 2, 30: paululum si cessassem, 
domi non offendissem, Ter Eun. 4, 4, 5: 
imparatum te offendam, will come upon 
you unawares, Cic. Fam. 2, 3: eundem 
bonorum sensum, ib. 1, 9 med. Hl. 
Fig.: quis est tam lynceus, qui in 
tantis tenebris nihil offendat, nusquam 
incurrat? ib, 9, 2: in causis, id. de Or. 
2, 14: ad fortunam, Phaedr. 4, 14, 6. 
9, Esp. to blunder, make a mistake, 
commit a fault ; tocommit an offence, to 
be offensive: in quo ipsi offendissent, 
alios reprehendissent, Cic. Clu. 36: sin 
quid offenderit, sibi totum, tibi nihil 
offenderit, id. Fam. 2, 18: apud aliquem, 
to give offence to, id. Att. 10, 4: neque 
in eo solum offenderat, Nep. Phoc. 2: 
legi, to offend against, violate, Papin. 
Dig. 22,1, 1. Of things : to be offensive: 
quum nihil aliud offenderit, Liv. 2, 2. 
3, to find fault with, be displeased 
with, take offence at: at credo, si Cae- 
sarem probatis, in me offenditis, Caes. 
B. C. 2, 32: si in me aliquid offendistis, 
Cic. Mil. 36. 4. to fail in, to be un- 
fortunate: apud judices offendere, opp. 
causam iis probare, id. Clu. 23: quum 
multi viri fortes offenderint, id. Verr. 5, 
50: naves in redeundo offenderunt, Caes. 
B.C. 3, 8. Pass. impers.: sin aliquid 
esset offensum, Cic. Fam. 1, 7: quoties 
culpa ducis esset offensum, Cacs. B. C. 
3, 92. 5, to shock, offend, displease : 
me exquisisse aliquid, in quo te offend- 
erem, Cic. Fam. 3, 8: neminem un- 
quam non re, non verbo, non vultu de- 
nique offendit, id. Balb. 26: aliquem 
contumelia, id. Att. 6, 3. Of inanimate 
subjects: polypodion offendit stomach- 
um, disagrees with, Plin. 26, 8, 37: ne 
colorum claritas aciem oculorum offend- 
eret, id. 35, 1¢, 36. Pass.: multis re- 
bus meus offendebatur animus, Cic. 
Fam. 1,9. With inf.: ut non offendar 
subripi (ista munera), so that I am not 
offended at their being taken from me, 
Phaedr, 4, 11, 6: componi aliquid de 
se, offendebatur, he took it ill, Suet. 
Aug, 87. 
offendo, inis, f. [offendo] an offence: 
Afran. in Non. 146, 32. 
offensa, 2¢, /. [id.] a strilcing or 
grating against : donee cerussae similis 
fiat, nulla dentium offensa, and does not 
grate against the teeth, Plin. 34, 10, 22: 
sine offensa fricantium, id. 35, 15, 52. 
Il. Hig. offence, displeasure, hatred ; 
enmity: Magna in offensa sum apud 
Pompeium, Cic. Att. 9, 2: offensam sub- 
ire, to incur hatred, Coel. in Cic. Fam. 
8, 16; gravissimam contrahere, to fall 
into disgrace, Suet. Vesp. 4: offensam 
habere, to cause hatred, (Quint. 9, 2, 72- 
9, In law: an offending aguinst or 
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violating a law, an offence: offensa 
edicti, Ulp. Dig. 3, 1,6: levis offensue 
contrahere culpam, Cod. Theod. 4, 11, 1. 
8. an injury received ; an offence, 
affront, wrong: gustus, Col. 12, 21: 
olfensas vindicet ense suas, Ov. ‘l'r. 3, 
8, 40: in offensis exorabilis, Vell. 2, 29. 
A, an inconvenience, indisposition : 
sine offensa corporis animique, Petr. 
131: si quid ofiensae in coena sensit, 
indisposition, Cels. 1, 6; Gen. Kp. 7: in 
plur.: id. Tranq. 2. 
offensaciilum, i, ”. [offenso] @ 
striking against, a stumbling: crebris 
offensaculis contusa crura, App. M. 9, 
Daeeote |]. Transf. a stwmbling- 
block: Prud. Apoth. 45. 
offensatio, onis, /. [id.] a hitting or 
Striking against: Plin, 28, 16, 72. ut 
offensatione illa (hastae) commonereiur 
(Demosthenes), Quint. 11, 3, 139. li. 
Fig. a stumbling, a blunder: debemus 
patienter ferre offensationes memoriae 
labentis, Sen. Ben. 5, 25. 
offensator, Sris [id.] one who stum- 
bles: Quint. Io, 3, 130: dub. (al. offen- 
satus). 
offensibilis, ¢, adj. [offendo] liable 
to stumble, stumbling: Lact. 4, 26. 
offensilis, v. offensibilis. 
_ offensio, Snis, f. [offendo] a strike 
ing against, a stumbling: pedis offen- 
sio, Cic. Div. 2, 40: in plur. : offensiones 
pedum, Plin.2,7,5,§24. 2, ‘Transf. 
a stumbling-block: ut nihil offensionis 
haberet, Cic, Tim. 6. {]. Fig. offence, 
aversion, dislike, hatred : sapiens prae- 
tor offensionem vitat aequalitate decern- 
endi, id. Mur. 20: suscipere invidiam 
atque offensionem apud aliquem, id. 
Verr. 2, 58: in odium offensionemque 
alicujus incurrere, ib. 12: subire, Plin. 
35, 4,7: accipere et deponere, Cic. Att. 
I, 17: offensiones accendere, TaczeAt. 2's 
57: hoc apud alios offensionem habet, 
displeases them, Plin, 19, I, 2, I. 9. 
displeasure, vexation: habere ad res ali- 
quas offensionem atque fastidium, Cic. 
Tusc. 4, 10: mihi majori offensioni sunt 
quam delectationi possessiunculae meae, 
give me more vexation than pleasure, id. 
Att. 13, 23. 3, a complaint, indispo- 
sition: graves solent offensiones esse ex 
gravibus morbis, id. Fam. 16, 10: cor- 
porum offensiones, id. Tuse. 4, 14. 4, 
an accident, misfortune, mishap: offen- 
siones belli, id. Manil. 10: offensiones 
timere, refusals, id. Off. 1, 21. 5, an 
offence committed, fault: offensiones 
judiciorum, id. Cluent. 50, 139. 
offensiunciila, ae, /. dim. [offen- 
sio] a slight offence, displeasure: si qua 
offensiuncula facta est animi tui, Cic. 
Fam. 13, I. (J. @ slight mishap: in 
ista aedilitate offensiuncula accepta, 
sqne slight checks, id. Planc. 21. 
offenso, avi, atum, 1. v a. freq. 
[offendo] to strike or dash against: 
sponte sua offensando semina rerum, 
Lucr. 2, 1057: omnes offensare capita, 
dash their heads against the wall, Liv. 
25, 3%. I]. Fig. to trip, falter in 
speaking: Quint. 10, 7, To. 
offensor, Oris, m. [id.] an offender, 
injurer; Arn, 7, 216. 
offensus, 2, um, Part. [offendo]. 
I], Adj.: offensive, odious: o miser- 
um atque invidiosum offensumque or- 
dinem senatorium! Cic. Verr. 3, 62: 
offensum et invisum esse alicui, id. 
Sest. 58. 9, offended, displeased, in- 
censed, imbittered : offensus ct alienatus 
animus, id. Att. 1,17: offensa et aliena 
populi voluntas, id. Tuse. 5, 37. Comp. : 
quem cum esse offensiorem arbitrarer, 
id. Att. 1, 5: quem sibi offensiorem scie- 
bat esse, id. Cluent, 62. we, 
offensus, iis, m. [id] a sériking 
against, a shock: Lucr. 4; 359: Fert. 
adv. Marc. 4, 39. , Transf. @ 
Lighting upon, me ting with: per offen 
sus armorum, Stat. ‘Th. 12, 283. ie 
Vig. offence, dislike + sin vita in offensu 
est, tf life is hateful, Lucr. 3, 954. 
offérentia, 2°, jf. Loffero] a present. 
ing, offering: Tert. adv. Mare. 24. 
of-féro (obf.) obttili, cblatum, 3. a 
ivreg. to bring before; to present, offer, 
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to show, exhibit: incommode illis fors 
obtulerat adventum meuin, Ter. Hee. 3, 
3 to: opportune te obtulisti mihi ob- 
viam, id. Ad. 3, 2,24: diise nobis non 
offerunt, Cic. Div. 1, 36: speciem offerre, 
to present, exhibit, ib. 34, 81. Refle Ct. 
to meet, encounter: oblata religio est, @ 
religious scruple struck: him, id. Fam. 
10, 12: metu oblato, ib. 13, I. oO. 
offerre se, to meet hostilely: Liv. 2, 16. 

II. Esp. to offer, expose: ne offera- 
mus nos periculis sine causa, Cic. Off. 1, 
24: se morti, Caes. B. G. 4,,77: Caesar 
quam in partem fors obtulit, decurrit, 


ib. 2, 21: se ad mortem, Cic. Tusc. 1,° 


15: vitam in discrimen, id. Sest, 28. 
8, to bring forwards, adduce: cri- 
minibus oblatis, id. Am. 18. 3, to 
offer, proffer ; to cause, occasion ; to in- 
jlict, etc.: multis in rebus difficillimis 
praesens auxilium ejus (numinis) obla- 
tum est, has been proffered, id. Verr. 4, 
49 : inomniaultro suam offerens operam, 
Liv. 40, 23: dii tibi semper omnia optata 
offerant, Ter. Ad. 5,9, 21: alicui opta- 
tissimum beneficium, Caes. B. G. 6, 42: 
moram alicui, Pl. Poen. 1, 3, 17: laeti- 
tiam, to procure, Ter. Hec. 5, 3, 18: 
alicui injuriam, ib. 5, 1, 14: vitium vir- 
ini, ib. 3, 3, 23: stuprum alicui, Cic. 
*hil. 2, 38: mortem alicui, id. Sest. 21. 
4. to offer to God, to consecrate, de- 
dicate: Prud. Cath. 5, 150: also, to offer 
up, sacrifice : Sulpic. Sever. dial. 2, 2. 
offertor (obf.), doris, m. [offero] an 
offerer : Commod. Instruct, 39. 
offertérium (obf.), ii, . [id] a 
place to which offerings were brought, 
an offertory: Isid. Or. 6, 19. : 
offériimenta (obf.), ae, f. [id.] a 
present: comically, a stripe: offerumen- 
tas in tergo habere, Pl. Rud. 3, 4, 48. 
offérimenta, orum, n. plu. fay of- 
ferings: offerumenta dicebant quae of- 
ferebant (sc. diis), Fest. s. v. 
offex, icis, m. [officio] a hinderer : 
offex impeditor, qui officit, Gloss. Isid. 
officialis, ¢, adj. Lofficium] per- 
taining to duty, office, or service, offi- 
cial: libri, which treat of duties, Lact, 
6, 11: operae, official performances, 
(OM: IDSs GEE ayy Ge I]. Subst. offi- 
cialis, is, m. for apparitor, a magistrate’s 
servant or attendant, an official : App. 
M. 1 ad jin. : praefecti, Ulp. Dig. 36, 4, 
5. 2. In gen. a servant, attendant : 
Tert. adv. Mare. 1, 25. 
off icina, ae, f. (contr. from opifici- 
na, q. v.] a workshop, manufactory, shop: 
nec quicquam ingenuum potest habere 
officina, Cic. Off. 1, 42: armorum, @ ma- 
nufactory of arms, Caes. B. GC, Leon 
ferraria, Auct. B. Afr. 20: Pictoris, Plin. 
35, 11, 40 § 143: plastarum, id, HOG nes 
45: promercalium vestium, a shop in 
which garments are made for sale, Suet, 
Gramm. 23: cetariorum, a place where 
Jish are salted, Col. 8, ssf 2, Esp. a 
poultry house or yard: id. 8, 3, 4 er 
Meton. a making, formation : in mag- 
ms corporibus facilis officina sequaci 
materia fuit, Plin. LT, 2 Or. I. Fig.: 
falsorum commentariorum et chirogra- 
phorum officina, Cic. Phil. 2, 14: nequi- 
tiae, id. Rosc. Am. 46: dicendi, id. Brut. 
8: sapientiae, id. Leg. 1, 13: Officina 
spirandi pulmo, Plin. x1, Sify PX 
officinator, oris, m. [officina] one 
who keeps a workshop, a master-work- 
man: Vitr. 6, 11: App. M. 9, P. 219. 
officinatrix, icis, f. [id.] @ woman 
that keeps a workshop: Inscr. Orell. no, 


257. 

of-ficio (obf.), feci, fectum, 3.v. a. and 
n.[facio] Lit. to do or make against 
or inthe way of ; to hinder, stop, obstruct : 
but as it is gen. used without an ex- 
pressed acc. (the reflect. pron. being 
mostly understood), it acquires a neut, 
sign. to be against or in the way of, and 
ig constructed with dat. A, Active: 
quapropter simul inter se retrahuntur 
et extra officiuntur, are impeded, Lucr. 
2, 155: id. 5,794. B, Neut.: nune 
quidem paululum, inquit, a sole : offec- 
erat videlicet apricanti, hindered him 
from sunning himself, Cic. Tuse. 5, 32, 
92° officere luminibus, to obstruct one’s 


light by building, id. Rab. Post. 16: 
Gai. Inst. 2, 31: demoliri ea, quorum 
altitudo officeret auspiciis, Cic. Off..3, 
16, 66: ipsa umbra terrae soli officiens 
noctem efficit, id. N. D. 2, 19, 49: quum 
alii in angustiis ipsi sibi properantes 
officerent, Sall. J. 58 fin.: hostium iti- 
neri, ib. 52: prospectui, Auct. Bell. Afr. 
52. Il. Fig. to oppose, obstruct, to be 
detrimental or hurtful to, to hurt: cur 
te mihi offers, ac meis commodis, officio 
simulato, officis et obstas? Cie. Rosc. 
Am, 38 fin.: consiliis alicujus, Sall. C. 
27: timor animi auribus officit, ib. 58: 
nomini, ¢. ¢. famae, Liv. praef.: office 
iunt laetis frugibus herbae, hurt, Virg. 
G. 1, 69: lactucae officiunt claritati ocu- 
lorum, Plin. 20, 7,26. With quominus: 
nec vero Isocrati, quominus haberetur 
summus orator, offecit, Plin. Ep. 6, 29. 
officiésé, adv. courteously, oblig- 
ingly, officiously : officiose et amice fac- 
tum, Cic. Am. 20, 81: aliquid facere, 
Afran. in Charis. p.247 P. Comp. : offic- 
iosius fecit, Cic. Att. 6,1. Sup.: oftic- 
iossime venit ad me, Plin. Ep. 10, 32. 
officidsitas, Atis, f. [officiosus] 
obligingness, officiousness: Sid. Carm. 
23, 478. ; F 
officidsus, a, um, adj. [officium] 


Sull of courteousness or complaisance, 


obliging, officious : homo, Cic, Fam. 13, 
21: amicitia, id. Planc. 19: sedulitas, 
Hor. Ep. 1, 7, 8: voluntas, Ov. Pont. 3, 
2,17. Comp.: estne quisquam, qui tibi 
officiosior, liberaliorque videatur? Cic. 
Rose. Com. 6. Sup.: officiosissima na- 
tio candidatorum, id. Pis. 23: homines 
Lampsaceni summe in omnes cives Ro- 
manos officiosi, id. Verr. 1, 24. i 
dutiful, in accordance with duty: do- 
lor, id. Tusc. 3, 28; labores, id. Mil. ee 
pietas, Sen. Ep. 99. 2, Subst. offi- 
ciosus, i, m. an ofjicial or attendant at 
a bath: Petr. 2. 

officiperda, ae, m. and offici- 
perdus, i, m. [officium Pendol one who 
makes an ill use of favours: Cato Dis- 
tich. 4, 43. I], Also, officiperdi qui 
sui laboris non habent remunerationem, 
Gloss. Isid. 

of-ficium, ii, . [contr. of opificium] 
service, a kindness, favour, courtesy, 
etc.: altera sententia est, quae definit 
amicitiam paribus officiis ac voluntati- 
bus, Cic, Am. 16, 58: odiosum sane gen- 
us hominum officia exprobrantium, ib. 
20, 71: nihil est vicissitudine studiorum 
officiorumque jucundius, ib. 14, 49: fili- 
cem cum officio vicini decidere, so as todo 
him @ service, Col. 2, 1 5: summo officio 
praeditus homo, exceedingly obliging, 
Cic. Verr. 1, 51. 2, Esp. @ ceremo- 
nial observance, ceremony, attendance : 
officio togae virilis interfui, Plin. Ep. 
I, 9: per sollenne nuptiarum celeber- 
rimo officio deductum ad se, Suet. Ner. 
28: relicto stavim novorum consulum 
officio, id. Caes. 50: in officio saluta- 
tionis, id. Aug. 24: quod supremis in 
matrem officiis defuisset, at the Suneral, 
Tac.. AG eo: 8, complaisance, fa- 
vour in love: of the man: Prop. 2, 22, 
24: Ov. Am, 3, 4, 24: of the woman: 
Petr. 140. [J], an obligatory service, 
an obligation, duty, part, office: per- 
fectum officium rectum opinor voce- 
mus, quod Graeci carép@w.a : hoc autem 
commune kaOjKov vocant, Cic. Off. 1,35 
8: meminisse officium suum, PL. Trin. 
3, 2, 71: officium suum facere, Ter. Ad. 
t, I, 44: ego certe meum reipublicae 
atque Imperatori officium praestitero, 
Caes. B. G. 4, 25 : Cotta in pugna militis 
officia praestabat, ib. 5, 33: omnia of- 
ficia amicitiae servare, Cic, Fam. Sys 
rxsequi, id. Att. 3, 15: fungi officio, id. 
Fam. 3, 8: satisfacere officio, to per- 
Jorm, id. Div, in Caecil. 14: officium 
suum deserere, to disregard one’s duty, 
id. Off. 1, 9: deesse officio suo, id. Fam, 
7,3 : officil duxit, considered tt his duty, 
Suet. Tib. 11. f animals: canes fune- 
untur officiis luporum, ac¢ the part of, 
Auct. Her. 4, 34. Of things: neque pes 
neque mens satis suum officium facit, 
Ter. Eun. 4, 5, 3: officium corporis, the 
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33%. Q. Of subject nations, etc. : sub 
mission, allegiance: huic mandat, Re- 
mos reliquosque Belgas adeat atque in 
Officio contineat, Caes. B. G. 3, 11: da- 
bat operam ut Dumnorigem in officio 
contineret, ib. 5, 7. 8. official duty, 
a@ service, employment, business, office : 
toti officio maritimo M. Bibulus praepo- 
situs cuncta administrabat, naval ser- 
vice, id. B. C. 3, 5 fin.: legati Pompeii 
officia inter se partiuntur, ib. 1, 38: con- 
fecto legationis officio, ib. 3, 103: of- 
ficium laboriosissimum et maximum, 
office, Plin. Pan. 91: novum officium in- 
stituit a voluptatibus, Suet. Tib. 42: 
qui ex officio pro aliis interveniunt, by 
virtue of their office, Ulp. Dig. 21, 1, 31, 
§ 14. Hence, Meton. (i) the officials 
or attendants on a magistrate = officia-¢ 
lium corpus: sub praetextu adventus 
officiorum vel militum, ib.1, 18, 6: de- 
ponere aliquid apud officium, Paul. ib. 2, 
4,17. (ii) an office or court of a ma- 
gistrate: ipse me Regulus convenit in 
praetoris officio, Plin. Ep. 1, 5. 

of-figo (obf.), xi, ctum, 3. v. a. to 
drive in, fix in, fasten: furcas circum 
offigito, Cato R. R. 48, 2: ita densos 
offigunt implicantque ramos, Liv. 33, 5: 
ut offigantur bis pedes, bis brachia, Pl. 
Most. 2, 1, 13 (al. affigantur): manum 
alicujus ad ostii tabulam grandi clavo, 
App. M. 4, p. 147. 

offirmate (obf.), adv. firmly, stub- 
bornly: oftirmate resistere, Suet. Tib 
25. 

offirmatus (obf.), a, um, Part. 
(Loffirmo ]. []. Adj. firm, resolute, 
obstinate: animus fortis atque offirm- 
atus, Pl. Am. 2, 2, 15. Comp.: mihi 
videtur illius voluntas obstinatior, et in 
hac iracundia offirmatior, Cic, Att. 1, 11. 

of-firmo (obf.), avi, atum, I. v. a. 
to render firm, durable, or steadfast : 
pertica, qua stabuli fores offirmari sole- 
bant, arrepta, to be fastened, App. M. mS 
Pp. 200, {}. Fig. to hold fast to, per- 
Severe in: certum offirmare est viam 
me, quam decrevi persequi, Ter. Hec. 
3, 5, 4: se, to persist, be obstinate, id. 
Heaut. 5, 5,8: and without se: id. Eun. 
2, 1, 11. With inf.: offirmastin’ oc- 
cultare, quo te immittas, pessume? Pl. 
Pers. 2, 2, 4o. 

offla, V. offula. 

of-flecto (obfl.), 3. v. a. to turn 
about: navem, Pl. Rud. 4, 3, 74. 

offdco (obf.; offuco, Fest. s. ®.)5 Ie 
v. a, [fauces] to strangle, choke, suffoe 
cate: cum offocandas invicem fauces 
praebuissent (al. effocandas), Flor. 2, 
Ir: quicumque fluctus ejus offocant, 
Tert. Idol. 24. 

of-frénatus (obfr.), a, um, Part, 

idled; only fig. curbed, tamed: Pl. 
Capt. 8, 5, 96: Cerberus, App. M. 6, 
p. 181. 

of-fringo (obfr.), frégi, fractum, 3. 
v. a. [frango] in agriculture, i. q. ite- 
rare, to plough a second time: terram 
cum primum arant, proscindere appel- 
lant ; cum iterum, offringere dicunt, 
Varr. R. R. 1, 29: glebas, Col. 2, 11: 
v. Smith’s Ant. 49. 

offiicia, ae, f. [fucus] a paint, 
wash: Pl. Most. 1, 3, 10%. Il. Fig. 
a trick, delusion : id. Capt. 3, 4, 123: id 
praestigiarum atque offuciarum genus, 
delusions, Gell. 14,1. * 

off ico, V. offoco. 

offudas, fallacias, Fest. s, », 
offucias ; v. offucia). 

offtila (syncop., offla), ae, f. dim, 
[offa] a little bit, a small piece: offula 
dicta, ut offa minima e suere, Varr. 
L. L. 5, 22, § 110: carnis, Col. 12, 53, 4: 
polentae caseatae, App. M. I, p. ro3: 
panis, Veg. Vet. 4, 18. Provy.: quis 
potest sine offula vivere? Claud. ap. 
Suet. Claud. go. As a term of abuse to 
a bad slave: quid faciat crucis offla, 
corvorum cibaria? this gallows-bird, 
Petr. 58. 

of-fulcio (obf.), si, tum, 4. wa. te 
stop up: vulnus, qua maxime patebat, 
Spongia offulciens, App. M. 1, P. 108. 

of-fulgéo (obf.), Si 2 ® wm Bn ehcees 
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nova lux oculis offulsit, Virg. Aen. 9, 
tio: Sil, 13, 114. I]. Fig.: lucrum, 
Pseudo-Quint. Decl. 12, 4. 

offultus, Part. Loffulcio]. 

of-fundo (obf.), fidi, fusum, 3. v. a. 
to pour before: cibum (avibus), Pl. 
Asin. I, 3, 64. 9, Reflect. to pour 
itself out ; to spread, extend: nobis aér 
erassus offunditur, swrrownds us, Cic. 
Acad. 2, 2§: rubor gravissimis quoque 
viris offunditur, Sen. Ep. 11: ignis ocu- 
lorum offusus, Cic.. Tim. 14: asinus 
offunditur, tumbles down, App. M. 4, 
p. 144. 3. Fig. to pour or spread 
out: quasi noctem quandam rebus 
offundere, Cic. N. D. 1, 3: haec indocto- 
rum animis offusa caligo est, id. ‘usc. 
5,2: omnium rerum terrorem oculis et 
auribus, Liv. 28, 29: pavorem incom- 
positis, id. 11, 5: errorem ‘alicui, to 
cause, id. 34,°6. Ii, to spread over, 
fo cover: obscuratur et offunditur luce 
solis lumen lucernae, Cic. Fin. 3, 14: 
oculi clarissima in luce tenebris offusi, 
Val. Max. 2, 4, 6. 3. Fig.: offusus 
pavore, filled, Tac. A. 11, 31: Marcel- 
Jorum meum pectus memoria offudit, 
has filled, Auct. or. pro Mare. 4. 

offuscatio (obf.), nis, / offusco ] 
a darkening, obscuring ; only fig. a 
vilifying, degrading: Tert. ad Nat. 
1, fo. 

of-fusco (obf.), I. v. a. to darken, 
obscure; only fig. to vilify, degrade: 
Tert. ad Marc. 2, 12. 

offiisus (obf.), a, um, Part. [Lof- 
fundo]. 

ogdéas, Adis, f.=oydods, the num- 
ber eight: Hier. Ep. 36, 7. 9. {], one 
of the acons of Valentinus: Tert. adv. 
Val. 4. 

og-gannio (obg.), ivi or fi, itum, 4. 
».n.to yelp, snarl, or growl at: quin 
centies eadem imperem atque oggan- 


niam, Pl. Asin. 2, 4, 16: aliquid alicui | 


ad aurem, Ter. Ph. 5, 8, 41: aliquid in 
aurem alicujus, App. M. 2, p. 119. 

og-géro (obg.), 3- v. a. to proffer, 
bring, give: amor amarum oggerit, Pl. 
Cist. 1, I, 72: osculum alicui, id, Truc. 
15.2, Se : 

oh, interj. an expression of various 
emotions, oh! O! ah!: oh, tibi ego ut 
credam furcifer? Ter. Andr. 3, 5, 12: 
oh iniquus es, id. Heaut. 5, 3, 8: oh 
perii! Pl. Casin. 2, 3, 19: oh, probus 
homo sum, id. Most. 1, 3,86. Repeated, 
ob, oh, oh, as an exclamation of lament- 
ation: id. Capt. 2, 1, 6: oh, oh, as an 
exclamation of exultation: id. Most. 1, 
4, 12 (al. oh, al. ohoho). 

dhe, interj. ho! holloa! soho! ho 
there!: ohe, inquam, si quid audis, Pl. 
Asin. 2,3, 4: ohe, jam satis est, Hor. S. 
I, 5, 12: Mart. 4, 91. , 

bho, interj. an exclamation of sur- 
prise or joy, oho! aha !: oho, amabo, 
quid illuc non properas? Pl. Poen. I, 2, 
51 dub. (al. ohe): id. Pseud. 4, 2, 32 
dub. (al. eho). 

ohoho, v. oh. ; 

Oi, interj. an exclamation of com- 
plaint or weeping: Ph. I intro nunc 
jam. Dor. Oi, ei, Ter. Eun. 4, 4, 49: 
oi! hui! id. Phorm. 4, 3, 58. 

oinos, 2, um, an old form of unus 
hone oino, for hunc unum, second Hpit. 
of the Scipios: oina, adv, for una, Lex 
Thor, lin. 21, p- 153- 

oinuorsei, for universi, SC. de Bacch. 

dlax, acis, adj. [oleo] having a smell, 
odorous: Mart, Cap. 1, 21. : 

olea, 2¢, f. an unknown precious 
stone: Plin. 37, 10, 65. ; 

bléa, ae (dat. plur. oleabus, Gell. in 
Charis. 1, 40) [éAaia] an olive, Olea 
europaea, Linn. et var. ejusd.; an olive- 
berry: olea ab elaea, Varr. L. L. 5, 22, 
§ 108: oleas caducas, et albas condire, 
Cato BR. R. 58: oleam cogere, legere, 
stringere, verberare, ib. 144: cf, Plin. 
T8, 2 35,912; {]. Meton, an olives 
bree: agricola cum florem oleae videt, 
baccam quoque se visurum putat, Cic. 
Div. 2, 6: Quint. 8, 6, 48: ure mares 
oleas, Ov. F. 4, 741 (v. Smith’s Ant. 
823 seqy.). } 

Zigacéyg, a um, cj. Coleum] tile 


OLERARIUM 


OLIM 


| oil, oily: liquor, Plin. 35, 15, 51. Ul. 


like the olive-tree: folia oleacea (al. 

folia oleae), 1d, 20,4510, 9 LO. 

_ oléaginéus, also 6léaginius, and 
| Oléaginus, a, um, adj. Lolea} pertain- 
| ing to the olive-trce: oleagineum semi- 
| narium, Cato R. R. 48: radix, Virg. G. 
| 2, 31: virgulae, Nep. Thras. 4. tl. 
| resembling an olive-tree or an olive: 
| Vitis oleaginia, Col. 3, 2: uva, Plin. 14, 
| 3, 4. 9, olive-colowred: berylli ole- 
agini, id. 34, 5, 20. 
| 6léamen,_inis, and 6léamentum, 
i, mn. Loleum] an oil-otntment: Scrib. 
| Comp, 222: ib. 269. 
| (Oléaris, e, adj. [id.] pertaining to 

oil, oil-: oleares cotes, moistened with 
oil, otl-stones, Plin. 34, £4, 41. 

_ dléarius, a, um, adj. [id.] pertain- 
| ing to oil, oil-: cella vinaria, olearia, 
| Cato R. R. 3: Cic. de Sen. 16: dolia, 
| Plin. 15, 8, 8: mercatores, Scaevola Dig. 
| 50, 4, 5. [J], Subst. olearius, ii, m. 

an oil-grinder or seller: in Velabro 

olearii, Pl, Capt. 3, 1, 29: diligentes, 

Col. 12, 50. 

dléastellus, i, m. dim. [oleaster] a 
| Calabrian species of olive-tree : Col. 12, 
49, 3- 
| dsléaster, stri, m. [olea] the wild 
| olive-tree, oleaster ; supposed by some to 
\be the boa-tree, Buxus sempervirens, 
‘Linn.; oleaster, a&ypueAata, Gloss. Phi- 
lox.: Virg. G. 2, 182: Plin. 17, 18, 30. 

dléastrum, i, ”. i.q. oleaster: Calp. 

dléatus, 2 um, adj. [oleum] moist- 
| ened or prepared with oil: pultes olea- 
| tae, Coel. Aur. Acut, 2, 37. : 
| §léfAcio, 3. v. a. to smell: olefacit, 

oletecit, olefactum, Not. Tir. p. 167. 
| dléitas, atis, f. [olea] the olive- 

gaihering, olive-harvest: ubi vindemia 

et oleitas facta erit, Cato R. R. 68: 

Minuc. Fel. 17, 9. 

dlens, entis, Part. [oleo]. _[f, Adj. 
| smelling, odorous. Esp. 1, sweet- 
| smelling, fragrant, odoriferous : olentia 

pascua, Ov. A. A. 1,95: mentae, id. M. 

10, 729: Hymettus, Stat. Th. 12, 622. 
| 9, stinking, foul, rank: leno, 121 
Men. 5, 2, 111: maritus (7. e. hircus), 

Hor, Od. 1, 14, 7: stagna Palici, 7. e. 

olentia sulphure, Ov. Pont. 2, 10, 25: 

agri (with the smell of dead bodies), 

Lucan. 7, 821. 8, Fig.: quaedam 
jam obliterata et olentia, qs. having a 
| musty smell, musty, Tac. Or. 22 fin, 

dlentia, ae, f. [id.] a smell, scent: 

Tert. adv. Marc. 2, 22. 

dlentica, orum, 7. plu. [id.] stink- 
ing places: Fest. s. v. : 

dlenticétum, i, ”. [id.] a stinking 
place, adung-puddle. Fig.: olenticetum 

et foetutina, App. Apol. p. 278. 

Oléo, Sli, 2. v. 7. and a. to emit a 
smell, to smell of : constr. absol. or 
with ace., less freq. with abl. of the 
thing: quid (jura) oleant, nescias, nisi 
id unum, ut male olere intelligas, 1a. 
Most. 1, 3, 120: mulieres ideo bene 
olere, quia nihil olebant, videbantur, 
Cic. Att. 2, 1; ceram crocum olere, id. 
de Or. 3, 25: olet unguenta, Ter. Ad. f, 
2, 37: vina fere dulces oluerunt mane 
Camenae, Hor. Ep. I, 19, 5: cur nardo 
flammae non oluere meae? Prop. 4, 7 
32: Arabo rore, Ov. H. 15, 6: sul- 
phure, id. M. 5, 405: cui os oleat, i. e. 
who has a foul breath, Ulp. Dig. 21, 1, 
id; |l. Fig. to smell or savour of 3 
to indicate, betray: olere peregriuum, 
Cic. de Or. 3, 12: nihil ex Academia, 
id. N. D. 1, 26: malitiam, id. Rose. Com, 
4: verba alumnum olent, betray, Quint. 
8, 1, 3; aurum huic olet, he smells out, 
observes that I have money, Pl, Aul. 2, 
2, 39: non olet, unde sit, quod dicitur 
cum illis? don’t you perceive whence tt 
comes? Cic. Or. 45. [Odor and ow 
come from the same root as olco.] 
(Hence It. olire.) 

olédsus, a um, adj. Loleum] oily, 
full of oil: semen, Plin. 27, 12, 81: 
butyrum, id, 28, 9, 35. 

bléracéus, 4, um, adj. [olus] 7e- 
sembling herbs, herb-lile : frutexs, Plin. 
26, 8, 53. 

élérarium, i, ”. [id] @ hitchen- 


<aat oleravium, Aayaveprov, Gloss. 
et. 

olérator, Sris, m. [olero] a market~ 
Lee : olerator, AaxavomwAys, Gloss: 

il. 

Oléro, 1. v. a. Loins] to plant with 
vegetables: Mattius in Prisc. p. 722 P. 

61860, 3.v.n. incep. [root o1; cf, 
adolesco] to grow: suboles ab olescendo, 
id est crescendo dictae, Fest. s. v. sub- 
oles, 

6léto, 1.v.a. Loletum] to foul, defile: 
Front. Aquaed. 97. 

dlétum, i, v. [oleo] filth, Firt, ea- 
erement (rare); oletum, stereug hue 
manum, Fest. s. v.: facere oletum, Pera 
U, 102s 

dlétum, i, nv. [olea] a place planted 
wilh olive-lrees; an olive-yard: Cato 
Re. Le 

dléum, i, n.=éAccoy, olive-oil, oil: 
Cato R. R. 64 sq.: Plin. 15, 6, 6: in- 
stillate oleum lumini, Cic. de Sen. 11: 
juventus nudatos humeros oleo perfusa 
nitescit, Virg. Aen. 5, 135: caules ung- 
ere oleo meliore, Hor. S. 2, 3, 125: 
oleo tranquillior, milder, stiller than oil, 
Pl. Poen. 5, 4, 66. VProverb.: -@) 
oleum et operam perdere, to lose one’s 
time and trouble, ib. 1, 2, 119: ne eb 
opera et oleum philologiae nostrae per- 
ierit, Cic. Att. 2, 17. (ii) oleum ad- 
dere camino, to pour oil on Jire, i. e. to 
aggravate an evil, Hor. 8. 2, 3, 321. 

I]. Fig. the palaestra Crom the 
use of oil by the wrestlers): Cat. 63, 
65. 9, Transf. literary contesis, 
vhetorical exercises: genus verborum 
nitidum, sed palaestrae magis et olei, 
quam hujus civilis turbae ac fori, more 
proper Jor exercises in the school, Cic. 
de Or. 1, 18, 81. (Hence It. oglio ; Fr 
huile; Eng. oil.) 

ol-facio, féeci, factum, 3. v. a. [oleo 
facio] to smell, scent; ea, quae guste- 
mus, olfaciamus, tractemus, audiamus, 
Cic. Tuse. 5, 38, 111: delphini olfaciunt 
sagacissime, have a very keen scent, 
Plin. 11, 37, 50: Jaurus folia trita ol- 
factaque, smelled, id. 23, 8, 80. I. 
Fig. to swrmise, detect: numum, Cic; 
Agr. 1, 4: nomen poétae, Petr. 93. Ter. 
Ad. 3, 4, 32- fll. to cause to smell at: 
olfacere labra (agni) lacte, Varr. R. K. 
25 25108 

olfacto, avi, atum, I. v. a. Sved: 
Pou) to smell at: vestimentum, Pl, 
Men. 1, 2,56: membrana olfactata, Plin. 
28, 16,63: pulegii ramum, id. 20, 14, 54. 

{], Meton. to detect, perceive : boves 

coelum olfactantes, id. 18, 35, 38. 

olfactoria, ae, f. [olfacto] a nose- 
gay, bouquet : Fronto de Orat. p. I. 

olfactoriolum, i, ”. dim. Lolfacto- 
rium] a smelling-bottle, scent-bottle : 
olfactoriola vascula sunt muliebria, in 
quibus odoramenta gestantur, Isid. Or. 
19, 31. 

olfactorium, ii, 7. [olfacio] a nose- 
gay, smelling-bottle: Plin. 30, 11, 29. 

olfactrix, icis, /. [olfacto] she that 
smells: Plin. 19, 24, 37, § 239. 

olfactus, a, um, Part. [olfacio]. 
ol-factus, tis, m. [id.] a smelling, 
smell: thymi, Plin. 21, 21, 89. il. 
Meton. the olfactory organ: delphini 
nec olfactus vestigia habent, cum ol- 
faciant sagacissime, id. I1, 37, 50. 
olficus, a, um, adj. prob. 1. q. olfae- 
iens, smelling, in a play of words with 
Alphicus, Mart. 9, 96, 1. - 
dlidus, a, um, ad. [oleo] smelling, 
emitting a smell: vasa picata bene 
olida, Col. 12,17: bene olidae amphorae, 
id. 12, 38, 4. Of a bad smell, stinking, 
rank: olida capra, Hor. Ep. 1, 5, 29: 
senex, Suet. Tib. 45: vulpes, Mart. Io, 
37: aures, Plin. 25, 5, 18. Sup. basia 
olidissima, Petr. 21. aay 

Bligochrouius, % um, adj. — odryo- 
xpdve0s, lasting but @ short time, shorl- 
lived: Firm. Math. 3, 5. 

dlim, adv. [Lollus, the old form of 
ile] at a time distant from the present, 
either past or future. J, Of past 
time: some time ago, once upon & 
time, formerly, in times past: fuit olim 
senex: ¢i filiac duac erant, there was 
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once an old man, Pl. Stich. 4, 1, 33: 
elium esse censes nunc me, atque olim, 
Ter, Andr. 3, 3, 13: sic olim loque- 
» bantur, Cic. de Or. 2, 43: olim, vel 
nuper, id. Div. 2, 25. 92, now fora 
long time, a good while, long ago: 
olim non librum in manus sumpsi : 
olim nescio, quid sit otium, Plit*® Ep. 
8,9: Juv. 6, 345: olim provisum erat, 
Tac. A. 13,15: olim jam nec perit quic- 
quam mihi nec acquiritur, Sen. 
|]. Of future time: one day, 
a future day, at a fut me, ifter 
(rare): utinam coram teeum olim, po- 
tius quam per epistolas! Cic. Att. 11, 
4: forsan et haec olim meminisse juva- 
bit, Virg. Aen. 1, 203: non, si male 
nunc, et olim sic erit, Hor. Od. 2, 10, 
17: nominabuntur, Quint. 10, 1, 104. 
Ill. In gen. at any time, ever ; and 
in an aoristical sense, denoting repe- 
tition or custom, at times, sometimes, 
oftentimes, etc. (mostly poet.): an quid 
est olim homini salute melius? Pl. Asin. 
3, 3, 128: vestra meos olim si fistula 
dicat amores, Virg. E. 10, 34: nunc 
lenonum et scortorum plus est fere, 
quam olim muscarum est, cum caletur 
maxime, Pl. Truc. 1, 1, 45: ut pueris 
olim dant crustula blandi doctores, Hor. 
S. 1, 1, 25: ut calceus olim, si pede 
major erit, subvertet, si minor, uret, id. 
Ep. 1, 10, 42: ut olim amisso dubiae 
rege vagantur apes, Ov. F. 3, 555: color 
oris erat, qui frondibus olim esse solet 
seris, ib. 6, 149. 

Olitor (hol.), dris, m. [Lolus] a kitchen 
or market-gardener: Varr. L. L. 6, 3, § 
20: Plin. 19, 5, 23. Proverb.: mu- 
lier olitori nunquam supplicat, si qua 
’st mala, Pl. Mil. 2, 2, 38. 

6litdrius (hol.), a, um, adj. [olitor] 
pertaining to a kitchen-gardener or to 
vegetables: forum olitorium erat anti- 
quum, macellum, ubi olerum copia, 
Varr. L. Ii. §, 32, § 146: Liv. 21, 62: 
ostiola, Plin. 19, 8, 38: horti, Ulp. Dig. 
50, 16, 198. 

Oliva. ae, f. [édata] an olive: Col. 
12, 50: Plin. 15, 3, 3: lecta de pinguis- 
simis oliva ramis arborum, Hor, Kpod. 
2; 56: I], an olive-tree: Aristaeus, 
qui olivae inventor dicitur, Cic. N. D. 
3,18: herum an baccis opulentet olivae, 
Hor. Ep. 1, 16, 2: nunquam fallens, id. 
Epod. 16, 45. 2, Meton. (poet.) an 
olive-branch : undique decerptam fronti 
praeponere olivam, id. Od. 1, 7, ¥. (ii) 
a staff of olive-wood: Ov. M. 2, 68r, 
(Hence It. uliva, ulivo.) 

Olivans, antis, m. [oliva] an olive- 

gatherer: Plin. 15, 3, 3, § 12. 
_ Olivarius, a, um, adj. [id] pertaine 
ang to olives, olive-, oil-: olivariae me- 
tretae (al, oleariae), Col. 12, 49: molae, 
Pomp. Dig. 33, 4, 21. 

Olivéta and olivita, ae, f. [id.] the 
olive-harvest : Fest. s, v. 

dlivétum, i, n. Lid.] a place planted 

with olive-trees, an olive-yard : quo 
pluris sint nostra oliveta, Cic, Rep. 3, 
9; vineta, segetes, oliveta, id. N. D. 3, 
36: veteris proverbii meminisse con- 
venit, eum qui aret olivetum, rogare 
fructum; qui stercoret, exorare; qui 
eaedat, cogere, Col. 559,19 15. (Hence 
It. oliveto.) 

Olivi-fer, éra, rum, adj. olive-beay~ 


ing (poet.): Mutuscae, Virg. Aen, vf 
7IL: arva, t.e. Sabina, Ov. F. 3, 151; 


corona, of olive-branches, Mart. ir2; 


99,1. ahs ; 
6livitas, atis, f. [oliva] the olive- 
gathering, olive-harvest : Varr. in Non. 


£48, 4: Fest. s. v. olivetam. In plur,: 
largissimis olivitatibus exuberare, Col, 
ep eae : 

Olivitor, Gris, m. [id.] one who 
plants and tends olive-trecs, an olives 


dresser : xercentur yinitori et 
olivitori, Sid. , 9. 
dlivum, i, 1. [id.] oil (for oleum): 


eme die coeca hercle olivum, id vendito 
oculata die, Pl. Ps. 1, 3, 67: leve, Luer. 
6, 1072: pingne, Virg. B. 3, 68: pisces 
» perfundere olivo, Hor. 8. 2, 4, 50. 5. 
"ig. the palaestra: cur olivwm vi-+ 
tet? ars 1, 8,8 (cf, oleum). jf, 


“a 


Ep. 77. 
sy herbs, i. e. every one follows his own call- 


Sor the jars of ashes in tombs: Inscr. 


OLYRA 


Transf. an ointment, unguent: Syrio 
fragrans olivo, Cat. 6, 8; Prop. 3, 15, 

i 
‘ olla, ac (old form, aula: Cato R. R. 
52,1: Pl. Aul. 2, 8, 20, ete.), f. a pot or 
jar: ollam denariorum implere, Cic. 
Fam. 9, 18: fictilis, Col. 8, 8: bibula_ 
aut male cocta, id. 12, 45,3. Proverb. 
(i) olla male fervet, 7. ¢. the affair suc- 
ceeds indifferently, Petr. 38, 13. (ii) 
ipsa olera olla legit, the pot culls its own 


ing, Cat. 94, 2, (Hence Fr, oille.) 
ollaris, e, adj. [olla] pertaining to 

a pot, preserved in pots, potted: uve> 

ollares, Mart. 7, 20: Col. 12, 43. 
ollarium, ii, 7. [id.] the receptacle 


ollarius, a, um, adj. [id.] pertaining 
to pots, pot-: Plin. 34, 9, 20: fusor, a 
pot-caster, Inscr. 

Olle, v. ille, ad init. 

ollictila, ae, f. dim. [olla] a little 
pot: ollicula aerea, Theod. Prise. 4, 1. 

olliila, ae, f. dim. [id.] a little pot : 
Varr. R. R. 1, 54, 2: App. M. 2, p. 
117 

Gllus, V. ille, ad init, 

olma, ae, f. the plant ebulum, among 
the Dacians, v. Ebulum: App, Herb. 

re 
: Olo, 3. v. n. (old form of oleo) to 
emit a smell: olant, Pl. Poen. 1, 2, 56. 

616l¥gon, Onis, m. = ddorvyav (a 
croaker), an epithet applied to the male 
frog when it croaks to entice the fe- 
male: Plin, 11, 34, 65. 

Olor, Oris, m. [olo, oleo] a smell, 
odour : litera commutata dicitur odor, 
olor, hine olet et odorari, Varr. L. L. 6, 
8, § 83: olore spurcissimi humoris per- 
fusus, App. M. 1, p. 110. (Hence It. 
olore.) 

Olor, Gris, m. a swan, Anas Olor and 
A. Cygnus, Gmel.: ad vada Maeandri 
concinit albus olor, Ov. H. 4, 1: arguti, 
Virg. E. 9, 36: nivei, Val. Fl. 6, 102: 
purpurei, Hor. Od. 4, 1, 10: Plin. Io, 
23, 32. 

Olori-fer, a, um, adj. swan-bearing 
(poet.): Padus, Claud. Ep. ad Seren. 
12 


olérinus, a, um, adj. [olor] pertain- 
ing toa swan or swans: olorinae pen- 
nae, Virg. Aen. Io, 187: alae, Ov. M. 
Io, 718: color, i.e. white, Plin. 3];110, 


59. 

6lus (holus; also, anciently, helus ; 
Fest. s. v. helus), ris, 2. (gen. plur. 
olerorum: Lucil. in Non. 490, 25: dat, 
pl. oleris, Cato R. R. 149) kitchen or 
garden herbs, vegetables, esp. cabbage, 
colewort, turnip: Varr. R. R. 1, 16 jin: 
Col. 2, 10, 22: donec discoqueretur olus, 
Hor. S. 2, 1, 44: prandere, id. Ep. 1, 14, 
13: silvestre, Plin. 22, 22, 38: marinum, 
sea-Kale, id. 29, 4, 25. Il. Esp. olus 
atrum, and in one word, olusatrum 
(gen. oleris atri and olusatri) n. a plant, 
Alexanders, Smyrnium olusatrum, Linn. : 
Col. rr, 3, 18: Plin. 19, 8, 48: olus pul- 
lum, Col. 10, 123. 

olusatrum, i, v. olus, no. mn. 

Oluscitilum, i, 7. dim. [Lolus] a small 
herb or vegetable, a litéile cabbage: Cic. 
Att. 6,1: Hor. S. 2, 6, 64. 

olvatum Antistius Labeo ait esse 
mensurae genus, Fest. s. v, 

Olympias, Adis, S.='Odvuurias, an 
Olympiad; the period of four years that 
elapsed between the Olympic games, 
and which the Greeks usually employed 
in the computation of time (v. Smith’s 
Ant. 833 Sseqq.) : centum et octo annis, 
postquam Lycurgus leges scribere in- 
stituit, prima posita est Olympias, Cic. 
Rep. 2, 10: si Roma condita est secundo 
anno Olympiadis Septimae, ib.: sexta 
Olympiade, Vell. “x, 89" In “the poets 
sometimes for lustrum, 7. ¢. a period of 
Jive years: quinquennis Olympias, Ov. 
Pont. 4, 6, 5: Mart. 1, 40. 

olympias, adis, m.=' Oduumas, a 
north-west wind, that blows on the island 
of Euboea : Plin. 2, 47, 46. 

lira, 29, /. = dAvoa, @ bind of 
grain, called also arinca, which greatly 
resembles spelt, prob, the same, Triti- | 
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cum Spelta, Linn.: Plin. 18, 10, 20: 1& 
22, 25, 57. 

i: Sone, i,m. [a Gallic word] bul- 
lock's tripe: patinas coenabat Omasi, 
Hor. Ep. 1, 15, 34: Plin. 8, 45, Jo. 
Transf.: pingui tentus omaso, uith 
his fat paunch, Hor. S. 2, 5, 40 

ombria, ae, /.= oufpia, an unknown 
precious stone: Plin. 37, 10, 65. 

Omen, inis, 7. [old form, osmen: 
omen quod ex ore primum elatum es 
osmen dictum, Varr. L. L. 6, 7, § 76:_ 
omen velut oremen, quod fit ore augu- 
rium, quod non avibus aliove modo fit, 
Fest. 8, v.: others connect it with 
audio] a fore , prognostic, sign, 
token, omen : neque solam deorum voces 
Pythagoraei observaverunt, sed etiam 
hominum, quae vocavt omina, Cie. 
Div. 1, 45: qui discedens mecum ita 
locutus est, ut ejus oratio omen fati 
videretur, id. Phil. 9, 4 jfin.: quibus 
Antonius (o di immortales, avertite et 
detestamini, quaeso, hoc omen !) urbem 
se divisurum esse promisit, ib. 4, 4, lo: 
exire malis ominibus, id. Sest. 33: quam 
(rem) tu go ominibus optimis prose- 
queris, id. Fam. 3, 12: cum bonis omin- 
ibus incipere, Liv. praef. fin.: i se- 
cundo omine, good luck attend you, 
Hor. Od. 3, 11, 50. Il. Transf. a 
solemn assurance: ea lege atque omine, 
TerwAndr. x, 2) 28: 2. a solemn 
usage: hic sceptra accipere et primos 
attollere fasces regibus omen erat, Virg. 
zen. 7, 174. 

Omentatus, a, um, 
Jilled with omentum: 
Apic. 2, 1. 

Omentum, i, n. [contr. of opimen- 
tum, trom opimus] the fat-skin, adi pose 
menbrane; fat: ast illi tremat omento 
popa venter, Pers. 6, 74. 2. Esp. the 
menrbrane uhich incloses the bowels, the 
caul: Cels. 4, 4: Plin. 11, 37, 80. (ii) 
the bowels: Pers. 2, 47: porci, Juy. 13, 
116, Il. Transf. any skin which 
envelopes an internal part of the body, 
a membrane: Macr.S. 4,9: of the ame- 
ninges, ib. 

Ominalis, e, adj. [omen] portentous, 
ominous (for omimosus) : tanquam omi- 
nalem diem plerique vitant (al. inomi- 
nalem), Gell. 5, 147. 

oOminatio, nis, f. Lominor] a fore- 
boaing, prognostic: Fest. s. v. faventia, 

Sminator, doris, m. [id] a diviner : 
Pl. Am. 2, 2, go. 

Omino, for ominor: ut tibi bene sit, 
qui ominas, Pomp. in Non. 474, If. 

Ominor, aius, 1. ». dep. 
Sorebode, prognosticate, augur, presage, 
predict, prophesy: malo (alienae) quam 
nostrae (rei publicae) ominari, Cic. Off. 


adj. (omentum) 
isicia omentata, 


2 2k 144 melius, quaeso, ominare, id. 
Brut. 96, 329: felix faustumque impe- 


rium, Liv. 26, 18: optamus tibi omina- 
murque in proximum annum consula- 
tum, Plin. Ep. 4, 15: clamor militum 
et sibi adversa, et Galbae prospera omi- 
nantium, wishing, Suet. Ner. 48. Of 
things: naves velut ominatae, as if 
they had divined, Liv. 29, 3: male 
ominatis parcite verbis, words of evil 
omen, Hor. Od. 3, 14, 11. 

Omindsé, adv. ominously : ominose 
retentus, Pseudo-Quint. Decl. 6, 5. 

Omin6sus, a, um, adj. [omen] full 
of foreboding, portentous, ominous: 
mons avibus obscenis ominosus, Mes- 
salain Gell. 13, 14 fin.: ominosa res, 
Plin. Ep. 3, 14 fin. 

6missio, Snis, f. [omitto} an omite- 
ing, onvission: laudis, Sym. Ep. 3, 48. 

Omissus, a, um, Part. Lomitto]. il. 
Adj.: negligent, heedless, remiss : ani- 
mo esse omisso, ‘Ter. Heaut. 5, 2, 9. 
Comp.: ab re omissior, in respect of 
property, id. Ad. 5, 3, 44, 

0-mitto, misi, missum, 
go, let loose, let fall: mulierem, Ter, 
Ad. 2, 1, 18: habenas, fo let go, Tac. H. 
1, 86: arma, to let fall, Liv. 21, II: 
animam, to give up the ghost, to die, rl. 
AD, P2505, BR, ll, Fig. to lez Go, 
abandon, give up, lose, neglect, disre- 
gard: obsessionem nestrorum omisit 
Cage OBR 6 ie! sits iene eee 


3. UV. a, to let 


Lomen} to 
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aliquot consumptis, ne reliquum tem- 
pus omittat ab urbe proficiscitur, ib. 1, 
33: omittere tristitiam, Ter. Ad. 2, 4, 
3: apparatum, Liv. 37, ro: pietatem et 
humanitatem, Cic. Off. 3, to: omitte 
timorem, lay aside, id. Rep. 6, 10 jin. : 
voluptates, id. Fin. 1, 10 fin.: conten- 
tionem, id. Tusc. 2, 24, 65: primam 
navigationem ne omiseris, do not neg- 
lect, id. Q. Fr. 2,6: quod petiit, sper- 
nit; repetit quod nuper omisit, Hor. 
Ep. 1, 1,98. 2, Esp. to pass over, 
say nothing of, omit, in speaking; ut 
omittam cetera quae sunt inners 
bilia, Cic. Brut. 76 jim.: ut alia omitt- 
am, id. Quint. 22: innumerabiles viros, 
id. Rep. 1, rt: gratulationes, id. Sest. 
24. 3. With inf. : to leave off, cease: 
iratus esse, Pl. Pers. 3, 3, 26: lugere, 
Cic. Brut. 96: urgere, id. Div. 1, 7: mi- 
rari, Hor. Od. 3, 29, 11. 4, to over- 
look, leave unpunished: unam hance 
noxiam omitte ; si aliam admisero un- 
quam, occidito, Ter. Eun. 5, 2,13. 5, 
to overlook, not mind: omittere hostem, 
Liv. 22, 12: Samnites, omissis Sidicinis, 
Campanos adorti, id. 7, 29. 
ommento (obm.), 1. v. n, to wait: 
Liv. Andr. in Fest. s. v. 
omnicanus, a, um, adj. [cano] that 
sings everything or everywhere: oratio, 
App. Flor. p. 349. f : 
omnicarpus, a, um, adj. [carpo] 
that crops everything: capra carpa, a 
quo scriptum omuicarpae caprae, Varr. 
L. L. 5, 19, § 97- 
omni-célor, oris, adj. of all colowrs: 
pictura, Prud. ored. 12, 39. 
omnifariam, adv. on all sides, 
everywhere, in every way: cam Oceanus 
omnes terras omnifariam et undique- 
versum circumfluat, Gell, 12,13: Macr. 
S. 7, 13 med. 
omnifarius, a, um, adj. [omnis] of 
all sorts: omnifarius, mavrotos, Gloss. 
Philox. 
omni-fer, €ra, rum, adj. all-bear- 
ing, all-sustaining: vultus, 7. e. the 
surface of the earth, Ov. M. 2, 275. 
omniformis, ¢, adj. [forma] of all 
shapes : mundus receptaculum omnifor- 
mium specierum, App. Trismeg. p. 78: 
machina, Prud. ore. 10, 339. 
omni-génus, a, um (gen. plur. om- 
nigenum, Virg. Aen. 8, 698), adj. of all 
Ieinds: colores, Lucr. 2, 759: principia, 
id. 5, 440: coetus, id. 5, 429: omnige- 
numque deum monstra, Virg. Aen. 8, 
698: doctrinae, Gell. 14, 6. 
omnigénus, a, um, adj. (GEN, root 
of gigno) all-begetting, all-producing : 
pater, Prud. in Sym. 1, 12. 
~ omnimédens, adj. [medeor] all- 
heating: Paul. Nol. Carm, 26, 45. / 
omnim6dé, omnimogdis, av. i. q. 
omnimodo: Luer. 1,684: App. Flor. . 4. 
omnimido (and separately omni 
modo), adv by all means, altogether, 
wholly: evitemus omnimodo, ne deli- 
berasse videamur, Sen. Ben, 2, 1: non 
omnimodo res ea desperationem habet, 
Cels. 7, 4, 3 fin. ; 
omni-mddus, a, um, adj. of all 
sorts or kinds: voculae, App. M. 5, p. 
169. 
coatmnov bia; ae, f. [morbus] all- 
disease, the name of a plant regarded as 
a panacea: polion a Graecis, a Latinis 
omnimorbia, quod multis morbis sub- 
veniat, Isid. Orig. 17, 9. 
omnino, av. altogether, wholly, en= 
tirely, utterly : Neoptolemus apud En- 
nium philosophari sibi ait necesse esse, 
sed paucis: nam omnino haud placere, 
entirely, i.e. constantly, Cic. Tuse. 2, I, 
1: non omnino jam perii: est reliquum 
quo peream magis, Pl. Asin. 1, 3, $0: 
aut omnino aut magna ex parte, Cic. 
Tuse. 1, 1: non multum aut nihil om- 
nino, not at all, ib. 1, 3: non omnino 
quidem, sed magnam -partem, id. Fam. 
9,15: eos omittamus, qui omnino nus- 
quam reperiuntur, id. Am. 6; non us- 
quam id dicit omnino, sed quae dicit 
idem valent, absolutely, i.e. cupressly, 
capvicitly, id. Tuse. 5, 9: non tamen 
omnino Teucres delere paratis, Virg. 
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versus, Hor, S. 2, 1, 6. With omnis: 
non ego omnino lucrum omne esse utile 
homini existimo, all and every, of all 
kinds whatever, Pl, Capt. 2, 2, "5: hoc 
genus et cetera necessaria et omnino 
omnis argumentatio, Cic. Inv. 1, 46, 
86, 2, Esp. with numerals, in all: 
quinque omnino fuerunt, id. Clu. 28: 
diebus omnino decem et octo, Caes, B. 
G. 4, 19 jin.: sane frequentes fuimus: 
omnino ad ducentos, Cic. Q. Fr. 2, 1: 
erant omnino itinera duo, there were 
only two roads, Caes. B. G. 1, 6. 3 
In concessions : by all means, certainly 
to be sure: with sed, tamen, etc.: re- 
stricti omnino esse nullo modo debe- 
mus, sed in deligendis idoneis judicium 
et diligentiam adhibere, Cic. Off. 2, 18: 
longe omnino a Tiberi ad Caicum, sed 
concedo id quoque, id. Fl. 29: omnino 
locuples est; sed tamen scire velim, 
id. Att. 12, 14. 4, In general state- 
ments: i general, generally, univers- 
ally: de hominum genere, aut omnino 
de animalium loquor, id. Fin. 5, 11, 33: 
non modo tantam causam perorare, sed 
omnino verbum facere conari, id. Quint. 
24. So at the beginning of a general 
proposition : omnino fortis animus et 
magnus duabus rebus maxime cernitur, 
id. Off. 1, 20: omnino omnium horum 
vitiorum atque incommodorum una cau- 
tio est, id. Am. 21, (Hence It. onnina- 
mente.) 

omni-parens, tis, adj. all-bearing, 
all-producing : per terras omniparentes, 
Lucr. 2, 706: terra, Virg. Aen. 6, 595: 
mundus, App. de Mundo, p. 67. 

omni-pater, tris, m. the father of 
all, the universal father: Deus, Prud. 
ated. 3, 70. 

omnipavus, a, um, adj. [paveo] 
all-fearing : panphobi, quos nos omni- 
pavos dicere poterimus, Coel. Aur, Acut. 
3 EZ. : 

omni-péritus, a, um, adj. siilled in 
all things: Aeetis succis omniperita 
suis, Albinov. 2, IIo. 

omni-pollens, tis, adj. all-power- 
ful, almighty: Deus, Prud. Apoth. 
praef. 31. 

omni-potens, tis, adj. all-powerful, 
almighty, omnipotent: Juppiter, Cat. 
64, 171: regina, t.e. Juno, Val. Fl. 1, 
81: fortuna, Virg. Aen. 8, 334. Sup.: 
deus ille omnipotentissimus, Macr. 
Somn. Scip. 1, 17 med. 

omnipctentia, ae, /. Lomnipotens] 
es y power, omnipotence: Macr. 8. 
I, 16, 

omnis, ¢, adj. all, every (freq. with 
a subst. sign. in plur., omnes, all men; 
omnia, all things) : omnes omnia bona 
dicere, Ter. And.1, 1, 69: ad unum om- 
nes, all to a man, Cic. Am, 23, 86: om- 
nium nomine, quicumque ludos faciunt, 
id. Q. Fr. 1, 1, 9: ab omni, quod abhor- 
ret, id. Off. 1, 35 : omnes omnium ordin- 
um homines, id. Rab. perd. 7: omni- 
bus précibus petere contendit, with 
prayers of every kind, most urgently, 
Caes. B. G. 5, 6: omnia facere, to do 
everything, make every exertion, Cic. 
Am, 10: omnia mihi sunt cum aliquo, 
I agree with him on all topics, id. Fam. 
13, 1: ineo sunt omnia, every thing de- 
pends on that, ib. 15,14: esse omnia 
alicui, to be one’s all, Ov. H. 12, 161: 
Demetrius iis unus omnia est, Liv. 40, 
Ir: per omnia, in all points, in every 
respect, Quint. 5, 2, 3: vir alioqui per 
omnia laudabilis, Vell. 2, 33: mihi cer- 
tum est efficere in me omnia eadem, 
quae tu in te faxis, just the same, Pl. 
Asin, 3, 3, 23: te alia omnia, quam 
quae velis, agere, moleste ferrem, just 
the contrary, Plin, Ep. 4, 15. 9, Dis- 
tributively : every, each, every time, ete. : 
omnibus mensibus, Cic. Fin. 2, 31: 
quaedam gallinae omnia gemina ova 
pariunt, lay two eggs each time, Plin. 10, 
"4. 3, Omnia, adverbially, allogether, 
entirely, iw every respect: tramites, 
omnia plani et ex facili mobiles, Sen. 
Cons. ad Mare. 25. |]. In sing. every, 
aul, the whole: militat omnis amans, 
every lover, all lovers, Ov. Am. 1, 9, ¥: 


Acn. 9, 242: ne faciam, inguis, omnino | omnis insula est in circuitu vicies cen- 
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tena millia passuum, Caes. B. G. 5, 13: 
coelum, Cic. Fin. 2, 34: omne corpus 
intenditur, id. Tusc. 2 22: sanguinem 
suum omnem profundere, id. Cluent. 6: 
omnis in hoe sum, J am wholly engaged 
in this, Hor. Ep. 1, 1, 11: non omnis mv- 
Yiar, id. Od. 3, 30, 6. 2, With sine, 
for ullus, any whatever: sine omni pe- 
riclo, without any danger, Ter Andr. 2, 
3, 17; sine omni sapientia, Cic. de Or. 


2,1. 8, all manner of, of every kind 
omne olus coenare, Hor. Ep. 1, 5, 2. 
(Hence It. ogni. 


omnisonus, a, um, adj. [sono] 
uttering all iands of sownds: mela, 
Mart. Cap. 9, 309. 

omni-ténens, tis, adj. holding alt 
things, all-swaying: Tert, Carm. adv. 
Mare. 5, 202. 

omni-tiiens, tis, adj. all-seeing: 
Lucr. 2, 940: sol, App. de Mundo, 
p. 4I. 

omni-vagus, a um, adj. roving 
coe where: Diana, Cic. N. D. 2, 24, 

8. 
omnivolus, a, um, adj. [volo] will- 
ing every thing: omnivoli furta Jovis, 
Cat. 68, r4o. 

omnivorus, a, um, adj. [voro] all- 
SLE eer : boves, Plin. 25, 

» 53. 

omophagia, 2c, f.=apodayia, the 
eating of raw jlesh: Ayn. 5, 160. 

omphacium, ii, v.=duddaxcov, the 
oil or juice of unripe olives or grapes: 
Plin. 12, 24, 60: id. 14, 16, 18. 

omphacogarpus, i, m. = dudard- 
kapros, @ plant, called also aparine 3 
common cleavers, Galium Aparine, 
Linn.: Plin. 27, 5,15 (al. omphalocar- 
pon). 

omphacomel, mellis, n. a sirup 
made of omphacium: Pall. 9, 13. 

omphalocarpos, v. omphacocar- 
pos. 

omphalos, i, m.= dudadrds, the 
navel, pure Lat. umbilicus. Meton. 
the centre: Aus. IdylJ. 11, 60. 

onager and Onagrus, i, m.=dsva- 
ypos, & wild ass: Plin. 8, 44, 69: timidi, 
Virg. G. 3, 409: pulcer, Mart. 13, 100. 

{]. Transf. @ military engine for 
discharging large stones: Veg. Mil. 4, 
22: Amm. 23, 4. 

Onagos, i, ™m.=dvayos, an ass 
driver: Pl. Asin. prol. 10. 

onchesmités, ae, m.="Oyynopizys, 
a wind blowing from Onchesmus, a 
harbour of Epirus: Cic. Att. 4, 2. 

onco, I. v.n. to bray like an ass: 
oncat asellus, Auct.Carm. Philom. 55. 

oncoma, atis, n.=doyKwna, atwmour: 
Veg. Vet. 2, 30. 

Onérarius, a, um, adj. [onus] per- 
taining to burthen, transport, or car 
riage; that carries freight, etc.: one- 
raria jumenta, beasts of burthen, Liv. 
41, 4: navis, a merchant-ship, Caes. B, 
G. 4, 22: Liv. 22, 11: alsoSubst. one- 
raria, ae, f.a merchant-vessel, transport : 
Cic. Att. 10, 12. 

bnératus, a, um, Part. [onero] 

{]. Adj.: filled, full: with gen.: 
oneratus frugum et floris Liberi, Pac, in 
Non. 498, 12 (al. honoratus). 

onero, avi, atum, 1.v. a. [onus] to 
load, burthen, freight : naves, ad celeri- 
tatem onerandi subductionesque, paulo 
facit humiliores, Caes. B. G. 5, 1: ju- 
menta, Sall. J. 75: naves commeatu, 
ib. 86: aselli costas pomis, Virg. G. I, 
274: tauri cervix oneratur aratro, 7s 
burthened, Ov. A. A. I, 19: aures la- 
pillis, ib. 3, 129: aliquem catenis, 
Hor. Od. 3, 11, 45. 9, to overload, 
gorge, oppress: ventrem, Sall. Or. de 
Rep..ord. 1: onerari epulis, Ov. Pont. 1, 
10, 3£: vino et epulis onerati, Sall. J. 
46 fin.: cibus, qui in aegri dine alat 
neque oneret, without oppressing the 
stomach, Plin. 29, 3, 11. . to Ree 
clothe, etc.: membra sepulcro, Virg. 
Aen. 10, §§3: ossa aggere terrae, ib. 11, 
912: humerum pallio, Ter. Ph. 5, 6, 4. 

4, to cover (of the male): vaccam, 
Pall. Jun. 4. 5, to supply, furnish, 
cover (poet.): onerare mensas das 
pibus, Virg. G. 4, 133: manus ambas 
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Jaculis oneravit, 7. e. armed, id, Aen, 
Lo, 868. G, to occupy: saltum castris, 
Liv 32 21: 4%, to load, stow, or 
heap wp (poet.): vina cadis, Virg. 
Aen. 1, 195: canistris dona Cereris, 
ib. 8, 180. 8, to beat, strike, etc. : 
aliquem pugnis, Pl. Am. 1, 1, 172: ali- 
quem saxis, to stone, Phaedr. 3, 2, 4. 

I. Fig. to load, burthen, weary 5 
to oppress, overwhelm, ete. : aliquem 
mendaciis, Cic. Fam. 3, 10: judicem 
argumentis, id. N. D. 3, 3: aethera 
votis, Virg. Aen. 9, 24: verbis lassas 
onerantibus aures, Hor. §. 1, 10, 10: 
aliquem maledictis, Pl. Pseud, 1, 3,122: 
malis, Virg. Aen. 4, 549: aliquem in- 
juriis, Ter, Andr. 5, 1, 8. Sometimes 
also in a good sense: to overwhelm : 
me amoenitate oneravit dies, has over- 
whelmed me, Pl. Capt. 4, 1, 7: diem 
commoditatibus, Ter. Ph. 5, 6, 1: ali- 
quem laudibus, Liv. 4, 13: spe praec- 
miorum, id. 35, 11: promissis, Sall. J. 
12: honoribus, Just. 5, 4. 9, to make 
heavier or more burthensome, to aggra- 

ate: injuriam alicujus invidia, Liv. 38, 
56 jin.: pericula alicujus, Tac. A. 16, 
30: curas, id. H. 2, 52: delectum ava- 
ritia et luxu, to make more odious, ib. 
4, 14: Sejanum, to accuse, id. A. 4, 68. 

Onérosé, adv. odiously: Paul. Nol. 
Ep. 11. : 

Onérositas, Atis, f. [onerosus] bur- 
thensomeness, burthen: Tert. Cult. 
fem. 7. 

Oneérdsus, a, um, adj. [onus] burthen- 
some, heavy, oppressive: ,praeda, Virg. 
Aen. 9, 384: cibus etiam valentibus 
onerosus, heavy, indigestible, Plin. 23, 
4, 62: ervum capiti et stomacho onero- 
sum, id. 22, 25, 73. Comp.: aér est 
onerosior igne, Ov. M. 1, 53. li. Fig. 
burthensome, oncrous, trksome: onero- 
sior altera sors est, ib. 9, 674: donatio, 
Plin. Ep. 2, 4: onerosum est accusare 
damnatum, irksome, odious, ib. 11. 

Onirocrités, ae, m. =“ dverpoxpimys, 
an interpreter of dreams : Fulg. Myth. 1. 

Oniros, i, m.=dverpos (dream), the 
wild poppy, so called from its soporific 
qualities, prob. Papaver ‘somniferum, 
Linn. : App. Herb, 53. 

6niscus or -08, i, m.=odvickos, a 
woodlouse, milleped, v. millipeda: Plin. 
29, 6, Z9u) 1d..3078, 21. 

Guitis, idis, f.—=dviris, Pliny seems 
to confound two plants of Dioscorides 
under this name, Origanum Onitis, 
Linn., and Marrubium vulgare, Linn, : 
Plin. a 1}, a : aoe: 122. 

onobrychis, idis, f.= ovdBpvxts, a 
plant, cdled also palmes noe Ras 
24, 16, 98. 

Onocardion, ii, n. a plant, called 
also chamaeleon: App. Herb. 25. 

onocentaurus, i, ”.—=dvorévravpos, 
an ass-centaur, a fabulous animal: 
transf. of an impure person: Hier. in 
Tesai. 6,13) 22: 

ondchiles, is, and 6ndchélis, is, 

-=ovoxetrés, ovoxetris, a plant, a 
kind of alkanet, Anchusa tinctoria 
Linn. : Plin, 22, 21, 25. 

onocoetés, ae, m. — dvokoirns (he 
who lies in an ass’s manger), a@ mocking 
epithet applied by the heathen to Christ : 
Tert. Apol. 16: (al. ononychites, ae, m, 
= SvovuxiTys, he who has ass’s hoofs). 

onocrotalus, i, m. = dvoxpdrardos, 
the pelican, Pelicanus Onocrotalus 
Linn.: Plin. 10, 47, 66. 3 

dndmatopoeia, ae, f.—= dvonaro- 
mova, the forming of a word to resemble 
a natural sound: Charis. p. 245 P. 

Ononis, idis, /.= ovwris, a plant, 
the tall rest harrow, Ononis antiquorum 
Linn.; Plin, 21, 16, 58. 

dndnychites, ae, V. onocoetes, 

ondpordon, i, ”. = ovdropior, a 
plant, St. Mary's thistle, Onopordum 
Acanthium, Linn.: Plin. 27, 12, 86. 

Ondpyxos, i, m. a plant of the thistle 
kind, Onopordum illyricum, Linn. : 
Plin. 21, 16, 56. 

Snosma, atis, n.=dvoaua, a plant, 
a kind of anchusa, supposed by some to 
be the esis echioides, Linn,:; Plin, 
PAIR) wae 9) 
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dniris, is, f.—=odvovpis, a plant, 
called also oenothera: by Dioscorides 
this is supposed to be the willow-herb, 
Epilobium roseum, Lina.: Plin. 26, 11, 


Pata Gris (abl. oneri, Pl. Ps. 1, 2, 
64), n. a load, burthen: omeris maximi 
pondus, Vitr. 10, 8: onus sustinere, Pl. 
Asin. 3, 3,68: cum gravius dorso subiit 
onus (asellus), Hor. 8. 1, 9, 20: tanti 
oneris turris, Caes. B. G. 2, 30: ad mini- 
mum redigi onus, Ov. M. 14, 148. ae 
Esp. of goods, baggage, etc. a load, 
lading, freight, cargo: insula Delos, quo 
omnes undique cum mercibus atque 
oneribus commeabant, Cic. Manil. 18: 
(naves) ad onera et ad multitudinem 
jumentorum transportandam paulo lati- 
ores, Caes. B. G. 5, 1: jumentis onera 
deponere, loads, packs, id. B. C. 1, 80. 

3. Poet. the foetus, embryo: onus 
gravidi ventris, Ov. Am. 2, 13, J: 
Phaedr, 1, 18, 5. 4, the excrements : 
ciborum. onera reddere, Plin. 8, 29, 47: 
duri ventris onera solvere, Mart. 13, 29. 

I], Fig. a burthen, tax, expense 
(usu. plur.) : municipium maximis oner- 
ibus pressum, Cic. Fam. 13, 7: haec 
onera in dites a pauperibus inclinata, 
Liv. 1, 43: patria, Suet. Cal. 42: haerere 
in explicandis oneribus, Auct. orat. pro 
dom, 12. 2, a load, burthen, weight, 
charge, trouble: quae (senectus) ple- 
risque senibus sic odiosa est, ut onus se 
Aetna gravius dicant sustinere, Cic. de 
Sen. 2,4: magnum est onus atque mu- 
nus suscipere et profiteri, id. de Or. 1, 
25: allevare, id. Rosc. Am. 4: officii, 
ib.: probandi, the burthen, obligation, 
Cels. Dig. 31, 1, 22: oneri esse alicui, 
to be a burthen, Liv. 23, 43: neque eram 
nescius, quantis oneribus premerere sus- 
ceptarum rerum, Cic. Fam. 5, 12. 

Onustatus, a, um, Lart. laden: 
Vulg. Judith. 15, 7. 

onustus, a, um, adj. [onus] loaded, 
laden, burthened, freighted, etc.: asellus 
onustus auro, Cic. Att. 3, 16: naves 
onustae frumento, id. Off. 3, 12: currus 
quinque liberis, Tac. A. 2, 41: corpus, 
overloaded, clogged with food, Lucr. 3, 
II3. li. Transf. filled, full: ager 
praeda onustus, Sall. J. 87: pharetrae 
telis, Tac. A. 12, 13. With gen.: auri, 
Pie Auls 402,010; 2. full, satisfied 
with food: id, Cist. 1, 2, 7. Hil. Fig. 
loaded, burthened: omnes exegit foras 
onustos fustibus, id. Aul. 3, 1, 7: corpus, 
weighed down with years, id. Men. 5, 2, 
5: pars onusta vulneribus, Tac. A. 2, 
15. 2. full, etc.: onustum pectus 
porto laetitia lubentiaque, Pl. Stich. 2, 
I, 3: fidicina dolis astutiisque onusta, 
Sull of, id. Epid. 3, 2, 39. 

6nychintinus, v. onychitinus. 

onychinus, a, um, adj.—dvixwos, 
of the colour of the finger-nail: pira, 
Plin. 15, 15, 16: pruna, Col. 12, 10, 

I]. of or resembling the marble called 
onyx: tegmen onychinum, Laev. in 
Gell. 19, 7 jin. 2, Subst. onychina 
(sc. vasa), 2. plu, vessels of onyx: Lampr. 
Heliog. 32. 

onychipuncta, ae, f. a precious 
stone, called also jasponyx: Plin. 37, 
9s 376, 

onychités, ae, m.=dvvyimms, another 
name for onyx : Plin. 34, ro, 22. 

onychitinus, a, um, adj.=dvuxir- 
vos, pertaining to onyx: crustae (al. 
orychintinae), Sid. Ep. 9, 7. 

onychitis, is, ,=ovvyxins, a kind of 
cadmia, g. v.: Plin. 34, 10, 22. 

onychius, a, um, adj. [onyx] per- 
taining to onyx: onychius lapis, %, e. 
onyx, Tert. adv. Mare, 2, ro. 

,OnyxX, Ychis, m. (fem. v. infra 
[ovvé, a finger See Ar ie 
colour] a@ kind of yellowish marble, 
onyx, of which vessels of many kinds 
were made ; it was also used for inlay- 
ing floors: Plin, 36, 4, 12 sq.: totaque 
efi fn aula acai ons, Lacan, 

» TIO: calcatusque tuo snub pede lucet 
onyx, Mart, 12, 50. 9, Meton. a 
vessel Of onyx, an onyx-box: nardi 
parvus onyx, Hor. Od. 4, 12, 17: mur- 
rheus, an ointment-bow. Pron. > 28 on. 
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Syrio munere plenus ony, id. 2, 10, 3% 
In this signif. also fem.: unguentuus 
fuerat, quod onyx modo parva gerebat, 
Mart. 4, 94. {l. @ yellowish precious © 
stone, am onyx: Plin. 39, 6, 24. HL 
the pholas or boring-muscle, Pholas Dac- 
tylus, Linn.: id. 32,9, 32. (Hence It. 
nichetto, niccolino.) 
Opacitas, atis, f. [0 
ness, Shade: amoena, Plin. 6, 30, 35: 
ramorum, id. 14, I, 1. 
dpaco, avi, atum, 1. v. a. [id] to 
cover with shade, to shade: platanus ad 
opacandum hune locum patulis est 
diffusa ramis, Cic. de Or. 1, 7: humum 
taxus opacat, Lucan. 6, 645: (sol terras) 
modo his modo illis ex partibus opacat, 
Cic. N. D. 2, 19. 9. Transf. to cover 
(poet.): opacat tempora pinus, Sil. 13, 
331. ll]. Fig. to darken, obscure: 
Aug. Mor. eccl. cath. 1, 2. 
opacus, 2, um, adj. shady, in the 
shade: opaca vocantur umbrosa, Fest. 
$. v.: ripa, Cic. Leg. 1, 5: frigus, cool 
shade, Virg. E. 1, 53. Comp.: locus 
umbra opacior, Plin. Ep. 5, 6. Sup.: 
opacissima nemorum pascua, Col. 6, 22. 
In neutr. absol.: colores, qui in opaco 
clarius micant, in the shade, Plin. Io, 
20, 22. In plur. with gen.: per opaca 
locorum, through shady places, Virg. 
Aen. 2, 925: 2, Transf. darkened, 
dark, obscure: opaca nox, ib. 4, 123: 
domus Cyclopis, ib. 3, 619: nubes, Ov. 
A. A. 2, 619: mater, 7. e. the earth, id. 
M. 2, 244: crepuscula, in the lower 
regions, ib, 14, 122: vetustas, Gell. Io, 
3. (ii) bushy, thick: barba, Cat, 37, 19. 
I]. Act. that gives or casts a shade, 
shady (poet.): nemus, Virg. Aen. 8, 107: 
ilex, ib. 11, 851: herba, Ov. M. 3, 438. 
Opalus, i, m. a precious stone, opal: 
Plin. 37, 6, 21: Isid. Orig. 16, 12. 
Opella, ae, f. dim. [opera] a little or 
light pains, labour, service (poet.): 
parva opella, Lucr. 1, 1107: forensis, 
Hor. Ep. 1, 7, 8. 
6péra, ae, f. (syncop. gen. Oprae, 
Enn. in Sen. Ep. 108) [opus] pains, 
exertion, work, labour: omnes, quorum 
operae, non quorum artes emuntur, Cic. 
Off. 1, 42: sine hominum manu atque 
opera, ib. 2, 4: operam curamque in 
rebus honestis ponere, ib. 1, 6: operam 
et laborem consumere in aliqua re, to 
bestow labour and pains on anything, 
id. de Or. 1, 55: operam studiumque in 
res obscuras conterre, id, Off. 1, 6: tri- 
buere rei publicae, id. Div. 2, 2: sumere, 
id. Verr. 4, 31: insumere, Liv. 10, 18. 
dicare alicui, Ter. Ph. 1, 2, 12: inter 
ponere, to bestow, employ, Cic. Div. in 
Caecil. 19: ibo, atque illam adducam, 
quam propter opera est mihi, on whose 
behalf I am engaged, Pl. Mil. 4, 2, 93: 
est operae pretium, there is a reward 
Jor the labour, i. e. it ts worth while to 
do it, Cic. Verr. 2, 13: Hor, S. 2, 4, 63 
Liv. 31, 45: and elliptically, est operae, 
Pl. Cas. 5, 2, §: operae pretium facere, 
to do what is worth the trouble, what is 
useful, Liv. praef. init. 2, a service, 
rendering of service: Cn. Pupius, qui 
est in operis ejus societatis, in the 
service of the company, Cic. Fam. 13, 9: 
P. Terentius, qui operas in portu et 
scriptura pro magistro dat, serves as 
director, ib. 65: in omnibus bellis sin- 
gulari ejus opera fuerat usus, Caes. B, 
G. 5,25: ferrum istud bonas edet operas, 
will do good service, Sen. Prov. 2: musis 
operas reddere, to serve, Cic. Fam. 16, 
To: amico, to serve, Pl. Mere. 2, 2, 17: 
me huic dedisse operam malam, that f 
have done him an ill turn, id. Capt. 3 
5, 43. 8. Esp. in the phrase, eperam 
dare, to bestow care or pains on, to give 
attention to: constr. with dat. or 
subj.: dare operam funeri, to attend, 
Cic. Att. 15, I: Operam dare valetudini 
id. de Or. 1, 62: bellis, aut foro, Ov. R’ 
Am. 165: amori, Ter. Heaut. 3, 1, 58: 
memoriae alicujus, to atiend te what 
brings @ person to mind, Coel. in Cic, 
Fam. 8, 1: tonsori, to get shaved, Suet. 
Aug. 79: alicui, to attend to one, Listen 
tohim, Pl. Trin. 4, 2, 52: sermeni, Cie, 
eae, PP es » i» 


ie ae Oy Pe ps, ert 


opacus] shadi- 


OPERANS 
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16, 16: dent operam Coss., ne quid res- 
publica detrimenti capiat, Caes. B.C. 1, 
5. 4, In abl. opera mea, tua, ctc., 
through my (thy, etc.) means, agency, 
ault: fateor abiisse eum abs te, mea 
opera atque astutia, Pl. Capt. 3, 5, 21: 
non mea opera, neque pol culpa evenit, 
Ter. Hec. 2, I, 31 : mea opera, Q. Fabi, 
Tarentum recepisti, Cic. de Sen. 4, tr: 
quorum opera cognoverit Tasgetium 
interfectum, hos ad se mittere, Caes. B. 
Gee 52s 5, Una or eadem opera, in 
the same manner, at the same time: una 
opera mihi sunt sodales, qua iste, Pl. 
Capt. 3, 4, 31: eadem opera a praetore 
sumam syngrapham, ib. 2, 3, 89. 
|]. leisure, spare time: operae ubi 
mihi erit, ad te venero, as soon as I can 
spare the time, id. Truc. 4, 4, 30: si 
operae illi esset, if he had time, Liv. 5, 
15: dicam, si tibi videam esse operam, 
aut otium, Pl. Merc. 2, 2, 15: de versi- 
bus, quos tibi a me scribi vis, deest 
mihi quidem opera, Cic. Q. Fr. 3, 4. 
If]. Meton. a day’s work or labour 
(usa. pluwr.): quaternis operis singula 
jugera confodere, Varr. R. R. 1, 18: 
puerilis wna opera, Col. 11, 2, 44: bu- 
bulcorum operae quatuor, id. 2, 13. 
2. a day-labourer, journeyman ; 
also, in gen. a labourer, workman (usu. 
. plur.): plures operas conducere, id. 3, 
21: nona, a ninth labourer, Hor. S. 2, 
4,118. Hence, transf. in a bad sense, 
operae, hired aiders, abettors, tools, ete. : 
mercenariae, Cic. Phil. 1, 9, 22: erat 
mihi contentio cum operis conductis et 
ad diripiendam urbem concitatis, id. 
Sest. 17: theatrales, parties hired for 
the purpose of applauding, Tac. A. 1, 
16. 3. that which is wrought or pro- 
duced, @ work: operae aranearum, 7. é. 
spiders’ webs, Pl. Asin. 2, 4, 19: exstabit 
opera peregrinationis hujus, Cic. Att. 
15, 13. (Hence Fr. oewvre.) 

Opérans, axtis, Part. hoperon- H. 
A dj. active, efficient, effectual: ope- 
rantes apes spectare, Plin. 21, 14, 
47. Comp.: bonitas operantior, Tert. 
adv. Marc. 2, 4. Sup.: clysteres ad- 
hibere operantissimos, Coel. Aur. Acut. 
2, 39- f 

dpérarius, 2, um, adj. [opera] per- 
taining to labour: homo, Cic. Att. 7, 2: 
pecus, working cattle, Col. 6, 2: vinum, 
for working men, Plin. 14, 10, 12. I}. 
Subst. operarius, ii, m. a labourer, 
workman: operarii quinque, Cato R. R. 
10: operarii barbarique, Cic. Tusc. 5, 
36: operarius lingua celeri et exercitata, 
a mere fluent talker, id. de Or. 1, 18. 

9, operaria, ae, f. comic. @ prosti- 
tute, Pl. Bac. 1, 1, 41. 

S6pératio, dnis, f. [operor] a work- 
ing, work, labour, operation : insidiantur 
aquantibus (apibus) ranae, quae maxima 
earum est operatio, cum sobolem faciunt, 
Plin. 11, 18,19. — |], Esp. a religious 
performance, service, or solemnity, a 
bringing of offerings: operationes de- 
nicales, offerings, Fest. s. v. privatae 
feriae. 9, In Christian authors: be- 
neficence, charity: Lact. 6, 12: Prud. 
Psych, 573. . 

Opérator, Sris, m. [id.] a worker, 
operator: Firm. Math. 3, 9: Tert. Apol. 
23. 

opératrix, icis, f. [id.] a female 
worker, producer: Tert. Anim. 11. 

6pératus, a, um, Part. [operor ] 

, Adj. performed, effected: tot 
charismata perperam operata, Tert. 
Praescr., 29. 2, Act. efficacious, 
effective: fallaciae vis operatior, id. 
Anim. 57. 

bpercilo, avi, atum, 1. v. a. Loper- 
culum] to furnish or cover with a Vid, 
to cover: dolia, Col, 12, 30, 1: vasa, id. 
12, 15,2. 

dperciilum, i, . [operio] o cover, 
lid: aspera arteria tegitur quasi quo- 
dam operculo, Cic. N. D. 2, 54: sorba 
in urceolos picatos adjicito et opercula 
picata imponito, Col, 12, 16, 4: ambu- 
Jatorium, @ moveable cover, Plin. 21, 14, 
47. Of the covering of walls: wain- 
scoting, punel-work: Lex Puteol. ap. 
Grut. 20%. col. 2. 


OPEROSUS 


dépérimentum (syncop. opermen- 
tum, a. oprimentum, Prud. Psych. 461), 
i, n. [id.] @ covering, cover, lid: operi- 
menta decem, Cato R. R. to: nuces 
gemino protectae operimento, Plin. 15, 
22, 24: fulmen, quo dolia exhauriuntur, 
intactis operimentis, the lids, id. 2, 51, 
52: oculorum, id. 8, 42, 64: redditur 
terrae corpus et ita locatum ac situm 
quasi operimento matris obducitur, Cic. 
Leg. 2, 22, 56. 

Opéerio, tii, ertum (old fut. operibo, 
Pomp. in Non. 504, 33), 4. v. a. [on 
etym. v. aperio] to cover, cover over: 
operire capita, Pl. Poen. 3, 4, 34: capite 
operto esse, Cic. de Sen. 10, 34: aeger 
multa veste operiendus est, Cels. 3, 7 
Jjin.: fons fluctu totus operiretur, Cic. 
Verr. 4, 53 : summas amphoras auro et 
argento, Nep. Hann. 9. Comically : 
aliquem loris, to lash soundly, Ter. Ad. 
2s ky, 20. 2. Transf. to shut, close: 
fores, Pl. Men. 2, 3, 1: ostium, Ter. 
Heaut. 5, 1, 33: operta lectica latus est, 
Cic. Phil. 2, 41: oculos, to shut, close 
(opp. patefacere), Plin. 11, 37, 55: oper- 
tos compressosve (oculos), Quint. 11, 2, 
"6. Il. Fig. to hide, conceal, keep 
From observation, dissemble: quo pacto 
hoc operiam? Ter. Hec. 4, 3,6 Bentl. 
(al. aperiam) : non in oratione operienda 
sunt quaedam, Quint. 2, 13, 12: quo- 
tiens dictu deformia operit, id. 8, 6, 59: 
luctum, Plin. Ep. 3, 10: domestica mala 
tristitia, Tac. A. 3, 18. 2, to cover, 
heap upon: contumeliis opertus, Cic. 
Verr. 4, 50: judicia operta dedecore et 
infamia, id. Cluent. 22. 

opérior, Vv. opperior. E 

Opermentum, V. operimentum, 

Operor, atus, 1. v. n. dep. [opus] to 
work, labour, toil, take pains; to be 
busied: seniores (apes) intus operantur, 
Plin. 11, 10, Io: servi, qui operari 
in agro consueverunt, Ulp. Dig. 28, 5, 
35. 9, With dat.: to bestow pains 
upon ; to devote oneself to, be engaged 
in or occupied with : connubiis arvisque 
novis operari, Virg. Aen. 3, 136: or- 
nandis capillis, Ov. Am. 2,4, 23: textis 
Minervae, Tib. 2, 1, 65: materiis caed- 
endis, Tac. H. 5, 20: studiis literarum, 
id. A. 3, 43: scholae, Quint. 10, 3, 13: 
auditioni in scholis, Plin. 26, 2, 6: rebus 
domesticis, Col. 12, 4: reipublicae, Ulp. 
Dig. 48, 5, 15. 8, Esp. to perform 
sacred rites, sacrifice: sacra refer Cereri 
laetis operatus in herbis, Virg. G. 1, 339: 
Cynthia jam noctes est operata decem, 
Prop. 2, 24, 1: sacris, Liv. 1, 31: vidit- 
que se operatum, et sanguine sacro re- 
spersa praetexta, Tac. A. 2, 14: Vesta 
fave: tibi nunc operata resolvimus ora, 
the mouth devoted to thee, Ov. F. 6, 249. 

I]. Transf. to work, have effect, 
to be active, to operate: nihil denique 
praetermitteret, quod ad crudelitatem 
videretur operari, to be effectual, Capitol. 
Maxim. 13: adsui dispendium, to avail, 
Cod. Justin. 5, 12,7: venenum operatur, 
operates, Lamp. Commod, 1. 

Opérdsé, adv. with great labour or 
pains, laboriously, carefully: nec fiat 
operose, Cic. Or. 44: condita vina, Ov. 
F. 5, 269. fi. Transf. exactly, 
accurately: dicemus mox paulo opero- 
sius, Plin. 18, 26, 65, n. 2. 

bpérositas, atis, f. [operosus] ex- 
cessive pains, elaborate workmanship : 
est etiam, quae weprepyfa vocatur, su- 
pervacua, ut sic dixerim, operositas, 
Quint. 8, 3, 55: Operositas suadendi, 
Tert. Anim, 2 jin. 

Opsrosus, 4, um, adj. [opera]. I. 
Act. painstaking, active, busy, %in- 
dustrious : senectus, opp. to languida 
atque iners, Cic. de Sen. 8: colonus, Ov. 
de nuce, 57: operosae cultibus, id. Am. 
2, 10, 5. Poet. with gen,: dierum, id, 
F,1, 101. Sup.: Syria in hortis opero- 
sissima, Plin. 20, 5, 16. 9, Transf. 
of a medicine, active, powerful (poet.) : 
herbae, Ov. M. 14, 22. I]. Pass. 
troublesome, laborious, difficult, elabor- 
ate, operose: labor operosus et molestus, 
Cic. N. D. 2, 23: artes, handicrafts, id. 
Off. 2, 9: opus, id. Q. Fr. 2, 14: res, Liv. 
4, 8: templa, costly, Ov. M. 15; 667: 


* 

OPICUS 
mundi moles operosa, on which much 
skill has been expended, ib. 1, 258 
castaneae cibo, hard to digest, Plin. 15, 
23, 25: carmina, elaborate, Hor. Od. 4, 
2, 31. Comp.: ne quis sepulcrum 
faceret operosius, quam quod decem 
tte ie effecerint triduo, Cic. Leg. 2, 
26. 

dpertanéus, a, um, adj. Lopertug] 
concealed, secret: opertanea sacra, the 
secret rites of the Bona Dea, Plin. 10, 56, 

dii opertanei, who dwell in the 
Bove of the earth, gnomes, Mart. Cap, 
Dy 16 ‘ 

Sperté, adv. covertly, figuratively : 
operte et symbolice, Gell. 4, 11. 

Opertio, dnis, 7. Loperio] a covering, 
cover (for operimentum): Varr, L. L. 
5, 10, § 72. 

6perto, 1. v. a. [id.] to cover; Enn. 
in Non. 223, 30. 

Opertorium, ii, ”. [id.] a cover: 
Sen. Ep. 87. I], Esp. a grave: Sid. 
Epes 2s 

6pertus, a, um, Part.[operio}]. If. 
Adj.: hidden, concealed: operta quae 
fuere, aperta sunt, Pl. Capt. 3, 3, 9: res, 
Cic. Fin. 2,2. In neuwtr. absol.: Apol- 
linis operta, the dark, ambiguous oracles, 
id. Div. 1, 50: opertum Bonae Deae, the 
secret place or secret service, id. Parad. 
4: literarum, a secret, Gell. 14, 9. 

Opertus, ts, m. [id.] a covering: 
App. Apol. p. 310. 

Opériila, ae, f. dim. [opera] a little 
trouble, slight service: Ulp. Dig. 50, 14 
3. |]. Transf. earnings, gain: ope- 
rulas merere, App. M. 1, p. 105. 

Opes, opum, V. ops. 

opetis, is, f. a plant, called also aris- 
tolochia, g. v.: App. Herb. 19. 

Sphéostaphyle, es, f. v. ophios- 
taphyle. 


ophiaca, orum, n. plur.=ra ’Odraxa, 
poems or treatises an serpents: Plin. 20, 
23, 96. 
6phiecardélos or -us, i, m. an un- 
known precious stone; perh. a kind of 
onyx: Plin. 34, 10, 65. 

Ophidion, ii, nv. ofidioy (little 
snake), a jish resembling the conger, 
acc, to Rondeletius the Ophidium bar- 
batum, Linn.: Plin. 32, 9, 35. 

6phion, Snis, m.=odiwr, a fabulous 
animal of Sardinia: Plin. 28, 9, 42. 

ophiostaphyle, es, f =odtocradvarAn 
(snake-grape), a@ kind of caper-bush: 
Capparis spinosa and the spineless var 
inermis: quidam id cynosbaton vocant, 
alii ophiostaphylen, Plin. 13, 23, 44. 

éphiostaphylon, i, ”.=ododrd- 
gvdov, i. q. vitis alba, white briony ; 
v. Ampeloleuce: vitis alba est, quam 
Graeci ampeloleucen, alii ophiostaphy- 
lon appellant, Plin. 23, 1, 16. 

Ophitae, arum, m, plu. = odpirat, 
snake worshippers; a sect: Tert. Prae- 
scr. 4". ; 

dphités, acy m.=dhérms (snake- 
stone), a. kind of marble spotted like & 
snake, serpentine-stone: ophites serpen- 
tium maculis similis, unde et nomen 
accepit, Plin. 36, 7, 11: Mart. 6, 42. 

6phitis, idis, 7. = dtris, for ophites, 
serpentine-stone: Plin. 36, 22, 43. 

ophitichus, i, m.=’Odrodxos, the 
Serpent-holder, a constellation, pure 
Lat, Angui-tenens ; Manil. I, 331. ; 

éphiiisa or ophiussa, ae, /. = obe- 
odoa OF oiodaca, a magical herb grow- 
ing in the isle of Elephantine: Plin. 24, 
14, 102. : 

ophrys, os, f.=odpus, & plant with 
two leaves, supposed by some to be the 
tway-blade, Listera ovata; Plin. 26, 15, 


3,1. 2. ; P 
Yas, ac, m.=op0arutas, 
a Sa aune Lat oculata: Pl. Capt. 

2, 70. q ‘ 
z ophthalmYcus, i, mM, = 0fOahprKos, 
an oculist : Mart. 8, 74. } 

opicerda or ovicerda, 2°, Sf. sheep's 
dung: Vest. 8. v. sucerda, dub, ‘ 

dpicillum, i, ”. dim. [ops] @ little 
help: Yarr. in Non. 83, 25. 

Hpicus, 4 um, adj. [a fuller form for 
Opsus, obscus, and QOscus, lit. Oscan’ 
ef, Fest. s. v. oscum. Heres, Sanat) 

NO? 


Or ID UM 


OPIPABIS 


clownish, rude, stupid, ignorant: M. 
Cato in Plin. 29, 1, 7: ut nostri opici 


putaverunt, Gell. 13, 9,4: chartae, 
coarse, unpolished, Aus. Prof. 22: Juv. 
6, 454. 


opidum, ‘i, ”. v. oppidum. | ? 

Opifer, a, um, adj. Lops fero| atd- 
bringing, helping: deus, Ov. M. 15, 
653. Ot things: folia, Plin, 16, 13, 24. 

Opifex, icis, c. [opus facio] a maker, 
Sramer, fabricator: opifex aedificator- 
que mundi deus, Cic. N. D. 1, 8: opifex 
natura, Plin. 31, 1,1: apes, Varr. R. R. 
Py ue 2. Esp. a handicraftsman, 
mechanic, artisan: opifices omnes in 
sordida arte versantur, Cic. Off. 1, 42: 
id. N. D. 2, 60: opifices atque servitia, 
Sall. C. §o. []. Fig.: verborum, Cic. 
‘Tusc. §, 11: rhetorice persuadendi opi- 
fex, Quint. 2, 15, 4. Poet. with inj.: 
mire opifex marera strepitum fidis in- 
tendisse Latinae, Pers. 6, 3. 

Opificina, ae, f. [opifex] a work- 
shop: Pl. Mil. 3, 3,7: Jul. Val. res g. 
Alex. M. 3, 83. “ ; 

opificium, ii, ”. [id.] a working, 

work: Varr. R. R. 3, 16: in opificiis 
opera, App. Flor, 70. 9. 

Opilio, Snis, m. [for ovilio, from 
ovis] @ shepherd: etiam opilio, qui 
pascit alienas oves, Pl. Asin. 3, 1, 36. 
(Cf. upilio). |]. an unknown bird: 
Fest. s. v. 

opimatus, a, um, Part. [opimo]. 

|], Adj. fat: abdomen, Aus. Idyll. 
I0, 105. 

Opimé, adv. richly, splendidly: in- 
structa domus opime atque opipare, Pl. 
Bac. 3, 1, 6. 

Opimitas, atis. f. [opimus] plenti- 
Sulness, abundance : maximae, Pl. Capt. 
4, I, 2: praedarum, Amm. 19, II. 

6pimo, avi, atum, f. v. a. [id] to 
Jatin, make fat: turtures, Col. 8, 7. 

2, Transf. of the soil, to make 
JSruitful, to fertilize: terram, App. de 
Mundo, p. 68 (ii) to enrich, fill, 
load: auctumnum, Pomona, tuum Sep- 
tember opimat, Aus. Hcl. de mensib. 9. 
Il. Fig.: id. Ep..15, 1. 

dpimus, a, um, adj. [ops] fruitful, 
Jertile, nourishing : regio opima et fer- 
tilis, Cic. Manil.6: campus, Liv. 31, 
31: arva, Virg. Aen. 2, 782: Larissa, 
Hor. Od. 1, 7, 11: vitis, Plin. 14, 35'4, 4. 

_ 2. fat, plump, corpulent: Doves, 
Cic. Tusc. 5, 34: victima, Plin. LOpoL. 
24: habitus corporis, Cic. Brut. 16: 
membra opimiora, Gell. 5, 14: stabula, 
of fat cattle, Val. Fl. 6, 613. Sup.: 
boves septem opimissimos, Tert. ad 
Nat. 2, 8. I]. enriched, rich: opimus 
praeda, Cic. Verr. 1, 50: accusatio, gain- 
ful, id. Flace. 33: cadayera, Srom which 
their spoilers enrich themselves, Val. FI. 
3, 143: opus casibus opimum, rich in 
events, Tac. H.1,2. 2, In gen. abun- 
dant, copious, sumptuous, noble, splen- 
did: divitiae, Pl. Capt. 2, 2, 31: opes, 
abundant, Varr. L. L. 5, 17: opima et 
praeclara praeda, Cic. Rosc. Am. 3: 
dapes, Virg. Aen. 3, 224: quaestus, 
Plin. 10, 51, 72. Esp. opima spolia, the 
arms taken by one general from another, 
Liv. 1, Io: aspice, ut insignis spoliis 
Marcellus opimis ingreditur, Virg. Aen. 
6,856: and in gen. the arms taken from 
an enemy's general, Liv. 23, 46: Virg. 
Aen. 10, 449. So opimum belli decus, 
Curt. 7, 4: triumphus, Hor. Od, 4, 4, 
51: gloria, Val, Max. 4,3, 10. Also 
Subst.: opima, orum, n. plu. honowr. 
able spoils: Plin. Pan. 17. 3, In 
rhetoric: gross, overloaded : opimum 
quoddam et tanquam adipale dictionis 
genus, Cic, Or. 8: Pindarus nimis opima 
pinguique facundia esse existimabatur, 
Gell. 17, Io. 

opinabilis, e, adj. [opinor] resting 
on opinion or conjecture; conjectural, 
imaginary : hanc omnem partem rerum 
opinabilem appellabant, Cic, Acad. 1, 8: 
artes, quae conjectura continentur et 
sunt opinabiles, id, Div. 1, 14: medio- 
eritates, id. Tusc. 3, 31 (opp. naturales) 

dpinatio, nis, f. [id.] a supposing; 
& supposition, conjecture, fancy: opina- 
tionem volunt esse imbecillam assensio- 


nem, Cic. Tusc. 4, 7, 15: haec autem 
opinatio est indicatio se scire, quod 
nesciat, ib. 4, 11: mordax et inepta, 
Val. Max. 1, 8, 8. , : 
dpinator, Oris, m. [id.] a conjecturer: 
ego vero ipse et magnus guidam sum 
opinator, Cic. Acad. 2, 20. [|], Under 
the emperors, one who collected the 
tribute-corn in the provinces for the 
army: Cod. Justin. 12, 38, 11. 
Opinatus, a, um, Part. 
|]. Adj. supposed, fancied : 
mala, Cic. ‘Tusc. 4, 6. 
certamen, Amm. 21, 6. ay 

Opinatus, is, m. [id.] supposition, 
imagination : animi, Lucr. 4, 465. 

Opinio, nis, /. [id.] opinion, sup- 
position, conjecture, fancy, belief: est 
ergo aegritudo opinio recens mali prae- 
sentis ; laetitia opinio recens boni prae- 
sentis; metus opinio impendentis mali; 
lubido opinio venturi boni, Cic. Tusc. 4, 
4: ut opinio mea est, as I believe, id. 
Fam. 9, 11: ut opinio mea fert, as I 
incline to believe, id. Font. 13: cujus 
opinionis etiam Cornelius Celsus est, 
Celsus is also of this opinion, Col. 2,12: 
Romulus habuit opinionem, held the 
belief, Cic. Div. 2, 33: esse in opinione 
aliqua, to be of an opinion, to believe, 
id. Cluent. 51: venit in eam opinionem 
Cassius, ipsum finxisse bellum, Cassius 
was believed to have, Coel. in Cic. Fam. 
8, Io: praebere opinionem timoris, to 
convey the impression that one ts afraid, 
Caes. B. G. 3, 17: afferre alicui, Cic. Off. 
2, 13: incidere in opinionem, to fall 
into the belief, Dolab. in Cic. Fam. 9, 9: 
opinione duci, to be led by one’s belief, 
Cic. Mur. 30: contra, praeter opinio- 
nem, contrary to expectation: dicere 
contra opiniones omnium, id. Rosc. Am. 
15: etsi praeter opinionem res cecide- 
rat, Nep. Milt. 2. So with comp.: opi- 
nione citius, quicker than had been 
supposed, Varr. in Non. 356, 27: istuc 
curayi, ut opinione illius pulcrior sis, 
handsomer than he imagines, Pl. Mil. 4, 
6, 23: eo quum celerius omnium opi- 
nione venisset, Caes. B. G. 2, 3. Il. 
Esp. @ good opinion, expectation, hope : 
opinione fortasse nonnulla, quam de 
meis moribus habebat, Cic. Am. 9: 
integritatis meae, id. Att. 4, 2: non 
fallam opinionem tuam, id. Fam. 1, 6: 
genus scriptorum tuorum vicit opinio- 
nem meam, exceeded my expectation, ib. 
Saas 2, a good reputation: equites, 
quorum inter Gallos virtutis opinio est 
singularis, Caes. B.G. 2, 24: affert et 
ista res opinionem, Quint. 2, 12, 5: tam 
laesae quam conservatae gsanctissime 
opinionis, id. 1, 2. 3, & report, ru- 
mour: tanta hujus belli ad barbaros 
opinio perlata est, Caes. B. G. 2, 35: 
exiit opinio, proximo lustro descensu- 
Tum eum ad Olympia, Suet. Ner. 53: 
opinionem serere, to spread a report, 
Just. 8, 3. 

dpinidsus, a, um, adj. [opinio] full 
of suppositions or opinions: Antipater 
et Archidemus opiniosissimi homines, 
Cic. Acad. 2, 47. 

Opiniuncila, ae, f. dim. [id] a 
slight opinion: Salv. de Avarit. of 

Opino, for opinor: ‘Enn. Pac. and 
Plaut. in Non. 475, 5. 

Opinor, atus, 1. v. dep. to be of opi- 
nion, to suppose, deem, believe, think: : 
constr. with ace, ace, and infin., de, 
or absol.: aliquid opinari, Cic. Mur. 30: 
quoad opinatus sum, me in provinciam 
exiturum, id. Fam. 7,14: de vobis hic 
ordo opinatur, id. Pis. 20: male de Cac- 
Sare, Suet. Aug. 51. Parenthetically : 
opinor or ut opinor, as I think, accord- 
mg to my opinion : Cipius, opinor, olim : 
non omnibus dormio, Cic. Fam. peace 
sed, opinor, quiescamus, id. A tt. Obie a 
primo, ut opinor, animantium ortu pet- 
itur origo Summi boni, id. Fin. 2, 10, 

Opinus, a, um, v. necopinus. 

Oplpare, adv. richly, splendidly 
sumptuously : instracta’ domus opime 
atque opipare, Pl. Bac. 3 i, 6: paratum 
convivium, Cic. Off. 3, 14. 

oplparis, ¢, for opiparus: App. M, 
I, p. 113. 


opinor ]. 
bona, 
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| mentarii, Plin. Ep. 3, 5. 


OPORTET 


dpiparus, a, um, adj. [ops paro] 
richly furnished, splendid, sumptuous : 
opiparum magnarum copiarum appara- 
tum, Fest. s. v.: Athenae, Pl. Pers. 4, 
4,1: munera, App. M. 5, p. 165. 

dpisthodémus, i, /.= o7tabddom0s, 
the back part of a temple uz “use: 
Front. Ep. ad M.Caes.1,8. 

dpisthographus, a, um, adj.=omo~ 
Odypados, written on the back: com 
Subst. opie- 
thographum, i, ”.: testari in opistho- 
grapho, Ulp. Dig. 37, 11, 4. | ‘ 

opisthotonia, ae, f.=orFor70r-0, 
a disease in which the head is draum 
backwards: Coel. Aur. Acut. 3, 6. 

Opisthotonicus, a, um, adj.— om 
Ooroukés, labouring under opisthotony : 
sanat opisthotonicos, Plin. 20, 18, 75. 

Opisthotdnos, i, m. = omiabdToves, 
a disease in which the head is drawn 
backwards: Plin. 28, 12, 52. |f. @ 
disease that causes a person to fall back- 
wards : Hier. 3 Ep. ad Ephes. 6, 1. 

Opitulatio, Onis, f. [opitulor] a 
helping, help: Arn. 4, 129. 

Opitulator, doris, m. (ia. a helper, 
aider, succourer: opitulus Juppiter, et 
opitulator dictus est, quasi opis lator, 
Fest. s. v. opitulus: sodalis opitulator, 
App. Flor, 3, p. 353- c ; 

Opitilatus, us, m. [id.] a helping, 
hekp, aid: ejus opitulatu, kulg. Myth. 
Beas 
Opitilo, for opitulor: Liv. Andr. in 
Non. 475, 11. 

Ovitulor, atus, 1. 7.. dep. [ops and 
TUL, whence tuli] to bring aid; to help, 
assist: amanti ire opitulatum, Pl. Mil. 
3, 1,27: amicum amico opitularier, id. 
Cure, 2, 3, 54: sontibus, Cic. Fam. 4, 
13: inopiae, to relieve, Sall. C. 33: per- 
multum ad dicendum, Cic. Iny, 2, 2, 7 
With contra, to be good against, to re- 
lieve: contra vanas species opitulari, 
Plin. 28, 8, 24. 

Opitulus, i, v. opitulator. 

Opium or -on, i, ”.=<dmov, opum, 
the dried exuded juice of the sleepy 
poppy, Papaver somniferum, Linn. : 
Plin. 20, 18, 76: id. 25, 10, 81. 

Opobalsamétum, i, . [opobalsa- 
mum] a place planted with balsam- 
trees: silva palmeto et opobalsameto 
distinguitur, Just. 36, 3. 

Opobalsamum, i, ”. = d70BdAca- 
pov, the juice of the balsam-tree, opo- 
balsam, balsam, balm (unknown) : Stat. 
S. 3, 2,141. Used for embalming bo- 
dies: Inscr. Grut. 692, Io. 

Opdcarpathon, 1, ”.=droKdprabor, 
the juice of the carpathum (unknown): 
Plin. 28, Io, 45. os 

Opopanax, iacis, m. = drordvaég, the 
juice of the herb panax, Pastinaca Opo- 
ponax, Linn.: Plin. 20, 24, 100, 

Oporicé, és, f.=orwpixy, a medi« 
cine prepared from autumnal fruits; 
Plin. 24, 14, 79. 

dporéthéca, ae, or oporothécé? 
es, J. = d7wpoOynKn, a place fi eping 
fruits, a fruit-room: Varr. RK. 3, 
59, 2. . , 

Oportet, tit, 2. v. ¢mpers. [opus] it 
is necessary, proper, or reasonable : 
equiv. to must or ought, with a personal 
subject. Constr. usu. with infin. as 
subject: the acc. may be regarded either 
as connected with the injin. or as di- 
rectly depending on oportet; rarely 
with swbj. clause, which is grammati- 
cally depend. on oportet, but is logi- 
cally its subject; sometimes also with 
neut. pron. as subject: tanquam ita 
fieri non solum oporteret, sed etiam ne- 
cesse esset, Cic. Verr. 4, 39: hoe fieri 
et oportet et opus est, id. Att. 13, 25; 
unde habeas quaerit nemo, sed oportet 
habere, Enn. ap. Juv. 14, 207: hane 
scire oportet, filia tua ubi sit, Pl. Cist, 
4, 2, 51: servum hercle te esse oportet 
et nequam et malum, you must be a 
truly good-for-nothing slave, id. Poen. 
5, 2,70: non oportuit relictas (te re 
lictas esse ancillas), Ter. Heant. 2, 3, 6: 
adolescenti morem gestum oportuit, id, 
Ad, 2, 2,6: ut ut erat, mansum tamen 
oportuit, he ought to have stayed, id 


OPPALLESCO 


OPPONO 


Heaut. 1, 2, 26: nec mediocre telum ad 
res gerendas existimare oportet bene- 
volentiam civium, Cic. Am.17: pecunia, 
qvam his oportuit civitatibus pro fru- 
mento dari, that was to be given, id. 
Verr. 3, 75: ex rerum cognitione efflor- 
es.at et redundet oportet oratio, id. de 
Or. 1,6: valeat possessor oportet, Hor. 
Ep. 1, 2, 49: est aliquid quod non opor- 
teat, etiain si licet; quicquid vero non 
licet, certe non oportet, Cic. Balb. 3 fin. : 
‘ut ea, quae oportuerint, facta non sint, 
Caecil. in Prisc. p. 827 P.: haec facta 
ab illo oportebant (al. oportebat), Ter. 
Heaut. 3, 2, 25. Without expressed 
subject: alio tempore atque oportuerit, 
Caes. B.G. 4, 33. 

op-pallesco (cbp.), ti, 3. v. n. incep. 
to turn pale: carnifex stupore oppalluit, 
Prud. ote. 1, 92. 

Op-pando, pansum or passum, 3. 
v. a. to spread or stretch against or 
before, to spread out: aliquid ad flatus 
helices, Grat. Cyn. 55: aulaei vice op- 
pansa, Tert. Apol. 48. 

op-pango (obp.), peégi, pactum, 3. 
v. a. to fasten or fix on, to affix: ubi 


savium oppegit, fugit, imprinted, Pl. 


Cure. 1, 1, 60, 
oppansus, a, um, Part. [oppando]. 
I], Subst.: oppansum (-passum), 
i, n. a covering, envelope: Tert. An. 53. 
oppassus, a, um, Part. [oppando]. 
op-pecto (obp.), 3. v. a. to comb off ; 
transf.: to pluck or pick off, to pick, to 
éat: Pl. Pers. 1, 3, 30. 

Op-pédo (obp.), 3. v. . to break 
wind at. Fig. to deride, mock, insult : 
curtis Judaeis oppedere, Hor. 8. 1, 9, 
90. 

oppérior (obp.), ptritus and pertus, 
4. v.n. and a. dep. |. Neutr. to 
wait: ibidem opperiar, Cic. Att. 3, 10: 
ego in Arcano opperior, dum ista-cog- 
nosco, ib. 10, 3: unam praeterea horam 
ne oppertus sies, a whole hour, Ter. Ph. 
SPP yee I]. Act. to await, tarry 
for: abi intro: ibi me opperire, id. Andr. 
3, 2, 42: hostem, Virg. Aen. 10, 771: 
tardum opperior, Hor. Ep. 1, 2, 71: im- 
peratorem, Tac. A. 4,66: seni non otiuin 
erat, id sum opperitus, Pl. Most. 3, 2, 
tor: tempora sua, Liv. I, 56: tempus 
dextrum, to wait for the right time, Sil. 
5, 85. [Etym. dub.: perhaps connected 
with pareo, notwithstanding the quan- 
tity of the a.] : 

oppessiulatus (obp.), a, um, adj. 
[pessulus] bolted, barred: januam fir- 
miter oppessulatam pulsare, App. M. 1, 
p- 112: foris, Amm. 31, 13. 

oppétitus (obp.), a, um, Part, [op- 

to]. 
-péto (obp.), ivi and ii, itum, 3. 
v. a. to go to meet, to eecounter (an 
evil): pestem, Pl. Asin. I, 1, 7: poenas 
superbiae, Phaedr. 3, 16,2. Esp. with 
mortem, to perish, die: quum milites 
pro salvge populi Romani mortem op- 
petiverint, Cic. Phil. 14, 14, 38: omnibus 
eo loco mortem oppetendam esse, Liv, 
9, 4: claraze mortes pro patria oppetitae, 
Cic. Tuse. 1, 49, 116: letum, Sen. Troad, 
369. 2, Hence, absol. to perish, die: 
queis ante ora patrum Trojae sub moeni- 
bus altis contigit oppetere, Virg. Aen. 
1,95: eodem mari, Tac. A. 2, 24; non 
senio, sed fame, Plin. 10, 3, 4: gloriosa 
morte, to die a glorious death, Prud. 
ated, 10, 65. 

oppexus (obp.), tis, m. [oppecto] a 
combing, dressing of hair: crinium re- 
galium, App. M. 11, p. 261. 

Op-pico (obp.), 1. v. a. to smear over 
or seal wp with pitch: corticem oppi- 
cato, Cato R. BR. 120. Z : 

oppidanéus, a, um, adj. [oppidum] 
of a town: Cod. Theod. 12, 1, 38. 

oppidanus, 4, um, es Lid.] of or 
in @ town other than Rome: hence 
sometimes in a depreciating sense, pro- 
vinci, rustic, rude; senex quidam op- 
pidanus, Cic. de Or. 2, 59: oppidanum 
et inconditrm genus dicendi, id. Brut. 
Sg: lascivia, Tac. A. 14, 17. Subst. 
oppidani, orum, m. plu. the inhabitants 
of « town other than Rome, lownsmen, 
townafolle : Cacs. B.C, 2, 33: ib. 2, 7. 


oppido, adv. [id. g.v.] very, very 
much, exceedingly (obsolete in the time 
of Quint.: oppido sunt usi paululum 
tempore nostro superiores, 8, 3, 25): 
oppido interii, Zam completely done Jor, 
Pl. Am. 1, I, 143: iratus, greatly, Ter. 
Ph. 2, 2, 3: opportune, id. Ad. 3, 2, 24, 
ridiculus, Cic. de Or. 2, 64: pauci, it 
Fam. 14, 4: inter se differunt, id. Fin. 
3, 10; adolescens, Liv. 42, 28: oppido 
quam, exceedingly, Vitr. 8, 3: quam 
parva, Liv. 39, 47. In giving assent, 
certainly, to be sure: Pl. Bac. 4, 4, 29. 
oppidtilum, i, 7. dim. [oppidum] a 
small town: Cic. Att. Io, 7: mansuri 
oppidulo, quod versu dicere non est 
(viz., Equus Tuticus), Hor. 8. 1, 5, 87. 
oppidum, i, n. (gen. plur. oppidum, 
Sulpic. in Cic. Fam. 4, 5: old abl. plum. 
oppedets, Lex Servil.), a town (other 
than Rome, which was called Urbs; 
though occasionally the term oppidum 
was applied to Rome): oppidum ab opi 
dictum, quod munitur opis causa, Varr. 
L. L. 5, 32, § 141: quam (sedem) quum 
locis manuque sepsissent, ejusmodi con- 
junctionem tectorum oppidum vel ur- 
bem appellaverunt, Cic. Rep. 1, 26: Se- 
gesta est oppidum pervetus in Sicilia, 
id. Verr. 4, 33: Romana per oppida, 
Virg. G. 2, 176: urbe (7. e. Roma) oppi- 
dove ullo, Suet. Oth. 1. Of Rome: per 
totum oppidum, all through the town, 
i, e. Rome, Varr. L. L. 6, 33,4§ 14: eos 
(legatos) in oppidum intromitti non 
placuit, Liv. 42, 36: oppidum Martis, 
Mart. I0, 30. Il. @ fortified wood, 
among the Britons: Caes. B.G. 5, 21. 
Ill. the barriers of the circus: in 
Circo primo unde mittuntur equi, nunc 
dicuntur carceres, Naevius oppidum ap- 
pellat, Varr. L. L. 5, 32, § 153. [The 
ancient writers connected oppidwm with 
ops: others, with more probability, 
suppose it to be a contraction of ésize- 
Sov, as opposed to the arx or citadel; 
‘and hence the adv. oppido is equivalent 
in meaning to plane: v. Key's Alph. 


144.] 


oppignérator (obp.), dris, m. [op- 
pignero] who lends on a pledge: Aug. 
Ep. 215. 


op-pignéro (obp.), avi, atum, 1. v.a. 
to nledge, pawn (rare): libelli pro vino 
etiam saepe oppignerabantur, Cic, Sest. 
51: anulum, Mart. 2, 57. Il. Fig.: 
filiam, Ter. Heaut. 4, 5, 46: verbo se 
oppignerare, Sen. Ben. 3, 5. 

oppilatio (obp.), dnis, /. [oppilo] 
a stopping up, obstructing: narium, 
Scrib. Comp. 47: 

op-pilo (obp.), avi, atum,1 v. a. to 
stop up, shut up (rare): metretam no- 
vam amurca colluito, oppilato, Cato 
R. R. 100: ostia, Lucr. 6, 725: scalis 
tabernae oppilatis, Cic. Phil. 2, 9. 

op-pléo (obpl.), evi, étum, 2. v. a. 
to fill or block up: oppleta tritici gra- 
naria, Pl. Truc. 2, 6, 42: aedes spoliis, 
ib. 41: nives jam omnia oppleverant, 
Liv. 10, 46: oppletis non solum porti- 
bus, sed etiam litoribus, Caes. B. C. 3, 
73. 9, Transf.: alienus odor nares 
opplet, Varr. R. R. 3, 4. Il. Fig.: 
jam meas opplebit aures sua vanilo- 
quentia (al, oppilabit), Pl. Rud. 4, 1, 
14: haec opinio Graeciam opplevit, Cic. 
N. D. 2, 24: mentes tenebris ac sordi- 
bus, id. de Sen. 4. 

opplétus, a, um, Part. L[oppleo]. 

op-pl6ro (obp.), 1. v. 2. to cry or 
wail at, against, or im: auribus alicujus 
meis, Auct. Her. 4, 52. 

op-pono (obp.), siti (in Plaut., sivi), 
situm (syncop. oppostus for oppositus, 
Lucr. 4, 151), 3. v. a. to put or place 
against, before, or opposite, to oppose: 
se venientibus in itinere, Caes. B.C. 3, 
30: huic equites, ib. 75: turrim ad in- 
troitum portus, ib. 39: armatos homines 
ad omnes introitus, Cic. Caecin. 8: Ku- 
menem adversariis, Nep. Kum. 3: se 
periculis, Cic. Balb, 10; ante oculos op- 


OP POSL TUS 


posuit manus, Ov. F. 4,177: oculis ma» 
nus, ib. 3, 45: manum fronti, id. M. 2, 
276: gallinae se opponant (pullis), Cic, 
N. D. 2, 52: foramini oculos, to keep 
before the opening, Petr. 96. 2, to 
offer, present: licet antestari? ego vero 
oppono auriculam, Hor. 8. 1, 9, 76. 
3, to shut, close: oppositas habere 
fores, Ov. H. 14, 1. 4, to set against 
as a pledge, to pledge, mortgage: pono 
pallium: ille suum annulum opposuit 
(al, opposivit), Pl. Cure. 2, 3,77: ager 
oppositus est pignori ob decem minas, 
Ter. Ph. 4, 3, 56: opponere res suas ad 
securitatem creditoris, Sen. Ben. 7, 4. 
I]. Fig. to bring forwards against, 
to olyect, allege, interpose: pericula in- 
tendantur, formidines opponantur, Cic. 
Quint. 14: auctoritatem suam, id. Acad. 
2, 20: his quatuor causis totidem medi- 
cinae opponuntur, id. de Or. 2, 83: 
opposuisti semel Ciceronis nostri valet- 
udinem: conticui, id. Q. Fr, 2, 10; muri 
causam, id. Off. 3, 10. 9, Esp. to 
speak against, oppose: ut opponeret 
Stoicis, summum bonum esse frui iis 
rebus, id. Acad. 2, 42. (ii) to set against, 
Oppose, by way of comparison: multis 
secundis proeliis unum adversum, et id 
mediocre, opponerent, Caes. B.C. 3, 73. 
8, Jusjurandum alicui, to impose 
an oath on one: Paul. Dig. 34, 14, 6. 
opperto (obp.), 1. v. a. to bring: 
portat, subportat, obportat, Not, Tir, 
Deir. 

opportiine, adv. fitly, seasonably, 
opportunely: ‘Ter. Ad. 1, 2, 1: venisse, 
Cic. N. Ds 1,7. Sup.: nuntiis opportu- 
nissime allatis, Caes. B.C. 3, 101: Livy 
32, 18. 

opportinitas (obp.), atis, f. Lop- 
portunus] jitness, convenience, suitable- 
ness: loci, Caes. B. G. 3, 14: corporis, 
Cic. Leg. 1, 9: anuli, id. Off. 3, 9: mem 
brorum, id. N. D. 1, 33: aetatis, Sall. J. 
6. [I]. Esp. a fit, opportune, or fa- 
vourable time: optima opportunitate 
ambo autem venistis, Pl. Epid. 2, 2, 19: 
Scientia opportunitatis idoneorum ad 
agendum temporum, Cic. Off. 1, 40. 

2. an advantage : tales igitur inter 
viros amicitia tantas opportunitates ha- 
bet, id. Am. 6: opportunitate aliqua 
data, Caes. B, G. 3, 17. 

opporttiinus (obp.), a, um, adj. 
[portus, lit. at or before the port ; 
hence] fit, convenient, suitable, season- 
able, opportune: tempus actionis op- 
portunum, Graece evkaipia, Latime ap- 
pelletur occasio, Cic. Off. 1, 40: locus, 
id. Rosc. Am. 24: aetas opportunissima, 
id. Fam. 7,7: nihil opportunius accidere 
vidi, ib. 10, 16: neut. plur. absol. : loco- 
rum opportuna, Tac. A. 4, 24. a 
Of persons: ad omnia haec magis op- 
portunus nemo est, Ter. Eun. 5, 9, 47. 

Il. Esp. advantageous, serviceable: 
ceterae res, quae expetuntur, oppor- 
tunae sunt singulae rebus singulis, Cic. 
Am. 6. 2. exposed, liable to: Roma- 
nus cedentem hostem effuse sequendo 
opportunus huic eruptioni fuit, Liv. 
6, 24: injuriae, Plin. 9, 31, 51: oppor- 
tuniora morbis corpora, id. 18, 7, 12, 
MN. 2. 

Oppositio (obp.), dnis, 7. Loppono } 
an opposing, opposition: disparatum est 
id, quod ab aliqua re per oppositionem 
negationis separatur, hoc modo: sapere, 
bs non sapere, Cic. Inv. 1, 28: Gell. 

pis 

oppsitus, a, um, Part, [oppono], 

Il. Adj. : placed or standing against 
or opposite, opposed, opposite: moles 
oppositae fluctibus, Cic. Off. 2,4: luna 
opposita soli, id. Div. 2, 6. Of geogr. 
position ; oppositum petens contra Zan- 
cleia saxa Rhegion, Ov. M. 14,47. Ill. 
Subst. opposita, orum, 7. plu. oppo- 
site or contradictory things: opposita 
(avriKeiweva Graeci dicunt), Gell. 16, 8, 

oppositus, tis, ™. [id.] a placing 
against, an opposing: laterum nostro- 
rum oppositus et corporum pollicemur, 
Cic, Mare. 10: Sil, 10, 212. ll. @ 
placing or lying before, an interposi- 
tion: oppositu globi noctem afferente, 
| Plin. 2, 71,73: aedium, Gell. 4, 5. | 
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a citing or quoting against: oppositu 
horum vocabulorum commotus, id. 14, 
5 fin. ; 
Toros (obpr.), dnis, 7. [opprimo ] 
a pressing down. Fig. force, violence : 
Ter, Ad, 2, 2, 29. Q, violent seizure : 
occupatio fori, oppressio curiae, Auct. 
or. pro Dom, 3. 3. oppression: le- 
gum et libertatis, Cic. Off. 3, 2%. 
oppressiunciila (obpr.),,ae, f. dim. 
[oppressio] @ slight pressing, gentle 
pressure: papillarum horridularum op- 
pressiunculae, Pl. Ps. 1, 1, 65. 
oppressor, Oris, m. [opprimo] a 
crusher, destroyer: oppressores domi- 
nationis, Pseudo-Brut. in Ep. ad Brut. 
I, 16. 
oppressus (obpr.), a, um, Part. 
[opprimo]. ‘ 
oppressus (obpr.), tis, m. [id.] a 
pressing down, pressure: in oppressu 
valido, Lucr. 1, 850: montis, Sid. Ep, 
9g, Il. $ 
op-primo (obpr.), pressi, pressum, 
3. v. a. [premo] to press against, press 
down: magno et gravi armorum onere 
oppressi, Caes, B. G. 4, 24: voluit deus 
ora loquentis opprimere, Ov. M. 3, 295: 
oculos, to close the eyes of a dying per- 
son, Val. Max. 2, 6, 8: os opprime, shut 
your mouth! hold your tongue! Pi. 
Asin. 3, 2, 49: Ter. Ph. 5, 8, 93: fauces 
manu, Suet, Cal. 12: taleam pede, Cato 
R. R. 46: opprimi ruina conclavis, to be 
crushed, Cic. Div. 2, 8: terra oppressus, 
ib. 23: senem injectu multae vestis, to 
smother, stifle, Tac. A. 6, 50. BA. 
Transf. to strike down: oppressit 
jaculo redeuntem ad frena leonem, Val. 
Ri: 3; 24. 8, to sink: opprimere 
classem, Cic. Manil. 12. 4, to sup- 
press, quell: opprimitur vis flammae 
aliqua re, id. Sen. 19, 71. 5, to supe 
press, hide: opprimere insigne, id. Ac. 
2, 102 Il. Fig. to press or bear down, 
overcome; opprimi onere officii, id. 
Rose. Am. 4: opprimi.aere alieno, id. 
Cat. 2, 4: invidia, ib. 2: metu, Liv. 24, 
LER 2, to put down, suppress: quae 
oratio a censore opprimenda est, Cic. 
Fin, 2,10: sine tumultu xem omnem 
oppressere, Liv. 2, 4: tumultum, id. 31, 
11: fraudem, to baffle, thwart, id. 26, 6. 
8. to overthrow, overwhelm, over- 
come, prostrate, subdue: Mithridatem, 
Cic. Mur. 15: Antonium, id. Fam. ro, 
20: invidiam acerbitate, Nep. Dion. 6: 
libertatem, id. Alcib. 3: contumeliis, 
Cic. Verr. 4, 50: intolerandam poten- 
tiam, id. Rosc, Am. 13: aliquem, to 
crush one with false accusations, Liv. 
2,52: somno oppressus, Caes. B. C. 2, 
38. In gen.: to have the wpper hand, 
be victorious: Pl. Mil. 4, 5, to. 4, to 
Jall upon, surprise, seize, catch: occa- 
sionem opprimere, id. Asin. 2, 2, 15: 
imprudentem, Ter. Andr. 4, 3, 22: in- 
cautos, Liv. 26, 12: Antonium mors 
oppressit, Cic. Verr. 3, 91: inscios 
inopinantesque Menapios oppresserunt, 
Caes. B. G. 4, 4. 5, to bury, hide, 
conceal, suppress: quod quo studiosius 
ab ipsis opprimitur et absconditur, eo 
magis eminet et apparet, Cic. Rosc. Am, 
4: ita ejus rei oppressa mentio est, 
Liv. 23, 22: iram, Sall.J. 2: infamiam, 
Just.12,13. 6, to wear out, weaken, 
exhaust : oppressum corpus et confectum 
doloribus, Cic. Tusc. §, 8, 23: opprim- 
untur vires, id. Sen. 11, 36. to 
terminate abruptly: opprimere amici- 
tiam, id. Am. 21, 78. 
opprobramentum (obpr.), i, ». 
[Lopprobro] @ reproach, disgrace: oppro- 
bramentum, aut flagitium muliebre, Pl, 
Mere. 2, 3, 84. ‘ 
opprobratio (obpr.), dnis, f. [id] 
a@ reproaching, upbraiding: opprobra- 
tione permotus, Gell. 12, 12. 
opprobridsus (obpr.), a, um, adj. 
Lopprobrium] opprobrious: Cod. Just. 
Cepche : 
opprobrium (obpr.), i, m. [pro- 
brum] a reproach, scandal, disgrace, 
opprobrium: vereor, ne civitatl meae 
sit opprobrio, Nep. Con. 3 :» turpitudo 
generis opprobrio multis fuit, Quint. 3, 
“7,19: approkria culpae, Hor. Ep. 1, 9, 
7 


| power, etc. (in this signif. mostly 


IO. I]. Meton. @ reproach, taumt, 
abusive language: morderi opprobriis 
falsis, ib. 1, 16, 38: fundere, ib. 2, 1, 
146: diceres’ Ov. M. 1% 458. =e 2, Of 
persons : a reproach, disgrace: opprobria 
Romuli Remique, Cat, 28, 14: oppro- 
brium_majorum Mamercus, Tac. A, 3, 
66. * 
opprobro (obpr.), no perf, atum, I. 
v. a. [id.] to reproach, taunt, upbraid : 
egone id exprobrem, qui mihimet cupio 
id opprobrarier? Pl. Most. 1, 3, 143: 
adversariis, Gell. 17, 1: mollities cuidam 
opprobrata acerbe, id. 3, 5 in lemm. 
oppugnatio (obp.), Onis, f. Loppug- 
a storming, assaulting, & siege, 
assault : de oppidorum oppugnationibus, 
Cic. de Or. 1, 43: oppugnationem sus- 
tinere, . B. G. 5, 36: inferre, Cic. 
Coel. opulsare, ib.: relinquere, to 
raise, Tac. Ai 15, 16. Fig.: an 
assault, tack with words: Cie. Vat. 2, 
5: id. Qamr. 2; 8: : ‘ 
oppugnator (obp.), oris, m. [id.] 
an assaulter, attacker: oppugnator 
patriae, Cic, Phil, 12, 3: Tac. H. 3, 71. 
I], Fig.: meae salutis, Cic. Planc. 
ope ¢ 
oppugnatorius (obp.), a, um, adj. 
Loppugnator] pertaining to a siege: res, 
ine key y Ani oye Coy 
Op-pugno (obp.), avi, atum, I. v. a. 
to fight against, to attack, assault, 
storm, besiege : ae Cic. Fam. 2, 
to: castra, Caes. B. G. 6, 41: locum, ib. 
5,21: oppugnante aliquo, Just. 9, 5. 
I]. Fig. to attack, assault, assail: 
aliquem, Cic. Fam. 5, 2: pecunia ali- 
quem, ib. 1, 1: rem, id. de Or. 2, 38: ali- 
quem clandestinis consiliis, id. Or. 66: 
aequitatem verbis, id. Caecin. 24: con- 
silia alicujus, Pl. Most. 3, 1, 154. 
oppugno (obp.), no perf., atum, 1. 
v. a [pugnus] to beat with jists, to 
buffet: os, Pl. Casin. 2, 6, 56. 
Op-piito (obp.), I. v.a. to prune: 
Plin. 17, 21, 35, § 156. 
oppuviat, verberat, a puviendo, id 
est feriendo, Fest. s. v. 
oprimentum, yY. operimentum. 
Ops, Spis, f. (nom. sing. does not oc- 
cur; and the dat. perh. only once in 
Front. Ep. ad Ver. 6 fin.) power, might, 
strength, ability: summa ope niti, Sall. 
C. 1; omni ope atque opera enitar, will 
employ all my strength and efforts, Cic. 
Att. 14, 14: omnibus viribus atque 
opibus repugnare, with all owr powers, 
id. Tusc. 3, 11: opes ac nervi, Caes. B. 
G. I, 20: vix humanae opis videri 
pugna potuit, Liv. 10, 29: grates per- 
solvere dignas non opis est nostrae, is 
not in our power, Virg. Aen, 1, 6or. 
2, Meton. property, wealth, 
means; military or political resources, 


plur.): nos tamen efficimus pro opibus 
nostris moenia, Pl. Stich. 5, 4, 13 : con- 
dere, to hoard up treasures, Virg. G. 2, 
507: Magnas inter opes inops, Hor. Od. 
3, 16, 28: vita opibus firma, copiis locu- 
ples, gloria ampla, virtute honesta, Cic. 
Att. 8, 11: opibus et copiis affluentes, 
id. Agr, 2, 30: tantis opibus reipublicae, 
id. Sest. r: et celeritate et copiis docuit 
quid populi R. disciplina atque opes 
possent, Caes. B. G. 6,1: Trojanas ut 
opes et lamentabile regnum eruerint 
Danai, Virg. Aen. 2,4. In sing.: vidi 
ego te, astante ope barbarica, Enn. in 
Cic. Tuse. 3, 19, 44: Virg. Aen. 8, 685. 
I. Transf. aid, help, support, 
assistance: arripe opem auxiliumque ad 
hance rem, Pl. Mil. 2, 2, 65: opem 
salutemque ferre alicui, Cic. Fin. 2, 35, 
IIS: sine tua ope, id. Att. 16, 13: ali- 
quid opis reipubl. tulissemus, id. Fam. 
4, I: opem petere ab aliquo, id. Tusc. 5, 
2: confugere ad opem alicujus, id. Font. 
Ir: opem afferre, to yield assistance, 
as M. 8, 6or: admovere, id. R. Am. 
opsonium, v. obsonium. 

optabilis, e, adj. [opto } to be wished 
for, desirable: quae expetenda atque 
optabilia videntur, Vic. de Or. ete 
mihi pax imprimis fuit optabilis, id. 
Phil. 7, 3: tempus, Ov, M, 9, 758: quae 


i ——s—————SsSSSsSsCis 


ut concurrant omnia, optabile est, Cie 
Off.1,14. Comp.: bono viro optabilius, 


id. Pis. 14. f 
tabiliter, adv. desirably: Val. 
fo ae’ 


ptatio, dnis, f. [opto] a wishing, a 

ish: Theseo quum tres optationes 
Neptunus dedisset, Cic. Off. 3, 25. i. 
Rhetor, t. t.: optatio atque exsecratio, 
id. de Or. 3, 53: Quint. 9, 1, 32. 

optativus, a, um, adj. [id.] express- 
ing a wish, optative: modus optativus, 
the optative, Diom. p. 330 P. 

optato, adv. according to one’s wish : 
optato venire, Pl. Am. 2, 2, 26: mihi 
veneris, Cic. Att. 13, 28 jfin.: velut 
optato ventis aestate coortis, Virg. Aen. 
10, 405. 

optatus, a,um, Part.[opto]. Hi. 
Adj.: wished, desired, agreeable, plea- 
sant, dear: optati cives, populares, 
incolae, Pl. Aul. 3, 1, 4: rumores, Cic. 
Fam. 16, 21: ad exitus optatos pervchi, 
id. Off. 2, 6, 19. Comp.: nihil mihi 
fuit optatius, id. Fam.1,5. Sup.: vale, 
mi optime et optatissime frater, id. Q. 
Br.1258. [I]. Subst. optatum, i, 7. 
awish: desire: dii tibi semper omnia 
optata offerant, Ter. Ad. 5, 9, 21 : impe- 
trare optatum, Cic. Off. 25: praecter 
optatum meum, against my wish, id. 
Pis. 20: meis optatis fortuna respondit, 
id. Fam. 2,1: mihi in optatis est, J wish, 
ib. 13. 

opticé, es, f.=orrixy, optics : optices 
non ignarus, Vitr. I, 1. 

optimas (optum.), atis, (gen. plu. 
um and ium) ec. [optimus] an adherent 
of the best men, in a political sense, 7. e. 
of the aristocratic party, an aristocrat 
(usu. plur.): qui ita se gerebant, ut 
sua consilia optimo cuique probarent, 
optimates habebantur, Cic. Sest. 45: 
quum summa rerum est penes delectos, 
tum illa civitas optimatium arbitrio 
regi dicitur (opp. to regnum and civitas 
popularis), id. Rep. 1, 26: plebis et 
optimatium certamina, Tac. A. 4, 32. 
Sing.: dum pudet te parum optimatem 
esse, Coel. in Cic. Att. 10, 9, A. 2. 2. 
Adject.: respublica, quae ex tribus 
generibus illis, regali et optumati et 
populari confusa modice, Cic. Rep. 2, 23 
(in Non. 342, 31): matronae opulentae, 
optimates, Enn. in Cic. Fam. 4, 6. 

optimé (optum.), adv. v. bene. 

optimitas, atis, 7. [optimus] excel- 
lence: Mart. Cap. 4, 109. 

optimus (optumus), v. bonus, 

optio, dnis, f. [opto] choice, liberty 
to choose, option; optio haec tua est, 
utram harum vis conditionem, accipe, 
Pl. Casin. 2, 4, 13: optio vobis datur, 
utrum velitis, Cic. Caecin. 23: _— 
tem optionemque facere alicui, ut eligat, 
to let a person have his choice, id. Div. in 
Caecil. 14: quum extra sortem collegae 
optionem dari provinciae iniquum 
fuerit, Liv. 26, 29. 


optio, Onis, m. [id.] a helper, an 
assistant : tibi optionem sumito Leoni- 
dam, Pl. Asin. 1, 1, 88: fab , Aur. 


Arcad. Dig. 50, 6, 6. 2, Esp. milit. 
t. t. an adjutant : Varr. L. I. 5; i6, 91: 
optio qui nunc dicitur, antea appellaba- 
tur accensus. Is adjutor dabatur cen, 
turioni a tribuno militam: qui ex eo 
tempore, quem velint, centurionibus 
permissum est optare, et nomen ex facto 
sortitus est, Fest. s. v.: Veg. Mil. 2, 4. 

optidnatus, tis, m. [optio] an adju- 
tancy: Cato in Fest. s. v. 

optivus, a, um, adj. [opto] chosen: 
cognomen, Hor. Ep. 2, 2, ror. 

opto, avi, atum (optassis for opta- 
veris, Pl. Mil. 3,1, 75) 1. v.a. to choose 
select: utrum vis, opta, dum licet, oy 
Rud. 3, 6, 14: locum tecto, Virg. Aen. “ 
425: externos duces, ib. 8, 503 : hance con- 
ditionem misero ferunt, ut optet utrum 
malit, Cic. Rosc. Am. 11: permisso ut 
ex collegis optaret, quem vellet, Livy. 6, 
25. Il. Transf. to wish for, desire: 
nihil nisi quod honestum sit, Cic. Off, 
I, 20: vestitus, quem cup. aus optamuse 
que, id. Phil. r4, 1: fortwnam, id. Pis. 
14. With setj.: (Phaéthon) optavit, 
ut in currum patris tolleretur, id. OM, 3, 


ad 
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OPTOSTROTUM 


25: optavi, peteres coelestia side 
tarde, Ov. Tr. 2, 54. 
videre saepe optabamus diem, Ter. Hee, 
4, 4, 29. 9, With ace. of thing, and 
dat. of pers. to wish one any thing, 
in either a good or a bad sense: tibi 
yptamus eam rempublicam, Cic. t. 
7; furorem et insaniam optare alicui, 
id. Pis. 20. 3, to desire, require, de- 
mand: quodvis donum et praemium a 
me optato, id optatum feres, Ter. Kun. 
5, 9, 27: dabitur quodcunque optaris, 
Ov. M. 2, tor. [Upto perhaps comes 
from the root Ap, “ to go to,” “ to obtain,” 


- which appears in ap-iscor, ad-ip-iscor, 


ap-tus, etc. ] 


optostrotum, i, ”. [orrds orpwrov)}, 


a brick pavement: Not. Tir. ars 4. 
optiimé (optim.), adv. v. bene. 
optimus (optim.), v. bonus. ‘ 
optutu, quasi optuitu, a verbo, quod 

est tuor; et significat video, Fest. s. v. 
dpiilens, entis, and, more freq., 

dpulentus, a, um, adj. [ops]. |. 

Act. fruitful, fertile: opulenta Etru- 

riae arva, Liv. 9, 36. Hl. Pass. rich, 

wealthy, opulent: opulentium fortuna 

(opp. pauperes), Nep. Chabr. 3: opulens 

fortunatusque, Cic. Off. 2, 20, Jo: opu- 

lens matrona, App. M. to, p. 248: oppi- 

dum plenum atque opulentum, Caes. B. 

C. 3, 80: opulentissima civitas, Cic. N. 

D. 3, 33: Numidia agro virisque opu- 

lentior, Sall. J. 16. With gen.: copia 

ruris honorum opulenta, Hor. Od. 1, 17, 

16: provincia pecuniae opulenta, ‘Tac, 

H. 2, 6. With abl.: auro opulentus, 

rich in gold, Pl. Epid. 2, 2, 115. Lil. 

Transf. rich, fine, splendid: opulen- 

tum obsonium, id. Bac. I, 1, 64: opu- 

lentissima dona, Suet. Aug. 30: oratio, 

Gell. 7, 3: opulentissimus liber, id. 14, 

6. (23, ample, considerable: opulenta 

ac ditia stipendia facere, Liv. 21, 43. 

3, respectable, powerful, noble: 
opulenti atque ignobiles, Enn. in Gell. 

II, 4: reges, Sall. G. 53: opulentior 

factio, Liv. 32, 32. 

Spiilenté and Spiilenter, advv. 
richly, sumptuously, splendidly (rare) : 
neque illos arte colam, me opulenter, 
Sall. J. 85: opulente ornata domus, 
App. Apol. p. 333. Comp.: ludos opu- 
lentius facere, Liv. 1, 35. ‘ 

dpiilentia, ae, /. {opulens] riches, 
wealth, opulence : habemus publice eges- 

tatem, privatim opulentiam, Sall.C. 52: 

metallorum, Plin. 2, 93,95. In plur.: 

Pl. Bac. 3, 4, 22: copiis atque opulen- 

tiis anteire, Gell. 20, 5. Om raid f, 

like opes, resources, power, of a people: 

invidia ex opulentia orta est, Sall. C. 6: 

Nep. Cim. 2: Lydorum, Tac. A. 4, 55. 

fj. Fig.: linguae, Claud. Gon. Mal. 

Lheod, 21. ; Sy 
dpiilentitas, atis, f. [id.] wealth, 

power: Pl. Mil. 4, 4, 35. 
bpiilento, 1. v. a. [id.] to make rich, 

to enrich : herum baccis olivae, Hor. Ep, 

I, 16, 2: mensam pretiosis dapibus, Col. 


8, I,.2. 2 
6pulentus, v. opulens. 
Opiilesco, 3. v. . incep. [opes] to 


grow rich: in patriis opulescere campis, 
Furius poét. ap. Gell. 18, 11. 

opulus, i, f. a kind of tree, perh. 
the Viburnum Opulus, Linn.: in arbori- 
bus, quas vocant opulos, Varr. Re Rekg 
8: Col. 5, 6, 4. E 

opunculo, Onis, ™. [opilio] a bird 
that imitates the shepherd's song: Paul. 
ex Fest. 8. v. 

Spua, ris, . work, labour : quod in 
opere faciundo operae consumis tuae, 17 
doing your work, Ter. Heaut. 1, 1, 21: 
menses octo continuos opus hic non de- 
fuit, cum vas nullum fieret, nisi aureum, 
Cic. Verr. 4, 24: nunquam majora opera 
fiunt, id. Sen. 7: opus faciam, ut de- 
fatiget usque, Ter, Kun. 2, 1, 14: grave 
Martis opus, Virg. Aen. 8, 516. Of poli- 
tical affairs, public business, ¢/c.: opus 
mohurixov efficere, Cic. Att. 9, 11: oratio 
jn causarum contentionibus magnum 
est quoddam opus, atque haud sciam 
an de humanis operibus longe max- 
imum, id. de Or. 2,17: opus ccnsorium, 
punishment inflicted by the censors, 


With inf.: hunc” 


>t ORA 


“Suet. Caes. 41. Of-sexual intercourse : 
Pl. Asin. 5, 2, 23. Of honey-making: 
foris pascuntur (apes), intus opus faci- 
unt, Varr. R. R. 3, 16. 
a military work, a fortification, a work 
of besiegers, a siege-engine, etc.: Muti- 
ham operibus munitionibusque sepsit, 
@e, Phil. 13, 9: 
Caesaris adpellebat, ut rates perrump- 
eret atque opera disturbaret, Caes. B. C. 


“|, Meton. 


Pompeius ad opera 


I, 26: operibus Toletum cepit, Liv. 35, 


5. 2. a work, piece workmanship, 


22: operibus Ke piece of work id=) 347; 


as a building, work of art, book, etc.: 
aedium sacrarum, publicorumque oper- 


um depopulatio, Cic. Verr. Act. 1, 4: 


de exstruendis reficiendisve operibus, 
Suet. Tib. 30: habeo opus magnum in 
manibus, a book, Cic. Acad. 
workmanship, sicill, design, | 
rum iste as opere delectabatur, sed 
pondere, i 

manu facta praeclaro opere, ib. 14: haec 
omnia antiquo opere, ib. 21. 


Verr. 4, 56: bydria Boethi 
lil. 


Transf. in gen. a@ deed, effect: ut 
simures corroserint aliquid, quorum est 
opus hoc unum, monstrum putemus, id. 
Div. 2, 27: opus meae hastae, Ov. M. 
12; LE2s 2. pains, labour, difficulty : 
with magnus, tantus, quantus, magno 
opere, tanto opere, quanto opere, and 
in one word, magnopere, tantopere, 
quantopere : tanto opere, Cic. Or. 44: 
PL. Truc. 2, 7, 27 (v. magnopere, etc.). 
dSpus, 2. indecl. need, necessity : with 
abl.: ferae pecudes frugibus roburneis 
opus habent, Col. 9, 1, 5. I}. Usu. in 
connection with esse, and hence equi- 
valent to the adjectives needful, neces- 
sary: constr. with dat. of person, 
and nom. or abl. of thing needed: the 
latter rarely expressed by gen., acc., 
inf. acc. and inf., or subj. clause: I 
(thou, etc.) have need of, need, want: 
materiem, et quae opus sunt, dominus 
praebebit, Cato R. R. 14: minus multi 
opus sunt boves, Varr. K. R. 1, 18: ma- 
ritumi milites opus sunt tibi, Pl. Capt. 
I, 2,61: dux nobis et auctor opus est, 
there is need of, Cic. Fam. 2, 6: magis- 
tratibus opus est, id. Leg. 3, 2: viro et 
gubernatore opus est, Liv. 24, 8: opus 
est auctoritate tua, Cic. Fam. 9, 25. 
Esp. with abl. of the part. perf. used as 
a subst.: maturato opus est, there is 
need of haste, it is necessary to act with 
promptitude, Liv. 8, 13: priusquam in- 
cipias consulto, et ubi consulueris ma- 
ture facto opus est, Sall. C.1. So with 
abl. of Supine: ita dictu opus est, v vs 
necessary to say, I must say, Ter. Heaut. 
5,1, 68: opus est scitu, Cic. Inv. I, 20. 
With gen.: ad consilium pensandum 
temporis opus esse, Liv. 22, 51: quanti 
argenti opus fuit, id. 23, 31. With acc. : 
puero opus est cibum, Pl. Truc. 5, 10: 
est opus modium unum (calcis), Cato 
R.R.15. With inf.: quid opus est de 
Dionysio tam valde affirmarg Cic. Att. 
7,8. Ellipt.: quid opus est plura? (se. 
proferre), id. de Sen. 1. With acc. and 
inf.: nunc opus est te animo valere, id. 
Fam. 16, 4. With subj.: opus nutrici 
autem, utrem ut habeat veteris vini 
largiter, Pl. Truc. 5, 11. 9. useful, 
serviceable, beneficial: atque haud sciam, 
an ne opus sit quidem, nihil unquam 
omnino deesse amicis, Cic. Am. 14 fin. : 
Off. 3, 11: Hor. 8.1, 9, 27. (Hence 
. UOpo.) 1 
6puscilum, i, 7. dim. {opus ] a little 
work: Myrmecides minutorum opus- 
culorum fabricator, Cic. Acad. 2, 338: 
mea opuscula, Hor. Ep. 1, 19, 35. 
ora, ae, J. [0s] the extremity of any 
thing, a border, edge, margin, end, 
boundary: oras pocula circum conting- 
unt mellis liquore, Lucr. 4, 13: clipei, 
Virg. Aen. 10, 243: gemmae, Plin. 3”, 
10, 66: vulaeris, Cels. 5, 26, 23: aether, 
extrema ora et determinatio mundi, Cic. 
N.D.2, 40: vegiones, quarum nulla esset 
ora, nulla extremitas, id. Fin. 2, 31. 
Q, Esp. the sea-coast: Graeciae, id. 
Fam. 12, 5: Asiae, Nep. Alc. 5° mari- 
tima, Caes. B. G. 3, 8. |], Transf. 
a region, clime, country: quacumate in 
ora ac parte terrarum, Cic. N. D. 2, 66: 


ORATIO 


gelida, Hor. Od. 1, 26, 4: connexa arbus: 
torum ratio est, quas in oras debeant 
spectare, Plin. 17, 2, 2: Trojae qui pri- 
mus ab oris Italiam venit, Virg. Aen. 1, 
1, Hence, poet.: iuminis orae, the 
world, the earth, life, light: Acherontis 
orae, the Lower Regions : inde enascitur 
atque oras in luminis exit, Lucr, 1, 171: 
quem Rhea sacerdos furtivam partu sub 
luminis edidit oras, Virg. Aen. 17, 660: 
animas Acheruntis in oras ducere, Lucr. 
6, 764. 2, zone: globum terraé dua- 
bus oris distantibus habitabilem, Cic. 
Tuse. 1, 28. Il. Fig: qui potis in- 
gentes oras evolvere belli, unfold the 
vast series of this war, Enn, Ann. 6, 
49: aspirate canenti et mecum ingentis 
oras evolvite belli, Virg. Aen. 9, 528: 
in luminis oras eruere, to bring to light, 
Lucr. 5, 1388. IV. a cable, a hawser 
(this meaning perhaps arose from the 
phrase oram solvere, to sail from the 
shore): resolutis oris in ancoras eve- 
huntur (v. eveho), Liv. 22, 19: oras et 
ancoras praecidunt, id. 28, 36: Quint. 4, 
2, 41: Ep. ad Tryph. 3. 

orabilis, e, adj. [oro] exorable : Not. 
Tir. p. 106. 

dractilarius, a, um, adj. [oracu- 
lum] that utters oracles: servi, Petr. 


I, 321), i, . [oro] a divine announce- 
ment, an oracle: oracula ex eo ipso ap- 
pellata sunt, quod inest in his deorum 
oratio, Cic. Top. 20:.quid est enim ora- 
culum? nempe voluntas divina hominis 
ore enuntiata, Sen. Controy. 1, praef.: 
edere, Cic. Tusc. 1, 48: petere a Dodona, 
id. Div. 1, 43: quaerere, Virg. G. 4, 449: 
poscere, id, Aen. 3, 456: consulere, Ov. 
Miia 35. os |]. Transf. in gen. any 
prophetic declaration, a prophecy: ex- 
posui somnii et furoris oracula, Cic. Div. 
I, 32: ib. 1, 50 fin. 9. a remarkable 
or oracular saying: haec ego nune phy- 
sicorum oracula fundo, id. N. D. 1, 24: 
Plin. 18, 6, 8. 8. Meton. a place 
where oracular responses were given, 
an oracle: illud oraculum Delphis tam 
celebre, Cic. Div. I, 19: mamonis 


Plin.°12;, 23,49, Page: donttia iro 


consulti, oraculum civitatis, Cic. de Or, 
I, 45. 

orarium, ii, ». [os] a napkin, hand- 
kerchief: Lucil. in Non. 539, 22: ocu- 
lum ligavit orario, Aug. Civ. D. 22, 8, 
eG 

orarius, a, um, adj, Lora] pertaining 
to the coast: naves, coasting-vessels, 
coasters, Plin, Ep. 10, 26. 

6ratim, adv. coastwise, from coast to 
coast: Sol. 3 dub. (al. moratim). 

oratio, onis, 7. [oro] a speaking, 
speech, language: aliam nunc mihi ora- 
tionem despoliato praedicas, PI. Asin. I, 
3, 52: eorum ego orationes sino praeter- 
fiuere, Cato in Plin. H. N. praef. § 30: 
natura vi rationis hominem conciliat 
homini et ad orationis, et ad vitae socie- 
tatem, Cic. Off. 1, 4: Epicurus re teulit, 
oratione relinquit deos, id. N. D. 1, 44: 
in historiis, quas Timaeus oratione 
Graeca composuit, i the Greek tongue, 
Gell. 11, 1. |j, Esp. @ seé speech of an 
orator, an harangue, oration : quamvis 
omnis locutio oratio est, tamen unius 
oratoris, locutio hoc proprio signata no- 
mine est, Cic. Or. 19: oratio gravis, eru- 
dita, liberalis, admfirabilis, polita, id. de 
Or. 3, 25: diserta et oratoria, ib. I, 54: 
orationem facere et polire, ib. 14: verba 
atque orationem habere adversus rem- 
publicam, Caes. B.C. 2, 18: habere mul- 
tam orationem de re aliqua, Cic. Tusc. 
5, 33: recitare, id. Planc. 30: de scripto 
dicere, ib.: scribere, Quint, 2, 17, 13: 
instituere, Caes. B. C. 3, 17: 
Transf. oratorical talent, eloquence 
satis in eo fuit orationis atque in- 
genii, Cic. srut. 45. (ii) elocution, 
Cx pression : orationis genus aequabile 
et temperatum, id. Off. 1, I, 3. | 3. 
prose, Opp- to poetry: et in poématis et 
in oratione, id. Or, 21. 4, Under the 
empire: a7 imperial message, rescript : 
orationes ad senatum missae, Suet, 
Nero 15 : oratio principis, per cP ign 
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ORATIUNCULA 


ejus, audita est, Tac. A. 16, 24. 8, 
a prayer: Eccl. (passim). ; 

Oratiuncilla, ae, f. dim. [oratio] a 
little speech, brief oration: Cic. Brut. 
49: aureola, id. N. D. 3, 17. 

orator, Oris, m. vas a speaker, ora- 
tor: eum (oratorem) puto esse, qui et 
verbis ad audiendum jucundis et senten- 
tiis ad probandum accommodatis uti 
possit in causis forensibus atque com- 
munibus. Hunc ego appello oratorem, 
eumque esse praeterea instructum voce 
et actione et lepore quodam volo, Cic. de 
Or. 1, 49, 213: spernitur orator bonus, 
borridus miles amatur, Enn. Ann. 8, 31: 
additur orator Cornelius suavi loquenti 
ore, ib. 9, 3. 2, Meton. the art of 
oratory: oratorem celeriter complexi 
sumus, Cic. ‘l'usce. 1, 3. JI. the spokes- 
man of an embassy, an ambassador : 
orator sine pace redit regique refert rem, 
Enn. in Varr. L. L. 7, 3, § 41: Fabricius 
ad Pyrrhum de captivis missus orator, 
Cic. Brut. 14: Veientes pacem petitum 
oratores Romam mittunt, Liv. 1, 15: 
foederum, pacis, belli, induciarum ora- 
tores fetiales judicesve sunto, Cic. Leg. 
2,9. [I]. @ beseecher, suppliant: Pl. 
Poen. 1, 2, 145. 

oratorié, adv. oratorically: pulcre 
et oratorie dicere, Cie. Or. 68: Quint. 9, 
T13; 7 
oratorius, a,-um, adj. [orator] per- 
taining to an orate vatorical : orna- 
menta, Cic. Brut. : wis dicendi, id. 
Ac. 1,8: ars, Quint. Praef.§ 17: gestus, 
id: 15,93, 125. ge >, Subst. oratoria, 
ae, f. (sc. ars) the oratorical art, ora~ 
Lorys 1d. 2; 14, X: ll. pertaining to 
prayer; hence, subst. oratorium, ii, . 
(sc. templuin) @ chapel, oratory: Aug. 
Ep. 109. 

Gratrix, icis, f. [oro] she that prays 
or beseeches, a female suppliant (rare) : 
me oratricem haud sprevisti, Pl. Mil. 4, 
2, 80: pacis et foederis, Cic. Rep. 2, 8. 

I], A transl. of pytoouKy, rhetoric, 
oratory: Quint. 2, 14, I. 

oratum, i, n. [id.] a request, prayer: 
plur.: cum orata ejus reminiscor, Ter. 
Hee, 3, 3, 25. 

oratus, us (only in abl. sing. and 
plur.), m. [id.] a praying; a request, 
entreaty (rare): Cic. Fl. 34, 92: magnis 
oratibus, Coripp. Laud. Just. 2, 4. 

orbatio, dnis, /. [orbo] a depriving, 
privation: Sen. Ep, 89 ad jin. 

orbator, Oris, m. [id.] who deprives 
of children or parents, a bereaver 
(poet.) : nostri orbator Achilles, Ov. M. 
13, 5co. Ht. 

orbe-facio, 3. 2. a. [orbus] to be- 
reave, to make orphan: orbefacio, op- 
davicw, Gloss. Philox. 

orbicilaris, e, adj. ob tel eal 
cular, orbicular, of a plant: Mare. 
Emp. 4. 

orbictilatim, adv. circularly, in 

circles or rings: Plin. 11, 34, 67. 

orbiciilatus, a, um, adj. [orbiculus] 
rounded, circular, round: mala, Varr. 
R. R. 1, 59: capita caulium, Plin. 24, 
oe 1og: ambitus foliorum, id. 24, 15, 

orbiciilor, 1. 
a circle: 
Philox. 

orbicilus, i, m. dim, Lorbis] a@ small 
orb or disk : radix concisa in orbiculos 
Plin. 25, 13,94. |, Esp. a sheave or 
pulley: Cato R. R. 3: Vitr. 10, 5. 

orbicus, 2, um, adj. [id.] circular: 
motus, Varr. in Non. 148) 16, 

orbifico, 1. v. a. [orbus facio] to 
bereave, make childless: Att. in Non. 
199, 26. 

orbile, is, ”. [orbis 
of a wheel, the felly: 
15 (dub,). 

orbis, is, m. (nom. orbs, Venant, 
Carm. 8, 5: abl. orbi, Lucr. 5, 75) a 
circle; also, anything circular, as a 
ring, disk, hoop, orbit, ete.: in orbem 
torquere, Cic. Tim. 7: curvare aliquid 
in orbem, Ov, M. 2, 715: certum equi- 
tavit in orbem, ib. 12, 468: rotae, id. 
Ib. 178: digitum justo commodus orbe 
teraa, fore Jit (of a ring), id. Am. 2, 

vis) 


I. v. dep. [id.] to go in 
orbiculatur, KukAcver, Gloss, 


the periphery 
arr. R. R. 3, 5, 


15,6: unionum, roundness, Plin. 9, 35; 
56: ut (nilites) in orbem consisterent, 


jorm a circle, Caes. B. G. 5, 33: quum 


illi, orbe facto, se defenderent, ib. 4, 37: 
orbem volventes suos increpans, Liv. 4, 
28: signifer, the zodiac, Cic. N. D. 2, 20: 
lacteus, the Milky Way, id. Rep. 6, 16: 
sidera circulos suos orbesque conficiunt, 
their orbits, ib. 6, 15: immensis orbibus 
angues incumbunt pelago, Virg. Aen. 2, 
204: orbis mensae, a round table-top, 
Ov. H. 14, 87: and simply orbes, a 
round table, Mart. 2, 43: ictus ab orbe, 
a quoit, Ov. Ib. 590: instabilis natat 
alterno depressior orbe, scale, ‘Vib. 4, I, 
43: addidit et nitidum sacratis crinibus 
orbem, mirror, Mart. 9, 18: illa (hasta) 
per orbem aere cayum triplici transiit, 
the shield, Virg. Aen. 10, 783: the mill- 
stones of an oil-mill, Cato R. R, 22: a 
wooden disk used for pressing olives, 
ib. 18: rotarum orbes circumacti, the 
wheels, Plin. 8, 16, 19: undaque jam 
tergo ferratos sustinet orbes, Virg. G. 
3, 361: inanem luminis orbem, the eye- 
socket, Ov. M. 14, 200: gemino lumen 
ab orbe venit, the eye, id. Am. 1, 18, 16: 
lucidus orbis, the disk of the sun, Virg. 
G. I, 459: renatus, the new-born day, 
Sil. 5, 56: quater junctis implevit corni- 
bus orbem luna, her disk, Ov. M. 7, 
530: Juppiter arce sua totum cum 
spectet in orbem, the globe, world, id. 
F. 1, 85: hic, ubi nunc Roma est orbis 
caput, arbor et herbae, ib. 5, 93: ter- 
rarum or terrae, the circle of the earth, 
the world: permittitur infinita potestas 
orbis terrarum, Cic. Agr. 2, 13: ager 
Campanus orbis terrae pulcerrimus, ib. 
28. Hence, also, country, region: Eoo 
dives ab orbe redit, the Hast, Ov. F. 3, 
466: Assyrius, Juv. 2,108; noster, Plin. 
Tee 2 20> 2. a kind of fish, perh. a 
species of Diodon, Linn., which can in- 
flate their bodies like a globe: id. 32, 
255s |]. Fig. a rotation, round, cir- 
cuit, routine: ut idem in singulos annos 
orbis volveretur, Liv. 3, 10: insigne 
regium in orbem per omnes iret, in 
rotation, ib, 36: orbis hic in republica 
est conversus, the circle of political 
changes, Cic. Att. 2, 9. 2, a routine 
or course of study: orbis ille doctrinae, 
quam Graeci éyxvKAtov wadelay vocant, 
Quint: ©, Tos. 3, Of style or com- 
position: a@ rounding off, roundness, 
rotundity: circuitum, et quasi orbem 
verborum conficere, Cic. de Or. 3, 51: 
orationis, id. Or. 71: historia non tam 
finitos numeros quam orbem quendam 
contextumque desiderat, Quint. 9, 4, 
129. 

orbita, ae, f. [orhis] a wheel-track, 
rut: impressa orbita, Cic. Att. 2, 21: 
1d eVelr a3 a3. 2. an impression, 
mark left by a ligature: vinculi, Plin. 
1, 23, 35, § 210. 8. a circuit, orbit : 
orbita Imnae, Auct. Aetn. 230. Il. 
Pig. & tack, course, path: neque id ab 
orbita matrum familias instituti, Varr. 
in Non. 542, 28; veteris culpae, i. e. bad 
example, Juv. 14, 37: si rectam viam, 
non unam orbitam (artis dicendi) mon- 
strent, Quint. 2, 13, 16, (Hence Fr. 
orniére.) 

orbitas, atis, f. [orbus] bereavement 
of parents or children, etc., orphanage, 
widowhood: in orbitasem liberos pro- 
ducere, Pl. Capt. 3, 5, 105: misera or= 
bitas, Cic. Fin. 5, 28: tutorem instituere 
(filiorum) orbitati, id. de Or. t, 535-2205 
horum uxores cum viderent exsilio ad- 
ditam orbitatem, Just. 2, 4. In the 
plur.: Arn. 5,188. |], Transf. any 
deprivation or loss: luminis, of an eye, 
Plin. 7, 34, 37: tecti, id. 35, 3, 6. Fig: 
maxima orbitate reipubl. virorum tali- 
um, at a time when the state is greatly 
ae bite such men, Cic. Fam. 10, 3. 

orbitosus, a, um, adj. [orbits 
2 cart-ruts (poet.) : Vinge Cale 

orbitiido, inis, 7. [orbus] bereave 
ment, orphanhood : ‘nis es aw 
ngs. in fi fae oo orbitudinis, 

orbo, avi, atum, 1. v, a. Tid. . 
reave of parents, children, Die chee 
Satherless, motherless, childless: with 


ORCULARIS 


abl. : filio orbatus, Cic. Off. 1, 10: niater or- 
bata filio, id. Cluent. 15 : orbatura patres 
fulmina, Ov. M. 2, 391. I], Transt 
in gen. to deprive, bereave of : cum 
orbabas Italiam juventute, Cic. Pis. 24: 
non ergo is excaecat nos, aut orbat 
sensibus, id. Ac. 4, 23: paene equitatu 
orbavit Alexandrum, Phin. 12 3%. 18: 
orbari amico, Cic. Am. 3, 1o ferum 
voce erudita spoliatum atque orbatum, 
id. Brut. 2. 

orbus, a, um, adj. bereaved, bereft - 
parentless, fatherless, childless: senex, 
Cic. Parad. 5,2: parens liberorum orbus, 
Quint. 5, 10, 26: filii mei, te incolumi, 
orbi non erunt, Cic. Q. Fr. 1, 3. With 
gen.: Memnonis orba mei venio, Ov. M. 
13,595. With ab: a totidem natis orba, 
id. H. 6, 156. 2. Subst. orbus, i, m. 
and orba, ae, f. an orphan: pyraeter 
orbos orbasque, Liv. 3, 3: ut orbae, aui 
sunt genere proximi, iis nubant, ‘Ter. Ph 
I, 2, 75: Quint. Tas 24. I]. Trans’. 
in gen. deprived, bereft, destitute, de- 
void of : plebs orba tribunis, Cic. Leg. 
3, 3: ab optimatibus contio, id. Flac. 
23: rebus omnibus, id. Fam. 4, 13° 
forum litibus, Hor. Od. 4, 2, 43: regio 
animantibus, Ov. M. 1, 72: verba viri- 
bus, id. H. 21, 142: pectora fide, id. 
Am. 2, 2, 42: orbus omnibus sensibus, 
VelL 1, 5: cubile, empty, widowed, Cat. 
66, 21: scisattog, hae of buds, Col, 4,. 
24. With gen.: orbus auxilii opumque, 
Pl. Rud. 2, 3, 19: pedum, Lucr. 5, 838: 
luminis, Ov. M. 3, 518. [Orbus, and Gr. 
opdds, dphavés, prob. have an affixed o, 
and come from the Sans, root rabh; 
Lat. rapio; Eng. reft.] 

orca, ae, 7. [opvé] supposed by some 
to be the grampus, Delphinus Orca, 
Linn.: Plin. g, 6, 5.° I. Transf. a 
large-bellied vessel, a butt, tun: Fest. 
Ss. v.: orcae in Hispania fervore musti 
ruptae, Varr. R. R. 1,13: orca Byzantia 
(which had contained pickled tunny- 
fish), Hor. S. 2, 4, 66. 2, a dice-boz: 
Pers. 3, 50: interim dum contemplor 
orcam, taxillos perdidi, Pompon. in 
Prise. p. 615 P. 

orchas, Adis, f. a kind of edible 
olive: Virg. G. 2, 86. 

orchesta, ae, M.=doxnoT7|s, a the- 
atrical dancer: orchestarum loquacissi- 
mae manus, Cassiod. Var. 4, 51 (vulgo, 
horcistarum). 

orchestopolarius, ii, m. [dpxne- 
TomoA0s] a juggler, tumbler: Firm. 
Math. 8, 15. 

orchestra, ae, f.=dpyyorpa, the 
place in the theatre where the senators 
sat, the orchestra: in urchestra sena- 
torum sunt sedibus loca destinata, Vitr. 
5, 6: Suet. Caes. 39. Il. Meton. the 
Senate (poet.): similem videbis orches- 
tram et populum, Juv. 3, 177. r 

orchion, ii, n.=dpyis, testiculus, a 
plant, called also testiculata, prob. the 
same as orchis. App. Herb. 82. 

orchis, is, f.=<dpyis, a plant with 


roots in the shape of testicles, rple 
orchis, Orchis Morio, Linn.;. jrabilis 


est orchis herba, sive serapias, gemina 
radice testiculis simili, Plin. 26, 10, 62. 

I]. a2 unknown fish (prob. the 
same as orbis, g. v.): (orchis) rotundus 
est, et sine squamis, totusque capite 
constat, id. 32, 2, 5. 


orchita, ae, f., and orchitis, is, 


F.=opxins, a kind of olive: albam 


pauseam, vel orchitam, vel radiolum, 
Col, 12, 47: Cato R. R. 6. 
orcinianus, = a, adj. [Orcus] 
pertaining é€ (poet.): spond: 
i.e. a bier, Mart. to, 5. i, Ee 
.orcinus or orcivus, a, um, adj, 
Lia. | pertaining to the realms of the 
cad: liberti, set free by the last will 
of their masters, Ulp. Dig. 33, 4, 1: 
senatores, who became members of the 
Senate in pursuance of Caesar's will 
Suet. Aug. 35. i 
: orotla, ae, F. dim, 
un, & Cask: oleas in orculam 
manibus siccis, Cato R. R. rr. ee 
. oretiliaris, e, adj. oreula} riain- 
ing toa cask or rue : termini, pong 


[orca] @ small 


| de limit. p. 251 Goes, 


a 


ORCUS 


orcus, i, m. ["Opxos] Pluto; hence 
meton. death: horriferis accibant vo- 
cibus orcum, Lucr. 5, 993: orcum mo- 
rari, 0 hesitate to die, Hor. Od. 3, 24, 
50: cum orco rationem habere, to risk 
one’s life, Varr. R. R. 1, 4. 

orcyaus, i, m. = dpxvvos, a large 
sea-fish of the tunny-jish kind: Plin. 
F2uLT, 5s. 

ordéum, &nd its derivv., v. hord. 

ordia prima, for primordia: Lucr. 
4, 32. : 
ordinalis, e, adj. [ordo] denoting 
order of succession, ordinal: ordinale 
nomen, an ordinal numeral (primus, 
secundus, etc.), Prisc. p. 581 P., et al. 

ordinarié, adv in order, methodi- 
cally : ‘Tert. Res. Carn. 2. 

ordinarius, a, um, adj. [ordo] per- 
taining to order, orderly; according to 
the usual order, usual, regular, ordi- 
nary : ordinarii consules, regular, elected 
in the usual manner, opp. to suffecti, 
Liv. 41, 18: pugiles, Suet. Aug. 45: 
gladiatores,Sen.Ep.7. 2, Esp.subst. 
ordinarinus, ii, m. an overseer who keeps 
order: Ulp. Dig. 14, 4,5. (ii) In milit. 
lang. a foot-soldier who stood at the head 
of a file: Inscr. Grut, 542, 8: Veg. Mil. 
ule Of things: ordinarium 
oleum, owl obtained in the usual man- 
ner from sound, ripe olives (opp. to 
oleum cibarium, made of bad olives 
picked up from the ground), Col. 12, 
50: vites, standing in regular order, 
id. 3, 16: silices, stones so laid that those 
of each row cover the joints of the row 
beneath it, Vitr. 2, 8: consulatus, regu- 
lar, Suet. Galb. 6: consilia, ordinary, 
Liv. 27, 43: oratio, regular, connected, 
Sen. Ep. 39: philosophia non est res 
succisiva: ordinaria est, domina est, i 
must be constantly practised, ib. 53: 
fuit ordinarium logui, it was customary, 
Ulp. Dig. 38, 6, - 

ordinaté, adv. in an orderly man- 
mer, in order, methodically: ordinate 
disponere, Auct. Her. 4, 56. Comp.: 
ordinatius retractare, Tert. adv. Marc, 
1,19. Sup.: ordinatissime subjunxit, 
Aug. Retract. 1, 24. 

ordinatim, adv. in order or suc- 
cession; in good order: honores ordi- 
natim petere in republica, Sulpic. in 
Cic. Fam. 4, 5: ille iit passim, ego or- 
dinatim, in good order, with unbroken 
ranks, Brut. in Cic. Fam.11,13. — [f. 
Transf. regularly, properly: mus- 
culus ordinatim structns, Caes. B. C. 
2.10: 

ordinatio, onis, f. [ordino] a setting 
in order; arrangement: architectura 
constat ex ordinatione, quae Graece 
raéis dicitur, et ex dispositione, Vitr. 
1,2 Of vines: Col. 4, 29. I]. Fig. 
an orderly arrangement: comitiornm, 
Vell. 2,124: anni, Suet, Aug. 31: vitae, 
Plin. Ep. 9, 28. 9. Esp. an orderly 
regulation of state affairs, rule, govern- 
ment: quid ordinatione civilius? porro 
quam turpe, si ordinatio eversione, 
libertas servitute mutetur? ib. 8, 24. 

3. an appointment to office, in- 

stallation : cur sibi visum esset ordina- 
tione proxima Aegypto praeficere Me- 
tium Rufum, Suet. Dom. 4. 4, an 
imperial regulation, ordinance: Nerva 
in Plin. Ep. 10, 66. cep reled am 

ordinativus, a, um, adj. [id.] indi- 
cating or signifying order: principatus, 
ert. adv. Herm. 19: adverbia, Prisc. 
p. 1022 P. 

ordinator, oris, m. [id.] a regulator, 
arranger : \itis, Sen. Ep. 109. 

ordinatrix, icis, /f. Lid.] she that 
orders or arranges: Aug. Ep. 56 _ 

ordinatus, a, um, Part. [ordino]. 

I]. Adj. well ordered, orderly, or- 

dained, appointed: compositus ordina- 
tesque vir, Sen, Vit. Beat. 8: igneae 
formae cursus ordinatos definiunt, per- 
form their appointed courses, Cic. N. D. 
2,40. OComp.: vita ordinatior, Sen. Ep. 
74. Sup.: meatus ordinatissimi, App. 
de Deo Socrat, , 

ordino, avi, atum, 1. v. a. [ordo] to 
order, set in order, arrange, regulate : 
ordinare agmina, Hor, Epod. 17, 9: 


ORDO 


aciem, Just. «1,9: vineam paribus in- 
tervallis, Col. 3, 13: partes orationis, 
Cic. Inv. I, 14: litem, ib. 2,11: causam, 
Paul. Dig. 40, 12, 24: testamentum, 
Mart. ib, 5, 2, 2: cupiditates improbas, 
Sen. Ep. 10: res publicas, to narrate, 
Hor. Od. 2, 1, ro. []. Esp. to regu- 
late, rule, govern a country; ordinare 
statum liberarum civitatum, Plin. Ep. 
8, 24: provinciam intestina dissensione 
et barbarorum tumultu inquietam, Suet. 
Galb. 7. 2. to ordain, appoint to 
office: magistratus, id. Caes. 76: tri- 
bunatus, pracfecturas, et ducatus, to 
dispose of, give away, Just. 30, 2. 
ordior, orsus, 4. v. dep. (fut. ordibor 
for ordiar: Att. in Non. 39, 22: part. 
perf. orditus, Sid. Ep. 2, 9) lit. to begin 
a web, to lay the warp: araneus orditur 
telas, Plin, 11, 24, 28: Lachesis plena 
orditur manu, Sen. Apocol Hence 
Il. Transf.in gen. to bégin, com- 
mence, undertake: constr, with acc., 
de, inf., or absol.: reliquas res, Cic. 
Fam. 5, 12: sermonem, id. de Or. 1, 21: 
nec gemino bellum Trojanum orditur 
ab ovo, Hor. A. P. 147: reliquos, to 
relate, describe, Nep. Alc. 11: querelae 
ab initio tantae ordiendae rei absint, 
Liv. Praef. § 12: paulo altius de re 
ordiri, Cic. Verr. 4, 47: eloquentia, de 
qua disputare ordimur, id. Brut. 6: cum 
sic orsa loqui vates, Virg. Aen. 6, 125: 
unde est orsa, in eodem terminetur ora- 
tio, Cic. Mare. 11: Veneris contra sic 
filius orsus, thus began (to speak), Virg. 
Aen. I, 325. 
orditus, a, um, Part. [ordior]. 
ordo, inis, m. a straight row, a regue 
lar series: arbores in ordinem satae, 
i.e, planted in a quincunx, Varr. R. R. 
I, 7: terno consurgunt ordine remi, in 
three rows of oar-banks, Virg. Aen. 5, 
120: sex ordinum navem invenit Xe- 
nagoras, Plin. 7, 56,57. In the theatre, 
a row of seats: post senatores ex vetere 
instituto quatuordecim gredaum ordines 
equestri ordini assignati fuere, Suet. 
Aug. 44: sedisti in quatuordecim or- 
dinibus, Cic. Phil. 2, 18. I]. In milit. 
lang. a line or rank of soldiers in battle 
array: ordines servare, Caes. B. G. 4, 
26: perturbatis ordinibus, ib. 2, 11: sine 
signis, sine ordinibus, Sall J. 97: con- 
turbare ordines, ib. 50: observare, ib. 
51: restituere, ib. Hence the phrase, 
cogere or redigere in ordinem, prop. to 
Force into the ranks, i. e. to degrade an 
officer into a common soldier ; and in 
gen. to humble, degrade: Decemviri 
querentes, se in ordinem cogi, Liv. 3, 
51: in ordinem redactus, Suet. Vesp. 
15. Fig.: gula reprimenda et quasi in 
ordinem redigenda est, Plin. Ep. 2, 6. 
9. a century of men (in a legion): 
viri fortissimi atque honestissimi, qui 
ordines duxerunt, who have been cen- 
turions, Cic. Phil. 1, 8: UL. Pupius 
primipili centurio, qui hunc eundem 
ordinem in exercitu Pompeii antea dux- 
erat, Caes. B. C.1, 13: omnium ordinum 
centuriones, id, B.G. 1, 40: primorum 
ordinum centuriones, ib. 41. Hence, 
meton. (i) a centurion: tribunis milit- 
um primisque ordinibus convocatis, the 
senior centurions, ib. 6,7 fin. (ii) the of- 
fice or rank of centurion : ordinem alicui 
adimere, Tab. Heracleens. ap. Mazoch. 
P- 423, %. 47. Gili) military arrange- 
ment, tactics, discipline: auxilia regis 
nullo ordine iter fecerant, Caes. B. C. 2, 
26: ratio ordoque agminis aliter se ha- 
bebat, id. B. G. 2,19: rei militaris ratio 
atque ordo, ib. 22; nullus ordo, nullum 
imperium certum, id. B. C, 1, 51. 3. 
In gen. methodical arrangement, order : 
ordinem sic definiunt compositionem 
rerum aptis et accommodatis locis, Cic, 
Off. 1, 40: fatum appello ordinem seri- 
emque causarum, id. Div. 1, 55: mox 
referam me ad ordinem, will return to 
order, id. Ac. 2, 20: Yes in ordinem 
redigere, to reduce to order, Auct. Her. 
3,9: in ordinem adducere, Cic. Tim, 3 : 
eundem tenere, to preserve, id. Phil. 5, 
13: immutare, to change, id. Or. 63. 
4, Adverb, expressions: (i) or- 
dine, in ordinem, per ordinem, in ordine, 
3 wD 
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ex ordine, im order, in turn: Hegicni 
rem enarrato omnem ordine, Ter. Ad. 
3, 2, 53: interrogare, Cic. Part. 1: ta- 
bulae in ordinem confectae, id. Rosc. 
Com, 2: sortiti nocte singuli per ordi- 
nem, Quint. 4, 2, 87: hos Corydon, illos 
referebat in ordine Thyrsis, Virg. Iv. 7, 
20: ut quisque aetate et honore ante» 
cedebat, ita sententiam dixit ex ordine, 
Cic. Verr. 4, 64. (ii) ordine, regularly, 
properly: an id recte, ordine, e repub- 
lica factum esse defendes? ib. 3, 84: si 
hoc revte atque ordine factum videtur, 
id. Quint. 7. (iii) ex ordine, im suc- 
cession, without intermission: vendit 
Italiae possessiones ex ordine omnes, id. 
Agr. 1,2: septem illum totos perhibent 
ex ordine menses flevisse, Virg. G. 4, 
507. (iv) extra ordinem: out of course, 
in an unusual or extraordinary man- 
ner: extra ordinem decernere provin- 
ciam alicui, Cic, Prov. Cons. 8: crimina 
probantur, im an illegal manner, Paul. 
Dig. 48,1, 8. b, extraordinarily, i.e. 
uncommonly, eminently, especially: ad 
eam spem, quam extra ordinem de te 
ipso habemus, accedunt tua praecipua, 
Cic. Fam. 6,5. — {]j, Ina polit. respect: 
a rank, class, degree of citizens: Fidi- 
culanius cujus erat ordinis? senatorii, 
id. Clu. 37: adolescentes equestris or- 
dinis, Caes. B. C. 1, 51: ordo amplissi- 
mus, the Senate: quem absentem in 
amplissimum ordiner 
Coel. 2: also termed splendidissimus 
ordo, Inscr. Orell. no. 1180;. ib. 1181: 
and simply, ordo, the order, for the 
Senate: ordo Mutinensis, Tac. H. 2, 52: 
Inscr. Grut. 425, 1: trecentos ex dedi- 
ticiis electos utriusque ordinis, i. e. of 
the two upper classes, Suet. Aug. 15. 

2, In gen. a class, rank, condition : 
publicanorum, Cic. Fam. 13, 9: arato- 
rum, pecuariorum, mercatorum, id. Verr, 
2, 6: homo oruatissimus loco, ordine, 
nomine, ib.1, 48: libertini, Suet. Gr. 13: 
grammatici auctores alios in ordinem 
redegerunt, alios omnino exemerunt nu- 
mero, received into the rank of authors, 
into the canon, Quint. I, 4, 3. 

Oréae, arum, /. plu, [os] the bit of a 
bridle: Titin. in Fest. s. v. 

Oroas, Adis, f.—='Operds, @ moun- 
tain-nymph, Oread (poet.) : quam mille 
secutae hinc atque hinc gtomerantur 
Oreades, Virg. Aen. 1, 500: Ov. M. 8, 
787. . 

oréon, i, 2. dperov, & mountain-~ 
plant, a kind of polygonos, perh. the 
Polygonum incanum, Linn,: Plin. 2%, 
12,01, 

6rédsélinon (-um), i, ”.=dpeoce- 
Awvov, mountain-parsley, Selinum Oreo- 
selinum, Linn. : Plin. 1g, 8, 37- 

orestion, ii, v. a plant, called also 
helenium and nectarea, elecampane, 
Inula Helenium, Liun.: Plin. 14, 16, 
19, 2. 5. E ; 

Orexis, is, f= dpekts, a longing, ap- 
petite: rabidam facturus orexim, Juy. 
6, 426: Lampr. Elag. 29 fin. 

organarius, ii, m. Lorganum] «4 mu- 
sical-instrument maker : Firm. Math. 3, 
14. 

organicus, 2 um, adj.=dpyav- 
Kos: pertaining to implements, mecha- 
nical: telarum organica administratio, 
Witr., LO; te Il. pertaining to mu- 
sical-instruments, instrumental, mu- 
sical; alterum (melos), quod vocant 
organicon, Cato in Non. 177, 9: saltus, 
UCI gs Laz 9, Subst. organicus, 
i, m. @ musician : id. 5, 335. 

organum, i, n.=dpyavov, an imple 
ment, instrument, engine of any kind ; 
Col. 5) 15h Of military or archttectoiic 
engines (whereas machina denotes one 
of a larger size and more complicated 
construction): Vitr, 10, 1. Ol musical 
instruments: @ pipe: Quint. IT, 3, 20. 
Of hydraulic engines, an organ, water 
organa hy@raulica, Snet, Ner. 


organ: 1 } 
41: @ church-organ: Aug. Inarr, in 
Psalm. 150, 70. "- 9, Transf.: or- 


ganum oris, the human tongue, Prud, 
are. 10; 2. Il. Fig. an implement, 
instrument : Quint. 1, 2, 30. 

orgia, orum, %. PS eae a 


cooptarunt, Cic. ~ 


7, 
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nocturnal festival in honour of Bac- 
chus, accompanied by wild bacchana- 
lian cries, the feast or orgies of Bac- 
chus: Virg. Aen. 4,303. 2, Transf. 
in gen. any secret frantic revels, orgies : 
Juv. 2, 91. I]. Fig.: Itala per Graios 
orgia ferre choros, to describe Italian 
revels by poetry borrowed from the 
Greeks, Prop. 3, 1, 4: naturae, secrets, 
mystertes, Col. 10, 217. 
ia, v. horia. 

Sribita, ae, M.—= opecBamns, @ MOUn- 
tain-climber : Firm. Math. 8, 14. ; 

brichaleum (also erroneously writ- 
ten aurichalcum, and derived from au- 
rum), i, m.=dpetyaAkos, yellow copper 
ore, also the brass made from it: Cic. 
Off, 3, 23 jfin.: Hor. A. P. 202: album, 
Virg. Aen, 12, 87: Pl. Cure. 1, 3, 46. 

I|, Transf. brass implements: a 

brazen tuba: Val. Fl. 3, 61: arms of 
brass : Stat. Th. 10, 660. 

oricilla (aur.), ae, f. dim. [auricula, 
auris] an ear-lap: mollior imula ori- 
cilla, Cat. 25, 2. 

orictila, v. auricula. : 

oricilarius, 2, um, v. auric. 

Oridirius, a, um, adj. [os durus] 
hard-mouthed, of horses: oridurius, o 
poardj.0s, Gloss. Philox. 2a 

oriens, entis, Part. [orior]. _ 
Subst.: the quarter where the sun rises, 
the cast, the orient: ab eriente ad occid- 
entem, Cic. N. D. 2, 66: aestivus, the 
quarter where the sun rises im summer, 
Plin. 14, 14, 24: hibernus, Col. 1, 6: 
vernus, Gell. 2, 22. 9, poet. for 
day: septimus hinc oriens cum se de- 
miserit undis, Ov. F. 1, 653. 

orientalis, e, adj. [oriens] pertain- 
ing to the east, eastern, oriental: peri- 
culorum et operum orientalium socii, 
im the east, Just. 14, 3: venti, Gell. 2, 
22. I], Subst. orientales, ium, m. 
plu. the orientals: Just. 36, 3. 9° 
orientales, ium, f. plu. (sc. ferae), wild 
beasts designed for hunting exhibitions 
(as licas, tigers, panthers, efc.): Inscr. 

Orificium, ii, n. [os] an opening, 
orifice: ventris sunt duo orificia, Macr. 
8. 7,4: cistulae, App. M. q, p. 236. 

driga, ae, m. an old form for auriga: 
Varr. R. R. 2, 8, 4. 

origanites vinum  [origanum], 
spiced with origanum ; Cato R. R. 124, 2. 

origanum and -on, i, 7., and ori- 
ganus, i, m.=dpelyavoyv, optyavov, and 
Opetyavos, OY optyavos, the plant wild 
man jorn, origan: Plin. 20, 14, 6%. 
(i) heratleoticum, Origanum heracleoti- 
eum, Linn.: Plin, 20, 16, 623; ib. 17, 
69: id. 21, 9, 29, 30. (ii) creticum, Ori- 
ganum creticum, Linn. : id. 21, 10, 30. 

originalis, e, adj. [origo] primitive, 
original: Ceres frugum parens origina- 
lis, App, M. 11 init, : coloni, Cod. Theod. 
Teel eis 

Originaliter, adv. originally: Aug. 
Trin, 3, 9. 

originarius, a, um, adj. [origo] ori- 
ginal, originary: colonus, Cod. Theod. 
XI, 48, 7. I]. Subst. originarius, ii, 
Mm. a native : ib. 10, 38. 
_originatio, dnis, f. [id.] the deriva- 
‘i of words, etymology : Quint. 10s 

originitus, ad». originally ; 
qui sunt originitus Scythae, 
31, 2. pe * 

drigo, inis, f. [orior] the beginning, 
source, descent, birth, origin : originem 
rerum quaerere, Cic. Tim. 3: origo 
tyranni, id/ Rep. 2, 29 : principio autem 
nulla est origo: nam ex _ principio 
orjuntur omnia, ib. 6, 25: summi boni, 
id, Fin. 2, ro: omnium virtutum, ib, 
4, fontium qui celat origines Nilus, 
Hor, Od. 4, 14, 45: originem ducere 
ab aliquo auctore, to be descended from, 
ib. 3, 17, 5: accipere, Quint. 5, 11, 19: 
ducere ex Hispania, id. 1, 5, 57: deduc- 
ere ab aliquo, Plin. 6, 20, 23: ab aliquo 
habere, id. 15, 14, 15: trahere, id. 5, 24, 
21. Esp. Origines, the title of an histo- 
rical work by Cato: Nep. Cat. 3: quod 
(M. Cato) in principio scripsit Originum 
suarum, Cic. Plane. 27, 66. Il. Me- 
ton, a race, stock, family ; Vitelliorum 

779 


Persae, 
Amm., 


originem alii aliam tradunt: partim ve- 
terem et nobilem, partim vero novam 
et obscuram, atque etiam sordidam, 
Suet. Vit. 1: clarus origine, Ov. H. 19, 
47: modicus originis, Tac. A. 6, 39. 

2, an ancestor, progenitor, founder : 
celebrant carminibus antiquis Tuisco- 
nem Deum terra editum, et filium Man- 


num, originem gentis conditoresque, id. 
G. 2: eaeque urbes brevi multum auc- 
tae, pars originibus suis praesidio, aliae 
decori fuere, their mother-cities, Sall. J. 
19: ag stirpis origo, Virg. Aen. 
12, 166. 

srinda, ae, f.—=%dpivdys, Ethiopian 
bread : Apic. 2, 2 

Oridla, v. horiola. 

Orion, Snis and dnis, m.=’Opior, 
the constellation Orion: Ov. F. 5, 495: 
Virg. Aen. 1, 535: Hor. Od. 1, 28, 21. 

Orior, ortus (fut. part. oriturus: 
oréretur for oriretur, Paul. Nol. carm. 
15, 59), 4. v. dep, [root or: cf. dp-vupe] 
to rise; to become visible, appear: esp. 
of the heavenly bodies; stellae, ut quae- 
que oriturque caditque, Ov. F. 1, 295% 
orta luce, at daybreak, Caes. B. G. 5, 8: 
orto sole, at swnrise, Hor. Ep. 2, I, 112: 
postera lux oritur, id. S. 1, 5, 39. Il. 


| Transf. in gen. to come forth, become 


wisible; to arise, proceed, originate: hoc 
quis non credat ab te esse ortum? Ter. 
Andr. 3, 2,9: Rhenus oritur ex Lepon- 
tiis, takes its rise, Caes. B.G. 4, 10: cla- 
mor, ib. 5, 53: oritur controversia, Cic. 
Clu. 69: tempestas, Nep. Tim. 3: ulcera, 
Cels. 6, 13: ea officia, quae oriuntur a 
suo cujusque genere virtutum, Cic. Fin. 
5,24: tibi a me nulla orta est injuria, J 
have caused you no injury, Ter. Ad. 2, 
Lessa 2, Of persons, to be born, 
spring, descend: in quo (solo) tu ortus 
et procreatus es, Cic. Leg. 2, 2: ex 
eodem loco ortus, sprung, Ter. Eun. 
2, 2, 10: a Germanis, Caes. B. G. 2, 4: 
equestri loco, sprung from the eques- 
trian order, Cic. Agr. 1, 9: loco obscuro 
tenuique fortuna, Liv. 26, 6. 8, fo 
begin, take tts beginning, arise, pro- 
ceed: ab aliquo sermo oritur, Cic. Am. 
I: oritur aetas, ib. 24, Ior. 

Oripélargus, i, m.—=dpermédrapyos, 
supposed to be the white-headed eagle, 
Falco leucocephalus, Linn.: Plin. io, 
3; 3. P 

oriptitidus, a, um, adj. [os putidus] 
that has a stinking mouth: oriputidus, 
o¢daT010s, Gloss. Philox. 

Grites, ae, m., or Sritis, idis, 7.= 
opiris, an unknown precious stone (by 
some called sideritis), Plin. 37, 10, 65. 

oOriundus, a, um, adj. [orior] de- 
scended, sprung from: o sanguen dis 
oriundum, Enn. Ann. 1, 181: coelesti 
semine, Lucr. 2, 991: ab ingenuis, Cic. 
Top. 6, 29: ex Etruscis, Liv. 2, 9: libe- 
ris parentibus, Col. 1, 3: unde oriundi 
sient, Pl. Aul. 3, 6,6: quod inde oriun- 
dus erat, plebi carus, Liv. 2, 32: haud 
repudio Carthaginem: inde sum oriun- 
dus, I was born there, Pl. Poen. 5, 2,95: 
oriundi ab Syracusis, Liv. 24, 6. Of 
things: fluens aqua e montibus oriunda, 
derived, Col. 1, 5: Alba oriundum sacer- 
dotium, Liv. 1, 20. 

orminalis and horminalis, is, f. 
[horminum] a plant, called also saty- 
rion, g. v.: App. Herb. 15. 

ornamen, inis, x. [orno] decoration, 
ornament (for ornamentum): Cap. 6, 
192. 

ornamentarius, a, wm, adj. [orna- 
mentum] adorned with the insignia o 
an office, without filling the office itself: 
decurio, Inser. 

ornamentum, i, ». [orno] appa- 
ratus, accoutrement, Bare locce eo. 
ture, trappings, ete.: ceterae copiae, or- 
namenta, praesidia, Cic, Cat. 2, 11: or- 
namenta bubus, ornamenta asinis in- 
strata tria (collar, saddle, etc.), Cato R 
R, 11: elephantorum, Auct. B. Afr. 
86: per ornamenta percussus, 7. €, arms, 
Sen. Ep. 14. 2. Esp. ornament, de- 
coration, embellishment, trinket, ete.: 
pecuniam, Omniaque ornamenta ex fano 
Herculis in oppidum contulit, gewels, 
Caes. B, C. 2, 18: quae (urbs) praesidio 
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| ash-tree : frons, Col. rr 


et ornamento est civi id. B. G. 7, 
15: ipse ornamenta a chorago haec 
sumpsit, dress, costume, Pl. Trin. 4, 2, 
16. 3, honourable decorations, marks 
or titles of distinction : ornamenta atque 
insignia honoris, Cic.Sull. 32. So, orna- 
menta triumphalia, consularia, etc., Wie 
insignia of triumphing generals, con- 
suls, etc.: pluribus triumphalia orna- 
menta decernenda curavit, Suet. Aug. 
38: decem praetoriis viris’ consularia 
ornamenta tribuity id, Caes. 76: orna- 
menta uxoria, title, rank, i yer. 35. 
» IL Fig.an ornament, a distinction : 
decus atque ornamentum senectutis, 
Cic. de Or. 1, 45: Q. Hortensius, lumen 
atque ornamentum reipublicae, id. Mil, 
ci or optimus, et inter praecipua sae- 


culi ornamenta numerandus, Plin. Ep. 
8, 12. 2. rhetorical ornament: OYra-— 
toria ornamenta dicendi, Cic. Brut. 75: 
sententiarum, id. de Or. 2, 37. 
ornaté, adv. with ornament, or- 
nately, elegantly: dicere, Cic. de Or, 3, 
14: ornate splendideque facere, ¢k- 
gantly, id. - I, 1. Comp.: causas 
agere ornatius, id. Fam. 9, 21. Sup.: 
causam ornatissime et copiosissime de- 
fendere, id. Brut. 5. 
ornatio, onis, 7. [orno] an adorn- 
ing, mrment, ornament: Vitr. 5, 7. 
ornator, Oris, m. [id.] an adorner, 
dresser (rare) : decorum ornatores, Firm. 
Astron. 3,6, 9. . [I]. an office under 
the emperors: Inser. Orell. no. 694. 
ornatrix, icis, f. [id.] a female 
adorner, a tire-woman: Ov. A. A. 3, 
238: matris meae, Suet. Claud. 4o. 
ornatilus, a, um, adj. dimeLorna- 
tus] jine, smart: muliercula, Pl, Cist. 
fragm. p. 19 ed. Maj. > 
atira, ae, f. [orno] ornament, 
trimming : Edict. Diocl. p. 20. 
ornatus, a, um, Part. [orno]. EL. 
Adj.: jitted out, furnished, provided 
with necessaries, equipped, accoutred : 
sapiens plurimis artibus instructus et 
ornatus, Cic. Fin. 2, 34: scutis telisque — 
parati ornatique, id. Caecin. 21: us 
ornatus, Liv. 27, 19: naves pal : 
mae atque omni genere armiaa orna- 
tissimae, Caes, B. G. 3, 14: fundus, Cic. 
Quint. 31: Graecia copiis non instructa 
solum, sed etiam ornata, not provided 
merely, but splendidly furnished, id. 
Phil. 10, 2, Esp.: ornamented, 
adorned, embellished, handsome : sepul- 
crum floribus ornatum, id. Fl. 38, 
Comp.: nihil ornatius, id. de Sen. 16, 
Fig. adorned with good qualities, excel-— 
lent, illustrious: lectissimus atque or- 
natissimus adolescens, id. Div. in Caecil. 
g: in dicendo, id. de Or. 1, 10: ho 
ornatissimus loco, ordine, nomin ir- 
tute, ingenio, copiis, id. Verr. y 3 2: 
ornati elaboratique versus, id. Or. tr 
oratio, id, de Or. 1, 12: locus ad dicen- 
dum ornatissimus, admirably adapted, 
id. Manil. 1. 
ornatus, ts (gen. ornati, Ter. Andr. 
2, 2, 28: dat. ornatu, C. Caes. in Gell. 
4, 16), m. [id.] a furnishing, provid- 
tng: in ornatibus publicis (7. e. epulis, 
conviviis), Varr. R. R. 3, 9: in aedibus 
nihil ornati, no preparations, Ter. 1, c. 
2. Esp. mili equipment, ar- 
mour, etc.: ornatus militaris, Cie. Off, 
I, 18: gladiatores matu armarunt, 
Liv. 9, 40. 3. attire, dress, apparel : 
ornatus appellatur cultus ipse, quo quis 
ornatur, Fest. s. v.: nauclericus, Pl. Mil. 
4, 4, 41: regalis, Cic. Fin. 2, 21: equus 
regio ornatu instructus, trappings, Plin. 
8, 42, 64: a woman’s head-dress : Ov. A. 
A; 3; Fats 4. Ingen. an adornment, 
decoration, embellishment - portarum, 
itinerum, locorumque omnium, Hirt B. 
G. 8, 51. Il. Fig. furniture, equip- 
‘age: eloquentia quocumque ingreditur, 
eodem est instructu ornatuque comi- 
tata, Cic. de Or. 3, 6. 3. Esp. a deco- 
ration, ornament: aedilitatis, Auct, 
orat. pro dom. 43: afferre ornatum ora- 
tioni, Cic. Or. 39. 8. the world, cor. 
resp. to the Gr. xdamos: id. Acad. 2, 38 
CF. Plin. 2, 4, 3. 
orneus, a, um, adj. [ornus] of the 
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wind, a wind “that brings the birds of 
passage; favonium quidam a, d, VIII. 
Cal. Mart. chelidoniam vocant, ab hi- 
rundinis visu: nonnulli vero Ornithian; 
Plin. 2, 47, 47:Col. 11, 2. The Etesiae 
are also sometimes called Ornithiae ; 
Plin, loc. cit. 
ornithdgalé, es, /.=opvBoydan, a 
plant, the star of Bethlehem, Ornitho- 
-galum umbellatum, Linn.: Plin. 21, 17, 
62. =. # 
ornithon, Snis, m. = odpvdev, a 
bird-house, poultry-house ; pure Wat. 
aviarium: Varr. R. R, 3, 3: Col. 8, 3. 
orno, avi, atum (old perf. ornavet, 
Column. rostr.), 1. v. a. to fit out, fur- 
nish, provide with necessaries ; to equip, 
to get ready, prepare : aliquem armis, 
Virg. Aen. 12,344: decemviros ornat 
apparitoribus, scribis, librariis, praeco- 
nibus, architectis, praeterea mulis, ta- 
bernaculis, centuriis, supellectili, Cic: 
Agr. 2, 13: aliquem pecunia, Plin. Ep. 
3, 21: classem, Cic. Manil. 4: naves, 
Liv. 40, 26: convivium, a Verr, 4, 20: 
provincias, to furnish outfit to go- 
vernors setting out for their provinces, 
id. Att. 3, 24. I]. Esp. to adorn, em- 
bellish: Italiam ornare quam domum 
suam, maluit: quanquam, Italia o ata, 
domus ipsa mihi videtur ornatior, id. Off. 
2, 22: cornua sertis, Virg. Aen. 7, 488: 
collum, Ov. M. 5, 52: capillos, id. Am. 
2, 7,23. Reflect. to dress oneself: 
ibo et ornabor, Pl. Poen. prol.123. 2, 
Fig. to adorn, set off; to commend, 
praise; to honour, distinguish: aliquid 
magnificentius augere atque ornare, Cic. 
de Or. 1, 21: seditiones ipsas, ib. 2, 25: 
aliquem suis sententiis, id Fam. 15, 4: 
civitatem omnibus rebus, Caes. B. G. 7, 
33: aliquem maximis  beneficiis, Cic. 
Att. 6, 1: candidatum suffragio, Plin. 
Ep. 2,1. Ironically: ornatus esses ex 
tuis virtutibus, would have been re- 
_ warded, Ter. WE 25 5 22. 
~ ornus, i, f. the ash-tree, Fraxinus 
Ce itor. Od. gteriles orni, Virg. G. 2, 
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: Hor. Od. 3, 27, 58: Plin. 16, 18, 30. 
Meton. a lance made of ash 

wood : Aus. Ep. 24, 108. 
dro, avi, atum (orassis for oraveris, 
Pl. Kpid. 5, 2, 63) 1. v.a. [Os]: to speak : 
bonum aequumque oras, Pl. Most. 3, 1, 
151: talibus orabat Juno, Virg. Aen, 10, 
96. Il. Esp. to treat, argue, plead (as 
an ambassador or advocate): matronis 
ipsis, quae raptae erant, orantibus, t. €. 
at their mediation, Cic. Rep. 2, 7: cau- 
sam capitis, to argue, plead, id. Brut. 
12: orandae litis tempus accommodare, 
_ «id. Off. 3, 10, 43: cum eo de salute sua 
rat, treats, speaks, Caes. B. C.xi5 822: 
ence, (ii) of oratory in gen.: ars oran- 
di, the oratorical art, art of oratory, 
Quint. prooem. § 4: orandi scientia, id. 
SPO, 2. 9, to pray, beg, beseech, en- 
treat: constr. usu. with acc. both of 
the pers. and of the thing: illud te ad 
extremum et oro et hortor, Cic. Q. Fr. 1, 
1: multa deos orans, Virg. Aen. 9, 24: 
aliquem libertatem, Suet. Vesp. 16. 
With ace. of the pers. only: virginem 
orare, Liv, Andr. in Diom. ». 379; Pas 
guum desubito me orat mulier lacru- 
mans, Enn. in Non. 5147, 15. With ace. 
of the thing oni uxorem gnato, to 7e- 
quest a wife for one’s son, Ter. Andr. 
3,2, 48: legati Romam missi, auxilium 
ad bellum orantes, to ask assistance, 
Liv. 21, 6: opem rebus affectis orantes, 
id. 6, 9: auxilia, Tac. A. 2, 46. Absol. : 
rogat, finem orandi faciat, Caes, B. G. 1, 
20. With subj. petunt atque orant ut 
sibi parcat, ib. 6,9: orant, ignoscamus 
peccatum suum, Pl. Am, 1, 1, 100: id- 
que ginas, oro, Ov. Pont. 4, I, 19: orant 
ne rom in summum periculum dedu- 
cant, Caes, B. G. §, 31. With imper. : 
absiste inceptis, oro, Sil. 11, 336. With 
inf, or inf. and acc.: jampridem a me 
illos abducere ‘Thestylis orat, Virg. E. 
2, 43. vel Aegypti praefecturam  con- 
cedi sibi oraret, Suet. Ner. 47. With 
cum: 9i ig mecum oraret, Pl. Cas. 2, 5, 
15: egi atque oravi tecum, uxorem ut 
ducores, Ter, Hec. 4. 4,64. (ii) Oro te, 


ornithias, ae, m.= dpriias, the bird- | 


ORTHOSTATA 


—_————_. 


Os 


I pray thee, prithee, a formula of polite- 
ness : dic, oro te, clarius, Cic. Att. 4, 8. 

Ordbanché, és, /. = sopoBayxyn, a 
plant, supposed by some to be the dlod- 
der, Cuscuta europaea, Linn.: Plin. 
£3; ~ 14, ay. I]. cynomorion, the 
branched broom-rape, Orobanche ramosa, 
Linn.: id. 22, 80. 

_orobethron, i, n. also called hypo- 
cistis, the Cytinus Hypocistis, Linn., a 
remarkable parasitical plant growing 
on the Cistus in Malta; Plin. 26, 8, 31. 
_ brobias, ae, m.= opoBias, a Ikind of 
incense, in small grains, resembling the 
chick-pea: Plin. 12, 14, 32. 

Orobinus, a, um, adj. = opdBuos, of 
or resembling the chick-pea: color, Plin. 
37,10, 59. 

orobitis, is, f.—dpoBires (like the 
chick-pea; hence, sc. chrysocolla) borax 
dyed of a yellowish colour by means of the 


plant latum, v. lutum: Plin. 33, 5, 27. 


orozélum, i, x. a plant, called also 
chamaepitys: App. Herb. 26. 
orphanotréphium, ii, ”. = opda- 
oTpoecov, an orphan-asylum ; Cod. 
USvaMnie, 17> 

orphanotrophus, i, m.= oppavo- 


tpodos, a bringer-up of orphans, w 
foster-father of orphans: Cod. Justin. 


I, 3, 32: Venant. Vit. S. Mart. 2, 405. 
orphas, V. orphus. s 
orphus, i, m.= opdds, @ sea-fish, 

supposed to be the Serranus Anthias, 

Cuy.: distinct from the Anthia of the 

Greeks: Plin. 32, 11, 54. 

_orrhépygium (orrop.), ii, m.= 

épporvy.ov, the projecting tail-feathers 

of birds: anatis orrhopygium, Mart. 3, 

93, 12. I]. Transf. the rwmp: App. 

fragm. Met. 10, p. 298. 
orsus, a, um, Part. [ordior]. Hl. 

Subst. orsa, orum, n. plu. beginnings, 

commencement: ut (dii) orsis tanti 

operis successus prosperos darent, Liv. 

Prooem, jfin.: orsa juvare, Val. Fl. 1, 

21. 9, Esp. words, speech (poet.): 

sic orsa vicissim ore refert, Virg. Aen. 

4, 435: Val. Fl. 5, 472. 
orsus, tis, m. [id.] a beginning, com- 

mencement; an undertaking, attempt 

(poet.) : pectoris, poét. Cic. Div. 2, 30: 

tenuis, Virg. Cul. 2. 

.orthampélos, i, f.= dp0duredos, 

a straight vine, a vine that needs no 


“prop: Plin. 14, 3, 4, § 4o. 


y ‘* 


orthembisis, is, /.= dp0ds <uBa- 
ots, a straight step: Not. Tir. p. 152. 
- orthius, a, um, adj. = dp0vos, high, 
lofty: carmen quod orthium dicitur 
(Gr. vdj.0s OpOcos), Gell. 16, 9. 
orthocissos, i, /.=<cp0dKxrccos, & 
kind of tall ivy: Col. 11, 2, 3°. 
orthécdlus, a, um, adj. op8dKw- 
os, stiff in the joints: Veg. Vet. 2, 54. 
orthddoxus, a, um, adj. = oped- 
doéos, orthodox: viri, Auct. ap. Hier. 
Ep. 19: religio, Cod. Justin. I, 2, 12. 
orthdgonius, a, um, adj. = opoya- 
vos, right-angled, rectangular: trigo- 
num, Vitr. Io, If. 
orthographia, ae, f.= dp0oypapia, 
orthography : orthographia, id est form- 
ula ratioque scribendi a grammaticis 
instituta, Suet. Aug. 88: Quint. I, 4, 17. 
|]. In architecture: an elevation, 
Sront view of a building : Vitr, ¥,°2. 
orthographus, 2, um, adj.= cpes- 
ypahos, orthographic: veritas, Capell. 
i, 17s jj, Subst. orthographus, i, 
m. = 6pOoypdos, an orthographer : 
Cassiod. Orthogr. p. 2320 P. 
orthomastia poma [dpeopdorios } 
lit. high-breasted apples, a kind of 
large apple; mammarum effigie ortho- 
masiia mala, Plin. 15, 14, 15. 
orthéphallicus, a, um, adj. dp0ds 
arrds, with an erect penis: Varr. in 
Non. tor, 3 dub. 
orthopnoea, 2¢, f. = op0dmvoia, dif- 
jficulty of breathing, asthma : Plin. 21, 
21, 91: id. 32, 4, 14. 
orthopnoicus, 4, um, adj.=dp00- 
mvoikos, asthmatic : Plin. 20, 17, 14. 
orthostata, 26, m. = dp0oardrys 
(that stands upright), in archit. the 
Sacing of 4 wall, pure Lat. frons ; Vitr. 
2, 8. 
A iy? 


is said to grunt like a pig, supposed 
to be the sun-fish, Cephalus brevis, 
Shaw (Tetraodon Mola, Linn.): Plin. 
325259 

ortivus, a, um, adj. [ortus] per 
taining to rising, rising: App. M3, 
p. 141: cardo, the eastern quarter of 
the heavens, Manil. 3, 188. 

ortus, a, um, Part. [orior]. 

ortus, iis, m. [id.] a rising of the 
heavenly bodies: solis et lunae reliquo- 
rumque siderum ortus, obitus motusque 
cognoscere, Cic. Div. 1, 56: sol ab ortu 
ad occasum commeans, jfvom east to 
west, id. N. D. 2, 19: solis, sunrise, i. ¢. 
the east, id. Cat. 3, 8. 9, Of persons : 
birth: ortus nascentium, the birth, id. 
Div. 2, 43: Cato ortu Tusculanus, by 
birth, id. Leg. 2, 2. 8, Of plants, ete. : 
a springing wp: Lucr. 5, 212. if. 
Fig. @ rise, beginning, origin: tribu- 
niciae potestatis, Cic. Leg. 3, 8: juris, 
ib. 1,6: ab Elide ducimus ortum, we 
are sprung, Ov. M. 5, 494. 

ortygia or ortyga, ac, f. [oprvé] 
a quail, Perdix coturnix, Latham: Hyg. 
Fab. 53. 
ortygométra, ae, f.= odptrvyouytpa, 
tl-mother, a bird that leads the 
quails in their migrations, the land- 
rail or corn-crake, Gallinula crex, La- 
tham: ortygometra duce, Plin. 10, 23, 
33. Uf, Pransf. a quail: Tert. adv. — 
Psych. 16. F 

ortyx, ¥gis, S.= dprvé, a plant, a 
kind of vye, Secale villosum, Linn. : 
Plin. 21, 17, 61. 

drum, i, v. aurum, ad init. 

Oryx, Ygis, m.—=dpvé, a kind of wild 
goat or gazelle: ‘Kntitopa leucoryx, 
Lichtenst.: Juy. 11, 140: cf. Plin. 2, 40, 
oO. 
oryza (oriza), ae, f.=dpuga, rice: 
Oryza sativa, Linn.: Hor. 8. 2, 3, 155; 
Plin. 18, 4, 13: Cels. 2,21. (Hence It. 
riso; Fr. riz.) 

ds, Oris (not used in the gen. plur.), | 
n. the mouth of men and animals: ex 
ore in ejus os inflato aquam dato pa~ 
lumbo, Cato R. R. go: ad haec omnia 
percipienda os est aptissimum, Cic. 
N. D. 2, 53: cibos oris hiatu arripiunt, 
ib. 47. 9, Transf. the mouth as 
the organ of speech; language, dialect, 
pronunciation, etc.; ora sono discorcia 


signant, Virg. Aen. 2, 423: Graiis 
dedit ore rotundo Musa loqui, Hor. 
A. P. 323: ore Romano, in ‘oman 


tongue, Mela, 3, 3: os Socraticum, 
Vell. 1, 16: in ore est omni populo, 
it is the common talk, Ter. Ad. 1, 
2, 13: istius nequitiam in ore vulgi 
atque in communibus proverbiis esse 
versatam, Cic. Verr. 1, 46: habere ali- 
quid in ore, to have a thing in one’s 
mouth, be constantly talking of it, id. 
Fam. 6, 18: poscebatur ore vulgi dux 
Agricola, unanimously, Tac. Agr. 41: 
uno ore, wnanimously, Ter. Ph. 4, 3, 20: 
uno omnes eadem ore fremebant, Virg. 
Aen. 11, 132: in ora vulgi, or hominum 
pervenire, 07 abire, to become the cone- 
mon talk, Cat. 40,5: Liv. 2, 36: ire per 
ora nomen, Sil. 3, 135. il, Meton. 
the human face, countenance : figura 
oris, Ter. Eun. 2, 3, 25: iratorum, Cic. 
Off. 1,29: in tud ore vultuque acqui- 
esco, id. Deiot. 2: os homini sublime 
dedit, coelumque tueri jussit, et erectos 
ad sidera tollere vultus, Ov. M. 1, 85: 
concedas hinc aliquo ab ore eorum ali- 
quantisper, out of their presence, ler. 
Heaut, 3, 3, 11: laudare aliquem coram 
in os, to praise one to his Jace, id, Ad. 
2, 4,5: laedere alicui, fo insult, one to 
his face, ib. 5, 4,10: proche to 
expose oneself’ to personal insults, b. 2G 
2, 7: 0S praebere ad contumeliam, Liv. 
4, 35: jugulare filios in ore parentum, 
before their parent? eyes, Sen. BEN. 7, 19: 
quae in ore atque in oculis provinciac 
gesta sunt, Cic. Verr. 2, 33: 08 durum ! 
you brazen face! Ter. Bun. 4; 75.39 
duri puer oris et audax, Ov. M. 5, 451% 
og durissimum, very bold, Cic. Quint. 
24: impudens, Ter. Hun. 3, ¥ 4g: quo 
I 
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OSs 


OSSICULATIM 


with what face, id. Ph. 5, 4, 24. Hence, 
(ii) absol. face, effrontery, impudence, 
brass: quod tandem os est illius pa- 
troni, Cic. de Or. 1, 38: nostis os homi- 
nis, nostis audaciam, id. Verr.2, 20: os 
perfricare, to lay aside all sense of 
shame, id. Tusc. 3,18. On the contrary, 
os molle: modesty, bashfulness + nihil 
erat mollius ore Pompeii, Sen. Ep. 11. 
(iii) @ mask : oraque corticibus sumunt 
horrenda cavatis, Virg. G. 2, 387, BY. 
the head: Gorgonis os pulcerrimum, 
cinctum anguibus, Cic. Verr. 4, 56: 
truncis arborum antefixa ora, Tac. A. i, 
61. 3, In gen. @ mouth, opening, 
entrance: ingentem lato dedit ore fe- 
nestram, Virg. Aen. 2, 482: ponti, Cic. 
Verr. 4, 58: Os atque aditus portus, ib. 
4, 12: specus, entrance, Tac, A. 4, 59: 
vascula oris angusti, Quint. 1, 2, 28: 
ulceris, Virg. G. 3, 454: Tiberis, Liv. 1, 
33: venarum, Cels. 2, 4. Also of the 
sources of a stream: fontem superare 
Timavi, unde per ora novem it mare, 
Virg. Aen. 1, 245. 4, the prow of a 
ship: ora navium rostrata, Hor. Epod. 


At is 5, Os leonis, lion’s mouth, a 
plant: Col. 10, 98. [Cf. Sans. dsya, 
“08."] 


Os, Ossis, 2. (nom. ossum, i, Varr. in 
Charis. p. 112 P.: Tert. Carm. adv. 
Mare, 2, 196: ossu, u, Charis, p. 12 P. 
Plur. ossua for ossa, freq. in Inscrr. : 
ossuum for ossium, Prud. ored. 5, 111) 
a bone: qnid dicam de ossibus? Cic. 
N. D. 2,55: cur hunc dolorem cineri 
ejus -atque ossibus inussisti? (7. e. 
mortuo), id. Verr. 3, 44: ossa legere, 
to gather up the bones that remain 
after burning a corpse, Sen. Ira 2, 33: 
ossa legere, to gather or extract frag- 
ments of bone from a wound, id. Ben. 5, 
24. Fig.: tum vero exarsit juveni dolor 
ossibus ingens, i.e. in his inmost part, 
in his soul, Virg. Aen. 5, 1972. 2), 
Transf. the hard or innermost part of 
trees or fruits : arborum ssa, the inside 
wood, the heart, Plin. 17, 27, 43: olea- 
rum ac palmularum, the stones, Suet. 
Claud. 8. |]. Fig. of style: ossa 
nudare, to discuss drily ead meagrely, 
Cic. Fin. 4, 3, 6: utinam imitarentur 
(Atticos dicendo), nec ossa solum, sed 
etiam sanguinem, id. Brut. 17. [Reot 
oss or ost: cf. Sans. asthi; Gr. dc- 
téov.] 

Osc8, adv. in Oscan: dicere aliquid, 
Varr. L, L. §, 30: scire, Gell. xy, Ds 

oscédo, inis, f. [kindr. with oscito ] 
an inclination to yawn: Gell. 45020. 

Il. @ sore in the mouth: Seren. 
Samm. 14, 26. 

oscen, inis, m. [os cano] a singing- 
bird, esp. in augury: a bird Srom whose 
note auguries were taken (e. g. the ra- 
ven, crow, Owl): aves aut oscines sunt, 
aut praepetes: oscines, quae ore fntura 
praedicunt ; praepetes, quae volatu au- 
gurlum significant, Serv. V irg. Aen. 3, 
361: Cic. Fam. 6,6: oscinem corvum 
prece suscitabo, Hor. Od. 3, 24,10. 

Oscillans, antis, Part. [oscillo]. 

H. Subst. @ swinger: Fest, s. v. 
oscillum. 

oscillatio, dnis, /. [id.] a Swinging : 

etr. I40: dies festus oscillationis, @ 
festival celebrated at Athens in honour 
of Erigone, Hyg. Fab. 130, 

oscillo, 1. v. 2. Loscillum] to swing, 
swing oneself: Fest. s. v. oscillum, 

oscillum, i, ~. dim. [ds, lit. Litéle 
mouth ; hence} a little cavity in the 
middle of leguminous fruits, whence 
the germ sprouts: oscilla lupinorum, 
Col, 2, Io, 3. Il. @ little image of the 
face, a little mask: tibique (Bacche) 
oscilla ex alta suspendunt mollia pinu, 
Virg. G. 2, 389: Macr. S. 1, 7 (v. Smith’s 
Ant. 846). . 

oscillum, i, ». [ob- or obs-cillo] a 
swing: Fest. s.v.: Tert. de Pall. 1 jin. 

oscines, v. oscen. } ; 

oscitabundus, a, um, adj. [oscito] 
gaping, yawning: Sid. Ep. 2, 2. 
oscitans, Part. [oscito]. JJ, Adj. 
listless, sluggish, lazy, negligent: quae 
Epicurus oscitans halucinatus est, Cic. 
772 


ae sapientia, id. de Or, 2, 33. ; 

oscitanter, adv. carelessly, negli- 
gently: quod ille tam solute egisset, 
tam leniter, tam oscitanter, Cic. Brut. 
80. 

oscitatio, Snis, f. [oscito] an open- 
ing of the mouth widely, a gaping : 
conchas pandentes sese quadam oscita- 
tione, a gaping, Plin. 9, 35,54. 2. 
Esp. @ gaping, yawning: id. 4, 6, 5: 
Gell ras 2: Hl, Fig.: Bruti senis 
oscitationes, tediousnesses, tedious writ- 
ings, Stat. 8. 4,9, 20: non ipse (judex) 
nostra oscitatione solvatur, by our lan- 
guid speaking, Quint. 11, 3, 3. | 

Oscito, 1. v. ”. and oscitor, I. 
v. dep. Los cieo] to open the mouth widely, 
to gape, yawn: ut pandiculans oscitatur, 
Pl. Men. 5, 2, 80: Lucr. 3, 1078: clare 
ac sonore oscitavit, Gell. 4, 20. a. 
Fig.: quum majores (calamitates) im- 
pendere videantur, sedetis et oscita- 
mini, are listless, idle, Auct. Her. 4, 36. 

I], Transf. of plants: to open, 
unclose: oscitat in campis caput a cer- 
vice revulsum, of the plant lion’s mouth, 
Enn. in Serv. Virg. Aen. 10, 396: (ar- 
borum) folia quotidie ad solem oscitant, 
turn towards the sun, Plin. 16, 24, 36. 

osciilabundus, a, um, adj. [osculor] 
Sond of kissing : Suet. Vit. 2. F 

osculatio, onis, /. iad a kissing 
(ere): Cic. Coel. 20: Cat. 48, 5. Ih. 

n medicine: venarum, the intercom- 
munication of blood-vessels, Gr. ava- 
orouwors: Coel. Aur. Tard. 2, 13. 

osctilo, 1. v. a. for oseuler: to kiss: 
osculavi, Tit. in Non. 446, 32: App. 
My 2, patty, 

osciilor, atus, 1. v. dep. [osculum] 
to kiss: compellando blanditer, oscu- 
lando, Pl. Asin. 1, 3, 69: eam vidisse 
cum alieno oscularier, kissing each other, 
id. Mil. 2, 2,88: ille autem me com- 
plexus atque osculans flere prohibebat, 
Cic. Rep. 6, 14 jfin.: eum complexus 
osculatusque dimisit, id. Att. 16, 5: 
simulacrum, id. Verr. 4, 43. Il. Fig. 
to make much of, to value, prize: ini- 
micum meum sic amplexabantur, sic 
osculabantur, id. Fam, 1, 9g: scientiam 
juris tanquam filiolam, id. Mur. ro. 

osctilum, i, n. dim. [os] a little 
mouth, pretty mouth, sweet mouth: vi- 
det oscula, Ov. M. 1, 499: delibare, to 
touch, i, e. to kiss, Virg. Aen. 12, 434): 
osculum pueri delibatum digitis, Suet. 
Aug. 94: Petr. 126. I]. Transf. a 
kiss: utinam continuo ad osculum At- 
ticae possim currere, Cic. Att. 12. 1 
oggerere, to give, Pl. Truc. 1, 2, 8: 
capere, to take, Ov. H. 13, 120: figere, to 
imprint, Virg. Aen, 1, 684: carpere, Ov. 
H. 11, 117: sumere, ib. 13, 141: jacere, 
Tac. H.1, 36: jactare (al. basia), Phaedr. 
5, 7, 28: rapere, to snatch, Val. Fl. 1, 
264: breve, a brief, hasty kiss, Tac. 
Agr. 4; osculi jus, the privilege of 
kissing between relatives of both sexes, 
Suet. Claud. 26. 

dsiréostaphé, es, f.="Ocrpis radi 
(Osiris’ grave), a plant, called also Osi- 
ritis, g. v.: App. Herb. 86. 

Osiritis, idis, f. the name of a fabu- 
lous plant, also ‘called Osireostaphe or 
cynocephalea: Plin. 30, 2, 6. 

Osor, Oris, m. [odi] a hater: uxoris 
suae, Pl. Asin. 5, 2,9: hominum, App. 
de Deo Socr. p. 48 ; 
. OSpicor, obsol. for auspicor: Quadrig. 
in Diomed. p. 378 P. 

ospratiira, ae, f. [damp.ov’] the pur 
chase of pulse: peels Dig. 1 ee 
§ 19 dub. (al. hospitatura), 

OSSarium, ii, v. ossuarius, no. 1, 

osseus, a, um, adj. [os] of bone: 
cuneus, Col. 5, rr: cultelli, Plin, 12, 
ps up Hl. ie bone, hard as bone, 

: Manus, Juv. hase : 
16, 38, "3. 5, 53: ilex, Plin. 

Ossictlaris, e, 
pertaining to the small bones: medica- 


] bone by bone: 
legere aliquem, Caecil, in Non. 14%, 
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ossiciilum (ossuc.), i, n. dim. [6s 
asmall bone: Vlin. 11, 37, 49- 

ossi-fragus, 2, um, aj. [6s an 
FRAG, root of frango] bone-brealzing : 
Cass. Sever. in Sen. Contr. 5, 33. tL. 
Subst.: ossifragus, i, m. and ossi- 
fraga, ae, f. the lammergeyer, or bearded, 
vulture, Gypaetus barbatus, Cuv. : Plin, 
30, 7, 20: accipitres atque ossifragae, 
Lucr. 5, 1078. (Hence Fr. orfraie.) 

ossilago, inis, 7. [6s] a hardness as 
of bone, a bony hardness: tumor ossila- 
gini similis, Veg. Vet. 2, 22. 

ossilégium, ii, . [ds légo] a bone- 
gathering : ossilegium, ooroAdytov, Gloss. 
Philox. sae 

ossilégus, a, um, adj. [ossilegium] 
@ bone-gatherer: ossilegus, dcToAdyos, 
Gtoss. Vhilox. ‘ 

osstiarius, a, um, adj. [ds| of or 
Jor bones, bone-: olla ossuaria, a vase to 
contain the bones of a corpse, Inscr, 
Orell. no. 2896. [I]. Subst. ossuari- 
um (ossarium), ii, n. a receptacle for 
the bones of the dead, a charnel-house : 
Ulp. Dig. 44, 12, 2. 

ossuculum, V. ossiculum. 

ossum, i, 7. V. Os. 

ossiOsus, a, um, adj. [ds] full of 
bones: loci, Veg. Vet. 2, 13. 4 

os-tendo, di, sum and tum (osten- 
sus, Ter. Ph. 5, 4, 7: Lucan. 2, 192: 
ostentus, Pac. and Varr. in Prise. p, 892 
P.; v. also the apoc. form, ostende os- 
tendam, ut permultis aliis exemplis 
ejus generis manifestum est, Fest. p. 
2o1 ed. Miill.), 3. v. a. [obs tendo] lit. 
to stretch or spread towards ; hence, to 
expose to view, to show, exhibit, display : 
os suum populo R. ostendere audet, Cic. 
Verr. 1, 1: pectora, Sil. 2, 669: dentem, 
Suet. Vesp. 5: se, to show oneself, ap- 
pear, Ter. Hec. 4, 4,5: aciem, fo dis- 
play, Liv. 29,7: equites sese ostend- 
unt, show themselves, appear, Caes. 
B.C. 1, 73. (ii) to show off, to make a 
show of, parade: at ille stultus, dum 
vult vocem ostendere, emisit ore case- 
um, Phaedr. 1, 13: ostenditque humeros 
latos alternaque jactat_brachia, Virg. 
Aen. 5, 376. 2. Esp. to expose: 
ager soli ostentus, Cato R. R. 6, 2: 
Aquiloni glebas, Virg. G. 2, 261: lucos 
Phoebo, Stat. Th. 6, go. Il. Fig. to 
show, disclose, exhibit, manifest: non 
ego illi extemplo ita meum ostendam 
sensum, Pl. Most. 5, 1,21: verum hoc 
facto sese ostendit, id. Asin, Sends ED. 
sententiam, Ter. Heaut. 2, 1, 7: potes- 
tatem, id. Eun. 5, 9, 2: spem, metum, 
i.e. to promise, threaten, Cic. Verr. 4, 
34. Reflect. to show itself, appear: 
nisi quum major spes ostenderetur, 
Suet. Aug. 25. 2. Esp. to show by 
speech or signs: to give to understand, 
to declare, say, make known, ete. : 
constr. with acc. with a depend. 
clause, or absol.: ostendi, me ei esse 
satisfacturum, Cic. Att. 1, 1: ostendit 
se cum rege colloqui velle, Nep. Con. 3: 
quid sui consilii sit, ostendit, Caes. B. G. 
1,21: ut ostendimus supra, Nep. Ag. 
I: sed aliter, atque ostenderam, facio, 
Cic. Fam. 2, 3. 3. to allege, adduce: 
sed quaedam mihi magnifica et prae- 
clara ejus defensio ostenditur, id. Verr, 
SiviEe 

ostensio, nis, f. [id.] a showing, 
exhibiting: nova ostensio, App. M. zs 
p. 133: Tert. adv. Marc. 5, rr. 

ostensionalis, e, adj. [ostensio] 
that serves for parade or display: mi- 
lites, Lampr. Alex. Sev. 33. 

ostensor, Sris, m. [ostendo] a shower, 
exhibiter: Tert. Apol. 11. 

ostensus, a, um, Part. [ostendo]. 

ostentabilis, e, adj. [ostento] worth 
Showing or seeing : ostentabilis, émdeuce 
TiKkds, Gloss. Philox. 

ostentactilum, i, n. [id.] for oster- 
tum, @ sign, indication: ostentat, os- 
tentaculum, Not, Tir. p. rg. 

ostentamen, inis, ». Cid.) show 
display: Prud. Psych. 203. : 

ostentarius, a, um, adj. Costentum) 
prognostic, relating to prophetic tndica- 
tions: ostentaria novitas (al. ostenta- 
| toria), Mart, Cap. 2, 38. Il. Subst 


OSTENTATICIUS 


OSTRICOLOR 


OTIOSUS 


ostentarium, li, n. a bool: of prognostics : 


Tuscum, Macr. S. 3, 7: 
Aye La 

ostentaticius or -tius, a, um, adj. 
{ostento] that serves for display, osten- 
tatious: virginitas, Tert. Virg. vel. 3. 

ostentatio, onis, f. Lid.] a showing, 
exhibition, display: in armorum magis 
quam togarum ostentatione, Plin. Pan. 
56 jfin,: coguomen imperiosi ab osten- 
tatione saevitiae ascitum, from an open 
display, Liv. 4, 4: qui latius ostenta- 
tionis causa vagarentur, to make a dis- 
play or demonstration, Caes. B. G. 7, 45. 

I]. Esp. @ showing off, idle show, 

vain display, pomp, parade, ostenta- 
tion: vitanda etiam ingenii ostentatio- 
nis suspicio, Cic. de Or. 2, 82: magnifica 
et gloriosa, id. Flacc. 22: insolens, id. 
Parad, 6: ostentatio et gloria, id. Rab. 
Post. 14: ostentatio inanis et simulatio, 
id. Off. 2, 12: (captivi) producti os- 
tentationis causa, Caes. B. C. 3, 71 fin.: 
Plur.: multorum annorum ostentatio- 
nes meas nunc in discrimen esse ad- 
ductas, that my many years’ boastful 
promises are now brought to the test, 
Cic Atta 5; 13. 2, a false, deceitful 
show, pretence, simulation, deception : 
consul veritate, non ostentatione po- 
pularis, id. Agr. 1, 7: ut in fronte 
ostentatio sit intus veritas occultetur, 
id. Fin. 2, 24: doloris, feigned pain, 
Sen. Ep. 99. 

ostentator, Sris, m. [id.] one who 
holds out to view : periculorum praemio- 
rumque ostentator, Tac. A. I, 24. 2. 
Esp. a vain, self-satisfied exhibiter, a 
parader, boaster, vaunter: ostentatores 
meri, Pl Cure. 4, 1, 15: ostentatorem 
pecuniosum describere, Auct. Her. 4, 50: 
factorum, Liv. 1, lo: omnium quae dic- 
eret, Tac. H. 2, 80. 

ostentatorius, v. ostentarius. 

ostentatrix, icis, f. [ostento] she 
that displays or boasts: immodica sui 
ostentatrix, App. Apol. p. 323. Fig.: 
‘pompa ostentatrix vani splendoris, Prud. 
Psych. 439. 

ostentifer, éra, érum, adj. [osten- 
tum fero] portentous: ostentiferum, te- 
pataédes, Vet. Gloss. 

ostento, avi, atum, I. vw. a. freq. 
[ostendo] to hold out, present, offer: 
altera manu fert lapidem, panem osten- 
tat altera, Pl. Aul. 2, 2,18: alicui ju- 
gula sua pro capite alicujus, Cic. Att. 1, 
16. Hence, 2, to present to view, to 
show, exhibit: aliquem, Virg. Aen. 12, 
479: campos nitentes, ib. 6, 678: pas- 
sum capillum, Caes. B.G. 7, 48: liberos, 
Suet. Aug. 34. |]. Esp. to show off, 
parade, display: quid me ostentem, 
why should I make a display of myself ? 
Cic. Fam. 1, 4: ostentare et prae se 
ferre, id. Att. 2, 23: sein aliis rebus, to 
exhibit themselves, id. Coel. 28: Ambio- 
rigem ostentant fidei faciendae causa, 
Caes. B. G. 5, 41. 2, to boast of, 
vaunt, brag of: ostentare prudentiam, 
Cic. Fam. 10, 3 jfin.: memoriam, Auct. 
Her. 2, 30: clientelas, Dolabell. in Cic. 
Fam. 9, 9. 3. to hold out, to proffer, 
promise: largitio verbis ostentari pot- 
est, re vera fieri, nisi exhausto aerario, 
nullo pacto potest, Cic. Agr. 2, 4: 
agrum, ib. 28: praemia, Sall. J. 66: 
ostentare sociis spem pro raxSAv. 4, 36: 
veniam, Tac. H. 4, 59. 4, to hold 
out ; to threaten, menace: caedem, ser- 
vitutem, Cic. Fam. 4, 14: periculum 
capitis, id. Cluent. 8. 5, to indicate, 
¢ ( signify, reveal, disclose: principem, to 
_reveal, Plin. Pan. 4: ostentans, quanta 
eos invidia maneret, Suet. Caes. 14 : 
simul ostentari tibi, me istis esse fami- 
liazezn, Cic. Fam. 9, 6. , 

ostentum, i, 7. [id] a prodigy, 
portent, omen: praedictiones vero et 
praesensiones rerum futurarum quid 
aliud declarant, nisi hominibus ea, quae 
futura sunt, ostendi, monstrari, por- 
tendi, praedici? ex quo illa ostenta, 
mostra, portenta, prodigia dicuntur, 
Cic. N.D, 2, 3: Suet. Caes, 32. 2. 
Tranaf. a wonderful thing, prodigy : 
scis Appium ostenta facere, Coel. in 
Cic. Yam, 8, 14. 


arborarium, ib. 


ostentus, a. um, Part. [ostendo]. 

ostentus, iis, m. [id.] a showing, ex- 
hibiting, display : corpora extra vallum 
abjecta ostentui, as a public spectacle, 
Tac. A. 1, 29: atrocitatis, Gell. 20, 1. 

I]. Esp. show, parade, external ap- 

pearance: nova jura Cappadociae dedit 
ostentui magis, quam mansura, ‘lac. H, 
I, 78: illa signa ostentui esse credere, 
Sall. J. 46. 2. a sign, proof: ut Ju- 
gurthae scelerum ostentui essem, ib. 26: 
ostentui, multum vitalis spiritus egest- 
um, as a proof that, Tac. A. 15, 64. 

ostés, ae, m.=worys, a kind of 
earthquake: App. de Mundo, p. 65. 

ostiarium, ii, ~. [ostium] a tax 
upon doors, a door-tax: columnaria, os- 
tiaria, framentum, vecturae imperaban- 
tur, Caes. B. C. 3, 32. 

ostiarius, ii, m. [id.] a doorkeeper, 
porter: Varr. R.R. 1,13: Plin. 12, 14, 32: 
Suet. Rhet. 3. 2. a sexton: Cod. 
Theod. 1, 3, 6. 

ostiatim, adv. from door to door, 
from house to house: ostiatim oppidum 
compilare, Cic. Verr. 4, 24: agere cri- 
men, to enumerate the several houses 
where a crime was perpetrated, ib. 22: 
nec scrutanda singula et velut ostiatim 
pulsanda, Quint. 5, 10,112. [J], Transf,. 
by particulars or details : quicumque os- 
tiatim cupit noscere legat, Vop. Carin. 
Vly 
ostigo, inis, f. a kind of eruption or 
scab on lambs, also called mentigo : Col. 
Vs 55 21. 

ostidlum, i, . dim. [ostium] a little 
door : Col. 8, 14, 1: ostiola olitoria, Plin. 
19, 8, 38. 

ostium, ii, v. [6s] a door: omnia 
istaec auscultavi ab ostio, Pl. Merc. 
DAs Os) aperire, = Letra HLeauta 25 13, 
35: operire, id. Ph. 5, 3, 33: obserare 
intus, to bolt, id. Eun. 4, 6, 25: ostium 
limenque carceris, Cic. Tusce. 5,5. Ef, 
Transf. any kind of entrance or exit: 
ne in rimis areae grana oblitescant, et 
ostia aperiant muribus ac formicis, en- 
trances, Varr. R. R. 1, 5: portus, Cic. 
Verr. 4, 53: fluminis, mouth, id. Phil. 2, 
11: Rhodani, Caes. B. C. 2, 1: Oceani, 
1. €. the Straits of Gibraltar, Cic. Manil. 
125 9. a door tax: exactio ostiorum, 
id. Fam. 3,8. (Hence It. uscio; old Fr. 
huis; also It. usciere; Fr. huissier.) 

ostocopos, i, m.=ooroKdros, a pain- 
Ful disease of the bones: Seren, Samm. 
48, 892. 

“ostracias, ae, m., and ostracitis, 
idis, f.=oo7paktas, ooTpaxitis, & semi- 
gem, prob. horn-stone or chalcedony: 
Plin. 37, 10, 65. 

ostracismus, i, ™.=cdotpakiopos, 
ostracism, an Athenian mode of banish- 
ing a person by writing his name on an 
oyster-shell: Nep. Cim. 3. 

ostracités, ae, m.—=dorpakirys, an 
unknown precious stone: Plin. 36, 19, 
epee 

ostracitis, ; 
horn-stone ; Vv. ostracias. 
cadmia : Plin. 34, 10, 22. 

ostracium, ii, ”.=docrTpdk.ov, a 
bivalve mollusk, also called onyx, v. 
dactylus: Plin. 32, 10, 46. 

ostréa, ae, f., and (rarely) ostréum, 
i, n.=oo7peor, an oyster, Ostrea edulis, 
Linn., muscle, sea-snail: ostrearum vi- 
varia, Plin. 9, 54, 79: ostrea Circeis, Mi- 
seno oriuntur echini, Hor. S. 2, 4, 33: 
Ov. F. 6, 173. (Hence Fr. huitre.) 

ostréarius, a, um, adj. [ostrea] 
pertaining to oysters, oyster-; panis, 
oyster-bread, bread eaten with oysters, 
Plin. 18, 11, 24. |]. Subst. : ostrea- 
rium, ii, ”. an oyster-bed: id. 9, 51, 74: 
in Baiano locare, Macr, S. 2, 11. 

ostréatus, a, um, adj. [id.: qs. co- 
vered with oyster-shells ; hence] rough, 
scabby : quasi ostreatum tergum ulceri- 
bus, Pl. Poen. 1, 2, 186. 

ostréosus, 4, um, adj. [id.] abound- 
ing in oyst®s: Cyzicus ostreosa, Auct. 
Priap. 77. Comp.: Cat. 18, 4. 

ostriago, inis, f. av unknown plant: 
App. Herb. 28. 

ostri-color, Oris, adj. purple-colourea 
(poet.): Sid. Carm. 5, 18, 


idis, f. = dorpaxitis: 


i]. @ kind of 


ostri-fér, Gra, Grum, adj. containing 
or abounding in oysters (poet.}: Virg. 
G. I, 207: Ceraestus, Val, I'l. 1, 456: 
Chalcedon, Lucan, 9, 959. 

ostrinus, a, um, adj. Lostrum] pur 
ple: supparum, Varr. in Non. 549, 12; 
colores, Prop. 3, 11, 7. 

ostrum, i, 2%. oorpeor, the blood of 

the sea-snail, purple, v. murex: vestes 
ostro perfusae, Virg. Aen. 5, 111: Plin. 
9, 36 and 34. I]. Meton. a purple 
dress or covering: stratoque super dis- 
cumbitur ostro, on purple-covered couches, 
Virg. Aer. 1, 700: Prop. 4, 3, 51. a 
the brilliancy of purple, purple: Auct. 
Aetn. 332. 
, ostrya, ae, and ostrys, yos, f = 
ooTpva, Ootpus, &@ tree with hard wood, 
perh. the hornbeam, Carpinus Ostrya, 
Linn. : Plin. 13, 21, 37. 

Osus and Ogiirus, a, um, Part. 
({odi]. 

Osyris, is, f.=<davpis, a plant, prob. 
the broom-like goose-foot, Osyris alba, 
Linn. : Plin, 27, 12, 88. 

Osyritis, V. osiritis. 

_Otacustés, ac, m.—=eraxoveris, a 
listener, eavesdropper, spy: otacusta- 
rum relatio, App. de Mundo, p. 69. 

_ othonna, ae, 7 =d9ovva, an unknown 
Syrian plant; not Uagetes patulus, as 
supposed by Sprengel, since that is an 
American plant: Plin. 2H lds Obs 

Otia, ae, /.— rior (little ear), a 
kind of mollusk; perh. a kind of Ha- 
lyotis, or ear-shell: Plin. 32, 11, 53, § 
149. 
otiabundus, a, um, adj. [otior] 
having or enjoying leisure: Sid. Ep. 
4, 18, 

otidlum, i, ». dim. [otium] a Tittle 
leisure: otiolum meum, my Little bit of 
leisure, Coel. in Cic, Fam, 8, 3. 

Otion, ii, n. or Otia, ae, f.=ariov, 
(a little ear), @ sort of shell-fish or 
muscle : Plin. 32, 53. 

Otior, atus, 1. v. dep. [otium] to be 
at leisure, to have or enjoy leisure : quum 
se Syracusas otiandi, non negotiandi 
causa contulisset, Cic. Off. 3, 14: do- 
mesticus otior, J idle about at home, 
Hor. S. 1, 6, 128. 

Otidse, adv. at leisure, at ease, with- 
out occupation: vivere, Cic. Off. 3, 26: 
inambulare in foro, Liv. 23, 7 jin. iF] 
Transf. calmly, quietly, without hasie, 
gently, gradually: ambula ergo cito, 
Sy. Immo otiose, Pl. Ps. 4,1, 14: bene 
et otiose percoquere, Cato R. R. 76 fin. : 
contemplari unumquodque otiose, et con- 

siderare coepit, Cic. Verr. 4, 15: quaer- 
ere, id. Fin. 4, 13: segniter, otiose, neg- 
ligenter, contumaciter omnia agere, Liv. 
25H s 2, quietly, fearlessly : ademp- 
tum tibi jam faxo omnem metum, in 
aurem utramvis otiose ut dormias, Ter, 
Heaut. 2, 3, 100. (Hence Fr. otsif.) 

Otidsitas, atis, f. [otiosus] leisure 
Meton. @ writing composed at leisure 
moments: suas otiositates edere, Sid. 
Ep. 2, 10. 

Otidsus, a, um, adj. [otium] at lei- 
sure, unoccupied: quum essem otiosus 
domi, Cic. Brut, 3: rebus humanis ali- 
quos otiosos deos praeficere, id. N. D. 3, 

39 Jin, 2, Esp. without official em- 
ployment, free from public affairs: id. 
de Or. I, 51: otioso vero et nihil agenti, 
privato quando imperium senatus dedit ? 
id. Phil. 11, 8: nunquam se minus otio- 
sum esse, quam cum otiosus, that he 
was never less at leiswre than when free 
from official business, Cato in Cic, Off. 


3405 3, having leisure for: with 
gen.: studiorum otiosi, Plin, H. N, 
praef. Il. Transf. quiet, wncon- 


cerned, indifferent, neutial : spectatores 
otiosi Leuctricae calamitatis, Cic. Off. 
2,4: otiosis minabantur, id. Fam. 9, 6. 

2, quiet, passioniess, talm, tran- 
quil: quum otiosus stilum prehenderat, 
id. Brut. 24, 93: si otiosum Fabium red- 
dideris, id. Fam. 9, 25: istos otiosissimos 
reddam, id. Agr. 2, 3). With abl. : otio- 
sus ab animo, Ter. Phorm. 2, 2, 26: a 
metu, Gell. 2, 29. Hl], Of things: 
free, idle, unemployed (opp. to occupas 
tus): ego, cui fuerit ne otium quidera 
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OTIS 


OXYGARUM 


: 


Pall. 1, 37. 

Otis, idis, f.= aris, the great bustard, 
Otis tarda, Linn.: Plin. 10, 22, 29: id. 

0, 14, 45- 
: ee ii, m. [perh. contr. of opiti- 
um] leisure, vacant time, freedom from 
business, inactivity, idleness (opp. to 
negotium): clarorum virorum afque 
magnorum non minus otii quam negotil 
rationem exstare oportere, Cato in Cic. 
Planc. 27, 66: in otio de negotiis cogi- 
tare, Cic. Off. 3, 1: otium inertissimum 
at desidiosissimum, id. Agr. 2, 33: otio 
frui, id. Off. 3, 1, 3: hebescere et lan- 
guescere in otio, id. Acad. 2,2: otio ta- 
bescere, id. Att. 2, 14: otium segne trah- 
ere, Tac. H. 4, 70: otium consumere in 
historia scribenda, Cic. de Or. 2, 13: 
otium habere ad aliquid faciendum, 
Ter. Ph. 5, 5, 4: auscultandi, time to 
hear, id, Ad. 3, 4, 55: horum libros de- 
lectationis causa, cum est otium, legere 
soleo, when I have leisure, Cic. de Or. 2, 
14: otium studio suppeditare, to devote 
time to study, Auct. Her. 1, 1: in otium 
venire, Cic. Att. I, 7. 9, Meton. 
the fruit of leiswre : otia nostra, 2. €. my 
poems, Ov. Tr. 2, 223. jj. Transf. 
rest, repose, quiet, peace: pax, tranquil- 
litas, otium, Cic. Agr. 2, 37: multitudo 
insolens belli diuturnitate otii, Caes. B. 
C. 2, 36: otium divos rogat in patenti 
prensus Aegaeo, Hor. Od. 2, 16, 1: 
valde me ad otium pacemque converto, 
Cic. Q. Fr. 3, 5: ex maximo bello tan- 
tim otium toti insulae conciliavit, Nep. 
Timol. 3: studia per otium concelebrata, 
in times of peace, Cic. Inv. 1, 3. With 
ab: otium ab hoste fuit, Liv. 3,32. 2, 
neutrality: aut certe te In otium re- 
ferres, Dolab. in Cic, Fam. 9, 6. 3 
Abl, adverbially : at leiswre, leisurely 
quamlibet lambe otio, Phaedr, 1, 25, 6. 
(Hence Fr, otsif.) 

dtdpéEta, ae, m.—arTorerys, long-car, 
poet. for hare: Petr. 35. 

Otus, i, m.—=Gros or wTds, a kind of 
owl, the long-cared owl, Strix Otus, 
Linn.: Plin. 10, 23, 33. 

ovalis, e, adj. [ovo] belonging to an 
ovation: corona, Gell. 5, 4. 

ovanter, adv. exultingly : Tert. adv. 
Val. 28. 

Ovarius, ii, m. [ovum] one who took 
care of new-laid eggs: Inser. 

_ b6vatio, Snis, 7. [ovo] an ovation, 
i.e. @ lesser triumph, in which the ge- 
neral made his public entrance into the 
city, not in achariot, as in the greater 
triumph, but on horseback or on foot 
with a wreath of myrtle round his 
brows: cf. Fest. s. v. ovalis: Gell. 5, 6: 
Plin. 15, 29, 38: fuit de servis ovatione 


morum clementia, Aur, Vict. Vir. ill, 
43. (Hence Sp. oveja; Fr. ouaille.) 
Ovile, is, . [id.] @ sheepfold: non 
lupus insidias explorat ovilia circum, 
7174 


St 


| of vinegar and garum : 


jnaate otiosum, Cic. Plane. 27, 66: | Virg. G. 3,537: Ov. Tr. 4, 1,79. Also, 


aliis in ovilibus haedi, 


bolen. Dig. 33, 7, 26. 
dvilis, e, adj. [id.] of or for sheep, 
sheep-: stabulatio, App. M. 4, p. 145. 
ovillinus, a, um, adj. [id.] pertain- 
ing to sheep: lac, sheep’s mill, Theod. 
Pr, de diaeta 3: caro, mutton, ib, 6. 

Ovillus, a, um, adj. [id.] pertaining 
to sheep: caseus, Cato R. R. 76: grex, 
Liv. 22, 10: pecus, Col. 7, 2: lac, Plin. 
28, 9, 33- 

Ovinus, 2, um, adj. [id.] of a sheep, 
sheep’s : cauda, Seren Sammon. 14, 254. 

Oviparus, a, um, adj, [ovum pario] 
that lays eggs, oviparous: vivipari et 
ovipari: ita enim appello, quae Graeci 
Gwordka, kai woToKa, App. Apol. p. 298. 

Ovis, is (acc. ovim, Pl. Merc. 3, 1, 
26: abl. ovi, Varr. L. L. 8, 37, § 66), f. 
(m. Varr. in Nou. 216, 23) @ sheep ;oves 
scabrae, glabrae, Pl. Trin. 2, 4, 140: 
Cic. N, D. 2, 63. Prov.: ovem lupo 
committere, to make the wolf a shep- 
herd, Ter. Eun. 5,1,16. |], Meton. 
wool: et nigram Tyrio murice tingit 
ovem, Tib. 2, 4, 28. 9, a simpleton, 
ninny, fool: Pl. Bac. 5, 2, 3. (Cf. Sans. 
avi; Gr. dts, which orig. had the digam- 
ma; Lith. awis, etc.] 

Ovo, avi, atum, 1. v. %. to celebrate 
an ovation, to triumph in an ovation 
(v. ovatio): ovantem in Capitolium 
ascendere, Cic, Or. 47: ovans urbem in- 
grederetur, Liv. 5, 31: ovans triumpha- 
vit, made his triumphal entry on foot, 
Vell. 2, 96: Suet. Tib. 9: ovatum au- 
rum, brought in triumph, Pers. 2, 55. 

I]. Transf. in gen. to exult, re- 
joice: ovantes Horatium accipiunt, Liv. 
I, 25: laetus ovat nunc laude virum, 
Val. Fl. 4, 342: gutture corvi, Virg. G. 
1,423. Of things: currus ovantes, Prop. 
3,7, 53: ovat Africus, rages, Val. Fl. 2, 
506. [Etym. dub. Pott connects it 
With eva, evacgw. ] 

Ovum, i, v. an egg: ovum parere, 
to lay, Cic. Acad. 2, 18: gignere, id. N. 
D. 2, 51: edere, Col. 8, 3: ponere, Ov. 
M. 8, 258: ovi putamen, an egg-siell, 
Col. 8, 5: pullos ex ovis excludere, to 
hatch, Cic. N. D. 2, 52: ova eniti, Col. 
8, IL: incubare ova, to sit on, hatch, 
Varr. R. R. 3, 9: incubare ovis, Col. 8, 
11. The Romans usually began their 
meals with eggs and ended them with 
fruit; hence, integram famem ad ovum 
affero, to the beginning of the meal, Cic. 
Fam. 9, 20: ab ovo usque ad mala cita- 
ret, Io Bacche, 7. e. from the beginning 
to the end, Hor. 8.1, 3,6. Prov.: tam 
simile quam ovum ovo, as like as two 
eggs, Sen. Apocol. med.: videtisne ut in 
proverbio sit ovorum inter se simili- 
tudo? Cic. Ac, 2, 18, I]. Meton. an 
egg-shelliful (as & measure): Plin. 22, 
25, 64. 2, the wooden balls set up in 
the Circus, and removed one by one to 
mari the courses: Varr, R. R. 1, 2: ova 
curriculis numerandis, Liv. 41, 27. 3. 
an egg-shape, oval: Calpurn. Ecl. 4, 34. 
(Cf. Gr. dv, Which orig. had the digam- 
ma; Germ. ey; Eng. egg.) (Hence It. 
uovo; Fr. euf.) 

oxalis, idis, f. =dfar%cs, garden sor- 
rel, Rumex Acetosella, Linn.: Plin. 20, 
21, 85. 

oxalmé, es, f.=odfdAun, pickle or 
sauce made of vinegar and brine: Plin. 
233, 25, 26, 

oxime, Vv. ocius. 

oxybaphus, i, m.=d&vBador, lit. 
@ vinegar-cup (pure Lat. acetabulum) ; 
hence, @ liquid measure, containing 15 
drachms : Rhemn., Fann, de ponder. 75. 

.oxycedros, i, f.=dévedpos, a spe- 
cues of Juniper with pointed leaves, Ju- 
iis Oxycedrus, Linn.: Plin. 13, 5, 

oxy-cOmina, orum, n. plur. pickle 
oluves (al_ oxyeominia) : Petr. Lye 

Oxygala, ae, f. = oe : 
mili) curdled mith pie ba oe 
Neutr,: Plin. 28, 9, 35. poses 

oxygarum, i, n.=dévyapor, a sauce 
Mart. 3, 50. 


oxylapathum, i, 7.=ofvAdnabory 
a kind of dock, sharp-pointed docle, 
Rumex acutus, Linn. : Plin. 20, 21, 85. 

oxy-méli, itis, 7. and oxymel, ellis, 
Nn, = déVped, a minture Of vinegar and 
honey, oxymel : Plin. 23, 2, 29: brassica 
ex aceto oxymelli et sale sparsa (al. 
oxymelle, al. oxymela), Cato Kh, R. 157. 

oxymorus, 4, um, adj. = ofvpwpos, 
acutely silly: oxymora verba, expres- 
sions which at first sight appear absurd, 
but which contain a concealed point, 
Pseudo-Ascon. ad Cic. Div. in Caecil. 1. 

oxymyrsiné, ¢s, f.=ofypvpowm, 
the plant prickly myrtle, butcher’s- 
broom, Ruscus aculeatus, Linn. (pure 
Latin, ruscus): Plin. 15, 7, 5, : 

oxypaedérotinus, a, um, adj.= 
dévrradepwrivos, opal-coloured: Vop. 
Aur. 46. : 

oxyporus, a, um, adj.= oéurépos, 
that passes quickly: of food, easily di- 
gested ; of medicine, that operates quick- 
ly: moretum, Col. 12, 56: Plin, 20, 4, 
26: ib. 23, 96: Stat. S. 4, 9, 36. 

OXYS, Yos, m.= dévs (sharp): com- 
mon wood-sorrel: Oxalis Acetosella, 
Linn. or perh. Ox. stricta, Linn.: Plin. 
24, 12, 89. I]. @ kind of sharp rush, 
perh. Schoenus mucronatus, Linn.: or 
Juncus acutus, Linn. : id. 11, 18, 69. 

oxysaccharum, i, ”.=ofvoaxya- 
pov, @ drink made of vinegar and su- 
gar : Const. Afer. 7, I. 

oxyschoenos, i, ™.= ofvaxowos, 
a kind of rush, prob. the same as Oxys 
11.: Plin. 21, 18, 69. 

oxytonon, i, n. = o&drovov, wild 
poppy: App. Herb. 53, 

oxy-triphyllon, i, ”.=dévtpidra- 
Aov, sharp-leaved trefoil, referred by 
some to Trifolium italicum, by others to 
Psoralea bituminosa, Linn.; but both 
are doubtful: Plin. 21, 9, 30. 

oxyzomus, a, um, ddj.— dofdGwpos, 
seasoned with sour sauce: Apic. 6, 9. 

dzaena, ae, f.—dfava: a kind of 
polype: ozaena, dicta A gravi capitis 
odore, Plin. 9, 30, 48. §l. a polypus 
in the nose: narium ozaenae, id. 25, 13, 
102. 

Ozaenitis, idis, f.—0d¢auwiris, bas- 
tard nard, v.-Nardus: Plin. 12, 12, 26. 

6zaendsus, a um, adj. [ozaena] 
having a polypus of the nose: Pelag. 
Vet. 16. 

ozymum, i, . v. ocinum. 
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p, the sixteenth letter of the Latin 

9 alphabet, the character for which 

is made by shortening and bending 
round the right leg of the Greek I, as 
is shown by inscriptions and coins, 
which exhibit the P in the forms I 
and T. The P-sound, like the - and 
7-sounds, was not aspirated in the an- 
cient language; whence the spelling 
TRIVMPE, for triumphe, in the Song 
of the Arval Brothers. As an initial, 
P, in pure Latin words, can be followed 
by the consonants J and r only; the 
combinations pn, ps, and pt belong to 
words borrowed from the Greek. It is 
euphonically inserted between m and s 
and m and ¢, e.g. sumpsi, sumptum; 
hiems is also written hiemps. Il. In- 
terchanges of P with other letters, P 
being the smooth labial, its principal 
interchanges are with the other labials, 
or with the other smooth mutes, 1 
with b: vide letter B, mo. 1.2. Im ad- 
dition to which it may be mentioned 
that in inserr. b followed by s or ¢ is 
often changed into p: e. g. opsides, for 
obsides; optenui, for obtenut ; a@psens, 
for absens, ete. 2. with wv: e. g. 
opilio, for ovilio, — 3, withe: y. letter 
C, mo. Tr. 4. 4, with ¢ or tr: e@, 
hostis, hospes; taws, parvo, 5. with 
J in Gothic, v in Old High German, and 
v and f in German and English: e. ¢ 
pes, pedis, Goth. fétus, O. H. G. veer. 
Germ. fuss, Eng. feot ; piscis, Goth, 
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fisks, 0. H. G. visc, Germ. jisch, Eng. 
‘fish ; pater, Goth. fadrs, 0. H.G. vatar, 
Germ. vater, Eng. father; plenus, 
Goth. fulls, O. H. G. vol, Germ. voll, 
Eng, full, II], Changes of P in the 
Romance languages. 1, into b: eg. 
Lat. apotheca, opprobrium; It. bottega, 
Fr. boutique, Sp. brobbrio: Lat. apicula, 
capra, lupus; Sp..abeja, Fr. abeille, Sp. 
cabra, lobo: Lat. opera, piper; Prov. 
obra, pobre. 9 into v; e. g. Lat. 
episcopus ; It. vescovo: Lat. portulaca; 
Sp. verdolaca: Lat. recipere, coopertus, 
pauper, ripa ; It. ricevere, coverto, po- 
vero, riva; Fr. recevoir, couvert, pauvre, 
rive: Lat. sapo, scopa; Port. savdo, 
escovd. 8, into f: e. g. Lat. supplex, 
scalpere ; It. sofjice, scalfire: Lat. caput ; 
Fr. chef. 4, When p is doubled, one 
of the letters is often omitted, but not 
in Italian: e. g. Lat. cippus, puppis, 
supplicare; Sp, cepo, popa, suplicar ; 
Prov. cep, sopleiar; Fr. cep, poupe. 8, 
p followed by ¢ is frequently either 
changed into ¢ or omitted: e.g. Lat. 
aptus, captivus, raptus, septem; It. 
aito, cattivo, ratto, sette ; Sp. siete; Port. 
cativo, sete; Fr. chétif: Lat. baptizare ; 
Vall. botezare; Port. boutizar. i 
ps becomes ss or s: e.g. Lat. capsa, 
gypsus, ipse, scripsi; It. cassa, gesso, 
esso, scrissi; Wall. casé; Sp. yeso, ese; 
Port. gesso, esse; Fr. caisse. lV, As 
an abbreviation, P most frequently 
denotes the praenomen Publius, but 
also stands for parte, pater, pedes, pia, 
pondo, populus, posuerunt, publicus, etc. 
P. C. stands for patres couscripti, pa- 
tronus civitatis or coloniae, ponendum 
curavit, potestate censoria, etc. p> Wie 
pontifex maximus, patronus municipii, 
posuit merito. P. P. pater patriae, prae- 
positus, primi pilus, pro parte. P. R. 
populus Romanus. P. 8S. pecunia sua. 
pa pro parte (leg. patre) et po pro 
potissimum positum est in Saliari car- 
mine, Fest. s. v. 
: pabo, onis, m. a wheel-barrow : Gloss. 
sid. 
pabularis, ¢, adj. [pabulum] of or 
fit for fodder : vicia, Col. 2, 14,1: Plin, 
18, 16, 41. : 
pabularius, a, um, adj. [ia.] per- 
taining to fodder or pasture: Inscr. 
pabulatio, Sdnis, /. [pabulor] pas- 
ture: Varr. R. R. 3, 16: Col. 7,9 jin. 
]I. Milit. ¢. ¢. a foraging: hostem 
rapinis pabulationibusque prohibere, 
Caes, B. G. 1,15: pabulatione intercludi, 
ib. 7, 44. 
pabulator, oris, m. [id.] a fodderer, 
a herdsman: Isid. Gloss. I]. Milit. 
t. t. a forager: Caes. B.C. 1, 55: Liv. 
29, 2. ' 
abulatorius, a, um, adj. [pabula- 
tor] of or for fodder : corbis, Col. 6, 3, 5- 
pabilor, atus, 1. v. . and a. dep. 
abulum]. |, Neutr. to feed, graze: 
Capella piacide et lente pabulatur, Col. 
, 6: pabulantia jumenta, Front, p. 2203 
Bb. 9, Esp. milit. t. t. to forage: 
angustius pabulantur, Caes. B. C. 1, 29: 
quum Caesar pabulandi causa tres legi- 
ones misisset, id. B. G. 5,17: pabulantes 
nostros profligant, Tac. A. 12, 38 jin. 
3, Transf. in gen. to seek a sub- 
sistence; of fishermen: ad mare hue 
prodimus pabulatum, Pr Rud, 2, 1, 6. 
|], Act. to manure: fimo pabu- 
landae sunt oleae, Col. 5, 9, 13. 
pabiilésus, a, um, adj. [id.] abownd- 
ing in fodder : insula, Sol. 22. 
pabulum, i, . [PA or PAS, root of 
pasco | food, nowrishment : of men (only 
poet.): mundi, Lucr. 5,941: pabula dira 
(of the food of Polyphemus), Val. FL. 
4, 105. 9, Of animals, esp. those 
which graze: fodder, food: bubus pa- 
Tulum parare, Cato R. R. 54: secare 
pabulum, Caes. B. G. 7, 14: supportare, 
id, B. C. 3, 58: hirundo pabula patva 
legens, Virg. Aen. 12, 475: pabula de- 
cerpere, Ov. M. 13,943: pabula carpit 
ovis, id. ¥. 4,450: viciam conserere 1n 
pabulum, Col. 11, 2, 71: cervi noctu 
procedunt ad pabula, Plin. 8, 32, 50: 
giibus serpentes in pabulo sunt, id. 11, 
53, 115. WW. Fig. food, nourishment, 


sustenance: Acheruntis pabulum, food 
for Acheron (of one who deserves to 
die), Pl. Casin. 2, 1, 11: amoris, Lucr. 
4, 1056: est animorum ingeniorumque 
naturale quoddam quasi pabulum con- 
sideratio contemplatioque naturae, Cic. 
Acad. 2, 41: pabulum studii atque doc- 
trinae, id. de Sen. 14: dederatque gravi 
nova pabula morbo, Ov. M. 8, 846. 

pacalis, e, adj. [pax] pertaining to 
peace, peaceful (poet.): olea, Ov. M. 6, 
tor: laurus, ib. 15, 591: pacales flam- 
mae, on the altar of the goddess of Peace, 
id. F. 1, 719. 

pacatio, onis, #. [paco] a peace- 
making, peace: Front. Strateg. praef. 

pacatius, comp. adv. more peaceably 
or quietly: pacatius ad reliqua seces- 
simus, Petr. 10. Sup.: Aug. Soliloq. 
5 Uys 

pacator, Sris, m. [paco] a peace- 
maker, pacificator: gentium, Sen, Ben. 
5,15: terrae Iberae, Sil. 16, 246. 

pacatorius, a, um, adj. [pacator] 
peace-promoting, pacific: Tert. ady. 
Mare. 4, 29. 

pacatus, a, um, Part. [paco]. Il. 
Adj. peaceful, quiet, calm, tranquil, 
undisturbed: pacatae tranquillaeque 
civitates, Cic. de Or. 1, 8: in provincia 
pacatissima, id. Lig. 2: pacatissima et 
quietissima pars, Caes. B. G. 5, 24: nec 
hospitale quicquam pacatumve, Liv. 21, 
20. Of things: pacati status aéris, 
Lucr. 3, 293: mare, Hor. Od. 4, 5, 19: 
vultus, Ov. F. 1, 3: oratio pacatior, Cic. 
Brut. 31. [I]. Subst. pacatum, i, 7. 


la friendly country: vagi milites in 


pacato, Liv. 8, 34: ex pacatis praedas 
agere, i. e. from countries at peace with 
Rome, Sall. J. 32: qui medius inter 
pacata et hostilia fuit, Danubius et 
Rhenus, Sen. Q. N. 6, 7. 

pacifer, 6ra, rum, adj. [pax fero] 
peace-bringing or announcing, peaceful, 
pacific: sermo, Lucan. 3, 305: oliva, 
Virg. Aen. 8, 116: laurus, Plin. 15, 30, 
40: virga, Val. Fl. 4, 139: pacifer Cyl- 
lenius, Ov. M. 14, 291. 

paciféro, I. v. 7. [id.] to keep peace: 
pacifero, etpnvnv ayw, Gloss. Gr. Lat. 

pacificatio, onis, /. [pacifico] a 
peace-making, pacification: spes paci- 
ficationis, Cic. Att. 7,8: opem et gra- 
tiam alicujus ad pacificationem quaer- 
ere, ib. 9, 11: ubi ista pacificatio per- 
petrari nequivit, Gell. 7, 3. 

pacificator, Oris, m. [id.] a peace- 
maker, pacificator: Allobrogum, Cic. 
“Att. 1,13: Servius pacificator, ib. 15, 7: 
Liv. 24, 30. , 

pacificatorius, a, um, adj. [paci- 
ficator] peace-making, pactficatory : le- 
gatio, Cic. Phil. 12, I. 

pacificé, adv. pacifieally : Cypr. 
Ep. 41. 

pacifico, avi, atum, I. v. a. and 
pacificor, 1. v. dep. [pax facio] to 
make or conclude a peace: quo Metellus 
initio, Jugurtha pacificante, praesidium 
imposuerat, at the beginning of Jugur- 
tha’s negotiations for peace, Sall. J. 66: 
legati pacificatum venerunt, Liv. 5, 23: 
pacificari cum altero statuit, Just. 6, 1. 

I]. Transf. in gen. to pacify, ap- 

pease (poet.): satin’ ergo tecum pacific- 
atus sum Antipho? Pl. Stich. 4, 1, 13: 
coclestes pacificasset, Cat. 68, 75: divos, 
Sil. 15, 423. : 

pacificus, a, um, adj. [id.] peace- 
mualking, pacific: persona, Cic. Att. 8, 
12: secures, the axes in the fasces of 
the victors, Lucan, 7, 63: Janus, Mart. 
8, 66. 

pacio, 3.v.”. (PAC: ¥. paciscor] to 
make or come to an agreement, to agree 
together: ni cum eo pacit talio esto, 
Lex XII. Tab. ap. Gell. 20, 1. 

pacio, Onis, f. [id.] a contract, cove- 
nant (for pactio): pacionem antiqui 
dicebant, quam nune pactionem di- 
cimus, Fest, s. v. 

pacisco, no perf., pactum, 3. v. a. 
[v. paciscor ] to make a bargain or agrec~ 
ment; to agree, contract: id quoque 
pacisovnt, Naev. in Non. 474, 17. Gen. 
in perf part.: pactum pretium, Cic, Off. 
3, 29: foedus, id. Sest. 14 fim,: cum 


hoste pactae induciae, id. Off. 1, 10. In 
abl. absol.: quidam pacto inter se ut 
victorem res sequeretur, ferro decreve- 
runt, by agreement, Liv. 28, 21: Sil. 14, 
97. In tlie gerundive: ut firma fierent, 
paciscenda, Amm. 31, 12, 2, Esp. to 
agree to give &@ woman in marriage, to 
betroth (only in perf. pass.): hace tibi 
pacta ’st Callicli filia, betrothed, PI. Trin, 
5,2, 59: cujus filio pacta est Artavasdis 
filia, Cic. Att. 5, 21: Turnus, cui pacta 
Lavinia fuerat, Liv. 1, 2. 
paciscor, pactus, 3. v. 2. and a. dep. 
[root pac or PAG, jim: v. pango] lit. 
to fix, settle; hence, to make a bargain 
or agreement; to covenant, agree, con- 
tract. |. Neutr.: pacisci cum illo 
paulula pecunia potes, Pl. Bac. 4, 8, 24: 
antcquam cum decumano pactus esset, 
Cic. Verr. 3, 14: paciscitur magna mer- 
cede cum Celtiberorum principibus, Liv. 
25, 33: volis pacisci, ne Cypriae Tyri- 
aeque merces addant avaro divitias 
mari, Hor. Od. 3, 29, 59: de mercede, 
Suet. Gramm. 1. 2, Esp. to enter 
into a@ marriage contract; hence in 
perfect: to be betrothed: privatorum 
cousiliorum ubique semper fuit, ut 
in quam cuique feminae convenisset 
domum, nuberet ; ex qua pactus esset 
vir domo, in matrimonium duceret, 
Liv. 4, 4: fama fuit Etutam pacto fratri 
eum invidisse, id. 44, 30: Lencippo 
fieri pactus uterque gener, Ov. F. 5, 
402. 8. Fig. to barter, hazard, stake 
(poet.): vitam pro laude pacisci, Virg. 
Aen. 5, 230: aevum pro luce, Stat. Th. 
Tas usTs |]. Act.: ea pacisci modo 
scis, sed quae pacta es, non scis solvere, 
Pl. Ps. 1, 2, 89: quam (provinciam) 
sibi pactus erat, Cic. Sest. 25: omnibus 
proscriptis reditum salutemque pactus 
est, Liv. 38,77. With infin.: dimitti 
eum pactus, Plin. 8, 9, 7. 
paco, avi, atum, 1. v. a. [pax] to 
bring into a state of peace, to make 
peaceful, to quiet, pacify, subdue, soothe : 
pacare Amanum, Cic. Fam. 15, 4: Allo- 
broges nuper pacati erant, Caes. B. G. 
1, 6: omnem Galliam, id. B. C. 1, 7: 
Erymanthi nemora, Virg. Aen. 6, 804: 
OvarHy 2; 17 j], Transf. of impers. 
objects: incultae pacantur vomere sil- 
vae, are subdued, tilled, Hor. Ep. 1, 2, 
45: incertos animi aestus, to quiet, 
Claud. IV. Cons. Honor. 225: dolorem, 
id. de Apono jin. 
pacta, Vv. pactus, Il. 2. 
pacticius or -tius, a, um, adj. [pa- 
ciscor] agreed upon, stipulated: Gell. 1, 
25. 
pactilis, ¢, adj. [pango] platted to- 
gether, wreathed: corona, Plin. 21, 3, 8. 
pactio, dnis, f. [paciscor] an agree- 
ing; an agreement, contract, bargain: 
in pactionibus faciendis legem spectare, 
Cic. Q. Fr. 1, 1, 12: pactionem facere de 
aliqua re, id. Rosc. Com. 12: pactionem 
cum aliquo facere, id. Att. 4,18: con- 
ditiones pactionesque bellicas pertur- | 
bare perjurio, id. Off. 3, 29: pactio 
nuptialis, a marriage contract, Liv. 4, 
4: collegam suum Antonium pactione 
provinciae perpulerat, by making over 
to him his province according to agree- 
ment, Sall. C. 26. I]. Esp. an agree- 
ment, compact, between the Sarmers- 
general of the taxes and the inhabitants 
of @ province: pactiones cum aliquo 
conficere, Cic. Fam. 13, 65: id. Att. 5, 
ig 9, a corrupt bargaining, a col- 
lusion : nonnullos pactionis suspicione 1 
non vitasse, id. Verr. I, 7. 3, 4a 
truce, a capitulation: arma per pac- 
tionem tradere, Liv. 9,11: Aulum spe 
pactionis perpulit, Sall. J. 38: aut pax 
aut pactio, Flor. 4,12 fin. 4, Pactio 
verborum, a form of words: ex pactione 
verborum, quibus jusjurandum compres 
henditur, on account of the form of oath, 
Cic, Rose. Com. 16. t tieths 
iti a, um, Vv. pachi i 
Dee rnnotla, ae, f. dim. [pactio] an 
agreement : pactio, pactiuncula, Not, Tir, 
pactor, Oris, ™. [paciscor] a con- 
tractor, negotiator : societatis pactores, 
Gic. Verr. 5, 21. 
pactum, Y. pactus. 
15 
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pactus, a, um, Part. [pacisco and 
paciscor |. , Subst. pactus, i, m. & 
betrothed husband, bridegroom: Stat. 
Tho3s Lee 2, pacta, ae, f. a be- 
trothed wife: gremiis abducere pactas, 
Virg. Aen. to, 79: Vell. 2, I. , 
pactum, i, 2. an agreement, covenant, 
contract, compact: pactum est, quod 
inter aliquos convenit, Cic. Inv. 2, 22: 
pacta et promissa semperne servanda 
sint, id. Off. 3, 24: mansit in conditione 
atque pacto, id. Verr. Act. 1, 6, 16: 
pacti et conventi formula, id. Caecin. 
18; pacta conventaque, Sen. Ben. 3, 15: 
stare pacto, Liv. 9, 11. Poet.: sacrum, 
i. e. a marriage contract, Val. Fl. 8, 
gor. (ii) In gen. abl. pacto, like ra- 
tione and modo, manner, way, means : 
nescio quo pacto semper hoc fit, how, 
Cic. Mur, 21: non tacebo uneuam alio 
pacto, Pl. Rud. 5, 3, 46: aliquo pacto 
verba his dabo, ler. Heaut. 4, 4, 13: 
quoquo pacto tacito est opus, id. Ad 3, 
2, 44: si nullo alio pacto, id. Ph. 2, 1, 
41: alio pacto docere, Cic. Inv. I, 21. 

pactus, 2, um, Part. [pango]. 

pactus, tis, m. [paciscor] an agree- 
ment, bargain, pact: unius noctis pactu 
(al. tractu, ai, tactu), Petr. 81. 

padi, orum, m. plu. [a Gallic word] 
pitch-pines: Plin. 3, 16, 20 jin. 

paean, anis, m.—Taay (an epithet 
of Apollo), hence, transf. @ religious 
hymn, orig, in honour of Apollo, but 
also used of other deities; a festive 
hymn, hymn of triwmph or praise, a 
pacan: conclamant socii laetum paeana 
secuti, Virg. Aen. 10, 738: Prop. 3, 13, 
42: Herculeum paecana canunt, Stat. 
Th. 4,157. As a simple exclamation, 
like hymenaee: dicite io Paean, et io 
bis dicite Paean, shout huzza! Ov. A. A. 
Deke 

paeantis, idis, f. an unknown pre- 
cious stone: Sol. 9: Isid. Orig. 14, 4. 

paedagoga, ae, /. [paedagogus] a 
governess: Hier. Ep. 128. ”. 4. 
paedagogatus, tis, m. [id.] educa- 
tion, instruction: Tert. ady. Val. 13. 

paedagogianus, a, um, adj. [paeda- 
gogium} pertaining to ¢ paedagogium 
or boys’-school: puer, Amm. 26, 6: qui 
ministeriales et paedagogiani exsistunt, 
reared to serve at court, Cod. Theod. 
8, 7, 5. 

paedagogium, ii, and éum, ei, n.= 
tmradaywyeov, the place where boys of 
servile birth intended for pages were 
educated; the pages’ hall; Plin. Ep. 
5, 27. Il. Meton. the boys in a 
paedagogium : paedagogium pretiosa 
veste succingitur, Sen. Vit. B. 17. Oy 
boys reared for purposes of lewdness: 
ingenuae conditionis paedagogia, Suet. 
Ner. 28; Plin. 33, 12, 54, 

paedagogo, I, v. a. [paedagogus] to 
educate, wnstruct: Pac. in Fest, s. v. 
repotia, 

paedagogus, i, Mm.=Tradaywyds, 
slave who took the children to school 
and had the charge of them at home; 
a governor, pedagogue : nutrices et pae- 
dagogi, Cic, Am, 20, 74: tanquam quic- 
quam aliud sit sapiens quam humani 
generis paedagogus, Sen. Ep. 89 med. : 
Quint, 1, 1,8. <Adject.: lex paedagoga 
Paul, Nol, carm. 21, 681. |, Fig. a 
leader, guide: Suet, Galb. 14: unicuique 
nostrum paedagozum dari deum inferi- 
oris notae, Sen. Ep. 110, 2, a pedant: 
hic dux, hic ille est paedagogus, PIL. Ps, 
I, §, 32: Suet. Ner. 34. 

paedéros, Otis, m.—= radSépuas, a 
precious stone: J, an opal: Plin. 34, 
6, 220 2, an amethyst: id. 34, 9, 40. 

~ {]. a plant, the same as caerifolium, 

Myrrhis odorata, id. 19, 8, 54. 2. 
another plant, the same as Acanthos, 
Acanthus mollis, bear’s foot, id. 22, 
22, 34. ; 

paedicator, doris, m. [paedico] a 
paederast : Lic. Calv. in Suet. Caes. 49. 

paedico (pédico, Auct. Priap. 68), 
1. v. a. [raducds] to commit paederasty : 
paedicare cupis meos amores, Cat. 21, 
4: puerum, Mart. 11, 94. 

paedico, snis, m. [paedico] a pae- 
derast: Mart. 6, 32: id. 12, 86. 
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paedidus, a, um, adj. [paedor] 
nasty, stinking: senex, Lucil. in Non. 
166, 13 (al. perditus, al. arthriticus) : 
paedidissimi servi, Petr. 34. 

paedor, Oris, m. nastiness, Sith: 
membra horrida paedore, Lucr. 6, 1266: 


| Cic. Tusc. 3, 26,62: exuere paedorem, 


Tac, A. 6, 44: longus in carcere paedor, 
Lucan. 2, 472. |]. Transf. @ stink, 
stench: sine paedore, Aug. Civ. D. 14, 
24. ; Z 

paegniarius, a, um, adj. [ratynov] 
pertaining to play: gladiatores, who 
Sought only in jest, Suet. Cal. 26. 

paeminosus, a, um, adj. full of 
chinks, rough: area, Varr. R. BR. 1, 51. 

paené (pene), adv. nearly, almost : 
fores paene effregisti, Pl. Bac. 4, 2, 4: 
aliquem paene perdere ‘Ter. Heaut. 4, 
6, 10: paene amicus, Cx. Fam. 1, 4: 
Brutum non minus amo, quam tu: 
paene dixi quam te, id. Att. 5,20: nom 
solum in omnibus civitatibus, sed paene 
etiam in singulis domibus, factiones 
sunt, Caes. B. G. 6, 10: quam paene 
furvae regna Proserpinae vidimus, Hor. 
Od. 2, 13, 21: paene manu, quod amo, 
tanta est vicinia, tango: saepe sed heu 
lacrimas hoc mihi paene movet, Ov. H. 
18, 149. Sup.: ita mea consilia per- 
turbat paenissime (penissime), utterly, 
completely, Pl. Most. 3,1,127: App. M. 
8, p, 203. 

paeninstila (pen.), ae, f. [paene 
insula] a peninsula: Liv. 26, 42: Cat. 
chi Boel bie es voy 155 P 

paentila (pen.), ae, f. a kind of 
cloak or surtout for journeys or rainy 
weather (v. Smith’s Ant. 848): paenula 
irretitus, Cic. Mil. 20: incolumi Rhodos 
facit quod paenula solstitio, Hor. Ep. 1, 
Ii, 18: Plin. 8, 48, 732. Suv. 5,199): 
Lampr. Alex. Sever. 27. In later times 
also worn by orators: Tac. Or. 39. 
Proverb.: paenulam alicui scindere, 
i. e. to press one strongly to stay; opp. 
to vix paenulam alicni attingere, Cic. 
Att. 13, 33. fl]. Transf. a cover- 
ing, cover, envelope: ne paenula desit 
olivis, Mart. 14, 1: supra catinum pae- 
nula, ut infundibulum inversum, est at- 
temperata, Vitr. 10, 12. 

paentlarium, ii, 2. [psenala) a 
repository for paenulae: Noy. in Non. 
148, 33, = ; 

paentlarius, ii, m. [id.] a cloak 
maser: Jnscr. 

paentilatus, a, um, adj. [id] wear- 
ing a paenula: Cic, Mil, 10, 28: Sen. 
Ben. 3, 28. 

paenultimus (pen.), a, um, adj. 
[paene ultimus ] the last but one: paen- 
ultima meta November, Aus. Ecl. quo- 
tae Cal. sint mens. 12. Ij. Subst. 
paenultima, ae, /. (sc. syllaba), the pen- 
ultimate syllable, the penult: paen- 
ultimam circumflectere, Gell. 4, 7. 

paenuria, ae, /- v. penuria. 

paeon, Onis, m. = rawr, a metrical 
foot of one long and three short sylla- 
bles (and which, acc. to the position of 
the long syllable, is called -primus, se- 
cundus, tertius, quartus): Cic. Or. 64: 
Quint. 9, 4, 47: Mar. Vict. p. 1957. 

paeonia, ae, f.=Tawvia, a plant, 
the peony: Paeon. femina, is P. offici- 
nalis, Linn, : mas, P, corallinum, Linn, : 
Plin. 29, to, 60. (Hence It. peonia; Fr. 
pivoine,) 

paesnicus, a, um, adj. [paeon] per- 
taining to a pacon, paeonic: Diom. p. 
506 P. 

paeonius, a, um, adj, = Manos, 
pertaining to the god of medicine 
(Hlawwv), healing, medicinal (poet.) : 
po Virg. Aen, 7, 769- ope Paeonia, 

Vv. - 15, 535: fontes, Sil. : cure 
Claud. Meee ntes, Sil. 14,27: cura, 
; paetiilus, a, um, adj. dim. [paetus] 
ae a slight cast in the eye: redeo ad 

OS: ecquos si non tam strabones, at 
paetulos esse arbitramur? Cic, N. D. 1 
29, 80. ; 

paetus, a, un, adj. having a cast in 
the eyes, leering or winking with the 
eyes; esp. as an epithet of Venus, pret- 
tily leering : uni animalium homini de- 
pravantur oculi: wnde Strabonum et 


Paetorum cognomina, Plin. 11, 37, 55- 
strabonem appellat paetum pater, Hor. 
S. 1, 3,45: si paeta est, Veneri similis, 
Ov. A. A. 2, 659: Minerva flavo lumine 
est, Venus paeto, Auct. Priap. 37. 
paganicus, 4, um, adj. [pagus] 
pertaining to the country, rural, rustic: 

paganicae feriae, Varr. L. L. 6, 3, § 26. 
Absol.: bona habere in paganico (s¢, 
solo or agro), Cod. Justin. 6, 21, 1: pila 
pagunica, a ball stuffed with down, 
Mart. 7, 32. |]. heathenish, pagan. 
Salvian. de Gub. I. 

paganitas, Atis, 7. [paganus] hea- 
thenism, paganism : stolidae paganitatis 

error, Cod.'Theod. 15, 5, 5. 

paganus, a, um, adj. (pagus] per- 
taining to the country or to a village, 
rustic: lex, Plin. 28, 2,5: foci, Ov. F. 

I, 670. 2, Subst. paganus, i, m. @ 
countryman, peasant, villager, rustic: 
nulli pagani aut montani, Auct. or. 
pro dom. 28, 74: pagani et oppidani, 
B. Alex. 36: pagani vel decuriones, Cod. 
Theod. 4, 21, 2. []. Opposed to mi- 
litary, civil, civic: vel paganum est 
peculium vel castrense, Cod. Justin. 3, 
28, 37- 9, Subst. a civilian: Tac. 
H. 3, 24: milites et pagani, Plin. Ep. 10, 
18: Juv. 16, 34. ff. Transf. vustic. 
unlearned: cultus, Plin. Ep. 7,25 jin 

9, heathen, pagan (opp. to Jewish 
or Christian): ritus cultusque, Cod. 

Theod. 16, 7,2: sacerdotales paganae 
superstitionis, ib. 16, 10, 20. : 
Subst. a heathen, pagan: deorum fal 
sorum multorumque cultores paganos 
vocamus, Aug. Retract. 2,43. (Hence 
Prov. payan; Fr. paien.) 

pagatim, adv. by districts or vil- 
lages, in every village: templa pagatim 
sacrata, Liv. 31, 26. 

pageiei, v. pagus, ad init. 

pagella, ae, f. dim. [pagina] a Little 
page: Cic. Fam. 11, 25 jin. 

pages, compactio, unde compages -et 
propagare, Non. 64, 28. 

pagina, ae, f. [rac, root of pango] 
awriiten page or leaf of a book, letter, 
etc.: paginae dictae a pangendc, quod in 
illis versus panguntur, id est figuntur, 

Fest. s.v.: quum hanc paginam tene- 
rem, Cic. Q. Fr. 1, 2, 3: complere pagi- 
nam, id. Att. 13, 34: Plin. 13, 12, 24: 
censoriarum legum paginae, id. 8, 51, 
77. Proverb.: paginam utramque 
facere, to fill both sides of the accownt, 
confer both good and ill fortune (in 
allusion to an account-book), id. 2, 7, 5. 

[I]. Meton. that which is written, 
a paragraph, book: varie sum affectus 
tuis literis: valde priore pagina per- 
turbatus, paulum altera recreatus, Cic, 
Fam. 16, 4: id. Att. 6, 2: lasciva est 
nobis pagina, vita proba, Mart. 1, 5. 

2. a leaf, slab: vel tabellas quales- 
cumque marmoreas aut paginas im- 
primemus, Pall. 6, 11 jin.: insignis 
honorum, @ plate on which are engraved 
a@ person's titles and honours, Juv. 10, 

58. 3. four rows of vines joined to- 
gether in a square, a bed or quarter: 
Plin. 17, 22, 35, § 169. 

_ pPaginatus, a, um, adj. [pagina] 
joined together: Paul. Nol. carm,. 21, 
353. 

paginila, ae, f. dim. [id.] a little 
page: Cic. Att. 4, 8 fin. 

pagmentum, i, . [PAG, root of 
pango] @ joining together, that which is 
joined: qui sunt ante secundum 
mentum, Vitr. 4, 6 fin. (al. leg. ante- 
pagmentum). 

pago, old form of pango, xii Tab. 
ap. Auc. Her, 2, 13. 

_pagrus (phagr.) or pager (ph.), 
ri, m.=maypos (paypos), @ ish, ace. to 
Cuvier, Sparus, or Pagrus erithrinus, 
Cuv., called by the modern Greeks 
itis pagrus fluviatilis, Plin. 32, ro, 
3 


pagur, i, m. a@ fish (perh. ti. g. 
grus) : rutilus pagur, Ov. Hal. at a 

pagurus, i, m.—=aayoupos, a kind 
of crab, some species of Cancer, Linn. : 
Plin. 9, 31, 51. 

pagus, i, m. (old gen. pageiei, which 
prob. is an error for pagei, Inscr, Orell 
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no. 3793) a village: in pagis forisque, 
Liv. 25,5: pagos et compita circum, 
Virg. G. 2, 382: omissis pagis vicisque, 
Tac. A. 1, 56. 2. a district, canton, 
province: omnis civitas Helvetia in 
quatuor pagos divisa est, Caes. B. G. 
I, 12: in Gallia in omnibus pagis part- 
ibusque, ib. 6, rr: Tac. G. 39. : 
Meton. the country people: festus in 
pratis vacat otioso cum bove pagus, 
Hor. Od. 3, 18, 11: pagus agat festum, 
Ov. F. 1, 66y. [Etym. dub.: some con- 
nect it with pasco, and suppose it to 
mean orig. a pasture in common, acom- 
mon, Mommsen, Rémisch. Tribus, p. 16: 
but perh. it comes from PaG, the root of 
pango, and would hence be lit. a district, 
bound together or connected as a whole, 
as contrasted with the adjoining dis- 
tricts.] (Hence It. paese; Sp. pais; 
Fr. pays.) 

pala, ae, f. fetym. dub.: pala a 
pangendo, Varr. L. L. 5, 31, § 134] a 
spade: palae innixus, Liv. 3, 26: jun- 
cosus ager verti pala debet, Plin. 18, 6, 
8. I]. Transf. a peel for putting 
bread into the oven: Cato R. R. 11 fin. 

9. a winnowing-shovel: Tert. 
Praescr. 3. 8, the bezel of a ring = 
funda: palam anuli ad palmam con- 
vertere, Cic. Off. 3, 9, 38. 4, the 
shoulder-blade : Coel. Aur. Acut. 2, 35. 
5, an Indian tree, the Banana, 

Musa Paradisiaca, Linn.: Plin. 12, 6, 12. 
(Hence Fr. pelle; It. paletta.) 

palabundus, a, um, adj. [palor] 
wandering about, straggling: Judaei 
dispersi palabundi, Tert. Apol. 21: 
equites, Auct. Itin. Alex. 56. 

palacra_and palacrana, ae, f. [a 
Span. word] an ingot of gold: Plin. 33, 
4) 21. 

palaestés, ac, m.—madaoryjs, a 
wrestler : Lampr. Alex. Sev. 27 fin. 

palaestra, ae, f.=7adatotpa, a 
wrestling-school, a place for practising 
gymnastic exercises, palaestra: in pa- 
laestra atque in foro, Pl. Am. 4, 1, 
3: statuas in palaestra ponere, Cic. 
YVerr. 2, 14: pars in gramineis exercent 
membra palaestris, Virg. Aen. 6, 642: 
nitida palaestra ludere, Ov. H. 16, 149. 
Also in private houses: (Fibrenus) 
tantum complectitur quod satis sit 
modicae palaestrae loci, Cic. Leg. 
ange Os J]. Meton. the exercise 
of wrestling, gymnastics: indicat 
ipse motus, didicerintne palaestram 
an nesciant, id. de Or. 1, 16, 73: exer- 
cent patrias oleo labente palaestras nu- 
dati socii, Virg. Aen. 3, 284: uncta pa- 
laestra, Ov. H. 19, 11. 2, a brothel : 
PY bac it, 1, 94> Ler. Pi. 3,15 20. 3, 
rhetorical exercises, a school of rhetoric, 
wu school: nitidum genus verborum sed 
paiaestrae magis et olei, quam hujus 
eivilis turbae ac fori, Cic. de Or. 1, 18: 
yon tam armis institutus, quam pa- 
laestra, id. Brut. 9. 4, art: utemur 
ea palaestra quam a te didicimus, id. 
Aatte 5; 56 

palaestricé, adv. after the manner 
of the palaestra : palaestrice spatiari in 
xysto, Cic. opt. gen. or. 3. _— 

palaestricus, a, um, adj. = madavo- 
tpixds, pertaining to the palaestra, pa- 
laestric: ypalaestrici motus, motions 
learnt from a posture-master, Cic. Off. 
1, 36: magister, Quint. 2, 8, 7: doctores, 
172, 2; 12. |J. Subst. palaestrica, 
ae, f. the art of gymnastics: id. 2, 21, 
ti. Q, palaestricus, i, m. a teacher 
of athletic exercises: id. 1, 11, 15. 

palaestrita, ae, m.=maAaorpirys, 
the director of a wrestling-school, or 
gymnasium: Cic, Verr. 2, 14: lubricus 
palaestrita, Mart. 3, 58, 25. 

palam, adv. [pando: on the change 
of d into J, v. letter D, no. I. 5] openly, 
publicly : palam atque aperte, Pl. Bac. 
2, 3, 6%: haec quae in foro palam Syra- 
cxsia gesta sunt, Cic. Verr. 2, 33: non 
ex insidiis, sed aperte ac palam elabor- 
atur, id. Or. 12, 38: non per praestigias, 
sed palam, id. Verr. 4,24: non occulte 
sed palam, ib. 4,22 fin.: hunc inimici 
palam interfecerunt, Caes. B,G. 5, 25: 


nec palam nec secreto, Liv. 44, 34: quod | 
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palam abnuerat inter secreta convivii 
largitur, Tac. H. 2,54. 2, Palam est 
or factum est, it is public, well known : 
palam est res, Pl. Aul. 4, 9,18: haec 
commemoro quae sunt palam, Cic. Pis. 
5, 11: palam ante oculos omnium esse, 
id. Verr. 5, 26: pisces audire palam est, 
it is well known, Plin. 10, 70, 89. Il. 
As a prep. with the abl.: before, in 
the presence of: te palam, Hor. Epod. 
II, 19: meque palam de me tuto male 
saepe loquuntur, Ov. Tr. 5, 10, 39: rem 
creditori palam populo solvit, Liv. 6, 
{4: palam senatu, Aur. Vict. Caes, 5. 
(Hence It. palese.) 

palanga, v. phalanga. 

palara, ae, f. an unknown bird: 
dulce palara sonat, quam dicunt nomine 
drostam, Auct. carm. de Phil. 11. 

*palaris, e, adj. [palus] pertaining 
to pales or stakes: silva palaris, from 
which pales are fetched, Ulp. Dig. 7, 1, 
9: I]. Subst. palaria, ium, 7. plu, 
the exercise of tilting against a stake: 
also, the place of this exercise: Veg. 
MIST rr id. 2, 23. 

palaséa and plaséa, ae, f. a but- 
tock of beef: Arn. 7, 230. 

palatha, ae, f.= 7adrd6n, the inside 
of figs: Vulg. Judith. ro, 5. 

palatinus, a, um, adj. [palatium] 
pertaining to the imperial palace, im- 
perial: palatina laurus, which stood in 
Front of the imperial palace, Ov. ¥. 4, 
953: atriensis, Suet. Cal. 57: domus, 
id. Aug. 29: Parthenius palatinus, Do- 
mitian’s chamberlain, Mart. 4, 45. 

palatio, onis, 7. [palus] a driving 
in of pales or stakes: Vitr, 2, 9. 

palatium, ii, ”. one of the seven 
hills of Rome, on which Augustus had 
his palace; hence, transf. in gen.: a 
palace: palatia fulgent, Ov. A. A. 3, 


11g: magni palatia coeli, the palace of 


the sky (i.e. of Jupiter), id. M. 1, 176. 
(Hence It. palazzo; Fr. palais; Eng. 
palace.) 

palatiar, aris, n. an offering made 

at Rome on the Palatine: Fest. s. v. 

septimontium. 
palatum, i, ”., and (rarely) pala- 

tus, i, m. the palate: nec sequitur, ut, 
cui cor sapiat, ei non sapiat palatus, 

Cic. Fin. 2, 8,24: quae (voluptas) pa- 

lato percipiatur, ib. 2, Io, 29: dare 

membra boum palato, Ov. M. 15, 141: 

subtile palatum, Hor. S. 2, 8, 38: cum 

balba feris annoso verba palato, id. S. 

Desaeeras 9, Fig. taste, critical 

judgment : (Epicurus) dum palato quid 

sit optimum judicat, Cic. N. D. 2, 18 

jin.: orationis condimentum, quod sen- 

titur latente judicio velut palato, Quint. 

6,3,19., Llur.: palata docta et eru- 

dita, ech. Oy Os4. |]. Meton. a 

vault: coeli, nn. in Cic. N. D. 2, 18 fin. 
palatus, i, v. palatum, ad init. 
pale, és, f.=7ddAy, a wrestling: 

uncta pale, Stat. Th. 6, 829: jocos, pa- 

lem, rudentem, Sid. Carm. 23, 302. 
paléa, ae, f. chaff: surgentem ad 

Zephyrum paleae jactantur inanes, Virg. 

Gulgmiga: Elin, 18; 30,, 72. Il. 

Transf. dross: palea aeris, fd. 34, 

13, 36. 9, the wattles or gills of a 

cock: Varr. R.R. 3, 9, 5: Col. 8, 2, 9. 

(Hence It. paglia; Sp. paja; Fr. 

puille.) 
palealis, e, adj. [palea] pertaining 

to chaff: uva, preserved in chaff, Coel. 

Aur. Acut. 2, 37. 
paléar, aris, n. [id.] the dewlap of 

an ox: Sen, Hippol 1044. Plur.: a 

collo palearibus demissis, Varr. R. R. 2, 

5: palearia pendula, Ov. M. 4, 117: a 

mento palearia pendent, Virg. G. 3, 53. 

, Meton. the throat: revocat 

palearibus herbas, Calpurn. Kel, 3, 17. 
paléaris, ¢, adj. [id.] pertaining 

to chaff: avista, Venant. Vit.S. Mart. 3, 

284. 

, paléarium, ii, m. [id.] a chaff-loft: 
Ol. 1, 6, 9. gel . 
paléatus, a, um, adj. [id.] mixed 

with chaff: lutum, Col. 5, 6. 
palilogia, ae, f.—=-addoyia, the 

emphatic repetition of a word or idea: 

Mart. Cap. 5, 174. 
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palimbacchius, ii, m. = roApSar- 
Xeros, In prosody, i. q. antibacchius, an 
antibacchic, —— —: Quint. 9, 4, 82. 
palimpissa, ae, f. = madtumooa, 
pitch boiled twice: Plin, 24, 7, 24. 
palimpsestus, i, m.= madtuyyoros, 
a parchment from which the old writing 
has been erased for the purpose of writ- 
ing upon it again, a palimpsest: Cic, 
Fam. 7,18: Cat. 22, 5. 
palinodia, ae, f.=madruwwSia, the 
repetition of a song: Amm.18,5. — |], 
Transf, arecantation, palinode: palin- 
odiam canere, to vecant, Macr. S. 4, 5. 
palitans, antis, Part. wandering 
about : cum haec (oves) eunt sic a pecu 
palitantes, Pl, Bac. 5, 2, 4 (Ritsch., ba- 
litantes), 
palitiraeus, a, um, adj. [paliurus] 
covered with Christ’s thorn: prata, Fulg. 
Myth. 1 init. 
palitirus, i, m.=adtovpos, a plant, 
Christ's thorn; also called Zura, Pali- 
urus aculeatus: Virg. E. 5, 39: cf. Plin. 
24, 13, 7X. 2, Cyrenaicae regionis, 
another plant, Rhamuus Spina Christi, 
Willd tPlingrsy Ogee 
palla, ae, f. a long and wide upper 
garment of the Roman ladies, fastened 
with brooches: Pl, Asin. 5, 2, 35: pro 
longae tegmine pallae tigridis exuviae 
per dorsum a vertice pendent, Virg. 
Aen. 11, 576: palla superba, Ov. Am. 
3, 13, 26 (v. Smith’s Ant. 850). Il. 
Transf. the mantle of a tragic actor: 
personae pallaeque repertor honestae 
Aeschylus, Hor. A. P. 278: Ov. Am. 2, 
18, 15: of the cithara-player Arion, id. 
F. 2, 107: of Phoebus, id. M. 11, 166: 
of Bacchus, Stat. Ach. 1, 262: of Jason, 
Vale less yloe 9, an under-gar- 
ment: Auct. Her. 4, 47: pallamque in- 
duta rigentem insuper aurato circum- 
velatur amictu, Ov. M. 14, 261: Mart. 
ris OPE 3. @ curtain: cum inter dic- 
entes et audientem palla interesset, 
Sen. de Ira 3, 22. Proverb.: pallas 
inter pecus, said of inefficient precau- 
tions, Cic. Rep. 4, 4. 
pallaca, ae, /.=7addaKn, a concus 
bine; pure Lat. pellex: Suet. Vesp. 21. 
pallacana, ae, f. a leek, also called 
gethyum, g. v.: Plin. 19, 6, 32. 
pallaris, e, adj. [palla] pertaining 
to the palla: Not.'lir. p.157. ° 
pallas, adis and 4dos, f.= IlaAdds, 
Minerva; hence, transf. oil: Ov. ‘Tr. 
SiS tae 2, the Palladium: Helenum 
rapta cum Pallade captum, id. M. 13, 
9. 8, the number seven: Macr.Somn. 
Scip. 1, 6: Mart. Cap. 7, 241. 
palladium, ii, ”. [Pallas] an image 
of Pallas Athene, esp. that which was 
said to have fallen from heaven, and 
which was carefully guarded at Troy ; 
the safety of the city being contingent 
on its possession: Virg. Aen. 2, 166: 
Cic. Phil. 11, 10, 24: Plin. 7, 43, 45 (wv. 
Smith’s Biog. and Myth. iii. 94). 
pallens, entis, Part. [paileo]. If, 
Adj. pale, wan: siraulacra modis pal- 
lentia miris, Lucr. 1, 124: umbrae Ere- 
bi, Virg. Aen. 4, 26: animae, ib. 2437: 
regna, of the Lower World, Sil. 13, 408 : 
undae, i.e. the Styx, the Cocytus, 'Tib. 
3, 5, 21: pallens morte futura, Virg. 
Aen, 8, 709: pallentes terrore puellac, 
Ov. A. A. 3, 487. 2, Transf. pale- 
coloured, faded: pallentes violae, Virg. 
E. 2, 47: gemma e viridi pallens, Plin. 
38, 8, 33: hedera, Virg. E. 3, 39: her- 
bae, ib. 6, 54: lupini, Ov. Med. fac. 69 : 
faba, Mart. 5, 78: sol pallentes jungit 
equos, Tib. 2, 5, 76: toga, Mart. 5, 78. 
(ii) Poet. that makes pale: morbi, 
Virg, Aen. 6, 245: philtra, Ov. A. A. 2, 
ros: curae, Mart. 11, 6. 3, Fig. 
pale, weak, bad: fama, ‘Tac. Or. 13 fins? 
mores, bad, vicious, Pers. 5, 15- 
palléo, ui, 2. ». 2. to be or look pale : 
sndat, pallet, Cic. Phil. 2, 34: pallent 
amisso sanguine venae, Ov. M. 2, 824. 
morbo, Juv. 2,50: fame, Mart. 3, 38: 
palleat omnis amans, hic est color aptus 
amanti, must look pale, Ov. Ad Aine ty 
29: Prop. 1, 9 17 9, Transf. to 
be or look yellow: saxum quoque pal- 
luit anro, Ov. M. 11, 10: arca palleat 
77) 
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nummis, Mart. 8, 44. (ii) to lose the 
natural colour, to change colour, to 
fade : nunquam Herculeo numine pallet 
ebur, always remains white, Prop. 4, 7, 
82: ne vitio coeli palleat aegra seges, 
Ov. F. 1, 688: pallet nostris Aurora ve- 
nenis, id. M. 7, 208: pallere diem, Lu- 
can, 7,174. With acc.: multos pallere 
colores, to change colour often, Prop. t, 
15, 39. I]. Fig. to grow pale with 
desire, study, etc.; to long for, eagerly 
desire: ambitione mala aut argenti pal- 
let amore, Hor. S. 2, 3, 78: nummo, 
Pers. 4, 47: nunc utile multis pallere, 
Juv. 7, 96: vigilandum, nitendum, pal- 
lendum est, Quiut.7, 10,14: iratum Ku- 
poliden praegrandi cum sene palles, read 
yourself pale over Eupolis, Pers. 1, 124. 
2. to grow pale with fear, to be 
anxtous or fearful: with dat.: pueris, 
i.e. on account of, Hor. kp. 1, 7,7: ad 
omnia fulgura, Juv. 13, 223: Marco 
sub judice palles? Pers. 5, 8. With 
acc.: scatentem belluis pontum, Hor. 
Od. 3, 29, 26: fraternos ictus, Petr. 122, 
pallesco, llii, 3. v. . incep. [palleo] 
to grow or turn pale: ut qui timent, 
sanguine ex ore decedente pallescant, 
Gell. 19, 4: pallescere curis, Prop. 1, 13, 
7: nulla pallescere culpa, Hor. Ep. 1, 1, 
6r: pallescet super his, id. A. P. 429: 
umbratili vita pallescere, Quint. 1, 12, 
18. Of things: to fade: pallescunt 
frondes, Ov. A. A. 3, 704: viso pallescit 
flamma veneno, Val. Fl. 7, 586: Plin. 9, 
T5305 
palliastrum, i, n. [pallium] a 
ragged, sorry mantle: App. M. 1, p. 104. 
palliatus, a, um, adj. [id.] dressed 
in a Greek pallium, cloaked: isti Graeci 
palliati, Pl. Cure. 2, 3, 9: Graeculus 
judex modo palliatus, modo togatus, 
Cic. Phil. 5, 5: Suet. Caes. 48: palliata 
signa Phidiae, Plin. 34, 8, 1g: illi pal- 
liati topiariam facere videantur, i. e. 
Greciam statues, Cic. Q. Fr. 3,1. Me- 
ton.; fabulae palliatae, comedies in which 
Greek characters were introduced, opp. 
to the fabulae togatae, in which Roman 
manners and dresses predominated, 
Varr. in Diom. 4, p. 484 P. {l. Fig. 
guarded, fortified: Val. Max. 3, 8, n. 2. 
pallidilus, a, um, adj. dim. [palli- 
dus] palish: Cat. 65, 6. 
pallidus, a, um, adj. [palleo] pale, 
pallid: vides ut pallidus omnis coena 
desurgat dubia, Hor. 8. 2, 2, 76: ora 
buxo pallidiora, Ov. M, 4, 134: Asturii 
scrutator pallidus auri, Lucan. 4, 298 : 
oriens, Plin. 18, 35, 78: stellae, quae 
sunt omnium pallidissimae, id. 2, 2 5, 22. 
Esp. of the Lower World: pallida tur- 
ba, Tib. 1, 11, 38: Ditis profundi pallida 
regna, Lucan. 1, 456. I]. Transf. 
that makes pale, pallid : pallida mors, 
Hor, Od. 1, 4,13: vina, Prop. 4, 7, 44: 
aconita, Lucan. 4, 322. 2. musty, 
mouldy: vetustate ficus fit pallidior, 
Varr. R. R. 1, 67. (Hence Sp. pardo; 
Fr. pale. 
palliolatim, adv. dressed in a 
mantle (rare): palliolatim amictus, Pl. 
Ps. 5, 1, 29. 
pallidlatus, a, um, adj. [palliolum] 
covered with a cloak-cape or hood : pal- 
liolatus novo more praesedit, Suct. 
Claud. 2: tunicae palliolatae, hooded 
mealisla, Bonos. 15. 
pailiolum, i, n. dim. [palli 
small Greek mantle or deake fice 12 
etiam sub palliolo sordido sapientia. 
Caecil. in Cic. Tusc. 3, 23, 56; palliolum 
in collum conjice, Pl. Epid. 2, 2, to: 
Mart. 11, 24. I. Transf. a cover. 
ing for the head, a hood: palliolum 
sicut fascias et focalia et aurium liga: 
menta, sola excusare potest valetudo 
Quint. 11, 3, 144: Ov. A.A. 1,933: Sen. 
Q. N. 4, 13. 
pallium, i, ”. a covering, coverlet, 
all: gravius justo pallia pondus ha- 
bent, Ov. H. 21, 169: tune queror in 
toto non sidere pallia lecto, Prop. 4, 3, 
31: Suet. Ner. 84: arrepto pallio retexi 
corpora, App. M. 3, p. 133. (ii) a 
curtain: quae festis suspendam pallia 
portis? Prud. adv. Symm. 2, 726. Il. 
Esp. a ag cloak or mantle (v. Smith’s 
: 77 
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Ant, 850 sqq.): pallium injice in me hue, 
Pl. Truc. 2, 5, 26: bumerum pallio one- 
rare, Ter. Ph. 5, 6, 4: quum iste cum 
pallio purpureo talarique tunica versa- 
retur in conviviis muliebribus, Cic. Verr. 
5, 13: consularis homo soccos habuit et 
pallinm, id. Rab. Post. 10 : cum pallio et 
crepidis inambulare in gymnasio, Liv. 
29, 19: togam veteres ad calceos usque 
demittebant ut Graeci pallium, Quint. 
II, 3,143. Proverb.: (i) manum in- 
tra pallium continere, i. e. to speak 
calmly, without fire, id. 12, 10, 21. (ii) 
tunica propior pallio est, my shirt is 
nearer to me than my coat, Pl. Trin. 5, 
Pp for 2, Transf. a toga, and, in 
gen., any upper garment: Mart. 3, 63: 
id. 8, 59. 

pallor, oris, m. [palleo] pale colour, 
paleness, wanness : pudorem rubor, ter- 
rorem pallor et tremor consequitur, Cic. 
Tusc. 4, 8: albus ora pallor inficit, Hor. 
Epod. 7, 15: luteus, ib. 10, 16: gelidus 
pallor, Ov. Trist. I, 4, 11: tinctus viola 
pallor amantium, Hor. Od. 3, 10, 14. 
Of the Lower World: pallor hiemsque 
tenet late loca senta, Ov. M. 4, 436: 
Lucan. 5, 628. 2. Transf. musti- 
ness, mouldiness: venti humidi pallore 
volamina (bibliothecarum) corrumpunt, 
Vitr. 6, 7: ne (dolia) pallorem capiant, 
Col. 12, 50, 16. (ii) @ disagreeable 
colour, unsightliness: pallorem ducere, 
Oy. M. 8, 759: obscurus solis, Lucan. 4, 
200: Plin. 2, 30, 30. |j. Fig. alarm, 
terror: palla pallorem incutit, Pl. Men. 
4, 2, 46: hic tibi pallori, Cynthia, ver- 
sus erit, Prop. 2, 5, 30: quantus pro 
conjuge pallor, Stat. S. 5, 1, Jo. 

pallila, ae, f. dim. [palla] a little 
cloak or mantle: conscissa pallula est, 
Ply Drucet, ase2 ibaa aro 

palma, ae, f.=madrdun, the palm of 
the hand: Cic. Or. 32: Cels. 8, 18: cavis 
undam de flumine palmis sustulit, Virg. 
Aen. 8, 69: aliquem palma concutere, 
Plin. Ep. 3, 14: contundere palma, Juv. 
13, 128. 2, Meton. the hand: com- 


bears away the palm, 
eke er 16, 14. 
0 vumself : post Helymu 
subit et jam tertia rae pee Vite, 

339: Sil. 16, 504. Also, 
one about to become the prize of the 
victor: ultima restabat fusis jam pal- 
ma duobus Virbius, id. 4, 392. 4, a 
branch of a tree, esp. of a vine, for 
palmes: Plin. 17, 23, 35, § 202: Col. 3 
15, 4. 5, the fruit of an Egyptian 
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| tree, by some referred to the date, by 


others to the fruit of the Egyptian dowm 
palm, Cucifera thebaica: Plin. 12, 22, 
47. 6, an aromatic plunt growing in 
Africa and Syria: id. 12, 28, 62. 7 
a marine plumt, perh. some kind of 
coralline: id. 13, 25, 49. 

palma, for parma, q. v. 

palmaris, e, adj. [palma] of a 
hand's breadth or palm, in length, vidih, 
etc.: virgulae, Varr. R.R. 1, 35: spatia, 
Col. 8, 3: id. 11, 3: scrobes, Pall. 3, 24: 
palmarem in minutiem contrahi, Arn. 
6, 204. Il. of palms, full of palms, 
palm-: lucus, Amm. 24, 4. 2, Wig: 
that merits the palm or prize, excellent : 
statua, Cic. Phil. 6, 5 fin.: sententia, id. 
N. D. 1,8, 20: dea, the goddess of Vic- 
tory, App. M. 2, p. 116, 

palmarius, a, um; adj. [id.] per- 
taining to palms: Insula Palmaria, the 
Isle of Palms in the Pyrrhenian Sea, 
now Palmarola, Varr. R. R. 3, 5, 7: 
Plin. 3, 6,12. [J, Subst. palmarium, 
ii, ». that which deserves the prize, a 
master-piece : id vero est, quod ego mihi 
puto palmarium, Ter. Eun. 5, 4,8. 92, 
the fee of a successful advocate: Ulp. 
Dig. 50, 13, I, § 12. 

palmatias, ae, m.—=-adyartias, a 
slight earthquake: App. de Mundo, p. 
65. 

palmatus, a, um, Part. [palmo]. 

I]. Adj. marked with the palm of 
a hand: palmatus paries, bearing the 
mark of a bloody hand, Pseudo-Quint. 
Decl. 1, 11: cervi palmati, with antlers 
shaped like the palm of a hand, Capitol. 
Gord. 3 fin. 2, containing the figure 
of a palm-tree: lapis, Plin. 36, 18, 29. 

3. worked or embroidered with 
palm-branches: tunica, usually worn by 
generals in their triumphal processions, 
Liv. 30, 15 fin.: togae, Mart. 4, 1: vestis, 
Val. Max. 9, 1, no. 5: palmatus consul, 
clothed with the pelmata tunica, Hier. 
Ep. 23, 3: also, Subst.: palmata, ae, 
J. (sc. vestis): Vopisc. Prob. 1, 5 jin.: 
Sid. Carm. 5, 4. 

palmes, itis, m. [palma] a young 
branch or shoot of a vine, a vine-sprout : 
palmitum duo genera sunt, alterum 
pampinarium, alterum fructuarium, Col. 
5, 6, 26: Plin. 14, 22, 35: jam laeto 
turgent in palmite gemmae, Virg. E. ~, 
48': Oy. Ba 1, 252. Il. Meton. a 
vine, a vineyard : Icario nemorosus pal- 
mite Gaurus, Stat. S. 3, 1,147: Mart. 8, 
40. 2, In gen. a bough, branch - 
crudus arboris, Lucan. 4, 317: palmites 
arborum, Curt. 4, 3: Plin. 13, 4, 7. 

palmétum, i, 7. [Lid.] a palm-grove : 
Hor. Ep. 2, 2, 184: Hiericus palmetis 
consita, Plin. 5, 14, 15: Just. 36, 3. 
(Hence It. palmeto.) 

palméus, a, um, adj. [id.] of a hand's 
or palm’s breadth, in length, width, etc. : 
orchis herba, caule palmeo, Flin. 26, 
Io, 62. Il. of or made ef palme, 
palm-: tabulae, Vitr. 10, 20: tegetes, 
Col. 5, 15: vinum, Plin. 12, Fy, Aol 
sporta, Pall. 3, 27. 

palmicéus and palmicius, a, um, 
adj. [id.] of or made of palms, palm-: 
Sulpic. Sever. Dial. 1, 11. 

palmifer, éra, trum, adj. [palma 
fero] palm-bearing, abounding in palms : 
Pharos, Ov. Am. 2, 13, 8: Thebae, Prop, 
4, 5, 25. 

Palmiger, ra, rum, adj. [palma 
gero] palm-bearing, holding a palm- 
branch: Plin. 35, 4, 10. 

palmipédalis, e, adj. [palmipes] of 
a foot and a palm in height, breadth, 
etc.: limen altum palmipedale, Varr. 
R. R. 2, 4, 14: malleolus, Col. 3, XO x. 

palmi-pes, Edis, adj. broad-footed . 
volucres aut palmipedum in genere sun t, 
uti anseres, Plin. ro, 11, 13, il. a 
Foot and a palm high: id. 17, 20, 32: 
gradus spectaculorum ne minus alti Sint 
palmipede (al. palmopede), Vitr, 5, 6 
jin. 

palmi-primum vinum, « kind 
Jig-wine: Plin. 14, 15, Sy ey v 

palmo, 0 perf, atum, 1. v. a. [palma} 
to imprint the palm of one's hand: 
Pseudo-Quint. Decl. 1, 12, Il. 20 tie 


if 
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up a vine: palmare, hoc est materias 
alligare, Col. 11, 2, 96. 

palmopes, @dis, v. palmipes. 

palmosus, 3 um, adj. [palma] 
abounding in palm-trees: palmosa Se- 
linus, Virg. Aen. 3, 705. 

palmiila, ae, f. dim. [id.] the palm 
of the hand: saevientes, App. M. 8, p. 
235. I]. Transf. the blade of an 
oar, an oar: Virg. Aen. 5, 163. 2: 
the wing of a bird: color psittaco viridis 
et intimis plumulis et extimis palmulis 
(al. parmulis), App. Flor. n. 12. 3, 
ihe fruit of the palm-tree, a date: Cels. 
2, 20: Suet. Aug. 76. 

palmilaris, e, adj. [palmula] per- 
taining to the hand: frictus, Capell. 8, 
271. 

palmus, i, m. [palma] the palm of 
the hand; manus palmum, Vitr. 2, 3° 
Graeci antiqui doron palmum vocahant 
et, ideo dora munera, quia manu daren- 
tur, Plin. 35, 14, 49. I], Transf. as 
a measure, a span, or twelve digits: 
Varr. R. R. 3, 7: amomum frutex myr- 
tnosus, palmi altitudine, Plin. 12, 13, 
28. §, minor, a smaller measure, @ 
palm or four digits: Vitr. 3, 1, 5. 

palo, avi, atum, r. v. a. [palus] to 
support with pales or props; to prop: 
reliquae partes vinearum nunc palandae 
et alligandae sunt, Col. 11, 2, 16. 

palor, atus, 1. v. dep. (act. Sulpicia 
Sat. 1, 43 in Wernsd. Poét. Lat. min. 3, 
p. 90) to wander hither and thither, 
wander about; to be dispersed, to 
straggle: palantes comites quom montes 
inter opacos quaerimus et magna dis- 
persos voces ciemus, Lucr. 4, 577: 
vagi per agros palantur, Liv. 5, 44: 
agmen per agros palatur, id. 27, 47: 
palantes extra castra, Tac. A. 1, 30: 
palatos aggressus, Liv. 35, 51: terga 
dabant palantia Teucri, Virg. Aen. 12, 
438: palantia sidera coeli, Lucr. 2, 
1031; palantesque polo stellas, Virg. 
Aen. 9, 21, palante amni (Nilo), Plin. 
Pan. 30. I], Fig.: errare atque viam 
palantes quaerere vitae, Lucr. 2, Io: 
palantes homines (al. animi) passim ac 
rationis egentes, Ov. M. 15, 150. 

palpabilis, e, adj. [palpo] that can 
be touched, palpable: tenebrae crassi- 
tudine palpabiles, Oros. 1, 10. 

palpamen, inis, ”. [id.] @ stroking, 
caressing : Prud. Hamart. 302. ; 

palpamentum, i, ”. [id.] a stroking, 
flattering : muliebria palpamenta, Amm. 
hs Bea 

F alpatto, dnis, f. [id] a stroking, 

attering: aufer hinc palpationes, jae 
Men. 4, 2, 43- 

palpator, oris, m. [id.] a stroker ; 
Fig. a flatterer: Pl. Rud. 1, 2, 38. 

palpebra, ae, f. (palpebrum, 1, ”.: 
Non. 218, 19: Coel. Aur. Tard. 2, 1), an 
eyelid (usu. plur.):  palpebrae sunt 
tegmenta oculorum, Cic. N. D. 2, 57: 
Lucr. 4,950: Regulum resectis palpebris 
vigilando necaverunt, Cic. Pis. 19. 
Sing.: Cels. 5, 26, 23. Ij. Meton. 
the eyelashes : capnos evulsas palpebras 
renasci pore Plin. 25, 1 is gg. (Hence 
Sp. parpado; Fr. paupiere. 

palpebralis, ©, 04. [palpebra] of 
or on the eyelids: Prud. Hamart. 880. 

palpebraris, ©, 04j. [id.] of or for 
the eyelids: Coel, Aur. Tard. 4, 2 fin. 

palpebratio, Onis, f. [palpebro] a 
winking, blinking: Coel. Aur. Acut. 
T, 3. P 
palpebro, 1.v. 7. [palpebra] to wink : 
Coel. Aur. Acut, 2, 10. yey 

palpebrum, i, v- pal ebra, ad init. 

palpitatio, onis, f. [palpito] o fre- 
quent and rapid motion, & palpitation : 
cordis, a palpitation of the heart, Plin. 
32, 5, 18: oculorum, & winking, id. 32, 
10, 46: partium singularum, id. 11, 4, 3. 

palpitatus, ts, m. (only in abl. 
sing.) [id.] a frequent and rapid mo- 
tim: Plin. 9, 30, 48. 

palpito, avi, atum, 1. v. 1. freq. 
[palpo] to move frequently and quickly, 
to throb, pant, palpitate: cor palpitat, 
Cic, N. D. 2,9: lingua palpitat, Ov. M. 
6, 559: cerebrum uni homini in infantia 
palpitat, Plin. 11, 37, 49: im ovo gutta 
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sanguinis salit palpitatque, id. 10, 53, 
"4. sp. of death-struggles: palpitat 
et positas aspergit sanguine mensas, Ov. 
M. 5, 40: semianimes palpitantesque, 


Suet. Tib. 61. Of inanimate subjects : 
hic arduus ignis palpitat, Stat. Th. 12, 
70. |]. Fig.: animum palpitantem 
percussit, Petr. 10. 
palpo, avi, atum, 1. v. a., and pal- 
por, atus, I. v. a. dep, to stroke, to touch 
softly : modo pectora praebet virginea 
palpanda manu (al. plaudenda), Ov. M. 
2, 866: cum equum permulsit quis vel 
palpatus est, Ulp. Dig. 9, 1, 1. Il. 
Fig. to caress, coax, wheedle, flatter: 
hoc sis vide ut palpatur! nullus est, 
quando occepit, blandior, Pl. Mere. 1, 
2, 57: palpabo, ecquonam modo possim, 
Cic. Att.9,9. With dat.: quam blande 
mulieri palpabitur, Pl. Am. 1, 3, 9: cui 
male si palpere, recalcitrat undique 
tutus, Hor. S. 2, I, 20. With.acc.: 
quem munere palpat Carus, Juv. Tt, 35: 
App. M. 5, p.172. (Hence Sp. popar.) 
palpo, ouis, m. [palpo] @ jflatterer : 
Pers. 5, 176. 
palpum, i, ”., or palpus, i, m. [id.] 
a stroking, flattering: timidam palpo 
percutit, Pl. Am. 1, 3, 28. 
palidamentum, i, ». @ military 
cloak, soldier’s cloak: cognito super 
humeros fratris paludamento  sponsi, 
quod ipsa confecerat, Liv. 1, 26. li. 
Esp. a general’s cloak: paludamento 
circum laevum brachium intorto, id. 25, 
16 fin.: coccum imperatoriis dicatum 
paludamentis, Plin. 22, 2, 3: Val. Max. 
1, 6,2. 11: indutus aureo paludamento, 
Aurel. Vict. Epit. 3. Fig.: ut illi, 
quibus erat moris paludamento mutare 
praetextam, ‘t. ¢. to exchange civil ad- 
ministration for military command, 
Plin. Pan. 56. (v. Smith's Ant. 853.) 
palidatus, a, um, adj. dressed ina 
military cloak: virgines, Fest. s. v. 
Salias. Meton. a@ soldier: qui in- 
vident stipendia paludatis, Sid. Ep. 5, 7. 
If. Esp. dressed in a general's cloak : 
quum proficiscebamini paludati in pro- 
vincias, consules vos quisquam putavit? 
Cic. Pis. 13 fin. : Pansa noster paludatus 
a. d. ur. Kalend. Jan. profectus est, id. 
Fam. 15, 17: ut paludati (consules) 
exeant, Caes. B. C, 1, 6: Liv. 41, 10: 
praesedit paludatus, Suet. Claud. 21: 
cumque paludatis ducibus, Juv. 6, 399: 
aula, i. e. imperial, Claud, vi. Cons. 
Hon. 596. lil. In gen. armed, 
equipped: paludati, armati, ornati; 
“omnia enim militaria ornamenta palu- 
damenta dicebant, Fest. s. v. 
palidester, tris, tre, adj. [palus] 
marshy, swampy : Cassiod. Var. 2, 32. 
palidicdla, ae, comm. [palus colo] 
a dueller in fens or marshes: paludi- 
colae Sicambri, Sid. Ep. 4, 1. 
palidifer, éra, érum, adj. [palus 
fero] marsh-making, swamp making : 
aquae, Auct. Carm. de Philom. 42. 
palidigéna, ae, g.c. [palus and Grn, 
root of gigno] that grows in_ marshes : 
paludigena papyrus, Anth. Lat. 2, p. 
462 Burm. F 
palidi-vagus, a, um, adj. wander- 
ing among morasses (poet.): alumni, 
Avien. Perieg. 312. , 5 
palidosus, a um, adj. [pilus] 
fenny, boggy, marshy (poet.): humus, 
Ov. M. 15, 268: Nilus, Stat. S. 3, 2, 
108. 
palum, i, v. palus, ad init. 
P palumba, ae, f. for palumbes: Cels. 
, 6, 39. 
palumbarius, ii, m. [palumbes] a 
kind. of hawk which attacks doves: pa- 
lumbarius, pasooddves, Gloss. Philox. 
palumbes, is, m. and f. @ wood- 
pigeon, ring-dove : Walt bes bv. 35 9/2 
raucae, tua cura, palumbes, Virg. E. 1, 
58. Proverb. (i) palumbem alicui ad 
aream adducere, to furnish a good op- 
portunity to another, Pl. Poen. 3, 3, 63. 
(ii) duae unum expetitis palumbem, 
the same lover, id. Bac. 1, 1, 17- 
palumbinus, 4, um, adj. (palumbes ] 
of wood-pigeons : caro, Plin, 30, 12, 36: 
fimum, id. 30, 8, 21. 
palumbiulus, i, m. dim. [id.] a little 


PAMPINO 


dove, as a term of endearment: teneo te 
meum palumbulum, meum passerem, 
App. M. fo, p. 249. 

palumbus, i, 1. for palumpbes: Col. 
8,8: Mart. 13, 67. 

palus, i, m. (palum, i, m. Varr. in 
Non. 219, 18) a stake, prop, stay, pale: 
ut figam palum in parietem, Pl. Mil. 4, 
4, 4: damnati ad supplicium traditi, ad 
palum alligati, Cic. Verr. 5, 5: palis 
adjungere vitem, Tib. 1, 8, 33. The 
Roman soldiers learned the use of their 
weapons by attacking a stake set in the 
ground: Veg. Mil. 1, 11: hence, quis 
non vidit vulnera pali? Juv. 6, 246. 
Fig.: exerceamur ad palum: et, ne 
imparatos fortuna deprehendat, fiat no- 
bis paupertas familiaris, Sen. Ep. 18. 
Palus primus or palusprimus, a gla- 
diator’s sword of wood, borne by the 
secutores, whence their leader was also 
called primus palus: Lamp. Commod. 
ay |]. Transf. the penis: Hor. S. 
I, > 5. 

palus, iidis, f. (gen. plur. paludum, 
Caes. B. G. 4, 38: paludium, Liv. 21, 
54: Just. 44, 2 fin.) a swamp, marsh, 
morass, bog, fen, pool: ille paludes 
siccare voluit, Cic. Phil. 5, 3: paludes 
emere, id, Agr. 2, 27: palus erat non 
magna inter nostrum atque hostium 
exercitum, Caes. B. G. 2,9: Cocyti tar- 
daque palus inamabilis unda, Virg. G. 4, 


479: sterilisve diu palus aptaque remis, 


Hor. A. P. 65. I]. Meton. @ reed: 
tomentum concisa palus Circense vo- 
catur, Mart. 14, 106. [Pal-us, perh. 
from same root as pando, palam, pateo, 
etc., and meant orig. ‘‘ that which spreads 


out,” 

ae ficus, a kind of fig: Cloat. 
in Macr. S. 2, 16 dub. 

paluster, tris, tre, adj. [palus] fen- 
ny, marshy, swampy: ager, Liv. 36, 22: 
ulva, Virg. G. 3,175. Subst. palustria, 
ium, ”. plu. swampy places: Plin. 14, 
16, 19, 0. 5. Ij. Fig.: lux, ie a 
filthy, vicious life, Pers. 5, 60. 

pammachum, i, ”.=7oppaxror, 
an athletic contest, consisting of wrest- 
ling, boxing with the naked fists, and box- 
ing with the cestus: in quibus (ludis) 
contendit pammacbhum (al, pammacho) 
quod nos pancratium vocamus, Hyg. 
Fab. 273. 

pampinacéus, 2, um, i. q. pampi- 
neus: Col. 12, 20, 5 dub. 

pampinarius, a, um, adj. [pam- 
pinus] pertaining to vine tendrils, that 
has tendrils : palmitum duo genera sunt : 
alterum, quod, quia primo anno ple- 
rumque frondem sine fructu affert, pam- 
pinarium vocant, Col. 5, 6, 29 : sarmen- 
tum, id. 3, 10, 5: virga, id. 3, 10, 7. 
Subst.: pampinarium, ii, v. i. q. pam- 
pinarium sarmentum, a tendril-branch, 
leaf-branch: Plin. 17, 21, 35- ; 

pampinatio, Snis, /. [pampino] @ 
pruning or trimming of superfluous 
tendrils and leaves of vines: ut fre- 
quenti pampinatione supervacua detrah- 
antur, Col. 4, 6,1: Plin. 17, 1,1. 

pampinator, oris, m. [id.] one who 
takes off the superfluous tendrils and 
leaves of vines, a vine-dresser : Col. 4, 
10; 2 

pampinatus, a, um, Part, [pam- 
pino]. ; 

pampinatus, a, um, adj. [pam- 
pinus | having tendrils and leaves: lan- 
ceam argenteam pampinatam librarum 
triginta, Gallien. in Ep. ap. Treb. Claud. 
17. I. Meton. tendril-shaped, ten- 
dril-like: Plin. 16, 42, 82. ; 

pampinéus, a, wm, adj. [id.] full 
or consisting of tendrils or vine-leaves ¢ 
uvae, Ov. Pont. 3, 1, 13: vites, ib. 3, 8, 
13: umbrae, Virg. 1. 7,53: auctumnus, 
id. G. 2, § : hastae, wrapped round with 
wine leaves, id, Aen. 7, 396: odor, th. 
perfume of wine, Prop. 2, 24, 29: corona, 
of vine-leaves, Tac. A. 11, 4. : 
~ pampino, avi, atum, I. % a. [id.] to 
plucl off the super fluous tendrils and 
leaves of vines, to trim vines: pampine- 
are est ‘ox sarmento coles qui nati sunt, 
de iis qui plurimum valent, primum ac 
secundum, nonnunquam etiam tertium 
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relinquere, reliquos decerpere, Varr. R. 
%. I, 31, 2: Col. 5, 5,14: vineas, Plin. 
18, 29, °64- I]. Transf. in gen. to 
trim or prune trees: salix non minus 
quam vinea pampinatur, Col. 4, 31, 2. 

pampinosus, a, um, adj. [id.] full 
of vine leaves, leafy: vitis, Col. 5, 5: 
Plin. 23, 1, 16. — i 

pampinus, i, m. (fem.: Claud. MIL. 
Cons. Stil. 366: acc. to Serv. V irg. E. 
}, 58, Varro often made the word fem.) 
a tendril or young shoot of a vine: ex 
gemmis pampini pullulant, Col. 3, 18: 
pampinos detergere, Plin. 14, 22, 35. 

9. a vine-leaf, the foliage of a vine: 

uva vestita pampinis, Cic. de Sen. 15: 
Virg. G. 1, 448: ornatus viridi tempora 
pampino Liber, Hor. Od. 4, 8, 35. Il. 
Lransf, a clasper or tendril of any 
climbing plant: Plin. 16, 35, 63: id. 9, 
51,74. (Hence Fr. pampre.) 

panaca, @ kind of drinking-vessel : 
Mart. 14, 100 in lemm. : 

panacéa, ae, f., panaces, is, ., 
also panax, acis, m.—=7avaKera, TavaKes, 
mwavaé: an herb to which was ascribed the 
power of healing all diseases, heal atl, 
panacea: odorifera panacea, Virg. Aen. 
12, 419: panax levi et subucta terra 
rarissime dieseritur, Col. rr, 3, 29. The 
name seems to have been confusedly 
applied by Pliny. 1, Panacea ascle- 
pia = Laserpitium hirsutum, Linn.: 
Plin 254s rr. 2, Alterum genus, 
heracleon = Pastinaca Opoponax, Linn. : 
id. 25, 4, 12. 3. tertium, chironium, 
referred by some to Laserpitium lati- 
folium, Linn.; by others to Inula He- 
lenium, Linn. : id. 25, 4, 13. 4, quar- 
tun genus, centaurion, pharmacon, 
seems to include Erythraea Centaurium, 
Pers. or Centaurea Centaurium, Linn. : 
id. 25, 4, 14. 5, Panacea heracleon 
Vocant, v. Achillea, id. 25, 5, 19. 6. 
Panacea cunila, v. Cunila, id. 20, 16, 61. 

panaricium, ii, ». [corrupted from 
paronychium] a@ disease of the jinger- 
nails: App. Herb. 42. 

panariolum, i, ”. dim. [panarium] 
@ small bread-basket : Mart. 5, 49. 

panarium, ii, 2. [ panis] a bread- 
basket: Varr. L. L. 5, 22, § 105: Plin. 
Ep. 1, 6: Suet, Cal. 18. (Hence It. 
paniere; Fr. panier.) 

panarius, ii, m. [id.] a bread-seller : 
panarius, aproméAys, Vet. Gloss. 

panathénaicon, i, n.=mravadnvai- 
kov, an ointment made in Athens : Plin. 
£83 hae 

panax, icis, m.a plant, Pastinaca 
Opoponax, Linn.: Plin, 12, 26, 59; id. 
1g, 12, 62. (v. panacea.) 

pancarpinéus, a, um, adj. [ 
eT ee a of all kinds of Jruit : 
cibus, arr. in Non, 264, 24. 

pancarpius and pancarpus, a, um, 
Q0j.=Taykaptios and TayKapTros, Con- 
sisting of all kinds of fruits: and tran sf. 
of all sorts: Aug. adv. Sec. 2 3. 

panchrestarius, ii, m. [panchres- 
tus] a confectioner: Arn. 2, 70. 

panchrestus (panchristus), a, um, 
a). = mayxXpnoros, good or useful for 
everything : medicamenta, Plin, 36, 20, 
38. nee quum omnes ejus comites 
iste sibi suo illo Ppanchresto medica- 
mento amicos reddidisset, by his sove- 
es i remedy, i. e, money, Cic. Verr, 
3, 05. 

panchromos, i, m. = mé 
(all-coloured), a plant, called alo ver 
benaca: App. Herb. 3. 

panchrus, i, m. =Tédyxpous (of all 
colours) a variegated precious stone: 
Plin. 34, 10, 66. 

panchrysos, on, adj. =méyypucos, 
all golden: Berenice urbs, quae Pan- 
chrysos cognominata est, Plin, 6, 29, 24. 

pancratias, ae, m. for pancratias. 
tes, a pancratiast: Gell 13, 29 fal 
pancratiastae). 

pancratiastés, ae, m. = mayxpa- 
TLaaTHs, a combatant in the pancratium, 
pancratiast: Gell. 3, 15: Quint. 2, 

hae 

.Pancraticé, adv, like the pancra- 
tiasts: valere, te, heartily, finely, Pl. 
Bac. 2, 3, 14. 
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tov (requiring the whole strength), a 
gymnastic contest, which included both 
wrestling and boxing: Quint. 2, 8, 13: 
patitur duro vulnera pancratio, Prop. 3, 
12, 8: Sen. Ben. 5, 3: Autolycos pan- 
cratio victor, Phin. 34, 8, 19 (v. Smith’s 
Ant, 857). Il, the herb succory, v. 
intubus:; id. 20, 8, 30, Ill. @ plant, 
called also scilla pusilla, perh, a variety 
of the Squill, Scilla maritima, Linn.: id, 
24; 12,92: F . 

paucratius, a, um, adj.—= mayxpd- 
Tos, pancratian : metrum pancratium, 
a trochaic metre, consisting of a mono- 
meter hypercatalectus, Serv. Centimetr, 
p- 1819 P. 

pandatio, onis, f. [pando] a warp- 
ing of wood: Vitr. 7, 1. f 

pandectér, ris, m. = mavdexrip 
(all-containing), the title of the fourth 
book of the work of Apicius. 

pandectés, or -ta, ae, m.=av- 
Sékrns, a bool: that contains everything, 
an encyclopaedia: libros quos Graeco 
titulo mavééxras inscripsit, tanquam 
omne rerum atque doctrinarum genus 
continentes, Gell. 13, 9: haec Tiro in 
pandectis, ib, Esp.: pandectae, 
arum, m. plu. the title of the collection 
of Roman laws made by order of Jus- 
tinian from the writings of Roman 
jurists, the Pandects: Justinian. in Ep. 
ad Senat. 

pandémus, a, um, adj. = rdvSnu0s, 
affecting the whole people, general: 
lues, an epidemic, Amm. 19, 4. 

Pandicularis dies in quo omnibus 
diis communiter sacrificabatur, Fest. s. v. 

pandicilor, 1. v. dep. [pando] to 
stretch oneself: ut pandiculans dsci- 
tatur, Pl. Men. 5, 2, 80. 

pando, avi, atum, 1. v. a. and n. 
[pandus ]. |. Act. to bend, bow, 
curve: pandant posteriora, Quint. Tt, 3; 
122: manus leviter pandata, ib. roo, 5. 
Pass. reflect. to bend itself, to bend: de- 
secti quoque (cucumeres) si quid obstet, 
versi pandantur curvanturque, Plin. 19, 
5, 23: Col. 4, 16 jin. I]. Neutr. to 
bend itself, to warp: ulmus et fraxi- 
yes celeriter pandant, Vitr. 2; 9: id. 

its 

pando, pandi, pansum, and passum, 
3. v. a. to spread out, extend; to unfold, 
expand: pandere palmas ante deum 
delubra, Luer. 5, 1199: pennas ad solem, 
Virg. G. 1, 398: vela, Cic. Tusc. 455%: 
retia, Plin. 9, 8, 9: aciem, to extend, 
deploy, Tac. H. 2, 25: rupem ferro, to 
Split, Liv. 21, 37. Reflect.: immensa 
panditur planities, spreads itself out, 
id. 32, 4: ubi mare coepit in latitudi- 
nem pandi, Plin. 6, 13, 15. (ii) Esp. 
to spread out to dry, to dry: ficos pand- 
ere, Col. 2, 22, 3: uvas in sole, id. 12, 
39, 0k 2, Transf. to throw open, 
to open, unfold; and Reflect. to open 
itself, to open: pandite atque aperite 
propere januam hane Orci, Pl. Bac. 3, I, 
I: dividimus muros et moenia pandimus 
urbis, Virg. Aen. 2, 234: panduntur 
portae, ib. 27: (Cerberus) tria guttura 
pandens, ib. 6, 421: agros pingues, to 
plough up, Luer. 5, 1247: hederae pand- 
unt vestigia nigrae, disclose, Virg. G. 
2, 258: panduntur inter ordines viae, 
Liv. Yo, 41 : cum cauda omnis jam pand- 
itur Hydra, i. e. displays itself, ap- 
pears, Cic, Arat. 449. Il. Fig. to 
spread out, unfold, extend : quum tem- 
pora se veris florentia pandunt, Luer. 6, 
359: illa divina (bona) longe lateque 
se pandunt coelumque contingunt, Cic. 
Rusc..5; 25: pandere vela orationis, ib. 
4, 5. 2, to open: viam alicui ad 
dominationem, Liv, 4,15: viam fugae, 
id. 10, 5. 8, Esp. to unfold, make 
known, publish, relate, explain: omnem 
rerum naturam dictis, Luer. 5, 55: pri- 
mordia rerum, id. 1, 50: pandere res 
alta terra et caligine mersas, Virg. Aen. 
6, 267: nomen, Ov. M, 4, 679: fata, 
Lucan. 6, §90: Hesiodus agricolis prae- 
cepta pandere orsus, Plin. H. N. 14 
praef. [Root_Pap, whence pal-am : 
akin to pateo.) (Hence It. passare ; 
Sp. pasar; Fr. passer.) 
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pandorus or pandirus, i, ™.= 
pandura: Isid. Orig. 3, 20, 8. - 
pandira, ae, /., and pandirium, 
li, n.—=avéotpa, a three-stringed Mike 
sical instrument, invented by Pan: Isid, 
Orig. 3, 20: Mart. Cap. 9, 307. 
minnie: 1. v. m. [pandura] to 
play on the pandura : Lampr. Elag. 32. 
pandus, a, um, adj. bent, crooked, 
curved: carinae, Virg. G. 2, 445: rami, 
Ov. M. 14, 660: juga, id. Am. 1, 13, 16: 
rostrum, id. M. 10, 713: asellus, crook- 
backed, ib. 4, 27: panda urceus ansa, 
Mart. 14, 106: hominem nigrum et ma- 
crum et pandum, Quint. 6, 3, 52: cu- 
pressus et pinus in operibus solent esse 
pandae, to warp, Vitr. 2, 9. ? 
panégyricus, a, um, adj. = ravnyv- 
ptkos, perlaining to a public assembly or 
festival; hence, Subst. panegyricus, i, 
m. the festival oration of Isocrates, in 
which he eulogized the Athenians: Cir. 
Or. 11: Quint. Io, 4, 4. I]. Tranef 
praising, eulogistic : libelli, panegyrics, 
Aus. Prof. 1, 13. More freq. Subst. 
panegyricus, i, m. a eulogy, panegyric: 
Quint. 2, Io, 11: etiam malos panegy- 
ricis mendacibus adulantur, Lact. 1, 15. 
panégyrista, ae, m.=mravyyvpic- 
THs, & eulogist, panegyrist: Sid. Ep. 
4, I. 
pAnéros, Stis, f.=Tavépws, a pre- 
cious stone, supposed to have the propei ty 
of making fruitful: Plin. 37, 10, 66. 
Pango, nxi, nctum, and pégi or pé- 
pigi, pactum, 3. v. a. [PaG: v. paciscor] 
to fasten, fix ; to drive in, sink in: cla- 
vum, Liv. 7, 3: Col. 10, 252. 2- to 
set or plant: ramulum, Suet. Galb. 1: 
vicena millia malleolorum, Col. Jeea ez. 
3: lactucam, id. 11, 3: taleam olearum, 
id. 11, 2. Transf.: filios, to beyet 
children, Tert. Apol. 9 fin. Gi) to set 
or plant with: ipse seram vites pang- 
amque ex ordine colles, Prop. 3, 0 Ae es 
Vitiaria malleotis, Col. 11, pee 3 
Fig. to fix, settle, agree upon, stipulate, 
contract (only in the perf. forms ; for the 
imperf. pacisci was used) : ducentis Phi- 
lippis ren pepigi, Pl. Bac. 4, 8, 38: ter- 
minos, quos Socrates pepigerit (al. pe- 
gerit), Cic. Leg. 1, 21, 56: si quis pepig- 
erit ne illo ( medicamento) usquam 
postea uteretur, id. Off. 3, 24: pacem 
nobiscum pepigistis, Liv. 9, 11: inducias 
pepigisse, id. 27, 30: non fuit armillas 
tanti pepigisse Sabinas, Ov. Am. 1, Io, 
49: resumere libertatem occultis insidiis 
pepigerant, Tac. A. 14, 31: cui pretium 
pepigerat, ib. 42. F req. of a marriage 
contract : quod pepigere viri, pepigerunt 
ante parentes, Cat. 62, 28: te peto quam 
lecto pepigit Venus aurea nostro, Ov. H. 
16, 36. 2. Of literary composition : 
to make, compose: hic yostrum panxit 
maxuma facta patrum, Enn. ap. Cic. 
Tusc. I, 15, 34: carmina, Lucr. 4, 8: 
aliquid Sophocleum, Cic. Fam. 16, 18 
Jin.: avékSora, id. Att. 2, 6: poémata, 
Hor. Ep. 1, 18, 40: chartas, Mart. 11, 3: 
pangendi facultas, Tac. A. 14, 16. 
pangonius, ii, M.=Tayywvios, an 
Page precious stone: Plin. 37, 10, 


anis] @ 

little loaf: Plin. Val. 1, 6. ee 

Panicéus, a, um, adj. [id.] made of 

ead: milites panicei, Pl. Capt. 1, 2, 
59. 

panicium, ii, n. [id.] any thing 
baked, as bread, cakes, étc.: Cassiod, 
Var. 9, 5. I]. For panicum, Jtalian 
panic-grass : Paul. Nol. Ep. 3 ad Sever. 

panictila (panucula, Fest.s, v. panus ; 
and contr., panucla, Non. 149, 22), ae, 
Ff. dim. [panus] a tuft, a panicle on 
plants: panicula tectoria, tufts of 
thatch, i.e. the tufts of reeds used for 
thatching, Pl. Mil. 1, 1, 17: Graecula 
rosa convolutas habet foliorum Panicn- 
las, Plin. 21, 4, 10: Panicum a paniculis 
dictum, id, 18, I> Q 2. 3. I. Tran sf 
a swelling, tumour: Scrib. fomp. 82; 
App. Herb. 13. 

panicum, i, ». a kind of m tllet, Pa. 
nicum ae Linn. : Caes. B. Gs 
22: cf. Plin. 18, 5,10. (Henco < 
notte.) ] (Hence it. pags 


panicellus, i, m. dim. 
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panifex, icis, m. [panis facio] a 
bread-maker, baker : Theod. Prisc. 4, 2. 
panificium Cpanet.), ii, n. [id.] the 
making of bread: Varr. L. L. 5, 22, § 
105. lj, Meton. any thing baked, 
as, bread, cakes, etc.: Cels. 2,18: verbe- 
uas Coronasque et panificia libertus ob- 
sulisse e¢ visus est, offering-cakes, Suet. 
Vesp. 7. 
panion, ii, ». a plant, also called 
satyrion, v. satyrium : App. Herb. 15. 
panis, is, m (neutr. pane, is, Pl. 
Cure. 2, 3, 88, acc. to Non. 218, 12, and 
Charis. p. 69 and 114 P.: cf. non item 
apud vos est positum hoc pane et hic 
panis? Arn. 1, 36: gen. plur. panium, 
acc. to Caes. in Charis. p. 69 and 114 P., 
panum, acc. to Prise. p. 771 ib.) [also, 
in Oscan and Sicilian, panos; cf. Miill. 
Ktrusk. 1, p. 39] bread, a loaf: fa- 
rinam aqua sparsit et assidua tracta- 
tione perdomuit finxitque panem, Sen. 
Ep. 90 med. : a pistore panem petimus, 
vinum ex oenopolio, Pl. Asin. 1, 3, 48: 
comesse panem tres pedes latum potes, 
id. Bac. 4, 1, 8: ex hoc effectos panes in 
eos jaciebant, Caes. B. C. 3, 48: cibarius 
panis, coarse bread, Cic. Tusc. 5, 34: se- 
cundus, black bread, Hor. Ep. 2, 1, 123: 
ater, Ter. Eun. 5, 4, 17: durus ac sordi- 
dus, Sen. Ep. 119: siccus, ib. 23: panis 
plebeius, siligneus, ib. 119: panis tener 
et niveus mollique siligine factus, Juv. 
5, 70: mollia panis, the crwmb, Plin. 13, 
12, 36: panis crusta, the crust, id. 13, 12, 
36. |]. Transf. any mass in the 
shape of a loaf, a loaf: panes aeris, id. 
34, 11, 24: aut panes Viridantis aphro- 
nitri, Stat. S. 4,9, 37. [Perh. from the 
root PA, whence pa-sco, pa-bulum.] 
(Hence Fr. pain.) 
pannaria, orum, n. plu. [pannus] 
presents of cloth: Stat. S. 1, 6, 31. 
panneus, a, um, adj. [id ] ragged, 
tattered : panneus, paxwos, Gloss. Phil. 
pannicularius, a, um, adj. [pan- 
niculus] pertaining to rags or tatters: 
pannicularia causa, Ulp. Dig. 48, 20, 6. 
I]. Subst. pannicularia, orum, 7. 
plur. rags, tatters, ragged clothes: Ulp. 
Dig. 48, 20, 6 
pannicilus, i,m. dim. [pannus] 
small piece of cloth, a rag: Cels, 7, 20: 
panniculus bombycinus, a “light, short 
garment, Juv. 6, 258. 
panndsitas, atis, f. [pannosus ] rag- 
gedness, flabbiness: cutis veluti rugi- 
nosa vel sulcata pannositas, quam 
Graeci paxwov vocant, Coel. Aur. Acut. 
5, IF. : 
pannosus, 4, um, adj. [pannus] 
full of rags, ragged, tattered: homines, 
Cic. Att. 4, 3: Just. 2, 6 fin. Il. 
Transf. rag-like, flabby, shrivelled, 
wrinkled: yaacies, Sen. Clem. 2, 6: 
mammae, Mart. 3, 72: faex aceti, that 
looks like rags, Pers. 4, 32. 2, rag- 
ged, tattered, poor : resculae, App. M. 4, 
p- 148. , 
pannicéatus, a, um, adj. [pannu- 
ceus }] ragged, tattered : Pannuceati, the 
title of a comedy of Pomponius, Non. 
18, 21. 
pannticéus and pannucius, 4, um, 
adj. [pannus | ragged, tattered: vestis, 
Petr. 14. {j. Transf. wrinkled, shri- 
velled, flabby : mala, Plin. 15, 14,15: 
Baucis, Pers. 4, 21: mentula, Mart. 11, 
6. 
, pannilus, i, m. dim. [id.] 4 small 
piece of cloth, a rag : Amm. 31, 2. Il. 
Subst. pannuli, orum, m. plu. rags, 
ragged clothes: App. M.7,p.19% , 
pannuncilaria, orum, n. plu. i. q. 
pannicularia (v. pannicularius) : Not. 
Tir. p. 155. : ‘ 
pannuncilus, i, m.=panniculus, 
pannus, i, m. (meutr. pannum, 1, 
Nov. in Non. 218, 27: dat. and abl, 
ap pannibus, Enn. in Charis. p. 4° 
».5 [nqvos, Dor. mavos] a cloth, a gar- 
munt: fides albo velata panno, Hor. Od. 
1, 33, 21: Mart. 2, 46. 2, Esp. rags, 
tutlers: pannis annisque obsitus, Ter. 
Vn. 2, 2, 5: Lucr. 6, 1263; Sen. Contr. 
i, 6, 8, w rag: unus et alter assui- 
tur pinnus, Hor, A. P, 15: membraque 
vinxerunt tinctis ferrugine pannis, Ov. 
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Tb. 235: Sen. de Ira 3, 19 fin. I. 
Transf, a head-band, fillet ; Val. Max. 
}, 2,1. 5 ext, 2. a bag, satchel : Petr. 
135. 8. a substance that grows on 
the tree aegilops, near tts acorns, prob. 
a kind of mossy gall: Plin. 16, 8, 13. 

pannuvellium, ii, ». the wound- 
up yarn of the woof, the bobbin of the 
Shuttle, with the yarn wound upon it : 
Varr. L. L. 5, 23, § 114. 

pannychismus, i, m. = mavvvyic- 
KOs, & watching all night: Arn. 5, 173. 

pannychius, a, um, adj.=7avye- 
xtos, that lasts all night: Mare, Aur, 
ap. Front. Ep. ad M. Caes, 3, 5. 

panosus, a, um, adj. [panis] like 
bread: cibus, Coel. Aur. Tard. 3, 14. 

pansa, ae, adj. [pando] broad-footed, 
splay-foot: Pl. Merc. 3, 4, 55. 

pansébastus or -os, i, /. = 7avee- 
Baotos, a precious stone, called also.pa- 
neros: Plin. 37, 10, 66. 

pansus, a, um, Part. [pando]. If. 
Adj.: spread out, outstretched, extend- 
ed: manibus et pedibus pansis, Vitr. 3, 
I: sago porrectius panso, Amm. 29, 5: 
pansis in altum brachiis, Prud. Cath. 
12, 190. 

pantagathus, i, m.=avrayadds, 
(all good), a bird of good omen: Lampr. 
Anton, Diadum. 4 jin. II a plant, 
also called pulegium: App. Herb. 92. 

pantélium, ii, ”.=avtedetor (all- 
perfect), a holocaust offered in the wor- 
ship of Mithras : Inscr. 

pantex, icis, usu. plu. pantices, 
cum, m. the paunch, the bowels: Pl. Ps, 
I, 2, 50: aestuantes docte solvis pan- 
tices, te. sausages, Virg. Catal. 5, 31: 
Mart. 6, 64. Sing.: Auct. Priap. 83 
dub. 

panthér, eris, m. for panthera, a 
panther: Auc. Carm. Philom. 50. 

panthér, éris, m.=wavOypov, a 
hunting-net for catching wild beasts: 
rete quoddam panther, Varr. L. L. 5, 20, 
§ 100. 

panthéra, ae, f.=TavOyjpa, a pan- 
ther, prob. also, a leopard, Felis Pardus, 
or F, Leopardus, Linn.: pictarumque 
jacent fera corpora pantherarum, Ov. M. 
3, 669: Plin. 8, 14, 23: Cic. Fam. 2, 11. 

panthéra, ae, f.=7avrjpa, all that 
is caught at once: emere pantheram ab 
aucupe, Ulp. Dig. 19, 1, 11, § 18. 

panthérinus, a, um, adj. [pan- 
thera] of panthers: pellis, Plin. 35, 11, 
40, N. 32. 9, Transf. spotted like a 
panther : mensae, id. 13, 15, 30. Il. 
Fig. cunning, crafty: pantherinum ge- 
nus (hominum), Pl. Epid. 1, 1, 16. 

pantices, um, v. pantex, 

pantomima, ae, f. [pantomimus] a 
female ballet-dancer: Sen. Consol, ad 
Helv. 12. ae 

pantdmimicus, a, um, adj. [id.] 
pertaining to pantomimes, pantomaunuc : 
ornamenta, Sen. Ep. 29 jin. 

pantomimus, i, m.—avTopijos, 
a male ballet-dancer: Suet. Aug. 45: 
Macr.S. 2,7.  {f. @ ballet, pantomime : 
Plin. 7, 53, 54- ; lg 

panucla, ae, v. panicula, ad init. 

panuncila, ae, f. dim. [panus] the 
thread wound upon the bobbin in a 
shuttle: Not. Tir. p. 160. 

panus, i, m.=jvos, Dor. TAVOS, 
the thread wound upon the bobbin in a 
shuttle: intus modo stet rectus subte- 
minis panas, Lucil. in Prisc. 3 fin. [I. 
Transf. a swelling, tumour: panos 
aperit sevum pecudum, Piins 20;.0, 22): 
viscum panos mitigat, id. 24,4,6. 2, 
an ear of millet: id. 18, 7, 10, § 54. 
(Hence It. dipanare ; Sp. devanar.) 

papa (pappa), ae, f. [onomat.] the 
word with which infants call for food : 
cum cibum ac potionem buas ac papas 
vocent. Varr. in Non, 81, 4, 

papa, 2c, m. [onomat.] a father, 
papa; hence, in eccl. writers, a bishop: 
optime papa, Prud. ored, 11, 129: ‘Tert. 
Pudic, 13. 

papae, interj.=rarat, wonderful ! 
how strange! indeed !: papae ! divitias 
tu quidem habuisti luculentas, Pl. Rud, 
5, 2, 33: papae! jugularas hominem, 
Ter. Kun. 3, 1, 26. 


PAPYRINUS 


papas, ae and itis, v. pappas. 


papaver, éris, . (m. Cato in Charis, 
p. 64 P.: Pl. Poen. 1, 2, 213) the poppy: 
in Plin. various kinds are distinguished : 
1, sativum, candidum, nigrum-—= 
Papaver somniferum, Linn. var. album 
et nigrum, the opiwm poppy: VPlin. 19, 
By5F snide 20; 105 000> Q, erraticum, 
rhoea = Pap. rhoeas, Linn. and prob. du- 
bium, Linn. the common red field poppy, 
ib. 8, silvestrium unum genus; ce- 
ratitis, v. Ceratitis : id. 20, 19, 78. 4, 
Papaver heraclion is by some referred 
to the spurge, Euphorbia Ksula, Linn, : 
id. 20, 19, 49. 5, tertium genus, ti- 
thymalos paralius, mecon = the spurge, 
Kuphorbia Paralias, Linn.: id. 20, 19, 
80: luteum, Cat. 19, 12 : spargens sopor= 
iferum papaver, Virg. Aen. 4, 486: 
lethaeo perfusa papavera somno, id. G. 1, 
78: summa papaverum capita, the heads 
of the tallest poppies, Liv. 1, 54. Proe 
verb.: confit cito, quam si tu objicias 
formicis papaverem, Pl. Trin. 2, 4, 8. 
2. Transf.: a kernel, seed: papa- 
ver fici, fig-seed, Tert. Praescr. 36. ff. 
Fig.: dicta quasi papavere et sesamo 
sparsa, Petr. 1 jin. 
papavératus, a, um, adj. [papaver] 
made shining or white with poppies: 
toga, Plin. 8, 48, 74, § 195. 
papavercilum, i, 2. dim. [id.] a 
plant, called also leontopodion, v. leon- 
topetalon: App. Herb. 7. 
papavéréus, a, um, adj. [id.] of 
poppies: comae, poppy-flowers, Ov. F. 
4, 438. 
papilio, nis, m. a butterfly: ferali 
mutant cum papilione figuram, Ov. M. 
15, 376: Plin. 11, 19, 21. Also of other 
winged insects: id. 11, 32, 37: id. 11, 
D2 sei Il. Transf. a tent, pavilion: 
in expeditionibus apertis papilionibus 
prandit atque coenavit, Lampr, Alex. 
Sev. 51: Spart. Pescenn. 11: Tert. ad 
Mart. 3. (Hence It. padiglione; Sp. 
pabellon ; Fr. pavillon and papillon.) 
papiliunctlus, i, m. dim. [papilio] 
a littte butterfly: Tert, Anim, 32. 
papilla, ae, f. a nipple, teat, on the 
breast of men and animals: Plin. 11, 
40, 95: uberis, Col.9, 11. |], Meton. 
(Poet.) the breast: Cat. 66, 81: hasta 
sub exsertam donec perlata papillam 
haesit, Virg. Aen. 11, 803. 3 a@ pus- 
tule, pimple: Seren. Samm. 64, 1100, 
8, a rose-bud: Auct. Perv. Ven. 14. 
papillatus, a, um, adj. Cpapiliig 
shaped like a bud: corymbus, Anth. 
Lat. 1, p. 699 Burm.: Hier. Ep, 66, 
n.1, 
papo, V. pappo. 
pappa, VY. papa. 
papparium, ii,”. [papa] pap: Sen. 
Contr. 2, 9. 
pappas (papas), ae and Atis, m.= 
mantras, @ governor, tutor: Juv. 6, 632. 
pappo (papo), I. v. a. to eat pap, to 
eat: Pl. Epid. 5, 2, 62: Pers. 3, 17. 
pappus, i, m.=7armos, anoldman: 
Varr. L. L. 7, 3, $9 29. (ii) @ grandfa- 
ther: Aus. Idyll. 4, 18. I]. Transf. 
the woolly, hairy seed of certain plants : 
Lucr. 3, 387: semen ei lanuginis, quam 
pappon vocant, Plin. 21, 16, 57. Hl. 
a plant, also called erigeron, groundsel, 
Senecio Jacobaea vel vulgaris, Linn, : 
quare eam Callimachus acanthida ap- 
pellat, alii pappum, id. 25, 13, 106. 
papilla, ae, f. « pustule, pimple: 
Cels. 5, 28, 18: ardentes papulae, 
Virg. G. 3, 564: eruptiones papularum, 
Plin. 20, 7, 26. Proverb.: papulas 
observatis alienas obsiti plurimis ulce- 
ribus, you sce the mote in your brother s 
eye, but not the beam in your own, Sen. 


vereslh L la] to produce 

Apilo, 1. v. n. [papwia od 
plisiaier or pimples: Coel. Aur, Tard 
2,1. 


apyracé 1j. [papyrus} 
Apyracéus, % um, ag ; 
made of papyrus: Ellychnium papyra- 
ceum, Plin. 28, 15, 47- Prater 
Apyrifer, % um, aj. | pé 
fero | papyrus-bearing, that produces 
Papyrus + papyrifer Nilus, Ov. M. 15, 


53- ; 
7 papyrinus, 4, wm, adj. [papyrus] 
I 


PAPYRIO 


PARACENTESIS 


rtaining to the papyrus plant ; stilus, 
soon in Non. 168, 14. 
papyrio, duis, m. [id.] a place where 
papyris grows: Vulg. Exod. 2, 5. 
papyrius, a, um, ad). [id.] of pa- 
pyrus, of paper: Aus. Ep. 1, 47- ws 
papyrus, i, m. and /., and papy- 
rum, “i, %.==marvpos, the paper-reed, 
papyrus ; Papyrus antiquorum, Linn.(e. 
Sumith’s Ant. 703): papyrum nascitur 
in palustribus Aegypti, aut quiescent 
bus Nili aquis, triangulis lateribus, de- 
cem non amplius cubitorum longitudine 
in gracilitatem fastigatum, Plin. 13, 11, 
22. Ships were made of it, ib.: Lucan. 
4, 135: and sails and cordage from its 
: Cels. 5, 28, 12: Pall. 3, 33: also 
= hoes: Mart. Cap. 2, 28: and wicks: 
eg: Vet. 2, 57. The roots were used 
for fuel: Plin. 13, rm, 22: Mart. ro, 97. 
I]. Meton. a garment made of the 
pith of the papyrus: Juv. 4.24. 2, 
the paper made of papyrus pith: id. 7, 
roo: Cat. 35,1. (Hence Fr. papier.) 
par, piris (rom. fem. paris, Att. in 
Prisc. p. 764 P. Abl. pari and pare, acc. 
to Charis. p. 14 ib.; Prise. p. 763 ib.: 
gen. pher. usually parium, ace. to Plin. 
in Charis. p. rro P.) adj. equal. ih 
Of physical magnitude: pares ejusdem 
we munitiones, of equal size, Caes. 
. G. 4, 74: similia omnia magis visa 
hominibus, quam paria, Liv. 45, 43: 
equites Ariovisti pari intervallo con- 
stiterunt, Caes. B.G. 1, 43. With abl.: 
scalas pares moenium altitudine, Sall. 
fragm. ap. Arus. Mess. p. 253. * 
Of mental or social equality ; and of ab- 
stract things: par est, quod in omnes 
aequabile est, Cic. Inv. 2, 22: par et 
aequalis ratio, id. Or. 36: aequo et pari 
jure cum civibus vivere, id. Off. 1, 34: 
vita beata par et similis deorum, id. N. 
D. 2, 61: est finitimus oratori po&ta ac 
paene par, id. de Or. 1, 16: pari aque 
eadem in laude aliquem ponere, id. 
Mur. g: intelliges de hoc judicium 
meum et horum par et unum fuisse, id. 
Sull, 2: pares in amore atque aequales, 
id. Am. 9: verbum Latinum ae 
par Greco (750%) et (@em valens, id. 
Fin. 2, 4: pari aetate et gratia, sed ge- 
nere dispari, Caes. B. G. 4, 39: pares 
similesque (affectus), Sen. de 2 I, 19: 
si ingenia omnia paria esse non possunt, 
jura certe paria debent esse eorum inter 
se, qui sunt cives in eadem republica, 
Cie. Rep. 1, 32: hi (equites), dum pari 
certamine res geri potuit, i.e. horsemen 
ugainst horsemen, Caes. B. C. 1, 51. 
With a limiting gen., inf. or ad with 
ace.: aetatis mentisque pares, Sil. 4, 
370: et cantare pares et respondere pa- 
rati, Virg. E. 4, 5: u quam par ad 
virtutem, Liv. 20, 16. (ii) The object 
of comparison is most freq. in the daé.: 
quem ego parem summis Peripateticis 
judico, Cic. Div. 1, 3, 5: in his omnibus 
par ls quos antea commemoravi, id. 
Cluent. 38, 107: parissumi estis iibus, 
Pl, Cure, 4, 2, 20. With gen. (in which 
case par is a subst.): ei erat hospes, 
par illius, Siculus, his counterpart, id. 
tad. prol. 49: cujus paucos pares haec 
civitas tulit, Cie. Pis. 4: quem metuis 
par hujus erat, Lucan. to, 382. With 
abl.: in qua par facies nobilitate sta, 
Ov. F.6, 804. With cum : non praecip- 
nam, sed parem cum ceteris fortunae 
conditionem subire, Cic. Rep. 1, 4: quem 
tu parem cum liberis tuis regnique par- 
sicipem fecisti, Sall. J.14. With inter: 
sunt omnes pares inter se, Cic. Parad. 
I, 2, 1t: id. de Or. 1, 55, 236. With ef, 
aique (ac): omnia fuisse in Themistocie 
paria et Coriolano, id. Brut. rm, 43: 
quos postea in parem juris libertatisque 
conditionem atque ipsi erant, recep- 
erunt Caes. B. G. 1, 28: si parem sa- 
pientiain hic habet ac formam, Pl. Mil 
4 6, 36: neque mihi par ratio cum Lu- 
cilio est ac tecum fuit, Cie. N. D. 3, 1, 
3: in quo offensae minimum, gratia 
par, ac si prope adessemus, Sall. J. 102. 
8. Esp. equal in power; equal to, 
@ match for: quibus ne dii quidem im- 
mortaies pares esse possint, Caes. B. G. 
+ 7: Qui pares esse nostro exercitu non 


382 


ee 


potuerint, ib. 1, 40: erant et virtute et 
numero pugnando pares, ib. 5, 34: and 
subst.: habebo, Q. Fabi, parem, quem 
das, Hannibalem, an opponent, adver- 
sary, Liv. 28, 44: illum unicum ducem 


ac parem quaesitum Hannibali, id. 22, 


27: ope Palladis Tydidem Superis par- 


em, Hor. Od. 1, 6,15. Of abstract ob- 
jects: cui (fletui) repugno, quoad pos- 


sum. Sed adhue pares non sumus, Cic. 


Att. 12, 15: exime hune mihi scrupu- 
lum, cui par esse non possum, Plin. Ep. 
3,19. (il) equal to oneself: parem esse 
in utriusque orationis facultate, Cic. 
Off. 1, r, 1. 4, equal in rank or age: 
ut cofat par jungaturque pari, Hor. Ep. 
I, 5, 25: si qua voles apte nubere, nube 
pari, Ov. H. 9, 32. Proverb.: pares 
vetere proverbio cum paribus facillime 
congregantur, birds of a feather flock 
together, Cic. de Sen. 3. I]. Parti- 
cular phrases: (i) Par est, or vide- 
tur, it is or seems jit, meet, Suitable, 
proper, right. With inf. or acc. and 
inf. as subject: par est ipsum esse vi- 
rum bonum, id. Am. 22: sic par est 
ugere cum civibus, id. Off. 2, 23, 83: 
dubitans, quid me facere par sit, id. 
Att. 9, 9: quicquid erit, quod me scire 
par sit, ib. 15, 17. With subj.: non par 
videtur neque sit consentameum prae- 
sentibus illis paedagogus una ut siet, 
Pl. Bac. 2, 1, 31. So, ut par est, ete. as 
ts right, etc.: ita, ut constantibus ho- 
minibus par erat, Cic. Div. 2, 55, 114: 
ut par fuit, id. Verr. 5, 4. (ii) Par 
pari respondere or referre, to return 
like for like: par pari respondet, Pl. 
Truce. 5, 47: par pari referto, quod eam 
mordeat, Ter. Eun. 3, 1, 55: paria pari- 
bus respondimus, Cic. Att. 6, 1. (iii) 
Paria facere, fo equalize or balance, to 
sefiie, pay: cum rationibus domini paria 
facere, Col. 1, 8,13. Fig.: quum ali- 
ter beneficium detur, aliter reddatur, 
paria facere difficile est, to return Uke 
Jor like, Sen. Ben. 3, 9: nihil differ- 
amus, quotidie cum vita paria faciamus, 
setile our accounts with life, id. Ep. 
IOI: parem rationem facere, ib. 19 fin. 
(iv) Ludere par impar, to play at odd 
and even: Hor. S. 2, 3, 248: August. in 
Suet. Aug. 71 fin. (v) Ex pari, adverb- 
ially, ir an equal manner, on an equal 
Footing: sapiens cum diis ex pari vivit, 
Sen. Ep. 59 med, tl]. Subst. par, 
paris, nm. @ pair: gladiatorum par. no- 
bilissimum, Cic. Opt. gen. or. 6, 17: 
ecce tibi geminum in scelere par, id. 
Phil. 11, 1, 2: par nobile fratrum, Hor. 
S. 2, 3, 243: par columbarum, Ov. M. 
13, 833: tria aut quatuor paria ami- 
corum, Cic. Am. 4: scyphorum paria 
complura, id. Verr. 2, 19: pocula olea- 
ginea paria duo, Labeo Dig. 32, 1, 30. 
(Hence It. paio; Fr. pair; Eng. peer ; 
and through middle-age Latin paricu- 
Fe! 3 It. parecchio; Sp. parejo; Fr. pa- 
reil. 
vrabilis, e, adj. [paro] easy to be 
had or procured, of easy attainment: 
divitiae, Cic. Fin. 1, 13_fim.: parabilem 
amo venerem facilemque, Hor. S. 1, 2, 
11g: cultus (corporis), Curt. 3, 5. 
parabdla, ae, and parabdlé, es, 
F.=apa8od%, & comparison: in omni 
patabole aut praecedit similitudo, res 
sequitur; aut praecedit res, similitudo 
Sequitur, Quint. 8, 3, 77: qui simpliciter 
et demonstrandae rei causa eloqueban- 
tur, parabolis referti sunt, Sen. Ep. 59. 
Il. Transf. an allegory, a parable: 
Tert. adv. Mare. 3, 5. (Hence It. parola; 
Sp. palabra; Fr. parole; Eng. parable.) 
parabdlanus, i, m. [parabolus, lit. 
a reckless person] @ nurse, esp. in in- 


fectious diseases : Cod. Justin. 1, 3, 18. 
parabdlicé, adv. [parabole] mefa- 


phorically : Sid. Ep. 5, 13. 

Pparabdlus, i, m.—-7 xSeA0s, @ 
reckless Jellow, who readily risks his 
life : Cass. Hist. trip. 11, ry. 
reer rontérium, li, ®.—=wapaxe~ 
Typiov, @ couching-needle, a surgical 
instr. :\ eg. Vet. 2, 18. a 

paracentésis, is, 7. = rapacé 
ous, Surgical ¢. ¢. a perforation, a pont 
ing or tapping: Piin. 25, 13, 92, 


PARALLELUS 


é + ,’ = x 
erat anounlerjeiter of omm: C 


Theod. 9, 21, 9. -E 
aracha us, 4, um, le 
pI cost wan J] cou nterfeit : adulter: 


nomismata et paracharaxima, 
Col. 1, 20. : 
paraclétus (paraclitus), i, m.= 
paxAntos (8, Prud. Cath. 5, 160; 
ated, 10, 430): a helper, protector, com 


radas jacens, Aus. Ep. 5, 25. i 

aradiastolé, ts, f—rapadiacroAy, 
in Rhet. the comparing and distinguish: 
ing of two similar but different thing: 
(pure Lat., distinctio): Rutil. Lup. de 


Fig. sent. 1, 4. 
pa i , itis, n= wapaderyua, in 
gramm. and rhetor. an example, para- 


digm: Charis. p. 248 P.: 

Platonice plenius, Tert. Anim. 43. 
paradisiacus, @, um, adj. (paradi 

sus] pertaining to paradise, paradi- 

siacal: rosae, Venant. Carm. 6, 8, 1. 
paradisicdla, ae, comm. : 

colo] @ dweller in paradise, i. e. i 

heaven: Prud. Hamart. 936. 


paradisus, i, m.—wapadecos, a 
park or garden : vivaria quae nune vul- 


gus, Quos rapadeicous Graeci appellant, 
Gell. 2, 20: in paradiso, hoe est in 
viridario, Aug. Serm. 343, ”. I. fh. 
Transf. paradise, the Gardenof Eden: 
Hier. Ep. 52, 20. 5. Q. the abode of 
the blessed, heaven: Tert. Apol. 47. 
(Hence Fr. parvis.) : 
paradoxum or-on, i, v= rapadofor, 
that which ts contrary to expectation 
or opinton, a paradex: Rufin. de fig. 
sentent. § 34. Usually pla. paradoxa, 
SS 


orum, ”.= ‘a, paradoxes, esp. 
the apparently contradic doctrines 
of the Stoics: haec 2 illi, nos 


admirabilia dicamus, Cic. Fin. 4, 27: id. 
Parad. procem. 

paradoxus, i, m.—apd8ofos, one 
who, contrary to expectation, has con- 
quered both in the lucta and in the pan- 
cratium on the same day; in Gr. wapa- 
dofovixns: Aug. Princip. rhet. ne. 
The mimes were also called parade: 


Vet. Schol. ad Juy. 8, 184. 
paraen€sis, is, f-—rapaiecis, an 
exhortation, ad : Vuleat. Avid. 


Cass. 3. 

paraetinium, ii, mn. a while and 
pure chalk Jound near Paraetontum, 
etree oy Plin. 35, 6, 18. 

paragau ae, and paragaudi 
is, J. a border or Rai Brcse = —— 
auratae paragaudae, Cod. Justin, 11, 8, 
x Hl. Meton. @ laced garment: 
interulas paragaudas duas, Val in Vep. 
Prob. 4. 


paragogeé, es. J. = reaayeyj, in 
gram. the addition of a letter or syNable 


te awerd, paragoge (e. g. facto, facesso) : 
Charis. p. 226 P. 

paragogia, orum, n. plur.—rape- 
yoyra, aqueduects : Cod. Justin. rm, 42, 8d. 
paragramma, ati, 2. = 2 
yPaxma, an error in writing: Hier. 
TI, NO. 5, 

p&ralipéména, orum, vn. plur. = 
Tad TapaAdctmOMera ere 3 omitted), the 
books of the Chronicles (so called because 
they were regarded as supplementary to 
the Books of Samuel and Kings): Hier. 
Ep. 53, 2- 8. Fetes 

paralius (-0s), on, adj. = rapaa 
that grows by the aaa Piin. 20, 19, 
73. 
- 

parallélogrammus, a um, adj. = 
TapadAnAcypanuos, consisting of par- 
allel tines: mensura, Frontin. de Colon. 
| p. 116 and r30 Goes, 


parallélonius, a, um, edj.— par. 
alleius, parallel: Auct. de rat men 
orerallél and paral, 

Pp US, a, Um, 
on, adj.— wapadAmAcs, parallel = 
allelos linea, Vitr. 5, 8> cireah parallel 
or absol. paralleli, concentric codes an 
the globe, parallels of latitude: Pin 4 
33,39: Mart. Cap. 8 276 


PARALYSIS 


PARATUS 


paralysis, is, f—mapadvais, pal- 
3y, paralysis : paralysi mederi, Plin. 20, 
3, 8: paralysi periclitari, id. 20, 15, 59. 

paralyticus, a, um, adj. = 7apa- 
Avtikos, struck with palsy, paralytic : 
Plin. 20, 9, 34: graditur paralyticus, 
Claud. epigr. 49 jin. 

paramesé. es, f.—=Tapap.éoy, the 
stwth of the stationary notes in the tetra- 
chordal system of music: Vitr. 5, 4, 5. 

II. Transf.: the ring-finger: Apul. 

M. to, p. 298. 

paranéte, es, f.=apavy7y, a term 
applied to the sixth, eighth, and tenth of 
the moveable notes in the tetrachordal 
system of music: Vitr. 5, 4, 5. 

parangarius, a, um, adj.= Tapa 
ayyapia, what is over and above the 
service to which one is bound : praestatio, 
Cod. Justin. I, 3, 2. Ij. Subst. pa- 
rangaria, ae, f.extra service: Cod. Theod. 
8, tit. 5. 

paranympha, ae [paranymphus] a 
bridesmaid = pronuba: Isid. Orig. 9, 7. 

paranymphus, i, m.=apdvumdos, 
a-bridesman: Aug. Civ. D. 14, 18. 

parapaestus, i, ™.—=mapdraotos, 
a metrical foot: anapaestus, parapaes- 
tus, Not. Tir. p. 184. 

paravegma, itis, n.=Tapamnyya 
(something fixed on or hung up ; hence), 
a table of astronomical calculations, 
made of brass, and fixed or suspended to 
a pillar: Vitr. 9, 7. 

parapéetasius, a, um, adj.— 7apa- 
metac.os, that serves to cover or shelter: 
aedificia parapetasia, penthouses, sheds : 
Cod. Theod. 15, 1, 39. 


voy 


parapéteuma, Atis, N.=Tapamérev- 
pa, a ticket for which corn was received, 
a corn-ticket : Cod. Justin. 11, 24, 2. 

paraphoros, on, adj.= rapaopos, 
bad, of an inferior sort: paraphoron 
alumen, Plin. 35, 15, 52. 

paraphrasis, is, I. == Tapappacts, 
&@ paraphrase: yparaphrasi vertere, 
Quint. 1, 9, 2. 

paraphrastés, ae, m. = rapadpac- 
m™s, one that paraphrases, aparaphrast : 
Hier. praef, ad libr. Reg. jin. 

parapienos, i, m.=7apa mijets, a 
metrical foot consisting of a short, @ 
long, and three short syllables: Diom. p. 
478 P. 4 

parapsis, V- paropsis. ; 

pararius, 2, um, adj. [par] pertain- 
ing to @ pair: pararium acs appella- 
batur id quod equitibus duplex pro 
binis equis dabatur, Fest. s. v. 

pararius, ii, m. [paro] an agent, 
factor, broker: Sen. Ben. 2, 23. 

parasanga, ae, m.—=mrapacayyns, 4 
Persian league, a parasany, containing 
30 stadia: Plin. 6, 26, 30. 

parasceve, &s, f.=Tapackevy, the 
day of preparation, i.e. the day before 
the Sabbath: Ter. adv. Marc. 4, 12. 

parasemum, i, n.=rardonpov, the 
ensign or flag of a ship: Schol. Juv. 4, 


7: Z 
parasiopésis, is, f—rapacwmyots, 
in Rhet. the mentioning of a thing 
whilst professing that one will not men- 
tion if: Rutil. Lup. de fig. sentent. 2, 
id, 
parasita, ae, f. [parasitus] a female 
parasite: ciniflones, parasitae, Hor.5. 1, 
2, 98. |]. Transf.: imitatrix avis 
ac parasita, Plin. fo, 23, 33. 
parasitaster, tri, m. [id.] a mean, 
sorry parasite: parasitaster parvulus, 
Ter, Ad. 5, 2, 4. : , 
parasitatio, dnis, f. [id.] 4 playing 
the parasite, sponging: Pl. Am. 1, 3, 
23. . . 
parasiticus, a, um, adj. [id.] para- 
sitic: ars, Pl. Capt. 3, 1, 9: mensa, Aug. 
ap Suet. Vit. Hor. 
parasitor, 1. v. dep. [id.] to be a 
parasite, to sponge: parasitando pascere 
ventres suos, Pl. Pers. 1, 2, 3. ; 
parasitus, i, m.—=mrapdorros, lit. one 
who eats with another, a guest, pure Lat. 
conviva: parasiti Jovis, the gods, Varr. 
in Aug, Civ. D. 6,7: App. M. 10, p. 246, 
Hence, F i g,: parasitus Phoebi, a player, 
actor, Mart. 9, 29. {{. Esp. in a bad 
sense, @ sponger, toad-eater, parasite: 


nos parasiti planius, quasi mures semper | 
edimus alienum cibum, Pl. Capt. 1, 1,7: | 
parasitorum in comoediis assentatio, 
Cic, Am. 26: edaces parasiti, Hor. Ep. 
2, 1,173. Comically, of a whip: ne ul- 
mos parasitos faciat, that he will male 
his elm-twigs stick to me like parasites, 
i. e, give me a sound flogging, Pl. Epid. 
2, 3; 5. 

parastas, adis, /.—=rapaords, a four- 
cornered pillar or column, a pilaster : 
Vitr. 10, 15. 

parastata, ae, /.—apacrarys, & 
square pillar or column, a pilaster : Cato 
in Isid. Orig. 19, 2, 11. 

parastaticus, a, um, adj.=7apa- 
orarikos, pertaining to pilasters, para- 
static: Inser, I]. Subst. parasta- 
tica, ae, f.=Tapacratiky, a square 
pillar or column, a pilaster: columnae 
atque parastaticae (al. parastatae), Plin. 


33555 L527 Vill.) Op 9, parastaticae, 
arum, f. plu. two bones in the knee of 
a horse: Veg. Vet. 4, I. 

parastichis, idis, /.=apaorixis, 
an acrostic: Suet. Gramm. 6. 

parasynaxis, is, f.=rapacvvasts, 
a secret unlawful assembly: parasyna- 
xes et conventicula, Cod. Justin. I, 5, 8, 


3: 

paratarius, a, um, adj. [paro] eas- 
ily procured: Apic. 8, 6 dub. 

parateé, adv. prepuredly, with pre- 
paration: ad dicendum parate venire, 
Cic. Brut. 68: paratius atque accuratius 
dicere, id. de Or. 1, 33. I]. carefully, 
vigilantly: id parate curavi ut caverem, 
PL. Rud. r, 3,9. 9, readily, promptly : 
paratius venire, Cic. Rosc. Am. 26, 72: 
paratissime respondere, Plin. Ep. 3, 9. 

paratio, dnis, f. [paro] a preparing, 
getting, procuring (rare): rerum, Paul. 
Dig. 30, 1, 39 jim.: sed sane fuerit regni 
paratio plebi sua restituere, a striving 
after sovereignty, Sall. J. 31. 

paratragoedio, I. v%. . =mapa- 
tpaywdéw, to express oneself in a tragic, 
pompous manner: ut paratragoediat 
carnifex, Pl. Ps. 2, 4, 17 (al. paratra- 
goedat). 

paratira, ae, f. [paro] a preparing, 
preparation: materiarum, Tert. Pall. 3 
jin. 

paratus, a, um, Part. [paro]. I. 
Adj.: prepared, ready: ex parata re 
imparatam omnem facis, Pl. Capt. 3, 4, 
6: quos locos multa commentatione 
atque meditatione paratos atque expedi- 
tos habere debetis, Cic. de Or. 2, 27: 
homo ad omne facinus paratissimus, id. 
Mil. 9: animo simus ad dimicandum 
parati, Caes. B. C. 3, 85 fin.: paratiores 
ad omnia pericula subeunda, id. B. G. 1, 
5: ad quam (causarum operam) ego 
nunquam, nisi paratus et meditatus 
accedo, Cic. Leg. 1, 4, 12: propositum ac 
paratum auxilium, Q. Cic. Petit. cons. 
6: omnia ad bellum apta ac parata, 
Caes. B. C. 1, 30: obvius et paratus 
humor, Plin. Ep. 2, 17 jin.: parata 
victoria, an easy victory, Liv. 5, 6. 
With inf.: id quod parati sunt facere, 
Cic. Quint. 2, 8. paratos esse et obsides 
dare et imperata facere, Caes. B. G. 2, 3. 
With dat.: parata neci, Virg. Aen. 2, 
334: animus sceleribus, Tac. A. 12, 47: 
provincia peccantibus, id. Agr. 6: 
athleta certamini paratior, Quint. 8, 3, 
10. 9. Esp. provided, furnished, 
fitted, equipped with: intelligit me pa- 
ratum atque instructum ad judicium 
venire, Cic. Verr. Act. 1, 3: scutis telis- 
que parati ornatique, id. Caec. 21: quo 
paratior ad usum forensem promptior- 
que esse possim, id. Div. in Caecil. 13. 
With ab: ab omni re sumus paratiores, 
Planc. in Cic. Fam. to, 8: si paratior ab 
exercitu esses, Coel. ib. 8, Io. (it) 
With in and abl.: well versed, skilled, 
experienced in: Q. Scaevola in jure pa~ 
ratissimus, Cic. Brut. 39, 145: prompta 
et parata in agendo celeritas, ib. 42, 
154. | | 

paratus, tis, m. [id.] a preparing, 
fitting out, preparation, provision = 
apparatus: Liv, 10, 41: proviso ante 
funebri paratu, Tac. A. 13, 17: natalem 
Vitellii diem celebravere ingenti paratu, 
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id. H. 2, 95: mensae paratu regifico, 
Val. Fl, 2,652. Plur.: largis paratibus 
uti, Ov. H, 16, 191: Tyrios induta para- 
tus, clothing, id. ¥. 3, 627: ventris et 
ganeae, T'ac. A. 3, 52. 

paraveredus, i, m. [vox hibr. rapa 
veredus | an extra post-horse: Cod, Jus- 
tin. 12, 51, 2: Cassiod. Var. 5, 39. 

parazonium, ii, n.—rapacwvov, a 
dagger : Mart. 14, 32 in lemm. 

pareé, adv. sparingly, frugally, 
thriflily, penwriously: parce parcus, 
Pl. Aul. 2, 4, 35: vivere parce, conti- 
nenter, severe, sobrie, Cic. Off. 1, 30, 
106: parce ac duriter se habere, ‘Ter. 
Ad. 1, 1, 20: frumentum parce et 
paulatim metiri, Caes. B. G. 4, 71: ew 
id tam parce tamque restricte faciant, — 
Cic. Fin. 2, 13. |]. In gen. sparing- 
ly, moderately, cautiously : scripsi de te 
parce et timide, id. Fam. 6, 7: parce et 
molliter aliquem laedere, ib. 1, 9 fin. 
Comp. : parcius dicere de laude alicujus, 
id. Mur. 13: Hor. Ars P. 53: Quint, 9, 
2,69. Sup.: civitatem Romanam par- 
cissime dedit, Suet. Aug. 4o. 9. 
rarely: parcius junctas quatiunt fenes- 
tras juvenes, Hor. Od. 1, 25, 1. 

parcildquium, ii, 7. [parce loquor] 
Sai im conversation: App. M. 5, p. 
104. 

parcimonia, Vv. parsim. 

parcipromus, i, m. [parce promo } 
a niggard, curmudgeon: qui cum geniis 
ta belligerant parcipromi, Pl. Truc. 1, 
Pots 

parcitas, atis, f. [parcus] sparing- 
ness, parsimony: animadversionin, 
Sen. Clem. 7, 22: moderatio, parcitas, 
sobrietas, Macr. Somn, Scip. 1, 8. 

parciter, adv. sparingly: Pomp. in 
Non, 515, 6: praelibare, Claud. Mamert, 
praef. 

parco, peperci, less freq. parsi (par- 
cuit, Naev. in Non. 153, 21) parcitum 
and parsum, 3. v. 2. [parcus] to act or 
use sparingly, be sparing, to spare: 
constr. usu. with dat. or absol.; 
rarely with acc: nihil pretio parsit, 
filio dum parceret, Pl. Capt. prol. 32: te 
rogo sumptu ne parcas, Cic. Fam. 16, 
4: non parcam operae, ib. 13, 27: nec 
impensae, nec labori, nec periculo par- 
surum, Liv. 35, 44: frumentum se exi- 
gue dierum XXX habere, sed paulo 
etiam longius tolerare posse parcendo, 
Caes. B. G. 4, 71- With acc.: oleas, 
Cato, R. R. 58: pecuniam, Pl, Cure. 3, 
It: argenti atque auri memoras quae 
multa tulenta, gnatis parce tuis, spare, 
reserve for your children, Virg. Aen. Io, 
532. Il. Fig. to spare, i.e. to pre- 
serve by sparing, to use carefully, not 
to injure: tibi parce, Ter. Heaut. 1, 1, 
112: justitia autem praecipit, parcere 
omnibus, Cic. Rep. 3, 12: aedificiis om- 
nibus publicis et privatis, id. Verr. 4, 
54: amicitiis et dignitatibus, id. Or. 26: 
non aetate confectis, non mulieribus, 
non infantibus pepercerunt, Caes. B. G. 
4, 28: parcere subjectis et debellare 
superbos, Virg. Aen. 6, 854: ne reliquis 
quidem nepotibus parsurus creditur, 
Suet. Tib. 62: alicujus auribus, to re- 
frain from speaking on disagreeable 
topics, Cic. Quint. 12: valetudini, id. 
Fam. 11, 24: famae, Prop. 1, 1611: 
oculis, 7. ¢. to turn away one’s eyes from 
an unpleasant sight, id. 4, 9, 35: par- 
cite luminibus, turn away your eyes, i. 
e. from the head of Medusa, Ov. M. 5, 
248: thyrso parcente ferire, lightly, Stat. 
Achill. 1, 572. 2, to abstain or re- 
frain from, to forbear, leave off, tet 
alone, omit : neque parcetur labori, Cic. 
Att. 2, 14 jfin.: auxilio, to make no use 
of proffered assistance, id. Planc. 35: 
lamentis, Liv. 6, 3: bello, Virg. Aen. 
9, 656: parce metu, ib. 1, 257: parce 
puer stimulis et fortius utere loris, Ov. 
M. 2,124. (ii) With inf.: to refrain, 
Sorbear : hanecine ego vitam parsi per- 
dere, Ter. Hee. 3, 1, 2: proinde parce, 
sis, fidem ac jura societatis jactare, Liv. 
34, 32: parcite oves nimium procedere, 
Virg. E. 3, 94: defundere vinum, Hor, 
S, 2, 2, 58. (iii) With acc.: parcitc 
linguam in sacrificiis beatae 4,8: 
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coérceto contineto, taceto, Fest. s. v. 
(iv) With ab: precantes, ut a caedibus 

et ab incendiis parceretur, Liv. 25, 25. 
parcus, a, um, adj. sparing, frugal, 
thrifty, economical; niggardly, penu- 
rious parsimonious: detrusisti me ad 
seaem parcissimum, Pl. Aul. 2, 5, 9: 
patre parco ac tenaci, Cic. Coel. 15: 
optimus colonus, parcissimus, modestis- 
simus, frugalissimus, id, de Or, 2, 71: 
parcumque genus patiensque laborum, 
Ov. M. 4, 656: parca manu offerre ali- 
quid, Hor. Od. 3, 16, 43. With gen: 
veteris non parcus aceti, id. S. 2, 2, 62: 
donandi parca juventus, ib. 2, 5, 79: 
- pecuniae parcus ac tenax, Suet. Tib. 46. 
2, In gen. sparing, chary, mode- 


vate, unfrequent, etc.: opera haud fui 


' parcus mea, Pl. Rud. 4, 2,14: nimium 
parcus iu largienda civitate, Cic. Balb. 
22: non tam vereor ne me in laudibus 
suis parcum, quam ne nimium putet, 
Plin. Pan, 3: modica cultu, parca comi- 
tatu, ib.: civium sanguinis parcus, 
Tac. H. 3, 75: parcissimus vini, Suet. 
Ang. 77: parcus deorum cultor et infre- 
quens, Hor. Od. 1, 34, 1: beneficiorum 
parcissimus aestimator, Plin. Pan. 21: 
in libidinem projecti, in cibum_ parci, 
Just. 41, 3. |]. Transf. of things: 
spare, scanty, little, slight: parco sale 
contingere, Virg. G. 3, 403: tellus, 
Stat. S. 4, 5, 13 : lucerna, Prop. 4, 3, 60: 
vulnus, Sil. 16, 111: merito parcior ira 
meo, Ov. Pont. 1, 2, 98: optima mors 
parca quae venit apta die, after a short 


time, Prop. 3, 3, 40: parcus et brevis | 


somnus, Plin. Pan. 49. Wl. Fig. 
small-souled, narrow-minded: parcissi- 
mum hominem vocamus pusilli animi 
et contracti, Sen. Ben. 2, 34. [Perh. 
akin to paucus, Gr. ravpos.] 

vardalianches, is, n.=apdadc- 
ayxés, an epithet of a poisonous plant 
(aconitum) which was said to cholce 
panthers, v. aconitum: Plin. 27, 2, 2. 

pardalios, ii, m.=mapddretos (sc. 
A@os), a precious stone spotted like a 
panther, jasper: Plin. 37, 11, 73. 

pardalis, is, f—mdpdarrs, a female 
panther : Curt. 5, 1. 

pardalium, ii, n. [perdalis] a kind 
of ointment that smells like a panther : 
Plin. 13, 1, 2, § 6. 

pardus, i, ™.=mdépdos, a male pan- 
ther: Plin, 8, 14, 23: Juv. 11, 123. 

paréas or parias, ae, m.—=map- 
clas, a kind of snake: Lucan. 9, 721. 

parectatus, a, um, adj.—=napéxta- 
Tos, grown up, marriageable : Lucil. and 
Varr. in Non. 67, 11 Sq. 

paredros, i, m.=rdpeSpos, that sits 
by or remains with one: paredri spiri- 
tus, familiar spirits, Tert. Anim. 28. 

parégoria, ae, —=mTapnyopia, alle- 
vation, ease: App. Herb, 24. 

anretrions, a, um, adj. [parego- 
ria] alleviating, assuaging : remedium, 
Marc. Empir. 36. 

parélion, i, N.=Tapynrcov, a mock 
sun, parhelion: Sen. Q. N. 1, 11. 

parens, entis, Part. [pareo]. Il. 
Adj.: obedient: parentiores exercitus, 
Cic. Off. 1, 22 (at. paratiores). il. 
Subst.: a@ subject: parentes abunde 
habemus, Sall. J. 102: Vell. 2, 108. 

Parens, entis, m. and f. (gen. plur. 
parentum and parentium, cf Varr. L. 
L. 8, 34, § 66; Charis, p. 111 P.) [pario] 
@ procreator, a father or mother, & 
parent: parens tuus, Cic. Sull. 29, 81: 
me sicut alterum parentem observat, 
id. Fam. 5,8: illum et parentis credid- 
erim sui fregisse cervicem, Hor. Od. 2, 
13, 5: alma parens Idaea deum, Virg. 
Aen, I0, 252: quae (caritas) est inter 
natos et parentes, Cic. Am. 8, 27: pa- 
rentes cum liberis, Caes. B. G. 5, 14: 
opus a parentibus majoribusque meis 
Telictum, Cic. Rep. 1, 22: in parentum 
loco, id. Plane, 11 jin. Of animals, a 
sive or dam: Varr. R. R. 3,7 fin.: Plin. 
8, 42, 66. 2. Transf. grand-parents, 
and in gen, progenitors, ancestors: ap- 
pellatione parentis non tantum pater, 
sed etiam avus et proavus, et deinceps 
omnes superiores continentur: sed et 
mater et avia et prcavia, Gai. Dig. 50, 


16, 51: Cic. Inv. 1, 54 jfin.: Virg. Aen. 


g,3- (ii) relations, kinsfollc, kindred 
(rare): golent rei capitis adhibere vo- 
bis parentes. Duos ego fratres nuper 
amisi, Curt. 6, 10::eKlor. <3, . 36, os: 
Il. Fig. a father, founder, in- 
ventor, author, etc.: me quem nonnulli 
conservatorem istius urbis, quem pa- 
rentem esse dixerunt, Cic. Att. 9, 10: 
operum parens effectorque, id. Tim. 11 : 
Socrates parens philosophiae, id. Fin. 2, 
1: Tullius facundiae Latiarumque lite- 
rarum pares, Plin. 7, 30, 31: Mercurius 
curvae lyrae parens, Hor. Od. 1, 10, 6. 
As an honorary appellation : quid prius 
dicam solitis parentis laudibus, 7. €. Ju- 
piter, ib: 1, 12,13: Latius, 7. e. Domi- 
tian, Stat. S. 1, 2, 178. (Hence It. 
parente; Fr. parent.) 
parentalia, v. parentalis, 70. 11. _ 
parentalis, e, adj. [parens] pertain- 
ing to parents, parental: umbrae, Ov. 
Tr. 4, 10, 84. []. Esp. pertaining to 
the festival in honour of dead parents 
or relatives : dies, the day of the festival 
in honour of the-dead, id. F. 2, 548: 
Mars, the annually repeated combat of 
the birds which rose from Memnon’s 
Suneral pile, and which were therefore 
regarded as his children, id. M. 13, 620. 
2. Subst. parentalia, ium, 7. plu. 
a festival in honour of dead relations : 
ut parentalia cum supplicationibus mis- 
cerentur, Cic. Phil. 1, 6. 
parentatio, onis, /. [parento] fune- 
ral obsequies : Tert. Spect. 12. 
parentéla, ae, f. [parens] relation- 
ship: Capitol. Gord. 23. 
parentia, v. parientia. — 
parenticida, ae, m. [parens caedo] 
a parricide: Not. Tir. p. 79. 
parento, avi, atum, 1. v. a. [parens] 
to offer @ solemn sacrifice in honour of 
deceased parents or relatives: cujus se- 
pulcrum usquam exstet, ubi parentetur, 
Cic. Phil. 1, 6: Februario mense mortuis 
parentari voluerunt, id. Leg. 2, 21 : hostia 
maxima parentare, ib.: mortuis certe 
interdiu parentatur, Sen. Ep, 122. Hl. 
Transf. to revenge a person’s death by 
that of another, as an offering to his 
manes: praestare omnes perferre acer- 
bitates, quam non civibus Romanis, qui 
Genabi perfidia Gallorum interissent, 
parentarent, Caes. B. G. 4, 17: parent- 
andum regi sanguine conjuratorum 
esse, Liv. 24, 21: ejus supplicio uxoris 
Manibus parentavit, Just. 39, 3: umbris 
Memnonis solenni caede, Ov. Am. 1, I 7 
2. 2. Fig.: internecione hostium 
justae irae parentatum est, Curt. 0505's 
paréo, ti, paritum, 2. v. n. [akin to 
pario, to bring forth] to come forth, 
appear, be visible, show oneself ; to be 
present or at hand: immolanti jocinera 
replicata paruerunt, Suet. Aug. 95: 
quoties paruit Hermogenes, Mart. 12, 
29: haec (fenestra) videt Inarimen, illi 
Prochyta aspera paret, Stat. S. 2, 2, 76. 
2. Impers. paret, it is clear, eviden bs 
manifest : quid porro quaerendum est ? 
factumne sit? at constat. A quo? at 
paret, Cic. Mil. 6, 15. Esp. in the 
formula, si paret, if 7t appears, tf it 
ts proved : id. Rosc. Com. 4,11: id.Verr. 
2, 12. Il. Esp. to appear at a per- 
son's commands, to attend, wait upon: 
magistratibus in provincias euntibus 
patere et praeministrare servorum vice, 
Gell. 10, 3. Hence, 2. Transf. to 
obey, be obedient to; to submit to, com- 
ply with: hic parebit et obediet prae- 
cepto illi veteri, Cic. Tusc. 5, 12: obee 
dire et parere alicujus voluntati, id. 
N. D. 1,8: non ut pareret et dicto au. 
diens esset huic ordini, id. Phil. Op 
legibus, id. Off. 2, 11: imperio, Caes. 
B.G. 5, 2: populo patiente atque pa- 
rente, Cic. Rep. 2, 36. Pass. impers. : 
dicto paretur, Liv. 9, 32: remissius im- 
peranti melius paretur, Sen, Clem. 1 
24. Poet. with a limiting ace.: non 
adeo parebimus omnia matri, Stat. Ach. 
I, 660. Of inanim. and abstr. subjects : 
lucra petituras freta per parentia ventis 
ducunt instabiles sidera certa rates, Tib. 
1,9, 9: Ov. M. 8,470. (ii) to be sub- 
ject or subservient to: nulla fuit Civitas, 
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quin Caesari pareret, Caes. B.C. 3, 81 
quae homines. arant, navigant, aedifi 
cant, virtuti omnia parent, Sall. C. 2 
Hor. S. 2, 3, 96. (iii) to submit to, 7 
dulge, gratify, yield to » necessitati 
rere, Cic. Or. 60: et tempori et vol 
tati, id. Vatin. 1: cupiditatibus, id) Fin 
1,16: extremo furori, Val. FL_4, 154, 
(iv) to satisfy, give, pay: parent pro- 
missis, Ov. F. 5, 504: pensioz*hus, Paul. 
Dig. 19, 2, 54. (Hence It. parerz; ar. 
paraitre.) % 
paréoron, i, ”.—apyopov, an un- 
known plant: Pythagoras heliotropion 
(vocat) pareoron, App. Herb. 49. 
parergon, i, ”.—= mépepyov, some- 
thing additional, an extra ornament: 
adjecerit parvulas naves longas in iis, 
quae pictores parerga appellant, Plin. 
35; 10, 36, § 101: Vitr. 9, 9. 
parhippus, i, m.=dpirmos, an 
extra horse: Cod.'Theod. 8, 5, 14. P 
parhypaté, és, f.=Tapundm, @ 
term applied to the first and third of 
the moveable notes in the, tetrachordal. 
system of music: Vitr. 5, 4, 5. 7 
pariambodés, is, n.=aprapBadys, 
the metrical foot ~—~4—— (e.g. 
pétitionés): Diom. p. 479 P. y & 
pariambus, i, m.=apiopBos, a 
metrical foot, consisting of a short and 
two long syllables ~——: Diom. p. 
475 P. 2, a metrical foot, consisting — 
of a long and four short syl 
YS id. pp, 458 -P. a. 
metrical foot, consisting of two short 
syllables, commonly called a pyrrhi- 
chius: id. p. 471 P. ~ it 
parias, ae, V. pareas, —_ 
_ pariatio, onis, f. [pario] a balanc- 
Ves settling of accounts: Scaev. Dig. 12, 
» OF- 
pariator, Oris, m. [id] a balancer, 
setiler of an account: Paul. Dig. 35, 1, 


_—; 
ay 


9. 
pariatoria, ae, /. [id.] a balancing, 
settling: Aug. in Psalm, 61. 
paricida, -cidalis, -cidium, v. 
parricida, etc. 
pariens, entis, Part. [pario]. 
parientia, ae, f. [pareo] obedience : 
parientiam accommodare, Cod. Justin. 
3, 4, I: commodare, Cassiod. Var. 4, 
27. 
paries, étis, m. a wall, prop. a wall 
of a house: aut permaceret paries, 
percussus trifaci, Enn. in Fest. s. vo. 
trifax: tosti alti stant parietes, id. 
ap. Cic. Tusc. 3, 19, 44: perfodere 
parietem, P!. Mil. 2, 1, 64: quae (do- 
mus nostra) non ea est, quam parietes 
nostri cingunt, Cic. Rep. 1, 13: parietes 
modo urbis stant; rem vero publicam 
penitus amisimus, the walls, the houses, 
id. Off. 2, 8, 29: interiores templi pa- 
rietes, id. Verr. 4, 55: parietes turris 
lateribus exstruere, Caes. B. C. 2, Q: 
fissus tenui rima paries, Ov. M. 4, 65: 
pro pariete, like a wali, Caes. B.G. 4, 
17. Proverb. (i) tua res agitur, pa- 
ties quum proximus ardet, Hor, Ep. 1, 
18, 84. (ii) utrosque parietes linere, to 
be Jack on both sides, Petr. 39. (iii) 
duos parietes de eadem fidelia dealbare 
to kill two birds with one stone, Cur. in 
Cic. Fam. 7, 29 fin. (iv) in caducum 
parietem inclinare, to lean on a broken 
reed, Spart. Hadr. 23. ‘Jf, Fig.: neve 
inter vos significetis, ego ero paries, P: 
Truc. 4, 3, 14. 
pariétalis, e, adj. [paries] pertain- 
ing to walls: parietalis herba, the herd 
pellitory, Marc. Emp. 13. 
pariétarius, a, um, adj. Lid.) per- 
taining to walls: structor, Fitm. Math. 
8, 24: pictor, Edict. Diocl. p. TQ. i 
Subst. parietaria, ae, f. the herb pel. 
litory or parietary, Parietaria officinalis, 
Linn.: herbam perdicalem Latini ms 
ralem et parietariam, alii Vitviariam 
appellant, App. Herb. 8r. 
pariétinus, a, um, adj. Cid.) per- 
taining to walls: parietina forma, the 
shape of a wall, Tert. Pud. 20: herha, 
Vv. parietarius, mo. 1. ll. Subst; 
parietinae, arum, f. plu. old fallen. 
down walls, ruins: Corinthi, Cie. Tse, 
3, 22: aizoum minus in muris parieti- 


PARILIS 


>. 
nisque nascitur, Plin. 25, 13,102. Fig.: 
in tantis tenebris et quasi parietinis 
reipublicae, Cic. Fam. 4, 3. 
parilis, ¢, adj. [par] equal, like: 
noctes pariles ogi diebus, Lucr. 1, 
1065: aetas, Ov. M: 8, 631: vox, id. Tr. 
1,8, 26. p J 
parilitas, atis, f. [parilis] equality : 
virtutum, Gell. 14, 3: App. M. 2, p. 
119.) | 
pariliter, adv. equally: Charis. p. 
198 P. « 
pario, avi, atum, 1. v. a. and 2. 
[par]. |. Act. to make equal ; hence, 
pass. to be equal: pariari deo, Tert. Res. 
carn, 6. 2. Esp. to settle a debt, pay 
in full: numos alicui, Ulp. Dig. 40, 1, 
4. I]. Neutr. to be equal: ‘ert. 
Anim. 30 fin. (Hence Fr. parier.) 
PALio, Peperi, paritum, and partum 
(fut. paribis for paries, Pomp. in Non. 
508, 3: anf. parire, Enn. in Varr. L. L. 
5,10,§ 59) 3. v.a. to bring forth, to 
bear ; of animals, to drop, lay, spawn, 
etc.: si quintum pareret mater ejus, 
_asinum fuisse pariturum, Cic. de Or. 2, 
6: ut ea liberos ex sese pareret, Sulpic. 
in Cic. Fam. 4, 5: quae gallina id ovum 
* peperisset, Cic. Acad. 2, 18. 2: 
Transf. of males, to beget (poet.): apud 
tragicos: ef jam leo pariet, at pater 
est, Quint. 8, 6, 34. 8, In gen. to 
. bring forth, produce: ligna putrefacta 
per imbres vermiculos pariunt, Lucr. 2, 
899: ut sarmentum in pariendis colibus 
vires habeat majores, Varr. R. R. 1, 32, 
2: fruges et reliqua, quae terra pariat, 
Cic. IN. Doty 22, Pine 16,34, 68. If. 
Fig. to produce, create, bring about, 
devise, procure, etc. : ars dicendi habet 
hanc vim, non ut aliquid pariat et pro- 
creet, verum ut educet atque confirmet, 
Cic. de Or. 2, 87: dolorem, voluptatem, 
id. Fin. 1, 15: dissidium, Lucr. 1, 220: 
taedium, Quint. 9, 4, 43: quibus etiam 
verba parienda sunt, Cic. Fin. 3, I, 3: 
hinc fabulae Scyllam et Charybdim 
peperere, Just. 4,1: ne quicquam no- 
bis pariant ex se incommodi, Pl. Most. 
2, 1,17: alicui aegritudinem, id. Trin. 
2, 2, 35: obsequium amicos, veritas 
’ odium parit, Ter. Andr. 1, 1, 41: sibi 
Ld maximam laudem, Cic. Off. 2, 13: praeda 
a improbe parta, id. Fin. 1, 16: sibi sa- 
ab. lutem, Caes. B.C. 3, 69: ante partam 


* 


rei militaris gloriam amittere, id. B.G. 
6, 39: quasi parta jam atque explorata 
victoria, ib. 5, 43: gratiam ingentem 
apud aliquem, Liv. 34, 44: qui sibi 
letum insontes peperere manu, Virg. 
Aen. 6, 434. — : 

parison, i, %.—Tdpicov, an even 
bulance in the members of a sentence: 
Mart. Cap. 5, 174. . 

paritas, atis, f. [par] equality, pa- 
rity : in impari paritas contineri nequit, 
Arn, 2, 78. 


pariter, adv. equally, in an equal 
manner, in like manner, as well: ut 


nostra in amicos benevolentia illorum 
erga nos benevolentiae pariter aequali- 
terque respondeat, Cic. Am. 16: laeta- 
mur amicorum laetitia aeque atque nos- 
tra, et pariter dolemus angoribus, id. 


Fin. 1, 20: caritate non pariter omnes 


egemus, id. Off. 2,8: ut pariter extrema 
terminentur, id. Or. 12: et gustandi et 
pariter tangendi magna judicia sunt, id. 
N. D. 2, 58, 146. With cum: Siculi 
mecum pariter moleste ferent, id. Verr. 
5,67. With wt, atque (ac): is ex se 
hunc reliquit filium pariter moratum, 
ut pater avusque hujus fuit, Pl. Aul. 
prol. 21: pariter hoc fit, atque ut alia 
facta sunt, id. Am. 4, 1, 11: Cic. Parad. 
6, 2: pariter ac si hostis adesset, Sall. J. 
46. With dat. : pariter ultimae (gentes) 
propinquis imperio parerent, the re- 
motest us well as the nearest, Liv. 38, 
16. With qualis: pariter suades, qualis 
es, Pl. Rud. 3, 6, 31. I]. Esp. at the 
same time, together : plura castella Pom- 
peius pariter, distinendae manus causa, 
tentaverat, Caes. B.C. 3, 52: pariter 
multos invadere, Quint. 5,7, 5. With 
cum: conchyliis omnibus contingere, 
nt cum luna pariter crescant pariterque 
decrescant, Cic. Div. 2, 14, 33: studia 


PARO 


doctrinae pariter cum aetate crescunt, 
id. Sen. 14 fin.: equites pariter cum oc- 
casu. solis expeditos educit, Sall. J. 68. 
With et, atque, que: inventionem et 
dispositionem pariter exercent, Quint. 
10, 5, 14: quibus mens pariter atque 
oratio insurgat, id. 12, 2, 28. With 
dat. (poet.): Stat. Th. 5, 122: pariter- 
que favillis durescit glacies, Chaud. Rapt. 
Pros: 1, 165. 2, pariter ... pariter, 
as soon as: hance pariter vidit, pariter 
Calydonius heros optavit, Ov. M. 8, 324: 
Plin. Ep. 8, 23 jin. 
parito, r.v.a.freq.[paro] to prepare, 
get ready, be about to do: quo nunc ire 
paritas? Pl. Merc. 3, 4, 64. 
paritor, Oris, m. paree) an at- 
ur. Vict. Caes, 


tendant, body-guard : 
2 fin. 

‘parma, ae, f. (palma, Tib. I, 9, 82: 
Liv, 22, 1: gen. parmai, Lucr. 4, 848) 
=Tapun, a small, round shield, carried 
by light infantry and cavalry: desi- 
liunt ex equis, provolant in primum 
agmen et pro antesignanis parmas ob- 


jiciunt, Liv. 2, 20: id. 38, 21 fin. Me- 


ton. a gladiator armed with a parma, 
a Threx (poet.): Mart. 9, 69. é 
Transf. any shield (poet.): (Pallas) 
parmamque ferens hastamque trement- 
em, Virg. Aen. 2, 175: Mart. 9, 21. 
9. a valve in a pair of bellows: 
Aus. Idyll. 10, 267. 
parmatus, a, um, adj. [parma] 
armed with the parma: Liv. 4,38 (dub.). 
[J]. Subst. @ soldier armed with 
the parma: ut parmatis, novae cohorti 
hostium, locus detur, id. 4, 39. 
parmiila, ae, f. dim. [id.] a little 
round shield: relicta non bene parmula, 
Hor. Od. 2, 4, ro. 
parmilarius, ii, m. [id.] an ad- 
herent of the party of the Threces, who 
were armed with the parma, a Parmu- 
larian: Suet. Dom. 10: Quint. 2, IT, 2. 
HI. @ servant of the pontifices 
armed with the parma: Inscr. Grut. 
1087, 6. 
paro, avi, atum, 1. v. a. the orig. 
sign. seems to have been, to set or place 
in order (cf. com-paro, im-pero, se- 
paro): hence, to get ready, prepare, 
furnish, provide: constr. usu. with 
acc. or inf., rarely with subj. or absol.: 
omne paratum est, ut jussisti, prandium, 
Pl. Men. 2, 3, 14: convivium, Cic. Verr. 
4, 27: turres, falces, testudinesque, 
Caes. B. G. 5, 42: ad integrum bellum 
cuncta parat, Sall. J. 73: quod parato 
opus est, para, Ter. And. 3, 2, 43: verba 
a vetustate repetita gratiam novitati 
similem parant, furnish, Quint. 1, 6, 
39: hisce ego non paro me, ut rideant, 
Ter, Eun. 2, 2, 18: se ad discendum, 
Cic. Or. 35: huc te pares, haec cogites, 
id. Fam. 1, 7: alterutri se fortunae pa- 
rans, Vell. 2, 43: multitudo, quam ad 
capiunda arma paraverat, Sall. C. 27 
jin.: ut simul in omnia paremur, may 
habituate ourselves, Quint. Il, 3, 25: 
age jam, uxorem ut arcessat, paret, 
Ter. Heaut. 5, 1, '75: animo virili prae- 
sentique ut sis, para, id. Ph. 5, 4, 64. 
9, to contrive, design, arrange: 
quam hic fugam aut furtum parat? ib. 
I, 4, 14: cupiditates in animo, ib. 
5, 4,2: bellum, Caes. B. G. 3,9: vim, 
Ov. M. 2, 576: insidias alicui, Sall. C. 
43: leges, ib. 51 fin.: aequom fuit, Deos 
paravisse, uno exemplo ne omnes vitam 
viverent, Pl. Mil. 3, 1,132. Pass. im- 
pers.: si natura paratum esset, Cic. 
Div. 2, 59- 8, With inf. : to prepare, 
intend, determine, be on the point of, be 
about: maledictis deterrere (poétam), 
ne scribat, parat, Ter. Ph. prol. 3: mu- 
nitiones institutas parat perficere, Caes, 
B.C. 1, 83: omni Numidiae imperare 
parat, Sall. J. 13: proficisci parabat, id. 
©. 46: in nemus ire parant, Virg. Aen. 
4, 118: nocte gravem somno nec opina 
perdere morte me parat, Ov. M. I, 224. 
4, Absol. to make preparations, to 
prepare oneself : at Romani domi mili- 
tiaeque intenti festinare, parare, Sall. C. 
6: contra haec oppidani festinare, pa- 
rare, id, J. 46: jussis (militibus) ad iter 
parare, Liy. 42, 53. 5, Esp. of fate : 
3H 
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—— 


to prepare, destine (poet.): cui fata pa- 
rent, quem poscat Apollo, for whom the 
Fates prepare (death), Virg. Aen. 2, 
121: quid fata parent, Lucan. 1, 631: 
motus fata parabant, id. 2, 68. Ih. 
Transf. to procure, acquire, get, ob- 
tain; jam ego parabo aliquam dolosam 
fidicinam, Pl. Epid. 3, 2, 37: ille bonus 
vir nobs psaltriam paravit, Ter. Ad. 3, 
4, 31: cetera parare, quae parantur pe- 
cunia, amicos non parare, Cic. Am, 15 
55: regnum sibi, Sall. C. 5: exercitum, 
ib. 29: quin ei velut opes sint quaedam 
parandae, Quint. Io, I, 15. 2, Esp. 
to procure with money, to buy, pur- 
chase: trans Tiberim hortos, Cic. Att. — 
12, 19: jumenta, Caes. B.G. 4, 2: servi 
aere parati, Sall. J. 31: argento parata 
mancipia, Liv. 41, 6 jin. 

paro, I. v. a. [par] to make equal, 
esteem equal: eodem hercle vos pono et 
paro: parissumi estis iibus, Pl. Cure. 4, 
2, 20. []. Esp. to agree, arrange 
with: se paraturum cuin collega, Cic. 
Fam, I, 9. 

_paro, Snis, m. = rapév, a small, 
light ship: poét. Cie. ap, Isid. Orig. 19, 
I, 20: Gell. Io, 25. 

_ parocha, ae, 7. = rapoxy, a supply- 
ing of necessaries to travelling public- 
officers, purveyance: Cic. Att. 13, 2. 

parochia, ae, v. paroecia, 
parochus, i, m. = mdpoyxos, a pur- 
veyor, a person who furnished travelling 
magistrates with necessaries: Cic. Att. 
Lew LOLs, 534.0% i], Transf. 
an entertainer, host: ib. 2, 8, 36. 
parodia, ae, f= mapwdia (a coun- 
ter-song), a reply in which nearly the 
same words are retained, a parody: 
Pseudo-Ascon. Cic. Verr. Act. I, Io. 
paroecia, and, corrupted, paro- 
chia, a f.=Tapokta, & parish: Sid, 

P- 17) 9. 

pardnomasia, 2¢, f.= tapovopacto 
a figure of speech; in pure Latin, agno- 
minatio: Rutil. Lup. 1, 3, p. 11. 

paronychia, ae, f. and parony- 
chium, i, 2. = rapwruxia, a whitlow : 
Plin. 21, 20, 83: ad paronychia et ptery- 
gia unguium, id. 24, 19, 119. 

paropsis (parapsis), idis, f. = 7a- 
powis, a small dessert-dish ; also, @ 
small dish in gen.: Juv. 3, 141: Mart. 
II, 27. 

paroptus, a, um, adj. = rdportos, 
roasted on the outside, slightly roasted: 
paroptus pullus, Apic. 6, 9. 

parotis, idis, f.= mapwris, a tu- 
mour near the ears, a parotis: paroti- 
das tollere, Plin. 20, 21, 84: comprim- 
ere, id, 28, 11, 48: discutere, id. 20, 
18, 59: sanare, id. 20, 1, 2. |], In 
archit. @ bracket or console of a hyper- 
thyrum: Vitr. 4, 6. 

parra, ac, f. a bird of ill omen, sup- 
posed to be the wheat-ear, Saxicola 
Oenanthe, Bechst.: impios parrae recin- 
entis omen ducat, Hor. Od. 3, 27, 1: 
Plin. 10, 29, 45. 

parrhésiastés, 2¢, ”.—=appyovac- 
ahs, a free-spealer : Sen. Ira 3, 23. 

parricida (pari.) (old nom. sing. 
paricidas, Fragm. XII. Tab. ap. Fest. 
$. v. parrici), ae, com. the murderer of 
his or her father or parents, a parri- 
cide: nisi forte magis erit parricida, si 
qui consularem patrem quam si humi- 
lem necarit, Cic. Mil. 7, 17: Telegonit 
juga parricidae, Hor, Od. 3, 29,8: Plin. 
4, 45, 46, § 149. |]. Transf. the 
murderer of a near relative: parricida 
matris quoque aut fratris interfector, 
Quint, 8, 6, 35: Virginius occisa filia, ne 
se ut parricidam liberum aversarentur, 
Liv. 3, 50: the murderer of a sister, 
Flor. 1, 3. (i) Adject.: parricida 
nex, fratricidal, Arn. 3, 115 fin. 2. 
the murderer of a chief magistrate : 
of the murderers of Caesar: 81 parri- 
cidae (sunt), Cic. Phil. 2, 13,31: Brutus 
suarum prius virtutum quam patriae 
parentis parricida, Val, Max. 6, 4, 5. 

8, In gen.: @ murderer, ASSASSIN : 
si qui hominem liberum dolo sciens 
morti duit, paricidas esto, lex Numae 
Pompilii in Fest. 5. 0. parici: parricids 
civium, Cic. Cat. 1,12: Sall. C. af Hh. 
195 


PARRICIDATUS 

Fig. one guilty of high treason, & 
traitor, rebel, a sacrilegious wretch, etc. : 
magno cum dolore parricidarum, 1. €. of 
Antony’s adherents, Plane. in Cic. Fam. 
10, 23; parricidae reipublicae, Sall. C. 
51: vos de crudelissimis parricidis quid 
statuatis cunctamini? ib. 52: Catilinae 
obstrepere omnes: hostem atque parri- 
cidam vocare, ib. 31: Tac. H. 1, 85. 
(Prob. a contr. of patricida : but others, 
supposing from the law of Numa 
quoted above that the word signified 
originally a murderer in general, and 
afterwards the murderer of certain per- 
sons in a near relationship, propose 
other etymol.; either from par and 
caedo, or parens and caedo, or from the 
Sans. para and the Gr. mapa, used in 
the same sense as in mapampecBevw, 
etc.] a 
parricidatus, us, m. [parricida] 
parricide: Quint. 1, 6,42. 

parricidialis or parricidalis (pa- 
ric.), e, adj. Lid.] pertaining to or pro- 
ducing the crime-of parricide, parri- 
cidal, murderous: horror, Arn. 3, 116: 
manus, Prud. Hamart. 14 praéf.: 
scelus, Just. 24, 1: discordiae, id. 39, 
3: bellum, t.e. the civil war, Flor. 3, 
2ie 

parricidialiter, adv. murderously : 
perire, Lampr. Alex. Sev. 1: Aug. Ep. 
168. 

parricidium, ii, ”. {parricida] the 
murder of one’s father or parents, par- 
ricide: patris et patrui parricidium, Cic. 
Phil. 3, 7, 18: id. Rose. Am. 26 fin. Fig.: 
vituperare quisquam vitae parentem 
(philosophiam) et hoc parricidio se in- 
quinare audet? id. Tusc. 5, 2. tL. 
Transf. the murder of one’s mother, 
brother, relation, etc.: matris, Suet. 
Ner. 34: frate . parricidium, Cic. 
Clu. 11: fratris, Liv. 40, 24: filii, id. 8, 
11: patrui, Cic. Phil. 3, 7, 18: ne parri- 
cidio macularent partus suos, nepotum 
illi, liberfm hi progeniem, Liv. 1, 13: 
facinus est vinciri civem R.: scelus ver- 
berari: prope parricidium necari, Cic. 
Verr. 5, 66. {l]. Fig. treason, rebel- 
lion: patriae parricidium, id. Phil. 2, 7, 
17: id. Sull. 2, 7: publicum, Liv. 28, 29. 

2. Transf. the Ides of March, 

when Caesar was killed: Idus Martias 
parricidium nominari (placuit), Suet. 
Caes. 88. 

pars, partis, f. (acc. partim, Liv. 
26, 46 etc.: abl. parti, Pl. Men. 3, 2, 
14: Luer. 4, 516: gen. plur. partum, 
Caes. in Charis. p. 114 P.) a part, piece, 
portion, share, etc.: ne expers partis 
esset de nostris bonis, Ter. Heaut. 4, 1, 
39: urbis, imperii, Cic. Verr. 5, 32: duae 
partes frumenti, ib. 3, 19: magnas par- 
tes habuit publicorum, id. Rab. Post. 2: 
Belgae pertinent ad inferiorem partem 
fluminis Rheni, Caes. B. G.1, 1: copias 
in quatuor partes distribuerat, Sall. J. 
ror: locare agrum partibus, Plin. Ep. 9, 
37. Particular phrases: (i) Mag- 
na, bona, multa, major, maxima pars, 
@ good many, the majority : magna pars 
in lis civitatibus, Cic. Balb. 8: major 
pars populi, id. Agr. 2,9: maxima pars 
hominum, Hor. S. 2, 3, 121. (ii) Pars 
either singly or repeated, some... others : 
pars levem ducere equitum jacturam ; 
pars non id quod acciderat, per se aAgiie 
mare, Liv. 22, 8: pars triumphos suos 
ostentantes, Sall. J. 31: poscebantque 
pericula, pars virtute, multi ferocia et 
cupidine praemiorum, Tac. H. 5, rr, 
(iii) Pro parte, for one’s share or 
quota: Cic, Verr. 2, 59. (iv) Pro mea 
tua, sua parte, or simply pro parte, to 
the best of one’s ability: quibus aliquid 
opis fortasse ego pro mea, tu pro tua, 
pro sua quisque parte ferre potuisset, 
id. Fam. 15, 15: quisquis adest operi, 
plus quam pro parte laborat, Ov. F. 4, 
301. (Vv) Parte, in part, partly: (poma) 
quae candida parte, parte rubent, id. 
M. 3, 483: melichloros est geminus, 
parte flavus, parte melleus, Plin. 34, 11, 
43. (vi) Ex parte, in part, partly: 
ex parte gaudeo, Cic. Q. Fr. 3, 1: si ulla 
ex parte sententia hujus interdicti in- 
eat id. Caecin. 13* magna ex 

a 


PARS 


G. 1,16. (vii) In parte, in part, partly : 
in parte expeditior, in parte difficilior, 
Quint. 5, 7,22: in parte verum videtur, id. 
2,8,6. (viii) Multis partibus, by a great 
deal, much: omnibus partibus, i all 
respects, altogether : non multis partibus 
malit, Cic. Fin. 3, 11: quoniam nu- 
mero multis partibus esset inferior, 
Caes. B. C. 3, 84: multis partibus plures, 
Cic. Fam. 1, 2: omnium virorum bono- 
rum vitam omnibus partibus plus ha- 
bere semper boni quam mali, im all re- 
spects, every way, id. Fin. 5, 31. (ix) 
Magnam, maximam partem, im great 
part, for the most part: magnam pat- 
tem ex iambis nostra constat oratio, id. 
Or. 56: maximam partem lacte atque 
pecore vivunt, Caes. B. G. 4, 1. (X) 
In eam partem, on that side: in eam 
partem accipio, 7. e. in that sense, Ter. 
Eun. 5, 2, 37: in eam partem peccant 
quae cautior est, Cic. Rosc. Am. 20. 
Also, on that account, with that intent, 
to the end that: moveor his rebus omni- 
bus, sed in eam partem, ut salvi sint 
vobiscum omnes, id. Cat. 4, 2: has lite- 
ras scripsi in eam partem, ne me mo: 
tum putares, id. Att. 16, 1 fin. (xi) 
In utramque partem, on both sides, for 
and against: nullam in partem, on net- 
ther side; in mitiorem, in optimam par- 
tem, in the most mild or most favour- 
able manner: hac in utramque partem 
disputatione habita, Caes. B. G. 5, 30: 
magna vis est fortunae in utramque 
partem, vel secundas ad res, vel adver- 
sas, Cic. Off. 2,6: neutram in partem, 
ib.: neque ego ullam in partem disputo, 
id. Verr. 5, 3: mitiorem in partem in- 
terpretari, id. Mur. 31: in optimam 
partem aliquid accipere, id. Att. Lo, 3. 
(xii) Nulla parte, by no means, not at 
‘all: Ov. H. 4, 110: Quint. 2,- 16, 
18. (xiii) Omni parte, and omni a 
(ex) parte, in every respect, entirely : 
nihil est ab omni parte beatum, Hor. 
Od. 2, 16, 27: gens omni parte pa- 
cata, Liv. 41, 34: quod sit omni ex 
parte perfectum, Cic. Am. 21: omnique 
a parte placebam, Ov. H. 15,45. (xiv) 
Per partes, partly, partially: quod etsi 
per partes nonnunquam damnosum est, 
in summa tamen fit compendiosum, 
Col. 1, 4: per partes emendare aliquid, 
Plin. Ep. 2, 5. (xv) In omnes partes, 
in every respect, altogether : Brundusii 
jacere in omnes partes est molestum, 
Cic. Att. 11, 6: id. Fam. 4, Io. 9, In 
geog. and topog. side, direction: un- 
dique loci natura Helvetii continentur, 
una ex parte flumine Rheno; altera ex 
parte monte Jura; tertia lacu Lemanno, 
Caes. B. G. 1, 2: collis ex utraque parte 
lateris dejectus habebat, ib. 2, 8: renun- 
tiavérunt pulverem in ea parte videri 
quam in partem legio iter fecisset, ib. 4, 
32. 3. a part, place, region: plur.: 
Cic. Fam. 12, 4 jin.: Orientis partes, 
id. Mur. 41, 89: in extremis ignoti part- 
ibus orbis, Ov. Tr. 3, 3, 3. 4, a 
portion, share, of food : Petr. 33: equiti 
Romano avidius vescenti partes suas mi- 
sit, Suet. Cal. 18. Also, the remains of 
ameal: App. M. 2, p. 125. 5, a task, 
lesson : puer frugi est, decem partes di- 
cit, Petr. 75. 6. the sexual organs: 
Ov. F. 1, 434: id. A. A. 2, 584: Phaedr, 
4.17: I. Fig. a side, party, faction: 
timeo huic nostrae parti, quid hic re- 
spondeat, Ter, Andr. 2, 5, 8: cum non 
liceret mihi nullius partis esse, Cic. 
Fam. ro, 31: nec ex adyocatis partis 
adversae judex eligendus, of the opposite 
party, Quint. 5,6,6. Usu. pla. : erat, 
inquit, illarum partium, Cic. Quint. 21: 
in duas partes discedunt Numidae, Sall. 
J. 13: omnes civitates Galliae in partes 
divisae sunt duas, Caes, B. G. 6, 11: 
ducere aliquem in partes, Tac, A. 15 
51; transire in partes, id. H. 1, 70. 
_ 2. & part, character, on the stage : 
primas partes qui aget, is erit Phormio, 
the first part, the principal character, 
Ter. Ph. prol. 27: esse primarum, se- 
ae. aut tertiarum partium, Cic 
iv. In Caecil. 15: serv ‘imarum 
partium, id. igus ae a us primarum 


parte eorum precibus adductus, Caes. Bs f' 


PARTICEPS 


unction, office, duty, etc.: imperatorias 
sibi partes sumere, Caes. B. C. 3, 54: 
sine iHum priores partes hosce aliquot 
dies apud me habere, Ter. Eun. 1, 2, 71: 
in scribendo priores partes alicui tri- 
buere, Cic. Q. Fr. 3, 4: constantiae, mi0- 
derationis, temperar.tiae, verecundiae 
partes, id. Off. 1, 28: partes accusatoris 
obtinere, id. Quint. 2: tuum est hoc 
munus, tuae partes, id. Fam. 11, 5: An- 
tonii audio esse partes, ut de tota elo- 
quentia disserat, id. de Or. 2, 7: ut ad 
partes paratus veniat, prepared to act 
his part, Varr. R. R. 2, 5: videri alia 
quoque hujus partis atque officii, Quint. 
11, 3, 174: pars defensoris tota est po- 
sita in refutatione, id. 5, 13, I. 4.a 
part of a cluss or genus, a species: ge- 
nus est quod plures partes complectitur, 
Cic, Inv. J, 22. 4 ee 
parsimGnia (parcimonia), ae, f. 
(parcimonium, Inscr. Donat. 35, 4) [par- 
co] frugality, thrift, parsimony: dies 
noctesque estur, bibitur, neque quis- 
quam parsimoniam adhibet, Pl. Most. 1, 
3, 78: res familiaria conservatur dilig- 
entia et parsimonia, Cic. Off. 2, 24: 
non intelligunt homines, quam magnum 
vectigal sit parsimonia, id. Parad. 6, 3, 
49: instrumenti et supellectilis, Suet. 
Aug. 73. Plur.: utinam veteres mores 
veteresque parsimoniae majori honori 
essent, Pl. ‘Trin. 4, 3, 21: adesto castis, 
Christe, parsimoniis, t. €. at the fasts, 
Prud. Cath. 4,3. Proverb.: sera par- 
simonia in fundo est, tt ts too late to 
spare when all is spent, Sen. Ep. 1 jin. 
|]. Fig.: sunt pleraeque aptae hu- 
jus ipsius orationis parsimoniae, Cic. Or. 
25, 84. 
parsimonium, V. parsimonia. 
parthénicé, ¢s, f.=wapfevky, & 
plant, called also parthenium, g. v.: 
Cat. 61, 194. 
parthénicon, i, n.=rapOevixdv, & 
plant, called also pulegium, g.v.: App. 
Herb. 92. 
parthénis, idis, f.—op@evis, a 
plant, called also artemisia, g. v.: Plin. 
25,7, 36. : 
parthénium, ii, n. = map@énor, 
the name of several plants: La 
plant, called also perdicium, Wall Pel- 
litory, Parietaria officinalis, Linn. : Plin. 
22, 14, 20. 2, a plant, called also 
leucanthes o7 tamnacus, Pyrethum Par- 
thenium : id, 21, 30, 104. 8, @ plant, 
called also linozostis, hermupoa, and 
mercurialis, Mercury, Mercurialis an- 
nua, Linn. v. linozostis: id. 28, 5, 18. 
partiarius, a, um, adj. [pars] that 
Shares with another; or that is shared 
with another: colonus, who pays his 
rent with a part of the produce, Gai. 
Dig. 19, 2, 25: legatarius, id. Instit. 2, 
§ 254: pecora partiaria pascenda suscip- 
ere, so that their increase ts shared be- 
tween the owner and the herdsman, Cod. 
Justin. 2, 3, 8: honor, App. M. 4, p. 
156. 2. abl. adverb.: partiario, on 
Shares: calcem partiario coquendam 
dare, Cato R. R. 16: App. M. 9, p. 229. 
I]. Subst. partiarius, ii, m. a sharer, 
Saba, erroris, Tert. adv. Mare.. 3, 
16. 
partiatim, adv. in different rts 
or places : Coel. Aur. pds Il. hs 
partibilis, e, adj. [partio] divisible : 
anima, Claud. Mamert. Stat. anim, 1, 
18 (al. partilis). 
articeps, cipis, adj. [pars ca- 
pio] sharing, partaking, participant : 
constr. usu. with gen., rarely with 
dat. or with prep.: fac participes nos 
tuae sapientiae, Pl. Epid. 2, 2, 81: 
nuntii, Ter. Heaut. 3, 1, 19: esse parti- 
ceps. leti, t. e. to be mortal, Lucr. 3, 
463: animus rationis compos et parti- 
ceps, Cic. Tim. 8: fortunarum omnium 
socius et particeps, id. Font. 17: artis, 
id. Div. 1, 18: praedae ac praemiornum, 
Caes. B. C. 3, 82: alicujus consilii forti- 
bus viris esse participem, Curt. 6, >: 
Natalis particeps ad omne secretum Pi- 
soni erat, Tac. A. 15, 50: non licet de 
obsonii mna me participem fieri, Pt. 
Truc. 4, 2, 34. 2. With a clause; 


3, @ part, | acquainted with, cognizani of: is spec- 


PARTICIPALIS 


ulatum huc misit me, ut, quae fierent, 


fieret particeps, id. Aul. 4, 1, 19. Il. 
Subst. a sharer, partaker, partner; 
praedam participes petunt, id. Most. 1, 
3, 154: meus particeps, Ter. Heaut. 1, 
I, 98: hujus belli ego particeps et so- 
cius et adjutor esse cogor, Cic. Att. 9, 
10. 

participalis, e, adj. [particeps] 
sharing, partaking, participant : parti- 
cipales curae, Dig, 1, 11, I (al. princi- 
pali). In gram.: participial: verba, 
Varr. L, L. 10, 2, § 34. 

participatio, Onis, f. [participo] a 
sharing, partaking, participation : im- 
perii, Spart. Jul. 6 jin. 

participatum, i, . [id.] in gramm. 
a participle: Mart. Cap. 3, 50. 

participatus, tis, m. [id.] a shar- 
tng, participation, partnership : ad par- 
ticipatum imperii Severum vocaus, 
Spart. Pesc. 5. 

participialis, e, adj. pearticiptanr. 
In gramm. of the nature of a participle, 
participial: verba, Quint. 1, 4, 29: so 
of supines and gerunds, Prisc. p. 808 : 
id. 822 P. 

participialiter, adv. in the manner 
of a participle, participially: Fest. s. v. 
ostentum. 

participium, ii, ~. [particeps] a 
sharing, partaking, participation : om- 
ni ad illa participio in posterum absti- 
nere, Cod. Justin. 1, 4, 34, § 3. il. 
Esp. in gramm. @ participle: Varr. L. 
L. 8, 32, § 58: Quint. 1, 4, 19. 

participo, avi, atum, I. v. a. and ”. 
[id.] to make partaker of, to acquaint 
with, inform of : aliquem sermoni (al. 
sermone) suo, Pl. Mil. 2,2, 108: aliquem 
sui consilii, id. Cist. 1, 3, 17: ubi sint, 
quid agant, ecquid agant, neque partici- 
pant nos, neque redeunt, id. Stich. 1, 1, 
33. Pass.: uti dentes sensu participen- 
tur, Lucr. 3, 692: sequitur igitur ad 
participandum alium ab alio homines 
natura esse factos, Cic. Leg. 1, 12. 2: 
With acc. of thing and abl. of pers.: to 
share with, impart to: suas laudes cum 
aliquo, Liv. 3, 12: Spart. Hadr. 26. 
Pass.: participato cum eo (fratre) reg- 
no, Just. 34, 2 fin. I]. to share in, 
portake of, participate in: parem pes- 
zem, poét. Cic. Tusc. 2, 17: lucrum, 
damnum, Pompon. Dig. 14, 2, 55: ad 
participandas ejusmodi voluptates, Gell. 
15, 2 fin. 

particiila, ae, f. dim. [pars] a small 
part, a little bit, a particle: tenuissi- 
mae particulae, Cic. de Or. 2, 39: ut ne 
qua particula in hoc sermone praeter- 


missa sit, id. Rep. 1, 24 fin.: coeli, ib. 1, 


39 : justitiae, id. Off. 2, 11: arenae, Hor. 
Od. 1, 28, 23: minutae rerum particulae, 
Quilite Jy iy, 2E- I]. Esp. in rhetor. 


a, clause of a sentence: id.9, 4,69. 2, 
in gramm, a particle: Gell. 2, 17. 
particiilaris, e, adj. [particula] 


pertaining to a part, partial, parti- 
cular: propositiones aliae universales, 
aliae particulares, App. Dogm. Plat. 3, 
Pp. 33 : publicatio, Cod. Justin. 9, 6, 6. 

particulariter, adv. particularly : 
App. Dogm. Plat. 3, p. 271: Firm. Math. 
Tp 3 flees 

particulatim, adv. part by part, 
piecemeal, singly, severally : si summa- 
tim, non particulatim narrabimus, by 
particulars, Auct. Her. 1,9: grex par- 
ticulatim facilius quam universus con- 
valescit, Col. 4, 5: hominem particula- 
tim excarnefacere, Sen, Kp. 24 med. 

particilatio, onis, f. [particula] a 
dividing into small parts or pieces: 
Mart. Cap. 9, 322. 

particilo, dnis, m. [id.] a sharer, 
participator: Non.20,6sq. 

partilis, e, adj. [pars] divisible; 
single : corporeum omne, quod partile, 
Aug. Trin. 12, 9: Nemesis partilibus 
praesidens fatis, 7. ¢. over the fate of in- 
dividuals, Aram. 14, 11 med. 

partiliter, adv. partially, in part: 
cum ¢a, quae fiant, non partiliter fiant, 
ged af census summam redeant, not in 
fuoour of a part, Arn. 1, 8. 

partim, adv. [prop. acc. of pars] 


partly, im part, w port. With gen.: | 


; one part... another part; 


PAR'TITIO 


quum partim illorum saepe ad eundem 


| morem erat, Cato in Gell. to, 13: Brut- 


tios Apulosque, partim Samnitium ac 


| Lucanorum defecisse ad Poenos, Liv. 


23, 11. Repeated; partim ... partim, 
SOME... 
others: quum partim ejus praedae pro- 
fundae libidines devorassent, partim 
nova quaedam et inaudita luxuries, par- 
tim etiam, eéc,, Cic. Pis. 21: partim co- 
piarum ad tumulum expugnandum mitt- 
it, partim ipse ad arcem ducit, Liv. 26, 
46: ab nonnullis Gallis sollicitabantur ; 
partim qui exercitum in Gallia hiemare 
moleste ferebant ; partim qui novis im- 
periis studebant, Caes. B.G. 2, 1. With 
ew: ex quibus partim tecum fuerunt, 
Cic. Vat. 4: ex dubiis partim nobis 
ipsis ad electionem sunt libera, partim 
aliorum sententiae commissa, Quint. 3, 
4,8. Absol.: animus partim uxoris mi- 


, Sericordia devinctus, partim victus hu- 


jus injuriis, Ter. Hec. 1, 2, 92: amici 
partim deseruerint me, partim etiam 
prodiderint, Cic. Q. Fr. 1, 3, 5. Omitted 
in the first clause : Caesar a nobilissimis 
civibus, partim etiam a se omnibus re- 
bus ornatis, trucidatus, id. Div. 2, 9, 23: 
id. Verr. 2, 65. Answering to alius, 
quaedam, etc. : bestiarum terrenae sunt 
aliae, partim aquatiles, aliae quasi an- 
cipites, id. N. D. 1, 37: castra hostium 
invadunt, semisomnos partim, alios 
arma sumentes fugant, Sall. J. 21. [If 
Transf. for the most part, chiefly, 
principally : mirum quin tibi ego cred- 
erem, ut ipse idem mihi faceres, quod 
partim faciunt argentarii, Pl. Pers. 3, 3, 
28: bubulcis obsequitor, partim quo lib- 
entius boves curent, Cato R. R. 5. 
partio, onis, f. [pario] a bringing 


forth: horresco misera, mentio quoties 


fit partionis, Pl. Truc. 1, 2, 92: mulieris, 
Gell. 3, 16. Of hens, a laying: hae 
(gallinae) ad partiones sunt aptiores, 
Varr. Ro Reg, 9;:4- 
partio, li, ivi, or itum, 4. v. a. [pars] 
to share, part; to divide, distribute: 
praedam, Pl. Asin. 2, 2, 5: bona sua 
inter aliquos, id. Mil. 3, 1, 113: (sol) 
aetheris oras partit, Lucr. 5, 683: con- 
sules designati provincias inter se par- 
tiverant, Sall. J. 43: regnum Vangio ac 
Sido inter se partivere, Tac. A, 12, 30: 
membra partita ac distributa, Cic. de 
Or. 3, 30, 119: Caesar partitis copiis cum 
C. Fabio legato, Caes. B. G. 6, 6: regi- 
onibus partitum imperium, Liv. 27, 7: 
Ov. A. A. 3, 593: carcere partitos equos, 
parted, separated by the barriers, id. ¥. 
4, 680: pensa inter virgines partientem, 
Just. I, 3. I]. Transf. to cause to 
share or participate in any thing: ean- 
dem me in suspicionem sceleris partivit 
pater, Enn. in Non. 475, 25. 9, to 
agree: vos inter vos partite, agree 
among yourselves, Pl. Am. 4, 5, I. 
partior, itus, 4. v. dep. [id.] to di- 
vide, distribute: genus universum in 
species certas partietur ac dividet, Cic. 
Or. 33: id ipsum in ea, quae cecuit 
membra partitus est, id. Tim. 7: pu- 
pillis bona erepta cum eo partitus est, 
id. Verr. 4,17: suum cum Scipione ho- 
norem partitur, Caes. B. C. 3, 82: id 
opus inter se Petreius atque Afranius 
partiuntur, ib. 1, 73 jim.: (praedam) so- 
cios partitur in omnes, Virg. Aen. 1, 
le REARS A ; am, 
partite, adv. with proper divisions, 
methodically : dicere, Cic, Or. 28, 99. 
partitio, onis, /. [partior] a sharing, 
parting, partition ; a division, distribu- 
tion: si quain re discrepavit ab Antonii 
divisione nostra partitio, Cic. de Or. 3, 
30: aequabilis praedac partitio, id. Off. 


| 2, 11, 40: aerarii, id. Sest, 24, 54: parti- 


tionem artium facere, id. de Or, 1, 6, 22. 

|]. Esp. @ logical division into parts 
or members, a partition: definitiones 
aliae sunt partitionum, aliae divisio- 
num, Cic. Top. 5, 28; Quint. 4, 5. ae 
In rhetor. a rhetorical division into 
parts or heads, a partition = Svaipeccs : 
recte habita in causa partitio illustrem 
et perspicuam totam efficit orationem, 
Cic. Inv. 5, 22; Quint. 1, 2,13. (Hence 
Vr. partic.) 
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partito, adv. distributively: divid- 
ere, Ulp. Reg. tit. 24, 25. 

partitor, Oris, m. [partior] a divider, 
distributer : quum te partitoren: ad par- 
tiendas merces missum putares, Cic. 
Vat. 5,12 dub. (al. portitorem) : parti- 
tor, weprorys, Gloss. Philox. 

partitido, inis, /. [pario] a bearing, 
bringing forth young, parturition : pro- 
pinqua partitudo, Pl, Aul.1, 1, 36: Cod. 
Theod. 9, 42, Io. 

partitus, a, um, Part. [partio]. 

partor, Oris, v. postpartor. 
. partiialis, e, adj. [partus] pertain- 
ing to bearing or birth: sanguis, Tert. 
adv. Mare. 4, 20. 

partiira, ae, f. [pario] bearing: 
Varr. R. R. 2, 1, 26 cat eaten 4 

parturio, ivi or ti (past imperf. 
parturibat, Phaedr, 4, 0215, Dye 4. oO 
desid. [id.] to desire to bring forth, to 
be in travail or labowr: tu (Lucina) 
voto parturientis ades, Ov F. 3, 256: 
parturiens canis, Phaedr. 1,18, 3. Pro- 
verb.: parturiunt montes, nascetur 
ridicnlus mus, the mountain in labour, 
Hor. A. P. 139. 2, Transf, in gen. 
to bring forth, produce, yield, generate, 
etc. (poet.): quis Parthum paveat, quis 
Germania quos horrida parturit fetus, 
incolumi Caesare? id. Od. 4, 5, 26: et 
nunc omnis ager, nunc omnis parturit 
arbos, ts budding forth, Virg. E. 3, 56: 
neque parturit imbres perpetuos (Notus), 
Hor. Od. 1, 7, 16. I], Fig. to be preg- 
nant with ; to conceive, brood over, me- 
ditate, purpose: ut aliquando dolor po- 
puli Romani pariat, quod jamdiu par- 
turit! Cie. Phil. 2, 46, 118: quod diu 
parturit animus vester, aliquando pa- 
riat, Liv. 21,18: ingentes parturit ira 
minas, Ov. H. 12, 208: felicemque ute- 
rum, qui nomina p it annis, i. e. 
the yearly consuls, Claud. Cons. Prob, et 
Olybr. 204: parturit innumeros angusto 
pectore mundos, to conceive, imagine, 
id. Cons. Mall. Theod. 81. 9, to be 
anxious or concerned: qua (securitate) 
frui non possit animus, si tanquam 
parturiat unus pro pluribus, Cic. Am, 
13, 45. 

partiritio, onis, f. [parturio] a de- 
siring to bring forth, labour, travail: 
Hier, adv. Jovin.1,”.22. fj, Transf. 
a bearing or bringing forth, parturition : 
novae vitae, Aug. Conf. 8, 6: cordis, id. 
Ep. 34 (al. 31). 

partus, a, um, Part. [pario]. Il. 
Adj. that has borne: parta nutrici con- 
sociata, the ewe that has dropped the 
lamb, Col. 4, 4, 3. 

partus, ts, m. (old gen. parti, Pac, 
in Non. 486, 6: partuis, Varr. ib. 8: 
dat. sing. partu, Prop. 1, 13, 30) [id.] 
a bearing, bringing Jorth, birth: quam 
esset gravida Auria, et jam appropin- 
quare partus putaretur, Cic. Clu. 11: 
Diana adhibetur ad partus, id. N. D. 2, 
27. 2, Fig.: et Graeciae quidem 
oratorum partus atque fontes vides, 
i.e. beginnings, id. Brut. 13. II]. Me- 
ton. the young or offspring of any 
creature, the fetus or embryo: bestiae 
pro suo partu propugnant, id. Tusc. 5, 
24 jin.: partum ferre, to be pregnant, 
Plin. 8, 32, 50: partum gerere, id. 8, 47, 
42; partum eniti, to bear, bring forth 
id. 7, 3, 3: partum edere, ib.: partum 
reddere, id. 10, 12, 15: partus gravida- 
tum extorquere tormentis, Flor. 3, 4. 
Of plants: Varr. R. R. 1, 8 fin.: Col. 3, 
10,16. Q, Fig.: neque concipere aut 
edere partum mens potest, Petr, 118. 

parum, adv. too little, not enough: 
with gen.: in hac satis erat copiae, in 
illa autem leporis parum, Cic. Brut. 68 : 
satis eloquentiae, sapientiae parum, 
Sall. C. 5: Latini sanguinis, Hor. Epod. 
4,4 9, With verbs: parum prae- 
dicas, Pl. Am. 1, 1, 218: parum pro- 
cedit quod ago, Ter. Andr. 4, 1, 56: 
quaero ex te, quae parum accepi, Cic, 
N. D. 3, 1: quum parum mernineris, 
quod concesseris, id. Inv. 1, 47: eredere 
alicui, Caes. B. C. 2, 31: affirmatur, 
‘Tac. H. 4, 60. (ii) parum est, tt is not 
enough, not sufficient: parum habere, 
to deem insufficient : parumne rag quod 
7°7 


PARUMPER 


nobis succenset senex, ni instigemus 
etiam? Ter, Ph. 3, 3, 13: parumne est, 
quod tantum homines fefellisti, ut neg- 
ligeres auctoritatem senatus? Cic. Sest. 
14: ceu parum sit in tantam pervenire 
altitudinem, Plin. 31, 1, 1: quid satis 
est, si Roma parum? Lucan. 5, 274: 
haec talia facinora impune suscepisse 
parum habuere, Sall. J. 31: Vell. 2, 76 
Jin. 8, With adverbs: nemo parum 
diu vixit, Cic. Tusc. 1, 45, 109: cul rel 
parum diligenter ab iis erat provisum, 
Caes. B. G. 3, 18. J]. Transf. in 
gen. not particularly, not very, little. 
With adjectives: sunt ea quidem parum 
firma, Cic. Att, 10, 11: parum multae 
necessitudines, id. Planc. 30: scripsit 
non parum multa, Quint. 10, I, 124: 
parum claris lucem dare coget, Hor. 
A. P. 448. 9, With verbs: non sunt 
cémposita mea verba: parum id facio, 
I take little pains about that, Sall. J. 
85: dolebimus, sed parum, Sen. Ep. 
116: nihil, aut certe parum, intererat, 
Plin, Pan. 20: (litera M) etiamsi scrib- 
itur, tamen parum exprimitur, it is 
hardly sounded, Quint. 9, 4, 40. 
parumper, adv. of time, a little 
while, for a short time: tace parumper, 
Pl. Curé. 2, 3, 78: manedum parumper, 
id. Bac. 4, 6, 24: parumper et ipse con- 
ticuit et ceteris silentium fuit, Cic. de 
Or. 3, 35 fin.: discedo parumper a som- 
niis, ad quae mox revertar, id. Div. 1, 
23 jin.: abduco parumper animum a 
molestiis, id. Att. 9,4: pulsus parum- 
per corde dolor tristi, a@ while, Virg. 
Aen, 6, 382. =‘ fj, Transf. i @ short 
time, quickly (poet.) : hic campum celeri 
passu permensa parumper conjicit in 
silvam sese, Enn. in Non. 378, 20. 

parunciilus, i, m. dim. [paro] a 

small boat, a little bark: Cic, fragm. ap. 

» Isid. Orig. 19, 1, 20. 

parus, i, m. a bird, a titmouse, 
tomiit : Auct. carm. de Phil. 9. 

parvé, adv. little, slightly (rare): 
Vitr. 9,6. Swp.: parvissime memorare 
aliquid, in very few words, Coel. Aur. 
Acut. 2, 38. 

parvi-bibilus, a, um, adj. that 
drinks little: phrenetici, Coel. Aur. 
Acut. 3, 15. 

parvi-collis, e, adj. [collum] short- 
necked; Coel. Aur. Tard. 2, 12. 

parvi-facio, 3.¥.a. to make light 
of, to despise: parvifaciatur, Titin. in 
Prise. p. 789 P. 

parvipendo, more correctly written 
separately, parvi pendo. 

Parvitas, atis, f. [parvus] small- 
ness, littleness (rare): vincula talia 
quae cerni non possent propter parvi- 
tatem, Cic. Tim. 13, 41: parvitates et 
magnitudines rerum, Gell. 1, 3 Jin.: 
quaestionis, id. 7,17: mea parvitas ad 
favorem tuum decurrit, i. e. my humble 
self, Val. Max. praef. 

parvilum, adv. little, not much: 
aut nihil aut parvulum, Cels. 4, 18: 
Plin. Ep. 8, 14 fin. 

parvulus, a, um, adj. dim. [parvus] 
very small, little, petty, slight: ne dum 
parvulum hoe consequimur, illud amitt- 
amus quod maximum est, Cic. Inv. 2, 
3: impulsio, ib. 2, 8: pecunia, id. Rose, 
Com. 8: proclium, a skirmish, Caes. 
B. G. 2, 30: detrimentum, ib. 5, 50: 
causa, Lucr. 4, 139. Il. Esp. of age, 
little, young : a parvulo, from a child 
Ter. And. i, 1, 8: ab parvulis, from 
their infancy, Caes. B. G. 6, 21: a par- 
vula aetate, Just. 12, 5: si quis mihi 
parvulus aula luderet Aencas, Virg. 
Aen. 4, 328. Of animals: (ursi) par- 
vuli excepti, Caes. B. G. 6, 28. 9 
not equal to, not sufficient for: quam 
illae rei ego etiamnune sum parvulus! 
1 2a Di of Fee a ea 8, deficient in un- 
derstanding, indiscreet: Arn. 1, 25. 

parvus, a, um, adj. (Comp. minor, 
Sup. minimus; rarely parvior, parvis- 
simus) little, small, petty, puny: in 
Pparvis aut mediocribus rebus, Cic. de 
Or, 2, 20: quam parva sit terra, id. Rep. 
¥,17: in parvum quendam et angustum 
locum concludi, id. Leg. 1, 5: benefi- 
cit non parvum, id. Caecin, 10; parvi 
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pisciculi, id. N. D. 2, 48: si parva licet 
componere iagnis, Virg. G. 4, 176: 
merces, Hor. 8. 1, 6, 86; parvus nu- 
merus navium, Nep. Them. 5: liberi, 
Cic. Rep. 2, 21: and absol.: salutaria 
appetant parvi, the little ones, id, Fin. 
3,5: memini quae plagosum mihi parvo 
Orbilium dictare, Hor. Ep. 2,1, 70: puer 
in domo a parvo eductus, from infancy, 
Liv. 1, 39 jin. Of time: parva parte 
noctis, Caes. B. C, 3, 41: parvae con- 
suetudinis causa, slight, short, Ter. 
Andr, I, 1, 83: in parvo tempore, Lucr. 
5,107: vita, Lucan. 6, 806. Of abstract 
things: parvam fidem habere alicui, 
Ter. Eun. 1, 2, 117: hic onus horret, ut 
parvis animis et parvo corpore majus, 
Hor, Ep. 1,17, 39: homo parvo ingenio, 
Plin. Ep. 6, 29. 9, Of value: low, 
small, cheap: meam herus esse operam 
deputat parvi pretii, Ter. Hec. 5,3, 1: 
pretio parvo vendere, Cic. Verr. 4, 60. 
(ii) So subst. parvum, i, m.: parvi 
sunt foris arma, nisi est consilium domi, 
of little value, id. Off. 1,22: parvi refert 
abs te jus dici diligenter, if matters 
little, id. Q. Fr. 1, 1, 7. Hence, parvi 
facere, aestimare, ducere, pendere, etc., 
to esteem lightly, care little for: parvi 
aestimo, si ego hic peribo, Pl. Capt. 3,5, 
24: Cic. Fin. 2, 8,24; nequam hominis 
ego parvi pendo (also in one word, 
parvipendo) gratiam, Pl. Bac. 3, 6, 29. 
So in abl.: signa abs te diligenter par- 
voque curata sunt, Cic. Att. 1, 3: quanti 
emptae ? parvo, Hor. S. 2, 3,156: parvo 
contentus esse possum, with little, Cic. 
Att. 12, 19: vivitur parvo bene, Hor. 
Od. 2, 16, 13: agricolae prisci, fortes 
parvoque beati, id. Ep. 2, 1, 139. As 
an abl. of measure with comp. (rare): 
ita ut parvo admodum plures caperen- 
tur, a very little more, Liv. 10, 45: parvo 
brevius, Plin. 2, 67, 67, § 168: haud 
parvo junior, Gell. 13, 2. And in 
designating time: parvo post, Plin. 16, 
255 42. |]. Comp. minor, us, less, 
smaller, inferior: quod in re majore 
valet, valeat in minore, Cic. Top. 4, 23: 
si ea pecunia non minor esset facta, id. 
Leg. 2, 20: Hibernia dimidio minor 
quam Britannia, Caes. B. G. 5,13: neve 
minor, neu sit quinto productior actu 
fabula, less than jive acts, Hor. A. P. 
189: genibus minor, i. e. on his bended 
knees, id. Ep. 1, 12, 28: minor in certa- 
mine longo, worsted, ib. I, 10, 35: nu- 
mero plures, virtute et honore minores, 
infertor, ib. 2, 1, 183: et sunt notitia 
multa minora tua, too trivial, Ov. Tr. 
2, 214; dies sermone minor fuit, shorter, 
id. Pont. 2, 10, 37. With abl. of mea- 
sure: ut uno minus teste haberet Ra- 
bonio, Cic. Verr. 1, 57: bis sex Hercu- 
leis ceciderunt me minus uno, i. e. 
eleven, Ov. M. 12, 554. Poet. with acc.: 
frontemque minor truncam amnis Acar- 
nan, Sil. 3, 42. With inf.: tanto ‘cer- 
tare minor, Hor. S. 2, 3, 313: heu fatis 
Superi certare minores! Sil. 5,76. 2, 
Of age: qui minor est natu, younger, 
Cie. Am. 9 jin.: aliquot annis minor 
natu, id. Acad. 2, 19: aetate minor, Ov. 
M. 4, 499: minor uno mense, Hor. Ep. 
2, I, 40: filia minor Ptolemaei regis, 
the younger daughter, Caes. B.C. 3, 112: 
minor viginti annis, less than twenty 
years old, Ulp. Dig. 30, 99, 1. With 
gen.: minor quam viginti quinque an- 
norum natu, Praetor ap. Ulp. Dig. 4, 4, 
1: and absol. minor, @ person under 
age (under five-and-twenty), @ minor : 
si minor negotiis majoris intervenerit, 
Paul. Dig. 4, 4, 24: si minor praetor vel 
consul jus dixerit, valebit, Ulp. ib. 42, 
1,57. Poet, children : Sil. 2, 491. Also, 
descendants, posterity : nune tama mi- 
nores Italiam dixisse ducis de nomine 
gentem, Virg. Aen. 1, 532: minorum 
gentium, Vv. gens, no. 1. 8 Subst. 
minus, Oris, . less, a smaller quantity, 
etc.: minus praedae quam speraverant 
fuit, Liv. 4, 51: sociis dimidio minus 
quam civibus datum, id. ‘41, 13 fin.: 
sibi minus dubitationis dari, Caes. B. G. 
T, 14: ne mea oratio, si minus de aliquo 
dixero, ingrata; si satis de omnibus 
infinita esse videatur, .: 
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civilem admodum inter initia ac paulo 
minus quam privatum egit, Suet. Tib. 
26. (ii) Of value: vendo meum non 
pluris quam ceteri, fortasse etiam mu- 
noris, cheaper, Cic, Off. 3,12: minoris 
pallium addicere placuit, Petr.14: omnia 
minoris aestimare, Sulpic. in Cic. Fam, 
4, 5: (fidem suam) non minoris quam 
publicam ducebat, Sall. J. 32 fim. IM. 
Sup. minimus, a, um (whence a second 
Sup. minimissimus digitorum, Arn. 5, 
160), least, smallest, etc. : quum sit nihil 
omnino in rerum natura minimum, quod 
dividi nequeat, Cic. Acad. 1,7: minimae 
tenuissimaeque res, id. de Or. 1, 37: mi- 
nima pars temporis, Caes. B.C. 1, 70: 
qua minima altitudo fluminis erat, it 
B. G. 1, 8: in maxima fortuna minima 
licentia est, Sall. C. 51: vitia, Hor. S. 1, 
3, 69: minimus digitulus, the little finger, 
Pl. Rud. 3, 4,15. Witha negation em-~ 
phatically: non minimo discrimine, 7. ¢, 
maximo, Suet. Aug. 25: res non minim 
periculi, ib. 67. Proverb; minima de 
malis, of evils choose the least, Cic. Off. 
3; 29, £05. 9. Of age: minimus 
natu horum omnium, the youngest, Cic. 
de Or. 2, 14: Hiempsal, qui minimus 
ex illis erat, Sall. J. 11: minimus filius, 
Just. 42,5. 8, Of value: deos minimi 
facit, Pl. Ps. 1, 3, 35: Ve. Quanti emi 
potest minimo? #p. Ad quadraginta 
fortasse eam posse emi minime minis, 
id. Epid. 2, 2, 110: Crispinus minimo 
me provocat, for a trifling wager, Hor. 
roe hue Bie ee 4, Subst.: ut nihil, 
ne pro minimis quidem, debeant, Liv. 
6, 41. With gen.: minimum firmitatis 
minimumque virium, Cic. Am. 13: mi- 
nimum pedibus itineris confectum, Liv. 
44, 5: unde minimum periculi erat, id. 
27,15. (ii) Adverb.: praemia apud me 
minimum valent, very little, Cic. Fam. 
I, 9 med.: minimum distantia miror, 
Hor. Ep. 2,1, 72: dormiebat minimum, 
Plin. Ep. 3, 5: medica secatur sexies 
per annos: quum minimum, quater, at 
least, Plin. 18, 16, 43: quam minimum 
credula postero (die), as little as pos- 
sible, Hor. Od. 1, 11, 8: ita fiunt omnes 
partes minimum octoginta et una, at 
least, Varr, R. R. 2, 1, 12: quae (com- 
prehensio) ex tribus minimum partibus 
constat, Quint. 5, 10, 5: in quo non 
minimum Aetolorum opera regii fugati 
atque in castra compulsi sunt, chiefly, 
particularly, Liv. 33, 6. 

pascalis, e, adj. [i.q. pascualis, from 
pascuum] pasturing, grazing: pascales 
oves Cato posuit pro pascuales, Fest. s. v. 

pascédlus, i, m. [dackadros, dackw- 
Aos] a leathern money-bag: centum 
minae Philippicae in pasceolo, Pl. Rud. 
Be peak 

pascha, ae, f., and atis, n. = mdoxa, 
the feast of the Passover, Easter: Tert. 
ad Uxor. 2, 4: Aus. Ep. 10,17. (Hence 
Fr. paques.) ; 

paschalis, e, adj. [pascha] pertain- 
ing to the Passover or to Easter, pas- 
chal: paschale tempus, Cod. ‘Theod. 9, 
35, 4: liber, that treats of the Passover, 
Hier. Ep. 99, . 1. 

pascito, 1. v. a. freq. [pasco] to pas- 
ture, to feed: (apes) quae in silvestri- 
bus locis pascitant, Varr. R. R. 3, 16, 19 
dub. (al. pastitant). 

pasco, pavi, pastum, 3. v. a. and n. 
to drive to pasture: quum sues puer 
pasceret, Cic. Div. 1, 19: greges ar- 
mentaque pavit, Ov. M. 6, 395: quot 
greges ct quantos sit pasturus, Varr, 
R. R. 2, 1: bestias pascere, Cic. Off. 2, 
4. (ii) Of animals, to graze, browse 
(poet.) : pascentes capellae, Virg. E. 3, 
g6: saltibus in vacuis pascant, id. G. 3, 
143: sed tunc pascebant herbosa Pa- 
latia vaccae, Tib. 2,: 5, 25. 9. 
Transf. to feed, maintain, nourish, 
support: a quo (Catone) quum quaere- 
retur, quid maxime in re familiari ex- 
pediret? respondit: “ Bene pascere.” 
Quid secundum? “ Satis bene pascere,” 
Quid tertium? “ Male pascere,” Cic. Off, 
2, 25, 8g: quid refert, quantum pascat 
aut feneret ? Sen. Ep, 2 jim.: plures ca- 
lones atque caballi pascendi, Hor, S. 1, 
6, 103 ; olusculis nos soles pascere, used 
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to feed us with vegetables, Cic. Att. 6, 1: 
servi, ad quos pascendos transmarina- 
rum regionum est optanda fertilitas, 
Sen. Ep. 17: servos, Juv, 3, 141: nulla 
provinciarum pascente Italiam, Plin. 
18, 3, 4: Juv. 7, 93: umbra pascens 
sata, Plin. 17, 12,18: quum plurimos 
suis sumptibus pasceret, feasted, Spart. 
Hadr.17. Poet.: barbam, i.e, to cher- 
ish, to let grow, Hor. S. 2, 3, 35: sacrum 
Baccho crinem, Virg. Aen. 7, 391: genas 
Phoebo, crinem Iaccho, Stat. Th. 8, 493: 
Danaas paverunt Pergama flammas, 
fed, Ov. M. 14, 467: ubi Taurica dira 
caede pharetratae pascitur ara deae, id. 
Tr. 4, 4,63: polus dum sidera pascet, 
Virg. Aen. 1, 608: dura suburbani dum 
jugera pascimus agri, feed upon, i. e. 
reside upon, frequent, Mart. 10, 58: nu- 
mos alienos, to keep adding to, increase, 
Hor. Ep. 1, 18,35. |], Fig. to feast, to 
gratify: quos P. Clodii furor rapinis et 
incendiis et omnibus exXitiis pavit, Cic. 
Mil. 2: alicujus cruciatu atque supplicio 
pascere oculos animumque exsaturare,id. 
Verr. 5,26: animum pictura pascit inani, 
Virg. Aen. I, 464: spes inanes, to cherish, 
ib. 10, 627: otia corpus alunt: animus 
quoque pascitur illis, Ov. Pont. 1, 4, 21. 
[The root is PA; whence also pa-bulum, 
pa-nis, etc. It is identical with the Gr. 
mat- in maréoua, “to feed on, eat.) 
(Hence It. pascere; Fr. paitre.) 
pascor, pastus, 3. v. dep. [v. pasco 
to graze, browse, and, in gen. to feed, 
eat, to support oneself, to live by: cetera 
pascuntur virides armenta per herbas, 
Virg. G. 3, 162: pascitur in silva ju- 
venca, ib. 3, 219: frondibus et victu 
pascuntur simplicis herbae, ib, 3, 528: 
si pulli non pascentur, Liv. 6, 41. 
Poet. with acc. : pascuntur silvas, Virg. 
G. 3, 314: coluber mala gramina pastus, 
id, Aen, 2, 471. li. Fig.: qui male- 
ficio et scelere pascuntur, who live by 
Sraud and crime, Cic. Off. 2, 11, 40: his 
ego rebus pascor, his delector, feast 
myself, id. Pis. 20: pasci discordiis civi- 
um et seditione, id. Sest. 46: ego hic 
pascor bibliotheca Fausti, id. Att. 4, Io. 
pasctia, 2¢, J. sc. terra, @ pasture: 
Tert. Apol. 22. : 
pasciialis, e, v- pascalis. 
pasciiosus, a, um, adj. [pascuum] 
full of pasture, jit for pasture: herba, 
App. Herb. 92. ‘ 
pasciius, a, um, adj. [pasco] of or 
for pasture, grazing: ager, Pl. ‘Prile: 1, 
2, 47: agri, arvi et arbusti et pascui, 
Cic. Rep. 5,2: pascua rura, Lucr. 5, 1247. 
|], Subst. pasctum, i, n. a pas- 
ture: ab viridi pascuo, Varr. R. BR. 2, 
Ir: ne esuriens mittatur in pascuum, 
Col. 8,14: rus quod pascuo caret, id, 
4,1. Plur.: in censorum pascuis, Cic. 
Agr. I,1: gregem in pascua mittere, 
Virg. G. 3, 323: pascua herbosa, Ov. 
M. 2, 689: etiam nunc in tabulis cen- 
soriis pascua dicuntur omnia, ex quibus 
populus reditus habet, quia diu hoc so- 
ium vectigal fuerat, Plin. 18, 3, 3, § 11. 
9, Transf. food: pascua juru- 
lenta, App. M. 2, p.117- : 
passales et oves et gallinae appel- 
jantur, quod passim pascuntur, Paul. ex 
Festo, s. v. , 
assarius, 2, um, adj. [passus, pan- 
ao} dried in the sum: ficus, Capitol. 
Alb. 11. oe 
passer, Gris, m. a sparrow : Cic. Fin. 
2, 23: Cat. 2,1: Plin. 10, 36, §2: id. 30, 
15, 493; where Fringilla domestica or 
F. cisalpina, Linn., seems to be in- 
tended, As a term of endearment : 
meus pullus passer, mea columba, mi 
lepus, Pl. Casin. 1, 50. I], Transf.: 
passer marinus, am ostrich (marinus, 
because brought from a distance by cage 
id, Pers. 2, 2,17: Aus.Ep.11,7. 2, 
a scurfish, a turbot or plaice, species of 
Platessa or Rhombus, Linn.: Plin. 9, 
20, 36: Ov. Hal, 124: Hor.S. 2, 8, 29. 
(Hence It, passero; Sp. pdxaro; Fr. 
passercan,) ; 
passerciila, ac, f. dim. [passer] a 
little sparrow, as a term of endearment: 
M. Aurel, ap. Front. Ep. ad M. Caes, 
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sparrow : Cic. Div. 2, 30. As a term of 
endearment: Pl. Asin. 3, 3, 76. 
passérinus, a, um, adj. [id.] of or 
Jjit for a sparrow: prandium, Pomp. in 
Non. 112, 4. y 
passernix, icis [a Celtic word] a 
whetstone : Plin, 36, 22, 41. 
passibilis, ¢, adj. [patior] capable 
of feeling or suffering: Arn. 9, 214: 
Tert. adv. Prax. 29. 
passibilitas, atis, /. [passibilis] 
capability of suffering: Arn. 2, 62. 
passibiliter, adv. passibly: Tert. 
An. 15. 
passim, adv. [passus, pando; hence 
lit. dispersedly] at or to different 
places, here and there, hither and thither, 
in all directions: ille iit passim, ego 
ordinatim, Brut. in Cic, Fam. 11, 13: 
Numidae quadam barbara consuetudine 
nullis ordinibus passim consederant, 
Caes. B.C. 2, 38: multitudo passim fug- 
ere coepit, id. B. G. 4, 14: volucres 
passim ac libere solutas opere volitare, 
Cic. de Or. 2,6: passim per forum vo- 
litat, id. Rose. Am. 46: senatus num 
crimen putat ad prandium invitare? 
minime, sed vulgo, passim: quid est 
vulgo? universos, every one, id. Mur. 35. 
Il. Transf. promiscuously, indis- 
criminately, at random: scribimus in- 
docti doctique poémata passim, Hor. Ep. 
2, I, 117: ut Saturnalibus exaequato 
omnium jure passim in conviviis servi 
cum dominis recumbant, Just. 43, I. 
pgassio, dnis, f. [patior] a suffering, 
enduring: Maximian. Gallus, 3, 42: 
Prud. ored. 5, 291. 2, Esp. a dis- 
ease: Firm. 2, 12. lI]. Transf. an 
event, occurrence, phenomenon: App. de 
Mund. p.61. =, @ passion, affection ; 
Gr. wdé@os: passio in lingua Latina, 
maxime in usu loquendi ecclesiastico, 
non nisi ad vituperationem consuevit 
intelligi, Aug. de nupt. et concup. 33. 
passionalis, e, adj. [passio] sus- 
ceptible of passion, passionate: deus, 
Tert. Testim. Anim. 3. 
passive, adv. dispersedly: crines 
per colla passive dispersi, App. M. 11 
init.: 'Tert. adv. Psych. 2. 
passive, adv. passively: Lucil. in 
Prisc. p. 791 P. 
passivitas, atis, /. [passivus] want 
of distinction, promiscuousness: ‘Tert. 
Pall. 4 med. : id. Apol. 9. 
passivitus, adv. i.g. passim, every 
where: Tert. Pall. 3 fin. 
passivus, a,um, adj. [pando] spread 
about, general, common, found every 
where: nomen dei, applied to many, 
Tert. adv. Mare. 1, 7: cupiditates, Firm. 
Math. 5, I. I]. promiscuous, con- 
fused: seminum passiva congeries, App. 
M. 6, p.174- 2, Subst. passivus, 
i, m, i. g. popularis: vagi Romanorum 
quos passivos appellant, Aug. contr. 
Adamant. 24. 
passivus, 2, um, adj. [patior] ca- 
pable of feeling or suffering, passible, 
passive: anima passiva et interibilis, 
Arn. 2, 65: App. de Deo Socr. p. 49. 
|], Esp. in gram. passive: verba, 
Charis. 2: Diom. I. 
passum, i, ”. (sc. vinum) [pando] 
wine made from dried grapes, raisin- 
wine: passum nominabant, si in vin- 
demia uvam diutius coctam legerent, 
eamque passi essent in sole aduri, Varr. 
in Non. 551,27: Virg.G. 2, 93: Plin. 
14,9, 11. passum quo ex sicciore uva 
est, eo valentius est, Cels. 2, 18. 
passus, 2,um, Part. [pando]. I], 
Adj. outspread, outstretched, extended, 
open: velo passo pervenire, wnder Sull 
sail, Pl. Stich. 2, 2, 45: velis passis per- 
vehi, Cic. Tusc. 1, 49, 119: passis late 
palmis, Caes. B. C. 3, 98: passis mani- 
bus, id. B.G. 2, 13: capillus passus, 
loose, dishevelled, Ter. Ph. 1, 2, 56: cri- 
nibus passis, Caes. B. G. r, 51: Liv. 1, 
13: Virg. Aen. I, 480. 9, Transf. 
dried, dry: uvae, Col. 12, 39, 4: acini, 
Plin. 14, 1,3: racemi, Virg. G. 4, 269: 
rapa, Plin, 18, 13, 34: uva passa pendi- 
lis, Pl. Poen, 1, 2,99: lac passum, boiled 
milk, Ov. M. 14, 274. Fig.: rugosi 
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passique senes, dried up, withered, 
Lncil. in Non. 12,5. (ii) verba passa, 
prose: App. Flor, n. 15. 

passus, ts, m. [id.: lit. the extend- 
ing or opening of the legs in walking ; 
hence] a@ step, pace: Cic. Leg. 1, 21: 
sequiturque patrem non passibus aequis, 
Virg. Aen. 2, 724: nec longis inter se 
passibus absunt, ib. 11, 907: lentis pas- 
sibus per litora spatiari, Ov. M. 2, 592: 
passu anili procedere, ib. 13, 533: passi- 
bus ambiguis Fortuna errat, id. ‘Tr. 5, 
8, rss Plin’ 254505. 9, Meton. a 
footstep, track, trace: si sint in litore 
passus, Ov. H.19, 27: id. Pont. 2, 6, 21. 

Il. @ pace, as a measure of length 

(computed from the point which the 
heel leaves to that where the same heel 
is set down) consisting of five Roman 
feet: stadium centum viginti quinque 
nostros efficit passus, hoc est pedes sex- 
centos viginti quinque, Plin. 2, 23, 21: 
nec exercitum propius urbem millia 
passuum ducenta admoverit, Cic. Phil. 
4,9: longius mille et quingentis passi- 
bus, Caes. B.G. 1, 22 (v. Smith’s Ant. 
871). (Hence Fr. pas.) 

passus, a, um, Part. [patior]. 

pasta, ae, f.=mdom, paste: Marc. 
Emp. I. 

pasticus, a, um, adj. [pastne] Sed, 
Jattened: agnus, Apic. 8, 6. 

pastillarius, ii, m. [pastillus] a 
maker of pastils: Inscr. 

pastillicans, antis, adj. [id.] hav- 
ing the shape of @ little ball, globular : 
Pie 2Ignca 253 

pastillum, i, ~. [id.] a little loaf 
or roll of bread: Varr. in Charis. p. 24 
Pp. 2, a littleround loaf for offer- 
ings: pastillum in sacris libi genus ro- 
tundi, Paul. ex Fest. s. v. 

pastillus, i, m. dim. [panis] a little 
loaf or voll: Paul. ex Fest. s. v. s 
Transf. in medic. a pill or lozenge: 
succum in sole coctum dividunt in pas- 
tillos, Plin. 13, 22, 43: pastillos cogere, 
id. 20, 1, 2: diluere, id. 25, 12, 91. a: 
an aromatic lozenge used to impart an 
agreeable smell to the breath: pastillos 
Rufillus olet, Hor. 8.1, 2, 27: Mart. 1, 
88. 

pastinaca; ae, f. a parsnep, a term 
inchuding also our carrot: 1, sativa, 
the parsnep, Pastinaca sativa, Linn.: 
Rling1g 7 5522")5 2, agreste, staphy- 
linos, a kind of carrot, Daucus mauri- 
tanica, Linn.: ib. 8. gallica, daucos, 
Daucus maritimus, Linn. : ib. 4, hi- 
biscus, v. hibiscus: ib, 5, pratensis, 
regarded by some as the parsnep, Pasti- 
naca sativa, Linn.; by others as the 
carrot, Daucus carota, Linn.: id. 21, 15, 
20. |]. @ fish of prey, the sting-ray, 
Trygon pastinaca, Cuv.: id. 9, 42, 67: 
id. 9, 48, 72: Cels. 6, 9. ; 

pastinatio, onis, 7. [pastino] a pre- 
paring of the soil of a vineyard by digging 
and trenching it : pastinationem suscip- 
ere, Col. 3, 12 jim. ij, Meton. 
ground so prepared: pastinatio vitibus 
conserenda est, id, IT, 2. 

pastinator, Oris, m. [id.] one who 
digs and trenches the ground of a vine- 
yard: Col. 3, 13, 12. 

pastinatum, i, ». [id.] ground pre- 
pared for planting the vine: Col. 3, 13: 
vineam in pastinato serere, Plin. 17, 22, 


35. 

pastinatus, tis, m. [id.] a digging 
and trenching of the ground of a vine- 
yard: Plin. 17, 20, 32. : 

pastino, avi, atum, 1. v. a. [pasti- 
num] to dig and trench the ground, to 
prepare the ground for planting vines : 
pastinandi agri rationem tradere, Col. 
3, 13: solum, Plin, 17, 21, 35: vineas, 
id, 18, 26, 65. 

paaeinain, i, n. a kind of two- 
pronged dibble for preparing the ground 
‘and for setting plants with: Col. 3, 18, 
I. Il. Meton. a digging up and 
trenching of the ground : Pall. T, 40, 

9, ground so prepared Ids SOs 

latitudo pastinorum, loc ip : 

pastio, Onis, Ff. [pasco] a pasturing, 
grazing, feeding : pastio, quae conjung: 
itur a plerisque cum ps Varr 
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R. R. 2, 13: pastiones villaticae, pecua- 
riae, Col. 8, 1, 2. I]. Meton. @ pas- 
ture: pastiones laxae, Varr. R. R. 1, 
12: magnitudine pastionis, Cic. Ma- 
nil. 6, ; 

astito, v. pascito. 

pastophori, orum, 1m. plu. = mac 
ropdpot, priests who carried about the 
images of their deities in little shrines 
for the purpose of collecting alms : App. 
M. 11 fin.: Inscr. 

pastéphorium, ii, 2. = macrodo- 
piov, & little chapel where the image of 
a god was kept and his servants dwelt : 
Hier. in Jesai. 22, 15. 

pastor (paastor, Inscr. Orell, 7. 
3308), Oris, m. [PA or PAS: V. pasco] 
lit. a feeder, a herdsman, esp. a shep- 
herd: servos, pastores armat, Caes. B.C. 
I, 24: jam pastor umbras quaerit, Hor. 
Od. 3, 29, 21: boni pasvoris esse ton- 
dere pecus, non degluhbere, Suet. Tib. 
32. fj, Transf. a keeper: pavonum, 
Varr. R. R. 3,6: gallinarum, Col. 8, 2: 
anserum, Paul. Dig. 32,1, 66. 

pastoralis, e, adj. [pastor per- 
taining to herdsmen or shepherds, pas- 
toral: vita, Varr. R. R. 2, 1: ille Ro- 
muli auguratus pastoralis, non urbanus 
fuit, Cic. Div. 1, 48: habitus, Liv. 9, 36: 
juventus, Ov. F. 2, 365: myrtus, Virg. 
Aen. 4, 817: manus, a@ band of shep- 
herds, Vell. 1, 8. 

pastoraliter, adv. like a shepherd: 
Venant. in Ep. post carm. 8, 11. 

pastoricius or -tius, a, um, ad. 
[pastor] pertaining to a shepherd, pas- 
toral: vita, Varr. R. R. 1, 2: fistula, 
Cic. Att. 1, 16: sodalitas pastoricia 
atque agrestis, id. Coel. 11. 

pastorius, a, um, adj. Lid.] pertain- 
ing to a herdsman or shepherd: pellis, 
Ov. M. 2, 682: sibila, ib. 13, 785: ha- 
bitus, Flor. 1, 17: sacra, the Palilia, 
Ov: F. 4, 923. 

pastura, ae, f. [PA or PAS, root of 
pasco] @ pasture: Pall. ro, 8 fin. 

pastus, a, um, Part. [pasco]. 

pastus, tis, m. [id.] pasture, fodder, 
food: animalia ad pastum accedunt, 
Cic. N. D. 2, 47: animantia anquirunt 
pastum, id. Off. 1, 4: pastum capessere 
et conficere, id. N. D. 2, 47: e pastu de- 
cedens, Virg. G. 1, 381. Plw.: terra 
fundit ex se pastus varios, Clic. Fin. 2, 
34. 2. Transf. food of men (poet. 
and rare): hominum pastus, Lucr. 6, 
126. Il. Fig.: populari agros ad 
praesentem pastum mendicitatis suae, 
Cic. Phil. 11, 2: pastus animorum, id. 
Tusce. 5, 23, 66. 

patagiarius, ii, m. [pataginm] a 

der-mater : Pl. Aul. Hts 3 ce J 

patagiatus, a, um, adj. [id.] orna- 
mented with a border: tunica, Pl. Epid. 
2,2, 47. o 

patagium, ii,.. = rarayetov, an 
edging or border on a Roman lady’s 
tunic : patagium est, quod ad summam 
tunicam assui solet: quae et patagiata 
dicitur, et patagiarii, qui ejusmodi opera 
faciunt, Fest. s. v. {l. Transf. an 
ornament for the hair: App. M. 2, p. 
119. 

pataigus, i, 
known disease : 
ae 

patalis, e, adj. for patulus: Pl, Truc. 
2, 2, 22 (dub.). 

pate-facio, féci, factum (pxtefecit, 
Luer, 4, 346: and pass. pitéfiet, id. 6, 
TO0O), 3. % a. to set or lay open, to 
open, throw open: patefacere et munire 
alicui aditum ad aliquid, Cic. Fam. 1 35 
78: aures assentatoribus, id. Off. 1, 26: 
portas, Liv. 2, 15: ordines, aciem, id. 
28,14: sulcum aratro, Oy. M. 3, 104: 
oculos, Plin. 11, 34, 55: patefacta tri- 
umphis janua, Prop. 1, 16, 1: iter per 
Alpes patefieri volebat, Caes. B. G. 3, 1. 
Poet.: postera lux radiis latum pate- 
fecerat. orbem, i.e. had made visible, 
Ov. M. 9, 795. II. Fig. to disclose, 
expose, detect, bring to light: si hoc 
celatur, in metu, sin patefit, in probro 
sum, Ter. Ph. 5, 4, 6: odium suum in 
aliquem, Cic. Att. 1,13: patefacere ve- 
tum et illustrare, id, Am. 26: rem, id, 
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Q. Fr. 2,6: veritas patefacta, id. Sull. 
16: Lentulus patefactus indiciis, con- 
victed, id. Cat. 3,6: qui ea proferenda 
et patefacienda curavit, id. Flacc. 2. 

patéfactio, dnis, f. [patefacio] a 
disclosing, making known: patefactio 
quasi rerum opertarum, Cic. Fin, 2, 2, 5. 

patéfactus, a, um, Part. [pate- 
facio]. 

patéfio, fieri, v. patefacio. 

patella, ae, f. dim. fpatera] a small 
pan or dish, a plate: Hor. Ep. 1, 5, 2: 
Mart. 5,78: Juv. to, 64: sinapi in pa- 
tellis decoctum, Plin. 19, 8, 54. 2, 
Esp. a@ vessel used in sacrifices, an 
offering-dish : Cic. Verr. 4, 21: id. Fin. 
2,4: Liv. 26, 36: Ov. F. 6, 310. — IL. 
Meton. the knee-pan, patella: Cels. 8, 
I fin.? id. 8, 21. 9, a disease of the 
olwve-tree : Plin. 14, 24, 37, .4. (Hence 
It. padella; Sp. padilla; Fr. poéle.) 

patellarius, a, um, adj. [patella] 
pertaining to a dish or plate: patellaril 
dii, platter-gods, i. e. the lares, Pl. Cist. 
2; 1,40. 

paténa, ae, v. patina. 

patens, entis, Port. [pateo]. II. 
Adj. open, accessible, unobstructed, 
passable: coelum ex omni parte patens 
atque apertum, Cic. Div. 1, 1: patentes 
campi,*Liv. 21, 47: Sall. J. ror: in 
locis patentioribus, Caes. B.G. 4, 28: 
via patentior, Liv.7,36. 92, Transf. 
open, wide: dolium quam patentissimi 
oris, Col. 12, 6. Fig. open, exposed: 
domus patens et exposita cupiditati et 
voluptatibus, Cic. Quint. 30. 3. evi- 
dent, manifest : causa, Ov. M. 9, 536. 

patentitis, comp. adv. more openly 
or clearly : patentius et expeditius (opp. 
to implicite et abscondite), Cic. Inv. 2, 
23. 

patéo, ti, 2. v. n. to stand, lic, or be 
open: januae, aedes patent, Pl. Asin. 1, 
3, 8g: nares semper propter necessarias 
utilitates patent, Cic. N. D. 2, 57: om- 
nibus haec ad visendum patebant quo- 
tidie, id. Verr. 4, 3: patuere fores, Ov. 
M. 2, 768. reseratis aurea valvis atria 
tota patent, ib. 4, 762: fenestrae patent, 
Plin. Ep. 2, 17. 2, Transf. to be 
open or passable: aditus patet, Cic. 
Brut. 4: semitae patuerant, Caes. B. G. 
4,8: ne fugae quidem patcbat locus, 
Liv. 24,18. (ii) to be visible: detecti 
patent nervi, Ov. M. 6, 389: ib. 3, 114. 

3, Esp. to lie open, be exposed to: 

patens vulneri equus, Liv. 31, 39: Ov. 
M. 4, 425. 4. to stretch out, extend: 
Helvetiorum fines in longitudinem mil- 
lia passuum CXL. patebant, Caes. B. G. 
I, 2: qua terra patet, fera regnat Erin- 
nys, Ov. M. 1, 241. jj. Fig. to be 
open, free, allowable, accessible, attain- 
able: si nobis is cursus pateret, Cic. 
Att. Io, 12: praemia quae pateant sti- 
pendiariis, id. Balb. 9: ut intelligant 
omnia Ciceronis patere Trebiano, id. 
Fam. 6, 10: si mea virginitas Phoebo 
patuisset amanti, Ov. M. 14, 133: me- 
diae quoque commoda piebi nostra pa- 
tent, ib. 11, 283: constare inter omnes 
video patere aures tuas querelis omni- 
um, Cic@ shiner aree 2. Esp. to be 
exposed or subject to: id. Off. 1, 21: lon- 
gis morbis senectus, acutis adolescentia 
magis patet, Cels. 2, 1. 8, to extend: 
In quo vitio latissime patet avaritia, 
Cic. Off. 1, 7 fin.: id. dé Or. 1, 55, 235. 

__ 4, to be clear, plain, well known, 
evident, manifest : operta quae fuere, 
aperta sunt, patent praestigiae, Pl. Capt. 
3, 3,9: quam illa pateant in promptu- 
que sint omnibus, Cic. de Or. 1, 6: in 
adversariis (hoc nomen) patere con- 
tendit, id. Rose. Com. 2 : per me quod 
eritque, fuitque, estque patet, Ov. M, 
pee Mace : reid porro quaerendum 

H one sit? g stat : ? 

at patet, Cic. Mil, to constat: a quo? 

pater, tris, m. a father, sire: Aes 
Ehem, pater mi, tu hic eras? De. Tuus 
ate ye et animo et natura pater, 

eT, AC. 5, 7,3: patre certo nasci, Cic 
Rosc. Am. 16: Servius Tullius captiva 
Corniculana natus, patre nulio, matre 
serva, i. e. by an unknown Sather, Liv. 
|43- |. Transf.: paterfamilias and 
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paterfamiliae, v. familia, no. 1.2. 2, 
Plur, fathers, forefathers: patrum 
nostrorum memoria, in our jathers 
times, Caes. B.G. 1, 12: patrum n08- 
trorum aetas, Cic. Or. 5: memoria pa- 
trum, id. de Or. 1, 40: patres majores- 
que nostri, id. Div. in Caecil. 22. 3. 
patres for parentes, parents: Inscr. 
4, As a title of honour, father. 
Of the gods, esp. of Jupiter: divum 
pater atque hominum rex, Enn, Ann. 6, 
19: ipse pater media nimborum in 
nocte corusca fulmina molitur dextra, 
Virg. G. 1, 328: Gradivumque patrem 
Geticis qui praesidet arvis, id. Aen. 3, 
35: Lemnius pater, i.e. Vulcan, ib. 8, 
454: Lenaeus, i. e. Bacchus, id. G. 2, 7: 
the Tiber, Liv. 2, 10: pater Aether, 
Lucr. 1, 250. (ii) Of the senators : 
principes, qui appellati sunt propter 
caritatem patres, Cic. Rep. 2, 8: patres 
ab honore patriciique progenies eorum 
appellati, Liv. 1, 8: patres conscripti, 
v. conscriptus. (iii) pater patrum, 
pater sacrorum, pater nomimus, the title 
given to the high-priest of Mithras, 
Inscr.: pater patratus, v. patratus. 
Pater patriae, the father of his country: 
Cic. Pis. 3: quem Q. Catulus, quem 
multi alii saepe in senatu patrem pa- 
triae nominarant, id. Sest. 57: at tu 
etiam nomen patris patriae recusabas, 
Plin. Pan. 21. Asa term of respect to 
an old man: Virg. Aen. 5, 521. 5, 
Pater coenae, the host: Hor. 8. 2, 8, 7: 
hence, transf. (ii) pater esuritionum, 
the father of hunger-pains, said of a 
very poor man who suffers from hunger, 
Cat:.21,- 1s 6, Of animals: virque 
paterque gregis, Ov. A. A. 1, 522: Col. 
6, 37. [The word occurs in all the cog- 
nate languages : Sans. pitri; Gr. marijp 5 
Goth. fadrein; Germ. vater; Eng. fa- 
ther.) (Hence It. padre; Fr. pére.) 
patéra, ae, f. [pateo] a broad, flat 
dish or saucer, used esp. in offerings; a 
libation-saucer or bowl: Varr. L. L. 5, 
26, § 122: Themistoclem aiunt, cum 
taurum immolavisset, excepisse san- 
guinem patera, Cic. Brut. 11: vinaque 
marmoreas patera fundebat in aras, Ov. 
M. 9, 160: quid orat (vates), de patera 
novum fundens liquorem? Hor. Od. 1, 
31; 2: 
paterfamilias, ae, v. familia, no. 
IT.a2. 


paternitas, atis, #. [paternus] fa- 
therly feeling or care: ea Ep. 3] i 

paternus, a, um, adj. [pater] per- 
taining to a father, fatherly, paternal : 
paterna injuria, against a father, Ter. 
Heaut. 5, 2, 38: horti, Cic. Phil. 13, 17: 
bona paterna et avita, id. Coel. 14: hos- 
pitium, Caes. B.C. 2, 25: regna, Virg. 
Aen. 3, 121: res, Hor. Ep. 1, 15, 26: 
animus, id. Od. 2, 2, 6. I]. Transf, 
of one’s native country: paterni fiumi- 
nis ripae, ib. 1, 20, 5: terra, fatherland, 
Ov. H. 13, 100. 2, Of animals: Col. 
6,37. 8, In gramm.: casus paternus 
the genitive case: Prisc. p.670 P. 

patesco, ti, 3. v. n. incep. [pateo] to 
be laid open, to be opened, to open: atria 
longa patescunt, Virg. Aen. 2, 483: 
portus patescit, ib. 3, 530: patescens 
fungus, Plin. 22, 22, 46. 2. Transf. 
to stretch out, extend: paulo latior pa- 
tescit campus, Liv. 22, 4: neque pot- 
erat patescere acies, Tac. H. 4, 78: 
civitates, in quas Germania patescit, id. 
G. 30: latius patescente imperio, Liv. 
32,25 Il. Fig. to be disclosed, to 
become visible, evident, manifest: quae 
Tres patescit, Cic. Phil. 14, 6,15: nune 
primum certa notitia patescente, Plin 
6, 23, 26: tum vero manifesta fides, Dx 
naumque patescunt insidiae, Virg. Aen 
2, 309. 

patétae, arum, /. 
(sc. caryotae), a kind 
13, 4, 9. 
pathéticé, adv. pathetically : trac- 
tare aliquid, Macr. S. 4, 6. 

pathéticus, a, um, adj.—raépn- 

affecting, pathetic : 


plu. = ramrai. 
of dates: Plin, 


xds, full of pathos, 
oratio, Macr. S. 4, 2, §. 

pathicus, a, um, adj. = wa@exds, 
who submits to unnatural lust, pathy; 
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Cat. 16, 2: Juv. 2, 99: pathicissimi 
libelli, most lascivious, Mart. 12, 96. 
patibilis, ¢. adj. [patior] swpport- 
able, endurable: patibiles et dolores et 
labores putandi (sunt), Cic. Tusc. 4, 23. 
|]. sensitive, passible : patibilem na- 
turam habere, id. N. D. 3, 12. Hl. 
suffering, passive: alterum elementum 
activum, alterum patibile, Lact. 2, 9 
med, 
patibulatus, a, um, adj. [patibulum] 
fastened to the patibulum ; yoked, gib- 
beted: Pl. Most. 1, 1, 53: exitiabili 
nexu patibulatum relinquens, gibbeted, 
App. M. 4, p. 147 (al. patibulum). 
patibilum, i, ~. [pateo] a fork- 
shaped yoke, placed on the necks of cri- 
minals, and to which their hands were 
tied ; also, a fork-shaped gibbet: Pl. Mil. 
2, 4, 7: caedes, patibula, ignes, cruces, 
Tac. A. 14, 33: Cic. Verr. 4, 41 fin. 
I]. @ forked prop for vines: Plin. 
1, 23, 35, no. 24: Cato R. R. 26. 2e. 
a wooden bar for fastening a door: 
Titin. in Non. 366,.16. 
patibiilus, a, um, adj. [id.] fastened 
toa patibulum; yoked, gibbeted : Plaut. 
fragm. ap. Non. 221, 13: App. M. 4, p. 
147 (al. patibulatum). 
patibtlus, i, m. a fork-shaped yoke 
or gibbet (for patibulum): deligat ad 
patibulos, Varr. in Non. 221, 12. 
patiens, entis, Part. [patior]. Il. 
Adj.: bearing, supporting: _amnis 
navium patiens, @. e. navigable, Liv. 21, 
31: longi patiens erat ille laboris, Ov. M. 
5,611: vomeris, Virg. G. 2, 223: vetus- 
tatis, lasting, Plin. 11, 37, 76: equus 
patiens sessoris, Suet. Caes. 61. (ii) 
jirm, hard (poet.): patiens aratrum, 
Ov. Am. I, 15, 31. 2, Fig. patient: 
patientissimae aures, Cic. Lig. 8: meae 
quoque literae te patientiorem leniorem- 
que fecerunt, id.Q. Fr. 1,1, 14: patien- 
tissimus exercitus, Caes. B. C. 3, 96. 
(ii) unyielding : saxo patientior illa Si- 
cano, Prop. I, 16, 29. 
patienter, adv. patiently: alterum 
patienter accipere, non repugnanter, Cic. 
Am. 25: patienter et fortiter ferre ali- 
quid, id. Phil. 11, 3: difficultates pati- 
enter atque aequo animo ferre, Caes. 
B.C. 3, 15. Comp.: patientius alicujus 
potentiam ferre, Cic. Fam. 1, 8. Sup.: 
patientissime ferre aliquid, Val. Max. 
4, 3, 1. II. 
patientia, ae, f. [patior] the quality 
of bearing, suffering, or enduring, pa- 
lience: patientia est honestatis aut uti- 
litatis causa rerum arduarum ac difficil- 
jum yoluntaria ac diuturna perpessio, 
Cic. Inv. 2, 54: patientia famis et frig- 
oris, id. Cat. 1, 10: paupertatis, id. Agr. 
2, 24, 64: audiendi, Quint. 11, 2, 8: 
levius fit patientia quicquid corrigere 
est nefas, Hor. Od. 1, 24, 19. 2, sub- 
nvission to unnatural lust, pathicism: 
Cic. Verr. 5,13: Sen. Q. N. 1,16: Tac. 
AG O49 Il. Transf. forbearance, 
indulgence, lenity: constantiam dico? 
nescio an melius patientiam possem 
dicere, Cic. Lig. 9: quousque tandem 
abutere, Catilina, patientia nostra? id. 
Cat.1,1. 2, In abad sense, indolence, 
want of spirit: ne quis in me aut ni- 
miam patientiam, aut nimium stuporem 
arguat, Porcius Latro in Sen. Contr. 2, 
15: in patientia firmitudinem simulans, 
Tac. A. 6, 46. 3, submissiveness, 
subjection: veque ad servilem patien- 
tiam demissus, ib. 14, 26: id. Agr. 16. 
patina (paténa), ae, f. a broad dish, 
pan, stew pun: ut patinae fervent, ay 
Ps. 3, 2, 51: jamdudum animus est in 
patinis, 7.¢. my belly has been erying 
cupbourd, Ter. Bun. 4,7, 46: Cic. Att. 
4, 8: muraena in patina porrecta, Hor. 
$. 2, 8, 43: orobanche estur et per se et 
in patanis, t.¢. cooked, Plin. 22, 25, 80. 
Il. Meton. a kind of cake: Apic. 
4, 2. 9, uw crib, manger: Veg. 1, 56. 
[irom pateo: cf. patera, and Gr. ratévn.| 
(Hence Sp. perol; Prov. pairol.) 
patinarius, a, um, adj. [patina] 
pertaining to a dish or pan: piscis pa- 
tinarins, stewed in a pum with sauce, 
PL Asin, 1, 3, 27: strues patinaria, 
pile of dishes, id, Men. 1, 2, 25: aliis in- 
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cendiarium et patinarium vociferantibus, 


z. e. gormandizer, Suet, Vit. 17. 

patio, old form for patior: Cic, Leg. 
3, 4. 

patior, passus, 3. v. dep. to bear, 
undergo, suffer: 0 passi graviora! Virg. 
Aen. I, 199: servitutem, Cic. Phil. 6, 7: 
gravissimum supplicium, Caes. B. C. 2, 
30: omnia saeva, Sall. J. 14: exilium, 
Virg. Aen. 2, 638: pauperiem, Hor. Od. 
3, 2, I: necem indignam, Ov. M. to, 
624: mortem, id. Trist. 1, 2, 42. on 
to bear patiently, to endure, support, 
tolerate: with acc., acc. and inf., or 
absol. : pati toleranter dolores, Cic, Tusc, 
2,18: pati fortiter malum, Pl. Asin. 2, 
2, 58: et facere et pati fortiter, Liv. 2, 
12: haec patienda censeo, id. 21, 13: 
nautae vim tempestatis pati non pote- 
rant, Caes. B. G. 5, 10: apud me plus 
officii residere facillime patior, Cic, Fam. 
5, 7: cum indigne pateretur nobilis 
mulier in conventum suum mimi filiam 
venisse, id. Verr. 5, 12: periniquo pa- 
tiebar animo, te ame digredi, id. Fam. 
12, 18: Liv. 4,18. -Absol.: dolor tristis 
res est, ad patiendum tolerandumque 
difficilis, Cic. Tusc. 2, 7: Ov. Am. 1, 8, 
15: quaeso aequo animo patitor, Pl. As. 
2a Loo 8, to submit to another's 
lust, to prostitute oneself: id. Capt. 4, 
2, 87; Sall. C.13 : Sen.Q. N. 1, 16. 4, 
to pass @ life of suffering or privation 
(poet.): certum est in silvis inter spe- 
laea ferarum malle pati, Virg. KE. 10, 52: 
Sen. Thy. 470. I]. to suffer, allow, 
permit, let: with inf., acc. and inf., 
subj., or absol.: neque tibi bene esse 
patere, et illis quibus est, invides, Pl. 
Ps. 4, 7, 36: nobiscum versari jam diu- 
tius non potes: non feram, non patiar, 
non sinam, Cic. Cat. 1, 5 : nullum patie- 
batur esse diem, quin in foro diceret, 
id. Brut. 88: neque suam neque pop. 
R. consuetudinem pati uti socios de- 
sereret, Caes. B. G. 1, 45: neque suam 
pati dignitatem ut tam exiguam manum 
adoriri non audeant, ib. 6, 8. [i]. In 
gramm. to be passive, to have a passive 
sense : (verbum) quum haberet naturam 
patiendi, a passive nature, Quint. 1, 6, 
to. [Same as Gr. 7a6- in 7aO0s, erabov 5 
cf. Sans. badh, “ to make to suffer.” ] 

pAtor, oris, m. [pateo] an opening : 
App. M.1, p. 111. 

patraster, tri, ™. [pater] a father- 
in-law: Inser. 

patratio, dnis, f. [patro] an effect- 
ing, achieving, accomplishing (rare): 
VAIL. 2, 98. |]. copulation : Schol. ad 
Pers. 1, 18: Theod. Prise. 2, 11. 

patrator, doris, m. [id.] an effecter, 
achiever, accomplisher: necis, Tac, A. 
14, 62: amoris, Avien. Arat. 20. 

patratus, a, um, Part. [patro]. Il. 
Adj.: Pater patratus, the chief of four 


Setiales or heralds deputed by the R. 


‘people to seek redress from some foreign 
state, or to ratify a treaty with religious 
rites: pater patratus ad jusjurandum 
patrandum, id est ganciendum fit foedus, 
Liv. 1, 24: ef. Serv. Virg. Aen. 9, 53. v. 
Smith’s Ant. 531. : 

patria, 2¢, Vv. patrius. Ks £ 

patriarcha and patriarchés, 2c, 
m.=ratpiapyns, the father or chief of a 
tribe, @ patriarch: secundum patriar- 
chas et ceteros majores, Tert. Idol. 17: 
gen. plur, patriarchum, Paul. Nol. 
Jarm. 24, 209. 9, Transf. a chief 
bishop, a patriarch : Vop. Firm. Saturn. 
8. ||. Fig.: philosophi, patriarchae 
ut ita dixerim, haereticorum, Tert, 
Anim. 3. ; 

patriarchicus, a, um, adj. [patri- 
pee pertaining to a patriarch, patri- 
archal: sedes, Justinian, Novell. 7. 

patricé, adv. paternally: Pl. Casin. 
3; 6, 4. 

patriciatus, ts, m. [patricius] the 
rank or dignity of a patriciom: Suet. 
Aug. 2. 9, From the time of Constan- 
tine, a high office at cowrt, which con- 
ferred on its holders a rank next to that 
of the Emperor: Cassiod. Var. 6, 2. 

patricida, Vv. parricida. 

patricii, orum, v. patricius, 0. 11. _ 

patriciolus, i, m. dim. [patricius ] 


an insignificant patrician: Prise. p. 
610 P. 
patricius (patritius, Aug. Mon, An- 
cyr.), a, um, adj. [patres] of the ranlc or 
dignity of the patres; belonging to the 
putricians, patrician, noble: patricii 
pueri, Pl. Capt. 5, 4, 5: familia, Cic, 
Leg. 2, 3: gens, Juv. 10, 332: sanguis, 
Pers. 1, 61: ostrum, Stat. S. 1, 4, 9%. 
|]. Subst. patricii, orum, m, plu. 
the patricians, the Roman nobility, divi- 
ded into patricii majorum and minorum 
gentium (of the older and younger fami- 
lies): patres ab honore, patriciique pro- 
genies eorum appellati, Liv. 1, 8 jim.: 
Cic. Caecin. 35: (Sulla) primus e patri- 
ciis Corneliis igni voluit cremari, of the 
patrician Cornelii, id. Leg. 2, 22, 57: 
exire e patriciis, to pass, by adoption, 
into a plebeian family, Auct. or. pro 
domo 14. In the sing. : Cic. Mur. 9, 15: 
id. Brut. 16, 62. 9, From the time of 
the Emperor Constantine, Patricius be- 
came the title of a person high in office 
at court ; Sidon. 2, 90: Inscr. (v. Smith’s 
Ant. 875.) 
. Patricus, a, um, adj. [pater] pertain- 
ing to a father, fatherly, paternal; in 
gramm, patricus casus, the genitive, 
Varr. L. L. 8, 37, § 66 ed. Mill. 
patrié, adv. paternally: patrie mo- 
nere, Quint. 11, I, 68. 
patrimes, for patrimi, Fest. s. v 
matrimes, 
patrimonialis, e, adj. [patrimoni- 
um] pertaining to a patrimony, patri- 
monial: munus, Hermogen, Dig. 50, 4, 
1: fundi, Cod. Theod. 11, 16, 1. 
patrimonidlum, i, . dim. [id.] a 
little patrimony : Hier. Ep. 45, 7. 15. 
patrimonium, ii, ”. [pater] an es- 
tate inherited from a father, a paternal 
estate, inheritance, patrimony : lauta et 
copiosa patrimonia, Cic. Rab. Post. 14: 
populi Romani, id. Phil. 2, 39: expellere 
aliquem e patrimonio, id. Rose, Am. 50: 
patrimonio ornatissimo spoliari, id. Sull. 
20: devorare, id. Phil. 2, 27: eripere pa- 
trimonium alicui, id. Sest. 52. Fig.: 
patrimonium paterni nominis, Auct, 
orat. pro domo 58. 
patrimus, a, um, adj. [id.] that has 
a father living: decem ingenui, decem 
virgines patrimi omnes matrimique, 
Liv. 37, 3: Tac. H. 4, 53. 
patrisso (patrizo), 1. v.n.—=natpigw, 
to take after one’s father: si patrissat 
filius, Pl. Ps. 1, 5,.27. (Hence It. pa- 
trizzare.) 
patritus, a, um, adj. [pater, like 
avitus from avus] of one's father or 
forefathers: avito ac patrito more, Varr. 
in Non. 161, 6: patrita et avita philoso- 
phia, Cic. Tusc. 1, 19, 45: Jesum Valen- 
tiniani cognominant Soterem de pairitis, 
after the example of their fathers or 
Sorefathers, Tert. adv. Val. 12. 
patrius, 4, um, adj. [pater] pertain- 
ing to a father, fatherly, paternal : ani- 
mus patrius, Cic. Rosc. Am. 16: res pa- 
tria atque avita, id. Verr. Act. I, 5: mx0- 
numentum, Ter. Eun. prol. 13: amor, 
Virg. Aen. 1, 643: arae, t.¢. of Hather 
Apollo, Ov. M. 15, 723: donare mimae 
patrium fundum laremque, Hor. S. 1, 2, 
56: dolor pedum, hereditary, Plin. Ep. 
I, 12: acerbitas, of his father, Liv. 4, 5: 
dii patrii, of one’s forefathers, like coi 
marpoot, household gods, penates, Cic. 
Phil. 2, 30: Tib. 2,1, 17: hoc patrium 
est, potius consuefacere filium sua 
sponte recte facere quam alieno metu, 
Ter. Ad. 1, I, 49. 9, Esp. in gramm. : 
patrius casus, the genitive, Gell. 4, 16. 
Il. Transf. in gen. handed down 
from one’s forefathers, old-established 
(rare): mos, Cic. de Or. I, 18 fin. 2, 
hereditary, innate, peculiar (poet.) 
praediscere patrios cultusque habitus 
que locorun, Virg. G. 1, 52: pavor 
genti, Sil. 15, 722. 3, pertaining to 
one’s native country or home, native: 
patrius sermo, Cic. Fin, 1, 2: Hor. A. 
P. 54 : mos, Cic. Parad. 4; ritus, id. Leg, 
2, 9: Mycenae, i. e. their home, Virg. 
Acn. 2, 180. (ii) Esp. in gramm.;: no- 
men patrium, @ gentile noun (like Ro- 
manus, Atheniensis, etc.), Prisc. p. 580 
7Q% 


PATRIZO 


PAUCULUS 


——$—$————————— 


r. Hence, |{j, Subst. patria, ae, 
f. (sc. terra), one’s fatherland, native 
‘land or country, native place: patria, 
quae communis est omnium nostrum 
parens, Cic. Cat. 1,7: o Romule, Romule 
die, qualem te patriae custodem di genu- 
erunt, Knn. Ann. 1, 179: patria, A theni- 
ensis an Lacedaemonius, Cic. Inv. 1, 24. 
(ii) @ dwelling place, home: habuit alte- 
ram loci patriam, alteram juris, id. Leg. 
2 2, 5: Italiam quaero patriam, Virg. 
Aen. 1, 380. Hence, proverb. : patria 
est, ubicumque est bene, poét. Cic, Luse. 
5 37. Poet. of things: (Nilus) qui pa- 
triam tantae tam bene celat aquae, the 
home, i. e. the source, Ov. Am. 3, 6, 40: 
nimborum in patriam, Virg. Aen. 1, 51: 
2, patrium, ii, . (se. nomen), 1, 

q. patronymicum, a patronymic: Quint. 
1, 5,45. (Hence Fr. patrie.) 

patrizo, v. patrisso. 

patro, avi, atum, 1. v. a. [pater] 
prop. to appoint a person as father or 
chief: this sign. is seen only in the 
phrase pater patratus (v. patratus): 
hence, Q, toactas pater patratus: pa- 
trare jusjurandum, to pronownce the cus- 
tomary form of oath in making a treaty, 
Liv. 1, 24. And in gen. 8, to bring 
to pass, execute, accomplish: bellum, to 
bring the war to an end, Sall. J. 75: 
Tac. A. 2, 26; incepta, Sall. J. yo: con- 
silia, ib. 13 : pacem, to conclude a peace, 
Liv. 44, 25: jussa, to execute, Tac. H. 4, 
83: patrata victoria, obtained, gained, 
id. A. 13, 41 jfin.: conata, Lucr. 5, 386: 
operibus patratis, Cic. Leg. 2, 8, 19: 
promissa, id. Att. 1, 14 jin.: multas 
mortes jussu Messalinae patratas, Tac. 
A. 11, 28: patranti fractus ocello, 7. e. 
with an eye acting the father, i.e. affect- 
edly solemn, Pers. 1, 18: (v. Key, Phil. 
Trans. v. 95.) 

patrocinalis, e, adj. [patrocinium] 
pertaining to protection or patronage: 
Inscr. 

patrocinium, ii, ». [contr. from pa- 
tronocinium, from patronus ] protection, 
defence, patronage : patrocinia appellari 
coepta, cum plebs distributa est inter 
patres, ut eorum opibus tuta esset, Fest. 
8. v.: illud patrocinium orbis terrae 
verius, quam imperium poterat nomi- 
nari, Cic. Off. 2, 8: cujus patrocinio civi- 
tas plurimum utebatur, Sall. CG. 41: 
utraque factio Macedonum patrociniis 
nitebatur, Nep. Phoc. 3. Fig.: volup- 
tatis, Cic. Fin. 2, 21: mollitiae, Liv. 5, 
6: difficultatis patrocinia praeteximus 
Segnitiae, Quint. 1, 12, 16. 2, Esp. a 
defence in a court of justice, a pleading : 
hoc dicendi genus ad patrocinia medio- 
criter aptum videbatur, Cic. Brut, 29: 
legitimarum et civilium controversia- 
rum patrocinia suscipere, id. Or. 34: 
aliquae (controversiae) in meum quoque 
inciderunt patrocinium, Quint. 4, 2,5: 
patrocinium feneratorum, Liv. 6, 1 5. 
(ii) Me ton. a person defended, a client : 
Vatin. in Cic. Fam. 5, 9. 

, batrocinor, atus, 1. v.. dep. [patro- 
cinium | to protect, defend, support, pat- 
roneze : with dat.: indotatis patrocinari, 
Ter, Ph. 5, 7, 46: ut non homini patro- 
cinemur sed crimini, Quint. 2, 4, 23: 
patrocinari sibi, Plin. 14, 22, 28: loco, 
to defend the place, Auct. Bell, Hisp. 29 
fin. Part. perf. in pass. signif. pro- 
tected, defended : Tert. adv. Gnost, 4. 

patrona, ae, /. [patronus] a protect- 
ress, patroness : ‘Ter, Kun. 5, 2, 48. 
Esp. the former mistress of a freedman : 
Plin. Ep.to,4. — [, Vig. a protectress : 
provocatio patrona illa civitatis ac vin- 
dex libertatis, Cic. de Or. 2, 48: Mart, 
LP 72. Of the tongue: Pl. Asin. 2, 2, 
26. 


patronalis, ¢, adj. [id.] pertaining 
toa patron: verecundia, towards one’s 
patron: Marcell. Dig. 39, 5, 20. 

patronatus, ts, m. Lid.] the charac- 
ter and condition of a patron, patron- 
ship, patronage: jus patronatus, the 
rights of a patron, Dig. 37, tit. 14. 

patronus, i, m. [pater] a protector, 
defender, patron (either of individuals, 
or of cities and entire provinces): quot 
clientes circa singulos fuistis patronos, 
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Liv. 6, 18: ego me patronum, profiteor, 
plebis, ib.: civitatum et nationum, Cic. 
Off. 1, 11: conventus ille Capuae, qui 
me unum patronum adoptavit, id. Sest. 
4. 2, the former master of a freed- 
man: id. Fam. 13,21 jim.: corrupti in 
dominos servi, in patronos liberti, Tac. 
He 2372; I]. Transf. a defender be- 
fore a court of justice, an advocate, 
pleader: judicis est semper in causis 
verum sequi, patroni nonnunquam veri- 
simile etiamsi minus sit verum, defend- 
ere, Cic. Off. 2, 14: patronus alicui 
causae constitui, id. Mur. 2, 4: his de 
causis ego huic causae patronus exstiti, 
id. Rose. Am, 2: patronus partis adver- 
sae, Quint. 4,1, 11. 


rum commodorum patrono esse con- 


scriptam, Cic. Agr. 3, 1: foederum ac 


foederatorum, id. Balb. 10: justitiae, id. 
Am, 7 jin. (v. Smith’s Ant. 878 seqq.) 


patronymicus, a, um, adj.—=e- 
Tpwvup.kos, formed after one’s father’s 


name, patronymic; in gramm.: patro- 
nymicum nomen, @ patronymic, as An- 
chisides from Anchises, Prisc. p. 582 P. 

patriélis, e (abl. patrnele, Nep. 
fragm. ap. Charis. p. 113 P.), adj. [pa- 


truus] of or descended from a father’s 
brothe;: fratres patrueles, sorores pa- 


trueles, id est qui quaeve ex duobus 
fratribus progenerantur, Gai. Dig. 38, 


Io, I, § 6: L. Cicero frater noster cogna- 


tione patruelis, amore germanus, my 
cousin by blood, my brother in affection, 
Cic. Fin. 5,1: id. Planc. 11: absol. pa- 
truelis suus, Suet. Dom. 15: alterum e 
patruelibus, ib. ro: patruelis nulla, 
Pers. 6, 52. Il. Transf. @ father’s 
sister’s son, a cousin: Cic. Coel. 24, 
2, Adj. pertaining to a father’s 

brother's child or children, of one’s cou- 
sin or cousins (poet.): patruelia regna, 
t. €. of Danaus, Ov. H. 14, 61 : patruelia 
dona, t.¢. the arms of Achilles Cwhose 
father was the brother of Ajax’s father), 
id. M. 13, 41: origo, ib. 1, 350. 

patriius, i, m. [pater] a father’s 
brother, paternal uncle (opp, to avun- 
culus, a mother’s brother, maternal 
uncle): L. Cicero patruus, Cic. de Or. 
2,1, 2: tutor et patruus, id. Verr. 1, 53: 
Hor 5.95, Ot 30s ll. Transf. a 
severe reprover: pertristis quidam pa- 
truus, censor, magister, Cic. Coel. 11: 
ne sis patruus mibi, Hor. §. 2, 3, 88. 

patritus, a, um, adj. [patruus] per- 
taining to a father's brother or to an 
uncle (poet.) : patruae verbera linguae, 
an uncle's, Hor, Od. 3, 12, 3: ense cadit 
patruo, Ov. F. 4, 55 (al. patrui). Comic. 
in Sup.: patrue mi patruissime, my best 
of uncles! Pl. Poen. 5, 4, 24. 

patilus, a, um, adj. [pateo] stand- 
ing open, open: locus patulus, Varr, 
L. L. 5, 33, § 161: pinna duabus grandi- 
bus patula conchis, Cic. N. D. 2, 48: 
patulae aures, Hor. Ep. 1,18, 70: nares, 
Virg, G. I, 376: cavo aut patulo maxime 
ore, Quint. 9, 4, 33: fenestrae, Ov. M. 
14,752: latitudo, Tac. A. 15, 4o, pi 
Transf. spread out, spreading, ex- 
tended, broad, wide: mundus, Lucr. 6, 
to7: rami, Cic. de Or. 1, 7: quadra, 
Virg. Aen. 4, 115: patula Jovis arbor, 
the oak, Ov. M. x, 106: patulae in lati- 
tudinem naves, Plin. 36, 9, 14,7”. 3: loca 
urbis, Tac. A. 15, 40: aves alis patulae, 
Gell. 6, 6. Il. Fig. open or common 
to all: patulus orbis, the beaten round, 
Hor. A. P. 132. 

pauci, v. paucus. 

paucies (pauciens), adv. a few times, 
seldom, rarely: tuam uxorem pauciens 
video, Titin. in Fest. s. v. 

pauciloquium, ii, . [paucus lo- 
ange] & speaking but little: Pl. Mere. 
o 1, 31. 

paucitas, atis, #. [paucus] a small 
number, fewness, scarcity, paucity : 
quanta oratorum sit semperque fuerit 
paucitas, Cic. de Or. 1, 2: portuum, 
Caes, B. G. 3, 9: militum, id. B.C. 2. 
irr: de pantheris agitur mandatu meo 
diligenter ; sed mira paucitas est, Cic 
Fain. 2, 11. Ae PR 

pauctilus, a, um, adj. dim. [id] 


9 In gens 
defender, advocate : eam legem a vestro- 


PAULUM 


very few, very little (mostly pliu.): 
mane, paucula etiam sciscitare prius 
volo, Pl. Merc. 2, 3, 52: volo te verbis 
pauculis, id. Epid. 3, 4, 24: in diebus 
pauculis, id. Truc. 2, 8,13: ut ibi pau- 
culos dies esset, Cic. Att. 5, 21. Sing.: 
post pauculum tempus, App, M. 11, 
p- 292. 

paucus, a, um (gen. plur. paucum. 
Enn. in Gell. 12, 4 jin.: dat. plur. fem. 
paucabus, Cn. Gellius in Charis. p. 39 
P.), adj. few, little (mostly plur.): in 
diebus paucis Chrysis moritur, Ter. 
Andr. I, 1, 77: paucis diebus post 
mortem Africani, Cic. Am. 1, 3: his 
paucis diebus, a few days ago, id. de Or. 
I, 37,168: causae modicae et paucae, ib. 
2, 32: pauci admodum familiares, id. 
Am. I, 2: paucae bestiarum, some, Liv. 
30, 33: paucorum dierum iter, Caes, 
B.G. 4,7. Comp.: ne pauciores cum 
pluribus manum consererent, Sall. J. 
49: pauciora navigia, Auct. Bell. Afr. 
Sup.: quam paucissimae plagae, Cels. 
4,2. Sing.: tibia tenuis simplexque 
foramine pauco, Hor. A. P. 203: injurias 
pauco aere diluere, Gell. 20, 1. Il. 
Subst. pauci, few, a few: ut metus 
omnes, poena ad paucos perveniret, Cic. 
Clu. 46: pauci sciebant, id. Mur. 11: 
paucorum potentia, Sall. C. 39: pauco- 
rum judicium, of the select few, Cic. Or. 
3 jin. 2, pauca, a few words : pauca 
sunt, tecum quae volo, Afran. in Charis, 
p. 214 P.: in pauca confer, Pl. Poen. 5, 
4, 54: ausculta paucis, Ter. Andr. 3, 3, 
4: paucis te volo, ib. I, 1, 2: pauca 
respondere, Hor. S. 1, 6, 61: cetera 
quam paucissimis absolvam, Sall. J. 17. 
(Hence It. poco; Fr. pew.) 

paulatim (paullatim), adv. by little 
and little, by degrees, gradually: pau- 
latim Germanos consuescere Rhenum 
transire, Caes. B. G. 1, 33: collis leviter 
fastigatus paulatim ad planitiem redi- 
bat, ib. 2, 8: ubi paulatim licentia cre- 
vit, Sall. C. 51: Virg. E. 4, 28. Ih. 
Esp. of succession: a few or a little at 
a time: paulatim ex castris discedere 
coeperunt, Caes. B. G. 4, 31: Paul. Dig. 
49, 14,47. With gen.: aquae paulatim 
addito, add a little water at a time, Cato 
R. R. 94. 

paulisper (paullisper), adv. for a 
little while, for a short time: quasi sol- 
stitialis herba, paulisper fui: repente 
exortus sum, repentino occidi, Pl. Ps. 
I, 1, 36: Ter. Ad. 2, 2, 45: lectica 
paulisper deposita, Cic. Verr. 4, 24: 
paulisper intermittere proelium, Caes. 
B.G. 3, 5. With dwm or donec: Pl. 
Am. 2, 2, 65: Milo paulisper, dum se 
uxor, ut fit, comparat, commoratus est, 
Cic. Mil. 10: sedit tacitus paulisper, 
donec nuntiatum est, Liv. 28, 26 jin. 

paulo (paullo), abl. v. paulus. 

paulilatim (paullulatim), adv. dim. 
by little and little, by degrees, gradu- 
ally: App. M. 5, p. 164. 

paululo (paullulo), abl. v. paululus. 

paultilum (paullulum), adv. a little 
way or time: abscede paululum istuc, 
Pl. Asin. 5, 2, 75: paululum opperirier 


si vis, Ter. Eun. 5, 2, 51: paululum 


respirare, Cic. Quint. 16: si paululum 
intermissa fuerit, Quint. 1, 6, 8. 
pauliilus (paulliilus), a, um, adj. 
dim. [paulus] very little, very small : 
pecunia, Pl. Bac. 4, 8, 24: spatium, Ter, 
Ph. 4, 4, 22: via, Liv. 8,11: equi ho- 
minesque paululi et graciles, id. 35, r1- 
admixto paululo sale, Pall. 12, 22. 4 
Subst. paululum, i, ». a little bit, q 
trifle: paululum pecuniae, Ter. Hec. 
3, 5, 56: operae, id. Eun. 2, 2, 50: 
morae, Cic. Cat. 1, 4, 9: nihil aut ad- 
modum paululum, id. N. D. 2, 46: pau- 
lulum ad beatam vitam deesse, id. Tuse. 
5, 8 fin. Abl. paululo, a Witle, some- 
what: si nequeas paululo, at quanti 
queas, Ter. Eun. 1, I, 30: valeo, sicut 
soleo: paululo tamen etiam deterius 
quam soleo, Luccei. in Cic. Fam. 5, r4. 
paulum (paullum), ade. a little, 
somewhat: epistolae me paulum recre— 
ant, Cic. Att. 9,6: paulum differre, id. 
Agr. 2, 31: requiescere, id. de Or. 1, 62: 
commorari, id. Rose. Com. ro, , s 


PAULUS 


PAUXILLULUS 


PAVIDUS 


With prep.: post paulum, Quint. 9, 4, 
1g: ultra paulum, id. 11, 3,21: paulum 
infra jugulum, Suet. Caes.82. 3, With 
comp.: haud paulum major, Sil. 15, 21: 
tardius, Stat. ‘Th. 10, 938. 

paulus (paullus), a, um, adj. [paucus] 
Little, small (rare as an adj.) : paulo mo- 
mento huc vel illuec impelli, Ter, Andr. 
I, 5,3£: paulo sumptu, id. Ad. 5, 4, 22: 
pauper a paulo lare, Varr. L. L. 5, 14, 

92. I]. Subst. paulum, i, n. a 
little, a trifle: de paulo paululum hoc 
tibi dabo, Pl. Curc. 1, 2, 31: an paulum 
hoc esse tibi videtur? Ter. Kun. 5, 2, 
18: paulum agelli, id. Ad. 5, 8, 26: 
negoti, id. Heaut. 3, 1, 92: paulum huic 
Cotte tribuit partium, allotted a small 
part of his defence, Cic. de Or. 1, 53, 
229: nihil aut paulum abstulerit, Hor. 
neha pea Cee 9, In the abl. with 
comparatives : by a little, a little: paulo 
prius, Pl. Men. 4, 3, 7: liberius paulo, 
Cic. Or. 24: paulo melior, id. Att. 2, 12: 
haud paulo plus, id. Fam, 4, 1: paulo 
minus consideratus, id. Quint. 3: verbis 
paulo magis priscis uti, id. Brut. 21: 
paulo longius processerant, Caes. B. G. 
2, 20: paulo minus quatuordecim annos, 
a Wittle under, Suet. Ner. 40: paulo 
minus quinque millia, Plin. Pan. 28. 
(ii) With adverbs, verbs, etc.: quae 
paulo ante praecepta dedimus, Cic, Part. 
39: paulo ante, id. Verr. 4, 3: post 
paulo, Sall. C. 18: magnitudine paulo 
antecedunt, Caes. B. G. 6, 26: verba 
paulo nimium redundantia, Cic. de Or. 
2, 21: paulo ultra eum locum, Caes. 
B. C. 3, 66: paulo mox, Plin, 18, 23, 68, 
mo. 2. (iii) With adject. in posit.: 
paulo qui est homo tolerabilis, Ter. 
Heaut. 1, 2, 30: ut non solum gloriosis 
consiliis utamur, sed etiam paulo salu- 
bribus, Cic. Att. 8, 12: aut nihil aut 
paulo cui tum concedere digna, lux mea, 
Cat. 68, 131. 

pauper, ris (fem. paupera, Pl. fr 
ap. Serv. Virg. Aen. 12, 519: cf. Varr. 
L. L. 8, 39, § 77. Neutr. pauperum, 
Coel. Aur. Tard. 1, 1, 33. Gen. plur. 
pauperum, Petr. 46 dub.; Inscr.) adj. 
[perh. orig. pauc-per, from paucus ; cf. 
perperus, prosperus] poor, i. e. not 
wealthy, of small means: servus do- 
mini pauperis, Ter. Eun. 3, 2, 33: sisne 
ex pauperrimo dives factus, Cic. Vatin. 
12: si abundans opibus pauperem se 
vocet, Quint. 11,1, 21: meo sum pauper 
in aere, Hor. Ep. 2,2, 12. With gen.: 
horum semper ego optarim pauperrimus 
esse bonorum, id. S. I, 1, 79: pauper 
Opimius argenti positi intus et auri, ib. 
2, 3, 142: aquae, id. Od. 3, 30, It. 2. 
Esp. absol. @ poor man: aequa tellus 
pauperi recluditur regumque pueris, 
ib. 2, 18, 32: qui (judices) saepe 
propter invidiam adimunt diviti, aut 
propter misericordiam addunt pauperi, 
Ter. Ph. 2, 1, 47: quod aeque pauperi- 
bus prodest, locupletibus aeque, Hor. 
Ep. 1, 1, 25: pauperum coenae, id. Od. 
3, 29, 14: pauperiorum turbae, id. S. 1, 
yoke 3, Transf. for egenus, 
mnecdy, indigent: homo pauper, qu 
educit in egestate liberos, Caecil. in 
Gell. 2, 23 jim.: imopes ac pauperes, 
Cic. Parad. 6, 3 fin. 4, Of things: 
poor, scanty, inconsiderable, small, 
meagre: pauperes res inopesque, PL. 
Rud. 1, 5, 24: ager, unproductive, Tib. 
I, 1, 19: mensa, ib. 41: pauperis tuguri 
culmen, Virg. E. 1, 69: carmen vena 
pauperiore fluit, Ov. Pont. 4, 2, 20: 
eloquentia, Quint. 10, 5, 5. With gen.: 
pauper sulci cerealis Abella, Sil. 8, 545. 

{]. Fig.: miser et (ut ita dicam) 

pauper orator est, Quint. 8 prooem. § 28. 

pauperciilus, a, um, adj. dim. [pau- 
per] poor : anus paupercula, Ter. Heaut. 
I, I, 44: paupercula mater, Hor. Ep. 
1,17, 46. Of things: res nostrae sunt, 
pater, pauperculae, Pl. Pers. 3, 1, 17. 

paupéries, ei, f. [id.] poverty: Ter. 
Heaut. 1, 1, 59: pauperiem et duros 
perferre labores, Virg. Aen. 6, 437: an- 
gustam pauperiem pati, Hor. Od. 3, 2,1: 
“mmunda, id, Ep. 2, 2, 199: importuna, 
id. Od. 3, 16, 37: dura, Wh. 4, 9, 49: 
proba, ib. 3, 29, 55: Tac. TL. 4, 47: 


vixit in summa pauperie et paene in- 


opia, Suet. Gramm. I1. I]. In law: 
damage, loss, which one suffers from 
an animal: si quadrupes pauperiem fe- 
cisse dicatur, Dig. 9, tit. 1: Ulp. Dig. 9, 
1a i 
paupérius, adv. comp. more poorly : 
can incedit, Tert. Cult. fem. 11 
im. 
paupéro, avi, atum, 1. v. a. [pauper] 
to make poor, to impoverish: boni viri 
me pauperant, improbi alunt, Pl. Ps, 
4,7, 24: defectio civium pauperatorum, 
Sid. Ep. 6, 12. I]. With acc. of pers. 
and abl. of thing: to rob or deprive of : 
dominum pretio, Pl. Mil. 3, 1, 134: 
aliquem cassa nuce, Hor. S. 2, 5, 36: 
luna pauperata luminibus, Firm, Math, 
Lye 
paupertas, itis, f. [id.] poverty, 
small means, moderate circumstances : 
non video quid aliud sit paupertas 
quam parvi possessio, Sen, Ep. 87: non 
est paupertas, Nestor, habere nihil, 
Mart. 11, 32: paupertatem vel potius 
egestatem ac mendicitatem ferre, Cic. 
Parad. 6, 1 fin.: casta, Sil. 1, 609: pau- 
pertatem inopia mutare, Val, Max. 4, 8, 
n. 2. Plur.: Varr. in Non. 162, 20: 
ex multis paupertatibus divitiae fiunt, 
Sen. Ep. 8) ad fin. 2, Transf. for 
egestas, inopia: need, want, indigence : 
Cic. Fin. 5, 28: cum propter pauper- 
tatem sues puer pasceret, 1d. Div. F717: 
infelix, Juv. 3, 152. I]. Fig.: pau- 
pertate sermonis laboramus, Quint. 8, 3, 
33. (Hence Fr. pawvreté.) 
aupertatiila, ae, /. dim. [pauper- 
ea poverty : Hier. Ep. 127, n. 14. 
paupertinus, a, um, adj. [pauper] 
poor, sorry : homo, Gell, 20, 1: coenula, 
App. M. 3, p. 135. Il. Fig.: cor, 
Arn. 6, rgt: ingenium, Sym. Ep. 1, 8 
(al. 14). 
pausa, ac, f.= madats, a stop, cessa- 
tion, pause, end: pausam facere, edi 
Poen. 2, 13: vitai pausa, Lucr. 3, 943: 
dare pausam conciliis, id. 2, 118: pausam 
stare fragori, id. 1, 748: bibendae nivis, 
Gell. 19, 5: pausam pacemque tribuere 
saevis casibus, App. M. 11, p. 257: 
pausas edere, in the processions of Isis, 
to stop at certain stations and_ sing 
hymns in honour of the goddess, Spart. 
Caracall. 9 fin. : 
pausabilis, e, adj. [pauso] that 
sometimes ceases: pausabilior inspiratio, 
Coel. Aur. Tard. 2, 13. 
pausarius, ii, m. [pausa] a com- 
mander of rowers, who with a hammer 
gave them the signal to stop: Sen. Ep. 
56. j]. pausarii, orum, m. plu. the 
priests of Isis, who made processions in 
honour of the goddess (v. pausa) : Inser. 
pausatio, onis, f. [pauso] a halting, 
pausing, end: Hier. Ep. 28, 2. 2. 
pausatus, a, um, Part. [pauso]. 
fl, Adj. that has halted or paused ; 
at rest, resting: jumentum, Veg. Vet. 
I, 38: Arn. 5, 160 dub. 
pauséa (posta and pausia), ae, f. a 
kind, of olive, which yielded an excellent 
oil: Cato R. R. 6; 7: Plin. 15, 3, 4. 
pausillilum (paux.), adv. a little: 
Pl. Rud. 3, 4, 24. 
pausilypon, i,7.= mavatAvrov (end- 
ing pain), a tomb: Inscr. 
aso, avi, atum, 1. v. n. [pausa] to 
halt, cease, pause: Pl. Trin. I, 2, 150: 
cum capitis pausaverit dolor, Coel. Aur. 
Tard. 1, I, ”. 16. |]. to vest in the 
grave =requiescere: pausat in pace, 
Inscr. 
auxillatim, adv. by little and 
litile: ad aliquem pauxillatim accedere, 
Pl. Epid. 2, 2, 63. 
pauxillisper, dv. by little bits, by 
degrees: plus decem pondo amoris 
panxillisper perdidi, Pl. Truc. 5, 21. 
pauxillo, v- pauxillus. 
pauxillilum, adv. a little: Pl. Rud. 
3, 4, 24: Sid. Ep, 8, 9. 
pauxillilus (pausill.), a, um, adj. 
dim. {pauxillus] very little, very small: 
in libello hoc obsignato ad te attuli 
pauxillulo, Pl. Ps. 2, 4, 16: poculum, 
id, Stich. 1, 3, 115: fames, ib. I, 3, 9: 
admonitiones, Gell. epil, med. 2. 


fear or anaielty, anxious, 


Subst.: reliquum pauxilluluin numo- 
TOM Vers bbs, x, 2: 

pauxillum, adv. a little: sed si 
pauxillum potes contentus esse, Pl. 
Capt. 1, 2, 73. 

pauxillus (pausill.), a, um, acdj. dim. 
paucus] very little, small: res, Pl. 
Poen. 3, I, 63: ossa pauxilla atque 
minuta, Lucr. 1, 835: semina, id. 3, 
229. Neutr. abl. absol. pauxillo, by a 
little, a little: pauxillo prius me con- 
venit, Afran. in Charis. p. 191 P.: paux- 
illo levius, Cels. 5, 28, 7. 18. 

pava, ae, f. [pavus, for pavo] a pea- 
hen: Aus. Epigr. 69. 

pave-facio, factus, 3. v. a. [paveo]} 
to frighten, alarm, terrify (rare): pave- 
facio, SecAomot@, Gloss. Philox. js 
Usu. in part. perf.: pavefacta pectora, 
Ov. M. 15, 636: pavefactus infans, Sen. 
Here. fur. 1022. 

pavéo, pavi, 2. vem. anda f, 
Neutr, to be struck with great fear or 
terror, to be much afraid: et intus 
paveo et foris formido, Pl. Cist. 4, 2, 20: 
mihi paveo, Ter. Ph. 1, 4, 10: quaeres, 
quando iterum paveas, Hor. S. 2, 7, 69: 
paventes ad omnia, Liv. 5, 42: repente 
Maurus incerto vultu pavens ad Sullam 
aceurrit, in great fear, Sall. J. 106: 
admiratione paventibus cunctis, seized 
with astonishment, Liv. 7, 34: sollicitae 
mentes speque metuque pavent, Ov. F’. 
3, 362: animus pavet, Sen. Med. 670. 

Il. Act.: et illud paveo et hoc 

formido, Pl. Cist. 2, 1, 59: ad hoc mu- 
lieres miserari parvos liberos, rogitare, 
omnia pavere, Sall. C. 31: quis Parthum 
paveat, quis gelidum Scythen? Hor. Od. 
4, 5, 25: tristiorem casum, Tac. H. 1, 
29: mores alicujus, ib. 50: mortem, 
Plin. 2, 12, 9: funera, Hor. Od. 4, 14, 
49: (Castanea) pavet novitatem, Plin. 
17, 20, 34. Pass.: ita ut paverentur 
ante hic ulcera, id. 31, 9, 45 jim.: nec 
pedibus tantum pavendas serpentes, id. 
8, 23, 35. With inf. (poet.): pavetque 
laedere jactatis maternas ossibus um- 
bras, Ov. M. 1, 388. 

pAVeSco, 3. v- ”. and a. incep. [pa- 
veo]. |. Neutr. to begin to be 
afraid, to become alarmed: omni stre- 
pitu pavescere, Sall. J. 72: pavescere 
ad ejusmodi tactum, Col. 6, 2: ad noc- 
turnas imagines, Plin. 29, 4,20: pavesc- 
ere sensim et quasi albescere, Gell. 19, 
Fs {]. Act.: bellum, Tac. A. 1, 4: 
prodigia deum, Sil. 16, 127. 

pavibundus, a, um, adj. [id.] fear- 
ful, anwious: trepidationes, Arn. 7, 
221. 

paviciila, ae, f. [pavio] a rammer : 
paviculae ouadcorjpes, Gloss. Philox, : 
Cato R. R. 91. ‘ 

paviciilo or paviclo, 1. v. a. [payi- 
cula] to beat down: paviclat, modice, 
édapiger, Gloss. Vet. 

pavidé, adv. fearfully, timorously 
(rare): fugere, Liv. 5, 39: dicere, Quint. 
II, 3, 49. 

pavidus, a, um, adj. [paveo] fearful, 
terrified, alarmed, panic-struck : timida 
atque pavida, Pl. Cure. 5, 2, 49: castris 
se pavidus tenebat, Liv. 3, 26: matres, 
Virg. Aen. 2, 489: miles, Tac. A. 2, 23: 
pavidus semper atque anxius, Suet. 
Dom. 4: lepus, Hor. Kpod. 2, 35: aves, 
Ov. F. 1, 400: pavida ex somno mulier, 
startled out of her sleep, Liv. 1, 58 : ad 
omnes suspiciones pavidus, Tac. H. 2, 
63. Comp.: quos pavidiores accepimus, 
Plin. 11, 37, 54. Sup.: Sil. Io, 65. 
With gen.: nandi pavidus, Tac. H. 4, 
14: offensionum non pavidus, id. A. 4, 
38: maris, Lucan. 8, 811: lucis, Sen. 
Here. Fur. 393. With inf. (poet.): 
Carthalo non pavidus fetas mulcere 
leaenas, Sil. 1, 406. Neutr. adverb. : 
pavidum blandita, Ov. M. 9, 567: I. 
Transf. of things: accompanied with 
disturbed : 
pavidum murmur, Lucan. 5, 255: fur- 
tum, id, 2,168: fuga, Sil. 13,133: quies 
pavida imaginibus, Suet. Cal. 50. 2, 
that produces fear, fearful, terrible, 


dreadful: pavidae religiones, Luer, 2, 
43: metus, Ov. F. 1,16: lucus, Stat, 
Th. 5, 567: 
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PAVIMENTARIUS 


PECCATUM PECTINATIM 


= 
pavimentarius, ii. m. [pavimen- 
tum] a maker of pavements, a pavior : 
Jnscr, 
pavimento, avi, atum, 1. v. a, [id.] 
to cover with a pavement, to pave: por- 
ticus pavimentata, Cic. Q. Fr. 3, 1. Il. 
to make a pavement: Plin. 29, 4, 5. 
pavimentum, i, ”. [pavio] a floor 
composed of small stones, earth, or lime, 
beaten down with a@ rammer, a pave- 
ment: ibi de testa arida pavimentum 
struito: ubi structum erit pavito fri- 
catoque oleo, uti pavimentum bonum 
siet, Cato R. R. 18: mero tingere pavi- 
mentum, Hor. Od. 2, 14, 26: pavimenta 
fistucis pavita, Plin. 36, 25, 61. 9. 
Transf. the covering of a roof, tiling : 
Alexandriae aedificia tecta sunt rudere 
aut pavimentis, Auct. Bell. Alex. 1. 
PAvio, ivi, itum, 4. v. a. [kindr. with 
watw] to beat, strike: pavit aequor 
arenam, Lucr, 2, 375: terram, Cic. Div. 
2, 34 fin. [J]. Trans f. to beat, ram, 
or tread down; aream esse oportct soli- 
dam, terra pavita, Varr. R. R. 1, 51: 
sato pavitur terra, Plin. 19, 7, 36: pavi- 


tum solum, Col. 1, 6. 

pavitatio, Onis, f. [pavito] a trem- 
bling, quaking : App. de Mundo, p. 65. 

pavitensis, ¢, adj. [pavio] beaten 
close: vestis, Isid. Orig. 19, 22. 

pavito, I. v. n. and a. freq. [paveo] 
to be greatly afraid: quae pueri in 
tenebris pavitant, Lucr. 2, 57: proseq- 
uitur pavitans, Virg. Aen. 2, 107: pavi- 
tante gressu sequere fallaces vias, Sen. 
Oed. 104). ‘|, Esp. to shake or shiver 
with the ague: Ter. Hec. 3, 1, 41. 

pavitum, i, ». a hard-beaten floor, 
a pavement: Paul. Nol. carm, 25, 34. 

pavo, Onis, m. (pavus, i, Enn. in 
Charis. p. 75 P.: Arn. 4, 215: Aus. 
Epigr. 69) @ peacock: Pavo cristatus, 
Linn, sacred to Juno: Varr. L. L. 5, 11, 
§ 75: Plin. ro, 20, 22: Cic. Fin. 3, 5, 18. 
As a delicacy : Juv. 1,143. The gender 
is sometimes comm.: masculus pavo: 
Col. 8, 11: femina pavo: Gell. 7 16. 
[Same as Gr. rads, orig. raFs 3 Anglo- 
Sax. pawa; Engl. pea-fowl.] 

pavonacéus, a, um, adj. [pavo] per- 
taining to a peacock; trtasf. like a 
peacock’s tail, variegated: Plin. 36, 22, 
44. 

pavoninus, a, um, adj. [id.] per- 
taining to a peacock: ova pavonina, 
Varr. R. R. 3, 9, 10: pulli, Col. coy a ts 
13: muscaria, jly-flaps made of pea- 
cocks’ tails, Mart. 14, 64 in lemm. Hl. 
Transf. coloured like a peacock's tail: 
lectus pavoninus, a couch of citron- 
wood, id. 14, 85 in lemm, 

pavor (nom. pavos, Pac. in Cic. Or. 
46, 155), Oris, m. [paveo] fear, dread, 
alarm, terror, panic, anxiety: pavorem 
metun mentem loco moventem : ex quo 
illud Enni: “Tum pavor sapientiam 
omnem mihi ex animo expectorat,” Cic. 
Tusc. 4, 8, 19: hic exsultat pavor ac 
metus, Lucr, 3, 142: terror pavorque 
omnes occupavit, Liv. 24, 20: pavor 
ceperat milites ne mortiferum esset 
vulnus, id. 24, 42: pavorem injicere, id. 
28, 3: incutere, id. 24, 42: deponere, 
Ov. M. To, 117: pellere, Lucan. 4, Upepre 
lenire, Sil. 8,77: pavor aquae, dread o; 
water, hydrophobia, Plin, 2 5, 2,6. Plaur. : 
venia est tantorum danda pavorum, 
Lucan. 1, 521: contra formidines pavor- 
esque, Plin. 28, 8, 29: repentini, id. 
32, Lo, 48: nocturni, Tac. H. 4, 38. Of 
anxiety or ardour for some glorious 
result: quum spes arrectae juvenum 
exsultantiaque haurit corda pavor pul- 
sans, Virg. G. 3, 106: laeto pavore pro- 
ditus, Sil, 16, 432. (Hence It. pawras 
Ir. peur.) 

pavus, i, v. pavo, ad init. 

pax, pacis, f. [from the root rac or 
PAG: ¥. pacisco, pango: pacem a pac- 
tione conditionum putat dictam Sinnius 
Capito, quae utrique inter se populo sit 
observanda, Fest. s. v.; orig. an agree- 
ment, contract, treaty: hence] peace 
concluded by treaty or agreement be- 
tween belligerents : and in gen.: a being 
at peace, a state of peace, as opp. to a 
state of war: orator sine pace redit, 
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19: abstinere ee Plin. Ep. 8, 22, 
Hence It. peccato. ; 
: peceatus, us, m. [id.] a failing, 
fault, trespass (rare): in manifesto 
peceatu teneri, Cic. Verr. 2, 78 (al. pec- 
cato). 
ecco, avi, atum, 1.v.”.and a, to 
muss, mistake, go wrong, err; to commit 
a fault, to offend, sin: peccare est 
tanquam transilire lineas, Cic. Parad, 
3, I: alius magis alio vel peccat vel 
recte facit, id. Fin. 3,14. With acc.: 
si unam peccavisses syllabam, Pl. Bac. 
3,3, 29: esp. with limiting newtr. adj. : 
plura in aliqua re, Ter. Ad. 1, 2, 44: 
Empedocles multa alia peccat, in many 
other respects, Cic. N. D. 1, 12: eaden 
fere, ib. fin.: talia peccandi jam mihi 
finis erit, Ov. Pont. 3,4, 10. With in 
and acc.: si quid in te peccavi—iu me - 
ipsum peccavi vehementius, Cic. Att. 3, 
15: in rempublicam, ib. 7, 1 (al. in re- 
publica). With erga: Pl. Aul. 4, 10, 
62. With i and abl.: quod in eo 
(Procillo) peccandi Germanis causa non 
esset, Caes. B. G, I, 47: in servo ne- 
cando semel peccatur, Cic. Parad. 3, 2: 
non modo in vita sed saepissime et in 
poématis et in oratione peccatur, id. Or. 
21. With simple abl.: ingenuoque 
semper amore peccas, Hor. Od. 1, 27, 16. 
With de: Caecil. in Gell. 2, 23. a 
Esp. of illicit intercourse: quid interest 
in matrona, ancilla, peccesve togata? 
Hor. S. 1, 2, 63: Ov. H. 16, 295. Il. 
Transf. of animals and inanimate 
things: to fail, miscarry: ne peccet 
(equus) ad extremum ridendus, Hor. 
Ep. 1, 1,9: unus de toto peccaverat orbe 
comarum anulus, Mart. 2, 66: si sen- 
seris vina peccatura, Pall. 11, 14. 
[Prob. connected with pé-jor, the root 
of which was perh, PED = Eng. “ bad.”] 
(Hence It. pecco; Fr. pécher.) 
pécbralis, e, adj. [pecus] pertaining 
to cattle: Fest. s. v. ovibus. 
pécorarius, ii, m. id.] a farmer of 
the public pastures and herds: pecora- 
rius, wpoBaTwdys, Onomast. Vet. 
pécorosus, a, um, adj. [id.] rich in 
cattle (poet.) : pecorosa Palatia, Prop. 4, 
9, 3: ver, Stat. Th. ro, 229. 
pecten, inis, m. [pecto] a comb: Pl. 
Capt. 2, 2,18: Ov. Am. 1, 14, 15. ll 
Transf. of things resembling a comb 
1, the reed or sley of a weaver’s loom. 
arguto tenues percurrens pectine telas, 
Virg. Aen. 7, 14: Ov. F. 3, 819. (ii) the 
art of weaving: victa est pectine Ni- 
liaco jam Babylonis acus, Mart. 14, 150. 
2. an instrument Sor hackling flux 
or combing wool, a comb, card, hackle : 
Plin. 11, 23, 27: Claud. Eutr. 2, 382. 
3. @ rake : tonsam raro pectine verrit 
humum, Ov. R. Am. 191: Plin. 18, 30, 
30. 4, the clasped hands: Ov. M. 9; 
299: mixtis obliquo pectine remis, 
Lucan. 3, 609 dub. (al. pectore). 5. 
Pecten dentium, a row of teeth, Prud. 
ated. 10, 934. 6. @ stripe or vein in 
wood: Plin. 16, 38, 73. %. the hair 
of the pubes: Juv. 6, 369: Plin. 29, I, 
8. 8. the share-bone: Cels. ae 
9, a kind of dance: Amazonius, 
Stat. Ach. 2, 156. 10, an instrument 
with which the strings of the lyre were 
struck: jamque eadem digitis, jam pec- 
tine pulsat eburno, Virg. Aen. 6, 647: 
Juv. 6, 381. Hence, Meton. Gi) a 
lyre: Val. Fl. 3, 159. (ii) a poem or 
song: dum canimus sacras alterno pec- 
tine Nonas, z. e. in distiches, Ov. F. os 
121. 11, a kind of shell-fish, a scallop, 
Pecten maximus, Linn.: pectinibus pa- 
tulis jactat se molle Tarentum, Hor. S 
2, 4, 34: Plin. 9, 33, 51: id. 9 51, 74. 
12. Pecten Veneris, a plant, perh 
Venus’s comb, needle-weed, Scandix Pec- 
ten-veneris, Linn.: id. 24, 19, 14 
(Hence It. pettine; Sp. peine; Fr. 
peigne.) 
pectinarius, a, um, adj. [pecten]} 
pertaining to combs: Inscr, U. 
Subst. pectinarius, ii, m. a@ comb. 
maker : Inscr. 


pectinatim, adv. in the form of a 
comb, like the teeth of a comb: cuni- 
culatim, pectinatim divisa, Plin, 9, 32 


Enn. Ann. 6, 41: videndnm est cum om- 
nibusne pax'esse possit, an sit aliquod 
bellum inexpiabile, Cic. Phil. 13, 1: pax 
est tranquilla libertas, ib. 2, 44, 113: 
nihil est tam populare quam pax, tran- 
quillitas, otium, id. Agr. 2, 37: pacem 
habere, id. Att. 4,143 conciliare inter 
cives, id. Fam, 10, 247: pacem petere, 
Caes. B.G. 1, 24: cum proximis civitat- 
ibus pacem et amicitiam confirmare, 
ib. 3: pangere cum aliquo, Liv. 9, 11: 
componere, id. 2, 13: classis bona cum 
pace accepta est, id. 28, 37: Bocchus 
neque bello neque pace antea cognitus, 
Sall. J. 19: pacem agitare, to live in peace, 
ib. 14: rumpere, Virg. Aen. 12, 202: 
pacem turbare, Tac. A. 12,65: pacem 
nostram metuebant, ¢. e. the peace granted 
by us, ib. 33 : pace belloque rempublicam 
regere, Suet. Aug. 61: bello ac pace, 
both in war and in peace, Liv. 8, 35. 
Plur.: hostibus victis, pacibus per- 
fectis, Pl. Pers. 5, 1, 7 : ventorum paces, 
Lucr. 6, 1229: jura, Judicia, bella atque 
paces penes paucos erant, Sall. J, 31: 
Hor. Ep.) 2500s 102. [I]. Transf. 
grace, favour, assistance of the gods: 
pacem ab Aesculapio petas, Pl. Cure. 2, 
2, 20: divum pacem votis adit, Lucr. 5, 
1228; ab Jove Opt. Max. pacent ac ve- 
niam peto, Cic. Rab. perd. 2: pacis 
deum exposcendae causa lectisternium 
fuit, Liv. 7, 2: exorat pacem divum, 
Virg. Aen. 3, 340. 2. Esp. in abl. 
with one’s good leave or permission: 
pace quod fiat tua, Ter. Eun. 3, 2, 13: 
pace tua dixerim, Cic. Tusc. 5, 5: pace 
majestatis ejus dixerim, Vell. 2, 129: 
pace loquar Veneris: tu dea, major eris, 
Ov. Am. 3, 2, 60. 8, dominion, em- 
pire, of the Romans: Sen. Clem. 1, 8: 
immensa Romanae pacis majestate, 
Plins 27 tour. 4, Pax, as an interj.: 
peace! silence! enough!: pax! abi, Pl. 
Mil. 3,1, 213: capillus passus, prolixus, 
circum caput rejectus negligenter : 
pax! Ter. Heaut. 2, 3, 49. lil. Fig. 
peace, tranquillity of mind: tem- 
perantia pacem animis affert, Cic. Fin. 
i, 14. 

paxillus, i, m. dim. [palus] a small 
stake, a peg: Col. 4, 16: dodrantales 
paxilli, Plin. 17, 21, 35, 7. 2. Il. 
Fig.: novam haeresim novo paxillo sus- 
pendisse, Varr. in Non. 153, 9. (Hence 
Fr. paisseau.) 

peccamen, inis, 7. [pecco] a fault, 
sin: Prud. Apoth. 949. 

peccans, antis, Part.[pecco.] ff, 
Subst. a stnner, offender : non prodest 
latere peccantibus, Sen. Ep. 67: peccan- 
tium poena, ib.: ad officium peccantes 
redire cogeret, Nep. Ages. 5. 

peccanter, adv. wrongly, incor- 
rectly, falsely: definire aliquid, Coel. 
Aur. Acut. 3, 1 med. Comp.: peccan- 
tius, ib. 3, 8 n. 88. 

peccantia, ae, 7. [pecco] sin: Tert. 
ady. Jud. to. 

peccatéla, ae, f. [id.] sin: Tert. 
anim. 40. 

peceatio, onis, f. [id] a failin 
Fault, sin: Gell. 1 anes id 

peceator, Oris, m. [id.] a trans: 
gressor, sinner: Lact. 3, 26: Tert. 
Spect. 3. 

. Peccatorius, a, um, adj. [peccator] 
sinful: Tert. adv. Mare. 2, 24. 

.Peccatrix, icis, f. [pecco] a-female 
sinner: Paul. Nol. carm. 28,124: Hier. 
adv. Joann. Jerosol. 2. 4- [I]. Adject. 
sunning, sinful: peccatrix anima, Prud. 
Cath. prooem. 35: gens, Tert. Spect. 3. 
(Hence, Fr. pécheresse.) 

_peceatum, i, ». [id.] a fault, error, 
transgression, sin : pro peccatis suppli- 
clum sufferre, Ter, Andr. 5, 3, 17: cor- 
migere, id. Ad. 4. 3,2: admissa peccata 
remordent, Lucr. 3, 840: recte facta 
sola in bonis actionibus ponens. prave. 
id est peccata, in malis, Cic. Acad. 1, 
to: culpa ac peccatum, id. Fam. 5, 21: 
miultitudo vitiorum peccatorumque id. 
Phil. 2, 17: confiteri, id. N. D. 2, 4: 
conseltsy OFF Ane Meh: 10s 32: peccati 

mae 9 2 J, IT: peccatis poe- 
nas aequas irrogare, Hor, §, r, 3, 118: 
peccatis veniam commodare, Tac, Agr. 
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52: digitis pectinatim inter se implexis, 
id.,28, 6, 17: serrati (dentes) pectina- 
tim coéuntes, id. 11, 37, 61. 
pectinator, Sris, m.[pecten] a comb- 
er, carder: pectinator, reviotys, Gloss. 
Philox, 
pectinatus, 2, um, Part. [pectino]. 
I]. Adj.: sloped two ways like a 
comb: Fest. s. v. 
pectino, avi, atum, I. v. a. [pecten] 
to comb, card, hackle: jubam tuam, 
App. M. 6, p. 185. I], Transf. to 
harrow: segetem, Plin. 18, 21, 50. 
pectis, idis, f. a@ plant, called also 
consolida and symphyton, q. v.: App. 
Herb. 59. : 
pectitus, a, um, Part. [pecto]. 
pecto, pexi (pexui and pectivi, Charis. 
3- Pp. 217), pexum, and pectitum, 3. 
» a. to comb: tenues comas, Tib. 1, 
9, 69: caesariem, Hor. Od. 1, 15, 14: 
capillos, Ov. H.:13, 31: pectebat ferum 
(cervum), Virg. Aen. 4, 489: capilli 
pexi, Juv. 11, 150: pexa barba, Mart. 
4, 58: ille pexus pinguisque doctor, 
Quint. I, 5, 14. |]. Transf. to comb, 
card, hackle: stuppa pectitur ferreis 
hamis, Plin. 19, 1, 3: pectitae lanae, 
Col. 12, 3, 6. Comic, pectere aliquem 
fusti or pugnis, to give one a dressing or 
thrashing: leno pugnis pectitur, Pl. 
Rud. 3, 2, 47: aliquem fusti, id. Capt. 
4, 2, 136. 9, to dress, hoe, weed: Col. 
Io, 148: pectita tellus, ib. 94. [Root 
PEC: cf. Gr. 7éxw.] 
pectoralis, e, adj. [pectus] pertain- 
ing to the breast, breast-, pectoral : pec- 
terale os, the breast-bone, Cels. 8, 1: 
tunicula, Amm. 14, 9: cinctum, App. 
M, £1, p. 261. I]. Subst. pectorale, 
is, 2. a breastplate: Varr. L. L. 5, 24, 
§ 116: Plin. 34,4, 18. (Hence It. pet- 
torale; Fr. poitrait.) 
pectordsus, a, um, adj. [id.] full- 
breasted, broad-breasted: sint ergo ma- 
trices quadratae, pectorosae, magnis ca- 
pitibus, Col. 8, 2, 8: Plin. 14, 22, 28: 
nemo est feroci pectorosior Marte, Auct. 
Priap. 37. 
pectuncilus, i, m. dim. [pecten] 
a small scallop: Plin. 9, 29, 45. 
pectus, dris, n. the breast, in men 
and animals; the breast-bone: pectus, 
hoc est ossa, praecordiis et vitalibus 
natura circumdedit, Plin. 11, 37, 83: 
Cels. 8, 7 fin.: dignitas, quae est in 
latitudine pectoris, Quint. I1, 3, 141: 
aequo pectore, upright, not inclined to 
one side, id. 11, 3, 125: Virg. Aen. 9, 
347: in pectusque cadit pronus, Ov. M. 
4, 57%: latum demisit pectore clavum, 
Hor. S. 1, 6, 28. In the poets freq. 
plur.: hasta volans perrumpit pectora 
ferro, Liv. Andron. in Prisc. p. 760 P.: 
Ov. M. 4, 555. 9, Transf. the 
stomach (poet.): reserato pectore diras 
egerere inde dapes gestit, ib. 6, 663. 
I]. Fig. the heart, feelings, disposi- 
tion: in amicitia, nisi, ut dicitur, aper- 
tum pectus videas, Cic. Am. 26: si non 
ipse amicus per se amatur toto pectore 
ut dicitur, id. Leg. 1, 18 : in eodem pec- 
tore nullum est honestorum turpiumque 
consortium, Quint. 12, 1, 4: te vero jam 
pectore toto accipio, Virg. Aen. 9, 296: 
dictis moerentia pectora mulcet, ib. I, 
197: 0 mihi Thesea pectora juncta fide, 
Ov. Tr. 1, 3, 66: mollities pectoris, 
tender-heartedness, id. Am. 3, 8, 18: 
pectus amicitiae, a friendly heart, a 
friend, Mart. 9, 15: Stat. 8. 4, 4, 103. 
9, courage, bravery: quum tales 
animos juvenum et tam certa tulistis 
pectora, Virg. Aen. 9, 249: te forti 
sequemur pectore, Hor. Epod. 1, It. 
3, conscience, morals: vita et pec- 
tore puro, id. S. 1, 6, 64: pectora casta, 
Uk 28 2 Irie Paar oe 4, the soul, spirit, 
mind, understanding: de hortis toto 
pectore cogitemus, Cic. Att. 13, 12: 
pectus est quod disertos facit et vis 
mentigs, Quint. 10, 47,15: Cytherea novas 
artes nova pectore versat consilia, Virg. 
Aen. 1, 654: memori referas mihi pec 
tore cuncta, Hor. S. 2, 4,90: succincta- 
yne pectora curis, Stat. 8. 5, 1,77: dic- 
era de summo pectore, 7. ¢. without 
muh reflection, Gell, 19, 13. Of in- 
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spired persons: incaluitque deo quem 
clausum pectore habebat, Ov. M. 2, 641: 
Virg. Aen. 6, 48. (Hence It. petto; Sp. 


peto.) 


_pectusctilum, i, . dim. [pectus] a 
little breast: Hier. Ep. 22, n. 30. 
écu, dat. pecui, plu. pecua, pecuda, 
n.[pecus ] cattle, sheep: cum hae eunt sic 
a pecu palitantes, Pl. Bac. 5,2, 5: squa- 
mosum, 7.¢. fish, id. Rud. 4,3, 5. Plur.: 
Cato R. R. 141, 3: Liv. 35, 21: Plin. 8, 
43, 68: pecua ruri pascere, Pl. Merc. 3, 
I, 11: pecubus balantibus, Lucr. 6, 1131. 
pécialis, e, adj. [pecu] pertaining 
to Aare animal pecuale, Sedul. 1, 
146. 
pécilarius, a, um, adj, [id.] pertain- 
ung to cattle or sheep: pecuarii greges, 
herds of cattle, Varr. R. RK. 2, 5: quaestio, 
ib. 2,2: negotiatio, Col. 8, 1: res, livestock, 
Cic. Quint. 3. I]. Subst. pecuarius, 
ii, m. @ cattle-breeder, grazier: Varr. 
R. R. 2, 4: diligentissimus agricola et 
pecuarius, Cic. Deiot. 9. (ii) Esp. those 
who pastured their cuttle on the public 
lands, for which they paid a sum of 
money (scriptura) (v. Long's Cicero, p. 
593): id. Verr. 2,6: damnatis aliquot 
pecuariis, Liv. 10,47. 2, pecuaria, ae, 


f. cattle-breeding ; a stock of catile or 


sheep: omnis pecuariae pecus funda- 
mentum, Varr. R. R. 2, 1: ipse pecu- 
arias habui grandes, in Apulia oviarias, 
in Reatino equarias, ib. 2 praef. § 6. 
8. pecuaria, orum, ”. plu. herds of 
cattle or sheep: mitte in venerem pecu- 
aria primus, Virg. G. 3, 64: Plin. 8, 
9; 9. 
péctiasco, 3. v%. ”. imcep. fia] to 
pasture cattle: Minuc. Sentent. de finib 
Genuat. I, 32, p. 6. 
péciatus, a, um, adj [id.] beastly, 
brutal: Fulgent. in Moral. n. 35. 
pécida, v. pecu and pecus. 
pecudalis, e, adj. [pecu] pertaining 
to cattle: Mart. Cap. 8, 272. 
peciinus, a, um, adj. [id] of 
cattle: daps, Cato R. R. 132, 2: ossa, 
App hE8,; pr 215. {]. Transf. 
beastly, brutal: animus, id. Apol. p. 
281. 
péculator, oris, m. [peculor] an em- 
bezzler of public moneys, a peculator: 
Cic. Off. 3, 18: Salvian. Gub. D. 4, 21. 
pécilatus (pequlatus, Lex de ap- 
parit.), is, m. [id.] an embezzlement 
of public money or property, peculation : 
peculatum facere, Cic. Rab. perd. 3: 
accusari peculatus, Auct. Her. 1, 12 fin.: 
peculatus damnari, Cic. Verr. Act. 1, 
13: Liv. 33, 47: judices qui peculatu 
provincias quassavissent, Cod. Theod. 
g, 28, 1. Comic. of a courtesan who 
confines herself to one man: ergo amor 
in me peculatum facit, i.e. appropriates 
public property, Pl. Cist. 1, 1, 74. 
péculiaris, e, adj. [peculium] re- 
lating to private property: peculiaris 
causa, Papin. Dig. 41, 2, 44: peculiari 
nomine, on account of property, Ulp. ib. 
14, 12, 16. |]. Transf. one’s own, 
belonging to one: etiam opilio, qui 
pascit alienas oves, aliquam habet pe- 
culiarem, Pl. Asin. 3, I, 36: aedes, 
Pompon. Dig. 15, 1, 22: peculiares 
servi, belonging to him, his own, Suet. 
Caes. 76. 2. proper, special, peculiar : 
venio ad Lysaniam, peculiarem tuum, 
Deciane, testem, Cic. Fl. 21: edictum,™ 
id. Verr. 3, 14: Liv. 3,19: quasi pro- 
prio suo et peculiari deo, Suet. Aug. 5: 
haec sunt peculiaria Arabiae, Plin. 12, 
17, 38: luce peculiari nitere, Mart. 4, 
64. 3 singular, extraordinary, pe- 
culiar : peculiari merito, Suet. Vit. 4: 
peculiare munus, Just, 36, 4. 
péculiariter, adv. as private pro- 
perty : quaedam etiam ignorantes pos- 
sidemus, id est quae servi peculiariter 
paraverunt, Paul. Dig. 41, 2, 3. 2 
especially, particularly, peculiarly: fo 
lia peculiariter cruribus vitiosis utilia, 
Plin. 26, 8, 33: medicinae peculiariter 
studiosus, id, 25, 2, 2. Comp.: aema- 
tites croco similis peculiarius splendet 
(al. clarius), id. 36, 20, 3". 
péculiarius, 4, um, adj. [peculium] 
of or relating to private property (for 
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peculiaris): res, Ulp. Dig. 
causa, Pomp, ib. 15, 1, 4 fin. 
péciliatus, a, um, art. [peculio]. 
|]. Adj. possessing private pro- 
perty: servus, Gai. Dig. 21, £, 18 fin.: 
Ulp. Dig. 19, 1, 13. > rans 
provided with money: bene peculiatus, 
Asin. Pollio in Cic. fam. To, 32. 
pécilio, avi, atum, 1. v. a. [peculium] 
to give as private property : aliquid te 
peculiabo. (in an obscene double sense), 
Pl. Pers. 2, 2, 10. 
péculidlum, i, ». dim. [id.] a little 
private property; Quint. 1, 5, 46. 
péculidsus, a, um. adj. [id.}] having 
a large private property, wealthy: ser- 
vus, Pl. Rud. 1, 2, 24. 
pécilium, ii, . dim. [pecunia] a 
small private property : cupiditas pe- 
culii, Cic. Parad. 5, 2 jim.: cura peculi, 
Wares Hox, 330 Hor. cay sos 2 
Esp. the private property of a wife, pin- 
money: Ulp. Dig. 23, 3,9, § 3. (ii) the 
private property of a son, daughter, 
or slave, held with the father’s or master’s 
consent: adimere servis peculium, Varr. 
R. R. 1, 2, 17: filii, Liv. 2, 41: Juliam 
uxorem peculio concesso a patre prae- 
bitisque annuis fraudavit, Suet. Tib. 50. 
Gii) peculium castrense, private pro- 
perty acquired by military service: 
Macr. Dig. 49, 17, 11: Paul. Sent. 3, 4 
3, = membrum virile: Pl. Ps. 4, 7, 
g2: Petr. Sat. 8. I]. Fig.: sine ullo 
ad me peculio veniet? without any- 
thing for myself, Sen. Ep. 12. # 
pécilor, I. v. . dep. [peculium] to 
embezzle the public money, to peculate : 
Flor. 3, 17. 
pécinia (in old inscr. pequnia), ae, 
Jf. [pecus: pecus, a quo pecunia uni- 
versa, quod in pecore pecunia tum 
consistebat pastoribus, Varr. L. L. 
5, 19, § 95 ed. Miill.: cf. Fest. s. v. 
peculatus: Ov. F. 5, 281] property, 
riches, wealth : pecuniam facere, to ac- 
cumulate property, Cic. Div. I, 49: in 
multas pecunias alienissimorum in- 
vasit, id. Phil. 2, 16: familiae aliquot 
cum mapalibus pecoribusque suis (ea 
pecunia illis est), Liv. 29, 31. Il. Esp. 
money: praesenti pecunia mercari ali- 
quid, with ready money, Pl. Capt. 2, 2, 
8: pecunia numerata, Cic. Top. 13: pe- 
cunia publica ex aerario erogata, id. 
Verr. 3, 71: potestas pecuniae confici- 
endae, of coining, id. Agr. 2, 13: pecu- 
niam facere, to coin, Ascon. in Cic. Verr. 
3, 42: Sall. frag. Donat. Ter. Ph. 1, 1, 4: 
devorare pecuniam publicam, Cic. Agr. 
3,76: pecuniam alicui dissolvere, ib. 3, 
"7: solvere alicui, id. Att. 5, 21: con- 
ferre ad statuam, id. Verr, 3, 77: trans- 
ferre in quaestum et fenerationem, id. 
Flacc, 23: credere alicui, ib.: gravi 
fenore occupare, ib. 25 : collocatam hab- 
ere, tohave out on mortgage, id. Manil. 
4. Plur.: sums of money: pecunias 
exigere, capere, imperare, id. Pis. 16: 
pecunias auferre ab aliquo, id. Verr. 3, 
76. 9, Under the later empire, cop- 
per coin: scenicis nunquam aurum, nun- 
quam argentum, vix pecuniam donavit, 
Lampr. Alex. Sev. 33. i 
pécinialis, e, adj. [pecunia] per- 
taining to money, pecuniary: quae- 
stus, Coel. Aur, Tard. 1, §. 
pecuniarie, adv. = pecuniariter: 
Dig. 16, 2, 10. : bs 
pécuniaris, e, adj. [pecunia] per- 
taining to money, pecuniary : damnatio, 
a, €. to pay a fine, Macr, Dig. 48, 19, 10 
Jin. dub. (al. pecuniaria), 
pécuniariter, adv. relating to mo- 
ney, pecuniarily : Ulp. Dig. 47, 1, 3- 
peciniarius, a, um, Ady. [pecunia ] 
pertaining to money, pecuniary : Tel pe 
cuniariae socius, in a money matter 
Cic. Rosc. Am, 40, 117: res, Tac. A. 6, 
5 : praemia rei pecuniariae magna, great 
rewards in money, Caes. B. ©. 3, 59: lis 
Quint. 6, 1, 50: quaestiones, id. 12, I, 
26: poena, Ulp. Digs Fyekged med. : cone 
demnatio, to pay a fine, Paul. ib. 42, x, 
6. |j, Subst. pecuniarius, ypywa- 
TLOTHS» Gloss. Gr. Lat, i . 
pécuniosus, 2, um, adj. [id] that 
has much money, moneyed, rich. wealthy : 
995 
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tum erat res in pecore et locorum pos- 
sessionibus, ex quo pecuniosi et locu- 
pletes vocabantur, Cic. Rep. 2, 9: femi- 
nae pecuniosiores, Suet. Aug. 25 : homo 
pecuniosissimus, Cic. Verr. 5, 9. li. 
Act. that brings money, gainful : artes, 
Mart. 5, 56. 

pécus, pecdris, . cattle, as a collect- 
ive, a herd or flock (opp. to pecus, pecu- 
dis, a single head of cattle): bubulum 
pecus, horned cattle, Varr. R. R. 2, 12: 
ovile, sheep, Col. 1 prooem,: caprile, 
ib.: pecus majus et minus: de pecore 
majore, in quo sunt ad tres species na- 
tura discreti, boves, asini, equi, Varr. he 
R. 2, 1, 12: setigerum pecus, swine, Ov. 
M. 14, 288: flammatum pecus, the 
thirsty steeds, Stat. Th. 4, 733: volatile 
pecus, fowls, hens, Col. 8, 4: ignavum 
fucos pecus a praesepibus arcent, the 
drones, Virg. G. 4, 168. Of seals: 
omne cum Proteus pecus egit altos 
visere montes, Hor. Od. 1, 2, 4. 2 
Esp. sheep, as opp. to oxen: pecori 
et bubus diligenter substernatur. Sca- 
biem pecori et jumentis caveto, Cato 
R. R. 5, 7: boni pastoris est pecus 
tondere non deglubere, Tiber. in Suet. 
Tib. 32: balatus pecorum, Virg. G. 
3, 554. 8, Transf. of a single 
animal: inque pecus magnae subito 
vertare parentis, the young lion, Ov. Ib. 
459. jj. Fig. of persons, as a term 
of abuse: catéle: mutum et turpe pecus, 
Hor. S. 1, 3, 100: O imitatores, servum 
pecus, id. Ep. 1, 19, 19: simul ite, Din- 
dymenae dominae vaga pecora, Cat. 63, 
13. [The word occurs in most of the 
cognate languages; Sans. pacu; Gr. 
7wv 3 Goth. fathw: it is perh. connected 
with the root pA: v.pasco.] (Hence Fr. 
‘pecore.) 

pécus, tidis, 7. (masc.: pecudi ma- 
rito, Enn. in Prisc. p.659. Plur. neutr. 
pecuda: v. infra) [pecu, pecus, oris] a 
single head of cattle, a beast, brute, ani- 
mal, oné of a herd: Neptuni pecudes, 
terrestres pecudes, Pl. Ps. 3, 2, 45: 
squammigerum pecudes, fishes, Lucr. 2, 
345: genera pecudum ferarum, Varr. R. 
R. 2, 1: qua pecude (sc. sue) nihil ge- 
nuit natura fecundius, Cic. N. D. 2, 64: 
quantum natura hominis pecudibus re- 
liquisque bestiis antecedat, domestic 
animals, id. Off. 1, 30. Plur. n. pe- 
cuda: vagant, pavore pecuda in tumu- 
lis deserunt, Att. in Non. 159, 11: quum 
adhibent in pecuda pastores, Cic. Nep. 
fragm. ap. Non. 159, 13. 2, Esp. a 
head of small cattle, a sheep: variae 
crescunt pecudes armenta feraeque, 
Lucr. 5, 229: hoedi cornigeras norunt 
matres agnique petulci balantum pe- 
cudes, id. 2, 367: pecus et caprae, Plin, 
24, 11, $3. Il, Fig. as a term of re- 
proach, @ beast, brute: istius pecudis 
ac putidae carnis consilium, Cic. Pis. 9: 
istius impurissimae atque intemperan- 
tissimae pecudis sordes, ib. 29. Ll. 
As a collect. term, for pecus, oris: id 
genus pecudis, of horses, Col. 6, 20, 
_ pecus, us, m.—pecus, cattle: Lucil. 
in Gell. 20, 8. 

pecusctlum, i, ». dim. [pecus] an 
animalcule: Juvenc. 2, 593. 

péda, ae, f. a footstep: Fest. s. v. 

pédalion, ii, n. a plant, called also 
proserpinaca, q. v.: App. Herb. 18. * 

pédalis, ¢, adj. [pes] pertaining to 
the foot, foot-: Subst. pedalis, iBoe fe 
(sc. solea), a slipper: Petr. 56. il. 
Hsp. of measure: of the length of a 
foot: sol mihi videtur quasi pedalis, 
a foot in diameter, Cic. Acad. 2, 26: 
transtra ex pedalibus in latitudinem 
trabibus, Caes. B. G. 3, 13: longitudo, 
Col. 4, 7, 3: crassitudo, Plin. 14, 8,4: 
altitudo, id, 20, 22, 91: spatium, Col. 4, 
16, 2. 

pédamen, inis, and pédamentum, 
i, n, [pedo] a stake or prop, with which 
trees and vines are supported: quibus 
stat recta vinea, dicuntur pedamenta: 
quae transversa junguntur, juga, Varr. 
R. R. 1,8: pedaminibus annexae vites, 
Ccl. 5, 4: Plin. 14, 20, 34. 

pédanéus, a, um, adj. [pes] of the 
feagth ie Soot: Pall. 6, 11, 2; pedanei 
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ramuli, Sol. 2. 


ib. 48, 19, 38, § 10. 
Jin. 


pédarius, a, nm, adj. [id.] pertain- 
|, peda- 
rii senatores, persons who had a right to 
take their seats in the senate and to 
speak, without voting; but when the 
others had voted, they might join either 
party, though this had no influence on 
the result: Varr. in Gell. 3, 18: Tac, A. 
Also Subst.: pedarii, orum, m. 
plu. : Cic. Att. 1, 19: pedaria sententia, 
the opinion of a senator pedarius, La- 
ber. in Gell. 3, 18 fin. (ms. reg. pedarii, 
perh. more correctly). v. Smith’s Ant. 


ing to the foot, foot-; transf. 


3, 65. 


rors. _— |, of the length of a foot: Lex. 
Puteol. ap. Grut. 207,92. 


pédatim, adv. foot by foot, one foot 


after another: leo tantum et camelus 


(gradiuntur) pedatim, hoc est, ut sinis- 


ter pes non transeat dextrum sed sub- 
sequatur, Plin. 11, 45, 105. 

pédatira, ae, f. [pes] the space or 
extent of a foot: Veg. Mil. 3, 8. 

pedatira, ae, f. [pédo] a prop of a 
vine: Inscr. Grut. 215, 2. 

pedatus, tis (abl. sing. pedato, Cato in 


Non. 64, 20), m. [id.] an attack, a charge 


against an enemy: nisi pedatu tertio 
omnes afflixero, Pl. Cist. 2, 1, 50. 

pédéplana, orum, x. plu. (sc. loca) 

pes planus] rooms on the ground-floor : 

od. Theod. 4, 8, 13. 

pédepressim, adv. cautiously : Non. 
29, 3. 

eosdon itis, m. [pes] that goes or is on 
foot: si pedes incedat, Liv. 28, 9: quum 
pedes iret in hostem, Virg. Aen. 6, 881: 
silva pedes errat in alta, Ov. M. 14, 364. 

I]. Esp. a foot-soldier: postulavit ne 

quem peditem ad colloquium Caesar ad- 
duceret, Caes. B. G. 1, 42: equitum et 
peditum copiae, Pompei. in Cic. Att. 8, 
12,C. 2, aland-soldier (opp. to ama- 
rine, classicus) : peditum expeditiones, 
Vell. 2, 121. 8. Collect. in sing. 
foot-soldiers, infantry : cum pedes con- 
currit, Liv. 30, 34: simul pedes, eques, 
classis apud praedictum amnem con- 
venere, Tac. A. 1, 60. 4, Transf. 
equites pedites, as a general designa- 
tion for the entire people: Cic. Leg. 3, 3: 
omnes cives Romani equites peditesque, 
Liv. 1, 44: Romani tollent equites ped- 
itesque cachinnum, Hor. A. P. 113. 
Sing.: Pl. Poen. 4, 2, 10. (Hence It. 
pedone; Fr. piéton.) 

pédester, tris, tre, adj. [id.] on 
foot, pedestrian (opp. to on horseback, 
equestrian): gratior illi videtur statua 
pedestris futura, quam equestris, Cic. 
Phil. 9,6: equestres et pedestres copiae, 
foot-soldiers infantry, id. Fin. 2, 34, 
Liz @aes. BiG.e2, ye ac, Meee. e 
Jjim.: pedester exercitus, Nep. Eum. 4: 
pedestre scutum, of a foot-soldier, Liv. 
7, 10: pugna, id. 22, 47: proelium du- 
plex equestre ac pedestre commisit, 
Suet. Dom. 4: pedestris acies, Tac. A. 
25 re 2, Subst. pedestres, m. pla. 
foot-soldiers: Just. 11, 9. 8. Pedes- 
dria auspicia nominabantur, quae da- 
bantur a vulpe, lupo, equo, ceterisque 
animalibus quadrupedibus, Paul ex 
Fest. s. v. if. Transf. on land, by 
land (opp. to by sea, naval): pedestres 
navalesque pugnae, Cic. de Sen. 5: ped- 
estria itinera, the roads by land, Caes. 
B. G. 3, 9: transitus, Plin. 3, 11, 16. 

Ill. Fig. of style: written in prose, 

prose (opp. to in verse, poetical): Plato 
multum supra prosam orationem et 
quam pedestrem Graeci vocant, surgit, 
Quint. ro, 1, 81: pedestres historiae, 
Hor. 04.2,12,9: “9: plain, common, 
without poetic flights, without pathos, 
prosaic: sermo, id. A. P. 95: Musa, 
id. S. 2, 6, 17: opus, Aus. Ep. 16, 78. 
(Hence It. pedestre ; Fr. pietre.) 

pédétentim (pédétemptim), adv. 
[pes and tentare] by trying with the 


Jeet: (elephanti) quaeren S pedetentim 


vadis, in terram evasere, Liv. 21, 28 fin. 
Hence 2, step by step, slowly: pede- 


I]. Transf.: pedanei 
judices, petty judges that tried only tri- 
fling cases, Ulp. Dig. 3, 1, 1, § 6: Paul. 
9, Pedanei sena- 
tores, for pedarii senatores, Gell. 3, 18 


follower, attendant : 


PEDITO 


ientim et sedato nisu, Pac. in Cic. ‘Tuse. 
2, 21, 48. Il. Fig. by degrees, gea- 
dually, cautiously: pedetentim et gra~- 
datim accessus, Cic. Fam. 9, 14: paula- 
tim et ut dicitur pedetentim interre- 
gando, Quint. 5, 7, 20: timide et pede- 
tentim istuc descendunt, Cic. Quint. 16: 
caute pedetentimque omnia dicere, id. 
Cluent. 42: di bene vortant quod agas! 
pedetentim tamen, Ter. Ph. 3, 3, 18: 
Comp.: pedetemptius tibi consulam, M. 
Aur. in Front. Ep. ad M. Caes. 3, 2. 

pédica, ae, f. [pes] a shackle, fetter, 
or chain for the feet, a springe, gin, 
snare: Pl. Poen. 3,1, 10: Liv. 21, 36: 
tunc gruibus pedicas et retia ponere cer- 
vis, Virg. G. 1, 307: quid, si pedes pedi- 
cis coarctentur? App. Flor. p. 357- Q, 
Transf. of the spider's web: Plin. 11, 
24, 28. [l. Fig. a shackle, fetter: 
amoris, App. M. 2, p.116: nuptiales, ib. 
6, p. 182. (Hence It. pedica, Fr. piége.) 

pédicellus, i, m. dim. [pediculus] a 
little louse: Petr. 57 dub. (al. pedu- 
clum). 

pédicinus, i, m. [pes] the foot of a 
press: Cato R. R. 18, a 

pédiclus, v. pediculus. ; 

pédicosus, 4, um, adj. [pedis] full 
of lice, lousy: Titin. in Fest. s.v. pedi- 
bus. 

pédicilaris, e, adj. [pediculus] per- 
taining to lice, pedicular: herba pedi- 
cularis, louse-wort, Col. 6, 30, 8: morbus, 
the lousy distemper, phthiriasis, Serv. 
Virg. G. 3, 564. 

pédiciilarius, a, um, adj. id.J per- 
taining to lice, pedicular : staphis agria, 
quam herbam pediculariam quidam voe- 
ant, quod pediculos necat, lowse-wort 
Scrib. Comp. 166: v. astaphis. 

pédiciilarius, ii, m. one who pressea 
the scabellum with his foot, qs. a time- 
marker: pedicularius, vvTovapos, 
Gloss. Philox. 

pédictlatio, dGepiacrs, Gloss. Phil, 

pédictilo, PGerpigw, Gloss. Philox. 

pédiciilosus, a, um, adj. [pediculus] 


full of Vice, lousy: Mart. 12, 59. 


pédiciilus (pediclus), i, m. dim. [ped- 
is] a little foot: Plin. 9, 28, 44: Paul. 
Dig. 34, 2, 33. Il. Transf. the foot- 
stalk or pedicle of a fruit or leaf: pedi- 
culi Punicorum, Col. 12, 44, 2 : uvarum, 
id. 12, 43, 1: pediculo brevi sunt folia 
oleae, Plin. 16, 24, 38: fungorum, id. 
22023) 44. 2, @ louse: various spe- 
cies of the parasite genus Pediculus, 
Linn. : qui inter pilos palpebrarum ped- 
iculi nascuntur: id d@epiacw Graeci 
nominant, Cels. 6, 6, 15: ocimicibus ped- 
iculos facit, Plin. 20, 12, 48: pediculi 
terrae, another name for the scarabaei 
terrestres, id. 30, 5, 12, § 39: pediculi 
(marini), id. 32, 7, 25. (Hence It. pi- 
docchio; Sp. piojo; Port. piolho; Fr. 
pou.) 

pédidlus, i. v. petiolus. 

pédis, is, c. [pes] a louse: 
licesque, Pl. Cure. 4, 2, 1 

pédiséquus and pédisséquus, i, 
m. and pédiséqua, ae, f. one who fol- 
lows on foot ; a male or female attend- 
ant; a footman, page, lackey; a wait- 
ing-woman: Papin. Dig. 31, 1,67: gna- 
tae pedissequa nutrix anus, Pl. Aul. 4 
10, 77: Cic. Att. 2, 16: Nep. Att. 13: 
turba pedisequorum, Col. 1 prooem. 12, 
Comically : Pa. Sequere hac me. Py. 
Pedisequus tibi sum, I’Ul follow at your 
heels, Pl. Mil. 4, 2, 18. ll. Figia 
‘ istam juris scien- 
tiam eloquentiae tanquam ancillulam 
pedisequamque adjunxisti, Cic. de Or. 
I, 55: vix satis idoneae (divitiae) tidi 
videbuntur, quae virtutis pedisequae 
sint, the handmaids of virtue, Auct. 


Her. 4, 14. 
m. [pedes] Foot-sol- 


pedes pu- 


péditatus, is, 
diers, foot, infantry (opp. to equitatus, 
cavalry): aliquem peditatu, equitatu 
copiis instruere, Cic. Phil. 5,2: equita- 
tum peditatumque cogere, Caes. B. G. 
5, 3. Plur.: peditatibus et equitatibus 
celeriter iter faciens, Auct. Bell. Hisp. 
31. 

pédito, 1. v. n. Sid, : 
Not. ‘Tir. p. 95. a al meee 


PEDITUM 


peditum, i, ». [pedo] a fart: Cat. 
54,3. (Hence It. Sp. petardo; Fr. pe- 
tard, pet.) 

pédo, avi, atum, 1. v. a. [pes] to 
foot, i. e. to furnish with feet: male pe- 
datus, ill set on his feet, Suet. Oth. 12. 

||. to prop wp trees or vines: vineae 

pedandae cura, Col. 4, 12. 

pédo, Snis, m. fag one who has 
broad feet, a splay-foot: mAarimovs, 
Gloss. Philox. 

pédo, pépedi (peditum), 3. v. n. to 
fart: Hor. S. 1, 8, 46: Mart. 10, 14. 
[The root occurs in the cognate lan- 
guages: Sans. pard; Gr. mépd-opar; 
Germ. farzen.] (Hence Fr. pétiller,) 

pédo-cucullus, i, m. a covering for 
the feet : Not. Tir. p. 157. 

peduclus, V. pedicellus. 
: pedicilatio, pcptaccs, Gloss. Phi- 
Ox. 
: pédiictilosus, blerpadros, Gloss. Phi- 
Ox. 

pédicilus, i, m. a louse (for pedi- 
culus): Pelag. Vet. 7 med. 

pédiilis, e, adj. [pes] of or for the 
feet: fasciae crurales pedulesque, Ulp. 
Dig. 34, 2, 26. I], Subst. pedule, is, 
n. a sole: pedale mensura est pedis: 
pedule vero sub pedibus praestat utili- 
tatem, Front. de diff. voc. p. 2194 P. 

pédum, i, 7. [id.] a shepherd’s crook, 
a@ sheep-hook : Virg. KE. 5, 88: v. Smith's 
Ant. 881. 

pédunciilaria, ae, f. louse-wort (v. 
pedicularius): Mare. Empir. 1. 

pédunciilus, i, m. (for pediculus) @ 
louse: Pelag. Vet. 7 med. 

peganon, i, ”.=-7yavov, garden- 
rue, Ruta graveolens, Linn. : App. Herb. 
89. I]. Peganon orinon = mjyavov 
dpecvov, wild rue: ib. 115. 

pege, es, f-=myy, & fountain: 
Prop. 1, 20, 33- 

pegma, itis, n.=7hypa, a fixture 
made of boards, for use or ornament: 
atriorum pegmata, Aus. Epigr. 26: Ulp. 
Dig. 33, 7, 12. I], Esp. a bookcase : 
Cic. Att. 4, 8 ad jin. 9. a sort of 
moveable stage or scaffolding, used in 
the Roman amphitheatres : Sen. Ep. 88: 
Plin. 33.3, 16: si automatum vel pegma 
vel quid tale aliud param cessisset, 
Suet. Claud. 34: Juv. 4, 122. v. Smith’s 
Ant. 882. — 

pegmaris, 
ing to uw pegma or 
pegmares gladiatores, Suet. Cal, 
dub. . 
pajératio, onis, f. [pejero] perjury: 
Salvian. Gub. D. 4, 16. 

pejéro, or perjuro (also perjero, Pl. 
Truc. 1, I, 9), avi, atum, I. v. n. and a. 
[per juro] to swear falsely, to forswear 
or perjure oneself: non falsum jurare 
pejerare (al. perjurare) est, sed quod 
ex animi tui sententia juraris, sicut 
verbis concipitur more nostro, id non 
facere perjurium est, Cic. Off. 3, 29: 
illum verbis conceptis pejerasse, id. 
Cluent. 48: Pl. Asin. 3, 2, 16: qui facile 
ac palam mentitur, pejerabit, Quint. 5, 
10, 87: per consulatum pejerat Vatinius, 
by the consulship, Cat. 52, 3. With 
ace.: Stygias qui pejerat undas, by the 
waters of the Styx, Lucan. 6, 149- 
Poet.: bellum pejerans, oath-breaking, 
treaty-breaking war, Stat. S. 4, 3, 4: 
jus pejeratum, a false oath (analog. to 
jus jurandum), Hor. Od, 2, 8, 1: perju- 
yatos in mea damna deos, @ ended by 
perjury, Ov. Am. 3, Ul, 22. | I. 
Transf. in gen. to lie: perge: optime 
hercle perjuras, Pl. Poen. 2, 34: da pig- 
nus, ni nunc icon ib. 5, 4, 72. 

éj us, v. malus. 

aear0, [pejor], 1. v. a. and 7, 1, 
Act. to render worse: statum sium 
pejorare, opp. to meliorem 
Sent. 2, tit. 18. li, Neuty. to grow 
worse : pejorans morbus, Coel. Aur, Acut. 
2,1. (Hence It. peyyiorare.) 

péjus, adv. worse; v. male. 

pelagé, 1. plu. the sea; v- pelagus. 
pélagicus, a, umn, adj. = medayeKos, 
pertaining to the sea, sea- (pure Lat. 
marinus): pisces, Col. 8, 17fin. 

palagius, a, um, ay, =medayvos, 


e, adj. [pegma] pertain- 
theatrical machine : 
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facere, Paul. | 
| is prob. derived from pellicio. ] 
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pertaining to the sea, sea- (pure Lat. 
marinus): pelagii greges piscitum, Varr. 
Re R. 3, 3, 10: pelagiae conchae, sca- 
muscles, Plin. 9, 29, 46: cursus, Phaedr. 
4, 20, 7: matrona ornata phaleris pe- 
lagiis, 7. e. with pearls and corals, P, 
Syrus in Petr. 55. |]. Subst. pela- 
gia, ae, f. a kind of pearl-muscle: Plin. 
Ons}, Ot. 9, pelagium, ii, n. purple 
colour : id. 9, 38, 62. 

pélagus, i (Gr. plu. pélaigé, Lucr. 
6, 620), ”. =7éAayos, the sea (pure Lat. 
mare): in pelago, Lucr. 4, 433: pelagus 
tenuere rates, the open sea, the main, 
Virg. Aen. 5, 8: pelago dare vela pa- 
tenti, id. G. 2, 41: qui fragilem truci 
commisit pelago ratem, Hor. Od. 1, 3, 
11: pelago terraque pericula passus, Ov. 
Tr. 3, 2, 7: saeviente pelago, Tac. A. 
15, 46: vortices pelagi, Just. 4, 1: nan- 
tes lubrico pelagi, Val. Max. 3, 2, Io. 

I]. Transf. an overflowing stream, 

a flood (poet.): pelago premit arva so- 
nanti, with a rushing flood, Virg. Aen. 
I, 246. 

pelamis, idis, and pélamys, ydis, 
SJ. = mmArapis and myAauvs, a young 
tunny-fish, Thynnus vulgaris, Cuv. (be- 
fore it is a year old; afterwards called 
thynnus) : Plin. 9, 15, 18: Juv. 7, 120. 

pelécanus and pélicanus, i, ™.= 
meAEKaV, TEAEKGS, TEAEKAVOS, & pelican : 
Pelecanus onocrotalus, Linn,: Hier. in 
Psalm. 101. 

pélécinon, i, 7. =redexivos, a kind 
of sun-dial shaped like a two-edged awe : 
Vilr. 9, 9- 

pelécinos, i, ™. =Terexivos, a weed 
that yrows among lentils, either Biser- 
rula Pelecinus, Linn., or Coronilla Se- 
curidaca, Linn.; Plin. 18, 19, 44, § 155. 
Collat. form: pelecina, Not. Tir. p. 168. 

péléthronia, 2°, f. a plant, cen- 
taury: App. Herb. 34. 

pelicanus, V. pelecanus. 

pellacia, ae, f. [pellax] an allure- 
ment, enticement, blandishment : (poet. 
and rare): placidi pellacia ponti, Lucr. 
5, 1002. i]. Esp. seduction: Jovialis 
monumentum pellaciae, Arn. 5, 171. 

pellarius, ii, m. [pellis] one that 
prepares skins, a furrier: Firm. Math. 

’ 1. 
: pellax, acis, adj. [pellicio] seduc- 
tive, deceitful: invidia pellacis Ulixi, 
Virg. Aen. 2, 90: Arn. 5, 188. 

pelléatus, 2, um, adj. [pellis] cloth- 
ed in skins: Paul. Nol. carm. 17, 243 
dub. (al. pileatus). 

pellécebra, v- perlecebra. 

pellectio, onis, f. [pellego] a read- 
ing through: Cic. Att. 1, 13 (al. per 
lectionem). 

pellectus, 2, um, Part. [pellicio]. 

pellégo, v. perlego. ; 

pellesuina, ae, f. a Furriers or 
leather-dresser’s shop, a@ leather-shop : 
Varr. L. L. 8, 30, § 55 ed. Miill. 

pellex, icis, f. the concubine of a 
married man: antiqui proprie eam pel- 
licem nominabant, quae uxorem habenti 
nubebat, Paul. ex Fest. s. v. pellices: 
filiae pellex, Cic. Clu. 70, 199: tune 
eris et matris pellex et adultera patris ? 
Ov. M. to, 347: illa Jovis magni pellex 
metuenda sorori, id. H. 14, 95: fugit 
(Medea) ulta pellicem, magni Creon- 
tis filiam, Hor. Epod. 5, 63. Of cows, 
as rivals of Pasiphae: Ov. A. A. 1, 321. 

Il, Transf. in gen. a kept mis- 

tress, concubine: Curt. 10, 1: Granius 
Flaccus scribit, pellicem quosdam vo- 
care eam, quae uxoris loco sine nuptiis 
in domo sit, Paul. Dig. 50, 16,144. 2, 
a male prostitute: Suet. Caes. 49 : Mart. 
12, 97- 8, Comically, a swhstitute : 
quoties pellex culcita facta mea est (se. 
matellae), id. 14, 119, [Usu. regarded 
as identical with Gr. madAakis; but it 


pellicator qui pellicit ad fraudem, 
Paul, ex Fest. s. v. 

pellicatus, ts, m. [pellex] a co- 
habiting with a kept mistress, concu- 
binage: catus suspicio, Cic. Off. 2, 
4, 25: matris, id, Cluent. 5, 13: Just. 


ty ae : 
pellicéo, v. pellicio. 


PELLIS 


pellicéus, a, um, v. pellicius. 

pel-licio or per-licio, Jexi, lectum 
(pellicéo, Charis. p. 217 P.: Diom. p. 
364 ib.: perf. pellicuit, Liv. Andron. in 
Prisc. p. 879 P.) [lacio] 3. v.a. lit. to 
draw gently over; hence, to allure, 
entice, inveigle, decoy: is senem per 
epistolas pellexit, Ter. Ph. 1, 2, 18: mu- 
lierem imbecilli consilii petlexit ad se 
Cic. Fl. 30: animum adolescentis, id. 
Cluent. §: populum in servitutem, Liv. 
4, 15 fin.: qui Chaucos ad deditionem 
pellicerent, Tac. A. 11, 19: militem do- 
nis, populum annona, cunctos dulce- 
dine otii pellexit, ib. 1, 2: pellicere 
alam equitum, ut bellum inciperet, ib. 
3,42. Poet.: nec poterat quemquam 
placidi pellacia ponti subdola pellicere 
in fraudem ridentibus undis, Lucr. 5, 
1003. 2. to draw away the produce 
of another’s land by incantations : Serv. 


-Virg. If. 8, 99: ceu fruges alienas pellic- 


eret veneficiis, Plin. 18, 6, § 41. lH. 
Fig.: mea quidem sententia multo 
majorem partem sententiarum sale tuo 
et lepore et politissimis facetiis pellex- 
isti, have brought over to your side, Cic. 
de Or. 1, 59, 243. 

pellicius (pellicéus), a, um, adj. 
[pellis] made of skins: tunicam et 
stragula pellicia habere, Paul. Dig. 34, 
2, 25: sella, Lampr. Elag. 4. | 
Subst. pellicium, Bairy, Gloss. Philox 
(Hence It. pellicia ; Fr. pélisse.) 

pellico [pellex] 1. v.a. to rival: 
pellico, ¢yAevw, Gloss. Philox. 

pellictila, ae, jf. dim. [pellis] a 
small skin or hide: haedina, Cic, Mur. 
36: caprina, Plin. 30, 11, 30: furtivae 
aurum pelliculae, i. e. the golden jleece, | 
Juv.1,12. Proverb.: (i) pelliculam 
curare, to take care of one’s skin, i. e. 
to make much of oneself, Hor. 8. 2, 5, 
38: (ii) memento in pellicula, cerdo, 
tenere tua, i. e. stick to your last, mind 
your own business, Mart. 3, 16: (iii, 
pelliculam veterem retinere, i. e. to 
keep to one’s old courses, Pers. 5, 116. 

pellictilatio, nis, /. [pellicio] an 
alluring, enticement: Fest. s. v. 

pellictilo, 1. v. a. [pellis] to cover 
over with skins: opercula vasorum, Col. 
12, 39: vas, id. 12, 46. 

pelliger, era, ernm, adj. [pellis 
gero] clad in skins or furs: Venant. 
Fort. 9, 5 (al. belligeri). 

pellinus, a, um, adj. [pellis] made 
of skins : femoralia, Jul. Valer. res gest. 
Alex. M. 3, 28. 

pellio, Onis, m. [id.] a furrier: su- 
pellex pellionis, Pl. Men. 2, 3, 52: 
Lampr. Alex. Sev. 24. 

pellion, ii, m. a plant, called also 
daphnoides, g.v.: App. Herb. 58. 

pellionarius, ii, m. [pellio] a mi- 
litary furrier : Inscr. 

pellirem galerum, quia fiebat ex 
pelle, Paul. ex Fest. s. v. 

pellis, is, f. a skin, hide (of a 
beast) : rana rugosam inflavit pellem, 
Phaedr. 1, 23,4: nationes caprarum pel- 
libus vestitae, Varr. R. R. 2, 11, 11: 
quam tu nunquam vides nisi cum pelle 
caprina, Cic. N. D. 1, 29 jin.: pelles pro 
velis, Caes. B.G. 3, 13: fulvique in- 
sternor pelle leonis, Virg. Aen. 2, 722: 
pelles perficere, Plin. 24, 11, 56: pelles 
colore aureo ducere, id. 28, 9, 40. Poet. 
of the human skin: frigida pellis dura- 
que, Lucr. 6, 1193: Pl. Aul. 3, 6, 28. 
Proverb. (i) deicahers pellem, i. e. 
to pull off the mask which conceals a 
person’s faults, Hor. S. 2, 1, 64: Gi) 
introrsum turpis, speciosus pelle decora, 
with a showy outside, id, Kp. I, 16, 45: 
(iii) quiescere in propria pelle, to be 
content with one’s own condition, id. S. 
1, 6, 22: (iv) caninam pellem rodere, 
i.e. to speak: ill of a slanderer, Mart. 
5, 60. |]. Meton. @ garment madz 
of skin: Col, 1,8: pes in pelle natet, 
in the shoe, Ov. A. A. I, 516: Pers. 5, 
140. 9, a tent (because it was co- 
vered with skins): hence the phrase 
sub pellibus, i camp : ut non multurm 
imperatori sub ipsis pellibus otii relin- 
quatur, Cic. Acad. 2, 2: (Caesar) sub 
pellibus hiemare constituit, Caes. B, C, 
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PELLITUS PENATOR PENDEO 
pendens, entis, Part. [pendeo| 

I]. Adj. hanging: of fruits, not yet 
plucked or gathered: vinum, Cato R 
R. 147 : vindemia, Julian. Dig. 19, 1, 25 : 
olea, Cato R. R. 146. 92, Fig.: pend- 
ing; hence, in law, in pendenti esse, to 
be pending, undecided, uncertain: in 
pendenti est posterior solutio ac prior, 
Ulp. Dig. 46, 3, 58: so, in pendenti ha- 
bere aliquid, to regard a thing as un- 
certain, doubtful, ‘Triphon. Dig. 49, 17, 
19 fin. 

pendéo, pépendi, 2. v. 7. [pendo} 
to hang, hang down, be suspended : sa- 
gittae pendebant ab humero, Cic. Verr. 
2, 34: ex arbore, ib. 3, 26: horrida pen- 
debant molles super ora capilli, Ov. 
Pont. 3, 3,17: telum summo clipei ne- 
quicquam umbone pependit, Virg. Aen. 
2, 544: chlamydemque ut pendeat apte, 
collocat, Ov. M. 2, 733: tigridis exuviae 
per dorsum a vertice pendent, Virg. Aen, 
II, 577: quando pendes per pedes, PI. 
Asin. 2, 2, 35: ego plectar pendens, Ter. 
Ph. 1, 4, 43: omnibus heu portis pen- 
dent mea noxia vota, Prop. 4, 3, 16: 
pendebatque vagi pastoris in arbore yo- 
tum, Tib. 2, 5, 29: pendentem volo Zoil- 
um videre, Mart. 4,77: reos qui apud 
aerarium pependissent universos dis- 
crimine liberavit, whose names had been 
posted up, who had been proscribed, Suet 
Dom. 9: Plin. Ep. 4,9. So of debtors 
to the state: Suet. Claud. 9 fin. Pro- 
verb.: pendere filo or tenui filo, to 
hamg by a thread, i.e. to be in great 
danger: hac noctu filo pendebit Etruria 
tota, Enn. Ann. 3,19: omnia sunt ho- 
minum tenui pendentia filo, Oy. Pont. 
4,3,35. Poet.: e summo pendent cu- 
pida agmina vallo noscere quisque suos, 
Stat.Th.10,457. 2, Transf. tobesus- 
pended in the air, to float, hover : circum- 
fuso pendebat in aére tellus, Ov. M. 1, 
12. per speluncas saxis structas asperis, 
pendentibus, Enn. in Cic.‘Tuse. 1, 16, 
37: hinc scopulus raucis pendet adesus 
aquis, Ov. H. to, 26: dum sicca tellure 
licet, dum nubila pendent, Virg. G. x, 
214: hi summo in fluctu pendent, id. 
Aen. 1,106: illisaque prora pependit, 
ib. 5, 206: Curt. 4,2: pendentes rupe 
capellae, Ov. Pont. 1, 7, 51: olor niveis 
pendebat in aére pennis, id. M. 4, 379. 
Hence of a rapid course: raraque non 
fracto vestigia pulvere pendent, Stat. 
Th. 6, 638. 2. to be unstable, move- 
able: nec litus opertum pendeat alga, 
Ov. -M, 3135 232. 8. to hang about, 
linger: nostroque in limine pendes, 
Virg. Aen. 6, 151. 4, to hang down, 
be flaccid, weak: fiuidos pendere lacer- 
tos, Ov. M. 15, 231: pendentesque genas 
et aniles aspice rugas, Juv. Io, 193. 

Il. Fig. to hang, rest, or depend 
upon: spes pendet ex fortuna, Cic. 
Parad. 2,17: ex quo verbo tota causa 
pendebat, id. de Or. 2, 25, 107: hine 
omnis pendet Lucilius, Hor. S. 1, 4,6: 
salus nostra, quae spe exigua extre- 
maque pendet, Cic. Fl. 2: in sententiis 
omnium civium famam nostram fortu- 
namque pendere, id. Pis. 41, 2. to 
gaze fixedly, listen attentively to: (Di- 
do) pendet iterum narrantis ab ore, 
Virg. Aen. 4, 49: narrantis conjux pen- 
det ab ore viri, Ov. H. 1, 20: ab imagine 
pendet, Sil. 8, 93: attentus et pendens, 
Plin. Ep.1, 10. §, to be suspended, in- 
terrupted, discontinued : pendent opera 
interrupta, Virg. Aen. 4, 88: mutui datio 
interdum pendet, Pomp. Dig. 12, r, 8. 
4, to be ready to fall: nec amicum 

pendentem corruere patitur, Cic. Rab. 
Post. 16, 43. 5, to bein Suspense, to be 
uncertain, doubtful, tirresolute, per- 
plexed : animus tibi pendet ? Ter. Ad. 2, 
2, 18: nolo suspensam et incertam pleb- 
em Romanam obscura spe et caeca ex- 
Spectatione pendere, Cic. Agr. 2, 25. 
Esp. pendere animi or (less freq.) ani- 
mo: Clitipho cum spe pendebit ani- 
mi, Ter. Heaut. 4, 4, 5: exanimatus 
pendet animi, Cic. Tusc. 4, 16: animi 
pendeo et de te et de me, ia, Att, 16, 
12: ego animi pendeo, quid illua sit 
negotii, Pl. Mere. 1, 2, 18: animo noctu 
pendens eventa timebat, post. Cig, ap 


3, 13 fin.: durare sub pellibus, Liv. 5, 
2: Tac. Aras les: 8, a shield: pel- 
lium nomine, Cie, Pis. 36. 4, parch- 
ment: pellibus exiguis artatur Livius 
ingens, on little parchments, Mart. 14, 
190. [Cf. Gr. méAda; Eng. pelt, peltry ; 
Germ. fell and pelz; Eng. fell-monger.] 
(Hence Sp. pelléja ; Fr. pea.) 

pellitus, a, um, adj. [pellis] covered 
with skins, clad in skins: testes, 1. e. 
from Sardinia, where skins were used 
for clothing, Cic. Scaur. § 45: pelliti 
Sardi, Liv. 23, 40: patres, Prop. 4, I, 
11: pellitae oves, sheep covered with 
skins to protect their fine wool, Varr. 
R. R. 2, 2,18: Hor. Od. 2, 6,10: ha- 
bitus, garments of skin, Prud, Psych. 
226. 

pello, pépitili, pulsum (past perf. 
pulserat, Amm. 30, 5 jin.), 3. v. a. to 
push or strike: fores, Ter. Ad. 4, 5, 4: 
terram pede, Lucr. 5, 1401: terram ter 
pede (in the tripudium), Hor. Od. 3, 18, 
15: humum pedibus, Cat. 61, 14: spu- 
mat sale rate pulsum, Enn. Ann. 14) 6: 
pulsum aquilonibus Haemon, Ov. M. ro, 
"7: pellit vada remis, Cat. 64, 58: 
(arbor) ventis pulsa, Lucr. 5, 1095: 
nervi pulsi, struck, Cic. Brut. 54: lyra 
pulsa manu, Ov. M. 10, 205: classica 
pulsa, i.e. blown, Tib. 1, 1, 46. 2. 
Esp. to drive, thrust or turn out, expel, 
banish : quum viri boni lapidibus e foro 
pellerentur, Cic. Pis. 10, 23: ex Galliae 
finibus, Caes. B. G. 1, 31: praesidium 
ex arce, Nep. Pelop. 3 jin.: a foribus 
pellere, Pl. Am. 1, 1, 113: pellor ab 
agris patriis, Ov. M. 14, 477: aliquem a 
sacris, id. Ib. 624: aquam de agro, Plin. 
18, 26, 62: possessores suis sedibus, Cic, 
Off. 2, 22, 78: possessionibus, id. Mil. 
27, 14: Civitate, id. Parad. 4: loco, Liv. 
10, 6: regno, Hor. S. 1, 6, 13: exsules 
tyrannorum injuria pulsi, banished, 
Liv. 34, 26: Athenienses Diagoram phi- 
losophum pepulerunt, Val. Max. 1, 3, 7 
extr.: miles pellitur foras, Ter. Eun. 5, 
9, 11: in exsilium pulsus, Cic. de Or. 2, 
13, 56. 8, Also in milit. lang. to 
beat, conquer, overcome: exercitum ab 
Helvetiis pulsum et sub jugum missum, 
Caes. B. G. 1, 7: compluribys his proe- 
liis pulsis, ib. 1, 10: Romanos pulsos 
superatosque, ib. 2, 24 jin.: qui armis 
perterritus, fugatus, pulsus est, Cic. 
Caecin. 11, 31: hostes pelluntur, Caes. 
B. G. 4, 62. Il. Fig. to strike, touch, 
move, affect, impress, etc.: totum corpus 
hominis et ejus omnis vultus omnesque 
Voces, ut nervi in fidibus, ita sonant, ut 
a miotu animi quoque sunt pulsae, Cic. 
de Or. 3, 57, 216: visa ista quum acriter 
mentem sensumve pepulerunt, accipio, 
id. Ac. 2, 20, 66: species utilitatis pe- | Varr. in Non. 131, 24. 
pulit eum, id. Off. 3, 10, 41: nulla me pénarius, a, um, adj. [penus] of or 
ipsum privatim pepulit insignis injuria, | for provisions: Cato cellam penariam 
id. Fam, 4, 13: ipsum in Hispania juve- | rei publicae nostrae Siciliam nominabat, 
nem nullius forma pepulerat captivae, 


e 2 the storehouse, Cic. Verr. 5 ty Is 
Liv. 30, 14: longi sermonis initium pe- 


= * pénates, ium, m. [root PEN, whence 
pulisti, you have struck the chord of a| penitus, penetro, expressing the idea of 
long discussion, Cic. Brut. 87. 2. 


b . | entering, interior; hence, as deities of 

Esp. to drive out or away, to expel: | the interior of the house ; cf. Cic. N. D. 
maestitiam ex animis, id, Fin. I, 13,43: | 2, 27] the Penates, old Latin guardian 
procul a me dolorem, Pl. Most. 3, 2, 24: | deities both of a household, and of the 
pulsus corde dolor, Virg. Aen, 6, 382: | state: used either with or without dii: 
famem glande, Ov, M. 14, 216. sitim, | aedes deorum Penatium in Velia, Liv. 
Hor. Od. 2, 2, 14: frigoris vim_tectis, 45, 16: dii Penates, Pl. Merc. 5, I, 5: 
Cic. Off. 2, 4: somnum, Sil. 7, 300: mor- | sanctis Penatium deorum larumque 
bos arte Phoebea, Oy. F, 3, 829: curas | familiarium sedibus, Cic. Rep. 5, 5: vos 
vino, Hor. Od. 1, 4, 31. 8, to conquer, | penates patriique dii, id. Sest. 20, 45: 
overcome (rare): si animus hominem | [lium in Italiam portans victosque pe- 
pepulit, actum’st: animo servit non nates, Virg. Aen. 1, 68: impudens liqui 
sibi; sin ipse animum pepulit, Vivit, | patrios penates, Hor. Od 3, 27, 49 (v 
victor victorum cluet, Pl. ‘Trin. 2, 2, 32: | Smith’s Biogr. ‘and Mythol iii 182). 
pe ears id. ea. 4,1, e ll. Meton. a dwelling "home : 
E1108, 1, »-=TedAdos Or méAAo uinti is dii i ’ : 
The. oe aesin pellos, the oa ee ei Siege pene A 


ejectus, Cic. Quint. 26: Tis 

mon heron, Ardea cinerea, Lath,: v. Ar- penatibus He Ving Aone 2. gar 

aaciat Plin. 10, 60, 79. a ; ferro Libycos populare penates, ib. 7 
pel-licéo and per-liicéo, luxi, 2. 


527: conducti Ti 
v.n. to shine through, to be seen through, u vel es, Mart. 8, 75. 


Poet. of the cells of bees: Virg. G 
to be transparent, pellucid : ita is pel-| 155: of the templ TM pl Bo 
lucet, quasi laterna Punica, Pl. Aul. 3, emple of a god: Stat. Th. 


I, 643. 
6, 29: perlucens aether, Cic. N. D. 2, penatiger, tra, trum . 
21: amethysti perlucent omnes violaceo | gero | carrying his hou = Agen 
colore, Plin. 34, 9, 40: perlucens amic- : he 


M. 15, 450. 
tus, Ov. M. 4, 313: Cretice pelluces, 


pénator, doris, m. [penus] one 2 
ie. you wear a transparent Cretan | carries provisions ; Gan in Fest s. x . 
798 ; 


garment, Juv. 2, 78: perlucens toga, 
Sen. Ep. 114: perlucens avena, i. e. 
with many holes, 'Tib. 3, 4,71: perlu- 
cens ruina, Juv. 11, 13: pellucet omnis 
regia, is dilapidated, Sen. Her. Fur, 
1001, I], Fig. to shine through or 
forth, to appear, to be transparent: 
illud ipsum quod honestum decorum- 
que dicimus quasi perlucet ex eis, quas 
commemoravi, virtutibus, Cic. Off. 2, 9, 
32: pellucens oratio, id. Brut. 79: mores 
dicentis ex oratione pelluceant, Quint. 
6, 2,13: perlucet omne regiae vitium 
domus, is apparent, Sen. Ag. 148. 

pelliciditas (perl.), atis, f. [pellu- 
cidus] transparency, pellucidness : vitri, 
Witte 2arcs ; 

pellicidiilus (perl.), a, um, adj. 
dim, [id.] somewhat bright: lapis, Cat. 
9; 3- d 

pelliicidus (perl.), a, um, adj. [per- 
luceo] transparent, pellucid: mem- 
brana, Cic. N. D. 2, 57: deos induxit 
Epicurus perlucidos et perflabiles, id. 
Div. 2, 17: fons, Ov. H. 15, 154: arca- 
nique fides prodiga perlucidior vitro, 
Hor. Od. 1, 18, 16: perlucidus, crepida- 
tus, armillatus, in a transparent gar- 
ment, Sen. Const. Sap, 18: pellucidus 
ostro, Mart. 12, 38. ‘Jf, Transf. very 
bright: illustris et perlucida stella, Cic. 
Div. 1, 57. 

pelliio, v. perluo. oe 

pelluvia, ae, f., and pellivium, 
ii, n. [ped- (pes) lavo] @ vessel for 
washing the feet in, a foot-tub: Fest. 
$. v, 

péloris, idis, f.=7edrwpis, a large 
shell-fish: Varr. L. Lu. 5, 12, 6 97: Hor. 
S. 2, 4, 32: Plin. 32, 9, 31. 

pelta, ae, f.=7éArn, a small, light 
shield, usually crescent-shaped: Liv. 28, 
5: Virg. Aen. 1, 490: Sen. Hipp. 402 
(v. Smith’s Ant. 882). 

peltastés, or a, ae, m.—=edAracr}s, 
@ soldier armed with the pelta, a pel- 
tast: Liv. 28, 5: cetrati, quos peltastas 
vocant, id. 31, 36. 

peltatus, a, um, adj. [pelta] armed 
with the pelta: Ov. Am. 2, 14, 2.; Ama- 
zon, Mart. 9, 102. 

peltifer, éra, trum, adj. [pelta fero] 
bearing, i. e. armed with, the pelta: 
puellae, Amazons, Stat. Th. 12, 461. 

Pelviciila, ae, f. dim. [pelvis] a 
small basin: Not. Tir. p. 164. 

pelvis, is, f. (acc. pelvim, Prise. p. 
757 P.: abl. pelvi and pelve) [éAts, 
méAvus] a basin, laver: patulas effund- 
ere pelves, Juv. 3, 276: abl. pelvi, 
Plin. 31, 3, 24: id. 28, 8, 24: unguent- 
um in argentea pelve, Petr. 70. 

pemma, itis, n.=méupa, pastry: 


PENDICULUS 


Non. 204,8. With animis or mentibus : 
qnodsi exspectando et desiderando pen- 
demus animis, cruciamur, angimur, Cic. 
Tusc. I, 40, 96: mortales pavidis cum 
pendent mentibus, Lucr. 6, 50. (Hence 
Fr. pente, pencher.) 

pendictlus, i, m. [pendeo] a cord, 
moose, snare: pendiculus, apmedav, ap- 
meSwveov, Gloss. Cyrill. 

pendigo, inis, f. [id] in medic. an 
internal injury: pendiginem circum- 
cides ad vivum, Veg. Vet. 2, 55. Il. 
Transf. the hollow part of a statue: 
simulacri pendigines, Arn. 6, 201. 

pendix, icis, f. [id] perh. pendigo: 
Inscr. 

pendo, pépendi, pensum (pendissent 
for pependissent, Liv. 45, 26 jim. : pend- 
erit for pependerit, Paul. Nol. Carm. 
14,122) 3. v.a. and n. A, Act. to 
cause to hang down, to suspend; esp. of 
scales; hence, to weigh, weigh out: laser 
ad pondus argentei denarii pensum, 
Plin. 19, 3,15: pensas examinat herbas, 
Ov. M. 14, 240. 9. Transf. to pay, 
pay out (because, in the earliest times, 
money was estimated by weight, not 
tale: v. Fest. s. v. pendere): Achaei 
ingentem pecuniam pendunt L. Pisoni 
quotannis, Cic. Prov. cons. 3: id. Att. 
12, 25: vectigal populo Rom., Caes. B.G. 
5, 23: Liv. 25,8: tributum pro navi- 
bus, Tac. A. 13, 51: pretium, ib. 2, 87: 
mercedem alicui, Juv. 3, 15. <Absol.: 
aliubi pro pabulo pendunt, pay, Plin. 
12, 14, 32 fin. Pass. impers.: iterum- 
que imperii nostri publicanis penditur, 
ib. (ii) Hence, pendere poenas, sup- 
plicia, etc.: to pay, suffer, undergo a 
penalty : Syrus mihi tergo poenas pend- 
et, Ter. Heaut. 4, 4,6: maximas poe- 
nas pendo temeritatis meae, Cic. Att. 
11, 8: satis pro femeritate unius homi- 
nis suppliciorum pensum esse, Liv. 34, 
61: capitis poenas, Ov. F. 3, 845: poe- 
nas violatae religionis sanguine et cae- 
dibus, Just. 8, 2. Absol. to suffer (poet. 
and rare): tuis nam pendit in arvis 
Delius, Val. Fl. 1, 445. I]. Fig. to 
weigh mentally, to ponder, consider, de- 
cide: unumquodque verbum statera 
auraria pendere, Varr. in Non. 455, 21: 
vos eam (rem) suo, non nominis pondere 
penditote, Cic. Verr. 4, 1: causam ex 
veritate, id. Quint. 1: rem levi conjec- 
tura, id. Rosc. Am. 22. 2, to value, 
esteem, regurd: with gen. of value: 
aliquem, Ter. Ad. 5, 4, 25: quem tu 
vidisse beatus non magni pendis, Hor. 
S. 2, 4,93: necjam religio divum neque 
numina magni pendebantur, Lucr. 6, 
1246: unice unum plurimi pendit, Pl. 
Bac. 2, 2,29: nequam hominis ego parvi 
pendo gratiam, lightly esteem, ib. 3, 6, 
29: minoris pendo tergum illorum, 
quam meum, care less for, id. Most, 4, 
I, 29: ego non flocci pendere, Ter, Kun. 
3, 1, 21: sese experturum, quanti sese 
penderem, Pl. Truc. 2, 4, 44: tu iléum 
nunquam ostendisti quanti penderes, 
Ter. Heaut. 1, I, 103. 8, to pay, 
render (poet.): dignas pendere grates, 
Statrebhee il, 2236 B, Neutr. to 
weigh, have weight: talentum ne minus 
pondo octoginta Romanis ponderibus 
pendat, Liv. 38, 38. Fig.: bona vera 
idem pendunt, Sen. Ep.66. (Hence Fr, 
pendre. f 

pendilus, a, um, adj. [pendeo] 
hanging, hanging down, pendent, pen- 
dulous : collum, Hor. Od. 3, 27, 58: 
libra, Ov. F. 4, 326: palearia, id. M. 7, 
117: tela, id. H. 1, 11: genae (ebrii), 
Plin. 14, 22, 28. Of places: overhang- 
ing: Mart. 13, 112: loca et macriora, 
Col. 2,18. Of persons, hanging, swing- 
ing: putator arbustis, Col. 10, 229: 
Venus, App. M. 2, p.122, _ I. Fig.: 
neu fluitem dubiae spe pendulus horae, 
in suspense, Hor. Ep. 1, 18, 110: Ha- 
drian. in Vop. Saturn, 8. (Hence It. 
penzolo, pendolo.) 

éne, adv, v. paene. 

penslo §, opis, m. = myveroy, o 
kind of duck, perh. the widgeon, Anas 
Penelope, Linn., or red headed widgeon, 
Anas ferina, Linn.: Plin 37, 2, 11; 
n. 4%, 


PENETRO 


pénes, prep. with ace. with, in the 
possession or power of : often put after 
its case: virtus omnia in se habet; 
omnia assunt bona, quem penes est 
virtus, Pl. Am. 2, 2,21: agri, quorum 
penes Cn. Pompeium omne judicium et 
potestas debet esse, Cic. Agr. 2, 19, 52: 
penes quem est potestas, id. Fam. 4, 7: 
quod penes eos summam victoriae con- 
stare intelligebant, Caes. B. G. 4, 21 
Jjin.: si volet usus, quem penes arbitri- 
um est et jus et norma loquendi, Hor, 
A. P. 72: me penes est unum vasti cus- 
todia mundi, Ov. F. 1, 119. (ii) penes 
se esse, to be oneself, in one’s senses: 
penes te es? Hor. S. 2, 3, 243. Ih. 
Transf. in company with, along with: 
sine dote, quum ejus rem penes me ha- 
beam domi, Pl. Trin. 3, 3, 5: isthaec 
jam penes vos psaltria’st? Ter. Ad. 3, 3, 
34: hi (servi) centum dies penes accu- 
satorem quum fuissent, Cic. Mil. 22 jin.: 
si penes servum tabulae fuerint, Ulp. 
Dig. 43, 5, 3. With an abstract object: 
plures ejus rei causas afferebat, potissi- 
mam penes incuriam virorum femina- 
rumque, the principal (cause) consisted 
in the indifference, Tac. A. 4, 16. 

pénetrabilis, ¢,adj.[penetro] J, 
Pass. that can be pierced or penetrated, 
penetrable. Withdat.: corpus nullo pen- 
etrabile telo, Ov. M. 12, 166: quum sit 
nulli penetrabilis, Sen. Const. Sap. 3: 
pectus ferro, Stat. Th. 2, 653: terra, 
Just. 4,1: caput haud penetrabile Nili, 
inaccessible, Stat. S. 3, 5, 21. I]. Act. 
piercing, penetrating: Boreae penetra- 
bile frigus, Virg. G. 1, 93: penetrabile 
telum, id. Aen. ro, 481: arundo, Sil. 4, 
649: fulmen, Ov. M. 13, 857: vinum 
penetrabilius in venas, Macr. 4, 12: 
querimonia, Gell. 10, 3. 

pénetral, alis, v. penetralis, ad fin. 

penetralis, e, adj. [penetro] pierc- 
ing, penetrating: frigus, Lucr. 1, 495: 
ignis, id. 1, 536: fulmineus multo pen- 
etralior ignis, id. 2, 382. 9, inward, 
inner, internal, interior, innermost : 
tecta, Virg. G. I, 379: aeternumque 
adytis effert penetralibus ignem, id. 
Aen. 2, 297: dii Penates ab eo, quod 
penitus insident: ex quo etiam pen- 
etrales a poétis vocantur, Cic, N. D. 2, 
27: per penetrales deos, Sen. Oed. 265. 

I]. Subst. penetrale, or penetral ; 

mostly plu. penetralia, ium, n. the inner 
part, interior, esp. of a building; the 
inside space, an inner room: penetrale 
urbis, Liv. 41, 20: apparent Priami et 
veterum penetralia regum, the inner 
chambers, Virg. Aen. 2, 484: magni am- 
nis penetralia, Ov. M. 1, 574: Sil. 7, 
50x. (ii) a@ sanctuary, esp. that of 
the Penates, a chapel: penetralia sunt 
penatium deorum sacraria, Fest. s. 
v.: Capitolini Tonantis, Mart. 10, 51. 
Hence, Me ton. the Penates, guardian 
deities : Sil. 13, 62. 9, Fig. an inner 
place, secret place, uw secret: loci aperire 
penetralia, Quint. 6, 2, 25: ut tantum 
intra suum penetral existimes adoran- 
dam (philosophiam), Macr. S. 4, 1: 
sanctum penetral animi tui nesciunt, 
Symm. Ep. 2, 34. ; ; 

pénetraliter, adv. inwardly, in- 
ternally: Venant. Vit. S. Mart. 4, 597. 

pénetratio, onis, f. [penetro] a 
piercing, penetrating : App. Flor. p. 360. 

pénetrator, doris, m. [id.] one who 
penetrates, a penetrator : domus alienas 
penetratores, Aug. Ep. 199. 

pénetro, avi, atum, 1. v. a, and n. 
[rEN: v. penates]. J. Act. to put, 
place or set into: constr. with acc, of 
direct object, the place denoted by acc, 
with in or intra: penetrare pedem intra 
aedes, Pl. Men. 5, 2,64: se, to betake 
oneself, go, id. Trin, 2,2,1: se in fugam, 
to take to flight, id. Am. 1, 1,94: in eam 
(specum) me penetro et recondo, Gell. 
5, 14: ea intra pectus se penetravit 
potio, Pl. Truc. 1, 1, 23. Perf. Part. 
with an act. sign.: quae penetrata que- 
unt sensum progignere acerbum, hav- 
ing entered, having penetrated, Lucr. 4, 
672: id. 4, 1242. Fig.: Labeo Antistius 
in grammaticam sese atque dialecticam 
literasque antiquiores altioresque pen- 
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etraverat, had penetrated into, Gell. 13, 
10, 2, to make one’s way into, to 
penetrate: with acc. of place: (semen) 
penetrare locos nequit, Lucr. 4, 1242: 
vox aures penetrat, ib. 615: Illyricos 
sinus, Virg. Aen. I, 243: nave Aegyp- 
tum, Suet. Caes. 2: ut (India) penitus 
nequeat penetrari, Lucr, 2, 540: penc- 
tratae cum victoria Media, Albania, 
Vell. 2, go: penetrata limina montis, 
Stat. S. 4, 6, 104: iter L. Lucullo pen- 
etratum, Tac. A. 15,29. Fig.: id Ti- 
berii animum altius penetravit, ib. 1, 
69. With a subject-clause: tum pene- 
trabat eos, posse hace quamlibet in 
formam decurrere, i entered their 
thoughts, it occurred to them, Lucv. 5, 
1261. Il. Neutr. to make one’s way 
into, to penetrate into: in palaestram, 
Pl. Bac. 1, 1, 32: sub terras, Cic. Verr. 
4, 48: ad urbes, id. Prov. Cons. 13: per 
angustias, id. 'Tuse. 1, 20: intra vallum, 
Liv. 39, 31: in urbem, id. 2, 53: quum 
eo penetrasset, thus far, Nep. Chabr, 4: 
vox penetrat ad aures, Ov. M. 12, 42. 
Impers.: in eam speluncam penetra- 
tum cum signis est, Liv. 10, 1. Ou: 
Fig.: Romuli animus haec ipsa in 
templa penetravit, Cic. Rep. 6, 22: homi- 
num ratio in coelum usque penetravit, 
id. N. D. 2, 64: penetrare ad sensum 
judicis, id. Part. 36: quo non ars 
penetrat ? Ov. A. A. 3, 291: in provincias 
quoque grammatica penetraverat, Suet. 
Gram. 3. 

pénicillum, i, . and pénicillus, i, 
m. dim. [peniculus] a painter’s brush 
or pencil : caudam antiqui penem voca- 
bant, ex quo est propter similitudinem 
penicillus, Cic. Fam. 9, 22: Quint. 2, 21, 
24: setae e penicillis tectoriis, Plin. 28 
14, vig 2, Meton. painting : id. 35, 
9, 36, . I. 8. style of composition. 
modo mihi date Britanniam, quam ping- 
am coloribus tuis, penicillo meo, Cie. 
Oeire eis. I]. @ roll of lint, a tent, 
for wounds, etc.: Cels. 2, 10: Plin. 34, 
1u20; lil. @ very soft sponge for 
wiping, prob. common sponge: Col. 12, 
18: Plin. 9, 45, o IV. @ kind of eye- 
salve: Inscr. (Hence Fr. pinceaw.) 

pénicilamentum, i, ». [peniculus] 
a tail, train: Arn. 5, 163 (11). Il. 
Transf. a train of a garment: pendent 
peniculamenta unum ad quemque ped- 
um, Enn. Ann, II, 13. 

pénicilus, i, m. dim. [penis] Lit. a 
little tail; hence, |]. @ brush for re- 
moving dust: Fest. s. v.: Juventus no- 
men fecit Peniculo mihi, ideo quia men- 
sam, quando edo, detergeo, Pl. Men. 1, 
Ty Uenibs 2733140. I]. @ sponge: Ter. 
Kun. 4, 4, 4. If. @ painter’s pencil: 
Marcian. Dig. 33, 7. 17. IV. Perh.= 
membrum virile: Pl. Men. 2, 2, 12. 

péninsiila, v- paeninsula, 

pénis, is, m. (abl. peni, Naev. in Fest. 
$s. v. penem) [prob. as Festus states, 
from pendeo: cf. pensilis] a tail; cau- 
dam antiqui penem vocabant, Cic. Fam. 
9, 22: lares ludentes peni pinxit bubulo, 
Naev. in Fest, s. v. I]. Esp. the penis ; 
also meton. lust: hodie penis est in 
obscenis, Cic. Fam. 9, 22: ganeo, manu, 
ventre, pene bona patria laceraverat, 
Sall. C. 14: Hor. Epod, 12, 8: Juv. 9, 


43. s 4 - 
penissimé (paen.), v. paene, ad fin. 

penite, adv. inwardly, internally: 
Cat. 61, 178. Sup.: penitissime, Sid. 
Ep. 4, 9, : 

penitus, a, um, adj. [pEN: v. pena- 
tes] inward, inner, interior: exscrea 
usque ex penitis faucibus, Pl. Asin. 1, 
I, 28: scaturigo fontis, App. M. 6, p. 
178: mente penita conditum, ib. 11, p. 
259, Comp.: penitior pars domus, id. 
Fragm. ap. Prisc. 3 init. Sup.: advecta 
ex Arabia penitissima, Pl. Pers. 4, 3, 53: 
Scythae illi penitissiml, the most remote, 
Gell. 9, 4: de Graecorum penitissimis 
litteris, Macr. 8. 5,19. Absol.: qui in 
ejus penita praecipitatur Oceanus, tts 
inmost parts, Mart. Cap. 6, 195. 

pénitus, “v. inwardly, internally, 
in the inside: extra penitusque coacti 
exagitant venti, Sev. Aetn. 317: pens 
itusque deus, non fronte notandus, 
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hianil. 4, 309. 
within, into the inmost or remotest part : 
saxum penitus excisum, Cic, Verr. 5,27: 
jacent penitus defossa talenta, Virg. Aen. 
10, 526: periculum inclusum penitus in 
venis, Cic. Cat. 1, 13 : Suevos penitus ad 
extremos fines sese recepisse, Caes. B. G. 
6, ro: penitus in Thraciam se abdidit, 
Nep. Alc. 9. (ii) Fig.: penitus ex in- 
tima philosophia hauriendam juris dis- 
ciplinam putas, from the very depths of 
philosophy, Cic. Leg. 1, 5: opinio tam 
penitus insita, so deeply rooted, id. 
Cluent. 1: demittere se penitus in cau- 
sam, id. Att. 7, 12. | ete ransf. 
thoroughly, completely, wholly, entirely, 
utterly: caput et supercilia penitus ab- 
rasa, id. Rosc. Com. 7: res penitus per- 
spectae, id. de Or. 1, 23 : penitus pernosc- 
ere omnes animorum motus, ib. 5: in- 
telligere aliquid, id, Att. 8,12: amittere 
hance consuetudinem et disciplinam, id. 
Off. 2, 8: perdere se ipsos, id. Fin. 1,15: 
dilecta penitus, Hor. Od. 1, 21,4. With 
Comp.: penitus crudelior, far more, 
Prop. 1, 16,17. With Sup. : vir penitus 
Romano nomini infestissimus, Vell. 2, 
27. i , 
pénitus, 2, um, adj. [penis] fwr- 
nished with or having a tail: Fest. s. v. 
penna, ae, f. (old form, pesna and 
petna, acc. to Fest. s. v.) [from the root 
PET; cf. wérowar; lit. ameans of flying] 
a feather: sine pennis volare haud facile 
est: meae alae pennas non habent, Pl. 
Poen. 4, 2, 48: Lucr. 2, 823: pennarum 
caules omnium cavi, Plin. I1, 39, 34. 
jj. Meton. i plur. pennae, a 
wing: age tu, sis, sine pennis vola, Pl. 
Asin. 1, I, 80: aves pullos pennis fovent, 
Cic. N. D. 2, 52: pennas explicare, Ov. 
Am. 2, 6, 55: quatere in aére, id. M. 4, 
676: vertere, to fly away, Prop. 2, 19, 
5. Of bees: pennis coruscant, Virg. G. 
4, 73. Of locusts: pennarum stridor, 
Plin. rr, 29, 35. Of gnats: pennae cu- 
licis, id. 11,2, 1. Proverb. (i) pennas 
(al. pinnas) incidere alicui, to clip one’s 
wings, i.e. to deprive one of power or 
rank, Cic. Att. 4, 2: decidere pennas 
(pinnas), Hor. Ep. 2, 2, 50: (ii) extend- 
ere peas, to spread one”= wings, i. e. 
to attempt great things, id. 1, 20, 21. 
Poet. a flying, flight: Ov. F. 1, 448: 
felicibus edita pennis, ¢. e. with a happy 
omen from the flight of birds, Prop. 3, 
Yo, 11 : Sil. 3, 344. 2. a feather on an 
arrow (poet.): per jugulum peunis tenus 
acta sagitta est, Ov. M. 6, 258: also the 
arrow itself: olor trajectus penna, id. 
F. 2, 110: Val. Fl. 6, 421. 3, @ pen: 
instrumenta scribae, calamus et penna: 
sed calamus arboris est, penna avis, 
Isid. Orig. 6,14. (Hence It. pennacchio; 
Fr. panache.) 
: Ps ii, n. [penna] a recep- 
ache Jor pens : pennarium, cadapoOnK 
Gloss. Phlox, ; ale 
pennattlus, a, um, adj. dim. [pen- 
natus] provided with wings, winged : 
Tert. ad Nat. 1, 10. 
pennatus (pinn.), a, um, adj. fpenna 
feathered, winged : pennati ae ae 
pegasos vocant, Plin. 8, 21, 30: Zephy- 
rus, Lucr. 5, 737: ferrum, an arrow, 
Plin. 34, 14, 39. Absol. : pennatorum 
infecunda sunt, quae aduncos habent 
ungues, id. 10, 52, 73. Comp.: voto 
pennatior, Auct. Itin. Alex. 69. 
pennesco, 3. v. 2. tncep. id.) to 
forth feathers or ings id BN ee 
fledged: Cassiod. Var. 1, 38. 
pennifer, éra, trum, adj. [penna 
fero] feathered, winged: Sid. Carm. 2, 
309. 
penniger, Gra, trum, adj. [penna 
gero] feathered, winged : genus animan- 
tium, Cic. Tim. to: rex apum, Plin. rz, 
16, 16, Il. Transf. (poet.): sagit- 
tae, Sil. 3, 375. 
‘ penni-pes, Edis, adj. wing-footed: 
Perseus, Cat. 55, 24. ; . 
penni-potens, entis, adj. able to fly, 
winged (poet.) : Lucr. 5, 787. 
pennor, I. v. n. dep. [penna] to put 
anh wings, become fledged: Dracont, 1, 
262. 
pennila; ae, f. dim. [id.] a lilile 
fore) 
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Carm. 3, 22, 9. 
varniins um, adj. pointed, sharp : 
Isid. Orig. 19, 19. ‘ 
pensa, 2¢, /. [pendo] a day's ration : 
Edict. Diocl. p. 19. 
pensabilis, ¢, adj.[penso] *eparable : 
damna, Amm. 31, 13. + 
pensatio, dnis, f. [id.] a weighing, 


weighing out, a recompense, compen- 


sation: multorum bonorum pensatio, 
Petr. 141: Ulp. Dig. 16, 2, 4. i. 


Fig. a weighing, pondering, considera- 


tion: Amyn. 16, 12. 
pense, adv. carefully, considerately : 
pensius, Flay. in Symm. Ep, 2, 34. 


pensiculaté, adv. carefully: pensi- 


culate (al, pensim) scripta, Gell. 1, 3. 

pensiculator, Oris, m. [pensiculo] 
a weigher, examiner: pensiculatores, 
éeracrat, Gloss. Philox. ; 

pensiciilo, I. v. a. [pendo] to weigh, 
ponder, consider: pensicula utrumque, 
modulareque (al. pensiculate moderate- 
que), Gell. 13, 20: scripta, App. Flor. 
Pp. 364. ; : 

pensilis, e, adj. [pendeo] hanging, 
hanging down, pendent, pensile : restim 
volo mihi emere, qui me faciam pensi- 
lem, Pl. Ps. 1, 1, 86: vehetur pensilibus 
plumis, 7. e. in a bed, Juv. 1, 158: lych- 
nuchi, Plin. 34, 3, 8: uva, hung up to be 
preserved during the winter, Hor. 8. 2, 
23 121. 2, Subst.: pensilia, ium, 7. 
plur. fruit hung up to be preserved: 
pensilia, ut uvae, mala, et sorba, Varr. 
R.R. 1, 68. (ii) —=membrum virile, Auct. 
Priap. 53. I]. In architect. supported 
on arches, hanging, pensile: fabrica, Col. 
1, 6: horreum, id. 12, 50: ambulatio, 
Plin. 36,13, 18: urbs, ib. 15, 24, . 2: 
horti, hanging gardens, ib. 14, 20: bal- 
neae, raised or vapour-baths, id. 9, 54,79: 
tribus, on moveable seats (in the theatre), 
id. 36, 15, 24, n. 8. 

pensim, adv. v. pensiculate. 

pensio, Onis, f. ed Be a weigh- 
ing. Meton. @ weight: Vitr. t0, 16. 

I]. Transf. a paying, payment, 
a tern. of payment: nihil debetur ei, 
nisi ex tertia pensione, Cic. Att. 16, 2: 
prima, id. Fam. 6, 18: altera tributi, 
Plin, 16, 8,12. Fig. and sarcastically : 
etenim ista tua minime avara conjux, 
nimium debet diu populo Rom. tertiam 
pensionem, 2%. e. her third marriage (after 
your death), Cic. Phil. 2, 44. 2, Esp. 
@ tax, impost: Aur. Vict. Caes. 39: 
vectigalium, id. Epit. 9. 3. Tent: 
Suet. Ner. 44: Juv. 9, 63. 4, interest 
of money : Lampr. Alex. Sev. 26. (Hence 
It. pigione.) 
, pensitatio, dnis, 7. [pensito] a pay- 
ing, payment: Ascon. ad Cic. Verr. 2,1: 
Eumen. Grat. act. ad Constant. 12. 
|]. Transf. a recompense, compen- 

sation : Plin. 19, 6, 32. 2, an expense, 
expenditure: diurna pensitatio, Sulpic. 
Sever. Hist. sacr. 2, 8. 

pensitator, oris. m. [id.] a weigher, 
ponderer, considerer: verborum, Gell. 
Lis as 

pensito, avi, atum, 1. v. a. freq. 


[penso] to weigh, weigh out: lanam, 
Aur. Vict. Orig. gent. R. 22. Fig.: 
vitam aequa lance, Plin. 4, 4, 5. 2. 


Transf. to pay (rare): praedia, quae 
pensitant, Cic. Agr. 3, 2: vectigalia, id. 
Manil. 6, I]. Fig. to weigh, ponder, 
think over, consider: rem, Liv. 4, 41: 
virtutes, Gell. 1, 4: aliquid morosissime, 
Suet. Aug. 16: de aliqua re, Gell. 2, 27. 
Abl. absol. impers.: Tiberius saepe apud 
se pensitato, Tac. A. 3, 52. 2, to com~ 
pare by examining: philosophorum sec- 
tatores cum veteribus Pythagoricis pen- 
Sitans, Gell. 1,9 jfin.: incommoda cum 
emolumento spei, id. 1, 13. 
pensiunciila, ae, f. dim. [pensio 

@ small payment : fenoris, Col. 10 pra, 


Penso, avi, atum, r. v. a. [pendo] to 
weigh or weigh out : aurum, Liv. 38, 24: 
SL 3: C. Gracchi caput auro pen- 
satuin, paid for with its weight in gold, 
Flor. 3, 15. Proverb.: pensare ali- 
quem eadem trutina, to weigh one in the 


9, Esp. deenly, far | wing (vare): quum pulli pennulis uti 


possunt, Cic. N. D. 2, 52: tensa, Venant. 
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same balance, judge one by the same stand, 
ard, Hor. Ep. 2, 1, 29. {J. Transf. 
to counterbalance, to compensate, recom- 
pense, repay, requite: exigua turis tm- 
pensa tanta beneficia pensaturi, Curt. 3 
5: beneficia beneficiis, Sen. Ben. 3, 9: 
praematuram mortem immortali nomin- 
is sui memoria, Vell. 2, 88: ‘Tac. H. 3, 
26 fin.: vicem alicujus, to supply the 
place of, to compensate for, Plin. 35, 6, 
44: transmarinae res quadam vice pen- 
satae, Liv. 26, 37: iter, to shorten the 
way, Lucan. 9, 685. 9. to pay or pu- 
nish for: with acc, and abl. : nece pudor- 
em, Ov. H. 2, 153: omnia uno ictu, Seu. 
Oedip. 936 : nefarium concubitum volun- 
taria morte, Val. Max. 1, 8, 3: vitam 
auro, Sil. 2, 35: victoriam dammno militis, 
Vell. 2, 115. 8, to exchange for: pa- 
latia coelo, Calpurn. Ecl. 4, 141. 3 
to allay, quench : sitim. ib. 5, 111. lil. 
Fig. to weigh, ponder, examine, con- 
sider: ex factis, non ex dictis, amicos 
pensare, Liv. 34, 49: singula animi con- 
sulta, id. 7, 8: stat pensata diu belli 
sententia, Sil. 7, 223. (Hence It. - 
sare; Sp. Port. pensar; Fr. penser. 

pensor, Oris, m. [id] a weigher, 
examiner: Aug. Conf. 5, 4. 

pensum, i, 7. [id.] a portion weighed 
out as a day’s work for spinners of 
wool; hence, in gen. @ task, piece of 
work: pensum facere, Pl. Merc. 2, 3, 
63: nocturna carpentes pensa puellae, 
Virg. G. 1, 390: famulasque ad lumina 
longo exercet penso, id. Aen. 8, 412: 
castrensia, i.e. for military garments, 
Prop. 4, 3, 33: lanificam revocas ad sua 
pensa manum, Ov. Am. I, 13, 24. Poet. 
of the threads spun by the Fates: durae 
peragunt pensa sorores, Sen. Herc. Fur. 
181: jamque in fine dies et inexorabile 
pensum deficit, Stat. S. 3, 3, 172: mor- 
tale resolvere pensum, to unbind his 
mortal thread, i. e. to make him im- 
mortal, Calp. Ecl. 4, 134. ll. Fig. a 
charge, duty, office: pensum meum 
lepide accurabo, Pl. Bac. 5, 2, 33: ab- 
solvere, to perform one’s duty, Varr. 
R. R. 2,2: me ad meum munus pen- 
sumque revocabo, Cic. de Or. 3, 30: no- 
minis familiaeque, Liv. 4,52. (Hence 
It. Sp. Port. peso.) 

penstira, ae, f. [id.] @ weighing: 
Varr. L. L. 5, 36, et - —e 

pensus, a, um, Part. [pendo]. Il. 
Adj. weighed; hence, Fig. esteemed, 
valued, prized, dear: utra sit conditio 
pensior, virginemne an viduam habere ? 
Pl. Stich. 1, 2, 61, Esp. nihil pensi 
habere aliquid, to lay no weight or stress 
upon, to attach no value to, be indifferent 
to, care nothing about : nihil pensi neque 
sancti habere, Sall. J. 41: neque id qni- 
bus modis assequeretur, quicquam pensi 
habebat, id. C. §: nihil pensi habnit, 
Suet. Dom. 12: ut neque fas neque 
fidem pensi haberet, Tac. A. 13, 15: non 
pensi ducere, Val. Max. 2, 9, m. 3. Also, 
non adest or est alicui pensi: nec mihi 
adest tantillum pensi jam, quos capiam 
calceos, I don’t care in the least, am 


perfectly indifferent, Pl. Truc. 4, 2, 52: 


sed illis nec quid dicerent, nec quid 
facerent, quicquam unquam pensi fu- 
isse, they never cared at all, Liv. 34, 
49: quibus si quicquam pensi nnquam 
fuisset, non ea consilia de republica ha- 
buissent, if they had had any considera- 
tion, Sall. C. 52. 

entachordus, a, um, adj. = rev- 
Taxopbos, five-stringed : Mart. Cap. 9, 
325. 

pentadactylus, i, m. = revraddx- 
Tvdos, an unknown kind of Shell-fish : 
Plin. 32, 11, 53. Il. For pentaphyl- 
lon, q. v.: App. Herb. 2. 

pentadoros, on, adj.= revréSwpos, 
containing jive palms or handbreadths - 
Vitr. 2, 3,3! Plin. 35, 14, 49. 

pentaetéricus, a, um, adj. = rep 
TOETHPLKOS, of five years: Inscr. 
_ pentagonium, i, v. = revraydrnor, 
a figure having five angles, a pentagon : 
pentagonii ratio, Auct. de limit. p. 255 
Goes. 2, _pentagonum, i, m, for pen- 
taphyllon: App. Herb. 2. 

pentameéter, tri, m. = wevrduerpos 


PENTANUMUS 


(containing five metrical feet), @ pen- 
tameter: in pentametri medio, Quint. 
9, 4, 98: heroicus, Diom., p. 506 P. 

penta-nimus (nummus), i, m. 
[vox hybr. from mévre and numus] a 
silver coin of the value of jive ases: 
Auct. de limit. p. 265 Goes. 

pentapétes, is, . = mevramerés, 
five-leaf, cinque-foil, either Tormentilla 
erecta, Linn., or Potentilla reptans, 
Linn.: quinquefolium Graeci vocant 
pentapetes, sive pentaphyllon, Plin. 25, 
9, 62. 
é pentapharmacum, i, as Bie 

dpmakev, a& meal consisting of five 
dishes Spartian. Ael. Ver. 5. 

pentaphylion, i, .= mevradvdrop, 
t. g. pentapetes, five-leaf, cinquefoil: 
Graeci pentaphyllon, alii pentapetes, 
alii pentagonon, alii pentadactylon, alii 
pentatomon, Itali quinquefolium (vo- 
cant), App. Herb. 2. _ 

pentaprotia, ac, /.== revrampwreia, 
the first five men, a board or college of 
jive superior officers: Cod. Justin. 12, 
29) 2. 

pentaptota, orum, ”. plu.=7evra- 
mTwTa, nouns that have jive cases, pen- 
taptotes : Diom. p. 288 P. 

pentas, Adis, f.—evrds, the nwm-~ 
ber five, five: Mart. Cap. 7, 239. 

pentasémus, a, um, adj. = revtaon- 
uos, that has jive marks or divisions of 
time: pes, Mart. Cap. 9, 330. 

pentaspaston, 1, ”.—=7evtdomac- 
zov, & tackle with five pulleys: Vitr. 
10, 3. 

pentasphaerus, a, um, adj. = mév- 
techaipa, folium, a kind of costly spice: 
Mart. Dig. 39, 4, 16, § 7. 

pentastichoe porticus = revtacrt- 
xo, having jive rows of columns: Tre- 
bell. Gall. 18. 

pentasyllabus, a, um, adj. = mer- 
TacvAAaBos, having five syllables : Mall. 
Theod. de metr, 2. 

pentateuchus, i, ™., or penta- 
teuchum, i, n.= wevrarevxos, the five 
books of Moses, the Pentateuch: Tert. 
adv. Marc. 1, to. 

pentathlos or -us, i, m.=évrad- 
Aos, one who practised the pentathlum : 
Plin. 34, 8, 19, § 57. 

pentathlum, i, ”.=mévrabdoyr, the 
contest of the five exercises of pitching 
the quoit, running, leaping, wrestling 
and hurling: pentathlum antiqui quin- 
quartium dixerunt, Paul. ex Fest. s. v. 

pentatomon, i, ”. = mevrdromos, 
five-leaf, cinquefoil: App. Herb. 2: v. 
pentaphyllon. ; 

pentécostalis, e, adj. [pentecoste] 
pertaining to Whitsuntide or Pentecost: 
Tert. Idol. 14. 

pentécosté, &, f. = mevrqxoory (80. 
nucpa), the fiftieth day after Easter, 
Whitsunday, Pentecost : Tert. Idol. 14. 

pentéloris, e, adj. [vox hibr. from 
mévte and lorum] having jive thongs or 
stripes: Vop. Aur. 46. ; 

pentéris, is, f.—=7evrjpns, a ship 
with five banks of oars: Auct. B. Alex. 


1. oa ee 

penthémimérés or -is, is, f.= 
revOnuimepys (SC. Town; consisting of 
five halves), a part of w verse, consist- 
ing of its first two feet and a half, esp. 
of an hexameter or iambic trimeter, a 
penthemimeres: Aus. Ep. 4, 85: Ter. 
Maur. p. 2440 Bs F 

pentorobon, i, ”.=zevtdépoBov, a 
plant, called also paeonia: Plin. 27, fo, 
10. 

pénu, Vv. penus, ad init. 

péniarius, 4, um, adj. [penus] of 
or for provisions: cellae, Ulp. Dig. 33, 
9, 3,9 11. 

péniila, ae, v- paenula. ‘ 

péenultimus, a, um, v. paenultimus, 

péniiria, ae, f. want, need; cibi, Lucr. 
5, 1005: victus, Hor. S. 1, 1, 98: edendi, 
Virg. Aen. 7, 113: aquarum, Sall. J. £7. 
Absol. : neque est unquam penuria parvi, 
heis never in want who requires but little, 
Lucr. 5, 1118: penuriam temporum sus- 
finere, to supply their temporary wants, 
Col. 9, 14,17: in penuria, in time of 
scarcity, Plin, 18, 13, 34: civium, Ter. 


- i a ae 


PER 
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Ad. 3, 3, 88: magna sapientium civium | 


bonorumque penuria, Cic. Brut. 1, 2: 
cujus generis (amicorum) est magna 
penuria, id. Am, 14, 62: liberorum, Sall. 
die 22: mulierum, Liv. 1, 9g: colonorurn, 
Plin. Ep. 3, 19: agri, vectigalium, pecu- 
niae, Cic. Inv. 2, 39, 165: arborum, Col. 
1) 95 7+ jj. Fig.: consilii, Plin. 8, 6, 
6: vivae vocis, Gell. 14, 2. [Pen-uria 
akin to mévomau, wevia, retva.] 

pénus, tis andi, m. and f., also pe- 
num, i, and penus, Oris, n. (gen. pe- 
neris, peniteris, only acc. to Gell. 4, 1: 
a collat. form, penu, Afran. acc, to 
Charis. p. 113 P.) [root pen; v. pe- 
nates; hence, lit. that which is inside 
of the house] store or provision of food, 
provisions, victuals: est omne, quo 
vescuntur homines, penus, Cic. N. D. 
2,27, 68: penum esse vinum et triti- 
cum et oleum et lentem et fabam atque 
hujuscemodi cetera, Gell. 4,1; annuus, 
Pl. Ps. 1, 2, 45: omne penus, ib. 91: 
Magna penus, Lucil. in Non, 219, 29: 
portet frumenta penusque, Hor. Ep. 1, 
16, 72: ne situ penora mucronem con- 
trahant, Col. 12, 4,4: avium cujusque 
generis multiplex penus, Suet, Ner, 11: 
in locuplete penu, Pers. 3, 73. I}. the 
innermost part of the temple of Vesta, 
the sanctuary: Fest. s.v.: in penum 
Vestae irrupit, Lampr, Elag. 6. 

peplis, idis, f,=7érAts, the name 
of a plant, a kind of spurge, Euphorbia 
Peplis, Linn.: which was also called 
porcilaca, Plin. 20, 20, 81: and syce, 
meconion, 07 mecon aphrodes, id. 27, 
12, 93. 

peplum, i, ”., and peplus, i, m.= 
wérdov and zémdos, the robe of state of 
Minerva at Athens, in which her statue 
Was solemnly clothed in the Panathe- 
naea: Virg. Aen. 1, 480: Stat. Th. 10, 
56. fi, Transf. @ splendid upper 
garment, a robe of state, either of gods 
or men: Claud. Nupt. Honor, 123: im- 
peratorium, Trebell. XXX. Tyrann., 23. 

2, any broad upper garment: Ma- 

nil. 5, 387. 3. a disease of the eye 
(by which it is veiled): Seren, Samm. 
13, 220 (al. plumbum). 

pépo, nis, m. = rérwv, ovos, a 
pumpkin, Cucurbita Pepo, Linn. v. me- 
lopepo: Plin. 19, 5, 23: id. 20, 2, 6. 

pepticus, a, um, adj. = memréds, 
that promotes digestion, peptic: medi- 
cinae, Plin. 20, 18, 96. 

pépuncilus, i, m. dim. [pepo] a 
small pumpkin: Not. Tir. p. 168. 

per, prep. with acc. |, Of space 
denoting motion through or over: 
through, through the midst of, through- 
out, over, all over: per amoenam ur- 
bem leni fluit agmine flumen, Enn. 
Ann. 5, 19: per membranas oculorum 
cernere, Cic. N. D. 2, 57: coronam aure- 
am per forum ferre, id. Att. 14, 16: per 
agros vagari, Liv. 30, 21: se per muni- 
tiones dejicere, Caes. B. G. 3, 26: iter 
per Alpes, ib. 1, lo: per mare paupe- 
riem fugiens, per saxa, per ignes, Hor, 
Ep. 1, 1, 46: per vias fabulari, im the 
streets, Pl, Cist. 5, 1: qui per imperii 
tni provincias ei credidissent, i the 
provinces, Cic, Fam, 1, 7: invitati hose 
pitaliter per domos, Liv. I, 9: via secta 
per ambas (zonas), Virg.G. 1, 238: cer- 
vixque comaeque trahuntur per terram, 
along the surface of, id. Aen. 1, 477: 
nascuntur in Belearibus ac per Hispa- 
nias, i, Plin. 19, 30: per illas gentes 
celebratur, throughout, Tac. A, 12, 12. 
Placed after its noun: viam per, Lucr. 
6, 1263° transtra per et remos et pictas 
abiete puppes, Virg. Aen. 5, 663. I. 
Of time, Jenoting continuity ; through, 
throughoul, during: quod des bubus 
per hiemem, the winter through, Cato 
KR. R. 25: nulla res per triennium, nisi 
ad nutum istius, judicata est, Cic. Verr. 
Act. 1, 5: nulla abs te per hos dies epis- 
tola venerat, during these days, id. Att. 
2, 8: per decem dies ludi facti sunt, id, 
Cat. 3, 8: per idem tempus, during, at, 
id. Brut. 83: per noctem cernuntur si- 
dera, during the night, Plin. 2, 11,7: 
per inducias, during, Liv. 38, 2: per 
multa bella, id. 8, ia per comitia, Suet. 

zi 


Caes. 80: per somnum, ib. 45. Hil. 
Of other relations: 1, to denote 
the instrument or means: through, by, 
by means of; statuerunt injurias per 
vos ulcisci, Cic. Verr, 2,3: quid ais? 
vulgo occidehantur? Per quos? et » 
quibus? by whose command? and by 
whom ? id. Rosc. Am. 29, 80: non du- 
bitavi id a te per literas petere, by 
letter, id. Fam, 2, 6: qui per tutelam 
aut societatem aut rem mandatam aut 
fiduciae rationem fraudavit quempiam, 
id. Caecin, 3: per exploratores Cacsar 
cognovit, Caes. B.G. 1, 22. So, per se, 
per te, through himself, by himself; of 
himself, ete.: homo per se cognitus, 
sine ulla commendatione majorum, Cic. 
Brut. 25: satis per te tibi consulis, 
Hor. Ep. 1, 14, 1: ipsum per se, sua vi, 
sua natura, sua sponte laudabile, Cic. 
ine 2ersssoe 9, to indicate the 
manner or state; im, by, trough, etc. : 
per vinum, when drunk, Pl. Mil. 3, 1, 
60: per summum dedecus vitam amitt- 
ere, i the most infamous manner, Cic. 
Rosc. Am. 11: per iram facere aliquid, 
in anger, id. Tusc. 4, 37: per ludum et 
jocum, in sport and jest, id. Verr. 1, 60: 
per tot imperia ad summum fastigium 
evectus, Vell. 2, 30: per varios casus, 
per tot discrimina rerum tendimus in 
Latium, Virg. Aen. 1, 204: naves trire- 
mes per causam exercendorum remigum 
ad fauces portus prodire jussit, wnder 
pretext of, Caes. B.C. 3,24: per causam 
renovati belli, Liv. 2, 32: per speciem 
alienae fugendae vicis suas opes firma- 
vit, id. ¥, 41 fin.: per simulationem 
officii, Tac. H. 1, 74. 8, to designate 
the reason, cause, inducement, ctc.: 
through, for, by, on account of, for the 
sake of : per metum mussari, Pl. Aul. 
2,1,12: quum antea per aetatem non- 
dum hujus auctoritatem loci attingere 
auderem, Cic. Manil. 1: Druso propin- 
quanti quasi per officium obviae fuere 
legiones, Tac. A. I, 24: ut nihil eum 
delectaret, quod aut per naturam fas 
esset aut per leges liceret, Cic. Mil. 16: 
per duces, non per milites stetisse, ne 
vincerent, Liv. 3, 61. So, per me, per 
te, etc. as far as concerns me, you, etec.: 
per me vel stertas licet, I give you my 
permission, Cic. Acad. 2, 29: sin hoc 
non licet per Cratippum, id. Off. 3, 7, 
33: per me ista pedibus trahantur, id. 
Att. 4, 16: si per te liceat, if you would 
permit, Caes. B.G. 5, 30. (ii) Hence, 
in oaths, entreaties, asseverations, etc. 
by: si per plures deos juret, Cic. Rab. 
Post. 13: per deos atque homines, id. 
Div. 2, 55: per dexteram te istam oro, 
id. Deiot. 3: nunc te per amicitiam et 
per amorem obsecro, Ter. And. 2, 1, 26: 
per pietatem! Pl. Trin. 2, 2, 4. Sepa- 
rated from its noun: per ego te deog 
oro, Ter, Andr. 3, 3,6: per ego te, fili 
precor quaesoque, Liv. 23, 9: per vos 
Tyrrhena faventum stagna deum, per 
ego et Trebiam cineresque Sagunti ob- 
testor, Sil. 12, 79. |, In composition 
per signifies, l, through, over: per- 
duco, per-spicio, per-venire, per-rumpo. 
2, thoroughly, completely : per-ficio, 
per-manere, per-terrere, per-movere. 
8. greatly, exceedingly, very, etc. : 

per-tinere, per-stare; per-pauci, per- 
idoneus, per-exiguus, per-grandis. 4, 
In some cases it appears to impart the 
sign. of destruction, e. g. perdere, to de- 
stroy ; perire, to perish; perfidus, etc., as 
the Eng. for in forbid, forswear, etc. 
(ef. inter). Per freq. occurs im tmest: 
nobis ista sunt pergrata perque jucunda, 
Cic. de Or. 1, 47: per mihi mirum visum 
est, ib. 49. 

péra, ae, f.=T7pa, a bag, wallet : 
peras imposuit Juppiter nobis duaa, 
Phaedr. 4, 10,1: cum baculo peraque 
senex, Mart. 4, 53. : ‘ 

pér-absurdus, a um, adj. very 
absurd: haec videntur perabsurda, Cic, 
Part. 15: id. Fin. 5, 11. In tmest : 
per enim absurdum est, Paul. Dig. 22, 
3, 25. was ‘ 

pér-accommoédatus, 2 um, adj, 
very convenient : im tmest: per fore ace 
commodatum tibi, Cic. lam. 3, 5. 

OX 
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par-dcer, cris, cre, adj. very sharp: 
acetum, Pi, Bac. 3, 3, I. i, E1g.: 
judicium, Cic. Fam. 9, 16. 
pér-Acerbus, a, um, adj. very harsh 
to the tuste : uva peracerba gustatu, Cic. 
de. Sen. 15, 53. Il, Fig. very parn- 
ful: mihi peracerbum fuit, Plin, Ep. 6, 
5 fin. ‘ 
pér-acesco, cui, 3. v. ”. wcep. to 
become thoroughly sour: Fig. to be- 
come vexed, to grow vexatious : ita mihi 
pectus peracuit, Pl. Aul. 3, 4,9: hoc, 
hoc est, quod peracescit, id. Bac. 5, 1, 13. 
pér-actio, duis, f. [perago] a finish- 
ish, completion: aetatis, Cic, de Sen. 
23 jin. 
ec e! a, um, Part. [perago]. 
peracute, adv. very sharply, very 
acutely: moveri, Cic. Acad, 1, 9 jfin.: 
peracute querebare, id, Fam. 3, 7. 
pér-Actitus, a, um, adj. very sharp: 
falx, Mart. 3, 24. Oe rans fe OL 
sound, very clear or penetrating: vox, 
Cic. Brut. 68, 241. I], Fig. very 
keen, very acute, very penetrating : 
quum peracutus esset ad excogitandum, 
ib. 39: oratio, ib. 76: id. Verr. 2, 44. 
pér-Addlescens, entis, adj. very 
young : homo peradolescens, Cic. Manil. 
21. 
pér-addlescentiilus, i, m. a very 
young man: Nep. Kum. tf. 
péradpositus, a, um, v. perapp. 
pér-aedificatus, a, um, adj. com- 
pletely built, built up: Col. 4, 3. . 
pér-aequatio, onis, f. a making 
perfectly equal: temporum, Sol. 1: 
similitudinum, Tert. adv. Marc. 4, 29. 
|]. Esp. an equalizing, equal dis- 
tribution: Coed. Theod. 5, 4, 3. 
per-acauator, doris, m. an equalizer, 
esp, of taxes, an equal distributer : Cod. 
Theod. 13, tit. 11. 
pér-aequs, adv. quite equally or 
evenly, without distinction: atque hoc 
peraeque in omni agro decumano reperi- 
etis, Cic. Verr. 3, 52: quod quum per- 
aeque omnes, tum acerbissime Boeotii 
senserunt, id. Pis. 35: terna millia aeris 
peraeque in singulos menses, wriformly, 
Nep. Att, 13. 
pér-aeauo, avi, atum, I. v. a. to 
make quite equal: octogenae stirpes 
septenos culeos peraequarent, filled up, 
i.e. yielded, Col. 3, 3, 3: amphoras, id. 
3,9, 2: iter, Vitr. 9,4: annum lunari 
computatione, Sol. I. 
pér-aestimo, I. v. a. to esteem 
greatly: Cod. Theod. 6, 29, 2 jin. 
pér-agito, avi, atum, 1. v. a. to 
drive or hunt about greatly, to harass, 
disturb: vehementius peragitati ab 
equitatu, Caes. B. C. 1, 80: Aetna ma- 
jore vi peragitata, Sen. Ben. 3, 34. 
2, Esp. to stir up: ut permisceatur 
medicamen rutabulo ligneo peragitare 
conveniet, Col. 12, 24,4: mustum, id. 
12,19,4. |, Fig. to excite, impel: 
animos, Sen. de Ira 1, 7. 
: Dér-Ag0. Gai, len 3 v.a. to do 
loroughly or completely, to execute 
taMaccomplish, stile ribs ete.: mul- 
tum egerunt, qui ante nos fuerunt, sed 
non peregerunt, Sen. Ep. 64 fin.: fabu- 
lam, Cic, Sen. 19: comitia, id. N. D. 2, 
4: concilium, Caes. B. G. 6,4: partes 
suas, Plin. Ep. 7, 33: inceptum, Virg, 
Aen. 4, 452: cursum, ib. 4, 653: dona, 
to finish distributing, Virg. Aen. 5 
362: mandata, Ov. M.4, 502: aetatem 
(vitam, aevum), id. Trist. 4, 8, 13. (ii) 
Fsp. in law: reum, to continue a prose- 
cution till the defendant is condemned, 
Liv. 4, 42: Plin. Ep. 3,9: Ov. Pont. 4, 
6, 27. So, accusationem, to prosecute to 
the end, Plin. Ep. 6, 31. I], to drive 
about, harass, disturb (rare): pecora 
peragens asilus, Sen. Ep. 58: totum 
Sempronium usque eo perago, Coel. in 
Cic. Fam, 8, 8. II]. to pierce through, 
transfic: Theseus latus ense peragit, 
Ov, H. 4, £19: aliquem ardenti quercu, 
Val, Fl. 1, 145 externa peragi dextra, 
Sil. 11, 364. 9, Hence, transf. to 
kill, slay: Mart. 5, 3» IV. to pass 
through, traverse: freta, Ov. H. 15, 65: 
quum sol duodena peregit signa, id. M. 
13, 618. 2. Transf. of time: to 
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pass, spend : ille salubres aestates per- 
aget, Hor. S. 2, 4, 22: vacuus somno 
noctem, quam longa, peregi, Ov. Am. I, 
Date V, In gen. to work or work 
up: humum, to till, id. F. 4, 693: ci- 
bum, to digest, Plin. 9, 60, 86. g; 
Fig. to go through, go over, to relate, 


| describe: haec paucis verbis carminis 


concipiendique jurisjurandi mutatis per- 
agit, Liv. 1, 32: verbis auspicia, to 
mention, id. 1, 18 fin.: res pace bello- 


que gestas, to describe, treat of, id. 2, | 


I: res tenues, tenui sermone peractas, 
described, Hor. S. 2, 4, 9. 

péragranter, adv. in roving about: 
Amm. 14, I. 

péragratio, nis, f. [peragro] a 
wandering or travelling through, a tra- 
versing : itinerum, Cic. Phil. 2, 23, 54- 

péragratrix, icis, f. [id.] she that 
wanders or travels through: coelicola- 
rum, Mart. Cap. 6, 192. 

peragro, avi, atum, I. v. a. [ager] to 


wander or travel through, to go through, | 


traverse, etc.: provincias, Cic. de Or. 2, 
64: of bees, saltus silvasque, Virg. G. 
4, 53: in peragranda Aegypto, Suet. 
Aug. 93. Of sailing: litora liburnicis, 


id. Cal. 34: eques Rom. qui haec com- | 


mercia et litora peragravit, Plin. 37, 3, 
TI, 2.2: Flor. 2, 7. Part. perf. dep.: 
peragratus omnes Germaniae partes, 
Vell. 2, 94. Il. Fig. to go through, to 
search through, penetrate: omne im- 
mensum peragravit mente animoque, 
Lucr. 1, 74: eloquentia omnes peragravit 
insulas, Cic. Brut. 13: cujus res gestae 
omnes gentes terra marique peragras- 
sent, id. Balb. 16: gula peragrans, @ 
roving appetite, Gell. 7, 16. 

pér-albus, a um, adj. very white: 
equus, App. M. I, p. 103. 

pér-altus, a, um, adj. very high: 
arbusta, Enn. in Macr. S. 6, 2, dub. 

pér-aAmans, antis, Part. [amo] very 
loving, very fond : komo peramans sem- 
per nostri fuit, Cic. Att. 4, 8. 

péramanter, adv. very lovingly: 
aliquem observare, Cic. Fam. 9, 20. 

pér-ambtilo, avi, atum, 1. v. a. to 
walk or go through; to traverse, peram- 
bulate: aedes, Pl. Most. 3, 2, 122: mul- 
tas terras, Varr. R. R. 1, 2: omnium 
cubilia, Cat. 29, 8: viridia, Phaedr. 2, 5, 
145 Tura, Hora 0d.94, 5; qe bass: 
perambulatum Romanis legionibus Ni- 
phatem, Sid. Carm. 23, 93.  Poet.: 
frigus perambulat artus, runs through, 
Oy. H. 9, 135: recte necne crocum flores- 
que perambulet Attae fabula, si dubi- 
tem, rightly trod the stage, i. e. was 
properly constructed, Hor. Ep. 2, 1, 79. 

I]. Esp. of a physician, to visit 

patients : Sen. Ben. 6, 16. 

pér-Amicus, a, um, adj. very friend- 
ly: Auct. Itin. Alex. M. 56. 

pér-Amoenus, a, um, ad. 
pleasant: aestas, Tac. A. 4, 67. 

pér-amplus, a, um, adj. very large: 
simulacra, Cic. Verr. 4, 49: regnum, 
Val. Max. §, 2, 4. 

pér-anceps, Ipitis, adj. very. doubt- 


very 


ful, very uncertain: Amm. 29, 5. 


pérangusté, adv. very narrowly: 
Cic. de Or. I, 35, 163. 


pér-angustus, a, um, adj. very 


narrow : fretum, Cic. Verr. 5, 66: aditus, | 


Caes. B. G. 4, 15: via, Liv. 22, 4: ter- 
mini Macedoniae, Just. 7, T. 
péranno, avi, 1. v. v. [annus] to live 
through a year: puella nata non per- 
annavit, Suet. Vesp. 5. 
_ber-antiquus, a, um, adj. very an- 
cent: sacrarium, Cic. Verr. 4, 2. 
per-appositus (adpos.), a, um, adj. 
very suitable or apposite: alicui, Cic. de 
Or. 2, 64 fin. 
per-ardéo, si, 2. v. n. to burn vio- 
lently : Paul. Nol. Carm. 23, 404. 
per-ardtius, a, um, adj. very diffi- 
cult : perarduum est, Cic. Verr. 339 ; 
PeL-aresco, arti, 3. v. n. incep. 
grow very dry: Varr. R. R. 1, 4 
ber-argitus, a, um, adj, very shrill: 


tintinnabulum, App. M. 10, p : 
carmen, id. Flor. p, 349. . i ps. 
acute, very witty: homo, Cic. Br ; 
a ; - Brut. 45,. 


PEKBULLIO 


—— 
_ 


pér-dridus, a, um, adj. very dry: 
frons, Cato BR. R. 5, 8: solum, Col. 2, 1. 
pér-armo, avi, atum, I. v. a. to arm 
well: exercitus, Curt. 4, 9: manu 
gladius perarmat, Prud. Cath. 6, 25. 
pér-aro, avi, atum, 1. v. a. lit. 
plough through. Transf. to traverse: 
pontum, Sen. Med. 650. _ |, to furrow: 
rugis anilibus ora, Ov. M. 14, 96. ith. 
to scratch over, to injure: cerebrum 
_crebra vibice peraratum, Sid. Ep. 3, 13. 
IV. to write on a wagen tablet: 
| talia perarans manus, Ov. M. 9, 563: 
| literam, id. A. A. I, 455. 2 
pér-asper, €ra, érum, adj. . 
rough: Cels. 5, 28, 14. : 
pér-astitiilus, a, um, adj. very 
| crafty: mulier ad hujusmodi fiagitia 
perastutula, App. M. g, p. 600. 
pératicum, i, 1.—mepariKov, 4 spe 
cies of the bdellium-tree, v. bdellium : 
Plin. 12, 9, 19. 
peratim, adv. by bags or wallets: 
peratim ductare, 7. e. to cheat one out of 
the money in his wallet, Pl. Epid. 3, 2, 
14. 
perattenté, adv. very attentively : 
| audire aliquem, Cic. Coel, 11. 
pér-attentus, a, um, adj. very at- 
tentive: animus, Cic. Verr. 3, 5. 
pér-atticus, a, um, adj. very Attic, 
‘ice. very elegant: philosophus, Front. 
| Ep. ad M. Caes. 2, 1. 
| pér-audiendus, a, um, adj. that 
must be heard to the end: Pl. Mil. 1, 1, 
| 34. 
| per-bacchor, atus, 1. v. a. dep. to 
| carouse or revel through: multos dies, 
Cic. Phil. 2, 41: domos, Claud. B. G. 
2.42. 
per-basio, I. v. a. to kiss heartily: 
Petr. 41. : 
per-béatus, a, um, adj. very for- 
tunate: Cic. de Or. 1, 1. 
per-bellé, adv. very prettily, very 
| finely: simulare, Cic. Fam. 16, 18: id. 
Att. 4, 4. 
per-béné, adv. very well: prandi 
perbene, Pl. Men. 5, 9, 81: loqui Latine, 
ee 28: fecisse fortunam, Liy. 
45, 0. 
per-béné-méritus, a, um, adj. very 
well deserved: Inscr. 
per-bénévolus, a, wm, adj. very. 
Sfreendly: alicui, Cic. Fam. 14, 4 fin. 
per-bénigné, ad». very kindly: Ver. 
Ad. 4, 5, 68. In tmesi: per mihi be- 
nigne respondit, Cic. Q. Fr. 2, 9. 
perbibésia, ae, 7. [perbibo] Drink- 
land, analogous to Peredia, comically 
acountry where people are always drink- 
ing: Pl. Cure. 4, 74. 
per-bibo, bibi, 3.2. a. to drink or 
suck up: ego perii, cv1 medullam lassi- 
tudo perbibit, Pl. Stich. 2, 2, 16. Ih. 
to drink in: lana quosdam (colores) 
non perbibit, Sen. Ep. 71: lacrimas, Ov. 
M. 6, 397: medicamina, Col. 7, 4 jin. 
2. Fig. to imbibe, receive: haec 
cum persuasi mihi et perbibi, Sen. Ep. 
94: liberalia studia, ib. 36: nequitiam, 
id. de Ira 1, 16. 
per-bito, 3. v. 2. to go over to: utinam 
malo cruciaiu in Siciliam perbiteres, Pl. 
Rud. 2, 6, 12. [I]. to perish: qui per 
| virtutem perbitat, non interit, id. Capt. 
3, §, 32 dub.: cruciatu maximo, id. Ps, 
Eger bs 
per-blandé, adv. very winningly : 
aliquem salutare, Macr. S. 1, 2. 
Y per-blandus, a, um, adj. very charm- 
ing, very engaging: successor, Cic. Q. 
Fr. 1, 2, 3: oratio, Liv. 23, 10. 
per-bonus, a, um, adj. very good: 
prandium, Pl. Most. 3, 2, 3: ager, Cie. 
Fl. 29: toreumata, id. Verr. 4, 18. 
er-brévis, &, 2dj. very short, very 
brief: orator perornatus et perbrevis, 
Cic. Brut. 43: perbrevi tempore, id. 
Verr. 3, 9. In tmesi: altera pars per 
ihi brevis videtur, id. Cluent. 1. bl, 
eee. in'@ very short time: id. Fam, 
6, 52:5 
perbréviter, adv, very briefly : quid 
sentiam perbreviter exponam, Cic, 
Or..2, 58.. 3: 


-bullio, ivi and ii, 40%. n. to boil 
thoroughly : Theod: Pris 41 
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perea, ae, f.=mépxy, a hind of fish, 
a perch. Under this name Pliny speaks 
of fishes frequenting both rivers and the 
sea, and some refer the latter to the 
genus Serranus, Cuv., commonly called 
sea-perch ; also to the marine species of 
percea, such as the basse-perch, Perea 
labrax: but Ausonius distinctly men- 
tions it as a river fish, evidently in- 
dicating the common perch, Perca flu- 
Wiatilisss Pin, 9, 16; 24: id. 32, ‘9, 34: 
ib. 10, go: Aus. Idyll. to, 115. 

per-caedo, cécidi, caesum, 3. v. a 
to cut up completely : exercitum, Flor. 
3, 20: terga hostium, id 4, 12. 

per-caléfacio, féci, factum (contr. 
percalfactum), 3. v. a. to make very 
warm, to heat thoroughly : omnia motu 
percalefacta, Lucr. 6, 177: glebae a sole 
percalefactae, Varr. R. R. 1, 27: multo 
igni percalfacto cubiculo, Val. Max. 9, 
Eo Ay 

percaléfio, fieri, v. percalefacio. 

per-calesco, liti, 3. v. 7. incep. to 
become very warm: inde ubi percaluit 
vis venti, Lucr. 6, 280: Ov. M. 1, 
417. 

per-calleo, ui, 2. v. a. to know or 
understand well: quinque et viginti 
gentium linguas, Gell. 17, 17. 

per-callesco, lui, 3. v. n. and a. 
incep. 1. Neutr. to become very 
hardened, very callous: civitatis pa- 
tientia percalluerat, Cic. Mil. 28. il. 
Act. to get a good knowledge of; in the 
perf. to be well acquainted with, to know 
well, be well versed in: usum rerum, id. 
de Or. 2, 34 fin.: disciplinas Stoicas et 
dialecticas, Gell. 1, 22: leges, id. 20, 1. 

per-candéfacio, 3. v. a. to make 
very hot, to heat thoroughly: Vitr. 8, 3. 

per-candidus, a, um, adj. very 
white: compositio, Cels. 5,19, 24: gem- 
ma, Sol. 37. 

per-carus, a, um, adj. very dear, 
very costly: Ter. Ph. 3, 3, 25. ll. 
Vig. very dear, very much beloved: ali- 
cui, Cic. Scaur. § 39: Tac. A. 2, 74: 
Just. 12, 12. 

per-cautus, a um, adj. very cau- 
tious: Cic. Q. Fr. 1, 1, 6. 

per-cédo, cessi, 3.v.a.: cedit, cessit, 
percedit, percessit, Not. ‘Tir. p. 17. 

per-céléber, bris, bre, adj. very fa- 
mous, very celebrated : templum vetus- 
tate et religione percelebre, Mel. 2, 3: 
gloria, Plin. 10, 5, 6. 

per-célebro, 2vi, atum, I. v. a. to 
practise very f’ requently : ut exercerent, 
ut gererent, ut percelebrarent haec ma- 
ja, Aan: \2,, 93- Il, Esp. to proclaim 
frequently, to have often in one’s mouth : 
de qua muliere plurimi versus tota 
Sicilia percelebrantur, Cic. Verr. 5, 31: 
pervulgata et percelebrata sermonibus 
res est, id. Coel. 29 . 

per-céler, Gris, adj. very quick or 
swift; interitus, Cic. Coel. 24. 

percelériter, adv. very quickly, very 
soon: Cic. Fam. 6, 12. 

per-cello, ciili, culsum (perculsi for 
perculi, Amm, 17, 8) 3. v. a. [on the 
root CELL or CEL, v. antecello], to beat 

wn, throw down; to overturn, upset : 
ventus Cercius plaustrum oneratum per- 
cellit, Cato in Gell. 2, 22 fin.: perii! 
perculit me prope, Pl. Pers. 5, 2, Z5is 
radices arborum, Flin. 18, 34, 77 ”0. 1: 
Mars communis saepe spoliantem jam 
et exsultantem evertit et perculit ab 
abjecto, Cic. Mil.21. Proverb.: perii, 
plaustrum perculi! Z’ve upset my cart, 
i.e. L’ve done for myself, Pl. Wpid. 4, 2, 
Bhs 9, Transf. to strike, smite : 
feciali Postumius genu femur perculit, 
Liv. 9, 10 fin.: aliquem cuspide, Ov. 
Am, 2,9, 7. Poet.: vox mepens per- 
culit urbern, struck, reached, Val. FL. 2, 
gr. I. Fig. to cast down, overthrow, 
TUN, gery : adoleacentiam perculisse 
atque afflixisse, Cic. Coel. 32 jim: Tem 
publicam, Tac A. 2, 39: aliquem, Suet, 
Tib, 55: dolo perculit (for perculsus est), 
Flor. 3, to Q, to deject, daunt, di- 


spirit, discourage, dishearten : haec te 

vox non perculit? non perturbavit ? Cic. 

Verr. 3, 57: civilates atrocibus edictis 

Tor. Hy t, 93; animos (timor), al. FL. 
~ 
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4, 651. 8, fo urge on, excite: aliquem 
ad turpitudinem, App. Apol. p. 281. 

per-censéo, tli, 2. v. a. to go through 
or over, to count over, reckon up, ent 
merate + inveniendi locos, Cic. Part. 36: 
numerum legionum, ‘l'ac. A. 4, 4: res 
Caesaris, Plin. 9, 26; 27. I], Trans f. 
In gen. to swrvey, view; to review, ex- 
amine: manipulos, Varr. R. R. 1, 50: 
orationes, Liv. 32, 21: orationem_acri 
subtilique ingenio, Gell. 7, 3. 2, to 
go over, travel through: 'Thessaliam, 
Liv. 34, 52: totum percensuit orbem, 
Ov. M. 2, 335: signa, traverse the con- 
stellations (ot the sun), id. I*. 3, 109. 

percensio, Onis, /. [percenseo] a 
going over, a survey, review: I ront. de 
orat. ep. 3. 
_ perceptio, onis, /. [percipio] a tak- 
ing, receiving; a gathering in, collect- 
ing: frugum fructuumque reliquorum, 
Cie, Off. 2, 3 : fructuum, Col. 1, 3, 2. I. 
Fig. perception, comprehension : animi 
perceptiones, notions, ideas, Cic. Acad. 
2,7: cognitio aut perceptio, aut si ver- 
bum e verbo volumus comprehensio, 
quam Karadnwer illi vocant, ib. 2, 6. 
_ perceptor, oris, m. [id.] a receiver, 
imbiber : sapientiae, Aug. Soliloq, I, I. 

perceptus, a, um, Part. [percipio] 

[J]. Subst. percepta, orum, 2. plu. 

doctrines, principles, rules: percepta ap- 
pello, quae dicuntur Graece @empy.ara, 
Cic. Fat.6: percepta artis, id. Off. 1, 18. 

percernis, ¢, adj. [cerno] easily 
visible: Inser. 

per-cido, cidi, cisum, 3. v. a. [caedo] 
to cut to pieces, to smash: os alicui, PI. 
POrSa 2yAs to. I]. =paedicare: Mart. 
4, 48: Sen. Prov. 5: Mart. 12, 35. 

per-cléo, civi and ii, citum, 2. v. a. 
and per-cio, ivi and li, itum, 4. v. a. to 
move greatly, to stir up, excile: irai fax 
subdita percit, Lucr. 3, 304: ubi me 
divina voluptas perciit, id. 3, 28: ver- 
bum saepe unum perciet aureis omnibus, 
id. 4, 565. I]. Esp. to name, call: 
aliquem impudicum, P!. Asin. 2, 4, 69. 

percio, V. percieo. 

percipibilis, ¢, adj. [percipio] per- 
ceptible: aér ictus auditu percipibilis, 
Mar. Victorin. p. 2451 P. 

per-cipio, cépi, ceptum (percepsit 
for percepisset, Pac. in Cic. Off. 3, 26) 
3. v. a. [capto] to take entire possession 
of : mihi horror misero membra_per- 
cipit dictis tuis, Pl. Am. 5, 1, 66: Lucr, 
5, 603. 9, to take to oneself, to as- 
sume: varii sensus animantibus insunt, 
quorum quisqtie suam proprie rem per- 
cipit in se, id. 6, 984: rigorem, Ov. M. 
4, 744: colorem, Plin. 21, 5, 13: succum 
thymi, Col. 11, 3. 8, to get, obtain, 
receive: serere, percipere, condere fruc- 
tus, Cic. de Sen. 7: praemia, Caes. B.C. 
2, 32: fructum ex olea, Plin. 15, 1,1: 
civitatem ab. aliquo, Just. 43, 5: heredi- 
tatem, Suet. 'Tib. 15. |]. Fig. to per- 
ceive, to feel: ne, quod hic agimus, 
herus percipiat fieri, Pl. Cure. 1, 3, 1: 
quod neque oculis, neque auribus, neque 
ullo sensu percipi potest, Cic. Or. 2: 
voluptatem, id. Fin. 1, 11: luctus, id. 
Fam. 14, 1: dolores, ib.: gaudia, Ov. 
Pont. 2, 1, 60. 2, to learn, compre- 
hend, understand, conceive: res percepta 
et cognita, Cic. Acad. 2, 14: percipere 
et comprehendere, ib. 2, 8: aliquid ani- 
mo, id. de Or. 1, 28: philosophiam, ib. 
I, 51: omnium civium nomina percep- 
erat, kenew, id. de Sen. 7: querelas, to 
hear, Liv. 2, 35: Caes. B. C. 3, 84: 
nomen Graecum, sed perceptum usu a 
nostris, known, Cic. N. D. 2, 36. 

percis, idis, f. a sea-muscle: Plin. 
32, Il, 53. 

per-cito, avi, atum, 1. v. a. to excite 
vehemently: matronae percitatae tu- 
multu, Att. in Non. 467, 21. 

percitus, a, um, Part. [percieo]. II. 

dj.: greatly moved, roused, stimu- 
lated, excited: amoris causa percitus, 
Pl. Asin. 4, 2,13: ira percitus, id. Cas. 
3, 5,6; ineredibili re atque atroci per- 
citus, Ter. Hec. 3, 3, 17: animo irato ac 
percito aliquid facere, Cic. Mil. 23, 63. 

9, Transf, excitable: ingenium per- 
citum ac ferox, Liv. 21, 53. 
eZ 


per-civilis, ©, adj. very courteous, 
affable: sermo, Suet. Vib. 28. 
per-clamo, v. a. to cry out: quot 
perclamanda! Pl, Truc. 1, 1, 8. 
per-claresco, ri, 3. v. 1. incep. to 
become very well known: Symm. Kp. 
10, 2. 
percnoptérus, i, 2. = mepxvorrepos, 
(dusky-winged), supposed by Cuvier to 
be the whitc-headed or bald eagle, Walco 
leucocephalus, Linn. ; Plin. 10, 3, 3. 
percnos, i, m.—=7éoxvos (dusky), @ 
kind of eagle, the same as morpinos, 
Qe Verte lO,csyate 
percoctus, a, um, Part. [perco- 
quo}. 
per-coenare, amodeurvyicat, Gloss. 
Philox. 
percognitus, a, um, Part. [percog- 
nosco ]. f], Adj. well known: Plin 
2,45, 45- ; 
per-cognosco, novi, nitum, 3. v. a. 
to become perfectly acquainted with 
aliquem, Pl. Truc. 1, 2, 50: Plin. 4, 14, 
28. 
per-colapho, I. v. a. to buffet well: 
Petr. 44 dub. 
percolatio, Onis, f. [percolo] a 
straining through, filtering: Vitr. 8, 1. 
per-colo, avi, atum, I. v. a. to strain 
through, to filler, percolate : tam vinum 
percolato, polentam abjicito, Cato R. R. 
108: Plin. 31, 6, 34. i], Trausf. in 
gen. to cause to pass through: humor 
per terras percolatur, passes through, 
Lucr. 2, 473: cibos et potiones, to swal- 
low and digest, Sen. Q. N. praef.:; terra 
bibula crebros imbros percolat atque 
transmittit, Plin. 18, 11, 29. 
per-colo, colii, cultum, 3. v. a. to 
finish: inchoata percolui, Plin. Ep. 5, 6 
I]. Transf. to deck, beautify, 
adorn: aliquid eloquentia, Tac. Agr. Io. 
9, to honour, revere, reverence: pa- 
trem tuum si percoles, Pl. ‘Trin. 2, 2, 4 
conjugem liberosque, Tac. A. 4, 68: ali- 
quem honore, id. H. 2, 82. 
per-comis, ¢, adj. very Friendly, 
very courteous: Cic. Brut. 58 fin. 
percommbdé, adv. very convenient- 
ly, very well : percommode accidit, Cic 
Caecin. 27 : percommode factum est, id 
Tusc. 4, 30. ; 
per-commédus, a, um, adj. very 
convenient, very opportune: alicui rei, 
Liv. 22, 43. 
percontatio (percunct.), Onis, f 
[percontor] an asking, inquiring after , 
a question, inquiry: tempus perconta- 
tione consumere, Cic. Tim. 1: aliquid 
percontationibus reperire, Caes. B. G. 5, 
13: percontatio quid in senatu esset 
actum, Cic. Brut. 60 jin. As a figure of 
speech: id. de Or. 3, 53. 
percontative (percunct.), adv. in- 
quiringly : Charis. p. 161 P. 
ercontativus (percunct.), a, um, 
adj. [percontor] universally known 
Coel. Aur. Tard. 4, 8. «24 
percontator (percunct.), Oris, m. 
[id.] an asker, LE s Ply Mena5, 55 
31: percontatorem fugito : nam garrulus 
ee est, Hor. Ep. I, 18, 69. 
perconto, 1. v. a. for percontor: to 
ask, interrogate: docte percontat Ae- 
neas, Naev. in Non. 474, 7: quod sedulo 
percontaveram, App. M. 11, p. 266: de 
ovium dentibus opiliones percontantur, 
are questioned, Gell. 16, 6: percontato 
pretio, App. M. 1, p. 113. 
per-contor (percunctor), atus, T. v. a. 
and n. dep. to ask particularly, to ques- 
tion strictly, to inquire, interrogate, im- 
vestigate: percontari hance paucis hic 
volt, Pl. Pers. 4, 4, 49: me infit percon- 
tarier, ecquem noverim Demaenetum, 
id. Asin. 2, 2, 76: tu nunquam mihi 
percontanti aut quaerenti aliquid de- 
fuisti, Cic. de Or. 1, 21: percontando 
atque interrogando elicere alicujus opini- 
onem, id. Jin. 2, L: percontari ab aliqao, 
id. Acad. 1, 1: cum percontaretur ex 
anicula quadam, quanti aliquid vend- 
eret, id. Brut. 46: aliquem ex aliquo, to 
ask a person respecting another, Pi. 
Asin. 2, 4, 95 : auiquem de aliqna re, Cic, 
Rep. 6, 9 fim.: Liv. 40, 21. With double 
acc.: Pl. Ps. 1, 5,47: meum si quis te 
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percontabitur aevum, Hor. Ep, 1, 20, 26. 
i}. to find out by inquiry: App. M. 
p. 113, 8 Elm, (Hence Sp. preguntar.) 
per-contiimas, fcis, adj. very obsti- 
nate, very contumacious: ‘Ter. Hee. 3, 
5, 54. 
percdpidsé, adv. very copiously: 
Sid. Ep. 4, 7. : ; 
per-copidsus, a, um, adj. very rich 
in expression, very copious: Plin. Ep. 9, 
$l. 5 
per-coquo, xi, ctum, 3. v. a. to boil 
thoroughly, boil soft: bubulas carnes, 
Plin. 23, 7, 64: lens non bene percocta, 
1di022,,°2'5,, 78. |]. Transf. to heat: 
humorem, Lucr. 6, 858. 2, to ripen: 
mora percoquit uvas, Ov. R. Am. 83: sol 
percoquit fructus, Sen. Ben. 4, 31. 3. 
to scorch, to blacken by the heat of the 
sun: virum percoctaque secla calore, 
Lucr, 6, 722. 
per-crassus, 4, um, adj. very thick : 
Cels. 5, 26, 20. 
per-crébesco, ui, and per-cre- 
bresco, brui, 3. v. 2. incep. to become 
very frequent or prevalent, to be spread 
abroad: quae (opinio) etiam apud exte- 
ras nationes omnium sermone percre- 
bruit, Cic, Verr. Act. 1, 1: res percre- 
buit: in ore atque sermone omnium 
coepit esse, ib. 2, 23: cum haec fama 
percrebuerit, ib. 4, 30: cum fama per 
orbem terrarum percrebuisset, illum a 
Caesare obsideri, Caes. B. C. 3, 43 : con- 
jugia percrebruisse, Tac. A. 12, 6. 
per-crépo, ti, itum, 1. v. . and a. 
|. Neutr. to sownd very much, 
to resound, ring: lucum ‘percrepare 
vocibus, Cic. Verr. 5, 13. |. Act. 
to celebrate loudly : pugnam, Lucil. in 
Non. 255, 14. 
per-cresco, 3. v. 2. to grow greatly: 
Seren. Samm. 36, 679. 
per-eribro, avi, atum, 1. v. a. to 
sift thoroughly : Scrib. Comp. 87. 
per-criicio, I. v. a. to torment or vex 
greatly: hoc est demum quod percru- 
cior, Pl. Bac: 5; 1, 13. 
per-criidus, a, um, adj. quite raw: 
coria, Vitr. 10, 20. i]. Transf, quite 
unripe : pruna, Col. 12, 10, 4, 
per-ctido, di, 3. v. a. to strike or 
break through: an pulli cystellis ova 
percuderint, Col. 8, 5, 14. 
perculsus, a, um, Part. [percello]. 
perculsus, ts, m. [id.] @ shock: 
Tert, Anim, 52. 
percultor, Gris, m. [percdlo] an 
ardent adorer: Aur. Vict. Caes. 1. 
percultus, a, um, Part. [percolo]. 
percunctatio, percunctative, etc. 
v. percontatio, etc. 
per-ctipidus, a, um, adj. very fond 
of: percupidus tui, Cic. Fam. 1, fe 
Per-cUpio, 3. v. a. to wish or destre 
earnestly, to long: percupio obsequi 
gnato meo, Pl. Asin. 1, x, 61: Ter. Eun. 
5, 2, 57. ree ten: 
.per-Curlosus, a, um, adj. very cu- 
rLous or inquisitive : Cic. Clu. 62 jin. 
per-ciiro, avi, atum, t. v.a. to cwre 
completety : percurato vulnere, Liv. 21, 
57: tarde pereurabitur, Col. 6, 12: do- 
nec strumae percurentur, Plin. 32, 8, 
28 : desperata a medicis Vitia, Sen. Q. N. 
3,1. |. Fig. mentem aegram, id. 
Ep. 94. 7 
per-curro, perciticurri or percurri, 
cursum, 3. v. a. and », A, Act. to 
run or hasten through or over; to trae 
verse: percurrere agrum Picenum, Caes, 
B.C. 1, 15: Tenchteros et Cattos, Flor, 
4, 12: aristas, Ov. M. to, 654: percurr- 
ens luna fenestras, Prop. 1, 3, 31: pec- 
tine telas, Virg. Aen. 4, 14: tempora 
nodo, to bind round, Val. Fl. 6, 63. 
Pass.: Plin. 13, 12, 26: hortus fontano 
humore percurritur, Pallad. 1, 6. Il. 
Fig.: amplissimos honores percucurrit, 
t.€. filled the highest offices one after an- 
other, Suet. Ner. 3. Q, to run over in 
spealcing, to mention cursorily : partes, 
quas modo percucurri, Cic. de Or. 3, 14: 
quae breviter a te percursa sunt, ib. 1, 
47: multas res oratione, id. Div. 2, 46: 
omnia poenarum nomina, Virg. Aen. 6, 
627: miodice beneficia, Tac. A. 4, 40. 
8. to run over in the mind or with 
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the eye, to scan briefly, to look over : 
multa animo et cogitatione, multa etiam 
legendo, Cic. de Or. 1, 50: oculo, to run 
over, Hor. S. 2, 5, 55: paginas in anna- 
libus magistratuum, to run through, 
Liv. 9,18. Pass. impers.: si non ista 
brevitate percurritur, Cic, de Or. 2, 80. 
B. Neutr. to rum: curriculo per- 
curre, Ter. Heaut. 4, 4, 9: ad forum, id. 
Andr. 2, 2, 18: ad aliquem, Coel, in Cic. 
Fam. 8, 16: per temonem (currus), to 
run along the pole, Caes. B. G. 4, 33 fin. 
percursatio, Onis, f. [percurso] a 
running or travelling through: Italiae, 
Cic. Phil. 2, 25: absol.: ib. 2, 39. 
percursio, dnis, f. [percurro] a run- 
ning through or over: Fig. a rapid or 
hasty thinking over: propter animi mul- 
tarum rerum brevi tempore percursio- 
nem, Cic. Tusc. 4, 13 jin. |]. In rhe- 
tor. a rapid or hasty passing over a 
subject: huic (commorationi) contraria 
saepe percursio est, id. de Or. 3, 53, 
202. 
percurso, I. v. a. and n. freq. [id.] 
|. Act. to ramble over: ripas, Plin. 
Pan. 12. — ‘[J, Neutr. to range or rove 
about : finibus nostris, Liv. 23, 42. 
percursor, Oris, m. [id.] one who 
runs through: viae, Lact. 6, 7 dub. 
percursus, a, um, Part. [percurro]. 
percussibilis, e, adj. [percutio] pe- 
netrating, pervading: odor, Coel. Aur. 
Acut. 1, 16: virtus, id. Tard. 2, 13. 
percussio, onis, f. [id.] a beating, 
striking : capitis percussiones, Cic. Tusc. 
3, 26: digitorum, a snapping, id. Off. 3, 
19. I], Transf. in music, a beat- 
ing time; hence Meton. time: percus- 
siones numerorum, id. de Or. 3, 47: per- 
cussionum modi, id. Or. 58 jin.: Quint. 
9 4, 51. 
percussor, Oris, m. [id.] a striker, 
stabber, shooter: leo vulneratus percus- 
sorem novit, Plin. 8, 16, 19. |]. Esp. 
a murderer, assassin, bandit: Cic. Phil. 
2, 29: subornatus alicui, Suet, Ner. 34: 
nocturnus, Petr. g. 
percussira, ae, f. [id.] a blow, 
stroke, thrust: percussura ferro facta, 
App. Herb, 31. 
percussus, a, um, Part. [percutio]. 
percussus, us, m. (only in abl. sing.) 
[id.] @ beating, striking: caducis per- 
cussu crebro saxa cavantur aquis, Ov. 
Pont. 2, 7, 40: venarum, Plin. 4, 51, 52. 
per-ciuitio, cussi, cussum (perf. per- 
custi for percussisti, Hor. S. 2, 3, 273) 
3. v. a. [quatio] to strike through and 
though, to thrust or pierce through : 
percussus cultello, Varr. R. R. 1, 69, 2: 
gladio percussus, Cic. Mil. 24, 65: Ma- 
milio pectus percussum, Liy. 2, 19: 
vena percutitur, a vein is opened, blood 
ts let, Sen. Ep. yo: fossam, to cut 
through, dig a trench, Frontin. Strat. 3, 
10 2. Transf. to slay, kill: ali- 
quem securi, to behead, Cic. Pis. 34, 84: 
aliquem veneno, App. M. Io, p. 252: 
hostem, Suet. Cal. 3: Ov. H. aor Ors 
Hence (ii) percutere foedus, to make a 
league, conclude a treaty (because a 
victim was slaughtered on the occa- 
sion), Auct. B. Alex. 44. []. With 
the sign. of the simple verb: to strike, 
smite, shoot, hit: ceu lapidem si percu- 
tiat lapis aut ferrum, Lucr, 6, 162: 
quum Cato percussus esset ab eo qui 
arcam ferebat, Cic. de Or. 2, 69, 279: 
Januam manu, Tib. t, 6, 3: turres de 
coelo percussae, struck with lightning, 
Cic. Cat. 3, 8: color percussus luce re- 
fulgit, Luer. 2, 799: auriculae voce per- 
cussae, Prop. 1, 16, 28: se meraclo flore, 
to get drunk, Pl. Casin. 3, 5,16. 9. 
Esp. to strike, stamp, coin money: ut 
numum argenteum nota sideris Capri- 
corni percusserit, Suet. Aug. 94. 3. 
to strike, play a musical instrument 
(poet.) : lyram, Ov. Am. 3, £2, 40. HL. 
one woe percussus calamitate, 
> “ur. 24: percussus fortunae vul- 
nere, id. Acad. x, 3. 9. to strike 
Shock, make an impression Upon, a fect 
deeply : percussisti me de oratione pro- 
lata, id. Att. 3, 12: audivi ex Gavio 
Romae esse hominem et fuisse assi- 
duum : percussit anunum, té struck me, 
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made me suspicious, ib. 4, 8: animos 
probabilitate, id. Tusc. 5, 11: per- 
cussus atrocissimis litteris, id. Fam. 9, 
25. 8, to cheat, deceive, impose Upon : 
aliquem probe, Pl. Ps. 2, 2, 9: hominem 
eruditum, Cic. Fl. 20: hominem strate- 
gemate, id. Att. 5, 2. 4, to strike, 
stamp: facta dictaque tua una forma 
percussa sunt, Sen. Ep. 34 jin. 
perdagatus, 2, um, Part. explored: 
Claud. Mamert. Stat. anim. 2, 3. 
per-décorus, 4, um, adj. very come- 
ly or pretty : Plin. Ep. 3, 9. 
per-déléo, 2. v. a. to destroy utterly, 
exterminate: Tert. adv. Jud. 11. 
per-délirus, a, um, adj. very silly 
or foolish (poet.): Lucr. 1, 693. 
per-densus, a, um, adj. very com- 
«pact or densé: humus, Col. 3, 12, 2. 
perdéo, for pereo: Pl. Poen. 4, 2, 62. 
per-depso, ui, 3. v. a. to knead 
thoroughly : Cat. 14, 3- 
perdicalis, e, adj. [perdix] pertain- 
ing to partridges, partridge-: herba, 
App. Herb. 81. 
perdicium, ii, n.=epdixcoy, a name 


applied to several plants: 1. Poiy- 
gonum maritimum or divaricatu inn, 
ace. to Sprengel: Plin. 21, 19, 62. og 


Muralis, v. Parthenium: id. 21, 32, 104 
(a confusion of names). 38, Helxine, 
herba muralis, pellitory, Parietaria offi- 
cinalis, Linn. : id. 22, 14, 20. 

per-dico, xi, ctum, 3. v. a. fo say 
out, to finish saying: Alcim. 5, 607. 

per-difficilis, e, adj. very difficult : 
quaestio, Cic. N. D. 1, 1: navigatio, id. 
Att. 3,8. Sup.: perdifficillinus aditus, 
Liv. 40, 21. 

perdifficiliter, adv. with great dif- 
Jjiculty: Cic. Acad. 2, 15. 

per-dignus, a, um, adj. very worthy: 
— perdignus tua amicitia, Cic. Fam. 
13, 6. 

per-diligens, entis, adj. very dili- 
gent: homo, Cic. Q. Fr. 3, 5 fin. 

perdiligenter, adv. very diligently: 
Cic. Brut. 3 jin. 

per-disco, didici, 3. v. a. to learn 
thoroughly, to get by heart (rare): 
omnia jura belli, Cic. Balb. 20: locus de 
moribus est oratori perdiscendus, id. de 
Or. 1,15: Tib. 1, 10, 65. With acc. and 
inf.: perdidici, isthaec esse vera, Pl. 
Asin. I, 3, 35. 

per-diserté, adv. very eloquently: 
Cic. de Or. 1, 14, 62. 

perdité, adv. in an abandoned man- 
ner, incorrigibly : se gerere, Cic. Att. 9; 
2. 2, desperately, excessively : amare, 
Ter, Heaut. 1, 1, 45: conari, Quint. 2, 
25s 

perditim, adv. desperately: Afran. 
in Charis. p. 191 P. 

‘Perditio, Onis, f. [perdo] rein, per- 
dition : perditionis iter, Alcim, 4, 138. 

perditor, Oris, m. [id] a ruiner, 
destroyer (rare): perditor rei publicae, 
Cic. Plane. 36 jin. : vexator et perditor, 
id. Pis. 34. 

perditrix, icis, f. [id.] she that ruins 
or destroys: Hier. Ep. 123, 7. 8. 

perditus, a, um, Part. Leer If. 
Adj. hopeless, desperate, ruined: per- 
ditus sum, I am lost! Pl. Bac. 5, 1, 6: 
per fortunas vide, ne puerum perditum 
perdamus, Cic. Fam. 14, 1 fin.: perditus 
aere alieno, id. Phil. 2, 32: lacrimis ae 
maerore perditus, id. Mur. 40: tu om- 
nium mortalium perditissime, id. Verr. 
3, 26: rebus omnibus perditis, id. Caecin. 
31: valetudo, id. Tusc. 5, 10. Absol. = 
habet delectum egentium ac perditorum, 
of needy and ruined men, Caes. B. G. 1 
4. (ii) Esp. desperately in lore: amore 
haec perdita est, Pl. Cist. 1, 2, 1 3: Prop, 
t, 1357: Q. lost, in a moral sense, 
abandoned, incorrigible : adolescens 
perditus ac dissolutus, Cic. Tuse. 4, 25: 
homo contaminatus, perditus, fla gitiosus, 
id. Verr. 3, 58: homo perdita hequitia, 
id. Clnent. 13- perdita atque dissoluta 
consilia, id. Agr. 2, 20: luxuriae ac las- 
civiae perditae, Suet. Cal. 25: nihil 
fieri potest miserius, nihil perditius, 
nihil foedius, Cic. Att. 8, rr. 

ber-diii, adv. for a great while, very 
long (rare): perdiu nihil eram audi 
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pha Cic. Att. 3, 22: id. de Or. 1, 
210s 

per-dius, a, um, adj. [dies] that does 
anything all day long: stare solitus 
Socrates dicitur, pertinaci statu perdius 
atque pernox, Gell. 2, 1: App. M. 5, 
p. 161. 

per-dititurnus, a, um, adj. that 
lasts very long, lingering, protracted 
(rare): Cic. N. D. 2, 33: bellum, id. 
Sest. 27. 

per-dives, itis, adj. very rich: Cic. 
Att. 6, 1: mulier perdives et nobilis, 
id. Verr. 4, 26 

perdix, icis, c.=mépdié, a partridge: 
various species of partridge, Tetrao, 
Linn., are probably indicated under this 
name; such as ‘letrao cinerea, Linn., 
graeca, Briss., rufus, Linn., eéc.: Plin. 
10, 33, §1: picta, Mart. 3, 58. 

per-do, didi, ditum (pres. indic. 
perduunt for perdunt, Pl. Rud. prol. 24: 
pres, subj, perduim, is, etc., id. Aul. 4, 
6,6: id. Am. 2, 2, 215: id. Asin. 2, 4, 
61, etc.: Ter. Heant. 4, 6, 7: Cic. Deiot. 
7, 21. The only example of a pass. 
* form in the pres. is perditur, Hor. 8. 2, 
6, 59, though the pass. part. is com- 
mon), 3. v. ad. lit. to put through, to put 
entirely away; hence to make away 
with; to destroy, ruin: aliquem per- 
ditum ire, Pl. Aul. 4, 10, 5: Juppiter 
fruges perdidit, Cic. Rosc. Am. 45: 
funditus civitatem, id. Att. 6, I: se 
ipsum penitus, id. Fin. 1, 15: aliquem 
capitis, i. e. to charge with a capital 
offence, Pl. Asin. 1, 2, 6: valetudinem, 
Cic. Tusc. 5,10: cur perdis adolescen- 
tem nobis? cur amat? cur potat? Ter. 
Ad. 1, 1, 36. In exccrations: di (deae- 
que omnes) te perduint, may the gods 
destroy you! : ut te quidem omnes dii 
deaeque, superi, inferi, malis exemplis 
perdant, id. Ph. 4, 4, 6. 2. to squan- 
der, dissipate, lose, etc.: sumat, con- 
sumat, perdat, id. Heaut. 3, 1, 55: per- 
dere et profundere, Cic, Fam. 5, 5: per- 
dere tempus, id. de Or. 3, 36: operam, 
id. Mur. 10: oleum et operam, id. Fam. 
9, 1: Decius amisit vitam: at non per- 
didit, Auct. Her. 4, 44. I]. Transf. 
to lose utterly or wrrecoverably : liberos, 
Cic. Fam. 5, 16: omnes fructus indus- 
triae et fortunae, ib. 4, 6: litem, fo lose 
one’s cause, id. de Or. 1, 36: libertatem, 
id. Rab. Post. 9: dextram manum, Plin. 
9, 28, 29: memoriam, Cic. de Sen. 21: 
spem, Pl. Rud. 1, 4, 3: vitam, Mart. 
Spect. 13: perii hercle! nomen perdidi, 
i.e. I have quite forgotten the name, 
Ter. Ph. 2, 3, 39. Of loss at play: Ov. 
A. A. 1, 451. 

per-ddcéo, cui, ctum, 2. v. a. to 
teach or instruct thoroughly, to show, 
point out (rare): res difficilis ad perdo- 
cendum, Cic. Sest. 44: aliquem, Pl. Capt. 
3, §, 59: si quid Apollo utile mortales 
perdocet ore meo, Oy. R. A. 490: suam 
stultitiam, Quint. 1, 1, 8. With acc. 
and inf.: dignam Maeoniis Phaeacida 
condere chartis quum te Pierides perdo- 
cuere tuae, Ov. Pont. 4, 12, 28. 

perdocté, adv. very skilfully: Pl. 
Most. 1, 3, 122. 

perdoctus, a, um, Part. [perdoceo]. 

I]. Adj. very learned, very skilful: 

Pl. Mil. 2, 2, 103: homo, Cic. Balb. 27: 
genitor, Stat. S. 5, 3, 2. ; 

per-doléo, tii, itum, 2. v. n. to pain 
or grieve greatly: id perdolitum es! 
T. Manlio, Q. Claudius in Gell. 9, 13: 
tandem perdoluit, Ter. Eun. I, 2, 74 

per-dodlesco, liti, 3. v.”. imcep. [per- 
doleo] to feel great pain or grief: nec 
perdolescit, fligi socios morte, Att. in 
Non. 110, 36: suam virtutem irrisui fore 
perdoluerunt, Caes. B. C. 2, 15. 

per-ddlo, avi, atum, 1. v. a. to hew 
oul, to fashion by hewing: quam in 
materiem perdolantur, Vitr. 2, 10: arbor 
perdolata, id. 2, 9. 

per-dominor, 1. v. 1. dep. to rule or 
reign through: annum, Claud. Fesc, de 
Nupt. Honor. 47. 

per-démitor, oris, m. [perdomo] a 
tamer, subduer: Prud. Cath. 4, 12. 

perdémitus, a, um, /’art. [per- 
domo}, - 


per-ddmo, ui, itum, 1. v. a, to tame 
or subdue thoroughly, to subjugate com- 
pletely : ad perdomandum Latium exer- 
citum circumducere, Liv. 8, 13: Apulia 
perdomita, id. 9,20: gentes, Vell. 2, 95: 
serpentes, tauros feroces, to tame, sub- 
due, Ov. H. 12, 163. Fig.: ut nono 
demum sulco (solum) perdometur, Plin. 
Kp. 5, 6. Il. Transf. of things: 
to knead: farinam assidua tractatione, 
Sen. Ep. go. 

per-dormisco, 3. v. . [dormio] to 
sleep on: perdormiscin’ usque ad lucem? 
Pl. Men. 5, 5, 29. 

per-diico, xi, ctum (imperat. per- 
duce for perduc, Seren. Samm. 40, 754), 
3. v. a. to lead or bring through or over, 
to conduct: omnes incolumes naves per- 
duxit, 7. e. from Britain to Gaul, Caes. 
B. G. 5, 23: legiones ad aliquem, Cic. 
Fam. 12, 19: comprehensos eos ad Cae- 
sarem perduxerunt, Caes. B. G. 4, 13: 
legionem in Allobrogas, ib. 3,6: bovem 
errantem ad stabula, Virg. E. 6, 60. 
(ii) Esp. to draw, bring over a woman 
to the embraces of a lover: huc Tertia 
berducta est, Cic. Verr. 5,12: Suet. Tib. 
45: Hor. S. 2, 5, "9. 2, Of impers. 
objects, as buildings, water, etc.: to 
bring, carry, lead, conduct: a lacu 
Lemano ad montem Juram murum per- 
ducit, Caes. B. G. 1,8: Appia (aqua) 
perducta est, Frontin. Aq. 6: tum 
duuniviri aquae perducendae creati sunt, 
ib.: Anionem in Capitolium, ib.: navi- 
gabilem alveum ex portu in Nilum, 
Plin. 6, 29, 33. |]. Transf. to spread 
over, bedaub, besmear with (poet.): 
corpus odore ambrosiae, Virg. G. 4, 415: 
corpus stercore gallinae, Seren. Samm. 
39, 739: artus succo, id. 49,922. Hence 
Gi) to rub out, erase: si aliquid inter- 
leverit, perduxerit, Jul. Dig. 29, 1, 20. 

2. to drink off or wp, to quaff: 

cyceonis liquorem, poét. Arn. 5, 175: 
aqua frigida perducta, Scrib. Comp. 135 
jin. lf, Fig. to draw out, prolong, 
continue, to bring to some end or effect: 
res disputatione ad mediam noctem 
perducitur, Caes. B. G. 5, 30: Cic. Fam. 
Io, t: Valerium Corvum accepimus ad 
centesimum annum perduxisse (sc. vi- 
tam), i. e. lived to be a hundred years 
old, id. de Sen. 17: se medicina usque 
ad longam senectam, Plin. 29, 1, 8: 
aliquem ex humili loco ad summam 
dignitatem, Caes. B. G. 7, 39: aliquem 
ad amplissitios honores, Cic. Am. 20: 
artem ad.magnam gloriam, Plin. 35, 9, 
36, m. 2: aliquid ad exitum, Cic. Inv. 2, 
56: eo rem perduxit, brought the matter 
to that pass, Nep. Dion. 5: aliquid ad 
liquidum confessumque, Quint. 5, 14, 
28. 9. Esp. to draw or bring over, 
to persuade, induce to: si dictis nequis 
perduci, ut vera haec credas, Pl. Most. 
I, 3, 41: aliquem ad suam sententiam, 
Cic. Att. 16, 8: Caes. *B. G. 4, 4: ali- 
quem ad se magnis pollicitationibus, to 
bring over to one’s side, ib. 6, 12: homi- 
nem ad HS.LXXX., to induce to pay, 
Cic. Att. 5, 21. 

perductio, dnis, f. [perduco] a lead- 
ing, conducting of water: aquarum per- 
ductiones, Vitr. 8, 6. 

perducto, I. v. a. freq. [id.] to lead, 
conduct to: quicquid est, errabo potius, 
quam perductet quispiam, Pl. Most. 3, 
2, 160, 

perductor, oris, m. [id.] a leader, 
conductor; esp. @ pimp, pander: le- 
nonum, aleatorum, perductorum nulla 
mentio fiat, Cic. Verr, 1, 12: Lact. 6, 14 
med. I]. @ guide, conductor: Si. Who 
istum, puer, circumduce hasce aedes et 
conclavia. Th. Apage istum a me per- 
ductorem: nihil moror ductarier (in a 
double sense), Pl. Most. 3, 2, 159 sq. 

perductus, a, um, Part. [perduco]. 

per-didum, adv. a very long time 
ago: Pl. Stich. 4, 1, 69. 

perdtiellio, Onis, f. [perduellis] 
hostile or traitorous conduct against 
one's country, treason; orig. every act 
of a citizen injurious to the state or its 
peace: in the later times of the republic 
the crime was usually called majestas, 
though trials for perducllio sometimes 
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took place (v. Smith’s Ant. 725): qui 
perduellionis reus est, hostili anime 
adversus rempublicam vel principem 
animatus est, Ulp. Dig. 48, 4, 11: (Clo- 
dius) actionem perduellionis intenderat, 
Cic. Mil. 14, 36: perduellionis judicium, 
id. Rabir. perd, 3: tum Sempronius, 
perduellionis se judicare Cn. Fulvio 
dixit, that he prosecuted Fulvius for 
high treason, Liv. 26, 3: duumviros, qui 
Horatio perduellionem judicent, secun- 
dum legem facio (for killing his sister, 
because it was regarded as a usurpation 
of the prerogative of punishment, and 
hence as a crime against the state), id. 
I, 26. I]. Meton. a foreign enemy 
of one’s country, a public enemy; for 
hostis (censured as bombastic): Auct. 
Her, 4, 10 fin. 

perdiiellis, is, m. [per duellum, 7. e. 
bellum] @ traitor, regarded as a public 
enemy, making war on the state, and 
therefore equivalent to hostis: quos 
nos hostes appellamus, eos veteres pers 
duelles appellabant, per eam adjectio- 
nem indicantes, cum quibus bellum 
esset, Gai. Dig. 50, 16, 234: equidem 
illud etiam animadverto, quod qui pro- 
prio nomine perduellis esset, is hostis 
vocaretur, lenitate verbi tristitiam rei 
mitigante, Cic. Off. 1, 12: perduelles 
superati, S. C. ap. Liv. 45, 16: pirata 
non est ex perduellium numero, sed 
communis hostis omnium, Cie. Off. 3, 
29,107: Pl. Am.1,1,97. fj, Transf. 
a as enemy = inimicus: id. Ps, 2, 
Lippket 

perdtiellum, i, n. war: Att.in Non. 
22 yetss 

perdiis, it, etc. v. perdo, ad init. 

per-dulcis, ¢, adj. very sweet. Sup.: 
perdulcissimus, Inscr. : 

per-diiro, avi, atum, fr. v. a. and 2. 

|. Act. to make hard, to harden : 

teneras plantas, Prud. Psych. 447. ff, 
Neutr. to last or hold out, to endure: 
Ter. Hec. 2, 2, 24: probitas longum 
perdurat in aevum, Ov. Med. fac. 49: 
non perdurasse in senectutem, Sen. Ben, 
7, 28. 

per-diirus, a, um, adj. very hard: 
interpretatio, Pap. Dig. 48, 3, 2. 

perédia, ae. f. [perédo] gobbledom, 
eating-land, analog. to Perbibesia: Pl. 
Cure. 3, 74. 

per-édo, Gdi, sum, 3. v. a. to 
eat up, consume (poet.): cibum, Pi. 
fragm. ap. Prisc. p. 893 P. 2. 
Transf.: nec peredit impositam celer 
ignis Aetnam, Hor. Od. 3, 4, 75: Jacri 
mae peredere humore exsangues genas, 
old poet. in Cic. Tusc. 3, 12: saxa per- 
esa, Lucr. 1, 327: vellera morbo peresa, 
Virg.G. 3, 561. = J, Fig.: quos durus 
amor crudeli tabe peredit, id. Aen. 6, 
442: languoribus peresus, Cat. 55, 31. 

pér-édo, 3. v. a. to give forth: old 
poet in Sid. Ep. 9, 14. 

pér-efflo, avi, 1. v. a. to breathe out 
entirely: animam, App. M. 8, p. 20%. 

pér-effitio, 3. v. n. to flow through 
or out, to overflow: Vulg. Hebr. 2, t. 

péréger, gris, c. [ager] who is on 
a journey, abroad, auway from home : 
si pereger factus sit, Ulp. Regul. tit. 17: 
susceptor peregrum, Venant. Carm. 4, 
10, 14. - 

pérégre, adv. in a foreign place, 
abroad, away from home: qui peregre 
depuguavit, abroad, Cic. Phil. 5, 11: 
dum peregre est animus sine corpore 
velox, Hor. Ep. 1, 12, 13. , 9, from 
foreign parts, from abroad: epistola 
peregre allata, Pl. Asin. 4, 1, 16: in 
regnum Romam accitos, Liv, 2, 16: 
nuntiare, id. 28, 1x. With ab: a pere- 
gre, from abroad, Vitr. 5, 7. 3, to 
Joreign parts, abroad: peregre abire 
Plin. 35, 12, 43: proficisci, Suet. Caes, 
42: exire, Hor. 8. 1, 6, 103. 

pér-egrégius, a um, adj. very ¢a- 
cellent: trageedia, App. Apol. p. 298. 

péregri, adv. abroad, away Jrom 
home: peregrique et domi, Pl. Am. prol, 
5 (al. peregre) : patriam ut colatis po- 
tius quam peregri probro, Naev. in 
Charis. p. 189 P.: peregri necandus, 
Prud. oreq, 4, 89. 
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péregrinabundus, a, um, adj, [per- 
egrinor] travelling about (rare): dux, 
Liv. 28, 18. 
peregrinat, fevirever, Gloss. Gr. 
Lat. 
péregrinatio, Onis, /. [peregrinor] 
a being, or living abroad, a travelling 
about or in foreign parts, peregrination : 
perpetua peregrinatio, Cic. Tusc. 5, 377: 
tempus in peregrinatione consumere, id. 
Att. 16,3. In plur.: id. Am, 27, 103. 
9, Transf. of animals : bestize 
peregrinatione laetantur, id. Fin. 2, 33, 
tog; Plin. 32,6, 21. — Ag 
péregrinator, oris, m, [id.] one who 
travels about: Cic. Fam, 6, 18. : 
péregrinitas, atis, f. [peregrinus] 
the condition of aperegrinus or foreigner, 
opp. to that of a Roman citizen: pere- 
egrinitatis reus, Suet. Claud. 15; in pere- 
grinitatem redigere aliquem, ib. 16: 
Ulp. Dig. 2, 4, Lo. I]. Transf. owt- 
landish ways, foreign habits or man- 
ners: quam in urbem nostram infusa 
est peregrinitas, Cic. Fam. 9, 15. : 9. 
Esp. a foreign tone or accent : os, in quo 
nulla peregrinitas resonet, Quint. 11, 3, 
30. 
péreerinor, atus, 1. v. n. dep. [id.] 
to be or live in foreign parts, to travel 
about : peregrinari tota Asia, Cic. Brut. 
13: in aliena civitate, id. Rab. perd. Io. 
IJ, Fig.: haec studia pernoctant 
nobiscum, peregrinantur, rusticantur, 
id. Arch. 7: animus late longeque per- 
egrinatur, id. N. D. 1, 20: in infinita- 
tem omnem, to roam through all infi- 
nity, id. Tusc. §, 39, 114. 9, to be 
abroad, be a stranger: philosophiae 
quasi civitatem dare, quae quidem adhuc 
peregrinari Romae videbatur, id. Fin. 3, 
12: vestrae peregrinantur aures? id. 
Mil. 12. : 
péregrinus, a, um, adj. [pereger] 
that comes from foreign parts, outland- 
ich, strange, foreign, exotic: facies, Pl. 
Pseud. 4, 2, 9: mulier, Hor. Od. 3, 3, 
20: coelum, Ov. Tr. 4, 8, 25: amnes, 
id. M. 8, 836: arbores, Plin. 15, 13, 12: 
aves, id. 9, 17, 29: morbus, id. 26, Io, 
61: peregrina omnia relinque: Athenas 
nunc colamus, Pl. Stich. 5, 2, 21: labor, 
i. e. of travelling, Cat. 31,6: amores, for 
foreign women, Ov. H. 9, 47: fasti, of 
foreign nations, id. F. 3,87: terror, of 
a foreign enemy, Liv. 3, 16: velut pere- 
grinuni otium, alicui permittere, almost 
the leisure of a stranger, Tac. A. 14, 53: 
sacra, quae coluntur eorum more, a 


I, 34: (ii) peregrina, ae, f. a foreign 
woman (poet.): Ter. Andr, 1, 1, 119. 

_ & Esp. a foreign resident, an 
alien, as opp. to a Roman citizen: ne- 
que civem, neque peregrinum, Cic. Verr. 
4, 35: peregrinus fit is, cui aqua et igni 
interdictum est, Ulp. Regul. tit. 11: 
praetor, who decided causes between fo- 
reign residents, Pomp. Dig. 1, 2, 2: 
hence (ii) adj. pertaining to aliens: 
agroruim sunt genera quinque, Romanus, 
Gabinus, peregrinus, hosticus, incertus, 
Varr. L.L. 5, 4, § 33: peregrini milites, 
Roman troops who were not Roman 
citizens, Inscr, = |f], Fig. strange 
raw, inexperienced: nulla in re tironem 
ac rudem, nee peregrinum atque hos- 
pitem in_agendo esse, Cic. de Or. 1, 50, 
(Ilence It. pellegrino; Fr. pélerin ; 
Lng. pilgrim.) 

pér-élégans, antis, adj. very neat, 
fine. or elegant: genus, Cic. de Or. 2, 67: 
oratio, id. Planc. 24: ingenium, Vell. 


Apts 

péréléganter, adv. very finely, very 
elegantly: pereleganter dicere, Cic. Brut, 
52. 

péer-6lixo, I. v. a. to boil thoroughly : 
Apic. 4, 7. F 

pér-éloquens, entis, adj. very clo- 
quent: Cic. Brut. 79. 

pér-émensus, 2, um, adj. all mea-~ 
sured out: Not, Tir. p. 118. 
_ péremnis, e, adj. [amnis] pertain- 
ing to a ossing a river; in augury ; per- 
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emne anspicium, and absol. peremne, 
is, n. the auspices taken on crossing a 
river or a spring, Fest. s. v.: belle 
nullis auspiciis administrantur: nulla 
peremnia servantur, nulla ex acumini- 
bus; CicsNaw) 2 aa 

pérémo, V. perimo. ‘ 

péremptalis, e, adj. [peremptus]. 
In augury: pertaining to destruction or 
abolition, abolishing, cancelling: ful- 
mina, lightnings that destroy the effect 
or portent of former lightnings: per- 
emptalia fulmina, quibus tolluntur 
priorum fulminum minae, Sen. Q. N. 2, 


40 Syste fas, 

péremptio (peremtio), onis, /. [per- 
imo] a destroying, killing: Aug. Tract. 
in Ioann. 24. 

péremptor (peremtor), oris, m. [id.] 
a destroyer, slayer, murderer: regis, 
Sen. Oed. 221: puer ille peremptor meus, 
i.e. whohas plagued me almost to death, 
App. M. 4, p. 198. 

paremptorius (peremtor.), a, um, 
adj. [id.] destructive, deadly, mortal : 
venenum, App. M. Io, p. 243: spicu- 
lum, Tert. Anim. 25. Il. Fig. de- 
cisive, final, peremptory: peremptori- 
um edictum inde hoc nomen sumpsit, 
quod perimeret disceptationem, hoc est 
ultra non pateretur adversarium tergi- 
versari, Ulp. Dig. 5, 1, Jo: Gai. 4, 
120. 

péremptrix (peremtr.), icis, f. [id.] 
she that destroys or kills: Tert. Anim. 


42. 

péremptus (peremtus), a, um, Purt. 
[perimo]. 

pérendié, adv. on the day after to- 
morrow ; cras agito, perendie agito, Pl. 
Merc, 2, 3, 41: scies igitur fortasse cras, 
summum perendie, Cic. Att. 12, 44. 
{Etym. unknown. In form it corre- 
sponds to pridie, postridie; and Bopp 
connects the former half of the word 
with the Sans. para, param, “ alius, 
remotior, ulterior,’’] 

pérendinatio, onis, 7. [perendinus] 
a putting off till the day after to- 
morrow: Mart. Cap. 9, 304. 

pérendinus, a, um, adj. [perendie] 
used in classical Latin only in connec- 
tion with, or in reference to, dies, and 
equiv. to the English phrase after to- 
morrow: tot homines tam ingeniosos, 
per tot annos statuere non potuisse, 
utrum diem tertium, an perendinum 
dici oporteret, Cic. Mur. 12: perendino 
die, Caes. B. G. 5, 30. -Absol.: tu in 
perendinum paratus sis, against the day 
after to-morrow, Pl. Trin. 5,2,65: Gell. 
Io, 24. In late Latin, in connection 
with other words: crastina vel perendina 
Domini passio, Aug. Ep. 23, 9. 

pérenné, adv. all the year through: 
Col. 12, 18. 2. Transf. constantly, 
perpetually: abies perenne durabilis, 
Pall. 12, 15: perenne vivax, Paul. Nol. 
Carm. II. 

pérennis (peremnis, Inscr.), e, adj. 
(abl. sing. perenne, Ov. H. 8, 64: id. F. 
3, 654) [annus] that lasts or continues 
the whole year through: aves perennes, 
that do not migrate, Plin. 10, 25, 36. 

: miF Transf. everlasting, never 
failing, unceasing, perpetual, peren- 
nial: aquae perennes, Cic. Verr. 4, 48: 
fons, Hirt. B.G. 8,43: aqua, Liv. 1, 21: 
amis, id. 4, 30: rivi, Plin. Ep. 5, 6: 
cursus stellarum, Cic. N. D. 2, 21: vi- 
num, i, e. that bears keeping, Col. 3, 2: 
adamas, Ov. M. 15, 813. Comp.: exegi 
monumentum aere perennius, more 
lasting, more enduring, Hor. Od. 3, 30, 
I. 2, Fig.: perennis et contestata 
majorum virtus, Cic. Fl. rr: continuata 
motio et perennis, id. Tusc. I, 10: lo- 
quacitas, id. de Or. 3, 48: animus in 
rempublicam, id. Prov. Cons, 9. 

perenni-se i, m. i 
one who is peti! slave: P 5 hee s] 
3; 16. ; : 2 

berennitas, itis, 


; f. [id.] lasting- 
ness, continuance, } : : m 


” e, perpetual duration, 
perpetuity : fontium perennitates, Cic. 
N. D. 2, 39: cibus perennitatis, con- 
stant food, Pl. Pers. 3, I, 2: perennita- 
tem conditis frumentis afferunt, Col. 1 


he 


| 6, 10. 


| petually : 


PERERRO 
||. @ title of the Roman empe 
rors: vistra, Symm. Ep. 10, 45- 

péreuniter, adv. constantly, per 
arbor, frondens perenniter, 
Aug. Doctr. Christ. 2, 16: perenniter 
servare amicitias, Sid. Ep. 7, 9. 

pérenno, avi, atum, 1. v. a. and 1. 
[perennis ] J. Act. to keep or pre= 
serve long: eares, etiamsi non in totum 
perennat, certe usque in alteram vinde 
miam plerumque vini saporem servat, 
Col. 12, 20. if, Neutr. lo last for 
many years, to last, continue, endure: 
arte perennat amor, Ov. A. A. 3, 42: ut 
diutius perennent boves, Col. 1,9: gens 
ultra aevi nostri terminos perenuans, 
Sol. 52. 

pérennus, a, um, adj. [from an, 
root of annus] éver-circling, used only 
as an epithet of Anna, the goddess of 
the moon: Anna perenua, Macr. Sat. I, 
12: Ov. F. 3, 654. There are several 
other explanations about this Anna: v 
Smith’s Biogr. i, 179. te 

perenticida, ae, m. for pericida 
{pera caedo] a cut-purse (comically in 
allusion to parenticida): Pl. Epid. 3. 2, 
igh 
pér-éo, ii (ivi), itum (periet for per- 
ibit, Coripp. Johann. 7, 27), 4. v.n. to 
go or run through: dolium lymphae 
pereuntis, Hor. Od. 3, 11, 27: Plin. 21, 
6, 17. |]. to pass away, to vanish, 
disappear; to be destroyed, to perish: 
aedes cum fundamento perierint, Pl. 
Most. 1, 2, 6g: tantam pecuniam tam 
brevi tempore perire potuisse, Cic. Phil. 
5,4: totum exercitum periturnm, Nep. 
Ep. 7: fac pereat vitreo miles ab hoste 
tuus, let your piece be taken by your 
adversary’s, Ov. A. A. 2, 208: urbes 
pereunt funditus, Hor. Od. 1, 16, 19: 
peritura regna, Virg.G. 2, 498. , 
Esp. to perish, lose one’s life, die: non 
intelligo, quamobrem, si vivere honeste 
non possunt, perire turpiter velint ; au. 
cur minore dolore perituros se cum 
multis, quam si soli pereant, arbitren- 
tur, Cic. Cat. 2, 10: summo cruciaiu 
supplicioque, id. N. D. 3, 33: reliqui se 
in flumen praecipitaverunt, atque ibi 
perierunt, Caes. B. G. 4,°15. 3.40 
pine away with love, to be desperately in 
love (poet.) : indigno cum Gallus amore 
periret, Virg. E. 10, 10: quo beatus 
vulnere, qua pereat sagitta, Hor. Od. 1, 
27, 11: ipse Paris nuda feriur periisse 
Lacaena, Prop. 2,12, 13. With acc. of 
the beloved object: Pl. Poen. 5, 2, 135. 

4, to be lost, wasted, spent in vain : 

ne et oleum et opera perierit, Cic. Att. 
2, 17: nullus perit otio dies, Plin. 11, 6, 
5. 5, to be lost, ruined, undone: 
quid fieri tum potuit? jampridem per- 
ieramus, Cic. Att. 14, 10: meo vitio 
pereo, ib. 11, 9: nisi illud perdo ar- 
gentum, pereundum est mihi, Pl. Asin. 
I, 3, 91: puppis pereunda est probe, 
must be lost, id. Epid. 1, 1, Jo. Hence, 
perii, as an exclamation of despair, I 
am lost, I'm undone: perii, interii, oc- 
cidi! id. Aul. 4,9, 1: periimus, actum 
est, we are lost, it is all over with us, 
Ter. Ad. 3, 2, 26. So, in asseverations: 
peream, si, nisi, may I perish, may I 
die, if: Ov. H. 17, 183: Cass. in Cic. 
Fam. 15, 19. 

pér-€quito, avi, atum, ©. v. m. and 
a. to ride through, ride hither and 
thither, ride or drive about. 4 
Neutr.: inter duas acies perequitans, 
Caes. B.C. 1, 46: longe ex via, Liv. 23, 
47: per omnes partes, to drive about, 
Caes, B.G. 4, 33. I]. Act.: aciem, 
Liv. 5, 28: puer delphino maria pere- 
quitans, Plin. 9, 8, 8. 

pér-erro, avi, atum, I. v. a. to wan- 
der through, to roam or ramble over: 
fallacem circum vespertinumque per- 
erro saepe forum, Hor. S. 1, 6, 113: 
freta, Ov. H. 14,103: saltus et fontes, Val, 
Fl. 3, 537: orbem, Col. praef. 1: reges, 
to roam about from one king to another 
Sen. Q. N. 3 praef. Pass.: arva perer- 
rantur Peligna, Ov. Am. 2, 16, 5; orbis 
pererratus, id. M. 3,6: pererrato ponto, 
Virg, Aen. 2, 295. WW. Transf. . 
totumque pererrat luminibus §tacitis 
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surveys all over, ib. 4, 363: sonus per- 
errat cornua, 7%. ¢@. errat per tubaim, Sil. 
114 ? 
péer-ertiditus, a, um, adj. very 
learned : homo, Cic. Att, 4, 15. 
pérésus, a, um, Part. [perédo]. 
per-excriicia, avi, I. v. a. to plague 
thoroughly: nisi perexcruciavero, Pl. 
Stich. 3, 1, 32 (al. probe excruciavero). 
pdrexigté, adv. very littic, very 
sparingly : perexigue et yAtoypws prae- 
bere, Cic. Att. 16, I. 
pér-exigiius, a, um, adj. very small, 
very little: semen perexiguum, Cic. 
N. D. 2, 32: dies, very short, id. Verr. 
Act. 1, 2: perexigua et perminuta bona 
corporis, id. 'Tusc. 2,13: loci spatium, 
Caes. B.G. 5, 15: ignes, Nep. Hann. 9: 
frumentum, Caes. B.C. 3, 42. 
pér-exilis, ¢, adj. very slender: vitis, 
Col. 11, 2, 60. 
per-exoptatus, a, um, adj. greatly 
desired, much’ longed for: im tmest: 
per, inquit, exoptatus venis, Gell. 18, 4. 
pér-expéditus, a, wm, adj. very 
easy or obvious: perfacilis et perexped- 
ita defensio, Cic. Fin. 3, 11. 
pér-explicatus, a, um, adj. wholly 
completed: sexto reditu perexplicato, 
Sid. Carm. 23, 385. 


: ae  - 
pér-exsiccatus, a, um, adj. quite 


‘dried up: Arn. 7, 230. 
pér-extiméo, ui, 2. v.. and per- 
extimesco, ui, 3. v. n. incep. to fear 
greatly : Not. Tir. p. 71. 

per-fabrico, avi, I. v. a. to worle or 
use up: Fig. to take in, overreach: ali- 
quem, Pl. Pers. 5, 2, 4. 

per-facéta, adv. very wittily : per- 
facete dicta, Cic. Verr. 1, 46. 

per-facétus, a, um, adj. very witty, 
very facetious: of persons: Cic. Brut. 
27: of words: aliquid perfacetum dicere, 
id. Planc. 14, 35. 

per-facilé, adv. very casily: per- 
facile hunc hominem de medio tolli 
posse, Cic. Rosc. Am. 7: sese tueri, id. 
Verr. 5, 4. 9. very willingly: per- 
facile patior, Att. in Non. 433, (Syed els 
Most. 3, 1, 93. 

ver facilis, e, adj. very easy: disci- 
plina cognitu perfacilis, Cic. Tusc. 4, 3: 
perfacile factu esse conata perficere, 
Gaes; Bb. G. 173: f]. Esp. very cour- 
teous: perfacilis in audiendo, Cic. de Or. 
I, 20. 

per-facundus, 2, um, adj. very elo- 

vent: in contionibus perfacundus, 

ust. 22, I. J : rs 

per-familiaris, e, adj. very iti- 
maie, very familiar : perfamiliaris ali- 
cui, Cic. Q. Fr. 2, 23. In tmesi: Phae- 
don Socrati per fuit familiaris, Gell. 2, 
18. |]. Subst. perfamiliaris, is, m. 
a very intimate or familiar friend: 
meus, Cic. Fam. 13, 51: Epicuri, id. Fin. 
5, 31: M. Antonii, id. Brut. 45. ‘ 

per-fatiius, a, um, adj. very foolish, 
very silly: togae, Mart. to, 18. 

perfecté, adv. é ully, completely, per- 
“fectly: eruditus, Cic. Brut.18. Comp.: 
App. Flor. n. 16. Sup.: Gell. 11, 16. 

perfectio, onis, f. [perficio] a fin- 
ishing or perfecting; perfection: hanc 
absclutionem perfectionemque in ora- 
tore desiderans, Cic. de Or. I, 28: _per- 
fectio atque absolutio optimi, id. Brut. 
36, 

perfectissimatus, ts, m. [perfec- 
tus] the rank and station of a Perfec- 
tissimus under the later emperors : Cod. 
Theod. 8, 4, 3- 

erfector, Oris, ™. [perficio] a fin- 

isher, perfecter (rare): mearum voltip- 
tatum, Ter. Eun. 5, 9, 4: dicendi, Cic. de 


Or. 1, 60. i 
perfectrix, icis, f. [id.] she that 
Jimehes or perfects (rare) : philosophia 
beatae vitae perfectrix, Nep. in wact. 3, 
15. 
perfectus, 2, um, Part. [perficio]. 
i], Adj. finished, complete, perfect, 
excellent, exquisit ratorem plenum 
atque perfectum esse, Cic. de Or. I, 13: 
perfecti et absoluti philosophi, id. Div. 
2,12: homines, id. Off. 1, 15: perfectus 
literis Graecis, id. Brut. 20: in geome- 
tria, id. Fin. 1,6; in arte, Ov. A. Anat 
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547. Perfectissimus, @ title of honow 
under the later envperors: Cod. Const. 
12, tit. 33. 9, Of things: naturac, 
Cic. N. D. 2, 12: perfectum atque abso- 
lutum officium, id. Off. 3, 3: perfecta 
cumulataque virtus, id. Sest. 4o: aetas, 
full ov ripe age, the aye of jJive-and- 
twenty, Paul. Dig. 4, 4, 32. Comp.: 
valvae pertectiores, Cic. Verr. 2, 56: 
aliquid perfectius, id.de Or. 1,2. Sup.: 
quod ego summum et perfectissimum 
judico, id. Or. rt. 
perfectus, tis, m. [id.] a finishing 
or perfecting, perfection (rare): per- 
fectus elegantes, Vitr. 1, 2. 
per-fécundus (perfoec.), a, um, adj. 
very fruitful : generatrix, Mel. I, 9. 
perférens, entis, Part. [perfero]. 
__L, Adj. bearing, brooking, patient : 
are gen. : injuriarum, Cic. de Or. 2, 43, 
184. 
per-fsrentia, ae, f. [id.] a bearing, 
suffertig; endwrance: Lact. 3, 1. 
per-féro, tili, latum, irreg. v. a. to 
bear or carry through: lapis nec per- 
tulit ictum, did not bring the blow home, 
did not reach the mark, Virg. Aen. 12, 
go6: partum, to go the full time, Plin. 
7, tr, 9: Aeneas tulit patrem per ignes, 
et pertulit, Sen. Ben. 3, 37. ae 
Transf. to carry, bring, convey: per- 
ferre mandata alicujus ad aliquem, Cic. 
Q. Fr. 3, 1: litteras ad aliquem, id. 
Fam. 2, 6: alicui nuntium alicujus rei, 
id. Q. Fr. 1, 1, 1: hine te reginae ad 
limina perfer, convey yourself, go, Virg. 
Aen 1, 389. Pass. to be brought, con- 
veyed to, to arrive, come: quum ad eum 
fama tanti exercitus perlata esset, Liv. 
28, 13: perfertur circa collem clamor, 
resounds round the hill, id. 7, 36: non- 
dum fama -de Titurii morie perlata, 
Caes. B. G. 5, 39. (ii) Esp. fo convey 
news, to announce: et literis multorum 
et sermone omnium perfertur ad me, 
incredibilem tuam virtutem et fortitu- 
dinem esse, J am informed, Cic. Fam. 
14, 1: Caesaris in Hispania res secundae 
in Africam nuntiis ac litteris perfere- 
pbantur, Caes. B. C. 2, 37. jj. Fig. to 
bring to an end, to carry through, carry 
out; to complete, accomplish: est utique 
jus vetandi, quum lex feratur, quamdiu 
non perfertur, Cic. Cornel. fragm. ap. 
Ascon.: legem pertulit, carried wt 
through, got tt passed, Liv. 33, 46: ac- 
tionem, Paul. Dig. 48, 16, 11: causam, 
Papin. ib. 5, 2,6. Poet.: intrepidos 
ad fata novissima vultus, kept, main- 
tained, Ov. M. 13, 478. 2, to carry 
out, conduct, manage: patronum per- 
ferendae pro se legationis eligere, Suet. 
Claud.6. 3, In gen. to bear, suffer, 
put up with, brook, undergo, endure : 
perfer, si me amas, Cic. Att. 5, 21: per- 
fero et perpetior omnes, id. de Or. 2, 19: 
perferre, pati, non succumbere, id. Tusc. 
2, 7: frigore, et fame, et siti, ac vigiliis 
perferendis, id. Cat. 2, 5: luxuriem, 
crudelitatem, avaritiam, superbiam, id. 
Verr. 2, 3: omnes indignitates contu- 
meliasque, Caes. B.G. 2, 14. With ace. 
and inf.: Achilles cessare in tectis per- 
tulit arma sua, Prop. 2, 7, 17- 
per-férus, a, um, adj. very wild or 
savage: boves, Varr. Kh. R. 2, 1, 5. 
per-fervefio, fieri, irreg. v. . to 
become very hot: in tmesi: terra sole 
perferve ita fit, Varr. R. R. 1, 9, 2 dub. 
per-fervéo, 2. v.n. to be very hot: 
perfervet (fons), Mel. 1, 8. 
per-fervidus, a, um, adj. very hot: 
aestas, Col. 5, 5 dub. 
er-ficio, féci, fectum, 3. v. a. [fa- 
cio] to do thoroughly, to finish, per- 
orm; to succeed in doing, to accom- 
‘plish : pontem biduo perficit, Caes. B.C. 
1, 54: munitionem perfecerunt, id. B.G. 
5,42: aliquid absolvi et perfici, Cic. 
N. D. 2, 13: multa, id. Or. 30: scelus, 
to perpetrate, id. Cluent. 68: cogitata, 
id. Deiot. 7: conata, Caes. B.G. 1, 3: 
nihil est simul et inventum et per- 
fectum, Cic. Brut. 18. Poet.: centum 
annos, lo complete, live, Hor. Ep. 2, 1, 
39. I], Transf. to work up, finish 
a piece of work: candelabrum perfect- 


um ¢ gemmis clarissimis, Cic. Verr. 4, 
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28: cibos ambulatione, to digest, Plin. 
1I, 53, 118: coria, to dyess or curry, id. 
23,1, 16; lanas, id. 35, 15, 52: minium, 
id. 33, 7, 40. In an obscene sense: cum 
muliere, Capitol. Maxim. 4: Mart. 3,79. 
9, to make perfect, to perfect : ali- 

quem cithara, Ov. A. A. 1, 11: expleta 
et perfecta forma honestatis, Cic. iin, 
Gi i tp 8. to bring about, to cause, 
effect ; with subj.: id. Agr. 1, 9: ob- 
sides uti inter sese dent, perficit, Caes, 
Be Grats Or 

perficus, a, um, adj. [perficio] com- 
pleting, perfecting (poet.): perfica na- 
tura, Lucr, 2, 1114. 

perfidé, adv. faithlessly, perfidi- 
ously: perfide recuperantem, Sen. Contr. 
4, 26: rumpere pactum, Gell. 20, I. 

per-fideélis, ¢, adj. very trusty, very 
Jaithful : homo, Cic. Att, 2, 19 fin. 

per-fidens, entis, adj. trusting 
greatly, fully confiding : pugnandi arte 
perfidens, Aur. Vict. Caes. 17. 

perfidia, ac, /. [perfidus] fatthless- 
ness, dishonesty, treachery, Jalschood, 
perfidy: perfidia deceptus, Cic. Rose. 
Am. 38: fraude et perfidia aliquem fall- 
ere, ib. 40: admittere perfidiam in ali- 
quem, Suet. Caes. 75: perfidiae tantae 
(fuit), id. Ner. 5: sub ipsis positum 
labris in acoris perfidiam vinum repente 
mutari, Arn. I, 12. 

perfididsé, adv. faithlessly, treach- 
erously (rare): multa perfidiose facta, 
Cic. Rose. Am. 40. Comp.: perfidiosius 
rebellantes, Suet. Aug. 21. 

perfidiosus, a, um, adj. [perfidias 
faithless, treacherous, per fidious : fallax, 
perfidiosus, Cic. Pis. 27: perfidus et 
subdolus animo, Tac. A. 16, 32. Sup.: 
omnium perfidiosissimus, Cic. N. D. 3, 
32 {{, Of things: nihil perfidiosum 
et insidiosum et fallax in amicitia, id. 
Fam. 3, 10: id. Rosc. Com. 6. 

perfidus, a, um, adj. [fides] pro- 
mise-breaking, faithless, treacherous, 
perfidious : omnes, aliud agentes, aliud 
simulantes, perfidi, improbi, malitiosi 
sunt, Cic. Off. 3,14. With gen. (poet.): 
gens perfida pacti, fatthicss, Sil. 1, 
5. (ii) Of things (poet.): perfida 
bella, id. 15, 819: mex, effected by 
treachery, Sen. Agam. 887: arma, Ov. 
¥. 4, 380: verba, id..R. Am. 722. (iii) 
Adverbially: perfidum ridens Venus, 
Hor. Od. 3, 24, 67. |]. Transf. that 
cannot be trusted, unsafe, dangerous : 
freta, Sen. Med. 302: saxa, id. Agam. 
570: glacie flumen, Flor. 3, 4: perfida 
et lubrica via, Prop. 4, 4,49: vappa, 
wretched wine that has a good appeai- 
ance, Mart. 12, 48. 

perfines, perfringas, Fest. s. v. 

per-fingo, 3- v.a. to form, repre- 
sent: varios avium cantus, Inscr. 

per-finio, 4. v. a. to end Sully, to 
finish: Lucr. 1, 612. 

per-fixus, a, um, Part. pierced 
through: telis perfixa pavoris, Lucr. 3, 
306: desiderio, id. 2, 360. 

perflabilis, e, adj. [perflo] that can 
be blown through, airy, windy (rare): 
deos inducere perlucidos et pertilabiles, 
Cic. Div. 2, 19: terra, Sol. 27: locus, 
Pall. 1, 36. I]. Act. that blous 
through : aer, id. 1, 6. 

per-flagitidsus, a, um, adj. very 
shameful, very itious : Cic, Coel. 20 


jin. 
per-flagratus, a, um, Part. blazing 
greatly : Mart, Cap. 6, 


N 9. 
perflamen, inis, ». [perflo] a blow- 
ing through, a blast, breath: Prud. 
Apoth. 760. 

perflatilis, e, ad. E* that can be 
blown through, exposed to the wind: 
patulus et perflatilis locus, App. M. 4, 
p. 276, Oud, f 

perflatio, onis, /. [id.] a blowing 
through, a blast : Mart. Cap.1, 11. | 

perflatus, us, ™. {id.] a blowing 
through. Meton, & wind, breeze: ut 
perflatus aliquis accedat, Cels. 3, 19: 
loca perflatum non habentia, Plin. 18, 
1], 44,2. In plur.: id. 19, 19, 31. 

per-fletus, a, um, Part. wept 
through: visu perfleto, App. M.. 2, 
125, 
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. per-flo ao atum, I. v. a. and 7. | cuisti, id. Tusc. 3,18: quum perfricuit 
«flo, avi, 7 


|. Act, to blow through: quam 
venti nubila perflant, Lucr. 6, 132: unde 
(nubilarium) _commiodissime _ perflari 
possit, Varr. BR. R. 1,13: venti terras 
turbine perflant, Virg. Aen. 1, 83: gra- 
naria perflari undique malunt, Plin. 18, 
30,3: murmura concha, to sound by 
blowing through, Lucan. 9, 348. IL. 
Neutr, to blow through, to blow: Col. 
2, 21: perflantibus undique procellis, 
Plin:25 10%, 111: 

ver-fuctiio, 1. 0. a, to flow through, 
to swarm over (poet.): animantum copia 
perfluctuat artus, Luer. 3, 721. 

per-fltio, xi, 3. v.m. and a. I. 
Neutr. to flow or run through: per 
colum vina videmus perfluere, Lucr. 2, 
392: Petr. 23. (ii). Fig.: hac atque 
illac perfluo, I leak, i.e. J cannot keep 
the secret, Ter. Eun. 1, 2, 25. 9. 
In gen, to flow: Lucr. 3, 949: Belus 
aninis, in mare perfluens, Plin. 36, 26, 
65. Gi) fo drip with: sudore perfluere, 
App. M.1, p. 108. (iii) Of garments : 
to jlow or float: ib. 11, p. 258. : Il. 
Act. to flow through: pluvialibus 
nimbis perfluuntur, Arn. 6, 191. 

perfiius, a, um, adj. [perfluo] flow- 
ing, undulating: transf. effenvinate : 
incessus, App. M. 11, p. 260. : 

perfoco, 1. v. a. [fauces] to stifle, 
suffocate: qui partum perfocat, Paul. 
Dig. 25, 3, 4 (al. praefocat). 

per-f6dio, fodi, fossum, 3. v. a. to 
dig ov pierce through, transfix : mont- 
em, Varr. R. R. 3, 17: parietes, Cic. 
Vat. 5: Atho perfosso, id. Fin. 2, 34: 
thorax perfossus, Virg. Aen, II, Io: 
pectus, Plin. Ep. 3, 16. 

perfoecundus, v. perfecundus. 

per-foedératus, a, um, Part. strong- 
ly leagued : Not. Tir. p. 71. 

perforactilum, i, ». [perforo] an 
auger or gimleé: Arn. 6, 200. 

per-formido, atum, 1. v. a. to Sear 
greatly : Not. Tir, p. 41: puer performi- 
date, Sil. 3, 608 (al. praeformidate). 

per-formiddlosus, a, um, adj. very 
fearful: Aur. Vict. Caes. 4. 

per-formo, I. v.a. to form thorough- 
ly, to form: Tert. Apol. 1. 

per-f6ro, avi, atum (in tmesi, per- 
que forare, Lucr. 5, ASSP Nite Oh Cy UO 
bore, pierce through, perforate: navem, 
Cic, in Quint. 8, 6, 47: pectora, Ov. M. 
12, 377: latus ense, id. Tr. 3, 9, 26: Sta- 

m, to cut through for the sake of a 
propect, Cic. Fam. 4, 1: duo lumina 
periorata, perforated, made, id. N. D. 3; 
4: berylli perforati, Plin. 319153202 1]: 
Transf. to penetrate (poet.): sol per- 
forat culmina, Stat. S. 1, 5,45. 

ver-fortiter, adv. very bravely: Ter, 

d54, 2128: 

Derfossio, Snis, f. [perfodio] a dig- 
ging through, perforation : perfossio, 
dcopvyy, Scopuyj.ds, Gloss. Philox. 

perfosso, I. v. a. [id.] to dig 
ad perfosso, Svopvoow, Gloss. Gr. 


at. 

perfossor, oris, m. {id.] a digger or 
breaker through : perfossor parietum, a 
housebreaker, Pl. Pg, 4, 2, 23: App. 
Apol. p. 295. 

perfosstira, ae, f. [id.] a diqui 
through : Gloss. Gr. Late 1 ied 

per-fossus, a, um, Part. [perfodio]. 

Per-fOveo, 2. v. a. to warm through: 
perfovet aegros, Sedul. 4, 25. 


sat aie a, wn, Part. [perfrin- 
go]. 


per-frémo, ui, 3. v. ». to roar or 
snort along: perfremunt delphini, Att, 
in Cic. N. D. 2, 35, 89. 

per-fréquens, cutis, adj, much fre= 
quented : emporium, Livy. 41, 1. 

perfréto, avi, 1. v. n. [fretum] to 
sail over : Sol. 27. : 

per-frico, cui, catum and ctum, 
I. v. a. torub all over, to rub or scratch + 
caput unguento, Cic. Verr. 3, 25: totam 
faciem fuligine, Petr. 22: totum corpus, 
id, 1, 3: perfrictis oculis, App. M. 2, p. 
125: caput sinistra manu_pertfricans, 
scratching his head, Cic. Pis. 25. Hl. 
Fig.: frontem, faciem, os, to lay aside 
all sense of shame: quum os perfri- 
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frontem posuitque pudorem, Mart. 11, 
24: panitcal faciem, Plin. H. N. prac. 

perfrictio, Onis, f. [perfrico] a rub- 
bing, abrasion: Plin. 21, 18, 69. 

perfrictio, onis, f. [perfrigesco] a 
catching cold, a violent cold: VPlin. 20, 
14,55. Plur,: id. 26, 12, 76, 

perfrictiunciila, ae, f. dim. [per- 
frictio] a slight cold: M, Aur. in Front. 
Ep. ad M. Caes. 4, 6. / 

perfrictus, a, um, Part. [perfrico]. 

per-frigéfacio, 3. v. a. to make very 
cold, to benwmb: mihi Syrus cor perfri- 
gefacit, makes me shudder, Pl. Vs. 4, 7, 
BGP 

rer frigée: 2. v. n. to take cold: per- 

frigeo, katraydyw, Gloss, Philox. 
er-frigéro, atum, 1. v.a. to make 
cold, cool off : Plin. 25, 13, 103 (al. refri- 
gerare) * Scrib. Comp. 271. ; 
per-frigesco, frixi, 3. v. . incep. to 
grow very cold, to catch cold: ne canes 
perfrigescant, Varr. R. R. 2,9: ei, qui 
perfrixit, opus est in laconico sedcre 
donec insudet, Cels. 1, 3: Juv. 7, 194. 
I]. Fig.: M. Aur. in Front. Ep. ad 
M. Caes. 4, 5. : 
per-frigidus, a, um, adj. very cold : 
tempestas, Cic. Verr. 4, 40: vinum, Cels» 
A tery 

per-fringo, frégi, fractum, 3. v. a. 
freaneo to break through, to break or 
ash in pieces, to shiver, shatter: per- 
fracto saxo sortes erupere, Cic. Div. 2, 
41: nucem, Plin. to, 12, 14: aliquid, 
Ter, Ad. 1, I, 11: naves perfregerant 
proras, Liv. 22, 20. 2, Esp. to break 
or burst through, to force one’s way 
through any obstacle : hostium phalan- 
gem, Caes. B. G. 1, 25: perfringere ac 
subruere muros, Tac. H. 2, 20: perfring- 
ere domos, to break into, ib. 4, 1. I. 
Fig. to break, violate, infringe: de~ 
creta senatus, Cic. Mil. 32: leges, id. 
Cat. 1, 7: perfringere ac prosternere 
omnia cupiditate ac furore, id. Cluent. 
6. 2, to break or burst through: om- 
nia repagula juris, pudoris et officii per- 
fringere, id. Verr. 5, 15: perfringere et 
labefactare tantam conspirationem bo- 
norum omnium, id, Cat. 4, 10: animos 
Suavitate, to affect powerfully, id. Brut. 
9. 8, Absol.: perfringere dextra, fo 
bring the war to an end, fighting hand 
to hand, Virg. Aen. Io, 279. 

per-frio, 1. v. a. to rub to pieces, to 
crumble : baceas myrti, Col. 1256s Se 

per-frivélus, a, um, adj. very fri- 
volous, or worthless : Vop. Aur. 6. 

perfructio or perfruitio, nis, f. 
[perfruor] complete enjoyment or frui- 
tion: Auct. Quant. Anim, B2 
; acne a, wn, Part. [per- 
ruor }. 

per-fritior, ctus, 3. v. dep. to enjoy 
Sully or thoroughly: with abl. : his ego 
rebus pascor, his delector, his perfruor, 
Cic. Pis. 20: laetitia, id. Cat. T, 10: Sal- 
va republica, ib. 4, 6: sapientiae laude, 
id. Brut. 2: vita modica, id. Leg. 1, 
21: otio, id. Fam. 4, 1. Pass.: ad per- 
fruendas voluptates, id. Off. 1, 8. F 
Transf. to fulfil, perform (poet.): 
mandatis perfruar ipsa patris, Ov. H. 
II, 128, 

_perfiiga, ae, m. [root rua of fugio] 
lit. one who flees thoroughly, hence a dé= 
serter to the enemy : iste, qui initio prod- 
itor fuit, deinde perfuga, Cic. Rose. Am. 
4°: perfuga ab eo (Pyrrho) venit in cas- 
Wa Fabricii, id. Off. 3, 22: de perfugis 
Sravius quam de fugitivis consultum, 
Liv. 30, 43: reliquos omnes, perfugis 
age. in deditionem accepit, Caes. B 

- I, 28, 

Per-fiigio, fiigi, 3. ». n. to flee for 
refuge: ad aliquem, Liv. 1, 9: Corin- 
thum, Nep. Dion. 5: Bactra, Curt. 6, 
: ad tribunal, Tac. A. 1,432: 2. 
aes * qui quum in culpa et in male- 

revicti sunt, perfugiunt ad fati 
necessitatem, Gell, 6, 2, to go 
Over or desert to the enemy: nemo a 
Caesare ad Pompeium transierat, quam 
pacne quotidie a Pompeio ad Caesarem 
oo Caes. B.C. 3, 61: Cie. Balb. 
> +4. 


perfiigium, ii, . [perfugio] a place 
of refuge, a shelter, asylum: quum 
propter siccitates paludum, quo se 
reciperent non haberent, quo _perfu- 
gio superiore anno fuerant usi, Caes. B. 
G. 4, 38: portum ac perfugium esse, 
Cic, Clu. 3: perfugium unum, una spes 
reliqua est Rosciv, id. Rose. Am. 52: 
desperatissimum, id. Verr. 2, 41: per- 
fugium omnium laborum et sollicitudi- 
num somnus, id. Div. 2, 72. 

per-fulcio, si, 4. v. a. to prop up, to 
sustain, support: eloquio perfulcire se- 
natum ¢a% permulcire), Pan. ad Pis. 86: 
.perfulsit, Not. Tir. p. 117. ; 

per-fulgérat (fulgurat), v. impers. 
it flashes or gleams brightly: rmultoque 
latus perfulgerat (al. praefulgurat) ense, 
Stat. Th. 7, 502. 

per-functio, onis, f. [perfungor} a 
performing, discharging : honorum per- 
functio, Cic. de Or. 3, 2: laborum, an 
undergoing, enduring, id. Fin. 1, 15. 

perfunctorié, adv. slightly, care- 
lessly : non perfunctorie verberare, Petr, 
ini 

perfunctérius, a um, adj. [per- 
functus ; dispatched]. In law: careless. 
slight, perfunctory: perfunctoria exa- 
ninatio, Nov. Val. 3, de postul. 2, 11, ¢. 
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pene nuerae, a, um, Part. [perfun- 
gor ; 

per-fundo, fudi, fiisum, 3. v. a. to 
pour over, to wet, Lesprinkle: aqua fer- 
venti Philodamus perfunditur, Cic. Verr. 
I, 26, 67: pecus fluviis, Virg. G. 3, 445: 
perfusus liquidis odoribus, Hor. Od. %. 
5, 2: postquam perfusus est, has bathed, 
Auct. Her. 4, 9: panis perfusus aqua 
frigida, Suet. Aug. 77: pisces olivo, Hor. 
S. 2, 4, 50: aliquem lacrimis, Ov. H. Ey 
115: perfundi nardo, Hor. Epod. 13, g: 
boves hic perfunduntur, bathe them- 
selves, Varr. R. R. 1, 13. 2, to pour 
into: sextarios musti in vas, Col. 12, 
24. 8. to flow over, to drench, bathe : 
ossaque et artus perfudit toto proruptus 


_corpore sudor, Virg. Aen. 7, 459: tot 


amnium fontiumque ubertas totam Ita- 
liam perfundens, Plin. 3, 5, 6. 4, to 
steep, dye (poet.): ostro perfusae vestes, 
stecped in purple, Virg. Aen. 5, 112. 
Il. Transf. of non-liquids: to 
scatter or sprinkle over, to besprinkle, 
bestrew (poet.) : canitiem immundo per- 
fusam pulvere turpans, ib. 32, 611: Le- 
thaco perfusa papavera somno, id. G. iz 
78: scena perfusa croco, Luer. 2, 416, 
2. to cover: auro tecta, Sen. Ep. 
I15: pedes amictu, Mart. 7, 33. 3. Of 
the sun’s beams: to flood or fill: cubi- 
culum sole perfunditur, Plin. Ep. 5, 6. 
4, to knock out: alicui oculum, 
Ulp. Dig. 9,2, 5dub. ‘fff, Fig. toim- 
bue, inspire, fill: ad perfundendum ani- 
mum tanquam illiquefactae voluptates, 
Cic. Tusc. 4, 9: sensus jucunditate qua- 
dam perfunditur, id. Fin. 2, 3: dii im- 
mortales, qui me horror perfudit! id, 
Att. 8, 6: laetitia, id. Fin. 5, 24: gaudio, 
Liv. 30, 16: timore, id. Dees 2. 
Esp. to disturb, disquiet, alarm: nos 
judicio perfundere, Cic. Rosc. Am. 29. 
8, to imbue slightly, make super- 
jicially acquainted with : perseveret 
perbibere liberalia studia, non illa, qui- 
bus perfundi satis est, sed haec, quibus 
tingendus est animus, Sen. Ep. 36: ac- 
ceperit: si illa (notitia) se non perfu- 
derit, sed infecerit, ib. rIo, 
per-fungor, nctus, 3. v. n. dep. to 
fulfil, perform, discharge: with abl, : 
munere quodam necessitatis, et gravi 
opere perfungimur, Cic. de Sen. 21: ho- 
noribus amplissimis et laboribus maxi- 
mis, id. Fam. 1, 8: reipubl. muneribus 
id. de Or. 1, 45: rebus amplissimis, id, 
Brut. 2. With acc.: onera quaestoria 
perfunctus est, Front. Ep. ad Verum ». 
Il. Transf. to go through, undergo, 
endure ; to get through, get rid of: peri- 
cula, quibus nos pébioncti sumus, Cic, 
Mur. 2: molestia, id. Fam. 5, 12: fato 
Gell. 10, 18: vita, %. e. to die, Luer, ;. 
982. With ab: sues perfunctas esse a 
febri et a foria, are free from, Varr. R 
R. 2,4,5 With ace.; Umeen jim 


PERFURO 
satis inanem perfuncti, Avp. M. 8, p. 
208: coenulam Milonis (al. coenula), 
ib. 3, p. 135. -Absol.: jam perfunctus 
sum, explevi animos invidorum, J have 
stood vt out, Auct. or. pro Dom. 17: 
judices, quod se perfunctos jam) esse ar- 
bitrantur, quum de-reo judicarunt, neg- 
ligentius attendunt cetera, Cic. Clu..41. 
In pass. signif.: memoria perfuncti pe- 
riculi, id. Sest. 4. 2, to enjoy (rare): 
with abl.: omnibus bonis, Sulpic. in 
Cic. Fam. 4, 5: epulis, Oy, A. A.'2, 224. 
per-fuiro, 3. v. a. and n. e J, Act. 
to rage through, run furtousliPthrough 
(poet.): Eoas domos, Stat. Th. 4, 388. 
I]. Neutr. to rage very much, 
to rage on: incensus et ipse perfurit, 
Virg, Aen. 9, 343: ita perfurit acri cum 
fremitu pontus, Lucr. 1, 275. 
-~ perfiisé, adv. profusely : perfuse at- 
que abunde sparsa vasa, Sisenn. in Non. 
516, 31 (Lips. profuse). 
perfisio, dnis, /. [perfundo] a porwr- 
ing over or upon, a wetting, moisten- 
ing: perfusio corporis ex aqua calida, 
Cels. 4, 8: Plin. 48, 7,14. Of baptism: 
Lact. 4, 15. Meton. in plu: mala- 
rum perfusiones, washes jor the cheeks, 
Plin. 23, 9, 82. . 
perfasor, oris, m. [id] one wh 
pours water over another, a bath-ser- 
vant: Inscr.: perfusor, repexvTys, Tpou- 
ums, Gloss. Cyrill. 
* perfiisorié, adv. slightly, superfi- 
cially, cursorily: perfusorie dicere aut 
denuntiare, Ulp. Dig. 43, 24, 5. 
‘perfisorius, a, um, ad. [perfundo] 
that merely moistens ; hence, slight, su- 
perficial: tenuis et perfusoria voluptas, 
Sen. Ep. 23. {]. In law: wrongful, 
vexatious : assertio, Suet. Dom. 8. 
perfisus, a, um, Part. [perfundo]. 
pergaménus, 2, um, adj. = Iepya- 
unvos, pertaining to Pergamum in My- 
sia; hence, pergamena charta, or Subst. 
pergamena, ae, f. parchment, invented 
by Eumenes, king of Pergamum: Isid. 
Orig. 6, 11: Hier. Ep. 7, 7. 2. 
per-gaudéo, 2. v. n. to rejoice great- 
ly: Trebonium meum a te amari per- 
gaudeo, Cic. Q. Fr. 3, T. . 
per-génitus, a, um, adj. engendered, 
produced : Pelag, Vet. 11. 
per-glisco, 3.v.”. icep. to become 
quite fat: gallina pergliscit, Col. 8, 7, 4. 
per-gnarus, a, wm, adj. very expe- 
rienced, well versed in (rare): locorum 
pergnari, Sall.fragm. ap. Non. 554, 2t (al. 
perignari): colendi, App. Apol. p. 290. 
ergo, perrexi, perrectum, 3. v. a. 
and oy [per rego]. J. Act. lit. to 
make straight through ; hence, to go on 
uninterruptedly or undeviatingly with, 
to proceed with, prosecute: with ace. : 
pergam, quo coepi, hoc iter, Ter. Hec. 
I, 2,119: Sall. J.79. With inf.: con- 
festim ad eum ire perreximus, Cic. 
_ Acad. 1,1: perge igitur ordine quatuor 
mihi istas partes explicare, proceed, id. 
Part. 8; animum exsolvere pergo, Lucr. 
I, 931 : pergitin’ pergere? Pl. Ps. 5, 1, 4. 
9. to undertake: prospere cessura 
quae pergerent, their enterprise would 
succeed, Tac. A. 1, 28. 3, to wake up, 
auuken: pergere dicebant expergefa- 
cere, Paul. ex Fest. s. v. |], Neutr. 
to go straight forwards, to go or come: 
horsum pergunt, they are coming di- 
rectly towards us, Ter. Hec. 3, 4, 36: 
quis hic est, qui huc pergit? id. Eun. 2, 
I, 22: eadem via pergere, Cic. Div. 2, 
54: in Macedoniam ad Planciumque, id. 
Planc, 41: domum, Sall. C. 44: ad cas- 
tra, Caes. B. G. 3,18: obviam alicui, to 
go to meet, Auct. Her. 4, 51: obsona- 
tum pergam, Pl. Mil. 3, 1, 154. Poet. 
of things: Lucr. 6, 323. Pass. umpers.: 
ad plebem pergitur, Caecil. in Non. 513, 
8. 2, to pass on, proceed to; to go 
after: pergamus ad reliqua, Cic. Brut. 
43: id. Tuse. 5, 5. (ii) Hsp. in speak- 
ing: 10 go on, procecd: pergam atque 
insequw longius, id. Verr. 3, 20: sed 
perge de Caesare, go on and relate, id. 
art, 44: si pergis, Liv. 2,40. Of one 
who has not yet spoken: to begin and 
go on, te proceed (poet \« pergite, Pie- 
rides Virg. EK. 6, 13. 


PERHONORIFICE 


per-gracilis, e, adj. very slender: 
caulis, Plin. 25, 13, tor, 

per-graecor, I. v. n. dep. to live 
like the Greeks, i.e. to revel, carouse : 
Pl: Most. I, I, 21: pergraecari est epulis 
a potationibus inservire, Paul. ex Fest. 
Us 

per-grandesco, 3. v. . incep. to 
grow very large: Att. in Non. 115, 9. 

per-grandis, e, adj. very large 
(rare): gemma, Cic. Verr. 4, 27: lu- 
crum, Pl. Pers. 4, 3, 23. Il. Of age: 
pergrandis natu, very old, Livy. 29, 29. 

per-graphicus, a, um, adj. very 
skilful, very artful: sycophanta, Pl. 
BUTI 2. he ; 

per-gratus, 4, um, adj. very agree- 
able, very pleasant; literae, Cic. Q. Fr. 
3, I: pergratum mihi feceris, you would 
do me a great favour: id. Am. 4. In 
tmesi : per mihi, per, inquam, gratum 
feceris, id. Att. 1, 20 fin. 

per-gravis, e, adj, very weighty or 
grave, very important: pergravia, opp. 
levia, Ter. Hec. 3, 1, 12: testes, Cic. 
Coel. 26: oratio, id. Sest. 50. 

pergraviter, adv. very gravely, very 
Seriously : pergraviter offensus, Cic. Att. 
I, Io: reprehendere aliquem, id. de Or. 

» 53. 

pergtila, ae, f. [pergo: cf. tegulay 
from tego] a projection or shed in front 
of a house, a balcony; a booth, stall, 
shop (vw. Smith’s Ant. 886): Plin 21, 3, 
6: (Apelles) perfecta opera proponebat 
pergula transeuntibus, id. 35, 10, 36, ”. 
Eas ipa Dig 55. £20. 2. a school, 
a lectwre-room: mathematici pergula, 
Suet. Aug. 94: in pergula docuit, id. 
Gramm. 18. Meton.: cui cedere de- 
beat omuis pergula, all the scholars, Juv. 
Il, 138. Oud Crotch: Plu pPs.. I,e2- 
"8. 4, a vine-arbour: Col. 4, 21: 
umbrosae, Plin. 14, I, 3. 5, a hut, 
hovel: in pergula natus, Petr. 74. 

pergulana, vitis [pergula] a vine 
trained over an arbour: Col. 3, 2, 28. 

pér-haurio, si, stum, 4. v. a. to 
drain completely, to drink wp: calicem 
uno haustu, App. M. to, p. 246: Tert. 
ad Nat. 1, 15. 

_pérhaustus, a, um, Part. [perhau- 
rio ]. 

A. nibéo, ui, itum, 2. v. a. [habeo : 
per is perhaps here another form of 
pro] to hold out, exhibit, present, be- 
stow, give: operam reipublicae, Cato in 
Gell. 3, 7: magnanimitatis exemplum, 
Plin. 7, 25, 26: testimonium, to bear 
witness, Varr. R. R. 2, 5, 1: si ecastor 
nunc habeas quod des, alia verba perhi- 
beas, you would use other words, would 
hold a different language, Pl. Asin. 1, 
3, 36: in causa universorum creditorum, 
qui sine eo, quem Caecilius suo nomine 
perhiberet, facile causam communem 
sustinerent, brought forwards, fur- 
nished, Cic. Att. 1,1. 9, to attribute, 
ascribe : magnam auctoritatem huic ani- 
mali perhibet Nigidius, Plin. 29, 6, 39: 
alicui rei palmam, to give the preference, 
id. 31, 7, 39: cui (vettonicae) vis perhi- 
betur, id. 25, 8, 55: ut rebus praecipuis 
honos in primis perhibeatur, id. 29, 1, 9. 

||. Esp. to say, assert ; to call, name: 

quos omnes Erebo perhibent et Nocte 
creatos, Enn. Ann. 1, 27: ut perhibent 
viri, Pl. Cist. 1, 1, 68: ut perhibetis, 
Cic. Lig. 8: Electra, ut Graii perhibent, 
Atlantide cretus, Virg. Aen. 8, 135: 
bene qui conjiciet, vatem hune perhi- 
bebo optimum, Cic. Div. 2, 5. Pass.: 
montes, qui esse aurei perhibentur, are 
said to be, Pl. Stich. 1,1, 25: Tyndaridae 
fratres, qui nuntii fuisse perhibentur, 
Cic. Tusc, 1, 12: nec minus est Spar- 
tiates Agesilaus ille perhibendus, to be 
named, cited, id. am. 5, 12. 

pérhibitus, 4 um, Part. [per- 
hibeo]. i 

pér-hiémo, 1. v. ”. to winter, pass 
the winter: Col. 11, 3. 

pér-hilum, adv. very little (poet.) : 
Lucr. 6, 576. 

pér-honestus, a, um, adj. very ho- 
nourable : Arn. 2, 96. 

pérhonorificé, adv. very respect- 
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pone ee ee 
per-honorificus, a, um, adj. that 
oes one much honour, very honourable : 
consalutatio forensis perhonorifica, Cic. 
Att. 2, 18: discessus, id. Prov. cons. 19, 
I], that shows much honour or re 
spect: collega in me perhonorificus, id, 
Att. 1, 13. 

pér-horréo, wi, 2. v. a. to tremble or 

shudder greatly at, to have a great rov- 
ror of: horum tela perhorrebimus, Jul. 
Valer. res gest. Alex. M.°2, 9. 
_ pér-horresco, rui, 3. v. . and «a. 
imcep, |, Neut. to tremble or shudder 
greatly : toto corpore perhorresco, Cic. 
Div. in Caecil. 13: clamore perhorruit 
Aetne, trembled, shook, Ov. M. 13, 876: 
latumque perhorruit aequor (ventorum 
Jactibus), ib. 6,704. J, Act. to shud- 
der greatly at, to have a great horror 
of: hance tantam religionem non _per- 
horrescis ? Cic. Verr. 4, 35: vexationem 
virginum Vestalium perhorresco, id. 
Cat. 4, 6. 

pér-horridus, a, um, adj. very 
batten ix stagna perhorrida situ, Livy. 
22, 16. 

pér-himaniter, adv. very kindly, 
very politely: scribere ad aliquem, Cic. 
Fam. 4, 8. 

‘pér-himanus, a, um, adj. very 
kind, very courteous, very polite: sermo, 
Cic. Q. Fr, 2, 6: epistola, id. Att. 16, 
12s 

pér-hyémo, v. perhiemo, 

périalogos, i, m.=7epiadoyos (the 
very unreasonable (father), the title of a 
work by Orbilius: Suet. Gr. 9. 

périambus, i, m. a metrical foot,= 
pyrrhichius (~Y): Quint. 9, 4, 80. 

péribdétos, i, m. and f. = repiBon- 
tos, cried up, celebrated, famous: Plin. 
34, 8, 19, § 69. 

pericarpum, i, ”.—=epixaprov, 4 
bulbous plant, of two kinds : 1, cor- 
tice rubro, supposed to be Hyacinthus 
comosus, Linn. 2, nigro papaveri 
simile has heen referred to Pancratium 
illyricum, Linn., or to Narcissus orien- 
talis, Linn. by Sprengel, and by others 
to the jonquil, Narcissus Jonquillus, 
Linn.; by others again to the Ornitho- 
galum stachyoides, Ait.: Plin. 25, 10, 
82. 
périchristarion, ii, x. = mepéi- 
xptaTos, an eye-salve: Marc. Emp. 8. 

périchyté, es, f. = mepiyv77, an in- 
closing, enveloping, a kind of gladiatorial 
combat: Cod, Justin. 3, 43, 3. 

périclitabundus, a, um, «dj. [peri- 
clitor] trying, testing, making a triat 
or essay: with acc.: puncto pollicis ex- 
tremam aciem (sagittae) periclitabunda, 
App. M. 5, p. 168: voluntatem, id. Apol. 
p. 320. With gen.: sui, id. M. 3, p. 
138. 

périclitatio, dnis, f. [id.] a trying, 
atrial, experiment : aliquid usu et peri- 
clitatione percipere, Cic. N. D. 2, 64. 

périclitor, atus, 1. v. a. and n. dep 
[periculum }. |, Act. to try, prove, 
put to the test, make a trial of: peri- 
clitatus animum sum tuum, quid faceres, 
Pl. Am. 3, 2, 33: belli fortunam tentare 
ac periclitari, Cic. Verr. 5, 50: omnia, 
id. Quint. 31: in periclitandis experiun- 
disque pueris, id. Div. 2, 46: periclitan- 
dae vires ingenii, id. de Or. 1, 34: exer- 
ceri in rebus cominus noscendis pericli- 
tandisque, Gell. 13, 8. With vel. clause. 
quotidie quid nostri auderent, periclita- 
batur, Caes. B. G. 2, 8. Absol.: pericli- 
tari volui, Plane. in Cic. Fam. 10, 18 
Perf. part. in pass. sign.: periciitatis 
moribus amicorum, Cic. Am. 17, 63. 

9, to put in peril, to endanger, risk 
(rare): non est saepius in uno homine 
salus summa periclitanda rei publicae, 
id. Cat. 1, 5. I], Neutr. to venture, 
to be bold or enterprising: proeliis et 
periclitando tuti sunt, Tac. G. 40. 2. 
to be in danger, to incur or be exposed, to 
danger : ut potius Gallorum vita quam 
legionariorum periclitaretur, Cues. B.G. 
6, 33; ne de summa imperil populus R, 
periclitetur, Aug. in Suet, Pibi@re With 
abl.: fama ingenii, Liv. 40, 15: capite, 
to be in danger of losing one’s head, 
Mart. 6, 26: veneno, Just, 37, 3: para- 
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lysi, Plin. 20, 15, 59. With gen.: capi- 
tis, to be in peril of one’s life, App. M. 
8, p. 216 With inf.: periclitabatur 
totam paene tragoediam evertere, Petr. 
140: rampi, Quint. 11, 3,42. Fig.: ut 
verba non periclitentur, that the words 
may run no danger (of occasioning the 
loss of the cause), id. 9,3, 17+ | ‘ 
ériclyménos or -us, 1, ™.-— 

spate biam a climbing plant, the 
woodbine or honeysuckle, also called cly- 
menus, Lonicera Periclymenum, Linn. : 
Plin. 27, 12, 94- : ; 

pericope, es, f. = TepikoTy, & section 
of a book, etc.: Hier. in Loel. 2. 

péricilor, atus sum, 1. v. dep. [per- 
jculum] i. q. periclitor: Cato in Fest. 
Ss. v. 

péricilosé, adv. dangerously, haz- 
ardously, with danger, risk or peril: 
periculose aegrotans, Cic. Att. 8, 2: peri- 
culese dico, id. Phil. 7, 3: periculose a 
paucis emitur, quod multorum est, Sall, 
J.8. Comp.: nihilo periculosius, with- 
out any greater risk, Auct. B. Alex. 64. 
Sup.: periculosissime aliquid facere, 
with the greatest danger, Sen. de Ira 3, 
22. 

périctilosus, a, um, adj. [periculum] 
dangerous, hazardous, perilous ; in nos- 
metipsos periculosi, Cic. Att. 13, 27: 
consuetudo, id. Acad. 2,21: periculosum 
et grave bellum, id. Manil. 2: periculo- 
sum et infestum iter, id. Phil.’ 12, ro: 
vulnera, ib. 14, 9: curationes, id. Off. 1, 
24. ‘With dat.: Caes. B. G. 1, 33. 
Comp.: ira periculosior, Sen. de Ira 3, 
3: inimicitiae, Tac. G@. 21. Swp.: locus, 
Cic. Phil. 4, 3: annus, Liv. 27, 35: bel- 
lum, Flor. 1, 14. 

péricilum (contr. periclum, Pl. Bac. 
Am e20 cn bel. ANOLE 2 2502513 re lalicr. aX, 
60: Virg. Aen. 2, 709, efc.), i, n. [root 
PERI, whence peri-tus: v. experior] @ 
trial, experiment, attenvpt, proof, ess“u : 
fac periculum in literis, Ter. Eun. 3, 1, 
23: alicujus fidei periculum facere, to 
make trial of, Cic. Verr. Act. 1, 12: 
factum ejus hostis perfculum patrum 
nostrorum memoria, Caes. B. G. I, 40: 
periculum facito ex aliis, lake a lesson 
or warning from, Ter. Heaut. 1, 2, 36. 

2, Meton. an attenzpt in writing, 
an essay: faciunt imperite, qui in isto 
periculo non ut a poéta, sed ut a teste, 
veritatem exigent (speaking of a poem 
in honour of Marius), Cic. Leg. 1, 1: 
Aus. Idyll. ro, 215. ff, Transf. visi, 
hazard, danger, peril: si ei subito sit 
allatum periculum discrimenque patriae, 
Cic, Off. 1, 43: salus sociorum summum 
in periculum ac discrimen vocatur, id. 
Manil. 5 »obire pericula ac labores, Liv. 
I, 54: pericula subire, Caes. B. G. 1, 5: 
periculum adire capitis, to run the risk 
of one’s life, Cic. Rosc. Am, 38: suscip- 
ere, to take wpon oneself, id. Mur. 36: 
conflare alicui, to cause, occasion, id. 
Sull. 4: intendere in aliquem, id. Rose. 
Am, 3: intendere alicui, id. Att. 2, 19: 
facere alicui, Sall. OC. 33: amici depellere, 
Cic, Cluent. 6: adducta est res in maxi- 
mum periculum et extremum paene 
discrimen, id. Phil. 7, 1: arcessere ali- 
quem in Summum capitis periculum, id. 
Rab. perd. 9 : In periculum se committ- 
ere, to get into danger, id. Inv. 2, 8: 
ex periculo eripere, to rescue, Caes. B. G. 
4 12: extrahere ex periculo, Cic. Sest. 4: 
rempubl, a periculo prohibere, id. Manil. 
7: res in periculo vertitur, the affair be- 
comes perilous, Pl. Merc. 1, 2,12: esse 
in periculo, Cic. Fam. 4, 15 : in periculo 
versuri, id. Rab. Post. 9: a securi neeat 
ei periculum esse, that danger threatens 
him, id. Verr. 5, 44: periculum est ne, 
there is danger that, id. Tusc. 5, 40: 
periculo meo, tuo, suo, at my, your, his 
risk: id. Sest. 52: crede audacter meo 
periculo, Pl. Poen. 4, 2, 51: des ei numogs 
fide et periculo meo, Marc. Dig. 46, 7, 
24: navem sumptu periculoque suo 
gsrmatam mittere, Cic. Verr. 5, 20: rem 
periculi sui facere, to do a thing at one’s 
own risk, 'Tryphon. Dig. 23, 5, 16: bono 
periculo, safely, without danger, App. 
Apol. p. 320. 2, Esp. a trial, action, 
cuit ur law: meus labor in privatorum 
Io 


y . = . 
periculis caste integreque versatus, Cic. 


, Manil. 1: aliquem in periculis defendere, 
| Nep. Phoc. 2. (ii) @ record or register 
of condemnation: tabulae publicae peri- 
culaque magistratuum, Cic. Verr. 3, 79: 
te ad Sthenii periculum inimici ejus no- 
mine abusum esse, ib.2, 43. (iii) a sick- 
ness, attack of sickness: in acutis vero 
periculis nullis dandum est vinum, Plin, 
23,1, 29. (iv) ruin, destruction: tre- 
mefactae nutant usque ad periculum 
civitates, Arn. 1, 4. (Hence Fr. péil.) 

pér-idonéus, a, um, adj. very jit, 
suitable, or proper, very well adapted to: 
with dat.: locus peridoneus castris, 
Caes. B, C. 2, 24: Tac. A.4,12. With 
ad: gens ad furta belli peridonea, Sall. 
fragm. in Non. 310, 15. 

périégésis, is, f.=mepijynous, @ 
leading round; hence, a geographical 
description: the title of a poem by 
Avienus, 

pérignarus, a, um, V. nergnarus. 

périleucos, i, jf. = mepidevos 
(white all round), an unknown precious 
stone: Plin. 34, 10, 66. 

pér-illustris, ¢, adj. very brilliant, 
very notable: quod sub ipsa proscripti- 
one perillustre fuit, Nep. Att, 12. if 
greatly distinguished, highly honoured: 
*Cic. Att. 5, 20. 5 

périmachia, ae, 7. = mepiraxia, an 
attack, assault: Sid. Ep. 1,7. 

pér-imbécillus, a, um, adj. very 
weak or feeble: Varr. R. R. 3, to: Cic. 
Att. Io, 18. 

périmetros, i, £.—=7epivetpos, a 
circumference, perimeter: Front. Aq. 
26: Vitr. 5, 6. 

pér-imo (orig. peremo, Cato in Fest. 
s.v.), Emi, emptum (emtum), 3. v. a. 
[emo] to take away entirely, to annihil- 
ate, extinguish, destroy: sensu per- 
empto, Cic. Tusc. 1, 37: divum simul- 
acra peremit fulminis ardor, id. Div. 1, 
12, 19: Troja perempta, destroyed, 
ruined, Virg. Aen. 5,787. Absol.: sin 
autem (supremus ille dies} perimit ac 
delet omnino, Cic. Tusce. I, 49, 117. 9. 
to cut off, hinder, prevent: reditum, id. 
Planc. 42: nisi aliqui casus consilium 
ejus peremisset, id. Off. 3, 7: si causam 
publicam mea mors peremisset, id. Sest. 
228 I]. Esp. to kill, slay: indigna 
morte peremtus, Virg. Aen. 6, 163: 
hune, ubi tam teneros volucres matrem- 
que peremit (translat. from Hom.), poét. 
Cic. Div. 2, 30, 64: Ov. M. 8, 395: con- 
ceptum abortu, Plin. 8, 44, 69: caedes 
an indigne peremptorum, Just. 4, 


pér-impéditus, a, um, adj. very 
much obstructed, very dificult to pass: 
locus, Auct. B. Afr. 58. 

périnaeon and péringon, i, n.= 
meptva.ov, mepiveor, the space between the 
sexual organs and the fundament, the 
perineum: Coel, Aur. Tard. 5, 4 

pér-incertus, a, um, adj. very un- 
certain: Sall. fragm. in Gell. 18, 4. 

pér-incommodé, adv. very incon- 
veniently, very unfortunately: accidit 
perincommode, Cic. Att. 1, 17. 
_ Pér-incommédus, a, um, adj. very 
inconvenient, very troublesome or annoy- 
ing : alicui, Liv. 34, 41. 
_ Pér-Inconséqauens, entis, adj. very 
inconsequent, very absurd: Gell. 14, I. 

per-indé, adv. [prob. only another 
form of pro-inde] in the same manner, 
Just as, equally: vivendi artem tantam 
tamque operosam et perinde fructuosam 
relinquere, Cic. Fin. 1, 21 fin.: si per- 
inde cetera processissent, Liv. 8,19 fin: 
non Pyrrhum, aut Antiochum populo 
Ris perinde metuendos fuisse, Tac. A. 2, 
63: Mithridates corpore ingenti, perinde 
armatus, in a corresponding manner, 
accordingly, Sall. in Quint. 8, 3, 82: per- 
inde laudaret castigaretque, Liv. as a 
Tac. A. 12, 41. Ij. Esp. with the con- 
Junctions atque (ac), ut, ac si, quasi, 
prout, quam, etc.: “non perinde atque 
€g0 putaram, not exactly as I had ex- 
pected, Cic. Att. 16, 5: perinde ac satis- 
facere et fraudata restituere vellent, 
just as tf, Caes. B. C. 3, 60: perinde 
| sunt ut aguntur, Cic. de Or, 3, 56, 213: 

; 
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perinde ut afficeretur, just a8, awording 
as, Suet. Claud. 15: perinde utcumque 
temperatus sit aér, 1 whatever vay, 
Cic. Div. 2, 42: perinde aestimans, ac él 
usus esset, Caes. B. C. 3, 2: atque haee 
perinde loquor, quasi debueris aut potu 
eris, Cic. Quint. 26. With ef or que 
equally with, the same as: perinde 
odium pravis et honestis, Tac. A. 2, 2: 
perinde divina humanaque obtegens, ib. 
I, 26. With wt, so that, to the extent 
that : Julianus nimius religionis Christi- 
anae insectator, perinde tamen, ut cruo- 
re abstineret, Eutr.10,16. With quam: 
so much as: nulla tamen re perinde 
motus est quam responso mathematici, 
Suet, Dom.15. With quam st, the same 
as if: jusjurandum perinde aestiman- 
dum, quam si Jovem fefellisset, Tac. A. 
1,73. Haud perinde... quam, not as well 

08 40 EC 5) 39- 9, Ellipt: 
coxendice et femore et crure sinistro 
non perinde valebat (sc. ac dextro), Suet. 
Aug. 80: ne mortuo quidem perinde 
affectus est (sc. ut oportebat), id. Tib. 
52. 

pér-indigéo, 2. v. n. to need very 
much, to be in great need: Tert. adv. 
Gnost. 13. 

ér-indigné, adv, very indignantly : 

Suet. Tib. 50. 

pér-indignus, a, um, adj. very un- 
worthy, very unbecoming : Sid. Ep. 4, 4. 

pér-indulgens, entis, adj. very in- 
dulgent, very tender: qui perindulgens 
in patrem, idem acerbe severus in frat- 
rem, Cic. Off. 3, 31 fin. e 

pér-infamis, e, adj. very infamous: 
vir amore libertinae perinfamis, Suet. 
Vit. 2. With gen. of cause: App. M. 3, 
p. 136. 

pér-infirmus, a, um, adj. very weale 
or feeble: si quis perinfirmus est, Cels. 
2, 14: sunt levia et perinfirma quae 
dicebantur a te, Cic. Fin. 2, 16. 

pér-ingénidsus, a, um, adj. 
clever: homines, Cic. Brut. 24, 92. 

pér-ingratus, a, um, adj. very un- 
grateful: Sen. Ep. 98. 

pér-iniquus, a, um, adj. very un- 
Sair, very unjust: quare videant, ne sit 
periniquum et non ferendum, Cic. Manil. 
22. Il. very unwilling, very discon- 
tented: etsi periniquo patiebar animo, 
tea me digredi, id, Fam. 12, 18. 
_ Pér-injiirius, a, um, adj. very un- 
Wwe very wrong: Cato in Prise. p. 694 


very 


pér-insignis, e, adj. very remark- 
able, or conspicuous : corporis pravitates, 
Cic. Leg. 1, OQ i5 Le 

pér-insdlens, entis, adj. very un- 
usual : Not. Tir. p. 47. 

pér-intéger, gra, grum, adj. very 
honest or virtuous: Gell. 3, 5. 

pér-inundo, I. v. a. to overflow com- 
pletely (poet.): Alcim. 1, 26%. 

pér-inungo, 3. v. a. to anoint all 
over: tonsas recentes eodem die perin- 
ungunt vino et oleo, Varr. R. R. 2, 11, 7. 

pér-invisus, a, um, Part. much 
hated: homo diis ac nobilitati perin- 
visus, Cic. Cornel. fragm. 

pér-invitus, a, um, adj. very unwill- 
ing : ne perinvitus legerem tuas literas, 
Cic. Fam. 4, 33 fin.: Liv. 40, 57. 

péridécha, ae, f.—eproy7, a sum- 
mary, compendium, the title of a work 
by Ausonius. 

périddeuta, ac, m. = epiodeurijs, 
that goes about, a visitor: Cod. Just. 1, 
3, 42. 

périddicus, a, um, adj. =Treprodcxos, 
that returns at stated times, periodical : 
Plin. 20, 3, 8. 

périddus (perihodus, Fest. s. 2) Ee 
==Tepiodos, in rhetor. @ complete sen- 
tence, a period : in toto circuitu illo ora- 
tionis, quem Graeci repioSov, nos tum 
ambitum, tum circuitum, tum compre- 
hensionem, aut continuationem, aut cir- 
cumscriptionem dicimus, Cie. Or, 61: 
Quint. 9,4,14. [J]. the circuit of the 
Jour Grecian games (the Pythian, Isth- 
mian, Nemean, and Olympian): Fest. 
& v. 

péripatétici, orum, m. plu. — eos 
marytixot, philosophers of the peripate 
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tic (Aristotelian) school, peripatetics : 
Cic. Acad, I, 4. 

péripatéticus, a, wm, adj.=—epr- 
matytiKkos, pertaining to the peripatetic 
whilosophy, peripatetic: peripatetica 
secta, Col. 9, 3: philosophia, Gell. 1, 3: 
disciplina, id. 19, 5. 

péripétasmata, um, n. plu.=zmepr- 
mevTacuata, curtains, draperies, carpets ; 
Attalica peripetasmata, Cic. Verr. 4, 12. 

périphéria, ae, f.—epiddpera, the 
circumference of @ circle, periphery: 
Mart. Cap. 8, 278. 

périphrasis, is, f.= wepippaots, 
a circumlocution, periphrase: Suet. 
Gramm. 4: Quint. 8, 3, 53: Gell. 3, 1, 6 
(pure Latin, circumlocutio.) 

périplus, i, m.—epirAovs, a sail- 
ing round, circumnavigation: Plin. 4, 
48, 48. 

peripneumonia, ae, f. == mepi- 
mvevjovia, pulmonary consumption, pe- 
ripneumony : Coel. Aur, Acut. 2, 25. 

péripneumonicus (peripleumoni- 
cus, Veg. Vet. 1, 28; and peripleumonia- 
cus, Theod. Prise. 2, 4), a, um, adj.= 
TepiTVEULOVLKOs, consumptive, peripreu- 
monic: Plin, 26, 4, 25. 

péripséma, atis, 


n. = wep 


offscouring, refuse, filth: Tert. Pud. i 


périptéros, on, adj. = epirrepos, 
surrounded with columns: Vitr. 3, 1. 
pér-iratus, a, um, adj. very angry: 
alicui, Pl. Truc. 3, 1, 11: Cic. Fam. 9, 6. 
périscélis, idis, f.—=eproKedis, a 
leg-band, anklet: saepe periscelidem 
raptam sibi flentis, Hor. Ep. 1,17, 56: 
tortae, Petr. 67, 4. 
périscélium, ii, n. = meperxdAroy, i. 
q. periscelis, an anklet : Tert. Cult. feni. 
13. 
périsseuma or péritteuma, an- 
other reading for parapeteuma, q. v. 
périssochorégia, ae, f. = mepicco- 
xopnytia, an extra present: Cod. ‘Theod. 
Td, 26, 2. ; 
pSrissolégia, ae, f= meptaoodoyia, 
yedundancy of expression: Serv. Virg. 
Aen. I, 658. 
périsson, i, n.=mepicady, a plant, 
also called strychnion, v. trichnon: Plin. 
2X, 31, 105 : App. Herb. 74. 
paristasis, is, f. ==Teplotacis, & 
subject, theme: Petr.48,4- | | | 
péristéréon, Onis, and peristéréos, 
i, m.=reprotepewy, vervain, Verbena 
officinalis, Linn. v. hierabotane: Plin. 
25, 10, 78: App. Herb. 3. 
péristroma, atis, N.—=TeptoTpwp.e, 
a covering, curtain, carpet: Babylonia 
peristromata, Pl. Stich. 2, 2, 54: conchy- 
liata peristromata, Cic. Phil. 2,27. 
péristrophé, es, f. = meprotpody, 
the turning of an opponent's argument 
against himself: Mart. Cap. 5, 186. 
péristylium, ii, .= meprorvAvov, 
a place surrounded with columns on the 
inside, a peristyle: Vitr. 3, 1: Suet. 
Aug. 82. 1 Brat fo 
aristylum, i, n.=7eptorvAoy, th 
part of a eding inelostig the court- 
yard, surrounded by columns on the in- 
side: Varr. R. R. 3, 5: Aus. de Urb. 5. 
perité, adv. in an experienced man- 
ner, skilfully, expertly, cleverly: insti- 
tutum perite a Numa, Cic. Leg. 2,12: 
perite et ornate dicere, id. de Or. 2, 2: 
callide et perite versari in aliqua re, ib. 
I, tt. Comp.: Sen. Ep. 90. | Sup.: ali- 
quid peritissime et callidissime vendi- 
tare, Cic. Verr. 2, 54: stiavissime et pe- 
ritissime legere, Plin. Ep. 5,19- | 
péritia, ae, f. [peritus] experience, 
knowledge gained by experience, practi 
cal knowledge, skill. With gen.: loco- 
rum et militiae, Sall. J. 46: legum, Tac. 
A. 4, 52: morum, ib. 1, 69: futurorum, 
Suet. Tib, 67: castra metandi, Plin. 18, 
6,4: gratiae ac voluptatis (conciliandae), 
Quint. 2, 15, 24. Absol.: peritia et arte 
praestans, Tac. H. 4, 30. ; 
psrito, 1. v. . [pereo] to perish: Pl. 
Capt. 3, 5, 32: Lucr. 3, 71% | _ 
périténaeum and périténéum, i, 
nN, = rep tovarov and mepuToveLor, the 
membrane inclosing the intestines of the 
aldomen, the peritoneum: Coel, Aur. 
Acut, 3, 1]. 


PERLITTERATUS 


membrana, Coel. Aur, Tard. 3, 4. 

peritus, a, um, adj, [root purr: v. 
periculum and experior] experience, 
practised, skilful, expert. Absol. : mihi 
jam nihil novi offerri potest, quin sim 
peritus, Pl. Pers. 2, 3, 19: doctos homi- 
nes vel usu peritos, Cic. Off. 1, 41: de- 
cede peritis, Hor. Kp. 2, 2, 213: peritis- 
simi duces, Caes. B. C. 3,73. With gen.: 
multarum rerum peritus, Cic. Font. 7: 
earum regionum, Caes. B. C. 1, 48: peri- 
tiores rei militaris, ib. 3, 61; coelestium 
prodigiorum, Liv. 1, 34: peritissimi 
coeli ac siderum vates, Curt. 4, 10: vir 
movendarum lacrimarum peritissimus, 
Plin. Ep. 2, 11. With abl.: quis jure 
peritior? Cic. Clu. 38: peritus bello, 
Vell. 2, 29: peritus disciplina militari, 
Gell. 4, 8. With ad: ad usum et disci- 
plinam peritus, Cic. Font. 15. With in 
and abl. : sive in amore rudis, sive peri- 
tus erit, Prop. 2, 34,82. With de: de 
agricultura peritissimus, Varr, R. R. 1, 
2. With ace. (poetical): arma virum- 
que peritus, Aus. Epigr.137. With inf. 
or acc, and inf.: soli cantare periti Ar- 
cades, Virg. EK. 10, 32: peritus obsequi, 
Tac. Agr. 8: rex peritus fortius adver- 
sus Romanos aurum esse quam ferrum, 
aware by experience, Flor. 3, 1. HH. 
Transf. of things: s/ilfully construct- 
ed, clever: peritae fabulae, Aus. Epist. 
16, 92. 

périxydménos, on, adj. =mepigvd- 
pevos, scraping himself (in the bath), 
the name of a statue by Antigonus: Plin. 
34, 8, 19, § 26. _ 

périzoma, Atis, n.—mepiGwua, a 
girdle: Isid. Ovig. 19, 22. 

per-jéro, V. pejero. 

perjticundé, adv. very agrecably, 
very pleasantly: versari in aliqua re, 
Cic. Coel. 11: id. Att. 13, 52. 

per-jiicundus, a, um, adj. very 
agreeable, very pleasing: cui quidem 
literae tuae perjucundae fuerunt, Cic. 
Fam. 1, 7: disputatio, id. de Or. 2, 4. 
In tmesi: id mihi pergratum perque 
jucundum erit, id. Q. Fr. 3, 1. 

perjiratiunciila, ae, f. dim. [per- 
juro] a petty perjury: Pl. Stich, 1, 3, 


76. 

perjariosus, a, um, adj. [perjurium] 
full of perjury, perjured, perfidious : 
Bilge bres ts 25 24 

perjirium, ii, 2. [perjurus] a false 
oath, perjury: quod ex animi tui sen- 
tentia juraris, id non facere perjurinm 
est, Cic. Off. 3, 29: sceleratorum homi- 
num perjuria, id Font, 16, 35: perjuras 
merito perjuria fallunt, Ov. A. A. 1, 657. 

|]. Meton.: perjuria Graia, poet. 

for perjuri Graii, the perjured or per- 
jidious Greeks, Sil. 19, 425. 

perjiiro, v- pejero. 

perjirus, a, um, adj. [per jus] oath- 
breaking, perjured : quid inter perjurum 
et mendacem? Cic. Rosc. Com, 16: per- 
juvissimus leno, ib. 7: perjura Troja, 
Virg. Aen. 5, 811: perjura fides, Hor. 
Oda 247 59. Oo Prais ts. im gens: 
False, lying: Pl. Mil. 4, 2, 74. Comp.: 
1b, 1; 1, 21. 

per-labor, psus, 3. v. . dep. to slip 
or glide through: isque (aér) ita per 
nostras acies perlabitur omnes, Lucr. 4, 
428: rotis summas levibus perlabitur 
undas, glides along the surface of the 
waves, Virg. Aen. I, 144. 9, to move 
towards, to reach: ad nos vix tenuis 
famae perlabitur aura, ib. 7, 646; inde 
perlapsus ad nos et usque ad Oceanum 
Hercules, Cic. Tusc. 1, 12, 28. : 

per-laetus, ‘a, um, adj. very joyful 
or glad: supplicatio, Liv. to, 21. 

perlapsus, a um, Part. perlabor]. 

per-laté, adv. very widely or exten- 
sively: perlate patere, Cic, de Or. 2, 4, 
Up 
T erslito, ti, 2. v. n. to lie com- 
pletely hid: Ov. A. A. 3, 416. 

perlatio, onis, /. [perfero] a bearing 
away, a transferring: Hyg. Astron. 1 
prac. I, a bearing, enduring : 
malorum perlatio, Lact. 5, 22. 


porlator, Oris, m. Lid.] a bearer, | 


périténaeos, on, adj. = mepitovaros, | carrier, conveyer ; literarum, Symm 
pertaining to the peritoneum, peritoneal : 


oP: 5, 28: perlatore capto, Amm, 2%, 
16, 

perlatrix, icis, /. [id.] she that beare 
or carries : perlatrices querelarum lites 
rae, Ennod, lp. 1, 22. 

perlatus, a, um, Part. [perfero]. 

per-laudabilis, ¢, adj. very com- 
mendable ; forma, Dict, Cret. 6, 14, 

per-lavo, 1. v. a. to wash or bathe 

thoroughly : aliquem, Tert. Poen. 4, 

per-laxo, 1. v.a. to relaw greatly 
Apie: 4,4, 

_ perlécebra (pellecebra), ae, 7. [pel- 
licio ] wn enticement, allurement: probri 
perlecebrae, Pl Bac. 5, 2, 47. 

perlectio, v. pellectio, 
per-légo (pellego; acc. to Prise. p. 

571 P.), legi, lectum, 3. v. a. to view all 
over, to examine thoroughly, scan, sur- 
vey (poet.) : omnia oculis, Virg. Aen, 
6, 33: perlege dispositas generosa per 
atria ceras, Ov. F. 1, 591. If. esp. to 
read through, read to the end : has (tabel- 
las), Pl. Bac. 4, 9, 64: tertium (librum) 
de natura deorum, Cic. Div. 1, 5: libri 
perlegendi, Plin. H. N. 1 praef.: reli- 
quum deincipe die perlecturus, App. 
Flor. n. 16; senatum, to read over thé 
names of all the senators, Liv. 38, 28: 
historiam, Suet. Claud. 41. Absol.: sine 
perlegam, Pl. Bac. 4, 9, 104. 

per-lépidé, adv. very pleasantly or 
prettily: narvare, Pl. Casin. 5, 2, 46. 

per-lépidus, a, um, adj. very pretty: 
PIS Ps) 24s 53 dub: 

per-lévis, ¢, adj. very light, very 
slight - momentum, Cic. Agr. 2. 

perléviter, adv. very lightly, very 
slightly : commotus, Cic. Q. Fr. 2, 6. 

perlibens (perlubens), entis, Part. 
[perlibet]. [I]. Adj.: very ailling, 
Jeeling pleasure: ausculto perlubens, 

Pl. Trin. 3, 3, 50: me perlubente allisus 
est, to my great delight, Cic. Q. Fr. 2, 6. 

perlibenter, adv. (perlubenter), very 
willingly, with great pleasure: Cic. Tim. 

I: id. Att. 8, 14. 

per-libéralis, ¢, adj. very well bred, 
very gentecl: Ter. Hec. 5, 4, 24. 

perlibéraliter, adv. very graciously, 
very liberally: Cic. Att. Io, 4: agere, 
id. Rose. Am. 37 jin. 

per-libet (lubet) 2. v. impers. tt is 
very pleasing or agreeable: colloqui, Pl. 
Capt. 4, 2, 53: scire, id. Rud. 2, 3, 23. 

per-libratio, Onis, f. [perlibro] « 
levelling : of water: Vitr. 8, 6. 

per-libro, avi, atum, I. v. a. to make 
level, to level: permensum et perlibra- 
tum opus, Col. 3, 13: planicies non 
perlibrata, sed exigue prona, not level, 
not horizontal, id. 2, 2. ij, Transf. 
to poise and hurl (poet.): saevamque 
bipennem perlibrans mediae fronti, Sil. 
2, 189: hastam, id. 5, 321: jaculum a 
tergo ad ossa, id. 15, 699. 

per-licet, 2. v. imper's. it is perfectly 
allowable : Not. Tir. p. 35. 

perlicio, V. pellicio. 

per-limo, v. a. to jile; hence, to 
sharpen, make clearer: oculorum spe- 
ciem, Vitr. 5, 9 med. 

per-linio, for perlino, to besmear : 
custos novum loculamentum perliniat, 
Col. 9, 12, 2 dub, 

per-lino, no pery/., litum, 3. v. a. to 
smear all over: pice liquida perlinun- 
tur, Col. 7, 5: perlinetur, Pall. 3, 30: 
servulum melle perlitum alligavit ar- 
bori, App. M. 8, p. 241: crudelitate san- 
guinis perlitus, polluted, Cic. Rosc. Am. 
52, 150. (dub. al. praeditus.) — i 

per-liquidus, a. um. adj. very li- 
quid: Cels. 2, 4 fin. j 

per-litératus, a, um, adj. very 
learned: homo, Cic. in Hieron. Ep, 2. | 

per-lito, avi, atum, I. v. %. to sacri 
fice very auspiciously, wrt h very Javour- 
able omens: res divinae rite perlitatae, 
Valer, Antias in Gell. 1,7: Liv. 41, 15. 
Pass. impers.: primis hostiis perlitas 
tum est, id. 36, 1: diu non perlitatum 
tenuerat dictatorem, it being long before 
the sacrifices gave a favourable omen, id, 
4, 8. 
” perlitus, a, um, Part. [perlino], 

per-litteratus, V- abi 

OT 


PERLONGE 


PERMETIOR 


per-longé, adv. a very long way off, 
wery far: perlonge est, Ter. sun. 3, 5, 
63. 

per-longinauus, 2, um, adj. lintger- 
ing, wearisome: P\. Bac. 5, 2, 77- 

per-longus, a, um, adj. very long : 
via, Cic. Att. 5,20: perlongum, adverbi- 
ally, very long: Aus. Epigr.1,9- — Ih. 
Transf. very tedious: Pl. Trin. 3, 3, 
Tr. 
emacs: entis, Vv. perlibens. 
perlitbenter, 74. v. perlibenter. 
perlibet, Vv. perlibet. 
perliicéo, v. pelluceo. : 
per-luctudsus, a, um, adj. very 
mournful: funus, Cic, Q. Fr. 3, 8. 

per-lido, 3, v. a. to play about: 
Manil. 5, 81 dub. (al, praelidere, al. 
praecludere). 

per-limino, I. v.a. to shine through, 
illumine greatly : carnem caecam, Tert. 
de Carn. Chr. 4 med. 

per-ltio (peliuo, Front. Ep. ad M. 
Caes. 4), ti, tum, 3. v. a. to wash tho- 
roughly, wash off: manus unda, Ov. F. 
5, 435: aliquid aqua marina, Col. 12, 
z0: aedem madentibus pennis, Plin. 10, 
44, 61: sudore perlutus, bathed in per- 
spiration, App. M. 2, p. 129. 2, Re- 
jlect. to wash oneself, to bathe: in flu- 
minibus perluuntur, Caes, B. G. 6, 21: 
Hor. Hp. 1, 15, 4. 

perlisorius, a, um, adj. [perludo] 
sportive, in sport, in jest: judicium, 
Ulp. Dig. 49, 1, 14 (dub. al. proluso- 
rium). i 
er-lustro, avi, atum, 1. v. a. to pu- 
rify or hallow convpletely : sulphure et 
bitumine aliquid perlustrare, Col. 8, 5, 
Il. I]. ¢0 go or wander all through, to 
traverse completely : hostium agros, Liv. 
9, 34: perlustrata armis tota Germania, 
Vell. 2,106. ff, to view all over, to ex- 
amine, survey: omnia oculis, Liv. 25,9: 
perlustrans diu oculis, id. 23, 46. Fig.: 
aliquid animo, Cic. Part. 11: perlustra 
mea dicta, examine, consult, Stat. S. 4, 
3, 143. 

perlitus, a, um, Part. [perluo]. 

per-macéo, 2. v.n. to be very thin, 
very weak: Enn. in Fest. s. v. trifax. 

per-macer, cra, crums adj. very 
lean : caro domestica, Cels. 2, 21: creta, 
Plin. 18, 6, 7, n.2. 

per-macéro, 1. v. a. to soften tho- 
roughly: calculos, to slake completely, 
Vitr. 7, 2, 1. 

per-madéfacio, 3. v. a. to wet 
through, to drench: amor permadefecit 
cor meum, Pl, Most. x, 2, 63. 

per-madesco, dit, 3. v. n. incep. to 
become thoroughly wet, quite moist: 
quasi hibernis pluviis terra permadu- 
erit, Col. 2, 4: Prud. gored. 10, roto. 

_L, Fig. to grow soft or effeminate : 

deliciis, Sen. Ep. 20 fin. : enervata felici- 
tate animi permadescunt, id. Prov, 4. 

per-maestus (moestus), a, um, adj. 
greatly afflicted or dejected: interitu 
filiae, Dict. Cret. 1, 23. 

ber-magnificus, a, um, adj. very 
sumptuous, very magnificent: convi- 
vium, Vulg. Esth. 2, 18, 

per-Magnus, a, un, adj. very great: 
accessio, Cic. Fin. 1, 14: hereditas, id. 
Verr. 1, 10: numerus, Caes. B. G. 4,31: 
beneficium, Cic. Agr. 2,1. Weutr. absol. 
permagnum, something very great: id. 
Tuse. 1, 46: permagni interest, id, Part, 
24: im tmesi: per enim magni aestimo 
Sibi factum nostrum probari, id. Att. 10 
1: decumas permagno vendere, at avery 
high price, id. Verr. 3, 39 fin, 

per-malé, adv. very badly : pugnare, 
Cic, Att. 1, 19 dub. (al. male), 

permananter, adv. by flowing 
through : Lucr. 6, 916. 

permanasco, 3. v. . incep. [per- 
mano] to flow to. Fig. to penetrate to: 
ad aliquem permanascere, to reach his 
ears, Pl. Trin. 1, 2, 118. 

per-m4néo, mansi, mansum, 2. v. 7. 
to continue or persist in staying: 
constr. usu. with i and abl., also 
with abl.: Seleucus in maritima ora 
permanens, Liv. 37, 21: eodem loco per- 
manere, Hirt. B. G. 8, 15. I. Fig. 
to Meda endure, persist, persevere: 

“2 


ut quam maxime permaneant diuturna 
corpora, Cic, Tusc. 1, 45: qui diutissime 
impuberes permanserunt, maximam 
ferunt laudem, Caes. B. G. 6, 21: ira 
tam permansit diu, Ter. Hec. 3, 1, 25: 
Sall. J. 5: Athenis jam ille mos a 
Cecrope permansit, Cic. Leg. 2,15: in 
voluntate, id. Fam. 5, 2: in pristina 
sententia, id. Att. 1, 20: in officio, Caes. 
B. G. 5, 4: in libertate, ib. 3,8. With 
abl.: spe atque fiducia, id. B. C. 1, 20. 
With ad: solus ad extremos permanet 
ille rogos, Ov. A. Am. 2,120. With in 
and acc.: ultima quae mecum seros per- 
mansit in annos, id. Tr. 4, 10, 73. With 
gen.: virtus sola permanet tenoris sui, 
Sen. Ep. 76. 
per-mano, avi, atum, I. v. n. to Slow 
through, press through, penetrate: in 
saxis ac speluncis permanat aquarum 
liquidus humor, Lucr. 1, 349: permanat 
calor argentum, id. I, 495. ff. 
Transf.: to jlow to, to penetrate 
to, to reach: succus permanat ad 
jecur, Cic. N. D. 2, 55: venenum 
in omnes partes corporis permanat, 
id. Cluent. 62: quo neque perma- 
nent animae neque corpora nostra, 
Tsuers7 1235 If. Fig.: amor usque 
in pectus permanavit, Pl. Most. 1, 63: 
conclusiunculae ad sensus non perma- 
nantes, Cic. Tusc. 2, 18: ut sermones 
hominum ad vestras aures permanarent, 
id. Balb. 25: Pythagorae doctrina per- 
manavisse mihi videtur in hanc civi- 
tatem, id. Tusc. 4, 1: hoc ad plures per- 
manaverat, Caes. B. C. 2, 29. (ii) per- 
manare palam, to be divulged, become 
known: Pl. Capt. 2, 1, 25. 
permansio, Oonis, 7. [permaneo] a 
remaining, persisting : nunquam laudata 
est in una sententia perpetua permansio, 
Cic. Fam. 1, 9: perseverantia est in 
ratione bene considerata stabilis et per- 
petua permansio, id. Inv. 2, 54. 
per-marinus, a, um, adj. that ac- 
companies through the sea: lares, 
guardian deities of those who travel by 
sea, Liv. 40, 52. 
per-matiresco, ri, 3. v. n. incep. 
to become quite ripe, to ripen fully: 
ubi pomum permaturuit, Ov. M. 4, 165. 
per-mattro, I. v. n. to become quite 
ripe: ubi permaturavit (al. permatu- 
ruit), Hyg. Fab. 136. 
per-matirus, a, um, adj. quite ripe: 
Col. 12, 48: Cels. 6, 13. 
permaximé, adv. very greatly, par- 
ticularly : Cato R. R. 38, 4. 
_ per-maximus, a, um, adj. very great 
indeed, extremely great: solitudo, Pore. 
Latro decl. in Cat. 21. 
perméabilis, e, adj. [permeo] that 
can be passed through, passable : latitudo, 
Sol. 47. 
perméator, oris, m. [id] he that 
passes through: Tert. Apol. 21. 
per-médiocris, e, adj. very moder- 
ate: motus, Cic. de Or. 1, §I, 220. 
per-méditatus, a, um, adj. well- 
prepared, well trained: Pl. Epid. 3, 2, 
39. 
per-mensio, Gnis, 7. [permetior] a 
measuring out: terrae, geometry, Mart. 
Cap. 4 init. 
frie a, um, Part. [perme- 
ior]. 
per-m6o, avi, atum, 1. v. a. to go or 
pass through, te cross, traverse: Eu- 
phrates mediam Babylonem permeans, 
Plin. 5, 26, 21: Alpheus in ea insula sub 
ima maria permeat, id. 31, 5, 30: saxa 
et Sagittae longius in hosteg permeabant, 
Tac, A. 15, 9: permeato amne, Amm. 
21, 13. Pass. impers. : iter, quo ab usque 
Pon tico mari in Galliam permeatur, Aur. 
Vict. Caes, 13. 2. Transf. to yo for- 
wards, go on: Col, Ie, 3; I]. Fig. to 
penetrate, pervade: intelligentia per 
omnia ea permeat, Cic. Acad. 2, 37 jin. 
. ber-Mereéo, ti, 2. v. n. to serve one’s 
time as a soldier : Stat. S, 1,4, 73. 
ber-métior, mensus, 4. v. a. dep. to 
measure through, measure out, measure : 
Solis magnitudinem, quasi decempeda, 
Cic, Acad. 2, 41, 126, Part. perf. in 
pass. signif. measured out: permensum 
et perlibratum opus, Col, 3,13 fin: App. 


| M. 8, p. 209. 


PERMITTO 
fj. Transf. to travad 
through, traverse: permensus est viam 
ad vos, Pl. Truc. 2, 2, 49: Siciliae oras 
errabundus permetiens, Sen. Con. ad Po- 
lyb. 36: classibus aequor, Virg. Aen. 3, 
157: iter, Stat. S. 1, 2, 202: secula, fo 
live through, Mart. 9, 30: gradatim per- 
mensis honoribus, App. M. 10, p. 247. 
per-métiiens, entis, Part. greatly. 
Searing, dreading: poenas Danaum per~ 
metuens (al, praemetuens), Virg. Aen. 
Pry pr 
poh avi, I. v. n. to serve one’s 
time as a soldier: Ulp. Dig. 27, I, 9- 
per-mingo, nxi, 3. v. a. to bepiss 
transf. i. q. paedicare: Hor. S. 1, 2, 
44- ; 
per-minimus, a, um, adj. exceed- 
ingly small: pars, Juvenc. 3, 524. 
per-minitus, 4, um, adj. very small, 
very trifling: Cic. Tusc. 2, 13, 30 (al. 
minuta). P : 
per-mirabilis, ¢, aj. very won- 
derful: Aug. Genes, ad litt. 1, 10. 
per-mirandus, 4, um, adj. very won- 
derful: in tmest: per hercle rem mi- 
randam Aristoteles dicit, Gell. 3, 6. 
per-mirus, 4 um, adj. very won- 
derful: ut mihi permirum videatur, 
quemquam exstare, Cic. Div. 2,47. In 
tmesi: per mihi mirum visum est, id. 
de Or. 1, 49. 
per-misceo, sciii, stum and xtum, 2. 
v. a. to miz or mingle together: natu- 
ram cum materia, Cic. Tim. 7: permixti 
cum suis fugientibus, Caes. B. G. 7, 62: 
fructus acerbitate permixti, Cic. Planc. 
38: omnes in oratione esse quasi per- 
mixtos et confusos pedes, id. Or. 57: 
gagates lapis cerae permixtus strumis 
medetur, Plin. 36, 19, 34: coeptanti 
attollere corpus totum permiscuit en- 
sem, plunged his whole sword into his 
body, Sil. 10, 259. Il. Fig. to mix or 
mingle together: ne tuas sordes cum 
clarissimorum virorum splendore per- 
misceas, Cic. Vat. §: tristia laetis, Sil. 
13, 385. 2, Esp. to confound, dis- 
turb, throw into confusion: Cic. Verr. 
2, 50: omnia, id. Planc. 17: omnia di- 
vina humanaque jura permiscentur, 
Caes. B. C.1, 6 fin.: Graeciam, Cic. Or. 
g: omnia gravi timore, Flor. 1, 18. 
permissio, Onis, f. [permitto] a 
giving up, yielding; an unconditional 
surrender: Liv. 37, 7- In rhetor.: 
Auct. Her. 4, 29: Quint. 9, 2, 25. Il. 
Esp. leave, permission (rare): mea per- 
missio mansionis tuae, Cic. Q. Fr. 3, 1, 3. 
permissor, Oris, m. [id.] he who per- 
mits: mali, Tert. adv. Marc. 1, 22. 
permissus, a, um, Part. [permitto]. 
|]. Subst. permissum, i, n. a per- 
mission: utor permisso, Hor. Ep. 2, 1, 
45. 
permissus, tis, m. [id.] leave, per- 
mission: permissu legis, Cic. Agr. 2, 14: 
permissu tuo, id. Verr. 3, 80. 
per-mitis, e, adj. very mild: sorba, 
Col. 12, 41. 
per-mitto, misi, missum, 3. v. a. fo 
let go through, suffer to pass through : 
fenestellae permittant columbas ad in- 
troitum exitumque, Pall. 1, 24, 1. Ih. 
Transf. to let go, let loose, let run: 
equos permittunt in hostem, Liv. 3, 61: 
se incautius in hostem, 7. e. to rush 
upon, Hirt. B. G. 8, 48: multi ex sum- 
mo se permitterent, sprang down, Sisenn, 
in Non. 162, 5: gregem campo, to turn 
out into, Nem. Eccl. 7. Reflect.: odor 
permittitur longius, spreads farther, 
Lucr. 4, 688: deserta regio ad Arim- 
phaeos usque permittitur, extends, Mela, 
I, 19, 20. 2, Esp. to send away, ex- 
port: caseos trans maria, Col. 7, 8. (ii) 
to let fly, cast, hurl: saxum permittit 
in hostem, Ov. M. 12, 282: longius tela, 
Hirt. B. G. 8, 9: quacumque datur per- 
mittere visus, to direct, Sil. 3, 534. 
Ill. Fig. to let loose, let go: tribu- 
natum, to make free use of, exercise 
without reserve, Liv. 2, 56: se ad ali- 
quam rem, to strive after, Gell. 6, 16. 
2. to give up, leave, surrend r, 
commit: totum ei negotium pernisi, 


| Cic. Q. Fr. 2,9: alicui potestatem in- 
finitam, id. Agr. 2, 13: 


aliquem judicum 


PERMIXTE 


testati, id. Font. 14: alicui summam 
li administrandi, Caes. B. C. 1, 36: 
fortunas suas fidei alicujus, id. B. G. 5, 
3: alicui licentiam agendarum rerum, 
Sall. J. 103: permissum ipsi erat, fa- 
ceret quod vellet, Liv. 24, 14. (ii) 
Witk pron. reflect.: to give up or sur- 
render oneself: se suaque omnia in 
fidem atque potestatem populi R. per- 
mittere, Caes. B. G. 2, 3: se suaque 
omnia eorum potestati permittere, ib. 
31: se in deditionem consulis, Liv. 8, 
20. 8, to give leave, allow, suffer, 
permit: neque discessisset a me, nisi 
ego ei permisisgem, Cic. Fam. 13, 71: 
tibi permitto eondcrs rob IN Bie a 
ipsis judicibus conjecturam facere, id. 
Verr. 5, 9: ibi permisso, ut seu dicere 
prius, seu audire mallet, Liv. 34, 31: ut 
tuto transire permittatur, Sen, Ben. 4, 
12: si conjectare permittitur, Plin. 4, 
14, 28. 4, to concede, relinquish: 
permitto aliquid iracundiae tuae, allow, 
concede, Cic. Sull. 16: inimicitias cum 
aliquo susceptas temporibus reipublicae, 
to sacrifice them in consideration of the 
state of the country, id. Sest. 33. 
permixté, adv. confusedly, promis- 
cuously: Cic. Inv. 1, 22: id. Part. 7. 
permixtim, adv. confusedly, pro- 
miscuously : Prud. ore. 11, 191. 
permixtio (permistio), Onis, f. 
[permisceo] a nuxing together, a mix- 
ture: Cic. Tim. 12. I]. @ confusion, 
disturbance : reipublicae permixtio, Aur. 
Vict. Caes. 41. i 
permixtus (permistus), a, um, 
Part. [permisceo]. I]. Adj.: pro- 
miscuous: permixta caedes, Lucr. 3, 
644: id. 5, 1312. Q, filled: permix- 
tus dolore, App. M. 9, p. 235. __ 
per-moddestus, a um, adj. very 
moderate, very modest : homo, Cic. Cat. 
2,6: verba sensu permodesto, Tac. A. 
Vella e 
Deemsdics, adv. very little: Col. 5, 
II, 7. ‘ 
per-médicus, 2, um, adj. very 
moderate, very small: locus, Suet. Aug. 
6: res familiaris, id. Tib. 47. 
per-moestus, a, um, v. permacstus, 
permolesté, adv. with much trouble, 
or vexation: permoleste ferre aliquid, 
Cic. Verr. 4, 58: id. Att. 15, 17. 
per-molestus, a um, adj. very 
troublesome: atque hi non sunt per- 
molesti, Cic. Att. I, 18. 
per-mollis, ¢, adj. very soft: quod 
etiam in carminibus est permolle, Quint. 
9 4, 65. : 
per-mbdlo, 3. v. a. to grind up: pi- 
peris grana, Seren, Samm. 19, 334. Il. 
Transf.: alienas uxores, Hor. S. I, 2, 


4. p 

per-monstrans, antis, Part. [mon- 
stro] showing accurately, explaining: 
Amm. 18, 6. : 

per-m6orior, 3. v- ”. dep. to die: 
Commod. Instruct, 27. 

per-moroy, 1. v. ”. dep. to delay or 
tarry long: Not. Tir. p. 104. 

per-motatus, 2, um, Part. greatly 
moved, violently eacited: vino permo- 
tati, Commod. Instruct. 12. 

per-m6tio, onis, /. [permoveo] a 
moving, exciting, excitement: fig.: 
mentis permotio, Cic. Div. 2, 3,9: per- 
motionis causa, in order to move or stir 
the feelings, id. de Or. 2, 53. jj. Esp. 
absol. an emotion of the mind: per- 
motiones istae animis nostris datae, id. 
Acad, 2, 44, 135. 

permotus, a, um, Part. [permoveo]. 

per-movéo, movi, motum, 2. v. a. to 
move or stir wp thoroughly : mare per- 
motum ventis, Lucr. 6, 726: terram 
sarritione, Col. 2, 12: resinae uncias tres 
dolio immergunt et permovent, stir 
about, shake up, Pall. 1%, 14. il. 
Fig. of the mind, to move deeply ; to 
stir up, excite; to induce, persuade, 
prevail on, influence, etc.* si quem ara- 
torum fugae, calamitates, exilia, sus: 
pendia denique non permovent, | Cic. 
Verr. 2,62: in commovendis judicibus, 
lis sensibus permoveor, id. de Or. 2, 45: 
mentem judicum, id, Or. 38: aliquem 
pollicitationibus, Caes. B. C. 3,9: labore 


PERMUTO 


itineris, id. B. G. 4, 40: sive iracundia, 
Sive dolore, sive metu permotus, Cic. 
Att. Io, 4: plebes dominandi studio 
permota, Sall. C. 33: mente permotus, 
wm an ecstasy or phrensy, Cic. Div. 1, 
57, 120. 2. to stir up, raise, excite 
a passion: invidiam, misericordiam, 
metum et iras permovere, Tac. A. I, 
Phi 
per-mulcéo, si, sum, and ctum, 2. 
v. a. to rub gently, to stroke: aliquem 
manu, Ov. F. 4, 550: barbam, Liv. 5, 
ae alicui malas, Suet. Ner. 1: comas, 
We Mie I;. 933. I]. Transf. to touch 
gently: aram flatu permulcet spiritus 
austri, blows softly wpon, post. Cic. N. 
D. 2, 44: arteriae leni voce permulsae, 
Auct. Her. 3, 12: medicata lumina vir- 
ga, Ov. M. 1, 716. 9, to soften: cera 
picem lenitate permulcet, Pall. 10, 11. 
Il]. Fig. to charm, please, delight: 
sensum voluptate, Cic. Fin. 2, 10: au- 
res, id. Or. 49: aliquem permulcere at- 
que allicere, id. de Or. 2, 78. 2. to 
soothe, appease, allay: senectutem, id. 
de Sen. 2: eorum animis permulsis et 
confirmatis, Caes. B. G. 4, 6: iram ali- 
cujus, Liv. 39, 23: aliquem mitibus 
verbis, Tac. A. 2, 34: comitate milit- 
em, ib. 1, 29. 
po uens a, um, Part. [permul- 
ceo]. 
permulsio, Onis, f. [id.] a stroking: 
manuum, Non, £. v. mansnetum., 
aude a, um, Part. [permul- 
ceo]. 
permulto, adv. very much, by far: 
permulto clariora, Cic. Div. 2, 61. 
per-multus, a, um, udj. very much, 
very many: nescio quantulum attul- 
rit; verum haud permultum attulit, Pl. 
Bac. 2, 3, 86: permultae partes, Varr. 
L. L. 8, 1: imitatores, Cic. Leg. 3, 14: 
colles, Caes. B. C. 3, 43: permultum 
erit ex maerore tuo diminutum, Cic. 
Fam. 5, 16: permulta rogatus fecit, Hor. 
Se Teer ih Moye 9, permultum, adverb. 
very much: permultum ante, very fre- 
quently before, Cic. Fam. 3, IL: per- 
multum interest, id. Off. 1, 8. 
per-mundo, I. v. a. to cleanse 
thoroughly: Theod. Prisc. 1, 19. 
per-mundus, a, um, adj. very clean- 
ly: volucres, Varr. R. R. 3, 7, 5. 
per-miinio, ivi, ov ii, itum, 4. v. a. 
to fortify completely, to finish fortify- 
ing: quae munimenta inchoaverat, per- 
munit, Liv. 30,16: permunitas Athenas 
esse, Just. 2, 15: castris permunitis, 
Liv. 7, 16: locorum opportuna permu- 
nivit, Tac. A. 4, 24. 
permitatio, onis, f. [permuto] a 
changing, altering, change: magna re- 
rum permutatio, Cic. Sest. 34: tempor- 
um, id. Parad. 6: defensionis, Quint. 5, 
135.41s I]. an exchanging, exchange, 
barter : partim emptiones, partim per-~ 
mutationes, Cic. Pis. 21: haec res per- 
mutationem non recipit, Papin. Dig. 30, 
I, 51: rerum, Paul. Dig. 19, 5, 5. Of 
exchanging money, negotiating a bill of 
exchange: Cic. Fam. 3, 5: id. Att. 5, 
Ler 9, In rhetor. an exchanging of 
one expression for another, permuta- 
tion: Auct. Her. 4, 34. 
per-miito, avi, atum, I. v. a. to 
change throughout, to alter or change 
completely : sententiam, Cic. Cat. 2, 7: 
omnem reipublicae statum, id. Leg. 3, 
9, to turn about, turn round: 
arborem in contrarium, Plin. 14, 11, 16: 
id. 16, 40, 77. I]. to interchange, ex- 
chunge one thing for another: nomina 
inter se, Pl. Capt. 3, 5, 19: domum, id. 
Pers. 4, 5, 8: cum jecore locum, Plin. 
II, 37, 80: virus ut hoc alio fallax per- 
mutet odore, Mart. 6, 93: plumbum 
gemmis, for precious stones, Plin. 34, 
17, 48. , Esp. mercant. ¢. ¢. to ex- 
change money : placuit denarium sede- 
cim assibus permutari, id. 33, 3, 13: 
illud, quod tecum permutavi, what you 
remitted to me by bill of exchange, Cic. 
Att. 5, 15: ait se curasse, uf cum 
quaestu populi permutaretur, id. Fam, 
2, 17: velim cures, ut permutetur 
Athenas, id. Att. 15, 15 fin. (ii) to 


buy: equos talentis auri permutare, | 


PERNICIOSUS 


[ Pin, 6, 31, 36: serichatum permutatur 
in libras denariis sex, id. 12, 21, 43. 
perna, ae, /.=7épva, a. haunch or 
ham together with the leg: of men: his 
militibus) pernas succidit, Knn. in 
Fest. s. v. supernati. 2. Of animals, 
esp. of swine: a salted leg of pork, a 
ham, a gammon of bacon: addito un- 
gulam de perna, Cato R. R. 158: frigida, 
Pl. Pers. 1, 3, 25: praeter olus fumosae 
cnm pede pernae, Hor. 8. 2, 2, 117: 
Mart. 10, 48: aprina, Apic. 8,1: ossa 


ex acetabulis pernarum, Plin. 28, 11, 
49. I]. Transf. of things of a simi- 
lar shape: a kind of shell-fish, the same 
as Pinna, Pinna nobilis, Linn.: pernae 
concharum generis, Plin. 32, 11, 54. 
2, the limb of a tree: stolones cum 

perna sua avelluntur, id. 147, 10, 13. 
(Cf. Sans. charna, “the foot.’’} 

pernarius, ii, m. [perna] a ham- 
seller: Inscr. 

per-narro, I. v. a. to narrate com- 
pletely: pernarro, afyyotpar, Gloss, 
Philox. 

per-navigatus, a, um, Part. sailed 
through or over: Plin. 2, 67, 67. 

per-nécessarlus, a, um, adj. very 
necessary : tempus, Cic. Att. 5, 21. dl. 
very closely connected : homo, id. FI. 6. 

per-nécessé, adj. indecl. indispens- 
ably necessary: Cic. pro Tull. fragm, 
49- 

per-néco, avi, 1. v. a. to kill or slay 
outright : Aug. Serm. 14 (21). 

per-négo, avi, atum, 1. v. a. to deny 
altogether or flatly: Negas? Ly. Per- 
nego immo, Pl. Aul. 4, Io, 34: perne- 
gabo atque obdurabo, id. Asin, 2, 2, 56: 
pyxidem traditam pernegaret, Cic. Coel. 
2%, ||. to vefuse or decline altogether : 
Catoni populus R. praeturam negavit, 
consulatum pernegayit, Sen. Ben. 5, 17: 
Mart. 4, 82. 

per-néo, nevi, netum, 2. v. a. to spin 
out, spin to an end, poet. of the Fates : 
cum mihi supremos Lachesis perneverit 
annos, Mart. 1, &9. 

pernétus, 2, um, Part. [perneo ]. 

perniciabilis, e, adj. [pernicies] 
destructive, ruinous, pernicious : id per- 
niciabile reo, Tac. A. 4, 34: nix oculis 
perniciabilis, Curt. 4, 3. 

pernicialis, e, adj. [id.] destructive, 
deadly, fatal: discidium, Lucr. I, 451: 
morbi, Liv. 27, 23: proelia, Plin. 8, 5, 5. 

pernicies, ¢i, f. (gen. pernicii or 
pernici, Sisenn. in Gell. 9, 14, 12: Cic. 
Rosc. Am. 45, 131, acc. to Gell. 9, 14. 
Dat. pernicie, Liv. 5, 13) [perneco] de- 
struction, ruin, disaster, calamity : 
quanta in pernicie siet, Pl. Bac. 4, 7, 
29: de pernicie populi R. et exitio hu- 
jus urbis, Cic. Cat. 4, 5: neminem se- 
cum sine sua pernicie contendisse, Caes. 
B. G. 1,36: incumbere ad perniciem ali- 
cujus, Cic. Mur. 28: in apertam pernici- 
em incurrere, id. N. D. 3, 28: machinari 
alicui perniciem, Sall. C. 18: perniciem 
invenire sibi et aliis, Tac. A. 1, 74: 
pernicies in accusatorem vertit, ib. 11, 
37: id. H. 3,27: innepotum perniciem, - 
HorOdiez eis s04. I]. Meton. of a 
baneful person or thing: destruction, 
ruin, bane, pest: egredere, herilis perni- 
cies ex aedibus, Pl. Most. 1, 1, 3: leno, 
pernicies communis adolescentum, Ter. 
Ad. 2, I, 34: pernicies provinciae Sici- 
liae, t.¢. Verres, Cic. Verr. Act. I, 2: 
illam perniciem exstinxit ac sustulit, 
4. e. Clodius, id. Mil. 31, 84: pernicies 
et tempestas barathrumque macelli, 
Hor. Ep, 1, 15, 31. 

pernicio, Onis, /. 
pernicies): Jul. Val. res g. 
3, 6. ; ; 
perniciosé, adv. destructively, ruin= 
ously, perniciously : multa perniciose, 
multa pestifere sciscuntur 1m populis, 
Cic. Leg. 2, §; luxuriat vitis, Plin. 17, 
22, 35, N. 11. Comp.: Cic. Leg. 3, 14. 
Jup.: Aug. Ep. 39. F ie 
7 pernicioeus, a, um, adj. [pernicies] 
destructive, ruinous, baleful, pernvcrous : 
perniciosae leges, Caes. B. C. 1, 7: mor- 
bi animi perniciosiores sunt, quam cor- 
poris, Gic, Tusc. 3,3: perniciosissimune, 
fore, Nep. Ages. 6. 
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destruction (for 
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PERNICITAS 


PrERPARCE 


PERPENSO 


pernicitas, atis, /. [pernix] nimble- 
mess, agility, swiftness: pernicitas de- 
serit: consitus sum senectute, PI. Men. 
5, 2,4: adde pernicitatem et velocita- 
tem, Cic. Tusc. 5, 15: Caes. B. C. 3, 84: 
pedum pernicitas, Liv. 9, 16: equorum, 
Trac. H. 1, 79. : 
Recenter, adv. nimbly, quickly, 
swiftly: Pl. Am. 5,1, 63 : equo desilire, 
Liv. 26, 4: exilire, Cat. 61, 8: alites 
alte perniciterque volantes, Plin. 8, 14, 


34. 


I dj. very 
r-niger, g7a, grum, aay 
Meee: ocalis pernigris, Pl. Poen. 5, 2, 

153. 


imium, adv. altogether too 

Ashen interpretatio pernimiun severa, 
altogether too severe, Papin. Dig. 48, 
6 one ae , 

per-nimius, a, um, aulj. much too 
great, altogether too much: nimium in- 
ter vos ac pernimium interest, Ter. Ad. 
3, 4, 28. r 

pernio, nis, m. [perna] a kibe, 
chilblain : Plin. 23, 3, 34: id. 3, 6, 58. 

per-nitéo, 2. v. n. to shine very 
much: corpora pernitent, Mel. 3, 9, 2. 

perniuncilus, i, m. dim. [pernio] 
a little chilblain: Plin. 26, 11, 66, Nn. 2. 

pernix, icis, adj. nimble, brisk, 
agile, quick: pernix sum manibus, 
Pl. Mil. 3, 1; 36: corporum pernicium, 
Liv. 28, 20: Virg. Aen. 11, 718: pernic- 
is uxor Appuli, Hor. Epod. 2, 42: 
genus, Tac. H. 2, 13: nuntii, ib. 3, 40: 
temporis pernicissimi celeritas, Sen. Ep. 
ro8 : saltus, Plin. 9, 47, 71. With in/.: 
amata_ relinquere pernix, Hor. A. P. 
165. [Etym. uncertain: some derive it 
from per and nitor.] __ 

per-nobilis, e, adj. very famous: 
epigramma, Cic. Verr. 4, 57. 

pernoctatio, onis, 7. [pernocto] a 
passing the night: Ambros. S. go. 

per-nocto, avi, 1. v. 2. to stay all 
night long, to pass the night: foris non 
est pernoctandum, Varr. R. R. 2, 3: 
noctem pernoctare perpetem, Pl. Truc. 
2, 2,22: cum ibi pernoctaret, Cic. Clu. 
37: extra moenia, Liv. 24, 38. il. 
Fig.: haec studia pernoctant nobiscum, 
Cic. Arch. ". 

pernonides, ae, m. [perna] a comic- 
ally-formed patronymic, qs. descended 
Jrom a ham: laridum pernonidem, @ 
bit of ham, Pl. Men. 1, 3, 24. 

per-nosco, novi, notum, 3. v. a. to 
examine thoroughly : pernoscite, fur- 
tumne factum existimetis, Ter. Ad. 
pro. 12. I], to become thoroughly 
acquainted with, to get a correct Inow- 
ledge of : ingenium alicujus, Pl. Bac. 2, 
3, 42: facta alicujus, id. Aul. 35055 295 
hominum mores ex corpore, oculis, 
vultu, Cic. Fat. 5: motus animorum 
eee penitus oratori pernoscendi, id. de 

Tlnse 

per-notesco, tiii, 3. v. n. incep. to 
become everywhere or generally known: 
Ps. Quint. Decl. 3, 1. Impers. with acc. 
and inf, : Tac. A. 1, 23: ubi incolumem 
esse pernotuit, ib. 14, 8. 

pernotus, a, um, Part. [pernosco]. 

Per-nox, octis, adj. that lasts all 
night : luna pernox erat, was visible all 
Ae at full, tog 5, 28: addit et 

xce una pernocte pruinas, by 2 
light of the Full moon, Ne. M. Pee 
Stare pertinaci statu perdius atque per- 
nox, Gell. 2, r: luditur alea pernox 
Juv. 8, to. i 

per-noxius, a, um, adj. very harm- 
ful, very dangerous: Mel. TL OTOr 

per-ntiiméro, avi, atum, 1. v, a. to 
count out, reckon wp: argentum, PI, 
Epid. 5, 1, 25: pecuniam, Liv. 28, 34 
Jin.: opes, Mart. 12, 62. 

pernunciilus, i, m. dim. [perna] a 
small ham: Not. Tir. p. 167, 

pernuntio, 1. v. a. to announce: 
Not. Tir. p. 42. 

péro, Onis, m. a kind of boot made 
of raw hide, worn chiefly by plough- 
men, efc.: crudus, Virg. Aen. 4, 690: 
alto per glaciem perone tegi, Juv. 14, 
185: App. M. 4, 481, Oud. (v. Smith’s 
Ant. 889). 

Per-obsciirus, a; um, adj. very 

14 


obscure: quaestio, Cic. N. D. 1, 1: fama, 
Liv. 1, 16. 
pér-ddi, sus sum, defect. v. a. to 
hate greatly, to detest: plebs consulum 
nomen perosa erat, Liv. 3, 34: populum 
Rom. perosi sunt, Aug. in Suet. Tib. 
21: culpam, Manil. §, 409. _ : 
per-odidsus, a, um, adj. very griev- 
ous or troublesome, very annoying : lip- 
pitudo, Cic. Att. 10, 17. ae 
pér-offici6sé, adv. very obligingly, 
very attentively: aliquem observare, 
Cic. Fam. 9, 20. : 
pér-61éo, 2. v. n. to emit a penetrat- 
ing odour: Lucr. 6, 1153. } 
pér-dlesco, Evi, 3. v. n. imcep. to 
grow up: Lucil, in Prise. p. 872 P. 
péronatus, a, um, adj. [pero] wear- 
ing boots of untanned leather: arator, 
Pers. 5, 102. ; 
pér-dpacus, a, wm, adj. very shady: 
spelunca, Lact. 1, 22. 
pér-opportiné, adv. very season- 
ably, very opportunely: venire, Cic. N. 
D. 1, 6 jin. : peropportune fortuna te ob- 
tulit, id. Verr. 5, 15: peropportune hoc 
cecidit, id. de Or. 2, 4. ee... 
pér-opportinus, a, um, adj very 
seasonable, very convenient, or oppor- 
tune : diversorium, Cic. de Or. 2, 57 fin. 
pér-optato, adv. very much to one’s 
wish; peroptato nobis datum est, Cic. 
de Or. 2, 5, 20. 
pér-dpus, 2. indecl. very necessary : 
peropus est, hunc cum ipsa colloqui, 
Ter. Andr. I, 5, 30. P 
pér-dratio, onis, f. [peroro] the 
close or winding up of a speech, the per- 
oration: exstat ejus peroratio qui epi- 
logus dicitur, Cic. Brut. 33: tum alii 
conclusionem orationis et quasi per- 
orationem collocant, id. de Or. 2, 19. 
péroriga, praeuriga, and prériga, 
ae, m. that has the care of a stallion: 
doubtful readings, for per origam, 7. e. 
eteains Varr. KR. Ri 2,7, 3's Plin, 8;.42; 


pér-ornatus, a, um, adj. very or- 
nate: Crassus in dicendo perornatus, 
Cic. Brut. 43, 158. 

pér-orno, avi, atum, 1. v. a. to adorn 
greatly or constantly: Tac. A. 16, 26. 

pér-Gro, avi, atum, 1. v. a. to speak 
rom beginning to end, to plead or argue 
throughout : contra tales oratores tan- 
tam causam perorare, Cic. Quint. 24: 
a Quinto Hortensio causa est P. Sestii 
perorata, id Sest. 2: et breviter per- 
oratum esse potuit, nihil me commis- 
isse, Liv. 34, 31: jus perorandi, Tac. 
UNE Gis Frey I]. Esp. to bring a speech 
to a close, to wind up: strepitu senatus 
coactus est aliquando perorare, Cic. 
Att. 4, 2: alii jubent antequam per- 
oretur digredi, id. de Or. 2, 19: dicta 
est a me causa et perorata, id. Coel. 29: 
perorata narratione, Auct. Her. fr, ro: 
quoniam satis multa dixi, est mihi per- 
orandum, Cic. Acad. 2, 48. 2° In 
gen : to bring to an end; to conclude, 
Jinish: res illo die non peroratur, di- 
mittitur judicium, id. Verr. 2, 29: de 
qua cum dixero totum hoc crimen de- 
cumanum perorabo, ib. 3, 66. 

pér-osctilor, 1. v. dep. to kiss again 
and again : hos (uniones) perosculatur, 
Mart. 8, 81 (al, deoscnlatur). 

pérdsus, a, um, part. [perodi] hating 
greatly, detesting : lucem perosi, V irg. 
Aen. 6, 435: genus omne femineum, ib. 
9, 141: Creten longumque perosus ex- 
silium, Ov. M, 8,183: ignem, ib. 2, 359°: 
superbiam perosos regis, Liv. 3, 39: Val. 
Max oie er I. Pass. thoroughly 
hated, or hateful: veritas tanto perosior 
quanto plenior, Tert. Anim. r fin. nihil 
deo perosius gloria, id. Virg. Vel. 16. 

per-paco, avi, atum, 1. v. a. to quiet 
completely, reduce to quietness: omni- 
bus perpacatis, Liv. 36, 21: Brennos 
perpacavit, Flor. 4 Ez 
Bae Gallidus, a, um, adj. very pale : 

per-parcé, adv. very sparingly or 
parsimoniously: et quod diespaee hic 
Siet, tu quoque perparce nimium, are 
altogether too sparing, Ter. Andr. 2. 6 
24. =x: , 


per-parum, ad. very little: Veg. 
Vet. 3,3. | ee oe 

per-parvilus, a, um, adj. dim. very 
little, very small: sigilla, Cic. Verr. 
* eerie a, um, adj. very small: 
semina, Lucr, 3, 217: quae et cum as 
sunt ‘perparva sunt, Cic. Leg. 1, 19: 
culpa, id. Deiot. 3: controversia, id. 
Leg. 1, 20. 

per-pasco, payi, pastum, 3. v. a. to 
graze, pasture: Varr. L. L. 5, 19, 9 95- 

per-pascor, 3. v. dep. to lay waste, 
devastate: fluvius perpascitur agros, 
Sever. Aetn,489. 

perpastus, 4, um, Part. [perpasco]. 

|. Adj.: well fed, in good con- 

dition : canis, Phaedr. 3, 7, 2.5 

per-pauciilus, a, um, adj. dim. very 
little, very few: deduxit in Academiam 
perpauculis passibus, Cic. Leg. 1, 21. 

per-paucus, a, um, adj. very little, 
very few: si perpauca mutavisset, Cic. 
Acad. 2, 43: perpauca loquens, Hor. S. 
1,4,18. Sup.: Col. 3, 20 fin. : 

per-paulilum, i, ”. 4 very little 
indeed: perpaululum loci, Cic. de Or. 
2, 35- 

per-paulum (paullum), aav. a very 
little indeed: declinare, Cic, Fin. 1, 6, 
19. 5 

per-pauper, eris, adj. very poor: 
Cic. Att. 6, 3. 

per-pauxillum, i, n. a very little: 
Pl. Capt. 1,2, 74. 

per-pavéfacio, 3.v.a. to frighten 
very much: Pl. Stich. 1, 2, 28. 

per-pédio; 4. v. a. to hinder, impede : 
Att. in Non. 238, 18. 

per-pello, pili, pulsum, 3. v. a. to 
strike or push violently; alii perpellit 
pedem, Naey. in Isid. Orig. 1, 26. il. 
Fig. to drive, compel, constrain, prevail 
upon: si animus hominem perpulit, 
actum est; animo servibit, non sibi: 
sin ipse animum perpulit, dum vixit, 
victor victorum cluet, Pl. Trin. 2, 2,24: 
nunquam destitit suadere, orare, usque 
adeo, donec perpulit, Ter. Andr. 4, 1, 
38: perpellit, ut-legatos ad Scipionem 
mittat, Liv. 29, 23: id. 32, 32: Anto- 
nium perpulerat ne contra rempublicam 
sentiret, Sall. C. 26. With if.: Mith- 
ridates Pharasmanem pepulit dolo et vi 
conatus suos juvare, ‘lac. A. 6, 33: ib. 
II, 29. 

_perpendiciilaris, e, and perpen- 
dictlarius, a, um, adj. [perpendic- 
ulum] perpendicular: Front. exposit 
form. p. 32. 

perpendicilator, oris, m. [id.] one 
who uses a plumb-line: Vict. Epit. 14. 

perpendiciilatus, a, um, adj.-[id.] 
perpendicular : Mart. Cap. 6, 193. 

perpendicilum, i, m. [perpendo] 
a plummet, plumb-line: ad perpen- 
diculum columnas exigere, to examine 
by a plumb-line, Cic. Verr. 1, 51: tigua 
non directa ad perpendiculum, sed 
prona et fastigiata, perpendicularly, 
Caes. B. G. 4, 14: perpendiculo ree 
spondere, opp. to habere proclinationes, 
Vitr. 6, I1. Il. Fig.: ad perpen- 
diculum seque suosque habuit, Aus. 
Parent. 5. 

per-pendo, pendi, pensum, 3. 2. a. 
to weigh carefully or exactly: Gell. 20, 
x Hl. Fig. to weigh carefully, ex- 
amine; to ponder, consider : aliquid 
acri judicio, Lucr. 2, 1042: diligentis- 
sime perpendens momen officiorum, 
Cic. Mur, 2: aliquid ad disciplinae prae- 
cepta, ib. 36 fin.: hoc non arte aliqua 
perpenditur, id. de Or. 3, 37: quid in 
anicitia fieri oportet qnae tota veritate 
perpenditur, which ts considered or 
esteemed altogether according to its 
truth, id. Am. 26: singulorum vires, 
Just. 29, 3 jim.: perpendendum erit 
praetori, cui potius subveniat, Ulp. Dig. 
4, 4,13: homo judicii perpensi, Arn. 2, 
52. 

perpensatio, dnis, f. [perpenso] an 
exact weighing, a careful consideration : 
honorum atque officiorum, Gell. 2, 2. 

perpensé, adv. with deliberation 
deliberately. Comp.: Amm, 26, 5 fin 

Perpenso, I. v. a. [perpendo] * te 


PERPENSUS 


PERPLACEO 


weigh carefully. Vig. to ponder, con- 
sider: Amm., 19, 11. 

perpensus, a, um, Part. [perpendo]. 

perpéram, adv. [perperus] wrongly, 
incorretly, untruly, falsely : loqui, PL. 
Am. I, I, 92: suadere aliquid, id. Capt. 
Qe2ysemciceresaliquid, Ter, Ph.. 5, r, 
18: seu recte, seu perperam fecerunt, 
Cic. Quint. 8: recte an perperam judi- 
care, id. Caecin. 24: Suet. Aug. 92: pro- 
nuntiare, Plin. Ep. 3, 5. 9. ervone- 
ously, by mistake: Varr. R. R. 1, 69: 
perperam praeco non consulem, sed 
imperatorem pronuntiavit, Suet. Dom. 
TO. ‘ 

perpéré, adv. wrongly, falsely: 
opiniones perpere praesumptae, Claud. 
Mamert. Stat. anim. 1, I. 

perpéritiido, inis, jf. [perperus] 
heedlessness, thoughtlessness: Att. in 
Non. 150, 14. 

perpérus, a,. um, adj. médprepos 
(prop. heedless, inconsiderate ; hence in 
geu.) faulty, defective, wrong: popu- 
lares, Att. in Non. 150,12: nihil per- 
perum, Vop. ‘Tac. 6. 

per-pes, Gtis, adj. [like perpetuus, 
from peto] lasting throughout, con- 
tinuous, uninterrupted, perpetual: luna 
proprio suo perpeti candore, App. de 
deo Socr. init.: silentium, id. Flor. n. 
17: rivus cruore fluebat perpeti, Prud. 
Cath. 10, 42. 9, Of time, never end- 
ing, perpetual, entire, uhole: noctem 
perpetem, Pl. Am. 1, I, 123: nocte per- 
peti, Capitol. Ver. 4: perpetem diem 
alternis pedibus insistunt, Sol. 52: per 
annum perpetem, Lact. Mort. persec. 
33 jin.: perpes aevi aeternitas, Jul. 
Valer. res g. Alex. M. 1, 34: profanos 
in ignem aeque perpetem et jugem, 
Tert. Ap. 18. 

perpessicius or -tius, a, um, adj. 
[perpetior] patient, enduring : etiam a 


duro et perpessicio confessionem accip-. 


it, Sen. Ep. 53: Socrates perpessicius 
senex, ib. 104. 
perpessio, dnis, f. [id.] a bearing, 
suffering, enduring : harum rerum per- 
pessio, Cic. Rab. perd. 5: laborum, id. 
Inv. 2, 54: dolorum, id. Fin. 1, 15: for- 
titudinis patientia et perpessio et tole- 
rantia rami sunt, Sen. Ep. 67. 
perpessitius, 2, um, v. perpessicius. 
perpessus, 2, um, Part. [perpetior]. 
perpétim, adv. constantly, without 
intermission, perpetually: ulcus per- 
petim (al. perpetuo) humore manans, 
Plin. 20, 6, 21: App. Apol. p. 321. 
per-patior, pessus, 3. v. n. and a. 
dep. [patior] to bear with patience or 


jirmness ; to sland out, abide, endure :- 


animus aeger neque pati neque perpeti 
potest, Enn. in Cic. Tuse. 3, 3, 5: facile 
omnes perpetior ac perfero, Cic. de Or. 
2, 19: mendicitatem, id. Wins 57) BI 
affirmavi quidvis me perpessurum, id. 
Fam. 2, 16: dolorem asperum et déffi- 
cilem perpessu, id. Fin. 4, 26: difficul- 
tates, Caes. B. G. 7, 10: perpessi om- 
nium rerum inopiam, id. B. C. 1, 84: 
audax omnia perpeti gens humana, Hor. 
Od. 5, 3, 25: fulmina, noctem, imbres 
perpetimur Danai, Ov. M. 14, 470. 
With an impers. subject: vehementius 
quam gracilitas mea perpeti posset, 
Plin. Ep. 2, 11. 9, With acc. and 
inf. to endure, suffer, permit: aliam 
tecum esse equidem facile possim per- 
peti, Pl. Asin. 5, 1,17: non tamen hane 
sacro violari pondere pinum perpetiar, 
Ov. M. 3, 621. | , 
perpetrabilis, ¢, adj. [perpetro] 
that may be done, allowable, permissible : 
Tert. ad Ux.2, 1. | : 
perpetratio, onis, f. Lid.] @ per- 


foaming, committing, perpelration ¢ 
Tert, Poen. 3. _, : 
perpetrator, doris, m. [id.] a com- 


mister, perpetrator : peccati, Aug. Civ. 
D. 20, 1; caedis infaustae, Sid. Ep. 8, 6. 

per-petro, avi, atum, I. v. 4. [patro] 
to carry through, effect, accomplish, per- 
petrate: opus, Pl. Ps. 5, 1, 24: prima 
parte (operis) perpetrata, Varr. L. L. 7, 
6 fin.: caedem, Liv. 1,6: pacem, id. 33, 
a1: perpetratum judicium, id. 1, 6: ad 
reliqva Judaici belli perpetranda, Tac. 


H. 4, 51: qui sibi manus intwlit et non 
perpetravit, Mart. Dig. 48, 21, 3. With 
imy.: nisi id efficere perpetrat, Pl. ‘Truc, 
25 tl. 

perpétiialis, e, adj. [perpetuus] 
that prevails everywhere, universal : 
Quint. 2, 13, 14. 

perpétiiarius, a, um, adj. [id.] 
always employed, constantly engaged : 
mulio, Sen. Apocol. med. Subst. per- 
petuarius, ii, m. a fee-farmer, hereditary 
tenant: Cod. Justin. 11, 70, 5. 

perpétiiitas, itis, /. [id.] wninter- 
rupted or continual duration or suc- 
cession, continuity, perpetuity : non ex 
singulis vocibus philosophi spectandi 
sunt, sed ex perpetuitate atque con- 


Stantia, i. e. from their consistency, Cic. 


Tusc. 5, to: ad perpetuitatem, for ever, 
id. Off. 2, 7: in vitae perpetuitate, 
through the whole course of our lives, 
ib. 1, 33: perpetuitas verborum, an wn- 
broleen succession, id. de Or. 3, 49: ser- 
monis, ib. 2, 54. In plu: opacae 


Perpetuitates, unbroken tracts of land, 


Vitr. 2, 10. 

perpétiito, I. v. a. freq. [perpetno] 
to cause to continue, to perpetuate: 
libertatem ut perpetuitassint, Knn. in 
Non. 150, 30. 

perpétio, adv. constantly, uninter- 
ruptedly, perpetually : perpetuo perire, 
Ter. Eun. 5, 9, 13: opinionem retinere, 
Cic. Agr. 3, 1: loquens, id. Acad. 2, 19: 
@aes. 3B Gat, 31: 

perpétiio, avi, atum. 1. v. a. [per- 
petuus] to cause to continue, to make 
perpetual, perpetuate; amator qui per- 
petuat data, Pl. Ps. 1, 3,72: ut si cui 
sit infinitus spiritus datus, tamen eum 
perpetuare verba nolimus, Cic. de Or, 3, 
46: judicum potestatem perpetuandam 
putavit, id. Sull, 22: dii te perpetuent, 
may the gods preserve you! a form of 
salutation addressed to the emperors, 
Lamp. Alex. Sev. 6. 

perpétius, a, um, adj. (Comp. per- 
petuior, Cato in Prisc. p. 601 P. Sup. 
perpetuissimus, ib.) [peto] going on or 
continuing throughout, unbroken, unin- 
terrupted: sulcos perpetuos ducere, 
Cato R..R. 33: agmen, Cic. Pis. 22: 
munitiones, Caes. B. C. 3, 44: palus, id. 
B. G. 4, 26: milites disponit perpetuis 
vigiliis stationibusque, id. B. C. 1, 
21: perpetuis soliti patres considere 
mensis, Virg. Aen. 7, 176: Apenninus 
perpetuis jugis ab Alpibus tendens ad 
Siculum freium, Plin. 3, 5,7: tractus, 
id. 6, 20, 23: oratio perpetua, opp. to 
altercatio, Cic. Att. 1,16: disputatio, id. 
de Or. 2, 4: perpetua historia, @ con- 
tinuous or general history, id. Fam. 5, 
12: ignis Vestae perpetuus ac sempi- 
ternus, id. Cat. 4, 9: lex perpetua et 
aeterna, id. N. D. 1, 15: stellarum per- 
ennes cursus atque perpetui, ib. 2, 21: 
perpetui scrinia Silli, ef the immortal 
Silius, Mart. 6, 64. Hence, in per- 
petuum (sc, tempus), for ever, in per- 
petuity: in perpetuum comprimi, Cic. 
Cat. 1, 12: obtinere aliquid in per- 
petuum, id. Rosc. Am. 48. So, in per- 
petumm modum, Pl. Most. 3, I, 5. a 
whole, entire: diem perpetnum in lae- 
titia degere, this whole day, ‘Ver. Ad. 4, 
1, 5: biennium, id. Hec. 1, 2, 12:: .vesc- 
itur Aeneas perpetui tergo bovis, Virg. 
Aen. 8, 182. {], Esp. wiiversal, ge- 
neral: perpetui juris et universi generis 
quaestio, Cic. de Or. 2, 33: nec arbitror 
perpetuum quicquam in hoe praecipi 
posse, Plin. 17, 2,2: ne id quidem per- 
petuum est, docs not always hold good, 
Cels. 2, 10. 9, In augury, perpetua 
fulmina, perpetual lightnings, i. e. whose 
prognostics refer to one's whole life, Sen. 
Q@. N. 2, 4- 8, In grammar, per- 
petuus modus, the infinitive mode, Diom. 
p. 331 P. 4, In neutr. adverb. con- 
stantly, uninterruptedly, perpetually : 
Stat. S. 1, 1, 99- 

per-pexus, 4, um, adj. well combed : 
barba, I’irm, Math. 5, 5. 

per-pinguis, ¢, adj. very fat: arenae, 
Auct. Itin. Alex. M. 45. 

per-placéo, 2. v.17. to please greatly : 
ecquid placeant, me rogas? immo hercle 


PERPOTO 
vero perplacent, Pl. Most. 3, 3, 4: «3 
(lex) mihi perplacet, Vic. Att. 3, 23. 
per-planus, a, um, adj. very plain: 
expositio, Diom. p. 431 P. 
perplexabilis, ¢, adj. [perplexor} 
perplexing: verbum, obscure, ambigua 
ous, Pl. Asin. 4, 1, 47. 
_ perplexabiliter, adv. in a perplea- 
ing manner, perplexingly: Pl. Stich. x, 
228s 
perplexé, adv. confusedly, perplex- 
edly, obscurely: perplexe loqui, Ter. 
kun. 5,1, 1: defectionem haud perplexe 
indicavere, Liv. 6, 13. Comp.: per- 
plexius errare, Prud. adv. Symm. 2, 847. 
perplexim, adv, intricately, con- 
Susedly, perpleacdly : Pi, Stich. 1, 2, 18. 
_ perplexio, onis, /. [plecto] penplea- 
ily, ambiguity: Porc, Latro. dccl. in 
Cat. 33. 
perplexitas, atis, f. [perplexus] 
perplexity, obscurity : Amm. 18, 6. 
perplexor, 1. v. dep. Lid. to make 
confusion, cause perplexity: Pl. Aul. 2, 
Dg ashi 
per-plexus, a, um, adj. entangled, 
intricate, confused: figurae, Lucr. 2, 
tot: foramina linguae, id. 4, 623: iter 
silvae, Virg. Aen. 9, 391: Plin. 9, 2, 1. 
|]. Fig. intricate, confused, am- 
biguous, obscure: sermones, Liv. 40, 
5: perplexius carmen, id. 25, 12: pPer- 
plexum Punico astu responsum, id. 35, 
14 jin.: ignorare se dixit, quidnam per- 
plexi sua legatio haberet, id. 34, 57: 
ratio perplexior, Plin. 2, 15, 13. 
per-plicatus, a, um, Part. inter- 
laced, entangled; im tmesi: Lucr. 2, 
394. 
per-ploro, 1. v.”. to weep greatly: 
Inscr. Grut. 928, 11. 
per-pliio (old form, perploucre, in 
Fest. s. v. patera), 3.v.. and a. ° 
Neutr. to rain through, rain in: cir- 
cuire oportet, sicubi perpluat, Cato R, 
R. 155. 2, to let the rain thiough, 
admit the rain: venit imber, perpluunt 
tigna, Pl. Most. 1, 2, 30: quum coe- 
naculum perplueret, Quint. 6, 3, 64. 
Fig.: benefacta benefactis aliis. per- 
tegito, ne perpluant, Pl. Trin. 2, 2, 46. 
Il, Act. to rain anything through 
or into. Fig.: tempestas, quam mihi 
amor in pectus perpluit meum, has 
rained into, id. Most. 1, 3, 6. 9, to 
sprinkle profusely with : crocus capellas 
odore perpluit, App. M. 10, p. 255. 
per-pdlio, ivi, itum, 4. v. a. to polish 
well: aurum tritu perpolitum, Plin. 33, 
ApeiNs Il. Fig. to polish, perfect, 
jinish, put the finishing hand to: opus, 
Cic. de Or. 2, 13: perpolire et absolvere 
aliquid, id. Tim. 13: perpolire atque 
conficere, id. de Or. 2, 28: perpoliendi 
labor, id. Balb. 7: ea, quae babes in- 
stituta, perpolies, id. Fam. 5, 12. 
perpolitio, dnis, f.[perpolio] a tho- 
rough polishing, elaborating : Auct. Her 
4, 13. 
perpolitissimé, Sup. adv. in a very 
polished manner: perfecte et perpoli- 
tissime absolutae, Auct. Her. 4, 32 Jin. 
perpolitus, a, um, Part. [perpolio]. 
{]. Adj.: thoroughly polished or ve- 
fined: homines, Cic. de Or. 1, 13: literis 
perpolitus, id. Pis. 29: vita perpolita 
humanitate, opp. to immanis, id. Sest. 
42: oratio, id. de Or. 1, 8: explicatio, ib, 
4524s 
per-populor, atus, 1. v. a. dep. to 
lay quite waste, ravage, devastate: 
agrum Placentinum, Liv. 34, 56: ‘lac. AS 
14,26. Part. perf. in pass. signif. : per- 
populato agro, Liv. 22, 9- 
per-porto. I. v. a. to carry over: 
pracdam Carthaginem, Liv. 28, 46 fin. 
perpotatio, onis, /. [perpoto ] a con- 
tinued drinking, a drinicing-bout: in- 
temperantissimae perpotationes, Cic, 
Pis. 10: Plin. 29, 1, 8, 9 27- 
per-potior, 4: v- dep. In law: to 
get entire possession of, to hold or enjoy 
completely : with abl. : privilegiis, Cod. 
Justin. 7, 37, 2: beneficiis, ib. 12, 21, Ze 
per-poto, avi, 1. v. a. to tipple with- 
out intermission, to keep up a carouse: 
totos dies, Cic. Verr. 5, 33 fim.: perpota- 
vit ad vesperum, id. Phil. 2, 31. ll. 
815 


PERPREMO 


PERSALUTATIO 


PERSCRIPTUS 


to drink off: amarum absinthi laticem, 
Lucr. 1, 939. 
v. perprimo, 
ti a ao fe es plant, called also 
bacchar, q. v.: Plin. 21, 19, 77: id. 26, 8, 
55. 
= ressi, pressum, 3. V. @. 
fais pret hard, to press perpetur 
ally: cubilia, to lie wpon, Hor. Kpod. 1 6, 
33; humorem perprimit (a. perpremit), 
Sen. Ep. 99. jJ. Of coition: Ov. A, A. 
1, 394. 7 
per-propéré, adv. very quickly : peri 
perpropere, Pl. Mil. 2, 4, ee pees 
-propinauus. 4, ; : 
apt Senta rerum, Att. in Cic. 
Div. 1, 22 jin. - : 
per-prosper, éra, érum, adj. very 
prosperous: valetudo, very good, Suet. 
Claud. 31. ] } 
er-priirisco, 3. v. 2. incep. to itch 
all over: ubi perpruriscamus usque ex 
unguiculis, Pl. Stich. 5, 5,20: App. M. 
Io, p. 249. : 
per-pidesco, 3. v. n. incep. to feel 
great shame; Cornelia in Nep. fragm. 
X15 72. 
per-pugnax, acis, adj. very pugna- 


cious : perpugnax in disputando, Cic. de 
Or, 1, 20 jin. : 
per-pulcer, cra, crum, adj. 
beautiful: dona, Ter. Eun, 3, 2, 15. : 
per-pulsus, a, um, adj. greatly smit- 
ten : me malis perpulsum, Front. Ep. ad 
Verum, 9. 
per-pungo, nxi, nctum, 3. v. a. to 
pierce through: Coel. Aur. Auct. 2, Io. 
per-purgo, avi, atum, 1. v. a. to 
cleanse or purge thoroughly, to make 
quite clean: alvum, Cato R. R. 115: se, 
Cic, N. D. 2, 50: perpurgata ulcera, Cels. 
5, 26, n. 36: perpurgatis auribus, 7. e. 
with the greatest attention, Pl. Mil. 3, x, 
179. Il. Fig. to clear up, explain: 
locus orationis perpurgatus ab iis qui 
ante me dixerunt, Cic. Mur. 26, 54. 


very 


Absol.: de dote tanto magis perpurga, 
settle, arrange, id. Att. 12, 12. 

per-purus, 2, um, ady. very clean: 
lana, Varr. R. R. 3, 16, 28. 

per-pusillus, a, um, adj. very small : 
pusillus testis processit. Nen accusabis: 
perpusillum rogabo, in a double sense 
(adj. or adv.), I will ask very little, or, 
the very little man, Cic. de Or. 2, 60, 
245. 

per-ptito, I. v. a. to explain fully: 
argumentum alicui, Pl. Cist. 1, 3, 7. 

per-quadratus, a, um, adj. perfectly 
square: Vitr. 5, praef. 4. 

perquam, and separ. per quam, adv. 
extremely : per quam breviter perstrinxi, 
Cic. de Or. 2, 49 : perquam modica civi- 
um merita, Plin. Pan. 60: perquam 
velim scire, very much indeed, id. Ep. 4, 
27: illorum mores perquam meditate 
tenes, Pl. Bac. 3,6, 16: propulit perquam 
indignis modis, id. Rud. 3,3,9. Intmesi: 
per pol quam paucos reperias, Ter. Hee. 
1 Sheath 

per-quiesco, 3. v. n. to rest all 
through, to spend invest totam noctem, 
App. M. 8, p. arr. 

perquiritatus, a, um, adj. [perqui- 
ro] greatly sought after: opusculum us- 
quequaque perquiritatum, Claud. Mam, 
Stat. anim. 1 praef. 

Per-quiro, quisivi, quisitum, 3. v. a. 
[quaero] to ask or inquire diligently 
after, to make diligent search for: per- 
quirunt, quid causae siet, Pl. Stich, tae» 
49: vasa, Cic. Verr. 4,18: a contemplan- 
dis rebus perquirendisque deterreri, id. 
Fin. 5, 18: aditus viasque in Suevos 
perquirit, Caes. B. G. 6, 8. Pass. im- 
pers. : perquiritur a coactoribus, Cic. Clu. 
64. I], to examine: cognitionem rei, 
id. de Or. 3, 29. 

perquisitius, comp. adv. more ex- 
actly, or accurately: conscribere, Cic, 
Inv. 1, 41 fin. 

perquisitor, Oris, 
seeker out, a hunter 
Pl. Stich. 2,°2,, 61 

perquisitus, a, um, Part. [per- 
quiro]. 

per-raro, adv. 
rarely + si quando id 
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m, [perquiro] a 
after; auctionum, 


very seldom, very 


alea fallit, Hor. S. 2, 5, 50. 
per-rarus, a, um, adj. very uncom- 
mon, very rare: Liv. 29, 38: perrarun 
est, Plin, 31, 35.23. i 
er-réconditus, a, um, adj. very 
hidden or abstruse, very recondite : ratio 
consuetudinis, Cic, de Or. 1, 30. 
perrectus, a, um, Part. [pergo ]. 
per-répo, psi, ptum, 3. v. n. and a. 
|. Neutr. tocreepor crawl through: 
ad praesacpia, Col. 6, 5: in aliena jugo- 
rum compluvia, id. 4, 24. I]. Act. to 
crawl through er over: tellurem genibus, 
Tib. 1, 2, 85. 
perrepto, avi, atum, ft. v. . and a. 
Sreq. [perrepo ]. |. Neutr. to creep 
or crawl about: in omnibus latebris, Pl. 
Rud. 1, 4, 4. I]. Act. to creep or 
crawl through: omnes plateas perrep- 
tavi, id. Am. 4, I, 3: perreptavi usque 
omne oppidum ad portam, Ter. Ad. 
One 
; perridiciilé, adv. very laughably, 
very ridiculously: Cic. de Or. 2, 59, 
239: perridicule homines augurabantur, 
id. Verr. 2, 6. ; 
per-ridictilus, a, um, adj. very 
laughable, very ridiculous: doctrina, 
Cic. de Or. 2, 19, 94. ; 
per-rimosus, a, um, adj. very full 
of clefts or chinks: Varr. R. R. 1, 51, 1 
(al. paeminosus). 


per-rodo, si, sum, 3. v. a. to gnaw |: 


or eat through : non plures sinus perros- 
erint, Cels. 5, 28, 12: Plin. 34, 18, 55. 

perrdgatio, Onis, f. [perrogo] a de- 
cree: Inser. 

_per-rogito, 1. v. a. freg. to ask 
through in succession, to ask one after 
another: defessus perrogitando advenas 
de natis, Pac. in Prise. p. 634 P. 

per-rogo, avi, atum, I. v.a. to ask 
through in succession, to ask one after 
another : sententias, Liv. 29, 19: Tac. H. 
4, 9- I]. Transf. to carry through, 
to pass (a law) after proposing it: tri- 
bunus plebis legem perrogavit, Val. 
Max. 8, 6 fin. 

per-rumpo, rupi, ruptum, 3. v. n. 
and a. A, Neutr. to break or rush 
through, to force one's way through: 
per medios hostes perrumpunt, Caes. 
B. G. 6, 39: in vestibulum perruperant 
templi, Liv. 3, 18: in triclinium usque, 
Suet. Oth. 8. Pass. impers.: nec per 
castra eorum perrumpi ad Capuam 
posse, Liv. 26, 4. B, Act. to break 
through, break up : utrates perrumperet, 
Caes. B. C. 1, 26: perrumpitur concretus 
aér, Cic. Tusc. 1, 18: limina bipenni, 
Virg. Aen. 2, 479: laterum cratem, Ov. 
M. 12, 369: costam, Cels. 8, 9. Gs 
Esp. to force one’s way through: palud- 
em, Caes. B. G. 7, 19: media acie per- 
rupta, Tac. H. 2, 44: perruptus hostis, 
id. A. 1, 51: Acheronta, Hor. Od. 15:35:30. 

I]. Fig. to break through, break 
down, overcome: leges, Cic. Off, 3, 8: 
periculum, id. Part. 32: quaestiones, id. 
Verr. 1,5: perrumpi affectu aliquo, Tac. 
A. 3, 15: magistratus, qui te invito per- 
Tumpunt, overcome your modesty, ib. 4, 
40: fastidia, Hor. Ep. 1, 10, 25. 

perruptus, a,um, Part. [perrumpo]. 
persicé, adv. in Persian: loqui, 

Uint. II, 2, 50, 

. Persicus, a, um, adj. Persian: per- 
Sica malus, a peach-tree, Amyegdalus per- 
Sica, Linn.: Macr. & 2, 1 5: also called 
persica arbor, Plin. 13, 9, 17: and absol, 
persicus, i, f.: Col. «, 10,20: Pall, TREES 
hence, persicum, i. 22, @ peach: Plin. i 5, 
1, 2% 

Per-saepé, adv. very often, 
quently : quod persaepe fit, Cic. Am: 20: 
frons, oculi, vultus persaepe mentiuntur, 
id. Q. Fr. 1, 5; persaepe velut qui Juno- 
nis Sacra ferret, Hor, §. 1, 3) 10s 
ee * Per pol saepe peccas, Pl. Cas. 2, 

per-sa, &, um, adj. very Fursoere 
fiomina ries = aan adj. very furious : 

Persalsé, adv. very withsty. ; 
agere, Cic. Q. Fr. 2, ay metily: grating 

per-salsus, a, um, 
Cic. de Or, 2, 69. 


very fre- 


adj. very witty: 


efficit, quod perraro | persalitatio, dnis, aie Cpersaluto] a 


| 


potest, Cic. Rep. 2, 40 fin.: perraro haec | 


saluting of all, assiduous salutation: 
Cic. Mur. 21, 44. 
per-salito, avi, atum, I. v a, to 
salute one after another : omnes, Cic. FL 
18: nomenclatores, Sen. ‘Tranq. 12: deos, 
Phaedr. 4, 12, 4: Curt. Io, 5. 
per-sancté, adv. very sacredly or re« 
ligiously : dejerare, to swear solemnly, 
Ter. Hec. 5, 2, 5: jurare, Suet. 'Tib. to. 
per-sano, avi, atum, I. Uv. a, to cure 
completely : ulcera, Sen. Ep. 8 : vomicas, 
Plin. 20, 22, 89. : 
per-sanus, a, um, adj. perfectly 
sound: Cato R. R. 157 fin. ; 
per-sapiens, entis, adj. very wise; 
homo, Cic. Prov. cons. 18 jin. F 
persapienter, adv. very wisely: 
persapienter dat ipsa lex potestatem de- 
fendendi, Cic. Mil. 4 jin. : 
per-scélératus, a, um, adj. very 
vicious: Not. Tir. p. 71. : 
per-sciens, entis, Part. knowing 
well; with acc.: animum persciens, 
Lampr. Comm. 5. ; 
perscienter, adv. very knowingly, 
very discrectly: Cic. Brut. 55, 202. 
per-scindo, scidi, scissum, 3. v. a. to 
rend asunder or in pieces : nubem, Luer. 
6, 137: omnia perscindente vento, Liy. 
21, 58. 
per-scisco, 3. v. a. to learn thorough= 
ly: causam tumultus, Dict. Cret. 35. 
perscissus, a, um, Part. [perscindo]. 
per-scitus, a, um, adj. very clever, 
very fine; in tmesi: quod apud Cato. 
nem est, per mihi scitum videtur, Cic. 
de Or. 2,67: per ecastor scitus puer, 
Ter. Andr. 3, 2, 6 
per-scribo, psi, ptum, 3. v. a. to 
write in full or at length (without ab- 
breviation of the characters): verbo non 
perscripto, not being written in full, 
Tiro Tullius in Gell. 10, 1: in M. Cato- 
nis quarta Origine ita perscriptum est, 


written in full, Gell. 10, 1: notata, non 


perscripta erat summa, Suet. Galb, 5. 
Il. Transf. to givea full account 

or report of in writing: rem gestam in 
Eburonibus perscribit, Caes. B. G. 5, 47: 
perscribit in literis hostes ab se discess- 
isse, ib. 49: orationem, Cic. Fam. Sd 
decere existimavi, unam ex tam multis 
orationem perscribere, Sall. J. 30: nune 
velim mihi plane perscribas, quid videas, 
Cic. Att. 3, 13: hoc perscriptum in 
monumentis veteribus reperietis, id, 
Agr. 2, 32: res populi R. a primordio 
urbis, Liv, 1, 1: Hor, S. 1, 4, 54. >: 
to write or note down, to enter, register : 
quoniam nondum perscriptum est S. C., 
ex memoria vobis quid senatus cen- 
suerit exponam, Cic. Cat. 3, 6: in tabu- 
las publicas ad aerarium perscribenda 
curavit, id. Verr. Act. 1, 21. So esp. of 
entering in an account-book: falsum 
nomen, id. Rosc. Com. 1. 8, to make 
over in writing, to assign: argentum 
pewcripsi illis, quibus debui, Ter. Ph. 5, 
8, 30: Cic. Fl. 19: si quid usurae nomine 
numeratum aut perscriptum fuisset, 
Suet. Caes. 42. 4, to draw a line 
across: as numus est libralis et per I 
perscriptam notatur +: dupondius nu- 
mus est bilibris per duas II perscriptas 
H, etc. . . . denarius quoque decem libra- 
rum numus per X perscriptam notatur 
*, Prisc. de Ponder. p. 1 347 P. 

perscriptio, Snis, /. [perscribo] a 
writing down, an entry: perscriptionum 
et liturarum adversaria, Cic. Rosc. Com. 
2: falsae perscriptiones, id. Phil. 5, 4 
ime Il. a making over in writing, an 
assignment : id. Att. 12, 51 fin.: haec 
pactio non verbis sed nominibus et per- 
scriptionibus facta est, ib. 4, 18. 

per-scriptito, I. v. a. freq. to write 
down: Ter. de syllab. p. 2391 P. (al, 
praescriptitare). 

perscriptor, oris, m. Cperscribo] one 
who makes entries in books : fenerationis, 
Cic. Verr. 3, 72. 

perscriptiira, ae, f. [id.] a drawing 
up, a writing: quum testamenti faciunt 
perscripturam, adjicere, Ulp. Dig. 29, 1, 
3: (al. quum testamentum faciunt, per 
scripturam adjicere), 

perscriptus, a, um, Part, 


scribo]}. Cpere 


PERSCRUTATIV 


PrERSEVERANTER 


PERSOLUTA 


perserutatio, snis, f. [perscrutor} 
a searching through, an examination, 
investigation: profundi  perscrutatio, 
Sen. Cons. ad Helv. g jin. 

perscritator, Oris, m. [id.] a tho- 
rough searcher, an examiner, investi- 
gator: Capitol Max, 1. 

per-scrito, for perscrutor: hune 
perscrutavi, Pl. Aul. 4, 4, 30: Amm. 
U4. 

per-scriitor, atus, 1. v. dep. to search 
through, examine : speculari et perscru- 
tari aliquid, Cic. Tusc. 5, 20: canes, qui 
investigahant et perscrutabantur omnia, 
id. Verr. 4, 41: arculas muliebres, id. 
Offs 2, 7. Il. Fig. to examine into, 
investigate: sententiam scriptoris, id. 
Inv. 2, 44: naturam rationemque cri- 
minum, id. Flacc. 8. 

per-sculptus, a. um, Part. carved, 
engraved; lapides, Coripp. Laud. Just. 3, 
371- 
perséa, ae, f-=epoéa, a sacred 
tree in Egypt and Persia, referred by 
Sprengel to the Cordia Myxa, Linn. ; 
by others to Balanites Aegyptiaca, De- 
lili. : Plin. 13, 9, 15. 

per-séco, cui, ctum, 1. v. @. to cut 
up, extirpate; to cut out. Fig. vi- 
tium, Liv. 40, 19 fin.: rei publicae vo- 
micas, Auct. ap. Quint. 8, 6, 15: rerum 
naturas, to dissect, lay bare the secrets 
of nature, Cic. Acad, 2, 39. 

persector, I. v. a. dep. [persequor] 
to follow or pursue eagerly, to investi- 
gate: Lucr. 4, 1007. d 

perséciitio, onis, f. [id.] @ follow- 
ing after, a chase, pursuit: bestiae, Ulp. 
Dig. 41, 1, 44: App. M.4,p.155. I. 
Transf. a prosecution, action, suit: 
Cic. Or. 41, 141: Flor. Dig. 46, 4, 18. 

2, a persecution of Christians: De 

fuga in persecutione, the title of a trea- 
tise by Tertullian. 8, a following 
up, prosecution: negotii, App. M. Io, p. 
252. 

perséciitor, Sris, m. [id.] a pursuer: 
flagitiorum turpium, Capitol. Albin. 11. 

9. a persecutor of Christians; Lact. 

de Mort. persecut. 1. I]. @ prose- 
cutor, plaintiff : Macer. Dig. 48, 3, 7. 


v= 


persécitorius, v. prosecutorius. 
persécutrix, icis, /. ee 
that pursues or persecutes: Aug. Con- 
sens. Evang. I, 25. 
perséciitus and 
um, Part. [persequor 
per-sédéo, sédi, sessum, 2. v. n. to 
remain sitting, to sit or stay long: Lucr. 
I, 307: in equo dies noctesque perse- 
dendo, Liv. 45, 39: qui multis apud 
philosophum annis persederint, Sen. Ep. 
108: etiam meridie, Suet. Claud, 34. 
per-segnis, ¢, adj. very sluggish or 
inactive : proeiium, Liv. 25, 15. 
per-sénesco, niti, 3. v.n. mcep, to 
grow old : ibi persenuit, Eutr. 1, 11. 
per-sénex, is, adj. very old: Suét. 
Gramm. 9. 
per-sénilis, e, adj. very old or aged: 
aetas, Vulg. Ios. 23, 1. 
per-sentio, si, sum, 4. v. a. to per- 
ceive plainly: Virg. Aen. 4, 90: App. 
M. 7, p. 193- |]. to feel deeply: pec 
tore curas, Virg. Aen. 4, 448. ; 
per-sentisco, 3. v. ”. cep. to begin 
to percecze clearly: ubi possem persen- 
tiscere, nisi essem lapis, ‘Ter. Heaut. 
Sy ¥7) 43. {]. to feel deeply: viscera 
persentiscunt, Lucr. 3, 250. ; 
perséphénium, ii, ”.= repredo- 
vnuov, wild poppy : App. Herb. 53. 
per-séquax, acis, adj. eagerly pur- 
suing: ales oculis perseqnax, App. 
Flor. n. 23; in reatu pervestigando, Sid. 
Ep. 4, 9: q 
perséquens, entis, Part. [perse- 
quor } I], Adj.: @ pursuer, prac- 
tiser: flagitii, Pl. Cas. 2, I, 13. 2. a 
revenger : inimicitiarum persequentissl- 
mus, Auct. Her. 2, 19, 29. 
per-séquor, ctitus and quiitus, 3. 
a. dep. (act. imperat. persece for perse- 
que, Post. ap. Cic. Att. 13, 23 fim.) to 
Jollow perseveringly, to pursue: certum. 
est persequi, Ter. Ph. 3, 3, 18: me in 
Asiam persequens, id, Andr. 5, 4, 32: 
aliquem, Cic. Verr. 5, 35; aliquem ip- 


ee 


teeta a, 


Sius vestigiis, id. Brut. go: vestigia ali- 
cujus, id. de Or. 1, 23: Virg, Aen. 9, 
218. 2, Esp. to pursue hostilely, 
chase: fugientes usque ad flumen per- 
sequuntur, Caes. B. G. 7, 67: deterrere 
hostes a persequendo, Sall. J. 50: feras, 
Ov. H. 9, 34. 3, Of places: to go or 
search through: omnes solitudines, Cic. 
Pis. 22, 53. 4, to follow up, come up 
with, overtake : quo ego te ne persequi 
quidem possem triginta diebus, id. Fam. 
3, 6: id. Div. 2, 71,149 : mors et fugacem 
persequitur virum, Hor. Od. 3, 2, 14. 
In pass. signif.: illa se in mare praeci- 
pitavit, ne persequeretur, Hyg. Fab. 
198 dub. 5, to follow in writing, to 
take down, minute down: celeritate 
scribendi, quae dicerentur persequi, Cic. 
Sull. 14, 42. 6, Of time : to follow or 
come after: exacta vindemia gramine 
persecuto, when the grass has grown 
again, Pall. 3, 26 jin. Il. Fig. to 
follow perseveringly, to pursue: omnes 
vias persequar, Cic. Fam. 4, 13 jin.: 
viam, Ter. Hec. 3, 5, 4: artes, Cic. Fin. 
Wt fin: 2, Esp. to hunt after, 
strive after, seek to obtain: quis est, qui 
utilia non studiosissime persequatur ? 
id. Off. 3, 28, ror: ego mihi alios deos pe- 
nates persequar, Pl. Merc. 5, 1, 7: here- 
ditates aut syngraphas, Cic. Leg. 3, 8: 
cujusquemodi voluptates, id. Fin. 2, 4, 
22. In law: ego meum jus persequar, 
I will maintain my right, Ter. Ad. 2, 
I, 9: persequendi juris sui potestas, Cic. 
Div. in Caecil. 6 fin.: bona tua repetere 
ac persequi lite atque judicio, id. Verr. 
3, 13: quum tribunus plebis poenas a 
seditioso cive per bonos viros judicio 
persequi vellet, sought to obtain, id. 
Fam. I, 9, 15. 8, to follow, be a fol- 
lower of ; to imitate, copy: si vero Aca- 
demiam veterem persequamur, id. Acad, 
I, 2, 7: sectam et instituta alicujus, id. 
Verr. 5, 71: ego neglecta barbarorum 
inscitia te persequar, id. Fam. 9, 3: ut, 
quae maxime excellant in eo, quem 
imitabitur, ea diligentissime persequa- 
tur, id. de Or. 2, 22. 4, to proceed 
against, prosecute; to avenge, take 
vengeance upon: civitatem bello, Caes. 
B. G. 5, 1: inimicitias, id. B. C. 3, 83 
jin.: aliquem judicio, Cic. Fl. 20: alicu- 
jus injurias ulcisci ac persequi, id. Verr. 
2,3 fin.: mortem alicujus, id. Fam. 9, 
3: Caes. B. G. 4, 38: Liv. 40, 11 fin. : 
adulterium, Sen. Contr. 3, 20. 5, to 
follow out, perform, accomplish, etc.: 
hoc, ut dico, factis persequar, Pl. Merc. 
3, 2,11: imperium patris, id. Stich. 1, 
2, 84: ex usu quod est, id persequar, 
Ter. Hec. 4, 3, 19: mandata, Cic. Q. Fr. 
2,14: si idem extrema persequitur qui 
inchoavit, id. Prov. Cons. 8, 19: vitam 
inopem et vagam, to lead, id. Phil. 12, 7. 
6, to follow out in speech or writ- 
ing, to set forth, treat of, relate, de- 
scribe, explain, etc.: aliquid voce, id. 
Planc. 23, 56: dum rationes persequor, 
discuss the reasons, Lucr. 5, 57: quae 
versibus persecutus est Ennius, Cic. de 
Sen. 6, 16: philosophiam Latinis literis, 
id. Acad. 1, 3 fin.: aliquid scriptura, 
id. Fam. 15, 21: res Hannibalis, id. Div. 
I, 24, 49: id. Off. 2, 24 jfim.: quae per- 
sequerer, si commemorare possem sine 
dolore, id. Fam. 5, 13. 
per-séro, sévi, 3. v. a. t0 sow or 
plant: quod (semen) non persevit, Sid. 
Carm. 7, 385. 
per-séro, 3. v- a. to stick or pierce 
through: resticulas per ficos maturas 
perserunt, Varr. R. R. 1, 41, 5. 
per-servio, 4. v. 2. to serve through- 
out: alicui, Vop. Prob. 18 dub, 
per-servo, avi, atum, 1. v. a. to pre- 
serve : patientiam, Tert. Patient. 5. 
. perséverabilis, ¢, adj. [persevero] 
persevering: Coel. Aur. Acut. 3, 21. 
perséverans, tis, Part. [persevero]. 
|], Adj. persevering : perseveran- 
tior in caedendis hostibus, Liv. 5, 31: 
perseverantissimus sui cultus, Val. Max. 
6, 6, 1: perseverantissimum studium, 
Col. praef. 1, § 19. 
persévoranter, adv. perseveringly : 
tueri, Liv. 4, 60. Womp.: perseveran- 
tius saevire, id. 21, fo. 
Paley 


Sup.: aliquem 


perseverantissime diligere, Plin. Ep. 4 
D0 

persévérantia, ae, /. [persevero] 
steadfastness, constancy, perseverance : 
perseverantia est in ratione bene consid- 
erata stabilis et perpetua permansio, 
Cic. Inv. 2, 54, 164: disputandum est, 
aliud an idem sit pertinacia et perseve- 
rantia, id. Part. 19: nautarum, Caes. B, 


O.933) 20: lj, Transf. objectively : 
long continuance, tediousness: belii 
Just. 3, 4 


persévératio, dnis, f. [id.] continu- 
ance, duration: App. ad Asclep. fin, 

persévereé, adv. very strictly : inquir- 
ere, Plin. Ep. 9, 5. 

persévéro, avi, atum, 1. v. n. and a, 
[perseverus ] |. Nentr. to continue 
steadfastly, to persist, persevere in: per- 
severas tu quidem et in tua vetere sent- 
entia permanes, Cic. Leg. 3, 12: in 
vitiis, id. Inv. 2,2: in eo perseveravit, 
jus publicano non dicere, id. Prov. Cons. 
5: in eo perseverandum putabat, Caes. 
B.C. 1, 26. Impers. pass.: perseveras 
tum in ira est, Liv. 2, 35: Cic. Verr. 4, 
39. 2. to proceed to, or as far as: 
Aquileiam usque perseveraverunt, Suet. 
Vesp. 6. I. Act. to proceed with ; to 
persist, persevere ; constr. with in/., acc. 
and inf., rarely with simple ace. : injuri- 
am facere, Cic. Quint. 8 fin. : aliquem con- 
servare, Curius in Cic. Fam. 4, 29: bello 
persequi, Caes. B. G. 1, 13 : quum Ores- 
tes perseveraret, se esse Orestem, pe7- 
sisted in his assertion, Cic. Am. 7, 24: 
qnum id facturos se perseverarent, Vell. 
2, 92. With acc.: neque te ipsum id 
perseverare et transigere potuisse, Cic. 
Quint. 24: religidsam observantiam, 
Symm. Ep. 1, 90 (96). In pass.: ob 
haec illi quatriduo perseverata inedia 
est, Just. 12, 6. 

per-sévérus, a, um, adj. very strict: 
imperium, ‘ac. A. 15, 48. 

persipe, adv. acutely, skilfully: 
Naev. in Varr. L. L. 4, 6. 

per-sibus, 4, um, adj. [sibus, calli- 
dus sive acutus, Fest. s. v.] very know- 
ing, very acute: persibus a perite, Varr. 
TA 77.0; 0,107. 

per-siccatus, 4, um, adj. quite dried, 
perfectly dry: Apic. 7, 6. 

per-siccus, a, um, adj. very dry. 
oculi, Cels. 3, 

per-sidéo, sédi, sessum, 2. v. n. [se- 
deo] to continue sitting: Plin. 14, 24, 
36, n. 4. 

per-sido, sédi, sessum, 3. v. n. to 
sini or settle down, to penetrate (poet.) : 
pestilitas fruges persidit in ipsas, Lucr, 
6, 1125: ubi frigidus imber altius ad 
vivum persedit, Virg. G. 3, 442. 

per-signo, I. v. a. to note down, re- 
cord (rare): uni dona, Liv.25,7. 2, 
to mark : notis corpus, Mel. 1, 19. 

per-silio, 4. v. ”. peeital to leap 
through : Not. Tir. p. 149. 

per-similis, ©, adj. very like or si- 
milar: statuam istius persimilem de- 
turbant, Cic. Pis. 38: isti tabulae fore 
librum persimilem, Hor. A. P. 4. 

per-simplex, icis, adj. very plain 
or simple: victus, Tac. A. 15, 45 fin. 

per-sisto, Stiti, 3. v. n. lit. to con- 
tinue standing; hence, to persevere, 
persist: in impudentia, Liv. 38, 14: 
divulsusque triens prohibet persistere 
bessem, to remain, Aus. Ecl. 1, 22. 

persites, ac, m. a plant, a species of 
tithymalus, g. v.: App. Herb. 108. 

persolata, ae, f. @ plant, the bur- 
dock, Arctium Lappa, Linn.: persolata, 
quam Graeci arcion vocant (al. persol- 
lata), Plin. 25, 9, 66. 

er-solido, I. v- 

solid: Stat. Th. 1, 352. ; 

per-sdlitus, a, um, adj. very usual : 
Not. Tir. p. 46. : 

persolla, ae, f. dim. [persona] @ 
little mask ; hence, as a term of abuse, 
you little fright |: Pl. Cure. 1, 3, 36. 

persollata, 2°, Vv. persolata. 

per-solus, a, um, ady, quate alone: 
oculum effodito persolum mihi, my only 
eye, Pl. Men. t, 2, 46. ; 

persdliita, 2°, fm Hoyptian plant 
cultivated in gardens, used oe maloing 

1] 


a. to make quite 


PERSOLUTUS 


Pe ese OE 
garlands, of two kinds, mase, and fem. 
not identified: Plin. 21, 33, 108. 
persdlitus, a, um, Part. [persolvo]. 
per-solvo, solvi, sdliitum, 3. v. 4 
te untoose or release completely ; hence, 
. F g. to wnravel,. solve, explain: si hoc 
mihi jrnea persolveris, magna me mMo- 
lestia liberaris, Cic. Att. 7, 3. Il. to 
pay: stipendium militibus, ib. 5, 14: 
pecuniam alicui, Tac. A. 1, a1; pecu- 
niam ab aliquo, to pay by @ draft on 
any one, Cic. Fl. 20: alienis nominibus, 
to pay the debts of others, Sall. C. 35: 
legata cum fide, Suet. Cal. 16: veteranis 
promissa praemia, id. Aug. 15. 2, 
Fig. to pay, give, show, render: alicui 
laborum praemia, Cic, Plane, 42: grates, 
to render thanks Virg. Aen. I, 600: 
meritam diis immortalibus gratiam per- 
solvere, Cic. Planc. 33: honorem di‘s, 
to pay due honour to the gods by sacri- 
fices, Virg. Aen. 8, 62: vota, fo fudjfil, 
Tac. A. 3, 64: quod huic promisi, id ei 
persolvere, Cic. Planc. 42: epistolae, to 
answer, id, Att. 14, 20: persolvere jasta, 
to pay due honours to the dead, Sen. 
Oedip. 998: poenas, to suffer punish- 
ment: poenas diis hominibusque me- 
ritas debitasque persolvat, Cic. Phil. 11, 
12: supplicia persolvit, Tac. A. 6, 26 
jin. _ (ii) to tmpart, inflict: poenae 
alicui ab omnibus persolutae, Cic. Or. 
63: mortem alicui, fo pué to death, Suet. 
Cal. 26. 2 
persona, ac, f. a@ mask, esp. that 
used by players, which covered the 
whole head, and was usually made of 
clay, but sometimes of wood or bark: 
rsonam tragicam forte vulpis viderat, 
haedr. 1, 7: persoram capiti detrahere, 
Mart. 3, 43: persona adjicitur capiti, 
Plin. 12, 14, 32: cretea persona, Lucr. 
4, 266: Mart. 14, 176: oraque corticibus 
sumunt horrenda cavatis, Virg. G. 2, 
387. Respecting the use and varieties 
of the mask, v. Smith’s Ant. 889. 2. 
As an ornament for a fountain: per- 
sonae, € quarum rostrig aqua salire 
solet, Ulp. Dig. 19, 1, 17 fin.: Plin. 35, 
12, 43 fin. 8. Fig. a mask, pretence, 
false appearance: non hominibus tan- 
tum, sed et rebus persor$ demenda est 
et reddenda facies sua, Sen. Ep. 24 med. 
jl. Meton. a personage, character, 
part, represented by an actor: parasiti 
persona, Ter. Eun. prol. 25 sg.: sub 
persona militis, Gell. 13, 22: (tragici) 
nihil ex act poetae dixerunt, Vell. 
I, 3. . Transf. in gen. the part or 
character which any one sustains in the 
world: quam magnum est personam in 
republica tueri principis, Cic. Phil. 8, 
Io: personam sustinere, id. Pis. rr: 
partes lenitatis et misericordiae semper 
egi libenter: illam vero gravitatis seve- 
ritatisque personam non appetivi, sed a 
republica mihi impositam sustinui, id. 
Mur. 3: petitoris personam capere, ac- 
cusatoris deponere, id. Quint. 13: per- 
sonam suscipere, id. de Or. 1, 37: per- 
sonam tenere, ib. 3,14: personam gerere, 


id. Of. 1, 32: alienam personam ferre, 
Liv. 3, 36. 3. @ person who acts a 
certain part, personage : ecquae pacifica 


a desideretur, Cic. Att. 12 4: 
certis personis et aetatibus, to people of 
a certain standing and of a pie Stigint 
Suet. Caes. 43: minoribus quoque et 
personis et rebus, to persons and things 
of less importance, id. Tib. 32: Plin. 13 
3, 4: denique haec fuit altera persona 
Thebis, sed tamen secunda, ita ut proxi- 
ma esset Epaminondae, the second chief 
personage, Nep. Pelop.4. So of persons, 
opp. to things and actions : omne jus quo 
utimur, vel ad personas pertinet vel ad 
res vel ad actiones, Paul. Dig. 1, 5, 1. 
4, In gramm. a person: quom item 
personarum natura triplex esset, qui 
logneretur, ad quem, de quo, Varr. L. 
LL. 8, 8,§ 20. [Etym. uncertain. Ga- 
bius Bassus in Gell. 5, 7, derived it from 
persono, Most prob. it comes from the 

Gr. mpdcwrov.] 
personalis, e, adj. [persona]. In 
law : pertaining to a person, persenal : 
usus, Paui. Dig. 8, 3, 37: actiones, Ulp. 
ib. 50. 16, 178. 

818 


[l, In gramm. ver- 


PERSPICACE 


bum, @ personal verb, i. e. a verd which 
may have a@ personal subject: Diom., 
Prise., ete. passim, 
personaliter, adv. personally: 
etiamsi personaliter ignoramus qui sint 
Lares, Arn. 3, 124: loqui, Salv, Gub. D. 
6. 9, In gramm. dicere, t. e. with a 
person expressed or implied, Gell. 15, 
13. 
personata, ae, f. burdock, synony- 
mous with persolata, g. v.: Col. 6, 17: 
App. Herb. 36. : 
persdnatus, a, um, Fe [persona] 
wearing @ mask, masked: Roscius, Cic. 
de Or. 3, 59: pater, t.e. the father in the 
play, Hor. S. 1, 4, 56. ll. Fig. as- 
sumed, pretended, counterfeited, jficti- 
tious: personatus ambulare, tm an as- 
sumed character, Cic. Att. 15, I: per- 
sonata felicitas, Sen. Ep. 80: personati 
fastus, affected, Mart. 11, 2. J 
per-sono, wi, itum (perf, personavit, 
App. M. 5, p. 164: personasse, 
ered. 34 praef.), I. v. m. and a 1. 
Neutr. to sound through and through, 
to resound, ring with ; cum domus cantu 
et cymbalis personaret, Cic. Pis. ro: ut 
quotidiano cantu vocum et nervorum et 
tibiarum nocturnisque conviviis tota 
vicinitas personet, id. Rose. Am. 46, 
134: domus Molossis personuit canibus, 
Hor. S. 2, 6, 114: aures personant hujus- 
modi vocibus, Cic. Fam. 6, 18. 2, to 
sound, play a musical instrument: ci- 
thara Iopas personat, Virg. Aen. 1, 741. 
I. Act. to RU with sound or noise: 
to make resound: Cerberus haec regna 
latratu personat, ib. 6, 417: aurem, fo 
bawlt tn ones ear, Hor. Ep. 1, 1, 7: 
pulpita socco, fo play in comedy, Claud. 
Cons. Mall. Theod. 314: mons choris 
Aegipanum undique personatur, Sol. 24. 
Q, to cry out, call aloud: illae vero 
non loquuntur solum, verum etiam per- 
sonant, huc unius mulieris libidinem 
esse prolapsam, Cic. Coel. 20: Val. Fl. 
2, 163: hi dies ac noctes plausibus per- 
sonare, Tac. A. I4, 15. 8, to sound 
or blow anything upon an instrument: 
personavit classicum, App. M. 5, p. 
164- 
per-soOnus, 8, um, adj. resounding, 
ringing: Io ovanti persona sistro, Val. 
Fl. 4, 418: verno persona cantu vir- 
gulta, Petr. 120. 
per-sorbéo, bui, 2. v. a. fo suck or 
drink up, to absord: spongiae persor- 
bentes, Plin. 31, 11, 47. 
rspecté, adv. inielligenily, sen- 
sibly: ut docte et perspecte sapit, Pl. 
Mil. 3, 1, 161. 
perspectio, dnis, 7. 
Seeing tnio, perception: 
T, 4 
perspecto, avi, atum, 1.» a. id. 
to look at or behold to ihe end: ou 
quennale ceftamen gymmicum perspec- 
tavit, Suet. Aug. 98. I]. to look 
through, look ali about: otiose perspec- 
tare, Pl. Most. 3, 2, 128. 
perspector, Oris, m. [id] one who 
understands or discerns: Juvenc. 2, 
275. 
perspectus, a, um, Part. [perspicio] 
I]. Adj.: clearly perceived, evideni, 
well-known: ars rebus cognitis penit- 
ae ee Cie. de Or. 
» 20: Virtus alicujus experia atque 
| Perspecta, id. Balb. 6: Fania i 
mihi perspectissima, id. Att. 3, 15. 


perspicio] @ 
ct. Ira D. 


berspectus, us, m. [id] a viewing 
thoroughly, an inspection: Lucan. 
484 (al. prospectus). : 


— 


per-spéciilor, atus, 1. v. to ex- 
| amine or ex re’ thorenapale yee al 
| latus locorum Situs, Suet. Caes. 58: cum 

de vallo perspecularetur, Auct. B. Afr. 


| 31. 

Per-spergo, 3. v. a. [spargo] to be? 
Sprinkle, to wet: ligne eae pain 
| Petspergito, Cato R. R. 130: Prusiadem 
: oa gt ee Hylas lacus, washes, 
: - 42. . Fig.: orati = 
| quam sale, a de On I, 34. ee 
berspicabilis, e, adj. Spici 
that may easily be Pes. el 
urbs, Amm. 14, 8. ; 


Perspicacé, adv. sharp-sight edly, 


j Stitexis, id. Fin. 


PERSTO 


acutely: quam perspicace, Afran. in| 
Non, 513, 19 (dub. perb. perspicate). 
perspicacitas,, atis, / [perspicax] 
sharp-sightedness, acuteness, perspwa- 
eity: Cic. Att. 1, 18 fin. 
persp caciter, adv. acutely, sharp- 
sight 5 Aaa 39, 4 ne 
perspicaté, ade. V. perspicace. 
perspicax, ‘cis, adj. [perspicio] 
sharp-sighted, penetrating, acute, per- 
spicacious : homo, Ter. Heaut. 5, 1, I: 
ad aliquam rem, ib. 2, 3, 129: Seque- 
mur et id, quod acutum et perspicas 
natura est, Cic. Off. 1, 28: homo per- 
spicacior +N vel Argo et oculeus 
tetus, App. M. 2, p. I , 
perspicibilis, ¢. ad. [id.] that may 
be clearly seen, bright: solis splendor, 


246. 2 
t Sari cio 


icio, exi, ectum, 3. v. a. (SPEC: 
eae to look or see through, to lok 
tnto, : at: collis silvestris, ut non 
facile introrsus perspici pesset, Caes. B. 
G. 2, 18: epistolas, to look through, read 
| through, Cic. Att. 16, 5 An.: coelum, 
to look at the sky, Liv. 40, 22. 2. te 
look closely ai, to view, examine, tx- 
spect : domum, Cic. Fam. 5, 6: minimis 
id granis constat, ut Vix perspici quae- 
dam: possint, Plin. 47, 10,14. With a 
reiat. clause: perspicito prius, quid in- 
tus agatur, PL. Cas. 3, 6, 24. li. Fig. 
to perceive, observe, explore, prove, ascer- 
tain, etc. : res gestas, Lucr. 1, 478: cum 
: se ipse perspexerit, Cie. Leg. 1, 22: hoe, 
quaeso, perspicite atque cognescite, id. 
) Agr. 2, 35: aliquid conjectura, fo guess, 
} id. Manil. 9: cujus virtatem hostes, 
misericordiam victi, fidem ceteri per- 
spexerunt, id. Verr. 2,2: quidam saepe 
in parva pecunia perspiciuntur, quam 
sint leves, id. Am. 17: perpauces, quo- 
Tum in se fidem perspexerat, relinquere 
in Gallia decrevit, Caes. B. G. 5, 5. 
perspiciié, adr. evidently, clearly, 
| manifestly, perspicwously: plane et per- 
| Spicue expedire aliquid, Cic. Fin. 3, 5, 
Ig: aperte et perspicue, id. Verr. Act, 
I, 7: perspicue falsa, id. Coel. rr: dilu- 
ie atque ,erspicue, Plin. 18, 28, 68, 
Perspicititas, &tis. 7. [perspicuus 
transparency, clearness : vitrea See 
cuitas, Plin. 37, tq, 54. li. Fig. 
clearness, perspicuity : nihil est clarius 
evapyeia, peTspicuitatem, aut evidentiam 
| re Si placet, nominemmus, Cie. Acad. 
> perspicuitas in verbis praccipuam 
habet proprietatem, Quint. 8 2, 1. 


Perspictius, a, um, adj. icio] 
transparent. clear: aquae, Ov. M. 5, 
| 588: sal, Plin. 31, 7, 39: calix, Mart. 
| 4, 86: gemma, id. 8, 68: nives, f « 
crystals, Stat. S. 3, 3, op i Fig. 
| evident, clear, manifest, persptcwous: 


| quasi vero hoc perspicuum sit censtet- 
| que inter supe, N. D. 3,4: quid 
potest esse apertam, tamque 
| Spicuum, ib. 2, 2: id. Rose. Am. 35. = 
per-spiro, I. tv. a. & breathe every 
‘there: Cate R Ris; |. @ Now 
constanély : venti perspirentes, Plin. 2, 
43, 45. 
per-sterno, Strivi, stratum, 3. «a. 
to pave all over, to make quite even or 
level: viam, Liv. 10, 43: Vitr. J. I fm. 
y -Stimiilo, 1. = a. f stimulate 
jenily : Tac. A. 4, 12 fr. 
per-sto, Stiti, stitum, 1. r. =. fe sfand 
fraly, continne standing: frenatis 
equis equites diem totum perstahunt, 
Liv. 44 33 Am. a exercitus 
& mane usque heram decimam diei 
| perstiterunt, Auct. B. Afr. 61. 2 
Transf tw remain steadfesi or om. 
| stand, to last, endure: nihil est tote 
| quod perstet in orbe, cuncta fuunt, Or. 
| M. 15,177: Laurea flaminibus, quae tote 
Pa anne, tollitur, id. FL 3, 137. 
U. Fig. t stand fast or ire, ft 
| Rold out, continue, persevere, persist Sn 
| constr. usu. with t and abi. - negant 
| posse, et Im co perstant, Cie. Oef 3, 9- 
| pertimacissimus fueris, S in eo 
> im senteatin, 


PERSTRATUS 


———— 


Caes. B.G. 7, 26: in incepto, Liv. 8, 33: 
in bello, Just. 14,2: in jisdem dictis, 
Val. Fl. 4,143. ass. impers.: si per- 
staretur in bello, Tac, A. 13,37. Absol.: 
nune quoque mens eadem perstat mibi, 
Virg. Aen. 5, 812: talia perstabat me- 
morans, ib. 2, 650: persta atque obdura, 
Hor.8. 2, 5,39: perstitit Narcissus, per- 
sisted in his determination, Vac. A. 11, 
29. With inf.: persto condere semen 
humo, Ov. Pont. 1, 5, 34: perstas non 
id terris, Val. Fl. 4, 58: Tac. A. 4, 
38, 

perstratus, 4,um, Part. ee 

per-strénié, adv. very vigorously 
or actively: ‘Ver. Ad. 2, 1, 13 (al. prae- 
strenue), 

per-strépo, it, Ytum, 3. v. m. and a. 

|, Neutr. to make @ great noise; 
to resound, echo, ring: abeunt lavatum, 
perstrepunt, ‘Ter. Kun. 3, 5, 32: tellus 
perstrepit, Sil. 8, 430: perstrepit rumor 
in aula, Stat. Ach. 2, 76. I]. Act. to 
-scund. through, make a noise through, to 
make resound: turba perstrepit aedes, 
Claud. in Ruf. 1, 213 : eubiculum jubilis 
suis, M. Aurel. in Front. Ep. ad M. Cae- 
sarem 4,5. In pass.: clamore januae 
perstrepi, App. M. 3 init. ’ 
perstrictio, dnis, f. [perstringo] a 
rubbing, friction: Veg. Vet. 1, 35. 
erstrictus, a, um, Part. [perstrin- 
go}. 

per-strido, 3. v- a. towhistle through : 
perstridunt caerula (maria) venti, Ger- 
manic. Arat. 1, 6. 

er-stringo, nxi, ctum, 3. v. a.. to 

hold fast or tight, to tie or bind tightly, 
to draw up, contract : vitem, Cato R. R. 
32: perstrictus (al. praestrictus) gelu, 
Plin. 17, 24, 37, ”. 1: stomachus nimio 
rigore perstrictus, Veg. Vet. 3,53. I. 
to graze, graze against: femur, Virg. 
Aen. 10, 344: solum aratro, to plough 
‘through, Cic. Agr. 2, 25: portam vo- 
mere, to graze against, id. Phil. 2, 40. 
9, Transf. to blunt by grazing 
against, to male dull, to dull: aciem 
gladii, Plin. 15, 14, 15: aures minaci 
murmure, to stun, deafen, Hor. Od. 2, 1, 
18. (ii) Esp. of the eyes, to dazzle, 
blind : quorum fulgore perstringor, Tac. 
A. 14, 54: voluptas mentis perstringit 
oculos, Cic. Sen. 12. Ul. Fig. to 
seize: horror ingens spectantes per- 
stringit, Liv. 1,25: Val. Fl. 4, 81. 2, 
Esp. of speech: to wound slightly; to 
blame, censure, reprove: alicujus volun- 
tatern asperioribus facetiis, Cic. Planc. 
14: aliquem vocis libertate, id. Sest. 6: 
aliquem suspicione, id. Sull.16: aliquem 
oblique, Tac. A. 5, 11: cultum habitum- 
que alicujus lenibus verbis, ib. 2, 59: 
ad perstringendos mulcendosque milit- 
um animos, id. H.1, 85. (ii) to touch 
slightly, narrate briefly: \eviter trans- 
ire ac tantummodo perstringere unam- 
quamque rem, Cic. Rosc. Am. 32: per- 
quam breviter perstringere atque atting- 
ere, id. de Or. 2,49: celeriter perstring- 
ere reliquum vitae cursum, id. Phil. 2, 

1g. 

*peretriio, xi, ctum, 3. v. a. to build 
completely, build wp: parietem in alti- 
tudinem, Vitr. 7, 4. 

perstididsé, 2d». very eagerly, very 
fondly: audire aliquem, Cic. Brut. 56. 

per-stiididsus, a, um, adj. very de- 
sirous, very fond of : musicorum, Cic. 
Tuse. 5, 22: Graecarum literarum, id. 
de Sen. I. $ 

per-suadéo, si, sum, 2. v. a. to bring 
over by talking, to convince, persumle : 
constr. dat. (or rarely acc.) of person; 
the defining words are usu. in acc, and 
inf., sometimes neut. acc. and some- 
times not expressed: oratoris officium 
est dicere ad persuadendum accommo- 
date, Cic. de Or. 1, 31: imprimis hoc 
yolunt persuadere, non interire animas, 
Caes. B. G. 6, 13: hoc cum mihi non 
modo confirmasset, sed etiam persua- 
sisset, Cic. Att. 16, 5: ne si forte de 
paupertate non persuaseris, sit aegri- 
tudini concedendum, id. Tusc. 4, 27: 
quis te persuasit, Enn. in Serv. Virg. 
Aen. 10, 10. 2, With pron. reflect. 


| 


| 


| [salto]. 


PERTABESCO 


doubt about: velim tibi ita ‘perswanens, 
me tuis consiliis nullo loco defutarmm, 
Cic. Fam. 11, 5: quis hoc sibi persuad- 
eret? Caes. B. G. 5, 29: quomodo mihi 
persuades, Cic. Rose. Am. 2, 47: Ro- 
manos culmina Alpium occupare conari 
sibi persuasum habebant (for persua- 
serant), Caes. B. G. 3, 2. So pass. im- 
pers.: sibi persuaderi eum neque suam, 
neque populi h. gratiam repudiaturum, 
ib. 1, 40; quibus esset persuasum ab 
homine amicissimo consilium datum, ib. 
Ny 3k I]. isp. lo prompt, induce, 
prevail upon, persuade to do: constr 
usu. with dat. (rarely acc.) of pers.: 
the defining words usu. in subj. clause, 
rarely acc. and infin.: persuasit nox, 
amor, adolescentia, Ter. Ad. 3, 4, 24: 
huic magnis praemiis pollicitationibus- 
que persuadet uti ad hostes transeat. 
Caes. B. G. 3, 18: huic Albinus persua- 
det, regnum ab senatu petat, Sall. J. 
35: persuasit ei tyrannidis finem fa- 
cere, Nep. Dion. 3. Pass. tmpers.: 
his persuaderi ut diutius morarentur, 
non poterat, Caes. B. G. 2, 10: persua- 
sum est facere, Pl. Bac. 4, 9, 93. 

persufisibilis, ¢, «cj. [persuadeo] 
convincing, persuasive: rhetorice est 
vis inveniendi omnia in oratione per- 
suasibilia, Quint. 2, 15, 13. Sing.: per- 
suasibile, ib. § 16 and 21. 

persuasibiliter, adv. convincingly, 
persuasively : dicere, Cels. in Quint. 2, 
15, 14. 

persuasio, onis,/. [persuadeo] acon- 
vincing, persuading, persuasion : dicere 
apposite ad persuasionem, Cic. Inv. 1, 
5: difficilis, Just. 34, 4. I, Transf, 
conviction, persuasion, belief, opinion : 
falsam sibi scientiae persuasionem indu- 
erunt, Quint. 1, 1: persuasionis plenus 
cuncta fato agi, Suet. Tib. 69: persuasio 
est, it is a prevalent opinion, Plin. 30, 
13, 39: persuasio durat in magna parte 
vulgi, id. 25, 2, 3. 

persuastrix, icis, f. (persuasitrix, 
Mart. Cap. 5, 167) [id.] she that per- 
suades : pellecebrae et persuastrices, Pl. 
Bac. 5, 2, 47. 

persuasus, a, um, Part.[persuadeo]. 

{]. Adj.: that of which one is per- 

suaded or convi : malo viso et per- 
suaso aegritudo insequitur necessario, 
Cic. Tusc. 3, 29: quod mihi persuasis- 
simum est, Brut. in Cic. Fam. 11, 9. 

per-suasus, ts, m. [id.] a persuad- 
ing, persuasion: persuasu servi, Pl. 
Epid, argum. 1: hujus persuasu et in- 
ductu, Cic. in Quint. 5, 10, 69. 

per-suavis, & adj. very sweet, very 
delightful: polus, Jul. Val. res g. Alex. 
M. 3, 30. 

persuaviter, 2dv, very pleasantly : 
Aug. Music. 4, 13. ‘ 

per-subtilis, ¢, adj. very fine or 
delicate, very subtle: animus persubtilis 
atque minutis perquam corporibus fac- 
tus, Lucr. 3, 180. ll. Fig. very 
ingenious: oratio, Cic. Planc. 24. 

per-sulco, no perf., atum, I. v. a. to 
furrow through, to plough up: fig.: 
maria, App. M. 4, p. 157 (al. persul- 
tantes): rugis persulcata genas, Claud. 
in Ruf. 1, 136. 

persultator, doris, si og hae one 
who leaps about : Symm. Ep. 6, 23 (22). 

per-sulto, avi, atum, 1. v. n. and a, 
‘A. Neutr. to leap, skip, or 
prance about: in agro, Liv. 34, 20: solo 
stabili, id. 44,9: ante vallum, Tac. A. 
4, 47: notis vadis, id. H. 5, 15: super 
durata glacie stagna, Sen. Prov. 4 fin. 

B. Act. to leap or skip through, to 

frisk about, range about: pecudes per- 
sultant pabula, Lucr. 1, 14: captam 
Italiam, Tac. H. 3, 49: campos exercitu, 
idy (ky | 51; Si Il. Transf. of the 
voice: , Neutr. to sound, re- 
sound: vox persultat, Prud. Hamart. 
10 pracf. B. Act. to command im- 
periously: haec persultanti, id. o7ed. 
I, 77. 

per-siio, 3. v. a. to sew through, sew 


| up: Not. Tir. p. 136. 


/ be 
to be convinced, to be sure, to have no Aue, Aectn. 472. 


per-tabesco, bili, 3. v. n. incev. to 
gradually consumed, to waste away: 


i a? oar! 


PERTERREO 


pertaedéo, v. pertacdet. 
pertaedesco, di, 3. v. n. imcep. 
[pertaedet | lo become disgusted or wed= 
ried: ne vertaedescat, Cato RK. KR. 156+ 
quum jam omnes pertaeduissent, Gell, 
TF 270; 
per-taedet, taecsum est (quidam 
pertisum volunt: quod consuetudo non 
probavit, Cic. Or. 48), 2. 0. dmpers. and. 
n. to cause to feel disgust or weariness : 
constr. usu. ace. of that which ex- 
periences, gen. of that which causes, tho 
feeling: me sermonis pertaesum est, 
Pl. Most. 1, 4,4: quem pertaesum est 
esse domi, Lucr. 3, 1074: perlaesum 
est (me) levitatis, Cic. Q. Fr. 1, 2, 2: 
quarum matrimonii pertaedehat, Geil. 
15, 20: lentitudinis eorum pertacsa, 
Tac. A. 15, 51. With dat.: usque adeo 
pertaesum vos mihi esse, Gracch. in 
Diom. p. 291 P. With acc,: pertaesus 
ignaviam suam, Suet. Caes. 7. 
pertaesus, a, um, Part. [ pertaedet]. 
per-tango, 3. v. a. to touch all over, 
i. e. to Laste well: pullum suo sibi jure, 
Apic. 6, 9 
er-tego, xi, ctum, 3. v. a. to cover 
all over: villam, Pl. Rud. 1, 2,35. If. 
Fig.: benefacta benefactis pertegito, 
ne perpluant, id. Trin. 2, 2, 41. 
per-témérarius, 4, um, adj. very 
rash: Cod. Justin. 12, 21, 2. 
per-tendo, di, sum, 3. v. a. and n, 
lit. to stretch out, extend; hence, 
transf. |. Act. to carry out, go on 
with, perform : video non licere ut coep- 
eram hoc pertendere, Ter. Heant. 5, 
Be Gs Il. Neutr. to push on to, to 
go right on, proceed to: pars maxima 
tomam pertenderunt, Liv. 5, 8: per- 
tendit ad alteram ripam, Suet. Caes. 32. 
2. Fig. to keep on, persevere, per- 
sist: verum si incipies, neque pertendes 
naviter, Ter. Eun. 1, 1, 6: Prop. 2, 15, 
Ge 
per-ténéo, ti, 2. v. a. to hold con- 
stantly, hold fast : Hier. Ep. 66, . 13. 
per-tento, avi, atum, I. v. a. lit. to 
Sel all over ; hence, to prove, try, tests 
quum utrumque pugionem pertentasset, 
Tac. H. 2, 49. 2, Fig.: aliquem, 
Ter, Andr. 3, 4, 9: animum cohortis, 
Tac. H. 1, 29: rem, to consider or weigh 
well, Cic. Q. Fr. 1, 4: omnia pertento, 
omnia experior, Plin. Ep. 1, 20. Il. 
to pervade, invade ; to seize, affect: dur. 
prima lues pertentat sensus, Virg. Aen. 
1,354: pertentant gaudia pectus, ib 1, 
502: tremor pertentat corpora, id. G. 3, 
250: vinolentia ac fatigatione perten- 
tatus, App. M. 1, p. 107. 
per-téntiis, ©, adj. very thin, very 
small or fine: sabulum pertenue, Plin. 
18, 6, 9, 1. 2. Il. Fig. very slight or 
slender, very weak: spes salutis, Cic. 
Fam. 14, 3: discrimen, id. Agr. 2, 32: 
suspicio, id. Cluent. 60: argumentum, 
id. Verr. Act. 1, 6: ars, id. de Or. 1, 23. 
per-tépidus, a, um, adj. very luke- 
warm, very tepid: aqua, Vop. Carin. 
17 


per-térebro, avi, atum, 1. v. a. to 
bore through: columnam, Cic. Div. 1, 
24: lapis perterebratus, Vitr. 8, 7. 

per-tergéo, tersi, tersum, 2. v. a. 
and pertergo, 3. v. a. to wipe off, wipe 
dry: gausape purpureo mensam per- 
tersit, Hor. S. 2, 8, 11: spongia vasa, 
Col. 12, 9. I]. Transf. to rub or 
touch gently against: (aér) quasi per- 
tergit pupillas, Lucr. 4, 240. 

per-téro, no perf., tritum, 3. v. a. to 
rub or pound to pieces: myrti baccam, 
Col. 12, 38, 7: uva pertrita, id. 8, 5, 
2s 

perterré-facio, féci, factum, 3.v. a. 
[perterreo facio] to frighten or terrify 
thoroughly: Davum, Jer. Andr. 1, I, 
142: te perterrefacto, 3rut. in Cic. Fam. 
II, 20 (Orel. pertimefacto). 

perterréfactus, 4 um, Part. [per- 
terrefacio ]. , 

per-terréo, wi, itum, 2. v% a. to 
righten or terrify thoroughly : aliquem, 
Ter. Eun. 5, 3, 13: alios magnitudine 
poenarum, Caes. B. G. 7, 4: metu per- 
territi, Cic. Caecin. 10: obstupefactus 
ac perterritus, id, Cat, 2 uP Il, to 
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PEKTERRICREPUS 


PERTRACTATE‘ 


frighten away: a tuis aedibus vi atque 
grinis perterritus, id. Caecin. 13. 

perterricrépus, a, um, adj. [per- 
terreo crepo] that clatters or vattles 
most terribly : old poet. in Cic. Or. 49, 
164: sonitus, Lucr. 6, 129. 

perterrito, 1. v. a. [perterreo] fo 
frighten thoroughly: Avien, Arat, 1169. 

perterritus, a, um, /’art. [perter- 
reo]. 
ee, xui, xtum, 3. v. a to 
weave throughout, weave entirely : palla 
bysso tenui pertexta, 7. ¢. byssina, App. 
M. 11, p.258. @, to wmterweave, i.e. 
to furnish, decorate, adorn with: Ode- 
um, quod Pericles navium malis et an~ 
tennis pertexuit, Vitr. 5, 9. I]. Fig. 
to go through with, accomplish : incep- 
tum dictis, Lucr. 6, 41: locum, Cic. Att. 
I, 14: pertexe modo quod exorsus es, 
id. de Or. 2, 13. 

pertextus, a, um, Part. [pertexo]. 

pertica, ae, f. a pole, a long staff: 
Pl. Asin. 3, 2, 43: pertica suspensos 
portabat longa maniplos, Ov. F. 3, 117: 
perticis oleas decutere, Plin. 15, 3, 3: 
messis perticis flagellatur, id. 18, 30, 
92: perticae, quibus araneae detergun- 
tur, cUlps Digs ssn ts.12. 9, a mea- 
suring-rod, a pole, perch Cusnally called 
decempeda): abstulit excultas pertica 
tristis opes, Prop. 4, I, 130: Valer. Cato 
in Diris 45. (ii) Meton. @ portion of 
land measured with the pertica: quod- 
cumque coloniae est assignatum, id uni- 
versum pertica appellatur, Front. de 
limit. agr. p. 43 Goes. (ii) Fig. a 
measure: Plin. Ep. 8, 2. I]. Esp. a 
set, slip, young tree: of willows, Plin. 
17, 20, 32. (Hence Sp. percha; Fr. 
perche; Eng. perch.) 

perticalis, e, adj. [pertica] serving 
for poles or stakes: salix, Col. 4, 31: 
Phin «i45220;, 32. : 

perticarius, a, um, adj. [id.] per- 
taining to poles: negotians perticarius, 
Inser. 

perticatus, a, um, adj. [id.] fur- 
nished with or carrying a staff: Mart. 
5, 12 (al. pertinaci). 

pertimé-facio, féci, factum, 3. v. a. 
to put in great fear, to frifiten greatly: 
pertimefactus maerore animi, Pac. in 
Non. 467, 33. 

per-timéo, ti, 2. v. . fo fear great- 
ly: Lact. 6, 14 (al. praetim.). 

per-timesco, mii, 3. v. a. and n. 
incep. to become very much frightened, 
to fear greatly: si tantam religi- 
onem non pertimescebas, Cic. Verr. 4, 
35: nomen imperii ctiam in levi per- 
sona perlimescitur, id. Agr. 2,14: fames 
esset pertimescenda, Caes. B. G. 5, 29 
ne quid peccasset, pertimescebat, Cic, 
Sest. 49 fin.: de aliqua re, id. Div. in 
Caecil. 21 fin. 

pertinacia, ae, f. [pertinax] obsti- 
nacy, pertinactty: quam demonstratur 
in quo non debet pertendi et pertendit, 
pertinacia est; in quo oporteat manere, 
S1 In eo perstet, perseverantia est, Varr 
L. L. 5, I, § 2: unicuique virtuti fini- 
timum vitium reperictur, ut pertinacia, 
quae perseverantiae finitima est, Cic, 
Inv. 2, 54: desistere pertinacia, Caes, 
B. G. 1, 42: pertinaciae finem facere, 
id. B. C. 3, ro: pertinaciam accendere 
Tac. H. 4, 56. 2, Less freq. perse- 
verance, constancy: Liv. 42, 62: pati- 
entia et pertinacia hostis, Sues, Caes. 68: 
auctorum pertinacia, steadfast opinion, 
Plin. 37, 3, 13. 3 

pertinaciter, adv. very firmly, very 
tenaciously : haec ipsa magis pertinaci- 
ter haerent, quo deteriora sunt, Quint, 
J, 1, 5: Suet. Tib. 74: pertinavius re- 
sistere, Plin. 16, 43, 83: pertinacissime 
retinore, id. 33,6, 32. — ‘J, constantly, 
steadily, perseveringly ; stubbornly, per- 
tinaciously: pertinaciter in aliqua re 
manere, Varr. R. R. 1, 20: pertinaciter 
offensus, Planc. in Cic. Fam. 109, 23: 
contendere, Suet, Caes. 1: studere, Sen. 
Ep. 5. Comp.: pertinacius inseaui, 
Hirt. B. G. 8,13. Suwp.: pertinacissime 
liberalibas studiis deditus, Suet. Claud. 
4. 

per-tinax, acis, adj. [tenax] that 
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[ notds fast, that clings firmly, very tena- 
cious: digitus male pertinax, Hor. Od. 
I, 9, 24: ales unguibus pertinax, App. 
Flor, p. 366 Elm, (ii) very niggardly : 
tenaxne pater ejus est? ’’h. Immo ede- 
pol pertinax, Pl. Capt. 2, 2, 39. D8 
Transf. that lasts long, very durable: 
spiritus, Plin, 10, 29, 43: siligo in Al- 
lobrogum agro pertinax, id. 18, 8, 20. 
I]. Fig. firm, constant, steadfast, 
persevering, unyielding ; in a bad sense, 
obstinate, pertinacious : concertationes 
in disputando pertinaces, Cic. Fin. 1, 8: 
pertinacissimus fueris, ib. 2, 33 : pertin- 
ax fama, Plin. 24, 17, 101: studium, 
Quint. prooem.: certamen, Liv. 2, 40: 
stare pertinaci statu, Gell. 2, 1: pertin- 
ax virtus, Liv. 25, 14: pertinacior in 
repugnando, id. 29, 33. Poet. with 
inf.: fortuna ludum insolentem ludere 
pertinax, Hor. Od. 3,29, 5g, With gen. : 
justitiae, App. Apol. jin. 5 
pertinenter, ad. aptly, appositely, 
pertinently : pertinenter ad causam, 
Tert. adv. Marc. 4, 38. Comp.: perti- 
nentius, ib. 9. Sup.: pertinentissime, 
ib, 31. 
per-tinéo, ii, 2. v.m. [teneo] lit. 
to hold through; hence, to continue or 
extend through or to, to reach: silva 
per medios fines Trevirorum a flumine 
Rheno ad initium Remorum pertinet, 
Caes. B. G. 5, 3: aspera arteria ad pul- 
mones usque pertinet, Cic. N. D. 2, 54: 
venae in omnes partes corporis pertin- 
entes, ib. 2, 55: Deus pertinens per 
naturam cujusque rei, ib. 28: Belgae 
pertinent ad inferiorem partem fimminis 
Rheni, Caes, B.G. 1, 1: pertinens in 
omnia, in all directions, Liv. 25, 24. 
|]. Fig. to reach, extend (like diy 
Kew, kaOyKxerv): eadem bonitas etiam 
ad multitudinem pertinet, Cic. Am. I4: 
caritas patriae per omnes ordines per- 
tinebat, Liv. 23, 27 : ad posteritatis me- 
moriam pertinere, Cic. de Sen. 23: ful- 
mina, quorum significatio ad totam 
vitam pertinet, Sen. Q. N. 2, 47: hic 
pertinet a natali ad diem extremum. id. 
Ep. 12. 9, to tend or lead tewards, 
to have as an object or result: haec 
omnia Caesar eodem illo pertinere arbi- 
trabatur, ut equites reverterentur, Cues. 
B.G. 4, 11: quae res nihil ad levandas 
injurias pertinere videbantur, id. B. C. 
I, 9: quonam haec omnia nisi ad suam 
perniciem pertinere? ib.: illud quo per- 
tineat, videte, Cic. Agr. 2, 8: summa 
illuc pertinet, ut sciatis, id. Verr. 5, 10: 
ea quae ad effeminandos animos pertin- 
ent, Caes. B. G. I, 1. 8, to belong, 
relate, concern, pertain to: somnium ad 
aliquam rem pertinet, Pl. Merc. 2, 1, 
28: quid ista ad vidulam pertinent, 
servae sint istae an liberae, id. Rud. 4, 
4, 62: illa res ad meum officium per- 
tinet, Cic. Rosc. Am. 13: nihil ad pa- 
triciam Sulpiciorum familiam Quirinius 
pertinuit, Tac. A. 3, 48: haec breviter 
attingemus, scrutati maxime pertin- 
entia, Plin. 18, 35, 78. 4, to be ap- 
plicable to, to concern, suit; magis pol 
haec malitia pertinet ad viros quam ad 
mulieres, Pl. Truc. 4, 3, 36: ad quem 
suspicio maleficii pertineat, on whom 
suspicion should fall, Cic. Rose. Am. 4. 
per-tingo, 3. v. a. [tango] to stretch 
out, extend to (rare, and constantly 
with the var, reading pertinere): ex- 
traria lux oculos pertinget, Lucr. 4, 
278: collis in immensum pertingens, 
Sall. J. 48. |, Fig.: ad sapientiam 
Zenonis pertingere, Front. p. 255. 
pertisum, V. pertaedet, ad init. 
ber-toléro, avi, 1. v. a. to bear out, 
endure :_tormenta aetatis, Lucr. 5, 319. 
_ ber-tono, ti, 1. vm. and a. 
Neutr. to thunder violently. 
contra aliquem, Hier. Ep. 53, . 8. 
aes Hb id. Ep. 61, ad Pam- 
ahs (ead alicujus, to proclaim 
» 4 98. Serm. Fer. 2, Pentec. 
t Per-torauéo, 2. v. a. to twist awry, 
! read ora foedo sapore, Lucr. 5, 
pertractaté, adv. in a well-consid- 
ered OnNer, elaborately, systematic- 
ally: nam pertractate facia est (fabula), 


Fig.: 
Il. 


PERTURBATIO 


i.e. with a moral in view, PL Capt, 
prol. 55. gir: 

pertractatio and pertrectatio, 
nis, f. [pertracto] a handling: parti- 
um aegrarum, Gell. 5,1. if. Fig. 4 
handling, i. e. an occupying x busying 
oneself with, application to: poetaruni, 
Cic. de Or. 1, 42: rerum publicarum, ib. 
1 5 

per-tracto (pertrecto), avi, atum, 1. 
v. a. to touch, feel, handle: papillam, 
Pl. Asin. I, 3, 71: mullos, Cic. Parad. 5, 
2: arma, Plin. 25, 6, 30: caput dormi- 
enti, Just. I, 9. []. Fig. to busy or 
occupy oneself with, to handle, treat, to 
investigale, study : mentem omni cogi- 
tatione pertractans, Cic. Fin. 2, 35. 
sensus mentesque hominum, id. de Or. 
I, 51: narrationem, id. Inv. 2,14: ad 
totam philosophiam pertractandam se 
dare, id. N. D. 1, 4: primum quae scripsi 
mecum ipse pertracto, Plin. Ep. 7, 17: 
pertrectare visu vulnera, to explore, 
scan, Sil. 10, 452. ‘ 

pertractus, 
traho]. , 

pertractus, tis, m. [id.] delay, du- 
ration: Tert. Orat. 5. 

per-traho, xi, ctum, 3. v. a. to draw 
or drag through or to, to bring or con- 
duct forcibly to: aliquem in castra, 
Liv. 7, 39: ratem ad ripam, id. 21, 28: 
pertractus ad Vitellium, Tac. H. 2, 72. 
mulierem Romam ad _ centumviros, 
Phaedr. 3, 10, 34: aliquem in jus, Val. 
Max. 5, 2, n.3. (ii) to entice, allure 
to; in locum iniquum pertractus, Liv. 
6, 24. 2, Transf. to draw out, ex- 
tract: virus, Scrib. Larg. 173. Hh. 
Fig. to draw out, prolong: vitam, Plin. 
28,1, 2 (al. trahere). 

per-transéo, 4. v.n. to go or pass 
through: cum viridis aspectus (sma- 
ragdi) non pertransit, Plin. 37, 5, 18. 
e Il]. Transf. to go or pass by: Sen. 

P. 4. 

per-translicidus, a, um, adj. very 
translucid : charta, Plin. 13, 12, 24. 

pertrecto, V- pertracto. 

per-trémisco, 3. v. incep. to tremble 
greatly at, to be in great fear of : with 
acc.: manum domini, Hier. in Isai. 4, 
10, 4. 

per-trépidus, a, um, adj. in great 
alarm or haste: senatus pertrepidus in 
aedem Concordiae concurrit, Capitol. 
Maxim. et Balb. 1. 

per-tribtio, ii, 3. v. a. to give: tes- 
timonium alicui (al. retribuere), Plin. 
Ep. 10, 18. 

per-tricOsus, a, um, adj. very con- 
Sused or perplexed, very strange: res 
pertricosa, Mart. 4, 63, 14 dub. (al. 
praetricosa). 

per-tristis, ¢, adj. very sad or 
mournful : carmen, poét. Cic. Div. 1, 8, 
14. I]. Transf. very austere or mo- 
rose: patruus, Cic. Coel. 11, 25. 

pertritus, a, um, Part. [pertero]. 

I]. Adj. quite worn out, very hack- 

meyed or common, very trite: quaestio, 
Sen. Controv. 18 med.: scio pertritum 
jam hoc esse, id. Ep. 63, 10. 

per-trux, licis, adj. very savage or 
terrible: bestiae, App. M. 5, p. 166 dub, 
(Oud. trucis). 

per-tiimesco, mui, 3. v. n. incep. to 
swell up greatly: Not. Tir. p. 115. 

per-timidus, 2, um, adj. greatly 
swollen: luna, App. de deo Socr. init. 
(old Edd. protumida), 

per-timultiidsé, adv. in a very 
agitated or tumultuous manner : aliquid 
nuntiare, Cic. Fam. 15, 4. 

per-tundo, tidi, tisum, 3. v. a. lit. 
to beat through, to make a hole through, 
to perforate: terebra vitem, Cato R, R. 
41: calicem per fundum, ib. 52: crume- 
nam, Pl. Ps. 1, 2, 37: guttas pertund- 
ere saxa, Lucr. 4, 1283: tunicam, Cat. 
32, 11: lapide ungulam, Col. 6, 15: ere- 
bra foramina, Vitr. 10, 22. 

perturbaté, adv. confusedly, dis- 
orderly: ne quid perturbate, ne quid 
contorte dicatur, Cic. Inv. 1, 20, 29: id, 


Or. 35. 
perturbatio, duis, f. (perturbo] 
coell, opp. SS 


a, um, Part. [per- 


confusion, disturbance : 


PERTURBATIVUS 


PERVARIE 


renitas, Cic. Div. 2, 45. Il. Fig. 
mental disturbance, disquiet, perturba- 
tion: motus atque perturbatio animo- 
rum atque rerum, id. Agr. 1,8: con- 
versio rerum et perturbatio, id, Flace. 
37: perturbatio vitae et magna confusio, 
SOND e ten 2h 
jin.: totius exercitus, Caes. B. G. 4, 29. 
2, Esp. an emotion, passion: quae 
Graeci ma9y vocant, nobis perturbati- 
ones appellari magis placet, quam mor- 
bos, Cic. Tusc. 4. 5: perturbationes sunt 
gevere quatuor, partibus plures, aegri- 
tudo, formido, libido, laetitia, id. Fin. 3, 
Io; perturbationem afferre, id. Div. 1, 
30: in perturbationes atque exanimati- 
ones incidere, id. Off. 1, 7, 36. 
perturbativus, a, um, adj. [id] 
causing disturbance: Cassiod. 
perturbator, Oris, m. [id.] a trou- 
bler, disturber : Sulpic. Sev, Hist. sacr, 


2, 49. : ; 
perturbatrix, icis, /. fia.) she that 
disquiets or disturbs: Cic, Leg. 1, 13. 
erturbatus, a, um, Part. ({pertur- 
E li. Adj. troubled, disturbed, 
unquiet : perturbatissimum tempestatis 
genus, Sen. Q. N. 7, 10. 9, alarmed, 
discomposed: homo perturbatior metu, 
Cic. Att. 10, 14. 
per-turbidus, a, um, adj. very un- 
quict, full of disturbance: civitas, Vo- 
pisc. Saturn. 7. 
per-turbo, avi, atum, 1. v.a. to 
throw into confusion or disorder, to con- 
fuse, disturb: provinciam, Cic. Sull. 20: 
conditiones pactionesque bellicas perju- 
rio, id. Off. 3, 29: reliquos (milites) in- 
certis: ordinibus perturbaverunt, Caes. 
B.G. 4, 32: aciem, Sall. J. 59. ae 
Transf. to mix or mingle together: 
inulam et lauri folia, Pall. 12, 18. 
lf. Fig. to disturb, embarrass, con- 
found: clamore perturbari, Cic. Rab. 
perd. 6: animum, id. Or. 37: de rei 
publicae salute perturbari, id. Mil. 1: 
haec te vox non perculit? non pertur- 
bavit? id. Verr. 3, 57: magno animi 
motu perturbatus, id. Att. 8, 11. 2; 
to alarm, disquiet, frighten: horum 
vocibus ac timore paulatim: milites per- 
turbabantur, Caes. B. G. 1, 39: omnia 
plerumque, quae absunt, vehementius 


“hominum mentes perturbant, ib. 7, 84: 


inopinantes nostri re nova perturbantur, 
ib. 6, 37. 
per-turpis, ©, adj. very base or 
shameful : Cic. Coel. 20 jin. 
pertistra, ae, f. [pertundo] a 
thrustiny or boring through, peijora- 
tion: Coel. Aur. Tard, 5, I, 2. 18. 
pertisus, a um, Part. [pertundo]. 
I]. Adj. perforated, that has a hole 
or opening: pertusa sella, Cato R. R. 
157: compita, passable, Pers. 4; 28. 
Proverb.: congerere aliquid in per- 
tusum dolium, i. e. to labour in vain, 
Pl. Ps. 1, 3, 150: Lucr. 3,949. (Hence 
It. pertugiare; Fr. percer; also subs. 
It. pertugio; Fr. pertuis.) 
pér-iibiqué, adv. everywhere: Tert. 
Pall. 2 fin. 
partila, ae, f. dim. [pera] a litile 
wallet or pocket: Diogenes fregit ex- 
emptum e perula calicem, Sen. Kp. go. 
jJ. Transf. of a pregnant woman: 
App. M. 5, p. 165. 
pérunctio, onis, /. [perungo] @ 
besmearing, anointing: Plin. 24, 15, 80. 
pérunctus, a, um, art. [perungo]. 
per-ungo, nxi, ctum, 3. v. a. to be- 
smear, anoint: corpora oleo, Cic. Tusc, 
1, 47: ora manu, Ov. A. A. 3, 755: vul- 
nera, Phin. 29, 4, 28: nardo perunctus, 
‘Hor. Epod. 5, 59: faecibus ora peruncti, 
ia. As P4294; 
pérurbané, adv. very elegantly : 
respondere, Sid. Wp. 5, 17 fin. 
pér-urbanus, 4, wn, adj. very po- 
lite, pleasunt, or witty: L. Torquatus 
elegans in dicendo, toto genere per- 
urbanus, Cic. Brut. 68: C. Lucilius et 
floctus et perurbanus, id. de Or. 1, 16. 
II, over fine, over polite: cum rusti- 
cis potius, quam cum his perurbanis, id. 
Att. 2, 15 fin. 
pér-urgéo, si, 2. v.0. to press greatly, 
oppress, distress: cum Aureolus per- 


rationis, id. Parad. 3 | 
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urgeret Illyrium, Treb. Gall. 5: Amm. 
29,1. |], In gen. to press or wrge 


greatly: aliquem ad capessendam rem- 


publicam, Suet. lib. 25: sacra, to take 
great pains with, to apply oneself ear- 
nestly to, Auct. Aetn. 226, 

per-UYro, ussi, ustum, 3. v. a. to burn 
through and through; to burn up, con= 
sume: perussit ignis multa, Lucr. 5, 
397: perusti late agri, Liv. 24, 20: vas, 
Plin. 34,17, 49. sp. to be burned or 
scorched by the sun: Libyco sole per- 
usta coma, Prop. 4, 9, 46: mixti Gara- 
mante perusto, sunburned, swarthy, 
Lucan. 4, 679: perusti Indiae populi, 
Sen. Med. 484. 2, to heat, burn, in- 
Jlame: febri peruri, Plin. Ep. 7, 1: sitis 
praecipue fatigatos perurebat, Curt. 4, 
16. 3. to inflame, gall, rub sore: 
Ibericis peruste fimibus latus, Hor. 
Kpod. 4, 3: oneri colla perusta, Ov. 
Pont. 1, 5, 24: tempora, Lucan. 6, 193. 

4, Transf. of cold, to nip, pinch: 

substramentis per hiemem operito, ne 
peruratur, Cato R. R. 161: aliquid fri- 
gore, Sen. Q. N. 4, 13: terra perusta 
gelu, Ov. Tr. 3, 4, 48. Il. Fig. to 
burn, inflame, consume: hominem per- 
ustum gloria volunt incendere, Cic. 
Fam. 13, 15: valido perurimur aestu, 
Ov. A. A. 3, 543: paupertatis maledict- 
um quosdam perurit, Sen. Const, Sap. 
1%. 

pérustus, a, um, Part. [peruro]. 

pér-itilis, ¢, adj. very useful : opera, 
Cic. Att. 9, 17 fin. 

per-vado, si, sum, 3. v. 7. to go or 
come through, to pass or press through, 
to spread through, penetrate: incendium 
per agros pervasit, Cic. Verr. 3, 26: per 
aequa et iniqua loca pervadunt, Liv. 25, 
14: pervadere usque ad vallum, id. 26, 
5: venenum cunctos artus pervasit, Tac. 
A. 13,16: impetu equi pervasit, ib. 2, 
17. In pass.: pervasa urbe, Amm. 24, 
3) 9, Transf. to go, come, arrive: 
ut quaedam calamitas pervadere vide- 
retur, Cic. Verr. 3,16: in nares, id. N. D. 
2,57: ad castra, Liv. 7, 36. I]. Fig. 
to spread through, penetrate, pervade : 
opinio, quae per animos gentium bar- 
bararum pervaserat, Cic. Manil. 9. With 
acc.: cum fama ea urbem atque forum 
pervasisset, Liv. 5,7: murmur contio- 
nem pervasit, id. 26, 15: pervasit jam 
multos ista persuasio, Quint. 8, 2, 21: 
aliquid, to break through, overcome, Sall, 
de rep. ord. 2, 6. 9, to arrive at, 
reach : sammum aetatis pervadere finem, 
Luer. 1, 556: locus, quo non nostrorum 
hominum libido pervaserit, Cic, Verr. 3, 
89. 

pervagabilis, e, adj. [pervagor] 
ranging or wandering through: cym- 
bulae, Sid. Ep. 2, 2. 

pervagatus, a, um, Part. [per- 
pe ~ ff, Adj. spread out, wide- 
spread, well known: longe et late per- 
vagata anteponantur angustis, Cic. ‘lop. 
18: pervagatissimus versus, id. Or. 43 : 
declamatio, id. Planc. 1g: gloria, id, 
Mare. 8,26. 9%, convmon, general: per- 
vagatior pars, of a more general nature, 
id. Inv. 2, 14. 

per-vagor, atus, I. v.”. and a. dep. 
to wander or range through, to rove 
about, overrun: hie praedonum navi- 
culae pervagatae sunt, Cic. Verr. 5, 377: 
natio pervagata bello prope orbem ter- 
rarum, Liv. 28,17. ‘ff, Fig. to spread 
out, extend: quod in exteris nationibus 
usque ad ultimas terras pervagatum 
est, Cic. Verr. 4, 28. 2, to spread 
through, pervade: timores omnium men- 
tes pervagantur, id. Leg, 1, 12: dolor 
omnia membra pervagabatur, Plin. Ep, 
1,123 8, to be widely spread, to be- 
come common; ne is honos nimium per- 
vagetur, Cic. Inv. 2, 39. 

per-vagus, a, um, adj. wandering 
or roaming all about: puer, Ov. A. A. 
2,18: Sabin. Ep. 1, 91. 

per-vgléo, wi, 2. v. n. 
strong: Lucr. 6, 917. 

per-validus, , um, adj. very strong: 
agmina, Amm. 29, I. 

per-varis, adv. very variously : per- 
varie narrantur, Cic, de Or. 2, 80. 


to be very 


per-varius, a, um, adj. very vue 
rious: wtilitates, App. de Deo Soerat,. 
p- 42 dub. 

pervasio, dnis, /. [pervado] an ine 
vading, invasion: Salv. Gub. D. 5, 10. 

pervasor, Oris, m. Lid.) an invader : 
Cassiod. Var. 4, 20. 

per-vasto, avi, atum, 1. v. a. to lay 
waste, devastate: fines, Liv. 6, 4: per- 
vastatis passim agris, id. 8, 19: pervase 
tata Italia, ‘Tac. A. 15, 45. 

pervasus, a, um, Part. [pervado ]. 

pervector, Oris, m. [perveho] @ 
bringer, conveyer: apicum, @ lelter- 
carrier, Symm, lp. 4, 65. 

pervectus, a, um, art. [perveho }. 

per-vého, xi, ctum, 3. v. a. to bear, 
carry, or convey through: commeatus, 
Liv.44,6. 2, Reflect. topass through, 
traverse: Oceanum pervehitur, Tac. A, 
Duce Il. Transf. to carry, bring, 
convey to: virgines Caere pervexit, Liv. 
5,40: corpus Komam usque pervexit, 
Suet. Tib. 7: sandaracha et ochra inde 
pervehuntur ad nos, Plin. 35,6,22. 2, 
Keflect. to ride, drive, sail, etc.: dicta- 
tor ubi currum insidit, pervehitur usque 
ad oppidum, Enn, in Varr. L. L. 5, 32, 
§ 153: in portum, Cic. Att. 14, 19: per- 
vectus Chalcidem, Liv. 31, 23 : pervectus 
in Africam, Vell. 2, 55: Gades usquo 
pervectus, Plin. 2, 67, 67. Poet. of pe- 
destrians: cito passu pervecta ad litora, 
Sil. 8, 126. 

per-vello, velli, 3. v. a. to pull or 
pluck hard; to pull, twitch: nates, PL 
Pers. 5, 2, 66: aurem, Phaedr. 5, 5, 32. 
Proverb.: aurem pervellere, to pull 
one’s ear, i. e. to remind one of, Sen. 
Ben. 5,7: Val. Max. 1, 5, 8. 9. to 
excite, sharpen: stomachum, Hor. 8. 2, 
8, 9. I]. Fig. to twitch, pinch: for- 
tuna pervellere te forsitan poterit et 
pungere, Cic. Tusc. 3, 17: si te forte 
dolor aliquis pervellerit, ib. 2, 20. a 
to revile, disparaye: jus civile, id. de 
Or. 1, 62. 8, to arouse, enliven: ad 
referendam gratiam fides languet: hauc 
pervellamus, Sen, Ben. 5, 23. 

per-vénio, véni, ventum (old fut, 
pervenibunt, Pompon. in Non, 508, 6), 
4. v. n. to come through to, arrive at, 
reach (direct or implied reference heing 
usu. made to the space intervening be- 
tween the points of departure and ar- 
rival): constr. with ad, or in and acc., 
or adv. of place: pauci per silvas ad 
T. Labienum in hiberna perveniunt, 
Caes. B. G. 5, 37: Germani in fines 
Kburonum pervenerunt, ib. 4, 6: ad 
portam, Cic. Pis. 25 : in summum montis, 
Ov. M. 13, gog: in portum, Quint. 2, 14, 
24: eo quum pervenisset, Caes. B. G. 5, 
53. Impers. pass.: certior factus est in 
hibernaperventum,ib.25. j. Transf. 
to reach or come to, to come to the know=- 
ledge or into the possession of (usu. of 
things): si ad herum haec res pervene- 
rit, Pl. Mil. 2, 4, 50: si lupinum ad sili- 
quas non pervenit, does not come to pods, 
does not form pods, Varr, R. R. 1, 23: 
duodecim secures in praedonum potes- 
tatem pervenerunt, Cic. Manil. 12: ut 
omnis hereditas ad filiam perveniret, id. 
Fin. 2,17: annona ad denarios L in sin- 
gulos modios peryenerat, Caes. B. C. 1, 
52: pervenit res ad istius aures, Cic. 
Verr. 4, 28: poet. with simple acc,: 
verba, aures non pervenientia nostras, 
Ov. M. 3, 462. Jmper's. pass.; ad quem 
propter diei brevitatem perventum nor 
est, Cic. Att. 1, 11. Ill. Fig. to come 
to, arrive at; to reach, attain to: sine 
me pervenire, quo volo (in my story), 
Ter. Eun. 1, 2, 44: calamilas colonum 
ad fructus pervenire non patitur, Varr. 
R. RB. 1, 4: in maximam inyidiam, Cic. 
Verr. 2, 18: in senatum, to get ito the 
Senate, i. e. to become a senator, id, 
Flace, 18: ad primos comoedos, to be- 
come a first-rate comedian, id, Rose, 
Com, 11: in scripta alicnjus, to be men 
tioned by a person in his writings, id. 
Fam, 5, 12: quo contendisset, pervenire, 
id. Scaur. 16, 2: deditio, ex qua ad Jue 
gurtham scelerum impunitas, in reme 
publicam damna atque dedecora per 
venerint, Sall. J. jr: ex ie proce lita 
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civilibus ad incolumitatem, Nep. Att. 
10: ad desperationem, Caes, B. C. 2, 42: 
ad septuagesimum regni annum per- 
venit, Cic. Div. 1, 23. 

per-vénor, I. v. a. dep. to hunt 
through; transf. to run through or 
about: urbem totam pervenarier, Pi 
Mere 4, 5, 3. : 

Derventa, onis, f. [pervenio] an 
arrival: Mart. Cap. 4, 126. 

perventor, Oris, m. [id.] a comer, 
arriver: Sid. Ep. 3, 13. , 

per-vénustus, 2 um, adj, very 
comely : homo, Sid. Ep. 3, 13. 

perversé (pervorse), adv. awry, the 
wrong way: sella curulis in senatu per- 
verse collocata, Suet. Galb. 18. Il. 
Fig. perversely, wrongly, badly, il: 
erras pervorse pater, Pl. Most. 4, 2, 36: 
interpretari, id, Truc. 1, 2, 41: uti deo- 
rum beneficio, Cic. N. D. 3, 28: imitari, 
id. Off. 3, 32: dicere, id. de Or. 1, 33. 

Comp.: perversius, Tert. Apol.2. Sup.: 
perversissime suspicari, Hier. in Matth. 
I, 25. ‘ ee 

perversio, Snis, f. [perverto] a 
turning about, a distorting; a per- 
version: Auct. Her, 4, 32: Tert. adv. 
Mare. 4, 5. ha We 

perversitas, atis, f. [perversus] 
frowardmess, untowardmess, perversity : 
opinionum, Cic. Tusc. 3, 1: alicujus, id. 
q. Fr. 1, 1,13: molestissima diligentiae 
perversitas, Quint. 1, 6, 34: morum, 
Suet, Aug. 62. 

perversus (pervorsus), a, um, Part. 
[perverto].  |J, Adj. turned the wrong 
way, askew, awry: rectus perversusque 
partus, Varr. in Gell. 16, 16: perversas 
induit comas, puts her falschair onawry, 
Ov. A. A. 3, 246: pondere capitum per- 
versa ova, Plin. 10, 16, 18: perversa 
vestis, 7. e. pulla, Sen. Ira 1, 16: esse 
perversissimis oculis, dreadfully squint- 
eyed, Cic. N. D. 1, 28. 9, Fig. per- 
verse, wrong, evil, bad: dies pervorsus 
atque advorsus, Pl. Men. 5, 5, 1: nihil 
pravum et perversum, Cic. Rosc. Com. 
10: homo praeposterus atque perversus, 
id. Cluent. 26: mos, id. Rosc. Com. 18: 
bellum contra fata deum perverso nu- 
mine poscunt, Virg. Aen..4, 584: per- 
versa grammaticorum subtilitas, Plin. 
35, 3, 4. Subst. perversum, i, n. a 
wrong, evil: in perversum sollers, Sen. 
Vit. beat. 5. 

_per-verto (vorto), ti, sum, 3. v. a. 
lit.to turn thoroughly, i.e. to place in 
an opposite direction; hence, to over- 
turn, overthrow, throw down: coqui 
aulas pervortunt, Pl. Cas. 4, 1, 16: tur- 
rim ballista, id. Bac. 4, 4, 59: regem 
ipsum pervortito, id. Stich. 2, 1, 14: 
arbusta, virgulta, tecta pervertere, Cic. 
Div. 1, 24: perversae rupes, broken, 
craggy rocks, Liv. 21, 33. I]. Fig. to 
overthrow, subvert; to destroy, ruin, 
corrupt: labefactare atque pervertere 
amicitiam aut justitiam, Cic. Fin. 3, 21: 
omne officium, id. Off. 1,2: omnia jura 
divina atque humana, ib. 8: aliquem 
amicitia alicujus, Tac. A. 13, 45: ali- 
quem, id. H. 3,38. 9, to put down, 
to silence: nunquam me ullo artificio 
pervertet, Cic. Div. in Caecil. 14. 

per-vespéri, adv. very laie in the 
evening: ad aliquem venire, Cic. Fam. 

Gp. 

pervestigatio, onis, f/. [pervestigo] 

a searching into, examining, in vestiga- 
tion: scientiae, Cic, de Or. 1, 3. 

pervestigator, Oris, m. [id] a 
searcher, investigator: divinae biblio-« 

thecae, Hier. Vir. illustr. 81. 

per-vestigo, avi, atum, I. v. a. to 
trace or seai'ch out: canes venaticos 
diceres, ita omnia odorabantur et per- 
vestigabant, Cic. Verr. 4,13. jj, Fig. 
to seek out, examine, investigate: ope- 
ram ut sumam ad pervestigandum, ubi 
sit illaec, Pl. Merc. 5, 2,94: Cic. de Or. 

2, 34: quae a me pervestigata et cognita 
sunt, id. Verr. 5, 68. 

per-vétus, éris, adj. very old: sig- 
nun ligneum, Cic. Verr. 4, 3: op- 
pidum, ib. 4, 33: amicitia, id. Fam. 

13, 17; vinum non pervetus, Cels. 5, 
20, 30. 
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per-vétustus, a, um, adj, very old: 
verba, Cic. de Or. 3, 52, 201. 
per-viam, adv. accessibly: angulos 
aedium perviam facitis, i. g. pervios, 
Pl, Aul. 3, 2, 24. 
per-viaticum, i, . money for a 
journey : perviaticum publice deeretum, 
Front, ad amic. 2, 6. 
pervicacia, ae, f. [pervicax] stub- 
bornness, obstinacy: avaritia, ambitio, 
mulierositas, pervicacia, Cic. Tusc. 4, 11: 
haec pervicacia tua et superbia coégit 
me loqui, Liv. 9, 34. |], Transf. 
jirmness, steadiness: quanta pervicacia 
in hostem, tanta beneficentia adversus 
supplices utendum, Tac. A. 12, 20. Of 
things: castanea pedamentis omnibus 
praefertur perdurandi pervicacia, Plin. 
I, 20, 34. : 
pervicaciter, adv. stoutly, stiffly, 
stubbornly, obstinately : pervicaciter 
perstare, Ulp. Dig. 26, 10, 3. Comp.: 
pervicacius causam belli quaerere, Liv. 
42,14: Tac. A. 4, 42. 
*pervicax, cis, adj. [vic, root of 
vinco] stubborn, obstinate, headstrong, 
wilful: Ter. Hec. 4, 1,17: accusatio, 
Tac. A. 13, 33: pervicacissimi Latin- 
orum, Flor. 1, 11: pervicacioris irae 
fuit, Curt. 8, 6: homines pervicaci au- 
dacia, pertinaci spe, App. de Deo Socr. 
Pp. 43. jl. Transf. firm, steadfast : 
recti pervicax, constans adversus metus, 
VacoH. 4,55: 
pervictus, a, um, Part. [pervinco]. 
pervicus, 2, um, adj. [vic, root of 
ree stubborn, obstinate (for per- 
vicax): Att. in Non. 487, 15. 
pervidens, entis, Part. [pervideo]. 
|]. Adj. sagacious, intelligent : per- 
videntissimus princeps, Front. Aquaed. 
11 dub, (al. providentissimus). 
per-vidéo, vidi, visum, 2. v. a. to 
look over, look on: sol pervidet omnia, 
Ov. M. 14, 3175. 9, Transf. to look 
at or wpon, to view: cunctaque mens 
oculis pervidet illa suis, id. Pont. 1, 8, 
34: cum tua pervideas oculis male 
lippus inunctis, Hor. 8. 1, 3, 25. Hh. 
Fig. to consider, examine: Lucr. 1, 954: 
videbo te et pervidebo, Cic. Att. 4, 11. 
2, to perceive, discern: meritorum 
meorum fieri accessionem pervidere te 
spero, id. Fam. 10, 9: infirmitatem ani- 
morum, id. Att. 12, 38. 
per-vigéo, gi, 2... to continue 
to bloom or flourish: honoribus per- 
viguere, i. e. remained in constant pos- 
session of, Tac. A. 4, 34. 
per-vigil, is, adj. ever watchful: 
pervigil in mediae sidera noctis eras, 
Ov. Am. I, 6, 44: pervigiles et insom- 
nes, Plin. Pan. 63. i]. Transf.: nox, 
passed without sleep, Just. 12, 13. 
pervigilatio, Onis, f. [pervigilo] a 
devotional watching, a vigil: nocturnae 
pervigilationes, Cic. Leg. 1, 1§, 37. 
pervigilia, ae, jf. [pervigil] a 
watching all night: pervigiliae malum, 
Just. 24, 8. 
pervigilis, is, adj. (for pervigil) 
watchful: cara, App. M. 11, p. 270. 
pervigilium, ii, ». [pervigil] a 
watching or sitting wp all night: Plin. 
II, 53, 108: pervigilio fatigati, Just. 13, 
8. I]. Esp. a devotional watching, a 
vigil: castra pervigilio neglecta, Liv. 
23, 35: celebrare, ‘Tac. A. 15, 44: in- 
dicere, Suet. Cal. 54: pervigilio anni- 
versario colere, id. Galb. 4: agere, id. 
Vit. 10: Plin. 18, 12, 32. Pervigilium 
Veneris is the name of a short Latin 
poem by an unknown author. 
per-vigilo, avi, atum, 1. v. 2. to re- 
main awake or watch all night : vigilare 
leve est, pervigilare grave, Mart. 9, 69, 
9: noctem, Cic. Rose. Am. 35: in armis, 
Liv. 24, 38: ad luminis ignes, Virg. G. 
I, 291: nox pervigilata in mero, Ov. F, 
6, 326: Veneri, to keep a vigil all night 
in honour of Venus, Pl. Cures I, 3, 25. 
il. Transf. in gen. to watch: et 
ere longos pervigilare dies, Tib. 3, 
per-vilis, ©, adj. very cheap; anno- 
na, Liv. 31, 50. 
pervinea, V- vinca pervinea. 
per-Vinco, Vici, victum, 3. v. a. to 
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conquer or defeat completely: ne nos 
perfidia pervincamur, Pl. Mil. 3, 3, 67- 
Absol.: pervicit Bardanes, Tac. A. If, 
10 9, Transf. to carry a point, 
maintain one’s opinion: restitit ac per- 
vicit Cato, Cic. Att. 2,1. _ 3, W sur- 
pass, outdo, exceed: sonum, Hor. Ep. 2. 
I, 200. 4, to induce or prevail wpon 
with great effort, to effect with labour : 
multis rationibus pervicerat Rhodios, ut 
Romanam societatem retinerent, Liv. 
42, 45: at illam non verbera, non ignes 
pervicere, quin objecta denegaret, Tac, 
A. 15, 57: pervicerunt quidem remis, 
ut tenerent terram, they brought tt 
about, Liv. 37,16: neque pervincere pot- 
uit, ut referrent consules, id, 4, 222 
hoc est tibi pervincendum, Cat. 76, 15. 
5, to prove, demonstrate: aliquid 

dictis, Lucr. 5, 100. 

per-vio, I.v. n. to go on, proceed: 
Auct. Itin, Alex. M. 104. 

per-virens, eptis, Part. ever green 
or flourishing: Paul. Nol. Carm. 7, 11. 

per-viridis, €, adj. very green : cam- 
pus, Mel. 2, 5: color, Plin. 6, 22, 24. 

per-viso, 3. v- 4. to behold, contem- 
plate: coelum, Manil. 4, 925. 

per-vivo, xi, ctum, 3. v. n. to live 
on, survive to: pervivo usque ad sum- 
mam aetatem, Pl. Capt. 3, 5, 84. 

per-vius, a, um, adj. [via] that may 
be passed through, affording a passage, 
passable, pervious : aedes, Ter. Ad, 5, 7, 
14: transitiones, thoroughfares, pas- 
sages, Cic. N. D. 2, 27: hostes saltus 
pervios ceperant, Liv. 9, 43: pervius 
usus tectorum inter se, Virg. Aen. 2, 
453: Phoebo non pervia taxus, tmper- 
vious to the sun’s rays, Lucan. 6, 645: 
loca equo pervia, Ov. M. 8, 376: unde 
maxime pervius amnis, 7s most ford- 
able, Tac. A. 12,12. Subst. pervium, 
ii, n. a thoroughfare, passage: ne per- 
vium illa Germanis exercitibus esset, 
Te pL Bee och |]. Transf. that makes 
a passage through, penetrating: ensis, 
Sil. 10, 249. 2. perforated, pierced: 
annulus, Fabius Pict. in Gell. 10, 15 

Hf]. Fig.: cor mihi nunc pervium 

est, my heart is now open, i.e. light or 
easy, Pl. Ps. 2, 4, 69: nihil ambitioni 
pervium, accessible, Tac. A. 13, 4. 

per-volaticus, a, um, adj. flying 
about, unstable, volatile: Tert. Anim. 46, 

pervolgo, v- pervulgo. 

pervolitantia, ae, 7. [pervolito] a 
Slying around: Vitr. 9, 7. 

pervolito, 1. v. n. freq. [pervolo] to 
Jly or flit about (poet.): per dissepta 
domorum, Lucr. 6, 952: omnia loca, 
Virg. Aen. 8, 24. 

per-volo, avi, atum, 1. v. n. to fly 
through or about: aedes, Virg. Aen. 12, 
473: aérium iter, Ov. F. 2, 252: rumor 
agitatis pervolat alis, ib. 6, 527. 3. 
to fly to: animus velocius in hance se- 
dem pervolabit, Cic. Rep. 6, 26. Il. 
Transf. of swift motion in gen. to 
Jly or dart through: perque volare mare 
ac terras (of the sun's beams), Lucr. 4, 
203: sex et quinquaginta millia pas- 
suum cisiis pervolavit, Cic. Rose. Am 
4: totam urbem, Juv. 6, 397. 

per-volo, volui, velle, irreg. v. n. 
(old subj. pres. pervolit, Lucr. 2, 1047) 
to wish greatly, to be very desirous: 
quem videre pervellem, Cic. Att. 11, 
14: mihi ignosci pervelim, ib. 1, 1: per- 
velle aliquid videre, Liv. 39, 43. 

pervolito, 1. v. a, freq. [pervolvo] 
to roll over and over; Esp. to turn over 
books, te read: libros, Cie. Att. 5,12: 
scriptores, id. de Or. 1, 34, 158. 
:  ahes a, um, Part. [pervol- 
xe) 


per-volvo, volvi, voliitum, 3. v. a, 
to roll or tumble about : aliquem in Into, 
Ter. Andr. 4, 4, 37. Reflect.: in suo 
pervoluta sanguine, weltering, App. M, 
8, Pp. 204. 2. Transf. to turn over 
a book, to read; Smyrnam incana diu 
secula pervoluent, Cat. 95, 6. ll. Fig. 
to be very busy or much engaged : ut in 
iis locis pervolvatur animus, Cic. de Or, 
2; 35. 

pervorse, pervorsus, pervorto, 


| Vv. perverse, efe, 


PERVULGATE 


pervulgaté, adv. efter the manner 


of the people, as the vulgar: loqui, di- 
cere, Gell. 12, Io. 

pervulgatus (pervolg.), a, um, Part. 
[pervulgo ]. {}. Adj.: very usual 
or common: at hoc pervolgatum est. 
nimis, Pl. Pseud. 1, 2, 121: consolatio 
pervulgata, Cic. Fam. 5, 16: notius per- 
vulgatiusque, Gell. 7, 17: pervulga- 
tissima verborum dignitas, Auct. Her. 
4, 8. 2, well known: maledicta per- 
vulgata in omnes, Cic. Coel. 3. 

per-vulgo (volgo), avi, atum, I. v.a. 
to make publicly known, to publish, 
spread abroad: de re illustri et facile 
etiam in vulgus pervulgata, Cic. Fin. 2, 
5: in re tam clara, tam testata, tam abs 
te ipso pervulgata, id. Verr, 2, 42: illas 
tabulas pervulgari atque edi populo R. 
imperavi, id. Sull. 15. 8, to impart 
to the people, make common: praemia 
virtutis in mediocribus hominibus per- 
vulgari, id. Inv.2,39. 3, Esp. to make 
oneself common, to prostitute oneself: 
mulier, quae se omnibus pervulgaret, 
id. Coel. 16. I]. Transf. to visit 
often, to frequent, haunt (poet.): litus 
pervolgans furor, Pac. in Varr. L. L. 7, 
5, § 88: solis pervolgant lumina coelum, 
Lucer. 2, 163: quae pervolgant nemora 
avia pervolitantes, id. 2, 346. 

pas, pedis, m. a foot of any animal : 
si pes condoluit, Cic. Tusc. 2, 22: calcei 
apti ad pedem, id. de Or. 1, 54: pede 
terram pulsare, to dance, Hor. Od. 1, 37, 
1: alterno pede terram quatere, ib. I, 4, 
1: aves omnes in pedes nascuntur, are 
born feet first, Plin. to, 53, 74: pedem 
ferre, to go or come, Virg. G. 1, 11: pe- 
dem efferre, to step or go out, Pl. Bac. 3, 
3,19: Cic. Att. 6, 8: pedem referre, re- 
vocare, to go or come back, to return: 
profugum referre pedem, Ov. H. 15, 186: 
revocatque pedem Tiberinus ab alto, 
Virg. Aen. 9, 125: pedibus, on foot, 
afoot: quam ingressus iter pedibus sit, 
Cic. de Sen. 10: quum illud iter Hispa- 
niense pedibus fere confici soleat, by 
land, id. Vatin. 5: seu pedibus Parthos 
sequimur, seu classe Britannos, Prop. 2, 
20, 63: ego me in pedes (conjicio), take 
to my heels, make off, Ter. Eun. 5, 2, 5: 
servus a pedibus, a footmun, lackey, 
Cic. Att. 8, 5: sub pedibus, wnder one’s 
feet, i.e. in one’s power, Virg. Aen. 7, 
100: Liv. 34, 32: sub pedibus esse or 
jacere, to be or lie under one's feet, i. e. 
to be disregarded (poet.): sors ubi pes- 
sima rerum, sub pedibus timor est, Ov. 
M. 14, 490: amicitiae nomen re tibi pro 
vili sub pedibusque jacet, id. Trist. 1, 8, 
16; pedem opponere, to put one’s foot 
against, i.e. to resist, oppose, id. Pont. 
4, 6, 7: pedem trahere, to drag the 
Joot, i. e. to halt, imp; said of sca- 
zontic verse, id. R. Am. 377: trahantur 
haec pedibus, may be dragged by the 
heels, i.e. may go to the dogs: fratrem 
mecum et te si habebo, per me ista ped- 
jbus trahantur, Cic. Att. 4, 16: ante 
pedes esse or ante pedes posita esse, to 
“Lie before one’s feet, i.e. to be evident, 
palpable: istuc est sapere, non quod 
ante pedes modo est videre, sed etiam 
illa quae futura sunt prospicere, Ter. 
Ad. 3, 4,22: transilire ante pedes pos- 
ita, et alia longo repetita sumere, Cic. 
de Or. 3, 40: omni pede stare, 2. ¢. to use 
every effort, Quint. 12, 9, 18: pes dex- 
ter, felix, secundus, 7. e. a happy or for- 
tunate arrival: adi pede secundo, Virg. 
Aen. 8, 302: felix, Ov. F. 1, 514: boni 
pedis homo, id est cujus adventus af- 
ferat aliquid felicitatis, Aug. Ep. ad 
Maxim. gramm. 44: in sententiam ali- 
cujus pedibus ire, to adopt one's opynion, 
take sides with one, Liv. 9, 8. In an 
obscene sense; pedem or pedes tollere, 
extollere (ad concubitum), Mart. to, 
81: id. 11,71: hence the lusus verbb, 
with pedem dare and tollere, Cic, Att. 
4%, 9, Esp. in milit. lang.: descend- 
ere ad pedes, to alight, dismount, of 
cavalry, Liv. 9,22: 80, ad pedes desilire, 
Caes. B, G. 4, 12: pedibus merere, to 
zerve on foot, as a Joot-soldicr, Liv. 24, 
13: ad panes puget ierat, they fought on 
foot, id. 21, 46: pedem conferre, to come 


PESSUM 


to close quarters, ib. 26, 39: pedem re- 
ferre, toretreat, Caes. B. G.1, 25: ib. 4,25. 
I], Transf. a foot of a table, stool, 

efc.: mensae sed erat pes tertius impar, 
Ov. M. 8, 660: pedem et nostrum dici- 
mus, et lecti, et veli, ut carminis, Sen. 
Ben, 2,34. 2, a rope attached to a 
sail, a sheet: sive utrumque Juppiter 
simul secundus incidisset in pedem, Cat. 
4, 19: pede labitur aequo, 7. e. before the 
wind, with the wind right aft, Ov. F. 3, 
565. Hence, facere pedem, to vecr out 
one sheet, to take advantage of a side 
wind, to haul the wind : una omnes fec- 
ere pedem: pariterque sinistres, nunc 
dextros solvere sinus, Virg. Aen. 5, 
830; Plin. 2, 47, 48. 8, the foot of a 
mountain: Orontes imos pedes Casii 
montis praetermeans, Amm.14,8. 4, 
ground, soil, territory: in Cuesariensis 
pede, Sol. 3, 2: omnis Africa Zeugitano 
pede incipit, id, 27. 5, the stalle or 
pedicle of a fruit, esp. of the grape, to- 
gether with the husk: vinaceorum pes 
proruitur, Col. 12, 43: ib. 36: Plin. 15, 
I, 2, Hence as a name for several 
plants: pedes gallinacei, a plant: Cap- 
nos prima, quam pedes gallinaceos vo- 
cant, Corydalis bulbosa or  fabacea, 
Willd., Plin. 25, 13, 98: pedes betacci, 
beet-roots, Varr. R. R. 1, 21. 6, Ped- 
es navales, perh. rowers, sailors: Pl. 
Men. 2, 2; 45. 4, the barrow of a 
litter : Cat. 10, 22. 8, Poet. of foun- 
tains and rivers: crepante lympha de- 
silit pede, Hor. Epod. 16, 48: liquido 
pede labitur unda, Virg. Cul. 17. Of 
wine: ipse suo flueret Bacchus pede, of 
itself, Auct. Aetnae, 13. 9, a metii- 
cal foot: ad heroum nos dactyli et ana- 
paesti et spondei pedem invitas, Cic. de 
Or. 3, 47: pedibus claudere verba, to 
make verses, Hor. 8. 2, 1, 28: musa per 
undenos emodulanda pedes, in hexa- 
meters and pentameters, Ov. Am. I, I, 
30: inque suos volui cogere verba pedes, 
id. Trist. 5, 12, 34. Hence, (ii) a kind 
of verse, measure; et pede, quo debent 
fortia bella geri, id. Ib. 645: Lesbius, 
Hor. Od. 4, 6, 35. (iii) In music: time: 
Plin. 29, I, 5. 10, a foot, as a mea- 
sure of length: ab aliquo pedem discess- 
isse, Cic. Deiot. 15: duas fossas quin- 
decim pedes latas perduxit, Caes. B. G. 
4,72: pes justus, Plin. 18, 31, 74. Hence, 
Fig.: pede suo se metiri, to measure 
oneself by one’s own foot-rule, i.e. by 
one’s own powers or abilities, Hor. Ep. 
I, 7, 98. 11, Plu. lice: Pl. Cure. 4, 2, 
13 «e capite et e collo eorum crebro elig- 
endi pedes, Varr. R. R. 3, 9. ([Cf. 
Sans. pad “foot” from pad “ to go;” Gr. 
movs, rod-65 3 Germ. fuss; Eng. foot.] 

pescia in Saliari carmine Aelius 
Stilo dici ait capitia ex pellibus agninis 
facta, quod Graeci pelles vocent pesce 
neutro genere pluraliter, Fest. s. v. 

pesestas significare videtur pestilen- 
tiam, Fest. s. v. 

pesnis, for pennis, acc. to Fest, s. v. 

pessarium, ii, 7. @ pessary, i. q. 
pessum : Theod. Prisc. 3, 5. 

pessimé, sup. adv. v. male. 

pessimo, I. v. a. [pessimus] fo make 
perfectly bad, to ruin: Vulg. Sirac. 36, 
Il. 

pessimus, a, um, v. malus. 

pessulum, i, . dim. [pessum] a 
small pessary : Coel. Acut, 3, 18. 

pesstulum, i, 7. for pessulus, @ bolt: 
Paul. Nol. Carm. 18, 412. 

pessulus, i, m. = rdacados, a bolt: 
occlude sis fores ambobus pessulis, Pl. 
Aul. I, 2, 25: pessulum gstio obdo, 
shoot the bolt, lock the door, Ter. Eun, 
3, 5, 55: pessulos injicere, App. M. 3, p. 
135. (llence Sp. pestillo.) 

pessum, adv. [perh. contr. of pedes 
versum, towards the feet; lence] to the 
ground, to the bottom, down (esp. freq. 
with ire and dare): nunc eam (cistellu- 
lam) cum navi scilicet abivisse pessum 
in altum, Pl. Rud. 2, 3, 64: quando abiit 
rete pessum, id. Truc, 1, 1, 15: multae 
per mare pessum subsedere urbes, have 
been swallowed wp, Luer. 6, 589: ubi 
dulcem caseum demiseris in eam (niu- 
tiam), si pessum ibit, if it goes to the 


PESTIMUS 


bottom, sinks, Col. 12, 6, 2: sidentia 
pessum corpora caesa tenent, Lucan, 3, 
674: quam celsa cacumina pessum tel- 
lus victa dedit, sent to the bottom, 1d. 5, 
616. ij. Fig.: pessum ire, and rarely 
pessum sidere, to fall to the ground, go 
to ruin; to sink, perish: quia miser non 
eo pessum, Pl. Cist. 2, 1, 12: pessum 
ituros fecundissimos Italiae campos, 
Tac. A. 1, 79: pessum iere vitae pretia, 
Plin. H. N. 14 prooem.: vitia civitatis 
degenerantis et pessum sua mole siden- 
tis, Sen. Const. Sap. 2. 2, Pessum 
dare (and in one word, pessumdare or 
pessundare), rarely pessum premere, 
agere, dejicere, to send to the bottom, to 
sink, ruin, destroy, put an end to: pes- 
sum dedisti me blandimentis tuis, Pl. 
Rud, 2, 6, 23: quae res plerumque mag- 
nas civitates pessum dedit, Sall. J. 42: 
multos etiam bonos pessum dedit, T'ac. 
A. 3, 66 fin.: ingentes hostium copias, 
Val. Max. 4, 4, 5: sin (animus) ad in- 
ertiam et yoluptatem corporis pessum- 
datus est, Sall. J. 1: aliquem pro suis 
factis [a um premere, Ll. 
Most. 5, 2, 49: nec sum mulier, nisi cam 
pessum de tantis opibus dejecero, App. 
M. 5, p. 163. é 

pessum, i, 2.—ecodr, reads, in 
medic. @ pessary: App. Herb. 121: 
Theod. Prisc. 3, 5. _ 

pessumdo, dédi, datum, 3. v. a. v 
pessum, 0. If. 2. 

pessus, i, m. for pessum, a pessary: 
Plin. Valer, 1, 5 fin.: Theod. Prise. 2, 5. 

pestibilis, e, «dj. [pestis] pestilen- 
tial, destructive, noxious: Cod. Justin. 
4, 58, 4. 

pestifer and (rarely) pestiférus, a, 
um, adj, Prestts fero ] pestilential ; odor, 
Liv. 25, 26. |], In gen, that brings 
destruction, destructive, pernicious, pes- 
tiferous : res pestiferac et nocentes, Cic. 
N. D. 2, 47: accessus ad res salutares, a 
pestiferis recessus, ib. 2, 12 jim.: acutus 
et pestifer morbus, Cels. 4, 1,1: sudor, 
id. 2, 6: aquae, Val. Fl. 4, 594: aér, Col. 
10, 331: bellum, Cic. Fam. 4, 3: Antonii 
pestifer reditus, id. Phil. 3, 2. 

pestiféré, adv. balefully, pesti- 
Ferously : Cic. Leg. 2, 5, 13. 

pestilens, entis, adj. [pestis] pesti- 
lential, infected, unhealthy, unwhole- 
some: loci, opp. to salubres, Cic. Fat. 4° 
pestilens et gravis aspiratio, id. Div. 1, 
547: Africus, Hor. Od. 3, 23, 5: aedes, 
Cic. Off. 3, 13. Comp.: fundus pesti- 
lentior, Varr. R. R. 1, 4: annus, Liv. 4, 
21. Sup.: gravissimus et pestilentissi- 
mus annus, Cic. Fam, 5, 16. I]. Fig. 
pestilent, noxious, destructive: homo 
pestilentior patria sua, ib. 7, 24: pesti- 
lens collegae munus esse, Liv, 2, 71: in- 
vidia, Sen. Hippol. 489. 

pestilentia, ae, /. [pestilens] an in- 
Sectious or contagious disease, a plague, 
pest, pestilence: Massilienses gravi pes- 
tilentia conflictati, Caes. B. C. 2, 22: 
pestilentia gravis incidit in urbem, Liv. 
2", 23: pestilentiae contagia prohibere, 
Plin. 23, 8, 80. 9, Transf. an un- 
wholesome atmosphere, weather, or vre- 
gion: agrorum genus propter pestilen~ 
tiam vastum atque desertum, Cic. Agr. 
2,26: pestilentiae signa, opp. signa sa- 
lubritatis, id. Div. 1, 5, 7: pestilentiae 
possessores, id. Agr. I, 5. lj. Fig. a 
(moral) plague, pest, pestilence ; oratio 
plena veneni et pestilentiae, Cat. 44, IT, 
In plur,: animorum labes et pestilen- 
tias, Gell. 1, 2. : { 

pestilentiarius, a, um, adj. [pesti- 
lentia] pestilential: Tert, Spect. 27. 

pestilentidsus, a, um, adj. [id.] 
pestilential, unhealthy: Ulp. Dig. 43, 
8, 2. F i 
pestilentus, a, um, adj. [pestis] 
pestilential, unhealthy (for pestilers) : 
loca, Laevius in Gell. 19; Je “s 

pestilis, e, adj. {id.] pestilential un= 
wholesome: aurae, Arn. I, 11. 

pestilitas, atis, /. [pestilis] plague, 
pest, pestilence, for pestilentia (poet,). 
Lucr. 6, 1097- bee nie 

pestimus, % um, ad). [pestis] 
plague-bringing, pestilential: owpode= 
pos, pestimus, Gloss. Gr. nts 
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pestis, is, 7. adeadly, esp. an injec- 
tious or contagious disease, a plague, 
pestilence; also, @ noxious atmosphere, 
unhealthy weather; ipes avertunt pes- 
tem ab Aegypto, Cic. N. D. 1, 36: avert- 
ere a populo pestem, Liv. 4, 25: alii 
alia peste absumpti sunt, id. 25, 19: in 
omnibus morbis ac ‘pestibus, Col. 9, 5: 
Po et.: crudelem nasorum interfice pes- 
tem, %.e. stinking smell, Cat. 69, 9. 

fl. Fig. destruction, ruin, death : 
quanta pernis pestis veniet | Pl. Capt. 
4, 3, 3: detestabilis pestis, Cic. Off, 2h 
pestis ac pernicies civitatis, id. Rab. 
perd, 1: occidam oppetamque pestem, 
will seek my death, Pl. Asin. 1, 1, 7: ser- 
vatae a peste carinae, ¢.e. from the fire, 
Virg. Aen. 5, 699: pestem miserrimam 
importare alicui, Cic, Deiot. 15 jin: 
machinari alicui, id. N. D. 3, 26: mini- 
tari, Liv. 2, 49. 2, Meton. ofa de- 
structive thing or person, @ pest, curse, 
bane: illa ae ac pestis patriae (of 
Clodius), Cic. Sest. 14; post abitum 
hujus importunissimae pestis, id. Verr. 
3, 54: quaedam péstes hominum, social 
pests, id. Fam. 5, 8. 
patalum, i, .=7éradov, a metal 
plate: Isid. Orig. 19, 21. ; 
pétaminarius, ii, m. [werdpevos] a 
tumbler, rope-dancer: Firmic. Math. 8, 
15: Salv. Gub. D, 6, 3. 
pétasatus, a,um, adj. [petasus] hav- 
ing on a travelling-cap, ready jor a 
journey: petasati veniunt, Cic. Fam. 15, 
17: Suet. Aug. 82. : 
patasio and pétaso, Onis, m.=7e- 
racwy, a leg or Jore quarter of pork: e 
Gallia apportantur Romam pernae to- 
macinae et taniacae, et petasiones, Varr. 
R.1.2, 4, 10: pulpam dubio de petasone 
voras, 7. é. that has already begun to 
turn, Mart. 3, 77. ; 
pétasunciilus, i, m. dim. [petaso] 
a little leg or fore quarter of pork: sic- 
cus petasunculus, Juv. 7, 119. 
petasuncilus, i, m. dim. [petasus] 
a small travelling cap: Aen. 6, 198. 
pétasus, i,m.= réracos, a travelling 
hat or cap, with a broad brim: Pl. Ps. 
2, 4, 45: Arn. 6, 197. |]. Transf. a 
caplike covering of a buildivg, a cupola: 
Plin. 36, 13, 19, § 92. 
pétaurista and -eg, ae, m.—=merav- 

toms, & tumbler, vaulter, rope-dancer : 

Varr. in Non. 56, 26. {], Transf. of 
animals that leap very high: Plin. 11, 
3339. 
petauristarius, ii, m. [petaurista] 
a tumbler, rope-lancer: Petr. 53. 

pétaurum, i, r.=éravpor, a spring- 
board: Lucil. in Fest. s. v. petauristae, 

pétax, icis, adj. [peto] catching at, 
striving after, greedy for; with gen.: 
potentiae petax, Fulg. Myth. 2, 3. 

_ betesso and pétisgo, 3. v. a. [petere 
sino: cf. arcesso] to strive or scek re- 
peatedly or eagerly after, to pursue: 
pugnam caedesque petessit, Lucr. 3, 648: 
auras petissens, id. 5, 808: laudem, Cic, 
Tusc. 2, 26, 62. 

pétiginosus, a, um, adj. [petigo 
Full of scabs or eruptions, ie Heo] 
od, Prise. 1, 12. 

péetigo, inis, f. a scab, an eruption: 
lucil. in Non. 160, 14 sq.: Cato R. R 
154 fim. (dub.). 

pétilium, ii, n. an autumnal flower 
referred by Sprengel to Geum ‘rivale, 
Linn. but doubtful: Plin. 21, 8,25,” 

pétilug, a, um, adj. thin, slender: 
Lucil. and Plaut. in Non. 149, 4 

pétimen, inis, ». a sore on the shoul- 
ders of draught-animals: Fest. s. v, 

pétiolus, i, m. dim. [pes] a little 
foot, little leg: Cels. 2, 18: in petiolis 
capitulisque haedorum et vitulorum et 
agnorum, id. 2, 22, Ij. Transf. a 
stem or stalk of fruits: petioli, quibus 
mala pendent, Col. Arb, 23. 

petisius, a, um, adj, petisian: mala, 
a small sort of apple, paradise apples, 
Plin, 15, 14, 15. 

pétisso, v. petesso. 

petitio, dnis, 7. [peto] an attack, a 
blow, thrust, pass: tuas petitiones effugi, 
Cic. Cat. 1, 6: petitiones proprie dicimus 
ge gladiorum, Serv Virg. Aen. 
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-Cic. Fam..13, Io. 
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» 439. 2. Fig. an attack made in 
pas Cic. Or. 68, 228. {]. Transf. 
ingen. a requesting, beseeching; a Te- 
quest, petition: Plin. 29, 4, 19: Plin. Hp. 
TO) 233 2, Esp. an applying or soli- 
citing for office, candidateship: con- 
sulatus, Caes. B. €. 1, 22: pontificatus, 
Sall. C. 49: regni, Just. 1, Io : magistra- 
tus, Val. Max. 6, 4: dare alicui petitio- 
nem consulatus, to admit one as a can- 
didate for the consulship, Suet. Caes. 26: 
abstinere petitione honorum, Tac, A. 2, 
43: petitioni se dare, to solicit an office, 
8. In law: a swing, 
a suit, in private or civil cases (opp. to 
accusatio, in criminal cases): nec peti- 
tionem nec possessionem dabo, I will 
not allow her to sue, id. Verr. 1, 44: 
petitio pecuniae, Quint. 4, 4, 6: heredi- 
tatis, Ulp. Dig. 44, 5, 3: cavere, nemi- 
nem, cujus petitio sit, petiturum, Cic. 
Brut. 5: Florent. Dig. 2, 14,56. 

pétitiunciila, ae, f. dim. [petitio] 
a litile petition : petitiuncula, denaid.or, 
Gloss. Philox. 

pétitor, doris, m. [peto] a seeker, 
striver after (poet.): famae, Lucan. 1, 

BEG Hi. Esp. an applicant or candi- 
date for an office (rare): Scip. Afric. in 
Macr. S. 2, ro: hic generosior descendat 
in campum petitor, Hor. Od. 3, I, 10. 

9, Inlaw: a claimant, plaintiff, in 
a private or civil suit: quis erat petitor? 
Fannius: quis reus? Flavius, Cic. Rosc, 
Com. 14: petitoris personam capere, 
accusatoris deponere, id. Quint.13. 3) 
a suitor, wooer: App. M. 4, p. 15%. 
4, In late Lat.: niilitiae, a recruit- 
ing officer, Inscr. 
pétitorius, a, um, adj. [petitor] per- 
taining to solicitation: artes petitorias 
exercere. Mamert. Grat. act. ad Jul. 16. 
|]. Esp. pertaining to the prosecution 
of a judicial claim: petitoria formula ; 
haec est qua actor intendit rem suam 
esse, Gai. 4, 91: judicium, id. Dig. 6, 
Hy 248) 
pétitrix, icis, f. [peto] a female ap- 
plicant or candidate: Auct. Quint. Decl. 
252. I]. In law: a female claimant 
or plaintiff: contra petitricem pronun- 
tiavit, Paul. Dig. 36, 1, 74. 
pétitiirio, 4. v. a. desid. [id.] to de- 
sire to sue for office, to long to become a 
candidate (rare): video hominem valde 
petiturire, Cic. Att. 1, 14 fin. 
pétitus, a, um, Part. [peto]. Il. 
Subst.: petitum, i, ». @ prayer, re- 
quest, desire: Cat. 68, 39. 
pétitus, ts, m. [id.] a going towards 
(poet.): terrae petitus, Lucr. 3, 173. 
{]. @ desire, request: cum consensu 
petituque omnium, Gell. 18, 3 jin. 
péto, ivi and ii, itum (perf. petit, 
Virg. Aen. 9,9: Ov. F.1, 109), 3.v. a. to 
direct one's course to, to go or repair to, 
to make for, travel to: grues loca cali- 
diora petentes, Cic. N. D. 2, 49: Cyzi- 
cum, id. Fam. 14, 4: locum quem 
petant capi posse, Caes. B. C. 1, 67: 
ipse cum tribus legionibus eum locum 
petit quo naves appelli jusserat, id. B. 
G. 4, 60: modo summa petunt, modo 
per decliva feruntur, Ov. M. 2, 206: 
naves, lo take refuge in, Nep. Milt. 5: 
coelum pennis, to fly, Ov. F. 3, 457: 
Graiis Phasi petite viris, visited by the 

Greeks, id. Pont. 4, 10, 52. Of things 
as subjects : campum petit amnis, Virg. 
G. 3, 522: mons petit astra, towers 
towards the stars, Ov. M. 1, 316: poly- 
gala palmi altitudinem petit, attains the 
height, Plin. 27, 12, 76. Of persons 
as objects: ut te supplex peterem, et 
tua limina adirem, Virg. Aen. Ons. 
(ii) So, petere iter, cursum, etc.: iter 
a Vibone Brundisium terra petere con- 
tendi, Cic. Planc. 40: diversas Vias, 
orth es a - alium cursum, to take 

: » Cic. Att. 3, 8: aliam in 
partern petebant fugam, betook them- 
selves to flight, Caes. B.G.2,24. 9. to 
90 to seck for or fetch : with acc. of direct 
object ; the place expressed by in or ad 
with acc,: visum est tanti in extremam 
Italiam petere Brundisium ostreas, to go 
to Brundisium for oysters, Plin. 9, 54 
79: myrrham ad Troglodytas, id. 12, 1 5, 


PETRAEUS 


33: collis, in quem vimina petebantur, 
id. 16, 10, 15 : quaeque trans maria peti- 
mus, id. 19, 4, 19. 3. to go touards 
(with the accessory notion of hostility, 
which is usu. indicated by the context) 5 
hence, to attack; to let fly at, auma 
blow at, etc.: cujus latus mucro ille 
petebat, Cic. Lig. 4: aliquem spiculo 
infeste, Liv. 2, 20: aliquem malo, 
throw an apple at, Virg. E. 3, 64: ali- 
cui genas ungue, Ov. A. A. 2, 452: pec- 
tora Lyncidae gladio petit; inque 
petendo dextera diriguit, id. 34. 5, 185: 
aprum jaculis, Suet. Tib. 72: aéra disco, 
Hor. S. 2,2, 13: bello urbem, Virg. Aen. 
3, 603: armis patriam, Vell. 2, 68. 
Il. Fig. to attack, assail: ali- 

quem epistola, Cic. Att. 2, 2: aliquem 
fraude et insidiis, Liv. 40, 55: aliquem 
falsis criminibus, Tac. A. 4, 31. D: 
to demand, require : ita petit asparagus, 
Varr. R..R. 1, 23: ex iis tantum, quan- 
tum res petet, hauriemus, Cic. de Or. 3, 
31: aliquem in vineula, Quint. 7, 1, 55: 
aliquem ad supplicium, ib. 6, 6: poenas 
ab aliquo, to seek satisfaction or revenge 
from, Cic, Att.1,16. (ii) Esp. in law, 
to bring an action of recovery, to sue 
for: qui per se litem contestatur, sibi 
soli petit, id. Rosc. Com. 18: aliquid ab 
aliquo, id. Cluent. 59: qui non calumnia 
litium alienos fundos, sed castris, exer- 
citu, signis inferendis petebat, id. Mil. 
7g fs 3. to beg, beseech, ask, request, 
desire, entreat : peto quaesoque ut tuos 
mecum serves, id. Fam. 5, 4: peto 
igitur a te, vel, si pateris, oro, ut mi- 
seros homines conserves incolumes, ib, 
9, 13: pacem ab aliquo, Caes. B. G. 2, 
13: opem ab aliquo, Cic. Tusc. 5, 2: 
vitam nocenti, Tac. A. 2, 31: M. Curtio 
tribunatum a Caesare petivi, Cic. Q. Fr. 
2,15. Pass. impers. absol.: petito, ut 
intrare urbem liceret, Just. 4,3. With 
inf. (poet.): vicisse petunt, Ov. M. 14, 
571: arma humeris arcumque animosa 
petebat ferre, Stat. Ach. 1, 352. 4, 
to be a candidate for office: ex iis, qui 
nunc petunt, Cic. Att. 1,1: consulatum, 
id. Phil. 2, 30: praeturam, id. Verr. Act. 
t, 0 cayenne, o5e 5, to woo, court, 
male suit to: nvulti illam petiere, Ov. 
M. 1, 478. (ii) to solicit the pleasures 
of love: libidine sic accensa Sempronia 
ut viros saepius peteret quam peteretur, 
Sall. C. 25: quae tuus vir petet, cave 
ne neges; ne petitum aliunde eat, Cat. 
61, 75 6, to endeavour to obtain, te 
seele, strive after: petere salutem fuga, 
Nep. Hann. 11: praedam pedibus, Ov 
M. I, 533: gloriam, Sall. C. 5: eloquen- 
tiae principatum, Cic. Or. 15: sanguinis 
profusio vel fortuita vel petita, pro- 
duced by artificial means, Cels. 2, 8. 
With inf.: bene vivere, Hor. Ep. 1, 11, 
2g: aliquem transfigere ferro, Mart. 5, 
ESE ES 7. to fetch, procure: cibum e 
flamma, Ter. Eun. 3, 2, 38: altius ini- 
tium rei demonstrandae, Cic. Caecin. 4: 
aliquid a Graecis, id. Acad. 1, 2: a 
literis exiguam doloris oblivionem, id., 
Fam. 5,15: suspirium alte, to fetch a 
deep sigh, Pl. Cist. 1, 1, 57: latere peti- 
tus imo spiritus, Hor. Epod. 11, 10: 
haec ex veteri memoria petita, Tac. H. 
3, 5. [From the compounds of peto it 
would seem that the primary meaning 
is “ to go towards” or “to.” Some con- 
nect it with mer, the root of rirrw, but 
the latter is more prob. the same as 
cado, q. v.] se) 5 

pétoritum or pétorritum, i, x. 
[Celtic petor, four, and rit, wheel] 
an open, four-wheeled Gallic carriage : 
Fest. s. v.: Hor. Ep. 2, 1, 192: id. S. 1, 
6, 104: Plin. 34,14, 48. 

petra, ae, #.=étpa, a rock, a crag, 
stone; pure Lat. saxum: gaviae ir 
petris nidificant, Plin. ro, 32, 48: alga, 
quae juxta terram in petris nascitur 
id. 32, 6, 22. (Hence It. pietra; Fr, 
pierre.) 

petrabiilum, i, ”.==merpdé8odor, a 
stone-thrower, catapult: Not. Tir. Pp. 
179. 

Petraeus, a um, adj. = rerpaios, 
that grows among rocks, rock- : brassica 
Plin. 20, 9, 36. : 
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petrensis, e, adj. [petra] found | 


among vocks cr stones: pisces, Coel. 
Aur. Tard. 2, 1, n. 26. 

petréus, a, um, adj. [petra or Pe- 
trus] either, of rock or stone, or, per- 
taining to the Apostle Peter: Aug. Serm, 
297, 2. 

petricésus, a, um, v. pertricosus. 

petrinus, a, um, adj. = rérpivos, of 
sione, stone-: Tert. adv. Marc, 3, 16. 

petrités, ac, m.= retpimms (oivos), 
a kind of wine, perh. from the city of 
Petra, in Arabia: Plin. 14, 9, 9 

petro, onis, m. [petra] a@ rustic: 
Fest. s. v. petrones. Il. an old 
wether, whose flesh is as hard as stone: 
Pl. Capt. 4, 2, 40. 

petronius, a, um, adj. [id.] rock-, 
mountain- (rare): canes, Grat. Cyneg. 
202. 

petrosélinum, i, n.= metpocéAuvor, 
parsley? Petroselinum sativum: Plin. 
20, 12, 47. (Hence It. petrosemolo, 
prezzemolo ; Sp. perexil ; Fr. persil.) 

petrosus, a, um, adj, [petra] rocky: 
loca, Plin. 9, 31, 50. Subst.: petrosa, 
orum, ”. plu. rocky places: maritima, 
id. 26, 8, 29. 

pétilans, antis, Part. [perh. from 
peto] forward, pert, saucy, impudent, 
wanton, petulant: homo, Cic. de Or. 2, 
75: effuse petulans, id. Pis. 5: animalia, 
Gell. 17,20: pictura, Plin. 35, 11, 40, 
n. 33: petulans et furiosum genus di- 
eendi, Cic. Brut. 68. Comp.: Arn. 4, 
151. Sup.: imitatio petulantissima, 
Petr.92. =f, Esp. wanton, lascivious : 
petulans in aliqua generosa nobili vir- 
gine, Cic. Parad. 3, 1. 

petilanter, adv. pertly, wantonly, 
impudently, petulantly : in aliquem in- 
vehi, Cic. Att. 2, 19: vivere, id. Coel. 
16. Comp.: petulautius, ib. 3. Sup.: 
petulantissime, id. Att. 9, 19. 

pétiilantia, ae, f. [petulans] sauci- 
ness, freakishness, impudence, wanton- 
ness, petulance: petulantia et libido 
magis est adolescentium quam senum, 
Cic. de Sen. 11: petulantia et audacia, 
id. Caecin. 35. Plur.: petulantiae 
dictorum, bold expressions, Gell. 3, 3. 

2, carelessness, heedlessness: Pl. 

Cist. 4, 2, 3. Ij. Transf. of animals, 
viciousness : cornuti fere perniciosi sunt 
propter petulantiam, Col. 7, 6 
Of things, exuberance, luxuriance: ra- 
morum, Plin. 16, 30, 53: morbi, violence, 
Gell. 12. 5. 

pétulcus, 2, um, adj. [perh. from 
peto] butting, apt to butt: agni, Lucr. 
2, 368: haedi, Virg. G. 4, Io: caper 
vel aries, Col. 7, 3. jj. Transf. 
frisky, wanton: haedi petulci dicti ab 
appetendo: unde et meretrices petulcas 
vocamus, Serv. Virg. G. 4, 10. 

peuceé. és, f.=evKn: the pine-tree, 
the stone-pine, Pinus Pinea, Linn.: Plin. 
Il, 35, 41. Il. @ kind of grape: id. 
¥4,9,9-) L : 

peucédanum or -on, i, ”., and 
peucédanos, i, m.= mevKedavov Or 
-os, the plant hog’s fennel, Peuceda- 
num officinale, Linn.: Plin. 25, 9, 7: 
Lucan. 9, 919: a Graecis dicitur peu- 
cedanos; Latini pinastellum vocarunt, 
App. Herb. 94. E 

peuméneé, és, f.=mevpevy, Spume 
or scum of silver: Plin. 33, 6, 35. 

pexatus, a, um, adj. [pexus] clothed 
inagarment that hasanap: pexatus 
pulcre rides mea, Zoile, trita, Mart. 2, 
58; pexatus et gausapatus, Sen. V. Bb. 
2 


Tositie, atis, f. [id.] perh. thickness, 
closeness : of a spider’s web: telae, Plin. 
41; 24, 28, 

pexus, a, um, Part. [pecto]. I. 
Adj.: woolly, that still has the nap on, 
mew: pexa tunica, Hor, Ep. I, I, 95: 
vestes, Plin. 8, 48, 73. Hence, pexa 
miunera, prob, a new woolly toga, Mart. 

, 46. 9. ransf.: folium, downy, 

01, 14; J, 26: 

pezicae or pezitae, arum, J: plu. 
== mélines, méCear, mushrooms without a 
root or without a stalk, supposed by 
some to be morels, Morchella esculenta, 
Linn.; Pin. 19, 3, 14. 
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phaecasia, ae, v. phaecasium. 
_Phaecasiani Dii [phaecasium] dei- 
ties of whom nothing further is known 
(perh. shod with phaecasia): Juv. 3, 
218 (al, phaecasiati), 
phaecasiatus, a, um, adj. [id.] 
shod with phaecasia: milites, Petr. Hare 
quae decent phaecasiatum palliatum- 
que, 1.e. @ Grecian philosopher, Sen. 
Ep. 113. 
phaecasium, ii, n., and phaecisia, 
ae, f. = parxaoror, a Ieind of white shoe, 
worn at Athens by the priests: Sen. 
Ben. 7, 21: inauratae, Petr. 67, 
phaenion, ii, .= davior, a plant, 
the anemone, Vv. anemone: Plin. 21, 23, 
94 (al. phrenion). 
phaendménon, i, v.= dawdpevor, 
an appearance: 'Vheod. Prisc. 2,7. [I 
Esp. phaendména, orum, 7. plu. = 
dawopueva, appearances in the air or 
sky: Lact. 2, 5. 
phagédaena, ae, /.= daydSauva (vo- 
racity ), an eating cancer; Plin. 23, 4, 
63: plur., id. 26, 11, 68. 
phagédaenicus, a, um, adj. = da- 
yedaivikos, Spreading like a cancer: 
vulnera, Plin. 24, 4, 5. 
phager or phagrus, i, m.=¢d- 
ypos, &@ fish, also culled pager or pagrus, 
QaVecevlines25) bls.53. 
phago, dnis, m. = dayos, daywv, a 
glutton, gormandizer; Varr. in Non, 48, 
16: Vop. Aur. 50. 
phagrus, Vv. phager. 
phala, ae, v. fala. 
phalacré-cdrax, acis, m.=dada- 
kpoxopaé, referred variously to the rook, 
Corvus frugilegus, Linn., and to the cor- 
morant, Carbo cormoranus, Meyer. prob. 
the latter (pure Lat. corvus aquaticus) : 
phalacrocoraces, aves Balearium insu- 
larum peculiares, Plin. 10, 48, 62: id. 
Il, 37) 47- | i? a 
phalaecitum, phalaecum, or pha- 
leucium carmen [ihalaecus] a kind 
of hendeca-syllabic verse, consisting of a 
spondee, a dactyl, and three trochees 
(e. g. Vidi credite per lacus Lucrinos) : 
Diom. p. 509 P. 
phalangae and palangae, arum, 
f. plu. = padrayyes, poles to carry bur- 
thens on: Vitr. 10, 8: proelium Afri 
contra Aegyptios primum fecere fusti- 
bus, quos vocant phalangas, Plin. 7, 56, 
57. |]. Esp. a wooden roller, placed 
under ships and military machines for 
the purpose of moving them: Caes. 
B.C. 2, to fin. (Hence It. spianga.) 
phalangarius or palangarius (in 
inscrr., also, palancarius and falancari- 
us), ii, m. [phalangae] one who carries 
burdens with the aid of a long pole, a 
porter: Vitr. 10, 8: Non. 163, 23 sq. 
halangarius, ii, m. [phalanx] a 
soldier belonging to a phalanx, a pha- 
langary: Lampr. Alex. Sev. 50: cf. 
phalangitae. 
phalangion, ii, 7., v. phalangium, 
phalangitae, arum, m. plu. = da- 
Aayyirat, soldiers belonging to w pha- 
lanz, phalangites : Liv. 37, 40: id. 42, 51. 
phalangités, ae, m.— padrayyizys, 
spider-rout: Anthericum  liliastrum, 
Linn.: Plin, 27, 12, 98. 
phalangium or -on, ii, ”. (pha- 
langius, ii, m.: Veg. Vet. 3, 81)—= ¢a- 
Adyytov : & Ieind of venomous spider not 
identified: Cels. 5, 27, 9: Plin. 18, 17, 
44, N0. 3. I]. spider-root, anthericum, 
for phalangites: id. 27, 12, 98. 
phalango or palango, I. ¥. a. 
{phalenpee! to carry away on a pole: 
fran. in Perotti Cornucop. ad epigr. 
I15. 
phalanx, angis, f.=ddrayé, a band 
of soldiers, a host drawn up in close 
order (poet.): Agamemnoniae pha- 
langes, Virg. Aen. 6, 489: densae, ib. 
12, 662: Tuscorum, ib. 551. 9, Fig. 
a host, mullitude: culparum, Prud. 
Psych. 816. I]. Esp. a division of a 
Grecian army draun up in battle ar- 
ray, « battalion, phalanz: Nep. Chabr, 
1: id. Pelop. 4. 9, the Macedonian 
order of battle, a Macedonyvrn phalunia 
(a compact parallelogram, tiwu. of 50 
men abreast sad 16 deep): id. Kum. 4, 
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= o 
1: Curt. 3,2: quae (cohortes) cuneum 
Macedonum (phalangem ipsi vocant) 
perrumperent, Liv. 32,17 (v. Smith's 
Ant. 488). 3, an order of battle of 
the Gauls and Germans, forming « pa- 
rallelogram: Helvetii confertissima acie, 
phalange facta, Caes, B.G. 1, 24: pha- 
langem perfringere, ib. 25. 
phalxrica, v. falarica. 
phalaris (phaléris), idis, /.—= da- 
Aapis or parle the grass Phalaris 
aquatica, Linn.? Plin. 27, 12, 102. th. 
a water-bird, referred by some to the 
coot, Fulica atra, Linn.; by others to 
the smew, Mergus albellus, Linn, ; but 
Cuvier thought it might be the Anas 
galericulata, Linn.: Varr. R. R. 3, 11 
Jjin.: Col. 8, 15: Plin. 10, 48, 67. 
phalérae, arum, f plu. (neutr. pha- 
lera posita, Plin, 33, 1,6) = 7a podapa: 
a gold or metal disc or boss worn by 
men as a military decoration: Cic. Verr. 
4, 12: phaleris et torque aliquem do- 
nare, ib. 3, 80: phaleras deponere, Liv. 
9, 46: phaleris hic pectora fulget, Sil. 
15, 255. Asa military mark of distinc- 
tion: equites donati phaleris, Liv. 39, 
au: Vite: Bens Oy458. ) Ci eed 
women: matrona ornata phaleris pe- 
lagiis, P. Syrus in Petr. 55. 9, a 
trapping for the forehead and breast of 
horses: Liv. 32, 52: primus equum 
phaleris insignem victor habeto, Virg. 
Aen, 5, 310: Plin. 34, 12, 974. Asa 
trapping for elephants: Gell. 5, 5 (v 
Smith’s Ant. 894). I]. Fig. an ex- 
ternal ornament or decoration: ad po- 
pulum phaleras! trappings for the 
people! Pers. 3, 30. Of rhetorical orna- 
ment: Mart. Cap. 3 iit.: loquendi, 
Symm. Ep. 83. 
phalératus, 2, um, adj. [phalerae] 
wearing phalerae: equi, Liv. 30, 17: 
cursor, Petr. 28: turba Mazacum atque 
cursorum, Suet. Ner. 30. II. Fig. 
decorated, ornamented: phaleratis dic- 
tis aliquem ducere, with fine speeches, 
ers Phiiez 2,14. 
phaléris, v- phalaris. : 
phallovitrobdlus, i, m. or -vitro- 
bolum, i, ”. a drinking-vessel shaped 
like a phallus: Capitol. Pertin. 8 dub. 
phallus, i, m.—= ardrds, a figure of 
the virile member, carried about at the 
festival of Bacchus as a symbol of the 
generative power of nature; a phallus: 
Arn. 9, 176: cf. Aug. Civ. D. 7, 21. 
phanérosis, is, f.=davepwors, a 
manifestation, revelation: Tert, adv. 
Haer. 30. 
phantasia, ae, f.—¢avracia, an 
idea, notion, fancy: Nicetas longe di- 
sertius hanc phantasiam movit, Sen. 
Suas. 2: phantasia, non homo, @ mere 
notion or fancy, the mere semblance of 
aman, Petr. 38. 
phantasma, 4tis, .».= PavTao pc, 
an apparition, spectre, phantom: Plin. 
Ep. 7, 27: si phantasma fuit Christus, 
Tert. adv. Mare. 5, 7. lj. In gen. 
an image, appearance, phantasm: Aug. 
de Trinit. 8, 6: Vulg. Mare. 6, 49. 
(Hence Fr. fantéme.) 
pharanitis, idis, f. pharanitis, a 
kindof amethyst; Plin. 34, 9, 40. 
pharetra, ac,f.—= aperpa, a quiver 
(poet.): succinctam pharetra, Virg. 
Aen. I, 323: nec venenatis gravida sa- 
gittis, Fusce, pharetra, Hor. Od. 1, 22, 
3: pharetram solvere, to undo, open, 
Ov. M. 5, 379. Il. Transf. a kind 
of sun-dial in the form of a quiver: 
Vitr. 9 to ey ‘ 
pharetratus, a, um, adj. [pharetra] 
Surnished with or wearing a quiver 
(poet.) : pharetrata Camilla, Virg. Aen, 
11, 649: Geloni, Hor. Od. 3, 4) 35- 
puer, 7. e. Cupid, Ov. M. to, 525: VITg0, 
te. Diana, id. Am. I, I, 10. ; 
pharetra-zonium, ti, %. 4 qurver- 
belt: Not. Vir. p. 126. ; 
pharetriger, a, um, adj. [pharetra 
gero] quiver-bearing (poet.) : clade pha- 
retrigeri regis, 1%. @. Qf the Persian king 
Xerxes, Sil. 14, 286. F 
pharicon or -um, i, N.= aptKdv, 
kind of poison, so named from its tne 
ventor, Pharicus: Plin, 28, a 4t. 
25 
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pharmaceutria, ae, f.= puppoxev- 
rp.a, & sorceress (poet.): Virg. i. 8, mm 
lemm. 

pharmacopola, ae, m.= pappako- 
mods, a vender of medicines, a quack : 
pharmacopola circumforaneus, Cic. Clu. 
14: Hor. 8. 1, 2, I. 3 

pharmacus, i, ™m. = pappoxos, & 
poisoner, a sorcerer : Pe I tes “a 

rnacéon, i, ”.= ¢apvaxevor, 

Are a kind of panax, q. v. named 
after king Pharnaces: Plin. 25, 4, 14. 

pharus, or -os, i, f. [from Pharus, 
an island near Alexandria in Egypt, on 
which Ptolemy Philad. erected a famous 
light-house] a light-house : Caes. BiG: 
3, 112: pharon subiit, Val. Pl. 7, 84: 
turris phari terrae motu Capreis con- 
cidit, Suet. Tib. 74. ; 

phascola appellant Graeci, quas vul- 
gus peras vocat, Paul. ex Fest. s. v. 
{=ra packwaAa, a wallet, scrip.) 

phaselaria (also written fasel. and 
facel,), ium, . plu. [phaselus] a dish 
of pickled French beans: Lampr. Elag. 
20. 

phasélus (also phasellus and fas.), 
i, m. and f.=daondros, a kind of bean 
with an edible pod, French beans, kidney- 
beans, phasel, Phaseolus vulgaris, Linn. : 
viciamque seres vilemque phaselum, 
Virg. G. 1, 227: longa fasellus, Col. 10, 
377. lf, Transf. a@ light vessel, 
shaped like a kidney bean, made of 
wichker-worle or papyrus, sometimes also 
of baked and painted clay: epistolam 
de phaselo dare, Cic. Att. I, 13 : phase- 
lum solvere, Hor. Od. 3, 2, 29: dare 
vela fictilibus phaselis, Juv. 15, 127. 
(Hence It. faginolo.) 

phasddlus (faseolus), i, m. dim. 
[phasclus] a kind of bean with an 
edible pod: Col. 11, 2, 72: Plin. 24, 9, 
40. (Hence Fr. faséole.) 

phasganion, i, n.=dacyduov, the 
sword-lily, gladiole, Gladiolus communis, 
Linn., pure Lat. gladiolus: Plin. 25, 11, 
88 


phasianarius (fas.), i, m. [phasi- 
ana] a pheasant-keeper: Paul. Ing. 32, 
64. 

phasianinus, a, um, oj. [id.] per- 
taining to pheasants, pheasant-: ova, 
Pall. 1, 29. 

phasidlos (fas.), i, m.=¢acioros, a 
plant, also called isopyron, q. v.: Plin. 
27,14, 90. 

phasis, idis (= dors, a river of Col- 
chis), adj. f. Phasian, poet. for Colchian: 
volucres, t, €&. pheasants, Mart. 13, 45. 

phasianus, a, um, adj. = dacravds, 
pertaining to the Phasis, Phasian: 
Phasianae aves, pheasants, Plin. 10, 48, 
67. AlsoSubst, phasiana, ae, f. and 
more freq. phasianus (fasian.), i, m. a 
pheasant, Phasianus colchicus, Linn.; 
id. 11, 33, 39: Suet. Vit. 13: Sen. Cons. 
ad Helv. 9: Paul. Dig. 32, 64. 

phasma, tis, n.=ddcus, an ap- 
parition, spectre, phantom: Ter. Eun. 
prol. 9: Juv. 8, 186 (as the title of a 
comedy and poem). 

phaulius, a, um, adj.=daviarros, 
bad: phauliae olivae, a bad kind of 
olives, Plin. 15, 3, 4. 

pheléta, ae, M.=dndAntys, @ cheat, 
rogue, robber: latrones, quos pheletas 
Aegyptii vocant, Sen. Ep. 51. 

phellandrion, ii, n.= edrdrgdv8pror, 
a plant with leaves like ivy, supposed 
by some to be Phellandrium aquaticum, 
Linn., but doubtful: Plin. 27, 12, ror, 

phellos, i, m.= éddAos, the cork- 
tree, Quercus Suber, Linn.: transf. the 
part of the water-clock made from it, 
the cork: Vitr. 9, 9. 

phengités, ac, m. = deyyimms, phen- 
gite, selenite, or crystallized gypsum, 
used for window-panes: in Cappadocia 
repertus est lapis candidus atque trans- 
lucens, ex argumento phengites appel- 
latus, Plin. 36, 22, 46; lapis, Suet. Dom. 
I 


4 
phéos, i, n.= déws, a prickly plant, 
also called stoebe, acc. to Sprengel, Po- 
terium spinosum, Linn.: Plin. 21, 15, 
54 (al. phleos). 
P erecratius, a, wn, adj. pertain- 
2 


PHILOSOPHICE 


ing to the Grecian poet Pherecrates, 
Pherecratian : metrum dactylicum tri- 
metrum Pherecratium constat ex spon- 
deo, et dactylo, sive (4%. é. et) trocheo, 
ut est ap. Hor. (Od. 1, 5, 3), grato, 
Pyrrha, sub antro, Mall. Theod. de 
Metr. 4. F ; 
phérombros, i, m. = depouBpos 
(rain-bringing), another name for cu- 
cumis silvaticus: App. Herb. 113. 
pheuxaspidion, ii, n. another name 
of the plant polion: App. Herb. 57. 
phiala, ae, f.=duaan, a broad shal- 
low drinking-vessel, a saucer: Juv. 5, 
39: Mart. 8,133): Elin, 33, 12, 55. 
phiditia, orum, v. philitia, 
philanthropia, ac, S.= prdavOpw- 
mia (love of mankind; hence), a bene- 
volence, a present, gift: philanthropiae 
nomine (al, philanthropii), Ulp. Dig. 
50, 14, 2. . 
philanthropium, ii, v. philanthro- 
pia. 
philanthropos, i, f.=tAdvOpw7os 
(sc. herba), goose-grass, clivers, Galium 
aparine, Linn.: Plin. 24, 19, 116. ; 
philargicus, a, um, adj. = ¢didros 
apycKos, fond of ease: vitam philargic- 
am quam nos Latine voluptariam nun- 
cupamus, Fulg. Myth. 2, 1. 
philétaeria, ae, f.= fureraipior, a 
plant, called also polemonia, q. v. Plin. 
25, 6, 28. 
philitia (also phiditia), orum, 7. 
plu=drr(<r1a (pidirea), the public meals 
of the Lacedaemonians: Cic. Tuse. 5, 
34, 98. 
+ hilocklia, ae, f. = hiroxadAia, a love 
of the beautiful: Aug. contra Acad. 
2, 3. 
philécharés, is, n.—= diroxapés, 
horehound, called also philopaes and 
marrubium, v. marrubium: Plin, 20, 22, 
89. 
philograecus, a, um, adj.= ¢diros 
ypatnds, fond, Greek; Subst. a lover 
of the Greek language: vos philograeci, 
Varr. R. R. 3, 10. 
phildlogia, ae, f.=drodroyia, love 
of learning or letters, literary pursutts, 
the study of polite literature: ne et 
opera et oleum philologiae nostrae peri- 
erit, Cic. Att. 2, 17: Homerus pilolo- 
giae omnis dux, Vitr. 7 praef. I. 
Esp. explanation, interpretation of the 
writings of others, philology : quae phi- 
losophia fuit, facta est philologia, Sen. 
Ep. 108. 
phildligus, a, um, adj.— ¢.drddoyos, 
pertaining to learning, learned, lite- 
rary: philologis et philotechnis rebus 
me delectans, Vitr. 6 prooem, Il. 
Subst. philologus, i, m. a person en- 
gaged in learned or literary pursuits, a 
man of letters, scholar: homines nobiles 
illi quidem, sed nullo modo philologi, 
Cic. Att. 13, 12: Atteius Philologi ap- 
pellationem assumpsisse videtur, qnia, 
sicut Eratosthenes, qui primus hoc cog- 
nomen sibi vindicavit, multiplici varia- 
que doctrina censebatur, Suet. Gramm. 
Io. 2, Esp. an explainer of the writ- 
ings of others, an interpreter, philologist : 
Sen, Ep. £08. 
philoméla, ae, f. [PAouyAn, daugh- 
ter of Pandion, king of Athens] a night- 
ingale (poet.): Virg. G. 4, 5r1. 
philopaes, aedis, m.=¢irAdmas, a 
plant: marrubium nonnulli philopaeda 
vocant, Plin. 20, 22, 89. 
phildsarea, ae, m.= dirseapos, a 
pt of the flesh: Auct. ap. Hier. Ep. 
I 


phildsdphaster, tri, m. [philoso- 
phus] a bad philosopher, a philosophas- 
ter: Aug. Civ D.95 26: 

philésdphia, ac, f. = dirocodia, 
Philosophy : hee quicquam aliud est 
philosophia, Si interpretari velis, quam 
studium sapientiae, Cic. Off. 2, 2: id. 
Acad. 1, 2: Sen. Ep. 89. ll. Meton. 
a philosophical subject or question: N ep. 
Epam. 3, 2. philosophiae, arum, 
hs plu. philosophical systems or sects : 
extrcitatio propria duarum philosophia- 
rum (Zz. €. Academicorum et Peripateti- 
corum), Cic, de Or. 3, 24,107: Gell. Ay Ts 

philosophicé, adv. in a philoso- 


PHLOGINOS 


phical manner, philosophically: vivere 
Lact. 3, 14 fin. : 

phildsdphicus, a, um, adj = diAo- 
codukes, pertaining to philosophy, pile 
sophical: Macr. 8, 7, I. 

philéséphor, atus, 1. v. n. dep. [phite 
losophus] to apply oneself to philosophy 
to philosophize: Cie. Tusc. 1, 37: id. N. 
D. 1, 3: sed jam satis est philosophatum 
Pl, Ps, 2, 3, 21. % 5 

philéséphus, a, um, adj. = drAo- 
coos, philosophical : philosophae scrip- 
tiones, Cic. Tusc. 5, 41 jin. (dub.): phi- 
losopha sententia, Pac. in Gell. 13, 8: 
verbum, Macr. S. 4, I. I], Subst. 
philosophus, i, m. a philosopher: ut is, 
qui studeat omnium rerum divinarum 
atque humanarum vim, naturam caus- 
asque nosse, et omnem bene vivendi 
rationem tenere et persequi, nomine hoc 
(philosophi) appelletur, Cic. de Or. 1, 
49: nemo aegrotus quicquam somniat 
tam infandum, quod non aliquis dicat 
philosophus, Varr. in Non. 56, 15. 2. 
philosopha, ae, f. a female philosopher ; 
ea villa tanquam philosopha videtur 
esse, Cic. Q. Ir. 3, 1, 2: so in apposi- 
tion: philosopha anicula, Verus in Vul- 
cat. Avid. Cass. I. ‘ ‘ 

philostorgus, a, um, adj.—¢.A0- 
oropyos, loving tenderly, affectionate, 
esp. of parents and children: philo- 
storgus, cujus rei normen apud Romanos 
nullum est, Front. Ep. ad amic. 1, 6. 

philotechnus, a, um, adj.—duA0o- 
texvos, fond of the arts or relating to 
the study of the arts: Vitr. 6 prooem. 

philtrédodtés, ae, m.—=¢iarpov dé79, 
a plant, called also splenium, prob. the 
same as asplenion, g. v.: App. Herb, 
56. I]. @ plant, called also periste- 
reos, ib. 65, 

philtrum, i, 7. = ¢iArpov, a love- 
potion, philter (poet.): Ov. A. A. 2, 105: 
philtra Thessala vendere, Juv. 6, 609. 

philus, a, um, adj.= dios, beloved: 
quam cito (mulieres) philorum oblivisc~ 
erentur! Petr. 110, 

philyra and philitra, ae, f.= ¢u- 
Avpa (the linden-tree; hence): vast, the 
liber or inner bark of the lime-tree, of 
which bands for chaplets were made: 
displicent nexae philyra coronae, Hor. 
Od. 1, 38,2: Ov. F. 5, 339: Plin. 16, 14, 
25. Il. Transf. a sheet of the inner 
bark of the linden-tree prepared for 
writing upon, a writing-tablet: Ulp. 
Dig. 32, 1, 52: Mart. Cap. 2, 35. 2. 
the thin layers into which the papyrus 
pith was sliced, in order to make paper: 
Plin. 1.2; 25, 235 

philyrinus, a, um, adj.=¢.Avpwos, 
made of the liber or inner bark of the 
lime-tree: liber, Serv. ad Virg. G. 3, 
93. 

phimus, i, m.—¢uds, a dice-bor, 
i. q. fritillus: mitteret in phimum talos, 
Hor. S. 2, 4, 17. 

phlébotomia (fleb.), ae, f.—=dre- 
Botop.ia, blood-letting, phlebotomy : phie- 
botomiam adhibere, Coel. Aur. Acut. 2, 
18: phlebotomia uti, Veg. Vet. 1, 14. 

phlébotomicé, és, 7.=rAcBorourxy, 
blood-letting, phlebotomy: Coel. Aur. 
Acot.-7, 33. 

phlébotdmo (fleb.), avi, atum, r. v. 
a. = PdAcBotomew, to let blood from, to 
bleed: aliquem, Coel. Aur. Acut. 1, 14: 
id. Tard. 2, 13: Veg. Vet. 1, 24. 

phlébétomus (fleb.), i, m. = hAcBo- 
Tonos, @ lancet: phlebotomo uti, Coel, 
Aur. Acut. 2, Ig: adhibendus, Theod. 
Prisc. 2, 21. 

phlegma (fiegma), itis, n.—= AS na, 
phlegm : flegma dissolvere, Pall. 8, 6. 

phlegmaticus, a, um, adj. = ¢dcy- 
batixos, full of phlegm, phlegmatic: 
humor, Theod. Prisc. 4, 2. 

phlegméné, €s, f.=¢dAcynor}, a 
burning heat or inflammation beneath 
the skin: Plin. 20, 4, 13. 

phlégontis, idis, #7. =d¢Acyorris, an 
unknown precious stone of a fiery colour : 
Plin. 34,11, 53. 

phléos, v. pheos. 
‘ phloginos, i, m. = dAdyewos, an wn- 
ae Jlame-colowred gem; Plin, 3}, 19, 


PHLOGITES 


phlogités, ae, m.—daAoyirys, i. q. 
phlogitis : Sol. 34. 

phlogitis, idis, f.—= doyiris, an 
unknown flame-coloured gem: Plin. 37, 
i seal : 

phlémis, idis, 7. Propis, a plant, 
of which three species are distinguished : 

j, and 8, phlomides duae, acc. to 

Sprengel, Phlomis fruticosa, Linn., and 
P. italica, Sm. 8, tertia, lychnites, 
Verbascum lychnites, Linn. mullein: 
Plin, 25, 10, 74. : 

phlomos, i, m.—=¢dAduos, mullein, 
pure Lat, verbascum, g. v.; Plin. 25, 10, 


73. 

phiox, phlogis, f.=daAdé (flame), a 
lower, perh. Agrostemma coronaria, 

inn.: Plin. 21,-11, 38. 

phoea, ae, and phocé, es, f. = boxy, 
a seal, sea-dog, sea-calf, prob. Phoca 
yitulina, Linn.; and also P. Monachus, 
which is more freq. in the Archipelago: 
pure Lat. vitula marina: Virg. G. 4, 
432: deformes phocae, Ov. M. 1, 300: 
Plin. 9, 7, 6. 

phocis, idis, f. a kind of pear-tree 
im the Isle of Chios: Plin. 197, 24, 37, 


9. 
phoebas, Adis, f. [Phoebus= ®otBos, 
an appellation of Apollo] a priestess of 
Apollo: hence, an inspired woman, a 
prophetess: Ov. Am. 2, 8, 12: Lucan. 
5, 128. 
phoenicéus (poeniceus, foeniceus), 
a, um, adj. = dowvikeos, purple-red : aut 
phoeniceum florem habet aut purpure- 
um, aut lacteum, Plin. 21, 23, 94: poe- 
niceas vestes, Ov. M. 12, 104. 
phoenicéa, 2¢, f.—= hourxéa, a kind 
of wild barley, mouse-barley, Hordeum 
murinum, Linn.: Plin. 22, 25, 65. 
phoenicias, ae, ™. [Phoenice] the 
south-southeast wind: Plin. 2, 47, 46. 
phoenicitis, idis, f = douvixitis, an 
se precious stone; Plin. 37, 10, 
phoenicobalanus, i, m. = dowixo- 
Bddavos, the Egyptian date, referred by 
some to the date Phoenix dactylifera ; 
by others with more probability to the 
fruit of the Doum palm, Cucifera the- 
_ baica: Plin. 12, 22, 47. 
phoenicoptérus, 1, m.—=ouvixd7te- 
os, the flamingo, Phoenicopterus ruber, 
4inn.: phoenicopteri linguam praecipui 
saporis esse, Apicius docuit, Plin. ro, 48, 
68: Cels. 2,18: Sen. Ep. 110: Juv. 11, 
139. 
phoenicirus, i, m.= pares Poss 
a bird, the red-tail, red-start, Sylvia 
Phoenicurus, Latham: Plin. 10, 29, 44. 
phoenix, icis, m.= goiné, the phoe- 
nix, a fabulous Arabian bird, which was 
said to live 500 years, and to put an end 
to its existence by placing itself on a 
burning pile of aromatic woods and 
other substances, its ashes giving birth to 
a young phoenia: Plin. 10, 2,2: Tac. A. 
6, 28: Ov. Am. 2, 6, 54: Claud. Kid. 1. 
(Although the tales respecting this bird 
are fabulous, it is possible that the de- 
scription in Pliny refers to a real bird, 
and Cuvier imagined it might have 
been the golden pheasant, Phasianus 
pictus Linn., with which to some ex- 
tent. the description agrees.) I. @ 
tree, the date palm, Phoenix dactylifera, 
Linn. Plin. 29, 3, 13 (v. elate). ; 
phonaseus, i, m.= povaccds (sing- 
ing-master ; hence), @ teacher of sing- 
ing and declamation: pronuntiabat 
dulci et proprio quodam oris sono, da- 
batque assidue phonasco operam, Suet. 
Aug, 84: Quint. 11, 3, 22. I]. @ mu- 
sical director, chorister : psalmorum hic 
modulator et phonascus, Sid. Ep. 4, 11. 
phonéma (fon.), atis, n.= povny.e, 
a saying: Platonis fonemata, Front. de 
Eloqu. p. 236. 
phonos (-us), i, m.= fovos (mur- 
der), another name of the plant atrac- 
tylis, 7. v.: atractylis sanguineum suc- 
cum fudit: qua de causa phonos vocatur 
a quibusdam, Plin. 21, 16, 56. 
phoreus, i, m. an unknown sea-fish: 
Plin, 32, 11, 53. hy 
phérimon, 1, 1.=ddpyov a kind 
of alum: Plin. 35, 15, 5% 


PHTHORIUS 


phorineum vinum, i, ”. a kind 
of wine: Plin. 14, 8, To. 

phormio (form.), Onis, m.= ddp- 
pov, plaited reeds or rushes, a mat, a 
straw covering : Ulp. Dig, 33, 7, £2: Don. 
Ter. Ph, prol. 27. 

phosphoréus, a, um, adj. [Phos- 
phorus] pertaining to the morning-star : 
Prud, Cath. 5, 14) (al. Bosphoreum). 

Pphragmités, is, m.=dpayyuims, a 
kind of reed growing in hedges, Arundo 
Phragmites, Linn.: Plin. 32, 10, 52. 

phrasis, is, J.= dpacrs, in rhetoric, 
diction, pure Lat. elocutio: non lexis 
magna, sed plhrasis, Sen. Contr. 3 
provem.: phrasin, Quint. 10, 1, 87. 

phrénésis, is, /.—dpévjors, mad- 
ness, delirium, phrensy: phrenesis tum 
demum est, quum continua dementia 
esse incipit, Cels, 3, 18 (al. phrenitis) : 
dic et phrenesin et insaniam viribus 
necessariam, Sen, Ira 1,13: manifesta, 
Juv. 14, 136. 

phrénéticus (or phréniticus), a, 
um, adj.= dhpevntixds, mad, delirious, 


JSrantic: Cic, Div. 1, 38: ex phreneticis 


alii hilares, alii tristes sunt, Cels. 3, 18 
(al. phreniticis): Mart. 11, 28. 

phrenion, ii, n. a plant, i. q. anem- 
one: Plin. 21, 23, 94. 

phréniticus, a, um, v. phreneticus, 

phrenitis, idis, v. phrenesis. 

phrénitizo, I. v. r.=dpevricu, to 
be mad, frantic: Coel. Aur. Acut. praef. 

phryganion, ii, . an animal, un- 
known, except by name, to Pliny him- 
self: Plin. 30, 11, 30. 

phrygianus, a, um, adj. Phrygian : 


‘Meton. embroidered (from the skill 


of the Phrygians in this art): togae, 
Plin. 8, 48, 74: Phrygianae (sc. vestes), 
Sen. Ben. 1, 3. 

phrygio, onis, m. an embroiderer in 
gold, an embroiderer (v. phrygianus) : 
Titin. in Non. 3, 20: stat fullo, phrygio, 
aurifex, lanarius, Pl. Aul. 3, 5, 34. 

phrygionius, a, um, adj. embroi- 
dered : vestes, Plin. 8, 48, 74. 

phrygius, a, um, adj. Phrygion: 
Meton. embroidered: chlamys, Virg. 
Aen. 3, 484. |]. Of Phrygian music 
and musical instruments: buxum, the 
Phrygian flute, Ov. Pont. 1, I, 45: 
lotos, Col. 10, 258: aes, cymbals, Lucan. 
9, 288: modi, a stirring, passionate 
kind of music, used at the festivals of 
Cybele, Ov. Ib. 456: Tib. 1, 4, 64: Juv. 
2; T15- 

phrynion, fi, .= ppdviov, a plant, 
culled ‘also poterion, Astragalus creti- 
ibe Lamk,: Plin. 27, 12, 97: id. 25, Io, 
16. 
phrynos, i, m.= ¢pivos, a toad, 
Bufo vulgaris, and perh. other species : 
sunt quae in vepribus tantum vivunt, 
quas Graeci phrynos vocant, plenae ve- 
neficiorum, Plin. 32, 5,19. (The belief 
in the toad being venomous is widely 
spread even in the present day among 
the vulgar.) 

phthiriasis, is, f.=0etpiacrs, the 
lousy disease, phthiriasis: Plin. 26, 13, 
86: id. 20, 6, 23. 

phthiréphoros, 1, f.= pAecrpopopos, 
a kind of pine-tree that bears very small 
cones, the Norway Spruce, Abies ex- 
celsa, Linn.: Plin. 16, 10, 19. 

phthisicus, a, um, adj. = pO.atkés, 
consumptive, phthisical: Plin, 20, 6, 21: 
id. 24, 16,19: Mart. 11, 21. 

phthisis, is, f.= pious, conswmp- 
tion, phthisis: vera phthisis est, Cels. 
3, 22: Sen. Ep.g1: phthisim cordi intus 
inhaerentem depellere, Plin, 19, 5, 26, 


N. 4. 

phthisisco, 3. v. ”. [phthisis] to 
become consumptive: phthisiscentibus 
medicabilis piscina, Sid. Ep. 5, 14. 

phthitarus, i, m. an unknown jish : 
Plin. 32, 11, 53. 

phthongus, i, m. = pOdyyos, o 
sound, tone: Saturnum dicebat Dorico 
moveri phthongo, Jovem Phrygio, Plix. 
2, 22, 20 (pure Lat. sonus). 

phthorius, a, um, adj.= pAdpros. 


corrupting, destructive: hoe vinum 
phthorium vocant, quoniam facit abort- 
ua, Plin, 14, 16, 19, 9 119. 


PHUYSICUS 


phi, ”. indecl. = hod, a kind of var 
lerian; Valeriana Dioscoridis, Sibth. : 
PII) 025.20, 

phui, interj. foh! fugh!: phui in 
malam crucem, Pl. Ps. 5, 2, 5. 

phy, interj. pish! tush! : Ter. Ad, 3, 


3, 59. 

phyeis, dis, f.= uxis, a fish that 
lives “among sea-weed, and changes its 
colour at various seasons of the year. 
It forms a nest in the sea-weeds, as 
many fish are now known to do; but 
this is commonly referred to the Goby, 
Gobius niger, Linn., which is often 
found among the rocks in shallow places, 
and can live some time out of the 
water: Plin. 9, 26, 42. 

phycitis, idis, f.=dvuxtris, an wn- 
known precious stone: Plin. 34, 10, 66. 

phycos, i, v.—= Pixos, sea-weed, and 
prob. certain lichens. Several kinds are 
distinguished: J], prason, zoster, Lam 
inaria saccharina, sugar tangle. 2. 
capillaceo folio—=Cytoseira barbata, v. 
ericoides Ag. 8. (quo) purpuras in- 
ficiunt, perh. the orchil, Roccella tinc- 
toria, 4, tertium gramini simile, 
perh. Zostera marina, Linn, 6, tregon, 
perh. Ulva Lactuca, Linn, 6. quer- 
cus, Fucus vesiculosus, Linn.: Plin. 13, 
PEE gb 4“, phycus thalassion, three 
kinds referred to Laminaria saccharina, 
Delesseria sanguinea, and Rhynchococ- 
cus coronopifolius: Plin. 26, 10, 66. 

phylaca, ae, f.=dvdAaky, a prison, 
pure Lat. custodia: Pl. Capt. 3, 5, 93. 
q phylacista, ae, M.= hudraktaTys, & 
jailer; hence, transf. a dunning cre- 
ditor who keeps a continual watch on 
his debtor: Pl. Aul. 3, 5, 44. 

phylactérium (fyl.), ti, .= dv- 
Aaxrypiov, an amulet: de tribus cerasis 
lapillos pertundes et lino inserto pro 
phylacterio uteris, Marc. Emp. 8. ff. 
Esp. scrolls of parchment on which the 
decalogue was written, worn by Jews on 
the forehead and the left arm, phylac- 
teries: Hier. in Matth. 4, 23, 5. Dp 
chains and medals worn by gladiators 
around their necks as tokens of victory : 
Vet. Schol. ad Juv. 3, 68. 

phylarchus, i, m.=¢vAapxos, the 
chief of a tribe, a prince, emir: phy- 
larchus Arabum, Cic. Fam. 15, 1: Sara- 
cenorum, Amm., 24, 2. 

phyllanthes, is, n.= pvAdravé€s, an 
unknown plant with a prickly stem: 
Plin. 21, 16, 59. 

phyllon, i, m.=¢vAAov: phyllon 
mas et femina is referred by some to 
Thelygonum Cynocrambe, Linn.; by 
others to Mercurialis tomentosa, Linn. : 
Plin, 27, 12, 100. 

phyllos, i, f. a plant, called also 
leucacantha, q. v.: Plin. 22, 16, 18. 

phyma, itis, n.—=dopua, a kind of 
boil or tumour: Cels. 5, 28. 

phynon, onis, m, a kind of eye-salve: 
Cels. 6, 6, 20. 

phyrama, itis, n. = ¢vpaya, the 
gum of the tree called metopion, ham- 
moniacum, q. v.: Plin. 12, 23, 49. 

physéma, atis, n. = ¢voqua (a 
bladder; hence), a@ hollow or empty 
pearl: Plin. 9, 35, 54. 

physeter, éris, m. uanrip. a 
blowpipe: Pelag.Vet. fin. J, Trausf. 
a large species of whale, perh. the com- 
mon whale, Balaena mysticetus, Linn. : 
Plin. 9, 4, 3: Sen. Hippol. 1030. 

physica, ae, and physicé, ¢s, /.= 
oy natural science, natural phi- 
osophy, physics: Cic. Acad. 1, 7: id. 
Fin. 3, 21. ; 

physica, orum, v. physicus, 70. TT. 2. 

physice, adv. in the manner of na- 
turalists, physically: dicere, Cic. N. D. 


+ physious (physicus, Sid. Carm. 15, 
IOI), a, um, adj.= pvarKos, pertaining 
to natural philosophy or physics, Na= 
tural, physical: quiddam physicum, 
something relating to physics, Cic. Div. 
2, 59: ratio, id. N. D. 2, 21: homines, 
naturalists, Marc. Emp. Carm. de med. 
19. ], Subst. : physicus, i, m. a 
natural philosopher, naturalist: nor 
pudet igitur physicum, id on ieee 
27 


PUYSIOGNOMON 


orein venatoremque naturae, ab animis 
consuetudine imbutis petere testimoni- 
um veritatis? Cic. N. D. 1, 30: id. Rep. 
bye 2, physica, orum, ”. plu. phy- 
sics: physicorum ignarus, id. Or. 34: in 
physicis alienus, not versed im, id. Vin, 
1, 6. 

Ysiognomon, nis, m.—= Ppuavo- 
asthe ah who judges of men’s cha- 
racters by their appearance, esp. by 
their features, a physiognomist : Zopy- 
rus physiognomon, qui se profitebatur 
hominura mores naturasque ex corpore, 
oculis, vultu, fronte pernoscere, Cic, 
Fat. 5,10. | 

physidlégia, ae, f.= pucrodroyia, 
cabrio, Bir of nature, natural philoso- 
phy: Cic. N. D. 1, 8: naturae ratio, 
quam physiologiam Graeci appellant, 
id. Div. 1, 41, ; 

physiologicé, adv. naturally: in- 
terpretari, ‘Tert. ad nat. 2, 12. 

physidlogicus, a, um, adj. = dvor- 
odoyiKos, pertaining to natural philoso- 
phy: arguimentationes, Tert. ad nat. 
24s ‘ ; 
physidlogus, a, um, adj. = dvow- 
Aoyos, pertaining to natural philosophy : 
hence, Subst.: physidloga, orum, 7. 
plu. natural history, a work by Juba: 
Fulg. Myth. 2, 4. 

physis, is, /.= vous, nature: seu 
cupis genitor vocari et auctor orbis aut 
physis ipsa Panque, Anth. Lat. t. 2, p. 
474 Burm. li. Esp. party-colowred 
precious stones which had no distinctive 
name, freaks of nature: Plin. 34, 12, 
6. 


74. 

phyteuma, itis, n. = dvrevpa, 
a plant, Reseda Phyteuma, Linn.: Plin. 
> 29, 12, 99. 

piabilis, e, adj. [pio] that may be 
exptiated, expiable: tulmen, Ov. F. 3, 
289. 

piaciilaris, e, adj. [piacnlum] aton- 
ing, expiatory: hostia, Varr. L. L. 6, 4, 
§ 30: sacrificia, sin-offerings, Liv. 1, 
26: also, absol.: ut piacularia Junoni 
fierent, id. 42, 3. 

piacilariter, adv. sinfully: negare, 
Tert, Pud. 22 (al. peculiariter). 

piacilo, t. v. a. [id.? 40 appease or 
propitiate with an offering : Mars Pater, 
te hisce suovetaurilibus piaculo, Cato 
R. R. 141, 4. 

piacilum (syncop. piaclum, Prud. 
orc. 14, 219), i, n. [pio] a@ means of 
appeasing a deity; a sin-offering, pro- 
pitiatory sacrifice: porco piaculo facito, 
Cato R. R. 139: porco femina piaculum 
pati, ¢o bring, Cic. Leg. 2, 22: piaculum 

hostia caedi, Liv. 8, 10: Hor, Odai28; 

34. 2, Meton. an animal offered 

up mM sacrifice, a victim : duc nigras pe- 

cudes, ea prima piacula sunto, Virg. 

Aen. 6, 153. Fig.: piaculum rupti 

foederis, of Hannibal, Liv. 21s TOs 1d, 

Io, 28. Ingena remedy: Hor. Ep. 

T, I, 36. (ii) punishment: dea a vio- 

latoribus (sui templi) gravia piacula 

exegit, Liv. 29, 18: Just. hear beaisy il bs te 

702. |]. Transf. that which requires 

expation; a wicked action, sin, crime 
guilt : Pl. Truc. 2, 1, 13: piaculum com: 

mittere, Liv. 5, 52: sine piaculo rerum 
praetermissarum, id. 39, 47: commissa 
piacula, Virg. Aen. 6, 569 : solutus pia- 
culo, Tac. A. 1, 30: Plin. Pan. Eby ae) 
an unhappy event, a misfortune : Plin. 

25, 8, 46. 

piamen, Inis, 7. [id.] a means of 
exprition, an atonement: Pebrua Ro- 
mani dixere piamina patres, Ov. F. 2, 
19. 
piamentum, i, n. [id.] a means of 
expuation, an atoning sacrifice : terrae, 
Plin. 25, 9, 59: id. 25, 4, Io. ll. Fig.: 
fuerim tantum doliturae domus pia- 
mentum, Sen. Cons, ad Helv. 16: Plin, 
375 Ty 2 

piatio, onis, f. [id.] an appeasing 
or propitiating of the gods with offer- 
ings: Plin, 28, 2, 5. 

Platrix, icis, /. [id.] she that ap- 
peases the gods with a sacrifice: Pl. 
Mil. 3, 1, ror. 

pica, ae, f. a pie, magpie. 1, Cor- 
vus } pe 2, quae glande vesc- 
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PICUS 


untur, the jay, Corvus glandarius, 
Linn.: Plin. 10, 42, 59: Ov. M. 5, 294. 

picaria, ae, f. [pix] a place where 
pitch is made, a pitch-hut: Cic. Brut. 
22: vectigal picariarum, Ulp. Dig. 50, 
16,014; 

picatus, a, um, Part. [pico]. II. 
Adj.: pitchy: vinum picatum, wine 
that has naturally a pitchy taste, Plin. 
23, 1, 24: Mart. 13, 107. 

picati appellantur quidam, quorum 
pedes formati sunt in speciem sphin- 
gum: quod eas Dori ficas vocant, Fest. 
S$. U. 

icéa, ae, f. [pix] the Norway spruce 
Prey ose Ne ie Cand.: Ov. H. 12, 
67: Plin. 16, 10, 18. 

picéatus, a, um, adj. [id.] bedaubed 
uith pitch, pitchy; hence of hands to 
which others’ property seems to stick, 
thievish : manus, Mart. 8, 59. 

picéus, a, um, adj. [id.] made of 
pitch: piceo unguine tinctae lampades, 
Lucan. I0, 490. 2, Esp. black as 
pitch, pitch-black: picea crassus cali- 
gine, Virg. G. 2, 309: turbine fumans 
piceo, id. Aen. 3, 572: nubes, Ov. M. 
II, 549: coelum, Val. Fl. 2, 507: dentes, 
Mart, 2, 41: imber piccus crassusque, 
Plin. 16, 33, 61. 

Ppicinus, a, um, adj. [id.] pitch- 
black : uva, Plin. 14, 3, 4, § 42. 

pico, avi, atum, 1. v. a, [id.] to be- 
daub with pitch, to pitch, to tar: dolia 
picata, lacus, vinarius picatus, Cato R. 
R. 25 sq.: dolia, Suet. Claud. 16: pa- 
rietes, Plin. 36, 22, 48. ll. Transf. 
to season with pitch: vinum, Col, 12 
23. (Hence Sp. pegar.) , 

Piera, ae, f. prob. a medicine made 
of aloes: picrae solutio, Theod. Prise. 1, 
19. 

Pieevaiae arum, f. plu. bitter salad: 
Aug. Serm. ad Catechum. de catacl. 4 
Jin. 

Picris, Idis, f. = mxpis, bitter lettuce, 
a kind of salad, v. lactuca: Plin. 19, 8, 
38. I]. a plant that blooms all the 
year round ; referred by some to Picris 
asplenoides, Linn.; by others to Hel- 
minthea echioides, Liun.: id. 21, 7, 65. 

pictacium, i, ~. i. q. pittacium, 
q. v.: Laber. in Gell. 16, *. 

Pictilis, e, adj. [pictus] embroidered : 
balteus, App. M. ro. p. 24%. 

Pictor, doris, m. [pingo] a painter: 
Cic. Acad. 2, 4: id. Verr. 4, 13: Hor. 
APs 9: Plin. 35, 8 sg. (Hence It. pit- 
tore; Fr. peintre.) 

Pictorius, a, um, adj. [pictor] per- 
taining to painters, pictorial: licentia, 
Tert. adv. Mare. 1, 3: operae, Jul. Dig. 
38, 1, 23. 

Pictiira, ae, f. [pingo] painting, the 
art of painting: una est ars ratioque 
picturae, Cic. de Or. 3, Wid.) Brut. 18, 
40. 2. Esp. a painting of the face: 
Pl. Most. 1, 3, 105. 3, Meton. a 
painting, picture: Cic. Or. 11: nego 
ullam picturam neque in tabulis neque 
textilem fuisse, quin conquisierit, id. 
Verreds ne Gi) embroideries: Lucr, 
2, 35. (ili) paintings in mosaic: 
Virg. Cul. 64. Il. Fig. @ picture in 
words, a picturesque description : Ho- 
merum tradunt caecum fuisse, at ejus 
picturam, non poésin videmus, Cic. 
use. 5, 39. 

picttiratus, a, um, adj. [pictura] 
painted, pictured ; party-coloured, va- 
riegated (poet.): ageer floribus, Stat. 
Uh. 6, 58: volucres, Claud. Ep. ad Seren. 
3. Il. embroidered : vestes, Virg. 
ACN. 3, 483. 

pictus, a, um, Part. ingo]. : 
Adj. : fig. of style, onan as et 
orationis pictum et expolitum genus, 
Cic. Or. 29 fin. : Lysia nihil potest esse 
Pek id, rine 95, 293. 2. painted, 

Se, deceptive, vain: picto enerien 
metus, Pan rs Faye pictos experiere 

.Pictila, ae, f. dim. 
prich: App. Herb. 36, 

picus, i. m. a woodpecker, various 


[pix] a Little 


| Species of Picus, one of the birds used 


in augury: Pl, 
parvae aves 


Asin, 2, 
uncornm 


I, 12: sunt et 
unguium, ut 


| Bici, Martio cognomine insignes et in 
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PIGER 


auspicatu magni, Plin. 10, 12,20. If 
a fabulous bird, the grifin: picos divi 
tiis, qui aureos montes colunt, ego s0- 
lus supero, Pl. Aul. 4, 8, 1. ; 
16, adv. piously, religiously, duti- 
full y, @ frectionately : pie sancteque col- 
ere deos, Cic. N. D. 1, 20: memoriam 
nostram pie inviolateque servabitis, id, 
Sen. 22: pie lugere, id. de Or. 2, 40: 
Ov. H. 15,153. Sup.: quod utrumgue 
piissime tulit, Sen. Cons. ad Polyb. 34. 
piens, entis for pius. Sup. : pieutis- 
simus, Inscr. 

piérius, a, um, adj. Pierian ; sacred 
to the Muses, poetic: chori, Ov. Pont. 1, 
5, 58: dies, dedicated to the Muses, Stat. 
S. 1, 3, 23: tuba, an heroic poem, Mart. 
10, 64: frons, a poet's brow, id. 8, Jo: 
corona, laurel, id. 12, 52: grex, the 
Muses and poets, id. 12, 11. : 

piétas, atis, f. [pius] dutiful con- 
duct towards the gods ; piety: est pietas 

justitia adversus deos, Cic. N. D. 1, 41: 
deos placatos pietas efficiet et sanctitas, 
id. Off. 2, 3: nec pietas ulla est vela- 
tum saepe videri vortier ad lapidem 
atque omneis accedere ad aras, Lucr. 5, 
1197. Hence, also, conscicntiousness, 
scrupulousness: Ov. F. 5, 07. a 
dutifulness to one’s parents, relatives, 
country, benefactors, etc.; duty, affec- 
tion, love, loyalty, patriotism, gratitude, 
etc.: justitia erga deos religio, erga 
parentes pietas nominatur, Cic. Part. 
22: quid est pietas, nisi voluntas grata 
in parentes? id. Planc. 33: justitiam 
cole et pietatem, quae cum sit magna 
in parentibus et propinquis, tum in 
patria maxima est, id. Rep. 6, 15: so- 
lemnia pietatis, the last ojlices, Tac. 
Agr. 7: egregium-narras mira pietate 
parentem, Cat. 66, 29: pietas iu aliquem, 
Cic. Fam. 1, 9: hic tui omnes valent 
summaque pietate te desiderant, ib. 6, 
20: nec publicae pietatis intererat, quid 
vocarere, to the ajfection of the citizens, 
Plin. Pan. 21: militiae, Lucan. 4, 499. 
iI]. Transf. in gen. justice: si qua 
est coelo pietas, Virg. Aen. 2, 536: sum- 
ma deum pietas, Stat. S. 3, 1. 2: 
gentleness, Icindness, tenderness, pity, 
compassion: permittite P. C. a pietate 
vestra impetrari, ut damnatis liberum 
mortis arbitrium indulgeatis, Suet. Dom, 
II: senatus, Plin. Pan. 79. 
piétaticultrix, icis, f. [pietas cul- 
trix] that displays maternal care: ci« 
conia pietaticultrix, Petr. 55. 

Pigéo, giii, and pigitum est, 2. v. n. 
to feel annoyance or reluctance at; to 
repent of (extremely rare with personal 
subject): factum id esse non negat ne- 
que se id pigere, Ter. Heaut. prol. 18: 
verba pigenda, Prop. 4, 1, 76. 8 
Impers. it causes a feeling of annoy- 
ance, vexation, dislilce, or reluctance: 
constr. the swhject is rarely expressed, 
but is sometimes a neut. pron. or infin. : 
the word representing the person who 
experiences the feeling is put in the 
acc.; that which stands for the source 
of the feeling, in the gen.: fratris me 
quidem piget pudetque, Ter. Ad. 3, 3, 
| 37: dum me civitatis morum piget 

taedetque, Sall. J. 4: non dedisse ipsum 
pudet, me, quia non accepi, piget, Pl. Ps. 
I, 3, 47: postea quae fecerit incertum 
habeo, pudeat magis an pigeat disserere, 

Sall. J. 95: neque me piguit quaerere, 
Petr. 127: ut Silanum non piguerit sen- 
tentiam suam -interpretatione lenire, 
{| Suet. Caes. 14: nec pigitum parvos 
lares,subire, Sil. 7, 173: oratione multi- 
tudo ad misericordiam inducitur, ad pu- 
dendum, ad pigendum, Cic. Brut. 50, 
2. Transf. for poenitet, it causes 

a feeling of sorrow or remorse : Pigere 
interdum pro tardari, interdum pro 
poenitere poni solet, Fest. s. v: ne 
quid plus minusve faxit, quod nos post 
pigeat, Ter. Ph. 3, 3, 31: pigere eum 
facti coepit, Just. 12, 6: proiecto vos 
hujus omnis injuriae pigeret, App. M, 
ve P; 199. 

_piger, gta, grum, adj. (Sup. pigris- 
simus for pigerrimus, Tert. Exhort. ad 
Castit: 13) [piget] reluctant, unwilling, 
averse (rare): gens pigerrima ad milit- 


PIGET 


PIGROR 


aria opera, Liv. 21, 25: ad literas scrib- 
endas pigerrimus, Coel. in Cic. Fam. 8, 
1. With inf.: piger scribendi ferre 
laborem, Hor. 8S. 1, 4, 12. I]. back- 
ward, slow, indolent, sluggish, inactive : 
interdum piger, interdum timidus in re 
militari videbare, Cic. Fam. 7, 17. Of 
things: mare pigrum ac prope im- 
motum, sluggish, ‘Tac. G. 45 : palus, Ov. 
Port. 4, I0, 6r: annus, that passes 
slowly, Hor. Ep. 1, 1, 21: bellum, that 
advances slowly, Ov. F. 2, 727: campus, 
unfruitful, Hor. Od. 1, 22, 17: pigriora 
sunt ista remedia, operate too slowly, 
Col. 2, 7. With gen. (poet.): militiae 
piger et malus, Hor. Ep. 2, 1, 124: 
pericli, Sil. 14, 264: serpit Arar per 
rura pigerrimus undae, id. 15, 504 (cf. 
Caes. B: G. 1, 12). 9, that makes 
sluggish, benumbing (poet.): sopor, Cat. 
63, 37: frigora, Tib. I, 2, 29: senecta, 
id. 1, 11, 40. 3, dull, dispirited, de- 
jecled, sad: vultus, Mart. 2, 11: pigrum 
aliquem facere, id. 10, 104: piger tris- 
tisque, App. M. 4, p. 157. (Hence It. 
pigro.) 
piget, v. pigeo. Lalas 
pigmentarius, a, um, adj [pigmen- 
tum ] pertaining to paints or unguents : 
institor pigmentarius, Scrib. Larg. Comp. 
De [J]. Subst. pigmentarius, ii, m. 
a dealer in paints or unguents: Cic. 
Fam. 15, 17: Mart. Dig. 48, 8, 3. 
pigmentatus, 2 um, adj. [id] 
painied, coloured: Tert. Sult. fem. jin. 
pigmentum, i, 7. [pingo] a mate- 
rial for colouring, a colour, paint, pig- 
ment: aspersa temere pigmenta in 
tabula, oris lineamenta efficere possunt, 
Cic. Div. 1, 13: vela in cortinam pig- 
menti ferventis mersa, Plin. 35, 11, 42. 
Jocosely : quem Apelles Zeuxisque duo 
pingeut pigmentis ulmeis, t.e. beat blacl 
and blue, Pl. pid. 5, 1, 20. 2, a cos- 
metic: Plin. 16, 43, 84. 8. Meton. 
the juice of plants: Firm. Math. 8, 17. 
fj. Fig. of style: colowring, orna- 
ment: meus autem liber nonnihil Aris- 
totelia pigmenta consumpsit, Cic. Att, 2, 
I: pigmentorum flos et color, id. Brut. 
87: sententiae tam verae, tam sine pig- 
mentis fucoque puerili, id. de Or. 2, 45. 
(Hence It. pimiento; Sp. pimento.) | 
pignératicius (-tius) and pigno- 
raticins (-tius), a, um, adj. [pignero ] 
pertaining to a pledge: fundus, pledged, 
mortgaged, Pomp. Dig. 13, 7,6: creditor, 
who lends on pledge, a pawnbroker, 
mortgagee, Mart. ib. 39, 2, 15: pignera- 
ticia actio, and Subst. pigneraticia, ae, 
f. an action to recover a pledge from a 
creditor: Ulp. ib. 13,7, 1: or to procure 
a pledge from a debtor: Mart. ib. 1, 
32. ; 
pignératio, onis, f. [id.] a pledging, 
pawning, mortgaging: pignerationem 
recipere, Gai. Dig. 20,1, 9. 
pignerator, oris, m. [id.] he who 
tales a pledge; a pledgee or mortgagee : 
Cte... Ver. 3, 19. > 
pignéro, avi, atum, 1. v. a. [pignus] 
to pledge, pawn, mortgage: unionem, 
Suet. Vit. 7: bona tantum, quae pub- 
licari poterant, pigneranda poenae prae- 
bebant, furnished as security for the 
penalty, i.e. left to be confiscated, Liv. 
29, 36: cujus et alveolos et laenam pig- 
nerat Atreus, which Rubrenus, while 
writing his Atreus, was compelled to 
pawn, Juv. 9, 73: ancilla pignerata, 
Ulp. Dig. 40, 5, 46. I. Fig.: velut 
obsidibus datis pigneratos habere ani- 
mos, Liv. 24, I. 2, to bind to one- 
self, to make one’s own: pignerare ali- 
quem sibi beneficio, App. M. 3, p. 139: 
optimates viros curiae suae, Nazar. Pan. 
ad Constant. 35. With pron. reflect. to 
pledge oneself: sc coenae alicujus, to 
promise to dine with one, App. M. 3, p- 
13 4 
Ttenstor, atus, 1. v, a. dep. [id.] 
prop. to take as a pledge; hence, Fig. 
to make one’s own, lo appropriate (rare) : 
Mars ipse ex acie fortissinum quemque 
pignerari solet, Cic. Phil. 14, 12: max- 
imas ingenii, consilii partes sibi ad uti- 
litatem suani, id. Rep. 1,4: fidem milit- 
um pracmic pigneratus, Suet. Claud. 


| 10. I], to accept as certain: quod das 


mihi, pigneror omen, Ov. M. 7, 621. 
pignoraticius, v. pigneraticius. 
pignoriscapio, onis, f. [pignus 

capio}a@ taking or seizing as a pledge: 

Cato in Gell. 7, 10. 

pignus, oris and Gris, n. (old plur. 
pignosa, Fest. s. v.) [root PAG: Vv. pa- 
ciscor] any person or thing given as 
security; a pledge, gage, pawn, mort- 

gage: Opponere se pigneri, Pl. Ps. 1, 1, 

85: pignore animos centurionum de- 

vinxit, Caes, B. C. 1, 39: marium pig- 

nora, male hostages, Suet, Aug. 21: rem 

alicujus pignori accipere, Tac. H. 3, 65: 

sub pignoribus mutuas pecunias accip- 

ere, Gai. Dig. 13, 7, 12: pignoribus cav- 
ere alicui, Ulp. ib. 43, 3, 2. (ii) Esp. 
security for the fine taken by the consul 
of a senator who failed to attend: pig- 
nus auferre, Cic. de Or. 3, 1: senatores 
pignoribus cogere, id. Phil. 1, 5 : pignora 

capere, Liv. 3, 38. Of hostages, id. 33, 

22: Suet Aug. 21. (iii) Pignus prae- 

torium, the security taken by the praetor 

Sor the preservation of any thing made 

over to a creditor, or fidei commissarius: 

WilpaDig 13575 26; Paul? ib. 41.5) 12% 

9, a wager, stake: da pignus, ni ea 
sit filia, bet, Pl. Epid. 5, 2. 34: pignore 

certare cum aliquo, Viry. EK. 3, 31: 

quovis pignore contendere, to lay any 

wager, Cat. 44, 4: quaerit posito pig- 

nore vincat uter, Ov. A. A. 1, 168: 

ponere pignus cum aliquo de re aliqua, 

Val. Max. 4, 3, 3. 8, @ contract in 

which security is given: Ulp. Dig. 13,7, 

te |i. Fig. a pledge, token, assur- 

ance, proof: magnum pignus ab eo rei- 
publicae datum, Cic. Phil. 1, 2: pignora 

voluntatis, id. Coel. 32: injuriae, id. 

Phil. 13, 3: societatis, Tac. H. 4, 61: 

sceleris, ib. 4, 57: imperii, ib. 3, Wis 

reconciliatae gratiae pignus, Curt. 6, 7 

jin.: pignora da, genitor, per quae tua 

vera propago credar, sure tokens, Ov. M. 

2, 38. 9. Meton. children, parents, 

brothers and sisters, relatives, as pledges 

of love: nunc tibi commendo communia 
pignora, natos, Prop. 4, II, 73: pro- 
lemque gemellam pignora bina dedi, 

Ov. H. 6, 121: tot natos natasque et 

pignora cara nepotes, id. M. 3, 134: 

pignora conjugum ac liberorum, Liv. 2, 

1: obsecratio illa judicum, per carissima 

pignora, utique, si et reo sint liberi, 

conjux, parentes, utilis erit, Quint. 6, 1, 

33: proxima pignora, Tac. A. 15, 36: 

ne in conjugem, in familiam, in cetera 

pignora ejus saeviret, ib. 16, 26. Hence, 
in gen. any thing especially valuable 

or dear: Lucan. 7, 376. (ii) Poet. a 

graft, scion: Pall. de insit. 109. 
pigré, adv. slowly, sluggishly: in 

servitutem transiens, Sen de lra 3, 17: 

pigre ac segniter agere, Col. 4, 5. 

Comp.: pigrius, Plin. 10, 34, 52. 
pigrédo, inis, f. [piger] sloth fulness, 

indolence: Vulg. Prov. 19, 15. 
pigréo, 2. v.n. [id.] to be slow or 

sluggish: pro aetate pigret sufferre 

laburem, Enn, in Non. 219, 12. 
pigresco, 3. ¥- ”. incep. [p'greo] to 

become slow or sluggish : Nilus pigrescit, 

Plin. 18, 18, 47. 
pigritas, atis, f. [piger] slothfulness, 

indolence: pigritas, apyia, Gloss. Lat. 

Gr. 

igritia, ac, and pigrities, ci, /. 

lid | sioth, "idMaNien ermek indo- 

lence: pigritiam definiunt metum con- 

sequentis laboris, Cic. Tusc. 4, 8: prop- 

ter pigritiam aut ignaviam, id. Off. 1, 

29: nox Romanis pigritiem ad sequen- 

dum fecit, Liv. 44, 42: ingenua pigritia, 

honourable repose, Mart. 11, 79. ll. 

Transf.: stomachi, weakness of the 

stomach, Sen. Prov. 3. (Hence It. pi- 

grizia, pigrezza; Sp. pereza; Fr. pa- 

Tesse.) 
pigritor, atus, 1. v. n. dep. [pigror] 

to be slow, sluggish, tardy: Vulg. Act. 

Apost. 9, 38. 
pigro, avi, atum, 1. v. n. [piger] to 

be indolent, slow, dilatory: Lucr. 1, 

411; melilst pigrasse, nam properasse 

est nefas, Att. in Non, 154, 2. 
pigror, utus, 1, v, dep. [id] to be 
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slow, slack, dilatory: tu scribere ne 
pigrere, Cic. Att. 14, 1. 

pigror, Oris, m. [id.] sluggishness, 
indolence ; Lucil. in Non, 219, rf. 

pigtus, a, um, adj. [pigeo ] indolent: 
acc. to Prisc. p. 635 P. 

pila, ae, f. a mortar: pila, ubi triti- 
cum pinsant, Cato R. R. 14: zeae gra- 
num tunditur in pila lignea, Plin. 18, 
IL; 29, 7.2, I]. Transf. a pillar, a 
pile: locavit pilas pontis in Tiberim, 
Liv. go, 51: salax taberna a pileatis 
nona fratribus pila, of the temple of 
Castor and Pollux, Cat. 37, 1: nulla ta- 
berna meos habeat, neque pila libellos, 
t. e. no boolk-stall (which were round the 
pillars of public buildings), Hor. S. 1, 
4,71: pilas operibus subdere, Sen. Q. 
N. 6, 30. 2, a pier or mole of stone: 
saxea, Virg. Aen. 9, 711: Suet. Claud, 
20. 

pila, ae (old gen. sing. pilai, Luer 
5, 711), f. a ball, playing-ball: dii nos 
quasi pilas homines habent, Pl. Capt. 
prol. 22: pilae studio teneri, Cic. de Or. 
3, 23: quum lapsa e manibus fugit pila, 
Virg. Cir. 149: pilam scite et diligenter 
excipere, apte et expedite remittere, 
Sen. Ben. 2, 32: reddere pilam, Murt. 
14,46. (Of the different kinds of balls 
and methods of playing, v. Smith’s Ant. 
g18 sq.) Proverb.: (i) mea pila est, Z 
have caught the ball, I’ve won, Pl. Truc. 
4, 1,7: (ii) claudus pilam, v. claudus: 
(iii) Fortunae pila, the foot-ball of for= 
tune, Aur. Vict. Kpit.18. |], Transf, 
any ball or globe: pilae lanuginis, Plin. 
12, 10, 21: scarabaei e fimo ingentes 
pilas aversi pedibus volutant, id. 11, 28, 
34. Of the earth: Enn. Ann. 1, 158: in 
terrae pila, Varr. in Non. 333,25. Ofa 
glass ball filled with water used as a 
burning-glass: cum addita aqua vitreae 
pilae sole adverso in tautum excand- 
escunt, ut vestes exurant, Plin. 36, 26, 
67. ‘The Roman ladies carried a crystal 
or amber ball to keep their hands cool: 
Prop. 2, 18, 60: Mart. 11, 8. Of the 
ball or lump of earth which adheres to 
the roots of a plant when torn up: Col. 
5,9. Esp. the ballots or balls used Ly 
judges in voting: Prop. 4, 11, 19. Of 
stuffed balls or human jigures: Paul. 
ex Fest. s. v. Used in bull-baiting: 
quantus erat cornu, cui pila taurus erat! 
Mart. Spect. 9: hence, of a torn toga: 
Mart: 2, 43. 2, Esp.: pilae Nurgicae, 
i.e. rapae rotundae, id. 13, 19. (Hence It. 
pillotta; Sp. pella, pélota ; Fr. pelote.) 

pilanus, i, m. [pilum] a@ triarius, 
one of the soldiers forming the third 
rank in battle: Varr, L. L. 5, 16 ¢ 89: 
Oval yec20: 

pilaris, e, adj. [pila] pertaining to 
a ball: lusio, a game of ball, Stat. S 
4 praef. 

pilarium, ii, . [pila] a burial-place 
where the ashes of the dead were depo- 
sited in cylindrical vases : Inscr. 

pilarius, ii, m. [pila] one who per- 


forms tricks with balls, aguggler : Quint 


LO, 47, Us 

pilastilus, i, m. perh. a javelin- 
maker : Inscr. 

pilates (pellates?) a soré of white 
stone : Cato in Fest. s. v. 

piuatim, ¢dv. [pila] pillar-wise, with 
pillars: pilatim aedificia agere, Vitr. 
6, 11. ‘|. Milit. ¢. ¢ imclose bodies, in 
solid columns: sive pilatim, sive passim 
iter facere volebat, Asellio in Serv. Virg. 
Aen. 12, 121. 

pilatrix, icis, f. [pilo] she that robs 
or plunders: Vitin. in Non. 102, 4. 

pilatus, a, um, Part. [pilo]. Ih 
Adj.: close-pressed, thick, dense : pila- 
tum (agmen), quod sine jumentis In- 
cedit, sed inter se densum est, quo faci- 
lius per iniqniora loca tramittatur, Varr 
in Serv. Virg, Aen. 12, 121. Fig,: sen 
tentia praesto pectore pilata, Hostius, ib, 

pilatus, a, wm, aly. [pilum ] armed 
with a javelin : agmiua, Virg. Aen, 12, 
121: cohors, Mart, 10, 48. : 

piléatus, 4, um, adj, [pileus] wear- 
ing the pileus or Jelt-cap (at Rome the 
emblem of liberty ; whence slaves re- 
ceived it at their yaoi aa pileati 
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aut lana alba velatis capitibus volones | hasta vehementius ictu missuque telum, 


epulati sunt, Liv. 24, 16 jin.: rex, id. 
45, 44: colonorum turba pileatorum 
currum sequentium, like a general's 
freedmen, id. 33, 23: nec per omnia nos 
similes esse pileatae turbae voluisses, 
r. €. the Roman populace, Sen. Ep. 18: 
tantum gaudium (mors Neronis) pub- 
lice praebuit, ut plebs pileata tota urbe 
discurerret (as a sign of liberation), 
Suet. Ner. 57: pileati fratres, te. Cas- 
tor and Pollux, Cat. 37, 2: pileati servi, 
bonneted slaves, i.e. so offered for sale 
to indicate that the seller did not war- 
vant them, Gell. 7, 4. Worn also by 
the Parthians: ad Parthos procul ite 
pileatos, Mart. 10, 72: Aur. Vict. Caes. 
13. 

pilentum, i, . an easy chariot or 
carriage, used by the Roman ladies, and 
in which the vessels, etc., for sacred 
rites were carried (v. Smith’s Ant. 919, 
sq.): ut (matronae) pilento ad sacra 
ludosque uterentur, Liv. 5, 25: castae 
ducebant sacra per urbem pilentis 
matres in mollibus, Virg. Aen. 8, 666: 
Hor. Ep. 2, 1, 192. 

piléo, avi, atum, r. v. a. [pileus] to 
place the pileus on a person's head, in 
token of manumission: pileari et rudem 
accipere possunt, Ulp. Collat. Leg. 
Mosaic. tit. 11, leg. 7. 

pilédlus, i, m., and pikédlum, i, ». 
dim, Licaya small felt cap, a skull-cap : 


ut cum pileolo (portes) soleas conviva 
i, Me 
* ‘i A & 


or. Ep. I, 13, 15: Col. Arbor. 

‘piléus, i m., and piléum, i, 7. 
[pilus] lit. of hair or wool, hence 
a felt cap or hat, made to fit close, and 
shaped like the half of an egg. It was 
worn by the Romans at festivals, esp. 
at the Saturnalia, and was given to a 
slave at his enfranchisement as a sign 
of free ie mera livertas, hanc 
nobis pilea donant, Pers. 5, 82. Free- 
born persons who had fallen into cap- 
tivity also wore the pileus for a while 
after the recovery of their freedom: Liv. 
30, 45: Val. Max. 5, 2. Gladiators who 
had often been victorious also received 
the pileus at their discharge: Tert. 
Spect. 21. Hence, 2, Meton. liberty, 
freedom: servos ad pileum vocare, to 
summon the slaves to freedom, Liv. 24, 
32: Suet. Tib. 4: Sen. Ep. 47 fin.: totis 
pilea sarcinis redemi, i.e. J have made 
myself independent by selling all my 
goods, Mart. 2, 68: pileum meum, mi 
sodalis, mea salubritas, i. e. my pro- 
tector, Pl. fragm. in Non. 220, 16. Il. 
Transf. the membrane which envelopes 
the head of the fetus, a child’s caul: 
aes Diadum. 4. 

pilicrépus, i,m. [pila crepo] a ball- 
player: Sen. Ep. se? pe] 

pilo, avi, atum, r. v.n, [pilus] to 
put forth hairs, to grow hairy: pilat 
pilos habere incipit, alias pro detrahit 
pilos, a quo depilati, Paul. ex Fest. s.v.: 
Non. 39, 25. — |, lit. to felt wool, hence 
. like miAdw, to press close, to thrust 
home: hastam pilans prae pondere 
frangit, Hostius in Serv. Aen. 12; 121; 
v. pilatus. D5et0 deprive of hair, 
make bald: nates, Mart. 6, 56: uxores 
id. 12, 32, 33. 3, Transf. to plunder, 
pillage (rare: the earlier writers use 
compilare) : castra inimica, Amm, 31,2: 
villas, ib. 5: malam parram pilavit, 
Petr. 43, 4 dub. (Hence It. pelare ; Sp. 
pelar; Fr. peler ; also It. pigliare; Sp. 
pillar ; Fr. piller.) 

pildsus, 4, um, adj. [pilus] hairy, 
shaggy: ovis ventrem habet pilosum, 
Varr. R. R. 2, 2: genae, Cic, Pis. r, 
Transf. of plants : pilosiora folia, Plin. 
20, 16, 64. 

piliila, ae, f. dim. [pila] a little ball, 
globule: Plin. 16, 4, Io. |]. Esp. in 
medicine: @ pill: id. 28, 9, 37. (Hence 
It. pillola; Fr. pilule.) 

pilum, i, ”. a pestle: pilum fabarium, 
Cato R. R. ro: pinsente pilo praeferrato, 
Plin’ S38; “to,) 238 |]. Transf. the 
heavy javelin of the Roman infantry: 
caput fixum gestari jussit in pilo, Cic. 
Phil, - 2: pilum, haud paulo quam 
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Liv. 9, 19: milites e loco superiore pilis 
missis facile hostium phalangem per- 
fregerunt, Caes. B.G. 1, 25: pila muralia 
(used in sieges), ib. 5, 40. Proverb.: 
pilum injicere alicui, to make an attack 
on one, Pl, Most. 3, 1, 43. 

pilumnoe poploe in carmine Saliari 
Romani, velut pilis uti assueti, vel quia 
praecipue pellant hostes, Fest. s. v. 

pilus, i, m. a hair: capra pilos minis- 
trat ad usum nauticum, Varr. R. R. 2, 
II: munitae sunt palpebrae vallo pilo- 
rum, Cic. N. D. 2, 57: caudae equinae, 
Hor. Ep. 2, 1, 45: duris aspera crura 
pilis, Ov. A. A. 3, 194. 2, Collect. 
the hair, hair: Plin. 11, 39, 47. lh. 
Meton. a hair, a trifle: usu. with a 
negative, not a hair, not a bit, not a 
whit: ego ne pilo quidem minus me 
amabo, Cic. Q. I'r. 2, 16: interea e Cap- 
padocia ne pilum quidem, id. Att. 5, 20: 
ne ullum pilum viri boni habere dicatur, 
has not a hair of a good man about him, 
Cic. Rose. Com. 7: non facit pili co- 
hortem, dées not value tt a straw, Cat. 
LO; 53. [I], Pilus terrae, a plant, the 
horse-tatil, called equisetum, g. v.: Plin. 
26, 13, 83. [Cf. Gr. widos; Eng. felt.] 
(Hence It. pelo; Fr. poil.) 

pilus, i, m. [pilum] the division of 
the triarii in a Roman leyion: it occurs 
almost invariably in connection with 
primus: primus pilus, the first century 
of the triarii : P. Sextius Baculus, primi 
pili _centurio, the chief centurion or 
aquilifer: Caes. B. G. 3, 5: primus cen- 
turio erat, quem nunc primi pili appel- 
lant, Liv. 7, 41: T. Balventius, qui su- 
periore anno primum pilum duxerat, 
had been chief centurion, Caes. B. G. 5, 
35: Liv. 42, 34: aliquem ad primum 
pilum transducere, to promote to be chief 
centurion, Caes. B. C. 3, 53: primos 
pilos ademit, took away the post of chief 
centurion, Suet. Cal. 44. Without pri- 
mus: referes pili praemia, Mart. 6, 58. 

I]. Meton. primus pilus, or in one 
word, primipilus, i, m. the chief cen- 
turion of the triarii and therefore of 
the legion: primipilo P. Sext. Baculo 
vulneribus confecto, Caes. B. G. 2, 25: 
aquilarum altera vix convelli a Pe 
pilo potuit, Val. Max. 1, 6, n. 11. . 

pina, ae, v. pinna. 
_ Pinacdthéca, ae, and pinacdthécé, 
és, f.=Twakobnkyn, a picture-gallery : 
ut videant pinacothecas, Warr. R. R. 1, 
2: celeberrimi pictores, quorum tabulae 
pinacothecas implent, Plin, 35, 11, 40, 
N. 43. = 

pinastellus, i, m. and -ym, i, x. 
[pinus] a plant, also called peuceda- 
num, qg. v.: App. Herb. 94. 

pinaster, tri, m. [id.] the Scotch 
jir, Pinus silvestris, Linn.: pinaster 
nihil aliud est, quam pinus silvestris, 
Plin. 16, 10, 16, 

pinax, acis, m.—=-ivaé, a picture on 
@ wooden tablet, a picture: Pinax Ce- 
betis, the title of a uetk by Cebes, Tert. 
adv. Haeret. 39. 

“ plncerna, ae, 7, *< nuyxépyys, a& cup- 
bearer: Ascon. Cic. ee 26. Paihia 
Alex. Sev. 41. 

pindaricum metrum, consisting of 
a trimeter brachycatalectus (e.g. me- 
dium rapido mare Tibris adit fluvio) : 
Serv. Centimetr. p. 1822 P. 

Pinéa, ae, f. [pinus] a pine-nut, a 
pineé-cone : pineam serere, Col. 5, 10: 
sampr. Commod. 9. (Hence It. pig- 
natia; Sp. pitiata.) 

Pinetum, i, ~. [id] a pine-wood, 
pme-grove: cinctaque pinetis nemoris 
juga Nonacrini, Ov. F. 2, 275: Plin, 24, 

> 43. 

.PIneus, a, um, adj. [id_] of the pine, 
PNY, pine-: pines ae ton 
wreaths, Luer, 4, 588: ardor, a fire of 
Pine-wood, Virg. Aen. 11, 786:° silva, 
ib. 9, 85 : plaga pinea, a piny tract, ib. 
TI, 320: claustra, t. e. the wooden horse 
before Troy, ib. 2, 258: fert avidas 
in pinea Turnus texta faces, ¢. e into 
the ships, Ov. M. 14, 530: pinea moles 

: » 530: pinea moles, 
a@ ship, Prop. 4, 6, 20: compages, Mart 
9, 76: nuces, Plin. 15, 10, rs 3 ; 
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pingo, nxi, pictum, 3.0. a. to paint a 
picture, to represent pictorially: tabu- 
las, Cic. Inv. 2,1: tabula picta, a pic- 
ture, id. Brut. 75: pingere hominis spe- 
ciem, id. de Or, 2, 16: Nero princeps 
jusserat colosseum se pingi, Plin. 35, 7s 
33. Proverb.: quae quidem dicunt, 
qui nunquam philosophum pictura, ut 
dicitur, viderunt, who speak of things 
about which they know nothing, Cic. Fin, 
5,2".  Q, to embroider, represent by 
means of the needle: stragulum textile, 
magnificis operibus pictum, id. Tusc, 5 
21: pingere acu, Ov. M. 6, 23: picts 
reges, in embroidered garments, Mart. 
10, 72: picti tori, with embroidered co- 
verlets, Ov. H. 12, 30: toga, the embroi- 
dered toga worn by a triumphing com- 
mander, Lampr. Alex. Sev. 40. 3. to 
paint, stain, colour (poet.): palloribus 
omnia pingunt, Lucr. 4, 336: sanguineis 
frontem moris et tempora pingit, Virg. 
E. 6, 22: Mart. 14, 5. 4, toadorn, de- 
corate, embellish : herbas floribus, Lucr. 
5,1395: bibliothecam, Cic. Att. 4, 5 fin.: 
stellis pingitur aether, Sen. Med. 310. 

|]. Fig. of style : to paint, colour, em- 

bellish: verba, Cic. Brut. 37 : locus, quem 
ego varie meis orationibus soleo pingere, 
id. Att. 1, 14: modo mihi date Britan- 
niam, quam pingam coloribus tuis pe- 
nicillo meo, id. Q. Fr. 2, 15. [The root 
is PIG: cf. Sans. pinj.] (Hence It. pig- 
nere; Sp. pintar; Fr. peindre.) 

pinguamen, inis, n. [pinguis] fat: 
pinguamen, Aizos, Gloss. Gr. Lat. 

pinguédo, inis, f. [id.] fatness, fat : 
Plin. 12, 15, 35: Sid. Ep. 2, 2. 

pingué-facio, féeci, factum, 3. v. a. 
fpinguis facio] to make fat, to fatten: 

lin. 16, 44, 93- 

pinguesco, 3. v. n. incep. [pinguis] 
to become or grow fat: emaciatum ar- 
mentum medica (herba) pinguescit, Col. 
2, II, 2: attilus (piscis) in Pado inertia 
pinguescens, Plin. 9, 15, 17. 2. to 
become strong or fertile: frumenta pin- 
guescunt, id. 17, 2, 2: campos sanguine, 
Virg. G. 1, 491. |]. Transf. to grow 
Jat, rich, or oily: vinum Maroneum ve- 
tustate pinguescit, Plin, 14, 4, 6: nuces 
juglandes, id. 19, 5, 30. 2. to become 
shining, like fat: achates politura pin- 
guescit, id. 34, 10, 65. 8. to aspirate 
in speaking: Acolenses Graeci, in qui- 
busdam dictionibus, ut pinguescant, di- 
gamma apponunt ut pro Elena dicunt 
Velena, Serg. p. 1827 P. 

Pinguiarius, ii, m. [id] one who 
likes fat: Mart. 11, 100. 

pinguicilus, a, um, adj. dim. [id.] 
somewhat fat, fattish : plantae, Front. 
Ep. ad M, Caes. 4, 12. 

Ppinguis, e, adj. fat: pingues The- 
bani, Cic. Fat. 4: pingui tentus omaso 
Furius, Hor. 8. 2,5, 40: me pinguem 
et nitidum bene curata cute vises, id. 
Ep. 1, 4,15: pinguem facere gallinam, 
Col. 8, 7: pinguior agnus, Pl. Aul. 2, 5, 
5: pinguissimus haedulus, Juy. 1, 65: 
merum, rich, oily wine, Hor. S. 2, 4, 65. 

2, Subst. pingue, is, n. fat, grease: 
Plin. 11, 34,85 : Virg. G. 3, 124: taurorum, 
leonum ac pantherarum pinguia, Plin. 
28, 9, 38. Ij. Transf. fat, rich, fer- 
tile; also, plump, in good condition: 
ager, Col. 1, 4: sanguine pinguior cam. 
pus, Hor. Od. 2, 1, 29: sulcus, ¢. e. drawn 
in @ rich soil, Lucan. 6, 382: fimus, 
Virg. G. I, 80: hortus, ib. 4, 118: sta- 
bula, of bee-hives, rich, full of honey, 
ib. 14: ficus, plump, juicy, Hor. S. 2, 8, 
88: tura pingues facientia flammas, Ov. 
Tr. 5, 5, If: corpora succo pinguis oli- 
vae splendescunt, id. M. 10, 176: pin- 
gues lampades, full of oil, ib. 4, 403: 
pingues taedae, full of pitch, Lucan. 3, 
681: pingues arae, full of fat and 
blood, Virg. Aen. 4, 62: coma, anointed, 
Mart. 2, 29: mensa, rich, luxurious, 
Cat. 62,3. Of colour: dull, faint: Plin, 
37, 8, 37. Act. that makes fertile: 
pingui flumine Nilus, Virg. Aen. 9, }r, 

2. bedaubed, besmeared : Pinguia 
crura luto, Juv. 3, 247: Virga, Kimed 
twigs, Mart. 9, 55. 3 thick, dense: 
coelum pingue et concretum, Cic. Div, 
I, 57: folia pinguissima, Plin, 21,9, 29: 
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toga, Suet. Aug. 82: lacernae, Juv. 9, 
28: pinguissima coma, very thick, luxu- 
riant hair, Suet. Ner. 20. 4, Of taste: 
insipid: sapor, Plin, 15, 27, 32. Ul. 
Fig. dull, gross, heavy, stupid: Cor- 
dubae natis poétis pingue quiddam so- 
nantibus et peregrinum, Cic. Arch. 10: 
pingue videbatur et sibi contrarium, id. 
Acad. 2, 34: nec prave factis decorari 
versibus opto, ne rubeam pingui dona- 
tus munere, Hor. Ep. 2, 1, 267: pingue 
ingenium mansit, Ov. M. 11, 148. 5 
bold, strong: verba, Quint. 12, 10, 
35: facundia, Gell. 14, Io. 3, calm, 
quiet, comfortable, easy : pingui membra 
quiete levat, Ov, R. Am. 206: amor, id. 
Am. 2, 19, 25: secessus, Plin. Ep. 1, 3: 
pinguis et mollis vita, ib. 7, 2g: pin- 
guius otium,ib.5,6. 4, sleek, spruce: 
pexus pinguisque doctor, Quint. 1, 5, 
14. (Cf. Sans. pjat, “ pinguescere,” 
whence pthara “crassus;” Gr. miwy, 
wvapés; ling. fat.) 
pinguiter, adv. fatly, with fatness: 
Colb2,02. I]. Transf. abundantly, 
liberally: pinguius succurrere, Paul. 
Dig. 44, 2, I4. 9, Fig. dully, stu- 
pidly: pinguius aliquid accipere, ib. 42, 
I, 4 . 
Prattia, ae, and pinguities, ¢i, 
f. [pinguis] fatness: Arn. 7, 226: App. 
M. Io, p. 245. 
pinguitido, inis, f. [id.] fatness : 
sus pinguitudine crescere solet, Cato in 
Wate kuep hie. 29 4 swe lin- 31,9395. 7K:) Olel, 
Col. 12, 50: soli, id. 4, 24: palmitis, 
alpen haze I]. Transf. broadness, 
coarseness of pronunciation: Quint. I, 
sh a 
pinguiuscilus, a, um, adj. dim. 
[id.] somewhat fat, fattish: corpora, 
Sol. 11. 
pinifer, ra, rum, adj. [pinus fero] 
pine-bearing, that produces pines: Mae- 
nalus, Virg. E. 10, 14: Ida, Stat. S. 3, 
4, 12. 
piniger, éra, trum, adj. [pinus gero] 
pine-bearing: Ov. F. 3, 84: Simois, Stat. 
DHT 2 253 
pinna, ae, f. [another form of 
penna, q. v.] a feather, esp. of the 
larger feathers of the wings and tails of 
birds: ut hianti pinna in os inderetur 
ad exonerandum stomachum, Suet. 
Claud. 33: Col. 8, 2. 8, Meton. a 
wing: Cic. Div. 1, 47. 3, the jin of 
a@ fish: Plin. 9, 13, 15- 4, a battle- 
ment, pinnacle: Caes. B.G. 5, 39: Virg. 
Aen. 7, 159- 5, the bucket of a water- 
wheel: Vitr. 10, 10. 6, the keys of 
an hydraulic organ: ib. 13. (Hence 
Fr. pignon, a gable end.) 
pinna (pina), ae, f.=ivva, a kind 
of shellfish, Pinna nobilis, Linn.: Cic. 
Fin. 3, 19: Plin. 9, 42, 66. ; 
pinnacitlum, i, 7. [1 pinna] a peak, 
pinnacle, gable: Tert. adv. Jud. 8. 
pinnatus, a, um, adj. [id.] feathered, 
plumed, winged: Musa pinnato gradu 
intulit se, Porc. Latro in Gell. 17, 21: 
Cupido, Cic. N. D. 3, 23. I]. Transf.: 
abies folio pinnato densa, feathered, i. e. 
having leaves that lie on one another 
like feathers, Plin. 16, 10, 19: frax- 
inus pinnata et ipsa folio, id. 16, 13, 
24. 
*innictilum, i, n. for penicillum : 
Pail. Mart. 1. : ; 
pinniger, ra, trum, adj. [pinna 
gero | feather-bearing, feathered, wn ged : 
haec pinnigero, non armigero in corpore 
tela exercentur, 7. ¢. against birds, Att. 
in Cic. Fam. 7, 33: Amor, Lucr. 5, 1074. 
, Transf. having. fins, finny: 
piscis, Ov. M.13,963- 
pinnipotens, v. pennipotens. | 
pinnirapus, i, m. [pinna rapio] a 
gladiator, who fought with a Samnite 
having a peak to his helmet, which he 
took as a trophy upon slaying the Sam- 
Lite: Juv. 3, 158 Schol. ; 
pinndphylax, acis, m. = muwvopv- 
aak, the pinna-guard, a species of crab 
found in the shell of the pinna, and 
supposed to Keep watch over it: Cic. 
Vin. 3, 19, 63. This fable evidently 
arose from the not unfrequent accident 
of small crabs being caught and im- 


PIPATUS 


prisoned in the shells of pinnae and 
other bivalves: Plin. 9, 42, 66. 
pinnothérés, ac, m. = muvvorjpns 
or mivvoOnpys, pinnotheres, diff. from the 
reced. and evid. the hermit-crab, Cancer 
3ernhardus, Linn., which inserts its 
unclothed hinder part in empty shells 
of mollusks: Plin. 9, 42, 26. 
pinniila, ae, /. dim. [pinna] a small 
feather: Col. 8, 5. 2. Meton, a 
little plume or wing: Pl. Am. prol. 143. 
cll. a little fin: Plin. 9,54, 83. 
pinsatio, onis, /. [pinso] a pounding, 
crushing: Vitr. 7, I. 
pinsitus, a, um. Part. [pinso]. 
pinso or piso, si and sti, pinsum, 
pinsitum, and pistuin, 3. v. a. (The form 
pinso, are, Varr. R. R. 1, 63, rests on 
a false reading ; pinsatur should there 
be read, not pinsetur: old past imperf. 
pinsibant, Enn. in Varr. L. L. 5, 4, 
§ 23) to beat, pound, bray, crush: si 
communiter pisunt, Cato R. R. 136: 
pilum, quod eo far pisunt: a quo ubi id 
fit dicitur pistrinum, Varr. L. L. 5 31, 
§ 138: panicum pinsitum, Col. 2, g: 
caepa sale et aceto pista, Plin. 20, 5, 20. 
I]. Fig.: flagro, to scourge, PI. 
Merc. 2, 3, 81: o Jane, a tergo quem 
nulla ciconia pinsat, pecis, scoffs at, 
derides (v. ciconia), Pers. 1, 58. [Sans. 
pish; Gr. mricow, whence itvpor ; 
Lith. pes-t&, “pistrinum.”] (Hence It. 
pigiare; also It. pestare; Sp. pistar ; 
Fr. piler.) 
pinsor, Oris, m. [pinso] for pistor, 
a baker : Varr. in Non. 152, 14. 
pinsus, a, um, Part. [pinso]. 
pinus, us, andi, f.=7ritvs, a pine, 
pine-tree; more partic, the stone-pine, 
Pinus pinea. Linn.: Plin. 16, ro, 16: id. 
16, 25,40: ex alta pinu, Virg. G. 2, 389: 
evertunt actas ad sidera pinus, id. Aen. 
Ir, 136: gummi in cerasis, resina pinis, 
Plin. 34, 3,11”. 2. The pine was sacred 
to Cybele: Ov. M. 10, 103: Maer. S. 6, 
g: and to Diana: Hor. Od. 3, 22, 5: 
Prop. 2, 15, 17. Pan and Faunus were 
represented with a pine-wreath: Ov. M. 
14, 639: id. H. 5, 137: with which also 
the victors at the Isthmian games were 
crowned: Plin. 15, 10, 9. ||. Transf. 
anything made of pine, a ship: quos 
Mincius infesta ducebat in aequora pinu, 
Virg. Aen. 10, 206: Hor. Epod. 16, 
57: acta praecipiti pinus Borea, Ov. 
M. 2, 185. 2, a pine-torch : manum 
pinu flagranti fervidus implet, Virg. 
Aen. 9, 72. 8. a lance, spear: Stat. 
Th. 84539. 4, an oar: Lucan. 3, 531. 
5, a wreath of pine-leaves: Ov. M. 
14, 637. (Hence It. pinaccia; Sp. 
pinaza ; Fr. pinasse.) 
pio, avi, atum, 1. v. a. [pius] to seek 
to appease by sacrifice, to appease, pro- 
pitiate: Silvanum lacte piabant, Hor. 
Ep. 2, 1, 143: ossa, Virg. Aen. 6, 379: 
busta (i. e. Manes), Ov. M. 13, 513: 
Janus Agonali luce piandus erit, id. F. 
I, 318. Il. Transf. to honour with 
religious rites, to celebrate: ubi piem 
Pietatem, Pl. Asin. 3, 1, 3: aras ture, 
Prop. 3, 10, 19: in magicis sacra piare 
focis, to perform sacred rites, id. 1, I, 20. 
9, to purify with sacred rites: si 
quid tibi piandum fuisset, Auct. or. pro 
Dom. 51. 3, to make or seek to make 
good, to atone for, expiate: damna, Ov. 
‘A. Am. 3,160: fulmen, to avert by sacri- 
fice the misfortune portended by light- 
ning, id. F. 3, 291: nefas triste, to atone 
for, avert the penalty, Virg. Aen. 2, 184: 
cometes terrificum sidus, ac non leviter 
piatum, Plin. 2, 25, 23. 4, to punish, 
avenge (poet.): culpam morte, Virg. 
Aen, 2, 140. 5, to free from mad- 
mess: Fest. 8. v.: jube te piari de mea 
pecunia; nam ego quidem insanum te 
esse certo scio, Pl. Men, 2, 2, 17. Hl. 
lo love tenderly: nemo est qui magis 
suos piet liberos, Naev. (?) in Perott. 
Cornucop. 8. h. v. 
pipatio, onis, f. [pipo] a chirping, 
whimpering : pipatio clamor plorantis 
lingua Oscorum, Paul. ex Fest. s. v. 
pipatus, tis, m. [id.] a piping, chirp- 
ing: pullorum, Varr. L. L. 7, 55 9 
103. 


PISCARIUS 


pl er, Cris, nm. pepper: Cels. 2, 29 
_ IL, piper quae gignit arbor, Piper 
nigrum, Willd. 2. piperis arbor in 
Italia, Daphne Thymelaea, Linn.: Plin, 
12, 7,14: et piper et quicquid chartis 
amicitur ineptis, Hor. Kp. 2, 1, 2"0: 
rugosum piper, Pers. 5, 55. Il. Fig. 
of a satirical speech or person: piper, 
non homo, Petr. 44: Hier, Kp. 31, n. 
2. [An Indian word: Sans. pippalr; 
Gr, mérepu.] (Hence It, pevere; Fr. 
powvre. 
piperatarius, a, um, adj. [piper] 
containing pepper: horrea piperataria, 
Hier, in Chron, Euseb. ad a, XCLI. p. 
Chr. n. 
pipératus, a, um, adj. [id.] peppered, 
seasoned with pepper : garam piperatum, 
Petr. 36: acetum, Col. 12, 47. 2), 
Subst. piperatum, i, n. pepper-sauce: 
Cels. 4, 19: Apic. 3, 14. ll. Fig. 
peppery, pungent: piperata facundia, 
Sid. Ep. 5, 8. 
piperitis, is and idis, 7. —=-7e7epirts, 
pepperwort, prob, Capsicum annuum, 
Linn.: piperitis, quam et siliquastrum 
appellavimus, Plin. 20, 17, 66. 
pipilo, 1. v. ”. [pipio] to pip, chirp: 
ad solam dominam usque pipilabat 
(passer), Cat. 3, 10. 
pipinna, ae=parva mentula: Mart. 
72, 1 dub. ; al. leg. pisinnum. 
_ Ppipio, f. v. n. to pip, chirp, whimper : 
infantes pipiantes, Tert. Monog. 16. 
PIpio, 4. v. n. to pip,.chirp: aviarius 
auscultetur, si (pulli) pipiant, Col. 8, 5, 
14: Auct. Carm. Philom. 30. — ae 
Pipio, dnis, m. a young piping or 
chirping bird: servos habnit vectig; 
qui eos (palumbes) ex ovis et pulli- 
cenis ac pipionibus alerent, from the 
produce of the eggs and chickens, Lampr. 
Alex. Sever. 41. (Hence It. piccione ; 
Sp. pichon; Fr. pigeon.) 
PIpizo, dnis, m. [pipio] the young of 
the crane: Hier. Ep. 22, n. 28. 
pipo, I. v. 2. to pip, chirp: gallina 
pipat, Varr. in Non. 156, 25: <Auct. 
Carm. Philom, 24. 
pivtilum, i, ”. and pipiilus, i, m. 
[pipo] a piping, chirping; hence, a 
whimpering, crying : filioli, Front. Ep. 
ad Anton. I, 3. I]. a2 outcry, up- 
braiding : te pipulo hic differam ante 
aedes, Pl. Aul. 3, 2, 32: pipulo te dif- 
Seram, id est convicio, declinatum a 
pipatu pullorum, Varr. L. L. 7, 5, § 
103. 
piracium, ii,”.[pirum] perry : Hier 
adv. Jovin. 2, 7. 5. 
pirata, ae, m.=-reiparyjs, @ sea-rob- 
ber, corsair, pirate: pirata non est ex 
perduellium numero definitus, sed com- 
munis hostis omnium, Cic. Off. 3, 29: 
id. Rosc. Am. 50: Vell. 2, 31: Lucan. 
Sf PORE a 
piraticus, a, um, adj. = Tetpariés, 
pertaining to pirates, piratic, piratical : 
myoparone piratico capto, Cic. Verr. 5, 
28: statio, Plin. 3, 26, 30: laurea, vic- 
tories over the pirates, Lucan, 1, 122. 
I], Subst. piratica, ae, f. piracy: 
piraticam quoque ut musicam fabricant 
dici adhuc dubitabant mei praeceptores, 
Quint. 8, 3, 34: piraticam facere, to 
practise piracy, Cic. Red. Sen, 5: pira- 
ticam exercere, Just. 8, 3 fin. 
pirum, i, 7. a pear: Cato R. R. 7: 
Plin. 15, 15,16: insitiva decerpens pira, 
Hor. Epod. 2, av id. Ep. 1, 7, 14 
(Hence It. pero; Fr. poire; Eng. pear.) 
pirus, i, f. a pear-tree, Pyrus domes- 
tica, Linn. et. var.: insere nunc, Meli- 
boee, piros, Virg. E. 1, 74: Plin. 16, 24, 
38. 
isa, ae, v. pisum. 4 
Pisatio, dnis, f. [piso] a stamping, 
crushing : (al. spissatio), Sen. Ep. 86. 
piscarius, 2, um, adj. [piscis] per- 
taining to fishing or fish, Jish-: copia 
piscaria, Pl. Cas. 2, 8, 65: forum pis- 
carium, the fish-market, id. Cure. 4, I, 
13: hamulus, id. Stich. 2, I, 17- il. 
Subst, piscarius, ii, m. a Jishmonger : 
nullus in piscaria piscis erat: inter pis- 
carios nemo vendebat, Varr. in Perott, 
in Cornucop. , 9, piscaria, ae, J. a 
iah-maricet : ib. 
ve 831 


PISCATIO 


piscatio, dnis, 7. [piscor] a fishing, 
jishery : Ulp. Dig. 8, 4, 13. ' 

piscator, Oris, m. fia} a fisherman, 
fisher + coqui, fartores, piscatores, au- 
cupes, Ter. Eun. 2, 2,26: piscatores ad se 
convocat, Cic. Off. 3, 14. (Hence Fr. 

écheur. ‘ : 

: piscatorius, a, um, adj. [piscator] 
pertaining to fishermen, fishing- : naves, 
fishing smacks, Caes. B.C. 2, 4: seas) 
Petr. 115: arundo, a jishing-rod, Plin. 
16, 36, 66: lina, of uhich nets were 
made, id. 24, 9,40: forum, Col. 8, 17: 
piscatorium aes vetusto more appellatur, 
quod in monte Albano datur pro pisci- 
bus, Fest. s. v. ; 

piscdtrix, icis, f. [piscor] she that 
jishes : rana, quae in mari piscatrix vo- 
catur, the angler, or frog-fish, Lophius 
piscatorius, Linn, This fish bears some 
resemblance to a tadpole in form, but 
attains to six or seven feet in length. 
Long tentacles grow on its head, which 
are mistaken for worms by the smaller 
fishes. ‘Ibe frog-fish lies in ambush 
among the sea-weeds in shallow places, 
watching for its prey: Plin. 9, 42, 67. 

piscatiira, 2¢, /. [id.] a jishing (for 
piscatus): Tert. adv. Mare. 4, 9. 

piscatus, tis, m. (gen. piscati, Pomp. 
and ‘Turpil. in Non. 488, 16 sq.) [id.] 
a fishing, catching of fish: Pl. Rud. 4, 
2, 6: esse et in piscatu voluptatem 
maxime testudinum, Plin. 6, 22,24. In 
plur.: quos venatus, aucupia, piscat- 
usque alebant, id. 8, 16, 17. I. 
Meton. fishes, fish: parare piscatum, 
Pl. Most. 1, 1, 63: piscatu, aucupiv, Cic. 
Fin. 2, 8, 23. ‘ : 

piscicapus, i, m. [piscis capio] a 
Jish-catcher, fisher : Inscr. a 

piscictilus, i, m. dim. [piscis] a 
little fish: minuti, Ter, Andr. 2, 2, 32: 
parvi, Cic. N. D. 2, 48. 

piscina, ae, /. [id.] a fish-pond: pis- 
cinarum genera sunt duo, dulcium et 
salsarum, Varr. R. R. 3, 17, 2: Cic. 
Parad. 5, 2. ll], Transf. a pond for 
bathing or swimming, wiether of warm 
or cold water; a basin, pool: Plin. Ep. 
5, 6: cohaeret calida piscina, ex qua 
natantes mare aspiciunt, *b. 2, 17: Sen. 
Ep. 86: Suet. Ner. 27: piscinam peto, 
non licet natare, Mart. 3, 44: piscinae 
pecoribus instruantur, Col. 1, 5, 2. By 
& flood-gate, sluice, lock: Plin. 3, 5, Q- 

3. a cistern, tank, reservoir: pis- 
cinae ligneae, id. 34, 12, 32. 
piscinalis, e, adj. [piscina] pertain- 
ing to a bath: cellae, bathing rooms, 
Pall. I, 40, 4. 

piscinarius, a, um, adj. [id.] per- 
taming to fish-ponds: Varr. R. Ro 3, 14 
(dub.). [|]. Subst. piscinarius, ii, 
m.one fond of jfish-ponds: Cic. Att, 1, 
19: Macr. S, 1, 11. 

Piscinella and pisciniila, ae, /f. 
din. [id.] @ small fish-pond: Varr. L. 
oe eH -e) ody [id.] pert 

Scinensis, e, adj. [id.] pertainin 
to jish-ponds or Niinindohas. ee 
cil. in Fest, s. v. piscinae. 

PASCIS, is, m.a fish: pisces, ut aiunt, 
ova cum genuerunt, relinquunt, Cic. N. 
D. 2, 51: Hor. Od. 4, 3, 19: piscis fe- 
mina, Ov. A. A. 2, 484. Il. Transf, 
Pisces, the Jishes, a constellation of the 
Zodiac: Ov. F. 2, 458: Hyg. Astr. 2, 
30. 2, Piscis major: Avien. Arat. 
806. Prob. another constellation in the 
southern hemisphere, which Virg. G. 4, 
234, calls Piscis aquosus. (Cf. Eng, 
Jish.] (Hence Fr. poisson.) x 

Plscor, atus, 1. v. n. dep. [piscis] to 
jish: ut ante suos hortulos piscarentur, 
Cic. Off. 3,14: piscemur, venemur, Hor. 
Ep. 1, 6, 57: hamo, Suet. Aug. 25: pis- 
catus est rete aurato, id. Ner. 30: retia 
in piscando durantia, Plin. 19, 1, 2, ». 
3. Proverb.: in aére piscari, to labour 
in vain, Pl. Asin. 1, 1, 86. (Hence Fr. 
pécher.) 

piscOsus, a, um, adj. [id.] full of 


fish, abounding in fish: amnes, Qv. F, | 


3, 581: scopuli, Virg. Aen. 4, 255. 
pisctilentus, a, um, adj. [id.] 
abounding in fish: fluvius, Cato in Non. 
X51, 7 8q.? loca, Pl. Rud. 4, 2, 2: pro- 
32 


PISTRINUM 


lentissimum, Sol. 5. 


rom fish: App. Apol. p. 294. 
/ cua on. adj. rates little : 
Mart. 11,92 (dub.). Subst. @ litile 
child: crudum manduces Priamum Pria- 
mique pisinnos, Labeo ap. Schol. Pers. 
tis 
tisito, 1. v. n. to utter the cry of the 
starling ; Auct. Carm. Phil. 14. 
Piso, V- pinso. 
piso, Onis, m. a mortar : marmoreus, 
Marcell. Epapir. 8. 
pissasphaltus, i, m. = mcdohar- 
Tos, mineral pitch, pissasphalt: Plin. 
24, 7, 25. ‘ ; 
issélaeon, i, %.—=mocéAaov, an 
ot made from the resin of the cedar : 
Pliny, 51s 


pissinus, a, um, adj. = micowos, of 


pitch, pitch- : e pice fit (oleum) quod pis- 
sinum appellant, Plin. 15, 4, 7. 
pissdcéros, i, m.=mocd«npos, lit. 
pitch-wax, a peculiar substance of which 
the second foundation of the honeycomb 
ts composed: prima fundamenta com- 
mosin vocant periti, secunda pissoceron, 
tertia propolin; Plin. 11, 7, 6. 
Pistacia, ae, f.=moraxia, a pis- 
tachio-treé, Pistacia vera, Linn.: Pall. 
3, 25 fin. 
pistacium, ii, and pistacéum, ei, 
N.=tiotak.iov, a pistachio-nut : Plin. 
ips LO: Pall. Tr, 12: 
pistana, ae, f. a plant, arrow-head, 
Sagittaria sagittifolia, Linn.: Plin. 21, 
17, 68, 
pisticus, a, um, adj. = morxés, 
pure, genuine: Vulg. Johann. 12, 3. 
pistillum, i, ”. and pistillus, i, m. 
@ pestle: semen sinapis in mortarium 
conjicito et pistillis conterito, Col, 12, 
55: Plin. 34, 18, 50. 
pisto, avi, atum, 1. v. a. [piso, pinso] 
to pownd: herba senecion pistata cum 
axungia, App. Herb. 45. 
pistoléchia, ae, f.=morodoxia, a 
plant facilitating parturition, birth- 
wort, Aristolochia Pistolochia, Linn. 
2, Another plant, also called hibis- 
cus, g. v.: Plin. 25, 8, 54 (al. plistolo- 
chia), 
pistor, dris, m. [pinso] lit. a pownd- 
er; esp. one uho pounds corn in a 
mortar or grinds it in a@ hand-mill, a 
miller: Plin. 18, 11, 28. I]. Transf. 
a baker: ut tuus pistor bonum faceret 
panem, Varr. in Gell. 15, 19: Suet. Caes. 
48: mitto hasce artes vulgares, coquos, 
pistores, lecticurios, Cic. Rose. Am. 46, 
134. (ii) @ pastry-cook: Mart. 11, 32, 
Petr. 60. 
pistdricus, a, um, adj. [pistor] per- 
taining to a baker: opera, Ulp. Dig 32, 
I, 71 (al. pistoria). 
pistorius, a, um, adj. [id.] pertain- 
ing to a baker, baker's: opus pistorium, 
pastry, Cels. 2, 18: Plin. 18, 11, 29. 
pistriger, éra, Srum, adj. [pistris 
gero] whale-bearing: Triton, i. e. end- 
ing in a whale's tail, Sid. Ep. 4, 8. 
pistrilla, ae, f. dim. ogee! a 
little pounding-mill: Ter. Ad. AN2) ASS 
Pistrina, ae, f. [pinso] a bakehouse, 
bakery : Plin. 18, 9, 20: id. 19, 8, 52. 
Pistrinalis, e, adj. [pistrina] per- 
taining to a bakery : pecus, swine JSat- 
tened there, Col. 7, 9, 3. 
pistrinarius, ii, m. [pistrinum] a 
miller : Ulp. Dig. 16.3 ore 
Pistrinensis, e, adj. [id.] pertainin 
to a pounding-mill : pte SN poer Cal 
39. 
pistrinum, i, ». [pinso} a place 
where corn is pies a pounce 
mill; usually worked by horses or 
asses ; but sometimes a slave was made 
to perform this labour bv way of 
punishment: ut ferratus in pistrino 
aetatem conteras, Pl, Bac, Ay 6,75 =ste 
in pistrinum, Dave, dedam "usque ad 
necem, Ter. Andr, 1, 2, 28: pistrinorum 
civitas, Pl. Pers. 3, 3, 15: oratorem in 
judicium, tanquam in aliquod pistrinum, 
detrudi et compingi videbam, Cic. de Or, 
Li. -[l, Transf. a bakery: ex- 
ercere pistrinum, Suet. Aug. 4. 9. 


montorium omnibus mari nantibus piscu- 
I], Subst. pis- 
culentum, i, ”. @ medicine prepared 


PIUS 


oppressive labour, drudgery: tibi me 
cum in eodem est pistrino, Crasse, viv 
endum, Cic. de Or. 2, 33. . 
pistris or pristis, is, also pistrix o 
pristix, icis, f.=atorpis, mplortis, any 
sea-monster; a whale, shark, saw-fish: 
postremo immani corpore pistrix, of 
Scylla, Virg. Aen. 3, 427: in Indico 
mari pristes ducenum cubitorum, Plin, 
, 3, 2: marina pistrix, Flor. 3,5. |} 
Transf. the Whale, a constellation : ad 
Pistricis terga, Cic. Arat. 152. 2. 4 
species of ee oi Liv. 35, ci 
istrix, icis, f. [pinso] a woman who 
Pies corn ; transf. a female baker: 
Lucil. in Varr. L. L. 5, 31, § 138. 
pistiira, ae, f. [id.] a pounding, 
grinding: Plin. 18, to, 23. 
Pistus, a, um, Part. [pinso]. 
Pisum, i, 7. (pisa, ae, f.: Apic. 5, 4: 
Pall. 11 124) =stcov, a leguminous 
plant, pease, the pea, Pisum sativum, 
Linn.: Col. 2, 10, 4: Plin. 18, 12, 31. 
pithécium, ii, 2. = mOjxvov, a little 
ape: Pl. Mil. 4, 1, 42. Il. @ plant, 
called also antirrhinon, g. v.: App. 
Herb. 86, 
pithécus, i, m.—7iOynKos, an ape: 
pithecus, cercopithecus, cercops, Not. 
Tir. p. 176. 
pitheus, éi and éos, also pithus, i, 
and pithias, ae, m.=mbevs, miOos, and 
mirOias, a barrel-shaped comet: Plin. 2 
25, 22: Sen. Q. N. 1, 14. 
Pitisso, V- pytisso. 
Ditpit Osce quicquid, Fest. s. v. 
pittacium, ii, .= mrrdxov, a 
little leaf, or slip of parchment, etc. : a 
ticket, label: amphorae vitreae, quarum 
in cervicibus pittacia erant affixa cum 
hoe titulo: Falernum Opimianum an- 
norum centum, Petr. 34: Lampr. Alex. 
Sev. 21 jin.: Cod. Theod. 7, 4, rr. 
Il. @ small piece of linen or leather 
spread with salve, a plaster : Cels. 3, 10. 
(Hence Sp. pedazo.) 
pitiiinus (also pitYinus), a, um, 
adj. =mirvivos, of or from pines, pine- : 
resina, Scrib. Comp. 202: ib. 205: Veg. 
Vet. 4, 28. 
pittita, ae, 7 (sometimes scanned 
as a trisyl.: Hor. S. 2, 2, 76: id. Ep. 1, 
I, 108: Pers. 2, 57) slime, clammy 
moisture, phlegm, rheum: quum san- 
guis corruptus est aut pituita redundat, 
Cic. Tusc. 4, to: capitis, Plin. 25, II, 90: 
adversus acutas pituitae fluxiones, quas 
Graeci rheumatismos vocant, id. 22, 25, 
68: mala pituita nasi, Cat. 23, 17: prae- 
cipue sanus, nisi quum pituita molesta 
est, Hor. Ep. 1, 1, 108. 2. the pip in 
Sowls : Col. 8, 5,22: Plin. 10, 57, 78. Il. 
@ viscous, gummy moisture that exudes 
from trees: id. 17, 27, 43: fungorum 
origo non nisi ex pituita arborum, id. 
22, 23, 4%. 
pituitaria, ae, ae (se. herba) Di- 
tuita] an herb that removes phlegm, 
also called astaphis agria, g.v.: Plin, 
23, 1, 13. 
pitiitdsus, a um, adj. [id.] full of 
phlegm, phlegmatic :. homo, Cie. Fat. 4. 
pityinus, a, um, v. pituinus. 
pityis, idos, f. = tvs, a pine-cone: 
Plin. 15, 10, 9. 
pityocampa, ae, and -e, és, 
TuTvokautm, the pine-grub, pine-cater- 
pillar, Bombyx Pityocampa, Reaum.: 
Plin. 29, 9, 4. 
Pitysma, atis, v. pytisma. 
Ppityusa, ae, f. a kind of 
Euphorbia Pityusa, Linn.: 
21. 
pius (piius, inscr. ap. Viscont. Mo- 
num. degli Scip. tab. 6,n.13 cf. Cic. in 
Quint. I, 4, 11), a, um (voc. pie, Prad. 
Cath. 3, 1. Comp. only magis pius, ef. 
Charis. p. 88 and 130 P. Sup.: piissi- 
mus, used by Antonius, and condemned 
by Cicero, Phil. 13, 19, 433 but freq. 
afterwards : Sen. Contr, 4, 24 med. - ‘Tac. 
Agr. 43: Curt. 9, 6, etc. Another form 
of the Sup. pientissimus, freq. in in- 
scriptions, Inscr. Orell. ne. 200; 203; 
3592), adj. pious, devout, Conscientious, 
righteous (of persons and things): si 
quis pius est, Pl. Rud. prol. 26: (deos) 
piorum et impiorum habere rationem, 


——} 


spurge, 
Plin. sid 


SS 


Cic Leg. 2, 7: di meliora piis, Virg. G. 
3, 513: poéta, Cat. 16, 5: pii vates, 
Virg. Aen. 6, 662: pio vatis ab ore, Ov. 
F. 3, 325. So pii of the departed, the 
blessed : piorum sedes, Cic. Phil. 14, 12: 
arva piorum, Ov. M. 11, 62. Of things 
connected with religion: far, Hor. Od. 
3, 23, 20: tura, Ov. H. 4, 24: luci, sacred, 
holy, Hor. Od. 3, 4, 6: pia et aeterna 
pax, a conscientiously kept and eternal 
peace, Cic. Balb. 16, 35: Poeni homines 
immolare pium esse duxerunt, id. Rep. 
3,9: quosque pium est adhibere deos, 
Ov. F. 4, 829. Subst. pium, i, n: 
stabit pro signis jusque piumque tuis, 
id. A. A. x, 200: id. H. 8, 4. DE OE 
dutiful affectionate conduct toward pa- 
rents, etc.: dutiful, affectionate, tender, 
kind, good, loyal, patriotic, etc.: pius 
in parentes, Cic. Off. 3,23: pius Aeneas, 
on account of his filial love for Anchises, 
Virg. Aen. 1, 220: seniorqne parens, pia 
sarcina nati, Ov. H. 7, 107: pius dolor, 
Cic. Sest. 2: quo pius affectu Castora 
frater amat, Ov. Tr. 4, 5, 30: metus, of 
a wife for her husband, id. M. 11, 389: 
bellum, waged for one’s country or 
allies, Liv. 30, 31: Sil. 15, 162. ll. 
Transf. in gen. honest, upright (rare) : 
pius quaestus, Cato R. R. praef. Bs 
benevolent, kind, gentle: clementia pa- 
trem tuum in primis Pii nomine orna- 
vit, M. Aurel. in Vulcat. Gallic. in Avid. 
Cass. 11. Hence, a title of Sie emperors 
after M. Antoninus, on coins and inscrr. 
Poet. of a wine-jar: pia testa, my kindly 
jar =benigna, Hor. Od 3, 21, 4. 

pix, picis, f.=icoa, pitch: picem 
meminisse debemus non aliud esse 
quam combustae resinae fluxum, Plin. 
23, I, 24: pastor junctis pice cantat 
avenis, Ov. ‘I'r. 5, 10, 25: hic dies festus 
corticem astrictum pice dimovebit am- 
phorae, Hor. Od. 3, 8, to: coelum pice 
nigrius, Ov. H.18, 7. Boiling pitch was 
poured on the bodies of slaves as a 
punishment: Pl. Capt. 3, 4,64. (Hence 
It. pece.) 

placabilis, e, adj. [placo] pass. 
easily pacified or appeased, placable: 
inimicis te placabilem, amicis inexora- 
bilem praebes? Auct. Were 15 and 45: 
animi, Cic. Att. 1, 17: omnia habuisset 
aequiora et placabiliora, id. Verr. 2, 38 
fin.: quo quisque est major, magis est 
placabilis ira (al. irae), Ov. Tr. 3, 5, 31. 
Poet.: placabilis ara Dianae, placable, 
mild, Virg. Aen. 7, 764. I}. Act. 
pacifying, appeasing, moderating, pro- 
pitiatiny : te ipsum purgare ipsis coram 
placabilius est, is more fitted to appease, 
Ter. Ad. 4, 3, 17: id. Ph. 5, 7, 68: si 
una hostia placabilis, placabiliores uti- 
que hostiae plures, Lact. 4, 28. ee 

placabilitas, atis, f. [placabilis] 
placable disposition, placability : nihil 
magno et pracclaro viro dignius placa- 
bilitate atque clementia, Cic. Offsi7253 
88. 
_ placabiliter, adv. soothingly, ap- 
peasingly: Gell. 7, 3- 

placamen, inis, n. [placo] a means 
of pacifying or appeasing: coelestis 
irae placamina, Liv. 7, 2: duc praedicta 
sacris duro placamina Diti, Sil. 13, 415. 

placamentum, i, ”. [id.] a means 
of pacifying or appeasing: hoc veluti 
placamento terrae blandiuntur, Plin. 21, 
7, 19: deum placamenta, Tac. A. 15, 
44: id. H. 1, 63. 
placaté, adv. quietly, gently, calmly, 
composedly : omnia humana placate 
et inoderate feramus, Cic. Fam. 6, I. 
Comp.: remissius et placatius ferre, ib. 
6, 13. 

placatio, dnis, f. [placo] an ap- 
peasing, propitiating : deorum immor- 
talium, Cic. N. D. 3,2: id. Puse. 4, 28. 

placatorius, a, um, adj. Lid.) per- 
laining to appeasing or propitiating 5 
placatory : Tert. Patient. 13. 

placatrix, icis, f. [id.] she that ap- 
peases or propitiates: Saly. Gub. D. 
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pidoktua, a,um, Part. aged Il. 
Adj. appeased, pacified, reconciled to: 
exercitus duci placatior, Liv.2,60. 2, 
calm, quiet, gentle, still: animi quictus 


“6: Hor. E. 


PLACIDUS 


PLAGA 


et placatus status, Cic. Tusc. 5,6: tran- 
quilla, quieta vita, id. Fin. 1, 21: pla- 
catae ac minime turbulentae res, id. Or. 
Ig: maria, Virg. Aen. 3, 69. 
placatiore animo aliquid facere, Liv. 37, 
AS OMe liny D2, eLO Eales 
placatissima, Cic. Tusc. 1, 41. 


Comp. : 
Sup.: quies 


placenta, ae, f. a cake: Cato R. R. 
tT, 10; JUV. Li, 160% 
Mart. 5, 39. [Plac-enta is lit. “a flat 
cake,” like wAakods, from rAdé.] 
placentarius, ti, m. [placenta] a 


pastrycook, confectioner : wAakovvrap.os, 
placentarius, dulciarius, Gloss. Philox. 


placentia, ae, /. [placeo] suavity, 


courteousness : App. Dogm. Plat. 2, p.15. 


placéo, citi and citus, citum, 2. v. 2. 


to please, to be pleasing or agreeable, to 
give satisfaction, to satisfy: with dat.: 
non placet Antonio consulatus meus: 
at placuit P. Servilio, Cic. Phil. 2, 5: 
quae vobis placita est conditio, datur, 
Ter. Hee. 2, 1, 44: nec dubito, quin mihi 
(Erigona) placitura sit, Cic. Q. Fr. 3, 1, 
4: exspecto quid illis placeat de epistola 
ad Caesarem, id. Att. 13,1: tibi ne Eni- 
peus plus justo placeat, Hor. Od. 3, 4, 
24: dis, quibus septem placuere colles, 
id. Carm. Sec. 7: quid placet aut odio 
est, id. Ep. 2, 1, 101: 
placeo (si placeo) tuum est, id. Od. 4, 3, 
24: placens uxor, charming, agreeable, 
ib. 2, 14, 21: primo actu placeo, Ter. 
Hee. prol. alt. 31: cui scenico placenti, 
Suet. Ner. 42: populo ut placerent quas 
fecisset fabulas, ‘Ter. And. prol. 3. 
rundive: dos placenda, Pl. Trin. 5, 2, 
35. 
pleased or satisfied with oneself, to be 
self-conceited, to jlatter oneself, to pride 
or plume oneself: ego nunquam mihi 
minus quam hesterno die placui, Cic, de 
Or. 2, 4: nolo tibi tam valde placeas, 


quod spiro et 


Ge- 
9, With dat. pron. reflect. to be 


Petr. 126: omnes competitores place- 


bant sibi, omnes omnibus displicebant, 


Sid. Ep. 7,9. |], With an impersonal 
subject, usu. an infin. or subj. clause; 
sometimes without any expressed sub- 


ject: to seem right or proper; to be 


thought or believed: ut ipsi auctori hujus 
disciplinae placet, Cic. Fin, 1, 9: postea 
mihi placuit, ut summorum oratorum 
Graecas orationes explicarem, id. de Or. 
I, 34, 155: placuit ei ut ad Ariovistum 
legatos mitteret, Caes. B. G. 1, 34: sic 
Justitiae placitumque Parcis, Hor. Od. 
2, 17, 16: duo placet esse Carneadi 
genera visorum, Cic. Acad. 2, 31: queis 
paria esse fere placuit peccata, Hor. S. 
I, 3, 96: sed, si placet, in hune diem 
hactenus, Cic. Rep. 2, 44 jin.: placi- 
tum est, ut in aprico maxime pratuli 
loco considerent, ib. 1, 12: placet esse 
quiddam in re publica praestans et 
regale, ib. 1, 45. 9, Esp. of public 
decrees, efc.: to be approved of or re- 
solved on: senatui placere, C. Cassium 
proconsulem provinciam Syriam obti- 


| nere, id. Phil. 11, 12, 30: deliberatur de 


Avarico in communi concilio, incendi 
placeret an defendi, Caes. BrGe Anise 
majori parti placuit castra defendere, 
ib. 3, 3: edixit, miulieres ante horam 
quintam venire in theatrum non placere, 
Suet. Aug. 44 jin. 

placibilis, e, 247. [placeo] that can 
please, pleasing: Tert. Res. Carn. 43. 

placidé, adv. softly, gently, calmly, 
peacefully, placidly : forem aperire, Pl. 
Bac. 4, 7, 35: ire, Ter. Ph. 5,6,28: pro- 
gredi, Caes. B. G.6, 7: placide et sedate 
ferre dolorem, Cic. Tusc. 2, 24: placide 
et benigne verba facere, Sall. J. 102. 
Comp.: plebem in magistratu placidius 
tractare, id. C.39. Sup.: placidissime 
respondit, Aug. Conf. 6, 1. 

placiditas, atis, /. [placidus] mild- 
ness, gentleness of nature or disposition, 
placidity (rare): oves assumptas prop- 
ter placiditatem, Varr. R. KR. 2, 1. 

lacido, avi, 1. v. a. Lid.] to soothe, 

calm: cursus suos, Ambros. de Virg. 3 

placidiilus, 4, um, adj. dim. [id] 
somewhat gentle, still: Aus. Parent. 24. 

lAcidus, a, um, adj. [placeo ] gentle, 
calm, mild, peaceful, placid: clemens, 
placidus, ‘l'er, Ad. 5, 4, 10: Cic. Caecin. 
10, 9, Of ange coelum, Sil, 12, 
4 


667: mare, Plin. Ep. 9, 26: amnis, Ov 
M.1, 702: placida quietaque constantia 
Vic. Tusc. 4, 5: placida ac ienis senec- 
tus, id. de Sen. 5: oratio, id. de Or, 2 
43: vita, Lucr. 5, 1121: mors, Virg. 
Aen. 6, 522: somnus, Ov. I. 3, 195. 
Comp. : nibil illis placidius aut quietius 
erat, Liv. 3, 14: loca placidiora, less 
visited with unfavourable weather, Pall. 
1, 6. Sup.: placidissima pax, Cic, 
Tusc. 5, 16: tellus placidissima, Virg. 
Aen. 3, 78. {], Esp. of fruits, ripe, 
mellow: uva, Sedul. 1, 29. 9. Of 
plants, trees, etc. not wild, fruitful. 
arbores placidiores, Plin. 16, 5, 6. 
placitis, idis, 7.=-Aakirs, a kina 
of calamine produced in a furnace: 
Plin, 34, 10, 22. 
placito, t. v. . [placeo] to be very 
pleasing: neque placitant mores, Pl. 
Bac. 4, 10, 6 
placitum, i, 7. [id.] that which 71s 
pleasing or agreeable: ultra placitum 
laudare, more than is agreeable, Virg. 1°. 
4, 276 92, Transf. an opinion; a 
determination, prescription: Catonis 
placita de olivis, Plin. 15, 5, 6: medico- 
rum placita, id. 14, 22, 28. (Hence It. 
piato; Sp. pleito; old lr. plaid: also the 
verbs, It. piattire, piateggiare; Sp. plat- 
tear; Fr. plaider.) 
placitus, a, um, Part, [placeo]. 
I], Adj.: pleasing, agreeable, ac- 
ceptable: placita es simplicitate tua, you 
please, Ov. Am..2, 4, 17: oliva, Virg. G. 
2, 425: amor, id. Aen. 4, 38: in locum 
ambobus placitum exercitus conveniut, 
Sall. J. 81: artes, ‘Tac. A. 2, 66: eum 
(regom creari) quasi p!acitissinum diis, 
Just. 18, 3 (al. acceptissimun). 
placivus, a, um, adj. [id.] pleasing: 
apeoros, placivus, Gloss. Gr. Lat. 
placo, avi, atum, 1. v. a. to quiet, 
soothe, calm, assuage, appease, reconcile : 
agedum, fac, illa ut placetur nobis, that 
she be reconciled to us, Ter. Ph. 5, 3,1: 
nunquam is animo placari potuit in euin 
a quo erat violatus, Nep. Pelop. 5: pla- 
care aliquem reipublicae, Cic. Cat. 2, 8: 
homo quietus et sibi ipsi placatus, aé 
peace with himself, id. Tuse 4, 17: ani- 
mos placare ac lenire, id. Fin, 1, 14: nu- 
men Deorum immortalium, Caes. B. G. 
6, 15: aliquem beneficiis, Liv. 4, 33: 
iram deorum donis, Cic. Leg. 2, 9: bene- 
volos objurgatores, id. N. D. 1, 3: inyi+ 
diam, Hor. S. 2, 3,13. Poet.: Hippo- 
tades quum yult aequora placat, Ov. M, 
II, 432: esca ventrem iratum, Hor. S, 
2, 8, §: sitim, to quench, Mart. 1, 59. 
I}, to endeavour to appease: Hor. 
Od. 2, 14, 6: Ter. Ad. 1, 2, 62. 
placor, Oris, m. [placeo] approval, 
satisfaction: Vulg. Sirac. 4, 13. 
placusa and placusia, Vv. plagusia. 
plaga, ae, f. a blow, stroke, stripe: 
plagas pati, Ter. Eun. 2, 2, 13: plagas 
perferre, Cic. Tusc. 2,17: (turbini) dant 
animos plagae, Virg. Aen. 7, 383: pla- 
gam sedere cedendo arcebat, Ov. M. 3, 
88. Of the shock of atoms: Cic. Fat. 20. 
9, Esp. a blow which wounds or 
injures; a cut, thrust, wound: plagam 
mortiferam infligere, to inflict a mortal 
wound, id. Vat. 8: plagam alicui impon- 
ere, id. Sest. 10: plaga recens, Ov. M. 
3, 73: plagis confectus, Cic. Verr. 5, 54: 
plagam curare, Cels. 5, 26, 24: suere, ib. 
23. II. Fig.: a blow, stroke; an in- 
jury, misfortune: illa plaga est injecta 
petitioni tuae maxima, that great blow 
was given, Cic. Mur. 23: oratio plagam 
gravem facit, makes a deep impression, 
id. Or. 68: levior est plaga ab amniico, 
quam a debitore, Loss, ingury, id. Fam. 
9, 16: hac ille perculsus plaga non suc- 
cubuit, blow, disaster, Nep. Eum. 5. 
[Root PLAG, same as in Gr. mAnyH: V. 
190. 
Folkea, ae, f. lit. a flat surface, hence 
a region, tract: coeli serutantur plagas, 
poet in Cic. Div. 2, 13: Sl quem extenta 
plagarum quatuor in medio dirimit plaga 
solisiniqui, 202¢S, Virg. Aen. 4, 226 
plagae tellure premuntur, Ov. M, 1, 48 
ardeus, the torrid zone, Sen. Here. Oet. OE 
septentrionalis, Plin. 16, 32,59: aetheria, 
the ethercal regions, Virg. ae 1, 394 
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PLAGIARIUS 


. | 
ting accompanied with noise, a L } 
rsfonmrid fs | loquor] speaking clearly, tintelligibly 


2, Esp. a district, canton: Liv. 9, 
41. I], As plecto means to plait, to 
male flat, hence, plaga signifies a hunt- 
ing-net, & snare, gin: canes compellunt 
in plagas lupurn, Pl. Poen. 3, 3, 35: 
tendere plagas, Cic. Off. 3, 17: extricata 
densis eerva plagis, Hor. Od. 3, 5, 32: 
rupit teretes Marsus aper plagas, ib. 1, 
I, 28: nodosae, Ov. F. 5, 110: trudit 
apros in obstantes plagas, Hor. Epod. 
2,32: plenas explicuisse plagas, Mart.1, 
56, 8. (ii) a spider's web: Plin. 11, 24, 
28. 9, Fig. a snare, trap, toil: se 
impedire in plagas, Pl. Mil. 4, 9, 11: se 
in plagas conjicere, id. ‘Trin. 2, I, IT: 
quas plagas ipsi contra se Stoici texu- 
erunt, Cic. Acad. 2, 48, 147: Antonium 
conjeci in Caesaris Octaviani plagas, id. 


Fam. 12, 25: speculabor, ne quis nostro |. 


consilio venator assit cum auritis plagis, 
7. e€. ensnare us by overhearing our con- 
versation, Pl. Mil. 3, 1, 14. ti]. Perh. 
a bed-curtain, a curtain: eburneis lectis 
et plagis sigillatis, Varr. in Non. 348, 9: 
chlamydes, plagae, vela aurea, ib. 53", 
23. [Root PLAG or PLEC, “flat,” same 
as Germ. jlach, and Gr. wAaé: hence 
plico, * to lay flat,” “to fold,” and sim- 
plex, du-plex, swp-plex, etc. : mAéKw and 
plecto, “ to plait,” belong to the same 
root.] (Hence It. piaggia, spiaggia ; 
Sp. playa; Fr. plage.) : 
plagiarius, ii, m. [plagium] a man- 
stealer, kidnapper: Cic. Q. Fr. 1, 2, 3: 
Sen. Trang. 8: Ulp. Dig. 21, 1, 17. I. 
a literary thief, plagiarist: Mart. 1, 
53, 9- 
plagiaticius, a, um, adj. [plagiator] 
' pertaining to a plagiarist, plagiary: 
Not. Tir. p. 80. 
plagiator, oris, m. [plagium] a man- 
stealer, kidnapper: Tert. adv. Marc. 1, 
235 I]. @ seducer, corrupter of youth : 
Hier. Ep. 5, n. 3. 
plagiaulés, ae, m.=mdAayravaAns, a 
player on the cross-flute: Not. Tir. p. 
LBs 
plagiger, éra, érum, adj [pliga gero] 
stripe-bearing : genera hominum, Pl. Ps. 
T5250: 
plagi-gériilus, a, um, adj. [pliga 
gerulus] stripe-bearing: Pl. Most. 4, 
I, 19. 
plagipatida, ae, m. [pliga patior] a 
buffet-bearer: Pl. Capt. 3, 1, 12: plagi- 
patidae, ferritribaces viri, id. Most. 2, 
E.G: 
plagium, ii, n. man-stealing, kid- 
napping, the selling of freemen as slaves : 
Callistr. Dig. 48, 15, 6: Ulp. ib. 1. 
plago, avi, 1. v. a. [plaga] to strike, 
wound: aliquem, Aug. Civ. D. 21, 11. 
plagosus, a, um, adj. [id.] : 
Act. fond of flogging (poet.): Orbilius, 
Hor. Ep. 2, 1, 70. I]. Pass. full of 
blows or wounds: dorsum, App. M. 9, 
p. 222: erura, ib. 8, p. 203. 
plagiila, ae, f. dim. [pliga] a bed- 
curtain, @ curtain: deme plagulam de 
lecto, Atran. in Non. 378, Io: ii primum 
vestem stragulam pretiosam, plagulas 
et alia textilia Romam advexerunt, Liv. 
39, 6: Suet. Tit. ro, Il. @ part of a 
garment which ts to be sewed to the other 
parts, a breadth : Vary. L. L. 9; 47. 2 
a Sheet of paper: Plin. 13, 12, 23, : 
plagisia, ae, f. a kind of fish (al, 
placusa or placusia): Pl. Rud, 2, 1; 9. 
plana, ae, f. [plano] a plane: Arn, 
, 200. 
plan-4ratum, i, 7”. [planus aratru 
a kind of plough, a fa : Pin 1 
18, 48 (dub. al. planaratrum, plaustra- 
trum, or plaustraratrum),. 
planaris, ¢, adj. acta on a level 
surface, flat, plane: Mart. Cap. 6, 228. 
planarius, a um, adj. [id.] on level 
ground, level: conflictus, Amm. 19; Be 
interpellatio, which took place before the 
judge ascended the tribunal, Cod. Justin. 
3, UI, 4. 
planea, ae, f. a board, slab, plane: 
plancae tabulae planae, Paul. ex Fest. 
Sv. I]. @ slab of marble, slab upon 
graves: Inscr. [Root Prag “flat:” v, 
plaga.} (Hence Fr. planche; It. and 
Sp. palanca from palanga.) 
Planctus, tis, m. [plango] a striking 
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rustling, roaring : unum omnes incess- 
ere planctibus, of the flappings of the 
Harpies’ wings, Val. Fl. 4, 494: tremnit 
perterritus aether planctibus insolitis, 
Petr, 136: planctus illisae cantibus un- 
dae, of the roaring of the waves, Lucan. 
6,690. . |, Esp. abeating of the breast, 
etc., as a token of grief; a wailing, 
lament: pectora illisi sonent contusa 
planctu, Sen. Thyest. 1045: verberabam 
aegrum planctibus pectus, Petr. 81: 
gemitus ac planctus, groans and lamen- 
tations, Tac. A. 1, 41. (Hence It. 
pianto.) * 
plancus, i, m.=mAdykos, a kind of 
eagle, the same as morphuos, qg.v.: Plin. 
10, 3, 3,9 7- 
plane, adv. evenly; Fig. simply, 
clearly, distinctly, intelligibly : plane et 
dilucide loqui, Cic. de Or. 1, 32: plane 
et Latine loqui, to speak plainly, with- 
out circunilocution, id. Phil. 4, 6. 
Comp.: planius atque apertius dicere, 
id. Rosc. Com. 14. Sup.: apertissime 
planissimeque explicare, id. Verr. 2, 64. 
|]. Transf. wholly, entirely, com- 
pletely, quite: plane scire, Ter. Heaut. 
5, 1, 24: carere seusu communi, Hor. 8. 
I, 3, 66: quod reliquos coheredes con- 
venisti, plane bene, you have acted quite 
rightly, Cic. Att. 13, 6: illud plane mo- 
leste tuli, id. Fam. 3, to: ex rebus peni- 
tus perspectis planeque cognitis, id. de 
Or. 1, 23: propemodum, vel plane potius, 
id. Brut. 94. 2, Esp. in affirmative 
answers: certainly, by all means, to be 
sure, exactly so: ego et domi privatus 
sum et perii. Ge. Plane istuc est, Pl. 
Truc. 2, 7, 57: De. Etiam argentum est 
ultro objectum, ut sit, qui vivat, dum 
aliud aliquid flagitii conficiat. Ge. Pla- 
nissime, Ter. Ph. 5, 2, 3. 
planes, étis, v. planeta. 
planéta, ae, m.—=Aavytijs, a wan- 
dering star, planet (pure Lat. stellae 
errantes, erraticae, errones): Gell. 14, 1 
(al. planetes) : Firm. Math. 2, 2: Serv. 
Virg. Aen. 3, 284. 
planétarius, ii, m. [planeta] an as- 
strologer: Aug. Conf. 4, 3 (al, planes). 
planéticus, a, um, adj. =TAavyti- 
kos, wandering: sidera, Sid. Ep. 8, 11. 
plango, nxi, netum, 3. v.a. to strike, 
beat, esp. so as to produce a noise: fluc= 
tus plangentes saxa, Lucr.2,1154: mori- 
bundo vertice terram, Ov. M. 12,118" 
humum, id. H. 16, 334: quanto plang- 
untur litora fluctu! ib. 19: tympana 
palmis, Cat. 64, 261. Reflect.: of a 
bird when caught: plangitur, beats with 
ws wings, Ov. M. 11, 45. I]. Esp. to 
beat the breast, head, etc., asa sign of 
grief: laniata pectora plangens, ib. 6, 
248: femur moerenti dextra, ib. Il, 81: 
pectus, Petr. 111. Reflect.: scissae- 
que capillos planguntur matres Calydo- 
nides, beat themselves, Ov. M. 8, 525, 
2, Transf. tolament aloud, wring 
the hands; with acc. to bewail: planxere 
sorores Naides, planxere et Dryades: 
plangentibus adsonat Echo, ib. 3, 505: 
ab omni plangitur arce, Stat. Th. il, 
417: agmina plangentia, Virg, Aen. 11, 
145: plangentium gemitus, Just. 19, 2. 
With ace: tendit palmas, ceu sit 
planctura relictam Andromedam, Caes, 
Germ. Arat. 198: Memphitem bovem 
(i.e, Apim), Tib. 1, 8, 2: damna, Stat. 
Th. 11, 114: malum, Claud. Rapt. Pros. 
3,159. [Root praG as in plaga; ef. 
TA}oow and rue (Hence It. pia- 
gnere; Sp. plaiir; Fr. plaindre.) 
_ Plangor, dris, m. [plango] a strike 
ing, beating, accompanied with noise : 
(undae) leni resonant plangore cachinni, 
Cat. 64, 272: feminis, Auct. Her. 3,15: 
Solito tentat plangore ferire pectora, 
“os M. 4, 554. I]. Esp. a beating the 
Teast or face in token of grief; loud 
mourning, wailing, lamentation : plan- 
fore et lamentatione complere forum 
Cic. Or. 38: feminei, Virg. Aen. 2, 48 : 
ped pace to make, Ov. M. 14 ps 
plangunciila, a y PRS Re 
alittle waa dati Sine ae aie 
plagunculae matronarum (al, laguncu- 
lae or imagunculae), Cic. Att. 6, 


PLANUS 


plani-léquus, a, um, adj. [pla 
or plainly: di immortales, ut planile 
qua est! Pl. Truc. 4, 4, 11. 

planipes, édis, m. [planus pes, flat- 
foot, barefoot] a kind of mime or ballet 
dancer, who performed without the comic 
soccus or the tragic cothurnus: plani- 
pedes audit Fabios, Juv. 8, 189: plani- 
pes saltans, Gell. 1, 11. : 

planitas, atis, f. [planus] plain- 
ness; fig. distinctness, perspwuity: 
sententiarum, Tac. Or. 23 jin. (al. ple- 
Nnitas, sanitas, gravitas). 

planities, éi, f. (collat. form, pla- 
nitia, ae, very rare) [id.] a flat or even 
surface, level ground, a plain: aequata 
agri planities, Cic. Verr. 4, 48: erat 
inter oppidum et collem planities, Caes, 
B.C. 1, 43: planities erat inter sinis- 
tros montes, Sall. C. 59: speculi, Luer. 
4, 294: propter planitiem regionum, 
Cic. Div. 1, 1: nulla planitia dividit, 
Auct. B. Hisp. 28 jin.: planitiae coro- 
narum, Vitr. 7, 3. (Hence It. pian- 


e220.) 

planitiido, inis, f. [id.] evenness, 
levelness: planitudo, osuadéa, Gloss, 
Philox, 


planitus, adv. on level ground: Tert. 
Pall. 4 (al. plenius). 

plano, I. v. a. [planus] to level, make 
plain: vias, Coripp. Laud. Justin. 2, 223. 

planta, ae, 7. a sprout, shoot, twig, 
sprig, graft, scion: Varr. R. R. 1, 55: 
malleoli, plantae, sarmenta, viviradices, 
propagines, Cic. de Sen. 15: Virg. G. 2, 
235 2. a set, slip for transplanting : 
Ov. R. Am. 193: plantas ex seminario 
transferre in aliud, Plin. 17, 11, 14. 

3. a plant, in gen.: Juv. 3, 226: 

Col. 11, 3, 29. []. the sole of the foot: 
ah! tibi ne teneras glacies secet aspera 
plantas, Virg. E. 10, 49: citae, Ov. M. 
10, 591: cubitales, Plin. 7, 2,2: pedum 
plantae, Virg. Aen. 8, 458: assequi 
planta, in the course, Sil. 13, 246: cer- 
tamina plantae, @ race, id. 16, 458: 
exsurgere in plantas, Sen. Ep. rir. 
Proverb.: supra plantam, like ultra 
crepidam, Val. Max. 8, 12 /in. 

plantago, inis, f. a plantain, road- 
weed. ], major, Plantago altissima, 
Linn. 2, minor, Pl. Lagopus, or lan- 
ceolata, or perh. maritima, Linn.: Plin, 
25, 8, 39.. (Hence Fr. plantage.) 

plantaris, e, adj. [planta] pertain- 
ing to sets; Subst. plantaria, ium, 
n. plu. sets, slips, or young trees: Virg. 
G. 2, 27: plantaria transferuntur, Plin. 
21, 10, 34: non Epicurum suspicit exi- 
gui laetum plantaribus horti, trees, 
plants, Juv. 13, 123. 2: Transf. 
the hair: Pers. 4, 39. I]. pertaining 
to the sole of the foot (poet.); of Mer- 
cury: summa pedum propere plantari- 
bus alligat alis, Stat. Th. 1, 304. 

plantarium, ii, n. [id.] a nursery- 
ground, plantation: ovlantaria insti- 
tuunt aniculasque transferunt, etiterum 
bimas, Plin. 13, 4, 8: caedua, id. 14, 20, 
34. 
plantatio, dnis, f. [planto] a set- 


ting, planting, transplanting: Plin. 21, 
4, To. 
Plantator, Oris, m. [id.] a setter, 


planter, transplanter: Aug. Ep, 89, 112. 

plantiger, Gra, rum, adj. [planta 
gero] having shoots, branching : silig- 
na, Plin. 13, 8, 16. 

planto, I. v. a. [planta] to set, plant, 
transplant : hoc modo plantantur puni- 
cae, Plin. 17, 10, 3: Pall, 4, 5: 

_planiila, ae, f. dim. [planus] a 
little plane: planula, éyxomris, Gloss. 
Philox. 

planus, a, um, adj. level, flat, plane, 
even: facilis et plana via, Pl. Trin. 3, 2% 
19: quum duae formae praestantes sint, 
ex solidis globus, ex planis circulus aut 
orbis, Cic. N. D. 2, 18: planum et 
aequabile corpus universitatis, id. Tim. 
5: planus et aequus locus, id. Caecin. 
I7: apertum ac planum litus, Caes. 
B.G. 4, 23: pisces, Jlat-fish, Plin. 9, 20, 
27: aedificia, qnae plano pede institu- 
untur, on level ground, Vitr. 6& Ir, 
Comp.: aditus planior, Liv, 34, 29: ca- 


PLANUS 


PLAUSTRARIUS 


rinae planiores, Caes, B.G. 3,13. Sup.: 
planissimus locus, Cic. Agr. 2, 35. ‘ 
Subst. planum, i, ». level ground, a 
plain: aciem in planum deducit, Sall. 
J. 49: per planum ire, Ov. A. A. 2, 343: 
cadere in plano, id. Tr. 3, 4, 17: castra 
in plano erant, Flor. 4, 12: de plano, on 
level ground, Ulp. Dig. 13, 6, 5. Esp: 
legal ¢. ¢. e plano or de plano, on level 
ground, not on the bench, i.e. out of 
court, extra-judicially : aut e plano aut 
e quaesitoris tribunali, Suet. Tib. 33: 
custodiae non solum pro tribunali, sed 
et de plano audiri possunt, Paul. Dig. 
48, 18,18. Hence, fig.: haec magna- 


nimitas melius in tribunali quam iu | 
plano conspicitur, i.e. better in a man * 


of elevated rank than in an obscure 
person, Sen. Clem. 5. (ii) de plans. 


without difficulty, easily (poet.): hoc | 


tibi de plano possum promittere, Lucy. 
I, 411. I]. Fig. plain, clear, distinet, 
intelligible: satin’ haec sunt tibi plana 
et certa? Pl. Pers. 2, 2,1: narrationes, 
Cic. Top. 26: conjectatio, Plin. 2,7, 5: 
planum facere, to make plain or intel- 
ligible, Cic. Verr. 5,64: planum facere 
multis testibus, ib. 1,14. [Prob. con- 
nected with Sans. prithu, “ broad;”’ 
Gr. mAatvs 3 Germ. platé; Eng. jlat.] 
planus, i, m.= 7Advos, a vagabond ; 
a juggler, impostor: ille planus impro- 
bissimus, Cic. Clu. 26: Petr. 82. 
plasma, itis, n.= mAdopa, that 
which is formed or moulded, an image, 
Jjigure, a creature: Prud. Cath. 7, 184. 
2. an affected modulation of the 
voice: Pers. 1, 17: sit lectio non in can- 
ticum dissoluta, nec plasmate, ut nunc 
a plerisque fit, effeminata, Quint. 1, 8, 
2. |i, Fig. a fiction: Aus. Ep. 10, 1: 
Mart. Cap. 9, 3, 36. 
plasmAtio, onis, f. [plasmo] a 
forming, fashioning, creating: Hier. Ep. 
22, n.38. 
plasmator, Oris, m. [id.] a former, 
Jfashioner, creator: Tert. adv. Jud. 2. 
plasmo, avi, atum, 1. v. a. [plasma] 
to form, mould, fashion: Tert. adv. Jud. 
13 med. 
plasso, I. v. d.=mAdoow, for plas- 
mo, to form, mould: Apic. 2, I. 
plastés, ae, m. = mAaorys, @ mould- 
er, modeller, statuary: Vell. 1, 17: 
laudatissimi, Plin. 35, 12, 45. 
plastica, ae, f. for plastice, the 
plastic art: Tert. Spec. 18, 
plasticator, Oris, m. [plasticus] a 
moulder or modeller in clay: Firm. 
Math: 8, 16. 
plasticé, és, f.—=mAacrexy, the plastic 
art, the art of moulding statues, etc. : 
qui plasticen matrem statuariae scalp- 
turaeque et caelaturae esse dixit, Plin. 
35, 12, 43. , ; 
plasticus, 2, um, adj. = TAaOTLKOS, 
pertaining to moulding or modelling, 
plastic: ratio, Vitr. 1, 1: manus, plas- 
tic, Tert.ad Nat. I, 12. J. Subst. 
plasticus, i, m. @ moulder, modeller, 
statuary : Firm. Math. 1 25. : 
§, a, um, adj. = tAactos 
[Pion Wig. fictitious, deceptive : 
Fulg. Myth. praef. 1. ; 
plataléa (also, platea, Plin. 10, 40, 
56), ae, f. the spoonbill: Platea leuco- 
rodea, Linn.: Cic. N. D. 2, 49. 
platanétum, i, ”. [platanus] a 
grove of plane-trees : mhatavev, plata- 
netum, Gloss. Philox, f 
plataninus, a, um, adj. = mAaran- 
vos, pertaining to the plane-tree, plane- : 
Col, 12, 16, 3. : 
platanista, ae, m.—=mAarano7ys, 
a fish found in the Ganges, supposed by 
Cuvier to be the Delphinium gangeti- 
cum, Roxburgh: Plin.9,15,17- | 
platanon, Onis, ™.—rAaravov, & 
grove of plame-trees: postero die in 
eundem platanona descendi, Petr. 131: 
Mart. 3, 19. ; 
platanus, i (gen. platanits, Virg. 
Cul. 123), f.= rdrdravos, the platane or 
oriental plane-tree, Piatanus orientalis, 
Linn.: Cie. de Or. 1, 7: Plin. 12, 1, 3: 
steriles: platani, Virg. G. 2, 70: caelebs 
(because not used to support vines), 
Hor, Od. 2, 15, 4. 


PLEBS 


platéa (plitéa, 
2, 2, AY)5 ae, f. 


Cat. 15, 7: Hor. Ep. 
) mdareta, & street: in 
hac habitasse platea dictum est Chrysi- 
dem, Ter, Andr. 4, 5, 1: Caes, B.C. 1, 
27: purae sunt plateae, Hor. Ip. 2, 2, 
71. I]. an open space in a house, an 
area, court: Lampr. Elag. 24. (Hence 
It. piazza ; Sp. plaza; Fr. place.) 

platéa, v. platalea. 

platessa, ae, /. a flat-fish, plaice, 
Platessa vulgaris, Cuv., or some allied 
species: Aus. Ep. 4, 58. 

platicé, adv. in general, generally : 
platice institui, Firm. Math. 2, 16. 

platicé, es, f.= mAarixy, general 
or summary instruction, a general plan 
| or scheme: nunc ad platicen reverta- 
; mur, Firm. Math. 2, 16. 
| platicus, a, um, adj.= mdarikds, 
general, compendious, summary: dispo- 

sitio, Firm. Math. 3, 2. 

platycéros, otis, adj.= mAardKepws 

(broad-horn) having spreading-horns, 
wroad-horned : platyceros  dama, the 
Jallow deer, Cervus Dama, Linn.: Plin. 
M1, 39, 45. 

platycoriasis, is, f.=7Aarveopia- 
ous, an excessive dilatation of the pupil 

of the eye: Veg. Vet. 2, 16. 

platyophthalmus, i, m.=7darv- 
é6pOadmos (eye-dilator), a name for an- 
timony, because it enlarges and beauti- 

fies the eye: Plin. 33, 6, 34. 

platyphyllon, i, 2.=mAarvdvAdov 

(broad-leaf), a broad-leaved species of 
{ithymalus, Euphorbia platyphyllos, 
linn.: Plin. 26, 8, 44. 

platys, yos, adj.=dAaris, broad: 

nervus, qui platys appellatur, Plin. 26, 

8, 58. 
plaudo (plido, Varr. in Non. 478, 5, 

and Quint. 6,1, 52), si, sum, 3. v. a. 
and 7. J. Act. to clap, strike, beat 
(poet.): pectora manu, Ov. M. 2, 866: 
clipeum pectore, Stat. Th. 7, 134: aquas, 
id. Silv. 1, 3, 74: choreas pedibus, to 
execute a choral dance, stamping with 
the feet, Virg. Aen. 6, 644: plausis alis, 
Ov. M. 14, 507. Il. Neutr. to clap:. 
alis plaudentem figit sub nube colum- 
bam, Virg. Aen. 5, 515: pennis, Ov. M. 
8, 238: rostro, ib. 6, 97. 9, Esp. to 
clap the hands in token of approbation, 
to applaud, clap: manus suas in plau- 
dendo consumere, Cic. Att. 16, 2: huic 
ita plausum est, ut salva re publica 
Pompeio plaudi solebat, ib. 2, 19. Plau- 
dite was the usual address to the audi- 
ence at the close of a play: nunc spec- 
tatores; Jovis summi causa clare plau- 
dite, Pl. Am. fin. : usque sessuri, donec 
cantor, vos plaudite, dicat, Hor. A. P. 
155: quum ventum est ad ipsum ilud, 
quo veteres tragoediae comoediaeque 
clauduntur, Plodite, Quint. 6, 1, 52. 
(ii) In aliquem, to express disapproba- 
tion of any one by clapping or stamping, 
i. e, to hiss him off, Min. Fel. Octay. 14. 

8, Transf. in gen. to express ap- 
probation, to approve, applaud: plaudit 
sepultis, Hor. Ep. 2, 1, 88: diis homini- 

busque plaudentibus, Cic. Q. Fr. 2, 4: 
populus me sibilat: at mihi plaudo ipse 
domi, I am satisfied with myself, Hor. 
S. 1, 1, 66: nec ipse tibi plaudis, Plin. 
Ep. 9,14. 0 : 

plausibilis, ¢, adj. [plaudo] de- 
serving applause, praiseworthy, accept- 

able: nomen, Cic. Div. in Caecil. 3: 
oratio, Sen. Ep. 5, 9: locus, Quint. 4, 
Pi i 

plausibilius, comp. adv. with more 
applause: Sid. Kp. 8, to. 

plausilis, ¢, adj. [plaudo] that claps 
applause, applauding : plausilibus ulnis 

(al. plausibilibus), Sid. Ep. 9, 14: plau- 
silis, plausibilis, Not. Tir. p. 172. 

plausito, 1. v. . freq. Lid.] to clap 

(poet.): plausitat arborea clamans de 
fronde palumbes, flaps its wings, Auct. 
Carm. Philom. 21. 

plausor (plosor, Sid. Ep. 9, 3: id. 

Carm. 9, 300), Oris, m. [id.] one who claps 
applause, an applauder : in vacuo lae- 
tus sessor plausorque theatro, Hor. Ep. 
2, 2, 130: Suet. Ner. 25. 

plaustraratrum, Vv. planaratrum. | 
plaustrarius nes a, um, adj. 
3 7 


ry 


[plaustrum, plostrum] pertaining to a 
waggon, waggon-: asini, Cato R. R. 11, 
1; juga duo, ib. 2, I]. Subst. plau- 
Strarius (plostr.), ii, m. a@ waggon- 
maker, wheelwright : plaustrariorum 
vectigal, Lampr: Alex. Sev. 24. g.% 
waggon-driver, waggoner: si Aquiliae 
actione plaustrarium (al. plostrarium) 
teneri placet, Ulp. Dig. 9, 2, 24 jin. 
plaustriliicus, a, um, adj. [plaus- 
trum luceo ] shining like Charles's Wain, 
brilliant: Mart, Cap. 9, 309. 
plaustrix, icis, /. [plaudo] a female 
applauder : acc. to Non, 150, 29. 
plaustrum, (plostrum, Cato R. R. 2, 
Lo's.G2%.. Varr. Ru Ri 1, 22,3); 1) 1s 
waggon, wain, cart: vendat plostrum 
vetus, Cato R. R. 2,7: tarda Hleusinae 
matris volventia plaustra, Virg. G. 1, 
163: in plaustrum conjici, Cic. Div. 1, 
24: stridentia plaustra, Ov. Tr. 3, 10 
59. Proverb.: plaustrum perculi, I 
have upset my apple cart! I am done 
for! Pl. Epid. 4, 2, 22. I]. Transf. 
the constellation Charles's Wain, the 
Great Bear (poet.): flexerat obliquo 
plaustrum temone Bootes, Ov. M. 10, 
447: id. Pont. 4, 10, 39. [Plaus-trum 
prob. from plaudo, on account of its 
creaking noise. ] 
plausus, a, um, Part. [plaudo]. 
_plausus (plosus, Macr. S. 6, 1), tis 
(i, Cod. Theod. 15, 9, 2), m. [id.] a clap- 
ping sound, the noise caused by the 
striking together of two bodies: palma 
cum palma collata plausum facit, Sen. 
Q. N. 2, 28: plausumque exterrita pen- 
nis dat tecto ingentem, Virg. Aen. 5, 
215: laterum, Plin. ro, 21, 24: aeris, 
Ja 115.20; 22. jl. Esp. a clapping of 
hands in token of approbation: Cic, 
Sest. 58: a plebe plausu maximo est 
mihi gratulatio significata, id. Att. 4, I. 
2, Fig. applause, approbation : 
alicui plausus impertire, ib. 2, 18: 
plausus quaerere in aliqua re, ib. 8, 9: 
captare, id. Tusc. 2, 26 jin.: petere, 
Quint. 4, 1 fin. 
plautus (plotus), a, um, adj. flat, 
broad: plauti appellantur canes, quo- 
rum aures languidae sunt ac flaccidae 
et latius videntur patere, Paul. ex Fest. 
S. U. |j. Among thé Umbrians, flat- 
footed; (plotos appellant) Umbri pedi- 


> bus planis, Fest. s. v. 


plébéctla (plebicula, Jul. Valer. 
res gest. Alex. M. 2, 36), ae, f. dim. 
[plebs] the common people, the popu- 
lace, the rabble: misera ac jejuna, Cic. 
Att. 1, 16: Hor. Ep. 2, 1, 186. 
plébéius, a, um, adj. [id.] pertain- 
ing to the common people or convmonalty, 
plebeian: familia, Cic. Mur. 7: consul, 
Liv. 6, 40: ludi, popular sports, shows 
instituted by the commonalty, id. 29, 
38 fin. Subst. plebeius, i, m. a ple- 
beian: Enn. in Fest. s. v. mutire. [I 
Transf. common, vulgar, mean, low: 
quanguam nos videmur tibi plebeii et 
pauperes, Pl. Poen. 3, 1, 12: licet con- 
currant plebeii omnes philosophi: sic 
enim ii, qui a Platone et Socrate, et ab 
ea familia dissident, appellandi videntuy, 
Cic. Tusc. 4, 23: vina, Plin. 14, 6, 8, 
n. 6: charta, id. 13, 22, 23: gemma, id. 
37, 9,45: sermo, Cic. Fam. 9, 21. 
plébes, is and Gi, v. plebs. 
plébicola, ae, comm. [plebs colo] 
one who courts the favour of the common 
people, a friend of the people: ab hoc 
plebicola tribuno plebis ejicitur, Cic. 
Agr. 2, 31: id. Sest. 52: Liv. 3, 33. 
plébis, v. plebs. Teed 
plébiscitum, i, ”. (avl. plebis scitu, 
Decret. in Cic. Att. 4, 2) Bee scitum ] 
a decree or ordinance of the commonalty 
(opp. to senatus consultum): Auct, or. 
Dom. 17. 
plébitas, atis, /. [plebs] the rank of 
a common citizen, plebeian rank or 
condition: propter tenuitatem et ple- 
bitatem, Cato in Non. 149, 4. , 
plebs (old forms, pleps and plebis), 
also plébes, is, and (esp. archaic) 6i 
and i, f. the common people, the com- 
mons or commonaldy, the plebeians, opp. 
to the patricians, the senakors, and, 
after the tite of the ee to tha 
38 


PLECTIBILIS 


knights (whereas populus includes all 
clayses): plebes dominandi studio per- 
mota a patribus secessit, Sall. C. 33: 
ita tribuni plebei creati duo, Liv. 2, 33: 
dum decem tribunos plebi faceret, -d. 3, 
65: non populi, sed plebis eum (se. tri- 
bunum plebis) magistratum esse, id. 
2,56: populo plebique Romanae, Cic. 
Mur. 1: in duas partes ego civitatem 
Givisam arbitror, in patres et plebem, 
Sall. Or. ad Caes. 2, 5. 9. the popu- 
lace, the lower class or order, the mass : 
multitudo de plebe, Liv. | 5, 39: si 
quadringentis sex septem millia desunt, 
plebs eris, you shall be plebeian, Hor. 
Ep. t, 1, 59: |. In gen. the lower 
ranks or classes, as contrasted with 
their superiors: dextra laevaque deo- 
rum atria nobilium valvis celebrantur 
apertis: plebs habitant diversa locis, 
Ov. M.1, 171: id. Ib. 81: in Hyrcania 
plebs publicos alit canes; optimates 
domesticos, Cic, Tusc. I, 45. DOL 
bees, a stock, swarm, hive, meaning the 
great mass, opp. to the queen: tres 
alveorum plebes, Col. 9, 11,1. [Con- 
nected with 7AjG0s, mwoAvs, etc., and 
containing the same root as plenus, im- 
pleo, compleo, etc.: v.Smith’s Ant. 923.] 
plectibilis, ¢, adj. [plecto] deserving 
punishment: invidia, Sid. Hp. 4, 6: 
usurpatio, Cod. Theod. 14, 3, 16. II. 
Act. penal: severitas, ib. 12, 1, 161. 
plectilis, e, adj. [plecto] platted: 
corona plectilis, Pl. Bac. 1, 1, 34 I. 
Fig. complicated, involved, intricate: 
syllogismi, Prud, Apoth. praef. 2, 36. 
plecto, xi and xiii, xum, 3. v. a. to 
plait, braid, interweave (rare; mostly 
in the part. perf.): crines plexueris, 
Vulg. Judic. 16, 13: plexae coronae, 
Lucr. 5, 1398: flores plexi, Cat. 64, 284: 
colligationes, Vitr. 10,1. — fj, to twist, 
bend, turn: monstrabat vitulus quo se 
pacto plecteret, Phaedr. 5, 9, 3 dub. (al. 
flecteret). [Root PLEc; cf. pldga.] 
plecto, 3. v. a. to punish: capite 
aliquem plectere, Cod. Just. 9, 20, 7 
quae sibi ignoscunt et plectunt deum, 
Aus, Idyll. 6 praef. Usu. pass.: ego 
plectar pendens, Ter. Ph.1, 4, 43: tergo 
plector, Hor. 8. 2, 4, 105+ quidquid deli- 
rant reges, plectuntur Avhivi, id. Ep. 1, 
2,14: ut in suo vitio quisque plectatur, 


Cic. Leg. 3, 20: multis in rebus negli-. 


* gentia plectimur, because of negligence, 
id. Am. 26. With gen.: insimulationis 
falsae plecti, App. Apol. p. 274. Il. 
Transf. in gen. to blame: cavit, ne 
qua in re jure plecteretur, Nep. Att. 11. 
{Root PLEG or PLAG, “to strike:” v. 
plaga, plango.] 

pléctripotens, entis, adj. [plectrum 
potens] master of the plectrum, great 
in lyric poetry : Sid. Ep. Onis: 
Plectrum, i, n.=-Aj«rtpov, an in- 
strument to strike with; esp. a little 
stick with which the player struck the 
chords of a stringed instrument, a quill, 
plectrum: Cic. N. D. 2, 59: Ov. M. 11, 
167: plectra movere, id. H, hee, Vy 
Meton a lyre or lute; also, a lyric 
poem, lyric poetry (poet.) : plectro mo- 
dulatus eburno, Tib. 3, 4, 39: te so- 
nantem plenius aureo, Alcaee, plectro, 
Hor. Od. 2, 13, 26: ib.2,1, 40. fl, a 
helm, rudder (poet.): non plectro ratis 
parcitur, Sil. 14, 549, 
pléné, adv. full: vasa plene infund- 
ere, Plin, 14, 22, 18. Il. Fig. fully, 
completely, thoroughly, abundantly : 
plene cumulateque aliquid perficere, Cic, 
Div. 2, 1: plene perfectae munitiones, 
Caes, B. G. 3, 3: aliquid vitare, Cic, Q. 
Fr. 1, 1, 13: plene sapientes homines, 
id. Off. 1, 15: praestare aliquid, per- 
fectly, Hor. Ep. 1, 11, 14. Comp. : 
alere, Quint. 2, 2, 8: ostendere, more 
particularly, more completely, Plin. 18, 
28, 68, n. 3. Sup.: quamvis illud ple- 
nissime, hoc restrictissime feceris, Plin. 
Ep. 5, 8. 
plénilinium, ii, . (scil. tempus) 
[plenus luna] the time of full moon: 
cum vero occidente sole orietur ex ad- 
verso, itt ut pariter aspiciantur; tunc 
erit Blegiontiam, Plin. 18, 32, 75: in 
plur.: id. 9, 15, 20. 
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PLENUS 


plénitas, atis, 7. [plenus] fulness, 
saturation: nubes propter plenitatem 
et gravitatem liquescendo disperguntur, 
Vitr. 8, 2. I]. Transf. abundance, 
coptousness : humoris plenitas, id. 6, 1. 

plénitido, inis, /. [id] fulness, 
plenitude, completeness : plenitudo syl- 
labarum, Auct. Her. 4, 20. I]. thick- 
ness, stoutness, e.g. of a rod, of a man, 
etc.: Col. 4, 30, 4: Plin, 11, 34, 88. 

plénus, a, um, adj. [root pLu: v. 
pleo] full, filled with. With gen.: 
Gallia est plena civium Romanorum, 
Cic. Font. 1: domus plena caelati ar- 
genti, id. Verr. 2, 14: vini, somni, id. 
de Sen. 6: stellarum, id. Rep. 6, 11. 
With abl.: plena domus ornamentis, 
id. Verr. 4, 57: vita plena et conferta 
voluptatibus, id. Sest. 10. Absol.: ple- 
nissimis velis navigare, with swelling 
sails, Auct. orat. pro Dom. 10. Neut. 
absol.: plenum et inane, Cic. Acad. 2, 
37: ad plenum, to repletion, copiously 
(poet.): Virg. G. 2, 244. 2, Esp. 
stout, bulky, plump, corpulent: pleni 
enective simus, Cic. Div. 2, 69: vulpe- 
cula pleno corpore, Hor. Ep. 1, 7, 31: 
frigus inimicum est tenui: at prodest 
omnibus plenis, Cels. 1, 9: tauros palea 
ac feno facere pleniores, Varr. R. R. 2, 
5: plenissimus quisque, Cels. 2, 1. (ii) 
big with child, pregnant: et quum te 
gravidam et quum te pulcre plenam 
aspicio, gaudeo, Pl. Am. 2, 11, 49: ple- 
nus venter, Ov. M. 10, 469: sus plena, 
Cic. Div. 1, 45: Telluri plenae victima 
plena datur, Ov. F. 4, 634. 8, filled, 
satisfied (poet.): plenus eras minimo, 
id. Am. 2, 6, 29: plenus cum languet 
amator, sated with the pleasures of love, 
Hor. Ep. 1, 20, 8. 4, full, packed, 
laden: quadrupedes pleni dominis ar- 
misque, Stat. Th. 4, 812: vitis, Ov. Am. 
2, 14, 23: crura thymo plenae (apes), 
Virg. G. 4, 181: exercitus plenissimus 
praeda, Liv. 41, 28. 5, complete in 
number or size, full, whole, entire: ut 
haberet ad praeturam gerendam plenum 
annum atque integrum, Cic. Mil. 9: 
numerus, id. Rep. 6, 12: pleno aratro 
sulcare, with the whole plough sunk in 
the ground, Col. 2, 2: sustineas ut onus, 
nitendum vertice pleno est, Ov. Pont. 2, 
1, 77: pleno gradu, at full pace, Liv. 4, 
32. Neut. absol.: in plenum, on the 
whole, generally, Plin. 13, 4, 7: Sen. 
Ep. 91. 6, abundant, plentiful, rich : 
non tam Siciliam, quam imanem offend- 
erant, quam Verrem ipsum, qui plenus 
decesserat, Cic. Verr. 2, 4: urbes, id. 
Pis. 37: pecunia, much money, id. Rosc. 
Am. 2: mensa, Virg. Aen. 11, 738: 
tres uno die a te accepi literas, unam 
brevem, duas pleniores, fuller, Cic. 
Fam. 11, 12: plenissima villa, Hor. S. 
I, 53°50. 7, numerous: pleuum con- 
vivium, Suet. Caes, 49: plenius agmen, 
Ov. A. A. 1, 66: plena Caesarum do- 
mus, Tac. A. 4, 3. 8. Of the voice, 
sonorous, full, loud: vox grandior et 
plenior, Cic. Brut. 84: voce plenior, id. 
de Or. 1, 29. 9, Of letters, syllables, 
words, full: pleniores syllabae, Auct. 
Her. 4, 20: ut E plenissimum dicas, 
Cic. de Or. 3, 12: sitet plenum est, sit 
imminutum, id. Or. 47: plenissima 
verba, Ov. M. 10, 290. 10, Of food 
and drink, substantial: pleniores cibi, 
Cels. 3, 20: vinum, id. 1, 6, 11, Of 
age, full, advanced, mature: jam plenis 
nubilis annis, Virg. Aen. 7, 53: plenus 
vita, Stat. S. 2, 2, 129: annis, full of 
years, of extreme old age, Plin. Ep. 2, 
I: plenior annis, Val, Fl. T, 376: annus 
vicesimus quintus coeptus pro pleno 
habetur, Ulp, Dig. 50, 4, 8. Il. Fig. 
full, filled, abounding in. With gen.: 
consilii, Pl. Epid. 1, 2, 49: fraudis, 
sceleris, parricidii, perjurii, id. Rud. 2% 
2, 37: officii, Cic. Att. 7,4: negotii, id. 
N. D. 1, 20: irae, Liv, 3, 48: quae 
regio in terris nostri non plena laboris ? 
ts not filled with the fame of our suffer- 
igs? Virg. Aen. 1, 460: quis plenior 
inimicorum fuit C. Mario? had more 
Cic. Prov. cons. 8. With abl. : plenus 
sum exspectatione de Pompeio, Full of 
expectation, id. Att 3, 14: Cacs, B. 


PLEXUS 


C.1,74. 2, Esp. complete, copious 
orator plenus atque perfectus, Cic. di 
Or. 1,13: plenior, opp. to jejunior, i 
3,4: oratio plenior, id. Off. 1, 1: pler 
ore laudare, i, e. Liberally, heartily, ib 
1,18. (Hence It. pieno; Fr. plein.) 

pléo, 2. v. n. to fill, the obsolete root 
of plenus, compleo, expleo, suppleo, etc. 
plentur antiqui etiam sine praepositi- 
onibus dicebant, Fest. s. v. (Cf. aiu- 
TAN-H.L, TAE-0S, TOA-Us, etc. ] wa 

plédnasmus, 1, m.—= tAcovacp6s, it 
gramm. a pleonasm: Marc. Cap. 5, p 
276. 

plérique, aeque, ique, v. plerusque. 

pléroma, tis, n.=zAzjpwpua, Jul- 
mess: Tert. Praescr. 49. 

plérdmarius, ii, m. [pleroma] a 
seaman as opp. to a boatman : Inscr. ; 

plér6ticus, a, um, adj.—rAnpwrixds, 
serving to jill, complemental: termini 
plerotici, Front. de Colon. p. 131. 

plérumque, adv. for the most 
part, mostly, commonly, very often, very 
frequently : haec ipsa fortuita sunt : ple- 
rumque enim non semper eveniunt, 
Cic. Div. 2, 5: plerumque casu, saepe 
natura, id. Or. 51: ridiculum acri fortius 
et melius magnas plerumque secat res, 
Hor. S. 1, 10, 15: plerumque permo- 
veor, num ad ipsum referri verius sit, 
Tac. A. 4, 57. 

plérus, a, um, adj. very many, a very 
great part, most (the old form of ple- 
rusque, plerique) : ager, campestris ple- 
rus, for the most part, Cato in Prise. p. 
668 P.: minores magistratus, partili 
juris, plures in plera sunto, Cic. Leg. 3, 
3. WNeut. adverbially, plerum (like ple- 
rumque), for the most part, mostly: 
fieri solet plerum, Asell. in Prisc. 668 P. 
[Pler-us comes from plus, plur-is, of 
which the old form was pleos, pleor-is, 
from the root PLE.] 

plérusaque, raque, rumque, adj. [ple- 
rus : cf. quisque from quis, etc.] Sing. 
(very rare) a very great part, the greater 
part, most: juventus pleraque Catilinae 
favebat, Sall. C. 17: pleraque nobilitas, 
ib. 23 fin.: qua tempestate Carthagi- 
nienses pleraeque Africae imperitabant, 
id. J. 79: Graecia, Gell. 17, 21: comae 
pleramque contegebant faciem, App. M. 
9, P. 231. Neut. absol.: with gen. the 
greatest part: ubi plerumque noctis 
processit, Sall. J. 21: Europae, Liv. 45, 
9. 2. Plu. very many, the greater 
number, the most: habent hunc morem 
plerique argentarii, Pl. Cure. 3, 7: ple- 
raeque hae (meretrices) sub vestimen- 
tis secum habebant retia, id. Epid. 2, 2, 
32: multi nihil prodesse philosophiam, 
plerique etiam obesse arbitrantur, Cic. 
Iny. 1, 36: plerique Belgae, Caes. B. G. 
2, 4: plerique e Graecis, Plin. 5, 1,1: 
pleraeque gentium, id. 21, 15, $0. With 
omnes, almost all: plerique omnes adol- 
escentuli, Ter. Andr. 1, 1, 28: dixi ple- 
raque omnia, id. Heaut. 4, 7,2. Con- 
trasted with plurimi : deum ipsum multi 
Aesculapium, quidam Osirim, plerique 
Iovem, plurimi Ditem patrem conjec- 
tant, Tac. H. 4,8 fin. Neut. plu. absol.. 
all, every thing: nec ratione animi 
quicquam, sed pleraque viribus corpor- 
is administrabant, Cic. Inv. 1, 2. Also 
adverbially, mostly, for the most part - 
is erit pleraque impeccabilis, Gell. 17 
19. 
plétiira, ae, f. [root pre] fulness, 
a@ filling : Paul. Nol. Carm. 21, 47. Il. 
Transf fulness of blood, piethora: Veg. 
Vet..1, 35: 

pleuricus, a, um, adj. = mAcvpixés, 
at or on the side, lateral: termini, 
nae de Colon. p. 114. 

pleurisis, is, f. for leuritis, 
visy : Prud. wet 484. - 

pleuriticus, a, um, adj.= mAcvpire- 
Kos, affected with pleurisy, pleuritic : 
medentur pleuriticis, Plin. 2, 4, 3, 

pleuritis, idis, f. = wAcupizis, & 
sharp pain in the side, pleurisy : pure 
Lat. dolor lateris : arthritis, tussis, 
pleuritis, phthisis, Vitr. 1, 6. I]. the 
register in an hydraulic organ: id. 
13, dub. (al, plinthis),  @™"* ™ 3% 

plexus, a, um, Part.[plecto}. fy 


PLEXUS 


PLUMBO 


Adj.: involved, intricate, ambiguous : 
plexa, non falsa autumare dictio Del- 
phis solet, Pac. in Non. 234, 4. 

plexus, ts, m. Lid} atwining, platt- 
ing, braid (poet.): Manil. 5, 147 dub. 
(al. Hexum, fluctum). 

plicatilis, ¢, adj. [plico] that may 
be folded together or doubled up, flexible, 
pliable: upupae crista, Plin. 10, 29, 44: 
naves, id. 5, 9, Ic. 

plicatira, ae, f. [id.] a folding or 
doubling, a fold: Plin. 4, 51, 52. 

plicitus, a, um, Part. [plico]. 

plico (plicavi, plicui, acc. to Prise. 
p. 680 P.), plicatum and plicitum, r. v. 
a. [v. plaga] to fold, to lay or wind 
together, to dowble up : quaedam plicata, 
Luucr. 6, 1086: chartam, Mart. 4, 83: 
seque in sua membra plicantem (an- 
guem), winding or coiling himself up, 
Virg. Aen. 5, 279: Gell. 17,9. (Hence 
It. piegare; Sp. plegar; Fr. plier, and 
from part. plicitus, plic’tus, Fr. plisse7.) 

plinthis, idis, f.—=7Ac@is (a square 
tile): @ square; in architect. a square 
vase, a plinth, for plinthus: Vitr. 3, 2. 

9, in land surveying, for plinthus: 

Hyg. de Condit. agror. p. 2Io. Il. @ 
register in the hydraulic organ ; v. pleu- 
ritis. 

plinthium, ii, n.=7Aiv6cor, a hol- 
low square jigure, a kind of sun-dial: 
Vitr. 9, 9. 

plinthus, i, m. and f.=7dAvOos (a 
tile). In architect. the base or plinth of 
a column: Vitr. 4, 1. |], In land sur- 
veying: a tile-shaped figure, containing 
a hundred acres of land: quae centuriae 
nunc appellantur plinthi, id estlaterculi, 
Hyg. de Condit. agror. p, 205. 

plisima, v. multus. 

plistélochia, « plant, also called 
pistolochia, q. v. birth-wort, Aristolochia 
Pistolochia, Linn.: Plin. 25, 55. 

vlistdlocia, ae, f. a plant, also called 
althaea, v. Malva: Plin. 20, 21, 84. 

plicé, es, f.=7Aoky, in rhetoric, a 
repeating of a word with a different 
meaning: Mart. Cap. 5, p. 174. Il. 
Jnmusic, a combining of different tones, 
a chord: Mart. Cap. 9, p. 323. 

plédo, v. plaudo. ; 

plorabilis, ¢, adj. [ploro] lament- 
able, deplorable (poet.) : plorabile si quid 
eliquat, Pers. 1, 34: Claud. in Eutr. 1, 
261. 

ploratio, dnis, f. [id.] a wailing, 
weeping, lamentation: Aug. Serm. de 8. 
S. 17. 

plirator, dris, m. [id.] one who la- 
ments, a mourner (poet.): Mart. 14, 54. 

ploratus, tis, m. [id.] @ wailing, 
weeping, lamenting: virginalem plora- 
tum edere, poét. Cic. Tusc. 2, 8: plora- 
tum infantis cohibere, Plin. 36, 5,4, 0. 8. 
Plur.: omnia mulierum ploratibus son- 
ant, Liv. 29, 17. |]. Transf. of the 
weeping or bleeding of a tree: Plin, 12, 
25; 54. e 

ploro, avi, atum, I. v. 7. and a. I. 
Neutr. tocry out, to cry aloud =cla- 
mare: si parentem puer verberit, ast 
olle plorassit, and he cry out, Lex Serv. 
Tull. ap. Fest. s. v. 9, towail, lament, 
to weep aloud: ego hercle faciam plo- 


rantem illum, Pl. Poen. 1, 2, 164: plo- | 


rando fessus sum, Cic. Att. 15, 9: lacri- 
mandum est, non plorandum, Sen. Ep. 
63: jubeo te plorare, I bid you howl, as 
an ill wish = oipwew Kedevw, Hor.S. 1, 
10, gt. |, Act. to weep over, to la- 
ment, bewail (poet.): turpe commissum, 
id. Od. 3, 27, 38: funera, iat, ss 53.3; 
245. With acc. and inf, : aquam plorat 
profundere, Pl. Aul. 2, 4, 29: ploravere, 
guis non responderé favorem speratum 
meritis, Hor. Ep. 2, 1, 9- ; 
losor, v- plausor. 

sp i, i, n. dim, [plostrum, 
plaustrum] a small waggon or cart : 
plostellum Poenicum, Varr. R. RK. 1, 52: 
plostello adjungere mures, Hor. 8. 2, 3, 


24). . 
plostrarius, ¢éc. v. plaustrarius, etc. 
ploxémum, plozimum, or ploxe- 

num, i, 7. [a Gallic word] a waggon- 

how: gingivas vero ploxemi habet veter- 

ta Cat aon. G. 


pluit, v. pluo. 


PLURALITER 


Plin. 34, 17, 48: seyphum alieno plumbo, 


plima, ae, /. the downy part of a 


Seather, a small, soft feather; in plur. 


down: animantes pluma obductas, Cic. 
N. D. 2, 47: plumae versicolores, id. 
Fin. 3, 5: mollis, Virg. Aen. 10, 192: in 
plumis delituisse Jovem, 7. e. in the 


form of a swan, Ov. H. 8, 68: homo 


levior quam pluma, Pl. Men. 2, 3, 22: 
ipsi pluma aut folio facilius moventur, 
Cic. Att. 8, 15: pluma haud interest, 
patronus, an cliens probior siet, there is 
not a pin to choose, Pl. Most. 2, 1, 60. 
Used tor stuffing cushions and beds: 
dormit in pluma, Mart. 12, 17: pensili- 
bus plumis vehi, tn litters, Juv. 1, 159. 
ll. Transf. Of the first beard, 
down (poet.): insperata tuae quum ve- 
niet pluma superbiae, Hor. Od. 4, 10, 2. 
9, the scales on a coat of mail: 
equus, quem pellis ahenis in plumam 
squamis auro conserta tegebat, Virg. 
Aen. 11, 771: Stat. Th. 11, 542. [Plu- 
ma perh. comes from the same root as 
pluo, fluo. 
plimacium, i,”.[pluma] a feather- 
pillow: Ambros. Ep. 26, ”. 12. 
plimalis, e, adj. [id.] feathered 
(poet.): plumalem de Jove fecit avem 
(of Leda), Anthol. Lat. t. 1, p. 691 ed. 
Burm. 
plimarius, a, um, adj. [id] per- 
taining to soft feathers; transf. em- 
broidered with feathers : vestes pluma- 
ria arte contextae, Hier. Ep. 29, ”. 6. 
I], Subst. plimarius, ii, m. an em- 
broiderer : plumariorum textrinae, Vitr. 
6, 7 fin.: v. Smith’s Ant. 928. 
plamatile, is, ”. (sc. vestimentum) 
[id.] a garment embroidered with Sea- 
thers; cumatile aut plumatile, Pl, Epid. 
2, 2, 49. : 
plumbago, inis, f. [plumbum] 4a 
species of iron ore, black-lead, plumbago, 
also called molybdaena: Plin. 34, 18, 50. 
9, Transf. a leaden colour in 
gems: id. 37, 5, 18. I]. @ plant, also 
called molybdaena, Plumbago europaea, 
Linn.: lead-wort, id. 25, 13, 97: 
plumbarius, a, um, adj. [id.] per- 
taining to lead, lead-: artifices plum- 
barii, plwmbers, Vitr. 8, 7: officinae, 
plumbers’ shops, Plin. 34, 18, 54: metal- 
lum, a lead-mine, id. 33, 7, 40. D: 
Subst.: plumbarius, ii, m. a@ plumber: 
Dig. 50, 6, 6. (ii) plumbarium, ii, n. a 
place to keep laden vessels in: Not. Tir. 
p- 164, 
plumbatira, ae, /. [plumbo] a sol- 
dering with lead: Paul. Dig. 6, I, 23. 
plumbatus, a, um, Part. [plumbo]. 
I}. A dj.: leaden : plumbatae sagit- 
tae, Plin. 10, 33, 50: jacula, Sol. 3, 3: 
canales, Front. Aquaed. 124: tabulae, 
Velen Maxcn 3, 15) 9s (2. 9, Subst, 
plumbatae, arum, f. plu. leaden balls : 
Veg. Mil. 1, 17. (ii) scourges to which 
leaden balls are attached: plumbatarum 
ictus, Cod. Theod. 9, 35, 2. 
plumbéus, a, um, adj. [plumbum] 
pertaining to lead, made of lead, leaden : 
plumbea glans, Lucr. 6, 305: pistillum, 
Plin. 34, 18, 50: vas, id. 33, 6, 35: ictus, 
blows given with a scourge to which a 
leaden ball is attached, Prud. ared. 10, 
122. Subst. plumbeus, i, m. a leaden, 
or false coin: Mart. 10, 74, 4. (ii) 
plumbeum, i, n. a leaden vessel: Cato 
R. R. 105: Nicerotiana, Mart. 6, 55. 
(iii) plumbea, ae, f. a leaden ball: 
Spart. Sever. 2£. 9,Transf. leaden, 
blunt, dull: plumbeo gladio jugulatus, 
Cic. Att. 1, 16; o plumbeum pugionem ! 
id. Fin. 4,18. (ii) leaden, bad (poet.): 
numus, Pl. Casin. 2, 3, 40: vina, Mart. 
10, 49: carmina, Aus. Kp. 6, 1. (iii) 
leaden, i.e. heavy, oppressive, burden- 
some (poet.): nec plumbeus Auster 
Auctumnusque gravis, Hor. 8, 2, 6, 18: 
|]. Fig. heavy, weighty: si quid 
peccatum est, plumbeas iras gerunt, Pi 
Poen, 3, 6, 16. 9, dull, stupid, stolid: 
caudex, stipes, asinus, plumbeus, ‘Ter. 
Heaut. 5, 1, 3: nisi plane in physicis 
plumbei sumus, Cic, Tuse. 1, 29. 
plumbo, avi, atum, tf. ». a. [id.] to 
lead, to solder with lead ; modiolos indet 
ct plumbet, Cato R. KR. 21: argentum, 


Pompon. Dig. 41, 1, 27. 

plumbasus, a, um, adj. [id.] full of 
lead, mixed with lead : plumbosa molyb- 
dena, Plin. 34, 18,53. Sup.: faex plum- 
bosissima, id. 33, 6, 34. 

plumbum, i, ». lead: dolia plumbo 
vincito, Cato R. R. 39 : plumbum album, 
tin, Lucr. 6, 1077: Caes. B. G. 5, 12: 
called also candidum, Plin. 34, 16: but 
plumbum nigrum, lead, ib. 9, Me- 
ton. a leaden ball or bullet (poet.): 
Balearica plumbum funda jacit, Ov. M. 
2,724: Virg. Aen. 9,588. (ii) a leaden 
pipe (poet.): purior in vicis aqua lendit 
rumpere plumbum, Hor, Ep. I, £0, 20. 
(iii) a scourge with a leaden ball at the 
end (poet.): Prud. orep. 10,116. — Ih 
Transf. a defect in the eye: plumbum 
(quod est genus vitii) ex oculo tollitur, 
Plin. 25, 13,97. [Plumb-um is the same 
word as 6AvB-os, “6AvB6-0s. 

plimella, ae, /. dim. [pluma] @ 
small feather: Not. Tir. p. 171. 

pliimesco, 3. v. 7. incep. [id.] to be- 
gin to have feathers, to become fledged : 
Plin. 10, 53, 74. 

pliméus, a, um, adj, [id.] downy, 
covered or filled with down : culcita plu- 
mea, Cic. Tusc. 3, 19: torus plumeus, 
Ov. M. 11, 610: aures, Plin. 10, 23, 33. 

I]. Transf. downy, like down, i.e. 

light, soft, delicate: plumea pondera, 
Mart. 4, 19: nives, Arn, 2, 84: plumea 
et lactea cutis, App. M. 3, p. 135. 9. 
embroidered: indumenta, Prud. Hamart. 
295. 

plimi-ger, éra, érum, adj. [pluma 
gero | feather-bearing, feathered : plumi- 
geri anseres, Plin. 10, 22, 27 : plumigera 
series, 7. €. pennae, Prud. Cath. 3, 44. 

pliimi-pes, tdis, adj. feather-footed, 
with feathered feet (poet.): adde huc 
plumipedas, Cat. 55, 27. 

pliimo, avi, atum, I. v. a. and 2. 
[pluma]. |]. Act. to cover with fea- 
thers, to feather: plumato corpore cor- 
vus, poét, Cic. N. D. 2, 44: molli plumata 
lanugine, Plin. 8, 32, 50: plumare se in 
avem, to transform, App. M., 3, p. 138. 

9,Transf. toembroider: pars auro 

plumata nitet, pars ignea cocco, Lucan. 
10, 123: Vop. Carin. 20. (ii) to cover 
with scales: loricae plumatae, Just. 41, 
2: Il. Neutr. to put forth or get 
feathers, to become fledged: pullis jam 
jam plumantibus, Gell. 2, 29. 

plimosus, a, um, adj. [id.] covered 
with feathers, feathered: aucupium, 
Props) 4uazsnoste I], Transf.: folia, 
downy, Plin. 25, 6, 29. 

plimila, ae, f. dim. [id.] a little 
feather: Col. 8, 5, 19: App. Flor. p. 
348, 

pliio, plui or pluvi, 3. v. 2. usu. im- 
pers. to rain: pluet credo hercle hodie, 
Pl. Cure. 1, 2, 42: has Graeci stellas 
Hyadas vocitare suerunt, a pluendo: 
ve enim est pluere, Cic. N. D. 2, 43: 
effigies, quae pluit, which was rained 
down, Plin. 2, 56, 57. With acc.: san- 
guinem pluisse senatui nuntiatum est, 
Cic. Div. 2,247. With abl.: lacte pluisse, 
rained milk, Liv. 24, 11: lapidibus, id. 
35,9. Pass.; qua pluitur et ningitur, 
App. Flor. p.340. |, Transf. to powr 
down like rain (poet.) : nec de concussa 
tantum pluit ilice glandis, Virg. G. 4, 81: 
stridentia fundae saxa pluunt, Stat. Th. 
8,416. [Same root as fluo; Eng. flow. 
Also akin to Sans. plu “to swim;” Gr. 
méw, TAOLoV, TAVV ; and to Lat. fleo.j 
(Hence It. piovere; Fr. pleuvoir.) 

pluor, oris, m. [pluo] ram: Laber. 
in Non. 220, 33. ‘ 

pliralis, ¢, adj. [plus] belonging or 
relating to more than one, plural: plu- 
ralis elocutio testium, Ulp. in Dig. 22, 
5, 12. ||. Esp. in gramm. of the plu- 
ral number: praeterea numeros, 1 Qui- 
bus nos singularem ac pluralem habe- 
mus, Graeci et dvixdv, Quint. I, 5, 42 
‘Absol.; quum singulari pluralis subjun- 
gitur, id. 9, 3, 8: singularia pluralibus 
miscet, ib, 63. y 

pliralitas, atis,/. [plural is] gramm, 
t. t. the plural number ; Charis. p. 59 P 

pliraliter, adv. in the ie es toni 

25 


PLURATIVUS 


POCULUM 


trua nos pluraliter dicimus, Sen. Q. N. 
2, 56: Quint. 1, 6, 25. : ; 
plirativus, a, um, adj. [plus] in 
gramm. plural : plurativus numerus, 
Gell, 19, 8. Subst. plurativum, i, 7. 
the plural number, the dis : id. 20, 6. 
a v. plus, under multus. — 
it ES adv. of ten, oftentimes, 
frequently: cohortes pluries subsist- 
ebant, Caes. B. C. 1, 79: ; 
plivifariam, adv. in many par ts or 


places: gladiatoria munera plurifariam. 


exhibuit, Suet. Claud. 21 (al. plurifaria) : 
id. Aug. 46. [|]. im many ways, mani- 
foldly, variously : mons Taurus pro gen- 
tium ac linguarum varietate plurifariam 
nominatus, Sol. 38. es 

plirifarius, a, um, v. plurifariam. 

pliri-formis, e, adj. [plus forma] 
having many forms, manifold, varied : 
pluriformi modo, App. Flor. p. 341. 

plirilatérus, a, um, adj. [plus latus] 
having several sides: Frontin. Expos. 
form. p. 35. 

plirimum, sup. adv. very much : 
is valebat in suffragio plurimum, cu- 
jus plurimum intererat esse in opti- 
mo statu civitatem, Cic. Rep. 2, 22: si 
vero populus plurimum potest, ib. 3, 
14: plurimum aliis praestare, id. Tny. 
2,1,1: ut te plurimum diligam, id. 
Fam. 1,7: Dumnorix plurimum pote- 
rat, Caes. B. G. 1, 9: quantum (al. 
quanto) plurimum possunt, Quint. 11, 
3, 120: (elleborum) ex aqua datur plu- 
rimum drachma, at the most, Plin. 25, 5, 
22: nec tam numerosa differentia ; tri- 
bus ut plurimum bonitatibus distat, 
for the most part, commonly, usually, 
id. 15,3, 4 fin. In late Latin, pluri- 
mum quantum, very much indeed, ex- 
ceedingly : plurimum quantum veritati 
nocuere, Minuc. Fel. Octav. 22. 

plirimus, 4, wm, v. multus. 

pliri-vocus, a, um, adj. [plus vox] 
having several or many significations : 
quaeritur quid sit aequivocum, quid uni- 
vocum, quid, ut ita dicam, plurivocum, 
Mart. Cap. 4, 97. 

plis, tris, v. multus, 

plis, comp. adv. more ; verbane plus 
an sententia valere debeat, Cic. Top. 25, 
96: septingenti sunt paulo plus aut 
minus anni, about seven hundred years, 
Enn. Ann. 1, 115: so, plus minus: non 
longius abesse plus minus octo milli- 
bus, Hirt. B.G.8, 20. With quam: non 
plus quam semel, Cic. Off. 3, 15, 61: 
non plus quam in tres partes posse dis- 
tribui putaverunt, into not more than, 
id. Inv. 1, 34: nulla (navis) plus quam 
triginta remis agatur, with more than, 
Liv. 38, 38. Without quam: plus mille 
capti, id. 24, 41: plus millies andivi, 
Ter, Eun. 3, 1, 32: plus quingentos co- 
laphos infregit mihi, id. Ad. hess Oe 
ferre plus dimidiati mensis cibaria, Cic. 
Tusc. 2, 16,37: non plus mille quin- 
gentum aeris, id. Rep. 2,22: paulo plus 
ducentos passus a castris, Liv. 31, 34: 
parte plus dimidia rem auctam, id. 29, 
25. With abl.: alterum fieri non pot- 
est, ut plus una vera sit, Cic. N. D. T, 
2 fin.: annos sexaginta natus es aut 
plus eo, or more than that, Ter, Heaut. 
I, I, 11: plus aequo, Cic, Am. 16, 58: 
plus paulo, Ter. Heant. 2, 1, 8: paulo 
plus, Liv. 31, 34: multo plus, Anton. in 
Cic. Att. 10, 8, A: plus nimio, over- 
much, Hor. Ep. 1, 10, 30. 9. Plus 
plusque, more and more: quem meher- 
cule plus plusque in dies diligo, Cic, 
Att.6,2 fin. 3, Like magis, with an 
aj.: plus formosus, for formosior, 
Nemes. Ecl. 4, 72. 

pluscilus, a, um, adj. dim. [plus] 
somewhat more, a little more: plus- 
cula supellectile opus est, Ter. Ph. 4, 3, 
60: sal, Col. 12, 50: ad cujus noctis 
exemplar similes adstruximus plusculas, 
several more, App. M. 2, p. 122. JA 
Neutr. absol.: plusculum etiam, quam 
concedit veritas, amori nostro largiare, 
Cic. Fam. 5,12. With gen.: plusculum 
negotii, id. de Or. 2, 24. (ii) Adver- 
bially: somewhat more, rather more: 
invitavit sese in coena plusculum, PI. 
Am, te 127: plusculum annum: some- 
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what more than a year, id. Pers. 1, 1, 
121: laborare, too much, Varr. KR. R. 
2,4. 

’ pliisimus, for plurimus: Varr. L. L. 


b 3. Se 

plitéarius or plitiarius, ii, m. 
[pluteus] a maker of balustrades : Inscr. 

plitéus, i, m., less freq. plitéum, 
i,m. [perh. from pluo: lit. that which 
shelters from rain] a moveable pent- 
house, shed, or mantlet, made of hurdles 
covered with raw hides, to protect be- 
siegers: Fest. s. v.: pluteos ad alia 
opera abduxerunt, Caes. B.C. 2,9: Amm. 
21,12: Liv.21,61. Transf.: ad aliquem 
vineas pluteosque agere, t.¢. to turn all 
one’s weapons against him, Pl. Mil. 2, 2, 
EG 1304 2. a permanent breast-worl, a 
parapet: pluteos vallo addere, Caes. B. 
G. 4, 41: plutei turrium, ib. 25: rates a 
fronte atque ab utroque latere cratibus 
ac pluteis.protegebat, id. B, C. 1, 25. 

8, the back, of a settee or couch: 

Suet. Cal.26. Meton. acouch, dining- 
couch: Prop. 4, 8, 68. 4, the back- 
board of a bed: Mart. 3, gt. 5, the 
board on which a corpse is placed: id. 8. 
44, 13. 6, & book-shelf, book-case: 
Pers. 1, 106: Juv. 2, 7. 7, a partition- 
wall between two columns, a balustrade : 
Vitr. 4, 4. : 

plitor, Oris, m. [pluo] the raéner, 
he who sends rain: Aug. Serm. de di- 
vers. 8, 3. 

pltivia, ae, f. (sc. aqua) [pluvius] 
rain: pluvias metuo, Cic. Att, 15, 16: 
tenues, Virg. G. 1, 92: ingens, ib. 325. 
Transf. of a fall or shower of blos- 
soms: Claud. Nupt. Honor. 298. H. 
rain-water: admixta pluvia, Plin. 33, 
6, 34. (Hence It. pioggia; Fr. pluie.) 

plivialis, e, adj. [pluvia] pertain- 
ing to rain, rainy: Auster, rain-bring- 
ing, Virg. G. 3, 429: Haedi, id. Aen. 9, 
668: fungi, produced by rain, Ov. M. ", 
393: aqua, rain-water, Sen. Q. N. 3,1: 
dies, Col. 2, 13: imbres, Tac. H. 5, 23. 
(Hence It. pieviale.) 

pliviaticus, a, um, adj. [id.] per- 
taining to rain, rain-: Mare, Emp. 8. 

pliviatilis, e, adj. [id.] pertaining 
to rain, rain-: aqua, Cels. 4, 12 fin.: 
Col. 9, 1, 2. 

plividsus, a, um, adj. [id.] abound- 
ing with rain, rainy: hiems, Plin. 18, 
25, 60. 

plivius, a, um, adj. [pluo] rainy, 
causing or bringing rain, rain-: aquae, 
Cic. Mur. 9 jin. : tempestates, Cato R. 
R. 2: coelum, Varr. R. R. I, 13: Hya- 
des, rain-bringing, Virg. Aen. 3, 516: 
venti, Hor. Od. 1, 14, 4: rores, rain, ib. 
3, 3,56: arcus, a rainbow, id. A. P. 18: 
Juppiter, who dispenses rain, Tib. 1, 8, 
26: dies, Col. 2, 15. 

pneumaticus, a, um, adj. = mvey- 
MatiKos, pertaining to air or wind, air-, 
wind-, pneumatic: Ctesibius, qui pneu- 
naaticas res invenit, Vitr. 9,9: organa, 
Plin. 19, 4, 20: ratio, id. ase ae Oe 

pneumatomachi, orum, m. plu. 
= Tvevpatouaxo. (fighters with the 
Spirit), a sect of heretics: Cod. Justin, 
I, 5, 5. 

pnigeus (dissyl.), ei, m. = mveyevs, 
@ cover or damper, which keeps down 
the air in hydraulic organs ~ Vitr. 10, 
13. 

PNigitis, idis, f.—avwyirs, a kind 
of potter's clay: Plin. 35, 16, 56. 
Pate cs shortened form of post; as, 

meridiem: Quint. 9, 4, 39; cf. po- 

moerium. parc sia at 

bo pro potissimum positum est in 
Saliari carmine, Fest. s. v. 

pocillator, dris, m. [pocillum] a 
Se Gio Jovi pocillatorem Phryg- 
Men t. €. Ganymede, App. 

_pocillum, i, ». dim. 
ee. e3 : Pocillam fietlic Ga R 
Suet. ee 70n, 42 @reentonm, 

pocilentus, a, um, adj. fi enie 
able : Q. Scaevola in Ga eon 

poctlum (poclum, Am. 5, 175), i 
n. [root Po, to drink] a drinking vessel, 
@ cup, goblet, boul, beaker: et nobis 


POENA 


idem Alcimedon duo pocula fecit, Virg. E, 
3,44: poculum grande, Pl. Cure. 2, 3, 29° 
magnis poculisaliquem invitare, id, Rud. 
2, 3, 32: exhaurire poculum, to empty, Cic. 
Clu. 11: ducere, Hor. Od. 1, 17, 21: sic- 
care, Petr. 92: poscunt majoribus po- 
culis (scil. bibere), out of goblets, Cic. 
Verr. 1, 26. Proverb.: eodem po- 
culo bibere, 7. ¢. to undergo the same 
fate, Pl, Casin. 5, 2, 52. |]. Meton. 
a drink, draught, potion: pocula sunt 
fontes liquidi, Virg. G. 2, 529: amoris 
poculum, @ philter, Hor. Epod. 5, 38: 
desiderii, ib. 17, 80: prae poculis nesci- 
entes, through drunkenness, Flor. 2, 10, 
Gii) Esp. a draught of poison: alicui 
poculum dare, Cic. Clu. 10 fin.: Ov. M. 
14, 295. 2. 4 drinking bout, a ca- 
rouse: in ipsis tuis immanibus poculis, 
Cic. Phil. 2, 25: is sermo, qui more 
majorum a summo adhibetur in poculis, 
while drinking, id. de Sen. 14. 

podager, gri, m.=odaypds, one 
who has the gout, a gouty person (for 
podagricus): Enn. in Prise, p. 829 P.: 
Claud. Epigr. 29. 

podagra, ae, f.= moddypa, the gout: 
doloribus podagrae cruciari, Cic. Tuse. 
2,19: cum arderet podagrae doloribus, 
id. Fin. 5, 31: nodosa, Ov. Pont. 1, 3, 
23. Plur.: Cels. 5, 18. 

podagricus, i, m.=odaypixés, @ 
gouty person: Cels. 4, 24: podagrici 
pedibus suis maledicunt, chiragrici ma- 
nibus, Petr. 132. 

podagrosus, a, um, adj. [podagra] 
having the gout, gouty: podagrosi estis 
ac vicistis cochleam tarditudine, Pl. 
Poen. 3, 1, 28: pedes, id. Mere. 3, 4, 8. 

podéres or pédéris, is, m. =70d%- 
pys, & long garment descending to the 
ankle, worn by priests: Tert. adv. Jud. 
Tt. 

podex, icis, m. [perh. from pedo, 
ere] the fundament, anus: Hor. Wpod. 
8, 6: levis, Juv. 2, 12. 

podia, ae, f. a rope fastened to one 
of the lower corners of a sail, for the 
purpose of setting it to the wind; « 
sheet: Serv. Virg. Aen. 5, 830 (al. po- 
dium). 

podiarius, i, m. [podium] a mine: 
Not. Tir. p. 174. 

podicus, a, um, adj. [pop or rep: 
v. pes] pertaining to a foot: Mart. Cap. 
9, 328. 

podismatus, a, um, adj. [podismus] 
measured out by feet : ager, Frontin. de 
Colon. p. 132. 

poddismus, i, m.—=odicp6s, a mea- 
suring out by feet, Joot-measure: ad 
podismum dimetiri loca, Veg. Mil. yee 

podium, ii, n. an elevated place, a 
height : podia ternis alta pedibus fabric- 
antur, Pall. 1, 38. I]. Esp. in build- 
ings, a balcony: Plin. Ep. 5, 6: Vitr. 
Zaise 2, In the circus or amphithea- 
tre, a balcony next to the arena, where 
the emperor and other distinguished 
persons sat: Suet. Ner. 12: Juv. 2, 146. 
(Hence It. poggia; old Fr. put; Sp. 
poyo; also It. poggiare.) 

poéma, Atis, n. (gen. plur. poémato- 
rum: Afr. in Non. 493, 9: dat. and abl, 
plur, poématis, Pl. Asin. 1, 3, 22:.Cic, 
Off. 3, 3: but also poématibus, Auct. 
Her, 4, 2, 3) =‘rounua, a composition 
um verse, G@ poem: poéma facere, Cic, 
Acad. 1, 3: poéma ad Caesarem quod 
composueram, incidi, id. Q. Fr. 3, 1, 4: 
poema Graecum condere, id. Att. 1,18 
Jin. : pangere, Hor. Ep. r, 18, 4°: scrib- 
ere, ib. 2, 1, 117: si poéma loquens 
pictura est, pictura tacitum poéma de- 
bet esse, Auct, Her. 4, 28. 
: joematiom, ae = Tord, a 
ute ee . - 4 I4: Aus. 
Idyll. hs lip P. 4 4 Aus 

boena, ae, f. =o [same root as 
punio, im-pun-is] compensation, satis. 


Jaction, expiation, vengeance, punish- 


ment, penalty: poena is a general term 
for the punishment of any offence ; 
multa the penalty of a particular of- 
fence (v. Smith's Ant. 929): mi calido 
dabi’ sanguine poenas, Enn. Ann. 1 
123: tu tamen interea calido mihi san” 


| guine poenas persolves amberum, Ving 
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a 


Aen. 9, 422: arbitros inter civitates 
dat qui litem aestiment poenamque 
constituant, the sum to be paid as com- 
pensation for the damage, Caes. B. G. 5, 
tI: poenas justas et debitas solvere, 
Cie. Mil. 31 jin.: poenas persolvere, 
Caes. B. G. 1,12: poena gravissima, ib. 
6, 13: poenas pendere, Pl. Bac. 3, 3, 
21: maximas poenas pendo temeritatis 
yneae, Cic. Att. 11, 8: rei publicae poe- 
nas aut morte aut exsilio dependere, id. 
Sest. 67: ut vobis victi Poeni poenas 
sufferant, Pl. Cist. 1, 3, 54: poenas 
luere, poet. in Cic. N. D. 3, 38: poenam 
dignam suo scelere suscipere, Cic. Ma- 
nil, 3: poenas a seditioso cive persequi, 
id. Fam. 1, 9: poenas doloris sui ab 
aliquo petere, id, Att. 1, 16: afficere 
aliquem poena, id, Off. 2, 5 jim.: multa 
et poena multare aliquem, id. Balb. 18: 
poena falsarurh literarum, id. Flace. 17: 
reticentiae poena, id. Off. 3, 16: poena 
teneri, to be liable to punishment, id. Q. 
PYra2, 3. 9, In games, loss, forfeit : 
victam ne poena sequatur, Ov. A. A. 2, 
205. I], Lransf. hardship, torment, 
suffering, pain, etc.: frugalitatem ex- 
igit philosophia, non poenam, Sen. Ep. 
5 med,: Plin, 23, 2, 28: in tantis vitae 
poenis, id, 2, 7, 5: balaenae pariendi 
poenis invalidae, id. 9, 6, 5: crudeles 
sumere poenas, of a conqueror, to treat 
with rigour, Virg. Aen. 6, 501. (Hence 
{t. pena; Fr. peine.) 
poenidlis, e, adj. [poena] pertaining 
to punishment, penal: penalis opera, 
Plin. 18, tr, 29: ex lege poenali aqua 
et igne interdici, by the penal law, Gai. 
Inst. 1, § 128: actio, Modest. Dig. 40, 
12, 21: causa, Ulp. ib. 46, 3, 7: condi- 
tio, Scaey. ib. 22, 2, 5: stipulatio, Paul. 
ib. 19, 2, 54. Absol.: poenales, men 
subject to punishment, criminals : car- 
cer poenaliumy Cod. Justin. Io, 19, 2. 
Sup.: inter haec horrenda et poenalis- 
sima, exceedingly punishable or crimi- 
nal, Salv. Avar. 2, Lo. 
poendliter, adv. by punishment or 
penalty: Yeus poenaliter interibat, 
Amm. 16, 8. yx 
poenarius, 4, um, adj. [id] per- 
taining to punishment, penal, criminal : 
actionues, Quint. 4, 3, 9- 
poenio, v- punio, ad init. Y 
poenitendus, a, um, adj. [poeniteo ] 
to be repented of, blameable, objection- 
able: itaque hic ager sive exercetur, 
seu cessat, colono est poenitendus, Col. 
3,2. Freq. with a negative: sub haud 
poenitendo magistro, Liv. 1, 35: dicta 
non poenitenda, Gell. 1, 3: gens Flavia 
rei publicae non poenitenda, Suet. 
Vesp. I. : 
poenitens, entis, Part. [poeniteo]. 
I. Adj.: repenting, repentant: 
optimus est portus poenitenti mutatio 
consilii, Cic. Phil. 12, 2 fin. : signa poe- 
nitentis de matrimonio dederat, Suet. 
Claud. 43. : 
poenitenter, 24. with regret, re- 
entuntly ; auguria poenitenter omissa, 
Minuce. Fel. Oct. 26. : 
poenitentia, ae, f. [poeniteo] Hes 
pentance, regret: serae dant poenas 
turpes poenitentiae, Phaedr. 1, 13, 2: 
celerem poenitentiam sequi, Liv. 31, 
32: coepti, Quint. 12, 5, 3: dicti, id. 9, 
2, 60: gestae rei, Plin. 17, 12,19. | 
poenitéo (also paenit.), Ui, 2. 
». a. and n. to cause to repent, to 
displease: et me quidem haec con- 
ditio nune non poenitet, causes me no 
regret, Pl, Stich. I, 1, 50% | 2, to be 
sorry, to repent (only in infin. and 
rare): etsi solet eum, quum aliquid 
furiose fecit, poenitere, Cie. Att, 83% 
Athenienses primi poenitere coeperunt, 
Just. 11, 3; Sallustius Usque eo proces- 
sit, ut non poeniturum pro non acturo 
poenitentiam dixerit, (juint, 9, 3, 12. 
{], Usu. impers, to cause to feel 
sorrow, remorse, or dissatisfaction : it 
rarely has any expressed subject, but 
sometimes has a newt. pron., mfin., or 
clause: in gen. the word which repre- 
sents the source of the feeling is in the 
gon. ; that which stends for the person 
who experiences it, is in the acc.: cujus 


POLEMONIA 


POLITUS 


(vei) si vos poenitet, Caes. B.C. 2, 32 | 


Jin: ut me imperii nostri poeniteret, 
Cic. Rep. 6, 16 fin.: num hujusce te 
gloriae poenitebat? id. Phil. 1, 13, 33: 
num igitur, si ad centesimum annum 
vixisset, senectutis suae eum poenite- 
ret? id. de Sen. 6: poenitere se virium 
suarum, Liv. 8, 23: hoe dicam, non poe- 
nitere me consilii de tua mansione, 
Attic. in Cic. Att. 9, 10 jin.: poenite- 
bat modo consilii, modo poenitentiae 
ipsius, Curt. to, 7: efficiunt, ut me non 
didicisse minus poeniteat, Cic. de Or. 
2, 1g: valde ego ipsi, quod de sua sen- 
tentia decesserit, poenitendum puto, 
id. Att. 7, 3: tanta vis fuit poenitendi, 
id. Tuse. 4, 37: quantum proficias, non 
poenitebit, id. Off. x, 1, 2: an poenitet 
vos quod exercitum  transduxerim, 
Caes. B. C. 2, 32. (Usually connected 
with pocna, punto; but as “paenitet” 
is the form in many good MSS. it is 
perh. connected with paene.] (Hence 
It. pentire, pentirsi; Fr, repentir, se 
repentir.) 

poenitio, dnis, v. punitio. 

poenitiudo, inis, 7. [poeniteo] re- 
pentance (for poenitentia): Pac. in 
Non. 152, 30. 

Sésis (pdtsis, Prud. in Symm. 2, 
52), is, f. = moinots, the art of compos- 
ing poems, poetry: Quint. 12, 11, 26. 

I]. @ poem, poems (usu. of a longer 
and more connected argument than the 
poema; but this distinction is far from 
being generally observed): ut pictura, 
poésis erit: quae, si propius stes, te 
capiat magis, Hor. A. P. 361: Cic. de 
Or. 3, 25 jin.: Anacreontis tota poésis 
est amatoria, id. Tusc. 4, 33. 

poeta, ae, m.—=momys, in gen. a 
maker, contriver: nec fallaciam astuti- 
orem ullus fecit poéta, Pl. Casin. 5, 1, 
1: tu poéta et prorsus ad eam rem uni- 
cus, id. Asin. 4,1,3.  [f. Esp. a poet: 
visus Homerus adesse poéta, Knn. 1, 5: 
Cic. de Or. 2, 46 fin.: versificator quam 
poéta melior, Quint. 10, 1, 89: pictori- 
bus atque poétis, quidlibet audendi 
ae fuit aequa potestas, Hor. A. 

2) 

Os 
pdética, ac, and pdéticé, cs, f= 
mountixn, the art of poctry: o praecla- 
ram emendatricem vitae poéticam ! Cic. 
Tusec. 4, 32: attigit quoque poéticen, 
Nep. Att. 18: a poétice alienus, Plin. 
Ep. 7,4. _ 
poeticé, adv. after the manner of 
poets, poetically : poetice loqui, Cic. Tin. 
5,4: Plin. Ep. 8, 4. 

poéticus, a, um, adj.—=roizikés, 
poetical: verbum, Cic. de Or. 3, 38: 
pnumerus et modus, ib. 1, 33: dii, as re- 
presented by the poets, id. N. D. 3, 31: 
quadrigae, id. Q. Fr. 2,15: mella, Hor. 
Ep. I, 19, 44. |j. Subst. poeticum, 
i, n. anything poetical: Quint. 9, 4, 56. 
Plur.: poetica, orum, ve7'ses, poetry : 
id. 8, 3, 60. 

poéetilla, ae, m. a small poet, bard. 
ling, poetaster : Pl. Truc. 2, 6, 4 (dub.). 

poéeto, I. v. a. for poetor: priusquam 
poétare incipio, Verus in Front. Ep, ad 
Caes. 2, 8. 

poetor, 1. v. n. dep. [poéta] to be a 
poet, to write poetry, to poetize: nun- 
quam poétor nisi podager, Enn. in Prisc. 
p- 829 P.: ineptia poétandi, Aus, Idyll. 
6 prac. 

poetria, ac, f.=ortpra, & poetess : 
fabularum poétria, Cic, Coel. 27: Ov. H. 
15, 183. 

poéetris, idis or idos, f= onzpis, 
a poetess : Pers, prol. 14 (al. poétrias). 

pogonias, ae, M.—=Twywvias (beard- 
ed), @ kind of comet: Sen. Q. N. 1, 15. 

pol, interj. [abbr. vocat. of Pollux] 
by Pollux! truly! forsooth!: per pol 
quam paucos reperias meretricibus fide- 
les, Ter. Hec. 1, 1, 1: pol me occidistis 
amici, Hor. Ep. 2, 2, 138. With other 
asseverations: pol profecto, Pl, Men. 
5, 9, 5: pol certe, Ter. Hun. 4, 5,5: sane 
pol, id. And. 1, 4, 2. 

poléa, ae, f.=mwdAlor, the dung of 
an uss’s foal: Plin, 28, 13, 57. 

polémonia, ae, /. = Todcpaviov, 


Greek valerian, Polemonium coeruleum, | 
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Linn., otherwise called, philaeteria 
Plin. 25, 6, 28. 

polenta, ae, /. (polenta, orum, 1, 
plu. Macr. 8. 4, 15) = madvv7yH, peeled 
barley, pearl barley: Cato R. R. 108: 
Plin. 18, 4,14: Ov. M. 5, 450. 

polentarius, a, um, adj. [polenta} 
pertaining to pearl barley: crepitus, 
caused by eating pearl barley, Pl. Cure. 
2, 3, 16: damnum, the loss of @ mouth. 
Sul of pearl barley, App. M. 6, p. 181. 

polia, ae, f.= oda, an unknown 
precious stone of a grey colour: Plin. 
3}, U1, 73. 

polia, ae, f.=wdrcia, a stud of 
horses: Ulp, Dig. 21, 1, 38 fin. 

polimen, inis, ”, [polio] polish, 
brightness: baltei polimina, App. de 
Deo Socr. p. 54. I], @ testicle: Arn, 
4, 230. 

polimenta, orum, ”. plu. fia} the 
testicles: polimenta porcina, Pl. Men, 
Teranece 

polindrum, i, 7. a jictitious nane 
of a spice: Pl. Ps. 3, 2,43. 

polio, ivi and ii, itum (past imperf. 
polibant, Virg. Aen. 8, 436), 4.v. a, 1¢ 
smooth, furbish, polish: parietem tec- 
torio, Col. 8, 8: daedala signa, Lucr. 5, 
1450: gemmas cotibus, Plin. 34, 8, 32: 
ligna squatinae piscis cute, id. 32,9, 34. 
marmora, id. 36, 6, 9. 9, Transf. 
to set off, adorn, decorate, embellish : 
polire columnas albo, Liv, 40, 51: vestes, 
to scour, Plin. 35, 17, 57: vestimenta, 
Ulp. Dig. 47, 2,12: domus polita, well- 
ordered, Phaedr. 4, 5, 26: regie polita 
aedificia, Varr. R. R. 1, 2. Il. Fig. 
to polish, refine, improve, adorn : ignarus 
poliendae orationis, Cic. de Or. 1, 14 
jim.: wt opus poliat lima, non exterat, 
Quint. 10, 4, 4: verba, id. 8, 6, 63: ma-~ 
teriam versibus senariis, Phaedr. 1 prol. 
2: carmina, Ov. Pont. 1, 5, 61: mores, 
Petr. 8. 

polio, Snis, m. eo a furbisher, 
polisher : Dig. 50, 6, 6 (al. pellio). 

polion or -Ium, ii, m.=mdAcov, @ 
strong-smelling plant, perh. germander : 

j, campestre majus, ‘Teucriwm po- 

lium, Linn. 9, minus, Teucrium 
montanum, Linn. Pliny says of polion 
that the leaves are white in the morn- 
ing, purple at noon, and blue at sun- 
set; but Dioscorides says this of the 
sea-aster, Aster Tripolium, Linn.; and 
it evidently refers to the radiant florets 
of the compressed flowers of that plant : 
Plin. 21, 7, 21: ib. 20, 84: Scrib. Comp, 
83. 
polité, adv. in a polished manner, 
exquisitely, elegantly: polite subtiliter- 
que effici, Cic. Acad. 2, 38: polite apte- 
que dicere, id. Fin. 4, 3: scribere, id, 
Brut. 19. Comp.: politius limare, id, 
Acad.1,1. Sup.: perfecte et politis- 
sime, Auct. Her. 4, 32 fin. 

politia, ac, f= modcreta, the State, 
the name of one of Plato’s works: Cic. 
Div. 1, 29, 60. . 

politicus, a, um, adj. = ToALTiKos, 
pertaining to civil government or to the 
State, political, civil: libri, Coel. in Cic. 
Fam. 8,1: politicae @éreus, Cic. Att. 9, 
4: virtutes, Macr. Somn, Scip. 1, 8. 

podlitio, Snis, f. [polio], a smoothing, 
furbishing, polishing: speculi, Vitr. 7, 
3. Of smoothing or plastering a wall: 
id. 7, 4. |], Dransf. an improving 
cultivating: agrorum, Cato R. BR, 136 
(Hence Sp. polizon; Fr. polisson.) 

politor, oris, m. [id.] one who fur 
bishes or polishes, & polisher: gem: 
marum, Firm. Math. 4, 7 ji”. il 
Transf. a cultivator, improver: agri 
Cato R. R. 5, 136. i 

politira, ae, f. {id.] a Surbishing 
polishing, smoothing, working at, etc. 
chartae, Plin. 13, 12, 25: marmoris, id, 
36, 6,9: gemmarum (of the vine), id, 
17, 26, 39. Plur.: Vitv. 1) 1. 

politus, a, um, Part. [polio]. Il, 
Adj. polished ; hence, fig. accom plished, 
refined, cultivated, polite: doctrina ho- 
mines, Lucr. 3, 308: homo politus 6 
schola, Cic. Pis. 25: politus artibus, id, 
Fin, 1, 7 jin.: accurata et polita oratio, 
id, Brut. 95: epistola, Plin. Ep. 4, 13 
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Comp.: Crassus (in dicendo) politior et 
ornatior, Tac. Or. 18: homo politioris 
humanitatis expers, Cic. de Or, 2, 17. 
Sup.: vir omni liberali doctrina politis- 
simus, id. Fam. 13, nas 
dlium, ii, v. polion. Sao 
een Ane, mn. and pollis, inis, 
comm. [rddn] jine flour, men : Cato 
R. R. 156: Plin. 13, 12, 26: Ter. Ad. 5, 
I, 60. fl. Transf. fine dust of other 
things: piperis, Cels. 4, 4: turis, Col. 6, 
30, 6: aliquid in pollinem tundere, Plin. 
19, 5, 29. 
etic: entis, Part. [polleo]. [I 
Adj. strong, able, powerful, potent: 
animus, abunde pollens potensque, Sall. 
J.1: pollentes herbae, Ov. M. 4, 196: 
genus pollens, Pl. Capt. 2, 2, 28: classis 
plurimum pollens mari, Vell. 1, 2: mens 
pollentior, Tert. adv. Psych, 6: pollen- 
tissima ingenia, Sol. 2 med. With abl.: 
equo pollens, Ov. Tr. 3, 10, 55; opibus, 
Lucr. 1, 61: venenis, Val. FI. 6, 85. 
With gen.: vini pollens Liber, Pl. Cure. 
I,2, 21. With acc.: soror cuncta pol- 
lentis viri, Argolica Juno, Sen. Ag. 805. 
Withinf.: tractare sereno imperio vulg- 
um pollens, Sil. 14, 80: Lucan. 6, 685. 
pollentia, ae, /. [id.] might, power: 
impicrum, Pl. Rud. 3, 2, 4. 
pollentius, comp. adv. more power- 
fully: Claud. [V. Cons. Hon. 254. 
polléo (orig. poleo, Fest. s.v.), 2.v. 7. 
to be of weight or powerful ; to be able, 
to prevail: potest polletque (populus), 
Liv. 8, 33: qui plus pollet potiorque est 
patre, poet. in Cic. Tusc. 4, 32 jin.: pol- 
lere, regnare, dominari, Cic. Rep. 3, 12: 
qui in re publica tum plurimum polle- 
bant, Caes. B. C. 1,4: pollere plurimum 
inter homines, id. ap. Suet. Caes. 6: ad 
fidem faciendam justitia plus pollet, Cic. 
Off. 2, 9 jin.: cuum Romana majestas 
toto orbe polleret, Flor. 4, 2. With a 
subject-clause: is omnibus exemplo 
debet esse, quantum in hac urbe polleat, 
multorum obedire temperi, Cic. Brut. 
69. With abl.: forma, Prop. 3, 8, 17: 
pecunia, Suet. Caes. 19: armis, ‘I'ac. A. 
II, 24: gloria antiquitatis, ib. 4, 55. 
2, Esp. of medicines ¢ to be potent 
or efjicacious, to operate: herba contra 
anginas efficacissime pollet, ts a@ power- 
ful specific, Plin. 24, 19, 110: pollere 
adversus scorpiones, id. 20, 16, 63: au- 
rum plurimis modis pollet in remediis, 
id= 32 u4ne4~ Il. Lransf. to be of 
much worth, to be valued, esteemed: cum 
eadem vitis aliud aliis in locis polleat, 
id. 14, 6, 8, n.6. [Some suppose polleo 
a contract. of Por (potis) and valeo: 
others connect it with pondus, pendo, 
etc.:; on the interchange of d and J, see 
letter D, mo. 1. 5.] 
pollex, icis, m. the thumb: Plin. 11, 
43, 90: pollices praecidere alicui, Cic. 
Off. 3,11: Hor, Epod. 5, 48: clavi digiti 
pollicis crassitudine, Caes. B. G. 3, 13. 
To press down the thumb (premere) 
Was a sign of approbation or of wishing 
luck at play: pollices, cum faveamus, 
premere etiam proverbio jubemur, Plin, 
28, 2,5: fantor utroque tuum laudabit 
pollice ludum, Hor. Ep. r, 18, 66. On 
the contrary, to extend it (vertere, con- 
vertere ; pollex infestus) was a sign of 
disapprobation, and used by the people 
when they wished a gladiator to be 
killed: verso pollice vulgi quemlibet 
occidunt populariter, Juv. 3, 36: infesto 
pollice turba minax, Anthol. Lat. i, p. 
534. The infestus pollex was, however, 
an attitude also assumed by an orator 
when about to speak: Quint. 11, 3, 
9, a finger: virgineo demessun 
pollice florem, Virg. Aen. 11, 68. : 
the great toe: Plin. 7, 2,2: Suet. Cal. 5». 
I], Transf. a twig: Col. 4, 213 24: 
Plin ras res. 2, a knob or protuber- 
ance on the trunk of a tree: id. 13, 4, 7. 
'Pollex is derived from polleo by Atei. 
Capito in Macr. 8. 4, 13: but it is prob. 
derived from pro and Lac, the root of 
il-lig-to, e-lic-io, etc. : it would therefore 
mean “that which draws forth,’’ like 
index, “that which points out:” v. 
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pollicaris, e, adj. [pollex] pertain- 
ing to a thumb: frutex pollicari crassi- 
tudine, of the thickness of a thumb, Plin. 
13, 23, 45: amplitudine, id. 27, 9, 49. 
pollicéo, 2. v. a. for polliceor, to 
promise: ne dares, ne polliceres, Varr. 
in Non. 471, 13: ut aliis ob metum sta- 
tuae polliceantur, Metell. Numid,. in 
Prisc. p. 972 P.: Ulp. Dig. 14, 1, 1: 
pollicita fides, Ov. F. 3, 266: pollicitus 
torus, id. H. 21, 140, 
pollicéor, itus, 2. v. a. dep. [pro 
liceor] to proffer, offer, promise (polli- 
ceor is to propose voluntarily: pro- 
mitto implies an answer to an offer 
which had been made: v. Long’s Cic. 1, 
p. 9): neque minus prolixe de tua vo- 
luntate promisi, quam eram solitus de 
mea polliceri, Cic. Fam. 4, 5: alicui 
studium, ib. 5, 8: mirandum in modum 
profitentur, offerunt se, pollicentur, id. 
Q. Fr. 1, 2, 5: pro certo polliceor hoc 
vobis atque confirmo me esse perfectu- 
rum, id. Agr. 2, 37 jim.: consul senatui 
reique publicae se non defuturum pol- 
licetur, Caes. B. C. 1, 1: hospitium et 
coenam, Pl. Bac. 2, 2,8: benigne, Cic. 
Fam. 4,13. With inf.: qui modo sum 
pollicitus ducere, Ter. And. 3, 5, 7: jus- 
jurandum pollicitus est dare, Pl. Most. 
5,1,36. Proverb.: montes auri, to 
make extravagant promises, Ter. Ph. 1, 
2,18: maria montesque, Sall. C. 23. 
pollicitatio, onis, f. [pollicitor] a 
promising, a promise (usu. plur.) : hinc 
pollicitationes aufer, Ter. Ph. 5, 6, 18: 
huic magnis praemiis pollicitationibus- 
que persuadet, Caes. B. G. 3, 18: Sall. 
J. 61. Sing.: recentem pollicitationem 
animis continebant, Caes. B. C. 1, 57. 
pollicitator, oris, m. [id.] a pro- 
miser: Tert. adv. Jud. 1. 
pollicitatrix, icis, 7. [id.] she that 
promises: Tert. Apol. 23. 
pollicitor, atus, 1. v. a. dep. [polli- 
ceor| to promise: pro capite argentum, 
Pl. Rud, 4, 2, 24: operam suam alicui, 
id. Mil. 3, 3,6: ego te complures menses 
tuli pollicitantem, nihil ferentem, Ter. 
Ph. 3, 2, 35: largiundo aique pollici- 
tando magis incendere, Sall. C. 38. 
pollicitus, a, um, Part. [polliceor]. 
I]. Subst. pollicitum, i, ”. some- 
thing promised, a promise: Ov. A. A.1I, 
632: memores polliciti nostri, Col. 11, 3. 
In plur.: hance tu pollicitis corrumpe, 
Ov. A. A 1, 355: pollicitis captus, id. 
Am. 3, 4,70. 
pollinaris, ¢, adj. [pollen] of or 
belonging to fine flour, jlour-, meal-: 
pollinare cribrum, yupurryptov KécKuvor, 
Gloss. Cyrill. 
pollinarius, a, um, adj. [id.] per- 
taining to fine flour, flowr-, meal-: cri- 
brum, @ bolting-sieve, Pl. Poen. 3, 1, 10: 
Plin. 18, 11, 28. 
pollinctor (or pollictor), oris, m. 
[pollingo] an undertaker’s’ man who 
washed corpses and prepared them for 
burning: Pl. Poen. prol, 63: Mart. 10, 
97: Ulp. Dig. 14, 3, 5. 
- pollinctorius, a, um, adj. [polline- 
tor] pertaining to a pollinctor: Pl. Aul. 
in supposit. 7. 
pollinctus, a, um, Part. [pollingo]. 
pol-lingo, nxi, nctum, 3. v. a. to lay 
out a corpse, i.e. to wash it and prepare 
ut for the funeral pile: quia mihi pol- 
linctor dixit, qui eum pollinxerat, Pl. 
Poen. prol. 63: figmenta hominum mor- 
tuorum curate pollincta, Amm. 19, I. 
Of an old infirm man: pollinctum cor- 
pus, Val. Max. 4, 4,4. [Comp. of pro 
and lingo, which contains the root LEG, 
“to lay:” v. légo: Engl. Journ. Educ. 
P- 295, 1850.] 
Pollio: pollit, pila ludit, Paul. ex 
Fest. s. v, 
pollis, is, v. pollen, 
pollibrum (or polubr.), i, ». a 
basin for washing the feet: Fest. §. v.: 
Fab. Pict. ap. Non. 54.4 22. [From pes, 
ped-is, and luo, lavo, like pelluviae, q.v.} 
= : as 
polliicéo, xi, ctum, 2. v. a. [perh. 
only another form for porricio : Hartung, 
telig. d. Rim. 1, p. 163] to place upon 
an altar as a sacrifice, to offer, offer up: 
Jovi dapali culignam vini quantumvis 


Jlowered crow-foot): Plin. 27, 12, 


polluceto, Cato R. R. 132: ut decumaim 
partem Herculi polluceam, Pl. Stich. . 
3, 80: pisces, Cass. Hemina in Plin 72 
2, (10; [J]. Transf. to serve up ww 
table: non ego sum pollucta pago, J am 
no dish for the village, Pl. Rud. 2, 4, 11. 

9. to entertain, to treat with: jo- 
cosely: polluctus virgis servus, id. Cure. 


I, 3, 3'J- 8. to cause to share im or 
partale of : Arn. 5, 164. 
pollicibilis, e¢, adj. [polluceo] 


sumptuous, rich, magnificent: coena, 
Macr. S. 2, 13 fin. Comp.: obsonandi 
pollucibilior, Tert. Jejun. 17. 


pollicibilitas, tis, /. llucibilis] 
magnificence, excellence: Fulg. Myth. 
ele 


pollicibiliter, adv. swmptuously, 
magnificently : obgsonate, Pl. Most. 1, 1, 


23; 
pollucté, adv. with wich offerings, 
sumptuously, magnificently : pollucte 
prodigus, Pl. fragm. ap. Fest. s. v. pro- 
degeris. 
polluctira, ae, f. [polluceo] a 
sumptuous entertainment, a feast, ban- 
quet: Pl. Stich. 5, 4, 6. 
polluctus, a, um, Part. [polluceo]. 
I]. Subst. polluctum, i, n. an 
offering to the gods; also, a sacrificial 
banquet: ad polluctum emere, Cass, 
Hemina in Plin. 32, 2, to: polluctum 
neces Macr. 8. 2, 12 jin.: Pl. Rud. 
5,3, 63. 
pollilus, v. polulus. 
pol-lio, wi, itum, 3. v. a. [pro, luo; 
lit. to overflow (cf. proluvies), hence] 
to soil, defile, pollute: dapes ore, Virg. 
Aen. 3, 234: ora cruore, Ov. M. 15, 98: 
pollui cuncta sanie, odore, contactu, 
Tac. A. 4, 49. I]. Fig. to defile 
morally, to pollute, contaminate, violate,’ 
dishonour, desecrate, etc.: polluta et 
violata sacra, Cic. Verr. 5, 72: deorum 
hominumque jura inexpiabili scelere, 
id. Phil. rr, 12: famam «omus stupro 
turpi, Phaedr. 3, 10, 17: mentem suam 
et aures hominum nefaria voce, Tac. A. 
3,50: Jovem, to insult, Prop. 4, 9, 8: 
ferias, to desecrate (by labour), Gell. 2, 
28: avaritia invadit, polluit, vastat 
omnia, Sall. J. 41: polluta pax, Virg. 
Aen. 7, 467: polluendam perdendamque 
rem publicam relinquere, Tac. H. 2, 76. 
2. Esp. to violate, dishonour a 
woman: Tac. A. 12, 46: id. Agr, 31: 
fratris filiam incesto, Plin. Ep. 4, 11. 
pollitio, onis, f. [polluo] dejile- 
ment, contamination: Pall. 9, 10. 
pollitor, oris, m. [id.] one who vio- 
lates: foedezis, Cassiod. 
pollitus, a, um, Part. [polluo], 
_ Ih Adj.: vicious, unchaste: fee 
mina, Liv. to, 23. Comp.: senectus, 
more vicious, more sinful, Sil. 11, 47- 
Sup.: dives, App. M. 9, p. 234. 
poldsé, adv. [polus] going through 
the poles: obliqua decussata polose, 
Mart. Cap. 1, 14 dub. (al. oblique de- 
cussatos polos). 
poltéo, pro ulteriore, Fest. s, v. 
polubrum, v. pollubrum. 
polilus (poll.) a, um, adj. [a rustic 
form for paululus] little: labellum, 
Cato R. R. ro, 2: sublaminae, ib. 5 ae H 
podlus, i, m.=-éAos, the end of an 
axis, @ pole: terra a verticibus duobus, 
quos appellaverunt polos, centrum coeli 
est, Plin, 2, 15, 13: Ov. M. 2, 95: polus 
glacialis, the north pole, id. Pont. 193: 
gelidus, id. H. 18, 151: also absol. the 
north pole, id. Tr. 4, 3, 15: polus austra- 
lis, id. M. 131: or, austrinus, the south 
pole, Plin. 5, 9, r0 (v. Smith’s Ant. 929). 
Il. Meton. the pole star: Vitr. 9, 
6 fin. 2, the heavens: Virg. Aen. # 
586: Hor, Od. 1, 28, 6. 
polyacanthos, i, m.—= ToAvdxarGos, 
a kind of thistle, Cirsium spinosissi- 
mum, Decand.: Plin. 21, 16, 56. 
polyandrion, li, ».= modvdwouor. 
a common bvurial-place, cemetery : Arn, 
6, Pe 194. ; 
polyanthémum, i, m.= rodvdnde- 


| ov, pure Lat. ranunculus, a caustic 


plant, otherwise calied batrachion (perh, 
anunculus polyanthemos, Linn., aan Yo 
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polycarpos, i, f.=mToAvKapros, a 
plant, also called polygonus, q.v.: App. 
Herb 18. | 

polychrénius, a, um, adj. == woAv- 
xpoveos, long-lived: Firm, Math. 8, 28. 

polyenémon, i, %.= modAvKvymor, & 
plant, named by Dioscorides, prob. Zizi- 
phora capitata, Linn. : Plin. 26, 14, 88. 

polygala, ac, f.=moddvyadov, the 
herb milk-wort, Polygala vulgaris, Linn. 
and varieties: Plin. 27, 12, 96. 

polygonaton, i, v.= rodvydvaror, 
another name for polygonon, q.v.: Plin. 
Di C2:91« 9, istacas, v. leucacantha, 
id. 22, 18, 

poiygonium, ii, v. polygonos. 

polygonius, a, um, adj. == Todvyd- 
yios, having many angles, polygonal : 
turres, Vitr. I, 5. 

polygondidés, is, f.= ToAvyovoe- 
djs, @ species of the plant clematis: 
Flin. 24, 15, 19. pi Sane) 

polygdnos or -us, i. f., or polygo- 
non, i (polygonium, ii, Scrib. Comp. 
193), .—=Todvyovos and -ov, a plant 
called in pure Latin herba sanguinalis 
or sanguinaria, knot grass. 1, mas, 
either Polygonum maritimum, Linn. or 
P. aviculare. 9, femina, P. incana, 
Linn., or perh, an Equisetum. oe 
silvester, perh. Ephedra distachya, 
Linn.: Plin. 27, 12, 91: id. 26, 15, 9. 

polygonum, i, 2. = ToAvywvov, & 
polygon ; Censor. de Die nat. 8 med, 

polygrammos, i, /.= TodAvypaupos, 
a sort of jasper with many white streaks : 
Plin. 37, 9, 37+ ; 

polygynaeccon, i, n. an assembly of 
women : Plin. 35, 11, 40, § 134 (al. syn- 
genicon), 


polymitarius, ii, m. [polymitus] a 
damask-weaver: Wenant. Carm. 5, 6 
praef. 


polymitus, a, um, adj. =oAvptT 0S, 
wrought with many threads: alicula, 
Petr. 40: ars, the art of weaving, Hier. 
Ep. 64, 12. Subst. polymita, orum, 
n. plu. damask : Plin. 8, 48, 74. 
polymyxos, i, aj. f.= Todspvios, 
having many wicks: polymyxos lu- 
cerna, Mart. 14, 41 in lemm. 
pdlyneuron, i, 2. woAvvevpos, & 
plant, called in pure Latin plantago 
major, great plantain: App. Herb, 1. 
polyonymos, i, f. = Todvevupos, & 
plant, called in pure Latin, perdicium, 
parietary, q. v.: App. Herb. 31. 
polyphagus, i, m. = odudayos, a 
glutton, gormandizer : Suet. Ner. 37. 
polypodium, or -ion, li, ”.—=7odv- 
adios, a kind of fern, polypody, oal- 
fern, Polypodium vulgare, Linn.: Plin, 
16, 44,92: id. BOp Loy pci 
polyposus, a, um, adj. [polypus] 
having a polypus in the nose + Mart. 12, 
37: Ulp. Dig. 21, 1, 12. ; 
polyptoton, i, . in rhet, a figure in 
which different cases of the same word 
are brought into juata-posttion, as: 
litora litoribus contraria, fluctibus undas 
imprecor, arma armis, Virg. Aen. 4, 
628: Mart. Cap. 5, p. 175. : 
poly tycha, orum, 7”. plu. =Trodv- 
mrvxa (that has many folds or leaves), 
account-books, registers: Veg. Mil, 2, 19: 
Cod. Theod. I, 26, 2. ne, 
polypus, i, ™. (fem. Lucil. in Non. 
220, 4) = ToAvmous (many-footed), a 
polypus, an aquatic animal, the poulpe, 
Sepia vuctopodia, Linn. : Plin. 9, 12, 14: 
ib. 19, 35: Ov. Hal. 30 (with theo long). 
Transf. of rapacious men: Pl Aul. 
hy Dy 2K {]. % polypus im the nose : 
Gels, 6, 8,2: Plin.24, 16,92: Hor. Epod, 
12, 5 (with the o long). me 
polyrrhizos, 0, Adj. = TOU PPLGOS, 
having many roots, an appellation of 
geveral plants: Plin. 25, 8, 54- Hl. 
Subst. polyrrhizon, i, 1. @ plant, re- 
ferred by some to Aristolochia Pisto- 
lochia, Linn. but doubtful: id. 27, 12, 
102. | 
polysémus, a, um, adj.—=Todvon- 
p05, faving mony significalions : ser- 
mo, Serv. Virg. Aen. 1, 1. 
6l¥sigma, ToAV olypo, 
thant repetition of the letter 8: 
Jai. 5, p. 167. 


a too Jre- 
Mart. 


POMPA 


polyspaston, i, ”.= mtoAvoracror, 
a hoisting-tackle with many pulleys: 


Vitr. 10, 5, and 16. 


polytrichon, i, 2.—=modvrpixor, a 
kind of fern, wall spleen-wort, Asple- 
nium 'Trichomanes, Linn.: Plin. 22, 21, 
30: called also pélythrix, trichos, /. 
|], an un- 


=TorAvOprE: id. 26, 14, 87. 
known precious stone: id. 34, 11, 73. 


polyzonos, i, f. = ToAvgwvos, an un- 
known black precious stone with many 


stripes; Plin. 34, 11, 93. 


pomarius, a, um, adj. [pomum] 
pertaining to fruit or frutt trees, fruit-: 
il. 
Subst. pomarius, ii, m. a fruit- 
1s Korgy Fete oR. BEL PIA 

9, pomarium, 
ii, n. a fruit-garden, orchard: Varr. R. 
R. 1, 2,6: Cic. de Sen, 15 jin. : Plin. 34, 
14, 39: Hor. Od. 1,4, 14. (ii) @ store- 
room for fruit, a fruitery: Varr. R. R. 
I, 2: Plin. 15, 16,18, no. 1, (Hence Fr, 


seminarium, Cato RK. R. 48. 


seller, frwiterer : 
Lampr. Elag. 27. 


pommier.) 


poméridianus (postm.), a, um, adj. 
DOS afternoon, post-me-+ 
ridian: pomeridianas quadrigas quam 


[post meridianus 


postmeridianas libentius dixerim, Cic. 
Or. 47, 157: pomeridianum tempus, id. 
de Or. 3, 5,17: postmeridianum tempus, 
id. Tusc. 3, 3 jin. Suet. Gramm. 24: 
pomeridiana sessio (opp. ambulatio ante- 
meridiana), Cic. de Or. 3, 30 fin. 
pomerium, ii. v. pomoerium. 
pométum, i, ». [pomus] a place 
planted with fruit-trees, an orchard 
(for pomarium): Pall. 1, 36. 
pomifer, éra, érum, adj. [pomum 
fero] /ruit-bearing, fruit-bringing : ar- 
bor, Plin. 12, 3, 7: auctumnus, Hor. Od. 
4,7, If: annus, ib. 3, 23, 8. 
pomoerium and pomerium (the 


latter is most freq. in inscrr., the former 


in MSS.; but the better MSS. have 
also pomerium in Varr. R. R. 1, 2, 13, 
and Tac. A. 12, 23 and 24. A third 
form, postmoerium, in Varr. L. L. 5, 32, 
§ 143, seems merely to have been as- 
sumed from the etymology; a fourth 
archaic form is posimerium, Paul. ex 
Fest. s. v.), ti, n. [post moerus=murus ] 
the space left free from buildings within 
and without the walls of a town, bounded 
by stones (cippi or termini), and limit- 
ing the city auspices: Varr. L. L. 5, 32, 
§ 143: pomoerium intrare, transire, Cic. 
N. D. 2, 4,11: de pomoerii jure, id. Div. 
2,35 fin.: Liv.1, 44: Tac. A. 12, 23 and 
24.4 (v. Smith’s Ant. 930.) Ii. Fig. 
bounds, limits: qui minore pomerio 
finierunt, who have prescribed narrower 
limits to themselves, Varr. R. R. 1, 2, 
13: Macr. S. 1, 24. 
pomdsus, a, um, adj. fpomum] full 
of or abounding in fruit (poet.): horti, 
iver lad eek OL ie) COD Anat. OL: 
corona, a chaplet of fruits, id. 4, 2, I7- 
pompa, ac, f.=Toum}, a solemn 
procession or public procession (at pub- 
lic festivals, games, triumphs, marriages, 
funerals, efc.): in pompa quum magna 
vis auri argentique ferretur, Cic. Tusc. 
5, 32: per Dionysia pompam ducere, Pl. 
Cist. I, I, 92: sollemnes ordine pompas 
exsequi, Virg. Aen. 5, 53: Pontico 
triumpho inter pompae fercula trium 
verborum protulit titulum: veni, vidi, 
vici, Suet. Caes. 37: pompa Indica, the 
triumphal procession of Bacchus, Mart. 
8,78. Of a funeral procession: cadaver 
Clodii spoliatum exsequiis, pompa, Cic. 
Mil. 13: Nep. Att. 22: pompam funeris 
ire, to attend a funeral, Ov. F. 6, 663. 
9, Esp. the processions at the Cir- 
censiam games: Liv. 30, 38 fin.: Suet. 
Caes. 76: Ov. F. 4, 391. |], Transf. 
a train, suite, retinue: molesta haec 
pompa lictorum meorum, Cic. Fam. 2, 
16: postremo tota petitio cura ut pom- 
pae plena sit, Q. Cic. Petit, cons. 13. 
(ii) Of things: a@ series, SUCCESSION : 
pecuniae pompa, Sen. Ep. 110 med. : 
ventri portatur pompa, 7. e, rich repast, 
PL. fragm. in Macr.S. 2,12: sarcinarum, 
Mart. 12, 32 fin. 9, parade, display, 
ostentation, pomp: detraxit muner: sue 
pompam, Sen, Ben, 2, 13: ad pompam 
vel ostentationem aliquid accipere, Ulp. 


PONDERO 


Dig. 13, 6, 3 fin. (ii) Esp. of style: 
rhetorum pompa, Cic. use. 4, 21: in dic- 
endo adhibere quandam speciem atque 
pompam, id. de Or. 2, 72: genus orati- 
onis pompae quam pugnue aptius, id. 
Or. 13 jin. 
pompabiliter, adv. v. pompaliter 
ompabilius, newt. comp. adj. [pom- 
ait more pompous, splendid: ‘T1eb, 
XXX, tyrann, 30. 
pompalis, ¢, adj. [id.] showy, pomp- 
ous, splendid: vultus, Capitol. Gord. 6. 
pompalitas, atis, f. [pompalis] 
Of style: splendour, brilliancy: Prisc, 
p. 1320 P. 
pompaliter, adv. ostentatiously, 
pompously: pompaliter ornatus, Treb. 
Gallien. 8 (al, pompabiliter). 
pompaticus, a, um, adj. [pompa] 
showy, pompous, splendid: femina, 
Tert. Cult. fem. 9: favor, App. M. Io, 
Pp. 253. 
pompatus, a, um, Part. Compo]. 
I], Adj.: magnificently ordered, 
pompous, splendid: pompatior suggest- 
us, ‘ert. Spect. 7. 
pompholyx, Ygis, f.=mouddrré, 
a white powder sublimed in smelting 
furnaces from calamine, the mixture of 
which with copper formed brass, Prob. 
oxide of zinc: Plin. 34, 13, 33> 
pompilus, i, m.=ommidos, @ sea- 


fish (that follows ships), the pilot-fish, 


rudder-fish : Gasterosteus ductor, Linn. » 
Ov. Hal. ror: Plin. 32, 11, §4. This 
name was applied by some to the nauti- 
lus, Argonauta Argo; v. nautilus: id. 9, 
29, 47- 
pompo, no perf. atum, I. v. a. 
[pompa] to make or do with pomp: 
Sedul. I, 2. 
pompose, adv. splendidly, pompous- 
ly: scribere, Sid. Kp. 9, 9 med. 
pomposus, 2 um, adj. [pompa] 
pompous, stately, solemn: incessus, Sid, 
Ep. 4, 9: poémata, Venant. Carm. 3, 
23, 1. 
pomum, i, ”. fruit of any kind (ap- 
ples, cherries, nuts, berries, figs, dates, 
etc.): Varr. R. R. 1, 31: Plin. 15, 18, 
20: Cic. in Macr, S. 2, 16: poma, /7wit, 
Virg. E. 7, 54: Ov. M. 13, 812. Of 
truffles : Mart. 13, 50. Of grapes: Paul. 
Dig. 50, 16, 205. Ij. Transf. for 
pomus, a fruit-tree: Cato R. R. 28: 
Virg. G. 2, 426: Plin. Ep. 5, 6. 
pomus, i, f. a fruit-tree of any 
kind: ib. 2, 1, 43. |]. Transf. for 
pomum, fruit: Cato in Plin. 15, 18, 20. 
pomuscilum. i, 7. dim. [pomum] 
small fruit, fruit: Anthol. Lat. 1, p. 
461. ; 
pondérabilis, e, 247. [pondero] that 
can be weighed, ponderable: corpora, 
Claud. Mamert. Stat. anim. 2, 4. 
pondérale, is, x. [pondus] the pub- 
lic scales: Inscr. 
pondérans, antis, Part. [pondero]. 
I]. Adj. weighing, weighty, heavy : 
affectu ponderantiore, Sid, Ep. 8, 6 med. 
dub. (al. ponderatiore). 
pondérarium, ii, 7. [id.] the place 
where public weights are kept and 
things wre weighed, the public scales : 
Inscr. , j 
pondératio, Snis, f. [id.] a weigh- 
ing, poising: Vitr. 10, 8 med.: aequa 
ponderatione confici, Theod. Prise. 1, 13. 
pondérator, oris, m. Lid. ] a weigher : 
Cod. Theod. 7, 12. : , 
pondératura, ae, f. [id.] a weigh- 
ing: o7a0pos, ponderatura, Gloss. Gr. 
Lat. 
pondératus, a, um, Part. [pemicry 
, Adj. weighed, pondered, weli 
considered : ponderatiora beneficia, Nep. 
fragm. 2. ; 
Nondaritas, atts, 7 . [pondus] weight : 
hominis, Att. in Non. 156, 6. ; 
pondéro, avi, atum, I. v. a [id.] to 
weigh: granum, Plin. 18, 7, 12, "0. 2: 
semper amatorum ponderat illa sinus, 
Prop. 2, 13, 12: pugnos, Pl. Am. 1, 1, 
156. I]. Fig. to weigh in the mind, 
to ponder, consider, reflect wpon: IM- 
primis, quo quisque animo fecerit, pon- 
derandum est, Cic. Off. 1,15: verborw. 
delectum aurium judicio, id. fee Onis 
sA41 
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37: non esse fidem ex fortuna ponder- 
andam, id. Part. 34: dum inventa pon- 
erant et dimetiuntur, Quint. 8 prooem. 
§ 27. P ; 
pondérésus, a, um, adj. [id.] 
weighty, heavy, ponderous : compedes, PL 
capt. 3,5, 64: frumentum, Varr. RK. R. 
I, 52 fin.: verbera, Val. Max. 1, 8 jin. 
Comp.: lana ponderosior, Varr. R. R. 
2, if. Sup.: ponderosissimi lapides, 
Plin, 36, 19, 30. [I], Fig.: ponderosa 
epistola, weighty, significant, Cic. Att. 
2, 11: vox, weighty, imposing, Val. Max. 
6, 4, X extr. : . : 
pondicilum, i, ”.dim. [id.] a small 
weight: Claud. Mam. Stat. anim. 2, 4. 
pondo, |, adv. [orig. abl. of an 
old form, pondus, pondi] by weight, um 
weight: neque piscium ullam unciam 
hodie pondo cepi, an ounce weight, Pl. 
Rud. 4, 2, 8: ut exercitus coronam au- 
ream dictatori libram pondo decreverit, 
weighing a pound, Liv. 3, 29: vetonicae 
tusae pondo libra, Plin. 26, 7, 19: sex- 
tarium aquae cum dodrante pondo mel- 
lis diluunt, Col. 12, 12. I]. Indecl. 
subst.= libra, a pound: quot pondo te 
censes esse nudum? Pl. Asin. 2, 2, 33: 
auri quinque pondo abstulit, Cic. Clu. 
64: argenti pondo viginti millia, Caes. 
B.C. 2,18: rettuli auri pondo mille oc- 
tingentum septuaginta, Varr. in Non. 
149, 19. 5 : : 
" pondus, Gris, n. [pendo] a weight 
used in a scale: Cic. Tusc. 5, 24, 69: 
pondera ab Gallis allata iniqua, Liv. 5, 
48 fin. : utuntur taleis ferreis ad certum 
pondus examinatis pro numo, Caes. B.G. 
See 2, Esp. a pound weight, a 
wound (rare for pondo): Varr. L. L. 5, 
36, § 169: argenti pondera quinque, 
Mart. 4, 53. I]. Transf. heaviness, 
weight: moveri gravitate et pondere, 
Cic. Fat. 11 : magni ponderis saxa, Caes. 
B.G. 2, 29: emere aliquid pondere, by 
weight, Plin. 12, 4, 14: in his quae pon- 
dere constant, Gai. Dig. 18, 1, 35 med. 
2, balance, equipoise, eywilibrium : 
trans pondera (corporis) dextram porrig- 
ere, out of balance, Hor. Ep.-1, 6, 51. 
3, Meton. a heavy body, a weight, 
mass, load, burden: in terrain feruntur 
omnia suo nutu pondera, Cic. Rep. 6, 
17: grande auri pondus, id. Verr. 1, 17: 
magnum argenti pondus expositum, 
Caes. B. C. 3, 96: immania pondera 
baltei, Virg. Aen. 10, 496: Spartani 
pondera disci, Mart. 14, 164. Poet. of 
the fruit of the womb: Oy. M. 9, 684: 
Prop. 4, 1, 96. 4, a quantity, num- 
ber, multitude (very rare): magnum 
pondus omnium artificum, Warr. in Non. 
466, 5. Hl. Fig. oppressive weight, 
burthen (poet. for onus): curarum, 
Lucan. 9, 951: Stat. Th. 4, 39: rerum, 
Ov. Tr. 2, 234: amara senectae, id. M. 
9, 438. 2. weight, consequence, im- 
portance, consideration, influence, au- 
thority, etc.: persona non qualiscumque 
testimonii pondus habet, Cic. Top. 19: 
grave Ipsius conscientiae pondus est, id. 
N. D. 3, 35: id est maximi momenti et 
ponderis, id. Vatin. 4: habet vim in 
ingenio et pondus in vita, id. de Or2. 
14 fim.: ut is intelligat, hanc meam 
commendationem magnum apud te pon- 
dus habuisse, id. Fam. 13, 25; ejus 
filius eodem est apud me pondere, quo 
fuit ille, id, Att. 10,1. Of style: om- 
nium verborum ponderibus est utend- 
um, id. de Or. 2, 19 jim.: Hor. A. 12m 
320: nugis addere pondus, id. Ep. 1, T9, 
42. 3, weight of character, i. e. Jirm- 
ness, constancy (poet.) : nulla diu femina 
pondus habet, Prop. 2, 25,22. (Hence 
I'v, poids.) 
pondusctilum, ij, 7. dim. [pondus] 
a small weight: saxi, Col. 12, 51: ap- 
prehensi_ pondusculo lapilli (apes) se 
librant, Plin. 11, 10, 10. 
poné, adv. and prep. [akin to post]. 
I. Adv. after, behind, back: opp. 
to ante: (moveri) et ante et pone, ad 
lnevam et ad dextram, Cic. Tim. 1 3 Sims 
pone venire, Prop. 3, 15, 30: pars cetera 
pentum pone legit, Virg. Aen. 2, 208: 
hone sequens, ib. Io, 226: Sil. 8, 561: 
—— Val. Max. 1, 7, 1 ext7. With 
4.2 
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vorsuim, behind, backwards: pone vor- 
sum illac mare est, Cato in Charis. p. 
1gt P. I]. Prep. with ace. behind : 
pone quos aut ante labantur, Cic. Tim, 
1o fin.: pone me, Pl. Cure. 4, 2, 1: pone 
aedem Castoris, id. Curc. 4, I, 20: pone 
castra, Liv. 40, 30 jin.: vinctae pone 
tergum manus, Tac. H. 3, 85. With 
vorsus : postquam auspicavi atque ex- 
ercitum adduxi pone vorsus castra hos- 
tium, Cato in Charis. p. 191 P. 
pono, posti, pdsitum, 3. v. a. (old 
perf. poscivei, Inscr. Orell. nm. 3308: 
posivi, PL Ps. 5, 1,35: posivimus, id. 
fr. ap. Prisc. p.898 P.: posiverunt, Cato 
R. R. praef. 1: posiveris, ib. 4,1: Pl. 
‘Trin. I, 2,108: posierunt, Inscr. Orell. 
no, 5061: posit, contr. from posivit for 
posuit, ib. no. 715 732, etc. Part. perf, 
syncop. postus, a, um, Lucr. I, 1058: 
Sil. 15,553) [root pds: pono = posno, 
the n being added in the imperf. tenses, 
as in cerno, temno, ete.] to put, place, 
set, lay, etc.: tabulas in aerario ponere, 
Caes. B.C. 3, 108: tabulas obsignatas 
in publico, Cic. Fl. 9 jim.: collum in 
pulvere, Hor. Od. 4, 6, 11: artus in 
litore ponunt, Virg. Aen. 1,143: saxo 
posuit latus, Val. Fl. 4, 378: in curuli- 
bus sellis sese posuerunt, scatcd them- 
selves, Flor. 1, 13: oleas in solem, Cato 
R. R. 7: stipitem in flammam, Ov. M. 
8, 452: Liv. 38, 35: coronam in caput, 
Gell, 3, 15: ubi pedem poneret non ha- 
bebat, might set his foot, Cic. Fin. 4) 25: 
genu or genua, to kneel, Ov. F. 27438: 
Curt. 8, 7. {]. Esp.  amilite 7-2; 
to place, post, or station troops: ibi 
praesidium ponit, Caes. B. G. 2, 5: leg- 
ionem tuendae orae maritimae causa, 
id. B. C. 3, 34: insidias contra aliquem, 
Cic. Agr. 2, 18, 49. (ii) to pitch a 
camp: castra, Caes. B. C. 1, 65: millia 
passuum tria ab eorum castris castra 
ponit, id. B. G. 1, 22. 2, to place, 
set, appoint : Dumnorigi custodes pon- 
it, ut, quae agat, scire possit, ib. 1, 20: 
custos frumento publico est positus, Cic. 
Fl. 19, 45: alicui accusatorem, Coel. in 
Cic. Fam. 8, 12. 3, to found, erect, 
build: opus, Ov. M. 8, 160: templa, 
Virg. Aen. 6, 19: aras, ib. 3, 404: tro- 
paeum, Nep. Dat. 8. 4, to form, 
fashion, depict (poet.): Alcimedon duo 
pocula fecit Orpheaque in medio posuit, 
Virg. E. 3, 46: hic saxo liquidis ille 
coloribus sollers nunc hominem ponere, 
nunc deum, Hor. Od. 4, 8, 8. 5, to 
sel, plant, sow: pone ordine vites, Virg. 
Ki. 1, 74: Col. 4,1: ille et nefasto te 
(arbor) posuit die, Hor. Od. 2, 13, 1. 
6. to lay, stake, wager ; to propose 
as a prize: pono pallium; ille suum 
anulum opposuit, Pl. Cure. 2, 3, 46: 
pocula fagina, Virg. E. 3, 36: invitat 
pretiis animos et praemia ponit, id. Aen. 
5, 292: praemium, Liv. 41, 23. 7, to 
put out at interest, to invest : pecuniam 
in pracdio ponere, Cic. Tull. 6 15: pe- 
cuniam apud aliquem, id. Verr. 3, Ol 
dives positis in fenore numis, Hor. A. P. 
421: pecuniam quaerit Kalendis ponere, 
id. Epod. 2, yo. 8, to serve up, set on 
table: Cato R. R. 99: posito pavone, 
Hori $2,125 36 positi Bacchi cornua, 
Ov. A. A. I, 231: vinum, Petr. 34, 4: 
calidum scis ponere sumen, Pers. T52 
da Trebio, pone ad Trebium, Juv. 5, 
135. 9, io lay aside, take off, put 
down, lay down, ete. : quum pila ludere 
vellet tunicamque poneret, Cic, Tuse, ime 
20, 60: velamina de corpore, Ov. M. 4, 
345: arma, Caes. B.G. 4, 34: sarcinam, 
Petr. 117, 11: barbam, 
libros de manitus, Cic. Q. Fr. 1, 1, 8. 
10, to lay in the grave, to bury: 
corpore posto, Lucr, 3, 885: te patria 
decedens ponere terra, Virg. Aen. 6, 
508: Ov. F. 5, 480: ubi corpus meum 
positum fuerit, Ulp. Dig. 34,1, 18 fin. 
(freq. in epitaphs), ll. to abate 
smooth, calm (poet.): tollere seu ponere 
vult freta, Hor. Od. I, 3,16: flammae 
vires posuere, Virg. Aen, 5,681. And 
neuty, of the winds: to fall, abate: 
quum venti posuere omnisque repente 
resedit flatus, ib. 7,27: tum Zephyri 
posuere, ib. 10, 103. 


Suet. Cal. 5: | 


| dismiss, lay down 
12, to impress, | 


| Io, 9 fin. 
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imprint: oscula in labellis, Prop. 2, 10, 
29: oscula moestis tempestiva gens 
| posuit, Stat. Th. 2, 354. 13, to bring 
| forth, to lay eggs: sus fetum ad imam 
(quercum) posuerat, Phaedr. 2, 4, 3: 
ova, Col. 8, 2, 12. If, Fig. t& set, 
place, put, lay: his ego nec metas re- 
rum nec tempora pono, Virg. Aen. 1, 
278: pone ante oculos laetitiam senatus, 
Cic. Phil. 2, 45: at te apud eum, dii 
boni! quanta in gratia posui, id. Att. 6, 
6: apud Lentulum ponam te in gratiain, 
ib. 5, 3: aliquem in crimen populo pou- 
ere, Pl. Trin. 3, 3, 11: in laude pos- 
itus, Cic. Sest. 66, 139: aliquem in 
metu non ponere, i.e. not to fear, id. 
Top. 13 jin.: virtutum fundamenta in 
voluptate taiquam in aqua ponere, id. 
Fin. 2,22, 72: ponendus est ille ambitus, 
non abjiciendus, to be laid down gently, 
i.e. closed gracefully, id. Or. 59. Ellip- 
tically: et quidem quum in mentem 
venit, ponor ad scribendum, when it 
occurs to Caesar, he sets me (i.e. my 
name) as a signature to the Senate's de- 
crees, id. Fam. 9, 15. 2. Esp. with 
acc. and in and abl. to put or place in, 
to cause to rest or depend upon: credi- 
bile non est, quantum ego in consiliis 
et prudentia tua, quantum in amore et 
fide ponam, id. Att. 2, 23 fin.: spem in 
aliquo, ib. 6, 1: salutis anxilium in 
celeritate, Caes. B. G. 5,48: spem sa- 
lutis in virtute, ib. 5, 34: haec haud in 
magno equidem ponam discrimine, J 
shall attach no great importance to it, 
Liv. prooem. In pass. to be based or 
founded upon, to rest upon, depend 
upon: ut salutem praesentium, spem 
reliquorum in vestris sententiis positam 
esse et defixam putetis, Cic. Fl. 1 jin.: 
omnia posita putamus in Planci tui 
liberalitate, id. Att. 16, 16, F jin. : in 
te positum est, id. Att. 16, 16, B. 8. 
to lay out, spend, employ, esp. time: 
tempus in cogitatione ponere, id. de Or. 
3,5: diem totum in consideranda causa, 
id. Brut. 22: sumptum, id. Q. Fr. 3, 1: 
totum animum atque omnem curam, 
operam diligentiamque suam in petiti- 
one ponere, id. Mur. 22: totos nos in 
contemplandis rebus perspiciendisque 
ponemus, id. Tusc. 1, 19, 44: apud 
gratos homines beneficium ponere, id. 
Fam. 13, 54 jin. 4, to put, place, 
reckon, consider, regard as: mortem in 
malis, id, Fin. 3,-8, 29: in beneficii loco, 
id. Fam. 15, 4: in laude, to regard as 
praiseworthy, id. Top. 18: in vitiis poni, 
to be regarded as a fault, Nep. Epam. 
1: in dubio ponere, te regard as doubt- 
ful, Liv. 34,5. (ii) so in the phrase, 
ponere calculum or calculos, to weigh 
carefully, to ponder, consider: si bens 
calculum ponas, Petr. 115, 16: examina 
tecum, omnesque, quos ego movi, in 
utraque parte calculos pone, Plin. Ep. 2, 
19 jis. 5, to appoint, ordain, make : 
leges, Cic. Verr. 5, 11: festos laetosque 
ritus, Tac. H. 5, 5 jin.: ut male posui- 
mus initia, sic cetera sequentur, Cic, 
Att. 10, 18: sunt rebus novis nova pon- 
enda nomina, id. N. D. 1, 17: qui tibi 
nomen insano posuere, Hor. $. 2, 3,48: 
rationem, to furnish an account, Suet. 
| Oth. 7. 6. to lay down, state, assert, 
maintain, allege, cite, etc.: ut paulo 
ante posui, Cic. Fam. 1, 9: etsi non fuit 
in oratorum numero, 'tamen pono, satis 
in eo fuisse orationis atque ingenii, id, 
Brut. 45: aliquid pro certo ponere, Liv. 
7. to put hypothetically, to 
assume, Suppose: verum pone, esse 
victum eum, Ter. Ph. 4, 3, 23: positum 
sit igitur in primis, Cic. Or. 4: hoc pos- 
ito atque concesso, esse quandam vim 
divinam, id, Div. 1, 52, 118: quo posito, 
id. Fin. 3, 8, 29. 8. to propose a 
theme or subject: mihi mune vos quaes- 
tiunculam, de qua meo arbitratu loquar, 
ponitis? id. de Or. 1, 22, 102: ponere 
jubebam, de quo quis audire vellet, id. 
Tusc. I, 4, 7: and pass. impers. : docto- 
rum est ista consuetudo eaque Graeco- 
rum, ut iis ponatur, de quo disputent, 
id. Am, 5. 9, to put away, leave off, 
( Surrender: vitia 

id. de Or. 3, 12, 46; inimicitias, Coel. in 
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Cic. Fam. 8, 6; curas, Liv, 1, 19: me- 
tum, Plin. Ep. 5, 6: iram, Hor. A. P. 
160: moras, id. Od. 4, 12, 25: animos 
feroces, Liv. 8,1: corda ferocia, Virg, 
Aen. I, 302: si in hac cura atque ad- 
ministratione vita mihi ponenda sit, if 
I had to sacrifice my life, Cic. Fam. 9, 
24 jfin.: rudimentum, to give the first 
proof of one’s skill, Liv, 31, 11 fin. 
(Hence Fr. pondre,) 
ons, tis, m, (old nom. pos, Varr. 
L. L. 5, 1, 4) @ bridge: pars oppidi mari 
disjuncta angusto, ponte rursus adjung- 
itur et continetur, Cic. Verr. 4, 52 jin.: 
pontem in flumine facere, to throw a 
bridge over a river, Caes. B.G. 1, 13: 
injicere pontem, Liv. 26,6: Tac. A. 15, 
19: flumen ponte jungere, Liv. 21, 45: 
imponere pontem flumini, Curt. 5, 1: 
pontibus palude constrata, Hirt. B. G. 
8,14: pontem navibus efficere, to make 
a bridge of boats, Tac. A. 6, 37: ponte 
flumen transmittere, Plin. Ep. 8, 8: 
ponte flumen trajicere, Flor. 4,12: in- 
terscindere pontem, to break down, Cic. 
Leg. 2, 4, 10: rescindere, Caes. B. G. 1, 
7: interrumpere, Plane. in Cic. Fam. fo, 
23: rumpere, Quint. 2, 13 fin.: abrump- 
ere, Tac. H. 3, 6: recidere, Curt. 4, 16: 
solvere, Tac, A. 1, 69: dissolvere, Nep. 
Them. 5: vellere, Virg. Aen. 8, 650. 
I]. Esp. the bridge at the Comitia, 
over which the voters passed one by one 
to the septum: Cic. Att. 1, 14: Ov. F. 
5, 634. 9, a wooden drawbridge, to 
connect besieging towers with the walls 
of a fortress: Tac. A. 4, 51: Suet. Aug. 
20. 3. a plank bridge for embarking 
or disembarking: Virg. Aen. 10, 288. 
4, the deck of a ship: Tac. A. 2, 6. 
5, a floor of a tower: Virg. Aen. 
Q, 530. 6. a wooden bridge between 
two towers : ib. Jo. 
pontaticum, i, ~. [pons] the toll 
taken at a bridge: Amm., 5, I. 
ponticilus, i, m. dim. [id.] a litéle 
idge: Cic. Tusc. 5, 20: Cat. 14, 3: 
Suet. Caes. 31. 
ponticus, a, um, adj. [Pontus] of 
or pertaining to the Pontus: nuces, a 
kind of hazel-nuts; Plin. 15, 22, 24: 
mures, ermines, id. 8, 37, 55: radix, 
rhubarb, Cels. 5, 23 jin.: also called 
Rha, Amm. 22, 8. 
pontifex (also pontufex), icis, m. 
[on the etym. v. Smith’s Ant. 939] a 
Roman high-priest, a pontiff, ponti- 
fea: Varr. L. L. 5, 15, § 83: Cic. de 
Or. 3, 19 fin.: Liv. 1, 20: Ov. F. 6, 454: 
Hor. Od. 3, 30,9. Their chief or presi- 
dent was called Pontifex Maximus: Cic. 
Agr. 2, 7: Liv. 3, 54: pontifices mi- 
nores, @ lower class of pontiffs, minor 
or sub pontiffs: id. 22, 57: Auct. Ha- 
rusp. resp. 6, 12: concerning the Ponti- 
fices, v.Smith’s Ant.939. |], Transf. 
in the Christian period, a bishop: Sid. 
Carm, 16,6. _ ; ; 
pontificalis, ¢, dj. [pontifex] 
pertaining to a pontifer, pontifical : in- 
signia, Liv. 10,7: auctoritas, Cic. Leg. 
2, 21: honos, of the Pontifex Maximus, 
Ov. F. 3, 420: ludi, given by the Ponti- 
fex Maximus, on his entrance into ojjice, 
Suet. Aug. 44. [ 
pontificatus, tis, m. [id.] the office 
or dignity of a pontifex, the pon tificate : 
Vell. 2, 59: Tac. H. 1, 77: Suet. Cal, 
12: pontificatus maximus, the office of 
a Pontifex Maximus, id. Caes. 13: id. 
Aug. 31. | a 
pontificius, a, um, adj. [id.] per 
taining to a pontifex, pontifical : libri, 
Cic, N. D. 1, 30: id. Rep. 2, 31, 54- I. 
Subst. pontificium, ii, the dig- 
nity of @ pontiff or of a bishop: Sol. 
16 fin.: Cod, Theod. 16, 5, 13. 2. 
Transf. the power or right of doing 
anything : ia, cujus negotium id ponti- 
ficiumque esset, Gell. 1, 13: Cod. Theod, 
8, 18,1. eae 
pontilis, e, adj. [pons] pertaining 
to wo bridge, bridge-: stratus, perh. & 
uoolen floor, Veg. Vet. 1, 56. 
ponti-vagus, 4, um, adj. [pontus] 
roaming over the sca; Subst. avoyager, 
navigator: Anthol, Lat. 1, p. 487. 
ponto, Snis, m. [pons] a kind of 


per- 


Gallic transport: Caes. B. GC. 3, 29. 

Il. @ jlouting bridge, a pontoon: 
a Idyll. 12, 10: Paul. Dig. 8, 3, 
38. 


pontonium, ii, n. dim. [ponte] a 
punt : Isid. Orig. 19, 1. 

pontus, i, m.=rdvros, the sea (poet.) : 
saevit minaci murmure pontus, Lucr. 1, 
277: Virg. Aen. 1, 556: aequora ponti, 
Lucr. 1, 8: freta ponti, Virg. G. 1, 350. 
__ | Poet. transf. the deep: maris, 
id. Aen. 10, 377. 2. a wave of the 
sea: ingens a vertice pontus in puppim 
ferit, ib. 1, 164. 

popa, ac, m. a Roman pricst’s as- 
sistant or minister, who brought the 
victim to the altar and felled it with an 
axe: Suet. Cal. 32 fin.: Prop. 4, 3, 62: 
Cic. Mil. 24. In allusion to the corpu- 
lence of such priests, popa venter, a fat 
paunch, glutton, Pers. 6, 74. 

popanum, i, ”.=  7oravov, a sacri- 
ficial cake: Juv. 6, 54%. 

popellus, i, m. dim. [populus] the 
rabble, mob, populace: Hor, Ep. 1, 7, 65: 
Pers..4; 15: 

popina, ae, f. [rérw, tértw, “to 
cook” ] a@ cook-shop, victualling-house, 
eating-house: bibitur, estur, quasi in 
popina, Pl, Poen. 4. 2, 13: Cic. Phil. 2, 
28; Suet. Tib. 34: Hor. S. 2, 4,62. I. 
Transf. the food sold at a cook-shop : 
Cic. Phil. 3, 8: id. Pis. 6. 

popinalis, e, adj. [popina] pertain- 
ing to a cookeshop: deliciae, Col. 8, 16, 
5: luxuria, App. M. 8, p. 201. 

popinarius, li, m. [id.] a cook, vic- 
tualler : Lampr. Alex. Sev. 49. 

popinator, Oris, m. [id.] a frequenter 
of cook-shops, a gormandizer : Macr. 8. 
7, 14. 

popino, Onis, m. [id.] a frequenter 
of eating-houses, a gormandizer : Hor. 
8. 2, 7, 39: Suet. Gramm. 15. 

popinor, I. v. n. dep. [id.] to fre- 
quent eating-houses, to gormandize : dum 
Gallienus popinatur, Trebell XXX. 
Tyrann. 29. 

poples, itis, m. the ham, the hough: 
genua poplitesque et crura, Col. 6, 12, 
3: succisis feminibus poplitibusque, 
Liv. 22, 51: succiso poplite, Virg. Aen. 
g, 762: elephas poplites intus flectit ho- 
minis modo, Plin. 11, 45, 102. . ff. 
Meton. the knee: duplicato poplite, 
t.€. with bended knee, Virg. Aen. 12, 
927: contento poplite, with a stiff Ienee, 
Hor. 8. 2, 7, 97: poplitibus semet ex- 
a hesank down upon his knees, Curt. 

Pte 

poplicitus, adv. v. publicitus. 

poplicus, a, um, v. publicus. 

poplus and pdpdlus, i, v. populus, 
ad init. 

poppysma, atis, m., and poppys- 
mus, i, m.=7ormvopa and mommvo- 
pos, & smacking or clucking with the 
tongue, as a sign of approbation: Juv. 
6, 584: on occasion of lightning, as a re- 
ligious ceremony : Plin. 28, 2, 5. In an 
obscene sense: Mart. 7, 18. 

poppysmus, i, v. poppysma. 

poppyzon, ontis, m. = mormicur, 
one who clucks with the tongue: quum 
pingeret poppyzonta retinentem equum, 
Plin. 35, 10, 36, § 20. 

populabilis, e, adj. [populor] that 
may be laid waste or ravaged, destruc- 
tible (poet.): quodcunque fuit popula- 
bile flammae, Ov. M. 9, 263. 

popilabundus, a, um, adj. [id.] 
laying waste, ravaging (rare): in fines 
Romanos excurrerunt populabundi, Liv, 
T).15s 

popularia, ium, v. popularis. 

popularis, ¢, adj. [pdpulus] per- 
taining to the people, proceeding Jrom 
or designed for the people, agreeable to 
the people, popular: populares leges, 
4. e, laws instituted by the people, Cic. 
Leg. 2, 4: accessus, id. Q. Fr, 1, 1, 8 
jin.: coetus, id. Acad, 2, 2; munus, a 
donation to the people, id. Off. 2, 16: po- 
pularia verba usitata, ib. 2, ro: ad usum 
popularem atque civilem disserere, id. 
Leg. 3,6: dictio ad vulgarem popular- 
emque sensum accommodata, id. de Or. 
1, 23: populari nomine aliquid appel- 
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lare, Plin. 13, 4, 9: laudes, in the mouths 
of the people, Cic. Acad. 2,2: aura, po- 
pular favour, Wor. Od. 3, 2, 20. ; 
Subst. popularia, ium, nv. plu. (sc. sub- 
sellia), the seats of the people in the the 
atlre, the common seats : Suet* Claud, 24 : 
id. Lom. 4 jin. IJ. Esp. pertaining 
to the same people or country, native, 
indigenous (as an adj, rare); flumina, 2/ 
the same district, Ov. M. 1, 577: Oliva, 
native, ib. 7, 498. Gi) Subs t. popu- 
laris, is, m. a Jellow-countryman ; 0 mi 
popularis, salve, Pl. Poen. 5, 2, 79: 0 
populares, Ter. Hun. 5, 8, 1: popularis 
ac sodalis suus, Cic. Acad. 2, 347: popu- 
laris alicujus definiti loci (opp. civis to- 
tius mundi), id. Leg. 1, 23: Sall. J. 
58: tibi popularis, Ov. M.12, 191. =, 
Transf, (i) Of animals and plants of 
the same region: popularis leaena, id. 
Tb. 5093: (glires) populares ejusdem sil- 
vae, Plin. 8, 57, 82: populares eorum 
(prunorum) myxae, id. 15, 13,12. (ii) 
Of persons of the same condition, occu- 
pation, tastes, etc. a companion, part- 
ner, associate, accomplice, comrade: 
meus popularis Geta, jellow (i. ec. a 
slave), ‘Ter. Ph. 1, 1, 1: populares con~- 
jurationis, Sall C. 24: sceleris, ib. 22: 
invitis hoc nostris popularibus dicam, 
the men of owr school, i. e. the Stoics, 
Sen. Vit. beat. 13. If. In a political 
signification, pertaining to the people, 
attached or devoted to the people (28 op- 
posed to the nobility), popular, deimo- 
cratic: res publica ex tribus generibus 
illis, regali et optumati et populari con- 
fusa modice, Cic. Rep. 2, 23: homo 
maxime popularis, id. Clu. 28: consul 
veritate non ostentatione popularis, id. 
Agr. 1, 7 fin.: animus vere popularis, 
saluti populi consulens, id. Cat. 4, 5: 
ingenium, Liv. 2, 24: sacerdos, %. ¢@ 
Clodius, as attached to the popular 
party, Cic. Sest. 30 jin.: popularis civi- 
tas, democracy, Piin. 9, 56, 57. Hence, 
Subst. populares, the people's party, 
the democrats, opp. to the optimates, 
the aristocrats : quia ea quae faciebant, 
multitudini jucunda esse volebant, po- 
pulares habebarwtur, Cic. Sest. 45: ex 
quo evenit, ut alii populares, alii stu- 
diosi optimi cujusque videantur, id. Off. 
I, 25. 2, pertaining to the citizens 
(as opposed to the soldiery); only 
subst. a citizen: multa millia et popu- 
larium et militum, Capitol. Ant. Phil. 
ry Ulp. Digna, 12,70 jin: IV. be- 
longing to or fit for the common people 
hence, common, coarse, mean, bad: sal, 
Cato R. R. 88: pulli (apium), Col. 9, 11, 

: popularia agere, to play coarse tricks, 

aber. in Non. 150, 25. (Hence Fr. 
populaire.) 

popularitas, atis, 7. [popularis] a 
being of ume same country, fellow-citi- 
zenship: popularitatis causa, Pl. Poen. 
5, 2, Si. Il. @ courting of popular 
Javour, popular bearing: ne quid po- 
pularitatis praetermitteret, Suet. Tit. 
8: quanto rarior apud Tiberium popu- 
laritas, Tac. A. 3,69: gratus populari 
tate, Stat. S. 2, 7, 69. 

populariter, adv. after the manner 
of the common people, i.e. commonly, 
coarsely, vulgarly: loqui, Cic. Fin. 2. 
6: scriptus liber (opp. to limatius), ib. 
5,5. . |, ia popular manner, popu- 
larly: agere, id. Off. 2, 21, 73: id. Verr. 
i. 58: contiones seditiose ac populariter 
excitatae, id. Cluent. 34: occidere quem- 
libet, Juv. 3 34. . 

popilatim, adv. among all nations, 
everywhere, universally : poéta placuit 
populatim omnibus, Pomp. in Non. 1§0, 
20. 

pdpulatio, duis, f. [populor] @ Tay- 
ing waste, ravaging, plundering, devas~ 
tation, etc.: populationem effuse facere, 
Liv. 2, 64: populationibus incursioni- 
busque, id. 3, 3 fi”. : hostem rapinis pa- 
bulationibus populationibusque prohi- 
bere, Caes. B,G.1,15. Of animals: a po- 
pulatione murium formicarumque fru- 
mentadefendere, Col. 2, 20: volucrum, id, 
3,21. 9. Meton. things plundered, 
plunder, booty : Veientes pleni populatio- 
num, Liv, 2,43. I, Fig. destruction, 
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corruption, ruin: morum, Plin. 9, 34, 
53): Col. 1,5, 9. 
populatio, dnis, f. [populus] popu- 
lation; Meton. @ people, a mu titude : 
Sedul. 4, 295. 
populator, doris, m. [populor] a de- 
vastator, ravager, spoiler, plunderer : 
agrorum, Liv. 3, 68 fin.: Trojae (Atri- 
des), Ov. M. 13, 655. Poet. transt.; 
‘Tuscae glandis aper, Mart. 7, 26; Cala- 
bri arvi Sirius, Val. Fl. 1, 683. il. 
Fig. a destroyer, consumer ; Luxus po- 
pulator opum, Claud, in Ruf. 1, 35. 
populatrix, icis, f. [id.] she that 
wastes or destroys (poet.): Siculi popu- 
latrix virgo profundi, 7. e. Scylla, Stat. 
S. 3, 2, 86: catervae, Claud. Rapt. Pros. 
3,167. Transf.: populatrix Hymetti, 
apis, Mart. 13, 104. : ‘ 
popilatus, us, m. [id.] a laying 
waste, a devastating, devastation (poet.) : 
Lucan. 2, 634: squalent populatibus 
agri, Claud. in Eutr. 1, 244. 
populétum, i, x. [populus] a poplar 
wood: Plin, 14, 6, 8. : 
populéus, a, um, adj. [id.] pertain- 
ing to poplars, poplar-: trondes, Virg. 
Aen, 8, 32: corona, Hor. Od. 1, 7, 23: 
umbra, Virg. G. 4, 511. 
popilifer, éra, érum, adj. [populus 
fero] poplar-bearing (poet.): Padus, 
whose banks abound with poplars, Ov. 
Am. 2, 17, 32. 
populiscitum, i, ”., or separately, 
populi scitum, a decree of the people: 
Nep. Arist. 1: scitum populi, Liv. 45, 
253 
popilito, x. v. a. [populor] to lay 
waste, to plunder: fructus agrorum, Pa- 
pin. Dig. 49, 1, 21 jin. (al. popularen- 
tur). 
populnéus, a, um, adj. [populus] 
of poplars, poplar-: frons, Cato R. R. 5, 
8: scobis, Col. 12, 43, 4. 
populnus, a, um, adj. [id.] of pop- 
lurs, poplar-: sors, Pl. Casin. 2, 6, 32. 
populo, v. populor. we 
poptlor, atus, 1. v. a. dep. and p3pt- 
lo, I. v. a. to lay waste, ravage, devas- 
tate; to plunder, pillage. Form popu- 
lor: noctu populabatur agfs, Cic. Off. 
1, Io fin.: Caes. B. G. 5, 56: arva ferro 
populatur et igni, Lucan. 2, 445: omnia 
- igni ferroque populatus, Flor. 2, 14 jin. : 
consules Aequos populantur, Liv. 3, 23 
Jin. 2, Form populo: patriam popu- 
lavit meam, Pac. in Non. 39, 32: litora 
vestra vi populat, Virg. Aen. 12, 263. 
Pass.: urbem Romanam deum ira mor- 
bo populari, Liv. 3,6. In part. perf.: 
populata vexataque provincia, Cic. Verr. 
3, 52 fin.: Siculi nune populati atque 
vexati, id. Div. in Caecil. 1: arva Marte 
populata, Hor. Od. 3, 5, 23: populatis 
messibus, Plin. 8,55,81. |}, Transf. 
in gen, to destroy, ruin, spoil: populat- 
que ingentem farris acervum curculio, 
Virg. G. 1, 185: capillos, Ov. M. 2, 319: 
populata tempora raptis auribus, muti- 
lated, deprived of, Virg. Aen. 6, 496: 
populatum exspuit hamum, robbed of 
the bait, Ov. Hal. 36. In dep. form’: 
(ventus in Aetna) putria multivagis 
populatur flatibus antra, lays waste, 
Claud. Rapt. Pros. 1, 176. {[Etym. un- 
certain: usu. derived from popnlus, “ to 
pour a multitude over a region,” hence 
**to lay waste.”’] 
populdsitas, atis, f. [populosus] a 
multitude: deorum, Arn. 3, p. 102. 
poptilosus, a, um, adj. [pdpulus] 
abounding in people, populous, numer= 
ous: gens populosa, App. Flor. p. 342 : 
familia, id. M. 5, p. 162: Briareus po- 
puloso corpore, Sid. Carm. 15, 27. 
Comp.: populosior globus, Veg. Mil. 3, 
19 fin. Sup.: insula populosissima, 
Sol. 52. 
poptilus (contr. poplus, Inser. Co- 
lumn, rostr.: Pl. Am. prol. ror: id. 
Aul. 2 4,6. Also popolus, Tab, Ban- 
tin. et al.), i, m. [etym. unknown] a 
people, a political community, a nation : 
populus autem non omnis hominum coe- 
tus quoquo modo congregatus, sed coe- 
fus mrultitudinis juris consensu et utili- 
tatis communione sociatus, Cic. Rep. 1, 
23: populus Romanus id. Phil. 6, 5: 
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tene magis salvum populus velit an po- 
pulum tu, Hor. Ep. 1, 16, 27: hi populi: 
Atellani, Calatini, Liv. 22, 61 jin. In 
the earliest period of Rome, the populus 
Rom. consisted of the patricians only. 
Afterwards the plebes came to be in- 


cluded; and ultimately, in the time of 


the Antonines, the term had so com- 


pletely lost its original meaning that it 
signified all the citizens except the pa- 


tricii. (v. Smith’s Ant. 875 sq.) Hence 
opp. to the Senate, in the formula se- 


natus populusque Romanus (abbre- 


viated 8S. P. Q. R.): patres in populi 
fore potestate, Liv. 2, 56: populus jussit, 
the term applied to the formal voting 
of the Roman people, Cic. Verr. 2, 67: 
opp. to plebs: non populi, sed plebis 
eum (tribunum) magistratum esse, Liv. 
2, 56: ut ea res populo plebique Roma- 
nae bene eveniret, Cic. Mur. 1. 
plebs: dat populus, dat gratus eques, 
dat tura senatus, Mart. 8, 15: urbanus, 
the citizens, opp. to the military, Nep. 
Cimin2. I]. Transf. a multitude, 
host, crowd, throng, great number : ratis 
populo peritura recepto, with the mul- 
titude of passengers, Lucan. 3, 665: 
fratrum, Ov. H. 14, 115: in tanto pop- 
ulo sileri parricidium potuit, Just. 10, 
I: sororum, Ov. H. 9, 52: apum, Col. 9, 
13,12: populus totidem imaginum, Plin. 
33, 9, 45: Sen. Q. N. 1, 5: spicarum, 
Pall. 7, 2: scelerum, Sid. Ep. 6, 1 jin. 

populus, if. a poplar, poplar-tree : 
Plin. 16, 18, 31: Ov. H. 5, 27: sacred to 
Hercules: Virg. E. 7, 61: Ov. H. 9, 64: 
alba, the stlver-poplar, Plin. 16, 23, 35: 
Hor. Od. 2, 3, 9. 9, foliis ludentibus, 
is supposed to be the aspen, Populus 
tremula, Linn.: Plin. 17, 12,18. (Hence 
It. pioppo ; Fr. pewplier.) 

por, for puer, 7. e, servus; e.g. Mar- 
cipor, Lucipor, eéc., i.e. servus Marci, 
etc. : Prisc: 6. 

pora, for puera, t. e. serva: Inscr. in 
Reines. Class. 17, 2. 180. 

porca, ae, f. [porcus] a sow: Cato 
R. R. 134: Pall. 3,26. By poet. license, 
a male swine, a bour: Virg. Aen. 8, 641 
Serv.: cf. Quint.8,3,19.  [J,. Transf. 
in agricul, the ridge between two fur- 
rows, a balk: Vary. I. L, 5, 4, § 39: Col. 
Uli te44e 
land : id. 5, 1, 5. 

porcarius, a, um, adj. [porca] per- 
taining to a swine, swine-: vulva, that 
has farrowed properly, Plin. 11, 37, 84. 

{]. Subst. porcarius, ii, m. a swine 

herd: Firm. Math. 3, 6, 6. 

poreastrum, i, ». a plant, also 
called portulaca: qg. v.: App. Herb. 103. 

porcellinus, a, um, aj. [porcellus] 
of young swine, pig-: glandulae, Apic. 
4, 3: caro, Theod. Prisc. de diaeta, 6. 

porcellio, Onis, m. a wood-louse, 
sow-bug : Coel, Aur. Tard. 1, 4, 119. 

porcellus, i, m. dim. [porculus] a 
little pig: Varr. R. R. 2, 4,14: Suet. 
Ner. 33: Plin. 30, 6, 16: Phaedr. 2, 4 
15. 

porceo (porsi, acc. to Charis. p. 217 
P., without any example), 2. v. a. [pro 
arceo] to kecp off, keep back, hinder, 
restrain : porcet quoque dictum ab an- 
tiquis quasi porro arcet, Fest. s.v. ar- 
cere: porcet significat prohibet, Non. 
P 33: Lucil. in Non. 160, g: Enn. 
ib. 6. 


porcétra, ae, f. [porca] a sow that 
has once littered : Meliss, in Gell. 18, 6. 

Porcilaea, ae, f. a plant, also called 
peplis. Pliny seems to have confounded 
Euphorbia Peplis, Linn., a kind of 
Spurge, with purslane, Portulaca olera- 
cea, Linn.: Plin. 20, 20, 83. 

Porcilia, ae, f. [porca] a young sow: 
Inser. Fratr. Arv. tp 1 4 young 

porciliaris, e, adj. (porcilia] per- 
taining to a young sow: ext: e 
eat Hered J sow: extae, Inscr. 

Porcinarium, ii, x. [porcus] a pig- 
st & vodop8eior, porcinarium, eee 

at. 


poreinarius, it, m. Jia. "Io 
seller: PL apt 4, 3,50, Cn] & pork 

porcinus, a, um, adj. [id.] of a hog, 
hog’s, swine’s + polimenta, Pl. Men. ee 


For 


2, a Spanish measure of 
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28: vox, Sen. de Ira2,12. 2, Subst 
porcina, ae, f. (sc. caro), swine’s flesh, 
pork: Pl. Capt. 4, 2, 69. I. Milit. 
t. t.: porcinum caput, a swine’s head, a 
uedge-shaped order of battle: Veg. Mil, 
3, 19 fin. : 

porcila, ae, f. dim. [porca] a liltle 
sow; Pl. Mil. 4, 2, 68. 

porciilatio, onis, f. [porculus] 
swine-breeding : Varr. R. R. 2, 4, 13 

porciulator, oris, m. [id.] ore uno 
rears young swine, @ swine-breeder: 
Varr. R. R. 2, 4, 1: Col. 1 praef. § 26. 

porcilétum, i, . [porca, no. u.] a 
field divided into beds: Plin. 14, 22, 35, 

¢ 
Y porcilus, i, m. dim. [porcus] @ 
young swine, young pig: Pl. Men. 2, 2, 
36: Gell. 4, 11. [J]. Transf.: porcus 
marinus, a sea-hog, porpoise, Delphinus 
Phocaena, Linn.: Plin.9,1§,17. Q, 
a hook in a wine- or oil-press: Cato R. 
R. 19,2.) - 

porcus, i, m. [wdpxos, Varr. L. L. 
5, 19, § 97] a tame swine, a hog, pig: 
villa abundat porco, haedo, agno, gal- 
lina, Cic. de Sen. 16: Mart. 8, 22: scrofa 
alat suos porcos, her pigs, Varr. R. R. 
2, 4,13: porcus femina, a female swine, 
sow, Cato R. R. 134: Cic. Leg. 2, 22 
jin. Of a glutton, as a term of re- 
proach: Hor. Ep. 1, 4, 16: Cat. 39, 
rt I]. Transf.: porcus marinus, 
supposed to be the sun-fish, Cephalus 
Mola, Linn. (also called Orthragoris- 
cus): Plin. 32, 5, 19: also simply por- 
cus, ib. 32, 2, 9. 2, pudenda mulie- 
bria: Varr. R. R. 2, 4, 10. 3, Caput 
porci, in milit. lang. @ wedge-shaped 
order of battle: Amm. 147, 13 med. 
(Hence It. porco; Fr. pore, pourceau.) 

porgo, V. porrigo, ad init. 

porphyréticus, a, um, adj. [7op- 
dvpa] purple-red, porphyretic : marmor, 
Suet. Ner. 50: saxa, Lampr. Elag. 24: 
porticus, Vop. Prob. 2. 

porphyrio, onis, m.=-opdupiwv, a 
species of water-fowl, the sultana-hen, 
porphyrion, Fulica porphyrio, Linn. : 
Plin. to, 46, 63. 

porphyrités, ac, m. = sopdupims, 
a purple-coloured Egyptian precious 
stone, porphyry: Plin. 36, 7, 11: ib. 13, 
19, NO. 2. 

porphyritis, idis, adj. f.=zopdv- 
ine pu pieaitdeces thes ar ae: 
18, 19. 

porracéus, a, um, adj. [porrum 
of leeks: folia, Plin. 21, vB, _ i 
like leeks, leek-green: color, id. 37, Io, 
58: id. 24, 4, 6. 

porrectio, Snis, jf. [porrigo] a 
stretching out, Posies tporreol di- 
gitorum (opp. contractio), Cic. N. D. 2, 
60 : brachii, Auct. Her. 3, 15. 

porrectius, comp. adv. more widely, 


farther: Amm. 21,9: id. 29, 5. 


porrectus, a, um, Part. [porrigo]. 
I]. Adj.: stretched Ln 
long: syllaba, long, Quint. 1, 4, 14: 
mora, Ov. Pont. 4, 12, 14: senex, stretched 
out, i. e. dead, Cat. 67, 6. Comp.: por- 
rectior acies, Tac. Agr. 35 fin.: porrec- 
tior frons, te. more cheerful (opp. to 
contractior), Pl. Casin. 2, 4, 3. 2, of 
places: level: porrecta ac aperta loca, 
Caes. B. G. 2, 19: locus, Hor. Ep. 1,7, 
41. 3, Fig. wide-spread, extended: fa- 
maque et imperi porrecta majestas ad or- 
tum solis ab Hesperio cubili, id, Od. 4,15, 
15. Ill. Subst. porrectum, i, ». ez- 
tent : Thessaliae in porrectum longitudo, 
Plin. 4,§ 16. (ii) @ straight line: Vitr. 
Io, 8. (iii) a plain, Gai. Dig. 8, 3, 8. 
porriciae, arum, /. plu. [porricio] 
the parts of the victim consecrated to the 
gods, sacrificial pieces: Arn. 2, Pp. 231: 
Sol. 5 med. (al. prosiciae), 
porricio, réci, rectum, 3. v. a. (in 
the old relig. lang. for Projicio) to lay 
before, to offer sacrifice to the gods - 
atrocia porriciunt exta ministratores 
Naev. in Non. 76, 6: Pl. Ps. x, 3,31: 
cruda exta in mare porricit, Liv, 29, 29: 
extaque salsos porriciam in fuctus, 
Virg. Aen. 5, 238. Proverb.: inter 
caesa et porrecta, between the slaying 
ang the offering of the victim, perh. i. Qa. 


PORRIGINOSUS 


at an unseasonable time, Cic. Att. 5, 18. 
Il, Transf. in gen, to bring forth, 
moduce: seges frumentum  porricit, 
arr. R. R. 1, 29 jin. 
orriginosus, a, um, adj. [porrigo] 


a of dandruff, scurfy: caput, Plin, 
al. 1, 
por-rigo, rexi, rectum, 3. v. a. 


(contr. forms porgite, Virg. Aen. 8, 274: 
porge, Aus. Idyll. 4, 37: porgebat, Sil, 
9, 458: porgens, Val. Fl. 2, 656: porgi, 
Stat. Th. 8, 755: porxit, id. Silv. 2, 1, 
204: antiqui etiam porgam dixerunt 
pro porrigam, Fest. s. v. porigam) [pro 
and rego} lit. to make straight in 
front or forwards ; hence, to stretch or 
spread out before, to put forth, reach 
out, extend: animal membra porrigit, 
contrahit, Cic. Div. 1, 53: manum ad 
tradendam pyxidem, id. Coel. 26 fin.: 
crus, Liv. 8, 8: brachia coelo, Ov. M. 1, 
967: aciem latius, Sall. J. 52. Re- 
flect. to stretch or spread oneself out, 
to be stretched out, extended: (Tityos) 
per tota novem cui jugera corpus por- 
rigitur, extends, Virg. Aen. 6, 596: ser- 
pens in longam porrigi alvum, Ov. M. 
4, 574: od faa centum porrectus in 
Winds, sil OF) 537 Pliny ity 52; 104. 
Freq. of places, to stretch out, extend, to 
lie: cubiculum porrigitur in solem, Plin. 
Ep. 2, 17: cujus (loci) pars colles erant, 
pars in planitiem porrigebatur, Tac. A. 
13, 38: Creta inter ortum occasumque 
porrigitur, Plin. 4, 12, 20. 9, Esp. to 
lay at full length, to stretch on the 
ground (rare): in plenos resolutum car- 
mine somnos, exanimi similem, stratis 
porrexit in herbis, Ov. M. 7, 254: in 
spatium ingens ruentem porrexit hos- 
tem, Liv. 7, 10 jfin.: Mart. Spect. 15. 
8, Milit. ¢. ¢. porrigere aciem, to 
deploy into Vine: Sall. J. 52. Reflect. : 
jubet aciem in longitudinem quam 
maximam porrigi, Auct. B. Afr. 17. 
4, to hold out, offer, present: dex- 
teram alicui, Cic. Deiot. 3, 8: munera, 
Ov. M. 8, 95: pocula, Hor. Ep. 1, 18, 
92: gladium alicui ad occidendum ho- 
minem, Cic. Mil. 3 jin. 5, porrigere 
manum, in voting, to put forth or hold 
up thehand:; id. ¥F1.6. Hence, transf. 
to assent, approve: quare si tu quoque 
huic sententiae manum porrigis, Symm. 
Ep. 4, 15. [i]. Fig. to extend, stretch 
out, increase (rare) : quis gradus ulterior, 
quo se tua porrigat ira, restat? Ov. Tr. 
ae EE Se 9, Esp. of time, to protract, 
prolong: ut morbus porrigatur in id 
tempus, Cels. 2, 5. 3. to offer, to 
grant: praesidium clientibus porrigere 
atque tendere, Cic. de Or. 1, 40 fin.: et 
mihi forsan, tibi quod negarit, porriget 
hora, Hor. Od. 2, a a ars 
YYIZO, inis, f. a disease in the hair, 
Be sue. ‘dandruff : Cels. 6, 2: Plin. 
20, 6, 23: Hor. S. 2, 3, ig Of animals, 
rh. the mange: porci, Juv. 2, 79. 
eorritibs ae, f. [porrum] a bed of 
leeks: Cato R. R. 47: Arn. 2, 85. 
porrixo, I. v. a. [porrigo] to stretch 
out strongly: App. M. fragm. p. 298, 
porro, ad». [r6ppo). |. Of space, 
with words denoting both motion and 
rest: onwards, farther on, to a distance; 
at a distance, afar off, far: nova res 
orta ’st, porro ab hac quae me abstrahat, 
Ter. Hec. 3, 1, 18: porro agere armen- 
tum, Liv. 1, 7: ire, id. 9, 2: habitare, 
Pl. Rud. 4, 3, 95: inscius Aeneas, quae 
sint ea flumina porro, Virg. Aen. 6, 711. 
Elliptically, porro Quirites, on! hither ! 
ye Romans! Laber. in Macr. is eee 7 le 
I]. Of time: of old, formerly (ex- 
tremely rare): altera (Nympha), quod 
porro fuerat, cecinisse putatur, Ov. F. 1, 
635. 9, henceforth, hereafter, after- 
wards, in future: quid in animo Celti- 
beri haberent aut porro habituri essent, 
Liv. 40, 36: fac, eadem ut sis porro, Ter. 
Hee. 5, 1, 37: hinc maxima porro ac- 
cepit Roma et patrium servavit honor- 
em, in aftertimes, Virg. Aen. 5, 
II. Of sequence: again, m twin ; 
saepe audivi a majoribus natu, qui se 
porro pueros a senibus audisse dicebant, 
Gic. de Sen. 17: ut quisque audierat, 
extemplo aliis porro impertiebant gi- 
diumo uum, Liv. 27, 5%. 9, Isp. in 
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more, moreover, besides : sequitur porro, 
nihil deos ignorare, Cic. Div. 2, 51: id. 
Verr. 5, 22: id. Mil. 9: civitati porro 
hance fuisse belli causam, Caes. B. G. 5, 
27: porro autem anxius erat, quid facto 
opus esset, Sall. C. 46: quid fit deinde? 
porro loquere, say on, Pl. Am. 5, t, 69: 
porro dicere, id. Curc. 3, 83. (ii) on the 
other hand: porro erant qui censerent, 
Caes. B.C. 2, 30. (iii) et porro, more- 
over, even: ea nos mala dicimus, sed 
exigua et porro minima, although slight 
and even of almost no importance, Cic. 
Fin, 5, 26, 78. 

porrum, i, 7., and porrus, i, m. 
[mpacov] a plant of two kinds, capita- 
tum and sectile, the former the leek, 
Allium Porrum, Linn.; the latter the 
chive, Allium sativum, Linn. : Col. 8, 11, 
14: Plin. 19, 6, 33: seu pisces seu por- 
yuin et caepe trucidas, Hor. Mp. 1, 12, 21. 

porta, ae, /. (portabus for portis, Cn. 
Gell. in Charis. p. 40 P.) a city-gate, a 
gate: hic (miles) portas frangit, at ille 
(amans) fores, Ov. Am. 1,9, 20: ante 
portam oppidi, Caes. B. G.7, 25: qui 
urbis portas occuparent, Cic. Phil. 14, 6: 
bellum a portis hujus urbis avulsum, 
id. Rep. 1, 1: si Hannibal ad portas 
venisset, id. Fin. 4, 9: pedem porta 
efferre, id. Att. 8,2 ad jin.: ad portam 
praesto esse, id. Pis. 23, 55: porta in- 
troire, ib. 23 fin.: egressus porta Ca- 
pena, id. Tusc. 1, 7: portarum claustra, 
Virg. Aen. 7, 185: limina portarum, ib. 
2, 803: claudere portas objice firma, Ov. 
M. 14, 780. Proverb.: porta itineri 
longissima, the way to the gate is the 
longest, i. e. the first step is the hardest, 
Wire ckucu sy Kee De 9, the gate of a 
camp, of which there were four; viz. 
porta principalis dextra and sinistra ; 
the porta praetoria or extraordinaria ; 
and the porta decumana or quaestoria 
(v. Smith’s Ant. 249): ab decumana 
porta castra munita, Caes. B. G. 3, 25: 
porta principalis, Liv. 40, 27: quaes- 
toria, ib. ll. Transf. in gen. any 
avenue, entrance, passage, outlet, door : 
venti velut agmine facto, qua data porta, 
ruunt, Virg. Aen. 1, 82: porta coeli, id. 
G. 3, 261: somni, id. Aen. 6, 894: ob- 
serat umbrosos lurida porta rogos, te 
portal of the infernal regions, Prop. 4, 
11, 8: belli portae, Knn. Ann. 7, 114: 
portae, quae alibi Armeniae, alibi Cas- 
piae, alibi Ciliciae vocantur, passes, 
gorges, dejiles, Plin. 5, 27, 27: Nep. Dat. 
4 :*solis, the signs of Cancer and Aries 
in the zodiac, Macr. Somn. Scip. I, 12, 
and §.1, 17: jecuris, a part of the liver 
(in Greek, w¥An), Cic. N. D. 2, 55. Of 
the fundament: Cat. 15, 17. Hl. 
Fig.: et quibuse portis oceurri quoi- 
que deceret, by what means, Lucr. 6, 
31. [Por-ta perh. the same as mvA-y. ] 

portabilis, ¢, adj. [porto] that can 
be carried or borne, portable: Sid. Ep. 
8, 11 med. Comp.: onus portabilius, 
Aug. Ep. 34. 

portarius, ii, m. [porta] a door- 
keeper, porter: Vulg. Reg. 2, 7, 11. 

portatio, dnis, 7. [porto] a carry- 
ing, carriage, conveyance (rare): armo- 
rum atque telorum portationibus, Sall. 
C. 42: Vitr. 10, t med, 

portatorius, a, um, adj. [id.] that 
serves for carrying : sella, a sedan, Coel. 
Aur. I, I, £5. 

portatrix, icis, f. [id.] she that car- 
vies: Inscr. Orell. no, 1343. 

portella, ae, f. dim. [porta] a small 
door: portella, pupomvAcov, TapamvAvov, 
Gloss, Lat. Gr. 

portendo, di, tum, 3. v. a. [a collat. 
form of protendo, belonging to relig. 
lang.; lit. to stretch forth; hence] to 
point out, indicate, foretell, predict, pre- 


‘sage, portend: ea (auspicia) illis exeun- 


tibus in aciem portendisse deos, Liv. 30, 
32: diiimmoortales mihi sacrificanti laeta 
omnia prosperaque portendere, id. 31, 
4 fin.: wnagnitudinem imperii portend- 
ens prodigium, id. 1, 55: triginta annos 
Cyrum regnaturum esse portendi, Cic. 
Div. 1,23. Reflect. to foreshow itself 
(as a sign), to threaten, impend : nobis 
periculum magnum portenditur, TL 


logic and rhetoric: then, newt, further- | Asin, 2 Pl oe? 
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: malum quod in quiete 
tibi portentum est, id, Cure, 2, 2, 22 
quid spei Latinis portendi? Liv. 1, 50. 

portentifer, Gra, Crum, v. portenti- 
ficus. 

portentificus, 4, um, adj. [porten- 
tum. ene monstrous : Ve= 
nena, Ov. M. 14, 55 (al. portentifera) : 
figurae animalium, Lact. 2, 13. 

portentosus, 2, um, adj. [porten- 
tum] full of monsters, monstrous, por- 
tentous, unnatural, revolting, etc.: si 
quando aliqua portentosa aut ex pecude 
aut ex homine nata dicuntur, Cic, Div. 
2,28: puer portentoso parvoque capile, 
Suet. Dom. 4: portentosissima genera 
ciborum, id. Cal. ae labyrinthi, vel 
portentosissimum humani  impendii 
opus, Plin. 36, 13,19: mendacia Grae- 
ciae, id. 5, 1, 1: scientia, i. e. of wonder- 
Sul things, id. 23, 1,27: ingenia, id. 9, 
41, 65: quo quid fieri portentosius pot- 
est? Sen. Ep. 87 med,: oratio porten- 
tosissima, ib. 114. 

portentum, i, ”. [portendo] a sign, 
token, omen, portent : ex quo illa ostenta, 
monstra, portenta, prodigia dicuntur, 
Cic. N. D. 2, 3: si quod raro fit, id 
portentum putandum est, sapientem 
esse portentum est, id. Div. 2, 28: por- 
tenta atque prodigia, Sall. C. 30: ne 
quaere profecto, quem casum portenta 
ferant, Virg. Aen. 8, 533. fj, Transf. 
a monster, monstrosity : quale porten- 
tum militaris Daunias latis alit escu- 
lentis, Hor, Od. 1, 22,13: quae virgineo 
portenta sub imguine latrant, i.e. the 
dogs of Scylla, Ov. Am. 2, 16, 23 : praeter 
naturam, hominum pecudumque por- 
tentis, monstrous births, morsters, Cic. 
N. D. 2, 5, 14. Fig. of persons: a 
monster of depravity : P. Clodius, fatale 
portentum prodigiumque rei publicae, 
id. Pis. 4: Gabinius et Piso, duo reipub- 
licae portenta ac paene funera, id. Proy. 
Cons. I. 9, a marvellous or extra- 
vagant fiction, a strange tale, a wonder- 
ful story: cetera de genere hoc monstra 
et portenta loquuntur, Lucr. 4, oa 
poétarum et pictorum portenta, Cic. 
Tusc. 1, 6, 11: portenta atque praesti- 
gias scribere, Gell. 10, 12. 

portentus, 2, um, Part. [portendo]. 

porthmos, i, ™.=rop0.0s, a strait 
(pure Latin, fretum): Plin. 3, 5, Io. 

porticatio, dnis, f. [porticus] a 
row of galleries or porticos: Macer. Dig. 
II, 7, 37+ : 

porticiila, ac, f. dim. [id.] a small 
gallery or portico: Cic. Fam, 7, 23. 

portictilus, i, m. [id] for porticula: 
Inscr. ap. Murat. 1716, 14. 

porticunciila, ae, f. dim. [id] a 
small gallery: Inser, Orell. no. 4821. 

porticus, ts, f. [porta] a walk 
covered by a roof supported on columns, 
a colonnade, porch, portico : same as Gr. 
gtod: omnes porticus commetiri, Pl. 
Most. 3, 3, 7: inambulare in porticu, 
Cic. Rep. 1, 12: viae latae, porticns, ib. 
3, 31: porticuum laxitas, Suet. Cal. 
37: in amplis porticibus, Virg. Aen. 3, 
353: Hor. Ep. I, 1, 41. {j. Transf. 
the entrance or porch of a tent (poet.) : 
saucii opplent porticus, the porches, 
Att. in Cic. Tusc. 2, 16, 38. oa 
pent-house, shed: Col. g praef.§ 2, 8, 
a long shed or gallery, to protect be- 
siegers: Caes. B. C. 2, 2. 4, the Porch 
or Portico, meaning the school of the 
Stoics (from grod, “porch,” the place 
where Zeno taught), and Meton. the 
Stoic philosophy, the Stoics : Chrysippus, 
qui fulcire putatur porticum Stoicorum, 
Cic. Acad. 2, 24: Hor. S. 2, 3, 44: Gell. 
12,5. (Hence Fr. porche.) 

portio, dnis, f. [akin to pars and 
partior] a part, portion, share: luna 
aequa portione divisa, Plin, 2, 9, 6: ex 
his portio in Italia consedit, portio in 
Illyricos sinus penetravit, Just. 24, 4: 
hereditatis, id. 36, 2: nil natura portion- 
ibus parit, by parts, piecemeal, Plin. 17, 
22, 35, no. IL: portio brevissima vitae, 
Juv. 9, 127: pars Acarnaniae, quam in 
portionem belli acceperat, as his shave 


for his services in the war, Just. 28,1 


|]. Transf. a relation, proportion, 
1. q. proportio; eadem ad decem ho- 
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mines servabitur portio, the same pro- 


portion, Curt. 97, 11: portionem servare, |, 


Col. 11, 2, 87. In gen. adverbially, pro 
portione, portione, ad portionem, etc. 
un proportion, proportionally, relatively : 
pro portione ea omnia facito, Cato R. R. 
106 fin.: Mamertinis pro portione im- 
peraretur, Cic, Verr. 5, 2£: oportet ut 
aedibus ac templis vestibula et aditus, 
sic causis principia pro portione rerum 
praeponere, in relation, in proportion, 
id. de Or. 2,79. So, pro rata portione, 
Plin. 11, 15,15: pro sua scilicet portione, 
Quint. 10, 7, 28: cerebrum omnia habent 
animalia, quae sanguinem: sed homo 
portione maximum, proportionally, Plin. 
iI, 37, 49: hac portione mediocribus 
agrig semina praebenda, Col. 2, 9, 1: 
quadam portione, Quint, 6, 1, 26: ad 
portionem, Plin. 14, 21, 27: ad suam 
quisque portionem, id, 36, 16, 25: supra 
portionem, Col. 4,1, 2. i 

portionalis, e, adj. [portio] per- 
taining toa part, partial: Tert. Virg. 
vel. 4 fin. 

portisctlus, i, m. a truncheon or 
hammer with which the master of the 
rowers gave signals for the stroke: ton- 
samque tenentes parerent, observarent, 
portisculw’ signum quum dare coepisset, 
knn. Ann. 7, 37 (in Non. 151, 26). 

{I}. Fig. guidance, direction: Pl. 

Asin, 3, I, 15. 

portito, 1. v. a. freq. [porto] to 
carry about: servus crumenam porti- 
tans, Gell. 20, 1. 

portitor, Oris, m. [portus] a receiver 
or collector of customs, a custom-house 
officer: Pl. Asin. ¥, 3,7: Cic. Off. 1, 42: 
id. Agr. 2, 23. They forwarded letters: 
epistolam ad portitores esse delatam, 
er en ie etOOn Pl) a Prin, 25.35.05. 
On account of their strict examinations, 
transf. of an inquisitive woman: id. 
Men. 1,2, 8. 

portitor, Oris, m. [porto] a bearer, 
carrier, conveyer: Helles, i.e. the Ram, 
Col. 10, 155: portitor lecti sui, Claud. 
Epigr. 49, 17: frumenti, Cod. Justin. 
II, 4,1: ciborum, Prud. ored. §, 405: 
apicum, Sid. Ep. 6, 3. , Esp. a 
Serryman, boatman: Plato quum flu- 
men nave transisset, non ab illo quic- 
quam portitor exegisset, Sen. Ben. 6, 
18. Hence, a@ poetic appellation of 
Charon: ubi portitor aera recepit, Prop. 
4, 1, 7: Virg. G. 4, 502: id. Aen. 6, 
298. 3. a carrier, carter, waggoner : 
portitor Ursae, i. e. the constellation 
Bootes, Stat, Th. 1, 693. 

portitorium, ii, . [portitor] a toll- 
house, custom-house : portitorium, TteAw- 
vecov, Gloss. Lat. Graec, 

portiuneiila, ae, f. dim. [portio] a 
small part or portion: vestis, Plin. 28, 
7, 23: aedium, Ulp. Dig. 39, 2, 15. 

porto, avi, atum, 1. v. a. to carry or 
bear, to convey : ut id, quod agri efferant 
sui, (uascumque velit in terras portare 
possit, Cic. Rep. 2, 4 jin. : hominem ad 
Baias octophoro, id. Q. Fr. 2, 10: viati- 
cum ad hostem, id. Fam. 12, 3 Sins 
portari in triumpho Massiliam, id. 
Off. 2,8, 28: frumentum secum, Caes. 
B.G. 1, 5: corpora insueta ad onera 
portanda, id. B.C. 1, 48: panem hu- 
maeris, Hor.S. 1, 5,90: fasciculum libro- 
rum sub ala, id. Ep. 1, 13,13: aliquid 
in sinu suo, Ov. M. 6, 138. Il. Fig. 
to bear, carry, bring: sociis atque aimi- 
cis auxilia portabant, Sall. C. 6: has 
spes cogitationesque secum portantes, 
Liv. 1, 34: ad conjuges liberosque lae- 
tum nuntium portabant, id. 45, t fin. : 
onustum pectus porto laetitia, Pl. Stich. 
2, 1,3: di boni, boni quid porto! Ter, 
Andr, 2, 2, 1: porto hoc jurgium ad ux- 
orem, id. Hec. 3, 5, 63: alicui aliquam 
fallaciam, id. Andr, 2, 6, 2: nescio quid 
peccati portet haec purgatio, bears with 
it, imports, betokens, id. Heaut. 4, 1, 12: 
portantia verba salutem, bringing, Ov. 
Pont, 3, 4,1. [Perh. from the same root 
as fero.] 

portorium, ii, n. [portus] a taza, 
‘oll, customs, duty, tnvpost, paid on 
goods imported or exported ; portorium 
dure, Lucil. in Non. 37, 20: Cic. Verr. 
2.70: id, Font. 5; Caes. B. G. 1, 18: 
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Liv. 39, 24: circumvectionis, a tax paid 
for the right of hawking goods about the 


country, a pedlar’s tax, Cic. Att. 2, 16. 
I]. fare, freight = naulum: Charon 

expetens portorium, App. M. 6, p. 180. 

portila, ae, f. dim. [porta] a small 
gate or port: Liv. 25, 9. 

portulaca, ae, f. purslane, Portu- 
laca oleracea, Linn. : Plin. 19, 8, 53: Col. 
12) 03.2. 

portiosius, comp. adv. with more 
harbours: portuosius illic alveus Nili, 
Jul. Val. Res gest. Alex. M. 1, 20 fin. 

portiiOsus, a, um, adj. [portus] full 
of or abounding in harbours: mare, 
Cic. de Or. 3, 19: flumen Trinium, Plin. 
3, 12, 17: pars Numidiae portuosior, 
Sall. J. 16: navigatio minime portuosa, 
with no ports to run into, Cic. Fam. 6, 
20. 

portus, ts (old gen. sing. porti, 
Turpil. in. Non. 491, 20), m. [same root 
as porta, g. v.: lit. an entrance, hence] 
a harbour, haven, port: portus Caietae, 
Cic. Manil. 12: in Graeciae portus, id. 
Rep. 1, 3: e portu solvere, to sail out 
of port, id. Mur. 2: e portu proficisci, 
Caes. B. G. 3, 14: portum linquere, 
Virg. Aen. 3, 289: petere, Cic. Planc. 
39: capere, Caes. B. G. 4, 36: occupare, 
Hor. Ep. 1, 6, 32: portum tenere, to 
reach a port, Cic. Fam. 1, 9: in portu 
operam dare, to be an officer of the cus- 
toms, id. Vérr. 2, 70: ex portu vectigal 
conservare, id. Manil. 6: id. Verr. 2, 
yo. Proverb.: in portu navigare, ¢.e. 
to be out of all danger, Ter. Andy. 3, I, 
22. 2, Poet. transf. the mouth of a 
rivers OV, H.. 14, 109 2, id-Am. 2,073; 
Io. [l.. Fig. like Auysjv, and Eng. 
haven, a place of refuge, an asylum, re- 
treat: tanquam portum aliquem ex- 
specto illam solitudinem, Cic. de Or. 1, 
60: se in philosophiae portum conferre, 
id. Fam. 7, 30: regum, populorum, na- 
tionum portus erat et refugium senatus, 
id. Off. 2, 8: exsilium non supplicium 
est, sed perfugium portusque supplicii, 
id. Caecin. 34: mihi parta quies, omnis- 
que in limine portus, 7. ¢. security 7s 
near at hand, Virg. Aen. 7, 598: venias 
portus et ara tuis, Ov. H. 1, 110: vos 
eritis nostrae portus et ara fugae, id. 
Pont. 2, 8, 68. Jil. In the oldest 
Latinity, a house (as a place which one 
enters): portum in XII. pro domo po- 
situm omnes fere consentiunt, Fest. s.v. 

IV. @ warehouse, magazine: por- 

tus appellatus est conclusus locus, quo 
importantur merces et inde exportan- 
tur, Ulp. Dig. 50, 16, 59. 

porus, i, m.—=7o0pos, a passage, 
channel (of the urine): pori meatus, 
Plin. 20, 21, 84 (al. permeatus). 

porus, i, m.—=7apos, tufa: Plin. 
36, 17, 28. 

posca (pusca, Veg. Vet. 2, 48), ae, f. 
[Po, root of poto; cf. esca] a dink 
made of vinegar and water: Pl. Mil. 3, 
2, 23: Plin. 24, 4, 12: Suet. Vit. 12. 

posciniimius (-nummius), a, um, 
adj. [posco numus] money seeking, mer- 
cenary: oscula, App. M. ro, p. 248, 

posed, pdposci, 3. v. 2. (old perf. 
peposci, Val. Antias in Gell. 4, 
to ask for urgently; to demand, re- 
quest, beg, desire: constr. usu. with 
acc, of pers. asked, acc. of thing asked 
for, and dat. of pers. for whom asked ; 
also, with ab and abl. of pers. asked ; 
with subj. or absol.: parentes pretium 
pro sepultura liberum poscere, Cic. 
Verr. I, 3: magistratum numos, ib. 1, 
U7: aliquem causam disserendi, id. 
Tuse. 3, 3 fin.: claves portarum magis- 
tratus, Liv. 27, 24: non ita creditum, 
poscis Quintilium deos, Hor. Od. Taueds 
12: Cur me in decursu Jampada poscis? 
Pers. 6, 61, Hence in pass. with an 
acc. representing the thing asked for: 
gravidae posceris exta bovis, they ask 
you for the entrails, Ov, F. 4, 670: pos- 
cor meum Laelapa, they demand of me 
my Laelaps, id. M. 4, 771: nec tantum 
segetes alimentaque debita dives posce- 
batur humus, ib. 1, 138: quod rationem 
pecuniae posceretur, Gell, 4, 18 jin. 
So, to be called upon or invoked : aver- 
sus Apollo poscitur invita verba pigen- 


posture, sttuation: corporum, 


da lyra, Prop. 4, 1, 76: Palilia poscor 
non poscor frustra, si favet alma Pales, 
Ov. F, 4, 721. With one acc.: posco 
atque adeo flagito crimen, Cic. Planc. 
19, 48: argentum, id. Verr. 4, 20: ob- 
sides, Caes. B. G. 1, 31: ib. 2, 15: pug- 
nam, Liv. 2, 45: aliquam sibi uxorem, 
Pl. Aul. 2, 2, 42: audaciae partes Roscii 
sibi poposcerunt, Cic. Rosc. Am. 13: 
peccatis veniam poscentem, Hor. Ss. 1, 
3, 75. With ab: fac, ut audeat tibi 
credere omnia, abs te petere et poscere, 
Ter. Heaut. 5, 1, 53: abs te literas, Cic. 
Verr. 4, 16: tutorem ab aliquo, Suet. 
Aug. 94. With subj.: poscimus, ut 
coenes civiliter, Juv. 5, 112: Tac. H. 2, 
39. With inf. or acc. andinf.: esse sacere 
dotes delubraque vestra tueri poscimus, 
Ov. M. 8, 710: contraque occurrere 
poscunt, Val. Fl. 4, 194: ego vero te * 
etiam morari posco inter voluptates, 
Sen. Contr. 1, 8. Elliptically: poset 
majoribus poculis, sc. bibere, they 
lenge to drink from larger goblets, Cic.” 
Verr. 1, 26. Y, Of inanimate and ab- 
stract subjects, to demand, require, need : 
quod res poscere videbatur, Caes. B.G. 7, 
I: quod negotium poscebat, Sall. J. 56. 
|], Esp. to demand for punishment, 
to require to be given up: accusant ii, 
quos populus poscit, Cic. Rose, Am. 5, 
13: obsides, arma, servos qui ad eos per- 
fugissent, poposcit, Caes. B. G. 1, 27. 
2, to call: clamore hominem posco, 
PL. Cure. 5, 3, 5: gemitu Alciden, Sen. 
Herc. Oet. 1287. In pass.: ego poscor 
Olympo, Olympus calls me, summons 
me to the combat, Virg. Aen. 8, 533. 
3. to call upon, invoke (poeteand 
usu. pass.) : poscimur Aonides, Ov. M. 
5, 333: poscimur, Hor. Od. 1, 32, 1 
supplex tua uumina posco, Virg, 
Aen. 1, 666. 4, to ask a price: 
tanti quanti poscit, vin’ tanti illam 
emi roel Merc e259 Asoo 5, to bid 


Sor, offer a price: agite licemini. Qui 


coena poscit ? ecqui poscit prandio? id. 
Stich. 1, 3, 68: Plin. 35, 10, 36, no. 13. 

poséa, ae, Vv. pausea. 

posimerium, ii, v. pomoerium, 

Podsitio, onis, f. [pono] a putting, 
placing, setting : calicis positio, Front. 
Aquaed. 36: surculi, Col. 3, 17: linea- 
rum, id. 3, 3 fin.: brassicae, id. 11, 3, 24. 

2, Meton. a position, posture ; also 
a situation, site : corporis nostri positio, 
Sen. Q. N. 1, 16: coeli locique, Col. 3, 4: 
pro situ et positione locorum, Quint. 35 
21, 9: Italiae procurrentis, Plin. 34, 13, 
77: uniuscujusque stellarum forma et 
positio, Gell. 14, r. Il. Fig. a plac- 
ing, use of a word: perwruyia est nomi- 
nis pro nomine positio, Quint. 8, 6, 23. 
2. Esp. affirmation: paupertas non 

per positionem sed per detractionem 
dicitur, Sen. Ep. 87 jin. 8. In rhetor. 
@ proposition, theme, subject, argument : 
Quint. 2, 10, 15: id. 7, 4, 40. 4, In 
grammar; an ending, termination: id. 
I; 5, 602) 10: Ose 5. In prosody: a 
downward beat, in marking time: a sub- 
latione ad positionem, id. 9, 4, 48: 
Mart. Cap. 9, p. 331. (ii) positio sylla- 
bae, the place of a short vowel before two — 
consonants, by which the syllable be- 
comes long, position: Quint. 1, 5, 28: 
Diom. p. 423 P. 6, @ state of mind, 
mood: in quacumque positione mentig 
sim, Sen. Ep. 64. 7, Positiones, cir- 
cumstances : Quint. 7, 4, 40. 
_ Positivus, a, um, adj. [id.] positive, 
in gramm. arbitrarily imposed : nomina 
non positiva esse sed naturalia, Gell. 10, 
4 in lemm. 2. positivum nomen, an 
adjective in the positive degree: Cledon. 
p. 1893 P. 3. positivum nomen, a 
substantive, Macr. S. 1, 4. 

Positor, Gris, m. [id.] a builder, 


founder (poet.): Ov. M. 9, 448: id. F. 
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positira, ae, f. [id] position, 
Luer. 1, 
686: ligni, Gell. 5, 3: sideris, id, a ate 
With subjective gen. : dei, i.e. the Form- 
ation of the world, Prop. 4, 3, 36. l 
Fig.: verborum, Gell. 1, 7 Fin. {!. 
gramm.: pointing, punctuation: Don, 
Pp. 1742 P. 

Ppositus, a, um, Pare, [pono]. TT 


POSITUS 


we Os 


POSTERITAS 


Adj.: Of localities: placed, situated, 
lying: Roma in montibus posita, Cic. 
Agr. 2, 35: Delos in Aegeo mari posita, 
id. Manil. 18 jin.: portus ex adverso 
urbi positus, Liv. 45, 5: urbs alieno solo 
posita, id. 4,17: vicus positus in valle, 
Caes. B. G. 3, I. 

positus, ts, m. [id.] a position, 
situation, disposition (rare): positu 
variare capillos, Ov. Med. fac. 19: os- 
sium, Cels. 8, 1: siderum, Tac, A. 6, 21: 
regionis, ib. 4, 5. 

possessio, Onis, f. [possideo] a pos- 
Sessing, possession, the exclusive use or 
enjoyment of a thing (but not dominium, 
ownership: cf. Fest. s. v. and Paul, Dig. 
41, 21): certa re et possessione deturbari, 


_ Cic, Fam. 12, 25: hortorum, id. Mil. 27: 


fundi, ib.: mittere aliquem in possessio- 
“nem, to put in possession, id. Quint. 26: 


in possessionem proficisci, to come into 
pasesion, ib. 27; in possessionem ven- 
ire, id. Att. 4,2: possessionem bono- 
rum dare alicni, id. Fam. 7, 21: tradere, 
Caes. B. G. 1, 44: tenere, Nep. Tim. 2: 
ponere se in possessione, to take posses- 
sion, Sen. de Ira 1, 7: ignis prima pos- 
sessio rerum fuit, at jirst fire possessed 
the world, Just. 2, 1 On possessio in 
the sense of the enjoyment and occupa- 
tion of public land, v. Smith's Ant. 38. 
2. Meton. the thing possessed, a 
possession, property, esp. an estate : pos- 
sessiones appellantur agri late patentes, 
publici privatique, qui non mancipa- 
tione, sed usu tenebantur, et ut quisque 
occupaverat, possidebat, Fest. s. v.: 
prata et areas quasdam magno aesti- 
mantyquod ei generi possessionum mi- 
nime noceri potest, Cic. Par. 6: Caes. 
B. C. 1, 17: qui trans Rhodanum vicos 
possessionesque habebant, id. B.G.1, 11: 
urbanae, Nep. Att. 14: aes alienum meis 
nominibus ex possessionibus solvere 
possem, Sall. C. 35. Il. Fig. @ hav- 
tng or possessing, possession : prudentiae 
doctrinaeque posessio, Cic. de Or. 3, 31: 
judicii ac defensionis, ib. 2, 49: laudis, 
Plane. m Cic. Fam to, 7. 
possessiunciila, 2¢, f. dim. [pos- 
sessio |] asmall possession, a small estate : 
meae, Cic. Att. 13, 23. : 
possessivus, a, um, adj. [possideo ] 
pertaining to possession, possessive ; 
gramm. t.¢.: nomina (e.g. Ciceronianus, 
Evandrius), Charis. p. 128 FP, and A.: 
pronomina (e. g. meus, tuus, suus), 
Quint. 1, 5, 45: casus, the possessive or 
genitive case, Prisc. p. 670 P. 
possessor, Oris, m. [id.] a possessor: 
Cic. Phil. 5,7: bonorum, id. Quint. 8: 
regni inertis, i. e. Pluto, Lucan. 6, 779: 
Hor. Ep. 1, 2, 49. Fig.: Aquilo possess- 
or Italici litoris, Petr. 114. | 
possessorius, a, um, adj. [possessor] 
pertaining to possession, possessory : In- 
terdictum, Gai. Instit. 4, § 145: actiones, 
Tryphon. Dig. 38, 2, 50. 2 
possessus, a, um, Part. [possideo 
and possido ]. } : 
possessus,us, m. (only in abl. sing.) 
[id.] possession: App. Apol. p. 282. 
possestrix, icis, f. Lid.] she that 
possesses: Afran.in Non. 150, 28. 
possibilis, ¢, ¢4j. [possum] that 
muy exist or may be done, possible: me- 
lius qui tertiam partem dixerunt duve.- 
tov, quod nostri possibile nominant, 
Quint. 3, 8, 23: conditiones, Pompon. 
Dig. 28, 3, 16. f es 
possibilitas, atis, f. [possibilis] 
possibility, power, ability: Arn. 1, 25: 
fandi, Mart. Cap. 4, 96: pro possibilitate, 
according to ability or strength: Axmm. 
19, 2. 
cng silo (old orthogr. posidere, po- 
sidet, pitt. of the Scipios), sedi, sessum, 
2 v.d. [Pot, root of potis, and sedeo | to 
have the eaclusive use and enjoyment of, 
to be master of, possess: qui in aliena 
potestate sunt, rem peculiarem tenere 
possunt, habere et possidere non pos- 
sunt; quia possessio non tantum corpor- 
is, sed etiarn juris est, Papin. Dig. 41, 2, 
49: bona possidere, Cic. Quint. 6: part- 
em agri, Caes. B. G. 6, 11: solum bello 
captum, Liv. 26, 11: Galli Italiam maxt- 
nis plarimisque urbibus possident, Just. 


38, 4: uniones, Plin. 9, 35, 58. (ii) ab- 


sol. to have possessions, to possess lands, 
be settled : juxta litora maris possidere, 
Callistr. Dig. 44, 9, 7. 2, Transf. 
for possido, to tale possession of, to oc- 
cupy (rare): ferro septus possidet sedes 
sacras, Att. in Cic, de Or. 3, 26, 102: 
fornm armatis catervis perditorum ho- 
minum, Auct. orat, pro dom. 42: Zephyri 
possidet aura nemus, Prop. 1, 19, 2. 
I]. Fig. to possess, to have: possid- 
ere nomen, Pl. Mil. 2, 5, 27: secli mo- 
res in se, id. Truc. prol. 13: inverecun- 
dum animi ingenium, poet, in Cic. Inv. 
I, 45: plus fidei quam artis, plus veri- 
tatis quam disciplinae possidet in se, 
Cic. Rose. Com. 6: Ov. F. 1, 586. 
pos-sido, sédi, sessum, 3. v. a. [Por, 
root of potis, and sido] to take pos- 
session of, to possess oneself of: bona 
alicujus sine testamento, Cic. de Or. 2, 
yo: regnum, Auct. B. Alex. 34. Of 
things as subjects : aér omne inane pos- 
sidet, Lucr. 1, 387: circumfluus humor 
ultima possedit, took possession of, Ov. 
M. 1, 31: ignis cuncta possedit, Just. 
Pay le [j. Fig. to take possession of, 
to occupy: brevi tempore totum homi- 
nem, totamque ejus praeturam possed- 
erat, Cic. Verr. 3, 68. 
pos-sum, podtili, posse, weg. v. n. 
(old forms, potissum or potis sum, for 
possum, Pl. Cure. 5, 3, 23: potessunt for 
possunt, id. Poen. 1, 2, 17: potessim for 
possim, id. Pers. I, I, 41: potisit, se. 
de Bacch.: potesset for posset, Lucil. in 
Non. 445, 29: potesse for posse, very 
freq. Pl) Aul’ 2,4, 30: id. ist. 1, 1, 32: 
Lucr. t, 666, etc.: possiem, possies, etc., 
for possim, possis, etc., Pl. Bac. 4, 5,2: 
id. Asin. 4, 2, 10, eéc. Pass.: potestur, 
ac. in Non. 508, 29: Lucr. 3, 1024: 
poteratur, Coel. in Non. 508, 27: pos- 
situr, Scaurus in Diom. p. 381 P.: pos- 


setur, Quadrig. in Non. 508, 18) [ror, 
root of potis, and sum] fo be able, have 
power; I (thou, he, ete.) can: quantum 
valeam, quantumque possim, Cic. Fam. 
6, 5: quantum potes et vales, id. Att. 
4, 13: consilio, quantum potero, labore 
pilus paene quam potero excubabo, id. 
Phil. 6, 7: Caesari te commendavi et 
tradidi, ut gravissime diligentissimeque 
potui, as earnestly and warmly as I 
posstbly could, id. Fam. 7, 17: potest 
fieri ut fallar, it may be, ts possible, ib. 


13, 73: hon possum quin exclamem, ut 
ait ille in Trinumo (PI. Trin. 3, 2, 79), 
I cannot but exclaim, id. de Or. 2, Io: 
ut nihil ad te dem litterarum, facere 
non possum, I cannot help writing to 
you, id. Att. 8, 14. Absol. potest (sc. 
fieri), it may be, is possible: potest, ut 
alii ita arbitrentur, Pl. Ps. 2, 2, 38: non, 
non sic futurum est, non potest, Ter. 
Ph. 2,1, 73. So, quantum or ut potest, 
as much or as far as possible: ibo atque 
arcessam medicum, quantum potest, 


Pl. Men. §, 2: nos in senatu dignitatem 
nostram, ut potest in tanta hominum 
perfidia, retinebimus, Cic. Fam. 1, 2. In 
urgent questions: possum scire, quo 
profectus, cujus sis, aut quid veneris? 
may I know? pray, will you tell me? 
Pl. Am. 1, 1, 190: possumne ego hodie 
ex te exsculpere verum? Ter. Eun. 4, 4, 
|], Esp. to have power or influ- 
ence, to prevail: vocat me, quae in me 
plus potest, Pl. Truc. 4, 2, 42: qui tum 
et poterant per vim et scelus plurimum, 
et quod poterant, id audebant, Cic. 
Quint. 21: qui apud me et amicitia, et 
beneficiis, et dignitate plurimum pos- 
sunt, id. Rosc. Am. 1: plus aliquanto 
apud te pecuniae cupiditas, quam judicii 
metus potuit, id. Verr. 3,57: multum 
potest fortuna, Caes. B. G. 6, 30. (Hence 
It. potere; Vr. pouvoir.) 
post, adv. and prep. [akin to pone]. 
A, Adv.: Of space: behind, back, 
backwards: ante aut post, Liv. 22, 5: 
servi, qui post erant, Cic. Mil. to: la- 
certis priora genua post curvantur, back- 
wards, Plin, 11, 45, tor: sed ubi pericu- 
lum advenit, invidia atque superbia 
post fuers, remained behind, were for- 
gotten, Salt. 3.23. |], Of time : a/'ter- 
wards, after: initio, . . post autem, Cic, 


Fam. 7,5: post oritur, id. Fin. 3, 6: 
multis post annis, many years after, id. 
Fl. 23: paucis dicbus post, Pl. Men 
prol. 36: biennio post, Cic, Brut. 9%: 
aliquanto post, some time after, shortly 
after, id. Caecin. 4: post aliquanto, id. 
Or. 30: paulo post valens, a little later, 
id. Fam. 16, 5: post paulo, soon after, 
Caes. B. C. 1, 29: multo post quam, 
long after, Cic. Att. 12, 49: post tanto, 
so long after, Virg. G. 3,476: post non 
multo, not long afterwards, Nep. Paus. 
3: neque ita multo post, and not very 
long afterwards, id. Cim. 3. With inde, 
deinde: and afterwards, and then: inde 
pedes et crura mori, post inde per artus, 
Lucr. 3, 528: primum... post deinde, 
Ter. Andr. 3, 3, 3: Nep. Eum. 5. B. 
Prep. with ace.: Of place: behind: 
post me erat Aegina, ante Megara, Sul- 
pic. in Cic. Fam. 4, 5: post nostra cas- 
tra, Caes. B.G. 2, 9: post tergum, ib. 7, 
88: post carecta, Virg. HK. 3, 20: post 
montem oppositum, id. G. 3, 213: post 
se alligare, Pliu. 26, 8,58. Fig. of ex- 
cellence or precedence: neque erat 
Lydia post Chloen, beneath, inferior to, 
Hor. Od, 3, 9,6: ut nemo tibi post te 
videatur, si aliquis ante te fuerit, Sen. 
Ep. 104. I]. Of time, after, since: 
aliquot post menses, Cic. Rosc. Am. 44: 
Maxima post hominum memoriam clas- 
sis, since the memory of man, Nep. 
Them. §: post M. Brutum proconsulem, 
after the proconsulship of, Cic. Phil. 2, 
38: sexennio post Veios captos, after 
the taking of Veit, id. Div. 1, 44: post 
id, post illa, after this, after that, ajter- 
wards: post id cum lassus fueris, Pl. 
Casin. 1, 42: eum nunquam post illa 
vidi, id. Cure. 4, 2, 43: postilla, Ter. Ph. 
2,2, 33: post haec deinde, then, after this, 
and next, Col. 3, 4. With quam or quo: 
decessit post annum quartum quam ex- 
pulsus fuerat, Nep. Arist. 3: post an- 
num quintum, quo expulsus erat, id. 
Cim. 3. (Hence It. pot; Sp. pues; Fr 
puis.) 
post-auctumnalis (autumn.), e 
adj. post-autumnal: pira, Plin. 15, 15 
16. 
post-éa, adv. [prob. for post-eam ; v, 
antea] after this or that, hereafter, 
thereafter, afterwards: P. Considius, 
qui in exercitu P. Sullae, et pestea in 
M. Crassi fuerat, Caes. B.G. 1, 21: Cic. 
N. D. 2, 35: postea aliquanto, a little 
while after, id. Inv. 1,51: non multo 
postea, not long after, id. Cat. 1, 6, 
With other adverbs, then, after that, 
afterwards: legati deinde postea missi 
ab rege, Liv. 41, 24: inde postea, id. 44, 
24: postea deinceps, id. 45, 14: postea 
quam (and as one word, posteaquam), 
after that: posteaquam honoribus in- 
servire coepi, Cic. Off. 2, 1: postea 
vero quam, id. Fam. 3, 7: postea 
vero quam equitatus in conspectum 
venit, Caes. B.G. 4, 37: Nep. Dion. 4: 
postea loci for postea: postea loci con- 
sul pervenit in oppidum, Sall. J. 102. 
ll. Transf. of succession: after- 
wards, then, besides: Pl. Mere. 2, 3, 35. 
9, Quid postea? what next ? what 
Surther ? what then ?: Ter, Kun. 4, 7, 23: 
quid postea, si Romae assiduus fui? 
Cic. Rosc. Am. 33: nemo post reges ex- 
actos de plebe consul fuit : quid postea? 
Liv. 4, 4. (Hence It. poscia.) 
posteaquam, adv. v. postea, 0. I. 
postella, ae, f. i. q. postilena, a 
crupper: Isid. Orig. 20, 16. . 
post-éo, 1. v. 7. to go after or behind, 
to be inferior. Fig.: with ace, : aliquem 
honore, Sid. Ep. 1, 11. 
poster, ¥- posterus, ; 
posterganéus, a, um, adj. [post 
tergum] that is behind one’s back : Arn, 
4, 130: raptus, Coel. Aur. Acut. 3, 6. 
postéeri, orum, v. posterus, 70. I. 
posterior, us, Comp. v. posterus. - 
posteritas, atis, J. [posterus ] Su- 
ture time, futurity, after ages, Succe ed- 
ing generations, posterity : sperare Vi- 
deor, Scipionis et Laelii amicitiam no- 
tam posteritati fore, Cic. Am, 4: in- 
finita, id. Att. 12,19: omnium seculo- 
rum, id. Phil. 2, 22: sera, a late pose 
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gerity, Ov. Pont. 4, 8, 48: aeterna, id. H. 
16, 374: posteritatis otio consulere, Cic. 
Fam. 2,18: habere rationem posteri- 
tatis, Caes. B. C. 1, 13: omnem spem 
posteritatis avaritia sua sustulisse, all 
hope for the future, Cic. Verr. 3, 50: 10 
" pusteritatem, for the future, ib. 3,55: 
' Just. 2, 3: posteritati servire, fame with 
posterity, Cic. Tusc. 1, 15: ad memori- 
am posteritatemque prodendam = ad 
* memoriam posteritatis, futwrity, id. 
Verr. 5,14. 2, Transt. of animals : 
offspring (poet.) : Juv. 8, 62. I], Fig. 
the last place, inferiority: Tert. Praescr. 
I. : 
: postéro, avi, 1. v. a. [id]. Lit. to 
be later, to come after. Fig. to be in- 
Jerior to, to want, to come short of : 
cum oliva tota nigrescet, quod speciei 
merito posteravit, fundendi ubertate 
compensat, Pall. 12, 4. 2 
postérila, ae, f. dim. (sc. janua or 
via) [id.] a smali back door or gate, a 
postern: posterulae proditio, Cassian. 
Tnstit. coenob. 5,11. — J, @ back-way, 
by-way: Amm, 30,1. (Hence It. pos- 
tierla; old Vr. posterle; Fr. poterne.) 
postérus (poster), a, um, adj. Comp. 
posterior, us: Swp. postremus'or postu- 
mus, a, um [post]. 1208: 208 time 
or succession: coming after, following, 
mext, ensuing, future: cum ibi diem 
posterum commoraretur, Cic. Clu. 13: 
in posterum diem distulit, ig. Deiot. 7: 
postero die mane, id. Verr. 2,17: pos- 
tero die, Caes. B.G. 1, 15: postera nocte, 
Nep. Eum. 9: postera aetas, Hor, Ep. 
2, 1,42: postera crescam laude, in the 
esteem of posterity, id. Od. 3, 30, 9: 
posteri dies, wnlucky, Non. 43, 32. 
Subst.: postéri, orum, m. plu. future 
generations, descendants, posterity : ex- 
petantur eae poenae a liberis, a nepoti- 
bus, a posteris, Cic. N. D. 3, 38 : poster- 
tim gloria, Tac. A. 3, 72. (ii) *postero, 
for postero die, on the following day, 
next day: ib. 4, 45. (ili) in posterum, 
for in posterum diem: in posterum op- 
pugnationem differt, Caes. B. G. 4, 11. 
More freq. in posterum (sc. tempus), 
in future, for the future: in posterum 
confirmat, id. B.C. 1, 3: miz\tum in pos- 
terum providerunt, Cic. Agr. 2, 33: 
longe in posterum prospicere, id. Fam. 
Pte: 2, Fig. inferior: Mart. Cap. 
4,96. [J], Comp. postérior, postérius ; 
both of space and time: that comes or 
follows after; next in order, time, or 
place; latter, later, posterior: posteri- 
ores pedes, opp. pedes priores, the hind 
fect, Plin. 11, 45, tor: pars prior ap- 
paret, posteriora latent, Ov. F. 4, 418: 
posteriores cogitationes, Cic. Phil. 12, 2: 
paria esse debent posteriora superiori- 
bus, id. de Or. 3, 48: Thucydides paulo 
aetate posterior, id. Brut. 11. Subst.: 
postériores, um, m. plu. for posteri, 
posterity : quemadmodum omnes cog- 
nati supra tritavum, generali appella- 
tione majores vocantur, ita post trine- 
potem posteriores, Paul. Dig. 38, 10, 10, 
Gi) postéridra, um, n. plu. the poste- 
riors: Lampr. Elag. 5. (iii) Postérius, 
adverbially, later, afterwards : posterius 
dicere, Pl. Epid. 2, 2,76: posterius istuc 
dicis quam credo tibi, i. e. I believe you 
before you speak, id. Asin, I, I, 48: 
inde posterius erutus, Nep. Paus. ae 
posterius reverti, Cic. Verr. 4, 29: Thu- 
cydides si posterius fuisset, id. Brut. 8 Ee 
2, Fig. inferior, of less accownt or 
value, worse: quorum utrique semper 
pairiae salus et dignitas posterior sua 
dominatione et domesticis commodis 
fuit, id. Att. 10, 4: nihil posterius, 
nihil nequius, id. Pis. 27 (al. proter- 
vius) : omnes res posteriores pono atque 
operam do tibi, I lay every thing aside, 
Pl. Mil. 4, 1, 7: non posteriores feram, 
T wilt not play the meaner part, I shalt 
not be behindhand, Ter. Ad. 5, 4, 26. 
Ill. Sup. in two forms, postremus 
and postiimus, a, um. A, postré- 
mus, a, um, hindmost, last: alia prima 
ponet, alia postrema, last, Cic. Or. 15: 
acies, the rear, Sall. J. tor: in agmine 
in primis modo, modo in postremis 
paces noe in the front, now in the 
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rear, ib. 45: postrema in comoedia, at 


the end of the piece, Pl. Cist. jin.: in 
postremo libro, at the close of the book, 
Just. 43, 5: mense postremo, Pall. 7, 2: 
munus, 7. @. exsequiae, the last honowrs, 
Cat. tor, 3: cura, the las’, least, Virg. 
G. 3, 404: non in postremis, 7, é, in 
primis, especially, Cic. Fam.1,9. 2, 
Adverbially: postrémo, aé last, 
Jjinally + omnes urbes, agri, regna deni- 
que, postremo etiam vectigalia vestra 
venierint, id. Agr. 2, 23: primum... 
deinde ... postremo: denique. .. post- 
remo, id. N. D. 1, 34. (ii) ad postre- 
mun, at last, jinally, ultimately : sed 
ad postremum nihil apparet, Pl. Poen. 
4; 2,232 “Liv..,38, 16: Hirt, 5, 1G, 8, 43. 
Gii) postremum, for the last time: si 
id facis, hodie postremum me vides, Ter. 
Andr. 2, 1,22: Cic. de Or. 3, 2. (Gv) 
pestremum, aé last: postremum mel et 
acetum superfundes, Pall. 12, 22. 3. 
Fig. last, lowest, basest, meanest, worst : 
postremum genus, Cic. Cat. 2, 10, 22: 
ut homines postremi pecuniis alienis 
locupletarentur, id. Rosc. Am. 47. 
B. posttmus (sometimes incor- 

rectly written posthumus, in conse- 
quence of an erroncous Gerivation frem 
post humum), a, um, the last, esp. of 
the youngest children, or of those born 
after the father’s death, er after he had 
made his will, late-born, postumous : 
subst. a postumous offspring : postu- 
ma proles non eum significat, qui patre 
mortuo, sed qui postremo loco natus 
est, sicuti Silvius, Caes. Vindex in Gell. 
2,16. On the other hand; is, qui post 
patris mortem natus est, dicitur Postu- 
mus, Varr. L. L. 9, 38, § 60: postuma 
spes, the last, App. M. 4, p. 144: susci- 
pit doctrinam seram plane et postu- 
mam, id. Apol. p. 297: Silvius, tua pos- 
tuma proles, quem tibi longaevo serum 
Lavinia conjux educet silvis, late-born 
son, Virg. Aen. 6, 763: non minus postu- 
mis quam jam uatis testamento tutores 
dari posse, Gai. Inst. 1, 147. (ii) pos- 
tumum, i, 2. that which ts last, the end, 
extremity: de postumo corporis, Tert. 
adv. Gnost. 1. 

postfactus, or, separate, post factus, 
a,um, Part. made or done afterwards : 
postfacta furta, opp. ante facta, Gell. 
17,7. Absol.: ex postfacto, from what 
Py done afterwards, Paul. Dig. 21, 1, 44 
in. 

post-féro, 3. v. a. defect. to put after, 
to esteem less: qui libertati plebis suas 
opes postferrent, sacrificed, Liv. 3, 64: 
Vatinius nulli non postferendus, Vell. 
2, 69 (opp. to praeferendus): postferre 
fidem regnis, Sil. 2, 70: non postfer- 
untur et Charites, Plin. 36, 5, 4, no. Io. 

post-géniti, orum, m. plu. lit. born 
afterwards, hence posterity, descendants 
(poet.): Hor. Od. 3, 24, 30. 

post-habéo, iii, itum, 2. v a. to 
place after, esteem less, postpone, neg- 
lect: omnes posthabui mihi res, Ter. 
Ph. 5, 4, 15: omnia, Caes. B. C. 3, 33: 
omnibus rebus posthabitis, neglecting 
every thing, Cic. Tusc. 5,1: posthabita 
Samo, Virg. Aen. 1, 16: posthabitam 
dote solatus est, Tac. A. 2, 86. 

post-hac, adv. after this time, here- 
after, henceforth, in future: alium post- 
hac invenito, Pl. Men. 4, 3; 21: ‘opp. 
nunc, Ter. Andr. 3, 5, 5: opp. antea, Cic. 
Att. 7, 3: vobis erit providendum, qua 
conditione posthac eos esse velitis, id. 
Cat. 3, 12: Hor. S. 2, 35 297. 

Posthine (better separately), 
this, henceforth: Virg. Aen, 
G. 3, ee 

Posthoe or pos adv. = pos- 
tea, af terwards? tert ise ba oe. 
Posthimus, a, um, VY. posterus, no. 


Post-Ibi, adv. hereupon, afterwards 
then: Pl. Poen. prol. 18 pA ; 

pomates ae, V. posticus. 

POSticipo, I. v. a. [post capio] to 
take or receive afterwards : ph: pei Neg 
pare, ey Mam. Stat. anim. 1, 21. 

_postictila, ae, f. dim. postica] a 
little back-door ; brevis meee Aon 
M. 2, p. 124. 


after 
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posticilum, i, ”.dim. [posticum ) a 
small back building: Pl. Trin. 1, 2, 157 - 
ib. 4, 3, 78. ; 

posticum, i, 7. v. posticus. 

posticus, a, um, adj. [post; like an- 
ticus from ante] that is behind, hinder, 
back-, posterior: est etiam hic ostium 
aliud posticum nostrarum aedium, bac!e- 
door, Pl. Stich. 3, 1, 40: locus erat pos- 
ticis aedium partibus, Liv. 23, 8: per- 
rexit in interiores partes domuis postt 
cae, of the back-building, out-house 
Varr. in Non. 217, 17: so, domo postica 
egressus, Val. Max. 5, 7, 3: muri, Varr 
L. L. 5,.7,§ 42: posticus vicinus, uho 
dwells at the back, Paul. ex Fest. $s. v.: 
sannae, made behind the back, Pers. 1, 
62: pedes, hind feet, Sol. 26: ejus tem- _ 
pli partes quatuor dicuntur: sinistra ab 
oriente, dextra ab occasu, antica ad me- 
ridiem, postica ad septentrionem, Varr. 
Da Da. 95'25 04s []. Subst.: postica, 
ae, f. a back-door: App. M. 9, p. 217: 
Ulp. Dig. 9, 1, 13. More freq. 2. 
posticum, i, . a back-door: per posti- 
cum se conferre, Pl. Most. 3, 3, 27: atria 
servantem postico falle clientem, Hor. 
Ep. 1, 5, 31. (ii) the back part of a 
building, the back front: in pronao et 
postico, Vitr. 3,1. (iii) a privy: Lu- 
cil. in Non. 217, 20. (iv) the poster- 
tors, the fundament: retrimenta cibi, 
quae exierunt per posticum, Varr. in 
Non. 214, 24: Arn. 2, 54. 

postidéa, adv. for postea, after that, 
afterwards: nunc quo profectus sum, 
ibo, postidea domum me recipiam, 71. 
Aul. 1, 2,40. With loci, afterwards: 
postidea loci, qui deliquit, vapulabit, id. 
Cist. grex 3. 

postiléna, ae, f. [post] a crupper: 
Pl. Casin. 1, I, 37. 

postilio and postulio, for postu 
latio no. I, 2, the claim of a deity for a 
sacrifice: deum manium postilionem 
postulare, Varr. L. L. 5, 32, § 148: in 
caeremoniis vestris postulionibus locus 
est, Arn. 4, 148. 

postilla, or separate, post illa, adv 
[prob. for post illam] after that, after- 
wards: postilla, germana soror errare 
videbar, Enn. Ann. 1, 46 (in Cic. Div. 1 
20): eum, qui mihi vendidit illam, nun- 
quam postilla vidi, Pl. Cure. 4, 2, 43- 
Tere Ph: 2,253.35 

postis, is, m. (abl. sing. posti, Ov 
M. 5,120) [pos, root of pono] a jest 
door-post : caput legis in curiae poste 
figere, Cic. Att. 3, 15: armis Herculis 
ad postem fixis, Hor. Ep. 1, 1, 5: tenere 
postem, said of him who consecrates a 
temple, Liv. 2, 8. Also of other edifices 
besides temples: ambulationis postes 
nemo unquam tenuit in dedicando 
Auct. orat. pro dom. 46, 2, Meton 
a door (poet. and usu. plur.): postesa 
cardine vellit aeratos, Virg. Aen. 2, 480: 
aerati_ procumbunt cardine postes, ib. 
493: Val. Fl. 7, 322. In sing.: poste 
recluso, Lucan. 5, 531. ll. Fig. 
(poet.): videtur cernere res animus, 
sublatis postibus ipsis, i. e. the eyes, 
Lucr. 3, 370. 

post-liminium, ii, ». [post limen] 
lit. the space beyond the threshold, like 
pomoerium, the space beyond the wall ; 
hence, the space beyond the threshold, 
within which civic rights may be re- 
sumed, the right to return home and 
resume one’s former rank and privileges, 
the right of recovery, reprisal, postlimi- 
nium : Cic, Top. 8, 36: quem pater suus 
aut populus vendidisset, aut pater pa- 
tratus dedidisset, ei nullum esse post- 
liminium, has no right to return to his 
house and his old privileges, id. de Or. 
I, 40: postliminii jus, Papin. Dig. 29, 
15, 5: postliminium dare alicui, ib. (v. 
Smith’s Ant. 949). 2. In the adi, 
adverbially, by the right of postlimini- 
um: postliminio redeunt haec, homo, 
navis, equus, Cic. Top. 8: id. Balb. rr: 
civi Romano licet esse Gaditanum, sive 
exsilio, sive postliminio, sive rejectione 
hujus civitatis, i.e, when he returns to 
Gades, where he was @ citizen befor: 
being one at Rome, and recovers his 

right of citizenship, which he had lost by 
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fb. 12. (ii) Transf. by the right of 
return, i.e, back, again, anew: post- 
liminio in forum cupedinis reducens, 
leading back again, App. M. 1, p. 113: 
corpus postliminio mortis animare, after 
death, ib. 2, p. 12%. I]. Fig. @ re- 
turn, restoration: postliminium eccle- 
siasticae pacis, Tert. Pud. 15. 

_postméridianus, a, um, v. pomeri- 
dianus. 

post-mido, adv. afterwards, pre- 
sently, shortly: sentiet illa tuas post- 
mode capta manus, Prop. 2, Io, 18 : neg- 
ligis immeritis nocituram postmodo te 
natis fraudem committere? Hor. Od. 1, 
28, 31: publicum in pres#entia dedecus, 
postmodo periculum, Li.. 2, 43. 

post-modum, adv. afterwards, pre- 
sently, shortly : Ter. Hec. 2, 1, 11 : saepe 
ex injuria postmodum gratiam ortam, 
Liv. 1, 9 jin. : 

postomis, idis, f. [perh. from mpd- 
o7o0s}] an instrument fixed upon the 
nostrils of unruly horses, barnacles ; 
hence, transf. a drinking-cup, from 
its being always at a tippler’s nose: 
Lucil. in Non. 22, 27 (al. prostomides) ; 
postomis, émurrouis, Gloss. Lat. Gr. 

postpartor, Oris, m. an inheritor, 
successor, heir: unde anteparta demus 
postpartoribus, Pl. Truc, £, 1, 42. 

post-pono, posi, positum, 3. v. a. to 
put after, postpone; to esteem less, to 
disregard: ut omnia postponere vide- 
retur, Caes. B.G. 6, 3 : omnia postposui, 
dummodo praeceptis patris parerem, 
Cic. fil. in Cic, Fam. 16, 21: scorto post- 
ponet honestum officium, Hor. Ep. 1, 
18, 34: postponere Hannibalem Alex- 
andro Magno, Just. 30,4: omnibus re- 
bus postpositis, laying everything else 
aside, Caes. B. G. 5, 7. 

postpdsitus, a, um, Part. [post- 
pono]. 

post-principia, orum, 7. plu. [prin- 
cipium] continuance of a thing begun, 
course, progress, sequel: ut quisque rem 
accurat stam, sic ei procedunt postprin- 
cipia, Pl. Pers. 4,1, 4: voluptas disci- 
plinarum in postprincipiis exsistit, in 
principiis vero ipsis ineptae et insuaves 
videntur, Varr. in Gell. 16, 18 fin.: 
postprincipia atque exitus vitiosae vi- 
tae, poet. in Cic. Sest. 55, 118. 

post-piito, avi, I. v. a. to regard as 
secondary or inferior, to disregard : cam 
te postputasse omnes res prae parente 
intelligo, Ter. Hec. 3, 5, 33: id. Ad. 2, 
3, 9- 

spataudiiy also separate, post quam, 
conj. after that, after, since, as soon as, 
when: foll. by indic. in oratione recta; 
by subj. in oratione obliqua: abeo ab 
illis, postquam video me sic ludificarier, 
PL. Capt. 3, 1,27: eo postquam Caesar 
pervenit, obsides, arma poposcit, Caes, 
B.G.1,27: undecimo die postquam a 
te discesseram, Cic. Att. 12, ©: quod 
post accidisset, quam dedissem ad te 
liberto literas, ib. 6,3: quartum post 
annum, quam redierat, Nep. Dion. 1o. 
With post: postquam comedit rem, 
post rationem putat, Pl. Trin. 2, 4, 
15. Ij. To denote a cause or infer- 
ence, for quoniam : since, because (rare) : 
minc ego illam me velim convenire, 
postquam inanis sum, id. Bac. 3, 6, 2: 
postquam poéta sensit scripturam suam 
ab iniquis observari, Ter. Ad. prol, 1, 

postrémior, ius, comp. adj. [incor- 
rectly formed from postremus | inferior, 
worse; ut possit videri, nullum animal 
in terris hormine postremius, App. de 
Deo Socrat. p. 43. ; 

postrémissimus, 4, um, sup. adj. 
ye eeny formed from postremus] 

asest, worst: onanium natorum postre- 
missimum nequissimumque existima- 
tote, C. Gracch. in Gell. 15, 12: cum 
adolescentulis postremissimis, App. 
Apol. p. 336. 

postrémitas, atis, f. [postremus] 
the last, the end, extremity: Macr. 
Somn. Scip. 1, 11. 

postrémo and postrémus, 4, um, 
v. posterus. 

postridié, adu. (contr. from posteri 
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die, analog, to die crastini, for postero 
die] on the day after, on the following 
or next day: haud dubitavit postridie 
palam in castris docere, Cic. Rep. 1, 16, 
23: prima luce postridie constituunt 
proficisci, Caes. B.C. 1, 67. With gen.: 
postridie ejus diei mane eadem perfidia 
usi Germani, id. B. G. 4,13: ib. 1, 23. 
With ace, : venatio, quae postridie ludos 
Apollinares futura est, the day after, 
Cic. Att. 16, 4: Calendas, Nonas, Idus, 
Liv. 6, 1 fin. With quam: quid causae 
fuerit, postridie intellexi, quam a vobis 
discessi, Cic. Fam. 14, 7: id. Att. 9, 5. 

postridiianus or postridianus, a, 
um, adj. [postridie] that is, comes, or 
happens on the following day: dies, 
Macr, Sat. 1, 15 jin. 

postridiio, adv. i. q. postridie, on 
the day after: postriduo natus sum 
ego, quam Juppiter ex Ope natus est, 
Pl. Mil. 4, 2, go. 

post-scénium, ii, m. [post scena] 
the part of the theatre behind the scenes, 
the postscenium: Fig.: postscenia vi- 
tae, those parts of life which are behind 
the scenes, i. e. secret, Lucr. 4, 1182. 

post-scribo, 3. v.a. to write after 
or under, to addin writing: Tiberii no- 
men suo postscripserat, Tac. A. 3, 64. 

post-signani, orum, m. plu. (sc. 
milites) [signum] the soldiers stationed 
behind the standards: opp. antesignani, 
Front. Strat. 2, 3,17: Amm. 18, 8, 

post-sum, also separate, post sum, 
fui, irreg. v.n. to be after or future: 
in postfuturos, for posterity, Plin. 4, 55, 
56: tum videbitur lex in postfuturum 
loqui, Gell. 19, 7 jin. 

postilarius, a, um, adj. [postulo] 
that demands or claims: postularia ful- 
gura, which signify that a forgotten vow 
must be performed, or a neglected sacri- 
Jjice be offered, Fest. s. v. : 

postulaticius, a, um, adj. [id.] de- 
manded, requested: gladiatores, Sen. 
Ep. 7. 

postulatio, onis, 7. [id.] a demand. 
ing, requiring ; a demand, request, de- 
sive: postulatio aequa et honesta, Cic. 
Rose. Am. 2 jfin.: ignoscendi, a begging 
pardon, id. Inv. 2, 34: concedere postu- 
lationi alicujus, id. Mur. 23: postula- 
tioni resistere, id. Q. Fr. 2, 11. 2% 
Esp. a claim of a deity upon men, a 
demand for a forgotten sacrifice : pos- 
tulationes esse Jovi, Saturno, Neptuno, 
Auct. Har. resp. to: Telluri postulatio 
deberi dicitur, a demand of Yellus is 
still to be satisfied, ib. 14 jin. ee 
complaint, expostulation: acris, Pl. 
Bac. 3, 3,45: neque lites ullae inter 
eas, postulatio nunquam, Ter. Hec. 1, 2, 
105. 9, In law: an application for 
redress: postulationes inugerere, Suet 
Claud. 7: Plin. Ep. 5,14. (ii) an ap- 
plication to the practor to allow the pie- 
sentation of a compluint: Coel. in Cic. 
Fam. 8, 6. 

postilator, oris, m. [id.] aclaim- 
ant, esp. a plaintiff: postulatoribus 
per libellos respondere, Suet. Ner. 14. 

postilatorius, a, um, adj. [id.] i.q. 
postularius: demanding, postulatory : 
postulatoria fulmina, that require the 
repetition of an interrupted or imper- 
fectly performed sacrifice : Caec, in Sen. 
NAOT 246. ie i 

postulatrix, icis, f. [id.] she that 
demands : Tert. Cor. mil. 13. 

postilatum, i, ». [id.] a demand, 
request (usu. plu.): intolerabilia postu- 
lata, Cic. Fam. 12, 4: deferre postulata 
alicujus ad aliquem, Cacs. B. C. 1,9: 
cognoscere de postulatis alicnjus, id. B. 
G. 4, 11: postulata facere, Nep. Alcib. 8. 

postilatus, tis, m. Lid.] a claim or 
demand in a court of justice, a suit: 
ventum in jus est: postulatu andito, 
Liv. 4, 9. 

postulio, Snis, v. postilio. 

postilo, avi, atum, 1. v, a. [posco] 
to ask, demand, require, request, desire: 
constr. with acc. of pers. or abl. with 
ab; what is demanded is expressed by 
subj., acc, de, or nf.: incipiunt postu- 
lare, poscere, minari, Cic. Vetr. 3, 34: 
nemo inventus est om audax qui posc- 
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éret, nemo tam impudens qui pustu- 
laret ut venderet, ib. 4, 20: legatos aa 
Bocchum mittit postulatum, ne sine 
causa hostis populo R. ficret, Sall. J. 83: 
postulabat magis quam petebat, Curt. 
4, 1: ita volo itaque postulo ut fiat, 
Yer. Andr. 3, 3, 18: suum jus postulat, 
id. Ad. 2, I, 47: aequum postulat, da 
veniam, id. Andr. 5, 3, 30: nunc hic dies 
alios mores postulat, ib. 1, 2, 18: fidem 
publicam, Cic. Att. 2,24: ad senatum 
venire auxilium postulatum, Caes. B. 
G. I, 31: quidvis ab amico postulare, 
Cic. Am. 10, 35: quum aliquid amicis 
postularetur, ib. With double ace.; 
orationes me duas postulas, id. Att. 
2, 7 (al. a me). With de: sapientes 
homines a senatu de foedere postu- 
laverunt, id. Balb, 15: Ariovistus lega- 
tos ad eum mittit, quod antea de collo- 
quio postulasset, id per se fieri licere 
Caes. B. G. 1, 42. With infin. freq. to 
be rendered, to wish, like, want: nn 
in Gell. 18, 2: o facinus impudicum : 
quam liberam esse oporteat, servire 
postulare, Pl. Rud. 2, 3, 62: id. Men. 2, 
3, 88: me ducere istis dictis postulas ? 
Ter, Andr. 4, 1, 20: (lupinum) ne spargt 
quidem postulat decidens sponte, Plin. 
18, 14, 36. With a double acc.: quas 
(sollicitudines) levare tua te prudentia 
postulat, demands of you, Luce, in Cic. 
Fam.5,14. |], Esp. inlaw: toswmmon, 
arraign before a court, to prosecute, ac» 
cuse, impeach: Gabinium tres adhuc 
factiones postulant: L. Lentulus, qui 
jam de majestate postulavit, Cic. Q. Fr. 
3, T: aliquem apud praetorem de pecu- 
niis repetundis, id. Cornel. fragm.: ali- 
quem repetundis, Tac. A. 3, 33: aliquem 
repetundarum, Suet. Caes. 4: aliquem 
aliqua lege, Coel. in Cic. Fam. 8, 12: 
aliquem ex aliqua causa reum, Plin. 33, 
2, 8: aliquem impietatis reum, Plin. Ep. 
4,33. (ii) to demand a writ or leave to 
prosecute, from the praetor or other ma- 
gistrate : postulare est desiderium suum 
vel amici sui in jure apud eum qui 
jurisdictioni praeest exponere vel alter- 
ius desiderio contradicere, Ulp. Dig. 3, 
I, I: in aliquem delationem nominis 
postulare, Cic. Div. in Caecil. 20: pos- 
tulare servos in quaestionem, id. Rosc, 
Am. 28, 77: quaestionem, Liv. 2, 29. 
Jl], for expostulare, to dispute or 
expostulate with one: Pl. Mil. 2, 6, 35. 
postimatus, itis, m. [postumus] the 
last or lowest place; opp. principatus: 
Tert. adv. Val. 35. 
posttiimo, I. v. m. [postumus] to 
come after, be inferior: ‘ert. Apol, 
19 


postiimus, a, um, Sup. v. puste- 
rus. 

postus, a, um, v. pono, ad init. 

post-venio, 4. v. n. to come after: 
nunc praecurrente tempestatum signifi- 
catu, quod mpoxetaou Graeci vocant: 
nunc postveniente, quod émixetuacu, 
Plin. 18, 25, 54. : 

potabilis, e, adj. [poto] that may 
be drunk, drinkable, potable: Aus. Clar, 
urb. 14, 31: medicamina, Coel. Aur. 
ard. 1,4) tail 2. 

potactilum, i, ”. [id.] a drinking, 
toping : Tert. Apol. 39. 

potamantis, idis, f. an Indian 
plant, also culled thalassegle, perh. 
some species of Datura: Plin. 24, 17, 
102. 

potamdgéton or pdtamédgiton, 
Onis, /. = worapoyeirwy (a neighbour of 
the river), a water plant, pond-weed : 
Potamogeton natans, Linn, and other 
common species : Plin. 26, 8, 33: id. 32, 


5, 19. Cy tle EAL 4 
potamophylacia, ac, f= ToTap0s 
prvdaxy, aguarding of the river : Insc.. 
potatio, dnis, /. [pote] a drinking, 
a drinking-bout, potation: prandium 
aut potatio, Pl. Bac. 1, 1, 46: quos dam 
hesterna ex potatione oscitantes, Cic, 
fragm., ap. Quint, 8, 3,66; extrema, Sen, 
Ep. 12. 
potator, oris, m. [id.] a drinker, to- 
per, bibber : potatores maximi, Pl. Men. 
2, 2, 34: Hier. Kp. 52, 2. ity 3 
potatorius, a, um, ad. [ id.] per 
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taining to drinking, drinking-: vas, 
Plin. Val. 3, 53. ee 
potatus, ts, m. [id.] @ drinking, 
draught: App. M. 7, p. 192+ 5 
potax, acis, adj. [id.] fond of drink : 
mérys, bibax, potax, Gloss. Philox. 
ote, 4dy., v. potis. 

Petens, Part. [possum]. |, Adj.: 
able, mighty, powerful, potent : amplae 
atque potentes civitates, Cic. Inv, 2, 
56: familiae clarae ac potentes, Liv. 23, 
4: amici magni et potentes, Suet. Aug. 
56; ne quis ex plebe contra potentiorem 
auxilii egeret, Caes. B. G. 6, 10: duo 
potentissimi reges, Cic. Manil. % _With 
gen.: quanta sit humani ingenii vis, 
quam potens efficiendi quae velit, Quint. 
12, 11, 10. With abl.: Roma potens 
opibus, Ov. F. 4, 255: pecunia et orbi- 
tate, Tac. H. 1, 73. With inf.: com- 
pensare potens, Ulp. Dig. 16,2, 10. 2, 
Esp. having power over, ruling over, 
master of : with gen.: dum mei potens 
sum, as long as I am my own master, 
Liv. 26, 13: sanus mentisque potens, 
in his right mind, Ov. Tr. 2, 139: po- 
tentes rerum suarum atque urbis, hav- 
ing made themselves masters of, Liv. 23, 
16: diva potens Cypri, that reigns over 
Cyprus, i.e. Venus, Hor. Od. 1, 3, 1: 
silvarum potens Diana, id. Carm. Sec. 
1; diva potens uteri, te. Lucina, Ov. 
9, 315: Musa potens lyrae, that presides 
over lyric poetry, Hor. Od. 1, 6, 10: irae, 
master cf his anger, Curt. 4, 2: imperil, 
able to rule, Liv. 22, 42: mariti, ruling 
her husband, Tac. A. 14, 60: animal 
potens leti, that can kill, deadly, Lu- 
can. 6, 482. 8, jit for, capable of, 
able; with gen.: potens regni, Liv. 24, 
2: hostes neque pugnae, neque fugae 
satis potentes caeduntur, wnable either 
to fight or fice, id. 8, 39 : neque jubendi 
neque vetandi potens, Tac. H. 3, 170. 

4, partaking of, having attained ; 
with gen. (poet.): pacis potentes, Pl. 
Poen. 5, 4,9: voti, Ov. M. 8, 80: jussi, 
having fulfilled the conuriand, ib. 4, 509. 

5, Of things: strong, mighty, power- 
ful, efficacious, potent: fortuna in res 
bellicas potens, Liv. 9,.17: herba potens 
ad opem, Ov. H. 5, 147: verba, id. Am. 
3, II, 31: herba potens adversus ranas, 
Plin. 25, 10, 81. Comp.: nibil esse po- 
tentjus auro, Ov. Am. 3, 8, 29: aurum 
perrumpere amat,saxa potentius ictu 
fulmineo, Hor. Od. 3, 16,9. Swup.: po- 
tentissimae cantharides, Plin. 29, 4, 
30. (Hence It, possente, potente; Fr. 
puissant.) 

potentator, Sris, m. [potens] a 
ruler, potentate : Tert. Res. carn. 23. 

potentatus, ts, m. [id.] might, 
power: Arn. 1,31. |, Esp. political 
power, rule, dominion, command: post 
interitum Tatii quum ad eum potenta- 
tus omnis recidisset, Cic. Rep. 2, 8 Mai.: 
de potentatu contendere, Caes. B. G. 1, 
31: Liv. 26, 38. Plur.: honores et pot- 
entatus contemnere, Lact. 6, 14 med. 

potenter, adv. strongly, mightily, 
powerfully, effectually: se ipsam pot- 
enter atque efficaciter defendere, Val. 
Max. 1, 1, 1: dicere, Quint. 12, 10, 92. 
Comp. Quint. 6, 4, 18. 2. according 
to one’s ability or powers (poet.): lecta 
potenter res, Hor. A. P. 4o. 

potentia, ae, f. [potens] might, 
Force, power : armorum tenendorum pot- 
entia, Liv. 21, 54 fin.: potentia acrior 
solis, Virg. G. 1, 92: ventosa, Ov. Am. 
2, 16, 27: formae, id. M. ro, 543 : mori, 
ib. 7, 537- 2, efficacy, virtue: herba- 
rum potentia, ib. 1, 522: dictamni, Plin. 
25, 8, 53: potentia achatae contra scor- 
piones, id. 37, 10, 54. Il. Fig. ability, 
Jaculty, capacity: supra humanam pot- 
entiam, Just. 12,.16. 2. Esp. poli- 
tical power, authority, sway, influence : 
potentia est ad sua conservanda et alter- 
ius obtinenda idonearum rerum facul- 
tas, Cic. Inv. 2, 56: postquam divitiae 
honori esse coeperunt et eas gloria, im- 
perium, potentia sequebatur, Sall. C. 
12: Caes. B. G. 6, 14: erant in magna 
potentia, qui consulebantur, were im 
great authority, Cic. Mur. 11: poten- 
tHiam alicyjus criminari, id. Mil. 5: sin- 
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gularis, the rule of am individual, mo- 
narchical power, Nep. Dion. g: rerum, 
supreme dominion, sovereignty, Ov. M. 
2,259. Plur.: contra periculosissimas 
hominum potentias, Cic. Coel. 9. : 
potentialiter, adv.  [potentia] 
mightily, powerfully : Sid. Ep. 7; 14. 
potérion, ii, n.—=soryjpov, 4 plant, 
also called phrynion, perh. tragacanth, 
Astragalus creticus, Linn.: Plin. 25, Io, 
76: id. 29, 12, 97. } 
potérium, ii, n.=orjprov, a drink- 
ing-vessel, goblet: Pl. Stich. 5, 4, 12. 
potesse aud potessim, v. possum, 
ad init. oo, 
potestas, atis, f. [possum] ability, 
power, faculty, opportunity: vim tan- 
tam in se et potestatem habere tantae 
astutiae, to have such a power of crafti- 
ness, to be able to devise such tricks, 
Ter, Heaut. 4, 3, 32: potestatem ali- 
cui deferre beneficiorum tribuendo- 
rum, Cic. Balb. 16: ut primum po- 
testas data est augendae dignitatis tuae, 
id. Fam. 10, 13: si quid de his rebus 
dicere vellet, feci potestatem, I gave 
him the opportunity, permitted him, 
id. Cat. 3, 5: hostibus pugnandi potes- 
tatem fecit, Caes. B. G. 1, 50: quae 
potestas si mihi saepius fiet, utar, shall 
present itself, Cic. Phil. 1, 15: alicui 
potestatem optionemque facere, id. Div. 
in Caecil. 14: ego instare, omnium mihi 
tabularum et literarum fieri potestatem 
oportere, must be allowed the use of, 
id. Verr. 4, 66: quam neque praetores 
diebus aliquot adiri possent vel potes- 
tatem sui facerent, granted audience, 
id. Q. Fr. 1. 2: facere omnibus conve- 
niendi sui potestatem, to admit to an 
audience, id. Phil. 8,10: qui potestatem 
sui non habuissent, who had not been 
able to speak with him, Suet. Tib. 34. 
But also, potestatem sui facere, to give 
an opportunity of fighting with oneself, 
Caes. B. G. 1, 40: Nep. Ages. 3. Po- 
etic. with inf.: potestas occurrere telis, 
ensem ayellere dextra, Stat. Th. 3, 296. 
I. Esp. legal power, right, authority, 
etc. : potestatis verbo plura significantur : 
in persona magistratuum imperium, in 
persona liberorum patria potestas, in per- 
sona servi dominium, Paul. Dig. 50, 16, 
215: jus potestatemque habere faciendi 
aliquid, Cic, Phil. 11, 12: vitae necis- 
que in suos habet potestatem, Caes. B. 
G.1, 16: mittuntur legati, qui nuntient, 
ut sit in senatus populique R. potestate, 
that he should submit to, obey, Cic. Phil. 
6, 2: esse in ditione ac potestate alicu- 
jus, id. Quint. 2: esse in sua potestate, 
to be one’s own master, Nep. Att. 6: 
esse suae potestatis, Liv. 31, 45: quum 
consulis ea de re jus ac potestatem esse 
dixisset, had jurisdiction and authority 
over it, id. 24, 39: est mea potestas, I 
have the power, I can, Cic. Att. 2, 5: 
Ter. Heaut. 4, 3, 42: habere familiam 
in potestate, to vetain one’s slaves in 
one’s power, not to free them, Liv. 8, 15. 
2. magisterial power, authority, 
office, magistracy: potestas praetoria, 
Cic. Manil. 24: qui togatus in republica 
cum potestate'imperioque versatus sit, 
id. Phil. 1,7: cum potestate aut lega- 
tione in provinciam proficisci, id. Verr. 
4,5: censores dederunt operam, ut ita 
potestatem gererent, so to administer 
the office, ib. 2, 55. Plur.: imperia, 
potestates, legationes, id. Leg. 3, 3: in 
potestatibus gerendis, Anct. Her. 3, 7. 
Gi) Meton. @ person in office, a pub- 
lie officer, magistrate : a magistratu wat 
ab aliqua potestate legitima evocatus, 
by some lawful authority, Cic. Tuse. 1, 
30: jurisdictionem potestatibus per 
provincias demandare, Suet. Claud. 23. 
8. political power, dominion, rule 
empire, sovereignty : sese in ejus fidem 
ac potestatem venire, Caes. B. G. 2 I}: 
a 5 » 3 : Thessaliam in potestatem The- 
fancy um redigere, Nep. Pelop. 5: sub 
potestatem Atheniensium redigere, id. 
es I: tenere aliquem in sua potestate 
ac ditione, Cic. Verr. 1, 38. 4. Of 
- , value: potestates color- 
un, Vitr. 4, 14: potestates Visque her- 
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barum, Plin. 25, 2, §: pecuniaru 
value, Gai. Dig. 13. 4, 3: Quaternarius 
numerus suis, partibus complet decadis 
ipsius potestatem, compass, Mart. Cap, 
2, 26: plumbi potestas, nature, proper- 
ties, Lucr. 5, 1241: naturalis, Vitr. 9, 
4. (ii) Of words, meaning, signi fica~ 
tion: Gell, 10, 29. lil. Fig. power, 
control, command: dum ex tanto gaudio 
in potestatem uostram redeamus, 7¢- 
cover our self-control, come to ourselves, 
Cato in Gell, 7, 3: exisse ex potestate 
dicimus eos, qui effrenati feruntur aut 
libidine, aut iracundia, to have lost the 
control of their reason, Cic. Tusce. 3, 5. 
(Hence It. podesta ; Sp. potestad.) 
potestativus, 2, um, adj. [potestas] 
denoting or containing power: Tert. 
adv. Herm. 19. ft 
potestur, Vv. possum, ad init. 
pothos, i, m.= 7660s (desire), @ 
summer flower, acc. to some the scarlet 
lychnis, Wychnis chalcedonica, Linn., 
ace. to others, the jasmine, Jasminum 
fruticans, Linn.: Plin. 21, 11, 39. 
potilis, e, adj. [root po: v. potus] 
pertaining to drinking, drinicing-: po- 
tilis nidus, a drinking-vessel, Varr. in 
Non. 145, 4: raptus, a drawing in when 
drinking, sipping, Coel. Aur. Tard. 5, 
10. 

potin’ for potisne: potin’ es? 7. e. 
potes? can you? ave you able? Ter. 
And. 2, 6, 6. |]. For potisne est, 7. e, 
potest : potin’ ut desinas? can you leave 
off ? i. e. pray leave off, id. Ad. 4, 1, 23: 
potin’ ut taceas? i.e. be silent, Pl. Poen. 
4, 2, 94- 

podtio, Snis, f. [root po: v. potus] a 
drinking, a drink, draught: in media 
potione Cic. Clu. to: cum cibo et potione 
fames sitisque depulsa est, id. Fin. 1, 11: 
a potione, a cup-bearer, Inscr. Ih. 
Esp. a poisonous draught : potione mu- 
lierem sustulit, Cic. Clu. 14. 2.4 
draught or potion of medicine: dare 
potionis aliquid, Pl. Men. 5, 5, 21: po- 
tiones ad id efficaces, Cels. 4, 8. 3. 
magic potion, philter (poet.): Hor. 
Epod. 5, 73. (Hence It. pozione; Sp. 
pocion ; Fr. poison.) 

Pdtio, ivi, 4. v. a. [potis] to put into 
the power of, to subject to: eum nune 
potivit pater servitutis, made a sluve of 
him, reduced him to slavery, Pl. Am. 1, 
I, 23: postquam gnatus tuus potitu’st 
hostium, has fallen into the hands of 
the enemy, id. Capt. 1, 2, 41: id. Epid. 4, 
I, 5. 

potiOnarius, a, um, adj. [potio] 
pertaining to drinking or to a drink: 
Not. Tir. p. 169. 

podtiono, no perf., atum, 1. v. a. [id] 
to give to drink : potionabis illos diure- 
tica potione, Veg. Vet. 1, 46. Usu. in 
part. perf. potionatus, that has had a 
potion given him: potionatus amatorio 
medicamento, Suet. Cat. 50. 

pdtior, itus, 4. v. n. dep. (vi potitur, 
Virg. Aen. 3, 56: potimur, Manil. 4, 
882: Ov. M. 13, ro: Cat. 64, 402; poti 
for potiri, Pac. in Non. 475, 29.) [potisy 
to become master of, to take possession 
of, to get, obtain, acquire, receive ; 
constr. with gen., abl., ace. (rare), and 
absol.: illius regni potiri, Cic. Fam. 1, 
4: urbis potiri, Sall. C. 47: vexilli, Liv. 
25, 14: imperio totius Galliae, Caes. B. 
G.I, 2: victoria, ib. 3, 24: impedimen- 
tis castrisque, ib. 1, 21: sceptro, Ov. H. 
14,113: regnum, Pac. in Non. 481, 32: 
Homerus sceptra potitur, Lucr. 3, 1051: 
oppidum, Auct. B. Hisp. 13: summum 
imperii, to get possession of the supreme 
dominion, Nep. Eum. 3: urbem, Cic. 
Tusc. 1, 34 fin. Absol. : libidines ad pot- 
iundum incitantur, id. de Sen. 12: pot- 
iendi spe inflammati, id. Fin. 1, 18. 

|]. to be master of, to have, hold, 
possess, occupy: Cleanthes solem domi- 
nari et rerum potiri putat, has the chief 
power in the universe, id. Acad. 2, 41: 
civitas Atheniensium, dum ea rerum 
potita est, id. Rose. Am. 25: Antonium 
rerum potiturum, Nep. Att. 9: patria 
potitur commoda, Ter. Ad. 5, 4, 16: 
gaudia, ib. 22: voluptatibus, Cie. de 
Sen. 14: oppido, Liv. 6, 33; monte, fe 
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climb, Ov. M. 5, 254. Absoi.: qui te- 
nent, qui potiuntur, Cic. Att. 7, 12. 

potior, ius. Comp. of potis. 

potis, pote, adj.; Comp. pdtior, ius ; 
Sup. potissimus, a, um: able, capable ; 
possible (rarely declined in pos.): divi 
qui potes, pro illo quod Samothraces 
Oeot Suvaroi, Varr. L. L. 5, 10, § 58: 
Macr. §. 3, 4. Usu. with esse, to be 
able or possible, may, or can: neque 
sanguis ullo potis est pacto profluens 
consistere, poet in Cic, Tusc. 2, 16: non 
Evyandrum potis est vis ulla tenere, 
Virg. Aen. 11, 148: quod nunquam 
potis est sejungi, Lucr. 1, 453: qui potis 
est? how is it possible? Cat. Fe 43 Si 
non aliud pote est, id. 42, 16. With 
plur.: duae plus satis dare potis sunt, 
Pl. Poen. 1, 2,17: quid pastores potis 
sint, Varr. R. R. 2, 2. Without esse: 
quis potis ingentes oras evolvere belli? 
Enn. in Diom. p. 381 P.: Virg. Aen. 3, 
671: nec devitari letum pote, Saucers 3; 
Iog2: viget, veget, utpote plurimum, 
Varr.in Non. 183,60: qui pote? vis dic- 
am? nugaris, Pers. 1, 56: nec pecca- 
tum a me quisquam pote dicere quic- 
quam, Cat. 67, 11: hoc facito, sive id 
non pote sive pote, be it impossible or 
possible, id. 76, 16: quid pote sumpli- 
cius? what can be more simple ? Mart. 
9, 16: nihil pote supra, nothing could 
exceed it, Ter. Ad. 2, 3,11: aufugiamus 
istinc quam pote longissime, as far as 
possible, App. M.1,p. 107.  [], Comp. 
potior, us, more powerful ; hence, 
better, preferable: nunquam edepol erit 
ille potior Harpax, quam ego, PI. Ps. 4, 
I, 17: qui plus pollet potiorque est 
patre, poet. in Cic. Tusc. 4, 32 jin: 
cives potiores quam peregrini, Cic. Am. 
5: tu, qui potior nunc es, happier in 
love, preferred, Tib. £, 6, 33: ut in judic- 
io possessionis potior esset, Paul. Dig. 
18, 1, 34: quibus tantum crederem pot- 
jores habui, I have decmed them more 
worthy, Liv. 26, 31. 9, Of things: 
nulla potior serenda, Varr. R. R. 1, 15: 
succus, Plin. 36, 22, 43: novistine locum 
potiorem rure beato? Hor. Ep. 1, 10, 
14: mors civibus Romanis semper fuit 
servitute potior, Cic. Phil. 10, g: illi 
turpis vita integra fama potior fuit, 
Sall. J. 67: nihil mihi potius fuit quam 
ut Massinissam convenirem, I had no- 
thing more important to do, Cic. Rep. 6, 
g: semper se reipublicae commoda pri- 
vatis necessitatibus habuisse potiora, 
Caes. B. C. 1, 8. [i]. Sup. potis- 
simus, a, um, chief, principal, most 
prominent, most important: item huic 
ultro fit, ut meret, potissimus nostrae 
domi ut sit, Pl. Men. 2, 3, 9: tantis pot- 
issimus umbris, Stat. Th. 4,627: potis- 
simos libertorum veneno interficere, 
Tac, A. 14, 65. 9, Of things: utrum 
potius, aut quid potissimum sit, quaer- 
itur, Cic. Inv. 1, 12: cura, Stat.S. 4, 
4, 20: nobilitas, Plin. 14, 2, 4, ” 3: 
opusculum, Plin. Ep. 4, 14: causa, Tac, 
A. 4, 16. x 

potissimé (potissiime) and potis- 
simum (potissimum), adv. chiefly, 
principally, especially, in preference to 
all others, above all, most of all: re- 
sponde, quo leto censes me ut peream 
potissimum? Pl. Mere. 2, 4, 15: is pot- 
issime bonore affecto defensor dare- 
tur, Cic. Mur. 2: exsistat aliquis et 
potissimum Caecus ille, id. Coel. 14: 
tanta erat contentio, qui potissimum ex 
magno numero conscenderent, Caes. B. 
C. 2, 43: quid agam? aut quo potis- 
simum infelix accedam? Sall. J. 14., 

potissum, Vv. possum, adinit. 

potito, 1. v. a. freq. [poto] to drink 
often: pocula, Pl. Asin. 4, 1, 26: pos- 
cam, id. Mil. 3, 2, 25. P 

potitor, oris, m. [potior] a master, 
possessor ; Capuae potitor, Val. Max. 3, 
Zn 20. 

potitus, 4, um, Part. potior J. ‘ 

potiunciila, ac, f. dim. [potio] a 
small draught or potion: modica, Suet. 
Dom. 21: crebrae, Petr. 47. 

bting, adv. rather, preferably, more : 

Pe sh quid volo potius, sodes, facias ? 
Ter. Hee. 5,1, 27; in oratione non vis 


potius sed delectatio postulatur, Cic, de 
Or, 2, 68: nec vero imperia expetenda : 
ac potius non accipienda interdum, id. 
Off. 1, 20: Cato magnus hercule homo, 
vel potius summus et singularis vir, i@ 
Brut. 85. With quam: Galliam potius 
esse Ariovisti quam populi R., Caes. B. 
G. I, 45: perpessus est omnia potius 
quam. conscios indicaret, rather than, 
Cic. Tusc. 2, 22. Pleonastic: fav:ra- 
biliores rei potius, quam actores haben- 
tur, Gai. Dig. 50, 14, 167. 
poto, avi, atum,.1. v. a. and n. [ro: 
v. potus ]. |. Act. to drink: aquam, 
Suet. Ner. 48: vinum, Plin. 14, 5, 7. 
9, to drink hard, get drunk: ut 
edormiscam hance crapulam, quam po- 
tavi, this intoxication which I have 
drunk myself into, Pl. Rud. 2, 7, 28. 
8, Of inanimate subjects, to drink 
wp, to absorb : vestis sudorem potat, Luer. 
4, 1124: potantia vellera fucum, Hor. 
Bp: 15) LO; 27 se eine Geese Ol. 4, 
Transf. poet. to drink from (a stream), 
i. q. to dwell by it: fera, quae gelidum 
potat Araxen, Sen. Hipp. 57: stagna 
Tagi, Claud. Cons. Mall. Theod. 286. 
I]. Neutr. to drink: redi simul 
mecum potatum, Pl. Ps. 5, 2, 28: po- 
taturus est apud me, Ter. Ph. 5, 5, 8: si 
potare velit, Cic. Brut. 83: potum ve- 
niunt juvenci, Virg. E. 7, 11 : cornibus, 
Jrom horns, Plin. 11, 34, 45- 9, sp. 
to drink hard, tope, tipple: obsonat, 
potat, olet unguenta de meo, Ter. Ad. 
I, 2, 37: ibi primum insuevit exercitus 
populi R. amare, potare, Sall. C. 11: 
frui voluptate potandi, Cic. Tusc. 5, 41: 
totos dies potabatur, id. Phil. 2, 27, 
potor, Oris, m. [ro: v. potus] a 
drinker (poet.): aquae potores, Hor. 
Ep.1,19,3- 2, Transf.: Rhodani- 
que potor, 7. ¢. the dweller by the Rhone, 
105 (Ode 23920; 20. I]. Esp. a hard 
drinker, a drunkard, sot, tippler: po- 
torum rixae, Prop. 1, 16, 5: acres, id. 8, 
37: nobilis, Mart. 6, 78: Plin. 23, 8, 75. 
potorius, 2, um, adj. [potor] per- 
taining to drinking, drinking : potoria 
vasa, Plin. 36,7, 12: argentum, silver 
drinking-vessels, Pomp. Dig. 34, 2, 22: 
sil, 7. e. liquidum, Pelag. Veter. 21: 
praepositus auri potorii, superintendent 
of the golden drinking-vessels, Inscr. 
So, ab argento potorio. I]. Subst. 
potorium, ii, x. a@ drinking-vessel, gob- 
let: potoria gemmata, Plin, 37, 2, 6: 
aurea, id. 33, 10, 47: parvula, ib. 12, 55. 
potrix, icis, f. [vo: v. potus] a fe- 
male tippler (poet.): Phaedr. 4, 5, 25. 
potiilentus (pocul.), a, um, adj. 
[potus] drunken, intoxicated: vagari 
noctibus solitus, atque invalidum quem- 
que obvium, vel potulentum corripere, 
Suet. Oth. 2: App. M. 3, p. 131. Il. 
Subst. potulenta, orum, n. plu. that 
may be drunk, drinkables, drinks: gus- 
tus habitat in ea parte oris, qua escu- 
lentis et potulentis iter natura patefecit, 
Cic. N. D. 2, 56,fin.: esculenta omnia et 
potulenta, Gell. 17, 11. 
potus, a,um, adj. J, Act. thathas 
drunk, drunken, intoxicated: domum 
bene potus redire,Cic. Fam.7, 22: inscitia 
pransi, poti, oscitantis ducis, id. Mil. 
21: anus, Hor. Od. 4,13, 5. I, Pass. 
that has been drunk, drunk up, drunk 
out: sanguine tauri poto, Cic. Brut. 11, 
43: cadi faece tenus poti, Hor. Od. 3, 15, 
16; amygdalae ex aqua potae, Plin. 23, 
8,15. [Po-tus from the root po, whence 
come po-culum, po-tilis, po-to, po-tor, 
and Gr. é-160-yv, 7@-a, etc. | 
potus, is, m. [id.] a drinking, drink : 
immoderato obstupefacta potu atque 
pastu, Cic. Div. 1, 30: medicamentum 
quod potui datur, Cels. 2, 13 fin.: me- 
dicamentorum potus stomacho inimici, 
Plin. 26, 3,8: potum exiguum equis im- 
pertiri, id, 8, 42, 65. 9, Esp. a drink- 
ing, tippling, toping: in potu atque 
hilaritate, id. 21, 3,9: potu impleri, id. 
36, 2%, 42. II. Transf, wine; id. 
17, 9, 6. 
practicus, ®, um, adj. = mpakrikés, 
active: vita, Fulg. Myth. 2, 1. 
prae, adv, and prep. [another form 
of pro, q. v] : A, Adv. before, 
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forwards, in front: i prae, sequar, 
Ter, Andr, 1, 1, 144: i tu prae, virgo: 
non queo, quod pone me est, servare, 
EUR CurGs 45025 Ln |]. As a particle 
of comparison, with wl and quam (and 
in one word, praeut and praequam), 
in comparison with, compared with: 
parum etiam, praeut futurum est prac- 
dicas, id. Am. 1, 1, 218: modestior nunc 
quidem est de verbis, prae ut dudum 
fuit, id. Men. 5, 5, 33: ludum dices 
fuisse, praeut hujus rabies quae dabit, 
Ter. Eun, 2, 3,9: parva res est volup- 
tatum praequam quod molestum est, 
in comparison with the trouble, Pl. Am. 
2, 2, 3: nihil hoc est, prae quam alios 
sumptus facit, id. Most. 4, 2, 66: Gell. 
16) X. B. prep. with abl. before, in 
Sront, in advance of : cavendum erit, ut 
(villa) a tergo potius quam prae se 
flumen habeat, before it, Col. 1, 5, 4: 
limina alia prae aliis erant, App. de 
Mundo, p.69. Esp. freq. with pron. 
reflect.: ille qui stillantem prae se pug- 
ionem tulit, Cic. Phil. 2, 12, 30: argenti 
prae se in aerarium tulit quatuordecim 
millia pondo, Liv. 28, 38: ipse (in- 
fantem) sinu prae se portans, Virg. 
Aen. 11, 544: prae se ferens Darium 
puerum, Suet, Cal. 1g: prae se armen- 
tum agens, Liv. 1, 7: singulos prae 
se inermes mittere, Sall. J.94. Hence 
in connection with several verbs, prae 
with pron. reflect. is equivalent to 
openly, manifestly, publicly, etc.: for- 
tasse ceteri tectiores: ego semper mec 
didicisse, prae me tuli, Cic. Or. 42 
scelus et facinus prae se ferens et con- 
fitens, id. Mil. 16: ceteris prae se fert 
et ostentat, id. Att. 2, 23: conjecturam 
prae se gerere, id. Inv. 2, 9, 30: ani- 
mum altum et erectum prae se gerebat, 
Auct. B. Afr. 10: prae se declarant 
gaudia vultu, Cat. 64, 34. (ii) prae 
manu, and, less freq., prae manibus, at 
hand, on hand: patri reddidi omne 
aurum, quod fuit prae manu, Pl. Bac, 4, 
3,9: Ter. Ad. 5,9, 23: cum prae manu 
debitor (pecuniam) non haberet, Ulp. 
Dig. 13, 7, 24: si Caesaris liber prae 
manibus est, promi jubeas, Gell. 19, 8. 
9, Esp. compared with, in compart= 
son with : omnium unguentum odor prae 
tuo nautea est, Pl. Cure. 1, 2, 5: Gallis 
prae magnitudine corporum suorum 
brevitas nostra contemptui est, Caes. B. 
G. 2, 30: videbant omnes prae illo parvi 
futuros, Nep. Eum. to: veros illos At- 
ticos prae se paene agrestes putat, Cic. 
Brut. 83: non tu quidem vacuus mo- 
lestiis, sed prae nobis beatus, id. Fam. 
4,4: Hor. Ep. 1, 11, 4. Also, to denote 
preference: prae ceteris floruisse, above 
the rest, Cic. Am.1: unum illud tibi, 
nate dea, praeque omnibus unum prae- 
dicam, in preference to all, Virg. Aen. 
3, 435. 8, to denote a cause: for, 
because of, by reason of, on account of : 
prae laetitia lacrumae praesiliunt mihi, 
Pl. Stich. 3, 2, 13: prae lassitudine opus 
est ut lavem, id. Truc. 2, 3, 7: prae 
gaudio ubi sim nescio, Ter, Heaut. 2, 3, 
67: vivere non quit prae macie, Luer 
4, 1160: nec loqui prae maerore potuit, 
Cie. Plane. 41: solem prae jaculorum 
multitudine non videbitis, id. Tusce. 1, 
42: vix sibimet ipse prae nec opinato 
gaudio credentes, Liv. 39, 49. Coin 
composition, prae usually denotes : 
(i) before, in advance of ; praemitto, to 
send on in advance; praecurro, to run 
on before; praenomen, the jirst name. 
(ii) before, in front ; praefodio, praefluo. 
(iii) before, previously 5 praedico, to tell 
beforchand, foretell; praecaveo, to take 
precautions; praenuntius, a harbinger, 
(iv) before, at the head of 3 praepono, 
to put at the head of, give the command, 
of; praesum, to be the chief. Hence 
with nouns: (v) very, in @ high or 
superior degree pracdurus, very hard; 
praeproperus, very OF too hasty. 
prae-acio, itum, 3. v. a. to sharpen 
before or at one end, to sharpen lo a 
point: surculum praeacuito, Cato R. R, 
O, 2. 
" pracacite, adv. very acutely: App. 
Apol. p. 299, 26 Elm, 
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praeactitus, a, um, Part. [prae- 
acuo |. fj. Adj. sharpened before or 
at the end, pointed: surculus aridus 
praeacutus, Cato R. R. 4o, 3: cacumina, 
Caes. B. G. 4, 73: sudes, Sall. C. 56: 
tigna paulum ab imo praeacuta, Caes. 
B. G. 4, 17: cuspis, Ov. M. 7, £31: bi- 
pennis, Plin. 8, 8, 8: scopuli, id. 9, Io, 
de 

prae-aequo, I. v. a. to make equal 
before: Not. Tir. p. 76. 

praealté, adv. very deeply: trabes 
in terram praealte defigitur, Veg. Mil. 
ZS ON : : 

prae-altus, a, um, adj, very high : 
praealtae rupes, Liv. 40, 58: jugum, 
Auct. B, Afr. 37: vVolatus volucrum, 
Plin. 2, £0, 7. Comp.: Saturni prae- 
altius omnibus sidus, Mart. Cap. 8, 299. 

{l. very deep: ostium fluminis 

praealti, Liv. 10, 2: mare, Plin. 5, 19, 
17: proxima terrae praealta sunt, Sall. 
J. 78: paludes, Tac. H. 5, 15. Sup.: 
praealtissimus puteus, App. M. 8, p. 
211. 

prae-ambiilo, t. v. 2. to walk before: 
Mart. Cap. 9, 306. : : 

praeambilus, a, um, adj. [prae 
ambulo] walking before: Mart. Cap. 9. 

prae-auditus, a, um, Part. heard 
before, examined before: custodiae, Ulp. 
Dig. 1, 16, 6. 

praebéo, ti, itum, 2. v. a. [contr. 
from praehibeo, from habeo] Lit. fo hold 
in front; to reach out, proffer, offer, 
present: canis parvulo praebens ubera, 
Just. 1, 4: cibum de manu, Col. 9, 1: 
collum cultris, Juv. 10, 269: jugulum, 
Sen. Ag. 973: cervicem, Petr. 97: ma- 
nus verberibus, Ov. A. A. 1, 16. Fig.: 
os ad contumeliam, Liv. 4, 35: aures, to 
give ear, listen, attend, id. 38, 52: prae- 
buimus longis ambagibus aures, Ov. M. 
3, 692. ll. Transf. in gen. to give, 
grant, furnish, display, make, cause, 
occasion : panem praebere, Nep. Them. 
To: sumptum, Just. 31, 4: spectacu- 
jum, Sall. J. 14: sponsalia, Cic. Q. Fr. 
2, 6: praebere vicem postium, to serve 
as posts, Plin, 8, to, 10: eundem usum, 
id. 28, 11, 49: praebere operam reipub- 
licae, Liv. 5, 4: materiam seditionis, id. 
3, 46: honorem alicui, Plin. 15, 4, 5: 
fidem alicui in periculis, Nep. Att. ane 
praebere se legibus, 7. €. to resign oneself 
fo, submit to, Sen. Ep. 40: praebere 
causam tollendi indutias, Liv. 30, 4: 
suspicionem insidiarum, Nep. Dat. ne 
spem impunitatis aut locum peccandi, 
Col. 11, 1: gaudium et metum, Liv. 25, 
27: opinionem timoris, Caes. B. G. 3, 
17: sonitum, Liv. 7, 36: caput argutae 
historiae, matter for an entertaining 
story, Prop. 3, 20, 28: ludos, to fu- 
nish sport, Ter. Eun. 5, 4, 9. OND 
show, represent, exhibit : praebere spe- 
ciem pugnantium, Caes. B. G. Demat 
intellexit arborum ex longinquo or- 
dinem antennarum praebuisse imagin- 
ein, Vell. 2, 43. Hence, with pron, 
reflect. to show oneself such or such, to 
behave in a certain manner: in re mise- 
ricordem se praebuit, Cic. Caecin. 10: 
se in malis hominem praebuit, id, Fam. 
15, 17: se dignum suis majoribus, ib. 
2, 18. So also without pron.: Phor- 
mio in hac re ut aliis strenuum homi- 
nem praebuit, Ter. Ph. 3, 1, 12. In a 
neut, sign. Of a woman, to surrender 
herself to her lover: odi quae praehet, 
quia sit praebere necesse, Ov. A. A. 2 
685. 3, to permit, allow, suffer : 
delphinus se praebens tractandum, Plin, 
9, 8, 8. With inf. pass.: quae toties 
rapta est, praebuit ipsa rapi, suffered 
herself to be carried off, Ov. H. 5, 132. 

praebia, orum, ”. plu. [praebeo] 
an amulet: praebia a praebendo ut sit 
tutus, quod sint remedia in collo pueris, 
Varr. L. L. 1, 6, § 107: dvdaxknjpror, 
servatorium, amolimentum, amuletum, 
praebia, Gloss. Cyril. 

prae-bibo, bibi, 3. v. a. to drink 
before, drink to one (rare): ei cui vene- 
num praebiberat, Cic. Tusc. 1, 40, 96: 
dabiraus aquam praebibendam, Coel. 
Aw. Tard. 1, 4, 2. 93. 

praebita, orum, n, plu. [praebeo] 

§2 


what is furnished for support, allow- 
ance: Col. 1, 8, 17: praebitis annuis 
privavit, Suet. Tib. 50. vs 
# praebitio, Onis, f. [id.] a giving, 
furnishing: Varr. in Non. 152, 33. 
|], Esp. a supplying, providing for 
the use of the state: gravari copiarum 
praebitione, Just. 38, 10: adventiciae 
olei frumentique, Aur. Vict. Caes. 41. 
praebitor, Oris, m. [id.] a giver, 
furnisher, distributor (rare): minister 
et praebitor, Cic. Off. 2, 15, 53. Ih. 
Esp. a purveyor, contractor for govern- 
ment: Inscr. 
praebitus, a. um, Part. [praebeo]. 
prae-cadens, entis, Part. falling 
forwards, projecting : podex praecadens, 
Coel. Aur. Tard. 5, 4. 
praecaedo, v- praecido, ad init. 
prae-caléfactus and prae-calfac- 
tus, a, um, Part. warmed very much, 
heated: praecalefacta apponere, Coel. 
Aur, Acut. 1, 17: Scrib. Comp. 156: 
cera praecalfacta, ib. 238. 
prae-calidus, a, um, adj. very warm, 
hot: potio, Tac. A. 13, 16: sanguis, 
Prud. in Symm. 2, 320. . 
prae-calvus, a, um, adj. very bald: 
caput, Suet. Galb. 21. : 
prae-candidus, a, um, adj. very 
white (rare): margarita (al. percan- 
dida), Maecen. in Isid. Orig. 19, 32. 
prae-cano, 3. v. a. to foretell, pre- 
dict: 'Tert. adv. Jud. To. |i. to an- 
ticipate or prevent the power of an en- 
chantment: aiunt, viperam praecanere, 
Plin. 29, 4, 21 (al. praecavere), 
prae-cantatio, onis, f. [praecanto] 
anenchantment: Aug. in Joann. 7 med.: 
Pseudo-Quint. Decl. 19, 4. : 
prae-cantator, oris, m. [id.] an en- 
chanter, sorcerer: Aug. in Joann. 4. 
prae-cantatrix, icis, f. [id.] an en- 
chantress, witch: Pl. Mil. 3, 1, 99. 
prae-canto, atum, 1. v. a. to foretell, 
prophesy: Lucil. in Non. 102, 9. il. 
to enchant, bewitch: Petr. 131. 
prae-cantrix, icis, f. [praecano] an 
enchantress, sorceress: Varr. in Non. 
494,27. _ : 
prae-canus, a, um, adj. gray before 
one’s time: corporis exigui, praecanum, 
Hor. Ep. 1, 20, 24. 
praecarpo, V. praecerpo, 
prae-catéchizatus, a, um, Part. 
previously instructed: Vulgat. Interpr. 
Tren. 4. 
praecautio, onis, f. [praecaveo] pre- 
caution: Coel, Aur. Acut. 1, 15. 
praecautus, a, um, Part. [prae- 
caveo ]. : 
prae-cavéeo, cavi, cautum, 2. v. a. 
and 7. J. Act. to guard against, 
seek to avert, obviate or prevent: illud 
praccavendum est mihi, Pl. Men. 5, 2, 
Io7: peccata, quae difficillime praeca- 
ventur, Cic. Rosc. Am. 40: quod a me 
ita praecautum atque ita provisum est, 
id. Att. 2, 1: venena, Suet. Cal. 23: in- 
jurias, Gell. 4, 3. I]. Neutr. to take 
care or heed, to use precaution, to be on 
one’s guard, to beware: providentem 
ante et praecaventem, Cic. Planc, 22: 
ab insidiis, to guard against, Liv. 9, 17: 
quod ne accideret, magnopere praeca- 
vendum sibi Caesar existimabat, Caes. 
B. G. 1, 38: praecauto est opus, there 
is need of caution, Pl. Merc. 22 2GLe 
With dat. pron. reflect. to provide Sor 
one's safety: sibi, Ter, Andr, 3, 5, 18. 
prae-cédo, cessi, cessum, 3. v. a. and 
n. |. Act. to go before, precede: ali- 
quem, Suet. Dom. 14: custodes, Just. 
14, 4: agmen, Virg. Aen. 9, 47. Of 
things : quae venturas praecedet sexta 
Calendas, Ov. F. 1, 705: praecedit. nun- 
tius victoriae nuntios pericli, Vell. 2, 
129.2. Fig. to surpass, excell: Hel- 
vetil reliquos Gallos virtute praecedunt, 
Caes. B. G. 1,1: in quo praecessit om- 
nes D. Silanus, Plin. 18, 3, 5. il 
Neutr. to go before, precede : opus esse 
et ipsos praecedere ad confirmandam ci- 
vitatem, Caes. B. G. 4, 54: cervi maria 
tranant capita imponentes praecedenti- 
um clunibus, Plin. 8,32, 0. Of things : 
fama loquax praecessit ad aures Deianira 
tuas, Ov. M. 9, 137: nulla praecedente 
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Ss 


| injuria, without previous injury, Plin, 


11, 37,55. 2, Fig. to surpass, excell; 
with dat.: ut vestrae fortunae mes 
praecedunt, Pl. Asin. 3, 3, 39. a 
prae-céler, éris, e, adj. very surft ox 
quick : viri cursu praeceleres, Stat. Th, 
6, 550: Vis, Plin. 9, 46, Jo: iuga, id. 8, 
23, 35. 
gehapi Po 1. v. a, and n. to hasten 
before or in advance (poet.). 1, Acts 
ducem, Stat. ‘Th. 4, 798. i], Neutr.: 
ib. 2, 496. 
praecellens, entis, Part. [prae- 
cello]. I]. Adj. surpassing, excellent, 
eminent, distinguished: vir et animo et 
virtute praecellens, Cic. Balb. 10. Sup.: 
vir omnibus rebus praecellentissimus, 
id. Verr. 4, 44. Of things: uniones 
magnitudine praécellentes, Plin. 9, 35, 
56: homines forma praecellente, id. 7, 
53, 54: vir ingenii praecellentis, Gell. 
19, 8. Comp.: arbor pomo et suavt- 
tate praecellentior, Plin. 12, 6, 12. 
praecellentia, ae, f. [praecellens] 
excellence: Vert. Apol. 25. 
prae-celléo, v. praeccllo, ad init. 
prae-cello, 3. v- a. and nm. [on the 
root CELL or CEL: v. antecello] ( pres. prae- 
cellet, (PL -Ps?i2.03, 04). [. Act. to 
surpass, excell: praecellere aliquam 
fecunditate, Tac. A. 2, 43: Papin. Dig. 
50, 2, 6. I], Neutr. to distinguish 
oneself, to excell: ut quisque fortuna 
utitur, ita praecellet, PL. Ps. 2, 3, 14: 
praecellere mobilitate, Lucr. 2, 160: 
odore et suavitate, Plin. 15, 21, 23: dig- 
nitate inter aliquos, Papin. Dig. 2, 14, 
8: praecellere per insignem nobilitatem 
et eloquentiam, Tac. A. 3, 24. LS. 
With dat. to preside or rule over: genti, 
ib. 12, 15. 
prae-celsus, a, um, adj. very high or 
zyty: Enna est loco praecelso atque 
edito, Cic. Verr. 4, 48: rupes, Virg. 
Aen. 3, 245: fortuna, Stat. S. 3, 3, 85. 
praecentio, onis, f. [praecino] a 
singing or playing before a sacrifice, 
battle, etc., a prelude: Auct. Har. resp. 
Io: trauquilla, Gell. 1, 11. 
. praecentor, Oris, m. [id.] a leader 
im music, precentor: praecentor in 
choris, App. de Mundo, p. 74. 
‘praecentorius, a, um, adj. [prae- 
centor] pertaining to a prelude: arun- 
dines, Sol. 5. 
praeceps, cipitis, adj. (old form, 
praecipes, cipis, Pl. Rud. 3, 3, 8: id. et 
Enn. ap. Prisc. 6 jin.) [prae caput] 
head-foremost, headlong: praecipitem 
trahi, Pl. Ps. 1, 5,79: aliquem praecipit- 
em dejicere, Cic. Verr. 4, 40: praeceps 
ad terram datus, dashed to the ground, 
Liv. 31, 37: praeceps curru ab alto 
desilit, Ov. M. 12, 128: hic se praecipit- 
em tecto dedit, threw himself headlong 
JSrom the roof, Hor. S. 1, 2,41. Adv. 
praeceps, or in praeceps, head foremost : 
aliquem praeceps trahere, Tac. A. 4, 
62: aliquem in praeceps jacere, ib. 4> 
22: jacto in praeceps corpore, ib. 6, 49: 
ne ferar in praeceps, Ov. M. 2, 69. AN 
hasty, precipitate, headlong: de ponte 
ire praecipitem in Jutum per caputque 
pedesque, Cat. 17, 9: aliquem prae- 
cipitem agere, to drive headlong, Cic. 
Caecin. 21: praecipites se fugae man- 
dabant, Caes. B. G. 2, 24: praeceps 
amensque cucurri,Ov. M. 4, 844: prae- 
ceps fertur, is borne headlong, rushes, 
Hor. S. 1, 4, 30: nuntii, Tac. H. 2, 6, 
Il. Transf. of things: swift, 
rapid, rushing, violent (poet.): prae- 
ceps (amnis), Hor. Od. 1, 7, 13: ventus, 
Ov. M. 2, 185: nox, jleeting, transient, 
ib. 9, 485: procella, Stat. Th. 5, 419: 
oceani fragor, Val. Fl. 3, 404. 9. Of 
localities: downhill, steep, precipitous : 
in declivi ac praecipiti loco, Caes. B. G. 
4, 33: via, Cic. Fl. 42: saxa, Liv, 38, 
23: fossae, Ov. M. 1, 97: iter, id. Tr. 
4, 3,74: mons, Plin. Pan. 16. Hence, 
(ii) Subst. praeceps, cipitis, m. a 
steep place, a precipice ; turrim in prae- 
cipiti stantem, Virg Aen. 2, 460: in 
praeceps pervenitur, Vell. 2, 3: im. 
mane, Juv. ro, 107: altissimum, App. 
M. 4, p. 144: in praecipitia cursus iste 
deducit, Sen. Ep. 8, 3. sinking, de- 
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ciining: (in vitibus) praecipites pal- ! 
mites dicuntur, qui de hornotinis virgis 
enati in duro alligantur, Col. 5, 6, 33: 
sol praecipitem lavit aequore currum, 
Virg. G. 3, 359: jam praeceps in occa- | 
sum sol erat, Liv. 10, 42: dies, id. 4, 9. 
Ill. Fig. headlong, hasty, hurried, 
precipitate: agunt eum praecipitem 
poenae civium Romanorum, chase, pur- 
sue, Cic. Verr. I, 3: praecipitem ami- 
cum ferri sinere, to rush into the abyss, 
id, Am. 24, 89: ab inimicis praeceps 
agor, am pursued, Sall. C. 31: praeceps 
amentia ferebare, Cic. Verr. 5, 46: prae- 
ceps celeritas dicendi, id. Planc. 20: oc- 
cumbunt multi letum praecipe cursu, 
in rapid destruction, Enn. Ann. 15, to. 
Adverb.: praeceps in exsilium acti, 
hastily, suddenly, Amm. 29, I. 2. 
Esp. rash, hasty, inconsiderate : homo 
in omnibus consiliis .praeceps, Cic. Phil. 
5, 13: praeceps et effrenata mens, id, 
Coel. 15: praeceps consilium et imma- 
turum, Suet. Ang. 8: cogitatio, id. Cal. 
48: audacia, Val. Max. 1, 6, 7. 7. 3. 
inclined to: praeceps in avaritiam et 
crudelitatem animus, Liv. 26, 38: prae- 
ceps ingenio in iram, id. 23, 7: animus 
ad flagitia praeceps, Tac. A. 16, 21. 
4, dangerous, hazardous, critical : 
in tam praecipiti tempore, Ov. F. 2, 4oo. 
Hence, (ii) Subst. praeceps, n. great 
danger, extremity, extreme danger. cri- 
tical circumstances: se et prope rem- 


publicam in praeceps dederat, brought | 


into extreme danger, Liv. 27, 27: levare 
aegrum ex praecipiti, Hor. S. 2, 3, 292: 
aeger est in praecipiti, Cels. 2,6. <Ad- 
verb.: eversio rei familiaris dignitatem 
ac famam praeceps dabat, brought into 
danger, Tac. A. 6, 14. 5, Fig. 
Subst. praeceps, n. the summit, sub- 
limity: debet orator erigi, attolli, ef- 
ferri, ac saepe accedere ad praeceps, to 
verge on the sublime, Plin. Ep. 9, 26. 
- praeceptio, onis, f. [praecipio]. In 
law: a@ taking beforehand, a receiving 
in advance: per praeceptionem legamus, 
Ulp. regular. tit. 24: dotis, Papin. Dig. 
23, 4,26. &, the right of receiving in 
advance: praeceptionem quadringento- 
rum millium dedit, Plin. Ep. 5, 7: bono- 
rum, Papin. Dig. 33, 7, 2. {I. Fig. a 
previous notion, preconception: ad eam 
praeceptionem accedere, quam inchoa- 
tam habebunt in animis, Cic. Part. 36. 
2, a precept, injunction: lex est 
recti praeceptio, pravique depulsio, id. 
N. D. 2, 31: Stoicorum, id. Off. 1, 2: in 
juris scientia est persecutionum cautio- 
numque praeceptio, id. Or. 41 med. 
praeceptive, adv. preceptively, di- 
dactically: Tert. adv. Mare. 5, Io. ; 
przeceptivus, a, um, adj. [praeci- 
pio] preceptive, didactic: pars philoso- 
phiae, quam Graeci wapatvetexyv vocant, 
nos praeceptivam dicimus, Sen. Ep. 95: 
Tert. Res. carn. 49. ; 
praecepto, I. v. a. freq. [id.] to pre- 
scribe often: Fest. s. v. 
 praeceptor, Oris, m. [id.] one who 
seizes beforehand, an anticipator: ser- 
vilium praeceptor operum (al, praerep- 
tor, al. praecerptor), Paul. Nol. Ep. 22, 
nN. 4. []. a commander, ruler: Gell. 
TyF3. [ll]. @ teacher, instructor, pre- 
ceptor : praeceptor tuus, aui te hanc fal- 
laciam docuit, Pl. Ps. 4, 7, 96: vivendi 
atque dicendi, Cic. de Or. 3, 15: prae- 
ceptor et auctor omnium consiliorum 
totiusque vitae, id. Phil. 2, 6: fortitudi- 
nis; id. Fam. 5, 13. 
praeceptorius, 4%, wm, v. praccur- 
sorius. po 
praeceptrix, icis, f. [praccipio] a 
preceptress : sapientia praeceptrice, Cic. 
iti. t, 13. ; : 
praeceptum, i, ”. [id.] a maxim, 
rule, precept: hoc praeceptum patet 
latius, Cic, Tusc. 2, 24: hoc praeceptum 
officii diligenter tenendum est, id. Off. 
2, 14: tais monitis praeceptisqne, id. 
Fam. §, 13: abundare praeceptis philo- 
sophiae, id. Off. 1, 1: dare praecepta 
dicendi, id. Brut. 76. 9 aningunction, 
order, direction: quo praecepto ab iis 
diligentissime observato, Cacs. B. G. 5, 
35: sine praecepto ullius sua sponte 


eerie 


PRAECINCTURA 


struebatur acies, Liv. 9, 31: transvectae 
praecepto ducis alae, Tac. Agr. 37: deum 
oe secuti, commands, Virg. G. 4, 
448. 
_praeceptus, a, um, Part, [prae- 
cipio ]. 
prae-cerpo (praecarpo, Oppius in 
acr.S, 2, 15), psi, ptum, 3. v.a. [earpo] 
to pluck, break off, or gather before the 
time: messes, Ov. H. 20, 143: germinum 
tenera, Plin. 18, 19, 49, n. 2: malacitrea 
(opp. to maturescere), Oppius in Macr. 
(hy ee 2, Fig. to pluck beforehand; 
and, hence, to diminish: non praecerpo 
fructum officii tui, Cic. Verr. 4, 37: prae- 
cerpta laetitia, previously enjoyed, not 
Jresh, Liv. 45, 1: purpurae decus prae- 
cerptum praefloratumque, Plin. Pan. 58 
Jin.: gratiam novitatis, id. Ep. 5, 20. 
[]. to pluck out in front: jubas, 
Stat. Th. 9, 193. IL. to make extracts 
Jrom: Aristotelis libros, Gell. 2, 30 jin. 
praecerptus, a, um, Part. [prae- 
cerpo ]. 
prae-certatio, onis, f. a contest for 
precedence: Auct. Her. 4, 30 dub. 
prae-cessor, Oris, m. [praecedo] a 
predecessor: ‘Vert. adv. Prax. 1. 
praecia, ac, m. [prae cieo] a public 
crier or herald who preceded the flamen 
and bade the artisans ieave off their work 
for a while, in order not to desecrate the 
solemnities: Paul. ex Fest. s. v.: App. 
M. 11, p. 773. ‘They were also called 
praeclamitatores: Fest. s. v. 
praecianus, a, um, adj.: vinum, a 
celebrated kind of wine: Plin. 14, 6, 8, 
NI. @ 
praecidanéus, a, um, adj. [prae 
caedo] that is slaughtered or sacrificed 
before: porca praecidanea, the prelimi- 
nary sacrifice of a sow, Cato R. R. 134: 
praecidaneae hostiae dicuntur, quae ante 
sacrificia sollemnia pridie caeduntur, 
Paul. ex Fest. s. v. f].) Praawst.: 
feriae precidaneae, a preliminary festi- 
val, Atei. Capito in Gell. 4, 6 jin. 
praecidarius? a, um, adj. for prae- 
cidaneus: Mar. Victorin. p. 2470 P. 
prae-cido (old form praecaedit, Qua- 
drig. in Gell. 9, 13 jin.), cidi, cisum, 3. 
v. a. [caedo] to cut off in front; hence, 
in gen. to cut off: linguam alicui, Pl. 
Aul. 2, 2,12: manus, Hirt. B. G. 8, 44: 
medici membra praecidunt, Quint. 8, 3, 
"5: aures, nasam et labia alicui, Just. 1, 
ro; ancoras, to cut the cables, Cic. Verr. 
5, 34: fistulas, quibus aqua suppeditatur, 
id. Rab. perd. 11: Trinacria Italia prae- 
cisa, cut off, separated, Manil. 4, 630. 
9, to cut up, cut in pieces: cotem 
novacula, Cic. Div. 1, 17: naves, to 
cripple, make unfit for service, id. Att. 
Q, 6. 8, to beat to pieces, to smash: 
praecide os tu illi, Pl. Casin. 2, 6, 52. 
4, tocut off, avoid, i. e. to go or sail 
straight : praecidere omnes sinus maris, 
Sen. Ep. 53: medium mare, Pseudo-Quint. 
Decls 125622: {]. Fig. to cut short, 
abridge; to cut short one’s words, to 
break off or finish abruptly: dum te ob- 
tuetur, interim linguam oculi praecid- 
erunt, Pl. Mil. 4, 6, 56: maximam partem 
defensionis, Cic. Verr. 2, 62: per abscis- 
sionem significatio fit, si, cum incipimus 
aliquid dicere, praecidimus, Auct. Her. 
4, 54: brevi praecidam, im a word, in 
short, briefly, Cic. de Sen. 16: praccide, 
inquit, cut it short, be brief, id. Acad. 2, 
43. 9, to cut or break off, take away, 
deprive of : sibi licentiam libertatemque 
vivendi, id. Verr. 5,1: sibi reditum, id. 
Pis. 22: amicitias repente praecidere, 
opp. sensim dissuere, id. Off. 1, 33. 3S; 
to refuse flatly: plane sine ulla ex- 
ceptione praecidit, id. Att. 8, 4: cupi- 
ebam eum esse nobiscum: quod quia 
praeciderat, etc., ib. 10, 16. 
praecinctio, Gnis, /. Epraeeingo 
a girding about, a girdle ; hence, transf. 
the broad landing-place or lobby around. 
the amphitheatre, or between each tier of 
seats: Vitr. 5, 3. (v. Smith’s Ant, 87). 
praecinctorium, li, 7. [id.] a girdle, 
apron: Aug. de Genes, cont. Manich. 
2, 2. 
prae-cinctiira, ac, f. [id.J a gird- 
ing, girdle: Macr. §. 2, 3: Vitr. 10, 21. 
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praecinctus, a, um, Part. [prae 
cingo }. 

praecinctus, tis, m. [id.] a girding: 
castula est palliolum praecinctui, Vary, 
in Non. 548, 30. I]. ‘rans f. in gem 
a dressing, dress: in praecinctu ponens 
omnem decorem, Macr. §. 2, 9. 

prae-cingo, nxi, nctum, 3. v. a. to 
gird in front, to gird: aliquem, Mart. 14, 
153; iliacultro, Grat. Cyn.341. /e/flect, 
to gird oneself: et latro et cautus prae~ 
cingitur ense viator, Ov. Tr. 2, 271: 
praecincti recte pueri, properly girded, 
Hor. 8. 2, 8, yo: ut male praecinctum 
puerum caverent, Suet. Caes. 45, Poet.: 
iter altius ac nos praecinctis unum, /o 
those more girded up, i. e. to more rapid 
travellers, Hor. 8.1, 5, 6. .Transf. 
In gen. to surround, encircle with : fou- 
tem vallo, Prop. 4, 4, 7: litoramuro, Sil. 
3, 243: villam vite nigra, Plin. 23,1, 17: 
Brundisium portu praecinctum, nn. in 
Gell, 6,6: gemma per transversum linea 
alba media praecingitur, Plin. 34, 9, 3"): 
tellus praecincta circumfluo mari, id. 2, 
66, 66: parietes testaceo opere prae- 
cincti, covered, overlaid, Plin. Ep. 10, 48. 

prae-cino, cinti (praececinit, Vert. 
Idol, 15), centum, 3. v.. and a. [cano] 

|, Neutr. to sing or play before: 

et deorum pulvinaribus et epulis magis- 
tratuum fides praecinunt, Cic. 'Tusce. 4, 
2: praecinere sibi tibias jussit, Flor. 2, 
2: praecinente cithara, Gell. 1, 11. 2: 
Esp. to utter an incantation: carmine 
cum magico praecinuisset anus, Tib. 1, 
SEN I]. Act. to foretell, predict : 
magnum aliquid deos populo K. prae- 
monstrare et praecinere, Auct, Harusp 
resp. Io: lucos praecinuisse fugam, Tib 
2, 5, 74: lymphati futura praecinunt, 
Plia. 8, 46, 71: responsa, to give respon- 
ses respecting the future, id. 25, 9, 59. 

praecipes, pis, v. praeceps. 

prae-ciplo, cepi, ceptum, 3. v. a, 
[capio] to take or seize beforehand, tn 
get or receive in advance: nisi aquam 
praecepimus ante, Lucr. 6, 804: a publi- 
canis pecuniam insequentis anni mutuam 
praeceperat, Caes. B.C. 3, 7%: aliquan- 
tum viae, to get the start, Liv. 36, 19: 
longius spatium fuga, id. 22, 41 jin.: 
iter, id. 3, 46: Piraeeum quinqueremibus, 
to preoccupy, id. 32, 16: si lac praecep- 
erit aestus, have previously dried up, 
Virg. E. 3, 98. So also of time: ali- 
quantum ad fugam temporis Syphax ei 
Hasdrubal praeceperunt, gained some 
advantage in time, Liv. 30, 8 fin. DA 
Esp. in law: to receive in advance: Plin, 
Ep. 5, 7: si heres centum praecipere 
jussus sit, Julian. Dig. 30, 122: quanti- 
tatem dotis, Papin. Dig. 17, 2, 81: 
dotem, Paul. ib, 10, 2, 46. HH. 
Fig. to take or obtain in advance, to 
anticipate : celeres neu praecipe Parcas, 
Stat. Th. 8, 328: veneno fata praecepit, 
Flor. 3,9: praecipio gaudia suppliciorum 
vestrorum, J rejoice in advance, Anton, 
in Cic. Phil. 13, 20: jam animo victoriam 
praecipiebant, figured to themselves be- 
Sorchand, Caes. B,C. 3, 89 fin. : praecip- 
ere consilia,hostium, Cic. Off. 1, 30, 108+ 
spe Jam praecipit hostem, Virg. Aen. rr, 
491: praecipere cogitatione futura, to 
conjecture or imagine beforehand, Cic. 
Off. 1, 23, 81: haec usu ventura opinione 
praeceperat, had already suspected, 
Caes, B. G. 4,9 2. Esp. to give rules 
or precepts to, to adarse, admonish, warn, 
inform, instruct, direct: vilici officia, 
quae dominus praecepit, Cato R. R. 142: 
Philocomasio id praecipiendum est, mt 
seiat, Pl. Mil. 2, 2,92: docni, monui, bene 
praecepi semper quae potui omnia, Ter, 
Ad. 5, 9, 6: quicquid praecipies, esto 
brevis, Hor. A. P. 335: alicui aliquid 
praecipere, Cic. Mur, 2; cantus lugubres, 
Hor. Od. 1, 24, 2: artem nandi, Ove. Dre 
2, 486: humanitatem, Plin. Kp. ty Os 
With inf.: justitia praecipit parcere 
omnibus, Clic. Rep. 3, 12: paeoniam 
praecipiunt eruere noctu, Plin. 25, 4,10: 
codicillos aperiri testator praecepit, 
Scaev. Dig. 31, 1, 89. With swhy.: illud 
potius praecipiendum fuit, ut diligen« 
tiam adhiberemus, Cic. Am. 16 fin.: 
praecipit atque interdicit, Bar unum 
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peterent Indutiomarum, Caes. B, G. 5, 
58: his praecipit, omnes mortales pecu- 
nia aggrediantur, Sall. J. 28. Impers. 
pass.: evat ei praeceptum a Caesare ne 
proelrum committeret, Caes. B. G. 1, 22. 
Absol. of a teacher: Cic. Rep. 1, 46: jam 
prope consummata fuerit praecipientis 
opera, Quint. 2, 6,6: in numero prae- 
cipientium, id. 2, 3, §: adolescentibus 
praccipere, Suet. Gramm. Io: praecipere 
de eloquentia, Cic. de Or. 2, 11 jin.: de 
agricultura, Plin. 18, 24,56. 
praecipitanter, adv. hastily, pre- 
cipitately : praecipitanter agere mannos, 
Lucr. 3, 1076. | ae 
praecipitantia, ae, /. [praecipito] 
a falling headlong, a rapid fall: Gell. 
Gr: 
praecipitatio, onis, f. [id.] a fall- 
ing headlong; hurry, wtnconsiderate 
haste: Vitr.§, 12: Sen. de Ira 1, 12. 
praecipitium, ii, ». [praeceps] a 
steep place, a precipice: in praecipitium 
propellere, Suet. Aug. 79. Fig.: per 
praecipitia labi, Lact. 6, 17. Il, @ 
falling down, a fall, and meton. i- 
jury caused by a fall: dum aliorum 
praecipitium vident, Lact. 2, 3: (herba 
urceolaris) contra lapsus et praecipitia 
singularis, Plin. 22, 17, 20. 
praecipito, avi, atum, 1. v.a. and 7. 
id. Act. to throw or cast 
down headlong, to precipitate: usu. re- 
jlect.: se de montibus ad terram, Lucr. 
4, 1014: se e Leucade, Cic. Tusc. 4, 18: 
se a tecto, Sen. Ep. 4: se de turri, Liv. 
23, 37: sese in fossas, Caes. B. C. 3, 69: 
quum alii super vallum praecipitaren- 
tur, threw themselves down, Sall. J. 58: 
lux praecipitatur aquis, sinks in the 
ocean, sets, Ov. M. 4,91. Rarely tran- 
sit.: quadrupedes praecipitant currum 
scopulis, hurl agarnst, id. 15,518: trun- 
cas rupes in tecta domosque, Stat. Th. 
1o, 831: pinus, id. Ach. 2, 546: si quan- 
do his (parvis) ludentes minamur prae- 
cipitaturos alicunde, extimescunt, that 
we will throw them down from any 
place, Cic, Fin. 5, 11, 31. 9, Transf. 
to bend down: vitem, Cato R. R. 32: 
palmitem, Col. 4, 20. Il. Fig. to 
throw ox cast down, to precipitate : prae- 
cipitari ex altissimo digaitatis gradu, 
Auct. or. pro domo 37: in tanta mala 
praecipitatus ex patrio regno, Sall. J. 14: 
semet ipse praecipitare, to hasten toruin, 
ib. 41: se in exitium, Cels. 3, 21: furor 
iraque mentem praecipitant, Virg. Aen. 
2, 317: Spem festinando praecipitare, 
Ov. Pont. 3, I, 140: in senectam prae- 
cipitare, to cause to grow old prema- 
turely, Plin. 17, 12, 19. Pass.: nox 
praccipitata, declining, i.e. drawing to 
a close, Ov. Tr. 1, 3, 47: actas praecipi- 
tata, opp. adolescens, declining age, Mat. 
in Cic. Fam. 11, 28. 2, to hasten, 
hurry on: quae praecipitent obitum, 
hasten their setting, Cic. Arat. 349: Vin- 
demiam, Col. 3, 21, 10: consulta viri, 
Sil. 3, 166: ne praecipitetur editio, 
Quint. Ep. ad Tryph. 2: consilia raptim 
praccipitata, precipitate, Liv. 31, 32. 
Poet.: moras, %. e. exchange delay for 
haste, Virg. Aen. 8, 443.* 3, With 
acc. and inf. to hasten, press, wrge 
(poet.) : dare tempus praecipitant cu- 
rae, ib. 11, 3: si praecipitant miser- 
umn cognoscere curae, Stat. Th. 1, 679. 
B. Neutr. tohasten or rush down 
to sink rapidly, to fall, fall into, ete, . 
praecipitare istue quidem est, non de- 
scendere, Cic. N. D. 1, 32: ubi Nilus 
praecipitat ex altissimis montibus, id, 
Rep. 6 18: in amni praecipitante, id, 
d2 Or. 3, 48 fim.: nimbi praecipitant ih 
vada, Virg. Aen. 9, 670: in fossam, Liv, 
25, 11: sol praecipitans, Cic. de Or, 3, 
55, 209: jam nox coelo praecipitat, zs 
sinking, draws to a close, Virg. Aen. 2, 
g: hiems jam praecipitaverat, Caes. B. 
C535 256 Il. Fig. to fall down, to fall 
or sink to ruin : qui in amorem praecip- 
itavit, pejus perit quam si saxo sallat, 
Pl. Trin. 2, t, 31: praecipitantes impell- 
ere, cérte est inhumanum, Cic. Rab. Post. 
I, 2: ubi non subest, quo praecipitet ac 
decidat, he may twmble down, id. Rep. 1, 
45 ts praecipitante re publica, id. 
54 


Sull. 1: quum ad Cannas praccipitasset 
Zomana res, Liv. 27, 40: ad exitium 
praecipitans, Cic, Att. 3, 15 fin. 2; 
to be too hasty: id. Acad. 2, 21, 68. 
praecipué, adv. especially, chiefly, 
particularly, peculiarly, principally : 
praecipue de consularibus disputare, Cic. 
Sull. 29 fin.: praecipue florere, id. de Or. 
1, 8: semper Aeduorum civitati praeci- 
pue indulserat, Caes. B, G. 7, 40; ratio- 
nem praestat praecipue analogia, Quint. 
1, 6,1: inferioribus praecipueque adol- 
escentulis parcere decet, id. 11, I, 68: 
praecipue sanus, Hor. Ep. 1, 1, 108. — 
praecipius, a, um, adj. [praecipio] 
that is taken before other things: ex- 
cipuum quod excipitur, ut praecipuum, 
quod ante capitur, Paul. ex Fest.s. v. ex- 
cipium. Hence, 2. particular, pe- 
culiar, especial : necesse est quod mihi 
praecipuum fuit, id jam cum ceteris esse 
commune, Cic. Sull. 3 : non praecipuam, 
sed parem cum ceteris fortunae conditio- 
nem subire, id. Rep. 1, 4. 3, Esp. in 
law: that is received beforehand, special ; 
and, subst. praecipuum, ii, ”. that 
which is received from an inheritance 
before the general distribution: praeci- 
pua dos, Ulp. Dig. 33, 4, 2 jin.: pecu- 
lium, Papin. ib. 40, 5, 23: Suet. Galb. 5. 
i], Transf. like -eximius, prin- 
cipal, excellent, distinguished, extraor- 
dinary: opera praecipua, Planc. in Cic. 
Fam. Io, 9: quos praecipuo semper ho- 
nore Caesar habuit, Caes. B. G. 5, 52: 
natura ingenerat praecipuum quendam 
amorem in eos, qui procreati sunt, Cic. 
Off. 1, 4: Cicero praecipuus in eloquen- 
tia vir, Quint. 6, 3, 3: praecipuus scien- 
tia rei militaris, Tac. A. 12, 40. -Absol.: 
ex quibus praecipuos attingemus, Quint. 
8, 3, 89: ponendus inter praecipuos, id. 
10, 1,116. With gen.: philosophorum 
Platonem esse praecipuum, ib. 81 : prae- 
cipui amicorum, Tac. A.15, 56 fin. With 
dat. : remedia calculo humano, Plin. 11, 
49, 109: herba dentibus, id. 25, 13, 107. 
With ad: herba ad serpentium ictus, 
IO 529A. 2, Subst. praecipui, 
orum, m. plu. the principal persons: 
Eutr. (ii) praecipua, orum, n. plu. 
principal or considerable things, things 
that come next to absolute good, the mpo- 
nyeva of the Stoics: Cic. Fin. 3, 16, 52. 
praecisé, adv. in short, in few words, 
briefly, concisely: praecise dicere, opp. 
plene et perfecte dicere, Cic. N. D. 2, 29. 
|]. positively, absolutely: praecise 
negare alicui, id. Att. 8, 4: non praecise, 
sed sub conditione, Ulp. Dig. 36, 3, 1. 
. braecisio, Onis, f. [praecido] a cut- 
teng off: genitalium, App. M. 1, p. 106. 
2. Meton. the piece cut off, a cut, 
cutting: tignorum, Vitr. 4, 2. Hj, In 
rhetoric, a breaking off abruptly : Auct. 
Her. 4, 30. 
praecisiira, ae, f. [id.] a cutting, 
cul, paring: asparagorum, Apic. 4, 2: 
agrorum, Front. de Col. p. 102. 
praecisus, a, um, Part. [praecido]. 
|. Adj.: broken off, steep, abrupt, 
precipitous: acuta silex praecisis undi- 
que saxis, Virg. Aen, 8, 233: iter, Sall. 
J.92: rupes, Quint. 12, 9, 2. 2, Fig. 
shortened, short, brief : praecisis conclu- 
sionibus obscuri, Quint. Io, 2, 17: com- 
prehensio, ib. 7, 3,15. (ii) troublesome : 
ut sub obtentu militiae praecisiorem se 
adversario faceret (al.pretiosiorem), Arr. 
Menand. Dig. 49. 16,4. fl, Subst. 
praecisus, i, m. a eunuch: Lampr. Elag. 
7. —, praecisum, i, n. @ cutlet, steak: 
Naev. in Non. DSi, 2: 
praeclamitator, v. praeccia. 
prae-clamo, avi, 1. v. n. to call out 
before: Paul. Dig. 48, 8, (al. proclama- 
sei : proclaniat, praeclamat, Not. Tir. 
Prae-claré, adv. very clearly, verr 
plainly: praeclare aliquid expla 
ms Acad. 1, 9: praeclare intelligo, id. 
vam. 13, 7: praeclare memini, ib, 4,9: 
Invenire, Plin, Ep. 3, 13. il. raat: 
eee admirably, very well : praeclare 
obiscum actum iri, Cic, Verr. 1, 4: om- 
nino pracclare te habes, ib, 4, 61: simu- 
lacrum praeclare factum e marmore, ib. 
4, 44: pracclare facitis id. Phil. 3 lo: 


PRAECOCTUS 


praeclare dicere aliquid, id. Roc. Am. 
13. Of medicines that operate well. 
radix coeliacis praeclare facit, Plin. 22, 
19, 22: id. 26, 15, 90. ‘To express as 
sent: pacem vult M. Lepidus: praeclare, 
very good, very well, Cic. Phil. 13, 9. _ 

prae-claréo, ui, 2. v. n. to shine 
Sorth: Alcim. Avit. ad soror. 6, 508. 

praeclaritas, atis, f. [praeclarus] 
excellence: Vulg. Interpr. Sap. 8, 18. 

praeclariter, adv. excellently : rebus 
praeclariter gestis, Quadrig, in Non. 516, 
12. es : 

prae-clarus, 4, um, adj. very clear, 
very bright (in this sense poet. and 
rare): lux, Lucr. 2, 1031: sol, id. 5, 121° 
iaspis, Juv. 5, 42. Ij. Fig. very beau 
tiful (physically or morally), splendid 
noble, remarkable, distinguished, excel- 
lent, celebrated: vultus, Lucr. 4, 1030: 
urbs situ praeclaro ad aspectum, Cic, 
Verr. 4, 52 jin.: aries praeclarior, Att. 
fn Cic. Div. 1, 22, 44: homo praeclara 
virtute et forma, Pl. Mil. 4, 2, 51: prae- 
claris operibus laetari, Cic. Fam. 1, 7: 
praeclara indoles ad dicendum, id. de Or. 
I, 29: genus dicendi magnificum atque 
praeclarum, ib. 2, 21 jim.: multi prae- 
clari in philosophia et nobiles, id. de Or. 
I, 11: gens bello praeclara, Virg. Aen. 
8, 480: nec quicquam est praeclarius 
aut praestantius, Cic. Fam. 10, 5: prae- 
clarissimum facinus, Nep. Timol. 1: res, 
distinguished wealih, opulence, Hor. S, 
2, 5,46. Of medicines that operate well: 
rubrica in medicina res praeclara habe- 
tur, Plin. 35, 6, 14: usus, id. 23, 3, 36: 
utilitas, id. 22,24, 51. In a bad sense . 
sceleribus suis ferox atque praeclarus, 
notorious, Sall. J. 14. With gen.: T 
Livius, eloquentiae ac fidei praeclarus. 
Tac. A. 4, 34. 

praeclavium, Ii, n. [clavus] the 
part of the dress before the purple stripe . 
Afran, in Non. 64, 22 sq. 

prae-cliido, si, sum, 3.v. a. [claudo] 
lit. to shut in front; hence, in gen. to 
shut to, to close: praecludere portas 
consuli, Caes. B. C. 3, 12: fores, Prop, 
2, 4, 21: portus classi, Lucan. 9, 39: 
horrea, Suet. Cal. 26 jfin.: via lapidum 
ruina praeclusa, blocked up, id. Oth. 8 
Jjim.: praeclusit cunctos negotiatores, 
t.€. closed their shops, id. Ner. 32. fff. 
Transf. toclose to any one, 1. ¢. to for- 
bid access to, deprive of the use of: om- 
nem orbem terrarum civibus Romanis, 
Cic. Verr. 5, 65: sibi curiam, id. Pis. 
17: omnes sibi aditus misericordiae ju- 
dicum, id. Verr. 5, 8 fin. 2, to shut 
off, hinder, impede: effugium alicui, 
Lucr. 1, 973: vocem alicui, Liv. 33, 13: 
linguam cani, ne latret, Phaedr. 1, 22, 5. 

prae-cliéo, 2. v. n. to be very famous 
or renowned: qui in vetusta praecluent 
comoedia, Ter. Maur. p. 2433 P.: Prud. 
Cath. 4, 37. 

praeclitis, e, adj. [prae cluo, clueo] 
very celebrated: liberi, Mart. Cap. 1, 2. 

praecliio, 3. v. v.= pracclueo: vos, 
qui ex ubertate terrae praecluatis, Jul. 
Valer. Res gest. Alex. M. 1, 38. 

praeclisio, Onis, f. [praecludo] a 
Shutting or damming up, a reservoir : 
aquarum, Vitr. 9, 9 med. 

praecliisor, oris, m. [id.] one that 
shuts up; fig. one that hinders: legis, 
who impedes an understanding of the 
law, Tert. adv. Mare. 4, 27 jin. 

raeclisus, a, um, Part. [prae- 

cludo]. 

praeco, Onis, m. a crier, herald, ina 
court of justice, in popular assemblies, 
at auctions, at public spectacles, etc. (. 
Smith’s Ant. 951): Cic. Verr. 2, 30 
Jin.: Varr. L. L. 6, 9, § 86 and 84: haec 
per praeconem vendidit, Cic. N. D. 3, 
34 fin.: praeconi subjicere, to put up at 
auction, id. Att. 12, 40: ut praeco, ad 
merces turbam qui cogit emendas, Hor, 
A. P. 419: indictivum funus, ad quod 
per praeconem evocabantur, Paul. ex 
Fest. s. v. indictivum, ll. Fig. a 
publisher, herali: o fortunate adoles- 
cens, qui tuae virtutis Homerum prae- 
conem inveneris! Cic. Arch. 10, 24. 
By tea a um, Part. [praeeo- 

8) 

i 


PRAECOEPI 


PRAECURSOR 


PRAEDELASSO 


prae-coepi, v. a. to take before: 
urbem, Auct. Itin. Alex. M. 84. 
praecogitatio, onis, 7. [praecogito] 
a thinicing or considering beforehand, 
forethought, premeditation: Tert. adv. 
Mare. 4, 39- 
prae-cogito, avi, atum, IT. v. a. to 
think wpon or consider beforehand, to 
premeditate : plura, Quint. 12, 9, 20: 
multo ante praecogitatum facinus, Liv. 
40, 4 fin.: praecogitati mali mollis ic- 
tus venit, Sen. Ep. 76 fin. 
prae-cognitio, onis, f. foreknow- 
ledge, precognition: Boét. Cons. phil. 
5, 4. 
prae-cognosco, no perf., enitum, 3. 
». a.to foreknow, foresee (rare): prae- 
cognito nostro adventu;, Planc. in Cic. 
Fam. 10, 15 fin.: mors praecognita est, 
Suet, Aug. 97. 
prae-colo, cdlui, cultum, 3. v. a. to 
cultivate beforehand: fig.: animi ha- 
hitus, ad virtutern quasi praeculti et 
praeparati, Cic. Part. 23. I]. to 
esteem, revere: nova et ancipitia prae- 
colere, Tac. A. 14, 22. 
prae-commodo, I. v. a. to advance 
as a loan, to give as a favour: quin- 
gentos solidos, Cod. Theod. 14, 27, 2: 
linguam, Coripp. Laud. Justin. I, 7. 
prae-commovéo, 2. v. a. to move 
greatly: liberos, Sen. Thyest. 302. 
prae-compésitus, a, um, Part. 
composed or prepared beforehand: prae- 
composito ore, Ov. F. 6, 674. 
prae-concinnatus, a, um, Part. 
arranged or prepared-beforehand : prae- 
concinnato mendacio fallere, App. M. 
5, p. 170 (al. reconcinnato). 
prae-condio, 4. v. a. to season be- 
forehand: \eporem, Apic. 8, 8 med. 
praeconiatio, onis, f. [praeconium] 
high commendation: Interpr. lren. 3, 3. 
praeconium, ii, v. praeconius, no. 11. 
praeconius, a, um, adj. [pracco] 
pertaining to a praeco or public crier: 
quaestus, the office or business of a 
public crier, Cic. Quint. 31. ll. 
Subst. praeconium, ii, n. the office of a 
public crier: facere, to be a public 
crier, id. Fam. 6, 18: Suet. Gramm. 3. 
9, Transf. a crying out in pub- 
lic; and in gen. a proclaiming, spread- 
ing abroad, publishing: tibi praeconi- 
um deferam, Cic. Att. 13,12: praeconio 
contendere, in strength of voice, Suet. 
Ner. 24: domesticum, Cic. de Or. 2, 20 
fin.: praeconia famae, Ov. H. 17, 207: 
peragere praeconia casus, id. Trist. 5, I, 
9. (ii) Esp. @ celebrating, laudation, 
commendation: praeconium alicui trib- 
uere, Cic. Fam. 5, 12 fin.: mandari 
versibus laborum aeternum praeconium, 
id. Arch. 9: formae praeconia, Ov. Am. 
3, 12, 9. (Herice Fr. prone.) 
praeconor, 1. v. 2. dep. [id.] to per- 
form the office of public crier, to herald, 
‘proclaim ; to praise: Interpr. Tren. 5: 
famae praeconans, Mart. Cap. 1, 17. 
prae-consumo, sumps!, ptum, 3. v. 
a. to waste or spend beforehand: suas 
vires bello, Ov. M. 7, 489: id. Tr. 4, 6, 
30. 
prae-contrecto, I. v. a. to feel or 
handle beforehand, i. e. in thought : 
praecontrectare videndo, Ov. M. 6, 478. 
praecoaqué, adv. over hastily: pro- 
perans, Aue. Itin. Alex. M., 38. ’ 
praecdaquis, ©, adj. v.praecox. 
prae-coaqno, Xi, ctum, 3. v. a. to boil 
beforehand; Plin. 18, 29, 69, no. 4: TUu- 
tam, Coel. Aur. Acut. 2, 34. fl, to 
ripen fully : praecocta uva (sole), Plin. 
14, 9, Il. 
praecdauus, 4, um, v. praccox. 
praecordia, orum, ”. plu. [cor] the 
muscle which separates the heart and 
iungs from the abdomen, the midriff, 
diaphragm: exta homini ub inferiore 
viscerum pafte separantur membrana, 
quae praecordia appellant, quia cordi 
praetenditur, qnod G raeci appellaverunt 
cae Plin. 11, 37, 77: (Plato) cupidi- 
atem subter praecordia locavit, Cic. 
Tusc. 1, 10, 20. I], Meton. the 
entrails, the stomach: praecordia voca- 
wns uno nomine exta in homine, Plin. 
JO, $, 14: Cels. 4, 1: ipse anulus in 


praccordiis piscis invertus est, Cic. Fin, 


5, 30 jfin.: totis praecordiis stertens, 


M. Coel. in Quint, 4, 2, 123: quid ve- 
neni saevit in praecordiis, Hor. pod. 
3, 5: muiso proluere, id. S. 2, 4, 26. 


2, the breast, the heart: spiritu 


remanente in praecordiis, Liv. 42, 16: 
frigidus coit in praecordia sanguis, Virg. 
Aen. 10, 452. 
ings and passions: quondam etiam vic- 
tis redit in praccordia virtus, ib. 2, 367: 
meis inaestuat praecordiis libera bilis, 
Hor, Epod. 11, 15: mutare praecordia, 
z.e. sententiam, Prop. 2, 3, 13. 
even, praecordia mentis, the seat of the 
mind, Ov. M. 11, 149. 
bodies in gen.: in terra ponunt praecor- 
dia, ib. , 559. 


As the seat of the feel- 


Hence 


8, the body, 


prae-corrumpo, Tupi, ptum, 3. v. a. 


to corrupt or bribe beforehand : aliquem 
donis, Ov. M. 14, 134: illa praecorrupta, 
ib. 9, 295. 


praecox, cicis, also praecdauis, &, 


and praecdauus, a, um, adj. [prae- 
coquo | ripe before its time, early ripe, 
premature, precocious: allium praecox, 
Plin. 19, 6, 34: vites praecoquis fructus, 
Col. 3, 2: ex una praecoque vite, id. 3, 
g: uvas praecoquas legere, id. 12, 37: 
arbores, bearing fruit before their time, 
Phin. 16, 24, §0. 
and absol. praecocia, ium, n. ple. places 


9, Transf.: loca, 


where fruits ripen early: id. 17, 11, 16. 
Il, Fig. over-hasty, premature, pre- 


cocious, untimely: ingeniorum velut 
praecox genus, Quint. I, 3, 3: 
praecox, Plin. 7, prooem.: audacia, 7. €. 
of a boy, Sen. Brev. vit. 6. 


risus 


prae-crassus, a, um, adj. very 


thick : cortex, Plin. 16, 8, 13. 


prae-criidesco, ui, 3. v. 2. incep. to 


grow very hard: Not. Tir. p. 81. 


prae-culco, 1. v. a. [calco] to im- 


press strongly or beforehand: Tert. 


Monog. fo. 
praecultus, a, um, Part. [praecolo]. 
I]. Adj.: highly ornamented: sa- 
cro praeculta auro, Stat. Th. 2, 298: 
genus eloquentiae praecultum, Quint. 
Tk, 1, ge 
prae-cupidus, a um, adj. very de- 
sirous or fond of: pretiosae supellec- 
tilis praecupidus, Suet. Aug. 70. 
prae-ciiro, I. v.a. to care for before- 
hand: corpus, Coel. Aur, Acut. 2, 37: 
res suas, Tert. adv. Mare. 2, 29 jin. 
raecurrens, ntis, Part. [praecur- 
ro }. j]. Subst. praecurrentia, ium, 
n. plu. things that yo before, antece- 
dents: Cic. de Or. 2, 39: primordia re- 
rum et quasi praecurrentia, id. Part. 2 


jin. 


prae-curro, ciicurri (curri), cursum, 
3.v. n, and a. A, Neutr. to run 
before, hasten on before, precede: pro- 
pere praecucurrit, Ter. Hec. 3, 3, 11: 
praecucurrit index ad Persea, Liv. 40, 
4: praecurrunt equites, Caes. B. G. 
6, 39: praecurrit ante omnes, jae bs C; 
2; 34. I]. Fig.: eo fama jam prae- 
cucurrerat de proelio Dyrrhachino, ib. 
3, 80: ut certis rebus certa signa prae- 
currerent, precede, Cic. Div. I, 52: 
alicui studio, id. Cat. 4, 9 jim.: rumore 
praecurso, having preceded, Amm. 18,;2: 

_ Act. to hasten before, to pre- 

cede, anticipate: illud praecurrere cogor, 
to combat in advance, Lucy. I, 372: 
aliquem aetate, Cic. Or. 52: nec ap- 
petitus rationem praecurrant, id. Off. 
I, 29. 9, Esp. to surpass, excel: ali- 
quem, Q. Cic. Petit. Cons. 7 fin.: ali- 
quem nobilitate, Nep. Thras. 1: aliquem 
judicio, Tac. Or. 22. 

praecursator, oris, Mm. [praecurro ] 
an advanced guard (for praecursor) . 
revocatis praecursatoribus, Amm. 16, 
12 med, ; 

praecursio, onis, f. [id.] a coming 
or going before: sine praecursione vi- 
gorum, without a previous occurrence of 
phenomena, Cic. Fat. 19. I]. Esp. 
milit. ¢. & a preliminary combat, skur- 
mish: Plin. Ep. 6, 13 jin. Pie Sagi 
rhetor. a preparation of the hearer: 
Cic. Top. 15. 

praecursor, oris, m. [id.] one who 
runs before, o forerunner, precursor ¢ 


Plin. Pan. 76 fin. I]. Fig. : flos 
praecursor indolis bonae, Nazar. Pan. 
Const. 3 med. li], Milit. & 7%. an 
advanced guard, van-guard: Liy. 26, 
17 jin. 9, Transf. a scout, spy: 
Cic. Verr. 5, 41 jin. 
praecursorius, a, um, adj. [prae- 
cursor] precursory : epistola, Plin, Kp. 
4, 13: index, Amm. 15, I (al. procur- 
sorius). 
praecursus, 2, um. Part. [prae- 
curro]. 
praecursus, ts, m. [id.] a forerun- 
ning, coming before: Ktesiarum, Plin. 
16, 25, 42. 
prae-ciitio, cussi, cussum, 3. v. a. 
[quatio] to shake, wave, or brandish 
before or in front (poet.): faces, Prop, 
3, 14, 16: taedas, Ov. M. 4, 757. 
praeda, ae, f. (old abl. sing. prae- 
dad, Inscr, Colum. rostr.) property taken 
in war, booty, spoil, plunder, pillage 
(on the difference between praeda and 
manubiae, v. manubiae and Smith's 
Ant. 951): praedas ac manubias in 
urbis ornamenta conferre, Cic. Agr. 
2, 23: praeda ante parta, id. Prov. 
Cons, 11: praedam capere de praedon- 
ibus, Pl. Truc. 1, 2, 14: praedam milit- 
ibus donare, Caes. B.G. 4, 11 jin.: vic- 
tores praeda spoliisque potiti, Virg. 
Aen. 9, 450. I]. Transf. an animal, 
bird, etc., caught or killed in the chase ; 
prey, game; cervi luporum praeda rap- 
acium, Hor. Od. 4, 4, 50: Phaedr. 1, 
5: Virg. Aen. 3, 223: Plin. 8, 55, 81: 
Ov. M. 13, 936. Fig. of a person: Pl. 
Esta ut ios Ove sheer sous 1. 2, In 
gen. booty, spoil, gain, profit: maximos 
quaestus praedasque facere, Cic. Verr. 
3, 50 fin.: Hor. S. 2, 3, 68: a quibus 
magnas praedas Agesilaus faciebat, 
from whom Agesilaus drew great ad- 
vantage, Nep. Chabr. 2. [Praeda is 
derived by Pott from pré-hendo; others 
more prob. connect it with praedium.] 
praedabundus, a, um, adj. [prae- 
dor] ravaging, pillaging, plundering : 
Sall. J. go: exercitus, Liv. 2, 26. 
prae-damnatio, onis, f. [praedam- 
no} precondemnation: Tert. Habit. 
mal. 4. 
prae-damno, avi, atum, 1. v. a. to 
condemn beforehand: praedamnatus 
collega, Liv. 4, 41 jin.: amicum, Suet. 
Aug. 56. i]. Fig.: spem, 7. e. to give 
up or renounce tt beforchand, Liv. 24, 
18: se perpetuae infelicitatis praedam- 
nare, Val. Max. 6, 9. 
praedaticius, or -tius, a, um, adj. 
[praedor] taken as booty or plunder: 
pecunia, Gell. 13, 24 jin. 
praedatio, onis, f. [id.] a taking of 
booty, piundering, pillaging: latroci- 
niis ac praedationibus infestato mari, 
Vell. 2, 73: Tac. A. 12, 29: Lact. 5, 9. 
praedator, oris, m. [id.] a plun- 
derer, pillager : quos ego in eodem gen- 
ere praedatorum direptorumque pono, 
Cic. Cat. 2, 9 fin.: exercitus, praedator 
ex sociis, Sall. J. 44. i], Transf. 
a hunter (poet.): praedator aprorum, 
Ov. M. 132, 306: Stat. Th. 4, 316: cor- 
poris, i.e. a ravisher, Petr. 85. 9,4 
rapacious or avaricious man: 'Tib. 2 
3, 43. 
praedatorius, a, um, adj. [praeda- 
tor] plundering, rapacious, predatory : 
manus (militum), marauders, Sall. J. 
20: Tac. A. 4, 24 fin.: naves, pirate- 
ships, Pl. Men. 2, 2, 69: classes, Liv. 
29, 28. ; 
praedatrix, icis, /. [praedor] she 
that plunders, pillages : Herculei prae- 
datrix cedat alumni, 7. ¢e. the nynuph 
Dryope, who stole away Hylas, Stat. Ss. 
5, 5,22. Adj.: bestia, a beast of prey, 
Amm. 26, 6. 
praedatus, 2, um, / art. [praedor]. 
I], Subst. (from_ pass. form): 
draedatum, i, 2. booty: pas prOPy 8. 
-datus, 4 um, art, grven be- 
PRiios pti Aur. Acut. 2, 37 med, : 
id. Tard. f, I- Pe 
prae-décessor, Ms, 
cessor : Symm. Np. 10, 47). 
prae-délasso, 1. v. 4. 
or weaken beforehand : 


m. a prede 


to weary ou 
quae (inoles 
855 


PRAEDELEGATIO 


PRAEDITUS 


incursus praedelassat aquarum, Ov. M. 
II, 731. } 
prne-déléeatio, Onis, f. an assign- 
ment or delegation before the time: Cod. 
Justin. 11, 5, 3. ; y 
prae-densus, a, um, adj. very thick, 
dense: farrago, Plin. 18, 16, 41: terra, 
id, 18, 18, 48. 
prae-désignatus, a, um, Part. de- 
signated beforehand: Tert. Res, carn. 
22 jun. 
Bei sdeatinntio, dnis, f. [praedes- 
tino] a determining beforehand, predes- 
tination: Boéth. de Ce phil. 4. ; 
= ino, avi, atum, I. v. a. to 
Ce ad to predestine : 
triumphos, Liv. 45, 40: Prud. Cath. 12, 
6 


1. ese-geeter éra, 6rum, adj. very 
skilful: Grat. Cyn. 64. 

praediator, Oris, m. [praedium] one 
who buys a praedium, that ts, property 
given to the state as security by a praes: 
qnimercatur a populo, praediator appel- 
latur, Gaius, 2, 61: Cic. Att, 12, 14; id. 
Bath. 20 (v. Smith’s Ant. 954). : 

praediatorius, a, um, adj. [praedi- 
ator] relating to the sale of a praedium 
(q. v.): jus, Cic. Balb. 20: Val. Max. 3, 
12,1: lex, Suet. Claud. 9. 

praediatira, ae, /. (eoeiae the 

urchase of estates at auction: Gai. 
nst, 2, 61. 

praediatus, a, um, adj. [id.] possess- 
ing landed property: bene praediatus, 
App. Flor. p. 349. 2, In gen. wealthy: 
in omnibus praediatus, Mart. Cap. 1, 
16. I]. one who has pledged his lands 
to the State: praediatus, bmép dépov 
Syjpou évdedenevos, Gloss. Philox. 

praedicabilis, e, adj. [praedico] 
praiseworthy, laudable: aliquid praedi- 
cabile, Cic. Tusc. 5, 17. 

praedicamentum, i, . [id] ». 

_ categoria. 

praedicatio, Snis, f. [id] a public 
proclaiming, a proclamation, publica- 
tion: luctuosa et acerba praedicatio, 
Cic. Agr. 2, 18: mandata praedicatio, 
App. M. 6, p. 176: praedicatio sotieta- 
tis, Cic. Verr. 3, 61. Hl. a praising, 
praise, commendation : praedictio tua, 
Ply Mil4;-6, 22: Cie: Q.'¥r. 1, 1, 14: 
grata, Plin. Ep. 9, 9 jin.: vana, Flor. 
Agee. ; 
_ praedicativus, a, um, adj. [id.] 
declaring, asserting, predicative: pro- 


positio, categorical, App. Dogm. Plat. 
3, P. 29: syllogismus, Mart. Cap. 4, 127. 


praedicator, doris, m. [id.] one who 
makes a thing publicly known, a pro- 
claimer, publisher, crier: App. M. 6, p. 
116. Il. Esp. one who publicly com- 
mends, a praiser, eulogist : beneficii, 
Cic. Balb. 2: te ipso praedicatore ac 
teste, id. Fam. 1, 9: Plin. Ep. 4, 33. 
2. a preacher: ‘Lert. adv. Marc. 4, 
28 med, 
_ Praedicatorius, a, um, adj. [prae- 
dicator] praising, laudatory : verba, 
Salvian. adv. avar. 19 fin. 
praedicatrix, icis, /. [praedico] she 
that makes known : Tert. de Anim, 46. 
. brae-dico, avi, atum, 1. v, @. to cry 
tm public, make known by crying in 
public, to publish, proclaim: praeco 
praedicat, Pl. Bac. 4, 7, 17: si palam 
praeco praedicasset, Cic. Verr. 3, 16; 
id? Of. 3, 13; 55. 2. Transf. in 
gen. to make publicly lnown, to say 
relate, state, declare: utrum taceamne 
an praedicem? Ter. Eun. 4, 4, 53: qui 
ingenti magnitudine corporum Ger- 
manos esse praedicabant, Caes. B. G. 
I, 39: barbari paucitatem nostrorum 
militum suis pracdicaverunt, reported, 
ib. 4, 34: injuriam in eripiendis legion- 
ibus praedicat, displays, id. B. C. 1, 32: 
ut praedicas, as you assert, Cic. Cat. 1, 
9: quod mihi praedicabas vitium, id 
tibi est, which you attributed to me, Pl. 
Am. 1, 1, 146. 8. Esp. to praise, 
commend, extol, boast: constr. with 
ace., ace. and inf., de and abl., or absol. : 
guid ego ejus tibi nunc faciem praedicem 
aut laudem? Ter. Kun. 3, 5, 17: beata 
vita glorianda et praedicanda est, Cic. 
Tuue. 5,1", 50: Galli se omnes ab Dite 
856 


patre prognatos praedicant, Caes. B. G. 
17: quae de illo viro Sulla, quam 


, 


graviter saepe praedicaverunt! Cie. 


Phil. 11, 13: qui possit idem de se 


praedicare, nunquam se plus agere, id. 


Rep. 1, 17: qui de meis in vos meritis 


praedicaturus non sum, Caes. B. C. 2, 
32. Absol.: qui benefacta sua verbis 
adornant, non ideo praedicare, quia fec- 
erint, sed, ut praedicarent, fecisse cred- 
untur, Plin. Ep. 1, 8: verecundia in 
praedicando, Tac. Agr. 8 fin. ff, For 
praedicere, to foretell, predict: ert. 
Fug. in persec. 6. (Hence Fr. précher.) 

prae-dico, xi, ctum, 3. v. a. to say 
or mention beforehand, to premise: hoc 
primum in hac re praedico tibi, Ter. 
And. 1, 1, 19: Davus dudum praedixit 
mihi, ib. 5, 1, 21: tria, quae praedixi- 
mus, have mentioned before, Quint. 3, 6, 
89: praedicta ratio, id. 8, 6, 52. 2) 
Esp. to foretell, predict: defectiones 
solis et lunae multo ante praedicere, 
Cic. de Sen. 14: eclipsim, Plin. 2, 12, 9: 
futura, Cic. Div. 1, 1: nibil adversi ac- 
cidit non praedicente me, that I had 
not predicted, id. Fam. 6, 6: malum hoc 
nobis de coelo tactas memini praedicere 
quercus, Virg. E. 1, 17. {]. to say 
before anybody or publicly; to give 
notice or warning of, to appoint, fix: 
ubi praetor reo atque accusatoribus 
diem praedixisset, Tac. A. 2, 79; prae- 
dicta die, ib. 11, 27: praedicta hora, 
Suet. Claud. 8. [I]. 20 advise, warn, 
inform, command: constr. usu. with 
subj.: Pompeius suis praedixerat, ut 
impetum exciperent, Caes. B. C. 3, 92: 
ei visam esse Junonem praedicere, ne 
id faceret, Cic. Div. 1, 24: praedixit, ne 
destinatum iter peterent, Vell. 2, 82: 
Tac. A. 13, 36. Abl. absol.: praedicto, 
ne in re publica haberetur, ib. 16, 33. 
With ace.: unum illud tibi praedicam, 
Virg. Aen. 3, 436. With an object- 
clause: Mummius jussit praedici con- 
ducentibus, si eas (statuas) perdidis- 
sent, novas eos reddituros, Vell. 1, 13. 

praedictio, Onis, f. [praedico] in 
rhetor.a prenvising: Quint.9,2,17. If, 
a foreteiling, prediction: praedictio 
malis Cic-SDivst2,6 2510 1p.ed, (2h ouets 
Tib. 14. 

praedictivus, a, um, adj. [id.] fore- 
telling, predictive; in medicine, prog- 
nosticating: item libro  praedictivo, 
quem mpoppytiKdy appellavit (Hippo- 
crates), Coel. Aur. Acut. 1, 12. 

praedictum, i, . [id.] a foretelling, 
prediction: Chaldaeorum praedicta, Cic. 
Div. 2, 42: astrologorum, ib.: vatum, 
id. Leg. 2, 12: Virg. Aen. 4, 464: ha- 
ruspicis, Suet. Oth. 6: deorum, Val. FL. 
4, 400. Il, an order, command : prae- 
dictum dictatoris, Liv. 23, 19. HI. 
agreement, concert : velut ex praedicto, 
id. 33, 6. 

praedictus, a, um, Part. [praedico]. 

prac-difficilis, e, adj. very diffic- 
uli: Lert. Bapt. 2 fin. 

prae-digestus, a, um, adj. that has 
well digested: corpus, Coel. Aur, Tard. 
5, 2. 

praedidlum, i, . dim. [praedium] 
a small farm or estate: Cic. de Or. 3, 
24 fin.: id. Att. 16, 3: Plin. Ep. 1, 24. 

prae-dirus. a, um, adj. very fright- 
Sul, detestable: facta dictu visuque 
praedira, Amm. 31, 8 med.: mulier, 
Anth. Lat. 2, p. 329. 

prae-disco, 3. v. a. to learn before- 
hand (rare): aliquid, Cic. de Or. ¥,\22 
Jin. : ventos et varium coeli praedisc- 
ere morem, Virg. G. 1, 51. 

prae-dispositus, a, um, Part. pre- 
pared beforehand: nuntii, Liv. 40, 56. 

prae-ditus, a, um, Part. placed or 
Set over, presiding over: constr. with 
dat.: deus ei rei praeditus, M. Aur. 
in Front. Ep. 3, 9: Mercurius nuntiis 
praeditus, Front. de Eloqu. med.: quae 
praedita populari amori, App. A 

’ pp. + pol. 

Pp. 412, Oud. Il, endowed or provided 
with, possessed of : constr. with abl. « 
es z 1 epee praeditas, PI. 

7 02 ‘2 93: parvis opibus ac facul- 
tatibus praeditus, Cie. Div, in Caecil 
22; mundus praeditus animo et sensi. 


PRAEDUK 
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bns, id. N. D. 1, 8: spe, id. Verr, 
Act. 1, 3 fin.: singulari immanitate et 
crudelitate, id. Sull. 3: vitio grandi et 
perspicuo, id. Inv. 1, 47: qui gnatum 
haberem tali ingenio praeditum, Ter. 
And. 1,1, 71. (Perh. from an obsolete 
verb praedo, “to put at the end,” do 
in composition signifying “put:” the 
meaning of praeditus, ‘tendowed” or 
“provided with,” is secon ae Key, 
Phil. Soc. Trans. 2, 54.] — 

praedium, ii, x. [praes] orig. any 
property made a security to the state by 
a praes; hence land generally: Varr. 
L. L. 5, 4, § 40, Miill.: praedibus et 
praediis populo cautum est, Cic. Verr. 
I, 54 jin.: Liv. 22, 60: Cato in Fest. 
s. v. quadrantal: Cic. Caecin. 4: tot 
praedia, tam pulcra, tam fructuosa, _ 
id. Rosc. Am, 15: habet in urbanis 
praediis, id. Verr. 3,86: hunc in prae- 
dia rustica relegarat, id. Rose. Am. 15: 
fructus praediorum, id. Att. 11, 2: 
Mart. 12, 72: Ulp. Dig. 50, 16, 198: cf. 
Smith’s Ant. 952. 

prae-dives, itis, adj. very rich, very 
plentiful: opp. inops pecuniae, Liv. 45, 
40: praedives et praepotens, Tac. A. 
£5, 64: Senecae praedivitis hortos, Juv. 
10, 16: praedivite cornu Auctumnum, 
Ov. M. 9, 91. 
~ praedivinatio, onis, f. [praedivino] 
a divining beforehand, presentiment : 
Plin. 8, 25, 37. 

prae-divino, I. v. a. to have a pre- 
sentiment of, to divine beforehand, fore= 
bode: qui futura praedivinando soleant 
fari, fatidici dicti, Warr. L. L. 6, 7, § 52: 
Pl. Truc. 2, 3, 17: apes praedivinant 
ventos imbresque, Plin. 11, 10, 10. 
prae-divinus, a, um, adj. presaging, 
ophetic: Plin. 37, 10, 60: Sol. 24. 
praedo, I. v. a. i. q. praedor, to 
make booty, plunder: in pass.: Pl. 
Rud. 4, 4, 16. 

praedo, Onis, m. [praeda] one that 
malces booty, a plunderer, robber : urbes 
piratis praedonibusque patefactae, Cic, 
Verr. Act. 1, 5: praedones latronesque, 
Caes. B. C. 3, 110: maritimus, a pirate, 
Nep. Them. 2: perfidus alta petens, 
abducta virgine praedo, Virg. Aen. 4, 
362: neque Persephone digna est prae- 
done marito, 7. e. of Pluto, who had 
stolen her, Ov. F. 4, 591. i]. Transf. 
of drones: Col. 9, 15: of the hawk: 
Mart. 14, 116: of persons who appro- 
priate the goods of others: Ulp. Dig. 5, 
3, 25: Gai. ib. 9, 4, 13. 

prae-ddcéo, citi, ctum, 2. v. a. to 
teach or inform beforehand (rare) : illi 
a a duce arma muiaverant, SalL. 
- 94: praedoctus esto, Plin. 18, 7° 
Prud. Cath. 12, 72. : aes 

prae-ddmo, ii, 1. v. a. to tame or 
subdue beforehand: omnes casus prae- 
domuit meditando, mastered or sur- 
mounted beforehand, Sen. Ep. 113. 

praedonius, a, um, adj. [praedo] 
predatory: more, Ulp. Dig. 5, 3, 25 

praedoniilus, i, m. dim. [id] a 
petty robber : Cato in Fest. s. v. 

praedopiont, praecoptant, Fest. s. v, 
[praed-opio, as the prim. form of opto ; 
Vv. Miill. ib. p. 204, a]. 

praedor, atus, 1. vm. and a. dep. 
[praeda]. A, Neutr. to make booty, 
to plunder, spoil, rob: spes rapiendi 
atque praedandi, Cic. Phil. 4,4: prae- 
dantes milites, Caes. B. G. 4, 46 jin. : 
praedatum exire, Liv. 4, 55: ex agris 
finitimorum praedari, Just. 23, 1 : classis 
pluribus locis praedata, having made 
booty, plundered, Tac. Agr. 29 : so, bene 
ego ab hoc praedatus ibo, Pl. Ps. 4, 7, 
39: id. Rud. 5, 2, 29: de aratorum bo- 
nis praedari, Cic. Verr. 3, 78: praedari 
in bonis alienis, ib. 2,19: ex alterius 
inscientia praedari, to take advantage 
of another's ignorance, id. Off. 3, I) fin, 

B, Act. to plunder, pillage, rob: 

dum socios magis quam hostes prae- 
datur, Tac. A. 12, 49: arees Cecropis, 
Val. Fl. 5, 647: bona vivorum et mor. 
tuorum, Suet. Dom.12; Hylam Nympha 
praedata, Petr. 83, 2. Transf. tf 
take or catch: alia dentibus praedantur, 
alia unguibus, Plin. 10, 71, QE: ovem, 


PRAEDOTIONT 


il. Fig. to rob, 
ravish, taice (poet.) : amores alicujus, to 
rob one of his mistress, Ov. Am. 3, 8, 
59: quae me nuper praedata puella est, 
has caught me, ib. I, 3, 1: singula de 
nobis anni praedantur euntes, Hor. Ep. 
2; Jeb 
praedotiont, v. praedopiont. 
prae-diico, xi, ctum, 3. v. a. to draw, 
make, or put before or in front: fossam 
et seriam, Caes. B. G. 7, 69: fossas 
transversas viis, id. B.C. 1, 27: murum, 
id. B.G. 7, 46: lineas itineri, to mark 
out the way by drawn lines, Plin. 33, 4, 
Zi. 
praeductal, alis, ». [praeduco] a 
pencil for drawing lines: praeductal, 
Tapaypados, Gloss. Philox. 
praeductorius, a, um, adj. [prae- 
duco] of or for drawing forwards: 
lora, traces, Cato R. R. 135, 5. 
praeductus, a, um, Part. [prae- 
duco]. 
praedulcé, adv. very sweetly: Tyrr- 
henae volucres (7. e. Sirenes) nautis 
praedulce minantur, Stat. S. 5, 3, 82. 
prae-dulcis, e, adj. very sweet, lus- 
cious: mel, Plin. 13, 4,9: vina, id. 14, 
6, 8, no. 3: sapor, id. 12, 5,11. Newitr. 
plur, absol, praedulcia, ium, over-sweet 
things, id. 24, I, I. f]. Fig. very 
pleasing or delightful: decus, Virg. 
Aen. II, 155: praedulcis eloquii sua- 
vitas, Plin. 11, 17, 18: praedulce illud 
genus, Quint. 2, 5,22: malum (luxu- 
ries), Claud. I. Cons. Stil. 2, 132. 
prae-diro, avi, atum, I. v. a. to 
make very hard, harden very much: 
succus praeduratus, Plin. 23, 7, 71: 
Apice. 6, 9. I]. Fig. to harden, in- 
durate: Prud. ored- 5, 177. 
prae-durus, a, um, adj. very hard: 
fabu praedura, Plin. 18, £2, 30: radices, 
id. 26, 8,29: caput, id. 9, 29, 46: cori- 
um, Tac. H. 1,79: dens, Mart. 13, 66 
(al. perjurus). Q, Transf. very 
strong: homo praedurus viribus, Virg. 
Aen. 10, 748: corpora, id. G. 2, 531. 
I]. Fig. hard, difficult, harsh, etc. : 
aetas, opp. tenera aetas, Col. 6, 2, 1: 
labor, Val. Fl. 1, 235: sunt quidam 
praeduri oris, i.e. very impudent, Quint. 
6, 4, I1: verba, very harsh, id. 1, 6, 26. 
prae-éligo, légi, 3. v. a. to choose 
rather, to prefer: Sid. Ep. 4, 4. 
prae-éminentia, ae, f. pre-emi- 
nence: Claud, Mam. Stat. an. 1 praef. 
prae-Emineéo, 2. v.n. to project for- 
wards, be prominent: Aug. Conf. 6, 9: 
praeeminentes oculi, Ulp. Dig. 21, 1, 12 
(al. eminentes). Ij. Fig. to surpass, 
excel: constr. with dag, and ace.: qui 
Graecis praceminet, Sen. Contr. 1, 4 
jin.: genitis, Aus. Caes. n. 15: Cassius 
ceteros praceminebat peritia legum, 
TAC AAD, Lo 
prae-emptor, oris, m. one who pur- 
chases before others, a@ pre-emptor : mpo- 
ayopactys, praeemptor, Gloss. Gr. Lat. 
prae-éo, ivi and ii, itum, 4. v.n. 
and a. A, Neutr. to go before, lead 
the way, precede; with dat. or absol.: 
ut consulibus lictores praeirent, Cic. 
Rep. 2, 31, 57: domino pracire, Stat. 
Th. 6, 519: Laevinus Romam praeivit, 
Liv. 26, 27 fin.: praetor dictus, qui 
praeiret jure et exercitu, Varr. L. L. 5, 
14, $80: praeeunte carina, Virg. Aen. 
5, 186: Ov. F, 1, 81. Fig.: natura 
praeeunte, Cic. Fin, 5, 21. 9, Esp. 
to recite, read, sing, or play before one: 
ut vobis voce praeirent, quid judicaretis, 
id. Mil. 2: si legentibus singulis praeire 
semper ipsi velint, wish to read before, 
Quint. 2, 5, 3: praceunte aliqua jucunda 
voce, id. 1, 10, 16: tibiam C. Graccho 
cum populo agenti praeisse ac prae- 
monstrasse modulos ferunt, Gell. 1, 11. 
8, to order, dictate (rare): omnia, 
uti decemviri praeierunt, facta, Liv. 43, 
13 fin.: si de omni quoque officio judicis 
praeire tibi me vis, Gell. 14,2.  B, 
Act, to precede any one: per avia ac 
derupta praeibat eum, T'ac. A. 6, 21: 
Fig.: acto raptim agmine, ut famam sui 
praciret, to outstrip, ib.15, 4. 2, Isp. 
to precede ome in reciting wo formula, 


PRAEFECTURA 


1 RoR ee 
1. e. to repeal first, to dictate: constr. 


with ace. of thing and dat. of pers. 5 
less freq. with verbis, or absol. : aedem 
Concordiae dedicavit, coactusque ponti- 
fex maximus verba praeire, to dictate 
the formula of consecration, Liv. 9, 46: 
praeeuntibus exsecrabile carmen sacer- 
dotibus, id. 31, 17; sacramentum, Tac. 


| H. 1, 36: obsecrationem, Suet. Claud, 


22; quum scriba ex publicis tabulis 
sollemne ei praecationis carmen prae- 
iret, Val. Max. 4, 1, no. 10: praei 
verbis quid vis, Pl. Rud. 5, 2, 48. 
Absol. : praeivimus commilitonibus, jus- 
jurandum more sollemni praestantibus, 
Plin. Ep. 10, 60: de scripto praeire, to 
read before, Plin. 28, 2, 3: ades, Lu- 
culle, Servili, dum dedico domum Cice- 
ronis, ut mihi praceatis, Auct. or. pro 
dom. 52, 133. 

prae-ésus, 2, um, Part. eaten be- 


Sore: Not. Vir. p. 166. 


prae-exercitamentum, i, n. a 
previous or preparatory exercise: as a 
transl. of the Gr. mpoyupvacuara: Prisc. 
p. 1329 P. 

prae-facilis, e, adj. very easy : Not. 
FE Its Dass 

praefactus, a, um. v. praefectus, 

prae-famen, inis, ». [praefor] a 
preface: Symm., Ep. 2, 34. 

praefatio, Onis, /. [id.] a saying 
beforehand; and meton. that which 


is said or repeated beforehand, a 
Jorm of words, formula: praetfatio 


donationis, Cic. Verr. 3, 80 jin.: sacro- 
rum, Liv. 45, 5: ultionis, Val. Max. 6, 
3, 1: triumphi, Plin. 4, 26, 27: I]. @ 
preface, introduction, prologue: voca- 
bula rustica aut externa cum honoris 
praefatione ponenda, saying, by your 
eave, Plin. H.N. praef. § 13: nunquam 
tristiorem sententiam sine praefatione 
clementiae pronuntiavit, Suet. Dom. 11: 
jucundissime Imperator (sit enim haec 
tui praefatio verissima), appellation, 
title, Plin. H. N. praef. § 1: nulla prae- 
fatione facta judici rem exponere, with- 
out preface, Gai. Dig. I, 2,1. Of pre- 
faces to books: praefationem dicere, 
Plin. Ep. 1,13: Quint. 8, 3, 31: Mart. 
Bay they 
praefatinuncila, ae, f. dim. [prae- 
fatio] a short preface: Hier. Ep. 64, 
no. 8. 
praefatus, a, um, Part. [praefor]. 
I]. Subst. praefatum, i, m. for 
praefatio, a preface: Symm. Ep. 6, 3. 
praefatus, tis, m. [id.] a saying 
beforehand, prediction : Symm., Ep. to, 
22. 
praefectianus, a, um, adj. [prae- 
fectus] pertaining to the praetorian 
prefect: apparitor, Amm. 17, 3 jin. 
Also, absol. praefectianus, i, m.: Cod. 
Justin. 12, 53, 2. i 
praefectio, Onis, f. [praeficio] a 
setting before: a praefectione praefica 
dicta, Varr. L. L. 7, 3,9 70. _. 
praefectorius, a, um, adj. [praefec- 
tus] pertaining lo a prefect: vir, an 
ex-prefect, Ulp. Dig. 1, 9, 1. Also, ab- 
sol. praefectorius, ii, m.: Sid. Kp. 1, Il. 
praefectiira, ac, f. [id.] the office 
of a president or overseer, a presidency, 
superintendence, prefecture: villae, 
Varr. R.R. 1, 17 fin.: in praefectura 
tua, P], Casin. 1, 11: morum, the super- 
intendence of the public morals (the 
duty of the censor), Suet. Caes. 76: nunc 
ibo ad praefecturam, I'll enter on my 
government, Pl. Capt. 4, 3,7: equitum 
Gallorum, the command of the cavalry, 
Hirt. B. G. 8, 12: alarum, Suet. Aug. 
38: urbis, Plin. 4, 14,12: Suet. Aug. 
37: id. Tib. 42: Ulp. Dig. y 12,1 (al. 
Urbi): praetorio, Aur, Vict. Caes. 9 fin. 
|, Esp. the government of a country 
or town in the provinces (which was 
conferred by the proconsuls and pro- 
praetors), @ prefectship, prefecture : 
praefecturas sumere, Cic. Att. 6, 1: 
pracfecturam petivit: negavi me cui- 
quam negotianti dare, ib. 5,21: Nep. 
Att.6. (ii) the administration of an en- 
tire province: aliquem ad praefecturam 
Aecgypti provehere, Suet, Aug. 66: id. 
Ner. 47. 2, Meton, an Italian city 
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governed by a Roman praefectus, a 
| prefecture (v. Smith’s Ant. 318, 319): 
| Cic. Sest. 14: ecarum regionum praefect- 
| urae, Caes. B.C. 1, 15: Capua in for- 
mam praefecturae redacta, Vell. 2, 44: 
Liv. 26, 16. (ii) the territory of a 
prefecture, a district, province, governe 
ment: Aegyptus dividitur in praefecte 
uras oppidorum, quas nomos vocant, 
Plin. 5, 9, 9: proximae praefecturae 
Tac. A. 11, 8. 8, the land allotled ta 
@ colony: Sicul. Flace. de Condit. agr. 
p. 21: Front. de Limit. p. 43 ib. 
prae-fectus (pracfactus), a, um, 
Part, [factus] done beforehand: Coel. 
Aur, Acut. 3, 17 jin. 
praefectus, a, um, Part. [praeficio]. 
Subst. am overseer, director, 
president, chief, commander, prefect : 
gymnasii praefectus, Pl. Bac. 3, 3, 22: 


villae, Varr. R. R. 1, 14 jin.: tu (cen- 
sor) es praefectus moribus, Cic. Clu. 46: 
praefectus morum, Nep. Hamile. 3: nec 
vero mulieribus praefectus praeponatur, 
Cic. Rep. 4,6: his utitur quasi prae- 
fectis libidinum suarum, id. Pis. 6: 
praefectus aerarii or aerario, a trea~ 
surer, Plin. Ep. 3, 4: annonae, @ swper- 
intendent of grain or of the markets, 
Tac. A. 11, 31: castrorum or castris, an 
afjicer who attended to the pitching of 
the camp and all matters connected 
therewith, a quarter-master, Veli. 2, 
119: Tac. A. 14, 34: cf. Veg. Mil. 2, 10: 
classis, an admiral, Cic. Verr. 5, 34: 
Liv. 26, 48: also, a captain of a@ ship, 
Tac. H. 3, 12: Veg. Mil. 4, 32: formerly 
called praefectus navium, Liv. 36, 44: 
Flor. 2, 5: fabrum, in the army, @ 
superintendent of the military engines, 
chief engineer, Caes. B. C. 1,24: Nep. 
“Att. 12: Vell. 2, 76: in the free towns 
and colonies, a superintendent of public 
works, Inscr. Orell. no. 516: equitum, @ 
commander of the cavalry, Hirt. B. G. 
8, 12: and absol. praefectus, Caes. B.G. 
I, 39: Cic. Fam. 3, 8: legionis, in the 
time of the emperors, a commander of 
the legion, previously called legatus 
legionis, Tac. H. 1, 82: Suet. Claud. 12: 
praefectus regis or regius, a commander- 
in-chief, generalissimo, Nep. Alcib. 5: 
praefectus praetorio and praetorii, in 
the time of the emperors, a commander 
of the imperial body-guard, praetorian 
prefect, Tac. A.1, 24: id. H. 1, 13: Dig. 
I, 11: praefectus urbi or urbis, governor 
of the city of Rome, during the consul’s 
absence (under the emperors it became 
a perpetual office): Varr. in Gell. 14, 7: 
Tac. A. 6,10: Suet. Aug. 33: Vigilum 
or vigilibus, a captain of the watch, 
Paul. Dig. 1, 15,3: Aegypti, the governor 
of the province of Egypt, Suet. Aug. 18: 
Ulp. Dig. 1,17: Lydiae, Ioniae, totius- 
que Phrygiae, Nep. Dat. 2 fin.: Alpium, 
Plin. ro, 48, 68. ; 
prae-fecundus, 4, um, adj. very 
fruitful: Plin. 16, 17, 51. 
praeférictilum, i, . [praefero] a 
broad brazen dish used at sacrifices : 
Paul. ex Fest. s. v. 
prae-féro, tiili, latum, irreg. v. a. 
to bear before, to carry in front : dextra 
ardentem facem praeferebat, Cic. Verr. 
4,34: alicui facem ad libidinem, id. Cat. 
1, 6: in fascibus insignia laureae, Cags, 
B.C. 3, 71: fasces praetoribus, Cic. 
Verr. 5,9: Ov. I. 2, 336. 2, Esp. to 
bear along in religious and triumphal 
processions: signa militaria praclata, 
Liv. 3,29: Pontico triumpho trium vers 
borum praetulit titulum: veni, vidi, 
vici, Suet. Caes. 37: statuam Circensi 
pompa, id. Tit. 2. 3, In perf. part 
borne past ; hence, riding by, hurrying 
past: praclatus equo, ‘Tac, A. 6, 35: 
praclatos hostes adoriri, Liv. 2, 14 fin.. 
praeter castra sua fuga praelali, id. 7 
24. Also with ace. : castra sua prae- 
lati, hurrying past the camp, id. 5, 26. 
Il, Fig. to carry before, to place or 
set before, to offer, present : clarissimum 
Iumen praetulistis menti meae, Cic. 
Sull, 14: suam vitam, ub legem, prae- 
fert suis legibns, offers or exhibits his 
life as an example of his Tans, id. Rep, 
1, 34: opem, to Jurnish aid, Stat. Th, 
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$, 476: causam, excusationem, to offer 
us a cause, as an excuse, Sisenn, in Non. 
53,07. 2, to place or esteem before, 
lo prefer: quem cui nostrum non saepe 
praetulit? Cic. Att. 9, 13 jim.: se alicul, 
1d. de Or. 2, 84, 342: pecuniam amici- 
tiae, id. Am. 17, 63: jus majestatis 
atque imperii ipsi naturae patrioque 
amori, id, Fin. 1, 7, 23: vestram volun- 
tatem meis omnibus commodis et rati- 
onibus, id. Manil. 24 jin.: Brutus cui- 
libet ducum praeferendus, Vell. 2, 69. 
With inf. to choose rather, prefer : cur 
alter fratrum cessare et ludere et ungi 
praeferat Herodis palmetis pinguibus, 
Hor. Ep. 2, 2, 184: ut multi practul- 
erint carere penatibus, Col. 1, 3. 3. 
to take beforehand, to anticipate (rare) : 
diem triumphi, Liv. 39, 5: praclato die, 
Form. pract. ap. Ulp. Dig. 2,13, 1. 4, 
to show, display, discover, reveal, betray, 
etc.; quum praeferremus sensus aperte, 
Planc. in Cic. Fam. 10, 8: avaritiam 
praefers, Cic. Rosc. Am, 31, 87: amor- 
em, Ov. H. 14, 36: fons Calirrhoé 
aquarum gloriam ipso nomine prae- 
ferens, Plin. 5, 16,15: aures in equis 
animi indicia praeferunt, id. 11, 37, 50: 
duae aquilae omen duplicis imperii- 
praeferentes, Just. 12, 16: modestiam 
praeferre et lascivia uti, Tac. A. 13, 45. 
prae-férox, Ocis, adj. very fierce, 
bold, violent, impetuous, insolent: prae- 
feroces legatos, Liv. 5, 36: Tac. A. 4, 
60: praeferocem ingenio, id. H. 4, 32: 
multiplici successu praeferocem, Suet. 
Caes. 35. aes 
prae-ferratus, a, um, adj. tipped 
or shod with iron: modius, Cato R. R. 
11: pilum, pointed with tron, Plin. 18, 
Io, 23. Transf.: praeferratus apud, 
molas tribunus, i.e. chained, fettered, 
PAS Pers. 1, 1,22. ‘ 
prae-fertilis, e, adj. very fruitful 
or fertile: Prud. adv. Symm. 2, 1025. 
prae-fervidus, a, um, adj. very hot, 
torrid: regio, Col. 3, 1, 3: balneum, 
Tac. A. 14, 64. Il. Fig.: ira, burn- 
ing, Liv. 9, 18. 
prae-festinatim, adv. very hurried- 
ly or hastily: praefestinatim et cupide, 
Sisenn. in Non. 161, 29. 
prae-festino, avi, artim, 1. v. a. 
to hasten before the time, to hasten too 
much : pracfestinare praeloqui, Pl. Rud. 
I, 2, 31: ne deficere praefestinarent, 
Liv. 23, 14 fin.: praefestinatum opus, 
Coli 2e3: |f. to hasten past: si- 
num, Tac. A. §, 10. 
praefica, ae, f. [praeficio] a woman 
hired to lament at the head of a funeral 
procession: Varr. L. L. 7, 3, § Jo: Pl. 
Truc. 2, 6, 14. In apposition: tanquam 
mulierum voces praeficarum, Gell. 18, 7. 
_brae-ficio, féci, fectum, 3. v. a. [fa- 
cio] lit. to make or put at the head of 3 
hence, to set over, to place in authority 
over, appoint to the command of: te 
cum securi caudicali praeficio provin- 
ciae, Pl. Ps. 1, 2, 25: aliquem curator- 
em, qui statuis faciundis praesit, Cic. 
Verr. 2, 59: certum magistratum alicui 
procurationi, id. Leg. 2, 26 fin. : impe- 
ratorem bello, id. Manil. 16 jin. : legatos 
legionibus, Caes. B. G. 5, 24: munitioni 
legatum praefecit, ib. 1, 10: pontifices 
sacris, Cic. Rep. 2, 14: libertos rationi- 
Phen bee eae be ee 
inciae, ib. 13, 46: ali 
classi, Nep. Milt. 4: Fane watts See 
fecta maritis, Ov. H. 12, 84. Absol.: in 
eo exercitu fratrem praefecerat, had 
given him a command, Cic. Sest. 18 fin, 
Il. Fig.: nec locus nec materia in. 
venitur, cul divinationem praeficere pos- 
simus, id. Div. 2, 4 fin. 
prae-fidens, entis, Part. trusting 


too much, over-confident (rare) : homines | f 


eibi praefidentes, Cic. Off. 1, 26. 

praefidentius, comp. adv. too con- 
fidently: Aug. Ep. 55. 

prae-figo, xi, xum, 3. v. a. to fix 
or fasten before, to sect up in front, to 
fix on the end or extremity: ripa erat 
acutis swlibus praefixis munita, Caes. 
B. G. 5,18: arma puppibus praefigere, 
Virg. Aen. 10, 80: vexillum in biremis 
poppe, Suet. Cal. 15; rostrum lupi vil- 
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larum portis, Plin. 28, 10, 44: caput 
hastae, Suet. Caes. 85. Poet.: nigrum 
vitio praefigere theta (@ 1%. e, @dvaros, 
in the Athenian judicial proceedings 
answering to c (condemno) in those of 
the Romans), i. e. to condemn, Pers. 4, 
13; 9, to tip, head, point with, ete. : 
asseres cuspidibus praefixi, Caes. B.C. 
2,2: jacula praefixa ferro, tipped with 
iron, Liv. 26, 4: ferro praefixurm robur 
acuto, Virg. Aen. Io, 479: ora capistris, 
to muzzle, id. G. 3, 399. fi, Transf. 
to close, block up: prospectus omnes, to 
wall up, build up, Plin. 19, 4,19, 20. 3: 
fenestrae praefixae, Gai. Dig. 8, 2, 5. 
9, to pierce, transfim: latus prae- 
fixa veru, Tib. I, 7,55. 8, to enchant, 
bewitch : Ps. Quint. Decl. to, 8. 
praefigiratio, onis, /. [praefiguro] 
a prefiguration: Aug. Civ. D. 16, 2. 
prae-figtro, avi, atum, I. v. a. to 
prefigure: Lact. 6, 20. 
prae-finio, ivi and fi, itum, 4. v. a. 
to determine, fix, or appoint beforehand, 
to prescribe: praefinire non est meum, 
Cic. Tusc. 5, 8: aliquid restricte, id. 
Leg. 2, 18: praefinit successori diem, 
id. Prov. Cons. 15: ad certum praefini- 
tumque tempus, Suet. Galb. 14 jin.: 
dies certus praefinitus, Gell. 1, 25 jin. : 
sumptum funerum, Cic. Leg. 2, 27. 
Absol.: nec res praefiniet ipsa, limit, set 
bounds, Lucr. 1, 619. ; 
praefinitio, onis, f. [praefinio] a 
determining or fixing beforehand, pre- 
scription: Julian. Dig. 36, 2,19: Mar- 
cell. ib. 20. 
praefinito, adv. in the prescribed 
manner : praefinito loqui, Ter. Hec. 1, 
2, 19. 
praefisciné and praefiscini, adv. 
[fascinum ; cf. Non. 153, 12] meaning 
no evil, without offence: pol tu ad land- 
em addito praefiscini, ne puella fas- 
cinetur, Titin. in Charis. p. 210; prae- 
fiscine (al. -cini) hoc nunc dixerim, PI. 
Asin. 2, 4, 84. : 
praefixus, a, um, Part. [praefigo]. 
praeflétus, a, um, v. perfletus. 
prae-floréo, 2. v. n. to flower or 
blossom before the time: Plin. 16, 29, 51. 
praefloro, avi, atum, 1. v. a. [flos] 
lit. to deprive of its blossoms before- 
hand; only Fig. to diminish, tarnish 
(rare) : gloriam ejus victoriae praeflora- 
tam apud Thermopylas esse, Liv. 37, 
58 jfin.: decus praccerptum praeflorat- 
umque, Plin. Pan. 58: gaudii fructum, 
Gell. 14, 1 fin.: vidua ab alio praefio- 
rata, App. Apol. p. 332. 
prae-fliio, 3. v. m. and a. to flow by 
or past (rare): |. Neutr.: infima 
valle praefluit Tiberis, Liv. 1, 45 jin. 
|]. Act.: Aufidus, qui regna Dauni 
praefluit Appuli, Hor. Od. 4, 14, 26: 
Aquileiam, Plin. 3, 18, 22: castra, Tac. 
A. 15, 15. 
praefitius, a, um, adj. [praefluo] 
Slowing past: amnis, Plin. 19, 4, 20. 
praefocabilis, e, adj. [praefoco] 
that has the power of choking, suffocat- 
ing: spiratio, Coel. Aur, Acut. 2, 35. 
, braefocatio, Onis, f. [id.] a chok- 
ing, suffocation : Coel, Aur, Acut. 2, 6. 
praefoco, avi, atum, 1. v. a. [faux] 
to choke, strangle, suffocate: animae 
viam, Ov. Ib. 560: messis praefocata, 
Calpurn. Ecl. 4, 115: ex abundantia 
praefocari, Maer. S. Scip. 1, 12. 
prae-f6dio, fodi, 3. v. a. to dig be- 
Sore or in front of : portas, Virg, Aen. 
tI, 473. I]. to aig or bury before- 
hand: scrobes, to make pits beforehand, 
Plin. 14, 11, 16: aurum, Ov. M. 13, 60. 
praefoecundus, a, um, v. praefe- 
cundus. 
BS adie gi const Te > a. to warm or 
da, eet Prise. BER Be prt lg 
prae-for, fatus (old imperat. prae- 
fato, Cato R. R. 134, 1: preci ib. 
T41,2) I. v.n. and a. dep. to say or utter 
beforehand, to premise, preface: quae 
Tim 19, ai ana gues Se 
See alee se slam sufficere prae- 
’ St. II, §: si dicimns, Jlle pa- 
trem strangulavit, honorem non prae- 
famur: sin de Aurelia aliquid aut Lol- 


lia, honos praefandus est, we do not pre- 
face it by saying, With permission, with 
respect be it spoken, Cic. Fam. 9, 22: ch. 
Plin. 7, 51, 52: in praefanda’ incidere, 
i. €. fowl expressions, Quint. 8, 3, 45: 
veniam, to ask leave before speaking, 
App. M. 1 init.: Aristoteles, quem in 
iis magna secuturus ex parte praefan- 
dum reor, to mention or name beforenand 
as an authority, Plin. 8, 16, 17. 9. 
Esp. to utter a preliminary prayer: 
majores nostri omnibus rebus agendis 
Quod bonum, faustum, felix fortuma- 
tumque esset, praefabantur, Cic. Div. 1, 
45: pontifice maximo praefante carmen, 
Liv. 5, 41: priusquam hasce fruges con- 
dantur ture, vino, Jano, Jovi, Junoni 
praefato, offering wine and incense, say 
a prayer to Janus, etc., Cato R. R. 134, 
1: with acc.: divos, Virg. Aen, 11, 301. 
8. Part. perf. in pass. signif. men- 
tioned or stated before: condemnatus ex 
praefatis causis, Mart. Dig. 20,4, 12 : sic 
etiam nostro praefatus habebere libro, 
named at the beginning, Aus. praef. 2 
jin.: sine honoribus praefatis appellare 
aliquid, without saying, by your leave, 
Arn, 5, 176: vir praefata reverentia no- 
minandus, Vopisc, Aur. 1. jf, to fore- 
tell, predict, prophesy: Cat. 64, 383: 
Liv. 22, 3: 
praeformator, Oris, m. [praeformo] 
that forms or arranges beforehand : 
Tert. Praescript. 30. 
prae-formido, no perf., atum, 1. 
v. a. to fear beforehand: Quint. 4, 5.5 
(al. perform., al. reform.): Sil. 3, 608 
(al. perform.). 
prae-formo, avi, atum, I. v. a. te 
form or fashion beforehand, to instruct 
beforehand, to prepare, etc.: his prae- 
format dictis, Sil. 7, 385: velut praefor- 
mata materia, Quint. 2, 6, 5: praefor- 
matae infantibus literae, traced before- 
hand, id. 5, 14, 31. 
prae-fortis, ¢, adj. very strong or 
brave: Tert. Carn, Chr. 5 med, 
prae-fotus, a, um, Part. warmed or 
Somented beforehand : partes aqua ma- 
rina, Coel. Aur. Tard. 4, 2. 
praefracté, adv. injlexibly, reso- 
lutely, obstinately : aerarium defendere, 
Cic. Off. 3,22, 88. Comp.: Val. Max. 
9, 7fin. 
raefractus, a, um, Part. [praefrin- 
go]. I. Adj.: In toric: broken, 
abrupt: Theodorus (al. Thucydides) 
praefractior, Cic. Or. 1 2, Of cha- 
racter: stern, harsh, inflexible: Aristo 
Chius praefractus, ferreus, Cic. fragm. 
ap. Non. 155, 14: praefractior atque ab- 
scissior justitia, Val. Max. 6, 5 fin.: 
praefractius perseverantiae exemplum, 
sterner, firmer, id. 3, 8, 3 ext. 
prae-frigidus, a, um, adj. very cold: 
praefrigidus Auster, Ov. Pont. 4, 12, 
35: aqua vel tepida vel praefrigida, 
Cels. 2, 30: unda, Just. 11, 8: situs, 
Plin. 14, 20, 34. 
prae-fringo, frégi, fractum, 3. v. a. 
[frango] to break off before or at the 
end, to break to pieces, shiver : ne caulis 
praefringatur, Cato R. R. 33: hastas, 
Liv. 8, 10: primam aciem telo, to break 
off the point of the missile, Just. 6, 8: 
praefracto rostro (triremis), Caes. B. C. 
2, 6: praefracta ligna, Lucr. 1, 89r. 
prae-fiigio, fugi, 3. v.n. to flee be- 
Sore: Tert. Anim. 33 med. 
prae-fulcio, si, tum, 4. v. a. to prop 
up, support : mollire praefultam torum, 
Prud. ored. 5, 335. Fig.: primum 
illud praefulci atque praemuni, quaeso, 
ut simus annui, secure, Cic. Att. 5, 13: 
servitus, ubi ego omnibus parvis mag- 
nisque miseriis praefulci m propped 
up, i.e. surrounded, hedged. in by PL. 
PH. 3, e EG: I]. to place under as a 
prop or a4 Fig.: quin me suis ne 
gotiis praefulciat, wse me as a i 
Pers. 1, I, 12. ; een, @ 
prae-fulgéo, si, 2. v.n. to beam or 
shine forth, to shine greatly, to glitter : 
nitor smaragdi collo praefulget tuo (se 
pavonis), Phaedr. 3, 18, VE equus prae- 
pe nT iae aureis, Virg. Aen. 3, 
53. . Fig.: ne splendo i 
geant, ghiter too seach, Avet. sie 
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19: militarium (rerum) praefulgent no- 
mina, Vell. 1, 14: praefulgebant Cas- 
sius atque Brutus, Tac. A. 3, 76: eni- 
tuit et praefulsit decori et honesti dig- 
nitas, Gell. 12, 5 med. 
prae-fulgidus, a, um, adj. very 
bright : Juvenc. in Matth. 3, 330, 18. 
prae-fulgiiro, 1. v. . and a. to 
flash forth (poet.) : |. Neutr.: la- 
tus praefulgurat ense, Stat. Th. 7, 502. 
|]. Act.: strictoque vias praeful- 
gurat ense, fills with flashes of light, 
illuminates, Val. Fl. 3, 119. 
_praefultus, a, um, Part. [praeful- 
cio]. 
prae-fundo, fidi, 3. v. a. to add be- 
sides : Simplic. p. 87. 
praefurnium, ii, ”. [furnus] the 
mouth of a furnace or kiln: Cato R, R. 
38: Vitr. 5, 10. 
prae-fiiro, 3. v. n. to rage violently 
(poet.): Stat. Th. 2, 420. 
prae-fuscus, a um, adj. very 
swarthy or black: Manil. 4, 721 dub. 
prae-gélidus, a, um, adj. very cold: 
in locis praegelidis, Liv. 21, 54: hiems, 
Plin. 9, 16, 24: rivi, Sil. 4, 226. 
prae-géneératus, a, um, Part. gene- 
rated before: Pros. Aquit. Epit, haeres. 
Nestor. et Pelag. init, 
prae-germino, I. v. a. to bud forth 
early: praeflorent talia et praegermi- 
nant, Plin. 16, 29, 51. 
prae-gzéro, gestum, 3.v. a. to bear or 
carry before: speculum, App. M. 4, p. 
157- 
prae-gestio, 4.2.7. to desire greatly, 
to delight (rare): videre, Cic. Coel. 28: 
ludere, Hor. Od. 2, 5, 9. 
praegestus, a, um, Part. [praegero] 
done before. [j, Subst.: praegesta, 
orum, n. plu, things done before, former 
things : oblivio praegestorum, Coel. Aur. 
Tard. I, 5, n. 150. 
prae-gigno, 3. v. a. to bring forth, 
to generate: morem praegigni, 7% ¢. 
oriri, Pl. Ps. 1, 5, 77 (al. progigni). 
prae-gloridsissimus, 4, wm, Sup. 
adj. very famous, very glorious : Inscr. 
praegnans, antis (praegnas, atis, 
Pl. Truc. 1, 2, 95: ib. 4, 3, 37: Macr. 8. 
3, 11 fin. etc.), adj. [contr. from prae- 
gignens] with child, pregnant, big with 
young: gravida est, quae jam gravatur 
conceptu: praegnans velut occupata in 
generando qu conceperit, Paul, ex 
Fest. s. v. gravida: uxor, Cic. de Or. I, 
40: soror, id. Att. 1, 10: facere aliquam 
praegnantem, Juv. 6, 404: sus, Varr. R. 
R. 2, 4: equa, Plin. 10, 63, 83: perdices, 
iD. 33. |. Transf. of plants: sur- 
culi, id. 17, 14, 24: oculi arborum, ib. 
21, 35,7. 2. Of stones, etc. : est autem 
lapis iste praegnans, intus, cum quatias, 
alio, velut in utero, sonante, ids £0; 3} 
4: paeantides gemmae, id. 37, To, 66: 
nitrariae, id. 31, 10, 46, n. 3. 9,In 
gen. full of, swollen with: praegnans 
succo herba, id. 24, 15, 80: ostrea multo 
Jacte, id. 32, 6,21: veneno vipera, id. 
11, 37, 62: cucurbita, Col. to, 379: sta- 
mine fusus, Juv. 2, 55. Comically: 
hard, smart: plagae, Pl. Asin. 2, 2, Io. 
praegnas, atis, v. praegnans, ad 
init. 
praegnatio, dnis, Ff. [pracgnas] a 
getting with child or with young, am 
impregnating; a being with young, 
pregnancy: App. M.1, p. 106, Of ani- 
mals: Varr. R. R. 2,1. Of plants: ib. 
I, 44 Il. Fig.: App. Trismeg. fin. 
praegnatus, ts, m. [id.] preg- 
ancy : juvenculae, Vert. adv. Jud. 9. 
prae-gnaviter, 0d». very di ligently: 
Pl. Pers. 4, 4, 39 dub. (al. prognaviter, 
al. prognahey- ; 
praegnax, acis, adj. [praegnas ] 
often pregnant: Fulgent. Myth. 2, 3. 
rae-gracilis, °, adj. very slender, 
or lank: proceritas, Tac. A. 4, 51. 
 praegrado, 1. v. a. [gradus] to go 
hérere, precede: Pac. in Non. 65, 3. 
prae-grandis, ¢, adj. very large, 
huye, colossal: praegrandi gradu, Pac. in 
Fest, s. v. torvitas: arbores, Plin. 13, 
25, 49: aures, id. 4, 13, 27: domus, id. 
3, 16, 20: fel, id. 11, 37, 74: locusta, 
suet. Tib. 60. fl, Fig. very great, 


powerful: praegrandis senex, 7. @ the 
great Aristophanes, Pers. 1, 124. 
prae-gravidus, a, um, adj. very 
heavy (poet.) : moles, Stat. Th. 6, yoo. 
prae-gravis, ¢, adj. very heavy: 
praegrave onus, Ov. H. 9, 98: caput, 
Plin. 8, 21, 32: unda, Mart. 4, 18, 4: 
perdix feta praegravem aut delumbem 
esse simulans, heavy, clumsy, Plin. 10, 
33, 51: cibo vinoque praegraves, Tac. H. 
25 2M I]. Fig. very heavy, oppress- 
ive, burthensome : praegraves pavonum 
greges, t. €. very expensive, Varr. in 
Non. 440, 14 (al. graves): servitium, 
Plin. 7, 8, 6. Of persons, very weari- 
some, distasteful: delatores, Tac. A. 4, 
41: vir principi praegravis, ib. 11, 19. 
prae-gravo, avi, atum, 1. v. a. to 
press heavily on, to oppress, encumber : 
praegravata telis scuta, Liv. 7, 23: ca- 
per praegravantibus auribus, drooping, 
Col. 4, 6. 9, Transf, to exceed in 
weight, preponderate: ne praegravet 
fructus parte aliqua, Plin 14, 22, 35, . 
15. |]. Fig. to weigh down, depress, 
encumber : exonerare praegravante tur- 
ba regnum cupiens, Liv. 5, 34: qui 
praegravat artes infra se positas, keeps 
down, prevents from rising, Hor. Ep. 2, 
Tuts 92, to preponderate, have the 
advantage: cito apparebit, pars civitatis 
deterior quanto pracgravet, Sen. Clem. 
I, 24: Suet. Caes. 76. 
prae-grédior, gressus, 3. v. 2. and 
a. dep. [gradior] to go before or in ad- 
vance, to precede; constr. with dat., 
acc., or absol.: gregi praegreditur, Varr. 
R. R. 2, 7: praegredi aliquem pedibus, 
Suet. Tib. 7: non solum nuntios, sed 
etiam famam adventus sui, Liv. 28, 1. 
‘AbSolas Cic. (enily 13;. 2, 2. to pass 
by, go past; with acc.: castra, Liv. 35, 
30: fines, Tac, A. 14, 23. I]. Fig. to 
surpass, excel: aliquem, Sall. Or. ad 
Caes. I, 1. 
praegressio, onis, f. [praegredior] 
a going before, precedence: causae, Cic. 
Fat. 19. 
praegressus, a, um, Part. [prae- 
gredior ]. 
praegressus, tis, m. [id.] a going 
in advance, anticipation : anteyersio et 
praegressus, Amm. 21, 5. 
prae-gtibernans, antis, Part. steer- 
ing or guiding forwards: Sid. Ep. 5, 
13. 
prae-gustator, Oris, m. [pracgusto] 
one who tastes the meats and drinks be- 
Sore they are served at table, a taster, 
cup-bearer : Suet. Claud. 44. Il. Fig.: 
praegustator libidinum tuarum, Auct. 
or. pro dom, ro: in omnibus nuptiis 
praegustator, Lact. Mort. pers. 38. 
prae-gusto, avi, atum, I. v. a. to 
taste beforehand ; in gen. to take, eat, or 
drink beforehand: cibos, Ov. Am. I, 4, 
33: Plin. 21, 3, 9: potum regis, Just. 
12, 14: medicamina, for antidota, Juv. 
6, 659. 
prae-gypso, I. v. 4. to cover over 
with gypsum: os vasculi, Coel. Aur. 
Tard. 3, 2. 
prae-hibéo, 2. v. a. [habeo] (for 
praebeo, which is a contraction of it) to 
hold forth, offer, furnish, grant, swup- 
ply: vestem, aurum, Pl. Ps. 1, 2, 49: 
alicui cibum, ib. 3, 124: alicui operam 
atque hospitium, id. Pers. 4, 3, 41: ver- 
ba, to utter, speak, id. Rud. 1, 2, 5. 
prae-infundo, fidi, fusum, 3. v. a. 
to pour into beforehand: Coel. Aur. 
Asut. 2, 34. 
prae-innto, 3. v. a. to indicate be- 
forehand: Varr. in Non. 91, 4 dub. (al. 
pertimuerint). 
prae-jacéo, ti, 2. v. 2. to lie before, 
be situated in front of ; constr. with 
dat., acc., or absol.; vastum mare prae- 
jacens Asiae, Plin. 4, 12, 24: campus 
qui castra praejacet, Tac. A. 12, 36: 
praejacentibus stagnis, Plin. 3, 4, 5. 
rae-jacio (praejicio, Fest. s. v. po- 
ne), jeci, jactum, 3.v. a. to cast or throw 
up in front: moles, Col. 8, 14. H. 
Fig. to object, utter reproachfully : 
multis in contumeliam Graecorum prae- 
jactis probris, Dictys Cret. B. Troj. 2, 
24. 


pracjactus, a, um, Part. [prae- 
jacio}. 

prae-jicio, Vv. pracjacto 

prae-judex, icis, m. who judges be- 
Sorehand: praejudex, mpodiKcaorys, 
Gloss. Philox. ° 

praejudicatus, 2, um, Part. [prac- 
judico]. Il, Adj.: decided before- 
hand, prejudged: praejudicatum even- 
tum belli hanetis, Liv. 42, 61: res, Cic. 
Clu. 17: opinio, a preconceived notion, 
prejudice, id. N.D. 1, 5. In Sup.: vir 
praejudicatissimus, whose talents are 
already clearly ascertained, Sid. post 
carm. 22. It]. Subst. praejudicatum, 
i, n. something decided beforehand : Livy. 
26,2. 2, a previous opinion, prepos- 
session: postulo, ut ne quid hue praeju- 
dicati afferatis, Cic. Clu. 2. 

prae-jiudicialis, ¢, adj. pertaining 
or according to a preceding judgment 
or decision: multam, Cod, Theod. 11, 
30, 50. I]. pertaining to a preceding 
examination: actiones, Justin. Inst. 4, 
6: formulae, Gai. Inst. 4, 44. 

prae-judicium, ii, v. a judicial ex- 
amination, to establish the existence of 
a fact or facts which might serve as the 
Soundation of future proceedings: Gaias 
4, 44, 94: Dig. 25, 3, 1 (v. Long’s Cic. 1, 
p. 13 and Smith’s Ant. 954): praejudi- 
ciorum vis omnis tribus in generibus 
versatur: rebus, quae aliquando ex 
paribus causis sunt judicatae, quae ex- 
empla rectius dicuntur: judiciis ad ip- 
sam causam pertinentibus: unde etiam 
nomen ductum est: aut cum de eadem 
causa pronuntiatum est, efc., Quint. 5, 
2, 1: de quonon praejudicium, sed plane 
judicium jam factum putatur, Cic. Div. 
in Caecil. 4: (praejudicium dicitur res, 
quae cum statuta fuerit, affert judica- 
turis exemplum, quod sequantur: judi- 
cium autem res, quae causam litemque 
determinat, Ascon.): apud eosdem 
judices reus est factus, cum is duobus 
praejudiciis jam damnatus esset, id. Clu. 
2,2: postulavit, ne cognitioni Caesaris 
praejudicium fieret, preceding judgment, 
precedent, Plin. Ep. 1, 6. jj. Transf. 
in gen. any precedent, example, indica- 
tion of the future: Pompeius nullo 
proelio pulsus, vestri facti praejudicio 
demotus Italia excessit, by the example 
of your conduct (which he feared would 
be imitated), Caes. B. C. 2, 32: Africi 
belli praejudicia sequimini, ib. jin. : sta- 
tim quaestor ejus in praejudicium ali- 
quot criminibus arreptus est, as an 
example of what was to happen to him- 
self, Suet. Caes. 23: victoria hujus vel 
illius pro praejudicio accipitur, Tac. G. 
10. 3, adamage, disadvantage, pre- 
judice: praejudicium in patrem quaeri, 
Sen, Ben. 4, 35: absque praejudicio, Gell. 
2, 2: neque alimentorum causa veritati 
facit praejudicium, does no harm, Ulp. 
Dig. 1, 6, 10: sine ullo litis praejudicio, 
Tryph. ib. 26, 2, 27. 3, a decision 
made beforehand or before the proper 
time: Liv. 3, 40. 

prae-judico, avi, atum, I. v. a. In 
law: to judge, pass sentence, or decide 
beforehand, to prejudge: Cic. Verr. 3, 
65. Il, Transf. in geu.: de iis cen- 
sores praejudicent, let the censors give 
their preliminary judgment, id, Leg. 3, 
20. 9, to be injurious, to harm: 
with dat. : res inter alios judicatae aliis 
non praejudicant, Mare. Dig. 42, 1, 63. 

prae-juratio, onis, /. the reciting of 
anoath previously to others: Vest. 8. v. 

prae-juvo, jiivi, 1.v. 4, to aid be= 
forehand ; affectam ejus fidem praejuv- 
isse, Tac. H. 3, 65. 

prae-labor, psus, 3. v. ”. and a. dep. 
to glide, flow, swim before, along, by 
or past: insula, in quam Germani nando 
praclabebantur, Tac. H. 2, 35: pIscis 
praclabitur ante, poét. Cic. N. D. 2, 43: 
amnis, Lucan. 9, 355- With acc. : rotis 
flumina, to drive along, Virg. G. 3, 180. 

I. Fig. to glide past, to hasten by; 
with acc.: ira eruditas mentes praclab- 
itur, Petr. 99: praclabens tempus, Col, 
Scape athiho} 3.0.4, to lick or taste 
beforehand : (mus) ee omne, 
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quod aifert, Hor, S. 2, 6, 109, I. 
Transf. to wash or touch lightly: are- 
uas, of a river, Prud. Hamart. 357. 
praelapsus, a, um, Part. [prae- 
labor]. 4 : 
praeSareus, a, um, adj. very copious 
or abundant (poet.): pulmo animae 
praclargus, Pers. 1, 14: dapes, Juvenc. 
- pracslass&tus, a, um, Part. wea- 
ried beforehand : Vront. Strateg, 2, 5. 
prae-latio, dnis, /. [praefero] a pre- 
ferring, a preference: Val. Max. 4, 8, ”. 
4: alterius, Tert. Apol. 13. 
prae-lator, Oris, m. [id.] one who 
prefers: Tert. Pudic. 2. 
prae-latus, a, um, Part. [praefero]. 
prae-lautus, a, um, adj. very ele- 
gant, sumptuous, or luxurious: homi- 
nes, Suet. Ner. 30: id. Vit. 2. q 
prae-lavo, 3. v. a. to wash or rinse 
beforehand: os, App. Apol. p. 278. _ 
prae-laxatus, a, um, Part. widen- 
ed or relieved beforehand: Coel. Aur. 
Tard. 2, I, ”. 24. ¢ 
prae-lectio, onis, f. [praeclégo] a 
reading aloud to others, a lecture, pre- 
lection : Quint. 1, 2, 15. 
prae-lector, oris, m. [id.] one who 
reads and explains to others, a lecturer : 
Gell, 18, 5. i 
praelectus, a, um, Part. [praclégo]. 
prae-légo, avi, atum, 1. v. a. to be- 
queath a thing so that it shall be given 
before the inheritance is divided: eam 
coronam testamento ei praclegavit, Plin. 
33, 2,11: peculia filiis, Scaevol. Dig. 33, 
8, 26. 
prae-légo, légi, lectum, 3. v. a. to 
vead and explain to others, to lecture 
upon :auctores, Quint. 1, 5, 11: Virgi- 
lium et alios poétas, Suet. Gramm. 16. 
Hi. to pick or choose out, to select: 
praelectus hircus, App. M. 4, p. 192. 
HII. te sail past: Campaniam, Tac. 
A. 6, 1: Alsia praelegitur tellus, 7s 
sailed by, Rut. Itin. 1, 223. 
praelibatio, Onis, f. [praclibo] a 
tasting or taking beforehand; an offer- 
ing of the first fruits: Paul. ex Test. 
Ss. v. praemetium, Ij. Fig. a lessen- 
ing, diminution: Tert. Anim. 58. 
prae-liber, éra, Erum, adj. very or 
entirely free: Prud. Apoth, 155. 
prae-libo, 1. v a. to taste before- 
hand, foretaste (poct.): nectar, Stat. S. 
3, 4, 60. Hl. Fig.: vultus ac pectora 
Ulysses praelibat visu, examines, in- 
spects, Stat. Ach. 2, 88. 
prae-licenter, adv. too freely, too 
boldly: verba finxit, Gell. 16, 4: dis- 
ponens, Amm 16, 5. 
prae-ligamen, inis, m. [praeligo] 
something bound on in front or about 
one, an amulet : Marc. Emp. 8. 
_braeliganéus, e, um, adj. [prae- 
lego] picked beforehand : vinum, a poor 
kind of wine made of unripe or bad 
grapes, Cato R. R. 23. 
prae-ligo, avi, atum, 1. v. a. fo bind 
on before, to bind: arida sarmenta prae- 
ligantur cornibus boum, Liv. 22.1 Or 
cauda pecoris quam arctissime praeliga- 
ta, Plin. 29, 2, fo. If, to bind around, 
tie about: statuae coronam candida fas- 
cia praeligatam imponere, Suet. Caes, 
79: pars palmitis praeligata, Plin. 14 
22, 35, W. 13: linum, quo pracligata in- 
fra caput vipera pependerit, id. 30, 5, 
12. 9. Transf. to bind up : OS prae- 
ligatum, Cic. Inv. 2, 50: vulnera nodo 
Herculis, Plin, 28, 6, 14. (ii) to cover, 
veil: vestibus capita, Petr. 102, HH, 
‘Fig. lo bind, fetter, charm: o praeliga- 
tum pectus! bownd up, i. e. obdurate, 
SEL UbAGe Ty, eos 
prae-lino, lévi, litum, 3. 0. a. to 
smear or daub in front, to plaster over: 
cum fucatur atque praclinitur, Gell. ", 
14: villas tectorio, id. 13, 23. 
praelitus, a, um, Part. [praelino]. 
praelium, Vv. proelium. 
prae-ldco, avi, atum, 1. v. a. to set or 
place before, to put first or foremost : 
si pro trochaeo paenultimo spondeum 
praclocaveris, Mart, Cap. 5, 170: conso- 
nans, ‘Ter. de syllab. p. 2390. 


praelociitio, duis, /. [pracloquor] a | / 
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speaking before: Sen. Excerpt. controv. 
3 praef. I]. Transf. a preface, pre- 
amble: Aug. Doctr. Chr. 4, 2. 

praelocttus, a, um, Part. [prae- 
loquor }. 

praelongo, avi, I. v.a. [praelongus] 
to lengthen out very much, to make very 
long: pedum crura, Plin. Il, 2, I. 

prae-longus, 4, um, adj. very long: 
homo, Quint. 6, 3, 67: gladii, Liv. 22, 
46: cauda, Plin. 8, 33, 51: hasta, Tac. 
A. 6, 3: gracilitas, Plin. 13, 4, 9: ser- 
mones, Quint. 10, 3, 32. 

prae-loquor, cutus (quutus), 3. v. 
dep. to speak beforehand, to speak before 
another: occupas praeloqui, quae mea 
est oratio, Pl. Rud. 1, 4, 28. |]. to 
preface, premise: Plin. Ep. 8, 21. Hl. 
to foretell, predict: Lact. 

prae-liiceo, xi, 2. v. n. to hold or 
carry a light before, to light: servus 
praelucens, Suet. Aug. 29: alicui, Stat. 
Dintse2 00; 2. Of the light itself: 
praeluxere faces, Mart. 12, 42: ne ignis 
noster pracluceat facinori, Phaedr, 4, 11, 

8. to shine very much: baculum 

praelucet, Plin. 32, Io, 51. I]. Fig. 
to shine forth, be bright: amicitia bona 
spe praelucet in posterum, Cic. Am. 7: 
consul, avus, lumenque tuae praeluceo 
vitae, Aus. Idyll. 4, 95. 9, Esp. to 
outshine, surpass: nullus sinus Baiis 
praelucet, Hor. Ep. 1, 1, 83. A ie 

prae-licidus, a, um, adj. shining 
greatly, very bright: candor circuli 
praelucidus, Plin. 37, 6, 23. 

prae-liido, si, sum, 3. v. m. and a. 
to play beforehand, to prelude, rehearse : 
Nero Pompeiano praeludit, sings before- 
hand, preludes, Plin. 37,2, . tragoediis, 
Gell. 19, 11. With acc.: pugnam prae- 
ludere, to prepare oneself for fighting, 
Rut. Itin. 1, 254. []. Fig.: aliquid 
operibus suis praeludere, to premise, 
preface, Stat. S. 1, praef.: ac Mariana 
quidem rabies intra urbem praeluserat, 
quasi experiretur, had only made a pre- 
tude, Flor. 4, 2. 

praelum, v. prelum. 

praelumbo, 1. v. a. [lumbus] to 
make hipshot : Nov. in Non. 156, 12. 

prae-liminatus, 2, um, Part. illus- 
trated or explained before: Tert. Res. 
carn. 33. 

praelisio, Snis, f. [praeludo] a 
prelude: praclusio atque praecursio, 
Plin. Ep. 6, 13,jim.: Mare. Emp. 20. 

praelustris, e, adj. [lustro] very 
illustrious or magnificent (poet.) : prae- 
lustria vita, shun worldly grandeur, Ov. 
Tr. 3, 4, 5. 

prae-macéro, I. v. a. to soak or 
steep beforehand: mala cydonia, Scrib. 
Comp. 193. 

prae-malédico, xi, 3. v. a. to curse 

forehand: 'Tert. adv. Mare. 5, 3. 

prae-mando, avi, atum, 1. v. a. to 
order or command beforehand: ut con- 
quireretur praemandavi, Vatin. in Cic. 
Fam. 5, 9 Jin. I], 0. order or procure 
beforehand : puerum aut puellam, Pl. 
Truc. 2, 4, 49. 

prae-mando, 3. v. a. to chew before- 
hand: Fig. to explain clearly : aliquid 
alicui, Gell. 4, 1. 

praemature, adv. too soon, prema- 
turely : praemature vita careo, Pl. Most. 
2, 2, 69 : cum significandum est coactius 
quid factum, et festinantius, tum rectius 
praemature factum id dicitur, quam ma- 
ture, Gell. Io, 11. Comp.: praematurius 
agi, Papin. Dig. 45, 1, 118. 

prae-matiirus, a, um, 


too early, untimely, premature: denun- 
tiatio, Planc. in Cic. Fam. 10, 8: mors, 
Plin. 9, 51, 52: hiems, Tac. A. 1, 30: ca- 
nities, ib. 14, 54. 

prae-médicatus, a, um, Part. pro- 
tected by medicines or charms: Aesoni- 
des, Ov. H. 12, 15: antidoto praemedica- 
tus, Tert. Jejun. 12, 
. prae-méditatio, Onis, Ff. a consider- 
ing beforehand, premeditation : futuro- 
rum malorum, Cic. Tuse. 3, 14: diutur- 
na, ib. 15. 
. brae-méditatorium, ii, n. a place 
or preparation : Tert. Jejun. 6. 


adj. very 
early, early: fructus, Col. 1, 35 | Aa 


PRAEMITTO 


prae-m€ditor, atus, 1. v. a. dep. 
think over or deliberate upon before 
to premeditate; constr. with imf., 
relative clause or absol.: effugere error. 
em praemeditamur, Lucr. 4, 622: prae 
meditari id ferendum modice esse, Cie, 
Phil. 11, 3: praemeditari, quo anime 
accedam ad urbem, id. Att. 6, 3. Absol.: 
tentans citharam et praemeditans, pre- 
luding, Tac. A. 14, 15. 2. Part. in 
pass. signif.: previously considered, pre 
meditated: mala praemeditata, Cic. 
Tusc. 3, 15, 32: nihil cogitati praemedi- 
tatique, Quint. 4, 5, 2. 

prae-mercor, atus, 1. v. dep. to buy 
before or beforehand: Pl. Epid. 3, 3, 25: 
ni pretio minus parcerent, eaque prae- 
mercarentur, should forestall the mar- 
kets, Cassius Hemina ap. Plin. 32, 2, ro. 

praemessum, V. praemetium, 

raemétium (al. praemessum), ii, 

n. [metior ] the offering of the first fruits 
measured out beforehand for Ceres: 
praemetium de spicis, quas primum 
messuissent, sacrificabant Cereri, Paul. 
ex Fest. s. v. sacrima, 

prae-métor, atus, 1. v. a. dep. to 
measure or measure out beforehand : Sol. 
40. 2. Part. in pass. signif. (Fig.): 
praemetata Divum itinera, predestined, 
Mart. Cap. 8, 243. 

praemétiiens, entis, Part. [prae- 
metuo]. Ii, Adj.: fearing before- 
hand ; with gen. obj.: ovis praemetuens 
doli, Phaedr. 1, 16, 4. 

prae-métiienter, adv. anziously, 
solicitously : errorem vitare, Lucr. 4; 
825. 

prae-métiio, 3. v. m. and a‘, 
Neutr, to bein fear beforehand : mens, 
Lucr. 3, 1032: Caesar praemeiuens suis, 
Searing for, anxious about his men, 
Caes. B. G. 4, 49. I]. Act. to fear 
beforehand: dum praemetuit culius in- 
olescere Christi, Prud. in Symm. 2, 681. 

praemiator, doris, m. {pracmior] a 
robber: Naev. in Non. 150, 23. 

praemiatrix, icis, f. [id.] she who 
rewards : bonorum praemiatrix Adras- 
tia, Amm, 14, It. 

prae-mico, I. v. n. to gleam or glitter 
forth, to glitter very much : lacerna claro 
lumine praemicans, App. M. 5, p. 167. 

prae-migro, I. 7. n. to move away 
before: ruinis imminentibus musculi 
praemigrant, Plin. 8, 28, 42. 

praeminéo, v. pracemineo. 

prae-minister, tri, m. a servant, an 
attendant: deorum flaminum, Macr. S. 
3, 8: Fert, Or x: 

prae-ministra, ae, f. a female 
attendant or minister: lingua mendaci- 
orum et amaritudinum praeministra, 
App. Apol, Pp. 278. 

prae-ministro, I. v.n.anda. ff, 
Neutr. to wait or attend upon, to mi- 
nister to: magistratibus, Gell. 1O, 3: 
alicui, App. M.5, p. 160. I]. A ct. to 
Surnish, supply, hand to: Tert. Baptism. 
EY, 


prae-minor, 1. v. dep. to threaten 
beforehand, to threaten greatly: Tert. 
adv. Mare. 5,19: App. M. 8 p. 211. 

praemior, 1. v. dep. [praemium] to 
Stipulate for a reward: constabat, in 
cognitionibus patgiis nundinari prae- 
miarique solitum, Snet. Tit. 7. 

praemidsus, a, um, adj. [id.] rich: 
praemiosam, pecuniosam, dixit Cato, 
Fest. s. v. 

praemissus, a, um, Part. [prae- 
mitto]. |, Subst, praemissa, orum, 
n. plu. things sent in advance, the jirst- 
Sruits = Pprimitiae : Plin. 12, 1, 2. 

prae-mistus or praemixtus, a, um, 
Part. mi "bef oteRamd praemixta 


olera, Apic. 4, 5 
prae-mitis, e, aaj. 
(Poet.): asina, Juvenc. 3, 633 


35 
prae-mitto, misi, miss 
to send forwards or befe 
in advance: a portu me pi 
domum, Pl. Am, 2, 1, 55: legi 
Hispaniam, Caes. B. C. 1, 39 legatum 
ad flumen, Sall. J. 50: Considius cum 
exploratoribus praemittitur, Caes. B.G. 
I, 21; odiosas literas, Cie. Att, to, 8: 
hune Acheruntem praemittun prius, 


. 
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Pl. Casin: 2, 8, 12. 9..Transf. in 
gen. lo set before ov in front: ficetia 
caprificus praemittitur, Plin. 15, 19, 21. 
I]. Fig. to send owt in advance: 
cervicem gladio caesim graviter percus- 
sit, praemissa voce: Hoc age, saying 
first, Suet. Cal. 58: cogitationes in lon- 
ginqua praemittimus, direct own thoughts 
ta distant objects, Sen. Ep. 5. 
praemium, ii, m. [prae and emo 
take (in compos.) cf. demo, sumo], Lit.: 
what one takes first or for oneself’; 
hence profit derived from booty, booty 
(poet.): rapta praemia veste ferre, Tib. 
I, 2,25: ferre ad patrios praemia dira 
lares, Prop. 2, 23, 67: spectat sua prae- 
mia raptor, Ov. M. 6, 518. Also, game 
killed, prey : Prop. 3,11, 46: Hor. Epod. 
2536. lj. In gen. profit, advantage, 
prerogative, distinction: Lucr. 3, 969: 
absens factus aedilis, continuo praetor: 
licebat enim celerius legis praemio, Cic, 
Acad. 2, 1. 9. Esp. reward, recom- 
pense: donum et praemium, Ter. Eun, 
5, 9, 27: legibus praemia proposita 
sunt virtutibus, Cic. de Or. 1, 58: alicui 
magnis praemiis pollicitationibusque 
persuadere, Caes. B. G. 3, 18: praemiis 
ad perdiscendum commoveri, Cic. de Or. 
I, 4: praemio afficere aliquem, to reward, 
Quint. 7, 6, 41: praemiis augere, to en- 
rich, Tac. A. I, 42: praemio inducere, 


-Sall. J. 13 : praemium persolvere alicui, 


to give, Cic. Coel. 29: proponere, to pro- 
pose, offer, Caes. B. C. 1, 17: consequi, 


_to obtain, id. B. G. 1, 43: promittens, si 


sibi praemio foret, se Arpos proditurum 
esse, if he were rewarded, Liv. 24, 45. 
Ironic. punishment: Ov. M. 8, 503. 
Meton. an act deserving a reward, an 
exploit: Virg. Aen. 12, 437. 

prae-modérans, antis, Part. pre- 
scribing a measure: in proelia ingredi 
praemoderante cithara gressibus, Gell. 
PLY. 

prae-modilatus, a, um, Part. 
measured out or modulated beforehand: 
cogitationem gestu, to adapt the thoughts 
to the gestures, Quint. IT, 3, 10g. 

prae-modum, adv. beyond measure : 
Liv. Andr. ap. Gell. 7, 7 fin. | 

prae-moenio, v- praemunio. 

prae-molestia, ae, f. trouble before- 
hand, anxiety, apprehension: alii metum 
praemolestiam appellabant, quod est 
quasi dux consequentis molestiae, Cic. 
‘Tusc. 4, 30. 

prae-molior, 4. v. dep. to prepare or 
male preparations for beforehand : res, 
Ly ha fe 

prae-mollio, no perf., itum, 4. v. a. 
to soften beforehand: praemollitus sul- 
cus, Quint. 2, 9, 5. I]. Fig. to soften 
or mollify beforehand: id. 4, 3,10: ju- 
dicum mentes, id. 6, 5, 9. 

prae-mollis, ¢, adj. very soft: ova, 
Plin. 9, 51, 75: involucrum, id. 11, 37, 
69. 

iad cnbtiso, tii, Itum, 2. v. a. to 
forewarn, to advise or admonish before- 
hand: constr. with subj., de, and 
acc. of thing: me praemonebat, ut mag- 
nopere caverem, Cic. Verr. Act. 1, 8: ut 
te praemonerem, plurimum tibi credas, 
Plin. Ep. 6, 22: praemonito filio, ne 
alii crederet, Just. 12, 14: praemoneo, 
nunquam scripta quod ista legat, Ov. 
Tr. 5, 1, 16: de impendentibus periculis 
voce Jovis praemoneri, Auct. Har. resp. 
5: coeli varietatem praemonitus, Col. 
11,2: ut futuri principes praemoncren- 
tur, qua via possent ad Ge en niti, 
Plin. Ep. 3, 18. I]. Esp. to foretell, 
predict: futura, Just. 43, 1: ventos et 
imbres, Plin. 18, 35, 79- h ace. and 


inf.: et vatum timeo monitus, quos, 
igne Pelasgo Ilion arsuram, praemo- 
nuisse fe Ov. H. 17, 239. 

Ae! ‘aemoneo } 


fo, onis, f. 
prem 4 Jt Tert. adv. 


ae g, m, [id.] a fore- 
0 te, aoe ae Deo So- 


crat. p. §1- * ; 
prae-monitorius, 4,um, ad). that 

ives previous warning, premonitory : 

edictum, Tert, Anim. 3. 
praeménitus, a, um, Part. [prae- 
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moneo]. fi, Subst.: praemonitum, 
i, n. a forewarning: praemonita et 
praecepta, Gell. 14, 2. 
prae-monitus, tis, m. [id.] a fore- 
warning, premmition (poet.): Deum, 
Ov. M. 15, 799. ; 
praemonstratio, snis, f. [prae- 
monstro] a showing or indicating before- 
hand: Lactant. 9, Ty 2s 
praemonstrator, Oris, m. [id.] one 
who shows or points out beforchand, a 
guide, director (poet.): monitor et prae- 
monstrator, Ter. Heaut. 5, 1, 2. 
prae-monstro, avi, atum, 1. v. a. to 
show beforehand, to point out the way, 
to guide, direct: praemonstra docie, Pl. 
Pers. 1, 3, 68: currenti spatium prae- 
monstra, Lucr. 6,92: te praemonstrante, 
under thy guidance, Stat. Th. 1, 66: 
praemonstro tibi, ut te aliorum misere® 
cat, I caution you, Pl. Trin. 2, 2, 61. 
If. Esp. to predict, presage, prognos- 
ticate : magnum aliquid populo R. prae- 
monstrare et praecinere, Auct. Har. 
resp. 10: ventos, poét. Cic. Div. 1, 7: 
hanc suavitatem praemonstratam effic- 
aci auspicio, Plin. ro, 29, 43. 
prae-mordéo, morsi and mordi, 
morsum, 2. ». a. to bite off the tip or 
end: linguam, Lucan. 6, 567: projectos, 
Sen. Clem. I, 5. |]. Transf. to bite 
or snip off, pilfer: aliquid ex aliqua 
re, Juv. 4, 217. 
praemordicus, 2, um, adj. [prac- 
mordeo] bitten off at the end: olera 
praemordica, of which only the tops are 
eaten (e. g. asparagus), Hier. in Reg. S. 
Pachom. 52. 
prae-morior, tuus, 3. v. dep. to die 
early, prematurely or before: aut ego 
praemoriar, primoque exstinguar in 
aevo, Ov. H. 8, 121: parte corporis velut 
praemortua, Suet. Gramm. 3. i 
Fig. to decay: praemoritur visus, audi- 
tus, fails, Plin. 7, 50, 51. 
praemorsus, a, um, Part. [prae- 
mordeo }. 
praemortiius, a, um, Part. [prae- 
morior]. |. Adj.: dead: jacuere, 
velut praemortua, membra, Ov. Am. 3, 
4, 63. Fig.: pudor praemortuus, Liv. 
3, 728 
praemotus, a, um, Part. [prae- 
moveo ]. 
prae-mdvéo, movi, motum, 2. v. a. 
to move beforehand, to stir greatly: Coel. 
Aur, Tard. 1, 5. 
prae-mundatus, a, um, Part. 
cleansed beforehand : praemundatis ocu- 
lis, Theod. Prisc. 1, ro. 
prae-miinio (also praemoenio, Gell. 
13, 27) ivi, itum, 4. v. a. to fortify or 
defend in front: aditus magnis operi- 
bus, Caes. B. C. 3, 58: Isthmum, ib. 55. 
i]. Fig. to fortify, protect, secwre: 
metu venenorum praemuniri medica- 
mentis, to securing himself, Suet. Cal. 
29: praemuniendae regalis potentiae 
gratia, Vell.2,6: genus dicendi praemu- 
nitum, et ex omni parte causae septum, 
Cic. de Or. 3, 9. 2, to place before for 
defence or strengthening: quae prae- 
muniuntur omnia reliquo sermoni, are 
premised to obviate objections, Cic. Leg. 
I, 12: illa, quae ex accusatorum oratione 
praemuniri intelligebam, adduced in de- 
Fence, id. Coel. 8: primum illud prae- 
fulci et praemuni, quaeso, ut simus an- 
nui, secure beforehand, id. Att. 5, 13. 
prae-minitio, onis, /. [praemunio] 
a fortifying or strengthening before- 
hand; Fig. of an orator, a preparation, 
premunition: Cic. de Or. 3, 53: oratio- 
nis, ib. 2, 75: Quint, 9, 2, 17. 
prae-narro, avi, atum, t. v.a. to tell 
or relate beforehand: rem, Ter. Eun. 5, 
elds 
3 prae-nato, I. v. n. to swim before or 
in front: praenatans musculus, Plin. 
9, 62, 88. |], to swim or flow by: do- 
mos amnis praenatat, Virg. Aen. 6, 705. 
raenavigatio, Onis, /. [praenavi- 
fo) a satling by or past: praenavigatio 
Atlantis, Plin. 6, 31, 36. 
prae-navigo, avi, 1. v. a, to sail by 
or past: Plin, 6, 23, 26. With acc.: 
praenavigans litus, Val. Max.1 8, 7.9: 
oppida praenavigari tradunt, Plin. 6, 28, 


32. 


I. Fig. to sail past, to hurry 
past: pracnavigamus vitam, Sen. Mp... 
prae-nexus, a, um, Part. tied cr 
bound up in front : praenexo obsignato- 
que ore, Sol. 1. e 
prae-nimis, adv. too much: pracni- 
mis plebeium, Gell. 19, 10. 
prae-nitéo, tii, 2. v. m. to shine or 
glittsr forth: vestes praenitent, App. 
M. 5, p. 162: luna subito praenirens, 
Plin. 2, 9,6: juvenis veste nivea prac- 
nitens, App. M. 11, p.26%. With dut.: 
to outshine: unius facies praeni et omni- 
bus, outshines them all, Sen. Med. y;. 
[], Fig.: gentes, quarum titulis 
forum Avgusti praenitet, Vell. 2, 39: 
virtus Catonis conspicua atque pracni- 
tens, ib. 35: cur tibi junior praeniteat, 
appear more attractive, Hor. Od. 1, 33, 
4. 
prae-nobilis, e, adj. very famous or 
celebrated: praenobilis potio, App. M. 
10, p. 251. Comp.: praenobilior, id. 
Flor. p. 16. 

prae-nomen, inis, . thename which 
stood before the gentile name and dis- 
tinguished the individual ; the first name, 
pracnomen: Quintilius cum filio, cui 
Mario praenomen erat, Liv. 30, 18: quod 
sine praenomine familiariter ad me epis- 
tolam misisti, Cic. Fam. 7, 32: Quinte, 
puta, aut Publi (gaudent praenomine 
molles auriculae), Hor. S. 2, §, 32. Il. 
Transf. in gen. an appellation or title 
placed before a person's name: praeno= 
men Imperatoris, Suet. Caes. 76: id. Lib. 
20, 

prae-nomino, no perf., atum, I. v. 
a. [praenomen] to give one the praeno- 
men or title of, to name (rare): Nume- 
rios praenominabant, Varr.in Non. 352, 
29. 

prae-nosco, 3. v. a. to learn or be- 
come acquainted with beforehand, to 
JSoreknow : nos praenoscimus, Pl. Asin 
I, 1, 46: futura praenoscere, Cic. Div, 
T, 38: Ov. F. 3, 159: venturum coeli 
laborem, Stat. Th. 3, 490. 

praenotio, sonis, f. [praenosco] a 
previous notion, preconception, a trans- 
lation of the Epicurean zpdéAniits: sive 
anticipatio sive praenotio deorum, im- 
nate vdea, Cic. N. D. 1, 14, 44. 

prae-noto, avi, atum, I. v. a. to 
mark or note before or tn front: profert 
quosdam libros literis ignorabilibus 
praenotatos, App. M. 11, p. 268: aureos 
anulo, to seal, ib, 10, p. 243. 9, to 
entitle: ut de Deo Socratis praenotaret 
librum, Aug. Civ. D. 8, 14: liber hoc 
titulo praenotatus, id. Retract. 2, 14. 

[I]. to note or designate befui ehand, 
to predict: prophetae duos adventus 
Christi praenotarunt, Tert. adv. Jud. 14. 
[I]. to note down, write down: fa- 
bellam, App. M. 6, p. 183. 
prae-nibilus, a, um, adj. very 
cloudy, very dark or gloomy (poet.): 
densa pracnubilus arbore luctus, Ov. 
IN WEDS EE: 
pracnum, i, n. an implement for 
combing flax, a hatchel: Gloss. Philox, 
|]. Transf. an instrument of tor 
ture, a rack: Tert. Apol. 5. 
praenuncio, etc. v. praenuntio, ete. 
prae-nunctupo, I. v. a. to name 
beforehand: Prud. Cath. 7, 179. 
praenuntiatio or -nunciatio, 
Onis, [praenuntio] @ prediction : 
Tert, Anim. 46. : 
praenuntiativus, a, um, adj. that 
announces beforehand, forewarning : 
ignes, Plin. 2, 71, 73. : 
praenuntiator, oris, m. [id.] one 
who announces beforehand, a foreteller : 
Aug. Conf. 9, 5- ‘ . 
praenuntiatrix, icis, f. [id.] she 
that foretells or predicts: Prud. ored. 
2, 29. 

Pedouianiio (praenunc.), avi, atum, 
tr.v. a. to announce or publish before= 
hand, to foretell, foreshow, predict ; 
constr. with acc., de, or ace. and inf,: 
futura, Cic. Div. 1, 6: de adventu ah- 
cujus, Nep. Kum. 9: abi, praenuntia, 
hance venturam, Ter. Ph. 5, 2,12. Of 
things; juglans, frangi se, praenuntial 
strepitu, Plin. 16, 42, 81. 
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prae-nuntius (praenuncius), a, um, 
adj. that foretells or forebodes. Subst, 
a foreteller, harbinger: Zephyrus Ve- 
neris praenuntius, Lucr. 5, 736: lucis 
praenuntius ales, i.e. the cock, Ov. Be; 
967: stellae magnarum calamitatum 
praenuntiae, Cic. N. D. 2, 5: inquisitio 
candidati, praenuntia repulsae, id. Mur. 
22. 9, praenuntium, i, n. an indi- 
cation, token, omen: futuri eventus ali- 
cujus id praenuntium est, Plin. 2, 84, 
86: istarum procellarum quaedam sunt 
praenuntia, Sen. Ira 3 fo. 
prae-obtirans, antis, Part. stop- 
ping up inJront: Vitr. 10, 12. 
prae-occido, 3-¥.”. to go down or 
set before ; of constellations: with dat.: 
Plin. 18, 29, 69,§ 3. 
rae-occupatio, dnis, f. [praeoccu- 
po] aseizing beforehand, preoccupation : 
locurum. praeoccupatio, Nep. Kum, 3. 
{j, In rhetor. an anticipation, pro- 
lepsis: Beda de Schem. et Tropis, wit. 
II]. @ disease that violently distends 
the abdomen: quae passio Graece em- 
phragma, Latine praeoccupatio dicitur, 
Veg. Vet. 1, 40. 
prae-occupo, avi, atum, I. v. a. to 
seize upon or tale possession of before- 
hand, to preoccupy: hic ne intrare posset 
saltum, Datames praeoccupare studuit, 
Nep. Dat. 7: Macedoniam, id. Kum. 2: 
loca opportuna, Liv. 44, 3: iter, Caes, 
B.C. 3, 13: Asiam, Vell. 2, 69. 9. 
Fig.: animos timor praeoccupaverat, 
Caes. B. G. 6, 41: hilaritas praeoccu- 
paverat mentes, Petr. 113 : quas (partes) 
praeoccupavit oratio tna, Cic. Phil. ro, 
I: praeoccupati beneficio animi, Liv. 6, 
20. |]. to anticipate, prevent: ne 
alter alterum praeoccuparet, Nep. Dion. 
4. With inf.: legem de multarum aes- 
timatione ipsi praeoccupaverunt ferre, 
hastened to bring the bill sooner before 
the people, Liv. 4, 30. 
prae-oléo, 2. v. n. to emit or exhale 
an odour beforehand: ut crocus, ita 
somnus prius quam prepe adsit, longe 
praeolet, Front, Kp. ad M. Caes. 1, 4. 
prae-dpimus, a, um, adj. very fat: 
Tert. Poen. 8. 
prae-opto, avi, atum, 1. v. a. to 
choose or wish rather, to prefer: constr. 
with inf. or subj., and acc. of thing 
preferred, dat. ot that rejected: prae- 
optantes exsilio modicam domi for- 
tunam, Liv. 29, 30 jin.: Punicam so- 
cietatem Romanae, id. 23, 43: filiam 
equitis Romani nuptiis generosarum, 
Nep. Att. 12: multi praeoptarent scu- 
tum manu emittere et nudo corpore 
pugnare, Caes. B. G. 1, 25: perire, ‘Tac. 
H. 4,48: ut puerum praeoptares perire, 
potius quam esset cum illo nupta, Ter. 
Hecrand, Ps ele Prin. 3) 2, 21: 
prae-ordinatus, a, um, Part. or- 
dered beforehand, preordained : causae, 
Coel. Aur. Acut. 1, 4. 
prae-oro, I. v. a. to pray before: 
ot. Tir. p. 106, 
prae-ostensus, a, um, Part. fore- 
shown: ‘Lert, adv. Jud. 4. 
prae-palpans, antis, Part. stroking 
or patting before or in front: Paul. 
Nol. Ep. 49. 
prae-pando, 3. v. a. to open or 
spread before; to spread out, extend: 
Virg. Cul. 16: vestibula, Plin. rr, 24, 28. 
I]. Fig.: lumina menti alicujus, 
Lucr. 1, 145: hibernos praepandens 
temporis ortus, Cic. Arat. 4o. 
praeparatio, dnis, 7. [praeparo] a 
getting or making ready, a preparing, 
preparation: priusquam agerediare ad- 
hibenda est praeparatio diligens, Cic. 
Off. 1, 21: provisio animi et praeparatio 
ad minuendum dolorem, id. ‘lusc. 3, 14; 
belli, Vell. 1, 12. I]. In rhetor. a 


prepaning or predisposing of the aug | 


ditors: Quint. 7, TO, 12. 
praeparato, adv. with preparation : 


quam nihil praeparato, nihil festinato | 


fecisse videtur Milo! Quint. 4, 2, 1. 
praeparator, doris, m. [praeparo] a 

preparer: Tert. adv. Marc. 4, 38. 
praeparatorius, a, um, adj. [prae- 

parator}] preparatory: Ulp. Dig. 43, 


2), 3. 
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praeparatira, ae, f. [praeparo] a 
preparing, preparation: ‘Tert, adv. 
Mare. 4, 18. 

praeparatus, a, um, Part. [prae- 
paro]. Il. Adj. prepared, provided 


with: praeparatos quodam cultu atque | 


victu proficisci ad dormiendum, Cic. Div. 
2, 52: praeparato animo se tradere qui- 
eti, ib. 1, 53: bene praeparatum pectus, 
Hor. Od. 2, 10, 14, Adverbially, in 
neutr, abl.: ex ante praeparato, Liv. 
Io, 41: non ex praeparato locutus est, 
sed subito deprehensus, Sen. Ep. 11. 
prae-paratus, ts, m. [id.] a pre- 
paration: praeparatus Caesaris contra 


. . . | 
Antonium, Vell. 2, 76: rei rusticae, | 


Gell. 10, 11. 


prae-parcus, a, um, adj. very 
parcae, opp. prodigae atque edaces, Plin, 
II, 19, 21: animus, id. 22, 24, 51. 
prae-paro, avi, atum, 1. v. a. to 
get or make ready beforehand, to pre- 


pare, equip: praeparaverat ante naves, 


Caes. B. G. 5,9: praeparat se pugnae, 
Plin. 8, 20, 29: exercitum majori operi 
Vell, 2, 109: classem, Curt. 3, 5: arva 
frumentis, Col. 2, 16: profectionem, to 
make preparations for one’s departure, 
Suet. Tib. 38: necem fratri, ‘ac. A. 11, 
8: praeparare res necessarias ad vitam 
degendam, to provide, Cic. Off. 1, 4: 
cibos hiemi, Plin. 8, 37, 56: potum can- 
tharidum, id. 29, 4, 30: ova, to cook, 
dress, Mart. 1, 56. 
ad sapientiam concipiendam, Cic. fragin. 
in Non. 12, 23: gratiam adversus pub- 


onem, Petr. 139: aditum nefariae spei, 
Curt. 5, 9. 

prae-parvus, a, um, adj. very small 
(poet.): Juvence. 2, 81g. 

prae-patior, 3. v. dep. to suffer 
very much: Coel. Aur. Ac. 2, 34. 

praepédimentum, i, ”. [praepedio] 
a hinderance, impediment: Pl. Poen. 3, 
2, 29. ae 

- praepédio, ivi, fi, itum, 4. v. a. 
[Hes : cf. impedio] to entangle the feet 
or other parts of the body; to shackle, 
bind, fetter: praepeditus latera forti 
ferro, Pl. Poen. 4, 2, 5: praepeditis 
Numidarum equis, tied to the manger, 
Tac. A. 4, 25: sine modo sese prae- 
pediant, let them hamper or embarrass 
themselves, Liv. 8, 38. I]. Meton. 


barrass : singultu medios praepediente 
sonos, Ov. Tr. 1, 3, 42: timor praepedit 
dicta linguae, Pl. Casin. 3, 5, 25: si 
forte aliquos flumina, nives, venti prae- 
pedissent, Plin. Pan. 68: praepediri 
valetudine, to be prevented by illness, 
Tac. A. 3, 3: praepeditus morbo (al. 
perditus), Cic. Rab. perd. 7, 21: sese 
praeda, Liv. 8, 30. Fig.: in consule 
nostro multae bonaeque artes animi et 
corporis erant; quas omnes avaritia 
praepediebat, Sall. J. 28. 

prae-pendéo, 2. v. 2. to hang before, 
to hang down in front: ubi tegumenta 
praependere possent ad defendendos 
ictus, Caes. B. C. 2, 9: Prop. 2, 24, 34. 

praepes, étis, adj. [peto] swift of 
Jlight, nimble, fleet: praepetibus pennis 
ausus se credere coelo, Virg. Aen. 6,15: 
Boreas, Val. Fl. 1, 578: volatus, Plin. 
prooem. Victoria, Cn. Mattius in 
Gell. 6, 6: cursus, Sen. Hippol. ro6r. 

_ 2. In gen. winged: tela praepetis 
Dei, 7. e, Cupidinis, Ov. H. 8, 38. I. 
Subst. a bird: Jovis, 7. e. aquila, id. 
M. 4, 713: quae (columba), super in- 
sent circumdata praepetis umbra, 7. e. 
accipitris, Val. Fl. 8, 32. (ii) Esp. a 
prophetic bird, from whose flight some- 
thing favourable was predicted: prae- 
petis omina pennae, Virg. Aen. 3, 361, 
and Serv. in loc. Hence adj. lucky, 
| Jortunate: Enn. in Gell. 6, 6. 2 
Medusaeus, Pegasus, Ov. M. 5, 257. : 
_ prae-peto, 3. v. a. to strive dili- 
| gently after: Fest. s. v. praepetes. 


prae-pignératus, a, ar 
pledged, bound : ite 29, at es 

_Prae-pilatus, a. um, Part. [pila 
| tipped unth @ ball or button: Pils peas 


sparing, very niggardly : apes prae- | 


Liv. 30, 20: locum domestici belli causa, | 


|i. Fig.: animos | 


licum odium, Tac. H. 1, 72: excusati- 


in gen. to hinder, obstruct, impede, em= 


Ty 5,9 22. 
: 
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' pilata, Auct. B. Afr. 72; missilia, dartg 


or javelins with a blunt point like a 
ball, Liv. 26, 51: hasta, Vlin. 8, 6, 6. 
|]. Fig.: declamationes, quibus ad 
pugnam forensem, velut praepilatis, 
exerceri solebamus, Quint. 5, 12, 17- 

prae-pilo, no perf., atum, {. v. d. 
[pilum] éo cast or hurl: utrinque magnis 
concursum est viribus: praepilalantur 
missilia, Amm. 16, 12. oe fat 
rae-pin uis, e, je very : 

| cote Vine Aen. 3, 698: sues, Plin. 8, 
| 51, 77: ubertas, id. 18, 17, 45- UL. 
Fig.: vox praepinguis, too thick, Quint, 

Meee rye 

prae-plecto, 3.v.4. to strike before: 

| Not. Tir. p. 107. In part. perf.: prae- 

plexus, ib. 


praepollens, entis, Part. [praepol- 
' leo]. I]. Adj: very powenjul, very 
| distinguished : gens divitiis praepollens 
| Liv. 1, 57: virtute, id. 5, 34. Comp.: 
vis oculorum praepollentior, Aug. C. D, 
22, 29. 

Rae Bas TF 2. v. n. to exceed or 
surpass in power, to be very powerful, 
to be very remarkable or distinguished : 
quibus additis praepollebat, he had the 
superiority, Tac. A. 2, 45: Phoenices 
mari praepollebant, ib. 11, 14: puella 
praepollet pulcritudine, App. M. 6, 

~p. 182. ; 
praepondératio, dnis, f. [prae- 
' pondero] preponderance : praepondera 
tio, pom, Gloss. Lat. Gr. 
|__prae-pondéro, I.v.n.anda. A, 
| Neutr. to be of greater weight, to pre- 
ponderate : ne portionum aequitate tur- 
| bata, mundus praeponderet, Sen. Q. N. 
| 3, 10: id. Clem. 1, 2. |]. Fig. to be 
| of more weight or influence, to have the 
) preference : honestas praeponderat, Gell. 
I, 3: exsul, Stat. Th. 8, 615. 2. to 
turn the scale, give a decision: si neutre 
litis conditio praeponderet, decides nei- 
ther one way nor the other, Quint. 7, 2, 
39: quo praeponderet alea fati, inclines, 
Lucan. 6, 603. B. Act. to outweigh: 
qui omnia metiuntur emolumentis et 
commodis, neque ea volunt praeponde- 
rari honestate, to be surpassed, Cic. Off. 
33 4. 

prae-pono, posui, positum (old perf. 
praeposivi, Pl. Rud. 4, 2,11. Syncop. 
part, praepostus, Lucr. 6, 998), 3. v. a. 
to put or set before, to place first: ver- 

, in prima fronte libelli, Ov. Tr. 1, 7, 
33: praeponens ultima primis, Hor. S. 
I, 4,59: de qua priusquam respondeo, 
pauca praeponam, I will jirst make a 

Jew observations, Cic, Fam. 11, 27. Q, 
Esp. to place or set over as chief, com- 
mander or superintendent; to place at 
the head of, intwust with the charge or 
command of; to appoint or depute as: 
with acc. and dat.: unum illum ex om- 
nibus delegistis, quem bello praedonum 
praeponeretis, to appoint commander in 
the war, id. Manil. 22: sinistré cornu 
Antonium praeposuerat, Caes. B. C. 3, 
89: aliquem provinciae, to appoint as 
governor, Cic. Fam. 2, 15: negotio, to 
charge with the management of an 
affair, ib. 15, 4: navibus, to appoint 
admiral, id. Verr. 5, 38: vectigalibus, 
to appoint minister of finance, Tac. A. 
15, 18: Bibulus toti officio maritimo 
praepositus, superintendent of all mari- 
time affairs, Caes. B. C. 3, 5: praepo- 
situs cubiculo, chamberlain, Suet. Dom. 
16: aliquem custodem alicui loco, to 
appoint keeper of a place, Ov. Tr. 3, 1, 
67. Il. Fig. to set before or above, to 
| prefer: Iucrum praeposivi sopori et 
quieti, Pl. Rud. 4, 2, 11: se alteri, Ter. 
Andr. 1, 1, 38: salutem reipubl. vitae 
; Suae, Cic. Phil. 9, 7: amicitiam patriae, 
id. Rab. perd. 8. 

prae-porto, I. v. a. to bear or carry 
before (poet.) : tela, Lucr. 2, 621: Cat. 
64, 193: prae se Scorpius infestus prae- 
portans flebile acumen, Cie. Arat. 43}. 

praepositio, dnis, f. [praepono] a 
putting or setting before, a preferri ng, 
preference: Cic. Fin. 3, 16, @ 
placing or setting over as commander or 
president : aliquem navi, Ulp Dig, x 
Hl. In gramm. a prepasi- 


PRAEPOSITIVUS 


PRAERODO 


tion: praepositio im privat verbum ea | 


vi, quam haberet si im praepositum non 
fuisset, Cic. Top. 11: Quint. I, 4, 13. 

praepositivus, a, um, az. {id.] In 
gramm. that is set before, prepositive : 
vocales, Prisc. p. 561 P.: conjunctio, 
Diom. p. 409 ib. 

praepositira, ae, f. [id.] the office 
of a chief or overseer, etc.: militares, 
Lampr. Flag. 6: horreorum et pagorum, 
Cod. Just. 10, 70, 2. 

praepositus, a, um, Part. [prae- 
pono]. Il. Subst. praepositus, i, m. 
a prefect, chief, overseer, commander : 
legatorum tuorum, Cic. Pis. 36: quod 
(milites) praepositos suos occiderant, 
Suet. Oth. 1: aquarum, water-inspector, 
Front. Aq. 17. Of the governor of a 
province: Suet. Galb. 12. 2. prae- 
posita, orum, 2. plu.—=-sponypnéva, with 
the Stoics, preferable or advantageous 
things, but which are not to be called 
absolutely good; such as wealth, beauty, 
etc.: ista bona non dico, sed dicam 
Graece mponyréva, Latine autem pro- 
aucta: sed praeposita, aut praecipua 
malo, Cic. Fin. 4, 26. Sing.: bonum 
negas esse divitias, praepositum esse 
dicis, ib. 

prae-possum, potui, irreg. v.n. to 
be very powerful, to get the wpperhand: 
Reet Macedones praepotuere, Tac. 

. 5,8. 

praepostéré, adv. in a reversed 
order, irregularly : literas reddere, Cic. 
Att. 7,16: praepostere agere cum ali- 
quo, id, Acad. 2, 20: laevus calceus 
praepostere inductus, the left instead of 
the right, Plin. 2, 7, 5: syllogismo uti, 
Gell. 2, 8. 

praepostéritas, atis, f. [praeposte- 
rus] a reversed order, inversion: si Juno 
est aér, Graeci nominis praeposteritate 
repetita, 7. e. by transposing the letters 
of the words ayp and” Hpa, Arn. 3, 118. 

praepostero, avi, I. v. a. Lid.] to re- 
verse, invert: Ps. Quint. decl. 9. : 

praepostérus, a, um, adj. having 
the last first, perverted, distorted, pre- 
posterous, wnseasonable, etc. : ordo, Lucr. 
3, 622: praeposteri ficus, figs out of 
season, that grow too early or too late, 
Plin. 16, 27, 51: natalis, an inverted 
birth, i.e. with the feet foremost, id. 7, 
8,6: dies, id. 17, 24, 37, a eb 
Sen. Ep. 23: praepostera et intempes- 
diva oratio, Plin. Ep.6, 5. I BRE 


wrong, absurd, preposterous, perverse : 


ut erat semper praeposterus atque per- 
versus, Cic. Clu. 26: imperator, id. Pis. 
38: homines, Sali. J. 85. Of things: 
quid tam perversum praeposterumve 
dici, aut excogitari potest? Cic. Rab. 
Post. 13: ut ne quid perturbatum ac 
discrepans, aut praeposterum sit, id. de 
Or. 3, 11; gratulatio, id. Sull. 32: con- 
silia, id. Am. 22. 

praepostus, 4, um, V- praepono, ad 
amit. 

praepotens, entis, Part. [praepos- 
sum ]. jf], Adj.: very able or power- 
ul: praepotentes viri, Cic. Rab. Post. 
16. With abl.: praepotentes opibus, 
very rich, Plin. 36, 5, 4. nm. 14. With 
gen.: rerum omnium praepotens Ju- 
piter, Cic. Div. 2,18. 9, Of things: 
praepotens terra marique Carthago, 
powerful on land and sea, id. Balb. 15: 
philosophia, id. de Or. 1, 43: praepotens 
gratae mentis impetus, Val. Max. 5, 2, 
nN. 8, II]. Subst. praepotentes, 1um, 
m. plu. the powerful: opes praepoten- 
tium, Cic. Am. 15: more praepotentium, 
Col. 1,3: iniquitas praepotentium, Plin. 
12, 19, 42. 

prae-pdtentia, ae, f. [praepotens] 
superior power: Tert. adv. eee 2, uP 

-po I, v. nm. and a. y 

Neoutr hae before: Coel. Aur. 
Actit. 3, 14, 2. 159. I]. Act. to give 
to drink: or make drink of before: prac- 
potat absinthio aegrotantes vino sin- 
cero, ib. n. 160. ; 

praepropéranter, adv very hastily: 
certare, Lucr. 3, 789. : 

praepropére, adv. very quickly, 
with over-haste : festinans pracpropere, 
Liv. 37; 23. 


prae-propéro, 1. v. . to hasten 
greatly: praeproperat, mpomereverat, 
Gloss. Philox. 

prae-prépérus, a, um, adj. very 
quick or hasty, over-hasty, sudden, pre- 
cipitate : praepropera festinatio, Cic. 
Fam. 4, 8: prensatio, id. Att. 1, 1: 
celeritas, Liv. 31, 42: ingenium, 7ash, 
id, 22, 41: nisus, Sil. 15, 757: amor, 
Val. Max. 6, 3, . 6. 

prae-pulcer, cra, crum, adj. very 
beautiful (poet.) : Juvenc. I, 432. 

prae-purgo, 1. v. a. to purge or 
cleanse beforehand: Coel. Aur, Tard. 1, 
4 n. 128. 

praeputiatio, onis, f. [praeputio] 
a retaining of the foreskin, uncircum- 
cision: Tert. adv. Mare. 5, 4. 

praepitiatus, a, um, Part. [id.] 
having the foreskin, uncircumcised: 
Tert. adv. Marc. 5, 9. 

praepiitio, 1. v. a. [praeputium] 
to draw out the foreskin: Schol. Juv. 
10, 206. 

prae-pitium, ii, ». [vox hybr. prae 
miab.ov | the foreskin, prepuce: Juv. 14, 

praequam, adv. v. prae. 

prae-questus, a, um, Part. com- 
plaining beforehand (poet.): multa 
praequestus, Ov. M. 4, 251. 

prae-radio, I. v. m. and a. 1. 
Neutr. to beam or glitter forth (poet.) : 
pilenta praeradiant, Claud. Nup. Honor. 
et Mar. 286. I]. Act. to outshine: 
Bacchi conjux redimita corona, pracra- 
diat stellis signa minora suis, Ov. H. 6, 
TI5s 

prae-rado, rasi, sum, 3. v. a. to scrape 
or shave off in front or before: vitis 
utrumque latus alterum praeradito ob- 
liqne, Cato R. R. 41: praerasi capilli, 
Coel. Aur. Tard. 5, 4. 

prae-rancidus, a, um, adj. very 
stale; Fig. obsolete: finitiones, Probus 
in Gell. 13, 20. 

prae-rapidus, a, um, adj. very 
swift, very rapid: amnis, Sen. Apocol. 

Il. Fig. very eager, very ardent: 

praerapidus juvenis, Sil. 17, 180: cele- 
ritas, Sen. Q. N. 1, 1: fuga, Sil. 16, 564. 

praerasus, a, um, Part. ripteeader 

praereptor, Oris, m. [praeripio] one 
uho seizes before another, a forestaller : 
Hier. Ep. 36, n. 15. : 

praereptus, a, um, Part. [prae- 
ripio ]. 

prae-rigesco, gili, 3. v. . incep. to 
become exceedingly stiff: ita praerigu- 
isse manus, Tac. A. 13, 35. _ 

prae-rigidus, a, um, adj. very stiff : 
Ps. Quint. Decl. 17, 7. 

prae-ripia, orum, %. plu. [ripa] 
places on the banks of a river: App. 
Apol. p. 278. 

prae-ripio, Tipui, reptum, 3. v. a. 
[rapio] to seize before another, to snatch 
or tear away, to carry off: quid huc 
venisti sponsam praereptum meam ? PI. 
Cas. 1, 14: patrem, id. Men. 5, 9, 21: 
aliquem alicui, Ter. Eun. 1, 2,81: arma 
Minervae, Ov. Am. 1, 1,7: aliis laudem, 
Cic. Rose. Am. £: cum ea pracrepta et 
extorta defensioni suae cerneret, Plin. 
Ep. 3,9: alicui cibos, Plin. ro, 9, IT. 

|], Esp. to snatch away before the 

time, to carry off prematurely : deorum 
beneficium festinatione, Cic. Phil. 14, 
2: immatura morte praereptus, Aur. 
Vict. Vir. ill. 5: brevibus praereptus in 
annis, snatched away prematurely, Val. 
Fl. 5, 541. 9, to take quickly, to 
snatch : nec dulces occurrent oscula nati 
praeripere, to snatch Ieisses, Lucr. 3,909 : 
codicillos, to take or seize hastily, Suet. 
Ner. 49. 3, to forestall, anticipate : 
non pracripiam, Cic. Att. Io, 1: scelere 
praerepto doles, Sen. Thyest. 1104. | 4, 
With pron. reflect. to take oneself off 
hastily, to make one’s escape: praeripuit 
se ad amicum, Ulp. Dig. 21, 1, 17. 

prae-roboratus, a, wm, Part. 
strengthened beforehand : praeroboratum 
corpus, Coel. Aur. Tard. 4, I. 

prae-rodo, Tosi, rosum, 3. v. a. to 
gnaw infront, to gnaw at the end or 
top: digitos, Pl. Ps. 3, 2, 93: teneros 
pampinos, Col, Arbor, 15. | Fa 
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gnaw, bite or nibble off : praero30 hamo, 
Hor. 8. 2, 5, 25: congér et muraena 
caudas inter se praerodentes, Plin. 9, 
62, 88. 


a 


enjoys certain privileges or prerogatives : 
Cassiod. Var. 11, 27. 

praerogativus, a, um, adj. [id/]) 
that is asked before others (%. e. for his 
opinion or vote), that voles before or 
Jirst, prerogative: centuria praerogativa, 
Cic. Planc. 20. 2, Omen praerogati- 
vum, the prerogative omen, i.e. the 
choice of the century that voted first, 
which was regarded as an omen, id. 
Mur. 18. |j. Subst. praerogativa, 
ae, f. the tribe or century to which it fell 
by lot to vote first in the Comitia: id, 
Div. 1, 45: praerogativa Veturia junior- 
um, Liv. 26, 22: Q. Fabium et praeroga- 
tivae et primo vocatae omnes centuriae 
consulem dicebant, id. 10, 22. With 
plur. verb: praerogativa tribunum mili- 
tum non petentem creant, id. 5, 18 (v. 
Smith’s Ant. 338 sq.). 9, Meton. 
the vote of the century which voted first : 
praecrogativam referre, to inform the 
magistrate holding the comitia of the 
choice of thé century that voted first, Cic. 
Div. 2, 35. (ii) @ previous choice or 
election: praerogativa militaris, Liv. 21, 
3: praerogativa comitiorum militarium, 
ids 3} 51. 8, Fig. a sure sign, token, 
prognostic, omen: triumphi praeroga- 
tiva, Cato in Cic. Fam. 15, 5: praero- 
gativa voluntatis, Cic. Verr. Act. 1,9: 
fecunditatis in feminis, Plin. 7, 16, 14. 
(ii) preference, privilege, prerogative : 
pracrogativa decoris in gemmis, id. 37, 
9, 46: magni faciunt provinciales, serv- 
ari sibi hujusmodi praecrogativas, Ulp. 
Dig. 1, 16, 4: vetus illa imperatoriae 
domus praerogativa, Kum. Pan. ad Con- 
stant. 2. 

praerogatus, a, um, Part. [prae- 
rogo ]. : 

prae-rogo, avi, atum, I. v. a. to ask 
before or jist: sententias, non more 
atque ordine, sed prout libuisset, prae- 
rogabat, Suet. Aug. 35: cujus in honore 
non unius tribus pars, sed comitia tota 
comitiis fuerint praerogata, Cic. Planc. 
20: lex, proposed previously, Cod. Theod, 
Ow Tier. Il. to pay beforehand : 
pensionem, Ulp. Dig. 19, 2, 19: ex- 
pensas, Cod. Just. 10, 31, 20. 

praerosus, a, um, Part. [praerodo]. 

prae-rumpo, Tupi, ruptum, 3. v. a. 
to break or tear off before or in front: 
retinacula classis, Ov. M. 14, 547: 
funes praerumpebantur, were broken off, 
Caes. B. G. 3, 14: uncus praerumpitur, 
Cols 3; 18 

praerupteé, adv. abruptly, ruggedly : 
mons praerupte altus, Plin. 34, 14, 43. 

praeruptus, a, um, art. [prae- 
rumpo } I]. Adj. broken or torn off ; 
hence, of places, steep, abrupt, rugged : 
praerupta saxa, Cie. Verr. 5, 56: loca, 
Caes. B. G. 7, 86: praeruptum atque 
asperum jugum, id. B. C. 2, 24: nemus, 
Hor. 8. 2, 6, 91: mons, Virg. Aen. 1, 
1o5: fossae, Tac. H. 2, 41. Comp.: 
praeruptior collis, Col. 3, 13.  Sup.: 
omnes oppidi partes praeruptissimis 
saxis esse munitas, Hirt. B. G. 8, 33. 
(ii) Subst. praerupta, orum, ”. plu. 
steep or rugged places: praerupta cole 
lium, Just. 41,1; petere, Plin. 8, 42, 64. 

9, Fig. hasty, rash, precipitate : 

juvenis animo praeruptus, Water As, JO; 
4. Of things: dominatio, hard, stern, 
ib. 5, 3: praeruptum atque anceps peri- 
culum, critical, extreme, Vell. 2, 2. 
seditio, dangerous, Ulp. Dig. 28, 3; 6. 

prag-riitilus, a, um, adj, very red 
(poet.): Auct, carm. de Jud. Dom, 202. 

praes, pracdis, 1. [akin to prae- 
dium | one who gives security for another 
in a civil action, a surety, bondsman 
(whereas vas denotes a surety in gen- 
eral, v. Smith's Ant. 954): quis subit 
in poenam capitali judicio? vas. Quid, 
si lis fuerit nummaria? quis dabitur? 
praes, Aus. Idyll. 12: praedia dicta item 
ut pracdes a praestando ; ae iy pig- 
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nore data publice mancupis fidem prae 
stent, Varr. L. L. 5, 4, § 40: praedes 
dicuntur satisdatores locupletes pro re, 
de qua apud judicem lis est, ne interea, 
qui tenet, diffidens causae, possessionem 
deteriorem faciat, tecta dissipet, excidat 
arborem, et culta deserat, Ascon. Cic. 
Verr. 1,45: Fest. pp. 151, 223, Mill. : 
praedes pecuniae publicae accipere, Cic. 
Jam. 2, 17; praedem esse pro aliquo, id. 
Att, 12, 52: praedes dare, id. Rab. Post. 
4: per praedem agere, id. Att. 9, 9: 
cavere populo praedibus ac praediis, 
an old formula, signifying to procure 
security to the people by bondsmen and 
their property, id. Verr. 1, 54: praedes 
vendere, to sell the property of a pracs, 
Ids Philie2 er I]. Fig.: cum sex 
libris, tanquam praedibus, me ipsum 
obstrinxerim, id. Att. 6, 1. 
praes, adv. [prae] at hand, now: 
ibi tibi parata praes est, Pl. Pers. 2, 4, 
17. : 
prae-sagatus, a, um, Part, perceived 
beforehand, presaged: Hier. Ep. 3, n. 4. 
prae-sagio, ivi, 4. v. a. to feel before- 
hand, to have a presentiment or fore- 
boding: sagire, sentire acute est. Is igi- 
tur, qui ante sagit quam oblata res est, 
dicitur praesagire, id est futura ante sen- 
tire, Cic. Div. 1, 31: praesagibat mihi 
animus, frustra me ire, Pl. Aul. 2, 2, I: 
hoc ipsum praesagiens animo, Liv. 30, 
20; equi praesagiunt pugnam, Plin. 8, 42, 
64. [|]. Transf. to foreshow, predict, 
presage: exiguitas copiarum recessum 
praesagiebat, foretold to me, Coel. in 
Cic. Fam. 8, ro: galli canendo Boeotiis 
praesagivere victoriam, Plin. 10, 21, 24: 
luna termpestatem praesagiet, id. 18, 35, 
Peele ei 18 
praesagitio, dnis, f. [praesagio] a 
presentiment, foreboding, the faculty of 
divining or presaging : inest in animis 
pragsagitio extrinsecus injecta, atque 
inclusa divinitus, Cic. Div. 1, 31: divina, 
ib. 54. 
prae-sagium, ii, 2. [id.] a presenti- 
ment, foreboding, prognostic, presage: 
vatum prasagia, Ov. M. 15, 878: mentis, 
ib. 6, 510: tempestatis futurae, Col. 11, 
I: praesagia atque indicix futuri peri- 
culi, indications, Vell. 2, 57. 
prae-sagus, a, um, adj. foreboding, 
foretelling, divining, prophetic: mens 
presaga mali, Virg. Aen. to, 843: ful- 
minis ignes, ib. 177: luctus suspiria, 
Ov. M. 2, 124: ars, Val. Fl. 5, 434: 
astra, Stat. Th. 8, 145: responsa, ‘I'ac. 
BE GORA 
praesaltor, Oris, m. [praesalto] he 
ie led the dances of the Salii: prae- 
saltor, 6 év tots iepots mpoopyovmevos 
Vet. Gloss. ; Pat a we 
prae-sano, avi, atum, r. v. a. and n. 
|. Act. to heal up prematurely : 
vuluera praesanata, Plin. 26, 41,184. 
Il. Neutr. to heal, be healed up 
prematurely : cicatrices, quae praesan- 
avere, id. 24, Io, 43. 
prae-sauciatus, a, um, Part. se- 
verely wounded: Coel. Aur. Ac. 1, 3. 
. Prae-scatens, entis, Part. overflow- 
tng, abounding: liber doctrinis émmni- 
genis praescatens, Gell. 14, 6. 
praescientia, ac, f. [praescio] fore- 
Se ea prescience: Aug. Civ. D. 
prae-scindo, 3. v. a. to cut off in 
front: inferiores sedes praescindantur 
Vitr. 5, 7. J 
prae-scio, ivi, itum, 4. v. a. to know 
beforehand, to foreknow: Ter, And® 1, 
5, 4: eum haec praescisse, Suet. Tib. 67. 
prae-scisco, 3. v. n. incep. to find 
out or learn beforehand: animos vulgi, 
Virg. G. 4, 69: praesciscere volebant 
(al. praescire), Liv. 27, 35: adversos 
subitosque motus, Amm. 20, 7. 
praescitio, onis, /. [praescio] a fore 
knowing, prognostic: Amm. 29, 1. 
praescitum, i, 7. [id.] a prognostic, 
presage, presentiment: praescita animi 
quiescentis, presentiments, Plin. io, 75, 
98 : picorum, omens, ib. 18, § 20. 
prae-scitus, is, m. [id.] a foreknow- 
ing, prescience: Valer. res g. Alex, M. 
3, 49. F 


PRAESECO 


PRAESENS 


prae-scius, 4, um, adj. forelknouing, 
prescient: corda, Virg. Aen. 12, 452: 
lingua, Ov. F. 1, 538. With gen. olyj.: 
vates praescia venturi, Virg. Aen. 6, 
66: vox sortis, Val. Fl. 5, 529: facere 
aliquem praescium rei alicujus, to in- 
JSorm one of something in advance, Tac. 
AIT, 20; 

prae-scribo, psi, ptum, 3. v. a. to 
write before, to prefix in writing: pa- 
gina quae sibi Vari nomen praescripsit, 


Virg. E. 6, 12: monimentis consuium 
nomina, Tac. A. 3, 57: nomen ipsius 
virtutis libro, Gell, 11, 16: ut praescrips- 
imus, as I have written above, Vell. 2, 
Ons 
scripta lineamenta, Plin. 35, 10, 36, 7. 
15. 8, to write down, put down im 
writing : testamentum literis, Paul. big. 
29, I, 40. []. Fig. to order, appoint, 
direct, command, prescribe: finem re 
bus, Ter. Andr. 1, 1,124: sic praescrips- 
imus iis, quibus ea negotia manda- 
vimus, Cic. Fam. 13, 26: cum ei prae- 
scriptum esset, ne quid ageret, id. Att. 
16, 3: si ipse populo R. non praescrib- 
eret, quemadmodum suo jure uteretur, 
Caes. B. G. 1, 36: quid fieri oporteret, 
ipsi sibi praescribere poterant, ib. 2,20: 
jura civibus, Cic. de Sen. 9g: senatui 
quae sunt agenda, ib. 6: praescriptis 
verbis agendum est, Cels. Dig. 19, tit. 5, 
2s 2. In law: to bring an exception 
against, to except, object, or demur to: 
ignominioso patri filius praescribit, 
Quint. 7, 5, 3. 8, to dictate: carmina, 
DDS Acero. Lith. 4, to plead as an 
excuse or in defence, to use as a pretext : 
aliquem, Tac. A. 4, 52. 

prae-scriptio, onis, f. [praescribo] 
a writing before or in front; hence, 
meton. a title, prefuce, commencement : 
praescriptio legis, Cic. Agr. 2, 9: tri- 
buniciae potestatis, Tac. A. 1, 7. HH. 
Fig. @ pretext, pretence: ut honesta 
praescriptione rem turpissimam teg- 
erent, Caes. B.C. 3, 32. 2. a precept, 
order, rule, law: dummodo illa prae- 
scriptio moderatioque teneatur, Cic. Coel. 
18: hanc normam, hance regulam, hance 
praescriptionem esse naturae, id. Acad. 
2, 46: in hac praescriptione semihorae, 
id. Rab. perd. 2: sine praescriptione 
generis aut numeri, without previous 
limitation, Tac. A. 6, 15. 8, @ phi- 
losophical objection, a subtlety, sophism : 
exceptiones et praescriptiones philoso- 
phorum, Sen. Ep. 48. 4, Inlaw: an 
exception, objection, demurrer: aut in- 
tentio, aut praescriptio habet controver- 
siam, Quint. 7, 5, 2: praescriptionem 
alicui opponere, Julian. Dig. 44, tit. 1, 
Il. (ii) limitation as to time, prescrip- 
tion: Paul. Dig. 18, 1, 46. 

praescriptivé, adv. with an excep- 
tion: Tert. adv. Mare. 4, 1. 

praescriptivus, a, um, adj. [prae- 
scribo] of or relating to a legal excep- 
tion or demurrer: praescriptivae quaes- 
tiones, Jul. Vict. Art. rhet. 3, 10: prae- 
scriptivum praecedens, Sulpic. Victor. 
Instit. or. p. 282. 

praescriptum, i, ”. [id.] something 
prescribed, @ copy to imitate or to get 
by heart: puerile praescriptum, Sen. 
Kp. 44: pueri ad praescriptum discunt, 
ib. Il. Fig. a precept, order, rule: 
praescripta calcis, 7. e. metae, Lucr. 6, 
gt: omnia legum imperio et praescripto 
fierl videbitis, Cic. Clu. 53: praescripta 
Servare, id. Off. 1, 26: agere ad prae- 
Scriptum, according to order, Caes. B. C. 
3, 51: Liv. ro, 22: ex communi prae- 
Scripto civitatis, Cic. Inv. 2, 45: ultra 
praescriptum, beyond or contrary to 
dees regularly, illegally, Suet. Caes. 


praescri a, um, Part. [prae- 
scribe} ptus, art. [prae 
, Praescriptus, iis, m.[id.] a pr 2 
Tert. Exhort. ad cast. ze Pomnerias 

praeséca (praesica), ae, f. [praeseco] 
or brassica, @ cabbage: Varr. L, 
25,8 464. > age: Varr, L. L, 5, | 


9. Transf. to trace out: prae- j 


prae-séco, citi, catum and ctum I 
v. a. lo cut off the end or tip, to cut off: | 
pars cultello praesecatur, Varr. R. R, 
| 3, 16: partem, Ov. R. Aim, qy2: 


pro- | 
i 


| Operates immediately or quickly, ixstar t 


jecturas tignorum, Vitr. 4, 2: lineam, 
Plin. 32, 2, 5: praesecta vitis, id. 17, 15, 
25: praesecata gula, App. M. 1, p. 108. 
9, Fig.: praesectum decies non 
castigavit ad unguem, has not corrected 
by the pared nail, i. e. to perfect ac 
curacy, Hor. A. P. 294. 
praesectus, a, um, Part. [praeseco]. 
praesegmen, inis, 7. [id.] a piece 
cut off, a paring (as of the nails, ¢c.): 
tonsor omnia abstulit praesegmina, PL. 
Aul. 2, 4, 33: cadaverum, App. M. 2, 
p. 123. 
raeseminatio, dnis, f. [praesemi- 
no] a foetus: Vitr. 2, 9. 
prae-sémino, no perf» atum, I. v. 
a. to sow or plant beforchand: non nati 
sunt homines tanquam ex draconis den- 
tibus praeseminati, Lact. 6, 10: vis 
naturalis, et quasi praeseminata, Aug. 
de Genes. ad lit. 3, 14. I]. Fig.: to 
prepare for, to undertake: majora sibi 
praeseminans, Amm, 30, 2. 
praesens, entis, Part. [praesum]. 
I]. Adj. (abl. sing. of persons, 
usually praesente ; of things, praesenti): 
that is before one, in sight or at hand, 
present, in person: assum praesens 
praesenti tibi, I am with you, face to 
Jace, Pl. Most. 5, 1, 27: non quia ades 
praesens, dico hoc, because you happen 
to be present, Ter. Ad. 3, 4, 30: quo 
praesente, in whose presence, Cic. de Or, 
I, 24: vivi atque praesentes, id. Fin. 1, 
44: praesens tecum egi, myself, in per- 
son, id. Fam. 2, 1: praesens sermo 
communication by word of mouth, id. Q. 
Fr. 2, 8: praesens in praesentem multa 
dixerat, id. Att. 11,12: praesente for 
praesentibus: nec nobis praesente ali 
quis quisquam, nisi servus, affuit, Pl 
Am. 2. 2, 194: praesente testibus, Pomp 
in Non. 154, 17 « vive moribus praeter- 
itis, loquere verbis praesentibus, now 
in use, Gell. 1,10: in praesens tempus, 
and more freq. absol. in praesens, for 
the present: pleraque differat, et prae- - 
sens in tempus omittat, Hor, A. P. 44: - 
opp. in posteritatem, Cic. Cat. 1,9: si 
fortuna in praesens deseruit, Tac. H. 4, 
58. In like manner, ad praesens tem- 
pus, or simply praesens, for the present : 
Harpagus ad praesens tempus dissimu- 
lato dolore, for the moment, Just. 1, 5: 
munimentum ad praesens, in posterum 
ultionem, Tac. H. 1, 44: vocem adimere 
ad praesens, for a short time, Plin. 8 
22, 34: praesenti tempore and in prae- 
senti, at present, now: praesenti tem- 
pore, Ov. F. 3, 478: haec ad te in prae- 
senti scripsi, ut speres, Cic. Fam. 2, 10: 
Nep. Att. 12: in rem praesentem ve- 
nire, to go to the place itself, go to the 
very spot, Cic. de Or. 1, 58: in rem prae- 
sentem venias oportet, quia homines 
amplius oculis quam auribus credunt, 
Sen. Ep. 6: in rem praesentem perduc- 
ere audientes, to transport one’s hear- 
ers to the very spot, Quint. 4, 2, 123: in 
re praesenti, in the place itself, on the 
spot: in re praesenti, ex copia piscaria 
consulere quid emam, aequum est, when 
I am on the spot, Pl. Casin. 2, 8, 65: 
Liv. 40, 9. Subst. praesentia, ium, 
n. plu. present circumstances, the pre- 
sent state of affairs: cum hortatur 
ferenda esse praesentia, Suet. Aug. 87: 
praesentia sequi, Tac. H. 4, 59. : 
that happens or is done immediately 
immediate, instant, prompt, ready: 
praesens poena sit, Cic. Div. 2, 59: 
preces, immediate, not delayed, Prop. 2, 
23, 64: praesens diligentia, prompt ac- 
tivity, Sall. C. 51: praesens memoria, 
ready, lively, Liv. 8, 22: mercari prae- 
senti pecunia, with ready money, PI. 
Capt. 2, 2, 8: Cic. Clu. 12: numerare 
praesentes denarios ducentos, Petr. 
Iog: quoties in obligationibus dies non 
ponitur, praesenti die pecunia debetur, 


| ts payable on demand, Ulp. Dig. 45, I, 


41: supplicium, instant execution, Tac. 
A. 1, 38. Hence adv, opp. to in diem, 


Sorthwith, immediately: si cum in diem 


mihi deberetur, fraudator praesens sol- 
verit, Ulp. Dig. 42, 9, ro. 3.. that 


» 


prompt, eficacious, powerful : prassens 


. 


PRAESENSIO 


auxilium oblatum est, Cic. Verr. 4, 49: 
quo non praesentius ullum, pocula si | 

uando saevae infecere novercae, Virg. | 

. 2, 127: praesentissimum remedium, | 
Col. 6, 14. With inf.: o Diva praesens | 
vel imo tollere de gradu mortale cor- | 
pus, mighty, able, Hor. Od. 1, 35, 2. 

4, Of character, collected, resolute : 

animo virili praesentique ut sis, para, 
Ter. Ph. 5, 7, 6: si cui virtus animus- 
que in pectore praesens, Virg. Aen. 5, 
363: animus acer et praesens, Cic. de 
Or. 2, 20: non plures, sed etiam prae- 
sentioribus animis, Liv. 31, 46: prae- 
sentissimo animo pugnare, Auct. B. 
Alex, 40. §, present, aiding, favour- 
ing, propitious: Hercules tantus et 
tam praesens habetur deus, Cic. Tusc. 
I, 1, 12: modo Diva triformis adjuvet, 
et praesens ingentibus adnuat ausis, 
Ov. M. 7,177. [A contraction of prae- 
€s-eris: v. absens.] 

praesensio, onis, f. [praesentio] a 
foreboding, presentiment : praesensio et 
scientia rerum futurarum, Cic. Div. 1, 
I: id. N. D. 2, 3. <Absol.: per exta in- 
venta praesensio, id. Top. 20. ll. @ 
preconception: id. N. D. 2,14. 

A Create a, wn, Part. [praesen- 
tio]. 


praesentalis, e, adj. [praesens] 
present : milites, Cod. Just. 12, 36, 18. 

praesentanéé, adv. forthwith, im- 
mediately: ‘Theod. Prisc. ad Tim. fr. 
praef. 1. 

praesentanéus, a, um, adj. [prae- 
sens] that operates quickly or imme- 
diately: remedium, Plin. 21, 31, 105: 
venenum, id. 24, 1, 1. Subst. prae- 
sentaneum, i, n. a remedy that operates 
quickly : id. 30, 9, 23. : 

praesentarius, a, um, adj. [id.] 
that is at hand, ready, quick, present : 
id quod mali (haruspices) promittunt, 
praesentarium est, happens tmmediate- 
ly, Pl. Poen. 3, 5, 47: argentum, ready 
money, id. Most. 2, I, 14: venenum, 
that operates instantly, App. M. Io, p. 


2. 

praesentatio, snis, f. [praesento] 
a placing before, a representation: Cod. 
Justin. 12, 28,2 (al. praestatio). (Hence 
It. presentazione ; Fr. présentation.) 

praesentia, ae, /. Eercren®) @ be- 
ing before, in view, or at hand; pre- 
sence; alicujus aspectum praesentiam- 
que vitare, Cic. Cat. 1, 7: desiderium 
praesentiae tuae, id. Fam. 5, 8: urget 
praesentia Turni, Virg. Aen. 9, 73: 
deorum praesentiae, Cic. N. D. 2, 66: 
praesentiam sui facere, to present one- 
self, to appear, Hermog. Dig. 42, 1: in 
praesentia, for the present, at present, 
now; at the time, then: quiescendum 
in praesentia decreverunt, Nep. Alc. 4: 
satis habebat in praesentia hostem pop- 
ulationibus prohibere, Caes. B. G. 1, 
15: haecin praesentia nota esse debe- 
bunt, Cic. Fin. 5, 8. In praesentia, pre- 
sent, at hand: id quod in praesentia 
vestimentorum fuit, arripuit, Nep. Alc. 
Io. |], Fig.: praesentia animi, pre- 
sence of mind, resolution, courage : Caes, 
B. G. 5, 42: Cic. Mil. 23: Plin. 8, 25, 
28. 2. impression, effect: tanta est 
praesentia veri, Ov. M. 4, 611. 3, 
Esp. protection, assistance: praesentiae 
matris deum, Inscr. (Hence It. pre- 
senza, presenzia ; Fr. présence.) 

prae-sentio, sensi, sensum, 4. v. a. 
(praesentisse for praesensisse, Pac, Pan. 
Theodos. 3), to feel or perceive before- 
hand, to have a presentiment of, to pre- 
sage, divine: nisi haec praesensisset 
canes, Pl. Trin. 1, 2, 135: animo prae- 


sentire atque videre, Lucr. 5, 1341: ani- 
mo providere et praesentire, Caes. B. 
G. 4, 30: futura, Cic. Div. 2, 48: ani- 
mus praesentit in posterum, id. Rab. 
perd. 10: alicujus adventum, Ov. M. 1, 
610: dolos, Virg. Aen. 4, 297: eventus 
bellorum, Suet. Aug. 96. Pass. umpers.: 
praesensum est, Liv, 21, 49. 
praesentisco, 2. v. a. icep. [prae- 
sentio | to begin to have a presentiment 
of: Ver. Heant. 4, 5, 21, acc. to Prise. 
p. 324 P. (al. persentisceres). 
praesento, no perf., atum, I. v. a, 


PRAESIDALYS 


[praesens] to place before, exhibit to 
view, to show, present: sarcitis bubulas 
carnes praesentat, looks like, Plin. 3%, 
10, 67: caput ab Achilla Caesari prae- 
sentatum est, handed or presented to, 
Aur, Vict. Vir. ill. 77: supplicanti sta- 
tim sese Juno praesentat, shows her- 
self, App. M. 6, p. 175, 

praesépé, is, m. and praesépes or 
praesepis, is, /.; also, praesepia, 
ae, f. and praesspium, ii, 7. [sepes ] 
prop. an inclosure; hence, a stable, 
stall, fold, pen: praesepis bubus hiber- 
nas, Cato R. R. 14: si villa habebat 
praesepias laxas, Varr. R. R. 1, 13, 6 
(al. praesepes, al. praesepis): stabant 
ter centum (equi) nivei in praesepibus 
altis, Virg. Aen. 7, 275: nocturna claud- 
ere praesepia, folds, Calpurn. Ecl. 1, 
38. 2. a crib, manger: bonas prae- 
sepis, Cato R. R. 4: in praesepiis, Varr. 
R. R. 2, 5: accedit ad praesepe, Phaedr 
2, 8, 22: praesepium meum hordeo pas: 


sim repleri jubet, App. M. 4, p. 194. } 


Comically for a table: scurra vagus, 
non qui certum praesepe teneret, Hor, 
Ep. I, 15, 28, Il. Transf. a hut, 
hovel; a dwelling, tavern: scit, si id 
impetret, futurum, quod amat, intra 
praesepis suas, ¢t.¢. in his own house, in 
his power, Pl. Casin. prol. 56: vocat me 
hic intra praesepis meas, into my house, 
id. Rud. 4, 3, 99: fucos a praesepibus 
arcent, t.e. from the hives, Virg. G. 4, 
168: audis in praesepibus, in drinking- 
Shops, Cic. Pis, 18. 

praesépia, ae, v. praesepe. 

prae-sepio, psi, ptum, 4. v. a. to 
ence in front, to block up, barricade : 
aditus atque itinera trabibus, Caes. B. C. 
I, 27: loca montuosa sublicis, ib. 3, 49: 
omni aditu praesepto, id. B. G. 7, 77. 

praesépis, is, and praesépium, ii, 
Vv. praesepe. 

Pen cl sda a, um, Part. [praese- 
pio]. 

prae-sépultus, a, um, Part. buried 
beforehand: Ps. Quint. Decl. 9 : Amm. 


| 14, II. 


_ prae-séro, 3. v. a. to sow beforehand: 

1g. : semina laetitiae, Paul. Nol. Carm. 
32, 445. " ; 

praesertim, adv. [prae sero, lit. 
‘put foremost: hence] especially, parti- 
cularly : praesertim ut nunc sunt 
mores, Ter. Phorm. 1, 2, 5: praesertim 
homines tantulae staturae, Caes. B. G. 
2, 31; non tam ista me sapientiae fama 
delectat, falsa praesertim, Cic, Am. 4: 
id, Fam. 1, 4. 

prae-servi0, 4. v. a. to serve as a 
slave: alicui, Pl. Am. prol. 124. TVig.: 
verbum neque numeris, neque generi- 
bus praeserviens, Gell. 1, 7. 

prae-servo, I. v. a. to observe be- 
forehand: aliquid, Coel, Aur. Ac. 3, 8. 

praeses, idis, adj. [praesideo] lit. 
sitting before as a guard; hence, pro- 
tecting, defending: locus, a place of 
refuge, Pl. Casin. 5, 1, 11, dub.: dextra, 
Sen. Med. 247. Esp. I]. Subst. a 
protector, guardian, defender : senatus 
reipublicae custos, praeses, propugna- 
tor, Cic. Sest. 65: tribunus plebis, quem 
majores praesidem libertatis custodem- 
que esse voluerunt, id. Agr. 2,6: Liv. 6, 
16: praesides dii, protecting deities, Tac. 
H. 4, 53. 2, Transf. a president, 
superintendent, chief, ruler: praeses 
belli, 7. e. Minerva, Virg. Aen. 11, 483 : 
provinciarum, governors, Suet. Aug. 23: 
praesidis nomen generale est, eo quod 
et proconsules et legati Caesaris, et om- 
nes provincias regentes (licet senatores 
sint) praesides appellentur, Macer. Dig, 
t, titers 

prae-siccatus, a, um, Part. dried 
beforehand: succus sole praesiccatus, 
App. Herb. 124. 

prae-siccus, 4, um, adj. very dry: 
vulnera, Prud. ore. 5, 141. 

praesidalis or praesidialis, e, 
adj. [praeses] pertaining to the go- 
vernor of & province: jus, Trebell, in 
XXX. Tyr. 24: jussio, Cod. Justin. 4, 
24, 11: officium, Amm. 28, 1: appari- 
tor, id, 17, 3: vir, who has been u go- 
vernor, Syinm. Ep. 4, 71, 


PRAESIDIUM 


praesidarius, v. praesidiarius. 
praesidatus (pracsidiatus), tis, m. 
[praeses] the office of governor of a 
province, governorship: Dalmatiae, Vop. 
Carin. 17: praesidatu regere, Aur. Vict, 
Caes. 29. 
praesidens, entis, Part. [praesideo]. 
I]. Subst. a president, ruler: su- 
perbia praesidentium, governors, ‘Tac, 
A. 3, 40: praesidentium apparitores, 
Cod. Theod. 8, 7, 13. 
prae-sidéo, sédi, 2. v. n. [sedeo] to 
sit before or in front of: Lact. 1, 20. 
Il. Fig.: to guard, protect, defend: 
constr. with dat, or acc,: ego hic tibi 
praesidebo, Pl. Most. 5, 1, 47: urbi 
praesidere, Liv. 22, 11: Gallia, quae 
semper praesidet atque praesedit huic 
imperio, Cic. Phil. 5, 13: proximum 
Galliae litus, Tac. A. 4, 5. 2, to pre- 
side over, to have the care or manage- 
ment of, to superintend, direct, com- 
mand: constr. with dat., acc. or 
absol, : ut idem ad portas urbanis prae- 
sideat rebus, Caes. B. C. 1, 85: Mars 
praesidet armis, Ov. F. 3, 85: Actiacis 
ludis, Suet. Tib. 6: P. Atellio, qui 
-annoniam praesidebat, who command- 
ed in Pannonia, Tac. A. 12, 29: exer- 
citum, ib. 3, 39. -Absol.: princeps prae- 
sidebat, Plin. Ep. 2, 11. 
praesidéro, I. v. . [sidus] fo be in 
advance of the constellations: Paul. ex 
Fest. s. v.: cf. Plin. 18, 25, 54. 
praesidialis, e, Vv. praesidalis, 
_praesidiarius, a, um, adj. [prae- 
sidium] that serves for defence or pro- 
tection: praesidiarii milites, garrison 
soldiers, Liv. 29, 8. 2, Esp. pertain- 
ing to the governor of a province: to- 
gam praesidiariam accepit (al. praesi- 
dariam), Spart. Sev. 1. I]. Subst. 
praesidiarium, ii, 7. @ garrison: Not. 
Tir. p. 56. [i]. Transf.: praesidarii 
malleoli, kept as a reserve in case the 
vine should fail, Col. 4, 15: palmes, 7, 
q. resex, ib, 21. 
praesidiatus, v. praesidatus. 
praesididlum, i, . dim. [praesid- 
ium] @ small garrison: Not. Tir. p. 56. 
praesidior, 1. v. dep. [id.] to watch, 
guard: praesidior, dpovpw, Gloss. Lat. 
Gr. 
praesidium, ii, n. [praeses] a sitt- 
ing before; hence, defence, protection, 
help, assistance: pyroficisci praesidio 
suis, Nep. Ag. 3: tectus praesidio firmo 
amicorui, Cic. Sull. 18: absque me 
foret et meo praesidio, Pl. Pers. 5, 2, 55: 
ut meae stultitiae in justitia tua sit ali- 
quid praesidii, Ter. Heaut. 4, 1, 33: in 
tutela ac praesidio bellicae virtutis, Cic. 
Mur. Io. ll. Transf. in gen. de- 
Jjence, aid, protection: ad hoc ipsum 


-judicium cum praesidio venit, id. Rose. 


Am. 5: armatorum, id. Phil. 2, 44: 
quod satis esset praesidii, dedit, every- 
thing needful for his support and safety, 
Nep. Them. 8, 5: quaerere sibi praesi- 
dia periculis et adjumenta honoribus, 
Cic. Manil, 24: omnibus vel naturae, 
vel doctrinae praesidiis ad dicendum 
parati, id. de Or. 1, 9: ad praesidium 
aquae calidae decurritur, Col. 12, 50. 
Fig.: fortissimum praesidium pudoris, 
Cic. Sull. 28: insigne moestis praesidi- 
um; reis,; Hor.- Od. 2; 1, 13. 9.4 
remedy: aurium morbis praesidium 
est, Plin. 22, 22, 44: contra serpentes 
praesidio esse, id. 28, 4, 7. Ill. Esp. 
milit. t. ¢. a@ guard, garrison, convoy, 
escort: praesidium est dictum, quia ex- 
tra castra praesidebant loco aliquo, quo 
tutior regio esset, Varr. L. L. 5, 16,4§ 90: 
occupato oppido, ibi praesidium collocat, 
garrison, Caes, B. G. 1, 38: locum prae- 
sidiis firmare, Sall. J. 23: confirmare, 
Cic. Agr. 1, 16: oppido imponere, Liv. 
24,7: praesidium dedit, ut eo tuto per- 
veniret, an escort, Nep. pam. 4: prae- 
sidia custodiasque disponere, posts 
pickets, Caes. B. G. 9, 55: Italia tota 
armis praesidiisque tenetur, troops, Cic, 
Att. 9, 3: legiones, quae praesidio im- 
pedimentis erant, Caes. B. GF 25 8193 

9, any place occupied by troops, 
a post, station, intrenchment, forti- 
fication, camp: qui propter | metum 
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praesidium relinquit, leaves his post, 
Cic. Tusc. 3, 8: praesidio decedere, Liv. 
29: procul in praesidio esse, Nep. 
imol. 1: praesidium occupare et mu- 
nire, Caes. B. C. 3, 45: cohortes ex 
proximis praesidiis deductae, hoy sy Er 
7, 87: in praesidiis esse, v7 the camp, 
with the army, Cic. Lig. 9: in adver- 
sariorum praesidiis, id. Rosc. Am. 43, 
126; posito castello super vestigia pa- 
terni pracsidii, fort, Tac. A. 1, 56: ob- 
sidium coepit per praesidia, redoubts, 
ib. 4, 49. Fig.: de praesidio et sta- 
tione vitae decedere, Cic. de Sen. 26. 
praesignator, Oris, m. [praesigno] 
one who marlcs out or designates before- 
hand: Inscr, cay Rep. f 
praesignificatio, dnis, 7. [praesig- 
nifico] @ showing or signifying before- 
hand: Lact. Lees ae 
rae-significo, I. v. a. to show or 
ny eet praesignificare ho- 
minibus futura, Cic. Div. 1, 38. : 
prae-signis, &, adj. distinguished 
before or above others, remarkable, illus- 
trious, excellent (poet.): praesignia tem- 
pora cornu, Ov. M. 15, 611: praesigni 
facie Corniculana fuit, id. F. 6, 628: 
Stat. S. 4, 8, 12. 
prae-signo, I. v. a. to mark before: 
ad summum praesignato (al. pertun- 
dito), Cato R. R. 154: furunculos, Plin. 
28, 4, 7. : : 
prae-silio, 4. v. %. [salio] to spring 
or gush forth: lacrimae praesiliunt 
mihi! Pl. Stich. 3, 2, 13. f 
prae-sipio, 3. v. a. [sapio] to feel 
beforchand, have a presentiment of: 
Fest. s. v. praesagire. ; J 
prae-sdlidus, 2, um, adj. very solid: 
Coripp. Laud. Justin. 3, 291. Il. 
Fig. very firm, very constant or stead- 
fast: Juvenc, 1, 436, 
prae-sono, vi, 1. v. n. to sound be- 
fore (poet.): praesonuit solemni tibia 
cantu (al. personuit), Ov. Am, 3, 13, II. 
||. to sound louder than, to sound 
above: with acc.: qui posset avena 
praesonuisse chelyn, Calpurn. Ecl. 4, 
65 


prae-spargo (or spergu), 3. v. a. to 
teatter or strew before: Lucr. 5, 738. 

prae-spécilatus, a, um, Part. ex- 
umined into beforehand : utilitate prae- 
speculata, Amm, 25, 8. 

praespergo, V. praespargo. 

prae-spero, avi, 1. v. a. to hope be- 
forehand: Tert, adv. Mare. 5, t. 

prae-spicio, 3. v. a. to look at be- 
fore: Not. Tir. p. 43. 

praestabilis, e, adj. [praesto] pre- 
eminent, distinguished, excellent (usu. 
only of things): res magnitudine prae- 
stabiles, Cic. de Or. 2, 85: ingenium 
atque lingua, Gell. 10, 18. Of persons: 
lingua ac facundia praestabilis, id. 18, 3. 
With inf.: Calchas praestabilis ario- 
lari, 7. €. ariolando, App. de Deo Socrat, 
Pp. 52. Comp.: dignitas praestabilior, 
Cic. Prov. Cons. 16: fuerat praestabi- 
lius, preferable, better, Ter. Hec. iy 
4: utrum huic reipublicae melius fuisse 
et praestabilius me civem nosci an te? 
more advantageous, Cic. Vat. 4. 

praestans, antis, Part. [praesto]. 

Il. Adj.: pre-eminent, superior, 

excellent, distinguished, extraordinary ° 
omnibus praestans et ingenio et diligen- 
tia, Cic. Tusc. 1, to: usu et sapientia 
praestantes, noted for their experience 
and wisdom, Nep. Timoth. 3. Comp.: 
virginibus praestantior omnibus Herse, 
superior to all, Ov. M. 2, 724. Sup.: 
in illis artibus praestantissimus, Cic. de 
Or. 1, 50: praestantissimi studio atque 
doctrina, id. Acad. 1, 4. With gen.: o 
praestans animi juvenis, distinguished 
Jor courage, Virg. Aen. 12, 19: prae- 
stantissimus sapientiae, Tac. A. 6, 6. 
Poet. with inf.: quo non pracstantior 
alter aere cicre viros, whom no one ea- 
celled in rousing the men, Virg. Aen. 6, 
164. 2. Of things: praestanti cor- 
pore Nymphae, ib. 1, 71: natura ex- 
cellens atque praestans, Cic. N. D. 1, 
20: praestanti et singulari fide tractare 
aliquem, id. Fam, 3, 10: praestans pru- 
dentia Rey omnibus, Nep. Alc. 5: quid 


praestantius mihi potuit aecidere? Cic. 
Vat. 3. (ii) Esp. efficacious: medicina 
praestans, Plin. 13, 24, 47: calamus 
praestantior odore, id, 12, 22, 48: suc- 
cus sapore praestantissimus, id. (5, I, 2. 
praestantia, ae, /. [praestans] pre- 
eminence, superiority, excellence: ex- 
cellentia praestantiaque animartium 
reliquorum, over other creatures, Cic. 
Off. 1, 28: praestantia virtutis, ingenii, 
fortunae, pre-eminence in, id. Am. 19: 
dii omnium rerum praestantia excell- 
entes, in all things, id. Div. 2, 63: dig- 
nitatis, id. de Or. 2, 52. 
praestantissimé, sup. adv. most 
excellently, admirably: Plin. 28, 12, 
50. 
praestat, v. praesto. 
praestatio, onis, f. [praesto] a gua- 
ranty, warranty: ut ad praestatiouem 
scribant, pledge themselves for the truth 
of what they write, Sen. Brev. vit. 14: 
Paul. Dig. 45, 1, 2. I]. payment: 
praestatio dotis, Modest. ib. 31, 1, 35: 
vectigalium, Ulp. ib. Io, 3, 7: usum- 
fructum locare sub certa annua prae- 
statione, Cod. Justin. 3, 33, Eo. 
praestator, Oris, m. [id.] a surety: 
qui advocantur ut praestatores, Front. 
de Col. praef. p. 128. ; 
praestergus, a, um, adj. [for prae- 
tersus, from prae-tergo] wiped off be- 
forehand: vorsa, praesterga, strata, Pl. 
Ps. 1, 2, 30 dub. 

prae-sterno, 3. v. a. to strew or 
spread beforehand, to prepare: eo prae- 
sternebant folia farferi (al. prosterne- 
bant), Pl. Poen. 2, 32: altaria, to pre- 
pare, Stat. S. 3, 2, 114: illud peto, prae- 
sternas (al. praestruas), Plin. Ep. 5, 8. 

praestes, itis, comm. [praesto] of 
deities, presiding, protecting ; protector, 
guardian: praestitibus Laribus, Ov. F. 
5, 129: versus Orphici Liberum evBov- 
Aja vocantes, boni consilii hunc Deum 
praestitem monstrant, Macr. S. 1, 18. 

praestigia, ae, f. [perhaps from 
praestringo ] a deception, illusion, jugg- 
ler’s trick, sleight of hand: praestigiae 
plausum petere, Quint. 4, 1, 77. Usu. 
plur.: patent praestigiae, Pl. Capt. 3, 
3,9:-verborum, deceptive use of words, 
Cic. Fin. 4, 27: omnes meos dolos, fal- 
lacias, praestigias praestrinxit (al. prae- 
stinxit) commoditas patris, Poét. ap. 
Cic. N. D. 3, 29: non per praestigias, 
sed palam compilare, by stratagem, 
secretly, Cic. Verr. 4, 24: Graecae istor- 
um praestigiae philosophari sese dic- 
entium, Gell. 13, 23: nubium, the de- 
ceptive images formed by the clouds, 
App. de Mundo, p. 63. 

praestigiator, Oris, m. [praesti- 
gia] a juggler, cheat, impostor, deceiver : 
praestigiator hic quidem Poenus probu’ 
est, Pl. Poen. 5, 3, 6: Sen. Ep. 45. 

praestigiatrix, icis, jf. [id.] she 
who plays tricks, juggles, or deceives: 
Pi, Am. 2, 2, 150. 

praestigio, 1. v. a. [id.] to deceive 
by juggling tricks: illa tibi numinis 
praestigiat divinatio, Jul. Valer. res g. 
Alex. M. 1, 63. 

_praestigior, 1. v. dep. [id.] to prac- 
tise sleight of hand: praestigior, yydo- 
moa.xT@, Gloss. Cyrill. 

praestigidsus, a, um, adj. [id.] full 
of tricks, delusive: Gell. 4, 14: nihil 
praestigiosum, aut subdolum, Arn. 1, 
32. 

praestigium, ti, ». a delusion, illu- 
Ston: yonteta, praestigium, Gloss. ad 
Prud. Onom. vet. 

prae-stinguo, Dxi, 3. 7. @. to extin- 
guish; fig. to obscure, wealcen (rare): 
fata omnem animi ejus aciem praestinx- 
crant, Vell. 2, 118 dub. (al. praestrux- 
erant, al. praestrinxeran t). 
praestino, avi, atum, r. va, 
S ee ee ego eo in macellum, 
Sctum quidquid est, pretio praesti- 
nem, Pl. Ps. 1, 2, 36: id ine Lede 
naturus, App. M. 1, p. 104, 

praestitor, doris, m. (praesto] a 

grver : App. Trism. p. 92. 
prae-stitiio, ui, iitum, 3. ». a. [sta- 

tuo] to determine or appoint beforehan d, 

to prescrite: diem praestituit operi fac- 


[praes] 


] 
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iundo, Cic. Verr. 1, 56: nobis tempus 


id. Quint. 9: nulla praestituta die, uith- 
out any fixed term, id. Tusc. 1, 39» 
With relative-clause: praetor nung-iam 
petitori praestituit, qua actione ilum 
uti velit, id, Caecin. 3. 

praestitus, a, um, Part. [praesto]. 

praesto (praestus fui, Inscr. in Grut. 
669, 4), adv. at hand, ready, present, 
here: usu. with esse: sed ubiest frater? 
Chaer. Praesto adest, Ter. Eun. 5, 8, 
20: ibi mihi praesto fuit L. Lucilius, 
Cic. Fam. 3, 5: togulae lictoribus ad 
portam praesto fuerunt, id. Pis. 23: 
tibi nulla fuit clementia praesto? hadst 
thou no compassion? Cat. 64, 137: 
hirundines aestivo tempore pracsto 
sunt, Auct. Her. 4, 48. Without esse 
(poet.): bera, eccum praesto militem, 
Pl. Mil. 4, 6, 1: ipsum adeo praesto 
video, Ter. Andr. 2, 5, 4. {]. Esp. 
with esse, to be at hand, to attend or 
wait wpon, to serve, aid: jns civile di- 
dicit, praesto multis fuit, Cie. Mur. g: 
saluti tuae praesto esse, id. Fam. 4, 14: 
praesto esse virtutes ut ancillulas, id. 
Fin. 2, 21. With adire: pauper erit 
praesto tibi, praesto pauper adibit pri- 
mus, will be at hand, at your service, 
Tih; ¥, 5, Of, Q, to present oneself in 
a hostile manner, to resist, oppose: si 
quis mihi praesto fuerit cum armatis 
hominibus, Cic. Caecin. 30: quaestores 
cum fascibus mihi praesto fuerant, id. 
Verr. 2,4. (Hence It. Sp. presto; Fr. 
prét.) 

prae-sto, stiti (avi), stitum and 
statum, 1. v.n.and a. A, Neutr. 
to stand before or in front : dam primae 
praestant acies, Lucan. 4, 30 (al. per- 
stant). I]. Fig. to stand ovt, be su- 
perior, to distinguish oneself : constr. 
what is exceed is expressed by dat. ; 
that in which the superiority consists, 
by abl. either with or without in: also 
absol.: quantum praestiterint nostri ma- 
jores prudentia ceteris gentibus, Cic. de - 
Or. 1, 44: qua re homines bestiis prae- 
stent, id. Inv. 1,4: Zeuxin muliebri in 
corpore pingendo plurimum aliis prae- 
stare, id. Inv. 2, 1: suos inter aequales 
longe praestitit, id. Brut. 64 fin.: quum 

Helvetii) virtute omnibus praestarent, 

aes. B.G. 1, 2: probro atque petu- 
lantia maxume praestabant, Sall.C. 37: 
truculentia coeli praestat Germania, 
Tae. A. 2, 24. 9. Impers. with a 
subject clause, it is preferable or better : 
nimijo praestat impendiosum te, quam 
ingratum dicier, it is much better, Pl. 
Bac. 3, 2, 12: mori millies praestitit, 
quam haec pati, Cic. Att. 14,9: prae- 
stare dicunt, Gallorum, quam Romano- 
rum imperia perferre, Caes. B. G. 1, 17: 
sed motos praestat componere fluctus, 
Virg. Aen. I, 135. B. Act. to sur- 
pass, outstrip, exceed, excel + quantum 
Galli ceteros mortales virtute praasta- 
rent, Liv. 5, 36: honore ceteros, Nep. 
Att. 18 jin.: id. Epam. 6. 2, to be- 
come surety for, to warrant, be respon- 
sible for, to take upon oneself, etc.: ut 
omnes ministros imperii tui reipublicae 
praestare videare, Cic. Q. Fr. 1, 1, 3: 
quanto magis arduum est alios prae- 
stare quam se, tanto laudabilius, Plin, 
Pan. 83: communem -incertumque ca- 
sum neque vitare quisquam nostrum, 
nec praestare ullo pacto potest, Cic. 
Fam. 5, 17: simus ea mente ut nihil in 
vita nobis praestandumi praeter culpam 
putemus, that we are answerable for 
guilt only, i.e. not for want of success, 
ib. 6, 1: impetus populi praestare nemo 
potest, no one can be held to answer for 
the outbreaks of the people, id. de Or. 2, 
28: nihil, to be responsible for nothing, 
id. Q. Fr. 3, 1,3. With ab: ego tibi a 
vi praestare nihil possum, id. Fam, 1, 4, 
With de: quod de te sperare, de me 
praestare possum, ib. 4,15. With ace 
and inf.: praedones nullos fore, quis 
praestare poterat? id. Flac. 12. 8, te 


Sulfil, discharge, accompiish, pay, exe- 


cute: arbitramur nos ea praestitisse, 
quae ratio et doctrina praescripserit, id. 
N. D. 1, 3: suum munus praestare, id, 
de Or. 2,9: honorem debitum patri, idl. 
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Phil. 9, 5: ego certe meum. reipublicae 
atque imperatori officium praestitero, 
Caes. B. G. 4, 25: ne quem ejus poeni- 
teret, praestiti, I took care, exerted my- 
self, Liv. 30, 30: quamecuinque ei fidem 
dederis, ego praestabo, I wili fulfil, keep 
the promise, Cic. Fam. 5, 11: Liv. 30, 
15. 4, to keep, preserve, maintain, 
retain: omnes socios salvos praestare 
poteramus, Cic. Manil. 18: mors omnia 
praestat, vitalem praeter sensum cali- 
dumque vaporem, Lucr. 3, 215: pacem 
cum iis populus R. non ab se tantum, 
sed ab rege etiam Masinissa praestitit, 
Liv. 40, 34 5, to show, exhibit, prove, 
evince, manifest: Pomptinius praestat 
tibi memoriam benevolentiamque, quam 
debet, Cic. Fam. 3, 10: praestate ean- 
dem nobis ducibus virtutem quam saepe- 
numero imperatori praestitistis, Caes. 
B. G. 6,8: suam ei fidem praestiterat, 
ib. 5,45: benevolentiam, Cic. Att. 11, 
1: consilium suum fidemque, id. de Or. 
3, 33: fratri pietatem, id. Brut. 33: fre- 
quentiam et officium alicui honores pet- 
enti, Hirt. B. G. 8, 50: obsequium, Sen. 
Q. N. 2, 59. With pron. reflect. to 
Show, prove, or behave oneself as: se in- 
columem, Lucr. 3, 220: se invictum, 
Ov. Tr. 4, 10, 104: te praesta constanter 
ad omne indeclinatae munus amicitiae, 
show thyself constant, ib, 4, 5,23: ne ad 
illam quidem artissimam innocentiae 
formulam praestare nos possumus, 
prove ourselves innocent even according 
to that rule, Sen. de Ira 2, 28: juris 
periti consultatoribus se praestabant, 
showed themselves accessible, Pomp. Dig. 
5 pay Py G6, to give, offer, furnish, 
present: alicui certam summam pecu- 
niae, Suet. Dom. 9: cervicem, Sen. in 
Diom. 1, 362: caput fulminibus, Lucan. 
5,770: praestat terris nomen Hiberus, 
id. 4,23: anser praestat ex se pullos 
atque plumam, Col. 8, 13: cum senatui 
sententiam praestaret, gave his vote, Cic. 
» Pis.32: terga hosti, to turn one’s back to 
the enemy, to flee, Tac. Agr. 37. (Hence 
It. prestare ; Sp. prestar; Fr. préter.) 

praestolo, 1. v. a. for praestolor: 
to await, etc.: praestolaras, Liv. Andr. 
in Non. 475, 32: praestolabo, Turpil. 
ib. 31. 

praestolor, atus, 1. v.n. and a. dep. 
[praesto] to stand ready for, to wait 
for, expect. With dat.: qui tibi ad 
forum Aurelium praestolarentur armati, 
Cic. Cat. 1, 9: ut in Formiano tibi prae- 
stoler, id. Att. 2, 15 fin. With acc.: 
aliquem, Pl. Truc. 2, 3, 15: quem prae- 
stolare, Parmeno? Ter. Eun. 5, 6, 5. 
With gen.: advenientium cohortium 
praestolari, Sisenn. in Non. 161, 32. 
‘Absol. : ego illam illic video praestola- 
rier, Pl. Epid. 2, 2, 33: ad Clupeam 
praestolans, Caes. B.C. 2, 23. 

prae-strangulo, 1. v. a. to choke, 
deprive of breath: ne anxium oratorem 
praestrangulet, Ps. Quint. declam. 3. 

praestrictio, onis, f. [praestringo] 
a binding fast, binding up: Tert. Res 
carn. 49. 

praestrictus, 2, um, Part. [prae- 
stringo]. . oe 

prae-stringo, inxi, ictum, 3. v. a. 
to bind fast or hard, to bind or tie up: 
praestricta fauce, Ov. Ib. 551: prae- 
stricta manus, Sen. Toad. 560: pollices 
vincire nodoque praestringere, Tac. A. 
12, 47: alicujus tempora sertis, Stat. S. 
5,1, 112: dracones circumplexu facili 
(elephantos) ambiunt, nexuque nodi 
praestringunt, Plin. 8, 11, 11. 2. 
Transf. to compress, confine, restrain : 
ventus praestringit atque percellit ra- 
dices arborum, id. 18, 34, 77: pamis 
datur ex vino ad discutienda quae prae- 
stringi opus est, id. 22, 25,68: humor 
gelu praestrictus, id. 17, 24, 37, "0. I. 

{], to graze, touch: quum lecticam 

ejus fulgur praestrinxisset, Suet. Aug. 
29: Taifalorum terras praestringens, 
Amm. 31, 2. [I]. lo weaken, blunt, 
make Aull: acies terri pracstringitur, 
Vin. 4, 13, 13: nitorem eboris, to dim, 
ib.: vites, to deprive them of their eyes 
or buds, id. 17, 24, 37, no. 6 Vig.: 
gciem animi, Cic, Phil, 12, 2. 
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_praestructim, adv. with prepara- 
tion: ‘Lert. Pall. 3. 
praestructio, onis, f. [praestruo] 
a foundation, preparation: ‘Vert. adv. 
Mare. 4, 14. 
praestructiira, ae, /. [id] a fown- 
dation, preparation: ‘ert. adv. Mare. 
4, 2. 
praestructus, a, um, Part. [prae- 
struo ]. 
prae-strtio, xi, ctum, 3. v. a. to 
build before, as a preparation for other 
buildings, to lay a foundation: prae- 
structa, opp. ea, quae superposita in- 
cumbent, Col. 1, 5. 2, to build up in 
front, to block or stop wp (poet.): ille 
aditum vasti praestruxerat obice montis 
(al. perstruxerat), Ov. F. 1, 563: porta 
fonte praestructa, id. M. 14, 797. Il. 
Fig. to make ready or prepare before- 
hand: fraus fidem in parvis sibi prae- 
struit, ut, cum operae pretium sit, cum 
mercede magna fallat, prepares or se- 
cures for itself credibility in trifles, 
Liv. 28, 42: praestruit ad illud quod 
dicturus est, multa esse crimina in 
Verre, Ascon. ad Cic. Div. in Caccil. 8: 
praestructum bellis civilibus hostem, 
prepared, Claud. B. Gild. 285. Dt 
arrange or contrive beforehand: cum 
praestructum utrumque consulto esset, 
Suet. Tib. 53: id scilicet praestruentes, 
Amm. 31, 7. 
prae-stultus, a, um, adj, extremely 
foolish: praestultus, mdvu avonrtos, 
Gloss. Cyrill. 
prae-stiipesco, 3. v. 2. incep. to be 
greatly astonished: ad quam fortunam 
ceteris praestupescentibus, Jul, Valer. 
res gest. Alex. M. 1, 66. 
prae-stipidus, a, um, adj. very 
senseless, very stupid: Juvenc. 4, 200. 
prae-sido, 1. v. n. to sweat before 
(poet.) : dum matutinis praesudat soli- 
bus aér, Claud. Rapt. Pros. 2, £20. if. 
Fig. to exert oneself beforehand: Stat. 
Th. 6, 4. 
praesul, tilis, c. a president, prefect : 
agri praesul, Pallad. 1, 6: fori, Sid. Ep. 
4, 14: praesul creatus literis, Aus. Ep. 
4,79: Angerona, diva praesul silentii, 
Sol. 1: Junone calent hic arae~prae- 
sule semper, Avien. Perieg. 519. 2. 
Esp. the leader of the Salii ov priests 
of Mars: fuit in eo sacerdotio (Salio- 
rum) et praesul et vates et magister, 
Capitol. M. Aurel. 4. In Cic. Div. 1, 
26: ib. 2, 66, praesul apparently means 
a dancer, but several MSS. have prae- 
sultor; and if praesul is the right read- 
ing, the meaning of dancer prob. arises 
from a false etymology, praesilio. 
[Prae-sul, like con-sul, ex-sul, prob. 
comes from the root sox (in sol-iwm), 
which is the same as SED (in sedeo): 
hence it signifies ‘‘one who sits at the 
head :” v. consul.] ¢ 
prae-sulsus, a, um, adj. [salsus] 
very sult: adeps, Col. 6, 2, 7. 
praesultator, Oris, m. [praesulto] 
one who leaps or dances before others, a 
public dancer: Liv. 2, 36. 
prae-sulto, 1. v.. [salto] to leap 
or dance before: praesultare hostium 
signis, Liv. 7, Io. 
praesultor, Oris, m. [praesilio] i. q. 
praesultator: Val. Max.1,7,4: Lact. 2,4. 
prae-sum, fii, wreg. v. n. to be be- 
fore; hence, to be set over, to preside or 
rule over, to have the charge or com- 
mand of, to superintend: constr. 
with dat. or absol.: omnibus Druidibus 
praeest unus, Caes, B. G. 6, 12: qui op- 
pido praecerat, ib, 2, 6: regionibus, ib. 
5, 22: pyrovinciae, Sall.C. 42: censor 
factus, severe praefuit ci potestati, Nep. 
Cat. 2: classi, to have the command of 
the fleet, Caes. B.C. 3, 25: exercitui, 
ib. 57: alicui negotio, to have charge of 
it, ib. 61: ei studio, Cic. de Or. 1, 55: 
artificio, id. Fin. 4, 27: vigiliis, to super- 
intend, Sall. C. 30: statuis faciendis, 
Cic, Verr. 2, 59: aedibus, z. e. aedilem 
esse, Vomp. Dig, 1, 2,2. Absol.: prae- 
esse in provincia, lo be governor, Cic. 
Vert. 3, 47. 9, In gen. to be the 
chief person, to take the lead: non pa- 
ruit ille Ti.Gracehi temeritati, sed prae- 
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fuit, id. Am. 11: illi crudelitati non 
solum pracesse, verum etiam intezesse, 
id. Att. 9, 6. fl. to protect, defend 
(poet.): stant quoque pro ncbis, et 
praesunt moenibus Urbis, Ov. FP. 5, 135. 
prae-siimo, mpsi and msi, mptum 
and mtum, 3. v. a. to take before, take 
Jirst, take to oneself: neve domi prae- 
sume dapes, Ov, A. A. 3, 75%: allium, 
Plin. 25, 5, 24: praesumere cibis frigi- 
dam, id. 28, 4, 14: remedia, Tac. A. 14, 
3: praesumptum diadema, asswmed be- 
Sore the legal age, Claud. 1V. cons, 
Honor. 166. Il. Fig. to take in ad- 
vance; praesumere male audiendi pati- 
entiam, to provide oneself with before- 
hand, Quint. 12,9, 9: inviti judices au- 
diunt praesumentem partes suas, who 
takes to himself, who encroaches upon, 
id. x1, 1, 27: illa in pueris natura mini- 
mum spei dederit, in qua ingenium 
judicio praesumitur, in which wit is 
preceded by judgment, where judgment 
takes the place of the inventive faculty, 
10525°45 9 2, to perform beforehand : 
heredum officia praesumere, Plin. Ep. 6, 
To. 3. to spend or employ before- 
hand: sementibus tempora plerique 
praesumunt, Plin. 18, 25, 60: Vitellins 
fortunam principatus inerti Iuxu ac 
prodigis epulis praesumebat, enjoyed 
beforehand, ‘Tac. H. 1, 62. 4, to 
imagine, represent, or picture to oneself 
beforehand; arma parate animis, et spe 
praesumite bellum, Virg. Aen. 11, 18: 
futura, Sen. Ep. 107: hance ego vitam 
voto et cogitatione praesumo, i. e. I 
imagine or picture to myself beforehand, 
Plin. Ep. 3, 1. Hence, praesumptum 
habere, to presuppose, take for granted: 
Tac. A. 14, 64. 5, to foresee, to infer 
beforehand, to suppose, presume: fortu- 
nam alicujus, ib. 12, 41: graviorem 
militiam praesumebant, Just. 6,2: ab 
hostibus reverso filio, quem pater obi- 
isse falso praesumpserat, Papin. Dig. 12, 
6,3: G, to undertake, venture: tan- 
tum animo praesumere, Auct. Pan. ad 
Const. 2: illicita, Sulpic. Sever. Hist. 
sacr. 1,47. (Hence It. preswmere; Fr. 
présumer.) 
praesumpté, adv. confidently, bold- 
ly: veritatem dicere, Vop. Car. 4. 
praesumptio, Odnis, f. [praesumo] 
a taking beforehand, a using or enjoying 
in advance, anticipation: rerum, quas 
assequi cupias, praesumptio ipsa jucunda 
est, Plin. Ep. 4,15: bonae famae prae- 
sumptione perfrui, id. 9, 3. I]. In 
thet. an answering in advance, an an- 
ticipation of expected objections: mire 
in causis valet praesumptio, quae mpdo- 
Anis dicitur, cum id, quod objici potest, 
occupamus, Quint. 9, 2, 16. Ii}. @ 
representing to oneself beforehand, @ 
conception, swpposition, presumption : 
multum dare solemus praesumptioni 
omnium hominum, Sen. Ep. 117: cum 
contra praesumptionem suam annis de- 
cem in obsidione tenerentur, Just. 3, 
non levi praesumptione credere, 
Papin. Dig. 41, 3, 44. 2. Esp. as- 
surance, audacity, presumption : illicita 
praesumptione rex ad vicem sacerdotis 
holocaustum obtulit, Sulpic. Sever. Hist. 
sacr. I, 33: Tert. Cult. fem. 2: App. 
Apol. p. 323. (ii) stubbornness, obsti- 
macy: mira contra plagarum dolores 
praesumptione munitus, id. M. 8, p. 214. 
(iii) prejudice: Tert. Apol. 49. 
praesumptiosé, adv. boldly, pre- 
sumptuously: loqui, Sid. Ep. 7, 6 (al. 
praesumptuose). f 
praesumptidsus, a, um, adj. [prae- 
sumptio ] full of boldness, presum pluous 
(al. praesumptuosum): Sid. ip. 1, 11. 
praesumptor, boris, ™. [praesumo] 
one who takes possession beforehand, a 
preoceupier : Cassiod. Var. I, 18. Il. 
a confident or presumptuous person . 
Tert. Poen. 6. Ss 
praesumptorie, adv, boldly, con fi- 
dently, presumptuously: ert, adv. 
Mare. 4,41. 7 . 
praesumptii6sé, adv. v. praesump- 
tiose. 
pracsumptiiosus, 9, um, v. praee 
aumptiosus, 
Ltn 
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Part. [praesumo]. |]. Adj. taken 
Jor granted, assumed, presumed, pre- 
conceived : praesumpta desperatio, Quint, 
I prooem.: opinio, preconceived opinion, 
prejudice, id. 2, 17: spes, Sil. 9, 582: 
suspicio, Tac. A. 2,73. = raesumptum 
est, it is swpposed, umagined, presumed : 
praesumptum est, quosdam servos bo- 
nos esse, Ulp. Dig. 21, 1, 31. Comp.: 
praesumptior, Coripp. dota ads Le 
-silo, ui, itum, 3. v. a. 
Pe en up ; hence, to cover over: hasta 
foliis praesuta, Ov. M. 11, 8: surculos 
recentibus coriis, Plin. 12, 19, Mo ie 
-SuUrgo, surTexi, 3. VU. 2. ris 

beforehand Gab) ; Avien. Progn. Arat. 
172. 

prae-suspecto, I. 
beforehand: Valer. res g. 
43 


v. a. to suspect 
Alex. M. 1, 


praesiitus, a, um, Part. [praesuo]. 
praetactus, a, um, Part. [prae- 
tango]. . ; Pom 
prae-taedescit, 3. v.impers. it dis- 
gusts beforehand: praetaedescit, prae- 
taesus, Not. Tir. p. 177. ; ; 
prae-taesus, a, um, fecling disgust 
beforehand: praetaedescit, praetaesus, 
Not. Tir. p. 177. : 
prae-tango, tétigi, tactum, 3. v. a. 
to touch beforehand or previously : prae- 
moveri corpus sive praetangi accessione 
ventura, Coel. Aur. Tard. 5,7: leviter 
oleo Hispano praetactus, ib. 4, 3. I]. 
Transf. toattack: of violent diseases : 
praetacta nervositas, id. Acut. 1, 9: 
praetacta membra, ib. 2, 11. 
praetectio, Onis, f. [praetego] a 
covering over: oculorum, Coel. Aur. 
Acut. I, 9. 
praetectus, a, um, Part. [praetego]. 
prae-tégo, texi, tectum, 3. v.a. to 
cover over, to shelter, protect : cavo prae- 
tegit aere caput (al. protegit), Prop. 3, 
12, 12: quae somnium (tuum) saxa 
praetexerint, i.e. the rocks that sheltered 
your repose, Plin. Pan. 15: praetecto 
capite, Coel. Aur. Tard. 1, 5, ”. 112. 
Fig.: vitia sua capillis et pallio, et 
(quod maximum est velarweéntum) divi- 
tiis praetegebat, Lact. 5, 2. 
prae-tendo, di, tum, 3. v. a. to 
stretch before or in front, to extend: 
praetenta tela, presented, Ov. M. 8, 
341: propagines e vitibus altius prae- 
tentos, shooting forth, Fab. Pict. in Gell. 
Io, 15: ramum praetendit olivae, holds 
out, Virg. Aen. 8, 116: fumosque manu 
praetende sequaces, id. G. 4, 230: cor- 
nua, Plin.11, 34,45. 2, to spread, hold, 
or place before or in front : membrana, 
quae praecordia appellant, quia cordi 
praetenditur, id. 11, 37,77: id. 9, 6,5: 
segeti praetendere sepem, Virg.G. £, 270: 
vestem tumidis praetendit ocellis, Ov. 
Am. 3, 6, 79: decreto sermonem, to prefix, 
Liv. 3, 47: quicquid castrorum Armeniis 
praetenditur, Tac. H.2,6: ubi visum in 
culice natura praetendit ? placed, Plin. 
II, 2,1. Hence, (ii) of places, reflect. 
to extend before or in front of, to lie over 
against or opposite to: praetenta Syrti- 
bus arva, Virg. Aen. 6, 60: tenue litus 
praetentum, Liv. ro, 2: gens nostris 
provinciis late praetenta, Tac. A. 2th O}s 
Baeticae latere septentrionali praetend- 
itur Lusitania, Plin. 3,1, 2: a tergo 
praetendantur Aethiopes, id. 5, 9, 9. 
Il. Fig. to bring forwards as an 
excuse, to allege, pretend: hominis doc- 
tissimi nomen tuis immanibus et barba- 
ris moribus (soles) practendere, to al- 
lege in excuse for, Cic. Vat. 6: prae- 
tendens culpae splendida verba tuae, 
Ov. R. Am. 239: vultum, et tristitiam, 
et dissentientem a ceteris habitum pes- 
simis moribus praetendebant, Quint. 
prooem. § 15: ignorantia praetendi non 
potest, id. 7, 1, 35: haec a se factitari 
praetendebat, Tac, A. 6, 18: praetendere 
fessam aetatem et actos labores, ib. 3, 
59. 2, to lay claim to, aspire to: nec 
conjugis unquam practendi taedas, Virg. 
Aen. 4, 338: debitum, to sue for pay- 
ment of a debt, Paul. Dig. 2, 14, 9. J 
prae-téner, a, um, adj. very soft or 
lemher pee Plin. 25, 13, 99. 
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out one’s way: Plin. ay 37, 52. a 
e-tento, avi, atum, I. v. a. 
fell, ceaneh or grope out beforehand, to 
examine previously : praetentare baculo, 
luminis orbus, iter, Ov. Ib. 262: prae- 
tentat manu silvas, id. M. 14, 189: ped- 
ibus praetentat iter, Tib. 2, 1, 97: 
cochleae corniculis praetentant iter, 
Plin. 9, 32, 514: sinum, Suet. Aug. 355 
culcitis et stragulis praetentatis et ex- 
cussis, id. Claud. 35. pa to hold. be- 
Jore oneself: praetentat pallia laeva, 
Claud. B. Gild. 438. |]. Fig. to test 
or try beforehand : vires, Ov MB ae 
judicis misericordiam, Quint. 4, 1, 28. 
praetentiira, 2°, /. [praetendo] a 
military guard on the boundaries of a 
province: Amm., 14, 3. 
praetentus, a, um, Part. [prae- 
tendo ]. : Y f 
prae-téntlis, ¢, adj. very thin or 
slender : felium pinus, Plin. 16, fo, 10: 
fila, ib. 31, 56: bracteae, id. 33, 6, 32: 
pons, id. 8, 50, 76. [J]. Of sound, very 
thin or shrill: Quint. 11, 3, 41. 
prae-tépéo, ti, 2.v.". to be warm 
before: Fig. (poet.): si tuus in quavis 
praetepuisset amor, Ov. Am. 2, 3, 6. 
praeter, adv. and prep. [prae, with 
the comparative suffix ter, as in inter, 
subter, propter]. DN Nie Aen Cony 
with the ellipsis of the dependent word) 
except, excepting, unless, save: etiam e 
Graecis ipsis diligenter cavendae sunt 
quaedam familiaritates, praeter homi- 
num perpaucorum, Cic. Q. Fr. I, 1, 5: 
diem statuit, ante quam liceret sine 
fraude ab armis discedere, praeter re- 
rum capitalium damnatis, Sall. C. 36: 
religionuin usquequaque contemptor, 
practer unius deae Syriae, Suet. Ner. 
56: exsules, praeter caedis damnati, 
restituebantur, Just. 13,5: nil practer 
salices cassaque canna fuit, Ov. F. 6, 
406: Papirius, Gell. 1, 23 fin. With sz, 
quod, que: praeter si aliter nequeas, 
unless, Varr. R. R. 1, 41 fin.: praeter 
quod epulis alienis voluptates meas 
anteferrem, besides that, App. M. 2, p. 
122: montes in Arcadia Cyllene, Ly- 
caeus, praeterque ignobiles octo, and 
besides, and also, Plin. 4, 6, Io. 9, In 
comparisons with quam : before, beyond, 
above, more than: quae praeter sapiet 
quam placet parentibus, Pl. Pers. 3, 1, 
38: quod mihi videre facere praeter 
quam res te adhortatur tua, Ter. Heaut. 
1,1, 8. For praeter quam in one word, 
v. praeterquam, 8. Praeter propter, 
near by, i. e. thereabouts, about: incerte 
errat animus, praeter propter vita viv- 
itur, Enn. in Gell. 19, 10: Cato and 
Varro, ib. B. Prep. with acc.: Of 
place, with motion: past, by, before: 
mustela murem mihi abstulit praeter 
pedes, Pl. Stich. 3, 2, 7: videntur magni 
montes solem succedere praeter, Lucr. 
4, 141: praeter castra Caesaris suas co- 
pias transduxit, Caes. B. G. 1, 48: servi 
ejus praeter oculos Lollii haec omnia 
ferebant, before the eyes, Cic. Verr. 3, 
25: Ligures praeter oram Etrusci maris 
Neapolim transmisit, Liv. 40, 41: prae- 
ter radices montis lapsus amnis, Plin. 
6, 3, 4: praeter ora suorum, Tac. H. 4, 
30: tela volant praeter utrumque latus 
praeterque et lumen et aures, Ov. M. 5, 
158. Il. Fig. of other relations with 
the idea of passing or overstepping: 
over, beyond ; against, contrary to: ni- 
hil praeter rem locuti sumus, irrelevant, 
Auct. Her, 4,1: ptaeter aequum delin- 
quere, Pl. Bac. 3, 3,14: multa praeter 
spem evenisse, id. Rud, 2, 3,69: praeter 
naturam praeterque fatum, Cic. Phil. 1, 
4: quum lacus Albanus praeter modum 
crevisset, id. Div. 1, 44: quod mihi vi- 
dere praeter aetatem tuam facere, Ter. 
Heaut. 1, 1, 7. 2. Esp. in compari- 
sons : beyond, above, more than: praeter 
ceteros laborabis, Cic. Q. Fr, By 25085 
ut Argonautas praeter omnes candidum 
Medea mirata est ducem, Hor, Epod. 3, 
9: Ter. Andr.1,1, 31. 3, to denote 
something added: besides, in addition 
to: ut praeter se denos ad colloquizm 
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adducerent, Caes. B. G. 1, 43: practer 
imperatas pecunias, id. B.C. 3, 32: ut 
praeter auctoritatem vires quoque ha- 
beret, ib. 57. (ii) praeter haec, for 
praeterea, besides that, besides, more- 
over: Ter. Ad. 5, 3, 61: Cels.2,4. | 4, 
to denote something excepted: besides, 
except: hoc nemini praeter me videtur, 
Cic. Att. 1, 1: omnibus sententiis prae- 
ter unam condemnatus est, id. Cluent. 
20: neque vestitus, praeter pelles ha- 
peant, Caes. B.G. 4,1: sibi praeter agri 
solum nihil esse reliqui, ib. 1,11. — [Ih 
In composition, praeter has the sig- 
nification of past, by, beyond, besides ; 
e. g. praeterducere, to lead past; prae- 
termittere, to let go by; praeterire, tu go 
beyond ; praeterea, besides this. 
praeter-ago, Cgi, actum, 3. v. a. to 
drive by or past: diversoria nota prae- 
teragendus (est) equus, Hor. Ep. 1, 15, 
1o: Jul. Valer. res g. Alex. M. 1, 3. 
praeter-hito, 3. v. ”. and a. to go 
by, to pass: ne inter vias praeterbita- 
mus, metuo, Pl. Poen. 5, 3, 43. With 
acc.: cave praeterbitas ullas aedes, id. 
Epid. 3, 4, I. 
praeter-curro, curri, cursum, 3.v.7. 
and a. to run past or by: equis praeter- 
currentibus, Veg. Mil. 3, 24: praeter- 
cursa Chalcedone, Amm. 22, 9. 
praeter-ditico, 3. v. a. to lead past 
or by: pompam, Pl. Mil. 1, 1, 67. 
praetér-é4, adv. [cf. antea] beyond 
this or that, besides: nihilne vobis in 
mentem venit, quod praeterea Crasso 
requiratis? Cic. de Or. 5, 35: auxiliis 
equitatuque comparato, multisque prae- 
terea viris fortibus Tolosa et Narbone 
evocatis, Caes. B. G. 3, 20: quicquid 
praeterea navium habebat, ib. 4, 22. 
[]. In distributions: besides, more- 
over, again, etc.: multae sunt causae... 
primum... praeterea, Ter. Eun. 1, 2, 
65: primum ... tum praeterea, id. 
Ad. 3,2, 47: quique alienum aes grande 
conflaverat; praeterea omnes undique 
parricidae, Sall. C. 14: nam et pruden- 
tiam mihi tuam exposuit: et practerea 
suavitatem tuam adjunxit: praeterea 
summam erga se liberalitatem, Cic. 
Fam. Io, 3. lil. Of time: henceforth, 
hereafter; thenceforth, thereafter: et 
quisquam numen Junonis adoret prae- 
terea? Virg. Aen. 1, 49: neque illum 
praeterea vidit, id. G. 4, 500. 
praetér-é0, ivi, aud more freq. fi, 
itum, 4. v. n. and a. A. Neutr. to 
go by or past, to pass by: si nemo hac 
praeteriit, Pl. Cist. 4, 2, 15: ut arbitri 
sint, qui praetereant per vias, id. Mere. 
5, 4,46: praeteriens modo, in passing 
by, Ter. Andr. 1, 5, 18: quasi prae- 
teriens satisfaciam universis, Cic. Div. 
in Caecil. 15. Of impersonal and ab- 
stract subjects: nec quae praeteriit, 
iterum revocabitur unda, nec quae prae- 
teriit hora, redire potest, Ov. A. A. 3, 
63: nocte hac, quae praeteriit, proxima, 
Pl. Merc. 2, 1, 3: praeterit tempus, Ter. 
Eun. 3, 4, 4. B, Act. to go by or 
past something, to pass by: praeterire 
pistrinum, Pl. Capt. 4, 2, 27: jam hune 
non ausim praeterire, id. Asin. 3, 4, 15: 
hortos, Cic. Fin. 5,2: jamque hos cursu, 
jam _praeterit illos, Virg. Aen. 4, 157. 
Of inanimate subjects: ripas flumiua 
praetereunt, flow past their banks, Hor. 
Od. 45: 3,036 Il. Fig. to pass by, to 
escape: nescis, quid mali praetcrieris, 
Per, Hee 3, 4) 4: 2. With a neutr. 
adj. or a clause as subject: to escape 
one’s knowledge, be unienown to one: 
non me practerit me longius prolapsum 
esse, Cic. Caecin. 35: sed te non prae- 
terit, quam sit difficile, id. Fam. 1, 2: 
nec dubitamus multa esse, quae et nos 
praeterierint, Plin. H. N. praef.: an 
quidquam Parmenonem praetereat ? 
Ter. Hec. 5, 4, 38. 3. fo pass by or 
over, leave out, omit, not mention, neg- 
lect, forget, etc.: quae nunc ego omnia 
praetereo ac relinquo, Cic. Verr. 3, 44; 
omitto jurisdictionem contra leges, 
caedes relinquo, libidines praetereo, id, 
Prov. cons. 3: et quod paene praeterii, 
Bruti tui causa feci omnia, what Thad 
nearly failed to mention, id. Att. 6, 33 
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aliquid silentio, id. Brut. 22: praeteream, 
referamne tuum dedecus? Ov. F. 6, 319: 
locus qui praeteritus negligentia est, 
Ter. Ad. prol. 14: non literas modo, sed 
syllabas praeterit, Suet. Aug, 88: quod 
sciscitari paene practerivi, App. M. 3, 
p. 139. ii) to pass over, take no notice 
of, reject, exclude: populus solet non- 
nunquam dignos praeterire, Cic. Planc. 
3: cum sapiens et bonus vir suffragiis 
praeteritur, id. Tusc. 5, 19: Philippus 
et Marcellus praetereuntur, were passed 
by, received no appointment, Caes. B. C, 
1, 6: fratris filium praeteriil, has passed 
by, bequeathed nothing to, Cic. Phil. 2, 
16: me quoque Romani praeteriere 
patres, neglected me, forgot me, Ov. F. 
5, 312: quid repente factum, quod sum 
practeritus vetus sodalis? Mart. 7, 86. 
4, to go beyond, to surpass, excel: 
hos nobilitate Mage Carthaginiensis 
praeteriit, Varr. R. R. 1, 1: virtus alios 
tua praeterit omnes, Ov. Pont. 4, 7, 51: 
ubi aut aa aut aequari eos de- 
speravimus, Vell. 1, 17. 
praetér-équitans, 
riding by: Liv. 3, 61. : E 
praetéréunter, adv. in passing, 
ceursorily :-Aug. Tractat. 118, in Joann. 
praeter-féro, tili, latum, irreg. v. a. 
to carry by or past: pass. to come, run, 
drive, or fly past (rare): latebras eorum 
praeterlata acies est, Liv. 21, 55: pars 
vocum praeterlata, Lucr. 4, 569. 
practer-fliio, 3. v.n. and a, to flow 
by or past: aqua quae praeterfluat, 
Varr. R. R. 3,16. With acc.: amnis 
praeterfluens moenia, Liv. 41, 11. il. 
Fig. to go by or past, to slip away: 
eorum ego orationes sino praeterfiuere, 
Cato in Plin. H. N. praef.: voluptatem 
praeterfluere sinit, Cic. Tusc. 5, 33. 
praeter-grédior, gressus, 3. v. 7. 
and a. dep. (gradior] to march, go, or 
pass by: qui praetergrediebantur, Sall. 
in Non. 556, 19. With acc.: castra, to 
pass the camp, Cic. Fam. 3, 7: fines, to 
march by, Tac. A. 14, 23. ll. Fig. 
fo surpass, excel: in te maxume, qui 
tantum alios praetergressus es, Sall, in 
or. ad Caes. I. 
praetér-hac, also, separate, prae- 
ter hac, adv. [hic] beyond this, besides, 
in addition: si praeterhac unum ver- 
bum faxis hodie, ego tibi comminuam 
caput, Pl. Rud. 4, 4, 73: mon patiar 
practerhac, id. Men. 5, 1, 25. 4 Y 
praeter-inquiro, 3. v. a. to inquire 
further: in negotium, Amm. 15, 5. 
praetéritio, onis, f. [praectereo] a 
passing over, omission: Cod. Justin. 6, 
29, 4- 
praeteritus, a, um, Part. [prae- 
tereo ]. fj. Adj. gone by, past, past 
and gone, departed: nec praeteritum 
tempus unquam revertitur, Cic. de Sen. 
1g: aetas, ib. 2: anni, Virg. Acn. 8, 
560: culpa, Ov. H. 20, 187: labor, Quint. 
10, 7, 4: vita, Just. 42, 1: viri, dead 
and gone, departed, Prop. 2, to, 52. Ab- 
sol.: in praeteritum, for the past: ne- 
gotiantes venia in praeteritum donavit, 
Suet. Dom. 9. In gramm.: tempus 
praeteritum, the past or preterit tense : 
quaedam verba etiam mutantur, ut feo 
in praeterito, Quint. I, 4, 29. ATL 
Subst. praetérita, orum, ”. plu. things 
gone by, the past: sevocatus animus a 
contagione corporis meminit praeterito- 
Tum, praesentia cernit, futura prae- 
videt, Cic. Div. 1, 30: praeterita se 
fratri condonare dicit, Caes. B. G. 1, 
20: invidiam praeteritorum contemptu 
praesentium demere, Just. 21, 3. a 
things passed over (= TapadcuTropeva.) 
aname of the books of Chronicles, 
because they contain what had been 
omitted in the books of Kings: Hier. 
Ep. 18, ”. 1. 
praeter-labor, psus, 3. v. ”. and a, 
dep. to glide or flow by, to fly or run 
pst: praeterlabentia flumina, Quint. 10, 
3,24. With acc.: turmulum, Virg. Aen. 
6, 295 : hanc (tellurem) pelago praeter- 
labare, necesse est, to sail past, ib. 34 
477. Wf, Pig. to slip away: (definitio) 
gente praeterlabitur, quam percepta est, 
Cie, de Or, 2,25. 


antis, Part. 


PRAETERSUM 


PRAETEXTATUS 


praeter-lambo, 3. v. a. to lick or 
touch in passing, to flow by: oppidum, 
quod Mosa fluvius praeterlambit, Amm, 
19, 2. 

ati Sa a, un, Part. [praeter- 
ero |, 

praeter-liiens, entis, Part. washing 
as it flows past: fluvius, App. M. 6, 
p. 177. 

praeter-méo, I. v. 7. and a, to go vy 
or past: saepe salutantum tactu prae- 
terque meantum, Lucr. 1, 318. With 
acc,: quos (tractus) praetermeat Ister, 
Amm, 31, 8: ripas, Claud. Cons. Mall. 
Theod. 234. 

prastermissio, Onis, f. [praeter- 
mitto] a leaving out, omission: sine 
ullius formae praetermissione, Cic. Top. 
ub I]. @ passing over, neglecting : 
praetermissio aedilitatis, id. Off. 2, 14. 

praetermissus, a, um, Part. [prae- 
termitto]. 

praeter-mitto, misi, missum, 3. v.a, 
to let go by, let pass: nullum diem, Cic. 
Att.9, 14: nullam occasionem profec- 
tionis, Auct. B. Afr. 1: neminei, Cic. 
Fam, 11, 21. 2, Esp. to omit, neglect, 
leave undone: nullum officium, ib. 1, 8: 
gratulationem, ib. 5, 7: voluptates, id. 
N. D. 3, 15: scelus, id, Att. 9, 11: prae- 
termittendae defensionis plures solent 
esse causae, id. Off. 1,9. With inf.: 
reliqua quaerere practermittit, Caes. 
B. C. 2, 39: quod facere nullum diem 
praetermittebat, Nep. Cim. 4. 8. to 
pass over, leave out, make no mention 
of, omit: quod verba sint praetermissa, 
Cic. de Or. 2, 26: si quid aut praeter- 
missum aut relictum sit, ib. 29: quod 
dignum memoria visum, praetermitten- 
dum non existimavimus, Caes. B. G. 7, 
25. 4, to pass by, overlook, wink at : 
do, praetermitto, Ter. Ad. 1, 1, 26. 
With acc. and inf.: praetermittet te 
humanis concedere rebus, Lucr. 4, 1184. 

I]. to let over, transmit: an facili 

te praetermiserit unda Lucani rabida 
ora maris? Stat. 8. 3, 2, 84. 

praeter-monstrans, antis, Part. 
pointing out or showing another: Gell. 
20, I0. 

praeternavigatio, Onis, f. [prae- 
ternavigo] a sailing by: Plin. 4, 12, 19. 

praeter-navigo, I. v. m. and a. to 
sail by or past: vitans praeternavigan- 
tium officia, Suet. Tib. 12. With acc.: 
Baianum sinum, id. Ner. 27. 

prae-téro, trivi, 3. v. a. to rub off or 
wear down in front: jauuam lima prae- 
terunt (al. proterunt), Pl. Men. 1, 1, 9: 
Plin. 11, 37, 63. 

praeter-propter, Vv. practer, A. 3. 

praeter-quam_ (separate, practer 
enim quam, Cic. Leg. 3, 19), adv. be- 
yond, besides, except, save: neque, prae- 
terquam quas ipse amor molestias habet, 
addas, Ter. Eun. 1, 1, 32: nullum prae- 
mium postulo, praeterquam hujus dici 
memoriam sempiternam, Cic, Cat. 3, 11: 
sine ullis doloribus, praeterquam quos 
ex curatione capiebat, Nep. Att. 21: 
cuncta potest vetustas, praeterquam 
curas attenuare meas, Ov. ‘I'r. 4, 6, 17. 
With etiam, quoque, tum vero: Syra- 
cusarum oppugnatio ad finem venit, 
praeterquam vi ac virtute ducis, in- 
testina etiam proditione adjuta, Liy. 25, 
23: praeterquam Decembri mense, aliis 
quoque festis ac profestis diebus (Insit), 
Suet. Aug. 71: declamaverat Antonius 
praeterquam semper alias, tum vero 
nimium quantum delectabiliter, Gell. 
15,1. With si: except when, winless: 
hippopotamus tergoris impenetrabilis, 
praeterquam si humore madeat, Plin. 8, 
25,39. With quod: except that: omnes 
mihi labores fuere leves, praeterquam 
tui carendum quod erat, Ter. Heaut. 2, 
3, 19: praeterquam quod sine te ceter- 
um satis commode, Cic. Q. Fr. 2, 14. 
With practerea: id. Leg. 3, 19. ll. 
Yor praeterquam quod, except that: 
Plin. 20, 19, 42. 

praeter-rado, 3. v. a. to scrape in 
passing, to grate along (poet.) : vox prae- 
terradit fauces, Luer. 4, 530 dub, 

praeter-sum, esse, v. n. to be out 
of, not present at: Tert. Apol, 38. 


praetervectio, Onis, f. [praeter- 


vehor] a riding, sailing, or passing by: 
Cic. Verr. 5, 66 jin, 

praetervectus, a, um, art. [prae- 
tervehor ]. 

praeter-véhor, ctus sum (in tmesi, 
praeter eraut vecti, Ov. M. 13, 713), 
3.¥. n. and a, dep. to be borne past, lo 
drive, ride, or sail by: qui praetervehe- 
bantur, Cic. Fin. 5, 18: praetervehens 
equo, riding by, Liv. 22,49. With ace.: 
Apolloniam, Caes. B. C. 3, 26: ostia, 
Virg. Aen. 3, 688: Dulichios porius, 
Ov. M. 13, 711: Judaeam, Suet. Aug. 
9}. 2, to march by, of foot soldiers: 
cito agmine forum praetervecti, Tac. H. 
aonuite Hl. Fig.: periculosissimum 
locum silentio sum praetervectus, passed 
over in silence, Cic. Phil. 4, 3: scopulos 
pruetervecta videtur oratio mea, passed 
by, id, Coel. 21: oratio, quae non prae- 
tervecta sit aures vestras, id, Balb. 1: 
Plin. Pan, 56. 

praeter-verto, 3. v. a. fo go or pass 
by: solem (al, praevertebat), Plin. 2, 
71, 73+ < 

praeter-volo, I... and a, to fly 
by or past: praeteryolans aquila, Suet. 
Claud. 4. With acc.: quem praeter- 
volat ales, Cic. Arat.412. 2, Transf. 
in gen.: hasta medias praetervolat auras, 
Sil. 10, 114: puppe lacum praetervolat, 
Claud. B. G. 321. ll. Fig. to slip 
by, to escape: sententiae saepe acutae 
non acutorum hominum sensus prae- 
tervolant, Cic. de Or. 3, 59: dum sen- 
tentias animis attentis excipiunt, fugit 
eos et praetervolat numerus, slips away, 
escapes, id, Or. 58: haec duo proposita 
non praetervolant, i. e. do not pass over 
cursorily, id. Acad. 2, 13, 

prae-testor, atus sum, I. v. a. dep. 
to bear witness to beforerand: Tert. 
carm. adv. Mare. 3, 176. 

prae-texo, xtii, xtum, 3. v. a. to 
weave before or in front, to fringe, 
edge, border: purpura saepe tuos ful- 
gens praetexit amictus, Ov. Pent. 3, 8, 
7: praetexit arundine ripas Mincius, 
Virg. EK. 4, 12: litora curvae praetexunt 
puppes, id. Aen. 6, 5: fontem violis, 
Claud. Cons. Prob. et Olybr. 249: 
utraeque nationes Rheno praetexuntur, 
are bordered by the Rhine, Tac. G. 34. 

I], Transf. to place before or in 
front: auctorum nomina, Plin. H. N. 
praef.: auctores quos praetexuimus vo- 
lumini huic, ib. 18, 25, 57: tibi maxi- 
mus honor excubare pro templis, posti- 
busque praetexi, 7. e. that your statues 
stand before the temples, Ptin. Pan. 52, 
2, to furnish with a border, begin- 

ning, etc.:; ex primo versu cujusque 
sententiae primis literis illius senten- 
tiae carmen omne praetexitur, the whole 
poem is bordered (like an acrostic) with 
the initial letters from the first verse of 
every sentence (oracle), Cic. Div. 2, 54: 
omnia quae aguntur acerrime, leniori- 
bus principiis natura praetexuit, id. de 
Or, 2, 78: praetexta quercu domus, Ov. 
F. 4, 953: summaque praetexat tenuis 
fastigia chartae, indicet ut nomen, litera 
facta, meum, Vib. 3, 1, 13. lil. Fig. to 
allege as an excuse, to pretend, to assign 
as a pretext: cupiditatem triumphi, Cic. 
Pis. 24: nomina speciosa, Tac. H. 1, 72. 
With ace. and inf.: ubicumyqne ipsi es- 
sent, praetexentes esse rempublicam, 
Vell. 2, 62: Tigellinus T. Vinii potentia 
defensus, praetexentis, servatam ab eo 
filiam, Tac. H. 1, 72. 9, to conceal, 
disguise : hoc praetexit nomine culpam, 
Virg. Aen. 4, 142: funera sacris, ib. 
500: fraudem blando risu, Claud. Ruf. 
I, 99. : 

praetexta, ac, f. [practexo] a Ro- 
man tunic, v. praetextus. I], Me- 
ton.: (sc. fabula), a tragedy, in con- 
tradistinction to the Greek word tra- 
goedia, because celebrated Romans were 
represented in if : nostri vestigia Graeca 
ausi deserere, et celebrare domestica 
facta, vel qui practextas vel qui docu. 
ere togatas, Hor, A. P. 286: Pollio in 
Cic. Fam. ro, 32: praetextam legere, ib. 

prae-textatus, 4, um, adj. [prae- 
texia | clothed with or wearing the toga 

DRA 


PRAETEXTUM 


PRAETREPIDANS 


PRAEVALIDUS 


praetexta: Clodius, qui nunquam antea 
praetextatus fuisset, Cic. Pis. 4: pupil- 
lus, id. Verr. 1, 58: delectu edicto, juni- 
ores ab annis septemdecim, et quosdam 
praetextatos scribunt, Liv. 22, 57: ima- 
gines, Suet. Ner. 57; aetas, wnder se 
wenteen years, Gell. I, 23: praetextata 
cultus amicitia, from childhood, Mart. 
10, 20. I], Fig.: veiled, disguised ; 
hence, verba praetextata, equivocal, 
obscene, unchaste: praectextatis verbis 
abstinere, Suet. Vesp. 22: impudica et 
praetextata verba, Macr. S. 2, 1: mores, 
Juv, 2, 170. : 
praetextum, i, ”. [praetexo] an 
ornament: pulcerrimum rei publicae 
praetextum, Sen. Ep. 71 med. Il. 
Fig. a pretence, pretext : et praetextum 
quidem illi civilium armorum hoc fuit: 
causas autem alias fuisse opinantur, 
Suet. Caes. 30: ipse Ravennam devertit 
praetexto classem alloquendi, wnder 
pretence, Tac, H. 2, 100: praetexto rei 
publicae, ib. 3, 80. 
praetextus, a, um, Part. [prae- 
texo]. I], Adj.: clothed with or 
wearing the toga praetexta: praetextus 
senatus, Prop. 4, 1, 11: pubes, Aus. 
Prof. 18, 7. 9, Esp. toga praetexta, 
and usu. Subst. praetexta, ae, 7. the 
outer garment, bordered with purple, 
worn by the higher magistrates and by 
Freeborn children till they assumed the 
toga virilis: Cic. Phil. 2, 43: id. Verr. 
5,14: Liv. 24, 37 etc.: praetexta pulla 
nulli alii licebat uti, quam ei, qui funus 
faciebat, Paul. ex Fest. s. v. (v. Smith’s 
Ant. 1137.) ‘ 
praetextus, ts, m. [id.] outward 
appearance, consequence, authority : ma- 
jore praetextu, Tac. H. 1, 19: praetextu 
senatus, ib. 1, 76. []. @ pretence, pre- 
text: ad praetextum mutatae volun- 
tatis, wnder pretext of, Suet. Aug. 12: 
sub praetextu, Petr. 97: hoc praetextu, 
“Just. 29, 3. 
prae-timéo, ii, 2. v, a. and n. to 
-Jear beforehand, to bein fear : sibi prae- 
timet, Pl. Am. prol. 29: et frustra im- 
meritum praetimuisse velit, Tib. 3, 4, 
¥4: nil est miserius, qua({. praetimere, 
Sen. Ep. 98: aeternitatem praetimen- 
dam, lert. Res. Carn. 35. 
prae-timidus, .a, um, adj. very 
Fearful or timid: Auct. carm. de Jona 
et Ninive, 65. 
praetinctus, a, um, Part. [prae- 
tingo]. 
prae-tingo, nxi, nctum, 3. v. a. to 
dip in or moisten beforehand: semina 
praetincta veneno, Ov. M. 7, 123; aqua, 
in qua fuerit candens ferrum praetine- 
tum, Coel. Aur. Tard. 1, 4 
. prae-tondéo, tdtondi, 2. v. a. to clip 
in front: cum ejus pinnas praetoton- 
Gerit, App. M. 5, p. 142. 
raetor, Oris, m. [prae, with term. 
tor] lit. one who ts before or first; 
hence, a leader, chief, president; orig. the 
name of the chief magistrate of the Ro- 
man republic: regio imperio duo sunto: 
lique praeeundo, judicando, consulendo, 
practores, judices, consules appellantor, 
Cic, Leg. 3, 3,8. So, of the chief ma- 
gistrate or mayor of Capua: id. Agr. 2, 
34: of the Roman consul as chief judge : 
Liv. 3, 55: of the dictator, praetor max- 
imus, id. 7, 3: aerarii, president of the 
treasury, Tac. A. 1, 75: id. H. 4, 9. 
Of the suffetes in Carthage : Nep. Hann. 
7. Of generals, commanders of foreign 
nations: Cic. Div. 1, 54: Nep. Milt, 4. 
I]. Esp. @ praetor, a Roman ma- 
gistrate charged with the administration 
of justice, first chosen A.U.C. 366. (Re- 
specting the origin, office, &c. of the 
praetors, v. Smith’s Ant. 956.) Prae- 
tor urbanus, who tried causes between 
Roman citizens, whilst the praetor per- 
egrinus presided over those between 
strangers: Cic, Am, 25 jin,: id. Mur, 
20: praetor primus centuriis cunctis 
renuntiatus, 7 e. appointed first, id. 
Manil, 1, 2. 2, Transf. for pro- 
praetor, @ propraetor, an officer who, 
after the expiration of his praetorship, 
was sent as governor to a province: id. 
Verr, 4, 12: ib. 4, 25, et al. 
8y0 


praetorianus, a, um, adj. [praeto- 
rium] pertaining to the body-guard, 
practorian: praetorianus miles, @ sol- 
dier of the imperial body-guard, a prac- 
torian, Tac. H. 2, 44: pars praetoriani 
equitis, id. A. 1, 24: milites, Plin. 6, 
29, 35: cohortes, id. 9, 6, 5: exerc‘tus, 
Suet. Vesp. 6: praefectura, 7. ¢. prae- 
fecti praetorio, Aur. Vict. Kpit, 10. 
praetorianus, a, um, adj. [praetor] 
pertaining to the praetor, practorian : 
tutor, Ulp. Regular. tit. 12: pretia, mo- 
ney earned by the praetor’s office, Aug. 
Conf, 6, to. ; ; 
praetoricius or -tius, a, um, adj. 
[id.] praetorian : praetoricia corona, re- 
ceived at the public games from the prae- 
tor, Mart. 8, 33. I]. Subst. one who 
has been praetor, an ex-praetor: Inscr. 
praetoridlum, i, ”. dim. [praetor- 
ium] a small country-seat : Inser. 
praetorium, ii, ”. [praetor] a ge 
neral’s tent: Liv. 10, 33: dictatoris, id. 
4,12: imperatoris Aequorum, id. 3, 25: 
Caes. B. C. 1, 96. 9, Meton. a 
council of war (because held in the ge- 
neral’s tent): praetorio dimisso, Liv. 
Om se: Mame abs I]. the official re- 
sidence of the governor in a province: 
Cic. Verr. 4, 28: curritur ad praetorium, 
IDsos 35s 2, a palace: sedet ad prae- 
toria regis, Juv. 10, 161. 8, In gen. 
any magnificent building, a splendid 
country-scat: ampla et operosa prae- 
toria, Suet. Aug. 72: in exstructionibus 
praetoriorum atque villarum, id. Cal. 
37: alternas servant practoria ripas, 
Stat. S. 1, 3, 28: Juv.1,-45. 4, Of 
other dwelling-places: the cell of the 
queen-bee : et circa regem atque ipsa ad 
praetoria densae miscentur, Virg. G. 4, 
“75. Of Diogenes’s tub: utcumque sol 
se inclinaverat, Diogenis simul prae- 
torium vertebatur, Hier. adv. Jovin. 2, 
14. lll, the imperial body-guard, the 
guards: in praetorium accepti, Tac. H. 
4, 26 fin.: meruit in praetorio Augusti 
centurio, Plin. 4, 20, 19: militare in 
praetorio, id. 25, 2, 6: ascriptis vetera- 
nis e praetorio, Suet. Ner. 9. 
praetorius, a, um, adj. [id] per- 
taining to a general: praetoria cohors, 
the cohort or body-guard of a com- 
mander-in=chief, a praetorian cohort, 
Caes, B. G. 1, 40: ironically: scortato- 
rum cohors praetoria, Cic. Cat. 2, 10: 
cohortes praetoriae, the emperor's body- 
guard, Suet. Tib. 37: Tac. A. 4, 2: na- 
vis, the flag-ship, the admiral’s ship, 
Liv. 26, 39: puppis, Flor. 2, 7: impe- 
rium, the chief command, Cic. Div. 1, 
32: porta, the gate of the camp that 
opened from before the general’s tent 
directly towards the enemy (opp. to the 
porta decumana, which was on the side 
farthest from the enemy), Caes. B. C. 
3,94. I]. pertaining to the praetor or 
praetors, praetorian : jus, proceeding 
Jrom the praetor, consisting of his deci- 
sions, Cic. Off. 1, 10: Papin, Digi, ©, 
7: comitia, the election of praetor, Liv. 
10, 22: potestas, the office of a praetor, 
Cic. Manil. 24: turba, to be found about 
the praetor, accustomed to wait upon 
him, id, Verr. 1, 52: pignus, Moetian. 
Dig. 35, 2, 32. 2. Subst. praeto- 
rius, li, m. one who has been praetor, an 
ex-praector: Cic. Att. 16, 7. If. per- 
taining to a propraetor, propraetorian : 
merces in praetoriam domum defere- 
biecaa id. Verr. 5, 56: exercitus, Flor. 
a k9; 
prae-torquéo, torsi, tum, 3. v. a. 
to fwist off the end of ath ing : praetorto 
capite et recurvato, Col. 35, 18. he 
preernanete injuriae collum, Pl. Rud. 3, 
ey 
prae-torridus, a, um, adj. very hot, 
or dry (poet.) ; Calpurn. Ecl. 2, 80. 
meee oe a, um, Part. [praetor- 


prae-tractatus, fis, m. (only in 
abl. sing.) a preliminary Sea ei, 
Jace: Pert. Fuga in persecut. 4. 

prae-trépidans, antis, Part. treme 
bling greatly, very impatient (poet.) : 
mens praetrepidans 
46, 9. 


avet vagari, Cat. (great, imposing, Tac. 


; 
{ 


prae-trépidus, a, um, adj. trem 
ling very much : cor, palpitating, Pers. 
2, 52. Il. very anxious, disquicted - 
praetrepidus vixit, Suet. Tib. 63: Ke- 
mam praetrepidus rediit, id. Ner. 41. 
praetricosus, Y. pertricosus. 
prae-trunco, 1. v. a. to cut off bee 
fore, to cut off, clip: collos (for colla) 
tergoribus, Pl. Capt. 4, 3, 2: linguem 
alicui, id. Mil. 2, 3, 47. , 
prae-tiimidus, a, um, adj. much 
swollen, puffed up (poet.): furor, Claud. 
in Ruf. 1, 225: mens, Juvenc. 584. 
praetira, ae, f. [praetor] the dig- 
nity or office of a practor, the praetor- 
ship: praeturee jurisdictio, Cic. Flace. 
3: praetura se abdicare, ia. Cat. 3, 6: 
Tag; Ase, 30. 
raetirinus, 4, um, adj. [praeta- 
ra] praetorian : Not. ‘Tir. p. 61. 
prae-ulcératus, a, um, Part. caused 
to ulcerate or made sore beforehand: 
loca praeulcerata, Coel. Aur. Tard. 5, 1, 
n. 18. 4 
prae-umbrans, antis Part. casting 
a shade; Fig. darkening, obscuring : 
Tac, A. 14, 47. 
praeanctus, a, um, Part. [prae- 
ungo]. 
prae-ungo, uunxi, unctum, 3. v. a. to 
smear or anoint before: pracungendum 
est vulnus, Theod. Prisc. 1, 19: digitus 
praeunctus adipe anserino, Covel. Aur. 
Tard. 4, 3. 
prae-tiro, ussi, ustum, 3. v. a, to 
burn before or at the end: ne (uvae) 
praeurantur, Col. Arb. 11 (al. peruran- 
tur): hasta praeusta, Liv. 1, 32: sti- 
pites ab summo praeacuti et praeusti, 
Caes. B. G. 7, 73: multae praeustae 
sudes, ib. 5, 40: tela, hardened in the 
Jire, Tac. A. 2,14. Also of cold: prae- 
ustis in transitu Alpium nive membris, 
Srost-bitten, Plin. 3, 20, 24. 
praeustus, a, um, Part. [praeuro} 
praeut, Vv. prae. 
praevalens, entis, Part. [praeva- 
leo]. I]. Adj.: very strong, very 
powerful: populus, Liv. praef.: prae- 
valens corpore, Vell. 2, 108: Plin. 5, 
24, 20. 
praevalentia, ae, f. [id.] superior 
force: Paul. Dig. 6, 1, 23. 
prae-valéo, wi, 2. v. 2. to be very or 
more able, to have greater power, influ- 
ence, or worth ; to have the superiority, 
prevail: with abl.: virtute semper 
praevalet sapientia, wisdom has move 
power than bravery, Phaedr. 1, 13, 14; 
praevalebant jam fata consiliis, Vell. Zz. 
118: qui praevalet arcu, is a distin- 
guished archer, Stat. Ach. 2, 422: vul- 
turum praevalent nigri, rank jirst, Plin. 
10, 6, 7: in Aegypto hic mos praevalet, 
prevails, id. 17, 22, 35, mn. 15: ita sae- 
pius digni, quam gratiosi, praevalebant, 
had the advantage, Plin. Ep. 3, 20: cer- 
tamen acerrimum, amita potius an ma- 
ter apud Neronem praevaleret, should 
have the greater influence, Tac. A. 12, 
64: auctoritate et praesentia, to prevail 
through, Suet. Galb. 19: gratia, id. Ner. 
28: tuum erit consultare, utrum prae- 
valeat, quod ex Arminio concepit, an 
quod ex me genita est, which should 
have more weight, Tac. A. 1, 58. ' 
Esp. of medicines, to be of great virtue 
or efficacy: trifolium praevalet contra 
serpentium ictus, Plin. 21, 21, 88: lac 
praevalet ad vitia in facie sananda, id. 
28, 4, 2%. 
praevalesco, 3. v. m. incep. [prae- 
valeo] to become or grow very strong: 
ante, quam arbor praeyalescat, Col. 5,6 
praevalidé, adv. 
Phin. 17, ¥4, 24. 
prae-validus, a, um, adj. [prae- 
valeo] very strong: juvenis, Liv. 15: 
legiones, Vell. 2, 69: cohortes, Tac. H. 
2, 28. Of things: manus, Oy. H. 9, 80. 
ramus, Suet. Vesp. 5. 2. Transf. 
rich, fertile: neu (terra) se praevalidam 
primis ostendat aristis, Virg. G. 2, 253, 
Ij. Fig. very powerful, prevailing, 
prevalent : Tac. A. 3, 35. Of things: 
urbes, Liv. 27, 39: nomina equitum, 
( A. 12, 60: prae- 
valida et adulta vitia, prevalent, ib, 3,53. 


very strongly: 
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prae-vallo, 1. v. a. to fortify in 
front: pontem, Auct. B. Alex. 19: 
Claud, in I. Cons. Stil. 2, 188. 
prae-vaporo, atum, 1. v. a. to fumi- 
gate or perfume beforehand: loca, Coel. 
Aur, I, 3: praevaporata loca, Theod. 
IPriscat; 2 
praevaricatio, onis,f. [praevaricor] 
lit. a@ shuffling along, not going in a 
straight line: hence, a violation of 
duty: esp. of an advocate who has a 
secret understanding with the opposite 
party, the making of a sham accusation 
or defence, collusion, prevarication: de 
praevaricatione absolutus, Cic. Q. Fr. 2, 
16: praevaricatio est, transire dicenda, 
Plin. Ep. 1, 20: praevaricationis crimine 
corruere, ib. 3, 9: praevaricationis dam- 
natus, ib. 
praevaricator, oris, m. [id.] lit. 
one who goes shuffling along; hence, 
one who violates his duty; esp. of an 
advocate guilty of collusion, @ sham 
accuser or defender, @ prevaricator : 
praevaricator significat eum, qui in 
contrariis causis quasi varie esse positus 
videatur, Cic. Part. 36: praevaricatorem 
esse eum ostendimus, qui colludit cum 
reo, Mart. Dig. 48, 16, 1: praevaricator 
est quasi varicator, qui diversam partem 
adjuvat, prodita causa sua, Ulp. ib. 3, 
2, 4: Cic. Div. in Caecil. 18: praevari- 
catorem sibi apponere, id. Phil. 2, 11. 
With gen.: praevaricator Catilinae, id. 
Pis. 10: causae publicae, Coel. in Cic. 
- Fam. 8, 11. 
praevaricatrix, icis, f. [id.] she 
who transgresses or sins: Aug. Ep. 89, 
20. 
praevarico, I. v. a. for praevaricor, 
to transgress: quod audivit, praevari- 
eavit, Aug. Tract. in Joann. 99. 
prae-varicor, atus, 1. v. dep. to 
walle crookedly: arator praevaricatur, 
does not make straight furrows, Plin. 
18, 19, 49. Wf]. Fig. not to act in 
a straightforward or upright manner : 
esp. of an advocate guilty of collusion, 
to make a sham accusation or defence, 
to collude, prevaricate: qui praevari- 
eatur, ex utraque parte consistit, quin- 
imo ex altera, Ulp. Dig. 47, 15, 1: a 
Catilina pecuniam accepit, ut turpissime 
praevaricaretur, Auct. Har. resp. 20: 
Plin. Ep. 3, g. With daé.: to favour 
collusively: interdum non defendere, 
sed praevaricari accusationi videbatur, 
Cic. Clu. 2%. : , 
prae-varus, @, um, adj. very irre- 
gular or unsteady (rare): venarum 
pulsus praevaros (al. praeclaros, 7. ¢. 
certos, distinctos), App. Flor. p. 362. 
fl. Fig. very perverse: quid tam 
praevarum? Cic. fragm. ap. Isid. Orig. 
10. 
praevectus, a, um, Part. [prae- 
vehor J. h ' Ae 
-vyehor, ctus, 3. v. nm. an F 
Wea. to vide, fly, or flow before, in front 
or past: equites R, praevecti, who had 
ridden before them, Liv. 9, 35: prae- 
vectus equo, Virg. Aen. 4, 166: prae- 
vectus ad Germanicum exercitum, Tac. 
H. 5, 16: dum missilia hostium prae- 
vehuntur, fly before them, ib. 4, 71: 
Rhenus servat nomen, qua Germaniam 
_praevehitur, flows by, id. A. 2, 6. IH. 
Fig.: omnia haec mire placent, cum 
impetu quodam et flumine praevehunt- 
ur, Plin. Ep. 1, 16. ; 
prae-vello, velli or vulsi, 3. v. 4. to 
tear away before: Laber. in Diom. p. 
369 P.: Tert. adv. Gnost. 13. 
prae-vélo, 1. v. 4. to veil or cover 
over: flammea praevelatura pudorem, 
Claud. Rapt. Pros. 2, 325: praevelans 
fronde secures, id. VI. Cons. Honor. 647. 
prae-vélox, dcis, adj. very swift: 
praevelocibus camelis fugientes, Plin. 
11, 13, 36. Fig.: memoria, Quint. 11, 
2, 44. ; 
ce véni, ventura (im tmest : 
praeque diem veniens, Virg. E. 8, 17), 
4.0. m. and a, |. Neutr. to come 
before, get the start of: hostis breviore 
via praeventurus erat, Liv. 22,24: prae- 
venerat non fama solum, sed nuntius 
etiam ex regiis servis, id. 24, 21: Luci- 
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44: desiderium plebis, Liv. 8, 16: dam- 
nationis ignominiam voluntaria morte 
praevenit, Val. Max. 1, 3, 7.3. Pass.: 
quod non praeventum morte fuisse, 
dolet, prevented by death, Ov. Tr. 5,4, 
31: praeventus est ab Agrippina, Suet. 
Claud. 44: nisi praeveniretur Agrip- 
pina, t. e. if she had not been killed be- 


Jorehand, Tac. A. 14,7: si maritus sit 


in magistratu, potest praeveniri a patre, 
the father can bring the accusation first, 
Ulp. Dig. 48,5, 15. 2, Fig. to sur- 
pass, excel, be superior: Nomentanae 
vites fecunditate (Amineas) praeveni- 
unt, Col. 3, 2, 14. 

praeventor, oris, m. [praevenio] a 
kind of soldiers, perh. those who began 
the attack : Amm. 18, 9. 

praeventus, a, um, Part. [prae- 
venio ]. 

_praeventus, tis, m. (only in abl. 
sing.) [id.] a preventing: Tert. adv. 
Mart. §, 12. 

praeverbium, ii, ». [verbum] in 
gramm, a preposition: Varr. L. L. 6 
5, § 38: Gell. 4, 9. 

prae-vernat, 1. v. impers. to be 
spring prematurely: quando praever- 
nat, when spring begins too soon, Plin. 
18, 26, 65, n. 2, § 239. 

prae-verro, 3. v. a. to sweep or brush 
before: veste vias, Ov. Am. 3, 13, 24: 
praeverrit cauda silices (al. perverrit), 
Virg. Mor. 23. 

prae-verto (-vorto), ti, 3. v. a. and 
praevertor, sus, 3. v. dep. lit. to turn 
(oneself) in front of; hence, to out- 
strip, outrun (poet.) : fuga praevertitur 
E@um, Virg. Aen. 1, 317: equo prae- 
vertere ventos, ib. 12, 345: vestigia 
cervae, Cat. 64, 341. l]. Fig. to be 
beforehand with, to anticipate : with acc. 
to prevent, make useless: nostra omnis 
lis est: puicre praevortor viros, Pl. Cas. 
2,8,75: aggerem et vincas egit, turres- 
que admovit: quorum usum forte oblata 
opportunitas praevertit, has rendered 
useless, Liv. 8, 16: praevertunt, inquit, 
me fata, prevent me, Ov. M. 2, 657: 
celeri praevertit tristia leto, Lucan. 8, 
29: quae absolvi, quoniam mors prae- 
verterat, nequiverunt, Gell. 14, Io. 

2, to take possession of beforehand, 
to preoceupy: vivo tentat praevertere 
amore jampridem resides animos, Virg. 

Aen. I, 921: neque praevorto poculum, 
take before my turn, Pl. Mil, 3, 1, 59. 

8. to surpass in worth or import- 
ance, to outweigh, exceed : quoniam pie- 

tatem amori tuo video praevortere, id. 
Pseud. 1, 3, 59: nec posse, cum hostes 
prope ad portas essent, bello praever- 
tisse quicquam, Liv. 2, 24. 4, toturn 
one’s attention first or principally to, to 
do first or in preference, to dispatch 
Jjirst; constr. with dat., ace., ad, an 
adv., relative clause, or absol.; used esp. 
in the dep. form: rei mandatae omnes 
sapientes primum praevorti decet, Pl. 
Merc. 2, 3, 40: stultitia est, cui bene 
esse licet, eum praevorti litibus, id. Pers. 
5, 2, 20: cave, pigritiae praevorteris, do 
not give yourself up to indolence, id. 
Merc, 1, 2, 3: etsi ab hoste discedere 
detrimentosum esse existimabat, tamen 
huic rei praevertendum existimavit, 
Caes. B. G. 7, 33: si quid dictum est 
per jocum, non aequum est id te serio 
praevortier, to take it in earnest, Pl. 
Am. 3, 2, 39: aliud in praesentia prae- 
vertendum sibi esse dixit, that must be 
attended to first, Liv. 35, 33: si quando 
ad interna praeverterent, Tac, A. 4, 32: 
hostes ad occursandum pugnandumque 
in eos praevertentur, Gell. 3,7: illuc 
praevertamur, let ws first of all look at 
this, Hor. S. 1, 3, 38: proximum erat 
narrare glandiferas quoque, ni praeverti 
cogeret admiratio, quaenam esset vita 
sine arbore ulla, Plin. H. N. 16 praef. 
Absol.: in rem quod sit, praevortaris, 
potius quam re adversa animo auscultes, 
attend to, Pl. Ps. 1, 3, 8. 5, to prefer: 


> 


ne me uxorem praevertisse dicant prae H 
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republica, id. Am, 1, 3, 29: si vacas 
animo, neque habes aliquid, qued bnic 
sermoni praevertendum putes, Cic. Div 
TOeuCellrds 3. 


prae-vétitus, a, um, Part. forbid- — 


den beforehand (poet.): Sil. 13, 155. 

prae-vexatus, a, um, Part. abused, 
or impaired previously or very much : 
acger viribus praevexatus, Coel. Aur 
Tard, 1, 1, m. 18: praevexatae vires, id. 
Acut. 2, 32. 

prae-vians, antis, Part. going be- 
Jore: Ambros. in Luc. 3, 2%. 

prae-videéo, Vidi, visum, 2. v. a. to 
see beforehand, to foresee : an quia prae- 
visos in aqua timet hostia cultros? Ov, 
I. 1, 324: praevisa locorum utilitate, 
lac. A. 12, 63: nec praeviderant im- 
petum hostium milites, nec, si praevi- 
dissent, satis virium ad arcendum erat, 
id. H. 4, 15: non tantum praevisa, sed 
subita expedire, id. A. 14, 55: praevisum 
periculum subterfugere, Suet. Aug. 10, 

prae-vincio, xi, nctum, 4. v. a. to 
bind before or in front, to fetter : laqueo 
praevinctus, Gell. 15, 0. Fig.: ferinis 
voluptatibus praevinctus, id. 19, 2. 

praevinctus, a, um, Part. [prae- 
vincio]. 

prae-viridans, antis, Part. very 
green or verdant; transf, very blooming 
or vigorous : Laber. in Macr. S. 2, 4. 

prae-viridis, e, adj. very green: 
color, Front. Aq. 7 dub, (al. perviridis). 

praevisus, a, um, Part. [prac- 
video ]. 

prae-vitio, atum, f. v. a, to corrupt 
or vitiate beforehand: gurgitem, Ov. 
M. 14, 55: ex alio morbo praevitiati, 
Coel. Aur, Tard, 2, 1, n. 15. 

praevius, a, um, adj. [via] going 
before, leading the way (puct.): prae- 
vius anteit, Ov. M. 11, 65: praevia luci 
Pallantias, ib, 15, 190: Stat. Th. 4, 485. 

prae-volo, avi, 1. v. 2. to fly before 
or in advance: grues in tergo praevo- 
lantium colla et capita reponunt, Cic. 
N. D. 2, 49: aquila velut dux viae prae- 
volavit, Tac. H. 1, 62: novisse mores 
me tuos meditate decet, curamque ad- 
hibere, ut praevolet, quo tu velis, i. e. 
ut haec cura mihi praevolet, quo tu 
velis volare or prevenire, Pl. Mil. 1, 1, 
40. 
praevulsus, a, um, Part. [prae- 
vello ]. 

pragma, atis, n.—=mpdyua, a mat- 
ter, business: Jul, Vict, Art. rhet. 3, 4. 

pragmaticarius, ii, m. [pragmati- 
cus] one who writes down and prepares 
imperial edicts, etc.: Cod. Justin. 1, 
23,°7- 

pragmaticus, a, um, adj.—zpay- 
patios, Skilled in political affairs ; 
also, relating to civil business: pragma- 
tici homines omnibus historicis prae- 
ceptis cavere jubent, Cic. Att. 2, 20: 
tu si quid pragmaticon habes, scribe, 
ib. 14, 3. Hence, under the later em- 
pire, pragmatica sanctio, o7 jussio, or 
annotatio, or constitutio, an imperial 
decree that referred to the affairs of a 
community, a pragmatic sanction, Cod. 
Justin. 1, 2, 10; also called pragmati- 
cum rescriptum, Aug. Collat. cum Do- 
natist. 3, c. 2: and Subst. pragma- 
ticum, i, n.: Cod. Theod. 6, 23, 3. il. 
Subst. pragmaticus, i, m.—=mpaypa- 
tiKkos, One skilled in the law, who fur- 
nished orators and advocates with the 
principles on which they based their 
speeches: illi disertissimi homines (Grae- 
ci) ministros habent in causis juris pe- 
ritos, cum ipsi sint imperitissimi, et 
qui pragmatici vocantur, Cic. Or. 1, 59: 
oratori pragmaticum adjutorem dare, 
ib. fin.: Quint. £2, 3, 4: Juv. 7, 123: 
Ulp. Dig. 48, 17, 9. : 

pramnion, ii, ”. a precious stone, 
the darkest kind of rock crystal: Pin, 
3}, 10, 63. ‘ ; 

pramnium vinum = 7pdéurviog 
olvos, a strong red wine, produced near 
Smyrna: Plin. 14, 4, 6. 

prandéo, di, sum, 2. v. ”. and a, 
[prandium ] |. Neutr. to breakfast, 
(Vv. prandium) : hic rex cum aceto pran- 
surus est et sale, Pl. Rud. 4, 2, 32 

O7x 
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Caninio consule scifo neminem prand- 


isse (because he was elected in the 
afternoon, and resigned his office on the 
following morning), Cic. Fam. 7, 30: 
sic prandete, commilitones, tanquam 
apud inferos coenaturi, Val. Max. 3, 2; 
mn. 3: ad satietatem, Suet. Dom, 21. Ih. 
Act. to breakfast on, take for break- 
fast; or, in gen. to eat: calidum prand- 
isti prandium, Pl. Poen. 3, 5, 14: lus- 
ciniag prandere, Hor. 8. 2, 3, 245: olus, 
id. Ep. 1, 17, 13. . , 
prandicilum, i, ». dim. [id.] a 
luncheon: prandicula antiqui dicebant, 
quae nunc jentacula, Fest. S. 0. 
prandidlum, i, . dim. [id.] a small 
breakfast: Not. Vir. p. 166. 
prandium, ii, x. a light meal taken 
in the forenoon, breakfast, luncheon (v. 
Smith’s Ant. 306): coquere alicui pran- 
dium, Pl. Men. 2, 3, 37: apparare, to 
get ready, prepare, ib. 1, 2, 61: accu- 
rare, ib, 3, 25: ornare, id. Rud. 1, 2, 
53: dare, to give, id. Am..2, 2, 33’: ob- 
sonare alicui, id. Poen. 5, 5, 16: ante- 
ponere, fo serve up, id. Men, 2, 2, 2: 
prandere, id. Poen, 3, 5, 14: invitare 
ad prandium, Cic. Mur. 35: prandio- 
rum apparatus, id. Phil, 2, 39: ad pran- 
dium surgere, Suet. Cal. 58: sine men- 
sa’ prandium, Sen. Ep. 83. Candi- 
dates gave prandia to their tribules: 
Cic. Mur. 32: the emperors to the peo- 
ple: Suet, Caes. 38: id. Tib. 20. I. 
Transf. a meal, in gen. (poet.): qui 
scribit prandia saevi Tereos, Mart. 4, 
49,3.  Q, the feed or fodder of ani- 
mals: bubus glandem prandio depro- 
mere, Pl. Truc. 3, 1, 1: prandio dato 
ipsis jumerntisque eorum, Val. Max. 3, 
4,7.1. (Prob. from pro; cf. Dor. mpav 
for mpwi: others derive it from Sans. 
prahna, ‘before midday.”] 
pransito, avi, 1. v. n. and a. freq. 
prandeo ]. |. Neutr. to eat in the 
orenoon, to breakfast : ad rivam accum- 
bentes viatores pransitare solent, Vitr. 
8, 3: pransitans et coenitans, Lampr. 
Elag. 27. |]. Act: to breakfast upon, 
eat at breakfast or luncheon : polentam, 
Pl. Asin, 1, 1, 20: prolem Arn. 4, 143. 
Pass. impers.: ut pransitaretur et coe- 
nitaretur, Macr. S. 2, 13. 
pransor, Oris, m. [id.] that partakes 
of breakfast or luncheon, a guest: bo- 
num anteponam prandium pransoribus, 
Pl, Men. 2, 2, 2. 
pransorius, a, um, adj. [pransor] 
pertaining to breakfast or luncheon : can- 
delabrum pransorium, for hnmile, jit to 
breakfast by, Quint. 6, 3, 99. 
pransus, a, um, Part. [prandeo]. 
I]. Adj.: that has breakfasted: 
pransus non avide, Hor. S. 1, 6, 124: 
pransa Lamia, id. A. P. 340: exercitus 
pransus, paratus, ready, fit for fighting, 
Cato in Gell. 15, 13: ut viri equique cu- 
rati et pransi essent, Liv. 28, 14: pran- 
Sus, potus, over-fed, gluttonous: adde 
inscitiam pransi, poti, oscitantis ducis, 
Cic. Mil. 21. 
prapédilon, i, and prapedion, ii, 
n. false ci lion’s foot, also called le- 
ontopodion, v. leontopetalon : 5 
Herb. 7. : ape 
prasinatus, a, um, adj. [prasinus] 
having a leek-green garment: ostiarius 
prasinatus, Petr. S. 28. 
prasinianus, a, um, adj. [id.] leck- 
green, belonging to the green party in 
the circus: Capit. Ver, 6. 
prasinus, a, um, adj.=rpdowos, 
leck-green, prasinous: pila prasina, 
Petr. 27: color, Plin. 37, 10, 67: de nos- 
tra prasina est synthesis empta toga, 


Mart. 10, 29, 4: factio, the party of 


chariotcers at the games who dressed in 
leek-green, Mart. 13, 78: Suet. Cal. 55: 
id. Ner. 22. 2, Subst. prasinus, i, 
m. a charioteer of the leek-green party : 
Mart. 10, 48. 05 

prasion and prasium, ii, 2. =7pa- 
o.v, a plant, properly horehownd, 
called also marrubium, q. v.: Plin. 
20, 22, 89. Confounded by Pliny with 
the marjorum plants: (i) onitis, Plin. 
20,17, 67. (ii) heraclium, ib. 69: Cels. 
5, 11. 
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prasius, ii, m.=mpdavos (Atos), a 
precious stone of a lelc-green colour : 
Plin. 37, 8, 34. 

prasoidés, is, .=mpacoerdys (leek- 
coloured, leek-green), a kind of topaz, 
perh. @ species of gusper: Plin. 37, 8, 
22: 

prason, i, ”.=7pacov, a marine 
shrub resembling a leek, also called 
zoster: v. phycos: Plin. 13, 25, 48. i 

pratensis, e, adj. [pratum] growing 
or found in meadows, meadow-: fungi, 
Hor. S. 2, 4, 20: fenum, Col. 6, 3: flores, 
Pini reA2s: 

pratilum, i, n. dim. [id.j a small 
meadow: in pratulo consedimus, Cic. 
Brut. 6: in Siciliae pratulis, Arn. 5, 
Gb 
pete, i, n. a meadow: pratunt 
irriguum, aut siccum, Cato R. R. 8: 
pratorum viriditas, Cic. de Sen. 16: 
irrigare, id. Q. Fr. 3,1: caedere, cratire, 
secare, sicilire, Plin. 18, 28, 67, n. 4: 
siccaneum, aut riguum, Col. 2, 17. il. 
Meton. meadow-grass (poet.): condita 
prata in patinis proferre, Pl. Ps. 3,2, 21: 
Ov. A. Am. I, 299. 9, a broad field, 
plain: poet, of the sea: rostro Nep- 
tunia prata secare, Cic. Arat, 129. 
(Hence Fr. pré, préaux.) 

praveé, adv. crookedly ; Fig, impro- 
perly, wrongly, amiss, ill, badly: hoc 
mihi videtur factum prave, Ter. Hec. 4, 
4, 24: prave (facta), opp. recte facta, 
Cie. Acad. 1, 10: ille porro male, prave, 
nequiter, turpiter coenabat, id. Fin. 2, 
8: prave sectus unguis, Hor. Ep. 1, 
I, 104: sive ego prave, seu recte hoc 
volui, id. S. 2, 3, 87: prave facti versus, 
id. Ep. 2, 1, 266: pudens prave, id. A. 
P. 88: prave aliquid intelligere, Plin. 
17, 9, 8: prave detorta verba, ‘Tac. A. 6, 
5: facundus, ib. 1, 53. Sup.: pravis- 
sume, Sall. or. Lepidi adv. Sull. 

pravi-cordius, a, um, adj. [pravus 
cor] that has a depraved heart: Aug. 
in Psalm. 146, n. 7. 

pravitas, atis, f. [pravus] crooked- 
ness, inequality, irregularity, deform- 
ity : pravitas membrornm, Cic. Tusc. 4, 
13: corporis pravitates, id. Leg. 1, 19: 
oris, a distorting of the mouth in speak- 
tng, id. de Or. 2, 22: statuminum, Col. 
4, 20: curvaturae, Pall. 4, 11. Il. 
Fig. trregularity, impropriety, bad con- 
dition, perverseness : quae ista est pra- 
vitas quaeve amentia? Ter. Heaut. 5, 
2, 20: ne mala consuetudine ad aliquam 
deformitatem pravitatemque veniamus, 
impropriety in speaking, in gestures, 
etc., Cic. de Or. I, 34: ominis, a bad 
omen, Gell. 1, 22: tortuosae orationis, 
HORNE pels 2, Esp. viciousness, per- 
verseness, depravity: animi, Q. Cic. Pe- 
tit. cons. Io: mentis, Cic. Vatin. 6: in 
ista pravitate perstabitis? id. Acad. 2, 
8: consilii, Tac. H. 3, 41: interitus pra- 
vitatis, Cic. Fin. 2,9: morum, Tac. H. 
4, 44- j 

pravus, 3, um, adj. crooked, not 
straight, distorted, misshapen, deformed : 
prava, cubantia, prona, supina, at- 
que absona tecta, Lucr. 4, 518: si qua 
in membris praya, aut debilitata aut 
imminuta sunt, Cic. Fin. 5, 17: talus, 
Hor. S. 1, 3, 48. -Absol.: elapsi in pra- 
vum artus, into crookedness, Tac. H. 4, 
81. Il. Fig. perverse, irregular, im-- 
proper, wrong, vicious, bad: pravus fac- 
tus est, Pl. Bac. 3, 3, 8: impulsores, 
Tac. H. 4, 68: vir pravus, Sen. Ira 1, 
16: pravissimus homo, Vell. 2, 80: quae 
bellua ruptis, cum semel effugit, reddit 
se prava catenis? Hor. S. 2, 7, 71. With 
gen. (poet.): pravus fidei, faithless, Sil. 
3, 253: pravus togae, id. 8, 260: au- 
dendi pravus, id. 12, 464. Of things: 
nihil pravum, perversum, Cic. Rose. 
Com. Io: affectio, id. Tusc. 4, 13: aemu- 
ato, Tae TE 4 a8: es 1 A, 56 

sol.: dociles imitandis turpibus et 
pravis omnes sumus, Juv. 14, 40: a 
rectis in vitia, a vitiis in prava, a pravis 
in praecipitia pervenitur, Vell. 2, 10: 
ad honesta, seu prava juxta levis, Tac. 
A. 11, 33: in pravum indurescere, Quint. 
I, 3, 12. Comp.: quo pravius nihil 
esse possit, Cic. Tusc. 3. 33, 80. Sup.: 
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pravissima consuctudinis regula, id. 
Brut.74.[Cf. Sans. prahva, “ inclinatus.”] 
précabilis, e, adj. [precor] pray- 
ing: precabile, Seqrixoy, evxtikov, Gloss. 
Lat. Gr. ee 
précabundus, a, um, adj. [id.] en- 
treating, beseeching : Pac. Pan. 36. 
précamen, inis, ”. [id.] a praying, 
prayer (poet.): fundens precamina mille, 
Poét. Latin. min. 6, p. 386, v. 35 ed. 
Wernsd. 
précario, adv. by entreaty or re- 
quest: hoc petere me precario a vobis 
jussit, Pl. Am. proi. 24: ut nec vi, nee 
clam, nec precario possederit (ibe three 
wrongfui modes of obtaining posses- 
sion), Cic. Caec. 32: vel vi, vel clam, vel 
precario, Ter. Eun. 2, 3, 27: si precario 
essent rogandi, Cic. Verr. 5, 23: exegit, 
Suet. Claud. 12: praefuit, Tac. Agr. 16: 
quibus ex causis precario studeo, am 
obliged, as it were, to beg time for study, 
Plin. Ep. 7, 30. 
précarium, ii, n. [precor] an ora- 
tory, a chapel: Petr. 30 dub. 
précarius, a, um, adj. [id.] obtained 
by or dependent on entreaty, or prayer: 
non orare solum precariam opem, sed 
pro debito petere, Liv. 3, 47: tribunicia 
potestas, precarium, non justum auxi- 
lium ferens, id. 8, 35: vita, Tac. BH. 4. 
76: precariam animam inter infenses 
trahere, id. A. 1, 42: imperium, id. H. 
I, 52: precarium est, quod precibus pet- 
enti utendum conceditur tamdiu, quam- 
diu is, qui concessit, patitur, Ulp. Dig. 
43, tit. 26, 1. Hence, f]. doubtful, 
uncertain, transient, precarious : forma, 
Ov. M. 9, 76: sapiens corpus suuin, se- 
que ipsum inter precaria numerat, pre- 
carious, uncertain, transitory things, 
Sen. Tranq. 11: fulgor, passing quickly 
Ae very transient, Symm. or. in Val. 
I, 6. 
précatio, Gnis, f. [id] a praying, 
prayer: sollemnis comitiorum precatio, 
Cic. Mur. 1: precatione uti, id. ‘usc. 1, 
47 jin.: precationem facere, Liv. 3g, 18 
Il. Meton. @ form of prayer: 
Plin. 28, 4, 9. 
précative, adv. by request, by ex- 
treaty : Ulp. Regul. tit. 25. 
récatiuncila, ae, 7. dim. [preca- 
tic] a slight request: Senoidcov, precati- | 
uncula, petitiuncula, Gloss. Philox. 
précativus, a, um, adj. [precor} 
prayed for, obtained by entreaty: pax, 
Amm. 14, 5: precativo mode, by prayer 
or entreaty, Ulp. Regul. tit. 24. 
précator, Oris, m. [id.} one who 
prays, an intercessor: precator et pa- 
tronus, Pl. Ps. 2, 2, 12: ad precatorem 
adeam, Ter. Ph. 1, 2, go. 
préeatorius, a, um, adj. [precator] 
pertaining to petitioning, precatory: ars, 
Don. Ter. Ph. 4, 2, 92. 
précatus, tis, m. [precor] a prayer, 
request : Stat. Th. 10, 78: concordi pre- 
catu tentare aliquid, Amm. 24, 6, 
préces, V. prex. 
préciae or prétiae, arum, f. plu. @ 
kind of grape-vine: Virg. G. 2, 95: Col 
3, 2,23: Phin. 44, 2, 4, no. 4. 
précianus, a, um, adj. a kind of 
pear: Cloat. in Macr. S. 2, 15. 
préco, for precor, acc. to Prise. p. 
"79 P. Hence, pass.: Varr. in Non. 
soe 27: genitore precato, Juvene. 3, 
3. 
précor, atus, 1. v.n. and a.dep. to 
pray, besecch, entreat, to pray to, sup. 
plicate: constr. with acc. of thing, 
and acc. of pers. or abl. with ab; with 
inf. and acc, (poet.): with subj.; with 
ad or absol.; deos colere, precari vene- 
rarique, Cic. N. D. 1, 42: quid venera- 
mur, quid precamur deos, ib. 44: haec 
precatus sum, id. Pis. 20: a diis dea- 
busque precor pacem, id. Rab. perd. 2. 
dixit, se hoc a diis semper precatum, 
Nep. Timol. 5 fin. : deosque precetur et 
oret, ut abeat fortuna superbis, Hor. A. 
P. 200: hoc quoque dux operis moneas, 
precor, Ov. F. 4, 247: nunquam pla- 
cidas esse precarer aquas, id. H. 19, 81: 
dii, ad quos precentur ac supplicent, te 
whom they pray, Liv. 38, 43. <Adsol.: 
parce, precor, fasso, J pray, prithee, Ow 
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H. 16, 11: ossa quieta, precor, tuta re- 
quiescite in urna, id. Am. 3, 9, 64. 
||. Esp. to wish (well or ill): salut- 
em, incolumitatem, reditum precari, 
Cic. Pis. 14: alicui longam precari diem, 
Prop. 3, 9, 49: nos perpetuam felicita- 
tem rei publicae precari, Suet. Aug. 58: 
tibi proficiscenti evenit, ut omnes exse- 
crarentur, male precarentur, uttered im- 
recations against you, Cic. Pis. 14. 
ICf. Sans. prachh, “interrogare ;” Gr. 
tTpotogomat, Tpots, mpotk7ys 5 Germ. fra- 
gen: the Latin proco and procor belong 
to the same root.] (Hence It. priego; 
Fr, prier.) 
préhendo, and, syncop. prendo, di, 
sum, 3. v. a. to take hold of, to grasp, 
seize: prehendere aliquem auriculis, 
Pl. Asin. 3, 3, 78: fauces alicui, id. Most. 
t, 3, 62: quis me properantem pre- 
hendit pallio? catches me by the cloak, 
id. Epid. 1, 1, r: dexteram, ib. 2, 3,65: 
aliquem manu, Cic. de Or. 1, 56: perdix 
aucupem jam jam prehensurum effugi- 
ens, Plin. 10, 33,51. Poet.: Italiae oras, 
to reach, Virg. Aen. 6, 61. Q, Esp. to 
catch hold of, to detain in order to speak 
to: tuus pater modo me prehendiggp Ter. 
Andr. 2, 2, 16: prendo hominem solum, 
id. Ph. 4, 3, 15: prende C, Septimium, 
Cice Att. 12.73, 8. to seize, take by 
surprise, catch inthe act; constr. with 
in and abl., the simple abl., or gen.: 
prehendi in furto, Pl. Asin. 3, 2,17: in 
patenti prensus Aegaeo, Hor. Od. 2, 
16, 1: prensus manifesto furto, Gell. 
II, 18: prevsus manifesti furti, Pl. Bac. 
4, 4, 45: aliquem mendacii, to catch one 
in a Lie, ib. 4, Of trees, to take root: 
quarum stirpes tellus amplexa pre- 
hendit, Cic. Arat. 116: ut cum (pirorum 
plantae) prehenderint, inserantur, Pall. 
3) 25- Il. Fig. to take in with the 
eye (poet.): prendere aliquid oculis, 
Lucr. 4, 1136: vix oculo prendente mo- 
dum, taking in, embracing, Lucan. 4, 
19. 9, Of the mind, to seize, appre- 
hend, comprehend (rare): cum animus 
ipsum ea moderantem et regentem 
paene prehenderit, Cic. Leg. 1, 23. 
{Prob. from prae and an obsolete root 
HEND or HAND, which is perh. identical 
with Eng. hand: v. Key, Phil. Soc. 
ii. p. 251.] (Hence It. prendere; Fr. 
prendre.) io : 
préhensio or prensio, Onis, f. 
[prehendo] a seizing, apprehending : 
fribuni plebis prensionem habent, the 
right of arresting, Atei, Capito in Gell. 
13, 12: Varr. ib. |]. Meton. a ma- 
chine for raising or screwing up, @ 
jack-screw: turris tectum prehensioni- 
us tollere, Caes. B.C. 2,9. (Hence It. 
prigione ; Sp. prision; Fr. prison.) 
préhenso, and more freq. prenso, 
avi, atum, I. v. a. freq. Lid.] to grasp, 
seize, catch, lay hold-of : prensare manu 
brachia, Hor. S. 1,9, 64: fastigia dex- 
tris, Virg. Aen. 2, 444: tenaci forcipe 
ferrum, ib. 12, 404: lubrica prensantes 
effugit umbra manus, Ov. F. 5, 476: 
prehensare hostium tela, Tac. H. 3, 28. 
I]. Esp. to take hold of, to detain : 
arma, genua, vestigia pren sando, flexere 
militum animos, ib. 1, 66: comman- 
ipulprium pectora, ib. 4, 46: itaque 
renso amicos, supplico, ambio domos, 
lin. Ep. 2, 9: prensatas exeuntium 
manus, Liv. 4, 60. Dali h ransf. to 
sue or solicit for an office: circumire 
et prehensare patres, id. 1, 47. Absol. 
prensat unus P, Galba, solicits Sor the 
consulship, Cic. Att. 1, 1. 
préhensus ond prensus, 4 um, 
Part. [prehendo]. : : 
prélum, i, 7. {premo] @ wine or oil- 
ess: Cato R. BR. 31: cola prelorum, 
Virg. G. 2, 242: Plin. 18, 31, 74- 
prémo, pressi, pressum, 3. v. a, to 
press: with acc. of object, and abl. of 
instrument: pede pedem alicui prem- 
ere, Pl. Asin. 4, 1, 30: trepidae matres 
pressere ad pectora natos, Virg. Aen. vp 
518: qui sentibus anguem pressit humi 
nitens, ib. 2, 379: pressit et inductis 
membra paterna rotis, i.e. drove her 
chariot over her father's body, Ov. Ib. 
264+ trabes Hymettiae premunt colum- 
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nas, rest wpon, Hor. Od, 2, 18, 3: genu 
premere terga alicujus, Ov. Am. 3, 2, 
oh ubera plena, i.e. to milk, id. I. 4, 
769: vestigia alicujus, to tread in one’s 
Jootsteps, Tac. A. 2,14: frena dente, to 
champ, Ov. M. 10, 704: ore aliquid, to 
chew, eat, ib. 5, 538: aliquid morsu, 
Lucr. 3, 664: pressum lac, i. e. cheese, 
Virg. K. 1, 82, Poet.: quod surgente 
die mulsere horisque diurnis, nocte prem- 
unt, they make into cheese, id. G. 3, 400: 
Calpurn, Ecl. 5, 34: aeterna nota, to 
mark, Ov. F. 6, 609: multa via pressa 
rota, id. H. 18, 134: premere litora, id. 
M. 14, 416: aéra, i.e. to fly, Lucr. 7, 
835. (ii) With acc. of instrument: to 
press or force into: (caprum) dentes in 
vite prementem, Ov. F. 1, 355: presso 
sub vomere, Virg. G. 2, 356: alte ensem 
in corpore, Stat. Th. 11, 542: nitidas 
presso pollice finge comas, Prop. 3, 8, 
14: cubito remanete presso, leaning 
upon, Hor. Od. 1, 24, 8. 2, to grasp: 
premere frena manu, Ov. M. 8, 37: 
pressis habenis, Virg. Aen. 11, 600: 
ferrum, fo grasp, Sil. 5, 670: capulum, 
id. 2, 615. 8, to press with one's 
weight; to sit, stand, or seat oneself 
on: toros, Ov. H. 12, 30: sedilia, id. M. 
5, 317: pictam posita pharetram cer- 
vice premebat, ib. 2,421: frondes tuo 
premis ore caducas, ib. 6, 649: Sen. 
Hippol. 510. 4, to press together, to 
close: oculos, Virg. Aen. 9, 487: dixit, 
pressoque obmutuit ore, was silent, ib. 
6, 155: alicui fauces, Ov. M. 12, 509: 
laqueo collum, to strangle, Hor. Ep. 1, 
16, 37: presso gutture, Virg. G. 1, 410: 
amplexu presso, wnited, in close em- 
brace, Sen. Oed. 192 : pressa oscula jung- 
ere, to exchange Kisses, Ov. H. 2, 94: 
pressa basia, Mart. 6, 34: presso gradu 
incedere, in close ranks, foot to foot, 
Liv. 28, 14: pede presso, id. 8, 8. 5; 
to cover, to conceal by covering (mostly 
poet.): molli fronde crinem, Virg. Aen. 
4, 147: canitiem galea, ib. 9, 612: mitra 
capillos, Oy. F. 4, 517: aliquid terra, to 
bury, Hor. Epod. 1, 33: nonumque prem- 
atur in annum, id. A. P. 388: omne 
lucrum tenebris alta premebat humus, 
Ov. Am. 3, 8, 36: Plin. 2, 79, 80. 6. 
to press hard upon, to pursue closely : 
hostes premere de loco superiore, Caes. 
B. G. 7, 19: Pompeiani nostros premere 
et instare coeperunt, id. B.C. 3, 46: hac 
fugerent Graii, premeret Trojana ju- 
ventus, Virg. Aen. 1, 467: Pergamenae 
naves ¢um adversarios premerent acrius, 
Nep. Hann. 11: obsidione urbem, Caes. 
B.G. 4, 32: in retia cervum, Virg. Ga 
3, 413 : spumantis apri cursum clamore 
prementem, id. Aen. I, 324. 4, to 
press down, burden, load, freight : natat 
exuviis Graecia pressa tuis, Prop. 4, 1, 
114: pressae carinae, Wires Get, 5030 
premere ratem merce, Tib. 1,,3, 40: 
magno et gravi onere armorum pressi, 
Caes. B.G. 4, 24: auro phaleras, to 
adorn, Stat. Th. 8, 567. 8, to press 
down, let down: nec preme, nec sum- 
mum molire per aethera currum, Ov. M. 
2, 135: humanaeque memor sortis, quae 
tollit eosdem et premit, id. Tr. 3, I1, 
67: mundus ut ad Scythiam Rhiphaeas- 
que arduus arces consurgit, premitur 
Libyae devexus in Austros, sinks down, 
Virg.G. 1,240. (ii) Esp. to set, plant: 
virgulta per agros, ib. 2, 346. (iii) to 
male deep, to dig: premere sulcum, to 
draw a furrow, id. Aen. Lo, 296: fossa 
pressa, Plin. Ep. 10, 69: cavernae in 
altitudinem pressae, Curt. 5,1. (iv) to 
strike to the ground, to strike down : tres 
famulos, Virg. Aen. 9, 329: paucos, 
Tac. H. 4,2. (v) to keep short, prune: 
Calena falce vitem, Hor, Od. 1, 31,9: 
luxuriem falce, Ov. M. 14,628: Virg. G. 
I, 159. (vi) to check, arrest, stop: 
premere sanguinem, Tac. A. 15,64: ves- 
tigia pressit, Virg. Aen. 6, 197: attoniti 
pressere gradum, Val, Fl. 2, 424. i. 
Fig. to press, incommode, importune, 
pursue ; to press close or hard, etc.: ne- 
cessitas eum premebat, Cic. Rosc. Am. 
34; ea quae premant, et ea quae im- 
pendeant, id, Fam. 9, &: aerummie 
quae me premunt, Sall, J. 17: pressus 
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gravitate soporis, overpowered by deep 
sleep, Ov. M. 15, 21: aut aere alieno, 
aut magnitudine tributorum, aut in- 
juria potentiorum premuntur, Caes. 
B. G. 6, 13: invidia et odio populi 
premi, Cic, de Or. 1, 53: premi peri- 
culis, id. Rep. 1, 6: criminibus veris 
premere aliquem, Ov. M. 14, gor: cum 
a plerisque ad exeundum premeretur, 
exire noluit, was wged, Nep. Ages. 6: 
numina nulla premunt; mortali urge- 
mur ab hoste, Virg. Aen. 10, 375: 
premere reum voce, vultv, Tac. A. 3, 
67: crimen, to pursue obstinately, Quint. 
7, 2, 12: confessionem, to force a con- 
Session from one, ib, 1: argumentum 
etiam atque etiam, fo reiicrate, Cic. 
Wuuse. tab: 2, to keep in subjection 
(poet.): premere ditione populos, Virg. 
Aen. 4, 737: imperio, ib. 1, 54. ; 
to repress, hide, conceal: dum nocte 
prementur, ib. 6, 828: curam sub 
corde, ib. 4, 332: odium, Plin. Pan. 62: 
iram, Tac. A. 6, 50: interius omne se- 
cretum, Sen. Ep. 3 med.: dolorem si- 
lentio, Val. Max. 3, 3, 1 extr.: aliquid 
ore, Virg. Aen. 7, 103. 4, to keep 
down, lower, diminish, undervalue, dis- 
parage: premere humana omnia, Cic. 
Tusc. 2, 59: premendorum superiorum 
arte sese extollebat, Liv. 22,12: arma 
Latini, Virg. Aen. 11, 402: famam 
alicujus, Tac. A. 15, 49: premere ac 
despicere, Quint. 11, I, 16: premere 
tumentia, humilia extollere, id. 10, 4, 
1. Hence (ii) to surpass, exceed: facta 
premant annos, Ov. M. 7, 448: ne prisca 
vetustas laude pudicitiae saecula nostra 
premat, id. Pont. 3, 1, 126: quantum 
Latonia Nymphas virgo premit, Stat. S. 
Vey 1G 5, to compress, abridge : 
haec enim, quae dilatantur a nobis, 
Zeno sic premebat, Cic. N. D. 2, 7. 6. 
to check, arrest, repress: cursum in- 
genii tui, Brute, premit haec importuna 
clades civitatis, id. Brut. 97: sub imo 
corde gemitum, Virg. Aen. 10, 464: 
yocem, ib. 9, 324: substitit ut clamor 
pressus gravitate regentis, Ov. M. 1, 
207: sermones vulgi, to restrain, Tac. 
i350: 

prendo, v. prehendo. 

prensatio, dnis, f. [prenso] a tak- 
ing hold of ; Fig. a soliciting, canvass- 
ing for an office; praepropera prensatio, 
Cic. Att. 1, 1. 

prensito, 1. v. a. freq. [id.] to take 
or catch hold of : cum libitinam ipsam 
flentes omnes prensitarent, Sid. Ep. 
25 Os 

prenso, Vv. prehenso. 

prensorium, li, n. [prenso] @ trap: 
prensorium, tzos, Gloss. Lat. Gr. 

prensus, a, um, Part. [prehendo]. 

presbyter, éri, m. = mpecBvrepos, 
an elder: Vert. Cor. mil. 15. (Hence 
Fr. prétre.) 

presbytératus, tis, m. [presbyter] 
the office of an elder or priest: Hier. Ep. 
22, n. 28. 

presse, adv. with pressure, violently : 
artius pressinsque conflictata, Atei. Ca- 
pito in Gell. 10,6.  Q, closely, tightly: 
vites pressius putare, Pall. 12, 9: pres- 
sius colla radere, Veg. Vet. 1, 56. Il. 
Fig. of pronunciation: shortly, neatly : 
loqui non aspere, non vaste, non rustice, 
sed presse, et aequabiliter, et leniter, 
Cic. de Or. 3, 12. 9, Of style, con- 
cisely, not diffusely: definire presse et 
anguste, id. Or. 33: pressius et astric- 
tius scripsi, Plin. Hp. 3,18. Gi) with= 
out ornament, simply: unum (genus 
oratorum) attenuate presseque, alterum 
sublate ampleque dicentium, Cic. Brut. 
55: aliquid describere modo pressius, 
modo elatius, Plin. Ep. 4, 14. | (iil) 
exactly, accurately : mihi placet agi sub- 
tilius et pressins, Cic. lin. 4, 10: defini- 
unt pressius, id.'Tusc. 4, 7- ; 

pressicius, a um, adj. [pressus] 
pressed: Not. Tir. p. 39. ; 

pressim, adv, with pressing: me 
pressim deosculato, App. M. 2 Delos 
linteolo pressim agglutinato, 1. e. closely 
pressed, ib, p. 128. : 

pLessio, onis, f. [premo] a pressing, 


. pressing down, pressure : pressia cacu- 
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minis, Vitr. ro, 8. Il. Meton. the 
prop or fulcrum of a lever: pressio, 
quod Graeci bropdxAcov appellant, ib. 
presso, 1. v.a. freg. [id.] to pigss 
{poet.): vomicam, Pl. Pers. 2, 5, II: 
cineres ad pectora preseant, Ov. M. 8, 
538: ubera manibus pressanda, to be 
milked, ib. 15, 4912. f 
pressor, sm m. [id.] a kind of 
hunter: Isid. Orig. Io fim. 
pressorius, a, wn, adj. [id.] that 
serves for pressing : pressoria vasa, Col. 
ty jj. Subst. pressorium, ii, ”. 
a press: Amm. 28, 4: exprimere in 
pressorio, Plin, Val. 2,17. : 
pressulé, adv. with pressing: filium 
pressule saviata, App. M. 4, p. 156. 
9, closely, tightly: lacinia adhae- 
rens pressule, ib, ro, p. 254. 
presstilus, a, um, adj. dim. [pres- 
sus] somewhat pressed in or compressed : 
ampulla pressula rotunditate, App. Flor. 
p. 346. ; 
presstira, ae, 7. [premo] a pressing, 
pressure: pressura palpebrarum, App. 
M. 5, p. 166, 9, Esp. a pressing of 
wine, oil, efc.: pressura wna culeos vi- 
ginti implere debet, Plin. 18, 31, 74: 
oleum primae pressurae, Col. 12, 50. 
Meton. what is pressed out, jwice 
(poet.) : Corycii pressura croci, Lucan. 
9, 809. 3, a pressure, burthen: levare 
pressuram, App. M.4, p. 195. 4. a 
press, crowd: nimia densitas pressurae, 
ib. 3, p. 130. 5, the downvard pres- 
sure, descent of water: Front. Aq. 18. 
6. a too heavy, unnatural sleep: 
Coel. Aur. Acut. r praef. I]. Fig. 
oppression, affliction, distress: Tert. ad 
Uxor. 1, 5. 

pressus, 2, um, Parf.[premo]. ff], 

dj.: in rhetor.: compressed, concise, 
plain, without ornament: Thucydides 
verbis aptus et pressus, Cic. de Or. 2, 
13: fiunt pro grandibus tumidi, pressis 
exiles, fortibus temerarii, Quint. ro, 2, 
16: cum Attici pressi et integri, contra 
Asiani inflati et inanes haberentur, id. 
12, 10, 18. Oomp.: in contionibus pres- 

. Slor, et circumiscriptior, et adductior, 
more moderate, Ieepin{f more within 
bounds, Plin. Ep. 1, 16. Of style: 
pressa et tenuia, et quae minimum ab 
usu quotidiano recedant, Quint. 10, 1, 
102: pressus et demissus stilus, Plin. 
Ep. 1, 8. 2, close, exact, accurate: 
quod (periculum) observandum pressi- 
ore cautela censeo, stricter, greater, 
App. M. 5, p.160: cogitationes pressi- 
ores, ib. p 163. 8. dark, obscure : 
pressa vox, Cic. Red. in Sen.6. (Hence 
It. presso; Fr. prés.) 

pressus, us, m. [id.] a pressing, 
pressure. With gen. subj.: animus in- 
tentione sua depellit pressum omnem 
ponderum, Cic. Tusc. 2, 23. With gen. 
olj.: hic pressu duplici palmarum con- 
tinet anguem, poét. Cic. N. D. 2, 42: 
ipso oris pressu, @ proper pressure of 
the lips, id. de Or. te = vy, 
. brestér, Cris, m.—=mpnoryjp (burn- 
ing) a fiery whirlwind: Luer. 6, 424: 
turbo ardentior accensusque dum furit, 
prester vocatur, amburens contacta pa- 
riter, et proterens, Plin. 2, 48, 50: App. 
de Mundo, p. 818. Il. @ kind of ser- 
pent: prester quem percusserit, dis- 
tenditur, enormique corpulentia necatur 
extuberatus, Sol. 27: torridus prester, 
Lucan. 9, 701: Plin. 20, 20, 81. 

prétio, I. v. a. [pretium] to prize : 
Cassiod, Var. 5, 4o. 

Prétidsé, adv. in a costly manner, 
expensively, splendidly: vasa pretiose 
caclata, Cic. Inv. 2, 40: pretiose ar- 
matus exercitus, Gell. 5,5: pretiosius 
sepeliri, Curt. ro, 1. 

prétidsitas, atis, f. [pretiosus] pre- 
ciousness, costliness (rare): Atei. Cap. 
in Macr. 8. 7, 13: App. M. 2, p. 123, 4 
Elm. 


prétidsus, a, um, adj. [pretium] of | 


great value, valuable, precious : equus, 
Cic. Off. 3, 23: odores, Col. 3, 8: subiit- 
que argentea proles auro deterior, fulvo 


pretiosior aere, Ov. M. 1, 115: res, pre | 


Uiosissimae, opp. vilissimae, Cic. Fin. 2, 
28: pretiosissimum humani animi opus, 
874 


yest, Plin. 12, 25, 54. 


PREX 


9, costly, dear, ex- 
pensive: operaria, Pl, Bac. 1, I, 41: 
Thais, Prop. 4, 5, 43: pretioso pretio 
emere aliquid, dear, high, Pl. Epid. 
1, 2, 17: fames, which is satisfied at 
muuch expense, Mart. 10, 96,9: silentia, 


Plin. 7, 29, 30. 


‘dearly bought, id. 5, 69. fj. In an 
act. sense: that gives a great price, 
extravagant: pretiosus emptor, Mor. 
Od). 3216592. : 
prétium, ii, ~. [akin to mplapac] 
price, worth, value: pretium statuere 
merci, to fix a price, Pl. Mil. 3, 1, 133: 
pretium certum constituere, Cic. Att. 
12, 33: pacisci pro re aliqua, to agree 
upon, settle, id. Off. 3, 29: exsolvere, PL. 
Men. 5, 6, 26: quibus hic pretiis porci 
veneunt ? what price do they fetch? 
ib. 2, 2, 15: indica, fac pretium. Do. 
Tua merx est; tua indicatio est, offer 
a price, id. Pers. 4, 4, 37: parare sibi 
pretio aliquid, id. Merc. 2, 3, 7: jacent 
pretia praediorum, are low, fallen, Cic. 
Rose. Com. 12: nullus est tam parvi 
pretii, Pl. Aul. 4, 10, 60: nae tu habes 
servum graphicum, et quantivis pretii ! 
id. Epid. 3, 3, 29: agrum majoris pretii 
nemo habet, Ter. Heaut. I, 1, 12: noli 
spectare, quanti homo sit: parvi enim 
pretii est, qui jam nihil est, Cic. Q. Fr. 
2, 2,4: vectigalia parvo pretio redempta 
habere, cheaply, Caes. B. G. 1, 18: 
vendat oleum, si pretium habeat, if it 
ts worth anything, Cato R. R. 2: Cic. 
Verr. 3, 78: in pretio esse, to be of 
value, to be im repute, Plin. 33, 1, 6. 
I]. Meton. money: nil pretio 
parsit, filio dum parceret, Pl. Capt. prol. 
32: urbem exiguam pretio posuit, for 
money has founded a small city, Virg. 
Aen. 4, 211: pretio mercari ordinem 
senatorium, Cic. Verr. 2, 49: permutare 
pretio noluit, aliave merce, Plin. 9, 55, 
81: converso in pretium deo, into a 
shower of gold, Hor. Od. 3, 16, 8. 2. 
wages, reward (poet.): operam Epidici 
nune me emere pretio pretioso velim, 
Pl. Epid. 1, 2, 17: pretium reddere 
alicui pro benefactis, id. Capt. 5, 1, 20: 
palmae pretium victoribus, Virg. Aen. 
5, 110. Hence (ii) @ bribe: adduci 
pretio ad hominem condemnandum, Cic. 
Caecil, 10: pretio judicem corrumpere, 
ib. 25: nec prece, nec pretio a recta via 
deduci, Auct. Her. 3, 3. Hl. Fig. 
worth, value: quales ex hac die ex- 
periundo cognovit, perinde operae eo- 
rum pretium faceret, would estimate 
their services, Liv. 24, 17: sive aliquod 
morum est pretium, Ov. Tr. 1, 9, 43: 
corticis etiam ad medicamenta pretium 
2, wages, re- 
ward, price: pretium certaminis, Ov. 
H. 16, 261: pretia vivendi, rewards of 
living, inducements to live, Plin. Ep. 1, 
12: pretium operae (rarely, curae) @ 
reward for trouble: operae pretium 
habent libertatem, civitatemque, Liv. 
25,6: quo in genere est operae pretium 
diligentiam majorum recordari, ié is 
worth while, Cic. Agr. 2, 27: posse eum, 
si operae pretium faciat, principem po- 
pularium esse, if he does anything use- 
ful, Liv. 25, 30: duos servos ad hostes 
transfugisse et operae pretium fecisse, 
have done valuable service, Quadrig. in 
Sen. Ben. 3, 23: capta urbe, operae 
pretium fore, Sall. J. 81: mihi visum 
est pretium curae, ipsum S.C. quaerere, 
seemed to me worth while, Plin. Ep. 8,6: 
| Germanico pretium fuit convertere ag- 
men, thought it of importance, Tac. A. 
I, 57: ni pretium foret Pisonis senten- 
tias noscere, were it not of importance, 
ib. 2, 35. _ Gi) a reward for misconduct, 
1. @. punishment (poet.) : verbera, com- 
ae haec pretia sunt ignaviae, 
he - 5,0, Io: ego pretium ob stul- 
titiam fero, Ter, Andr, 3,5,4: et pec- 
care nefas, aut pretium emori, Hor. Od. 
ath hee pretium sceleris 
Fr. tiny oem: Juv. 13, 105. (Hence 
Yr. prix.) 
prex, Gcis, f. (nom. and gen. sing. 
obsol.; most freq. plu.) [on the root, 
see precor] @ prayer, request, entreat y: 
| nunc te oro per precem, Pl. Capt. 2, 1, 
47: nihil est preci loci relictum, ‘Ter, 


PRIMANUS 


Andr. 3, 4,22; oro te prece, Hor. 8. 
6,13: multa prece prosequi aliqr 
id. Od. 4, 5,33: cum magna prece 
aliquem scribere, Cic. Att. 11, 15: OU 
nibus precibus te oro et obtestor, ib. « 
11, A: omnibus precibus petere, Caes 
B.G. 5,6: fatigare aliquem pvecibus 
Liv. 1,11: precibus flecti, Virg. Aer 
2, 689: ad miseras preces dec-arere 
Hor. Od. 3, 29, 59. I]. Esp. @ praye 
to a deity: in prece totus eram, Ov. F 
6,251: eorum preces et vota exaudiens 
Cic. Plane. 41: vota et preces repudiare 
id. Cluent. 70: tribuunt ei successu 
petitionum a potestatibus, et a Dii 
etiam precum, Plin. 29, 4, 19. g.¢ 
curse, tmprecation: omnibus precibu: 
detestatus Ambiorigem, Caes. B.G. 6 
30: misit Thyesteas preces, Hor. Epod 
5, 86: Ov. M. 15, 505. 3. an inter: 
cession (poet.): jam prece Pollucis, jam 
Castoris implorata, Cat. 78, 64. 4, ¢ 
wish: damus alternas accipimusque 
preces, Ov. F. 1, 176. , é : 

priapéius, a, um, adj. [Priapus’ 
pertaining to Priapus, Priapian: me- 
trum, Diom. p.512 P. Subst. priapeia 
or n. plu. (sc. carmina), a collection 
of poems upon Priapus, by various aw 
thors, 

priapiscus, i, m.—mparickos, o 
plant which excited ‘lust, «fool-stones 
orchis, also called satyrion, q. v.: App 
Herb. r5. 

priapismus, i, m.=zpamiopds, a 
morbid erection of the penis, priapism: 
Coel. Aur. Acut. 3, 18. 

priapus, i, m. [IIpéamos] the penis: 
Priapus vitreus, @ drinking-vessel of 
this shape, Juv. 2, 95: siligineus, a 
cake of the same shape, Mart. 14, 69: 
Petr. 60. 2. a lecherous person: Cat. 
47) 4- 

pridem, adv. [prae, pro, and the 
demonstrative dem] long ayo, long 
since, a long time ago: me pridem fac- 
ere atriensem voluerat, Pl. Casin. 2, 8, 
29: quam pridem sibi hereditas venis- 
set, docet, Cic. Verr, 1, 48: quod ad me 
pridem scripseras, id. Fam. 5, 6: hoc 
ego mali non pridem inveni, Ter. Heaut. 
2, 1 fim.: recens natura est mundi, ne- 
que pridem exordia cepit, Lucr. 5, 332: 
haud ita pridem, not very long since, 
Hor. S. 2, 2,-46: Themistocles fuit, 
nostra civitate non ita pridem dominatu 
regio liberata, not long before, Cic. Brut. 
TO. I]. in old times, formerly: nunc 
jam non classem, in quam, sicuti pri- 
dem, confugiant, superesse, Just. 55 7s 
Italiam notiorem sibi nunc, quam pri- 


dem oe id. 31, 3. 

pridianus, a, um, adj. [pridie 
the day before, wastatiocte: : ee g 
semesa opsonia apposuit, Suet. Tib. 34: 
cibus, id. Cal. 58: balinea, Plin. 28, 19, 
77: pruina, App. M. 11, p. 260. 

pri-dié, adv. [prae, pro, and dies] 
on the day before: cui cum pridie fre- 
quentes essetis assensi, postridie ad 
spem estis inanem pacis devoluti, Cic. 
Phil. 7,4: postero die tropaeum posuit, 
quo loco pridie pugnatum est, Nep. Dat. 
8. With quam: si hic pridie natus 
foret, quam hic est, Pl. Mil. 4 2,9"; 
pridie quam ego Athenas veni, Cic. Att. 
5,11. With gen.: pridie ejus diei, the 
day before, Caes. B. G. 1, 47: insidia- 
rum, the day before the ambush, Tac. A. 
15, 54: Calendarum, Ulp. Dig. 23, 1, 5. 
With acc.: pridie Idus, Cic. Att. 1 3,25: 
Compitalia, ib. 2, 3: eum diem, ib. Il, 
23: Circenses, Suet. Cal. 55. I]. In 
gen. before, several days before: Mart. 
Dig. 40, 5, Io. 

primaevitas, Atis, /. primaevus] 
the first period of life, youth: Inser. 

prim-aevus, 4 um, adj. [primus 
aevum] in the first period of life, 
young, youthful” (poet.): primaevus 
Helenor, Virg. Aen. 9, 545: natus, Cat. 
Ot, HF Helix, Mage ake 6, 570: corpus, 
“irg. Aen. ro, 345: Lucan, 62: 
Virg. Aen. 4, fe oe - 

primanus, a, um, adj, [primus] be- 
longing to the first legion: Fests. a 
Subst. primani, orum, m. pla. soldiers 
Of the first legion: Tac. H. 2, 43. 
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PRINCEPS 


rahe io ; AES 35) FX —s — 
primarius, a, um, adj. [id] of the | 6, 146: primitiae et quasi libamenta 


first rank, chief, principal, excellent, 
remarkable: primarius parasitus, Pl. 
Mil. 3, 1, 73: primarius vir populi, Cic. 
de Sen. 17: femina, id. Verr. x, 58: 
bellator, Plin. 7, 43, 45. Of things: 
conditio, Pl. Stich. 1, 2, 81: non ea, quae 
primario loco sunt, sed ea, quae. se- 
cundum locum obtinent, Cic. Fin. 3, 16. 
(Hence It. primiero; Fr. premier.) 
primas, Atis, adj. and subst. c. [id.] 
one of the first or principal, chief, ex- 
cellent, noble: apud primatem feminam, 
App. M. 2, p. 123: notitia primatium 
urbium, Cod. Theod. 4, 18, 13: periculo 
primatum officii, ib 1, 12, 3. 
primatus, ts, m. [primas] the jirst 
place or rank, preference, pre-eminence, 
primacy: alii dant primatum bonis 
pratis, Varr. R. R. 1,7: primatum ob- 
tinere apud regem, Plin. 24, 17, 102: 
donare aliquem primatu, id. 8, 5,5. 
primé, adv. especially: Naev. in 
Ckaris. p. 188 P. Be 
primicériatus, ts, m. [primicerius] 
the office of a chief: Cod. Theod. 12, 
Pion ie 
primicérius, ii, m. [primus cera; 
lit. whose name stands first on the 
waxen tablets; hence] the jirst in an 
office, a chief, head, superintendent : 
primicerius in officio Praefectorum Prae- 
torio, Veg. Mil. 2,21: protectorum, of 
the guard, Amm. 18, 3: notariorum, 
the chancellor or chief of the secretaries, 
Cod. Theod. 11, 18, 1: sacri cubiculi, 
the head chamberlain, Cod. Just. 12, 
73 sis 
primiformis, e, dj. [primus for- 
ma] pertaining to the primary form, 
original: Mar. Victor. p. 2533 P. iy 
primi-génius, a, um, adj. [primi- 
genus] first produced, jirst of the kind, 
original, primitive: pecuaria, Varr, 
R. R. 2, 2: semina, ib. 3, 4o: verba, 
radical words, primitives, id. L. L. 6, 5. 
Il. Subst.: primigenia rerum, the 
nature of things, Amm, 26, 10. 
primi-génus, 2, um, adj. [GEn, 
root of gigno] jirst produced, original 
(poet.): dies primigenus maris, Lucr. 2, 
1104: mens, Avien. Arat. 13. s 
primipara, ae, f. [pario] an ani- 
mal that has brought forth for the first 
time: Plin. 8, 40,62. — 
primipiiaris or primopilaris, e, 
adj. [primipilus] belonging to the first 
century of the triarii, primipilar : honor 
primipilaris, Fragm. jur. civ. antejust. 
p- 74. |]. Subst. primipilaris, is, 
m. (sc. centurio), the chief centurion of 
a legion: testamenta primipilarium, 
Suet. Cal. 38. 9. one who has been 
primipilaris, an ex-primipilar : Quint. 
6, 3, 92. 3, Trausf. a bishop: Sid. 
Ep. 6, I. Pe ; ; 
primipilarius, ii, m. [id] 7. ¢. 
primipilaris, the centurion of the first 
century of the triarii: Sen, Const. Sap. 
18: Spart. Jul. 5. : 
primipilatus, tis, m. [id.] the post 
of chief centurion of the triarii, the pri- 
mipilate : Cod. Justin. 12, 63,1. 
primipilum, i, ”. [id.] the post of 
chief centurion of the triaril: Inser. 
primipilus or primopilus, i, v. 
pilus. : 
primi-potens, entis, adj. the jist 
in power: App. Trism. p. 92 Elm, — 
primiscrinius, ii, m. [scrinium] 
the chief of an official department or 
college: Cod, Justin: 12, 50, 12. 
primiter, adv. at first, first of all: 
Pomp. in Non. 154, 26. 
primitiae (primiciae), arum, f. plu. 
[primus] the first things of their kind, 
Jirstlings, first-fruits : primitias Cereri 
farra resecta dabant, Ov. F. 2, 520: 
pomiferi Laribus consuevimus horti 
mittere primitias, Calpurn. Hcl. 2, 64: 
primitiae metallorum, the first produce 
of the mine, Tac, HW. 4, 53: vitis, the 
first shoots, Col. 4,10: plantae, id. 10, 
14). Il. Vig.: primitiae juvenis mi- 
seree, Ins first unhappy essays, Virg. 
Aen. 11,156: tori, the first nuptial joys, 
Bil. 2,111: armorum, the first fruits of 
war, Stat, Uh 11, 285: lacrimarum, ib. 


ingenuarum artium, Gell. epilog. : spec- 
taculi, App. M. to, p. 253: commeatus, 
the beginning of navigation, ib, 11, p. 
259. 
primitivus, a, um, adj. [id.] the 


first or earliest of its kind; primitive : 


flores, that blossom first, Col. 9, 13: anni, 
the first, id. Arb. 23: fetus, first-born, 
Prud. ore. 10, 828: verba, primitives, 
Prisc. p. 824 P. 

primitus, adv. at first, for the first 
time: primitus cum exit vitis, Varr. 
R. R. 1, 31: Virg. Cir, 490: florido mihi 
ponitur picta vere corolla primitw’, Cat. 
19, Io. 

primivirgius, ii, m. [virga] the 
head verger: mpwtopaBdSodxos, primi- 
virgins, Gloss. Gr. Lat. 

primo, adv. at jirst, at the begin- 
ning, first, firstly: aedes primo ruere 
rebamur, Pl. Am. 5, 1, 42: Cic, Verr. 1, 

: primo non accredidit, Nep. Dat. 3. 
Vith dein, post, postea, mox, denique, 
nune : primo pecuniae, dein imperii cu- 
pido crevit, Sall. C. ro: haec primo 
paulatim crescere : interdum vindicari; 
post civitas immutata, ib; primo... 
postea... postremo, Liv. 26, 39: primo 
-.. mox, id. 1, 50: primo negitare, 
denique saepius fatigatus promittit, 
Sall. J. 111. 

primodgénitalis, e, adj. [primogen- 
itus] the first of all, original: Tert. 
adv. Val. 20. 

prim6-génitus, a, um, adj. first- 
born: Plin. 11, 40,95: vitulus, Pall. 1, 
39: filins, Lact. 4, 11. 

primopilus and primopilaris, v. 
primip. 

primoplastus, i, m. [vow hybr. 
primus, mAactds] the first created: 
Prud, Cath. 9, 27. 

primordia, v. primordium. 

primordialis, e, adj. [primordium] 
first of all, original: Vert. adv. Jud. 2: 
causa, Amm. 30, I. 

primordialiter, adv. from the be- 
ginning, originally: Claud. Mamert. 
Stat. anim. 2, 5. 

primordium, ii, 7. [ordior] the be- 
ginning, origin, commencement: a pri- 
mordio urbis, Liv. praef.: Col. 1, 1: in 
operum suorum primordio stare, Curt. 
9,2: Just. 2,1. Mostly plw. (transp. 
ordia prima, Lucr. 4, 32): primordia 
rerum, Cic. Part. 2: a Jove Musarum 
primordia, poét. id. Leg. 2, 3: mundi, 
Ov. M. 15, 67: gentis, Lucan. 10, 174: 
veterum vocum, Pers. 6, 3: dicendi, 
Quint. 1, 9, 1. I]. Absol. the begin- 
ning of anew reign: Tac. A. I, 7. 

primordius, a, um, adj. [primordi- 
um] original: primordii seminis mistu, 
Col. 6, 37,7 dub. (al. primordiis semi- 
num). , 

primo6ris, is, adj. [primus] the first: 
imbres, Varr. R. R. 2, 2: dentes, the 
Jirst teeth after birth, Plin. 7, 16, 15: in 
primore pueritia, in earliest childhood, 
Gell, 11, 19: anni, Sil. 1, 511: primori 
Marte, in the beginning of the war, id. 
II, 143: primore aspectu, at first sight, 
Gell. 2,47. ||, Esp. foremost, extreme : 
sumere aliquid digitulis primoribus, 
with the tips of one’s fingers, Pl. Bac. 4, 
4, 24: versabatur mihi (nomen) in 
labris primoribus, at the tip of the 
tongue, id. Trin. 4, 2, 65: aliquid pri- 
moribus labris attingere, to touch slight- 
ly, Cic. de Or. I, 19, 87: nasi primoris 
acumen, Lucr. 6, 1191: pilo primori 
inest pyxis ferrea, Plin. 18, 11, 29, n.2: 
in primore libro, at the beginning of the 
book, Gell. ¥, 18: usque in primores 
manus ac prope in digitos, as far as the 
Sore-part of the hands, id. 4, 12: pri- 
mori in acie versari, Tac. H. 3, 21. (ii) 
Subst.: primores, um, m. plu. the 
jirst, foremost: provolat ad primores, 
Liv. 1, 12: dimicare inter primores, 
Curt. 4, 6. 2, first in rank or dig- 


| nity, chief, principal: primore juven- 


tute conscripta, Liv. 24, 20: Argivorum 
viri, Cat. 68, 87: feminae, Tac. A. 2, 
29: venti, chief, cardinal, Gell. 2, 22. 
(ii) Subst. primores, um, m. plu. 
men Of the first rank, chiefs, nobles : 


founders or ancestors : 


primores populi arripuit. Hor, S. 2,8, 
69: civitatum primores atque optimates, 
Col. 12, 3: primores ac duces, Juv. 15, 
40: ex primoribus, Tac. A. 13, 30. 

primoticus, Vv. primotinus. 

primotinus, a, um, adj. [primus 
that grous first, early: opp. to serot!- 
nus: Apic. 4, 5 (al. primotica). 

primtilum, adv. at first, first: Pl, 
Men. 5, 5, 18: Ter: Ad. 3, 1, 2. 

primiulus, a, um, adj. dim. [primus] 
the first: primulo diluculo, PI. Am, 2, 
2, 105. 

primum, adv. first, in the first 
place, in the beginning : in enumera- 
tions, with deinde, tum: Caesar primum 
suo, deinde omnium e conspectu remotis 
equis, Caes, B.G. 1, 25: primum... 
deinde ,. . deinde, Cic. Verr. 2, 53: pri- 
mum. ..deinde... tum... postremo, 
id. N. D. 2,1: primum... deinde... 
practerea ... postremo, id. Div. 2, 56: 
primum ...tum..deinde... post... 
tum... deinde, id. Fin. 5, 23. With 
omnium ; first of all: primum omnium 
ego ipse vigilo, id. Cat. 2,9: primum 
omnium opera danda est, id. Verr. 1, 11. 

2, With ut, whi, simulac, nunc, 

quum, as soon as: ut primum potestas 
data est augendae dignitatis tuae, id. 
Fam. ro, 13: ubi primum potuit, istum 
reliquit, id, Verr. 2,20: simul ac pri- 
mum niti possunt, id. N. D. 2, 48: post 
illa nune primum audio, quid illo sit 
factum, Ter. Andr. 5, 4,33: tum affu- 
erat, quum primum dati sunt judices, 
Cic. Verr. 2, 23. 8, With dum: and 
in one word, primumdum, in the first 
place, first: primum dum, si falso in- 
sinulas, Pl. Mil. 2, 3, 26. I]. for the 
Jjirst time: quo die primum convocati 
sumus, Cic. Phil: 5, 11, 30. 

primus, V. prior, B. 

princeps, ipis, adj. and subst. c. 
{primus capio] first in time or order: 
subst. the first: ut quisque in fuga 
postremus, ita periculo princeps erat, 
Cic. Verr. 5, 34: princeps in proelium 
ibat, ultimus conserto proelio excede- 
bat, Liv. 21, 4: princeps Horatius ibat, 
jirst, in front, id. 1, 26: princeps ex 
omnibus ausus est poscere, Cic. de Or. 
3, 22: princeps fuit ad conatum exer- 
citus comparandi, id. Phil. 10, 11: Fir- 
mani principes pecuniae pollicendae 
fuerunt, were the first to promise, ib. 7 
9: princeps in agendo, id. Div. in Cae- 
cil. 15: princeps turmas inducit Asilos. 
Virg. Aen. 11, 620. I]. Esp. jars. 
chief, most eminent, distinguished, or 
noble: in republica principes, Cic. 
Fam. I, 9: principibus placuisse viris, 
non ultima laus est, Hor. Ep. 1, 1, 
35: quaedam principes feminae, Plin. 
8, 32, 50: principe loco genitus, id. 34, 
2, 11: princeps senatus, the first of the 
senators, i. e. the first on the censor’s 
list, Liv. 34, 44: princeps juventutis, 
one of the noblest of the Roman knights, 
Cic. Vat. 10: in the time of the em- 
perors it denoted the probable successor 
to the throne: Tac. A. 1, 3: longe om- 
nium gravitate princeps Plato, Cic. Or, 
19: Eudoxus in astrologia facile prin- 
ceps, id. Div. 2, 42. 2, a chief, head, 
author, leader: princeps atque archi- 
tectus sceleris, id. Clu. 22: Zeno in- 
ventor et princeps Stoicorum fuit, id. 
N. D. 2, 42: princeps Argonautarum, 
Jason, id. Tusc. 4, 32: conjurationis, 
id. Cat. 1, 11: eorum omnium hic dux 
est. atque princeps, id. de Or. 3, 17: 
pueri aequalium principes, first among 
their play-fcllows, id, Fin. 5, 22: prin- 
cipes sententiarum consulares, who were 


jirst asked for their opinion, Liv. 8, 21: 


hujus consilii principes, Caes. B. G. 2, 
14: belli inferendi, ib. 5, 52. Of 
genus a quo 
principe nostrum, Virg. Aen. 3, 168. 

8, a superior, director; principes, 
qui utrique rei praeponuntur, Varr, Ff, 
R. 1, 2: Lampr. Alex. Sey, 32. 44 
prince, ruler, sovereign, emperor: his 
ames dici pater atque princeps, Hor, 
Od; 1; 2) §04 OV. Pont, 1, 2; 272: Tae; 
ie Op © 5, Milit. ¢ ¢. prinerpes, um, 
m, plu. the sccond line of sildiers be- 
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tween the hastati and triarii: Liv. &, 
8: Veg. Mil. 1, 20. Princeps aiso sig- 
nifies, (i) a century of the principes: 
signum primi principis, Liv. 27, 6: 
octavum principem duxit, Cic. ad Brut. 
50,8. (ii) a centurion of the principes : 
princeps prior, the first centurion of the 
principes, Caes. B. C. 3, 64 jim.: prin- 
ceps tertiae legionis, Liv. 25, 14. (iii) 
the office of centurion of the principes, 
the centurionship of the principes: 
mihi primus princeps prioris centuriae 
est adsignatus, id. 42, 34. (Hence It. 
principe, prenze; Fr, and Eng. prince.) 
principalis, ¢, adj. [princeps] first, 
original, primitive: causae, Cic. Fat. 
5: est igitur tropus sermo a naturali et 
principali significatione translatus ad 
aliam, Quint. 9, 1, 4: verba, Gell. 11, 
15. If. Esp. jivst in rank, station, or 
esteem, chief, principal: viri, App. 
Flor. p, 363. Of things: pici principales 
in auguriis, Plin. 10, 18, 20: principalia 
in Arabia tus et myrrha, id. 12, 13, 30: 
causarum aliae sunt perfectae et prin- 
cipales, aliae adjuvantes et proximae, 
Cic. Fat. 18: post haec duo principalia 
subjungebat illa non minus intuenda, 
two chief points, Col. 1, 3: principali 
studio, Gell. 13, ro: de cultura agri 
praecipere principale fuit et apud ex- 
teros, a principal thing, Plin. 18, 3, 5. 
2. pertaining toa prince or ruler, 
princely, imperial: principalis quies, 
Vell. 2, 56: curae, Plin. Pan. 79: co- 
piac, ib. 82: matrimonium, Tac. H. 1, 
22: commentarii, ib. 4, go: majestas, 
Suet. Claud. 17: res, id. Cal. 39. 
pertaining to the principes or second 
line in the order of battle: Cod. Theod. 
12, 1,151: Veg. Mil. 2, 15. 4, per- 
taining to the principia, or chief street 
ina camp: manipulos legionum prin- 
cipali via inducit, Liv. 10, 33: porta 
principalis dextra, id. 4, 19. Hl. 
Subst. principalis, is, m. a chief magis- 
trate: Isid. Orig. 9,.4: Symm. Ep. 
‘Onis ; 
principalitas, atis, f. [principalis] 
the first place, pre-eminence, excellence : 
animae, Tert. Anim. {9: genera prin- 
cipalitatis, Macr. Somn. Scip. 1, 3. 
principaliter, adv. chiefly, princi- 
pally: plurimae bestiae, sed principali- 
ter leones, Sol. 27: negotium gerere, 
Ulp: Digs3; 2514: I]. like a prince, 
imperially: gaudere, Sen. Consol. ad 
Polyb. 36: mores juventutis quam prin- 
cipaliter formas! Plin. Pan. 47. 
principatus, iis, m. [priuceps] the 
Jjivst place, pre-eminence, preference : 
principatum autem id dico, quod Graeci 
nyemovexdv Vocant, quo nihil in quoque 
genere nec potest nec debet esse prae- 
stantius, Cic. N. D. 2, 11: Gallia hujus 
belli sustinendi principatum tenet, id. 
Phil. 12, 4: eloquentiae dignitatis 
principatum dare, id. Off. 2, Tor 
sol astrorum obtinet principatum, id. 
N.D. 2, 19: principatum in oleo obtin- 
uit Italia, Plin. 15, 2, 3. 2. Esp. of 
political or military rank, the chief 
place, the supremacy, the post of com- 
mander-in-chief : Cassio dominatum et 
principatum dari, Cic. Phil. Tim cdt 
Galliae factiones esse duas; harum al- 
terius principatum tencre Acduos, alte- 
rius Arvernos, Cacs. B. G. I, 31: Cinge- 
torigi principatus atque imperium est 
traditum, ib. 6, 8. 3. In gen. reign 
rule, dominion, sovereignty : Nero toto 
principatu suo hostis generis humani, 
Plin. 7, 8,6: Nerva res olim dissociabi- 
les miscuit, principatum et libertatem, 
Tac. Agr. 3. Il. @ beginning, origin 
(rare): an mundus ab aliquo temporis 
principatu ortus est? Cic. ‘Tim. 2. 
principialis, ¢, adj. peEe pena) 
original (poet.): tempus, Luer. 5, 246. 
principio, I. v. a. [id.] to begin to 
speak: Aug. Princip. rhet. p. 328. 
principium, ii, 7. [princeps] a be- 
ginning, commencement, origin: quid 
est cnjus principium aliquod sit, nihil 
sit extremum? Cic. N. D. 1, 8: nec 
Principium, nec finem habere, id. Sen. 
2%: hic fons, hoc principium est mo- 
vendi, a Rep. 6, 25: principium pontis, 
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Tac. A. 1, 69: in principiis dicendi, at 
the commencement of a speech, Cic. de 
Or. 1, 26; omnium rerum magnarum 
principia a diis immortalibus ducuntur, 
id. Vatin. 6: a sanguine eucri ducere 
principium, Ov. M. 13, 705: capessere, 
to begin, Tac. A. 15, 49. Adverb- 
ially: principio, a principio, in prin- 
cipio, at or in the beginning, at first: 
principio generi animantium omni est a 
natura tributum, ut se tueatur, Cic. Off. 
1,4: dixeram a principio, de republica 
ut sileremus, id. Brut. 42: in principio, 
id. de Or. 1, 48: principio atque, as 
soon as, Pl. Merc. prol. 40. [I]. Esp. 
(plur.) foundations, principles, ele- 
ments : bene provisa et diligenter ex- 
plorata principia ponantur, Cic. Leg. 1, 
13: juris, ib. 6: naturae, id. Off. 3, 12: 
principia rerum, ex quibus omnia con- 
stant, jirst principles, elements, id. 
Acad. 2, 1. 9. that makes a begin- 
ning, that votes first (of the prerogative 
tribe or curia): Faucia curia fuit prin- 
cipium, Liv. 9, 38. (ii) Meton. a 
beginner, originator, founder, ancestor 
(poet.) : Graecia principium moris fuit, 
Ov. F. 2, 37: mibi Belus avorum prin- 
cipium, Sil. 15, 748. 3, Milit. ¢. ¢. 
(plur.) the foremost ranks, the front 
line, the front or van: post principia, 
Liv. 2, 65: deinde ipse paulatim pro- 
cedere: Marium post principia habere, 
Sall. J. 50: equites post principia collo- 
cat, Live 3, 22)¢) Lac. lee, a4 3 ee a( an) 
(also plur.) a large open space in a 
cump containing the tents of the officers, 
standards, etc.; head-quarters: jura 
reddere in principiis, Liv. 28, 24: in 
principiis statuit tabernaculum, eoque 
omnes quotidie convenire (jussit), ut 
ibi de summis rebus consilia caperen- 
tur, Nep. Eum. 7: primores centurion- 
um et paucos militum in principia vo- 
catwelacs Hi. 335 br. [I]. Transf. 
precedence, the first place: principium 
ergo, culmenque omnium rerum pretii 
margaritae tenent, Plin. 9, 35, 54. 9: 
mastery, dominion: Tert. adv. Her- 
mog. 19. 

principor, I. v. a. dep. [id.] to rule: 
principari in nationes, Lact. 4, 13. 

prior, prius (prior newt. Val. Antias 
and Quadrig. in Prisc. p. 767), Gris, 
comp. adj. [same root as prae, pro] 
Sormer, previous, prior (may be some- 
times rendered by first, and sometimes 
by last): priori posterius, posteriori 
superius non jungitur, Cic. Acad. 2, 14: 
me quaestorem in primis, aedilem prior- 
em, praetorem primum populus R. fac- 
iebat, id. Pis. 1: qui prior has angus- 
tias occupaverit, first, Caes. B. C. 1, 66: 
priore loco causam dicere, first, Cic. 
Quint. 7: priore aestate, last summer, 
id. Fam. I, 9: prioribus comitiis, id. 
Plane. 22: Dionysius prior, the elder, 
Nep. Dion. r: vinum, last year’s, Plin. 
14, 19, 24: priore libro, in the previous 
book, Col. 4, 22. 2, Of place, fore: 
pedes, the fore-feet, Nep. Eum. 5: cani- 
ties homini semper a priori parte ca- 
pitis, tum deinde ab aversa, the Sore 
part, Plin. 11, 34, 47. 3. Subst. 
priores, um, m. plu. forefathers, ances- 
tors, the ancients: abiturus illuc, quo 
priores abierunt, Phaedr. 4, 18, 16: no- 
men dixere priores Ortygiam, Virg. 
Aen. 3, 693: nostri, Plin. Ep. 3, 4: more 
priorum, Ov. M. fo, 218. fl. Fig. 
better, more excellent or important : 
bellante prior, Hor. Carm. Sec. 51: color 
puniceae flore prior rosae, id. Od, 4, 10, 
4: ut nemo haberetur prior, Liv. 2558s 
aetate et sapientia, Sall. J. ro: neque 
prius, neque antiquius quidquam ha- 
buit, Vell. 2, 52. B. Sup. primus, 
a, um, jirst, in order, time, or place: 
primus sentio mala nostra: primus re- 
SclscO omnia: primus porro obnuntio, 
Ter. Ad. 4, 2, 4: verum primum: ve- 
rum igitur et extremum, Cic. Off. 3, a5 
primae literae, id. Att, 9, 6: primus 
inter homines nobilissimos, id. Sest. 3: 
primi ex omnibus philosophis, id. Fin. 
4,7: Primus Graeciae in Thraciam in- 
troiit, Nep. Alc. 5. primus de mille 
fuisses, Ov. H. 17, 105: leonem primus 
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aut in primis ferire, among the fir 
Sall. J. 6. ff. Esp. first, fore, for 
most, in time or place (often to be re 
dered in English by an equivaler 
subst.): in prima provincia, at the e 
trance of the province, Cic. Fam, 3, ¢ 
digitus, Cat. 2, 3: dentes, the fron 
teech, Plin. 19, 2, 11: ranis prima lingu 
cohaeret, the end of the tongue, id. 11 
3", 65: prima statim nocte, at the b 
gunning of the night, Col. 10, 190: pr 
mus sol, the rising sun, Virg. Aen. ¢ 
255: prima luna, the new moon, Plin. 2 
13,10. With quisque, the first pussibl 
the very jirst: primo quoque tempore 
Cic. Fam. 13, 57: primo quoque die, ic 
Phil, 8, rr: me tibi primum quidqu 
concedente, id. Acad. 2, 16: fluit vo 
luptas et prima quaeque avolat, i¢ 
Fiu. 2, 32. Subst. primum, i, 7. th 
beginning, front, etc.: provolant in pri 
mum, the Jront of the battle, Livy. 2, 2 
Hence, a primo, from the beginning, a 
Jjirst : multum improbiores sunt quan 
a primo credidi, Pl. Most. 3, 2, 139: : 
primo cogitavit, Cic. Att. 8, 11: in pri 
mo, tn front, before, in the beginning 
equites in primo late ire jubet, Sall. J 
68: qui numerus in primo viget, jace 
in extremo, Cic. Or. 64. (ii) prima 
orum, n. plu. the first, the beginning 
quod bellum, si prima satis prosper: 
fuissent, Liv. 8, 3: prima viai, Lucr. 1 
1069: prima consiliorum, for prims 
consilia, Tac. H. 2, 11. 2, first it 
rank or station, chief, principal, mos 
eminent, distinguished, noble: evoca' 
ad se Massiliensium quindecim primos 
Caes. B. C. 1, 35: sui municipii facile 
primus, Cic. Rose. Am. 6: homo, id 
Verr. 4, 17: primis urbis placuisse 
Hor. Ep. 1, 20, 23: juvenum primos 
Virg. Aen. 9, 785: suavia prima ha. 
bere, to give the first place to, think 
most of, Ter. Heaut. 5, 2, g: otium 
atque divitiae, quae prima mortale; 
putant, Sall. C.36: cura, a chief part 
Plin. 5, 25, 21: primas partes, or pri. 
mas agere, to play the first part, to oc- 
cupy the first rank, Ver. Ph. prol. 26: 
primas in causis agebat Hortensius, 
Cic. Brut. go: primas ferre, to bear off 
the first prize, ib. 47: actioni primas 
dedisse Demosthenes dicitur, quum ro- 
garetur, quid in dicendo esset primum: 
huic secundas, huic tertias, ascribed the 
greatest importance to, id. de Or. 3, 56: 
amoris erga me tibi primas defero, J 
assign to you the first rank, id. Att. 1, 
17: si Allienus tibi primas in dicende 
partes concesserit, id. Div. in Caecil. 
15: primas tenere, to play the first part 
be the best, id. Brut. 95: in primis (and 
in one word, imprimis, q. 405): 

prioratus, is, m. [prior] priority, 
preference: ‘Tert. adv. Val. 4. 

priorsum, and priorsus, adv. for- 
wards: corpus aut accedit priorsum, 
aut retrorsum recedit (al. prorsum), 
Macr. S. 7, 9: pergere, ib. 13: movetur 
corpus priorsus ac retrorsus, Claud. 
Mam. Stat. anim. 1, 18. 

priscé, adv. in the old-fashioned 
manner, strictly, sternly: utrum me 
secum severe, et graviter, et prisce 
agere malit, an remisse, ac leniter, et 
urbane, Cic. Coel. 14. 
. priscus, a, um, adj. [prae, pro: v. 
infra] pertaining to former times, old, 
ancient, antique (i. e. belonging to a 
bygone generation: while pristinus is 
used also of things which have been 
in the existing generation) : prisca 
juvent alios, ego me nunc denique 
natum gratulor, Ov. A. A. 3, 121: 
credendum est veteribus et priscis viris, 
Cic. Tim. 11: prisca illa et antiqua 
reipublicae forma, Vell. 2, 89: illud 
erat insitum priscis illis, quos cascos 
appellat Ennius, Cie. Tuse. 1, 12: in 
priscis Graecorum literis, id. N. D. 3 
ro: priscae sanctimoniae virgo, Tac. 
A. 3, 69: prisci Latini proprie appellati 
sunt il, qui prius quam conderetur 
Roma, fuerunt, Paul. ex Fest. s wv: 
cf. Liv. 1,3. 2, With the accessory 
idea of venerabdle, pertaining to the 
earliest and best times : prisea gens 
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id. Od. 2, 3, 28: pudor, id. Carm. Sec. §7: 
prisco more, Oy. F. 2, 282: prisco ritu, 
Pliner2,, 1562; If. Transf. former, 
previous (poet.): quid si prisca redit 
Venus? Hor. Od. 3. 9, 17: nomen, Ov. 
M. 14, 850. 2, old-fashioned, i.e. 
strict, severe (poet.): prisci praecepta 
parentis, Cat. 64, 159: prisca supercilia, 
Virg. Cop. 34. [Pris-cus and pris-tinus 
point to a form pris in connection with 
proe or pro.] 

prisma, atis, n.—=mpicna, a geome- 
trical figure, the prism: Mart. Cap. 6, 
233: 

prista, ae, ™.—=mpioms, & sawyer: 
Phin: 34,8, 19; 7. 3. 

pristinus, a, um, adj. [prae, pro: 
v. priscus} former, early, primitive, 
pristine: tua pristina dignitas et gloria, 
Cic. Fam. 1, 5: labor meus pristinus, 
id. Sull. 9: veterem consuetudinem fori 
et pristinum morem judiciorum requir- 
ere, id. Mil. 1: pristinum animum 
erga populum R. conservare, Liv. 31, 
2: reminiscens pvistini temporis, Nep. 
Alcib. 6: consuetudo, Caes. B.C. 1, 32: 
pristina virtus, id. B. G. 1, 13: in pristi- 
num statum redire, ib. 7, 54. Neutr. 
absol.: in pristinum restituere, to its 

ormer condition, Nep. Timol. 1. oe 
old-fashioned, old, former, early: in 
vobis resident mores pristini, Pl. Truc. 
prol. 6: tribus pristinum nomen pos- 
sident, Col. 5, 1: aetas, Claud. II. Cons. 
Stil. 124. I]. gust past, previous : 
diei pristini perfidia, Caes. B. G. 4, 14: 
somnium pristinae noctis, Suet. Aug. 


ae : 

pristinus or pistrinus, a, um, adj. 
[pristis for pistrix] pertaining to (the 
constellation of ) the Whale: ex occasu 
pristini sideris, Col. 11, 2. 

pristis, v. pistrix. : 

prius, adv. before, sooner: quem fuit 
aequius, ut prius introieram in vitam, 
sic prius exire de vita, Cic. Am. 4: 
cuncta prius tentata, Ov. M. 1, Igo. 

9, With quam, before that, before 
(often as one word, priusquam, conj.) : 
with indic. or subj. (in prose the use of 
the moods follows the general rules of 
the language; but the poets appear to 
employ either mood indifferently): prius 
quam lucet, assunt, before it dawns, PI. 
Mil. 3, 1, 115: priusquam quidquam 
conaretur, Divitiacum ad se vocari ju- 
bet, Caes. B. G. 1, 19: cui prius quam 
de ceteris rebus respondeo, de amicitia 
pauca dicam, Cic. Phil. 2, 1: quod ego, 
prius quam loqui coepisti, sensi, id. 
Vat. 2: neque prius fugere destiterunt, 
quam ad flumen Rhenum pervenerunt, 
Caes. B. G. 1, 53: nec prius absistit 
quam septem corpora fundat humi et 
numerum cum navibus aequet, Virg. 
Aen. I, 192: prius ignotum ferro quam 
scindimus aequor, ventos praediscere 
cura sit, id. G. 1, 50. In an inverted 
order: ad hoc genus hominum duravi, 
quam prius me ad plures penetravi, PI. 
Trin. 2, 2, 13: Prop. 2, 14, IT. (ii) 
sooner, rather: Aegyptii quamvis car- 
nificinam prius subierint, quam ibin aut 
aspidem violent, Cic. Tuse. 5,27: Caes. B. 
C.3,1. |], Ingen. formerly, in former 
times (poet.): communemque prius 
bumum signavit mensor, Ov. M. T, 135: 
Cat. 4, 25. Pleonas. with olim: Plin. 3, 
eo m, Vv. prius 
riusquam, V- 8. ; 

Privantia, ium, m. plur. [privo] 
privatives: sunt enim alia contraria, 
quae privantia licet appellemus La- 
tine, Graece appellantur orepyTiKa, Cic. 
Top. 11. ; ’ ; 

privatarius, a, um, odj. [privatus] 
private: Vdict. Dioclet. p. 22. ; 

privaticius, a, um, adj. [id.] pri- 
volive: privaticia, orepytixd, (loss. 
Lat. Gr. 

privatim, ov. apart from the state, 
as a private individual, in private, 
privately ; opp. to publice : eloquentia 
et privatim et publice homines perverse 
abutuntur, Cic. Inv. 1, 4: aut privatim 
gerere aliquid malunt, aut capessunt 
rompublicam, id. Fin. 5, 20: esse non- 


mortalium, Hor. Epod. 2, 2: Inachus, 
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nullos qui privatim plus possint quam 
ipsi magistratus, Caes. B. G. 1, 17: pri- 
vatim degencres, in publicum exitiosi, 
Tac. A. 11,17: vasa caelata privatim 
ac publice rapere, Sall. C.11: publice 
privatimque gratiam petere, Caes. B. G. 
5, 53: privatim se tenere, to stay at 
home, opp. to in publicum prodire, Liv. 
2350 7: I]. Esp. apart, separately, 
particularly: de iis privatim condidit 
volumen Amometus, Plin. 6, 14, 20: 
oleum cicinum privatim dicitur purgare 
praecordia, id. 23, 4, 41: Quint. 8, 2, 5. 

privatio, onis, /. [privo] a taking 
away, privation: doloris, Cie. Fin. 1, 
Il: culpae, Gell. 2, 6. 

privativus, a, um, adj. [id.] de- 
noting privation ; in gramm. privative, 
negative: ne particula privativa est, 
Gell. 13, 22 fin.: privativa pars, quam 
Graeci kara orépyoww dicunt, id. 5, 12. 

privato, adv. at home (rare): Liv. 
fr. in Prise. p. 1009 P. 

privatus, a,um, Part.[privo]. |]. 
Adj.: not belonging to or concerning the 
state, pertaining to an individual, pri- 
vate: opp. to publicus: privata aedificia 
incendunt, Caes. B.G.1, 5: nihil privati 
ac separati agri, ib. 4,1: utatur privatis 
ut suis, Cic. Off. 1, 7: privatusillis census 
erat brevis, commune magnum, Hor. 
Od. 2, 15, 13: vestem mutare privato 
consensu, opp. publico consilio, Cic. 
Sest. 12: privata domus, id. Quint. 3: 
res quae ipsius erant privatae, private 
property, ib. 4: vita privata et quieta, 
a private life, withdrawn from state 
affairs, id. de Sen. 7: Lomines, private 
persons, id. Leg. 3, 19: vir privatus, or 
absol. privatus, one who is not a magis- 
trate, or possessed of legal political 
authority : privato viro imperium extra 
ordinem dare, id. Phil. 11, 10: an vero 
P. Scipio pontifex max. Ti. Gracchum 
privatus interfecit, Catilinam nos con- 
sules perferemus? id. Cat. I, 1: priva- 
tus an cum potestate, id. Inv. 1, 25. 
Neutr. absol.: in privato, in private, 
opp. in publico, in public, Liv. 39, 18: 
tabernas vendidit in privatum, for pri- 
vate use, id. 40, 51: tributum ex pri- 
vato conferre, from one’s private pro- 
perty, id. 30, 44. 9, In the time of 
the emperors, not imperial, not belong- 
ing to the emperor or to the imperial 
family: id sibi (Domitiauo) maxime 
formidolosum, privati hominis (7%. e. 
Agricolae) nomen supra principis at- 
tolli, Tac. Agr. 39: ut summum fasti- 
gium privati hominis impleret, quum 
principis noluisset, Plin. Ep. 2, 1: spec- 
tacula, not given by the emperor, Suet. 
Ner. 21. 

priveras, mulieres privatas dice- 
bant, Paul. ex Fest. s. v. [prob. from 
prives, era, erum, as a collat. form of 
privus]. 

privicloes, privis, id est singulis, 
Fest. s. v. [old dat. or abl. plur. from 
priviclus, dim. from privus]. 

privigna, ae, f. [privignus] @ step- 
daughter: de uxore Tuberonis et pri- 
vigna, Cic. Att. 13, 20. 

privignus, i, m. (contr, from privi- 
genus, according to Isid. Orig. p. 310 = 
prius genitus, but prob. from privus] 
a step-son: Cic. Clu. 66,  Privigni, 
erum, m. plur. step-children : uxor li- 
beris ex alia uxore natis noverca dici- 
tur: matris vir ex alio viro natis vitri- 
cus appellatur: eorum uterque natos 
aliunde privignos privignasque vocant, 
Modest. Dig. 38, 10, 4: Cic. Q. Fr. 3, 3, 
2: illic matre carentibus privignis mu- 
lier temperat innocens, Hor, Od. 3, 24, 
18. |]. Transf. of plants (poet.) : 
adj. privignae proles, Col. 10, 16r. 

privilégiarius, ii, m. [privilegium ] 
one who has a privilege, a privileged 
person: Ulp. Dig. 14, 5, 3. 

privilégium, ii, ». [privus lex] a 
bill or law against an individual: in 
privatos homines leges ferri noluerunt : 
id est enim privilegium, Cic. Leg. 3, 
19: de te privilegium tulit, id. Parad. 
4: licuit tibi ferre non legern, sed nefa- 
rium privilegium, Auct, or, pro dom. 
11; vim et crudelitatem privilegii pub- 
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licis literis consignavit, Cic. Post. Red, 
in Sen. I1, 29. |l. an ordinance in 
Savour of an individual, privitege, pre- 
rogative: coloniam habuisse privilegi+ 
um et vetustissimum morem, arbitrio 
suo rempublicam administrare, Plin. 
Ep. 10, 56: quaedam privilegia parenti- 
bus data sunt, Sen. Ben. 3, 11: privile- 
gio munitus, Ulp. Dig. 38, 17, 2. 
privo, avi, atum, 1. v. a. [privus] to 
separate, to bereave, deprive of: with 
abl. : aliquem approbatione, Cic. Acad. 
2,19: praepositio i privat verbum ea 
vi, quam haberet, si im praepositum 
non fuisset, id. Top. 11: se oculis, id. 
Fin. 5, 29: aliquem vila, id. Phil. 9, 4. 
With gen.: me privasti tui, Afran. in 
Non. 498, 17. With ace.: quo tu res 
vis hance privari pulcras, quas uti solet? 
Nov. ib. 500, 16. I]. to free, velease, 
deliver from: with abl.: aliquem in- 
juria, Cic. Agr. 1, 4: exsilio, id. Att. 
I, 16: molestia, ib, 12, 26: dolore, id. 
¥in. 1,11. (Hence Fr. priver.) 
privus, a, um, adj. lit. separate, 
hence, one’s own, private, peculiar, 
particular: quid pauyer? conducto 
navigio aeque nauseat ac locuples, 
quem ducit priva triremis? Hor. Ep. 1, 
I, 92: turdus, sive aliud privum dabi- 
tur tibi, id. S. 2, 5, 10: milites singulis 
bobus binisque privis tunicis donati, 
Liv. 9, 34. 2, single (only in Lucr.): 
in dies privos, Lucr. 5, 732: privas mu- 
tari in horas, ib. 275: in privas quoniam 
(vox) se dividit aures, id. 4, 566. 3. 
each, every: privam quamque particu- 
lam venti sentire, id. 4, 263. Dis- 
tributively : one each: ut privos lapides 
silices privasque verbenas secum fer- 
rent, each a stone, Liv. 30, 43. [Perh. 
contr. of prith-vus, akin to Sans. prith- 
ak, “separatim,’’] 
pro, prep. with abl.: Of place: 
before, in front of: sedens pro aede 
Castoris, Cic. Phil. 3, 11: praesidia, quae 
pro templis cernitis, id. Mil. 1: ii qui 
pro portis castrorum in statione erant, 
Caes. B. G. 4, 32: castra pro moenibus 
locata, Liv. 2,53. With verbs of motion : 
Caesar pro castris suas copias produxit, 
before the camp, Caes. B. G. 1,48: hasce 
tabulas hic ibidem pro pedibus tuis ab- 
jicito, before your fect, App. Apol. p. 
334. 9. from the front of, on the 
Sront of any thing, im : pro significat in, 
ut pro rostris, pro aede, pro tribunali, 
Paul. ex Fest. s. v.: hac re pro suggestu 
pronuntiata, from the front of the tri- 
bume, Caes. B. G. 6, 3: pro munimentis 
castelli manipulos explicat, on the front 
part of the fortifications, Tac. A. 2, 80: 
ib. 12, 33: stabat pro litore diversa acies, 
ib. 14, 30: legionem pro ripa componere, 
ib. 12, 2g: ad hoc mulieres puerique pro 
tectis aedificiorum saxa et alia, quae 
locus praebebat certatim mittere, from 
the front of the roofs, Sall. J. 67: uti 
pro consilio imperatum erat, in the 
council, ib. 29; v. Kritzius ad loc.: sup- 
plicatio in tridunm pro collegio decem- 
virum imperata fuit, Liv. 38, 36: ponti- 
fices pro collegio decrevisse, Gell. 11, 3: 
pro collegio pronuntiare, Liv. 4, 26. 
[], Transf. in moral and abstract 
relations (from the idea of standing in 
front of, for defence or protection) for, 
in favour of, for the benefit of (opp. to 
contra): veri inverendi causa contra 
omnia dici oportere et pro omnibus, Cic. 
Acad. 2, 18, 60: hoe non modo non pro 
me, sed contra me est potius, id. de Or. 
3, 20, 75: pro Romano populo armis 
certare, Enn. Ann. 5, 6: nihil ab eo 
praetermissum est, quod aut pro re 
publica conquerendum fuit, aut pro ea 
disputandum, Cic. Sest. 2: convenit 
dimicare pro légibus, pro libertate, pro 
patria, id. Tusc. 4,19, 43 dulce et deco- 
rum est pro patria mori, Hor. Od. 3, 2, 
13; pro sollicitis non tacitus reis, ib. 4; 
I, 14: spondere levi pro paupere, id, A. 
P. 423. 9, inte place of, instead of, 
for: ego ibo pro te, si tibi non libet, PL, 
“Most. §, 2, 10: ego pro te molam, Ter, 
Andr. 1, 2, 29: mutata (ea dico), in qui- 
bus pro verbo proprio subjicitur aliud ; 
ut quim minutum dicimus abe pro 
vila 
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parvo, Cic. Or. 24, 92: pro vitula statuis 
dulcem Aulide natam, Hor. 8.2, 3, 199: 
pro bene sano ac non incauto fictum ase 
tutumeae vocamus, ib. 1, 3, Or. Esp. 
with the title of any officer, to denote 
his subst:tute ; pro consule, pro praetore, 
pro quaestore, pro magistro, etc. (and 
later in ene word, as proconsul, proprae- 
tor, ¢tc.), proconsul, propractor, pro- 
quacstor, vice-director : quam. pro con- 
sule in Ciliciam proficiscens Athenas 
venissem, Cic. de Or. 1, 18: quum L. 
Philippus pro consulibus eum se mittere 
dixit, non pro consule, instead of the 
consuls, not as proconsul, id. Phil. 11, 8, 
18: quum Alexandriae pro quaestore 
essem, id. Acad. 2,4: P. Terentius ope- 
ras in portu et scriptura Asiae pro ma- 
gistro dedit, id. Att. 11, 10. Hence pro 
may be rendered (ii) for, the same as, 
just as, as: hunc eduxia parvulo, habui, 
amavi pro meo, as my own, Ter. Ad. 1, 
1,23: Cato ille noster qui mihi unus est 
pro centum millibus, Cic. Att. 2, 5: Si- 
ciliam uobis non pro penaria cella, sed 
pro aerario fuisse, id. Verr. 4, 2, jin.: 
quum pro damnato mortuoque esset, as 
good as condemned and dead, ib. 4, 15: 
adeo incredibilis visa res, ut non pro 
vano modo, sed vix pro sano nuntius 
audiretur, Liv. 39, 49: pro certo habere, 
to consider as certain, Mat. in Cic, Att. 
9, 15 : pro certo ponere, to state as a fact, 
Caes. B. G. 4, 5. (iii) Esp. pro eo, for 
the same thing as, just the same: Cic. 
Fam. 13, 7 jin. 
comparison, atque (ac), ac si, quasi, just 
the same as, even as, as though: pro eo 
ac debui, just as was my duty, Sulpic. in 
Cic. Fam. 4, 5: pro eo ac si concessum 
sit, Cic. Inv. 1, 32: pro eo est atque si 
adhibitus non esset, Ulp. Dig. 28, 1, 22. 
And with quod, for the reason that, be- 
cause: pro eo quod ejus nomen erat 
magna apud omnes gloria, Cic. de Or. 2, 
18: pro eo quod pluribus verbis vos 
quam volui fatigavi, veniam a vobis pe- 
titam velim, Liv. 38, 49 jim. (iv) to de- 
note remuneration, (7. e. what is given 
in place of something o'se): for, on 
account of: misimus, qui pro vectura, 
solveret, Cic. Att. 1, 3: dedit pro corpore 
numos, Hor. 8. 1, 2, 43: pro vapulando 
abs te mercedem petam, Pl. Aul. 3, 
3, 8: aliquem amare pro ejus eximia 
suavitate, Cic. de Or. 1, 55: sese pro 
Caesaris in se beneficiis plurimum ei 
debere, Caes. B.G.5,27. 3, Implying 
comparison or proportion: im propor- 
tion, in comparison with, according to or 
as, conformably to, by virtue of, for, etc. : 
aliquem pro dignitate laudare, Cic. Rose. 
Am, 12: proelium atrocius quam pro 
numero pugnantium fuit, Liv. 21, 29: 
pro multitudine hominum angustos se 
fines habere arbitrabantur, Caes. B. G. 1, 
2: pro imperio, imperiously, dictatori- 
ally, Liv. 2, 56: pro tua prudentia, Cic. 
Fam. 4, 10 fin. : quum in eam rationem 
pro so quisque sensu ac dolore loquere- 
tur, id. Verr. 1, 24: pro virili parte, ac- 
cording to one’s ability, id. Sest. 66 
tnit.: pro rata parte and pro rata, in 
proportion, proportionably; v. ratus: 
pro se quisque, each according to his 
ability, each for himself, id. Off. 3, 14: 
pro tempore et pro re, according to time 
and circumstances, Caes. B. G. 5, 8: pro 
facultatibus, Nep. Epam. 3. So pro eo, 
foll. by quantum or ut, in proportion to, 
as, according to, according as: eaque 
pro eo, quantum in quoque sit ponderis, 
esse aestimanda, Cic. Fin. 4, 21: equidem 
pro eo, quanti te facio, quicqnid teceris, 


approbabo, id. Fam. 3, 3 jin. Under this 


head may be placed the adverbial use of 
pro in the phrases pro quam, pro ut (for 
the latter, always found as a mono- 
syll., v. prout): im proportion as, just 
as: nec satis est pro quam largos ex- 
aestuat aestus, Lucr. 2, 1137. Hf. In 
composition pro (pro or pré, and before 
vowels sometimes prod) signifies 1 
in front, forwards, forth ; e.g. pro-cedo, 
pro-curro, pro-duco, pro-sto. Hence it 
denotes (i) prolongation ; e. g. pro-traho, 
pro-duco, (ii) remoteness = afar off: 
eg. pro-spicio, pro-fugio. (iii) publicity 
Aa 


So with particles of | 
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=openly, aloud; e. 9. pro-mulgo, pro- 
for. (iv) With words denoting falling, 
throwing, lying, etc. forwards, at ull 
length, down: €. g. pro-cido, pro-jicio, 
pro-cumbo, pro-clivis.  § ,_—-before, 
previously : @. g. pro-dico, pro-video, 
pro-mitto. Hence before nouns denoting 
relationship = great: ¢é. g. pro-avus: 
prop. this denoted ancestors; but the 
correlative terms naturally took the 
same form; €. g. pro-nepos. 3. S07, 
in defence of, for the benefit of: &. 9g. 
pro-pugno, pro-sum. 4, for, instead 
of: @ g. pro-curo, pro-consul. Pro 
and Prae are the same word: cf. Sans. 
pra; Gyr. mpd; Eng. prefix jor and 
fore. The r in pro is sometimes trans- 
posed in composition: hence por-rigo 
and pol-liceor, q.v.: in posi-moertum, an 
old form of po-moeriwm (q. V.), § repre- 
sents » in pro.| (Hence It. per; Fr. 
pour.) d 

pro or proh! interj. expressing won- 
der or lamentation, O! Ah! Alas! : 
proh! bonae frugi hominem te jam pri- 
dem esse arbitror, Pl. Casin. 2, 4, 4: pro 
Juppiter! Ter. Andr. 4, 3,17: pro Jup- 
piter, hominis stultitiam ! id. Ad. 3, 3, 12: 
pro dii immortales! Cic. Manil. 12: pro 
curia inversique mores ! Hor. Od. 3, 5,7: 
pro scelus, Mart. 2, 46. With acc.: pro 
deum atque hominum fidem! Ter. And, 
I, 5, 2: Cic. Tusc. 5, 16: elliptically, 
pro deum immortalium! Ter. Ph. 2, 3, 
4. With gen.: pro malae tractationis! 
Tert. Poen. jin. i 

proaedif icatum, i, 7. [aedifico] a 
balcony: Fest. 8. v. 

proagorus, i, m.—poryopos, the 
chief magistrate in some towns of Sicily : 
Cic. Verr. 4, 23. 

pro-amita, ae, f. a great-grand/a- 
ther’s sister: Gai. Dig. 38, Io, I. 

préapodosis, is, f.—= mpoasddoors, 
rhet. ¢. t. the repetition at the end of a 
clause of a word with which the clause 
begins: Mart. Cap. 5, 175. 

proarcheé, és, 7. = mpoapyy, the first 
beginning: one of the Aeons of the Va- 
lentinians: Tert. adv. Val. 7, 35. 

pro-auctor, Oris, m. a remote an- 
cestor, founder : generis sui proauctor, 
Suet. Claud. 24. 

pro-avia, ae, f. a grandfather's or 
grandmothers mother, a great-grand- 
mother : Suet. Cal. 10: Gai. Dig. 38, 10, 1. 

proavitus, a, um, adj. [proavus] 
pertaining to a great-grandfather, or to 
one’s ancestors, ancestral (poet.): regna, 
Ov. M. 13, 416: rura, Stat. S. 4, 4, 83. 

pré-avuncilus. i, m. agreat grand- 
mother’s brother : Gai. Dig. 38, 10, fr. 

pro-avus, i, m. a grandfather's or 
grandmothers father, a great-grand- 
father: pater, avus, proavus, abavus, 
atavus, tritavus, Pl. Pers. 1, 2, 5: pro- 
avus et avus, Cic. Mur. 4. If. 
Transf, a forefather, ancestor: in cen- 
sura de proavo multum cogitato tuo, 
i.e. of Appius Claudius Caecus, id. Fam. 
3x11 ¢ Curt. 6, 12: Hor, A, Po 240. 

proba, ae, f. [probo] @ proof: Amm. 
21 jin.: Cod. Justin. 12,25, 1. (Hence 
It. pruova, prova; Fr. prewve.) 

probabilis, e, adj. [id.] capable of 
being proved, hence, that may be assumed 
or believed, likely, credible, ‘probable: 
probabile est id quod fere solet. fieri, 
aut quod in opinione positum est, 
aut quod habet in se ad haec quandam 
similitudinem, sive id falsum est, sive 
verum, Cic. Inv. 1, 29: nihil est tam in- 
credibile, quod non dicendo fiat proba- 
bile, id. Parad. praef.: probabilis et 
prope vera disputatio, id. de Or. 1, 56: 
causa, id. Verr, 5, 67: mendacium, Livy. 
4°, 29: causae, Tac. A. 6, 14. Il. 
lransf. that may be approved; hence, 
pleasing, agreeable, commendable, jit: 
C, Licinius probabilis orator: jam vero 
etiam probatus, Cic. Brut. 76: discipulus, 
id. de Or. 1, 28 : Jucundior et probabilior 
populo orator, ib. 2,36. Of things: bov- 
es non minus probabiles animis, quam 
corporibus, Col. 6, 1: aqua maxime pro- 
babilis, Plin. 31, 3, 23; gustus, Col. 3, 
2: rosa nec odore, nec specie probabilis, 
Plin. 21, 4, 10: genus orationis, Cic. 
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Part. 6: mores, Col. 6, pl vir ingenio 
sane probabili, Cic. Brut. 46. 

probabilitas, Atis, f. [probabilis] 
probability, credibility: magna, Cic, 
Acad, 2, 24: captiosa, id. Fin. 3, 21: 
quodcumque nostros animos probabili- 
tate percussit, id dicimus, id. ‘Tuse. 5, 11. 

probabiliter, adv. probably, cre 
dibly: rem previter exponere et prob- 
abiliter, Cic. Or. 35: dicere, id. de Or. 2, 
82: multa probabiliter argumentatus, 
Liv. 33, 28: justius et probabilius accu- 
sare, Cic. Inv. 2, 46, |]. laudabsy, 
well: consulatum gerere, Vell. 2, 46: 
eleganter et probabiliter hoc dictum est, 
Gell. 9, 16. : 

probamentum, i, ”. [probo] proof. 
Cod. Theod, 13, 6, Io. 

probata, orum, 7. plu.=apoBara, 
sheep (pure Lat. oves): Plin. 7, 2, 2. 

probaticus, a, um, adj. = mpoBart- 
kos, pertaining to sheep, sheep-: Hier. 
de situ et nomine loc, Hebr. ex Joann. 
5, 2. 

probatio, snis, f. [probo] a trying, 
proving ; a trial, ecamination : athleta- 
rum prohatio, Cic. Off. 1, 41: oesypi, 
Plin. 29, 2, lo: gemmae recusant limae 
probationem, id. 37, 13, 76: equitum, a 
review, Val. Max.2,2,9. |], approval: 
ob probationem pretium datum, Cic. 
Font. 4. 2, proof, demonstration : 
Quint. 5, Io, 8: potentissimae, ib. 38: 
ad cujus rei probationem immittit indic- 
es, Just. 32, 2 jin.: oculorum, ocular 
demonstration, Plin. 2, 2, 2. 3, In 
rhetoric, the third division of a discourse, 
also called confirmatio or fides orationis, 
in which the orator enumerates his ar- 
guments : Quint. 3, 9, I. 

probation, ii, , = mpoBariyv, a 
plant, also called arnoglossa, q. v.: App. 
Herb. r. 

probativus, a, um, adj. [probo] 
pertaining to proof: quaestiones, Ps 


| Quint. Decl. 299. 


probator, Oris, m. [id.] one who 
approves: quid interest inter suasorem 
facti et probaturem? Cie. Phil. 2, 12: 
rationis, id. Caecin. 29: ingenii, Ov. 
Pont. 2, 2, 106. 

probatoria, ae, f. (sc. epistola) [id.] 
a letter of recommendation (from the 
emperor), @ certificate of qualification : 
Cod. Justin. 12, 58, 2. 

probatus, a, um, Part. [probo]. 

I]. Adj.: triea, tested, of approved 

goodness, excellent: ceterarum homines 
artium spectati et probati, Cic. de Or. 1, 
27: ingeniosos et opulentos et aetatis 
spatio probatos, dignos, quibus credatur, 
putant, id. Top. 19: operum probat- 
issimi artifices, Col. 11, 1: probatissima 
femina, most excellent, Cic. Caecin. 4. 
Of things: argentum, Pl. Pers. 4, 6, 1: 
probata experimento cultura, Quint. 10, 
2: boleti probatissimi, Plin 16, 5, 11: 
eg: statua, id. 34, 8, 19. 2: 

ransf. pleasing, agreeable: ut nemo 
probatior primoribus patrum esset, Liv. 
27,8: probatissimus alicui, Cic. Planc. 
ng th 

probe, adv. rightly, well, properly, 
jitly, excellently: milites armati atque 
animati probe, Pl. Bac. 4, 9, 18: aedes 
factae probe, id. Most. 1, 2, 19: usque 
adhuc actum est probe, id. Mil. 2, 6, 
107: yobe curare aliquid, id. Rud. 2, 3, 
50: Antipater, quem tu probe meministi, 
Cic. de Or. 3, 50: de aquaeductu probe 
fecisti, id. Att. 13, 6: exercitus satis 
probe ornatus auxiliis, id. Fam. 2, 1c: 
illud probe judicas, id. Att. 7, 3: de 
Servio probe dicis, id. Brut. 41, 2. 
to express approval: well done! good! 
braxg!: unde agis te? Ca. Unde homo 
ebri¥8. Philo, probe, Pl. Most, I, 4, 28; 
miles concubinam intre abiit oratum 
suam, ab se ut abeat. Acr. Eu, probe 
id. Mil. 4, 4,9: probissime, very well, 
Ter. Ad. 3, 4, 53. IL, Transf, ingen. 
very, very much, finely, capitally : ap- 
potus probe, Pl. Am. 1, 1, 126: decipere, 
ib. 268: errare, ib. 3, 3, 20; tui ssmilis 


est probe, Ter. Heaut, 5, 3, 1 
probitas, atis, #. [prob ght- 
ness, honesty, probity; modesiys virtus, 


probitas, integritas in candidato reonini 
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PROCAX 
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solet, Cic. Planc. 25 : probitatis commen- | 


datio, id. de Or. 1, 26 jfin.: spectatae 
probitatis femina, Tac. A. r3, 12: Quint. 
6, 4, 11 jin.: exempla probitatis sinceri- 
tatisque, Gell. 14, 2. 

probiter, adv. well, capitally: Varr. 
in Non. 510, 29. 

probléma, atis (abl. plu. problema- 
tis, Gell. 19, 6), n.=mpodBAnua, a question 
proposed for solution, a problem: Suet. 
Gramm, 4: problemata ¢irocohovmeva, 
Sen. Contr. 1, 3: Aristotelis libri sunt, 
qui Problemata physica inscribuntur, 
Gell. 19, 4. 

probo, avi, atum, r. v. a. [probus] to 
try, test, judge of : militem neque a mor- 
ibus neque a fortuna probabat, sed tan- 
tum a vViribus, Suet. Caes. 65: tus pro- 
batur candore, Plin. 12, 14,32: mucron- 
em cultri ad buccam, Petr. yo: denari- 
os, Plin. 33, 9, 46: pecuniam, African. 
Dig. 46, 3, 39. Fig.: tuo ex ingenio 
mores alienos probas, judge of, Pl. Pers. 
2, 2, 30: amicitias utilitate, Ov. Pont. 
Zords, Os [I]. to consider good, 
serviceable, just, etc.; to approve of: 
quis est, qui non probet, qui non 
laude(t? Cic. Mil. 28: istam rationem 
laudo vehementer et probo, id. Fam. 1, 
1: locum, Caes. B.G. 6, 32: virtutem et 
consilium, ib. 4,21: Asia picem Idaeam 
maxime probat, Plin. 14, 20, 25. With 
inf.: Caesar maxime probat coactis na- 
yibus mare transire et Pompeium sequi, 
Caes. B. C. 1, 29. 2, Esp. to express 
approbation of, to approve: laudant 
fabrum atque aedes probant, Pl. Most. 1, 
2, 20: domum, Cic. Fam. 5, 6: villam, 
Liv. 4, 22. Il]. fo show to be good, 
serviceable, right, etc. ; to make accept- 
able, to recommend: quos (libros), ut 
spero, tibi valde probabo, Cic. Att. 4, 14: 
officium meum P. Servilio, id. Verr. 4, 
38: causam alicui, id. Quint. 30: nos- 
trum officium ac diligentiam, id. Div. in 
Caecil. 22: omnia facta dictaque mea 
sanctissimis moribus tuis, Plin. Ep. 10, 
20. With de: quibus de meo celeri 
reditu non probabam, Cic. Att. 16, 17. 
(ii) With pron. reflect. to malce oneself 
acceptable: Epicurus multis se proba- 
vit, id. Fin. 2, 25: qua in legatione 
(Ligarius) et civibus et sociis se proba- 
wit ide. igs 3. 9, Esp. to make 
credible, to show, prove, demonstrate : 
crimen, id. Flacc. 37: his ego judicibus 
non probabo, C. Verrem contra leges 
pecunias cepisse? id. Verr. 1,4: causam 
paucis verbis, id. Balb. 21: perfacile 
factu esse illis probat, conata perficere, 
Caes. B. G. 1, 3: is plane mihi probabat 
se bene sentire, Cic. Att. 14, 20: hoc 
difficile est probatu, id. Tusc. 5, 1: et 
patrio pater esse metu probor, Ov. M. 2, 
gl. 8, to display, manifest : prohare 
virtutem, Caes. B. G 5, 43. (Hence It. 
provare; Fr, prowver.) , 

probilé, es, f.= mpoBory, a putting 
Sorth, production: Tert. Praescr. 46. 

proboscis, idis, /.—=poBookis, a 
trunk, proboscis, snout: Varr, in Non, 
49,11. Esp. the trunk or proboscis of an 
clephamt: proboscidem amputare, Plin. 
8,7,'7: Flor. 1, 18. . 

probrachys, Yos, ™.=poBpaxvs 
(sc. rovs), a metrical foot, consisting of 
ove short and four long syllables (e. g. 
rédindavértint): Diom. p. 478 P. 

probroésé, adv. disgracefully, infam- 
ously: probrose Jeno illam prostituit, 
Sen. Contr. 1,2: objicere, Gell, 17, 21. 

probrositas, atis, f. [probrosus] 
shamefulness, infamy : Salvian, Gub. D. 
3,9. 

probrosus, a, um, adj. [probrum ] 
shaineful, ignominious, infamous: vita 
probrosus et opertus infamia, Tac. iN 3; 
6%: feminae, Suet. Dom. 8: sordidissi- 
mus et probrosissimus, Claud. Mamert. 
rat. act.ad Jul. 19. Of things: crimen, 
Cie, Vont. 12: o magna Carthago, probro- 
fia altior Italiae ruinis! Hor. Od. 3, 5, 
39: natura, Suet. Cal. 11; carmina, lom- 
poons, Tac. A, 14,48: sermoues, abusive 
discourses, iby 2, 90: probrosae mollitici 
hon 8, 8, 26 } 
, i, n. & shameful or dis- 


pr 
grucful ot: flagitium probrumque 


magnum expergefacis, Pl. Cure. 1, 3, 
42: ignavise luxuriaeque probra, Sall. 
J -44: emergere ex paternis probris ac 
Vitils, Cic. Verr. 3, 69. Q, sp. lewd- 
ness, unchastity, adultery : Aleamenam 
insontem probri Amphitruo accusat, PL. 
Am. 3, I, 9: exsequi, id. Truc. 2, 5, 8: 
probri insimulasti pudicisstmam femi- 
nam, Cic. Phil. 2, 38. I. Pransf. 
the disgrace arising from an infamous 
act, shame, reproach, dishorowr, in- 
JSamy: nemo id probro ducet Alcumenae, 
Pl. Am. 2, 1, 30: quem (Curium) cen- 
sores senatu probri gratia moverant, 
Sall. C.23 ; vita rustica, quam tu probro 
et crimini putas esse oportere, lo Le 
shameful, Cic. Rosc. Am. 17: divitiae 
honori esse coeperunt, paupertas probro 
haberi, Sall. C. 12: probrum castis, labem 
integris, infamiam bonis inferre, Cic. 
Coel. 18. 8, Ksp. abuse, insult, re- 
proachful language, libel: epistolae ple- 
nae omnium in me probrorum, id. Att. 
II, g: aliquem probris maledictisque 
vexare, id. Flacc. 20: probra dicere ali- 
cui, Ov. A. A. 3, 49: jactare in aliquem, 
Liv. 29, 9: increpare multis ac servili- 
bus probris, Tac. A. 11, 37: probra jac- 
ere, id. H. 4, 45: componere, id. A. 
16, 21. 

probrus, 2, um, adj. [probrum] dis- 
graceful, infamous: animalia spurca 
atque probra, Gell. 9, 2 (al. probrosa). 

prébus, a, um, adj. [perh. akin to 
mpdos] serviceable, excellent, able, good : 
cantores probi, Pl. Pseud. 1, 3,132: fa- 
ber, id. Poen. 4, 2, 93: architectus, id. 
Mil. 3, 3, 40: artifex, Ter. Ph.2, 1,29: ad 
aliquam rem, fié, Pl. Poen. 3, 3,67. Of 
things: affer huc duas clavas, sed probas, 
PL. Rud. 3, 5, 20: argentum, id. Pers. 4, 3, 
57: numi, ib. 3, 3, 33: occasio, id. Casin. 
5,4, 2: navigium, Cic. Acad. 2, 31: res, 
id. Or. 51: ager, Col. Arbor. 3: sapor, ib. : 
poéta peccat, quum probam orationem 
affingit improbo, Cic. Or, 22. 2, Esp. 
of moral goodness: upright, honest, 
honourable, excellent, virtuous, etc. : 
frugi et probum esse, Pl. Most. 1, 2, 53: 
probum patrem esse oportet, qui gna- 
tum suum esse probiorem, quam ipsus 
fuerit, postulat, id. Pseud. I, 5, 23: 
quam cives vero rumificant probam, id. 
Amph. 2, 2, 46: proba et modesta mu- 
lier, Ter. Ad. 5, 8, 7: probus filius, Cic. 
Verr. 3, 69. 

procacia, ae, f. [procax] boldness, 
shamelessness, impudence: Aus. Ep, 22. 

procatitas, atis, f. [id] boldness, 
shamelessness, mpudence: itaque a pet- 
endo petulautia, a procando, id est 
poscendo, procacitas nominata est, Cic. 
Rep. 4, 6: procacitatem alicujus coér- 
cere, Nep. Tim. 5: procacitatis et petu- 
lantiae certamen, Tac. H. 3, 11: lepida, 
Mart. 2, 41, 17: galli gallimacei, lechery, 
Col. 8, 2 jin. : 

procaciter, adv. bcidly, impudently, 
wantonly: finem procaciter orto ser- 
moni imponere, Curt. 8, 1: procacius 
stipendium flagitare quam ex modestia 
militari, Liv. 28, 24: Tac. A.5, 4: pro- 
cacissime patris tui memoriam illudunt, 
Curt. 8, 1. 

procalare, provocare ex Graeco ka- 
Aecv, id est voco, Paul. ex Fest. s. v. 

procapis, progenies, qua ab uno 
capite procedit, Paul. ex Fest. s. v. 

procatio, onis, f. [proco] a demand- 
ing in marriage, & wooing: App. Apol. 
p. 320. : 

précax, acis, adj, [id.] importun- 
ate, impudent, insolent, forward, pert, 
wanton: leno procax, rapax, trahax, 
Pl. Pers. 3, 3, 6: non solum meretrix, 
sed etiam procax, Cic, Coel. 20: procax 
in lacessendo, id. Fam. 7, 13: procax 
ore, Tac. H. 2, 23: ingenio, id. A. 14, 
15: lingua, ib. 1, 16: moribus, id. H. 
3,62. With gen.: yrocax otii, 7. e. in 
otio, id. A. 13, 46. Of things: procaces 
manus, Plin, 22, 6,4: Fescennina locutio, 
Cat. 61,126: sermo, Sall. C, 25: nequit- 
jae procaciores, Mart. 5, 2: aliquem 
procacibus scriptis diffamare, ‘Tac. A. 1, 
72: procacissima lixarum ingenia, id. 
H, 2, 87: maritas populos complexae, 
atque per ramos earum procacibus bra- 


| chiis scandentes, of the vine, with 
wanton arms, i.e. entwining tendrits, 
Plin. 14, 1, 3. Poet.; Auster, stormy, 
Virg. Aen. I, 536. 

pro-cédo, cessi, cessum, 3. v, 2 to go 
JSorwards or before, to proceed: pro- 
cedere ad forum, Pl. Casin. 3, 3, 2° a 
portu, Cic. Fam. 16, 9: ame agmen, 
Hirt. B. G. 8, 29. Of processions, te 
move on: funus interim procedit: se- 
quimur, Ter. Andr. 1, I, tor; tacito 
procedens agmine, Sil. 4, 9%. (ii) Esp. 
milit. ¢. ¢ to march forwards, to ad- 
vance: Caes. B. C. 3, 34: lente atque 
paulatim proceditur, ib. 1, 80: pro- 
cessum in aciem est, Liv. 25, 21. Di 
to go or come forth or out, to advance, 
issue: foribus foras procedere, Pl. Ps. 
2, 2, 12: castris, Virg. Aen. 12, 169: 
extra munitiones, Caes. B. G. 5, 43: in 
medium, Cic. Verr. 5, 36: e tabernaculo 
in solem, id. Brut. 9: in pedes procedere 
nascens, contra naturam est, Vlin, 7, 8, 
6: obviam alicui procedere, to go to- 
wards, go to meet, Cic. Sest. 31: Sall. 
Jnl. 3, Of plants, to spring forth, 


grow: antequam radices longius pro- 
cedere possint, Varr. R. R. 1, 23: ple- 
rumque germen de cicatrice procedit, 
Col. 4,22: gemma sine dubio process- 
Ura, Rally; ss 4. Of places, to 
project, extend: ut in pedes binos fossa 
procedat, Plin. 17, 21, 35,4: Lydia super 
loniam procedit, id. 5, 29, 30: promon- 
torium, quod contra Peloponnesuin pro- 
cedit, 1d. 4; 25) 3. Il. Fig. of time, 
to advance, pass, elapse: nbi plerumque 
noctis processit, Sall. J. 24: jamque 
dies alterque dies processit, Virg. Aen. 
3, 356: dies procedens, Cic. Tusc. 3, 22: 
procedente tempore, in process of time, 
Plin. Ep. 6, 31: si aetate processerit, 
Cic. Phil. 5, 18. Part. pass.: in prow 
cessa aetate, in advanced old age, Scrib. 
Comp. 100. 8. to go on or conduct 
oneself: tune volo subducto gravior 
procedere vultu, Prop. 2, 10, 9. ; 
to get on, to advance, make progress : 
in philosophia, Cic. Fin. 3, 2: honoribus 
longius, id. Brut. 48: ambitio et pro- 
cedendi libido, @ passion Jor getting on, 
Sor rising in the world, Plin. Ep. 8, 6: 
procedere longius iras hand passus, 
Virg. Aen. 5, 461: perspicuum est, quo 
compositiones unguentorum processer- 
int, to what extent, how far, Cic. N. D 
2, 58: eo vecordiae processit, went to 
such a pitch of folly, Sall. J. 5: pro- 
cessit in id furoris, Vell. 2,80. Jmper's. 
pass.: intelligit eo processum, Sall. J. 
21. (ii) to arrive at, reach: quis postea 
ad summam Thucydidis, quis Hyperidis 
ad famam processit? Petr. 2. 4., to 
run on, continue: ut iis stipendia pro- 
cederent, Liv. 25, 5: non imitor Aakwe- 
vicpov tuum: altera jam pagella pro- 
cedit, Cic. Fam. 11, 25. 5, to turn 
out, result (rarely with personal sub- 
ject): with dat.: nonuunquam summis 
oratoribus non satis@ex sententia even- 
tum dicendi procedere, id. de Or. 1, 27: 
alicui pulcerrime, id. Phil. 13, 19: alicui 
bene, id. Rab. Post. 1: quibus quum 
parum procederet, Coel. in Cic. am. 8 
12: quod secus procedit, Sall. J. 25: 
omnia prospere procedert, Cic. Fam, 12, 
gy. Absol.: si bene processit, ¢/ the 
harvest has been good, id. Verr. 3, 98. 
With pers. subj.: Syre, processisti hodie 
pulere, have succeeded finely, Ter. Ad. 
5, 9, 22. (ii) Without qualifying ad- 
verbs: to turn out favourably for, to 
benefit, be of use to: si Andranodoro 
cousilia processissent, Liv. 24, 26: tot- 
idem dies emptori procedent, Cato R. 
R. 148: benetacta mea rei publ. pro- 
cedunt, Sall. J. 85: Ov. H.9, 109. G, 
tu happen : numquid processit ad forum 
hbodie novi? Pl. Most. 4, 3, 7- tf to 
come or proceed fron, to be derived 
Srom: res, quae a sacratissim)s ynper- 
atoribus procedunt, Cod. Justi. 7, 37, 
}. 8, to go or pass for, to be counted 
or reckoned as: ut binae (oves) pro 
singulis proeedant, shall be reckoned as 
one, Varr. R. R. 2, 2: quod ita procedit, 
si ea, cui donabatur, eum interposuit, 
Ulp. ib. 24, 1, 11. 
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précéleusmaticus, i, ™ 
evopatixos (mous), a metrical foot of 
four short syllables ; as animula: Diom. 
513 P. : 

procella, ae, f. [procello] a violent 
wind, storm, hurricane, tempest: pro- 
cella distat latitudine a vortice et a 
turbine disjecta nube verius quam rupta, 
Plin, 2, 49, 50: imbres, nimbi, pro- 
cellae, turbines, Cic. N. D. 3, 20: creber 
procellis Africus, Virg. Aen. I, 85: Hor. 
Od. 3, 29, 58: praecipites, Ov. Tr. 4, 6, 
35: Thalle, turbida rapacior procella, 
Cat. 25, 4. With gen.: validi venti 
collecta procella, Lucr. 6, 123. Hi. 
Fig. tumult, violence, commotion, ve- 
hemence: tempestates et procellas in 
illis fluctibus contionum, Cic. Mil.2: vita 
tranquilla et quieta remota a procellis 
invidiarum, id. Cluent. 56: priusquam 
illam eloquentiae procellam effunderet 
(Ulixes), Quint. 11, 3, 158: agitari 
tribuniciis procellis, Liv. 2, 1: sedition- 
um procellae, id. 28, 25: procellae civ- 
iles, civil commotions, Nep. Att. 10 fin. 

9, Esp. of combatants: @ charge, 

onset, sudden attack of cavalry: eques- 
trem procellam excitemus oportet, Liv. 
30, 18: id. 29, 2: Tac. H. 3, 53. And 
gen. a fierce battle: hic secunda belli 
Punici procella desaevit, Flor. 2, 6: 
Lucan. 8, 203. 

pro-cello, 3. v. 4. [CELL: v. ante- 
cello] to throw or cast down: procellunt 
se et procumbunt dimidiati, lie down 
(at table), Pl. Mil. 3, 1, 167. 

procellisé, adv. boisterously: genus 
humanum procellose tumidum, Aug. 
Conf. 13, 20. : 

procellisus, a, um, adj. [procella] 
full of storms, stormy, tempestuous, 
boisterous: ver procellosum, Liv. 40, 
2: status coeli, Col. 9, 4: mare, Val. 
Fl. 3, 621: procellosissimum pelagus, 
Aug. Civ. D. 5, 22 jin.: ventus, Ov. H. 
Detde 

procer, Eris, m. (olé form procus, i, 
in the gen. plur. procum: procum patri- 
cium in descriptione classium quam 
fecit Serv. Tullius, significat procerum, 
Fest. s.v.: jam (ut censoriae tabulae 
loquuntur) fabrum et procum audeo dic- 
ere non fabrorum et procorum, Cic. Or. 
46, 156), a chief, noble: agnosco pro- 
cerem, Juv. 8, 26: in pueritia fuit pas- 
tor nonnunquam et procer, a leader, 
captain, Capitol. Maxim. 2. Usu. plu. 
the leading men, chiefs, nobles, princes : 
scindunt proceres Pergamum, the G're- 
cian chiefs, princes, Pl. Bac. 4, 9, 130: 
audiebam nostros proceres clamitantes, 
Cic. Fam. 13, 15: ego proceribus civi- 
tatis annumeror, Tac. A. 14, 53: Virg. 
Aen. 3, 58: castrorum, Lucan. 4, 69. 
Transf. of bees: procerum seditio, Col. 
9, 9, 6. I]. Fig. the foremost or most 
celebrated men, the masters in an art, 
Science, efc.: proceres artis ejus (me- 
dicinae), Plin. 29, 1, 8: sapientiae, id. 
J» 30, 31: gulae, i@. 9, 14, 30: indicatis 
im genere utroque (pingendi) proceribus, 
id. 35, II, 40, No. 32. 

proceres, um, v. procer. 
, apy proceritas, atis, #. [procerus ] heigh t, 

talimess : candor liujus te et proceritas, 
vultus oculique perpulerunt, his tall 
stature, Cic. Coel. 15, 36: corporis, Plin. 
Ep. 1, 10: Tac. A. 12, 44: Suet. Vit. I". 
Of plants: quum admiraretur proceri- 
tates arborum, Cic, de Sen. 17: palmetis 
est proceritas et decor, Tac. H. 5, 6, 

[J]. Zength : quae (animalia) altiora 

sunt, ut anseres, ut cygni, ut cameli, 
adjuvantur proceritate collorum, Cic. N, 
D. 2, 47 jin. : alces, ni proceritas aurium 
et cervicis distinguet, jumento similis, 
Plin. 8, 15, 16: pedum, Cic. Or. 63. 

proceritido, mis, f. [id.] high sta- 
ture, height, tallmess (for proceritas) ; 
Solin. 1. 

procérius, comp. adv. to a greater 
length: brachium procerius projectum, 
Cic. de Or. 3, 59. j 

procériilus, a, um, adj. dim. fpro- 
cerus] rather long: manus, App. Fior. 
2, p. 351. 

procérus, a, um, adj. high, tall: 
procerum collum, Cic. Brat. gi: boves 
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i, m.—= mpoKeA- | cornibus proceris, Col. 6, 1, 3: 


PROCINCTUS 


in pro- 
cero corpore, Plin. Ep. 4, 9 jim.: homo 
procerae staturae, Suet, Vesp. 23: habitu 
procerus, ‘Tac. H. 4, 1: usus est calcea- 
mentis altiusculis, ut procerior videre- 
tur, Suet. Aug. 73: (Galatea) floridior 
piatis, longa procerior alno, Ov. M. 13, 
"90: procerissimus quisque, Suet. Cal. 
47: veteranus ex procerioribus, a grena- 
dier, Inscr. ap. Mur. 800, 2. Of trees, 
etc.: procerissimae populi, Cic. Leg. 1, 
5: quid abiete procerius? Plin. 17, 4, 3 : 
proceras lauros, Cat. 64, 289. II. long, 
extended: passus, Lucr. 4, 824: aves 
procero rostro, Cic. N. D. 1, 36: lupi, 
long, Hor. S. 2, 2, 36: procerior cauda, 
Plin. 8, 45, "0: proceriores uniones, id. 
9, 35, 56: syllabae procerae sunt, quae 
vocalem longam habent in pacnultima, 
ut facultas, Varr. in Diom. p. 423 P.: 
anapaestus, procerior numerus, Cic. de 
Or. 3, 48. Poet.: plangebant aliae pro- 
ceris tympana palmis, Cat. 64, 289. 
[Etym. dub.: prob. from prdcer, not- 
withstanding the difference in the quan- 
tity of the o.] 

processio, Onis, f. [procedo] a 
marching onwards, an advance : amilit- 
ibus nostris reditus magis maturas 
quam processio longior quaereretur, Cic. 
Manil. 9, 24: plur.: Veg. Mil. 2, 22. 

processus, a, um, Part. [procedo ]. 

processus, us, m. [id.] a going for- 
wards, Advance, COUISE, PYOGTESS, PYOCESS + 
tantos processus efficiebat, Cic. Brut. 
48, 241: processus dicendi, ib. 65 jin.: 
processum vult, the progress of the dis- 
course, id. Or. 62, 210: in Graecis literis 
magnum processum habere, Attei. Phi- 
lol. ap. Suet. Gramm. Io: sin in pro- 
cessu coepit crudescere morbus, in its 
course, Virg. G. 3, 504. Plur.: sic 
tua processus habeat fortuna perennes, 
Ov. Tr. 4, 5, 25: aversatio alienorum 
processuum, Sen. Trang. 2: inimica 
semper alienis processibus invidia, swc- 
cess, good fortune, id. Consol. ad Polyb. 
28: queruntur et de consiliis et de pro- 
cessibus suis, of their results, id. Ep. 115 
‘fin. |, Esp. a prolongation, process : 
Cels.58;er. 2, Of time, a passing 
away, lapse: ternis dierum ac noctiva 
processibus, Prud. Cath. 7, 121. 

prochos agrios, ™.=mpoxos aypios, 
a plant, perb. pure Lat. saxifragum, 
qg.v.: App. Herb. 97. 

procidentia, ae, f. [procido] a fall- 
ing down or forwards. In anatomy: 
a prolapse: ani, Cels. 6, 6, 8 Jin. : vul- 
varum, Plin. 23, 9, 81: sedis, id. 26, 8, 
58. 

pro-cido, cidi, 3. v. n. [cado] to fall 
Sorwards, to fall flat or prostrate: ad 
pedes alicujus, Hor. Epod. 14, 13 : prae- 
ceps procidit ante proram, Liv. 26, 39: 
in corpus amici, Stat. Th. 9, 47: im- 
pulsa cupressus Euro procidit late, Hor. 
Od. 4,6, 10: muri pars prociderat, Liv. 
31, 46 fin. II. Esp. in anatomy, to 
fall down or forwards; oculi procidunt, 
Cels. 6, 6, 8 jfin.: oculi procidentes, 
Plin. 24, 13, 73: si procidant vulvae, id. 
23, 6, 54. Imperf. part. neutr. plur. 
absol. procidentia, parts of the body that 
Sall out of their place: id. 23, 1, 27. 

procido, cisum, 3. v. a. [caedo] to 
strike doun: Not. Tir. p. 18. 

procidiius, a, um, adj. [procido] 
fallen down, prostrate: salix procidua, 
Plin. 16, 32, 57: Stat. Th. 3, 124. Hl. 
In anatomy: falling down or forwards : 
sedes, Plin, 21, 20, 87: umbilicus, id. 
20, 20, 81. 

Pr6-cléo, no perf., {tum, 2. v. a. to 
call forth, demand: Liv. Andr. in Paul. 
ex Fest. S20. I]. procitum testamen- 
tum dicebatur velut procatum, provo- 
catum, id est irritum ac ruptum, Paul. 
ex Fest. s. v, 

procinctiialis, e, adj. [procinctus] 
pertaining to the marshalling of an 
army: eee Cassiod. Var. 6, 22. 

pro-cinctus, a, um, Part. prepared 
Sor battle, ready for action, in’ fightin 
order: classis, ¢. e- an arm y. ready to 
engage, an army, Lex regia (Numae ?) 
ap. Fest. s. v, opima: Fab. Pictor. in 
Gell, Io, 15. z 


PROCLIVIS 
SS ae 

pro-cinctus, fis, m. [prop. a girdin 
up; hence, transf.] Milit. t.t.a bem 
prepared or equipped for battle, read 
mess for action: neque in procinct 
et castris habitos, Tac. H. 3,2: in pre 
cinctu bellorum excubare, Plin. 6, 1 
22: testamentum facere in procit-ctu 
to make onés will on the battle-feclo 
Cic. de Or. 1, 53: Gai. Inst. 2, Jor. (1 
Smith’s Ant. 1115.) Proverb.: ii 
prociuctu habere aliquid, to have a thin, 
ready or at hand: severitatem abditam 
clementiam in procinctu habeo, Ser 
Clem. I, 1: nisi in procinctu paratam 
que ad omnes casus habuerit eloquen 
tiam, Quint. 10, 1,2: oratorem armatun 
semper ac velut in procinctu stantem 
10.1230; 205 : 

procitant, provocitant. Citare enin 
vocitare est: unde procet et procit e 
procat dicebant pro poscit, Paul. e: 
Fest. s. v. 

procitare, saepe prolicere, id es 
producere, Paul, ex Fest. s. v. (perk 
more correctly, prolicitare). 

procitum testamentum, v. procieo. 

procitus, a, um, Part. [procieo]. 

proclamatio, onis, 7. [proclaumo 
a calling or crying out, an outery: Ps 
Quint. Decl. 8, 21. ||. Esp. an appea 
to a judge to assert oue’s liberty: Gai 
Dig. 40, 12, 25. 

proclamator, Oris, m.[id.] a bawtler 
vociferator, said of a bad advocate: Cic 
de Or. 1, 46. 

pro-clamo, avi, atum, 1. v. a. to cal 
or cry out, to vociferate: assunt, de 
fendunt, proclamant, Cic. Verr. 5, 42 
patre proclamante, se filiam jure caesar 
judicare, Liv. 1, 26: magna proclama 
voce Diores, Virg. Aen. 5, 345. fl 
Esp. in law: to assert one’s liberty, t 
appeal to the judge to maintain one’: 
liberty: Paul. Dig. 40, tit. 13. 

proclinatio, Onis, f. [proclino] « 
bending or inclining forwards: Meton 
a slope, declivity: Vitr. 5, 12. Plur. 
ne structurae habeant ulla in parte pro 
clinationes, id. 6, 11. 

pro-clino, avi, atum, 1. v. a. to bene 
or incline forwards, to bend, incline 
tum mare in haec magnus procline' 
litora Nereus. Ov. Am, 2, 11, 39. Re. 
flect. toincline or have a slope towards. 
(suum) notanda sunt capita quam ir 
partem proclinentur, Col. 7, 10: curva 
tura montis proclinata ad mare, Vitr 
2, 10. Esp. fig. to be on the verge 
of ruin: adjuvat rem proclinatam 
Convictolitanis, Caes. B. G. 4, 42 
proclinata jam re, id. ap. Cic. Att. Lo, 


proclivé, adv. downwards : proclive 
labuntur, rush downwards, Cic. ‘Tusc 
4, 18 jin. (al. proclivi and in proclivi 
precipitately): Comp.: labi verba pro- 
clivius, more rapidly, id. Or. 57. 
proclivis, e (proclivus, a, um, Pl 
Mil. 4, 2, 27: Varr. R. R. 2, 2,7: Luer 
6, 728: Sen. Apoc. 13), adj. [clivus) 
lit. sloping forwards; steep, going down: 
wards: per proclivem viam duci, Liv 
35, 30: omnia procliva sunt; facile 
descenditur, Sen. Apocol. 13. Of per- 
sons (poet.): Claud. IlI. Cons. Honor 
178. 2, Subst. proclive, is, n. a slope, 
descent, declivity : et procursus item in 
proclive volubilis exstat, to the bottom, 
Lucr. 2, 455: pelli per proclive, down- 
hill, Liv. 5, 43: in proclive detrudi, 
Auct. B. Alex. 76: per proclivia de- 
volare, Col. 9, 5, I. Fig. downward, 
descending, declining (rare): proclivi 
cursu et facili delabi, Cic. Rep. 1, 2 
jam proclivi senectute, declining, draw- 
ing to a close, App. Fl. 4, p. 361. _Ab- 
sol.: proclivi currit oratio, flows pre- 
cipitately, Cic. Fin. 5, 28, 84 (al. pro- 
clivius). 2, inclined or disposed to, 
liable, prone, ready (mostly in a bad 
sense): constr. usu. with ad and ace., 
more rarely with dat, (poet.) or circa: 
ingenium hominum proclive ad Iubid- 
inem, Ter. Andr. 1, 1, 50; ad aliquem 
morbum proclivior, Cic. Tuse. 4, 37 An: 
amicitia debet esse ad omnem comita- 
tem facilitatemque proclivior, id. Am. 
18: sceleri_proclivis egestas, Sil. 1, 
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§85: eritque judex circa modestiam 
juris probatione proclivior, Quint. 4, 5, 
2%. 3. easy: proclivia anteponuntur 
laboriosis, Cic. Top. 18: proclivus im- 
petus, Lucr. 6, 722: in tam proclivi 
erratu, Plin. 37, 5, 18: quum proclivior 
faciliorque jactus sit ex supernis in in- 
fima, Gell. 9, 1: dictu quidem est pro- 
clive, easy to be said, Cic. Off. 2, 20: 
quod est multo proclivius, much easier, 
id. Rep. 1,6. (ii) Subst. in abl. with 
esse, to be easy: tam hoc quidem tibi 
in proclivi, quam imber est, quando 
pluit, as easy, Pl. Capt. 2, 2, 86: id 
fac.am, ia proclivi quod est, Ter. Andr. 
4, 2,17: alia omnia in proclivi erunt, 
will be easy, Sall. or. ad Caes. 2, 8. 

vroclivitas, itis, f. [proclivis] a 
steep, descent, declivity : parvulam pro- 
clivitatem digressus, Auct. B. Afr. 37. 

II. Fig. a tendency, proneness, pro- 

pensity: haec in bonis rebus facilitas 
nominetur, in malis proclivitas, ut sig- 
nificet lapsionem, Cic. Tuse. 4, 12, 28. 

procliviter, adv. easily, readily: 
facile et procliviter persuadere, Gell. 1, 
6 jin. Comp: multo proclivius, Lucr. 
21)" . ty 

proclivium, ii, ”. [proclivis] a de- 
clivity : Front. Strat. 2, 2. 

proclivus, a, um, v. proclivis. 

pro-cliido, 3. v. a. to shut up: Pall. 
3, 26 (al. praecludat). 

proco, I. v.a., and procor, I. v. dep. 
{akin to precor, q. v.] to ask, demand 
(rare): a procando, id est poscendo, pros 
cacitas nominata est, Cic. Rep. 4, 6: 
poscere procare dictum, Varr. L. L. 4, 
5. § 80: perit, inquit, procari, si latet, 
Sen. Q. N. 4 praef. 

procoeton, onis, m.—=mpoxoiray, an 
ante-room, ante-chamber: Plin. Ep. 2, 
ive 

etesinton, li, ”.=pokdmvor, the 
hair on the front part of the head (pure 
Lat. antiae): Veg. Vet. 3, 11, 4 (al. pro- 
focomia). 

pro-consul (also separately, pro 
consule; v. pro, no. Il, 2: and abbr. 


procos.), is, m. one who at the close of 
his consulship (and sometimes, though 


rarely, without having been consul) be- 


came governor of a province, or military 
commander under a governor; a pro- 
consul: Cic. Div. 2, 36, 76: agendas pro- 
grates, 
Tac. A. 15, 22: L. Manilius Procos., 
{{. Under the em- 
perors, a governor in one of the provinces 
belonging to the Senate: Suet. Aug. 47 


praetoribus, proveconsulibus 


Caes. B. G. 3, 20. 


(vy. Smith’s Ant. 960 and 967). 


proconsilaris, e, #4. [proconsul] 
pertaining to a proconsul, proconsular : 
proconsularis vir, 7. €. a proconsul, Tac. 
Agr. 42: imago, of the military tribune- 
ship, Liv. 5,2: jus, Tac, A. 13, 21: im- 


perium, Gell. 5, 14. 


proconsilatus, us, m. [id] the 
dignity or office of a proconsul, a pro- 
consulship: Plin. 14, 22, 28: Tac. A. 
Il. @ propraetorship: Suet. 


16, 23. 
Aug. 3- 
procor, Vs proco, 


procrhstinatio, dnis, f. [procras- 
tino] a putting off to the morrow or from 
day to day, procrastination : tarditas et 


procrastinatio, Cic. Phil. 6, 3, 7. 
procrastino, avi, atum, I. v. a. 
"apd ta to put off till the MOVTOW 5 
ence, in gen. to defer, procrastinate : 
tem differre quotidie ac procrastinare, 
Cic. Rosc. Am. 9: res non procrastinatur, 
a. Verr. 4, 45: quae procrastinata sunt 
ab eo, Gell. £7, 10. ’ : 
procraxe, i. q. procraxisse, 7. ¢. cla- 
masse (from x«pdgw): Lucr. 5, 1158. 
pro-créatio, onis, /. [procreo ] a be- 
getting, procreation : procreatio libero- 
rum, Cic. Tusc. 1, 14: hominum pro- 
creationes, id. Div. 2, 46. 
pro-créator, Oris, m. [id.] a begetter, 
producer, creator ; ille procreator mundi 
deus, Cic. Tim. 8: a procreatoribus 
amari, by one’s parents, id. Fin. 4, 4. 
pro-créatrix, icis, f. [id.] she that 
brings forth, a mother: philosophia 
artium procreatrix quaedam et quasi 
parons, Cic, de Or. 1, 3. 
'¥ 
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pro-créo, avi, atum, ©. v. a. to bring 
Forth into en steige, to beget, procreate, 
produce: multipfices fetus, Cic. N. D. 2, 
51: de matrefamilias duo filios, id. Rep. 
2, 19: liberos ex tribus uxoribus, Nep. 
Reg. 2: hoc solum, in quo tu ortus et 
procreatus es, Cic. Leg. 2,2. Of things: 
natura hinc sensus animantum procreat 
omnes, Lucr. 2, 878: terra ex minutis- 
simis seminibus tantos truncos ramos- 
que procreat, Cic. de Sen. 15. II. Fig. 
to produce, make, cause: tribunatus, 
cujus primum ortum inter arma civium 
procreatum videmus, id. Leg. 3, 8: 
vetus verbum est: Leges bonae ex 
malis moribus procreantur, Macr. S. 2, 
13s 

pro-cresco, 3. v. 7. incep. to grow 
JSorth, proceed: quatuor ex rebus posse 
omnia procrescere, Lucr. 1, 414. Fig.: 
vis morbi procrescit, id. 6, 664. Il. 
to continue to grow, to increase: genitas 
procrescere posse, id. 2, 566. Fig.: qui 
(amor) si officiorum ratione coleretur, 
non ultra myrtos laurusque procresceret, 
Front. Ep. ad M. Caes. 1, 2. 

procubitores dicuntur fere velites, 
qui noctu custodiae causa ante castra 
excubant, cum castra hostium in pro- 
pinquo sunt, the night-watch, Fest. s. v. 

pro-ctibo, I. v. n. to le stretched 
out, to lie along (poet.): ubi saxea pro- 
cubet umbra, Virg. G. 3, 145: procubat 
horrendus Getico Gradivus in Haemo, 
Claud. Consol. Prob. et Olyb. 119. 

pro-ctido, di, sum, 3. v. a. to beat, 
thrust, or drive forwards: extemplo 
procudit agitque aéra, Lucr. 4, 247. 

I], to fashion or make by hammer- 

ing, to forge (poet.): in acuta et tenuia 
posse mucronum duci fastigia procud- 
endo, id. 5, 1263: enses, Hor. O4. 4, 15, 
1g: vomeris obtusi dentem, Virg. G. 1, 
261. 2, Transf. to bring forth, 
produce: ignem, Lucr. 2, 1115: prolem 
propagando, id. 5, 854. Hf. Fig. to 
form, cultivate: legendo et scribendo 
vitam procudito, Varr. in Non. 156, 28: 
acuenda nobis, neque procudenda lingua 
est, Cic. de Or. 3, 30 fin. 2, to forge, 
contrive: dolos, Pl. Ps. 2, 2, 20: volup- 
tatem, Lucr. 3, 1095. 

procul, adv. at a distance, a great 
way off, far, from afar: cuja vox so- 
nat procul? Pl. Cure. 1, 2, 18: non jam 
procul, sed hic praesentes sua templa 
dii defendunt, Cic. Cat. 2, 13: turrim 
constitui procul viderunt, Caes. B. G. 2, 
30: jubet, ut procul tela conjiciant, neu 
propius accedant, ib. 5, 34: procul et e 
longinquo, Plin. 24, 3, 2: omnibus arbi- 
tris procul amotis, Sall. C. 20: procul o, 
procul este, profani, keep aloof’! Virg. 
Aen. 6, 258. With hinc, inde, alicunde, 
longe, etc.: procul hinc stans, at a dis- 
tance from this place, Ter. Hec. 4, 3, 1: 
istic procul, Pl. Mil. 4, 4, 33: procul 
inde, Ov. Am. 3,14, 18: procul alicunde, 
Cic. Verr. 2, 20: procul longe, Pl. Cure. 
2,2,10. Withab: far from, far away 
from: procul a terra abripi, Cic. de Or. 
3, 36: esse procul a conspectu, far out 
of sight, id. Agr. 2, 32: a castris, Caes, 
B.G. 5, 17: a patria, Virg. I. 10, 46. 
With simple abl.: far from, far away 
Srom: urbe, Ov. Pont. 1, 5, 73: mari, 
Liv. 38,16: haud procul castris, Tac. 
EUAp Dee I]. Fig. far, remote, un- 
connected with : conscia mihi sum a me 
culpam hanc esse procul, Ter. Ad. 3, 2, 
50: procul ab omni metu, Cic. Tusc. 5, 
14: viri, qui sunt procul ab aetatis 
hujus memoria, id. Rep. 1, 1: coelestia 
procul sunt a nostra cognitione, id. 
Acad, 1,4: quis tam procul a literis, 
quin sic incipiat, so unacquainted with 
letters, so unlettered, Quint. 7, 1, 46: 
procul negotiis, Hor. Epod. 2, 1: am- 
bitione, free from, id. S. 1, 6, 52: procul 
voluptatibus habere aliquem, to keep 
one aloof from enjoyments, deprive him 
of them, Tac, A. 4, 62: procul dubio, 
without doubt, Quint. 1, 5, 14: dubio 
procul Flor, 2,6: procul vero est, far 
‘rom the truth, untrue, Col, t praef. fin. 
Absol. : assentatio vitiorum adjutrix pro- 
cul amoveatur, Cic. Am, 24, 89: homines 
superbissimi eave errant, err widely, 
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greatly, Sall. J. 85: non procul est quin, 
almost, nearly, Sil. 2, 335. 9, ksp. 
of value, far removed from, much in- 
Jerior to: aes suo colore pretiosum, 
procul a Corinthio (est), Plin. 34, 2, 3. 


3, Of time, Jong: durabisne procul? — 


Stat. Th. 12, 810, [Etym. dub.: it is 
usually derived from procello: it cor- 
responds in form to simul, which comes 
from similis.) 

proculcatio, dnis, f. [proculco] a 
treading down: obturbata proculca- 
tione aqua, Plin. 8, 18,26. Fig.: ruina 
et proculeatio, Sen. Tranq. 11. 

proculecator, oris, m. [id.] one who 
goes or runs before ; plu. proculcatores, 
advanced troops, scouts: Amm. 24, 10 
(al. procursatores). 

proculcatus, a, um, Part. [pro- 
cuico]. |, Adj. trodden down: Vig. 
mean, low, common: verba proculcata 
vulgo et protrita, Gell. 18, 4. 

pro-culco, avi, atum, 1. v. a. [calco] 
to tread down, trample wpon : crescenti 
segetes proculcat in herba, Ov. M. 8, 
290: solum, Col. 3,13: aliquem, Tac. 
H. 3, 8r: materiam, Just. 38, 10. fl. 
Pig. to trample upon, tread under foot, 
despise: qui fata proculcavit, Sen. 
Phoen. 193: proculcato senatu, Tac. H. 
I, 40. 

proculiunt, promittunt, ait signifi- 
care Antistius de jure pontificali L. 
VIIII., Fest. s. v. 

pro-cumbo, ciibii, ctibitum, 3. v. 2. 
to lean or bend forwards: procumbunt 
dimidiati, dum appetunt, i. e. they lean 
forwards with half their bodies over the 
table, Pl. Mil. 3, 1,167: olli certamine 
summo procumbunt, i.e. they bend to 
their oars, Virg. Aen. 5, 197 2, to 
sink down, to prostrate oneself: pro- 
cumbunt Gallis omnibus ad pedes Bi- 
turiges, ne pulcerrimam urbem succend- 
ere cogerentur, Caes. B.G. 7, 15: geni- 
bus, Ov. M. 13, 585: ad genua, Liv. 25, 
7: templis, Tib. 1, 5,41: qui vulneri- 
bus confecti procubuissent, Caes. B. G. 2, 
27: Coroebus Penelei dextra procumbit, 
Virg. Aen. 2, 424: sibi tres legiones 
procubuisse, had yielded, Tac. A. 1, 59. 
Poet. to fall upon, attack: Mart. 1, 
61. 3. Of inanimate subjects: to 
lean forwards, bend down, sink: tigna 
prona ac fastigiata, ut secundum natur- 
am fluminis procumberent, Caes. B. G. 
4,17: frumenta imbribus procubuerant, 
i.e. were beaten down, ib. 6, 43: ulmus 
in aram ipsam procumbebat, Plin. 16, 
32, 57 i]. Fig. to fall or sink down: 
procumbere in voluptates, Sen. Ep. 18: 
procumbentem rempublicam restituere, 
sinking, Vell. 2, 16. 

pro-ciipido, inis, f. a previous de- 
sive: amoris, % e. anteceptus amor, 
Minuce. Fel. Octav. 26. 

procuratio, onis, f. [procuro] a 
taking care of, having the charge of ; a 
charge, superintendence, management, 
procuration: dum me reipublicae non 
solum cura, sed quaedam etiam pro- 
curatio multis ofticiis implicatum et 
constrictum tenebat, Cic. Acad. 1, 3: 
procuratio templi, Varr. R. R. 1, 2: 
mearum rerum existimationisque meae, 
Cic. Fam. 15, 13: annonae, id. Att. Pb 
male gesta, Quint. 7, 4, 35. “Plw.: ad 
amplissimas procurationes promotus, 
offices, Plin. Ep. 4, 31. 2, acaring 
Sor, desire for: quia benignitas eum 
per sese ipsa delectet, sine ulla recipi- 
endae gratiae procuratione, Gell. 14, 5. 

I]. Esp. an averting or expiating 

of a crime or evil omen by sacrifice, an 
expiatory sacrifice, expiation : cum ter- 
rae motus factus esset, ut sue plena 
procuratio fieret, Cic. Div. I, 45: pro- 
curationes incesti, Tac. A. 12,8. 

prociratiuncila, ae, f. dim. {pro- 
curatio] a@ small charge or administra- 
tion: Sen. Ep. 31. 

procirator (procur-, Ov. A. A. 1, 
584), Oris, m. Pointed! a manager, 
overseer, agent, deputy, procwrator : pro- 
curator peni, Pl. Ps. 2, 2, 14: Cic, 
Caecin. 20: agere aliquid per procura- 
torem, id. Att. 4, 16: regni, a viceroy 
Caes. B,C, 3, 112: curatori a 
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36, . 
prociratorius, a, um, adj. [pro- 
eurator}] pertaining to an agent or 
manager: nomen, Ulp. Dig. 3, 3, 31. 
procaratrix , icis, f. [precuro] a 
governess, protectress : sapientia totius 
hominis custos et procuratrix, Cic. Fin. 
1; Ls 
‘ Prine (proc. Tib. 1, 5, 13: Ov. 
A. A. 1, 587), avi, atum, I. v. @, and n. 
lit. to take care of in place of another : 
hence, to manage another’s affairs : 
procurat negotia Dionysii, Cic. Fam. 12, 
24: hereditatem, id. Att. 6, 4. With 
dat. of tle pers. : procurare patri, Scaev. 
Dig s632, 033) 9, tohold a charge, 
to be procurator: cum procuraret in 
Hispania, Plin. Ep. 3, 5. 8, Ingen. 
to take care of, attend to, look after: 
pueros, Pl. Poen. prol. 28: corpora, 
Virg. Aen. 9, 158: sacrificia, Caes. B. G. 
6, 13: sacra, Nep. Them. 2: arbores, 
Cato R. R. 43: semina, Pall. 4, 9: bene 
procuras mihi, Pl. Stich. 1, 2, 36: victui 
potuique, Arn. 3, 115. 4, to avert or 
expiate by sacrifice: monstra, Cic. Div. 
I, 2: procurare atque expiare signa, 
quae a Diis hominibus portenduntur, ib. 
2, 63: ostentum, Phaedr. 3, 3, 16: ful- 
gur, Suet. Galb. 4. With dat.: ut con- 
sul hostiis majoribus Jovi et Marti 
procuraret, S.C. ap. Gell. 4, 6. With 
subj.: ipse procuravi, ne possent saeva 
nocere somnia, ter sancta deveneranda 
mola, Tib. I, 5,13. Pass. impers.: si- 
mul procuratum est, quod tripedem 
mulum Reate natum nuntiatum erat, 
Liv. 40, 2. 
pro-curro, cticurri and curri, cur- 
sum, 3. v. n. to run forth, rush for- 
wards: si Romani ferocius procucurr- 
issent, Liv. 25,11: cum infestis pilis, 
Caes. B. C. 3,93: ad repellendum et 
prosequendum hostem, ib. 2,8: longius, 
Virg. Aen. 9,690. . Q Of places: to 
run or jut out, to extend, project: in- 
felix saxis ‘in procurrentibus haesit, ib. 
§, 204: terra procurrit in aequor, Ov. F. 
4, 419: procurrens per medium Huxin- 
um promontorium, Plin. 4, 12, 26. 3. 
Of plants: to extend: radix in longi- 
tudinem procurrens, id. 18, 13, 34. 
_ Ih. Fig. to increase: in ipso pro- 
: currentis pecuniae impetu raptus, Sen. 
‘Ep. tor. 2. to go on, advance: ut 
productus studio, ultra facile procurras, 
Auct. Her. 4, 447, 60. 
procursatio, Onis, f. [procurso] a 
charge, sally, onset: ubi a velitibus per 
procursationem commissa pugna esset, 
Liv. 28, 33: Numidarum, id. 22, 44. 
procursator, Oris, m. [id.] a fore- 
runner; in military lang.: procursa- 
tores, skirmishers (rare): Liv. 42, 64. 
procursio, Onis, f. [procurro] a 
ruming forwards, an anticipation. 
In rhetor.; procursio opportuna, brevis, 
moderata, rara, Quint. 11, 3, 126. 9 
@ digression: id. 4, 3, 9. : 
pro-curso, I. v. n. freq. to ru» or 
sally out, make attacks or onsets; of 
skirmishers: cum ab stationibus pro- 
cursaretur, Liv, 27,2: Amm. 24, to, 
procursorius, a, um, adj. [pro- 
curro] that runs forth or before : index, 
Amm., 31, 3, 6 (al. praecursorius), 
procursus, us, m. [id.] a running 
forth or forwards: esp. in milit. lang. 
a sallying forth, onset: procursu mi- 
litum, Liv. 22, 41: Lucr. 2, 454. D) 
Transf. of things, a jutting out, pro- 
jection: angulosus, Plin. 5, 10,11. ff, 
Fig. a course, progress: procursus vir- 
tutis patefacere, Val. Max. 3, 2 init. 
pro-curvo, I. v. a. to bend or curve 
forwards (poet.): aliquem, Stat. Th. 6, 
852: pomiferique simul procurvant 
brachia rami, Auct, Carm. de Genesi 14. 
pro-curvus, 2, um, adj. curved in 
front, winding (poet.): falx, Virg. G. 2, 
421: Htare; id. Aen, 5, 765. 
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procus, i, a noble; v.procer. 

procus, i, m. [procg] a wooer, suitor : 
Virg. Aen. 12, 27: nelope difficilis 
procis, Hor, Od. 3, 10,11: App. M. 6, 
p. 185: proci loripedes, said of slow 
people, Pl, Poen. 3, 1,7. Fig. of cam- 
vassers: impudentes proci, Cic. Brut. 
96. ; 
prodactus, a, um, Part. [prodigo]. 

pro-déambiulo,.1. v. n. to walk 
abroad, take a walk: Pers AOS ky Se 

prod-é0, wi, itum (prodinunt, for 
prodeunt, Inn. in Fest. s. v.: prodient, 
for prodibunt, Lact. 7, 16 fin.), 4. Vv. . 
to go or come forth: prodi atque ostium 
aperi, Pl. Aul. 2, 6, 1: foras, to come out 
of doors, id. Poen. 5, 2, 158: in proe- 
lium, Caes. B. C. 3, 86: ex portu, ib. 7: 
ad colloquium, id. B.G. 5, 26: in publi- 
cum, Cic. Att. 8, 11: obviam alicui, to 
go out to meet one, id. Mur. 332. in 
scenam, to come upon the stage, make 
one’s appearance, Nep. praef. With 
simple abl.: prodire utero matris, Ov. 
F. 3, 33: foribus, id. Am. 3, 11,13. Q, 
Of plants, to come forth, spring or grow 
up, appear: ea seges serius prodit, 
Varr. R. R. 1, 45: prodeuntia semina, 
Col. 11, 3: folia ex radice prodeuntia, 
Plin. 25; 17,134. 3. to stand out, pro- 
ject: immodico prodibant tubere tali, 
Ov. M. 8, 804: Plin. 9, 25, 4f. Hl. 
Fig. to come forth, appear: novae quae 
prodeunt comoediae, Pl. Casin. prol. 9 : 
si haec consuetudo prodire coeperit, Cic. 
Div. in Caecil. 22: cum tot prodierint 
colores, have come up, become the fashion, 
Ov. A. AS 35. 171s 9, to go forwards, 
advance, proceed: est quadam prodire 
tenus, Hor. Ep. 1, 1, 32: prodire sumptu 
extra modum, Cic. Off. 1, 30: prodeunti- 
bus annis, with advancing years, in the 
course of time, Petr. 25. Pass. impers.: 
ne ad extremum prodeatur, Cic. Inv. 
05,1205 

proédesse, Vv. prosum. ; 

prodicius or -tius, a, um, adj. 
[prodo] treacherous : Lert. ad Nat. 1, 7. 

pro-dico, xi, ctum, 3. v.a. to say 
beforehand, to foretell, predict (rare): 
hominibus ea, quae sint, ostendi, mon- 
strari, portendi, prodici: ex quo illa 
ostenta, monstra, portenta, prodigia, di- 
contursCicN. D. 2, 3% 9. to fix be- 
JSorehand, appoint: dies prodicta, Liv. 3, 
58. I]. to put off, defer: diem pro- 
pera to adjourn the time of trial, id. 
250%. 

pro-dictator, Odris, m. a vice-dic- 
tator : prodictatorem populus creavit Q. 
Fabium Maximum, Liv. 22, 8: also pro 
dictatore, id. 22, 31 jin. 

prcdictio, onis, f. [prodico] a de- 
Jerring, adjournment: Fest. p. 253, b, 
ad jin. ed. Miill. 

prodictus, a, um, Part. [prodico]. 

prodigalitas, atis, /. [prodigus] 
wastefulness, prodigality (rare): Auct. 
Decl. in Cat. 9. 

prodigé, adv. lavishly, prodigally: 
prodige vivere, Cic. Phil. 11, 6: uti ali- 
qua re, Sen. Ep. 88. 

prodigentia, ae, f. [prodigo] ea- 
travagance, profusion, prodigality : pro- 
digentia opum, Tac. A. 6, 14: ib. 13, 1. 

prodigialis, e, adj. [prodigium ] wn- 
natural, strange, wonderful, portentous, 
prodigious: res, Amm. 25, 10: signa, 
Prud. Hamart. 467. Adverbially: pro- 
digiale canens, Stat. Th. 7, 403. il. 
that averts bad omens: prodigialis Ju- 
piter, Pl. Am. 2, 2, 104. 

prodigialiter, adv. wnnaturally, in 
@ strange manner: variare rem unam, 
Hor. A. P, 29: accidere, Col. 3, 3, 3. 

prodigiator, Oris, m. [prodigium] 
an interpreter of prodigies : Fest. s. v. 

prodigidlum, i, n. dim. [id.] a little 
prodigy: Not. Tir. p. 96. 

prodigidsé, adv. in an unnatural, 
strange, or wonderful manner : lien cum 
Jecinore locum aliquando permutat, sed 
inte a) Plin. 11, 34, 80. 

prodigidsus, a, um adj. [prodigi- 
ae strange, wonderful, pro- 
corpora, Quint. I, I, 2: ostentatio (vi- 
rium), Plin. 7, 20, 19: ingenia, id, 33 


atria Circes, Ov. M. 13, 968: 


PRODO 


prooem, : prodigiosum dictu! Tac. i. 3, 
56. Comp.: quo nibil prodigiosius passa 
est respublica, Trebell. XXX. Tyr. 31. 

prodigitas, atis, f. [prodigus] ez- 
travagance, prodigality : Lucil. in Non, 
159, 31. i 

prodigium, ii, ~. [pro and biG or 
pic point out : v.dig-itus, dico; lit. that 
which points out beforehand, hence] 4 
prophetic sign, an omen, portent, pro- 
digy : multa prodigia vim ejus numen- 
que declarant, Cic. Verr. 4, 49: (lunam 
deficientem) nuilum esse prodigium, id. 
Rep. 1, 15: Virg. Aen. 5, 639: laetum, 
Plin. 11, 37,77: P. Clodius fatale por- 
tentum prodigiumque reipublicae, Cic. 
Pis. 4: piare prodigia, Tac. H. 5, 13: 
accipere aliquid in prodigium, id. A. 
12, 43: prodigii loco habere, ib. 13, 58. 

|, Transf. a monster, prodigy: 

monstrum ac prodigium, Cic. Verr. 3, 
"3: prodigium triplex, Ov. H. 9, 91: 
heu prodigia ventris! Plin. 19, 4, 19, 
N. 2. 9, In a good sense: Romana 
prodigia atque miracula, prodigies of 
valour, Flor. 1, to. 

prod-igo, égi, actum, 3. v.a. [ago] 
to drive forth, to drive to: sues in luto- 
sos limites, Varr. R. R. 2,4: in pabu- 
lum, ib. 7 med. I]. Fig. to get rid of, 
use Up, consume: esculentum potulen- 
tumve, Modest. Dig. 1, 18, 18. 2 
to squander, lavish, waste: festo die si 
quid prodegeris, Pl. Aul. 2, 8, Io: opes, 
Suet. Ner. 30: sua, Tac. H. 1, 20. 

prodigiiae, hostiae vocantur, ut ait 
Veranius, quae consumuntur, Fest. s. v. 
[prodigo]. : 

prodigus, a, um, adj. [prodigo] 
wasteful, lavish, prodigal : prodigi, qui 
epulis et viscerationibus et gladiatorum 
muneribus, ludorum venationmmque ap- 
paratu, pecunias profundunt, Cic. Off. 
2, 16: largitor et prodigus, id. Cat. 4, 5. 
With gen.: peculii sui prodigus, Pl. 
Most. 4,1, 19: aeris, Hor. A. P. 164. (ii) 
Fig. : arcanique fides prodiga, id. Od. 1, 
18, 16: judicii sui, Gell. 11, 5: libidines 
in cibos atque in Venerem prodigae, id. 
19, 2: prodigis oculis intueri, with 
greedy eyes, with voluptuous glances, 
Ps. Quint. Decl. 292: animaeque mag- 
nae prodigum Paulum, prodigal of life, 
Hor. Od. "55,02, 38. 2, causing great 
expense, costly: miargaritae, prodiga 
res, Plin. 34, 2, 6. I]. Transf. rich, 
abounding in (poet.). With gen.: locus 
prodigus herbae, Hor. Ep. 1, 7, 42. 
Absol.: tellus, rich, fertile, Ov. M. 15, 81. 

2, abundant, strong: odor, Plin. 

13, 3, 5: alvus, Aus. Idyll. 10, 104. 

prodinunt, v. prodeo, ad init. 

proditio, onis, 7. [prodeo] a coming 
forth, an appearance: Sid. Ep. 5, 13. 

proditio, Onis, f. [prodo] lit. a 
putting forth; hence a discovering, be- 
traying; treason: multorum in nos 
perfidiam, insidias, proditionem notabis, 
Cic. Fam. §, 12: cum ab tribunis parari 
consules unius ex coliegio proditione 
excepissent, Liv. 4, 30: arcanorum, Plin. 
1, 45, 46. Fig.: amicitiarum proditi- 
ones, Cic. Acad. 2, 9. IL. a putting 
off ; the right of deferring : Cato in Fest. 
S. v. prodidisse. 

proditor, Sris, m. [id.] a betrayer, 
traitor: proditor patriae, Cic. Fin. 3, 
19: disciplinae, Liv. 2,59. Fig.: risus 
proditor latentis puellae, discovering, 
Hor. Od. 1, 9, 21. 

proditrix, icis, f. [id.] a female be- 
trayer, a traitress: patris, Lact. 1, 10. 

proditus, a, um, Part. [prodo]. 

prodius, adv. farther on: Varr. in 
Non. 47, 13 sq. 

pro-do, didi, ditum (produit, for 
prodiderit, Fest. s. v.), 3. v. a. to put or 
bring forth; to exhibit, show: prodit fu- 
moso condita vina cado, Ov. F. 5, 518: 
suspiria pectore, id. M. 1, 656: hydran- 
lam et choraulam, Suet. Ner. 54: ex- 
emplum turpe, Vell. 2, 119: pernicio- 
sum exemplum, Cic. Fl. 11: prodendi 
exempli causa, of setting an example, 
Jv. ot. 3x: 2. to produce: parva 
prodite patria, Acc. in App. de Deo 
Socr. p. 55. 8. to publish, make 
known, relate, report, record: cum de 


PRODOCEO 


PROELIOR 


PROFECTICIUS 


eretum proditur, lex veri rectique pro- 
ditur, Cic. Acad. 2, 9: ea, quae scrip- 
tores Graeciae prodiderunt, id. ‘Tusc. 1, 
¥3: haec monumenta nobis literae pro- 
diderunt, id. Planc. 39: ut produnt, as 
they say, Plin. 34, 7, 16. Esp. in con- 
nection with memoriae or memoria: 
Thucydides ossa ejus clam ab aiicis 
esse sepulta, memoriae prodidit, Nep. 
Them. ro: quos natos in insula ipsa, 
memoria proditum dicunt, Caes. B. G. 
5, 12: ut quod proditum memoria, 
Cic. Rep. 2, 31. 4, to appoint, 
elect a public officer, to proclaim him 
elected: cum populo agendi jus esto ei, 
quem produnt patres consulum crean- 
dorum ergo, id. Leg. 3, 4: flaminem, 
id. Mil. 17: interregem, Auct. or. pro 
dom. 14: dictatorem, Pomp. Dig. 1, 2, 
oA 5, to make known, disclose: Pl, 
Cist. 4, 2, 75: homine prodente conscios, 
Cic. Tusc. 2, 13: crimen vultu, Ov. M. 
2, 447. (ii) Esp. to betray, to forsake, 
abandon: si Brutum prodideritis et de- 
serucritis, Cic. Phil. 10, 3 : is me deseruit 
ac prodidit, id. Flace. 3, 3: ne fortunas 
meas, ne meos omnes tam temere pro- 
derem, id. Att. 10,9 : prodebas caput et 
salutem meam, id. Pis. 24: classem 
praedonibus, id. Verr. 5, 41: suos, Caes. 
B. C. 1, 74: hosti rem publicara, Sall. J. 
31: patriam, Cic. Fin. 3, 9. 6, to 
give up, surrender, abandon: aquilam 
hostibus prodere, Caes. B. G. 4, 25 : rem 
summam, Enn. Ana. 16, 27; suam vi- 
tam et pecuniam omnem, Ter. Heaut. 
PHL LIOs If. to put off, defer: Cat. ap. 
Fest. p. 242 ed. Miill. 9, to hand 
down, transmit, bequeath : qui sacra 
suis posteris prodiderunt, Cic. Mil. 30: 
jus imaginis ad memoriam posterita- 
temque prodendae, id, Verr. 5, 14: reg- 
num a Tantalo proditum, id. Off. 3, 21: 
ut locus memoriam proderet, Caes. B. G. 
Lee 3, to propagate (poet.): qui 
genus alto a sanguine eucri proderet, 
Virg. Aen. 4, 230. 
pro-ddcéo, 2. v.a. to show by teach- 
ing, to inculcate: haec Janus summus 
ab imo prodocet, Hor. Ep. 1, 1, 55. 
pro-dormio, ivi or ii, 4. v. n. to 
sleep before: sive prodormias, sive per- 
vigiles, Front. Ep. ad M. Caes. 1, 4. 
prodromus, i, ™m.—=podpomos, a 
forerunner, messenger : Pompeiani pro- 
dromi, Cic. Att. I, 13. 2. a north- 
north-east wind that blows eight days 
before the rising of the dog-star: pro- 
dromi nulli, ib. 16, 6: Plin. 2, 47, 47. 
ll. @ kind of early fig: id. 16, 
26, 49- «| 
pro-diico, xi, ctum (produxe, for 
produxisse, Ter. Ad. 4, 2, 22), 3. V.d. to 
lead or bring forth : fidicinam intus, Pl. 
Epid. 3, 4, 40: aliquem foras ante aedes, 
id. Capt. 2, 2, 2: copias pro castris, 
Caes. B. G. 1, 48: aliquem in conspec- 
tum populi R., Cic. Verr. 1, 47: quem- 
piam in contionem, id. Pis. 6: in judi- 
cium, to bring before a court, id. Verr. 5, 
43 : aliquem ad necem, ib. Go. Of actors, 
to bring on the stage: equites R. ad 
agendum mimum produxit in scenam, 
Suet. Ner. 4: hence, Fig.: fihil ab 
hoc (Roscio) pravum et perversum pro- 
duci posse - arbitrabantur, Cic. Rose, 
Com. 10. 9, to expose for sale: an- 
cillam produxit, vendidit, Ter. Eun. 1, 
2, 53: servos, id. Heaut. 1, 1, 92: Suet. 
Gramm. 4. 3, to draw or place be- 
fore (poet.): scamnum lecto, Ov. A. A. 
2, 211: nubila menti, Stat. S. 5, 3, 13. 
4, to draw or stretch out, extend : 
pelles dentibus, Mart. 9, 75: ferrum 
incude, Juv. 15, 165: lineas ex argento 
nigras, Plin. 33,6,31. 5, 40 conduct 
to a place: dl 
produxe aiebas? Ter. Ad. 4, 2, 22. (ii) 
to conduct to the grave (poet.): nec te, 
tua funera, mater produxi, Virg. Aen. 
9, 486: longum funus ad tumulos, Lu- 
can. 2, 298. 6, to bring into the 
worl, to bear or beyet: ego is sum, qui 
te produxi, pater, Pl. Rud. 4, 4, 129: 
liberos, Lucil. in Non. 373, 2: ex e€0 
quem produxit, Cic. Verr. 1, 12. Of 
things: to produce, make: cibis uten~ 
dum est carnem producentibus, Cels. 8, 


non tu eum Tus hinc modo i] 


GE aire 7, In prosody: to lengthen, 
prolong: inclitus dicimus breyi prima 
litera, insanus producta, Cic. Or. 48: 
syllabam, Ov. Pont. 4, 12, 13: Quint. 1, 
5, 18, I]. Fig. to bring forwards, to 
raise, promote, advance: producere ali- 
quem ad dignitatem, Cic. Fin. 3, 16: 
aliquem omni genere honoris, Liv. 40, 
56.  Absol.: beneficia, quae non pro- 
ducunt, nec honestiorem faciunt, Sen. 
Ben. 2,9. 2, to lead, induce : producti 
sumus, ut loqgueremur, Auct. Her. 1, 3: 
productus ad aliquid faciendum, Plin. 
9, 35, 59- 8, to draw or lengthen out, 
prolong, protract : producere pauperi 
vitam ad miseriam, Pl. Trin. 2, 2, 59: 
coenam, Hor. 8.1, 5, 70: convivium ad 
multam noctem vario sermone, Cic. de 
Sen, 14: sermonem in multam noctem, 
id. Rep. 6, to: somnum ultra primam 
lucem, Suet. Aug. 78; rem in hiemem, 
Caes. B. G. 4, 30. 4, to put off, de- 
tude: aliquem falsa spe producere, Ter. 
Andr. 4, I, 24: aliquem conditionibus, 
Cic. Quint. 8. 5, Of time, to pass, 
spend (poet.): diem cyathos sorbillans, 
Ter. Ad. 4, 2, 52. (ii) to put off: dies 
producta est in III. Id. Febr., Cic. Q. Fr. 
203% G, to bring up, educate: audi- 
entem dicto, mater, produxisti filiam, 
Pl. Asin. 3, 1, 40: Cicerone nostro pro- 
ducendo, Cic. Q. Fr. 2, 14: laevo monitu 
pueros avaros, Juy. 14, 228. 
producté, adv. in a lengthened 
manner, long: producte dicere literam, 
opp. breviter, Cic, Or. 48. Comp.: 
syllaba productius pronuntiata, Gcll. 
421g : ; 
productilis, e, adj. [produco] that 
may be drawn out, ductile: productile, 
éAarov, Gloss. 
productio, dnis, f. [id.] a lengthen- 
ing, prolonging: productio temporis, 
Cic. Fin. 3, 14: verbi, id. Top. 8. Esp. 
in prosody: ut aut contractione brevius 
fieret, aut productione longius, id. de 
Or. 3, 50: voces aut productione aut 
correptione mutatae, Quint. 9, 3, 69. 
producto, I. v. a. Lid.] to draw be- 
Sore, to interpose: ut huic malo aliquam 
productem moram, Ter. Andr. 3, 5, 9 
dub. (al. producam). 
productor, doris, m. [id.] a leader 
away, an enticer (perh. a pander) : pro- 
ductor, mpoaywyds, Vet. Gloss. 
productus, a, um, Part. [produco]. 
[]. Adj. lengthened, long, prolonged, 
protracted, etc.: productiore cornuum 
sinistro, Tac. A. 13, 40: productissi- 
mum flagellum, Col. 3, 10: commodi- 
tates tam productae temporibus, Cic, 
Fin. 4, 12: dolores longinquitate pro- 
ducti, id. Tusc. §, 40: exitus (orationis), 
id. de Or. 2, 53; syllaba producta, id. Or. 
47; nomen, formed by prolongation, id. 
N. D. 2, 26: neve minor, neu sit quinto 
productior actu fabula, longer, Hor. A. 
P. 189. II], Subst. producta, orum, 
n. plu. preferable things (the mpony- 
wéva. of the Stoics) : in vita non ea, quae 
primario loco sunt, sed ea, quae secun- 
dum locum obtinent, tponyyévc, id est 
producta nominantur, Cic, Fin. 3, 16. 
produx, ticis, m. [id.] a twig, shoot, 
layer; Fig.: Tert. Carn. Chr. 20, 
proebia, v- pracbia, 
proelialis, e, v. proeliaris. 
proeliaris (prael.) and proelialis, 
e, adj. [proelium] pertaining to a battle : 
pugnae proeliares, pitched battles, Pl. 
Cure. 4, 4, 17: acies, App. M. 8, p. 208 : 
Macr. 1, 16. : 
proeliator (prael.), Oris, m. [proe- 
lior] a@ fighter, warrer, combatant : 
Tac, A. 2, 73: proeliator insignis, Just. 
15, 4 fin. 
proelio, 1. v. a. for proelior, to fight: 
ita mortales inter se pugnant, proeliant, 
inn. in Non. 472, 31. Pass. impers.: 
procliatum est, Just. 19, 1 med. 
proelior (prael.), atus, 1. v. 2. dep. 
[proelium] to join battle, engage, fight : 
legiones in ipsis fluminis ripis proelia- 
bantur, Caes. B. G. 2, 23 : pedibus, ib. 4, 
2: ad Syracusas, Cic. Div. 1, 25: ita 
proelians interficitur, Caes. B, C. 2, 42. 
Fig. to contend with words: vehemen- 
ter procliatus ici ai Att. 1, 16, 
32 


proelium (pracl.), ii, ». a battle, 
combat: induperatores pugnare ac proe- 
lia obire, Lucr. 4, 968: non proeliis, 
neque acie bellum gerere, Sall. J. 54: 
exitus proeliorum, Cic. Fam. 6, 4: proe- 
lium facere, to engage, id. 'Tusc. 4, 19: 
inire, Liv. 25, 38: committere cum ali 
quo, Cic. Div. 1, 35: redintegrare, Caes, 
B. G. 1, 25: restituere, ib. 53: conficere, 
Hirt. B. G. 8, 28: miscere, Prop. 4, 1, 
28: proelio dimicare cum hoste, Cic. N. 
D. 2, 2: proelio decertare, id. Prov. cons, 
I, 3: proelium sumere, to join battle, 
engage, Tac. H. 2, 42: singulare, single 
combat, Aus. perioch. Iliad. 7. Me- 
ton. (poet.) a warrior, combatant: ar- 
migera proelia sevit humo, Prop. 3, 9, 
g. Of things: ventorum proelia, Virg. 
Gos io. Ii, Fig. contest, strife: 
proelia te mea causa’ sustinere, Cic. 
Fam.9, 11. Humorously, of great feast- 
ing and drinking: in eo uterque proelio 
potabimus, Pl. Men. 1, 3, 3: sed quid 
cessamus proelium committere? id. 
Pers. 1, 3,32. [Etym. dub. ;: perh. should 
be divided pro-eliwm, the latter half 
being the same as in du-ellum (bellum), 
which some connect with tAy. J 

pro-éminéo, 2. v.72. to project : mpo- 
kU7Tw, proemineo, Gloss. Gr. Lat. 

profanatio, onis, /. [profano] pro- 
Sanation: Tert. Idol. 18. 

profanator, Oris, m. [id.] @ pro- 
ee profanator Christi, Prud. Apoth. 
246. 

profané, adv. wickedly, profanely : 
illudere, Lact. 6, 23. 

profanitas, atis, f. [profanus] pro- 
Janeness, profanity : superiorum profa- 
nitas, te. the ancient heathen writers, 
Tert. Pall. 2. 

profano, avi, atum, 1. v. a. [profa- 
nus] to deprive of sanctity, to wnhal- 
low, desecrate, profane: dies festos, 
sacra, sacerdotes, Liv. 31, 44: sacrum, 
Ov. Am. 3, 9, 19: festum, id. M. 4, 390. 

9, Transf. in gen. to violate, pol- 

lute: pudorem, Curt. 5, 1: os, Quint. 11, 
1, 84. (ii) to disclose, reveal, betray: 
secreta, App. M. 5, p. 164: res profa- 
nata non valeat, Pall. 1, 35. |]. to 
place before a temple, hence to dedicate, 
consecrate, offer in sacrifice: daps pro- 
fanata, Cato R. R. 50: decimam Her- 
culi, Massur. Sabin. in Macr. S. 3, 6: 
on s.v. potitium: Varr. L. L. 6, 4, 

54. 

profanus, a, um, adj. [fanum ; prop. 
before the temple, 7. e. outside of the 
temple ; hence, opp. to the temple as 
sacred object] not sacred or dedicat 
to a deity, common, profane: profanum 
est, quod fani religione non tenetur, 
Fest. s. v.: loci consecrati an profani, 
Cic. Part. 10 fin.: Pl. Merc. 2, 3;°27: 
cum omnia illa victoria sua profana fec- 
isset, Cic. Verr. 4, 55: res profanae et 
usu pollutae, Tac, A. 13, 57: flamma, 
Ov. F. 6, 440: usus, Plin, 15, 30, 4o. 
Of persons: procul o, procul este pro- 
fani, ye uninitiated, Virg. Aen. 6, 258: 
Cereris ritus vulgare profanis, Ov. A. 
A. 2, 601: profanum vulgus, Hor, Od. 3, 
1,1.  {[f, Transf. wicked, impious 
(poet.): profana mens, Ov. M, 2, 833: 
verba, id. Tr. 3, 5, 48: odia, Stat. Th. 1, 
1; profanus Phorbas, Ov. M. 11, 413. 
Subst. profanum, i, n. wickedness, ime 
piety: civilium bellorum profano, Plin. 
1654513. 9, not initiated, unlearned, 
ignorant: with gen. : literarum profani, 
opp. doctrina initiati, Macr. Somn. Scip. 
1, 18. 3, ill-boding (poet.): profanus 
bubo, Ov. M. 6, 431. i 

profatum, i, ”. [profor] a proposi- 
tion, awiom: aéidara, quae M. Varro 
alias profata, alias proloquia appellat, 
Gell. 16, 8. } { 

profatus, iis, m. (only in abl. sing.), 
[id.] @ speaking out, uttering, saying, 
pronouncing : effreno nimbos aequare 
profatu, Stat. S. 5, 3, 103: vocis, Sen. 
Apocol. 4: voces dictu profatuque ipso 
tetrae, Gell. 18, 1%. | : 

profecticius or -tius, a, um, adj. 
[proficiscor ] that proceeds from some 
one: profecticia dos est, quae a patre vel 
parente profecta est, Ulp. 1 Fy S58: 
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PROFECTIO 


PROFICISCO 


profectio, duis, f. [id.] a going away, 
setting out, departure: profectio et re- 
versio alicujus, Cic. Phil. 1, 1: profec- 
tionem parare, to prepare Sor setting 
out, Caes. B.C. 1, 27: profectionem fac- 
ere, id. B. G. 5, 47: Cethegi profectio 
in Hispaniam, Cic. Sull. 25. I. Me- 
ton. a source: profectio ipsius pecuniae 
requiratur, id. Clu. 30, 82. 

profecto, adv. actually, really, 
surely, certainly, etc.: profecto edepol, 
Pi. Ps. 5,.1, 7: profecto hercle, id. 
Casin. 5, 2, 29: non est ita, judices, 
non est profecto, Cic. Fl. 22: profecto 
negare non potes, id, Verr. 2, 18: me- 
ministi profecto, id. Am. 1, 2: Hor. A. 
Peers. ‘ : 

profector, Sris, m. [proficiscor] a 
traveller: éxdnjos, protector, Gloss. 
Gr. Lat. 

prdfectus, a, um, Part. [proficis- 
cor]. 

Risacae a, un, Part. [proficio]. 

profectus (prof. Aus. Idyll. 4, 70), 
tis, m. [id.] advance, pregress, i- 
crease, growth: in quo quantum esset 
ingenii, quantum etiam profectus, ser- 
mo primus ostendit, Sen. Ep. 11: puer 
magni profectus in ea arte obiit, Plin. 
35, 4, 7. Plur.: in similitudinem et 
temporum et profectuum, Vell. 1, 16. 

II. profit, advantage, effect : perti- 

net ad profectum tuum, Plin. Ep. 8, 13: 
sine profectu, Ov. M. 9, 50. (Hence 
It. profitto; Fr. Eng. projit.) 

pro-féro, tili, latum, irreg. v. a. to 
carry or bring out, to bring forth: tu, 
Thessala, intus pateram proferto foras, 
Pl. Am. 2, 2,137: arma tormentaque ex 
oppido, Caes. B. C. 2, 22: numos ex 
arca, Cic. Rose. Com, 11: pecuniam (ex 
aerario) proferre, Caes. B.C. 1,14. Esp. 
proferre gradum or pedem, to go on, pro- 
ceed: gradum proferam, progredi pro- 
perabo, Pl. Men. 5, 2, 2: longe pedem, 
Quint. 11, 3, 160. 9, to extend, stretch 
or thrust oué: linguam in tussiendo, Pl. 
Asin. 4, I, 50: manum, id. Pseud. 3, 
2, 72: digitum, Cic. Caecin. 25. 8, to 
offer: alicui minas viginti argenti, PIL. 
Asin. 3, 3, 60. Yj. Transf. to bring 
forth, produce: of plants 4 coelum lau- 
rum patitur, atque etiam nitidissimam 
profert, Plin. Ep. 5,6: semen, Plin. 17, 
Hr 20; 9, to utter, pronounce: ex- 
tremas syllabas, Quint. 11, 3, 33. 3. 
to carry forwards, extend, enlarge : po- 
moerium, Liv. 1, 44: commeatus ex 
agris, id. 26, 8: castra, id. 10, 33: Caes. 
B.C. 1, 81: agger proferehatur, ib. 2, 2: 
exercitum, fo remove the army to a more 
distant place, Liv.3,20. 4, to putoff, 
defer: rem aliquot dies, Cato in Gell. 
7, 3: auctionis diem laxius proferre, 
vic. Att. 13, 14: aliquid in diem poste- 
rum, Gell. 1, 23. 5, to bring out 
(from the canvas), to represent dis- 
tinctly: venas protulit, Plin. 35, 8, 34. 

Ill. Fig. to bring out, make known, 

produce in public: ejus (orationis) pro- 
ferendae arbitrium tuum, Cic. Att. 15, 
13: artem, to exhibit publicly, Suet. 
Ner. 25: qui se ipsi protulerunt, Sen, 
Ep. 52. 2. to bring forth, produce, 
invent, discover, make known, reveal: 
artem, Cic. Acad. 2, r: palam proferre 
aliquid, Ter. Ad. 3, 2, 41: cum illa in- 
dicia communis exitii indagavi, patefeci, 
protuli, Cic. Mil. 37: rem in medium, 
id. Fam. 15, 2: secreta animi, Plin. 14, 
22, 28: proferunt se ingenia hominum 
et ostentant, Plin. Ep. 1, 13. 3. to 
bring forwards, quote, cite, mention: 
libros, Cic. N. D. 1, 40: testes, legatos, 
id. Balb. 18: auctores, id. de Or. 2, 61: 
nominatim multos, id. Rose. Am. 16: 
paucos belli duces praestantissimos, id, 
de Or. 1, 2: vinolentiam alicujus, id. 
Phil. 2, 39: memoriter progeniem suam 
usque ab avo atque atavo, Ter. Ph. 2, 3, 
48. 4, to extend, enlarge: fines of- 
ficiorum, Cic. Mur. 34: memoriam ali- 
cujus, Plin. Ep. 5, 12. 5, to impel: 
si paulo longius pietas Caecilium pro- 
tulisset, Cic. Sull. 23. 6, to lengthen: 
beatam vitam usque ad rogum proferre, 
id. Fin. 3, 22: ut depositi proferret fata 
parentis, Virg. Aen. 12, 395. 
884 
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| aE: 
proéfessio, onis, f. [profiteor] a pub- 


lic acknowledgment, declaration, expres- 
sion, profession, promise: professio bo- 
nae voluntatis, Plane. in Cic. Fam. to, 
8: Canidius timidius decessit quam pro- 
fessioni ejus congruebat, Vell. 2, 87: 
memores professionis, ib. 89: aperta, 
Plin. 27, 3, 2: suae opinionis, expression, 
Gell. 4, 3: summa stultitiae, ib.: fla- 
gitii, Tac. A. 2, 85: pietatis, id. Agr. 3. 
2. Transf. a sign, token: vitio- 
rum, Pallad. 3,9.  |j, Esp. a@ public 
declaration or specification of one’s 
name, property, business, etc.: postea- 
quam professionibus detecta est magni- 
tudo aeris alieni, Liv. 35, 7: tu vero 
confice professionem, si potes. Etsi 
haec pecunia ex eo genere est, ut pro- 
fessione non egeat, Cic. Fam. 16, 23: 
post professionem de fideicommisso fac- 
tam, Jabol. Dig. 49, 14,2. 2, Meton. 
a public register of persons or property 
thus given in: in Leontino jugerum 
subscriptio ac professio non est plus 
triginta millium, Cic. Verr. 3, 47. (ii) 
a business or profession : professio bene 
dicendi, id. de Or. 1, 6: grammaticae, 
Suet. Gr. 8: sapientiae, Plin. 7, 30, 
31: magicae artis, Curt. 7, 4: ista 
salutaris, the art of healing, medicine, 
Cels. praef. f 
professiénarius, ii, m. [professio] 
Perh. one who fixed the duties on im- 
ported goods : Inscr. 
professor, Oris, m. [profiteor] a pub- 
lic teacher, professor: sapientiae pro- 
fessores, Cels. pracf. : Latinae simul 
Graecaeque eloquentiae, Suet. Rhet. 5: 
astrologiae, Col. 1, 4: juris civilis, Ulp. 
Dig. 50, 13, 1. Absol.: non obscurus 
professor, Quint. 2,15, 36: circa scholas 
professorum, Suet. Tib. 11. Of @ phy- 
sician : Cels. 2, 6. 
professorius, a, um, adj. [professor] 
pertaining to a public teacher, profes- 
sorial: professoria lingua, Tac. A. 13, 
14 jin. * 
professus, a, um, Paré. [profiteor]. 
pro-festus, a, um, adj. not kept as 
a@ holiday, common: ut carpentis, festis 
profestisque diebus, per urbem vectemur, 
both on holidays and working days, Liv. 
34, 3: pejor, qui profestis diebus ageret, 
quod feriatis deberet, Plin. 18, 6, 8, no. 
1; luces,,Hor, Od? 4, 15,252 id.S. 2, 2, 
116. i]. Transf. like profanus, wn- 
initiated, uneducated: profestum et pro- 
fanum vulgus, Gell. epilog. fin. 
proficienter, adv. successfully: 
Aug. Ep. 80. 
v0-ficio, féci, fectum, 3. v. n. and 
a.[facio] to make way, gain ground, 
make progress: quum quinqueremis 
sola non proficeret, Plin. 32, 1, 1. ' 
to grow, increase: id (vitis genus) quod 
humore proficit, Col. 3, 20: proficiente 
pretio, rising, Plin. 14, 4, 6. ll. Fig. 
to go on, advance, make progress; to 
profit, derive advantage; to effect: si 
nihil in oppugnatione oppidi profecisset, 
Caes. B. G. 7, 20: plus multitudine 
telorum, ib. 82: loci opportunitate, id. 
B. C. 3, 23: antesignani tantum pro- 
fecere, ut pellerent omnes, ib. 85: mul- 
tum profecit, Nep. Eum. 10: si modo in 
philosophia aliquid profecimus, have 
made any progress, Cic. Off. 3, 8: sed 
etiam ad summam profectum aliquid 
puto, id. Att. 7, 13: postquam nihil pro- 
ficiebatur, Plin. 6, 26, 30. 2. Esp. to 
be useful, serviceable; to help, contribute, 
conduce: ea suo quacque loco, ubi plu- 
rimum proficere et valere possent, collo- 
cabat, Cic. Brut. 37: nulla res tantum 
ad dicendum proficit, quantum scriptio, 
th. 24: Liv. 3, 61: profectura aliquid 
tum tua verba puta, Ov. Pont. 3, 1, 138. 
Of remedies: radice vel herba profici- 
ente nihil, Hor. Ep. 2, 2, 150: nec alia 
res celerius proficit, Plin. 24, x1, "2 
hacmatites proficit oculorum lacrimis, 
id. 36, 20, 37: radix anethi vel in feb- 
ribus proficit, id. 20, 23, 98. 
proficisco, 3. v. n. for proficiscor, to 
set out, go: prius quam proficisco, Pl. 
Mil. 4, 8, 19: hortatur hominem, quam 
primum proficisceret, Turpil. in Non. 
471, 2 
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————— 


réficiscor, fectus, 3. v m. dep. 
ficio ; orig. to make or put oneself 
forward ; hence] to set out, go, march, 
travel, depart, leave, etc.: ille Idibus a 
me profectus est, departed, Cic. Att. 2, 
9: maturat ab urbe proficisci, Caes. B. 
G. 1, 7: ex castris, to break up, id, B. 
C. 1, 78: Athenis, Nep. Milt. 1: de 
Formiano, Cic. Att. 2, 8: subsidio alicui, 
Nep. Iph. 2: ad eam domum, Cic. Verr. 
1, 27: Puteolos, id. Acad. 2, 31: in 
IUyricum, Caes. B. G. 3, 7: in pugnam, 
id. B. C. 3, 99: ad bellum, Nep. Alc. 4: 
in exercitum, Pl. Am. 5, 2,7: hine in 
pistrinum recta via, Ter. Andr. 3, 4, 21: 
recta domum, id. Ph. §, 6, 20. Ih. 
Fig. to go, proceed: nunc proficisceraur 
ad reliqua, Cic. Verr. 3, 5. 2. Esp. 
to set out, begin, commence: ut inde 
oratio mea proficiscatur, id. Manil. 2. 
8. to come forth, spring, arise, pro- 
ceed, originate from: ex medicina nibil 
oportet putare proficisci, nisi quod ad 
corporis utilitatem spectet, id. Inv. 1, 
38: quaecumque a me ornamenta ad te 
proficiscentur, i.e. you shall receive from 
me, id. Fam. 2, 19: ut plura a parente 
proficisci non potuerint, Nep. Att. 9: 
qui a Zenone profecti sunt, who have 
proceeded from him, his disciples, Cic. 
Div. 1, 3: omnes ab Aristotele profecti, 
ib. 35. 
profictius, a, um, adj. [proficio] 
beneficial: quibus mora potest esse pro- 
ficua, Cassiod. Var. 1, 39. 
proé-fitéor, fessus (inf. profiterei, 
tmperat. profitemino, Tabul. Heracl. in 
Haubold, Monum. legal. p. 99 sq.), 2. v. 
a. dep. [fateor] to declare publicly, ac- 
knowledye, avow, to confess openly or 


profess: ita libenter confitetur, ut non 


solum fateri, sed etiam profiteri videa- 
tur, Cic. Caecin. 9: fateor atque etiam 
profiteor et prae me fero, id. Rab. perd. 
5: profiteri et in medium proferre ali- 
quid, id. Fin. 2, 23. With acc. and inf.: 
profitentur Carnutes, se nullum peri- 
culum recusare, Caes. B.G. 7, 2: Cic. 
N.D.1,5. Withde: de parricidio, Suet. 
Cal. 12: de semet professo, id. Dom. 
8. Part. perf. in pass. signif.: culpa 
professa, Ov. Am. 3, 14, 6: dux, Just. 
8, 4. Hence, ex professo, openly, avow - 
edly, intentionally, professedly : Sen. 
Ep. 14: vir ex professo mollis, Macr. S. 
z. 9g. And de professo: ne id quidem 
de professo audet, App. Apol. p. 274. 

I]. Esp. with double acc., one being a 
pron. reflect. to declare oneself or profess 
to be something : profiteri se grammati- 
cum, Cic. Tusc. 2, 4: profiteri se pa- 
trem infuntis, Suet. Cal. 25: se legatum, 
id. Galb. 10. With esse: triduo me 
jure consultum esse profitebor, Cic. 
Murs: -13i:) id. Verr2 355254. 2. ta 
profess an art, science, efc.: profiteri 
philosophiam, to declare oneself a phi- 
losopher, id. Pis. 29: medicinam, to pio- 
fess medicine, Cels. praef. Pass.: rem 
non professam apud nos tenemus, Ps. 
Quint. Decl. 341. Absol.: to be a teach- 
er or professor: cum omnes qui profit- 
entur, audiero, Plin. Ep. 2, 18: trans- 
latus est in Siciliam, ubi nunc profit- 
etur, ib. 4, 11. 3, to offer freely, 
propose voluntarily, promise: ego vero 
tibi profiteor atque polliceor eximium 
et singulare meum studium in omni 
genere officii, Cic. Fam. 5,8: si vos in 
eam rem operam vestram profitemini, 
id. Rosc. Am. 53: Varro profitetur se 
altera die ad colloquium venturum, 
Caes. B. C. 3, 19: se ad eam rem pro- 
fitetur adjutorem, id. B. G. 5, 38: sum- 
unt gentiles arma professa manus, 
arms that promise a combat, Ov. F. 2, 
198. (i) Esp. profiteri indicium, io 
gtve evidence, make a deposition against: 
multis hortantibus indicium profitetur, 
Sall. J. 35: summum supplicium decern- 
ebatur, ni professus indicium foret, Tac. 
A.6,3. 4, tomakea public statement or 
return (as of one’s name, property, busi- 
ness, etc.): ut aratores jugera sationum 
suarum profiterentur, Cic. Verr, 3, 15 ; 
apud decemviros, quantum habeat prae- 
dae, id. Agr. 2, 22: greges ovium ad 
publicanum, Varr. R, R. 2, 1; frumen 


PROFLAMEN 


PROFUNDO 


tum, Liv. 4, 12: nomen, to give in one's 
mume, announce oneself, id. 26, 18: 
and absol. to announce oneself as a can- 
cidate : Catilina prohibitus erat petere 
consulatum, quod intra legitimos dies 
profiteri nequiverit, Sall. C. 18: quaes- 
turam petentes, quos indignos judicavit, 
profiteri vetuit, Vell. 2, 92. So, pro- 
fessae (sc. feminae), 7. e. common pros- 
titutes, who had to give in their names 
to the aedile, Ov. I’. 4, 866. Fig.: in 
tis poéta hic nomen profitetur suum, 
reckons himself among these, ‘Ter. Kun. 
prol. 3. 
pro-flamen, inis, m. a flamen’s sub- 
stitute, vicejflamen: Inscr, Orell. no. 
2240. 
pro-flatus, tis, m. a blowing, breeze: 
aestivo proflatu refrigerari, Col. 5, 9 
|], Transf. a snoring : proflatu ter- 
rebat equos, Stat. ‘Th. 10, 320. 
pro-flictus, a, um, Part. rwined: res, 
Gell. 15, 5. 
profligatio, dnis, f. [profligo] ruin, 
destruction: Aus. Perioch, Odyss. 2. 
profligator, Gris, m. [id] @ spend- 
thrift, prodigal: ganeo et profligator, 
Tac. A. 16, 18. ; 
profligatus, a, um, Part. [profligo] 
. Adj.: cast down, wretched: 
maerore afflictum esse et profligatum, 
Cic. Cat. 2,1: senatoria judicia perdita 
profligataque, id. Verr. Act. 1, 3. 9. 
corrupt, dissolute, profligate: tu om- 
nium mortalium profligatissime ac per- 
ditissime, ib. 3, 26: id. Rosc. Am. 13. 
3, Of time, advanced: profligatae 
aetatis homo, Sen. Ot. sap. 29. Neutr. 
absol.: in profligato esse, to be almost 
ended, Gell. 15, 5. 
pro-fligo, avi, atum, 1. v. a. lit. to 
strike or dash to the ground; hence, to 
overthrow, conquer : inimicos profligare, 
Pl. Mil. 2, 2, 75: copias hostium, Cic. 
Phil. 14, 14: classem hostium, Caes, 
ee Oe Bs 32 Vast, Nep. Dat. 6: proe- 
lia, ‘Tac. A. 14, 36. [l. Fig. to over- 
throw, ruin, destroy: rempublicam, Cic. 
de Or. 3, 1: tantas opes, Nep. Pelop. 2: 
undique se suosque profligante fortuna, 
Liv. 33, 19: valetudinem, Gell. 19, 5. 
9. to bring almost to an end: bel- 
lum commissum ac profligatum confic- 
ere, Liv. 21, 40: profligatum bellum 
ac paene sublatum, Cic. Fam. 12, 30: 
profligata jam haec et paene ad exitum 
addacta quaestio est, id. Tusc. 5, 6: 
sperans, ante Vitellii adventum pro- 
fligari plurimum posse, that it would 
be brought nearly to an end, Suet. 
Oth. 9g. 
pro-flo, avi, atum, 1. v. a. to blow 
forth, breathe out: leo proflat ferus ore 
calores, Q. Cic. poét. ap. Aus. Kcl.: 
flammas, Ov. F. 1, 573: pectore san- 
gnineos rivos, Stat. Th. 11, 266. 9. 
Transf. to melt, liquefy by blowing: 
massa proflatur in primis, mox in pro- 
flatum additur, Plin. 34, 9, 20. Il. 
Fig. to blow or breathe out: toto pro- 
flabat pectore sommum, 7%. ¢. was snor- 
ing, Virg. Aen. 9, 326: iras, to puff and 
blow, to fret, fume, Plin. 8, 4, 5. 
profluens, Part. [profiuo] I}. 
Adj.:; flowing along: aqua profluens, 
ies GQ. Hrs 3). 1. 2, Fig. of style: 
flowing, fluent: genus sermonis affert 
non liquidum, non fusum ac profluens, 
sed exile, aridum, concisum, id. de Or. 
2, 38: profluens et perennis loquacitas, 
ib. 3, 48: profluens quiddam_ habuit 
Carbo, ib. 7: eloquentia, Tac. A. 135°32 
Ii], Subst. profluens, entis, f. (sc. 
aqua), running water: in profluentem 
deferri, Cic. Inv. 2, 50. ‘ - 
proflienter, adv. flowingly: Fig.: 
easily: ergo omnia profluenter, abso- 
lute, prospere, Cic. usc. 5,18. Comp. 
of style, more fluently: profluentius 
exsequi, Gell. 14, I. . 
proflientia, ae,/. [profluo] a flow- 
ing forth: ¥ig.:; inanis quaedam pro- 
fluentia loquendi, a stream of words, 
Jluency, Cic. Part. 23. 
pro-fliio, xi, xum, 3. v. 7, to flow 
forth or along : Mosa profluit ex monte 
Vosego, Cacs. B. G. 4, 10: si lacrimae 
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Col, 6, 7: per fossas, Plin. 33, 4203 ad | se subito profuderunt, Cie. Athen IT, .4s 


mare, Cic. Div. 1, 44. 9, to be ve- 
laxed: videndum est an adstrictum 
corpus sit, an profluat, Cels. 3, 6: si 
Venter profluit, ib. I]. Fig. to flow 
Sorth, issue, proceed: cujus ore sermo 
melle dulcior profluebat, Auct. Her. 4, 
33: equidem ab his fontibus profluxi ad 
hominum famam, Cic, Coel. 3: ad in- 
cognitas artes, to proceed to, to fall or 
hit wpon, Tac. A. 11, 26. 
_ proflius, a, um, adj, [profluo] flow- 
ing forth, flowing, streaming: recessus, 
Col. 8, 17; lacrimae, Sid. Ep. 4, 23. 

proflivium, ii, ”. [id.] a flowing 
forth, a flowing, flow: sanguinis, Lucr. 
6, 1203: narium, Plin. 32, 10, 42: urin- 
ae, id. 28, 6, 17: alvi, a flux, diarrhoea, 
Col. 9, 13. I]. Esp. a looseness, flux, 
diarrhoea: si corpus astrictum est diger- 
endum esse: si profluvio laborat, con- 
tinendum, Cels. praef. 2, monthly 
courses, menses: Plin. 4, 15, 13. 
_ profliivius, a, um, adj. [id.] flow- 
ing; Fig. fluctuating, inconstant: pro- 
fluvia fides, Caecil. in Prisc. p. 699 P. 

|]. Subst. profluvius, ii, m. for pro- 

fluvium, a flua: Veg. 1, 17, 19. 

pro-for, fatus, 1. v. a. dep. to say or 
speak out, to say, speak: tum. breviter 
Dido yultum demissa profatur, Virg. 
Aen. 1, 561: quibus ille profatur, Ov. 
M. it, 289: plura, Hor. S. 1, 6, 57: 

I]. Esp. to foretell, predict, pro- 

phesy: Pythia quae tripode ex Phoebi 
lauroque profatur, Lucr. 1, 740: Delio 
profante, Petr. 89: Ulp. Dig. 21, 1, 1. 
With pass. signif: sunt a me multa 
profata, Lucr. 6, 80. 

pro-fringo, 3. v. a. [frango] to break 
up: inarata, to plough, Stat. Th. 10, 
512. 

pro-fiigio (prof. Juvenc. 2, 477), 
faigi, 3. v. nm. anda. |. Neutr. to jlee 
to a distance, run away, escape: pedibus 
Hadrumetum profugerat, Caes. B. C. 2, 
23::ex oppido, id. B.G. 7, 11: in Bri- 
tanniam, ib. 2, 14: domo, Cic. Brut. 89: 
in exilium, id. Dom. 32: e carcere, Vell. 
Zy 1G. 2, Esp. to jlee for succour to, 
take refuge with: Se profugere ad Bru- 
tum, Cic. Att. 15, 21: ad Ciceronem, 
Caess BiG. 5; 44 I]. Act. to jlee 
before or from, to jly from: conspectum 
conversationemque civium suorum pro- 
fugit, Sen. Consol. ad Polyb. 36: agros, 
Hor. Epod. 16, 19: natos, Plin. 7, 2, 2: 
dominos, Curt. Io, 2. 

profigus, a, um, adj. [profugio] 
that fites or has fled, fugitive: profugus 
domo, Liv. 1, 1: urbe, Tac. H. 4, 49: 
ex Peloponneso, Liv. 1, 8: a proclio, 
Flor. 4, 2: ad rebelles, Tac. A. 1, 57. 
With gen.: Tiridates regni profugus, ib. 
T55a.Fe 9, roving, wandering, un- 
settled (poet.): profugi Scythae, Hor. 
Oder 14935;. 9- [I]. Esp. that jlces his 
native country, fugitive, banished, ex- 
iled: Hannibal patria profugus, Liv. 34, 
60: fato profugus (of Aeneas), Virg. 
Aen. 1, 2: Trojani, qui profugi incertis 
sedibus vagabantur, Sall. C. 6: classis, 
Ov. M. 13, 62%. 9, Subst. profugus, 
i, m. a fugitive, exile (poet.): profugo 
affer opem, id. Pont. 2, 9, 6 

pro-fundatus, a, um, Part. founded, 
laid: carina profundata, Pl. Mil. 3, 3, 
43 dub. (al. probe fundata). 

profundé, adv. deeply: in bibendo 
profundius nares mergere, Plin. 8, 42, 
66. 

profunditas, atis, f. [profundus] 
depth : corporum tres sunt dimensiones, 
longitudo, latitudo, profunditas, Macr. 
Somn, Scip. 1, 6. I]. Fig. importance, 
power : Hadrian. in Vopisc. Sat. 8: dis- 
ciplinae, Macr, Somn. Scip. 1, 7. 

pro-fundo, fidi, fisum, 3. v. a. to 
pour out or forth, to shed copiously, to 
cause to flow: sanguinem suum pro- 
fundere omnem cupit, dummodo pro- 
fusnm hujus ante videat, Cic. Clu. 6: 
vim lacrimarum, id. Rep. 6, 14: lacri- 
mas oculis, Virg. Aen. 12, 154: Sane 
guinem ex oculis, Plin. 10, 60, 79: vi- 
num, Pl. Cure. 1, 1,92: aquas sub men- 
gas, Plin, 28, 2, § 9, With pron. 


ah oculis et pituita a naribus profluent, | reflect. to burst or gush forth: lacrimae 


Gi) to rush forth: cum se nova pro- 
fundent examina, Col. 9, 3: omnis mule 
titudo sagittariorum se profudit, Cues. 
B. C. 3, 93. Of piants: ea, quae se 
nimium profuderunt, have shot out, Cic. 
de Or. 2, 21. I]. Transf. to stretch 
at full length, to prostrate (poet.): cum 
somnus membra profudit, Lucr. 4, 758. 
Reflect.: profusus, abjectus jacens, 
Paul. ex Fest. s. v. 2. to bring forth, 
produce: ex alyvo matris puerum natura 
profudit, Luecr. 5, 225. 8, to pour 
JSorth, utter: sonitus, id. 6, 400: pectore 
voces, Cat. 64, 202: vocem, Cic. Tusc. 
2, 23: clamorem, id. Flacc. 6. il. 
Fig. to cast or throw away: ventis 
verba profundere, Lucr, 4, 929: quae si 
non profundere ac perdere videbor, Cic. 
Matas 51050 2, Esp. to lavish, dis- 
sipate, squander: profundat, perdat, 
pereat, Ter. Ad, 1, 2, 54: patrimonia, 
Cic. Cat. 2, 5: pecunias in res, id. Off. 
2,16. In a good sense, to spend, sacri- 


Jjice: non modo pecuniam, sed vitam 


etiam profundere pro patria, ib. 1, 24. 
_ 3, to pour out, to expend: odium 
in aliquem, id. Pis. 7: omnes profudi 
vires animi atque ingenii mei, id. Att. 
I, 18, 4, to set forth, explain: res 
universas, id. Acad. 2, 24. 5, With 
pron. reflect. to rush forth, break out: 
voluptates cum inclusae diutius, subito 
se nonnunquam profundunt atque ejic- 
iunt universae, id. Coel. 34. 
pro-fundus, a, um, adj. deep, pro- 


Jound: mare profund:im 2¢ immensum, 


Cic, Plane. 6: Danubius, Hor. Od. 4, 15, 
21: fornax, Ov. M. 2, 229: valles, Stat. 
Th. 10, 95: vulnera, Kum. Pan. Con- 
stant.14. Sup.: profundissimus gurges, 
Cic. Sest. 45. 2, Subst. profundum, 
i, n. depth: esse in profundo aquae, id. 
Fin. 3, 14: maris, Suet. Tib. 40: im- 
mensa ac profunda camporum, Just. 41, 
I. (ii) Msp. the deep, the sea: profundo 
vela dabit, Virg. Aen. 12, 263: vastum, 
Val. Fl. 8, 314: indomitum, Ov. Tr. 1, 
II, 39: pater ipse profundi, Neptune, 
Val. FL. 2, 606: genitor profundi, Ov. 
M. 11, 203. (iii) Comically: tne sio- 
mach: Pl.Capt. 1, 2,79. |], Transf. 
thick, dense: silvae, Lucr. 5, 42: ursi 
villis profundioribus, Sol. 24. 2. high 
(poet.): coelum profundum, Virg.G. 4, 
222: Val, HI 9,448) (i) Subst.: 
profundum, i, ». height: Manil. 5, 719. 
3. copious, unlimited (poet.): me- 
rum, Stat. Th. 5, 262. Ili. Fig. deep, 
boundless, immoderate: profundae libi- 
dines, Cic. Pis. 24: avaritia, Sall. J. 81: 
vitia animi, Plin. 30, 2, 5: cupiditas 
confundendi omnia, Vell. 2, 125: se- 
curitas, Gell. 1, 15: profundissima pace 
florere, Mamert. Pan. Maxim. 14: im- 
mensusque ruit profundo Pindarus ore, 
with inexhaustible copiousness of ex- 
pression, Hor. Od. 4, 2, 7. 2, Subst. 
profundum, i, 2. @ depth, abyss: in pro- 
fundo veritatem penitus abstrudere, 
Cic. Acad, 2, 10: in profundum ulti- 
marum miseriarum abjectus, Val. Max. 
2, 10, 2. 6: in profundum injuriarum et 
turpitudinis decidere, id. 9, 1, ”, 2. 
Hence, in profundo esse, to be unknown + 
Mart. Dig. 32, 15. 
profuse, adv. lavishly, extravar 
gantly, profusely: aedes profuse ex- 
structa, at an immoderate expense, Suet. 
Aug. 72. Sup.: festos et solemnes di¢s 
profusissime celebrabat, ib. 75. il. 
Fig. immoderately, excessively: consul 
obstitit profuse tendentibus suis in cas- 
tra, Liv. 10, 36: profuse prolixeque 
laudare, Gell. 5,1. Comp.: eo profu- 
sius sumptui deditus erat, Sall. C. 13. 
profiisio, Onis, /. [profundo ] a pour 
ing out, shedding, effusion: profuste 
sanguinis, Cels. 2, 7: alvi, looseness. 
diarrhoea, id. 2, 7. 2, Esp. profs~ 
siones, libations, of wine, milk, kloo’, 
&e., poured on graves: Inscr. FF, 
Fig. prodigality, profusion : infinitas 
sumptuum profusiones, Vitr. to praef, . 
Suet. Ner. 30: nimia, Plin. Kp. 2, 4. 
profisor, Sris, m. [id.] a squan- 
derer, spendthrift: Tert. adv. Mare, 1, 
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profisus, a, um, Part. eno). 

tl, Adj. spread oul, extended: 
cauda profusa usque ad caices, Varr. 
R.R. 2, 5. Comp.: equi coma et cauda 
profusior, longer, Pall. 4,13. 2, Fig. 
lavish, extravagant, profuse: perditus 
ac profusus nepos, Cic. Quint. 12: reus, 
id. Verr. 1, 7. With gen.: alieni appet- 
ens, sui profusus, Sall.C. 5. Of things : 
profusis sumptibus vivere, Cic. Quint. 
30: profusa luxuria in aedificiis, Vell. 
Dey BA Cth aaa good sense, liberal 
(poet.) : mens profusa, Stat. S. 3, 1, 91: 
homo, Mart. 8, 38. (iii) costly, eke 
pensive: amare profusas epulas, Cic, 
Mur. 36: convivia, Suet. Tit.7. (iv) 
immoderate, excessive, extravagant : 
profusa hilaritas, Cic. Tusc. 4, 7: genus 
jocandi, id, Off. 1, 29: cupido, Tac. H. Ts 
52. Sup.: profusissima libido, Suet. 
Claud. 53. ; 

pro-gemmans, antis, Part. bud- 
ding forth: Col. 4, 27. , 

vro-géner, i, m. a grand-daughter’s 
husband: Modest. Dig. 38, 10, 5: Suet. 
Aug. 19: Tac. A. 6, 45. , 

progénératio, snis, /. [progenero] 
engendering, procreation: mularum, 
Plin. 8, 43, 68. 

pro-généro, I. v. a. to beget, en- 
gender, generate (rare): nec imbellem 
feroces progenerant aquilae columbam, 
Hor. Od. 4, 4, 31: of bees: fetus, Plin. 
11, 16, 16: si res exigit, ut plurimi 
mares progenerandi sint, Col. 7, 3, 12. 

progénicilo, are [geniculum] to 
fall on the knees, beg on one’s knees: 
progeniculo, youvodpat, Gloss. Lat, Gr. 

progénies, Gi (old gen. sing. pro- 
genii, Pac. in Gell. 9, 14), f. [GEN, root 
of gigno] descent, lineage, race, family: 
progeniem vestram usque ab avo atque 
atavo proferens, Ter. Ph. 2, 3, 48: anti- 
quitas quo propius aberat ab ortu et 
divina progenie, hoc melius, Cic. Tusc. 
I, 12: virtutem, non progeniem quaeri 
oportere, id. Rep. 2, 12 fin. []. Me- 
ton. descendants, posterity, offspring, 
progeny, & son or daughter: veteres, 
qui se progeniem deorum esse dicebant, 
id. Tim, 11: Priamum tanta progenie 
(i. €. quinquaginta filiis) orbatum, id. 
Tusc. 1, 35: Sarpedon, mea progenies, 
Virg. Aen, 10,441: Bacchum progeniem 
negat esse Jovis, Ov. M. 4, 3: ex magna 
progenie liberorum, Liv. 45, 41 jin. In 
plur.: duces ducumque progenies, Sen. 
Consol. ad Polyb. 30. Of animals: Virg. 
G. 1, 414: Col. 4,5. Of plants: -vitis 
progenies, id. 3,9. Fig.: stirps haec 
progeniesque mea est, 7. e. his poems, 
Over 3; 14, 13: 

pro-génitor, doris, m. the founder 
of a family, an ancestor, progenitor 
(tare): Eurysthenes progenitor major- 
um suorum, Nep. Ages. 7: progenitore 
Tonante esse satam prodest, Ov. M. 
II, 319. 

_progénitus, a, wn, Part. [pro- 
gino. 

pro-germino, I. v. n.. to shoot forth, 
germinate : Col. 4, to. 

pro-géro, gessi, gestum, 3. v. a. to 
carry forth or out, to clear out, cast out: 
defunctas (apes), Plin. 11, 18, 20: for- 
micae ova progerentes, id. 18, 35, 88: 
urcei, quibus oleum progeritur, i. e. 7s 
laded owt, Col. 12, 50, 80. Il. to bear 
in front: App. M. 11, p. 261. 

pro-gesto, I. v. a. to curry before: 
App. M. 6, p. 185. Bak 

pro-gigno, génui, génitum, 3. v. a, 
to beget, bear, bring forth, produce 
(rare): in seminibus vis inest earum 
rerum, quae ex iis progignuntur, Cic, 
Div. 1, 56: te saevae progenuere ferae, 
Ov. H. 4, 38: novus motus rerum, Lucr. 
2, 80. 

pro-gnareé, adv. notoriously, openly : 
Paul. ex Fest. s. v. gnarus. 

pro-gnariter, adv. very skilfully, 
very expertly: prognariter armis cer- 
tare, Enn. Ann. 5,6 (al. prognaviter) : 
age, indica prognariter, decisively, defi- 
nitely, Pl. Pers. 4, 4, 39. 

prognatio, snis, f. [prognatus] a 
birth : Mart. Cap. 6, 210, 

Pro-gnatus, a, um, Part. born, de- 
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scended, sprung from: Sosiam Davo 
prognatum patre, Pl. Am. J, I, 209: 
Romulus deo prognatus, Liv. 1, 40: 
Tantalo prognatus, Pelope natus, 1. e. 
Atreus, grandson of Tantalus, Cic. Tusc. 
3, 12: ex Cimbris Teutonisque prognati, 
Caes. B.G. 2, 29: Galli ab Dite patre 
prognati, ib. 6, 18: Castor gaudet equis, 
ove prognatus eodem pugnis, Hor. S. 2, 
I, 26. Subst. prognatus, i, m. @ 
child, descendant: parentes, patria et 
prognati, children, Pl. Am. 2, 2, 20: 
Herculei prognati, the descendants of 
Hercules, id. Cas. 2,6, 46. fj, Transf. 
of plants: Peliaco quondam prognatae 
vertice pinus, Cat. 64, 1: arundines in 
palude prognatae, Plin, 9, 16, 23. 
prognaviter, “dv. v. prognariter. 
prognosticon or -um, 1, ”.—=mpo- 
yvwooriKkor, a sign or token of the future, 
a prognostic; hence, Prognostica, orum, 
n. plu. the signs of the weather, the 
title of Cicero’s translation of the IIpo- 
yvworike of Aratus. ; 
programma, Atis, ”.—=mpoypoppo, 
a proclamation, edict, manifesto: Yulc. 
Avid. Cass. 6: Cod. Justin. 1, 14, 3. 
progrédio, for progredior, to go Sor- 
wards: age, move te, in nayem primus 
progredi, Nov. in Non. 473, 27. 
pro-grédior, gressus, 3. v. 2. dep. 
(inf. progrediri, Pl. Cas. 5, 1,9) [gra 
dior] to march forwards, to go on, ad- 
vance, proceed: ut regredi quam pro- 
gredi mallent, Cic. Off. 1, to fim. : si quo 
hic gradietur, pariter progrediminor, Pl. 
Pst" 352; yo: ‘foras, 1d. Men: ‘15 15.33% 
pedetentim, Lucr. 5, 539: ex domo, Cic. 
Coel. 24 jfin.: longius a castris, Caes. 
B. G. 4, 14: in locum iniquum, id. B.C. 
I, 45: ad Inalpinos cum exercitu, Brut. 
in Cic, Fam. 11, 4: ante signa, Liv. 7, 
41: obviam alicui, id. 7, 10 fin. Of 
ships: naves audacius progressae, Caes. 
B.C. 3,24. |], Fig.: nunc ad reliqua 
progrediar, will proceed, Cic. de Or. 3, 
30: procedere et progredi in virtute, 
id. Fin. 4, 23 fin.: longius progredi, to 
go on, id, Phil. 2, 4: quoad progredi 
potuerit feri hominis amentia, ib. 11, 3: 
videamus, quatenus amor in amicitia 
progredi debeat, id. Am. 11 jin.: pro- 
gredientibus aetatibus, id. Fin. 5, 15: 
paulum aetate progressus, advanced in 
age, id. de Sen. ro: in adulationem 
progressus, Tac. A. 3, 47: paulum ali- 
quid ultra primas literas progressi, 
Quint. 1, 1, 8. 
progressio, Onis, f. [progredior] a 
going forwards, progression. Fig. ad- 
vancement, progress, increase : omniuni 
rerum principia parva sunt, sed suis 
progressionibus usa augentur, Cic. Fin. 
5,21: progressio admirabilis ad omnem 
excellentiam, id. Tusc. 4, 1: progressio- 
nem facere ad virtutem, id. Fin. 4, 24: 
discendi, id. Off. 3, 3. I]. Esp. in 
rhetor. @ progressive strengthening of 
expressions: id. de Or. 3, 54: Quint. 9, 
I, 33. 
progressor, Oris, m. [id.] one that 
advances: Aug. Music. 6, 6. 
progressus, a, um, Part. [pro- 
gredior ]. Il. Adj. advanced: ut 
progressior reverteretur anima, Tert. 
Anim. 31. 
progressus, ts, m. [id.] a going 
Sorwards, advance, progress ; progressus 
et regressus constantes (of the planets), 
Cic. N. D. 2, 20: progressum praecip- 
item, inconstantem reditum videt, id. 
Att. 2, 21. 2. Meton. a jetty, pier, 
mole: Vitr. 5, 12. Il. Fig. advance- 
ment, progress, increase, etc.: aetatis, 
Cic. Phil. 5, 17: primo progressu, at the 
very commencement, id. Acad. 2, 28 fin.: 
in studiis progressus facere, id. Tusc, 4, 
19 jin.: progressus habere in Stoicis, 
HNC DE, Giine 9. course dew 
ae progresens ef guest suse 
eressn 3 : 
fer, inert, Oe x : i antecessiones 
pro-giiberna Oris 7 
pilot : Caecil. are ae pei seer 
progymnastés, ae, 
vaorTys, & slave who perfor 
exercises before his mastey 
med, 


i Tpoyup- 
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PROINDE ct 


roh, interj. v. pro. 
ee tbéo, ti, {tum (old a 
hihessis, Cato R. R. 141: prohi 
Pl. Ps. 1, 1,11: probibessint, Cic. Leg. 
3, 3,fin.: prohibeat per synaeres. scanned 
as a dactyl, Lucr. 1,976), 2. v. a. [habeo] 
lit. to hold or keep at a distance; to 
keep or ward off, hinder; to prevent, 
restrain. Constr. that which is kept 
off, expressed by acc. (or nom. in bisa 
that from which it is kept, gen. by abl. 
or ab; poet. by dat. or de; sometimes 
the latter is not expressed: quo illum 
ab illa prohibeas, Pl. Epid. 2, 2, 103: 
praedones procul ab insula Sicilia, Cic. 
Verr. 4, 64 jim.: hostem a pugna, Caes. 
B.G. 4, 34: aliquem a familiaritate, 
congressione, patrio jure et potestate, 
Cic. Phil. 2, 18 jfin.: vim hostium ab 
oppidis, Caes. B.G. 1, 11: Caesar ne 
diutius commeatu prohiberetur ad eum 
locum venit, ib. 49: se suosque ab in- 
juria, to restrain themselves, refrain 
Jrom, ib. 2, 28 fin.: itinere exercitum, 
to impede its march, ib. 1,10: hostem 
rapinis, pabulationibus populationibus~ 
que, ib. t, 15: non prohibere aqua pro- 
fiuente, Cic. Off. 1, 16, 52: motus cona- 
tusque alicujus prohibere, id. Cat. 2, 
12: prohibenda maxime est ira in pu- 
niendo, id. Off. 1, 25: quod di prohi- 
beant, which may the gods forbid or 
avert, Ter. Andr. 3, 3, 36: dii mala pro- 
hibeant, id. Hec. 2, 1, 10: dii prohibete 
minas, Virg. Aen. 3, 265: deos quaeso, 
ut istaec prohibeant, Ter. Ad. 2, 4, 11. 
Poet.: vim de classe, Lucil. in Non. 
528, 10: aliquem alicui, to withhold 
from one, Pl. Cure. 5, 2,7: captae pro- 
hibere nequiret cum Poenos aquilae, 
could not prevent the Carthaginians 
Srom capturing the standard, Sil. 6, 27. 
2. With subj., inf., or absol. to 
hinder, prevent, avert: dii prohibeant, 
ut hoc praesidium sectorum existimetur, 
Cic. Rose. Am. 52: quod potuisti pro- 
hibere, ne fieret, id. Div. in Caecil. 10 
jin.: hiemem credo adhuc prohibuisse, 
quo minus de te certum haberemus, id. 
Fam. 12, 5: qui Bibulum exire domo 
prohibuissent, ib. 1, 9: audeat Canu- 
leius proloqui, se delectum haberi pro- 
hibiturum, Liv. 4, 2 jfin.: dolore pro- 
hibeor quae gesta sunt pronuntiare, Caes. 
B. G. 4, 38: praesidia disponit quo faci- 
lius, si transire conarentur, prohibere 
possit, ib. 1, 8. 3. Esp. to forbid, 
prohibit : nemo hic prohibet nec vetat, 
Pl. Cure. 1, 1, 33: lex recta imperans 
prohibensque contraria, Cic. N. D. 1, 14: 
Athenis affectus movere per praeconem 
prohibebatur orator, Quint. 6, 1, 7. 
Il. Constr.-that which is kept off, 
expressed by ab or abl.; that from 
which it is kept by acc. (or nom. in 
pass.): to defend, protect, keep, pre- 
serve: a quo periculo prohibete rem 
publicam, Cic. Manil. 7: adultam virgin. 
em ab armatorum impetu, id. Brut. 96: 
hos a contumeliis militum prohibet, 
Caes. B. C. 1, 23: haec damna multa 
mulierum me uxore prohibent, keep me 
from a wife, Pl. Mil. 3, 1, 1o5 : magnum 
civium numerum calamitate prohibere, 
Cic. Manil. 7: tenuiores injuria, id. Off. 
2, 12:,id te Juppiter prohibessit, From 
that may Jupiter preserve you, Pl. Ps. 


as ae 8 
Fe [prohibeo] a 


prohibitio, Snis, 
forbidding, prohibition (rare): sceleris, 
Cic. fragm. ap. Quint. 9, 2, 18: alicujus 
actus, Ulp. Dig. 48, 19, 8. 

prohibitor, oris, m. [id.] one thaé 
prevents: -valetudinum pessimarum, 
Arn. 9, 249:.Amm. 21, 12. 

pronsbitorius, a, um, adj. [prohibi- 
tor] restraining, prohibitory : avis, that 
restrains by unfavourable omens, Plin. 
Io, I4, 19: _interdictum, Ulp. Dig. 
oe Ulp. Dig. 43, 

prohibitus, a, um, Part. [prohibeo]. 

ji, Subst. prohibita, orum, a. pla, 

forbidden things: prohibitis abstinent, 
Sen. Ep. 83. 

pro-hine, adv. hence, on this ace 
count: App. M. 3, p. 133, 

proin, adv., v. proinde. 

pro-indé (abbrev. proin, usually 


1) PROJECTE 


. Pi. Am. 1, 1, 155: Ter. Andr. | v. 


allum, ib. 4, 36° aurum in media Li- 
bya, Hor. 8. 2, 3, 100: aliquid in ignem, 
Caes. B.G. 4, 25: geminos cestus in 
medium, Virg. Aen. 5, 402: tela manu, 
ib. 6, 836: arma, Caes. B.C. 3, 98: se 
ad pedes alicujus projicere, to cast one- 
self at his feet, Cic. Sest. 11 fin.: se ex 
navi, Caes. B, G. 4, 25: se super exani- 
mem amicum, Virg. Aen. 9, 444. 2. 
to stretch or hold out, to extend: artus, 
Val. Fl. 7, 141: hastam, Nep. Chabr. 1: 
scutum, to hold in front, to oppose, 
Sisenn. in Macr. 8. 6, 4: projecto prac 


4, 5, elc.: dissyl.: Cat. 20, 16), adv. 
nce, therefore, accordingly, then, in 
expressions of advice, encouragement, 
etc.: proinde hine vos amolimini, Ter. 
Heaut. 1, 2, 3: proin tu fac, apud te ut 
sies, id, Andr. 2, 4, 5: proinde aut 
exeant aut quiescant, Cic. Cat. 2, 5 
jin.: Caes. B. G. 7, 38 fin.: proinde 
parati intentique essent signo dato 
Romanos invadere, Sall. J. 49: pro- 
inde tona eloquio, solitum tibi! Virg. 
Aen, Ii, 383. I]. just so, in like 
manner, equally: usu. with atque, ac, 
or quast, rarely with uf or quam: tibi 
nunc, proinde ac merere, summas habeo 
gratias, Pl. Trin. 3, 2, 33: qua de re 
quoniam nihil ad me scribis, proinde 
habebo ac si scripsisses nihil esse, just 
as if, Cic. Att. 3, 13: proinde aestimans 
ac si usus esset,’ Caes. B. C. 3, 1: 
proinde expiscare quasi non nosses, 
Ter. Ph. 2, 3, 35: proinde quasi exscrib- 
endi potestatem non haberet, Cic. Verr. 
I, 38: proinde quasi nostram ipsam 
mentem videre possimus, id. Mil. 31: 
haec curata sint fac sis, proinde adeo, 
ut me velle intellegis, Pl. Am. 3, 3, 27: 
faciam, sit, proinde ut dixi, tragicomoe- 
dia, ib. prol. 63: equidem diis habeo 
gratiam, non proinde quia natus est 
quam pro eo, quod eum nasci contigit 
temporibus vitae tuae, not merely, not 
so much, Gell. 9, 3. -Absol.: hunc_ filii 
loco non proinde habere turpe mibi vi- 
detur, Planc. in Cic. Fam. Io, 24: ut, 
sive dulcis esset sapor uvae sive acidus, 
proinde aestimarent, Col. 11, 2, 68. 
projecté, adv. carelessly, indiffer- 
ently: ‘Vert. Pud. 13. 
projecticius or -tius, 2, um, adj. 
[projicio} cast out, exposed: puella, Pl. 
Cist. 1, 3,43. Fig.: Palladius projecti- 
cius, despised, Amm. 28, 6 med. 
projectio, onis, f. [id] a throwing 
forwards, a stretching out: brachii, 7. e. 
extension (opp. to contractio), Cic. Or. 
18 fin.: projectiones aquae, jets, Fest. 
s. v. Tullios, I]. Meton.: like pro- 
jectura, a projection, in buildings: also, 
the right to build a projection: Uip. 
Dig. 43, 17, 3, § 5 and 6. 
projecto, I. v. a. freq. Ga. to re- 
proach, accuse: aliquem probris, Pl. Bac. 
3, 6, 38. mk 
projectorius, a, um, adj. [id]. In 
medic. ejecting, detergent : vis, Theod. 
Prisc. de Diaet. 5: herba projectoriae 
virtutis, Aem. Macer. 4, I. Sint 
projectiira, ae, f. Lid] a projection 
in buildings: Vitr. 3, 2. ee 
projectus, a, um, Part. [projicio]. 
I]. Adj. jutting out, projecting : 
urbs projecta in altum, Cic. Verr. 4, 10: 
projecta saxa, Virg. Aen. 3, 699: insula 
a septentrione in meridiem projecta, 
Plin. 3, 6,12: ventre projecto, prom 
nent, Suet. Ner. 51. Comp. : ventre 
paulo projectiore, id. Tit. 3. Subst: 
projectum, i, n. & projection Mm a build- 
ing: Ulp. Dig. 43, 17, 6. (ii) stretched 
out, prostrate: projectum mortuum vid- 
isset, Cic, Div. 1, 27: ante simulacra 
projecti, Caes. B.C. 2, 5. . 9, Fig. 
prominens, manifest: projecta atque 
eminens audacia, Cic. Clu. 65: id. Rep. 
pag aaa 08) inclined, addicted to, im- 
moderate in: homo ad audendum pro- 
jectus, id. Verr. 1, 1: homines in verba 
projecti, Gell. 1, 15 jin. Sup. : pro- 
jectissima ad libidinem gens, Fac. H. 5, 
5. (iii) abject, mean, base, contemptible : 
non esse projectum consulare imperium, 
Liv. 2,27: projecta patientia, Tac. A. 3, 
65 fin. Comp.: quid esse vobis aesti- 
mem projectius? Prud. oreb. 10, 153. 
(iv) downcost : vultus projectus et de- 
gener, Tac. Hi. 3, 65. : 5 
projectus, is, ™. (only in abl. sing.) 
[id.] @ gutting out, projection (rare): 
corporis, Lucr. 3, 1000: frondis, Plin.17, 
i, 19, rope 
pré-jicio, Jéci, jectum, 3. v. a. Ljacio] 
to throw forth, before, or toa distance ; to 
fling doum or away : projectum odoraris 
cihum, thrown to you, Hor. Epod. 6, 10: 
radavera projecta, Yarr. L. L. 5, 5, § 25: 
crates, Caes. B G.7, 81: aquilam intra 


YROLATIO 


se clipeo, Liv. 32, 25. 8, to thrust, 


ish: Agrippam in insulam, Tac. A. 1, 
SDs das YL 


jin.: jas immittendi tigna in parietem 
vicini, projiciendi, protegendi, Gai. Dig. 
yds he Il. Fig. to give up, yield, 
resign, renounce, reject, disdain, etc.: 
nec pro his libertatem, sed pro libertate 
haec projicias, Cic. Phil. 13, 3: animas, 
Virg. Aen. 6, 436: patriam virtutem, 
Caes. B. G. 2, 15: spem salutis, Plin. 


Ep. 7, 27: ampullas et sesquipedalia 
97: diem, to blind 


verba, Hor. A. P. 
oneself, Stat. Th. 2, 237. (ii) With per- 
sonal objects: to desert,’ expose to 
danger : projicere paratos, Caes. B.C. 2, 


32: projectis ac proditis ad inconsultam 


pugnam legionibus, Liv. 22, 44. 2 


With pron. reflect.: to rush: si qui sé 
in hoc judicium forte projecerint, Cic. 


Coel.9. (ii) Esp. to rush into danger: 


epistolae tuae monent et rogant, ne me 
projiciam, id. Att. 9,6. (iii) to degrade 


oneself : se in muliebres fletus, Liv. 25, 


37. (iv) to obtrude itself: quae libido 
non se proripiet ac projiciet occultatione 


3, to 


put off, defer: ultra quinquennium, 


proposita, Cic. Fin. 2, 22, 73. 


‘EAC, MAS 2.030: 
Sen. Ep. ro. 


4, to utter: verba, 


pro-labor, lapsus, 3. v. ”. dep. to 
glide or slip forwards, to fall forwards 
or down: alii elephanti pedibus in- 
sistentes, alii clunibus subsidentes ‘pro- 
equus prolap- 
sum per caput regem effudit, id. 27, 


labebantur, Liv. 44, 5: 


32: ex arbore alta prolapsus, Plin. 27, 


8, 45: prolapsus in cloacae foramen, 
prolapsa Pergama, 
fallen to ruin, Virg. Aen. 2, 555: Lao- 


Suet. Gramm. 2: 


dicea tremore terrae prolapsa, Tac. A. 
TA, 2h 


prolapsum esse, quam ratio vestri ju- 
dicii postularit, i. e. have said more, 
Cic. Caecin. 35: libenter ad istam orati- 
onem tecum prolaberer, be led on, id. 
Leg. 1, 20: in misericordiam prolapsus, 
Liv. 30, 12: in rabiem, Tac. A. 1, 31: 
ad seditiones, ib. 4,18: in aliquod de- 
decus, Val. Max. 2,1, 5. 2, to slip 
out, escape: ne quod ab aliqua cupidi- 
tate prolapsum verbum videatur, Cic. 
Font. 9. 3, to. fail, err: timore, id. 
Quint. 24: cupiditate, id. Att. 1, 17: 
nimio juvandi mortales studio, Plin. 28, 
8, 29. 4, to fall to decay, to sink, 
decline, go to ruin: prolapsi sunt mores, 
Sen. Contr. 15: ita prolapsa est (ju- 
ventus), ut coércenda sit, Cic. Diva-Z,)2 
prolapsum clade Romanum imperium, 
Liv. 23, 5: rem temeritate ejus prolap- 
sam restituit, id. 6, 22: studio magnifi- 
centiae, Tac. A. 3, 55. 

prolapsio, dnis, f. [prolabor] a slip- 
ping, falling: ingredi sine casu aut 
prolapsione, Cic. Coel. 17 fin. ll, @ 
tumbling down: aedificiorum prolapsi- 
ones, Suet. Aug, 30. 

prolapsus, 4, um, Part. [prolabor]. 

prolatio, onis, f. [profero] a carry- 
ing forwards: finium, enlargement, 
Liv. 31,5 fin. Q, a putting off, post- 
ponement: judicii, Cic. Rab. perd. 3: 
rerum, id. Att. 7,12: dici, Caes. B. C. 
3, 32. Absol.: omnem prolationem sus- 
pectabant (al. prolatationem), Tac, H. 
3, 82: Pi. Mil. 2, 2, 98. 3, a citing, 
pronouncing ; exemplorum prolatio, 


throw, or drive out; to expel: inse- 
pultos, id. 29, 9: parvam, to expose, Pl. 
Cist. 2, 3, 74: tantam pestem evomere et 
projicere, Cic. Cat. 2, 1 fin.: aliquem ab 
urbe, Ov. M. 15, 504. (ii) Esp. to ban- 


4, In architecture, to 
cause to project: tectum, Cic. Top. 4 


Ii, Fig. to go forwards, go 
on; to come to, fall into: me longius 


PROLIBO 


Cic. Or. 34: Latinorum nominum pro- 


latio, Liv. 22, 13. 
prolato, avi, atum, tr. v. a. [profero] 
to lengthen, extend, enlarge: agros, Tac. 
H. 2, 78: villam, Col. 1,5; rem rusti- 
cam, id. 1 praef.§ 19: effugium, Lucr. 
I, 981: vitam, to prolong, ‘Vac. A, 1, 
30 I], Of time, to put off’, defer, post- 
pone: id (malum) opprimi sustentando 
ac prolatando nullo pacto potest, Cic. 
Cat. 4, 3 fin.: dubitando et dies prola- 
tando, Sull. C. 43: diem ex die, Tac. A. 
6, 42: consultationes, Sall. J. 27: nihil 
prolatandum ratus, Livy. 21, 5. 
prolatus, a, um, Part. [profero]. 
prolatus, ts, ae a bringing for- 
wards: 'Tert. adv. Valent. 33. 
prolectibilis, ¢, adj. [prolicio] al- 
luring: Sid. Ep. 4, 18 dub. (al. plectibi- 
libus). 
prolecto, avi, atum, 1. v. a. freq. 
[id.] to allure or entice forth: lacrimae 
redeunt, prolectante gaudio, App. M. 5, 
p. 162: aviculae prolectatae verno va- 
pore, ib. 11, p. 200. |i, In gen. to 
allure, entice, incite: egentes spe lar- 
gitionis, Cic. Fl. 8: praeda puellares 
animos prolectat, Ov. F. 4, 433: seusus 
legentium, Vitr. 5 pracf.: aliquam yve- 
neficiis ad nuptias, App. Apol. p. 331. 
pro-légatus, i, m. a liewtenant- 
governor's substitute, a prolegate: Inscr. 
pro-lépos, Oris, m. a substitute for 
agrecableness : Not. Tir. p. 80. 
prolepsis, is, /. = mpodnyis. In 
rhetoric, a mentioning anything before- 
hand, a forestalling of an objection, 
etc., prolepsis; pure Latin, occupatio: 
Diom. p. 438 P.: Gell. 10, 16: Quint. 
4, 1, 49. 
proles, is, f. [from pro and 61, root 
of adolesco, etc.] lit. that which grows 


forth; esp. of human beings, offspring, 


progeny, child, descendant ; and collect. 
descendants, race, progeny, posterity: 
propagando procudere prolem, Lucr. 5, 
854: proletarios nominavit ut ex iis 
quasi proles civitatis exspectari vide- 
retur, Cic. Rep. 2,22: proles illa futuro- 
rum hominum, race, ib. 6, 21: prolem 
est enixa gemellam, Ov. M. 9, 452: 
laudantur simili prole puerperae, Hor. 
Od. 4, 5, 23: di Romulae genti date 
remque prolemque, id. Carm. 8. 47: 
pulcra faciat te prole parentem, Virg. 
Aen. 1, 75: felix prole parens, Val. Fl. 
5,384: tua postuma proles, Virg. Aen. 
6, 763: proles Ausonia, the Ausonian 
race, ib. 4, 236. Of deities: Saturni al- 
tera proles, ib. 12, 830: Bacchi rustica 
proles, i.e. Priapus, Tib. 1, 4, 7: Nep- 
tunia proles, Val. Fl. 4, 213. Of ani- 
mals: hine nova ee per herbas lu- 
dit, Lucr. 1, 260: Phaedr. 2, 4,19: jam 
maris immensi prolem, genus omne 
natantum, Virg. G. 3, 541: Col. 4, 6 
med. Poet, of plants: prolem tarde 
crescentis olivae, the fruit, Virg. G. 2, 
3. Plur.: privignasque rogat proles, 
Col. 10, 163: gen. plur.: prolum, Mart. 
Cap. 3,78. |, Meton. youth, young 
men: equitum peditumque prolem de- 
scribunto, Cic. Leg. 3, 3, 7: sternitur 
Arcadiae proles, Virg. Aen. 10, 429. 
9, the testicles: polimina sunt ea, 
quae nos proles verecundius dicimus, 
Arn. 7, 230. 
prolétaneus, i, m. i. q. proletarius, 
Fest. s. v. proletarium. 
prolétarius, ii, m. [proles] a citizen 
of the lowest class, who, from his poverty, 
was useful to the state only by pro- 
ducing children, a proletary : qui aut 
non plus mille quingentum aeris aut 
omnino nihil in suum censum praeter 
caput attulissent, proletarios nominavit, 
ut ex iis quasi proles civitatis exspect- 
ari videretur, Cic. Rep. 2, 22: Liv. 1, 
43: Fragm. XU. Tab. ap. Gell. 16, ro. 
STranst: adj. low, common: 
sermo, Pl. Mil. 3, 1, 157+ ; 
pro-lévo, 1. 2 4: to raise forth : 
fig.: aliquem peccatorum fluctibus 
mersum, Tert. Poen. 4. : 
pro-libo, 1. %. to pour out offer as 
a Libation: vina diis, Plin. 14, 18; 22: 
id, 28, 4, 11. Pass. tmpers.: fictilibug 
prolibatur simpuviis, id. 35, a 46. 
389 


PROLICEO 


pro-licéo, cui, 2. v. . [liqueo] to 
run or flow forth: Gloss. Isid. 
pro-licio, lixi (Not. Tir. p. 149), 3- 
v. a. [lacio] to allure or entice Jorti, 
to entice, incite: ejus amos cupidam me 
huc prolicit per tenebras, Pl. Cure. 1, 2, 
2: Ov. A. A. 2, 718: aliquem ad spem, 
Tac. i BTS. e 
rolicito, v. procitare. 
ree inis, n. a space before 
the threshold: Hier. in Ezech. 12, 40, 8. 
pro-liquatus, a, um, Part. liquefied, 
liquid: App. Apol. p. 283. 
prolixé, adv. largely, abundantly, 
copiously, freely, willingly : prolixe 
cumulateque facere aliquid, Cic. Fl. 36: 
prolixe et celeriter facere aliquid, id. 
Att. 16, 16, A.: prolixe fuseque lau- 
dare, Gell. 5, 1: in quo (delectu) parum 
prolixe respondent Campani coloni, do 
not give in their names in very great 
numbers, Cic. Att. 4, 14: arbores pro- 
lixe foliatae, App. M. 4, p. 143. Comp.: 
largius prolixiusque fruere, Gell. 1, 22: 
fabulari, Ter. Eun. 5, 9, 52: fovere ali- 
quem, Suet. Tit. 7. : 
prolixitas, atis, f. [prolixus] great 
length, breadth, or width, great exten- 
sion: terrae, App. de Mundo, p, 60: 
colubra prolixitatis immensae, Arn. 4, 
250: temporis, Ulp. Dig. 36,1, 22. 2). 
Of speech, prolixity: ne forte prolixi- 
tas fastidium audientiae pariat, Arn. 4, 
138. 
prolixitido, inis, os [id.] proliaity : 
Pac. in Non. 160, 11. 
prolixo, 1. v. a. [id.] to lengthen, 
extend: aciem ferramenti, Col. 4, 24 
jin. 
u pro-lixus, a, um, adj. [laxus] strvtch- 
ed far out, long, broad : capillus passus, 
prolixus, Ter. Heaut, 2, 3, 49: caudae 
(opp. to breves), Varr. R. R. 2, 2, 3: 
villi, Col. 7, 3, 7: arbores, Varr. R. R. 
I, 9, 5: ramus, Suet. Vesp. 5: statura, 
Col. 1, 9, 3: prolixo corpore erat, Suet. 
Claud. 30: tunicae, Gell, 9,12. Comp.: 
arator prolixior, Col. 1, 9: prolixiora 
quaedam nascuntur, Varr. R. R. 1, 6, 4. 
Il. Fig. long, extended: prolixae 
aetatis homines, Callistr. Dig. 50, 6, 5 
Jjin.: prolixioris temporis spatium, Paul. 
ib. 49, 14, 45: prolixo provoiat ictu, far, 
distant, Lucr, 4, 1238. Sup.: labor, 
Jul. Valer. Res gest. Alex. M. 1, 57. 
Neut. adv.: prolixum ejulare, greatly, 
violently, App. M. 8, p. 205, 9, Esp. 
of style, prolix: cujus exemplum, ne 
sim prolixus, omisi, Macr, §. 35°79 fim: 
3, Comprehensive in meaning: ex- 
istimo longe esse amplius, prolixius, 
fortius in significanda totius prope 
civitatis multitudine mortales quam. 
homines dixisse, Gell. 13, 28. 4, Of 
circumstances, easy, not straitened : 
rebus secundis atque prolixis atque 
prosperis, Cato in Gell. 7, 3: cetera 
spero prolixa esse his duntaxat, Cic, 
AG. 35-1. 5, Of disposition and con- 
duct, open, affable, courteous : prolixa 
beneficaque ‘natura, id. Fam. oo ties 
animus libens et prolixus, id. Att. 16, 
16 C fin.: Ariobarzanes in Pompeium 
prolixior, ib. 6, 3. 
prolociitor (proldquiitor), Gris, m. 
[proloquor] a pleader, advocate : Ps. 
Quint. Decl. Tribun. Marian, 3: 
prolociitus, a, um, Part, [prolo- 
quor ]. 
prologium, fi, .=mporsyior, 
preface, introduction: Paul, a Regt 
Ss. U. 
prologus, i, m. = mpédroyos, 
face or introduction to a play, a pro- 
logue: in prologis scribundis opera 
abutitur, Ter. Andr. prol. 5: in Hydriae 
(Menandri) prologo, Quint. 1%5235 Qi. 
I]. Meton. the player who delivers 
the prologue: oratorem esse voluit me, 
non prologum, Ter. Heaut: prol. 11. 
proléquium, ii, . etoanor an 
introduction, preamble: Paul. ex Fest, 
Ss. v. prologium. — ff, an assertion, 
proposition, axiom = a&lmaa: Varr, in 
Gell. 16, 8: disjunctivum, Gell. 5, 11. 
pro-loquor, ciitus (quiitus), 3. % ”, 
and a.dep. to speak out or openiy, to 
RAY: ee (dicimus), quum 


a pre- 


PROMEREO 


PROMI1SCUUS 


mo quod habuit, extulit loquendo, Varr. 


L. L. 6, 7, § 56: cogitata, Ter. Ph. 2, 1, 
53: aliquid apud aliquem, Pl. Capt. 
prol, 6: pervagatissimus ille versus, 
qui vetat, artem pudere proloqui quam 
Jactites, Cic. Or. 43, 147. With a re- 
lative clause: quid sentiatis proloqui- 
mini, Auct. B. Afr. 44 jin. [], Esp. 
to foretell, predict: Prop. 3, 13, 59. 
proloauitor, Sris, v. prolocutor. 
proloquitus, a, um, Part. [prolo- 
quor]. Peres 
pro-liibido, inis, f. will, desire, in- 
clination: Varr. in Non. 64, x3. 
pro-lubium, ii, . [lubet] will, de- 
sire, inclination: muliebre ingenium, 
prolubium, occasio, Att. in Non. 64, 8: 
Ter. Ad.-5, 9, 27: Gell. 16, 19. [I 
pleasure: majus, id, 5, 10: libidinis, 
App. M. 10, p. 249 (al. proluvium). 
pro-liicéo, xi, 2. v.n. to shine forth: 
Sen. Ot. sap. 32 (al. produxit). 
pro-lido, si, sum, 3. v. ”. to play or 
practise beforehand, to prelude: sparsa 
ad pugnam proludit arena, Virg. G. 3, 
234, I]. Fig-: sententiis, Cic. de Or. 
2, 80: jurgia proludunt, Juv. 5, 26: 
per has mortalis aevi moras illi meliori 
vitae longiorique proluditur, Sen. Ep. 
102. 
pro-ligéo, 2. v. 2. to mourn longer 
than is customary : Paul. ex Fest. s. v. 
pro-liio, lui, litum, 3. v. a. to wash 
forth or out: genus omne natantum 
litore in extremo fluctus proluit, Virg. 
G. 3, 542: ventrem, to cause diarrhoea, 
Col. 4, 3 fin. 2, to wash off or away : 
tempestas ex omnibus montibus nives 
proluit, Caes. B. C. 1, 48: impetus 
aquarum proluit terram, Col. 2, 18: 
Virg. G. 1, 481. Fig.: to squander, 
dissipate: Gell. 2, 24. 3, to moisten, 
wet, wash: in vivo prolue rore manus, 
Ov. F. 4,778. Poet. of drinking: leni 
praecordia mulso prolueris melius, Hor. 
S. 2, 4, 26: se pleno auro, Virg, Aen. 
I, 739: multa prolutus vappa, Hor. S. 
I, 5,16. Comically, cloacam (i. e. ven- 
trem), to wash out the stomach, i.e. to 
drink one’s fill, Pl. Cure. r, 2, 29. 4, 
to overflow, inundate: prolutas esse 
regiones imbribus, App. de Mundo, p. 
73+ 
prolisio, nis, f. [proludo] a pre- 
lude; a preliminary exercise, trial, 
essay: Cic. de Or. 2, 80: id. Div. in 
Caecil. 14 fin. 
prolisorius, a, um, v. perlusorius. 
prolitus, a, um, Part. [proluo]. 
prolivies, éi, f. [proluo] an over- 
flow, inundation: Lucr. 5, 947: alvi, 
eacrements, id. 6, 1198: Col. 6, 7: foe- 
dissima ventris, Virg. Aen, 3, 216, 
prolivio, Onis, f. [id.] an inunda- 
tion: App. de Mundo, p. 72. 
proluividsus, a, um, adj. [proluvio] 
overflowing: transf.: pestis, spread- 
ing im all directions, Auct. ap. Fulg. 
p. 564, 13. 
prolytae, arum, m. plu.—=rpodrg¥ra, 
students of law who, at the end of five 
years, were dismissed by their instruct- 
ors with credit: Justin. Dig. praef. 6 5. 
pr6-masgister, tri, m. a vice-presi- 
dent, vice-director : Inscr. 
promagistérium, ii, . the office of 
@ promagister: Inscr. 
pro-magistratus, iis, m. a vice- 
magistracy ; S. C. de Bacch,: Inser, 
pro-matertéra, ae, f. a great. 
grandmother's sister, great: grand-aunt: 
Gai. Dig. 38, ro, 1. 
promellére, litem promovere, Paul, 
ex Fest. s. v, 
Promenervat item (in Saliari car- 
mine) pro monet, Fest. s. v. 
., Pro-merealis, e, adj. [merx] that 
ts bought and sold: res, Col. 1, 8, 13: 


vestes, Suet. Gramm. 23: aurum, id. 
Caes. 54. 
promercium, ii, . [id] trade, 


Te merchandize: Mart, Dig. 48, 8 
3,94. 
Pro-MEréo, ii, itum, 2. v. 


aa 2 a, and 
promereor, itus, 2. 


v. a. dep. to de- 


serve, merit (either in a good or ina bad | 


sense): retineri nequeo, quin dicam ea 


ani- | quae promeres, Pl. Trin. 3 2 35. quid 


mali sum promeritus, id. Arn. 2, 1, 20° 
reus levius punitus quam sit ille pro. 
meritus, Cic, Inv. 2, 28: promeruisti_ 
ut ne quid ores, quin impetres, Pl. Men. 
559,41. 2, With de or absol. to de 
serve well of, act meritoriously : nun- 
quam referre gratiam possum satis, 
proinde ut tu promeritus de me, id. 
Capt. 5,1, 12: paratiores erunt ad bene 
de multis promerendum, Cic. Off. 2, 15 : 
homines tenues unum habent in nos- 
trum ordinem aut promerendi aut pro- 
ferendi beneficii locum, id. Mur. 34. 

I]. With acc. of pers. or thing: tc 
gain the good will of, to conciliate; to 
carn, gain: socios, Suet. Aug. 3: prin- 
cipem, Plin, Pan. 62: per hostias deog 
laevos, to render favourable, Arn. 4, 
229: promerere amorem, Suet. Cal. 3: 
ad promerendam omnium voluntatem, 
ad. "Tit, x. : 

proméritum, i, . [promereor] de- 
sert (good or evil), merit, guilt: Lucy. 
I, 61: Ov. F. 4, 394: Auct. B. Afr. go. 

pro-mico, I. v. n. and a. to gleam 
forth: transf.: promicant molles plu- 
mulae, grow out, App. M. 3, p. 138: 
lacrimae, burst or gush forth, ib. 3, p. 
133. With acc. to deliver with vehe- 
mence: orationem, Naev. in Non. 65, 6. 

prominens, entis, Part. [promineo]. 
I]. Adj.: projecting, prominent: 
prominens collis, Liv. 27, 48: oculi 
prominentes, Plin. 11, 34, 53. Comp.: 
aquila prominentiore cauda, id. 10, 25 
Z Il]. Subst.: prominens, tis, n. 
of places: a projection, headland, ete.: 
in prominenti litoris, Tac. A. 1, 55: ut 
Preueeys montium resistunt, ib. 2, 
16. 

prominenter, adv. prominently + 

prominentius a lecto producendus ueger, 
Coel. Aur, Ac. 1, 11. 
. prominentia, ae, 7. [prominens] a 
jutting out, projection, prominence: uti 
summam habeant prominentiam (ante- 
rides), Vitr. 6, 11: Africa extenta in 
duas prominentias, promontories, Sol. 
27s 

pro-minéo, ti, 2. v. n. tojut forwards 
or out, be prominent, to overhang, pro- 
ject : Phaselis prominet penitus in altum, 
Liv, 37, 23: de muro pectoris fine pro- 
minentes, Caes, B.G. 7, 47: in pontum, 
Ov. M. 13, 778: ursis ungues promi- 
nent, Plin, 8, 36, 54: qui (dentes) pro- 
minent, id. 11, 37, 62: quum promine- 
ret ore, Hor. Epod. 5, 35. ll. Fig. 
to reach out, extend to: maxima pars 
ejus (gloriae) in memoriam ac posteri- 
tatem promineat, Liv. 28, 43. 

pro-mino, I. v. a. to drive Sorwards 
or along: jumenta ad lacum bibendi 
causa, App. M. 9, p. 229. 

prominiilus, a, um, adj. [promineo} 
projecting a little, rather prominent: 
venter, Capitol. Pert. 12: labra, Mart. 
Cap. 3, 58. 

promiscam, adv. in common, pro- 
mascuously : Pl. Ps. 4, 5, £1. 

promiscé, adv. in common, indis- 
criminately, indifferently : indistincte 
atque promisce annotare, Gell, epil. : 
id. 7, 3 fin. 

Ppromisciié, adv. in common, pro- 
miscuously: (mares et feminae) pro- 
miscue in fluminibus perluuntur, Caes. 
B. G. 6, 21 jin. : promiscue toto quam 
proprie parva frui parte (Campi Martii) 
malletis, Cic. Agr. 2, 31: promiscue 
haurire ex fonte, id. de Or. 3, 19: Liv. 
59 55. 

promiscus, a, um, adj. for promis- 
cuus, common: Gell. 16, 13. 

promisciius, a, um, adj. [misceo] 
maxed, common, indiscriminate, pro- 
muscuous : Opera promiscua, Pl. Rud. 4, 
4, 138: connubia, between patricians 
and plebeians, Liv. 4, 2: consulatum 
promiscuum patribus ac plebi facere, 
id. 7, 24: multitudo, of patricians and 
plebetans, Tac. A. 12,7: promiscua om- 
nium generum caedes, Liv. 2, 30 fin. 
sepultura, Tac. A. 16, 16 jin.: jus, ib. 
4, 16: spectaculum, to which all are 
admitted without distinction, ib, 14, I4: 
divina atque humana promiscua, nihil 
| Peust atque moderati habere, Sall, @ 


PROMISSIO 


12: privatae et promiscuae copiae, pub- 
lic, ‘Tac. H. 1, 66. With inf.: muta 
ista et inanima (sc, tecta) intercidere 
ac reparari promiscua sunt, may be 
destroyed and restored again, ib. 1, 
84 jin. Neutr. absol.: in promiscuo 
esse, to be universal, Liv. 29, 17: nec 
arma in promiscuo, sed clausa sub cus- 
tode, in every man’s hands, Tac. G. 44. 
2, Esp. in gramm. common: pro- 
miscuum nomen, epicoenum, Quint. 1, 
4, 24. I]. Transf. usual, ordinary 
(rare) : promiscua ac vilia mercari, Tac. 
G.5 fin.: varia promiscuaque cogitatio, 
Gell. 11, 16 jin. (al. promisca). 
promissio, onis, /. [promitto] a 
promising, promise: provinciae, Cic. 
Att. 8, 9 jim.: auxilii, id. Fam. 4, 13: 
scelerum, id. Phil. 8, 3 fin. 
promissivé, adv. by way of pro- 
mise: Tert. adv. Mare. 4, Io. 
promissivus, a, um, adj. [promitto] 
promising, promissory : in gramm. pro- 
missivum tempus, the future tense, Con- 
sent. p. 2061 P.: modus, Diom. p. 328. 
promissor, Oris, m. [id.] a promiser 
(rare): quid dignum feret hic promissor 
hiatu, Hor. A. P. 138: Quint. 1, 5, 6. 
promissum, i, . [id.] a promise: 
voto quodam et promisso teneri, Cic. 
Att. 12, 18: constantia promissi, ib. 4, 
17: promissum absolvere, Varr. R. R. 
2, 11: facere, Cic. Off. 1, ro: ludere ali- 
quem promisso inani, Ov. F. 3, 685: 
pacta et promissa servare, Cic. Off. 3, 
24: multa fidem promissa levant, Hor. 
Ep. 2, 2, 10: quo promissa (Ennii) cad- 
ant, the expectations which he raises, 
aD: 25.0 5552. 
promissus, a, um, Part. [promitto]. 
Il. Adj.: hanging down, long: 
coma, Liv. 38,17: Britanni capillo sunt 
promisso, Caes. B. G. 5, 14: Nep. Dat. 
3: boves palearibus amplis et paene ad 
genua promissis, Col. 6, I, 3: sues ven- 
tre promisso, id. 7, 9, I. : 
promissus, tis, m. [id.] a promise: 
Manil. 5, 577. : 
pro-mitto, misi, missum (promisti 
for promisisti, Ter. Ad. 5, 8, 17: Cat. 
110, 3: promisse for promisisse, id. 110, 
5), 3. v. a. to let go forwards, to send or 
put forth, to let hang down, let grow, etc. : 
ramos vel ferro compescunt vel longius 
promittunt, suffer to yrow longer, Col. 5, 
6, 11: nec ulla arborum avidius se pro- 
mittit (quam pinus), shoots up more 
. rapidly, Plin. 16, 26, 44: (sonus lusci- 
niae) promittitur revocato spiritu, 2s 
drawn out. prolonged, id. 10, 29, 43: 
satis constat multos mortales capillum 
ac barbam promisisse, Liv. 6, 16: po- 
goniae, quibus inferiore ex parte pro- 
mittitur juba, Plin. 2, 25, 22. IL 
Fig. of speech, to cause to expect, give 
hope or promise of, to assure, promise : 
constr. with acc., inf. andacc., or de: ea 
quae tibi promitto ac recipio, Cic. Fam. 
5, 8: si Neptunus quod Theseo promis- 
erat, non fecisset, id. Off. 1, 10, 32: 
dii faxint, ut faciat ea quae promittit! 
id. Att. 16, 1 fin.: promitto, recipio, 
spondeo, C. Caesarem talem semper fore 
civem, qualis hodie sit, id. Phil. 5, 18 
fin.: promitto tibi tegulam illum in 
‘Italia nullam relicturum, id. Att.9, 7: 
de alicnjus voluntate promittere, id. 
Fam. 7, 5: de me tibi sic promitto at- 
que confirmo, ib. 3, Io: promittere 
damni infecti (sc. causa), to promise in- 
demnification for the possible damage, 
id. Top. 4. Of things: terra Ipsa pro- 
mittit (aquas), gives promise of, leads 
one to expect, Plin. 31, 3, 27: stella vin- 
demiae maturitatem promittens, id. 18, 
31, 14: debet extremitas (picturae) sic 
desinere, ut promittat alia post se, sug- 
gest, id. 35, 10, 36, Nn. 5. 2, Esp. to 
engage oneself to dine, sup, etc.: Pl. 
Stich. 3,2, 19: Cic. de Or. 2, 7, 27. (ii) 
to promise to a deity, to vow: donum 
Jovi dicatum atque promissum, id. 
Verr. 5, 72: Tib. 3, 5, 33: Juv. 13, 233. 
(iii) to offer as a price: pro domo ses- 
tertium millies promittens, Plin. 17, 1, 
1. 8, to say beforehand, to Soretell, 
fordbode : praesertim quum, si mihi al- 
vermm utrum de eventu rerum promitt- 


PROMOVEO 
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endum esset, id futurum, quod evenit, 
exploratius possem promittere, Cic. 
Fam. 6, 1: pari in meliora praesagio in 
Caesaris castris omnia aves victimaeque 
promiserant, Flor. 4, 7: promittunt 
omina poenas, Val. Fl. " 730: clarum 
fore (Servium) visa circa caput flamma 
promiserat, Flor. 1, 6, (Hence Fr. pro- 
mettre.) 

promo, mpsi (msi), mptum (mtum), 
3. v. a. [contr. of pro and emo] to take 
or bring out or forth: Pa. Prompsisti 
tu illi vinum? Zw. Non prompsi, Pl. 
Mil. 3, 2, 16: pecuniam ex aerario, Cic. 
Verr. 3, 84 med.: signa ex aerario 
prompta, Liv, 3, 69 fin.: medicamenta 
de narthecio, Cic. Fin. 2, 7 jin.: vina 
dolio, Hor. Epod. 2, 47: alme sol diem 
qui promis, id. Carm. S. 9: promptum 
vagina pugionem, “Tac. A. 15, 54: ali- 
quid in usus, Col. 2, fo. 9, With 
pron. reflect. to come forth or out: 
laetique cavo se robore promunt, Virg. 
Aen. 2, 260. (ii) to put forth, bud: 
vites promunt se, Col. 3, 12. I]. Fig. 
to bring, put, or draw forth: est aliquid, 
quod non ex usu forensi sit promendum 
et assumendum, Cic, de Or. 1, 14: loci, 
e quibus argumenta promuntur, id, 
Top. 2: promere et exercere justitiam, 
Plin. Ep. 1, 10 fin.: nunc illas promite 
vires, Virg. Aen. 5, 191. 2, Esp. to 
bring to light, disclose, express, relate, 
etc.: percunctanti promere omnia, Pl. 
Asin, I, I, 10: rerum ordinem, Vell. 2, 
48 jfin.: promendo quae acta essent, 
Liv. 30, 12: promere jura, Hor. Ep. 2, 
I, 104: verba, quae sensum animi nos- 
tri optime promunt, Quint. 8 praef. § 
32: promere aliquid loquendo, id. 2, 
16, 15: qui pueris utile carmen promp- 
turus est, wishes to publish, App. Flor. 
no. 19, p. 358. §,. to clevate, exalt: 
insignem attenuat Deus, obscura pro- 
mens, Hor. Od. 1, 34, 14. 

promonstra, prodigia, 
Fest. s. v. 

promontorium (promontorjum, Ov. 
M. 15, 709), ii, m. [mons] the highest 
part of a chain of mountains, a mount- 
ain-ridge: Liv. 21, 35. I]. @ head- 
land, promontory, cape: Cic. Verr. 5, 
56: Caes. B. G. 3,12: Liv. 29,27: Mel. 
I, 7: Ov. M. 15, 709. 

promdtio, Onis, f. [promoveo] ad- 
vancement, preferment, promotion : 
Firm. Math. 3, 7, 5. 

promotus, a, um, Part. [promoveo]. 

{]. Adj, of time, advanced, i. e. late: 

nocte promota, App. M.4,p.152. fi. 
Subst. promota, orum, n. plur.—the 
Stoic mponyyéva: things that are to be 
preferred, preferable things, as being 
next in degree to absolute good: Cic. 
Fin. 3, 19. 

promotus, tis, m. [id.] advancement, 
promotion: Vert. Coron. mil. 3 fin. 

pro-m6véo, movi, motum, 2. v. a. 
to move forwards, cause to advance, 
push onwards, advance: saxa vectibus, 
Caes. B. C. 2, 11: castra promovit, id. 
B. G. 1, 48: onera, Col. 11, 1: assa in 
alterum apodyterii angulum, Cic. Q. Fr. 
3, I, I: legiones, Hirt. B. G. 8, 16: 
castra ad Carthaginem, Liv. 28, 44 fin.: 
scalas et machinamenta, Tac. A. 15, 4 
jin.: caleculum, to push forwards, move, 
Quint. 11, 2, 38: unum pedem triclinio, 
Phaedr, 4, 23, 28: ibi te videbo et pro- 
movebo, will take you along with me, 
Cic. Att. 4, 12 fin. 2, Esp. to extend, 
enlarge: moenia Ostia tenus, Suet. Ner. 
16: imperium, Ov. Pont. 2,2, 72 :. vires 
in immensum orbem, id. Am. 2, 9, 14. 

I]. Fig. to advance, promote: Suet. 

Oth. 1: promovere aliquem in amplis- 
simum ordinem, Plin. Kp. 10, 3: Lampr. 
Elag. 20. Msp. (ii) to advance oneself, 
make progress, succeed: promovere pa- 
rum, ‘Ter, Hee. 4, 4, 81: nihil, Gell. 10, 
22 fin.: quum in studio facundiae 
abunde promovisset, id. 5, 10. 2, to 
increase, promote: doctrina vim pro- 
movet insitam, Hor. Od. 4, 4, 33. 8, 
to bring to light, reveal : arcana promorat 
loco, id, Wpod. 11, 14. 4, to put off, 
postpone: nuptias alicui, Ter. Andr. 4, 
dy 245 
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J promptarium, ii, v. promptuarium. 


ingly, promptly : dare operam, Tac. A, 


Comp. : promptius 
A. 2, 38: dirumpere 
imagines (opp. to cunctanter), id. H. 1, 
55. Sup.: promptissime adesse alicui, 
Plin. Ep. 4, 17 fin. I]. easily : promp- 
tius expediam, Juv. 10, 220: victoria 
promptissime licentiam sumministrat 
Val. Max. 6, 5, no. I. 

promptim, adv. quickly, suddenly: 
Tert. Carm. in Gen. 98. 

prompto, 1. v. a. [promo] to give 
out, to distribute, dispose of: thesauros 
Jovis, to be Jupiter’s treasurer, Pl. Ps. 
2, 2, 33: illum meum malum promp- 
tare malim quam peculium, to have the 
disposal of, id. Bac. 3, 3, 61. 

promptiiarium, ii, . [id.] a store- 
room, repository : e promptuario oleum 


profer, App. M.1,p.113. Fig.: promp- 
tuarium ornatissimum linguae tuae, the 
mouth, Symm. Ep. 9, 67: rationis et 
orationis, App. Dogm. Plat. 1, p. 10. 
promptuarius (prompt.), a, um, 
adj. [id.] pertaining to distribution 
(scil. of things stored up), distributing : 
arca vestiaria, armarium promptuari- 
um, @ store-house, repository, Cato R. 
R. 11: cella, App. Apol. p. 309, Com- 
ically, a prison: Pl. Am. 1, 1, 4. 
promptilus, a, um, adj. dim. 
[promptus] ready, prompé: ad loquen- 
dum, Hier. in Daniel. praef. fin. 
promptus, a, um, Part. [promo]. 
[j}. Adj.: brought out; hence vis- 
ible, apparent, evident, manifest: aliud 
clausum in pectore, alind promptum in 
lingua habere, Sall. C. ro: tametsi hoc 
minime latet, quod ita promptum et 
propositum est, Cic. Rosc. Am. qo: 
prompta et aperta, id. Fin. 1, 9: con- 
silia, locos, prompta, occulta noverat, 
Tac. A.2,20. Swp.: nihil tam clausum 
neque tam reconditum, quod non istius 
cupiditati apertissimum promptissim- 
umque egset, Cic. Verr. 4, 2. - 
brought out; hence, at hand, ready: 
promptae sagittae, Ov. M. 3, 188: quod 
cuique promptum, arma, equos, aurum 
offerentes, Tac. A. 1, 71. Esp. fig. 
prepared, ready, quick, prompt, inclined 
or disposed to or for: laudat promptos, 
segniores castigat, Caes. B. C. 1, 3: 
promptissimus homo, Cic. Verr. 4, 17: 
cetera, quae tibi a multis prompta esse 
certo scio, a me sunt paratissima, id. 
Fam. 4, 13 jin.: prompta et profluens 
eloquentia, Tac. A. 13, 3. With ad or 
im and acc. rarely with im and abl.: ad 
bella suscipienda Gallorum alacer et 
promptus est animus, Caes. B. G. 3, 19 
jin.: esse animo prompto ad jocandum, 
Cic. Q. Fr. 2, 13: promptiores ad peri- 
cula, id. Off. 1, 24: promptus in pavor- 
em, Tac. A. 15, 24 jin.: in adulationes, 
ib. 15, 61: celeritas prompta et parata 
in agendo, Cic. Brut. 42: in rebus ge- 
rendis promptus, Nep. Them. 1. With 
adversus (rare): promptus adversus 
insontes, Tac, A. 6, 48 fin. With abl.: 
non promptus ingenio, Liv. 4, 3: lingua 
promptus, id. 2, 45 jin.: promptus au- 
dacia, Tac. A. 1, 5%. With gen.: 
promptus animi, id. H. 2, 23: Plato 
veritatis omnibus exhibendae prompt- 
issimus, Gell. 10, 22. With dat.: 
promptus libertati aut ad mortem ani- 
mus, Tac. A. 4, 46: seditioni, ib. 1, 48. 
With inf. (poet.) : promptus metuenda 
pati, Lucan. 7, 105. (ii) brave: max- 
ime vellem, rem publicam in pervulis 
a promptissimo quoque defendi, Sall. 
Or. Phil. contr. Lep.: Tac. Agr.3. 3, 
easy, practicable: facilis et prompta 
defensio, Cic. de Or. 1, 56: moenia 
haudquaquam prompta oppugnanti, 
Liv. 23,1 jin.: expugnatio, Tac. A. 1, 
68: promptiaditus, ib. 2, 2 fin. : prompt- 
issima mortis via, ib. 16, 17. Promptum 
est, with inf.: it is easy: nec mihi 
dicere promptum, nec facere est illi, 
Ov. M. 13, 10: Tac. A. 15, 41. ; 
promptus (promtus), tis, m. [id.] 
(only in the phrases, in promptu esse, 
habere, ponere, etc.) lit. @ ag Sorthy 


PROMTUS 


hence, an exposing to view, a being visi- 
ble, visibility: ut (decorum) non recon- 
dita quadam ratione cernatur, sed sit in 
promptu, may be manifest, Cic. Off. 1, 
27: aliquid ponere in promptu, to place 
at in sight, i.e. to make it evident, ib. 
35: ingenium in promptu habere, to 
display, Sall. C. 7: iram in promptu 
gerere, Pl. Ps. 1, 5,33. If, readiness: 
ea dicam, quae mihi sunt in promptu, 
Cic. Acad. 1, 2: Liv. 25, 29 fim.: in 
promptu habere, quantum natura ho- 
minis pecudibus antecedat, Cic. Off. 1, 
30. II. easiness, facility: Sall. Or. 
ad Oaes. 2: quadrupedes in promptu 
regere est, Ov. M. 2, 84. 

promtus, 2, um, Part. [promo] v. 
promptus. 

promulecum, i, ”. a tow-r0pe: Paul. 
ex Fest. s. v. h 

promulgatio, dnis, 7. [promulgo] 
a making publicly known, a promulga- 
tion: leges nulla promulgatione latae, 
Cic. Phil. 1, to: id. Fam. 1, 5. 

promulgator, Oris, m. [id.] a pro- 
claimer, promulgator : Numa feriarum 
promulgator, Front. de Feriis Als. 3 ed. 
Mai. 

promulgo, avi, atum, 1. v. a. to put 
' up public notice of a bill or law, to 
make known, publish, promulgate : pro- 
mulgari leges dicuntur, quum primum 
in vulgus eduntur, quasi provulgari, 
Paul. ex Fest. s. v.: rogationem, Cic. 
Att. I, 14: id. Sest. 10: Sall. J. go: 
legem, Cic. Q. Fr. 2, 3: Liv. 3, 9: res 
multos dies promulgata et cognita, Cic. 
Il. 7: proelia, id. Mur. 14: dies fastos, 
Blin’ 33 61,26: }j. Transf. to make 
known, to teach (rare): majores oculo- 
rum medicamentis aconitum misceri 
saluberrime promulgavere, id. 27, 3, 
2. [From vulgus, for provulgo, as Fest. 
states; see above: on interchange of 
m and v, v. M, no. 11. 3.] 

promulsidere, is, n. [promulsis] a 
tray on which the promulsis was served : 
in promulsidari, Petr. 31: promulsida- 
ria, Ulp. Dig. 34, 2, 19, § 10. 

pro-mulsis, idis, f. [mulsum] a 
relish of eggs, salt fish, mead, eéc., served 
Jjirst at a Roman banquet, % whet: Cic. 
Fam. 9, 16. [i]. Transf.: libidinis, 
Petr. 24 fin. 2, For promulsidare, 
the tray for the promulsis: Tert. Pall. 5. 

pro-mulsus, a, um, Part. smoothed 
down in front: capronae, App. Flor. 
I, Pp. 342, “i . 

promunctorium, 
Gloss. Gr. Lat. 

promus, a, um, adj. [promo] per- 
taining to giving out, distributing : cella, 
@ store-room, larder, Tert. Res. carn. 
an. I]. Subst. promus, i, m. a cel- 
larer, steward, butler: Pl. Poen, 3,4;-O% 
Varr, R. R. 1, 16, 5: Col. 12, 3,9. 
Transf.: librorum, a librarian, App. 
Apol. p. 513. Fig.: ne admittam culp- 
am, ego meo sum promus pectori, I keep 
the key of my own breast, i. e. I guard 
my heart against evil, Pl. Trin. 1, 2, 44. 

Promuscis, idis, corrupt. for pro- 
boscis, a trunk, proboscis : elephas, pro- 
muscis, Not. Tir. p. 174. 
Sie ee I. v. n. dep. to borrow 

rechand : promu f 

Gloss. Philox! sae mpobaretcouae, 

pro-mitiius, a, um, adj. paid ov 
beforehand, advanced : publidants Cina 
perabatur) insequentis anni vectigal 
promutuum, was demanded in advance 
as @ loan, Caes. B. C. 3, 32 fin. : vec- 
tura, prepaid, Ulp. Dig. 19, 2; 15. ll 
Subst. promutuum, ii, n. an advance 
loan; Scaev. Dig. 40, 4, 40. i 

pronaos, i, v. pronaus. 

pro-nato, 1. v. n. to swim forth, 
swim along : delphines e toto mari pro- 
natant ad Arionis cantum, Hye. Astr, 
2,1 fin. 

pro-natus, a, um, descended, born, 
for prognatus: Tert. de Anim. 2. 

pronaus or -og, i, m.—pédvaos, 
the porch, vestibule, portico of a temple : 
Vitr. 3, 1 fin. 

proné, adv. downwards, pronely : P. 
Petroc, V. S. Mart. 4, 546. If. vea- 
dily, witingly : pronius, Amm. 30, 8. 

go 
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pro-necto, 3. v. 4. to knit or spin 
out: seriem aevi, Stat. 8. 4, 3, 145. 

pro-népos (pronépos, Sid. Carm. 11 
fin), Otis, m. a@ great-grandson: Gai, 
Dig. 38, 10, 1: Cic. Tusc. 3,12: Ov. M. 
10, 606. 2 : 

pro-neptis, is, f. 4 great-grand- 
daughter: Gai. Dig. 38, 10, I. , 

pronis, @, adj. for pronus: Varr. in 
Non. 494, 33. _ en 

pronitas, atis, f. [pronus] inclina- 
tion, propensity, proneness : naturae ad 
malum, Sen. Controv. praef. dub. 

prono, avi, atum, 1. v. a. [id] to 
bend forwards, to bow: ipsi latrones ad 
pavimentum defuncti ora pronaverant, 
Sid. Ep. 8, 11. ; , 

pronoea, ae, f.=mpdvora, provi- 
dence: pure Lat. providentia: Cic. N. 
D. 2, 64, 160. 

pro-ndmen, inis, nm. In gramm. a 
pronoun: Varr. L. L. 8, 23, § 45: Quint. 

15/4, 19; : , 

prondminalis, e, adj. [pronomen] 
pertaining to a pronoun, pronominal : 

constructio, Prise. p. 1069 P. 

pro-nominatio, onis, f. In Rhetor. 
the using of an epithet instead of a pro- 
per name (e.g. Africani nepotes, for 
Gracchi): Auct. Her. 4, 31, 42. 

pronomino, I. v. a. [pronomen] In 
gramm, to designate a person by & pro- 
noun: Prise. p. 1064 P. 

proniibans, antis, Part. [pronuba] 
arranging & marriage: pronubante 
nobis miaestitia, Hier. Vit. Malch. 
no. 6. 

-proniibus, a, um, adj. [nubo] per- 
taining tomarriage, presiding over mar- 
riage: nox, the bridal wight, Claud. IV. 
Cons. Honor. 642: flamma, a bridal 
torch, id. Rapt. Pros. 1, 131: dextra, id. 
Epist. 2,53. Poet.: pronubafit natura 
deis, ferrumque maritat aura tenax, 
id. de Magnete, 38. Hence pronuba, 
an epithet of Juno, the patroness of 
marriage: Virg. Aen. 4, 166: Ov. H. 6, 
43. ‘Transf. of Bellona, as the presider 
over a marriage in which the bride 
is obtained by war: Virg. Aen. 4, 319: 
also, of one of the Furies: Ov. H. 2, 
117: Lucan. 8, go. I]. Subst. pro- 
nuba, ae, f. a woman who attended to 
the necessary arrangements of a wed- 
ding on the part of the bride, a bride's 
maid (corresp. to the auspex on the 
part of the bridegroom): Fest. s. v.: 
Cat. 61, 186: Stat, S. 1, 2, 11. 

pro-niiméro, I. v. a. to count up, 
enumerate: versiculos pro morarum 
mercede, Sid. Ep. 2, ro. 

pronuntiabilis (pronunc.), e, adj. 
[pronuntio] declarative, enunciative : 
oratio, %. €. @ complete sentence, w propo- 
sition, App. Dogm. Plat. 3, p. 29. 

pronuntiatio (pronunc.), dnis, 7. 

[id.] a public declaration, publication, 
proclamation: Caes. B. C. 2, 25 jin. 
(it) the decision of a judge : Cic. Clu. 20: 
Petr. 80: Mart. Dig. 48. (iii) the pre- 
clamation of a public crier: Val. Max. 
eR I]. expression, language: cu- 
jus opera Graeca pronuntiatione stra- 
tegemata dicuntur, id. 4, 4 init. 2. 
Ksp. in rhetoric, delivery, action, man- 
ner: Cic. Inv. 1, 7: Quint. 11, 3, 1: 
Suet. Cal. 53. 3, In logic, a proposi- 
tion: quid est, cur non omnis pronun- 
tiatio aut vera aut falsa sit? Cic. Fat. 
Ir fin. 

pronuntiativé (pronunc.), adv. de- 
claratively: Don. II. Ter. Ph. 1, 2, 7. 

pronuntiativus (pronunc.), a, um, 
adj. [pronuntio] pertaining to declara- 
tion, declarative: in gramm.: prouun- 
tiativus modus, the indicative mode 
Diom., p. 329 P. , 

_pronuntiator (pronunc. , Oris, m. 
[id.] one who Bina any finn a re- 
citer: meae orationi M. Caesar’ actor 
contigit et pronuntiator, Front, Ep. ad 
M. Caes, 1,6. |, In gen. a relater, 
eect , Thucydides rerum gestarum 

ator sincerus e 2 is etis 
fuit, Cic. Brut. 83, 284, eras ene 

_pronuntiatum (pronunce.), i, 2. 
{id.] In logic a@ proposition, axiom = 
agiwpa : Cic, Tusc. 1, }, 14; Gell, 16, 8. 
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pronuntiatus (pronunc.), is, m 
(only in,abl. sing.) [id.] pronunciation : 
ratio in pronunciatu, Gell. 4, 17. 

pro-nuntio (pronunc.), avi, atum, 
1. v. a. to make publicly known, to 
proclaim, announce: palam de sella ac 
tribunali pronuntiat, sese ejus nomen 
recepturum, Cic. Verr. 2, 38: judices 
sententiam pronuntiant, deliver their 
verdict, id. Fin. 2, 12: judex ita pro- 
nuntiavit, id. Off. 3,16: leges, id. PLil. r, 
10: signum, Hirt. B. G. 8, 15: proelium 
in posterum diem, Liv. 24, 14: iter, id. 
30, 10: praemia militi, id. 31, 45: rem 
in venundando, to notify at the time of 
sale, Cic. Off. 3,16: pronuntiare juss- 
erunt, ne quis ab loco discederet, Caes. 
B. G. 5, 34. Of a public crier: pronun- 
tiare victorum nomina, Cic. Fam. 5, 12 
Jjin.: Suet. Dom. to. 2, Esp. to put 
to the vote: Lentulus sententiam Calidii 
pronuntiaturum se omnino negavit, 
Caes. B. C. 1, 2. 8. to nominate, ap- 
point as public officer: aliquem prae- 
torem, Liv. 24, 27. [|]. Transf. to 
speak in public, to recite, rehearse, de- 
claim, deliver, etc.: versus multos uno 
spiritu pronuntiare, Cic, de Or. 1, 61 
Jin. : Quint. 11, 3, 12 sq.: Plin. Ep. 3, 5 
of an actor: Varr. L. L. 6, 4, § 58: Plin. 
4, 48, 49. Q, to tell, narrate, report: 
mercatores quibus ex regionibus veni- 
ant, pronuntiare cogunt, Caes. B. G. 4, 
5: quae gesta sunt pronuntiare, ib. 7, 
38: alius jam capta castra pronuntiat, 
ib. 6, 36. 8. to predict: ut ipse pro- 
nuntiaverat, id. B. C. 3, 94. 4, to 
disclose, discover: cum rem eam scisset 
et non pronuntiasset, Cic. Off. 3, 16. 

5, to promise: pronuntiare pecuni 
am pro reo, id. Clu, 29. 

pro-niiper, adv. quite lately: Pl. 
Prin: 245.26: 

pro-nurus, ts, f. a grandson's wife: 
Modest. Dig. 38, 10, 4: pronurus et 
magni Laomedontis ero, ¢. e. the wife of 
Paris, who was grandson of Laomedon, 
Ov. H. 14, 206, 

pronus, 2, um, adj. [pre with term, 
-nus] leaning or hanging forwards, 
stooping, bending down : puerum impon- 
ere equo pronum in ventrem, Varr. R. 
R. 2, 7: pronus pendens in verbera, 
leaning forwards to strike, Virg. Aen. 
10, 586: ipsum pronum sterne solo, ib. 
Ii, 485: pronus magister volvitur in 
caput, ib, 1, I15: pecora, quad natura 
prona finxit, Sall.C. 1. Poet.: leporem - 
pronum catulo sectare sagaci, fleecing 
swiftly, Ov.R.Am.201. 9, Of things: 
bending forwards or downwards, going 
or inclined downwards: ilex paulum 
modo prona, dein flexa, Sall. J. 93 : pro- 
na ac fastigiata tigna, Caes. B. G. 4, 17: 
pronus demissusque pulvinus, Plin. Ep. 
5, 6: urbs prona in paludes, sinking 
down, Liv. 4, 59: crateres, overturned, 
Stat. Th. 5, 255: motus corporis, Cic. 
Div. 1, 53: cubitus, Plin. 28, 4, 14: pro- 
na via, Ov. M. 2, 67: amnis, Virg. G. 1, 
203: currus, Ov. M. 5, 423. Absol.: 


nihil habent proni, Cic. Tusc. 1, 18, 42: 
per pronum ire, downwards, Sen. tp. 
123 : per prona voluti, Sil. 15, 235. 92, 


Esp. of the heavenly bodies: setting, 
sinking, declining (poet.): pronus Ori- 
on, Hor. Od. 3, 27, 18: sidera, Prop. 1, 
16, 22: ‘Titan, Ova. 14. 257: dies, 
Stat. Th. 2, 41. 3. Of places: turned, 
looking, or lying towards: with dat. - 
loca Aquiloni prona, Col. 3, 2: aedificii 
solum pronius orienti, situated more to 
the east, id. 1, 5. With ad: campo pa- 
tente et ad solem prono, id. 2, 9. Il. 
Fig. inclined, disposed, prone to: 
constr. with ad or in and ace., or 
dat.; also, poet. with gen.: rei publicae 
genus inclinatum et quasi pronum ad 
perniciosissimum statum, Cic. Rep. 2, 
26: anxitudo prona ad luctum, ib. 2 
41: pronus ad cujusque necem, Snet, 
Vit. 14: ad poéticam, id. Ner. 50: ad 
simultates, Plin. Pan, 84: in obsequium 
plus aequo pronus, Hor. Ep, 1, 18, ro: 
in libidines, Suet. Caes. 50: rnendi in 
ferrum mens prona viris, Lucan, be 
461: pronus deterioribus, Tac, Agr. 41. 
Comp,: aures offensioni proniores, fa 
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PROPELLO 


A. 4, 29 jin. Sup.: ad indulgentiam 
pronissimus, Capit. Anton, 10, oe 
Esp. inclined to favour, favourable to: 
si modo prona bonis invicti Caesaris 
assint numina, Stat, S. 4, 8, 61: cohors 
Cn. Dolabellae pronior, Suet. Galb. 12: 
prona in eum aula Neronis, Tac. H. 1, 
x3: ut quis misericordia in Germanicum 
pronior id. A. 2, 73. Absol.: prona 
sententia, Val. Fl. 8, 340: pronis auri- 
bus accipere, Tac. H. 1, 1: quos pronior 
fortuna comitatur, Vell. 2, 69. 
easy, without difficulty : omnia virtuti 
suae prona esse, Sall. J. 114: omnia 
prona victoribus, Tac. Agr. 33: pronum 
ad honores iter, Plin. Ep. 8, to: via ad 
regnum, Just. 1, 5: agere memoratu 
digna pronuim erat, Tac. Agr. 1: Lucan. 
6, 606. Comp.: id pronius ad fidem est, 
is easier to believe, Liv. 21, 28. 
prd-cecdndmia, ae, /. = mpoorxovo- 
pia, @ previous arrangement: Serv. 
Virg. Aen, 5, 858. 
prooemior, I. v. dep. [prooemium] 
to make an introduction or preface: 
prooemiatur apte, Plin. Ep. 2, 3. 
prooemium, ii, n.—-mpootucov, an 
introduction, preface, proem: prooe- 
mium est, quod apud judicem, prius- 
quam causam cognoyerit, prosit, Quint. 
4,1, 1: citharoedi prooemium, prelude, 
Cic. de Or. 2, 80: longo et alte petito 
prooemio respondere, id. Cluent. 21: 
legis prooemium, id. Leg. 2, 7,16. II. 
Fig. a beginning (poct.): rixae, Juv. 3, 
288. 
propagatio, snis, f. [propago] a 
propagating, propagation : propagatio 
vitium, Cic. de Sen. 15: propagationum 
genera tria sunt in usu maxime, Col. 
Arb. 7: propagationes facere, Paul. Dig. 
19, 2, 24: quae propagatio et soboles 
origo est rerum publicarum, Cic. Off. 1, 
17: nominis, id. Tusc. 1, 14. H. an 
extending, prolonging; an extension, 
prolongation : fintum imperii nostri pro- 
pagatio, id. Prov. cons. 12: miserrimi 
temporis, id. Fam. 5, 15: vitae, id. Tusc. 
503.56 
propagator, oris, m. [id.] a propa- 
gator. Fig. an enlarger: provinciae 
propagator, Cic. Att. 8, 3 (al. proro- 
gator). 
propages, is, f. [pac: v. pango] 
a set, layer ; for propago: Paul. ex Fest. 
8. U. |]. Transf. offspring, progeny, 
posterity : mea propages sanguais, Pac. 
in Non. 64, 30. 
propagino, atum, I. v. & ,propago, 
inis] to propagate : populi propaginati, 
Tert. Pall. 2 fin. ‘ 
propagmen, inis, ”. [id.] propaga- 
tion; Fig. prolongation : vitae, Enn. in 
Non, 64, 32. 
propago, avi, atum, I. v. a. [PAG ; 
v. pango] to propagate : castanea me- 
lius ex vicino pertica declinata propa- 
gatur, Col. 4, 23: abrotonum cacumine 
suo se propagat, Plin, 21, 10, 34. Vig.: 
stirpem, Cic. Phil. 1,6: quum ipse sul 
generis initium ac nominis ab se gigni 
et propagari vellet, id. Verr. 5, 70. Il. 
Transf. to extend, enlarge, increase : 
fines imperii, id. Rep. 3, 12: terminos 
urbis, ‘Tac. A. 12, 23: augere et pro- 
pagare imperium, Suet. Ner. 18: propa- 
gatae civitates, Vell. 1, 14: sumptus 
coenarum, Gell. 2, 24 jim.: notitiam 
Britanniae, Plin. 4, 16, 30. 2, to pro- 
long, continue, preserve: haec posteri- 
tati propagantur, are transferred to 
posterity, Cic. Sest. 48: meus consula- 
tus multa secula propagarit reipublicae, 
has preserved the State for many cen- 
turies, id. Cat. 2, 5: memoriam aeter- 
nam alicui, Plin. 15, 14, 15: 1mperium 
consuli in annum, « ier abi 4 25. 
A jnis, f. (m.: Fab. Pict. m 
Sa er [id.] @ set, layer of a 
plant: Cic. de Sen. 15: Plin. 17, 10, 9- 
9, « slip or shoot : propagines @ Vi- 
tibus altins praetentos non succidet, 
Fab. Pict. in Gell. 10, 15 : Hor. Epod. 2, 9. 
j. Transf. offspring, descendant, 
onan } children, race, breed, posterity: 
clara Memmi, Laucr. 1, 43: alipedis de 
alirpe dei versuta propago, Ov. M. iI, 
412; Romane, Virg. Aen. 6, 871: blanda, 


catulorum, Lucr. 4, 999: aliorum ejus 
liberorum propago Liciniani sunt cogno- 
minati, Plin. 7,14, 12: clarorum virorum 
propagines, Nep, Att. 18. (Hence It. 
propagygine ; Sp. provena ; Fr. provin.) 
pro-palam, adv. openly, publicly, 
notoriously, manifestly: minus jam 
furtificus sum: rapio propalam, Pl. 
Epid. 1, 1, 10; signis propalam collo- 
catis, Cic. de Or. 1, 35: dicere, Liv. 34, 
33: alii propalam, alii per occultum, 
Tac. A. 6, 4: timeo, ne hoc propalam 
fiat, may become manifest, Pl. Mil. 4, 8, 
38: propalam est, it is clear, manifest, 
Ter. Maur. p. 2435 P. 
propalo, atum, 1. v. a. [propalam] 
to make public or manifest, to divulge : 
propalata et publica veritas, Oros. 6, 5. 
pro-pansus and prod-passus, a, 
um, Part. spread out, extended: pro- 
pansis pinnis, App. M. 6, p. 179: pre- 
passis pennis, id. Flor. p. 365, 
pro-patior, 3. vi a. dep. to endure 
before: Vet. Schol. Juv. 2, 50. 
propator, oris, m.—mpordtwp, a 
forefather, ancestor : Tert. Praescr. 49. 
pro-patriius, i, m. a great-grand- 
father’s brother : Gai. Dig. 38, 10, 1. 
pro-patilus, a, um, adj. open in 
Front, uncovered: in aperto ac propa- 
tulo loco, Cic. Verr. 4, 49. fJ, Subst. 


propatulum, i, m. an opened or wnco-' 


vered place: in propatulo aedium, i the 
open court, Liv. 24,16: statuas in pro- 
patulo abjicit, Nep. Hann. 9. Abl. pro- 
patulo, 77 the open air : Mossyni propa- 
tulo vescuntur, Mel.1, 19. Adverbially, 
in propatulo, publicly: pudicitiam in 
propatulo habere, expose it to sale, Sall. 
C. 13: in propatulo esse, Gell. 18, Io. 

propé, adv. and prep. (Comp. pro- 
pius ; Swp. proxime: q. Vv.) 
Adv. Of place: near, nigh: quaenam 
vox mihi prope hic sonat? Quis hic 
loquitur prope ? Pl. Rud. 1, 4, 10: prope 
alicubi esse, Cic. Fam, 9, 7: intueri ali- 
quid, id. de Sen. 14. 2, With ab: 
near to, hard by: bellum tam prope a 
Sicilia, id. Verr. 5, 2: prope a meis 
aedibus, id. Pis. 11: prope ab domo de- 
tineri, id. Verr. 2, 3: prope esta te Deus ; 
tecum est, intus est, Sen. Ep. 41. H. 
Of time: near, not far off : partus in- 
stabat prope, was near at hand, Ter. 
Ad. 3,2,9. Esp. with quando, quum, 
ut, the time is near or not far off, when, 
etc.: prope est, quando herus pretium 
exsolvet, Pl. Men. 5, 6, 25: prope adest, 
quum alieno more vivendum est mihi, 
Ter.“Andr. 1, I, 125: jam prope erat, ut 
sinistrum cornu pelleretur, Liv. 40, 32: 
prope est, ut aliquid fiat, something 
must be done, Papin. Dig. 35, 1, 67. 

[ij], Of abstract or gen. proximity: 

nearly, almost : prope funeratus arboris 
ictu, Hor. Od. 3, 8, 7: prope firmissima 
earum regionum civitas, Caes. B. G. 5, 
20: prope annos nonaginta natus, Cic. 
Verr. 1, 25: prope desperatis rebus, id. 
Fam. 17, 28. B. Prep. with ace, Of 
place: near, hard by: prope oppidum, 
Caes. B. G. 7, 36: prope hostium castra, 
ib. I, 22: prope amnem, Virg. Aen. 8, 
5977 : non modo prope me, sed plane me- 
cum habitare, Cic. Fam. 7, 23 fin. Hl. 
Of time: nigh, towards, about: prope 
lucem, Suet. Claud. 44. Hh], Of ab- 
stract proximity: near to, not far 
from: prope metum res fuerat, Liv. 1, 
25 fin.: prope seditionem ventum est, 
Tac. H. 3, 21: Ulp. Dig. 17, 1, 29. 

propédiem, adv. at an early day, 
very soon, shortly: Pl. Pers. 2, 4, 24: 
prognostica mea propediem exspecta, 
Cic, Att. 2,1: propediem te videbo, id. 
Div, I, 23. 

pro-pello (propellat, Lucr. 4, 195) 
pili, pulsum, 3.v. a. to drive before, to 
drive, push, or urge forwards, to drive 
Sorth, to hurl, propel: sacerdotem anum 
praccipem propulit, Pl. Rud. 3, 3, 8: 
oves potum, Varr. R. R. 2, 2: in pabu- 
lum, ib.: aéra prae se, Lucr. 4, 286: 
navem remis, Cic, Tusc. 4, 5: propell- 
ere ac submovere hostes, Caes. B. G. 4, 
25: hostem a castris, Liv. 4, 24: nubes, 
Gell. 2, 22: hastam, Sil. 16, 571. 2. 
lo lant down, overthrow: inque profun- 
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dum propulit e scopulo, Ov. M. 8, 593: 
muros Oechaliae, Sen. Herc. Oct. 162 : 
urbem, Val. Fl. 6, 383. Il. Fig. to 
push or thrust forwards: cruda studia 
in forum, Petr. 4. 2, to drive on, 
impel: terrore carceris ad voluntariam 
mortem, Tac, A. 11, 2: agmina voce, 
Sil. 4, 530. 8, to drive away, to ward 
off; periculum vitae ab aliquo, Liv. 4o, 
11 fin.: injurias hominum ac ferarum, 
Col. 4, 12. 

propé-modo, adv. nearly, almost: 
Pl. Ps. 1, 3, 42: quum propemodo muris 
accessisset, Liv. 24, 20. 

propé-modum, adv. nearly, almost: 
propemodum jam scio, quid siet rei, Pl. 
Men. 5, 2, 14: quid enim sors est? idem 
propemodum, quod micare, quod talos 
jacere, Cic, Div. 2, 41 init.: syllabas 
propemodum dinumerare, id. Or. 43: 
propemodum assentior, id. Rep. 1, 39 
Jin. 

propempticon, 1, ”.=mporeynr- 
kov, a farewell poem, invoking a pros- 
perous journey: propempticon Metio 
Celeri, Stat. S. 3, 2 i lemm. : Sid, Carm, 
24 in lemm. 

pro-pendeo, di, sum, 2. v. n. to 
hang forth, hang down: ex ramis pro- 
pendens, Plin. 26, 7, 20: Suet. Galb, 21: 
lanx propendet, Cic. Tusc. 5, 17. ll. 
Fig. to have the preponderance: si bona 
propendent, ib. 5, 31. 9, to be ine 
clined or disposed to: si sua sponte quo 
impellimus, inclinant atque propendent, 
id. de Or. 2, 54. 8. to be well dis- 
posed, favourable: inclinatione volun- 
tatis propendere in aliquem, ib, 2, 29. 

propendo, for propendeo, to hang 
down: Pl. As. 2, 2, 39. 

pro-pendilus, a, um, adj. hanging 
forwards, hanging down: propenduli 
crines, App. Flor. 1, p. 342, 

propensé, adv. willingly, readily : 
conspiratio propense facta, Lentulus in 
Cic. Fam. 12, 15,3. Comp.: propensius 
senatum facturum, Liv. 37, 52: eoque 
propensius laudandus est, App. Flor. p 
363, 

propensio, Onis, f. [propendeo] in- 
clination, propensity: propensio aa 
summum bonum adipiscendum, Cic. Fin, 
4,17, 47. 

propensus, a, um, Part. [propendeo} 

tl]. Adj.: hanging forwards, pro- 

jecting : labrum, Solin. 20. Niall tks Ge 
inclining towards, approaching; with 
ad: disputatio ad veritatis similitudi- 
nem propensior, Cic. N. D. 3 jin. (ii) 
heavy, important: illa de mea pecunia 
ramenta fiat plumea propensior, Pl. Bac. 
3, 4,15: id fit propensius, Cic, Par. 3, 2. 
(iii) inclined, disposed, prone to; con- 
str. with ad or in and acc.; rarely with 
dat, : non tam propensus ad misericordi- 
am, quam inclinatus ad severitatem 
videbatur, id. Rosc. Am. 30: animus 
propensus ad salutem alicujus, id. Fam. 
4, 13: paulo ad voluptates propensior, 
id. Off. r, 30: animus alius ad alia vitia 
propensior, id. Tusc. 4, 37: propensus in 
alteram partem, id. Att. 8, 3: propen- 
sior benignitas esse debebit in calami- 
tosos, id. Off. 2, 18. With dat. or absol. 
well-disposed, favourable, ready: in di- 
visione regni propensior fuisse Alex- 
andro videbatur, Just. 16, 1: propenso 
animo aliquid facere, Cic. Att. 13, 21. 
Sup.: propensissima civitatum volun- 
tate, Auct. Be Alex. 26, __ 

propérabilis, ¢, «dj. [propero] 
hasty, rapid: properabilis calor, Tert. 
Anim. 43. 

propérans, antis, Part. [propero ] 

I], Adj.: hastening, hasty, rapid : 

ille properans, festinans, Cic. Phil. 9, 35 
6: haec properantes scripsimus, v7 haste, 
id. Att. 4,4. Comp.: rotam solito pro- 
perantior urget, Claud, in Ruf. 2, 334. 

propéranter, 0. hastily, speedily, 
quickly: Lucr. 5, 300: properanter ac- 
cepit codicillos, Tac. A. 16, 24. Comp.: 
beneficia properantins, quam aes Mill- 
tuum, reddere, Sall. J. 96: ire, Ov. P, 
4, 643. Sup: properantissime aliquid 
afferre, Cod, Theod. 11, 30, 8, 

propérantia, ae, f. [propero] a 
hastening, haste (rare): ex tanta pros 
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perantia, Sall, J. 36 yim.: periculum ex 
properantia, Tac. A. 12, 20, : 
propératim, adv. hastily, quickly: 
properatim conficere opus, Caecil. in 
Non. 153, 15. 
propératio, Snis, f. [propero] «@ 
hastening, haste, quickness (rare): Cic. 
Fam. 5, 12. : : 
propérato, adv. quickly, speedily : 
properato ad mortem agitur, Tac. A. 
¥3, I. 
pera: um, Part. [propero] 
ne sity eho h probed is pei 


nid, quick, speedy: properato itinere, 
Rak oi I1z: tabellae, Ov. M. 9, 586: 
mors, id. Trist. 3, 3, 34: gloria rerum, 
id. M. 15, 748: meta cursibus, Mart. ro, 
50. Comp.: properatius tempus, Solin. 
26. dbsol.: properate opus est, there 
ts need Of haste: accurate et properato 
opus est, Pl. Mil. 3, 1, 210: erat nihil, 
cur properato opus esset, Cie. Mil. 19. 
properé, adv. hastily, in haste, speed- 
tly: propere sequere me, Pl. Aul. 2, 2, 
86: egredere, Nep. Epam. 4: propere 
Cumas se recepit, Liv. 23, 36: propere 
propero, Pl. Aul. 2, 8, 23: fac te propere 
celerem, id. Trin. 4, 3, 1. 
propériter, ade. hastily, quickly: 
classem in altwn properiter deducere, 
Pac. in Non. 155, 6: App. M. 6p. 18 
propéro, avi, atum, I. v. a. and n. 
peroperte L. Act. to Aasten, acce- 
rate; to prepare, make, or do with 
haste: obsonia, Pl. Cas. 2, 8, 57: ful- 
mina, Virg. G. 4, rp7t: pecuniam heredi, 
Hor. Od. 3, 24, 62: mortem, Tib. 4, 1, 
205: coeptum iter, Tac. H. 3, 40: naves, 
id. A. 2, 6: vellera properabantur, Hor. 
Epod. 12, 21 : teneri properentur amores, 
dum vacat, lef them be sung hastily or 
briefly, Ov. Am. 3, 1, &. ll. Neutr. 
to make haste, to hasten, be quick: qui 
unum quid mature transigit, is prope- 
rat: qui multa simul incipit neque per- 
ficit, is festinat, Cato in Gell. 16, 14: 
propera, fer pedem, Pl. Men. 3, 3, 30: 
simulabat sese negotii causa properare, 
Sall. J, 76: ad praedam, ad gloriam, 
Caes. B. C. 3, 39: Romam, Cic. Mil. 19: 
in patriam, id. Fam. 12, 25: sacris, for 
a sactis, Ov. M. 6, 20r. With ivf.: ar- 
gentum propere propera vomere, Pl. 
Cure. 5, 3, Io: redire in patriam, Cic. 
Prov. cons. 14: signa inferre, Sall. J. 
56: mala = properantia, Plin. 15, 
14, 15. ‘ass. tmpers.: properatum 
vehementer, Cic. Suil 1Q. - 
propérus, a, um, adj. quick, speedy, 
hastening, active: properi aurigae, Virg. 
Aen. 12, 85: Telamon, Ov. M. 7, 647: 
spe ac juventa properus, Tac. H. 4, 63: 
agmen, ib. 79: sibi quisque properus, 
each one hastening for himself, id. A. co 
65. With gen.: Agrippina oblatae oc. 
casiomis propera, quickly seizing the 
opportunity presented, ib. 12, 66: irae, 
*b. 11, 26. With inf.: quoquo facinore 
properus clarescere, ib. 4, 52. 
pro-pes, Edis. m. the loase part of 
the sheet (rope) with which a sail as 
trimmed : Turpil. in Isid. Orig. 19, 4. 
propetrare, mandare quod perfici- 
atur; nam impetrare est exorare, et 
ote perficere, Paul. ex Fest. s. v. 
FO-PEXUS, a, um, Part. 
dawn in front, hanging down Gut. 
propexam in pectore barbam, Virg. 
Aen. Io, 838: propexam ad pectora 
bam, Ov. F. 1, 259: propexa mento 
canities, Stat. Th. 2, 97- 
prophéta and prophétés, ae, m. 
=n7, » One that predicts, a pro- | 
phet: prophetae quidam, deormm ma- 
jestate completi, effantur ceteris, quae 
divino beneficio soli vident, App. 
Mundo, p. 56: sacerdotes Aegyptiornm, 
quos prophetas yocant, Macr. S. 5, 1; : 
Lact. 1,4. = 
prophétalis, ¢, adj. [propheta] pro- 
phetic: os, Hier. Ep. 54, n. 17. 


Prophétia, ae, 7.= ia, pre- 
diction, prophecy: Tert. Anim. 35 fin. 

prophétialis, e, adj. [prophetia] 
periaining to pro ie: = 


a Tert. adv. Valent. 28. 
prophéticé, aaj. prophetically : pro- 
phetice dicta Tert. Monog. 4. 
2 


phetess: Tert. 
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prophéticus, a, um, «lj. = pody- 
ruxds, predicting, prophetic: Tert, Cor, 
mil. 7. P 
prophétis, idis, 7. = spodijrs, a pre- 
Res, carn, 11, 
prophétissa, ae, 7. [propheta] a pre- 
phetess: Tert, Praeser. 51. 
prophétizo, 1. v. a. [id.] to pro- 
phesy: Vulg. Matth. 26, 68. 
rophéto, atum, 1. v. a. [id] to fore- 
tell predict, phophesy: docet, instruit, 
prophetat, Prud. gored. 13, 10K: servi 
prophetaturi, Tert. Anim. 47. 
prdépina, ae, 7. fer popina, a cook- 
shop: Isid. Orig. 15, 2 fin. 
propinatio, dnis, ~ [propine] « 
drinking to @ person's health: tralaticia 
propinatione dignus, Petr. 113: propin- 
ationem ab aliquo accipere, Sen. % 
2, 21. Plur.: propinationibus crebris 
aliquem lacessere, id. de Ira 2, 33 jin. 
i, Transf @ funeral banque: 


Tuser. ‘ 

propino (prop. Mart. 1, 69, ef), 
avi, atum, I. v. a= ive, to drink 
to @ person's healik, to give @ toast: pro- 
pino poculum magnum: ille ebibit, PL 
Cure. 2, 3, 8: salutem, te drink a health, 
id. Stich. 3, 2, 15: propine hee pulero 
Critiae, Cie. Tuse.1, 40. Jf, Transf. 
to give to drink: propinas mode condi- 
tum Sabinum, Mart. ro, 49. Of medi- 
cines, to gtve, administer: aquam com- 
itialibus morbis, Plin. 28, 1, 2. 3. 
to give to eat, to serve up: Venenatam 
partem fratri edendam propinans, Cap- 
itol. M. Aurel. 15. 8. In gen. fe 
give, deliver, Furnish : mortalibus versus 


filammeos, Enn. in Non, 33, 8: Ter. 
Eun. 5, 9, 57: pr ellas alicui, to furnish, 
procure, App. M. 5, p. 172. 


propingué, ade. near af hand, close 
by: adest propingue, Pl. True. 2, 7, 21. 
propinquitas, atis, ~. Labcepee ren, 
nearness, proxtaaty. Of place: ex lon- 
ginquitate, propinquitate, Cic. Inv. 1, 
26: hostium, Caes. B. G. 2, 21: ex pro- 
pinquitate pugnare, from @ sheré dis- 
tance, Ib. 31. Pler.: silvarum ac fiz- 
minum petunt propinquitates, ib. 6& 29. 
Il. Fig. relationship, ajinity: si 
Pietate propinguitas colitur, Cic. Quint. 
6: — ——- — Dion. 1: 
2. intimacy, friendship : = male 
Pehastam se adjungere, Pl. Aul. 2, 
259 
propingno, avi, atum, 1. % a. and 
n. [propinquus] I. Act. & bring 
near, hasten (poet.) : tu rite propinques 
augurium, Virg. Aen. 10, 254: mortem, 
Sil. 2, = ll. Ne utr. fo draw near, 
come nigh, approach : scopulo propin- 
quat, Virg. Aen. 5,185. With ae: 
amnem, Sall. Fragm. IV. 36 Gerlach. 
Of things: E me dies et vis 
inmmica propinguat, Virg. Aen. 12, rso0: 
domui ejus ignis propinguat, Tac. A. 15, 
39: Gell. 2, 23. 
prépinaquus, a, um, adj. Of 
Place, near, neighbouring > iH 
praedium, Cic. Rese. Am. 46: provin- 
ciae, id. Phil. rz, 13. With ger.- in 
quis urbis montibus, Nep. Hann. 52 
propinquis itineris lecis, Liv. 6, 25 
(al. itineri). Comp.: exsilium paulo 
propinquius, Ov. Tr. 4,4, 51. Subst 
propinguum, i, x. new rictnt- 
ty: eX propinguo 
in the neighbourhood, Liv. 25, I3: con- 
sulis castra in Sunt, id. 24, 
38 fin Hl. inqua parti- 
tudo, PL Aul. 1, 1, 36: reditus, Gic. Att 


perturbaticnibus, 
i. + 2, 44: significati i 
(ii) OF relationship: sone tame ant 


inqu 
> Virgo Ves- 


ua et necessaria, i 
Maur. 35. at id. 


PROPIOR 


preack 
propient mala, Paul. Nol. Carm, 23,412. 


rtus propior, Virg. Aen. 3, $30: tum 
con. Liv, 22, 24: ut propior pstrise sit 
fuga nostra, Ov. Pont. 1, 2,130. With 

- : Cum propior caliginis aér ater init 
ecules prior, Lucr. 4, 339. With eec.: 
ipse propior montem sues collecat, Sal, 
a : propier hostem, Hirt. B. G. 8 g. 
With txf.: propior timeri, Stat. Th. 1, 
223. Subst. propiora, um, x. pla, places 
lying near: propiora fluminis, Tac. H. 
5, 16. i]. Of time: nearer, later, 
more receng; veniunt inde ad propiera, 
Cie. Tuse. 1, 49: venio ad prepiorem 
(epistelam), id. Att. 15, 3: propiere aut 
longiore tempore aliquid facere, Procul 
Dig. 23,4, 17. __ Uf. Of abstract rela- 
tiens: () Of Kindred: nearer, mere 
nearly related : quibus propior P. Quin- 
tio nemo est, Cie. Quint. 31; ile grade 
propior sanguinis, Ov. H. 3, 28. (ii) ef 
ca AG more nearly ing > 
more like: quae sceleri propiera sunt 
quam religioni, Cie. Verr. 4, 50: vero 
est propius, mere probable, Liv. 4 37. 
With aee.: propius est fidem, i mere 
credible, id. 4, 17: quod tamen vitium 
propius virtutem erat, Sall. C. mz, (iii) 
In gen.: affecting or concerning mere 
nearly, of greater import, more intimate: 
propier societas eerum, qui 
Civitatis, Cic. Off. 3, ry: sua sihi pro- 
Plora pericula esse, quam mea, KL Sest. 
18: supplemenio vel Latium propius 
esse, Liv. 8, 1m: irae quam timeri pre- 
piorem cernens, mere inclined fe 


B, Sup. : proximus Ss). 
um, nearest, next. Of > prexima 
oppida, Caes. BG. 3, 12: preximus 
Vicinus, @ next-door i Fh 
Most. 3, 1, 138: Ter. Hee. x, 2,49: Ge. 


Att.2,14. With dat: 
Ge 


proxima Cam 
With 


pee Fe sue 
Quisque proximus ab oppresse sit, Liv. 
37, 23: Proximus a demina, Ov. A. A. 


1, 139. -Nentr. aisel.: vicinus e 
imo, Aard by, PL Aul 2,4, 1%: 
Next 


” 
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: 
5 
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= 
fe 


yy 


next: Summa necessinads 

Videtur esse honestatis: buic 
itati Gic. Inv. ~ 

i baer seat 
mum, id. Att, 5, 1. 


| Bt doceam, deoram 
administrari, id. ND. 2, 
| "early approacking, 


~* id.) te draw 
propio, atm 1 em Ca) © Some 


PROPITIABILIS 


PROPOSITIO 


lar: idhabendum est antiquissimum et 
deo proximum, quod est optimum, id. 
Leg. 2, 16: ficta voluptatis causa sint 
proxima veris, Hor, A. P. 338: proxima 
Phoebi versibus ille facit, Virg. KE. 4, 
220 Q. OF relationship or connection, 
nearest, next, next of kin: hic illi gen- 
ere est proximus, Ter. Ad. 4, 5, 17: 
proximus cognatione, Cic. Inv. 2, 49: 
propinquitate, Nep. Ages. 1: proximae 
necessitudines, Petr, 116. Subst. 
proximi, orum, m. plu. one’s nearest 
relatives, next of kin; also, intimate 
friends : injuriosi sunt in proximos, Cic. 
Off. 1, 14: quum haec omnia cumulate 
tuis proximis plana fecero, to your in- 
timates, id. Verr. 5, 64: id. Pis. 32. (ii) 
In gen. one’s neighbour, fellow-man : 
Val. Max. 6, 9. 8. nearest at hand, 
i.e. apt, convenient, easy: argumentum, 
App. Apol. p. 278: quum _ obvium 
proximumque esset dicere, Gell. 3, 14: 
eamus ad me: ibi proximum est, ubi 
mutes, the most convenient place, Ter. 
Eun. 3, 5, 64. i _ 
propitiabilis, ¢, adj. [propitio] easy 
to be appeased, propitiable: animus, 
Enn. in Non. 155, 31: Prud. oved. 14, 
130. 
propitiatio, onis, f. [id] an ap- 
peasing, atonement, propitiation: Macr. 
Sonn. Scip. 1, 7. 
propitiator, doris, m. [id.] a pro- 
pitiator: Hier. Ep. 21, n. 2. 
propitiatérium, ii, ”. [id.] a means 
of reconciliation, an atonement, pro- 
pitiation : Isid. Orig. 15, 4. 
propitiatrix, icis, /. tia she that 
Lona Ambros. Laps. virg. 4, 7 
16, 
propitiatus, ts, m. [id.] propitia- 
tion: Vulg. Siracid. 5, 5. 
propitiétas, atis, f. [propitius] a 
state of propitiation: Not. Tir. p. 92. 
propitio, avi, atum (prop. Prud. 
ored. 3, 211), I. v. a. [id.] to render 
favourable, to appease, propitiate: Ve- 
nerem, Pl. Poen. I, 2, 120: manes 
Galbae, Suet. Oth. 7: propitiata Juno 
per matronas, Tac. A. 15, 44: suum 
genium, id. Or. 9. 
ropitius, a, um (prop. Juvence. I, 
16), adj. [prope] favourable, well-dis- 
posed, kind, propitious : tam propitiam 
reddam, quam cum propitia est Juno 
Jovi, Pl. Merc. 5, 2, 112: deos mihi 
velim propitios, Cic. Div. in Caecil. 13: 
parentes, Ter. Ad. 1, 1, 4: hunc pro- 
pitium sperant, illum iratum putant, 
Cic. Att. 8, 16. Of things: propitiis 
auribus accipitur, Sen. Suas. 1: pro- 
pitius et tranquillus Oceanus, Flor. 3, 
10: pax, Pl. Trin, 4, 1, 18: voluntas, 
Nep. Dion. 9. 
propius, comp. adv. more nearly, 
nearer, closer : propius spectare aliquid, 
Hor. Ep. 1, 1, 67: stare, id. A. P. 361. 
With dat. nearer to: propius Tiberi 
quam Thermopylis, Nep. Hann. 8: pro- 
pius stabulis armenta tenerent, Virg. G. 
I, 355. With acc.: ne propius se castra 
moveret, Caes. B. G. 4, 9: pars insulae, 
quae est propius solis occasum, ib. 28 : 
propius urbem, Cic. Phil. 7, 9. With 
ab: propius a terris, id. N. D. 2, 31: 
quo propius aberat ab ortu, id. Tuse. 
I, 12: ab urbe, Plin. 17, 25, 38. I. 
Fig.: ut propius ad ea accedam, quae a 
te dicta sunt, Cic. Fin. 4, 10: propius 
accedo: nego esse illa testimonia, id. 
Flace. 16: a contumelia quam a laude 
propius fuerit post Vitellium eligi, Tac. 
H. 2, 76: nec quicquam propius est 
factum, quam ut illum persequeretur, 
he was within an ace of following him, 
Cic, Clu. 21: id. Q. Fr. 1, 2, 5. ’ 
dplasma, Atis, 1. mporAaopa, 
a pattern, model : oy 35, 12, 45. 
iveum, i, ”. = Tporveyevoy, 
Ae Pace afore an oven or furnace, the 
room where a bath was heated (pure 
Lat. praefurnium): Vitr. 5, 11: Plin. 
¥D. “ ai bh a re 
dla, 2¢, M.=mpoTHdns, oa 
lar iccéter: Pl. Aul. 3, 5, 38: panis 
#t vinum a propola atque de cupa, Cic. 
Pis. 2" fin. Adj.: Inscr. ; 
provolis, is, f.=mpdrods, the third 


foundation in making honey, a gummy 
substance with which the bees close the 
crevices of their hives, bee-glue, propolis : 
propolin vocant, quod apes faciunt ad 
foramen introitus protectum in alvum, 
maxime aestate, Varr. R. R. 3, 16: 
prima fundamenta comosin vocant per- 
iti, secunda pissoceron, tertia propolin, 
Phin. 11,7, 6. 

pro-polliio, 3. v. a. to defile or pol- 
lute greatly: obscura initia impudenti- 
bus ausis propolluebat, Tac. A. 3, 66 
(dub. at. propellebat). 

propoma, Atis, n. = rpdéroua, a drink 
taken before eating, a whet: Pall. 3, 32 
in lemm. 

pro-pono, post, pdsitum, 3. v. a. to 
put forth, place before; to set or lay 
out, to expose to view, display: pro- 
ponere vexillum, Caes. B.G. 2, 20: pall- 
entesque manus sanguineumque caput, 
Ov. ‘Tr. 3,9, 29: i puer et citus haec 
aliqua propone columna, Prop. 3, 23, 23: 
aliquid venale, to expose for sale, Cic. 
Verr. 2, 32: Suet. Ner. 16: singulis 
diebus ediscendos fastos populo pro- 
posuit, Cic. Mur. 11: legem in pub- 
licum, id. Agr. 2, 5: in publico episto- 
lam, id. Att. 8, 9: vectigalia, to adver- 
tise, Suet. Cal. qr: ne quid volucrum 
proponeretur, should be served up, Plin. 
LO, 50, I. I]. Fig. to set before, pro- 
pose mentally; to imagine: propone 
tibi duos reges, Cic. Deiot. 14: aliquid 
sibi exemplar, id. Tim. 2: vim-fortunae 
animo, Liv. 30, 30: spem libertatis, 
Cic. Rab. perd. 5: summa difficultas faci- 
undi pontis proponebatur, was perfectly 
evident, Caes. B. G. 4, 17. 9, to ex- 
pose: omnibus telis fortunae proposita 
est vita nostra, Cic. Fam. 5, 16. 3. 
to point out, state, report, publish, etc. : 
ut proponat, quid dicturus sit, id. Or. 
4o: legati ad Caesarem mittuntur qui 
voluntatem senatus ei proponant, Caes. 
B. C. 1, 3: contione habita, rem gestam 
proponit, id. B. G. 5, 52. With de: 
de Galliae Germaniaeque moribus, et 
quo differant eae nationes inter sese 
proponere, ib. 6, 11, 4, to offer, 
propose : magna proponit iis qui occid- 
erint, praemia, ib. 5, 58: geminum 
pugnae proponit honorem, Virg. Aen. 
5, 365: populo congiarium, militi 
donativum, Suet. Ner. 7. 5, to 
threaten, denounce: cui cum publicatio 
bonorum, exsilium, mors proponeretur, 
Cic. Planc. 41: injuriae, quae propos- 
itae sunt a Catone, id. Fam. 1, 5: im- 
probis poenam, id. Fin. 2, 17. 6. to 
purpose, design, determine: consecutus 
id quod animo proposnerat, Caes. B. G. 
1, 47: cum id mihi propositum initio 
non fuisset, 1 had not intended it, Cic. 
Q. Fr. 1,1, 6. With inf.: propositum 
est mihi hoc facere, id. Brut. 6. With 
subj.: propositum est, ut eloquentiam 
meam perspicias, the design is, ib. 92. 

, to impose, set (as a task, etc.) : 
quod propositum sit arti, id. Fin. 5, 6: 
id. Verr. 3, 79: novam mihi propono 
dicendi legem, Mamert. Genethl. 5. 
8, to state the premiss of a syllo- 

gism : cum proponimus, Cic. Inv. 1, 39. 

pro-porro, adv. furthermore, more- 
over: sibi proporro quae sint primordia 
quaerunt, Lucr. 2, 979. I]. utterly, 
wholly: id. 3, 276. 

pro-portio, onis, f. symmetry, analo- 
gy, proportion: proportio, quod dicunt 
avaadoyov, Varr. L. L. 10, 1: id optime 
assequitur quae Graece avadoyia, La- 
tine (audendum est enim quoniam haec 
primum a nobis novantur) comparatio 
proportiove dici potest, Cic. Tim. 4 id. 
Verr. 4, 21. 

proportionalis, e, adj. [proportio] 
pertaining to proportion, proportional : 
termini, Front. Colon. p. 111. 

proportionatus, a, um, adj. [id.] 
proportioned: corpus, Firm, Math. 4, 
13. 

propositio, nis, f. [propono] a 
placing before; only fig. a proposing, 
an intention, purpose : vitae, Cic. Tusc. 
3,18: id, Inv. 2, 54. IJ, In logic, the 
jirst proposition of a syllogism : propo- 
sitio est, per quem locus is breviter ex- 


PROPRIUS 


ponitur, ex quo vis omnis oportet ema 
net ratiocinationis, ib. 1,37: Auct. Her, 
2, 18. Hence (i) a principal subject, 
theme: Cic. de Or, 3, 53. (ii) @ propo» 
sition of any kind: Quint. 4, 1, 47: Gell. 
2, 7 fin. Il]. In law, a case: Afric, 
Dig. 16, 1, 19. 
propositum, i, ”. [id.] a plan, ins 
tention, design, purpose: quidnam Pom- 
peius propositi aut voluntatis ad dimi- 
candum haberet, Caes. B. C. 3, 84: 
assequi, to attain, Cic. Fin. 3,6: tenere, 
to keep to one’s purpose, Nep. Kum, 3: 
tenax propositi, Hor. Od. 3, 3, 1: in 
proposito manere, Suet. Gr. 24. p33 
the main point, principal subject, theme : 
a proposito declinare aliquantulum, Cic. 
Or. 40: egredi a proposito ornandi 
causa, id. Brut. 21: a proposito aber- 
rare, id. Fin. 5, 28. 3, a way, man- 
ner, or course of life: mutandum tibi 
propositum est et vitae genus, Phaedr. 
prol. 3, 15: vir proposito sanctissimus, 
Vell. 2, 2. 4, the premiss of a syl- 
logism : demonstrando id quod conclud- 
ere illi velint, non effici ex propositis, 
nec esse consequens, does not follow 
Jrom the premises, Cic. de Or. 2, 53. 
propositus, a, um, Part. [propono]. 
i]. Adj.: exposed, laid open: mu- 
lier proposita omnibus, common, Cic. 
Verr. 5,13: oppida Romanis proposita 
ad copiam commeatus tollendam, Cues. 
BiG, 14, 
propraefectus, i, m. a vice-prefect : 
Inser. 
pro-praetor, doris, m. (also propraec- 
tore or pro praetore) one who after his 
praetorship at Rome proceeded as prrae- 
tor to a province where there was no 
army, a propraetor: Cic. Div. 2, 36: id. 
Prov. 7: quaestor pro praetore, who 
administers the government of a pro- 
vince in the absence of the governor, Sall. 
J. 103: legatus propraetore, the com- 
mander-in-chief’s deputy, the principal 
lieutenant-general, Caes. BY Geis 2he 
f propriatim, adv. properly: Arn. 3 
in. 
proprié, adv. specially, peculiarly, 
properly, for oneself: quod me amas, 
est tibi commune cum multis: quod tu 
ipse tam amandus es, id est proprie 
tuum, Cic. Fam. 9, 15: promiscue toto 
(Campo Martio), quam proprie parva 
parte frui malletis, individually, id. 
Agr. 2, 31: neque publice neque pro- 
prie, id. Sest. 16. I]. properly, accu- 
rately, in the proper (not figurative) 
sense: magis proprie nihil possum dic- 
ere, id. Phil. 2, 31: illud quidem ho- 
nestum, quod proprie vereque dicitur, 
id. Off. 3, 3: uti verbo proprie, Gell. 9, 
I fin. 
propriétarius, a, um, adj. [propri- 
etas] belonging to one as his property, 
proprietary : yproprietaria res, Paul. 
Sentent. 5, 7, 3. |]. Subst. an own- 
er, proprietor: Ulp. Dig. 7, 1, 15. 
propriétas, atis, /. [proprius] a 
property, peculiarity, peculiar nature, 
quality: singularum rerum singulae 
proprietates sunt, Cic. Acad. 2, 18: 
terrae coelique, Liv. 38, 17: definitio 
genere declaratur, et proprietate qua- 
dam, Cic. Part. 12: frugum proprietates, 
peculiar kinds, Liv. 45, 30: Plin. 13, 22, 
41. 2. proper signification: verbo- 
rum, Quint. 8, 2, I sq. lJ, Transf, 
ownership, right of possession, property : 
jumenti, Suet. Galb. 7: Salaminae in- 
sulae, Just. 2, 7. Meton.: proprie- 
tatis dominus, proprietor, Ulp. Dig. 7. 
te 13s 
emoptto, avi (propriassit for propri- 
averit, Paul. ex Fest. s. v-), 1.0. a. Lid.} 
to appropriate: Coel, Aur. Tard. 5, 11. 
propritim, ad. properly: Luer. 2, 
aroun a, um, adj. one’s own, 
special, particular, peculiar, proper : 
fines proprii, Caes. B. G. 6, 22: id non 
proprium senectutis est vitium, sed com- 
mune valetudinis, Cic. de Sen. 11: pro- 
prium et peculiare, Plin. 7, 25, 26: tria 
praedia Capitoni propria traduntur, fo 
him as his own, Cic. Rose. Am, 8; pro- 
prium id ‘Tiberio fuit, was en to 
"3 


PROPTER 


him, Tac. A. 4, 19: ira, personal ve- 
sentment, ib. 2, 55. With a pronom. 
adj.: ut cum ademerit nobis omnia, 
quae nostra erant propria, ne lucem 
quoque hanc, quae communis est, erlp- 
ere cupiat, all that belonged peculiarly 
to us, Cic. Rosc. Am. 52: sua quadam 
propria, non communi oratorum facul- 
tate, id. de Or. 1, 10: calamitatem aut 
propriam suam aut temporum queri, 
Caes, B. C. 3, 20. g, Subst. propri- 
um, ii, %. @ possession, property : id est 
cujusque proprium, quo quisque fruitur 
atque utitur, Cic. Fam. 4, 30. Fig. a 
peculicrity, distinguishing character- 
istic: hoe proprium virtutis existimant, 
expulsos agris finitimos cedere, Caes. B. 
G. 6, 23. jj. Sransf. lasting, per- 
manent, perpetual: illum amatorem 
tibi. proprium futurum in vita, Pl. 
Most. 1, 3, 67: alicui proprium atque 
perpetuum, Cic. Manil. 16: perenne ac 
proprium manere, id, de Sen. 4: parva 
runera diutina, locupletia non propria 
esse consueverunt, Nep. Thras. 4. 2. 
it, proper: tempus agendi fuit magis 
mihi proprium quam ceteris, Cic. Sull. 
3: remedia propria, Scrib. Comp. 200. 

8, strange, singular: proprii qui- 
dam soni, Quint. I, 5, 33. 4, sure, 
certain: propriam et expeditam Caesaris 
victoriam interpellavere, Caes. B. C. 3, 
40. 
propter, adv.andprep.[prope] A. 
Ady. near, hard by, at hand: serito 
in loco, ubi aqua propter siet, Cato R. 
R. 151, 2: ibi angiportum propter est, 
Ter. Ad. 4, 2, 37: araque Panchaeos 
exhalat propter odores, Lucr. 2, 417: 
propter est spelunca, Cic. Verr. 4, 48 


(al. prope): quum duo reges propter 


assint, id. Manil. 6, 16: adolescentia 
voluptates propter intuens, id. de Sen. 
14, 48: cornix propter volans, Phaedr. 
2, 6, 4. Praeter propter, v. praeter. 
B. Prep. with ace. (either before 

or after its case) near, close to: Of 
place: hic propter hune assiste, Ter. 
Ad. 2, I, 15: propter Platonis statuam 
consedimus, Cic. Brut. 6: insulae prop- 
ter Siciliam, id. N. D. 3, 22: propter 
aquae rivum, Lucr. 2, 30% Virg. EK. 8, 
84: viam propter, Tac. A. 15, 47: host- 
em propter, ib. 4, 48. I. Fig. on 
account of, by reason of, from, for, 
lecause of: parere legibus propter 
metum, Cic. Parad. 5, 1: propter eam 
ipsam causam, id. de Or. 1,. 16, 72: 
propter frigora frumenta in agris ma- 
tura non erant, Caes. B. G. 1, 16: prop- 
ter humanitatem, Cic. Att. 7, 5: bi- 
dentes propter viam facere, fo sacrijice 
on account of a gourney, Laber. in Non. 
53, 26: quod propter studium quum 
rem negligere familiarem videretur, Cic. 
de Sen. 7, 22: succum propter lactis, 
Plin. 10, 40, 56: quam propter tantos 
potui perferre labores, Virg. Aen. 12, 
177: propter injuriam, to avoid injury, 
Pall. 12, 13: propter hoc, propter quod, 
on thaé account, for which reason: Varr. 
Reo Rg, T6KColiay6: 2, through, 
by means of: propter quos vivit, Cic. 
Mil. 22, 58: quid refert, utrum propter 
oves, an propter aves fructus capias? 
WARP RS Re 35 2% 

proptéréa, adv. [prob. for propter 
eam, sc. causam, rem, efc.] therefore, 
for that cause, on that account : “quia 
mihi natatis est dies, propterea te vo- 
cari ad coenam volo, Pl. Capt. 1, 2, yr: 
haec propterea de me dixi, ut mihi 
‘ubero ignosceret, Cic. Lig. 3: prop- 
terea qued, because that, id. Rep. 1, 6 
jin. : Caes. B. G. I, 7: propterea quo- 
niam, Gell. 3, 6. Pleonastically: id 
propterea, Ter. Andr. 2, 5, 1: ergo 
propterea, id. Hee. 1,°1, 6. 

proptosis, is, f.=mpomrwars, a pro- 
lapse: Mare, Emp. 8. 

propidianus, a, um, adj. | propu- 
dium] offered on account of infamous 
deeds : Fest. s. v. : 

propiididsus, a, um, adj. [id] 
shameful, disgraceful, infamous: PI. 
Stich. 2, 2, ro: uxor, Gell. 2, 7: ancilla 
Propudicsissima, Sid. Ep. 9, 6: facinus, 
Am. 5, 175: concubitus, id. 4, 149. 


re 


“PROPYLAEUM 


propudium, ii, ”. [pudet] a shame- 
ful or infamous actwn : propudii ali- 
quem insimulare, Pl, Mil. 2, 4, 11: hoe 
cinere poto propudia virorum inhibere, 
Plin, 28, 8, 32. Il. Meton. @ shame- 
Sul person, villain, a term of abuse : 
quid ais, propudium? Pl, Cure. 1, 3, 34: 
propudium illud et portentum L. An- 
tonius, Cic. Phil. 14, 3, 8, 

propugnacilum, i, . [propugno] 
a bulwark, rampart, defence: pontes et 
propugnacula jungunt, Virg. Aen, 9% 
ryo: Cic. Verr. 5, 34: solidati muri, 
propugnacula addita, Tac. H. 2, 19: 
moenium, ib, 3, 84: navium, 7. ¢. ships 


Surnished with towers, Hor, Epod. 1, 2+ 


classes imponunt sibi turrium propug- 
nacula, Plin. 32, 1, 1: domus ut pro- 
pugnacula habeat, Cic. Fam. 14, 18. 
Il. Fig. a bulwark, protection, de- 
fence: lex Aclia et Fufia propugnacula 
tranquillitatis, id. Pis. 4: tyrannidis 
propugnacula, Nep. Timol. 3: Gell. 4, 
3. 2, proof: firmissimo propug- 
naculo uti, Liv. 34, 61. F 
propugnatio, onis, f. [id.] a de- 
fending a place: Val. Max. 5, I, n. 4 
extr. II]. Fig. a defence, vindication : 
propugnatio ac defensio dignitatis tuae, 
Cic. Fam. 1, 7: propugnatio pro orna- 
mentis tuis, ib. 5, 8. é 
propugnator, oris, m. [id.] one who 
Sights in defence of a place, a defender : 
classis inops propter dimissionem pro- 
pugnatorum, of the marines, Cic. Verr. 
5, 33: a propugnatoribus relictus locus, 
Caes. B. G. 4, 25: nudati propugnatori- 
bus muri, Tac. A. 13, 39. 
a defender, maintainer, chamvpion: pa- 
terni juris defensor, et quasi patrimonii 


propugnator sui, Cic. de Or. 1, 57: sce- | 


leris, Just. 8,2: tribuno plebis auctor- 
em se propugnatoremque praestitit, 
Suet. Caes. 16. 

propugnatrix, icis, f. [id.] she that 
defends, a protectress: Inscr. 

pro-pugno, avi, atum, I. v. m. and 
a. to fight in front or outside of : ipsi 
ex silvis rari propugnabant, Caes. B. G. 
5, 9. I]. to fight in defence of : uno 
tempore propugnare et munire, id. B. 
C. 3, 45: pro suo partu, Cic. Tusc. 5, 
39. With dat.: propugnare fratri, 
App. M. 9, p. 234: puero misello, ib. 1, 
P. 200. 2, Fig.: pro aequitate, Cic. 
Off. 1, 19: pro salute, id. Fam. 11, 16: 
absentiam suam, Suet. Caes. 23. 

propulsatic, nis, 7 [propulso] a 
keeping or warding off, a repulse (rare) : 
periculi, Cic. Sull, 1: criminis, Tiro in 
Gell. 4, 3. 

propulsator, oris, m. [id.] one that 
drives back, an averter : propulsatorem 
odio insecutus, Val. Max. 7, 8, n. 7: 
valetudinum pessimarum, Arn. 4, p. 
249. 

pro-pulso, avi, atum, 1. v. a. to 
drive, keep, or ward off, to repel, ve- 
pulse: lupos, Varr. R. R. 2, 9: hostem, 
Caes. B. G. 1, 49: populum ab ingres- 
sione fori, Cic. Phil. 5, 4: et aquas hi- 
emis et vapores aestatis propulsare ra- 
dicibus, Col. 3, 15. I]. Fig. to ward 
off, avert, repel: periculum capitis leg- 
um praesidio, Cic. Clu. 52: suspicion- 
em a se, id. Verr. 3,60: bellum ab urbe 
ac moenibus, Liv. 3,69: morbos ex- 
quisitis remediis, Col. 6, 5 : violentiam 
vini, Gell. 15, 2. 

propulsor, doris, m. [propello] one 
ins wards off: Venant. Vit. S. Mart. 

30K: 

propulsus, a, um, Part. [propello]. 

.propulsus, iis, m. (only in abl. 
sing.) Lid.] a@ driving forwards, im- 
pulse: ventum propulsu suo concitare, 
Sen. Q. N. 5, 14. 

PLO-pungo, 3. v. a. to prick in front: 
tum partium propungentibus pilis ca- 
pitis, Coel. Aur. Tard. 1, 1 dub. (al. 
iti) pracrasis prominentibus pilis, ca- 

pro-pur, Iva: " 
hand 3 Note Tr, p. sony drier! rae 

propylaeum, or -on, i, m.—= mpoTmu= 
Aatov, & gateway, entrance: cum Athe- 
nis propylaeon pingeret, Plin. 35, 10, 
36, 2. 20: esp. propylaea, orum, 7. plu. 


i]. Fig. | forth, crawl out: 


PROROGATIVUS 


the celebrated entrance to the temple of 
Pallas in the citadel of Athens, the Pro- 
pylaeum: Phalereus Demetrius Peri- 
clem vituperat, q tan pecunlam 
in praeclara illa propylaea conjecerit, 
Cic. Off. 2, 197% propylaea nobilia, id. 
Rep. 3, 32. 5 
pro-quaestor, Oris; m. (or pre 
quaestore) @ magistrate who, after 
his quaestorship at Rome, was associated 
with a proconsul in the administration 
of a province, a proquaestor : proconsul 
cum quaestoribus provequaestoribus, 
Cic, Phil. 10, 11 fin.: cum Alexandriae 
pro quaestore essem, id. Acad. 2, 4. 
proquam, and, separate, pro quam, 
according as: V. pro. ¥ 
YO-Quirito, atum, I. v. a. cry 
out or wins im public, to publish, 
proclaim: App. Apol. p. 326: lex pro- 
quiritata, Sid. Ep. 8, 6. 
prora, 2¢, f.=pépa, the fore-part 
of a ship, the prow: prorae admodum 
erectae, Caes. B. G. 3, 13: rostrata, 
Plin. 6, 22, 24: terris advertere proram, 
Virg. G. 4, 114: prorae tutela Melan- 
thus, t. ¢. the look-out stationed at the 
prow =proreta, Ov. M. 3, 617. Pro- 
verb.: mihi prora et puppis, ut Grae- 
corum proverbium est, fuit a me tui 
dimittendi, ut rationes nost: expli- 
cares, my intention from hades to 
end, whole design, Cic. Fam. 16, 24. 
fl. Meton. a ship: quot prius 


-aeratae steterant ad litora prorae, Virg. 


Aen, I0, 223. 

pro-répo, psi, ptum, 3. v. . to creep 
r (formica) non us- 
quam prorepit, Hor. S. 1, 1, 37: cum 
prorepserunt primis animalia terris, ib. 
I, 3, 99: cochleae prorepunt e cavis 
terrae, Plin. 8, 39, 59. Of men: ru- 
more caedis exterritus prorepsit ad so- 
larium proximum, Suet. Claud. 10. fff, 
Of inanimate subjects, to come forth or 
grow gradually: prorepentes oculi, of 
the vine: Col. 11, 2: tardaque sudanti 
prorepunt balsama ligno, Claud. Nupt. 
Honor. et Mar. 96: ne palmites libero 
excursu in luxuriam prorepant, Col. 5, 
5: humor lente prorepit, gradually 
jlows off, id. 2, 16. 

proréta, ae, m.=npwpyys, the 
look-out at the prow, the under-pilot : 
si tu proreta isti navi es, ego gubernator 
ero, Pl. Rud. 4, 3,75: Paul. Dig. 39, 4, 11. 

proreus, i, ™m.=mpwpevs, the looks 
out at the prow, under-pilot (poet.) 
Ov. M. 3, 634. 

_pr6-ripio, pti, reptum, 3. v. a. [ra- 
pio] to drag or snatch forth: hominem 
proripi jubet, Cic. Verr. 5, 62: nudos 
pedes, to spring forth, Ov. Am. 3, 7, 82. 
Fig.: quae libido non se proripiet ac 
projiciet occultatione proposita? Cie. 
Finsi2; 222 2. With pron. reflect. to 
rush out, to hasten or hurry forth or 
away: se ex curia repente proripuit, 
Auct. Har. resp. 1: se ex curia domum, 
Sall. C. 32: se porta foras, Caes. B. CG. 
2,12: se domo, Li. 29, 9: se in pub- 
licum, to rush into the street, id. 8, 28: 
se in silvam, to take refuge, Suet. Oth. 
6: se cursu, to run away, App. M. 4, 
p. 196, Without the pron. (poet.): quo 
deinde ruis? quo proripis? Virg. Aen. 
5,741. Fig. (poet.): ne virilis cultus 
in caedem, et Lycias proriperet cater- 
vas? Hor. Od. 1, 8, 16. 

pro-rito, 1. v. a. [from the same 
root as irrito, g. v.] to provoke, produce 
by irritation: Plin. 26, 8, 58. Il. 
Transf. to incite, entice, allure: nisi 
pretium proritat, Col. 2, 10: quem spes 
proritat, Sen. Ep. 23: stomachum va- 
rietate apta ciborum, Scrib. Comp. 104: 
aliquem ad furias, Arn. 5, 178. 

prorogatio, dnis, f [prorogo] a pro- 
longing, extension of a term of office : 
prorogatio imperii, Liv. 8, 26 fin. ll 
a putting off, deferring: diei, Cic. Att 
13, 43: legis Maniliae, fd. Mur. 23 (in 
Liv. 42, 30 fin. propagatio is the better 
reading). 

prorogativus, a, um, adj. [id] ad- 
mitting of delay, prorogative: proroga- 
tiva fulmina sunt, quorum minae dif 


ferri possunt, Sen, Q. N. 2, 4}. 


PROROGATOR 


prorogator, Sris, m. [id.] one that 
pays or gives owt, a dispenser: tritici, 
vini, et olei, Cassiod. Var. ro, 28, 

pro-rdgo, avi, atum, 1. v. a. to pro- 
long, continue, protract : ne quinquen- 
nii imperium Caesari prorogaretur, Cic. 
Phil. 2, ro: provinciam, id. Att. 5, 11: 
aliquid temporis. (in the province), id. 
Fam, 3,-10: spatium praeturae in al- 
terum annum, Front. Aq. 7: vitam ho- 
minibus, Pl. Pseud. 3, 5; 59: moras in 
hiemes, Plin. 16, 22, 34. {], Transf. 
to keep for a long time, to preserve: 
alterum in lustrum, meliusque semper 
proroget aevum, Hor. Carm. S. 67: 
spiritum homini, Plin. Ep. 2, 20: con- 
_ditum prorogatur, Plin. 22, 22,37. 2, 


to propagate, perpetuate: prorogata fa- 


milia, Val. Max. 3, 4, m. 6: subolem, 
Just. 2, 42. 8. to put off, defer: 
spem militi in alium diem, Pl. Aul. 3, 
5, 57: dies ad solv im, Cic. Phil. 2, 
9: qui recte vivendi prorogat horam, 
Hor. Ep. 1, 2,41. 4, to pay down 
beforehand, to advance: vel prorogante 
eo, vel repromittente, Ulp. Dig. 40, 1, 
4: pensionem integram, ib. 19, 2, 19. 
prorsum, adv. [contr. from prover- 
sum] forwards: cursari rursum pror- 
sum, to and fro, Ter. Hee. TiS. 
if. straight on, directly: simulato, 
quasi eas prorsum in navem, Pers. 
4,5, 5. 9, Fig. wholly, absolutely : 
prorsum credebam nemini, ib. 4, 3, 8: 


prorsum nihil intelligo, Ter. Heaut. 4, | 


5, 28: irritatus, Gell. 17, 3. 
prorsus, adv. [contr. from prover- 
sus] forwards: non prorsus, verum ex 
transvorso cedit, quasi cancer solet, Pl. 
Pas) Bet, 45. I]. straight on, right 
onwards, directly : prorsus Athenas pro- 
tinus abibo tecum, id. Mil. 4, 4, 56: 
tunc Arionem prorsus ex eo loco Co- 
rinthum petivisse, Gell. 16, 19. 9, 
Fig. straightway, certainly, truly, ab- 
solutely: prorsus perii, Pl. Aul. 2, 8, 
27: ita prorsus existimo, Cic. Tusc. 2, 
5: nullo modo prorsus assentior, id. N. 
PD. 3, 8: verbum prorsus nullum intel- 
ligo, not a single word, id, de Or. 2, 14: 
venies exspectatus non solum nobis, 
sed prorsus omnibus, id. Fam. 4, Io: 
aftatim prorsus, id. Att. 16, 1: hoc mihi 
prorsus valde placet, id. Fam. 6, 20. 
3. exactly: Varr. L. L. 5, 3. 4, 
in short, in a word: igitur colos ex- 
sanguis, foedi oculi: citus modo, modo 
tardus incessus; prorsus in facie vultu- 
que vecordia inerat, Sall. C. 15. . 
prorsus (also, prosus), a, um, adj. 
[id.] straight, direct: prorso tramite 
siste gradus (al. proso), Avien. 3: 
prorsi limites appellantur in agrorum 
mensuris, qui ad orientem directi sunt, 
Fest. s. v. I]. Fig. prosaic, in prose: 
et prorsa et vorsa facundia veneratus 
sum, in prose and verse, App. Flor. 4, 


p. 361. 
pro po, Tupi, ruptum, 3. v. a. 
and 7. A, Act. to cause to burst, 


break, or rush forthy to send forth: 
(Aetna) atram pro it ad aethera 
nubem, Virg. Aen. 3, 572: proruptus 
pons, broken down, Tac. H. 1, 86. With 
pron. reflect. or reflect. to burst forth, 
dash forth: cerva in fugam sese pro- 
rupit, Gell. 15, 22: hine prorumpitur 
in mare venti vis, Lucr. 6, 435. fs 
Neutr. to rush or break forth, to burst 
out: per medios audacissime prorup- 
erunt, Caes. B. G. 5, 15: prorumpere in 
hostes, Virg. Aen. 10, 379: obsessi om- 
nibus portis prorumpunt, Tac. H. 4, 34. 
9, Transf. of things: cum diu 
cohibitae lacrimae prorumperent, Plin. 
ip. 3, 16: vis morbi in unum intesti- 
num prorupit, Nep. Att. 21: incendium 
proruperat, a fire had broken out, Tac. 
A. 15, 40. jj. Fig.: illa pestis pro- 
rumpet, Cic. Mur. 39: in bellum, to 
break out, Just. 24, L: ad minas, to 
breale out into threats, Tac. A. 11, 35: 
ad quod victo silentio prorupit reus, at 
which he broke silence and burst forth, 
ib. 11, 2. . ‘ ‘ia 
io, rai, rutum, 3. v. m. and a. 
Wes tr. torush forth: ex parte, 


qua (dextrum cornu) proruebat, Caes. 


PROSCISSUS 


PROSECUTOR 


B.C. 3, 69: prorucre in hostem, Curt. 
4, 16. 9, to tumble down: motu ter- 
rae oppidum proruit, Tac. A. 15, 22. 
I]. Act. to cause to fall forwards 

or down, to overthrow, overtwrn, de- 
molish: his (munitionibus) prorutis, 
Caes. B. G. 3, 26: columnam, Hor. Od, 
I, 35,14: Albam a fundamentis, to raze 
to the ground, Liv. 26, 13: vallum in 
fossas, id. 9, 14: terrae motibus proru- 
tae domus, thrown down, Tac. A. 12, 
43: prorutae arbores, ib, 2, 17: proru- 
ere ac profligare hostem, to overthrow, 
id. H. 3, 22: foras simul omnes pro- 
ruunt se, rush out, Ter. Kun. 3, 5, 51. 
pro-ruptio, onis, /. [prorumpo] a 
breaking or rushing forth, an erup- 
tion: hostium, Aur. Vict. Caes. 33: 
undarum, Mart. Cap. 6, 201. 

proruptor, Oris, m. [id] one that 
breaks forth, or sallies out: Amm. 
sy Ae 

roruptus, a, um, Part. [prorum- 

po }. li. Adj. wnrestrained: pro- 
rupta audacia, Cic. Rosc. Am, 24, 63. 

proriitus, a, um, Part. [proruo]. 

prosa, ae, f. [for prorsa, from pror- 
sus] (se. oratio) prose: nihil quod 
prosa scriptum non redigi possit in 
quaedam versiculorum genera, Quint. 9, 
4, 52° in tragoedia eum magis quam in 
prosa placuisse, Gell. 10,18 fin. Treq. 


| adj. with oratio, eloquentia, eéc.: prosae 


eloquentiae decus, Vell. 1, 17: Cadmus 

Miletus, qui primus prosam orationem 

condere instituit, Plin. 5, 29, 31. 
prosaicus, a, um, adj. [prosa] pro- 


sdic, ir prose: prosaico relatu, Venant, 


Carm. 7, 11, I. {f. Subst. prosaicus, 
i, m. a prose writer: id. Vit. S. Mart. 2. 

prosapia, ac, f. (prosapies, Gi o7 Es, 
Prud. ore. 10, 180) @ stock, race, fa- 
mily (archaic word, cf. Quint. 1, 6, 40: 
id. 8, 3,26): de Coclitum prosapia esse, 
Pl. Cure. 3 23: homo veteris prosapiae, 
Sall. J. 85: eorum ut utamur veteri 
verbo, prosapiam, Cic. Tim. 11: Galba 
magna et vetere prosapia, Suet. Galb, 
2. [Etym. dub.: Fest. says: prosapia 
progenies: id est porro sparsis et quasi 
jactis liberis: quia supare significat 
jacere et disjicere, Paul. ex Fest. s. v.] 

prosarius, a, um, adj. [prosa] per- 
taining to prose, prosaic: opus, Sid. Ep. 
Epp 

prosatus, 2, um, Part. [prosero]. 

proscenium, ii, . = mpooxyjvov, 
the place before the scene where the 
actors appeared, the proscenium ; also, 
in gén. the stage: Pl. Am. prol. 91: 
veteres ineunt proscenia ludi, Virg. G. 
2, 381: theatrum et proscenium ad 
Apollinis locavit, Liv. 40, 51: Suet. 
Neri: -1:23 li, Meton. a theatre: 
Claud. Laud. Stil. 2, 403. 

proschdlus, i, m.—=mpdcxoros, an 
under-teacher, under-master : tam pau- 
per, ut proscholus esset grammatici, 
Aug. de serm. Apost. serm. 178, 7. 8. 

pro-seindo, scidi, scissum, 3. v. a. 
to tear open in front, to rend, cleave : 
ferro proscindere quercum, Lucan. 3, 
434: piscem, App. Apol. p. 300: spu- 
manti Rhodanus proscindens gurgite 
campos, Sil. 3, 449 9, Esp. of the 
first ploughing, to break or plough up: 
terram quum primum arant, proscindere 
appellant ; quurm iterum, offringere 
dicunt, Varr. R. R. 1, 29, 2: terram 
transversis adversisque sulcis, Col. 3, 
13. Poet.in gen. for arare, to plough: 
validis terram proscinde juvencis, Virg. 
G. 2,234: ferro campum, Ov. M. 7, 219. 

8. Transf. to cut through, to 

cleawe (poet.): rostro ventosum aequor, 
Cat. 64,12. |, Fig. to censure, satir- 
ize, defame: aliquem, Ov. Pont. 4, 16, 
47: equestrem ordinem, Suet. Cal. 30: 
aliquem foedissimo convicio, id, Aug. 
13; carminibus proscissus, Plin, 36, 
65.4% 

proscissio, dnis, f. [proscindo] a 
ok ploughing, a breaking up: Col. 2, 
13, 6. 
roscissus, 2, um, Part. [proscin- 
do}. |. Subst.: proscissum, i, n. @ 
trench, furrow: bubulcum autem per 
proscissum ingredi oportet, Col. 2, 2. 


pro-scribo, psi, ptum, 3. v. a. to 
write before or in front of : vullus vo- 
luntaria poenarum lege proscripti, i7- 
scribed, Petr. 107. I]. Esp. to pub- 
lish in writing, announce publicly: ut 
quo die esse oporteret idus Januarias, 
eo die Calendas Martias proscriberet, 
Cic. Verr. 2, 52: venutionem, id. Att. 
16, 4: legem, id. Verr. 5, 69: leges, 
Tac. A. 13, 51: edicta Bibuli quibus 
proscribit collegam suum Bithynicam 
reginam, Suet. Caes. 49: versiculos per 
vias, Gell. 15, 4 jin. With inf. and 
acc.; senatum Calendis velle se fre- 
quentem adesse, etiam l’ormiis proscribi 
jussit, Cic. Att. 9, 17. 9, to post up, 
advertise for sale, etc.: Racilius tabu- 
lam proscripsit, se familiam Catonian- 
am venditurum, id. Q. Fr. 2,6: Claudius 
proscripsit insulam, vendidit, id. Off. 3, 
16. 98, to confiscate by public ad- 
vertisement : possessiones, id. Agr. 3, 
4: bona, Plin. Ep. 8, 18. With a pers. 
object: Pompeium, to confiscate the es- 
tates gained by him, Cic. Agr. 2, 36: 
vicinos, to confiscate the lands of one’s 
neighbours, ib. 3, 4. 4, to proscribe, 
outlaw (by inserting the person’s name 
in a list which was posted up in a public 
place): posteaquam victoria constituta 
est, cum proscriberentur homines, qui 
adversarii fuisse putabantur, id. Rose. 
Am. 6: proscripsit etiam C. ‘Toranium 
tutorem suum, Suet. Aug. 27. Fig.: 
cujus pudoris dignitas in contione pro- 
scripta sit, has been rendered suspected, 
Petr. 106. 

prosecriptio, donis, 7. [proscribo] a 
written public notice, an advertisement : 
proscriptio bonorum, Cic. Quint. £8: 
quam ad diem proscriptiones vendition- 
esque fiant, id. Rosc. Am. 44,128. ff, 
proscription, outlawry, confiscation : de 
capite civis et de bonis proscriptionem 
ferre, id. Sest. 30: restitit collegis ne 
qua fieret proscriptio, Suet. Aug. 27. 

pro-seriptor, doris, m. [id.] one who 
proscribes or outlaws ; adj. proscriptive : 
proscriptor animus, Plin. 7, 12, 10. 

proseriptira, 2¢, f. [id.] proscrip- 
tion, outlawry: Not. Tir. p. 11. 

proscriptirio, 4. v. . desider, [id.] 
to desire or long to proscribe: ita sulla- 
turit animus ejus et proscripturit diu, 
Cic. Att. 9, Io. 

roscriptus, a, um, Part. [proscri- 

bo]. |J, Subst. proscriptus, i, m. 
a proscribed person, outlaw: contra 
legem Corneliam, quae proscriptum 
juvari vetat, Cic. Verr. 1, 47: proscrip- 
torum liberos honores petere puduit, 
Plin. 7, 30, 31: admisit ad honores et 
proscriptorum liberos, Suet. Caes. 41. 

pLro-séco, cui, ctum, I. v. a. to cut 
away or off: prosectis naso prius ac 
mox auribus, App. M. 2, p. 128. Il. 
Esp. to break up with the plough: so- 
lum, Plin. Ep. 5, 6. 9, to cut off the 
parts to be sacrificed : ubi exta prosecta 
erunt, Cato R. R. 134: hostiae exta, 
Liv. 5,21. Hence, in gen. to sacrifice: 
Aesculapio gallinaceum, Tert. Apol. 


pro-secro, avi, 1. v.n. [sacro] to 
sacrifice: daemonibus, Lact. 4, 27. 

prosecta, ae, /. v. prosectum. 

prosectio, onis, f. [proseco] a cut- 
pe off, amputation: Salv. Gub. D. 6, 
16, 

prosector, oris, m. [id.] one who 
cuts in pieces, a outter up: Tert. Anim. 
25. 
prosectum, i, . (prosecta, ae, i. 
Lucil. in Non. 220, 22 dub. al. prosi- 
cies) Lid.) that which is cut off for 
sacrifice, the entratls: Varr. L. L. 5, 22, 
§ 110: Ov. M. 12, 152. za 

prosectus, 2, um, / art. [proseco j, 

prosectus, tis, ™. [id.] a cutting or 
slashing, a cut, stroke: prosectu. gladi-~ 
orum, App. M. 8 p. 214: dentium, o 
bite, ib. p. 203- i 

prosécitio, Onis, J. [prosequor] a 
following or accompanying on the way, 
attendance: Cod. Theod. 8, 5, 47. 

prosécutor (prosequutor), Gris, m, 
[id.] a companion, attendant: Macer, 
Dig. 48, 3,7: Sid, Ep. 4, 8. 
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PROSECUTORIA 


proséciitiria, ae, f. (se. epistola) 
[prosecutor] a letter of authorization : 
Cod, Justin. 10, 72, I. 

proséciitus (prosequutus), a, um, 
Part. [prosequor ]. ; 

pro-séda, ae, 7. [sedeo] a prostitute, 
harlot: Pl. Poen. I, 2, 53. 4 r 

prosedamum, i n. [a Sarmatian 
word] slowness of stallions 7 covering : 
Plin. 26, 10, 62. 

prosélyta, ae, f. [proselytus] a 
Semale proselyte: Tnscr. ; 

présélytus, i, m.—=mpoonadvtos, one 
that has come over from heathenism to 
the Jewish or Christian religion, @ pro- 
selyte: Tert. adv. Mare. 3, 21. : 

roseminator, dris, m. [prosemi- 

no] a sower: Fig. a@ disseminator: 
Tert. ad nat. 2, 13. 

pro-semino, avi, atum, r. v. a. to 
sow or scatter about, to sow (rare): Os- 
treas, Cic. fragm. ap. Non. 216, 13. [. 
Fig. to disseminate, propagate: prose- 
minatae sunt familiae, id. de Or. 3, 16. 

pro-sentio, sensi, 4. v. a. to perceive 
beforehand: Pl. Mil. 4, 4, 16. 

proséquium, ii, x. [prosequor] at- 
tendance: Paul, ex Fest. s. v. 

pro-séquor, ciitus (quiitus), 3. v. a. 
dep. to follow forth or to a distance, to 
accompany, attend: novum maritum 
volo rus prosequi, Pl. Cas. 4, 2, 3: eum 
milites electi circiter CXX. sunt pro- 
secuti, Caes. B. C. 3, 91: Dianam ture 
odoribusque incensis prosecutae sunt, 
Cic. Verr. 4, 35: exsequias, to attend a 
funeral, Ov. Tr. 1, 8, 14: Bassus noster 
videtur mihi prosequi se, to attend his 
own funeral, Sen. Ep. 30. Of inanimate 
and abstract subjects : prosequitur surg- 
ens a puppi ventus euntes, Virg. Aen. 
3, 130: Cattos suos saltus Hercynius 
prosequitur simul atque deponit, goes 
as far as their territory extends, and 
then ceases, Tac. G. 30: eadem (existi- 
matio Quintum) usque ad rogum pro- 
sequatur, Cic. Quint. 31 : (amici) mortui 
vivunt: tantus eos honos prosequitur 
amicorum, id. Am. 4, 23. 2, to pur- 
sue: fugientes prosequi, Caes. B.C. 2, 
41: hostem, ib. 2, 8. Fig.: iste iratus 
hominem verbis vehemen{joribus pro- 
sequitur, Cic. Verr. 2, 29 fin. : contume- 
liosis vocibus, Caes. B. C. 1, 69. li. 
Fig. to follow, imitate: cum verbis, 
tum etiam ipso sono quasi subrustico 
prosequebatur atque imitabatur aunti- 
quitatem, Cic. Brut. 36: id. de Or. 2, 15. 

2. Esp. with a limiting word in 

abl. to attend or cause to be attended 
with (the exact transl. depending on the 
limiting word: cf. afficio): benevolentia 
aut misericordia prosequi aliquem, to 
show kindness or pity to, id. Brut. 1: 
aliquem honorificis verbis, id. Tusc. 2, 
25: virtutem alicujus grata memoria, 
id. Phil. 14, rr: aliquem laudibus, to 
praise, Liv. 9, 8: aliquem beneficiis ac 
liberalitate, Cic. Verr. 3, 41: omnibus 
officiis, to render every service to, id. 
Fam, 16, 15: delictum venia, Tac. A. 
13, 35: aliquem testimonio, Plin, Ep. 
Yo, 17: Remos liberaliter oratione pro- 
secutus, having addressed them kindly, 
Caes. B. G. 2,5: prosecuti cum donis 
legatos sunt, made them presents, Liv. 
39, 55: aliquem uberrimo congiario, 
Snet. Caes. 27. 8, to pursue, continue, 
proceed with a narration, etc. : non pros 
sequar longius, Cic. Rosc. Am. 30: pas- 
cua versu, to describe at length, Virg. G. 
3, 340: stilo munificentiae rationem, 
Plin. Ep. 3, 8: ex ordine domesticos 
motus, descrtde in order, Flor. 3, 12 Jin. 
Absol. (poet.) : prosequitur pavitans, et 
ficto pectore fatur, Virg. Aen. 2, 107. 

pro-séro, sévi, situm, 3. v. a. to 
bring forth or produce by sowing (poet.) : 
segetem, Lucan. 4, 411. 2. Transf. 
in gen. to produce, generate: Plato aus 
gustiore conceptu  prosatus, sprung 
Jrom, App. Dogm. Plat. I, p. I: placito 
Dea prosata mundo, Sol. fragm. in An- 
thol. Lat. t. 2, p. 384 Burm. ll. Fig. 
to produce: ex artibus artes proserere, 
Grat, Cyn. 9, 

prd-séro, sériii, sertum, 3. v. a. fo 
stretch br, extend: Avien. Arat. IiIT. 


ee 


PROSOPOPOEICUS 


dserpinaca, ae, f. & plant, also 
Caled ont eaee by Appuleius ; perh. 
the same as Pliny’s polygonon, g. v.: 
Plin. 26, 4, 11: id. 24, 12, 104: App. 
Herb. 18. al wad wei ng t 
roserpinalis, &, adj. pertainin 
PRs herba, the herb dragonwort, 
Marc. Emp. Io. 
pro-serpo, 3. v. ”. to creep forwards 
or forth, to creep or crawl along: pro- 
serpens bestia, Pl. Poem. 5, 2,4: servu- 
lus proserpit leniter, App. M. 4, p. 151. 


Transf. of plants: sata in lucem pro-| proelium equestre prospecta 
‘ Il. Fig. to| J. 60: 


serpunt, Arn. 3, I19. ig. 
glide or steal along: proserpit ad intima 
vulnus, Serenn. Samm. 14, 251: malo 
proserpenti occurrere, Amm. 15, 8. ’ 
proseucha, ae, f.=mpocevxy, & 
place for prayer, an oratory: Juv. 3, 
296. 7 
prosferari, impetrari, Lucil. in Non. 
158, 11 very dub. a z 
prosiciae, arum, v. porriciae, 
prosicies, ei, f. [proseco] the flesh 
cut off jor sacrifice (for prosectum) : 


prosiciem extorum in mensam porric- | id 


ere, Varr. in Non. 220, 23. . 
prosicium, quod prosecatum pro- 
jicitur, Paul. ex Fest. s. v. 
pro-sidens, entis, Part. sitting be- 
fore: Inser. 
prosignanus, i, m. usu. plu. pro- 
signani, the soldiers forming the second 
line, behind the antesignani: Front. 
Strat. 2, 3, 20. 14. 
pro-silio, ti (less freq. ivi or ii) 
(fut. prosilibo for prosiliam, Ps. Quint. 
Decl. 4, 19), 4. v.n. [salio] to leap or 
spring forth, to spring up: repente pro- 
siluerunt, Cic. Coel. 26: ex tabernaculo, 
Liv. 28, 14: ab sede, id. 2, 12: puppe, 
Lucan. 8, 55: de capitis paterni vertice 
- Minerva), Ov. F. 3, 482: e convivio, 
urt. 7,4: in contionem, Liv. 5,2: in 
proelium, Just. 24, @: ad flumen, Suet. 
Caes. 32. 2. Of inanimate subjects, 
to spring or burst forth, to start out: 
(sanguis) emicat, et longe terebrata 
prosilit aura, Ov. M. 6, 260: prosiliunt 
lacrimae, Mart. 1, 34: prosilit scintilla, 
Ov. F. 4, 796: castanea sponte prosil- 
iens, Plin. 15, 23, 25: frutices in altitu- 
dinem prosiliunt, shoot wp, grow, Col. 4, 
6: Peloponnesi prosilit cervix, i.e. the 
isthmus begins and runs out, Plin. 4, 35 
4. I. Fig. to break forth (poet.): 
vaga prosiliet frenis natura remotis, 
Hor. S. 2, 4, 74. 2. to hasten (poet.): 
prosilui amicum castigatum, Pl. ‘Trin. 1, 
2, 179. 
pro-sistens, entis, Part. standing 
out, projecting: foliis in modum radio- 
rum prosistentibus, App. M. 11, p. 269. 
prositus, propositus, Paul. ex Fest. 
S$. v. 
proslambandménos, i, m. = zpoc- 
AauBavonevos, the first of the stationary 
notes (stantes) in the tetrachordal sys- 
tem of music: Vitr. 5, 4, 5. 
pro-socer, eri, m. a wife's grand- 
Father: cuique senex Nereus prosocer 
esse velit, Ov. H. 3, 74: Ulp. Dig. 25, 2, 
15. 
pro-socrus, iis, f. a wife's grand- 
mother : Modest. Dig. 38, 10, 4. 
prosddia, ae, 7. = Tpoowdia, the tone 
or accent of a syllable, prosody: Varr. in 
Geil. 18, 12. 
prosodiacus, a, um, adj. = mpocw- 
taxos, prosodial : metrum, Mar. Victor. 
Pp. 2580 P.: Mart. Cap. 9, 334. 
Prosopis, idis, 7. and prdsgdpitis, 
; ra Jt Se dae aed Tpocwriris, aN 
unrrown plant (pure Lat., per ia): 
App. Herb. 36. p » personacia) 
prosopon, i, 7. = mTpdcwror, also 
called papaver silvestris, if the same as 
Pliny’s plant of this name, the horned 
poppy, Glaucium corniculatum, Pers, : 
App. Herb. 53. 
prosopdpoeia, ae, ff. = mpocwro- 
cur ip be lala iy Quint. 6, 1, 25. 
. & Aramatizing : ad i 
irrumpunt, 1d. 2. ro 08 Brosemipodias 
ProsOpopoeicus, a, um, adj, [proso- 
sie pertaining to personification 
sot ying: Firm. de err, prof. re- 
ig. 8. 


| cium prospeculatum ad locum castris 


PROSPERATIO 


adv. considerately, aa- 


té 
Bee craters : decernere, Tert. 
Apol. 6. Sup.: adhaerebit bono, Aug. 


Ep. ad Maced. 55. ; 
prospectivus, 2, um, adj. ru- 
spectus] pertaining to a prospect, Jur- 
nishing a prospect: fenestrae, Cod, 
Justin. 8, 10, 12. ‘ 
ecto, avi, atum, I. va. freq. 
RDok forth, look at & distgmbcbiecky 
to look at, view: pars ex tec : 
trisque prospectant, Liv. 24, 


J tum, Ov. M, 3, 651: 
ab excelsa aede, ib.15, 841. 
pers.: qua longissime prospec 

rat, Tac. A.3,1.° 2, to loo 


sita 
Phaedr. 2, 5, 10: © 
sinus editissima 


-prospectat & 
Villa, quae su’ 


prospectat, Tac. 14, 9: locus. s 
ie ore P baaabisgemy Fi 
i list, 3, 60. i, fig. to look for-— 


wards to, to expect, to hope: exsilium, 
Cic. Verr. 5,17: diem de die pr 


ecquod auxilium ab dictatore anparert 
i over: 


TO- 


Liv. 5,48. 2, to await, impend 
te quoque fata prospectant paria, Virg. 
aon ee 441. 8. to foresee: prospec: 
tandi cognitio, App. Dogm. Plat. 2, p. 
24. aes. 
prospector, Oris, m. [prospicio] on 
that foresees: Tert.Or.1. 
prospectus, a, um, Tp 
spicio]. _ . “sage 
prospectus, ‘tis, m. [id.] a look-out, 
distant view, prospect : scopulum, con- 
scendit, et omnem prospectum late 
pelago petit, Virg. Aen. 1, 180: pro- 
spectum impedire, Caes. B.G. 2, 22: 
prospectu extra vallum adempto, Liv. 
view : ali- 
be in sight, Caes. r 
Tac, H. 1,74: praca Acad. 2, 
25. 3. Poet. sight, vision: late ae- 
quora prospectu metior, Ov. H. 1 ; 
4, Meton. appearance: 3 
pulcerrimo prospectu, Auc. Or. dom. 44. _ 
I. Fig. regard, respect : ated be 


tionem prospectumque Bias non habuit,— 


Gell. 5, 11: prospectum officii deponere, 
Val. Maxs5, 1, 3 extr. 2. foresight: 


humanus prospectus, Tert. Spect. 1. “ 
pro-spéciilor, I. vm. and a ~— ‘B 
Neutr. to leok into the distance, look 
out (rare): de vallo, Auct. B. Af 
. Transf. to reconnoitre: L 


capiendum mittunt, Liv. 3) 43. 1. 

Act. to look out for, watch for: pro- 

speculari e muris adventum imperatoris, 

id. 235. = te 
prosper, and more freq. prospé 

a, um, adj. {pro and spes ; li sian 


ing to one’s hope; hence 
one's wishes, ws te, 
prosperous : veteres pro spem 


dixerunt, unde rospere dicimus, hoc 
est, pro spe, Non. 191, 25: prosperri- 
mum augurium, Plin. ro, 8, 9: prospera 
adversaque fortuna, Cic. N. D. 3, 392 
prosperae res, id. Brut. 3: deinde est 
hominum generi prosperus et salutaris 
ille fulgor, qui dicitur Jovis, id, Rep. 6, 
17: immoriens magnis non prosperus 
ausis, Sil. 10, 202 : prosperus in Africam 
transitus, Val. Max. 3, 9,1: successus, 
Liv. praef. jin.: prosperrimo rerum 
eventu, Vell. 2, 122 jin.: prosperior 
civium amor, Tac. A.'6, 51: mox ce- 
cinit laudes prosperiore lyra, Ov. A. A. 
3, 50: nomina, of good omen, Plin. 28, 
2, 5: verba, Ov. Pont. 4, 4, 38. With 
gen. (poet.): noctilucam, prosperam 
frugum, beneficial to fruits, Hor. Od. 4, 
6, 39. ll. Subst: prospera, orum, 
n. plu. favourable circumstances, good 
Sortune, prosperity : prospera _ belli, 
Lucan. §, 782: rerum, id, 7 107: Ger- 
mani prosperis feroces, Tac. ie 5,18: 
Plin. Pan. 4. 
Prospératio, carevé 
tune, “aa Cyril. eee = 


_ health, Nep. Att. 21. Plur. : 


PROSPERE 

Sl eee ee eee 

prospéré, adv. agreeably to one’s 
wishes, favourably, luckily, JSortunately, 
prosperously : omnia profluenter, pro- 
spere, Cic. Tusc. 1, 18: procedere, id, 
Fam. 12, 9: prospere eveniunt res, id, 
N.D, 2, 66 fin. : cedere alicui, Nep. Dat. 
1: cadere, Tac. A. 2, 46. Comp.: aves 
quae prosperius evolant, with better 
augury, Gell. 6, 6. Sup.: prosperrime 
geruntur omnia, Vell. 2,97: dimicare, 
Suet. Caes. 36. 
.pro-spergo, sparsi, sparsum, 3. v. a, 
fs BO] to besprinkle: hausta aqua 
; ‘um prospersum est, Tac, A. 15, 


Yitas, atis, f. [prosper] good 
uccess, prosperity: vitae, Cic. 
: tanta prosperitate usus est 
nis, such an excellent state of 


Tum prosperitates sec eque res, Cic, 
EN; D- 3, 36 fin. i x, 
prospériter, ‘avourably, for 


tunately : Knn. in Prise. p. 1010 P. 
- prospéro, avi, atum, 1. v. a. [pro- 
er] to cause to succeed, to render for- 
tunate or happy, to prosper: ut consilia 
sua rei publicae prosperarent, Tac. A. 
3, 56: coepta,id. H. 4, 53: patrum de- 
creta, Hor. Carm. S. 18: hance tibi veni- 
am prospero, i.e. make you happy with, 


Pl. Cas. 5, 4, 26: prosperata felicitas, 
desired happiness, Tert. Apol. 6. 


Ab- 
1.: amico meo prosperabo, will make 


yy friend happy, Pl. Pers. 2, 3, 11: 
prosp ibus avibus, the birds not 


_ gtwing favourable omens, Val. Max. 4, 


* 


2,n0. 5. ff, to render favourable or 
aries : prosperatus deus, Prud. o7ed. 
10, 365. 

ad el a, um, Part. [prosper- 
go]. 


prospérus, 4, um, Vv. prosper. 
prospex, icis, m. [prospicio] one 
Soresces: Tert. Testim. anim. 5. 
- pros enter, adv. providently, 
erately, carefully: res prospici- 
enter animadversas, Gell. 2, 29. 
prospicientia, ae, f. [prospicio] 
foresight, precaution : vigilia et prospic- 
ientia, Cic. Phil. 7, 7. Il. @ view, an 
appearance: Tert, adv. Valent. 26. 
 pro-spicio, exi, ectum, 3. v. n. and 


a. [specio]. |. Neutr. to look for- 
wards, to look out: grues volant ad pro- 


spiciend alte, Plin. 10, 23, 30: ex 


_ superioribus locis prospicere in urbem, 


Caes. B.C. 2, 5: multum, to have an 
extensive prospect, Cic. Fam. 4, 20: 
parum prospiciunt oculi, do not see well, 
Terence 5,1, 8. 2. Esp. to watch, be 
O1 watch: puer ab janua prospic- 
s, Nep. Hann. 12: Phaedr. 2, 4, 20. 

8. Fig. to look or see to before- 
hand, to take care of, provide for : quod 
ad vestram famam pertinet, prospicite 
atque consulite, Cic. Verr. 1,8: consul- 
ite vobis, prospicite patriae, id. Cat. 4, 
2: vestrae saluti (al. vitae) prospici- 
am, Caes. B. G. 7, 50: rei frumentariae 
prospiciendum existimavit, ib. 1, 23: 
in annum, Varr. R. R. . Pass. im- 
s.: senatusconsulto prospectum est, 

5 Sentent. tit. 4,2. ~[[, Act. to 
see afar off, to descry, espy: Italiam 
summa ab unda, Virg. Aen. 6, 357: tres 
litore cervos prospicit errantes, ib. 1, 
184: moenia urbis Tarpeia de rupe, 
Lucan. 1, 195. Fig.: aliquis infans 
decessit, cui nihil amplius contigit quam 
prospicere vitam, to see Pid Be a dis- 
tance, to get « glimpse of life, Sen. Ep. 
66: turpe est seni aut prospicienti sen- 
ectutem, one who sees old age before 
him, ib. 33. 9, Transf. of situa- 
tions, to have or command a view of, 
loole or Lie towards, to overlook : domus 
prospicit agros, Hor. Ep. 1, 10, 23: coe- 
natio latissimum mare, amoenissimas 
villas prospicit, Plin. Hp. 2,17. 8, 
to look at attentively (rare): aliquem 
propter aliquid, Nep. Dat. 3. 4, 
to foresee: multo ante, tanquam ex 
aliqua specula, prospexi tempestatem 
futuram, Cic, Fam. 4, 3: longe prospic- 
ere futuros casus rei publicae, id. Am. 
127: ex imbri soles, Virg. G. 1, 393. 
With a relative clause: ut jam ante 


improbo- | 


PROSTO 


animo prospicere possis, quibus de re- 
bus auditurus sis, Cic. Quint. Io, 5, 
to look out for, provide, procure: habi- 
tationem alicui, Petr. 10: sedem senec- 
tuti, Liv. 4, 49 jin.: maritum filiae, 
Plin. Ep. 1, I4: commeatus a praetore 
prospectos in hiemem habere, Liv. 44, 
16: ad ferramenta prospicienda, Cic, 
Sull. 19 jin. 
Prospictié, adv. providently, care- 
Sully: App. M.1, p.112. “ 
prospicus, a, um, adj. [prospicio] 
ng care : Naev. in Non. 155, 25. 
Prospiciius, a, um, adj. [id.] that 
may be seen afar off, conspicuous: tur- 
ris, Stat, Th. 12, 15. Il, taking care: 
App. M. 6, p. 181. 
pro-spiro, avi, 1. v. n. to breathe 
Jorth, exhale: App. Apol. p. 306. 
- prostas, adis, /.= mpoords, a porch 
vestibule : Vitr. ies bos age 
-pro-sterno, stravi, stratum, 3. v. a. 
to strew in front or before; to throw to 
the ground, overthrow, prostrate: eo 
prosternebant folia farferi, Pl. Poen. 2, 
31 (al. praesternebant) : ceteros ruerem 
et prosternerem, Ter. Ad. 3, 2, 21: pon- 
dere silvam, Ov. M. 8, 746: prostra- 
turus humi corpus, Curt. 8, 5: se ad 
pedes alicujus, Cic. Phil. 2, 18: pro- 
sternere se et supplicare alicui, id. Planc. 
20: hostem prostravit, fudit, occidit, id. 
Phil. 14, to. Il. Fig. to spread out, 
furnish: tuis laudibus, tuis virtutibus 
materiam campumque prosterni, Plin. 
Pan. 31. 2. Esp. to overthrow, sub- 
vert, destroy, etc.: omnia cupiditate ac 
furore, Cic. Clu. 6: jacet ille nune pro- 
Stratus, id. Cat. 2, 1 fin.: afflicta et 
prostrata virtus, id. de Or. 2, 52: male- 
volorum obtrectationes, Vatin. in Cic. 
Fam. 5, 9: mores civitatis, Plin. 36, 15, 
24, no. 7: carminum studium, Tac. Or. 
Ii: se prosternere, to debase oneself, 
Cic, Parad. 1 jin. 3. to prostitute: 
Suet. Caes. 2: id. Tib. 35: Just. 12, 7. 
prosthésis, is, f.=mpdc0cars, and 
prothésis, is, f.—=7po0cors, in gramm. 
the prefixing of a letter or syllable to a 
word, prosthesis; as, gnatus for natus ; 
tetuli for tuli: Charis. 4: Diom. 2. 
prostibilis, is, /. [prosto] a harlot, 
prostitute: Pl. Pers. 5, 2, 56 dub. (al. 
prostibulam), 
prostibula, ae, f. [id.] a prostitute: 
Pl. in Non. 423, 18: Tert. Apol. 6. 
prostibilum, i, x. [id.] a prosti- 
tute: Pl. Aul. 2, 4, 6. 2, a male who 
prostitutes himself: Arn. 6, 199. Il. 
a brothel: Isid. Orig. 18, 42. 
pro-stituo, wi, itum, 3. v. a. [statuo] 
to place before or in front: Arn. 5, 147. 
2, Fig. to expose: tu tua prostitues 
famae peecata sinistrae, Ov. Am. 3, 14, 
19 II. £0 expose publicly to prostitu- 
tion, to prostitute: cras populo prostitu- 
am vos, Pl. Ps. 1, 2, 45: quae (meretrix) 
sese toto corpore prostituit, Cat. 110, 7: 
pudicitiam suam, Suet. Ner. 29: faciem 
suam lucro, Ov. Am. 1, 10, 42. on 
Fig.: famam alicujus, to prostitute, 
sully, Cato in Gell. 17, 13: vocem in- 
grato foro, Ov. Am. I, 15, 5. 
prostitiitio, Onis, f. [prostituo] 
prostitution: Arn. 2,53. |j, In gen, 
a dishonouring, profaning: imaginum, 
Tert. Apol. 24. 
prostitiitor, Oris, m. [id.] @ pro- 
stituter, pander: Tert.Cult.fem.9. — |], 
In gen. @ violator: Christiani sacra- 
menti, id. Pudic. £0, 
prostitiitus, a, um, Part. [prosti- 
tuo]. I]. Adj. exposed publicly, 
prostituted : infans, Mart. 9,7, 4. Sup.: 
prostitutissima lupa Larentina, Tert. 
Apol. 25. Subst. prostituta, ae, 5 
a harlot, prostitute: Plin. 30, 2, 5, 4 
Fig. : sermones prostituti ac theatrales, 
Sid. Ep. 3, 13 jin. 
pro-sto, stiti, statum, 1. v. . to 
stand forth, project: angellis prostanti- 
bus, Lucr. 2, 428. I], to stand in a 
public place: Of a seller, to offer one's 
wares for sale: hi (lenones) saltem in 
occultis locis prostant, vos in foro ipso, 
Pl. Cure, 4,2, 21. Of wares, to be set 
out or caposed for sale: liber prostat, 
Hor. Ep. 1, 20, 2. 2, sp. to sell 


fl 


PROTEGO 


one’s body, prostitute oneself; si mater 
tua prostitisset, Sen. Contr. 1,2: Juv. 
1,47: Suet. Tib. 43 fin. Fig.: illud 
amicitiae quondam venerabile numen 
prostat et in quaestu pro meretrice se- 
det, prostitutes herself, is venal, Ov. 
Pont. 2, 3, 20. , 

prostomis, idis, f. an instrwment 
to hold a horse by the nose, a barnacle, 
beak, Transf. a drinking vessel: 
ae ap. Non. 22, 26 (al. postomis, 
q. V.). 

prostratio, onis, f. [prosterno] an 
overthrowing, subverting: disciplinae, 
Tert. Praescr, 41. 

prostrator, oris, m. [id.] an over- 
thrower, prostrator : hostium, Jul. Firm. 
de err. prof. relig. 21 fin. 

rostratus, a, um, Part. [proster- 

ry 2 


prostylos, on, adj. = mpdarvaos, 
having pillars in front: aedes, Vitr, 
Bs, I. 
prostypum, Vv. protypum, 
pro-stibigo, 3. v. a. to dig up, cast 
up: terram, Virg. G. 3, 256. II, to 
JSashion beforehand, prepare: fulmina 
Cyclops prosubigit, Val. Fl. 4, 288. 
Il]. to tear down, trample on: mo- 
lam pede, Prud. ated, 3, 130. 
pro-sum, fii, prodesse, irreg. v. n. 
to be useful or of use, to do good, benefit, 
profit: constr. with dat. or absol.: 
qui nec sibi nec alteri prosunt, Cic. Off. 
2, Io: multis, id. Am. 1, 4: nihil tibi li- 
terae meae proderunt, id. Fam. 2, 17. 
With a subject-clause: quid mihi fing- 
ere prodest? Ov. M. 13, 935: nec quic- 
quam tibi prodest aérias tentasse do- 
mos, Hor. Od. 1, 28, 4: quae scire magis 
juvat quam prodest, Sen. Ep. 106, Ab- 
sol. : quae nocuere sequar, fugiam quge 
profore credam, Hor. Ep. 1, 8,11: aut 
prodesse volunt aut delectare poétae, 
id. A. P. 333: tu tantum corpore prodes, 
/nos animo, Ov. M. 13, 365. I]. Esp. 
of medicines, to be good, be benefivial : 
fabam voci prodesse, Plin. 22, 25, 69: 
balineum assumo, quia prodest, Plin. 
Ep. 7, 21: ad tormina, Plin. 22, 25, 63: 
contra ignem sacrum, id. 20, 7, 25. 
prosumia, ae, f. a small vessel for 
reconnoitering, a spy-boat: Caecil. in 
Non. 536, 11. 
prosus, a, um, Vv. prorsus and prosa. 
protagion, ii, m. a good kind of 
wine: Plin. 14, 4, 9. 
protasis, is, /.—=mporacts, an assers 
tion, proposition: pure Lat. effatum: 
App. Dogm. Plat. p. 29. Il. the 
opening or first part of a play: Don 
Ter. Andr, praef. = 
protaticus, a, um, adj.—zpotarn- 
kos, appearing in the first part of a 
play: persona, Don. Ter. Andr. praef. 
protectio, onis, f. [protego] a cover= 
ing over; Fig. a protecting, protection : 
fidei, Tert. Fug. in persec, 2. 
protector, Oris, m. [id.] a coverer ; 
Fig. a protector: legum protectores, 
Tert, Apol. 6, |]. Esp. one of the life- 
guard or body-guard : inter protectores 
suos, Spart. Carac, 7: Amm, 14, 7: Cod. 
Theod. 6, 24. ? 
rotectorius, a, um, adj. [protec- 
tor} belonging to the life-quard or body- 
guard: dignitas, Cod. Theod. 4, 20, 5. 
protectum, i, ». [protego] the pro- 
jecting part of a roof, the eaves: Ulp. 
ig. 9, 2, 29: vinearum, Plin. 17, 12, 
18. 
protectus, a, um, Part. [protego]. 
protectus, tis, m. [id.] a covering : 
tignorum, Scaev. Dig. 8, 2, 41. 
pro-tégo, xi, ctum, 3. v. a. to cover 
before or in front: aedes, to furnish 
with a projecting roof, Cic. Top. 4 Jin. 
(ii) Esp, to put up a shed, pent-house, or 
projecting roof: hic in suo protexit, 
Ulp. Dig. 9, 2, 29: jus projiciendi pro- 
tegendive, Gai. ib,8, 2,1. 2, In gen. 
to cover, protect: tabernacula protecta 
hedera, Caes. B. C. 3, 96: rates cratibus 
ac pluteis, ib. 1, 25 fin.: aliquem scuto, 
id. B. G. 5, 43: se umbone, Just. 33, 2: 
caput contra solem, Plin. 31, 11, 4%. 
, Fig. to cover or shield from dan- 
ger, to defer, protect : ae et spolia- 
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tum defendo et protego, Cic. Sull. 18: 
viros optimos, Plin. Kp. 3, 9.,fim.: ali- 
quem advyersus criminantes, Tac. 1.'2, 
60; causam, Juv. 11, Zt Pe to gerd 
off, keep off ; hiemes, Stat. 5. 3, 1, 121. 
od ee up, conceal : equitiam 
supercilio truci, Vell. 2, too: risu pro- 
tectis insidilf Just. 38, 1 fin. : 

protélo, avi, atum, I. v. a, to drive 
forth or forwards, to put to Slight, re- 
pulse, remove: aliquem saevidicis dictis, 
‘Ter. Ph. 1, 4, 36: bane cladem de ves- 
tris manibus, App. M. 8, p. 209+ : 
Transf. to prolong, protract, delay, de- 
fer: diem cautionis, Ulp. Dig. 39, 2, 4: 
litem invito judice, Cod. Justin. 3, I, 
13: annis quadraginta sexcenta millia 
hominum protelavit, preserved their 
lives, Tert. adv. Marc. 4, 21. 9, to 
lead or bring to: aliquem in portum 
divinae clementiae, id. Poen. 4: 1gn0- 
rantiam in occasionem, id. Spect. I. 
[The ancient gramm. derived it from 
Tyde: protelare longe propellere, ex 
Graeco Videlicet vA, quod significat 
ionge, Paul. ex Fest. s. v.: some moderns 
derive it from telum: but it is perh. con- 
nected with tendo: on the interchange 
of.d and l, see letter D. no. 11. 3.] 

‘protelum, i, ”. cattle harnessed to- 
gether for draught, a team : protelo trini 
boves unum aratrum ducent, Cato in 
Non. 363, ro: boum, Plin. 9, 15, 17: 
bina ternaque, id. 18, 18, 48. Il. 
Transf. a line, row, succession: pro- 
telo plagarum continuato, Lucr. 2, 531. 

pro-tendo, di, sum and tum, 3. v. a. 
to stretch forth or out, to extend: has- 
tas, Virg. Aen. 11, 606: brachia in 
mare, Ov. M. 14, 191: supinas manus 
ad genua alicujus, Petr. 17 fin.: aciem 
(oculorum) in aestus pelagi, Cat. 64, 
127: cervicem, Tac. A. 15, 67 : cochleae 
bina ceu cornua protendentes contrah- 
entesque, Plin. 9, 32, 51. Reflect.: 
inter digitos medius longissime protend- 
itur, projects, id. 11, 43, 99: protend- 
itur ad Bactros usque geas Mardorum, 
spreads, extends, id. 6, 16, 18. tl. 
Fig. to lengthen, extend : utramvis part- 
em in plura verba protendere, App. 
Dogm. Plat. 3, p, 30: syliabas, to pro- 
nounce long, Gell. 2, 17. 

protensio, onis, f. [protendo] transl. 
of mpdracis, & proposition : App. Dogm. 
Plat. 3, p. 29, As be 

pro-tentatus, a, um, Part. tried, 
a protentata manu, Avien, Arat. 

5 Fe 

protentus, a, um, Part. [protendo]. 

I]. Adj.: stretched out, lengthened, 

extended, : pedes temo protentus in octo, 
Virg. G. 1, 191: Phocis Incis in exor- 
tum protentior, extending farther, 
Avien. Perieg, 597: protentior vita, 
Sol. 30. 

proténus, a. v. protinus. 

pro-termino, I. v. a. to move for- 
wards, to widen, extend: fines, App. M. 
9, p. 665: possessionis metas in Khoda- 
num, Sid. Mp. 3, 1 fin. 

pro-téro, trivi, tritum, 3. v. a. to 
wear away, crush, tread under foot: 
aliquem pedibus, Pl. Truc. 2, 2, 13: ho- 
mines elephantis proterendos substravit, 
Val. Max. 2, 4, 14: januam lima, Pl. 
Men. I, 1, 9: equitatus aversos proter- 
ere incipit, Caes. B. C. 2,41: agmina 
eurru, Virg. Aen. 12, 330. Fig.: ver 
proterit aestas interitura, treads on iis 
heels, t.e. supplants, Hor. Od. 4, 7, 9. 

9, In gen. to overthrow, crush, 

defeat, ill-use: Marte Poenos, ib, 3, 5, 
34: protrita hostium acies, Tac. H. 2, 
26: aliquem proterere et conculcare, 
Cic. FL. 22 fin. 

pro-terréo, ti, itum, 2. v% a. fo 
frighten or scare away, to terrify : filium 
proterruisti hinc, Ter. Heaut. 3, 1, 37: 
aliquem adverso equo, Virg. Aen, 12, 
291; aliquem jaculo parmaque, Stat. Th, 
2, 645: patria pulsus atque proterritus, 
Cic. Rep. 1, 3: proterritis hostibus atque 
in fugam conjectis, Caes. B. G. 5, 58. 

proterritus, 2, um, Part. [proter- 
reo]. 

proterva, adv. boldly, with spirit: 
confidenter pro se et proterve ioqui, Pl. 
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PROTINUS 


Am. 2, 2, 204. 9, boldly, wantonly, 
impudently : aedes arietare, id. ‘Truc. 
2, 2, 1: proterve iraeundus, Ter. Hee. 3, 
5, 53: consectans aliquem proterve, Cic. 
fep. 1, 44. _Comp.: Ov. A. A. 1, 599. 
Sup.: Aug, Civ. D. 5, 22. 
protervia, 2¢, /. [{protervus] wan- 
tonness, impudence: Aus. Idyll. 10, 172. 
protervio, 4-2. 2. [id.] to be bold, 
shameless: Tert. Patient. 12 jin. 
protervitas, atis, f. [id-] pertness, 
boldness, impudence: quam paene tua 
me perdidit protervitas, ‘Ter. Heaut. 4, 
6, 10: Cic. Coel. 12; urit me Glycerae 
nitor, urit grata protervitas, wanton- 
mess, Hor. Od. 1, 19, 7- } 
proterviter, 0. shamelessly, vme- 
pudently : Enn. in Non. 513, it. 
protervus, a, um, adj. [protero ; qs. 
trampling on; hence] violent, vehement 
(poet.): venti, Hor. Od. 1, 26, 2: Ov. H. 
11,14: stella canis, scorching, oppressive, 
id. Am. 2, 16, 4. Il. Fig. forward, 
bold, pert, wanton, shameless, impudent : 
animus, Pl. Bac. 4, 3, 1: homo, Cie. Fin. 
5,12: vidua, id, Coel. 16 fin.: Satyri, 
turba proterva, Ov. H. 5, 136: juvenes, 
Hor. Od. 1, 25, 2: rixae, ib. 3, 14, 26: 
oculi, Ov. H. 17, 77: manus, id, M. 5, 
641. Comp,: meretrix protervior, Just. 
30, 2. 
protestatio, onis, f. [protestor] a 
declaration, protestation: Symm. Ep. 
T, 56. 
pro-testor, atus, 1. v. a. dep. (pro- 
testo, acc. to Prise. p. 199) to declare m 
public, to bear witness, protest : mulier 
roagno fidem praesidis protestata cla- 
more, App. M. 10. With acc. and inf.: 
quippe protestantur, pietatis gratia id 
se facere, Ulp. Dig. 11, 7, 14. 
prothédréma, itis, ”.—=pobedpy- 
pa, a@ considering beforehand: Mart. 
Cap. 2, 35. 
prothesis, v. prosthesis. 
prothyme, adv. = mpodvpws, will- 
ingly, gladly: Pl. Ps. 5, 1, 23. 
prothymia, ae, /- =Tpobvpta, 7ea- 
diness, willingness : Pl, Stich. 4, 2, 53. 
préthyra, orum, 7. plu. = mpdbvpa, 
the space before the door of a Greek 
house, the vestibule: Vitr. 6, Io. HH. 
In a Roman house, a railing or wicket 
before the door, Gr. Sa8vpa: ib. 
prothyris, idis, f.—=mpobvpis, an 
ornament over a door or pillar, called 
also ancon: Vitr. 4, 6 dub. 
protinam (protenam), adv. forth- 
with, immediately: exinde me illico 


protinam dedi, Pl. Cure. 2, 3, 84: Ter. 


PHY T4503. 
protinis (protenis), adv. forthwith, 
immediately: Afran. in Non. 376, 7. 
pro-tinus (protenus), adv. [tenus] 
lit. forwards to the end; hence, I. 
Of place: straightforwards, ever for- 
wards: praecepisse, ut pergeret pro- 
tinus; quid retro atque a tergo fieret, 
ne laboraret, Cic. Div. 1,24: ipse capel- 
las protinus aeger ago, Virg. E. 1, 13. 
2, continuously, uninterruptedly : 
Plin. Ep. 5,6: trans Lygios Gothones 
regnantur: protinus deinde ab Oceano 
Rugii et Lemovii, Tac. G. 43 fin. fl. 
Of time or order: directly, jorlhwith, 
immediately, instantly, on the spot: 
pest ad oppidum hoc vetus continuo 
mecum exercitum protinus obducam, 
Pl. Ps. 2, 1, 13: protenus et alios Africae 
regulos jussi adire, Liv. 24, 4: trajecto 
missa lacerto protinus hasta fugit serv- 
atque cruenta tenorem, Virg. Aen. 10, 
340: oratio protinus perficiens audit- 
orem, benevolum, at the very outset, 
Cie. Inv. 1, 15: ex hac fuga protinus 
auxilia discesserunt, Caes. B. G. 5, 17: 
Hor. S. 2, 5,21: qua (voce) protinus 
omne coutremuit nemus, Virg. Aen. 4, 
514. With a negative: non protinus 
not immediately, Quint. 10, I, 3. With 
ab: tmmediately or directly after : pro- 
tinus ab ipsa curatione, Cels. 9, 26, 5: a 
partu, Plin. 20, 21, 84: ab adoptione 
Vell..2, 104. With wt, quam, quum, 
atque, GS SOON as, AS soon US ever: pro- 
ce A eal ab est aliquis, Cels. 5 
20, 205 IM. IO, 28, 4o: id. 18 : 
gers 4 J. 18, 59, 44, 


PROTROPUM 
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rotdcémium, i, 1. = sporonsprov, 
the place were the hair begins: Veg. 
Vet. 2, 11 dub. (al, procomium). 
pro-tollo, 3. v. 4. to stretch forth or 
out: manum, Pl. Ps. 3, 2, 71. fh 
Fig. to prolong, put off: vitam in craé- 
tinum, id. Cas. 3, 5, 43: mortem sibi, 
ib. 2, 8, 11: feturam mulierum non vitra 
decimum mensem, Gell. 3, 16. f 
protomédia, ac, f-= mpwrTopyota, & 
fabulous magical herb: Plin. 24, 17; 
102. 
protémysta, ae, ™. = mpwropvarns, 
a chief priest in mystic rites: Sid. kp. 
2, 9- 
Sek PEGS 1.v. a. to thunder forth: 
tali protonat ira, Val. Fl. 4, 205. 
protoplastus (protoplastus, Alcim, 
2, 35), 1, mm. = mpwromAagTos (ire 
formed) plu. protoplasti, the first men . 
Tert. Exhort. ad cast. 2 jin. : 
protopraxia, ae, f.= mpwronpagia, 
the privilege of being paid before other 
creditors = jus primae exactionis : Plin. 
Ep. 10, 109. 
protd-sédéo, 2. v. ”. to sit in the 
first place : Tert. Cor. Mil. 15. 
protostasia, ae, /- = Tpwrodracia, 
the office of chief collector of taxes in the 
municipia: Cod. 'Theod. 11, 23, 2. 
prototémus, a, um, adj.=7purtd- 
tomos, that is cut off first, of the first 
cutting: caules, the earliest cabbage- 
sprouts, Col. 10, 369: Plin. 19, 8, 41, 
no, 1. Subst. prototomi, orum, m. 
plu, : Mart. 10, 48. 
protétypia, ae, f.= RpwrotvTta, 
the office of one who has charge of com- 
muting military service for a payment 
in money : Cod. Theod. 6, 35. 
prototypus, a, um, adj.=TpwrdTv- 
mos, original, primitive: metra, stand- 
ard metre, Mar. Victorin. p. 2552 P. 
protractio, dnis, f. [protraho] a 
drawing out, protraction: Macr. 8. Scip.. 
Le OE 
protractus, 
traho]. 
protractus, is, m. [id.] a prolong- 
ing, protraction : Inscr. 
pro-traho, xi, ctum (protraxtis for 
protraxistis, Sil. 16, 84. Perf. inf. pro- 
traxe for protraxisse, Lucr. 5, 11 58), 
3.v. a. to draw or drag forth, to bring 
JSorth or out: aliquem e tentorio, Tac. 
H. 4,27: aliquem capillo in viam, PL. 
Merc. 4, 4, 58: aliquem hinc in conviv- 
ium, Cic. Verr. 4,10 jin.: aliquem in 
medium, Virg. Aen. 2, 123: aliquem in 
medium manibus suis, Suet. Ner. 53: 


a, um, Part. [pro- 


| ad operas mercenarias statim protrahi, 


Cic. Phil. 1, 9. I]. Fig. to drag forth, 
to reveal, expose, betray: aliquid in Juc- 
em, Lucr, 4, 1182: quicquid paulatim 
protrahit aetas in medium, id. 5, 1387: 
indicem ad indicium, Liv. 33, 28: auc- 
torem nefandi facinoris, id. 45, 5: faci- 
nus per indicium, id. 27, 3: publicano- 
rum fraudes, Vell. 2, 92: Ov. Tr. 3, 4, 
ge, 2, to lengthen out, to prolong, 
protract, defer: stipendia militum pro- 
trabi ac differri, Suet. Ner. 32: convivia 
in primam lucem, id. Caes. 52: in se- 
rum dimicatione protracta, id. Aug. 17. 
Absol. : quinque horas protraxit, he lin- 
gered for five hours, id. Ner. 33 jin. 
8. to extend, increase: hoc usque 

ad Graecum sermonem tantum pro- 
trahimus, Ulp. Dig. 45, 1, 1 jin.: in- 
solentiam, Val. Max. 1, 4, 8 (al 
pertraheret). 4, to reduce, bring to: 
ad paupertatem protractus, Pl, Trin. 1, 
2, 92. 

protrepticon or -um, i, ”.=po- 
TperTiKov, an exhortation, a hortatory 
discourse: Treb, Poll. Galb. 2: Stat. S, 
5, 2 in lemm. 

pro-trico, 1. v. n. to raise difficulties 
beforehand : Not. Tir. p. 150. 

protrimentum, i, n. [protero] a 
a hodge-podge, hash, ragout : App. M. 8, 
p. 591. 

protritus, a, um, Part. [protero]. 

i]. Adj.: worn, vulgar, trite: vers 

ba, Gell. 5, 21. 

protrépum, i, ».=mpdérporor, the 


Jirst wine that runs from the grapes 


before pressing: 


Plin. 14, 9, 18. 


PROTRUDVO 


pré-triido, si, sum, 3. 
forwards, to thrust or push out: moles 
protruditur, Lucr. 4, 892: cylindrum, 
Cic. Fat. 19: protrudi penatibus, to be 
thrust out of doors, Amm., 29, 1. Il. 
Fig. to put off, defer: comitia in Ja- 
nuarium mensem, Cic. Fam, Io, 26 fin. 

pro-tiibéro, 1. v. 2. to swell or bulge 
owt: Sol. 45. 

_ pro-tiimidus, a, um, adj. swollen 
tn front, protuberant: luna, App. de 
Deo Socr, 114 dub. (al. pertumida). 
pro-turbo, avi, atum, 1. v. a. to 
drive forwards, to drive or push away, 
to repulse: his facile pulsis ac protur- 
batis, Caes. B. G. 2, 19 fin. : hostes telis, 
Liv. 5, 47: extra tecta proturbantur, 
Col. 9, 15: aliquem de domo, App. M. 
2 p. 648: aliquem laribus, Claud. in 
dutr. 2, 513: proturbatis qui de Othone 
nuntiabant, being driven away, not lis- 
tened to, Tac. H. 2, 85. Poet.: silvas, 
to bear down, prostrate, Ov. M. 3, 80. 
{]. Transf.: anhelatum murmur 
-pectore, to send forth, utter, Sil. 5, 605: 
militum conviciis proturbatus, attacked, 
Tac. H. 1, 60: nuntius hune (Aeolum) 
solio Boreas proturbat ab alto, drives 
him from his lofty seat, Val. Fl. 1, 597. 
pro-titéla, ae, f. a vice-guardian- 
ship: Ulp. Dig. 27, 5, 1. 

protypum, i, x. = mpdrumor, a pat- 
tern, model: Plin. 35, 12, 43 (Salmas, 
prostypa, mpdotura, t. e. bas-reliefs). 

protyrum, i, n. a kind of wine made 
in the island of Lesbos : Vitr. 8, 3. 

prout, adv. [pro ut; orig. pro eo ut] 
according as, in proportion, accordingly, 
gust as, as: compararat argenti bene 
facti prout Thermitani hominis facul- 
tates ferebant, satis, Cic. Verr. 2, 34: 
tuas literas, prout res postulat, exspec- 
to, id. Att. 11, 6 fin.: prout locus in- 
iquus aequusve his aut illis, prout ani- 
mus pugnantium est, prout numerus, 
varia pugnae fortuna est, Liv. 338, 4o 
jin. With ita: ejusque rationem ita 
haberi, prout haberi lege liceret, Cic. 
- Phil. 5, 17, 46: prout sedes ipsa est, ita 
varia genera morborum sunt, Cels. 4, 4, 
-5: prout nives satiaverint, ita Nilum 
increscere, Plin. 5, 9, 10. 
provectibilis, e, adj. [proveho] ca- 
pable of progress : Fulg. Contin. Virg. p. 
947 Stav. 

provectio, snis, f. [id.] an advance- 
ment, promotion : dignitatis, Lact. 5, 11. 

provectus, a, um, Part. [proveho]. 

I]. Adj.: Of time: advanced: eum 
colere coepi non admodum grandem 
natu, sed tamen jam aetate provectum, 
Cic. de Sen. 4: provecta aetate mortua 
est, id. Tusc. 1, 39 jfin.: provecta nox 
erat, Tac. A. 13,20: senectute provec- 
tior, Arn. 6, 195: equis provectioribus 
tempora cavari incipiunt, Pall. 4, 13 fin. 
provectus, ts, m. [id.] advance- 
ment, promotion: honestiorum, Aur. 
Vict. Caes. 39 fin. Il. progress, in- 
crease: aetatis, Sid. Ep. 4, 4: praesentia 
domini provectus est agri, Pall. 1, 6 
pro-végéo (provig.), 2. v. a. to move 
forwards: Pac. in Non. 154, 5. 
pro-vého, xi, ctum, 3. v. a. to carry 
forwards, to conduct, convey, transport, 
etc.: eam pol provexi: avehere non 
quivi, T took her on board the ship, Pi. 
Rud. 3, 6,24: alvos apum mulis, Plin. 
21, 13, 43: aér a tergo quasi provehit 
atque propellit, Lucr. 6, 1025. a; 
Reflect. to go, move, drive, ride, or 
sail forwards: cam classe freto pro- 
vehi, Caes. B, C. 2, 3: provehimur 
portu, Virg. Aen. 3, 72: provectus equo, 
Liv. 23, 47: @ terra provectae naves, 
Caes. B. C. 3, 8: naves provectae in 
altum, id. B. G. 4, 28 fin. I]. Fig. to 
carry forwards, on, or away : haec spes 
provexit, ut ad conspecta procul pecora 
decurrerent, Liv. 2, 50: illo etiam (for- 
sitan pravo) gaudio provehente, id. 4o, 
14. Reflect.: sentio me esse longius 
provectum quam proposita ratio postu- 
laret, Cic. Vin. 3, 22: imbecillitas in 
altum provehitur, id. Tusc. 4, 18: 
provehi in maledicta, Liv. 35, 4%: per 
altercationem ad continuas et infestas 


orationes provecti sunt, Tac, H. 4, 7 quisque, ‘lac, 


a. to thrust | 


PROVIDENS 


2, to raise, promote, exalt: ec- 
quo te tua virtus provexisset ? Cic. 
Phil. 13, 11: quosdam infimi generis 
ad amplissimos honores, Suct. Caes. 
72: aliquem in consulatus, censuras 
et triumphos, Vell. 2, 128: studiosos 
amat, fovet, provehit, Plin, Ep. 8, 12: 
vim temperatam di quoque proveh- 
unt in majus, Hor. Od. 3, 4, 66 3. 
Re flect.: to advance, make progress : 
ut in eo, quo quisque eminet, proveha- 
tur, Quint. 2, 8, 4: ne videlicet ultra 
quam homini datum est nostra proveh- 
antur, id. 6 prooem. § 10: quod si qui 
longius in amicitia provecti essent, Cic. 
Am. 10, 34: e gregario ad summa mil- 
itiae provectus, Tac. H. 2, 75. 

pro-vendo, 3. v. a. to sell: Afran. in 
Don. Ter. Ad. 3, 4, 34. 

pro-vénio, véni, ventum, 4. v. n. to 
come forth, appear: provenire in sce- 
nam, Pl. Ps. 1, 5, 155: quibus feminis 
menstrua non proveniunt, Cels. 2, 4. 

2. Esp. to be brought forth, to arise, 
be produced, grow, thrive: deductis olim, 
quique mox provenere, haec patria est, 
were born, Tac. H. 4, 65: nec aliud ibi 
animal provenit, Plin. 9, 10, 12: in sta- 
bulo meo lana proveniat, Ov. F. 4, 773: 
sic neque fistulosus (caseus) neque sal- 
sus neque aridus provenit, Col. 4, 8: 
frumentum propter siccitates angustius 
provenerat, Caes. B. G. 5, 24: arbores 
sponte sua provenientes, Plin. 17, 1, 1 
init, I]. Fig. to come forth, appear 
(rare): proveniebant oratores novi, 
Naey. in Cic. de Sen. 6 fin.: Pl. Capt. 2, 
I, 26, 9. Esp. to come to pass, happen, 
occur: non haec humanis opibus, non 
arte magistra proveniunt, Virg. Aen. 
12, 424: ut ex studiis gaudium, sic 
studia hilaritate proveniunt, Plin. Ep. 
8, 19 fin.: Alexandro simile provenisset 
ostentum, Suet. Aug. 94. 8, togo on, 
proceed, turn out well or ill: decumae 
proveniunt male, Lucil. in Non. 521, 3. 
Of personal subjects: quum tu recte 
provenisti, since it has turned out well 
with you, Pl. Truc. 2, 6, 35: proveni 
nequiter multis modis, I have come off 
ill, id. Rud. 3, 5,57. (ii) Esp. to go on 
well, to succeed: si destinata provenis- 
sent, Tac. H. 4,18: si consilium proven- 
isset, ib. 3, 41: carmina proveniunt 
animo deducta sereno, Ov. Tr. 1, I, 39: 
ut initia belli provenissent, Tac, H. 2, 20 
jin. 

proventus, tis, m. [provenio] a com- 
ing forth, growth, increase, produce, 
crop: proventu oneret sulcos, Virg. G. 
2, 518: papilionis, Plin. 18, 25, 57: rosa- 
rum, id, 21, 5,11: uberi vinearum pro- 
ventu, Suet. Claud. 16 fin.: ficus trifero 
proventu, Plin. 15, 18, 19. Plur.: id. 
EQyuss 524s 9, Transf. a supply, 
number: poétarum, Plin. Ep. 1, 13: 
clarorum virorum, Just. 13, 1: murium, 
Plin. 10, 65, 25: cuniculorum, id. 8, 55, 
61. fj, Fig. am issue, result: hujus 
peregrinationis, App. M.2,p.120, 2, 
Esp. a fortunate issue, success: superi- 
oris temporis, Caes. B. C, 2, 38: secun- 
darum rerum, Liv. 45, 41: orationis, 
Plin. Ep. 9, 13. 

proverbialis, e, adj. [proverbium] 
proverbial: versus, Gell. 2, 22. 

proverbialiter, adv. proverbially : 
Amm. 29, 2 fin.: Sid. Ep. 7, 9. 

proverbium, ii, 7. [verbum] an 
adage, proverb: ex quo illud factum est 
jam tritum sermone proverbium, Cic. 
Off. 1, ro: illud in proverbiuin venit, 
Liv. 40, 46: quod est Graecis hominibus 
in proverbio, Cic. Verr, 1, 20: in com- 
munibus proverbiis, ib. 46 fin. 

proversus, 4, um, Part, [proverto]. 

pro-verto (-vorto), ti, sum, 3. v. a. 
to turn forwards: ut transversus, non 
proversus cedit, quasi cancer solet, Pl. 
in Varr. L. L. "5 5,9 BI. 

provide, adv. carefully, prudently : 
provide eligere, Plin. 10, 33, 50. 

providens, entis, Part. [provideo]. 

I], Adj. provident, prudent: homo 
multum providens, Cic. Fam. 6, 6. 
Comp.: id est providentius, more pru- 
dent, ib. 3, 1. 


5 Ot Pat 8 
3Mz2 


Sup.: providentissimus | 


PROVINCIA 


providenter, adv. providently, prue 
dently: Sall, J. go: Pith, Pan. I. sak 
providentissime, Cic. N. D. 3, 40. 
_providentia, ae, /. [provideo] fore- 
sight, foreknowledge: providentia est, 
per quam futurum aliquid videtur ante 
quam factum sit, Cic. Inv. 2, 53, 160: 
timoris tormentum memoria reducit, 
providentia anticipat, Sen. Ep. 5 jin, 
I]. forethought, precaution, pro« 
vidence: deorum providentia mundum 
administrari, Cic. Div. 1, 51 jin.: alter- 
um ex providentia timorem afferre 
solet, Sall. J. 7: plurimum tibi et usus 
et providentiae superest, Plin. Ep. 3, 19 
Jin, With an object. gen.: neque feri- 
endi neque declinandi providentia, Tac. 
H. 4, 29: providentia filiorum suorum, 
Pomp. Dig. 33,1, fin. Plur.: agnosce 
bonitatem dei ex providentiis, Tert. adv. 
Marc. 2, 4 fin. 2. Meton. provw- 
dence, for the Deity: vis illum (deum) 
providentiam dicere ? recte dices, Sen. Q. 
N. 2, 45: oratio, qua nihil praestantius 
homini dedit providentia, Quint. 1, 10, 7. 
pro-vidéo, Vidi, visum, 2. v. n. and 
a. A, Neutr. Fig. to act with 
Soresight, take care (rare): actum de te 
est, nisi provides, Cic. Fam. 9, 18 jin. 
2, to see to beforehand; to provide, 
make preparation or provision for; 
constr. absol., with dat., de or subj.: 
multum in posterum providerunt, id, 
Agr. 2, 33 jin.: nihil me curassis, ego 
mihi providero, Pl. Most. 2, 2, 93: rei 
frumentariae, Caes. B. G. 5, 8: condi- 
tioni omnium civium, Cic. Coel. 9: ut 
quam rectissime agantur oninia provid- 
ebo, id. Fam. 1, 2 jin.: cura et provide, 
ne quid ei desit, id. Att. 11, 3 jin.: de re 
frumentaria ut providerent, Caes. B, C. 
3, 34. Pass. tmpers.: a diis vitae 
hominum consuli et provideri, Cic. N. 
D. 1, 2: est de Brundusio providendum, 
id. Phil. 11, 11: provisum atque prae- 
cautum est, ne quid adversus vos praeter 
hostes esset, Liv. 36, 17. B. Act. to 
see in the distance, (rare): ubi, quid 
petatur, procul provideri nequeat, Liv 
44, 35: nave provisa, Suet. Tib. 14: id, 
Domit. 14. I], Fig. to see or know 
beforehand, to foresee; to see before or 
earlier : quod ego, priusquam loqui coep- 
isti, sensi atque providi, Cic. Vat. 2 : me- 
dicus morbum ingravescentem ratione 
providet, insidias imperator, tempestat- 
es gubernator, id. Div. 2, 6: providere, 
uid futurum sit, id. Mur. 2 jin.: tem- 
Heat ante provisa, id. Tusc. 3, 22: non 
hercle te provideram, Pl. Asin. 2, 4, 44: 
aliquem, Hor. Ep. 1, 4, 69: verbaque 
provisam rem non invita sequentur, id. 
Bea ac th Q. to see to beforehand; to 
prepare or provide; eas cellas provident, 
ne habeant in solo humorem, Varr. RK. 
R. 3,10, 4: providentia haec potissimum 
providet, Cic. N. D. 2, 22: ea, quae ad 
usum navium pertinent providere, Caes, 
B. G. 3, 9: rem frumentarjam, ib. 6, 9: 
provisi ante commeatus, Tac. A, 15, 4. 
providus, @, um, adj. [provideo] 
Fforesceing : mers provida rerum futura- 
rum, Cic. Div. 2, 57: opinio provida fu- 
turi, Liv. 23, 36. |], cautious, provi- 
dent, prudent: homines parum cauti 
providique, Cic. Rosc, Am. 40; animal 
hoc providum, sagax, quem vocamus 
hominem, id. Leg. 1, 7: orator prudens 
et providus, id. Part. 5. Il. provid- 
ing for, careful: natura consultrix et 
provida utilitatum opportunitatumque 
omnium, id. N, D. 2, 22: rerum vestra- 
rum providus, ‘Tac. A. 4, 38 : opera pro- 
vidae sollertisque naturae, Cic. N. D. 2, 
51 fin.; provida cura ducis, Ov. Bs 25 
60. 

? provincia, 2¢, f. [contr. of providen- 
tia] a charge, command, government, 
administration : Sicinio Volsci, Aquilio 
Hernici provincia evenit, te, the duty 
of commanding the army sent against 
them, Liv. 2, 40 fim.: quum ambo con- 
sules Appuliam provinciam haberent, 
id. 26, 22: alteri consuli Aurelio Italia 
provincia obtigit, id. 31, 6: Cn, Sergius 
Plancus urbanam (provinciam sortitus 
est), ib. Plur.: Pl. Ps. 1, 2, 15: ipsi 
| inter se provincias partinntur, Hirt. B, 
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PROVINCIALIS 


4, 8, 35. 2, Esp. a province, i.e. @ 
terrvitory out of Italy, acquired by the 
Romans (chiefly by conquest), and 
brought under Roman government ; freq. 
to be rendered provincial administi'a- 
tion, employment, etc.: Sicilia prima 
omnium provincia est appellata, Cic. 
Verr. 2, 1: provincia Syria, id, Fam. 15, 
2; Asia provincia, id. Flacc. 34, 85: 
praeponere, praeficere aliquem provin- 
ciae, id. Fam, 2, 15 : in provinciam cum 
imperio proficisci, ib. 3, 2: administrare 
provinciam, ib. 15, 4: de provincia deced- 
ere, to retire from the administration 
of a province, ib.: provinciam Lentulus 
deposuit, gave up, resigned, id, Pis. 21 
Jin.: provincia consularis, governed by a 
Former consul (proconsul), id. Verr. 2, 
13: praetoria, governed by a Sormer 
praetor (propractor), id. Phil. 1, 8. (v. 
Smith's Ant. 964 sqq.). I]. Fig. office, 
business: parasitorum, Pl. Capt. 3,1, 14: 
sibi provinciam depoposcit, ut me in 
meo lectulo trucidaret, Cic. Sull. 18 jin. : 
qui eam provinciam susceperint, ut in 
balneas contruderentur, id. Coel. 76. 
provineialis, ¢, adj. [provincia] 
pertaining to a province, provincial : 
administratio, Cic. Q. Fr. 1, 1, 15: scien- 
tia, knowledge of provincial administra- 
tion, ib. 7; molestia, arising from the 
administration of a province, id, Fam, 
2, 7: abstinentia, observed in the admi- 
nistration of a@ province, id. Sest. 3: 
parsimonia, ‘Tac. Agr. 4: bellum, id. H. 
I, 89: crimina, id. A. 4, 20 jim.: aditus 
ad me minime provinciales, not as they 
usually are with provincial administra- 
tors, Cic. Att. 6, 2. I]. Subst. pro- 
vincialis, an inhabitant of a province, a 
provincial: provinciales, id. Q. Orie ha ts 
5: Suet. Cal. 39: Italicus es an provin- 
cialis? Plin. Ep.g, 23. (Hence Fr. pro- 
vencal.) A 
provineiatim, adv. by provinces, 
province by province: legiones provin- 
ciatim distribuit, Suet. Aug. 49. 
pro-vineo, Vici, victum, 3. v. a. to 
conquer before: Paul. ex Fest. s. v. pro- 
vinciae. 
pro-vindémiator, Sris, m. a star 
over the right shoulder of Virgo, which 
rises just before the vintage; called 
also Vindemiatrix, Vindemiator, Vinde- 
mitor, the Gr. mpotpvynnjs: Vitr. 9, 
431: 
provisio, Snis, 7. [provideo] a fore- 
Seeing, foreknowing: provisio animi, 
Gic. Tusc. 3, 14, 30. IL. foresight, 
providence; genus longa animi pro- 
visione fugiendum, id. Or. 56,189. I], 
a taking care, precaution: posteri tem- 
poris, id. Part. 20: annonaria, 7%. e. a 
providing with provisions, purveying, 
Trebell. XXX. tyrann. 18. 9. Esp. 
hinderance, prevention: horum incom- 
modorum una cautio est atque una pro- 
visio, Cic. Am. 21. 
Proviso, adv. with forethought or 
caution: temere, proviso, Tac. A. 12, 39. 
pro-Viso, 3. v. m. and a. to go or 
come forth to see: proviso, quid agat 
Pamphilus, Ter. Andr. 5, 5, ©: huc pro- 
viso, ut, ubi tempus siet, deducam, id. 
Eun. 3,1, 4. Withace.: si quem homin- 
em exspectant, eum solent provisere, 
to de on the look-out for him, Pl, Stich. 
LAS 
_ prdvisor, Oris, m. [provideo] a fore- 
Seer: ingruentium dominationum, Tac. 
AoE: ‘ I]. @ provider: tardus ut- 
ilium, Hor, A. P. 164. 
provisus, a, um, Part. [provideo]. 
provisus, Us, m. (only in abl. sing.) 
Be) a louking before, looking into the 
distance: ne oculi quidem provisu juva- 
bant, Tac. H. 3, 22. Il. Fig. a fore- 
seeing: periculi, id. A. 1, 27. 2.4 
providing for, precaution, providence : 
detim, ib. 12,6: rei frumentariae, ib. 15, 
8: cura, provisu deinde agere ac si hos- 
tis ingrueret, ib. 12, 12. 
pro-vivo, 3. v. x. fo live on: quam 
= sustentatam provixisse reor, Tac. A. 
° 
Ls 
provocabilis, e, adj. [provoco] 
easily aroused : motus liquidorum, Coel, 
Aur, Acut. 3, 22 
goo 
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PROVOLO 


pro-vocabiilum, i, 7. @ word that 
is used for another, @ pronoun: Auct. 
ap. Varr. L. L. 8, 23,9 45. __ 

rovocaticius, 4, um, adj. [provoco] 
called forth, excited: animatio, Tert. 
adv. Mare. 2, 3. : : 
provocatio, dnis, f. [id] a calling 
out, summoning, challenging to combat: 
ex provocatione hostem interemit, Vell. 
J,,12: Plin. 4, 20, 20. I]. @ citation 
before a higher tribunal, an appeal: 
Publicola legem ad populum tulit ne 
quis magistratus civem Romanum ad- 
versus provocationem necaret neve ver- 
beraret, Cic. Rep. 2, 31: id.de Or. 2, 48: 
Liv. 1, 26: provocationem interponere, 
to appeal, Mod. in Pand. 49, 1, 18: est 
provocatio, an appeal lies, Liv. 3, 55: 
appellatio provocatioque, id. 3, 56. 
Plur.: provocationes omnium rerum, 
Cic. Rep. 1, 40. > 
rovocativus, a, um. adj. [id.] 
called forth, elicited: Tert. Anim. 37 
extr. f ; 
provocator, oris, m. [id.] a chal- 
lenger: Liv. Epit. 48 med.: Just. Io, 3. 
I]. Esp. a kind of gladiator : Cic. 
Sest. 64, 134. : 
provocatorius, a, um, adj. [pro- 
Vocator] pertaining to challenging, pro- 
vocatory: dona, given to one who had 
challenged and slain an enemy, Gell. 
wae 

provocatrix, icis, f. [provoco] she 
that calls forth: improbitas, Lact. 6, 18. 

pro-voco, avi, atum, I. v. a. and n. 
to call forth, call out: aliquem, Pl. Ps. 
2, 2, 43: mandant, ut ad se provocet 
Simonidem, Phaedr. 4, 23, 25 : dum rota 
Luciferi provocet orta diem, Tib. 1, 9, 
62: Ov. F. 1, 456: provocare et elicere 
novas radiculas, Col. 3, 15. 2, Esp. 
to call out, challenge, invite: provocat 
me in aleam, challenged me to a game, 
Pl. Cure. 2, 3, 75: aliquem tesseris, 
Macr. S. 1, 10: aliquem cantatum, Ter. 
Eun. 3, 1, 52: aliquem ad pugnam, Cic. 
Tusc. 4, 22: Liv. 8, 7: et oleo et mero 
viros provocant, Sen. Ep. 95: aliquem 
ad bibendum, Vopisc. Firm. 4. 3, in 
law : to summon or cite before a higher 
court, to appeal: usu. neutr. with ad and 
acc.: ut de majestate damnati ad popu- 
lum provocent, Cic. Phil. 1, 9: provoco 
ad populum, Liv. 8, 33: arreptus a via- 
tore, Provoco, inquit, J appeal, id. 3, 56: 
ab omni judiciv poenaque provocari 
licere, Cic. Rep. 2, 31. (i) - to appeal 
to: withacc.: si judicem provocent, Ulp. 
Dig. 8, 28,6: si praefectus urbi judicem 
dederit, ipse erit provocandus, qui eum 
judicem dederit, ib. 49, 3, 1. Also, provo- 
care judicium ad populum, to bring the 
decision before the people by appeal: Val. 
Max. 8, I, 70. 1. |]. Fig. to challenge 
to a contest, to contend with, vie with, 
emulate: aliquem virtute, Plin. Ep. 2,7: 
elegia Graecos provocamus, Quint. Io, 1, 
93: ea pictura naturam ipsam provoca- 
vit, Plin. 35, 10, 36. Of inanimate sub- 
jects : immensum latus Cirei templorum 
pulcritudinem provocat, Plin, Pan. 51. 

2, to challenge, incite: id. Ep. 10, 
7: omm: comitate ad hilaritatem et jocum 
provocare, Suet, Cal. 27: tacentes ad 
communionem sermonis, id. Aug. 74. 

8. to excite, exasperate, stir up, 
rouse: non solum a me provocatus sed 
etlam sua sponte, Cic. Fam. 1, 7: ali- 
quem beneficio, id. Off. 1, 15: sermoni- 
bus, Caes. B. C. 1, 74: minis et verbis, 
Tac, H. 3, 24: bello, ib. 4,17. 4, to 
call Jorth, occasion, produce, cause: offi- 
cia comitate, Tac. H. 5,1: mortem tot 
modis, Plin. 19 praef.: bellum, Tac. G. 
35. 8, to appeal: quam id rectum 
sit, tu judicabis ; ne ad Catonem quidem 
Provocabo, Cic. Att. 6, 1,7: ad literas 
alicujus, App. Apol. p. 568. 

ero 0, V. provulgo. 

PYO-VOlO, Avi, 1. vn. to fly forth: 
alii provolant, alii Pecheatiodk * be ny 
58, 79: apes, id. 11, 18, 19. 
Transf. to hurry or hasten forth, to 
rush cut: capillo passo in viam provo- 
larunt, Quadrig. in Gell, 2 
omnibus copiis provolaverunt, Cues. B 
G. 2, 19: in primum infestis hastis pro- 


paniam Mauri sunt, Salil. J. 22. 
ab: a Sura proxime est Philiscum oppi- 
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PROXIMIUS 
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yolant duo Fabii, Liv. 3, 62 fin.: ad prt 
mores provolat, id. 1, 42. Of things 
sonitus provolat, Lucr, 6, 4 3 
proévolitus, a, um, Part. provolve} 
rO-volvo, Yolvi, voliitum, 3. v.a. to 
roll forwards or along, roll over and 
over, voll away: aliquem Mm Viam nie 
diam, Ter. Andr. 4, 4, 37: cupas araent- 
es in opera, Hirt. B.G. 8, 42: congestas 
lapidum moles, Tac. A. 4, 51: Galba 
projectus e sella ac provolutus est, id. 
H. 3, 4%: Virg. Aen. 12, 533. = 
Reflect. to cast oneself down, to pro- 
strate oneself : se alicui ad pedes, Liv. 
6, 3: flentes ad genua censulis provoly- 
untur, id. 34,11: provolutae ad pedes, 
Curt. 3, §2: genibus ejus provolutus, 
Tae. A. 12, 38. I], Fig. te roll out, 
eject: multi fortunis provolvebantur, 
were ruined, ib. 6, 17. 9, to hurry 
on, transport: provolutus effususque 
in iram, Gell. 5, 26. 8. Reflect. to 
humble oneself : usque ad libita Pallan- 
tis provoluta, Tac. A. 14, 2. 
pro-vomo, 3- v-a. to vomit forth: 
Lucr. 6, 447. 
provorsus, a, um, Part. [proverte 
(-vorto) }. 
pro-vulgo (-volg.), avi, atum, 1. ¥. a. 
to make publicly known, to publish, 
divulge: conjurationibus provulgatis, 
Suet. Ner. 36: operam, Sid. Ep. 9, 11. 
prox, bona vox, Fest. s. v. 
proxénéta, ae, M.—=mpokernris, & 
factor, broker, agent: Sen. Ep. 119: 
Mart. Io, 3. 
proxénéticum, i, v.=poferntexoy, 
brokerage, jfactorage: Ulp. Dig. 50, 
14, I. 
proximatus, iis, m. [proximus] the 
place next to that of the magister scrini- 
ae. the proximate: Cod. Theod. 6, 
20). 
proximé (proxtimé), adv. nearest, 
very near, next: Of place: quam proxi- 
me potest hostium castris castra com- 
munit, Caes. B.C. 1, 72 jin. Withace.: 
exercitum habere quam proxime host- 
em, Cic. Att. 6, 5 jin.: proxime His- 
With 


dum Parthorum, Plin. 5, 26, 21. a 
Of time, either past or future: immedt- 
ately before or after; last, next : civitat- 
es quae proxime bellum feccrant, Caes. 
B. G. 3, 29: Cic. Part. 39: quum proxi- 
me judices contrahentur, Plin. Ep. 5, 7. 
With acc,: proxime abstinentiam sum- 
endus est cibus exiguus, Cels. 3, 2: 
proxime solis occasum, Pall. 9,8. fk. 
Of order, rank, etc. next to, next after, 
next: proxime et secundum deos homin- 
es hominibus maxime utiles esse pos- 
sunt, Cic. Off. 2, 3: me huic tuae virtuti 
proxime accedere, id. Fam. 11, 21: 
proxime a nobilissimis viris, Vell. 2, 
124 jin.: proxime valent cetera lauri 
genera, Plin. 23, 8, 80. With ace.: 
proxime morem Romanum, closely fol- 
lowing the Roman method, Liv. 24, 48: 
erat res minime certamini navali similis, 
proxime speciem muros oppugnantium 
navium, closely resembling, id. 30, 10. 
With atque: proxime atque ille ant 
aeque, nearly the same as he, Cic. Fam. 
G ¥3: 2. very closely, accurately: ut 
proxime utriusque differentiam signem, 
Quint. 6, 2, 20; analogia, quam proxime 
ex Graeco transferentes in Latinum 
proportionem vocaverunt, id. 1, 6, 3. 

proximior, Ooris, comp. adj. [incer- 
rectly formed from proximus} nearer, 
more like: ut quorum abstinentiam in- 
terrupi, modum servem et quidem ab- 
stinentiae proximiorem, Sen. Ep. 108, 
16. 2. more nearly related: si quis 
proximior cognatus nasceretur, Ulp. in 
Prisc. p. 607 P. 

proximitas, atis, /f. [preximus] 
nearness, proximity: Vitr. 2, 9 med.: 
Ov. de Nuce 56. I]. Fig. near rela- 
tionship: id. M. 10, 339: Quint. 3, 6, os. 

2, similarity, resemblance: Ov. A. 

A. 2, 662. 8. connection, 
App. Dogm. Plat. 2, p. 20 

preximius, conp, adv. [incorrectly 
formed from proxime] more accurately + 
Minuc, Fel. Octay. 19. 


union : 


PROXIMO 


proximo, adv. very lately: Cic. Att. 
4,1). 

proximo, !. v. , anda, [proximus] 
to come near, to approach, be near : Aum 
in vicum proximamus, App. M. 2, p. 
123: alicui, Sol. 48: foribus, App. M. 6, 
p- 174: luce proximante, ib, 5, p. 161. 

proximus, V. propior. 

pridens, entis, adj. and subst. 
Jadsaet from providens ] /oreseeing, fore- 
cnowing (rare): constr. with ace, and 
inf.: ob ea se peti prudens, Plin. 8, 31, 
49: ille contra urinam spargit, prudens 
hance quoque leoni exitialem, id. 8, 38, 
57: quos prudentes possumus dicere, id 
est providentes, Cic. Div. 1, 49 fin. i. 
Transf. knowing, slilled, experienced, 
practised in; constr. with gen. or in 
and abl.: prudens rei militaris, Nep. 
Con. 1: locorum, Liv, 34, 28 jin.: artis, 
Ov. H. 5, 150: animorum provinciae 

rudens, Tac. Agr. 1g: doli prudens, id. 

. 2, 25. Comp.: prudentiores rerum 
rusticarum, Col. 4,2, 1. Sup.: adulan- 
di gens prudentissima, Juv. 3, 86. With 
in: prudens in jure civili, Cic. Am. 2. 
gb Esp. juris prudens, and absol. pru- 

ens, like juris peritus, s/cilled or learn- 
ed in the law; Subst. a lawyer, jurist, 
jvrisconsult: Ulp. Dig. 38, 15, 2 fin.: 
Justin. Inst. 1, 2. 2. knowing, aware, 
conscious : (usu. connected with sciens) 
often to be rendered by an adv. lenow- 
ingly, designedly, on purpose: quos 
prudens praetereo, on purpose, Hor. S. 
I, 10, 88: ibis sub furcam prudens, ib. 2, 
4, 66: amore ardeo: et prudens, sciens, 
vivus vidensque pereo, Ter. Eun. 1, 1, 
27: ut in fabulis Amphiaraus, sic ego 
prudens et sciens ad pestem ante oculos 
positam sum profectus, Cic. Fam. 6, 6: 
Suet. Ner. 2 jin. 8, Im gen. sensible, 
intelligent, judicious, prudent, circwm- 
Kae vir natura peracutus et prudens, 

ic. Or. 5: quis P. Octavio ingenio pru- 
dentior, jure peritior, id. Cluent. 38: 
in existimando admodum prudens, id. 
Brut. 68 : quo nemo prudentior, id. Am. 
1, 5: homines amicissimi ac prudentis- 
simi, id. Rep. 1,46. Of abstract things: 
prudens animi sententia, Ov. H. 21,137: 
prudentissimum consilium, Nep. um. 
3: malebant me nimium timidum quam 
satis prudentem existimari, swfjiciently 
cautious, Cic. Fam. 4, 14. 

prudenter, ov. cautiously, pru- 
dently: facere, Cic. Fin. 5,6. Comp.: 
non potuisse quenquam prudentius ger- 
ere se, Aug. in Suet. Lib. 21. li. 
skilfully, learnedly, intelligently, etc. : 
acutissime sententias suas prudentis- 
simeque defendere, Cic. Div. 2, 72: 
totius mundi naturam prudentissime et 
facundissime exprompsit, Val. Max. 3, 
3, NO. 4 ex. 

pridentia, ae, f. [prudens] a fore- 
secing (rare): id est sapientis, provi- 
dere: ex quo sapientia est appellata 
prudentia, Cic. Fragm. ap. Non. 41, 31: 
futurorum, id. de Sen. 21, 78. I]. ac- 
quaintance with, knowledge of, skill in: 
juris publici, id. de Or. 1, 60: juris civi- 
lis, Nep. Cim. 2: legum, Cic. Rep. 2, 36: 
physicorum, id. Div. 2, 11. ti. good 
sense, intelligence, prudence, practical 
judgment, discretion: prudentia, quam 
Graeci dpdévyncw, est rerum expetenda- 
rum fugiendarumque scientia, id. Off. 
I, 43: prudentia cernitur in delectu 
bonorum et malorum, id. Fin. 5,23: ut 
medicina valetudinis, sic vivendi ars est 
prudentia, ib. 5, 6: civilis prudentia, 
statesmanship, id. Rep. 2, 25. : 
Meton. understanding, capacity: au- 
ditoris prudentiam impedire confusione 
partium, id. Part. 8: semper oratorum 
eloguentiae moderatrix fuit auditorum 
prudentia, id Orat. 7: Juv. 10, 48. 

prugnum, pro privignum, Paul. ex 
Fest. 8. v. fh eee. 

priina, 2¢, f. hoar-frost, rvme; Uic. 
N.D. 2, 10: Sen. Q. N. 4, 3 fim.: Plin. 
2, 60, 61. Plur.: Cic. Cat. 2, 10 jin: 
Hor. Od. 1, 4, 4- jJ. Transf. snow: 


Luer. 2, 555: Virg. G. 3, 368: Gell. 12, | ft 


jin, Q, weer: Virg. G. 1, 2309. 
(Priina perh. from pro.) (Hence It. 
2) 


PSECAS 


priiinosus, 4, um, adj. [pruina] full 
o hoar-frost, frosty, rim it por, 
- 4, 82: nox, id. Am, 2, 19, 22: equi 
Noctis, id, Pont. 1,2, 56. |], Transf.: 
panni, cold, miserable, Petr. 83 fin. 
priina, ae, f. a live coal: Virg. 
Aen, 5, 103: Hor. 8. 1, 5, 36: Plin. 20, 
6, 23. 
priinitius, a, um, adj. [prunus] of 
plum-tree wood: torris, Ov. M. 12, 272. 
prinilum, i, 7. dim. fprenom a 
little plum: ¥ront, de Or. x. 
prinum, i, ”. [prunus] @ plum: 
Plin. 15, 13: Ov. M. 13, 817. (Hence 
It. pruno; Fr. prume.) 
priinus, i, f.—=povvn, a plum-tree: 
prunus silvestris, the blackthorn, sloe- 
tree, Col, 2, 2, 20: Plin. 13, £0, 19. 
pririginosus, 4, um, adj. [prurigo] 
having the ich, scabby: Paul. Dig. 21, 
be fJ. lascivious: Auct. Priap. 64. 
prurigo, inis, /. [prurio] an itching, 
the itch: Cels. 2, 8: Plin. 23, 8, 8: 
visi i4, 23; []. lasciviousness: id. 
4, 49. 
prario, 4. v. 7, to itch: os prurit, 
Scrib. Comp. 193. Il. Pig. to have an 
uching for, to long Jor: Pi, Poen. §, 5, 
36; id. Pers.1, 1, 32: Cat. 88,2: Juv. 
11, 163: Mart. 1, 36: vitulus prurit in 
pugnam, is eager for the combat, id. 3, 
58, 11. (Hence It. prudere.) 
pruriosus, a, um, adj. [prurio] that 
causes itching : bulbus, Coel, Aur. ‘Tard. 
2,1, 33. 
priritivus, a, um, adj. [pruritus] 
that causes itching, itching : ulcera, Plin. 
19, 8, 45. 
pruritus, tis, m. [prurio] an itching, 
me itch: Plin. 9, 45, 68: Seren. Samm. 
» 87. 
prytanes or pry tanis, is, m.=rpv- 
travis, a chief magistrate in some Grecian 
States: Sen. Tranq. 3: Liv. 42, 45. 
prytanéum, i, n.—-7pvravetov, a 
public building in some Grecian States, 
where the Prytanes assembled and 
dined, and where those who had done 
special service to the State took their 
meals at the public expense: Cic. de Or. 
1, 54: id. Verr. 4, 53: Liv. 41, 20(v. 
Smith’s Ant. 970). 
prytanis, is, v. prytanes. 
psallo, i, 3. v. n.=wWaddw, to play 
upon a stringed instrument, esp. to play 
upon the cithara, to sing to the cithara: 
psullere et saltare, Cic. Cat. 2, 10: Sall. 
C. 25: qui canerent voce et qui psall- 
erent, Gell. 19, 9: cantare et psallere 
jucuride, Suet. Tit. 3: docta psallere 
Chia, Hor. Od. 4, 13, 7: Aur. Vict. Caes. 
i |]. Esp. to sing the Psalms of 
Dawid: Hier. Ep. 107, to. 
psalma, atis, n.=pddrua, a song 
sung to the accompaniment of stringed 
instruments, a psalm: Aug. in Psalm. 4. 
psalmicen, inis, m. [psalmus cano] 
a psalm-singer : Sid. Ep. 5, 17. 
psalmista, ae, m.=wormorys, & 
composer or singer of psalms, a psalm- 
ist: Hier, adv. Pelag. 1, 2. 
psalmographus, i, m.= Wadrpo- 
ypahos, & psulm-writer: ‘Tert, Carm. 
adv. Marc. 3, 130. 
psalmus, i, m. = Wadapds, i. q. psal- 
ma, @& ‘psalm : Tert. adv. Prax. 11. 
(Hence It. salmo ; Fr. pseawme.) 
psaltérium, fi, 7.=odAryprov, a 
stringed instrument of the lute kind, a 
psaltery: Virg. Cir. 178: Quint. I, Io, 
gag {l. Meton. a song sung to the 
psaltery: (i) @ satire, Varr. in Non. 
tol, 3: Paul. Sent. 5,4. (ii) the songs 
of David, the Psalms: Hier. Ep. 53, 8. 
psaltés, ae, m.—= wadrijs, a player 
on the cithara, a musician, minstrel: 
Quint. 1, 10, 18: Mart. Cap. 9, 313. 
psaltria, ae, f.=Waarpuo, a female 
player on the cithara: Ter, Ad. 3, 3, 34: 
Cic. Sest. 54, 116. 
psaronius, ii, m.=wWapdvios, an 
unknown precious stone: Plin. 36, 22, 


9s 
: psécas, adis, f.—wWexds (drizzle), a 
emale slave who perfumed her mis- 
tress’s hair: Juv. 6, 489: psecade natus, 
i. e. a man of humble birth, Coel. in Cic. 
Fam, 8, 15 fin. 


PSIATHIUM 


psegma, Atis, n.= Wiypa, the rfuse 
of metals ; dross, slag, scoria: Plin, 34, 
13; 36 (al, smegma, epegma),. 
pséphisma, itis, n.=wWrhpropa, & 
decree of the people among the Greeks 
=the plebiscitum of the Romans: Cic, 
Fl. 6; Plin, Ep. 10, §2. 
pséphopaectés, ae, m. = Ynho- 
tTaikrys, Aguggler ; pure Lat. praestigia- 
tor: Jul. Firm. : 
psetta or psitta, 2¢, f.= Warra, 
the brill, Rhombus laevis, ond. ace. to 
Cuvier; called also rhombus: Plin. 9, 
16, 24. 
pseudanchisa, 2¢, f. = pevddyxov- 
oa, a plant, bastard anchusa, Echium 
rubrum, Linn.: Plin. 22, 20, 24. 
pseudapostolus, i, m.= pevdard- 
aroros, a false apostle: Tert. Praescr. 4. 
pseudénedrus, i, m.= pevdévedpos, 
a feigned lier-in-wait: Firm. Math. 3, 
8, 7 Jin. 
pseudisdd6mos, i, m. = pevdicd- 
bop0s, an unsymmetrical building: Vitr 
2, Ger Els 307 225/552 
pseudobinion, fi, 1. wevdoBov- 
viov, & plant, Pimpinella tenuis, Sieber, 
acc. to Sprengel: Plin. 24, 16, 96. 
_ pseuddcypeérus or pseudocyprus, 
i, f. = Wevbokvretpos, an unknoum 
plant: Plin. 14, 13, 20. 
pseud6-décimiana pira, pears simt- 
lar tothe decimiana pira: Plin. 15,15, 16. 
pseudo-diaconus, i, m.= Wevdo- 
dtaxovos, @ false deacon: Hier. Ep. 
SAt) 2 
_ pseudddictamnum, i,”., and -nos, 
i, J. = Wevbodixrapvor, bastard-dittany, 
Plin. 25, 8, 55: Marrubium Pseudodic- 
tamnus, Linn.: App. Herb. 62. 
“pseudédiptéros, on, 7dj.= pevdo- 
Sinrepos, that appears to have two rows 
of columns, pseudodipteral: aedes, Vitr. 
3,1. 
pseudo-épiscopus, i, m. = pevd- 
eriakoros, a false bishop: Cyprian. Ep. 
55- 
pseudo-flavus, 4, um, adj. not ex- 
actly yellow, yellowish : Marc, Empir. 2. 
pseud6-liquidus, a, um, adj. ap- 
parently liquid: mel, Marc. Empir. 16. 
_pseudélus, i, m. [wevdys, lying] the 
liar, the title of a comedy of Plautus: 
Cic. Sen. 14, 50. : 
pseuddménos or -us, i, m.=wevdd- 
pevos, in logic, a sophistical syllogism 
(pure Lat. mentiens, Cic. Div. 4, 11): 
id. Acad. 2, 43. 
pseudonardus, i, f. = Wevddvapsos, 
bustard-nard, perh. Allium victoriale, 
Linn.: Plin. 12, 12, 20. 
pseudopatum, i, 7. = Wevddraurov, 
a false floor: Cod. Justin. 8, Io, 12. 
pseudépériptéros, on, a47.—= Wevdo- 
mepintepos, thut seems to have columns 
all round: Vitr. 4, 7 fin. 
pseudoprophéta, ae, m. = Wevéo- 
mpodytms, a false prophet: Tert, adv. 
Haer. 4. ; 
pseuddprophétia, ae, f. = pevio- 
mpodyteta, a false prophecy: Tert. Je- 
jun. 11. . 
pseudoprophéticus, a, um, adj.= 
Wevdorpodytixds, prophesying falsely ; 
spiritus, Tert. Pudic, 21. 
pseudoprophétis, idis, f.= pevéo- 
mpopytis, & false prophetess: Tert, An- 
im. 57. ‘ , ; 
pseudosélinum, i, 7. = WevdorcAc- 
vov, an unknown plant: App. Herb. 2. 
pseudosmaragdus, i, m.—= wevéo- 
opapayoos, a false emerald: Plin. 37, 5, 
a9: P 2 
pseudosphex, écis, f. = wevddodné, 
a false nasp: Plin. 30, 11, 30. ; 
pseudéthyrum, i, 7. = yevddvpor, 
a back door, private entrance: palatii, 
Amm. 14, I. I]. Fig.: (mumi) per 
pseudothyrum revertantur, 1. €. secretly, 
Cic. Verr. 2, 20 fin.: non janua receptia, 
sed pseudothyro intromissis voluptati- 
bus, Auct. Or. in Senat. 6. eis 
pseudd-urbanus, 4, um, adj. imi- 
tating the fashion of touns: aedificia, 
Vitr. 6, 8 fin. 5 , 
psiathium, li, 2. = prahrov, a litile 
rush mat: Hier. praef. in Reg. 8. Pa- 
chom. 4. 


gor 


rsSILA 


covering shaggy on one side: Lucil. in 
Non. 540, 26. | 

psilocitharista, ae, m. = proxda- 
pisTys, one who plays on the cithara 
without singing to it: Suet. Dom, 4. 

psildthrum, i, 7. = pirwbpov, an 
unguent for removing the hair and mak- 
ing the skin smooth, a depilatory: Plin. 
24, 10, 47: Mart.6,93,9- I. 4 plant, 
called also ampeloleuce, g. v. Plin. 23, 
I, 16. P 

i hium, ti, 2.=Yuupveov, 

eee a= conanias Plin. 34, 
18, 54. . : 

a etaolnas, a, um, adj. [psittacus ] 
pertaining to a parrot: collyrium, par- 
vot-coloured, Scrib. Comp. 27. 

psittacus, i, m.= wWirrakos, & par- 
rot, prob. the ringed green parrot, P. 
Alexandri, Linn.: Plin. to, 42, 58: Pers. 
prol. 8. : ; 

psoadicus, a, um, adj.= woadixds, 
having pains in the loins: Coel. Aur. 
Tard. 5, I. : ; 

psoléos, i, m. [WwdAy] the penis: 
Auct. Priap. 68. ; 

psophidéés, is, m.= popodeys, the 
Bashful Man, the title of a comedy of 
Menander: Quint. Io, I, 70. | 

psora, ae, /. = Wapa, the itch, mange, 
pure Lat. scabies: Plin. 20,1, 2. 

psoranthémis, iis, /.= ywpavde- 
juts, am unknown plant: App. Herb. 
79- : j 

psoricus, a, um, adj.=ywprrds, of 
or for the ttch or mange: medicamen- 
tum, Plin. 34, 12, 29: absol. psoricum, 
i, n.: Cels. 6, 6, 31. ‘ : 

psychicus, a, um, adj. = Wuyikos, 
opp. to mvevparixés, carnal, carnally 
inclined: Tert. Monog. 1. ; 

psychémachia, ae, f.=Yyounaxia, 
the Contest of the Soul, the title of a 
poem of Prudentius. : 

psychodmantium or -éum, i, 7. = 
Wuxowavtetov, a place where the spirits 
of the dead were interrogated, a place of 
necromancy : Cic. Tusc. 1, 48: id. Div. 
1 be 

psychophthoros, i, m. = Wuxo- 
bOdpos, the Soul-destroyer, ax epithet. of 
Apollinarius, who denied the existence 
of a human soul in Christ: Cod. Justin. 
1,1, 6 fin. 

psychotrovhon, i, z.=wWvydrpodor, 
a plant, betony, Betonica officinalis, 
Linn. htt 25, 8, 46. 

psychroltsia, ae, f.= Wuxporoveta. 
a aoe bathing: Gee oe its 1p ; 

psychrolita and -tes, ae, m. = 
Wuxpodrovtns, one who bathes in cold 
water: Sen. Ep. 533 83. 

psyllion, fi, n.=wiarrov, a plant, 
jlea-wort, Plantago Psyllium, Linn. : 
Plin. 25, 11, go. 

psythia, ae, v. psythius. 

psythius (psith.), a, um, adj. = w- 
10s (W8.), Psythian, a designation of a 
Species of vine: vitis, Virg, G. 4, 269. 

I]. Subst.: psythia, ae, 7. a vine 

of that kind: ib. 2, 93. 9. psy thium, 
il, n. a kind of raisin-wine: Plin. 14, 
(spa se 

pté, an emphatic suffix appended to 
personal pronouns, and more freq. to 
pronom. adjectives, esp. in the ablative ; 
self, own: meopte ingenio, Pl, Ps, 3, 2, 
14: meapte malitia, id. Truc, 2, 5, 18: 
suopte pondere, Cic. N. D. 1, 25: nos- 
trapte culpa, Ter. Ph. 5, 2, 1: mepte 
fieri servum, Pl. Merc. 5, 8, 10: gsu- 
umpte amicum, id. Mil. 2, 4, 38. 

vtéris, idis, 7.=-repis, a species of 
fern, prob. the male fern, Aspidium 
Filix mas, Sw.; Plin. 24, 9, 55. 

pternix, icis, f.=mrépwé, acc. to 
Sprengel a kind of thistle, Acarna. can- 
cellata, Willd. Others suppose that it 
means the stem of the cactus of Pliny, 
t. €. of the cardoon, Cynara Cardun- 
cellus, Linn,.: Plin, 21, 16, 54. 

ptéroma, Atis, n.—amrépwmua, the 
colonnade on the two sides of a Grecian 
temple: Vitr. 3, 2. 


ptéron, i, 2. == TTEPOV, the side walls |} 


or wings of a building: Plin. 36, 5, 4, 
no. 9. 


go2 


PUBESCO 


NST nail = / érotos, on, adj, = mrepwréds, wing- 
psila, ae, J. (ie. Shih Pas aga bret ia ee calix, Plin. 36, 26, 66. 


ed, with handles : ) 
ptérygium, ii, ”.—=mrepvyiov, o 
film that grows over the eye, a pearl, 
web, or haw: Cels. 4,9, 4: Plin. 32, 4, 
24. Il. @ growth of flesh over the 
nails: id. 24, 4, 5. II]. @ cloudy spot 
in the beryl : id. 34, 5, 20. f 
ptérygoma, Atis, n.=mrepvywpo, 
anything shaped like a wing, a wing of 
a balista: Vitr. 10, 14 dub. 
ptisana, ae, f.—aricdvy, barley 
crushed and cleaned from the hulls, 
barley-groats, pearl-barley : Cels. 2, 18, 
2A Marts 125] 26 J], Meton. a 
drink made from barley-groats, barley- 
water: Varr. in Non. 550, 19: Plin. 18, 
4, 15. (Hence It. Sp. tisana; Fr. ti- 
sane.) : 
ptisanarium, ii, ”. [ptisana] a de- 
coction of barley-groats, or, transf. of 
rice: Hor. S, 2, 3, 155. | 2 
ptochéum or -ium, i, 1.=7TwxeEvov, 
a poor-house: Cod. Justin. I, 2, 15. 
ptochotréphéum or -ium, i, 7.= 
TTwXOTpOpEtov, a poor-house: Cod. Jus- 
tin. I, 3, 35- x : 
ptochotrophus, i, m.= rrwxotpd- 
cbos, am overseer of the poor: Cod. Jus- 
tin. I, 3. 
ptyas, adis, f.=mrds, a fabulous 
kind of serpent, said to spit venom into 
the eyes of men: Plin. 28, 6, 18. 
pubéda, ae, m. [pubes] a youth 
arrived at the age of puberty: Mart. 
Cap. I, 12. 
pubens, entis, adj. [id.] arrived at 
the age of puberty, pubescent (poet.): 
frater, Claud. Cons. Prob. et Olybr. 142: 
anni, Aus. Idyll. in monos. de membr. 
IPA |i. Transf. of plants: in full 
vigour, juicy, flourishing: herbae, Virg. 
G. 3, 126: frondes salicum, Aus. Ep. 2, 
14: rosae, Stat. S. 3, 3, 129. 
piber, éris, v. pubes, adj. 
ubertas, atis, #7. [puber] marriage- 
able age, puberty: pubertatis tempus, 
Suet. Dom. 1: primis pubertatis annis, 
Just. 9, 6. Il. Meton. the signs of 
puberty, the beard, etc.: Cic. N. D. 2, 33 
jim.: Plin. 7, 16, 17. 2, Transf. of 
plants: soft down, pubescence: id. 23 
praef. § 4. 3. the power of procrea- 
tion, manhood, virility ; inexhausta pu- 
bertas, Tac. G. 20. 4, youth, young 
persons: pnbertas canis suum honorem 
reddebat, Val. Max. 2, 1 fin. 
ptibes and piiber (cf. Prise. p. 707 
P. Also pubis, éris, Caes. ib.), Eris, adj. 
that is grown up, of ripe age, adult : 
pubes et puber qui generare potest, 
Fest. s. v.: Crass. in Cic. de Or. 2, 53: 
priusquam pubes esset, Nep. Dion. 4: 
ad puberem actatem, Liv. 1, 3. 2H 
Subst. pibéres, um, m. plus. grown- 
up persons, adults, men: omnes puberes 
armati convenire consuerunt, Caes. B. 
G. 5, 56: Sall. J. 26: Tac. A. 13, 39. 
Il. Transf. of plants: downy, 
ripe: folia, Virg. Aen. 12, 413: uvae, 
Yront. Ep. ad M. Caes. 4, 4, ed. Mai. 
pitbes, is, f. [pubes] the hair which 
appears on the body at the age of pu- 
beity: si inguen jam pube contegitur, 
Cels. 7, 19: capillus et pubes, Plin. 34, 
8, 19, no. 3. I]. Transf. the hair in 
gen.: ciliorum, Mart. Cap. 2, 34. ep 
the organs of generation: Virg. Aen. 3, 
427: Ov. Am. 3, 12, 21: Plin. 11, 34, 
83.  [fl. Collect. grown-up males, 
youth, young men: omnem Italiae pu- 
bem, Cic, Mil. 23: Virg. Aen. 8, 518: 
Tac. A. 6, 1. Poet. transf. bullocks : 
Virg. G. 3, 174. 9 In gen. men, 
one ee : By praesenti, Pl. 
S. I, I, 124; at. 942 Vir . Ae * 
219 : Hor, Oa. 2, 5; 13° 5 per 
piibesco, biti, 3. v. n. incep. [id.] to 
reach the age of puberty, become pubes- 
cent: molli pubescere veste, Lucr. 5, 
672: flore novo, Sil. 3, 79: Herculem, 
quum primum pubesceret, Cic. Off. 1 
22: flos juvenum pubescentium ad mil- 
itiam, Liv. 8, 8: pue 
| juventa, Sil. 16,678: nunc aequali te- 
cum pubesceret aevo, Virg. Aen. ; 
491: pubescunt dulces malae, Val. FL 
| Ts 340: nati modo pubescenitia ora, Stat. 


r vix pubescente | 


PUBLICUS 


S. 3, 3, 11. [J], Transf. to be coverea 
or clothed, to clothe itself with (poet.)- 
prataque pubescunt variorum flore co- 
lorum, Ov. Tr. 3, 12, 7: Plin. 14, 2, 4 
NO. 3. 9, to grow up, ripen: omnia, 
quae terra gignit, maturata pubescunt, 
Cic. N. D. 1, 2: Claud. Rapt. Pros. 2, 79. 
Of wine: Macr. 8. 7, 7: of the phoenix: 
Claud. Eid. 1, 51: of the rising sun: id. 
Aapt. Pros. 2, 49. ‘ ok 
pubis, éris, v. pubes, adj. ad init. 
publicanus, a, um, adj. [publicus] 
pertaining to the public revenue; usu. 
Subst. a farmer of the Roman taxes, 
generally of the equestrian order: eum 
qui vectigal populi Romani conductum 
habet, publicanum appellamus, Gaius 
Dig. 50, 16, 16: Cic. Plane. 9: Liv. 43, 
16: Dig. 39, 4. (v. Smith’s Ant. 972.) 
piblicarius, a, um, adj. [id.] that 
makes public: Firm. Math, 3, 8. 
piblicatio, Onis, f. [publico] an 
adjudging to the public treasury, con 
jiscation: Cic. Cat. 4, 5: id. Planc. 41, 
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publicator, sris, m. [id.] one who 
makes known, a publisher, proclaimer : 
occulti, Sid. Ep. 3, 13. , 

piblicatrix, icis, f. [id.] she that 
publishes or exposes: Arn. I, 20. 

publicé, adv. on account, at the cost, 
im behalf, or in charge of the state: dis- 
ciplina puerilis publice exposita, by 
public authority, Cic. Rep. 4, 3: publice 
interfici, id. Brut. 62, 224: publice 
maximam putant esse laudem, quam 
latissime a suis finibus vacare agros, in 
a national point of view, Caes. B. G. 4, 
3: frumentum, quod Aedui essent pub- 
lice polliciti, i the name of the state, 
ib. 1, 16: publice privatimque petere, 
on behalf of the public and as indivi- 
duals, ib. 5, 55 jin.: Minucius eandem 
publice curationem agens, quam Mae- 
lius privatim agendam susceperat, Liv. 
4, 13: publice vescuntur (prytanes), at 
the public expense, id. 41, 20: ut filiae 
ejus publice alerentur, Nep. Arist. 3. 

|j. all together, wniversally : exula- 
tum publice ire, Liv. 5, 53 fin.: Labeo 
consulentibus de jure publice responsi- 
tavit, all without exception, Gell. 13, 10. 
lil. before the people, openly, pub- 

licly: publice disserere, id. 17, 21: 
rumor publice crebuerat, App. M. 10, 
Pp. 247- 

piblicitus, adv. on the public ac- 
count, at the public expense, by or for 
the state: hospitio accipi, 7. e. to be 
clapped into a prison, Pl. Am, 1, 1, 8: 
aurum in aede Dianae publicitus ser- 
vant, id. Bac. 2, 3, 79. I. before the 
people, in public, publicly : ut fiat auc- 
tio publicitus, id. Pers. 4, 3, 40: App. 
Met. 3, p. 136. 

publico, avi, atum, 1.v. a. [publicus] 
to make public property, to confiscate: 
regnum Jubae, Caes. B. OC. 2, 25: bona 
Cingetorigis, id. B. G. 5, 54: privata, 
Cic. Agr. 2, 21: censeo publicandas eo- 
rum pecunias, Sall. C. 51: aurarias, Tac. 
A. 6, 19. |]. to show or tell to the 
people, to make public or common : bib- 
liothecas Graecas et Latinas, to throw 
open to the public, Suet. Caes. 44: Plin, 
1, 30, 31: non cessavit identidem se 
publicare, to come before the public, 
Suet. Ner. 21: oratiunculam, to publish, 
Plin.- Bip 5,073: 2. Esp. to make 
known, reveal, disclose (rare) : reticenda, 
Just. 1, 7 fin.: dies fasti publicati, Plin, 
33. 2,6, 8, fo expose to common use, 
prostitute: corpus, Pl. Bac. 4, 8, 22: 
publicata pudicitia, Tac. G. 19. 

publicus (in inscrr. also poblicus 
and poplicus), a, um, adj. [contr. of 
populicus from pdpulus] pertaining to 
the people, state, or community; that is 
done for the sake or at the expense of 
the state; public, common : publica mag- 
nificentia, Cic. Mur. 36: sacrificia pub- 
lica ac privata, Caes. B. G. 6, 12: injur- 
iae, done to the state, ib. 1, 12- literae 
publicae, public documents, ib. 5, 47: 
testimonium, (ic. Verr. 3, 31: memoria 
publica recenstonis tabulis publicis im- 
pressa, id. Mil. 27: pecunia, id. Ag, 2 
30: causa, Gn upratr of state, Liv 2, 36: 
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also, a criminal process, Cic. Rosc. Am. 
21: res publica, the commonwealth, the 
state; 7. res. I], Subst. puoblicus, i, 
m, a public officer, public functionary, 
magistrate: si quis aut privatus aut 
publicus, Caes, B. G. 6, 12: metuit pub- 
licos, Pl. Truc. 2, 7, 6. (ii) a@ public 
slave, slave of the state: Inscr. 2, 
publicum, i, . a possession of the state, 
public territory: publicum Campanum, 
Cic. Agr. 2,30. (ii) the public purse, 
treasury, revenue, etc. : solitus de pub- 
Tico convivari, at the public cost, id. Verr. 
3, 44: bona alicujus vendere et in pub- 
licum redigere, into the public treasury, 
Liv. 4, 15 jfin.: conducere publica, to 
farm the public revenues, Hor. Ip. 1, 
I, 77; habere publicum, to be a farmer of 
the public revenues, Pl. Truc. 1, 2, 41: 
frui publico, Cic. Prov. Cons. 5: publi- 
cum quadragesimae in Asia egit, Suet. 
Vesp. 1. Transf.: qui hoc salutation- 
um publicum exercet, who is paid for 
admitting to an audience, Sen. Const. 
gap. 14. (iii) the commonwealth, com- 
munity: consulere in publicum, to deli- 
berate for the public weal, Plin. Ep. 9, 
13 fin. If. common, general, public 
(as adj. rare): publica lex hominum, 
Pers. 5, 98 : publica cura juvenum, Hor. 
Od. 2, 8, 7: favor, the favour of all, Ov. 
Pont. 4, 14, 56: verba, common, usual, 
FAS ANF 5) 75/0 Ze 9, Subst. publica, 
ae, f. acommon prostitute: Sen. Ep. 88. 
(ii) publicum, i, . a public place, pub- 
licity : in publico esse non audet, includ- 
it se domi, Cic. Verr. 5, 35: epistolam 
in publico proponere, publicly, id. Att. 
8, 9: prodire in publicum, to go out im 
public, id. Verr. 1, 31 fin.: carere pub- 
lico, to remain at home, id. Mil. 7: lec- 
tica per publicum vehi, Suet. Ner. 9. 
IV. common, ordinary, bad (rare) : 
structura carminis, Ov. Pont. 4, 13, 5: 
vena, Juv. 7, 53: sermo non publici sap- 
oris, Petr. 3. 
pudéfactus, a, um, Part. [pudeo 
facio] ashamed: pudefactus oris defor- 
mitate, Gell. 15, 17. 
pidendus, a, um, Part. [pudeo]. 
I], Adj.: of which one ought to be 
ashamed, shameful, scandalous, dis- 
graceful, abominable : vita, Ov. Pont. 2, 
2, 108 : vulnera, Virg. Aen. 11, 55 : causa, 
Ov. H. 2, 3, 98: parentes, Suet. Vite: 
negotiationes vel privato pudendas exer- 
cere, id. Vesp. 16: pudenda dictu spec- 
tantur, Quint. 1, 2, 8: hoc quoque ani- 
mal (sc. blatta) inter pudenda est, Plin. 
29, 6, 39: proh cuncta pudendi! wholly 
shameful! Sil. 11, 90: membra, the 
privy parts, Seren. Samm. 36, 681. 2. 
Supst. pudenda, orum, ”. the organs 
of generation: Aus. Perioch. Odyss. 6: 
Aug. Civ. D.14,7. (ii) the Sundament : 
Minuce. Fel. Octav. ie a 1eo] " 
ndens, entis, Part. | pudeo }. } 
Aaj. SE emeued. bashful, modest : 
muta, pudens est, Lucr. 4, 1160: pudens 
et probus filius, Cic. Verr. 3, 69: cur 
nescire, pudens prave, quam discere 
malo? Hor. A. P. 88: nihil pudens, 
nihil pudicum in eo apparet, Cic. Phil. 
3, IL: animus, Ter. Heaut. 1, 1, "8. 
Comp.: Cic. Pis. 17. Sup.: vir, id, Fl. 
20: femina, id. Verr. 1, 37 fin. 
pidenter, “dv. modestly, bashfully : 
Cic. Quint. 11 fin. Comp.: pudentius 
accedere, id. de Or. 2, 89: Gell. 12, IT. 
Sup.: pudentissime aliquid petere, Cic. 
Att. 16, 15 fin. 
pudéo, ti, or puditum est, 2. U. a. 
and n. to make or to be ashamed: non te 
haec pudent? Ter. Ad. 4, 7, 36; semper 
metnet, quem saeva pudebunt, Lucan. 
8, 495: ita nunc pudeo, Pl. Cas. 5, ye 
3g; |], Imperson al: pudet, tit, or 
puditum est, it causes a feeling of 
shame: constr. the subject is rarely 
expressed, but is sometimes a neut. 
pron. or an inf.: the word representing 
the person who experiences the feeling 


ig put in the ace.; that which stands | 


for the source of the feeling in the 
gom.: yuos, quum nihil refert, pu- 
det: ubi pudendum est, ibi eos deserit 
pudor, quum usus est ut pudeat, Pl. pid. 
2,%. 1; neque eos pudet aut 


poenitet, } 25. 
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Sall. J. 31: pudet deorum hominumque, 
Liv. 3, 19: sunt homines, quos infamiae 
suae neque pudeat neque taedeat, Cic. 
Verr. Act. 1, 12: pudet me non tui 
quidem, ged Chrysippi, id. Div. 2, 15, 
35: cicatricum et sceleris pudet, Hor. 
Od. 1, 35, 33: tum puderet vivos, tan- 
quam puditurum esset exstinctos, Plin. 
36, 15, 24, no. 3: pudet dicere hac prae- 
sente verbum turpe: at te id nullo 
modo facere puduit, Ter. Heaut. 5, 4, 
20: puderet me dicere non intelligere, 
Cic. N. D. 1, 39: nec lusisse pudet, sed 
non incidere ludum, Hor. Ep. 1, 14, 36: 
nonne esset puditum, legatum dici Mae- 
andrium? Cic. Fl. 22 : pudet, quod prius 


non puditum unquam est, Pl. Cas. 5, 2, ° 


4. With abl. supine: pudet dictu, Tac. 
Agr. 32. 

plidescit, 3- v. 2. incep. [pudeo] to 
be ashamed: piget, pudescit, poenitet, 
Prud. Cath, 2, 26: Minuc. Fel. Oct. 
28 fin. 

pudet, v. pudeo, Ir. 

pidibilis, e, adj. [pudeo] shameful : 
membra, the organs of generation, 
Lampr. Elag. 12. 

pudibundus, 2, um, adj. [id] 
shamefaced, bashful, modest: matrona, 
Hor. A. P. 233: Ov. Am. 3, 17, 69: vir, 
Just. 38, 8: ora, Ov. I’. 2, 819: pavo 
pudibundus, Plin. I0, 20, 22. Poet. : 
pudibunda dies, 7. e. that is ashamed 
of the evil deeds committed in it, Stat. 
Th. 5, 296. I]. of which one should 
be ashamed, shameful, disgraceful: exi- 
tia, Val. Fl. 1, 809: genus, Just. 23, 4 
i pudendum): sales, Auct. Pan. ad 
Piss METAS 

piidics, adv. modestly, chastely, vir- 
tuously: Ter. Andr, 1, 5, 39: Cat. 15, 5. 
Comp.: pudicius, Pl. Mere. 4, 3, 15: 
Plin. Ep. 4, 13. 

pidicitia, ae, / [pudicus] chastity, 
purity : the absence of unchaste desires 
or actions, and esp. the not permitting 
such actions to be perpetrated on one: 
hine pudicitia, illinc stuprum, Cic. Cat. 
2, 11: pudicitia et pudor, Pl. Am, 2, 2, 
210: nec suae nec alienae pudicitiae 
parcere, Cic. Rab. perd. 3: pudicitiam 
alienam spoliare, id. Coel. 18: pudici- 
tiam eripere alicui, id. Mil. 4: pudici- 
tiam alicujus expugnare, id. Coel. 20: 
delibare, Suet. Aug. 68: prostituere, 
id. Ner. 29: in propatulo habere, Sall. 
C. 13. Of doves: pudicitia illis prima, 
et neutri nota adulteria, Plin. 10, 34, §2. 

piidicus, a, um (dat. and abl. plur. 
Jems pudicabus, Cn. Gell. in Charis. p. 
39 P.), adj. [pudeo] free from lustful 
desires or actions; modest, chaste, vir- 
tuous: erubescunt pudici etiam loqui 
de pudicitia, Cic. Leg. 1, 19: nihil pud- 
ens, nihil pudicum, id. Phil. 3, 11: do- 
mus, ib. 2, 3 fin.: Hippolytus, Hor. Od. 
4, 7, 25: Penelope, id. S. 2, 5, ‘777: ma- 
tres, Ov. Pont. 4, 13, 29: preces, pure, 
id. H. 1, 85: mores, id. Trist. 3, 7, 13: 
fides, id. M. 4, 720. Comp.: matrona 
pudicior, id. Ib. 351. Sup: pudicis- 
sima femina, Plin. 4, 35, 35 : puellarum, 
Mart. Cap. 2, 42. Fig.: oratio, Sree 
Jrom meretricious ornament, Petr. 2. 

9. In an object. or pass. sense: wn- 

polluted, chaste: tam a me pudica est, 
quasi soror mea sit, PL Corcat, i, 51s 

pudimentum, i, ”. [id.] the parts 
of shame: aidoiov, pudimentum, Gloss. 
Gr. Lat. 

pidor, Oris, m. [id.] shame, @ sense 
of shame, shamefacedness, shyness, mo- 
desty, etc.: ex hac parte prgnat pudor, 
illinc petulantia: hine pudicitia, illine 
stuprum, Cic. Cat.2,11: moderator cup- 
iditatis pudor, id. Fin. 2, 34: adoles- 
centuli modestissimi pudor, id. Planc. 
11: quem paupertatis pudor ct fuga 
tenet, shame on account of poverty, Hor. 
Ep. 1, 18, 24: pudor est promissa prec- 
esque (meas) referre, J am ashamed, 
Ov. M. 14, 18: sit pudor, be ashamed ! 
Jor shame! Mart. 8, 3. 9, respect, 
regard for: usu. with object. gen.: ci- 
vium, Enn. in Non. 160, 6: famae, 7’e~ 
gard for one’s reputation, Cic. Prov. 
Cons. 6: patris pudor, Ter. And. 1, 5, 


8, decency, good manners, pro- i id. 
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priety of behaviour towards others, 
omnium qui tecum sunt pudor, Cic. Q. 
Fr. I, I, 6: Quint. 8, 3, 39: si pudor 
quaeritur, si probitas, si fides, Mancinus 
haec attulit, Cic. Rep. 3, 18. I. Me- 
ton. shame, a cause for shame, igno- 
miny, disgrace: vulgare alicujus pud- 
orem, Ov. H. 11, 79: amicilia, quae 
impetrata gloriae sibi, non pudori sit, 
should not be a disgrace, Liv. 34, 58: 0 
notam materni pudoris, Just. 3, 4: pro 
pudor! oh shame! Petr. 81: Flor. 1, 
ir: Stat. Th. 10, 874. 9. a redness 
a ie skin: Claud. Nupt. Hon. et Mar. 
268. 

pudératus, a, um, adj. [pudor] 
modest, chaste: Vulg. Interp. Sirac. 26, 
19. 
pudori-célor, dris, adj. [id.] shame- 
coloured, i.e. blushing, ruddy: aurora, 
Laev. in Gell. 19, 7. 

pudérésus, a, um, adj. [id.] bash- 
ful, modest: aiSjuwv, modestus, pudo~ 
rosus, Gloss. Gr. Lat. 

pitella, ae, f. (dat. and abl. plur. 
puellabus, Cn. Gell. in Charis. p. 39 P.) 
[puellus] a female child,a girl, maiden : 
puellam parere, Ter. Heaut. 4, I, 14: 
puella infans, Hor. Ep. 2, 1, 99: pueri 
atque puellae, id. S. 1, 1, 85: Cic. Att. 
I, 5. (ii) @ daughter: Danai puellae, 
Hor. Od. 3, 11, 23. (iii) Transf. a 
bitch, puppy: Mart. 1, 110. th. @ 
young woman, young wife: puellae 
jam virum expertes, Hor. Od. 3, 14, 10: 
puellae utero laborantes, ib. 3, 22, 2: 
viduae cessate puellae, Ov. F. 2, 557: 
Tac, A 16,20 VGell. 12,00. 9, ksp. 
a beloved maiden, a sweet-heart, mistress 
(poet.): vixi puellis nuper idoneus, 
Hor. Od. 3, 26, 1: proditor puellae ri- 
sus ab angulo, ib. 1, 9, 22: mendax, id, 
Sen ay 

puellaris, e, adj. [puella] pertain- 
ing toa girl or young woman, girlish, 
maidenly: animi, of the youthful com- 
panions of Proserpine, Ov. ¥. 4, 433: 
plantae, of Europa, ib. 5, 611: anni, 
Tac. A. 14, 2: aetas, Quint. 6 prooem. 
§ 5: suavitas, Plin. Ep. 5, 16: auguri- 
um, puerile, silly, Plin. 10, 55, 76. 

puellariter, adv. in a girlish man- 
ner, girlishly: puellariter aliquid ne- 
scire, Plin. Ep. 8, lo: rapere comas, 
Mart. Cap. I, 21. 

piiellarius, ii, m. [puella] a lover 
of girls: Petr. 43, 8. 

pitellasco, 3. v. n. incep. Lid.] to be- 
come a girl, to grow effeminate: multi 
pueri puellascunt, Varr. in Non. 154, 8. 

puellatorius, a, um, adj. [id.] per- 
taining to children: tibiae, children’s 
pipes, Sol. 5. 

puellitor, 1. v. ”. dep. {id.] te 
wench: Laber. in Non. 499, 22 dub. 

pitelliila, ae, f. dim. [id.] a little 
girl: Ter. Ph. 1, 2, 31: Cat. 61, 57. 

puellus, i, m. dim. [contr. from 
puerulus, from puer] @ little boy: Pl. 
in Fest. s. v2 Lucr. 4, 1248. 

pier, ri, m. (voc. puere, Pl. Asin. 2, 
3, 2, etc. as from puerus, q. v.) a child, 
whether boy or girl: sancta puer Sa- 
turni filia, regina, Liv. Andr. in Prise. 
p. 697 P.: prima incedit Cereris Proser- 
pina puer, z.¢e. daughter of Ceres, Naev. 
ib. Hence plu. pueri, children: in- 
fantium puerorum incunabula, Cic. 
Rose, Am. 53; cinis corum pueros tarde 
dentientes adjuvat cum melle, Plin. 30, 
3, 8: Hor. Ep. I, 7, _7- Ij. Esp. a 
male child, a boy, lad, young man 
(strictly till the seventeenth year, but 
freq. applied to those much older) : 
puero isti date mammam, Pl truer, 
5,1: aliquam puero nutricem para, Ter, 
Hee. 4, 4, 104: Ascanius puer, Virg. 
Aen. 2, 598 : Latonae puer, Hor. Od. 4, 
6, 37: nescire quid antea quam natus 
sis, acciderit, id est semper esse pucr- 
um, Cic. Or. 34: laudator temporis acti 
se puero, when he was a boy, Hor. A. P. 
143: puer egregius praesidium sibi pri- 
mum et nobis, deinde summae rei pub- 
licae comparavit, of Octavius at the age 
of nineteen, Cic. Fam. 12, 25: nomen 
clarissimi adolescentis vel pueri potius, 
Phil. 4, 1: of Scipio Africanus, ad 

gor 
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the age of twenty, Sil. 15, 33. A puero, Cal. 8: puerperio cubare, to be in child- | laudibus tulit (of the single-combat of 


a pueris, from a boy, from boyhood or 
childhood: doctum hominem cognovi, 
idque a puero, Cic. Fam. 13, 16: Hor. 
S. 1, 4, 97: ad eas artes, quibus a pueris 
dediti fuimus, Cic. de Or, 1, 1: ut pri- 
mum ex pueris excessit Archias, from 
the age of childhood, id. Arch. 3. 2. 
a boy in waiting, a servant, slave: cedo 
aquam manibus, puer, Pl. Most. I, 3, 
150: Cic. Rosc. Am. 28: Persicos odi, 
puer, apparatus, Hor. Od. 1, 38, I: coe- 
na ministratur pueris tribus, id. S. 1, 6, 
116: regii, royal pages, Liv. 45,6: liter- 
atissimi, Nep. Att. 13. 3, an un- 
married man, a bachelor (like Fr. gar- 
gon): Ov. F. 4, 226. [Cf, Sans, putra ; 
Pers. pusr ; Spartan motp for mais: in 
Lat. also it appears in the form of por 
in inscriptions, e. g. Luci-por, Marci- 


”. 

vd ra, ae, f. [puer] a girl, lass, 
maiden: mea puera, mea puera, Liv. 
Andr. in Prise. p. 697 P.: pueri liberi 
et puerae ministrabant, Varr, in Non. 
156, 17: Suet, Cal. 8. : 

puerasco, 3.v.2.incep. [id.] to attain 
the age of boyhood or youth: unus jam 
puerascens insigni festivitate, Suet. Cal. 
7. |. Transf. to grow young again: 
Aus, Idyll. 4, 55. 

puéraster, tri, m. [id.] a stout lad: 
avrirats, pueraster, Gloss. Gr. Lat. 

puerciilus, i, m. dim. [id.] a little 
boy: Arn. 2, 59 fin. f 

puérigénus, a, um, adj. [puer and 
GEN root of signe] that begets boys: 
semina, Fulgent. Myth. praef. (al. puer- 
igera). ; Rade 
puérilis, e, adj. [puer] childish, 
boyish, youthful: puerili specie, senili 
prudentia, Cic. Div. 2, 23: aetas, id. 
Arch. 3: tempus, Ov. M. 6, 719: disci- 
plina, Cic. Rep. 4, 3: regnum, Liv. 1, 
3: blanditiae, Ov. M. 6, 626: ostrum, 
the praetexta, Stat. S. 5, 2, 66: agmen, 
a troop of boys, Virg. Aen. 5, 548: (fa- 
ciem) virgineam in puero. puerilem in 
virgine possis (dicere), Ov. M. 8, 323. 
2. paederastic: officium, Pl. Cist. 
4, I, 5: supplicium, Mart. 2, 60. Il. 
Meton. childish, puerile, silly: acta 
illa res est animo virili, consilio puerili, 
Cic. Att. 14, 21: sententia, Ter. Ph, 5: 
1, 56: vota, Ov. Tr. 3, 8, 11: puerile 
est, Ter. Andr, 2, 6, 18. Comp.: si 
puerilius his ratio esse evincet amare, 
Horasn2;74250: 

puérilitas, atis, f. (puerilis] child- 
hood, boyhood: Varr, in Non. 494, 19: 
Val. Max. 5, 4, 2. I]. childishness, 
puerility : Sen. Ep. 4. 

puériliter, adv. like a child: lua- 
entes, Phaedr. 3, 8, 5. Il. childishly, 
foolishly: Pl, Pers. 4, 4, 42: Cic. Fin. 3, 
6: Tac. H. 4, 86. 

puérinus, a, um, ad. [puer] youth- 
ful, an epithet of Hercules: Inscr. 

puéritia (syncop. puertia, Hor. Od. 
I, 36, 8), ae, f. [id.] childhood, boyhood, 
youth (applied usually till the seven. 
teenth year, but freq. later): qui citius 
adolescentiae sencctus quam pueritiae 
adolescentia obrepit? Cic. de Sen. 2 
Tac. H. I, 13: vitae cursum a pueritia 
tenere, Cic. Rep. 1, 6: omnem pueriti- 
am Arpini altus, Sall. J. 63: procera 
pueritia, Tac. H. 4, 14. Of animals, 
youth: Col. 4, 6. ll. Meton. inno- 
cence: quae pueritia est infrequens pol- 
luta, Varr. in Non. 156, 8 (al, puritia), 

2. the first beginnings, commence- 
ment: Cato Italicarum originum pueri- 
tias illustravit, Front. Princ. hist, p. 
314. 

puérities, ¢i, f. [id.] childhood (for 
pucritia): scanned as a quadrisyl. : 
Aus. Prof. 10, 15. ; 

pilerpérus, a, um, adj. [puer pario] 
pertaining to child-birth: uxor, Sen. 
Ben. 4, 35 jin.: verba, formulae that 
Jacilitate child-birth, Ov. M. 10, 511. 

2, Subst. ptierpéra, ae, f. a wo- 
man in labour or in child-bed, a lying- 
in woman: Pl, Am. §, 1, 40: Cat. 34, 
13 Plinas aes 

pilerpérium, 
chilkt-birth, 
994 


ii, m. [puerperus] 
child-bed, a lying-in: Suet. 


Torquatus), Liv. 7, Io jin.: nonnun- 
quam res ad manus atque ad pugnam 
veniebat, came to blows, Cic. Verr. 5, 11° 
diuturnitate pugnae defessi proelio exe 
cedebant, Caes. B. G. 3, 4: ex omnibus 
pugnis (Pompeii), quae sunt innumera- 
biles, Cic. Mur. 16: equestris, a cavalry 
action, id. Verr. 4, 55: pedestris, Virg. 
Aen, 11, 707: navalis, Nep. Arist. 2: 
gladiatorum, Suet. Aug. 45. 2. M e- 
ton. troops drawn up for battle, a line 
of battle (rare): ordinata per principes 
hastatosque ac triarios pugna, Liv. 22, 
5: mediam pugnam tueri, the centre, 
id. 22, 45. I. Fig. @ contest, dis- 
pute, debate, etc.: quanta pugna est 
doctissimorum hominum, Cic. Div. 2, 
51: initurus forensium certaminum 
pugnam, Quint. 5, 12, 22: pugna inter 
testem et patronum, id. 6, 4, 21: rerum 
naturae pugna secum, Plin. 2, 33, 38. 
pugnacitas, atis, f. [pugnax ] desire 
or fondness for fighting, pugnacity: 
Quint. 4, 3, 2: Plin. 10, 33, 51. ; 
pugnaciter, adv. contentiously, vio- 
lently, obstinately: certare cum ailiis 
pugnaciter, Cic. Acad. 2, 20: dicere, 
Quint. 9, 4, 126: ferire, Sen. Q. N. 1, 2 
jin. Comp.: alia pugnacius dicenda, 
Quint. 9, 4, I30. Sup.: pugnacissime 
defendere sententiam, r a £ = 
ugnacilum, i, x. [pugno] a forti- 
fed re, Sortress: Pl. Mil. 2, 3, 63: 
Amm., 21, 12, 18. 
pugnator, Oris, m. [id.] a fighter, 
combatant: Liv. 24, 15: Suet. Caes. 39 
Jjin.: Sil. 15,598. Transf. adj.: gallus, 
a fighting-cock, Plin. 30, 15, 49. 
pugnatorius, a, um, adj. [pugna- 
tor] pertaining to a fighter or com- 
batant: arma, t.e. sharp weapons (opp. 
to rudes), Suet. Cal. 54: mucro, Sen, 
Controv. 2 praef. 
pugnatrix, icis, f. adj. [pugno] 
combative, martial : natio, Amm. 23, 6. 
Il. Subst. she that fights: Prud, 
Psych. 681. 
pugnax, Aacis, adj. [id.] fond of 
Sighting, combative, warlike, pu L 
ous: centuriones pugnaces, Cic. Phil. 8, 
9: acer et pugnax, id. Rep. 5, 8: Min- 
erva, Ov. Tr. 3, 9, 7: gens, Tac. Agr. 
17: pugnacissimus quique, id. H. 4, 60: 
galli gallinacei pugnacissimi duo, Petr. 
86: ensis, Ov. Tr. 5, 7, 48. Poet. with 
inf.: tenui pugnax instare veruto, Sil, 
3, 202¢ 2. Fig. quarrelsome, con- 
tentious, disputatious: oratio pugna- 
cior, Cic. Brut. 31 fin.: Plin. Ep. 2, 19: 
exordium dicendi vehemens et pugnax, 
Cic. de Or. 2, 78. Il. Transf. in 
gen. obstinate, refractory, pertinacious : 
Graecus nimis pugnax esse noluit, id. 
Pis. 28 fin.: non est pugnax in Vitiis, 
Coel. in Cic. Fam. 8, 13. Of things : 
ignis aquae pugnax, Ov. M. 1, 432: 
musta, harsh, Plin. 14, 20, 25: quid 
ferri duritia pugnacius? id. 36, 16, 25. 
pugnéus, a, um, adj. [pugnus] per- 
taining to the fist: mergae, 7. e. blows 
with the fist, Pl. Rud. 3, 4, Sas 
Pugnicila, ae, f. dim. [pugna] a 
slight contest, a skirmish: Cato ace. to 
Perott. ad Mart. 7, 9. 
pugnitus, adv. with the Jists: pes- 
sundari, Caecil. in Non. 514, 9. 
pugno, avi, atum, 1. v. n. [puena 
to fight, either of fndividuale cond 
bodies of men ; to combat, give battle : 
nostri milites fortissime pugnaverunt, 
Caes. B. G. 4, 37: ibi L. Cotta pugnans 
interficitur, ib. 5, 37: lapidibus eminus, 
Sall. J. 57: cominus in acie, Cic. Balb. 
9: ex equo, id. N. D. 2, 2: de loco, 
Ter, Hec. prol. 33: pro commodis pat- 
riae, Cic. Inv. 1, x. With a homo- 
geneous object: haec pugna est pug- 
nata, Pl. Am. 1, 1, 97: pugna summa 


bed, Pl. Truc. 2, §, 22: locus puerperio 
Antium fuit, Tac. A. 15, 23. Il. 
Meton. @ new-born child, + infant : 
children: Varr. R. R. 2, 26: Tac. A. 
12,6: Plin. 4,11,9: numerus puerperii, 
the number of children born together, 
Gelly125-1- : 
puertia, ae, v. pueritia, ad init. 
puérilus, i, m. dim. [puer] a little 
boy, little slave: Cic. Top. 4: id. Rosc. 
Am. 41. 
puerus, a, um, adj. youthful : puera 
facies, Paul. Nol. Carm. 25, 217. [Prob. 
also an obsol. subst. whence voc. puere, 
v. puer: cf, puera, a girl.) 
puga, ae, v. pyga. 
pugil (G, Prud. contr. Symm. 2, 516), 
ilis, m. [pug root of pungo; cf. pugnus, 
a fist] a boxer, pugilist: Gell. 3, 15: 
Cic. Tusc. 2,17, 40: Ter. Eun. 2, 3, 23: 
Hor. Od. 4, 2, 18: Suet. Aug. 45. Il. 
Transf.: os pugilis, a hardened, i.e. 
shameless forehead, Asin. Gall. poét. 
ap. Suet, Gramm. 22. : 
pugilatio, dnis, f. [pugilor] boxing 
with the cestus, pugilism: Cic. Leg. 2, 
15, 38. 
pugilator, oris, m. [id.] a bozer, 
pugilist (for pugil): Arn. 1, 10. ‘ 
_bugilatorius, a, um, v. pugillato- 
rius. 
pugilatus, tis, m. [pugilor] a box- 
ing, fighting with the cestus, pugilism : 
IPI Bac. 3,3}. 240) Plin’ 8; 22,134 
pigilicé, adv. like a boxer, vigour- 
ously: valere, to be as strong as a boxer, 
BSEpide i, 1,. 18: 
piigillar, aris, v. pugillaris, ad fin, 
pugillaris, e, adj. [pugillus] per- 
taining to the fist or hand, that can be 
held in the hand: testiculi, Juv. 11, 
156: cerae, writing-tablets, Prud. ored. 
g, 15. 2, Subst. pugillares, ium, 
m. ple, (sc. libelli) writing tablets : 
Sen. Ep. 15: Plin. 16, 16, 27: Suet. 
Aug. 39. (ii) pugillar, aris, n. a writ- 
ing tablet : Cat. 42, 4: Gell. 1, 9: Aus. 
Epigr. 146. 
pugillarius, ii, m. [pugillares] a 
maker of writing tablets: Inscr. 
pigillator, Oris, m. [id.] a letter- 
carrier: Sid. Ep. 9, 14. 
pugillatorius, a, um, adj. [pugil- 
lus] pertaining to the fist: follis, a ball 
which is struck with the Jist, Pl. Rud, 
3, 4, 16. 
pugillo and pugillor, v. pugilor. 
pigillum, i, v. pugillus, ad init. 
pigillus, i, m. dim, (pugillum, dpaé 
xetpds, Gloss. Lat. Gr.) [pugnus] what 
one can hold in the fist, a handful: 
lentis pugillus, Cato R. R. 158: Plin. 
20, 22, 89. 
pigilor (pugillor), atus, 1. v. n. dep. 
[pugil] to fight with the jist or cestus, 
to be a boxer, pugilist: App. de Deo 
Socr. p. 53 (ed. Bip. p. 242, reads pu- 
gillare, from an act. form, pugillo) : 
Trebell. Gall. 8. Il. Transf. to 
strike with the feet, to kick: equus pri- 
moribus in me pugilatur unguibus, 
App. M. 7, p. 195, 
pugio, Onis, m. [PuG, root of pungo] 
a dagger, dirk, poniard: pugio dictus 
est, quod eo punctim pugnatur, Paul. 
ex Fest. s. v.: Caesare interfecto statim 
cruentum alte extollens M. Brutus pug- 
lonem, Cic. Phil. 2,12: fodere aliquem 
pugione, Tac. H. 4, 29 fin. Worn by 
the emperors, to denote their power of 
life and death: Suet. Galb. Dt: Vac. aa. 
8, 68: likewise by the praefectus prae- 
torio: Aur. Vict. Caes. 1 3: and by the 
chief officers in the army asa military 
pease of distinction : Tac. H. 1, 43: Val. 
ax, 3,5, 3. Il. Fig.: o plumbeum 
pugionem! O leaden dagger! i. e. O 
weak argument ! Cic. Fin. 4,18. (Hence 
It. pugnale ; Sp. pural ; 


Dug? Fr. poignard.) | contentione pugnata, Cic. Mur. 16: 
pugiunciilus, i, m. dim. i Rie A EI ere 
smal dane Oe Poles olPugio] @ | lia, Hor. Od. 4,9, 19: bella, ib, 3, 19, 


4. Pass. impers.: pugnatur uno tem. 
pore omnibus locis, Caes. B. G. 7, 84: 
cominus gladiis pugnatum est, ib. I, 
52. Il. Fig. to contend, disagree, op- 
pose, contradict: with cem or dat. : 
pugnant Stoici cum Feripateticis, Cie. 
j ~'- 2, 2£: noli pugnare dtuobus, Cat, 


+ 
i> 
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pugna, ae, 7. [puc, root of pungo; 
cf. puguus, @ jist] a fight with fists: 
hence, in gen. @ fight between individ- 
uals or bodies of men, a battle, combat, 
engagement: dictator eam pugnans 


r PUGNUS 


62, 64: ne cupias pugnare puellae, 
Prop. 1, 12, 21: placitone etiam pugna- 
bis amori? Virg. Aen. 4, 38: tam eras 
excors, ut tota in oratione tua tecum 
ipse pugnares, you contradicted your- 
self, Cic. Phil. 2, 8: pugnantia te loqui 
non vides? things that are inconsistent, 
id. Tusc. 1,7. Of things: frigida pug- 
nabant calidis, humentia siccis, Ov. M. 
1 nat 2, to struggle, strive, endea- 
vour, take pains, exert oneself: illud 
pugna et enitere, Cic. Fam. 3, 10: alter 
piv Convictolitane, alter pro Coto sum- 
mis opibus pugnaverat, Caes. B. G. 7, 
39: pugnas, ne reddar, Achille, Ov. H. 
3,25. Poet. with inf.: pugnat molles 
evincere somnos, id. M. 1, 685: Lucan. 
4,753. 8, In the comic writers, to 
employ artifice, to trick: Pl. Pseud. 1, 
5, Ito: frugi es, pugnasti; homo es, 
qui me emunxisti, id. Epid. 3, 4, 57. 

pugnus, i, m. [PuG root of pungo] 
a jist: manum plane comprimere pug- 
numque facere, Cic. Acad. 2, 47: cer- 
tare pugnis, calcibus, unguibus, id. 
Tusc. 5,27: pugnis contundere aliquem, 
Pl. Bac. 3, 3, 46: pugnos in ventrem 
ingercre, Ter. Ph. 5, 7, 95: pugnum 
ducere alicui, to give one a blow with 
the fist, Paul. Dig. 47, 10, 4. Poet. of 
boxing: neque pugno neque segni pede 
victus, Hor. Od. 3, 12, 8: id. S. 2, 1, 27. 

Il. Meton. a handful: Cato R. R. 

82: Marc. Emp. 8 med. (Hence It. 
pugno; Fr. poing, poignée.) 

pulcellus or pulchellus, a, um, 
adj. dim. [pulcer] beautiful little : Bac- 
chae (7. e. Baccharum statuae), Cic. 
Fam. 7, 23 : ironic.: audiamus pulcellum 
puerum, Crass. in Cic. de Or. 2, 65. 
Applied in derision to Clodius (referring 
to his real surname, Pulcher) : Cic. Att. 
7,10. 

pulcer, cra, crum, and pulcher, 
chra, chrum, adj. beautiful, fair, hand- 
some: o puerum pulcrum, Cic. Off. 1, 
40: pulcer ac decens, Suet. Dom. 18: 
virgo pulcra! Ter. Ph. 1, 2, 54: pulcra 
juvenis, Phaedr. 2, 2, 5: quo pulcrior 
alter non fuit Aeneadum, Virg. Aen. 9, 
179: forma pulcerrima, ib. 1, 496: o 
faciem pulcram! Ter. Eun. 2, 3, 5: fuit 
vultu pulcro magis quam _ venusto, 
Suet. Ner. 51: color, Lucr. 4, 1030: 
tunicae, Hor. Ep. 1, 18, 33: fluvius, 
Virg. G. 2, 137: quid potest esse as- 
pectu pulcrius? Cic. de Sen. 15: panis 
longe pulcerrimus, Hor. S. 1, 5, 89: 
pulcerrima opera, Plin. 34, 8, 19, no. Io. 

II. Fig. beautiful in a moral sense, 
fine, noble, honourable, glorious, illus- 
trious, etc.: ne pulcrum se ac beatum 
putaret, that he might not think too 
highly of himself, Cic. Mur. 12: Tes 
publica paulatim immutata ex pulcer- 
rima pessima ac flagitiosissima facta 
est, Sall. C. 5 jim.: pulcerrimum ex- 
emplum, Caes. B. G. 7,77: maximum 
et pulcerrimum facinus, Sall. C. 20: 
pulcerrima consilia, Virg. Aen. 5, 728 : 
nascetur pulcra Trojanus origine Caesar, 
ib. 1, 286: poémata, Hor. S. 1, Io, 6: 
dies, favourable, fortunate, id. Od. 1, 
36, 10: cui pulcrum fuit in medios dor- 
mire dies, to whom it seemed a fine 
thing, Hor. Ep. 1, 2, 30: pulcrumque 
mori succurrit in armis, Virg. Aen. 2, 
317: pati vel quae tristissima pulcrum 
Romanumque putant, Lucan. 9, 391: 
turpe ducet cedere pari, pulcrum super- 
ass¢ majores, Quint. 1, 2, 22. Poet. 
with gen.: pulcerrimus irae, glorious 
on account of (just) i Mal Sil. 11, 365. 
re, adv. v. pulcre. 

Puleratia (pul, ium, n. [puleer] 
a dessert, fruits, etc. analogous to bella- 
ria: pulcralibus atque cupediis, Cato in 
Fest. 8. v. ; 

puleré (pulchre), adv. beautifully, 
excellently, finely, nobly, very, etc.: 
subigere aliquid, Cato R. R. 74: aedes 
probae pulcreque aedificatae, Pl. Mere. 
5,2, 61: pulcre dictum, Ter. Eun, 3, I, 
26: pulore et oratorie dicere, Cic. Or. 
6%: pulere asseverat, cunningly, id. 
Cluent. 26 fin.: proxima hostia litatur 
ssepe pulcerrime, very favourably, id. 
Div, 2, 15 fin.: peristi pulere, you have 


PULLULO 


done for yourself finely, utterly, Pl. 
Mil. 2, 4, 50: pulcre est mihi, Lam all 


right, Cic. N. D. 1, 44: Hor. S. 2, 8, 19: | 
pulcre ut simus, may enjoy ourselves, | 


Pi. Mere. 3, 3,22: pulere, as an exclam- 
ation of applause, like recte, probe, ete, 
eacellently! bravo! well done!: Ter, 
Kun. 4, 7, 4: Hor. A. P. 428, 

pulcresco (pulchr.), 3. v, n. incep, 
[pulcer] to become or grow beautiful : 
Ser. Samm. 44, 824: Cassiod. Var. 5, 4o. 

puleritas (pulchr.), atis, f. Lid] 
beauty: Caecil. in Non. 155, 18. 3 

puleritiido (pulchr.), inis, /. [id.] 
beauty, lit. and fig.; excellence : ut cor- 
poris est quaedam apta figura mem- 
brorum cum coloris quadam suavitate 
eaque dicitur pulcritudo, Cic. Tusc. 4, 
13 fin.: pulcritudinis duo genera sunt, 
quorum in altero venustas est, in altero 
dignitas, id. Off. 1, 36: equi, Gell. 3, 9 
Jjin.: urbis, Flor. 2, 6: flammae, Suet. 
Ner. 38: operis, Plin. Ep, 10, 46: ora- 
toris, Cic. de Or. 3, 19: verborum, Quint. 
3, 7, 12: honestum sua pulcritudine 
specieque laudabile, Cic. Fin. 2, 15: 
splendor pulcritudoque virtutis, id. Off. 
2, 10 fin. Plur.: pulcritudines, beau- 
tiful jewels, Plin. 37, 9, 46. 

pulégium, ii, v. puleium. 

puléiatus, a, um, adj. [puleium] 
Surnisied or seasoned with pennyroyal : 
porca, Veg. Vet. 3, 76. Subst. pulcia- 
tum, i, 2. (sc. vinum), pennyroyal wine : 
Lampr. Elag. 19. 

puléium or pulégium, ii, n. penny- 
royal; Mentha Pulegium, Linn.: Plin. 
20, 14, 54: Cic. Div. 2, 14: Mart. 12, 
32. Fig.: ad cujus rutam pulegio 
mihi tui sermonis utendum, 7. e. the 
pleasantness of your discourse, Cic. 
Fam. 16, 23 jin. 

pilex, icis, m. a flea: Pulex irritans, 
Linn’: Plin. 9, 47, 7%: Pl. Cure. 4, 2, 
13. 2, an insect that gnaws the plant 
ocimum ; Col. 10, 321. (Hence It. pul- 
ce; Fr. puce.) 

pulicaria, ae, f. a plant, called also 
psyllion, g. v.: Theod. Prisc. p. 1, to. 

pulico, to produce fleas:  WurdAchu, 
pulico, Gloss. Gr. Lat. 

pulicosus, a, um, adj. [pulex] full 
of fleas: canis, Col. 7, 13, 2. 

pullarius, a, um, adj. [pullus, i] 
pertaining to young animals: collectio, 
Veg. Vet. 2, 25. Facetiously: feles, a 
kidnapper of boys, Aus. Ep. 70. Il. 
Subst, pullarius, ii, m. a man who fed 
the sacred chickens, the chicken-keeper : 
Cic. Div. 2, 34: Liv. 10, 4o. 2. a 
paederast : tatédepacrys, pullarius, 
Gloss. Philox. 

pullastra, ae, f. [id.] a young hen, 
a pullet: Varr. R. R. 3, 
through middle age Lat. pulletrus, pole- 
drus; It. poledro; Sp. potro; old Fr. 
poutre.) 

pullatio, snis, f. [pullo] a hatching: 

Ol. 8, 5, 9. A : 

pullatus, a, um, adj. [pullns, adj.] 
clothed in soiled or black garments, in 
mourning : proceres, Juv. 3,212. Pro- 
verb.: albati ad exsequias, pullati ad 
nuptias, who do everything wrongly, Sid. 
Ep. 5, 4. I]. Subst. pullati, orum, 
m. plu. the common people (from their 
dress) : ne quis pullatorum, Suet. Aug. 
44. Also adjectively: pullata turba, 
Quint. 6, 4, 6 

pulléiacéus, a, um, adj. black, for 
pullus: August. in Suet. Aug. 87. 

pullicénus, i, m. [pullus, i] a young 
bird, a chicken: Lamp. Alex. Sev. 41. 
(Hence Fr. poussin.) 

ulligo, inis, f. [pullus, adj.] a dark 

colour: Plin. 8, 48, 73. 

pullinus, 4,um, adj. [pullus, i] per- 
taining to young animals: dentes, the 
jirst tecth of a colt, Plin. 8, 44, 69. 

pulliprema, ae, m. [pullus premo] 
a puederust: Aus. Jap. yo. 

pullities, @i, f. [pullus, i] a young 
brood: Varr. R. K. 3, 7: Col. 8, 9, 4. 

pullo, 1 v. ”. Gi] to put forth, 
sprout, germinate: Calpurn, leccl. 5, 19. 

pulliilasco, 3. v. 1. incep. [pullulo] 
to put forth, sprout, bud; Col. 4, 21, 3. 


pullilo, avi, atum, 1. v. 2. and a. | 


9,9. (Hence ; 


PULMONEUS 


| 

{pullulus] |. Neutr. to put fortn, 
| Sprout: pullulat ab radice, Vig. G. 2, 
17. Of animals: tot pullulat atra co- 
lubris, id. Aen. 4, 329. PMG 5 
pullulare incipiebat luxuria, Nep. Cat. 
ae Il. Act. to bring forth, pioduce: 
terras Venerem aliam pullulasse, App, 
M. 4, p. 155. (Hence It. pollare.) 

pullilus, i, m. dim. [pullus, i] 
a young animal, a chick, young dove, 
etc.; as a term of endearment: App. 
M. 8, p. 213. Of plants, a sprout, young 
twig: Plin. 14, 10, 12. 

pullilus, a, um, adj. [pullus, adj.] 
blackish, dusky, gray: terra, Col. 2, 2, 
19 


pullus, i, m. [contr, of puellus] a 
young animal, young: asininus, Varr. 
R. R. 2, 8, 2: equinus, Col. 6, 29: ona- 
grorum, Plin. 8, 44, 69: ranae, Hor. 8. 
2, 3, 314: columbini, Cic. Fam. 9, 18: 
gallinacei, Liv. 32, 1: ex ovis pulli orti, 
chicks, Cic. N. D, 2, 48 fin. 2, Esp. 
a young fowl, a chicken: Hor. 8. 1, 3, 
92: Sen. Q. N. 4,6: quum caveo liber- 
ati pulli non pascerentur, of the chick- 
ens used in divination, Cic. N. D. 2, 3, 
8. Il. Transf. of persons: a term 
of endearment, dove, chick, darling: 
meus pullus passer, mea columba, Pl. 
Cas. 1, §0: strabonem appellat paetum 
pater, et pullum, male parvus si cui 
filius est, Hor. S. 1, 3, 45: Suet. Cal. 13 
Jin. 2. pullus milvinus, qs. young 
kite, of an avaricious person, Cic. Q. Fr. 
Vi2asbe 8, Of plants, a sprout, young 
twig: Cato RK. R. 51. (Hence the dimi- 
nut. It. pulcella; Fr. pucelle.) 

pullus, a, um, adj. [akin to meAdds] 
dark - coloured, blackish-gray, dusky, 
blackish: lepus superiore parte pulla, 
ventre albo, Varr. R. R. 3, 12: nigra 
terra, quam pullam vocant, Col. 1 praef. 
§ 24: color lanae pullus atque fuscus, 
id. 7,-2: hostia, Tib. 1, 2, 62: capilli, 
Ov. Am. 2, 4, 41: myrtus, dark green, 
Hor. Od. 1, 25, 18. Esp. pulla vestis, 
| @ dark-gray yarment (of undyed wool, 
the dress of mourners and of the lower 
orders): Cic. Vatin. 12 fin.: id. Verr. 4, 
24 fin. Proverb.: non possum togam 
praetextam sperare, quum exordiumy 
pullum videam, 7%. e. a bad beginning 
cannot make a good ending, Quint. 5, 
LO; S71, 2. Subst. pullum, i, n. a 
dark-gray garment: Ov. M, 11, 48: 
Flor. 4, 2, 45. ll. Transf. sad, 
mournful (poet.): si mihi lanificae 
ducunt non pulla sorores stamina, Mart. 
6, Bis 7: pulla stamina nere, Ov. ib. 
246. 

pullus, a, um, adj. dim. [purus] 
| pure: veste pulla candidi, Varr. in Non. 
| 368, 28. 

pulmentaris, e, adj. [pulmentum] 
pertaining to a relish: cibus, Plin. 18, 
12, 30. 

pulmentarium, ii, 7. pad any- 
thing eaten with bread, a relish (fruit, 
salt, mustard, etc.): Cato R. R. 58: Sen. 
Ep. 87: Plin. 15, 15, 17: tu pulmen- 
taria quaere sudando, let exercise be your 
sauce or relish, Hor. S. 2, 2, 20. li. 
Transf. the food of birds: Col. 8, 
Io fin. 

pulmentum, i, ”. [puls] anything 
eaten with bread, a sauce, condiment, 
relish (fruit, vegetables, salt, etc.): App. 
M. 4, p. 252: Just. 3, 3. I]. Transf. 
food, in gen.: Pl, Ps, 1, 2, 84: Hor. Ep. 


| I, 18, 48, 


pulmo, onis, m. [kindr. with rAcvpor, 
for mvevpwv] a lung; and plur, pul- 
mounes, the lungs: Cic. N. D. 2, 55: Cels. 


4) 0% Vlins 11, 37; 72: Ov. Pont. 1, 3; 
19. Il. Transf. a marine animal, 
a kind of jelly-fish, Medusa pulmo, 


Gmel.: Plin. 9, 47, 71. F 
pulmonacéus, 2, um, adj. [pulmo] 
pertaining to the lungs, good for the 
lungs: radicula, Veg. Vet. 1, 12. 
pulmonarius, a, um, adj. [id.] dis- 
eased in the lungs, conswmptive: ovis, 
sus, Col. 7, 5, 14- per 
pulmonéus, 2, um, adj. [id.] per- 
taining to the lungs, pulmonic: pulnio+ 
neum vomitum vomere, Pl. Rud. 2, 6, 
27s |], Transf, soft or swelling like 
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the lungs, spongy: pedes, id. Epid. 5, 1, 
21: mala, Plin. 15, 14,15. | : 

pulmunciilus, i, m. dim. [id] @ 
lung-like, fleshy eacrescence on the 
bodies of animals: Sol. 49: Veg. Vet. 
2, 56 : 

ae, f. the fleshy portion of 

eae. jolie flesh: Cato R. kh. 
83: Mart. 3, 77. 9, Transf. the 
fleshy part, pulp of fruit: Pall. 4, Io: 
the pith of wood: Plin.16, 38,73. 3, 
sensu obscoeno, Cic. Fam. 9, 22. H. 
Fig. the flesh, i.e. corrupt human 
nature: scelerata pulpa, Pers. 2,62. 

pulpamen, inis, ”. [pulpa] a relish 
eaten with bread (for pulpamentum and 
pulmentum) : Liv. epit. 48 fin. 

pulpamentum, i, ”. [id.] the fleshy 
part of animals, the meat: Plin. 9, 
15, 18. I]. Transf. food composed 
chiefly of bits of meat, tid-bits: PI. 
Cure. 1, I, 90: mihi cubile est terra, 
pulpamentum fames, Cic. Tusc. 5, 32, 
go. Proverb.: lepus tute es et pul- 
pamentum’ quaeris? you are a hare 
yourself, and are you hunting for game ? 
Ter. Eun. 3, 1, 36. (ii) ego semper 
apros occido, sed alter semper utitur 
pulpamento, I shake the bush, but an- 
other catches the bird, Dioclet. in Vopisc. 
Numer. jin. ; 

pulpito, I. v. a. [pulpitum ] to board 
over, cover with boards: Sid. Ep. 8, 12. 

pulpitum, i, ”. a scaffold, platform 
of boards; esp. a stage for actors: Suet. 
Ner. 13: Hor. Ep. 1, 19, 40: Juv. 3, 
174: Plin. Ep. 4, 25. (Hence Fr. pu- 
Hib 
pulpo, I. v. 2. to utter the cry of the 
vulture: Auct. Philom. 2%. 

pulposus, a, um, adj. rputpa] fleshy: 
terga pulposis torulis obesa, App. M. 4, 


. 195. 
: als pultis, f. [roAros] a thick pap 
or pottage made of meal, pulse, efc., the 
food of the Romans before they became 
acquainted with bread; also used at 
sacrifices, and as foo@ for the sacred 
chickens: Varr. L. L. 5, 22, § 105: 
Plin. 18, 8, 19: Val. Max. 2, 5,5. Cic. 
Div. 2, 35. 

puisabulum, i, . [pulso] an imple- 
ment with which the strings of a musical 
instrument were struck, usually called 
pecten or plectrum: App. Flor. 2, p. 
351. 

pulsatio, snis, f. [id] a knocking, 
beating, striking: ostii, Pl. Bac. 4, 2, 1: 
scutorum, Liv. 31, 39: Alexandrinorum, 
Cic. Coel. 10, Absol.: Ulp. Dig. 44, 10, 
5. 2, Fig.: pudoris, 7%. e. forcible 
violation, Paul. Sent. 5, 4, 4. 

pulsator, oris, m. [id.] a beater, 
Striker: citharae, Val. Fl. 5, 6 

pulsio, onis, f. [pello] a beating, 
striking : Arn. 4, 129. 

pulso, avi, atum, 1. v. a. freq. [id] 
to push, strike, beat, batter: lictores ad 
pulsandos verberandosque homines ex- 
ercitatissimi, Cic. Verr. 5, 54: ubi tu 
pulsas, ego vapulo tantum, Juv. 3, 289: 
ostium, Pl. Bac. 4, 1,7: ostiatim, Quint. 
5, 10, 122: fores, Ov. M. §, 448: hu- 
mum ter pede, to stamp upon the ground, 
id. F. 6, 330: tellurem pede libero, Hor. 
Od. 1, 37, 1: muros ariete, Virg. Aen. 
12, 706: chordas digitis et pectine ebur- 
no, to strike, play upon, ib. 6, 647. Of 
things: pulsant arva ligones, Ov. Am. 
SLO n ok. 2, to strike against, to 
touch (poet.) : ipse arduus altaque pul- 
sat sidera, Virg. Aen. 3, 619: vasto qui 
vertice nubila pulsat, Val. Fl. 4, 149. 
Of sound: ululatus pulsat aures, Claud, 
B. Get. 625. Il. Fig. to push, strike; 
to set im violent motion, to agitate, 
disquiet : dormientium animos, Cic. 
Div. 2, 58,120: multa in unum locum 
confluunt, quae meum pectus pulsant, 
Pl. Epid. 4, 1, 3: quae te vecordia 
pulsat, Ov. M. 12, 228: corda pavor pul- 
sans, Virg. G. 3, 106: varia meritos 
formidine pulsant, Val. Fl. 3, 390: urbes 
rumoribus, fo disturb, Petr. p. 679. 2. 
to repel, ward off: pericula, Claud. VI. 
Cons, Hon. 465. 3. to arraign, ac- 
cuse: qui interrogatus responderit, sic 
tenetur, sere ex. contractu ejus obli- 

go 


gatus, pro quo pulsabatur, Ulp. Dig. 11, 
1, 11. Hence (ii) in gen.: pulsari 
crimine falso, Claud. B. Gild. 170: in- 
justa Tartara, Stat. S. 5, 5,77. (Hence 
It. pulsare; Sp. pulsar ; Fr. pousser.) 
pulsiiésus, a, um, adj. [pulsus] full 
of beating, throbbing: dolor, Coel. Aur. 
Acut. 2, 14. 
pulsus, a, um, Part. [pello]. 
pulsus, us, m. [id.] a pushing, beat- 
ing, stamping; a push, blow: pulsu ex- 
terno agitari, Cic. Tusc. 1, 23: remorum, 
the stroke of the oars, rowing, id. de Or. 
I, 33 fim.: hence, senis pulsibus ire, wm 
a galley of six banks, Sil. 14, 487: 
pedum, the tramping of feet, Virg. Aen. 
12, 445: lyrae, a playing, Ov. F. 5, 667: 
terrae, an earthquake, Amm. 23,1 Jin.: 
venarum, Plin. 29, I, 5: arterlarum, id. 
11, 37, 83. {l. Fig. impulse, influ- 
ence: externus et adventitius pulsus 
animos dormientium commovet, Cic. 
Div. 2, 61: animus quatitur et afficitur 
motibus pulsibusque, Gell. 9, 13. 
pultarius, ti, m. [puls; orig. a ves- 
sel for pottage; then, in gen.] @ vessel 
for various uses, e. g. for warm drinks : 
Plin. 7, 53, 54: for must: Petr. 42: for 
preserving grapes in: Col. 12, 43, 7: for 
coals: Pall. 7, 2. I]. Transf. a cup- 
ping-glass: Cels. 2, Il. , 
pultatio, nis, /. [pulto] a beating, 
knocking at the door: Pl. DNUCE 25 2, oe 
pulticiila, ae, f. dim. [puls] pap, 
gruel: Cels. 2, 30: Plin. 2Z6o.37- 
pultifagus, v. pultiphagus. ; 
pultificus, a, um, adj. [puls facio] 
from which puls was made: Aus. Idyll. 
L258 
pultiphagonides, ae, m. [pultipha- 
gus | the pap-eater, comically, for an an- 
cient Roman (v. puls): Pl. Poen. prol. 
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pultiphagus (pultif.), i, m. [puls 
bayw | a pap-eater : Pl. Most. 3, 2, 143. 

pulto, 1. v. a. [collat. form of pulso] 
to beat, strike, knock: pectus digitis 
pultat, Pl. Mil. 2, 2, 47: ostium, Ter. 
Ad. 4, 5,3: fores, id. Heaut. 2, 3, 34: 
januam, Pl. Poen. 3, 4, 30: aedes, id. 
Most. 2, 1,56. Absol.: id. Asin. 2, 3, 2. 

pulver, éris, v. pulvis, ad init. 

pulvérarius, a, um, adj. [pulvis] 
pertaining to dust ov sand: vicus, a 
place in Rome, Inscr. 
_ pulvératicum, i, ~., and pulvér- 
atica, ae, f. [id.] drink-money, given 
Jor hard labour: Cod. Theod. 7, 13, 16: 
Cassiod. Var. 12, 15. 

pulvératio, onis, f. [pulvero] a 
pulverizing of the soil round vines: Col. 
4, 28. 

pulvéréus, a, um, adj. [pulvis] of 
or containing dust, full of dust, dust-: 
nubes, Virg. Aen. 8, 593: turbo, Claud. 
B. Get. 458: farina, fine as dust, Ov. 
Med. fac. 61: solum, id. M. 4, 113: 
aequor, @ batile-field filled with dust, 
Stat. Th. 11, 403: aspectus, dusty, Plin. 
3", 10, 64. []. Act. raising dust: 
equi, Val. Fl. 4, 608: palla, Ov. M. 6, 
405. 

pulvérizo, I. v. a. [id.] to reduce to 
dust, to pulverize: turis pulverizati 
drachma, Veg. Vet. 1, 54. 

pulvéro, I. v. n. and a. [id.] to scat- 
ter dust; to bestrew with dust: non 
(volo) hoc (vestibulum) pulveret, Plaut. 
fragm. ap. Gell. 18, 12: se, Plin. 11, 33, 
39. 2, Esp. to cover vines with dust, 
by digging up the soil (as a protection 
against the sun and mist): vineas, Col. 
II. 2, 60: vites, Pall. 4,7: uvas, Plin. 
17, 9, 5. I]. to reduce to powder, to 
pulverize : herbas, Calpurn. Ecl. 5, 88. 

pulyériilentus, a, um, adj. [id.] 
Sull of dust, dusty: via, Cic. Att. 5, 14: 
aestas, Virg. G. 1,66: agmina, id. Aen. 
4+, 154: Fig.: pracmia militiae, toil- 
some, Ov. Am. I, 15, 4. 

pulvillus, i, m. dim. [contr. from 
pulvinulus, from pulvinus] a Little 
cushion, small pillow : ig! ey 8, 16: 
Front. Ep. ad Ver. 1. ate 

pulvinar (polv.), aris, ». [pulvinus] 
@ cushioned couch spread over with a 
splendid covering; esp. a couch for the 
images of the gods in the banquet called 
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lectisternium: nunc Saliaribus ornar 
pulvinar deorum tempus erat dapibus 
Hor. Od. 1, 37, 3: Liv. 5, 52: quem Cae 
sar majoreni bonorem consecutus erat 
quam ut haberet pulvinar ? Cic. Phil. 2 

3: of the couch or marriage-bed of 
livia, Ov. Pont. 2, 2,71: geniale, Cat. 
64, 47: of the imperial seat on the spina 
in the circus, Suet. Aug. 45: ad omnia 
pulvinaria supplicatio decreta est, before 
all the couches of the gods, i.e. Um all the 
temples, Cic. Cat. 3, 10, 23: decretum, 
uti supplicatio per triduum ad omnia 
pulvinaria haberetur, Liv. 22, 1: Tae, 
A. 14, 12. ; f 

pulvinaris, e, @4j. [pulvinar] per- 
taining toa cushion: pica, sitting on 4 
cushion, Petr. 37. ‘ 

pulvinarium, ii, 7. [id] a cushioned 
seat or couch of the gods (for pulvinar) : 
Liv; 21, 62. I]. an anchorage: Pl. 
Cas. 3, 2, 27. HS} 

pulvinarius, a, um, adj. [id.] per- 
taining to the couches of the gods: ma- 
cellum pingue pulvinarium, 7. ¢. provi- 
sion of beasts for sacrifice, Prud. ore. 
10, 1056 (but pulvinarium is perh. gen. 
plur.-of pulvinar). A F 

pulvinatus, a, um, adj. [pulvinus] 
cushion-shaped, swelling, elevated: pul- 
vinatus calix (juglandis), Plin. 15, 22, 
24: labrum scrobis, id. 17, 22, 35, 0. 7 
capitula columnarum, cushion-shuped 
capitals, Vitr. 1, 2: columnae, columns 
with cushion-shaped capitals, id. 4, 1 fin. 

pulvinensis, is, f. [pulvinar] an 
epithet of Bellona: Inscr. 

pulviniilus, i, m. dim. [pulvinus] 
a little bank or bed of earth: Col. Arb. 
10, 4. 

pulvinus, i, m. [perh. akin to pellis] 
a cushion, bolster, pillow: Pl. Stich. 1, 
2, 38: Cic. de Or. 1, 7: id. Fam. 9, 18 
jin.: Nep. Pelop. 3: Suet. Tib 73: Juv. 
3, 154. I]. Meton. a piece of raised 
ground, a ridge, bank, bed: Varr. R. R. 
1,350) Blin a9; 125,525. sed 2.4 
bolstering or surbase of brick, between 
the walls and floor of a barn: CoL 1, 6 
13. 3, asand-bank: Serv. Virg. Aen. 
10, 302. 4. a structure of stone in 
the water, upon which to erect a pillar, 
a pier: Vitr. 5, 12. 5, the projecting 
part of a catapult, the pillow, bolster : 
id. Io, 15. 

pulvis, éris (nom. pulver, App. 
Herb. 35: Theod. Prise. 1, 30), m. (fem: 
Enn. in Non. 214, 11 sg.: Prop. 1, 22, 6 
etc.) dust, powder : si multus erat in cal- 
ccis pulvis, Cic. Inv. 1, 30: pulveris ne- 
bula, Lucr. 5, 254: tum caeco pulvere 
campus miscetur, Virg. Aen. 12, 444: 
eruditus, the dust or sand in which ma- 
thematicians drew their figures, Cic. N. 
D. 2, 18: Liv. 25, 31: amomi, Ov. Tr 3, 
3, 69: carbonis, coal-dust, id. A. A. 3, 
628. Poet.: Etrusca, 7. e. soil, Prop. t, 
22, 6: potters’ earth, Mart. 14, 102: vol- 
canic ashes, pozzolana, Stat. S. 4, 3, 53: 
the dust or ashes of the dead, Hor. Od. 4, 
7, 16: hibernus, t. e. a dry winter, Virg. 
G. 1, 1o1.  Plur.: novendiales, Hor. 
Epod. 17, 48: pulverum mole degravante, 
Plin. 11, 24, 28, § 83. Proverb.: sul- 
cos in pulvere ducere, to plough the 
sand, i. e. to give oneself useless trouble, 
Juv. 7, 48. 2. Esp. a body or cloud 
of dust raised by the movement of men 
or other animals: pulverem majorem 
quam consuetudo ferret videri, Caes. B. 
G. 4,32: se pulverem venientium cern- 
ere, id. B.C. 2, 43: Domitiani exercitus 
pulvis cerneretur, ib. 3, 36: Romani ex 
improviso pulveris vim magnam anim- 
advertunt, Sall. J. 53. I]. Meton. a 
place of contest, arena, and in gen. a 
scene of action, field: doctrinam ex um- 
braculis eruditorum in solem atque pul- 
verem produxit, t. e. before the public, 
Cic. Leg. 3, 6 fin.: Hor. Od. 1, 8, 4: do- 
mitant in pulvere currus, Virg. Aen. 7, 
163: forensis pulvis, Quint. ro, 1, 33: 
inque suo noster pulvere currat equus, 
on his own field, Ov. F. 2, 360. 2. 
toil, effort, labour (poet.): cui sit con- 
ditio dulcis sine pulvere palmae, Hor, 
Ep. 1,1, 51. (Hence It. polve, polverez 
Fr. poudre.) 
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pulvisciilus, i, m. dim. (pulviscu- 
lum, i, ». Vigilant. in Hier, adv. Vigil. 
no. 4) [pulvis] small dust, fine powder : 
Solin. 15 jin.: si abaco et pulvisculo te 
dedisses, z. e. the mathematical sciences 
(v. pulvis. no. I.), App. Apol. p. 284: 
cum pulvisculo, dust and all, i. e. 
wholly, completely, Pl. Rud. 3, 6, 7. 

pumex, icis, m. (fem,: Cat. 1, 2) @ 
pumice-stone : Plin. 36, 21, 62: used for 
smoothing books: Cat. 1, 2: Hor. Ep. 1, 
20, 2: hence poet. of verses carefully 
polished: Prop. 3, 1, 8. Proverb.: 
aquam a pumice postulare, to squeeze 
blood from a stone, i, e. to demand 
money from one who has none, Pl. Pers. 
Teele Az I]. Transf. sofé stone, 
porous rock of any kind (poet.): Ov. M. 
3, 159: Virg. G. 4,44: Hor. Od. 3, 11, 5. 
(Hence It. pomice; Sp. pomez; Fr. 
ponce ; Eng. pounce.) 

pumicator, oris..m. [pumico] a pol- 
isher, scoures: pumicator, omyKTys, 
Gloss, Cyrill. 

pumicatus, a, um, Part. [pumico]. 

{], Adj. effeminate, luxurious: 

homo comptus et pumicatis, Plin. Ep. 
2, 11 fin.: satrapae (with myrrhati, ma- 
lobathrati), Sid. Ep. 8, 3 jin. 

pumicéus, 4, um, adj. [pumex] of 
pumice-stone, or of soft stone in gen.: 
molae, Ov. F. 6, 318: antra, Stat. S. 3, 1, 
144: fontes, flowing from pumrice-stone, 
Mart. 4, 57: oculi, stony, dry, Pl. Ps. 1, 
I, 73. 

pumico, avi, atum, 1. v. a. [id.] fo 
rub or smoothe with pumice-stone, to 
polish: rador, subvellor, desquamor, pu- 
micor, ornor, Lucil. in Non. 95, 16: pu- 
micata manus, Mart. 5, 41: pumicata 
frons, id. 1, 67. mS ; 

pumicésus, 4, um, adj. [id J like 
pumice-stone, porous : terra, Plin. 17, 5, 
3: lapis, id. 36, 19, 34. Comp.: halcy- 
oneum, id. 32, 8, 27. 

pumilio (pimilo, Stat. S. 1, 6, 57), 
nis, comm, [pumilus] a dwarf, pigmy : 
non est magnus pumilio, licet in monte 
constiterit, Sen. Ep. 76 fin.: Mart. 14, 
213. Of wamen: parvula, pumilio (est) 
Xapirwv pia, Lucr. 4,1158. Transf. 
of fowls: Col. 8, 2 fin. : Plin. 10, 56, 77: 
of plants: id. 11, 49, 108. 

pimilo, onis, v. pumilio, ad init. 

pumilus, a, um (pumilis, vavos, 
Gloss. Philox.), adj. dwarfish, diminu- 
tive, little: puero pumilior, App. M. 5, 
p. 163 Elm. dub, [J]. Subst. pumilus, 
i, m. a dwarf: Stat. S. 1,6, 65: Suet. 
Aug. 83. ; 

pumila, ae, f. a species of vine: 
Plin. 14, 3, 4. 20.9, § 37. 

puncta, ae, v. Part. punctus, 70, IT. 3. 

punctatim, adv. briefly, concisely : 
Claud. Mamert. Stat. Anim. 3, 14. 

punctatoridlas leves pugnas appel- 
lat Cato, Fest. s. v. 

punctillum, i, 7. dim. [punctum] a 
little point, a dot, spot: Solin. 15 fin, 

punctim, adv. with the point (opp. 
caesim, with the edge): Hispano punc- 
tim magis quam caesim assueto petere 
hostem, Liv. 22, 46: Veg. Mil. 1,12. — 

punctio, snis, f. [pungo] In medi- 
cine, a pricking, puncture: dolores later- 
um, qui punctionem afferant, a prick- 
ing pain, stitch, Plin. 34, 15, 44: puncti- 
ones sentire, Cels. 8, 9 jin.: Plin. 25, 
13,94. (Hence It. punzone; Sp. pun- 
zon; Fr. poincgon.) , , 

punctiuncila, ae, f. dim. [punctio] 
a slight pricking pain: Sen, Ep. 53. 
Fig.: voluptatum dolorumque puncti- 
uneulae, id. Vit. beat. 15. 3 

punctorium, li, ». [pungo] an in- 
stiument for pricking or puncturing: 
Gargil. de re hort. 4, 5- 

punctiilum, i, ”. dim. [punctum] 
@ slight prick: App. M. 6, p. 422 Oud. 
(Hence It. piccolo.) 

punctum, i, 7. v. Part, punctus, 

punctira, 2°, /.[pungo] 4 pricking, 
puncture: teli, Firm. Math. 8, 21 dub. 

punctus, a, um, Part. [pungo] 
pried in, like a point; hence, of time, 
puncto tempore, in am instant, Luer. 2; 
263, I]. Subst. punctum, i, n. @ 
wick, small hole, puncture: Mart. 11, 


45. 2, Transf,. a point, small spot : 
ova punctis distincta, Plin. 10, 52, 74: 
ferream frontem convulnerandam prae- 
beant punctis, 7%. e. with the marks of 
slavery, Plin. Pan. 35. Gi) Esp. a 
point made in writing; Aus. Epigr. 35, 1, 
(iii) @ mathematical point: Cic. Acad. 
2, 36, 116. (iv) a point or pip on dice: 
Suet, Ner. 30. (v) @ point or dot made 
um a@ waxen tablet as the sign of a vote, 
before the introduction of separate bal- 
lots; hence transf. a vote, suffrage, 
bailot: Cic. Plane. 22: id. Mur. 34: 
id. Tusc. 2, 26. Fig. applause, appro- 
bation: omne tulit punctum qui miscuit 
utile dulci, Hor. A. P. 343: id. Ep. 2, 2, 
99: (vi) a@ small weight: Pers. 5, 100. 
(vii) a small liquid measure: Front. 
Aq. 25. (viii) Of time: a@ moment: 
puncto temporis eodem, in the same mo- 
ment, Cic. Sest. 24: omnibus minimis 
temporum punctis, id. N. D. 1, 24: tem- 
poris puncto omnes Uticam relinquunt, 
Caes. B.C. 2, 25: horae, Hor. Ep. 2, 
2, 172: diei, Lucr. 4, 201.  Absol.: 
puncto brevissimo dilapsa domus, App. 
M. 9, p. 235. (ix) Of space, a point: 
ipsa terra ita mihi parva visa est, ut me 
imperii nostri, quo quasi punctum ejus 
attingimus, poeniteret, Cic. Rep. 6, 16. 
(x) In discourse, a brief clause, short 
seciion: id. Parad. prooem. ; id. de Or. 2, 
41 fin. 8, puncta, ae, f. a prick, 
puncture: Veg. Mil. 1,12. (Hence It. 
punto; Fr. point.) 
punetus, iis, m. [id.] a pricking, 
stinging; a prick, sting, puncture : mus- 
telae, Plin. 29, 6, 38: App. M. 4, p. 196. 
I]. @ point: mundi, Plin. 2, 68, 68, 
§ 174. au 
pungo, piipiigi, punctum (old fut. 
perf. pepugero, Atta in Gell. 7, 9. Perf. 
punxi, acc. to Diom. p. 369 P. pupungi, 
Not. Tir. p. 131), 3. v. a. to prick, punc- 
ture: aliquem, Cic. Sest. 10, 24: acu co- 
matoria mihi malas pungebat, Petr. 21: 
vulnus quod acu punctum videretur, Cic. 
Mil. 24. 9. to pierce into, penetrate: 
corpus, Lucr. 2, 460. 8, to affect sen- 
sibly, to sting, bite: pungunt sensum, 
id. 4,626: aliquem manu, to pinch, Petr. 
87 jin.: nitrum adulteratum pungit, has 
a pungent tuste, Plin. 31, 10, 46, no. 4. 
Il. Fig. to sting, vex, trouble, 
afflict, mortify, etc. : scrupulus aliquem 
stimulat ac pungit, Cic. Rosc. Am. 2: 
epistola illa ita me pupugit, ut somnum 
mihi ademerit, id. Att. 2, 16: sipaupertas 
momordit, si ignominia pupugit, id. 
Tusc. 3, 34: jamdudum meum ille pectus 
pungit aculeus, Pl. Trin. 4, 2, 158: odi 
ego, quos nunquam pungunt suspiria 
‘somnos, Prop. 3, 8, 27. [Root pue, 
whence pug-io, pug-na, pug-no, pug-nus, 
pug-il. From the orig. meaning was 
derived first that of wounding; then 
that of fighting, and lastly that of a fist. 
The root is perh. the same as the Gr. 
pax-omar; Germ. fechten; Eng. jight.] 
(Hence Fr. poindre.) 
pinicans, antis, adj. [punicus] red, 
ruddy, blushing: App. M. 4, p. 143. 
punicé, adv. in the Punic language: 
punice loqui, Pl. Poen. 5, 2, 23: salu- 
tare, ib. 40. 
piinicéus, a, um, adj. [punicus] red- 
dish, red, purple-colowred: taeniae, 
Virg. Aen. 5, 269: roseta, id. E. 5, 17: 
crocus, Ov. F. 5, 318: rotae (currus Au- 
rorae), Virg. Aen. 12, 77: cruor, Ov. M. 
2, 607: anima, Virg. Aen. 9, 349: co- 
rium, 7. e. skin beaten red, Pl. Rud. 4, 3, 
61. (Hence Fr. ponceau.) 
punicus, 4, um, adj.[Poeni] Punic, 
Carthaginian : punicum malum, or ab- 
sol, punicum, i, 7. @ pomegranate: Plin. 
13, 19, 34: punica arbor, @ pomegra- 
nate-tree, id. 13, 22, 38: Col. 10, 243: 
cera, exceedingly white, Plin. 21, 14, 29. 
|]. Transf. (poet.) purple-coloured, 
purple red: punica rostra columbarum, 
Prop. 3, 3,22: rostra psittaci, Ov. Am. 
2, 6,22: punico lugubre mutavit sagum, 
Hor. Epod. 9, 24. - 
piinio (poen.), ivi or ii, itum, 4. v. a. 
and piinior, ius, 4. v. a. dep. [poena] 
to inflict punishment wpon, to pumish: 
peccata punimus, Vic, Inv. 2, 22, 66: 


punire sontes, id. Off. 1, 24: Philemo- 
nem morte puniit, Suet. Caes. 74: alio 
punito, id. Cal. 30: qui punitur al: 
quem, Cic. Off, 1, 25, 88: inimicos punie 
untur, id. Tusc. 1, 44, 107: ipse se pu- 
niens, ib. 3, 27: prohibenda autem max 
ime est ira in puniendo, id. Off. 1, 25 
89. |]. to take vengeance for, to 
avenge, revenge = ulcisci: Graeciae fane 
punire, id. Rep. 3, 9: iracundia est cup- 
iditas puniendi doloris, id. de Or. 1, 51, 
220: ut Clarissimorum omnium crude- 
lissimam puniretur necem, id. Phil. 8, 
2 fin. 

punior, Vv. punio. 

punitio, dnis, 7. [punio] a punish- 
ment: Val. Max. 8, 1, I. 

punitor, Oris, m. [id.] a punisher : 
seditiosorum punitor acerrimus, Suet. 
Caes. 67: Val. Max. 6, 1, 8. |]. an 
avenger: fuit ultor injuriae, punitor 
doloris sui, Cic. Mil. 13: Crassianae 
stragis, Val. Max. 3, 4, 5. 

pupa (puppa), ae, /. Cpupus] a girl, 
damsel, lass; Mart. 4, 20: Aus. Idyll. 7, 
2; 2. I]. Transf. a doll, puppet: 
Pers. 2, 70: Hier. Ep. 128, 1. . 

pipilla, ae, f. dim. [pupula] an 
orphan girl, award, minor : Cic. Verr, 1, 
50. I]. Transf. the pupil of the eye: 
id. N. D. 2, 57: Lucr. 4, 249: Plin. 11, 
ALLS 2, Meton. the eye: App. M. 
3s Delgo: 

pupillaris, e, adj. [pupillus] per- 
taining to an orphan or ward, pupil- 
ary: pecuniae, the money of a ward, 
Liv. 24, 18 fin.: actiones, in behalf of 
orphans, Quint. 12, 6, I: aetas, mt- 
nority, Suet. Aug. 66 fin.: substitutio, 
the naming of an heir in case of the 
death of an orphan, Justin. Inst. 2, 16: 
hence such a will is called pupillare tes- 
tamentum, Ulp. Dig. 28, 6, 2. 

pupillariter, adv. in place of an 
orphan : Cod. Justin. 6, 30, 20. 

pupillatus, ts, m. [pupillus] or- 
phanage, wardship, pupilage: Inscr. 

piipillo, 1. v. n. to cry like a pea- 
cock: Auct. Philom, 26. 

pupillus, i, m. dim. [pupulus] an 
orphan boy, an orphan; also, a ward : 
Cic. Verr. 1, 5o: Suet. Claud. 23: Juv. 
6, 628: Pompon. Dig. 50, 16, 239: v. 
Smith's Ant. 630. 

puppis, is, 7. (acc. puppem, for pup- 
pim, Lucan. 3, 545: abl. puppe, Ov. M. 
5, 653: Sil. 14, 525 etc.) the hinder part 
of a ship, the stern or poop (where the 
helm was placed): navem convertens 
ad puppim, Cic. Att. 13, 21: ventus 
surgens a puppi, astern, Virg. Aen. 3, 
130: e puppi, Ov. M. 3, 651: sedebamus 
in puppi, 7. e. J sat at the helm of the 
ship of state, Cic. Fam. 9, 15. 9, Me- 
ton. a ship: puppes citae, Hor. Epod. 
9, 20: Virg. Aen. 1, 399: Ov. H. 13, 97: 
(ii) a constellation, the Ship, usu. called 
Argo: Cic. Arat. 389. (iii) Comically, 
the back: puppis pereunda est probe, 
Pl. Epid. 1, 1, 69. (Hence It. poppa ; 
Fr. poupe; Eng. poop.) 

pupula, ae, f. dim. [pipa] a gir, 
little lass, puppet; as a term of endear- 
ment: App. M. 6, p. 174: a pupuia, 
Jrom the age of girlhood, Inscr. Il. 
the pupil of the eye: Cic. N. D. 2,57: 
Hor, Epod. 5, 4o. 

pupulus, i, m. dim. [pupus] a little 
boy; Cat. 56, 5. Il, @ puppet: Arn, 
}, 215. 

pupus, i, m. a boy, a child: Varr, in 
Non. 156, 22. As a term of endear- 
ment, puppet: Suet. Cal. 13 fin. Il. 
the pupil of the eye (for pupula and pu- 
pilla): Paul. Nol, Carm, 20, 179. 

purée, adv. purely, without spot or 
mixture: pure eluere vasa, Pl. Aul. 2, 
3, 3; radix caste pureque collecta, Plin, 
22, 10, 12. Comp.: splendens Pario 
marmore purius, Hor, Od. I, 19, 6. 
Sup.: quam mundissime purissimeque 
fiat, Cato R. R. 66. Il. Pig. purety, 
chastely: quiete et pure et eleganter 
acta aetas, Cic. de Sen. 5: pure et caste 
deos venerari, id. N. D. 1, 2: Liv. 29, 
3%. 9, clearly, plainly, simply : pure 
et emendate loqui, Cic, Opt. gen, or, 2: 
pure apparere, Hor. 8, 1, 2, roo; quid 
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pure tranquillet, fully, id. Ep. 1, 18, 
102. Sup.: Scipio omnium aetatis suae 
purissime locutus, Gell. 2, 20: purissime 
atque illustrissime aliquid describere, 
id.9,13. 8, Esp. inlaw: uncondition- 
ally, absolutely : Papin. Dig. 8, 2, 35. 
puré-facio, 3. v a. [purus] to 
cleanse, purify : Non. 114, 19. 
purgabilis, e, adj. [purgo] that can 
be easily cleansed: castanea, that can 
be easily separated from the husk, Plin. 
15, 23, 25. . : 
purgamen, inis, n. [id.] dirt, filth, 
sweepings, offscourings : Ov. F, 6, 71 Ze 
{l. @ means of purgation, purifica- 
tion, or expiation: caedis, id. M. 11, 
4og: mali, id. F. 2, 35: mentis, id. M. 
TT g2ite Ill. purity, cleanness : Prud. 
Cath. 14, 80, : ; 
purgamentum, i, ”. [id.] sweep- 
ings, offscourings, filth, dirt: cloacam 
maximam, receptaculum omnium pur- 
gamentorum urbis, Liv. 1, 56: horto- 
ruin, Tac. A. 11, 32: ceparum, Plin. 20, 
5, 20: oris, Sen. Const. sap. 2 fin.: san- 
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Vesp. 8: vermes clavo aenco, Pall. 4, 2: 
purgare viam proprie dicitur ad libra- 
mentum proprium redigere, sublato eo 
quod supra eam esset, Ulp. Dig. 43, Io, 
i 9, Esp. in medic. to remove or ex- 
pel by purging, rinsing, etc.: pituitas, 
Plin. 20, 17, 93: fastidium lauri folio, 
id. 8, 24, 41: tarditatem aurium, id. 23, 
2, 28: succus purgat cicatrices et nube- 
culas (oculorum), id. 24, 12, 85. Il. 
Fig. tocleanse, purify: pectora, Lucr. 
6, 23: urbem, Cic. Cat. 1, 5: amplissi- 
mos ordines contaminatos veteri negli- 
gentia purgavit, Suet. Vesp. 9: rationes, 
to settle, pay, id. Cal. 29. 9, Esp. to 
clear from accusation, to excuse, excul- 
pate, justify : ut me purgarem tibi, Pl. 
Am. 3, 2, 28: quod te mihi de Sempro- 
nio purgas, accipio excusationem, Cic. 
Fam. 12, 25: si parum vobis essem pur- 
gatus, id. Phil. 14, 6 jin.: purgandi 
sui causa ad eum legatos mittunt, Caes. 
B. G. 6,9: ea pars epistolae tuae, per 
quam te ac mores tuos mihi purgatos ac 
probatos esse voluisti, Cic. Att. 1, 17 


guinis, Plin. 11, 37,74. As a term of | med.: accedebant blanditiae virorum 


abuse :, refuse, offscouring: Petr. 74: 
Curt. 6, 11. I]. @ means of purijica- 
tion, or expiation, an expiatory sacri- 
Jice: Petr. 134. : 
purgaté, adv. purely : enucleate dic- 
itur purgate, exquisite : Non. 60, 5. 
purgaticius, a, um, adj. [purgo] 
cleansing, purging: Not. Tir. p. 120. 
purgatio, Onis, f. [id.] a cleansing, 
urging: cloacarum, Trajan. in Plin. 
p. 10, 41 fin.: menstrua, the monthly 
courses of women, Plin. 32, 10, 46: alvi, 
a purging, Cic. N. D. 3, 22 jin.: and 
absol. purgatio, id. Fam. 16, ro. 
Fig. a religious purification from guilt, 
an expiation: Plin. 15, 30, 40. 2.an 
apology, justification: Cic, Inv. 1, 11: 
Ter. Heaut. 4, 1, 12. SARS 
purgativus, a, um, adj. [id] pur- 
gative, cathartic: medicamina, Coel. 
Aur. Acut. 2, 19. 
purgator, Goris, m. [id.] a cleanser : 
cloacarum, Firm. Math. 8, 20: ferarum, 
an exterminator of wild beasts, App. 
Apol. p. 288, I]. Fig. : animae, Aug. 
Civ. D. 10, 10. 
purgatorius, a, um, «dj. [purgator] 
cleansing, purgative : medicamentum, 
Symm. Ep. 6,65. Fig.: virtutes, Macr. 
Somn. Scip. 1, 8. 
purgatrix, icis, f. adj. [purgo] 
cleansing, purifying: purgatrice aqua 
se-expiare, Tert. Bapt. 5. 
purgatitira, ae, f. [id.] a cleansin 
of animals: Edict. Doct u] 20. =! 
purgatus, a, um, Part. [purgo]. 
I]. Adj.: cleansed, pwre (poet.): 
auris, Hor. Ep. 1, 1, 7: somnia pituita 
purgatissima, Pers. 2, 54. Q. excused, 
exculpated : ita fiducia quam argumen- 
tis purgatiores dimittuntur, Sall. fragm. 
ap. Non. 310, 22. 
purgatus, ts, m. [id.] a purging, 
clzansing: Cic, N. piel: Caub. a 
purgatio), 
purgito, ft. v. a. freq. [id.] to cleanse : 
carnificis angiporta purgitans, Plaut. 
fragm. ap. Non. 199, ro. [j. Fig. to 
excuse oneself : id. Aul. 4, IO, 23. 
purgo, avi, atum, 1. v. a. [contr. from 
purum ago] to make clean, to clean, 
cleanse, purify: oleam a foliis et ster- 
core purgato, Cato R. R. 65: cum falci- 
bus purgarunt locum, cleared the place. 
Freed it from bushes, etc., Cic. Tusce, 5, 
23: arva longis ligonibus, Ov. Pont. 1, 
&, 59: proprios ungues leniter cultello, 
Hor. Ep. 1, 7, 51: cana labra, ¢.e. from 
beard, Mart. 9, 28: pisces, Ter. Ad. 3, 
4, 12: segetes, Plin. 18, 26, 65, no. 2. 
Absol. : levisarculo purgare verius quam 
fodere, to weed, ib. 2. Esp. in medic. 
to cleanse by stool, vomiting, etc., to 
purge: si is, qui saepe purgatus est, 
subito habet alvum suppressam, Cels. 2, 
12: qui purgor bilem sub verni temporis 
koram, Hor. A. P. 302: se helleboro, 
Val. Max. 8, 4, 5 jfim.: se per inferna, 
Plin. 25, 5, 2r. Poet. with gen.: et 
miror morbi purgatum te illius esse, 
Hor. S. 2, 3, 27. Il, Transf. fo clear 
Gway, te remove, to level: rudera, Suet. 
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factum purgantium cupiditate atque 
amore, Liv. 1, 9 jin.: crimina, to dis- 
prove, Cic. Clu. 1: probra, Tac. A. 4, 
42: adolescentem crimine civilis belli, 
to acquit, ib. 3, 17: purget miles, quod 
vicerit hostem, Sil. 4, 510: aliquem ali- 
cujus rei, Liv. 37, 28. 8. to cleanse 
From a crime or sin with religious rites, 
to make expiation or atonement for: di 
patrii, purgamus agros, purgamus agres- 
tes, Tib. 2, I, 17: populos, Ov. F. 4, 
640: myrtea verbena Romanos Sabinos- 
que, Plin. 15, 29, 36: pontifices purgan- 
tes moenia, Lucan. 1, 593 : domus pur- 
gantur lustranturque, Plin. 25, 9, 59. 
With acc. of the crime: nefas, Ov. M. 
13, 952: crimen, Lucan. 8, 518. 

purificatio, Onis, f. [purifico] a 
purifying, purification: laurus purifi- 
cationibus adhibetur, Plin. 15, 30, 40: 
religionis, Mart. 8 praef. 

purifico, avi, atum, 1. v. a. [purus 
facio] to make clean, to cleanse, purify : 
luteos pedes aqua, Plin. 30, 11, 28: fa- 
vum, id. 21, 14, 41: agrum, Geil. 19, 12 
jin. Il. Fig. to purify with religious 
rites, to expiate, atone for : se a concub- 
itu mariti, Suet. Aug. 94: se, Plin. 8, 
I, 1: quod ille infamavit, te purifica, 
Lampr. Alex. 7. Of animals: Plin. ro, 
41, 57- 

purificus, a, um, adj. [purifico] 
purifying: ros, Lact, 4, 15: purificum 
Jovem precatus, Claud. VI. Cons. Hon. 
328 (al. terrificum). 

purimeé, for purissime, Fest. s. v. 

puritas, atis, f. [purus] cleanness, 
purity: Macr. Somn. Scip. 1, 11 jin.: 
of wine, Pall. 11, 14 med. Fig.: viv- 
endi, Capitol. Ver. 3: sermonis, Hier. 
Ep. 54. 

puritas, atis, f. [pus] purulency: 
sanguinis, Coel. Aur. Tard. 5, 4. 

piuriter, adv. purely, cleanly, chaste- 
ly: puriter lavit dentes, Cat. 39, 14: 
Cato R. R. 112. |]. Fig.: si vitam 
puriter egi, Cat. 76, 19. 

piiritia, ae, 7. [purus] cleanness, 
pureness: Varr. in Non. 156, 8 (dub. al. 
pueritia, g. v. no. 11.) 

_ Puro, I. v. a. [id.] to purify with re- 
ligious rites (very rare): sacra, Fest. 
Ss. Vv. prophetas. 

purptra, ae, 7. [ropdvpa] the pur- 
ple-fish : a number of mollusks seem to 
be included under this name, species of 
Murex and Buccinum: Plin. 9, 36, 60 
sq. FI. Meton. purple colour, pur- 
ple: id. 9, 37, 61: Virg. G. 4, 275 : Hor. 
Epod. 2, 20. Also, a Spurious purple 
colour, prepared from berries : Plin. 9, 
41, 65. Metaphor. like anrum, gem- 
mae, etc., to designate any valuable ob- 
Ject: Pl. Most. 1, 3, 128: Luer. §, 1422: 
Hor. Od. 2, 16, 9. 2. the purple, i.e. 
Purple cloth, a purple garment: usque 
ad talos demissa purpura, 7. e. the prae- 
texta, Cie. Clu. qo: purpura regum, 
Virg. G. 2, 495: lectus eburneus, auro 
ac purpura stratus, Suet. Caes. 84. 
Hence, lll. Fig. a lofty station, high 
dignity: omnis Latio quae servit pur- 
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pura ferro, 7.¢. all ings, Lucan. 7, 22 
purpuram sumere, the sovereignty, Eut 
9, 8: adorare purpuram, the emper 
Amm. 21, 9 fin. : Cod. Theod. 6, 24, 3. 

purpurarius, 4, um, adj. [purpura 
pertaining to purple, purple: offlicinas 
manufactories of purple, Plin. 35, 6, 17 
taberna, Paul, Dig. 32, 1, 89 
Subst. purpurarius, ii, m. @ purple 
dyer: Inscr. QQ, purpuraria, ae, f 
a purple-dye-house : Inscr. 

purpurasco, 3. v. . incep. [pur 
puro] to grow purple, become of a pur 
ple colour : unda purpurascit, Cic. fragm 
ap. Non. 162, 31, : 

purpiratus, 2, um, adj. [purpura 
clad in purple: purpurata mulier, PI 
Most, I, 3, 131. |]. Subst. purpura 
tus, i, m. one dressed in purple, a high 
officer at court: Cic. Tusc. 1, 43: Liv 
30, 42. d 

purpuréus, 2, um (old gen. sing 
purpureai, Lucr. 2, 51), adj. [id.] pur. 
ple-coloured, purple; including very3 
different shades of colour, as red, red. 
dish, violet, brownish, blackish, etc. 
purpureus flos rosae, Hor. Od. 3, 15. 
15: aurora, rosy, Ov. M. 3,184: rubo1 
(oris), id. Tr. 4, 3,70: anima, 7. e. blood 
Virg. Aen. 9, 349: papavera, Prop. 1. 
20, 38: capillus, Virg. G. 1, 405: mus: 
tum, Prop. 3, 15, 17: ficus, Plin. 15, 18 
1g: mare iliud quod nunc Favonio nasc- 
ente purpureum videtur, 7. e. blackish 
dark, Cic. Acad. 2, 33. fj]. Transf 
clothed in purple (poet. for purpuratus), 
tyranni, Hor. Od. 1, 35, 12: Ov. M. 7 
Io2: purpureus pennis, 7. €. with pur- 
ple feathers upon his helmet, Virg. Aen 
LO; Jae 2. brilliant, beautiful 
(poet.): olores, Hor. Od. 4, 1, Io: lu- 
men, Virg. Aen. 6, 641: orbes (i. e¢. 
oculi), beautiful eyes, Val. Fl. 3, 178: 
brachia purpurea candidiora nive, shin- 
ing, Albin. 2, 62. 

purpurissatus, 2, um, adj. [pur- 
purissum] painted with purpurissum ; 
buccae, Pl. Truc. 2, 2, 35: genae, App. 
Apol. p. 323. ll. Transf. fasti, 7. 
é. consulares, the consular registers (sa 
called from the purple clothing of the 
consuls), Sid. Ep. 8, 8. 

purpirissum, i, ”. (purpurissus, m. 
Hier. Ep. 54, 7) =opdupigov, a kind 
of dark purple colour, used for dyeing 
red and as a cosmetic: Plin. 35, 6, 12: 
Pl. Most. 1, 3, 104. 

purptriticus, a, um, adj. for por- 
phyreticus, purple-coloured; of por- 
phyry: Inser, 

purpuro, avi, atum, 1. v. a. and n. 
[purpura]. |]. Act. to make purple- 
coloured: undas, t. e. to darken (ef. 
purpureus), Furius in Gell. 18, rr. 

2. Transf. to beautify: App. M. 

6,p. 183. |], Neutr. to be purple or 
purple-coloured: purpurantes violae, 
Arn. 5, 160: purpurantem pingit an- 
num floribus, Pervig. Ven. 12. 9: 
Transf, to be painted or adorned, to 
shine: quae frondens purpurat auro, 
Col. 10, ror dub. (al. quae frondent 
purpura et auro). 

pirilentatio, snis, f. [purulentus] 
purulence: Coel. Aur. Tard. 5, 3. 

purtilenté, adv. purulently: Plin. 
H, N. 23 prooem. 

purilentia, ae, f. [purulentus] a 
collection of corrupt matter or pus, a 
purulent mass: Hier. in Jesai. 1, 1, 6: 
Fig.: Civitatis, Tert. Pall. 5 fin. 

purilentus, a, um, adj. [pus] fest- 
ering, purulent: cancer albus puru- 
lentus est, Cato R. R. 157: Plin. 22, Tl, 
13. Subst. purulenta, orum, n. ple. 
corrupt matter, pus: id. 20, 2, 5. 

‘purus, a, um, adj. clean, free from 
dirt or filth, pure, unstained, undejiled : 
purae aedes, Pl. Truc. 2, 9, 6: manibus 
puris sumite fontis aquam, Tib. 2, 3, 
14: ut quicquid inde haurias, purum 
liquidumque te haurire sentias, Cic. 
Caecin. 27 jfin.: fons, Prop. 3, 1, 3: 
purissima mella, Virg. Geor. 4, 16}: 
aére purior ignis, Ov. M. 15, 243: sol 
bright, Hor. Od. 3, 29, 45: dies, Claud. 
Rapt. Pros, 2, 2: hasta, unstained (with 
blood), State Th. i, 450; aurum, wie 


out dross, Plin. 33, 4, 25. Subst. pu- 
rum, i, m (sc. coelum) an wnrclowded 
Sky: Virg. G. 2, 364. 2, cleansing, 
urifying: sulfur, Tib. 1, 5, £1. 3. 
Lransf. plain, unadorned, wnwrought, 
unadulterated: argentum, not chased, 
Cic. Verr. 4, 22: Juv.g, 141: coronarum 
aliae sunt purae, aliae caelatae, Vitr. 7, 
3: vasa, not pitched, Col. 12, 4 jfin.: 
terra, cleared (frum stones, bushes, 
etc.), Cic. de Sen. 17: locus, not built 
upon, vacant: Varr. L. L. 5, 4, § 38: 
Liv. 24, 14: solum, id. 1, 44, fin.: hasta, 
without an tron head, Prop. 4, 3, 63: 
toga, without purple stripes, Phaedr. 3, 
fo, 10: esse utramque sibi per se pur- 
amque necesse est, unmixed, Lucr. x, 
506. I]. Fig. pure, spotless, chaste, 
wndefiled : animus omni admixtione 
corporis liberatus, purus et integer, 
Cie. de Sen. 22: castus animus purus- 
que, id. Div. 1, 53 fin.: estne quis- 
quam qui tibi purior esse vidcatur? 
id. Rosc. Com. 6: familia, that has 
solemnized the funeral rites, id. Leg. 2, 
22. Of freedom from sensual passion: 
aniram puram conservare, id. Verr. 3, 
§8: noctes, opp. spurcae, Pl. Asin. 4, 1, 
62: Tib. 1, 3, 26. Of style: oratio 
Catuli sic pura est, ut Latine loqui pae- 
ne solus videatur, Cic. de Or. 3, 8: pu- 
rum et candidum genus dicendi, id. Or. 
16 fin. : sermo quam purissimus, Quint. 
4, 2, 118: multo est tersior ac magis 
purus (Horatius), id. 10, 1, 94. PAs 
Esp. in law, unconditional, without ex- 
ception, absolute : judicium purum, Cic. 
Inv. 2, 20: pura et directa libertas, 
Scaev. Dig. 40, 4, 59: causa, Ulp. ib. 46, 
3, 5. [Pu-rus from root Pu, which 
occurs in Sans. pd, “ purificare, lustrare ;” 
hence also Lat. pu-tfo, “to cleanse ;”’ 
pu-tus and perh. pu-teus.] 

pus, piris, n. the white viscous mat- 
ter produced by inflammation, pus: 
Cels. 5, 26, 20. Plur. pura: Plin. 24, 
BO). 92- Il. Trausf. a malicious 
person: Titus Lucius febris, senium, 
vomitum, pus, Lucil..in Non. 2, 31: 
Hor. S. 1, 7, 1. (Cf. Sans. pé@ya; Gr. 
mvov ; same root as puteo, qg. v.] 

pusa, ae, f. [pusus] a girl: Pompon. 
in Varr. L. L. 7, 3, § 28. 5 

pusillanimis, ¢, adj. oe ani- 
mus] faint-hearted: Sid. Ep. 7, 17 fin. 

pusillanimitas, atis, f. [pusillani- 
mis] faint-heartedness: Lact. de Ira 
Dei 5. 

pusillitas, atis, f. [pusillus] litéle- 
ness, smallness: ‘Tert. adv. Herm. 14. 

pusillilus, a, um, adj. dim. [id.] 
very small: pueri, Varr. in Non. 214, 
25 dub. (al. pusilli). 

pusillus, a, um, adj. dim. [pusus] 
very little, petty, insignificant: testis, 
Cic. de Or. 2, 60: mus, Pl. Truc. 4, 4, 
15; villula valde pusilla, Cic. Att. 12, 
27: folia (herbae), Plin. 25, 13, 103: 
epistola, Cic. Att. 6, 1: pusilli et con- 
tempti libelli, id. Verr. 2,75: vox, thin, 
weuk, Quint. 11, 3, 32: habuimus in 
Cumano quasi pusillam Romam, Cic. 
Att.5,2. Subst. pusillum, i, n. a very 
little, a trifle: aphaca pusillo altior 
lenticula est, a trifle taller, Plin. 27, 5, 
21: pusillum a vero discedere, a little, 
Quint. 8,6, 28. Uf. Fig. little, petty, 
paltry: animus, Cic. Fam. 2, 17 fin: 
Mart. 3, 62: Hor. S. 1, 4, 17: ingenium, 
Mart. 9, 51: causa, trifling, Ov. RK. Am. 

30. 
4 pisio, onis, m. [id.] a little boy: 
Cic, Coel. 15: Juv. 6. 34. Comic. of an 
adult: bellissimus, a pretty lad, App. 
M. 9, p. 605. ; ; 

pusiola, ae, f. dim. [pusa] a Little 
girl: Prud, ored. 3, 19. 

pustiila, ae, /. [pus; cf. pusula] 
blister, pimple, pustule: Cels. 5,28, 15: 
Sen. Ep. 72: Plin. 20, 22, 8%. Il. 
Transf. a bubble, in boiling water, in 
lime, on earthenware, ¢tc.: Vitr. 7, 2: 
Vlin. 20, 18, 86: Mart. 8, 51. (Hence 
Sp. postilla.) 

pustiilatio, dnis, /. Leueese a 
breaking out into pustules: Covl. Aur. 
Acut. 3, 16. 

pustilatus, a, um, v. pusulatus. 
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pustiilesco, 3. v. n. incep. [pustulo] 
to break out into pustules: Coel. Aur, 
Acut. 5, 1. ; 

pusttilo, avi, atum, 1. v. a. and n. 
[pustula] |. Act. to cause blisters or 
pustules, Reflect.: ne usta pustulentur, 
Coel. Aur. Tard. 5, 1, , Neutr. 
to break out into blisters: Tert. Hab. 
mul. 6. 

pustiilosus, a, um, adj. [id.] full of 
blisters or pustules: Cels. 5, 26, 31. 

pisiila, ae, /. [another form for pus- 
tula, from pus] a blister, pimple, pus- 
tule: Plin. 20, 6, 21: Mart. 14, 167. 
Of the bubbles or blisters in bread: 
Paul, ex Fest. s. v, hetta. II. the 
BE gc: St. Anthony's fire: Col. 4, 
5, 16. 

pustilatus and pustilatus, a, um, 
adj. [pusula and pustula] blistered, i.e. 
refined, purified: argentum pusulatum, 
Alfen. Dig. 19, 2, 31 : argentum pustu- 
latum, Suet. Ner. 44: Mart. 4, 85. 

pisilosus, a, um, adj. [pusula] full 
of blisters or pustules: pecus, Col. 4, 
By Lye 

pusus, i, m. [eur] a boy, a little 
boy: Pompon. in Varr. L. L. 7, 3, § 28. 

pita, imper. of puto, used adverbi- 
ally: suppose; for example, for in- 
stance: siille, puta, consul factus fuerit, 
Pomp. Dig. 28, 5, 23: hoc, puta, non 
justuin est, Pers. 4,9: ut puta (and in 
one word uiputa), as for instance, Sen. 
(ALIN yee 

putamen, inis, . [puto] that which 
is pruned off, clippings, waste; shells, 
peels, ete.: juglandium, Cic, Tusc. 5, 
20: mali Punici, Plin. 22, 25, Jo: fabae, 
ervi, pods, shells, id. 17, 24, 37: ovi, 
cochleue, id. 30, 4, 19: testudinum, id. 
Gy hinge 

putatio, onis, 7. [id] a pruning or 
lopping of trees: Varr. R. R. 1, 6: Cic. 
déVOr: 1, 58: Plin. 17, (20, 32: Il. 
Transf. a reckoning, computation: 
Macr. S. 1, 13. 2. an esteeming, con- 
sidering : personae, a taking one for a 
certain other person, e.g. a father for 
his son, Paul. Dig. 47, 10, 18. 

putative, adv. by supposition : Hier. 
adv. Joann. Hierosol. 24. 

putativus, a, um, adj. [puto] sup- 
posed, putative: Tert. adv. Marc. 3, 8. 

putator, oris, m. [id.] a prumer or 
lopper: Varr. L. L. 6,4, § 63: Plin. 24, 
8, 45. 

putatorius, a, um, adj. [putator] 
of or for pruning or lopping: falx, a 
pruning-knife, Pall. 1, 43. 

putéal (puteale, Inscr.), alis, ». [pu- 
teus] an enclosure surrounding the 
mouth of a well to protect persons from 
falling into it: putealia sigillata duo, 
Cic. Att. 1, 10: Pomp. Dig. 19, 1, 14. 

Il. Transf. @ similar enclosure 

round a sacred spot: puteal Libonis, 
in the Roman forum, dedicated either 
on account of the whetstone of the 
augur Navius, or because the spot had 
been struck by lightning: Cic. Div. 1, 
Ty s7 lor. Mp.el, 19,186. ids Si525.6, 
35: Pers. 4, 49 (v. Smith’s Ant. 976). 

putéalis, ¢, adj. Lia} pertaining to 
a well, well-: undae, well-water, Ov. Ib, 
391: lymphae, Lucr. 6, 1173. ; 

puteanus, a, um, adj. [id.] pertain- 
ing to a well, weil-: aqua, well-water, 
Coin12, 26; 1s) Plins 14,10; 0%s 

putéearius, ii, m. [id.] a well-digger: 
Plinth 3% 35.20: 

putefactus, a, um, v. putrefacio, 

putéo, 2. v. n. to stink: Hor. S. 2, 2, 
Adit. PCts.gs 3. |]. fo be rotten, 
putrid: Pl, Most. 1, 2, 67 (al. putrent). 
{Root rut; whence pus, puris, putris, 
putidus, ete.: cf. Sans. puy, “to stink ;” 
Gr. 7U0w, mvov.} (Hence Fr. puer.) 

puter and putris, tris, tre, adj. 
[root PUT; Vv. putecs rotten, decaying, 
stinking, putrid: palus puter, Varr. R. 
R. 1, 8: navis, Prop. 2, 19, 43: fanum, 
mouldering, ruined, Hor. Hp. £, 10, 49: 
poma, rotten, Ov. M. 4, 585: fervent 
examina putri de bove, putrifying, id. 
F. 1, 399: corpora cicatricibus putria, 
Qurt. 9, 3: I. Transf. erwmbling, 


| Sriable, mellow, soft, flabby, ete. : gleba, | 
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Virg. G. 1, 44: tellus, Prop. 4, 3, 39? 
campus, Virg. Aen, 8, 596: ager pin- 
guis ac putris, Col. 2, 1: lapis, friable, 
Plin, Ep. 10, 48: mammace, flabby, Hor, 
Kpod, 8,7: oculi, languishing, id. Od. 
I, 36, 17: ille in Venerem est putris, 
Pers. 5, 58: anima, withered, old, Prop. 
4, 5, 67. (Hence Sp. podre.) 

piitesco and piitisco, tii, 3. v. 2 
incep. [puteo] to become rotten: Cate 
R. R. 3: Cic. Fin. §, 13 jin. : Hor. 8. 2, 
2 194: Byzantia putuit orca, ib. 2, 4, 


puteum, i, v. puteus, ad init. 
putéus, i, m. (also n. plur. putea, 
orum, Varr. in Non, 217, 4) [perh. from 
root Rv, to cleanse: vy. purus] a well: 
puteum fodere, Pl. Most. 2, 1, 32: ex 
puteis jugibus aquam calidam_ trahi, 
Cic. N. D, 2, 19: Plin. Ep. 2, 19 jin: 
Hor. Ep. 1, §5, 15. Also, a cistern: 
Auct. B. Alex, § fin. I]. Transf. a 
pit: Virg. G.2, 231: for storing grain 
in, Varr. R. R. 1, 57: in mines, a pit, 
shaft, Plin. 34, 4,21: an atr-shaft, air- 
hole, Vitr. 8, 6: a@ dungeon for slaves, 
Labs PIE oe ry pag, (Hence It. pozzo ; 
Fr. putts.) . . 
puticili, orum, m. plu. or piiticti- 
lae, arum, f. plu, [puteus] grave-pits, 
le, subterranean burying-places, near 
the Esquiline Hill, for the poor and for 
slaves: Varr. L. L. 5, 5, § 25. 
putidé, adv. disgustingly, affectedly : 
dicere, Cic. Brut. 82: loqui, Sen. Ep. 
75. Comp.: uolo exprimi literas pu- 
tidius, nolo obscurari negligentius, too 
precisely, Cic. de Or. 3, 11. 
pitidiusetilus, a, um, adj. dim, 
[putidior] of discourse, rather more te- 
dious or troublesome: Cic, Fam. 4, 5 fin. 
putidtilus, a, um, adj. dim. [puti- 
dus] disgusting in behaviour or speech; 
offensive, affected : Mart. 4,20: Capitol. 
Macr. 14. 
paddies, a, um, adj. [puteo] rotten, 
decaying, stinking: caro, Cic. Pis. 9: 
aper, Mart. 3, 50: fungus, Pl. Bac. 4, 7, 
23: frons, Plin. 14, 9, 6: vinum, P. 
cRrin. (25045 3125. |l. Transf. as a 
term of abuse: old, half-rotten, withered : 
homo putide, id. Bac. 5, 2, 44: femina, 
Hor. Epod. 8,1. Comp.: putidius cere- 
brum, more rotten, addled, id. S. 2, 3, 
BIS 2, Esp. of style, unnatural, 
affected, disgusting: quum etiam De- 
mosthenes exagitetur ut putidus, Cic. 
Or. 8 jfin.: literae neque expressae 
neque oppressae, ne aut obscurum esset 
aut putidum, id. Off. 1, 37: vereor, ne 
putidum sit scribere ad te, quam sim 
occupatus, id. Att. 1, 14. Sup.: jac- 
tatio putidissima, Petr. 73. (Hence It. 
putto, puzzo; Fr. punais.) 
pitillus, i, m., or piitilla, ae,f. dim. 
[putus] a little boy; a little girl; a 
child ; a term of endearment: Pl. Asin. 
2370104 Ol. One, 3502 L0.CAUDen Cre 
pusilla). 
putisco, v. putesco. 
puto, avi, atum, 1. v. a. [root pu: 
see purus] to cleanse, clean (in the lit. 
sense very rare): vellus lavare ac pu- 
tare, Varr. R. R. 2, 2, 18: dolia, Cato 
R. R. 39, 1 (dub. al. picare): Paul. ex 
Fest. s. v. putus. 2. Esp. to trim, 
prune, or lop trees or vines: vineas ar- 
boresque falce putare, Cato R. R. 32: 
vitem, Virg. G. 2, 407: arborem latius, 
strictius, Pall. 1, 6. |]. Transf. to 
clear up, to settle, adjust : villicus ration- 
em cum domino cerebro putet, settle his 
accounts, Cato R. R. 5: putatur ratio 
cum argentario, Pl. Aul. 3, 5, 52: rationes 
cum publicanis putare, Cic. Att. 4, I1. 
9, Hsp. to reckon, compute : colli- 
ciares (tegulae) pro binis putabuntur, 
Cato R. R. 14, 4. III, Fig. to reckon, 
value, estimate, esteem as: aliquid de- 
nariis quadringentis, Cic. Verr. 4, 7 
magni putare honores, id, Plane. 4 fin, : 
quum unum te pluris quam omnes illos 
putem, id. Att. 12, 21 jfin.: prudens 
esse putabatur, id. Am. 2: tantique 
putat connubia nostra, Ov. M. 10, 618 : 
aliquem nihilo, Cic. Div, in Caecil. 7 
fin.: aliquid pro certo, Matius et ‘Tre- 
‘bat ap. Vic, Att. 9, 15, A. jim.: imper- 
999 
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atorem aliquo in numero putare, Cic. 
Manil. 13. 9, to ponder, consider, re- 
lect upon: quum eam mecum rationem 
puto, when I cast up that account in my 
mind, when I veflect on that subject, Pl. 
Cas. 3, 2, 25: dum haec puto, Ter. Eun, 
4, 2,4: in quo primum illud debes pu- 
tare, Cic. Planc, 4: multa putans, Virg. 
Aen, 6, 332: cum aliquo argumentis, to 
consider or investigate maturely, to ar- 

ue, Pl. Am. 2, I, 45- 8, to suppose, 
believe, think, deem, ete. : aliquis forsan 
me putet non putare_ hoc verum, Ter. 
Andr. 5, 5, 1: rem ipsam putasti, id. 
Ph. 4, 5, 6: nec comiittere, ut ali- 
quando dicendum sit, Non putaram, I 
should not have thought it, Cic. Off. 1, 
23 fin.: maturius sibi de bello cogitan- 
dum putavit, Caes. B. G. 6, 2: stare 
putes: adeo procedunt tempora tarde, 
one would suppose, Ov. *Tr. 5, 10, 5. 
Parenthetically: atque intra, puto, sep- 
timas Calendas, Mart. 1, 100: ut puto, 
deus fio, ironically, I am thinking, Suet. 
Vesp. 23 fin.: Ov. A. A. 1, 370. Ellip- 


tically: Cic. Fam. 15, 20. (Hence It. 
potare; Sp. podar.) 
pitor, doris, m. [puteo] a foul smell, 


a stench, putridity: Cato R. R. 157: 
Lucr. 2, 872: Arn. 7, 222. 

putramen, inis, 7. [puter] rotten- 
ness, putridity : Cyprian. de Laps. 12. 

putrédo, inis, 7. [putreo] rottenness, 
putridity: App. M. 9, p. 622. 

putréfacio, féci, factum, 3.v.a. pass. 
putréfio, factus, fieri (part. pass. pute- 
factus, Prud. orep. 10, 1035) [puter 
facio] to make rotten, to cause to pu- 
trefy; pass. to become rotten, to pu- 


trefy: humor putrefacit deposita se- | 


mina, Col. 3, 12: stellionem in oleo, 
Plin. 29, 4, 28: ut spinarum semina 
putrefiant, Pall. 1, 33: bove putrefacto, 
Varr. R. R. 2, 5: nudatum tectum pat- 
ere imbribus putrifaciendum, Liv. 42, 
3. ||. to make friable, to soften: ar- 
dentia saxa infuso aceto putrifaciunt, 
HOT oie 

putréfio, factus, fieri, v. putrefacio. 

putréo, 2. v. n. [puter] to be rotten 
or putrid: Pac. in Nor. 159, 19. 

putresco, 3. v. n. incep. [putreo] to 
grow rotten or putrid, to moulder, decay : 
ne ungulae putrescant, Varr. R. R. 2, 
5: vestis putrescit, Hor. S. 2, 3, 119: 
dentes, Plin. 31, 9, 45. |]. to become 
loose or friable : Gort pL Gly Be 

putribilis, ¢, adj. fia] corruptible, 
perishable: Paul. Nol. Kp. 8, 6. 

putridilus, a, um, adj. dim, [putri- 
aus) foul, corrupt: voces, Amm, 22, 
16. 
putridus, a, um [putreo] rotten, 
corrupt, decayed: dentes, Cic. Pis. 1: 
aedificium, Sen. Ep. 58 jfim.: si quid in 
nucleo putridi fuerit, Plin. 23, 4, 45. 

|]. mellow, friable: loca, id. 19, 8, 

47: pectora, Cat. 64, 352. 

putrilago, inis, f. [puter] rotten- 
ness, putrefaction : Non. 21, 23. 

putris, e, v. puter. 

putror, Oris, m. [putreo] rottenness, 
corruption, putridity : Lucr. 2, 929. 

putriosus, a, um, adj. [putror] full 
of rottenness or corruption, putrid: ul- 
cus, Coel. Aur. Tard. 2, 14. 

piutus, a, um, adj. [root pu: v. pu- 
rus] cleansed, perfectly pure, clear, un- 
mixed; usually joined with purus; pu- 
rus putus, Sometimes purus ac putus: 
putare valet purum facere. Ideo anti- 
qui purum putum appellarunt, Varr. L. 
L. 6, 7, § 63: Fest. s.v.: scriptum in- 
venitur, ut Carthaginienses populo Ro- 
mano darent certum pondus argenti 
puri puti. Quaesitum est, quid esset 
purum putum. Respondi esse purum 
putum valde purum, Gell. 6, 5: ami- 
cula pura puta, procera, Varr, in Non. 
27, 28: Polymachaeroplacides, purus 
putus est ipsus, zt’s the very anan him- 
self, Pl. Ps. 4, 2, 31: purus putus hic 
sycophanta est, a genuine sycophant, 
ib. 4.7, 103. Without purus in Sup.: 
quan bonam meis putissimis orationi- 
bus gratiam retulerit, my exceedingly 
brilliant speeches, Cic. Att. 2,9. (Hence 
It. putto; Fr. putain.) 

gio 
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pitus, i, ™. for pusus, a boy: Virg. 


Catal. 9, 2 Wagn. : 
puvire ferire est, Paul. ex Fest. s. v. 
puxis, idis, v.pyxis. 
pycnitis, iis, f.=v«virs, a plant, 

muilein, wool-blade; pure Lat. verbas- 

cum, qg. v.: App. Herb. 71. . 
pycnocomon, i, ”. = mvKvoKopov, & 

plant, devil’s-bit, Scabiosa succisa, Linn. : 

or, acc. to Sprengel, small-flowered 
mother-wort, Leonurus Marrubiastrum, 

Linn. : ee 8, 36. if ; 

cnostylos, on, 447. = mxvootv- 

Noe hap the "columns close together, 

pycnostyle: Vitr. 3, 2. : 
pycta or pretés, ae, M. = TUKTHS, 

a boxer, pugilist : pure Lat. pugil: Plin. 

1, 47, 48: Sen. Contr. 1, 3. With pugil, 

pyctes denotes a boxer who fights in the 

Greek manner, and pugil one who fights 

in the Roman manner: Tert. Jejun. 17 

jin. 9. Transf. a fighting-cock: 

Coli8;2; 5-02 ‘ab 
pyctalis, e, adj. [pycta] pertaining 

to a boxing-match, pugilistic: certamen, 

Serv. on Virg. Aen. 5, 373. 
pyctomacharius, ii, m. [averopa- 

xéw] a boxer, pugilist, for pycta and 

pugil: Firm. Math. 8, 8. 
pyélus, i, m.=-vedos, a bath: Pl. 

Stich. 4, 1, 62. 
pyga (piga), ae, f.=mvyy, the rump, 

buttocks, pure Lat. nates: Hor. S. 1, 2, 

133. Plur.: Nov. in Non. 39, 28. 
pygargus, i, m. = mvyapyos (white- 

runip), a@ kind of eagle, acc. to Cuvier 

the common eagle, Falco fulvus, Linn., 

not our Pygargus: Plin. To, 3, 3. I. 

a kind of antelope with white buttocks ; 

several species have this character: id. 

8, 53, 79: Juv. II, 138. 2 
pygisiacus, a, um, adj. [pyga] 

pertaining to the buttocks: puellam 

invitare ad pygisiaca sacra, 7. é. to copu- 
lation, Petr. S. 140 (al. pygiaca, in the 
same signif.). 

pygmaei, orum, m. plu.= Tvypator, 
the Pygmies, a fabulous, dwarfish race, 
said to have existed in ancient times, 
especially in Africa; and to have been 
constantly at war with the cranes, by 
which they were always defeated: Mel. 
3, 8,8: Plin. 6, 30, 35: Gell.9,4. Some 
have supposed that these were the 
pygmy ape, the Gibraltar monkey, Simia 
inuus vel silvanus, Linn., or the Chim- 
panzee, Troglodytes niger, Desmarest. 
But the fact of the existence of diminu- 
tive races of men in South Africa, such 
as the Bushmen, makes it possible that 
Aristotle was correct in stating that the 
stories were not altogether fabulous. 

pyra, ae, f.=mvpa, a funeral pile, 

pyre; pure Lat. rogus: Virg. Aen. 6, 

215: Ov. F. 2, 534: Auct. B. Afr. 91. 
pyralis, idis, /.=mvparis, an un- 

known winged insect supposed to live in 

Jire, called also pyrausta = tupavoris : 

Plin. 11, 36, 42. 

_ pyramidatus, a, um, adj. [pyramis] 

in the form of a pyramid, pyramidal : 

corpuscula, Cic. N. D. 1, 24 (dub.). 
pyramis, idis, f.—=7vpauis [prop. 

an Egyptian word] a pyramid: Cic. N. 

D. 2, 18, 47: Plin, 36, 12, 15. 
pyrausta or -es, ae, v. pyralis. 
pyren, énis, J. = Tupyv, an unknown 

precious stone: Plin. 34, 11, 73. 
pyrethrum or -on, i, 2.=¥peOpov, 

a plant, Spanish chamomile, pellitory, 

Anthemis Pyrethrum, Linn.: Plin. 28, 

9, 42: Cels. 5, 4: Ov. A. A. 2, 418. 

(Hence It. pilatrvo; Sp. pelitre; Fr. 

pyrethre.) 

pyrgis, is, f. a plant, ’s-tongue 
(w. cynoglossa) : ee Here sia 

byrgopolinicés, is, m. tower-town- 
taker, the name of the hero in Plautus’s 
Miles gloriosus. 

PYLZus, 1, m.=ipyos, a little wood- 
en tower on the side of a gaming-board, 
Sy pie anarecbon 
turricula : Sid. Ep. 8, ao ta 

PYTrités, ae, m. = mvpirys, flint: 
Plin. 36, 19, 30. SSilce page RN ib. 

I}. tron pyrites, sulphuret of iron, 
marcasite : ib, 


ryxis 


Yritis, idis, f. =mupitis, an U 
ft bes precious stone of 0 blaciz colow 
Plin. 37, 11, 13+ 

pyrécorax, acis, v. pyrrhocorax. 
pyrois and pyréeis, entis, m.—=m 
poeus (fiery), the planet Mars: Col. i 
290: Aus. Idyll. 18, £2. ; 
pyropoeciles lapis = rruporrotktho 
aktnd of porphyry: Plin. 36, 8, 13. 
pyropus, i, Mm, = Trupwros (fire-col 
ouréd), a metallic mixture, gold-bronz 
bronze: Plin. 34, 8, 20: Lucr. 2, 803 
Ov.M.2,2. _ 
pyrosachné, és, f. a plant, v. chi 
melaea: Plin. 13, 21, 35. wae 
pyrrhicha, ae, and pyrryhiché, @ 
f.=muppixn, &@ dance in armour, th 
Pyrrhic dance: Plin. 4, 56, 57: Sue 
Caes. 53. ’ ~ 
pyrrhicharius (purrhich.), ii, 
(pyrrhicha ]oneu ho performs the Pyrrhi 
dance: Ulp. Dig. 48, 19, 8 fin. oe 
pyrrhichius, a, um, adj.=zvpp 
xvos, in prosody, pes, er simply pyrrh 
chius, a metrical foot of two short syl 
ables, a pyrrhic: Quint. 9, 4, 80. 
pyrrhocorax, acis, m. =uppoxdpa: 
a kind of crow with a reddish beak, th 
Alpine crow, hermit-crow, Corvus py! 
rhocorax, Linn.: Plin. 10, 48, 68 (a 
pyrocorax). 
-pyrum and pyrus, Vv. pirum an 
pirus. 
pysma, Atis, n. = vena, in rhetori 
a question: Aquila Rom p. 152. 
pythagorisso, 1. v.v.=mvbayoptce 
to imitate Pythagoras: noster Plato py 
thagorissat, App. Flor. 2, p. 352. 
pythauleés, ae, m.—=v6avays, OF 
who plays upon the flute the song of th 
combat between the Pythian Apollo an 
the dragon Python: Hyg. Fab. 27: 
|]. Transf. in gen. one who play 
upon the flute an accompaniment to t] 
canticum (solo) of an actor: Varr. i 
Non. 166, 11 : Sen. Ep. 76. 
pythaulicus, a, um, adj. [pythat 
les} pertaining to a pythaules, pythar 
lic; in canticis pythaulicis responsabat 
Diom. p. 489 P. 
pythion, ii, n-=m@imy, an w 
known bulbous plant: Plin. 19, 5, 30. 
pythius, a, um, adj. = véuos, Pi 
thian, Delphic, Apollonian: oraculun 
Cic. Div. 1, 1: regna, t. e. Delphi, Pro 
3,013; 052s I]. Subst. pythia, ae,_ 
=7 IIv@ia, the priestess who uttered fl 
responses of the Delphic Apollo, the P 
thoness, Pythia: Cic. Div. 1, 19: Ne] 
Milt.1. Q, pythia, orum, x. plu.-= 
Ta Ilv@ca (tepa), the Pythian game 
celebrated at Delphi every fourth yec 
in honour of Apollo: Ov. M. 1, 447: Ho 
Ae P. 414: Plin. 3559) 35s 
pythonicus, a, um, adj. =m 
viKkos, prophetic, magical: spiritus, Ter 
Anim. 28 fin. 
pythonion, ti, 2.=7v0dnor, 
plant, dragon-wort, also called draco! 
tea, prob. a kind of Arum, g. v.: Ap} 
Herb. 4. 
pytisma, atis, n.—=mitiopna, thi 
which is spit or spirted out (in tastir 
wine, etc.) : Vitr. 7, 4 fin.: Juv. 11,17 
Pytisso, 1. v. N.=TvTigw, to spit | 
spirt out wine in tasting: pytissanc 
modo mihi quid vini absumpsit, Te 
Heaut. 3, 1, 48. 
pyxacanthus, or -os, i, comm.: 
muéakav0a, a plant, Lycium europaeu 
v. barbarum, Linn.: Plin. 12, 7, 15. 
pyxagathus or -os, i, m.=-7. 
ayabos, a skilful boxer: Mart. 7, 56. 
_pyxidatus, a, um, adj. [pyxis] maz 
like a box, box-like: commissuraé, Pli 
31, 6, 31. 
pyxidiciila, ac, 7. dim. [id.] a sma 
box : Cels. 6, 6, $- ” id] “" 
pyxinum, i, %. (se. collyrium): 
mvEworv, an unguent kept in boxes mai 
of box-wood, box-salve : Cels. 6, 6, 25. 
pyxis (also puxis, Scrib. Comp. 228 
idis, 7. —=mvéis, a box, a small bez, es 
for unguents, medicines, ete. Orig. | 
boxes made of box-wood, but afterwan 
a box of any kind :-veneni, Cic. Coe 
25: aurea, Suet. Ner. 47: cornea, Pli 
| 21, 20, 81> plumbea, id. 32, to, g>. BB 
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Misoging to the toilet of women: Petr. | columnia, Cic. Q. Fr. 3, 1: qua dominus, 


110: Paul Sent. 3, 7. ll. Transf.: 
ferrea, an iron cap fitted to the lower 
end of a pestle, Plin. 18, 11, 29, § 112. 


Q. 


q, the seventeenth letter of the 
y Latin alphabet, and one of the 
guttural mutes. ‘The origin of this let- 
ter was a subject of discussion among 
the ancient grammarians ; some of them 
regarding it as equivalent to the 
Greek koppa (9); others as a mere gra- 
phical contraction of C and V (Quint. 1, 
4,9; Ter. Maur. p. 2253 P.; Mar. Vic- 
tor. p. 2459 and 2468 ib.; Vel. Long. p. 
2218 P.; Ter. Maur. p. 2399 ib.; cf. 
Diom, p. 420 ib.: Mart. Cap. 3, p. 57). 
The latter opinion appears to have 
arisen from overlooking the fact that q 
invariably occurs in connection with w ; 
so that the combination CV in old monu- 
ments, which was regarded as the ori- 
ginal form of Q, was really equivalent 
to QU. The sign was in fact a super- 
fluous character, and as the Greek Koppa 
became entirely obsolete, so there was a 
manifest tendency in Latin to get rid of 
Q. ‘Thus in the oldest inscriptions the 
forms pequdes, pequnia, gum, quoquirca, 
occur instead of pecudes, pecunia, cum, 
quocirca. So the original forms quojus, 
quoi, quur (quare) became cujus, cut, 
cur ; and even for quod, cuod is found in 
Inscr. Orell. no. 3882: acuae for aquae 
occurs in Inscr. Grut. 593, 5: in very 
old MSS. oblicus, locuntur, are written 
for obliquus, loquuntur. |]. Inter- 
changes of Q with other letters. I, 
In Latin itself the only change is into 
C, of which examples are given above: 
in the composition and inflection of 
words this change frequently occurs: 
e.g. quatio, con-cutio, per-cutio; sequor, 
secutus ; coquo, coctus ; relinquo, relictus. 
9, Q in Latin sometimes corre- 
sponds to p and ¢ in Greek, and to p in 
Oscan: € g. quinque, equus, sequor; 
mévte, immos, ew: quis, quid, que, qua- 
tuor ; ris, Tt, Te, TéeTTapa; Oscan pis, pit, 
pe, petora. ij]. Changes of Q (or 
rather of qu) in the Romance languages. 
1, into c: e.g. Lat. coquus, antiquus, 
quomodo; It. cuoco, antico, come; Sp. 
and Port. como; Fr. comme: Lat. tor- 
quere; It. torcere; Sp. torcer: Lat. 
quaero, neque; Wall. cer, nice: Lat. 
quinque; Fr. cinque; Wall. cince: Lat. 
quando, qualis ; Wall. cénd, care. 9. 
into g (only in the middle of words): 
e.g. Lat. aequalis ; It. eguale ; Sp.igual ; 
Fr. egal. 3, into p (only in Wall.): 
c.g. Lat. aqua, equa, quatuor; Wall. 
apé, eapé, patru. 4, into s or 2: €.9. 
Lat. laqueus ; Sp. lazo; Fr. las; Wall. 
latzu; Prov. latz: Lat. torquere; Prov. 
torser. 5, In Fr. q is sometimes 
omitted: e.g. Lat. aqua, coquere, sequa; 
Fr. eau, cuire, suivre. IV. As an 
abbreviation, Q designates most 
freq. the praenomen Quintus, but also 
stands for (Qnaestor, que, quinquennalis, 
etc. Q, 1.8.8. quae infra scripta sunt. 
_R. G. KF. quando rex comitiavit fas. 
Q. 8. P. P. 8. qui sacris publicis praesto 
sunt. Q. V. A. qui vixit annos. 5. 
P.Q. BR. senatus populusque Romanus. 
qua, adv. (abl. fem from qui] by 
which road, in which direction or place: 
ad omnes introitus, qua adire poterat, 
Cic, Caecin. 8: arx Athenarum, qua ad 
meridiem vergit, Nep. Cim. 2: reliquum 
spatium, qua flumen intermittit, Caes. 
B. G. 1, 38: plurima qua silva est, Ov. 
M. 14, 361 : complentur moenia ac tecta, 
uaqne longissime prospectari poterat, 
Tac. A. 3, 1: vagari, qua velit, Cic. de 
Or 1, 16: omnia, qua visus erat, con- 
strata telis, armis, Sall. J. ror. Il. 
Transf. qua...qua,partly...partly, 
or as well. ..as, both...and: mores 
rapere properant, qua sacrum), Gia publi- 
cum, PJ, Trin. 4, 3, 39: omnia conv atit 


hedera, qua basim villae, qua inter: | 


qua advoeati, id. Att. 2, 19: qua feminae, 
qua viri, Plin. Ep. 6, 33. 2. as far 
as, inso far as: statui non ultra atting- 
ere externa, nisi qua Romanis cohac- 
rent rebus, Liv. 39, 48: Agyptii ignem 
vocant masculum, qua ardet flamma, et 
feminam, qua lucet innoxius tactu, Sen. 
Q. N. 3,.14: Tac. A. 6, 10. 3, in what 
manner, how: numquid tute prospexti 
tibi, quid fieret? qua fieret? Ter. Ad. 4, 
5, 56: ante praedico, M. Antonium de- 
lectus, qua possit, habiturum, Cic. Phil. 
6,3: Ov. Pont. 2, 4, 33: coéant in foe- 
dera dextrae, qua datur, Virg, Aen. 11, 
292. 

quaad, v. quoad. 

qua-cunque (in tmesi: qua porre 
cunque, Lucr. 1, 507) (quacumque), adv. 
wherever, wheresoever: quacunque iter 
fecit, Cic. Verr. 1,16: quacunque cus- 
todiant, Liv.24,2. [|], Transf. from 
what side soever: hujus erat Minerva 
spectantem aspectans, quacumque aspic- 
eretur, Plin. 35, 10, 3%. 2, whither- 
soever : quacunque nos commovimus, ad 
Caesaris acta revocamur, Cic. Att. 14, 17. 

quadanténus or quadamtenus, 
adv. [quidam tenus] to a certain point 
or limit, so far (poet. and in later 
prose) : est quadam prodire tenus, si non 
datur ultra, Hor. Ep. 1, I, 32. II. 
Transf. to a certain extent, in some 
measure, somewhat: citreis odor acerri- 
mus, quadantenus et cotoneis, Plin. 15, 
28, 33: rubens, id. 24, 14, 76: ut noctes 
nostrae quadamtenus his historiae flos- 
culis aspergerentur, Gell. 17, 21. 

quadra, ae, f. a square: qui locus 
gradibus in quadram formatus est, Fest. 
s. Vv, romanam. |], Esp. in architect- 
ure: the lowest and largest member of 
the base of a pedestal, the plinth: 
Vitr. 3, 3. (ii) any small member that 
separates larger ones, a plat-band, list, 
Jillet : ib. 9, a dining-table: patulis 
nec parcere quadris, of the pieces of 
bread used as plates, Virg. Aen. 7, 115: 
aliena vivere quadra, to live from an- 
other’s table (as a parasite), Juv. 5, 2. 

3, a square bit, morsel: et mihi 

dividuo findetur munere quadra, Hor. 
Ep. 1, 17, 49: casei, Mart. 12, 32: panis, 
Senec. Benef. 4, 29. 

quadragénarius, a, um, adj. [qua- 
drageni} pertaining to the number forty, 
of forty: dolium, perh, holding forty 
congii, Cato R. R. 105: fistula, a forty- 
inch pipe, i, e. made of a plate forty 
inches in width, Vitr. 8,7: pupillus, of 
forty, i.e. forty years old, Sen. Ep. 25. 
Absol.: quadragenarium istum ad te 
voca, that quadragenarian, Arn. 2, 60. 

quadragéni, ae, a, num. distrib. 
[quadraginta] forty each: columnae 
singulae sestertiis quadragenis millibus 
locatae, Cic. Verr. 1, 56: octoginta con- 
fecit centurias, quadragenas seniorum 
et juniorum, Liv. 1, 43. |]. In gen. 
for quadraginta, forty: centies vicies 
duceni quadrageni fiunt viginti octo 
millia et octingenti, 7. €. 240X120= 
28,800, Col. 5, 2. 

quadragesimus (quadragensumus, 
Num. ap. Eckh. D. N. 6, p. 296), a, um, 
adj, [id.] the fortieth: pars quadragesi- 
ma, Gato R. R. 23: anno fere centesimo 
et quadragesimo, Cic. Rep. 2, 15. I. 
Subst. quadragesima, ae, f. (sc. pars), 
the fortieth part, a fortieth: quadra- 
gesima snmmae, Suet. Cal. 40. 2: 
Esp. as a tax, the fortieth part, a for- 
tieth: abolitio quadragesimae quinqua- 
gesimaeque, Tac. A, 13, 51: publicum 
quadragesimae in Asia egit, Suet. Vesp. 
1 3, the Christian fast of forty days, 
lent : Hier. Ep. 41, 3. 

quadragies (old orthogr. qvadra- 
giens, Monum. Ancyr. ap. Grut. 230), 
adv. numer, [id.] forty times: quadra- 
gies quater accusatus, Aur. Vict. Vir. 
illustr. 47: sestertium ter et quadra- 
gies, 4,300,000 sesterces, Cic. Fl. 13: Liv. 
38, 55- 

quadraginta, card. num. forty: 
quatuor quadraginta minae, Pl. Most. 
3, I, 102: annos natus, Cic. Rose, Am. 
14: Cat. 115, 2. (Prob. a contrac. 


of 


quadra(de)cinta, that is, “four tens;” 
v. Bopp. Comp. Gram. § 320.} 
quadrangtilatus, a, um, adj. [quade 
rangulus] quadrangular: Tert. Aiim, 
Mic 
quadrangulum, i, ». [quatuor an- 
gulus] a quadrangle: quadrangulum, 
tetpaywvov, Gloss. Lat. Gr. 
quadrangilus, a, um, adj. [id.] 
Fouwr-cornered, quadrangular: figura, 
Plins13,/225 38. 
quadrans, tis, m. [quatuor] a fourth 
part, a fourth, a quarter: operae, Col. 
2, 4: diei noctisque, Plin. 18, 25, 57: 
creditoribus quadrantem solvi, Vell. 2, 
23: heres ex quadrante, of the fourth 
part of the inheritance, Suct, Caes. 83. 
I]. Esp. the fourth part of an as 
(as a coin), three unciae: quadrans an- 
tea teruncius vocatus a tribus uneiis, 
Plin. 33, 3, 13: quadrans mihi nullus 
est in arca, not a farthing, Mart. 2, 44. 
The customary price of a bath (cf. 
quadrantarius): dum tu quadrante lava- 
tum rex ibis, Hor. S. 1, 3,137: Juv. 6, 
446. 92. Of interest: four per cent.: 
usurae quadrantes, Scaev. Dig. 33, I, 
20s 8, As a measure of land, a quar- 
ter of an acre (jugerum): Col. 5, I. 
4, As a weight, a quarter of @ 
pound: Mart. 11, 105. With pondo: 
amomi pondo quadrans, Col. 12, 20. 
5, As a measure for liquids, the 
Sourth part of a sextarius, thiee cyathi: 
Mart. 9, 94: vini, Cels. 3, 15. 6, As 
a measure of length, a quarter of a 
Joot: pedes duodecim et quadrantem, 
Gell. 3, 10. 
quadrantal, lis, ». [quadrantalis] 
a liquid measure containing eight con- 
gii, a quadrantal: Cato in Fest. s. v.: 
Pl. Cure, 1, 2,15: Plin. 14, 14, 16. Il. 
a die, cube: Gell. 1, 20, 3. 
quadrantalis, e, «dj. [quadrans] 
containing the fourth part of a mea- 
sure: mensa crassitudine quadrantali, 
of a quarter of a foot, Plin. 13, 15, 29. 
quadrantarius, a, um, adj. [id.] 
pertaining toa quarter, esp. toa quarter 
of an as (as a coin), that costs a quarter 
of an as, etc.: res quadrantaria, 7. e. & 
bath (because a quarter of an as was the 
price of a bath), Sen. Ep. 86: mulier, 
of Clodia, wife of Metellus, perh. i. q. 
common prostitute, who sold herself for 
a trifle, Cic. Coel. 26. 
quadratarius, ii, m. [quadratus] 
stone-cutter : Sid. Ep. 3, 12: Cod. Justin, 
10, 64, I. 
quadratarius, a, um, adj. [id.] per- 
taining to a stone cutter : Inscr. 
quadrateé, adv. four-fold, four times 
Manil. 2, 295. 
quadratim, adv. four-fold: Charis. 
p. 168 P. 
quadratio, Onis, f. [quadratus] a 
square: agatur linea rotundationis, 
quae quadrationis angulos tangat, Vitr. 
4; 3. 
quadrator, Oris, m. [quadro] a 
stone-cutter: marmorum, Cassiod. Ep. 
2; 7. 
quadratira, ae, f. [id.] a making 
square, squaring, quadrature: circuli 
quadratura, the squaring of the circle, 
App. Dogm. Plat. 3, p. 37. I. 
Transf. a square: vitreae, Vopisc. 
Firm. 3. 
quadratus, a, um, Part. [quadro]. 
I]. Adj. squared, square: quadrata 
basis, Varr. in Plin. 36, 13, 19: pes, @ 
square foot, Plin. 33, 4, 21: saxum, 
squared, hewn stone, Liv. to, 23: litera, 
capital letters, composed of square 
strokes, Petr. 29: statura, square, T0- 
bust, Suet. Vesp. 20: corpus, Cels. 2, 1: 
boves, stout, vigorous, Col. 6, 1: signa, 
i. e. statues, Plin. 34, 8, 19, ”. 2: quad- 
ratum agmen, v. agmen, 70. TI.: pal- 
lium, square, four-cornered, Petr. 135: 
numerus, @ square number, Gell. I, 20: 
versus, prop. @ verse consisting of four 
measures or eight feet: id. 2, 29: but 
the term is applied to a verse contain- 
ing only seven feet, id. 4, 1. 9. 
Transf. fitting, switable (rare): com- 
positio, Quint. 2, 5. 9. Ih. Subst. 
quadratum, i, nm. @ square: dimensio 
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quadrati, Cic. Tusc. 1, 24: in quadra- 
tum, in’o a square, tetragon, Plin. 18, 
22, 51. (ii) In astronom. quadrature: 
Cie. Div. 2, 42: luna in quadrato solis 
dividua est, Plin. 2, 18, 16. 2, quad- 
ratus, i, m. a square, quadrate: mar- 
morum quadrati, Cassiod. Var. 2, ‘J. 
quadriangiilus, a um, adj. [qua- | 
tuor angulus HONS quadrane- | 
guar: Aus. Epigr. 128. 
quadri-baccium and A eegee 
cium, ii, ”. a bacca] an orna- 
ment composed of four pearls : Inscr. 
quadri-dens, tis, adj. [quatuor 
dens] having four teeth: rastri quadri- 
entes, Cato R. R. 10, 3. 
quadri-ennis, e, adj. [quatuor an- 
nus] of four years: Aur. Vict. Epit. 45. 
uadri-ennium, ii, ». [quadrien- 
nis] a space or period of four, years: 
Cic. Caecin, 7: id. de Sen. 4. 
quadrieris, is, 7. [vox hybr. from 
quatuor and dpw, analog. to tpujpys] & 
vessel having four banks of oars, & 
quadrireme: Inscr. Also, quatrieris, 
Not. Tir. p. 177. : 
quadrifariam, adv. four-fold, in 
four parts: conjurati quadrifariam se 
diviserunt, Liv. 38, 1: Suet. Vit. 13. 
|]. in a four-fold manner : Modest. 
Dig, 38, 10, Io, § 16. : 
quadrifariter, adv. in four ways: 
Paul. Dig. 38, 10, 10, § 14. 
quadrifarius, a, um, adj. [quatuor] 
four-fold: divisio, Cass. Var. 3, 51. 
quadri-fidus, a, um, adj. [quatuor 
and FID, root of findo] four-cleft, split 
into four parts: quadrifidas sudes, Virg. 
G. 2, 25: quadrifidam quercum scinde- 
bat, was cleaving in four, id. Aen. 7, 
509. |], Fig. divided into four parts: 
labor, Claud. Cons. Prob. et Olybr. 263. 
quadrifinalis, e, adj. [quadrifini- 
um] marking four boundaries: arca, 
Tnnoce. de Casis literar. p. 222 Goes. 
quadrifinium, ii, x. [quatuor finis] 
a place where four boundaries meet: 
Innocent. p. 221 and 22 Goes. 
quadrifitivium, ii, m. [quatuor flu- 
vius] a flowing in four directions: ima 
abietis pars, cum excisa quadrifiuviis 
disparatur, into four parts, according 
to the course of the veins, Vitr. 2, 9. 
quadrifliius, a, um, adj. [quatuor 
fluo] having four streams, jiowing into 
four parts: Prud. Cath. 3, 103. 
quadriforis, e, adj. [quatuor fores} 
Raving four doors or openings: nidi, 
Plin. 11, 21 24 januae, having four 
leaves, divided cross-wise, Vitr. 4, 6. 
gaadrtormia, e, adj. [quatuor for- 
ma] having four shapes: Not. Tir. p. 


110. 

quadrifrons, tis, udj. [quatuor 
frons] having four foreheads or faces: 
Janus, Aug. Civ. D.4, 4. 

q Igae, arum, f. plu. [contr. 
from quadrijugae, from quatuor and 
jugum] @ charwt with four horses, etc., 
@ quadriga : exinde duabus admotis 
quadrigis, in currus earum distent- 
um illigat Mettum, Liv. 1, 28: id. 
37, 41: quadrigae (asinorum), Varr. R. | 
R. 2, 1: camelorum, Suet. Ner. 11. | 

oh Esp. the four-horses used to draw . 
the chariots in the circus: curru quad- 
rigarum vehi, Cic. Div. 2, 70: quum | 
carceribus sese effudere quadrigae, Virg. 
G. I, §12: quadrigas agitare, Suet. Caes. | 
39. Poet. of the horses which drew | 
the chariot of the Sun, Aurora, Luna, | 
etc.: cum quadrigis Sol exoriens, Pl. 
Am. I, I, 226: roseis Aurora quadrigis, | 
Virg. Aen. 6, 535: nox aetherium nigris 
emensa quadrigis mundum, Tib. 3, 4, 
17. Stng.: Gell. 19, 8 fin.: Prop. 2, 
34, 39: Mart. 6, 46: Suet. Vit. 17, etc. 

3, Transf. Of four persons : quad- 


rigae_tyrannorum, Vopisc. Prob. fin. | fi 


I]. Fig.: nunquam edepol quadri- | 
gis albis indipiscet postea (as an image 
of great speed), Pl. Asin. 2, 2, 13: ini- 
tiorum quadrigae : locus et corpus, tem- 
pus et actio, the four parts, Varr. L. L. 
5, I, § §2: quadrigae poéticae, Cic. Q. 
Fr. 2, 15 : jam quadrigae meae decucurr- 
erunt, my joy, cheerfulness, is gone, 
Petr, 64: navibus atque quadrigis peti- 
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mus bene vivere, t. e. by sea and land, 
in every way, Hor. Ep. 1, 11, 29. 

quadrigalis, ©, adj. [quadrigae 
pertaining to a team of four : equi, Paul. 
ex Fest. s. v. Curules. 

quadrigamus, i, pe Be hybr. from 
quatuor yauos] one who has married 
Sour times: Hier. adv. Jovin. 1, m. 15. 

quadrigarius, a, um, adj. [quad- 
rigue] pertaining to a four-horse (rac- 
ing) chariot: quadrigario habitu, in the 
dress of the driver of a quadriga, Suet. 
Cal. 17: pulvis, for the race-horses, Veg. 
Vet. 1, 56: familia, slaves who took care 
of the race-horses, Inscr. I]. Subst. 
quadrigarius, ii, m. one who drives @ 


| four-horse chariot in the circus: Varr. 


R. R. 2, 7: Suet. Ner. 16: Arn. 2, 70. 

quadrigatus, a, um, adj. [id.] 
marked or stamped with the figure of a@ 
quadriga (a coin): Liv. 22, 58: nota 
argenti fuere bigae, atque quadrigae, 
et inde bigati et quadrigati dicti, Plin. 
33, 3, 13. 3 

quadrigéminus, a, um, adj. [qua- 
tuor geminus] four-fold, four: corni- 
cula, Plin. 8, 23, 25. < 

uadrigéni, v. quadringeni. 

ponastie ae, f. dim. [quadrigae] 
a@ little four-horse team: Plin. 34, 8, 19, 
m. 22, § 83. Plu,: Cic. Fat. 3. _ 

quadrigilarius, a, um, adj. [quad- 
rigula] pertaining to a little Jour-horse 
team : Inscr. 3 

quadrijiigis, e, adj. [quatuor ju- 
gum] pertaining to a team of four: 
equi, Virg. Aen. Io, 571: currus, App. 
Flor. 3, p. 356. Bk 

quadrijiigus, a, um, adj. [id.] per- 
taining to a team of four (poet.) : quad- 
rijugo invehitur curru, Virg. Aen. 12, 
162: certamen, with four-horse chariots, 
Stat. Th. 6, 370. Subst. quadrijugi, 
orum, m. plu. a@ four-horse team: ru- 
unt tritumque relinquunt quadrijugi 
spatium, Ov. M. 2, 167. ; 

quadrilatérus, a, um, adj. (Cqua- 
tuor latus] four-sided, quadrilateral : 
Front. p. 35 Goes. 

quadrilibris, e, adj. J pomp ane, 
that weighs four pounds: Pl. Aul. 5, 2. 

quadrimanus, a, um, and quadri- 
manis, e, adj. [quatuor manus] four- 
handed, having four hands: puella bi- 
ceps, quadripes, quadrimana, Jul. Ob- 
seq. de prodig. 111. 

quadrimatus, is, m. [quadrimus] 
the age of four years: extra quadrima- 
tum, Plin. 19, rr, 58: dum quadrimatum 
agant, Col. 7, 9, 2. 

quadrimembris, e, adj. [quatuor 
membrum] four-limbed or jour-footed, 
going on ali fours: poet. Mart. Cap. 8, 
272 dub. (al. hiantimembrem). 

quadrimenstriius, a -um, adj. 

quatuor mensis ] of four months: Cod. 

ustin. I, 32. 1. 

quadrimestris, e, adj. [id.] of four 
months : agni, Varr. R. R. 2, 2: consu- 
latus, Suet. Ner. 14. 

quadrimiilus, a, um, adj. dim. 
[quadrimus] of four years, Four years 
old : parvulus, Pl. Capt. 5, 3, 4. 

qQuadrimus, a, um, adj. —-, 
of four years, four years old : de quadri- 
mo Catone, Cic. Fam. 16, 22: Liv. 2%, 
37: boves, Varr. R. R. 1, 20: merum, 
Hor. Od. 1, 9, 7: dies, a term of four 
years, Alfen. Dig. 23, 4, 19. 

quad. énarius, a, um, adj. [qua- 
dringeni] of four hundred oa Bad 


| hortes, each consisting of Jour hundred : 


men, Cic. Att. 6,1: judex, who possessed 
an equestrian fortune of four hundred 
thousand sesterces, Inser. 

Quadringéni (quadrigeni, Varr. R. 
ip 2, 8), ae, a, num. distrib. [quadrin- 
genti) four hundred each: Liv. 8, I1 

m.: millia numim, Suet. Vit. 13. 

+ duadringenténi, ac, a, num. dis- 
oe Cid] Jour hundred each : 

‘milla numorum, Plin. 8, 43, 68 

_quadringentésimus, a um, | 
[id. the four hundredth : I 
45: Plin. 8, 6, 6, 

quadringenti, ae, a, card. num. 
quatuor apes 
Cic. Rep. 1, 37: 


annus, Liv. 5, 


UV. I, 105. 


8, 45, 70: sonitus, Virg. Aen. 8, 56, 
Vitr. Io, | 


adj. | 


Four hundred : anni, | 
| wg: quadrupedo gradu re: 


QUADRUPEDUS 


| quadringenties, adv. [quadring 
| ti) four hundred times: HS q ! 
genties, forty millions of sesterces, C 
| Verr. 2, 10; id. Phil. 2, 37- 
| quadrini, ae, a, num, distrib. [qua 
tuor] four each, four: ab uno uni, 3 
tribus trini, a quatuor quadrini, Var 
L. L. 8, 30, § 5: dies, Plin. 11, 36, 43 
febris quadrini circuitus, a quartan fever 
id. 7, 50, 55: cardines, Arn. 6, 192. 
quadrinoctium, ii, m. [quatuo 
nox] @ space or period of four nights 
Prise. p. 1357 P. 7, 
quadri-partio, no perf., itum, 4 
v. a. to divide into four parts: quadri 
partitur exercitus, Dictys. Cret. 1, 19. 
quadri-partitio, onis, f. a division 
into four parts: Varr. L. L. 5,1, § 1% 
quadripartito, adv. in four divi 
sions : brachia locare, Col. 4, 26, 3. 
quadripartitus (quadripert.), a 
um, Part. [quadripartio}. — |, Adj 
divided into, or consisting of four parts 
four-fold : distributio accusationis, Cie 
Verr. I, 12: commutationes temporum 
id. Tusc. 1, 28: exercitus, Tac. A. 13 
39: praesidia, id. H. 5, 20. 
quadripédus, a, um, v. quadru 
us. 


quadripes, &dis, v. quadrupes. 

quadriplatores dicebantur, qui « 
quaestu se tuebantur, ut eas res perseq 
uerentur, quarum ex legibus quadrupl 
erat actio, Fest. s.v. 

quadri-rémis (quatriremis, Not. 
Tir. p. 177), is, f. [quatuor remus] 
vessel having four banks of oars, a quad. 
rireme: egreditur Centuripina quadri- 
remi e portu, Cic. Verr. 5, 33. Adj.: 
Paul. Nol. Carm. 21, 73. 

quadri-sémus, a, um, adj. [vox 
hybr. from quatuor ofc, a sign] 
quadrisyllabic, containing four moraé 
or prosodial times : numerus, Mart. Cap 
g, 331. 

quadrivium, ii, . [quatuor via] a 
place where four ways meet, @ cross: 
road: in quadriviis et angiportis, Cat. 
58, 4: Juv. 1, 63. I]. Transf. the 
Jour mathematical sciences (arithmetic, 
music, geometry, and astronomy): Bo- 
éth. Arithmet. 1, 1. (Hence It. car- 
robio; Fr, carrefour.) 

quadro, avi, atum, I. v. a. and 2, 
[quadrum]. |, Act. to make square: 
abies atque populus ad unguem quad- 
rantur, Col. 11, 12. 2. Transf. to 
join properly together: quadrandae ora- 
tionis industria, Cie. Or. 58. Ik. 
Neutr. to be square; hence fig. t 
Square or agree with, to fit, suit: secto 
via limite quadret, Virg. G. 2, 278: 
eam conjunctionem quadrare volumus, 
Cic. de Or. 3, 44: omnia in istam quad- 
rant, fit her, id. Coel. 29: ad multa, to 
Suit tr many respects, id. Att. 4, 18: 
quoniam tibi ita quadrat, it seems to you 
So proper, pleases you so, id. Brut. 11. 

Esp. of acecunts, to square, 

agree: quomodo sexcenta eodem mode 
quadrarint, id. Verr. 3, 36. (Hence Fr. 
carrer; It. squadra; Sp. esquadra ; 
Fr. équerre; It. squadrone; Sp. esquad- 
ron; Fr. escadron.) 

_quadriila, ae, f. dim. [quadra} a 
little square: Sol. 37. 

quadrum, i, x. [quatuor] something 


square, @ square: perticae dolantur in 
quadrum, Col. 8, 3. Ul. Fig.: in 


| quadrum redigere, to reduce to proper 
| order or arrangement, Cic. Or. 61. 
quadriipédans, tis, Part. [quad- 
| rupes] going on four feet, galloping . 
canterius, Pl. Capt. 4, 2, 34: equo juxta 
quadrupedante, galloping close by, Plin. 


I]. Subst. a galloping horse. a 
— oe quadrupedantum pectora, 
ib. 11, 614, 

scundrdpedatio, — tr the man- 
ner of @ quadruped: Charis. p. 163 P. 

quadripédian, a, um, adj. quate- 
or pes] four-footed, quadruped: Jul. 
Valer. res g. Alex. M. 3, 36. 

quadriipédus (quadripedus, Front, 
ad M. Anton. de Or. 1), a, um, adj, 
[quadrupes] going on four gallop- 
on al 


QUADRUPES 
2oS34: 3 eee eee 
fours, Amm, 14, 2. Absol.: quadru- 
pedo currere, to gullop, Front, Kp. ad 
M. Caes. 2, £. 
quadrtipes (quadripes), &dis, adj. 
quatuor pes] fowr-/ooted, going on 
Jour feet: quadrupes equus, galloping, 
Knn. in Gell. 18, 5 (in Maer. S. 6, 9, 
qnadrupes eques): cursus, App. M. 6, 
p. 436. More freq. Il. Subst. a 
Jour-footed animal, a quadruped : quad- 
Tupedem aliquem, Cic. Par. 2: aliam 
quadrupedem, Cate R. R. 102: nulla, 
Virg. K. 5, 25: crocodilus, quadrupes 
malum, Plin. 8, 25, 37: pennatum, id. 
II, 36, 43: cetera quadrupedia, Col, uit 
2. Of men: quadrupedem constringito, 
te. bind him hand and. foot, ‘Ter. Andr. 
5, 2, 24: bestiarum more quadrupedes 
cavea coércuit, on all fours, like a beast, 
Suet. Cal. 27: receptus, creeping on all 
fours, id. Ner. 48. 
quadruplaris,.e, adj. (quadruplus] 
four-fold, quadruple: numerus quad- 
ruplaris (al. quadruplus), Macr. Ss. 
Scip. 1, 19. 
quadruplator (quadriplator, Fest, 
S. v.), Oris, m. [quadruplo] one who 
multiplies by four: App. Apol, p. 330. 
2, Transf. a multiplier, magni- 
fier: beneficiorum suorum, Sen. Ben. 
Terese I]. one who farmed the tolls, 
of which he received a fourth part: Sid. 
Ep. 5, 7. 2, Trausf. ee in- 
former, who probably received a fourth 
part of the penalty or damages; also, 
in gen. a trickster, chicaner: Pl. Pers, 
I, 2,18: Cic. Div. in Caec. 7: deterri- 
mus, id, Verr, 2, 82 Liv. 3, nays 
Smith’s Ant. 980). 
quadruplex, icis, adj. [quatuor pli- 
co] four-fold, quadruple : pecunia, Pl. 
Cure. 5, 2, 21: ordo, Liv. 30, 10: radix, 
Plin. 27, 8, 38. I]. four: stellae, Cic. 
Arat, 92. 
quadruplicatio, snis, f [quadru- 
plico] a making four-fold: numeri, 
Cap. 4, 258. 
quadruplicato, adv. four times as 
much: emptis vineis, Plin. 14, 4, 5. 
quadruplico, avi, atum, 1. v. a. 
[quadruplex] to multiply by four, make 
four-fold: rem suam, PI, Stich. 3, 1, 4: 
numerum, Paul. Dig. 38, 10, 10. 
quadruplo, no perf., atum, 1. v, a. 
[quadruplus ] to multiply by four, make 
four-fold: Ulp. Dig. 4, 2, 14. 
_ quadruplor, t. v. dep. [id.] to be an 
informer: P|. Pers, 1, 2, Io. 
guadruplus, a, um, adj. [qnatuor] 
four-fold, quadruple: strena, Suet. Vib, 
34. More freq. I], Subst. quadru- 
plum, i, n. a four-fold amount, four 
times as much : farem dupli condemnari, 
feneratorem quadrupli, to a four-fold 
penalty, Cato R. R. proocem.: judicium 
in aratorem in quadruplum dare, to sen- 
tence to pay four times as much, Cic. 
Verr. 3, 13: elephanto pulmo quadru- 
lo major bubulo, four times as large, 
Pin, Il, 37, 79: actio quadrupli, Ulp. 
Dig. 4, 2, 14. 44 
quadrus, 4, um, adj. [id.] square: 
terminus, Auct. de limit. p. 281 @oes. 
quadriius, a, um, adj. [id.] Sour- 
cornered or four-fold: errabam riguis 
per quadrua compita in hortis, laid out 
in squares, Aus. Idyll. 14, §: vis, Prud. 
Psych. 842. 
gquaerito, avi, atum, 1. v. a. freq 
quaero] to seek repeatedly or constant- 
Y¥: hominem inter vivos quaeritamus 
Mmortnum, Pl. Men. 2, 1, 15: hospitium 
ab aliquo, id. Poen. 3, 3, 77: lana ac 
tela victum, to earn, Ter. Andr.. 1, 1, 
48. |], t0 require, need: hujus ser- 
mones cinerem haud quaeritant, Pl. Mil. 
4,2, 10. Il. Esp. to ask or inquire 
repeatedly: quid tu id quaeritas? Pl. 
Rud. 1, 2,22: Ter. Eun. 3, 3,17. 
quaero (old orthog. quairo, Kpitaphs 
of the Scipios, 6), sivi or sii, situm, 3. 
%. a. to look or search for: te ipsum 
quaercham, Ter. Heaut. 4, 8,3: in ster- 
gnilinio pullus quaerit escam, Phaedr. 
_ 3,12; fore ut a multis illis in lautumiis 
verus ille dux quaereretur, Cic. Verr. 
5, 29. Absol.: contrivi in quaerendo 


vitarn atgme aetaterm meam, ‘Ver, Ad. | turam), 


QUAESITURA 


5, 45 15. 2, to get, procure: liber- 
orum qurerundornm causa ei uxor data 
est, Pl. Capt. 4, 2, 109. 3, lo seek in 
vain, to miss: Siciliam in uberrima 
Siciliae parte, Cic. Verr. 3, 18: optatos 
Tyndaridas, Prop. 1, 17, 18: Phoebi co- 
Mam, ‘Tib. 2, 3, 25: amnes, Stat. Th. 4, 
703. Il. Fig. to endeavour to Jind 
out, to meditate, aim at, strive: duin id 
quaero, tibi qui filium restituerem, Ter, 
Heaut. 3, I, 83: ut quaeramus quo- 
nam modo maxime ulti sanguinem 
nostrum pereamus, Sall. C. 33: fugam, 
Cic. Att. 7, 17: sibi remedium ad rem 
aliquam, id. Cluent. 9. With inf.: 
tristitiae causam si quis cognoscere 
quaerit, Ov. Tr. 5, 4, 1. 2, Esp. to 
seek to gain, to get, procure: laudem 
sibi, Ter. Heaut. 2, 3, 74: salutem ali- 
cui malo, id. Ad. 3, 2, 2: remedium sibi 
ad aliquam rem, Cic, Clu. 9: pudentem 
exitum suae impudentiae, id. Verr, Te 
I; invidiam in aliquem, id. Rab. Post. 
17. 3. Of impers. subjects: to de- 
mand, require: lites ex limitibus judic- 
em quaerant, Varr. R. R. 1, 15: Cic. 
Verr. I, 10: bellum dictatoriam majes- 
tatem quaesivisset, Liv. 8, 30. 4, to 
endeavour to obtain information, to 
ask, inquire: constr. wit ab, de, ex ; 
what is sought to be learnt is usu. ex- 
pressed by a relat. clause, sometimes 
by acc.: cum ab iis saepius quaereret, 
Caes. B. G. 1, 32: quaero abs te nune, 
Cic. Verr, 3, 83: quaesivit a medicis, 
quemadmodum se haberet, Nep. Dion. 
2: quaerebat paulo ante de me, quid 
suo mihi opus fuisset auxilio, Cic. Pis. 
9: quaero de te, arbitrerisne consulem 
functum officio? Liv. 4, 40: Ov. Pont. 
4, 3, 18: quaesivi ex Phania, Cic. 
Fam. 3, 6: quaerit ex solo ea, quae in 
conventu dixerat, Cues. B. G. 1, 18. 
Pass. impers.: natura fieret laudabile 
carmen, an arte, quaesitum est, Hor. A. 
P. 409: quaeritur inter medicos, cujus 
generis aquae sint utilissimae, Plin. 31, 
3, 21. (ii) si quaeris, si quaerimus, to 
say the truth, in fact, to speak honestly : 
omnino, si quaeris, ludi apparatissimi, 
Cic. Fam. 7, 1: at sunt morosi, et anxii, 
et difficiles senes: si quaerimus, etiam 
avari, id. de Sen. 18. So, si verum 
quaeris, id. Fam. 12, 8. Also, noli 
quaerere or quid quaeris? in short, 
in one word: noli quaerere: ita mihi 
pulcer hic dies visus est, ib. 4, 4: quid 
quaeris? biduo factus est mihi familiaris, 
ib. 3,1. §, to examine or inquire into 
judicially, to institute an investigation: 
hune abduce, vinci, rem quaere, Ter. 
Ad. 3, 5,36: quaerere de pecuniis repet- 
undis, Cic. Verr. Act. 1, 9g: de morte 
alicujus, id. Rosc. Am. 41: de servo in 
dominum, to question by torture, id. 
Mil. 22: aliquid per tormenta, Suet. 
Tibe 58: legibus, to investigate accord- 
ing to law, impartially, Plin. Ep. 5, 
21. (Hence It. chiedere ; Sp. querer.) 
quaesitio, onis, f. [quaero] a seek- 
ing or searching after: Psyche quaesi- 
tioni Cupidinis intenta, populos circui- 
bat, App. M. 5, p. 171. I]. Esp. a 
questioning by torture, inquisition : 
cum postero ad quaesitionem retrahere- 
tur, proripuit se custodibus, Tac. A. 4, 
5. 
quaesitor, oris, m. [id.] a secker, 
searcher: Pacat, Pan, Theod. 28, ll. 
Esp. the praetor who presided in crimi- 
nal trials: duo consules et quaesitor, 
Cic. Verr. Act. I, 10, correctly explained 
by Asconius “praetor de pecuniis re- 
petundis quaestionem exercens” (cf. 
Smith’s Ant. 648), 2, Any person 
appointed to investigate criminal cases, 
an examiner, inquisitor: quid mihi 
opus est sapiente judice? quid aequo 
quaesitore? Cic. Font. 6: quaesitorem 
edere, id, Plane, 17: tres, Sall. J. 40; 
quaesitor Minos, Virg. Aen. 6, 432. 
3, In gen. a curious or incredulous 
inquirer, a sceptic: Gell. 11, 9. 
quaesitum, i, v. quaesitus. 
guaesitira, ae, /. [quaero] for 
quaestura, the quaestorship: quaeaitur- 
am petere, Tac. A, 3, 29 dub. (al. quaes- 


3 ff 


QUAESTIO 


quaesitus, a, um, Part. pauaer 
Il. Adj. sought out; select, special, 
ewtruordinary : leges quaesitiores (opp. 
to simplices), Tac. A. 3, 26: quaesitior 
adulatio, ib. 57: quaesitissimi honores, 
ipa, 53. 2, Jar-felched, studied, 
affected, assumed: vitabit etiam quae- 
sita nec ex tempore ficta, sed domo al- 
lata, quae plerumque sunt frigida, Cie. 
Or. 26: comitas, ‘I'ac, A. 6, 50: asperi- 
tas, ib. 5, 3. II], Subst. quaesitum, 
i, 2. a question (poet.): accipe quaesiti 
causam, Ov. M. 4, 793: id. I’. I, 278. 
quaesitus, ts, m. (only in abl. sing.) 
[id.] a seeking, searching: Plin. 5, 9, 
10. I]. an examining, investigation : 
Macr. Sat. 7, 8. 
quaeso, ivi or fi, 3. va. [old form 
for quaero] to seek : quaese adveniente 
morbonune medicum tibi, Pl. in Non, 
44, 30. Il. to beg, pray, beseech, 
entreat: constr. usu. with subj. or 
absol. (parenthetically) ; aliquem ut re- 
deat, Pl. Bac. 2, 2, I: deos, ut istaec 
prohibeant, Ter. Ad, 2, 4, If: peto 
quaesoque, ut tuos mecum serves, Cic, 
Fam. 5, 4: id uti permittatis, quaes- 
umus, Liv. 28, 39: P. Decium quaeso 
mecum consulem, faciatis, id, i foPyag io 2 
Absol. quaeso, quaesumus, J (or we) 
pray, beg, beseech; freq. as a mere ex- 
pletive, prithee : quaeso, quoties dicen- 
dum est tibi? Pl. Most. 4, 2, 33: ubi- 
ham est, quaeso? Ter, Heaut, EARP i Oe 
bona verba, quaeso, id. Andr. 1, 2, 33- 
tu, quaeso, crebro ad me scribe, Cic. 
Att. Io: quamobrem ageredere, 
quaesumus, id. Leg. 1, 2: quaeso, eti- 
amne tu has ineptias, I beseech you, jor 
Heaven's sake, id. Fam. 3, 4. 
quaesticiilus, i, m. dim. 
a small profit, slight gain: 
15: id, Fam, g, 16. 
quaestio, dnis, f. [quaero] a seeka 
ing: cave, fuas mihi in quaestione, les¢ 
I have to look after you, Pl. Pers. 1 Gt 
52: tibi ne quaestioni essemus, id. Capt. 
Paes gy Il. Esp. an inquiry, investi- 
gation, a questioning, question: quaes- 
tio est appetitio cognitionis, quaestion- 
isque finis inventio, Cic. Acad. 2,8: rem 
in disceptationem quaestionemque vo- 
care, to investigate, id. de Or. 3, 32: res 
in quaestione versatur, is wnder investi- 
gation, id. Cluent. 58: fortitudo in quo 
maxime exstiterit, immensae quaesti- 
onis est, Plin, 7, 28, 29: quaestionem 
instituere, Quint. 7, 1, 6. 2, Esp an 
inquiry affecting a citizen’s caput, @ 
public trial (v. Smith’s Ant. 648), ex- 
amination by torture: cum praetor 
quaestionem inter sicarios exercuisset, 
had presided in the trials for assassina- 
tion (v. quaesitor), Cic. Fin. 2, 16: 
quaestionem mortis paternae de servis 
paternis habere, id. Rosc. Am. 18; 
aestivum. tempus instantis belli, non 
quaestionis esse arbitrabatur, the swm= 
mer to be the season for the threatening 
war, not for an inquiry, Caes. B. G, 
6,4: quaestionem ferre in aliquem, to 
institute, make a motion for, Cic. de 
Or. 1, 53: habere ex aliquo, Liv. 33, 28: 
facere alicui, against any one, Modest, 
Dig. 34, 3,20. The word denoting the 
crime is usu. depend. on the prep. de: 
quaestionem de furto constituere, Cic, 
Clu. 64: de morte viri habere, ib, 65. 
quaestionem habere de servis in caput 
filii, ib.: ad quaestionem abripi, to 
examination by torture, ib. 33: alicul 
servum in quaestionem ferre, ib. 64: 
postulare servum in quaestionem, ib. 
quaestioni praeesse, to conduct a trial 
as judge, id. Rose. Am. 4: quaestiones 
perpetuae, inquisitions concerning cvr- 
tain crimes conducted by a standing 
commission, id, Brut. 27: judex quaes- 
tionis, the director of the criminal court 
under the presidency of the praetor, id. 
Cluent. 54: quaestiones extraordinariae, 
trials under a special commission, Liv. 
39, 14. 2, Meton. the court, the 
judges: totam quaestionem a severitate 
ad clementiam transtulit, Val. Max. 
8, 1, ”. 6. 3, In gen. a subject of 
investigation, case, question: perdiffice 


[quaestus] 
Cic. Div. 2, 


ilis et perobscura quaestio est de na. 


git 


QUAESTIONALITER 
a 


QUALISCUNQUE 


tura deorum, Cie, N. D. 1, 1. 
in rhetor. the subject of debate: quaes- 
tionum duo sunt genera: alterum in- 
finitum, alterum definitum, id. Top. 21. 
(iii) the main point in a disputed mat- 
ter, the issue: quaestio est quae ex Ccon- 
flictione causarum gignitur controversia, 
hoc modo: Non jure fecisti: jure fect, 
id. Inv. 1, 13. 

quaestionaliter, adv. by way of 
cuestion, in the jorm of a question: 
Fulg. de prisc. serm. ”. 16. 


vi 


jonarius, ii aestio] a 
quaestionarius, ii, m. [quaes 
torturer, executiwner : Cod. Theod, 16, 
12, 3. 


quaestionatus, 2, um, Part. put to 
the torture, vacied: tot confessores 
quaestionati et, torti, Cyprian. Ep, 69, 
n. 6. 

auaestiunciila, ac, f. dim. [quaes- 
tio] a little or trifling question : quaes- 
tiuneulam alicui ponere, Cic. de Or. I, 
22: Quint. 1, 3, II. : 

quaestor (old orthogr. quaistor, 
Epit. of the Scipios), oris, m. {contr. 
from quaositor, from quaero } a quaestor ; 
a Roman magistrate: there were origin- 
ally two classes of quaestors, one per- 
forming to some extent the duties of 
public prosecutors, the other having the 
charge of the public revenues: quaes- 
{ores a quaerendo, qui conquirerent pub- 
licas pecunias et maleficia, quae trium- 
viri capitales nune conquirunt: ab his 
postea, qui quaestionum judicia exer- 
cent, quaestores dicti, Varr. L. L. 5, 14, 
$81. After the time of the kings the 
title of quaestor was confined to the 
magistrates who had the charge of the 
public revenues: quaestores, regibus 
etiam tum imperantibus, instituti sunt. 
Dein gliscentibus negotiis duo additi 
qui Romae curarent. Mox duplicatus 
numerus, stipendiaria jam Italia, et ac- 
cedentibus provinciarum vectigalibus. 
Post, lege Sullae, viginti creati sup- 
plendo senatui, cui judicia tradiderat, 
Tac. A. 11, 22. Respecting the various 
kinds of quaestors and their offices, v. 
Smith’s Ant. 980. 

quaestoricius, a, v~, adj. [quaes- 
tor] pertaining to a quuestor : Inscr. 

quaestorius, a, um, adj. [id.] per- 
taining to a quaestor: officium quaes- 
torium, the duty of a quaestor, Cic, Fam. 
2, 17: scelus, perpetrated by a quaestor, 
id. Verr. I, 4: aetas, the age requisite 
for the quaestorship, Quint. 12, 6, I: 
scriptum quaestorium comparavit, 
acted as secretary to a quaestor, Suet. 
Vit. Hor.: munera, gladiatorial com- 
bats, which the quaestors were obliged 
to furnish at their own expense, id. 
Dom. 4: porta, a gate in the camp near 
the quaestor’s tent, Liv. 34, 47: agri, 
taken from the enemy and sold by the 
quaestor, Auct. rei Agrar. Sicul. Fl. p. 
2 I]. Subst. quaestorius, ii, m. one 
who had been quaestor, an ex-quaestor : 
Cic. Brut. 76: Suet. Oth. 3. 2. quaes- 
torium, ii, v. (se. tentorium), the quaes- 
tor’s tent in the camp: Liv. 10, 32. 
(ii) (se. aedificium) the residence of the 
quaestor in a province: Thessalonicam 
me in quaestoriumque perduxit, Cic. 
Plane. 41. 

quaestiiarius, a, um, adj. [quaes- 
tus] pertaining to gain, money-making, 
mercenary : Quaestuaria mancipia, Ulp. 
Dig. 3, 2, 4: mulier, a prostitute, ib. 
23, 2, 43. I. Subst. quaestuaria, 
ae, f. a prostitute: ex adultera in quaes- 
tuariam versa, Sen. Ben. 6, 32. 

auaestiiosius, comp. adv. more gain- 
Fully or advantageously: Plin. 19, 4, 
19, n. 2. Sup.: quaestuosissime, Sen. 
Ben. 4, 3. 

quaestiiosns, a, um, adj. [quaestus] 
gainful, profitable, advantageous, pro- 
ductive: ager, Cato R. N. 1: mercatura, 
Cic. Tuse. 5, 3€: uberrimus et quaes- 
tuosissimus annus, id. Verr. Act. 1, 14: 
hoc multo est quaestuosius, id. Agr. 2, 
25: insula quaestuosa margaritis, rich 
in, Plin. 6, 25, 28. 


eager for gain: quaestuosus homo, Cic. | 


Marad, §, 3: nec satis in arte ea quaes- 
tuosus, Plin. 26, 3, 7. Ei], that has 
QI4 


(ii) Esp. | great 


gain or profit, rich: gens Syrtica 
navigiorum spoliis quaestiosa, Curt. 4, 
4: Graeci, Plin. 28, 4, 13: milites, Tac. 
A. 13, 358. 
auaestira, ae, f- [quaestor] the 
office of quaestor, the quaestorship : 
quaestura primus gradus honoris, Cic, 
Verr. Act. I, 4: quaesturam petere, 
Tac. A. 3, 29: gerere, Suet. Cal. 1. 
I]. Meton. public money: trans- 
lator quaesturae, Cic. Verr. 5, 58. 
quaestus, us (gen. quaesti, Pl; 
Aul. 1, 2, 5: Ter. Hec. 5, 3, 38, ele. ; 
uaestuis, Varr. in Non. 483, 32), Yr. 
quaero] @ gaining, acquiring; gam, 
profit, advantage: quaestus pecuiae, 
Caes, B. G. 6, 16: pauperes homines, 
quibus nec quaestus est, nee didicere 
artem ullam, PL Rud. 2, 1, 2: quaestus 
ac lucrum unius agri, et unius anni, 
Cie. Verr. 3,44: quibus omnia quaestui 
sunt, are venal, Sall. J. 31: quaestui 
deditum esse, id. Cat. 13: in quaestu 
esse, to bring gain, Quint. 1 prooem. § 
13: quaestui habere rempublicam, to 
enrich oneself by the administration of 
public affairs, Cic. Off. 2, 22: pecuniam 
in quaestu relinquere, to lend money at 
interest, id. Pis. 35. Proverb.: non 
potest quaestus consistere, si eum sump- 
tus superat, Pl. Poen. 1, 2. 74. (ii) 
omnes homines ad suum quaestum cal- 
lent et fastidiunt, every one loolcs to his 
own interest, id. ‘Truc. 2, 5, 40. Dy 
a way of making money, a business, 
occupation, employment : id. Rud. 4, 3, 
50: corpore quaestum facere, of a pro- 
stitute, id. Poen. 5, 3,2: without cor- 
pore : uti quaestum faceret, Ter. Heaut. 
4,1, 24. Of the occupation of a para- 
site: antiquum quaestum meum ali- 
moniae servo, Pl. Pers. 1, 2, I. HH. 
Fig. gain, profit, advantage: ut quaes- 
tui habeant male loqui melioribus, id. 
Poen. 3, 3, 12: nullum in eo facio 
quaestum, Cic. Fam. 15, 14. 
qua-libescit, adv. for qualibet, 
everywhere, in every way: Not. Tir. p. 


35+ 
aualibet (qualubet; fem. abl. of 


IL. greedy of profit, | 


quilibet), where you will, everywhere: 
qualibet perambula aedes, Pl. Most. 3, 
2, 122: transitum praebent (flumina), 
Quint. 5, 13, 13. Il. as you please, in 
any way: qualubet esse notus optas? 
Cat. 40, 6. 
qualis, e, pron. adj. [quis] li 
Interrog. of what sor}, kind, or nature, 
what kind of a: qualine amico mea 
commendavi bona? PI. Trin. 4, 4, 3° 
quali fide, quali pietate existimatis eos 
esse ? Cic. Font. ro: qualis est istorum 
oratio? what kind of a speech ts that ? 
id. Acad. 2, 14: doce me quales sint 
corpore, what sort of a body they have, 
id. N. D. 1, 23. (i) qualis qualis for 
qualiscumque, of what quality soever, 
whatsoever: quali quali obligatione in- 
terposita, Tryphon. Dig. 20, 5, 12. 
I]. Relat. as the correlative to 
talis, in which connection it answers to 
the Eng. relative as; but as talis is 
freq. omitted, qualis becomes the re- 
presentative of the meaning of both 
words: of such a sort, kind, or nature, 
such as: ut qualem te jam antea populo 
R. praebuisti, talem et nobis imper- 
tias, Cic. Rose. Am. 4: ut res non tales, 
quales ante habitae sint, habendae vide- 
antur, id. Inv. 2, 58: in hoc bello, quale 
bellum nulla barbaria gessit, the like of 
which, id. Cat. 3, 10, 25. In quotations: 
as, as for instance: cum proposito dis- 
simili vel contrario ratio subjungitur: 
quale est Demosthenis Non enim, ete. : 
Quint. 5, 14, 4. Poet. for the adv. 
qualiter: qualis populea moerens philo- 
mela sub umbra amissos:queritur fetus, 
Virg. G.4, 511: quale coelum subrubet, 
Ov. Am. 2. 5s 34. Hl, Indef. having 
some quality or other: et ita effici quae 


| aliquid esse debet, deinde Guale esse, 


Sen. Ep. 137. . 
| qualis-cunaue, qualé-cun 
ue, - ue 
(or -cumque) (in imesi, quale id e 


que est, Cic. N. D. 2, 30: Ov. Pont. 
1 13, 6), adj. [qualis} : I. Relat. oF 
{ 


appellant qualia, Cic. Acad. 1,7: prius | 


i 
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what quality soever, of whatever kind} 
licet videre, qualescumque summi civ 
tatis viri fuerunt, talem civitatem fu- 
isse, Cic. Leg. 3, 14: sed homines Lene 
volos, qualescumque sunt, grave est in- 
sequi contumelia, be they as they may, 
id. Att. 14, 14: imperatores, Tac. H. 4, 
8: carmina, Ov. A. A. 2, 283. — Uf. 
Indef. any without exception, any vhat- 
ever: sin qualemcumque locum sequi- 
mur, quae est domestica sede jucundior? 
Cic. Fam. 4,8. (Hence Fr. uelconque.) 
qualis-libet, qualé-libet, prov. 
indefin. of what quality it pleases, of 
what sort you will: pisces, Apic. 4, 2. 
qualis-nam, pron. relat. of uhat 
quality, what sort of a: qualisnam ac- 
cusatio futura esset, App. Apol. p. 274- 
qualitas, atis, /. [qualis] a quality, 
property, nature, state, condition : quali- 
tates igitur appellavi, quas sovoTyTas 
Graeci vocant: quod ipsum apud Grae- 
cos non est vulgi verbum, sed philoso- 
phorum, Cic. Ac. 1, 7: litoris nostri, Col. 
8,17: coeli, Quint. 5,9 jin.: ager aliis 
qualitatibus aestimandus est, Col. 2, 2, 
17: in verbis genera et qualitates et 
personas et numeros, 7. €& moods, Quint. 
I; 4, 27. 
pal va adv. what way or manner, 
how: refert, villa qualiter aedificetur, 
Col. 1, 4. Qualiter qualiter, in what 
manner soever, for qualitercumque : Ulp. 
Dig. 4, 4, 7- |]. just as, as: lacrimae 
fluxere per ora, qualiter abjecta de nive 
manat aqua, Ov. Am. I, 7, 57: Plin. 8, 
48, 73.) 
qualitercunaue (or -cumque), adv 
in what way soever, howsoever: Cel. 2. 
to: proeliare, Just. 2, 11. 
qualum, i, ”., and qualus, i, m. 
[kada@os] a wicker basket or hamper , 
a fruitehamper, wool-basket, wine- 
strainer, etc.: quala satoria, Cato R. R. 
11: mundissima, Col. 4, 3, 9: spissc 
vimine qualos, Virg. G. 2, 241: Hor. 
Od. 3, 12, 4: saligneus, Col. 9, 15. 
quam (old form, quafnde or quande. 
Fest. s.v.) adv. [qui] in what way, te 
what a degree; how, how much, as much 
as: quam nihil praetermittis in consilic 
dando! quam nihil tamen, quod tib 
placeat, explicas! Cic. Att. 9, 2: ut se 
accusari nolunt ! quam cupiunt laudari 
id. Fin. 5, 22: quam multa, quam pau. 
cis! id. Fam. 11, 24: memoria tenetis 
quam valde universi admurmurarint, id 
Verr. 5. 16. I]. Esp. in comparisons 
either expressed or implied. 1. an 
swering to tam with a pos, adj. whicl 
is understood with quam: as: tam eg¢ 
ante fui liber, quam gnatus tuus, Pl 
Capt. 2, 2, 60: tua est imago: tam con 
similis est, quam potest, id. Men. 5 
9,4: tam esse clemens tyrannus quan 
rex importunus potest, Cic. Rep. 1, 33 
With Comp. for Postt.: per dexteram t 
istam oro non tam in bellis et proeliis 
quam in promissis et fide firmiorem 
id. Deiot. 3. (ii) tam being omitted 
quam represents the meaning of boil 
words: tusa cribrataque vino, quan 
possit excellenti, as excellent as possible 
Plin. 20, 24, oo. (iii) sometimes will 
the ellipsis even of the nouns: quan 
quisque potest, as much as each one car 
Ov. Tr. 3,4, 75: quam potuit, as far ash 
was able, Val. Max. 4, 1,”.5 : homo nor 
quam isti sunt, gloriosus, not so cele 
brated as those, Liv. 35, 49. 2. Wit! 
comparatives: than: ne libentius hae 
in illum evomere videar, quam veriu: 
with more freedom than truth, Cic. Mil 
29: non acrior quam pertinacior impe 
tus Romanorum, Liv. 31, 35 : nobis nihi 
est timendum magis quam ille consu 
Cic. Att. 7,9: qui plures milites eorun 
occidisset, quam quot superessent, Li 
35,12. (ii) esp. “ie yo: tam ma 
| gis ... quam magis, the more .. . th 
| more: Virg. Aen. 7, 787: quam magi 
|... tanto magis, the more . . . the move 
Pl. Men. 1, 1,19. With tam omitted 
quam magis exhansto spumayerit uber 
| mulctra, laeta magis pressis manabuy 
flumina mammis, Virg. G. 3, 309. Wit 
magis omitted: claris majoribus, quar 
Vetustis, more famous tha ancien 


QUAMDE 


Tac, A. 4, 61: tacita bona est mulier 
semper, quam loquens, Pl. Rud. 4, 4, 
70: pacem quam bellum, probabam, 
AG. ASK, 258: 8, With Sup. an- 
swering to tam with another Sup., 
the Sup. being equivalent to the Eng. 
Jomp.: by how much the more, the more : 
quam acerbissima olea oleum facies, 
tam oleum optimum erit, the bitterer 
the olives, the better will be the oil, 
Cato R. R. 65: quam quisque pessume 
fecit, tam maxume tutus est, Sall. J. 31, 
14. (ii) Esp. in connection with pos. 
sum, the sup. being equivalent to the 
positive with tam : (as in Eng. “ I am as 
good as I can be” =“‘I am the best 
that I can be’’): quam maximis potest 
itineribus in Galliam contendit, Caes. B. 
G. I, 7: quam possunt mollissime, as 
gently as possible, Cic. N. D. 2, 52. Pos- 
sum is freq. omitted, and its meaning 
is transferred to the sup. with quam: 
constituerunt sementes quam maximas 
facere, Caes. B.G. 1,3: quam maximas, 
quam primum, quam saepissime gratias 
agere, Cic. Fam. 13, 6 jin. : bellum gerere 
cum tyranno, quam qui unquam, sae- 
vissimo et violentissimo in suos, the 
most cruel that ever was, Liv. 34, 32. 
4, After other particles and words. 

(i) aeque, so much ...as: nihil aeque 
eos terruit, quam robur ac color impera- 
toris, id. 28, 26. (ii) contra or secus, 
otherwise ... than, not so... as: contra 
faciunt, quam professi sunt, Cic. Leg. 2, 
5: ne me secus honore honestes quam 
ego te, Pl. Capt. 2, 1, 50. (iii) alius, 
with a preceding negative, nothing else 
than: nil aliud agens quam, Liv. 44, 27. 
(iv) aliter: ne aliter, quam ego velim, 
meum laudet ingenium, otherwise than, 
Cic. Verr.1,9. (Vv) supra: saepe supra 
feret, quam fieri possit, more than, id. 
Or. 40. (vi) ultra: ultra, quam satis 
est, producitur, farther than, id. Inv. 1, 
18. (vii) nwmerals of comparison: di- 
midium tributi quam quod regibus ferre 
soliti erant, populo R. pendere, the half 
of what, Liv. 45,18: multiplex, quam 
pro numero, damnum est, greater than, 
id. 7, 8: die vigesima, quam creatus 
erat, dictatura se abdicavit, on the twen- 
tieth day after, id.6,29. (viii) After 
words denoting succession of time, esp. 
the advv. ante and post: tabellarii ven- 
erunt post diem sextum, quam a vobis 
discesserant, Cic. fil. in Cic. Fam. 16, 
21: postero die quam illa erant acta, 
Cic. de Or. 2, 3. \|]. Emphatically 
with adverbs: exceedingly, very, quite, 
indeed: admodum quam saevus est, Pl. 
Am. I, 3, 43: nimis quam ‘cupio, id. 
Capt. 1,2, 17: quam familiariter, Ter. 
Andr, 1, I, 109: suos valde quam pau- 
cos habet, very few indeed, Brut. in Cic. 
Fam. 11, 13. ae 

quamde, v- quam, ad init. 

quam-diu (quandiu), (often found 
separately) adv. as long as, until, 
during: quamdiu potuit, tacuit, Caes. 
B. G. 1, 17: disces, quamdiu voles, Cic, 
Off. 1, 1: jubebat, ut semper id comes- 
set, quamdiu tamen melius invenisset, 
until, Lampr. Elag. 29. Comp.: quam- 
diutius, Not. Tir. p. 35. Sup.: quam- 
diutissime, ib. |], Interrog. how 
long: quam diu id factum est? Pl. Capt. 
5, 3, 3- 5 4 

quamdiatinus, a, um, adj. [quam- 
diu] of how long duration: Not. Tir. 
Pp. 35. 

quamdidum, v. dudum. : 

quam-libet (-lubet), adv, as w 
pleases, at pleasure: quamlubet esto 
unica res, Lucr. 2, 541: lambe otio, 
Phaedr. 1, 24, 6. Il. In gen. how 
much soever, ever so much: occupat 
egressas quamlibet ante rates, Ov. Tr. 
I, 10, 5: infirmae manus, id. Am. 4; 
66: quamlibet parum sit, Quint. I, 1, 
a3; 9, For quamvis, although : 
Sol. 9. 

quamobrem (and separat, quam ob 
rem), adv, 1. Interrogatively, 
for vhat reason? on uhat account ? 
wherefore? why ?: Am. Scelestissimum 
te arbitror. So. Nam quamobrem? Pi. 
Am. 2,1, 2; quem ad finem? quamob- 


QUANDOCUNQUE 


rem? quam ob causam? Cic. Verr. 5, 29. 
I]. Relatively, for this reason, 
on this account, why: multae sunt cau- 
sae, quamobrem cupio abducere, Ter. 
Eun. 1, 2, 65: si res reperietur, quamob- 
rem videantur, Cic. Rosc. Am. 3. At 
the beginning of a sentence, on which 
account, wherefore : quamobrem placuit 
ei uf ad Ariovistum legatos mitteret, 
Caes. B. G. 1, 34: quamobrem quaeso a 
vobis, Asiatici testes, Cic. Fl. 27. 
quampluires, a (also separat. quam 
plures), adj. [quam plus] very many: 
curiosi sunt hic quamplures mali, Pl. 
Stich. 1, 3, 44. Swp.: quamplurimus 
(quam plur.), a, um, usu. plur. very 
many : colles, Caes. B. C. 3, 45: radices, 
Plin. 197, 18, 29. |]. Subs t.: quam- 
plurimum, i, n. very much: quam plu- 
rimo vendere. Cic. Off. 3, 12 : quam plu- 
rimum brassicae, Cato R. R. 157. 
quampridem, V. pridem. 
quam-primum (or separat. quam 
primum) forthwith, as soon as possible : 
huic mandat, ut ad se quamprimum re- 
vertatur, Caes. B. G. 4, 214: Cic. Fam. 2, 
6. With posse: ut quamprimum pos- 
sis, redeas, Pl. Capt. 2, 3, 88. 
quam-vis, adv. and conj. J. Adv. 
as much as you will or like, ever so 
much, ever so: quamvis multos nomina- 
tim proferre, Cic. Rosc. Am, 16: quam- 
vis callide, quamvis audacter, quamvis 
impudenter, id. Verr. 2, 54: quamvis 
subito,id.Am.5. 2, Ingen. todesign- 
ate a high degree, very much, exceeding- 
ly: quamvis pernix, Pl. Ps. 4, 7,79: 
ridiculus, id. Men. 2, 243. With the 
Sup.: Col. 7, 8, 4. [], Conj. as much 
as ever you will, i.e. however much; 
although: constr. same as that of 
quanquam (q. v.): homines, quamvis in 
turbidis rebus sint, Cic. Phil. 2, 16: 
quamvis sit magna (exspectatio), tamen 
eam vinces, id. Rep. 1, 23: quamvis 
prudens ad cogitandum sis sicut es, id. 
Att. 12, 37: senectus quamvis non sit 
gravis, id. Am. 3, Ir: quamvis non 
fueris suasor, id. Att. 16, 7: erat inter 
eos dignitate regia, quamvis carebat no- 
mine, Nep. Milt. 2: quamvis infesto 
animo et minaci perveneras, Liv. 2, 
40: quamvis est omnis hyperbole ultra 
finem, non tamen esse debet ultra 
modum, Quint. 8, 6, 73: carne tamen 
quamvis distat nil, Hor. S. 2, 2, 29. 
Without a verb: res bello yesserat, 
quamvis reipublicae calamitosas, atta- 
men magnas, Cic. Phil. 2, 45: quamvis 
iniqua passi, id. Fam. 7, 3. 
gqua-nam, adv. where indeed, where 
(rare): quanam in alium orbem trans- 
irent, Liv. 5, 34. I]. Row then, how: 
delphini quanam audiant, mirum, Plin, 
II, 34, 50. 
quandiu, v- quamdiu. 
quando, adv. and conj. 
interr. at what time? when?: Do. 
Venit Chaerea. Ph. Quando? Do, 
Hodie, Ter. Eun. 4, 4, 30: Cic. de 
Or. I, 22, 102: 0 rus, quando ego te 
aspiciam? Hor. S. 2, 6, 60. 9, Re- 
lat. at what time, when: non intel- 
ligitur, quando obrepat senectus, Cic. 
de Sen. 11 fin.: quando ipsos loqui, 
quando advocati voce uti deceat, quar- 
tus liber continet, Quint. 11, I, 59: quan- 
do esurio, tum (intestina) crepant, PI. 
Men. 5, 5,27: tum, quando legatos Ty- 
rum misimus, Cic. Agr. 2, 16, 41. 3. 
Indefin. at any time, ever, some time: 
exsistit hoc loco quaestio, num quando 
amici novi veteribus sint anteponendi, 
id. Am. 19: ut, si quando auditum sit, 
prodigii simile numeretur, id. Rose. 
Am.13. Strengthened with unquam : 
Liv. Io, 14. I]. Conj. denoting the 
cause or reason: since, because : quando 
ita tibi lubet, vale atque salve, Pl. Cist. 
1, I, 118: quando hoc bene successit, 
Ter. Ad, 2, 4, 23: cur non sit orator, 
quando, quod difficilius est, oratorem 
facit, Quint. 12, 8, 5: validiore apud eos 
Arminio, quando bellum suadebat, ‘Tac. 
A. 1, 97: quando senescant sata quae- 
dam aqua, Plin. 19, 4, 3. (Hence It. 
quando ; Fr. quand.) ; 
quando-cunaue or -cumaue (with 
3 2 
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the sec, syll. short, Ter. Maur. p. 2404 
P, Separated: quando consumet cum- 
que, Hor. 8.1, 9, 33), adv. |], Relat, 
at what time soever, whenever, as often 
as, as soon as: quandocunque nostroy 
nox claudet ocellos, Prop. 2,1, 1; 
quandocunque trabunt invisa negotia 
Romam, Hor. Ep. 1, 14, 17: quandocun- 
que fors obtulerat, Auct. B. Alex. 22. 

|], Indefin. at some time or other, 
in due time: quandocumque mili poe- 
nas dabis, Ov. M. 6, 543: Hor. S. 1, 


9, 33. 
quando-libet, adv. at some time or 
other, in due time: Lact. Op. D. 4. 
quandone, adv. for quandocumque, 
as soon as, when: Inser. 
quando-qué, adv. |. Relat. até 
what time soever, whenever, as often as: 
Cic. Rep. 6, 22: indignor, quandoque 
bonus dormitat Homerus, Hor. A. P. 
359: quandoqne ossa Capyis detecta 
essent, Suet. Caes. 81. |j, Indefin. 
at some time, at one time or other: ego 
me Asturae diutius arbitror commora- 
turum, quoad ille quandoque veniat, 
Cic. Fam, 6, 19: ne quandoque parvus 
hic ignis incendium ingens exsuscitet, 
Liv. 11, 3 fin.: Tac. A.6, 20. 2, now 
and then, sometimes: nonnunquam per 
duos menses durat: quandoque brevius 
finitur, Cels. 6, 6: quandoque fiunt 
ae quandoque clipei, Sen. Q. N. 1, 
I fin. 
quando-quidem (aunneodt Virg. E. 
3, 55) conj. since indeed, since, scevng 
that: quandoquidem tu istos oratores 
tantopere laudas, Cic. Brut. 44: Liv. 
8, 33: dicite, quandoquidem in molli 
consedimus herba, Virg. E. 3, 55. 
quan-quam (quamquam), conj, 
though, although: constr. with indie, 
in statements of fact; with subj. in 
hypothetical sentences, in expressions 
of wishing, and in oratio obliqua: quan- 
quam libenter escis alienis studes, Pl. 
Pers. 3, 1,8: quanquam est scelestus, 
Ter, Ad. 2, 1, 5 : quanquam id est mini- 
me probandum, Cic. Rep. 1, 26, 42: 
quanquam festinas, non est mora longa, 
Hor. Od. 1, 28, 35: quanquam ne id qui 
dem suspicionem coitionis habuerit, 
although even that would have given rise 
to no suspicion, Cic. Plane. 22, 53: id. de 
Or. 2.1. With acc. and inf.: quanquam 
ne impudicitiam quidem nunc abesse 
Pallante adultero, Tac. A. 12, 65. ll. 
In transitions, though, and yet, never- 
theless; quanquam, quem potissimum 
Herculem colamus, scire sane vedim, 
Cic. N. D. 3, 16: quanquam o! sed supe- 
rent, quibus hoc dedisti, Virg. Aen. 5, 
195. 
quantillus, a, um, adj. dim. [quan- 
tulus] how much (with an implication 
of smallness), how little: huic debet Phi- 
lolaches paulum. Then. Quantillum ? 
Tra. Quasi quadraginta minas, Pl. Most. 
3, I, 95: haeccine sunt meae filiae? 
Quantae e quantillis jam sunt factae! 
id. Poen. 5, 3, 47. With gen.: sub- 
ducam ratiunculam, quantillum argenti 
mihi apud trapezitam siet, id. Capt. 1, 
2, Jo. 
quantisper, adv. how long: velim 
paulisper opperiri te. Quantisper? Non 
plus triduum, Caecil. in Non. 511, 30. 
9, so long: possum exorare te, ut 
recedas a me paulisper modo? Quant- 
isper sat babes, Pompon. ib. 33. 
quantitas, ais, 7. [quantus] great- 
mess, extent, quantity : humoris, Plin. 
I4, 24, 37, Ms 2: modi seu numeri, 
Quint. 7, 4, 3: vocis, strength, ide L535 
14: pretii, App. Apol. p. 293. I. 
Esp. @ sum, amount: si non corpus sit 
legatum, sed quantitas, Ulp. Dig. 30, 1, 
34. So of a sum of money: id. ib. 16, 
7, Iie 9, In logic, quantitas propos- 
itionis, the quantity or exlent of @ 
proposition, which is either universal 
or particular: App. Dogm, Plat. 3, p. 
C 
 enatto) adv. of comparison, corr. 
with tanto, by how much, by as much 
as, according as, the: quanto diutius 
abest, magis cupio tanto, the longer 
heis away, Ter. Heaut. 3, 1, 15: 
O15 


ge  ~ TE E I  S 


QUANTOCIUS 


QUAPROPTER 


_—— re = 


crebriores literae mittebantur, Caes. 
B.G. 5, 45: quanto magis philosophi 
delectabunt, Cic. Acad. 1,8: Hannibalem 
tanto praestitisse ceteros imperatores 
prudentia, quanto populus RK. anteced- 
ebat fortitudine cunctas nationes, Nep. 
Han. 1. With Vosit.: tanto acceptius 
in vulgum, quanto modicus privatis 
aedificationibus, inasmuch as, ‘Tac. A. 
6, 45. With ante, secus, aliud: quo 
minus exponam, quam multa ad me 
detulerit, quanto ante providerit, Cic, 
Sest. 3: videtote, quanto secus ego fec- 
erim, how differently, Cato in Charis. 
p. 192 P.: ut manifesto appareat, quanto 
sit aliud proximum esse, aliud secund- 
um, Quint. 10, 1,53. (Hence It. quanto; 
Fr. quant.) 

quant-dcius, adv. the sooner the 
better, as quickly as possible: discede 
quantocius, Sulpic. Sever. dial. 3, 4. 

quant-dpére, adv. (and separately 
quanto opere) how greatly, how much : 
docet quantopere reipublicae intersit, 
Caes. B. G. 2, 5: dici non potest, quant- 
opere (al. quanto opere) gaudeant, Cic. 
Att. 14, 6 jin.: quantopere expetenda 
esset dictum est, id. Tusc. 3, 3, 6. 9. 
With tantopere, as: neque enim tant- 
opere hanc a Crasso disputationem de- 
siderabam, quantopere ejus in causis 
oratione delector, id. de Or. 1, 35, 164. 

quantilum, adv. how little: quant- 
ulum judicare possemus, Cic. Verr. 3, I. 

quantilus, a, um, adj. dim. [quant- 
us] how great or much, but with an im- 
plication of smallness; how little, how 
small, how trifling: nescio quantulum 
attulerit: verum hand permultum at- 
tulit, Pl. Bac. 2, 3,86: quantulum visum 
est, as much as seems good to him, Cic. 
Div. in Caecil. 17; quantulus sol nobis 
videtur! id. Acad. 2, 26: id autem 
quantulum est? how small? id. Leg. 2, 
19: quantula sint hominum corpuscula, 
Juv. 10, 172: quantulum est mihi me- 
moriae, as much as I remember, Gell. 
17, 0. Quantulus quantulus, for quan- 
tuluscumque, how trifling soever: adu- 
rant tres illi fratres cladibus amici 
quantulumquantulum fet¢ntes auxilii, 
App. M. 9, DP. 233. . 

quantulus-cunaue, Acunque, um- 
cunque (or -cumque), adj. however 
small, how little soever: de hac mea, 
quantulacunque est, facultate quaeritis, 
Cic. de Or, 1, 3: affectus, Sen. Ep. 85: 
occasio, Juv. 13, 183. Neutr. absol. 
however small, however insignificant : 
quicunque eramus, et quantulumcun- 
que dicebamus, Cic. Or. 30, 106. In 
tmesi: quantulum id cunque est, id. de 
Or.2; 23; 94. 

quantilus-libet, lailibet, lumlibet. 
adj. how little soever: Ulp. Dig. 21, 
1; 4. 

quanttilus-quisaque, liquaeque, 
Tumquodque, adj, how small soever: 
Gell. epilog. 

quantum, adv. as much, so much: 
scribe quantum potes, Cic. Att, Ona 
domum me rursum, quantum potero, 
fantum recipiam, as soon as possible, 
PL Aul. 1, 2, go: rescribas “ad me, 
quantum potest, Cie. Att. 4,13: herus, 
quantum audio, uxore excidit, so. far as 
FT hear, Ter. Andy. 2, 5, 12: non igitur 
adhuc, quanium quidem jn te est, in- 
telligo deos esse, ¢. ¢. for all you have 
shown to the contrary, Cic. N. D. 3, 4: 
quantum ad Pirithoum, Phaedra pudica 
tuit, as far as concerned, Ov. A. A. 1, 
"44. With comparatives, for quanto, 
the more, the greater, ete.: quantum 
juniores patrum plebi se magis insinua- 
bant, eo acrius contra tribuni tenebant, 
Liv. 3, 15. 

quantumecunque, Vv. quantuscun- 
que. 

quantumlibet, v. quintuslibet. 

quantumvis, a/v. as much as you 
will, how much soecsr, ever so much, how- 
ever: meretrici des quantumvis, nus- 
quam apparet, Pl. Truce, 2, 7, 17: quan- 
tumvis licet excet]:&, ever so much, Cic, 
Am. 20: quantumvis exigna sint, Sen. 
Ep. 85. i]. very, very indeed : quan- 

gi6 


' ; at 
quanto erat gravior oppugnatio, tanto 


tumvis facundus et promptus, Suet. Cal. 
53- 2, For quamvis, although : ille 
catus, quantumvis rusticus, Hor. Ep. 2, 
2539. f 

quantus, 2, um, adj. [quam] how 
great; and as correl. to tantus, as, such 
as: quanta mea sapientia est, PL. Stich. 
I, 2, 623 Athos, Virg.. Aen: 12,401 
bellum, Nep. Dat. 5: calamitates, Cic. 
Tusc. 1, 35: Polyphernus, Virg. Aen. 
3, 641: homo in dicendo, Cic. de Or. 2, 
12: gravitas, Vell. 2, 129: videre mihi 
videor tantam dimicationem, quanta 
nunquam fuit, Cic. Att. 7, 1. With 
Sup.: tanta est inter eos, quanta max- 


ima esse potest, morum studiorumque | 


distantia, the greatest possible differ- 
ence, id. Am. 20,474. Quantus quantus, 
for quantuscunque, how great or much 


soever : tu, quantus quantus, nibil nisi 
sapientia es, Ter. Ad. 3, 3, 40: quanta 
quanta haec mea paupertas est, id. Ph. 
5,7, 10. (ii) In quantum, as far as, 
according as: pedum digitos, in quan- 
tum quaeque secuta est, traxit, Ov. M. 
11, 71: in quantum potuerit, as far as 
possible, Plin. Ep. 10, 75. With a pre- 
ceding in tantum, as greatly... .as: vir 
in tantum laudandus, in quantum intel- 
ligi virtus potest, Vell. 1, 9. 9, Of 
number, for quot, how many: ut te 
quidem omnes dii deaeque, quantum 
est, perduint, as many as there are of 
them, Ter. Heaut. 4, 6, 6: quantum ter- 
ra tegit, hominum perjurissime! Pl. Ps. 
iL ty ee 8, Neutr. absol. with gen.: 
quantum est frumenti hornotini, exara- 
verunt, Cic. Verr. 3, 18. (ii) Quanti, 
as agen. pretti, for how much, how dear 
or as dear as, as high as: quanti emi 
potest minime. pid. Ad quadraginta 
minas, what is the lowest piice? Pl. 
Epid. 2, 2, r10: quanti emit? Ter. Eun. 
5, 6,14: quanti locaverint, tantam pe- 
cuniam redemptori solvendam, Cic. 
Phil. 9, 7: vide, quanti apud me sis, 
how highly I prize you, id. Fam. 7, 19: 
cum scias quanti Tulliam faciam, ib. 2, 
16: quanti est sapere! what a fine thing 
wis! Ter. Kun. 4, 7, 21. So, quanti 
quanti, at whatever price: sed quanti 
quanti, bene emitur quod necesse est, 
Cic. Att. 12, 23. Quanto opere (also in 
one word), v. quantopere. 
quantus-cunque, tacunque, tum- 
cunque, adj. how great soever : qnantus- 
cunque *sum ad judicandum, Cic. de 
Or. 2, 28: bona, quantacunque erant, 
rid. Phil. 5, 8: quanticunque, at what- 
soever price, Sen. Kp. 80. Of number, 
how many soever: naves eorum, quantae- 


cunque fuerint, Cod. Theod. 13, 5, 5. 
Neutr, adverb. how muvh soever : quant- 
umcunque possim, Cic. Fin. 1, 4 
quantus-libet, talibet, tumlibet, 
adj. as great as you please, how great 
soever, éver so great : quantolibet ordine 
dignus, Ov. F. 6, 669: saevitia hiemis, 
Col. 8, 17: facilitas, Tac. Agr.6. Neutr. 
adverb, how much soever, ever so much: 
te quantumlibet oderint hostes, Eum. 
Pan. Constant. ro. 
quantus-quantus, Vv. quantus. 
quantus-vis, tavis, tumvis, adj. as 
much as you will, as great as you please, 
however great, ever so great : quantasvis 
Magnas copias sustineri posse, Caes. B. 
.G. 5, 28: portum satis amplnm quant- 
aevis classi, for any fleet, be it ever so 
large, Liv, 26, 42: cum faciem videas, 
videtur esse quantivis pretii, Ter. Andr, 
5, 2, 15. Neuter. absol. with gen.: 
quantumvis fiduciae et spiritus capias, 
hee much soever, Nazar. Pan. Constant. 
9. 
qua-propter (7 tmesi : qua - 
ter adduxi, aa Hee. fee ee 
[quam (rem) propter] for what, where- 
Sore, why. I. Interrog: quaprop- 
ter id vos factum Suspicamini? Pl 
Most. 2, 2, 52: parumper opperire me 
hic. My. Quapropter? Ter. Andr. 4,2 
31. Il. Relat.: credo te non nihil 
mirari, quid sit, quapropter te huc foras 
puerum evocare jussi, id. Hee. 5, 16, 
>. In transitions, uherefore, "on 
which account: quapropter hoc dicam 
Mic, Caecin. 27. 


QUAST 


uaaqua, adv. uheresoever, whithere 
| au an quaqua incedit, PL Mil 2, 4, 
14: decideris, App. M. 6, p. 184. 

quaqguam, adv. anyuvhere: Luer. 1, 
428. , 

quaané,- adv. wheresoever, uhither= 
soever (poet.): Manil. 5, 313, 

qua-ré, adv. by which means, where 
by (rare): multas res novas in edictum 
addidit, quare luxuria reprimeretur, 
Nep. Cat. 2: permulta sunt, quae dici 
possunt, quare intelligatur, Cic. Rose, 
Am, 33. Il. from uhat cause, on 
uhat account, wherefore, uhy. Inter- 
rog.: quare ausus? Pl. Mil 5, 12: 
quare negasti illud te fuisse laturum ? 
Cic. de Or. 1, 16. 2, Relat.: quaer- 
amus, quae tanta vitia fuerint in unico 
filio, quare is patri displiceret, id. Rose. 
Am. 14: multa ab Caesare in eam 
sententiam dicta sunt quare negotio 
desistere non posset, Caes. B.G. 1, 45. 

8. Resumptive, for which reason, 

wherefore: quare sic tibi eum com- 
mendo, ( am. 13, 71: quare pro certo 
habetote, Sall. C. 52, (Hence Fr. car.) 

quarta-décimanus, i, m. [quar- 
tus decumanus] a soldier belonging to 
the fourteenth legion: Tac. H. 2, 16. 

quartanarius, a, um, adj. [quar- 
tus] amounting to or containing @ 
fourth: tabula, Pall. 2, 11. Ik. 
Subst. that has a quartun ague: 
Schol. Juv. 9, 16. 

quartanus, a, um, adj. [id.] of or 
belonging to the fourth: quartana tebris, 
a quartan ague, Cic. N. D. 3, 10: Plin. 
4 SOsus Te I]. Subst. quartana, ae, 
J. (se. febris), a quartan ague : in guar- 
tanam conversa vis est morbi, Cic. Fam, 
16, 11: frigida, Hor. S. 2, 3, 290. 2. 
quartani, orum, m. plu. the soldiers of 
the fourth legion: Tac. H. 1, 55. 

quartarius, ii, m. [id.] a fourth 
part, quarter; esp. of a sextarius, a 
quartern, gill: sumito bituminis terti- 
arium, et sulphuris quartarium, Cato 
R. R. 95: vina, Liv. 5, 47: farris, Plin. 
18, 3563. Il. @ mule-driver, muleteer, 
who received a fourth part of the pro- 
fits: Lucil. in Fest. s. ov, 

quartato, adv. for the fourth time: 
tertiato et quartato dicere, Cato in Serv, 
Virg. Aen. 3, 314. 

ae and quarti, Vv. quartus. 

quarticeps, cipitis, adj. [caput 
four-peaked : collis, an old oat id 
Varr. Lb. L. 5,,8;,6.52- 

quarto, adv. in the fourth place, 
Sourth in order: aliud est quarto prae- 
torem fieri, et quartum, quod quarto 
locum assignificat ac tres ante factos, 
quartum tempus assignificat et ter ante 
factum, Varr. in Gell. 10, 1. This di- 
stinction, however, is far from being 
always observed, and quarto often—= 
quartum, the fourth time: ter conata 
loqui, ter destitit, ausaque quarto, Ov. 
BE. 2, 823; “ 

quartocérius, a, um, adj. [quar- 
tus cera] of the fourth vank : Cod. Just. 
12; 24, %. 

quartum, adv. for the fourth time: 
Quintus pater quartum fit consul, Enn 
in Gell. 10, 1: T. Quinctio quartum 
consule, Liv. 3, 67. 

quartus, a, um, ord. num. [quatuor] 
the fourth: quarta pars copiarum, Caes. 
B.G. I,12: quartusah Arcesila, the fourth 
Jrom Arcesilas, Cic. Acad. 2, 6: pater 
t. €, abavus, Virg. Aen. 10, 619: nuper 
die quarto, ut recordor, Jour days ago 
Cn. Matius in Gell. 10,24: die quarte 
(al. quarti), moriar fame, for quarto, 
Jour days hence, Pomp. in Gell. ro, 24. 

I]. Subst. quarta, ae, f. (se. pars), 

a fourth part, a quarter, esp. of an 
estate: Quint. 8, 5, 19: Ulp. Dig. 5, 2, 
8. 2. quartum, i, x. a fourth part, a 
quarter: quando (frumenta) cam quarto 
responderint, i.e. yielded a fourfold 
crop, Col. 3, 3. 2 

quartus-décimns, a, um, ord, num 
the fourteenth: locus, Cie. Inv. I, 54, 
Io5: pars, Vit. 4, 6: legio, Tac. A. i, 
70. 

quasi (quasei, Tab. Rantin, lin. ro: 


uasi 2 oO tle Sar duc S 
quasi, Luer, y 291), Ade, as vy, Just as, 


QUASILLARIA 


QUATUORDECIM 


as tt were: modo introii, Si. Quasi 
ego, quam dudum, rogem, Ter. Andr. 
5, 2, 9: Quasi vero venire debuerint, 
Cic. Fam. 3, 7: philosophia laudatarnm 
artim omnium quasi parens, id. de Or. 
I, 3. After sic, ita, perinde, proinde, 
etc,: Graecas literas sic avide arripui, 
quasi diuturnam sitim explere cupiens, 
as if, id. de Sen. 18: atque haec per- 
inde loquor quasi debueris, id. Quint. 
.26: proinde quasi nostram ipsam meut- 
em videre et sentire possimus, id. Mil. 
31: assimulabo, quasi nunc exeam, will 
pretend as if I were just going out, Ter. 
Eun. 3,2,8. Pleonastic. quasi si: quasi 
siesset ex se nata, Pl. Cas. prol. 45. [I], 
about, nearly, almost: quasi una aectas 
erat, id. Capt. prol. 20: quasi talenta 
ad quindecim coégi, Ter. Heaut. 1, 1, 
93: quasi in extrema pagina. Cic. Or. 
13. 2. quasi... quasi, partly... 
partly : qui cum ‘diceret quasi joco, 
quasi serio, Spart. Get. 4. a 
quasillaria, ae, f. Cquasillum] a 
spirning-girl: Petr. 132. ee 
avaAsillum, i. and quasillus, i, 
m. dim. [qualus] any small basket: 
inter quasilla pendebatur aurum, among 
the wool-baskets in the spinning-room, 
Cic. Phil. 3, 4: pressumque quasillo 
scortum, who must spin, i.e. low, mean, 
Tib. 4, 10, 3. < 
quassabilis, e, adj. [quasso] that 
may be shaken: munimen, Lucan. 
6,22. 
quassatio, onis, f. [id.] @ shaking: 
capitum, Liv, 22, 17: cymbalorum, a 
beating, Arn. 7, 237: quassationes, 
shakings of the body, Macr. 8. 7, 15. 
_ quassatiira, ae, f. [id.] a shaking ; 
Meton. an injury occasioned by shale- 
ing: quassaturas fovere, Plin. Valer. 4, 
5. Il. @ part injured by shaking: 
Veg. Vet. 1, 28. 
_ quasso, avi, atum, I. v. a. and n. 
freq. (quatio]. A, Act. to shake or 
toss repeatedly or violently: caput, Pl. 
Mere. 3, 4,15: Etruscam pinum, Virg. 
Aen. 9, 521: hastam, ib. 12, 94: monu- 
menta, Plin. Ep. 8, 17. 9, Esp. to 
shatter, to batter: qnassatis vasis, Lucr. 
3, 435: classis ventis quassata, Virg. 
Aen. I, 551. 8, to strike or shake: 
ramum Lethaeo rore madentem super 
utraque quassat tempora, ib. 5, 854. 
. {]. Fig. to shake, shatter, impair, 
weaken: quassata republica, Cic. Sest. 
34: quassatum corpus, Suet. Aug. 31: 
tempora quassatus, fuddled, beclouded, 
Sil. 7, 202. B. Neutr. to shake it- 
self, to shake (poet.): quassanti capite 
incedit, Pl. Asin. 2, 3, 23: siliqua quas- 
sante, rattling, Virg. G.1, 74. (Hence 
Fr. casser.) : 
auassus, 2, um, Part. [quatio]. 
I]. Adj. : shattered, broken, shaken : 
aula quassa, Pl. Cure. 3, 26: muri, Liv. 
26, 51: faces, pieces of pine-wood split 
up for torches, Ov. M. 3, 508: rates, 
shattered, leaky, Hor. Od. 4, 8,34. 2, 
Fig.: quassa voce, in a broken voice, 
Curt. 7, 7: litera, Quint. 12, 10, 29: ani- 
ma quassa malis, worn out, Sen. Herc. 
Fur, 1308. : : 
quassus, tis, m. [id.] a shaking: 
Pac. in Cic. Tusc. 2, 21, 50. 
quaté-facio, feci, factum, 3. v. a. 
[quatio facio] to shake; Fig. to cause to 
waver, to wealcen: quatefeci Antonium, 
Auct. Ep. ad Brut. 1, 10, 


a-ténug (also quatenos, quati- 
bua. Fest, 8. %.), adv, Of place : how 


far: quatenus progredi debeat, Cic. Am. 
ir. (ii) Fig. how far, to what extent : 
quatenus sint ridicula tractanda oratori, 
erquam diligenter videndum est, id. de 

Or. 2, 32: in omnibus rebus videndum 
est, quatenus, id. Or. 22: quatenus qua- 
ne fini dari venia amicitiae deheat, 
Hell. 1, 3. 2, as far as: petentibus 
Saguntinis, ut quatenus tuto possent, 
Italiam spectatum ireut, Liv. a8) 39 : 
qGuatenus videtur inhabitari, Col. 9, 8. 
8, Of time, how long: quibus aus- 
Piciis istos fasces acciperem? quatenus 
hhaherem? Cic. Phil. 14,5. 4, Causal, 
seeing that, since, as: clarus postgenitis : 
quatenus, hev nefas! virtutem incole 


umem odimus, Hor, Od. 
quatenus nobis denegatur diu vivere, 
relinquamus aliquid, quo nos vixisse 
testemur, Plin. Mp. 3, 7. 5, how: 
Lact. 4, 24. 6, so that, in order that, 
that: Ulp. Dig. 4, 2, 14. 

quater, adv. num, [quatuor] four 
times : quater in anno pariunt, Varr. R. 
R. 3, 10; Virg. Aen. 2, 242: quater qui- 
nis minis, Pl. Ps. 1, 3, ILL: quater deni, 
Jorty, Ov. M. 4, 293: quaterdecies, 
Sourteen times, Cic. Verr. I, 39. Asa 
phrase, ter et quater, ter aut quater, or 
terque quaterque, three times and four 
times, i.e. over and over again, often, 
very much: ter et quater anno revisens 
acquor, Hor, Od. 1, 31, 13: corvi presso 
ter gutture voces aut quater ingemi- 
nant, Virg. G. 1, 4to: terque quaterque 
beati, id. Aen. 1, 94. 

quaternarius, a, um, adj. [quater- 
ni] consisting of four each, containing 
Jour : scrobes quaternarii, hoc est quo- 
quoversus pedum quatuor, four feet 
square, Col. 11, 2: numerus, the number 
Sour, Plin. 28, 6, 1. 

quaterni, ae, a, adj. plur. [quatuor] 
four each, by fours, four at a time: 
quaternos denarios in singulas vini am- 
phoras exegisse, Cic. Font. 5 + saepe tri- 
bus lectis videas coenare quaternos, 
Hor. S. 1, 4, 86: gen. plu. quaternum, 
Colas apie eelin Qyse) 2 I]. ow to 
gether : primam aciem quaternae cohor- 
tes ex V. legione tenebant, Caes. B. C. 
I, 83. (Hence It. quaterno; Fr. qua- 
train.) 

quaternio, Onis, m. [quaterni] the 
number four; esp. on dice, a quatre: 
Mart. Cap. 4, 255. 

quatinus, v. quatenus. 

qauatio, no per/., quassum, 3. v. a. to 
strike, shatter: urbis moenia ariete 
quatere, Liv. 21, ro: muros, Virg. Aen. 
2, 610. 2. to shake: quum equus 
magna vi caput quateret, Liv. 8,7: alas, 
Virg. Aen. 3, 226: aquas, Ov. H. 18, 
48: cymbala, Virg. G. 4, 64: scuta, Tac. 
H. 2, 22: catenas, Plin. Ep. 7, 27: quer- 
cum, Ov. M. 12, 329: campum, Virg. 
Aen. 11, 875: risu populum, to make 
them shake their sides with laughter, 
Hor. Ep. 2, 2, 84. 8, to strike, drive : 
quatere aliquem foras, Ter. Eun. 2, 3, 
66: prae se, poét. Cic. N. D. 2,42. [If 
Fig. to agitate, affect, excite: quod 
aegritudine quatiatur, Cic. Tusc. 3, 6: 
mentem, Hor. Od. 1, 16, 5: animum, 
Gell. 9,433. 9. Esp. to plague, vex, 
harass: quatere oppida bello, Virg. 
Aen. 9, 608: extrema Galliarum, Tac. 
H. 4, 28 : : 

quatridtianus, a, um, adj. [quatri- 
duum] of jour days, Jor the space of 
Jour days: Hier. Ep. 108, n. 24. 

quatridium (quattr.), i, n. [qua- 
tuor dies] a space of four days, four 
days: in hoc triduo aut quatriduo, Pl, 

Pers. 1, 1, 37: quatriduo, quo haec gesta 
sunt, four days after, Cic. Rosc. Am. I. 

quatriéris, v- qnadrieris, 

_quatringénarius, v. quadringena- 
rius. 

quatrini, v. quadrini. 

quatrio, Onis, m. [quatuor} the 
number fowr, esp. on dice, a four, a 
quatre: Isid, Orig. 18, 65. 

quatrirémis, Vv. quadriremis. 

quatrisextium, ii, 7. [quatuor sex- 

tus] jour times six-fold: Not. ‘Tir. p. 
147. 

ATaatior (quatt.), card. num. four : 
ex centum quatuor centuriis, Cic. Rep. 
2, 22: quatuor libri, ib, 3, 8: tria aut 
quatuor paris amicorum, id. Am. 4, 15. 
[Sans. chatur; Gr. rérocapes, Acol. wi- 
| cupes 3 Oscan petur (on interchange of 
p mid q, see Q IL. 2.)5 Germ, vier; 
Eng. four.] 

quatiordécies (quatt.), adv. four- 
teen times ; quatuordecies centena, Plin. 
3, J, 13. my 

quatiordécim (quatt.), card. num. 
fourteen : quatuordecim partes, Plin. 
‘2, 14,11: sedere in quatuordecim (or- 
| dinilus), to sit on the fourteen eques- 
trian seats in the theat e, i. e. to be a 
‘Knight, Suet, Caes. 39. 

\ 


3, 24, 30:| 


QUEO 


quattor - primi (quattuorprizai), 
orum, mm. pli, the four Jirst decurions 
in the municipal administration, written 
i PRm: Luscr. 
quatiiorviralis ‘(quatt.), e, ad. 
[quatuorviri] pertaining to the quatuor= 
Viri, who has been one of the quatuers 
viri: Inscr. 
quatiiorviratus (quatt.), us, m, 
fia the office of the quatuorviri: As, 
oll. in Cic. Fam, 10, 32. 
quatior-viri (quatt.), orum, m. plu. 
a body of four men associated in certain 
official functions; thus, in Rome, for 
the superintendence of the highways: 
Pomp. Dig. 1, 2,2. Esp. in the muni- 
cipia or colonies : the board of chief ma- 
gistrates : Cic. Clu. 8. 
quaxare ranae dicuntur, cum voc- 
em mittunt, Fest. s. v. 
qué, conj. (Sans, cha; Gr. re] an 
enclitic copulative particle, and: res 
rationesque vestrorum omnium, Pl. Am. 
prol. 4: ut ea vis omnia blandimenta vo- 
luptatis otiique vicerit, Cic. Rep. 1, 1 Jin. 
Repeated, or with et corresponding; both 
--.and, as well...as, partly... partly; 
but sometimes to be rendered simply 
by and... and: terraque marique, inn. 
Ann. 1, 90: Cic. N. D. 2, 59: jus et 
officium partesque, id. Quint.g. Affixed 
to monosyllabic words : quique, PI. Cas, 
2, 8, 68: aque, Ov. Am. 2, 14, 30: eque, 
Virg. EK. 7, 13: exque, Cels, Worcs 
But sometimes to the next word when 
the first in the connected clause is a 
monosyllable: ad plurimosque, Cic, Off. 
I, 26: in reque, id. I’in. 1, 1° in foroque, 
Nep. Cat. 1. In the poets, also after 
several words: Messalam terra dum seq- 
uiturque mari, for, terra marique, Tib. 
Teesn 50s Il, but, equivalent to sed, 
when preceded by a negation: neque ea 
sumeret, proque his rebus pecuniam 
exigeret, Cic. Verr, 1, 38: non nobis 
solum nati sumus: ortusque nostri 
partem patria vindicat, id. Off. 1, 7, 
Cf, Allen Doctr. Cop. Ling. Lat. pp. 112 
—I43. 
queis, i. q. ques, also for quibus, v. 
qui, ad init. 
quémadmodum, or, separately, 
quem ad médum, adv. in or after what 
manner, how : ], Interrog.: facere 
amicum tibi me potis es sempiternum, 
Sa. Quemadmodum? Pl. Pers. 1, 1, 36: 
si non reliquit: quemadmodum ab eo 
postea exegisti? Cic. Rosc. Com. 18, 
I], Relat.: ego omnem rem scio, 
quemadmodum est, Pl. Bac. 3, 3, 69: 
semper vigilavi, et providi, quemadmo- 
dum salvi esse possemus, Cic. Cat. 3, 1. 
2, Isp. with sic, ita, ete. just as, 
as: si, quemadmodum soles de ceteris 
rebus sic de amicitia disputaris, id. Am. 
4: with ita, id. Q. Fr. 2, 15: with item, 
id. Acad. 2, 34: with ecodem modo, id. 
Fin. 2, 26: with adaeque, Liv. 4, 43. 
8, In introduying examples, as, as 
for instance: quemadmodum C, Caesar 
inquit, Quint. 6, 3, 75. 
quéo, ivi and ii, itum, 4. v. n. to be 
able: non queo reliqua scribere, Cic. 
Fam, 14, 1: non quis, Hor. 8. 2, W.Q2e 
non quit sentire dolorem, Lucr. 3, 647: 
ut quimus, Ter. Andr. 4, 5, 10: quod 
vos dicere non quitis, Arn. 3, 104: quod 
manu non queunt tangere, Pl, ‘l'rin. 2, 
2,10: queam, Hor. 8. 2, 5, 2: -queas, 
ib, 10: queat, Sall. C. 58: queamus, 
Virg. Aen. Io, 19: si queant, Just. 
5, 4: non quibam, Pl. Trin. 3, 2, 31: 
quibat, id. Rud. 3, 1, 8: quirem, id, 
Mere. prol. 55: quiet, Tac. A. 1, 66: qui- 
rent, Stat. S. 5, 3, 60: nec credere quivi, 
Virg. Aen. 6, 463: quivit, Ter. Andr. 4, 
I, 30: quiit, Att. in Macr.S 6, 1: quis- 
tis, Juvenc. 2, 679: quiverunt, Quadrig, 
in Gell. 15, 1: quiverit, Liv. 4, 24: qui+ 
erit, Lucr. 6, 855: quiveritis, Arm, 5, 
161: quiverint, Hier. in Jesai 2, 24, 13: 
quissent, Aus. Kpigr. 139: quibo, Pl. 
Mil. 4, 6, 25: quiens, App. M. 6, p, 
175: in the ab/, queunte, Cod, Just. 
I, 3, 46: quire, Gell. 11, 9: quisso, 
Lucr. §, 1421. Pass.: si non sarcirj 
quitur, Caecil. in Diom, p. 380 P.: sub- 
igi queantur, Pl. Pers, 2, 2, 12: forma 
gl 


QUERCERUS 


Qul 


aosci non quita est, Ter. Hee. 4, 1, 57. 
As depon.: pollicitus ita facturum, ne 
sic quidem quitus est, could not, was 
not able, App. Apol. p. 274- 
quercérus, V. querquerus. 
quercétum (querquetum, Fest. s. v. 
querquetulanae), i, ”. [quercus ] an oale- 
wood, oak-forest: Varr. KR. Re 1, 162 
querceta laborant, Hor. Od. 2, 9, 7 
quercéus, a, ur, adj. [id.] of oak, 
oaken, oak-: querceae coronae, garlands 
of oak-leaves, Tac. A. 2, 83. 
quercus, tis, f. (gen. quercl, Pall. 4, 
n, 83 gen. plu. quercorum, Cic. fragm. 
in Prise. p. 717 P.) an oak, oak-tree, 
ased generically for several species, esp. 
the Italian or esculent oak, Q. Esculus, 
Linn. sacred to Jupiter: magna Jovis 
quercus, Virg. G. 3, 332: glandifera, 
Lucr. 5, 937: Cic. Leg. 1, 1: aeriae, 
Virg. Aen. 3, 680: durior annosa quer- 
cu, Ov. M. 13, 799. I]. Meton, of 
things made of oak-wood: a ship: Val. 
Fl. 5, 65: a javelin: id. 6, 243: a drink- 
ing-vessel: Sil. 9, 190: Capitolina, a 
garland of oak-leaves, Juv. 6, 386; 
usually bestowed upon one who had 
saved the life of a citizen in battle: Ov. 
F. 4, 953: civilis, Virg. Aen. 6,772. 2. 
acorns (rare): veteris fastidia quercus, 
Juv. 14, 184. (Hence It. quercio.) 
quéréla (querella), ae, f. {queror] a 
complaining, complaint : intervenit non- 
nullorum querelis, Cic. Q. Fr. 1, 2, 1: 
epistola plena querelarum, id. Am. 3, 
8: longae, Ov. F’. 4, 83: vestrum bene- 
ficium nonnullam habet querelam, gives 
t some occasion for complaint, Cic. Fam. 
1o, 28: querela Lucretiae patris ac pro- 
pinquorum, id. Rep. 2, 25 jim. With 
acc. and inf. : falsa est querela, paucis- 
simis hominibus vim percipiendi, quae 
tradantur, esse concessam, Quint. I, 1, 
Xe 9, Esp. in law, a complaint, ac- 
cusation: advocati flagitabant, uti ju- 
dex querelam inspiceret, Petr. 15 : in- 
stituere, to institute, U'p. Dig. 5, 2, 8. 
|], Transf. a plaintive song, lul- 
laby: longa somnum suadere querela, 
Stat. Th. 5, 616. 9, In gen. a plain- 
tive sound, plaintive nove: tollunt lu- 
gubri voce querelam, of swans, Lucr, 
4, 547: veterem in limo ranae cecinere 
querelam, Virg. G. 1, 378: dulcesque 
querelas, tibia quas fundit, Lucr. 4, 585. 
8. a complaint, disease: pulmonis 
ac viscerum querelas levare, Sen. Q. N. 
sk. 
quérélans, antis, adj. [querela] 
complaining : Serv. Arg. ad Buc. Virg. 
quéribundus, a, um, adj. [queror] 
complaining: totos lustrat queribunda 
penates, Val. Fl. 7, 126. Of things: 
vox, Cic. Sull. to: senectus, Sil. 13, 583. 
quérimonia, 2¢,f. [id.]a complaint : 
querimoniae de injuriis, Cic. Verr. 3, 57: 
nulla inter eos querimonia intercessit, 
Nep. Att. 7: tristes, Hor. Od. 3, 24, 33. 
quéritor, I. v. 2. freq. [id.] to com- 
a repeatedly : queritantibus sociis, 
lin. Pan. 29: flentes queritantesque, 
Tac. A. 16, 34: gratandum magis est 
quam queritandum, Paul. Nol. Carm. 
10, 147. 


quernéus, a, um, adj. [quernus. 


from quercus] of oaks, oaken, oak-: 
frondem populneam, ulmeam, querneam 
caedito, Cato R. R. 5, 8: corona, Suet. 
Cal. 19. 

quernus, 2, um, adj. [=querc-nus 
from quercus] of oaks, oaken, oak- 
(poet.): quernas glandes tum stringere 
tempus, Virg. G. 1, 305: vimen, id. Aen. 
11, 65: corona, a garland of oak-leaves, 
Ov. Tr. 3, 1, 36. (Hence old Fr. quesne, 
chesne ; mod. Fr. chéne.) 

quéror, questus, 3. v.a. and n. dep, 
to complain, lament, bewail: constr. 
tks subject of complaint expressed by 
ace, by abl. with de: by acc. and inf. 
or by clause with quod; the persons 
complained to, in dat. or with cwm and 
apud: suum fatum, to bewail one’s fate, 
Caes. B. G. 1, 39: injuriam, Cic. Att. 5, 
8: fortunam, Ov. M. 15, 493: queritur 
de Milone per vim expulso, Cie. Att. 9, 
14: de injuriis alicujus, id. Fam. 1, 4: 
quererer tecum atque expostularem, ib. 

gi8 


father, Juv. 2, 131: 


3, 10: cum patribus conscriptis, Liv. 
35, 8: apud novercam, Pl. Ps. 35.49% 
apud aures deorum, Vell. 2, 130: nec 
quereris patri, nor complain to your 
ne querantur se 
relictas esse, Cic. Tusc. 5, 5: quod sit 
destitutus queritur, Caes. B. G. 1, 16: 
ib. 37. Absol.: Cic. Verr. 1, 9. il. 
Transf. of animals and things: of 
apes: queri rauco stridore, Ov. M. 14, 
100: of the owl: Virg. Aen. 4, 463. 
In gen. of the song of birds: to com- 
plain, lament, to coo, warble, sing : 
Hor. Epod. 2,26. Of a musical instru- 
ment: flebile nescio quid queritur lyra, 
Ov. M. 11, 52. 

querqueditila, ac, f. [from the Gr. 
xepxoupis, Varr. L. L. 5, 13,9 79, acc. to 
O. Miiller’s conjecture] a kind of duck, 
perh. the teal: Varr. R. R. 3,3: ib, 3, 445 
4: Col. 8, 15,1. (Hence Fr. cercelle.) 

querauérus or quercerus, 4, um, 
adj. [kapxaipw, to quake; perh. also 
connected with queror] cold to trem- 
bling, shivering : Paul. ex Fest. s. v.: so, 
febris querquera, Plaut. fragm. in Prise. 
p- 719 P.: febris rapida et quercera, 
Gell. 20, I. |], Subst. querquera, 
ae, f. the ague: querqueras sanare, Aru. 
1, 28: App. Apol. p. 297. : 

auerauétilanus, a, um, adj. [from 
querquetum, for quercetum] pertaining 
to an oak-forest : mons, an earlier name 
of the Mons Coelius at Rome, Tac. A. 
4, 65: so porta, Plin. 16, fo, 15. 

querquétum, V. quercetum. 

querulosus, a, um, adj. [queror] 
full of complaints, querulous: mur- 
muratores, Vulg. Epist. Jud. v. 16. 

auériilus, a, um, adj. [id.] full of 
complaints, complaining, querulous ; 
(senex) difficilis, querulus, laudator 
temporis acti, Hor, A. P. 173: ululatus, 
Ov. H.-5; 33> vox, id. “A. AL 2553087 
calamitas, Curt. 5, 5: libelli rusticorum, 
Plin. Ep. 9, 15. ll. Transf. of ani- 
mals and things (poet.), softly com- 
plaining, cooing, warbling, chirping, 
etc.: querulae cicadae, Virg. G. 3, 328: 
nidus volucrum, Ov. Med. fac. 77: ca- 
pella, Mart. 7, 31: fetus suis, Petr. 133: 
chorda, Ov. Am. 2, 4, 27: tibia, Hor. 
Od. 3, 4, 30. 

ques, V. qui, ad init. 

quescunaue, V. quicunque, ad init. 

questus, a, um, Part. [queror]. 

questus, tis, m. [id.] a complain- 
ing, complaint, lamentation: Cic. Quint. 
30; coelum questibus implet, Virg. Aen. 
g, 480: tales effundit in aéra questus, 
Ov. M. 9, 370: in questus effundi, Tac. 
A. I, If: questu vano clamitare, 
Phaedr. 1, 9, "7. 2. Esp. a complaint, 
accusation (poet.): questuque Jovem 
testatur acerbo, Val. Fl. 5, 624. Il. 
Transf. of the note of the nightingale: 
maestis late loca questibus implet, Virg. 
G. 4, 515. 

qui, quae, quod (old forms, nom. 
quei, gen. quojus, dat. quoi, and in 
inscrr. quoei, quoiei, and quei; abl. qui: 
plur. ques or queis, fem. quai, newts. 
qua; dat. and abl. queis and quis) : 
Interrog. who? which ? what? (adjec- 
tively ; while quis, quid, is used sub- 
stautively): Th. Quis fuit igitur? Py. 
Iste Chaerea. Th. Qui Chaerea? what 
Chaerea ? Ter. Eun. 5, 1, 8: qui cantus 
dulcior inveniri potest? quod carmen 
aptius? qui actor in imitanda veritate 
jucundior? Cic. de Or. 2, 8, 34: virgo, 
quae patria est tua? Pl. Pers. 4, 4, 88. 

Il. Relat. who, which, what, that, 

agreeing in gend. and number with its 
anteced., but not in case, that being de- 
termined by the nature of its connection 
with its own clause: coloniam, quam 
Fregellas appellant, Liv. 8, 23: sum- 
mo magistratu praeerat, quem Vergo- 
bretum appellant. Caes. B. G. 1,16: ab 
Ocelo, quod est citerioris Provinciae 
extremum, ib. ro. Freq. however it 
takes the same gend, as the noun in its 
own clause connected with the anteced, : 
est locus in carcere, quod Tullianum 
appellatuy, Sall. C. 55; exstat ejus pers 
oratio, qui epilogus dicitur, Cic. Brut, 
33: domicilia conjuncta, quas urbes 


QurY 


dicimus, id. Sest. 42, Sometimes it 
agrees with something implied by the 
| antecedent: abundantia earum rerum, 
quae prima mortales ducunt, Sall. J. 41: 
alteram alam mittit, qui satagentibus 
occurrerent, Auct. B, Afr. 78. Occa- 
sionally by what in Greek Gr. is called 
attraction, it agrees with its anteced. in 
case aiso: circiter sexcentas ejus generis 
cujus supra demonstravimus, naves, 
Caes. B.G. 5, 2. The antecedent ia 
sometimes repeated after the relative: 
erant itinera duo, quibus itineribus 
domo exire possent, ib. 1, 6: castra 
posuerunt ; quae castra amplius milibus 
passuum octo in latitudinem, patebant, 
ib. 2,7. In a question, with ne affixed: 
sed ubi Artotrogos? Art. Hic est: stat 
propter virum fortem. J/il. Quemne 
ego servavi in campis Gurgustidoniis ? 
Pl. Mil. 1, 1,9. 2, With subj. (i) 
to denote a cause (for guum): as, be- 
cause: maluimus iter facere pedibus, 
qui incommodissime navigassemus, Cic. 
Att. 5,9: hospes qui nihil suspicaretur, 
id. Verr. Act. 1, 25. (ii) to denote a 
consequence (for ut): dignus est, qui 
imperet, id. Leg. 3,2: quis potest esse 
tam mente captus, qui neget? id. Cat. 
3,9. (ili) after verbs of motion, to de- 
note a purpose (for ut): equitatum qui 
sustineret hostium impetum misit, Caes. 
B. G. 1, 24: ad eum legati veniunt qui 
polliceantur obsides dare, ib. 4, 21: pol- 
licetur L. Piso sese iturum ad Caesarem : 
item L. Roscius, qui de his rebus eum 
doceant, id, B. C. 1, 3. 3. For is, ea, 
id, with a conjunction: res loquitur 
ipsa, quae semper valet plurimum, and 
this, Cic. Mil. 20: ratio docet esse deos, 
quo concesso, confitendum est, ete., id, 
IN; D925 30, 4, For qualis or talis 
(esp. in orat. obliqua), what sort of, 
uhat a, such: qui vir, et quantus! id. 
Div. 1, 25: quid Mithridates potuerit, 
et qui vir fuerit, id Mur. 15: occiso Sex. 
Roscio, qui primus Ameriam nuntiat? 
id. Rose. Am. 34, 96: quae cura boum, 
qui cultus habendo sit pecori, hinc 
canere incipiam, Virg. G.I, 3: qui sis 
et quid facere possis, considera, Cic. 
Div. in Caecil. 12: quae tua natura est, 
such is your disposition, id. Fam. 13, 
78: qui meus amor in te est, such is 
my love, ib. 7, 2. 5, Neut. sing. as 
much as, as far as, what =quantum: 
adjutabo quod potero, Ter. Heaut. 3, 1, 
7: quod ed me attinet, as far as depends 
on me, for my part, Cic. Rosc. Am. 42. 
With gen.: quod operae, so much 
trouble, id. Off. 1, 6: quod aeris, Liv. 8, 
20. (ii) wherein: si quid est, quod mea 
opera opus sit vobis, Ter. And. 4, 3, 23. 
(iii) abl. with comparatives (with or 
without hoc, eo, or tanto): by how 
much, by so much, the... the: quo 
difficilius, hoc praeclarius, Cic. Off. 1, 
Ig: eO gravius terre quo minus merito 
populi R. accidissent, Caes. B. G. 1, 14. 

_ I Indefin. (both subst. and 
adj.) any one, any: quaeritur, num 
quod officium aliud alio majus sit, 
Cic, Off. 2, 3: si qui graviore vulnere 
accepto equo deciderat, Caes. B. G. 1, 
48: nisi si qui publice ad eam rem 
constitutus esset, Cic. Leg. 2, 26: ne 
qui forte putet, id. de Or. 1,2, 4. [Cf 
Sans. kas; Gr. Kod, ov, etc.] 

qui, adv. [abl. of qui] with or from 
which, wherewith : restim volo mihi 
emere: Ps. Quamobrem? Ca. Qui me 
faciam pensilem, Pl. Ps. 1, 1, 86: in tanta 
paupertate decessit, ut qui efferretur, 
vix reliquerit, Nep. Arist. 3. 2. Esp. 
in wishing: O that! would that! = 
utinam: qui te Juppiter diique omn 
perduint, Pl. Men. 5, 5, 31. Ellipt.: 
qui illi dii irati! Cie. Att. 4, 7. Il. 
in what manner, how: qui, cedo? Ter, 
Andr. 1, 1, 23: Deum, nisi sempiter- 
num, intelligere qui possumus? Cic. N. 
ID. 1, 10: sacramento quidem vos tenere 
qui potuit? Caes. B. C, 2, 32: nimis 
demiror, qui illaec, illic me donatan 
esse _patera sciat, Pl. Am. 2, 2, 133. 
__ 2, Esp. wherefore ? why ? : qui non ? 
| id. Bac. 5, 2, 45: qui dum? Ter. Fea. 
| 2s 2) qi. Ill. Of price, for quanti, how 


much: qui datur, tanti indica, Pl. Pers. 
4, 4, TO. 
quia (quia, Aus. Prof. 8,7) conj. with 
indic. [old acc. plur. n. from qui, like 
quod, ace. sing.] because: quia fores 
nostras ausa es accedere, Pl. ‘T'ruc. 2, 
2, 34: urbs, quae quia postrema aedi- 
ficata est, Neapolis nominatur, Cic. Verr. 
4, 53: quia flumen transeundum non 
erat, Caes. B.C. 3, 30: Do. Tu nunc 
me irrides? Le, Quiane te voco, bene 
ut tibi sit? Pl. Pers. 5,2, 69: quiane 
auxilio juvat ante levatos? Virg. Aen. 
4, 538: qui tibi nunc istuc in mentem 
venit? So. Quia enim sero advenimus, 
because forsooth, Pl. Am. 2, 2, 34: Ter. 
-Heaut. 1, 2. 14. |{, quia nam, and 
quianam, why? wherefore ?: quianany 
pro quare et cur posituin apud antiquos, 
Fest. s. v.: quianam arbitrare? Pl. Truc. 
I, 2, 34: quianam sententia vobis versa 
retro? Virg. Aen. fo, 6. 
quianam and quiane, v. quia. 
quicquam, V. quisquam. 
quicque, v. quisque. 
quicaquid, v. quisquis. 
quicunque, quaecunque, quodcun- 
que (or cumque ; and separately: cum 
quibus erat cunque una, Ter. Andr. 1, 
I, 35: quam se cunque in partem, Cic. 
de Or. 3,16. Old plu. form, quescun- 
que, Cato in Charis. p. 70 P.) pron. relat. 
whoever, whatever, whosoever, whatsoever, 
every one who, everything that, all that: 
quicunque is est, Cic. Fam. fo, 31: quos- 
cunque de te queri audivi, quacunque 
potui ratione placavi, id. Q. Fr. 1, 2, 2: 
quaecunque fortuna, Caes. B. G. I, 31. 
Neutr. absol.: ut quodcunqne vellet, 
liceret facere, Nep. Dat. 10: hoc quod- 
cunque vides, Prop. 4,1, 1. With gen.: 
quodcunque est lucri, 2. e. all the profit, 
Phaedr. 5, 6, 3: quodcunque militum 
contrahere poteritis, Pomp. in Cic. Att. 
8,12: quodcunque hoc regni, Virg. Aen. 
I, 93. 2. Esp. for qualiscunque, 
howsoever constituted, of whatever kind : 
quaecunque mens illa fuit, Gabinii fuit, 
Cic. Rab, Post. 8. I]. Transf. each 
or every possible, all: quae sanari pot- 
erunt, quacunque ratione sanabo, id. 
Cat. 2, 5: quocunque modo maluit esse 
mea, under all circumstances, Prop. 1, 
8, 34: de quacunque causa, Liv. 45, 23. 
(Hence Fr. quiconque.) 
quid, Vv. quis. 
aquidam, quaedam, quoddam, and 
subst. quiddam, pron. indef. a certain, 
a certain one, somebody, something : 
quidam ex advocatis, Cic. Clu. 63: qui- 
dam ex militibus, Caes. B. G. 1, 42: Q. 
Junius ex Hispania quidam, ib. 5,27: 
quaedam certa vox, Cic. de Or. 3, 12: 
quodam tempore, @ certain (indefinite) 
time, once, id. Fin. 5, 2: quidam Gallus, 
Caes. B. G. 7, 25. Llur. some: excess- 
erunt urbe quidam, alii mortem sibi 
consciverunt, Liv. 45, 10: quidam ex 
his ad Nervios pervenerunt, Caes. B. G. 
2, 17: quaedam quaestiones, Cic. Top. 
at. With gen.: quidam bonorum caesi, 
Tac. A. 1,49. Neutr. absol. quiddam, 
something: quiddam divinum, Cic. Acad. 
1. 9. With gen.: quiddam mali, id. 
Leg. 3, 10. : 
quidem, @4dv. partaking of the nature 
of au enclitic, being almost invariably 
placed after the emphatic word of the 
sentence, to indicate which is its prin- 
cipal use: indeed, certainly, in truth: 
sibi quidem persuaderi, Caes. B. C. 1, 
o: tantum doleo, ac mirifice quidem, 
fic. Att. 2, 19: in his locis post solsti- 
tinm Canicula oritur, et quidem aliquot 
diebus, id. Div. 2, 44 | 2. Esp. ne 
quidem, not even: ne obsidibus quidem 
datis pacem redimere potuisse, Caes. B. 
. 1,37. (ii) nec (neque)... quidem, 
ond not indeed, and that not: de isto id, 
quod omnes videbant, neque ille quidem 
obscure, locutus est, Cic. Verr. 2, 20: 
Quint. 9, 3, 55. i], a¢ least: unum 
quidem hercle certum promitto tibi, Pl. 
Stich. 3, 2, 26: non video causam, cur 
ita sit, hoc quidem tempore, Cic. Att. 
9,2: ex me quidem nihil audire pot- 
tiisses, id, N. D. 1, 21. 9, To ex- 
press indignation, indeed, truly: nam 


istaee quidem 
Heaut., 3; 3.5: 
example: Nep. Att. 11. 


Prise. p. 703 P.) 
repose: locus quietis et tranquillitatis 
plenissimus, Cic. de Or. 1,1: senectutis, 
id. Deiot. 13: mors laborum ac misceria- 
rum quies est, a state of rest from, id. 
Cat. 4,4: ex diutino labore quietise dare, 
Caes. B.C. 2,14. Of things: si non tanta 
quies iret frigusque caloremque inter, 
t, e. the repose of spring, Virg. G. 2, 344: 
ventorum, Plin. 18, 26, 62: pelagi, Stat. 
S. 2, 2, 26: lenis materiae, evenness, 
smoothness, Plin. 16, 16, 28. 


Cic. Off. r, 29. 


Se 


sleep, Ov. F. 1, 205: Cues. B. G. 


Prop. 2, 28, 25. 
nec monstra quietis, nec somno com- 
perta loquor, Stat. Th. 10, 205. 
Meton. a resting-place, lair of a wild 
beast (poet.): intectae frunde quietes, 
Lucr. 1, 404. 


QUIETUS 


contumelia est, Ter. 
8, jor instance, for 


quidnam, v. quisnam. 
quidni, v. quis. : 
quidpiam, quidquam, Vv. quispiam 


and quisquam, 


quidquid, v. quisquis. 
quies, tis, /. (old abl. quie, Naev. in 
Vv. quiesco] rest, quict, 


Plur.: uti 
somno et quietibus ceteris, recreations, 
2. a quiet life, neu- 
trality between political parties: Attici 


quies Caesari fuit grata, Nep. Att. 7. 


8. peace: quies diuturna, Sall. C, 
ingrata genti quies, Tac. G,. 14. 
4, sleep: quietem capere, to go to 
6, 
27: alta, deep sleep, Virg. Aen. 6, 522: 
ire ad quietem, to go to rest, Cic. Div. 
I, 29: quieti se tradere, ib.: secundum 
quietem, 77 sleep, ib. 2, 66: per quiet- 
em, Suet, Caes. 81. 5, death (poet.) 


olli dura quies ocnlos et ferreus urget 


somnus, Virg. Aen. Io, 745: quod 
si forte tibi properarint fata quietem, 
6, a dream: vanae 


quies, étis, adj. for quietus, a, um, 
quiet, peaceful: Naev. in Prisc. p. 
704 P. 
quiescentia. ae. f. [quiesco] rest, 
quiet : Firm. M. 1, 3. 
quiesco, évi, étum (Part. quiescita, 
Inscr.) 3. v.72. to rest, repose, keep quiet : 
placida compostus pace quiescit, Virg. 
Aen. I, 249: felicius ossa quiescant, Ov. 
Ib. 305 : renovat pristina bella, nec potest 
quiescere, Cic. Rep. 6, 11: non aure 
quiescit, non oculis, Val. Fl. 2, 43. Jim- 
pers. pass.: quibus quidem quam facile 
potuerat quiesci, si hic quiesset, Ter. 
Andr. 4, 2, 8. 2, Esp. toremain neu- 
tral: Cic, Att. 9, 10: pro conditione 
temporum quicturus, Suet. Caes. 16. 
3, to sleep: quievi in navi noctem 
perpetem, Pl. Am. 2, 2, loo: eo cum 
venio, praetor quiescebat, Cic. Verr. 4, 
14: somnum humanum quievi, J slept 
like a human being, App. M. 9, p. 218. 
4, Of things, to rest, be still or 
quiet: prato gravia arma quiescunt, 
Virg. Aen, 10, 836: flamma, ceases to 
burn, ib. 6, 226: quierunt aequora, the 
waves are still, ib. 7,6: quiescentes Nili 
aquae, standing waters, Plin. 13, 11, 22: 
quiescit terra, lies fallow, id. 17, 5,3: 
quiescunt voces, are silent, Oveicet. 5 
24. 5, to suffer or allow quietly, to 
permit: quiescere rem adduci ad inter- 
regnum, Cic. Att. 7, 9. 6, to cease, 
leave off, desist from: quiesce hance rem 
modo petere, Pl. Most. 5,2, 51: statuere 
atque ediscere, Gell. 2, 28: Hor. A. 12h 
380. [Root qur: Sans. si; Gr. Ket-par, 
koi-7y, ete. 
quiétalis ab antiquis dicebatur or- 
cus, Fest. s. v. 
quiété, adv. calmly, quietly: quod 
aptissimum est ad quiete vivendum, Cic, 
Vin, 1, 16: quiete acta actas, id. de Sen. 
5. Comp.: quietius tranquilliusqne, 
Liv.27,12. Sup.: quictissime se recep- 
erunt, Caes. B. C. 3, 4. 
quiéto, 1. v. a., and quiétor, I. v- 
dep. to calm, to quict: Prise. p.799 P. 
quiétorium, ii, v. [quietus] @ rest- 
ing-place, tomb, sepulchre: Inscr. 
quietido, inis, /. [quies] rest, quict- 
nude: quietudo, jpemia, novxéa, Gloss. 
Cyrill, 
quiétus, 4, um, 
II, Adj. vesting, 


Part. [quiesco]. 
calm, quict, keep- 


ing quiet : aliquem quietum reddere, Ter, 
Kun. 2, 2, 46: quietus et solutus animus, 
Cic. Rose. Com. 15: integri, quieti, 
otiosi homines, id. Agr. 2, 28: homo 
quietissimus, id. Verr. 4, 19: de istoc 
quictus esto, be at ease, Pl. Cure, 4, 2, 6. 
2, Esp. peaceful, neutral : quictis 
mortem: minitari, Sall. or. ad Caes. de 
rep. ord. 1, 2: quoad cum civibus dimi- 
catum est, domi quietus fuit, Nep. Pe- 
lop. 4: quietos lacessit, Just. 1, 6. 8, 
Sree from ambition: ad quam spem 
(praeturac) quictissimus, Plin. Ep. ta, 
7: vir rectus, integer, quietus, ib. 7,31 
4, tame, gentle: equi fiunt quicti- 
ONES VATI, Ch ha Deets 5, vesting, 
sleeping: quos simul vescentes dies, 
simul quietos nox habuerat, ‘Tac. A. 1, 
49. Hence, Subst. quieti, orum, m. 
plu. those who are at vest, the dead: 
Nemes. Kcl. 1, 38. ll. Transf. of 
things, wndisturbed, peaceful, calm, 
quiet; amnes, gently flowing, Hor. Od. 
3, 29, 40: quietiore aequore ferri, id. 
Kpod. 10, 113: aér, Virg. Aen. 5, 216: 
bacca, that has lain a while, Col. 12, 50: 
respublica, Cic. Cat. 2, 9: paulo habuit 
post id factum Caesar quietiorem Gal- 
liam, Caes. B. G. 5,58: pacatissima et 
quietissima pars (Galliae), ib. 24: quieta 
statio, a safe anchorage, id. B. C. 3, 6 
aetas, Cic. de Sen. 23: quietus et remis- 
sus sermo, calm, not vehement, ib. 9. 
Subst. quietum, i, n. the motionless 
air: Petr. 131. (Hence It. cheto; Sp. 
quedo ; Fr. quitte.) 
qui-libet, quaelibet, quodlibet, and 
quidlibet, pron. indefin. any one who 
will, any one without distinction, whom 
you will, no matter who, any, all: quem 
ament igitur? Sy. Alium quemlibet, 
any body else, any other, Pl, Poen. 4, 2, 
38: quaelibet minima res, any the most 
trifling circumstance, Cic. Rose. Am. 3: 
nomen, the first name that occurs, Hor. 
S. 1, 2,126: pars, id. Od. 3, 3, 38: qui- 
buslibet temporibus, aé all times, Liv. 
2, 49: quilibet unus, any one, id. 9, 17. 
Neutr. absol. all and every: pictoribus 
atque poétis quidlibet audendi semper 
fuit aequa potestas, Hor. A. P. 9. i. 
To express contempt: common, i- 
significant : neque cum quolibet hoste 
res fuit, Plin. 7, 28, 29: injuria, Gai. 
Dig. 2, 8, 5. 
quilon (cylon), i, n. jelly: Veg. Vet. 
3, 38. 
quimatus, tis, m. [quinque] the age 
of jive years: robur in quimatu, Plin. 8, 
45, Jo dub. (al. quinquennatu). 
quin, conj. [qui ne (for non); lit. 
by which not, how not] that not, but 
that (with swbj.): ut nullo modo intro- 
ire possem, quin me viderent, Ter. Kun. 
5,2, 2: facere non possum, quin ad te 
mittam, I cannot forbear sending to 
you, Cic. Att. 12, 27: dies fere nullus 
est, quin hic Satrius domum meam ven- 
titet, hardly a day passes that he does 
mot come, ib. 1, 1: nihil abest, quin sim 
miserrimus, ib. 11, 15: quid recusare 
potest, quin et socii sibi consulant, Liv. 
32, 21: non quin breviter reddi respon- 
sum potuerit, not but that, id. 2, 15: 
paene factum est, quin castra relinque- 
rentur, they were very near deserting 
their camp, Quadrig. in Gell. 14, 13. 
9, After words expressing doubt or 
ignorance : non dubitabat quin non pos- 
set, but that he could not, Cic. Att. 5, 
Ii: non esse dubium, quin plurimum 
possent, but that they were the most 
powerful, Caes, B. G. 1, 3: neque abest 
suspicio, quin ipse sibi mortem conscl- 
verit, ib. 4: quis ignorat, quin? who does 
not know that? Cic. FL. 27. 3, For 
the relat. pron. and non : nihil est, Guin 
male narrando possit depravarier, ers 
Ph. 4, 4, 16: cum nemo esset, quin hoe 
se audisse liquido diceret, Cic. Verr. 3, 
59: nego ullam picturam fuisse, quin 
inspexerit, ib. 4, I, I]. As a corro- 
porative or adversative particle =immo, 
with which it is freq. joined: indeed, 
truly, nay, nay even: credo: neque id 
injuria: quin mihi molestum est, ‘Ter, 
Heaut. 3, 3, 20: te nec hortor, nee roge 


ut domum redeas, quin hine ipse eve 
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QUINAM 


QUINQUAGESIMUS 


lare cupio, Cic. Fam. 4, 30. So, quin 
etiam and quin immo, nay even: credi- 
bile non est, quantum scribam die : quin 
etiam noctibus, id. Att. 13, 26: quin 
etiam voces jactare, Virg. Aen. 2, 768 : 
quin immo leviter inter se dissident, 
Cic. Att. 1, 13: nihil ea res animum mil- 
itaris viri imminuit, quin contra plus 
spei uactus, Liv. 35, 26. iI], As an 
interrog. particle conveying indirect ad- 
vice or encouragement, why not ? where- 
fore not ?: quid stas, lapis ? quin accipis? 
Ter, Heaut. 4, 7, 4: quin potius pacem 
aeternam exercemus? Virg. Aen. 4, 99: 
quin conscendimus equos? why not 
mount our horses ? Liv. 1, 57. So with 
imperat.: quin uno verbo dic, quid est, 
quod me velis, just say in one word! 
Ter. Andr. 1, 1,18: quin sic attendite 
judices, but attend to this! Cic. Mil. 29. 
aui-nam, quaenam, quodnam, pron. 
interrog. who, which, what, pray ?: qui- 
nam homo hic ante aedes ejulans con- 
queritur? Pl. Aul. 4, 9, 17: quoduam ob 
facinus? Ter, Heaut. 5, 2,35 
quinarius, a, um, adj. Cquini] con= 
taining five: quinaria (fistula) dicta a 
diametro quinque quadrantum, a pipe 
which was five quarter-digits in diame- 
ter, Front. Aq. 25. Subst. quinarius 
humus, and quinarius, a half-denarius: 
Plin. 33, 3, 13. : 
quincenti, v. quingenti, ad init. 
quincuncialis, e, adj. [quincunx] 
containing five twelfths: quincuncialis 
magnitudo, the size of five twelfths of 
a foot, Plin. 9, 48, 72: herba, five 
twelfths of a foot high, id. 24, 11, 74. 
Il. Esp. planted in the form of a 
quincunx : quincuncialis ordinum ratio, 
id. 17, 11, 19: 
quincunx, uncis, m. [quinque uncia] 
the fraction five twelfths: si de quin- 
cunce remota est uncia, quid superat? 
from five twelfths of an as, Hor. A. P. 
327: five twelfths of a jugerum, Col. 5, 
1: of a pound, id. 12, 28: of a sextarius, 
five cyathi, Mart. 1, 28: of an inherit- 
ance, Plin. Ep. 7, 11. Of interest, five 
per cent.: Pers. 5, 149: in apposition 
with usura: quincunces usuras spo- 
pondit, Scaev. Dig. 46, 3, 102. ; 
Transf. (from the way of marking five, 


as on dice ) to designate a me- 


* * 

thod of planting, in which the trees in 
each row were opposite the centre of 
the interval between the adjoining two 
trees in the right and left hand rows: 
quid illo quincunce speciosius, qui in 
quamcumque partem spectaveris, rectus 
est? Quint. 8, 3, 9: directi in quincun- 
cem ordines, Cic. de Sen. 17: obliquis 
ordinibus in quincuncem dispositis, Caes. 
B. G.4, Bs 

quincipédal, alis, n. 
@ five-foot rod: Mart. 14, oe in lemm. 

guincuplex, icis, adj. [quinque 
plico] five-fold (poet.) : cera, a writing- 
tablet consisting of five waxed leaves, 
Mart. 14, 4, 

quindécies, adv, fifteen times: quin- 

ecles sestertium (neut, sing.), fifteen 
hundred thousand sesterces, Cic. Verr, 2. 
25: Mart. 7, 10, 15. 

quindécim, card. num. Cquinque 
decem] fiftcen: quindecim miles minag 
dederat, Pl. Ps. 1, 1, 51: dies circiter 
quindecim, Caes. B. G. 1, 15, 

quindécim-primi, orum, m. plu, 
the board of fifteen chief magistrates in 
the municipia: evocat ad se Caesar Mas- 
siliensium XV. primos, Caes. B.C. I, 35. 

quindécimus, a, un, ordin. num. 
[quindecim] the (iene (for quintus 
decimus): Marc. Emp. 36. 

auindécimvir, v. quindecimviri, 

quindécimviralis, e, aij. [quinde- 
cimviri] pertaining to the quindécimvirs 
or council of fifteen: sacerdotium quin- 
decimvirale, Tac. A. Ir, 11. 

quindécimviratus, tis, m. [id] the 
dignity of a quindecemvir: Lampr. 
Alex. Sev. 49. 

quindécim-viri, orum, m. plu, (se- 
parated, quindecim Diana preces viro- 
rim, Hor, Carm. Sec. 70) @ college or 
heard of fifteen men in commission : 
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quindecimviri Sibyllini or sacris faciun- 
dis, a college of priests who had charge 
of the Sibylline books, Tac. A. 6, 12 fin. 
Sing.: L Cotta quindecimvir senten- 
tiam dicturus, Suet. Caes. 79: Tac. A. 6, 
12: v. Smith’s Ant. 387: quindecimviri 
agris dandis, fifteen commissioners for 
apportioning lands, Plin. 4, 43, 45. 
quindéni, v. quinideni. : : 
quingénarius, a, um, adj. [quin- 
geni] consisting of five hundred each : 
cohortes, Curt. 5, 2. |], consisting of 
Jive hundred: thorax, 1. €. of five hun- 
dred pounds weight, Plin. 4, 20, 19: 
lanx, id. 33, 11, 12. ; ; 
quingéni, ae, a, num. distr. [quin- 
genti] jive hundred each : quingenos de- 
narios dat, Cic. Att. 16, 8: Suet. Aug. 
IOl. [I]. In gen. jive hundred: Col. 
5, 2. ae 
quingentarius, a, um, adj. [id.] 
consisting of jive hundred: cohors, Veg. 
Mil. 2, 6. fii: 
quingentésimus, a, um, adj. [id.] 
the five hundredth: annus, Cic. FI. 1: 
Plin. 15, 1, 1. : . 
quingenti (old orthogr. quincenti, 
acc. to Fest. s.v.), ae, a, card. num. 
[quinque centum] five hundred: quin- 
gentos uno ictu occidere, Pl. Mil. 1, I, 
52: non plus mille quingentum aeris 
afferre, Cic Rep. 2, 22: drachmae, Hor. 
S. 2,7,43: castra quingentorum millium 
irrumpunt, Just. 2, 11. 
quingenties, num. adv. five hun- 
dred times: quingenties mille, Vitr. r, 
6. Of money: quingenties HS., fifty 
millions of sesterces, Cic. Verr. 2, 38: 
millies et quingenties, Suet. Aug. tor. 
quini, ae, a, nwm. distrib. [quinque] 
jive each: quini in lectulis, Cic. Pis. Pais 
pedes, Caes. B. G. 7, 73: versus, Nep. 
Att. 18: millia peditum, Liv. 8, 8. Il. 
In gen. five: bidentes, Virg. Aen. 5, 
96: nomina, Liv. 28, 26. Sing.: lex me 
perdit quina vicenaria, 7. e. a law in- 
validating contracts entered into before 
the age of twenty-five, Pl. Ps. 1, 3, 69: 
scrobes non altiores quino semipede, ¢. e. 
two feet and a half, Plin. 17, 11, 16. 
quini-déni or quin-déni, ae, a, 
num. distrib. fifteen each: quina dena 
jugera agri data in singulos pedites 
sunt, Liv. 35, 40: quini deni pedes, 
Quint. 1, Io, 43: quindeni pedes, Vitr. 
6, 9. I]. In gen. jifteen: quindenis 
hastis corpus transfigi, Pl. Most. oth 
XL; 
quinimmo, v. quin. 
quinio, dnis, m. [quini] the number 
Jive: quinionem filiorum eniti, Tert. 
Anim. 6: voluminum, ib. 46. Esp. at 
dice, a cinque: Isid. Orig. 18, 65. 
quini-vicéni, or separate quini vi- 
cenl, ae, a, num. distrib. twenty-five 
each: militibus quiniviceni denarii dati, 
Liv. 37, 59 fin. (al. quini viceni). 
Quinquagénarius, a, um, adj. 
[quinquageni] consisting of fifty, con- 
taining fifty: grex equarum, Varr. 
R. R. 2, 10: dolium, Cato R. R. 69: 
fistula, the plate of which, Lefore being 
bent, was fifty inches in width, Vitr. 8, 
7. |], Subst. quinquagenarii, m. plw. 
among the Israelites, captains over Jifty: 
Hier. in Jesai 2, 3, 3. 
quinguagéni, ae, a, num. distrib. 
quinquaginta] fifty each: in singulos 
S. quinquagenis millibus damnari ma- 
vultis ? Cic. Verr. 3, 28: sestertia, Suet. 
Oth. 5. Sing.: centena quinquagena 
fruge fertilis campus, Plin. 17, 5, 3. 
il. In gen. fifty: per quinquagenas 
brumas, ee 603: Mart. 12, 66. 
.auinguagésies, nw. adv, ' 
times (for angen lel. gets 
99 dub. (al. quinquagies) fot 
quinquagésimus, a, um, ordin., 
num. Cquinquaginta] the fiftieth: anno 
et quinquagesimo fere post 
am conditam, Cic, Rep. 1, 16: quin- 
quagesimo uno raptus anno, Plin. 7,8 
Oz) liba, Mart. Io, 24, cane 
quinquagesima, ae, f. (se, p; ife 
tieth part, a fftielh a6 PATS), pd 
nibus ternae praeterea quinquagesimae 
co aaamae Cie. Verr, 3, 49: binae, ib. 
2 [9% 
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QUINQUEPARTITUS 


—— 


quinguagies, vum. adv. fifty limes: 
centena millia, Plin. 6, 9, Lo. 

quinquaginta, card, num. fifty: 
quinquaginta et quatuor, Pl. Mil. 3, 5, 
35: millia, Cic. Att. 4, 2. 7 : 

quinquangilus, a, um, adj. [quin- 
que angulus] jive-cornered: Prise. de 
ponderib. p. 1358 P. 

quinquatrus, uum, f. plu. and 
quinauatria, orum and ium, n. plu, 
Lquinque, as faliing on the fifth day 
after the ides; cf. Varr. L. L. 6, 3, ¢ 14, 
and Fest. s.v.: Gell. 2,21] @ festival 
of Minerva, of which two were cele- 
brated at Rome: the greater, majores, 
on the 19th of March; and the lesser, 
minores or minusculae, on the 13th of 
June: quinquatrus, hic dies unus, a 
nominis errore observatur proinde ac 
sint quinque, Varr. L. L. 6, 3, § 14: 
quinquatribus frequenti senatu causam 
tuam egi, Cic. Fam. 12, 25: celebrabat 
et in Albano quotannis quinquatria 
Minervae, Suet. Dom. 4: sollemnia 
quinquatrium, id. Ner. 34. Of the lesser 
quinquatrus: Varr. L. L. 6, 3,§ 17: et 
jam quinquatrus jubeor narrare mi- 
nores, Ov. F, 6, 651: v. Smith’s Ant, 

82. 
F quinqgué, card. nwm. jive: minae, 
Pl. Merc. 2, 3, 98: stellae, Cic. Rep. 1, 
14. (Sans. panchan; Gr. révre, wéurre 5 
Germ. fiinf ; Eng. five.) 

quinque, for et quiu: Pl. Casin. 2, 

Os 

quinauéfélius, a, um, adj. [quin- 
que folium] jive-leaved ; rosae, Plin. vp 
4, I0. I], Subst. quinquefolium, ii, 
n. a@ plant, cinquefoil, Potentilla Tor- 
mentilla or reptans, Linn.: Cels. 2, 33 
Jjin.: Plin, 25, 9, 62. 

quinaué-génus, a, um, adj. of five 
kinds : weg Idyll. 12. a 

quinauéjiigus, a, um, adj. [quinque 
jugum] having jive summits, five- 
peaked: Jul. Valer. Res g. Alex. M. i 


18, ’ 
_quinguélibrilis, e, adj. [quingne 
libra] of five pounds: Col. 3, 15, 3. 
quingué-libris, e, adj. [id.] of jive 
pounds weight : patera, Vop. Prob. Le 
quinquémestris, e, adj. [quinque 
ene of five months, five months old : 
pulli, Varr, R. R. 2, 7: agni, Plin, 8, 
48, 75- Pee 
quinauennalicius, 
[quinquenualis ] 
quennal: Inscr. 
_auinauennalis, 
nis] that takes place every jifth year, 
quinquennial : quinquennalis celebritas 
ludorum, Cic. de Or. 3, 32: certamen 
Suet. Ner.12: ludicrum, Tac. A. 14, 20: 
vota, Liv. 31, 9. 2. Subst. quin- 
quennalia, ium, n. plu. games celebrated 
every fifth year: Inscr, Il. lasting 
Jive years: censura, Liv. 4, 24. De. 
Subst. quinquennalis, is, m. a magis- 
trate in the municipal towns corre: 
sponding to the censor at Rome: the 
quinquennales held their office for one 
year, and during the four intermediate 
years the functions were not exercised : 
Spart. Hadr.19: decurionum quinquen- 
nales, App. M. 11, Pp. 273. Auj.: ma- 
gistratus quinquennalis, ib, Io, p. 247: 
v. Smith’s Ant. 318, 
quinquennalitas, itis, f. [quin- 
quennalis] the ofjice and dignity of a 
quinquennal: Inser, 
quinquennatus, us, v. quimatus, 
quinquennis, e, adj. Cquinque an- 
nus] of five years, five years old : filia, 
PE Poen. prol. 85: Olympias, celebrated 
every fifth year, quinquennial, Ov. Pont. 
4, 6, 5: vinum, Hor. S. 2, 8, 47. 
.quinquennium, ii, x. [quingquen- 
nis] @ period of five years, jive years: 
censores mMagistratum gquin uennium 
habento, Cic. Leg. 3, 3: thia essence 
nia, i.e. fifteen years, Ov. M. 4, 292. 
Plur. for quinquennalia, games cele- 
brated every fifth year: Stat. S. 5, a 
II3. 
quinquerarti tvefold : 
Plin. oe se it lis 
quingué-partitus (quinquepert.), 
| % wn, adj, divided inie Jive parts, five~ 


a um, adj. 
who has been a quin- 


e, adj. [quinquen- 


adv, 


QUINQUEPEDALIS 


QUIRIS 


fold (rare): argumentatio, Cic. Inv. 1, 
34. 
quinané-védalis, e, adj. of five 
fect Hyg. de lim. p. 212 Goes, 
quinaueplex, icis, adj. [quinque 
plico}] for quincuplex, five-fold: quin- 
queplex, mevramAous, Gloss. Vet. 
quinaueplico, v. quinquiplico, 
quinguevlum, i, n. a quintuple: 
quinqueplim, wevtamAovur, Gloss. 
— quinaué-primi (and separately, 
qninque primi), orum, m. plu. the first 
five members of the senate (BovdAy): ma- 
gistratus et quinqueprimi, Cic.Verr. 3, 28. 
guinquérémis, e, adj. [quinque re- 
mus] having five banks of oars : decem 
quinqueremes naves, Liv. 41, 9. if. 
Subst. quinqueremis, is, /. (sc. navis) 
a@ galley having five banks of oars, a 
quinquereme : in quinqueremi, Cic. Verr, 
4,46: una, Liv. 42, 48. 
uinquéres, is, f. [vox hybr. from 
quinque épéccw] a vessel having five 
banks of oars, a quinquereme : Not. Tir. 
p. 177. 
quinauertio, onis, m. one who prac- 
tised the quinquertiwum: Liv. Andr. ap. 
Fest. s. v. quinquertium, 
quinguertium, ii, x. [quinque ars] 
the five sorts of bodily exercises Jor 
youth (discus, cursus, saltus, lucta, jacu- 
latio): quinquertium vocabant antiqui, 
quem Graeci wévrafAov: Fest. s. v. 
quinauessis, is, m. [quinque as] five 
asses: App. in Prisc. p. 708 P. 
quinqaué-vertex, icis, adj. having 
five summits, jive-pealed: urbs, Jul. 
Valer. res gest. Alex. M. 1, 2y. 
quinaquévir, Viri, v. quinqueviri, ad 
fin. 
quinauéviralicius, a, um, adj. 
[quinqueviri] pertaining to the quinque- 
virs: Inscr. 2 
quinauéviratus, tis, m. [id.] the 
office or dignity of a quinquevir: quin- 
queviratum acciperce, Cic. Prov. cons. 17. 
quinaué-viri, orum, m. plu. the 
board of jive, the quinquevirs, five men 
in commission for any purpose (v. 
Smith’s Ant, 983): Cic. Agr. 2, 7: quin- 
queviros Pomptino agro dividendo cre- 
averunt, Liv. 6, 21: mensarii, id. 1, 21: 
muris turribusque reficiendis, id. 25, 4. 
Sing.: quinquevir, Cic. Acad. 2, 44: 
Scriba ex quinqueviro, Hor. S. 2, 5, 56. 
> quinquies, num. adv. five times: 
quinquies quinque numerare, Cato R. R. 
156: absolutus est, Cic. Phil. 11, 5: quin- 
quies mille, five thousand, Plin. 2, 23, 21. 
quinauifidus, a, um, adj. [quinque 
and FID, root of findo] five-cle/t : Venant. 
5,6, prac. 4 ; 
auinquiplico, 1. va. [quinque plico] 
to make five-fold: magistratus, Tac. A. 
2, 36, fin. . i 
guinauo, I. v.a. to expiate, purify 
by religious rites: quinquatrus a quin- 
quando, id est lustrando, Charis, p. 62 
P. dub. 4 , ‘ie 
intadécimani, orum, m. plu. 
fquintusdecimus] the soldiers of the jif- 
teenth legion: Tac. H. 4, 36. 
quintanus, 4, um, adj. [quintus] of 
or belonging to the fifth, the fi thin order : 
uonae quintanae dicuntur, quae quinto 
mensis die veniunt: cf. Varr. L. L. 6, 4, 
§ 27: vineas semper quintanis seminari 
(sc. vicibus), at every fifth stake, Plin. 
19) 22, 75, 1. 9, $169. I], Subst. 
quintana, ae, f. (sc. via) @ street in a 
camp which intersected the tents of two 
legions in such a manner as to separate 
the fifth maniple from the sixth, and 
the fifth tarma from the siath: Liv. 41, 2. 
“9, Transf. a market (because the 
camp-market was held in the quintana) : 
quintana domi constituta, Suet. Ner. 26. 
3, Quintani, orum, m. plu. the sol- 
diers of the fifth legion : Tac. HH. 1,55. 
quintarius, 4, um, adj. [id.] per- 
taining to five, containing five: quin- 
tarius numerus, 7. ¢. five sixths, Vitr. 
3,1: limes, that incloses five centuriae, 
Hyg. de Limit. p. 152 Goes. 
quinticens, cipitis, a [caput] hav- 
tng five peaks: Vary. Li Vs 5, 8,9 50. 
quintilis (quinct.), is, a7. bquintas) 
pertaining bo the fifth month of the ole 


Roman year (which began with March) : 
mense Quintili, Cic. Att. 14, 7: idibus 
Quintilibus, on the ides of July, the jif- 
teenth of July, Liv. 9, 46. 9, Subst. 
m., the month of July: ab ipso (Martio) 
Quintilis quintus est, Macr, S. 1, 12 
(afterwards called Julius, whence the 
modern name, in honour of Caesar: cf. 
Suet. Caes. 76). 

quinto, adv. for the fifth time: eo- 
dem anno lectisternium Romae, quinto 
post conditam Urbem, habitum est, Liv. 
8, 25. 

quintum, adv. for the fifth time; 
declarati consules Q. Fabius Maximus 
quintum, Q. Fabius Flaccus quartum, 
Liv. 24, 6. 

quintuplex, icis, adj, [quintus plico] 
Jive-fold, quintuple: Yop. Prob. 4. 

quintuplico, v. quinquiplico. 

quintus, a, um, ord. num. [quinque] 
the fifth : locus, Cic. Iny. 1, 53, 102: na- 
tura, id. ’Tusc. 1, 17,41: quinto mense, 
quinto die, Liv. 31, 7. 

quintus-décimus, a, um, ord. nwm. 
the jifteenth : quintisdecimis castris, Liv. 
45, 33: in libro quintodecimo, Gell. 1, 16. 

quippé, adv. and conj. [quia-pe ; cf. 
nempe] a corroborating particle: cer- 
tainly, tobe sure, by all means, indeed, 
in fact: recte igitur diceres te restitu- 
isse? Quippe: quid enim facilius, Cic. 
Caecin. 19, 55: quippe, vetor fatis, J, 


JSorsooth, am forbidden by the fates! Virg. 


Aen. I, 39: movet me quippe lumen 
curiae, Cic. Mil. 12. 2. With the par- 
ticles, enim, etenim, quia, etc., for indeed, 
since in fact, inasmuch as: leve nomen 
habet utraque res: quippe leve enim est 
hoe totum, risum movere, id. de Or. 2, 
54: quippe quia, Ter. Heaut. 3, 2, 27: 
quippe quod, Cic. Fam. 1, 9: quippe quo- 
niam, Plin. 26, 10, 64: quippe quando 
mihi nihil credis, Pl. Capt. 4, 2, 106: 
quippe quum, Cic. Att. 10, 3: neque Ci- 
moni fuit turpe, sororem habere in ma- 
trimonio, quippe quum cives ejus eodem 
uterentur instituto, Nep. praef,: Liv. 
26, 39: quippe ubi, Lucr. 1, 610. 3. 
With pron. relat. as one in fact who, 
which, or that, i.e, since, or inasmuch as 
I, thou, he, it, etc. ; with indic. or subj. : 
dicat, argenti minas se habere quinqua- 
ginta: quippe ego qui nudiustertius 
meis manibus dinumeravi, simce or see- 
ing that I paid, Pl. Epid. 3, 2, 30: plu- 
rimum terroris Romam celeritas hostium 
tulit, quippe quibus aegre ad undeci- 
mum lapidem occursum est, and in fact 
they met them, Liv. 5, 37: convivia cum 
patre non inibat: quippe qui ne in oppi- 
dum quidem, nisi perraro veniret, Cic. 
Rose. Am, 18: cum a tyranno crudeliter 
violatus esset, quippe quem venundari 
jussisset, Nep. Dion. 2. 4, With etiam 
and et, since indeed, for even (poet.): 
quippe etiam festis quaedam exercere 
dicbus, fas et jura sinunt, Virg. G. 1, 
268: "Prop.' 45°55 11. 5, With wt, so 
that: Just 4, 3. ; 

quippiam, V. quispiam. 

quivpi-ni (quippeni), adv. why not ? 
or, affirmatively, certainly, to be sure: 
Chr. Quid? illam meritricemne esse 
censes? Nt. Quippini? Pl. Bac. 4, 47, 
41: App. M. 9, p. 644. Ron 

qui-aui, pron. indef. for quisquis, 
whosoever (rare): quiqui est, Pl. Aul, 
4, 10, 45. ; 

quirinalia, ium, n. plu. [Quirinus] 
a festival in honour of Romulus, cele- 
brated annually on the 14th of February 
(XIII. Cal. Mart.): Cic. Q. Fr. 2, 3: 
Ov. F. 6, 473: v.Smith’s Ant. 983. 

quiriniana and quiriana mala, 
a kind of apple: Cato R. R. 7: Plin. 15, 
14,15. : 

aquiris (quiritis) or euris [a Sabine 
word | @ spear: sive quod hasta curis (al. 
quiris) est dicta Sabinis, Ov. F. 2, 477. 

Quiris, itis, m. [Cures] an inhabitant 
of the Sabine town Cures: Virg. Aen. 4, 
nto: Col. praef.§ 19. After the union 
of the Sabines and Romans, the latter 
also called themselves, in a civil capacity, 
Quirites, while, in a political and mili- 
tary capacity, they retained the name 
of Romani. In consequence of the union 


QUIS 


of the two nations they were styled on 
all solemn occasions Populus Romanus 
Quirites (omitting et), which in later 
times was distorted into Populus Ro- 
manus Quiritium: v. Niebuhr, Hist. of 
Rome, i. n. 752: Serv. Virg. Aen. 7, 
710: populo Rumano Quiritibus, lnscr. 
ap. Marin. Fratr. <Arv. tab. 24, 1, 
34: Gell. 1,-12 acc. to the MSS. : id, 
Io, 24: Macr.S. 1, 4 jin.: populns 
Romanus Quiritium, Liv. 1, 32: id. 8, 
9: id. 41,16: rarely with the copula, 
populo Romano Quiritibusque, lest. 
$. v. dici, p. 64, Miiller: devovisse eos 
se pro patria Quiritibusque Romuanis, 
Liv. 5, 41: Quiritium Romanoium ex- 
ercitus, id. 26, 2: factum hoc populi 
Romani Quiritibus ostentum Cimbricis 
bellis, to the citizens of the Roman 
nation, Plin. 16, 32, 57. It was a re- 
proach for soldiers to be addressed as 
Quirites: Tac. A. 1, 42: Suet. Cues. 70. 
Jus Quiritium, full Roman citizenship : 
ago gratias, domine, quod et jus Quiri- 
tium libertis necessariae mihi feminae, 
et civitatem Romanam Harpocrati iatra- 
liptae meo indulsisti, Plin. Ep. 10, 22: 
Latinis jus Quiritium (constituit), Suet, 
Claud. 19 (v. Smith’s Ant. 658). Sing. 
a Roman citizen, a Quirite: dona Qui- 
ritis, Har. Ep. 1, 6,7: reddere jura Qui- 
rai, Ov. M. 14, 423: minimum de plebe 
Quiritem, id. Am. 2, 7, 29: Juv. 8, 47: 
quibus una Quiritem vertigo facit, 
makes a Roman citizen, sets Sree (since 
the slave was turned round when 
manumitted), Pers. 5,75. {], l'ransf. 
Of bees (poet.): ipsae regem, parvosque 
Quirites sufficiunt, Virg. G. 4, 201. 

quiritatio, oni [quirito] a 
plaintive cry, a scream, shriele: quiri- 
tatio facta, Liv. 33, 28. 

quiritatus, tis, m. [id.] a plaintive 
cry, a wail, scream, shriek (post-Aug.) : 
ululatus feminarum, infantium quiri- 
tatus, Plin. Ep. 6, 20: lamentabiles, Val. 
Max. 9 25 1: id. 6, 2, 8. 

Quirites, v. Quiris. 

quirito, I. v. ”. (dep. de Fenestella 
quiritatur, Varr. in Diom. p. 377 P.) 
to raise a plaintive cry, to wail: quiri- 
tare dicitur is, qui Quiritum fidem cla- 
mansimplorat, Varr. L. 1.6, 7,6 68: Liv. 
39, 8: illimisero quiritanti, Civis Roman- 
us natus sum, Asin. Poll. in Cic. Fam. 10, 
32. 2. Isp. of an orator, to scream, 
shriek: Quint. 3, 8, 54. [Ihe ancients 
derived it from Quirites, v. supra: iL 
may however be connected with 9ne- 
ror. ] 

quirrito, 1. v. ”. to grunt: quirri- 
tant verres, Auct. Carm. Philom. 55. 

quis, quae, quid, pron. intei7og. (in 
either direct or indirect questions) [cor- 
resp. with Gr. rig] who? which? what?: 
unde es? cujus es? whose are you ? to 
uhom do you belong? Pl. Truc. 2,9, 44: 
Da, Quis homo est? who is there? Ver, 
Andr. 5, 6, 1: quis clarior in Graecia 
Themistocle? quis potentior? Cic. Am. 
12: quid dicam de moribus facillimis ? 
ib. 3: considera quis quem fraudasse 
dicatur, who is said to have defrauded 
whom, id. Rose. Com. 4: videbis quid 
et quomodo, id. Att. 11, 21: quid est 
judicium corrumpere, si hoc non est? 
id. Verr. Act. 1,10. Quis is sometimes 
Jem. in early Latin: quis ea est? PL 
Aul. 2, 1, 48: sed haec quis mulier est? 
GU, AByiG ay aller 9, Adj. what? 
i.e. what sort of a person or thing ?: quis 
videor? Cha. miser aeque, atque ego, 
in what condition do I seem, Ter. Andy, 
Fe Bh niko rogitagaauis vir esset, Liv. 1, 
7: quis ego sun’? aut quae in me est 
facultas? Cie. Am. 3: quid ais? quid 
tibi nomen est? Pl. Am. I, I, 208, 
Neutr. absol. with gen. what? what sort 
of 2 quid mulieris uxorem habes? what 
sort of a woman have you for a wife ? 
Ter. Hec. 4, 4, 2: exponam vobis bre- 
viter quid hominis sit, Cic. Verr. 2, §4: 
quid caelati argenti, quid stragulae 
vestis, quid pictarum tabularum, apud 
illum putatis esse? id. Rosc. Am. 46, 

3, Neutlr. quid? how? uhy? » 
quid? tu me hoc tibi mandasse existi. 
mas, id. fam 2, 8; eloquere, quid ven 
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a a 
jsti? Pl. Am. 1, 1, 221: sed quid ego 
argumentor? quid plura disputo? Cic, 
Mil. 16: quid ita? why so? id. N.D.1, 
35: quid ni, also in one word, quidni? 
why not? Ter. Heaut. 5,1, 34: Cie. de 
Or. 2, 67: quid ego ni teneam? Pies. 
2,2, 57. Pleonastic.: quid ni non, Sen. 
Ep. 52: quid si? how if? Caecin. in 
Cic. Fam. 6,4. (ii) in quid? wherefore? 
for what? Sen. Ben. 4,13. (iii) quid? 
quod, what shall be said to this, that ? 
how is it that? and furthermore, more- 
over: Cic. de Sen. 23, 83: id. Off. 3, 25, 
of. I. Indef. any one, any body, 
anything; some one, somebody, some- 
thing: Simoni me adesse, quis nuntiate, 
Pl. Ps. 5, 1, 37: simplicior quis et est, 
Hor. S. 1, 3, 63: quantum quis damni 
professus erat, Tac. A, 2, 26: quanto 
quis clarior, id. H. 3, 58. Esp. after sz, 
ne, nisi, quum: si te in judicium quis 
adducat, Cic. Phil. 2, 14: si quid in te 
peccavi, ignosce, id, Att. 3, 15: 81 quis 
quid de re publica rumore acceperit, 
Caes. B. G. 6, 20: ne quid nimis, Ter, 
Andr. 1, 1, 34. f : 
quis, for quibus, v. quis and qui. 
quisnam, quaenam, quidnam, pron. 
interrog. who, which, what pray: quis- 
nam igitur tuebitur P. Scipionis memo- 
riam mortui? Cic. Verr. 4, 36: sed 
quidnam Pamphilum exanimatum vi- 
deo? why pray? Ter, Andr. I, 4, 7. 
Pleonastic. with mwm: num quidnam 
amplius tibi cum illa fuit? pray had 
you nothing further to do with her? ib. 
2,1, 25: num quisnam praeterea? any 
body else? Cic. Rosc. Am. 37: num 
quidnam, Crassus inquit, novi? id. de 
Or. 2, 3: reviso, quidnam Chaerea hic 
rerum gerat, Ter Eun. 5, 4, 1: miser- 
unt Delphos consultum, quidnam fac- 
erent de rebus suis, Nep. Them. 2. 
In tmesi: in aedibus quid tibi meis 
nam erat negotii? Pl. Aul. 3, 2, 13: 
quis ea est nam optuma ? ib. 2, 1, 16. 
With nam first (poet.) : nam quae haec 
anus est? Ter. Ph. 5, 1, 5: nam quis te 
nostras jussit adire domos? Virg. G. 4, 
445. 
eapiuny an: quaepiam, (juodpiam, and 
subst. quidpiam or quippiam, pron. in- 
defin. any one, anybody, anything, any; 
some one, something, some: quid si hoc 
voluit quispiam Deus? Ter. Eun. 5, 2, 
36: cum quaepiam cohors ex orbe ex- 
cesserat, Caes. B. G. 5, 35: si cuipiam 
pecuniam fortuna ademit, Cic. Quint. 
15: ut ea vis ad aliam rem quampiam 
referatur, id. Fin. 5, 11: neque Alex- 
ander, nec quispiam successorum ejus, 
Just. 38, 7: grammaticus quispiam de 
nobilioribus, Gell. 5, 4: aliae quaepiam 
rationes, Cic. Fam. 9, 8: cum proferre 
ad quospiam coeperis, App. Flor. . 18. 
2, Neutr. adverbially: in any re- 
Spect, somewhat: num illi molestae 
quippiam sunt hae nuptiae? Ter. Andr. 
2, 6, 7: si grando quippiam nocuit, Cic, 
INGE hake 
quis-quam, quaequam, quicquam 
(quidquam), pron. indefin. any, any 
one, anybody, anything, something : 
nemo est indignior, quem quisquam 
homo aut amet aut adeat, Pl. Bac. 450) 
5: an quisquam usquam gentium est 
aeque miser? Ter, Hec. 3, 1, 13: estne 
quisquam omnium mortalium, de quo 
melius existimes tu? Cic. Rosc. Com. 
6: quicquam tu illa putas fuisse de- 
creta? id. Att. 9, 5 jin.: percontans 
quisquamne in palatio esset, Aur. Vict. 
Ep. 11; non hic suo seminio quamquam 
porculam impertiturus est, Pl. Mil. 
4, 2, 67. (ii) nee (meque) quisquam, 
and no one: nee quisquam ex agmine 
tanto audet adire virum, Virg. Aen. 5, 
378: neque ex castris Catilinae quis- 
quam omnium discesserat, Sall. C. 37. 
Gii) With unus: quia nondum in quen- 
quam unum saeviebatur, Liv. 3, 55. 
(iv) Hence, nec quisquam unus, and 
not a single one: nec quisquam alterius 
gentis unus tantum ea arte anit id. 
28, 39. (Vv) quicqnam with nihil, pleo- 
nastic. : comperiebam nihil ad Pamphi- 
lum quicquam attinere, Ter. Andr. 1, I, 
€3. (vi) quisquam, like quis, is some- 
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times fem, in old writers: anum quem- 
quam, Pl. Rud. 2, 3,75: quisquam alia 
mulier, id, Cis. r, 1,6: illarum neque 
te quisquam novit, Ter. Eun. 2, 3, 82. 
quis-qué, quaeque, quodque, and 
Subst. quicque (quidque), pron. im- 
defin. whoever or whatever it be, each, 
every, every body, every one, every thing : 
non tute incommodam rem, ut quaeque 
est, in animum inducas pati? Ter. Hec. 
4, 2,27: ut in quo quisque artificio ex- 
celleret, is in suo genere Roscius dicere- 
tur, Cic. de Or. 1, 28: quod cuique ob- 
tigit, id quisque teneat, id. Off. 1, 7: 
magni est judicis statuere, quid quem- 
que cuique praestare oporteat, ib. 3,17: 
quamcumque rem a quoque cognorit, 
id. de Or. 1, 15: scrobes ternorum ped- 
um in quamque partem, Plin. 17, 22, 
35, . 7: proximis quibusque correptis, 
Flor. 1, 9: prout quique monitione in- 
digerent, Suet. Aug. @9, The sing. 
pron. sometimes has a plu, verb: ubi 
quisque vident, eunt obviam, Pl. Capt. 
3, 2, 2. Like quis, quisque is some- 
times fem. in old writers : omnes mere- 
trices, ubi quisque habitant, invenit, id. 
Poen. prol. 107. (ii) With gen.: tuo- 
rum quisque necessariorum, Cic. Fam. 
I, 9: quantulum summae curtabit quis- 
que dierum, Hor. S. 2, 3, 124. (iii) 
With comp. : quo quisque est solertior, 
hoc docet Jaboriosius, Cic. Rosc. Com. 
11: bonus liber melior est quisque, quo 
major, Plin. Ep. 1, 20. (iv) With sup. 
to express universality: doctissimus 
quisque, every learned man, i. e. all the 
learned, Cic. Tusc. 1, 31: optimum 
quidgue rarissimum est, id. Fin. 2, 25. 
(v) And with ordinal numerals: vix 
decimus quisque est, qui ipsus se no- 
verit, scarcely one in ten, Pl. Ps. 4, 2, 
17: tertio quoque verbo excitabatur, at 
every third word, Cic. Rab. Post. 12: 
quinto quoque anno, every fifth year, 
every five years, id. Verr. 2,56. Esp. 
with primus, the very jirst, the first 
possible: primo quoque tempore, as 


‘soon as possible, id. Vhil. 3, 15: exer- 


citui diem primam quamque dicere, the 
earliest day possible, Liv. 42, 48: pri- 
mum quicque videamus, the very first, 
Cic. N. D. 3, 3: decimus quisque ad 
supplicium lecti, Liv. 2, 59. (vi) With 
pron, reflect.: pro se quisque, Cic. Agr. 
I, 9: ut quanti quisque se ipse faciat, 
tanti fiat ab amicis, id. Am. 16: cum 
suo cuique judicio sit utendum, id. N. 
D. 3, 1: quisque suos patimur Manes, 
Virg. Aen. 6, 743: suum quisque flagi- 
tinm aliis objectantes, Tac. H. 2, 44. 
(vii) For uterqne, each of two, both: 
oscula quisque suae matri properata 
tulerunt, Ov. F. 2, 715: duas civitates 
ex una factas: suos cuique parti magis- 
tratus, suas leges esse, Liv. 2,44. |], 
Transf. for quicunque, whosoever, 
every one who. all that : quemque vid- 
eritis hominem, Pl. Mil. 2, 2, 5: cu- 
jusque populi cives vicissent, Liv. 1, 
24. 

quisquiliae, arum, f. plu. (neutr. 
quisquilia, Petr. 75) [prob. from guis- 
que ; all sorts of things, odds and ends] 
refuse, sweepings, offscourings, rubbish, 


Jjilth: quisquiliae, stipulae immixtae 


surculis et foliis aridis: sunt autem 
purgamenta terrarum, Isid. Orig. 17, 63 
nugas marinas et quisquilias litorales 
quaerere, App. Apol. p. 296. Hl. 
T ransf. of vile or worthless persons 
or things: refuse, riffraff, dregs, trash: 
omitto Numerium, Serranum, Aelium, 
quisquilias seditionis Clodianae, Cic. 
Sest. 43. Of worthless fish: App. M. 
T, p. 113: coricillum est, quod homines 
facit : cetera quisquilia omnia, ave 
trifles, Petr. 95, / 
quisquilium, ii, v. quisquiliae, 
QUiS-quis, quaeque, quodquod, and 
subst. quicquid (quidquid), pron. in- 
defin. whoever, whosoever, whatever 
whatsoever, every one, each, every, all: 
quisquis homo huc venerit, vapulabit 
BiswAm. 1, 1, 153: omnia mala ingere- 
bat, quemquam aspexerat, id. Mem 5 
ety: hoc ego in mari, quicquid inest 
reperi, id. Rud. 4, 2, 20: esto ut bi sint 


QUO 
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quiqui integri sunt, et sani, Cic, Sest. 
45: liberos suos quibusquibus Romania 
mancipio dabant, to every Roman, 
without exception, Liv. 41, 8: quoquo 
consilio fecit, with whatever design, Vic. 
ab. Post. 8: quoquo modo se res ha- 

beat, however it may be, id. Fam. 1, 5. 
Sing. pron. with plur. verb: quisquis 
amas, scabris hoc bustum caedite saxis, 
Prop. 4, 5,75: tunc procul absitis, quis- 
quis colis arte capillos, Tib. 1, 7, 45- 
With gen.: deorum quisquis amicior 
Afris, Hor. Od. 2, 1, 25: at o deorum 
quicquid in coelo regit, all ye gods who, 
id. Epod. 5, 1: Liv. 23, 9: quicquid 
maleficii, sceleris, caedis erit, Cic. Rosc, 
Am. 42. Neutr. adverb. how much s0- 
ever: quicquid progredior, the farther, 
the more, Liv. 31, 1: ride, quicquid 
amas, Cato, Catullum, Cat. 56, 3: quic- 
quid ita educati liberi patrem amare 
videntur, Gell. 12, 1 jim.  Quisquis 
fem.: mulier, quisquis es, Pl. Cist. 2, 3, 
66. Quidquid adjectively : quidquid 
genus, Cato R. R. 48. 

quitus, 4, um, Part. [queo]. 

qui-vis, quaevis, quodvis, and subst. 
quidvis, pron. indefin. (separately: 
quod genus vis propagabis, Cato R. R. 
52), who or what you please, any what- 
ever, any one, any thing: Juppiter non 
minus, quam yostrum quivis, formidat 
malum, Pl. Am. prol. 27: omnia sunt 
ejusmodi, quivis ut perspicere possit, 
Cic. Quint. 27: ad quemvis numerum 
ephippiatorum equitum quamvis pauci 
adire audent, Caes. B. G. 4,2: quaevis 
amplificationes, all sorts of, Cic. Inv. I, 
53: unus avet quavis aspergere cunctos, 
tz. €. quavis ratione, Hor. 8. 1, 4, 87: ab 
quivis homine beneficium accipere gau- 
deas, Ter, Ad. 2, 3,1. With unus, any 
one you please, any one whatever: si tu 
solus, aut quivis unus, Cic. Caecin, 22: 
non quivis unus ex populo, sed existi- 
mator doctus, id. Brut. 93. Quidvis, as 
subst. any thing whatever, no matter 
what: dicere hic quidvis licet, Pl. Truc. 
4, 4, 31: quidvis potius, Cic. Att. 13, 26. 
With gen.: quidvis anni, i.e. at any 
season of the year, Cato R. R. 17. 

quivis-cunque,  quaeviscunque, 
quodviscunque, pron. indefin. who or 
what you please, each, every (poet.): 
Lucr. 3, 389: quoviscunque loco potes, 
at whatever place you please, Mart. 
14, I. 

quo, adv. and conj. [prob. an abbrev. 
form of quom, an old acc, of qui] 
to or into which place, whither: quo, 
quo, scelesti, ruitis? Hor. Epod. 4, 
I: non longius hostes aberant, quam 
quo telum adjici potest, Caes. B. G. 2, 
21: Cic. Fam. 3, 5. Of persons: quo 
illae nubent? Pl. Aul. 3, 5, 13: homo 
apud eos, quo se contulit, gratiosus, 
Cic. Verr. 4,18. With gen.: quo gen- 
tium, where in the world, Pl. Bac. 4,7, 
33. Fig.: ne hodie quidem scire vi- 
demini, quo amentiae progressi sitis, 
how far, to what pitch, Liv. 28, 27. A 
Indefin. to any place, any where: si 
quo tu me ire vis, Pl. Aul. 2, 4, 5: si 
quando Romam aliove quo mitterent 
legatos, Liv. 38, 30: si quo erat longius 
prodeundum, Caes. B. G. 1, 48: Cic. Att.. 
8,3. |. Fig. for which reason, where- 
Jore: miscella (uva) multo ante coqui- 
tur: quo prior legenda, Varr. R. R. 1, 
54: quo aequior sum Pamphilo, Ter 
Andr. 2, 5, 18: Cic. de Or. 2, 6, 25. 
_ 2. that, because : non edepol quo te 
impudicam crederem, not that, Pl. Am. 
3, 2, 32: quod scribis, non quo ipse 
audieris, Cic. Att. 10, 1: non quo liben- 
ter male audiam, id. de Or. 3, 75: non 
pol, quo quemquam plus amem, eo feci, 
‘Ter. Eun. 1, 2, 16. 3. to what end, 
Jor what purpose: quid hoe homine 
facias? aut quo civem importanum, aut 
quo potius hostem tam sceleratum re- 
serves? Cic. Sest. 13: dixit profecto 
quo vellet aurum, id. Coel. 21: nescis, 
quo valeat numus, quem praebeat 
usum? what money is good for, Her. &. 
I, I, 73: quo mihi fortunam, si non cen- 
ceditur uti? id. Ep. 1, 5, r2. 4, tu 
the end that, in order that: quo deter. 


QUOAD 
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jores anteponantur bonis, Pl. Poen. 
prol. 38; castella communit quo facilius 
probibere possit, Caes. B. G. 1, 8: fraus 
mea quid petiit, nisi quo tibi jungerer 
uni? Ov, H. 20, 23: eo vidisti multum, 
quod praefinisti, quo ne pluris emerem, 
Cic. Fam. 7, 2: cautum erat, quo ne 
plus auri et argenti facti, quo ne plus 
siguati argenti et aeris domi habere- 
mus, Liv. 34, 9. 
qauo-ad, adv. (monosyl.: Lucr. 2, 
849: Hor. S. 2, 3, 91: quaad, Inscr, ap. 
Fabrett. p. 641, no. 357). Of time: 
how long? : senem quoad exspectatis 
vestrum? Ter. Ph. 1, 2, 98. 9, us 
long as: quousque, inquies ? quoad crit 
integrum, Cic. Att. 15, 23: ipse, quoad 
potuit, fortissime restitit, Caes. Bb. G. 
Ayni2. 8, till, until, until that; 
ipse interea, quoad legiones collocasset, 
in Gallia morari constituit, ib. 5, 24: 
hactenus existimo, consolationem recte 
adhibitam esse, quoad certior ficres, 
Cic. Fam. 4, 3. Il. Of place: how 
far, as far as: videte nunc, quoad 
fecerit iter apertius, quam antea, id. 
Agr. I, 2: jubeo te salvere voce summa, 
quoad vires valent, as far as my 
strength reaches, Pl. As. 2,2, 30. Fig.: 
jus civile eatenus exercuerunt, quoad 
populum praestare voluerunt, Cic. Leg. 
I, 4: est modus tamen, quoad pati 
uxorem oportet, to what extent, Pl. Men. 
5, 2, 1g: quoad patiatur consuetudo, 
Varr. L. L. 9, 1: cognitis, quoad pos- 
runt ab homine cognosci, bonorum et 
malorum finibus, Cic. Tusc. 4, 38. With 
ejus (ejus representing an inf. or clause, 
like Fr. en in similar cases): tu tamen 
velim ne intermittas, quoad ejus facere 
poteris, scribere ad me, as far as you 
are able, id. Att. 11, 12: id. Inv. 2, 6: 
id eos ut prohiberet, quoad ejus sine 
bello posset, praetori mandatum est, 
as far as possible without having re- 
course to arms, Liv. 39, 45. 9, with 
respect to, as to=quod attinet ad: 
quoad sexum, multitudinem, casum, 
Varr. L. Ie 8, 23: nec interest, quoad 
feras bestias et volucres, Gai. Dig. 41, 
1B 
quoad-usaue, or, separately, quoad 
usque, adv, until that: Varr. L. L. 5, 
2: ac ne sic quidem impedire rem 
destitit, quoadusque manus equitum R. 
necem comminata est, Suet. Caes. 14. 
quo-circea (in tmest, quo, bone, circa, 
Hor. S. 2, 6, 95), cong. for which reason, 
wherefore: Varr. L. L. 9, 59: quocirca 
bene apud majores nostros senatus de- 
crevit, Cic. Div. I, 41. 
quo-cunaué (cumq.) (in tmest : quo 
nos,cunque feret, Hor. Od. 1, 7, 25: quo 
res cunque cadent, Virg. Aen. 2, 709), 
adv. to whatever place, whithersoever : 
quocunque venerint, Cic. Verr. 5, 65: 
oculi, quocunque inciderint, veterem 
consuetudinem fori requirunt, id. Mil. 
1: ire, pedes quocunque ferent, quo- 
cunque per undas notus vocabit, Hor. 
Epod. 16, 21: oratio ita flexibilis, ut 
sequatur quocunque torqueas, Cic, Or. 
rf, 
quod, conj. [acc. n. from qui] that, 
in that, because: cum tibi agam gratias 
“quod me vivere coégisti, Cic. Att. 3, 3: 
mirari Cato se aiebat, quod non rideret 
haruspex, haruspicem cum vidisset, id. 
Div. 2, 24: num etiam recentium injur- 
jarum, quod iter per provinciam ten- 
tassent, quod Aeduos, quod Ambarros 
vexassent, memoriam deponcre posse ? 
Caes. B. G. I, 14. 9, wherefore: in 
viam quod te des hoc tempore, nihil est, 
Cic. Fam. 14, 12: ne causae quid sit, 
quod te quisquam quaeritet, Pl. Aul. 1, 
3,14. 3, as respects that, as to what : 
quod quispiam ignem quaerat, id. Aul, 
1, 3, 13: quod scribis, te, s1 velim, ad 
yoe venturam, Cic. Fam. 14, 3: qnod 
tmproviso unum pagum adortus esset, 
Caes, B. G. 1, 13. 4. although, even 
af: si te in platea offendero hac post 
unquarm, quod dicas mihi, alium quacr- 
evan, iter hac habui, periisti, Ter. un, 
5, 8, 33: aquod non Taenariis domus est 
mihi fulta colamuis, at Musae comites, 
Prop. 4, 1, 49.  §, since that, since: 


QUONDAM 


jam diu est, quod victum non datis, Pl. 
Am. I, 1, 146. 6, With other con- 
junctions, sometimes merely to connect 
sentences, bat, though, whereas: quod si 
te fors Afris praefecisset, tamen, Cic. Q. 
Fr. 1, 1,9: quod si quid ei a Caesare 
gravius accidisset, Caes. B. G. 3, 20: 
quod nisi domi civium suorum invidia 
debilitatus esset, Romanos videtur su- 
perare potuisse, Nep. Hann. 1: quod 
ulinam minus vitae cupidi fuissemus ! 
Cic. I'am. 14, 4: quod ubi ilke intel- 
lexit, id. Verr. 1, 26: quod cum esset 
animadversum, conjunctam esse flumini, 
Caes. B. C. 3, 68: peccasse se non ang- 
untur, objurgari moleste ferunt: quod 
contra oportebat delicto dolere, correc- 
tione gaudere, whereas, Cic. Am. 24. 
7, With subj. instead of acc. and 

inf.: scio jam, filius quod amet meus 
istanc meretricem, for filium amare, Pl. 
Asin. I, I, 37: recordatus quondam su- 
per coenam, quod nihil cuiquam toto 
die praestitisset, Suet. Tit. 8. Esp. after 
illud: illud mihi occurrit, quod inter 
postulationem et nominis delationem 
uxor a Dolabella discessit, Coel, ad Cic. 
Fam. 8, 7. 

quod, for quot, qg. v. 

auddam-mddo, or, separated, quo- 
dam modo, adv. in a certain manner, 
in @ measure: quodammodo latebat, 
Nep. Eum. 7: voce, motu, forma etiam 
magnifica et generosa quodammodo, 
Cic. Brut. 75: id. de Or. 1, 59: quodam 
tamen modo, Quint. I, 12, 5. 

quoi, V. qui, init. 

quojas or quojatis, e, for cujas or 
cujatis : Pl. Poen. prol. 109, etc. 

quodjus, for cujus, v. qui. 

quojus, a, wm, for cujus, a, um: Pl. 
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quo-libét, adv. whither it pleases, to 
any place whatever (poet.): gubernacu- 
lum contorquet quolibet, Lucr. 4, 902: 
quolibet ire, Ov. ‘Tr. 3, 8, 22. 

quom, v. quum, ad init. 

quo-minus, ¢o7j. v. minus, 0. vi. 

quo-mdd6, or, separately, quo modo 
(in tmesi : quo tu me modo voles esse, 
Pl. Cist. 1, 1, 48), adv. in what manner, 
in what way, how. |. Interroga- 
tively: Cic. Verr. 3, 10: Maecenas 
quomodo tecum? Hor. S. 1, 9, 43. rd 
In exclamations: quomodo se venditant 
Caesari! Cic. Att. 8,16: quomodo mort- 
em filii fulit! id. Am. 2. I]. Rela- 
tively: non meminisse nos ratus, quo- 
modo trecentos Philippos villico dede- 
ris, Pl. Poen. 3, 1, 54: haec negotia quo- 
modo se habeant, ne epistoela quidem 
narrare audeo, Cic. Fam. 2, 5. (ii) Cor- 
resp. to sic, in what manner, in the 
same manner : et quo modo hoc est con- 
sequens illi, sic illud huic, id. Tusce. 5, 
He II]. Inde finitely = quocunque 
modo, im whatsoever manner: quomodo 
potuissem, id. Fam. 5,20. (Ilence It. 
come; Ir. comme.) ; 

aquomédé-cunaué, adv. in what 
manner soever, howsoever: quomodo- 
cunqne dicitur, intelligi tamen potest, 
Cic. Fin. 5, 11. |. 2 some way or 
another: sed tamen quomodocunque 
quanquam sumus pauperculi, est domi 
quod edimus, Pl. Poen. 3, 1, 33: Flor. 


3, 23. 

guomod6-libet, adv, howsoever: 
Aug. Civ. D. 21, 19. 

quomod6-nam, adv. in what man- 
ner pray ? how ?: quomodenam, mi fra- 
ter, de nostris versibus Caesar? Cic, Q. 
Fr. 2, 16 fin. 

quo-nam, adv. whither pray ?: quo 
tu te agis? Char. Quonam, nisi do- 
mum? Pl. Trin. 4, 3,71: eam si nunc 
sequor, quonam? Cic, Att. 8,3. Fig.: 
quonam haec omnia, nisi ad suam per- 
niciem pertinere? Caes. B.C.1,9. II 
how far pray ?: Gell. 1, 3. 

quondam (condam, Inscr. ap. Rei- 
nes. p. 543), adv. for quumdam: ata 
certain time, at one time, once, for- 
merly : verum tempestas, memini, quon- 
dam fuit, Pl. Truc. 2, 4, 29: cujus illa 
quondam socrus, paulo ante uxor fuis- 
set, Cie. Clu. 66: populus Romanus, qul 
quoudam in hostes lenissimus existima- 


QUORSUM 


batur, id. Rose. Am. 53; Valeriani quon 
dam centurionis testamentum, Cod. Jus- 
TN ON ZT ts. I]. Transf. at times, 
sometimes : quid, cum saepe lapidum, 
sanguinis nonnunquam, terrae inter- 
dum, quondam etiam lactis imber ef- 
fluxit ? Cic. Div. 1, 43: quondam cithara 
tacentem suscitat Musam Apollo, Hor. 
Od, 2, 10, 18 : quondam etiam victis redit 
in praecordia virtus, Virg. Aen. 2, 367. 
2, Of the future, one day, some 
day, ever (poet.): Hor. S. 2, 2, 82: nec 
Romula quondam.ullo se tantum tellus 
jactabit akumno, Virg. Aen. 6, 877. 
_ quoniam, adv. [quum jam] denot- 
ing sequence, since, after that: quoniam 
significat non solum id quod quia, sed 
etiam id quod postquam, Fest. s. v.: 
quoniam ambo nos delusistis, datisne 
argentum? Pl, Asin 3, 3, 21. Hence 
_ _ If, to denote a cause or reason; see- 
ing that, whereas, since, because: de 
suis privatim rebus ab eo petere coep- 
erunt, quoniam civitati consulere non 
possent, Caes. B. G. 5, 3: quam me 
stultitiam (quoniam non est genus 
unum) insanire putas? Hor. S. 2, 3 
301: quapropter, quoniam res in id dis- 
crimen adducta est, Cic. Phil. 3, 11 
quoniam magua sequatur ubertas, Plin. 
11, 14, 14: Nep. Milt. 7. 

quo-piam, adv. to any place, whi- 
thersoever (poet.): quopiam devorti, Pl. 
Most. 4, 2, 50: iturane, Thais, quopiam 
es? Ter. Kun. 3, 2, 9. 

quo-quam, adv. to any place, whi- 
thersoever: ut hance ne quoquam mitt- 
eret, nisi ad se, Pl. Asin. 3, 3, 45: neque 
se quoquam movit ex urbe, Nep. Att. 
1: Cic. Verr. 2,21. Fig.: neque quo- 
quam posse resolvi, Luck 1, 1053. 

quiqué, conj. also, too (placed, in 
the manner of an enclitic, after the em- 
phatic word): qua de causa Helvetii 
quoque reliquos Gallos virtute prae- 
cedunt, Caes. B. G. 1, 1: me scilicet 
maxime, sed proxime illum quoque 
fefellissem, Cic. Rab. Post. 12: quis 
exsul-se quoque fugit? Hor. Od. 2, 16, 
20. Pleonast. with et, etiam: quin mihi 
quoque etiam est ad portum negotium, 
Pl. Merc. 2, 2, 56: sunt vero et fortuita 
eorum (leonum) quoque clementiae ex- 
empla, Plin. 8, 16, 21. I]. For qui- 
dem: scse ne id quoque facturum esse, 
not even, Quadrig. ap. Gell. 17, 2, 

quoqueversus, for quoquoversus: 
Inscr. 

Gu6-quo, or, separated, quo quo, 
adv. to whatever pluce, whithersoever : 
quoquo ibo, Pl. Aul. 3, 3, 1: quoquo hic 
spectabit, eo tu spectato simul, id. Pseud. 
3, 2, 69. With gentium: quoquo hinc 
abducta est gentium, to uhatever place 
in the world, id. Merc. 5, 2,17. T'ig.: 
quoquo sese verterint Stoici, Cic. Div. 
DnGe 

quoqu6-modo, or, separately, quo- 
quo modo, adv. in what way soever, how- 
soever : quoquomodo se res habeat, Cic. 
Fam. 1, 5: tu quoquomodo hominem 
investiges velim, in every possible way, 
AdAQ ETI iy 2514s 

quéquo-versus (-um) or qnoquo- 
vorsum, in every direction, every way: 
legatos qucquoversus dimittere, Caes. 
B. G. 3, 23: Cic. Phil. 9, 7+ pedes de- 
cem quoquovorsum, Cato R. R. 15. 

anorsum and quorsus, adv. (for 
quoversum or -us) to what place : nescio 
hercle, neque unde eam, neque quor- 
sum eam, ‘ler. Eun. 2, 3, 13. jj. ig.: 
whither, to what: tenes quorsum haec 
tendant, quae loquor? Pl. Pers. 1, 2, 81: 
heri semper lenitas verebar quorsum 
evaderit, Ter. Andr. 1, 2, 5: sed quor- 
sum haec pertinent? Cic. Leg. 1, 24: 
non dices hodie, quorsum haee tam pu- 
tida tendant, Hor. S. 2, 7, 21: quorsum 
igitur haec spectat tam longa, tam alte 
repetita oratio? at what does it aim? 
Cic. de Or. 3, 24. 2, Esp. to what 
purpose 2 to what end? for what?: 
quorsum igitur haec disputo ? quorsum ? 
ut intelligere possitis, Auct. or. ad Quir. 
2: quorsum tandem, aut cur ista quacr- 
is? Cie. Leg. 1, 1: quorsum est opus 
Hor. S. 2, 7, 116. 4 
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QUOT 


QUUM 


quot, adj. indecl. how many? as | 
many as: quot sunt? Sce. ‘lotidem, 
quot ego et tu sumus, Pl. Rud. 2, 7, 6: 
quot homines, tot causae, Cic. de Or. 2, 
32: quot dies erimus in Tusculano, id. 
Tuse. I, 49: quot calamitates ! ib. 35: 
quot orationum genera esse diximus tot- 
idem oratorum reperiuntur, id. Or, 16. | 
{]. Transf. in specifications of 
time, all, each, every: quot mensibus 
fodere, every month, Cato R. R. 43: hic 
illum vidi juvenem, Meliboee, quot 
annis, every year, Virg. E. 1, 43: usu. 
in one word; quotannis tributa conferre, 


Cic. Verr. 2, 53 : sedulum quot dies obi- 
bam culturae sacrorum ministerium, 
App. M. 11, p. 264. 
quotannis, Vv. quot. 
quot-cungué (cumq.) adv. how 
many soever, as many as (rare): quot- 
cunque senatus creverit, tot sunto, Cic. 
Leg. 3, 3: quotcumque (flores) ferunt 
campi, Cat. 64, 280 (al. quotquotque). 
qudténi, ac, a, num. distrib. [quot] 
how many each: is ita partes fecit, 
nescio quotenorum jugerum, Cic. Att. 
12, 33. { 
quotennis, e, adj. [quot annus] of 
how many years, how many years old: 
Aug. de quantit. anim. 19. 
auotidiano, adv. daily: palpebrae 
mulieribus infectae quotidiano, Plin. 11, 
50 
Se as arena (quottid. and cotidi- 
anus), a, um (qudtid., Mart. 11, 1, 25 
but quotid., Cat. 68, 139), adj. [quo- 
tidie] every day, daily: febris, Ter. 
Hec. 3, 2, 22: labor, Caes. B. G. 3,14: 
usus, ib. 4, 34: agger, ib. 7, 12: sermo, 
Cic. Fam. 1, 1: victus, id. de Or. 1, 54: 
vita, id. Pis. 26: sumptus, Nep. Dion. 
4. Poet. for quotidie: nisi quotidianus 
sesquiopus confeceris, Pl. Capt. 3, 5, 66. 
|]. Meton. wswal, common : formae, 
Ter. Eun. 2; 3, 6: verba, Cic. Fam, 
re2Ls 
Q quoti-dié (cotid.), ad». daily, every 
day: ibatne ad Bacchidem? Ja. Coti- 
die, Ter. Hec. 1, 2, 82: quotidie vel 
potius in dies singnlos breviores literas 
ad te mitto: quotidie en'¥: magis sus- 
picor te in Epirum profectum, Cic. Att. 
: dnetiaio (cotid.), adv. for quotidie, 
daily : Q. Caepio in Charis. p. 174 P. 
quoties (quotiens), adv. how often, 
how many times, as often as: o quoties 
et quae nobis Galatea locuta est, Virg. 
E. 3,72: quoties et quot nominibus a 
Syracusanis statuas auferes? Cic. Verr. 
2, 59: illud soleo mirari, non me toties 
accipere tuas litteras, quoties a Quinto 
mihi fratre afferuntur, id, Fam. 4, 7. 
quoties-cungué (cumq.) adv. how 
often soever, as often soever as: quotics- 
cunque dico, toties mihi videor in judi- 
cium venire, Cic. Clu. 18. 
quotiesaué, adv. for quotiescunque, 
how often soever : Col. 6, 19. 
quot-libet, adv. as many as one 
will: Hyg. Astron. 1, 6. 
quot-audt, aij. indecl. how many 
soever, AS Many Soever AS: si leges duae 
aut si plures aut quotquot erunt conser - 
vari non possint, Cic. Inv. 2, 49: quot- 
quot eunt dies, te. daily, Hor. Od. 2, 
14, 5. I. Transf. all, every: quot- 
quot annis, Varr. L. L. 5, 4 
quotiimus, a, um, adj. [quotus] 
which in the series? quotumas saedeg 
dixerit, ego incerto scio, Pl. Ps. 4, 2, 4. 
quituplex, Icis, adj. [quotus plico] 
how many fold, how many times: quo- 
tuplex, dcamAdsvos, Vet. Onomast. 
quotus, a, um, adj. [quot] which 
number in the series? answered by 
the ordinal numerals: quotus erit iste 
denarius, qui non -sit ferendus? Cic. 
Verr. 3,94: scire velim, chartis pretium 
quotus arroget annus, Hor. Ep. 2, 1, 35: 
hora quota est? what o’clock is it? id. 


S. 2, 6, 44: scis, quota de Libyco litore 
puppis eat, how many ships, Mart. 9, 
36: tu, quotus esse velis, rescribe, how 
many guests you would like to have in- 
vited with you, Hor. Ep. 1, 5, 30: quota 
pars laudis, how very small, Ov. Am. 2, 
%2,9. With qwisque (and in one word, 
924 


quotusquisque) to designate a small 


number, how few; how many: quotus 
enim quisque philosophorum invenitur, 
qui sit ita moratus, ut ratio postulat ¢ 
how many ? i.e. how few ! Cic. Tuse. 2, 4: 
quotus enim quisque disertus ? quotus 
quisque juris peritus est? id. Plane. 25 : 
quotum quemque inveneris, Tac. Or. 29: 
quoto quoque loco libebit, 1 whatsoever 
place one may wish, Auct. Her. 3, 17. 
quotus-cunaué, acunque, umcun- 
que (cumq.) adj. whatsoever in order, 
number, etc.; how great or small soever 
(poet.) : moverit e votis pars quotacun- 
que deos, Tib. 2, 6, 54: Ov. H. 13, 60. 
quotusauisaque, Vv. quotus. 
quo-usaueé (i tmesi: quo te spec- 
tabimus usque, Mart. 2, 64), adv. until 
what time, till when, how long: De. 
Quousque? Zi. Usque ad mortem volo, 
PL. Asin. 1, 1, 28: quousque? inquies. 
Quoad erit integrum, Cic. Att. 15, 23: 
quousque tandem abutere patientia nos- 
traroud.Cat, 1, 1. [|]. Of place, how 
Jar: quousque penetratura sit avaritia, 
Plin. H. N. 33 prooem.: cum decessero 
de via, quousque degredi debeo? Gell. 
1, 3. Fig. to what extent: quousque 
ei permissum videatur peculium ad- 
ministrare, Martian. Dig. 20, 3, 1. 
quo-vis, adv. to amy place what- 
ever (poet.): cibo perduci poteris quo- 
vis, Pl. Most. 4, 2, 7: abeat quovis gent- 
ium, anywhere in the world, Ter. Heaut. 
5,1, 55. 
quum (quom, cum, rarely qum). Of 
time, when, since, as, after that, since 
that, as soonas, etc. Constr.: in oratio 
directa it is usu. foll. by indic. when 
the clause is categorical, and denotes 
time merely, the events described by 
the two clauses not being spoken of as 
standing in the relation of cause and 
effect ; but when this relation is implied, 
or even when the clause with guum 
describes only one of several concurring 
causes, the subj. is gen. used: in 
oratio obliqua it is always employed: 
qui non defendit injuriam neque propul- 
sat a suis, quum potest, injuste facit, 
Cic. Off. 3, 18: quum penes unum est 
omnium summa rerum, regem illum 
unum vocamus, id. Rep. 1, 26: prae- 
clare facis, quum eorum tenes memo- 
riam, you do well in cherishing their 
memory, id. Fin. 3, 2, 9: multi anni 
sunt, quum ille in aere meo €st, since, 
id. Fam. 15, 14: fuit quoddam tempus, 
quum in agris homines passim bestia- 
rum more vagabantur, id. Inv. 1, 1, 2: 
si valebis, quum recte navigari poterit, 
tum naviges, id. Fam. 16, 12 fim. : quum 
primum sapere coepit, ib, 14,1: legebam 
tuas epistolas, quum mihi epistola affer- 
tur a Lepta, id. Att. 9, 12: dixerat hoc 
ille, quum puer nuntiavit, id. Rep. 1, 12. 
With subj.: Zenonem, gaum Athenis 
essem, audiebam frequenter, id. N. D. 
I, 21: equites quum se in castra recip- 
erent, adversis hostibus occurrebant, 
Caes. B. G. 2, 24: tantam virtutem 
praestiterunt ut quum primi eorum ce- 
cidissent, proximi ex eorum corporibus 
pugnarent, ib, 27: ad Hannibalem, quum 
ad lacum A verni esset, quinque juvenes 
ab Tarento venerunt, Liv. 24, 13. Gi) 
quum with subj. is esp. used by way 
of substitution for the participles want- 
ing in Latin (e.g. perf. part. act. and 
imperf. part. pass.) ; and in cases where 
the abl. absol. is for some reason or 
other inadmissible: quum Lentulus Ro- 
mam venisset, aditu Caesaris perterri- 
tus, ex urbe profugit, Caes. B. C. i512: 
aquilifer, quum magna multitudine hos- 
tium premeretur, aquilam intra vallum 
projecit, id. B. G. 5, 37: Aedui quum 
se defendere non possent, legatos mitt- 
unt auxilium rogatum, ib. 1, 11: quum 
milites castra commiunissent, ipse Han- 
sen cum expeditis raptim angustias 
evadit, Liv. 21, 32. 2, Quum (cum) 
maxime, and in one word, quummaxime 
(cummaxime), very particularly, pre- 
emimentty : quummaxime volo te dare 
operam, Ter. Heaut. 4, 5, 40: Cic. Clu. 
5, 12: nemo nostrum novit nisi id tem- 
pus, quod quum maxime transit, Sen. 


R 


3, Quum (cum)... tum, 
.| while... 80 too, nut On o> « but also, 
| both ... and: usu. with indic,: quae 
(virtus) quum in paucis est, tum in 
paucis jndicatur et cernitur, Cic. Rep. 
é 74: volvendi sunt libri quum ali- 
orum, tum in primis Catonis, id. Brut. 
84: fortuna quum in reliquis rebus, 
tum praecipue in betlo plurimum pot- 
est, Caes. B. C. 3, 68: quumque plu- 
rimas et maximas commoditates amici- 
tia contineat, tum illa nimirum praestat 
omnibus, quod bona spe praelucet in 
posterum, Cic. Am. 7, 23. |j. As a 
causal particle, as, since, seeing that, 
although ; with subj.: quum sit in nubis 
consilium, ratio, prudentia, necesse est 
deum haec ipsa habere majora, id. N. 
D. 2, 31: quum quisque operam navare 
cuperent, paulum hostium impetus tar- 
datus est, Caes. B. G. 2, 25: quum ¢a ita 
sint, tamen sese cum iis pacem factur- 
um, ib. 1, 14: moriens, quum jam ceteris 
ex partibus oppressa mens esset, extre- 
mum sensum ad memoriam reipublicae 
reservabat, Cic. Coel. 24, 59: quippe 
quum, and utpote quum, v. quippe and 
utpote. 

quummaximé (cummaxime), v. 
quum, 70. 1, 2. 
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R r, tndecl, n. or (on account of li- 
y tera) /. the eighteenth letter of the 
Latin alphabet, and one of the liquids, 
1t derives its form from the Greek P, but 
is not, like that, aspirated. Thus Bur- 
rus, arrabo, were originally written for 
Ilvppos, appapwv. In words borrowed 
from the fess, an h was subsequently 
appended to the 7, as a sign of the spi- 
ritus asper. On account of its vibratory 
sound, resembling the snarling of a dog, + 
is called litera canina, Pers, 1, 109: cf, 
Lucil. in Charis. p. r00 P. |]. Inter- 
changes of R with other letters. 1; 
With s. In nny medial and 
final (but not initial) isa euphonic sub- 
stitution for the original sound of s: e. g. 
asa, lases, plusima, meliosem, meliosi- 
bus, foedesum, Fusius, Papisius, Vale- 
sius, fusvos, janitos, became ara, lares, 
plurima, meliorem, melioribus, foeder- 
um, Furius, Papirius, Valerius, furvus, 
janitor ; so too, dirimo is formed from 
dis-emo. Tradition ascribes this change 
to Appius Claudius Caecus, consul, B.C. 
307 and 296, or to L. Papirins Crassus, 
consul, B.C. 336; Pompon. Dig. 1, 2, 
2,§ 363; Cic. Fam. 9, 21. Cf. Varr. L. 
L. 7, 3, 863 Cic. loc. cit.; Quint. 1, 4 
13; Ter. Scaur. p. 2252 and 2258 P. 
Fest. s. vv. Aureliam; pignosa. Both 
sounds have maintained their place in 
some substantives ending in or or os: 
e. g. arbor, arbos; color, colos ; honor, 
honos; labor, labos; lepor, lepos: so 
in quaeso, quaesumus, also written 
quaero, quaerimus; in nasus also naris, 
pulvis also pulver, ete. 2, For the 
interchanges of 7 with d, 1, and n, vide 
those letters. 3. 7 is elided in pejero, 
for perjuro; in crebesco, rubesco, for 
crebresco, rubresco, etc. 4, 7 some- 
times exchanges its place with the ad- 
joining vowel: e, g. from the roots ter, 
cer, ster, come the perfects trivi, crevi, 
stravi; and the perf. part. tritus, cretus, 
stratus. Il]. Changes of r in the Ro- 
mance languages. 1, into 2: this is 
the most freq. change: e. g. Lat. arbor, 
aridus, Tibur; It. albero, alido, Tivoli: 
Lat. arcanum, Wall. aleam: Lat. an- 
cora, temperare; Sp. ancla, templar: 
Lat. Arverni, Prov, Alvernhe (Fr. Au- 
vergne): Lat. carcer, Sp. carcel: Lat. 
papyrus, Port. papel: Lat. altare, Fr, 
autel. 2. into nm: e.g. Lat. Siris, 
It. Stnno: Lat. corona, Wall. cunwné 

3. into d: e g. Lat. armarium, 
prora, quaerere, rarus; It, armadio, 
proda, chiedere, rado, 4, rs into ss: 
Tat. dorsum, It. dosso: Lat. persona, 
Port. pessoa. 5. v frequntly changes 
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its place, esp. in connection with ¢ and 
ff: @ g. Lat. stuprum, It. strupo: Lat. 
temperare, Prov. trempar, Fr. tremper: 
Lat. fermentare, fimbria; Wall. jre- 
mentare, Jrimbie: Lat. fabrica, fenes- 
tra; Port. fragoa, fresta. — 6, 7 me- 
dial or final is sometimes omitted: e. g. 
Lat. area, lt. aja: Lat. coriwm, Wall. 
coajé: Lat. aratrum, It. arato: Lat. res- 
trum, Wall. rost: Lat. cremare, Sp. que- 
mar: Lat. frater, mulier; [t. and Wall. 
frate, It. moglie: Lat. retrorsum, It. ri- 
torso: Lat. aversus, ursus; Sp. avieso; 
oso. IV. As an abbreviation, R. sig- 
nifies Romanus, also Rufus, recte, rer 
ficiendum, regnum, ripa, et mult. al.; 
R. P. respublica; R. R. rationes relatae. 

rabidé, adv. ravingly, rabidly : om- 
nia rabide appetentem, Cic. Tusc. 5, 6, 
16. Comp.: rabidius raptari, Aug. 
Mor. Manich. 2, 14. 

rabidus, a, um, adj. Saale raving, 
furious, enraged, savage, mad, rabid: 
canes, Lucr. 5, 890: catuli, Sil. 10, 127; 
tigres, Virg. G. 2, 151: leones, Hor. A. 

P. 393: lupa, Ov. A.A. 3, 8: alios age 
incitatos, alios age rabidos, Cat. 63, 93. 
Of things: lingua, Prop. 3,8, 11: aspec- 
tus (draconis), Auct. Her. 4, 49: certa- 
men, Sil. 16, 410: fames (Cerberi), Virg. 
Aen. 6, 421: furor animi, Cat. 63, 38: 
mores, Ov. A. A. 3, 501. (Hence Sp. 
raudo.) 

_ rabies, em, e (gen. rabies, Lucr. 4, 
1079), f. [rabo] rage, madness ; esp. of 
dogs: Col. 7, 12 jin.: Plin. 4, 15, 13: 
and other animals: id. 8, 18, 26. Of 
men, madness, phrensy: id. 7 prooem. 
jin.: Pl. Capt. 3, 4, 26. |]. Fig. rage, 
fury, eagerness ; Hecubam putant prop- 
ter animi acerbitatem quandam et ra- 
biem fingi in canem esse conversam, Cic. 
Tusc. 3, 26 fin.: Archilochum proprio 
rabies armavit iambo, Hor. A. P. 79: 
Vell. 2,64: civica, fierce civil war, Hor, 
Wits 24, 20 bac, FH.i2, se% ids"A. 7, 
31: hostilis, Liv. 29,8 fin. Of the mad- 
ness of love: Ter. Eun. 2, 3, 9: Hor. 
Epod. 12,9. Of things: rabies fatalis 
temporis, Liv. 28, 34: ventorum, Ov. 
M. 5, 7: coelique marisque, Virg. Aen. 
5, 802: Canis, the fierce heat of the dog- 


star, Hor. Ep. 1, 10, 16: ventris, raven- - 


‘ous hunger, voracity, Virg. Aen. 2, 357. 
(Hence It. rabbia; Fr. rage.) 
LrAbiosé, udv. ravingly, furiously : 
nihil iracunde rabioseve fecerunt, Cic. 
‘Tusc. 4, 22, 49. a: 
rabidstilus, a, um, adj. dim. [rabio- 
sus] a little rabid: literae, Cic. Fam. 7, 
‘16. 
" yAbidsus, 2, um, adj. [rabies] rav- 
ing, fierce, mad, rabid: canis, Hor. Ep. 
2, 2, 75: Plin: 29, 5, 322) homo, Pl. 
Capt. 3, 4, 15: fortitudo, Cic. Tusc. 4, 
22 fin. . 
yAbo, 3.v. 7. to rave, be mad: Poet. 
<Cic. Div. 1, 31: Manil. 5, 207: Sen. 
‘Ep. 29. 
rabo, onis, v. arrhabo. : 
rabila, ac, m. [rabo] a brawling, 
wrangling advocate, a pettifogger : non 
‘declamatorem aliquem de ludo aut ra- 
bulam de foro quaerimus, Cic. Or. 15: 
id. de Or. 1, 46, 202: Quint. 12, 9, 12. 
rabilana pix, a7 unknown kind of 
pitch: Plin. 14, 19, 24 [perhaps ravus, 
grayish]. 
rabilatus, iis, m. [rabula] a brawl- 
ing, wrangling: Mart. Cap. 2, 46. | 
rabuscila Vitis, an unknown species 
of vine: Plin.14, 3, 4, § 42 [perh. ravus, 
ayish ]. 
gles 1. v. n. to cry like a tiger: 
Auct. Carm. Philom. 49 (al. rancant). 
raécémarius, a, um, aj. Lracemus] 
pertaining to grape-stalks; pampini, 
that bear nothing but stalks, unfruitful, 
Col. 3, 18, 4. 
vacémiatio, onis, f. [id.] the glean- 
ing of a vineyard, a grape-gleaning : 
Tert. Apol. 35. ‘ ; 
racemaAtus, a, um, adj. [id.] having 
Clusters or berries: Plin. 18, 7, 10, 9 54- 
racémifer, ora, érum, adj. [racemus 
fero | cluster-bearing, clustering (poet.) : 
uvac, Ov. M. 3, 666; Bacchus, crowned 
with clusters, id. 15, 413. 
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racémor, 1. v. a. dep. Fracemus] 
to glean: Fig. to treat of in w supple- 
mentary manner: Varr. R. R. 3, 9. 
racémosus, a, um, adj, [id.] full of 
clusters, clustering: pomum, Plin. 13, 4, 
7: flos, ib. 6,12, Sup.: uvae, id. 14, 3, 
4; § 40. 
racémus, i, m. [pdé, payds] a bunch 
or cluster of grapes and similar fruits : 
alia (poma) racemis dependent, ut uvae, 
palmae, Plin. 15, 28, 34: Virg. Cop. 21. 
Il. Meton. a berry, grape: lecti 
de vite racemi, Ov. A. A. 3, 703: Virg. 
G. 2, 102: Sil. 7,208. Poet. for wine: 
Ov. F. 5, 343. (Hence Fr. raisin.) 
radiatilis, e, adj. [radio] emitting 
rays, radiant: umbra, Venant. 2, 286. 
radiatio, onis, /. [id.] a glittering, 
a beaming lustre, radiation: marmoris, 
Plin. 36, 5, 4, § 32: plw.: Arn. 6, 208. 
radicesco, 3. v.tncep. [radix] to take 
root: Sen. Ep. 86 jin. 
radicitus, adv. with the roots, by the 
roots: radicitus effodere herbas malas, 
Cato R. R. 50: evellere arborem, Suet. 
Vesp. 5: auferre ungues, Prop. 3, 7, 51. 
[!, Fig.: utterly, completely, radi- 
cally : radicitus tollere atque extrahere 
cupiditatem, Cic. Fin. 2, 9, 27: extrah- 
ere religionem ex animis hominum, id. 
N. D. 3, 43, 121: excutere opinionem 
alicui, id. Tusc. t, 46 fin.: omnia male- 
facta vostra repperi radicitus, thorough- 
ly, Pl. Most, 5, 1, 62. 
radicor, atas, 1. v. n. dep. [radix] 
to strike root, take root: mergi facile 
radicantur, Col. 4, 2,2: Plin. 13, 4, 8: 
semina radicata, having roots, Col. Arb. 
20 jin.: Pall. Febr. 10. ll. Fig.: 
Sid. Ep. 5, 10 jin. 
radicosus, a, um, adj. [id.] full of 
roots, having many roots: brachia he- 
derarum, Plin, 16, 34, 62, § 151. 
radictila, ae, f. dim. [id.] a small 
root: Cic. Div. 2, 66: Col. 5, 5, 5. Il. 
Esp. a plant also called struthion, Gyp- 
sophila struthium, Linn.?: Plin. 19, 3, 
18. 2. a small kind of radish: Col. 
Anog tis OCIS: 25) hos 
radio, avi, atum, 1. v. a. and n. [ra- 
dius] |, Act. to furnish with spokes : 
rota radiata, Varr. R.R. 3, 5, 15. 2. 
Transf. to make beaming, irradiate ; 
only in pass.: to be irradiated, to gleam, 
emit beams: galeae gemmis radientur et 
auro, Ov. Pont. 3, 4, 108. Esp. in Part. 
perf. irradiated, shining: miles ut ad- 
verso Phoebi radiatus ab ictu, Lucan. 4, 
214: rubent radiati lumina solis, Lucr. 
5, 463: insigne diei (7. e. sol), id. 5, 
699: caput, surrounded with a halo or 
nimbus (the attribute of deities and 
deified personages), Plin. Pan. 52: coro- 
na, Suet. Aug. 94 med. Fig.: quasi de 
industria prospera ejus adversis radia- 
rentur, might be made more glorious, 
Flor. 4, 2, 30. I]. Neutr. to emit 
beams, to beam, shine, radiate: felium 
in tenebris fulgent radiantque oculi, 
Plin. 11, 34, 55, § 150: miles radiabat in 
armis, Prop. 4, I, 27: radiabunt tempora 
nati (of the halo of deified personages), 
Sil. 3, 629. Esp. in Part. imperf. beam- 
ing, shining: lumina solis, Ov. ‘Tr. 2, 
325: sidera, Lucr. 4, 214: luna, Virg. 
Aen. 8, 23: aurum, Ov. M. 4, 637: galea 
claro ab auro, ib. 13, 105: carbunculi 
innato fulgore, Plin. 37, 7,25. Poet. 
transf.: ipsi inter medios resea radiante 
juventa, Val. FL. 8, 257. (Hence Fr. 
rayer.) 
yadiolus, i, m. dim. [id.] a small, 
Secble sunbeam : Amm., 28, 4 med. I. 
a kind of long olive: Col. 12, 49, 2. 
HH], a2 unknown plant resembling 
fern: App. Herb. 84. 
radiosus, a, um, ady. [id.] emitting 
many beams, radiant: sol, Pl, Stich. 2, 
2,414 
‘anatue, ii, m. a staff’, rod: acuti ra- 
dii immissi, stakes, Liv. 33, 5: ferreus, 
Plin. 10, 42, 58 Esp. @ spoke of a 
wheel: id. 16, 40, 76, § 206: Virg. G. 
2,444: Ov. M.+2, 317. 2, In math- 
ematics: (i) @ staff, rod for measuring, 
ete.: Cic, ‘Tuse. 5, 23: Virg. i. 3, 41. 
ii) a semi-diameter, radius of a circle : 
4 Plinth 10; 8. In weaving: @ 
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shuttle: Ov. M. 6, 56: Virg. Aen. G, 
476. 4, In zoology: the spur of a 
bird: Plin. 11, 47, 107. (ii) the sting 
above the tail of the Jish pastinaca: id. 
9, 48, 72. 5, In botany, a kind of 
long olive: Virg. G. 2, 86: Col. Arb. 17, 
3: Plin. 15, 3,4. A sub-species of the 
same, called radius major; Cato R. R. 6: 
Warr Re Reatye 24 6, In anatomy, 
the radius, the exterior bone of the fore- 
arm, GY. kepxis: Cels. 8, I. 7, the 
penis: Coel. Aur, Acut. 3, 14. {l. @ 
beam or ray of any shining object: of 
the sun: Pl. Mil. 1, 1, 2: Cic. Fin. 5, 24, 
71: Virg. Aen. 4, 119: of lightning: 
ib. 8, 429: of the eyes: Gell. 5, 16: of 
the halo round the heads of divine or 
deified personages: aurati, Virg. Aen. 
12, 163 : genitor (Phoebus) circum caput 
ommne micantes deposuit radios, Ov. M, 
2, 40. [Same root as pa Sos, from pagow: 
padcé, and Lat. radia, ra-mus belong to 
the same root, also Eng. root and Germ. 
wurz-el.] (Hence It. raggio, razzo; Sp. 
rayo; Fr. raie; Eng. ray. 
radix, icis, f. [v. radius] a root of a 
plant (gen. plur.): radices agere, to 
strike root, Varr. R. R. 1, 37 jfin.: Ov. 
R. Am. 106: capere radices, to take 
root, Plin. 14, 14, 27: emittere radices 
e capile, Col. 3, 18 jin.: descendunt 
radices ; descendit arbor radice, Plin. 16, 
31, 56: arbores ab radicibus subruere, 
Caes. B. G. 6, 27. 2. an edible root: 
id. B.C. 3,48: esp. a radish: Syriaca, Col. 
11, 3,163; 59: also simply, radix, Hor. S. 
2,8,8: Ov. M. 8, 667: dulcis, liquorice, 
Scrib. Comp. 170. I]. Transf. the 
lower part of an object, the foot of a 
hill, mountain, ete. : in radicibus Caucasi 
natus, Cic. Tusc, 2, 22, 52: sub ipsis 
radicibus montis, Caes. B. G. 7, 36: a 
Palatii radice, Cic. Div. 1, 45, ror. os 
that upon which any thing is fixed or 
rests; a root, foundation (poet.): lin- 
guae, Ov. M. 6, 557: prumae, ib. 2, 583: 
saxi, Lucr.2, 102: Ov. M. 14, 713. lth. 
Fig. a root, ground, basis, foundation, 
origin (gen. plu.): vera gloria radices 
agit atque etiam propagatur, Cic. Off. 
2, 12 fin,: audeamus non solum ramos 
amputare miseriarum, sed omnes radic- 
um fibras evellere, id. Tusc. 3, 6, 13: 
Pompeius eo robore vir, iis radicibus, 
t.e. so firmly established, id. Att. 6, 6 
Jin. : illic radices, illic fundamenta sunt, 
Quint. Io, 3, 3: a radicibus evertere do- 
mum, from its foundation, utterly, 
Phaedr. 3, 10, 49: ex iisdem, quibus 
nos, radicibus natum (C. Marium), 7. e. 
a native of the same city, Cic. Sest. 22, 
50: Apollinis se radice ortum, Plin. 35, 
10, 36, § 72. Of etymological origin, 
derivation: Varr. R. R. 6, 5, 61. (Hence 
Fr. racine.) 
rado, rasi, rasum, 3. v. a. to scrape, 
scratch, rub off; to polish; to shave off 
the hair with a razor (while tondere is 
to cut with scissors) : mulieres genas ne 
radunto, scratch, tear, in mourning, X11, 
Tab. in Cic. Leg. 2, 23 jin.; and Fest. 
s. v. radere: fauces, to irritate, Lucr. 
4, 529: Quint. 11, 3, 13: terram pedi- 
bus (corvus), Pl. Aul. 4, 3, 2: caput et 
supercilia, to shave, Cic. Rose. Com. 4, 
20: caput, as a token of slavery, Liv. 
34, 52 Jin.: in mourning, Suet. Cal. 5: 
as a vow, in times of peril, Juv. 12, 81: 
barbam, Suet. Aug. 79: ut (Caesar) ton- 
deretur diligenter ac raderetur, id. Caes, 
45: tigna, to smoothe off, Lucy. 5, 126: 
lapides, to polish, Hor. 8. 2, 4, 83: pari- 
etes, to scratch, Plin, 28, 4, 13: aream, 
to clear of bushes, Col. 2, 19: medicam 
marris ad solum, to weed owt, Plin. 18, 
16, 43: arva imbribus (Eurus), to strip, 
sweep, Hor. Epod. 16, 54: terras (Aqui- 
lo), id. S. 2, 6, 25: nomen fastis, to 
scratch out, erase, Tac. A. 3, 17 jin. 
_ Transf. to touch in passing, 
to brush along, graze (poet.): ripas 
radentia flumina rodunt, Lucr. 5, 257: 
Ov. F. 1,242: hinc altas cautes projecta- 
que saxa Pachyni radimus, Virg. Aen, 
3, JOO: sicco passu freta radere, Ov. M. 
10, 654: trajectos surculos rasit, crept 
through, Suet, Ner. 48. — 9, to strip 
off, nip off: damnosa canicula quantum 
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raderet, Pers. 3, 50: ista tonstrix radit, 
i. e. shaves her customers, scil. of their 
money, Mart. 2, 17. It], Fig. to 
grate upon, hurt, offend: wures delica- 
tas radere, Quint. 3, 1, 3: teneras auri- 
culas mordaci vero, Pers. 1, 1c]: pall- 
entes mores, to lash, satirize, id. 5, 15. 
(Hence Fr. raire ; frequent. from rasus, 
It. rasare; Sp. rasar; Fr. raser: also 
Subst. It. vaso; Fr. ras.) P 
radila, ae, f. [rado] a seraping iron, 
scraper : Col. 12, 18, 5. 
_raia, ae, f. a flat fish, the ray, skate, 
ete., various species of the genus Raia 
of Linn. : Plin. 9, 24, 40. : 
rallum, i, 7. dim. [rado] an instru- 
ment for scraping off the earth From the 
ploughshare: Plin. 18, 19, 49 fin. 
rallus, a, um, adj. dim. [for rarulus, 
from rarus] thin: tunica, Pl. Kpid. 2, 
2, 46. i 
tamalia, ium, 7. plu. [ramus] twigs, 
sticks, brushwood: Ov. M. 8, 645: Sen. 
Ep. 90: Tac. A. 13, 58. 
ramentum, i, ”. (ramenta, ae, f. Pl. 
Bac. 3, 4,15 : id. Rud. 4, 3,77): gen. plu. 
ramenta, orum, [rado] what is shared, 
or rubbed off ; scrapings, shavings, chips, 
etc.: uvas scobe ramentisve abietis, 
populi, fraxini servare, Plin. 15, 17, 18 
jin. : ferri, scales struck off by the ham- 
mer, Lucr. 6, 1044: ligni, Plin. 24 2, 2: 
lapidis specularis, id. 36, 22, 45 : ramenta 
fluminym, rubbish deposited by rivers 
on their banks, id. 33, 4, 21: sulphura- 
tum, @ sulphur-match, Mart. 10, 3. 
|]. Transf. bits, morsels, in gen.: 
patri omne (aurum) cum ramento reddi- 
di, every scrap, Pl. Bac. 4, 4, 29. 
ramentisus, a, um, adj. [ramen- 
tum] full of little bits : Coel. Aur. Tard. 
» 3. 
é raméus, 4 um, adj. [ramus] per- 
taining to boughs or branches: frag- 
menta, 7. e. sticks =ramalia, Virg. G. 4, 
303. 
ramex, icis, m. [id.] a blood-vessel of 
the lungs: Pl. Merc. 1, 27. I]. a rup- 
ture, hernia: Cels. 7, 18: Plin. 22, 25, 


ramex ] 
ein’ 


ve ; 
ramicosus, a, um, dj. 
afflicted with hernia, rupture 
30, 15, 47. ‘ 
ramnes and ramnenses, ium, m. 
plu. a Latin race; hence, one of the three 
original Roman tribes: Liv. 1,13. Poet. 
for nobles of the olden time: Flor. A. P. 
342: v. Smith’s Ant. 875. 
ramodsus, a, um. adj. [ramus] full of 
boughs, having many branches, branch- 
ing: arbor, Lucr, 5, 1095: domus Sil- 
vani, Prop. 4, 4, 5. Comp.: lappago, 
Plin. 26, 10, 65. I]. Transf.: cornua 
cervi, Virg. E. 7, 30: radices, Plin. 21, 
15, 52. Comp.: folium, id. 21, 10, 32. 
Sup.: curalium, id. 32,2, 11. Poet. 
of the clouds, forked: Lucr. 6, 133: of 
the Lernaean hydra, from whose trunk 
young serpents grew out like branches: 
Ov. M.9, 73: vitae nescius error diduc- 
it mentes ramosa in compita, into many 
ee Manel at Persa 535: 
ramulosus, a, um, adj. [ramulus 
full of branching veins: Hise Plin. ‘6 
24, 38. 
ramilus, i, m. dim. [ramus] a little 
branch or bough, a twig, sprig: Cato R. 
R. tot: Cic. Div. 1, 54, 123: Plin. 24, 
15, 81. 
ramus, i, m. [same root as radix, radi- 
us, q. v.] a branch, bough, twig : non trun- 
cus, non rami, non folia denique, Cic. de 
Or. 3, 46: sub ramis arboris, Lucr, 2, 
30: tempora cingite ramis, Virg. Aen. 
5,71. Poet. for a tree: ib. 3, 650: for 
Srankincense twigs: Claud. III. Cons. 
Fion,-211. |]. T ransf. of things hav- 
ing a branching form: a branch of a 
stag’s antlers: Caes. B. G. 6, 26. 5. 
a branch of & mountain chain: Plin. 6, 
2M 3 T. Ok aA 8, a club: Prop. 1, 1, 
I}. 4, the penis: Nov. in Non. 116, 
26. 5, a branch or arm of the Greek 
letter Y, used by Pythagoras as a sym- 
bol of the two paths of life, leading, the 
one to virtue, the other to vice: Aus. 
Idyll. 72,9: hence called, Samii rami, 
Vers. 3 56. {f]. Fig.: ramos ampu- 
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tare miseriarum, Cic. Tusc. 3, 6, 13. Of 
a branch of consanguinity ¢ Pers. 3, 28. 
(Hence Fr. ranche, rinceau.) 

ramuscilus, i, m. dim. [ramus] a 
little branch or bough, a twig (for ra- 
mulus): Hier. Ep. 133, 3. 

yana, ae, f. [perh. of same root as 
raucus, g. v.] @ frog: Plin. 11, 37, 65: 
Ov. M. 6, 381: Hor. S. 1, 5,14. Esp. 
the tree-frog, Rana arborea, Linn.; the 
green-frog, Rana esculenta ; and the com- 
mon frog, R. temporaria; and (rubetae) 
prob. the toad, Bufo vulgaris, Cuv. (v. 
rubeta): Plin. 32, 8, 29. ‘The entrails 
of frogs were used for charms: Juv. 3, 
44. Proverb.: (i) inflat se tanquam 
rana, Petr. 74, 13. (ii) qui fuit rana, 
nunc est rex, of one who has risen from 
a lowly station, ib.77 fin. J. Transf. 
rana marina, @ sea-fish, the frog-fish, 
fishing frog, angler, Lophius pisca- 
torius, Linn.: Cic. N. D. 2, 49, 125: 
also simply rana: Plin. 9, 24, 40. 2. 
a push or swelling on the tongue of 
beasts : Col. 6, 8, 1: Veg. 3, 3, 12. 

rancens, entis, Part. stinking, pu- 
trid: viscera cadaverum, Lucr. 3, 719: 
axungia, Seren. Samm. 978. 

rancesco, 3. v- ”. incep. to become 
stinking, grow rancid: Arn. I, 12. 

rancidé, adv. nauscously, disgust- 
ingly: ficta verba, Gell. 18, 11. 

rancidtilus, a, um, adj. dim. [ran- 
cidus] stinking, rancid: opsonia, Juv. 
LEIS. Il. Fig. disgusting, loath- 
some: rancidulum quiddam locutus, 
Pers. I, 33. 

rancidus, 3, um, adj. [root RANC of 
rancens, rancesco] stinking, rani, ranc- 
id: cadavera, Lucr. 6, 1154: aper, Hor. 
Sho 2, 2 oy Il. Fig. disgusting, 
loathsome: aspectus, Plin. 22, 22, 46. 
Comp.: quid rancidius, Juv. 6, 185. 

ranco, V. racco. 

rancor, Oris, m. [v. rancidus] @ 
stinking smell or flavour, rancidity: 
Pall. 1, 20,2. Fig. an old grudge, ran- 
cour: Hier. Ep. 13, 1. 
. rantla, ae, f. dim. [rana] a little 
Jrog, a tadpole: App. M. 9, p. 233. 

2, Trausf. a little swelling on the 

tongue of catile: Veg. 4, 5. 

ranunciilus, i, m. dim. [id.] a little 
frog, @ tadpole: Cic. Div. 1,9. Jocosely, 
of the inhabitants of Ulubrae (as re- 
siding near marshes), id. Fam. 7, 18. 

Il. @ medicinal plant, called also 

batrachion, crowfoot, Ranunculus, Linn. 
of four kinds. (i) foliis pinguioribus 
==R. Seguieri, Linn. or R. asiaticus, 
Linn. (ii) alterum foliosius = R. Philo- 
notis, Linn. (iii) tertium minimum, R. 
repens, Linn. or R, muricatus. (iv) 
quartum flore luteo (lacteo?) of white, 
prob. R. aconiti folius, Linn. or the 
common water crowfoot, R. aquatilis, 
Linn.: Plin. 25, 13, 109. (Hence It. 
ranocchia ; Fr. grenouille.) 

rapa, ae, v. rapum. 

rapacia, orum, n. plu. [rapum] 
turnip-tops : Plin. 18, 13, 34. 

rapacida, ae, m. [rapax] robber, a 
comic patronymic: Pl. Aul. 2, 7, 8. 

rapacitas, atis, f. [id.] greediness, 
rapacity : Cic. Coel, 6: Suet. Tit. 7, 

rapax, acis, adj. [rapio] grasping, 
greedy of plunder, rapacious: vos 
rapaces, vos praedones, Pl. Men. 5, 4, 
26: olim_ furunculus, nune vero etiam 
rapax, Cic. Pis. 27, 66: inopia rapax, 
Suet. Dom. 3: procuratorum rapacissi- 
mum quemque, id. Vesp. 16: Cinara, 


te. eager for presets, Hor. Ep. 1, 14, 


33: cervi, luporum praeda rapacium, 
id. Od. 4 4, 50. Subst. a beast of 
prey: Plin. 11, 45, ror. 2, Of things: 
falces rapaces, Lucr. 3, 650: ventus, 
Ov. A. A. 1, 388: ignis, id. M. 8, 839: 
Oreus, Hor. Od. 2, 18, 30: fortuna, ib. 
1, 34, 14: dentes, fangs, tusks, Veg. 6, 
rr W ith gen.: chryselectrum rapac- 
Issimum ignium, very ignitible, Plin. 
37, 3,12. Asa poet. epithet of floods: 
amnes, Lucr. 5, 342: unda, poet. Cic. 
N. D. 3, 10: Ov. M. 8, 550. “Transf, 
an appellation of the twenty-first legion 
(qs. that sweeps everything before it): 


Tatett.s2, 43 et at. ll. Fig. with 
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gen. grasping, greedy, avaricious : nihil 
est rapacins quam natura, Cic. Aui. 14, 
50: rapacia virtutis ingenia, Sen. Ep. 
95: nostri omnium utilitatum et vir- 
tutum rapacissimi, Plin. 25,2,2. 
raphaninus, a um, adj.= popave- 
vos, of radishes, made from radishes : 
oleum, Plin. 23, 4, 49. a ¥ 
raphanitis, idis, ae — padavirts, 
akind of Iris or sword-lily, Iris flor- 
entina, Linn. 0 te ae 21,7,19. | 
raphanos agria,f—padavos aypia, 
by prc. regarded as Sud of spurge, 
the same as Apios, ., but more com- 
monly thought to some species of 
Raphanus, Linn.: Plin. 25, 8, 46. __ 
raphanus, i,m.=pdpavos, a radish : 
Raphanus sativus, Linn.: Plin. 19, 5, 
26: Col. 11, 3, 47- ? 

rapicius, a, um, adj. [rapum] per- 
taining to rapes or turnips, rape-, tur- 
nip-: coles, Cato R. R..35, 2: semen, 
rape-seed, ib. 134, I. 

Yapide, adv. hastily, quickly, rapid- 
ly: dilapsus (fluvius), Cic. Leg. 2, 3: 
iter confecit, Suet. Cal. 43. Comp.: 
rapidius venit Rigodulum, Tac. H. 4, 
1. ff, Fig.: quod (7a@y7exdv) quum 
rapide fertur, sustineri nullo pacto pot- 
est, Cic. Or. 37. 

rapiditas, atis, f. [rapidus} suift- 
ness, rapidity : fluminis, Caes. B. C. 1, 
62: Frontin. Strat. 1, 6, 2.” 

rapidilus, a, um, adj. dim. [id.] 
swift, rapid: sonitus, Mart. Cap. 8, 270. 

rapidus, a, um, adj. [rapio] tearing 
away, seizing (poet.): leones, Lucr. 4, 
714: ferae, Ov. H. 10,96. Of hunting- 
dogs: agmen, a tearing, fierce pack, id. 
M. 3, 242. Of fierce, consuming heat: 
Virg. E.. 2, oz (Ova Ma2s roe SOL a 
funeral pile: id. Tr. 1, 7, 20, As an 
epithet of the sea (qs. devouring): Tib. 
T5n2, 440. ll. Transf. tearing or 
hurrying along, swift, rapid: fluvius, 
Pl. Bac. 1, 1, 52: torrens, Virg. Aen. 2, 
305: amnis, Hor. S. 1, 10, 62: lapsus 
fluminum, id. Od. 1, 12, 9: procellae, 
Prop. 2, 16, 45: rapidissimum finmen, 
Caes. B. C. 1, 50 jin.: turbo, Lucr. 6, 
668: venti, Virg. Aen. 6, 75: Notus, 
Hor. Od. 1, 28, 21: ignis Jovis, Virg, 
Aen. 1, 42: sol, Hor. Od. 2,9, 12: equi, 
Ov. F. 5, 592: manus, Virg. Aen. 8, 
442: agmen, Tac. H. 2, 30: venenum, 
id. A. 12, 67: virus, ib. 13, 15 jin. [ff 
Fig. hurried, hasty: oratio, Cic. Fin. 
2, I jfin.: rapidus in consiliis, over- 
hasty, precipitate, Liv. 22, 12 jin, 
(Hence It. ratto.) 

rapina, ae, f. [id.] robbery, plunder- 
ing, pillage, rapine (mostly plur.): 
nihil cogitant, nisi caedes, nisi incendia, 
nisi rapinas, Cic. Cat. 2, 5, 10: hostem 
rapinis prohibere, Caes. B. G. 1, 15: 
terra patuit invita rapinae, Ov. M. 5, 
492: rapina alimenti, a withdrawing, 
Plin. 19, 24, 37 fin. 2. Meton. prey, 
plunder, booty (poet. and rare): abs- 
tractaeque boves abjurataeque rapinae, 
Virg. Aen. 8, 263: piscator ferat aequor- 
um rapinas, Mart. 10, 87. I]. @ col- 
lecting together, removing: opum sua- 
rum, Auct. Aetn. 611. 

rapina, ae, f. [rapum] a turni 
rape: Cato R. fo goes cf sige 
_ rapinatio, onis, /. a plunder- 
ing, pillage: rapinationes facere, M. 
Aurel. ap. Front. 2, 15. 

rapinator, Gris, m. [id] @ robber: 
Lucil. and Varr. in Non. 129, 29. 

rapio, rapt, raptum (old perf, subj. 
rapsit, Cic. Leg. 2, 9, 22. Part. perf. 
fem. ex raptabus, Gell. in Charis. p. 39 
P.), 3. v. a. to seize and carry off, to 
snatch, tear, or drag away: quo rapitis 
me? quo fertis me? Pl. Men. 5, 4, ro: 
hostes vivos rapere soleo ex acie: "ex 
hoc nomen mihi est (sc. Harpax), id. 
Ps. 2, 2, 60: volucri spe et cogitatione 
rapi a domo, Cic. Rep, 2, 4: ab aede 
rapuit funale, Ov. M. 12, 244: de sinu 
a ete, rapit, ib. 4, 516: hast- 
am de vulnere, ib. 5, 137: repacula 
de posti, Ov. M. 5, 120: (frondes} 
alta rapit arbore ventus, Ov. M. 3, 330: 
aliquem sublimem domum, Pl. Asin. > 


} 2, 18: commeatum in naves rapiuné 
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Liv. 41, 3: aliquem in jus, Pl. Rud. 3, 
6, 21: Hor. S. 1, 9, 77: in jus ad regem, 
Liv. 1, 26: in carcerem, Suet. Tib. 11: 
aliquem ad carnuficem, Pl. Poen. 1, 2, 
156: ad supplicium ob facinus, Cic. de 
Or. 2, 59: aciem in Teucros, Virg. Aen. 
Io, 308: illum (se, lembum) in praeceps 
pronorapit alveusamni, id. G. 1, 203 : nec 
variis obsita frondibus sub divum rapi- 
am, drag into open day,-Hor. Od. 1, 18, 
13: Nasonis carnfina rapti, torn from 
his home, banished, Ov. Pont. 4, 16, 1: 
rapit per aequora navem, Virg. Aen. 
to, 660: missos currus, Hor. S. 1, 1, 
114: arma rapiat juventus, snatch up, 
Virg. Aen. 4, 340: bipennem dextra, ib. 


II, 651: Achates rapuit in fomite flam- 


mam, caught the spark, ib. 1, 176: in- 
cendia, Ov. M. 15, 350: nigrum color- 
em, to take quickly, ib. 7, 289: mille 
rapit populos, leads hastily on, Virg. 
Aen. 4, 725! yYapiuntque ruuntque, 
gather hastily together, ib. 4, 581: nec 
rapit immensos orbes per humum, 
sweeps along, of a serpent, id. G. 2, 153: 
pars densa ferarum tecta rapit, range 
quickly through, id. Aen. 6, 8. Pee 
Esp. to carry off by force ; to seize, rob, 
vavish, take by assault, etc.: erat ei 
vivendum latronum ritu, ut tantum 
haberet, quantum rapere potuisset, Cic. 
Phil. 2, 25, 62: virgires, to carry off, 
abduct, Sall. C. 51: Liv. 1, 9: Hor. Od. 
2, 4, 8: Ov. M. 12, 225: alii rapiunt 
incensa feruntque Pergama, pillage and 
plunder, Virg. Aen. 2, 374: rapturus 
moenia Romae, Lucan. 3, 99: Arme- 
niam, to plunder, lay waste, ‘Tac. A. 13, 
6. Absol.: rapio propalam, Pl. Epid. 1, 
I, 10: ut Spartae,,rapere ubi pueri et 
clepere discunt, Cic. Rep. 4, 5: castra 
urbesque primo impetu rapere, to con- 
quer rapidly, Liv. 6, 23: Bithyniam, 
Flor. 3, 5, 6. 8, to carry off suddenly 
or prematurely by death, to snatch 
away: improvisa leti vis rapuit rapiet- 
que gentes, Hor. Od. 2, 13, 20: id. Ep. 
I, 14,7: Virg. Aen. 6, 428: Suet. Cal. 

Absol.: et labor et durae rapit in- 
clementia mortis, Virg. G. 3, 68. Il. 
Fig. to snatch, force, or hurry away: 
cum fertur quasi torrens oratio, quam- 
vis multa cujusquemodi rapiat, Cic. 
Fin. 2, 1 jin.: ipsae res verba rapiunt, 
carry along with them, ib. 3, 5 jin.: 
aspice me quanto rapiat Fortuna peri- 
clo, carries away, Prop. I, 15, 3: alis 
quem in deteriorem viam, is Trin. 35 
2, 54: comoediam in pejorem partem, 
to put a bad construction upon, to mis- 
represent, Ter. Ad. prol. 3: opinionibus 
vulgi rapimnr in errorem, Cic. Leg. 2, 
17, 43: si quis in adversum rapiat ca- 
susve deusve, Virg. Aen. 9, 211: cum 
aliqua his ampla et honesta res objecta 
est, totos ad se convertit et rapit, seizes 
upon, appropriates, Cic. Off. 2, 10 jin.: 
victoriae gloriam in se, Liv. 33, 11 fin.: 
almum quae rapit hora diem, snatches 
away, Hor. 0d. 4,7,8. 2, Esp. tocarry 
along or away with passion, to trans- 
port, ravish, captivate; and with a de- 
signation of the limit, to carry or hurry 
away, to attract strongly: qui judicem 
rapere, et in quem vellet habitum ani- 
mi posset perducere, Quint. Gene 
praedae ac rapinarum cupiditas caeca 
te rapiebat, Cic. Pis. 4 57: amentia 
rapi, id. Fam. 16, 12: furorne caecus, 
an rapit vis acrior? Hor. Epod. 7, 13: 
quem (sc. leonem) cruenta per medias 
rapit ira caedes, id, Od. 3, 2, 12: opyn, 
quae hominem hue et illuc rapit, Cie. 
Off. 1, 28 fin.: ad quas (res) plerique 
inflammati aviditate rapiuntur, ib. 2, 
11, 38: animus cupidine caecus ad in- 
ceptum scelus rapiebat, Sall. J. 25: ea 
(cupiditas) ad oppugnandam Capuam 
rapit, Liv. 7, 30. In a good sense: qui 
ad divinarum rerum cognitionem cura 
ormni studioque rapiantur, Cie. Div. 1, 
4), 111: Tapi ad opes augendas generis 
hnmani, id. Rep. 1, 2. Poet. with 
inf.: (mundus) rapit aetherios per car- 
mina pandere census, Manil, 1, 12. 3. 
to seize by violence, to snatch, steal 
(poet.): oseula, Hor, Od, 2, 12, 28: Ve- 
heron, id 8 1, 3, 1097 Virg. G. 3, 


RAPTOR 


137: illicitas voluptates, Tac. H. 3, 41: 
spem adoptionis acrius in dies, ib. 1, 13 
Jjin.: quo facinore dominationem rap- 
tum ierit expediam, id. A. 4, 1. ; 
to snatch hastily, to hasten, precipitate: 
vive, Ulixes, dum licet: oculis postre- 
mum lumen radiatum rape: non dixit 
cape, non pete: haberet enim moram 
sperantis diutius sese victurum; sed 
rape, Cic. de Or. 3, 40 fin.: rapiamus, 
amici, occasionem de die, Hor. Epod. 13, 
3: viam, to hasten, Ov. H. 19, 44: 
gressus, Lucan. 3, 116: bellum, to wage 
suddenly, id. 5, 403: ut limis rapias 
quid prima secundo cera velit versu, 
may hastily note, Hor. 8.2, 5, 53: rap- 
tae prope inter arma nuptiae, Liv. 30, 


14: repente impetu facto transitum 
rapuit, Frontin. Strat. 1, 4, 8. 5, to 
seek eagerly: Hier. Ep. 57, 2. [Same 


root as apm-dgw, and perh. same as 
Sans. grabh, “rapere;” Germ. gretfen, 
etc.; the initial g of grapio and yparacgw 
disappearing, as in mascor, nosco.]} 
(Hence Fr, ravir, ravage.) 

rapistrum, i, ”. [rapum] a kind of 
wild rape, some species of Brassica, Linn. 
or prob. Raphanus, Linn.: Col. 9, 4, 5. 

YApO, Onis, m. [rapio] a 7obber : Varr. 
in Non. 26, 32. 

raptim, adv. [id.] violently, greedily, 
(rare): ludunt raptim pila, Nov. in 
Non. 96, 20: semine raptim avium 
fame deyorato, Plin. 147, 14, 22. Il. 
hastily, suddenly, hurriedly: haec 
scripsi raptim, Cic. Att. 2, 9: ali- 
quem sequi, Liv. 26, 5: omnia raptim 
atque turbate aguntur, Caes. B.C. 1, 5: 
praecipitata raptim consilia, Liv. 31, 32: 
proelium inire raptim et avide, id. 9, 35: 
ignis raptim factus, id. 21,14: illalevem 
fugiens raptim secat aethera pennis, 
swiftly flying, Virg. G. 1, 409: fruaris 
tempore raptim, Hor. Ep. 2, 2, 198. 

raptio, Onis, f. [id.] a carrying off, 
abduction: in raptione affuisse, Ter, Ad. 
3, 3, 2: Proserpinae, Arn. 5, 183. 

raptito, 1. v. a. freq. [id.] acc. to 
Gell. 9, 6 jin. 

rapto, avi, atum, 1.v.a. freq. [id.] 
to seize and carry off, to drag, or hurry 
away: vidi Hectorem curru quadrijugo 
raptarier, Enn, (or Pacuv.) in Cic. Tuse. 
1, 44: Hector raptatus bigis, Virg. Aen. 
2, 292: Phaéthonta rapax vis solis 
equorum aethere raptavit toto terrasque 
per omnes, Lucr. 5, 399: arbitrio volu- 
crum raptatur equorum, Ov. M. 2, 234: 
signa, quae turbine atque unda rapta- 
bantur, Tac. A. 1, 30: pars de divulso 
raptabant membra juvenco, Cat. 64, 258 : 
dissipati liberi, raptata conjux (se. ad 
tabulam Valeriam), Cic. Sest. 69, 145: 
per vim nova nupta raptatur, Oy. M. 
12, 223: vexilla huc vel illuc, Tac, H. 
3,22. Poet. with inf.: raptantur amant- 
es jungere Nymphas, Nemes. Ecl. 3, 56. 

9, Esp. to waste, ravage, plunder: 

raptare inter se, immittere latronum 
globos, Tac. A. 12, 54: arces, Stat. Th. 
6, 115: adhue raptabat Africam Tacfa- 
rinas, Tac. A. 4, 23. I]. Fig. to drag 
along: quid ego heroas, quid raptem in 
crimina divos? accuse, arraign, Prop. 
pelle ye 2, Esp. to hurry along 
with passion, to agitate: ita me amor 
lassum animi ludificat, fugat, agit, ap- 
petit, raptat, Pl. Cist, 2, 1, 9: sacer 
effera rapta corda payor, Val. Fl. 1, 
799: ee F ; 

raptor, Oris, m. [id.] one who seizes 
by force, a robber, plunderer, abductor, 
With gen.: (fluvius) rapidus raptori pu- 
eri subduxit pedem, Pl. Men. prol. 65: 
panis et peni, id, Trin. 2, 1, 23: orbis, 
Tac. Agr. 30: filiae, id. A. 1, 58: tha- 
lami mei, 7. e. uxoris, Sen, Hippol. 627 : 
ferri, the magnet, Aug, Civ. D. 21, 4. 
Adject.: lupi raptores, Virg. Aen. 2, 
356: Ov. M. 10, 540. Absol.: rapta et 
raptores tradere, Pl. Am. 1, 1,51: Hor. 
Od. 3, 20, 4: Tac. H. 2, 86: ferus, 7.¢. 


lupus, Col. 7,12, 9: gratusraptae raptor | 


fuit, ravisher, Ov. A. A. 1, 680: Hor. 
Od. 4, 6, 2. I], Fig.: raptores alieni 
honoris, Ov. M. 8, 437: nunquam de- 
futuros raptores Italicae libertatis lupos, 
Vell. 2, 24. 


RARUS 


a 


raptorius, a, um, adj. [raptor] that 
serves for dragging away: machina 
mentum, Coel. Aur. Tard. 3, 6 fin. 

raptrix, icis, /. [rapio] she that 
carries off : Hier. Chron. 

raptus, a, um, Part, [rapio]. ll 
Subst. raptum, i, . that which 7s 
seized or plundered: rapto vivere, to 
live by robbery, Liv. 4, 25 fin.: Sen. Mp. 
jo jin.: Virg. Aen. 7, 749: ex rapto 
vivere, Ov. M. 1, 144: rapto gandere, 
Liv. 29, 6: rapto uti, Vell. 2, 73 fin. 

raptus, is, m. [id.] a violent snatch- 
ing or dragging away: Inoo lacerata est 
altera raptu, Ov. M. 3,722: runcinarum, 
Plin. 16, 42,82. Transf.: lenes raptus 
cucurbitarum, the strokes or shocks, Coel, 
Aur, Acut. 1, rT. I]. Esp. a carrying 
off, abduction: ad praedam et raptus 
congregare, ‘T'ac. A. 2, 52: raptus exer- 
cere, ib. 15, 38 fin.: quis de Ganymedi 
raptu dubitat? Cic. Tusc. 4, 33, 71: vir- 
ginis (Proserpinae), id. Verr. 4, 48 : Suet. 
Ner. 46: Ov. F. 4, 417. Absol.: Tac. A. 
6, 1: id. H. 2, 73 fin. 

rapulum, i, n. dim. [rapum] a little 
turnip or rape: Hor.S. 2, 2, 43. 

rapum, i, . (rapa, ae, f.: Col. 11, 3, 
16: Scrib. Comp. 146), a turnip, rape, 
Brassica Rapa, Linn. and prob, other 
species: Varr. R. R. 1,59, 4: Plin. 18, 
13, 34 sq. (Hence It. raperonzo; Sp. 
reponche; Fr, raiponce.) 

raré, adv. far apart, scatteredly : nisi 
rare conseritur, vanam et minutam spi- 
cam facit, Col. 2, 9, 5. |]. Of time : 
rarely, seldom: vere rare capitur (piscis), 
Pl. Rud. 4, 3, 56. 

raré-facio, féci, factum, 3. v. a. [ra- 
rus] to make thin or rare, to rarefy: 
rarefieri, Lucr. 1, 649: rarefacta, id. 2 
1140. 

rarenter, adv. seldom, rarely: dato 
rarenter bibere, Cato R. R. 103. 

raresco, 3. v.. incep. [rarus] to grow 
thin, lose density, to become rarefied: 
fulgit item quom rarescunt quoque nu 
bila coeli, Lucr. 6, 217: humor aquai ab 
aestu, id. 6, 876: quadrupedibus senec- 
tute lanae rarescunt, Plin. 11, 39, 94: 
rarescunt alta colonis Maenala, become 
empty, depopulated, Stat. Th. 4, 284. 
densae rarescunt moenia Romae, id. Silv. 
4, 4,14: rarescit miles, the ranks grow 
thin, Sil. 17,423: ubi angusti rarescent 
claustra Pelori, shall open, grow wider, 
Virg. Aen. 3,411: colles paulatim rares- 
cunt, Tac. G. 30: sonitus rarescit, dies 
away, Prop. 3, 15, 35- ‘ 

rari-pilus, a, um, adj [id] thin- 
haired: Col. 1, praef. § 26. 

raritas, atis, f. [id.] looseness of 
texture, distance apart: in pulmonibus 
inest raritas quaedam et assimilis spon- 
giis mollitudo ad hauriendum spiritum 
aptissima, Cie. N. D. 2, 55: dentium, 
Quint. I1, 3, 55: (asini) nec pontes 
transeunt, per raritatem eorum transluce: 
entibus fluviis, Plin. 8, 43,68. Plur.: 
foraminum raritates, Vitr. 2, 5: vena- 
rum, id. 8, 3. |], Transf. smallness 
of number, fewness, rarity : capillorum, 
thinness, Suet. Oth. 12: stellarum, Plin. 
2,18, 16: remanentium (hominum), Suet. 
Aug. 43: exemplorum, Plin. 7, 13, 11: 
raritas dictorum, Cic. de Or. 2, 60, 247: 
figurarum, Quint. 9, 3, 27: lavandi, Suet, 
Aug, 82. 9, Meton. ararity: Alex 
andro equi magna raritas contigit, Plin. 
8, 42,64. Plur.: raritates, Gell, 3, 16. 

raritido, inis, f. [id.] looseness (for 
raritas): rete aravitudine (dictum), Varr. 
L. L. §, 29, 37: mediocri raritudine terra, 
Col. Arb: 3, Js 4 

yard, adv, seldom, rarely: raro ni- 
mium dabat quod biberem, Pl. Cist. 1, 1, 
20: si id, quod raro fit, fieri omnino ne- 
getur, Cic. Inv. 1,43, 80: vinum aegrotis 
prodest raro, nocet saepissime, id. .N. D. 
3, 24, 69: Taro antecedentem scelestum. 
deseruit poena, Hor. Od. 3, 2, 31: raro 
admodum, Quint. 11, 1, 14° Taro unquam, 
id. 4,1, 4. Comp.: quod si rarius filet, 
quam tu expectabis, Cic, Fam, 1, 4, 1. 
Sup.: istud rarissime accidere, Col. 5, 5, 
»: non affari nisi rarissime, Suet. Claud, 3 

rarus, 2 um, adj. not close or thick, 
thin, loose in texture: opp.  densua 

92) 


. 
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(terra) rara sit an supra morem si densa 
requiras ; deasa magis Cereri, rarissima 
quaeque Lyaeo, Virg. G. 2, 227: textura, 
Luucr. 4, 196: retia, Virg. Aen. 4, 131: 
tunica, Ov. Am. I, §, 13: rariores silvae, 
the clearer parts of the forest, Vac. Agr. 
37: aér, Lucr. 2, 106: manus, with the 
fingers spread, Quint. 11, 3, 103. Il. 
Transf. far apart, scattered, thin, 
scanty: raris ac prope nullis portibus, 
Caes. B. G.3, 12 jim.: quam raris dis- 
jectisque ex aedificiis pabulum conquire- 
retur, Hirt B.G. 8, ro: vides habitari in 
terra raris et angustis in locis, scattered, 
Cic. Rep. 6, 19: baccae expanduntur 
rarae, Plin. 17, 10, 11: coma, Ov, Am. 
I, 8,111: capillus, Suet. Cal. 50: racemi, 
Virg. E. 5, 7: tela, Ov. M. 12, 600. 
Poet.: manat rara meas lacrima per 
genas, drop by drop, Hor. Od. 4, 3, 34, 
9, Esp. milit. t. t. far apart, scat- 
tered about, dispersed, single; opp. to 
confertus: accedebat huc, ut nunquam 
conferti, sed rari magnisque intervallis 
proeliarentur, im scattered parties, as 
skirmishers, Caes. B. G. 5, 16: rari in 
confertos illati, Liv. 23, 27: ipsi ex 
silvis rari propugnabant, Caes. B. G. 5,9: 
Samnites raris ordinibus constiterant, 
Liy. 9, 27: rarior acies, Tac. H. 3, 25. 
3. few, rare, infrequent: in omni 
arte, ut in ipsa virtute, optimum quidque 
rarissimum, Cic. Fin. 2, 25, 81: rarum 
genus (amicorum), et quidem omnia 
praeclara rara, id. Am. 21, 79: idem 
rarum est, non sine usu tamen, Quint. 
§, 11,42: rari domos, plurimi amicorum 
tecta petivere, Tac. H. 1, 79 fin.: ut ante- 
ponantir rara vulgaribus, Cic. Top. 18, 
6g: literae, Liv. 6, 1: rara hostium ap- 
parebant arma, id. 2, 50: vitio parentum 
rara juventus, made less numerous, Hor. 
Od. 1, 2, 24: (litera) rarissima in clau- 
sulis, Quint. 12, 10, 31: ex maxime raro 
genere, Cic. Am. 18: rarum dictu, esse 
aliquid cui prosit negligentia, Plin. 18, 
16, 39. (ii) For the adv. varo: nec Ili- 
acos coetus nisi rarus adivat, Ov. M. 11, 
766: rarus, qui tam procul a portu re- 
cessisset, reperiebatur, Quint. 12 pro- 
oem. § 3: antiquis scritoribus rarus 
obtrectator, Tac. A. 4, 33: Homerus alias 
circa pictnras pigmentaque rarus, 7. e. 
rarely speaks of them, Plin. 33, 7, 38. 
4, Esp. uncommon, scarce, rare, re- 
markable: rara puella fuit, Prop. 1, 17, 
16; rara quidem facie, sed rarior arte 
canenii, Ov. M. 14, 337: vestis, Cat. 69, 
3: avis (sc. pavo), Hor.S. 2, 2, 26: artis 
opus rarae, Vib. 3, 4, 37: patulis raris- 
sima ramis, Ov. M. 4, 622. (Hence It. 
7ado.) 
rasamen, inis, n. [rado] a scraping, 
shaving: Marc. Emp. 1 med. 
rasilis, e, adj. [id.] scraped, shaved, 
polished, smooth : torno, rasile buxum, 
Virg. G. 2, 449: foris, Cat. 61, 168: 
fibula, Ov. M. 8, 318: calathi, id. H. 9, 
"6: argentum, vessels without raised 
‘work, Vell. 2, 56: palmes, deprived of 
the bark, Plin. 17, 23, 35, § 206: scopuli, 
without herbage, bare, Prud. ated. 3, 69. 
rasis, is, f. a kind of raw pitch : Col. 
12, 20, 6. (Hence It. ragia.) 
rasito, avi, 1. v. a. freq. [rado] to 
shave often, to shave (rare): faciem quot- 
idie, Suet. Oth. 12: barbam, Gell. 33-45 
rasores fidicines dicti, quia videntur 
chordas ictu radere, Fest. s. v. 
rasta, ae, f. (Goth. rasta, a mile ; 
cf. the Slav. werst]a@ German mile: 
Hier. in Joel. 3, 18. 
rastellus, i, m. dim. [rastrum] a hoe, 
rake: Varr. L. L. 5, 31, 38: Suet. Ner, 
19. (Hence Fr. ratear.) 
raster, tri, v. rastrum, ad init. 
rastrarius, 2, um, adj. [rastrum] 
pertaining to the hoe, i. e. to husbandry 
or a country life: Non. 16, 19. 
rastrum, i, 7. (in plw. usu. rastri, 
orum, m,;: rastri, Varr. L. L. 5, 31, 38: 
Virg. G. 1, 164: acc, rastros, Cato R. R. 
10, 3: Ter. Heaut. 1, 1, 36, etc. But 
rastra, Cels. in Non. 222, 8: Stat. Th. 3, 
589) [rado] lit. a thing for scraping, 
hence @ toothed hoe, a rake, a mattock : 
rastris glebas qui frangit inertes, Virg. 
G. 1,94: seus terram domat, id. Aen. 
928 
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g, 608: described as the comb of Poly- 
phemus, along with the sickle as his 
razor, Ov. M. 13, 765. Proverb. : Si 
illi pergo suppeditare sumptibus, mihi 
illaee vere ad rastros res redit, tt will 
bring me to the hoe, i.e. I shall be re- 
duced to work for my living, Ter. Heaut. 
55 i, 58. 2 * 

rasira, ae, f. [id] @ scraping, 
shaving: calami, Col. 4, 29,9: barbae 
capitisque, Hier. Jesai. 5, 15, 2. 2. 
Meton. @ scraping, shaving: eboris, 
Veg. 1, I0, 6. I]. Fig.: gulae, the 
harsh pronunciation of the gutturals by 
the Orientals, Hier. in Ep. Paul. ad Tit. 
2,9. (Hence Fr, 7ez.) 

rasus, a, um, Part. [rado]. ; 

rasus, ts, m. [id.] a scraping, 
shaving: ab rasu rastelli dicti, Varr. 
Bling; 37,38: 

ratariae, arum, f. plu. [ratis] small 
vessels made of logs fastened together, 
rafts: Gell. 10, 25 jin.: also called 
ratiariae, Serv. Aen. I, 43. 

ratiarius, ii, m. [id.] a raftsman, 
lighterman: Paul. Dig. 13, 4, 30. 

ratihabitio, onis, /. [ratum habeo]. 
In law: an approval, ratification: Ulp. 
Dig. 3, 5, 6, § 6. 

ratio, Onis, f. [RA, root of ra-tus, 
part. of reor, q. v.] lit. the mode or art 
of thinking, hence a reckoning, account, 
calculation, computation: bene ratio 
accepti atque expensi inter nos con- 
venit, Pl. Most. 1, 3, 141: ad calculos 
vocare amicitiam, ut par sit ratio ac- 
ceptorum et datorum, Cic, Am. 16, 58: 
dextera digitis rationem computat, Pl. 
Mil. 2, 2, 49° direptio ejus pecuniae, 
cujus ratio in aede Opis confecta est, 
Cic. Phil. 5, 6: auri ratio constat, the 
account agrees, is correct, id. Fl. 28, 69: 
decumo post mense, ut rationem te 
dictare intellego, to make the reckoning, 
Pl. Am. 2, 2, 38 (al. ductare): rationem 
ducere, to make a computation, to cal- 
culate, Cic. Verr. 2, 52: hujus omnis 
pecuniae conjunctim ratio habetur, Caes. 
B. G. 6, 19: rationem inire, ib. 4, 71: 
rationem reddere, Pl. Men. 1, 3, 23: 
rationem referre, Cic. Verr. 1, 39: ra- 
tiones referre, ib. 5,24: rationem repet- 
ere de pecuniis repetundis, id. Cluent. 
37 jin.: drachumae, quas de ratione 
debuisti, according to tie account, Pl. 
Trin. 2, 4, 24. Plur.: ut rationes cum 
publicanis putarent, Cic. Att. 4, 11: 
quid opus est? inquam. Rationes con- 
feratis. Assidunt, subducunt, ad nu- 
mum convenit, ib. 5, 21: falsas ra- 
tiones inferre, id. Sull. 9: Romani pueri 
longis rationibus assem discunt in partes 
centum diducere, Hor. A. P. 325: a ra- 
tionibus, an accountant, Inscr. i 
Transf. a list, register (rare): cedo ra- 
tionem carceris, quae diligentissime con- 
ficitur, quo quisque die datus in cus- 
todiam, quo mortuus, quo necatus sit, 
Cic, Verr. 5, 5”). 2. a sum, number 
(rare): nunc lenonum et scortorum 
plus est fere quam olim muscarum est. 
Ea nimia est ratio, Pl. Truc. 1, 1, 49: 
pro ratione pecuniae liberalius est Bru- 
tus tractatus quam Pompeius, Cic. Att. 
ye 3. & transaction, business; a 
matter, affair: res rationesque Balli- 
onis curo, Pl. Ps. 2, 2, 31: re ac ratione 
cum aliquo conjunctus, Cic. Verr. 2, 70: 
quum (Druides) in reliquis fere rebus, 
publicis privatisque rationibus, Graecis 
utantur literis, Caes. B. G. 6, 14: ratio 
numaria, Cic, Att. 10, 11: aeraria ratio, 
id. Quint. 4 jin.: ratio domestica, bel: 
lica, id. Off. 1, 22, 76: rationes fami- 
liares Componere, Tac, A. 6, 16 jin.: 
fori judiciique rationem Messala” sus- 


cepit, Cic. Rose. Am. 51, 149: rationes 
civitatis, id. Rep. 1, 6: nihil fallacius 
ratione tota comitiorum, id. Mur. Lig 
in hac ratione quid res, quid causa, quid 
tempus ferat, tu facillime perspicies, id. 
Fam. 17, 6. Gi) plu. interests, advan- 
tage: me ad ejus rationes adjungo, quem 
tu in meis rationibus tibi esse adjunge 
endum putasti, ib. x, 8: consideres 
quid tuae rationes postulent, Sall. 
44: Sl meas rationes unquam vestrae 
saluti anteposuissem, Auct. Or. post red, 


RATIO 


ad Quir. 1. lll. Fig. @ reckoning, 


| account, computation: postquam bane 


rationem cordi ventrique edidi, pre- 
sented this reckoning, Pi. Aul. 2, 7, 12: 
quum eam mecum rationem puto, go 
into that calculation, think over the mat- 
ter, id. Cas. 3, 2,°25; Ter. Ad. 2, %, §4: 
Medea et Atreus inita subductaque 4 
tione nefaria scelera meditantes, 

N. D. 3, 29: hanc rationem habere coep- 
it, to make the following calculation, 
id. Verr. 5, 39: totius rei consilium his 
rationibus explicavit, drew the plan of 
the whole undertaking according to the 
following calculation, Caes. B. C. 3, 78: 
semper ita vivamus, ut rationem red- 
dendam nobis arbitremur, Cic. Verr. 2, 
Il: si gravius quid acviderit, abs te 
rationem reposcent, will call you to ac- 
count, Caes. B. G. 5, 30: clarorum viro- 
rum atque magnorum non minus otii, 
quam negotii rationem exstare oportere, 
an account must be capable of being 
given, Cic. Planc. 27, 66: eam con- 
ditionem esse imperandi, ut non aliter 
ratio constet, quam si uni reddatur, lit. 
the account does not balance if it be 
rendered to more than one; i. e. if seve- 
ral persons are allowed to interfere in 
the government (to decide on the cor- 
rectness of the accounts), they will be 
sure to disagree (to wish the accounts 
to be balanced in a different way),Tac. A. 
1,6 jin. Q, relation, connection with, 
respect to: (agricolae) habent rationem 
cum terra, quae nunquam recusat im- 
perium, have to do with the earth, Cic. 
de Sen. 15: cum omnibus Musis ra- 
tionem habere cogito, id. Att. 2, 5: 
cum hac (muliere) aliquid adolescentem 
hominem habuisse rationis, id. Coel. 20 
Jjin.: omnes, quibuscum ratio huic aut 
est aut fuit, assunt, defendunt, id. Quint. 
23,75: pacis vero quae potest esse cum 
eo ratio, in quo est incredibilis crudeli- 
tas, fides nulla? id. Phil. 4,6: ad nos- 
trorum annalium rationem, in respect to 
our annals, id. Brut. 13. (ii) respect, 
regard, consideration, care for (usu. 
with gen. and depend. on habere or 
ducere): ad hance rationem quoniam 
maximam vim natura habet, fortuna 
proximam: utriusque omnino habenda 
ratio est in deligendo genere vitae, id. 
Off. 1, 33, 120: (deos) piorum et im- 
piorum habere rationem, id. Leg. 2, 7: 
cujus absentis rationem haberi proximis 
comitiis populus jussisset, Caes. B. C. 
I, 9: sauciorum et aegrorum habita ra- 
tione, ib. 3, 75: alicujus vel dignitatis 
vel commodi rationem non habere, Cic, 
de Or. 2, 4,19: alicujus salutis rationem 
habere, Caes. B.G. 7, 71: quum hujusce 
periculi, tum ceterorum quoque offici- 
orum et amicitiarum ratio conservata 
esse videatur, Cic. Clu. 42. (iii) rela- 
tion toa thing. Subjectively, course, 
conduct, procedure, mode, method, plan, 
etc. : ubi coenas hodie, si hanc rationem 
instituis? Pl. Stich. 3, 1, 26: tua ratio 
est, ut secundum binos ludos mihi re- 
spondere incipias: mea, ut ante primos 
ludos comperendinem, Cic. Verr. Act. 
I, 11 jfin.: saepe jam scribendi totum 
consilium rationemque mutavi, id. Fam. 
3, 5: in praesentia Pompeii insequendi 
rationem omittit, Caes. B. C.1, 30: mea 
autem ratio in dicendo haec esse solet, 
Cic. de Or. 2,72: ut, quo primum oe- 
curreretur, vix ratio iniri possit, Caes. 
B. G. 7, 24. #lur.: hoc aditu laudis 
non mea me voluntas sed meae vitae 
rationes ab ineunte aetate susceptae 
prohibuerunt, plan of life, Cic. Manil. r, 
Objectively: condition, nature, kind, 
way, etc.: ratio ordoque agminis aliter 
se habebat ac Belgae ad Nervios de- 
tulerant, Caes. B. G. 2, 19: ut rei mili- 
taris ratio atque ordo postulabat, ib. 22: 
novae rationes bellandi, id. B. C. 3, 50: 
quorum operum haec erat ratio, ib. 1, 
25: serpit per omnium vitas amicitia 
nec ullam aetatis degendae rationem 
patitur esse expertem sui, Cic. Am. 2 3 
87 : ab nostris eadem ratione, qua pridie, 
resistitur, Caes. B. G. 5, 40; quid refert, 
qua me ratioue cogatis? Cie, Am. 8: 
nec quibus ratiouibus superare possent, 
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RATIONALIS 


fed quem ad modum uti victoria debe- 
Tent, cogitabant, Caes. B. C. 3, 83 fin. 
IV. Meton. the reasoning faculty, 

the judgment, reason : duplex est vis 
arimorum atque natura: una pars in 
appetitu posita est, altera in ratione, 
quae docet et explanat, quid faciendum, 
quid fugiendum sit, Cic. Off. 1, 28 fin.: 
homo, quod rationis est particeps, per 
- quam consequentia cernit, causas rerum 
videt earumque progressus et quasi 
antecessiones non ignorat, similitudines 
comparat rebusque praesentibus ad- 
jungit atque annectit futuras, facile 
totius vitae cursum videt ad eamque 
degendam praeparat res necessarias, ib. 
1,4: hance rationem, quam vos divino 
beneficio homini solum tributam dicitis, 
bestiae non habent, id. N. D. 3, 26: 
mens et ratio et consilium in senibus 
est, id. de Sen. 19, 67: si ratio et pru- 
dentia curas aufert, Hor. Hp. 1, 11, 25: 
qnibus in rebus temeritas et casus, non 
ratio nec consilium valet, Cic. Div. 2, 
41: moneo ut agentem te ratio ducat, 
non fortuna, Liv. 22, 39 Jjin.: Ario- 
vistum magis ratione et consilio quam 
virtute vicisse, Caes. B. G. 1, 40; arma 
amens capio nec sat rationis in armis, 
Virg. Aen. 2, 314. 2. @ ground, 
motive, reason: si mei consilii causam 
rationemque cognoverit, Cic. Div. in 
Caecil. 1: ad eam sententiam cum 
reliquis causis haec quoque ratio eos 
deduxit, Caes. B. G. 2, 10 fin.: non 
deest hoc loco copia rationum, quibus 
docere velitis, humanas esse formas 
deorum, Cic. N. D. 1, 24, 76: rationi- 
bus conquisitis de voluptate et dolore 
disputandum putant, id. Fin. 1, 9 jin. 
Gi) Esp. in logic and rhetoric, a 
ground or reason alleged in support 
of a proposition: ratio est causa, quae 
demonstrat, verum esse id, quod in- 
tendimus, Auct. Her. 2, 18, 28: nostra 
eonfirmare argumentis ac rationibus: 
deinde contraria refutare, Cic. de Or. 2, 
19, 80. Also, technical argumentation, 
reasoning, deduction, demonstration: 
(Epicurus) tollit definitiones; nihil de 
dividendo ac partiendo docet: non, quo 
modo efficiatur concludaturque ratio, tra- 
dit, id. Fin.1, 7: ergo, ubi tyrannus est, 
ibi non vitiosam, ut heri dicebam, sed, 
ut nunc ratio cogit, dicendum est, plane 
nullain esse rem publicam, id. Rep. 3, 
31 fin. (iii) In law, a reason alleged 
in defence of an action, a plea: ratio 
est, quae continet causam, quae si sub- 
lata sit, nihil in causa controversiae re- 
linquatur, hoc modo: Orestes si accuse- 
tur matricidii nisi hoe dicat, Jure feci, 
alla enim patrem meum occiderat, non 
habet defensionem, id. Inv. 1, 13, 18: 
ratio est, qua id, quod factum esse con- 
stat, defenditur, Quint. 3, 11, 4. 3. 
reasonableness, reason, propriety, etc.: 
minari divisoribus ratio non erat, 7 was 
unreasonable, Cic. Verr. Act. 1, 9: nulla 
ratio est, with an object-clause, id. Caec. 
5, 15: minime rationis est, Col. 3, 5, 
3: Vitellianus exercitus, cui acquiescere 
Cremonae ratio fuit, for which it was 
proper, Tac. H. 3, 22: quod domi te 
inclusisti, ratione fecisti, judiciously, 
Cic. Att.12,44. 4, rule, order, method, 
etc.: in omnibus, quae ratione docentur 
et via, primum constituendum est, quid 
quidque sit, in a regular or systematic 
manner, id. Or. 33: quae res nec 
modum habet neque consilium, ratione 
tMmodoque tractari non vult, Hor. S. 2, 3, 
266: nihil est, quod ratione et numero 
moveri possit sine consilio, Cic. N. D. 
2,16, 43: in quo defuit fortasse ratio, 
sed tamen vincit ipsa rerum publicarum 
natura saepe rationem, order, system, id. 
Rep. 2, 33. 5, « theory, doctrine, or 
system; science: erat tunc haec nova 
et ignota ratio, solem lunae oppositum 
solere deficere, ib. 1, 16: civitas (Plat- 
onis) non quae possit esse, sed in qua 
Tatio rerum civilium perspici possét, 
ib. 2, 20: omnes tacito quodam sensu 
sine ulla arte aut ratione, quae sint in 
artibus ac rationibus recta ac prava 
dijudicant, id. de Or. 3, 50, 195: ea 
fativ, quae est de natura deorum, 


GE IN IB Be, Gu Jin.: Epicuri ratio, 
quae plerisque notissima est, system, 
philosophy, id. Fin. 1, 5: Stoicorum 
ratio disciplinaque, id. Off. 3, 4, 20: 
ratio civilis et disciplina populorum, 
statesmanship, id. Rep. 3, 3: ratio at- 
que usus belli, theory and practice, 
Caes. B. G. 4, 1: improba navigii ratio 
tum caeca jacebat, Lucr, 5, 1004: salta- 
tionis ac musicae rationis studiosi, Col. 
prooem. § 3. (ii) Subjectively, 
knowledge (rare): si qua (est in me) 
exercitatio dicendi, aut si hujus rei ratio 
aliqua, ab optimarum artium studiis ac 
disciplina profecta, Cic. Arch. 1, 6, 
a view or opinion: Ter. Ad. Nha 
haec cum omnes sentirent et cum in 
eam rationem pro suo quisque sensu ac 
dolore loqueretur, Cic. Verr. 1,27: cujus 
ratio etsi non valuit, Nep. Milt. 3 jin. 
(Hence It. ragione; Fr. raison; Eng. 
reason. )y 

ratiocinabiliter, adv. according to 
correct computation: Macrob. Somn. 
Scip. 2, 11 jin. 

ratidcinatio, nis, f. [ratiocinor] 
In rhetor. an exercise of the reasoning 
powers, reasoning, ratiocination: ratio- 
cinatio est diligens et considerata fac- 
iendi aliquid aut non faciendi exco- 
gitatio, Cic. Inv. 2, 5, 18. 2a 
set form of reasoning, a syllogism : 
Tatiocinatio est oratio ex ipsa re proba- 
bile aliquid eliciens, quod expositum et 
per se cognitum, sua se vi et ratione 
confirmet, ib. 1, 34: si ex alio colligitur 
aliud, nec improprium nec inusitatum 
nomen est ratiocinationis, Quint. 8, 4, 
16, 3, & reasoning with oneself (Sva- 
Aoytoxds): ratiocinatio est, per quam 
ipsi a nobis rationem poscimus, quare 
quidque dicamus, Auct. Her. 4,16. [f, 
In architecture, theory (opp. to fabrica, 
practice) : ratiocinatio est, quae res fa- 
bricatas solertia ac ratione proportionis 
demonstrare atque explicare potest, 
Watrgme Te : 

ratiocinativus, a, um, adj. [id.] 
In rhetoric, pertaining to reasoning, 
syllogistic, ratiocinative: genus, Cic. 
Inv. 1, 13: quaestio, Quint. 7, 1, 60: 
status, id. 7, 8, 3. {], In grammar, ra- 
tiocinativa conjunctio, serving for in- 
Serence, illative, as, ergo, igitur: Diom. 
p- 410 P. 

ratidcinator, Goris, m. [id.] a reck- 
oner, accountant: Cic. Att. 1,12: Ulp. 
Dig. 14, 4, 5,9 16. I]. Fig.: ut boni 
ratiocinatores esse possimus et addendo 
deducendoque videre, quae reliqui sum- 
ma fiat, Cic. Off. 1, 18. 

ratidcinium, ii, 7. [id.] a reckon- 
ing, computation : Col. 5, 1 fin. 

ratidcinor, atus, 1. v. m. and a. dep. 
[ratio] to reckon, compute, calculate : 
metiendi ratiocinandique utilitate hujus 
artis (geometriae) terminavimus mo- 
dum, Cic. Tusc. 1, 2 fin.: de pecunia ra- 
tiocinari, id. Inv.2,39 fin. |], Transf. 
to reason, argue; to infer, conclude: id 
ex partibus juris sumi oportebit et ra- 
tiocinari, quid in similibus rebus ficri 
soleat, ib. 2, 20, 61: Quint. 7,1, 61: Cic, 
Verr. Act. 1, 7 fin. With acc.: mores 
atque parsimoniam alicujus, App. M. 1, 
p.113. Pass.: omnes proportiones eo- 
rum organorum ratiocinantur ex propo- 
sita sagittae longitudine, Vitr. 10, 15. 

rationabilis, e, adj. [id.] veason- 
able, rational: natura, Sen. Vit. Beat. 
14: sententia vera et rationabilis, Ulp. 
Dig. 5,1, 2, § 3. Comp.: rationabilius 
esse videtur, Pomp. ib. 45, 3, 31. 

rationabilitas, atis, /. [rationabi- 
lis] reasonableness, rationality: App. 
Dogm, Plat, 1. 

rationabiliter, adv. rationally, rea~ 
sonably : App. Dogm. Plat. 1: errare, 
Hier. Ep. 39, 5. : 

rationalis, e, adj. [ratio] pertain- 
ing to accounts: Inscr, Orell. no. 39. 
Subst. rationalis, is, m. an accountant, 
receiver of revenue: Lampr, Alex, Sev. 
45, 46: Capitol. Gord. 4. I], veason- 
able, rational: falsa est (finitio), si 
dicas, Hquus est animal rationale : nam 
est equus animal, sed irrationale, Quint. 
4, 3,24: homo est on rationale, id. 
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5,10, 56. Absol.: a rationali ad ratio- 
nale (translatio), id. 8, 6, 13: philoso- 
phia, 2. e. logic, Sen. Ep. 89: also called 
rationalis pars philosophiae, Quint. 12, 
2, 10: disciplina, theoretical science 
(opp. to usus and experimenta), Cels. 
Praef.: rationalis medicina, theoretical 
therapeutics, and rationales medici, me- 
dical theorists, ib. 2. In dialectis = 
ratiocinativus, pertaining to a syllogism, 
syllogistic : causa, Auct. Her. 2, 12, 18: 
genus (quaestionum), Quint. 3, 5, 4. 
rationalitas, atis, f. [rationalis] 
reasonableness, rationality : habet ani- 
ma rationalitatem, Tert. Anim. 38 Jin. 


rationaliter, adv. in a reasonable 


manner, rationally : Sen, Ep, 109 : 
Anim, 16, 

ratiOnarium, ii, m. [ratio] a sta- 
tistical table, schedule : imperii, Suet. 
Aug. 28 (for which breviarium imperii, 
ib, 101), 

rationarius, ii, m. [id.] an account- 
ant: calculatores, quos vulgo rationa- 
rios dicimus, Modestin, Dig. 24, 1,15; 5. 

ratis (rates, acc, to Prob. p. 1473 
Jim. though perh. we should here read 
vates), is, f. a raft, float: nave primus 
in Graeciam ex Aegypto Danaus adven- 
it, antea ratibus navigabatur inventis 
in mari Rubro inter insulas a rege Ery- 
thra, Plin. 4, 56, 54, § 206: quum aut 
navibus aut ratibus conarentur acced- 
ere, Cic, Verr. 5, 2: flumen ratibus ac 
lintribus junctis transibant, Caes, B. G. 
I, 12: ratibus, quibus junxerat flumen, 
nondum resolutis, pontoons, Liv. 21, 47. 

2. Meton. a bark, boat, vessel, in 

gen. (poet.) : Cat. 63, 1: Virg. G. 2, 445. 

ratitus, a, um, adj. [ratis) marked 
with the figure of a raft: ratitum qua- 
drantem dictum putant, quod in eo et 
triente ratis fuerit effigies, ut navis in 
asse, Fest. s. v. 

ratiunciila, ae, f. dim. [ratio] a 
small reckoning, a little account: sub- 
duxi ratiunculam, quantum aeris mihi 
sit, quantumque alieni siet, Pl. Cure. 33 
Tye Der sPasy, 1,2. |]. @ slight ground 
or reason : leves, Cic. Tusc. 4, 19: huic 
incredibili sententiae ratiunculas sug- 
gerit, id. N. D. 3, 29, 73. 2. In dia- 
lectics: a trifling syllogism: conclud- 
unt ratiunculas Stoici, id. Tusc. 2, 
12, 29. 

rato, adv. certainly : Tert. Anim. 35. 

ratus, a, um, Part. reor]. Il. 
Adj.: reckoned, calculated, fixed by cal- 
culation ; hence, settled, established, cer- 
tain, valid, etc.: rata et certa spatia 
definire, Cic. Tusc. 5, 24, 69: motus 
(stellarum) constantes et rati, id. N. D. 
2, 20: si nihil fieri potest, nisi quod ab 
omni aeternitate certum fuerit esse fu- 
turum rato tempore, id. Div. 2, 4, 19: 
jussum ratum atque firmum, id. Caecin, 
33, 90: consol subscriptiones omnes 
fixas et in perpetuum ratas putet esse, 
id. Cluent. 47 jin.: ut amicitia socie- 
tasque nostra in aeternum rata sit, Tac. 
H. 4, 64: tribunatus ratus, opp. irritus, 
Cic. Prov. Cons. 19, 45: testamenta, 
opp. rupta, id. de Or. 1, 38,173: dix- 
erat idque ratum Stygii per flumina an- 
nuit, Virg. Aen, 9, 104: rata sint sua 
visa precatur, may be fulfilled, Ov. M. 
9, 703: ebrietas spes jubet esse ratas, 
Hor, Ep. 1, 5,14. Swp.: erga rem pub- 
licam multa beneficia ratissima atque 
gratissima, Cato in Fest. s. v. 9, Par- 
ticular phrases: (i) pro rata parte 
(portione), secundum ratam partem, and 
absol. pro rata, in a certain or fixed 
part, proportionally : militibus agros ex 
suis possessionibus pollicetur, quaterna 
in singulos jugera, et pro rata parte 
centurionibus evocatisque, Caes. B.C. 1, 
17 jin, : utinam ex omni senatu pro rata 
parte esset! Cic. Rep. 2, 4o: decimam 
partem relinqui placet, si plenae fu- 
erint alvi, si minus, pro rata portione, 
Plin, 11, 15, 15: tantum pediti daturum 
fuisse credunt, et pro rata aliis, Liv. 45, 
go. (ii) Ratum aliquid facere (efficere ), 
habere, ducere, also ratum alicui esse. 
to make or consider fixed or valid; to 
confirm, ratify, approve: quid augur 
(habet), cur a dextra corvus, 4 sinistra 
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cornix faciat ratum? make a confirma- 
tory, i.e. a favourable augury, Cic. Div. 
1, 39, 85: parens nati rata verba fecit, 
fulfilled, Ov. M. 4, 387: juvenes quurm 
avum regem salutassent, secuta ex omnt 
muititudine consentiens vex ratum no- 
men imperiumque regi effecit, Liv. 1, 6: 
eos raturm habere judicium, sl totum 
corruptum sit 5 si unus accusator cor- 
ruptus sit, rescindere, Cic. Part. 36, 
125: id. N. D. 1, 5: qui non duxerint 
societatem ratam, ubi nec divini quic- 
quam nec humani sanctum esset, Liv. 
27, 17 jfim.: ista ipsa, quae te emisse 
seribis, non solum rata mihi erunt, sed 
etiam grata, Cic. Fam. 7, 23: ut Faus- 
tae, cui cautum ille voluisset, ratum 
- esset, id. Att. 5, 8. 
rauea, ae, /. a species of worm that 
breeds in oak-roots: Plin. 17, 18, 30, 9 
130. Some have supposed this to bea 
false reading for eruca, q. v. 
raucédo, inis, f. [raucus] hoarse- 
ness : Isid. Orig. ATA tee ; 
raucidiilus, a, um, adj, dim. [ia.] 
somewhat hoarse: cornix, Hier. Ep. 
40, 2. : 
raucio, no perf., sum, 4. % %. [id.] 
to be hoarse : Lucil. in Prisc. p. 907 P. 
rauci-sdnus, 2, um, adj. [id.] 
hoarse-sounding : cantus cornicum, Lucr. 
5, 1083: bombi, Cat. 64, 263. 
raucitas, itis, f. [id.] hoarseness : 
Cels. 2, 1 med.: Plin. 20, 6, 23, § 53: 
plur.: id, 22, 23, 49, § 104. Il. 
Transf. a snoring: Mart. Cap. 8, 270. 
9, the hoarse sound of the tuba: 
Plin. 11, 51, 112, § 269. ' 
| raucus, 2, um, adj. hoarse: rogi- 
tando sum raucus factus, Pl. Epid. 2, 1, 
16: nos raucos saepe attentissime au- 
diri video: at Aesopum, si paulum ir- 
rauserit, explodi, Cic. de Or. 1, 61, 259: 
sornices, Lucr. 6, 752: palumbes, Virg. 
E. 1, 58: cicadae, ib. 2, 12: fauces, Lucr. 
6, 1188: guttur, Ov. M. 2, 483: 0s aselli, 
id. F. 1, 433: vox ranarum, id. M. 6, 
377: “quaere peregrinum” vicinia rau- 
ca reclamat, screams itsel? hoarse, Hor. 
Ep. 1, 14, 62: causidici, Mart. 4, 8: dant 
sonitum rauci per stagna loquacia cygni, 
Virg. Aen. 11, 458. Comp.: raucior, 
Mart. Cap. 1, II. 9, hvarse, hollow, 
or deep sounding, harsh, growling, etc. 
(poet.) : cornu, Prop. 3, 3, 41 : cymbala, 
id. 3, 17, 36: aes (i.e. tuba), Virg. G. 4, 
41: murmur (undae), ib. 1, 109: Hadria, 
Hor. Od. 2, 14, 14: litus, Stat. Th. 5, 
291: Aquilo, Mart. 1, 50: postes, Prop. 
4, 8, 49: aes (7. e. scutum), Virg. Aen. 
2, 545. Neutr. adverbially : amnis rauca 
, sonans, ib. 9, 125: arma raucum ge- 
muere, Sil. 2, 245. }j. Fig.: te vero 
nolo, nisi ipse rumor jam raucus erit 
factus, ad Baias venire, has died away, 
Cic. Fam. 9, 2. [Rau-cus and rdav-ts 
are connected with Sans. ru, “ sonare:” 
the Lat. ra-na perh. also belongs to the 
same root. Akin to this root is Sans. 
rud, “flere,” and Lat. rudo and rugio.} 
(Hence Fr. rauque and enrouer.) 
raudus (also rodus and rudus), éris, 
n. {akin to rudis] a rude mass; esp. a 
piece of copper used as a coin, Fest. s. v. 
rodus: olim aera raudera dicebantur, 
Val. Max. 5, 6, 3: quum rudera milites 
jacerent, Liv. 26, 11. 
raudusctlum (rod- and rud-), i, 
n. dim, [raudus] a little piece of copper 
used as a coin: Fest. s, v. rodus. 
Transf. a small swm of money: de 
raudusculo Numeriano multum te amo, 
in regard to that little debt of Numerius, 
Cic. Att. 4, 2: ib. 4, 8, a. 
YAVIdUS, 2, um, adj. [ravus] gray- 
ish, dark-coloured : ravidi vel nigrantes 
oculi, Col. 8, 2, 9. 
YAVi0, 4. v. %. [ravis] to talk oneself 
hoarse: Pl. Poen. 3, 5, 33. 
ravis, ravim, jf. [kindred with ravus 
and raucus] hoarseness (only in acc. 
sing.): usque ad ravim poscam, Pl. 
Aul, 2, 5, 10. 
ravulus, a, um, adj. dim. [ravus, 
no. I1.] @ Little hoarse: dat ravulos cho- 
raulas, Sid. 9, 13 im cam. 
YAVUS, a, um, adj. grayish or tawny: 
ravi coloris appellantur, qui sunt inter 
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flavos et caesios, Fest. p. 135 Miill.: 
(mare illud) nobismet ipsis modo caeru- 
leum videbatur, mane ravum, Cic. Acad. 
2, 33: lupa, Hor. Od.<3;° 2) 32 torbes 
ravi coloris, Plin. 11, 347, 55. il. 
Transf. to sound, for raucus, hoarse: 
rava vox rauca et parum liquida, Fest. 
p. 137 Miill.: ciere ravos cantus, Sid. Ep. 
8, 11 in carm. jin. [Same as Germ. 
grau, Eng. gray, the initial g being 
dropped in Lat.: cf. rapio.] 
ré or réd, an inseparable particle : 
red is used before vowels and h; also 
in red-do, and with the connecting vow- 
eliin réd-i-vivus. In later Latin words 
only, 7e is sometimes found before vow- 
els and h; e.g. reaedifico, reexinanio, 
reinvito, etc. Assimilation of the d be- 
fore consonants produced the forms rel- 
ligio, relliquae, reccido. The ortho- 
graphy and quantity of words com- 
pounded with re are in genera, some- 
what arbitrary, especially in the ante- 
and post- class. poets (cf. Schneid. Gr. 1, 
p. 580 sq., and Buttmann, p. 595 sq). 
9, Its primary signification is back : 
e.g. re-fero, to carry back; re-duco, to 
lead back; re-spicio, to look back; 
hence it implies (i) repetition, again: 
e. g. re-ficio, to make again, renew ; Te- 
paro, to get again; re-sumo, to take wp 
again. (ii) opposition, against: re- 
pugno, to fight against, resist; re-luctor, 


to struggle against. (iii) the reversal of 


the action expressed by the simple verb, 
answering to Eng. un-, e. g. re-tego, to 
un-cover; re-sero, to un-lock ; re-velo, 
to un-veil. (iv) the opposite of the 
action denoted by the simple verb, 
sometimes equivalent to dis- in Eng. 
€. g. probo, to approve; re-probo, to 
disapprove, blame. (v) In many cases 
its signification cannot be represented 
in English: and in some instances, 
verbs compounded with it were prob. 
used synonymously with the simple 
verbs. 

yéa, ae, v. reus. 

ré-adinatio, duis, f. a reuniting, 
reunion: ossium, Tert. Res. 30. 

ré-aedifico, I. v. a. to build again : 
Tert. adv. Mare, 5, 3. 

réapse, adv. [contr. from re and 
apse = ipsa] in fact, in reality, actu- 
ally, really: reapse est re ipsa, Fest. s.v.: 
Pl. Truc. 4, 3, 41: earum ipsarum rerum 
reapse, non oratione perfectio, Cic. Rep. 
I, 2: Sen. Ep. 108 med.: objiciuntur 
etiam saepe formae, quae reapse nullae 
sunt, speciem autem offerunt, Cic. Div. 
ie style 

reatus, iis, m. [rens] the condition 
of an accused person, a state of im- 
peachment: revocato ad reatum Alci- 
biade, Just. 4, 4: si diutino tempore 
aliquis in reatu fuerit, Modest. Dig. 48, 
19, 25. 
which one stands accused, a charge: 
App. M. 7: Prud. Cath. 11. 

ré-baptizo, I. v. a. to baptize again: 
Aug. Ep. 203 jin. 

rébellatio, onis, f. [rebello] a re- 
newal of hostilities, revolt, rebellion (for 
rebellio): Tac. A. 14, 31: Val. Max. 4, 
3,9 ext. 

rébellatrix, icis, f. adj. [id] re- 
volted, rebel (rare): Germania, Ov. Tr. 
3, 12, 47: provincia, Liv. 40, 35 jin. 

rébellio, onis, f. [bellum] a renewal 
of war (by aconquered people), a re- 
volt, rebellion: rebellio facta post de- 
ditionem, Caes. B. G. 3, 10: parare, Tac. 
A. 1, 55: coeptare, ib. 3, 40: comprim- 
ere, id. H. 2,11: ad rebellionem spee- 
tare, Liv. 2, 18: ad rebellionem com- 


pellere, id. 9, 41: multis Garthaginien- 


sium rebellionibus, Cic. Scaur. § 42. 

rébellio, Onis, m. [id.] one uho re- 
volts, an insurgent, rebel: Treb. Poll 
Salon. 1. j 
rébellis, e, adj. [i4.] that renews 
war, wnsurgent, rebellious: rebelles 
Aeneadae, Virg. Aen. 12, 185: Nu- 
midae, Ov. M. 15, 54: colonia, Tac. H. 
4, 72, Subst. rebelles, ium, m. plu. 
rebels: id. A.1,40. |], Fig.: rebellis 
amor, Ov. R. Am. 246: flammae se- 
ditione rogi, Stat. Th. 1, 35. 


ll. Meton. an offence of 
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rébellium, ii, n. [id.] a renewal of 
war, revolt, revellion (fur rebellio) : qui 
pacatos ad rebellium incitasset, Liv. 42, 
215 
vé-bello, avi, atum, 1. v. ”. to wage 
war again (said of the conquered), to 
make an insurrection, to revolt, rebel : 
si plures rebellare consilia inissent, Hirt. 
B. G. 8, 44: Liv. 8, 14: Quint. 8, 5, 16. 
Poet.: tauro mutatus membra rebello, 
renew the combat, Ov. M. 9, 81. I. 
Fig.: credunt rebellare quae curaverint 
vitia, to break out again, Plin. 25, 13, 
10g: rebellat saepe humor, offers re- 
sistance (to writing), id. 13, 12, 25: 
pudor rebellat, Sen. Agam. 138. (Hence 
old Fr. revel; Eng. revel, revelry.) 

ré-bito, 3. v. 2. to go back, return: 
si non rebitas huc, Pl. Capt. 2, 3, 20. 

ré-boo, 1.v- 7. and a, to echo back, 
re-echo, resound (poet.): reboant  sil- 
vaeque et longus Olympus, Virg. G. 3, 
223: rupti poli, Sil. 17, 252 : nec citharis 
reboant laqneata aurataque templa, 
Lucr. 2, 28: reboant tympana, Cat. 63, 
21: reboat te, Nemes. Ecl. 1, 73. 
yé-bullio, ivi or ii, 4. v. m. and a. 
|. Neutr. to bubble wp: vinum, 
App. M. 9. I]. Act. to cause to 
bubble forth: oleum, ib. 5: spiritum, to 
breathe out, ib. 1. 

ré-calcitro, 1. v. ”. to kick back (of 
horses) : poet. transf. to refuse access : 
Hor. S.-2, 1, (20, 

ré-calco, 1. v. a. to tread again, ve- 
trace: humum, Col. 2, 2, 19: priora 
vestigia, App. M. 6. 

ré-caléo, 2. v. n. to grow warm again, 
be warm: recalent nostro Tiberina fiu- 
enta sanguine adhuc, still run warm, 
Virg. Aen. 12, 35. ]j. Fig.: recale- 
bant in auribus ejus parentis effata, 
Amm., 28, 1, 7: Aus. Prof. 7, 15. 

ré-calesco, lui, 3. v. n. incep. to. 
become warm again, to grow warm: 
quum motu atque exercitatione recal- 
escunt (corpora), Cie. N. D. 2, to, 26, 

|]. Fig.: mens recalescit, Ov. R. 
Am. 629: Plin. Ep. 7, 9. 

ré-calfacio, féci, 3. ». a. to make 
warm again, to warm : calidumque pri- 
ori caede recalfecit consorti sanguine te- 
lum, Ov. M. 8, 443. Pass.: rursus re- 
calfiunt, Scrib. Comp. 271. And in an 
uncontr. form: statim recalefacto cor- 
pore, Coel. Aur. Acut. 2, to. li. 
Fig.: tepidam recalface mentem, Ov. 
A. A. 2, 445. 

récalvaster, tri, m. [recalvus] that 
has a bald forehead: Sen. Ep. 66 med. 

récalvatio, onis, f. [id.] baldness of 
the forehead: Vulg. Levit. 13, 42. 

ré-calvus, 2, um, adj. bald in front: 
Ph. Rud.2;/2; 2%. 

ré-candesco, diti, 3. v. n. incep. to 
grow white again: pereussa recanduit 
unda, grew white with foam, Ov. M. 4, 
530. I]. to grow hot again, to glow: 
(ubi tellus) solibus aetheriis recanduit, 
ib. 1, 435. 2, Fig.: recanduit ira, 
ib. 3, Fors 

ré-cano, 3. v. a. to sing back, i. e. 
call back by singing: ut illa (perdix) 
recanat revocetque (marem), Plin. Io, 
325 Sis I]. to charm back again, to 
undo a charm: pauci etiam credunt 
coe ipsas recanere, id. 28, 2, 4, 

19. 

ré-canto, no perf, atum, I. v. n. and 
a. (poet.) |. Neutr. to sound back, 
re-echo: nusquam Graecula quod re- 
cantat Echo, Mart. 2, 86. Hl. Act. 
to recall, recant: recantatis opprobriis, 
Hor. Od. 1, 16, 29. 2. to charm back, 
charm away: nulla recantatas deponent 
pectora curas, Ov. R. Am, 259. 

ré-capitiilo, 1. v. ». [capitulum] 
to go over the main points again, to re- 
capitulate : Tert. adv. Mare. 5, 17. 

récauta, orum, x. plu. a quittance, 
release: Novell. 130, 1. 

TE-CAVEO, CAvi, cautum, 2. v. a. In 
law, to give counter security : Cod. Jus- 
tin. 9, 3, 2- 

: Y6-CAVUS, a, um, adj. hollow or arched 

inwards, concave: Prud. ored. 11, 186. 
ré-cédo, cessi, cessum, 3. v. rn. to go 

back, retire, withdraw, retreat: pone 


au aww a4 24 A 


nos recede, Pl. Poen. 3, 2, 34: recedere 


loco, id. Am. 1, I, 84: centuriones ex eo | 


quo stabant loco recesserunt, Caes. B. 
G. 5, 43: a Mutina, Cic. Phil. 8, 9, 21: 
procula telo veniente, Ov. M. 12, 359: 
de medio, Cic. Rosc. Am. 38 jin.: in 
castra Corneliana, Caes. B. C. 2, 30 fin. 
2, Esp. to go to-rest: Petr. 85, 5: 
Oy. Ib. 239. 3, Of things: ut illae 
undae ad alios accedant, ab aliis autem 
recedant, Cic. Planc. 6, 15: verba mov- 
ere loco, quamvis invita recedant, yield, 
Hor. Ep. 2, 2, 113: multa ferunt anni 
venientes commoda secum, multa re- 
cedentes adimunt, the departing years, 
id. A. P. 176. And of apparent de- 
parture: provehimur portu, terraeque 
urbesque recedunt, Virg. Aen. 3, Hs 
Ov. M. 8, 139. (ii) Of situation: to 
stand back, recede (i.e. to be distant, re- 
tired): secreta parentis Anchisae domus 
arboribusque obtecta recessit, Virg. Aen. 
2, 300: Cat, 64, 43: Palaestina vocaba- 
tur, qua contingit Arabas, et qua re- 
cedit intus, Damascena, Plin. 5, 12, 13: 
Magna Graecia in tres sinus recedens 
Ausonii maris, id. 4, 10,17. Of nations: 
gens Cappadocum longissime Ponticar- 
um omnium introrsus recedens, id. 6, 8, 
8. Of perspective: pictor vi artis suae 
efficit, ut quaedam eminere in opere, 
quaedam recessisse credamus, Quint. 2, 
17, 21: Plin. Ep. 3, 6. {j. In gen. to 
go away, abandon: haec effatu’ pater, 
germana, repente recessit, vanished, Enn. 
Ann. I, 52: nec vero a stabulis pluvia 
impendente recedunt longius (apes), 
Virg. G. 4, 191: Plin. Ep. 1, 13. 2: 
Of things, to separate from: in aliis 
ossibus ex toto saepe fragmentum a 
fragmento recedit, Cels. 8, 7: carnes ab 
ossibus, Plin. 22, 8,9: caput e cervice, 
Ov. Pont. 2, 8, 65. I. Fig.: avius 
a vera longe ratione recedit, Lucr. 2, 
229: ab officio recedere, Cic. Off. 3, 4, 
1g: ab armis, to lay them down, id. 
Rosc. Am. 6, 16: penitus a natura, id. 
Fin. 4, 16, 43: a sententiis ejus, ab omni 
voluntate consiliisque, id. Att. 12, 4: a 
vita, t. €. to kill oneself, id. Tusc. 4, 17, 
40. 9, Of inanimate and abstract 
subjects: (nomen hostis) a peregrino 
recessit et proprie in eo, qui arma con- 
tra ferret, remansit, has lost the signi- 
jication of foreigner, id. Off. 1, 12, 37: 
a consuetudine, id. Quint. 21, 67: ab 
usu quotidiano, Quint. 10, 1, 44. Poet. 
with simple abl.: sic nunquam corde 
recedit nata tuo, departs, Stat. S. 3, 5, 
55. Absol.: et pariter Phoebes pariter 
maris ira recessit, vanished, Ov. M. 12, 
36: spes, Lucan. 7, 688. With in: in 
ventos vita recessit, passed away into 
the winds, Virg. Aen. 4, 705. 
ré-cello, 3. v. . and a. |. Neutr. 
to spring back, bend back (rare): (terra) 
inclinatur retroque reeellit, Lucr. 6, 573: 
gravi libramento plumbi recellente ad 
solum, Liv. 24, 34. I], Act. to throw 
or bend back: totum corporis pondus in 
postremos poplites recello, App. M. 7: 
nates, ib. Io. 
récens, ntis (abl. sing. in the poets 
sometimes recente: Cat. 63,7: Ov. F. 4, 
346. Gen. Plur. recentum, Hor. Od. 1, 
10,2), adj. [etymol. unknown] fresh, 
young, recent (opp. to vetus): (piscis) 
nequam est, nisi recens, Pl. Asin. 1, 3, 
26: catuli, gust whelped, youny, Varr. 
R. BR. 3, 12, 4: quod si veteris contum- 
eliae oblivisci vellet; num etiam re- 
centium injuriarum memoriam deponere 
posse? Caes. B. G. 1, 14: (Verres) cum 
€ provincia recens esset invidiaque et 
infamia non recenti sed vetere ac diu- 
turna flagraret, Cic. Verr. Act. 1,2, 5: 
omnis conglutinatio recens aegre, invet= 
erata facile divellitur, id. de Sen. 20, 72: 
viri, id. Mur. 8: tonsae (oves) recentes, 
newly shorn, Varr. R. R. 2, 11, 7: 
cespites, Caes. B. C. 3, 96: flores, Hor. 
Od. 3, 27, 43: prata, fresh, green: Virg. 
Acn. 6, 674: sanguis, newly shed, 
Cat. 63, 7: sol, poet. for the rising 
sun, the east, Pers. 5, 54: arma, fresh, 
newly whetted, Ov. M. 8, 370: umbrae, 
of those recently deceased, ib. 4, 434. 
Comp.: epistola recentior, Cic, Fam, 3, 11: 
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recentiore memoria, id. N. D. 2, 2, 6: 
unus ex amicis recentioribus, Quint. 6, 
3,92. Sup.: recentissima tua est epis- 
tola Kal. data, Cic. Att. 8, 15: Senones 
recentissimi advenarum, Liv. 5, 35. 
With ab: immediately after, fresh from, 
shortly after, ete.: pullum asininum a 
partu recentem subjiciunt equae, newly 
Joaled, Varr. R. BR. 2, 8,2: Homerus, qui 
recens ab illorum aetate fuit, Cic. N. D. 
3, 5: recens a vulnere Dido, with her 
wound still fresh, Virg. Aen. 6, 450: 
alti spiritus viros, ut ita dicam, a diis 
recentes, Sen. Ep.go ad jin. Within and 
abl. or with abl. only : quod comitatum 
Agrippinae longo moerore fessum obvii 
et recentes in dolore anteibant, whose 
grief was still fresh, Tac. A. 3, 1 fin: 
quaedam (verba) in usu perquam re- 
centia, Quint. 8, 3, 34: ut erat recens 
dolore et ira, Tac. A. 1, 41 jin.: recens 
praetuga, ib. 4, 52: caede, id, H. 3, 19. 
(ii) Recenti re or negotio, while the mat- 
ter is fresh, forthwith, immediately : 
quid si recenti re aedes pultem, Pl. Poen. 
3, 4,18, Cic. Verr. 1, 53: ib. 39: in re- 
centi, Modest. Dig. 48, 19, 25. (iii) Re- 
centiores (subst. and adject.), the mo- 
derns (of authors): attulisti aliud hu- 
manius horum recentiorum, Cic. Fin. 2, 
26: Plin. 28, 14, 72: Graeci recentiores, 
id.4,16,30. — |], Fig. fresh in strength, 
not exhausted by fatigue, vigorous: ut 
integri et recentes defatigatis succed- 
erent, Caes. B. G. 5, 16 jfin.: id. B. C. 3, 
94: recens animus (consulis), Liv. 21, 
52: equi, id. 29, 34: clamor, Plin. Pan. 
23. Comp,: sauciis ac defatigatis integ- 
ros recentioribusque viribus subminis- 
trare, Auct. B. Afr. 78. 

récens, adv. lately, just, recently, 
etc.: puerum recens natum, Pl. Cist. 1, 
2,17: extinctum lumien, Lucr. 6, 792: 
coria detracta, Sall. H. 4, 29: acceptum 
vulnus, Tac. A. 2, 21: perdomita His- 
pania, ib. 4, 5: condita Roma, Suet. Tib. 
I. Sup.: quam recentissime stercorato 
solo, Plin. 18, 23, 53. 

ré-censéo, sili, sum, and situm (re- 
census, Tert. adv. Marc. 4, 5 med.: Suet. 
Caes. 41: recensitus, Claud. in Eutr. 2, 
60: Prud, Apoth. 1069), 2. v. a. to ex- 
amine closely, to review, muster, survey, 
enumerate: haec in Aeduorum finibus 
recensebantur mnumerusque  inibatur, 
Caes. B. G. 7, 76: recensuit captivos, 
quot cujusque populi essent, Liv. 26, 
49: legiones, id. 2, 39: equites, id. 4o, 
46: omnmem numerum suorum, Virg. 
Aen. 6, 682: captivos pisces, ordine, Ov. 
M. 13,932: biduo acceptam cladem, Liv. 
Io, 36: pecus et familiam, Col. 1, 8 fin.: 
loca ab initio, Quint. 11, 2, 20: qui re- 
censi (recensiti) non essent, who had 
not been considered (in the distribution 
of the public corn), Suet. Caes. 41 fin. 
Poet.: signa recensuerat bis sol sua, 
had gone through, Ov. F. 3, 55. Ii. 
Fig. to go over in thought, to reckon up, 
| recount, review: fata fortunasque virum 
moresque manusque, Virg. Aen. 6, 683 : 
fortia facta, Ov. H. 9, 105: deploratos 
Priamidas, id. M. 13, 481: parva ex- 
empla, Stat. 5. 4, 1, 29. Absol.: Plin. 
Ep. I, 8. 

récensio, onis, f. [recenseo] an enu- 
meration, reviewing, recension: qui ae- 
dem Nympharum incendit, ut memoriam 
publicam recensionis tabulis publicis im- 
pressam exstingueret, 7.¢. the censor’s 
register, Cic. Mil. 24, 73: ne qui novi 
coetus recensionis causa moveri quando- 
que possent, on account of the new enu- 
meration (for the distribution of the 
public corn), Suet. Caes, 41 fin. 

récensitio, Onis, f. [id.] a muster- 
ing, enumeration: Ulp. Dig. ro, 4, 3, $7. 

récensitus, 4, um, Part. [recenseo]. 

récensus, 4, um, Part. [recenseo ]. 

récensus, us, m. [id.] an enwmera- 
tion, a review: populi (for the distribu- 
tion of corn), Suet. Caes. 41. 

récentarius, ii, m. [recens} a seller 
of wine which has been cooled: Inscr. 
Fem.: recentaria, veapoddpos, Gloss. 
Philox. 


récenter, adv. recently, lately: capti 
turdi, Pall. 1, 26: lecta poma, id. 5, 4 fin. 
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. récentor, 1. v. dep. [recens] to renew 
wisely’: Cn. Matius in Gell. 12, 25. 
receptactlum, i, n. [recepto] a 7e- 
servowr, magazine, receptacle : corpus 
quasi vas est aut aliquod animi recepta- 
culum, Cic, Tusc. 1, 22, 52: cibi et po- 
tionis (alvus), id. N.D, 2 54, 136; frug- 
ibus, Tac. G. 16: perdicum, Plin. 10, 
33, 51: aquae, @ reservoir, Vitr. 8,4: 
Nili, Tac. A. 2, 61. I], Esp. a place 
of refuge, a lurking place, shelter, re- 
treat: castra sunt victori receptaculum, 
victo perfugium, Liv. 44, 39: (Sicilia) 
illud receptaculum classibus nostris, Cic. 
Verr. 2, 1 jin.: pro castello ac recepta- 
culo turrim facere, Caes. B.C, 2, 8: Ca- 
pua receptaculum aratorum, Cic. Agr. 2, 
23: servitiis ex Achaia fugientibus re- 
ceptaculum Macedonia erat, a rendezvous, 
Liv. 41, 23. With gen.: illud tibi op- 
pidum receptaculum praedae fuit, a 
hiding-place for booty, Cic. Verr. 5, 23: 
receptaculum adversae pugnae, a place 
of refuge, Liv. 6, 33: perfugarum, Tac, 
A. 14, 29: (mors) aeternum nihil senti- 
endi receptaculum, Cic. Tusc. 5, 40, 117. 
réceptatio, Onis, f. [id.] a receiving 
oe taking again: spiritus, Amm., 20, 11, 
28. 
réceptator, dris, m. [id.] a shelterer ; 
in a bad sense, a harbourer, concealer : 
(Rhenus) receptator hostium atque de~ 
fensor, Flor. 3, 10,9: de receptatoribuy, 
Dig. 44, 16. 
réceptibilis, e, adj. [recipio] reco- 
verable: August. Trin. 15, 13 jin. 
récepticius or -tius, a, um, adj. 
[id.] kept back, retained, reserved: ser- 
vus, one whom the wife, at the delivery of 
the dos, retains as her own exclusive pro- 
perty, Cato in Gell. 17, 6: dos quam 
quis in mortem mulieris a marito stipu- 
latur, Gai. Dig. 39, 6, 31, § 2. 
réceptio, Onis, f. [id.] a receiving, 
reception : quid tibi huc receptio ad te 
est meum virum? Pl. Asin. 5, 2, 70. 
récepto, avi, 1. v. a. freq. [id.] to 
take again, receive back; to recover, re- 
take: placido natura receptat cuncta 
sinu, Lucan. 4, 810: corpus omnes paul- 
atim redit in sensus animamque recep- 
tat, Lucr. 3, 504: meum receptas filium 
ad te Pamphilum, you receive my son’s 
visits, Ter. Hec. 5, 1, 16: mercatores, to 
receive, admit, Liv. 5, 8: hastam re- 
ceptat ossibus haerentem, tugs back the 
spear, Virg. Aen, 10, 383: ibi semper 
erit praesidium quo in tectum te re- 
ceptes, to which you may withdraw, 
Ter. Heaut. 5, 2,15: Virg. G. 1, 336. 
réceptor, Gris, m. [id.] a receiver, 
shelterer ; in a bad sense, a harbourer, 
concealer ; receptores non minus delin- 
quunt quam aggressores, Ulp. Dig. 47,9, 
3, § 3: ipse ille latronum occultator et 
receptor locus, Cic. Mil. 19, 50: praeda- 
rum, Tac. A. 4,23. |]. @ reconqueror : 
Orientis, Vop. Aurel, 26. 
réceptorium, ii, ».*[receptor] a 
place of shelter: Sid. Ep. 5, 17. 
réceptorius, a, um, adj. [id.] jit for 
receiving : Tert. Res. Carn. 24, 
réceptrix, icis, f. [vecipio] she that 
receives: App. Mund. p. 66, 17. ei on 
a bad sense, she that harbours or con- 
ceals: Messana, praedarum ac furtorum 
receptrix, Cic. Verr. 4, 8. 
réceptum, i, 7. [id.] an engagement ; 
satis est factum Siculis, satis promisso 
nostro ac recepto, Cic. Verr. 5, §3: pro- 
missum et receptum intervertit, id. Phil. 
yA ep rye ites 
réceptus, a, um, Part.[recipio.] JI. 
A dj.: received, usual, customary : auc 
toritas receptior, Tert. adv. Mare. 4, 5. 
réceptus, tis, m. [id.] a drawing 
back: spiritus in receptu difficilis, hard 
to recover, Quint. 11, 3, 32. Fig. a 1e- 
traction, recantation: receptus nimis 
pertinacis sententiae, Liv. 4, 51. 9. 
Transf. a going back, retreating: re- 
ceptus et recursus maris, the ebb and 
flow, Eumen. Paneg. Const. 6 fin. a: 
“Milt. ¢. 4. a drawing or falling back, a 
retiring, retreat: ut expeditum ad suos 
receptum habeant, Caes. B. G. 4, 33: 
quum receptus primis non esset, Liv. 28, 
23; dare receptum alicui, Caes. B, C, 1, 
93 
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46: receptum dare, ib.2, 30 fin.: Caesar 
receptni cani jussit, for a halt (not a 
retreat), id. B.G. 7, 47: receptui signum 
audire, Cic, Phil. 13, 7, 15: Caesar re- 
ceptui suorum timens, Caes. B. C. 3, 46: 
haud facili inde receptu, Liv. 29, 7- 
-Plur.: (buccina) cecinit jussos inflata 
receptus, Ov. M. 1, 340. jl. Meton. 
(plu.) place of retreat, refuge: tuti re- 
ceptus, Virg. Aen. 11,527: perdices sur- 
culis receptus suos vestiunt, their nests, 
Sol. 7 fin. |. Fig. a return, retreat : 
receptus ad Caesaris gratiam atque aml- 
citiam, Caes. B. C. 1, 1: receptum ad 
poenitendum habere, Liv. 42, 13: ad ex- 
pertam clementiam, idaaeies 
récessim, adv. backwards: cedam, 
imitabor nepam, Pl. Cas. 2, 8, 4. . 
yécessio, onis, f. [recedo] a going 
back, receding, recession: Vitr. I, 6. 
récessus, 2, um, Part.[recedo.] II. 
Adj.: receding: scena recessior, stand- 
ing farther back, Vitr. 5, 8. : 
recessus, us, m. [id.] a going back, 
receding, retiring, retreat ; opp. to ac- 
cessus: accessus ad res salutares, a pes- 
tiferis recessus, Cic. N. D. 2, 12 fin.: ut 
luna accessu et recessu suo lumen accip- 
iat, id. de Or. 3, 45, 178: quid de fretis 
aut de marinis aestibus plura dicam ? 
quorum accessus et recessus lunae motu 
gubernantur, id, Div. 2, 14 jin.: reces- 
sum primis ultimi non dabant, Caes. B. 
G.5, 43: gemmae, tts removal from the 
eye, Plin. 3", 6, 23. 9, Meton. a 
distant, retired, or secret spot, a nook, 
corner, retreat, recess: mihi solitudo et 
recessus provincia est, Cic. Att. 12, 26: 
nos, terrarum ac libertatis extremos, re- 
cessus ipse ac sinus famae in hunc diem 
defendit, owr remote position, Tac. Agr. 
30: nec, sicut aestivas aves, statim auc- 
tumno tecta ac recessum circumspicere, 
Liv. 5,6: quum vox quasi in recessu 
oris auditur, Quint. 1, 5, 32: hic spe- 
lunca fuit, vasto submota recessu, in @ 
deep recess, Virg. Aen. 8, 193: ubi mar- 
moreo Superi sedere recessu, im the 
marble hall, Ov.M. 1,177. Plur.: Liv. 
38,45: Vell. 2, 32: Ov. M.4,670. Il. 
Fig.: tumaccessus a te ad causam facti, 
tum recessus, advances and retreats, 
Cic. Fam. 9, 14: habeat iila in dicen- 
do admiratio ac summa laus umbram 
aliquam et recessum, quo magis id, quod 
erit illuminatum, exstare atque eminere 
videatur, somewhat of shade and back- 
ground, id. de Or. 3, 26: haec professio 
plus habet in recessu quam fronte pro- 
1aittit, Quint. 1, 4, 2; vita hominum 
altos recessus magnasque latebras habet, 
Flin. Ep. 3, 3,6: Val. Max. 3, 6, 1. 
rechamus, i, m. In mechanics, like 
trochlea, a block or case containing a set 
of pulleys: Vitr. 10, 2. 
récharmido, I. v. 7. [Charmides] 
to cease to be Charmides, qs. to dechar= 
midize oneself, a burlesquely-formed 
word: proin tu te itidem, ut charmida- 
tus es, rursum te recharmida, Pl. Trin. 
see te 
récidivatus, tis, m. [recidivus] a 
Re ens renewal: carnis, Tert. Res. 
18. 
récidivus, a, um, adj. [recido] fail- 
ing back: Fig. py ae 
febris, Cels. 3,4: semina, Mel. 3, 6, 2: 
numus, Juv. 6, 363. Poet.: Pergama 
restored, rebuilt, Virg. Aen. 4. 344: gens 
Phrygum, 7. e. the Romans, Sil. 1, 106. 
ré-cido, cidi, cAsum (recasurus, Cic. 
Att. 4, 16: Suet. Aug. 96: in good MSS, 
also written reccido, e. g. Cic. Rep. 2, 8; 
and in the poets récido; Lucr. 1, 857: 
Prop. 4, 8, 44: Ov. M. 6, 212: Juv. 12, 
54, etc.), 3. v. m. [cado] to fall back, 
recoil: neque posse e terris in loca coeli 
recidere inferiora, Lucr. 1, 1062: quia 
et recidant omnia in terras et oriantur 
e terris, Cic. N. D. 2, 26, 66: ramulum 
adductum, ut remissus esset, in oculum 
suum recidisse, had recoiled, id. Div. 1, 
54, 123: quem (discum) libratum in 
auras misit; recidit in solidam longo 
post tempore terram pondus, Ov. M. to, 
180. Il. Fig. to fall back or down ; 
to return : in graviorem morbum recid- 
ere, to relapse, Liv, 24, 29: (quartanae) 
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tum Tatii cum ad eum (sc. Romulum) 
potentatus omnis recidisset, Cic. Rep. 2, 
8: Syracusae in antiquam servitutem 
reciderunt, Liv. 24, 32 jim.: contentio 
nimia vocis reciderat, had subsided, Cic. 
Brut. 91 fim.: omnes in te istaec recid- 
ent contumeliae, recoil, Pl. Men. 3, 2, 
54: ut hujus amentiae poena in ipsum 
familiamque ejus recidat, Cic. Phil. 4, 
4, 10: hune casum ad ipsos recidere 
posse demonstrant, Caes. B. G. 7, 1: 
quae in adversarios recidunt, Quint. 9, 
2, 49: consilia in ipsorum caput reciden- 
tia, Liv. 36, 29. Q, to fall or be re- 
duced to; to come to any state or condi- 
tion: constr. with ad, in, or an adv. 
of direction. With ad: ex laetitia et 
voluptate ad luctum et lacrimas, Cic. 
Sull. 32, 91: ex liberatore patriae ad 
Aquilios se Vitelliosque recidisse, had 
sunk to a level with the Aquilii and Vi- 
tellii, i. e. had come to be regarded as a 
traitor, Liv. 2, 7: sinere artem musi- 
cam recidere ad paucos, to fall into the 
possession of a few, Ter. Hee. prol. alt. 
39: tantum apparatum ad nihilum re- 
cidere, to come to nought, Cic. Phil. 7, 9 
jin. With in: quae (tela), si viginti 
quiessem dies, in aliorum vigiliam con- 
sulum recidissent, id. Plane. 37, 90: rex 
ut in eam fortunam recideret, Liv. 44, 
31 fin. With an adv. of direction: huc- 
cine tandem omnia reciderunt, ut civis 
Romanus in foro virgis caederetur ? Cic. 
Verr. 5,63: eo regiae majestatis imper- 
ium, Liv. 4,2: ex quantis opibus quo 
recidissent Carthaginiensium res, id. 30, 
42: quorsum responsum recidat, Cic. 
Rose. Com. 15. 

ré-cido, si, sum, 3. v. a. [caedo] to 
cut away, cut down, cut off: vepres, 
Cato R. R. 2, 4: malleolos ad imum ar- 
ticulum, Plin. 17, 21, 35, § 160: scep- 
trum imo de stirpe, Virg. Aen. 12, 208: 
hirsutam barbam falce, Ov. M. 13, 766: 
pollicem alicui, Quint. 8, 5, 12: comas, 
Mart. 1, 32: ungues, Plin. 10, 35, 52: co- 
lumnas, to hew out, Hor. Od. 2, 18, 4: 
mella, 7. €. to take out, Pall. Jun. 4, 2. 
Poet.: fulgorem sideribus, Stat. Th. 12, 
310 : gramina morsu, to devour, Calpurn, 
Ecl. 2, 45. |]. Fig. to cut short, re- 
trench, abridge, diminish: perquam 
multa recidam ex orationibus Ciceronis, 
Quint. 12, 10, 52: ambitiosa ornamenta, 
Hor. A. P. 447: omne quod ultra perfec- 
tum traheretur, id. S. 1, 10, 69 : nationes 
partim recisas, partim repressas, Cic. 
Prov. Cons. 12 jin.: mercedes scenico- 
rum, Suet. Tib. 34: impedimenta, to di- 
minish, Frontin. Strat. 4, 1,7: culpam 
supplicio, Hor. Od. 3, 24, 34: aliquid 
priscum ad morem, 7. e. to reduce within 
the limits of ancient manners, Tac. A. 
3, 53- 

récinctus, a, um, Part. [recingo]. 

re-clngo, no pers., ctum, 3. v. a. to 
ungird, unloose (poet.): tunicas, Ov. M. 
I, 398 : vestem, id. M. 7, 182: Virg. Aen. 
4, 518. Reflect.: recingor, J ungird, 
strip myself, Ov. M. 5, 593: sumptum 
recingitur anguem, divests herself of 
the snake which she had girt around 
her, ib. 4, 510: ferrum recingi, Stat. S. 
I, 4,75; 

_ré-cino, 3. v. m. and a. [cano] to 
sing again, resound, echo: quod in voci- 
bus nostrorum oratorum recinit quiddam 
et resonat urbanius, Cic. Brut. 46, 171: 
cujus recinit jocosa nomen imago, Hor. 
Od. 1, 12, 3. 2. In gen. to cause to 
resound : parrae recinentis omen, noisy, 
screeching, ib. 3,24, 1: haec recinunt juv- 
enes dictata senesque, id. Ep. 1, 1, 55: 
tu curva recines tyra Latonam, id. Od. 


3,28, 11. =. to recall, recant: A 
de Deo Socr. p, 5. : en 


eet 


-reciperatio, récivirator, and ré- 
eee ecinorator, and ré 

Te-C1plo, cépi, ceptum ut. apoc. 
recipie, for recipiam, Bato in eek ee : 
recepso for recepero, Cat, 44, 19), 3. v. 
a, [capio] to take back, get back: to re. 
take, regain, recover: centum talenta 
et credidisse €os constat, et non recep- 
isse, Quint. 5, 10, If1: si velit suos re- 
cipere, obsides sibi remittat, Caea, B. 


RECIPIO 


nunquam ego (Tarentum> 


have retaken, Cic. de Or. 2, 67, 273: Te- 
cipere suas res amissas, Liv. 3, 63: sig- 
na, quae ademerant Parthi, Suet. Tib. 
g: ensem multa morte recepit, drew out 
again, Virg. Aen. 9, 348: sagittam ab 
altera parte, Cels. 7, 5, 2: suos omnes 
incolumes receperunt (se. ex oppido in 
castra), drew off, Caes. B. G.4, 12 fin.: 
exercitum, Liv. lo, 42: equitatum nay- 
ibus ad se intra munitiones, Caes. B. 
C. 3, 58: illum ego medio ex hoste re- 
cepi, rescued, Virg. Aen. 6, 111. (ii) 
With pron. reflect.: to draw back, with- 
draw; to betalke oneself; and milit. t. t. 
to retreat: se ex eo loco, Pl. Aul. 4, 8, 
10: se ex hisce locis, Cic. Verr. 4, 10: 
se ex fuga, Caes. B. G. 7, 20 fin.: se 
inde, ib. 5, 15: se hinc, id. B. C. 1, 45: 
recipe te, Pl. Trin. 4, 3, 8: recipere se, 
Cic. Off. 3, 10, 45: sui recipiendi facul- 
tas, Caes. B. G. 3, 4 jin.: se recipiendi 
spatium, Liv. 10, 28: se ad nos, Cic. 
Att. 4, 15: se ad suos, Caes. B. G. 1, 46. 
se ad signa, ib. 5, 34 jfin.. sea pabulo 
ad stabulum, Pl. Mil. 2, 3, 33: inde se in 
currus, Caes. B.G. 4, 33: se retro in cas- 
tra, Liv. 23, 36: se intra munitiones 
Caes. B.G. 5, 44: se sub murum, id. B, 
C. 2,14: se trans Rhenum, id. B. G. 6, 
41: se domum ex hostibus, Pl. Am. 2, 
2, 52: se Adrumetum, Caes. B. C. 2, 
23: se eo, id. B. G. 1, 25. Without 
pron. reflect.: si quo erat longius prod- 
eundum aut celerius recipiendum, tb, 
I, 48 jin.: rursum in portum recipimus, 
Pl. Bac. 2, 3, 60: actrtum fave recipias, 
id. Merc. 2, 4, 30. 2. tokeep back, re- 
tain, reserve: posticulum hoc recepit, 
quom aedis vendidit, id. Trin. 1, 2, 157: 
Cic. Top. 26 jin. : mulier magnam detem 
dat et magnam pecuniam recipit, Cate 
in Gell. 17, 6. 8. Fig. to get back; 
to regain, recover: totidem, quot dixit, 
verba recepit, got back, Ov. M. 3, 384: 
anhelitum, to recover one's breath, PL 
Epid. 2, 2,21: animum a pavore, Liv. 
2, 50 fin.: animos ex pavore, id. 21, § 


Jjin.: (vocem) ab acutissimo sono usque 


ad gravissimum sonum recipere, to bring 
it back, Cic.de Or. 1, 59, 251. (ii) With 
pron. reflect. (a) to betake oneself, with- 
draw, retire: ad ingenium vetus versu- 
tum te recipis tuum, Pl. Asin. 2, 3, 7: 
ad frugem bonam, Cic. Coel. 12: ad reli- 
quam cogitationem belli, Caes. B. C. 3, 
17 jfin.: se a voluptatibus in otium, 
Plin. Pan. 82: se in principem, to re- 
sume his princely air, ib. 76. (8) tore- 
cover, to collect oneself : quae eum intu- 
erer stupens, ut me recepi, quis hic, in- 
quam, Cic. Rep. 6, 18: nullum spatium 
respirandi recipiendique se dedit, Liv. 
Io, 28: se ex terrore ac fuga, Caes. B. G. 
2,12: nondum tota me mente recepi, 
Ov. M. 5, 295. I]. to take, admit, 
accept, receive (both lit. and fig.): 
constr. the direct object in acc. (or 
nom. in pass.) ; the place is expressed 
by acc. with ad or in; by abl. either 
alone or dep. on in; and by simple ace. : 
ego excludor, ille recipitur, Ter. Eun. 1, 
2, 79: aliquem, Cic. Off. 3, 11, 48: hic 
nulla munitio est, quae perterritos recip- 
iat, Caes. B. G. 6, 39: cunctae prae- 
fecturae eum recipiunt, id. B. C. 1, 15: 
neque quisquam aut expulsus invidio- 
sius aut receptus est laetius, Vell. 2, 45: 
nisi nos vicina Trivici villa recepisset, 
Hor. S. 1, 5, 80: quisnam istic fluvius 
est, quem non recipiat mare? Pl. Cure. 
I, 1, 86: (Peneus) accipit amnem Orcon, 
nec recipit, 7. e. does not take it to itself, 
does not mingle with it, Plin. 4, 8, 15: 
0 oppido recepto, taken, captured, Caes. 
.G. 4, 13 fin.: rempublicam armis, 
Sall. C. 11: Alciden terra recepta vocat, 
the conquered earth, Prop. 4, 9, 38: 
equus frenum recepit, submitted fo, Hor. 
Ep. 1, to, 36. With ad: recipe me ad 
te, Pl. Cist. 3, 9: aliquem ad epulas, 
Cic. Top. 5: ad lusum, Suet. Ner. rr, 
With in and acc.. recipe me in tectum, 
PL. Rud. 2, 7, 16: Tarquinium in civitat- 
em, Cic. Rep. 2, 20: aliquem in fidem 
id. Fam. 13, 19: aliquem in deditionem, 
Caes. B.G. 3,21: aliquem in jus dition. 


RECIPROCATIO 


emque, Liv. 21, 61: aliquem in amici- 
tiam, Sall. J, 14: aliquam in matrimo- 
nium, Suet. Caes.50. With in and abl. 
or abl. only (in purely local relations) : 
aliquem in loco, Pl. Stich. 5, 4, 3: lori- 
cati in equis recipiuntur, Auct. B. Hisp. 
4: tuto in Hexapylo agmen receptum 
est, Liv. 24, 32 (al. om.in): recepta in 
parte tori, Ov. H. 6, 20: ut tuo recipias 
tecto servesque nos, Pl. Rud. 1, 5, 18: 
exercitum tectis ac sedibus suis, Cic. 
Agr. 2, 33, 90: aliquem finibus suis, 
Caes. B. G. 6, 6: aliquem moenibus, 
Sall. J. 28: receptus terra Neptunus, 
Hor. A. P. 63. With a local acc.: me 
Acheruntem recipere Orcus nolnit, Pl. 
Most. 2, 2,68: aliquem domum suam, 
Cic. Arch. 3, 5: aliquem domum ad se 
hospitio, Caes. B.C. 2, 20. -Absol.: ple- 
rosque hi, qui receperant, celant, ib. 1, 
76. 2, Of money transactions : to ve- 
cetve : dena millia sestertia ex melle re- 
cipere, Varr. R. R. 3, 16, 16: pecuniam 
ex novis vectigalibus, Cic. Agr. 2, 23, 
62. 8, In fencing: recipere ferrum, 
ensem, etc., to receive a thrust; recipe 
ferrum, receive your death-blow, the cry 
of the people to a vanquished gladiator 
whom they were not inclined to spare: 
id. Sest. 37 jin.; totum telum corpore, 
id. Rosc. Am. 12, 33: ense recepto, 
Lucan. 2, 194. 4, In medicine: to be 
compounded of: antidotos recipit haec : 
stoechados, marrubii, Scrib. Comp. 106 
(hence the mod, Lat. receptum and Eng. 
recipe). 5, Fig. to take upon one- 
self, to assume ; to receive, accept, admit, 
allow: in semet ipsum religionem recip- 
ere, to draw upon oneself, Liv. 10, 40: 
quae legibus cauta sunt, quae persuasi- 
one in mores recepta sunt, admitted, 
Quint. 5, 10, 13 : antiquitas recepit fabu- 
las, haec aetas autem respuit, Cic. Rep. 
2, Io: nec inconstantiam virtus recipit 
nec varietatem natura patitur, ib. 3, 11: 
assentatio nocere nemini potest, nisi ei, 
qui eam recipit atque ea delectatur, id. 
Am. 26: timor misericordiam non recip- 
it, Caes. B. G. 7, 26: rem posse casus 
recipere intelligebant, to admit, be liab 
to, id. B. C. 1, 78 : re jam non ultra recip- 
iente cunctationem, Liv. 29, 24: si re- 
cipiatur poética fabulositas, Plin. 7, 28, 
29. (ii) Esp. to take upon oneself, wn- 
dertake : with pron. reflect. dep. on ad or 
in: curam ad se, Suet. Tit. 6: ad me re- 
cipio: faciet, Ter. Heaut. 5, 5, 12: pro- 
mitto in meque recipio, Cic. Fam. 13, Io. 
More freq. without pron. reflect. : recepi 
causam Siciliae, id. Verr. 2, 1: in quo 
est illa magna offensio, vel negligentiae 
susceptis rebus vel perfidiae receptis, 
id. de Or. 2, 24, tor : verebamini, ne non 
id facerem, quod recepissem semel? Ter. 
Ph. 5, 7, 9: causam Sex. Roscii, Cic. 
Rose. Am. 1,2, (iii) to pledge oneself, 
be surety for, to warrant, promise, en- 
gage: promitto, recipio, spondeo, C. Cae- 
sarem talem semper fore civem, qualis 
hodie sit, id. Phil. 5, 18 fin. : pro Cassio 
et te, si quid me velitis recipere, recipi- 
am, id. Fam. 11,1, 4: de aestate polli- 
ceris vel potius recipis, id. Att. 13, 1: 
Liv. 40, 35: sed fidem recepisse sibi et 
ipsum et Appium de me, had given 
him a solemn asswrance, Cic. Att. 
2,22. With dat.: ea, as tibi promitto 
ac recipio, id. Fam. 5, 8: quid sibi is de 
me recepisset, in memoriam redegit, ib. 
1,9: Suet. Caes. 23 fin. (iv) In law: 
recipere nomen, of the praetor, to re- 
ceive or entertain a charge against one : 
Jic. Verr. 2, 38 fin.: Val. Max. 3, 7,9: 
for which, recipere reum, Tac. A. 2, 74 
jir.: aliguem inter reos, ib. 3, 70. 
(Hence It. recevere; Fr. recevoir.) _* 
réciprécatio, onis, f. [reciproco] a 
returning by the same way, retrogres- 
sion ; also a moving backwards and Sor- 
wards : aestus, ebb and flow, Plin. 9, 8, 
9: fili, id. 11, 24, 28: caprorum, id, 8, 
50, 76: errantium siderum, Gell. 14, 1. 
Il, Fig. alternation, reciprocation: 
talionum, retaliation, id. 20, 1: animo- 
ram, the transmigration of souls, met- 
empsychosis, Tert, ad Nat. 1, 19. 2s 
In grammar: reflective action: Prisc. 
Pp 940 P. 


RECITO 


RECLUDO 


réciprocatus, tis, m. [id.] i. q. reci- 
wee Aug. de Genes. ad litt. 11, 1 
in. 

réciprécicornis, ¢, adj. [reciprocus 
cornu] having horns curved backwards : 
aries, Laber. in Tert. Pall. 1. 

récipro6co, avi, atum, 1. v. a. and n. 
[reciprocus ]. |. Act. to move back- 
wards or backwards and forwards: 
(ventus) quum jam spiritum includeret 
nec reciprocare animam sineret, to 
breathe, fetch their breath, Liv. 21, 58: 
manu telum reciprocans, brandishing, 
Gell. 9, 11: quid Chaleidico Euripo in 
motu identidem reciprocando putas fieri 
posse constantius? Cic. N. D. 3, 10. (ii) 
Reflect. to move in a contrary direc- 
tion: quinqueremem in adversum acs- 
tum reciprocari non posse, would not be 
able to tack about, Liv. 28, 30: quoniam 
aestus semper e Ponto profluens nun- 
quam reciprocetur, Plin. 4, 13, 27. 2 
Fig. to reverse, convert a@ proposition : 
si quidem ista sic reciprocantur, ut et, 
si divinatio sit, dii sint, et si dii sint, sit 
divinatio, Cic. Div. 1, 6. Il. Neutr. 
to move backwards, go back; to come 
and go, reciprocate: nubem eos arcent- 
em a reciprocando, Plin. 9, 46, yo: fre- 
tum ipsum Euripi non septies die tem- 
poribus statis reciprocat, ebbs and.flows, 
Liv. 28, 6: mare, Curt. 9, 9 med.: and 
of the ebb alone, opp. to accedere, Plin. 
9,97, 89. — - : 

réciprocus, a, um, adj. going back- 
wards and forwards, ebbing and flow- 
ting: aestus maris paribus intervallis 
reciproci, Plin. 2, 97, 99: hence, poet. 
an epithet of the sea, sequiturque recip- 
roca Tethys, Sil. 3, 60. 2, Esp. of 
the sea or water in gen. ebbing, reced- 
tng: quo levior classis vadoso mari in- 
naret vel reciproco sideret, Tac. A. 1,70: 
reciprocis amnibus siccatum littus, Plin, 
9, 57, 83: lacus maturius reciprocus, 7¢- 
tiring after an inundation, id. 16, 36, 
66, § 140. 8. going back, flung back : 
reciproca tela, Varr. L. L. 7, 5,95. II. 
Fig. : voces, reverberating, echoing, Plin. 
2, 44, 44: argumenta, retorted, Greek 


j avriotpépovra, Gell. 5, 10: ars, alter- 


nating, reciprocal, Plin, 11, 2, 1: tali- 
ones, Gell. 20, 1: epistolae, Hier. Ep. 
Cn ie 2, In grammar, pronomen, @ 
reflective pronoun; as, sibi, se: Prisc. p. 
939 P.: versus, which has the same 
metre when read backwards (e. g. Virg. 
Aen. I, 8 (4)), Diom. p. 515 P. [Etym. 
dub. perh. reci-procus from re and pro, 
Pott, 2, 156.] 

récisamentum, i, ”. [recido] that 
which ts cut off, a chip (rare): corona- 
riorum, a scale struck off by the hammer, 
Plin. 34, 11, 26. 

récisio, Onis, m. [id.] a cutting off 
(rare): rosae, Plin. 21, 4,10 fim. Fig. 
aretrenchment, diminution : legatorum, 
Ulp. Dig. 28, 5, 35. 

récisus, a, um, Part. [recido]. I], 
Adj.: abridged, short: opus, Vell. 2, 
89: Plin. Ep. 1, 20. Comp.: recisius 
tempus, Callistr. Dig. 47, 21, 2. 

récitatio, onis, /. [recito] a read- 
ing aloud of documents in judicial pro- 
ceedings: Cic. Clu. 51, 141: Suet. Cal. 
16. In gen. a reading aloud, recita- 
tion: Tac. Or. 9: Suet. Claud. 41: Plin, 
Ep. 1, 13 fin.: Tac. Or. 10. 

récitator, Oris, m. [id.] a reader 
of documents in judicial proceedings: 
Cic. Inv. 2, 47, 139. In gen. a reader, 
reciter: Hor. A. P. 474: Sen. Ep. 95. 

ré-cito, avi, atum, 1. v. a. to read 
out, recite, esp, a document, statement, 
report, etc., in public or legal proceed- 
ings: alicujus testimonium, Cic, Verr. 2, 
8: testimonia tabulasve, Quint. 4, 10, 
13: literas in contione, Cic. Att. 8, 9: 
edictum, id. Quint. 29, 89: orationem, 
id. Plane. 30 jin.: rogationem suam po- 
pulo, Quint, 10, 5, 13: recitet ex codice, 
Cic. Verr. 3, 10: responsum ex scripto, 
Liv. 23, 11: de tabulis publicis, Cic. Fl. 
17,40. Of persons: testamento si reci- 
tatus heres esset pupillus Cornelius, 
Cic, Caecin. 19, 54: heres, Plin. 4, 52, 
53, 6177: aliquem praeterire in reci- 
tando senatu, im the list of senators, 


Auct. Or, pro domo 32: senatum, Liv. 
205.37. 2, In gen. to read out, re- 
cite any thing in public, esp. a poem, 
or other literary composition: in medio 
qui scripta foro recitent, sunt multi, 
Hor. S, 1, 4, 75: Ov. ‘Tr. 4, 10, 45: Plin, 
Ep. 4, 17: nec recitem cuiquam nisi 
amicis, Hor. S. 1, 4, 73: nec illi verba 
ultra suppeditavere quam ut sacramen- 
tum recitaret, Tac, H. 4, 59. II. fo 
repeat from memory, say by heart: 
quin etiam recitare, si qua memin- 
erunt, cogendi sunt (phrenetici), Cels. 3 
18 mid,: Mart. 9, 84. (Hence Sp. 7ve- 
gar. 

reclamAtio, snis, f. [reclamo] a cry 
of opposition or disapprobation : vestra 
(sc. in Antonium), Cic. Phil. 4, 2, 5: 
App. Apol. Degiss 

reclamito, I. v. n. freq. [id.] to ery 
out or exclaim against: F i g.: reclamitat 
istiusmodi suspicionibus ipsa natura, Cic. 
Rose, Am. 22 fin. 

re-clamo, avi, atum, I. v. n. anda. 
to cry out against, exclaim against, to 
contradict loudly : |. Neutr.: in 
his, si paulum modo offensum est, thea- 
tra tota reclamant, Cic. de Or. 3, 10 fin. : 
tribuni reclamantibus consulibus refecti, 
Liv. 3, 21: quum ejus promissis legi- 
ones reclamassent, Cic. Phil. 5, 8, 22: 
mihi pro reo, Plin. Ep. 3, 9. 2. 
to reverberate, re-echo, resound (poet.) : 
scopulis illisa reclamant aequora, Virg. 
G. 3,261: arva plangoribus, Stat. Th. 3, 
120: ager canenti domino, id. Silv. 4, 5, 
20. fj, Act.: uma voce omnes judices, 
ne is juraret, reclamasse, Cic. Balb. 5, 
12: reclamantibus cunctis, satis majes- 
tatem ejus imminui, Suet. Aug. 37 fin. 
Poet. with abstract subject: quod quo- 
niam ratio reclamat vera, Lucr. 1, 624. 
(ii) Pass. Impers.: cum erat reclamat- 
um, Cic. Sest. 59, 126. 9. to call one 
aloud or repeatedly: rursus Hylan et 
rursus Hylan per longa reclamat avia, 
Val. Fl. 3, 596: dominam nomine, id. 
SaLy ze 

re-clango, 3. v. ”. to re-echo, re- 
sound: Amm. 1%, 1; 4. 

reclinatoria, orum, 7. plu. [reclino] 
the back of a couch: reclinatoria vulgus 
appellat ornamenta lectorum, quae ful- 
ciunt toros sive caput, Isid. Orig. 19, 
26,.3% 

reclinis, ¢€ (reclinus, Vop. Firm. 4), 
adj. [id.] leaning back, reclining ; Ov. 
M. 10, 558: Mart. 9, 91: Tac. A. 13, 16. 

re-clino, avi, atum, I. v. a. [root 
CLI or CLIN: v. acclino] to bend or lean 
back, recline: alces ad eas (arbores) se 
applicant atque ita paulum modo recli- 
natae quietem capiunt, Caes, B. G. 6, 
24: caput, Cic. Arat. 417: scuta, to lay 
aside, Virg. Aen. 12, 130: corpora pro- 
na, to turn over, Stat. Th. 9, 369. Le- 
flect.: reclinari ad suos (in dicendo), 
Quint. 11, 3, 132: te in remoto gramine 
reclinatum, Hor. Od. 2, 3,7. |]. Fig.: 
nullum ab labore me reclinat otium, ve- 
leases me, id. Epod. 17, 24: in quem onus 
imperii reclinaret, might be supported 
by, Sen. Cons. ad Mare. 2. 

re-clivis, ¢, adj. [clivus] leaning 
backwards, sloping, inclined: campo ad 
solem reclivi, Pall. 1, 16, 15. 

re-clido, si, sum, 3. v. a. [claudo] 
to open what had been closed, to throw 
or lay open; to disclose, reveal: pergam 
pultare ostium. Heus reclude: heus, 
Tranio, etiam aperis? Pl. Most. 4, 2, 
28: fores, Lucr. 3, 361: portam, Virg. 
Aen. 7, 617: viam arcis, Ov. M. 14, 
416: adyta, Virg. Aen, 3,92: domum, 
Hor. Ep. 2, 1, 103: stabula, Ov. H. 8, 
17: portas hosti, id. M. 2, 41: pectora 
pecudum (in augury), Virg. Aen. 4, 63° 
gpecus quaerendis venis argenti, ‘Tac. A. 
11, 20: humum, to dig up, ib. 2, 25: 
tellurem unco dente, to break up, till, 
Virg. G. 2, 423: contecta vulnera, ‘Tac, 
H. 2, 77: pectus ense, Hor. Epod. 14, 
1: ensem, to draw, unsheath, Virg 
Aen. 4, 646: thesauros tellure, to dix 
close, reveal, ib. 1, 358. 2, Fig.: 
iram, to let loose, Poet. Cic. N. D, 3, 26: 
subdolus avaritiam ac libidinem occul- 
tans: quae postquam pecunia reclusa 
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sunt, Tac. A. 16, 32: ebrietas operta 
recludit, Hor. Ep. 1, 5, 16: si recludan- 
tur tyrannorum mentes, Tac. A. 6, 6: 
(Mercurius) non lenis precibus fata re- 
cludere, to relaw the decrees of fate, 
Hor. Od. 1, 24, 14. ||. 00 shut off or 
up (rare): singulas separatim, Just. 1, 
g: matronas in carcerem, id. 26, 1: tan- 
quam recluso Jani templo, Amm. 16, 
Io. Fig.: Just. Inst. 3, 2, 7. 

reclisus, a, um, Part. ieeen 

recoctus, a, um, Part. [recoquo }. 

récogitatus, is, m. [recogito] 
thought, reflection : Tert. Anim. 7 fin. 

ré-cOgito, avi, I. v. a. to think over, 
consider, reflect : homunculi quanti sunt, 
quum recogito! Pl. Capt. prol. 51: tu 
mihi videris de forma Minuciana in otio 
recogitasse, Cic. Q. Fr. 2, 2: saepe me- 
cum retractans ac recogitans quam ex- 
oleverit disciplina ruris, Col. 1 prooem. 

13. 
§ récognitio, Snis, f. [recognosco] a 
recollection, recognition : scelerum suo- 
rum, Cic. Verr. 4, 50. I], @ review- 
ing, investigation, examination: equit- 
um, Suet. Claud. 16: certi dies ad re- 
cognitionem mutuam nundinis dantur, 
Sor mutual inspection, Plin. 11, 30, 36: 
per recognitionem Postumii consulis 
magna pars agri Campani recuperata in 
publicum erat, Liv. 42, 19. 

ré-cognosco, gnovi, gnitum, 3. v. a. 
to know again, recollect, recall to mind, 
recognize: se non tum illa discere, sed 
reminiscendo recognoscere, Cic. Tuse. 1, 
24, 57: ea, quae scit, mecum recognosc- 
ere, id. Verr. Act. 1,5 fin.: cum te pe- 
nitus recognovi, id. Deiot. 2: spatia 
certaminum, Tac. H. 2, 70: dona tem- 
plorum, id. Agr. 6: sacra eruta annali- 
bus, Ov.F.1, 7. — |, to look over, review, 
investigate, examine, inspect : quoniam 
non recognoscimus nunc leges populi 
Rom. sed aut repetimus ereptas aut novas 
scribimus, Cic. Leg. 3, 16 fin.: socios na- 
vales, Liv. 42, 31: agros, id. 42, 8: ergas- 
tula, Suet. Aug. 32: mancipia ergastuli, 
Col. 1, 8, 16. Poet. : (Caesar triumphans) 
dona recognoscit populorum, surveys, 
Virg. Aen. 8, 721. 2. Esp. to exa- 
mine a writing in respect of its genuine- 
ness and value ; to certify, authenticate : 
haec omnia summa cura et diligentia 
recognita et collata et ab hominibus ho- 
nestissimis obsignata sunt, Cic. Verr. 2, 
77: decretum Pompeii, id. Balb. 5: codic- 
em, id. Vatin. 2, 5: libellos recognosc- 
cre et-emendare, to revise and correct, 
Plin. Ep. 4, 26. 

ré-cOgo, 3. v. a. to collect again: 
Paul. Nol. Carm. 35, 309. 

ré-colligo, légi, lectum, 3. v. a. to 
gather again; to gather up, collect : 
sparsos ignes, Lucan. 1, 157: sparsa, 
Sen. Ben. 1, 9 fin.: multitudinem, quae 
passim vagabatur, Just. 42, 3 Jin.: talos, 
poét. Sen. Apocol. fin.: stolam, Plin. 
Ep. 4,11: actionem; ib. 9, 13 fin.: par- 
vulum expositum, to take up again, 
Just. 23, 4. |, Fig.: quod scribis, 
etiam si cujus animus in te esset offen- 
£lor, a me recolligi oportere, to be recon= 
ciled, Cic. Att. 1, 5: vires ab imbecilli- 
tate, Plin. 28, 9, 33, § 129: se a longa 
valetudine, to recover, id, 23, 7, 63, 6 
122: se, to collect oneself, take courage, 
Ov. M.9, 144: primos annos, to regain, 
ib. 7, 216. 

ré-colléco, 1. v. a. to lay back 
agam : aegrum lecto, Coel. Aur, Acut, 
een 

ré-colo, colii, cultum, 3. v, a. to till 
or cultivate again, to work anew: de- 
sertam terram, Liv. 24, 5: humum, Ov. 
M. 5, 647: metalla intermissa, Liv. 39, 
24, 2, to inhabit again, to revisié: 
nemo libenter recolit, qui laesit locum, 
Phaedr, 1, 18. I]. Fig. to exercise or 
practise again, toresume, renew : certum 
est, antiqua recolam et servibo mihi, 
1. €, will lead again my old way of life, 
Pl. Merc, 3, 2, 3: eas artes, quibus a 
pueris dediti fuimus, Cic. de Or. 1, 1,2: 
Ingenia nostra meditatione, Plin, Ep. 4, 
9: avitum decus, Tac. A. 3, 72: Galbae 
fmagines, to set wp again, id. H. 3,4: 
adolescentulos paternis sacerdotiis, to 
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reinvest, ib. 1, 9". 9, Esp. to think 
over, recall to mind, reflect wpon, con- 
sider : haec ego quum ago cum meo ani- 
mo et recolo, Pl. Trin. 2, 1, 25: quae si 
tecum ipse recolis, Cic. Phil. 13, 20: sua 
facta pectore, Cat. 63, 45: hoc tua, nam 
recolo, quondam germuna canebat, Ov. 
H. 5, 113: inclusas animas lustrabat 
studio recolens, contemplating, Virg. 
Aen. 6, 681. : 
ré-cOlo, I. v. a. to strain again: Scrib. 
Comp. 268. 
ré-comminiseor, 3. v. a. dep. to re- 
call to mind, recollect : literis recommi- 
niscor, Pl. Trin, 4,2, 70. 
ré-compingo, 3. ¥. a. to join together 
again, reunite: Vert. Res. Carn, 30. 
ré-comp6no, no per7., positum, 3. v. 
a. to put together again, to reunite, re- 
adjust (rare): comas, Ov. Am. I, 4, 68: 
fracturam, Veg. Vet. 3, 47, 3. aa 
réconciliatio, Snis, f. [reconcilio] 
a re-establishing, reinstatement, restora- 
tion, renewal: concordiae, Cic. Cat. 3, 
10, 25: gratiae suae et Pompeii, a re- 
conciliation, Balb, et Opp. in Cic. Att. 
9; 7, A: reconciliationes gratiarum, 
Auct. Or. ad Quir. 5, 13. 9, Absol. a 
reconciling, reconciliation: irridebatur 
haec illius reconciliatio, Cic. Clu. 36, 
Yor: nihil opus esse reconciliatione, Liv. 
2, 35: simulata, Suet. Ner. 34. Plur.: 
Antonii societatem reconciliationibus 
variis male focillatam, id. Aug. 17. 
réconciliator, Oris, m. [id.] a re- 
Storer: pacis, Liv. 35, 45. 
ré-concilio, avi, atum (old fut. 
perf, reconciliasso, Pl. Capt. 3, 4, 44: 
and reconciliassere, ib. 1, 2, 65), I. v. a. 
to bring back, to restore: reconciliare 
aliquem domum, Pl. Capt. prol. 33: ib. 
I, 2, 59: apes, Varr. R. R. 3, 16 fin. 
I]. Fig. to bring together again, 
reconcile, recover, restore: me cum C. 
Caesare reducit, reconciliat, restituit in 
gratiam, Cic. Prov. Cons. 9, 23: quibus 
eum omnibus eadem respublica recon- 
ciliavit, quae alienarat, ib. 9, 21: ani- 
mum sorori tuae, id. Att. 6, 7: militum 
animos imperatori, Liv. 8, 36: volun- 
tatem senatus nobis, Cic. Fam. 1, 2. 
(ii) to make friendly, conciliate : Caes. 
in Cic. Att. 9, 7, C.: inimicos, Quint. 5, 
4,13. (iii) to re-establish, restore: quod 
scribis de reconciliata nostra gratia, non 
intelligo, cur reconciliatam esse dicas, 
quae nunquam imminuta est, Cic. Fam, 
5, 2: concordiam, Liv. 2, 32: amicitiam 
de integro, id. 8, 2: aliquem in gratiam, 
id. 1, 50 fin.: inimicitiam invicem, i. e. 
to appease, Tac. G. 22: existimationem 
judiciorum, to recover the character, Cic. 
Verr. Act. 1, 1, 2: pacem, Nep. Thras. 
3. Absol.: Plin. Ep. 6, 5. 
ré-concinno, 1. v. a. to set right 
again, repair (rare) : tribus locis aedi- 
fico, reliqua reconcinno, Cic, QUrE 2; 6: 
pallam, Pl. Men. 2, 3, 73: detrimentum, 
Caes. B. C. 2, 15 fin. 
ré-conclido, 3. v. a. to shut up 
aguin: aliquem in monumento, Tert. 
adv. Prax. 16 med. 
réconditus, a, um, Part. [recondo]. 
[I]. Adj. put back or out of the way, 
hidden, concealed: neque tabulis et sig- 
nis propalam collocatis, sed his omni- 
bus rebus constructis ac reconditis, Cic. 
de Or, 1, 35, 161: quid Aegyptus? ut 
occulte latet! ut recondita est! id. Agr. 
2,16: saltus, Cat. 34, II: venae auri 
argentique, Cic. N. D. 2, 39. Subst. 
Tecondita, orum, m. plu. remote, seques- 
tered places: Pergami in occultis ac 
reconditis templi, Caes. B. C. 3, 105. 
2, Fig. hidden, profound, abstruse, 
recondite: literae, Cic. N. D. 3, 16, 42: 
reconditae abstrusaeque res, id. Brut. 11 
Jim.: causae, Tac. Or. 28: reconditae 
exquisitaeque Sententiae, Cic. Brut. 97; 
274: verba, unusual, August. in Suet. 
Aug. 86: (natura) speciem ita formavit 
oris, ut in ea penitus reconditos mores 
effingeret, Cic. Leg. 1, 9: Quinctius na- 
tura tristi ac recondita fuit, of a ve- 
served disposition, id. Quint, 18, 59. 
ré-condo, didi, ditum, 3. v. a. to put 
back again; to put or stow away 
hoard ; to shut up; to hide, bury, ete. : 


| gladium cruentatum in vaginam recon- 


} 


}non tum primum 
| Sed reminisci et recordari, Cie. de Sen, 


didit, Cic. Inv. 2, 4, 14: cum Lepidus 
flammae vi e rogo ejectus recondi prop- 
ter ardorem non potuisset, Plin. 7, 53. 
54 fin.: uvas in amphoras, Col. 12, 16, 
3: Caecubum, Hor. Od. 3, 28, 2: opes 
aerario, Quint. 10, 3, 3: frumentum in 
annos, Col. 2, 20 fin.: quod celari opus 
erat, habebant sepositum et reconditam, 
concealed, Cic. Verr. 4, 10: imo recon- 
ditus antro, Ov. M. 1, 583: pretiosioris 
in recondito supellectilis, wnder lock 
and key, Plin. 33,1,6,§ 29. Poet: 
oculos, to close again, Ov. M. 4, 146: 
avida recondidit alvo, i. e. swallowed, 
ib. 12,17: quum subito Triton ore re- 
condit aquam, sucks in, Prop. 2, 32, 16: 
ensem in pulmone, Virg. Aen. 10, 387: 
gladium lateri, Ov. M. 12, 482. If. 
Fig.: mens alia visa sic arripit, ut his 
statim utatur, alia recondit, e quibus 
memoria oritur, stores away, Cic. Acad. 
2, 10, 30: verba, vultus in crimen de- 
torquens recondebat, Tac. A. 1, 7 jin.: 
voluptates, to keep secret, ib. 4, 57. 

ré-condico, xi, ctum, 3. v. a. to 
bring back : copias civitatum, Ps, Quint. 
Decl. 12, 18 fin. 2, to contract for 
again: notum est ab eodem Charmide 
unum aegrum ex provincialibus H. S. 
ducentis reconductum, i. e. taken to cure, 
Plin. 29, 1, 8, § 22. 

ré-conflo. 1. v. a. to blow up again, 
rekindle. Fig.: sensus per membra, 
Lucr. 4, 928. 

ré-consigno, I.v.a. to mark again: 
Tert. Res. Carn. 52 jin. 

ré-cdauo, coxi, coctum, 3. v. a. to 
cook or boil over again: Peliam, Cic. de 
Sen. 23, 83: fessos aetate parentes, Val. 
Fl. 6, 444: lanam (in dyeing), Sen. Ep. 
71: ceram (in the sun), Plin. 21,14, 49. 

2. Transf. to prepare again by 

Sire; to melt, cast, or forge again: id. 
16, 6, 8, § 23: recoquunt patrios fornac- 
ibus enses, Virg. Aen. 7, 636: electrum 
aurumque, ib. 8, 624: spicula, Luean. 
7, 148: ferrum, Flor. 3, 20, 6, Hh. 
Fig.: (Cicero se) Apollonio Moloni 
formandum ac velut recoquendum dedit, 
to re-cast, re-mould, Quint. 12, 6 jfin.: 
Fuffitio seni recocto, youthful, hale (al- 
luding to the fable of Pelias), Cat. 54, 
5: scriba, Hor. S. 2, 5, 55. 

récordabilis, e, adj. [recordor] that 
may or should be remembered, memo- 
rable: Claud. Mamert. de Stat. an. ca 
14. 
récordatio, onis, f. [id.] a recalling 
to mind, recollection, vemembrance. 
With gen.: quorum memoria et re- 
cordatio jucunda sane fuit, Cic. Brut. 
2 fin.: veteris memoriae recordatio, the 
recollection of an old circumstance, id. 
de Or. 1, 2: habet praeteriti doloris 
secura recordatio delectationem, id. Fam. 
5, 12: das mihi jucundas recordationes 
conscientiae nostrae rerumque earum, 
quas gessimus, ib. 5, 13: Gell. ct ae 
Absol.: stulti malorum memoria tor- 
quentur, sapientes bona praeterita grata 
recordatione renovata delectant, Cie. 
Fin. 1,17 jin.: subit recordatio: quot 
dies quam frigidis rebus abswmpsi ? 
Plin. Ep. 1, 9: recordationes fugio, quae 
quasi morte quadam dolorem eificiunt, 
Cic. Att. 12,18: Tac. A. 4, 38. 

récordativus, a, um, adj. [id.] per- 
taining to recollection; in grammar : 
recordativa species verborum, i. e. the 
past perfect tense, Mart. Cap. 3, 85. 

récordatus, iis, m. [id.] recollection, 
remembrance : Tert. Carn. 4. 

récordo, 1.v. a. for recordor, fo be 
mindful of, ete. : recordavit, Quadrig, 
in Non. 475, 27: ad recordata poenalis 
vitae debita, preserved in the memory, 
Sid. Ep. 9, 3 med.: ad ea, quae, pro 


) Salute omnium gessi, recordanda et co- 


gitanda, Cic. Sull. 9, 26. 

récordor, atus, r. v. a. and nm. dep, 
[cor] to think over, bethink oneself of. 
be mindful of ; to call to mind, remem. 
ber, recollect : quod jam pueri ita celer. 
iter res innumerabiles wripiant, ut eas 
arripere videantur, 
2r fin: 


id. Lig. 12, 35; Pucritiae me. 
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moriam, id. Arch. 1: desperationes 
eorum, id, Fam. 2, 16: hujus meritum 
in me, id. Plane. 28 jfin.: communes 
belli casus, Caes. B.C. 3, 42 Jim. : vir- 
tutes (Manlii), Liv. 6, 20 jin.: priorem 
libertatem, Tac. Agr. 82: bene facta 
priora, Cat. 96,1: vocem Anchisae magni 
voltumque, Virg. Aen. 8, 156: antiqua 
damna, Ov. M. 15, 744. With relat. 
clause : recordatus quod nihil cuiquam 
toto die praestitisset, Suet. Tit. 8: ad- 
monius re ipsa recordor, quantum hae 
quaestiones punctorum nobis detrax- 
erint, Cic. Mur. 34 fin.: Caes. B.C. 3, 
73. With acc. and inf. : recordabantur, 
eadem se superiore anno in Hispania 
perpessos, ib. 3, 47: ego recordor longe 
omnibus unum anteferre Demosthenem, 


Cic. Or. 7, 23. With gen. (rare); 
flagitiorum suorum recordabitur, id. 


Pis.6. With de: tu si meliore memoria 
es, velim scire, ecquid de te recordere, 
id. Tuse.1,6 fin. -Absol.: et, ut recordor, 
tibi meam (epistolam) misi, id. Att. 
13,6. I]. to think of, meditate some- 
thing future: nunc ego non tantum, 
quae sum passura, recordor, Ov. H. 10, 
79: Just. 5, 7 fin. 

récorporatio, onis, f. [recorporo] 
the restoration of the body to its former 
state: Tert. Res. Carn. 30. 

récorporativus, 4, um, adj. [id.] 
that serves to restore the body: cucur- 
bitae, Coel. Aur. Tard. 2, 1: virtus, id. 
Acut. 2, 38. 

ré-corporo, I. v. a. to furnish again 
with a body; to restore the body to its 
former condition: Tert. Anim. 33. 

ré-corrigo, rexi, rectum, 3. v. a. to 
mend or correct again: costas, i.e. to 
set right again, Petr. 43, 4. fl, Fig. 
to amend, reform: animum, Sen. ip. 50. 

ré-crastino, 1. v. a. [crastinus] to 
put off from day to day, to procrasti- 
vate (rare): Col. 2, 20,2: Plin. 19, 14, 
24 fin. 

réeréatio, onis, f. [recreo] a re- 
sforing : ab aegritudine, Plin. 22, 23, 49. 

récréator, Oris, m. [id.] a restorer, 
reviver ; corporum somnus, Tert, Anim. 
43- 

récrémentuni, i, v. [cerno] refuse, 
dross, slag: plumbi, Cels. 6, 2: farris, 
chaff, Plin. 18,16, 41. Of human eg- 
crements: Gell. 7, 11. 

ré-créo, avi, atum, 1. v. a. to make 
or create anew, to reproduce, restore: 
fumen, Lucr. 5, 758: carnes, Plin. 34, 
15,46. Poet.: Athenae recreaverunt 
vitam legesque crearunt, reformed life 
(by agriculture), Lucr. 6, 3. {l, In 
gen. to restore to a good condition, to 
revive, refresh, invigorate; andreflect. 
to become refreshed, to revive. Of the 
body: propterea capitur cibus, ut suf- 
fulciat artus et recreet vires interdatus, 
id. 4, 864: voculam, Cic. Att. 2, 23: ex 
vulnere, id. Inv. 2, 51, 154: lassitudines, 
Plin. 22, 13, 15: defectionem, Tac. A 
6, 50: humerum leni vento, Hor. Od. 3, 
20, 13: arbor aestiva recreatur aura, ib. 
I, 22,18. (ii) Of the mind: quae 
(literae) mihi quiddam quasi animulae 
restillarunt: recreatum enim me non 
queo dicere, Cic. Att. 9, 7: reficere et 
recreare mentem, id. Planc. 1, 2: afflic- 
tum erexit, perditumque recreavit, id. 
Manil. 9, 23: provinciam afflictam et 
perditam erigere atque recreare, id. 
Verr. 3, 9. respublica revirescat et 
recreetur, id. Fam. 6, 10: (animus) 
quum se collegit atque recreavit, has 
recovered itself, id. Tusc. 1, 24, 58: 
literis sustentor et recreor, id. Att. 4, 
to: spatium interponendum ad recre- 
andos animos, Caes. B. C. 3, 74: se ex 
magno timore, Cic. Cat. 3, 4: recreatus 
ex metu mortis, id. Verr. 5, 61 fin.: se 
ab illo timore, Auct. Bell. Alex. 37 
jin. With gen.: recreatus animi, App. 
M. it, p. 267, 

ré-crépo, 1. v. n. and a. to sound 
back, resound, echo (poet.): cava cym- 
bala recrepant, Cat. 63,29: saepe lapis 
recrepat Cyllenia murmura (#, e. lyram) 
puisus, Virg. Cir. 108. 

ré-cresco, crévi, crétum, 3... to 
yrs or imercase again: favete nomini 
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Scipionum soboli imperatorum vestroe 
rum, velut accisis recrescenti stirpibus, 
Liv, 26, 41 fin.: praccisa ossa, Plin. iy, 
37, 87: luna pleno orbe, Ov. H. 2, 5. 
ré-criidesco, diti, 3. v. n. incep. to 
ecome raw again; of wounds, to open 
afresh: only fig.: mune autem hoe 
tam gravi vulnere etiam illa, quae con- 
Sanuisse videbantur, recrudescunt, Cic. 
Fam. 4,6: recrudescente Mantiana se- 
ditione, breaking out again, Liv. 6,18: 
recruduit pugna, id. 10, 19 fin.: recru- 
descit nefas, Sen. Phoen. 231. 
recta, adv. (sc. via) straight for- 
wards, right on, directly: hic ad me 
recta habet rectam viam, Pl. Mil. 2, 6, 
11: Marius a subselliis in rostra recta, 
Cic. Off. 3, 20, 88: tendimus hinc recta 
Beneventum, Hor, S. 1, 5, 71. 
recté, adv. in a straight line, per- 
pendicularly, wprightly : vitem bene 
enodatam deligato recte, flexuosa uti ne 
siet, Cato R. R. 33: quae (atomi) recte, 
quae oblique ferantur, Cic. Fin. 1, 6, 
20: satyri cum quadrupedes, tum recte 
currentes humana effigie, Plin. 7, 2, 2. 
§ 24. Il. Fig. rightly, correctly, pro- 
perly, suitably, well: recta et vera lo- 
quere, sed neque vere neque recte ad- 
hue fecisti unquam, Pl. Capt. 5, 2, 7: 
recte et sapienter facit, id. Am. 1, 1, 
133: recte atque ordine factum, Cic. 
Quint. 7: recte ac merito miseria com- 
moveri, id. Verr. 5, 67: seu recte seu 
pervorse facta sunt, Pl. Trin. 1, 2, 146: 
seu recte seu perperam facere, Cic. 
Quint. 8 fin. : recte dictum, opp. absurde, 
Pl. Capt. 1, 1, 4: recte concludere, opp. 
vitiose, Cic. Acad. 2, 30 fin.: recte fac- 
tum, opp. turpiter, Caes. B. G. 7, 80: 
non recte judicas de Catone, Cic. Am. 
2, 9: suis amicis recte res suas narrare, 
openly, Pl. Poen. 5, 6,2: Epicurus cir- 
cuitione qnadam deos tollens, recte non 
dubitat divinationem tollere, consist- 
ently, Cic. Div. 2,17, 40: aliquem as- 
servare recte, ne aufugiat, duly, Pl. 
Men. 1, 1, 11: cum fuit cui recte ad te 
literas darem, safely, Cic. Att. 4, 1: 
alicui suam salutem recte committere, 
Caes. B. G. 7, 6 jfin.: si recte ambula- 
vit is, qui hance epistolam tulit, goes as 
he ought, Cic. Att. 9, 4 fin.: taberna- 
culum recte captum, 7%. ¢. in the pre- 
scribed manner (opp. to vitio captum), 
id. Div. 2, 35 fin.: ver sacrum non 
esse recte factum, Liv. 34, 44: 
Pi. Recte valet? Ch. Vivit recte 
et valet, Pl. Bac. 2, 2, 11: apud ma- 
trem recte est, t.¢. she zs quite well, 
Cic. Att. 1, 7: recte cavere, to look out 
well, take good care, Pl. Bac. 3, 6,15: 
recte sibi videre, to look out well for 
oneself, Ter. Ph. 1, 4, 12: deos volo 
consilia vostra recte vortere, well, hap- 
pily, Pl. Trin. 5, 2, 31: recte vendere, 
well, i.e. at a high price, opp. male, Cic. 
Verr. 3, 98: nec recte dicere, to vitwpe- 
rate, Pl. Pseud. 4, 6, 23. Comp.: ad 
omnia alia aetate sapimus rectius, Ter. 
Ad. 5, 3, 46: rectius bella gerere, Liv. 
3, 2 jin.: non possidentem multa voca- 
veris recte beatum: rectius occupat no- 
men beati, Hor. Od. 4, 9, 46. Sup.: 
rectissime judicas, Cic. Rep. 3, 32. 
2, With adjectives, like our right, 
well, very, much: illasce oves, qua de 
re agitur, sanas recte esse, uti pecus 
ovillum quod recte sanum est, an 
ancient formula in Varr. R. R. 2, 2, 6: 
locus recte ferax, Cato R. R. 44: salvus 
sum Tecte, Pl, Am, 2, 1, 34: 3. 
Ellipt. esp. in answers, well, quite 
well, right, excellently: Thr. Primum 


aedes expugnabo. Gn. Recte. Thr. 
Virginem eripiam. Gn. Probe. Thr. 


Male mulcabo ipsam. Gn. Pulcre, Ter. 
Kun. 4, 7, 3: Pl. Trin. 5, 2, 54: Quint. 
6, 3, 84. 4, As a courteously evasive 
answer like benigne and the Gr. Kadds, 
or KdAdora exer, all's well, it's all right, 
or, in politely declining an offer, no I 
thank you: De. Unde incedis ? quid fes- 
tinas, gnate mi? Ch. Recte pater, Pl. 
Mere. 2, 3, 33: Ch. Quid tu istic? Syr. 
Recte equidem, Ter, Heaut. 3, 2, 7: 
rogo numquid velit? Recte inquit, id. 
Pine 2, 3; 92: 


RECTUS 


rectio, nis, f. [rego] a guiding, 
direction; rerum publicarum, Cic. Fin, 
5,4, 1%. Plur.: ib. 4, 22, 61. 

rectitator, Oris, m. fia. a leader, 
director : ratis rectitator, Poét. ap. Mar. 
Vict. p. 2551 P. 

rectitudo, inis, /. [rectus] straight- 
ness, directness: Aggen. in Front. p. 46 
Goes. I]. Fig. wprightness, recti- 
tude: Hier. in Jesai, 8, 10. 

recto, ad». straight forwards, direct- 
ly: Papin. Dig. 49, 1, 21. 

rector, Oris, m. [rego] a guider, di- 
rector: of a@ helmsman: Virg. Aen. 5, 
161: Ov. M. 2, 186: of a horseman: id. 
A. A. 2, 433: Tac. Agr. 36 fin.: of an 
elephant-driver: Liv. 24, 49: Curt. 8, 
14: of a herdsman: Plin. Ep. 8, 14. 

I]. Transf. a leader, ruler, go- 

vernor : inesse aliquem non solum ha- 
bitatorem in hac coelesti ac divina do- 
mo, sed etiam rectorem et moderatorem 
et tanquam architectum tanti operis, 
Cic. N. D. 2, 35 fin. : rector et. guberna- 
tor civitatis, id Rep. 2, 29: Liv. 4, 14: 
Hor. Ep, 1, 16, 74 quid sit summi rec- 
toris ac domini numen, Cic. Fin. Assy 
11: rector coelestum defim Olympi, 
Cat. 64, 204: Virg. Aen. 8, 542: of 
Neptune: rector pelagi, Ov. M. 1, 331: 
rector maris, ib. 11, 207: of the ruler of 
a province: Tac. A. 2, 4: Suet. Aug. 
89: of the commander of an army: 
Tac. Agr. 28: Suet. Aug. 89: Virg. 
Aen. 9, 193: of a tutor, teacher: Plin. 
Ep. 3, 3: Suet. Aug. 48: Tac. A. 1, 24; 
Of things: (sol) nec temporum modo 
terrarumque, sed siderum etiam ipso- 
rum coelique rector, Plin. 2, 6, 4: ani- 
mus incorruptus, aeternus, rector hu- 
an; generis, Sall. J. 2: Quint. 12, 10, 
56. 
rectrix, icis, f. [id.] she that leads 
or guides ; a directress, nvistress : sapi- 
entia domina rectrixque est, Sen. Ep. 
85 ad jfin.: Italia rectrix parensque 
mundi altera, Plin. 34, 13, 77. 

rectura, ae, f. [id.] wprightness: 
Front. de Colon. p. 131 Goes. 
rectus, a, um, Part. [rego]. Il. 
aj.: drawn in a straight line (hori- 
zontal or vertical), straight, upright: 
recta regione viai declinare, from a 
right line, Lucr. 2, 249: ad nostras 
aedes hic quidem habet rectam viam, 
Pl. Trin. 4, 2, 26: rectus cursus hinc in 
Africam, Liv. 26, 43: saxa quae rectis 
lineis suos ordines servant, Caes, B. G. 
1, 23 fin.: velut rectae acies concurris- 
sent, in line of battle, Liv. 34, 28: qui 
(quincunx), in quamcumque partem 
spectaveris, rectus est, Quint. 8, 3, 9: 
ut hae (partes) rursum rectis lineis in 
coelestem locum subvolent, im perpen- 
dicular lines, Cic. Tusc. 1,147, 40: saxa, 
perpendicular, steep, Liv. 21, 36: caput 
rectum et secundum naturam (opp. de- 
jectum, supinum, in latus inclinatum), 
Quint. 11, 3, 69: homines, straight, 
erect, Cat. Io, 20: puella, Hor. 8. 1, 2, 
123: senectus, Juv. 3, 26. Neutr. 
subst, : iterque non agit in rectum, sed 
in orbem curvat eundem, does not shape 
his course directly forwards, Ov. M. 2, 
415: curvo dignoscere rectum, Hor. Ep. 
2, 2, 44. Comp.: crus rectius, id. 8. 
1, 2,82: rectior coma, smoother, straight- 
er, Sen. Ep. 95. Sup.: rectissima linea, 
Quint. 3, 6, 83. 2, Transtf. of sight, 
straight (as opposed to oblique, side- 
ways): hic vos aliud nihil orat, nisi ut 
rectis oculis hance urbem sibi intueri 
liceat, Cic. Rab. Post. 17 jin. : acies, Ov. 
M. 2,776: lumen, Lucan. 9, 638 : vultus, 
Stat. Th. 10, 542. 98, Fig. in gen. 
right, correct, proper, appropriate, befit- 
ting: ut recta via rem narret ordine om- 
nem, Ter. Heaut. 4, 3, 28: recta cousilia 
dare, id, Andr. 2, 1,9: quae sintin artibus 
recta ac prava dijudicare, Cic. de Or. 
3, 50, 195: sermo rectus et secundum 
naturam enuntiatus, Quint. 2, 5, 11: 
recto ac justo proelio dimicare, Liv. 35, 
4 fin. : rectarum coenarum consuetudo, 
a regular formal supper, Suet. Dom. 7: 
also absol.: recta (sc. coena), id. Aug. 
n4: Mart. 8, 50 fin.: nominibus rectis 


expendere numos, 7. ¢, on good securities 
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Hor. Ep. 2, 1, 105: ut natura dedit, sic 
omnis recta figura, correct, beautiful, 
Prop. 2, 18, 25: absque te esset, ego il- 
lum haberem rectum ad ingenium bo- 
num, suitable, qualified, Pl. Bac. 3, 3, 
8. Comp.: rectior divisio, Quint. 7, 2, 
39: si quid novisti rectius istis, Hor. 
Ep. 1, 6, 67: Cic. Rep. 1, 40. Sup.: 
rectissima ratio, Quint. 2, 13, 3- (ii) 
Neutr. absol.: quid verum, quid falsum, 
quid rectum in oratione pravumve, Cic. 
Acad. 1, 5,19: aliter, quam est rectum 
verumque dicere, Quint. 6, 3, 89: mu- 
tare aliquid a recto, id. 2, 13, 11: recta 
et vera loquere, 7%. ¢. sincerely, openly, 
Pl. Capt. 5, 2, 7: qui haec recta tantum 
et in nullos flexus recedentia copiose 
tractaverit, Quint. Lo, 5, 12. Sam Ksp. 
morally right, correct, lawful, just, 
virtuous, noble, good (opp. to pra- 
vus); and neutr. subst. that which 
is right, good, virtuous ; rectitude, 
virtue: illud rectum, quod kardp§wpna 
dicebat, Cic. Fin. 4, 6, 15: nec quic- 
quam nisi honestum et rectum ab altero 
postulare, id. Am. 22, 82: neque id pu- 
tabit, pravum an rectum siet, quod pet- 
et, Ter. Heaut. 3, 1, 76: recta consilia, 
Liv. 1, 27: in rectis, Cic. Leg. 1, 11: 
recta ingenia, Plin. Ep. 4, 7: in omni 
vita sua quemque a recta conscientia 
traversum unguem non oportet disced- 
ere, Cic. Att. 13, 20: animus secundis 
temporibus dubiisque rectus, Hor. Od. 
4, 9, 36: natura, id. S. 1, 6, 66: ex con- 
sularibus, unus L. Caesar firmus est et 
rectus, Cic. Fam. 12, 5: judex, Quint. 
4, I, 13: vir rectus et sanctus, Plin. Ep. 
2, IL: judicii rectus, Sen. Vit. beat. 6: 
rectum est gravitatem retinere, Cic. Off. 
I, 38 fin. (iv) In grammar, rectus 
casus, the nominative case, opp. to obli- 
qui casus: Varr. L. L. 8, 26, § 49: 
Quint. 1, 4, 13. 
réciibitus, tis, m. [recumbo] a fall- 
ing down: Plin. 24, 13, 72. 
ré-cubo, I. v. n. to lie upon the back, 
to recline: in hortulis quiescit suis, ubi 
recubans molliter et delicate, nos avocat 
a rostris, Cic. de Or. 3, 17, 63: Tyrio 
recubare toro, Tib. 1, 2. 75: sub teg- 
mine fagi, Virg. E. 1, 1. sub qua ar- 
bore, Ov. A. A. 2, 342. 
réctila (tese.), ae, f. dim. [res] a 
small matter, a trifle: Plaut. fragm. in 
Prise. p. 613 P. Plur.: App. M. 4, p 
148. 2. Esp. a small estate: Don. 
Vit. Virg. init. 
récultus, a, um, Part. [recdlo]. 
ré-cumbo, citbui, 3. v. n. [root cus; 
cf. accumbo] to lie down again; to lie 
down: eum primo perterritum somno 
surrexisse, dein, quum se collegisset, 
recubuisse, Cic. Div. 1, 24, 54: cubiculo, 
id. Deiot. 15, 42: in herba, id. de Or. 2, 
71, 287: sponda sibi propiore recumbit, 
Ov, F. 2, 345: tauros medio recumbere 
sulco, to sink down, id. M.4,539. 9, 
Ksp. to recline at table: rediit hora 
dicta, recubuit, Phaedr. 4, 23, 19: Hor. 
Ep. 1, 5, 1: Plin. Ep. 4, 22. I, Of 
thi ngs, to fall or sink down: ne (pons) 
supinus eat cavaque in palude recumb- 
at, Cat. 17,4: onus (domus quassatae) 
in proclinatas partes, Ov. Tr. 2, 84: ne- 
bulae magis ima petunt campoque re- 
cumbunt, sink, settle down, Virg. G. 1, 
401: minax unda ponto, Hor. Od. 1, 12, 
32: pelagus, Sen. Thyest. 589: (juba) 
dextro jactata recumbit in armo, falls, 
rolls down, Virg. G. 3, 86: in humeros 
cervix collapsa recumbit, sinks back, 
reclines, id. Aen. 9, 434: vitem in ter- 
ram recumbere, Plin. 14, 23, 35. § 259: 
jugera Martialis longo Janiculi jugo re- 
cumbunt, slope down, Mart. 4, 64. 
récupéeratio (recip.), dnis, 7. [recu- 
pero] a getting back, regaining, re- 
covery: libertatis, Cic. Phil. 10, 10; 
urbium, quas amiserat, Just.30,1. J, 
In law, a judicial decision of the recu- 
peratores: Fest. s. v. 
réciipérativus (recip.), a, um, adj. 
id.] that can be regained, recoverable : 
4gen. Urb. p. 63. 
récupérator (recip.), dris, m. [id.] 
one that regains or recovers : urbis, Tac, 
A. 2, 52, — ff, In law, recuperatores 
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were judices at least two, sometimes 
three in number, originally instituted 
Sor the decision of suits between Romans 
and peregrini, but subsequently em ployed 
in any cuses requiring @ speedy decision : 
Fest. s. v. recuperatio: cf. Gai. 4, 46; 
109; 185: Pl. Bac. 2, 3, 36: Cic. Caec, 
1 sq.: id. Tull. 1 sq.: id. Verr. 3, 11 sq. : 
ib. 58 fin.: id. Flace, 20 sq.: Liv. 26, 48: 
Suet. Ner. 17. | ; 2 

récipératorius (recip.), a, um, adj. 
[recuperator] pertaining to the recup- 
eratores; judicium, Cic. Inv. 2, 20, 60: 
Plin. Ep. 8, 20: Gai. 4, 105. 

réciipéro (recipero), avi, atum, 1. 
v. a. to get or obtain again; to regain, 
recover, etc.: qui erepta recuperare 
vellet, Cic. Mur. 25, 50: amissa, Caes. 
B. G. 4, 15: fortunas patrias, Cic. 
Phil. 13, 5 jin.: paternas opes, Suet. 
Ner. 6: arma, ordinem militandi, lo- 
cum, Liv. 25, 6: rem publicam, Cic. 
Phil. 14, 13 fin.: civitates, Caes. B. G. 
4, 89 jin.: provinciam, ‘Tac. Agr. 5: 
pecuniam depositam, Cic. Agr. 2, 16, 
41: obsides, Caes. B. G. 7, 43: Pelopi- 
dam, Nep. Pelop. 5: captivos nostros a 
Carthaginiensibus, Cic. de Or. 3, 28. 
With an abstract object: veterem belli 
gloriam libertatemque, Caes. B. G. 4, 1 
jin.: Vim suam, Cic. Verr. 5, 67: vol- 
untatem, id. Att. 1, 11: gratiam, Tac. 
A.14, 5: pacem, Sall.J.29: dignitatem, 
Quint. 11, 1, 79: judicia (equites), ‘Tac. 
A. 11, 22 fin.: usum ftogae, to resume, 
Suet. Galb. 11. I]. Fig. to obtain 
again, regain, recover: si et vos et me 
ipsum recuperaro, Cic. Fam. 14, 1: il- 
lum per te, id. Q. Fr. 1, 2, 4 jim.: adul- 
escentulos, to gain over again, Nep. 
Ages. 6 jin.: se quiete recuperare, to 
recruit, recover themselves, Varr. R. R. 
I, 13. Reflect.: radices arborum recip- 
erantur, Vitr. 2, 9. [Usu. supposed to 
be a secondary form of recipoo, but on 
this supposition it is difficult to explain 
the term. -ero. Forcellini derives it 
from an old prepos. rect and paro: cf. 
Key, Phil. Soc. 5,93.] (Hence It. ricove- 
rare; Sp. recobrar; old Fr. recowvrer ; 
Eng. recover: also, Sp. cobrar; old Fr. 
coubrer.) 

ré-curo, no perf., atum. 1. v. a. to 
restore, make whole, cure; also, to take 
care of, to prepare with care: me otio 
et urtica, Cat. 44, 15: chartam, Plin. 13, 
12, 23: sedulo corpora laniata, App. 
M. 8, p. 210, 

ré-curro, curri, 3. v. 7. fo run or 
hasten back: ego ad anum recurro rur- 
sum, Pl. Cist. 2, 3, 50: ad me, Cic. Att. 
2, 11: ad rhedam, id. Mil. 10, 29: in 
Tusculanum, id. Att. 13, 47 jim.: in 
arcem, Liv. 4, 55: rure, Hor. S. 1, 2, 
124: luna tum crescendo, tum defec- 
tionibus in initia recurrendo, Cic. N. D. 
2,19 fin.: ad fontem Xanthi versa re- 
curret aqua, Ov. H. 5, 30. Poet. of the 
revolving of the sun: Virg. Aen. 4, 190: 
and of the year: Hor. Ep. 2, 1, 14". 
With a homogeneous object: coeptum 
saepe recurrat iter, Ov. A. A. 3, 360. 

Il. Fig. to come back, return, re- 

cur: naturam expellas furca, tamen 
usque recurret, Hor. Ep. 1, to, 24: mox 
bruma recurrit iners, id. Od. 4, 7, 12: 
valetudines anniversariae ac tempore 
certo recurrentes, Suet. Aug. 81: ad 
easdem conditiones, Caes. B. C. 2, 16 
Jjin.: cum ea unde generata, quo recurr- 
ant, viderit, whither they return, Cic. 
Leg. I, 23,61. With dat.: haec appel- 
latio memoriae recurret, Plin. Pan. 88 
Jin, 2, Esp. to have recourse to: ad 
eam rationem recurrunt, Quint. 1, 6, 13: 
ad €os auctores, id. prooem. § 17, 

recursio, Onis, f. [recurro] a back- 
ward course, return: Mart. Cap. 9, 308. 

recursitans, antis, Part. running 
back repeatedly: Mart. Cap. 1, Io. 

Yecurso, I. v. nm. freq. [recurro] to 
run or hasten back; to come back, re- 
turn: quid ego huc recursem? PI. 
Most. 3, 1, 34: (corpora) dissiliunt 
longe longeque recursant, Lucr. 3, 105. 

|. Fig.: urit atrox Juno et sub 

he cura recursat, Virg. Aen. 1 
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virtus animo recursat, ib. 4, 3: anime 
vetera omina, Tac. H. 2, 7%. : 

récursus, is, m. [id.] a running ot 
going back, return, retreat, ete. : inde 
alios ineunt cursus aliosque recureus, 
Virg. Aen. 5, 583: ut recursus pateret, 
Liv. 26, 42 jin.: dent modo fata re- 
cursus, Ov. H. 6, 59: celeres missae 
spondere recursus, id. M. 6, 450: Lydia 
perfusa flexuosi amnis Maeandri re- 
cursibus, windings, Plin. 5, 29, 30. a 
Meton. a returning path: (labyrinth- 
us) itinerum ambages occursusque ac 
recursus inexplicabiles continet, id. 36, 
135.00 {J. Fig.: recursus ad bonam 
valetudinem, Cels. 4, 4: ad pristinum 
militiae ordinem, Val. Max. 2, 7,15: ad 
judicem a quo fuerit provocatum, Cod. 
Justin. 7, 62, 6. 

ré-curvo, no perf., atum, I. v. a. to 
curve or bend backwards, to turn back : 
colla equi, Ov. H. 4, 79: radicem, Col. 
8, 10, 13: palmam, Gell. 3, 6: aquas 
in caput, Ov. Am. 1, 8, 6: gladios in 
vulnera, Stat. Th. 3, 583: mucrone 
intus recurvato, Cels. 7, 7,4: recurva- 
tae undae (Maeandri) winding, serpent- 
ine, Ov. M. 2, 246. 

ré-curvus, a, um, adj. bent back, 
crooked or curved: cornu, Virg. Aen. 7, 
513: puppis, Ov. M. 8, 141: fibrae 
radicis, ib. 14, 632: nexus hederae, 
winding, ib. 3, 664: tectum, 7. e. the 
Labyrinth, id. H. 10, 71: aera, hooks, 
jish-hooks, id. F. 6, 204: conchae ad 
buccinum recurvae, Plin. 9, 33, 52. 

réciisabilis, e, adj. frecuso} that 
should be rejected: revelatio, Tert. adv. 
Mare. 4, 35 jin. é 

récusatio, dnis, f. [id.] a declining, 
refusal; disputationis, Cic. de Or. 2, 7: 
sine ulla recusatione, id. Phil. 7, 4, 137: 
Caes. B. C. 3, go 9, Transf.: sto- 
machi, loathing, nausea, Petr. 141, 6. 

Il, Esp. in law, an objection, pro- 
test : neque haec tua recusatio confessio 
sit captae pecuniae, Cic. Clu. 53 jin.: 
poena violatae religionis justam recu- 
sationem non habet, id. Leg. 2, 16 fin. 
2. a counter-plea; opp. to petitio : 

judiciale (genus orationum) habet in se 
accusationem et defensionem, aut peti- 
tionem et recusationem, id. Iny. i, 5 
Jin. : Quint. 4, 4, 6. 

ré-ciiso, avi, atum, 1. v. a. [causa] 
to decline, reject, refuse, be reluctant or 
unwilling ; constr. with ace., inf., acc. 
and inf,, de, subj. or absol. : uxorem, Ter. 
Hec. 3, 1, 16: me judicem, Tae. Or. 5: 
populum Romanum disceptatorem, Cic. 
Fl. 38 jin.: populi Romani amicitiam, 
Caes. B. G. 1, 44: nec quae pepigere re- 
cusent, Virg. Aen. 12, 12: nihil nisi hi- 
berna, Caes. B. G. 5, 41: servitutem, 
Sall. J. 31: vincla (leones), Virg. Aen, 
4,16: jussa, ib. 5, 749: nihil tibi a me 
postulanti recusabo, Cic. de Or. 2, 29, 
128; nihil de poena, id. Plane. 1, 3: qui 
quod ab altero postularent, in se recu- 
sarent, Caes. B. C. 1, 32: ad minora se 
demittere, Quint, Prooem. § 5 : prodere 
voce sua quemquam aut opponere morti, 
Virg. Aen. 2, 126: tibi comes ire, ib. 2, 
04: facere ipse, Hor. Ep. 2, 1, 208: 
non rem (medicam) antiqui damnabant, 
sed artem. Maxime vero quaestum 
esse immani pretio vitae recusabant, 
Plin, 29, 1, 8: de judiciis transferendis 
recusare, Cic. Verr. 1, 2 fin.: de sti- 
pendio, Caes. B, G. 1, 44: sententiam 
ne diceret, recusavit, Cic. Off. 3, 27: 
reliqui ne unus omnes antecederet, re- 
cusarent, Caes. B. C. 3, 82 jfin.: non 
possumus, quin alii a nobis dissentiant, 
recusare, Cic. Acad. 2, 3: neque recu- 
sare quin armis contendant, Caes. B. G. 
4, 7: nec recusabo, quominus omnes 
mea legant, Cic. Fin. 1, 3. Absol.: non 
recuso, non abnuo, id. Mil. 36 fim.: re- 
cusandi aut deprecandi causa legatos 
mittere, Caes. B. G. 5, 6. OF things: 
genua impediunt cursumque recusant, 
Virg. Aen. 12, 747: rapax ignis non 
unquam alimenta recusat, Ov. M. 8, 
839: (falsae gemmae) recusant limae 
probationem, Plin. 37, 13, 76: pedes 
vitiosum ferre recusant corpus, Hor, S, 


Il. Esp. in 
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law, to object, take eaception, plead in 
defence: causa omnis, in qua pars altera 
agentis est, allera recusantis, Quint. 3, 
10, I: numquid recusas contra me? Pl. 
Poen. 5, 6, 18: tu me ad verbum vocas: 
non ante venio, quam recusaro, Cic. 
Caec. 28 fin.: quum reus recusare vellet, 
sub usuris creditam esse pecuniam, Cels, 
Dig. 17, 1, 48. 

récussabilis, e, adj. [recutio] that 
can be struck to and fro: sphaera, Coel. 
Aur. Tard. 3, 6 fin. 

récussus, a, um, Part. Bago 

récussus, is, m, [id.] @ striking 
back, a recoil, rebound (only in abl. 
sing.): Plin. 8, 53, 79. 

ré-cttio, no perf., cussum, 3. v. a. 
(quatio] to strike back or backwards, to 
cause to rebound : aequor penitus, Val. 
FL 5, 167: uteroque recusso insonuere 
cavae cavernae, Virg. Aen. 2, 52: re- 
cussus somno, aroused by shaking, 
startled, App. M. 5, p. 140. 

ré-ciititus. a, um, adj. [cutis] cir- 
cuncised: Judaei, Mart. 7, 30: Petr. 68, 
8. 2, Transf. (poet.): sabbata, 
Pers. 5, 184: colla, skinned, galled, 
Mart. 9, 58. 

réd-accendo, sum, 3. v. a. to kindle 
again, rekindle: Tert. Anim. 30 jin. 

redactus,. a, um, Part. [redigo]. 

rédactus, iis, m. [id.] proceeds, pro- 
duce: fructuum oleris, Scaev. Dig. 7, 1, 
58: venditionis, ib. 46, 3, 89. 

réd-adopto, avi, t. v. a. to adopt 
anew, to readopt: Modest. Dig. 1, 7, 41. 

réd-ambilo, 1. v. ”. to walk back: 
bene ambula et redambula, Pl. Capt. 4, 
2,120; 

réed-Amo, I. v. a. to love again, re- 
turn love for love: qui vel amare, vel, 
ut ita dicam, redamare possit, Cic. Am. 
14, 

réd-amtriio, 1. v. n. to dance oppo- 
sife in the Salian religious festivals: 
praesul ut amtruet, inde vulgus redam- 
truat, Lucil. in Fest. s. v. 

rédanimatio, onis, f. [redanimo] a 
restoring to life: Tert. Res. Carn. 38. 

réd-animo, avi, atum, 1. v. a. to 
quicken again, restore to life, reani- 
mate: Tert. Res. Carn. 13. 

réd-arguo, ui, 3. v. a. to disprove, 
refute, confute, contradict. With acc. : 
nosque ipsos redargui refellique patia- 
mur, Cic. Tusc. 2, 2, 5: orationem, id. 
Tim. 3: contraria, id. Part. 9, 33: cri-~ 
men, Quint. 11, 1, 9: famosos libellos, 
Suet. Aug. 55. Of abstract subjects: 
improborum prosperitates redarguunt 
vim omnem deorum ac potestatem, Cic. 
N. D. 3, 36 fin.: advenit qui vestra dies 
muliebribus armis verba redarguerit, 
will show them to be false, Virg. Aen. 
11, 684. With acc. and inf.: audi ra- 
tionem falsam quidem, sed quam red- 
arguere falsam esse tu non queas, to 
prove, Gell. 15, 9. Absol.: Cic. Fin. 2, 
17, 55: Quint. 6, 3, 72. 

réd-armatus, a, um, Part. armed 
again, rearmed : Dict. Cret. 2, 40. 

réd-auspico, 1. v. ”. to take the 
auspices again: exauspicavi ex Vinclis : 
nunc intelligo redauspicandum esse in 
catenas denuo, comically for, to return, 
Pl. Capt. 3, 5, 108. ale 

redditio, nis, f. [reddo] a giving 
back, returning: rationis, rendering a 
reason, Aug. C. D. 21, 7. |]. Rhetor. 
t. t=. =arddoars, the consequent clause, 
the apodosis : Quint. 8, 3, '77- - 

redditivus, a, um, adj. [redditio] 
pertaining to the apodosis, consequen- 
tial: pars, the apodosis, Diom. p. 432 
P.: particulae, Prisc. p. 1052 P, 

redditor, oris, m. [reddo] one who 
Pays, & payer : debitorum, Aug. Ep. 5. 

redditus, a, um, Part. [reddo}. — 

red-do, didi, ditum (old fut. reddibo, 
Pl, Casin. 1, 41: pass.: reddibitur, id. 
Epid. 1, 1, 22; Vart. perf. reddita, 
Lucr. 4, 763), 3.¥. a. to put back, give 
tack, return, restore: reddere est quod 
debeas ei cujus est volenti dare, Sen. 
Ben, 7,19: ut mihi pallam reddat, quain 
dudum dedi, Pl. Men. 4, 2, 109: €a, 
quae utenda acceperis, majore mensura, 
al modo possis, jubet reddere Hesiodus, 


REDDO 


Cic. Off. 1, 15, 48: si quid ab omnibus 
conceditur, id reddo ac remitto, I give 
it back and renounce it, id. Sull. 30, 84: 
Th. Redde argentum aut virginem. ph. 
Quod argentum, quam tu virginem, me 
reposcis? Pl. Cure. 5, 2, 14: ut (vir- 
ginem) suis restituam ac reddam, Ter. 
Kun. 1, 2, 67: captivos, Caes. B. G. a 
ae Liv. 26, 50: corpora (mortuorum), 
‘irg. Aen, 11, 103: equos, Cic. Rep. 4, 

2: suum cuique, ib. 3, 12: hereditatem 
mulieri, id. Fin. 2, 18, 58: paribus paria 
redduntur, are set against, opposed to, 
id. Or. 49, 164: redditus terris Daedalus, 
Virg. Aen. 6, 18: oculis nostris, ib. 2, 
740: quin tu primum salutem reddis, 
quam dedi, Pl. Bac. 2, 3, 11: redde his 
libertatem, id. Poen. 5, 4,17: patriam, 
Liv. 5, 51 jin.: sibi ereptum honorem, 
Virg. Aen. 5, 342: conspectum, ib. 9, 
262: se ipse convivio reddidit, returned 
to the banquet, Liv. 23, 9 jin.: lux terris 
se reddet, Virg. Aen, 8, 170: se iterum 
in arma, ib. fo, 684. Poet. with inf.: 
sua monstra profundo reddidit habere 
Jovi, Stat. Th. 1, 616. 9, Of words 
(poet.): veras audire et reddere voces, to 
answer, reply, Virg. Aen 1, 409: Aeneas 
contra cui talia reddit, ib. 10, 530: re- 
sponsa, id. G. 3, 491. I]. Transf, 
to give up, deliver ; to yield, relinquish, 
resign: Cincius eam mihi abs te episto- 
lam reddidit, quam tu dederas, Cic. Att. 
I, 20: mandata, Suet. Tib. 16: pretium 
alicui pro benefactis ejus, Pl. Capt. 5, 
I, 20: praemia debita, Virg. Aen. 2, 537: 
gratiam alicui (for referre gratiam), 
Sall. J. 110: o fortunata mors, quae 
naturae debita, pro patria est potissi- 
mum reddita, Cic. Phil. 14, 12: morbo 
naturae debitum reddiderunt, died by 
disease, Nep. Reg. 1 jin.: lucem, Ov. 
Tr. 3, 3, 35: ultimum spiritum, Vell. 
2, 14: animam coelo, ib, 123 jin.: ani- 
mas, Virg. Geo. 3, 495: vota, to pay, 
offer, id. E. 5, 75: Just. 11, 10: liba 
Deae, Ov. F. 6, 476: poenas graves, 
Sall. J. 14: promissa viro, Virg. Aen. 
5, 386: tibi ego rationem reddam? ren- 
der an account, Pl. Aul. 1, 1, 6: Cie. 
Tuse. 1, 17: animam a pulmonibus 
respirare et reddere, to give off, exhale, 
id. N. D. 2, 54, 136. (ii) to put or 
bring forth, produce: ut tibiae sonum 
reddunt, Quint. 11, 3, 20: Hor. A. P. 
348: vocem, Virg. Aen. 3, 40: strid- 
orem, Oy. M. 11, 608: flammam, Plin. 
2792, ai, 9 305 alvum, Cels.. 2, 112; (2): 
bilem, id. 7, 23: sanguinem, to vomit, 
Plin. Eps 5, 19: urinam, Plin. 8, 42, 66 
jin.: caleulum, id. 28, 15, 61: catulum 
partu, Ov. M. 15, 379: fructum, quem 
praedia reddunt, Ter. Ph. 4, 3, 75: Plin. 
14,9, 20. (iii) to impart, assign, give: 
generi nostro haec reddita est benigni- 
tas, Pl. Stich. 1, 3; 27: Lucr. 2, 95: 
una superstitio, superis quae reddita 
divis, which is given, belongs to the gods, 
Virg. Aen. 12, 817: neque iis petenti- 
bus jus redditur, is granted, Caes. B. G. 
6, 13: alicui testimonium reddere in- 
dustriae, Quint. 11, I, 88: (civitati) 
jura legesque reddiderat, had conferred 
upon it self-jurisdiction, Caes. B. G. 7, 
46: Lanuvinis sacra sua reddita, Liv. 
8, 14: connubia, to bestow, id. 4, 5: pece 
catis veniam, Hor. S. 1, 3, 75: nomina 
vera facto, to call by the right name, Ov. 
Tr. 3, 6, 36. (iv) Legal ¢. ¢. reddere 
judicium, to fiw the time for a trial: 
Ter. Ph. 2, 3,57: Caes. B.C. 2, 18: Tac, 
A. 1,72: so jus reddere, to administer 
justice, pronounce sentence, ib. 6, 11: 
id. H. 3, 68: Suet. Vit. 9 9. to 
translate, render: quum ea, quae leg- 
eram Graece, Latine redderem, Cic. de 
Or. I, 34, 155: verbum verbo, Hor, A. 
P, 133. 8, to repeat, narrate, recite : 
ut quae secum commentatus esset, ea 
sine scripto verbis iisdem redderet, 
quibus cogitasset, Cic. Brut. 88, 301: 
reddere quae restant, ib. 74: nomina 
per ordinem audita, Quint. 11, 2, 23: 
causas corruptae eloquentiae, id. 8, 6, 
"6: dictata, to rehearse, Hor. Ep. 1, 18, 
14: carmen, to recite, id. Od. 4, 6, 43. 
4, to represent, imitate, resemble: 


lux aemula vultum reddidit, gave back, | 
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reflected, Stat. Ach. 2, 191: formam all- 
cujus, Sil. 3, 634: qui te nomine reddet 
Silvius Aeneas, Virg. Aen. 6, 768: jam 
Phoebe toto fratrem cum redderet orbe, 
Lucan. 1, 538: paternam elegantiam in 
loquendo, Quint. 1, 1, 6: odorem croci 
Saporemque, to smell and taste like 
saffron, Plin. 36, 23, 55 jin. 5, te 
make or cause to be; to render: reddam, 
ego te ex fera fame mansuetem, PI, 
Asin. I, 2, 19: tutiorem et opulentior- 
em vitam reddere, Cic. Rep. 1, 2: haec 
itinera infesta reddiderat, Caes. B. C. 3, 
79: aliquem insignem, Virg. Aen. 5, 
705: omnes Catilinas, Acidinos postea 
reddidit, has made the whole population 
Catilines and Acidini, Cic. Att. 4, 3: 
aliquid effectum, to accomplish, Pl. 
Pseud. 1, 3, 152: actum, id. Trin. 3, 3, 
go: dictum ac factum, Ter. Heaut. 4, 
5,12. (Hence It. rendere; Sp. rendir ; 
Fr. rendre; also from redditum, It. ren- 
dita; Sp. renta; Fr. vente.) 
rédemptio, onis, /. [redimo] a buy- 
ing back; a releasing, ransoming, ve- 
demption : quum captivis redemptio ne- 
gabatur, Liv. 25,6: ducis (capti), Quint. 
1, I, 29: puellae, Val. Max. 4, 3,1: sa- 
cramenti, the purchase of one’s discharge, 
Auct, B. Alex. 56. Il. @ buying up, 
bribing : judicii, Cic. Verr. Act. 1, 6,16: 
reorum pactiones, redemptiones, id. Pis. 
36. II. a farming of the revenue: id, 
Prov. Cons. 5, 11. (Hence Fr. rangon.) 
rédemptito, avi, 1. v. a. freq. [re- 
dempto] to redeem : malefacta benefactis, 
to make amends for, Cato in Fest. s. v. 
rédempto, i. v. a. freq. [redimo] 
to buy back, ransom: (captivi) a propin- 
quis redemptabantur, Tac. H. 3, 36. 
rédemptor, odris, m. [id.] a con- 
tractor, undertaker, purveyor, farmer 
(syn. conductor): redemptor qui colum- 
nam illam de Cotta et de Torquato con- 
duxerat faciendam, Cic. Div. 2, 21: Liv. 
34, 9 fin.: Hor. Od. 3, 1, 35: tutelae Cap- 
itolii, Plin. 35, 3, 4: pontis, one who 
Sarmed the tolis of a bridge, Labeo Dig. 
19, 2, 60 fin. : vectigalium Papir. ib. 50, 
5, 8. |]. In law : redemptor litis, one 
who releases a debtor by paying his 
creditor, Ulp. ib. 14, 1, 6 fin. wh. 
one who, for a consideration, undertakes 
the risk of a suit, ib. 1, 16, 9. II. the 
Redeemer: Aug. Serm. 130, 2. 
rédemptrix, icis, f. [id.] she that 
redeems : Prud. ored. 10, 77, 3. 
rédemptira, ae, f. [id.] a contract- 
ing, farming (rare): qui redempturis 
auxissent patrimonia, Liv. 23, 48 ad jin.: 
redempturis faciendis, Ulp. Dig. 14, 3,5. 
rédemptus, a, um, Part. [redimo ]. 
red-éo, ii, itum (lengthened form of 
the pres. redinunt, Enn. Ann. 6, 34), 4. 
v.n. to go or come back ; to return : bene 
re gesta salvus redeo, Pl. Trin. 5, 2, 58: 
e provincia, Cic. Verr, Act. 1, 6, 16: ex 
illis contionibus domum, Liv. 3, 68, 
a foro domum, Pl. Aul. 2, 3,6: a Cae 
sare, Cic. Q. Fr. 2, 6 jin.: Thebis, Pl 
Epid. 3, 3, 35: rure, Ter. Eun. 3, 5, 63 
«xsilio, Pl. Merc. 5, 2, 106: in patriam, 
id. Men. 5,9, 90: in urbem, Liv. 4 29: 
veram in viam, Pl. Casin. 2, 6, 17: in 
viam, Cic. Phil. 12,2 jin.: ad navem, 
Pl. Am. 2, 2, 32: ad parentes denuo, id. 
Capt. 2, 3, 51: Romam, Cic. Quint. 18, 
57: hue, illuc, Pl. Capt. 2, 2, 103 : intro, 
id. Aul. 2, 3,31. Of things: astra ad 
idem, unde profecta sunt, Cic. Rep. 6, 
22: sol in sua signa, Ov. F’. 3, 161: ille 
qui in se redit orbis, Quint. 11, 3, 105: 
redeunt jam gramina campis, arboribus- 
que comae, Hor. Od. 4,7, 1: Germania 
in septemtrionem ingenti flexu redit, 
trends towards the north, Vac. G. 35: 
collis ad planitiem redibat, sloped down 
to, Caes. B, G. 2, 8. Pass. impers,: ad 
arbitrum reditur, Pl. Rud. 4, 3, 79: ma- 
nerent induciae, dum ab illo rediri pos- 
set, Caes, B.C, 3, 16 jin. With a ho- 
mogeneous object: redite viam, an old 
formula in Cic. Mur. 12: itque reditque 
viam toties, Virg. Aen. 6,122. Poet. 
with inf.: saepe redit patrios ascendere 
perdita muros, id. Cir. 172. ; Il. Fig.: 
aspersisti aquam, jam rediit animus, 
Pl. Truc, 2, 4, 16: et mens et rediit 
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verus in ora color, Ov. A. A. 3, 730: me- 
moria redit, Quint. 11, 2, 7: redire in 
pristinum statum, Caes. B. G. 7, 54 fin.: 
cum aliquo in gratiam, to regain his 
favour or affection, Pl. Am. 5, 2, 12: 
se nunquam cum matre in gratiam re- 
disse, had never been reconciled, i. e. had 
never been at variance, Nep. Att. 17: in 
concordiam, Pl. Am. 3, 3,7: nunc de- 
mum in memoriam redeo, J recollect, id. 
Capt. 5, 4, 25: rursum ad ingenium 
redit, he returns tohis natural bent, Ter. 
Ad. 5, 1, 46: ad se atque ad mores suos, 
Cic. Div. in Caecil. 17 jim.: redire ad se 
signifies also, to come to oneself, i.e. to 
recover one’s senses: Ter, Ad. 5, 3, 8: 
Viiv. x, 41: Hor. Ep. 2; 2, 138: ad sani- 
tatem, Cic. Fam. 12, 10: in veram redit 
faciem solitumque nitorem, Ov. M. 4, 
231: in annos quos egit, rediit, 7. ¢ he 
resumed his youth, ib. 9, 431: in juve- 
nem, ib. 14, 766: in fastos, to go back to 


them, Hor. Ep. 2, 1, 48: in causas malo- 
rum, to appear again as the cause of 
misfortunes, Tac. H. 4, 50: so of times 
and events which recur periodically : 
annus, Virg. Aen. 8,47: Hor. Od. 3, 8,9: 
iterum solennia, Prop. 2, 33,1. Jmpers. 
pass.: tum exuto justitio reditum ad mu- 
nia, Tac, A. 3,4. 9, Esp. in speaking: 
to go back, recur, to a former subject: 
mitte ista, atque ad rem redi, Ter. Ad. 
2, I, 31: sed de hoc alias : nunc redeo ad 
augurem, Cic. Am. 1, I: ad Scipionem, 
ib. 17, 62: ad me, ib. 25, 96: longius 
evectus sum, sed redeo ad propositum, 
Quint. 9, 3, 87. Comically: nunc in 
Epidamnum pedibus redeundum est 
mihi, Pl. Men. prol. 49. Ii]. Transf. 
to come in, be yielded as income, etc.; to 
arise, proceed : ut ex eodem semine ali- 
ubi cum decimo redeat, aliubi cum 
quintodecimo, Varr. R. R. 1, 44, 1: ex 
pecore redeunt ter ducena Parmensi, 
Mart. 4, 37: pecunia publica, quae ex 
metallis redibat, Nep. ‘Them. 2. >: 
to come to, be brought or reduced to, to 
fall to, devolve on: constr. usu. with 
ad, rarely with in or an adverb of place: 
pilis omissis ad gladios redierunt, they 
betook themselves to their swords, Caes. 
B. C. 3, 93: Caesar opirione trium leg- 
ionum dejectus, ad duas redierat, was 
reduced, id, B. G. 5, 48: ejus morte ea 
ad me lege redierunt bona, have de- 
scended, te me, Ter, And. 4, 5,4: quorum 
(principum) ad arbitrium judiciumque 
summa omnium rerum consiliorumque 
redeat, Gaes. B. G. 6, 11: regnum ad ali- 
quem, Pl. Cas. 2, 5, 28: res ad interreg- 
num, Liv. 1, 22: res mihi ad rastros, 
Ter. Heaut. 5,1, 58: ut ad pauca redeam, 
to cut the story short, id. Hec. 1, 2, 60: 
haec bona in tabulas publicas nulla re- 
dierunt, have not been brought into, are 
not registered in, Cic. Rose. Am. 44, 
128: in eum jam res rediit locum, ut sit 
necesse, ‘Ter. Heaut. 2, 3,118: Venus, 
quam penes amantum summa summa- 
rum redit, falls to her lot, Pl. True. 1, 1, 
4: eo meae fortunae redeunt, come to 
that pass, Ter. Ph. 1, 4, 24: redeunt 
a A hue, come to this, id. Eun. 
25 79, 

réd-halo, 1. v. a. to breathe forth 
again, exhale: Lucr. 6, 523. 

réd-hibéo, uo perf, itum, 2. v. a. 
[habeo] to give back, return: viaticum 
salvum tibi, ut mihi dedisti redhibeho, 
Pl. Men. 5, 4, 49 (acc. to Non. 476, 24, 
we should read reddibo), {f, Mercant. 
t.¢. of a buyer, to give back an article ; 
of a seller, to take back: redhibere est 
facere ut rursus habeat venditor, quod 
habuerat, et quia reddendo id fiebat, 
idcirco redhibitio est appellata quasi 
redditio, Ulp. Dig. 21, 1, 21: si malae 
emptae forent, nobisistas redhibere haud 
liceret, to return, Pl. Most. 3, 2, 113: in 
mancipio vendendo dicendane vitia, quae 
nisi dixeris, redhibeatur mancipium jure 
civili, Cic. Off. 3, 23, 91: dixit (sc. ven- 
ditor) se (ancillam) redhibere, si non ! 
placeat, to take baci, Pl. Mere. 2, 3, 84. 

rédhibitio, onis, f. [redhibeo] a} 
giving or receiving back an article sold: 
Ulp. Dig. 21, 1, 21 sg. : Quint. 8, 3, 14. 

redhibitor, avadoyxos, Gloss. Phil. 

93 


REDIGO 


a 


rédhibitérius, a, um, adj. [redhi- 
beo} In law, pertaining to taking back 
a thing sold: actio, Papin. Dig. 21, 1, 54: 
judicium, Gai. ib, 18. ‘ 

réd-hostio, 4. v. a. to recompense, 
requite: Nov, and Att, in Fest. s, v. 

Yé-dico, 3. v. a. to say again, repeat : 
haec, Sid. Ep. 9, 13. 

réd-igo, égi, actum, 3. v. a. (es to 
drive, lead, or bring back: (Sol disjec- 
tos redegit equos, Lucr. 5, 404: filia 
parva duas redigebat rupe capellas, Ov. 
F. 4, 511: tauros in gregem, Varr. R. R. 
2, 5, 12: oppidani (hostem) fusum fuga- 
tumque in castra redigunt, Liv. 21, 9: 
turbam ferro in hostes, id. 37, 43: ali- 
quem Capuam, id. 26, 12 jin. =, 
Fig.: rem ad pristinam belli rationem 
redegit, Caes, B. C. 1, 76 fin.: annum 
negligentia conturbatum ad pristinam 
rationem, Suet. Aug. 31: disciplinam 
militarem ad priscos mores, Liv. 8, 6 


Jin. : Cic. Or. 3, 10: aliquem in gratiam, 


Ter. Ph. 5,7, 73: tu, qui ais, redige in 
memoriam, recall it to my mind, ib. 2, 
3, 36: (poetae) formidine fustis ad 
bene dicendum delectandumque redacti, 
brought back, reduced, Hor. Ep. 2, 1, 
155. |]. Transf. of money or pro- 
perty, to get back, call in, collect, raise: 
cum omnem pecuniam ex aerario ex- 
hausissetis, ex vectigalibus redegisse- 
tis, ab omnibus regibus coégissetis, Cic. 
Agr. 2, 36: pecuniam ex bonis patriis, 
id. Phil. 13, 5: omne argentum tibi, to 
scrape together, Pl. Pers. 2, 5, 23: bona 
vendit, pecuniam redigit, Cic. Div. in 
Caecil. 16, 56: quod omnis frumenti 
copia decumarum nomine penes istum 
esset redacta, id. Verr. 3, 73: pars 
maxima (praedae) ad quaestorem re- 
dacta est, Liv. 5, 19: fructus ad eum, 
Julian. Dig. ro, 2, 51: quicquid captum 
ex hostibus est, vendidit Fabius consul, 
ac redegit in publicum, paid it into the 
public treasury, Liv. 2, 42: praedam in 
fiscum, Tac. H. 4, 72. 2, to bring or 
reduce to any condition: constr. with 
acc, dep. on in, ad, or sub; an adv. of 
place, or absol,: viros in servitutem, 
Pl. Aul. 2, 1, 47: civitatem in (suam) 
potestatem, Caes. B.G.4, 13 fin.: gent- 
es in ditionem hujus imperii, Cic. Phil. 
4, 5 fin.: Arvernos in provinciam, to re- 
duce to a province, Caes. B. G. 1, 45: 
partem Britanniae in formam provin- 
ciae, Tac. Agr. 14: in id redactus sum 
loci, I am brought to such a pass, Ter. 
Ph. 5, 7, 86: republica in tranquillum 
redacta, Liv. 3, 40: mentem in veros 
timores, Hor. Od. 1, 34, 15: si hoc 
genus (pecuniarum) in unum redigatur, 
be brought into one mass, Cic. Phil. 5, 
4 jin.: arbores in ordinem certaque 
intervalla, reduce to order, Quint. 8, 
3, 9: ut veteres grammatici auctores 
alios in ordinem redegerint, alios 
omnino exemerint numero, admitted 
into the rank of classics, id. 1, tye of 
in ordinem redigere (v. ordo no. II.), to 
lower, degrade, Suet. Vesp. 1 5: aliquem 
ad inopiam redigere, to reduce to pover- 
ty, Ter, Heaut. 5, 1, 56: prope ad inter- 
necionem gente ac nomine Nerviorum 


redacto, Caes. B. G. 2, 28: victoriam ad | 


vanum et irritum, to render empty and 
useless, Liv. 26, 34 fin. : aliquid ante du- 
bium ad certum, fo render certain, id. 
44, 15: aliquem ad desperationem, Suet. 
Aug. 81: redegit se ad pallium et crepi- 
das, id. Tib. 13: Galliam sub populi 
R. imperium, Caes. B. G. 5, 29: barba- 
ros sub jus ditionemque, Liv. 28; ars 
totam Italiam sub se, Flor. 1, g, 8: 


quo redactus sum! ib, 2, 2, 4. Absol. : 
ut ejus animum retundam et redigam 
ut, quo se vortat, nesciat, bring it down, 
id. Heaut. 5, 1, 73: Luer. r, 554. 8 
to make or render (for reddere): quae 
facilia ex difficillimis animi magnitudo 
redegerat, Caes. B. (}. 2,29 fin. 
Suevi multo r 
redegerunt, ib. 4, 3 jin. 

__4, Of number or quantity, to bring 
within; to lessen, dim inish, reduce: 
hosce ipsos (libros octo) utiliter ad sex 
libros redegit Diophanes, Varr, R. R. re 


: Aus. Mos. 224. 


. . r co 
redigis me, Ter. Eun. 4, 4, 23: hem! | 


: (Ubios) | 


huniliores infirmioresque | 
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1, 10: ex hominum millibas LX. vix 
D. sese redactos esse dixerunt, Caes. 
G. 2, 28: ad semuncias redacta, Tac, 
6,16: judicia ad duo genera judicur 
redegit, Suet. Caes. 41: quod si cor 
minuas, vilem redigatur ad assem, Ho 
S. 1, 1, 43: ne res ad nihilum redigantu 
funditus omnes, Lucr. 1, 791. _ 

rédimiae, xvzpe, Gloss. Philox. 

rédimicilat, dvadver déouar 
Gloss. Philox. ree 

rédimicilum, i, %. [redimio] _ 
band, jillet, chaplet, Srontlet, ete.: Cie 
Verr. 3, 33: Virg. Aen. 9, 616: Ov. M 
10, 265. Also, a girdle: Isidor. Orig 
19; 335.52 Il. Fig. a bond, fetter : PL. 
Truc. 2, 4, 41. 

rédimio, ii, itum (imperf. past, re- 
dimibat, Virg. Aen. Lo, 538: Aus. Epigr. 
94), 4. v. a. [etym. uncert.] to bind or 
wreath round, encircle, gird, crown, 
etc.: caput atque humeros plexis redi- 
mire coronis, Lucr. 5, 1398: tempora 
vitta, Virg. Aen. 10, 538 : capillos mitra, 
Ov. H. 9, 63: frontem corona, Mart. 8, 
yo: anguineo redimita capillo frons, Cat. 
64, 193: sertis redimiri jubebis et rosa? 
Cic. 'l'usc. 3, 18 fin.: tabellas laura, Ov. 
Am. 1,11, 25: fastigium aedis tintinna 
bulis, Snet. Aug. 91: navigia variarum. 
coronarum genere, id. Vit. 10: loca 
silvis, girt round, surrounded, Cat. 63, 
3: Naxos Aegaeo ponto, Sen. Oed. 487: 
missile, the wreathed thyrsus, Stat. Ach. 
1,612. Poet.: torta redimitus tempora 
quercu, Virg. G. 1, 349: nec sic innume- 
ros arcu mutante colores incipiens redi- 
mitur hiems, is girt round, environed, 
Claud. Rapt. Pros. 2, 99. 

rédimitus, ts, m. [redimio] a bind- 
ing or wreathing round : Sol. 33. 

réd-imo, Emi, emptum, 3.v.a. [emo] 
to buy back, repurchase : eam (domum) 
non minoris, quam emit Antonius, re- 
dimet, Cic, Phil. 13, 5: fundum, id. Att. 
II, 13: orabo, ut mihi pallam reddat, 
quam dudum dedi; aliam illi redimam 
meliorem, will buy in return, Pl. Men. 
Fe ef 2. Esp. to buy back, ran- 
som, redeem a prisoner, slave, etc.: Li. 
Tu redimes me, si me hostes intercep- 
erint? De. Redimam, id. Asin. 1, 1, 93: 
captos a praedonibus, Cic. Off. 2, 16, 56: 
captos e servitute, ib. 2, 18, 63: ut is 
homo redimatur illi, Pl. Capt. 2, 2, 91: 
servi in publicum redempti ac manu- 
missi, ransomed, liberated at the public 
cost, Liv. 26, 27. 3. In gen. to buy 
off; to release, rescue: pecunia se a ju- 
dicibus palam redemerat, Cic. Mil. 32, 
87: se ab inquisitoribus pecunia, Suet. 
Caes. 1: se a Gallis auro, Liv. 22, 59: se 
ab invidia fortunae, Plin. 37, 1,2: eum 
suo sanguine ab Acheronte redimere, 
Nep. Dion. to: fratrem Pollux alterna 
morte redemit, Virg. Aen. 6, 121: red- 
imite armis civitatem, quam auro ma- 
jores vestri redemerunt, Liv. 9, 4 jin. 

Il. Transf. to buy up, purchase : 

statim redemi fundos omnes, qui pa- 
troni mei fuerant, Petr. 7, 6,8: esse- 
dum sumptuose fabricatum, Suet. Claud. 
16: libros suppressos, id. Gr. 8. = 
to take or undertake by contract; to 
hire, farm, etc.: Dumnorigem portoria 
reliquaque omnia Aeduorum vectigalia 
parvo pretio redempta habere, Caes. B. 
G. 1, 18: picarias de censoribus, Cic. 
Brut. 22: opus, id. Verr. 1, 54: vesti- 
menta texenda, vel insulam, vel navem 
fabricandam, Ulp. Dig. 7, 8, 12 jin.: 
litem, to wndertake, Cic. Resc. Com. 12, 
35: auditores conducti et redempti, 
hired, bribed, Plin. Ep. 2, 14: plausor 
redemptus, Petr. 5, 8: tutor aut curator 
redemptus, Cod. Justin. 5, 1, 4. (ii) 
Esp. in law, to undertake the risk of @ 
sutt for a consideration: litem te red- 
emisse contra bonos mores, ib. 2, 12, 15: 
qui alios actionum suarum redimunt 
exactores, t.e. who engage persons te un- 
dertake their suits in their own names, 
ib. 2y 23; 2. Hl. Fig. to purchase, ie. 
gain, procure: ut ab eo (praetore) ser- 
vorum sceleris conjurationisque damna- 
torum vita vel ipso carnifice internun. 


| tio redimeretur, Cic. Verr. 5, 6 fin. : exo 


Vitam omnium civium, quinque hemi. 
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num amentium ac perditorum poena 
redemi, id. Sull. 11 fim. : non vitam libe- 
rorum sed mortis celeritatem pretio, id. 
Verr. 5, 45: sepeliendi potestatem pre- 
tio, ib.: pacem Ariovisti ne obsidibus 
quidem datis, Caes. B. G. 1, 37: pacem 
ab aliquo, Just. 43, 5 jin.: omnium gra- 
tiam atque amicitiam ejus morte red- 
imere, Caes. B. G. 1, 44 fin,: militum 
voluntates largitione, id. B. C. 1, 39: 
mutuam dissimulationem mali, Tac. 
Agr. 6. 2, to ward off, obviate, avert: 
quam (acerbitatem) ego a republica 
meis privatis et domesticis incommodis 
libentissime redemissem, Cic. Fam. 2, 
16; haec vero, quae vel vita redimi 
recte possunt, aestimare pecunia non 
queo, id. Verr. 5, 9 ad fin. : ignominiam 
assiduo labore, Frontin. Strat. 4,1, 21: 
si mea mors redimenda tua esset, Ov. 
Pont. 3, 1, 105: qui delatorem redemit, 
has bought off, Ulp. Dig. 49, 14, 29. 
3. to make amends, atone, compen- 
sate for, redeem: flagitium aut facinus 
redimere, Sall. C. 14: multa desidiae 
crimina morte, Vell. 2, 87: nullam con- 
giario culpam, Plin. Pan. 28: vitium 
auctore (sc. Jove), Ov. H. 14, 49: sua 
perjuria per nostram poenam, id. Am. 
3, 3, 21. 
réd-inditus, a, um, Part. having 
put on again, reclothed with : redindutus 
carnem, Tert. Res. Carn. 42 fin. 
rédintegratio, onis, f. [redintegro] 
a renewal, restoration, repetition: Macr. 
S. 1, fr: virium, Arn. 4, 249. 
rédintesrator, doris, m. [id.] a re- 
storer : virium (somnus), Tert. Anim. 
43. 
réd-integro, avi, atum, 1. v. a. to 
make whole again ; to restore, renew, 1e- 
cruit, refresh: vide, quantis imbribus 
repente dejectis (dii) venas fontium 
arentes redintegrent. Son. Ben. 4, 25: 
ut renovetur, non redirtegretur oratio, 
be not repeated word for word, Auct. 
Her. 2, 30: ut deminutae copiae redin- 
tegrarentur, Caes. B.G. 4, 31: redinteg- 
ratis viribus, ib. 3, 26: proelium, Liv. 
I, 12 fin.: bellum, id. 31, 25: dissension- 
em civilem, Suet. Ner. 3: pacem, Liv. 
2, 13 fin.: memoriam, Cic. Inv. 1, 52, 
99: spem, Caes. B. G. 4, 25: animum, 
ib. 2, 25: (columbae fastidientes) libero 
aére redintegrentur, are recruited, re- 
Freshed. Varr. R. R. 3, 7, 6: legentium 
animum, Tac. A. 4, 33: absol.: iterum 
tum jucunditus in herba redintegrabit 
(se. pecus), Varr. R. R. 2, 2, 11. 
rédinunt, v. redeo, ad init. 
réd-invénio, 4. v. a. to find again: 
coronam auream, Tert. Anim. 46. 
réd-ipiscor, 3. v. a. dep. [apiscor] 
to get again, recover: Pl. Trin. 4, 3, 
15. 
ré-disco, 3. v. a. to learn again: Ve- 
nant. Vit. S. Mart. 1, 122. 
réditio, Snis, f. [redeo] a going or 
coming back; a returning, return (rare 
for reditus): quid illi reditio etiam huc 
fuit? Pl. Most. 2, 1, 30: domum, Caes. 
B.G. 1, 5: celeritas reditionis, Cic. Verr. 
£0; 
réditus, iis, m. [id.] returning, re- 
turn: noster itus, reditus, Cic. Att. 15, 
5 fin.: reditu (returning) vel potius re- 
versione (turning back) mea, laetatus, 
ib. 16, 7: inter profectionem reditum- 
que L. Sullae, id. Brut. 63 fin.: Roma- 
nis reditu interclusis, Caes. B.G. 4, 30 
jin.: votum pro reditu simulant, Virg. 
Aen. 2, 17: animis reditum in coelum 
patere, Cic. Am. 4, 13: Romam, id. 
Phil. 2, 42: domum, home, id. Pis. 3: ad 
aliquem, id. Phil. 8, 11,32. Plur.: Tib. 
I, 3, 13: Virg. Aen. 2, 118: Hor. Od. 3, 
5, 52, etc. Of the revolution of the 
heavenly bodies: homines populariter 
annum tantummodo solis, id est unius 
astri, reditu metiuntur, Cic. Rep. O22. 
9, Fig.: reditus in gratiam cum 
inimicis, id. Att. 2, 2 ad fin.: reditus 
ad propositum, id. de Or. 3, 53, 203. 
jf, Tran sf. a velurn, revenue, un 
come, proceeds: Nep. Att. 14,fin.: Plin. 
14, 1, 2: Ov. Am. 1, 10, 41. Plu: 
Liv. 42, $2: Suet. Cal. 16. 
rédiviae and rédividsus, v. reduv. 


REDUCO 


rédi-vivus, a, um, adj. [v. re init.] 
that lives again: Christus, Prud. Cath. 
3, 204. Il. renewed, renovated, of old 
building materials used as new: reno- 
vatum rudus (opp. novum), Vitr. 4, 1: 
lapis, Cic. Verr. 1, 56, 147 and 148. 
rédo, dnis, m. a kind of fish without 
bones, possibly the fish cailed the pride, 
Ammocoetes branchialis, Cuv.: a cartila- 
ginous fish allied to the lamprey: Aus. 
Idyll. ro, 89. 
réd-dléo, tii, 2. v. a. and n. to emit a 
scent, diffuse an odour; to smell of or 
like, be redolent of. J. Act.: vinum 
redolens, Cic. Phil. 2, 25 jin. : unguenta, 
Plin. 11, 18, 19: thymum, Quint. 12, Io, 
25. 2, Fig.: delicias, Mart. 14, 59; 
orationes redolentes antiquitatem, Cic. 
Brut. 21, 82: doctrinam exercitationem- 
que paene puerilem, id. de Or. 2, 25 fin. : 
servitutem paternam, Val. Max. 6, 2, 8 
ad fin. I]. Neutr.: quod fracta ma- 
gis redolere videntur omnia, Lucr. 4, 
698. With abl.: redolent thymo frag- 
rantia mella, Virg. G. 4, 169: Ov. M. 15, 
80. 2, Fig.: mihi quidem ex illius 
orationibus redolere ipsae Athenae vi- 
dentur, Cic. Brut. 82 jin.: praefectus 
urbis, cui nescio quid redoluerat, a con- 
ventu se abstinuit, who had got scent of 
something, Capitol. Gord. II. 
ré-ddmitus, a, um, Part. retamed, 
broken in again: improbi cives, Cic. 
Sull. 1. 
rédonator, sris, m. [redono] a re- 
storer : Inscr. Orell. no. 6. 
ré-dono, avi, 1. v. a. to give back 
again: aliquem diis patriis, Hor. Od. 2, 
Wee []. 20 give up, resign: invisum 
nepotem Marti redonabo, i.e. J will 
leave unpunished in order to please Mars, 
ibs35 35, 33% 
réd-opto, I. v. a. to wish for again: 
mortem, Tert. Res. Carn. 4 jin. 
réd-ordior, 4. v. a. dep. to unweare, 
unravel: redordiri fila, rursusque tex- 
ere, Plin. 6, 14, 20. 
ré-dormio, 4. v.. to sleep again: 
Cels. 1, 2: Plin. Ep. 9, 36. 
rédormitatio, snis, f. [dormito] a 
falling asleep again: Plin. to, 75, 98. 
réd-orno, I. v. a. to adorn again, to 
re-adorn : specula, Tert. Res. Carn. 12 
ré-diico, xi, ctum (réduco, Lucr. 1, 
229, etc.), 3. v. a. to lead or bring 
back, to conduct back: exercitum in 
castra reduxit, Caes. B. G. 1, 5c: leg- 
iones ex Britannia reduxerat, ib. 4, 38: 
exercitum reducit ad mare, ib. 5, 23: co- 
pias in Treviros reducit, ib. 53: reduci- 
tur ad eum Cn. Magius, id. B. C. 1, 24: 
copias a munitionious reducunt, id. B. 
G. 4, 88: Caesar intra fossam legiones 
reducit, id. B. C. 1,41: aliquem ad par- 
entes, Pl. Cist. 2, 3, 86: vitulos a pastu 
ad tecta, Virg. G. 4, 434: reduci in car- 
cerem, Cic. Att. 4,6. Absol.: instituit 
reducere, Front. Strat. 1, 4,5. Poet.: 
quos Elea domum reducit palma, Hor. 
Od. 4,2, 17: solem reducit, Virg. Aen. 
I, 143: lucem, Ov. M. 3, 150: noctem, 
Virg. Aen. 11, 914: aestatem, id. G. 3, 
296: hiemes, Hor, Od. 2, Lo, 15: febrim, 
id. S. 2, 3,294: somnum (cantus), id. 
Odes, Ty 2h. 2, to cause to return, to 
deliver, rescue: aliquem de exsilio, Cic. 
Phil. 2, 4,9: possum excitare multos 
reductos, testes liberalitatis tuae, id. 
Rab. Post. 17,47: ab exsilio, Quint. 5, 
11,9: amorte, Virg. Aen. 4, 375: regem, 
to restore to the throne, Cic. Rab. Post. 8. 
8, Esp. reducere uxorem, to marry 
again: Ter. Hec. 3, 3, 31: Nep. Dion. 
6, 2; uxorem in matrimonium, Suet. 
Dom. 8. 4. to draw back: with 
inanimate objects: (falces) tormentis 
introrsus reducebant, Caes. B. G. 4, 22: 
reliquas munitiones ab ea fossa pedes 
OD. reduxit, ib. 9, 72: in jaculando bra- 
chia, Quint. 10, 3,6: remos ad pectora, 
Ov. M. 11, 461: clipeum, ib, 12, 132: 
gladium (opp. eduxit), Gell. 5,9: auras 
naribus, Lucr. 4, 994. 5, Reducere 
aliquem domum, t0 conduct or accom- 
pany one home (as a mark of respect) : 
(P. Scipio) quum = senatu  dimisso 
domum reductus ad vesperum est a 
patribus conscriptis, Cic. Am. 3 fin : 
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aliquem ad suam villam, id. Acad. sh es 
bene comitati per forum reducuntur, 
Quint. 12, 8, 3: quanta reduci Regulus 
solet turba, Mart. 2, 14. {]. Kig.: 
aliquem in gratiam, Ter. And. 5, 4, 45: 
in gratiam cum aliquo, Cic. Rab. Post, 
8: ut Caesarem et Pompeium in pristi- 
nam concordiam reducas, Balbus in Cic. 
Att. 8,15, A.; aliquem ad officium sa- 
nitatemque reducere, Cic. Verr. 2, 4o, 
judices ad justitiam, Quint. 6, 1, 46: 
legiones veterem ad morem, Tac. A. 11, 
18: meque ipse reduco a contemplatu, 
withdraw myself, Ov. Tr. §, 7, 65: ani- 
mum ad misericordiam, Ter. And. 3, 3, 
27: reducere in memoriam quibus ra- 
tionibus unam quamque partem confir- 
maris, Cic, Inv. 1, 52: vocem in quen- 
dam sonum aequabilem, Auct. Her. 3, 
12, 21: tu spem reducis mentibus anxiis 
viresque, Hor. Od. 3, 21, 17: vel insti- 
tuere vel reducere ejusmodi exemplum, 
to restore, Plin. Ep. 4, 29 Jjin.: habitum 
vestitumqne pristinum, Suet. Aug. 40. 
Il], For redigere, to bring or get out, 
to produce, yield: LX. pondo panis e 
modio (milii) reducunt, Plin. 18, 7, 10, 
0 54. 2, to bring or reduce to some 
condition: aliquid in formam, Ov. M. 
15, 381: excrescentes carnes in ulcer- 
ibus ad aequalitatem efficacissime re- 
ducunt, Plin. 30, 13, 39: cicatrices ad 
colorem, id. 27, 12, 82. (Hence from 
reductus, It. ridotto; Sp. reducto; Fr. 
redoute.) 
réductio, nis, /. [reduco] a leading 
or bringing back; a restoring, restora- 
tion (rare): quoniam senatus consultum 
nullum exstat, quo reductio regis Alex- 
drini tibi adempta .sit, Cic. Fam. 1, ie 
per cujus (clipei) reductiones et demis- 
siones, the raising and lowering, Vitr. 
5, 10 fin. 
réducto, 1.v. a. [id.] Milit. ¢. ¢. to 
withdraw: exercitum, Aur. Vict. Caes. 
38 fin. 
réductor, doris, m. [id.] one wholeads 
or brings back (rare): plebis Romanae in 
urbem, Liv. 2, 33 fin. Fig.: literarum 
jam senescentium reductor ac reformator, 
the restorer, Plin. Ep. 8, 12. 
réductus, a, um, Part. [reduco]. 
I]. Adj. drawn back ; of place, re- 
tired, remote, lonely : inque sinus scindit 
sese unda reductos, Virg. G. 4, 420: 
vallis, id. Aen. 6, 703: Hor. Od. 1, 17, 
nis 2, Fig.: virtus est medium vi- 
tiorum et utrimque reductum, id. Ep. 1, 
18,9: alia eminentiora, alia reductiora 
fecerunt, less prominent im painting, 
Quint. I1, 3, 46: producta et reducta 
(bona), a transl. of the mponyuéva kat 
amromponyméeva of the Stoics, things to 
be preferred and those to be regarded as 
inferior, Cic, Fin. 5, 30. 
réd-ulcéro, no perf., atum, 1. v. a. 
to make sore again: scabram partem 
pumice, Col. 4,5,8. Fig.: redulceratus 
dolor, renewed, App. M. 5, p. 163. 
réd-uncus, a, um, adj. curved or 
bent backwards (rare): jamque aliis 
adunca, aliis redunca (cornua dedit), 
Plin. 14, 37, 45. Poet. in gen. curved, 
bent: pennis rostroque redunco, Ov. M. 
12, 562. 
rédundans, antis, Part. [redundo]. 
Hl. Adj. superfluous, redundant : 
amputatio et decussio redundantioris ni- 
toris, Tert, Cult. fem. 2, 9. 
rédundanter, adv. redundantly, su- 
perfluously: Plin. Ep. 1, 20. Comp.: 
Ambros. Ep. 82, 27. 
rédundantia, ae, /. [redundans] an 
overflowing, superfluity, emcess: aér 
crassus, qui non habet crebras redune 
dantias, Vitr. 1, 6 med, i. Fig. of 
style: redundancy: illa pro Roscio jue 
venilis redundantia, Cic. Or. 30 fin. 
rédundatio, onis, f. [redundo] an 
overflowing ; transf.: stomachi, a rising, 
Plin. 4, 6, 5: astrorum, the revolution 
Vitr. 9, 1 ad jin. 
réd-undo, avi, atum, I. v. m, to 
flow back; to pour over, overflow: 
‘mare neque redundat unquam, neque 
effunditur, Cic. N. D. 2, 45, 116: si 
lacus Albanus redundasset, id. Div. 2 
32, 69: Nilus campis redundat, Lucr 6, 
939 
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13° aqua gutture pleno, Ov. R. Am. 
ee Fates Oe ituite redundat aut bilis, 
Cic. Tuse. 4, 10: sanguis in ora et oculos 
redundat, Flor. 3, 14, 8. (ii) redun- 
datus for redundans (poet.): amne re- 
dundatis fossa madebat aquis, Ov. F. 6, 
402; and for undans; (Boreae vis saeva) 
redundatas flumine cogit aquas, the swrg- 
ing waters, id. Trist. 3, 10, 52. 2. 
Transf.: with abl, or absol.: to over- 
flow with: quae (crux) etiam nunc civis 
Romani sanguine redundat, @s soaled 
with, Cic. Verr. 4, 11: sanguine hostium 
Africa, id. Manil. 11, 30: largus manat 
cruor: ora redundant et patulae nares, 
Lucan. 9, 812. li, Fig. to flow or 
come back, overflow, overwhelm : hoc tem- 
pus omne post ccnsulatum objecimns iis 
fluctibus, qui per nos a communi peste 
depulsi, in nosmet ipsos redundarunt, 
Cic. de Or. 1, 1, 3: quorum (vitiorum) 
ad amicos redundet infamia, id, Am. 21;: 
si ex hoc beneficio nullum in me pericu- 
lum redundavit, id. Sull.g, 27: nationes, 
quae numero hominum ac multitudine 
ipsa poterant in provincias nostras re- 
dundare, id. Prov. Cons. 12 jin.: quod 
laudem adolescentis propinqui existimo 
etiam ad meum aliquem fructum redun- 
dare, to redownd, id. Lig. 3, 8: non 
reus ex ea causa redundat Postumus, 
does not appear to be guilty, id. Rab. 
Post. 5, 11: hine illae extraordinariae 
pecuniae redundarunt, have proceeded, id. 
Verr. I, 39. (ii) Poet. with acc.: Vul- 
turnus raucis talia faucibus redundat, 
spouts forth, Stat. S.4,3, 71. 2, to 
be superfluous, redundant or excessive ; 
to be copious, to abound: is (Molo) de- 
dit operam, ut nimis redundantes nos 
juvenili quadam dicendi impunitate et 
licentia reprimeret, et quasi extra ripas 
diffluentes coérceret, Cic. Brut. 91 jin.: 
quod redundabit de vestro frumentario 
quaestu, id. Verr.'3, 66: ex rerum cog- 
nitione efflorescat et redundet oportet 
oratio, to be copious, id. de Or. 1, 6: ex 
meo tenui vectigali aliquid etiam redun- 
dabit, something will till remain, id. 
Parad. 6, 3: in quibus (definitionibus) 
neque abesse quicquam decet neque re- 
dundare, id. de Or, 2, 19 jin.: ut neque 
in Antonio deesset hic ernatus orationis 
neque in Crasso redundaret, ib. 3, 4 jin.: 
ut nulla (species) neque praetermittatur 
neque redundet, id. Or. 33, 117: redun- 
dante multitudine, Tac. H. 2, 93: quod 
bonum mihi redundat, Cic. Q. Fr. 3, 9. 
Gi) With abl. to have an excess or re- 
dundancy of; to be redundant in: quo 
posset urbs et accipere ex mari, quo 
egeret, et reddere, quo redundaret, id. 
Rep. 2, 5: tuus deus non digito uno re- 
dundat, sed capite, collo, cervicibus, id. 
N.D. 1, 35 jin.: armis, Tac. H. Py PAS 
clientelis, id. Or. 36: acerbissimo luctu 
redundaret ista victoria, Cic. Lig. 5, 15: 
hilaritate et joco, id. de Or, 2, 54, 22%; 

ré-duplicatus, a, um, Part. re- 
doubled: Tert. Pat. 14 fin. 

ré-diiresco, 3. v. n. incep. to grow 
hard again: ferrum, Vitr. 1, 4. 

rédivia (redivia), ae, f. an agnail, 
whitlow: rediviam quidam, alii redu- 
vium appellant, cum circa ungues cutis 
se resolvit, Fest. s.v.: reduviae, Plin, 
39, 12, 37. Proverb.: quum capiti 
mederi debeam, reduviam curem, to be 
busy about trifles, Cic. Rose. Am. 44 
128, 2, Transf. a remainder, rem: 
nant: Sol. 32. [Compared with indu- 
vide and exuviae, reduviae would seem 
to come from the root pu, “opie 2a. 
exuo. | 

rédiividsus (rediv.), a, um, adj. [re- 
duvia] full of agnails: Laev. in Fest. 
Ss. v. reduvia, 

rédux, tcis, adj.[reduco]. |, Act. 
that leads or brings back: Jupiter, Ov. 
H. 13, 50: Fortuna, Mart. 8, 65: reduces 
choreae, that accompany home, Mart, 
10, JO. I]. Pass. that is led or 
brought back, returned: facere aliquem 
reducem, Pl. Capt. prol. 43: ab Orco in 
lucem, Ter. Hee. 5, 4, 12: quid me re- 
ducem esse voluistis? ¢. e. From exile, 
Cic. Mil. 34 fin. : victores triumphantes 
domos reduces sistatis, Liv. 29, 29: navi 
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reduce, id. 21, 50: Caesar exercitusque, 
Tac. A. I, Jo fin.: reduces socios, Virg. 
Aen. 1, 390: (elephanti) non ante re- 
reduces 


duces ad agmen, Plin. 8, 5, 5: 
habenas, Claud. Rapt. Pros. 3, 242. 


ré-exinanio, 4. v- a. to empty again, 


re-empty : in cacabum, Apic. 8, 6 jin. 


ré-fabrico, 1. v. a. to build again, 


rebuild: Cod. Justin. 8, 10, 5. 


réfacta, Part. [reficio] for refecta : 


Inscr. Orell. no. 3115. 


réfectio (refict.), dnis, f/. [id.] a re- 
storing, repairing : Capitolii, Suet. Caes. 
15: ferramenta, quae refectionem desi- 
derant, Col. 12, 3, 9: viae publicae, ra 
Fig. refreshment, recreation, recovery : 
etiam febre liberatus vix refectioni vale- 
bit, will scarcely be strong enough to re- 
cover, Cels. 3, 15: tempora ad quietem 
refectionemque nobis data, Quint. 10, 3, 
26: oculorum, Plin. 34, 5, 16: lassitu- 
dinum perfrictionumque (oleum), id. 23, 
Plur..: quae refectiones tuas ar- 


Dig. 43;ar, 1.) Plurss Vitr. 6, 3. 


4, 40. quae re 
bores praetexerint, Plin. Pan. 15. 


réfector, Oris, m. [id.] a restorer, 


Vesp. 18. 
um, Part. 


repairer : Suet. 
réfectus, a, 


refectior: Mar. Cap. 2, 36. 


réfectus, iis, m. [id.] a ie Hips 
‘ig. re- 

JSreshment, recreation: App. M.8, p.210. 
ré-fello, felli, 3. v. a. [ fallo] to show 

to be false ; to disprove, rebut, confute : 


Scaev. Dig. 31, 1, 78, § 12. 


nosque ipsos redargui refellique patia- 


mur, Cic. Tusc. 2, 2, 5: tu me yew- 


petpix@s refelleras, id. Att.12, 5: siid 
falsum fuerat, filius cur non refellit? 
Ter. Ph. 2, 3,54: testem, Quint. 5, 4, 9: 
Suet. Aug. 56: refellere et redarguere 
nostrum mendacium, Cic. Lig. 6 fin. : sen- 
sus, Lucr. 4, 480: dicta, Virg. Aen. 4, 380: 
refellere ea magis exemplis quam argu- 
mentis, Cic. de Or. 1, 19 fin.: orationem 
vita, id. Fin. 2, 25 jin.: crimen ferro, 
Virg. Aen. 12, 16. Absol.: nullius me- 
moria jam refellente, Cic. de Or. 1,2 jin. 

ré-fercio, si, tum, 4. v. a. [farcio] to 
Jill up, stuff, cram: meministis tum ju- 
dices, corporibus civium Tiberim com- 
pleri, cloacas referciri, Cic. Sest. 35 Jin: 
horrea, Plin. Pan. 31 jin. Poet. of per- 
sonal objects: quem Fortuna donis opi- 
mis refersit, Sil. 5, 266. Il. Fig.: 
perfice, ut Crassus quae coarctavit et 
peranguste refersit in oratione sua, di- 
latet nobis atque explicet, Cic. de Or. 1, 
35, 163: aures sermonibus, id. Rab. 
Post. 14 jin.: libros puerilibus fabulis, 
idINSD Sites aa 

ré-fério, 4. v. a. to strike back or in 
return (rare): aliquem, Pl. Asin. 2, 2, 
108: percussit te? recede. Referiendo 
enim et occasionem saepius feriendi 
dabis et excusationem, Sen. de Ira 2, 35 

m. Poet.: speculi referitur imagine 

hoebus, ts reflected, Ov. M. 4, 349. 

référiva, V. refriva. 

ré-féro, retiili (also rettuli), rélatum 
(vélatum, Lucr. 2, Tool), 3. v. a. irreg. 
to carry, bring, draw or put back: vasa 
domum, PI. Poen. 4, 2, 2 5: anulum ad me, 
id. Cas. 2, 1, 1: aestus aliquem in portum 
refert, id. Asin. 1, 3, 6: Auster me ad 
tribulos tuos Rhegium retulit, Cic. Fam, 
12,25: ut naves eodem, unde erant pro- 
fectae, referrentur, Caes. B. G. 45 20 
me referunt pedes in Tusculanum, Cic. 
Att. 15,16, B: lecticae impositum (Cae- 
sarem) domum retulerunt, Suet. Caes. 
82: intro referre pedem, to return, Pl. 
Mere. 5, 4, 50: coelo rettulit illa pedem, 
Ov. H. 16, 88 (v. no. 3): ad nomen caput 
ille refert, turns his head, looks back, id. 
M. 3, 245: suumque rettulit os in se, drew 
back, ib. 2, 303: ad Tuneta rursum 
castra refert, Liv. 30, 16: digitos ad os 
referre, to draw back, Quint, Il, 3, 103: 
manum ad capulum, Tac. A. 15,58 fin.: 
rursus vaginae enses, Sil. 4, 508: pecu- 
nlas Monumentaque in templum, Caes, 
B. C. 2, 21: vulneratos in locum tutum, 
ib. 2, 41: frumentum omne ad se re- 
ferri jubet, id. B. G. 1,1. (ii) With 
pron, reflect. to go back, return : Romam 
se retulit, Cic. Fl. 21, 50: sese in castra, 
Caes. B,C. 1, 72 jin.: se huc, ib, 2, 8: 


[Lreficio]. 
|]. Adj.: restored, refreshed ; Comp. 
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se domum ad porri catinum, Hor. § 
6,115: sese ab Argis (Juno), Virg. A 
4, 286: se de Britannis ovans, Lac. 
13, 32: causam Cleanthes offert, 
se sol referat, Cic. N. D. 3, 14 J 
2, Esp. to give back, return, vest 
repay =reddere: scyphos, quos utend 
dedi Philodamo, retuleritne? Pl. As. 
4,34: pateram (surreptam), Cic. Di 
1, 25 jim.: argentum, Pl. Ps. 2, 2, 2 
aera octonis idibus, to pay the mon 
Jor tuition, Hor. 8. 1,6, 75. 3, Mil 
t. t. with pedem or gradum, to wit 
draw, retreat : valneribus defessi pede 
referre coeperunt, Caes. B. G. 1, 25: 1 
paulatim cedant ac pedem referant, ix 
B.C. 2, 40: quum pedes referret gr 
dum, Liv. 1, 14. Reflect.: a prim 
acie ad triarios sensim referebantur, id. ¢ 
8. (ii) Transf. in gen.: feroque vis 
rettulit retro pedem (viator), Phaed. 
2,1, 8: viso rettulit angue pedem, Oy 
F. 2, 342: (in judiciis) instare profici 
entibus et ab iis, quae non adjuvant 
quam mollissime pedem oportet referré 
Quint. 6, 4, 19. Il. Fig.: referr 
sonum, to echo, Cic. N. D. 2, 57, 144 
voces, Ov. M. 12, 47: coéamus rettuli 
Echo, ib. 3, 387: cum ex CXXV. judi 
cibus reus L, referret, restored (to th 
list), i. e. retained, accepted, Cic. Planc 
17: 0 mihi praeteritos referat si Jup 
piter annos! Virg. Aen. 8, 560: tempor: 
tibi, Hor. Od. 4, 13, 13: hic in suan 
domum ignominiam et calamitatem re 
tulit, Cic. Off. 1, 39, 138: servati civi; 
decus referre, Tac. A. 3, 21: e curst 
populari referre aspectum in curiam, t 
look back, Cic. Prov. Cons. 16: animun 
ad studia, id. de Or. 1, 1: multa die: 
variique labor mutabilis aevi rettulit ir 
melius, brought to a better state, Virg 
Aen. Il, 426: uterque se a scientias 
delectatione ad efficiendi utilitatem re. 
fert, Cic. Rep. 5, 3: se ad philosophiam 
referre, id. Off. 2, 1 fin. 2. Esp. te 
pay back, repay: denique par pari re- 
ferto, Ter. Eun, 3, 1, 55: Cic. Att. 16, 
3: ut puto, non poteris ipsa referre 
vicem, pay him back in his own coin, 
Ov. A. A. 1, 370. Esp. in the phrase, 
referre gratiam (rarely gratias), to re- 
turn thanks, manifest gratitude, to re- 
compense, requite: spero ego mihi quo- 
que tempus tale eventurum, ut tibi 
gratiam referam parem, Pl, Mere. 5, 4, 
39: Ter. Eun. 4, 4, 52: referre meritam 
gratiam debitamque, Cic. de Or. 3, 4, 14, 
8. to restore, renew, repeat, resemble, 
etc.: Hecyram iterum reierre, to pro- 
duce it again, ‘Ter. Hee. prol. 7: Hor. 
A. P. 179: institutum referri ae reno- 
vari, Cic. Div. in Caecil. 21: consuetudo 
longo intervallo repetita ac relata, ib. 
tnit.: te illud idem, quod tum explosum 
et ejectum est, nune retulisse demiror, 
id. Cluent. 31 jin. : quum cuncta astra 


eandem totius coeli descriptionem longis 


intervallis retulerint, id. Rep. 6, 22: 
quasdam caerimonias ex magno inter- 
vallo, Liv. 3, 55: antiquum morem, 
Suet. Caes. 20: quum aditus consul 
idem illud responsum retulit, repeated, 
Liv. 34, 6 fin.: referre naturam, motus, 
victum moresque parentum, to repro= 
duce, Lucr. 1, 598: mores, os vultusque 
ejus (sc. patris), Plin. Ep. 5, 16: pa- 
rentis sui speciem, Liv. ro, 7: si quis 
mihi parvulus aula luderet Aeneas, qui 
te tamen ore referret, might have re- 
sembled thee, Virg. Aen. 4, 329: Mar- 
signi sermone vultuque Suevos referunt, 
Tac. G. 43. 4, to bring back word, 
to report, announce, notify, mention, 
allege: certorum hominum sermones 
referebantur ad me, Cic. Fam. 1, 9: 
cujus orationem legati domum referunt 
Caes, B. C. 1, 35: tales miserrima fletus 
fertque refertque soror (sc. ad Aeneam), 
Virg. Aen. 4, 438: haec Caesari man- 
data referebantur, Caes, B. G. 1, 37: 
factum dictumve, Liv. 6, 40: si quis hoe 
referat exemplum, Quint. 5, 11, 8: in 
epistolis Cicero haee Bruti refert verba, 
id. 6, 3,20. With acc. and inf. : classi 
quoque ad Fidenas pugnatum cum 
Veientibus, quidam annales retulere, 
Liv 4, 34: illi referunt, Suevos ad ex 
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tremos fines sese recepisse, Caes. B. G. 
6, 10: Suet. Caes. 30: Hor. Ep. 1, 8, 2. 
Poet. by attraction, as in Greek: quia 
rettulit Ajax esse Jovis pronepos, Ov. 
M. 13, 141. With swbj.: ut Proetum 
mulier perfida credulum falsis impulerit 
criminibus refert, Hor. Od. 3, 7, 16. 
Absol.: quantum, inquam, debetis? Re- 
spondent cvi. Refero ad Scaptium, J 
report it to Scaptius, Cic. Att. 5, 21. 
Impers. pass.: in quo primum saepe 
aliter est dictum, aliter ad nos relatum, 
reported, stated, id. Brut. 57, 288. (ii) 
to rejoin, answer, reply : id me non ad 
meam defensionem attulisse, sed illo- 
rum defensioni retulisse, id. Caec. 29 
ad fin.: ego tibi refero, I reply to you, 
ib. § 84: Anna refert, Virg. Aen. 4, 31. 
Gii) Esp. of proceedings in the Senate: 
to report, to bring before; to consult ; 
to make a motion, to propose: constr. 
usu. with ad senatwm (sometimes omit- 
ted); the subject gen. expressed by de 
with abl.; sometimes by acc. (or nom, 
in pass.) 3 or by a relat. clause: uti L. 
Paulus C. Marcellus Coss. de consulari- 
bus provinciis ad senatum referrent, 
neve quid prius ad senatum referrent, 
neve quid conjunctum de ea re referretur 
a consulibus, S. C. ap. Cic. Fam. 8, 8: 
de quo legando consules spero ad sena- 
tum relaturos, id. Manil. 19, 58: rem ad 
senatum refert, Sall. C. 2g: tune relata 
ex integro res ad senatum, Liv. 21, 5: 
consul convocato senatu refert, quid de 
his fieri placeat, Sall. C. 50. Imper's. 
pass.: ut ex literis ad senatum referre- 
tur, impetrari (a consulibus) non potuit, 
Caes. B.C. 1, 1: de reliquis rebus ad 
senatum refertur: refertur etiam de rege 
Juba, ib. 6: de ea re postulant uti refe- 
ratur, Sall.C. 48. Referre is sometimes, 
but very rarely, used in this sense of 
other public bodies besides the Senate : 
de hoc (sc. Eumene) Antigonus ad con- 
silium retulit, Nep. Kum. 12: C. Cassium 
censorem de signo Concordiae dedicando 
ad pontificum collegium retulisse, Auct. 
or. pro domo 53. Hence (iv) transf, in 
gen. to consult, ask the advice of, of 
oracles, efc.: de rebus et obscuris et in- 
certis ad Apollinem censeo referendum 3; 
ad quem etiam Athenienses publice de 
majoribus rebus semper retulerunt, Cic. 
Div. 1, 54: Nep. Lys. 3. (v) referre ad 
populum, to propose or refer anew: the 
proper expression for a first consulta- 
tion of the people being ferre ad popu- 
lum (v. fero, II. 10 (ii)) : factum est illo- 
rum aequitate et sapientia consulum, ut 
id, quod senatus decreverat, id postea 
referendum ad populum non arbitraren- 
tur, Cic. Clu. 49, 137. 5, to note 
down, enter in writing ; to inscribe, re- 
gister, record, etc.: indicium in tabulas 
publicas relatum, id. Sull. 15 : nomen in 
tabulas, in codicem, id. Rosc, Com. 1 fin. : 
in libellum, id. Phil. 1, 8: in reos, in 
proscriptos referri, to be set down among, 
id. Rosc. Am. Io, 27: aliquem inter pro- 
scriptos, Suet. Aug. yo: anulos quoque 
depositos a nobilitate, in annales rela- 
tum est, Plin. 33, 1, 6, § 18: senatus 
consulta falsa referuntur (sc. in aera- 
rium), were registered, Cic. Fam. 12, 1. 
Absol.: ut nec triumviri accipiundo 
nec scribae referundo sufficerent, Liv. 
29, 36 fin. (ii) referre rationes or ali- 
quid (in rationibus, ad aerarium, ad ali- 
quem, alicui), to give, present, or render 
an account: rationes referre ad aera- 
rium, Cic., Fam. 5,20: relatis ad Caes- 
arem publicis cum fide rationibus, Caes. 
B.C. 2, 20: si hanc ex fenore pecuniam 
populo non retuleris, reddas societati, 
Cic, Verr. 3, 71: pecuniam operi publico, 
to charge as applied to, id. Flacc. 19. 
Acceptum and in acceptum referre, 
». acceptus, no. 11. Hence, transf. 
teferre aliquem (aliquid) in numero, in 
Yationibus, in numerum, etc. to count 
or reckon among: Democritus imagines 
farumque circuitus in deorum numero 
tefert, id. N. D. 1, 12: Claudius in deo- 
torn numerum relatus est, Suet, Claud. 
: Ponticns Heraclides terram et coe- 
tm refert in deos, Cic. N. D. 1, 13 fim.: 
sliquera inter deos, ib. 97: diem inter 


festos, nefastos, Tac. A. 13, 41 Jin: e0- 
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dem Q. Caepionem referrem, I should 
place in the same category, Cic. Brut. 62. 
6, to trace back, ascribe, refer: qui 
pecudum ritu ad voluptatem omnia re- 
ferunt, id. Am. 9, 32: omnia ad igneam 
vim, id. N. D. 3, 14, 35: in historia quae- 
que ad veritatem, in poémate pleraque 
ad delectationem referre, id. Leg. 1, 1: 
hinc omne principium, huc refer exitum, 
Hor. Od. 3, 6, 6: quidquid ubique magni- 
ficum est, in claritatem ejus (sc. Hercu- 
lis) referre consensimus, Tac, G. 34. 
Rarely of persons: tuum est Caesar, 
quid nunc mihi animi sit, ad te ipsum 
referre, Cic. Deiot. 2, 7. Absol.: ita in- 
serere oportet referentem ad fructum, 
one abe looks to the fruit, Varr. R. R. 1, 
4o, 6. 
ré-fert, tulit, v. . impers. (per- 
sonal: Pl. Pers. 4, 4, 44) [rem fert: cf. 
Fest. s. v.:: Key, Gr..§ 910: lit. i 
carries or bears upon one’s affairs or 
property ; hence] it concerns, is of con- 
Sequence or importance to: constr. 
identical with that of interest, q.v. (in- 
tersum, no. Iv.): tua istuc refert maxi- 
me, Pl, Trin. 2, 2, 38: id mea minime 
refert, Ter. Ad. 5, 4, 27: nihilo pol 
pluris tua hoc, quam quanti illud refert 
mea, Pl. Rud. 4, 3, 27: id tua refert 
nihil, utrum illae fecerint, Ter. Hec. 4, 
3, 12: tua quod nihil refert, percontari 
desinas, ib. 5, 3, 12: faciendum aliquid, 
quod illorum magis quam sua retulisse 
videretur, Sall. J. 11: non ascripsi id, 
quod tua nihil referebat, Cic. Fam. 5, 
20: quid id mea refert? Pl. Cure. 3, 25: 
quid id refert tua? ib. 3, 88. Witha 
subject-clause: quid mea refert, hae 
Athenis natae an Thebis sient? id. 
Rud. 3, 4,41: quorum nihil refert, ubi 
litium cardo vertatur, Quint. 12, 8, 2: 
neque refert cujusquam, Punicas Roma- 
nasve acies laetius extuleris, Tac. A. 4, 
33: quem insignire exempli nonnihil, 
non insignire humanitatis plurimum re- 
fert, Plin. Ep. 8, 22 fin. With ad, in, 
or dat.: quam ad rem istuc refert? Pl. 
Epid. 2, 2,91: quid id ad me aut ad meam 
rem refert, id. Pers. 4, 3, 44: refert ad 
fructus, Varr. R. R. 1, 16 ad jfin.: dic, 
quid referat intra naturae fines viventi, 
jugera centum an mille aret? Hor. S. 
I, I, 49: non referre dedecori, si citha- 
roedus demoveretur et tragoedus succed- 
eret, Tac. A. 15, 65: adeo incessus in 
gravida refert, Plin. 7, 6, 5. 9. 
without words indicating the person di- 
rectly affected : in gen. to be important, 
to make a difference: ne illud quidem 
refert, consul an dictator an praetor 
spoponderit, Liv. 9, 9: illud permagni 
referre arbitror, Ter. Heaut. 3, 1, 58: 
primum illud parvi refert, nos publica- 
nis amissis vectigalia postea victoria 
recuperare, Cic. Manil. 7,18: at quibus 
servis? refert enim magno opere id 
ipsum, id. Coel. 23,57. With a subject- 
clause: parvi retulit non suscepisse, 
Ter. Ph. 4, 3, 41: parvi refert abs te 
ipso jus dici aequabiliter, Cic. Q. Fr. 1, 
1, '7: neque refert videre, quid dicendum 
sit, id. Brut. 29: plures e familia cog- 
nosci referre arbitror, Suet. Ner. 1: 
ipsi animi magni refert quali in corpore 
locati sint, Cic. Tusc. 1, 33, 80: magni 
refert, hic quid velit, Caes. in Cic, Att. 
14, I: quae (aves) pascantur nec ne, 
quid refert? Cic. Div. 2, 34 fin.: tuo 
vitio rerumne lahores, nil referre putas? 
Hor. S. 1, 2,77: nec minimo sane discri- 
mine refert, quo gestu lepores et quo 
gallina secetur, Juv. 5, 123: quid tua 
refert, qui cum istac venerit? Pl. Merc. 
5, 2, 65: si servus est, numquid refert? 
id. Pseud. 2, 4, 28: quid refert, si hoc 
ipsum salsum illi et venustum videba- 
tur? Cic. N.D. 1, 28 fin. Absol.: bona 
Sejani ablata aerario, ut in fiscum cog- 
erentur, tanquam referret, as though it 
mattered, Tac. A. 6, 2. 
réfertus, 2, um, Part. Lesrereto 
I], Adj. stuffed, crammed, filled, 
full: of persons (as objects) with gen. : 
referta Gallia negotiutorum est, plena 
civium Romanorum, Cic. Font. 1: re- 
ferta quondam Italia Pythagoreorum 
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fuit, id. de Or, 2, 347: urbem refertam 
esse optimatium, id. Att. 9, 1. Rarely 
with abl.: domus erat aleatoribus re- 
ferta, plena ebriorum, id. Phil. 2, 27, 
Ofiedsavertaed, 52. — (di). Of thie, 
with abl.: habere villas ornamentis 
refertas, ib. 4,57: insula Delos referta 
divitiis, id. Manil. 18 jin.: cupas taeda 
ac pice refertas, Caes. B. C. 2, 11: loca 
referta praeda, Liv. 5, 41: cera referta 
notis, Ov. Am. 1, 12, 8. <Absol.: Sues- 
sam Pometiam urbem opulentam refer- 
tamque cepit, Cic. Rep. 2, 24: locuples 
ac referta domus, id. de Or. 1, 35, 161: 
refertos agros, ‘Tac. H. 2, 56. Comp.: 
refertius aerarium, Cic.Verr. 3, 87. Sup. 
theatrum celebritate refertissimum, id. 
Q. Fr. 1, 1, 14 fin. 2, Fig.: Xerxes 
refertus omnibus praemiis donisque 
fortunae, id. Tusc. 5, 7 fin.: bellorum 
praemiis refertos, Tac. A. 11, 7: vita 
undique referta bonis, Cic. Tusc. 5, 31: 
literae refertae omni officio, diligentia, 
suavitate, id. Q. Fr. 2, 15: carmina re- 
ferta contumeliis, Tac. A. 4, 34 jin.: 
quaerebat, cur de hujusmodi nugis re- 
ferti essent eorum libri, Cic. de Or. 1, 
19, 86: disciplinae formula plena et 
referta, id. Acad. 1, 4, 17. 

ré-fervéo, 2. v. n. to boil or bubble, 
up, to boil over: terebinthinam in sar- 
tagine referventi, Plin. 16, 11, 22. —[f, 
Fig.: refervens falsum crimen in pu- 
rissimam et castissimam vitam colla- 
tum statim concidit et exstinguitar, 
Cic. Rose, Com. 6, 17. 

réfervesco, vi, 3. v. n. incep. [re- 
ferveo] to begin to bubble up: qui (san- 
guis) refervescere videretur, Cic. Div. 
Tn235 7 

ré-festino, I. v. n. to hasten back 
again: Ruf. ap. Hier. in Ruf, 3, 6. 

ré-fibiilo, avi, 1. v. a. to unclasp, 
unbuckle, unloose: Mart. 9, 28 jin. 

ré-ficio, féci, fectum, 3. v. a. [facio] 
to make again, make anew, to restore, 
rebuild, repair, refit, recruit, etc.: re- 
ficere est, quod corruptum est, in pris- 
tinum statum restaurare, Ulp. Dig. 43, 
21, 1: quidvis citius dissolvi posse vi- 
demus quam rursus refici, Lucr. 1, 558: 
ea, quae sunt amissa, Caes. B, C. 2, 15: 
arma, tela, alia quae spe pacis amis- 
erat, reficere, Sall. J. 66: testamentum 
jure militari, to make anew, Ulp. Dig. 
29, I, 9: opus, Cic. Verr. 1, 54 jfin.: 
Demosthenes curator muris reficiendis 
fuit, eosque refecit pecunia sua, id. Opt. 
gen. 7: muros, classem, portas, Caes. B. 
C.3, 34 fin.: naves, id. B. G. 5; 23% 
urbem, Liv. 6, 1: copias, to recruit, 
Cues. B. C. 3, 87: exercitus, Liv. 3, 10. 

2. Esp. to get back again, get in 
return, get from: nemo sanus debet 
velle impensam ac sumptum facere in 
culturam, si videt non posse refici, Varr. 
R. R. 1, 2,8: nunquam eris dives ante 
quam tibi ex tuis possessionibus tan- 
tum reficiatur, ut eo tueri sex legiones 
possis, Cic. Par. 6, 1 jfin.: quod inde 
refectum est, militi divisum, Liv. 35, 1 
jin.: impensas belli alio bello refectu- 
rus, to replace, defray, Just. 9, 1 fin. 
8, to re-appoint, re-elect : tribunos, 
consulem, Liv. 3, 21: praetorem, id. 24, 
g: tribunos, Cic. Am. 25, 96. Il. Fig. 
to restore (rare): in quo (naufragio 
reip.) colligendo, ac reficienda salute 
communi, id. Sest. 6 fin.: refecta fides, 
Tac, A. 6, 514: 9, Esp. to rein- 
vigorate, refresh, recruit: of the body: 
exercitum ex labore atque inopia, Caes. 
B. G. 4, 32: boves quiete et pabulo 
laeto, Liv. 1, 7: saucios cum cura, Sall. 
J. 54: vires cibo, Liv. 34, 24: Tironis 
reficiendi spes est in M. Curio, of cur- 
ing, Cic. Att. 7, 3 fim.: aciem oculorum, 
Plin. 37, 5,17: quum saltus reficit jam 
roscida luna, refreshes, revives, Virg. G. 
3, 337; teneras herbas (aurora), Ov. F. 
3, 711: ego ex magnis caloribus in Ar- 
pinati me refeci, Cic. Q. Fr. 3, 1: se ex 
labore, Caes. B. G. 3,5 jin.: se ab im- 
hecillitate, Plin. 26, 11, 68: se, Cie, 
Fam. 7, 26 fin. : labore refici ac repa- 
rari videtur, Plin. Pan. 77. (ii) Of 
the mind: nunc vester conspectus et 
consessus iste reficit et recreat mentem 
* Q4t 
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meam, Cic. Plane. I, 2: cum reficiat 
animos ac reparet varietas ipsa (dicendi), 
Quint. 1,12, 4; animum ex forensi stre- 
pitu, Cie. Arch, 6, 12: refecti sunt mil- 
itum animi, Liv. 21, 25: non ad ani- 
mum, sed ad vultum ipsum reficiendum, 
to cheer up, clear up, Cic. Att, 12, 
14: refecta tandem spe, Liv. 23, 26: 
rerum repetitio memoriam judicis re- 
ficit, Quint. 6, 1, I. : 

réfictio, onis, /. i. q. refectio, q. Vv. 
re-figo, xi, xum, 3. Vv. a. to unjix, 
anfasten, tear down, pull out or off: 
num figentur rursus eae tabulae, quas 
vos decretis vestris refixistis? Cic. Phil. 
12, § fin.: affixis hostium spoliis, quae 
nec emptori refigere liceret, Plin. 355 25 
2,467: clipeum de poste Neptuni sacro, 
Virg. Aen. 5, 360: signa Parthorum 
templis, Hor. Ep. 1, 18, 56: dentes, to 
extract, Cels. 6, 15 jin.: refigere se 
crucibus, Sen. Vit. beat. 19 jin. Poet. : 
refixa sidera, falling, Virg. Aen. 5, 
527: nih hasta refixas vendit opes, the 
plundered goods, Claud. LV. Cons. Hon. 
491- I]. Transf. to take down the 
tables of the laws, i. e. to annul, abolish, 
abrogate them : acta M. Antonii rescid- 
istis, leges refixistis, Cic. Phil. 13, 3: 
cujus aera refigere debeamus, id. Fam. 
12, t fin. 9, to take away, remove: 
quo facilius nostra refigere deportare~ 
que tuto possimus, Curius in Cic. Fam. 
208 J 
d apa 1. v. a. to form again, 
refashion: Vulg. Sapient. 19, 6. 7 
ré-fingo, 3. v. a. to make again, 
make anew (rare): cerea regna, Virg. 
G. 4, 202. I]. Fig. to feign, pretend: 
laetiorem me refingens, App. M. 3, p. 
134. 
oh grees Sp a, um, Part. re-estab- 
lished: limes, Sext. Ruf. Brev. 14 jin. 
réfixus, a, um, Part. [refigo]. 
re-flabilis, e, adj. [veflo] that evap- 
orates: cibi, Coel. Aur. Tard. 4, 1 med. 
reflabri (sc. venti), i. q. reciproci 
id.] blowing back, blowing counter: 
pp. de Mundo, 1, p. 62. 
re-flagito, 1. v.a. to demand again, 
demand back (rare): persequamur eam 
et reflagitemus, Cat. 42, 6. 
refiatio, onis, f. [ref¢] evaporation: 
Coel. Aur. Tard. 1, 1 med. 
reflatus, tis, m. [id] a blowing 
against, blowing : navigium reflatu be- 
luae oppletum unda, Plin. 9, 6, 5 jin. 
Meton. a contrary wind: L. naves 
delatas Uticam reflatu hoc, Cic. Att. 
D2 
re-flecto, xi, xum, 3. v. a. and n. 
|. Act. to bend or turn back or 
backwards; to turn about or away: 
caudam canum degeneres sub alvum 
reflectunt, Plin. 11, 50, 1114: caput levi- 
ter, Cat. 45, Io: pedem inde (sc. ex 
Labyrintho) sospes, id. 64, 112: gres- 
sum, to turn back, Sen. Thyest. 428: 
cursum subito ad Contrebiam, Val. 
Max. 4, 4,5 jim.: colla, Virg. Aen. 11, 
622: oculos, Ov. M. 4, 341: dentes re- 
flexi, Plin. 11, 34, 62: cervix reflexa, 
Virg. Aen. ro, 535. Reflect.: illam 
tereti cervice reflexam, bending herself 
back, ib. 8, 633: (Ascalaphus) in caput 
crescit, longosque reflectitur ungues, his 
nails bend themselves into long claws, 
Ov. M. 5, 547. 2. Fig. to turn or 
bring back, to avert : quem neque fides, 
neque jusjurandum repressit neque re- 
flexit, Ter. Ad. 3, 2, 9: nonnunquam 
animum incitatum ad ulciscendam ora- 
tionem tuam revoco ipse et reflecto, 
Cic. Sull. 16, 46: animum reflexi, Z re- 
flected within myself, Virg. Aen. 2, 741: 
in melius tua, qui potes, orsa reflectas ! 
change, alter, ib. 10, 632. I]. Neutr. 
to turn back; fig. to yield: Lucr, 3, 
or. 
Z re-flexim, adv. inversely, conversely : 
App. Dogm. Plat. 3. 
reflexio, onis, f. [reflecto] a bend- 
tng or turning back: cervicis, Macr. 8. 
5, 11. 9, In rhetor. the conversion of 
@ proposition: App. Dogm. Plat. 3. 
reflexus, a, um, Par‘. [reflecto]. 
retlexus, ts, m. [id.] a bending 
back, recess: Oceani, App. Flor. 6. 
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REFORMO 


re-flo, avi, atum,1.v.n.anda, |, 
Neutr. to blow back, blow contrary: 
reflantibus ventis, Cic. Tusc. 1, 49, 119: 
Itesiae valde reflant, id. Att. 6, 7. 
Fig.: cum prospero flatu ejus (fortunae) 
utimur, ad exitus pervehimur optatos, 
et, cum reflavit, affligimur, id. Off. 2, 6, 
19. I], Act. to blow away from one- 
self, to blow or breathe ous: (aér) quum 
ducitur atque reflatur, Lucr. 4, 939: 
spiritum, folles, Lampr. Elag. 25: 
sucositatem, to evaporate, Coel. Aur. 
Acut. 2,29.  Q, to blow or puff out 
again: laciniam (ventus), App. M. to, 
Pp. 254. ei j 

re-fldresco, rili, 3. v. n. incep. to be- 
gin to bloom again, to blossom again : 
Plin, 18, 16, 43. Fig.: prima juventa, 
Sil. 15, 741. 

refluamen, inis, ~. [refluo] that 
which flows or runs off: grammaticae 
refluamina guttae, 7. ¢. grammatical 
trijles, Venant. Vit. S. Mart. 1, 29. 

re-fliio, 3.v. 1. to flow or run back ; 
to flow off, overflow (poet.) : Maeandros 
ambiguo lapsu refluitque fluitque, Ov. 
M. 8, 163: refiuit amnis, Virg. Aen. 8, 
240: Nilus campis, ib. 9, 32. Of the 
tide: Plin. 2, 97, 99. : 

refliius, a, um, adj. [refluo] flowing 
back, refluent: mare, Ov. M. 7, 267: 
Plin. 2, 97, 100 jin.: gurges, Stat. 8. 5, 
I, 91: litus, from which the sew recedes, 
App. M. 4, p. 156. 

ré-focillo, avi, atum, 1. v. a. to 
warm again; to revive, revivify (rare) : 
refocillasse lugentem, Sen. Ben. 3, 9: 
aegre refocillatus, Plin. Ep. 3, 14. 

ré-f0dio, fodi, fossum, 3. v. a. to 
dig up or dig out again: summas ra- 
dices, Col. 2, 2 fin.: solum quam altis- 
sime, Plin. 19, 5, 27: Orestis corpus, 
id. 4, 16, 16. : 

reformatio, Gnis, f. [reforrao] a 
transformation (rare): App. M. 3, p. 
140. Fig. a reformation: morum, Sen. 
Ep. 58 med. 

réformator, Oris, m. [id.] a trans- 
Sormer, a reformer: literarum senesc- 
entium, Plin. Ep. 8, 12. 

réformatus, ts, m. [id.] a trans- 
Sormation : aeonum, Tert. ad. Val. 13. 

réformidatio, Onis, 7. [reformido] 
a great fear or dread: Cic. Part. 4. 

ré-formido, no per/., atum, I. v. a. 
to fear greatly, to dread, to stand in 
awe of, to shun or avoid through fear : 
with acc.: si qui imbecillius horrent 
dolorem et reformidant, Cic. Tusc. 5, 30 
Jin.: ea fugiat et reformidet oratio, ib. 
I, 45: homines maritimos, id. Verr. 5, 
27: bellum, id. Phil. 7, 6 jin.: crimen, 
id. Coel. 6 fin. : ferrum, Quint. 2, 4, 11: 
posteritatis memoriam, Plin. Ep. 5, 83 
sapientiae studium et praecepta pruden- 
tium penitus, Tac. Or. 32. With inf.: 
ea dicere reformidat, Cic. Phil. 14, 3 fim.: 
ominari, Liv. 9, 34. With relat. clause: 
nec, quid tibi de alio audienti, de se 
ipso occurrat, reformidat, Cic. Lig. 2 
Jjin.: neque se reformidare, quod in 
senatu Pompeius dixisset, ad quos le- 
gati mitterentur, iis auctoritatem at- 
tribui, Caes. B. C. 1, 32 jin. Absol. : 
vide, quam non reformidem, Cic. Lig. 
3: Hor. S. 2, 7, 2. Of things as sub- 
jects : tum brachia (vitium) tonde: ante 
reformidant ferrum, Virg. G. 2, 369: 
mollem quoque tactum saucia membra 
reformidant, Ov. Pont. 2, 7,13: medent- 
ium manus crudum adhuc vulnus re- 
formidat, Plin. Ep. 5, 16 fin. Absol. : 
putatio non debet secundum articulum 
fieri, ne reformidet oculus, 7. e. be checked 
im tts growth, Col. 4, 9. 

ré-formo, avi, atum, 1. v, a. to shape 
again, remould, transform, change : sed 
preme, quicquid erit, dum, quod fuit 
ante reformet, wntil she resume her Sor- 
mer shape, Ov. M. 11, 254: tales figuras 
rursus in facies hominum reformare, 
App. M. 3: aliquem in alienam per- 
sonam, ib. rr jin. Il. Fig. to change, 
alter: divinae providentiae fatalis dis. 
positio subverti vel reformari non pot- 
est, ib. 9: quum Themistocles ruinas 
patriae in pristinum habitum reform- 
| aret, Val. Max. 6, 5, 2 ext. 


HREFHIGEHLY 


to amend, reform: mores depravatos 
Plin. Pan, 53; solutam et perdita 
diseiplinam, Eum. Pan. Const. 2. 
réfossus, a, um, Part. [refodio]. 
réfotus, a, um, Part. [refoveo]. 
re-foveo, fovi, fotum, 2. v. 4. 
warm or cherish again; to refresh 
restore, revive, etc.: corpus refoventqui 
foventque, Ov. M. 8, 536: artus admo 
igne, Curt. 8, 4: astrictos artus com 
plexibus, Lucan. 8, 67: oculos, Plin. 8 
24, 41: ignes tepidos, Ov. Am. 2, Pr 
15: vires mollitia coeli, Tac. A. 12, 60. 
refotus calidis piscinis, Suet. Ner. 27. 
(ii) Of things: leni afflatu simulacra 
refovente, animating, Plin. 36, 15, 22. 
I]. Fig.: studia prope exstincta 
refoventur, Plin. Ep. 3, 18: provincias 
internis certaminibus fessas, ‘Tac. A. 2, 
54: reliquias partium in Africa, Suet. 
Caes. 35: Tac. A. 15, 36: calefacto si- 
mulac refoto animo, Gell. 15, 2 fin. 
refractaridlus, a, um, adj. dim. 
refractarius ] somewhat stubborn or re- 
‘ractory : dicendi genus, Cic. Att. 2,1. 
refractarius, a, um, adj. [refringo] 
stubborn, obstinate, refractory: contu- 
maces ac refractarios, Sen. Ep. 73. 
refractus, a, um, Part. [refringo]. 
2 refraenatio and refraeno, Vv. re- 
ren. 
refragatio, Onis, f. [refragor re- 
sistance, opposition: Aug. Ep. 177. 
refragator, Oris, m. [id.] an oppon- 
ent, adversary: Ciceronis, Ascon. ad Or. 
in tog. cand. (p. 83, ed. Orell.). 
re-fragor, atus, 1. v. n. dep. opp. to 
suffragor, to oppose, resist; to thwart, 
gainsay: illa lex petitioni tuae refra- 
gata est, Cic. Mur. 23: ne refragari ho- 
mini amicissimo videar, id. Phil. 11, 9: 
alicujus honori (sc. triumpho), Liv. 45, 
40: Vell. 2, 4o fin. 2. Of things: to 
oppose, withstand: tacita quaedam cogi- 
tatio refragatur his omnibus, Quint. 5, 
], 2: cui non refragetur ingenium, id. 
Io, 6, 4: lactuca refragatur veneri, Plin. 
19, 8, 38. Absol.: Plin. Ep. 2, 5. 
refrénatio (refraen.), dnis, f. [re- 
freno] a curbing, restraining : doloris, 
Sen. de Ira 3, 15. 
re-fréno (refraeno), avi, atum, 1. 
v. a. to check, curb: equos, Curt. 4, 16. 
Il. Transf. in gen. to curb, re- 
strain: fluvios, Lucr. 6, 531: aquas, Ov. 
H. 6, 87: materiem per membra, Lucr. 
2 20. 2, Fig.: adolescentes a glo- 
ria, Cic. Coel. 31, 76: areditu refren- 
avit, id. Phil. 2, 4: juventutem, id. Div. 
2, 2: libidines, id. Parad. 5: indomitam 
licentiam, Hor. Od. 3, 24, 29: animum 
conscientia sceleris avaritiaeque suae, 
Cic. Verr. 3, 57: cursum dicendi, Quint, 
8 prooem., § 27. 
re-frico, ti, itum, 1. v. a. and n. 
|. Act. to rub or scratch open 
again, to gall, fret: vulnera, to tear 
open, Cic. Att. 5, 15: obductam jam 
cicatricem, id. Agr. 3, 2. 2, Fig. to 
excite afresh, renew: memoriam pul- 
cerrimi facti, id. Phil. 3, 7 jin.: reip. 
praeterita fata, id. Pis. 33, 82: ut illa 
vetus fabula refricaretur, id. Coel. 30, 
71: admonitu refricatur amor, Ov. R. 
Am. 729. I]. Neutr. to break out 
afresh, appear again: crebro refricat 
lippitudo, Cic. Att. 10, 17. 
refrigératio, Onis, /. [refrigero] a 
cooling, coolness: refrigeratio aestate, 
Cic. de Sen. 14, 46: aurae, Col. 11, 1, 
16. ‘ I]. Transf. a mitigation : Veg. 
5, 56,1. 
refrigératorius, a, um, adj. [id] 
cooling, refrigeratory : natura Centis 
Plin. 22, 25, 70: vis (seminis Senta? 
id. 25, 13, 95. 
refrigératrix, icis, f. adj. [id.] cool- 


img: natura refrigeratrix, Plin. 19, 8, 
38. 
refrigérium, ii, n. [id.] a cooling; 


Fig. a mitigation, consolation: Tert. 
Apol. 39 med. 

re-frigéro, avi, atum, r. x, to 
make cool or cold; to cool off : ignis in 
aquam conjectus continuo restinguitur 
et refrigeratur, Cic. Rose. Com. 6, 19% 
refrigerato et exstincto calore, id. N. 


2. Esp. | D. 2, 9: membra partim ardentia par 


| refugere, Caes. B. C. 


REFRIGESCENTIA 


tim refrigerata, ib. 1, 10, 24: aqua, Plin. 
31, 3, 23: panem, id. 22, 21, 28: plum- 
bum, id. 34,18, 50 fin. Absol.: quum 
stella Saturni refrigeret, Cic. N. D. 2, 
46 fin. : aceto sumina vis est in refrige- 
rando, Plin. 23, 1, 27. Reflect. to 
cool oneself: ubi potest illa aetas aut 
calescere vel apricatione melius vel igni 
aut vicissim umbris aquisve refrigerari 
salubrius? Cic. de Sen. 16, 57: reirige- 
randi sui causa, Suet. Vit. Lucani. Il. 
Fig. to cool down, to deprive of warmth 
or zeal; pass. to be cooled, exhausted ; 
to grow cool or languid: detessa ac 
refrigerata accusatione, Cic. Verr. Act. 
I, 10 jfin.: refrigerato jam levissimo 
sermone hominum provincialium, id. 
Fam. 3, 8: quum Antonii librarius re- 
frigeratus, ab Antonio transfugit ad 
Caesarem, his zeal having cooled, Vell. 
2, 83: prudens (testis) aliquo urbane 
dicto refrigerandus est, Quint. 5, 7, 26: 
aegre perlegit, refrigeratus saepe a 
semetipso, being often interrupted, Suet. 
Claud. 41. 2. Reflect. with dat.: 
alicui, to refresw, assist, Tert. Anim. 
51 fin, 

refrigescentia, ac, f. [refrigesco] 
an alleviation, mitigation: ‘Tert. Auim. 
43- 

re-frigesco, frixi, 3. v. n. incep. to 
grow cold or cool: ubi id vinum refrix- 
erit, in dolium refundito, Cato R. R. 105: 
cor vulnere laesum refrixit, Ov. M. 12, 
422: ager, Col. 2, 15, 2. Il. Fig. to 
grow cold or remiss ; to abate, grow stale, 
lose interest ; to fail, flag: illud crimen 
de numis caluit re recenti, nunc in causa 
refrixit, Cic. Planc. 23: calor ille cogi- 
tationis, qui scribendi mora refrixit, re- 
cepit ex integro vires, Quint. 10, 3, 6: 
belli apparatus refrigescent, Cic. Phil. 5, 
It, 30: hasta Caesaris, goes on coldly 
or flags, id. Fam. 9, I0 fin.: oratio, 
Quint. 4, 3,2: sortes jane refrixerunt, 
have gone quite out of use, Cic. Div. 
2, 41 fin.: quod de Pompeio Caninius 
agit, sane quam refrixit, id. Q. Fr. 2, 6, 
5: quum Romae a judiciis forum refrix- 


erit, when there is less doing in judicial 


business, id. Att. 1, 1: Domitius cum 
Messala certus esse videbatur; Scaurus 
refrixerat, had given up, id. Q. Fr. 3, 
2 jin. 
re-fringo, frégi, fractum, 3. v. a. 
frango | to break: wp, break open: cellas, 
1. Capt. 4, 4,10: portas, Caes. B. G. 2, 
33: januam, Tac. A. 14, 8: palatiifores, 
id. H. 1, 35: claustra, Cic. Mur. 8: car- 
cerem, Liv. 34, 44 fin.: glebam refring- 
ere et revolvere in pulverem, Col. r1, 2, 
60: radium solis refringi, ts refracted, 
Plin. 2, 59, 60. Poet.: totas vestes, to 
tear open, Ov. M. 9, 207. 9, In gen. 
to break, break in pieces: refringit vir- 
gulta pede vago, Cat. 63, 86: ramum, to 
break off, Virg. Aen. 6, 210: mucronem, 
Plin. 8, 15, 17: aculeos, Plin. Ep. 3, 15. 
Il. Fig. fo break, break in pieces, 
destroy, etc. : vim fluminis, Caes. B.G. 
, 56: impotentem dominationem, Nep. 
ys. 1: Tentonicas opes, Prop. 3, 3, 44: 
Achivos, Hor. Od, 3, 3, 28: ingeniorum 
impetus, Plin. Ep. 9, 26: verba, to muti- 
late, clip, Stat. S. 2, I, 123. 
refriva faba, beans which were car- 
ried home ut sced-time to be sacrificed, 
as a good omen: Fest. s.v.: fobam uti- 
que e frugibus referre mos est auspicil 
causa, quae ideo refriva (al. referiva) 
appellatur, Plin. 12,30, § 119. (v. Smith's 
Ant. 57.) A 
re-frondesco, 3. v. n. incep. to be 
covered with leaves again, to grow green 
again: palmes, Sid. Carm. 22, 46. 
réfaiga, ae, com. [refugio] a runaway, 
Sugitive : Ulp. Dig. 48, 19, 8,9 6 
ré-figio, figi, 3. v.7. and a. A. 
Neutr. to flee buck; to rum away, 
técape: ex alto, Caes. B. C. 2, 23: ex 
cas in montem, ib. 3, 99 fin.: ex 
pa Philippum, Liv. 23, 39: acie 
3, 95: velocis- 


| sime, id. B.G. 5, 35: ad urbem, Liv. 


43 in, : in aquam, id. 21, 28: in sil- 
a, irg. Aen. 3, 253: intra tecta, ib. 


' 9, 500: per devios tramites Suet. Aug. 
16: Syracusas, Cic. Verr. 5, 38 fin.: 


REFUNDO 


domum, Suet. Caes. 16. 2, Of things : 
(sol) ubi medio refugerit orbe, shrinis 
JSrom sight, Virg. G. 1, 442: vitesa cauli- 
bus brassicisque refugere dicuntur, Cic. 
N.D. 2, 47, 120. (ii) Of situation: to 
run back, recede: refugit ab litore tem- 
plum, Virg. Aen. 3, 536: Pontus Eux- 
inus longe refugientes occupat terras, 
Plin. 4, 12, 24, § 76: ex oculis visa re- 
fugit humus, disuppears, Ov. F. 3, 590. 
jl. Fig.: ne recordatione mei casus 

a consiliis fortibus refugiatis, Cic. Sest. 
23, 51: ab instituta consuetudine, id. 
Att. 1, 1 ad jin.: ab iis quae laedunt, 
Quint. 4, 1, 44: animus luctu refugit, 
Virg. Aen. 2,12: refugit animus eaque 
dicere reformidat, Cic. Phil. 14, 3 jin. : 
possum multa tibi veterum praecepta 
referre, ni refugis, Virg. G. 1, 177. AN 
to flee to, take refuge with: ad legatos, 
Cic. Deiot. 11 fin. B, Act. to run 
away from; to avoid, shun: judicem, 
id. Rosc. Com. 15, 45: impetum armati 
Antiochi ceterornmque tela atque in- 
cursus refugit, id. Caec. 8, 22: C.Cas- 
sium obvium sibi, Suet. Caes. 63: tre- 
pidus repente refugit attollentem iras 
(anguem), Virg. Aen. 2, 380. tH. 
Fig.: refugit foeda ministeria, ib. 4, 
618: vicina jurgia, Hor. Ep. 2, 2, 171: 
haec vitia, Quint. 4, 2, 43: delicatam 
modulandi voluptatem, id. 9, 4, 31: et 
alia, quae nunc memoriam meam refugi- 
unt, escape my memory, Col. 12, 52, 8. 
Poet. with inf.: nec Polyhymnia Les- 
boum refugit tendere barbiton, Hor. Od. 
I, I, 34. 

réfigium, ii, n. [refugio] a taking 
refuge: ad naves, Frontin. Strat. 1, 11 
Jjin.: portas refugiis profugorum aperu- 
ere, Just.11,4. 2, Meton. a placeof 
refuge: silvae tutius dedere refugium, 
Liv. 9, 37: refugium abscondendi causa 
servo praestare, Ulp. Dig. 11, 3, 1, § 2: 
refugia aperire, id. ib. 4, 1, 13, 9 7: 
quos refugia montium receperunt, Just. 
2,6. |]. Fig.: regum, populorum, na- 
tionum portus erat et refugium senatus, 
Cic. Off. 2, 8: Suet. Tib. 35: refugia sa- 
lutis, Just. 14, 2. 
| yréfiigus, a, um, adj. [id.] fleeing 
back, receding, vanishing: unda, Ov. M. 
lo, 42: fluctus, Lucan. 1, 411: Nilus 
Plin. Pan. 30: sponte equites, Tac. H. 
2, 24: umbra, vanishing, Val. Fl. 4, 41: 
refugosque gerens a fronte capillos, 
Lucan. 10, 132. Subst. a fugitive: 
refugos sequi, Tac. A. 13, 40. 

réfulgentia, ae, f. [refulgeo] _re- 
flected lustre, refulgence: App. Flor. 
18 


ré-fulgéo, si, 2. v. n. to reflect a 
light ; to shine, glitter, glisten: fervidus 
ille Canis stellarum luce refulget, poét. 
Cic. N. D. 2,44, 114: Hor. Od. 1, 12, 28: 
quum caerula nubes solis inardescit ra- 
diis longeque refulget, Virg. Aen. 8, 
623: Aeneas clara in luce refulsit, ib. 
I, 588: corpus versicolori veste, Liv. 7, 
10: discolor auri aura per ramos, Virg. 
Aen. 6, 204. Poet.: late refulgent os- 
sibus campi, Sil. 9, 190. iekwes: 
fama refulget, Prop. 3, 20, 8: Jovis tu- 
tela refulgens, Hor. Od. 2, 17, 23: tum 
refulsit certa spes liberorum parentibus, 
Vell. 2, 103. 

ré-fundo, fudi, fiisum, 3. v. a. to 
pour back; to pour out, cwuse to over- 
flow, etc.: quibus (vaporibus) altae re- 
novataeque stellae atque omnis aether 
refundunt eodem et rursum trahunt in- 
didem, Cic. N. D. 2, 46, 118: aequor re- 
fundit in aequor, Ov. M. 11, 488: luna 
glaciem refundit, melts, Plin. 2, 1o1, 
104: imis stagna refusa vadis, Virg. 
Aen. 1, 126: Tiberis refusus, Tac. H. 1, 
86. 9, Transf. of things not liquid : 
refunditur alga, is flung back, Virg. 
Aen. 1, 590: quam libenter tot spoliatis, 
tot trucidatis sanguinem et bona refud- 
isses, hadst given back, refunded, Plin. 
Pan. 40: quod accepit, Ulp. Dig. 12, 4, 
5 fin.: fructus venditori, ib. 18, 2, 6. 
Poet.: refusa conjugis in gremium, 
lying, Lucan, 8, to5: refusis in spatium 
immensum campis, oulspread, Sil. 13, 
322. , Fig.: necem in 'Tatiani con- 
silia, Spart, Hadr. 9. 


REGENERATIO 


réfiisio, Onis, /. [refundo] an over« 
Nowing : humoris, Macr. S. 1, 21 fin. 

refiisorius, a, um, adj. [id.] per- 
taining to giving back : literae, in which 
something tis remitted, Sid. Hp. 9, ro. 

réfisus, a, um, Part. [refundo]. 

réfiitatio, onis, /. [refuto] in rhetor, 
a refutation: Cic. Top. 25, 93: Quint 
5, 13. 

réfitator, Oris, m. [id.] a refuter: 

1909) (eet hep 

réfitatorius, a, um, adj, [id.] per- 
taining to refutation, refutatory: pre 
ces, Cod. Justin. 7, 61, 1 jin. 

réfitatus, iis, m. [id-] a refutation: 
refutatu, Lucr. 3, 524. 

réfito, avi, atum, r. v. a. [on etym. 
vy. confuto: lit. to pour back; hence] 
to check, drive back, repress: nationes 
bello, Cic. Prov. Cons. 13. I]. Fig. 
to repress, restrain, oppose: virtutem 
aspernari ac refutare, id. Rab. Post. 16, 
44: refutetur ac rejiciatur ille clamor, 
id. Tusc. 2, 33, 55: alicujus cupiditatem, 
id. Fam, 1, 9 jfin.: temporis munera, 
Quint. 10, 6, 6: alicujus libidinem, Cic, 
de Or. 3, 1 fin.: numum refutant, they 
reject the use of money, i. e. envploy bar- 
ter, Sol. 22 med. : ad mortem si te (Fors 
dicta refutet!) prodiderim, may fate 
avert! Virg. Aen, 12, 41. 2, Esp. to 
confute, refute, disprove: nostra con- 
firmare argumentis ac rationibus, deinde 
contraria reiutare, Cic. de Or. 2, 19, 80: 
neque refutanda tantum, sed contem- 
nenda, elevanda, ridenda sunt, Quint. 6, 
4, Io: perjuria testimoniis, Cic. Front. 
16, 35: infamiam pudicitiae posterae 
vitae castitate, Suet, Aug. 71: quos tum, 
ut pueri, refutare domesticis testibus 
solebamus, Cic. de Or, 2, 1, 2: tribunos 
oratione feroci, Liv. 2, 52 jin. Poet. 
with acc. and tnf. : si quis corpus sentire 
refutat, denies, Lucr. 3, 351. 

régalidlus, i, m. dim. [regalis] a 
small bird, perh. the wren: Regulus 
Cuv., possibly R. auricapillus, the golden- 
crested wren: Suet. Caes. 81. 

régalis, e, adj. [vex] pertaining to 
a king, kingly, royal, regal: genus 
civitatis, Cic. Rep. 2, 23: nomen, ib. 2, 
30: imperium, ib. I, 38: sceptrum, Ov. 
M. 5, 422: domus, ib. 1, 171: virtus et 
sapientia, Cic. Rep. 2, 12 jin.: ut sapere, 
sic divinare regale ducebant, id. Div. 1, 
40 jin. Poet.: comae, i.e. of Laninia, 
Virg. Aen. 7, 75: carmen, treating of 
kings, Ov. Pont. 4, 16, 9: situs pyra- 
midum, Hor, Od. 3, 30, 2: regalia ful- 
mina, quorum vi tangitur vel comitium 
vel principalia urbis liberae loca, quo- 
rum significatio regnum civitati mina- 
tur, Caecin. in Sen. Q. N. 2, 49. Comp.: 
rex regalior, Pl. Capt. 4, 2, 45. Pp 
Subst. regales, inm, m. plu. those 
belonging to a royal family, princes of 
the bleod royal, BaciAckot: regales de- 
cem, Amm, 16, 12, 26: Cod. ‘I'heod. 4, 
1g. (ii) regalium ordo, a phrase of 
dub. signif.: Inscr, Orell. no. 3884. — |I, 
usual with kings, worthy of a king, 
regal, splendid: ornatus, Cic. Fin, 2, 21 
jin,: impendia, Plin. 36, 15, 24, § r10: 
animus, Liv. 27,19. (Hence It. veale ; 
Fr. royal; also It. reame; Fr, royaume ; 
Sp. Port. veal, a coin.) 

régaliter, adv. royally, splendidly, 
domineeringly : sacrificio regaliter Mi- 
nervae confecto, Liv. 42, 51: precibus 
minas regaliter addit, Ov. M. 2, 397. 

régammans, antis, adj. [gamma] 
having the form of the digamma : linea, 
Auct, de limit. p. 254 Goes. 

régélatio, dnis, /. [regelo] a thaw- 
ing: Aggen. in Frontin. p. 57 Goes, 

ré-gélo, avi, atum, I. v, a. to thaw, 
warm: solum aedificii, Col. 1, 5, 8: suc- 
cina regelata manu, Mart. 11, 8: vites 
regelatae siccantur, Col. 11, 2, 7. Il. 
Fig.: jam aetas mea contenta est suo 
frigore: vix media regelatur acstate, 
Sen. Ep. 67. . 

ré-gémo, 3. v. n. to resound with 
sighs or groans (rare): abjunctis regem~ 
unt tabulata cavernis, Stat. Th. 5, 389. 

régéenératio, onis, f. [regencro] a 
being born again, regeneration: Arg, 
Civ. D. 20, 5. 
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ré-généro, avi, atum, 1. v. a. to 
bring forth again, reproduce: signa 
quaedam naevosque et cicatrices etiam 
regenerari, Plin. 7,11, 10: platani satae 
regeneravere vitium, id. 12, 1,5. | Il. 
Transf. to bring forth something simi- 
lar, to represent : ipse avumm regeneravit 
Aethiopem, id. 7, 12, Io: patrem ‘Tibe- 
rium, id. 14, 22, 28, § 145. f 

régerminatio, Onis, /. [regermino] 
@ sprouting or germinating agam: 
Plin. 17, 20, 34. 

ré-germino, I. % n. to sprout or 
germinate again: Plin, 16, 33, 60. 

ré-géro, gessi, gestum, 3. v. a. to 
bear, carry, or bring back: lintribus 
afferuntur onera et regeruntur, Plin, 6, 
23, 26, § 105: terram e fossa, Liv. 44, 
11: tellurem, to throw back, Ov. M. 11, 
188: humum, fo throw up, Col. 11, 3, 5: 


solis radios, to reflect, Plin. 39, 9, 47: ' 


decoquunt in ahenis levi igni duas 
partes (amurcae) quoad regerant, i. e. 
cause to fly off, evaporate, Varr. R. R. 
1,64. 2, Transf. to enter in writing, 
to record: aliquid in commentarios, 
Quint, 2, II, 7. []. Fig. to throw or 
cast back, to retort : Stoicos, Cassius in 
Cic. Fam. 15, 19: convicia, Hor. S. 1, 
4, 29: contagia regerimus, wish away 
Jrom us, Plin. 28, 4, 7: invidiam in ali- 
quem, Quint. 11, 1, 22: Tac. H. 3, 78: 
crimen ipsi, Sen. Hippol. 720: culpam 
in illas, to throw the blame on them, 
Plin. Ep. t0, 30. 

régestum, i, ”. [regero] earth thrown 
up: Col. 11, 3, 10. {l. Plur. a list, 
catalogue, register: Vopisc. Prob. 2: 
Prud. ored. 10, 1131. 

régestus, a, um, Part. [regero]. 

régia, ae, f. (sc. domus) [regius] a 
royal palace, casile, court: in regia 
regem ipsum quasi productum esse ad 
dignitatem, Cie. Fin. 3, 16: in vestibulo 
regiae, Liv. 1, 40: Polycratis regia, Suet. 
Cal. 22: regia solis, Ov. M. 2, 1. (ii) 
Esp. the castle of Numa, situated on the 
Via Sacra: id. Tr. 3, 1, 30: Plin. Ep. 4, 
Ir: Cic. Caecin. 5, 14. Hence, atrium 
regium, the hall of this regia, Liv. 26, 
27. |, Transf. the royal tent in a 
camp: id. 2, 12: armatus exercitus 
regiam obsedit, Curt. 9, 5 jin. Ill. 
Meton. the court, i.e. the royal family, 
the king and his courtiers: tulit et Ro- 
mana regia sceleris tragici exemplum, 
Liv. 1, 46: Tac. A. 6, 34: Callistus pri- 
oris quoque regiae peritus, ib. 11, 29. 

IV. Poet. like aula, a court for the 

catile, catile-yard: gregis regia, Val. Fl. 
5, 67. V. (se. urbs) a royal city, re- 
sidence, capital: Croesi regia Sardes, 
Hor. Ep. 1, 11, 2: non haec dotalis 
regiae Amatae, 7. e. Laurentium, Virg. 
Aen. 9, 734: Caesarea, Jubae regia, 
Plin. 5,2, 1, § 20. Vi. For the Gr. 
basilica, a colonnade, portico, hall: dum 
lectica ex regia domum redeo, Augustus 
in Suet. Aug. 76: theatri, Suet. Aug. 
31 fin.: Stat. S. 1, 1, 30. 

régibilis, e, adj. [rego] that may be 
ruled, governable, tractable: juventus, 
Amm. 16, 12, 9. 

régié, adv. royally; sumptuously ; 
despotically : accubabo Tegie, Pl. Stich, 
2, 2, 53: regie polita aedificia, Varr. 
R. R. I, 2,10: aliquid regie seu potius 
tyrannice statuere in aliquem, imperi- 
ously, Cic. Verr. 3, 48 fin.: crudeliter et 
regie factum, id. Cat. 1, 12, 30. 
_ régifics, adv. royally, magnificently : 
instructa domus, Enn. in Cic. Tusc. 53 
19, 44: celebrant convivia, Sil, Tr; 273. 

régificus, a, um, adj. [rex facio] king- 
ly, royal, magnificent (poet.): epulae 
paratae regifico luxu, Virg. Aen. 6, 605: 
mensae paratu regifico, Val. Fl. 2, 652. 

régifugium, ii, ~. [rex fuga] a jes- 
tival celebrated at Rome on the 24th of 
February, to commemorate the expul- 
sion of the kings: Aus. Ecl. de fer, 
Rom. 13: Fest. s. v. (cf. regis fuga, Ov. 
F, 2, 685): v. Smith’s Ant. 985. 

ré-gigno, 3. v. a. to beget or bear 
again, to reproduce: Lucr. 5, 245. 

régillus, a, um, adj. dim. [regius] 
royal, magnificent : inducula, Pl. Epid. 
2, 25 39. 


REGIO 


régimen, inis, n. [rego] a guiding, 
guidance, direction: regimen equorum 
exercere, Tac. A. 13, 3 jfin.: classis, 
Vell. 2, 85: procellis regimen impedire, 
Tac. A. 2, 23: vocis sermonisque reg- 
imen primores (dentes) tenet, Plin. 7, 
16, 15. 2. Meton. a rudder (poet.): 
frangitur et regimen, Ov. M, 11, 552: 
regimen carinae flectere, ib. 3, 593. 
I]. Fig. a guiding, directing, go- 
verning ; rule, government, command: 
in quo (sc. animo) consilium vitae reg- 
imenque locatum est, Lucr. 3, 95: reg- 
imen totius magistratus penes Appium 
erat, Liv. 3, 33: summae rei penes 
Germanicum, Tac. A. I, 31: regimen 
tenere, ib. 13, 49: cohortium, ib. 12, 42: 
morum legumque, Suet. Aug. 27 jin.: 
alicujus virtutis, Tac. H. 1, 84. Dd. 
Esp. the direction of state affairs, rule, 
government: regimen suscipere, id. A. 
4,9: regimen manu tractare cruentum, 
Stat. Th. 11, 658. 3, Meton. a 
ruler, director, governor: regimen re- 
rum, Liv. 4, 31: humanarum rerum, 
Val. Max. 1, 1,9. (Hence Fr. régime.) 
régimentum, i, 7. [id.] for regimen, 
rule, government: usu. plur.: Arcad. 
Digs, 11, 1s -Amm>25, 9) 14. 
régina, ae, f. [rex] a queen: Pl. 
Stich. 1, 2, 76: Cic. Att. 14, 8: Hor. Od. 
I, 37,7: Suet. Aug. 69. Sarcastically, 
regina Bithynica, of Caesar, as para- 
mour of King Nicomedes, Bibul. in Suet. 
Caes. 49: sacrorum, the wife of the rex 
sacrificulus, Macr. S. 1, 15 ad fin. 2, 
Transf. a goddess: Juno, Pl. Cist. 2, 
T5131] ¢ Cics Verte 5,220 Lilve }eete -O 
Venus, regina Gnidi Paphique, Hor. Od. 
T, 30, I. (il) a daughter of a king, a 
princess: Virg. Aen. 6, 28: Ov. H. 12, 
I: Curt. 3, 11: in apposition, regina 
sacerdos, Virg. Aen. I, 273. (iii) a 
lady of rank: sed istae reginae domi 
suae fuere ambae, Pl. Truc. 2, 6, 50: 
Ter. Eun. 1, 2, 88. (iv) a directress, 
mistress: silvestris regina chori, the 
leader, Stat. Th, 4, 379. i]. Fig.: 
Alpini veluti regina cupressus verticis, 
ib. 6, 854: Appia regina viarum, id, 
Silv. 2, 2, 12: oratio omnium rerum re- 
gina, Pac. in Non, 113, 32: (justitia) 
omnium est domina et regina virtutum, 
Cic. Off. 3, 6, 28: regina pecunia, Hor. 
Ep. 1, 6, 37. (Hence It. reina; Sp. 
reyna ; Fr. reine.) 
régio, nis, 7. [rego] lit. a making 
straight; hence, a line: recta regione 
viai declinare, Lucr. 2, 249: de recta 
regione deflecto, Cic. Verr. 5, 68: oppidi 
murns ab planitie recta regione, si nul- 
lus anfractus intercederet, cc. passus 
aberat, Caes. B. G. 7, 46: Liv. 21, 31: 
ubi primos superare regionem castrorum 
animum adverterunt, the line, Caes. B. 
C. 1,69: naturam et regionem provin- 
ciae tuae, t. €. the situation, Cic. Fam. 
Tse 2. E regione, adverbially : in a 
straight line, directly: e regione mo- 
veri, opp. declinare, id. Fat. 9, 18: id. 
Fin. 1, 6, 19: ut cadat e regione loci, 
qua dirigit aestus, straight down, per- 
pendicularly, Lucr. 6, 284. (ii) in the 
opposite direction, over against, exactly 
opposite: constr. with gen., dat., or 
absol. : (luna) quum est e regione solis, 
Cic. N. D. 2, 40, 103: erat e regione op- 
pidi collis, Caes. B. G. 7, 36: praesidio 
e regione castrorum relicto, ib. 61 Jjin.: 
dicitis, esse e regione nobis e contraria 
parte terrae, qui adversis vestigiis stent 
contra nostra vestigia, Cic. Acad. 2, 39, 
123: e regione castris castra ponere, 
Caes. B. G. 7, 35. Absol.: acie e regione 
instructa, Nep. Milt. 5. Fig. on the 
other hand, on the contrary : Hier. adv. 
Jovin. 2, 4. Il. Transf. the visual 
line, boundary-line, esp. in augury : in- 
tra eas regiones, qua oculi conspiciant, 
Varr. L. L. 4, 2, 82: nempe eo (se. li- 
tuo) Romulus regiones direxit tum, 
quum urbem condidit, Cic. Div. 1, Eis 
ab Attio Navio per lituum regionum 
facta descriptio, ib.: regionibus ratis, 
id. Leg. 2,8 jin. 2, In gen. a bound. 
ary line, limit, boundary, usu. plur.: 
anteponatur omnibus Pompeius, cujus 
res gestae atque virtutes iisdem quibus 
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solis cursus, regionibus ac terminis eq 
tinentur, id. Cat. 4,10, 2L : id. Ar 
10, 23. Sing.: id. Balb. 28, 64, Fi 
ejus (argumenti) nunc regiones, limi 
confinia determinabo, Pl. Poen. pr 
45: sese regionibus officii contine 
Cic. Agr. 2, 35, 97- 8, @ quarts 
region of the heavens or earth: CNilt 
exoriens penitus media ab regione di 
Lucr. 6, 724: etiam regio (lunae mu 
tur), quae tum est aquilonaris, t 
australis, Cic. N. D. 2, 19 jin.: vesp 
tina, Hor. 8. 1, 4,30: neu regio foret ull 
suis animantibus orba, Ov. M, 1, 4 
4, a tract, territory, region: 
hac regione, Pl. Cist. 4, 2, 42: locu 
delegit in regione pestilenti salubrer 
Cic. Rep. 2, 6: agri fertilissima regi 
Caes. B. G. 4, 13 fin.: regione porte 
Esquilinae, in the neighbourhood, Liv. 
66 jin.: quae regio in terris nostri no 
plena laboris, Virg. Aen. 1, 460. (i 
Esp. a province, district: plur. land 
territories : Trebonium ad eam regior 
em, quae Aduaticis adjacet, depopulan 
am mittit, Caes. B. G. 6, 33: in ejusmoc 
regione atque provincia, quae ma 
cincta esset, Cic. Fl. 12: Cantium, qua 
regio est maritima omnis, Caes. B. G. | 
14: ubi major atque illustrior incid 
res, clamore per agros regionesque sig 
nificant, ib. 7, 3: principes regionu1 
atque pagorum inter suos jus dicun 
ib. 6, 23: in quatuor regiones divic 
Macedoniam, Liv. 45, 29. (iii) a quar 
ter, ward, district of Rome, and th 
surrounding territory: Laelius Felli: 
in Gell. 15, 29 fin.: Suet. Aug. 30: Tac 
A. 14, 12 (v. Smith’s Geogr. art. Roma’ 
Of other cities: Inscr. Orell. no. ¢ 
Hence, a regionibus, a captain of | 
quarter: Inscr. ll]. Fig. a province 
department, sphere: dum in regionen 
astutiarum mearum te induco, Pl. Mil 
2,2, 78: idque (consilium) situm medi 
regione in pectoris haeret, Lucr. 3, 141 
ceterae fere artes se ipsae per se tuen 
tur singulae: bene dicere antem not 
habet definitam aliquam regionem, cu 
jus terminis septa teneatur, has no de 
terminate province, Cic. de Or. 2, 2 
haec eadem est nostrae rationis regi 
et via, compass and course, id. Verr. 5 
70 fin. 
_ réginAlis, e, adj. [regio] pertain 
tng to a province or region: consilium 
provincial (opp. to plenarium), Aug 
Bapt. contr. Donat. 7, 53. 
régionaliter, adv. by provinces o 
regions: App. de Mundo, p. 68. 
régionatim, adv. by districts o' 
wards: regionatim commerciis inter 
ruptis, Liv. 45, 30: (edidit) ludos reg 
ionatim Urbe tota, Suet. Caes. 39. 
régius, a, um, adj. [rex] pertain 
ing toa king, kingly, royal : cum esse’ 
habendus rex, quicumque genere regic 
natus esset, Cic. Rep. 1, 33: potestas 
ib. 2,7: nomen, ib. 23: civitas, ib. 29 
insignia, ib. 17: exercitus, Caes. B. C. 3 
104: praefectus, ib.: anni, 7. e. the reig? 
of the kings (at Rome), Cic. Rep. 2, 15 
auctio, of royal property, Plin. 29, 4, 3< 
Jin. : ales, the eagle, Ov. M. 4, 362: ge. 
nus imperii proximum similitudini reg 
jae, very much resembling regal power 
Cic. Rep. 2, 32 ad jin.: regia, cred 
mihi, res est succurrere lapsis, befitting 
kings, Ov. Pont. 2, 9, 11: superbun 
istud et regium, Plin. Pan. 7 fin. ll 
Transf. royal, princely, splendid, mag: 
nificent : forma, Pl. Mil. 5,1, 10: moles, 
splendid edifices, Hor. Od. 2, 15, 1: regia 
fama est gemmae Pyrthi, the most re- 
markable celebrity, Plin. 37, 1, 3: olea 
Col. 5, 8, 3: pira, id. 5, 10, 18: charta, 
Cat. 22, 6: morbus regius, the jaundice 
Cels. 3, 24: Hor. A. P. 453: 'stella, a 
large star in the constellation Leo, now 
called Regulus, Plin. 18, 26, 
re-glesco, 3. v. . [glisco] to grow 
up, increase, augment: Fest. s. v. 
re-glitino, no per7., atum, 1. va. 
unglue, to unloose, separate (rare): Cat, 
25, 9: reglutinatis Inminibus, Mart. 
Cap. 6, 191. Il. to join together 
again : Prud. ore. 10, 873. 
régnator, Oris, m. [regno] @ ruler 
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sovereign: deorum, Pl. Am. prol. 45: | 


summi Olympi, Virg. Aen. 4, 558: reg- 
hetor omniuin deus, Tac. G. 39: corniger 
Vesperidum fluvius regnator aquarum, 
Virg. Aen. 8, 77: agelli, owner, Mart. 
19, 61; With dat.: occiduis regnator 
montibus Atlas, Val. Fl. 2,621. Adsol.: 
in Sicilia, ubi rex Agathocles regnator 
fuit, Pl. Men. 2, 3, 58. 

régnatrix, icis, adj. f. [id.] ruling, 
imperial: in domo regnatrice, Tac. A. 
I, 4. 

régnicdla, ae, m. [regnum colo] a 
dweller in a kingdom: Aug. adv. Faust. 
20, "7. 

régno, avi, atum, 4. v. n. and a. 
[regnum] A. Neutr. to have royal 
power, to be king, to reign: ubi Ptereca 
rex regnavit, Pl. Am. x, 1, 257: Romu- 
lus cum septem et triginta regnavissot 
annos, Cic. Rep. 2, 10: (Mithridates) 
annum jam tertium et vicesimum reg- 
nat, id. Manil. 3: tacitis regnavit Amy- 
clis, Virg. Aen. 10, 564: Graias per 
urbes, ib. 3, 295: in Colchis, Plin. 33, 3, 
15: advenae in nos regnaverunt, Tac. 
A. U1, 24. With gen.: qua Daunus 
agrestium regnavit populorum, Hor. Od. 
3, 30, 12. Puss. impers.: hic jam ter 
centum totos regnabitur annos gente 
sub Hectorea, Virg. Aen. 1, 272 : regna- 
tum Romae ab condita urbe ad libera- 
tam annos ducentos quadraginta qua- 
tuor, Liv. 1, 60 jin. 2. In gen. to 
be supreme, to rule, reign, govern: quo- 
niam equitum centurias tenes, in quibus 
regnas, Cic. Fam, 11, 16 finm.: regnare 
in judiciis, Quint. 10, 1, 112: vivo et 
regno, Hor. Ep. 1, 10, 8. Esp. ina bad 
sense, to tyrannize, domineer : Ti. Grac- 
chus regnum occupare conatus est, vel 
regnavit is quidem paucos menses, Cic. 
Am, 12, 41: nec jam libertate contentos 
esse, nisi etiam regnent ac dominentur, 
Tiv. 24, 29: Flor. 3, 12, 9. (ii) Of 
things, to hold sway, prevail: humor 
regnavit in arvis, Lucr. 5, 396: (ignis) 
per ramos victor regnat, Virg. G. 2, 
307: in totum regnaret Sirius annum, 
Stat. Th. 1, 635: cum regnat rosa (i.e. 
at a banquet, where the guests were 
crowned with roses), Mart. 10, 19 fin.: 
quid faciant leges ubi sola pecunia reg- 
nat? poét. Petr. 14. I]. Fig. to rule, 
have the mastery, prevail, predominate : 
madyrikov, in quo uno regnat oratio, 
Cic. Or. 37: (eloquentia) hic regnat, hic 
imperat, hic sola vincit, Quint. 7, 4, 24: 
ebrietas geminata libidine regnat, Oy, 
iy 12). Z2Y: B, Act. to rule, sway, 
govern: terra acri quondam regnata Ly- 
curgo, Virg. Aen. 3,14: Hor. Od. 2, 6, 
11: Plin, 6, 20, 23, § 76: si unquam 
regnandam acceperit Albam, Virg. Aen. 
6, 770: trans Lygios Gothones regnan- 
tur paulo jam adductius quam ceterae 
Germanorum gentes, Tac. G. 43: id. A. 
13, 54. J 4 

régnum, i, 7. [rex] kingly govern- 
ment, royal authority, royalty: cum 
penes unum est omnium summa rerum, 
regem illum unum vocamus et regnum 
ejus reipublicae statum, Cic. Rep. 1, 26: 
regique Thebano Creonti regnum stabi- 
livit suum, Pl. Am. 1, 1, 39: regno reg- 
em spoliare, Cic. Rep. 1, 42: neque 
potest ejusmodi res publica non regnum 
et esse et vocari, royalty, ib. 2, 23: reg- 
num obtinere, Caes. B. G. 5, 54: se illis 
regna conciliaturum confirmat, ib. 1, 3 : 
dum stabat regno incolumis regnumque 
vigebat conciliis, Virg. Aen. 2, 88. 2, 
In gen. dominion, sovercignty, rule: 
quod imperium, qui magistratus, quod 
regnum potest esse pracstantius, Cic. 
| Rep. 1,17: sibi a Caesare regum civi- 
| tatis deferri, Caes. B. G. 5,6: regnum 
alicui permittere, Hor. S. 1, 3, 123: bo- 
» Nae sub regno Cinarae, id. Od. 4, 1, 4: 
| nee regna, vini sortiere talis, the presid- 
| ing over a drinking-bout, Gr. apxuro- 
' ota, ib. 1, 4, 20. (ii) Esp. in a bad 
sense, despotism, tyranny: hic ait se 
ille, judices, regnum meum ferre non 
posse. (Quod tandem, Torquate, reg- 
num? Congulatus, credo, mei; quo in 
| Magistratu non institutum est a me reg- 
btm, sed repressum, Cic. Sull. 7. Grac- 
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chus regnum oceupare canatus est, id. 
Am. 12, 41: regnum appetere, id. de 
Sen. 16, 56: reguum judiciorum, id. 
Verr, Act. 1,12, 35: quod tribuni milit- 
um in plebe Romana regnum exerce- 
rent, Liv. 5, 2: damnatus crimine regni, 
Ov. F. 6,189. Fig.: abuteris ad omnia 
atomorum regno et licentia, Cic. N. D, 
IT, 23 Sin: sub regno tibi esse placet 
omnes animi partes et eas regi consilio ? 
id. Rep. 1,-38. [I]. Meton. a@ king- 
dom: grates tibi ago, smmme sol quod 
conspicio in meo regno et his tectis 
P. Cornelium Scipionem, ib. CON oye XG 
fines regni sui, Caes. B. G. 5, 26: (flu- 
men Mulucha) Jugurthae Bocchique 
regnum disjungebat, Sall. J. 92: (Aufi- 
dus) qui regna Dauni praeflnit Appuli, 
Hor, Od. 4, 14,26. Poet. of bees: cerea 
regna refingunt, Virg. G. 4, 202. B). 
Transf. an estate, possession: post ali- 
quot mea regna videns, mirabor aristas, 
regna videt. pauper 
Nasamon errantia vento, his cottages, 
Lucan. 9, 458. Fig.: id, nisi hic in tuo 
regno essemus, non tulissem, on your 
own ground, Cic. de Or. £, to. 

régo, xi, ctum, 3. v. a. to stretch, to 
keep or lead in a straight line, or in the 
right direction: to guide, conduct, di- 
rect: Manus una (navem) regit, Lucr. 
4, 904: onera navium regi velis, Caes. 
B. G. 3, 13: ratem arte, Ov. Tr. 1, AEs): 
clavum, Virg. Aen. 10, 218: equum, 
Liv. 35, 11: quadrupedes, Ov. M. 2, 86: 
frena, id. Pont. 4, 12, 24: rege tela per 
auras, Virg. Aen. 9, 40g: tela per vis- 
cera Caesaris, Lucan. 7, 350: missum 
jaculum, Ov. M. 74, 684: regens tenui 
vestigia filo, Cat. 64, 113: Daedaleum 
iter lino duce, Prop. 2, 14, 8. 2, Esp. 
in law, regere fines, to draw the boun- 
duries, mark out the limits : Cic. Leg. 1, 
21, 55: id. Mur. 9g fin.: Cod. Justin. 3, 
39 tit.: Finium regundorum. [I]. Fig. 
to guide, lead, conduct, direct : Deus est, 
qui regit et moderatur et movet id cor- 
pus, cui praepositus est; Cic. Rep. 6, 24: 
Deus qui omnem hunc mundum regit, 
ib. 13: domum, ib. 1, 39: rem consilio, 
Ter. Eun. 1, 1, 13: bella, Caes. B. G. 6, 
17: alicujus animum atque ingenium, 
Pl. Bac. 3, 3, 90: mores, Ov. M. 15, 834: 
consilia senatus, Quint. 12, 1, 26: vale- 
tudines principis, Tac. A. 6, 50: neque 
regerentur magis quam regerent casus, 
Sall. J. 1 jin.: jam regi leges, non reg- 
ere, Liv. ro, 13: vellem  suscepisses 
juvenem regendum, Cic. Att. 10, 6 /in.: 
Silvanum specie obsequii regebat, Tac. 
H. 3, 50: hemo regere potest, nisi qui et 
regi, Sen. de Ira 2, 15 fin. 2. Esp. 
to controul, rule, govern, have the supre- 
macy over: quare qui convenit polliceri 
operam suam reip., cum rem publicam 
regere nesciant? Cic. Rep. 1, 6: civi- 
tates, ib. 1, 34 fin.: summam rerum, ib. 
I, 26: Massilienses per delectos et priu- 
cipes cives summa justitia reguntur, ib. 
I, 27: Frisios, Tac. A. 4, 72: populos 
imperio, Virg. Aen. 6, 852: legiones, 
Tac. A. 15, 7: cohortes, id. H. 4, 12: ex- 
ercitum, Plin. Ep. 2, 13. Of abstract 
objects : animi partes consilio, Cic. Rep. 
I, 38: rex ille (larquinius) neque suos 
mores regere poterat neque suorum libi- 
dines, ib. 2, 25. 8, to set right, cor- 
rect: non multa peccas, sed peccas, te 
regere possum, old poet in Cic. Mur. 
29: errantem regere, Caes. B. C. 3, 57: 
aliquem consilio, Plin. Hp. 10, 30. 

regradatio, Onis, f. [regradatus] a 
putting back, degradation: Cod. Theod. 
8, 55 2 fin. 

re-gradatus, a, um, adj. put back, 
degraded: Hier. adv. Joann, Hierogol, 
19. 2, Transf.: menses, brought 
back into ther former order (by inter- 
calation), Sols 1. 

re-grédior, gressus, 3. v. n. dep, 
[gradior] fo go or come back; to return: 
ut regredi quam progredi mallent, Cic. 
Off, 1, 10, 33: illuc regredere ab ostio, 
Pl. Aul. 1, 1, 7: ex itinere regressi, Liv. 
24,18: a Germania in Urbem regres- 
sus, Suet. Tib, 20: regressus domum, 
ib. 11: retro, Auct, B. Afr. 50: pro- 
pius, Tac, A. 2, 7o. i 2, Milit. ¢. ¢. to 
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march back, retire, retreat: ili autem 
hoe acrius instabant, neque regredi nos- 
tros patiebantur, Caes. B. C. 3, 45. Sal, 
J. 55 fin. {f, Fig.: an in eum an- 
num progredi nemo potuerit edicto, 
quo praetor alius futurus est: in illum, 
quo alius praetor fuit, regredietur? Cic, 
Verr. 1, 42 jim.: Sall C. 4: ut et di- 
gredi ex eo et regredi in id facile possi- 
mus, Quint. 10, 6, §: in memoriam re- 
gredior audisse me, Pl. Capt. 5, 4, 26. 

regrédo, for regredior: gradum re- 
gredere, Knn. in Non. 166, 23. 
. regressio, Onis, /. [regredior] a go- 
mg back, return; a retd) ing, retreat : 
maturata, App. M. 2: non incruenta, 
Front. Princ. hist. [J], In rhetoric, 
repetition, the Gr. émdvodes: Quint. 9, 
3, 35. 

regressus, a, um, Part. [regredior]. 

regressus, Us, m. [jd.] a going baci, 
return, regress: nihil errat, quod in 
omni aeternitate conservat progressus 
et regressus reliquosque motus con- 
Stantes et ratos, Cic. N. I). 2, 20: re- 
gressus non dabat ille viro, Ov. A. A. 
2, 32. Poet.: funditus occidimus ne- 
que habet Fortuna regressum, Virg. 
Aen. 11, 413. g, Milit. ¢. t. a retreat : 
regressus inde in tutum non esset, Liv 
38, 4 fin.: Tac. A. 1, 51. I]. Fig. a 
return, retreat: neque locus poenitendi 
aut regressus ab ira relictus esset, Liv, 
24, 26 fin.: nullo ad poenitendum re- 
gressu, Tac. A. 4, 11. 2. In law, a 
remedy, resource : nullum adversus ven- 
ditorem habetis regressum, Pomp. Dig. 
21, 2, 34. Hence, 8, Transf. in 
gen.: ut contra judiciorum varietates 
superesset artificis regressus ad veniam, 
Plin. H. N. praef. § 26: Tac. A. 12, 1c 
Jin. 

régiila, ae, f. [rego] a straight piece 
of wood, a ruler, rule: atque si id cred- 
eremus, non egeremus perpendiculis, 
non normis, non regulis, Cic. Fragm, in 
Non. 163, 2: materiam ad regulam et 
libellam exigere, Plin. 36, 25, 63. DA. 
Transf. in gen. a straight staff; a 
stick, lath, bar (of wood or iron): quad- 
ratas regulas, quatuor patentes digitos, 
defigunt, Caes. B. C. 2, 10: Plin. 15, 1, 
2; Vitr. 5, 10: Stat. Th. 6, 594. $3: 
In mechanics, plu. the two cheeks on 
each side of the channel in which the 
dart of the catapult lay, also called 
bucculae: Vitr. 10, 12. (ii) the shank 
of a triglyph: id. 4, 3. Il. Fig. a 
rule, pattern, model, example: fontem 
omnium bonorum in corpore esse; hane 
normam, hance regulam, hance praescrip- 
tionem esse naturae, Cic. Acad. 2, 46, 
T40: regula, qua vera et falsa judica- 
rentur, id. Brut. 41 fin. : (lex est) juris 
atque injuriae regula, id. Leg. 1, 6, 19: 
regula totins philosophiae, id. Acad. 2, 
9, 29: emendate loquendi regula, Quint. 
I, 5, I: morum, Mart. 11, 2: locuti 
sunt ad hane regulam, Quint. 9, 4, 4: 
assit regula, peccatis quae poenas irro- 
get aequas, Hor. S. 1, 3, 118. lh. @ 
kind of herb, i. q. basilisca: Apul. 
Herb. 128. (Hence Sp. 7%el.) 

régiilaris, ¢, adj. [regula] pertain- 
ing toa bar: aes, that can be formed 
into bars, called algo, aes ductile, Plin. 
34, 8, 20. 

régulariter, adv. according to rule, 
regularly: dicere, Ulp. Dig. 15, 3, 3, § 
2: Macr. Somn, Scip. 1, 20. 

régulatim, adv. according to rule, 
regularly: Veg. Vet. 2, 41 fin. 

régilo, t. v. a. [regula] to direct, 
regulate: Cvel. Aur. Tard. 3, 4. 

régilus, i, m. dim. [rex] a petty 
king, prince, chieftain: regulos se ac- 
ceptos in fidem in Hispania reges reli- 
quisse, Liv. 37, 25: Sall.J. 11: Tac. A. 


2, 80, [J]. Transf. a king’s son, a 
primce: Liv. 42, 24 fin. 2, the king- 
bee: Varr. R. R. 3, 16, 18. 3. a 


small bird, perh. a wren, a species of 
tegulus, Cuv. v. regaliolus: Auct. 
Carm. Phil. 13. 4, an unknown 
kind of serpent’ Hier, in Jesai. 16, 
59, 6. 

ré-gusto, avi, atum, 1. v. a, to taste 
again or repeatedly (rare): bilem suam 
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regustantes, Sen. Prov. 3, fin.: regus- 
tatum digito terebrare salinum, 1%. @. 
licked out, Pers. 5, 138. il. Fig. : 
ilam (laudationem Lollii) legi, volo 
tamen regustare, fo read aga, Cic. 
Att. 13, 48 jim.: ille Latinus arrukvop.os 
ex intervallo regustandus, i 4; ns f 

6-29 avi, 1. v. n. to turn abou 
anne Mo athe! round: fig.: bellum 
in Hispaniam regyravit Flor, 4, 2, 6. 

ecu v. rejiculus. 
La Ts ‘ a. to invite again or 
in return: Vulg. Luc. 14,12. 
ré-itératio, dnis, f. a repeating, re- 
iteration : Quint. IT, 2, 35. Z 5 aes 
réjectanéus, a, um, adj. [rejicio] 
that is to be rejected: morbum, egesta- 
tem, dolorem non appello mala, sed si 
libet, rejectanea (as a transl. of the 
Stoic émomponypéva), Cic. Fin. 4, 26. 
réjectatio, Onis, /. [rejecto] a throw- 
ing back repeatedly : Sol. 5 (dub.). 
rajectio, onis, f. [rejicio] a throwing 
back: sanguinis, t. e. throwing up, Plin. 
23, 8, 46. Il. Fig. @ rejecting, rejec- 
tion: quod si civi Romano licet esse 
Gaditanum, sive exilio, sive postlimi- 
nio, sive rejectione hujus civitatis, Cic. 
Balb. 12: excutere, quicquid dici pot- 
est, et velut rejectione facta ad opti- 
mum pervenire, Quint. 7, I, 34: erudi- 
torum, Plin, H. N. praef. § 1. Pie 
Esp. in law, a challenging, rejection of 
a judex: judicum, Cic. Verr. Act. 1, 6, 
16: id. Planc. 15. Absol.: id. Sull. 33. 
3, Rhetor. ¢. ¢. in alium rejectio 
(al. trajectiv), a shifting off from one- 
self to another: id. de Or. 3, 53, 204: 
Quint. 9, I, 80. ia 
rajecto, avi, 1. v. a. freq. [id.] to 
throw or cast back (rare): montes icti 
rejectant voces, Lucr. 2, 328: casewn 
Alpinum rejectavit, cast up, vomited, 
Spart. Anton. 12. 
rajectus, a, um, Part. [rejicio]. [I]. 
Subst. rejecta (or rejicienda), orum, ”. 
plu. = amomponyméva. of the Stoics, 
things to be rejected : Cic. Fin. 5, 26 fin. 
réiectus, ts, m. Lid.] an unknown 
portion of the hinder part of a ship: 
Hyg. Astr. 3, 36. 
rée-jicie (reicio), jéci, jectum (reicis, 
dissyl. Stat. Th. 4, 574°°so reice, Virg. 
I. 3,96: scanned otherwise réicio, etc. ; 
ef. Schneid. Gramm. 1, p. 581 and 583), 
3. v, a. [jacio] to throw, cast, or fling 
back: of inanimate objects: telum in 
hostes, Caes. B. G. 1, 46:. tunicam rejic- 
ere, to throw baci over the shoulder, 
Lucil. in Varr. L. L. 6, 4, 7o: togam in 
humerum, Quint. 11, 3, 131: togam ab 
humero, Liv. 23, 8 fin.: vestem ex hu- 
meris, Virg. Aen. 5, 421: vestem de 
corpore, Ov. M. 9, 32: sagulum, Cic. 
Pis. 23,55: capillum circum caput neg- 
ligenter, Ter. Heaut. 2, 3, 50: manibus 
ad tergum rejectis, Asin. Pollio in Cic, 
Fam. 10, 32: manus post terga, Plin. 
28, 4, 11: scutum, fo throw over one’s 
back (in flight), Cic. de Or. 2, 72, 294: 
parmas, Virg. Aen. 11, 619: ut janua 
in publicum rejiceretur, might be thrown 
back, Plin. 36, 15, 24, § 112: fatigata 
membra rejecit, i. e. stretched on the 
ground, Curt. to, 5: librum e gremio 
suo, to fling away, Ov. Tr. 1, 1, 66: 
sanguinem ore, to cast up, vomit, Plin. 
26, 12, 82: vinum, Suet. Aug. 77. 
Poet.: oculos Rutulorum rejicit arvis, 
turns away, averts, Virg. Aen. fo, 493: 
imago nostros oculos rejecta revisit, re- 
flected, i, e. from a mirror, Lucr. 4, 286. 
(ii) Of *iving objects, to drive or chase 
back (mostly poet.): hominem, Pl. Bac. 
4, 3,19: pascentes capellas a flumine, 
Virg, If, 3,96. (iii) With pron. reflect. 
to throw or cast oneself back, to throw 
or fling oneself: tum illa rejecit se 
in eum, flung herself into his arms, 
Ter. And,y, I, 109: se in gremium 
tuum, Lucr. 1, 35: se in grabatum, Petr. 
OPE: 9, Esp. Milit. ¢. ¢. to beat back, 
repel, repulse: eos, Qui eruptionem fec- 
erant, in urbem rejiciebant, Cres. B.C 
_2, 2 fin.: ab Antiochea hostem, Cic. 
Fam. 2, 10. 8. Pass. Nautical f. ¢. 
to be driven back : naves tempestate re- 
Jectas eodem, unde erant profectae, re- 
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vertisse, Caes, B. G. 5, 5: a Leucopetra 
profectus rejectus sum austro vehementi 
ad eandem Leucopetram, Cic, Att. 16, 4: 
id: Phil a,'35.9- I. Fig. to cast off, 
remove, repel, reject: abs te socordiam 
omnem reice, Pl. Asin. 2, 1, 6: (hance 
proscriptionem) nisi hoe judicio a vobis 
rejicitis et aspernamini, Cic. Rose. Am. 
53, 153: foedum contactum a casto 
corpore, Plin. Ep. 4, 17: ferrum et 
audaciam, Cic. Mur. 37, 79. minas Han- 
nibalis retrorsum, Hor. Od. 4,8, 16: (in 
Verrinis) facilius quod rejici quam quod 
adjici possit invenient, Quint. 6, 3, 5. 
(ii) In law : judices rejicere, to challenge 
or reject the judges appointed by lot: 
quum ex CXXV. judicibus quinque et 
LXX. reus rejiceret, Cic. Planc. 17: id. 
Att. 1,16: Plin. Pan. 36. 9, Isp. to 
scorn, disdain, despise: Socratem om- 
nem istam disputationem rejecisse et 
tantum de vita et moribus solitum esse 
quaerere, Cic. Rep. 1,10: qui Ennii Me- 
deam spernat aut rejiciat, id. Fin. 1, 2: 
rejecta praeda, Hor. S. 2, 3, 68: rejecit 
dona nocentium, id. Od.4, 9, 42. Of a 
lover : to reject: Ter. Ph. 4, 5, 5: Ov. 
M. 9, 512. 3. to refer to, make over 
to: ad ipsam te epistolam rejicio, Cic. 
Att. 9, 13 jin.: in hune gregem vos 
Sullam rejicietis? id. Sull. 28. (ii) Re- 
jicere ad senatum (consules, populum, 
pontifices, etc.) to refer a matter or 
person to some officer or authorized body : 
totam rem ad Pompeium, Caes. B. C. 3, 
17; senatus a se rem ad populum rejecit, 
Liv. 2,27: ab tribunis ad senatum res 
est rejecta, id. 40, 29: rem ad Hanni- 
balem, id. 21, 31: tu hoc animo esse 
debes, ut nihil huc rejicias, Cic. Fam. 10, 
16: legati ab senatu rejecti ad populum, 
Liv. 4, 20: id. 8,1, etc. Absol.: iribuni 
appellati ad senatum rejecerunt, id. 27, 
8. 4, to put off, defer, postpone: a 
Kal. Febr. legationes in Idus Febr. rejic- 
iebantur, Cic. Q. Fr. 2, 3: repente abs 
te in mensem Quintilem rejecti sumus, 
ide Atlant 4s 5, With pron. reflect. 
to apply oneself to (rare): crede mihi 
Caesarem maximum beneficium te sibi 
dedisse judicaturum, si huc te rejicis, 
Balb. in Cic. Att. 5, 15 A. 

réjictilus (reiculus), a, um, adj. 
[rejicio] that ts to be rejected, useless, 
worthless : oves, Cato R. R. 2, 7: vac- 
cae, Varr. R. R. 2, 5, 17: mancipia, Sen. 
Ep. 47. II. Fig.: dies, spent use- 
lessly, lost, id. Brev. V. 14. 

ré-labor, lapsus, 3. v. n. dep. to slide 
or glide back; to sink or fall back 
(poet.): vix oculos tollens iterumque 
relabens, sinking back upon the couch, 
Ov. M. 11, 619: conscendere summas 
antennas prensoque rudente relabi, ib. 
3, 616: in sinus relabere nostros, return, 
id. H. 15,95: retrahitque pedem simul 
undarelabens, jlowing back, Virg. Aen. 
JO, 307: quis neget arduis pronos relabi 
posse rivos montibus, Hor. Od. 1, 29, 11 : 
flecte ratem, Theseu, versoque relabere 
vento, sail back, Ov.M. 10, 149. Il. 
Fig. to relapse, to return: nune in 
Aristippi furtim praecepta relabor, Hor. 
Kp. 1, 1,18: tune mens et sonus relaps- 
us ee notus in vultus honor, id. Epod. 
14, 18. 

ré-lambo, 3. v. a. to lick again: 
Sedul. 4, 248. 

ré-languesco, giti, 3. v. 2. incep. to 
grow languid or faint again: (soror) 
imposito fratri moribunda relanguit ore, 
Ov. M. 6, 291. 9, T'ransf. of the 
wind, to lull, abate: Sen. Q. N. 5, 8 
Jin. : of a star, to grow dim: Plin. 34, 9, 
5t. Il. Fig.: quod iis rebus relan- 
guescere animos eorum et remitti vir- 
tutem existimarent, Caes. B. G. 2, 15: 
quod autem relanguisse se dicit, that he 
has relaxed (in his enmity), Cic. Att. 13, 
41: ut taedio impetus relanguescat 
regis, Liv. 35, 44. 

rélatio, Onis, f. [refero] a carrying 
back, bringing back: meéembranae ut 
juvant aciem, itacrebra relatione, quoad 
intinguntur calami, morantur manum, 
through the frequent carrying of the 
hand back to the inkstand, i.e. by often 
dipping the pen, Quint, 10, 3, 7 
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Fig. a throwing back, retorting: © 
latio criminis est cum ideo jure factu 
dicitur, quod aliquis ante injuria luces 
ierit, Cic. Inv. 1, 11, 15: jurisjurand 
Ulp. Dig. 12, 2, 34 fin. 2, Esp. 
returning, repaying: gratiae, Sen. Ver 
5, 11: id. Ep. 74. 8, a motion, pro 
posal, made by the consul or other ma 
gistrate to the senate: ecquis audivi 
non modo actionem aliquam aut rela 
tionem, sed vocem omnino aut querelan 
tuam? Cic. Pis. 13: relationem appro 
bare, Liv. 32, 22: incipere, ‘ac. A. 5, 4 
mutare, ib. 14, 49: egredi, ib. 2, 38 
postulare in aliquid, ib. 13, 49: relation 
intercedere, ib. 1, 13: jus relationis, th 
right accorded to the emperor of bringing 
any matter before the Senate: ofter 
with the addition of a numeral to denote 
the number of subjects which he might 
introduce at one sitting, as jus tertiae, 
quartae, quintae, etc. relationis (v 
Smith’s Ant. 1021): Capitol. Pert. 5 
Vop. Prob. 12 jin. Hence (ii) Transf. 
a report, narration, in gen.: dictorum, 
Quint. 2, 7,4: rerum ab Scythis gest. 
arum, Just. 2,1: gentium, Plin. 7, 1, 1. 
4, a rhetorical figure in Cicero, of 
the nature of which Quintilian was ig: 
norant: Cic. de Or. 3, 54, 207: Quint. g, 
E735 5, In philosoph. and gramm. 
reference, respect, relation : illud quoqué 
est ex relatione ad aliquid, id. 8, 4, 21: 
Paul. Dig. 1, 1, 1. 
rélativé, adv. relatively: vicinus et 
amicus relative dicuntur, Aug. Trin. 5, 
if 
rélativus, a, um, adj. [refero] re: 
Serring, relative: Arn. 4, p. 22t. In 
gramm.: pronomen, Prisc. p. 1063 sq. 
rélator, oris, m. Lid.] a mover, pro- 
poser, in public deliberations: Lentulc 
consule relatore, Balb. in Cic. Att. 8, 
T5.eAy 9, a relator, narrator, in 
gen.: Sid. Ep. 7, 2. |]. relator auc. 
tionum, a recorder of public auctions. 
Inser. Orell. no. 3238. 
rélatoria, xe, f. [id] a receipt, ac 
quittance: Cod. 'Theod. 13, 5, 8. 
rélatus, a, um, Part. [refero]. 
rélatus, tis, m. [id.] an official re. 
port: abnuentibus consulibus ea de re 
relatum, Tac. A. 15, 22. 2, In gen 
a narration, recital: carmina, quorum 
relatu, quem baritum vocant, accendunt 
animos, with the delivery of which, id 
G. 3: virtutum, id. H. 1, 30. 
rélaxatio, Onis, /. [relaxo] an eas- 
iyg, relaxation: fig.: verum otii fruc: 
tus est non contentio animi sed relaxa- 
tio, Cie. +5 fin.: id. Fam. 6, 26 
Absol. : ttigation, alleviation, 
id. Fin. 2729295... 
rélaxAator, Oris, m. [id.] who loosens 
or opens: Coel. Aur. Acut. 2, 38. 
ré-laxo, avi, atum, 1. v. a. to wider 
again; to unloose, loosen, open: alvus 
tum astringitur, tum relaxatur, Cic. N 
D. 2, 54 fim.: densa relaxare, Virg. G 
I, 419: dissolvunt nodos omnes et vin. 
cla relaxant, Lucr. 6, 356: tunicarun 
vincula, Ov. F. 2, 321: nodos (se. aquai) 
Lucr. 6, 879: glebas, to break up, Varr 
R. R. 1, 27, 2: vias et caeca spiramenta 
Virg. G. 1, 8g: flores, Sen. Thyest. 903 
diversa brachia, to spread out, Sil. 14 
399. 2. Of style: constructio verbo 
rum tum conjunctionibus copuletur 
tum dissolutionibus relaxetur, Cic 
Part. 6, 21. I]. Fig. to loosen, un 
bind, free: (animi) cum se plane cor 
poris vinculis relaxaverint, id. de Sen 
22 fin.: se occupationibus, id. Fam. 4 
I: se a nimia necessitate, id. Or. 52 fin 
2, to ease, lighten, alleviate, as 
suage; to cheer up, enliven, relax 
animos doctrina, id. Arch. 6, 12: tu : 
contentionibus quotidie relaxes aliquid 
id. Leg. 1, 4: pater nimis indulgens 
quicquid ego astrinxi, relaxat, id. Att 
Io, 6 fin.: animus somno relaxatus, id 
Div. 2, 48: ut ex pristino sermone re 
laxarentur animi omnium, id. de Or. 1 
8 2 (tisus) tristitiam ac severitaten 
mitigat et relaxat, ib. 2, 58, 236: tris 
tem vultum relaxare, Sen. Cons, at 
Helv. 15: ne nocturna quidem quiet 
diurnum laborem relaxanie, Cart § 
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X3: mores aetas lasciva relaxat, makes 
dissolute, Claud. in Prob. et Olybr. 153. 
Reflect.: homines quamvis in turbi- 
dis rebus sint, tamen, interdum animis 
relaxantur, Cic. Phil. 2,16: insani quum 
relaxentur, when they have a lucid inter- 
val, id. Acad. 2,14. Absol.: (dolor) si 
longus, levis; dat enim intervalla et 
relaxat, id. Fin. 2, 29, 95. 

rélectus, a, um, art. [rel&go]. 
_ rélégatio, Onis, /. [relégo] a send- 
ing away, exiling, banishment: Cic, 
Rosc. Am. 15, 43: Liv. 3, to fin. lh. 
a bequest, legacy: dotis, Ulp. Dig. 33, 
Asks 

ré-légo, avi, atum, 1. v. a. to send 
away, despatch, remove: (L. Manlium 
tribunus plebis) criminabatur, quod Ti- 
tum filium ab hominibus relegasset et 
ruri habitare jussisset, Cic. Off. 3, 31, 
112: rejecti et relegati longe ab ceteris, 
Caes. B. G. 5, 30 fin.: cives tam procul 
ab domo, Liv. 9, 26:. aliquem a repub- 
lica sub honorificentissimo ministerii 
titulo, Vell. 2, 45: exercitum in alia 
insula, Tac. Agr. 15: me vel extremos 
Numidarum in agros classe releget, Hor. 
Od. 3, 11, 48: tauros procul atque in 
sola relegant pascua, Virg. G. 3, 212. 
Poet. with dat.: Trivia Hippolytum 
nymphae Egeriae nemorique relegat, 
consigns him to Fgeria, id. Aen. 7, 
775: terris gens relegata ultimis, poét. 
Cic. Tusc. 2, 8 fin. (ii) Transf. of 
places, to place at a distance, remove 
‘Taprobane extra orbem a natura rele 
gata, Plin. 6, 22, 24, § 84: Claud. Laud. 
Stil. 1, 250. 9. Esp. of a milder form 
of banishment than exilium or deporta- 
tio, to banish to a certain distance from 
Rome or Italy, and usually for a limit- 
ed time, without capitis deminutio (v. 
Smith’s Ant. 515 seq.): relegatus, non 
exsul, dicor in illo, Ov. Tr. 2, 134: 
(consul) L. Lamiam in contione rele- 
‘gavit edixitque, ut ab urbe abesset mil- 
lia passuum ducenta, Cic. Sest. 12 fin. : 
“Marcus Piso in decem annos relegatur, 
Tac. A. 3, 17 fin.: ipse quosdam novo 
exemplo relegavit, ut ultra lapidem 
tertium vetaret egredi ab urbe, Suet. 
Ciaud. 23 fin.: nemo eorum relegatus 
in exilium est, Liv. 25, 6: exercitus re- 
Jegatus in Siciliam, ne ante Punici belli 
finem in Italiam reportaretur, ib. 5 fin.: 
aliquem Circeios in perpetuum, Suet. 
Aug. 16 fin. fl. Fig.: apud quem 
ille sedens Samnitium dona relegaverat, 
had sent back, rejected, Cic. Rep. 3, 28 
fim.: ambitione relegata, put aside, Hor. 
$. I, 10, 84: beta, ata 6, 324: artes, 
PlinsPan. 47.94 » refer, at- 
tribute, ascribe, impute: nec tamen ego 
in plerisque eorum obstringam fidem 
meam potiusque ad auctores relegabo, 
Plin. 4, 1, 1, § 8: orationem rectae ho- 
nestaeque vitae ad philosophos, Quint. 
I, prooem. § 10: culpam in hominem, 
id. 4, 4, 13: Vell. 2, 64. Poet. with 
dat.: causas alicui, Tib. 4, 6, 5. Hil. 
In law, to bequeath, devise: dotem, Ulp. 
Dig. 33, 4, 1 sq.: usum fructum, Junius 
Mauric. ib. 23, 2, 23. 
- yé-légo, légi, lectum, 3. v. a. to 
-gather together or collect again (mostly 
-poet.): janua difficilis filo est inventa 
relecto, t. e. by the thread (of Ariadne) 
wound up again, Ov. M. 8, 173: (abies) 
‘docilis relegi, docilisque relinqui, to be 
drawn back, Val. Fl. 6, 237- 9, Esp. 
of places, fo travel over or through 
again, lo traverse or sail over again : 
Hellespontiacas illa (navis) relegit 
aquas, Ov. Tr. 1, 10, 24: egressi releg- 
unt campos, Val. Fl. 8, 121: iter, Stat. 
Ach. 1, 23: spatia retro, Sen. Agam. 
572: ter coelum (luna), Stat. Sa Pe 
29: relegit Asiam, again coasts along, 
‘Tac. A. 2, $4. If, Fig. to go through 
or over again in thought, to read or re- 
late again: Trojani belli scriptorem 
Praeneste relegi, Hor. Ep. 1, 2, 2: 
acripta, Ov. R. Am. 717: dum relegunt 
guos germone lubores, id. M. 4, 579: 
qui ornnia, quae ad cultum deorum per- 
tinerent, diligenter retractarent et tan- 

am relegerent, sunt dicti religiosi ex 
Ricgendo, ut elegantes ex cligendo, Cic. 
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N. D. 2, 28 jin. Absol.: deinde releg- 
entes inveniunt, ubi posuerint (verba), 
Quint. 11, 2, 23. 

ré-lentesco, 3. v. ”. incep. to grow 
slack again, to shacken: fig.: amor 
relentescit, Ov. Am. 1, 8, 96. 

rélévamen, inis, 7. [relevo] a light- 
ening, alleviation ; Prisc. Perieg. 440. 
_ rélévatio, onis, f. [id.] a lighten- 
ing, alleviation : Front, Ep, ad M. Caes. 
4, 13. 

ré-lévo, avi, atum, 1. v. a. to lift 
up, Taise: corpus e terra, Ov. M. 9, 
318: membra in cubitum, id. Pont. 3, 
3,11. Fig.: nec sic mea fata preme 
untur, ut nequeam relevare caput, Lu- 
can. 3, 268. I]. Transf. to make 
light, to lighten: epistolam graviorem 
pellectione, Cic. Att. 1, 13: vimina 
curva favi, 7. e. to empty, Ov. R. Am. 
186, Poet.: sic unquam longa relevere 
catena, id. Am, 1, 6, 25: minimo ut 
relevere labore utque marem parias, 
may be delivered, id. M. 9, 675. Oy 
Fig. to relieve, alleviate, assuage, abate, 
comfort, refresh, etc.: ut saepe homines 
aegri morbo gravi, si aquam gelidam 
biberint, primo relevari videntur, sic 
hic morbus, qui est in republica, rele- 
vatus istius poena vehementius vivis 
reliquis ingravescet, Cic. Cat. 1, 13: 
aegrum, Ov. Pont. 1, 3, 17: cujus mors 
te ex aliqua parte relevavit, has relieved 
you from a burden, Cic. Fl. 17, 41: 
publicanos tertia mercedum parte, Suet. 
Caes. 20: ut me relevares, might com- 
Jort me, Cic. Att. 3, 10 fin. : illi animum 
jam relevabis, quae dolcre ac miseria 
tabescit, Ter. Ad. 4, 4, 11: pectora 
sicca mero, Ov. F. 3, 304: membra sed- 
ili, id. M. 8, 640: ad relevandos cas- 
trenses sumptus, Suet. Dom. 12: com- 
munem casum misericordia hominum, 
Cic. Q. Fr. 1, 4, 4: laborem requie, Ov. 
M. 15, 16: famem, ib. 11, 129. 

ré-licinus, a, um, adj. bent or curled 
backwards or upwards: coma relicinus, 
App. Flor. 3: frons, open, ib. 7. 

rélictio, Gnis, f. [relinquo] a leav- 
ing behind, a forsaking, abandoning : 
vituperatio desperationis ac relictionis 
reipublicae, Cic. Att. 16, 7: relictionem 
proditionemque consulis sui, id. Verr. 
I, 13: propter argenti vivi relictionem, 
its separation, Vitr. 7, 9. 

rélictus, a, um, Part. [relinquo]. 

rélictus, ts, m. [id] a forsaking, 
abandoning : ut labor virilis relictui sit, 
be abandoned, Gell. 3, I. 

rélictius, 2, um, v. reliquus. 

ré-lido, no perf., sum, 3. v. a. [laedo] 
to strike back, to strike: relisa fronte 
lignum dissilit, Prud. ore. 9, 47. I. 
Fig. to refuse, reject : Aus, Iipist. 25, 42. 

religamen, inis, n. [religo] a band, 
ligament: Prud. Psych. 358. 

réligatio, Onis, f. [id] a binding 
up, tying up: religatio et propagatio 
vitium, Cic. de Sen. 15, 53. 

réligens, entis, Part.[relego]. II, 
Adj. pious, religious: religentem esse 
oportet, religiosum nefas, Poét. ap. Gell. 


Ge 
4 teltato (relligio), Onis, f. belief in 
and reverence for the gods; a system of 
divine worship with established rites and 
ceremonies; and in gen. piety, religion : 
qui omnia, quae ad cultum deorum per- 
tinerent, diligenter retractarent et tan- 
quam relegerent, sunt dicti religiosi ex 
relegendo, ut elegantes ex elegendo, tan- 
quam a diligendo diligentes, ex intellig- 
endo intelligentes: his enim in verbis 
omnibus inest vis legendi eadem, quae 
in religioso, Cic. N. D. 2, 28 jinm.: re- 
ligio est, quae superioris cujusdam natu- 
rae (quam divinam vocant) curam cae- 
rimoniamque affert, id. Inv. 2, 53, 161: 
(Pompilius) animos ardentes consuetu- 
dine et cupiditate bellandi religionum 
caeremoniis mitigavit, id. Rep. 2, 14: 
de auguriis, responsis, religione denique 
omni, Quint. 12, 2,21 : horum sententiae 
omnium non modo superstitionem toll- 
unt in qua inest timor inanis deorum, 
sed etiam religionem, quae deorum 
cultu pio continetur, Cie. N. D. 1, 42: 
sacra Cereris stmma majores nostri re- 

3P 2 


RELIGIO 
ligione confici cacrimoniaque voluernnt, 
id. Balb. 24, 55: sua cuique civitati re- 


| ligio est, nostra nobis. Stantibus Hiero- 


solymis tamen istorum religio sacrorum 
a splendore hujus imperii abhorrebat, 
its particular religious system, id, lace, 
28 jin.: religio deorum immortaliun, 
worship, id, Am. 25 jin.: qui (Mercu- 
rius) apud eos summa religione colere- 
tur, id. Verr. 4, 39 imit.: (simulacrum 
Dianae) translatum Carthaginem locum 
tantum hominesque mutarat: religion- 
em quidem pristinam conservabat, ib. 
33: fanum Junonis tanta religione sem- 
per fuit, ut semper inviolatum sanctum- 
que fuit, was held in such reverence, ib, 
46: hac (panacea) evulsa scrobem re- 
pleri vario gencre frugum religio est, 7s 
a veligious custom, Plin. 25, 4, 11. 
Plur.: expertes religionum omnium, 
Cic. N. D. 1, 42, 119 : ceterae (nationes) 
pro religionibus suis bella suscipiunt, 
istae contra omnium religiones, id. Font. 
9 jin.: Druides religiones interpretan- 
tur, religious matters, religion, Caes, 
B. G. 6, 13: scientia morum ac religi- 
onum ejus rei publicae, Quint. 12, 3, 1, 

2. Esp. reverence for the gods, re- 
ligion regarded from the sceptical point 
of view; superstition: humana foede 
cum vita jaceret oppressa gravi sub 
relligione, Lucr. 1, 63: relligio pedibus 
subjecta vicissim obteritur, ib. 79: 
saepius relligio peperit scelerosa atque 
impia facta, ib. 83: cf. ib. 110, 931, etc. : 
plerique novas sibi ex loco religiones 
fingunt, superstitious feclings, Caes. B. 
CRC E |]. Transf.: subjectively 
a religious scruple, scruple of conscience, 
religious awe, etc.: sese cum summa 
religione, {um summo metu legum et 
judiciorum teneri, Cic. Verr. 4, 34: me- 
mini perturbari exercitum nostrum re- 
ligione et metu, quod serena nocte sub- 
ito candens et plena luna defecisset, id, 
Rep. I, 15: recitatis literis oblata reli- 
gio Cornuto est, id. Fam, 10, 12: non re- 
cordabantur, quam parvulae saepe cau- 
sae vel falsae suspicionis vel terroris 
repentini vel objectae religionis magna 
detrimenta intulissent, Caes. B. C. 3, 
72: injicere religionem alicni, Cic. Cae- 
cin. 33, 97: vide ne quid Catulus attul+ 
erit religionis, id. de Or. 2, go jin.: 
tune quoque, ne confestim bellum indic- 
eretur, religio obstitit, Liv. 4, 30: nihil 
esse mihi religio’st dicere, Ter. Heaut. 
2, 1,16: ut velut numine aliquo defensa 
castra oppugnare iterum, religio fuerit, 
Liv. 2, 62: rivos deducere nulla religio 
vetuit, Virg. G.1,270. With gen. : mo- 
vendi inde thesauros incussa erat religio, 
Liv. 29,18: ut si profectus non esset, 
nulla tamen mendacii religione ob- 
strictus videretur, he scemed restrained 
by no religious feeling against false- 
hood, Caes. B.C. 1,11. Plur.: plenis 
religionum animis, prodigia insuper 
nuntiata, Liv. 41,16. (ii) Meton, an 
offence against religion, giving rise to 
scruples of conscience : liberaret religi- 
one templum, id. 45,5. Plur.: inex- 
piabiles religiones in rcm publicam in- 
ducere, Cic. Phil. 1,6. (iii) Esp. religio 
jurisjurandi, or absol. scrupulousness in 
the fulfilment of an oath, the obligation 
of an oath: religione jurisjurandi ac 
metu deorum in testimoniis dicendis 
commoveri, id. Font. 9, 20: Caes. B. C. 
1, 76 fin. Absol.: nocturna proelia esse 
vitanda, quod perterritus miles in civili 
dissensione timori magis quam religioni 
consulere consuerit, his military oath, 
ib. 67. 9, In gen. sericth scrupu- 
lousness, conscientiousness, exactness, 
etc,; Atheniensium semper fuit prudens 
sincerumque judicium, nihil ut possent 
nisi incorruptum audire et elegans, 
Korum religioni cum serviret orator, 
nullum verbum insolens, nullum odio- 
sum ponere audebat, Cic. Or. 8, 25: 
propter fidem et religionem judicis, id. 
Rose. Com. 15 jfin.; religio in consilio 
dando, id. Fam. 11, 29. Plur.: judicura, 
religiones, id. de Or. 1, 8, 31. Ml 
Objectively, the holiness, saeredness, 
sanctity of an opject (a deity, temple, 
etc.) ; propter singularem ¢jus fani relig- 
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jonem, id. Verr. 4, 44 init.: templorum, 
Tac. H, 1, 40: signi, Cic. Verr. 4, 57. 
Hence, 9, Meton. an object of 
religous veneration, a sacred place or 
thing: uno tempore Agrigentini bene- 
ficium Africani (sc. signum Apollinis), 
religionem domesticam, ornamentim 
urbis, requirebant, ib. 43: sacrorum 
omnium et religionum hostis praedoque, 
ib. 36: est sceleris, quod religiones 
maximas violavit, ib 41. [Two ety- 
mologics have been given of this word. 
Cicero (N. D. 2, 28 jin.) derives it from 
relégere, which etymology is in accord- 
ance with the verse in Gell. 4,9, “relig- 
entem esse oportet, religiosum nefas.” 
On the other hand, Servius (ad Virg. 
Aen. 8, 349), Lactantius (Instit. 4, 28), 
Augustine (Retract. £, 13), et al, 
assume wiligare as the primitive, in 
support of which derivation Lactantius 
cites the expression of Lucretius (1, 
9313 4, 7), religionum nodis animos ex- 
solvere. Most scholars adopt the latter 
etymology; but the former is the more 
probable; religio thus signifying the 
careful pondering over a thing; this is 
confirmed by religens.] 

religioOsé, adv. piously, religiously : 
religiosius deos colere, Liv. 10, 7: temp- 
lum religiosissime colere, Cic. Inv. 2, I. 
9. scrupulously, punctually, con- 
scientiously: testimonium dicere, id. 
Loel. 22 fin.: commendare, id. Fam. 13, 
17 fin.: nihil religiose admiinistrabat, 
Col. 3, 10,7: quicquid rogabatur, religi- 
ose promittebat, cautiously, Nep. Att. 15. 
religiésitas, dtis, jf. [religiosus] 
reverence for the gods, religtousness : 
App. Dogm, Plat. 2: Tert. Apol. 25. 
religiostlus, a, um, adj. dim. [id.] 
somewhat religioxs : Hier. adv. Ruf. 3,7. 
religiosus (rellig.), a, um, adj. [re- 
ligio] reverencing or fearing the gods, 
pious, devout, religious: qui omnia quae 
ad cultum deorum pertinerent, diligen- 
ter retractarent et tanquam relegerent, 
sunt dicti religiosi, Cic. N. D. 2, 28 fin.: 
natura sancti et religiosi. id. Rose. Com. 
15, 44: si magis religiosa fuerit, Pl. 
Asin, 4, 1, 37: nostri majores religiosis- 
simi mortales, Sall. C. 12: mortuis reli- 
giosa jura tribuere, veligaous rites, Cic- 
Am. 4: amicitiae religiosa quadam ne - 
cessitudine imbutae, Quint. 1, 2, 20: ho- 
minem occidere religiosissimum erat, 
was a thing exceedingly pious or pleas. 
ing to the gods, Plin. 30, I, 4. (ii) 
In eccl. Lat. pertaining to the clergy, 
clerical, opp. to saecularis: Salvian. 
Avar. 3, 5. lj, Transf. subjectively, 
religiously considerate, scrupulous : civ- 
itas religiosa, ne quid praetermittere- 
tur, quod aliquando factum esset, ]udos 
Jovi Gonumque vovere consulem jussit, 
Liv. 31,9: per hos quoque dies absti- 
nent terrenis operibus religiosiores agri- 
colae, Col. 11, 2, 98: quem campi fruc- 
tum quia religiosum erat consumere, 
was a matter of religious scruple, Liv. 
2, 5. (ii) ovér-scrupulous, ‘supersti- 
tious: religentem esse oportet, religio- 
sum nefas, Poet. ap. Gell. 4,9: ut stultae 
et miserae sumus religiosae, Ter. Heaut. 
4,1, 3%. 2, Ingen. serwpulous, strict, 
precise, conscientious : quod et in re mi- 
sericordem se praebuerit et in testimo- 
niis religiosum, Cic. Caecin. ro: natio mi- 
nime in testimoniis dicendis religiosa, id. 
Flace. Io, 23: judex, Quint. 4, 1,9: ad 
Atticorum aures teretes et religiosas qui 
se accommodant, Cic. Or. 9. HI. Ob- 
jectively, of things consecrated to reli- 
gious purposes, holy, sacred: loco eele- 
berrimo ac religiosissimo, id. Verr. 2, 
66: templum sane sanctum et religio- 
sum, ib. 4, 43 med.: signum sacrum ac 
religiosum, ib. 57: ex Aesculapi reli- 
giosissimo fano, ib. 43 invt.: altaria, id. 
Planc. 35, 68: limina deorum, Virg. 
Aen. 2, 365: vestes, Suet. Tib. 36. (ii) 
Esp. dies religiosus, a day upon which 
it was unlucky to undertake any thing 
important, a day of evil omen, e. g. the 
dies Alliensis, the dies atri, etc.: Cic. 
Att. 9, 5: Liv. 6, 1: Suet. Tib. 61. (iii) 
Esp. applied tu things sacred to the 
Gead : sacrae sunt, quae Diis superis con: 
948 


HRHLINQUY 


secratae sunt; religiosae, quae Diis ma- 
nibus relictae sunt, Gaius I, 4: locum, 
in quo servus sepultus est, religiosum 
esse, Aristo ait, Dig. 11, 7, 2: cf. Smith's 
Ant. 562. ; 

ré-ligo, avi, atum, 1. v. a. to bind 
back or behind, to bind fast: trahit 
Hectorem ad currum religatum Achillis, 
Cic. Tusc. 1, 44: (Andromedan) ad du- 
ras religatam brachia cautes vidit, Ov. 
M. 4, 672: manus post terga, Suet. Vit. 
17: flavam comam, Hor. Od. 1, 5, 4: 
religata comas, ib. 2, 11, 24: navem fer- 
reis manibus injectis, fastened with 
grappling trons, Caes. B, C. 2, 6: trans 
versas trabes axibus, ib. g: religato pro 
foribus cane, Suet. Vit. 16: religatos 
rite videbat carpere gramen equos, Virg. 
Aen, 9, 352: desectam herbam, to male 
into trusses, Col. 2, 18, 5. 2. Esp. 
nautical ¢. ¢. to fasten or moor a ship: 
naves ad terram religare, Caes. B. C. 3, 
15: Virg. Aen. 7, 106: Hor. 8. 5, 5, 19: 
funem (navis) in Cretam, Cat. 64, 174: 
furies ex arboribus ripae, Gai. Dig. 1, 8, 
5. 3, Fig.: quae (prudentia) si ex- 
trinsecus religata pendeat, bound to ex- 
ternal things, Cic. Tusc. 3,17,37- fh. 
to unbind: Cybele religat juga manu, 
Cat. 63, 84: vitem resolvere ac religare, 
Pallets 2: 

ré-lino, lévi (perf. subj. relerimus 
for releverimus, Pl. Stich. 5, 4, 38), 3. 
v. a. to unseal, open any thing fastened 
with pitch, resin, etc.: relevi dolia om- 
nia, omnes serias, Ter. Heaut. 3, 1, 51: 
nulli relerimus postea, we must open no 
more flasks for any one, Pl. St. 5, 4, 38. 
Poet.: servata mella thesauris, to take 
out, Virg. G. 4, 229. 

ré-linguo, liqui, lictum, 3. v. a. 
to leave behind; to leave, move away 
Jrom: puerum apud matrem domi, Pl. 
Men. prol. 28: C. Fabium legatum cum 
legionibus duabus castris praesidio re- 
linquit, Caes. B. G. 7, 40: quum me 
servum in servitute pro te hic reliqu- 
eris, PI. Capt. 2, 3,75: post tergum hos- 
tem relinquere, Caes. B. G. 4, 22: ille 
omnibus precibus petere contendit, ut 
in Gallia relinqueretur, ib. 5,6: (He- 
cuba) Hectoris in tumulo canum de ver- 
tige crinem relinquit, Ov. M. 13, 428: 
silvae limum tenent in fronde relictum, 
1b. 1, 346: longius delatus aestu, sub si- 


nistra Britanniam relictam conspexit, - 


Caes. B.G. 5,8. (ii) Esp. with a quali- 
fied predicate, to leave in a certain state: 
Morini, quos Caesar in Britanniam pro- 
ficiscens pacatos reliquerat, ib. 4, 37: 
(maves) in litore deligatas ad ancoram 
relinquebat, ib. 5, 9: tantas copias sine 
imperio, ib. 4, 20: aras sine ture, Ov. 
M..8;°294: 2, Fig.: hanc eram ipsam 
excusationem relicturus ad Caesarem, 
was about to leave this excuse (for my 
departure), Cic. Att. 9, 6: aculeos in 
animis, id. Brut. 9 jin. (ii) Esp. 
with a qualified predicate, to leave in 
a certain state: eum Plautus locum 
reliquit integrum, has left wntouched, 
Ter. Ad. prol. Io: praesertim quum 
integram rem et causam reliquerim, 
have left unaltered, Cic. Att. 5, 21 ad 
Jjin.: aliquid injudicatum, Quint. 10, 
1, 67: incertum, id. 2, 10,14. (iii) to 
leave behind in rank or merit: (Ho- 
merus) omnes sine dubio et in omni 
genere eloquentiae procul a se reliquit, 
id. Io, 1, 51. Il. to leave behind by 
dying ; to leave or bequeath: ea mortua 
est: reliquit filiam adulescentulam, 
Ter. Heaut. 3, 3, 41: heredem testa- 
mento reliquit hune P. Quintium, Cic. 
Quint. 4: non, si qui argentum omne 
legavit, videri potest signatam quoque 
pecuniam reliquisse, Quint. 5, 11, 33: 
qui mihi reliquit haec quae habeo om- 
nia, Ter. Eun. 1, 2, 40: fundos decem et 
tres reliquit, Cie. Rosc. Am. 4 fin.: 
servus aut donatus aut testamento re- 
lictus, Quint. 5, 10, 67: alicui arva, gre- 
ges, armenta, Ov. M. 3, 585. 9. Fis. : 
consiliorum ac virtutum nostrarum effig- 
iem, Cic. Arch. 12: qui sic sunt, haud 
multum heredem juvant, sibi vero hane 
laudem relinquunt: vixit, dum vixit, 
bene, ‘Ter. Hec. 3, 5, 11: memoriam aut 
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brevem aut nullam, Cic. Off. 2, 16: gr 
scripta nobis summi ex Graecia saple 
tissimique homines reliquerunt, id. ep 
I, 22: scripta posteris, Quint. Praef. 14 
gi non omnia vates ficta reliquerunt, 
Ov. M. 13, 734: pater, o relictum filiae 
nomen, Hor. Od. 3,27, 34- IM. @le 
remain, not to take away; pass. lo re- 
main: nibil relinquo ir aedibus, nec 
vas, nec vestimentum, Ter, Heaut. 1, 1, 
88: multis autem non modo granuim 
nullum, sed ne paleae quidem ex omni 
fructu atque ex annuo labore relinqu- 
erentur, Cic. Verr. 3, 48: equitatus part- 
em illi attribuit, partem sibi reliquit, 
Caes. B. G. 4, 34: paucos qui ex fuga 
evaserant, reliquerunt, ib. 3,19: unam 
(filiam) minimamque reliuque, leave to 
me, Ov. M. 6, 299: jam pauca aratro ju- 
gera regiae moles relinquent, Hor. Od. 
2, 15, 2: magis apta tibi tua dona relin- 
quam, id. Ep. 1, 7, 43 : haec porcis hodie 
comedenda relinquis, ib. 19: relinque- 
batur una per Sequanos via, Caes. B. G. 
1,9. Q, Fig.: ut vobis non modo dig- 
nitatis retinendae, sed ne libertatis qui- 
dem recuperandae spes relinquatur, Cic. 
Agr. 1,6: nulla provocatione ad popu- 
lum contra necem et verbera relicta, id. 
Rep. 2, 37: quis igitur relictus est ob- 
jurgandi locus? Ter. And. 1, 1,127: in 
another sense, plane nec precibus nos- 
tris nec admonitionibus relinquit locum, 
he leaves no occasion for them, renders 
them superfluous, Cic. Fam. 1, 1: Aedui 
nullum sibi ad cognoscendum spatium 
relinquunt, Caes. B. G. 7, 42 : munitioni 
castrorum tempus relinqui volebat, ib, 
5, 9 fin. Poet. with acc. and inf.: 
(metus) omnia suffundens mortis nig- 
rore neque ullam esse voluptatem li- 
quidam puramque relinquit, Lucr. 3, 40: 
Hor. S. 1, 1; 52. Impers. pass. with 
subj.: 1elinquitur, ut, si vincimur in 
Hispania, quiescamus, Cic. Att. 10, 8: 
relinquebatur, ut neque longius ab ag- 
mine legionum discedi Caesar pateretur, 
Caes. B. G. 5,19 fin. Ina logical con- 
clusion: relinquitur ergo, ut omnia tria 
genera sint causarum, hence it follows, 
Cic. Inv. 1, 9 jin. IV. to leave in 
possession of, to give up, surrender: 
mihi consilium et virtutis vestrae regi- 
men relinquite, Tac. H. 1, 84: aliquem 
veniae vel saevitiae alicujus, ib. 1, 68 
Jjin.: urbem direptioni et incendiis, Cic. 
Fam. 4, 1: ne relinquas hominem inno- 
centem ad alicujus dissimilis quaestum, 
ib. 13, 64. V. to forsake, abandon, 
desert, leave in the lurch : non ego te hic 
lubens relinquo neque abeo abs te, PL. 
Am. I, 3, 33: domum propinquosque 
reliquisse, Caes. B. G. 1, 44: Llio relicto, 
Hor. Od. 1, 10,14: litus relictum respic- 
it, Ov. M. 2,873: Roma relinquenda est, 
id. Tr. 1, 3,62: volucres ova relinque- 
bant, Lucr. 5, 800: reliquit me homo 
atque abiit, Ter. And. 4, 4, 5: auctores 
signa relinquendi. et deserendi castra, 
Liv. 5, 6: relicta non bene parmula, 
Hor. Od. 2,4, 10. (ii) Fig.: quem vita 
reliquit, who dies, Lucr. 5,64: Ov. M.11, 
327: also, reversely, animam relinquam 
potius, quam illas deseram, Ter. Ad. 3, 
4, 52: lumen vitale, Ov. M. 14, 195: 
consitus sum senectute, vires reliquere, 
Pl. Men. 5, 2, 6: ab omni honestate 
relictus, destitute of, Cic. Rab, perd. 
8, 23. 2. to let slip, neglect, relin- 
quish: rem et causam et utilitatem 
communem non relinquere solum, sed 
etiam prodere, id. Caec. 18: (puella) 
quod cupide petiit, mature plena reli- 
quit, Hor. Ep. 2, 1, 100: eum rogato, ut 
relinquat alias res et huc veniat, to leave 
or lay aside every thing else, Pl. Rud. 4, 
6, 8: omnia relinques, si me amabis 

Cic. Fam. 2, 14: et agrorum et armorum 
cultum, to give up, neglect, id. Rep. 2, 4: 
agrum alternis annis, to suffer to lie 
fallow, Varr. R. R. 1, 44, 3: loca relicta, 
uncultivated lands, Front. de Limit. p. 
42 Goes.: relictae possessiones, Cic. 
Agr. I, I, 3: milites bellum illud, quod 
erat in manibus, reliquisse, id. Rep. 2, 
37 jin. : obsidionem relinquunt, raise the 
siege, Caes. B. G. 5, 49: caedes relingro 
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Cic. Prov. Cons. 3 fin.: cur injurias tuas 
conjunctas cum publicis reliquisti? le/t 
unnoticed, uncensured, id. Verr. rT, 33: 
quis est, qui vim hominibus armatis 
factam relinqui putet oportere, id. Caec. 
3 jin. Poet. with acc. and inf. : quod 
si plane contueare, mirari multa relin- 
quas, leave off, cease, Lucr. 6, 655. 
réliquatio, dnis, f. [reliquor] ar- 
rears, balance: Paul. Dig. 26, 4, 44. 
ae aetatis, temporum, Tert. Anim. 


réliquator, oris, m. cel one in 
arrears, a defaulter: Scaev. Dig. 46, 3, 
102: decem millium solidorum, Cassiod. 
Var. 5, 6. 
réliquatrix, icis, f. [id.] she that is 
in arrears. Fig.: anima reliquatrix 
delictorum, Tert. Anim. 35. 
réliquiae (relliqu.), arum, f. plu. 
Sing. App. Apol. in carm.) [relinquo] 
vings, remains, relics, rest, remain- 
der: is navem atque omnis perdidit in 
mari, baec bonorum ejus sunt reliquiae, 
Pl. Rud. 1, 3, 17: exercitus, Auct. B, 
Alex. 40 fin.: copiarum, Nep. Them. 5: 
cladis, Liv. 22, 56: belli, id. 9, 29: Da- 
naum, the remnant who had escaped 
from the Greeks, Virg. Aen. 1, 30: gla- 
diatoriae familiae, Caes. B. C. 3, 21: 
cibi, excrements, Cic. N. D. 2, 55, 138. 
2. Esp. the leavings of the table, 
remains, fragments: Pl. Cure. 3, 18. 
In a double sense: vellem Idibus Mar- 
tiis me ad coenam (i. e., to the assassin- 
ation of Caesar) invitasses: reliquia- 
rum (i. e. Antony) nihil fuisset, Cic. 
Fam. 12, 4. 3. the relics, ashes of a 
body that has been burned: C. Marii 
sitas reliquias apud Anienem dissipari 
jussit Sulla victor, id. Leg. 2, 22, 56: 
Tac. A. 1, 62: Suet. Aug. roo. Hence 
in a double sense: si funus id haben- 
dum sit, quo non amici conveniunt ad 
exsequias cohonestandas, sed bonorum 
emptores, ut carnifices ad reliquias vitae 
lacerandas et distrahendas, Cic. Quint. 
15 fin. 4, the (unconsumed) remains 
of a sacrifice: Suet.Aug «. |, Fig.: 
maxime reliquiae reruia earum moven- 
tur in animis et agitantur, de quibus 
Vigilantes aut cogitavimus aut egimus, 
Cic. Div. 2, 67 jin.: quam palmam uti- 
nam di immortales, Scipio, tibi reser- 
vent, ut avi reliquias persequare, i. e. 
the finishing of the Punic war, id. de 
Sen. 6, 19: Quint. 8, 5, I. 
réliquor, atus, 1. v. ”. and a. dep. 
act. reliquavit, Ulp. Dig. 34, 3, 9) 
reliquus] to be in arrears, to owe a 
balance: id. ib. 50, 4, 6. 
réliquus (relicuus, relicus, reliqus: 
rélichus as a quadrisyl., Lucr. 1, 561), 
a, um, adj. [relinquo] that is left or 
remains, remaining: with dat.: hoc 
mihi unum ex plurimis miseriis reli- 
quum fuerat malum, ‘Ter. Hee. 4, 1, 55: 
potes mulo isto, quem tibi reliquum 
dicis esse, Romam pervehi, Cic. Fam, 
g, 18 fin.: quae deprecatio est ei re- 
liqua? id. Verr. 4, 50: reliqua alia optio, 
Quint. 4, 7, 8.  Neutr. absol.: quid 
est huic reliqui? Cic. Sull. 31. With- 
out dut.: ne causa ulla restet reliqua, 
Ter. Hec. 4, 2, 11: ex qua (familia) 
reliquus est M. Titurnius Iufus, Cic. 
Fam. 13, 39: si qua reliqua spes est, 
quae sociorum animos consolari possit, 
id Div. in Caecil. 5, 18. Neutr. absol. : 
quod ad vos, spectatores, reliquum re- 
linqnitur, more majorum date plausum, 
Pl. Cist. grex 5: ut pernoscatis, ecquid 
spei sit reliquum, Ter. And. prol. 25: 
addendo deducendoque videre, quae 
reliqui summa fuit, Cic. Off. 1, 18. 
Subst. with gen. the rest, remainder, 
residue: breve quod vitae reliquum est, 
voluptate, vino et amore delectavero, 
Pl. Merc. 3, 2, 4: quod belli reliquum 
erat, Liv. 26, 40: ubi reliquum vitae 
degere tuto posset, id. 39, 13: and pluyr.: 
Yeliqua belli perfecta, id. 9, 16. 2, 
Partic. phrases: reliquum est, with 
8Ulj. or inf. it remains : reliquum est, 
ut officiis certemus inter nos, Cic. Fam. 
4, 31: Nep. Att. 21: Quint. 5, 7, 19. 
(it) Reliqaum or aliquid reliqui facere, 
4 peripbrase for relinquere: («) to leave 
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behind, leave remaining : ut arent, qui- 
bus aratrum saltem ‘aliquod  satelles 
istius Apronius reliquum fecit, Cie, 
Verr. 3, 55 jin.: quos reliquos fortuna 
ex nocturna caede ac fuga feceras, Liv. 
9, 24: duarum mihi civitatum reliquos 
feci agros, i. e. have left to be considered, 
Cic. Verr. 3, 44. Neutr.: quod reli- 
quum vitae viriumque fames fecerat, 
ib. 5, 34: quod fortuna in malis reliqui 
fecit, id. Sull. 32. Esp. negatively: te 
nullum onus cuiquam reliquum fecisse, 
have left behind you, id. Fam. 3, 13: 
quibus nihil non modo de fructu, sed ne 


de bonis quidem suis reliqui fecit, id. | 


Verr. 3, 48 jin. : hi milites nihil reliqui 
victis fecere, Sall. C. 11 fin. (8) to 
beave undone, to omit, neglect (only 
negatively): nihil ad celeritatem sibi 
reliqui fecerunt, omitted nothing, Caes. 
B. G. 2, 26 fin.: me nihil reliqui fec- 
isse, Nep. Att. 24: nihil reliqui faci- 
unt, ‘Tac. A. 1, 21 fin. 8, Esp. of 
time, that ts left or remains, i. e. sub- 
sequent, future: spes reliquae tran- 
quillitatis, Cic. Sest. 34: reliquae vitae 
dignitas, id. Fam. 10, 3: monet ut in 
reliquum tempus omnes suspiciones 
vitet, Caes. B. G. 1, 20.  Neutr. absol. : 
nunquam ecastor ullo die risi adaeque, 
neque hoc, quod reliquum est (sc. 
vitae), plus risuram opinor, to the end 
of my days, Pl. Casin. 5,1, 4. Hence, 
in reliquum, adverbially, in Suture, 
henceforwards: Planc, in Cic, Fam. to, 
4 jin.: Liv. 23, 20. 4. Of debts, 
outstanding, in arrear: and Subst. re- 
liqua, n. plu. (less freq. reliquum), the 
balance: nunc quod reliquum restat, 
volo persolvere, Pl. Cist. 1, 3, 40: ra- 
tionem putare argentariam, quid veni- 
erit, quid exactum siet, qnid reliquum 
siet, Cato R. R. 2, 5: reliqua mea Ca- 
millus scribit se accepisse, Cic. Att. 6, 
I: maxime me angit ratio reliquorum 
meorum, ib, 16, 3: dum reliqua colonos 
rum minuit ad tempus, vires in poster- 
um exhausit, quarum defectione rursus 
reliqua creverunt, Plin. Ep. 3, 19: 
Sticho reliqua habente, holding a ba- 
lance, i. e. being in arrear, Paul. Dig. 
35, I, 84: so, reliqua trahere, ib. 26, 
7, 46. Sing.: ib. 49, 14, 45 ad fin. 
Comically, the sequel of a story: accip- 
ite reliquum, alieno uti nihil moror, 
PL Capt. prol. 16, []. Freq. to be 
rendered by the other, the remaining, 
the rest, the remainder (as the comple- 
mentary part of something before men- 
tioned or implied): murus cum Romuli 
tum etiam reliquorum regum sapientia 
definitus, Cic. Rep. 2, 6: Servilius con- 
sul reliquique magistratus, Caes. B. C. 
3, 21: sol dux et princeps et moderator 
luminum reliquorum, Cic. Rep. 6, 17. 
Without a subst.: magnam partem eo- 
rum concidit ; reliqui sese fugae manda- 
runt, Caes. B. G. 1,12: Brutorum, C. 
Cassii, Cn. Domitii, C. Trebonii, reli- 
quorum, Cic. Phil. 2, 12 fin.: si placet, 
in hunc diem hactenus. Reliqua (satis 
enim multa restant) differamus in cras- 
tinum, id. Rep. 2, 44 fin.: age, ambula, 
ibique reliqua alia fabulabimur, PI. 
Poen. 3, 4,8: aderat janitor carceris et 
carnifex practoris, reliqua, and the like, 
and so forth, Quint. 9, 4,124. Sing.: 
reliquum exercitum legatis dedit, the 
rest of the army, Caes. B. G. 4, 22: milit- 
ibus quoque equis exceptis reliquam 
praedam concessimus, Cic. Att. 5, 20: 
jampridem cupio Alexandriam reli- 
gquamque Aegyptum visere, ib. 2, 5: 
paene oblitus sum, reliquum dicere, PL. 
Poen. prol, 142: religuum temporis cum 
magna trepidatione vigilavit, Suet. Ner. 
34: haec quidem hactenus: quod reii- 
quum est, quotidie tabellarios babebis, 
as for the rest, Cic. Att. 16, 15: so, de 
reliquo, ib. 16, #3, C. 

rélisus, ®, um, Part. [relido]. 

rellig, and relliqu., v. relig. and 
reliqu. 

ré-l6co, avi, atum, 1. v. a, tc let out 
again, re-let; Ulp. Dig. 19, 2, 1: 9 Io. 

ré-léqui, to reply: Varr. 1.6, 7, 
66. 


ré-licéo, xi, 2. v. n. to shine back, 


,remanere in 


| remaneret penes nos, Liv. 9, 1. 
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Virg. G. 4, 385: relucens flamma, Liv 
22, 17: olli ingens barba reluxit, Virg. 
Aen, 12, 300: vestis fulgore reluxit 
sacra domus, Ov. M. 11, 617: Sigea igni 
freta lata relucent, Virg. Aen. 2, 312: 
piscis lucerna tranquillis noctibus relu- 
cet, Plin. 9, 27, 43. 

ré-liicesco, luxi, 3. v. m. incep, [re- 
luceo] to grow bright again, to shine 
out, become clear: luna plena luminis 
efligie relucescit, Capell. 8, 294: solis 
imago reluxit, Ov. M. 14, 769: reluxit 
dies, Tac. H. 4, 81 fin, Jmpers. : pau- 
lum reluxit, Plin. Ep. 6, 20. 

relucto, I. v. a. for reluctor, to strug- 
gle against: faucibus ipsis hiantis Cer- 
beri reluctabat, App. M. +, Pass.: 
Claud. Rapt. Pros. 1, 42. 

ré-luctor, atus, 1. v. n, dep. to 
struggle against, resist: visit cubicu- 
lum, in quo reluctantis et impulsae 
(uxoris) vestigia cernebantur, ‘I'ac, A. 
4, 22: reluctantes dracones, Hor. Od. 4, 
4, 11: Ov. Aim. 3, 4, 14. Poet. with 
unf.: equites illic poscentia cursum ora 
reluctantur pressis sedare lupatis, Claud. 
in Ruf. 2, 354. 2, Transf. of inani- 
mate subjects: Mycale, quam deduxisse 
canendo saepe reluctatae constabat cor- 
nua lunae, Ov. M. 12, 264: inter cb- 
Stantia saxa fractis aquis ac reluctanti- 
bus, Quint. 9, 4, 7: reluctantur faces, 
Sen. Herc. Oet. 1729. I]. Fig. to op- 
pose, resist; to be adverse or reluctant : 
reluctatus invitusque revertens in Ita- 
liam, Vell. 2, 102 jin. : diu sum equidem 
reluctatus, Quint. Prooem. § 1: hic tot 
tantisque rationibus, quanquam mul- 
tum reluctata verecundia Principis nos- 
tri, tandem tamen cessit, Plin Pan. 60, 

ré-liido, si, 3. v. m. and a. to jest or 
jeer at, to banter (rare): sibi ipse re- 
ludat, Manil. 5, 170: temerarios mariti 
jocos relusit, Sen, Contr, 2, ro. 

réliminatio, avravyacia, 
Lat. Gr. 

ré-liimino, I. v. a. to light up again: 
caecos, to restore to sight, Tert. Apol. 2t. 

ré-liio, 3. v. a. to redeem, take out of 
pawn: aurum, vestem, Caecil. in Fest. 
S$. V. 

ré-macresco, crili, 3. v. n. incep. to 
grow lean or thin again: Suet. Dom, 18. 

ré-maAlédico, 3. v. 2. to return re- 
proachful language, to abuse or revile 
again : non oportere maledici senatori- 
bus, remaledici civile fasque esse, Ves- 
pas. in Suet. Vesp. 9 fin. 

ré-mancipo, avi, atum, 1. v. a. to 
transfer back again, remancipate: Gai. 
Inst. 1, 140: Fest. s, v. remancipatam. 

ré-mando, I. v. a. to send back word, 
to notify in return: Eutr. 2, £3. 

ré-mando, 3. v. a. to chew over again, 
to chew the cud, ruminate: Pontici 
mures simili modo remandunt, Plin. 10, 
43,93: Quint. 11, 2, 41. 

ré-manéo, mansi, 2. v. n. to stay or 
remain behind: ita sermone confecto, 
Catulus remansit, nos ad naviculas 
nostras descendimus, Cic. Acad. 2, 48 
Jjin.: Hor, Od. 1, 27, 8: Romae, Cues. 
B. C. 1, 33: in exercitu, Cic. Off. 1, 11, 
36: in Gallia, Caes. B. G. 4, 8: ad urb- 
em cum imperio, ib. 6,1: domi, ib. 4, 
1: apud aliquem, ib. 4, £5 jfin.: ferrum 
ex hastili in corpore remanserat, Nep. 
Epam. 9, 3. |j. Esp. to remain, con- 
tinue, abide, endure: at manet in vita, 
quoi mens animusque remansit, Lucr. 
3, 403: expone igitur primum animos 
remanere post mortem, Cic. Tusc. 1, 
12: equos eodem remanere vestigio as- 
suefaciunt, Caes. B. G. 4, 2 quorum 
usque ad nostram memoriam disciplina 
navalis et gloria remansit, Cic. Manil. 
18: in duris remanentem rebus amicum, 
constant, Ov. Tr. 1, 9, 23; si ulla apud 
vos memoria remanet avi mei Masinis- 
sae, Sall. J. 24 fin. : id nomen (sc. hos- 
tia) a peregrino recessit et proprie in eo, 
-qui arma contra ferret, remansit, Cic, 
Off. 1, 12, 37: ne quam contumeliam 
exercituu victore sinat, 
would suffer to cleave to the army, Sall. 
J. 58: ne quid ex contagione noxae 
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With an adject. as predicate, fo remain, 
continue in a certain state: quarum 
(sublicarum) pars inferior integra re- 
manebat, Caes. B. G. 7, 35: quae (po- 
tentia senatus) gravis et magna remane- 
bat, Cic. Rep. 2, 34: Vell. 2, 123. 
ré-mano, I. v. 2. to flow back: 
55 2110. 
remano, I. v. ”. for remeo, to go 
back: camposqne remanant, nn. Ann, 
1, 66 ap. Fest. s. v. remant, prob, a mu- 
tilated form. 
rémansio, nis, f. [remaneo } a stay- 
ing or remaining behind ; @ continuing 
in one’s place: profectio animum tuum 
non debet offendere: num igitur reman- 
sio? Cic. Lig. 2: tua remansio, id. Q. 
Fr. 3, Iyo5e : 
wie Gris, Mm. [id.] a soldier 
who stays at home by permrssvon of his 
commander : Inscr. : 
raméabilis, e, adj. [remeo that 
goes or comes back, returning rare) : 
saxum (7. ¢. of Sisyphus), Stat. Th. 4, 
537: Christus e tumulo, Prud. Apoth. 
1114. : 
reméaciilum, i, ”. [id.] a way back, 
a return: App. M. 6, p. 174. 
réméatus, tis, m. [id.] a return: 
Mart. Dig. 48, 19, 4. : 
yémédialis, e, adj. [remedio] heal- 
ing, remedial: vis, Macr. 8. ee Jin. 
remédiatio, Onis, f. [id.] a healing, 
remedying : Serib. Comp. 11. 
rémédiator, oris, m. [id.] a healer, 
cuwrer: valetudinum, Tert. adv. Mare. 
4, 8. 
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rémédio, avi, atum, 1. v. a., and ré- 
médior, tus, 1. v. 2. dep. [remedium] 
to heal, cure, remedy: Tert. adv. Marc. 
4,35: Hier. Ep. 68: App. Herb. 2. 

remédium, ii, m. [medeor] that 
which heals again; a cure, remedy, 
medicine: pantheras, quae in barbaria 
venenata carne caperentur, remedium 
quoddam habere, quo curn essent usae, 
non morerentur, Cic. N. D. 2, 50: re- 
medium est magni et recentis doloris 
sanguis missus, Cels. 4, 6: contra om- 
nium morsus remedio est gallinaceum 
cerebrum, Plin. 29, 4, 7}, § 88: reme- 
dium ad fauces pollicitus, Suet. Ner. 35 
jin. I]. Fig. a means of assistance 
or relief; a remedy: remedium sibi 
comparare ad tolerandum dolorem, Cic. 
Tusc. 5, 26, 74: adversus consulta sena- 
tus et decreta principum vel magistratu- 
um remedium nullum est, Quint. 5, 3, 
+5: remedium in ceteros, Tac. H. 1, 20 
jin.: illius tanti vulneris, Cie. Fam. 5, 
15: aegritudinum, Ter. Heaut. 3, 2, 28: 
jracundiae, id. Phorm. 1, 4, 8: infirmae 
memoriae, Quint. 11, 2, 49: quibus re- 
bus nostri haec reperiebant remedia, 
Caes. B. C. 3, 50: veneficiis remedia in- 
venire, Cic. Phil. 13, 11, 25: acrioribus 
saluti suae remediis subvenire, id, Clu 
24 fin.: id remedium timori fuit, Liv. 
3, 3: remedium ex bello, Tac. A. 4, 72. 

réméligo, inis, f. [acc. to Fest. from 
remoror] she that delays or hinders: 
Fest. s. v. 

ré-mémini, defect. v. n. to recall to 
mind, to remember: Tert. adv. Mare. 
4, I. 

ré-mém6ro, 1. v. a. to mention 
again: Tert. adv. Mare. 4, 43. 

ré-mensus, a, um, Part. [remetior] 
Pass. repassed, traversed again: pelago- 
que remenso improvisi aderunt, Virg. 
Acn. 2, 181: mare, ib. 3, 143. 

Y6-M6é0, avi, I. v. n. to go or come 
back, to retwrn: remeabo intro, Pl, 
Epid. 5, 1, 55: in patriam, Ov. M. 15, 
480; patrias in sedes, Tac. A. 14, 25 
fin.: Tursum in terga, ib. 3, 21: ad se 
(legati), Liv. 9, 16: victor ad Argos, 
Virg. Aen. 2, 95: victor domum ab 
hoste, Ov. M. 15, 569: ex Campania, 
Tac. A.15, 60. Poet. with acc.: patrias 
remeabo inglorius urbes, Virg. Aen. 11, 
793: Enboicos penates, Stat. S. 3, 5, 12: 
vetitos remeare triumphos, to return 
home to the triumph denied (me), Lu- 
can. 1, 256. (ii) Of inanimate subjects: 
cum humore consumpto neque terra ali 
posset neque remearet aér, would flow 
buck again, Cic. N.D. 2, 46, 118; naves, 
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Lucr. 


quae mari remeabant, Tac. A. 12, 17 
jin. : remeante flumine, receding, id. Hi. 
I, 86 jin. jl. Fig.: transiit aetas 
quam cito! non segnis stat remeatque 
dies, Tib. 1, 4, 28. With ace.: si na- 
tura juberet a certis annis aevum reme- 
are peractum, Hor. S. 1, 6, 94. ; 
ré-mergo, 3- v. a. to dip im or vm- 
merse again. Fig.: soporis altitudine 
remerguntur, Aug. Conf. 8, 5. 
ré-métior, mensus, 4. v. a. dep. to 
measure or mete again or back: fru- 
mentum pecunia remetiri, to measure 
back with money, i.e. to pay for with 
an equal measure of money, Ps. Quint. 
Decl. 12, 19 jin. Poet.: sl modo rite 
memor servata remetior astra, Virg. 
Aen. 5, 25. 9, Transf. to travel 
over again : iter, Stat. Th. 3, 324: sta- 
dia, Plin. 2, 71, 73. 3. to void or dis- 
charge again: ille fide summa testae 
sua vina remensus reddidit oenophori 
pondera plena sui, Mart. 6, 89: vinum 
omne vomitu, Sen. Ep. 95. Il. Fig. 
to reflect upon; to repeat: totum diem 
mecum scrutor, facta ac dicta mea re- 
metior, id. Ira 3, 36: fabulam, App. 
M. 1. 2, to pass over again: trans- 
missum discrimen convalescendo re- 
metiri, to be continually advancing im 
recovery, Phin. Ep. 8, 11. 
remex, igis, m. [remus ago] a rower, 
oarsman: Pl. Poen. 5, 5, 35: Cic. Div. 
2, 55,114: Hor. Epod. 17,16. Of Cha- 
ron: Sen. Herc. Fur. 557. In sing. col- 
lect. for remiges : yacuos sensit sine re- 
mige portus, Virg. Aen. 4, 588: Prop. 
3, 12, 34: Liv. 34, 11: Tac. A. 4, 5. 
remigatio, dnis, f. (remigo] a vow- 
ing: Cic. Att. 13, 21. ; 
rémigium, ii, n. [remex] a rowing: 
homines remigio sequi, Pl. Bac. 2, 3, 
55: portus decem dierum remigio ab 
oppido distans, Plin. 6, 29, 34, § 174. 
{]. Meton. the oars: remigio velo- 
que festinare, Pl. Asin. 1, 3, 5: Tac. A. 
2, 24: Hor. Od.1, 14,4. Proverb. : meo 
remigio rem gero, t.e. I do gust as I 
please, Pl. Mil. 3, 1, 150. Poet. of 
wings: remigio alarum, Virg. Aen. 1, 
301: Ov. M 8, 228. 2, the oarsmen, 
rowers: Cic. Tuse. 5, 39, 114: remigium 
classicique milites, tranquillo in altum 
evecti, Liv. 26, 51: Tac. A. 3, 1: Virg. 
Aen. 3, 471. 
rémigo, 1.v. 7. [id.] to row: Cic. 
Att. 13, 21: Caes. B.G.-5, 8: Tac. Agr. 
to. Poet. with acc.: remigare alnum 
(for navem), Claud. Rapt. Pros. 2, 178. 
be birds: pennis remigare, Quint. 8, 
FeLoe 
ré-migro, I. v. n. to return, t. e. to 
one’s former habitation; facere ut re- 
migret domum, Pl. Pers. 4, 6, 3: in 
domum veterem e nova, Cie. Acad. I, 4: 
trans Rhenum in suos vicos, Caes. B. G. 
4, 4: in agros, ib.4, 27 jin.: Romam, 
Cic. Fani. 9, 18 jin. Il. Fig. to re- 
turn, go back ; ad argumentum, Pl. Poen. 
prol. 47: ad justitiam, Cic. Tusc. 5, 21 
jin.: ed deos (anima sapientis), App. 
Jogm. Plat. 2: remigrat animus nunc 
demum mihi, Pl. Epid. 4, 1, 42. 
remillum dicitur quasi repandum, 
Fest. s. v. 
réminiscentiae, arum, f. plu. [re- 
miniscor] recollections, reminiscences, 
=the Platonic avaurycecs : Tert. Anim. 
23. 
ré-miniscor, 3. v. m. and a, dep. 
(act, reminisco, ace, to Prisc. p. 799 P. ; 
censured by Aus. Epigr. 48 and 49) 
[reot MEN: v. memini] to recall to mind, 
recollect, remember : Constr. with gen., 
ace,, inf. and ace. or absol.: reminisci, 
quom ea quae tenuit mens ac memoria, 
cogitando repetuntur, Varr. L. L. 6, 6, 
63 : Se non tum illa discere, sed remin- 
iscendo recognoscere, Cie. Tuse. J, 24, 
57: Yreminisceretur veteris incommodi 
populi Romani, Caes. B. G. 1,13: veteris 
famae, Nep. Phoc. 4: Satyri, Ov. M. 6, 
383: facti, Suet. Claud. 41: reminiscere 
quae traduntur mysteriis, Cic. Tusc. r. 
13: dulces Argos, Virg. Aen. 10, 782: 
animo dulces amicos, Ov. Pont. 1, 8, 3 
reminiscere, totius imum hic esse in 
summa, Lucr. 2, 89: Ov M. 1, 256. 


REMISSUS 


I]. to imagine, conceive: ut si ip 
fingere vellet, neque plura bona reimin« 
isci, neque majora posset censequl, 
quam vel fortuna vel natura tribuerat, 
Nep. Alcib. 2. 

rémi-pes, L 
apates, Aus. Ep. 30, 12: lembi, 
10, 201. ; 

ré-miscéo, no perf., mixtum or mis- 
tum, 2. v.a. to mis again or up: vene- 
num remixtum cibo, Sen. Const. Sap. 7. 

Il. Fig. sic veris falsa remiscet, 
Hor. A. P. 151: animus naturae suae 
remis*ebitur, Sen. Ep. 71: remixto car- 
mine tibiis, Hor. Od. 4, 15, 30. 


édis, adj. oarfooted: 
“ts ‘ id. Id. 


rémissa, 2e, /. [remitto] a pardon, 
remission: peccatorum, Tert, adv. Mare. 
4, 18. ate 

rémissarius, a, um, adj. Boa Br 
can be pushed back: vectes, a sliding 
bolt, Cato R. R. 19 fin. 

rémissé, adv. gently, mildly: Cic. de 
Or. 3, 26, 102: Quint. 10, 2,23. Comp.: 
Cic. Verr. 4, 34. ; ; 

rémissibilis, e, adj. [remitto] par- 
donable, remissible: deiicta, Tert. Pud. 
2. fl. easy, light: digestio, Coel. 
Aur. Tard. 2, 13, no. 164. ‘ 

rémissio, Onis, f. [id] a letting 
down, lowering (lit. rare): ex super- 
ciliorum aut remissione, aut retractione, 
Cie. Off. 1, 41. |]. Fig. a relaxing, 
abating, remission, abatement: animus 
intentione sua depellit pressum omnem 
ponderum, remissione autem sic urgetur, 
ut se nequeat extollere, id. Tusc. 2, 23: 
contentiones vocis et remissiones, id. de 
Or. 1, 61, 261: remissio lenitatis quadam 
gravitate et contentione firmatur, laxity, 
ib. 2,53: operis, Varr. R. R. 3, 197 fin. 
tales igitur amicitiae sunt remissioné 
usus elnendae, Cic. Am. 21: senescentis 
morbi remissio, id. Fam. 7,26: febris, 
Suet. Tib. 73: in acerbissima’ ijuria 
remissio animi ac dissolutio, laxmess, 
want of spirit, Cic. Fam. 5, 2: but, 
ad omnem animi remissienem ludum- 
que descendere, relaxation, recreation, 
id. de Or. 2, 6: and absol.: quem 
non quies, non remissio, non aequalium 
studia, non ludi delectarent, id. Coel. 
17; danda est omnibus aliqua remissio, 
Quint. 1,3, 5? ib. §, an “Pac. Agr gs 
And in still another sense: (adversa- 
tius} tum ad severitatem, tum ad re- 
missionem animi est contorquendus, to 
mildness, lenity, Cic. de Or. 2, 17, 72. 

2. a remitting of a penalty, debt, 

etc.: ne remissione poenae crudeles in 
patriam videamur, id. Cat. 4, 6 fin.: 
Suet. Caes. 20: Plin. Ep. 9, 37: remis- 
sio tributi in triennium, Tac. A. 4, 13 
nuntiationis, remission, abrogation, 
Paul. Dig. 39, 1, 8, § 4. I]. @ repeti- 
tion: nova ludorum remissio, Petr. 
60,5. 

rémissivus, a, um, adj. [id.] in 
medicine, relaxing, laxative: relaxare 
tumentia rebus congruis et remissivis, 
Coel, Aur. Acut. 3,4. JJ, In gramm. 
adverbia, expressing a weakened or low 
degree, remissive (like pedetentim, paul- 
atim, sensim, efc.): Prise. p. 1021 P. 

rémissus, a, um, Part. [remitto]. 

I]. Adj.: slack, loose, relaxed, lan- 

guid : ut onera contentis corporibus fac- 
ilius feruntur, remissis opprimunt, Cic. 
Tusc. 2, 23: Vox, ut nervi, quo remis- 
sior, hoc gravior et plenior, Quint. 11, 
3, 42: ridens Venus et remisso filius 
areu, Hor. Od. 3, 27, 67: vere nitent 
terrae, vere remissus ager, thawed, Ov. 
F. 4, 126: ammoniacum, liquid, Pall. 
15-41, & 2. Fig. mild, gentle, in- 
dulgent, cheerful, gay, etc. : remissior 
ventus, Caes. B. C. 3, 26: remissiora 
frigora, id. B. G. 5, 12 jfim.: cantus re- 
missiores, Cic. de Or. 1, 60: magistratns 
valde lenes et remissi, id. Rep. 1, 43: 
remissus animus, id. de Or. 2, 46, 193: 
remississimo ad otium et ad omnem 
comitatem animo, Suet. Aug. 98; cum 
tristibus severe, cum remissis jucunde 
vivere, Cic. Coel. 6: decorus est senis 
sermo quietus et remissus, id. de Sen, 
9, 28: amicitia remissior esse debet et 
liberior et dulcior, id. Am. 18 fin. : jock 
| gay, merry, Ov. M 3, 319: remissiores 


ad fin,: cum se furor illé 


REMITTO 


REMORDEO 


REMOVEO 


hilarioresque sermones, Suet. Tib. 21. 
(ii) negligent, remiss: esse remisso ac 
languido animo, Caes. B, C. 1, 21: do- 
lus Numidarum nihil languidi neque 
remissi patiebatur, Sall. J. 53: oderunt 
agilem gnavumque remissi, Hor. Ep. 1, 
Ae go: remissior in petendo, Cic. Mur. 
26. 

ré-mitto, misi, missum, 3. v. a. and 
n. A, Act. to let go back, send back, 
to send forth, giell: Al. Redde mihi 
illam (filiam). Non remissura es mihi 
illam? non remittes? Me. Non remitt- 
am! Pl. Cist. 2, 1, 29: aliquem do- 
mum, Caes. B, G. 1, 43 fin.: mulieres 
Romam, Cic. Att. 7, 23: Fabium cum 
legione in sua hiberna, Caes. B. G. 5, 
53: partem legionum in sua castra, id. 
B. C. 3, 97: aliquem ad aliquem, PI. 
Cas. 2, 8, ©: Cic. Fam. 16, §: obsides 
alicui, Caes. B. G. 3, 8 fin.: librum tibi 
remisi, Cic. Att. 9, 9: epistolam ad ali- 
quem, Pl. Truc. 2, 4, 43: literas Caesari, 
Caes. B. G. 5, 47: revomit magis atque 
remittit, drives back, Lucr. 2, 199: longe 
aquas (cautes), Sen. Hippol. 583: calces 
cequi) remittunt, ick out behind, Nep. 
Jum. 5: ut melius muria, quam testa 
marina remittit, yields, Hor. S. 2, 8, 
53: minimum seri, Col. 12, 13 : aerugin- 
em (vasa aenea), id. 12,20: quod bac- 
ca renisit olivae, Hor. S. 2, 4, 69. a) 
Esp. to loosen, slacken, relax: habenas 
vel adducere vel remittere, Cic. Am. 
13, 45: frena, Ov. M. 2, 191: vela pen- 
narum, Lucr. 6, 744: ira contractis, 
hilaritas remissis (superciliis) ostendi- 
tur, Quint. 11, 3, 79: digitos, Ov. M. 4, 
229: manus, vincula, ib. 9, 314 sq: 
brachia, 7. e. to let sink, Virg. G. 1, 202: 
frigore mella cogit hiems eademque 
calor liquefacta remittit, dissolves again, 
ib. 4, 36: quum se purpureo vere re- 
mittit humus, thaws, Tib. 3, 5, 4. 8: 
Legal t. t. remittere nuntium or repud- 
ium, to send a bill of divorce, to dis- 
solve a marriage or betrothal: vy. nun- 
tius and repudium. |]. Fig. to send 
back, return, restore, dismiss, remove, 
etc.. (specula) simulacra remittunt, 
yveflect, Lucr. 4, 314: vocem late ne- 
mora alta remittunt, Virg. Aen. 12, 
929: vos me imperatoris nomine ap- 
pellavistis: cujus si vos poenitet, ves- 
trum vobis beneficium remitto, mihi 
meum restituite nomen, Caes. B. C. 2, 
32 fin.: integram causam ad senatum 
remittit, refers, Tac. A. 3, 10: opinion- 
em animo, to dismiss, reject, Cic. Clu. 
2, 6: si quid ab omnibus conceditur, id 
reddo ac remitto, resign it, id. Sull. 30, 
84: utramque provinciam remitto, ex- 
ercitum depono, id. Phil. 8, 8, 25. Dds 
Esp. to slacken, relax, relieve, release, 
abate, remit: omnes sonorum tum in- 
tendens tum remittens persequetur gra- 
dus, id. Or. 18, 59: animum per dies 
festos licentius, to recreate, Liv. 27, 31: 
Nep. Alcib. 1 fin.: mirum est, ut opus- 
culis animus intendatur remittaturque, 
Plin. Ep. 7, 9: animos a contentione 
pugnae, Liv. 5, 41: superioris temporis 
contentionem, Caes. B. C. 2, 14 fin.: 
diligentiam in perdiscendo ac memori- 
am, id. B. G. 6, 14: belli opera, Liv, 
30, 3: pugnam, Sall. J. 60: urgent ta- 
men et nihil remittunt, Cic. Fin. 4, 28: 
quotidie aliqnid iracundiae remittebat, 
id. Phil. 8, 6, 19: horam de meis legiti- 
mis horis, id. Verr. 1, 9: omnino de cel- 
eritate, Caes. B. G. 5, 49: nihil de sac- 
vitia, Tac. A. 6,25: aliquid ex pristina 
virtute, Caes. B. C. 3,28: nibil e solito 
luxu, Tac. H. 3, 55. (ii) With inf. to 
cease, leave off, omit : si cogites, remitt- 
as jam me onerare injuriis, Ter. Andr. 
5, 1, 8: neque remittit guid ubique 
hostis ageret explorare, Sall. J. 52: 
quid bellicosus Cantaber cogitet, remitt- 
as quaerere, Hor. Od. 2, Il, 3. Gii) 
Reflective, to relax, abate: ubi dolor et 
inflammatio ge remiserunt, Cels. 4, 24 
remisit, Ov. 
H. 4, 51; quae (febreo) certum habent 
circuitum et ex toto remittuntur, Cels. 
3,12. (iv) Reflective, to recreate one- 
self: eundem, quam scripsi, eundem 
etiam quuim remittor, lego, Plin. Kp. I, 


16: fas est et carmine remitti, ib. 7, 9. 
3, lo give up, resign, concede, sacri- 


mitte quaeso hance noxiam causa mea, 
Pl. Most. 5, 2, 47: multam, Cic. Phil. 
11, 8: poenam alicui, Liv. 40, 10 jin.: 
omnia tibi ista concedam et remittam, 


concedere, ut omne studium meum in 
Plancii honorem consumerem, id. Planc. 


mani polliciti, remittit, id. B.C. 2, 21: 
aedes (venditas) alicui, to resign a pur- 


cui, Cic. Verr. 1, 11: navem imperare 
debuisti ex foedere: remisisti in trien- 
nium, ib. 4, 9 jfim.: ut memoriam si- 


publicis utilitatibus remittere, Tac. A. 
I, Io: ut sibi poenam muagistri equitum 
remitteret (dictator), that he would re- 
mit for their sale, Liv. 8, 35: id. 9, 11. 
Absol.:- remittentibus tribunis plebis 
comitia per interregem sunt habita, 
withdrawing their opposition, id. 6, 36: 
Tac. A. 1,8. Poet. with inf. to allow, 
permit: sed mora damnosa est nec res 
dubitare remittit, Ov. M. 11, 376. B. 
Neutr. to decrease, abate: si forte 
ventus remisisset, Caes. B. C. 3, 26: 
imbres, Liv. 40, 33: pestilentia, id. 2, 
34: cum remiserant dolores pedum, 
Cic. Brut. 34, 130: si remittent quip- 
piam Philumenae dolores, Ter. Hec. 3, 
aide 

remi-vagus, 2. um, adj. impelled 
by oars: celox, Varr. in Non. 533, 8. 

rémixtus (remistus), a, um, Part. 
[remisceo ]. 

ré-mOlior, itus, 4. v. a. dep. to press, 
push, or move back or away: saepe re- 
moliri luctatur pondera terrae (Ty- 
phoéus), Ov. M. 5, 354: ferrea claustra, 
Stat. Th. 10, 527: Sen. Q. N. 6, 13 jin. 
Part. perf. pass.: orbe remolito, Sen. 
Here. fur. 504. 

ré-mollesco, 3. v. . incep. to_be- 
come soft again, to grow soft: ut Hy- 
mettia sole cera remollescit, softens, 
Ov. M. 10, 285: sole remollescit quae 
frigore constitit unda, melts, ib. 9, 662. 

I], Fig.: quod ea re (vino) ad la- 

borem ferendum remollescere homines 
atque effeminari arbitrantur, to become 
enervatéed, Caes. B.G. 4,2 fin.: si prec- 
ibus numina justis victa remollescunt, 
are softened, touched, Ov. M. 1, 378. 

yé-mollio, no perf., itum, 4. v. a. to 
make soft again, to make soft, soften: 
terram, Col. 2, 11, 9: grana humore re- 
mollita, App. Herb. 3, 9: quare Sal- 
macis enervet tactosque remolliat artus, 
softens, weakens, Oy. M. 4, 286. ll. 
Fig.: eq se inhibitum ac remolitum, 
quo minus, ut destinarat in praecipitium 
propelleret, softened, mollified, Suet. 
Aug. 79, J 
yé-moneo, 2. v. a. to warn again, 
remind: App. M. 5 (al. te monebam). 

ré-mora, ae, f. delay, hinderance : 
quae rémoram faciant rei privatae et 
publicae, Pl. Trin. 1, 1, 16: remora si 
sit, if I delay, id. Poen. 4, 2, 106. Il. 
the Latin name for the fish echeneis, 
Echeneis Remora, Linn., which has the 
power of adhering to other fishes, ships, 
rocks, efc., by the flat disk-shaped organ 
on the back of the head. ‘The ancients 
imagined it had the power of stopping 
a ship in mid course by attaching itself 
to the rudder, whence the name: Plin. 
32, 1, 1 ad fin. 

rémoramen, inis, ”. [remoror] a 
delay, hinderance: Ov. M. 3, 561. 

yemorator, Oris, m. [id.] one who 
delays, a hinderer: Capell. 1, 19. 

remorbesco, 3. v. 2. incep. [mor- 
bus] to become sick again, relapse: 
Enn. in Fest, s. v. 

ré-mordeo, no perf., morsum, 2. Vv. 
a. to bite again; only fig. to vex, tor- 
ment, disturb: quin me remorsurum 
| petis, Hor, Epod. 6, 4: quando hace te 
’ 


Jice: with dat. of pers.: ‘Tranioni re- 


Cic. Verr. 5,9: te mihi remittere atque 


30, 43: quod natura remittit, invida 
jura negant, Ov. M. 10, 330: si per 
populum Romanum stipendium remitt- 
atur, Caes. B. G. 1, 44: pecunias, quas 
erant in publicum Varroni cives Ro- 


chase, Pl. Most. 3, 2, 111: tempus ali- 


multatium patriae remitteret, sacrtfice 
tohis country, Liv. 9, 38: privata odia 


cura remordet, Virg. Aen. 1, 261: sin 
tandem libertatis desiderium remordet 
animos, Liv. 8, 4. Absol.: si juris ma- 
terni cura remordet, Virg., Aen. 7, 402: 
Juv. 2, 25. 

rémores aves in auspicio dicuntur, 
quae acturum aliquid remorari compell- 
unt, Fest. s.v.: Remum dictum a tar- 
ditate, quippe talis naturae homines ab 
antiquis remores dicti, Aur. Vict. Orig. 
gent. Rom. 21 jin, 

ré-moror, atus, 1. v. . and a, dep. 

|. Neutr. to stay behind, linger, 

loiter: corpora remorantur, Lucr. 2, 
"4: in concilio, id. 2, 565: in Italia, 
Liv. 27, 12: perge, ne remorare. Non 
diu remoratus es: Jam venis, Cat, 61, 
200. I]. Act. to keep back, detain, 
obstruct, hinder, delay, defer: haec 
edepol remorata med est, Pl. Epid. 5, 1, 
23: eae res, quae ceteros remorari so- 
lent, non retardarunt, Cic. Manil. 14: 
nox atque praeda castrorum hostes quo- 
minus victoria uterentur remorata sunt, 
Sall. J. 38: quamvis te longae remor- 
entur fata senectae, 7. e. should preserve 
you to a good old age, Prop. 1, 19, 17: 
num unum diem postea L, Saturninum 
tribunum plebis et C. Servilium prae- 
torem mors ac poena remorata est? Cic. 
Cat. 1, 2. Absol.: ab negotiis nunquan. 
voluptas remorata, Sall. J. 95. 
things: alicujus commodum, Ter. And, 
4, 3, 24: scio te me iis epistolis potius 
et meas spes solitum esse remorari, Cic. 
Att. 3, 14: alicujus iter, Sall. J. 50. 
Part. perf. pass.: pomi jactu remorata 
(Atalanta), Ov. M. 10, 671. 

rémote, adv. at a distance, afar off, 
remotely (rare): stellae eundem orbem 
tenentes aliae propius a terris, aliae re- 
motius ab eisdem principiis eadem spa- 
tia conficiunt, Cic. N. D. 1, 31, 87 : remo- 
tissime, Aug. Trin. 12, 5. 

rémotio, onis, f.[removeo] a putting 
away, removing, removal (rare) ; tutoris, 
Ulp. Dig. 26, to, 4. I]. Fig.: remotio 
criminis est quum ejus intentio facti, 
quod ab adversario infertur, in alium 
aut in aliud removetur, Cic. Inv. 2, 29. 

rémotus, a, um, Part, [removeo]. 

[], Adj. out of the way, retired, se- 

questered: silvestribus ac remotis locis, 
Caes. B. G. 4,1: remoto loco, Cic. Fam. 
4, 20: fontes, Hor. S. 2, 4,94: pars do- 
mus, @. e. penetralia, Ov. M. 6, 638: re- 
motius antrum, id. F, 6, 121: ab arbitris 
remoto loco, Cic. Verr. 5, 31: civitas a 
conspectu remota, ib. 3, 37: in quibus 
(studiis) remoti ab oculis populi omne~ 
otiosum tempus contrivimus, id. Am. 
2", 104: civitatis oculis remotus, Suet. 
Tib. 42. 9, distant, remote: terrae, 
Lucr. 2, 535: Gades, Hor. Od. 2, 2, 10: 
Britanni, ib. 4, 14, 47: sedes remotas a 
Germanis, Caes. B. G. 1, 31: quamvis 
longa regione remotus absum, by how- 
ever great a distance I am removed from 
you, Ov. Tr. 3, 4, 73. 3, Fig. ve- 
moved, disconnected, separate, free from, 
destitute of: quae jam diu gesta et a 
memoria remota, Cic. Inv. 1, 26, 39: na- 
tura deum longe remota sensibus ab 
nostris, Lucr. 5, 149: scientia remota 
ab justitia, Cic. Off. 1, 19, 63: (fabula) 
non a veritate modo, sed etiam a forma 
veritatis remota, Quint. 2, 4, 2: naturae 
jura a vulgari intelligentia remotiora, 
Cic. Inv. 2, 22, 67: sermo a forensi stre- 
piin remotissimus, id. Or. 9, 32: (Vesto- 
rium) hominem remotum a dialecticis, 
in arithmeticis satis versatum, id. Att. 
14, 12 fin.: a Tib. Gracchi aequitate ac 
pudore longissime remotus, id. Agr. 2, 
12 fin.: avulgo longe lateque, Hor. St, 
6, 18: ab omni vitio, id. A. P. 384. Gi) 
remota, ”. plu. = amromponyy-eve, of the 
Stoics, things to be rejected or postponed : 
Cic. Fin. 3, 16. od 
yé-mdveo, movi, motum (syncop. 
past perf. remorant, Hor. 8. 2, § 1: 
inf. remossG, Lucr. 3, 69) 2. V. a, ts move 
or draw back; to take away, set aside, 
remove, change a thing from one position 
to another: tolle hanc patinam, remove 
pernam, Pl. Mil. 3, 1, 163: pecora, Cues, 
B,C. 1, 48: equos ex conspectu, id. B 
G. 1, 28; dapes, mensam, Ov. M. 8, 591 
Ost 
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freya, Hor. S. 2, 7, 74: tegimen, to lay 
aside, OV M. 1, 674: Aurora removerat 
ignes, had driven away, ib. 4, 81 : remoto 
atque ablegato viro, Cic. Verr. 5, 31 jin. : 
remotis arbitris, id. Off. 3, 31, 112: 
quae jam infantem removerit, has 
weaned, Plin. 28, 7, 21: naves longas ab 
onerariis navibus, Caes. B. G. 4, 25: 
castra sex millia ab oppido, Liv. 9, 24: 
brachia ‘a latere modice, Quint. 11, 3, 
159: comas a fronte ad aures, Oy. M. 5, 
488: plura de medio, Cic. Rose, Am. 8 
jin. : togam inde, Quint. 11, 3, 124: ocu- 
los profanos arcanis, Ov. M. 7, 256: se 
a vulgo, Hor. S. 2, 1, 71: praesidia ex 
jis locis, Cic. Fam. 16, £2: se ex urbe in 
montes, Hor. S. 2, 6,16: ut propinquis 
suis ultra ducentesimum lapidem re- 
moveretur, Tac. A. 2, 50. I}, Fig.: 
to remove, withdraw, take away, etc. : 
removete moram, Pl. Stich. 2, ©, 37: 
sumptim removit, Cic. Rep. 2, 14: om- 
nia removistis, avaritiam, imperitiam, 
superbiam, Sall. J. 85 : remoto metu, ib. 
87 jin.: remoto joco, jesting aside, Cic. 
Fam. 7, 11 jin.: remoto personarum 
complexu, Quint. 3, 6, 57: formam ani- 
lem, Ov. M. 6, 43: soporem, ib. 6, 493: 
remove istaee, no more of that, i. e. do 
not speak of it, Cic. in Suet. Caes. 49 
Jjim.: suspicionem levare atque ab se 
removere, Cic. Verr. 3, 59 jin. : aliquem 
ab republica, Caes. B. C. 3, 21: aliquem 
ab hoc sermone, Cic. Am. 9, 32: se a 
negotiis publicis, id. Off. 1, 20 jin.: (le- 
vissima) secerni arbitror oportere atque 
ex oratione removeri, id. de Or. 2, 76 
jin.: omnes tribu remoti, Liv. 45, 15: 
ordine, ‘Fac. A. 13, 11: se artibus suis 
Cic. Or. 2: se ministerio sceleris, Ov. M. 
3; 647. 

ré-mugio, 4. v. n. to bellow back or 
again; to resound, re-echo (poet.): ad 
mea verba remugis, Ov. M. 1, 657: Si- 
byila antro remugit, Virg. Aen. 6, 99: 
lonius remugiens sinus Noto, Hor. 
Kpod. 10, 19: nemus gemitu, Virg. Aen. 
12, 722: VOX assensu nemorum ingeii- 
nata remugit, id. G. 3, 45: leve tympa- 
num remugit, Cat. 63, 29. 

ré-mulcéo, si, sum, 2. v. a. to 
stroke back (poet.): caudsm, to droop, 
Virg. Aen. 11, 812: aures, to stroke 
gently, App. M. 1, p. 103. I. Fig.: 
to soothe ; minas stimulataque corda re- 
mulce, Stat. Th. 8,93: animos dulcissi- 
ae modulis, to delight, App. M. 5, p. 
165. 

rémulco, 1. v. a. [pupovaxdéw] to 
tow : remulco est, qunm scaphae remis 
navis magna trahitur, Fest. s.v.: Sisenn, 
in Non. 54, 29. 

rémuleum (rymulc., Amm. 18, Bly 
m. [id.] Nautical ¢. t, a tow-rope, or any 
other contrivance for towing : remulcum 
funis, quo deligata navis magna trabhitur 
vice remi, Isid. Orig. 19, 4, 8 : navem re- 
mulco abstraxit, Caes. B. C. 2, 23 fin.: 
naves onerarias remulco Alexandriam 
deducit, Auct. B. Alex. rr fin. : navem 
remulco trahere, Liv. 25, 30. Pro- 
verb.: non contis nee remulco, ut 
aiunt, sed velificatione plena in rem 
publicam ferebantur, Amm. I helen tty 
(Hence It. remorchiare ; Sp. vemolcar ; 
Kr. xemorquer.) . 

rémulsus, a, um, Part. [remulceo}. 

rémitilus, i, m. dim. [remus] @ sail 
oar: Turpil. in Non. 533, 6, 

ré-mundo, I. v.a. to cleanse again : 
Inser. ap. Maff. Mus. Veron. 146 

rémiinératio, onis, /. [rernnneror] 
a repaying, reconpense, reward, remu- 
neration : expeditior et celerior remune- 
ratio, Cie. Off. 2, 20: benevolentiae, id, 
Am, 14: RAT, S. R., te. rationalis sacra- 
rum remuneratiouum, Inscr. Orell. no. 
Logo. 

rémunérator, oris, m. [id.] one 
that recompenses, & rewarder: ‘Lert. 
Apol. 36. 

rémunéro. I. v. a. for remuneror, to 
repay, reward: ille puellae artificium 
pari motu remunerabat, Petr. 140, 8: si 
laborem dominus remunerare voluerit, 
Popin, Dig. 17, 1,9, Pass.: philosophi 
statuis et salariis remunerantur, Tert. 
Apol. 46. 

Qs2 


RENES 


ré-minéror, atus, 1. v. a. dep, to re« 
pay, reward, recompense, remunerate : 
aliquem munere, Cic. Fam. 9, 8: ali- 
quem magno praemio, Cues. B. G. 1, 44 
Jin. : aliquem officio, Q. Cic. Petit. cons. 
g fin. Ina bad sense: te his suppliciis 
remunerabor, Cat. 14, 20. Of things as 
objects: quasi remunerans meritum, 
Liv. 2,12. Ina bad senso: sophisma, 
Gell. 18,13. Of an inanimate subject : 
quod (solum) impensam coloni laborem- 
que magno fetu remuneratur, Col. 2, 2, 
5. Absol.: nullam esse gratiam tantam, 
quam non vel capere animus meus in 
accipiendo vel in remunerando.cumulare 
atque illustrare posset, Cic. Fam. 2, 6. 

ré-murmiuro, I. v.n. and a. to mur- 
mur back, remurmur (poet.): I. 
Neutr,: remurmurat unda, Virg. Aen. 
Io, 291: pinus remurmurat, Stat. S. 5, 1, 
153. [j. Act.: carmina remurmurat 
echa, Calpurn. Hcl. 4, 28. 9. Vig. to 
murmur back, object: si quis quid re- 
murmurat, Front. Ep. ad amic. 2, 6. 

rémus, i, m. an oar: Pl. Asin. 3, 1, 
16; Caes. B. G. 3, 13: Virg. Aen. 1, 104. 
Proverb.: remis velisque, velis remis- 
que, remis ventisque ; also, ventis remis, 
with sails and oars, i.e. with all one’s 
might, with all possible specd: ita eiti 
remis velisque impellite puppiim, Sil. 1, 
568: res omni contentione, velis, ut ita 
dicam, remisque fugienda, Cic. Tuse. 3, 
11 jfin.: inde ventis remis in patriam 
omni festinatione properavi, id. Fam. 
12, 25. Poet. of birds: alarum, Ov. M. 
5, 558: pennarum (cari), Sil. 12, 98. 
Of the hands and ieet of a swimmer: 
Ov. H. 18, 215. Ij. Fig.: querelam, 
utrum panderem vela orationis statim, 
an eam ante paululum dialecticorum re- 
mis propellerem, Cic. Tusc. 4,5. [The 
root of ve-mus is prob. RET; cf. Gr. 
é-pet-.6s.] (Hence Fr. rame.) 

ren, V. renes. 

rénalis, e, adj. [renes] pertaining to 
the kidneys : Coel. Aur. Tard. 5, 3. 

rénancitur significat reprehendit. 
Unde adhuc nos dicimus nanciscitur et 
nactus, id est adeptus, Fest. s. v. 

ré-narro, 1. v. a. to tell over again 
(poet.): fata divum, Virg. Aen. 3, 717: 
facta, Ov. M. 5, 635. 

ré-nascor, natus, 3. v. n. dep. to be 
born again; to grow, rise, or spring up 
again ; to be renewed, to revive : res quae- 
que de nihiloque renata forent, Lucr. 1, 
543: corpore de patrio parvus phoenix, 
Ov. M. 15, 402: ex se ipsa phoenix, 
Plin. 13, 4,9 § 43: nec te Pythagorae 
fallant arcana renati, in allusion to the 
doctrine of metempsychosis, Hor. Epod. 
15, 21: illi qui mihi pinnas inciderant, 
nolunt easdem renasci. Sed, ut spero, 
jam renascuntur, Cic. Att. 4, 2: dentes, 
Plin. 11, 34, 64. 9. Transf.: velut 
ab stirpibus laetius feraciusque renatae 
urbis, Liv. 6, 1: Lycus .(fluvius) ubi 
terreno est epotus hiatu, exsistit procul 
hinc alioque renascitur orbe, reappears, 
Ov. M. 15, 294. {]. Fig.: principium 
exstinctum nee ipsum ab alio renasce- 
tur, nec ex se aliud creabit, Cic. Tuse. 1, 
23,54: bellum renatum, id. Fam. 11, 14: 
bellum ex integro, Tac, H. 3, 59: multa 
(vocabula) renascentur, quae jam cecid- 
ere, Hor. A. P.,471: Trojae renascens 
fortuna, id. Od. 3, 3, 61. 

rénatus, a, um: 

2, Part. [renascor]. 
ré-navigo, I. v. mn. and a. to sail 
ack: post in haee Puteolana et Cumana 
regna renavigaro, Cic. Att. 14,16: ab 
Astura Antium, Plin, 32, 1,1: Acheron 
invius renavigari, Sen. Herc. fur. 716. 
ré-necto, 3. v. a. to connect: aliquem, 
Avien. Arat. 474. . 

Te-Neod, 2. v. a. to unspin, i. e. to wn- 
do, unravel (poet.): Clymenus Clotho- 
que dolent, haec fila reneri, ¢. e. that 
the destiny ws reversed, Ov. F. 6, y Ey Ee 
Parcarum fila, Stat. S. 3, x, 171. 

renes, renum (renium, Plin. 21, 29, 
HOF a peta rien, Pl. in Fest. s. v. 
rienes), m. plu, erh. akin to oN 
midriff] the roa Cels. 4, “at Batt 
It, 39, 81: Cic. N. D. 2, 55,135 


. 5 = >]. 
the loins: canis, Nemes, Cyn. 112. 


1, Part. [reno]. 


aun, to plant or set anew, Col, Ard. 6. 
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réniciilus, i, m. dim. | ren, renes] a4 
little Inidmey : Mare. Empir. 26 fin. 

rénidentia, ae, f. [renideo] a.smil- 
ing, w smile: infantum, Tert. Anim. 49. 

ré-nidéo (pers. reniduit, épediuoe; 
Gloss. Philox.), 2. v, 7. [prob. for re-nit- 
eo] to shine back, to be reflected; to 
glitter, glisten, be bright or resplendent 
(poet.) : nec domus argento fulget auro- 
que renidet, Lucr, 2, 27: ut pura noc- 
turno renidet luna mari Gnidiusve Gy- 
ges, Hor. Od. 2, 5, 19: non ebur neque 
aureum mea renidet in domo lacunar, 
ib. 2, 18, 2: circum renidentes Lares, 
i. € shining from the reflection of the 
Jire, id. Epod. 2, 66: late fluctuat omnis 
aere renidenti tellus, with gleaming 
brass (of arms), Virg. G. 2, 282. b 
Fig.: jam sola renidet in Stilichone sa- 
lus, Claud. in Kutrop. 2, sor. 2, Esp. 
to be glad, cheerful: puer Icarus una 
stabat et ore renidenti captabat plumas, 
Ov. M. 8, 19: hilarior protinus renidet 
oratio, Quint. 12, 10, 28. With ace. and 
inf.: adjecisse praedam torquibus exi- 
guis renidet, rejoices, Hor. Od. 3, 6, 12. 

8. vo snuile, laugh: homo renidens, 

Liv. 35, 49: Tiberius torvus aut felsum 
renidens vultu, Tac. A. 4, 60: (Cupido) 
iste lascivus puer ac renidens, Sen. Iip- 
pol. 277: Egnatius quod candidos habet 
dentes, renidet usquequaque, Cat. 39, I. 
Hence, with dat. to smile upon, be 
gracious to: mihi renidens Fortuna, 
App. M. 10, p. 246. ; 

rénidesco, 3. v. n. incep. [renideo 
to grow bright again, to shine: aere re- 
nidescit tellus, Lucr. 2, 326. 

rénisus, tis, m. [renitor] resistance 
(rare): Cels. 5, 28, 12: Aug. C. D. 21, 
16. 

ré-nitor, 3. v. n. dep. to strive or 
struggle against, to withstand, resist? 
quoniam alter motus alteri renititur, 
Plin. 2, 82,84: os (specillo), Cels. 5, 28, 
12. {]. Fig.: quum illi renitentes 
pactos dicerent sese, Liv. 5, 49: renit- 
entibus vobis, Curt. 6, 3. 

ré-no, avi, atum, 1. v. n. and a. to 
swim back (rare): per Stygias aquas, 
Albin. 1, 432: simul imis saxa renarint 
vadis levata, t. e. shall flout bacie to the 
surface, Hor. Epod. 16, 25. 

réno or rhéno, Snis, m. [a Tentonic 
word, rennthier, “running animal ’’] a 
northern animal, supposed by some to 
be the vein-deer, which formerly existed 
farther south in Europe than at pre- 
sent: (Germani) pellibus aut parvis 
renonum tegumentis utuntur, Cacs. B. 
G. 6, 21 fin. ll. Meton. a garment 
made of the skin of that animal, used 
by the ancient Germans and Gauls: 
Germani intectum renonibus corpus teg- 
unt, Sall. Hist. fr. ap. Isid. Orig. 19, 23, 
4: Varr. L. L. 5, 35, 46. 

ré-nOdis, e, adj. [nodus] gathered 
into a knot: capillus, Capitol. Albin. 13. 

ré-nddo, no perf., atum, 1. v. a. to 
unbind, loosen (poet.): comam, Hor. 
Epod. 11, 28:- teque renodatam pha- 
retris, released from your quiver, Val. 
Fl. 5, 381. 

ré-normatus, a, um, Part. ar- 
ranged or laid out anew: ager, Frontin. 
de Colon. p. 104 and 137 Goes. 

Té-NOSCO, 3. v. a. to recognize: Paul. 
Nol. Carm. 15, 342. 

rén6vamen, inis, n. [renovo] a re- 
newing, renewal: quorum forma in hoe 
renovamine mansit, Ov. M. 8, 731. 

rénovatio, dnis, f. fa) @ renewing, 
renwal: mundi, Cic. N. D. 2, 46, 118: 
doctrinae, id. Brut. 71, 250: timoris, id. 
Fam, If, 18 jin. 2. compound in- 
cerest : confeceram, ut solverent, cen- 
tesimis sexennii ductis cum renovatione 
singulorum annorum, id. Att. 6, 1, 

H. Fig. : auspiciorum renovatio, 

Liv. 5, 52. 

renovativum fulgur vocatur, ew 
ex aliquo fulgure functio fieri coepi:, si 
factum est simile fulgur, quod idem sig- 
nificet, Fest. s. v. 

rénovator, Gris, m. 
novetor, restorer: Insci. 
r€-nOvello, 1. v%. a. to renew: vine. 


= 


[renovo] @ re- 


atum, ib. 2, 23,61: renovare veteres 
colonias, id. Agr. 2, £3, 34: vitem, Col. 
4, 27 fin.: durum arvum, fo renew by 
ploughing, Ov. M. 15, 125: agrum ara- 
tro, id. Tr. 5, 12, 23: multa jugera 
(tauri), Tib. 3, 3,5 3 but also, to restore 
by leaving fallow: agrum, Ov. M. 1, 
Iro. Poet.: (Ulixes) veteres arcus 
leto renovasse procorum, used again, 
Prop. 3, 12, 35. Absol.: non si Nep- 
tuni fluctu renovare operam des (sc. 
purpureum colorem conchyli), to restore, 
Lucr. 6, 1075. 2. Esp. to take com- 
pound interest: Scaptius centesimis, 
renovato in singulos annos fenore, con- 
tentus non fuit, Cic. Att. 6, 3. Il. 
Fig.: periculum sit, ne instauratas 
maximi belli reliquias ac renovatas 
audiamus, id. Prov. Cons. 8, 19: scelus 
renovare et instaurare, id. Verr. Act. 1, 
4, 11: institutum, id. Div. in Caccil. 21: 
vetus exemplum, id. Phil. 1, 1: veterem 
iram, Tac. H. 4, 36: veterem animi 
curam molestian que, Cic. de Or. 3, 1: 
infandum, regina, jubes renovare dol- 
orem, Virg. Aen. 2, 3: memoriam 
prope intermortuam, Cic. Mur. 7 jin. : 
proelium, Caes. B. G. 2, 20 jin.: casus 
omnes, Virg. Aen. 2, 750: vulnera, Ov. 
Tr. 2, 209: auspicia, Liv. 5, 31: socie- 
tatem, Cic. Fam. 12, 28: foedus, Liv. 9, 
43 fin. : dextras, Tac. A. 2, 58: Anchisae 
renovare annos, 7. €. to restore his youth, 
mate him young again, Ov. M. 9, 425: 
senectntem, ib. 7, 215: florem aetatis 
ex morbo, Liv. 28, 35: hic renovabo 
illud, quod initio dixi, will repeat, Cic. 
Agr. 2, 10. With subj.: (consules) 
ipsis tribunis (plebis) ut sacrosancti 
viderentur, renovarunt, repeated, Liv. 
555° 2. Esp. to refresh, recreate, 
recover, revive: quies renovavit corpora 
amimosque ad omnia de integro pati- 
enda, id. 21, 21: animum auditoris ad 
ea quae restant, Cic. Inv. 2, 15, 49: ars 
variandi renovat aures, Quint. I1, 3, 44: 
virium plus afferunt ad discendum re- 
novali ac recentes, restored and fresh, 
id. 1, 3, 9: se uovis opibus copiisque, 
Cic. Mur. 15 jin. 

ré-nubo, 3.v. n. to marry again: 
Wert. ad Ux. 1, 7. 

ré-nudo, avi, atum, f. v. a. to make 
waked again; to bare, strip: brachia 
humero tenus, App. M. 8, p. 214: pu- 
ellam laciniis cunctis, ib. 2, p. 122: tec- 
tum, parietes, januas, Arn, 2 fin. 

ré-niidus, a, um, adj. bare: Tert. 
Virg. vel. 17 (al. nudae). 

Yé-numeéro, avi, atum, I. v. a. (rare) 
to count over, count up: milia sagitta- 
rum circiter XXX. in castellum conjecta 
Gaesari renumeraverunt, reported to 
Caesar that the number was, Caes. B.C, 
35 53° 2. to pay back, repay: aurum 
alicui, Pl. Bac. 1, 1,12: dotem huc, Ter. 
Hee. 3, 7, 52: pecuniam, App. Apol. p. 
332. NS ip 

rénuntiatio (renunc.), onis, /. [re- 
nuntio] a report, declaration, proclama- 
tion, announcement, esp. the declaration 
of the election of a magistrate: Caesio 
renuntiat, se dedisse: cognoscite renun- 
tiationem ex literis publicis, Cie. Verr. 
3, 39: renuntiatio suffragiorum, id. 
Planc. 6: non eundem esse ordinem 
dignitatis et renuntiationis (sc. magis- 
tratus), propterea quod renuntiatio gra- 
dus habeat, id. Mur. 8, 18: interest 
nostra, ne fallamur in modi renuntia- 
tione, Ulp. Dig. 11, 6, 1. Il. @ giving 
notice or warning: voluntate distrahi- 
‘ur gocietas renuntiatioue, ib. £7, 2, 
63 fin. : ; 

ré-nuntiator (renunc.), oris, m.[id.] 
areporter, relater, proclaimer : consilio- 
Tum Lostrorum renuntiatores, Paul. Dig. 
48, 19, 38: erroris tui, Tert. Pall. 4fin. 

ré-nuntio (renuncio), avi, atum, 1. 
0, a, to bring or carry back word, to re- 
port, dechure, announce: quid mune re- 
nintiem abs te responsum, Chreme? 


REOR 


Ter. Heaut. 4, 8, 19: hoe alii mihi re- 
si ille vir 
legationem renuntiare potuisset, had 
been able to give an account of his mis- 
sion, Cic. Phil. 9, 1: haec dicta legatis 
renuntiataque in consilium, Liy. 29)3)5 
quia nihil a quoquam renuntiabatur, no 
brought, Suet. Ner. 47. 
and inf.: teque ad patrem 
esse mortuum renuntiem, Pl. Bac. Ts 2, 
49: Caesari renuntiaverunt pulverem 


nuntiant, Pl. Ps. 1, 5, 6: 


answer was 
With ace. 


majorem videri, Caes. B. G. 4,32: quasi 
non tibi renuntiata sint haec, sic fore, 
Ter. Andr. 3, 2,19. With subj.: quae 
ibi perspexisset, renuntiat, Caes. B. G. 
4, 21: deliberet renuntietque hodie mihi, 
velintne annon, Ter. Hee. 3, 5,58. Pass. 
wmpers,: posteaquam mihi renuntiatum 
est de obitu Tulliae filiae tnae, Sulpic. 
in Cic. Fam. 4, 5: renuntiatum est (as- 
censum) facilem esse, Caes. B. G. 1, 21. 
Absol.: abi et renuntia, Pl. Bac. 4, 2, 10: 
ita mihi renuntiatum est, quibus credo 
satis, id. Poen. 3, 5,19: nunc imperant 
pullario: ille renuntiat, Cic. Div. 2, 35, 
14. Gi) Transf. in gen.: assentior 
vero renuntioque vobis, nihil esse, quod 
adhuc de republica dictum putemus, 
Cic. Rep. 2, 44: qui renuntient  sibi, 
quanta sit humani ingenii vis, quam 
potens efficiendi quae velit, perh. repre- 
Sent or figure to themselves, Quint. 12, (1, 
Io. 8, Esp. of the official announce- 
ment of an election, to declare elected, 
fo make the return: coepti sunt a prae- 

‘e renuntiari, quem quaeque tribus 
i erint aedilem, Varr. R. R. 3,17: quum 
€oset praetor renuntiatus, Cic. Verr. 5, 
15: eo modo sacerdos Climarchias renun- 
tiatus est, ib. 2, 52: qui (magistratus) 
priusquam renuntiarentur, Liv. 5, 18 : 
aliquem consulem, Cic. Mur. 1: dictator 
coniitia consularia habuit aemulumque 
decoris sui absentem M. Valerium Cor- 
vum consulem renuntiavit, Liv. 7, 26: 
Plin. Pan. 92. |]. to vetract, re- 
voke, refuse; to disclaim, renounce: 
Pa. Ad coenam hercle alio promisi 
foras. Ge. Jube domi coenam coqui 
atque ad illum renuntiari, Pl. Stich. 4, 
2, 19: incensus hospitium renuntiat, 
domo ejus emigrat, Cic. Verr. 2, 36: 
societatem et amicitiam alicui, Liv. 36, 
3: Tac. A. 2, Jo: renuntiat Habonius 
illam decisionem tutoribus, Cic. Verr. 1, 
54: pedem nemo in illo judicio supplos- 
it, credo, ne Stoicis renuntiaretur, id. de 
Or. 1, 53 jin.: civilibus officiis, Quint. 
10, 7, I: vitae, Suet. Galb. 11: Campa- 
niae, Senc Q. N. 6, 1: inertiae, Plin, 


Pan. 59. Absol.: quid imprudentius 
publicanis renuntiantibus? Cic. Att. 
Cake 


rénuntius, ii, m. [renuntio] one 
who brings back intelligence, a reporter : 
Pl. Trin. 2, 1, 23: Cod. Theod, 3, 7, 1. 

ré-ntio, ti, 3. v. m. and a. [NU; v. 


‘ abnuo | to deny by a motion of the head, 


to deny, disapprove, reject, decline, re- 
Suse. J, Neutr.: renuit negitatque 
Sabellus, Hor. Ep. 1, 16, 49: renuit 
Tiberius, ‘Tac. A. 1, 76: renuenti et 
gestu in aliud tempus differenti (Cae- 
sari), Suet. Caes. 82: renuente deo, 
against the will of the god, Ov, M. 8, 
324: fato renuente, Sil. 10, 49: cred- 
ere me tamen hoc oculo renuente 
negavi, with an incredulous eye, Ov. A. 
17, 89. With dat.: quibus superciliis 
renuentes huic decem millium crimini ! 
denying this charge, Cic. Rab. Post. 13: 
idem Subrio Flavio annuenti an destring- 
eret gladium renuit infregitque im- 
petus, checked, Tac. A. 15, 58 jin. I. 
Act.: renuis tu, quod jubet alter, Hor. 
Kp. 2, 2, 63: convivium, to decline, Cic. 
Coel. 11 jim.: nec laudem Danai tanto 
renuere labori, refused, Sabin. 1, 2. 
ré-niito, I. v. n. [renuo] to decline, 
refuse: Lucr. 4, 602: Prud, Ham. 774. 
ré-nutrio, 4. v. a. to nourish again : 
aliquem, Paul. Nol. Ep, 23, 9 
réniitus, tis, m.[renuo] a denying, 
refusal: ego quoque simnili nutu ac re- 
nutu respondere voto tuo possum, Plin. 
Lip. 1; 7 
réor, ritus (2 pers. pres. rere, Pl. 
Asin, 3, 1, 22: Virg. Aen, 3, 387: Hor. 


REPARO 


Sax, 9, 49; etc.), 2. v. a. dep. to think, sup- 
pose, vnuigine, deem: hoc servi esse 
officium reor, Pl. Aul. 4, 1, 4: non de- 
lenda carmina Livi esse reor, Hor, Itp. 
2, I, 70: quod minime reris, Virg. Aen. 
6, 97: remur impetrari posse, Cie. Off. 
2, 9, 32: Quem natura rebar ita dicere, 
id. de Or. 3, 22: tum restitutas fratri- 
bus rebor meis animas, Sen. Herc, fur. 
303: uxorem, quam nunquam est ratus 
posthac se habiturum, reddo, Ter. Hec, 
5, 2, 2%. Absol.: quos quidem plures, 
quam rebar, esse cognovi, Cic. Div. 2, 
2, 5: ut rebare, Venus (nec te sententia 
fallit) Trojanas sustentat opes, Virg. 
Aen. 10, 608: atque (ut ipse rebatur) 
viam inexpugnabilem fecit, Liv. 31, 39: 
nam, reor, non ullis, si vita longior 
daretur, posset esse jucundior, Cic. 
usc, 1, 39,94. [The root rE or ra, 
from which ves comes, has occasioned 
much discussion. It is prob. connected 
with Germ. rathen; and res denoted 
in the most general sense any thing 
thought of, like Germ, ding, Eng. thing, 
from denken, “ to think.) 

repages, poet. i.q. repagula: Fest. 
S. . 

ré-pagiila, orum, n. plu. [PAc, root 
of pango: Lit. that which fastens back] 
bolts, bars: occludite aedes pessulis, 
repagulis, Pl. Cist. 3, 18: valvae clausae 
repagulis, Cic. Div. 1, 34: convulsis re- 
pagulis (templi) effractisque valvis, id. 
Verr. 4,43. |, Fig. restraints, limits: 
repagula, quibus ego iram omnem re- 
cludam, Poét. Cic. N. D. 3, 26: omnia 
repagula juris pudoris officiique per- 
fringere, Cic. Verr. 5, 15. 

répandi-rostrus, a, um, adj. with 
a turned-up snout: pecus Nerei, the 
dolphins or sea-calves, Pac. in Quint. 1, 
53 69. 

ré-pando, 3. v. n. to open again, 
throw open: fores, App. M. 4, p. 150. 

ré-pandus, a, um, adj. bent back- 
wards, turned wp (so as to expand): 
dorsum (delphini), Plin. 9, 8, 7: crura 
Socratis, Hier. ady. Jovin, 1, 48: cal- 
ceoli, Cic. N. D. 1, 29 jin. 

ré-pango, 3. v. a. to set, plant: 
semen ferulae, Col. 5, 10, 14. 

réparabilis, e, adj. [reparo] that 
may be repaired, restored, or reyained; 
retrievable (poet.): damnum, Ov. M. 1, 
379: pudicitia laesa, id. H. 5, 103: ales 
phoenix, coming to life aguin, Aus. 
Idyll. 18, 6: echo, repeating, Pers. 1, 
102. 

réparatio, Onis, f. [id.] a restora- 
tion, renewal : Inscr, Orell. no. 1147. 

réparator, Oris, m. [id.] a restorer, 
renovator: aevi, Stat. S. 4, 1, 11. 

ré-parco, 3. v. n. to spare, to refrain 
or abstain Jrom: utinam a principio rei 
item parsissem meae, ut nune reparcis 
suaviis, Pl. Truc. 2, 4, 25: ex nulla 
facere id si parte reparcent, tf they in 
no way refrain from doing (i. e. believ- 
ing) this, Lucr. t, 668. 

ré-paro, avi, atum, 1. v. a. to get or 
procure again; to recover, retrieve; to 
restore, repair, renew: id perdere vide- 
batur, quod alio praetore eodem ex 
agro reparare posset, Cic. Verr. 3, 86: 
bibliothecas incendio absumptas, Suet. 
Dom. 20: tecta Trojae, Hor. Od. 3, 3, 
60: exercitum, Liv. 30, 7: auxilia, T'ac. 
A. 3, 73: capillos, si effluxerint, Plin. 
27,13, 111: aegerrime ignem dimissum, 
Plin. Ep. 4, 9: alias figuras ex aliis, Ov. 
M. 15, 253: nova cornua (luna), ib. 1, 
Ir; populos artibus, ib. 1, 363. 2. 
Esp. to procure by exchange; to pur- 
chase, obiain with: vina Syra reparata 
merce, Hor. Od. 1, 31, 12: alios boves 
his numis, Alfen. Dig. 15, 3, 16. Il. 
Fig.: tribuniciam potestatem reparare, 
Liv. 3, 37: reparare intermissam his- 
torias scribendi industriam, Quint. ro, 
1, 75: bellum, Liv. 4, 45: pristinam 
fortunam, Curt. 5,1: damna, Hor. Od. 
4,7, 13; Magnas novi exercitus vires, 
Vell. 2, 34. 9, to refresh, restore, Te- 
vive, recruit: tam assiduus in tribunali, 
ut labore refici ac reparari videretur, 
Plin, Pan. 97: attrita quotidiano actu 
forensi ingenia optime rerum. taliuny 
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planditia reparantur, Quint. 10, 1, 27: 
an'mos, Liv. 44, 38: membra, corda 
labori, to refresh them for labour, Ov. 
M. 4, 216: pars magna terrarum (Ac- 
eypti) mergi repararique amne consue ta, 
Plin, Pan. 30. iy. 
ré-partiiriens, entis, Part. bringing 
forth again: Alcim. 6, 71. : 
yé-pasco, 3.0. ”. to / ced or nourish 
again: Paul. Nol. Ep. 44,1 fim. 
répastinatio, onis, f. [repastino] 
a digging up again: quid fossiones 
agri repastinationesque proferam ? Cic. 
de Sen. 15, 53: Col. 2, 2, 13. il. 
Fig. a revising: Tert. Exhort. ad cast, 
6 fin. ; 
“yé-pastino, avi, atum, 1. v. a. to dig 
again; to dig around, trench: Varr. 
R. R. 1, 18 fin.: Col. 3, 18: Plin. 13, 13, 
2". Il. Transf. to clean: ungues, 
ert. Poen. II. 9, Fig.: usum diviti- 
arum, id. Cult. fem. 9: vitam, fo renew, 
id. Anim. 50 jfim.: commissionem in- 
juriae, to prevent, id. adv. Mare. 2, 18. 
ré-patrio, avi, 1. v.m. to return to 
one’s country: cum multi captivorum 
intacti repatriaverint, Sol. 27. 
ré-pecto, uo perf., xum, 3. v. a. to 
comb again, to comb (poet.): jubas, Stat. 
Th. 6, 418: se barba, Claud. Cons. Prob. 
et Olybr. 222: coma repexa, Ov. A. A. 
3, 154. Ale 
* pepéaabilis, e, adj. [repedo] giving 
way, recoiling: arbor, Venant. Vit. S. 
Mart. 1, 266. 
ré-pado, avi, 1.v. a. [pes] to go or 
step back, to retreat, recoil: perturbatus 
totus repedabat, Lucr. 6, 1279: ad signa 
repedavit ocius miles, Amm. 24, 7 fin. 
yé-pello, repiili (repp.), pulsum, 3. 
v. a. to drive or push back; to reject, 
repulse, repel, etc.: eum ego meis dictis 
ynalis his foribus atque hac reppuli, 
rejeci hominem, Pl. Bac. 4, 3, 19: ho- 
mines inermes armis, Cic. Caecil. 12: 
adversarius, qui sit et feriendus et re- 
pellendus, id. de Or, 2, 17, 72: nostros 
repellit ab castris, Caes. B. C. 1, 75: 
aliquem inde, Cic. de Or. 3, 14, 63: 
hostes in silvas, Caes. B. G. 3, 28 jin. 
Absol.: nostri acriter in eos impetu 
facto, repulerunt, ib. 5,.)7. Of imper- 
sonal objects: reppulit mihi manum, 
Pl. Cas. 5, 2, 15) Pliney, 16, 15 fins: 
telum aere repulsum, Virg. Aen. 2, 545 : 
mensas, to push back, Ov. M. 6, 661: 
vepagula, ib. 2, 157. Poet.: Oceani 
spretos pede reppulit amnes, Virg. G. 
4, 233: juvenis, pedibus tellure repulsa, 
arduus im nubes abiit, Ov. M. 4, 712: 
aera repulsa, cymbals struck together, 
Tib. 1, 3, 24. I]. Fig. ¢o drive away, 
reject, refuse, repulse: repelli oratorem 
a gubernaculis civitatum, Cic. de Or, 1, 
II, 46: aliqnem a consulatu, id. Cat. 1, 
Io fin.: a cognitione legum, id. Balb. 
14: ab hac spe repulsi Nervii, Caes. 
B.G. 5, 42: fracti bello fatisque repulsi, 
Virg. Aen. 2, 13: haud repulsus abibis, 
Sall. J. 110 fin.: saepe roges aliquid, 
saepe repulsus eas, Prop. 2, 4, 2: re- 
pulsi proci, Ov. M. 13, 735: aliquam 
ad meretricium quaestum, to drive, Pl. 
Cist. 1, 1, 43. Of abstract objects : 
dolorem a se repellere, Cic. Fin. 1, O53% 
furores Clodii a cervicibus vestris, id. 
Mil. 28, 77: illius alterum consulatum 
a republica, id. Att. 1, 18: periculum, 
Caes. B. C. 1, 79: vim, Cic. Mil. r9, 51: 
crimen, Quint. 4, 2, 26: fraudem, Ov. 
A. A. 3, 491; connnbia nostra, to reject, 
Virg. Aen. 4, 214: preces, Ov. M. 14, 
347: diadema, Vell. 2, 56 jin.: ut con- 
tumelia repellatur, be discarded, Cic. Off. 
1, 37,13"). 
ré-pendo, di, sum, 3. v. a. to weigh 
back: aequaque formosae pensa re- 
pendis herae, you weigh back, return 
the wool weighed out, Ov. H. 9, 78: 
Prop. 4, 7, 41: Ravenna ternos (aspa- 
ragos) libris rependit, produces them 
three to the pound, Plin. 19, 4, 4, 19, 
$54. |p, Transf. to weigh in return, 
to pay with the same weight: cui (Sep- 
tumuleio) pro C. Gracchi capite erat 
aurum repensum, Cic. de Or. 2, 67: 
Acthiopico “magneti) laus summa datur, 
pondusque %rgento rependitur, Plin. 36, 
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16, 25, § 12g: auro repensus miles, Tan- 
somed, Hor. Od. 3, 5, 25. 9, Fig. 
to pay in kind, repay, requite, recom- 
hac vitam servatae dote re- 


Pan. 44. 


siiae 


61: clamor, Sil. 3, 220. 
for recens, fresh, recent : neque discern- 
eres, quid repens aut vetustate ob- 
scurum, Tac. A. 6,7: id. H. 1, 23. 
répens, adv. suddenly, unexpectedly : 
(Janus) bina repens oculis obtulit ora 
meis, Ov. F. 1, 96. 
répensatio, onis, f. [repenso] a re- 
compense: Salv. in avar. 4, 3. 
répensatrix, icis, f. [id.] she who 
recompenses : Mart. Cap. 9, 304. 
répenso, avi, atum, 1. v. a. [Tre- 
pendo] to make wp jor, recompense: id 
incommodum uvarum multitudine, Col. 
3, 2, 15: merita meritis, injurias in- 
juriis, Sen. de Ira 2, 32: bona malis, 
Well 2512s 
répensus, a, um, Part. [rependo]. 
répenteé, adv. suddenly, unexpect- 
edly: abripuit repente sese subito, Pl. 
Mil. 2, 2, 24: repente e vestigio, Cic. 
Div. in Caecil. 17 jfin.: repente praeter 
spem, id. Fam. 4, 43: repente ex inopi- 
nato, Suet. Galb. 10: cunctisque repente 
improvisus ait, Virg. Aen. 1, 594: ami- 
citias repente praecidere, Cic. Off. 1, 33, 
I20: repente collectam auctoritatem 
tenebant, Caes. B. G. 6, 12 jin.: modo 
egens, repente dives, Cic. Phil. 2, 27: 
conscientia convictus repente conticuit, 
id. Cat. 3,5: circumfusa repente scindit 
se nubes, Virg. Aen. 1, 586. 
répentiné, adv. (the ordinary form 
is repente) suddenly, wnexpectedly: 
Lact. 1, 11. 
répentino, adv. suddenly, wneapect- 
edly: Caes. B. G. 2, 33 (alii leg. re- 
pente): Pl. Ps. 1, 1, 37: Cic. Quint. 4. 
répentinus, a, um, adj. [répens] 
sudden, hasty, unexpected: subitus, that 
which comes suddenly, unexpected or 
not; repentinus, that which comes unex- 
pectedly, and hence quickly also: subita 
et repentina consilia, Caes. B. G. 3, 8: 
adventus hostium, Cic. Rep. 2, 3: amor 
improvisus ac repentinus, id. Agr. 2, 22, 
60: repentinus inopinatusque finis vitae, 
Suet. Caes. 87: mors, Cic. Clu. 62, 153: 
temerarium et repentinum consilium, id. 
Inv. 2, 9: repentinus et tumultuarius 
exercitus, Liv. 41, Io: repentinum et 
praeceps venenum, Tac. A. 12, 66: peri- 
culum, Caes. B. G. 3, 3: bonum, Ter. 
Andr. 5, 4, 35: motus Galliae, Caes. B. 
G. 5, 22: tumultus, Ov. M. 5, 5: ignoti 
homines et repentini, wpstart, Cic. Brut. 
69 : repentina atque ex virtute nobilitas, 
Liv. 1, 34. Comp.: nimbus quanto re- 
pentinior est, tanto Vehementior, App. 
de Mundo. Adverbially: de repentino, 
suddenly: id. Flor. 16,. Prs;. 
repercussibilis, e, adj. [-repercutio 
that can be struc Bache Se ge aa 
bound : Coel. Aur. Tard. 1. 1. 
repercussio, Gnis, f. [id.] a striking 
back, reflection: vicinorum ~ siderum 
Sen. Q. N. 4, 19. : 
repercussus, a, um, rt. Pr ee 
ene. SSus, Part. [reper 
_ repercussus, ts, m. [id.] a rebound- 
ung, repercussiom, of light, sound, wind, 
els.; reflection, echo: solis, Vlin. 5,5, 5 ; 


Etesiarum, id. 5, 9, 10: colorum, id, 34, 
2, 8: vocis, Tac. G. 3: attolli colles 

cursantium inter se radicum repercussu, 
Plin, 16, 2, 2. 


to strike back, cause to rebound : of light, 
sound, etc. 
echo: Tepercusso 
M. 2, 110: lumen, Virg. Aen. 3, 23: 
imago, Ov. M. 3, 434: montis anfractu 
repercussae voces, re-echoing, Tac. A. 4, 
51: valles, Liv. 21, 33: (discus) reper- 
cussus, rebounding, Ov. M. 10, 184: re- 
migem cum e navi fluctus abjecisset, 
altero latere repercussum fluctus con- 


ré-perciitio, cussi, cussum, 3. 
to reflect, reverberate, Té- 
Phoebo, reflected, Ov. 


trarius in navem retulit, hurled back, 
Val. Max. -1, 6,42, |]. Fig. to cast 
back, retort, repel: aliena aut repre- 


hendimus, aut refutamus, aut clevamus, 


aut repercutimus, aut eludimus, Quint. 
6, 3, 23: orationes dicto, Plin. H.N. 


praef. § 31: fascinationes (despuendo), 


to avert, id. 28, 4, ]- 

ré-perio, repéri (also repperi), ré- 
pertum (old fut. reperibit, Caecil. in 
Non. 508,16: reperibitur, Pl. Epid. 1, 2, 
48), 4. v. a. [v. aperio] to find, meet 
uith, find out: ego illam reperiam, PE 
Epid. 4, 2, 32: Glycerium suos parentes 
repperit, Ter. And. 4, 5, 11: reperiam 
multos, Cic. Fin. 2,9 jin.: mortui sunt 
reperti, id. Tusc. 1,47 jin. lj. Fig. 
to find, discover; also, to get, obtain: 
quam paucos reperias meretricibus fidel- 
€s evenire amatores, Ter. Hec. I, I, 1: 
causas reperiemus verissimas duas, Cic. 
Brut. 95: verae amicitiae difficillime 
reperiuntur, id. Am. 17, 64: nec quic- 
quam difficilius quam reperire, quod sit 
omni ex parte in suo genere periectum, 
ib. 21, 7g: nec vos exitum reperitis, id. 
N. D. 1, 38, 107: reperta nuper conjur- 
atione, Tac. A. 16, 18: perpauci lin- 
tribus inventis sibi salutem repererunt, 
Caes. B. G. 1, 53: aristolochia nomen 
ex inventore reperit, Cic. Div. 1, Io: 
quibus (armis) quemadmodum salu- 
tariter uterentur, non reperiebant, id. 
Brut. 2, 8. 2, to ascertain, learn, 


perceive: with ace. and inf.: quorum 


de moribus Caesar cum quaereret, sic 
reperiebat; nullum aditum esse ad eos 
mercatoribus, Caes. B.G. 2,15: Sybarim 
et Crotonem et in eas Italiae partes ly- 
thagoras venisse reperitur, Cic. Rep. 2, 
15: nec ulli periisse nisi in proelio re- 
periuntur, Suet. Caes.75. (ii) Withesse 
understood: qui invident, omnes inimi 
cos mihi istoc facto repperi, Pl. Epid. 1, 
2,6: cum transgressos repperisset coss., 
Vell. 2,50. So (6) Pass. with a nom. 
predicate: quos cum censeas esse ami- 
cos, reperiuntur falsi falsimoniis, PI. 
Bac. 3, 6, 12: ceteris rebus aut pares 
aut etiam inferiores reperiemur, reli- 
gione multo superiores, Cic. N. D. 2; 3; 
8. 8, to find out something new ; to 
invent, devise: reperi, comminiscere, 
cedo calidum consilium cito, Pl. Mil. 2, 
2, 71: sibi aliquam astutiam, id. Capt. 
3,4, 7: mihimet ineunda ratio et via 
reperiunda est, Cic. Verr. 3, 46: nihil 
novi reperiens, id. Acad. 2,6: medicina 
ex observatione salubrium reperta est, 
Quint. 2, 17, 4: ludusque (scenicus) re- 
pertus, Hor. A. P. 405: serrae reperit 
usum, Ov. M. 8, 246. With inf.: Indi 
gemmias crystallum tingendo adulterare 
repererunt, Plin. 35, 5, 20 fin. 


répertor, Oris, m. [reperio] a dis- 
cove inventor, author: vitis, 7. ¢. 
Bac ; arr. RR. 1, 2 19: meliis, 


Ov. F. 3, 162: carminis et medicae opis, 
Phoebus, id. R. Am. 76: medicinae, &. ¢. 
Aesculapius, Virg. Aen. 7, 772: homi- 
num rerumque, t. e. Jupiter, ib. 12, 
82g: pallae honestae, Hor. A. P. 278: 
legum, Quint. 2, 16, 9: novi juris, Tac. 
A. 2. 303 

répertorium, ii, ». [id] an inven- 
tory, catalogue: Ulp. Dig. 26, 7, 7. 

répertrix, icis, 7. [id.] an 
veniress : App. Apol. p. 285. 

répertus, a, um, Part. . [reperio}, 
ela, Subst.: reperta, orum, ». ple, 
inventions : exponunt prreclara reperta, 
Lucr, ¥, 733: id. 1,137: Rhem. Fan. de 
Pond, 15, 


tri- 


REPERTUS - 


REPINGO 


répertus, fs, m. [id] a finding 
ayaim: filiae, App. M. 11 init. I, a 
discovery, invention, ib. 11, p. 262. 
répétentia, ae, f. [repeto] memory, 
remembrance: Lucr. 3, 863: Arn. 2, 
p. 61. 
répétitio, nis, f. [id.] a demanding 
back, reclamation: Ulp. Dig. 50, 17, 
41: App. Apol. 332: repetitionem ha- 
bere, 7. €. jus repetendi, Ulp. Dig. 3, 6, 3. 
I]. @ repeating, repetition: repetitio 
frequentior ejusdem nominis, Quint. 9, 
3, 24: brevis repetitio rerum, id. 4 pro- 
oem. § 6. 2, Esp. in rhetor. a repe- 
tition of the same word at the beginning 
of several sentences (avadopa): Auct. 
Her. 4, 13, 19: Cic. de Or. 3, 54: Quint. 
9, I, 33. 
répétitor, ris, m.[id.] one that de- 
mands back, a reclaimer: nuptae ad- 
emptae, Ov. H. 8, 19. 
répétitus, a, um, Part. [repeto]. 
Yré-péto, ivi or ii, itum, 3. v. a, to go 
back to, retwrn to, revisit. With acc.: 
fratresque virumque, Ov. H. 3, 143: Ne- 
archum, Hor. Od. 3, 20, 6: Penates, ab 
ora Hispana, ib. 3, 14, 3: viam, qua ven- 
isset, to retrace, Liv. 35, 28: castra, id. 
31, 21: retro Apuliam, id. 22, 18: rursus 
Bithyniam, Suet. Caes. 2; urbem atque or- 
dinem senatorium, id. Vit. 1: pugnam, 
Liv. 37, 43. Withprep.: onerarias retro 
in Africam repetere, id. 25, 37 jin.: ad 
prima vestigia, Grat. Cyn. 245. Absol.: 
quid enim repetiimus (se. patriam)? Liv. 
5,51. (ii) Esp. of diseases, to return, 
recur : morbi repetunt, Cels. 2, 1. 2. 
to goto seek for again; to fetch back: 
filium istine repetere, Pl. Truc. 4, 3,72: 
Lysias est Atticus, quanquam Timaeus 
eum quasi Licinia et Mucia lege repetit 
Syracusas, Cic. Brut. 16, 63: navigo in 
Ephesum, ut aurum repetam ab ‘Theo- 
timo domum, PI. Bac. 4, 6, 7: aliquid ab 
Urbe, Suet. Cal. 39: thoracem Magni 
Alexandri e conditorio ejus, ib. 52 jin.: 
alii (elephanti) deinde repetiti ac tra- 
jecti sunt, others were then brought and 
passed over, Liv. 21, 28. 8, to go to- 
wards again (with the accessory notion 
of hostility, which is usu. indicated by 
the context) ; hence, to fall wpon, strike, 
or attack again: regem repetitum sae- 
pius cuspide ad terram affixit, after he 
had repeatedly attacked him, id. 4, 19: 
_repetita suis percussit pectora palmis, 
Ov. M. 5,473: mulam calcibus et canem 
morsu repetere, Sen. de Ira 3, 24. Ab- 
sol.: bis cavere, bis repetere, to attack 
twice, Quint. 5, 13, 54: signum erat om- 
nium, Repete! strike again, Suet. Cal. 
58: ad Nolam armis repetendam, Liv. 9, 
28. (ii) Esp. inlaw, to prosecute again: 
conditione proposita, ut, si quem quis 
repetere vellet, par periculum poenae 
subiret, Suet. Aug. 32: Paul. Dig. 48, 
Zy 3s |]. Fig. to go back to; to re- 
commence, resume, renew, repeat: prae- 
termissa repetimus, inchoata persequi- 
mur, Cic. Fin. 5, 19, 51: longo intervallo 
haec studia repetentem, id. Fat. 2 fin. : 
oratio carens hac virtute (sc, ordine) ne- 
cesse est multa repetat, multa transeat, 
Quint. 7, prooem. § 3: boc primus re- 
petas opus, hoc postremus omittas, Hor. 
Ep. 1, 6, 48: auspicia de integro, Liv. 
5,17: solemnia, Tac. A. 3,6 fin. : spec- 
tacula ex antiquitate, to restore, Suet. 
Claud. 21. Withde: de mutatione liter- 
arum, de qua supra dixi, nihil repetere 
hic necesse, Quint. I, 7, 13. inf. 
and acc, : repetam necesse est, nfinitas 
esse species, id. 6, 3, LoL: ut repetam 
coeptum pertexere dictis, Lucr. 1, 419. 
, to go to seek for again; to 
fetch back ; hence, to deduce, derive: 
populum a stirpe, Cic. Rep. 3, 12°fin.: 
ipsius juris ortum a fonte, stirpem juris 
anatura, id. Leg. 1, 6, 20: ab ultima 
antiquitate, id. Fin. 1, 20: Ingressio 
non ex oratoriis disputationibus ducta 
ged e media philosophia repetita, id. 
Or. 3, 1%: verba ex ultimis tenebris, 
ex vetustate, Quint. 8, 3,25: alte vero 
ef, ut oportet, a capite repetis, quod 
qcaerimus, Cic. Leg. 1, 6; transilire 
4,'e pedes posita et alia longe repctita 
mere, id, de Or. 3, 40, f60: repetitis 


atque enumeratis diebus, reckoned back- 
wards, Caes. B. C. 3, 105: Jul. Dig. 9, 
2, 51, § 2. 3, Esp. with the qualify- 
ing words, memoria, memoriam, to call 
to mind again, recall, recollect: co- 
gitanti mihi saepenumero et memoria 
vetera repetenti, Cic. de Or. 1, I; re- 
pete temporis illius memoriam, id. Deiot. 
7}, 20: memoriam ex annalibus repetere, 
Liv. 8, 18: veteris cujusdam memoriae 
recordationem, Cic. de Or. 1, 2. And 
without such qualifying words: si om- 
nium mearum praecepta litterarum re- 
petes, id. Q. Fr. 1, 2, 2: cum repeto 
noctem, Ov. Tr. 1, 3, 3: te animo repet- 
entem exempla tuorum, Virg. Aen. 12, 
439. With acc. and inf.: repeto, me 
correptum ab eo, cur ambularem, Plin. 
Ep. 3,5: Suet. Gramm. 4. <Absol.: gen- 
itor mihi talia (namque nunc repeto) 
Anchises fatorum arcana reliquit, Virg. 
Aen. 9; 123. [I]. to ask or demand 
again or back; to claim as a debt, etc. : 
aliquid mutuum, Pl. Trin. 4, 3,45: bona 
sua, Cic. Verr. 3, 13: sestertium mil- 
liens abs te ex lege, id. Div. in Caecil. 
5, 19: obsides, Caes. B. G. 1, 31: urbes 
bello superatas in antiquum jus, Liv. 
35, 16: Homerum Colophonii civem esse 
dicunt suum, Chii suum vindicant, Sa- 
laminii repetunt, Cic. Arch. 8 fin.: Ci- 
cero Gallum a Verticone repetit, qui 
literas ad Caesarem referat, applied 
again for, Caes. B. G. 5, 49: hance tibi 
dono do, neque repeto pro illa quic- 
quam abs te preti, demand any thing 
in return, Ter. Eun. 4, 6, 11. 9. 
Fig.: qui repetit eam, quam ego patri 
suo quondam spoponderim, dignitatem, 
Cic. Fl. 42 jin.: pro eo (beneficio) gra- 
tiam repetere, Liv. 1, 47: parentum 
poenas a consceleratissimis filiis, Cic. 
Rosc. Am, 24, 67: ut ne mors quidem 
sit in repetenda libertate fugienda, im 
the effort for recovering, id, Phil. 10, 10: 
repete a me rempublicam, take back 
Srom me, Suet. Caes. 78. Pass. imper's.: 
repetitumque, duobus uti mandaretur 
consulum nomen imperiumque, Liv. 3, 
Boe 8, Esp. of the fetiales: repetere 
res, to demand back from the enemy 
things which they had taken ; and in gen. 
todemand satisfaction : (fetiales) mitte- 
bantur anteqnam conciperetur (hbel- 
tum), qui res repeterent, Varr. L. L. 5, 
15 fim.: Liv. 1, 32: Cic. Off. 1, 11, 36. 
(ii) In law, res repetere, to claim one’s 
property before a court: in iis rebus re- 
petendis, quae mancipi sunt, id. Mur, 
Beit 2 
répétundae, arum, f. plu. (sc. pe- 
cuniae, which is often expressed) [re- 
peto] money or other things extorted or 
dishonestly taken by any magistrate, 
and which he might be compelled by a 
prosecution to refund: also, Meton. 
the offence of extortion or pecuniary cor- 
ruption: v. Smith’s Ant. 986: L. Piso 
legem de pecuniis repetundis primus 
tulit, Cic. Verr. 3, 84: lege pecuniarium 
repetundarum teneri, to be guilty of un 
offence against, id. Clu. 53 fin. : pecunia- 
rum repetundarum reus, Sall. C. 18 : op- 
pugnatus in judicio pecuniarum repet- 
undarum, ib. 49: de pecuniis repetun- 
dis ad recuperatores itum est, Tac. A. 
1, 74,fin.: repetundarum causae, Quint. 
4, 2, 85: repetundarum argui, Tac. A. 3, 
33: accusare, Suet. Dom. 8: postulari, 
Tac. A. 3, 66: absolvi, ib. 13, 30: con- 
vinci, Suet. Caes. 43: damnari, Tac. A. 
3, 70: Pilius de repetundis eum postu- 
lavit, Coel. in Cic. Fam. 8, 8 : damnatum 
repetundis consulazem virum, Suet. Oth. 
2 fin. 
. Tépexus,. um, Part. [repecto]. 
ré-pigneéro (vepignoro), 1. v. n. to 
redeem aw pledge: Ulp. Dig. 13, 6, 5, 
£2 
5 répigratus, a, um, Part, [repigro]. 
I], Adj. retarded, slow: repigra- 
tior paululam, Mart. Cap. 1, 13 (al. re- 
pigritior). 
ré-pigro, no perf., atum, I. v. a. lo 
check, keep back: Vig.: dirarum bes- 
tiarum impetum, App. M. 8, p. 208: re- 
pigrato fetu, ib. 1, p. 106. : 
ré-pingo, 3.¥. 4. to paint or form 


again: oculos, Venant, Vit. S. Mart, 5, 
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re-plaudo, 3. v.'a. to strike on or 
against : frontem replaudens, App. M. 
I, p. 105. 

re-pléo, évi, tum, 2. v. a. to /ill 
again; to fill up, replenish, etc.: ex- 
haustas domos, Cic. Prov. Cons, 2, 4: 
consumpto, to supply, make up for, id. 
Mur. 25: exercitum, to fill wp the num- 
ber of, Liv. 24, 42: castra, Plin. Pan. 
28: vulnera, to jill up again with flesh, 
to heal up, Plin. 34, 15, 46: veteremque 
exire cruorem passa, replet succis (cor- 
pus), Ov. M. 4, 284: quoties haustum 
cratera repleri vident, filled again, ib. 
8, 680. 2. Fig. to supply, make up 
Jor, complete: quod voci deerat, plan- 
gore replebam, id. H. 10, 37: quae (in 
oratione) replenda vel dejicienda sunt, 
to be supplied, Quint. 10, 4, 1: pectora 
bello exanimata reple, reinvigorate, re- 
animate: Stat. Th. 4, 760. I], In 
gen. to jill up, make full, to fill: delu- 
bra corporibus, Lucr. 6, 129714: campos 
strage hominum, Liv. 9, 40: venas san- 
guine, Ov. M. 7, 334: sinus flore, id. F. 
4, 432: lagenam vino, Mart. 7, 20: cor- 
pora carne, to satisfy, satiate, Ov. M. 
12, 155: se esca replere, Phaedr, 2, 4, 
1g: virginem, to get with child, Just. 13, 
7: orbem (luna), to jill, Ov. F. 3, 121: 
numerum, Lucr. 2, 536: pretium re- 
demptionis, to make up, Ulp. Dig. 40, 1, 
4,910. Poet.: femina, quom peperit, 
dulci repletur lacte, becomes filled, Lucr. 
5, 811: (Ktesiae) undas replent, swell 
up, id. 6,719: tu, largitor opum, juve- 
nem replesti Parthenopen, 7%. e. exor- 
nasti, Stat. S. 3, 1, 92. 2, Fig.: ne- 
mora ac montes gemitu, Lucr. 5, 990: 
populos sermone, Virg. Aen. 4, 189: 
aures, Pl. Rud. 4, 6, 22: naumachiae 
spectaculis animos oculosque P. R., Vell. 
2, 100: patriam laetitia, id, 2, 103 : eru- 
ditione varia repletus est, Suet. Aug. 
89: repleri justa juris civilis scientia, 
Cic. de Or. 1, 42 fin. 

replétio, Onis, f. [repleo] a filling 
up, complement: Cod. Justin. 6, 28, 4. 

replétus, a, um, Part. [repleo]. 

|]. Adj.: jilled, full: referto foro 

repletisque omnibus templis, Cic. Ma- 
nil. 15, 44: Curia, Suet. Dom. 23: am- 
nes, Virg. Aen. 5, 806: gracilitas cru- 
rum, Suet. Cal. 3. With abl.: ampho- 
rae argento, C, Gracch, in Gell, 15, 12 
jin.: cornu pomis, Ov. M. 9, 87: exer- 
citus lis rebus (se. frumento et pecoris 
copia), abundantly provided, Caes. B.G. 
1,56 fin. With gen.: repletae semitae 
puerorum et mulierum, Liv.6,25. 2, 
Fig.: (terra) trepido terrore, Lucr. 5, 
41: genus antiquum pietate, id. 2, 1171: 
vates deo, Capitol. Macr, 3: repleti his 
voluptatibus, Petr. 30,5. Comp., Sup., 
and Ady. do not occur. 

re-plexus, 4, um, Part. bent, turned 
back: cauda, Plin. 20, 1, 3. 

replicabilis, e, adj. [replico] worth 
repeating: Venant. Carm. 17, 8, 33. 

replicatio, Onis, /. [id.] a folding 
or rolling back again (of a book) 5 
transf,: ut replicatione quadam mundi 
motum regat atque tueatur, qs. by wind- 
ing tt up again, Cic. N. D. 1, 13, 33. 

[]. In law, @ replication: Justin. 

Inst. 4, 14: Gai. Dig. 24, 10, 4. Hh. 
Numeri (opp. multiplicatio), @ reduc- 
tion of a number: Mart. Cap. 4, 250. 

replicatus, a, um, Part. Leepeel 

re-plico, avi (Vulg. Gen. 4, 27: Jos. 
8 fin.), atum (replictae tunicae, Stat S. 
4, 9, 29), 1.” a. to fold or roll back, to 
bend or turn back : vel Kuhemero repli- 
cato, vel Nicagora, wnrolled, opencd, 
Arn. 4, 147: surculos in terram dimitt- 
ito replicatoque ad vitis caput, bend 
back, Cato R. R. 41 jin.: labra, Quint. 
II, 3, 81: replicata cervice, Plin. 34, 8, 
19: radios solis, to reflect, Sen. Q. N. 2, 
10; jocinera replicata, Jolded inwards, 
Suet, Aug. 95. I], Fig.: ut ne re- 
plices annalinm memoriam, unfold, Cic. 
Sull. 9, 27: traductio temporis nihil novi 
efficientis et primum quicque replican- 
tis, wnrolling, id. Div. 1, 56: cujus acits 
men nimis tenue retunditur et in se 
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saepe replicatur, ts bent back, Sen. Ben. 
1,4: vestigium suum, to go back, App. 
M. 4, p. 151. 9, Esp. to turn over in 
the mind, to think or reflect upon: haec 
identidem mecum, ib. 3 wit.: titulos, 
singula, Prud. cored. 11, 3. 3. In law, 
to make replication : Modest. Dig. 2, 14, 
35 fin. : 

replictus, a, um, / art. [replico]. 

replum, i, ”. (meaning dub.), a door- 
case, or leaf of a door: Vitr. 4, 6. 

re-plumbo, no perf., atum, I. v, a. 
to take off the ae unsolder: Ulp Dig. 
34, 2, 19: Sen. Q. N. 4, 2. 

Pe iamia. e, adj. [pluma] jledged 
anew: Paul. Nol. Carm, 21, 257. : 

re-pliio, 3. v. n. to rain down again: 
coclo, Sen. Contr. 5 praef. 

répo, psi, ptum, 3. v. n. [another 
form of serpo, q. v.] to creep, crawl: 
repens animans, Lucr, 3, 389: cochleac 
inter saxa, Sall. J. 93: millipeda, Plin. 


29, 6, 39: formica, id. 34, 11, 72: nite-. 


dula, Hor. Ep. 1, 7, 29: elephas genibus 
in catervas, Plin. 8, 7,7: qua unus ho- 
mo inermis vix poterat repere, Nep. 
Hann. 3 fin.: Pyrrho regi, quo die per- 
iit, praecisa hostiarum capita repsisse, 
Plin. 11, 34, 77 9, Transf. of any 
slow motion: millia tum pransi tria 
ropimus, Hor. 8. 1, 5,25: aqua palustris, 
quae pigro lapsu repit, Col. 1,5, 3. 
Fig.: sermones repentes per humuin, 
low, mean, Hor. Ep. 2, 1, 251. 
Yé-polio, 4. v. a. to clean again: fru- 
menta, Col. 2, 20 fin. 
ré-pondéro, I. v. a. to weigh in re- 
turn; Wig.: to repay, return: Sid. Ep. 
Sauce 
eepane: postii, positum (perf. repo- 
sivi, Pl. Asin. 3, 1, 16: Part. sync. re- 
postus, on acc. of the metre, in all hex- 
aneter poems), 3. v. a. to place, put, or 
lay back ; to replace, restore, etc.: lapid- 
em suo loco, Cic. Verr. 1, 56: pecuniam 
in thesauris, Liv. 29, 18: pecuniam in 
thesauros, id. 29, 19: ossain suas sedes, 
Cels. 8, 10: se in cubitum, to lean on the 
elbow again (at table), Hor. S. 2, 4, 39: 
insigne regium, quod ille de suo capite 
abjecerat, reposuit, Cic. Sest. 24, 58: 
togam, to gather up agaéa, Quint. 6, 3, 
54: capillum, id. 8 prooem. § 22: ex- 
cussus curru ac rursus repositus, Suet. 
Ner, 24: ut mihi des numos sexcentos 
quos continuo 'tibi reponam in hoc tri- 
duo aut quatriduo, Pl. Pers. Iit,.28s 
donata, Hor. Ep. 1, 9, 39: flammis amb- 
esa reponunt robora navigiis, restore, 
Virg. Aen. 5, 752: ruptos vetustate 
pontes, Tac. A. 1, 63: amissa urbi, ib. 
16, 13: statuas a plebe disjectas, Suet. 
Caes. 75: coenam, Mart. 2, 37: sublata 
pocula, Virg. Aen. 8, 175: vina mensis, 
ib. 7, 134: epulas, id. G. 3, 524. 2A 
Fig.: to put or bring back; to replace, 
restore, renew: nos in sceptra, to re- 
instate, id. Aen. 1, 253: reges per bella 
pulsos, Sil. ro, 487: ut, si quid tituba- 
verint (testes), opportuna rursus inter- 
rogatione velut in gradum reponantur, 
Quint. 5, 4, I: nec vera virtns, cum 
semel excidit, curat reponi deterioribus, 
Hor. Od. 3, 5, 30: fabula quae posci 
vult et spectata reponi, to be represented 
again, id. A. P. 190: Achillem, to de- 
scribe again (after Homer), ib. 120. 
' 3, lo repay, return like for like: 
peto a te, ut ida me in hoc reo non re- 
quiras, ne tibi ego idem reponam, cum 
veneris, Cic. Fam. 1, 9: cogitemus, alios 
non facere injuriam, sed reponere, Sen. 
de Ira 2, 28: semper ego auditor tan- 
tum? nunquamne reponam? Juv. 1, 4, 
[]. to bend backwards: cervicem re- 
ponunt et brachium in latus jactant, 
Quint. 4, 2, 39: reposta cervice, Lucr. 
1, 36: interim quartus (digitus) oblique 
reponitur, Quint. 11, 3, 99. If. to lay 
“tp, store up, keep, preserve, reserve : nec 
tempestive demetendi percipiendique 
fructus neque condendi ac reponendi 
ulla pecudum scientia est, Cic. N. D. 2, 
62 fin.: cibum, Quint. 2, 4,29: acervum 
farris tecto, Virg. Aen. 4, 403: Caecu- 
bum ad festas dapes, Hor. Epod. Or 
thesaurum, Quint. 2, 4, 4: scripta in 
Sliquod tempus, id. 10, 4, 2. Poet.: 
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eadem (gratia) sequitur tellure repos- 
tos, lhe buried, Virg. Aen. 6, 655: ta 
pias lactis animas reponis sedibus, Hor, 
Od..x, 10, 047 9, Fig.: opus est stu- 
dio praecedente et acquisita facultate et 
quasi reposita, Quint. 8 prooem. § 29: 
manet alta mente repostum judicium 
Paridis, Virg. Aen. 1, 26: reponere 
odium, Tac. Agr. 39 fim. IV. to put 
in the place of, to substitute: non puto 
te meas epistolas delere, ut reponas 
tuas, Cic. Fam. 7, 18: Aristophanem 
pro Eupoli, id. Att. 12, 6: dira ne sedes 
vacet, monstrum repone majus, Sen. 
Phoen. 122. 2. Fig.: at vero prae- 
clarum diem illis reposuisti, Verria ut 
agerent, Cic. Verr. 2, 21. V. to lay 
aside, to lay down, put away: remuni, 
Pl. Asin. 3, 1, 16: arma omnia, Caes, 
B. C. 2, 14: cestus artemque, Virg. Aen. 
5,484: onus, Cat. 31, 8: telasque cala- 
thosque infectaque pensa, Ov. M. 4, Io. 
Poet.: jam falcem arbusta reponunt, 
t. e. permit to be laid aside, Virg. G. 2, 
416. 2, Fig.: brevem fugam, to end 
the flight, Stat. Th. 6, 592. VI. With 
the meaning of the simple verb: to lay, 
place, put, set: grues in tergo praevo- 
lantium colla et capita reponunt, Cic, N. 
D. 2, 49, 125: ligna super foco large re- 
ponens, Hor. Od. 1, 9, 6: uvas in vasa 
nova, Col. 12, 16. 9, Fig.: in vestra 
mansuetudine atque humanitate cau- 
sam totam repono, Cic. Sull. 33: suos 
hortatur, ut spem omnem in virtute re- 
ponant, Caes. B. C, 2, 41: nihil spei in 
caritate civium, Liv. 1, 49: salutem ac 
libertatem in illorum armis dextrisque, 
id. 27, 45 : verum honorem non in splen- 
dore titulorum, sed in judiciis homin- 
um, Plin. Pan. 84 jin.: plus in duce 
quam in exercitu, Tac. G. 30: quos 
equidem in deorum immortalium coetu 
ac numero repono, place, reckon among, 
Cic. Sest. 68, 143 : aliquem in suis, An- 
tonius in Cic. Att. 10, 8, A: aliquid in 
fabularum numerum (al. numero), Cic. 
Inv. 1, 26, 39. 
Yré-porrigo, 3. v. a. to reach forth or 
hand again: phialam, Petr. 51, 2. 
ré-porto, avi, atum, I. v. a. to carry 
or bring back: aurum ab Theotimo do- 
mum, Pl. Bac. 2, 3, 92: caudelabrum 
secum in Syriam, Cic. Verr. 4, 28: in- 
fantem suam, Quint. 6, 1, 39: spolia 
opima Feretrio Jovi, Flor. 1, 1, 11: 
naves, quibus (milites) reportari pos- 
sent, Caes. B. G. 4, 29 jin.: exercitum 
duobus commeatibus, ib. 5, 23: legiones 
classe, Tac. A. 1, 63: exercitum Bri- 
tannia, Cic. Att. 4, 17 ad jin.: ducem, 
Hor. Epod. 9, 24: cineres Lolliae Pauli- 
nae, Tac. A. 14, 12: se ad Didium, to 
return, Auct. B. Hisp. 4o. Poet.: re- 
portare pedem, to return, Virg. Aen. 
11, 764. With an inanimate subject : 
quos variae viae reportant, lead back, 
Cat. 46, 11. 2, Esp. to carry off as 
a conqueror, to bear away; to get, gain, 
obtain: nihil ex praeda domum suam, 
Cic. Rep. 2,9: a rege insignia victoriae, 
non victoriam, id. Manil. 3, 8: nihil 
praeter landem neque ex hostibus, ne- 
que a sociis, id. Leg. 3,8: gloriam ex 
proconsulatu Asiae, Plin. Ep. 3, 7: tri- 
umphum, Plin. H. N. praef. § 30: prae- 
dam ac manubias suas ad decemviros, 
tanquam ad dominos, reportare, Cic. 
Apr 2. 23% I]. Fig. to bring back: 
non ex litibus aestimatis tuis pecuniam 
domum, sed ex tua calamitate cineri 
atque ossibus filii sui solatium vult ali- 
quod reportare, id. Verr. 5, 49: spem 
bonam certamque domum reporto, Hor, 
C. 8.14: (Echo) ingeminat voces audi- 
taque verba reportat, Ov. M. 3, 369. 
2, Esp. to bring or carry back an 
account ; 40 report: adytis haec tristia 
dicta reportat, Virg. Aen. 2, 115: pa- 
cem, ib. 7, 285: mea mandata, Prop. 3, 
6, 34: fidem, a certain account, Virg. 
Aen. 11, 511: haud mollia ad socerum, 
App. Apol. p. 323. With ace, and inf.: 
nuntius ingentes ignota in veste re- 
ps8 advenisse viros, Virg. Aen. 7, 
167. 
ré-posco, 3. V. a. to demand back, to 
ask Jor again: constr. the thing asked 
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for in acc; the person from whom 1 
is demanded in acc. or abl. with ab 
dedisti eam dono mihi: eandem nun 
reposcis, Pl. Men. 4, 3,16: pecuniam 
Tac. A. 1, 35: ego ab hac puerum re 
poscam, Pl, ‘Truc. 4, 3, 76: aulam au 
te reposco, id. Aul. 4, 10, 33: eum sim 
ulacrum Cereris, Cic. Verr. 4, 51: Par 
thos signa, Virg. Aen. 7, 606: (talenta) 
Thebani reposcunt Thessalos, Quint. §, 
10, III: propensiores ad bene merend- 
um quam ad reposcendum, Cic. Am. 9, 
ae Il. Fig. to ask for, claim, de- 
mand, exact, require: attentas aures 
auimumque reposco, Lucr. 6, 921: vi- 
tam (mea fata), Prop. 2, 1, 7: amissam 
virtutem voce mea, Ov. M. 13, 235: 
foedus flammis, Virg. Aen. 12, 573: Te- 
sponsa cuncta ordine suo, ib. 11, 240: 
pretiuin libelli, Plin. Ep, 7, 12 fin.: 
gratiam, ib. 1, 13 fin.: vicem, Mart. 8, 
38: natos ad poenas, Virg. Aen. 2, 139: 
ab allero rationem vitae, Cic. Verr. 3, 
I: vos rationem reposcit:s, quid Achaei 
Lacedaemoniis bello victis fecerimus ? 
Liv. 39, 37: quid dicturos reposcentibus 
aut prospera aut adversa, who demanded 
an account of their successes or reverses, 
Tac. H. 3, 13: cave despuas, ne poenas 
Nemesis reposcat a te, Cat. 50, 20. 

réposco, Onis, m. [reposco] one who 
urges a claim, a dun: Amm., 22, 16. 

répOsitio, onis, f. [repono] a laying 
or storing up: Pall. 1, 32. 

répositorium (repostorium, Capi- 
tol. M. Aur. 17), ii, n. [id.] that on 
which anything is laid, a_ stand, 
tray, waiter, etc.: Petr. 35,2: Plin. 33, 
II, 49. Il. @ repository, cabinet : 
Capitol. loc. cit. 

répositus, a, um, Part. [repono]. 

fl. Adj.: remote, distant (rare): 

penitusque repostas Massylum gentes, 
Virg. Aen. 6, 59: terrae, id. 3, 364: po- 
puli, Sil. 3, 325: convalles, App. M. 4, 
p. 145. 

repostor, Oris, m. [id.] a restorer: 
templorum, Ov. F. 2, 63. 

repostorium, ii, v. repositorium, 

répostus, a, um, Part. [repono]. 

ré-potatio, duis, f. a drinking again, 
drinking repeatedly: Varr. L. L. 6, 8, 
14 dub. (Miiller, repotia). 

ré-potia, orum, n. plu. [poto] a 
drinking or carousing on the day a uf ter 
an entertainment: Hor. S. 2, 2, 60: 
Gell. 2, 24 fin.: Aus. Ep. 9 jin. 2 
In gen. @ drinking at a banquet : 
nae, App. Apol. p. 312: convivii, id. 
de Mundo, p. 74. 

re-praesentanéus, a, um, adj. pre- 
sent: potestas, ‘ert. Apol. 28. 

repraesentatio, Onis, f. [reprae- 
sento] a bringing before one, a showing, 
a representation : plus est evidentia vel, 
ut alii dicunt, repraesentatio, quam per- 
spicuitas, Quint. 8, 3, 61: Gell. 10, 3: 
Val. Max, §, 10, 2. H]. Mercant. ¢. ¢. 
a cash payment: Cic, Att. 12, 31: Mar- 
cell. Dig. 35, 1, 36. 

repraesentator, Oris, m. [id.] a re- 
presentative: Tert. adv. Prax. 24. 

re-praesento, avi, atum, 1. v. a. to 
make present again, to bring back; to 
Show, exhibit, manifest, represent : cor- 
pus libenter obtulerim, si repraesentari 
morte mea libertas civitatis potest, 
Cic. Phil. 2, 46, 118: per quas (visiones} 
imagines rerum absentium ita reprae- 
sentantur animo, ut eas cernere oculis 
ac praesentes habere videamur, Quint. 
6, 2, 29: qnod templum repraesentabat 
memoriam cousulatus mei, Cic. Sest. 1 t; 
26: si quis vultt toryo ferus simulet 
Catonem, virtutemne repraesentet mor- 
esque Catonis? Hor. Ep. 1, 19, 54: 
affectum patris amissi, Plin. Ep. 4, 19: 
iram deum, Liv. 8, 6: volumina, to re- 
cite, repeat, Plin. 4, 24, 24: colorem 
constantius, to exhibit, id. 37, S222 
vicem olei, fo supply the place of, id. 
28, I0, 45: Niceratus repraesentavit 
Alcibiadem, id. 34, 8, 19, § 88. With 
pron. reflect, to present oneself, be pre- 
sent: Col. 1, 8, 11: Ulp. Dig. 48, 5, 15, 
§ 3. Il. Mercant. & ¢. to pay tmme- 
diately or tn ready money: reliquae 
pecuniae vel usuram Silio pendemus 
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dum a Faberio vel ab aliquo qui Fa- 
berio debet, repraesentabimus, shall be 
enabled to pay immediately, Cic, Att. 
12, 25: Suet, Aug. ror: dies promis- 
sorum adest: quem etiam repraesenta- 
bo, si adveneris, shall even anticipate, 
Cic. Fam, 16, 14 fin.: fideicommissum, 
to discharge immediately or in auvance, 
Marcell. Dig. 35, 1, 36. Se iran t 
in gen. to do, perform, or ex2cute imme- 
diately or without delay; hence, to 
hasten: se, quod in longiorem diem 
collaturus esset, repracsentaturum, et 
proxima nocte castra moturum, Cues. 
B. G. 1, 40: petis a me, ut id quod in 
diem suum dixeram debere differri, re- 
praesentem, Sen. Ep. 95: neque expec- 
tare temporis medicinam quam ratione 
repraesentare possimus, to get at once 
by the exercise of reason, Cic. Fam. 5, 
16 jin.: improbitatem suam, to hurry 
on, id. Att. 16, 2: spectaculum, Suet. 
Cal. 58: verbera et plagas, id. Vit. to: 
vocem, to sing immediately, id. Ner. 
21: minas irasque coelestes, to fulfil 
immediately, Liv. 2, 36: judicia re- 
praesentata, held on the spot, without 
preparation, Quint. 10, 7, 2. 
re-préhendo (teprachendo, and 
contr, reprendo and repraendo: Ov. H. 
11, 53: Hor. Ep. 1, 18, 39, etc.: cf. 
prehendo), di, sum, 3. v. a. lit. to lay 
hold of for the purpose of checking or 
pulling back; hence, to hold back, hold 
fast (rare in lit. sense): quae here 
pallio me reprehenderunt, Pl. Mil. 1, 
I, 59: id. Trin. 3, 1, 23: quosdam manu, 
Liv. 34, 14: servi fugiunt, sed si repre- 
hensi sunt, Pl. Most. 4, 1, 6: Suet. Cal. 
45: reprehensi ex fuga Persae, Curt. 4, 
14: membra reprensa, caught fast, 
sticking behind, Ov. M. 15, 526. > 
Fig. : revocat virtus, vel potius repre- 
hendit manu, Cic. Acad. 2, 45, 139: om- 
nes extremum cupiunt vitae reprehend- 
ere vinclum, to hold fast, retain, Lucr. 
3, 598: id memori mente, id. 3, 871: 
me reprehendi tamen, nequid de fratre 
garrulae illi dicerem, have restrained 
myself, Ter. Ad. 4, 4, 13: pernoscite 
lucum reprehendere, to recover or re- 
store (what had been omitted), ib. prol. 
14. Il. Esp. to blame, censure, re- 
prove, reprehend: quum in eodem 
genere, in quo ipsi offendissent, alios 
reprehendissent, Cic. Clu. 36: si quos 
(aculeos) habuisti in me reprehenden- 
do, id. Plane. 24, 58: quod ea res om- 
nium judicio reprehendebatur, Caes. B. 
C. 1, 14 fin.; temeritatem cupiditatem- 
que militum reprehendit, id. B. G. 7, 
52: delicta, Sall. C. 3: aliena studia, 
Hor. Ep. 1, 18, 39: versus inertes, id. 
A. P. 445: in hoc ipso (Demosthene) 
reprehendit Aeschines quaedam et ex- 
agitat, Cic. Or. 8,26: tu id in me repre- 
-hendis, quod Q. Metello laudi datum 
est, id. Planc. 36, 89. Absol.: visum te 
aiunt in regia: nee reprehendo, quippe 
quum ipse istam reprehensionem non 
fugerim, id. Att. 10, 3 A.: quo plures 
det sibi tanquam ansas ad reprehenden- 
dum, id. Am. 16, 59. 9, In rhetoric, 
to refute: expone nunc de reprehend- 
endo, id. Part. or. 12, 44. (Hence, 
through reprehensus, It. ripresaglia ; 
Sp. represalia; Fr. représaille; Eng. 
reprisal.) ; ; 
re-préhensibilis., e, adj. [reprehen- 
do] blameable : Salv. G.D. 4, 14. 
repréhensio, Onis, f. [id.] a hold- 
ing back; fig. a checking, check, in 
speaking : (orationem) concinnam, fes- 
tivam, sine intermissione, sine repre- 
hensione, sine varietate, Cic. de Or. 3, 
25 fin. I]. Ulamegecensure, repri- 
mand, reproof: with gen.: gloriam in 
morte debent ii, qui in re publ. ver- 
gantur, non culpae reprehensionem et 
stultitiae vituperationem relinquere, 
id. Phil. 10, 25: temeritatis, Plane. in 
Cic. Fam. to, 23: negligentiae, Quint. 
5, 13, 10: personarum, id. 9, 2, 68. 
Plur.: id. 5, 13, 38. Absol,: reprelen- 
gionem uon fugere, Cic. Att. 10, 3, A.: 
Justa reprehensione carere, id. Off. 1, 
4°, 144: citra reprehensionem, Quint, 
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165: reprehensionem capere, to be found 
Sault with, id. 55 4; tou Lia. + fore: ut 
hic noster labor in varias reprehen- 
siones incurreret, Cic. Fin. 1, 1. 2, 
Meton, a fault : Hermagoras, in plu- 
rimis admirandus, tantum diligentiae 
nimium sollicitae, ut ipsa ejus reprehen- 
sio laude aliqua non indigna sit, Quint, 
By ile 22. 8. Rhetor. ¢. ta refuta- 
tion: quoniam in confirmationem et re- 
prehensionem diviseras orationis fidem, 
Cic, Part. Or. 12, 44: id. de Or. 3, 54, 
207: Quint. 9, 1, 34. 

repréhenso, I. v. a. freq. [id.] to 
Servze again or frequently, to detain with 
eagerness : reprehensans singulos, Liv. 
2, Io. 

repréhensor, Oris, m. [id.] @ cen- 
surer, reprehender : estat unuin genus 
reprehensorum, Cic. Acad. 2, 3: delicti, 
Ov. H. 17, 219. I], Transf. an im- 
prover: comitiorum, Cic, Plane. 3, 8. 

repréhensus, a, um, Purt. [repre- 
hendo]. 

repressius, comp. adv. more con- 
strainedly ; repressius peccare, Gell. 
12, 11: repressius agere, Amm. 29, 2, 14. 

repressor, Oris, m. [reprimo] he 
who restrains or represses (rare): caedis 
quotidianae, Cic. Sest. 69: tributorum, 
Eutr. Io, 8. 

repressus, a, um, Part. [reprimo]. 

re-primo, pressi, pressum, 3. v. a. 
{premo ] to press or keep back ; to check, 
curb, restrain: silacus Albanus redun- 
dasset, Romam perituram : si repressus 
esset, Veios, Cic. Div. 2, 32, 69: fontes, 
Stat. Th. 5, 522: alvum, Cels. 2, 12: 
medicamenta reprimentia, id. 6, 6, 2: 
vulvas procidentes, Plin. 35, 15, 51 


Jin: sudorem, id. 20, 13, 51 Jin.: dex- 


tram, Virg, Aen. 12, 939: retro pedem 
cum voce, ib. 2, 378: represso jam 
Lucterio et remoto, forced back, Caes. 
Bes 3 Il. Fig. to check, re- 
strain, limit, repress: quod semel ad- 
missum coérceri reprimique non potest, 
Cic. Fin. 1, 1,2: furorem exsultantem 
reprimere, id. Sest. 44, 95: intelligo 
hance rei publicae pestem paulisper re- 
primi, non in perpetuum comprimi 
posse, id. Cat. 1, 12 jfin.: memoria, non 
exstincta, sed repressa vetustate, sup- 
pressed, id. Coel. 30: animi incitationem 
atque alacritatem non reprimere sed 
augere, Caes. B. C. 3, 92 jin.: cursum, 
ib. 93: itinera, Cic, Att. Io, g: fugam, 
Caes. B. G. 3, 14: iracundiam, Ter. Ad. 
5, 3, 8; 9: illius conatus, Cic. Verr. 2, 
26 fin.: gemitum, Oy. M. 9, 163: odium 
suum a Corpore alicujus, Cic. Sest. 55. 
Poet. with inf.: aut occasus ubi tem- 
pusve audere repressit, the bold wnder- 
taking, Enn. Ann. 8, 57. Of personal 
objects: quem neque fides, neque jus- 
jurandum repressit, has restrained, 
Ter. Ad. 3, 2,9: me horum aspectus in 
ipso cursu orationis repressit, Cic. Sest. 
69: reprimam me, ne aegre quicquam 
ex me audias, J will controul myself, 
Ter. Hec. 5, 1, 38. Reflect.: vix re- 
primor, quvin te manere jubeam, Pl. 
Mil. 4, 8, 58: se ab omni contagione 
vitiorum, Plin. Pan. 83. 

reprobaticius, 
Gloss. Lat. Gr. 

reprobatio, nis, f. [reprobo] rejec- 
tion, reprobation: Tert. Apol. 13. 

reprobatrix, icis, /. Lid: she that 
condemns or vreprobates: Tert. adv. 
Mare. 4, 36. 

re-probo, no perf., atum, 1. v. a. to 
disapprove, reject, condemn (rare) ; quod 
ipsa natura asciscat et reprobet, id est 
voluptatem et dolorem, Cic. Fin. 1, 7, 
23: statuae reprobatae, Scaev. Dig. 48, 
, 4. Absol.: diis reprobantibus, Quint. 

prooem. § 3. 

re-probus, 4, um, adj. false, spuri- 
ous: numi, Ulp. Dig. 13, 4, 24. 

repromissio, Onis, /. [repromitto] 
a counter-promise (syn, restipulatio) : 
Cic. Rosc. Com. 13 jin. 

re-promitto, misi, missum, 3. v. a. 
to promise in return, to engaye or bind 
oneself: Pl, Asin. 2, 4, 48: Cic, Rose. 
Com. 13: Suet. Claud, 20: non meher- 
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quidem ausim, Cic. Brut. 5. I. to 
promise again or anew: imperaturnm 
repromittens, Suet. Oth, 4. 

re-propitio, 1: v. a. to propitiate 
again: ‘Tert, ad Nat. 1, 17, 

reptabundus, 4, um, adj. [repto] 
creeping, crawling: effusus in volup- 
tates, reptabundus (al. vagabundus) 
semper atque ebrius, Sen. Vit. beat. 12. 
Fig.: (virtutem) ex intervallo ingenti 
reptabundus sequar, ib. 18, 

reptatio, Onis, /. [id.] a creeping, 
crawling: infantium per manus et ge- 
nua, Quint. I, 12, Io. 

reptatus, is, m. [id.] a creeping, 
crawling (only in abl. sing.): spumans 
limacum, ert. Anim. to med. I} 
Transf, of plants: vitium, Plin. 14 
143s 

reptilis, e, adj. [repo] creeping: 
cochleae, Sid. Kp. 3, 12. 

repto, avi, atum, f. v. m. and a. 
Sreq. [id.] to creep, crawl. |, Neutr.: 
Plin. 9, 30, 50: Gell. 10, 12. Lh ADE 
persons walking slowly or lazily: Lucr. 
2, 318: Hor. Kp. 1, 4, 4: Plin. Ep. 1, 
24. Of plants: Plin. 19, 5, 24. Il. 
Act. to creep or crawl through (only in 
Part. perf.): ager (ab angue), Stat. 
Th. 5, 581: amnis tenero Achilli, Claud. 
in Rufin. 2,180: Delos geminis numin- 
ibus, Pacat. Pan. Theod. 4 jin. 

ré-piibesco, 3. v. 7. incep. to grow 
young again: fig.: Col. 2, 1, 4. 
. réptidiatio, dnis, /. [repudio] a re- 
jection, refusal, disdaining (rare): sup- 
plicum, Cic. Mur. 4, 9: fideicommissi, 
Cod. Justin. 6, 42, 26. Absol.: mihi 
simulatio pro repudiatione fuerit, Cic. 
Att. 12, 51. 

répudiator, doris, m. [id.] one who 
rejects or contemns: Tert. adv. Mare. 
I, 14. 

repudio, avi, atum, 1. v. a. [repu- 
dium] prop. of persons betrothed, but 
also of persons married, to cast off, put 
away, divorce, repudiate: sponsas ad- 
modum adolescens duas habuit, priorena 
virginem adhuc repudiavit, Suet. Claud. 
26: uxorem, id. Caes. 49: si repudiatur 
miles, mulier mecum perit, Pl. Truc. 4, 
I, 8: repudiatus repetor, Ter. Andr. 1, 
5, 14. 2, In law, to reject, refuse to 
accept an inheritance: si heres bona 
repudiaverit, Hermog. Dig. 37, 14, 21 
Jjin.: fideicommissum, Modest. ib. 31, 
I, 35: hereditatem, Papin. ib. 74, § 31. 

I]. Transf. in gen. to reject, re- 

Fuse; to scorn, disdain, repudiate : cu- 
jus vota et preces a vestris mentibus 
repudiare debetis, Cic. Clu. Jo fin.: con- 
silium senatus a re publica, id. de Or. 
3, I, 3: repudia istos comites, Pl. Merc. 
5, 2, 30: duces, Caes. B. C. 2, 32: no- 
bilitatem supplicem, Cic, Planc. 20 
jin.: eloquentia haec forensis spreta a 
philosophis et repudiata, id. Or. 3 jin. : 
conditionem, Pl. Trin. 2, 4, 54: populi 
Romani gratiam, Caes. B. G. 1, 40: 
legem, Cic. Am. 25, 96: provinciam, 
id. Phil. 3, 10 ad fin.: opimum dicendi 
genus funditus, id. Or. 8, 25: ista secu- 
ritas multis locis repudianda, id. Am. 
13, 4]. 

répudidsus, a, um, adj. [repudium] 
that ought to be rejected or disdained: 
nuptiae, Pl. Pers. 3, 1, 56. 

ré-piidium, ii, 2. prop. of betrothed, 
but also of married persons (cf. Smith’s 
Ant. 419), a putting away, a separation, 
divorce, repudiation : inter divortium et 
repudium hoc interest, quod repudiari 
etiam futurum matrimonium potest, 
non recte autem sponsa divertisse dici- 
tur, quando divortium ex eo dictum est, 
quod in diversas partes eunt, qui dis- 
cedunt, Paul. Dig. 50, 16, 191 (yet 
Cicero uses only divortium):; renuntiare 
repudium sponsae, Pl. Aul. 4, 10, 53: 
Ter. Ph. 4, 3, 72: remittere, Pl. Aul. 4, 
10, 69: remittere uxori, Suet. Tib. 11: 
mittere mulicribus absentium marito- 
rum nomine, id. Cal. 36: dicere, Tac, A, 
3, 22: scribere, Tert. Apol. 6: repudio 
dimittere nxorem, Just. 11, 11, 5: causam 
repudii dare, Papin. Dig. 24, 3, 39. ; Cf. 
Dig. 24, tit. 2, [Usu. derived from 
pudet, but this is very improbable, 
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Perh. of the same root as tripudium, 
and connected with the verb cddo, to 
strike, notwithstanding the quantity : 
on this interchange of p and ¢, see let- 
ter C, no. 1. 4.] ’ 
ré-pitérasco, 3. ¥-”. incep. to become 
« boy again: si quis mihi deus largla- 
tur, ut ex hac-aetate repuerascam et in 
cunis vagiam, Cic. de Sen. 23,83. I. 
Transf. to become childish; also, to 
play or frolic like a child: Pl. Merc. 
2, 2, 25: Laelium semper fere cum Sci- 
pione solitum rusticari, eosque incredi- 
biliter repuerascere esse solitos, Cic. de 
O26: , 
yépugnans, antis, Part. [repuguo]. 
{], Adj. and Subst. contrary, op- 
posed, repugnant: repugnantia, orum, 
m. plu. in rhetoric, contradictions : locus 
ex repugnantibus, Cic. de Or. 2, 40, 170: 
Quint. 5, 8, 5. Comp.: quo quid re- 
pugnantius dici possit, non video, Lact. 
Jra D. 9. ae 
yépugnanter, adv. unwillingly, 
with repugnance: aliquid patienter ac- 
cipere, non repugnanter, Cic. Am. 25. 
répugnantia, ae, f. [repugno] 4 
resistance, opposition. Meton.: (na- 
tura) hanc dedit repugnantiam apibus 
(sc. cuspidem), a means of defence, Plin. 
21, 13, 45 fin. I. contrariety, vm- 
compatibility, repugnance: rerum, Cic. 
Phil. 2, 8,19: utilitatis, id. Of. 3, 4, 17: 
naturae (opp. concordiae), Plin. 22, 23, 
49: repugnantiam inducere, Cic. Off. 3, 
in. 
TE ers i nis, f. [id.] a resist- 
unce, opposition: App. Dogm. Plat. 1. 
répugnatorius, a, wn, adj. [id.] 
pertaining to resistance, defensive: res, 
means of defence, Vitr. Lo, 22. 
ré-pugno, avi, atum, fr. v. n. to fight 
against, oppose; to resist, defend one- 
self: catuli pantherarum unguibus ac 
pedibus morsuque repugnant, Lucr. 5, 
1036: nostri primo integris viribus 
fortiter repugnare, Caes. B. G. 3, 4: 
Mics Viel. -55\0-3 5/2 Lalv3029)033 =: Virg: 
Aen. 11, 749. Q. In gen. to resist, 
oppose, contend against: Catone acer- 
rime repugnante, Caes. B.C. 1, 32: con- 
sules neque concedebant neque valde 
repugnabant, Cic. Fam. 1,2: adversante 
et repugnante natura, id. Off. 1, 31: nec 
ego repugno: sed inter sese ipsa pug- 
mant, id. Fin. 2, 28. With dat.: re- 
pugnare ct resistere crudelitati, id. Rab. 
perd. 5,15: fratri tuo, id. Fam. 5, 2: 
patronis, Quint. 6, 1, 38: tibi in hoc 
ano, Plin. Kp. 4, 11: his omnibus rebus 
unum repugnabat, one consideration op- 
posed itself, Caes. B.G. 1, 19. With a 
prep.: resistere et repugnare contra 
veritatem non audet, Cic. Rosc. Com. 
17, 51: circa quae si is, qui instituetur, 
non repugnaverit, i. e. shows rvmseif 
not indocile, Quint. 8 prooem. § 5. With 
subj.: si quis, ne fias nostra, repugnat, 
Ov. H. 20, 121: Col. 9, 10, 7. With 
inf.: mulier prohibet se concipere atque 
repugnat, Lucr. 4, 1265: amare repugno 
illum, quem fieri vix puto posse meum, 
Ov. H. 14, 139. Pass.: et a vobis di- 
versitas defendenda est, sicuti et a nobis 
repugnanda, to be opposed, Tert. adv. 
Mare. 3,16 fin. J, Esp. to disagree 
with, to be contradictory, inconsistent, 
incompatible, repugnant : quicquid re- 
pugnat id ejusmodi est, ut cohaerere 
nunquam possit, Cic. Top. 12 fin.: si- 
mulatio amicitiae repugnat maxime, id. 
Am. 25, 92: sed haec inter se quam re- 
pugnent, plerique non vident, id. Tuse. 
3, 29, 72: Quint. 5, 5, 65: illud vehe- 
menter repugnat, eundem et beatum 
esse et multis malis oppressum, Cic. 
Fin. 5, 26, 77. 
ré-pullesco, 3. v. %. incep. [pullus] 
to bud or sprout again : Col. 4, 22, 5. 
ré-pullilo, 1. v. 2. to sprout again: 
Plin. 16, Io, 19. : 
répulsa, ae, f. [repello] a rejection, 
repulse, esp. in soliciting for an office : 
Catonem veteres inimicitiae Caesaris 
incitant et dolor repulsae, Caes. B. C. 
1, 4: omnes magistratus sine repulsa 
assequi, Cic. Pis. 1,2: Laelii unum con- 
sulatum fuisse cum repulsa, id. ‘Tusc. 
958 


5,19: repulsam ferre, to lose one’s elec- 
tion, id. de Or. 2, 69 jin.: repulsam 
ferre a populo, id. Tusc. ¥, 19: repulsam 
referre, id. Off. 1, 39, 138: turpis re- 
pulsa, Hor. Ip. 1, £, 43; virtus, repulsae 
nescia sordidae, id. Od. 3, 2, 17: re- 
pulsam solari, Tac. A. 2, 36: repulsa 
notatus, Val. Max. 7, 5,1. Plwr.: quid 
ego aedilicias repulsas colligo? Cic. 
Planc, 21, 52: nobis reliquere pericula, 
repulsas, judicia, egestatem, Sall. C. 20. 
|]. Transf. in gen. a denial, re- 

fusal, repulse: posce aliquid: nullam 
patiere repulsam, Ov. M. 2, 97: amor 
crescit dolore repulsae, ib. 3, 395 : longae 
nulla repulsa morae, no repulse caused 
by long delays, Prop. 3, 14, 26: Sen. de 
Ira 2, 6: bd ; 

ré-pulsans, antis, Part. driving or 
beating back: Fig.: colles verba re- 
pulsantes, 7e-echoing, Lucr. 4, 582: pec- 
tus dicta retro repulsans, id. 4, 912. 

répulsio, onis, f. [repello] a refu- 
tation: Coel. Aur. Tard. 2, 7,Jin. 

répulsorius, a, um, adj. [id.] that 
drives or forces back: Amm, 24, 4. 

répulsus, a, um, Part. [repello] 

|]. Adj. removed, remote, distant : 

quod tamen a vera longe ratione repul- 
sum est, Lucr. 1, 879: ecquis incultior, 
religiosior, desertior, publicis negotiis 
repulsior, Cato in Fest. s. v. 

répulsus, ts, m. [id.] a driving back, 
rebounding, reflection, reverberation 
(usu. in abl. sing.): (effigies) assiduo 
crebroque repulsu rejectae, Lucr. 4, 105: 
stridor adaugescit scopulorum saepe re- 
pulsu, poét. Cic. Div. 1, 7 fin.: repulsus 
raucos umbonum, Claud. Bell. Gild. 433: 
dentium, the striking together, Plin. 11, 
37, 62: durioris materiae, resistance, id. 
8, 43, 68. 

ré-pumicatio, onis, f. [pumico] a 
making smooth again; a polishing: re- 
pumicatio et quaedam politura gem- 
marum, a trimming off, Plin. 14, 26, 
39. 
ré-pungo, 3- v. a. to prick or goad 
again: Fig.: leviter repungere illorum 
animos, Cic, Fam. 1, 9. 

répurgium, ii, n. [repurgo ] a cleans- 
ing again : Cod. Theod. 15, 2, I. 

ré-purgo, avi, atum, 1. v. a. to cleanse 
or clear again: iter, Liv. 44, 4 jin.: 
alveum Tiberis, Suet. Aug. 30: ergas- 
tula, id. Tib. 8: os, mox dentes, Plin. 
8, 25, 347: vulnera, id. 34, 15, 46: re- 
purgato fugiebant nubila coelo, Ov. M. 
5, 286. Il. Transf. to purge away, 
remove: quicquid in Aenea fuerat mor- 
tale repurgat, ib. 14, 603: aurum venis, 
Flor. 4, 12, 2. 

réputatio, onis, f. [reputo] a reck- 
oning, computation: Marcell. Dig. 46, 
3, 48: plur.: Gai. ib. 10, 2, 19. il. 
a thinking over, consideration : sed me 
veterum novorumque morum reputatio 
poets tulit, Tac. H. 2, 38 jfin.: Plin, 
ban Oo 

ré-piitesco, 3. v. n. incep. to become 
stinking again: Tert. Anim. 32. 

ré-piito, avi, atum, I. v. a, to count 
again, reckon, calculate: solis defec- 
tiones, Cic. Rep. 1, 16: tempora, Tac. 
H. 2, 50: annos infantiae, Plin. 4, 50, 
51: sumptus litis et viatica, Ulp. Dig. 
24, 3, X: (vir) reputaturus patri, quod 
eo nomine praestiterit, to charge to, 
Papin. ib. 11, 4, 17. I]. Fig. to think 
over, meditate, reflect upon: non repu- 
tat laboris quid sit, Pl. Am. 1,1, 18: 
hasc ille reputans et dies noctesque 
cogitans, Cic. Deiot. 13 fin. : scelera sua, 
Tac. A. 2,67: vim Romanam, ib. 4, 21: 
aliquid secum, Ter. Andr. 2, 6, 11: cum 
animo facinus suum, Sall. J. 13. With 
ace. and inf.: cum tibi nihil merito 
accidisse reputabis, Cic. Fam. 5, 17 fin.: 
beep 6, La iy : Suet. Aug. 28. With 
atque etiam ut reputes, quid incore 
expetas, Pl. Trin. 3, 2, 48: quid ille 
vellet, Cic. Fam. 1,9: quum secum ipse 
reputaret, quam gravis casus in serviti- 
um ex regno foret, Sall. J. 62. Absol.: 
vere reputantibus, Tac. H. 4, 17. 

re-quies, tis, . (gen. requici, Prise. 
p. 704 P.: Prob. IL., p. 1460 ib,: requie, 


Sall. Hist. fr. in Prise. p. 781 ib.: the 
dat. sing. and all the plur. cases are 
wanting) repose from labour, care, cle. 7 
rest, relaxation, recreation: nec requies 
erat ulla mali, Lucr. 6, 1177: requies 
curarum, Cic. Off. 2, 2, 6: requies plena 
oblec‘ationis, id. Am, 27, 103: nec mora, 
nec requies inter datur ulla fluundi, 
Lucr. 4, 228: nec mora, nec requies, 
Virg. G. 3, 110. Gen. requietis, Cie. 
Att.1,18. Acc. requietem, id. de Sen. 15, 
52: requiem, id. de Or. 1, 52, 224: Virg. 
‘Aen. 4,433: Hor. Ep. 1,7, 79, ¢el¢. Voc. 
requics (hominum,’ Calliope), Luer. 6, 
94. Abl. requiete, poet. Cic. Div. 1, 13, 
22: requie, Ov. M, 13, 317. 
ré-auiesco, evi, Etum, 3. v. m. and a. 
incep. A. Neutr. to become at rest 
again; to rest oneself, rest, repose: 
legiones invicem requiescere atque in 
castra reverti jussit, Caes. B. C. 3, 98 
jin.: ut in ejus sella requiesceret, Cic. 
Div. 1, 46, 104: in nostris sedibus, Cat. 
64, 176: lecto, Prop. 1, 8, 33: tecto, 
Tib. 1, 1, 43: bac humo, Ov. M. to, 556: 
sub umbra, Virg. E. 7, 10: nullam part- 
em noctis, Cic. Rose. Am. 34 jin.: hane 
noctem mecum, Virg. E. 1, 80: quamvis 
ille sua lassus requiescat avena, Prop. 
2, 34, 75: requiescens a rei publicae 
pulcerrimis muneribus, Cic. Off. 3, 1 
2: a turba rerum, Ov. Pont. 4, 5, 29 
(ii) Of things: luce sacra requiescat 
humus, requiescat arator, Tib. 2, I, 5° 
aures omnibus, Cat. 84,7: aures a strep- 
itu hostili, Liv. 26, 22: navis In vacua 
arena, Prop. 2, 25, 7: vitis in ulmo, 
rests, supports itself, Ov. M. 14, 665: 
coelum in illo (Atlante), ib. 4, 662: 
infelix dum requiescit amor, ‘Tib. 1, 2, 
4: requiescit labor ille, Quint. 11, 2, 43. 
2, Esp. of the dead, to vest, repose 
in the grave: portum esse corporis et 
requiescere in sepulcro putat (Hnnius) 
mortuum, Cic. Tusc. 1, 44 jin.: Mart. 
1, 94. So in epitaphs: hic requiescit, 
Petr. 71, 12: Mart. 6, 18: requiescit in 
pace d(omini), Inscr. Orell. no. 962. 
Il. Fig. to repose, find rest, tale 
consolation: ubi animus ex multis mi- 
seriis atque periculis requievit, Sall. C. 
4: lacrimis fatigatur auditor et requi- 
escit, Quint. 6, 1, 28: in alicujus Cae- 
saris sermone, quasi in aliquo peroppor- 
tuno deversorio. Cic. de Or, 2, 57 fin. : 
requiescendum in hae lectione, Quint. 
TO, S572 Ja B. Act. to let rest; to 
stop, arrest (poet.) : requierunt flumina 
cursus, Virg. E. 8,4: Jupiter Alemenae 
geminas requieverat Arctos, avvesicd the 
course of the two Bears for the sake of 
Alcmena, Prop. 2, 22, 25. 
réquiétio, dnis, f. [requiesco] resé : 
septimo requietionis anno, in the Sab- 
mers year, Jovin. in Hier. in Jov. 2, 
18. 
réquiétorium, ii, ”. [id.] a resting- 
place, sepulchre: Inser. 
réquiétus, a, um, Part. [requiesco] 
Il. Adj. rested, refreshed: militem 
requietum, integrum, Liv. 44, 38 ad 
jin.: ager, that has lain fallow, Ov. A. 
A. 2, 351: animi, Sen. Tranq. an. 15. 
Comp.: terra requietior et junior, Col. 
2, 1, 5. 2. that has been kept for a 
long time, stale: lac, id. 7, 8, 1: ova, 
id. 8, 5, 4. 
réquirito, 1. v. a. freq. [requiro] to 
ask after, inquire for: res novas, Pl. 
Most. 4, 3, 11. 
ré-quiro, quisivi, or sii, quisitum, 3. 
v. a. [quaero] to seek again; to_ look 
after, search for: ego illam requiram 
jam, ubi ubi est, Pl. Epid. 3, 4, 56: ju- 
venem oculisque animoque, Qv. M. 4, 
129: cerva requisita, Gell. 15, 22: li- 
bros, Cic. Fin. 3, 3: scripta SCtis abolita, 
Suet. Cal. 16: extractum anulum, id. 
Tib. 73: membra omnia, Quint. 1 ey 3 
13: artus, ossa, Ov. M. 2, 236: portus 
Velinos, Virg. Aen. 6, 366: cibos, Col. 
8, 8: vinum generosum et lene, Hor 
Ep. 1, 15, 18. 2. to seek to know, to 
asle or inquire after: animi neque ad- 
mirantur neque requirunt rationes ea. 
rum rerum, quas semper vident, Cie. N, 
D. 2, 38: causam, Ov. M. ro, 388: vera 
Lucr 1, 641: quaedam requisita se oce 
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culiaat, et eadem forte succurrunt, 
Quint. 11, 2, 7: quod si quis parum 
credat, apud ipsum (Lucilium) in nono 
requirat, id. I, 7, 19. With relative 
clause: requireres, rogitares, quis esset, 
aut unde esset, Pl. Mere. 3, 4, 48: illud 
quoque requisivi, qua ratione, Cic. 
Quint. 29: forsitan et, Priami fuerint 
quae fata, requiras, Virg. Aen. 2, 506: 
secum, cur sit bis rapta, requirit, Ov. 
M. 15, 233. Pass. impers.: requiretur 
fortasse nunc, Cic. Manil. 9. Absol.: 
videmusne, ut pneri pulsi requirant et 
aliquid scire se gatideant? id. Fin. 5, 
18: pande requirenti nomen terraeque 
tuumque, Ov. M. 4, 680. (ii) With 
prep. and abl. of pers. to inquire of ; to 
question : ex quibus requiram, quonam 
modo latuerint aut ubi, Cic. Coel. 28, 
67: quoniam nihil ex te hi requirunt, 
id. Rep. 2, 38: facilia sunt ea, quae 
ame de Vatinio requiris, id. Fam. 1, 
: aliquid de antiquitate ab aliquo, 
ep. Att. 20. Il. Esp. to ask for 
something needed; to need, want, re- 
quire: omnes hoc loco cives Romani 
vestram severitatem desiderant, ves- 
tram fidem implorant, vestrum auxili- 
um requirunt, Cic. Verr. 5, 67 med.: 
qui beatus est, non intelligo, quid re- 
quirat, ut sit beatior, id. Tusc. 5, 8, 23: 
isto bono utare, dum assit ; quum absit, 
ne requiras, id. de Sen. Io, 33: magnam 
res diligentiam requirebat, Caes. B. G. 
6,34. (ii) Pass. to be requisite, neces- 
sary: in hoc bello Asiatico virtutes 
animi magnae et multae requiruntur, 
Cic. Manil. 22, 64: Quint 6, 3, 46. Di 
Transf. to perceive to be wanting, to 
look in vain for, to miss: qui (oculi) 
quocumque inciderunt, veterem con- 
suetudinem fori et pristinum morem 
judiciorum requirunt, Cic. Mil. 1: et 
pacis ornamenta et subsidia belli, id. 
Manil. 2 fin.: Caesaris in se indulgenti- 
am requirunt, they feel the loss of, Caes. 
B. G. 7, 63: multos, quos quondam 
vidi, Ov. M.4, 515: vereor, ne literarum 
ame officium requiras, Cic. Fam. 6,6: in 
quo equidem majorum nostrorum saepe 
-requiro prudentiam, id. Parad. 1, 1, 7. 
yéauisitio, Oonis, f. [requiro] a 
searching, examination : historiae anti- 
quioris, Gell. 18, 2. : 
réquisitus, a, um, Part. [requiro]. 
|]. Subst.: requisitum, i, n. a 
want, need, ‘requirement (rare): ad re- 
quisita naturae, the calls, Sall. fr, ap. 
Quint. 8, 6, 59: Spart. Carac. 6, 
rés, rei, f. (rei, gen. and dat. ; Tucr, 
2, 11L: id. 1, 689, efc.: monosyl. id. 3, 
931) [on etym. v. reor] a word of the 
most general and extensive signifi- 
cation, denoting any thing that may 
be thought, done, or spoken of <a& 
thing, a something, an object, being ; 
a matter, affair, event, curcumstance, 
occurrence, condition, case, etc. : unde 
initum primum capiat res quaeque 
movendi, Lucr. 1, 334: rerum natura 
creatrix, id. 2, 1117: divinarum huma- 
narumque rerum, tum initiorum causa- 
TumMque cujusque rei cognitio, Cic. Tusc. 
5, 3: profecto, ut loquor, ita res est, Pl. 
Am. 2, 1, 19: quod Averna vocantur 
nomine, id ab re impositum est, quia 
sunt avibus contraria cunctis, from the 
nature of the thing, Lucr. 6, 741: Liv. 
1, 17: si res postulabit, the case, Cic. 
Am. 13, 44: scena rei totius haec, Coel. 
in Vic. Fam. 8,11: eas res quas legati 
commemorassent, memoria  teneret, 
Cacs. B. G. 1, 14: Trem or res gerere, to 
sustain or bear a part in any thing, to 
conduct, transact, etc.5 V. gero, No. It. 
4: rerum scriptor, am historian, Liv. 
21,1: illic homo a me sibi malam rem. 
arcessit, is bringing a bad business on 
himself, Pl. Am. 1, 1, 171: res mala, 
a wretched condition, Sall. C. 20 : bonis 
tuis rebus meas res irrides malas, cvr- 
cumstances, condition, P\. Trin. 2, 4, 45: 
rem divinam nisi compitalibus ne 
faciat, religious worship, sacrifice, Cato 
R. &. 5,4: bellicam rem administrari 
Majores nostri visi auspicato noluerun t, 
Cic. Div. 2, 36: $0 with the adj. familia- 
Tis, judiciaria, militaris, navalis, uxoria, 


Li, Ka res 
est, it ts even so, id. Asin. {, 1, 4o: de 
fratre confido ita esse ut semper volui, 
Multa signa sunt ejus rei, of it, Cic. Att. 
I, 10: quibus de rebus quoniam nobis 
contigit ut aliquid essemus consecuti, 
id. Rep. 1, 8: resciscet Amphitruo rem 
omnem, every thing, all, Pl. Am. 1, 2, 
30; nulla res tam delirantes homines 
concinat cito, nothing, id. Am. 2, 2, 96: 
sSumptu ne parecas ulla in re, quod ad 
valetudinem opus sit, Cic. Fam. 16, 4: 
magna res principio statim belli, a great 
thing, a great advantage, Liv, 31, 23 
Jin. : nil admirari prope res est una sola- 
que, the only thing, only means, Hor. 
Ep. 1, 6,1. Emphatically with Sup. : 
scilicet rerum facta est pulcerrima, Ro 
ma, the most beautiful thing in the 
world, Virg. G. 2, 534: Ov. M. 13, 508: 
Quint. 1, 12, 16. Of persons: est genus 
hominum, qui esse primos se omnium 
rerum volunt, Ter. Eun. 2, 2,17: ma- 
xime rerum, Ov. H. 9, 107: dulcissime 
rerum, Hor. 8. 1,9, 4. Adverbial 
phrases: pro re, according to circum- 
stances: ipse pro re atque loco paulatim 
procedere, Sall. J. 50. Pro ore re nata, 
under the circumstances: e re nata me- 
lius fieri haud potuit, quam factum est, 
Ter. Ad. 3, 1,8: animadverteram, posse 
pro re nata, te non incommode ad me in 
Albanum venire, Cic. Att. 4, 8. Il. 
Esp. reality as opp. to appearance, 
opinion, talk, etc.; an actual thing, the 
thing itself, fact, truth; hence, in the 
abl. sing. sometimes strengthened by 
vera, and in one word, revera, in fact, 
in reality, really, indeed: ecastor, re 
experior, quanti facias uxorem tuam, Pl, 
Am. I, 3, 10: rem opinor spectari opor- 
tere, non verba, Cic. Tusc. 5, 11, 32: te 
rogo, ut rem potiorem oratione ducas, 
Matius in Cic. Fam. 11, 28: non modo 
res omnes, sed etiam rumores cognosca- 
mus, Cic. Att. 5, 5: qui hos deos ncn re, 
sed opinione esse dicunt, id. N. D. 3,21: 
Peripateticos et Academicos nominibus 
differentes, re congruentes, id. Acad. 2, 
5, 15: vides quantum distet argumenta- 
tio tua ab re ipsa atque a veritate, id. 
Rosc. Am. 15, 44: haec ille, si verbis 
non audet, re quidem vera palam loqui- 
tur, id. Quint. 17 fim.: re vera, ib. 2, 7: 
re veraque, Lucr. 2, 47: et re vera, in- 
deed, in fact, Cic. Fam. 3, 5. 9. 
effects, substance, property, possessions : 
mihi Chrysalus perdidit filium, me, 
atque rem omimem meam, Pl. Bac. 5, 1, 
26: his rebus suam rem familiarem 
auxisse, his private property, Caes. B. 
G. 1,18: quibus et re salva et perdita 
profueram, Ter. Eun. 2, 2, 26: res eos 
jampridem, fides deficere nuper coepit, 
Cic. Cat. 2, 5, 10: et genus et virtus, 
nisi cum re, vilior alga est, Hor. S. 2, 5, 
8. Plur.: quantis opibus, quibus de 
rebus, Enn. in Cic. ‘usc. 3, 19: privatae 
res, Cic. Att. 9, 7. 8. benefit, profit, 
advantage, interest (gen. with in, ex, ob, 
ab, etc.): ego quae in rem tuam sint, ea 
velim facias, Yer. Ph. 2, 4, 9: quid mihi 
melius est, quid magis in rem est? Pl. 
Rud. 1, 4, 1: ex tua re non est, ut ego 
emoriar, id. Psend. 1, 3, 104: id frustra, 
an ob rem faciam, in vestra manu situm 
est, Sall. 31 ad init.: si ex eo negotio 
tantulum in rem suam ‘convertisset, 
Cic. Rose. Am. 30. Hence, alicui rei 
egyse, to be good for any thing, to be of 
use or advantage: nolo ego nos pro 
summo bibere; nulli rei erimus postea, 
Pl. Stich. 5, 4, 38: musicam, quae sit 
abscondita, eam esse nulli rei, Gell. 13, 
30. 4, cause, reason, ground, account ; 
only adverbially, in abi, or in ace, with 
ob; therefore, on that account: hac re 
nequeunt ex omnibus omnia gigni, 
Lucr. 1, 173: illud ea re a se esse con- 
cessum, Cic, Acad. 2, 34 jin.: ob eam 
rem se ex civitate profugisse, Caes. B. 
G. 1,31. Hence the adverbs quare and 
quamobrem, 5, a matter of business, 
| an affair, transaction: 
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et de tota illa ratione atque re Gallica- 
na, Cic. Quint. 4,15: rem cum aliquo 
transigere, id. Cluent. 13 jin. : rem sus- 
cipit, undertales the business, Caes. DB. 
G. 1,9: tecum mihi res est, ‘I’. Rosci, / 
have to do with you, Cic. Rose, Am. 30, 
84: quoniam cum senatore res est, Cic, 
Fam. 13, 26. Rem habere cum aliquo, 
to have amorous intercourse with any 
one: Pl. Bac. 3, 65035 Ler. Eun. 1, 2, 
39: and elliptically: jam biennium est, 
quum mecum rem coepit, Pl. Mere. 3, 1, 
15. 6, In law, a cause, suit: tot ho- 
mines statuere non potuisse, utrum venv 
an litem dici oporteret, Cic. Mur, 12 fin. : 
de rebus ab aliquo cognitis judicatisque 
dicere, id. Verr. 2, 48: res judicata dici- 
tur, quae finem controversiarum pro- 
nunciatione judicis accipit, Ulp. Dig. 42, 
1 7, Res publica, and in one word, 
respublica, the common weal, a common- 
wealth, state, republic; also, political 
affairs, administration, or power, ete. : 
erat tuae virtutis, in minimis tuas res 
ponere, de re publica vehementius labor- 
are, Cic. Fam. 4, 9: dummodo ista pri- 
vata sit calamitas et a rei publicae peri- 
culis sejungatur, id. Cat. 1, 9: egestates 
tot egentissimorum hominum nec priva- 
tas posse res nec rem publicam sustin- 
ere, id, Att. 9, 7: commutata ratio est 
rei totius publicae, ib. 1, 8: ego certe 
meum reipublicae atque imperatori 
officium praestitero, Caes. B. G. 4, 25. 
Plur.: hoc loquor de tribus his generi- 
bus rerum publicarum, Cic. Rep. 1, 28: 
circuitus in rebus publicis commutation- 
um, ib. 1, 29. And sometimes simply 
res: hic (Marcellus) rem Romanam 
sistet, Virg. Aen. 6, 858: nec rem Ro- 
manam tam desidem unquam fuisse, 
Liv. 21,16: Romana, Hor. Carm. Sec. 66, 
Plur.: res Asiae evertere, Virg. Aen. 3, 
I: custode rerum Caesare, Hor. Od. 4, 
15, 17: res sine discordia translatae, 
Tac. H. 1,29. 8, Esp. res novae, po- 
litical changes, arevolution : cupiditate 
regni adductus novis rebus studebat, 
Caes. B. G. 1,9: cupidus rerum noya- 
rum, ib. 18: Galli novis plerumque re- 
bus student, ib. 4, 5: plebes novarum 
rerum cupida, Sall. C. 28: quibus res 
novae satis placebant, id. J. 66: hom- 
ines non inerant in urbe qui iniquis 
imperiis rempublicam miscerent, et 
rerum novarum caussam aliquam quae- 
rerent, Cic. Agr. 2, 33, QI. 

yésacro, V. resecro. 

YO-SAeVIO, 4. v.n. to rage again: Ov. 
Treaty LO? 

résalitatio, onis, 7 [resaluto] a 
greeting or salutation in retwin: Suet, 
Ner. 37 jin. 

ré-salito, avi, atum, 7. v. a. to grect 
or salute in return : Cic. Phil. 2, 41, 106: 
Mart. 5, 21: Sen. Tranq. an. 12. 

ré-galvatus, a, um, [salvo] saved 
again, redeemed: Aug. C. D. 18, 31. 

yé-sanesco, nui, 3. vu. n. incep. to 
grow sound again, to heal again: Fig.: 
error animi, Ov. Am. I, 10, 9. 

ré-sano, I. v. a. to make sound or 
heal again: Vig.: Lact. 4, 20. 

ré-sarcio, no perf., sartum, 4. v. a. 
to patch or mend again ; to repair, re- 
store: discidit vestem ? resarcietur, Ter. 
Ad. 1, 2, 41: fracta juga vitium, Col. 11, 
2, 38: tecta, Liv. 45, 28: locum, to /filé 
up again, Plin. 17, 20, 32. I}. Fig.: 
ut quaestum resarciat, Col. £1, 1, 28: 
damnum liberalitate, Suet. Claud. 6. ; 

Yé-sarrio, 4. v. a. to hoe again: 
campos, Plin, 18, 20, 49 fin. 

re-seindo, scidi, scissum, 3. v @. to 
cut off, cut loose, cut or break down ; to 
cut or tear open: pontem, to break 
down, Caes. B. G. 1,7: Liv. 2, 10: val- 
lum ac loricam falcibus, Caes. B. G. 4, 
86 fin.: tecta domusque in usum novae 
classis, Flor. 2, 15, 10: coelum, Virg. G 
I, 280: tenuem vestem e membris, Tib 
1, 10, 61: decreta, Suet. Cal. 3: teii late- 
bram penitus ense, to cut open, Virg. 
Aen. 12, 390: vulnera, Ov. Tr. 3, 11, 63: 
Plin. Ep. 7,19. Fig.: luctus annis ob- 
ductos, Ov. M. 12, 543; an male sarta 


cum et de | gratia nequicquam coit et rescinditur P 
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Hor. Ep. 1, 3, 32. 2, Meton. to 
open: vias, Luer. 2, 406. Fig,.: locum 
praesidiis firmatum atque omni ratione 
obvallatum, Cic, Agr. 2, 1 fin.: latentia 
vitia, Quint. 9, 2, 93. Il. Fig. to an- 
nul, abrogate, repeal, rescind a law, de- 
cree, agreement, etc.: mihi non videtur, 
quod sit factum legibus, rescindi posse, 
-'fer, Ph, 2, 4,16: acta M. Antonii rescid- 
istis, leges refixistis, Cic. Phil 1351 3% 
Liv. 26, 31: constitutiones senatus, 
Suet. Tib. 33: concilia habita, Cic. Leg. 
2, 12, 31: totam triennil practuram, id. 
Verr. 2, 57: res judicatas, id. Sull. 22, 
63: judicia, Suet. Claud. 29: pactiones, 
Cic. Prov. Cons. 5: testamenta mortuo- 
rum, id. Verr. 1, 43 jim.: foedus turpe, 
Vell. 2, go: aevi leges validas, Lucr. 5, 
59: beneficium suum insequenti injuria, 
Sen. Ben, 3, 13. 
rescio, for rescisco, Gell.2,19. 
re-scisco, Ivi or ii, itum (the primi- 
tive form rescio, is assumed in Gell. 
2, 19, but is not confirmed by any ex- 
ample), 3. v. 2. incep. to learn, Jind out, 
ascertain (used according to Gell. 1. ¢. 
when a man comes to the knowledge of 
a thing that has been concealed from 
him, or a thing contrary to expectation) : 
omnia omnes ubi resciscunt, Ter. Hee. 
5, 4, 27: ea Lucani ubi resciverunt, 
Quadrig. in Gell. 2, 19: cum id rescierit, 
Cic. Off. 3, 23, 91: quod ubi Caesar re- 
sciit, Caes. B. G. 1, 28: Hor. Ep. 2, I, 
224: rescituros, Nep. Kum. 8: rescitum 
iri, Ter. Ad. 1, I, 45. : 
rescissio, Onis, f. [rescindo] In law, 
a making void, annulling, rescinding : 
prioris decreti, Callist. Dig. 50, 9, 5: 
emptionis, Ulp. ib. 43, 24, 11 jin. Il. 
Fig.: mortis, Tert. Res. Carn. 57, 5. 
rescissdrius, a, um, adj. [id.] In 
law, abrogating, revoking, rescinding : 
actio, Ulp. Dig. 4, 6, 28 jin. And 
subst. rescissoria, ae, jf. (sc. actio) : 
Cels. ib. 39, 5, 21. 
rescissus, a, um, Part. [rescindo]. 
re-scribo, psi, ptum, 3. v. a. to write 
again, write anew: Pollio Asinius 
parum diligenter compositos putat (Cae- 
saris commentarios), existimatque re- 
scripturum et correcturum fuisse, Suet. 
Caes. 56: actiones, Plin. Ep. 5, 8. Hence, 
2. Isp. milit. ¢. ¢. to enroll anew, 
to re-enlist: rescriptae ex eodem milite 
novae legiones, Liv.g, 10. (ii) to trans- 
fer from one kind of troops to another : 
Caesarem decimam legionem ad equum 
rescribere, Caes. B.G.1, 42 jin. |], to 
write back or in return, to reply in 
writing : antemeridianis tuis literis heri 
statim rescripsi: nunc respondeo ves- 
pertinis, Cic. Att. 13, 23: literae mihi 
redditae sunt a Pompeio: ei statim re- 
scripsi, ib. 8, 1: ad earn (epistolam) re- 
scribam igitur, ib. 4, 16: ad T'rebatium, 
ib. 7,17: Pompeius rescripserat, Caes, 
B.C.1, 19: tibi meam (epistolam), quam 
ad eum rescripseram, misi, Cic. Att. 13, 
6: debes hoc etiam rescribere, Hor, Ep. 
I, 3, 30: rescribere veteribus orationi- 
bus, to write against, reply to, Quint. 
Io, 5, 20: orationibus, Suet. Caes. 73: 
rescripta Bruto de Catone, id. Aug. 85: 
ex quo perspicuum est et cantus tum 
fuisse rescriptos vocum sonis et car- 
mina, both songs consisting of written 
words and airs, Cic. Tusc. AN28 9. 
Esp. polit. and legal ¢. t. to answer in 
writing a petition or legal question; to 
give a rescript or a judicial decision : 
Tiberio pro cliente Graeco petenti re- 
scripsit (Augustus), Suet. Aug. 4o: id, 
Tib. 30: Ulp. Dig. 1, 16, 4 jin. : quod et 
Herennio Modestino studioso meo de 
Dalmatia consulenti rescripsi, ib. 47, 2, 
53, § 20. 
an account; hence, in gen. to pay, re- 
pay: illud mihi argentum rursum jube 
rescribi, ‘Ter. Ph. 5, 7, 29: qui de resi- 
duis CCCC. HS. CC. praesentia solveri- 
mus, reliqua rescribamus, will place to 
his credit, Cic. Att. 16, 2: dictantis 
quod tu nunquam rescribere possis, to 
discharge, Hor. S. 2, 3, 76. 
rescriptio, nis, 7. [rescribo] for re- 
ecriptum, an imperial rescript: Julian, 
Vig. 1, 18, 8: Callistr. ib. 9. 


goo 


8. to enter to the credit of 
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rescriptus, a, um, Part. [rescribo]. 
l. Subst. rescriptum, i, n. an vm- 
perial rescript: Tac. A. 6, 9: Ulp. Dig. 
49, I, I. , . 
re-sculpo, psi, 3. v.d fo carve or 
form again: Fig. to restore, renew: 
crimen, Tert. adv. Psych, 5. : 
résécatio, dnis, f. [reseco] a cutting 
off: Fig.: Salvian. Gub. D. 7, 22. 
ré-séco, citi, ctum (resecata, Kum. 
Grat. act. ad Const. 11 fin.), 1. v. a. to 
cut loose, cut off: ut linguae scalpello 
resectae liberarentur, Cic. Div. 2, 46: 
os, id. Leg. 2, 22, 55: enodes truncos, 
Virg. G. 2, 78: radices, Ov. M. 14, 264: 
longos capillos ferro, ib, 11, 182: ex- 
tremam partem ipsius unguis ad vivum, 
to the quick, Col. 6, 12, 3. : 
cut off, curtail ; to check, stop, restrain : 
quod aiunt, nimia resecari oportere, na- 
turalia relinqui, Cic. Tusc. 4, 26 fin.: 
quae resecanda erunt,non patiar ad per- 
niciem civitatis manare, id. Cat. 2, 5 
jin.: libidinem, id. Att. 1, 18: crimina 
quaedam cum prima barba, Juv. 8, 166: 
spatio brevi spem longam reseces, Hor. 
Od. 1, 11, 7: haec (dicta), Plin. Ep. 2, 5: 
neque id ad vivum reseco, ut illi qui 
haec subtilius disserunt, nor do ‘I take 
this in too strict a sense, Cic. Am. 5, 18. 
ré-secro (resacro, Nep. Alcib. 6 fin.), 
I. v.a. to pray or beseech again, to im- 
plore repeatedly: resecroque, mater, 
quod dudum obsecraveram, Pl. Aul. 4, 
WA [|]. fo liberate from a curse : Eu- 
molpidae sacerdotes rursus resacrare 
sunt coacti, qui eum devoverant, Nep. 
loc. cit. 
résectio, onis, f. [reseco] a cutting 
off, pruning : Col. 4, 29, 4. 
résectus, a, um, Part. [reseco]. 
réséciitus, a, um, Part. [resequor]. 
réséda, ae, f. a plant of the same 
genus as mignonette, Reseda alba, Linn.: 
Plin. 2, 106. 
ré-8ed0, I. v. a. to assuage, heal: 
morbos, Plin. 27, 12, 106. 
résegmina, um, n. plu. [reseco] 
clippings, parings: unguium, Plin. 28, 
I, 2: papyri amputare, id. 13, 12, 23. 
ré-sémino, I. v. a. to sow again ; 
poet. to beget or produce again: se 
(phoenix), Ov. M. 15, 392. 
ré-séquor, séciitus (only in the perf. 
and Part. perf.), 3. v.a. dep. to follow 
in speaking ; to answer, reply to (poet.): 
Nereis his contra resecuta Crataeide 
natam, Ov. M, 13, 749: talibus resecuta 
est Pallada dictis, ib. 6, 36. Ofan echo: 
solatur nostras Echo resecuta querelas, 
Aus. Ep. 25, 68. 
résératus, is, m. [reserare] an wn- 
locking, opening : Sid. Ep. 9, 11. 
Yé-SEro, sevi, 3. v. a. to sow or plant 
again; to plant with: Varr. L. L. 5, 4, 
11: Plin. 18, 20, 49. : 
ré-séro, avi, atum, 1. v. a. to unlock, 
open: hi domos suas claudunt aut rese- 
rant, Plin. 10, 21, 24: fores, Vib. Te 
18: valvas, Ov. M. 4, 762: limina, Virg. 
Aen. 7, 613: januam, Ov. F. 2, 455: 
moenia illi, id. M. 8, 61: Italiam exteris 
gentibus, Cic. Phil. 4, 1, 2: urbem re- 
serare et pandere portas, Virg. Aen. 12, 
584. Transf.: pectus, to tear open, 
Ov. M. 6, 663. Il. Fig.: nec ita 
claudenda res est familiaris, ut eam 
benignitas aperire non possit, nec ita 
reseranda, ut pateat omnibus, Cic. Off. 
2, 15, 55: obsepta diutina servitute ora 
reseramus, Plin, Pan, 66 fin. : ubi, Jane 
biceps, longum reseraveris annum, open, 
begin, Ov. Pont. 4, 4, 23: aures, Liv. 4o, 
8 jin. Poet.: reserata viget genitalis 
aura Favoni, Lucr. 1, 11. 2, Esp. to 
disclose, reveal : oracula mentis, Ov. M. 
eames Aimee Val. Bl. 2, 438: operta 
= » Mamert. Grat. act. ad Julian. 
re-Servo, avi, atum, 1. v. a. fo keep 
iil ae reserve, i. e. to keep for 
ome cular purpose; constr. the 
remote object, or end, if expressed, is 
denoted by acc. with ad or in, by dat., 
or by an adv. * reliquas merces comme- 
atusque ad obsidionem urbis, Caes. B.C 
1, 36: philosophorum libros sibi ad Tus. 
culani requiem atque otium, Cie. de Or, 


* I. Fig. to 


mmeortssy 


1, 52, 224: vitam suam ad incertissima 
spem, id. Sest. 22, 50: hoe consilium ¢ 
extremum, Caes. B, G. 3, 3 fin.: ad pe 
iculum reservare et retinere legione 
id. B.C. 1,2: vos ad eam rem, Cic, Ros 
Am. 52, 151: inimicitiasque in aliu 
tempus reservare, id. Prov. Cons. 20 
aliquem in aliud tempus, Caes. B. G, 1 
53: aliquos in unum pugnae laborem 
Liv. 7, 7: natura reservans semina rebus| 
Lucr. 1, 615: illorum esse praedam at 
que illis reservari, Caes. B. G. 5, 34 
causam a judicibus praetermissam ipsi 
(decemviris), Cic. Agr. I, 4, 12: scien 
tiam rei mihi, id. Or. 48, 160: se tem 
poribus aliis, id. Planc. 5, 13: nos rei 
publicae, Liv. 25, 6: te non urbi sed 
carceri, Cic. Att. 1, 16: cui te exitio for- 
tuna reservat? Virg. Aen. 5, 625° quid 
hoc homine facias ? aut quo civem im- 
portunum reserves? Cic. Sest. 13. 4 
to keep from perishing, to save, preserve, 
reserve: vide ne cum velis revocare tem- 
pus omnium reservandorum, cum, qui 
servetur non erit, non possis, id. Fam, 
5,4 jin.: reservatis Aeduis atque Ar- 
vernis, Caes. B. G. 7, 89 jin.: hominem, 
Tac. H. 4,42 ad jfin.: gladiatores, Suet. 
Caes. 26: quaesitique tenax et qui quae- 
sitareservent, Ov. M. 7, 657. 

réses, idis (nom. sing. does not occur), 
adj. [resideo] that remains sitting, that 
stays behind; also, motionless, inactive, 
idle, sluggish, etc.: aqua, stagnant 
water, Varr. R. R. 3, 17, 8: fluctus, 
calm, Claud. Epigr. 86, 2: caseus in 
corpore, ewndigested, Varr. R. R. 2, 11, 
3: plebs in urbe, remaining, Liv. 2, 32: 
clamorem pugnantium crepitumque ar- 
morum exaudimus resides ipsi ac segnes, 
id. 25,6: Virg. Aen. 6, 814: resides ani- 
mi, unexcited feelings, ib. 1, 722: anni, 
passed in inaction, Claud. B. Get. praef. 
1: nervi, long untouched, id. Rapt. Pros. 
2 praef. 15. 

résex, €cis (only resecem and re- 
seces occur), m. [reseco] a vine-branch 
cut to make it more fruitful: Col. 4, 
21, 3; 

ré-sibilo, 1. v. n. to hiss at: Sid. 
Carm. 9, 83. rte 

ré-sideo, sédi, 2... and a. [sedeo 
to sit down, remain sitting; to remain 
behind, to linger, tarry, reside: sed re- 
sideamus, inquit, si placet, Cic. Fin. 3, 
2 fin. : piger pandi tergo residebat aselli, 
Ov. F. 3, 749: in equo, id. M. 10, 124: 
in hoe autro, residing, ib. 1, 575: In 
villa residere, Cic. Mil. 19, 51: si te 
interfici jussero, residebit in re publica 
reliqua conjuratorum manus, will re- 
main, id. Cat. 1, 5, 12: Lydum patriis 
in terris resedisse, Tyrrheno datum 
novas ut conderet sedes, Tac. A. 4, 55: 
in oppido aliquo mallem resedisse, quoad 
arcesserer, Cic. Att. 11, 6: erravitne via 
seu lassa resedit, incertum, remained 
behind, Virg. Aen. 2, 739 2. Meton., 
to remain idle or listless: artifex cum 
exprimere vellet Athamantis furorem 
Learcho filio praecipitato -residentis 
poenitentia, Plin. 34, 14, 40. Hence 
Act. tw keep or celebrate a holiday : 
venter gutturque resident esuriales fe- 
rias, Pl. Capt. 3, 1, 8. Pass.: nec vero 
tam denicales (quae a nece appellatae 
sunt, quia residentur mortuis) quam 
ceterorum coelestium quieti dies Feriae 
nominarentur, because they are kept in 
honour of the dead, Cic. Leg. 2, 22. 

Il, Fig. to remain berind, remain, 

be left ; constr. usu. with iz and 
abl. : Mm Corpore perspicuum est, vel ex- 
Stincto animo velelapso, nullum residere 
sensum, id. Tusc. 1, 43 fin.: si ex tanto 
latrocinio iste unus tolletur, periculum 
residebit, id. Cat. 1,13: ne quas inimi- 
Citias residere in familiis nostris arbi- 
tretur, id. Att. 14, 13, B: etiam nune 
residet spes in virtute tna, id. Fam. 12, 
3 fin.: quorum non in sententia solum, 
sed etiam in nutu residebat auctoritas, 
id. de Sen. 17 jin.: Caes. B. G. a, Oy: 
si qua (ira) ex certamine residet, Liv. 
49°, 7. 

ré-sido, sédi (residi, rare and dub.) 
3. v. n. to sit down, to settle; (aves) plu: 
rimum Volant, cetera Seners residunt e¢ 


RESIDUUS 


-nsistunt, Plin. 10, 39, 55: mediis resid- 
unt aedibus, Virg. Aen. 8, 467: Siculis 
arvis tb 5, 702. Poet.: jam jam re- 
sidunt cruribus asperae pelles, settle, 
gather, Hor. Od. 2, 20,9: consessu ex- 
structo resedit, Virg. Aen. 5, 290, 2). 
Transf. of things, to settle or sink 
down, to subside: si montes resedissent, 
Cic. Pis. 33, 82: (Nilus) residit iisdem 
quibus accrevit modis, Plin. 5,9, 10, § 
57: maria in se ipsa residant, Virg. G, 
2, 480: residentibus flammis, Tac. A. 
13,57. Il. Fig. to sink or settle down, 
to abate, grow calm, subside: quam 
venti posuere omnisque repente resedit 
flatus, Virg. Aen. 4, 24: sex mihi surgat 
opus numeris (in the hexameter), in 
quinque residat (in the pentameter), Ov. 
Am. I, I, 24: (poéma) apte et varie 
nunc attollebatur, nunc residebat, Plin. 
5, 17, 2: cum tumor animi resedisset, 
Cic. Tusc. 3, 12: impetus animorum 
ardorque, Liv. 26,18: irae, id. 2, 29: 
terror, id. 35, 38: bellum, Hor. Od. 3, 3, 
30: clandestinis nuntiis Allobrogas sol- 
licitat, quorum mentes nondum ab sup- 
eriore bello resedisse sperabat, Caes. 
B. G. 7, 64: corda ex tumida ira, Virg. 
Aen. 6, 407. 

_ résidiius, a, um, adj. [resideo] that 


ts left behind, that remains over and 


: 


; 


above, remaining, residuary; Subst. 
the remainder, residue, rest : odium, Cic. 
Fam. 1, 9: residua et vetus simultas, 
Liv. 29, 37: irae bellorum, id. 1, 30: 
bellum, Suet. Ner. 13: nomen libertatis, 
Plin. Ep. 8, 24: residaae integraeque 
etiam nunc (copiae), Suet. Oth. 9: manus 
Spartaci et Catilinae, id. Aug. 3: ne cui 


| residui spiritus quicquam inesset, id. 
_Tib. 62: residui nobilium, Tac, A. 11, 
| 23: residuum cibariorum tritici modium 
/ vendere, Suet. Galb. 7: nihil residuum 
| crudelitatis, Flor. 3,4, 2: residua diurni 


) actus conficere, Suet. Aug. 78. 


Esp. outstanding, unpaid, due: pecu- 
| niae, Cic. Clu. 34, 94: Liv. 33,47: sum- 
i mae, Ulp. Dig. 26,7, 7, § 9: quid re- 


i 


um, quid residuum sit, Cic. Agr. 2, 


| 22,59. Subst. residua, orum, n. plu. 
varrears, dues : vectigaliorum, Suet. Aug. 


) TOT. 


Hi. For reses, inactive, slothful : 


) Aetius ap. Fest. s. v. reses. 


résignactilum, i, 7. [resigno] an 


wunsealing; Fig. a disclosure: simili- 
itudinis, Tert. adv. Mare. 2, 10. 


résignatrix, icis, f. [id.] she that 
ewnseals or opens: Tert. Hab. mul. 1. 

ré-signo, avi, atum, 1. v. a. to un- 
seal, open: literas, Pl. Trin. 3, 3, 65: 


Mic. Att. 11,9: testamenta, Hor. Ep. 1, 


7, 9: loculos, Plin. 14,13, 14. Poet: 
ruria Graia resignat, breaks through 
ithe faithless band, Sil. 17, 426: (Mer- 
curius) lumina morte resignat, opens, 
releases the eyes from death (from the 
custom of reopening the eyes when the 
dy was placed on the funeral pile: v. 
lin. 11, 34, 55), Virg. Aen. 4, 244. 
2. to disclose, reveal (poet.): veni- 
entia fata, Ov. F. 6, 535: tot hoc, quod 
vlatet, Pers. 5, 28: verba, Mart. 9, 36. 
8. to annul, cancel, rescind: tabu- 
Jarum fidem, Cic. Arch. 5: Le quid ex 
constituti fide resignaret, violate, Flor. 
) 7, 14: pacta, Sil. 4, 790. II. to 
“ransfer in an account, repay : resignare 
vantiqui dicebant pro rescribere, ut adhuc 
‘ubsignare dicimus pro subscribere, Fest. 
., Hence to give back, resign: laudo 
snanentem (Fortunam): siceleres quatit 
pennas, resigno quae dedit, Hor. Od. 3, 
#9, 54: cuncta resigno, id. Kp. 1, 7, 34. 
ré-silio, ti (resiliit, Quadrig. in 
Mrisc, p. 906 P.), 4. v. n. [salio] to leap 
© spring back: (exit in terram) in In- 
liae flaminibus certum genus piscium, 
ve deinde resilit, Plin. 9, 19, 35: reced- 
‘re sensim datur (oratoribus) : quidam 
t resiliunt, quod est plane ridiculum, 
Ynint. 11, 3,127: ranas juvat saepe in 
‘elidos resilire lacus, Ov. M. 6, 374: pi- 
atae in aguas suas, Flor. 3,6, 6: velites 
4 thanipulos, Liv. 30, 33 jim.: polypus 
Ib Odore cunilae, Plin, 10,70, go. (ii) 
f inanimate subjects, to rebound, re- 
wil, retreat: non secus hace (sarissa) 


" RESISTO 


Ov. M. «2, 480: ignis ab ictu, Plin. 25 
54, 55: radii infracti, id. 2, 38, 38: vul- 
vae tactu, id, 22, 13, 15: Taurus mons a 
septemtrione, retreats, id. 5, 27, 27; in 
spatium resilire manus breve vidit, to 
shrink, contract, Ov. M. 3, 677: (mam- 
ma) detracto alumno suo sterilescit 
illico ac resilit, Plin. 11, 40, 95. If. 
Fig.: ab hoc crimen resilire vides, Cie. 
Rose. Am. 29, 79: instandum iis, quae 
placere intellexeris, resiliendum ab lis, 
quae non recipientur, Quint. 12, 10, 56: 
cervices ab imposito nuper jugo, Flor, 4, 
12, 2: ut liceret resilire emptori, me- 
liore conditione allata, to withdraw, 
Ulp. Dig. 18, 2, 9. 

ré-simplicatus, a, um, Part. dou- 
bled: Coel. Aur. 'l'ard. 5, 1, 20. 

ré-simus, a, um, adj. turned up, 
bent back: nares (boum, simiarum), 
Col. 6, 1, 3: Ov. M. 14, 95: rostrum 
hippopotami, Plin. 8, 25, 39. 

résina, ae, /. [perh. kindr. with p»- 
tum] resin: Plin. 16, 11, 22: Mart. 
3, 14- 

résinacéus, a, um, adj. [resina] 7e- 
stnous : semen, Plin. 23, 11, 59. 

reésinalis, e, adj. [id.] resinous: 
Coel. Aur. Tard. 2, 13, 178. 

resinatus, a, um, adj. [id.] vesined: 
vinum, seasoned with resin, Mart. 3, 
77: Plin. 23, 1, 24: juventus, smeared 
with resin (to remove the hair and make 
the skin smooth), Juv. 8, 114. 

résinésus, a, um, adj. [id.] full of 
resin, resinous: medicamina, Col. 12, 
20, 3: ladanum, Plin. 26, 8, 30. Sup.: 
pix Brutia, id. 15, 7, 7 fin. : 

résiniila, ae, f. dim. [id.] a little bit 
of resin, as incense: Arn. 7, 233. 

ré-sipio, 3. ¥. a. [sapio] to savour, 
taste, or smack of : mustum resipit fer- 
rum, Varr. R. R. 1, §4, 3: ae (ava), 
Plin. 14, 1, 3: quicquam (aqua), rd. 31, 
abe Il. Fig.: Epicurus minime re- 
sipiens patriam, Cic. N. D. 2, 14, 46: 
istae (comoediae) resipiunt stilum Plau- 
tinum, Gell. 3, 3. 2, to taste well, 
acquire a good flavour : laboravi, ut in- 
sulsa resiperent, Aus. Idyll. monos. 12 
praef. be 

résipiscentia, ae, f. [resipisco] re- 
formation, repentance : Lact. 6, 24. 

résipisco, ivi or ii (resipui, Afran. 
in Prisc. 897 P.: resipisset, Cic. Sest. 38), 
3. v.n. incep. [resipio] to recover one’s 
senses ; to revive, recover: afferte aquam 
dum resipiscit. Jam resipisti? Pl. Mil. 
4, 8, 24 and 35: Suet. Tib. 73. Il. 
Fig. to become reasonable again, come 
to one’s right mind: nunc me fortuna- 
tissimum factum puto esse, gnate, quum 
te intelligo resipisse, Ter. Heaut. 4, 8, 
3: Cic. Att. 4, 5: Liv. 36, 22: Tac. H. 4, 
67 jin. 

ré-sisto, stiti, 3. v. n. to stand back, 
remain standing; to stand still, halt; 
to stay behind, remain, continue: heus! 
heus! tibi-dico, Chaerea, inquit; restiti, 
Ter. Eun. 2, 3, 45: ille saepius appel- 
latus aspexit. ac restitit, Caes. B. C. 2, 
35: ad haec revocantis verba resistit, 
Ov. M. 1, 503: ad omnes municipiorum 
villarumque amoenitates resistens, Tac, 
H. 2, 87: neque certum inveniri pot- 
erat, obtinendine Brundisii causa ibi 
remansisset an inopia navium ibi restit- 
isset, Caes. B.C. 1 25: Vettius nega- 
Lat, se unquam cum Curione restitisse, 
that he had stopped (to talk), Cic. Att. 
2, 24 (al. constitisse): hostes dat in fu- 
gam, sic ut omnino pugnandi causa re- 
stiterit nemo, Caes. B.G. 5, 51 fin. : Liv. 
37,21. Of things: sidus nusquam re- 
sistens, Sen. Q. N. 1 praef. med.: rota, 
Sen. Med. 744: proluvies ventris, Col. 
6; 4; 4. 2, Vig.: quod optabile, id 
expetendum: quod expetendum, lauda- 
bile : deinde reliqui gradus. Sed ego in 
hoc resisto, I stop at this, pause here, 
Cic. Fin. 4, 18, 50: incipit effari media- 
que in voce resistit, Virg, Aen. 4, 76: 
ad thalami clausas, Musa, resiste fores, 
Ov. A. A. 2, 704: cursus ad singula ves- 
tigia resistit, Quint. lo, 7, 14. I], to 
withstand, oppose, resist; esp. as milit. 
t.t.: constr. usu, with dat, or absol, : 


wilit, quam tecti a culmine grando, | quum legiones 


hostibus 


3Q 


Caes, B. G. 2, 22: venientibus, id. B. C. 


resisterent, | vectura, id, Asin, 2, 4, 2". 


RESOLVO 


I, 55: eruptionibus, id. B. G. 7, 24 fin.: 
repentinae Gallorum conjurationi, ib. 5, 
27. Pass. impers. : neque ulla multitu- 
dine, in unum locum coacta, resisti 
posse Romanis, Hirt. B. G. 8, 2. Ab- 
sol.: acerrime resistebant, Caes. B. G. 
7, 62: aegre, id. B.C. 3, 63: caeco Marte 
resistunt, Virg. Aen. 2, 335. ass. 
tmpers.: ab nostris eadem ratione qua 
pridie resistitur, Caes. B. G. 5, 40. 2. 
In gen.: omnia consilia consulatus mei, 
quibus illi tribuno plebis pro re publica 
restitissem, Cic. de Or, 2, 11 fin.: alicui 
rei publicae causa, id. Fam. 5, 2; for 
titer dolori ac fortunae, ib. 5, 17: de 
fensioni, to reply to, id. Verr. 5, 1: fae 
tioni inimicorum, Sall. C, 34: scelert, 
Ov. M. 10, 322. Pass. impers.: omni- 
bus his (sententiis) resistitur, Caes. B. 
C.1,4: Cic. Am. 12, 41. Absol. : restits 
it et pervicit Cato, id. Att. 2, 1: resist- 
entibus collegis, Sall. J. 37: ne qua 
sibi statua poneretur, restitit, N ep. Att. 
3. Pass. vmpers.: quum a Cotta pri- 
misque ordinibus acriter resisteretur, 
Caes. B. G. 5, 30: vix deorum opibus, 
quin obruatur Romana res, resisti posse, 
Liv. 4, 43. (ii) Of things: (plaustra) 
adversus tempestatem nocentem non 
resistunt, Varr. R. R. 1, 13, 2: (Sym- 
plegades) quae nune immotae perstant 
ventisque resistunt, Ov. M. 15, 339: Ta- 
dices frigori, Plin. 19, 5, 23; haec gem- 
marum genera scalpturae resistunt, id. 
37, J, 30: vis tribunicia libidini restitit 
consulari, Cic. Agr. 2, 6. Absol: : ut 
ripae fluminis cedunt aut prominentia 
montium resistunt, advance into it, ‘Vac. 
A. 2,16: mollis ac minime resistens ad 
calamitates perferendas mens eorum 
est, Caes. B. G. 3, 19 fin. Hence of 
medicines, to resist, act against : amian- 
tus veneficiis resistit omnibus, Plin. 36, 
19, 31. If], to rise again (rare and only 
Fig.): post ex fluvio fortuna resistet, 
Enn, Ann, 1, 51: nihil est jam, unde nog 
reficiamus, aut ubi Lapsi resistamus, raise 
ourselves wp again, Cic, Mur, 39, 84. 

résolibilis, e, adj. [resolvo] that 
may be dissolved again: Prud. Ap. 581. 

résoluté, adv. unrestrainedly: Tert. 
ad Nat. 1, 19. 

résdlitio, snis, f. [resolvo] an wn- 
tying; a laxness, weakness: lori, Gell. 
17, 9: ventris, stomachi, nervorum, ocu- 
lorum, Cels. 2, 6, etc. Il. Fig. a 
making void, a cancelling : venditionis, 
Up Digiaree2narz: 2. a solution, 
explanation: sophismatis, Gell. 18, 2. 

résolitus, a, um, Part. [resolvo]. 

I], Adj.: relaxed, enervated, effe- 

minate: corpora juvenum, Col. praef. 
§ 17: minister Idaeo resolutior cinaedo, 
Mart. 10, 98. 

ré-solvo, solvi, sdlitum, 3. v. a. to 
untie, unbind; to loosen, release, open, 
dissolve, etc.: equos, to unharness, Ov. 
F. 4, 180: juncta juga leonibus, Cat. 63, 
76: cinctas vestes, Ov. M. 1, 382: no-= 
dum, Cels. 7, 4, 4: fila, to separate, Ov. 
M. 2, 654: vulnera, to wnbind, Quint. 6, 
I, 30: oras, to cast loose from the shore 
(v. ora, no, 1V.), Liv. 22, 19: virginem 
catenis, to release, Ov. M. 4, 738: (pu- 
ella) resoluta capillos, id. Am. 2, 14, 
39: claustra, to open, Lucr. 1, 416: 
literas, Liv. 26, 15: venas, Tac. A. 6, 
48: jugulum mucrone, Ov. M. 1, 227: 
fauces in haec verba, ib. 2, 282: ora 
fatis, Virg. G. 4, 452: ignis aurum 
resolvit, melts, Lucr. 6, 967 : nivem, Ov. 
Tr. 3, 10, 13 : resolutus repente Rhenus, 
thawed, Suet. Dom. 6: glebam in pul- 
verem, Col. 11, 2, 60: numos, to melé 
down, Lampr. Alex. Sev. 30 jin. Poet. ~ 
nebulas ventis ac sole, to disperse, dis- 
sipate, Ov. M. 14, goo: tenebras, Virg. 
Aen. 8, 591: se gleba Zephyro, becomes 
loose or soft, id. G. 1, 44: muros ariete, 
to break down, Sil. 5, 553: (Cerberus) 
immania terga resolvit fusus humi, 
Virg. Aen. 6, 422. 2, sp. to relax, 
unbend: corpus (somno), Ov. M. 7, 328: 
placita resoluta quiete, ib. 9, 469: mem- 
bra ad molles choros, Prop. 2, 34, 42. 

3, to pay: Pl. Epid. 1, 2, 39: pro 

ir Fig, 
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RESONABILIS 


to release, set free: teque piacula nulla 
resolvent, Hor. Od. 1, 28, 34: Ausonjam, 
Bil. 17, 206. 9, to separate; dis- 
close; to amnul, cancel, male void, abo- 
lish; ipsas periodos majoribus inter- 
vallig et velut laxioribus nodis resolve- 
~ mus, Quint. 9, 4, 127: quoniam, qua 
fieri quicquid posset ration®, resolvi, 
have disclosed, shown, Lucr. 5, 771%: lit- 
em quod lite resolvit, Hor. 8.2, 3, 103: 
invitat genialis hiems curasque resolvit, 
banishes, Virg. G. 1, 302: tristitiam ani- 
mi, Plin. 24, 6, 15: dolos, Virg. Aen. 6, 
29: amphiboliam, Quint. 7, 9 4: dicta 
ex parte diversa, id. 5, 13, 12: vectigal 
et onera commerciorum, to abolish, Tac. 
H. 4, 65: stipulationem, Gai. Dig. 21, 2, 
54 fin. 3, Esp. to relax, soften: dis- 
ciplinam militarem, Tac: H. 1, 51: Ju- 
dices, Quint. 4,2, 19. 4, to enervate, 
enfeeble: felicitas hos inflat, illos mollit 
et totos resolvit, Sen. Ep.36. §, to 
perform, fulfil : Pl. Am. 2, 2, 73: senat- 
um quae sit antea pollicitus legionibus, 
ea summo studio, re publica recuperata, 
resoluturum, Cic. Phil. 14, 14 ad jin. 
résonabilis, e adj. [resono] 7e- 
sounding : Echo, Ov. M. 3, 358. 
résonantia, ae, f. [id] an echo: 
Vitr. 5, 3. : 
ré-sono, avi, I. v. n. and a. (resonit, 
Pac. and Att. in Non. 504, 30 sqg.: reson- 
unt, Enn. and Att. in Prisc. p. 863 P.) 
|, Neutr. to sound or ring again, 
to resound, re-echo: theatrum natura 
resonans, Cic. Q. Fr. 1, 1, 14 fim.: ubi 
non resonent imagines, where no echoes 
are heard, Varr. R. R. 3, 16, 12: quum 
frustra resonant aera, Ov. M. 4, 333: ut 
solent pleni resonare camini, to send 
forth a roaring noise, ib. 7, 106 : eque 
sacra resonant examina quercu, Virg. 
E. 7,13. With abl.: (i) of the sound: 
aedes late plangoribus, id. Aen. 12, 607: 
domus undique magno strepitu, Hor. 8. 
I, 2, 129: aether latratibus, Ov. M. 3, 
231: (ii) of its source: virgulta avibus 
canoris, Virg. G. 2, 328: testudo septem 
nervis, Hor. Od. 3, 11, 3: vox ima 
quatuor chordis, id. S. 1, 3, 8. Poet. 
with acc.: litoraque aleyonen resonant, 
acalanthida dumi, resound with, Virg. 
G. 3, 338. With ad: qui (cornus) 
ad nervos resonant in cantibus, Cic. N. 
D. 2, 59 jin. With dat.: suave locus 
voci resonat conclusus, echoes to the 
voice, Hor. S. 1, 4, 76. 2, Fig.: in 
vocibus nostrorum oratorum_ recinit 
quiddam et resonat urbanius, Cic. Brut. 
49, 171: gloria virtuti resonat tanquam 
imago, id. Tusc. 3, 2, 3. li. Act. to 
re-echo, repeat: formosam resonare do- 
ces Amaryllida silvas, Virg. E. 1, 5: 
triste et acutum, Hor. S. 1, 8, 41: reso- 
nant mihi Cynthia silvae, call out to me, 
Cynthia, Prop. 1, 18, 31. Pass.: (so- 
nus) in fidibus testudine resonatur aut 
cornu, Cic. N. D. 2, 54, 144. Poet. 
with acc. of the place: ubi Solis filia 
ne assiduo resonat cantu, Virg. Aen. 
resonus, a, um, adj. [resono] re- 
sounding, re-echoing (poet.): voces, Ov. 
M. 3, 496: valles, Lucan. 4, 480. 
ré-sorbéo, 2. v. a. to suck back 
swallow again: quaeque vomit fluctus 
totidem totidemque resorbet, Ov. H. 12 
125: saxa (pontus), Virg. Aen. 11, 624: 
mare in se resorberi videbatur, Plin 
Ep. 6, 20: mare accrescere aut resor- 
beri, Tac. Agr. 10 fin. : te rursus in bel- 
lum resorbens unda fretis tulit aestuo- 
sis, Hor. Od. 2, 4, 15: hamum, Plin. 9; 
43, 67: spiritum, to suck im, Quint. 11, 
3,55: carptim vocem, Plin. 18, 35, 87: 
lacrimas, Stat. Th. 5, 654. 
re-specto, I. v. m. and a. freq. to 
look back or behind repeatedly or in- 
tently ; to look or gaze about ; to Wolk at. 
Neutr., quid respectas? nihil pericli 
est, Ter, Add, 5.3: Virg: Aen. 11, 
630: ad tribunal, Liv, 3, 48: respecto 
identidem, Pl. Casin. 5, 2, 13. Poet. 
of inanimate subjects: leti janua patet 
immani et vasto respectat hiatu, Lucr. 
Puy ies 9, Act.: funera respectans, 
id. 6, 1233: sine fine Caesarem, Vell, 2, 


RESPICIO 


suos, Sil. 11, 594. I]. Fig. 60 look 
behind, to wait; to wart for, expect; 
to care for, regard, respect. Neutr.: 
verum haec ita praetereamus, ut tamen 
intuentes et respectantes relinquamus, 
Cic. Sest. 5 jin.: taciti respectabant 
somnoque sepulti, Lucr. 5,973. 
Act.: si qua pios respectant numina, 
regard, Virg. Aen. 1, 603 : ne par ab iis 
munus in sua petitione respectent, Cic. 
Plane, 18, 45: Cat. I1, 21. 

respectus, us, m. [respicio] a loole- 
ing back or about: fugientibus misera- 
bilem respectum incendiorum fore, Cic. 
Div. 1, 32: effuse ac sine respectu fugit, 
Liv. 32, 12: sine respectu mea fata re- 
linquens, Virg. Cul. 227. 2g, Meton. 
a refuge, retreat, asylum: ad Romanos, 
Liv. 42, 46: respectum pulcerrimum et 
praesidium firmissimum adimit rei 
publicae, Cie. Phil. 10, 4 jin, Il. 
Fig. respect, regard, consideration : re- 
spectum ad senatum hubere, ib. 5, 18, 
49: ni respectus equitum praepedisset 
animos, Liv. 9, 14: respectum aimicitiae 
habere, id. 42, 37: factione respectuque 
rerum privatarum Appius vicit, by a 
regard for private interests, id. 2, 30: 
in illius respectum iste populo prae- 
sideat, Sen. Ben. 4, 32: sine respectu 
pudoris, Quint. 6, 3, 25: Tac. H. 2, 30: 
Graecum proverbium jactans: occultae 
musicae nullum esse respectum (77s 
AavOavovans povarkys ovdeis Adyos), & 
concealed talent brings no reputation, 
Suet. Ner. 20, (Hence It. rispitto; Fr. 
répit.) 

re-spergo, si, sum, 3. v. a. [spargo] 
to sprinkle over ; to besprinkle, bestiew: 
praetoris oculos, Cic. Verr. 5, 38: ma- 
nus, os, simulacrum sanguine, id. Rose. 
Am, 24 jin.: aliquem cruore, Liv. 21, 
63: se sanguine nefando, id. I, 13: 
quidquid fuerat mortale aquis, Ov. M. 
14, 604: rogum vino, Plin. 14, 12, 14: 
alicubi labi necesse est, alicubi respergi, 
to be splashed, spattered, Sen. de Ira 3, 
6. Poet.: nulla nube respersus jubar, 
Sen. Herc. Oet. 723. 9. Transf. to 
spread out: ut nux repercussa radicem 
respergat, Pall. Jan. 15,15. ‘ff, Fig.: 
servili probro respersus est, Tac. H. 1, 
48. 

respergo, inis, f. [respergo] a be- 
sprinkling: Prud. adv. Symm. 1, 503. 

respersio, onis, f. [id.] a sprinkling 
over, besprinkling: pigmentorum, Cic. 
Div. 2, 21, 48: ne sumptuosa respersio, 
a sprinkling of the Juneral pile with 
wine, id. Leg. 2, 24. 

respersus, a, um, Part. [respergo]. 

respersus, is, m. [id.] a sprinkling 
over, besprinkling (only in abl. sing.) : 
urinae, Plin. 24, 17, 102. 

re-spicio, exi, ectum (old perf. subj. 
respexis, Pl. Aul. 1, 1, 19, eé¢.), 3. v. 
and a. [specio] to look back or behind, 
to look about; to look back at, look to 
or for. Neutr.: longe retro, Cic. Tusc. 
5,2: subito exaudivit hinnitum respex- 
itque et equum alacrem laetus aspexit, 
id. Div. 1, 33, 73: respice ad me, Pl. 
Capt. 4, 2, 54: ad oppidum, Cic. Div. 1, 
32, 69: ad oras patriae, Ov. M. 11, 547: 
ad libellos, Quint. 10, 7, 31: ad laevam, 
Pl, Mil. 2, 4,8: in aliquem, App. M. 2, 
p. 118: tauta militum virtus fuit, ut 
ee modo de vallo decederet nemo, sed 

ene ne respiceret quidem quisquam 
Caes. B.G.5, 43. 2, Act.: aicas pro- 
Spicit occasus, interdum respicit ortus, 
Ov. M. 2, 190: respice me et relinque 
egentem parasitum, Pl. Stich. 2, 2, 7: 
proxima respiciens signa, Caes. B. fe 2 
39: (Hannibalem) TespeXisse saepe Ita- 
liae litora, Liv. 30, 20: ut stetit et frus- 
tra absentem respexit amicum, Virg. 
Aen. 9, 389: medio quum Sol altissimus 


orbe tantum respiceret, quantum super- | 


esse videret, looked back upon, i. e. had 
_ Soi over, Ov. M. 11, 354. ll. Fig 
: e haste neque se in multa simul in- 
endere animus totum potest: et, quo- 
cumque respexit, desinit intueri, quod 
propositum 
Quint. Io, 3, 23: M. Bibulus cuncta aad- 
ministrabat: ad hunc summa imperii 


107: alium (alius), Tac. Agr. 37 jin.: | respicicbat, looked to him, was centered 


Q2 


ee 


erat, at whatsoever it looks, | 1 


RESPLEN 


in him, Caes. B. C. 3, 5 
quoad longissime potest mens 
respicere spatium praeteriti temporis 
Cic. Arch. 1: subsidia, quae respiceren 
in re trepida, which they might look ta 
i.e. from which they might expect aid 
Liv. 4, 46: respicere exemplar vitae 
morumque jubebo doctum imitatoreni 
to look at, take as a model, Hor. A. Be 
317: id. Ep. 1, 1, 105. lil. Esp. fo 
look at with solicitude, i.e. to have @ 
care for, regard, be mindful of, consider, 
respect, etc. (in this sense mostly ac ty. 
di homines respiciunt, Pl. Rud. 5, 2, 29: 
isi idem deus respexerit rem publicam, 
Cic. Att. 7,1: et me et te, nisi quid Di 
respiciunt, perdidi, Ter. And. 4, 1, 18: 
and in an unfavourable sense, of an 
avenging deity: at vos, devota capita, 
respiciant di perjuriorum vindices, Just. 
14, 4: hercle alius nemo respicit nos, 
Ter. Ad. 3, 2, 55: mox deos respexere: 
restitui Capitolium placuit, bethought 
themselves of, Tac. H. 4, 4: aetatem 
tuam, Ter. Ph. 2, 3, 87: populi Romani 
commoda, Cic. Verr. 3, 55: salutem 
cum meam, tum aliorum, id. Planc. 33. 
With pron. reflect. to think of or have 
regard for oneself: Ter. Heaut. 1, 1, 18: 
Cic. Fin. 2, 24 fin. With ad: Fortuna 
respiciens ad opem ferendam, id. Leg. 
2,11 fin.: ad utilitatem Ligarii respicit, 
looks to the advantage of, Quint. 9, 2, 
28: non respiciamus ad Graecos? id. 1, 
12,6. With acc. and inf. to observe: 
respicio nihili meam vos gratiam facere, 
Pl. Cure. 1, 2, 68. 
respiraciilum, i, ”.[respiro] breath- 
ing, respiration: Mamert. Stat. An. 2, 
¥2. 
respiramen, inis, 7. [id.] the wind- 
pipe: Ov. M. 2, 828. R 
respiramentum, i, ”. [id.] relief, 
comfort: Aug. Conf. 7, 7 fin. a 
respiratio, onis, f. [id.] a breathing 
back, exhaling; hence, in gen. breath- 
ing, respiration: Cic. Tim. 6: Plin. 9, 
4, 6. 9. Transf. exhalation: aqua- 
rum; Cic:: N.-D.. 2) 40; 2. Il. Fig. 
a taking breath; an intermission, 
pause: in suo quisque gradu obnixi 
sine respiratione ac respectu pugna- 
bant, Liv. 8, 38: morae respiration- 
esque delectant, Cic. Or. 16 fin. 
respiratus, ts, m. [id.] a drawing 
breath, respiration: Cic. N. D. 2, 55. 
re-spiro, avi, atum, I. v. a. and m. 
to blow or breathe back; to breathe out, 
exhale: quum aspera arteria ad pul- 
mones usque pertineat excipiatque uni- 
mam eam, quae ducta sit spiritu, ean- 
demque a pulmonibus respiret et red- 
dat, Cic. N. D. 2, 54, 136: malignum 
aéra, to exhale, Stat. S. 2, 2,78. Poet.: 
fistula, produces a sound, Calpurn. Ecl 
4, 14. Il. Meton. to take breath: 
to breathe, respire (neutr.): quis igno- 
rat, si plures ex alto emergere velint 
propius fore eos quidem ad respiran- 
dum, qui ad summam jam aquam ap: 
propinquant, sed nihilo magis respirareé 
posse, quam eos, qui sunt in profundo 
Cic. Fin. 4, 23, 64: Ter. Heaut. 2, 2, 12 
Plin. 14, 22, 28. 2. Fig. to recover 
breath ; to revive, be relieved or refresh 
ed: constr. absol. or with abl. and ab. 
(improbitas) cujus in animo versatur 
nunquam sinit eum respirare, nunquan 
acquiescere, Cic. Fin. 1, 16, 52: id 
Fam. 6,2: Liv. 10, 28: Virg. Aen. 9 
813: respirare a metu, Cic. Clu. 4o 
200: ab eorum mixtis precibus minis 
que, Liv. 4, 25: aures poéticis volup 
tatibus a forensi asperitate, Quint. I 
8, 11. Pass, impers.: ita respiratum 
mittique legationes coeptae, Liv. 29, 4 
_ 3. Of inanimate subjects, to abate 
diminish, cease: oppugnatio respiravit 
Cic. Phil. 8, 7: cupiditas atque avariti: 
respirasset, id. Quint. 16 jin. 
resplendentia, ae, 7. [resplendeo 
| splenc our, resplendence: Aug. Ep. Nu 
| Mac. 55. 
re-splendéo, 2. v. n. to shine bright 
| ly; to glitter, be resplendent (poet.) 
| Virg. Aen. 12, 741: Sil. 12, 732. Fig. 
| resplendet gloria Martis Clawi. Laud 
, Stil. x, 16. 


RESPONDEO 


Te-spondéo, di, sum, 2. v. a. fo pro- 


mise, offer, or present in return: only 
in the phrase, par pari (dat.) respondero, 
to return like for like: par pari re- 
spondes dicto, return tit for tat with 
your tongue, Pl. Pers. 2, 2, 41: istuc 
serva et verbum verbo par pari ut re- 
spondeas, Ter. Ph. 1, 4, 35: paria pari- 
bus respondimus, Cic. Att. 6,1, Pass.: 
provide, si cui quid debetur ut. sit, 
unde par pari respondeatur, that there 
be wherewithal to meet the demand, 
Atticus in Cic. Att. 16, 7. Ul}. In 
gen. to answer, reply, respona. constr. 
that to which the reply is addressed, i 
dat. or in ace. with a prep.; the s 
stance of the reply usu. expressed by 
ace, and inf., but sometimes by neut. 
ace.: prius respondes, quam rogo, Pl. 
Merc. 2, 3, 119: ab his sermo oritur; 
respondet Laelius, Cic. Am. 1 jfin.: cui 
orationi Caepionis ore respondit Aelius, 
id. Brut. 46: supremae tuae paginae, 
id. Att. 6, 2: opinioni, Quint. 4, 4, 1: 
summa constantia ad ea, quae quaesita 
erant, respondebat, Cic. Phil. 1, 1: nec 
absurde adversus utrosque respondisse 
visus est, Liv. 35, 50: plerique ad vol- 
untatem eorum ficta respondent, Caes. 
B. G. 4, 5: nihil Sequani respondere, 
ib. I, 32: accipe, quid contra juvenis 
responderit, Hor. S. 2, 3, 233: respon- 


- dent, bello se et suos tutari posse, Pl. 


e Cure. 2, 3, 5". 


Am. 1, I, 59: eX captivis quaerit quis 
castris praesit? Respondent, Saburam, 
Caes. B. C. 2, 39: responderunt populi 
R. imperium Rhenum finire, id. B. G. 
4, 16: quid nunc renuntiem abs te re- 
sponsum ? Ter. Heaut. 4, 8, 19: multa 
ejus et in senatu et in foro vel provisa 
prudenter vel acta constanter vel re- 
sponsa acute ferebantur, Cic. Am. 2. 
Supine: (haec) quam brevia responsu, 
id. Clu. 59 jin. Pass impers.: post- 
quam mihi responsum est, abeo, Pl. 
(ii) Fig.: saxa et soli- 


_ tudines voci respondent, Cic. Arch. 8, 


1g: Ov. M. 11, 53: urbes coloniarum 
respondebunt Catilinae tumulis silves- 
tribus, will give an answer to, i. e. will 
prove a match for, Cic. Cat. 2,11. (iii) 
to answer to a summons, declare one’s 
presence: quim ad nomen nemo re- 
sponderet, Liv. 2,8: Suet. Tib. 38: Hor. 
S. 1,9, 36. So, nominibus non respondet, 
he does not pay his debts, Sen. Ep. 87: 
and transf.: frumenta quando cum 
quarto responderint (sc. colono), have re- 
paid, Col. 3,3, 4. Hence (iv) Meton. 
to appear, be present : ipsi (sc. pes paeon 
et herous) se offerent et respondebunt 
non vocati, Cic. de Or. 3, 49, 191: ut 
ii, qui debent, non respondeant ad 
tempus, id. Att. 16, 2: sanguis per 
menstrua, Cels. 4, 4, 5. 9. Esp. 
to give an opinion, advice, decision, 
response: quaeris num juris consultus 
(sit)? quasi quisquam sit, qui sibi 
hunc falsum de jure respondisse dicat, 
id. Planc. 25, 62: de jure consulentibus 
respondere, id. Mur. 4, 9: si te ad jus 
respondendum dedisses, id. Leg. 1, 4, 
12: civica jura respondere, Hor. Kp. 1, 
3, 24: quae consuluntur, minimo peri- 
culo respondentur, Cic, Mur, 13, 28: 
pater Roscii ad haruspices retulit: qui 
responderunt, nibil illo puero clarius 
fore, id. Div. 1, 36, 79: Liv. 27, 37: 
Vell. 2, 24: possumus seniores amici 
quiete respondere, to give advice, Tac. 
A. 14, 54 fin. Ill. 40 answer to; to 
agree, accord, or correspond with: ut 
omnia omnibus paribus paria respond- 
eant, Cic. N. D. 1, 19, 50: respondent 
extrema primis media utrisque omnia 
omnibus, id. Fin. 5, 28, 83: (Aristoteles 
dicit) illam artem (sc. rhetoricam) quasi 
ex altera parte respondere dialecticae, 
that it corresponds to, forms the counter- 
part of, id. Or. 32, 114: contra elata 
mari respondet Gnosia tellus, lies oppo- 
sile to, Virg. Aen. 6, 23: hoc tuum 
munus est, ut ita erudiatur (Lucullus), 
ut et patri et Caepioni nostro et tibi tam 
propinquo respondeat, may correspond 
with, be the counterpart of, Cic. Fin. 3, 
2,%: satis Graecorum gloriae respond- 
erunt, id. Tusc. 1, 2: fortuna meis 


r 12. 


RESPUO 


RESTIS 


optatis, id. Fam. 2, 1: seges votis, Virg. 
G. I, 47: favor meritis, Hor. Ep. 2, 1, 9: 
fructus labori, Ov. F. 4, 641: amori 
amore respondere, fo return it, Cic. Fam. 
15, 21: qui ex vico ortus est, eam patri- 
am intelligitur habere, cui reip. vicus 
ille respondet, to which it belongs, Ulp. 


Dig. 50, 1, 30: respondere ad parentum | 


speciem, Varr. R.R. 2, 5,9: structuram 
ad perpendiculum respondere oportet, 
Plin. 36, 22, 51: ad spem eventus re- 


spondit, Liv. 28,6. With ex: quicquid | 


non ex voluntate respondet, iram pro- 
vocat, Sen. Ev. 47 fin. Absol.: spec- 
ulum quoquomque obvertimus oris, res 
ibi respondent simili forma atque colore, 
correspond, are reflected, Lucr. 4, 168: 
medicus aliquid oportet inveniat, quod 
saepius respondeat, may answer, be 
suitable, Cels. praef. 
responsio, dnis, f. [respondeo] an 
answer, reply; a refutation: in quo 
erat accusatoris interpretatio indigna 
responsione, Cic. Balb. 16, 36: Gell. 12, 
Elie Eee iMOsteas ai, Os Py 
In rhetoric: sibi ipsi responsio, a re- 
plying to one’s own argument, Cic, de 
Or. 3, 54, 207: Quint. 9, r, 35. 
responsito, avi, 1. v. a. freq. [id.] 
of lawyers, to give an opinion, advice: 
Cic, Rep. 5, 3: Ulp. Dig. 3, 1, 1. 
responsivé, adv. responsively: As- 
con. ad. Cic. Verr. Act. 1, 56 jin. 
responso, I. v. a. freq. [respondeo] 
to answer, reply, respond (poet.): neu 
quisquam responset, quando hasce aedes 
pultabit senex, Pl. Most. 2, 1, 56: num 
ancillae aut servi tibi responsant? an- 
swer you back, id. Men. 4, 2, 57. I. 
Fig.: exoritur clamor ripaeque lacus- 


- que responsant circa, re-echo, Virg. Aen. 


12, 757: ne gallina malum responset 
dura palato, tll suit his palate, Hor. 8. 
2, 4, 18: responsare cupidinibus, con- 
temnere honores fortis, to withstand, 
ib. 2, 7, 85: fortunae superbae, id. Ep. 
I, 1, 68: animns coenis responsat opi- 
mis, id. S. 2, 7, 103. 
responsor, Oris, m. [id.] one who 
answers or replies: Pl. Rud. 1, 4, 7. 
responsum, i, 7. [id.]an answer, re- 
ply: suis postulatis responsa exspectare, 
Caes. B. C. 1, 5 fin.: haec paucis diebus 
ex illius ad nostra responsa responsis in- 
telligentur, quorsum evasura sint, Cic. 
Att. 7,17 ad fin.: responsum senatus, 
Liv. 4, 31: reddere alicui, Cic. Planc. 
14, 34: triste responsuin redditum, Liv. 
g, 16: responsum ferre (ab aliquo), to 
receive, Cic. Cat. 1, 8: Caes. B. G. 6, 4 
Jjin.: referre (ab aliquo), to deliver, Cic. 
Att. 7, 17: Liv. 37, 6: elicere, Quint. 
5, ", 20: petere; Hor. C. S. 55. a 
Esp. an opinion, response, oracle, etc. : 
res judicatae, decreta, responsa, Cic. de 
Or. 2, 27, 116: id. Mur. 13 jin.: harus- 
picum responsa, id. Cat. 3, 4,9: Ov. M. 
3, 340: legatus a Delphis Romam rediit, 
responsumque ex scripto recitavit, Liv. 
23, 11: Tac. H.1, 10: Virg. Aen. %, 86. 
responsus, a, um, /art, [respon- 
eo], 
responsus, tis, m. [id.] correspond- 
ence of parts, symmetry: Vitr. 1, 2. 
respublica, V. res, 70. I. 7. 
re-spuo, ti, 3. v. a. to spit back or 
out ; to cast out or off; to expel, ete.: 
quin etiam gustatus, quam cito id, quod 
valde dulce est, aspernatur ac respuit, 
Cic. de Or. 3, 25, 99: quas natura re- 
spuerit, id. N. D. 2, 9, 24: lumen per 
cornum transit, at imber respuitur, 
Lucr. 2, 389: liquorem ab se, Vitr. 1, 
4: frenos cum sanguine (equus), Stat. 
Th. 8, 544: invisum cadaver (humus), 
Ov. Ib. 170. Il. Fig. to reject, repel, 
refuse; to dislike, disapprove, disdain : 
quae nisi respuis, ex animo longeque 
remittis, Lucr. 6, 68: quum id dicat, 
quod omnium mentes aspernentur ac 
respuant, Cic. Fat. 20, 47: ratio juris 
respuat hanc defensionem et pro nihilo 
putet, id. Caecin. 19 fin.: Hor. Ep. 2, 1, 
42; orationem, Cic. Mur. 35, 74 jin.: 
non respuit Caesar conditionem, Caes. 
B. G.1, 42: Caesaris interdicta respuun- 
tur, are spurned, Cic. Att. 4, 26: quod 
respuunt (aures), immutandum est, id. 
3Q2 


! 

- Part. or. 5: Quint. 11, 1, 6c: nenvo civis 
est, qui vos non oculis fugiat, auribus 
respuat, animo aspernetur, Cic. Pis. 20. 
Absol,: calcitrat, respuit, id. Coel. 15 
Jin. Imperf. part. with gen. : commu- 
nium vocum respuens nimis ac fasti- 
diens, Gell. 6, 15. ; 

restagnatio, Onis, f. [restagno] an 

overflowing, inundation: Euphratis, 
Plin, 6, 28, 32: alvi, a rising, id. 11, 3%, 


re-stagno, I. v. n. to run over, over. 
flow: Liv. 44, 6: Ov. M. 11, 364. 
| Transf. of the inundated place: late 
| 1s locus restagnat, Caes. B, C. 2, 24 fin. : 
arva palude, Sil. 4, 752. 

restauratio, Onis, f. [restauro] In 
law, a restoration, renewal: servitutis, 
Julian. Dig. 23, 5, 7. 

restauro, avi, atum, I. v. a. [root 
STA: cf. instauro] to restore, repair, 
rebuild: theatrum igne fortuito haus- 
tum, Tac. A. 3, 72: aedem Veneris, ib. 
4, 43: in pristinum statum, Ulp. Dig. 
43;=21,,-1, § 6. II. Fig. to renew, 
repeat: bellum, Just. 2, Io: accusati- 
onem, Ulp. Dig. 48, 5, 4 fin.: litem, 
Modest. ib. 4, 4, 29. 

restiarius, ii, m. (restis] a rope- 
maker: Fronto. p. 2201 P. 

restibilio, 4. v. a. [restibilis] to re- 
establish, restore: Pac. in Fest. s. v. sas. 

re-stibilis, ¢, adj. [stabilis ; hence, 
that is made to stand again] restored, 
renewed: ager, that is sown or tilled 
every year (opp. to novalis, which lies 
fallow), Varr. L. L. 5,4 jfin.: absol.: 
restibile, Col. 2, 10, 6: vinetum, id. 3, 


18,1: segetes, Plin. 18,17, 45: platanus, 
jlourishing again, id. 16, 32, 57. 2 
Transf,: fecunditas (mulierum), new, 
Sresh, id. 28, 19, 77. 

resticiila, ae, /. dim. (abl. resticulo, 


Ulp. Dig. 9, 3, 5, § 12) [restis] a small 
rope, a cord, line: Cato R. R. 110: Amm. 
14, 7 med. 
re-stillo, avi, 1.v. , and a. to let 
fall back in drops. |, Neutr.: Prud. 
adv. Symm. 2, 28%. I], Act.: quae 
(tuae literae) mihi quiddam quasi ani- 
mulae restillarunt, have instilled again, 
Cic. Att. 9, 7 (al. instillarunt). 
restinctio, Onis, jf. [restinguo] a 
quenching (of thirst): Cic. Fin. 2, 3, 9. 
restinctus, a, um, Part. [restinguo]. 
re-stinguo, nxi, nctum, 3. v. a. to 
put out, quench, extinguish : ignem re- 
stinguunt aqua, Pl. Cas. 4, I, 16: Cie. 
Rose. Com. 6, 17: flammam, Lucr. 4, 
1083: Liv. 28, 23: Hor. S. 1, 5, 76: in- 
cendium, Cic, Mur. 25 fin. : opera flamma 
comprehensa restinguunt, Hirt. B. G. 
8, 43: aes accensum, Plin. 33, 3, 20: 
lucernam, id. 31, 3, 27. Alsol.: ut 
omnis ex castris multitudo ad restingu- 
endum concurrreret, to extinguish the 
jlames, Caes. B. G. 4, 24 jin. Pe. 
Transf. to quench, slake, assuage, al- 
lay: sitim, Cic. Fin. 2, 3, 9: pocula 
ardentis Falerni lympha, Hor. Od. 2, 11, 
19: venena, Plin. 20, 21, 84: ictus score 
pionis, id. 24, 8, 29. I]. Fig. to ex: 
tinguish, destroy; put an end to: genus 
suum, Pl. Trin. 3, 2, 50: pilos (spuma 
illita), Plin. 28, 19, 77: morbum, id. 26, 
I, 5: nauseam, id. 8, 24, 41: haec verba 


| rope-seller: Suet. Aug. 2 jin. 


una mehercle falsa lacrimula restinguet, 
Ter. Kun. 1, 1, 24: animos hominum 
sensusque morte restingui, Cic. Sest. 21, 
47: oriens incendium belli sanguine 
suo, id. Rep. 1, 1: omnium cupiditatum 
ardorem, id. Fin. 1, 13, 43: odium, id. 
Rab. Post. 6: studia, Liv. 10, 13: ani- 
morum incendia, Cic. Or. 8, 27: ser- 
munculum omnem aut restinxerit aut 
sedaret, id, Att. 13, Io. 

restio, onis, m. [restis] @ rope-maler, 
2, Me- 
ton. one who is scourged with ropes 
Pl. Most. 4, 2, 2. t : j 

restiptilatio, dnis, f. [restipulor] a 
counter-engagement or obligairon: Cic, 
Rose. Com, 13. 


re-stipiilor, 1. v- a. dep. to stipulate 
or engage in return: Cic. Rose, Com, 
13: Val. Max. 2, 8, 2. 
restis, is, /. (ace. restim or restem ; 
abl. usu. reste) a rope, cord: ae flung 
963 
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Se ee 
de cannabi, lino, ut funes, restes, te- 
getes, Varr. R, R. 1, 22% enedere hodie 
tu restibus, Pl. Pers. 2, 4, 11: tu inter 
eas restim ductans, saltabis (a mode of 
dancing among the Rom. youth), Ter. 
‘Ad. 4, 7, 34: in foro pompa constitit . 
et per manus reste data, virgines sonum 
vocis pulsu pedum modulantes incess- 
erunt, Liv. 24, 37 jin. Proverb.: ad 
restim res rediit, there is nothing left for 
it but hanging, Ter. Ph. 4, 4 5- ll. 
Transf.; restes allii, caepis, the leaves 
of garlic or onions, Plin. 20, 6, 23: Mart. 
12, 32. [Perh. of same root as rete, and 
therefore ves-tis instead of ret-tis.] 

restito, 1.0. 2. freq. [resto] to stay 
behind, to loiter, tarry, hesitate: 1a 
Capt. 3, 2, 2: Liv. 7, 39 jin.: Plin. 18, 
16, 19, § 50. ' 

restitrix, icis, 7. [resisto] she that 
stays behind: Pl. Truc. 4, 2, 5. 

re-stitiio, ti, itum, 3. v. a. statuo] 
to put or set up again, to replace, e- 
store, rebuild, revive, etc.: senatus de- 
crevit, ut Minerva nostra, quam turbo 
dejecerat, restitueretur, Cic. Fam. 12, 
25: arborem, Virg. G. 2, 272: luxatum 
femur ex toto, Cels. 8, 20: (aedes) heres 
restituere non debet nec reficere, Cic. 
Top. 3, 15: domum a Clodio disjectam, 
to rebuild, Vell. 2, 45: statuas (disjec- 
tas), Suet. Cal. 34: fores effractas, ‘Ter. 
Ad. I, 2, 40: oppida vicosque, quos In- 
cenderant, Caes. B. G. 1, 28: fontes et 
flumina, Ov. M. 2, 407: turbatas comas, 
id. F. 3, 16: ordines, Sall. J. 51: aciem, 
Liv. 5, 18: inclinatam aciem, Suet. 
Gaes. 62: (eos, qui) qaaedam contra 
naturam depravata habent, restituere et 
corrigere, Cic. Div. 2, 46: oculos (lumi- 
nibus orbati), Suet. Vesp. 7: visum, 
Plin. 25, 8, 50: se (apes), Varr. R. R. 
3,16 fin.: aliquem a limine mortis, Cat. 
68, 4. 9, Fig.: unus homo nobis 
cunctando restituit rem, Enn. Ann. 8, 
27: rem prolapsam, Liv. 2, 63: rem 
impeditam et perditam, Ter. Andr. 3, 5, 
13: veterem tuam illam calliditatem 
atque prudentiam, Cic. Rosc. Am. 22, 
61: tribuniciam intercessionem armis, 
Caes. B. C. 1,7: proelium, id. B. G. 4, 
87: pugnam omnibus levis, Liv. 4, 38 
jin.: damna Romano accepta bello, id. 
31, 43: sanitatem, Plin. 20, 6, 23 fin.: 
cum semel occideris, non Torquate, ge- 
nus, non te facundia, non te restituet 
pietas, Hor. Od. 4, 7, 24: adolescentem 
corruptum, to reform, Pl. Trin. 1, 2, 
81: suorum a pndore maritimae igno- 
miniae restituti animi, restored, revived, 
Liv. 35, 27. 8. With in: to restore 
to a former condition, etc.: Siciliam iste 
per triennium ita vexavit, ut ea restitui 
in antiquum statum nullo modo possit, 
Cic. Verr. Act. 3, 4, 12: aliquem in 
aliquem locum, Ter. Andr. 4, I, 58: 
civitates afflictas in melius, Suet. Vesp. 
17: cives ex servitute in libertatem, 
Liv. 28, 39: aliqnem rursus in gratiam, 
Ter. Hec. 3, 1, 11: Acarnanas in anti- 
quam formulam jurisque ac ditionis 
eorum, Liv. 26, 24. (ii) Esp. in law 
and politics, to replace one in his rights ; 
to recall, reinstate, etc.: nonnullos, am- 
bitus Pompeia lege damnatos in inte- 
grum restituit, Caes. B. C. 3,1: Cic. Clu. 
36: tribunos plebis in suam dignitatem, 
Caes. B. C. 1, 22: restitutus in patriam 
(Camillus) patriam ipsam restituit, Liv. 
7,1 fin. <Absol.: Licinium Denticulam 
de alea condemnatum restituit, Cic. Phil. 
2, 23: omnes, qui lege Pompeia condem- 
nati essent, id. Att. I0, 4: exsulem, 
Suet. Claud. 12: legionem totam cum 
ignominia missam, id. Caes. 69 : neque 
praetor, si ex eo fundo essem dejectus, 
ita me restitui jussit, Cic. Caecin. 29: 

4, to reverse a sentence, to make 

null and void, repair a wrong, etc.: 
alia judicia Lilybaei, alia Agrigenti, 
alia Panormi restituta sunt, Cic. Verr. 
2, 26: qui (praetor) dies totos aut vim 
fieri vetat aut restitui factam jubet, 
id. Caecin. 13: Ter. Ph. 2, 4, II. Il. 
Esp. to give back, deliver up; return, 
restore: constr. with dat. or ad and 
ace.: tribuni vobis amissa reddent ac 
restituent? Liv. 3, 68: 


gh 


virginem suis : nisi oculos pascere, Ter. Ph. 1 


RESTO 


restituere ac reddere, Ter. Eun, 3;..2; 
67: amissa cuique, Caes. B.C. 1, 87: 
Tasgetio Cacsar majorum locum resti- 
tuerat, id. B. G. 5, 25: agrum Veienti- 
bus, Liv. 2, 13: captum victori, id. 9, 
11: illum restituam huic, hic autem in 
‘Alidem me meo patri, Pl. Capt. 3, 4, 
56: aliquem natalibus, to set free, Dig. 
4o, tit. 11. Fig.: restituit his animos 
parva una res, Liv. 25, 18: ut inter- 
fecto Punico praesidio restituerent se 
Romanis, join themselves again to the 
Romans, id. 23, 7: ulcera sanxtati restit- 
uens, restoring, Plin. 20, 6, 23. With 
ad: Arpi restituti ad Romanos, Liv. 24, 
47: (Cloelia) sospites omnes Romam ad 
propinquos restituit, id. 2, 13. Absol. : 
veteres clientelas, Caes. B. G. 6, 12: 
amissa, id, B.C. 1, 7: fraudata, ib. 3, 60 
fin.: Mi, Paterna oportet reddi filio 
bona. Ha. Restituentur omnia, Pl. 
Poen, 5, 2, 122. 

restitiitio, dnis, f. [restituo] a re- 
storing, restoration: domus incendio 
absumptae, a rebuilding, Suet. Aug. 
57: Capitolii, id. Vesp. 8: urbis in 
majus, Just. 2, 14. Fig: omnis pris- 
tinae fortunae, Suet. Ner. 4o: libertatis, 
Val. Max. 4, 1, 4 eat. |]. Esp. in 
law, a giving back, restitution: Gai. 
Dig. 50, 16, 22: Ulp. ib. 36, 1,1, § 14. 

9, a replacing, reinstating, recall- 

ing, etc.: damnatorum, Cic. Agr. 2, 4: 
Suet. Oth. 2: salus restitutioque, a 7Té- 
calling from exile, Cic. Pis. 15, 35: in 
integrum restitutiones, Modest. Dig. 4, 
I, 3. 

restititor, oris, m. [id.] a restorer: 
templorum omnium, Liv. 4,20. Fig.: 
salutis meae, Cic. Mil. 15: reipublicae, 
Eumen. Grat. act. ad Constant. 4. 

restititorius, a, um, adj. [restitu- 
tor] In law, pertaining to_ restitution, 
restitutory : interdictum, Ulp. Dig. 43, 
I,1: actio, Julian. ib. 2, 10,3. Subst.: 
restitutorium, i, n. (sc. judicium): Ulp. 
WS 24 Gb 

restititrix, Icis, f. [restituo] she 
that restores: App. Trismeg. p. 77. 

restititus, a, um, Part. [restituo]. 

re-sto, stiti (Perf. subj. restaverit, 
Prop. 2, 34, 53), I. v. n. to stand behind, 
keep back, stand still (in lit. sense rare 
and only poet.: resisto is the common 
word): si resto, pergit, ut eam: si ire 
conor, prohibet betere, Pac. in Non. 77, 
25. Fig. nullo dominae teritur sub 
limine amor, qui restat et immerita 
sustinet aure minas, stands firm, Prop. 
2, 25, 18. |]. to withstand, resist, 
oppose, to stand firm (rarer than re- 
sisto): constr. usu. absol., rarely with 
dat. or adversum: quia summa vi 
restare (milites) nuntiabantur, Liv. 4, 
S82) 11d. 6, "soc" "broplegs o.egie nunc 
ratio nulla est restandi, nulla facultas, 
Lucr. 1, 111: Ov. M. 3, 626: in qua 
re nunc tam confidenter restas, stulta? 
oppose me, Ter. Heaut. 5, 3,7. Pass. 
Impers.: ut qua minima vi restatur, 
ea parte irrumpat, Liv. 34, 15. With 
dat.: paucis plures vix restatis, id. 
23, 45 jin. With adversum: paulum 
morae attulere ferrati restantibus lami- 
nis adversum pila et gladios, Tac. A. 3, 
46. Of things: aera claustris restantia 
vociferantur, Lucr. 2, 450: restantia 
claustra, Sil. 7, 130. Ill. to be left, 
remain: ego conviviis delector, nec cum 
aequalibus solum qui pauci jam admo- 
dum restant, sed cum vestra etiam 
aetate, Cic. de Sen. 14: ego vivendo 
vici mea fata, superstes restarem ut 
genitor, Virg. Aen. 11, 161: de bonis 
quod restat reliquiarum, Pl. Rud. 5, 1 
7: unam sibi spem reliquam in Etruscis 
restare, Liv. Io, 16: qui e divisione 
tripattitd duas partes absolverit, huic 
necesse est restare tertiam, Cic. Off. 3 
2, 9: dona ferens pelago et flammis 
restantia Trojae, remaining from, i.e 
an by, the sea, Virg. Nene I, 
a co oe aa restabat, nt fecunda 

» VV. A. 2, 471. Impers.: restat 

ut summa negligentia tibi obstiterit, 
Cic. Quint. 12 jfin.: Hor. Ep. 1, r 2, 
With inf. (poet:): restabat aliud nihil, 


y 


» 2, 35: 


RESUMO 


Ov. M. 1, 400. 9. Esp. of future 
time, to remain In, await: placet 
(vobis) socios sic tractari, quod restat, 
ut per haec tempora tractates videtis ? 
hereafter, for the Suture, Cic. Verr. 3, 
89: infans, quoi tantum in vita restet 


transire malorum, Lucr. 5, 228: Hor. 
Ep. 1, 6,27: Virg. Aen. Me 2]ls 
restricté, adv. closely, sparingly: 


facere, Cic. Fin. 2, 13,42: vivere, Nazar. 
Pan. Constant. 15. Comp.: Aug. Doctr. 
Chr. 3,12. Sup.: Plin. Ep. 5, 8. I. 
strictly, exactly: cetera non tam re- 
stricte praefinio, Cic. Leg. 2, 18: obser- 
vare, ne plus reddat quam acceperit, id. 
Am. 16, 58. 
restrictim, dv. closely, carefully: 
Afran. in Non. 516, 9. 
restrictio, Onis, f. 
striction, limitation : 
cath. 31. 
restrictus, a, um, Part. [restringo] 
Ij. Adj. bound up, tight, close, con- 
fined: togis neque restrictis neque 
fusis, Suet. Aug. 73: alvus, costive, Se- 
ren. Sam. 28, 519. Comp.: restricticres 
digiti (pedum), shorter, Suet. Dom. 18. 
9, Fig.: close, niggardly : in aliquo 
esse restrictus, Cic. Off. 2, 18, 62. 
Comp.: id. Fam. 3, 8. (ii) moderate, 
modest: Plin. Ep. 9, 19. (iii) strict, 
stern, rigorous : Summum imperium non 
restrictum nec perseverum volunt, Tac. 
A.15,48 Comp.: judicatio App. Flor. 
p. 364. 
re-stringo, inxi, ictum, 3. v. a. to 
draw back tightly; to bind back, bind 
fast, tighten, etc.: laevam, Quint. IT, 3, 
131: Testrictis ad terga manibus, Plin. 
35, 10, 36, § 93: Hor. Od. 3, 5, 35: re- 
stringitur vinculis, Tac. A. 14, 64: Pro- 
metheus quondam silici restrictus mem- 
bra catena, Cat. 64, 297: Tac. A. 15, 57. 
9, Fig. to restrain, confine, restrict, 
check, etc.: homines ad custodiam pecu- 
niae, Plin. Ep. 1, 8: liberaiitatem, Sen. 
Ben. 1, 4: sumptus candidatorum ambi- 
tus lege, Plin. Ep. 6, 19: delicias fruga- 
litate, ib. 5, 19 fin.: animum moestitia, 
Pac. AR 16; =10; Il. to draw back, 
open (rare): dentes restringere, to show 
the teeth, P|. Capt. 3,1, 26: restrictis lab- 
ris, Ps. Quint. Decl. 12, 27. 
re-strio, xi, ctum, 3. v. a. to erect 
again: aras, Tert. Apol. 6 fin.: statuas 
dejectas, id. ad. Nat. 1, 10. I}. Fig. 
to restore: id. Res. Carn. 31. 
ré-sido, I. v. n. and a. to sweat out, 
exude: Neutr.: Curt. 5, 1% Act.: 
Prud. Apoth. 787. 
ré-sulco, 1. v. a. to furrow or plough 
again (poet.) : vulnera, to scratch open, 
Prud. ored. 5, 141. 
résulto, no perf., atum, ¥. v. n. and 
a. freq. [resilio] to spring back, to re- 
bound (only of things): (corpora) con- 
flicta resultant, Lucr. 2, 97: tela irrita 
galea clipeoque, Virg. Aen. I0, 330: 
aqua objectu lapillorum, Quint. 12, 2, 
1¢ 2. Esp. of sound, to resound, 
re-echo: ubi concava pulsu saxa sonant 
vocisque offensa resultat imago, Virg. 
G. 4, 50: inimica est (apibus) echo re- 
sultanti sono, Plin. 11, 19, 21. (ii) 
Meton. of places: pulsati colles cla- 
more resultant, Virg. Aen. 5, 150: sal- 
tus, Tac. A. 1, 65: tecta vocibus, Plin. 
Pan. 73 : aera percussis incudibus, Mart 
9, 69. I]. Fig.: (verba) ne brevium 
(syllabarum) contexu resultent, produce 
a jumping or jerking effect, Quint. 9, 4, 
66: praeceps ac resultans (in oratione), 
ib. 83: ut barbara nomina Graecis ver- 
sibus resultent, are quite unsuited to 
Plin. Ep. 8, 4. : 
ré-siimo, mpsi, mptum, 3. v.a. to take 
up again, take bacle, me: positas (ta- 
bellas) resnmit, Ov. M. 9, 525: librym 
perlectum utique ex integro, Quint. 10, 
I, 20: librum in manus, id. to, 4, 3: cito 
elapsum baculum, Suet. Ner. 24: arma, 
id. Cal. 48: Tac. H. 2, 44: praetextas 
(opp. exuere), Plin. Pan. 61 : speciem coe- 
lestem, Ov. M. 15, 743. I]. Fig.: in- 
stat anhelanti prohibetque resumere 
vires, to recover, ib. 9, 59: interruptum 
somnum, Suet. Aug. 78: animum, id 
Vit. 15: animam, Sen. Here. Oet. 25: 


[restringo] a rv- 
Aug. Mor. eccl 


® 


RESUMPTIO 


omen gentile (opp. deponere), Suet. 
Ner._41 : sacramentum Vespasiani, Tac, 
H. 4, 37: pugnam, ib. 2, 41: dominatio- 
nem per arma, ib. 5,8: libertatem, id. 
A. 3, 40: voluptates, ib. 3, 6: aegrum, 
to restore, Coel. Aur. Acut. 2, 1. 
résumptio, Onis, f. resumo] @ re- 
storation, recovery: Coel. Aur. Ac. 2, 


ue 

résumptivus, a, um, adj. [id.] 
restorative: Coel. Aur. Tard. 4, 3 med. 

résumptorius, a, um, adj. [id] 
restorative: Coel. Aur. Ac. 3, 8 fin. 

résumptus, a, um, Part. [resumo]. 

re-SUPINO, no perf, atum, I. v. a. 
to throw one cx his back ; to bend or turn 
back: puer 2: me accurrit, pone appre- 
hendit pallic, resupinat, Ter. Ph. 5, 6, 
24: assurgentem ibi regem umbone re- 
supinat, Liv. 4, 19: nares plana manu, to 
bend back, Quint. 11, 3, 80: colla (turtu- 
res, cum bibunt), Plin. 10, 34, 52: val- 
vas, to beat in, break down, Prop. 4, 8, 
51: resupinati cessantia tympana Galli, 
prostrate from drunkenness, Juv. 8, 176: 
aviam amici, id. 3, 112. I]. Fig.: 
rem, to overthrow, ruin, destroy: Att. in 
Non. 165, 3: aliquem, to make proud, 
puff up, Sen. Ben. 2, 13. 

ré-stipinus, 2, um, adj. bent back, 
lying on one’s back, supine: resupinum 
in coelo contueri, Att. in Cic. Div. 1, 22, 
44: Ov. H. 16, 255: retro lentas tendo 
resupinus habenas, bent back, id. M. 15, 
§20: colium, ib. r, 730: caput, Plin. 8, 
25, 38: (Niobe) mediam tulerat gressus 
resupina per urbem, her head thrown 
back with pride, Ov. M. 6, 275: Sen. Ep. 
80 med. 2. Transf. of things: Elis, 
spread out on a hill, Stat. Th. 4, 237: 
labra lilii, Plin. 21, 5, 14: vomer, id. 18, 
18, 48. Il. Fig. lazy, effeminate, 
careless, negligent: voluptas, Quint. 5, 
12, 20: qui solvit, nunquam ita resupi- 
nus est, ut facile suas pecunias jactet, 
Paul. Dig. 22, 3, 25: existimatio, Venu- 
lei. ib. 43, 24, 4. 

ré-surgo, surrexi, surrectum, 3. v.n. 
to rise or raise oneself up again, to 
a, r again: pugnat resurgere saepe, 
On M. 5, 349: Hor. Od. 2,14, 14: Tac. 
A. 3,46. Esp. to rise from the grave: 
Lact. 4,19. Of things: cupressus arbor 
repente prociderat ac postero die eodem 
vestigio resurgens procera et latior vire- 
bat, Tac. H. 2, 78: herbae, Ov. Am. 2, 
16, 9: obruta cymba de mediis aquis, 
id. Pont. 4, 8, 28: cornua lunae, id. M. 
2, 453: resurgens urbs, being rebuilt, 
Tac. A. 15, 41. I]. Fig.: quum res 
Romana velut resurgeret, Liv. 24, 45: 
illic fas regna resurgere Trojae, Virg. 
Aen. 1, 206: arma resurgentis Trojae 
(t. e. Romae), Prop. 4, 1, 47: resurgens 
gaevit amor, Virg. Aen. 4, 531: bellum, 
Vell. 2, 88 fin.: rabies, Tac. A. 1, 39: 
legiones resurgere in ultionem prope- 
rent, id.-H.., 3,2. : 

résurrectio, Onis, f. [resurgo] a 
rising from the dead, resurrection : Lact. 

Lg: ; 
¢ résuscitatio, Onis, f. [resuscito] a 
raising from the dead : Tert. Res. Carn. 
30. if ; 
résuscitator, Oris, m. Lid.] one who 


| raises from the dead: Tert. Kes. Carn. 


12. 

ré-suscito, I. v. a. to raise up or 
rouse again ; to revive, resuscitate : lert. 
Res. Carn. 38. Ii, Fig.: positam 
iram, to revive, resuscitate, Ov. M. 8, 
473: legatum, to renew, Paul. Dig. 34, 
yi Die ; 
( situs, a, um, Part. ripped open: 
tunica ex utraque parte, Suet. Aug. 94. 

retae, arum,f. plu. trees on the bank 
or in the bed of @ stream: Gabius in 
Gell. 11, 17. Hence prob. retare, to 
clear, in an old edict, flumina retanda: 
Gell, loc, cit. ; . 

ré-talio, 1. v. a. to retaliate: Gell. 
20, 1. ; 

rétardatio, onis, f. [retardo ] a hin- 
dering, delaying, retarding : Cic. Phil. 
5, 11, 30: plur.: Vitr. 9, 4. 

vé-tardo, avi, atum. 1. v. a. and 7. 

|, Act. to make slow again, retard, 

timpule: quarum (stellarum vagarum) 


RETENTO 


motus tum incitantur, tum retardantur, 
Cic, N. D, 2, 40, 103: aliquem in via, id. 
Phil. to, 5, 11: per ignorantiam locorum 
retardati, Suet. Galb. 20: instantia ora 
retardat cuspide praetenta, Ov. M. 3, 
82: te metuunt nuper virgines nuptae, 
tua ne retardet aura maritos, Hor. Od. 
2, 8, 23: mulierum menses retardati, 
Plin. 21, 21, 89. _Absol. : ea res, quae 
ceteros remorari solent, non retardarunt, 
Cic. Manil. 14: Suet. Caes. 34. 2 
Fig.: illius animos atque impetus, Cic. 
Div. in Caecil. 11: animi vires (corporis 
infirmitas), id. Phil. 4, 12: loquacitatem, 
id. Vatin. 1, 2: aliquem a scribendo, id. 
Fam. 5, 17: illum in persequendi studio 
moeror, hos laetitia retardavit, id. 
Manil. 9,22: ergo non aetas quemquam, 
non valetudo, nen sexus retardavit 
quominus oculos spectaculo impleret, 
Plin. Pan.22. Absol. : ad quem (agrum) 
fruendum non modo non retardat, verum 
etiam invitat atque allectat senectus, 
Cic. de Sen. 16, 57. ll. Neutr, to 
tarry, remain behind, delay: in quo 
cursu (stella Saturni) multa mirabiliter 
efficiens, tum antecedendo, tum retar- 
dando, id. N. D, 2, 20, §2. 
ré-taxo, I. v. a. to censure, reprove : 
Suet. Vesp. 13. 
réte, is, x. (abl. reti, Pl. Rud. 4, 4, 
27: more freq. rete: acc. retem, ib. 4, 3, 
45: Varr. R. R. 3, 5.11. Fem.: ib.) a 
net : dum huc dum illuc reti eos impedit 
pisces, Pl. Truc. 1, 1, 14: intra rete 
aves sunt omne genus, Varr. R. R. 3, 5, 
I4: araneolae quasi rete texunt, ut, si 
quid inhaeserit, conficiant, Cic. N. D. 2, 
48: retia ponere cervis, Virg. G. I, 307: 
tendere cervis, Ov. M. 4, 7o1: praetend- 
ere, pandere, Plin. 9, 8, 10: praetexere, 
id. 16, 1,1: extrahere, Suet. Rhet. 1. 
Il. Fig.: a net, toil, snare: tendis 
iners docto retia nota mihi, Prop. 2, 23, 
70: amoris, Lucr. 4, 1144: qui albo rete 
aliena oppugnant bona, (v. albus, I. 3), 
Pl. Pers. 1, 2,22. (Hence It. rachetta ; 
Sp. raqueta; Fr. raquette; also It. 
rez2za.) 
rétectus, a, um, Part. [retego]. 
ré-tégo, xi, ctum, 3. v. a. to uncover, 
bare, open: thecam numariam, Cic. Att. 
4, 7: vultus scisso velamine, Lucan. 8, 
669: caput, Plin. 3, 12,3: jugulum simul 
pectusque, Ov. M. 13, 459: pedes, Suet. 
Aug. 78: dentes, Pers. 3, tor: ensem, 
Lucan. 9, 830: sacra, to throw open, 
make accessible: Prop. 4, 9, 26: solum 
hiatu, to open, Ov. M. 5, 357. Poet.: 
ubi Titan radiis retexerit orbem, shali 
make visible, reveal, Virg. Aen. 4, 119: 
retegente diem Lucifero, Ov. M. 8, 1. 
Q, Fig. to disclose, discover, reveal : 
caecum domus scelus omne retexit, 
Virg. Aen. 1, 356: arcanum consilium, 
Hor. Od. 3, 21, 16: occulta conjurationis, 
Tac, A. 15, 74: responsa deum Trojana- 
que fata, Ov. M. 13, 336. iI. £0 cover 
again: plagum paleato luto, Pallad. 
Nov. 7, 5. 
ré-tendo, di, tum or sum, 3. v. a. to 
unbend, slacken, relax (rare): arcum, 
Ov. M. 2, 419: arcus retentus, ib. 3, 
166: arcus retensus, Phaedr. 3, 14, 5. 
|], Fig.: ea quoque, quae sensu et 
anima carent, velut alterna quiete re- 
tenduntur, unbend, relax, Quint. 1, 3, 8. 
rétensus, 2, um, Part. [retendo]. 
rétentator, Oris, m. [retento] a de- 
tainer, retainer: Cassiod. Var, 2, Io, 
rétentatrix, icis, f. [id.] she that 
retains : Macr. Sat. 7, 4. 
rétentio, Onis, /. [retineo] a keep- 
ing back, a holding in: aurigae, Cic, 
Att.13,21. Fig. a@ withholding: as- 
sensionis, as a transl, of the Gr, éroyy, 
id. Acad, 2, 18, 59. Il. a keeping 
back, retaining: dotis, Papin. Dig. 31, 
I, 79: societatis, preservation, main- 
tenance, Lact. 6,10 fin, Plur.: Vitr. 


2 vitonto: avi, atum, 1. v. 4. freq. [id.] 
to keep back, to hold fast: cur me re- 
tentas? Pl. Asin. 3, 3, 1: agmen, Liv. 
10, 5: legiones, ‘Tac. H. 4, 13: fugientes, 
ib. 5, 21: frena, Ov. Am, 2, 9, 30: pup- 
pes, Tac. H. 2, 35: pecuniam, calones, 
sarcinas, ib. 4, 60; coelum a terris, to 


RETICULATUS 


hold apart, Lucr, 2, 729: iste qui re- 
tentat sese tacitus, quo sit tutus, 7e- 
strains himself, Auct. Her. 4, 49, 62 
2, Fig.: iras, to suppress, Val. FI. 
3,97. I. Transf. to preserve, main- 
tavm: (mens divina) quae penitus sen- 
sus hominum vitasque retentat, Cic. 
Divatyaxts 
ré-tento, avi, atum, 1. v. a. to try or 
attempt again: timide verba intermisea 
retentat, Ov M. 1, 746: preces, ib. 14, 
382: vota, Val. Fl. 5, 679: viam leti, 
Ov. M. 11, 792: memoriam meam, Sen. 
Ep. 72: nec audent ea retentare, quo- 
rum vitia retractando patescunt, id. 
Brev. Vit. 10: nec vana retentet spes 
Minyas, move or affect again, Val. F 1. 
5,679. With inf.: saepe retentahtem 
totas refringere vestes, Ov. M. 9, 208. 
rétentor, doris, m. [retineo] one that 
lds back; a detuiner: App. Flor. 
p. 343. 
retentus, a, um, Part, [retendo]. 
Jl. Part. [retineo}. 
retentus, us, m, [retineo] a holding 
fast, grasping: Claud. in Rufin. 2, 438. 
rée-tergeo, si, 2. v. a. to wipe out 
again, cleanse, clear : vulnera, Coel. Aur, 
Tard. 2, 14: fossas ruderibus obrutas, 
Amm. 29, 6, 
ré-texo, xui (retexi, Manil. 4, 214), 
xtum, 3. v. a. to wnweave, unravel: 
quasi Penelope telam retexens, Cic. 
Acad. 2, 29 jin.: tela retexta dolo, Ov. 
Am. 3,9, 30. (ii) Poet. transf.: nec 
(corpora) possunt retexi, be decomposed, 
Luer. 1, 530: humorem maris (sol), id. 
5, 268: luna quater plenum tenuata re- 
texuit orbem, diminished again, Ov. M. 
UAE? S 2, Fig. to break up, cancel, 
annul, reverse: multa quaerendo reper- 
iunt non modo ea, quae jam non pos- 
sint ipsi dissolvere, sed etiam quibus 
ante exorsa et potius detaxta prope re- 
texantur, Cic. de Or. 2, 38, 158: istius 
praeturam, id. Verr. 2, 26: illa (dicta), 
to take back, id. Fin. 5, 28, 84: ora-, 
tionem meam, fo alter, id. Phil. 2, 13, 
32: scriptorum quaeque, to revise, cor- 
rect, Hor. S. 2, 3, 2. Il, f0 weave 
again or anew; to renew, repeat : pro- 
perata retexite fata, call back to life, 
Ov. M. 10, 31: inde retro redeunt idem- 
que retexitur ordo, ib. 5, 249: oro, ma- 
ter, ordine mihi singula retexe, repeat, 
relate again, App. M. 9, p. 224. 
rétextus, a, um, Part. [retexo]. 
retiarius, ii, m. [rete] a net-fighter 
(a kind of gladiator, who sought to en- 
tangle his adversary (a mirmillo or 
secutor) by throwing a net over his 
head): Quint. 6, 3, 61: Suet. Cal. 30: 
Val. Max. 1, 7, 8: v. Smith's Ant. 575. 
Proverb.: contra retiarium ferula, to 
parry a lance with a bodkin, Mart. 2 
praef, 
réticentia, ae, f. [reticeo] a keeping, 
silent, silence: quid taces? enicas me 
miserum tua reticentia, Pl. Mere. 5, 2, 
52: posterorum, Cic, Phil. r4, 12, 33: 
a jurisconsultis etiam reticentiae poena 
est constituta, id. Off. 3, 16. {]. In 
rhetor. = aposiopesis, a@ pause in the 
midst of a speech: id. de Or. 3, 53 fin.: 
Quint, 9, I, 31. 
ré-ticéo, ciii, 2. v. m. and a. [taceo]. 
J. Neutr. to be silent again; to 
keep silenee: quum Sulpicius reticuis- 
set, Cic. de Or. 2, 57, 232: de Chelidone 
reticnit, quoad potuit, id. Verr. 1, 53. 
de adversis, Tac. A. 1, 67. Poet.: 
lyra, quae reticet, Claud. IV. Cons. 
Hon. 223. With dat. to refrain from 
answering: nunc interroganti senatori 
si reticeam, superbus videar, Liv. 23, 
2 bac, As £4.49) Ove M35 357; 
I]. Act. to keep something secret, 
to conceal: nihil reticebd, quod sciam, 
Pl. Mere. 5, 9, 47: ea, Cic. Fam. 5, 2: 
quae audierat, Sall. C. 23: vestros do- 
lores, Prop. 1, 10, 13. Absol.: ne retice, 
ne verere, Ter. Heaut. 1, 1, 33: nibil 
me subterfugere voluisse reticendo nec 
obscnrare dicendo, Cic, Clu. rt, 
réeticilatus, a, um, adj. {reticulum}, 
net-like, reticulated: fenestra, Varr. R, 
R. 3,7, 3: structura parietum, Vitr. 2, 
8: distinctio concharum, Plin. 9, 33, %2. 
of 


RETICULUM 


RETRACTO 


RETRO 


rétictilum, i, n. dim, (reticulus, 1, 
m. Varr. BR. R. 3, 9, 13: Plin. 12, 14, 
32, etc.) [rete] a little net, a cloth made 
like a net, a net-worl bag, a reticule : 
Cic. Verr. 5, 11: Hor. S. 1, 1, 47* Juv. 
12, 60: a net-work cap for confining 
she hair: Varr. L. L. 5, 29 37: Petr. 
67: Lamprid. Elag. 11 fin.: Juv. 2, 
96: cf. Smith’s Ant. 329: for covering 
the mouth: Plin. 12, 14, 32: net-work : 
aeneum, brass 


Varr. R. R. 3, 5, 13: s 
», secespitam. 


lattice-work, Fest. Ss. 
(Hence Sp. reja.) 
réticilus, 1 
init. 4 
rétinactlum (sync. retinaclum, 
Prud. in Symm. 2, 147), 1, 2. [retineo } 
a band, tether, halter, halser, etc, (usu. 
nlu.): Liv. 21, 28: Virg. G. 1, 265: 
or. S. 1, 5, 18. — I, Fig. a bond; 
chain, tie: vitae retinacula abrupit, 
Plin. Ep. 1, 12: desiderii, App. M;41, 
p. 269, ; aaa 
yétinax, iicis, adj. [id.] holding 
back : arbor, Symm. Ep. I, 41. 
rétinens, entis, Part. [retineo]. 
I]. Adj. tenacious, observant of : 
constr. with gen.: homo sui juris 
dignitatisque retinens, Cic. Q. Fr. I, 2, 
3 ad fin.: nimium equestris juris et 
libertatis, id. Planc. 23, 55: avitae no- 
pilitatis, Tac. A. 2, 38 jin.: Seleuci 
sonditoris (civitas), retaining his insti- 
tutions, ib. 6,42. Sup.: proprietatum in 
verbis retinentissimus, Gell. 10, 20 jin. 
rétinentia, ae, f. [retinens] a re- 
taining in the memory, recollection: 
actarum rerum, Lucr. 3, 675. 
yé-tinéo, ti, tentum, 2. v. a. [teneo] 
to hold or keep back; to detain, retain ; 
to restrain: Ep. Asta, abire hinc non 
sinam. Zh. Quid nunc me retines? Pl. 
Epid. 1, 1, 61: concilium dimittit, Lis- 
cum retinet, Caes. B.G. 1, 18: homines, 
Cic. Att. 13, 14: milites in loco, Caes. 
B. OC: 3, 92: legiones ad urbem, ib. 1, 2: 
cohortes apud se, ib. 2, 19: venit Varro 
ad me, et quidem id tempus, ut retin- 
endus esset, when he must be kept, Cic. 
Att. 13, 33: biduum tempestate reten- 
tus, detained, Caes. B. C..3, 102: aegre 
sunt retenti, quin oppidum irrumperent, 
kept back, ib. 2,13 jin. : armorum parte 
tertia celata atque in oppido retenta, id. 
B. G. 2, 32 fin.: mercedem, to keep back, 
stop, Pl. Asin. 2, 4, 37: alienum, Cic. 
FL. 23, 56: lacrimas, Ov. M.1, 647: ma- 
nus ab ore, ib. 9, 576: mulierem per 
vim, Pl. Bac. 4, 8, 2: arcum manu, Cic. 
Verr. 4, 34: injecta manu ferrea et re- 
tenta utraque nave, Caes. B. C. 1, 58. 
2. Fig.: liberos retinere, to keep 
within bounds, restrain, Ter. Ad. I, I, 
33: moderantem cursum atque in sua 
potestate retinentem, Cic. Rep. 1, 29: 
gaudia, Ov. M. 12, 285: verba dolore, 
ib. 10, 474: aliquem in officio, Cic. Rosc. 
Am. 25 jim.: animos sociorum in fide, 
Liv. 25, 40: retineri nequeo quin dicam 
ea, quae promeres, Pl. ‘Trin. 8, 2, 15: 
ordo ipse annalium mediocriter nos re- 
tinet, restrains, Cic. Fam. 5,12: (picus) 
ore suo volucres vagas retinere solebat, 
Ov. M. 14,340. — [I, to hold fast, keep, 
preserve, maintain, etc.: oppidum, Caes. 
B.G. 4, 21 jin.: arces (Minerva), Cat, 
64, 8: id egit, ut amicos observantia, 
rem parsimonia retineret, Cic. Quint. 18 
Jjin.: retinere servareque amicos, Hor. 
S. 1, 1, 89: summos cum infimis pari 
jure; Cie: Olt, 2, 12. 9, Fig.: ex- 
istimo jus augurum rei publicae causa 
conservatum ac retentum, id. Div, 2, 35 
jim.: jus suum, id. Verr. 3, 14 ad fin.: 
statum suum, id. Rep. 2, 23: pristinam 
virtutem, Caes. B. G. 5, 48: officium, 
Cic. Off. 3, 29, 105: utilitatem in ami- 
citia et fidem, id. Am. 24: hune morem 
usque adhuc, id. Rep. 2, 20: memoriam 
suae pristinae virtutis, tot secundissi- 
morum proeliorum, Caes. B. G. 2, 21: 
aliquid memoria, Cic. Manil. 7, 19: and 
elliptic. retinere, Gell. 14, 9: commissa 
(aures), Hor. Ep, 1, 18, yo: ut Palaemo 
et Telamo et Plato dicerentur, retinu- 
erunt, Quint. 1, 5, 60. (Hence It. ré- 
dina; Sp. rienda; Fr. réne, from the 
ald form resyne, reins.) 
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m. v. reticulum, ad 


sound: Varr, 


4. v. n. to ring again, re- 
R. R. 2 praef. § 2. ; 
i, n. dim, [rete] a@ little 


ré-tinnio, 


rétidlum, 


net: App. M, 8, p. 202: Aug. Ep. 109, 
10. 


ratis, is, v. rete, ad init. 
retium, ii, ”. for rete, a net: Schol. 


ad Juv. 8, 207: retium 6éixrvov, Gloss. 
Philox. 


reto, Vv. retae. 
ré-tono, 1. v.n. to thunder back, re- 


sound: loca fremitu, Cat. 63, 82. 


ré-tonsus, a, um, Part. cut down, 


mown : segetes, Plin. 18, 17, 45. 


ré-torpesco, 3- v. %- incep. to become 


torpid: ert. adv. Gnost. 1. 


ré-torquéo, si, tum, 2.v.”. to twist 


or bend back; to turn or cast back: 
caput in sua terga (anguis), Ov. M. 3, 
68. ora ad os, ib. 11,163: oculos saepe 
ad hance urbem, Cic. Cat. 2, 1 jim.: bra- 


chia tergo, Hor. Od. 3, 5, 22: manus, id. 
Ep. 2.1, 191: cervices, Plin. Pan. 34: 


pantherae terga, to wrap about, Virg. 


Aen. 8, 460: amictum, ib. 12, 400: 


crinem, to frizzle, Mart. 6, 39: violenter 


undas litore, to drive back, Hor. Od. 1, 
2,13: tu Rhoetum retorsisti leonis un- 
guibus, ib. 2, 19,23 : viam, to veturn the 
same way, Claud. de Phoen.24. Reflect. : 


ubi paulatim retorqueri agmen ad dex- 


tram conspexerunt, to wheel round, 
Caes. B.C.1, 69. _[}, Fig.: animum 
ad praeterita, Sen, Ben. 3, 3: scelus in 


auctorem, Just. 34, 4: argumentum, to 
retort, App. Flor, p. 360: mentem, to 


change, Virg. Aen. 12, 841. (Hence Sp. 


retorta ; Fr. retorte.) 


ré-torresco, 3.2%. ”. incep. to become 
dried up again, to wither: sata, Col. 3, 
35 4: 
 rétorridd, adv. drily: Plin. 17, 5, 3. 
ré-torridus, a, um, adj. parched, 
burned, or dried up: retorrida et mus- 
cosa prata, Varr. R. R.1, 9, 5: plantae, 
Col. 3, 12,2: frons, id. 11, 2,87: fructus, 
Plin. 17, 22, 35: mus, dried up, old, 
Phaedr. 4, 1, 7. Jj. Fig.: detriti et 
retorridi ad literarum disciplinas serius 
adeunt, Gell. 15, 30: vultu gravissimus 
et retorridus, gloomy, morose, Capitol. 
Maxim. 6. 

rétortus, 2, um, Part. [retorqueo]. 

re-tostus, a, um, Part, roasted: Plin. 
13545900 : 

retractatio, Onis, f. [retracto] a 
taking in hand again; a retouching, 
revision: Retractationes, the title of a 
work of Augustin. |]. Zesitation, re- 


Jusal (only with sine): sine ulla re- 


ie art aoe Cic. Phil. 14, 14, 38: Liv. 
» 20. 

retractator, oris, m. [id.] one who 
refuses ; Tert. Jejun. 15 dub. 

retractatus, a, um, Part. [retracto]. 

I]. Adj.: revised, corrected: ovv- 

Tayua retractatius, Cic. Att. 16, 3. 
retractatus, us, m. [id.] a repe- 
tition: ‘Yert. Praescr. 7. Ij. esita- 
tion, dowbt: sine retractatu, id. Apol. 4. 
_ retractio, Onis, f. [retraho] a draw- 
ing back, retreating: graduum, 7. e. the 
breadth, Viateseg: 28 I]. Fig. a dimi- 
nishing : dierum (opp. auctio), Macr. S. 
Toe td 2. hesitation, refusal: sine 
ulla retractione, Arn. 5, 162. 

re-tracto (retrecto), avi, atum, 1. v. 
a. to take hold of or handle again; to 
take in hand again, undertake anew, 
etc.: arma, Liv. 2, 30: ferrum, Virg. 
Aen. 7, 694: vulnera, to feel again, Ov. 
Tr. 3,11, 19: manu sua vota (i.e. the 
image), id. M. 10, 288: pedamenta, to 
go over again, retouch, Col. 4, 26, 1: 
agrum, to examine again, id. 1 a 
Poet. : venerem, Lucr. 4, 11096. : "9. 
Fig. to reconsider, revise: qui omnia, 
quae ad cultum deorum pertinerent, 
diligenter retractarent et tanquam re- 
legerent, sunt dicti religiosi, Cic. N. D 
2, 28, 72: locus orationis a me retract- 


andus, id. Mur. 26, 54: augemus dolorem | 


impers.: postera die retractatwr, the ne 
gotiation is renewed, Tac. G, 22 fim, 
|]. to draw back, refuse, decline, be 
reluctant: Absol.: veniet tempus et 
quidem celeriter et sive retractabis sive 
probabis, Cic. Tusc. 1, 31, 76: Appius 
nunc vocari Icilium, nunc retractantem 
arripi jubet, Liv. 3, 49: Virg. Aen. 12, 
889. 9, With acc. to withdraw, re- 
tract: nihil est quod dicta retractent 
ignavi Aeneadae, ib. 12, 11. 3. dé- 
tract from, disparage: retractandi le- 
vandique ejus operis gratia, Gell. 14, 3. 
retractus, a, um, Part. [retraho] 
|]. Adj.: lying back, remote, dis- 
tant: emporium in intimo sinu Co- 
rinthiaco, Liv. 36,2r: retracti introrsnm 
oculi, deep-set, Sen. Contr. 1,6. Comp : 
retractior a mari murus, Liv. 34, 9: re- 
tractius paulo cubiculum, Plin. Ep. 
Dee 4 
e oetted: iis, m.[id.] a drawing 
back: Lert. adv. Gnost. 1. 
re-trado, 3. v. a. In law, to deliver 
up again, restore: Ulp. Dig. 4, 2,9. 
re-traho, xi, ctum, 3. v. a. to draw 
back, withdraw; to call back: me re- 
trahis, Pl. Rud. 4, 3, 8: aliquem, Cic. de 
Sen. 23, 83: aliquem hinc, Lucceius in 
Cic. Fam. 5,14: Hannibalem in Africam, 
Cic. Fin. 2, 17, 56: aliquem in urbem, 
Caes. B.C. 1, 9: pedem, Virg. Aen 10, 
307: castra intra penitus, Liv. 36, 17: 
occulere aut retrahere aliquid (pecu- 
niae), to keep back, withhold, id. 32, 38 
fin.: se, Cic, Coel. 27: se ab ictu, Ov. 
M. 3, 84. Reflect.: (corpuscula com- 
plexa) inter se retrahuntur, Lucr. 2, 
154. (ii) Esp. to drag or bring back: 
Caes. B. G. §,.97: Liv. 2, 12. 2 Fig: 
postquam poéta vetus poétam non 
potest retrahere ab studio, to remove, 
‘Ter. Ph. prol. 2: aliquem a repuktica, 
Cic. Sest. 15, 34: Thebas ab intertu, 
Nep. Epam.8: aliquem ex magnis de- 
trimentis, Suet. Aug. 7£: ex viginti tre- 
centisque millibus ad centum quinqua- 
ginta retraxit, reduced them to 150 
thousand, id. Caes. 41: verba, to sup- 
press, Sen. Ep. 3 med.: vires ingenii, ib. 
"9 med.: noctes, to shorten, Manil. 4, © 
253: genus ejusmodi calliditatis et ca- 
lumniae retrahetur in odium judicis, is 
converted into, results in, Cic. Part. 39, 
137: imaginem nocturnae quietis ad 
spem, Tac. A. 16, I. i]. to draw 
Jorth or bring up anew; to bring to 
light or make known again: Caesar An- 
tistium Veterem absolutum adulterii 
increpitis judicibus ad dicendam majes- 
tatis causam retraxit, ib. 3,38: aliquem 
postero die ad eosdem cruciatus, ib. 15, 
5): Treviros in arma, id. H. 4, 70 fin.: 
obliterata aerarii monimenta, id. A. 13, 
23: potiorem civitatis partem ad socie- 
tatem Romanam, id. H. 4, 56 jin. 
retrecto, v. retracto ad init. 
re-tribiio, ti, itum, 3. v. a. to give 
back, return, restore, repay : aliquid ali- 
cui rei, Lucr. 5, 278: populo pecuniam 
aeceptam, Liv. 2, 41: fructum quem 
meruerunt, Cic. Rose. Com. 15, 44. 
|. Fig.: vicem alicui, to requtie, 
Lact. 6, 18. 
retribiitio, Snis, f. [retribuo] recom- 
pense, repayment, retribution: meri- 
torum, Sid. Ep. 4, 11: contumeliae, 
Lact. 6, 18, 
retribitor, Oris, m. [id.] eve who 
recompenses. or vrequites: ‘Tert. adv. 
Mare. 4, 29. 
retricibus cum ait Cato, aquam eo 
nomine significat, qua horti irrigantur, 
Fest. s.v. 
retrimentum, i, ”. [tero] the dregs, 
refuse of pressed olives: Varr. R. R. 1, 
64: of metals, dross: Cels. 5, 15: of 


| food and drink, refuse (i. e. excrement, 


urine): Maer. S. 7, 4. 
re-tritiiro, I. v. a. to thresh over, 0 


| thresh: Aug, Ep. ad Macr. 255, 3. 


retractando, id. Att. 8, 9: secum Deae | 


memorata, Ov. M. 4, 714: vota, ib. to 
370: gaudium, Plin. Ep. 9 24 leges re- 
tractavit, revised, Suet. Aug. 34: Cate 
mina diligentius, id. Gramm. 2 Wameee 
Ceae neniae, Hor, Od. 2, £, 38, Pass 


muita 


re-tritus, a, um. adj. wern dow: 
Naev. in Fest. s. v. rutabulum. 

retro, adv. [from re and the suffi, 
tro; cf. citro, ultro, intro, efe.] Of 
place: backwards, on the barksiiie 
behind: with words implying motion: 
Videbis retro repulsa reverti 


RETROAGO 


Lucr. 2, 129: vestigia retro sequor, 
Virg. Aen. 2, 753: ora retro flectit, Ov. 
M. 15, 685: retro inhibita nave, Liv. 30, 
Io. (ii) With words.implying rest: est 
mihi in ultimis conclave aedibus quod- 
dam, retro, Ter. Heaut. 5, 1, 29: quid 
retro atque a tergo fieret, ne laboraret, 
Cic. Div. 1, 24, 49: perculsis nullum 
retro subsidium foret, Tac. H. 2, 26. 
I]. Of time: back; in past times, 
before, formerly : et deinceps retro usque 
ad Romulum, Cic. Rep. 1, 37: quod- 
cumque retro est, 7s past, Hor, Od. 3, 29, 
46: praemissa retro nobilitas, Stat.S. 1, 4, 
68. iJ. In other relations, back, 
behind, in return, on the contrary, on 
the other hand : ab ima (voce) ad sum- 
mam ac retro multi sunt gradus, Quint. 
II, 3, 15: ut omnia, quae sine ea (hones- 
tate) sint, longe et retro ponenda cen- 
seat, Cic. Tusc. 5, 31, 87: rursum versus 
retroque, id. Part. 7, 24. 
retro-ago, égi, actum, 3. v. a. to 
drive or turn back, etc.: capillos a 
fronte contra naturam, to push back, 
Quint. 11, 3, 160. Il. Fig. : honores, 
Plin. 7, 44, 45,§ 145: rursus literas (opp, 
recto contextu), to repeat backwards, 
Quint. 1, 1, 25: ordinem, fo reverse, id. 
12, 2, 10: iram, to turn aside, Sen. de 
Ira 1, 16: huic (dactylo) temporibus 
parem sed retroactum, appellari constat 
anapaeston, reversed, inverted, Quint. 9, 
4, 81. 
retr6-cédens, entis, Part. retiring, 
receding : retrocedentes, Liv. 8, 8. 
retro-cessus, ts, m. a going back- 
wards, retrocession: App. Dogm. Plat. 
I,p. 5. 
retr6-diico, xi, ctum, 3. v. a. to bring 
or lead back: Vitr. 10, 6 fin. 
retro-é0, 4. v. n. to go bach, recede, 
retire : Sen. Q. N. 4, 21: Plin. 2, 16, 13. 
retro-flecto, xi, 3. v. a. to bend or 
turn back : capillos, Petr. 126, 15. 
retro-gradatio, snis, f. [retrogra- 
dior] a going back, retrograding : Mart. 
Cap. 8 fin. 
retro-gradior, 3. v. ”. dep. (retro- 
gradare, v. n. Mart. Cap. 8 jin.) to go 
back: or backwards, to retrograde: Plin. 8, 
15, 16. 
retrogradis, ¢, v. retrogradus. 
retrogrado, Vv. retrogradior. } 
retrogradus, a, um (retrogradis, e, 
App. M. 4, p. 151), adj. [retrogradior] 
going back or backwards, retrograde: 
usu. of the stars: Sen. Q. N. 7, 25: Plin. 
2,19, 15. 2 : 
retrogressus, iis, m. [id.] a retro- 
grade movement, retrogression : Macr. 
8. 1, 17. f 
retro-pendilus, 2, um, adj. hang- 
ing back: App. M. 5, p. 168. 
retrorsum and retroversum, adv. 
back, backwards, behind: me vestigia 
terrent, omnia te adversum spectantia, 
nulla retrorsum, Hor. Ep. 1, 1,75: vela 
dare, id. Od. 1, 34, 3: te ferat aura mu- 
tata, id. Ep. 1, 18, 88: redire, Plin. 9, 
31, 51: retroversum cedam, Plaut. Fr. 
ap. Non. 145, 14. If, Of time : be- 
fore, earlier : retrorsum se actio refert, 
Ulp. Dig. 13, 5, 18. [I]. Of other re- 
lations, back, backwards, in return, ™m 
reversed order: ex terra aqua, ex aqua 
oritur aér, ex aére aether; deinde re- 
trorsum vicissim ex aethere aér, etc., 
Cic. N. D. 2, 33, 84: ut viros ac feminas, 
diem ac noctem dicas potius, quam re- 
trorsum, Quint. 9, 4, 23. (Hence It. 
ritroso.) Z 
retrorsus ond retroversus, “dv. 
back, backwards: retrorsus dare terga 
metu, Val. Fl. 3, 268: cedentem, Sil. 11, 
533: colonia crescit retroversus tan- 
quain coda vituli, Petr. 44, 12. I]. Of 
time, back, before, earlier: retrorsus ad 
id tempus, Ulp. Dig. 15, 1, 32 fin. 
6 v. retroversus. 
“pad SO 3. v. a. to look back at: 
orbem lunae (sol), Vitr. 9, 4. i 
retroversim, adv. backwards: Cl. 
Mamert, Stat. an. 1, 7. 
retro-versus (vorsus, and syncop. 
retrorsus), a, um, adj. turned back or 
backwards: Medusae ipse retroversus 
tualentia prodidit ora, Ov. M. 4, 656: 


REUS 


REVERA 


retrorsa manu, Plin. 26, 9, 60: denique 
Saepe retrorsa respiciens (mulicr) sub- 
stitit, App. M, 2, p. 117. Fig.: argu- 
mentum, Lact. 1, 16 fim. I]. Of time, 
Sormer, earlier, Comp. retrosior, older : 
Tert. Apol. 19. 

re-triido, no perf., sum, 3. v. a. to 
thrust back : quasi retruderet hominum 
me vis invitum, Pl. Epid. 2, 2, 64: in 
metallum retrudendus, Cod. Theod. 1, 
5, I. 

retriisus, a, um, Part. [retrudo]. 

I]. Adj.: removed, concealed : simu- 

lacra deorum, Cic. Verr. 1, 3. 
voluntas, Q. Cic. Petit. Cons. 11, 44: 
haec in philosophia, Cic. de Or. 1, 19, 87. 

ré-tundo, tiidi (rettudi, Phaedr. 4, 
22, 21), tusum (retunsus, Pl. Ps. 1, 2, 
26), 3. v. a. lit. tohammer back ; hence, 
to blunt, dull: ferrum, Cic. Sull. 30: 
ferrum in Massagetas, Hor. Od. 1, 35, 
39: gladios in rempublicam destrictos, 
Cic, Cat. 3, 1, 2: ascias (tilia), Plin. 16, 
4°, 76 fin. []. Fig. to blunt, dull, 
deaden, weaken, restrain, etc. : censorii 
stili mucronem, Cic. Clu. 44: mucron- 
em ingenii quotidiana pugna, Quint. 
Io, 5, 16: belle iste puer retundit 
Antonium, Atticus in Cic. Att. 16, 15: 
collegam, Tac. A. 5, Ir: animum, qui 
luxuria et lascivia diffluit, check, Ter. 
Heaut. 5, 1, 73 : impetum erumpentium, 
Liv. 2; 33: Aetolorum linguas, id. 33, 
31: superbiam, Phaedr. 4, 22, 21. 

rétiro, I. v. a. [v. obturo] to epen, 
unclose (rare): Varr. in Non. 167, 6: 
surdorum auriculas returare, Arn. I, 31. 

rétiisus (retunsus), a,um, Part. [re- 
tando]. |. A dj. blunted, blunt, dull : 
securis, Pl. Ps. 1, 2, 26: ferrum, Virg. G. 
2, 301: tela, Ov. M. 12, 496: aurum he- 
beti mucrone, Lucr. 5, 1273. De iee: 
mihi cor retunsum’st, Pl. Ps. 4, 4, 8: 
ingenia, Cic. Div. 1, 36 fin. : fervor belli, 
subdued, Sil. 8, 321: res, impuired, un- 
Fortunate, id. 16, 21. Comp.: acumen 
retusius, Hier. Ep. 69, 4. a 

ré-unctor, Oris, m. an anointer: 
redhat Xo Din eye 

réus, i, m., and réa, ae, f. [res]. In 
law, orig. a party to an action (res), 
a plaintiff or defendant ; subsequently, 
the party accused, defendant, prisoner, 
etc.: reos appello non eos modo, qui ar- 
guuntur, sed omnes, quorum de re dis- 
ceptatur. Sic enim olim loquebantur, 
Cic. de Or. 2, 43, 183: reos appello, 
quorum res est, ib. 2, 79, 321: Lex 
XII. Tab. ap. Fest. s. v. |]. In the 
stricter:sense: a party legally bound to 
do something, a bondsman; a debtor: 
reus stipulando est, qui stipulatur. 
Reus promittendo est, qui suo nomine 
alteri quid pro altero promisit, Fest. 
S$. v.: pecuniae reus fieri, African. Dig. 
16, 1,17: dotis, Ulp. ib. 23, 3, 22,9 2: 
locationis, id. ib. 19, 2, 13, § 9. Dye 
Transf. in gen. : one who is bound, re- 
sponsible, liable: quo intentius custod- 
jae serventur, opportuna loca dividen- 
da praefectis esse, ut suae quisque part- 
is tutandae reus sit, answerable for, 
Liv. 25, 30: voti reus, bound by his vow 
(scil. his prayer being granted), Virg. 
Aen. 5, 237: haec vox propria sacrorum 
est, ut reus vocetur, qui suscepto voto 
se numinibus obligat, damnatus autem, 
gui promissa vota non solvit, Macr. S, 
Fels II]. one accused or arraigned, 
a defendant, prisoner; also, one con- 
demned, a criminal: quis erat petitor? 
Fannius. Quisreus? Flavius, Cic. Rose. 
Com. 14, 42: aliquos ad columnam Mae- 
niam reos reperire, id. Div. in Caecil. 
16: reus Milonis lege Plotia fuit Clodius 
quoad vixit, id. Mil. 13 fin. Fem.: ut 
socrus adolescentis rea ne fiat, id. Fam. 
13, 54: tota rea citaretur Etruria, id. 
Mil. 19, 50. (ii) With a definition of 
the crime or the punishment: aliquem 
rei capitalis reum facere, id. Verr. 2, 
38: capitis, Quint. 12, to, 70: lenocinii, 
id. 5, 10, 47: Sestius, qui est de vi reus, 
Cic. Sest. 35: de ambitu, id. Q, Fr. 3, 3: 
de moribus, Quint. 4, 2, 3: est reus 
uterque ob eandem causam et eodem 
crimine, Cic. Vatin.14,41. 2, Transf. 
in gen.; judex sim reusque ad eam rem, 


isha fae 


PL Trin. 2, 1, 9: reus fortunae ejus 
diei, accused of the ill fortune of, Liv. 
6, 24: facinoris, Tac. A. 2, 66. "Hem. : 
fortuna una accusatur, una agitur rea, 
Plin, 2, 9, 5,4 22: cum rea laudis agar, 
Ov. Hl. 14, 120, (Hence It. vio, reo.) 

ré-valesco, lui, 3. v. ”. incep. to 
grow well again; to regain one’s former 
strength or condition; to recover: Ov, 
H. 21, 231; Gell. 16, 13. Ij. Fig.: 
Laodicea (tremore terrae prolapsa), 
Tac. A. 13, 27: ut diplomata Othonis, 
quae negligebantur, revalescerent, 7'c- 
gain their force, id. H, 2, 54: astutia, 
App. M. ro, p. 243. : 

ré-vého, xi, ctum, 3. v. a. to carry 
or bring back: Diana Segestam Cartha- 
gine revecta, Cic. Verr. 4, 35 : praedam 
inde, Liv. 1, 35: tela ad Graios, Ov. M. 
13, 402: aliquem domum, Pl. Bac. 1, 
I, 9: nec satelles Orci Promethea re- 
vexit, Hor. Od. 2, 18, 36. 9. Reflect. 
to drive, ride, or sail back; lo return: 
ne quis reveheretur inde ad proelium, 
Liv. 3, 70: equo citato ad urbem revec- 
tus, id. 4, 41 : curru triumphali revectus 
est, Plin. 7, 26,27: non satis est Itha- 
cam revehi? Hor.S. 2, 5, 4. II, Fig.: 
famam optimam ex Bithynia revexisti, 
brought home, Plin. Ep. 8, 24: ad paulo 
superiorem aetatem revecti sumus, have 
gone back, Cic. Brut. 63. 

révélatio, Onis, f. [revelo] an wn- 
covering, laying bare: Arn. 5,182. |, 
Fig.: filii sui, a revelation, Tert. adv. 
Mare. 5, 4 

révelator, Oris, m. [id.] @ revealer : 
Tert. adv. Marc. 4, 25. 

révélatorius, a, um, adj. [id.] per- 
taining to revelation: ert. Anim. 47. 

ré-vello, velli, vulsum, 3. v. a. to 
pluck or pull back ; to pull or tear out, 
off or away: tela de corpore, Cic. Pis. 11, 
25: caput a cervice, Virg. G. 4, 523: 
cornu a fronte, Ov. M.9, 86: saxum e 
monte, ib. 12, 341: aliquem ab aliquo, 
to tear away, separate, ib. 4, 152: axem 
temone, ib. 2, 316: arborem manibus 
tellure, id. R. Am. 87: herbas radice, 
by the root, id. M. 7, 226: crucem, quae 
fixa est ad portum, Cic. Verr. 4, 11: 
gradus, id. Pis. 10, 23: claustra, Liv. 5, 
21: vincula, Cic. Caecin. 25: fores tem- 
pli paene revellere, Suet. Cal. 6: scuta 
manibus, Caes. B. G. 1, 52: pellem, Col. 
2, 3, 1: proximos terminos agri, to 7e- 
move, Hor, Od. 2, 18, 24: signa (when 
an army decamps), Lucan. 4, 77: Sil. 
12, 733: humum dente curvo, to plough 
up, Ov. Am. 3, 10, 14: majorum sepulcra, 
Auct. Her. 4, 8, 12: cinerem manesque, 
to disturb, violaté, Virg. Aen. 4, 42”. 

I]. Fig.: cujus totus consulatus est 

ex omni monumentorum memoria re- 
vulsus, Cic. Phil. 13, 12: injurias honor- 
ificis verbis, id. Att. 5, 20: falsorum 
persuasionem, Sen. Ep. 95: penitus de 
stirpe imperium, Claud. in Rufin, 2, 207: 
oscula fida, Stat. S. 3, 2, 57. 

ré-vélo, avi, atum, 1. v. a. to unveil, 
uncover, lay bare: caput (opp. invol- 
vere), Suet, Galb. 7: frontem, Tac, G. 
31: os, Ov. F. 6, 619: pectus, Flor, 4, 
2, 7 Sacra, OVetlealt, Y7. {]. Fig. 
to disclose, reveal: fraudes, App. M. 9, 
p. 229: omnia (tempus), Tert. Apol. 7 
jin. : Ulixes Eumaeo, quis sit, revelat, 
Aus. Perioch. Od. 21. 

ré-vendo, didi, 3. v. a. to sell again: 
Ulp: Digs38; 2, 317. 

ré-venéo, ii, 4. v. ”. to be sold 
again : Nerat. Dig. 18, 3, 5. 

ré-vénio, véni, ventum, 4. v. %. to 
come again, come back, return: reveni, 
ut illum persequar, Pl. Mere. 4, 1, 3: 
Tac. A. 12, 59: domum, Pl. Am. 1, 1, 
33: Cic. de Or. 1, 38 jin.: in urbem, 
Tac. A. 4, 74,fin.: huc, Pl. Bac. 4, 9, 
143: ex longinquo, Tac. A. 2, 24 Sim. 

[]. Fig.: in eum nunc nace revenit 

res locum, Pl. Bac. 4, 2, 24. ass. vm- 
pers.: inter eos rursum #i reyentum in 
gratiam est, id. Am. 3, 2, 61. 

yé-vento, I. v. n. to come back, re- 
turn: Lucr. 3, 1074 (al. revertit). 

réventus, tis, m. [revenio] a re: 
turn: Suevius in Macr, 8, 2, 14 fin. 

révera, V. res, 70, Il. 


— 
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yé-verbéro, 1.v. a.to beat or cast back, 
to repel (rare): incrementa duritie sua, 
Col. 3, 13, 7: saxa, Sen. Contr. i, 25 
I], Fig.. iram Fortunae, id, Clem. 


5. : 
ré-vérécunditer, adv. respectfully: 
Enn. in Prisc. p. 1010 P. 
révérendus, a, um, Part. [revereor]. 
{], Adj.: inspiring awe, vencrable, 
reverend : nox, Ov. Ib. 75: facies, Juv. 6, 
513: vetustas (libri), Gell. 9, 14 Jin. 
Sup.: Reverendissimus, right reverend, 
a title of bishops, Cod. Theod. 1, 55, 8. 
révérens, entis, Part. [revereor]. 
I], Adj.: respectful, regardful, re- 
merent: sermo erga patrem imperator- 
emque reverens, de se moderatus, Tac, 
H. 1, 17: ora, bashful, modest, Prop. 2, 
30, 33: puella parentum suorum reve- 
rens, App. M. 8, p. 204. Comp. : nihilo 
reverentior leniorve erga senatum, Suet. 
Cal. 26: sanctius ac reverentius visum 
de actis deorum credere quam scire, 
Tac. G. 34. Suwp.: Gabinium reveren- 
tissimum mei expertus, Pseudo-Plin. 
Ep. 10, 18. : ; 
révérenter, adv. respectfully: Phin. 
Ep. 3,21. Comp.: Tac. H. 2,29. Sup.: 
Suet. Aug. 93. 
réverentia, ae, f. [revereor] 7e- 
spect, regard, fear, awe, reverence : ad- 
hibenda est quacdam reverentia adver- 
sus homines, et optimi cujusque et re- 
liquorum, Cic. Off. 1, 28, 99: judicum, 
Quint. 11, 1, 29° senatus, Plin. Pan. 69: 
sacramenti, Tac. H. r, 12: imperii, ib. 1, 
55: legum, Juv. 14, 177: recti et aequi, 
Mart. 11, 5: nulla poscendi, dandi, shy- 
ness, shame, Prop. 3, 13, 13: discendi, 
fear, Col. 11, 1, 10: ut cuique personae 
debetur reverentia, Quint. 11, 1, 66. 
Objectively: ego reverentiae vestrae 
sic semper inserviam (for vestri), the 
deference or veneration due to you, Plin. 
Pan, 95 fin. * 
ré-véréor, itus, 2. v. a. dep. (revereo, 
Prise. p. 799 P.) to stand in awe or fear 
of ; to respect, honour, revere: revereor 
filium, Pl. Epid. 2, 1, 5: hos (sc. ora- 
tores) ituri in provincias magistratus 
reverebantur, hos reversi colebant, ‘I'ac. 
Or. 36. More freq. wi, inanim. or 
abstr. objects: quasi ejus opulentitatem 
reverearis, stood in awe of, Pl. Mil. 4, 
4, 35: simultatem meam, Ter. Ph. 2, 
I, 3: dicam non reverens assentandi 
suspicionem, Cic. de Or. 2, 28, 122: 
multa adversa reverens, id. Tuse. 1, 30, 
73: coetum virorum (Tullia), Liv. 1, 
48: reverearis occursum, non reformi- 
des, Plin. Ep, 1, 10. Jmpers.: non te 
tui saltem pudet, si nihil mei reVvere- 
atur, Varr. in Non. 494, 1. 
5 ° . F 
Té-vergo, 3.v.7. to incline towards : 
fig.: in aliorum commoda, to tend, con- 
duce, Claud. Mam. Ep. ad Sidon. 4, 2. 
re-verro, 3. v. a. to sweep back, to 
scatter again: reverram hercle hoc, 
quod converri modo, Pl. Stich. 2, 2, 64. 
réversio (revors.), Gnis, f. [reverto] 
a turning back before one arrives, the 
act of returning: quam valde ille re- 
ditu vel potius reversione mea laeta- 
tus, Cic. Att. 16, 7: exponam vobis brev- 
iter consilium et profectionis et rever- 
siouls meae, id. Phil. 1, 1, 3: Pl. Truc. 
2,4,42. 2, Of things, a returning 
return; febrium, Cic. N. D. 3, 10: an- 
nua (solis), App. de Mundo, p. 41: 
reversiones planetarum temporum, id. 
Dogm. Plat. 1, p. 7. I]. Gramm. ¢. ¢, 
=davaotpopy, inversion (as mecum, 
ees quibus de rebus): Quint. 8, 6, 


2 


réverso, I. v. a. [id.] to turn round: 
Aug. Conf. 6 jin. 

reversus, 2, um, Part. [revertor]. 

révertictlum, i, . [reverto] a re- 
turn: annua solis, App. M. 3, p. 134. 

ré-verto (-vort.), verti, 3. v. n. to 
turn back, to come back, return (used 
almost exclusively in the perfect tenses, 
the imperfect being derived from re- 
vertor, g. v.: the pres, tmperf. occurs 
in Lucr. 5, 1252, and in Pomp. in Non. 
#76, 2): legati ad eum reverterunt, 
aes. B. G. 1, 8: Divitiacus ad eum 
reverterat, ib, 2, 14: Deiotarus quum 

Gos 
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ex itinere revertisset, Cic. Div. 1, 15: 
ipse reverti Formias, id. Att. 8, 3 jin: 
Epheso Laodiceam revertit, id. Fam. 3, 
Io. I]. Fig.: nisi ad _superiorem 
consuetudinem revertisses, ib. 9, 24. 

ré-vertor (-vort.), versus (-vors.), 
3. v. n. dep. [verto] to turn back, turn 
about; to come back, return (rarely 
used except in the imperfect tenses: 
the perfect occur sometimes in the later 
authors; e.g. Vell. 2, 42: Quint. 7, 8, 
2: Tac. A. 12, 21): inde illico revortor 
domum eo, Pl. Capt. 3, 2, 8: eodem 
(vultu) semper se vidisse exeuntem 
illum domo et revertentem, Cic. ‘lusc. 
3, 15: reversus ille, Caes. B. G. 6, 42: 
a Fabricio ponte, Hor. 8. 2, 3, 36: ree 
vertebar silva, Ov. M. 5, 585: jam ad 
te revortar, Pl. Aul. 2, 2, 26: nisi do- 
mum revorteris, Pl. Men. 2, 1, 31: hunc 
in locum revertuntur, Cic. Rep. 6, 26: 
in castra revortitur, Sall. J. 58 jin.: 
ad assuetas sibi sedes revertuntur, 
Quint. 11, 2, 6: hue revortimini, Pl. 
Am. 2, 2, 54. (ii) Of things: sol inde 
, a brumalibus flexibus) revortens, 

ucr. §, 615: retroqne a terra cuncta 
revorti, id. 1, 785: quis neget Tiberim 
reverti, Hor. Od. 1, 29, 12. I]. Fig.: 
nescit vox missa reverti, id. A. P. 390: 
ad superiorem consuetudinem, ic. 
Fam. 9, 24: ad sanitatem, Caes. B. G. 
I, 42: ad easdem particulas haec-revert- 
entur, Quint. 3, 6, 65: ut reverteretur 
in gratiam mecum, Petr. 87: poena re- 
versura est in caput tuum, Ov. A. A. 1, 
340. 9, Esp. to return from a di- 
gression, 7¢vert to: diseedo parumper 
a somuiis, ad quae mox revertar, Cic. 
Div. 1, 23 fin.: ut ad propositum revert- 
amur, id. Fin. 2, 32: ut ad me revertar, 
id. Coel. 3: revortor ad illam puellam 
exposititiam, Pl. Casin. prol. 79. 

ré-vestio, Ivi or ii, itum, 4. v. a. to 
clothe again: Tert. adv. Mare. 5, 129. 

révibratio, onis, 7. [revibro] a re- 
flection of light: Hyg. Astr. 4, 14. 

révibratus, ts, m. [id.] (only in 
abl. sing) a reflection of light: Mart. 
Cap. 2, 29. '¢ 

yé-vibro avi, I. v. a. and n. I. 
Act. to cast back, reflect: radios, Mart. 
Cap. 2, fie I]. Neutr. to receive re- 
Jlection: ipsa coeli contextio lucis ful- 
goribus revibravit, id. 8, 273. 

révictio, duis, 7. [revinco] a refut- 
ing, refutation: App. Dogm. Plat. 3, 
Pp. 31. 

révictus, a, um, Part. [revinco]. 

Y6-Vidéo, 2. v. n. to see again, visit 
again: nunc ad heram revidebo, Pl. 
Miruc252 265: 

ré-vigesco, 3. v. n. incep. to begin 
to flourish again: Juvenc. 2, 204. 

pe-vilesco, 3.v. n. incep. lo become 
vile or contemptible: virtus admota ocu- 
lis, Sen. ‘Trang. An. 15. 

révimentum, i,”. anedging, fringe : 
Cin oratione) omnia, ut in tenui veste, 
oris detexta et revimentis sint vincta, 
Fronto Laud. fumi. 

révincibilis, e, adj. [revinco] that 
may be refuted: Tert. Res. Carn. 13 
jn. 

ré-vincio, vinxi, vinctum, 4. v. a. 
to bind back or backwards; to bind 
round, bind fast, fasten: ancorae pro 
funibus ferreis catenis revinctae, Caes. 
B. G. 3, 13: tignis in contrariam part- 
em revinctis, ib. 4,17: trabes intror- 
sus, ib. 7, 23: navigium, Plin. Pan. 82: 
aliquem ad saxa, Ov. M, 11, 212: z0- 
nam de poste, ib. 10, 379: latus ense, 
to gird, Prop. 3, 14, 11: ecce manus 
Juvenem interea post terga revinctum 
trahebant, with his hands tied behind 
him, Virg. Aen. 2, 57: qui recitat lana 
fauces et colla revinctus, wrapped up 
Mart. 6,41. Poet.: latices in cianien 
Tevincti, bound, Claud. in Rufin. 1, 167 

2, Fig.: mentem amore, Cat. 61, 

33: urbes legibts, Claud. Bell. Gila’ 
471-_ I. to unbind: Col. 1, 8, 16. } 

re-vinco, Vici, victum, 3. v. a. to 
conquer, subdue : victrices catervae con- 
siliis juvenis revictae, Hor. Od, 4. tbh: 
revicta conjuratio, repressed, Tac. x 
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Lucr. 1, 594. I. Fig to convict; to 
refute, disprove: nunquam hic neque 
suo neque amicorum judicic revincetur, 
Cic. Arch. 6: aliquem, Tac. A. 6, 5: 
aliquem in culpa et in maleficio, Gell. 
6, 2: orimina rebus revicta, disproved, 
Liv. 6, 26 fin. P 

révinctus, a, um, Part. [revincio]. 

r6-Viréo, 2. v. n. to be green agam: 
arbores, Albinov. 2, 113. ; 

ré-viresco, Titi, 3. v. . incep. to be- 
come or grow green again : laesae silvae, 
Ov. M. 2, 408: arbor Ruminalis in 
novos fetus, Tac. A. 13, 58. 2. 
‘Transf. to become young again: spes 
est virginibus, arte suum parili revir- 
escere posse parentem, Ov. M. 7, 305. 

I], Fig. to grow strong again; 

to grow young again; to reflourish, 
revive: quanquam sunt accisae (res), 
tamen efferent se aliquando et ad reno- 
vandum bellum revirescent, Cic. Prov. 
Cons. 14: cum semel invasit senectus, 
regressum non habet, nec revirescere 
aut repubescere potest, Col. 2, I, 4+ 
imperium, Curt. 10, 9: domus German- 
ici, Tac. A. 4, 12: partes, id. H. 3, 9 
jin. : dux pignore promissae laudis, Sil, 
8, 228. 

ré-viscératio, dnis, f. a restoring 
of the flesh: ‘Vert, Res. Carn. 30. 

révisio, Onis, f. [revideo] a seein 
again: Claud. Maamert. Ep. ad Si 
4, 2. 

ré-visito, 1. v. a. freq. to visit again 
or frequently: urbem nundinis, Plin. 
18, 3, 3. 

Y6-V1SO, 3. v. N. and a. |. Neutr. 
to look back on, to come again to see, to 
revisit: ut ad me revisas, Pl. Truc. 2, 
4, 79: Gell. 13, 30: inde redit rabies 
eadem et furor ille revisit, returns, 
Luer. 4, 1113. []. Act. to go or come 
to see again; to revisit: tu modo nos 
revise aliquando, Cic. Att. I, 19 fin.: 
id. Fam. 1, 10: Cat. 64, 377: Treviso 
quid agant, aut quid captent consili, 
Ter. And. 2, 4,1: urbem, Lucr. 3, 1080: 
rem Gallicanam, Cic, Quint. 6, 23. 

ré-vivificatus, a, um, Part. re- 
stored to life: Tert. Res, Carn. 19. 

ré-Vivisco (revivesco), vixi, 3. v. 2. 
incep. to come to life again, to revive: 
reviviscat M’. Curius aut eorum aliquis, 
Cic. Parad» 5, 2, 38: id. Mil. 29, 79: 
apes, Varr. R. R. 3, 16, 38: conchae, 
Plin. 9, 34, 61. 2. Transf. to grow 
again: gramina, Col. 4, 5: avulsae 
pennae (insectorum), Plin, 2,028,142 

I]. Fig.: ipsa causa ea est, ut jam 
simul cum re publica, necessario reviv- 
iscat atque recreetur, Cic. Fam. 6, ro: 
res publica, id. Fam. 4, 4: quo facilius 
reviviscat Pompeianorum causa toties 
jugulata, Anton. in Cic. Phil. 13, 18, 38. 

ré-vVivo, no perf., victum, 3. v. n. to 
live again (rare): Sen. Med. 477. 

révocabilis, e, adj. [revoco] that 
may be recalled or revoked, revocable 
(poet.): carmen fatorum, Prop. 4, 4, 
5t: colus Parcarum, Sen. Here. Fur, 
559: telum, Ov. M. 6, 264: damnum, 
Claud. in Eutr. 2, 488. . 

révocamen, inis, 7. fid.] a calling 
back, recall: Ov. F. 1, 561. 

révocatio, onis, 7. [id] a calling 
back or away, a recalling : a bello, Cic. 
Phil. 13, 7, 15: domum, Ulp. Dig. 5, 1, 
2. 9, Transf.: revocationes lunae 
a sole, Vitr. 9, 4 fin. I]. Fig.: re- 
vocatio ad contemplandas voluptates, 
Cic. Tusc. 4, 15, 33. 2, In rhetor.: 
revocatio verbi, a withdrawing, revoca- 
tion : id. de Or. 3, 54: Quint. g, 1, 33. 

révocator, Oris, m. [id.] one who 
recalls: animarum (magus), Ps. Quint. 
Decl. ro, 

révocatorius, a, um, adj. [id] re- 
calling, revocatory : emplastrum, Theod. 
Prisc. 2, 32. Subst. revocatoria, ae, 
J. (sc. epistola) a letter of recall: Cod. 
Justin. 12, 1, 18. 

ré-vOco, avi, atum, 1. v. a. to call 
back, recail : quoties foras ire volo, me 
retines, revocas, Pl. Men. 4, 2, 5: de 
meo cursu rei publicae sum voce revo- 
catus, Cic, Fam. 10, t : aliquem ex itin- 
ere, id. Div. 2, 8: revocatus de exsilio 
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Camillus, Liv. 5, 46: revocatum ex pro- 
vincia, Suet, Claud, 1: Caesar in Itali- 
am revocabatur, Caes. B. C. 2, 18 fin. : 
Samnites rursus ad Caudium, Liv. 9, 
27: aliquem intro, Pl. Rud. 5, 2, 12. 
Absol.: heus abiit: quin revocas, id, 
Ps. 1, 3, 12: Liv. 30, 20: Hor. S. ug oe 
61. (ii) Esp. milit. ¢. £. to call back, 
to order to return or retreat: his rebus 
cognitis Caesar legiones equitatumque 
revocari atque itinere desistere jubet, 
Caes. B. G. 5, 11: equites, id. B. C. 7 
80: naves omnes revocat, ib. 3, 14: 
hos certo signo, ib. x, 27: milites ab 
opere, id. B.G.2,20. Transf. in gen.: 
Neptunus Tritona) jubet fluctus et 
umina signo jam revocare dato, Ov. 
M. I, 335. Q Transf. of things, 
to draw or fetch back, turn back, etc. : 
oculos meos, id. H. 16, 232: cupidas 
manus, id. A. A. r, 452: pedem ab alto, 
Virg. Aen. 9, 125: gradum, ib. 6, 128: 
deficientem capillum a vertice, to stroke 
back, Suet. Caes. 45: proscissam terram 
in liram, to bring back, restore, Col. 2, 
Io, 5: artus gelidos in vivum calorem, 
Ov. M. 4, 248. 3. to call for a repe- 
tition of a speech, etc.; to encore an 
actor, etc.: Livius (Andronicus), quum 
saepius revocatus vocem obtudisset, 
Liv. 7, 2: Diphilus tragoedus revocatus 
aliquoties a pupulo, Val. Max. 6, 2,9: 
quoties ego hune (sc. Archiam) vidi 
magnum numerum versuum dicere ex 
tempore! quoties revocatum eandem 
rem dicere commutatis verbis atque 
sententiis, Cic. Arch. 8, 18: quum Ores- 
tem fabulam douceret Euripides, primos 
tres versus revocasse dicitur Socrates, 
id. Tusc. 4, 29, 63. Absol.: Plin. Ep. 
3, 5. Pass. tmpers.: nominatim sum 
appellatus in Bruto “Tullius qui liber- 
tatem civibus stabiliverat.” Millies 
revocatum est, Cic. Sest. 58. Il. Fig. 
in gen. to call back, recall, reswme; 
to regain, recover; to draw off, with- 
hold, restrain, transfer, etc.: facilius 
sicut in vitibus revocantur ea, quae 
sese nimium profuderunt, are checked, 
pruned, id. de Or. 2, 21: et vires et 
corpus amisi: sed si morbum depulero, 
facile illa revocabo, id. Fam. 7, 26 jin.: 
quae (studia) remissa temporibus, longo 
intervallo intermissa revocavi, id. Tusc. 
I, 1: veteres artes, Hor. Od. 4, 15, 12: 
antiquam duramque militiam, Tac. A. 
I, 20 fim.: nonnunquam animum inci- 
tatum revoco ipse et reflecto, Cic. Sull. 
16, 46: vinolenti dubitant, haesitant, 
revocant se interdum, correct themselves, 
id. Acad. 2, 2, 17: revocare se non pot- 
erat familiaritate implicatus, could not 
withdraw, id. Pis. 29: primae revocabo 
exordia pugnae, Virg. Aen. 4, 40: me- 
moriam, Sen. Ben. 5, 25 fin.: magni est 
ingenii revocare mentem a sensibus, 
Cic. Tusc. 1, 16, 38: quos spes praedandi 
studiumque bellandi ab agricultura et 
quotidiano labore revocabat, Caes. B. G. 
3, 7: aliquam a cupiditate, Cic. Clu. 
5, 12: perterritos animos a metu, Quint. 
2, 16, 8: disceptationem ab rege ad Ro- 
manos revocabant, Liv. 41, 20: ad hu- 
manitatem atque mansuetudinem revo- 
cavit animos hominum, Cic. Rep. 2, 14: 
se ad pristina studia, id. Brut. 3, 11:, 
me ad meum munus pensumque revo- 
cabo, id. de Or. 3, 30, 119: libertinos 
ingratos revocavit in servitutem, Suet. 
Claud. 25: fortunae possessionesque 
omnium in dubium incertumque revo- 
cabuntur, Cic. Caecin. 24, 76: quod 
temporis hortorum aut villarum curae 
seponitur, in animum revocabo, will 
transfer to the cultivation of my mind, 
Tac. A. 14, 54. Poet. with inf.: nec 
tamen illa suae revocatur parcere famae, 
nor can she be induced, Prop. 1, 16, 11. 
2, Esp. with ad and acc. to apply, 
reduce, refer : impuri cujusdam et am- 
bitiosi et omnia ad suam potentiam 
Tevocantis esse sententiam, Cic. Am. 
16, 59: omnia ad artem et ad praecepta, 
id, de Or. 2, 11: rationem ad veritatem, 
id. Off. 3, 21, 84. 3, to recall, revoke, 
retract, cancel: si facta mihi revocare 
liceret, Ov. M. 9, 618: promissum 
suum, Sen, Ben. 4, 39: libertatem, ‘Tac. 


RHETOR 
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to ask back again, to invite in return 
(rare): domum suam istum non fere 
quisquam vocabat. Nec mirum; qui 
neque in urbe viveret neque revoca- 
turus esset, Cic. Rosc, Am. 18 jfin.: 
Phaedr. 1, 25, 4. IV. to call again, 
summon anew (rare): tribuni de integ- 
To agere coeperunt revocaturosque se 
easdem tribus renuntiarunt, Liv, 45, 
36: refectum est convivium et rursus 
Quartilla ad bibendum revocavit, chal- 
lenged us again, Petr. 23: convivam in 
diem posterum, Suet. Claud. 2 ae 
ré-volo, 1. v.n. to fly back: turdi 
quotannis in Italiam trans mare advo- 
lant et eodem revolant, Varr. R. R. a; 
5, 7: grus, Cic. N. D. 2, 49, 125: mergi, 
Virg. G. 1, 361: Daedalus ceratis alis, 
Ov. M. 9, 742. ll. Transf.: telum, 
ib. 7, 684: sol, Manil. 2, 193. 
révolibilis, e, adj. revolvo] that 
may be rolled back (poet.) : Ov. 1b. 193. 
révolitio, onis, 7. [id.] a revolving, 
revolution ; Aug, Civ. D. 22, 12. 
révolitus, a, um, Part [revolvo]. 
ré-volvo, volvi, voliitum, 3. v. a. to 
roll back : to unroll, unwind ; to revolve, 
return: Draco revolvens sese, poét. Cic. 
N. D. 2, 42: fluctus (hibernus auster), 
Tac. A. 6, 33: retro aestum (vents), 
Sen. Agam. 487: retro sua fila (Soro- 
res), id. Herc. fur. 182: moles cujus 
objectu revolutus amnis adjacentibus 
superfunderetur, Tac. H. 5,14: rursus 
perplexum iter omne revolvens, going 
over again, Virg. Aen. 9, 391: Poet.: 
(pontus) aestu revoluta resorbens saxa, 
from which the waves are rolled back, 
ib. 11, 627. (ii) Reflect. to return: 
itaque revolvor identidem in Tusculan- 
um, Cic. Att. 13, 26: ter sese attollens 
cubitoque annixa levavit : ter revoluta 
toro est, fell back, sank back, Virg. 
Aen. 4, 691. Poet. of time: dies, ib. 10, 
256: secula, Ov. F. 4, 29. 2. Esp. 
to turn over, read over, repeat: tuds 
adversus te Origines revolvam, Liv. 
34, 5: taedium illud et scripta et lecta 
saepius revolvendi, Quint. 11, 2, 41: 
cum loca jam recitata revolvyimus irre- 
vocati, Hor, Ep. 2, 1, 223. F ig.: 
in iis, quae denominata sunt, summa 
paupertas in eadem nos frequentissime 
revolvit, leads back, Quint. 12, 10, 34: 
iterum revolvere casus Iliacos, to go 
through or experience again, Virg. Aen. 
Io, 61. (ii) Reflect. to return to: in 
eandem vitam te revolutum denuo video 
esse, Ter. Hec. 4, 4, 69: in luxuriam, 
Just. 30, 1: in ista, Ov. M. 10, 335: om- 
nia necessario a tempore atque homine 
ad communes rerum et gene sum- 
mas revolventur, Cic. de Or. 2, 31, 135: 
ad patris revolvor sententiam, id. Acad. 
2, 48, 148: ad dispensationem annonae, 
Liv. 4, 12 ad fin.: ad vana et totiens 
irrisa, Tac. A. 4,9: primum eodem re- 
volveris, Cic. Div. 2, 5: eo revolvi rem, 
VC PS oe 2. Esp. to relate again, 
repeat; to brood or reflect wpon: sed 
quid ego haec necquicquam ingrata re- 
volvo? Virg. Aen. 2, 101: dicta factaque 
ejus secum, Tac. Agr. 46: iras in animo, 
id, A. 4,21: curas (animus), Sen. Oed. 
64. 
: Terence, tii, 3. v. a, to vomit forth 
again; to disgorge: salsos fluctus pec- 
tore, Virg. Aen. 5,182: plumam avibus 
devoratis (dracones), Plin. 10, 72, 92: 
haustum mare (Charybdis), Sen. Thyest. 
581: vorat haec raptas revomitque ca- 
rinas, Ov. M. 13, 734: spolia, purpuram, 
aurumque in ripam assidue mota ventis 
maria revomebant, Flor. 4, 11, 9. Poet. : 
illisum scopulis revomentibus aequor, 
dashing back, Lucan. 6, 24. I]. Fig.: 
cum sanguine et spiritu male partam 
revomuere victoriam, Flor. 2, 10 fin. 
révorsi0, V- reversio, 
révorto and révortor, v. revert. 
révulsio, onis, f. [revello] a tear- 
ing off or away : Plin. 13, 12, 24. 
révulsus, a, um, Part. [revello]. 
rex, Tégis, m. (gen. plur. regerum, 
rell. in Charis. p. 4o P.) [rego] a 
monarch, king: cum penes unum est 


omnium summa rerum, regem illum | 
i) 


blicae statum, (ic. Rep. 1, 26: simul 
atque se inflexit hic rex in dominatum 
injustiorem, fit continuo tyrannus, ib. 2, 
26: rex Ancus, ib. 2, 3: regem deligere 
creare, constituere, ib. 2, 12, elc.: rex 
patrem vicit, %. ¢€. the feelings of the 
king overcame those of the father, Cv. 
M. 12, 30. During the Republic, i, q. 
tyrant, despot : hoc nomen (sc. tyransi) 
Graeci regis injusti esse voluerunt: 
nostri quidem omnes yeges vocitaverunt 
qui soli in popuios perpetuam potestat- 
em haberent, Cic. Rep, 2,27. (On the 
Roman Kings, v. Smith’s Ant. 991 seqq.) 
But the name rex continued to be used 
for priest ; hence, rex sacrificulus, sacri- 
ficus, sacrorum, v. sacrificulus 3 and, rex 
Nemorensis, ¢. e. priest of Diana Ari- 
cina, Suet. Cal. 35. 2, Adj. (poet.) 
ruling, that rules or sways: populum 
late regem belloque superbum, Virg. 
Aen. 1, 21. 3, Esp. like the Gr. 
Baowrevds, the King of Persia: Ter. 
Heaut. 1, 1,65: Nep. Milt. 4: also regum 
rex, Suet. Cal. 5. 4, Jupiter, as king 
of gods and men: quem (se, Jovem) 
unum omnium decorum et hominum 
regem esse omnes doctrina expoliti con- 
sentiunt, Cic. Rep. 1, 36: divum pater 
atque hominum rex, Virg. Aen. 1, 65. 
And of other deities, as rulers of the 
realms assigned to them: aquarum, 
Neptune, Ov. M. 10, 606: umbrarum, 
Pluto, ib. 4, 249: antiqui poli, mundique 
prioris, Saturn, Mart. 12, 62: rex Aeo- 
lus, Virg. Aen. 1, 52. lf. Transf.; 
head, chief, leader, master, etc.: a lion: 
Phaedr. 4, 13, 4: @ bull: Stat. Th. 5s 
333: the queen-bee : Virg. G. 4, 106: the 
eagle: Plin. 10, 94, 95:.the Eridanus, 
as the principal river of Italy: Virg. G. 
I, 482: Phanaean wine: ib. 2, 98: the 
master of a feast, like Bao.Aevs : men- 
sae, Macr. 3. 2, 1: governor, preceptor : 
actae puertiae, Hor. Od. 1, 36, 8: the 
leader, king in children’s games: id. Ep. 
I, I, 59: the protector, patron of para- 
sites: Pl. Asin. 5, 2, 59: Hor. Ep. 1, vb 
20: Juv. 1, 36: the son of a king or 
chieftain, a prince: Virg. Aen. 9, 223: 
Flor. 4, 9, 7: @ powerful, rich, or for- 
tunate person: Pl. Rud. 4, 2,26: Hor. 
Od. 2,14, 11: id. A. P. 434. (Hence It. 
re; Sp. rey; Fr. rot.) 
rhabdos, i, f:=pdéBdos (a rod), a 
sort of meteor: App. de Mundo, p. 64. 
rhac6ma, ae, /. a root, prob. i. q. 
rha, rhubarb: Plin, 24, 12, 105. 
rhagades, um, f. plu. and rh4g3- 
ay Orum, 2. plu. payddes and peya- 
Sta, a kind of sores or chaps: Plin. 23, 


4, 44- 

rhagion, ti, x. = payor, a small spi- 
der: Plin. 29, 4, 2. 

rhamnos, i, f.= pépvos, buckthorn 
of two kinds: (i) candidior = Rhamnus 
saxatilis, Linn.: (ii) nigrior=R. oleo- 
ides, Linn.: Plin. 24, 14, 76: Veg. 5, 


74- 

rhapéion, ii, .—=pamjiov, a plant, 
also called leontopetalon, q. v,: Plin. 27, 
bs ype 

rhapisma, itis, n.= pamopa, a 
blow with a stick, a rap: Cod. Justin. 8, 
49, 6. 

rhapsdaia, ae, 7. =paywdia, a rhap- 
sody: secunda, the second bool: of the 
Iliad, Nep. Dion. 6. 

rhectae, arum, m. plu.= pyxrar, a 
kind of earthquake: App. de Mundo, 
p. 65. ; 

rhéda, ae, f. [a Gallic word, acc. to 
Quint. 1, 5, 57 and 68] a four-wheeled 
carriage ; Caes. B.G. 1, 51: Cic. Mil. ro, 
28: id. Phil. 2,24: Hor. S. 1, 5, 86. (v. 
Smith’s Ant, 994.) ; 

rhédarius, a, um, adj. [rheda] per- 
taining toa rheda: muli, Varr, RK. R. 3, 
19, {], Subst. rhedarius, ii, m. 
the driver of a rheda, a coachman: Cic, 
Mil. 10, 29. 9. the builder of a rheda, 
a carriage-maker: Capitol. Max, et 
Balb. 5. : 

rhéno, onts, v. reno, 

rhetor, Oris, M. = pytwp, a teacher 
of oratory or rhetoric, a rhetorician: 
qui rhetores nominarcntur et qui dic 
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eudi praecepta traderent, Cic. de Or. I, 
18 jim. : inrhetorum scholis, Quint. 10, 5, 
14: rhetorum artes, Cic. Fin, 3, 1 jin. 
Il. av orator: Nep. Epam. Sor 
rhétorica, ae, and rhétorice, ©, 
f.=pyropicy, the art of oratory, rhet- 
oric: dicam, si potero, rhetorice, sed 
hac rhetorica philosophorum, non nostra 
illa forensi, Cic. Fin. 2, 6: rhetorice est 
bene dicendi scientia, Quint. 5, 10, 54. 
yhétorica, adv. mm an oratorical or 
rhetorical manner, rhetorically : rhet- 
orice igitur nos mavis quam dialectice 
disputare? Cic. Fin. 2, 6: ejus mortem 
rhetorice et tragice ornare, id, Brut. 11, 
ar ctorieo, avi, I. v. a. [rhetoricus] to 
speak rhetorically : Nov. in Non. 470, 6. 
rhétoricor, t. v. dep. [id.] to speak 
rhetorically or like an orator: Lert. Res. 
Carn. 5. : ; 
rhétoricdtéros, i, comp. adj. = 
pytopixartepos, more oratical : Lucil. in 
Cic. de Or. 3, 43, 171. Z : ; 
rhétoricus, 2, wm, adj. = pytoptkos, 
pertaining to a rhetorician, rhetorical : 
nostro more aliquando, non rhetorico 
loquamur, Cic. de Or. 1, 29 jin.: ars, & 
treatise on rhetoric, id. Fin. 4, 3, 7: 


rhetorici doctores, teachers of rhetorie,. 


id. de Or. 1, 19, 86: syllogismus, Quint. 
5, 10, 3: libri, books on rhetoric, Cic. de 
Or. 2, 3. And absol. (se. liber): nisi 
rhetoricos suos ipse adolescenti sibi 
elapsos diceret (Cicero), (the books er- 
roneously called de Inventione), Quint. 
3, I, 20: sicut ex Ciceronis rhetorico 
primo manifestum est, id. 3,5, 14. >. 
Subst. rhetorica, orum, 7. plu. rhet- 
orice: rhetorica mihi vestra sunt nota, 
Cic. Fat. 2, 4. : 
rhétoriscus, i, m. dim. [rhetor] a 
paltry rhetorician: Gell. 17, 20. ; 
yhétdrisso, 1. v. 2. = pyropica, 
to speak rhetorically: Pomp. m Non. 
166, 3. ‘ 
rhétra, ae, f. = pytpa, a saying, 
maxim, law: Lycurgi, Ainm. 16, 5. 
yheuma, itis, n. = pedma, a flowing 
flood: maris (7. e. aestus), Veg Mil. 5, 


12. Il. @ catarrh, rhevm: Hier. Ep. 
122, X2 
rheumaticus, i, ™m.=pevpartiros, 


one troubled with rheum, that has a ca- 
tarrh: Plin. 29, 6, 9. 

rheumatismus, i, m.=pevpario~ 
pos, rheum, catarrh: Plin, 22, 18, 21. 

rheumatizo, 1. v. m.=pevpatico- 
por, to be troubled with rhewm : Theod. 
Prisc. 1, 10. 

rhexia, ae, f. a plant also called 
onochelis and anchusa, al/anet, Anchusa 
tinctoria, Linn. ; Plin. 22, 21, 25. 

rhina, ae, f.= pivn, a kind of shark, 
the angel-fish, Squatina laevis, Cuv.; 
the skin of which was used by the Ro- 
mans for polishing wood and ivory, and 
still furnisbes the finest shagreen: Plin. 
Bee TORN 

rhinenchytés, ae, m.=piveyxvms, 
an instrument Jor syringing the nose: 
Scrib. Comp. 7. 

rhinion, li, 7.=p.viov, collyrium, 
as ointment for removing scars: Cels. 6, 

we tels 

rhinocéros, Otis, mM. = pivdKepws, a 
rhinoceros, Rhinoceros indicus, Linn. : 
Plin. 8, 20, 29: Mart. Spect. 9, 22. I. 
Meton. @ vessel made of the rhinoce- 
ross horn: Juv. 4,130: Mart. 14, 52: 
Fig.: nasum rhinocerotis habere, to 
turn up the nose, to sneer, id. 1, 4. 

rhinécéroticus, a, um, adj. [rhino- 
ceros] of @ rhinoceros : naris, t. €. sneer- 
ing, mocking, Sidon. Carm. 9, 339. 

rhizias, ae, m.=pisias, juice ex- 
tracted from @ root (opp. caulias): Plin. 
1), 3, 15. 

rhizotémos, i, f. a kind of iris, 
prob. Iris angustifolia, Linn. : Plin. 21, 
}, 19. 

rhizdtomiiména, orum, n. plu.= 
bigoromovpeva, works treating on medi- 
tines prepared from roots: Plin. 20, 23, 
D6. 

rho, indecl. = pa, the Greek name of 
the letter yr: Cie. Div. 2, 46. 

rlddinus, a, um, ayj.—= pddwos, pre- 
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pared from TOSCS : unguentum, Plin. 13, 
1, 2: oleum, oil of roses, id. 15, J, 7+. 
rhodditis, is, f. an wnuknown precious 
stone: Plin. 37, 11, 73- p 3 
rhodddaphné, @s, f. = pododdprn, 
the rose-bay, oleander, Nerium Oleander, 
Linn. : Plin. 16, 20, 33: Pall. 1, 35,9. 
rhddédendros, i, f. and rhodo- 
dendron, i, ”.= poddderdpor, i. q. rho- 
dodaphne, the rose-bay, olvander: Plin. 
16, 20, 33: id. 21, 13, 45- ee 
rhodoméli, 2. ilecl. = poddperr, 
honey of rows: Pall. Maj. 16. 
rhodora, ae, f. [a Gallic word] a 
plant, meadow-sweet, Spiraea Ulmaria, 
Linn.: Plin. 24, 19, 112. 
rhoeas, Adis, or rhoea, ae ,/-= 
povas, the common red poppy, Papaver 
Rhoeas, Linn.: Plin. 19, 8,53. 
rhdicus, 2, um, adj. = potkos, per 
taining to the sumach (xhus), sumach-: 
folia, Plin. 24, 11, 54. | s 
rhdités, ae, m.=potrns (sc. otvos), 
pomegranate wine: Plin. 14, 16, 195 3+. 
rhombéidés, is, f.=powBoedys, in 
mathematics, a four-sided Jigure, whose 
opposite sides and angles are equal, & 
rhomboid : Frontin. Expos. form. p. 36 
Goes. 
rhombus, i, ™.—=poufos, & ma- 
gician’s circle: Prop. 2, 28, 35: Ov. 
JAMS nos []. @ kind of jish, the 
turbot, Pleuronestes maximus, Linn.: 
Plin. 9, 54, 79: Hor. S. 1, 2, 116: Juv. 
4, 39. Il]. @ mathematical figure 
whose four sides and opposite angles aie 
equal, a rhomb: Frout, Expos. form. 
p. 36 Goes, ‘ : 
rhomphaea, ae, f.=pou-pata (pure 
Latin, rumpia, Geli. 10, 25; with z short, 
rumpia, Val. FL 6, 98), a long javelin 
used by barbarous nations : Liv. 31, 39: 
Claud. Epigr. 27. : 
rhomphéalis, e, adj. [rhomphaca] 
pertaining to the rhomphaea: incend- 
ium, Prud. Cath. 4, 93. i‘ 
rhonchi-sénus, a, um, adj. [rhon- 
chus ] snorting: rhinoceros, Sid. Carm. 3,8 
rhoncho, 1. v. ”. [id.] to snore, to 
snort: Sid. Ep. 1, 6 
rhonchus, i, m.=pédyxos, 4 snoring: 
Mart. 3, 82. 9, Transf. the croak- 
ing of a frog: App. M. 1, p. 106. Ik. 
Fig. a sneer, jeer: Mart. 1, 4. 
rhopalon, i, n.=pdmador, the plant 
nymphaea, q. v.; Plin. 25, 7, 37. 
rhiis, rbdis (also corrupted into roris, 
Col. 12, 42, 3: abl. rore, id. 9, 13, 5: 
Pall, Mart. 15, 1), m. (f. in Scrib. Larg. 
142) =pods, a bushy shrub, sumach, of 
two kinds: (i) erythros= Rhus Coriaria, 
Linn. (ii) puter coriarius = Coriarius 
myrtifolius, Linn.: Plin. 29, ©1, 54 sq.: 
Cels. 6, 11: acc. rhun, Plin. 24, 14, 79: 
rhum, id. 29, 3, II jin. 
rhisélinon, i, m. = povaédwor, a 
plant, also called apium rusticum ; App. 
Herb. 8. 
rhyparographos, i, m. = pumaod- 
pados, a painter of low or mean sub- 
gects : Plin. 35, 10, 34. 
rh¥podés, is, ay. = puTrodys, dirty, 
smeared: emplastrum, a drawing plas- 
ter, Cels. 6, 18, 7. 
rhythmicé, és, /.=pvOpucxh, se. 
téxyy, the art of number in gen.; arith- 
metic, rhythm: Mart. Cap. 9, p. 327. 
rhythmicus, i, m. = pv@pixds, one 
who pays attention to or teaches the art 
of preserving rhythm : Cic. de Or. 3, 49, 
Igo: Quint. 9, 4, 68. 
rhythmizoménon, i, 7. = pvdu.d6- 
Mevor, that which is reduced to measure 
or rhythm : Mart. Cap. 1, p. 326. 
rhythmdidésg, is, adj. = pvOnoedys, 
like rhythm, rhythmical : Mart, Cap. 9, 
* yoth 
Yrythmos or - i, m=p ; 
symmet Ys harmony ryt m ype 
or speech: Mart. Cap. 9, 326: Quint. 
"a st £4. Pp. 9, 3 Quint. 9, 
roytium, ii, n. = pv ye 
ped drinking-vessel Man. - ee m 
rica, ae, f.a veil to be thrown over 
the head, worn by Roman women: Varr 
L. L. by 29) 37: PL. Epid. 2, 2, 48 : Mas- 
sur. Sabin, in Gell, to, 15: Gell. 6, 10: 
Fest. s. v. ‘ 
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riciniatus, 4, um, 04). 
wearing @ ricinium: min, 
Fest. s. v. “agg a ; m ccd 

Tceini ii, n. [rica] a sma eo 
Meade a sort of coul attached to tt, 
worn esp. by women and mourners: 
Varr. L. L. §, 30, 37: Cic. Leg. 2, 23, 59% 
Fest. s. v. recinium ; v.Smiths Ant. 995. 

ricinus, 4, um, adj. id.] veiled : 
mitra, Varr. in Non. 539, 20. : 

ricinus, i, m. a large kind @ “vermin 
that infests sheep, dogs, etc., a tick, tile, 
Ixodes Ricinus, Latreille: Cato R. R. 
96, 2: Plin. 22, 18, 21. |. @ plant, 
called also cici and croton, the castor-oil 
plant, Ricinus communis, Linn. : Plin. 
15,7, - (Hence Sp. rezno.) f 

ricto, 1. v.. [ringor] to cry like a 
leopard: Spart. Get. 5. 

rictum. i, v. rictus, ad init. 

rictus, us, m. (rictum, i, n.: Lucr. 
6, 1194: Cic. Verr. 4, 43: plur.: ricta, 
Lucr. 5, 1063) [ringor] the opened 
mouth (esp. in laughing): Cic. loc. cit. : 
Suet. Claud. 30: Hor. S. 1, 10, 7: Juv. 
10, 230: plur.: Ov. A. A. 2, 283. Of 
animals, gaping, distended jaws: id. M. 
I, 741: Juv. 10, 272: plur.: Lucr. 5, 
1063: Ov. M. 3, 674. 9, Transf. 
the opening of the eyes (poet.): Lucan. 
6, 157: Sen. Herc. Oet. 1168. 

riciila, ae, f. dim. [rica] a small 
veil: ‘Turpil. in Non. 539, 25. 

ridéo, risi, risum (dep. Petr. 57, 3), 
2.v.". and a. J. Neutr. to laugh: 
nunquam ullo die risi adaeque neque 
hoe quod reliquum est plus risuram 
opinor, Pl. Casin. 5, I, 4: ridere cou- 
vivae, cachinnare ipse Apronius, Cic, 
Verr. 3, 25: M. Crassum semel ait in 
vita risisse Lucilius, id. Fin. 5, 30 ad 
fin. : ridetque (deus), si mortalis ultra 
fas trepidat, Hor. Od. 3, 29, 31: riden- 
tem dicere verum quid vetat, while 
laughing, i.e. in a gesting manner, id 
S. 1, 1, 24. With a homogeneous ob- 
ject: ridere yéAwra ocapddoriov, Cic. 
Fam. 7, 25. 2. Esp. to laugh plea- 
santly, to smile; and with ad or dat 
to smile on: Juppiter hic risit tem- 
pestatesque serenae riserunt omnes risu 
Jovis omnipotentis, Enn. Ann. I, 172: 
ridere ad patrem, Cat. 61, 219: cui non 
risere parentes, Virg. E. 4, 62. (ii) 
Transf. of things, to smile, to look 
cheerful or pleasant: innubilus aether 
ridet, Lucr. 3, 22: ridet argento domus, 
Hor. Od. 4, 11, 6: florum coloribus 
almus ridet ager, Ov. M. 15, 205: mix- 
ta ridenti colocasia acantho, Virg. E. 4, 
20. - With dat.: tibi rident aequora 
ponti, smile wpon thee, look brightly 
up to thee, Lucr.1,8: Cat. 64,285: Hor. 
Ode2;,6, 73. 8, to laugh in ridicule, 
to mock: quando potentior largis mu- 
neribus riserit aemuli, ib. 4, 1, 18. 

|]. Act. to laugh at, laugh over : ri- 
deo hunc, Ter. Ad. 4, 2,9: Acrisium 
(Juppiter et Venus), Hor. Od. 3, 16, 7: 
porcum de grege Epicuri, id. Ep. 1, 4, 16: 
joca tua, Cic. Att. 14, 14: haec ego non 
rideo, quamvis tu rideas, say in jest, id. 
Fam. 7, 11 fin.: nemo illic vitia ridet, 
Tac, G. 19: perjuros amantes, Prop. 2, 
16, 47. With inf.: Stat. Th. 16, 648, 
Pass. : haec ridentur vel sola vel maxi- 
me, quae notant et designant tirpitu- 
dinem aliquam non turpiter, Cic. de Or. 
2, 58, 236: neque acute tantum ac ve- 
nuste, sed stulte, iracunde, timide dicta 
ant facta rideritur, Quint. 6, 3, 7. 2. 
Ksp. to smile upon: quasi muti silent 
neque me rident, Pl. Capt. 3, 1, 21. 

3. to laugh at, ridicule, jeer: ut 
dederis nobis quemadmodum scripseris 
ad me, quem semper ridere possemus, 
Cic. Fam. 2,9: Hor. S.1, ro, 54: Tis- 
imus et merito nuper poétam, Quint. 8, 
3, 19: praesaga verba senis, Ov. M. 3, 
514. Pass.: Pyrrhi ridetur largitas a 
consule, Cic. Rep. 3, 28: rideatur me- 
rito, Quint. 11, 1, 44: Hor. S. 4, 3, 30: 
peccet ad extremum ridendas, id. Ep. 1, 
1,9. (Hence It, ridere; Fr. rire.) 

ridibundus, a, um, adj. [rideo] 
laughing : Pl. Epid. 3, 3, 32. 
ridica, ae, 7. a stake, a vine=prep 


| Cato R. R. 17: Vare. R. R. 1, 8, 4. 
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ridiciila, ae, f. dim. [ridica] a little 
stake, a peg, plug: Sen. Q. N. 1, 3. 

ridicularius, a, um, adj. [ridiculus 
that excites laughter, laughable, droll, 
funny: ridicularia fundere, to wtter 
jests, drolleries, Cato in Maer. S. 2, 10: 
|. Asin. 2, 2,64. Subst. ridicularius, 
ai, m. a@ droll, a jester: Gell. 4, 20. 

_ Yidicilé, adv. laughably, jokingly, 
numorously: Pl, Trin. 4, 2, 60: Ter. 
Hec. 4, 4, 46: Cic. de Or. 1, 57, 243. 
at ridiculously, absurdly: id. Verr. 
4, po. 
ridictilosus, a, um, adj. [ridiculus] 
laughable, facetious, droll: parasitus ri- 
diculosissimus, Pl. Stich. 2, 2, 64: ne- 
gotia, Arn. 5, 175: non ridiculosa ut 
scribis, sed ridicula mihi forte res accid- 
it, not comical but ridiculous, Hier. 
adv. Rufin. 3, 12. 

ridiciilus, a, um, adj. [rideo] mov- 
ing to laughter, laughable, droll, funny, 
amusing, facetious: quando adbibero, 
alludiabo, tum sum ridiculissimus, Pl. 
Stich. 2, 2, 58: cavillator facie magis 
quam facetiis ridiculus, Cic. Att. 1, 13: 
homines, id. Verr. 1, 46: Juv. 3, 153: 
inest lepos ludusque in hac comoedia: 
ridicula res est, Pl. Asin. prol. 14: ridi- 
cula et jocosa res, Cat. 56,1: dictum, 
Quint. 6, 3,6: vultus gestusque, id. 6, 
3, 26: ridiculum est, te istuc me admo- 
nere, Ter. Heaut. 2, 3, 112: huic, tam 
cito? ridiculum! how comical! id. And. 
3, I, 16. Poet. with inf.: (Porcius) 
ridiculus totas simul obsorbere placen- 
tas, Hor. S. 2, 8, 24. 2, Susbt. ridi- 
culus, i, m. a jester, buffoon: Pl. Stich. 
1,3, 21; Ter. Kun. 2, 2,13. (ii) ridi- 
culum, i, n. a laughing matter; a jest, 
joke, etc.: proprium materiae, de qua 
nune loquimur, est ridiculum, ideoque 
haec tota disputatio a Graecis sept 

eAofov inscribitur, Quint. 6, 3, 22: in 
jJaciendo mittendoque ridiculo genera 
plura sunt, Cic. Or. 26: per ridiculum 
dicere (opp. severe), id. Off. 1, 34, 134: 
ridiculi causa, Pl. Am. 3, 2, 36: mihi 
solae ridiculo fuit, I had the joke all to 
myself, Ter. Eun. 5, 7, 3: quatenus sint 
Tridicula tractanda oratori, perquam dilig- 
enter videndum est, Cic. de Or. 2, 58 

m.: saepe etiam sententiose ridicula 
dicuntur, ib. 2, 71. I]. In a bad 
sense, laughable, silly, absurd, ridicu- 
lous: hujus insania, quae ridicula est 
aliis, mihi tum molesta sane fuit, id. 
Verr. 4, 66: ludibria, Lucr. 2, 46: qui 
ridiculus minus illo (es)? Hor. S. 2, 3, 
311: stulta reprehendere facillimum 
est, nam per se sunt ridicula, Quint. 6, 
3,71: poéma, Hor. Ep. 2, 1,238: pudor, 
Juv. 11, 55: est ridiculum, ad ea quae 
habemus nibil dicere, quaerere, quae 
habere non possumus, Cic. Arch. 4, 8. 

rien, v. renes, ad init. 

rigatio, onis, f. [rigo] a watering, 
trrigating : Col. 11, 3, 48. 

rigator, Oris, m. [id.] a waterer: 
Tert. adv. Valent. 15 jin. 

rigé-facio, féci, 3. v. a. to make 
stiff, to stiffen, benumb: exercitum, 
Front. Strat. 2, 5, 23. 

Yigens, entis, Part. [rigeo. It. 
Adj.: stiff, unbending, rigid: aqua, 
frozen, Mart. 14, 117: pars mundi ipsis 
aquilonis conceptaculis rigentissima, 
Solin. 15: caput, rigid, Quint. 11, 3, 69. 

9, Fig. inflexible, stubborn, un- 
yielding: animus, Sen. Hippol. 413: 
vir tot malis, id. Thyest. 304. 

rigéo, 2.v.7. to be slit or numb; 
to stiffen, esp. with cold: rigere frigore, 
Lucr. 3, 904: ceterae partes (terrae) 
frigore rigent, Cic. Tusc. 1, 28, 69: gelu, 
Liv. 21, 32: prata rigent, Hor. Od. 4, 
12, 3: stagnum, Col. 8, 17, 2: corpora 
omnibus, Liv. 21, 54: horridus Decem- 
ber, Mart. 7, 95. (ii) In gen.: gelido 
comae terrore rigebant, stood on end, 
Ov. M. 3, too: ardua cervix, ib. 8, 284: 
tigent cerealia dona, 7. e. are hardened 
into gold, ib. 11, 122: vestes auroque 
ostroque rigentes, standing out, Virg. 
Aen. 11, 72: loricam ex aere rigentem, 
th, 8, 621: signa, Lucr. §, 1427. , 
Poet. tranaf. to stand stiff ov upright: 
(pare sumina scopuli) riget, Ov. M. 4, 


\ 


Pee 
527: illiterati num minus nervi rigent ? 
Hor. Epod. 8, 17. fl. Fig. (rare) to 
remain unmoved, inert: feritas immota 
riget, Mart. 5, 31. [Akin to frigeo: 
also to Gr. prydw, Gr. ppicow,* root 
pprx.] 

Y1gesvo, gui, 3. v. n. incep. [rigeo ] to 
grow stiff or numb: to stiffen, harden, 
esp. with cold (poet.): vestes indutae, 
Virg. G. 3, 363: aqtiae in grandines, 
Plin. 2, 63, 63. In gen.: stillata sole 
rigescunt electra, Ov. M. 2, 364: ubera, 
ib. 9, 35: lacerti, ib. 4, 555: corpora 
visa Gorgone, ib. 5, 209. Deva nmst. 
to stand erect, to bristle wp: sensi metu 
riguisse capillos, id. F. 1, 97. Il. 
Fig.: nunquam corrupta rigescent se- 
cula? will grow serious or manly, Claud. 
in Eutrop. 2, 113. 

rigideé, adv. ina straight line, stifly : 
Vitr. 2, 3: Sen. Ben. 2, 17. I]. rigor- 
ously, severely: Ov. Tr. 2, 251. Comp.: 
Val. Max. 9, 4 fin. 

rigiditas, atis, f. [rigidus] stif‘ness, 
hardness of wood: Vitr. 2, 9 

rigidus, a, um, adj. [rigeo] stiff’, 
hard, rigid: pruinae, Lucr. 2, 521: tel- 
lus, Virg. G. 2, 316: aqua, Ov. Tr. 3, 
Io, 48: umbrae, Lucr. 5, 763: frigus, 
id. 1, 356: cervicem rectam oportet esse 
non rigidam aut supinam, Quint. 11, 3, 
82: Liv. 35, rt: crura, Cic. N. D. 1, 36, 
Ior: rostrum, Ov. M. 5, 673: setae, ib. 
8, 427: capilli, ib. 10, 425: oculi, Quint. 
11, 3, 76: quercus, Virg. E. 6, 28: cus- 
tos ruris, t. e. Priapus, Ov. F. 1, 391: 
silices, id. M. 9, 614: mons, rocky, ib. 
8,799. Comp.: Canachi signa rigidiora 
esse quam ut imitarentur veritatem, 
Cic. Brut. 18, 4o. Il. Fig. hard, rigid, 
inflexible, hardy, stern, rough: mors, 
i.e. stiffening, making rigid, Lucr. 6, 
1195: vox, harsh, Quint. 11, 3, 32: Sa- 
bini, rude, unpolished, Hor. Ep. 2, 1, 25: 
fossor, hardy, Mart. 7, 71: virtutis 
verae custos rigidusque satelles, Hor. 
Ep. 1, 1, 37: censor, Ov. A. A. 2, 664: 
parens, id. M. 2, 813: rigidi et tristes 
satellites, Tac. A. 16, 22: (Cato) rigidae 
innocentiae, Liv. 39, 40: rigidi ser- 
vator honesti, Lucan. 2, 389: mores, Ov. 
R. Am. 762: rigida duraque sententia 
Macri, Plin. Ep. 4, 9: Mars, rough, 
Jierce, Ov. M. 8, 20: Getae, id. Tr. 5, 1, 
46: leo, Mart. 10, 65. Sup.: Abdera 
fatua et stoliditatis rigidissimae, Arn, 
5,164. (Hence Fr. roide.) 

rigo, avi, atnm, 1. v. a. to wet, moisten, 
water, bedew: imbres omnia maria ac 
terras sparguntque rigantque, Lucr. 6, 
613: Nilus rigat Aegyptum, id. 6, 714: 
tumidus rigat arva Nilus, Hor. Od. 3, 3, 
48: lucum perenni aqua (fons), Liv. 1, 
21: campos (Euphratis) accolae, Plin. 
6, 29, 31: arbores, id. 17, 26, 40: semin- 
aria, Col. 5,6, 8: vultum lacrimis atque 
ora rigabat, Virg. Aen. 9, 251: ter fleti- 
bus ora rigavit, Ov. M. 11, 419. Absol.: 
nubes nimbique rigantes, Lucr. 6, 521: 
accolae, Curt. 8, 9. 9, Poet. transf.: 
natos vitali rore, to suckle, poét. Cic. 
Div. I, 12, 20: solis uti lux ac vapor 
cernuntur coelum rigare, to flood, Lucr. 
4, 203. 8, Fig.: omnium ingenia, 
Auct. Her. 4, 6 fin.: ora alicujus Phile- 
taea aqua, Prop. 3, 3, 52. |]. to con- 
vey water or any other liquid = irrigo 
(rare): aquam Albanam emissam per 
agros rigabis, an old oracle in Liv. 5, 
16 fin.: vitalem sanguinem per venas, 
Plin. 11, 34, 69. 2. Fig.: hine mo- 
tus per membra rigantur, are directed, 
conveyed, Lucr. 2, 262: somnum per 
pectora, Furius in Macr. 8. 6,1. [Akin 
to Germ. regen; Eng. rain.) 

rigor, Oris, m. [rigeo] stiffness, ri- 
gidity, coldness, numbness, hardness, 
jirmness: tandem bruma nives affert 
pigrumaque rigorem reddit, Lucr. 5, 745: 
Alpinus, Ov. M. 14, 794: septentrionis, 
Tac. A. 2, 23: coeli et soli, Plin. 17, 24, 
37: recentissimus aquae, Col. 9, 14, 7: 
torpentibus rigore nervis, Liv. 21, 58: 
cervicis, stiffness, rigidity, Plin. 28, 12, 
52: immobilis facicei, Quint, 9, 3, 101: 
vultus (in portraits), Plin. 35, 9, 35: 
nervorum, cramp, spasm, Cels. 2, 1: 
and ellip, rigores, Plin, 26, 12, 81: id, 


RINGOR 


35, 6, 24: fluminis, 7. a straight 
course, Ulp. Dig. 43, 12, 1, § 5: in the 
agrimensores, @ straight line, opp. to 
flexus: Front. Expos. form. p. 38 Goes. : 
Aggen. de Limit. p. 46 jin.: auri, hard- 
ness, firmness, Lucy. t, 494: ferri, Virg. 
G. 1, 143: saxorum, Ov. M. 1, gor: ar- 
borum, Plin. 16, 40, 77. I]. Fig. 
hardness, inflexibility, roughness, se= 
verity, rigour: accentus rigore quodam 
minus suaves habemus, Quint, 12, Io, 
33: te tuus iste rigor positique sine arte 
capilli decet, rudeness, Ov. H. 4, 77: 
nocuit antiquus rigor et nimia severitas, 
Tac. H. 1, 18 jfin.: animi, id. A. 6, 50: 
age de Ira 1,16: disciplinae, ‘Tac. H. 
rete}: 

rigoratus, a, um, adj. [rigor] stiff, 
upright: traduces, Plin. 14, 23. 35. 

rigius, a, um, adj. [rigo]. I. 
Act. that waters, irrigates : rigui in val- 
libus amnes, Virg, G. 2,485. ‘Transf.: 
quae plurimo lacte rigua bos est, 7. e. 
distended with milk, Sol. 2. I]. Pass. 
watered, well watered: hortus, Ov. M. 
8, 647: pratum, Col. 2, 16, 3: mons 
scatebris fontium, Plin. 5, 1, 1, § 6, 

2. Subst. rigua, orum, n. plu, 

well-watered places: id. 9, 54, 83. (ii) 
riguus, i, m. (sc. ager): id. 17, 26, 41. 

rima, ae, f/. [perh. for rigma, from 
RIG, root of ringor; hence, lit. an open- 
ing of the mouth] a cleft, crack, chink, 
Jjissure: angusta, Hor. Ep. 1, 4, 29: 
cava, Prop. 1, 16, 24 : patet, Ov. M. 11, 
515: tenuis rima, ib. 4, 65: hiscit, Plin, 
17, 14, 24: tabernae rimas agunt, are 
cracked, Cic. Att. 14,9: tellus fissa agit 
rimas, Ov. M. 2, 211: ducere, ib. 4, 65: 
facere, to make, id. Tr. 2, 85: naves 
rimis fatiscunt, Virg. Aen. 1, 123: ex- 
plere, to stop up, Cic. Or. 69 fin. Poet.: 
ignea rima micans, @ flash of lightning, 
Virg. Aen.. 8, 392: DPlin. <2, 43, 43. 
Comically: plenus rimarum sum: hac 
atque hac perfluo, Jam full of chinks, 
i.e. can keep nothing to myself, Ver. 
Kun. 1, 2, 25. 

rimabundus, a, um, adj. [rimor] 
a, considering: App. M. 2, p. 
1r6. 

rimatim, adv. through the chinks: 
speculabunda, Mart. Cap. p. 27. 

rimator, Oris, m. [rimor] an investi- 
gator: Arn, 5, p. 161. 

rimo, I. v. a. for rimor : Att. in Non. 
382, 10: Sid. Ep. 7, 2. 

rimor, atus, 1. v. a. dep. [rima] fe 
lay open, tear up, turn or grub up: Yas- 
tris terram rimantur, Virg. G. 3, 534: 
volucres rimantur prata Caystri, ib. 1, 
384: stagnaet paludes (volucres), Col. 
8, 15, I. |]. Transf. to pry into, 
search, examine, explore: vultur vis- 
cera rimatur epulis, ransacks for food, 
Virg. Aen. 6, 599: haruspex pectora 
pullorum rimatur et exta catelli, Juv. 
6, 551: humum pilis et lanceis, Tac. H, 
2, 29: partes rimatur apertas, qua vul- 
nus letale ferat, Virg. Aen. 11, 949: 
auras elatis naribus, Ov. Hal. 77. Ab- 
sol.: gqviod cuique repertum rimanti, 
Virg. Aen. 4, 508. 2. Fig. to exa- 
mine thoroughly, investigate : hance qui- 
dem rationem naturae difficile est fort- 
asse traducere ad id genus divinationis ; 
sed tamen id quoque rimatur quantum 
potest Posidonius, Cic. Div. 1, 57, 130: 
mihi cuncta rimanti, Quint. 3, 4, 6: se- 
creta, Tac. A. 6, 3: metus ejus, ib. 14, 
57: offensas, id. H. 4, 11. 

rimosus, a, um, adj. [id.] full of 
cracks, chinks, or jissures: fores, Prop. 
2,19, 16: cymba, Virg. Aen. 6, 414: 
acdificium, Col. 1, 5 jin.: vasa, Juv. 3, 


240. Comp.: puimo, Gell. 14, It. 
I], ig.: quae rimosa bene depon- 
untur in aure, that keeps nothing secret, 


Hor. §. 2, 6, 46. 

rimtila, ae, f. dim. [id.] a small 

crack, chink, or fissure: Cels. 8, 4. 
ringor, ctus, 3. v. . dep. to open the 
mouth wide, te show the teeth (rare) > 
ridens ringitur, Pomp. in Non. 514, 30. 
I}, Fig. to be vexed, angry; te 
chafe, snarl: ille ringitur, tu rideas, 
Ter, Ph. 2, 2, 24: Sen. Ep. to4: Hor 

Kp. 2, 2, 128. (Hence Sp. reir.) 
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vipa, ae, f. the bank of a stream: 
ripa umin(s, Caes. B. G. 3, 38: Romu- 
lus urbem perennis amnis posuit in 
ripa, Cic. Rep. 2, 5: Hor. Od. 1, 2, 19. 
9, Transf. the shore of the sea 
(rare): villa semper mare recte con- 
spicit cum pulsatur et fluctu resperg- 
itur; munquam ex ripa, sed haud 
paulum submota a litore, Col. 1, 5: 
Hor. Od. 3, 27, 24 93, Fig.: ripis 
superat mihi atque abundat pectus lae- 
titia meum, PI. Stich. 2, 1, 6. (Hence 
It. riva; Sp. ria; Fr. rive; also It. 
arrivare; Sp. arribar 5 Fr. rT) 

iparienses or riparenses, 1um, 

me pl. Trip} troops stationed on the 
bank of a river : Vopisc. Aurel. 38. 

riparius, a, um, adj. [id.] that fre- 
quents the banks of rivers: hirundines, 
bank-martins, sand-martins: Plin. 30, 

z : 
a Thensia, e, adj. [id.] situated or 
stationed on a river's bank : Dacia, on 
the bank of the Danube, Amm. 26, 4: 
milites, i. q. riparienses, Cod. ‘Theod. 1, 
20, 4. 

iota, ae, f. dim. [id.] a little bank 
or margin: Cic. Att. 15, 16, B. 

riscus, i, ™.=pickos. a trunk, chest : 
Ter. Eun. 4, 6, 16: Ulp. Dig. 34, 2, 26. 

risibilis, e, adj. [rideo] that can 
laugh, risible: Mart. Cap. 4, 123. 

risildquium, ii, . [risus loquor] @ 
dattling and laughing at the same time: 
Tert. Poenit. 10. 

risio, Onis, f. [rideo] a laughing, 
laughter, laugh: quot risiones! Pl. 
Stich. 5, 2, 10. 

risito, t. v. a. freq. [id.] to laugh 
over or ai: Naev. in Non, 209, 31. 

risor, Oris, m. [id.] a@ laugher, 
mocker, banterer: Hor. A. P. 225: Firm. 
Math. 5, 2. 

risus, ts, m. [id.] a laughing, 
laughter, laugh: risum movere, Cic. de 
Or. 2, 58, 235: alicui risum magis quam 
stomachum movere, id. Att. 6, 3: risum 
judicis movere, Quint. 6, 3, 1: risus po- 
puli factus est, Cic, Verr. 4,12: miros 
risus nos edere, id. Q. Fr. 2, 1c: ne 
spissae risam tollant cotvnae, Hor. A. 
P. 381: risus captare, Cic. Tusc. 2, 7: 
in eam tabulam magni risus conseque- 
bantur, id. Q. Fr. 2, 6: nimis aegre 
risum continui, Pl. Asin, 3, 2, 36: ne- 
queo risu me admoderarier, id. Mil. 4, 
2, 81: risu emoriri, Ter. Eun. 3, 1, 42: 
paene ille timore, ego risu corrui, Cic. 
Q. Fr. 2, 10. (Hence It. riso; Fr. vis.) 

rité, adv. (perh. an old abl.=ritu) 
with due religious observances or rites, 
according to religious usage: nocturna 
mulierum sacrificia ne sunto praeter olla 
quae pro populo rite fient, Cic. Leg. 2, 9, 
21: deos rite apprecati, Hor. Od. 4,15,28: 
Latonae puerum canentes, ib. 4. 6, 37: 


rebus divinis rite perpetratis, Liv. be eh 


votum solvi, id. 31, 9. I]. Transf. 
m gen. in @ proper or just manner; 
Jjitly, duly, rightly, weli: hunc deum 
rite beatum dixerimus, Cic. N. D. I, 20: 
rite creatus tribunus, Quint. 2, 4, 35: 
rebus rite paratis, Virg. Aen. 4, 555: 
aperire partus, Hor. Carm., Sec. 13: deos 
veneror, ut, quod de mea re huc veni 
rite venerim, at the right time, for- 
tunately, Pl. Poen. 5, 1, 18. 9. ac- 
cording to custom or usage: retinentes 
pocula rite, Lucr. 1, 496: campestres 
Scythae, quorum plaustra vagas rite 
trahunt domos, Hor. Od. 3, 24, 10: reli- 
gatos rite videbat carpere gramen equos, 
Virg. Aen. 9, 352. [Ktym. dub.: but 
perh. rite and ritus are other forms 
of vecte and rectus. 

rittalis, e, adj. [ritus] relating to 
religious rites or ceremonies, ritual : 
rituales nominantur Etruscorum libri, 
in quibus praescriptum est, quo ritu 
condantur urbes, arae, aedes sacrentur, 
étc., Fest. s. v. 

ritialiter, adv. according to reli- 
gious usage, with religious ceremonies : 
Amm. 29, 1. 

ritus, iis, m. (gen. rituis, Varr. in 
Non. 494, 30: abl. rite nefasto, Stat. Th. 
11, 285) a@ religious usage or cere- 
wer, a rite: Graeoo ritu sacra non Ro- 
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mano facere, Varr. L. L. 7, 5, 97: sacra 
diis aliis Albano ritu, Graeco Hereuli 
facit, Liv. 1,7: quo haec privatim et 
publice modo rituque fiant, discunto ig- 
nari a publicis sacerdotibus, Cic, Leg. 2, 
8, 20: morem ritusque sacrorum ad- 
jiciam, Virg. Aen. 12, 836: de more ri- 
tuque priscae religionis, Suet. Tit. 5: 
tempestates quae populi Romani ritibus 
consecratae sunt, Cic. N. D. 3, 20: pro- 
fanos ritus exuere, Tac. A. 2, 85 jin.: 
lustrari magico ritu, Ov. M. 10, 398. 
|]. ‘'ransf. in gen. a custom, 
usage, manner, mode, way: cognosse 
Sabinae gentis ritus, ib. 15, 5: Cyclopum 
referre, ib. 93: humanos, ib. 9, 500: 
dissimiles, Plin. 17, 10, Io: externas 
caerimonias, Aegyptios Judaicosque 
ritus compescuit, Suet. Tib. 36: de ritu 
nuptiarum, Dig. 23, tit. 2. 2. Ad- 
verbially, in abl. sing. with gen. after 
the usage, manner, or fashion of : more 
ferarum quadrupedumque ritu, Lucr. 4, 
1261: qui pecudum ritu ad voluptatem 
omnia referunt, Cic. Am. 9, 32: latron- 
um ritu vivere, id. Phil. 2, 25, 62: ju- 
venum, Hor, A. P. 62: Lucili, id. S. 2, 
I, 29: fluminis, id. Od. 3, 29, 34- With 
adject.: haec mulier cantherino ritu 
astans somniat, Pl. Men. 2, 3, 44: suo 
ritu res quaeque procedit, Lucr. 5, 921: 
novo sublime ritu moliar atrium, Hor. 
Od. 3, 1, 46: aleatorio, Gell. 18, 13: 
rancida quo peroleut projecta cadavera 
ritu, in the way that, Luer. 6, 1154. 
rivalicius, a, um, adj. [rivalis] per- 
taining to those who use the same brook : 
lex, Fest. s.v. sifus. 
rivalis, ¢, adj. [rivus] pertaining to 
@ brook: alecula, Col. 8, 15, 6. il. 
Subst. rivales, ium, m. plu. those who 
use the same brook, neighbours: si inter 
rivales, id est qui per eundem rivum 
aquam ducunt, sit contentio de aquae 
usu, Ulp. Dig. 43, 20, 1, § 26: Gell. 14, 1. 
2, Transf. rivalis, is,m. one who 
has the same mistress as another; a 
competitor in love, a rival: eadem est 
amica ambobus; rivales sumus, PI. 
Stich. 3, 1, 30: Cat. 54,9: Ter. Eun. 2, 
2,37: Ov. Am. 2, 19, 60: Suet. Oth. 3. 
Of animals: Col. 4,3, 4. Proverb.: 
amare sine rivali, to have no rival or 
competitor : o di, quam ineptus ! quam 
se ipse amans sine rivali! Cic. Q. Fr. 3, 
8: quin sine rivali teque et tua solus 
amares, Hor. A. P. : 
rivalitas, atis, # [rivalis] rivalry 
in love: Cic. Tusc. 4, 26; App. M. 10, 
p- 250. 
rivatim, adv. like a brook or brooks : 
Macr. 8.7, 12 jin. 
rivi-finadlis, e, adj. bounded by a 
brook : Sic. Flacc. p. 12 Goes. 
Yivinus, avri¢ndos, Gloss. Philox. 
(i. q. rivalis.) 
Yivo, I. v. a. [rivus] to lead or draw 
off: Paul. Nol. Carm. 28, 614. 
rivosus, perdwdys, Gloss. Lat. Gr. 
rivilus, i, m. dim. [rivus] a small 
brook, a rill, rivulet: Almonis, Prud. 
orep. 10, 160. ‘Jf, Fig.: influxit non 
tenuis quidam e Graecia rivulus in hanc 
urbem, sed abundantissimus amnis il- 
larum disciplinarum et artium, Cic. 
Rep. 2, 19: rivulos consectari, fontes 
rerum non videre, id. de Or. 2, 20, 11m: 
T1vus, 1, m. a small stream of water, 
@ brook: rivus est locus per longitudins 
em depressus, quo aqua decurrat, cui 
homen est ard tod pep, Ulp. Dig. 43, 
21,1: rivorum a fonte deductio, Cic. 
Top. 8, 33: prostrati in gramine molli 
propter aquae rivum, by a waterbrook 
Lucr. 2, 30: Hor. Od. 3, 16, 29: omnia 
fluminua atque omnes rivos Caesar avert- 
erat, Caes. B. C. 3, 49: pronus, Hor 
Ep. 1, 10, 21: mobiles, id. Od. 1 4 14: 
celeres, ib. 3, Il, 14: gelidi, ib. h 13, >. 
Proverb.: erivo flumina magna face 
ere, to make mountains of molehills 
Ov. Pont. 2, 5, 22, 2. Transf. an 
oa 2 . € + an 
artificial water-course, channel gutter : 
Vitr. 8,7: Nerat. Dig. 7, 1, 61: Pomp. 
ib. 8, 3,15. 8, Of other liquids : 
manabat venis ferventibus argenti rivus 
et auri, Lucr. 5, 1255: uberes lactis 
Hor, Od. 2, 19, 11; sanguinis, Virg. Aen. 
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11, 668: Liv. 26, 23: sudoris, Virg. 


Aen. §, 200: lacrimarum, Ov. M. gy 
656: ignium, Plin. 2, 106, 110. i 
Fig.: liquidus fortunae rivus, Hor. Ep. 
I, 12,9: facundiae rivus, Lact. Op. ). 
20 fen. [Akin to Sans. sru, “ fluere ; 
Gr. péw.] (Hence It. Sp. rio; Fr. ru, 
dim. ruisseau.) ‘ 

rixa, 2¢, f. [RIG, root of ringo] a 
quarrel, brawl, dispute, strife: ecce 
nova turba atque rixa, Cic. Verr. 4, 66: 
rixa ac prope proelium fuit, Liv. 2, 18: 
rixa sedata est, id. 2,29: in rixa esse, 
id. 40,14: in rixam ire, Quint. 6, 4, 13: 
sive geris jocos seu rixam et insanos 
amores, Hor. Od. 3, 21, 3: Academiae 
nostrae cum Zenone magna rixa est, 
Cic. Fam. 9, 22: pietatis rixa, Mart. 1, 
37: corrupta jurgiis aut rixis disciplina, 
Tac. H. 2, 24 jin.: crebrae, id. G. 22: 
sanguineae, Hor. Od. 1, 27, 4. |]. in 
gen. a battle, contest (rare): major 
cum Oceano quam cum ipsis navibus 
rixa, Flor. 3, 10, 5. Of beasts: Ov. Ib. 
172: Plin. 11, 17, 18. 

rixator, Oris, m. [rixa] a brawler, 


wrangler: Quint. II, I, 29: Firm. 
Math. 5. , 
rixatorius, a, um, adj. [id.] per- 


taining to a quarrel, brawling, con- 
tentious: Fronto Ep. M. Caes. 4, 12. 
Yixo, I. v. a. for rixor: Varr. in Non. 
477, 22 Sq. : 
rixor, atus, 1. v. n. dep. [rixa] to 
quarrel, brawl, wrangle, dispute: multo 
cum sanguine saepe rixantes, Lucr. 6, 
1285: quum esset cum eo de amicuia 
rixatus, Cic. de Or. 2, 59, 240: de lana 
caprina, Hor. Ep. 1, 18, 15: non pugnat 
sed rixatur (orator), Tac. Or. 26. Il. 
Transf. of things: to oppose; to clash, 
disagree: (herbae) dum tenerae sunt 
vellendae, prius enim aridae factae rix- 
antur, offer resistance, Varr. R. R.1, 47: 
rami arborum inter se rixantur, are in- 
termingled, Plin. 16, 2, 2: consonantes 
asperiores in commissura verborum rix- 
antur, Quint. 9, 4, 37: dum inter se non 
rixentur cupiditas et timor, Sen. Ep. 56. 
rixOsus, a, um, adj. [id.] quarrel- 
some, pugnacious : aves, Col. 8, 2, 5. 
robigino (rubig.), 1. v. 2. [robigo] 
to contract rust, to rust: App. Flor. 3, 
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robiginodsus (rubig.), a, um, adj. 
[id.] rusty: strigilis, Pl. Stich. 1, 3,77: 
telum sanguine, App. de Deo Socr. p. 45. 

I. Fig. : dentibus raDiginosis cuncta 

rodit, envious, Mart. 5, 28. 

robigo (rub.), inis, 7. rust of metals: 
hoc quidem pol e robigine, non e ferro 
factum est, Pl. Rud. 5, 2,13: Virg. G. 
I, 495: Plin. 4, 15, 13. 2. Transf, 
blight, mildew, smut, mouldiness, etc. : 
Var. BR. BR.ot, 15,62 Phase; 26, 62 - 
Hor. Od. 3, 23, 7: Plin. 36, 18, 3c: Ov. 
M. 2, 776. Il. Fig.: ingeninm longa 
rubigine laesum torpet, id, Tr. 5, 12, 
21: animorum, Sen. Ep. 95: horridae 
vetustatis, Val. Max. 2,9, 5. [Perh. of 
the same root as réb-er, rib-or, etc., 
notwithstanding the difference of the 
quantity.] 

roborarium, ii, ». [robur] an in- 
closure for animals, built of caken 
boards,: Scip. Afric. in Gell. 2, 20. 
roborasco, 3- v. . incep. [id.] to 
grew strong: Nov. in Non. 116, 26. 

robératus, a, um, Part. [roboro]. 

Il. Adj. strong, vigorous: robora- 

tior exitus, Tert. Anim. 25. 

roboréus, a, um, adj. [robur] oaken, 
of oak: pons, Ov. F. 5, 622: axes, Col. 

» 19, 1: ligna, Plin. 28, 8, 29. 

roboro, avi, atum, 1. v. a. [id.] to 
make strong; to strengthen, invigorate, 
confirm: artus, Lucr. 4, 1035: equum 
largo cibo, Col. 6, 27, 8: nidos stra- 
mento, Plin. ro, 33, 49: vitem, id. 5 
22, 35. ll. Fig.: gravitatem per- 
petua constantia, Cic. Off. 1, 31, 112: 
haec omnia exercitatione plurima, Quint, 
8 prooem. § 28: recti cultus pectora ro- 
borant, Hor. Od. 4, 4, 34: educata hujus 
nutrimentis elaquentia ipsa se postea 
colorat et roborat, Cic. Or. 13 fin. 

roObordsus, a, um, adj. [id] stay 
rigid > passio, a cramp, Veg. §, 23. 


ROBUR 


robur (old form, rdbus, Cato R. R. 
17, 1: Col. 2, 6, 1), dris, n. hardness, 
Strength: duri robora ferri, Lucr. 2, 
449: Virg. Aen. 7, 609: saxi, Lucr. 1, 
881, Il. @ very hard kind of oak, 
Quercus Robur, Linn., var. pedunculata 
and sessiliflora: Plin. 16, 6,8: ib. 4o, 
76,9 204. (ii) In gen. an oak: fixa 
est pariter cum robore cervix, i. e. was 
pinned fast to the oak, Ov. M. 3, g2: 
agitata robora pulsant (delphines), ib. 
I, 303. (iii) oak-wood, oak : naves totae 
factae ex robore, Caes. B. G. 3, 13: (sa- 
piens) non est e saxo sculptus aut e 
robore dolatus, Cic. Acad. I, 31, 100. 
Poet.: illi robur et aes triplex circa 
pectus erat, Hor. Od. 1, 3, 9: 0 saxis 
nimirum et robore nati! Stat. Th. 4, 
340. (iv) the trunk of an oak: annoso 
validam robore quercum, of an old and 
sturdy trunk, Virg. Aen. 4, 441: Ov. M. 
8, 745. 2. In gen. any very hard 
kind of tree or wood: morsus roboris, 
of the wild olive, Virg. Aen. 12, 783: 

assyla, t. ¢. citri, Stat. S. 3, 3, 94. 

8. Meton. of things made of oak 
or hard wood: Lacedaemonii quotidi- 
anis epulis in robore accumbunt, on 
oaken benches, Cic. Mur. 35 ad fin.: 
the wooden horse before Troy: Virg. 
Aen. 2, 230: a@ lance: ib. 10, 479: a 
club: Ov. M. 12, 349: aratri, the oaken 
plough, Virg. G. 1, 162. (ii) Esp. the 
lower part of the prison at Rome, built 
by Servius Tullius (called also Tulli- 
anum): robus in carcere dicitur is 
locus, quo praecipitatur maleficorum 
genus, quod ante arcis robusteis in- 
cludebatur, Fest. s. v. robum: Liv. 38, 
59 fin.: Tac. A. 4, 29: Hor. Od. 2, 13, 
19: v. Smith’s Ant. 241. Ill. Fig. 
power, strength, force, vigour: alter 
virtutis robore firmior quam aetatis, 
Cic. Phil. ro, 8: in animi excelsi atque 
invicti magnitudine ac robore, id. Off. 
I, 5: multo plus firmamenti ac roboris, 
id. Manil. 4, to: Bi tot equites Romani 
quid roboris hujus petitioni attulerunt? 
id. Planc. 8 fin.: qui robur aliquod in 
stilo fecerint, Quint. 10, 3, 10. 9, the 
strongest, most effective, or best part, the 
pith or kernel; of soldiers, the flower, 
etc.: versaris in optimorum civium vel 
flore vel robore, Cic. Or. 10, 34: et 
robur et suboles militum interiit, Asin. 
Pollio in Cic. Fam. to, 33: Caes, B.C. 
3, 87: Liv. 30, 2: senatus robur, id. 5, 
39: betae, i.e. stalks, Col. 10, 326: quo- 
niam robus et pondere et niture prae- 
stat, a kind of wheat, Col. 2, 6, 1. 
Plur.: tune C. Flavius Pusio, Cn. Ti- 
tinnius, C. Maecenas, illa robora populi 
Romani, Cic. Clu. 56: Liv. 7,7: Ov. M. 
", 510. [Akin to Gr. po-yy.] (Hence 
It. rdvere; Sp. roble; Fr. rowvre.) 

roburnéus, a, um, adj. [robur] of 
oaks : fruges, Col. GAY, 5s 

rébus, Oris, v. robur, ad init, 

robus, 2, um, v. rubeus. 

robusté, 2». stoutly, strongly: Aug. 
Conf, 8, 11. j 

robustéus, a, um, adj. [robur] of 
oak or hard wood: scanduiae, Vilr. 
2, I. - . 

robustus, 4, um, adj. [id.]hard, firm, 
solid, strong, hardy, robust: lapides, 
Plin. 36, 22, 48: cornua, id. Il, 37, 45: 
palmes, id. 17, 22, 35: cibus, nowrish- 
ing, Cels. 2, 18: triticum, Col. 2,9, 3% 
robusti et valentes satellites, Cic. Agr. 
2, 31: transit in aestatem post ver ro- 
bustior annus fitque valens juvenis, Ov. 
M. 15, 206: usu atque aetate robustior, 
Cic. Sull. 16, 47: robustiores vinum bib- 
ere, infirmiores aquam, Plin. 27, 4, to: 
robustus puer, Hor. Od. 3, 2, 2: corpore 
amplo atque robusto, Suet. Tib. 68: 
robustissima juventus, id. Ner.20. 2, 
Fizg.: si nostram rem publicam vobis 
et nascentem et crescentem et adultam 
¢t jam firmam atque robustam ostend- 
ero, Cic, Rep. 2,1 fin.: robusta et so- 
lida eloquentia, Quint. Io, 1, 2: robusta 
¢t atabilis fortitudo, Cic, Tusc. 4, 23: 
robustior improbitas, id. Phil. 2, 25, 63: 
animus, id, Off. 1, 20, 67. II, of oak, 
token: capitulum stipites, Cato R. R. 
14, 4; wateria, Varr. KR. R. 1, 38, 3: | 
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caudices, Plin. 11, 37, 55: stipites, Liy. 
38, 5: fores, Hor. Od. 3, 16, 2: plaustra, 
id. Ep. 2, 2, 74: carcer (vy. robur, no. II, 
3.), Pl. Cure. 5, 3, 13. 

Todo, si, sum, 3. v. a. to gnaw: quod 
clipeos mures rosissent, Cic. Div. 22"; 
59: pollicem dente, Hor. Epod. 5, 48: 
Vivos ungues, id. S. 1, 10, 71: rode, ca- 
per, vitem, Ov, F.1, 357. So Dranss,. 
to eat away, corrode, consume: ripas 
rains), Luer. 5, 257 : ferrum (robigo), 

v. Pont. 1, 1, 71: tophum (calx), Plin. 
36, 12, 48. I]. Fig. : in conviviis rod- 
unt, backbite, disparage, Cic. Balb. 26: 
absentem amicum, Hor. S. 1, 4, 81: 
cuncta robiginosis dentibus, Mart. 5, 
28: dentem dente, to speak ill of each 
other, id. 13, 2: murmura cum secum et 
rabiosa silentia rodunt, mutter to them- 
selves, Pers. 3, 81. (Hence Sp. rozar.) 

rodus and rédusctilum, v. raud. 

rogalis, e, adj. [rogus] pertaining 
to a funeral pile: flammae, Ov. Am. 3, 
9, 41: cadaver, Sid. Ep. 3, 13. 

_Togamentum, i, m. [rogo] a ques- 
tion : App. Dogm, Plat. 3, p. 31. 

rogatio, dnis, f. [id] an asking; 
an entreaty, request: ego Curtium non 
modo rogatione sed etiam testimonio 
tuo diligo, Cic. Q. Fr. 3, 1, 3 fin.: in- 
justa amici, Val. Max. 6, 4, 4. Pe. 
in rhetor. a question, interrogation : ro- 
gatio atque huic finitima quasi percon- 
tatio, Cic. de Or. 3, 53, 203: Quint. 9, 1, 
29. I]. Esp. a proposal to the people 
for passing a law or decree, a proposed 
law or decree, a bill (so called because the 
people were solicited to vote for it) : ad 
populum, Caes. B. C. 3,1: ad plebem, 
Liv. 33, 52: quae (rogatio) de Pompeio a 
Gellio et a Lentulo Consulibus lata est, 
was proposed, introduced, Cic. Balb. 14, 
33: in dissuasione rogationis ejus, quae 
contra coloniam Narbonensem fereba- 
tur, id. Clu. 51: Piso lator rogationis 
idem erat dissuasor, id. Att. 1, 14: sua- 
sit rogationem, recommended, spoke in 
favour of tt, id. Rep. 3,18: intercedere 
rogationi, to oppose it, id. de Or. 2, 47 
Jjin.: rogationem antiquare, to reject it, 
Liv. 35,6: rogationem accipere, to ac- 
cept it, Cic. Att. I, 14: rogationes ju- 
bere, opp. antiquare, Liv. 6, 39: per vim 
rogationem perferre, fo casry through, 
Cic. Q. Fr. 2, 2,3: Liv. 3, 54. v. Smith's 
Ant. 682. 

rogatiuncila, ae, f. dim. [rogatio] 
an unimportant bill or proposed law: 
Auct. Or. pro domo 20, |]. @ little 
question : Chrysippi, Cic. Fin. 1, 11, 39. 

rogator, Oris, m. [rogo] a beggar, 
mendicant: Mart. 10, 5. Il. Esp. 
one who proposes a law to the people: 
Lucil. in Non. 383, 14. 2. an officer 
who took the votes in the comitia, a poll- 
ing clerk: Cic. N. D. 2, 4: id. Div. 1, 14 
jin. 3. Transf. in gen. one who 
makes a proposal, a proposer : haec epis- 
tola non suasoris est sed rogatoris, id. 
Att. 16, 16. 

rogatus, us, m. [id.] a request, suit, 
entreaty (only in abl. sing.) : Chilius te 
rogat et ego ejus rogatu, Cic. Att. 1, 9 
fin. : id, Fam. 1, 1. ; 

rogitatio, Onis, f. [rogito] for roga- 
tio, a proposed law: Pl. Cure. 4, 2, 23. 

rogito, avi, 1. v. a. freg. Lrogo] to 
ask or inquire frequently or eagerly: 
rogitando sum raucus factus, Pl. pid. 
2, 2, 16: rogitant me, ut valeam, quid 
agam, id. Aul. 1, 2, 39: me, Ter. And, 
4, 4, 10: pisces, to inquire for fish, Pl. 
Aul. 2, 8, 3: multa super Priamo rogi- 
tans, Virg. Aen. 1, 750. ll. 10 pray, 
entreat: aliquam ad coenam ut veniat, 
Ter. Eun. 2, 2, 35. 

rogo, avi, atum (rogassit for roga- 
verit, Cic. Leg. 3, 3 jin.), t. v. a. to ask, 
question, interrogate: constr. the pers. 
asked in acc.; the thing asked, in acc., 
abl. with de, or relat, clause; hence, 
freq. with double acc,: aliud te rogo, 
Pl. Most. §, 1, 70: hoc te rogo, quos lo- 
cos adisti? id. Trin. 4, 2, 85: hoc quod 
te rogo responde mihi, id, Merc. 1, for: 
ego patriam te rogo, quae sit tua, id. 
Pers. 4, 4, 83: hance (colubram) alia 
quum rogaret causam facinoris, respond- 
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it, Phaedr. 4,17, 5: quer ego igitnr 
rogem? Ter, And. 4,4, 10: ecquem ho- 
minem tu novisti? te rogo, Pl. Ps. 4, 2, 
15: men’ or me rogas? and rogas me? 
Do you ask? how can you ask?: Ku, 
Quid ego facerem? Ch. Quid tu faceres? 
men’ rogas? id. Merc. 3, 4, 48: ‘ler. 
Kun. 4, 3, 11: quid me istud rogas? in- 
quam : Stoicos roga, Cic. Fam. 5, 27 fin.: 
hoe quod rogo responde, Pl. Asin. 3, 2, 
32: jam de istoc rogare omitte, id. Pers, 
4, 4,90: de istac virgine, ‘Ter. Eun. 4, 
4, 53: de te ipso, Cic, Vatin. 4 fin.: ro- 
gant me servi, quo eam? Pl. Cure, 2, 3, 
83: quae sit, rogo, Ter. And. I, I, 97: 
rogo, num quid velit, id. Eun. 2, 3, 49; 
rogavi pervenissetne Agrigentum? Cic. 
Verr. 4, 12. Absol.: prius respondes 
quam rogo, Pl. Merc. 2, 3, 119: roganti 
respondebo, ib. 3, 1, 17: Cic. Mil. 22, 
59. 2, Esp. in public affairs, rogare 
aliquem (sententiam), to ask one for 
his opinion or vote: Racilius Marcelli- 
num primum rogavit. Is sententiam 
dixit. Postea Racilius de privatis me pri- 
mum sententiam rogavit, id. Q. Fr. 2, 
I, 2: quos priores sententiam rogabat, 
id. Rep. 2, 20. Pass.: quum omnes 
ante me rogati gratias Caesari egissent, 
ego rogatus mutavi meum consilium, id. 
Fam. 4, 4: scito primum me non esse 
rogatum sententiam, id. Att. 1, 13: pri- 
mus rogatus sententiam, Sall. C. 50: 
Liv. 37, 14: propter ipsam rem, de 
qua sententiae rogantur, consultabitur, 
Quint. 3, 8, 18. Hence, (ii) rogare po- 
pulum or legem, or absol. to propose a 
law, introduce a bill: in aes incidi ju- 
bebitis credo illa legitima: consules po- 
pulum jure rogaverunt populusque jure 
scivit, Cic. Phil. 1, 10 fin.: plebem, id. 
Leg. 3, 3 jin.: legem, id. Rep. 3, 10: 
quae (leges) non in perpetuum rogen- 
tur, Quint. 2, 4, 40. Absol.: ego hanc 
legem, uti rogas, jubendam censeo, Liv. 
lo, 8 fin.: Quint. 2, 4, 35. Pass. im- 
pers. : nunc rogari, ut populus consules 
creet, Liv. 4, 2. (iii) to propose or offer 
for election: with acc. (or nom. in 
pass.) of the word designating the 
office ; and sometimes with acc. denot- 
ing the elective body: factum senatus 
consultum, ut duo viros aediles ex 
patribus dictator populum rogaret, id. 
6, 42: qui plebem Romanam tribunos 
plebi rogaret, id. 3, 65: (Caesar) volet, 
ut consules roget praetor vel dictatorem 
dicat: quorum neutrum jus est, Cic. 
Att. 9, 15: praetores, quum ita rogen- 
tur, ut collegae consulibus sint, ib. 9, 
g: hodieque in legibus magistratibus- 
que rogandis usurpatur idem jus, Liv. 
I,17: comitia consulibus rogandis ha- 
buit, Cic. Div. 1, 17 jin.: Calpurnius 
Romam ad magistratus rogandos profic- 
iscitur, Sall. J. 29 jin. Absol.: mortuo 
rege Pompilio Tullum Hostilium popu- 
lus regem, interrege rogante, comitiis 
curiatis creavit, Cic. Rep. 2, 17. Sg. 
Milit. ¢. ¢. rogare milites sacramento, 
to administer an oath to them: Caes. B. 
G. 6, 1: Liv. 32, 26. 4, In law, to 
propose a stipulation: rogavit Titius, 
spopondit Maevius; haec verba non tan- 
tum pactionis loco accipiuntur sed etiam 
stipulationis, Ulp. Dig. 1, 14, 7, § 12: 
PINPae ry te tis |]. Transf. to ask, 
beg, request, solicit: constr. the pers. 
asked in acc. or abl. with ab: the re- 
quest is expressed by acc, or by a subj. 
clause: qua confidentia rogare tu a me 
argentum tantum audes, impudens ? 
Quin si egomet totus veneam, vix re~ 
cipi potessit, quod tu me rogas, id. Pers, 
1, I, 40: hoc te vehemeniter etiam atque 
etiam rogo, Cic. Fam. 13, 43 jin.: haec 
igitur lex in amicitia sanciatur, ut ne- 
que rogemus res turpes mec faciamus 
rogati, id. Am. 12: otium divos rogilt, 
Hor. Od. 2, 16, 1: divitias deos, Mart. 4, 
4  illae Priami rogantis Achillem prec- 
es, Quint. 10, 1, 50: ambiuntur, regan- 
tur, are asked for their votes, Cic. Kep. 
I, 31; transisse Rhenum sese non sua 
sponte, sed rogatum et arcessitum a 
Gallis, Caes. B. G. 1, 44: abii ad prae- 
torem, rogo syngraphum: datur mili, 
Pl. Capt. 3, 2, 6: legatos ad Cacsarein 
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mittunt rogatum auxilium, Caes. B. G. 
1, I1: quae utenda vasa semper vicini 
rogant, ask for, borrow, Fi: Aul. I, 2, 
18: scitin’ quid ego vos rogo? mihi ut 
praeconiura detis, id. Men. 5, 9, 92: id 
ut facias, te etiam atque etiam rogo? Cic. 
Fam. 13, 44: cum rogat et prece cogit 
scilicet ut tibi se laudare et tradere co- 
ner, Hor. Ep. 1, 9, 2: Caesar consolatus 
yogat, finem orandi faciat, Caes. B. G. 1, 
20; rogat frater, ne abeas longius, Ter. 
Ad, 5, 5,1: nunc a te illud primum To- 
gabo, ne quid invitus mea causa facias, 
Cic. Fam, 13, 1. Absol.: neque ego sic 
rogabam, ut petere viderer, id. Plane. 
10, 25; in blandiendo, rogando lenis et 
summissa (vox), Quint. 11, 3, 63: pat- 
rem et filium pro vita rogantes, Suet. 
Aug. 13. Proverb.: malo emere quam 
rogare, I had rather buy than beg, Cic. 
Verr. 4,6 jin. [Akin to Germ. fragen ; 
also prob. to Sans. prachh, “interro- 
gare,” and Lat. precor, proco.] ; 

rogus, i, m. (rogum, i, m.: Afran. in 
Non, 221) a fumeral-pile: in rogum il- 
latus; Cic.N. Do 3,) 35: ascendere in 
rogum, id. Div. 1, 23, 47: aliquem in 
rogum imponere. id. ‘Tusc. I, 35 : rogum 
exstruere, id. Fin. 3, 22 jin. : rogo illata, 
Plin. 7, 3, 3: Virg. Aen. 4,640. Poet.: 
defuginnt avidos carmina sola rogos, 
escape destruction, Ov. Am. 3, 9, 28. 
Meton. the grave: obserat umbrosos 
lurida porta rogos, Prop. 4, 11, 8. 

rorarii, orum, m. plu. [ros] a kind 
of light-armed Roman troops, who usu- 
ally made the first attack and then re- 
tired, skirmishers: rorarii dicti ab rore, 
qui bellum committebant ante, ideo 
quod ante rorat quam pluit, Varr. L. L. 
", 3, 92: Liv. 8, 8. Stng.: Lucil. in 
Non. 553, 2 sq. ence, I. rorarius, 
a, um, adj.: vinum quod rorariis daba- 
tur, Fest. s. v. ; 

roratio, dnis, f. [roro] a falling of 
dew, dew: Plin. 17,24, 37,§ 226. Plur.: 
nocturnae, App. M. 9, p. 232. 

roresco, 3. v. ”. incep. [ros] to begin 
to be condensed into dew; and in gen. 
to become liquid: Ov. M. 15, 246. 

roridus, a, um, adj. [id.] bedewed, 
wet with’ dew: terga jug?, Prop. 4, 4, 
48: specus, App. M. 4, p. I50. 

rorifer, ra, érum, adj. [ros fero] 
dew-bringing (poct.); Lucr. 6, 865: 
Stat. Th. 1, 338. 

roriflius, a, um, adj. [ros fluo] 
dripping with dew: Anthol. Lat. 2 p. 
2345 

roriger, Sra, érum, adj. [ros gero] 
dew-bringing : Fulg. Myth. 1. 

roro, avi, atum, 1. v. n. and a, [ros] 
to drop or distill dew (only in 3rd pers.). 
Neutr.: (Aurora) toto rorat in orbe, 
Ov. M. 13, 622. More usu. impers, dew 
falls: ante rorat quam pluit, Varr. L. 
L. 4, 3, 92: Plin. 17, 10, 14, § 74: Suet. 
Aug. 92. Act.: tellus rorata mane 
pruina, moistened, besprinkled, Ov. F. 
3, 357. cl. Transf. to drop, trickle, 
drip, distill, Neutr.: lacrimis sparg- 
unt Torantibus ora genasque, with 
trickling tears, Lucr. 2, 997: rorant 
pennaeque sinusque, drip or shed moist- 
ure, Ov. M. 1, 267: comae, ib. 8, 488 : 
ora dei madida rorantia barba, ib. 1, 
339. Act.: to bedew, to moisten, wet : 
circumstant, lacrimis rorantes ora ge- 
nasque, Lucr. 3, 470: saxa cruore, Sil, 
10, 263: quam coelum intrare parantem 
Toratis lustravit aquis Iris, with sprin- 
kled waters, Ov. M. 4, 480. Absol. : 
potula rorantia, which yielded the wine 
drop by drop, Cic. de Sen. 14, 46: rorans 
juvenis, the youth who pours out, i. e, 
Ganymedes, as a constellation (Aqua- 
rius), Manil. 5, 482. 2. Fig.: si 
minutis illis suis et rorantibus respon- 
sionibus satisfaciet consulenti, Macr, S. 


7 9. 
rorilentus, a, um, adj. fia full of 
dew, dewy, bedewed: Cato R. R. 34, 4: 
Col. 5, 6, 13: Plin. 12, ts 3%. 

ros, roris, m. (m.: Marc. Empir. 8) 
dew: herbae gemmantes rore recenti, 
Lucr. 2, 319: nocturnum excipere ror- 
em, Caes. B. C. 3, 15: core mero jeju- 
nia pavit, Ov. M. 4, 263: gelidus, Virg. 

971% 


G. 2, 202: gratissimus pecori, id, E. 1, 
5. LPlur.: gelidos rores, poet. Cic. Div. 
I, 8 fin.: cadunt rores, Plin. 18, 29, 69 
jin. [|]. Transf. in gen. any distill- 
ing moisture (poet.): salis, Lucr. 4, 
438: ros, water, id. 1,777: Virg. Aen, 
6, 23°: r. Od. 3, 4, 61: pluvii, rain- 
clouds, ib. 3, 3, 56: lacrimarum, Ov. M. 
14, 708: tepido suffundit lumina rore, 
with warm tears, ib. 10, 360: Hor, A. 
P. 430: natos vitali rore rigabat, with 
milk (from the breast), poet. Cic. Div. 1, 
12, 20: sanguineos rores, Virg. Aen. 12, 
339: cruentis, Stat. Th. 2, 673. 
perfumes: Syrius, Tib. 3, 4, 28: Ara- 


bus, Ov. H. 15, 76. Of the liquor of 


the purple-fish: Plin. 9, 36, 60. 2, 
Ros marinus, marinus ros, or in one 
word, rosmarinus, and mewl, rosmarin- 
um, rosemary, Rosmarinus officinalis, 
Linn. ; rosmarinus, Col. 9, 4, 2: mari- 
nus ros, ib. 6: rorismarini, id. 12, 36: 
marino rore, Hor. Od. 3, 23,16: rosmar- 
inum, Plin. 24, 11, 59: App. Herb. 79: 
ros maris, Ov. M. 12, 410: and simply 
ros, Virg. G. 2, 213. [Akin to Sans. 
rasa, “sapor, succus, aqua;” Gr. dpo- 
aos; Lith. rassa, ‘“ros.’”] 

rosa, ae, f. [akin to pddoy] a rose, 
different species of Rosa, Linn. ; also 
other flowers, such as the rose-mallow, 
Alcea rosea, Linn. (moscenton), Lych- 
nis, Linn. (lychnida), etc.: Varr. R. R. 
1, 35,1: Plin. 21, 4, 10: sera, Hor. Od. 
I, 38,3: cum rosam viderat, tum incip- 
ere ver arbitrabatur, Cic. Verr. 5, Io 
jin. Collect. roses, wreaths of roses: 
sertis redimiri jubebis et rosa? id. 
Tusc. 3, 18 fin.: an tu mein viola pu- 
tabas aut in rosa dicere? on, among 
roses, ib. 5, 26: Sen. Ep. 36: Mart. 8, 
417: multa in rosa, Hor. Od. 1, 5,1. As 
a term of endearment: mea rosa, my 
rose, my rosebud, Pl. Asin. 3, 3, 74: tu 
mihi rosa es, id. Cure. 1, 2, 6. Hf. 
Meton. oil of roses: Cels. 8, 3. wt 
the season or month of roses: Inscr. 
Grut. 753, 4. 

rosacéus, a, um, adj. [rosa] made 
of roses, rose-: corona, Plin. 21, 3, 6: 
oleum, id. 15, 7, 7: and subst. rosa- 
ceum, i, m.: id. 22, 24, 50. (Hence Fr. 
TOSGACE.) 

rosales escae [id] an annual 
JSestival in which the tombs were adorn- 
ed with garlands of roses: Inscr. Orell. 
no. 4419. 

rosalia, ium, ». plu. [id.] the ceve- 
mony of hanging up the garlands (at the 
festival of the rosales escae): Inscr. ap. 
Maff. Mus. Veron. 146, 3. 

rosarium, ii, 7. tiag a place plant- 
ed with roses, a rose-garden: Col. 11, 2, 
29: more freq. plur.: Prop. 4, 5, 59: 
Virg. G. 4, t19. 

rosarius, a, um, adj. [id.] of roses, 
rose-: absorptio, a drink flavoured 
with roses or something similar: Suet. 
Ner. 27 fin. dub.: auxilium, expected 
from drinking it, App. M. 3, p. 14: 
venenum, of the lawrel-rose, supposed 
to be poisonous, ib. 4. p. 143. Hi. 
Subst. rdsarius, po8ormaAns, Gloss. 
Lat. Gr. 

rosatum, i, n. [id.] rose-wine: Pall. 
Febr, 32: Lampr. Flag. 11. 2, con- 
serve of roses: Apic. 1, 4. 

rosatus, a, um, adj. [id.] prepared 
oe roses: oleum, Seren. Samm. 34, 

roscidus, a, um, adj. [ros] wet with 
dew, dewy: herba, Vert a t 2, 2, 10: 
solum, Col. 5, 6, 10: qualitas coeli, id. 
3, I, 6: mala, Virg. E. 8, 37: humor. 
t.¢. dew, Plin. 9, 10, 12: mella, drop- 
ping like dew, Virg. E. 4, 30: dea, 7. e. 
Aurora, Ov. A. A. 3, 180: Luna, Virg. 
G. 3, 337: noctes, Plin. 2, 62, 62. 
Transf. moistened, watered, wet (rare): 
foscida rivis saxa, Virg. Aen. 4, 68}: 
wal ii tenes Sm 

rocvar; Fr. arroser; also § 

Gada: Fr. rosee.) ser; also Sp. 10- 

rosétum, i, 7. [rosa . 
bed of roses: Vanes a pet Sie 
E. 5, 17. ; 

roséus, a, um, adj. 


id.] of roses, 
rose- (for rosaceus): fa) 


vineulum Sen, 


Of 


ROSTRUM 


—_—_—_—— 


Med. 70: convalles, filled with roses, 
Claud, Rapt. Pros. 3, 85. 2, _T0se 
coloured, rosy: pannus, Plin. 2%, 2%, 
34: nitor quidam in purpura, id. 37, 95 
40: rosea sol alte lampade Incens, 
Lucr. 5, 609: Phoebus, Virg. Aen. 11, 
g13: dea, Ov. A. A. 3, 84: Hous, Prop. 
3, 24, 7: nubes (Iridis), Val. Fl 4, 77. 
(ii) ruddy, blooming (poet.): labella, 
Cat. 80, 1: Mart. 8, 56: os (Veneris), 
Virg. Aen. 2, 593: genae, ib. 12, 606 
cervix, ib. 1, 402: Hor. Od. 1, £3, 2: 
juventa, Val. Fl. 8, 257. > 

rosidus, a, um, adj. [ros] for rosci- 
dus‘: Col. 3, r: Ov. F. 2, 314. 

rosina, ae, f. an unknoun plant: 
Veg. 6, 13, 4. ; 

rosio, Onis, f. [rodo] a gnawing, 
corrosion: Cels. 4, 23. ir: Pine 
20, 14, 54. an § 

rosmarinum and rosmarinus, V- 
TOs, nO. II. 2. 

rostellum, i, . dim. [rostrum] a 
little beak or snout: Col. 8, 5, 14: Plin. 
30; I, 70: 

rostra, V. rostrum, 70, If. 2. : 

rostralis, e, adj. [rostrum] pertain- 
ing to the Rostra: tabula, a tablet on 
the Rostra, Sid. Ep. 1, 11. 

rostrans, antis, adj. [id.] striking 
or driving in its point: vomer, Plin. 
18, 19, 49, § 178 dub. (perh. rostrato). 

rostratus, a, um, adj. [id.] having 
a beak or crooked point ; beaked, curved : 
falces, Col. 2, 20, 30: vectis, Plin. 18, 
18, 48: navis, Cic. Inv. 1, 32: Suet. 
Caes. 63: ora navium rostrata, Hor. 
Epod. 4, 17: prora, Plin. 9, 30, 49: 
impetus liburnicarum, id. Io, 23, 32: 
corona rostrata = corona navalis, @ 
croun ornamented with small figures 
of beaks of ships, given to him who first 
boarded an enemy's vessel, Plin. 16, 4, 
3: (Agrippae) tempora navali fulgent 
rostrata corona, Virg. Aen. 8, 684: v. 
Smith’s Ant. 360: columna rostrata, a 
column adorned with the beaks of con- 
quered vessels erected to commemorute a 
naval victory, Virg.G. 3, 29: esp. that 
in the Roman forum, erected in memory 
of the victory of Duillius: Quint. 1, 4, 
12: Plin. 34, 5, 11: v. Smith’s Ant. 
324. 

rostrum, i, n. [rodo] the bill or beak, 
of a bird; the snout or muzzle of an 
animal: cibum arripere aduncitate ros- 
trorum, Cic. N. D. 2, 47, 122: aves cor- 
neo proceroque rostro, ib. 1, 36, ror: 
Liv. 41, 13: Ov. M. 2, 346: arietes tor- 
tis cornibus pronis ad rostrum, Varr, 
R. R. 2, 2, 4: of goats: ib. 2, 3,2: of 
swine: Cic. Div. 1, 13 jin.: Ov. M. 8, 
370: of dogs: ib. 1, 536: of wolves: 
Plin. 28, ro, 44: of camels: id. 8, 32, 
50: of adolphin: id. 9, 8, 7: of bees: 
id. rI, 10, Io, etc. (ii) Of human 
beings, muzzle, snout: Pl. Men. 1, 1, 
13: Petr. 75, 10: of human statues: 
Ulp. Dig. 19, 1, 17 fin. I]. Transf. 
of similar shaped objects: the curved 
point of a bill-hook : Col. 4, 25, 3: of a 
plough: Plin. 18, 18, 48: of hammers: 
id. 34, 14, 41: of lamps: id. 28, 11, 46° 
of an island: id. 10, 33, 49 dub. Esp. 
the curved end of a ship's prow, a ship’s 
beak : neque his (navibus) nostrae ros- 
tro nocere poterant, Caes. B. G. 3, 12: 
Liv. 28, 30: Ov. M. 4, 706: Auct. B. 
Alex. 44. Hence, 2. Rostra, orum, 
n. plu. the Rostra, an erection between 
the Comitium and forum, from which 
speakers delivered their addresses, so 
called from being adorned with the 
beaks of ships taken from the Antiates. 
It was transferred by Caesar to a corner 
of the forum (v. Smith’s Ant. 995): 
Liv. 8, 14: Plin. 34, 5, mr: ut semper 
in Rostris curiam, in senatu populum 
defenderim, Cic. Pis. 3 jin.: ut in Ros- 
tris prius quam in senatu literae recit- 
arentur, Liv. 27, 50 jim.: in Rostra 
escendere, Cic. Off. 3, 20, 80: descend- 
ere ad Rostra, Suet. Vit. 15: procedere 
in Rostra, Plin. Pan. 65 : quum Vettius 
descendisset de Rostris, Cie Vatin. rr: 
aliquem de Rostris deducere, Caes. B. 
C. 3, 21: capat Salpicii erectum et os- 
tentatum pro Rostris, Vell. 2, rg; ali. 


ROSULENTUS 


quem defunctum laudare e more pro 
Rostris, Suet. Caes. 6: Tac. A. 3, 5: 
laudavit ipse apud Rostra formam ejus, 
ib. 16, 6: frigidus a Rostris manat per 
compita rumor, Hor. S. 2, 6,50. Poet.: 
campumque et Rostra movebat, 7. e. the 
assembled people, Lucan. 8, 685. 
rostilentus, a, um, adj. [rosa] 
abounding in roses: prata, Prud. cred. 
3, 199. ll. 70se-coloured, rosy : splen- 
dor, Mart. Cap. 1, 19. 
rosus, a, um, Part. [rodo]. 
rota, ae, i: @ wheel: vorsutior es 
quam rota figularis, Pl. Ep. 3, 2, 35: 
orbes rotarum, Lucr. 6, 551: axes rota- 
rum, Plin. 16, 43, 84: aurea summae 
curvatura rotae, Ov. M. 2, 108: aquaria, 
Cato R. R. 11, 3. Esp. a potter’s wheel: 
amphora coepit institui: currente rota 
cur urceus exit? Hor. A. P. 22: Cu- 
mana, Tib. 2, 3, 48. (ii) a wheel for 
torture, tpoxés: in.rotam, id est genus 
quoddam tormenti apud Graecos, beat- 
am vitam non escendere, Cic. ‘Tusc. 5, 
: Sen. Here. Oet. ror1: Ixion’s wheel: 
‘ib. 1, 3, 74. Virg. G. 4, 484. Fig.: 
jactor, crucior, agitor, stimulor, vorsor 
in amoris rota miser, on the rack of 
love, Pl. Cist. 2, 1, 4. 2, Meton. a 
car, chariot (poet.): si rota defuerit, tu 
pede carpe viam, Ov. A. A. 2, 230: 
Prop. I, 2, 20: Virg. Aen. 12, 671. (ii) 
the disk of the sun: solis rota, Lucr. 5, 
433: flammea rota Phoebi, Sen. Here. 
Oet. 1022: and simply rota, Val. Fl. 3, 
559. (iii) a kind of sea-fish, seemingly 
a gelly-fish (Medusa), but the size exag- 
gerated: Plin. 9, 4, 3. I]. Fig.: for- 
tunae rotam pertimescere, 7. e. jickle- 
ness, inconstancy, Cie. Pis. Io: versa- 
tur celeri Fors levis orbe rotae, Tib. 1, 
5, 70. Poet.: imparibus vecta Thalia 
rotis, t. €. in elegiac metre, Ov. A. A. 
I, 264. [Akin to Sans.-ratha, ‘“‘cur- 
rus;” Germ. rad; Lith. rdtas.] 
rotabilis, e, adj. [rota] whirling, 
yotary: flexus, Amm. 23, 4. 
rotalis, e, adj. [id.] having wheels, 
wheeled: carpentum, Capitol. Macr. 12. 
rotatilis, e, adj. [roto] wheel-like, 
revolving: gyri, Sid. Ep. 2, 9. 
rotatim, adv. like a wheel, in a 
circle: in orbem saltantes, App. M. to, 
p- 253 (al. rotarum). 
rotatio, dnis, f. [roto] a wheeling 
in a circle, rotation: Vitr. 18, 8. 
rotator, oris, m. [id.] one who causes 
to revolve: Stat. S. 2, 7, 7. 
rotatus, ts, m. [id.] a turning or 
uhirling round: Stat. Ach. 2, 417. 
roto, avi, atum, 1. v. a. and n. Ecotal 
Act. to turn or swing rownd ; 
to whirl about: Learchum bis terque 
per auras more rotat fundae, Ov. M. 4, 
518: jactare caput et comas excutient- 
em rotare, fanaticum est, Quint. IT, 3, 
41: sanguineos orbes (@. e. oculos), to 
roll, Val. Fl. 4,235: ensem fulmineum, 
to brandish, Virg. Aen. 9, 441: clipe- 
um, Val. Fl. 6, 551: (venti) trudunt 
Tes ante rapidiqne rotanti turbine por- 
tant, in a whirling tornado, Lucr. 1, 
295: fumum (flammae), Hor. Od. 4, 11, 
11: se ia vulnus (ursa), Lucan. 6, 222. 
Reflect, to turn or roll round, to re- 
wvolve: Tyrrheni greges circumque in- 
fraque rotantur, Stat. Ach. 1, 56: cir- 
cum caput igne rotato, Ov. M. 12, 296 : 
poterisne rotatis obvius ire polis? ib. 


2, 4 9, Fig.: aut curtum ser- 
mone rotato torqueat enthymema, 
round, concise, Juv. 6, 449. I. 


Neutr. to turn or roll round, to re- 
volve (rare): parte ex alia, qua saxa 
rotantia late impulerat torrens, Virg. 
Aen. 10, 362: of a peacock’s tail: Col. 
8,11, 8. fi Pe Pas Re 
ota ae, f. dim. (rotulus, i, m.: 

en KA. 4, 50) (id, a little wheel : 
Pl. Pers. 3, 3, 38: Plin. 18, 18, 48. 

rotandatio, dnis, f. [rotundo] a 
mialcing round, a rounding : linea rotun- 
Jationis, the circumference, Vitr. 1, 6. 

rotundé, adv. roundly : ut in orbem 
quam rotundissime formetur, Col. Arb. 
5, 2. I. smoothly, elegantly: a te 
quidem apte ac rotunde, Cic, Fin. 4, 
3, 7, 


* 


RUBER 


rotundifdlius, a, um, adj. [rotun- 
dus folium] round-leaved : App. Herb. 
qI. 

rotunditas, atis, f. [rotundus] 
roundness, rotundity : gemma rotundi- 
tatis absolutae, Plin. 37, 11, 73. Il. 
Fig.: verborum, roundness, smoothness, 
Macr. S. 4, 5. * 

rotundo, avi, atum, 1. v. a. [id.] to 
male round, to round off: quum simi- 
lem universitatis naturae efficere vellet, 
ad volubilitatem rotundavit, Cic. Tim. 
Io: tignum ad circinum, Vitr. to, 11: 
orbem solis, Vell. 2, §9 fin. Reflect.: 
herbae in caulem rotundantur, Plin. 24, 
17, 66. I]. Fig.: elegos acutos ac ro- 
tundatos hendecasyllabos elucubrare, 
rounded, smooth, Sid. Ep. 8, 4. Of a 
round sum of money: mille talenta ro- 
tundentur, Hor. Ep. 1, 6, 34. 

rotundila, ae, /. dim. [id.] a little 
round mass, a pellet: App. Herb. 13. 

rotundus, a, um, adj. [rota] round, 
circular: cur ea, quae fuerint juxtim 
quadrata, procul sint visa rotunda, 
Lucr. 4, 503: stellae globosae et rotun- 
dae, Cic. Rep. 6, 15 : mundum rotundum 
esse volunt, Id. N. D. 1, 10: locus in- 
fimus in rotundo, id. Tusc. 5, 24 jfin.: 
togae, hanging evenly all round, Quint. 
I1,3,139. Comp.: rotundius, Cic. Tim. 
6: rotundiores baccae, Hor. Epod. 8, 
13. Sup.: capita rotundissima, Cels. 8, 
1ad fin. Proverb.: diruit, aedificat, 
mutat quadrata rotundis, 7% e. turns 
every thing upside down, Hor. Ep. 1, 1, 
100. Il. Fig. round, i. e. presenting 
no salient angles to the world : (sapiens) 
fortis et in se ipse totus teres atque ro- 
tundus, id. S. 2, 7, 86: Quint. 8, 5, 27. 

g. Esp. of style, round, well turned, 

smooth, polished, elegant : erat verborum 
et delectus elegans et apta et quasi ro- 
tunda constructio, Cic. Brut. 78, 272: 
Theodorus praefractior nec satis, ut ita 
dicam, rotundus, id. Cr. 13, 40: Graiis 
dedit ore rotundo Musa loqui, Hor. A. 
P. 323: celeris ac rotunda distributio, 
Quint. 3, 4, 16: rotunda volubilisque 
sententia, Gell. 11, 13. (Hence It. 70- 
tondo; Fr. rond.) 

riibédo, inis, f. [rubeo] redness: 
Firm. Math. 2, 12. ° 

rubé-f acio, feci, factum, 3. v. a. to 
make red or ruddy, to vedden (poet.) : 
setas sanguine, Ov. M. 8, 383: cornua 
multo cruore, ib. 12, 382. 

ribellianus, a, um, adj. [rubellus] 
reddish: vites, Col. 3, 2, 14. 

riibellio, onis, f. [id.] a fish of a red- 
dish colour: v. erythrinus: Plin. 32, to, 
49: Apic. Io, 7. pe 

riibellilus, a, um, adj. dim. [id.] 
somewhat reddish: umbilicus (volumi- 
nis), poet. Mart. Cap. 5, 187. 

ribellus, a, um, adj. dim. [ruber] 
veddish: vinum, Mart. 1, 104: Pers. 5, 
147: vineae, Plin. 14, 2, 4. 

ribens, entis, Part. [rubeo]. Il. 
Adj.: red, reddish: in picturis ostro- 
que rubenti, Lucr. 2, 35: rubenti murice, 
Virg. E. 4, 43: rubenti vere, id. G. 2, 
319: rubenti dextera, Hor, Od. 1, 2, 2: 
rubentibus auriculis, Suet. Aug. 69. 
Comp.: superticies, Plin. 37, 6, 23 fin. 

2, red with shame, blushing: virgo, 

inficitur teneras ore rubente genas, Tib. 
3, 4, 32: Mart. 5, 2. 

rubéo, 2. v.n. [ruber] to be red or 
ruddy: ulceribus quasi inustis omne 
rubere corpus, Lucr. 6, 1165: ocelli 
flendo rubent, Cat. 3, 18: lana Tyrio 
murice, Ov. A. A. 3, 170: litus undaque 
sanguine, id. M. 11, 375: aviaria san- 
guineis baccis, Virg. G. 2, 430. Il. 
Esp. to colour wp, blush: rubeo, mibi 
crede, Cic. Att. 15, 4: Hor. Ep. 2, 1, 
267: Juv. 1, 166. 

riiber, bra, brum (rubrus, Sol. 49), 
adj. red, ruddy: humor, Lucr. 4, 1047 : 
sanguis, Hor. Od. 3, 13, 7: coccus, id. S. 
2,6, 102: jubar, Luer. 4, 405: flamma, 
Ov. M. 11, 368: Priapus, painted red, 
id. F. 1, 415: (sol) quum praecipitem 
oceani rubro lavit aequore currum, 
Virg. G. 3,359: juvenum recens examen 
Eois timendum partibus Oceanoque 


ROBUS 


Tfor, Od. 1, 35, 32: rubriore pilo, Piiu, 
10, 63, 85. Poet.: leges majcrum (be- 
cause their titles were written in red 
letters), Juv. 14,192. [Akin to rufus 
and to Sans. rudhira; Gr. é-pvdpds 
Germ. roth; Eng. red, ruddy.) 

riibesco, biti, 3. v. . incep. [rubeo] 
to grow or turn red, to redden : Aurora, 
Virg. Aen, 3, 521 : mare radiis, ib. 7, 25: 
tempora matutina, Ov. M. 13, 531: saxa 
Sanguine vatis, ib. 11, 19: rosa, Plin. 21, 
4, 10: vina, id. 14, 2,4. 

rubéta, ae, f. [rubus] a kind of toad 
living among bramble-bushes, prob. the 
common toad, Bufo vulgaris, Linn., from 
the skin of which an acrid secretion 
exudes ; Plin. 32, 5,18: Juv. 1, 70: id. 
ye 659: adj.: ranae rubetae, Plin, 8, 31, 


rubéta, orum, n. plu. [id.] bramble- 
thickets: Ov. M. 1, 105: id. F. 4, 509. 

rubéus, a, um, adj. [id.] pertaining 
to the bramble-bush, bramble-: fiscina, 
ee of bramble-twigs, Virg. G. I, 
266. 

rubéus (also robeus, robius, and ro- 
bus; cf. Fest. s. v. robum), a, um, adj. 
[rubeo] red, reddish: color, Varr. R.R. 
2, 5, 8: bos, Col. 6, 1, 2. (Hence It. 
roggio ; Sp. roxo; Fr. rouge: also, It. 
rubino ; Sp. rubin; Fr. rubis. 

riibia, ae, f. [rubeus] madder, Rubia 
tinctorum, Linn. : Plin. 19, 3, 56. 

rubicundilus, a, um, adj. dim. [ru- 
bicundus] somewhat ruddy: Juv. 6, 
424. 

rubicundus, a, um, adj. [rubeo] red, 
ruddy: rufus quidam, ore rubicundo, 
Pl. Ps. 4, 4,121: corna, Hor. Ep. 1, 16, 
8: pluma, Col. 8, 2, 7: luna, Plin. 18, 35, 
19: Priapus, painted red, Ov. F. 6, 319: 
Ceres, ruddy, for flava, Virg. G. 1, 297 
Comp.: habitus cometae rubicundior, 
Sen. Q. N. 7, 11. 

rubidus, a, um, adj. [id.] red, ved- 
dish (rare): ampulla, Pl. Stich. 1, 3, 97: 
facies ex vinolentia, Suet. Vit. 17. 

rubigo, etc. v. robig. 

riibor, oris, m. [rubeo] redness (o\ 
all shades) ; candore mixtus rubor, Cic. 
N. D. 1, 27: Ov. M. 3, 491: Virg. Aen. 
12, 66: Tac, Agr. 45: cocci, Plin. 10, 22, 
39. Plur.: Tyrii, Virg. G. 3, 307. il. 
Esp. @ blush: pudorem rubor consequi- 
tur, Cic. Tusc. 4, 8, 19 : Masinissae haec , 
audienti non rubor solum suffusus, sed 
lacrimae etiam obortae, Liv. 30, 15: 
verecundus, Ov. M. 1, 484. 2, Me- 
ton. bashfulness, modesty: (orator) 
praestet ingenuitatem et ruborem suum 
verborum turpitudine et rerum obscoen- 
itate vitanda, Cic. de Or. 2, 59 jin.: 
ruborem incutere, Liv. 45, 37: ruborem 
afferre, Tac. A. 13, 15: vultu modesto 
ruborisque pleno, Suet. Dom, 18: pro- 
prius, Tac. H. 4,7: antiquitatis, Plin. 
36,1,2. Hence, (ii) shame, disgrace: 
censoris judicium nihil fere damnato 
nisi ruborem affert, Cic. Rep. 4, 6: duas 
res ei rubori fuisse, Liv. 45, 13: Tac. A. 
14, 55 fin. : nec rubor est emisse palam, 
Ov. A. A. 3, 167: nil tua facta ruboris 
habent, id. H. 20, 204: rubor ac dedecus 
penes omnes, Tac. H. 1, 30. 

rubrica, ae, f. [contr. of ruberica, 
from ruber] (se. terra), ved earth: Vitr. 
2yi 327 Eline 105,145 030) 2, Esp. ved 
earth for colouring, red ochre, red chalk : 
buccas rubrica, cera omne corpus in- 
tinxit tibi, Pl. Truc. 2, 2, 39: Hor. S. 2, 
4,98: Vitr. 4,7. I], Meton. the title 
of a law, the rubric (because written in 
red: cf. Juv. 14, 192): interdicta pro- 
ponuntur sub rubrica Unde vi (Dig. 43, 
16 ; Cod. 8, 4), aliqua enim sub hoc ti- 
tulo interdicta sunt, Paul. Dig. 43, 1, 2 
jin. Hence, 2, a law: Quint. 12, 3, 
11: Pers. §, go. 

rubrico, no perf., atum, Tf. v, a. (Tu. 
brica] to colour 7ed (rare): Auct. Priap. 
43, 2: Venant. Vit. S. Mart. 2 jin. 

riibricosus, 2 um, adj. [id.] full of 
red ochre: ager, Cato R. R. 34, 2: solam, 
Col. 4, 33, I. hee 

rubrus, 2, um, v. ruber, ad init. 

rubus, i, m. (fem.: Prud. Cath, 5, 
21: id. Apoth. 123) @ bramble-bush, 


rubro, the Hastern (i.e, Indian) Ccean, | Vlachberry-bush, different species oi 
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RUDUS 


Rubus, Linn. : Piin. 16, 39, 71: Virg. 1. 
3, 89: Hor. Od. 1, 23, 6: Caes. B. G. 2, 
1". Il. @ blackberry: Prop, 3, 13, 28. 

ructamen, inis, 7. page) a belch- 
ing, eructation: Prud. ifamart. 467. 

ructatrix, icis, f. adj. [id] pro- 
ducing belching: mentha, Mart. to, 48. 

ructo, avi, atum, I. v. 7”. and a. freq. 
to belch, eructate. |, Neutr.: Piers: 
5, 2,9: Cic. Phil. 2, 25 fin. : Juv. 3, 107. 

If. Act. to belch up: acida, Plin. 

20, 14, 68: glandem, Juv. 6, fo: aprum, 
Mart. 9, 49: cruorem, Sil. 2, 685. oA 
Transf. of things: to emit: fumum 
(terra), Pall. Aug. 8, 7- Q 8, Fig. to 
give out, utter: propinquitates semi- 
deum, to be always talleing about them, 
Sid. Carm. 23, 252. [Root ruc, whence 
ructus: cf. e-rugo quoted by Fest. and 
Gir. é-pevy-op.ae. 

eal - ee i. q. ructo, to belch : 
aves hospitales, to have the taste of them 
in one’s mouth, Varr. R. R. 3, 2, 3: 
versus ructatur, Hor. A. P. 457: ructa- 
retur, Cic. in Fest. s. v. 

ructiio, I. v.a. [ructus] to belch forth 
(for ructare): Aug. Serm. de temp. 135. 

ructiiosus, a, um, adj. [id.] full of 
belches: Coel. in Quint. 4, 2, 123. 

ructus, iis, m. [root ruc: cf. ructo] 
a belching, eructation: Pl. Ps. 5, 2, 9: 
Cic. Fam. 9, 22 fin.: Mart. ¥, 88. 

rudectus, a, um, adj. Rats soil, 
rubbishing, poor, dry: terra, Cato R. 
R. 34, 2: loca, ib. 35, 1 and 131 (al. ru- 
deata). , 

riidens, entis, m. (f.: Pl. Rud. 4, 3, 
1) (gen. plur. rudentium, Vitr. ro, 19: 
Prud. adv. Symm. praef. 2) [etymol. un- 
known; acc. to the ancients from rudo, 
on account of the rattling: v. Non. p. 
51] a rope, line, cord; esp. of the rigg- 
ing of a ship: a stay, halyard, sheet, 
etc.: plur. collect. the rigging, cordage: 
PL. Rud. 4, 3, 1: Cic. Div. 1, 56: clamor- 
que virum stridorque rudentum, Virg. 
Aen. 1, 87: Hor. Epod. 10, §. 9, the 
rope of an engine of wer: Vitr. Io, 
17 sq. 

rudérarius, a, um, adj. [rudus] per- 
taining to rubbish: cribrum, App. M. 8, 
p. 212. 


-ridératio, Snis, f. [rudero] a paving |: 


with rubbish: Vitr. 7, 1. 

rudéro, avi, atum, 1. v. a. [rudus] to 
cover or pave with rubbish: Plin. 21, 4, 
to: Vitr. 7, 1. 

ruidiarii ab eodem (se. Cincio) dicun- 
tur, qui saga nova poliunt, Fest. s. v. 

rudiarius, ii, m. [rudis] a gladiator 
presented with the rudis, t. ¢. discharged: 
Suet. Tib. 7. 

ridiciila, ae, f. dim. [id.] a wooden 
Spoon, a spatula: Plin. 34, 18,-54. 

rudimeutum, i, . [rudis, adj.] a 
first attempt, or essay; a beginning: 
rudimentum primum puerilis regni, 
Liv. 1, 3: prima rhetorices rudimenta, 
the first principles, rudiments, Quint. 2, 
5, 1: vidi Protogenis rudimenta cum 
ipsius naturae veritate certantia, Petr, 
83, ©: civilium officiorum rudimentis 
regem Archelaum defendit, Suet. Tib, 8. 

: 2, Esp. of milit. affairs : militare, 
Liv. 21, 3: plur.: militiae, Vell. 2,129: 
dura belli, Virg. Aen. rr, 157: ponere, 
to have passed one’s novitiate, Liv. 31 
II fin.: so, deponere, Just. 9, 1. : 

rudis, ¢, adj. prop. in the natural 
state, not improved by art; hence, wn- 
wrought, untilled, unformed, rough, 
raw, wild: omnis fere materia non de- 
formata, rudis appellatur, Cincius in 
Fest. s. v.: terra (opp. restibilis), Varr. 
R. R. 1, 44, 2: ager, Col. 3, 11, 1: cam- 
pus, Virg. G. 2, 211: humus, Ov. M. 5, 
646: rudis indigestaque moles (Chaos), 
ib. I, 7: marmor, Quint. 2, 19, 3: aes 
(opp. signatum), Plin. 33, 3, 13: lana, 
Ov. M. 6, 19: herba, wild, Mart. 2, go: 
uva, wnripe, green, hard, id. 13, 68. 

2. Transf. of artificial things, 

ill-made, rudely-finished, coarse: hasta, 
Virg. Aen. 9, 743: circumjectus parict- 
um, Plin. rr, 51, 112: caementum, Tac. 
Or. 20: textum, Ov. M. 8, 641: vestis, 
id ¥. 4, 659. 3. (poet.) young, new: 


ida — sc. Argo) rudem cursu pri- | v. raudus. 
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ma imbuit Amphitriten, untried, not 
yet sailed on, Cat. 64, 11: agna, Mart. 
9, 12: filia, id. 7, 95. _ II. Fig. rude, 
unpolished, uncultivated, unskilled, awk- 
ward, clumsy, ignorant ; and with gen. 
unacquainted with, inexperienced in, 
etc.: consilium, Pl. Poen, 1, 1, 61: 
forma ingenii impolita et plane rudis, 
Cic. Brut. 85 jin.: quae rudia atque 
imperfecta adhuc erant, Quint. 3, 1, 7: 
vox surda, rudis, immanis, dura, id. 11, 
3, 32: modus (tibicinis), Ov. A. A. 1, 
111: rude et Graecis intactum carmen, 
Hor. S. 1, 10, 66: stilus, Quint. 1, 1, 28: 
animi, id. 1, 10, 9 : ingenium, Her. A. 
P. 410: seculum, Tac. Hor, 86: anni, 
young, early, Quint. 1, I, 5: rudis adhue 
aetas, Tac. A. 4,8: rudem me et in- 
tegrum discipulum accipe et ea, quae 
requiro, doce, Cic. N. D. 3, 3,7: Aeschy- 
lus rudis in plerisque et incompositus, 
Quint. 10, 1,66: tam eram rudis? tam 
ignarus rerum? Cic. Sest. 21, 47: Tudis 
ac stultus, Quint. 11, 3, 76: nescit equo 
rudis haerere ingenuus puer, Hor. Od. 
3, 24, 54. With in or simple abl.: cum 
superiores alii fuissent in disputationi- 
bus perpoliti,-alii in disserendo rudes, 
Cic. Rep. 1, 8: (oratorem) nulla in re 
tironem ac rudem esse debere, id. de Or. 
I, 50 fin.: rudis in re publica, id. Phil. 
6, 6: in jure civili, id. de Or. 1, 10, 40: 
Ennius ingenio maximus, arte rudis, 
Ov. Tr. 2, 424: studiis, Vell. 2, 73. 
With gen.: imperiti homines rerum 
omnium rudes ignarique, Cic. Fl. 7, 16: 
provinciae rudis, id. Verr. 2, 6ad jin.: 
Graecarum literarum, id. Off. 1, I: rei 
militaris, id. Acad. 2, 1, 2: bonarum 
artium, Tac. A. 1, 3: facinorum, ib. 12, 
51: agminum, Hor. Od. 3, 2, 9: civilis 
belli, id. Ep. 2, 2, 47: operum conjugii- 
que, Ov. F. 4, 336: somni, sleepless, id. 
M. 4, 213: dicendi, Tac. A.1, 29. With 
ad: gens ad oppugnandarum urbium 
artes rudis, Liv. 21, 25: ad partus, Ov. 
H. 11, 48: ad mala, id. Pont. 3, 7, 18. 
Comp., Sup., and Adv. do not occur, 
(Hence It. rozzo, rude; Fr. rude.) 

riidis, is, f. a slender stick or rod; 
a stirring: stick, spatula : Cato R. R.79: 
ferreae, Plin. 34, 18, 50 jin. cf. rudicula. 

I]. Esp. a staff used by soldiers 

and gladiators in their exercises, a foil : 
(milites) rudibus inter se in modum 
justae pugnae concurrerunt, Liv. 26, 51: 
Ov. Am. 2, 9, 20: rudibus batuere, Suet. 
Cal. 32. A gladiator received such a 
rudis when honourably discharged (v. 
rudiarius): tam bonus gladiator rudem 
tam cito accepisti? Cic. Phil. 2, 29 fin. : 
accepta rude, Juv. 6, 113: essedario 
rudem indulgere, Suet. Claud. 21. Fig.: 
tarda vires minuente senecta, me quo- 
que donari jam rude tempus erat, to 
dismiss, discharge, Ov. Tr. 4, 8,24: spec- 
tatum satis et donatum jam rude, Hor. 
Ep. I5st; 2: 

ruditas, atis, f. [rudis] ignorance : 
literatoris, App. Flor. 4, p. 363. 

ruditus, ts, m. [rudo] a roaring or 
braying: App. M. 8, p. 215. 

rudo (riido, Pers. 3, 9), ivi, itum, 3. 
v, n. and a. to bray, bellow, roar: in- 
tempestivo rudit ille (asellus) sono, Ov. 
F. 6, 342: rudit turpis asella, id. A. A. 
3, 290: Pers. 3, 9: proflatis naribus 
rudivi fortiter, App. M. 4, p. 193: gemi- 
tus leonum rudentum, Virg. Aen. 4,265 
(cervos) graviter rudentes caedunt, id. 
G. 3, 374: ursi rudentes, Claud. Cons. 
Mall. Theod. 298. Transf. of men: 
(Cacum) insueta rudentem Alcides telis 
a Virg. Aen. 8, 248. 

rudor, Oris, m. [rudo] a roaring: 
App. Flor. 3, p. oe J ee 

riidus, Gris, . stones broken small 
and mixed with lime for plastering 
walls (rough-cast), paving floors, ete. : 
Cato R. R. 18: Vitr. 7,1: Plin. 36, 25, 
62 sq.: pingue, rich soil, Col. 10, Br. 

ll. Esp. old rubbish, of devayed 
buildings: ruderi accipiendo Ostienses 
paludes destinabat, Tac. A. 15, eas 
Plur.: alveum Tiberis laxavit Rie SSE 
purgavit, completum olim ruderibug, 
Suet. Aug. 30. Ill. @ piece of brass: 


RUINA 


ridusctlum, i, v- raudusculum, 
rufesco, 3. v. 1. incep. [rufus] # 
become reddish: Plin. 28, 12, 53- 

rufius, ii, m. the Gallic name for 
chama, a lynz, q. v.: Plin. 8, 19, 28. 

rafo, 1. v. 4. [rufus] to make reddish : 
capillum, Plin. 15, 22, 4. : 

rufiilus, a, um, adj. dim, [id.] red- 
dish, rather red : macilentis malis rufu- 
lus, Pl. Asin. 2, 3, 20: radices man- 
dragorae, Plin. 25, 13,94. []. Subst.: 
rufuli, the military tribunes chosen by 
the general himself, opp. to the Comi- 
tiati, who were chosen by the people: 
so called after one Rutilius Rufus: Liv. 
1, 5 fin.: v. Smith’s Ant. 503 sq. 

rufus, a, um, adj. [akin to ruber, 
q. v.] red, reddish, of all shades, acc. to 
Gell. 2, 26: rufus quidam, red-headed, 
Pl. Ps. 4, 7, 120: Ter. Heaut. 5, 5, 17: 
color, Mart. 14, 129: sanguis, Cels. 2, 
8: armenta. Vitr. 8, 3: sal, Plin. 31, 7, 
41. Comp,: Campana siligo rufior, id. 
18, 9, 20. 

ruga, ae, f.a wrinkle (usu. plur.): 
non cani non rugae repente auctoritat- 
em arripere possunt, Cic. de Sen. 18: 
rugas in fronte contrahere, Varr. R. R. 
I, 2, 26: rugis vetus frontem senectus 
exaret, Hor. Epod. 8,4: Virg. Aen. 7, 
417. Sing. (poet.): Prop. 2, 18,6: Ov. 
Tr. 3,7, 34: JUV. 13, 215. {], Transf. 
acrease, fold, plait : margaritae flavesc- 
unt, senecta raugisque torpescunt, Plin. 
9, 35, 54: aquilonis afflatus poma de- 
turpans rugs. id. 75, 16, 18: of the 
folds of garn'ents, id. 35, 8, 34: Macr. 
S. 2, 9. 

riginésus, a, um, adj. [ruga] 
wrinkled : cutis, Coel. Aur. Acut. I, If. 

rugio, 4. v. m. [akin to raucus] 
roar, as a lion: Spart. Get. 5. (Hence 
It. bruire; Fr. bruire: also subs. lt. 
bruito; Fr. bruit.) 

riigitus, tis, m. [rugio] a roaring of 
lions: Vopisc. Prob. 19. j. Trans*%, 
a rumbling in the bowels: Coel. Aur. 
Tard. 3,2. (Hence Sp. ruido.) 

Tigo, avi, atum, I. v. n. and a. [ruga} 

|. Neutr. to crease; to become 

wrinkled or rumpled: vide palliolum 
ut rugat, Pl. Casin. 2, 3, 30. I]. Act. 
to wrinkle: frontem, Hier. Ep. 50, 2. 
Transf. to corrugate: testae (concha- 
rum) rugatae, Plin. 9, 33, 52. 

rigositas, atis, } [rugosus ] the state 
of being wrinkled: Tert. Patient. 15. 

rugosus, a, um, adj. [ruga] wrinkled, 
shrivelled : rugosiorem cum getas stola 
frontem, Mart. 3, 93: spadones, Hor. 
Epod. 9, 14: genae, Ov. Am. I, 8, 112. 
Poet.: senecta, Tib. 3, §, 25: gus 
frigore (7. e. the villagers), Hor. Ep. 1, 
18, 105: sanna, that makes wry faces, 
Pers. 5, 9I. I]. Transf. creased, 
corrugated: acina, Col. 12, 44, 4: cor- 
tex populi, Ov. H. 5, 28: piper, Pers. 
5, 55. 

ruiidus, a, um. adj. rough (acc. to 
others, falling): pilum (in pistura) 
Plin. 18, 10, 23. 

riiina, ae, f/f. Beck @ rushing or 
tumbling down: a falling down, fall: 
grandinis, Lucr. 6, 156: aquarum, Coel. 
Aur. Tard. 2, 1, med.: nostra (sc. nuc- 
um), Mart. 13, 25: jumentorum sar- 
cinarumque, Liv. 44, 5: Tyrrbenus et 
Aconteus connixi incurrunt hastis pri- 
mique ruinam dant sonitu ingenti, rush 
or fall wpon each other, Virg. Aen. 11, 
613: interea suspensa graves aulae 
ruinas in patinam fecere, fell down, 
Hor. S. 2, 8, 54. 2. Esp. of build- 
ings, a tumbling or falling down, ruin: 
turris repentina ruina, Caes. B. C. 2, 
12: ferunt conclave illud, ubi epulare- 
tur Scopas, concidisse: ea ruina ipsum 
oppressum cum suis interiisse, Cic. de 
Or. 2, 68, 353: aedificiorum, Suet. Oth. 
8: pontis, id. Ang. 20: tecta Penthei 
disjecta non Jeni ruina, Hor, Od. 2, 19, 
15: jam Deiphobi dedit ampla ruinam, 
Vulcano superante, domus, fell in, Virg, 
Aen, 2, 310. Pler.: tantae in te ime 
pendent ruinae, nisi suffulcis firmiter, 
Pl. Epid. 1, 1, 77: ruinis dejici, Ant. 
B. Alex. I: Vell. 2, 35: si fractus illab- 
atur ordis, impavidum ferient rurinae, 


— 


RUINOSUS 


for. Od. 3, 3, 8: ib. 1, thE wp Hl. 
Meton. that which tumbles or Falls 
down, a fall (poet.): disjectam Aenaeae 
toto vides aequore classem fluctibus 
oppressos Troas coelique ruina, 7. e. a 
storm, rain, Virg. Aen, 1, E2Q ell. tT, 
251: poli ruina, 7. e. thunder, Val. Fl. 


8, 334. 2, Esp. a building that has 
tumbled down, a ruin, ruins; mostly 
plur.: nunc humilis veteres tantuni- 


modo T'roja ruinas ostendit, Ov. M. 15, 
424: ruinis templorum templa acdifi- 
care, Liv. 42, 3: in tugurio ruinarum 
Carthaginiensium, Vell. 2, 19 fin. Sing.: 
alius par labor flumina ad lavandam 
hanc ruinam jugis montium ducere, 
Flin’ 33,4, 21, § 44. lil Fig. a 
downfall, fall, ruin; a catastrophe, 
disaster, overthrow, destruction, etc.: non 
fuit illud judicium: vis illa fuit et, ut 
saepe jam dixi, ruina quaedam atque 
tempestas, @ catastrophe, Cic. Clu. 35, 
96: quoniam ab inimicis praeceps agor, 
incendium meum: ruina restinguam, 
with the overthrow (of the State), Sall, 
C. 31 fin.: ut communi ruina patriae 
opprimerentur, Liv. 45, 26: in hac ruina 
rerum stetit una integra atque immobilis 
virtus populi Romani, id. 26, 41: ex loco 
superiore impetu facto, strage ac ruina 
fudere Gallos, utter defeat, id. 5, 48: 
ruina soceri in exsilium pulsus, Tac. H. 
4, 6: ille dies utramque ducet ruinam, 
the death of both, Hor. Od.2, 17, 9: 
Neronis principis, Plin. 17, 25, 38 jin. 
Plur.: praetermitto rninas fortunarum 
tuarum, quas omnes impendere tibi 
proximis Idibus senties, Cic. Cat. 1, 6, 
14: devota morti pectora liberae quan- 
tis fatigaret ruinis, Hor. Od. 4, 14, 19: 
principiis tamen in rerum fecere ruinas 
et graviter magni magno cecidere ibi 
casu, false steps, errors, Lucr. 1, 441: 
so, (Academia) si invaserit in haec, 
nimias edet ruinas, Cic. Acad. 1, 13 fin. 
ruingsus, a, um, adj. pune going 
to ruin, ruinous (rare): aedes, Cic. Off. 
3, 13, 54: parietes, Sen, de Ira 3, 35 fin. 
II. Poet. fallen, ruined: ruinosas 
occulit herba domos, Ov. H. 1, 56. 
ruma, ae, f. the breast ; v. rumis. 
ruma, ae, f. the throat; v. rumen, 
rumen, inis, 7. (ruma, ae, f.: Arn. 
9, 230 dub.) the throat, gullet: rumen 
est pars colli, qua esca devoratur, unde 
rumare dicebatur, quod nunc ruminare, 
Fest. s. v.: dum sit, rumen qui impleam, 
Pompon. in Non. 18, 16. 
rumentum, abruptio; Fest. s. v. 
rumex, icis, m. a missile weapon, si- 
milar to the sparum of the Gauls: Lu- 
cil. in Fest. s.v. 
rumex, icis, f. sorrel, Rumex Ace- 
tosella, Linn.: Plin. 11, 8, 8: id. 19, 12, 
Goin PlePs. 35:2, 20. : 
rimifico, 1. v. a. [rumor facio] 
to report: quam (sc. Alcumenam) cives 
Thebani vero rumificant probam, PI. 
Am. 2, 2, 46. j 
rimigératio, onis, f. [rumigeror] a 
spreading of reports: Lampr. Elag. to, 
rumigéror, 1. v. a. dep. [rumor 
gero] to spread reports: Fest. s. v. ru- 
mitant. ‘ F 
rimigérilus, a, um, adj. [rumi- 
geror | that spreads reports or rumours : 
Subst. a newsmonger : Amm. 14, I. 
rumigo, I. v. a [rumen ago] to 
chew over again, to rumindte: App. M. 
4, Pp. 153 dub. ; F 
rimindalis, e, adj. [rumen] chewing 
again, ruminating : Plin. 8, 51, 71. 
riminatio, nis, f/. [ruminor] a 
Chewing over again, chewing the cud, 
rumination: animalium, Plin. 11, 37, 
49. 9, Transf. a doubling; a repe- 
tition, return: corticis, id. 15, 23, 25: 
hiemis, id. 17, 22, 35. | I, Fig. a 
thinking over, revolving im the mind, 
ruminating : quotidiana, Cic. Att. 2, 12. 
ruminator, doris, m. [id.] one that 
chews again or ruminates: Arn. 4, 230. 
raumino, t.v. 7. and a. [rumen] to 
Chew over again, chew the cud, to rumi- 
note: Neutr.: bos ruminat, Col. 6, 6, 
¥; Plin. 11, 34, 61. 2, Act.: (bos) 
raminat herbas, Virg. EB. 6, 94: revoca- 
tas herbas, Ov. Am. 3,5,17. ~=‘[ I, Fig. 


RUMPO 


to think over, to muse or ruminate Upon : 
dum carmina tua ruminas, Symm. Ip. 
3, 13 fin. ° 
riminor, atus, 1. v. a. dep. [id] 
prop. to chew the cw ; but found in fig. 
sense only ; to think over, muse or ru- 
minate upon : nemo haec yestrae rumi- 
nabitur mulieri, Liv, Andr. ap, Non. 166, 
28; Odyssean Homeri ruminari incipis, 
Varr. ib. 480, 24, 
rumis, is (ruma, ae, dub.), f. a breast, 
teat, dug: antiquo vocabulo mamma 
rumis, ut opinor, Varr. R. R. Dealeelor 
mamma rumis dicitur, unde et rustici 
appellant hoedos subrumos, qui adhuc 
sub mammis habentur, Fest. s. v. rumi- 
nalis: inventa est lupa infantibus prae- 
bens rumem (ita vocabant mammam), 
Plin. 15, 18, 20, § 47. 
rumito, I. v. n. freq. [on root v. ru- 
mor] to spread reports, to rumour: 
Fest. s. v. 
rumo, for rumino, acc. to Fest. s. v. 
rumen, 
rumor, Oris, m. unauthenticated re- 
port, hearsay, rumour: est hoc Gallicae 
consuetudinis, uti mercatores in op- 
pidis vulgus circumsistat, quibusque 
ex regionibus veniant quasque ibi res 
cognoverint, pronuntiare cogant. His 
rumoribus atque auditionibus permoti 
de summis saepe rebus consilia ineunt, 
Caes. B. G. 4, 5: aliquid rumore ac 
fama accipere, ib. 6, 20: multa rumor 
perfert, Cic. Fam. 2,8: mixtaque cum 
veris passim commenta vagantur millia 
rumorum confusaque verba volutant, 
Ov. M. 12, 5: res vulgi rumoribus 
exagitata, Sall. C. 29: multa rumor 
fingebat, Caes. B.C. 1, 53: frigidus a ros- 
tris manat per compita rumor, Hor. 8, 
2,6,50. (ii) The purport of the rumour 
is expressed by an acc. and inf., by a 
clause, by de, rarely by the gen. : rumor 
venit, datum iri gladiatores, Ter. Hec. 
prol. alt. 31: rem te valde bene gessisse 
rumor erat, Cic. Fam, 1, 8 jin.: crebro 
vulgi rumore lacerabatur, tanquam vir- 
os et insontes ob invidiam aut metum 
exstinxisset, Tac, A. 15, 73: nihil per- 
fertur ad nos praeter rumores de op- 
presso Dolabella, Cic. Fam. 12, 9: de 
Aeduorum defectione rumores affere- 
bantur, Caes. B. G. 7, 59: de vita im- 
peratoris dubii rumores allati sunt, Liv. 
28, 24: coenae rumor, Suet. Aug. 70: 
belli_civilis rumores, Tac. H. 3, 45. 
9, Transf. a murmuring, mur- 
mur of a stream: amoena fluenta sub- 
terlabentis tacito rumore Mosellae, Aus. 
Mosell. 22. I], common or general 
opinion, the popular voice; fame, repu- 
tation whether good or bad: famam at- 
que rumores pars altera consensum ci- 
vitatis et velut publicum testimonium 
vocat: altera sermonem sine ullo certo 
auctore dispersum, cui malignitas initi- 
um dederit, incrementum credulitas, 
Quint. 5, 3: adyersus famam rumores- 
que hominum si satis firmus steteris, 
Liv. 22, 39: qui erit rumor populi, si id 
feceris ? Ter. Ph. 5, 7,18: totam opinion- 
em (populi) parva nonnunquam com- 
mutat aura rumoris, Cic. Mur. 17: ru- 
mori servire, Pl. Trin. 3, 2, 14: omnem 
infimae plebis rumorem affectavit, Tac. 
H. 2, 91: Marcellus adverso rumore 
essé, Liv. 27, 20: flagret rumore malo 
cum hic atque ille, Hor. S. 1, 4, 125: 
rumore secundo, Suevius in Macr. S. 6, 
1: Virg. Aen. 8,90: aliquid accipere sec- 
undo rumore, Tac. A. 3,29: esse apud 
vulgum claro rumore, ib. 15, 48. [Ruwm- 
or prob, from an obsolete verb rwmo, 
like clam-or from clamo; and as clamo 
comes from the root cna, “to call,” so 
rumo may be akin to the Sans. ru, raw, 
‘*sonum edere,” whence rau-cus.] 
rumpia, 2¢, v. rhomphaea. 
rumpo, rupi, ruptum, 3. v. a. to 
burst, tear, rend ; to burst asunder or in 
pieces, force open, etc. (The distinction 
“between rumpo and frango seems to be 
that the former denotes a force exerted 
from within the body acted upon; the 
latter an external force, But such a 
distinction cannot be uniformly attended 
to in language ;_ and hence in many 
. 


RUMUSCULUS 


cases the two words are Synonymous.) : 
rana rupto jacuit corpore, Phaed. 1, 24, 
Io: vineula, Lucr, 3, 84: Cic. Cat. 4, 4; 
8: catenas, Prop. 2, 20, 11: obstantia 
claustra, Hor. Ep. 1, 14, 9: teretes pla- 
gas (aper), id. Od. 1, 1,28: pontem, to 
break down, Liv. 4, 9: montem aceto 
(Hannibal), Juv. 10, 153: Alpes, Sil. 
I, 135: arcum, Phaedr. 3, 14, 10: aqua 
tendit rumpere plumbum, Hor. Ep. 1, 
Io, 20: quum remugiens sinus noto ca- 
rinam ruperit, id. Kipod, Io, 20: vestes, 
Ov. M. 6, 131: linum ruptum aut tur- 
bata cera, Quint. 12, 8, 13: praecordia 
ferro, to pierce, Ov. M. 6, 251: guttura 
cultro, to cut, ib. 15, 465: non quit vis 
venti rumpere nubem, to JSorce open, 
Lucr. 6, 432: coelum, Sil. 3, 196: turbo 
ruptus, breaking or bursting forth, Virg, 
Aen. 2, 416: tua causa rupi ramices, 
Pl. Mere, 1, 27: inflatas vesiculas, Cic. 
Div. 2, 14, 33: pectora fremitu (leones), 
Lucr. 3, 298: ilia, Cat. II, 20: rupit 
larbitam Timagenis aemula lingua, Hor. 
Ep. 1, 19, 15. With pron. reflect. or 
reflectively: me rupi causa curren- 
do tua, Pl. Mere. 1, 40; Ter, Hee. 3; 4, 
21: Hor. 8. 2, 3, 319: frigidus in pratis 
cantando rumpitur anguis, Virg. E. 8, 
71: qua (licentia audacium) ante rump- 
ebar, nunc ne moyvear quidem, could 
have burst, Cic. Q. Fr, 3, 9: rumpantur 
iniqui, vicimus, Prop. 1, 8, 24: miser 
rumperis (sc. ira) et latras, Hor. 8. 1, 3, 
136. Poet.: alicui reditum, to cut of, 
id. Epod.13, 15. Absol.: gi quis rump- 
et occidetve insciens ne fraus esto, an 
ancient form of rogation, Liy. 22, 10. 
2, Transf. to force a passage; to 

make one’s way by force: ferro rump-~ 
enda per hostes est via, Virg. Aen. 10, 
372: €0 nisi corporibus armisque rupere 
cuneo viam, Liv. 2, 50: viam igne, Stat, 
Th, 8, 469: iter ferro, Sil. 4, 196: font- 
em, to cause to break forth, Ov. M, 
5, 257. (ii) Hence Meton. of that 
through which the passage is forced: 
media agmina, to break through, Virg. 
Aen. 12, 683: mediam aciem, Liv. 26, 
5. Il. Fig. to break, violate, destroy, 
annul, interrupt, etc.: hunc quisquam 
foedera scientem neglexisse, violasse, 
rupisse dicere audebit? Cic. Balb. 5 fin. : 
sacramentireligionem, Liv. 28, 27: fidem 
induciarum, id. 9, 40 : jus gentium, id. 4, 
17: hostium jus et sacra legationis et fas 
gentium, Tac. A. 1, 42: rogationes, Pl. 
Cure. 4, 2, 24: edicta, Hor. Od. 4, 15, 22: 
decreta, OV. M.15, 780: leges, Lucan. 4, 
175: constat, agnascendo rumpi testa- 
mentum, is made void, Cic. de Or, 1, 57: 
nuptias, Hor. Od. 1, 15, 7: amores, Virg. 
Aen. 4, 292: societatem fidei ac amici- 
tiae per scelus, Liv. 28, 33: conditiones 
pacis, Vell. 2, 48 fin. : obsequium, Suet. 
Galb, 16: fata aspera, Virg. Aen. 6, 
883: ne me e somno excitetis et rump- 
atis visum, break in upon, interrupt, 
Cic. Rep. 6, 12 jin.: carmina, Tib. 2, 3 
20; novissima verba, Ov. A. A. 1, 53a. 
silentia (verbis), Virg. Aen. 10, 64, 
taciturnitatem, Tac, A. 1, 74: patien- 
tiam, Suet. Tib. 24: en age, segnes 
rumpe moras, cast off delay, Virg. G. 
3, 43: Plin. Ep. 5, 11: otia, Virg. Aen. 
6, 814. Voet.: rumpit has imo pectore 
voces, gives vent to, ib. 11, 347: Sil. 8, 
301: Tac. A. 6, 20: questus, Virg. Aen. 
4, 553. ([Cf. Sans. lwp, “rumpere :” the 
root also occurs in the Slavonic lan- 
guages, e.g. Lith. luppu.] ; 

rumpotinétum, i, 7”. [rumpotinus] 
a place planted with low trees to sup- 
port the vines: Col. 5, 7, 2. ‘ 

rumpotinus, a, um, adj. [rumpus 
teneo] that serves to support the rune 
ning vines: geuus arbusti Gallici, Col, 
By Hele |], Subst. rumipotinus, i, f. 
the maple, Acer campestre, Linn. : Plin, 
id; Tis : 

rumpus, i, m. a vine branch or run- 
mer (syn. tradux): Varr. QR. R. I, 8 4. 

raimuscilus, i, m. dim. [rumor 
idle talk, common gossip (rare): qui 
imperitorum hominum rumusculos au- 
cupati, Cic. Clu. 38: L. Cassio omnes 
rumusculos populari ratione aucupante, 
id. Leg. 3; 16, 
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rina, ae, f. a kind of weapon, a 
javelin ov ipee CG. Gracchus runis et 
sicis, nonne omnem rei publicae statum 
permutavit? Cic. Leg. 3, 9, 20. Il. 
Transf. @ sort of writing, runes: bar- 
bara fraxineis pingatur runa tabellis, 
Venant. Carm. 1, 18, 19._ 

rinatus, a um, adj. [una] armed 
with @ runa: Fest. s.v.: Enn, Ann. 1, 
WT. 
Trancatio, nis, f. [runco] a weed- 
ing, weeding out: Col. 2, 9, 18: Plin. 
18, 21, 50. |{. Meton. weeds : Col. 
2At, 0: a 

runcator, Oris, ™. 
Col. 2, 12, 1. Pies 

runcina, ae, f. [runco: puxavy, acc. 
to Varr. L. L. 6, £0, 77 jim.] a plane: 
Plin. 16, 42, 82: Arn. 6, 200. 

runcino, I. v. a. [runcina] to plane 
off: Varr, L. L. 6, 10, 77 fin. 

yunco, I. v. a. to weed out, root up: 
spinas, Cato R. R. 2: segetes, Varr. R. 
R. 1, 30: Plin. 18, 21. 50. 
prive of hair: Pers. 4, 35. - 
mow: frumenta, Aug. C. D. 4, 8 med. 

LuNCO, Snis, m. a weeding-hook, grub- 
bing-hoe: Pall. 1, 43, 3. 

ruio, ui, utum (riiiturus, a, um, Ov. 
M. 4, 460: Plin. Ep. 7, 19, elc.), 3. U.N. 
and a. A. Neutr. to fall with vio- 
lence, rush down; to fall down, go to 
ruin: ruere illa non possunt, ut haec 
non eodem labefacta motu concidant, Cic. 
Manil. 7 fin.: parietes ruunt, Pl. Most. 
I, 2,36: omnia tecta (supra aliquem), 
Lucr. 4, 404: moles et machina mundi, 
id. 5, 97: murus, Liv. 21, 11: templa 
deum, Hor. S. 2, 2, 104: aulaea, ib. 2, 8, 
41: acervus, id. Ep. 2,1, 47: caedehant 
pariter pariterque ruebant victores vic- 
tique, Virg. Aen. 10, 756: ruit alto a 
culmine Troja, ib. 2, 290: ruunt de 
montibus amnes, ib. 4, 164. Poet.: coeli 
templa, Lucr. 1, 1098: ruit arduus aether, 
descends in rain, Virg. G. I, 324; coelum 
imbribus immodicis, Mart. 3, 100: coe- 
lum in se, Liv. 40, 58: iimbriferum ver, 
Virg. G. 1, 313: tempestas, Tac. A. I, 
3o. Proverb.: coelum ruit, of any- 
thing very improbable: 07. Quid tum, 
quaeso, si hoc pater resciverit? Sy. 
Quid si nunc coelum ruat? Ter. Heaut. 
Ae ats 9, Transf. to hasten, 
hurry, run: (Pompeium) ruere nun- 
tiant et jam jamque adesse, Cic. Att. 7, 
20. qnidam inermes ultro ruere ac se 
morti offerre, ‘Tac. Agr. 37: contis gla- 
diisque ruerent, id. A. 6, 35: in aquam 
caeciruebant, Liv. 1,27 /in.: in vulnera 
ac tela, id. 26, 44: promiscue in con- 
cubitus, id. 3, 47: ad urbem infesto’ag- 
mine, id. 3, 3: ad portas, Tac. A. 1, 66: 
ad convivium, id. H. 2, 68 jfin.: in Gal- 
liam Rhenus, Tac. H. 5, 19. Poet.: 
vertitur interea coelum et ruit Oceano 
nox, hastens up from, Virg. Aen. 2, 
250: revoluta ruebat dies, noctemque 
fugarat, ib. ro, 256. ll. Fig. to 
fall, fail, sink (rare): Lucr. 4, 508: 
quae cum accidunt nemo est quin 
intelligat, ruere illam rem publicam, 
Cic. Verr. 5, 6: Vitellium ne pro- 
speris quidem parem, adeo ruentibus 
debilitatum, by his falling fortunes, 
Tac. H. 3. 64. 2. to rush, dash, 
hurry, hasten, etec.: emptorem pati 
ruere et per errorem in maximam 
fraudem incurrere, to act hastily, Cic. 
Off. 3,13, 55: quum quotidie rueret, id, 
Sest.64: compescere ruentes, Tac. H. x 
56: antrum, unde ruunt totidem voces, 
responsa Sibyllae, rush forth, Virg Aen. 
6, 44: crudelitatis odio in crudelitatem 
ruitis, Liv. 3, 53: in servitium, Tac. A. 
1,7: in exitium, id. H. 1, 84: in sua 
fata, Ov. M. 6, 51: quo scelesti ruitis? 
Hor. Epod. 4,1. Poet. with inf.: quo 
ruis imprudens vaga dicere facta? Prop. 
4, 1, 73: Lucan. 7, 751. Pass, tmpers. : 
ut ferme fugiendo in media fata ruitur, 
Liv. 8, 24. B. Act. to cast down 
with violence, to dash or hurl to the 
ground; to prostrate: imbres fluctus- 
que frangere malum, ruere antennas, 
Pl, Trin. 4, 1, 18: ceteros ruerem, ager- 
em, raperem, tunderem et prosternerem, 
Ter, Ad. 3 2,21: immanem molem voly- 
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[id.] a weeder : 


mois, Antilope rupicapra, 
8,53, 19 


an injuring, damage: 
29,9 17. 


the country, 
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untque ruuntque, Virg. Aen. 9, 516: 
cumulos ruit pinguis arenae, 
down, levels, id. G. 1, 105 : sese Nn prae~ 
dam, to cast oneself upon, App. Flor, 1, 
p. 341. 
or throw up, rake up: quum mare per- 
motum ventis, ruit intus arenam, casts 
up, Lucr. 6, 727: Virg. Aen. | 
cinerem et confusa ossa focis, ib. IT, 
211: atram nubem ad coelum (ignis), 
id. G. 2, 308: unde divitias aerisque 
ruam, dic augur, acervos, Hor. S. 2, 
5, 22. 


breaks 
9, Transf. to cast, turn, 


ae 505: 


rapes, is, f. a rock: ex magnis rupi- 


bus nactus planitiem, Caes. B. Cc. I, 10: 
quum (oppidum) ex omnibus in Cir- 
cuitu partibus altissimas rupes despect- 
usque haberet, id. B. G. 2. 29: inter saxa 
rupesque, Liv. 21, 40: ex rupe Tarpeia, 
id. 7, 10: cavae, caverns, grottoes, Virg. 
G. 3, 253: ima (Sibyllae), id. Aen. 3, 
443: a cliff: 


ib. 10, 693: Lucan. 5, 514. 
riipex; icis, m. a boor, rustic, clown ¢ 


Gell. 13, 9: Tert. Apol. 21 jin. 


ae, f. [rupes] @ cha- 


riipi-capra I 
ss fone Linn.: Plin. 


m. [rupex] @ boor, 


a cleft of a 


ruipico, dnis, 


rustic: App. Flor. I, p. 344. 


rupina, ae, f. [rupes] 


rock, a rocky chasm: App. M. 6, p. 184. 


ruptio, onis, f. [rumpo] a breaking, 
a [ Ulp. Dig. 9, 2; 


ruptor, oris, m. [id] a breaker. 


Fig.: foederis, a violator, Liv. 4, 19: 
Tac. H. 4, 57: induciarum, Liv. 8, 39: 
pacis, Tac, A. 2, 13. 


ruptus, 2, um, Part. frumpo]. - 
riralis, e. adj. [rus] pertaining to 
rural, rustic: negotia, 
Amm. 30, 2 jin.: opus (Hesiodi), Macr. 
Satsenzs : 

ruraliter, adv. rurally: Cassiod. 
Var. 3, 51. 

ruratio, Onis, f. . [ruro] a country 
life: App. Apol. p. 310. ee 

rirestris, e, ad. [rus] pertaining 
to the country, rustic, rural : opus, Paul. 
Dig. 32, 1, 99: arva, App. M. 8, p. 203: 
tibia, Mart. Cap. 9, 30. 

ruricdla, ae, gen. omn. [rus colo] 
that tills the ground; that lives in the 
country, rural, rustic (poet.): boves, 
Ov. M. 5, 479: Fauni, ib. 6, 392: deus, 
Priapus, id. ‘Tr. 1, 10, 26: dentes, hoes, 
Lucan. 7, 859: Ceres, Ov. Am. 3, 2, 53: 
aratrum, id. Tr. 4,6, 1. Subst. ruri- 
cola, ae, m. a husbandman, rustic: Col. 
Io, 337: anoxw: Ov. M. 15,124. 

ruricolaris, e, adj. [ruricola] per- 
taining to tillage rustic, rural: cultor, 
Venant. Vit.S. Mart. 1, 325. 

ririgéna, ae, m. [rus and GEN, root 
of gigno] born in the country; Subst. 
a countryman, rustic: Ov. M. 4, 765. 

Yuiro, I. v. n., Or ruror, I. v.71. dep. 
[rus] to live in the country (rare): dum 
ruri rurant homines, Pl. Capt. 1, 1, 
16: dum in agro ruror, Varr. in Non. 
164, 23. 

rursus or less freq. rursum, adv. 
[contr. from revorsus or revorsum, from 
reverto 3; cf. prorsus and sursum] back- 
wards, back, opp. to prorsus: trepidari 
sentio et cursari rursum prorsum, Ter. 
Hec. 3, 1, 35: non tu scis quum ex 
puteo sursum ad summum escenderis, 
periculum inde esse, a summo ne rursum 
cadas? Pl. Mil. 4, 4, 15. I], Transf. 
on the contrary, on the other hand, in 
return, again: inhominum aetate multa 
eveniunt hujusmodi: capiunt volup- 
tates: capiunt rursum miserias; irae 
interveniunt, redeunt rursum in gra- 
tiam, id. Am. 3, 2, 58: quicquid dicunt, 
laudo: id rursum si negant, laudo id 
quoque, I er. Eun. 2, 2, 20: succurrit 
age V arenus et laboranti subvenit. 

ic (Vareno) rursus circumvento fert 

subsidium Pulfio, Caes. B, G. aes 
clamore sublato excipit rursus is yee 
clamor, ib. 7, 88: ut illae superiores 
(partes) in medium locum mundi gra- 
vitate ferantur, sic hae rursum rectis 
lineis in coelestem locum subvolent, 
Cic. Tusc, 1, 19, 40: quod Gorgias judi- 


| caret, hoc oratoris esse maxime propri- 


RUSTICE 


| um, rem augere posse laudaodo, vitupe- 


randoque rursus affligere, id. Brut. 12, 
4: neque rursum eam totam repudi- 
aret, id. de Or. 1, 24: aequum est, pec- 
catis veniam poscentem reddere rursus, 
Hor. S. 1, 3, 75. Hence with retro, 
contra, invicem: vide rursus retro, Cic. 
Fin. 5,28, 83: hirursus iu vicem anno 
post in armis sunt: illi domi remanent, 
Caes. B. G. 4, 1: in amicorum vitiis tam 
cernis acutum? At tibi contra evenit, 
jnquirant vitia ut tua rursus ¢t illi, 
Hor. S. 1, 3, 28. 2, again, anew: 
quem (Peliam) Medea dicitur fecisse 
rursus ex sene adolescentulum, PI. Ps. 
3, 2, 82: te suam (causam) rogavit rur- 
sum ut ageres, Ter. Ph. 5,5,8: quo loco, 
si tibi hoe sumis, facis, ut rursus plebes 
in Aventinum sevocanda esse videatur, 
Cie. Mur. 7, 15: Helvetii, qui in mont- 
em sese receperunt, rursus instare et 
proelium redintegrare coeperunt, Caes. 
B. G. 1, 25.° With denuo: revortor 
rursus denuo Carthaginem, Pl. Poen. 
prol. 79: Auct, B. Hisp. 35. 
rus, Turis (plur. ouly in nom. and 
acc.), n. the country, as opp. to the town, 
lands, fields; a country-seat, farm, es- 
tate, etc. (rarely with prep.): laudato 
ingentia rura, exiguum colito, Virg. G. 
2, 412: quum rus homines eunt, to their 
country-scats, Pl, Capt. 1, I, Io: rure 
redire, from the farm, id. Merc. 3, 3, 
25: plus plaustrorum in aedibus videas, 
quam ruri, in the country, id. Aul. 3, 5, 
32: siilli sunt virgae ruri at mihi terg- 
um domi’st, id. Bacch. 2, 3, 131: rure 
paterno, Hor. Ep. 1, 18, 60: rure suo, 
Ov. F. 6, 671: ex meo propinquo rure 
hoc capio commodi, Ter. Eun. 5, 6, 1. 
ruscarius (rustarius), a, um, adj. 
[ruscum ] of or for butcher’s-broom: fal- 
culae, for weeding out butcher’s-broom, 
Cato R. R. 11,4: Varr. R. R. 1, 22, 5. 
rusciilum, i, ». dim. [rus] a little 
country-seat or farm: Gell. 19, 9. 
ruscum (also, rustum), i, n. butcher’ s- 
broom: Ruscus aculeatus, Linn.: Plin. 
21,15, 50: Virg. G.2, 413. (Hence It. 
Sp. brusco ; Fr. brusc.) 
ruspor, I. v. a. dep. (ruspo, Tert. 
Pall. 2) to search through, examune, ex- 
plore: crebro quaerere, Fest. s. v.: Va- 
gent ruspantes silvas, Att. in Non. 166, 
20. 
russatus, a um, adj. [russus 
clothed in ved, a designation of one @ 
the parties of charioteers in the circus: 
auriga, Plin. 7, 53, 54- jj. Transf.: 
sanguine suo russatus, ert. Coron. 
Mil. 1. 
russéolus, a, um, adj. dim. [russe- 
us] somewhat reddish: Prud. ore. 11, 
130. 
russeus, 4, um, adj. [russus ] reddish 
(rare): tunica, Petr. 27, 1: fasciola, App. 
Bi a he 
russilus, 2, um, adj. dim. [id.] red- 
dish: fasciolae, Capitol. Albin. 5 jir. 
russus, 2, um, adj. red (rare): vela, 
Luer. 4, 73: gingiva, Cat. 39, 19: tuni- 
cae, Valer. Imp. ap. Trebell. Claud. 14. 
ee akin to Gr. é€-puv@-pés, and to 
wat. rub-er and ruf-us.] (Hence It, 
rosso; Sp. rozo; Fr. roux, rousse.) 
rustarius, a, um, v. ruscarius. 
rusticanus, a, um, adj. [rusticus] 
pertaining to the country, rustic, coun- 
try: homines ex municipiis rusticanis, 
Cic. Rose. Am. 15, 43: homines rusti- 
cani ex municipiis, id. Verr. 1, 48 jfin.: 
illud quod loquitur priscum visum iri 
putat, si plane fuerit rusticanum, id, de 
Or, 35 11,42; 
rusticatim, adv. rustically, awk- 
wardly: Pomp. in Non. 166, 31. 
_rusticatio, Onis, jf. [rusticor] a 
living in the country, country hfe: 
neque militia solum, sed etiam peregri- 
nationes rusticationesque communes, 
Cic. Am. 27, 103. I]. agriculture, 
husbandry : Col. Praef. § 13. 
rusticé, adv. in a countrified man- 
ner, clownishly, awkwardly : loqui, Cia 
de Or. 3, 12, 45: urgere, id. Off. 3, 9, 39: 
facere aliquid, id. Att. 12, 36 fin. Comp. 
rusticius toga defluit, Hor. S. 4, 3, 34, 


| Sup. does not occur, 


RUSTICEL LUS 


rusticellus, a, um, adj. dim. [rusti- 
ticulus}] somewhat rustic or clownish: 
Varr. in Plin. 7, 20, 1 

rusticitas, atis, % [rusticus] cown- 
try life and occupations ; husbandry : 
Pall. Insit. 11. 2. Meton. country- 
people: id. 1, 31: Cod. Justin. 1, 55, 3. 

I. Transf. the manners of country 

people, rustic behaviour, rusticity: ina 
good and (more freq.) in a bad sense: 
ex illa nostra Italia, quae multum adhuc 
verecundiae, frugalitatis atque etiam 
Tusticitatis antiquae retinet ac servat, 
Plin. Ep. 1, 14: cultus adest, nec nostros 
mansit in annos rusticitas priscis illa 
superstes avis, Ov. A. A. 3, 138: rusti- 
citas, non pudor ille fuit, ib. r, 642: ur- 
banitas, cui contraria sit rusticitas, 
Quint. 6, 3,17: in quo (ore) nulla neque 
rusticitas neque peregrinitas resonet, id. 
I1,.3, 30: aliquem rusticitatis arguere, 
Suet. Caes. 53. : 

rusticor, atus, 1. v. n. dep. [id.] to 
live in the country, to rusticate : socer- 
um suum Laelium semper fere cum 
Scipione solitum rusticari, Cic. de Or. 2, 
6: dies ad rusticandum dati, id. Leg. 1, 
3,9. Fig-.: (haec studia) pernoctant 
nobiscum, peregrinantur, rusticantur, id. 
Arch. 7 fin. 2, to practisehusbandry, 
be a farmer: Col. 11, 1, 5 sq. Il. 
Transf. to talk like a rustic: Sid. Ep. 
4, 3- 

rustictilus, a, um, adj. pues Ved 
rather rustic or coarse: libellus, Mart. 
10, 19: nomen (Bissula), coupled with 
horridulum, Aus. Idyll. Carm. 7, 3. 

|]. Subst. rusticiilus, i, m. a little 

countryman, little rustic: Cic. Sest. 
38, 82. 2, rusticiila, ae, f. a heath- 
cock, otherwise called rustica: Plin. ro, 
38, 54: Mart. 13, 76 in lemm. 

rusticus, a, um, adj. [rus: cf. silva- 
ticus] pertaining to the country, rural, 
rustic, country-: vita (opp. urbana), 
Varr. R. R. 3,1, 1: vita haec rustica, 
quam tu agrestem vocas, Cic. Rosc. Am. 
27 jfin.: rustici Romani (opp. urbani), 
Varr. R. R. 2, praef.§ 1: praedia, Cic. 
Rose. Am. 15: hortus, Plin. Ep. 2,17: 
opus, Ter. Heaut. 1, 1,90: res, Cic. de 
Or. 1, 16: homo, id. Rosc. Am. 49, 143: 
cotona, Ov. F. 2,645: gallinae, heath- 
cocks, Varr. R. R. 3, 9, 16: fistula, Ov. 
M. 8, 191: opprobria versibus alternis, 
Hor. Ep. 2, 1, 146 2. Subst. rusti- 
cus, i, m. @ countryman, rustic, pea- 
sant: Ov. M. 2, 699: Hor. Ep. 1, 7, 83: 
plur. rustici, cowntry-people, rustics : 
urbani fiunt rustici, Pl. Mere. 4, 3, 15: 
omnes urbani, rustici, Cic. Fin. 2, 24. 
(ii) rustica, ae, f. a country-girl: Ov. 
M. 5, 583. () (se. gallina) a heath- 
cock: Mart. 13, 76. I]. Transf. 
country-like, countrified, in a good or 
(more freq.) in a bad sense, 7. e. plain, 
simple; rough, coarse, awkward, clown- 
ish, etc.: rustica vox et agrestis quos- 
dam delectat, Cic. de Or. 3, 11, 42: pro 
barda et pro rustica haberi, PI. Pers. 2, 
1, 2: rusticus illiteratusque litigator, 
Ouitita 2) 21,502) manus, id. rt, 11; 
16: addidit obscoenis convicia rustica 
dictis, Ov. M. 14, 522: sive procax 
aliqua est; capior, quia rustica non 
est, very prudish, id. Am. 2, 4, 
13. In a good sense: mores, Cic. 
Rose. Am. 27, 75: veritas, Mart. 10, 


"2. Comp.: simus hoc titulo rusticiore 
contenti, Sen. Ep. 88. Sup. does not 
occur. 


ruta caesa, oT ruta et caesa [ruo] 
(in venditionis lege fundi ruta caesa ita 
dicimus ut U producamus, Varr. L. L. 
9, 60, 1543 but it is short in the com- 
pounds erutus, obrutus, ¢éc.): In law, 
every thing dug wp (ruta) and cut down 
(caesa) on an estate without being 
wrought, and which is reserved b the 
owner ata sale: the minerals and tim- 
ber: Scaev. Dig. 50, 16, 241: ruta caesa 
dicintur, quae venditor possessionis 
sni usus gratia concidit ruendoque con- 
traxit, Fest. s. v.: ut venditores, quum 
aedes fundumve vendiderint rutis caesis 
receptis, concedant tamen aliquid emp- 
tori, quod ornandi causa apte et loco 
positum esse videatur, Cic. Top. 26 fin. 


8,45: Mart. 1, 31. 


monis utendum est, Cic. Fam. 16, 23 fin. 

rutabilum, i, n. 
ment for raking or stirring up: ile 
a fire-shovel, oven-rake: Cato R. R. Io, 
3: Suet. Aug. 79. 
or spatile for stirring and mixing liquids : 
Col. 12, 20, 4. I]. Transf.=mem- 
brum virile : Naev, in Fest. s. v. 


ritacéus, a, um, adj. [ruta] of 


tes made of rue: oleum, Plin. Valer. 
2, 28. 

ritatus, a, um, adj. [id.] flavoured 
or garnished with rue: lacerti, Mart. 10, 
43: mustum, Plin. 19, 8, 45. 

ritellum, i, ”. dim. [rutrum] a little 
shovel: Lucil. in Non. 18, 22. 

riitilans, avtis, part.[rutilo]. ff, 
Adj.: red, glowing: rutilans color, 
Plin. 16, 11, 22: arva rutilantia sanguin- 
eo gyro, Stat. Th. 11, 514. Comp.: 
rutilantior auro, Venant. Carm. 8, ", 
351. 

ritilesco, 3. v. 2. incep. [rutilus] to 
grow reddish: Plin, 8, 55, 81: Mart. Cap. 
Deke 

rutilo, avi, atum, 1. v. a. and n. 
fia] ]. Act. to make or colour red: 
4iv. 38, 17: Suet. Cal. 47: Tac. H. 4, 
61. I]. Neutr. to be reddish ; transf. 
to have a reddish glow (poet.): aurora, 
Att. in Varr. L. L. 7, 5, 96: arma, Virg. 
Aen. 8, §29 : vellera, Val. Fl. 5, 251. 

ritilus, a, um, adj. ved (inclining to 
golden yellow): aurei rutili et inde 
etiam mulieres valde rufae rutilae 
dictae, Varr. L. L. 7, 5, 96: caput, Pl. 
Merc. 2, 2, 35: Ov. M. 2, 319: Tac. G. 
4: fulgor rutilus horribilisque terris, 
quem Martium dicitis, Cic. Rep. 6, 17: 
ignis, Virg. G. 1, 454: flammae, Ov. M. 
12, 294: cruor, ib. 5, 83: pellis, the 
golden fleece, Val. Fl. 8, 114: metallum, 
gold, Lucan. 9, 364: fontes (Pactoli), 
bearing gold, Claud. in Rufin. 1, 197. 

2, Transf. shining, glittering: 

thorax, Val. Fl. 4, 620: columnae, Claud. 
Laud, Stil. 2, 341. [Akin to russus, 
ruber, rufus. | 

rutrum, i, ”. [ruo: cf. Varr. L. L. 5, 
31, 37] a spade, shovel : Cato R. R. 10, 3: 
Liv. 28, 45: Ov. F. 4, 843. 2.4 
trowel: Cato R. R. 128: Vitr. 9, 3. 

rutiiba = perturbatio: nunc sumus 
in rutuba, Varr. in Non. 164, 9. 

ritila, ae, f. dim. [ruta] a little bit 
of rue: Cic. Fam. 9, 22. 

rutus, a, um, Part. [ruo]. 


S. 


s, indecl. n. or (agreeing with 
S, litera) f. the nineteenth letter of 
the Latin alphabet, corresponding in 
form to the old Greek § for & (Etruscan 
in a reversed form, 2), represents a 
sibilant semi-vowel sound, whose pecu- 
liarities were much discussed by the 
ancients, and were even treated of in a 
special work by Messala, the celebrated 
contemporary of Augustus (Messala in 
libro de § litera, Quint. 1, 7, 233 cf. 
Mart. Cap. 3, 55). 2. As in English, 
so in Latin, s represents a double 
sound, one sharp, the other flat: it has 
the former when initial or medial; and 
hence it can be followed by the sharp 
(or thin) mutes only (c,p,t): when 
final it is flat, and really represents the 
‘sound of z. In this position it may be 
preceded by 6: e.g. urbs, plebs. ‘There 
was a manifest tendency in the Latin 
language to drop finals: hence arose 
many peculiarities of inflection in Latin 
as compared with Greck, as well as 
frequent want of analogical consistency : 
e, g. the nom. sing. of masculine nouns 
of the first decl. in Greek has the suffix 
s, but in Lat. ends in a: the gen. sing. 
of the first decl. orig. endwd in is, ¢ 9g. 

3K2 


rita, ae, f.=pvu7y (cf. Varr. L. L. 
5, 21, 30), @ bitter herb, rue, Ruta gra- 
veolens, Linn.: Col. 11, 3, 38: Plin. 19, 
Il, Fig. bitter- 
ness, unpleasantness : cras exspecto Lep- 
tam, ad cujus rutam puleio mihi tui ser- 


ruo] an instru- 


2. a wooden shovel 


SABATA 


aura-~is; whence the common form 
aurat, and finally awrae: thus also 
arose the secondary forms of the second 
pers. sing. of pass. and dep. verbs: e. g. 
patere, for pateris ; amabere, for ama- 
beris, etc, So in the ante-class. poets 
down to the early years of Cicero (as in 
his own poem entitled Aratus), s was 
dropt before words beginning with a 
consonant, to avoid position: Ratw 
Romulus, Fulviu’ Nobilior, gravi’ Terra, 
est sati’ bella, Hyperioni’ cursum, Vir- 
gine’ nam sibi, etc.; cf. Cic. Or. 48, 161: 
Quint. 9, 4, 38: less freq. before words 
beginning with a vowel, in which case, 
to avoid an hiatus, the vowel before s 
was also elided ; vas’ argenteis (for vasis 
arg.); palm’ et crinibus (for palmis et 
cr.); v. Cic. Or. 45, 153. Lastly, s dis- 
appears in the colloquial forms, abin’, 
scin’, viden’, satin’, from abisne, scisne, 
videsne, satisne, etc. 8, The dental 
mutes cannot stand before s, but are 
either elided or changed into s, and this 
causes the nom. sing. of many nouns 
of the third decl. to differ greatly from 
the other cases: e. g. custos, from the 
stem custod-; virtus from the stem 
virtut-. The perfect of verbs formed by 
adding s differs similarly from the im- 
perf: e. g. cedo, cessi: mitto, mist. 
4, With the gutturals, s combines 
to form @: @ g. rexw=7eg-s; par= 
pac-s: so the perfects texi, duaxi, vert, 
from tego, duco, veho, |, Interchanges 
of s with other letters: 1. Most freq. 
with vr; v. that letter, no. 1m. 1. 2), 
With d: v. letter D. no.1. 6. 8. With 
t: e.g. tensus and tentus, resina corresp. 
to pyrivy ; and, on the contrary, aggret- 
tus for aggressus, mertare, pultare, for 
mersare, pulsare (perh. also, assentor 
for assensor). 4, With w: v. that 
letter. §, S is assimilated before f in 
the compounds of dis: e. g. differo, diffi- 
cilis, diffluo. G, An initial s cor- 
responds to the aspirate in Greek: e. g. 
Septem, émta; Sex, €&3 serpo, Ep7w; 
super, Uzrep. 7, Sometimes s is pre- 
fixed to the root: e. g. scribo, ypadw 3 
sculpo, ydAvpw; Segesta, “Eyeora : 
scruta, ypvtn ; scrotum, coriwm. Some- 
times, on the contrary, an initial o 
appears in Greek, where the correspond- 
ing Latin word has not taken the s: 
é. g. fallo, opadrdrw. II]. Changes of S 
in the Romance languages. __], into sc 
(It.), x (Sp. Port.), s (Wall.), ss (Fr.). 
e.g. Lat. vesica ; It. vescica ; Port. vexiga; 
Fr. vessie: Lat. saliva; It. scialiva: 
Lat. sapo, passer; Sp. xabon, paxaro: 
Lat. serva, miser; Wall. serbi, misel. 
2, into z: e.g. Lat. sapphirus, 
socculus; It. zaffiro, zoccolo: Lat. sera, 
serum; Wall. zar, 2ér: Lat. sapphirus, 
soccus; Sp. zafir, zueco; Port. zafira, 
zocco. (ii) This change often occurs in 
French when s medial in Lat. becomes 
final: e.g. Lat, casa, nasus, rasus; Fr. 
chez, nez, rez. 8. instead of z, ¢, or 
ch is sometimes found in Sp. and Port. : 
e.g. Lat. serare; Sp. cervar: Lat. suf- 
flare ; Port. chuflar. 4, into7 (rare) : 
e.g. Lat. ossifragus ; Fr. orfraie. 5. 
initial s followed by p, ¢, or t, frequently 
has a prefixed e, and in French is often 
omitted: e.g. Lat. species, spiritus; Fr. 
espéce, esprit: Lat. scribere; Sp. escri- 
bir ; Port. escrever; Prov. escriure; Fr. 
écrivre: Lat. scala, stabuluwm; Fr. 
échelle, étable. 6. s medial is freq. 
omitted in modern Fr. where it was re- 
tained until a comparatively recent 
period ; and the omission is usu. indica- 
ted by the circumflex accent: @ g. Lat. 
episcopus, apostolus, asinus, bestia, 
pascere, crescere; Fr. évéque, apotre, 
ane, bétail, paitre, croitre. IV, As 
anabbreviation, S denotes sacrum, 
semis, sibi, suis, cfc. S. AS. D., sub 
ascia dedicavit. S.C., senatusconsultum 5 
perh, also, sententia collegii (Orell. 
Inscr. no. 2385). S. P., sua pecunia. 
S. P. Q. R., Senatus Populusque Romas 
nus, éfc. : 
sabaia, 2¢, f. a drink of the poor 
people in Illyria, prepared from barley : 
Amm. 26, 8. 
Q19 


SABAIARIUS 


sabaiarius, ii, m. [sabaia] one who 
makes, sells, or drinks sabaia; as a 
term of reproach; Arhm. 26, 8. ; 

sabanum, i, n.=cdPavor (cf. Isid. 
Orig. 19, 26, 7), @ towel, napkin: Pall. 
Jun. 4, 3: Apic. 6, 2. i 

skbaoth, indecl. plur.=ZaBadd [a 
Ilebrew word] the heavenly hosts : Prud. 
Apoth. got. ; 

Nabbata, orum, m. plu. oépBara 
{a Hebrew word | the day of rest among 
the Jews, the Sabbath: Just. 36, 2: 
Aug. in Suet. Aug. 76: Plin. 31, 2, 18 
jin. Gi) Saturday: Suet. Tib. 32: Sen. 
Ep. 95 med. j]. Lransf, of other 
Jewish holidays: Ov. R. Am. 220: Juv. 
6, 159: tricesima, the new moon, Hor. 
S.1, 9, 69. (Hence Fy. samedi.) 

sabbatarius, a, um, adj. [sabbata] 
pertaining to the Sabbath, Sabbatical : 
luxus, Sid. Ep. 1,2 med. Subst. sab- 
batarii, orum, m. plu. Sabbath-keepers, 
poet. for Jews: Mart. 4, 4. ’ 

sabbatismus, i, m.—caPBarropos, 
a keeping of the Sabbatk: Aug. CAD; 
22, 30. 

sabbatizo, 1. v. n.=cafParige, to 
observe the Sabbath: Tert. adv. Jud. 2. 

sabinus, 2, um, adj. Sabine: sabina 
herba, a kind of juniper, the savin, 
Juniperus Sabina, Linn.; used for in- 
cense: Cato R. R. 40,1: Plin. 16, 20, 
33: Ov. F. 1, 343. 

gsabucus, i, v- sambucus. 

sabileta, orum, 2. plu. [sabulum] 
sandy places: Plin. 27, 8, 41. 

sabulo, onis, m. (newt. sabulum, 
Varr. in Non. 169, 10: Plin. 17, 4, 3, 
etc.) coarse sand, gravel: Varr. kh, . 1, 
g, 5: Col. 3, 11, 9. 

sabildsus, a, um, adj. [sabulo] full 
of sand, sandy, gravelly : loca, Col. 2, 
15, 4: terra, Plin. 13, 4,7: solum, id, 
35,14,49, } 
~ gabtilum, i, v. sabulo. 

sxburra, ae, /. [kindr. with sabulo] 
sand for ballast: Liv. 37,14 jfin.: Virg. 
G. 4, 195: Plin. 16, 40, 70. (Hence It. 
zavorra; Sp. zahorra, contr. sor7d.) 

saburralis, e, adj. [saburra] con- 
sisting of sand: sacoma, ‘Yitr. 9, 9 med. 

saburrarius, ii, m. [id.] a ballast- 
heaver: Inscr. Orell. no. 4116. 

saburro, no per/., atum, I. v. a. [id.] 
to jill with ballast, to ballust: sese arena 
(echini), Plin. 18, 35, 87. Reflect.: 
grues sublatis lapillis ad moderatam 
gravitatem saburrantur, Sol. Io. Il. 
Transf.: ubi_ saburratae sumus, 
crammed full, comically for saturatae, 
PiCiste Ds) 252. 

sacal, indecl. [an Egyptian word] 
Egyptian amber: Plin. 34, 2, 11, 1. 

saccarius, a, um, adj. [saccus] per- 
taining to sacks, sack-: navis, perh. 
laden with sacks, Auct. ap. Quint. 8, 2, 
¥3 I]. Subst. saccarius, ii, m. one 
who carries sacks: Paul. Dig. 18, 1, 40, 
Cie 2, saccaria, ae, f. the labour of 
a porter: App. M. 1, p. 105. 

saccatum, i, 2. [sacco] wrine: Arn. 
2, p. 69. 

saccellatio, onis, f. [saccellus] in 
medic. the applying of a little bag or 
dry poultice: Veg. 3, 11, 3. 

saccellus, i, m. dim. [saccus] a little 
bag: sonantes aere, Petr. 140 jin.: ca- 
lidi, dry poultices, Cels. 4, 4 med. 

saccéus, a, um, adj. [id.] pertain- 
ing to a sack, sack-~: cingulum, tunica 
of coarse sackcloth, Hier. Ep. 22,24.” 

saccharon, i, nm. Some doubt is en- 
tertained whether this was sugar; but 
it seems most prob. that it really was, 
and not the substance tabasheer, which 
collects at the joints of the bamboo. 
Saccharum was known only in small 
quantities to the ancients, who used it 
as a medicine: Plin. 12, 8,17. [An 
eastern word, Sans. sarkara; Gr. oak 
Xap, TAKXapor.} 

saccibuecis, @, 4dj. [saccus bucca] 
chubby-cheeked: Arn. 3, 108. 

saccipérium, ii, 2. [saccus pera] a 
pocket for a purse: Pl. Rud. 2, 6, 64. 

sacco, no perf, atum, tT. v. a. [saccus ] 
to strain through a bag, to strain, filter: 
Saccata aqua (opp. turbida), Sen, Ep. 

980 : 


filter, 
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36 med.: Plin. 18, 9, 197: Caecuba, to 
Mart. 2, 40. []. Transf. : 
saceatus humor corporis, i. e. wre, 
Lucr. 4, 1025. . 

gaccularius, ii, m. [sacculus] a 
cutpurse, pickpocket, swindler : JIp. 
Dig. 47, 11, 17. 

eens, i, m. dim. [saccus] a little 
bag: for filtering wine: Lucil. in Cic, 
Fin. 2, 8, 23: for grain: App. M. 9, 
p. 232: esp. for money, @ purse: Plin. 
2, §1, §2: Juv. 11, 27: sacculus plenus 
aranearum, i. e. empty, Cat. 13, 8. 

saccus, i, m.=aakkos, a sack, bag: 
cum iste civitatibus frumentum, corla, 
cilicia, saccos imperaret, Cic. Verr. 1, 
38: (mulus ferebat) tumentes miulto 
saccos hordeo, Phaedr. 2, 7, 3: saccl 
numorum, money-bags, Hor. 8. 2, 3, 149: 
Mart. 10, 74: a bag for straining: Col. 
9, 15, 12: Plin. 14, 22, 28: nivarius, for 
straining snow-water, Mart. 14, 104 17 
lemm.: for purifying fat: Plin. 29, 6, 
39: for a bandage or poultice : id’ 31,.9; 
44, § 102: a beggar’s wallet or scrip: 
pl. Capt. 1, 1, 22. Il. @ garment of 
sackcloth or haircloth: Hier. Ep. 44. 
(Hence It. sacco; Sp. saco; Fr. sac: 
also verb, It. saccheggiare; Sp. saquear ; 
Fr. saccager.) 

sicellum, i, ~. dim. [sacrum] a 
small unroofed sanctuary; a chapel: 
sacellum est locus parvus deo sacratus 
cum ara, Trebatius in Gell. 6, 12: sa- 
cella dicuntur loca diis sacrata sine 
tecto, Fest. s. v.: sunt loca publica 
urbis, sunt sacella, Cic. Agr. 2, 14, 36: 
exaugurare fana sacellaque statuit, Liv. 
1,55; Caeciliam Metelli exisse in quod- 
dam sacellum ominis capiendi causa, 
Cic. Div. 1, 46, 104. 

sacer, sacra, sacrum (plur, sacres, 
Pl. Men. 2, 2, 16, etc.: sing. acc. sacrem 
porcum, Fest. s. v.), adj. [root sac, 
same as Gr. dy- in ay-vés, ay-vos] con- 
secrated to a divinity, holy, sacred: 
Fest. s. v. sacer mons: quicquid desti- 
natum est diis, sacrum vocatur, Macr. 
S. 3, 7: aedificiis omnibus, publicis pri- 
vatis, sacris profanis, pepercit, Cic. Verr. 
4,54: villae signis et tabulis refertae 
partim publicis, partim etiam sacris et 
religiosis, id. Leg. 3, 13 jin.: (legum) 
genera sunt tria, sacri, publici, privati 
juris, Quint. 2, 4, 33: deprecor hoc unum 
per jura sacerrima lecti, Ov. H. 9, 159: 
aedes, Pl. Am. 4, 1, 5: Cic. Fam. 13, 11: 
aurum, Liv. 5, 50: pecunia (opp. pri- 
vata), Quint. 4, 2, 8: arma, Liv. 24, 21: 
tus, Ov. M. 14, 130: sanguis (of the 
sacrificial victim), Cat. 68, 75: ales 
(from its use in augury), Virg. Aen. 11, 
721: luces, Hor. Od. 4,-15, 25: dies, 
Suet. Tib. 61: tempus, Hor. Carm. 8. 4: 
commissum, a crime against religion, 
Cic. Leg. 2,9. Poet.: vitis (sacred to 
Bacchus), Hor. Od. 1, 18, 1: laurus, ib. 
3, 4,18: robur, Ov. M. 8, 754: aqua, 
Hor. Od. 1,1, 22: fontes, Ov. M. 2, 264; 
Tarentum, Hor. Od. 1, 28, 29: montes 
(the Alps, because not to be ascended 
by men), Sil. 4, yo: vates (because 
dedicated to Apollo), Hor. Od. 4, 9, 28: 
sacer interpresque deorum Orpheus, id. 
A. P.391: sacer lapis, a boundary stone, 
Liv. 41,13. Of the divinity itself: Vesia, 
Prop. 3, 4, 11: Cybele, id. 3; 22, 3. 
In anatomy and medic.: os sacrum, 
a imum ventrem sustinet, Coel. Aur. 
dard. 1, 4: sacer morbus, the epileps 
id. Chron. 1, 4. With gen.: a 
rona Jovis, Pl. Men. 5, 5, 38: dies 
Dianae celebris, Hor. Od. 2, 12, 20: se- 
pulcrum Batti veteris, Cat, 4 63 ila 
insula eorum deorum sacra "putatur 
Cic. Verr. 1, 18. With dat.: sacra Jovi 
quercus, Ov. M. 4, 623: esculus Jovi 
ect Plin. 16, 4, 5: cervus Nymphis, 

Vv. M. 10, 10g: pugionem templo Sa- 
lutis detraxerat gestabatque velut mag- 
no operl sacrum, Tac. A. 15, 53: quer- 
cus antiqua, quae erat Marti sacra ene 
Vesp.5. 2, Transf. in gen, awful, 
venerable (rare) : silentium, Hor Od. 2. 
13, 29: lingua (Ciceronis), Mart, 5 69: 
quaedam patris memoria, Quint. 11, 1, 
59. Of the emperors : (Tiberius) alium 
dicentem sacras ejus occupationes, verba 


SACRAMENTUM 


mutare et pro sacris laboriosas dicere 
coégit, Suet. Tib. 27: auris Caesaris, 
Mart. 4, 99: sacri lateris custos, id. 6, 
"6. (ii) ecclesiastical: domus, comil- 
tatus, scrinia, iargitiones, Codd, Just. 
and Theod. passim. jl. In a bad 
sense: devoted to.a divinity for de- 
struction, forfeited ; and absol. accursed, 
criminal, impious, wicked: with dat.: 
qui tribunus plebis aedilibus, judicibus, 
decemviris nocuisset, ejus caput Jovi 
sacrum esset, an ancient plebiscitum in 
Liv: 3, 55:: Macr. 5. 35.9. Absol. : homo 
sacer is est, quem populus judicavit ob 
maleficium, Ex quo quivis homo malus 
atque improbus sacer appellari solet, 
Fest. s. v. sacer mons: intestabilis et 
sacer esto, Hor. 8. 2, 3, 181. 
Transf. in gen. accursed, execrable, 
detestable, horrible, infamous, etc.: ego 
sum malus, ego sum sacer, scelestus, PE 
Bac. 4, 6,14. Of things: di magni, hor- 
ribilem et sacrum libellum, Cat. 14, 12: 
hircus alarum, id. 71, 1: fames auri, 
Virg. Aen. 3,57: sacrum famae, Plin. 
33, I, 3 (v. Silligss note): venenum 
(Medeae), Val. Fl. 7, 165: insania, Stat. 
Th. 10, 804. 

sacerdos, Stis, comm. (fem. sacer- 
dota, Inscr. Orell. no. 2184) [sacer and 
po root of dare, donum] @ priest; a 
priestess; divis aliis alii sacerdotes, 
omnibus pontifices, singulis flamines 
sunto: sacerdotum duo genera sunto. 
unum quod praesit caerimoniis et sacris, 
alterum quod interpretetur fatidicorum 
et vatum effata incognita, Cic. Leg. 2,8: 
in collegio sacerdotum, id. Brut. 33 fin. : 
publici, Liv. 5,40: populi Romani, Gell. 
10, 24: Jovis, Suet. Galb. 9: Dialis, id. 
Dom. 4: Dianae Ephesiae, Pl. Bac. 2, 3, 
43: maximus (Syracusanorum), Cic. 
Verr. 2, 52. Fem.: sacra Cereris per » 
Graecas semper curata sunt sacerdotes, 
id. Balb. 24, 55: Veneris, Pl. Rud. 2, 4, 
17: Vestae, a Vestal virgin, Ov. F. 5, 
593: Troia, 7. e. Ilia, Hor. Od. 3, 3, 32. 
In apposition: proximi nobilissimis ae 
sacerdotibus viris, Vell. 2, 124 jim.: 1m 
illo adultero sacerdote, Quint. 5, 10, 104: 
regina, t. e. Rhea Silvia, Virg. Aen. x, 
273. Sarcastically : ille popularis sacer- 
dos, 7. e. Clodius (who smuggled him- 
self in among the priestesses of the 
Bona Dea), Cic. Sest. 30 jin. 

sacerdotalis (sacerdotialis, Inser. 
Orell. no. 2469), e, adj. [sacerdos] per 
taining to priests, priestly, sacerdotal : 
ludi, given by the priests on entering 
upon their office, Plin. Ep. 7,24: nomen, 
used by priests, Macr. 8. 3, 5. a 
Subst. sacerdotalis, is, m. ove who has 
becn a priest: Cod. Theod. 12, 5, 2: 
Tert. Spect. 11, 

sacerdotium, ii, ~. [id.] the priest- 
hood, the office or dignity of priests: 
amplissimum sacerdotium, Cic. Verr. 2 
51: amplissimi sacerdotii collegium, id. 
Fam. 3, 10: eodem sacerdotio praediius, 
id. de Sen. 17 jin.: familiare, Liv. 9, 29: 
priscum et religiosum, Plin. Ep. 4, 8: 
hoc idem de ceteris sacerdotiis Cn. Do- 
mitius tulit: quod populus per religion- 
em sacerdotia mandare non poterat, 
Cic. Agr. 2,97, 18: de sacerdotiis con- 
tendere, Caes. B. C. 3, 82. 

sAcerdotiila, ae, f. dim. [id] a 
young or inferior priestess (rare): Varr. 
L. L. 5, 29, 37- 
; sacersanctus, 4, um, Vv. sacrosanc- 
us. 

sacoma, Atis, n. = ojxwpa, a coun- 
terpoise: Vitr. Q, 3. 

sacondios, ii, m. [an Indian word] 
a hyacinth-coloured amethyst : Plin. 37, 
9, 49 (¥. sacos). 

sacopénium, ii, n.—=cayarnvor, a 
gum-like juice of an umbelliferous 
plant, some species of Ferula, perh, 
Ferula persica, Linn., or F. communis 
Dalesch.: Plin. 19, 8, §2. Also, like 
the Greek, sagapenon : id. 12, 25, 56. 

sacos [an Indian word], hyaeinth- 
colowr: Plin. 37, 9, 40. 

sacramentum, i, ». [sacro] In law, 
the sum which the parties to @ suit ag 


Jirst deposited with the tresviri capitales, 


but for which they sudsequenily gave 
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security to the praetor (so called betause 
the sum deposited by the losing party 
was used for religious purposes, esp. for 
the sacra publica; or, rather perh. be- 
cause the money was deposited in a 
sacred place; v. Festus, s. v.: Smith’s 
Ant. 1198): ea pecunia, quae in judi- 
cium venit in litibus, sacramentum a 
sacro, Qui petebat et qui infitiabatur, 
de aliis rebus utrique quingenos aeris 
ad pontem deponebant, de aliis rebus 
item certo alio legitimo numero assum ; 
qui judicio vicerat, suum sacramentum 
e sacro auferebat, victi ad acrarium 
redibat, Varr. L. L. 5, 36, 180 : de 
multae sacramento consules comitiis 
centuriatis tulerunt, Cic. Rep. 2, 35. 
9. Meton.a civil suit or cause: 

decemviri re quaesita et deliberata 
sacramentum nostrum justum judica- 
verunt, id. Caecin. 33, 97. Transf. 
in gen.: justo sacramento contendere, 
id. de Of. I, 10, 42: injustis vindiciis ac 
sacramentis alienos fundos petere, id. 
Mil. 2", 94. I}. Milit. ¢. ¢. an oath 
taken by newly enlisted soldiers : prop. 
not of so formal and comprehensive a 
nature as the jusjurandum which was 
afterwards substituted for it; but sacra- 
mentum is very freq. used in the same 
sense as jusjurandum (v, Smith’s Ant. 
662): milites tunc (7. e. anno 538 
A.U.C.), quod nunquam antea factum 
erat, jurejurando ab tribunis militum 
adacti, jussa consulum conventuros, 
Nam ad eam diem nihil praeter sacra- 
mentum fuerat, Liv. 22, 38: milites 
Domitianos sacramentum apud se dicere 
jubet, to take the oath of allegiance, 
Caes. B. C. 1, 23: sacramentum dicere 
alicui, Tac. A. 1, 28: sacramento (abl.) 
dicere, Liv. 2, 24 fim.: sacramento dic- 
~ ere alicui, id. 24,8: ut omnes minores 
quinquaginta annis sacramento (abl.) 
rogaret, should administer the oath of 
allegiance to them, id. 40, 26: rogare 
(aliquos) sacramento alicujus, Caes. B. G. 
6,1 adigere sacramento aliquos, Liv. 4, 
5: adigere aliquos sacramento Othonis, 
‘Tac. H. 1, 76: adigere aliquos sacramento 
in nomen senatus, Suet. Galb. 16: sacra- 
mento aliquem tenere, Caes. B.C. 2, 32: 
secundo eam obliget militiae sacra- 
mento, quia, priore amisso, jure cum 
hostibus pugnare non poterat, Cic. Off. 
I, 11, 36: legionibus, quae sacramentum 
mutaverant, in poenitentiam conversis, 
t. ¢, had revolted, Suet. Claud. 13: ali- 
cujus sacramentum exuere, Tac. H. 3, 
42. 2. Transf. in gen. any oath, 
solemn obligation or engagement: non 
ego perfidum dixi sacramentum: ibi- 
mus, Hor. Od. 2, 17, 10: in verba Eu- 
molpi sacramentum juravimus, Petr. 
117, 5: si quod inesset mutis animalibus 
tacitum ac naturale sacramentum, App. 
M. 2. p. 140. |i. @ sacred thing, 
mystery: Lact. 7, 24: Prud. ored. Io, 
18, (Hence Fr. servment.) 

sacrarium, ii. ”. [sacer] a place for 
keeping holy things; also, a place for 
prayer ; & shrine, sacristy, an oratory, 
chapel: sacer locus est locus consecra- 
tus, sacrarium est locus, m quo sacra 
reponuntur: quod etiars in aedificio 
privato esse potest, Ulp Dig. 1, 8, 9: 
erat apud Hejum sacrarfuzn magna eum 
dignitate in aedibus, a majoribus tradi- 
tum, perantiquum: in quo signa pul- 
cerrima quatuor, Cic, Verr. 4,2: Caere, 
sacrarium populi Romani, deversorium 
sacerdotum ac receptaculum Roman- 
orum sacrorum, Liv. 7, 20: ante ipsum 
sacrarium Bonae Deae, Cic. Mil. 31 jin.: 
fidei, Liv. 1, 21. Plur.: vetito temerat 
sacraria probro, Ov. M. 10, 695 : Ditis, 
Virg. Aen. 12, 199. I], Transf.: a 
quo (sc. te, Catilina) aquilam illam ar- 
genteam, cui domi tuae sacrarium sce- 
lerum tuorum constitutum fuit, sciam 
esse praemissam, Cic. Cat. 1, 9 fin.: illa 
arcana (naturae) in interiore sacrario 
Causa sunt, Sen. Q. N. 4, 31. 

gacrarins, ti, m. [id.] a keeper of a 
templ¢, sacristam: Inscr. Orell. no. 1304. 

sacrate, adv. holily, piously: Aug. 
I), 22, |, mysteriously, mysticaity : 
id, Doctr, Chr. 2, 16, 
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_Sacratio, dnis, f. [sacro] consecra- 
tion, dedication : Macr. 8. 3, 4. 

Sacrator, Oris, m. [id.] one who 
hallows or consecrates : Aug. Ep. 140. 

Sacratus, a, um, Part. [sacro]. 

I], Adj. hallowed, consecrated, holy, 

sacred: sacrata jura parentum, Ov. M. 
To, 321: jura Graiorum, Virg. Aen. 2, 
157: dux, ¢. ¢, Augustus, Ov. F. 2, 60: 
dies sacratior, Mart. 4, 1: numen gent- 
ibus sacratissimum, Plin, 33, 4, 24. Sa- 
cratissimus, an epithet of the emperors : 
Gai. Dig. 38, 17, 9: Mamert, Pan. ad 
Maxim. 1. 

sacres, V. sacer, ad init. 

sacricola, ae, convm. [sacer colo] one 
who conducted the sacra, a sacrificing 
priest or priestess : Tac. H. 3, 74: App. 
Flor. 4, p. 361: Macr. S. 5, 19. In 
apposition: regis sacricolae, Prud. ady, 
Symm. 1 praef. 47. 

sacrifer, éra, érum, adj. [sacer fero] 
bearing sacred things: rates (Aeneae), 
Ov. F. 4, 252. 

sacrificalis, e, adj. [sacrificium] 
pertaining to sacrifices, sacrificial: ap- 
paratus, Tac. A. 2, 69: epulae, App. 
M. 9, p. 217. 

sacrificatio, dnis, f. [sacrifico] a 
Sacrificing, sacrifice: Cic. N. D. 2, 21. 

sacrificator, Oris, m. [id.] a sacri- 
Jicer: Tert. Spect. 8 fin. 

sacrificatus, tis, m. [id.] a sacri- 
Jicing, sacrifice: nullum uspiam pecus 
sacrificatui habemus, App. M. 7, p. 192. 

sacrificium, ii, n. [id.] a sacrifice: 
M. Popillius cum sacrificitm publicum 
cum laena ageret, quod erat flamen Car- 
mentalis, Cic. Brut. 14, 56: epulare 
sacrificium facere, id. de Or. 3, 19 jin.: 
sacrificio Apollini facto, Liv. 45, 27: 
decem ingenui, decem virgines ad id 
sacrificium adhibiti, id. 34, 3: Ov. Pont. 
3, 2, 57: Druides sacrificia publica ac 
privata procurant, Caes. B. G. 6, 13: 
sacrificiis sollennibus factis, Cic. Phil, 
5, 9, 24: laeta, Liv. 36, 1: aliquem 
sacrificiis interdicere, Caes. B. G. 6, 13. 

sacrifico (in Plaut. also sacrufico), 
avi, atum, I. v. a. (dep. sacrificor, Varr. 
L. L. 6, 3, 56: Cyprian. Ep. 52, etc’) 
[sacer facio] to make or offer a sacri- 
tice, to sacrifice, to offer to the gods: hoc 
poculo deis, Varr. L. L. 5, 26, 35: 
ullum turis granum, Pl. Poen. 2, 3: 
pecora, Liv. 41, 18: ignavam suem, 
Oy. F. 4, 414: lustra Apollini pro me 
exercitibusque et classibus, Liv. 45, 41: 
in pellictlis sacrificatorum animalium, 
Plin. 36, 21, 39 fin. Absol.: nunc sacri- 
ficabo, Pl. Rud. 4, 4, 34: Cic. N. D. 2, 
27: summo Jovi argento sacrificare, Pl. 
Most. 1, 3, 84. Pass. impers.: ee et 
caste a matronis sacrificatum, Liv. 27, 
Io: cui (Angeronae) sacrificatur a. d. 
XII. Kal. Januar., Plin. 3, 5, 9, § 65. 

sacrifictilus, i, m. [sacrifico] a 
sacrijicer, sacrificing priest: sacrificuli 
ac vates ceperant hominum mentes, 
Liv. 25, 1: Suet. Dom. 1. In apposi- 
tion: rex, a high-priest, v. rex: vates, 
Liv. 35, 48 jin. ivy 

sacrificus, a, um, adj. [id.] per- 
taining to sacrificing, sacrificial (poet.): 
securis, Ov. M. 12, 249: dies, ib. 13, 
590: arae, Val. FI, 8, 243: os, of those 
sacrificing, praying, Ov. F. 1, 130: 
Ancus, mindful of sacrifices or of re- 
ligion, ib. 6, 803. 

sacrilégé, adv. sacrilegiously, im- 
piously: Yert. Apol. 12. 

sacrilégium, ii, m. [sacrilegus] the 
robbing of a temple, stealing of sacred 
things, sacrilege: sacrilegium est, rem 
sacram de templo surripere, Quint. 7, 3, 
to: Liv. 29, 8: Tac. Agr.6 fin. Plur.: 
Suet. Caes. 54 jin. |J, violation or 
profanation of sacred rites or religious 
duties (rare): cum in coelum insanitis, 
non dico sacrilegium facitis, sed operam 
perditis, Sen, Vit. Beat. 27: Flor. 2, 17, 
12. 

sacrilégus, a, um, adj. [sacer lego} 
that steals sacred things, that robs a 
temple, sacrilegious: sacrilegas admo- 
vere manus, Liv, 29, 18. Usu. subst. 
sacrilegus, 1, m. one who commits sacri- 


lege: sacrilego posna est, ne4ue ei soli | 
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qui sacrum abstulerit, sed etiam ei qat 
sacro commendatum, Cic, Leg. 2, 16, 
40; an sacrilegus, qui, ut hostes urbe 
expelleret, arma templo affixa detraxit? 
Quint. 5, 10, 36: cavendum ne fertiori 
subjungatur aliquid infirmius, ut saeri- 
lego fur, id. 9, 4, 23: punit furta sacri- 
legus, Sen. de Ira 2, 28 ad jin, i. 
Transf, in gen. that violates or pro- 
Janes sacred things, sacrilegious, inpi= 
ous, profane: oO genera sacrilega! Ter, 
Ad. 3, 2,6: manus, Tib. 2, 4, 26: Hor. 
Od. 2, 13, 2: artes meretricum, Ov. A, 
A. I, 435: nefas (Catilinae), Mart. 9, 
71, Sup.: exi e fano, sacrilegissime, 
Pl, Rud. 3, 4, 1. 2, Subst.; parri- 
cida, sacrilege, perjure, id. Ps. 1, 3, 129: 
Sall, C. 14: Ov. M. 8, 793. With gen.: 
nuptiarum, an adulterer, God. Justin. 
9, 9, 29 fin. Fem.: Ter. Eun, 5, 1, 13: 
Ov. M. 11, 41, 

sacrima, orum, x. plu. new wine 
offered to Bacchus: Fest. s. v. 

sacrium, ii, m. [a Scythian word ] 
Scythian amber, vy. succinum: Plin. 
34, 2, 11, § 40. 

Sacro, avi, atum, 1. v. a. [sacer] to 
set apart as sacred: to consecrate or 
devote to a divinity: eum praedam 
Veientanam publicando sacrandoque 
ad nihilum redegisse, ferociter increp- 
ant, Liv. 5, 25: agrum Veneri, Ov. M. 
Io, 644: Capitolino Jovi donum ex 
auro, Suet. Tib. 53 fin. : laurum Phoebo, 
Virg. Aen. 4, 62: duabus aris ibi Jovi 


et Soli sacratis quum immolasset, Liv. 
40, 22: rite sacratae pecudes, Virg. 
Aen. 12, 213. 8, to devote or doom 
| to destruction, to declare accursed: de 
sacrando cum bonis capite ejus, qui 
regni occupandi consilia inisset, gratae 
in vulgus leges fuere, Liv. 2, 8. Be 
Transf. in gen. to set apart, conse= 
crate, devote, give (poet. and rare) 
quod patria evocis studiis nobisque sac- 
rasti, poet. Cic. Div. 1, 13, 22: hune 
illi honorem Juppiter sacravit, Virg. 
Aen. 12, 141. (ii) to doom: injeccre 
manum Parcae, telisque  sacrarunt 
Evandri (Halesum), ib. 10, 419. Ih. 
Me ton, to vender sacred or inviolable, 
to hallow, consecrate: foedus, quod in 
Capitolio sacratum fuisset, irritum per 
illos esse, had been decreed inviolable, 
Liv. 38, 33: sanctiones sacrandae sunt 
genere ipso aut obtestatione legis, Cic. 
Balb. 14, 33: sacrata lex, a law whose 
violation was punished by devoting the 
offender to the infernal gods, id. Sest. 4, 
16: Liv. 2, 33. (i) Hence of a deity, 
to worship or honour: haud frustra te 
patrem deum hominumque hac sede 
sacravimus, id. 8, 6: sacrata Vesta, Ov. 
M. 15, 864. 9. Transf. in gen. to 
render imperishable, to immortalize: 
aliquem Lesbio plectro, Hor, Od. 1, 26, 
11: miratur nihil, nisi quod Libitina 
sacravit, id, Ep. 2, 1, 49: vivit viget- 
que eloquentia ejus (Catonis), sacrata 
scriptis omnis generis, Liv. 39, 4o. 
sacrosanctus (also separately, sae 
cro sanctus, and per imesin, sacroque 
sanctum, Plin. 7, 44, 45. Sacersanctus, 
Tert. Cor. mil. 13 jim.), a, um, adj. 
[sacer sancio] lit. consecrated with re- 
ligious ceremonies ; hence meton. de- 
creed inviolable, sacred, inviolable, sa- 
crosanct: ipsis quoque tribunis (pl.), 
ut sacrosancti viderentur, relatis qui- 
busdam ex magno intervallo ceremoniis, 
renovarunt; et cum religione inviolatos 
eos, tum lege etiam fecerunt, sanciendo; 
ut qui tribunis plebis, aedilibus, judici- 
bus, decemviris nocuisset, ejus caput 
Jovi sacrum esset, Liv. 3, 55: sacro- 
sanctum esse nihil potest, nisi quod 
populus plebesve sanxisset: deinde 
sanctiones sacrandae sunt genere ipso 
aut obtestatione legis aut poena, quum 
caput ejus, qui contra fecerit, consecra- 
tur, Cic. Balb. 14: agi deinde de con~ 
cordia coeptum concessumqAue in con- 
ditiones, ut plebi sui magistratus essent 
sacrosancti, Liv. 2, 33: accusator, velut 
sacrosanctus erat, Tac. A. 4, 36 jin: 
ergo in vastatione omninm tuas posses= 
siones sacrosanctas futuras putas? Cig 


Cat. 2, 8, 18; colonos etiam maritimoa, 
oan 
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ere 


qu} sacrosanctam vacationem diceban- 
tur habere, dare milites cogebant, Liv. 
2", 38: Oedipodis ossa, honore arae de- 
corata, quasi sacrosancta, Val. Max. 5, 
3 fin. ll. Tran sf. in gen. most 
holy, most sacred, venerable:  cujus 
(Rufi) mihi memoria sacrosancta est, 
Plin. Ep. 7, 11: imago tua, App. M. 5, 
p. 164: de sacrosanctis ecclesiis, Cod. 
Justin. 1, 2. eifico aa suet 
nfl Vv. 8ac , . 

i ee a holy or sacred thing ; 
a religious act, a sacrifice: plur. sacred 
rites, religious worship, religion: ubi 
sacro manus sis admolitus, Pl. Asin. 3, 
2, 24: omne sacrum rapiente dextra, 
Hor. Od. 3, 3, 52: metuens velut con- 
tingere sacrum, id. 8. 2, 3, 110: apud 
Cloacinae sacrum, Pl. Cure. 4, 1, 10: 
Minervae, Dict. Cret, 5, 12 fin.: quae 
(sacerdos Cereris) Graecum illud sa- 
crum monstraret et faceret, Cic. Balb. 
24, 55: sacrum Herculi facere, Liv. 1, 
4: facto per Magos sacro, Suet. Ner. 
34: ita se habet sacrum (suovetaurilia), 
Quint. 1, 5, 67: arma lecta conjicl in 
acervum jussit consul sacrumque id 
Vulcano cremavit, Liv. 41, 12: sollenne 
Apollinis sacrum, Suet. Aug. 94: pyra 
sacri sub imagine facta, Ov. M. 14, 80: 
vetabo, qui Cereris sacrum vulgarit ar- 
canae, Hor. Od. 3, 2, 26: morientibus 
operire (oculos) rursusque in rogo 
patefacere, Quiritium ritu sacrum est, 
Plin. 11, 37, 55, § 150. Proverb.: 
inter sacrum saxumque stare, to stand 
between the victim and the knife, i.e. 
to be in great straits, Pi. Capt. 3, 4, 84. 
Most freq. plur.: sacra deosque penates 
ex aedibus suis eripuisse dixit, sacred 
utensils, holy things, Cic. Verr. 2, 5: 
portabant sacra canistris, Ov. M. 2, 
713: Troia, Tib. 2, 5, 40: cumque suis 
penetralia sacris, the images of the gods, 
penates, Ov. M. 1, 287: sicut in sollen- 
nibus sacris fieri consuevit, Sall. C. 22: 
qui (Mercurius) sacriS anniversariis 
coleretur, Cic. Verr. 4, 39: (Romulus) 
sacra diis aliis Albano ritu, Graeco 
Herculi facit, Liv. 1, 7: sacra Jovi fac- 
turus erat, Ov. M. 3, 26. ipse (Numa) 
plurima sacra obibat, Liv. 1, 20: densi 
circumstant sacra ministri, Ov. M. 2, 
m1". 9. divine worship or religion 
in gen.: publica sacra, quae publico 
sumptu pro populo fiunt, quaeque pro 
montibus, pagis, curiis, sacellis: at pri- 
vata, quae pro singulis hominibus, fa- 
miliis, gentibus fiunt, Fest. s. v. publica 
sacra: quo foedere (Romulus) et Sabi- 
nos in civitatem ascivit, sacris commu- 
nicatis, Cic. Rep. 2, 7 jin.s quod per 
populum errari fas non erat propter re- 
ligionem sacrorum, id. Agr. 2, 7, 18: 
sacra Cereris conficere, id. Balb. 24, 
55: Eleusina, Suet. Claud. 23: Orphica, 
rites, festival, Cic. N. D. 3, 23, 58: Bac- 
chia, Ov. M. 3, 518: Isidis, Suet. Oth. 
12. 3, the private religious rites of 
a gers, a family, eféc.: an gentilicia 
sacra ne in bello quidem intermitti, 
publica sacra et Romanos deos etiam in 
pace deseri placet? Liv. 5, 52: mag- 
num est eadem habere monumenta ma- 
jorum, eisdem uti sacris, sepulcra ha- 
bere communia, Cic. Off. 1, 17, 55: 
sacrorum alienatio, id. Or. 42, 144: 
nuptialia, marriage solemnities, Quint. 
I, 7,28: called also, jugalia, Ov. M. 7, 
700. Proverh.: hereditas sine sacris, 
2. &. great profit on easy terms =a rose 
without thorns (because the sacra pri- 
vata were very expensive), Pl. Capt. 4, 
18: v. Smith’s Ant, 998. 4. Poet. 
poems (as sacred to the Muses): mihi 
jam puero coelestia sacra placebant, 
inque suum furtim Musa trahebat opus, 
Ov. Tr. 4, 10, 19: Maronis, Mart. 4, 63. 

I]. Transf. in gen. sacra, secrets, 

mysteries: sacra tori coitusque novos 
referebam, Ov. M. 4, 09: peregisse 
mihi videor sacra tradentium artes, 
Quint. 5, 14, 24: studiorum profanare, 
Tac. Or. 11. 

saeclum, i, v. seculum. 

saectlaris, and saeculum, ¥. secul. 

saepée, adv. often, oftentimes, fre- 
pio (at indefinite intervals, while 

2 


SAEVIO 


crebro denotes close succession): ape- 
ritur ostium, unde saturitate saepe ego 
exii ebrius, Pl. Capt. 1, I, 35: saepe hoc 
de majoribus natu audivimus, Cic. Rep. 
2, 15: mihi lucro saepe eris, Pl. Cist. I, 
1, 52: licet lascivire, dum nibil metuas, 
ut in navi ac saepe etiam in morbo levi, 
Cic. Rep. 1, 40: minime saepe, least 
Srequently, Caes. B.G. 1,1: equestribus 
proeliis saepe ex equis desiliunt, ib. 4, 2: 
multis saepe bellis experti, ib. 3 : saepe 
clamitans, ib. 5, 7: haud saepe, Pi 
Cure. I, 2, 33: non saepe, id. Ps. 2, 4, 
34: saepe et multum hoc mecum cogi- 
tavi, Cic. Inv. 1, 1: quorum saepe et 
diu ad pedes jacuit stratus, id. Quint. 31, 
96: nullus (piscis) minus saepe ad ter- 
ram venit, Pl. Rud. 4, 3, 56: illos Cini- 
micos) saepe verum dicere, hos (amicos) 
nunquam, Cic. Am. 24 jin.: quod vos 
nimium saepe dicitis, id. Fin. 2, 13, 41: 
bene saepe, Enn. Ann. 4, 95- Comp. : 
ibi eos 2onspicias quam praetorem sae- 
pius, Pl. Poen. 3, 2, 8: dicendum est 
saepius, Cic. Am. 22, 85: semel atque 
iterum ac saepius, id. Font, 8, 16: bis 
ac saepius, Quint. Io, 5,7: quo magis 
novi, tanto saepius, Ter. Ph. 2, 2, 
Sup.: tibi saepissime cyathisso, | 
Men. 2, 2, 28: optare ut quam saepls- 
sime peccet amicus, Cic. Am. 16, 59. 

I. With numero, and in one word 
saepenumero, oft and over, again and 
again, very frequently: Aeduos fratres 
consanguineosque saepenumero a Seli- 
atu appellatos, Caes. B. G. 1, 33: Cic. 
de Or. 1, 1: id. de Sen. 2: Sall. C. 52. 


Once in Comp.: gigni hominem saepe 


nono, saepiusnumero decimo mense, 
“Gell. 3, 16. 

saepéntiméro, adv. v. saepe, No. II. 

saepes, is, v. Sepis. 

saepicule, adv. dim. pretty often, 
ever and anon: App. M. 2 init. 

saepio, v- sepio. 

saepis, e, adj. that happens often, 
frequent: Comp.: saepior, Prisc. p. 
1016 P. Sup.: saepissimam discordi- 
am fuisse, Cato Nepos ib. p. 602 P. 

saepiuscilé, adv. dim. pretty often: 
petcas, Pl. Cas. 3, 5, 59, in Prisc. p. 
611 (al. saepicule). 

saeta, saetiger, etc. v. set. 

saeve, «adv. fiercely, ferociously, 
cruelly, barbarously, etc.: saeve et 
atrociter factitavit, Suet. Tib. 59: facere 
omnia, Lucan. 8, 492: saeve gesturus 
impia bella, id. 7, 171. Comp.: lumina 
Gorgoneo saevius igne micant, Ov. A. 
A. 3, 504. Sup.: sunt (loca), quae te- 
pent hieme, sed aestate saevissime can- 
dent, Col. 1, 4, 9: Claud. in Suet. 
Claud. 2. 

Saevidicus, a, um, adj. [saevus 
dico] spoken furiously or angrily: dic- 
ta, Ter. Ph. 1, 4, 36. 

saevio, ii, itum, 4. v. 2. (past. im- 
perf. saevibat, Lucr. 5, too1) [saevus] 
to be fierce or furious, to rage: lit. of 
animals: ubi equus saevit, Lucr. 5, 
1074: lupus, Ov. M. 11, 369: anguis, 
Virg. G. 3, 434: aper in pecudes, Ov. 
M. 8, 295: accipiter in omnes aves, ib. 
IL, 345. ll. Transf. of persons, to 
be furious, mad, violent, angry, etc.: 
here mi, nimium saevis, Pl. Cas. 3, 5, 
20: ah, ne saevi tantopere, Ter. Andr. 
5, 2, 24: saeviens turba, Liv. 8, 24: 
seditionibus saevire, id. 2, 44: (paeda- 
gogi) imperiosi atque interim saevient- 
es, Quint. I, 1, 8: saevire securibus, 
Plin, Pan. 52: saevit animis ignobile 
vulgus, Virg. Aen, 1, 149: pater ardens 
saevit, quod filius uxorem recuset, 
Hor. 8. 1, 4, 49: saevire in tergum et 
In cervices, Liv. 3, 45: in obsides in- 
Nox108, id. 28, 34: Tac. Agr. 38: flagel- 
lis in aliquem, Juv. 10, 180: in se, cor- 
resp. to manus sibi inferre, Ulp. Dig. 
29, 51,922. Poet, with dat. or inf. 
qui mihi nune saevit, Ov. H. 4, 148: 
Tib. 1, 2,88: quum manus impia sae- 
vit sanguine Caesareo Romanum ex- 
stinguere nomen, Ov. M. 1, 200. Pass 
impers.: clade saevitum est, Suet. Ner. 
38: constat Troja capta in ceteros sae- 
vitum esse Trojanos, Liv. 1, 1: Vell. a. 
74: Tac" A. 1, 49. OF things: 


SAGA 


saevit minaci murmure pontus, Lucr. 1 
274: mare ventis, Sall. J. 78: ventus, 
Caes. B. G. 3, 13 fin.: Aufidus, Hor, 
Od. 4,14, 27: venenum in praecordiis, 
id. Epod. 3, 5: gula, Juv. 5,94: saevire 
fortuna ac miscere omnia coepit, SalL 
C. 10: cum tibi flagrans amor, saevict 
circa jecur ulcerosum, Hor. Od, 1, 25; 
15: saevit amor ferri, Virg. Aen. 7, 
461: ira in aliquem, Ov. M. 14, 193: 
fames, Val. Fl. 4, 499: morbus, Gell. 
12,5: oratio ferociens saeviensque, Opp. 
demissa jacensque, id. I, 11. ‘ 

gaevis, €, adj. for saevus: supplicio- 
rum saevium repertor, Amm, 29, 5, t. 
ii. p. 203. ed. Bip. : 

saevitas, atis, f. [saevus] rage, vio- 
lence, fury: Prud. ore. 10, 483. 

saeviter, adv. ferociously, cruelly + 
PL. Ps. §, 2, 3. 

saevitia, ae, f. [saevus] a raging 
rage, fierceness, ferocity: lit. of ani- 
mals: sicut aves ad volatum, equi ad 
cursum, ad saevitiam ferae gignuntur, 
Quint. 1, 1, 1: canum, Plin. 8, 40, 61,9§ 
146. I], Transf. of persons: jierce- 
ness, savageness, cruelty, barbarity, vio- 
lence, harshness, severity, etc.: num 
meam sacvitiam veritus? Ter. Eun. 5, 
2, 15: in judicio aut saevitiam aut cle- 
mentiam judicis (sibi proponet), Cic. 
Part. 4: feneratorum, Sall. C. 33: cred- 
itorum, Tac. A. 11, 13: hostium, Sall. 
J.1: Tac. A. 1,67: secandi urendique, 
Plin. 29, 1, 6: Cic. Off. 2,7, 24. Plur.: 
Sall. Fragm. ap. Aug. Civ. D. 2, 18. 

9, Of things: maris, Vell. 1, 2 

jin.: undae, Ov. H. 19, 23: hiemis, Col. 
8, 17, 11: temporis, Sall. J. 37: tem- 
pestatum, Plin. 2, 47, 47 jin.: coeli, 
Curt. 8, 4: amoris, Col. 6, 37, 1: an- 
nonae, dearness, Tac. A. 2, 87. 

saevities, ci, f. (for saevitia) [id] 
Jierceness, cruelty: per saevitiem ac 
luxum, Tac. A. 11, 10: canis saevitiem, 
App. M. 6, p. 131. 

saevitiido, inis, f. [id] (for sae- 
vitia) ferocity, violence: mala, Plaut, 
Fragm. ap, Non. 172, 32. 

saevus, a, um, adj. roused to fierce- 
ness (while ferus signifies fierce by na- 
ture), raging, furious, ferocious, etc. 
Lit. of animals: leones, Lucr. 5, 13:3: 
saevior leaena, Virg. G. 3, 246: lupi, 
Tib. 1, 5, 54: canes, Prop. 4, 4, 40: 
belua, Hor. Od. 1, 12, 22: animalia sae- 
vissima dentibus, Plin. 11, 37, 64 jin. 

|]. Transf. of persons: fierce, 

cruel, barbarous, violent, harsh, severe, 
etc. : nunc truculento mihi atque saevo 
usus sene est, Pl. Bac. 4, §, 3: agrestis, 
saevus, tristis, parcus, truculentus, Ter. 
Ad. 5, 4, 12: ex amore saevus, Pl. Am. 
I, 3, 43: uxor, Ter. Ph. 5, 1, 17: nover- 
cae, Virg. G. 2, 128: Canidia, Hor. 
Epod. 5, 47: mater Cupidinum, id. Od. 
T, 19, 1: Juno, Virg. Aen. 1, 4: conjux 
Jovis, Ov. M. 9, 199: Proserpina, Hor. 
Od. 1, 28, 20: Necessitas, ib. 1, 35, 17: 
cum tyranno saevissimo et violentis- 
simo in suos, Liv. 34, 32: saevus metu, 
Suet. Dom. 3: aliquanto post civilis 
belli victoriam saevior, ib. 10: saevus 
in armis Aeneas acuit Martem, terrible, 
Virg. Aen. 12, 107: Achilles, Ov. M. 
12, 582: saevus accusandis reis, Tac. A. 
11, 5. Poet. with inf.: quaelibet mn 
quemvis opprobria fingere saevus, Hor. 
Ep. 1, 15, 30. 2, Of things: pela- 
gus, Ov. M. 14, 559: fluctus, Pl. Mil. 
2, 5, 4: procellae, Lucr. 3, 806: ventus, 
Cic. Att. 5, 12: Liv. 28, 18: hiems, id. 
40, 45: Orion, Virg. Aen. 7, 719: ignes, 
Prop. I, 1, 27: bipennis, Ov. M. 8, 768: 
catenae, Hor, Od. 3, 11, 45: tympana, 
sounding harshly or terribly, ib. 1, 18, 
13: bellum, Lucr. 1, 476: minae, Prop. 
I, 19, 6: verba, Hor. Epod. 12, 13: joci, 
id. Ep. 2, 1, 148: amor, Virg. E. 8, 47: 
horror, id. Aen. 12, 4c6: damna, Tac. 
A. 2, 26: ut saeva et detestanda Quiri- 
nio clamitarent, ib. 3, 23. 

saga, ae, f. [sagus] a female deviner 
or fortune-telier: Cic. Div. 1, 31: Tib, 
I, 2, 42: Hor. Od. x, 29, 21. 2.4 
bawd, procuress : Lucil, in Non. 23, 4. 
_ Saga, ae (for sagum), a manile : Err, 
in Charis. p. 81 P. (dub.). 


SAGACITAS 
sagacitas, atis, f. [sagax] keenness | 


of perception, acuteness, sagacity; esp. 
of dogs, Xeenness of scent: canum ad 
investigandum sagacitas narium, Cic. 
N. D. 2, 63, 158: canum, Plin. 9, 30, 48, 
§ 92. Of hunters: ut domitas feras 
mentita sagacitate colligerent, Plin. 
Pan. 81. Of the senses in gen.: sen- 
suum, Sen. Ep. 95. __[. Fig. intel- 
tectual acuteness, shrewdness, sagacity : 
utrum admonitus ac tentatus, an, qua 
est ipse sagacitate in his rebus, sine 
duce ullo, sine indice, pervenerit ad 
lance improbitatem, nescio, Cic. Verr. 
I, 41: consilii, Val. Max. 4, 3, 3: Hip- 
parchi sagacitate compertum est, Plin. 
ZTssuIOs 
sagaciter, adv. keenly, with quick- 
ness of scent: Col. 9, 12, 7. Comp.: 
Cic. Att. 6, 4: Hor. Epod. 12, 4. Sup.: 
Cic. de Or. 2, 44, 186: Plin. 11, 34, 50. 
if. Fig. acutely, shrewdly, saga- 
ciously: sagaciter pervestigare, Cic. de 
Or. I, 51 jin.: Quint, 2, 8, 4: Liv. 24, 


sazgana, ae, f. acc. to Prisc. p. 622= 
saga, a female diviner or soothsayer; @ 
witch; occurs only as a nom. propr. in 
Hor. Epod. 5, 25: id. S. 1, 8, 25 and 48. 

sagapénon, i, v. sacopenium. 

sagarius, a, um, adj. [sagum] per- 
taining to @ mantle or sagum: Ulp. 
Dig. 14,4,5,915. 

sagatus, 4,um, adj. fia] clothed in 
a manile or sagum: Cic. Fontei, 11: 
ids Phils (345-1,02: Mart, 6, 11. Il. 
Transf. made of thick stuff, such as ts 
proper for mantles: cuculli, Col. 11, 1, 
21. 

sigax, acis, adj. [sagio; cf. capax 
from capio] whose senses are acute, sa- 
gacious: esp. of dogs, keen-scented: 
sagax nasum habet, Pl. Cure. 1, 2, 17: 
canes, Cic. Div. 1 31: catulus, Ov. R. 
Am. 20%. Poet: virtus venandi, id. 
Hal. 76. 9. Of the senses in gen.: 
canibus sagacior anser, id. M. 11, 599: 
palatum in gustu sagacissimum, Plin. 
eh eee Il. Fig. intellectually 
quick, keen, acute, shrewd, sagacious: 
(homo) animal hoc providum, sagax, 
multiplex, acutum, memor, plenum ra- 
tionis et consilii, Cic. Leg. 1, 7, 22: 
mens, id. Tusc. 5, 23,67: Lucr. 1, 1021: 
modo circumspectus et sagax, modo 
inconsultus ac praeceps, considerate, 
Suet. Claud. 15: hospites, Hor. Od. 2, 5, 
22: curae, ib. 4, 4, 75. With ad: ad 
suspicandum sagac'ssimus, Cic. Cat. 1, 
8,19. With gen.: utilium sagax rerum 
et divina futuri, Hor. A. P. 218: fibrarum 
et pennae divinarumque flammarum, 
skilled in, Sil. 3, 344. Swp.: sagacissi- 
mus prodigicrum (Joseph), Just. 36, 2. 
With in or simple abl.: vir in conjec- 
turis sagacissimus, id. 1, 9: civitas 
rimandis offensis sagax, Tac, H. 4, 11. 
With inf.: sagax quondam ventura 
videre, Ov. M. 5, 146. 

sagda, ae, f.a precious stone of a 
leek-green colour: Plin. 34, 10, 67. 

sigena, ae, f.=cayyjvn, & large 
fishing-net, a seine: Manil. 5, 678. 
(Hence Fr. seine.) ; 

sagénon, i, ”. [an Indian word] a 
kind of opal: Plin. 37, 9, 46. ; 

sagina, ae, f. [root sac: cf. angina, 
ruina, rapina: same as owy in odtTw to 
load, to cram] @ stuffing, cramming, 
fattening, feasting : anserum, Varr. R. 
R. 3, 10, 1: gallinarum, Plin. Io, 50, 
nr: dies noctesque estur, bibitur, neque 
qnisquam parsimoniam adhibet: sagina 
plane est, Pl. Most. 1, 3,79: qui multi- 
tudinem illam non auctoritate sed sagina 
tenebat, Cic, Fl. 7, 17: Tac. H. 2, 71. 

I]. Meton. food, feeding, nourish- 

ment: gladiatoria sagina, ib. 88: temu- 
lentus et sagina gravis, ib. 1, 62: sto- 
machum laxare saginis, Juv. 4,67. (ii) 
Transf.: berbse viridis coma, dulcior 
a sagina roris aut flaminis, rich nou- 
rishment, Pall. Mai. 7, 3: quemadmo- 
dum forensibus certaminibus exercitatos 
et quasi militantes reficit ac reparat 
haee velut sagina dicendi, nourishment 
of oratory, Quint. 19, 5, 17. g, a 
fotted onimal; este, effercite vos, sa- 


SAGITTULA 


ginam caedite, Kill the fatted beast, Pl. 
Most. 1, 1, 61. 3, fatness produced 
by much eating, corpulence: saginam 
corporis ex nimia luxuria contraxit, 
Just. 21, 2: qui colorem fuco et verum 
robur inani sagina mentiuntur, Quint. 
2, 15,25. (Hence It. saime; Sp. sain; 
Fr, sain-doux.) 

saginarium, ii, ». [sagina] a place 
where animals are fatted, a stall, coop, 
pen, etc.: Varr. R. R. 3, 10, 7. 

saginatio, onis, /. [sagino] a fat- 
tening, feeding, for sagina: Plin. 8, 51, 
71: 
saginatus, a, um, Part. [sagino]. 

I]. Adj. fattened, fat: saginatior 
hostia, Hier. Ep. 21, 12: Tert. Jejun. 
17 fin. 

sagino, avi, atum, I. v. a. [sagina] 
to fatten animals: boves ad sacrificia, 
Vary. R. R. 2, 1, 20: aves offis, Col. 8, 
7,3: glires fagi glande, Plin. 16, 6,7: 
catulos ferarum molliore praeda, Quint. 
12, 6, 6. (ii) Of persons: to cram, 
feast : saginare plebem populares suos, 
ut jugulentur, Liv. 6, 71: terra, quae 
copia rerum omnium (illos Gallos) sagi- 
naret, id. 38, 17: cum exquisitis quot- 
idie Antonius saginaretur epulis, Plin. 
9, 35, 58,9119. Fig.: qui ab illo pes- 
tifero ac perdito cive jampridem rei 
publicae sanguine saginantur, Cic. Sest. 
36, 78: Tac. H. 4, 42. 2, voranst. 
of inanimate things: terra multorum 
annorum frondibus et herbis, velut sa- 
ginata largioribus pabulis, Col. 2, 1, 5: 
Plin. 19, 4,19, § 54: fons humore sup- 
ero saginatus, Sol. 45. 

Sagio, 4. v. n. to perceive quickly or 
keenly by the senses or by the intellect: 
sagire sentire acute est: ex quo sagae 
anus, quia multa scire volunt; et sag- 
aces dicti canes. Is igitur, qui ante 
sagit quam oblata res est, dicitur, prae- 
sagire, id est futura ante sentire, Cic. 
Divito ke 

sagitta, ae, f. an arrow: quum 
arcum mihi et pharetram et sagittas 
sumpsero, Pl. Trin. 3, 2, 99: Cic. Verr. 
4, 24: confige sagittis fures thesaurarios, 
Pl. Aul. 2, 8, 25: Cic. Acad, 2, 28: mis- 
siles, Hor. Od. 3, 6, 16: celeres, ib. 3, 
20, 9 ll. Meton. of things of a 
like form: (i) the extremity of a vine- 
branch or shoot: Col. 3, 10, 22: Plin. 
17, 22, 35. (ii) the herb arrow-head, 
Sagittaria sagittifolia, Linn.: id. 21, 17, 
68. (iii) an instrument for letting 
blood, a lancet: Veg. 1, 22, 4. (iv) a 
constellation, the Arrow: Hyg. Astr. 2, 
15: Cic, Arat, 28250 Plin. 14, 18, 30. 
(Hence It. saetta.) 

sagittarius, a, um, adj. [sagitta] 
pertaining to an arrow, arrow-: cal- 
amus, good for making arrows, Plin. 16, 
36, 66: certamen, with arrows, Dict. 
Cret. 4, 19. |]. Subst. sagittarius, 
ii, m. an archer, bowman, a sort of light- 
armed soldier, either foot or horse; usu. 
plur.: Caes. B. G. 2,7: Cic. Phil. 5, 6 
jin. Sing. collectively: levis armatura 
cum equite sagittario, Tac. A. 2, 16 
Jjin.: ib. 13, 40. 9, an arrow-maker : 
Tarrent. Patern. Dig. 50, 6, 6. 3. 
the constellation of the Archer, otherwise 
called Arcitenens: Cic, Arat. 279: Plin. 
14, 24, 36. j ; 

sagittifer, Era, trum, adj. [sagitta 
fero] arrow-bearing (poet.): pharetra, 
Ov. M. 1, 468: Parthi, armed with 
arrows, Cat. 11, 6: Geloni, Virg. Aen, 
8, 725: pecus, t. e. the porcupine, Claud. 
Hystr. 48. |]. Sagittarius, the con- 
stellation of the Archer : Manil. 2, 266. 

sagittiger, éri, m. [sagitta gero] 
for Sagittarius, the constellation of the 
Archer: Avien. Arat. 482. 

sAgitti-potens, entis, m. for Sagit- 
tarius, the constellation of the Archer : 
Cic. Arat. 93. 

sagitto, no perf., atum, I. v. m. and 
a, [sagitta ]. J. Neut. to discharge 
arrows: hos equitare et sagittare do- 
cent, Just. 41, 2: Curt. 7, 5 jin. Il. 
Act. to shoot or wound with an arrow : 
Coel. Aur. Tard. 2, 12 med, 

sagittila, ve, f. dim. [id.] a little 
arrow: App. M. 10, p. 254. 


SAL 


sagma, ae, f.=ocdyua, a pache 
saddle: Veg. 3, 59: cf. Isid. Orig. 20, 
16, 5. (Hence It. salma, srna; Sp. 
salma, walma; Fr. somme.) 

sagmarius, a, um, adj, [sagma] 
pertaining to a pack-saddle: equus, a 
pack-horse, Lampr. Elag. 4. (ILence It. 
somaro.) 

sagmen, inis, n. [from the same root 
as sacer, q. v.] @ tuft of sacred herbs 
plucked in the Capitol by the consul or 
praetor, the carrying of which marked 
the Roman fetiales and ambassador's as 
inviolable: sunt sagmina quaedam her- 
bae, quas legati pop. Rom. ferre sole- 
bant, ne quis eos violaret, sicuti legati 
Graecorum ferunt ea quae vocantur 
cerycia, Marc. Dig. 1, 8, 8: Plin. 22, 2, 
3: Liv. 1, 24: v. Smith’s Ant. 1002. 

sagochlamys, dis, f.= cayoyAa- 
pus, @ kind of military cloak: Valer. 
Imp. ap. Trebell. Claud. 14. 

sagulatus, a, um, adj. [sagulum] 
wearing a sagulum: Suet. Vit. 11. 

sagulum, i, . dim. [sagum] a 
small military cloak; esp. the purple 
one of general officers: Cic. Pis. 23, 55: 
Caes. B. G. 5, 42: Liv. 7, 34 fin.: Tac. 
H. 2, 20: Virg. Aen. 8, 660. 

sagum, i, 7. (masc. gagus, i, Enn. 
and Varr. in Non. 223, 30 sq.) = adyos 
[acc. to Polybius, a Celtic word]: @ 
coarse woollen blanket or mantle, e.g. ~ 
of servants: Cato R. R. 59: Ulp. Dig. 
34, 2, 23 fin.: of the Germans: Tac. G. 
17: esp. of soldiers, a military cloak : 
Caes."B. C. 1, 75: Liv. 10, 30 jfin.: (v. 
Smith’s Ant. 1002.) Hence, saga sum- 
ere, to put on the saga, i. q. to prepare 
Jor battle, on such occasions a universal 
custom among the Romans, excepting 
persons of consular rank: tumultum 
decerni, justitium edici, sagi sumi dico 
oportere, Cic. Phil. 5, 12: Liv. Epit. 
72: in sing. of an individual: Cic. 
Verr. 5, 36: so, ad saga ire, id. Phil. 
14,1, 1: Vell. 2, 16 jin.: in sagis esse, 
to be under arms: cum est in sagis 
civitas, Cic, Phil. 8, 11. (ii) saga 
ponere, to lay down one’s arms, Liv. 
Epit. 73. 

sagus, a, um, adj. [whether related 
to sagio, sagax, as Cic. Div. 1, 31, and 
Fest. s. v. sagaces, suppose, is very 
doubtful] presaging, predicting, pro- 
phetic: aves, Stat. Ach. I, 519:@clan- 
gores, id. Theb. 8, 204. 

sal, salis, m. (neutr. nom. salé, Enn. 
Ann. 14, 6: Varr. in Non. 223, 173 
also, in the regular form, sometimes 
neutr. Dat. plu.: infusis salis, Fa- 
bian. in Charis. p. 82 P) [akin to as; 
Eng. salt] salé: salem candidum sic 
facito, Cato R. R. 88: multos modios 
salis, Cic. Am. 19, 67: Caes. B. C. 2, 
3475 Liy. 2,8: Hor. S. 1, 3,14. Plure 
quin aspergi solent sales: melior fos- 
silis quam marinus, Varr. R. R. 2, 11, 
6: Col. 4, 4 fin.: Ov. M: 15, 286. I. 
Meton. (Poet.) the sea, sea-water : spu- 
mas salis aere ruebant, Virg. Aen. I, 
35: sale tabentes artus in litore pon- 
unt, ib. 1, 173: supra rorem salis 
edita, pars remorum, Lucr. 4, 443, 
Plur. : Lucan, 10, 254. 2, a speck on 
precious stones resembling a grain of 
salé: sal, Plin. 34, 6, 22: sales, id. 37, 
2, 8. I]. Fig. wtellectual acuteness, 
shrewdness, wit, facetiousness, sarcasm, 
a witticism: (sal) adeo necessarium 
elementum est, ut transierit intellectus 
ad voluptates animi quoque. — Nam ita 
sales appellantur, omnisque vitae lepos 
et summa, hilaritas laboruique requies 
non alio magis vocabulo constat, Plin. 
31, 7, 41: nulla venustas, nulla in tam 
magno est corpore mica salis, Cat, 86, 
4: Caesar inusitatum nostris oratoribus 
leporem quendam et salem est consec- 
utus, Cic. de Or. 2, 23, 98: P. Scipio 
omnes sale facetiisque superabat, id, 
Brut. 34: literae humanitatis sparsae 
sale, id. Att. 1, 13: (Lucilius) sale 
multo urbem defricuit, Hor. S. 1, 10, 3: 
hic delectatur iambis ille Bioneis ser- 
monibus et sale nigro, biting wit, sar- 
casm, id. Mp. 2, 2, 60: (puella) Xapirwy 
pia, tota merum sal, Lucr. 4, 1158. 

3 


SALACACCABIA 


Plur.: Romani veteres atque urbani 
gales, Cic. Fam. 9, 15: vestri proavl 
Flautinos laudavere sales, Hor. A. P. 
291: huic generi orationis aspergentur 
etiam sales, qui in dicendo minimum 
quantum valent: quorum duo genera 
sunt, unum facetiarum, alferum dicaci- 
tatis, Cic. Or. 26. 2. good taste, ele- 
gance: tectum antiquitus constitutum 
plus salis quam sumptus habebat, Nep. 
Att. 13. 3, sharpness, pungency, sti- 
mulus: quae (sc. calor, san uis) avidi- 
tatem naturali sale augent, Plin. fo, 72, 
93. (Hence Fr. sel.) : 

salacaccabia, orum, 7. plu. [ada- 
kaxxaBra] salted food boiled in a pot : 
Apie, 4, I. , 

salacitas, atis, f. [salax] lust, sala- 
ciousness: Plin. 9, 17, 26. 

salico, Onis, m.=cardkwv, a Swag- 
gerer, braggart : Cic. Fam. 7, 24 fin. 

salamandra, ae, f.=codapavdpa, 
a salamander, Salamandra terrestris, 
Brongn. This animal, resembling a 
lizard, has the power of discharging a 
milky liquid from tubercles in its sides, 
poisonous to small animals. This is all 
the foundation really existing for the 
fabulous properties ascribed to it :, Plin. 
10, 67, 86 sq.: id, 29, 4, 23. 

salaptitium, ii, m. a tiny man, a 
mannikin : di magni, salaputium, diser- 
tum ! Cat. 53, 5: ci. Sen. Contr. 3, 19. 

salar, aris, m. a kind of trout, some 
species of Salmo, Linn. apparently not 
S. Salar, Linn.; Aus. Idyll. 10, 88; Sid. 
Ep. 2, 2 med. 

galarianus, a, um, adj.: castanea, a 
kind of chestnut, Plin. 15, 23, 25. 

gsalariarius, ii, m. [salarium] one 
who receives pay or salary, a salaried 
person: Ulp. Dig. 17, 1, 10, § 9. 

salarium, ii, 7. (sc. argentum ; cf. 
calcearium, congiarium, vestiarium, etc.) 
[sal] orig. the money given to soldiers for 
salt, salt-money; hence, in gen. a pen- 
sion, stipend, allowance, salary: (sal) 
honoribus etiam militiaeque interponi- 
tur, salariis inde dictis, magna apud 
antiquos auctoritate, Plin. 21, 7, 41 jin.: 
non pudet tribunorum militarium sala- 
riis emere (candelabra), 7%. e. for as much 
as the salarium of a military tribune 
amounts to, id. 34, 3, 6: aliquem salario 
sustentare, Suet. Tib. 46: salarium pro- 
consw@ari solitum offerri, Tac. Agr. 42: 
paar annuum, Ulp. Dig. 2, 15, 8, 

23. 

salarius, a, um, adj. [id.] pertain- 
ing to salt, salt-: annona, the yearly 
revenue from the sale of salt, Liv. 29, 34. 

I]. Subst. salarius, ii, m. a dealer 

in salted fish: Mart. 1, 42. 

salax, acis, adj. [salio] JUustful, 
lecherous, salacious: galli, Varr. R. R. 
3,9, 5: aries, Ov. F. 4, 771: salaciora 
animalia, Lact. Op. D. 14: salacissimi 
mares, Col. 4,9, 1: cauda, Hor. S. 1, 2, 
45. I]. Transf. that provokes lust 
(poet.) ; erucae, bulbi, Ov. R. Am. 199: 
Mart. 3, 75. 

sale, is, v. sal, ad init. 

salebra, ae, f. (orig. adj.: sc. via) 
[eatto) ee voad : demon- 
strant astra salebras, Prop. 3, 16, 15: 
Hor, Ep. 1, 17, 53: Mart. “3a. eh: 
tus, 7. ¢. stoppage, Val. Max. 9, 12 
ext. 6. I]. Fig. of style: harshness, 
ruggedness : proclivi cwrrit oratio : venit 
ad extremum : haeret in salebra, 7. e. it 
sticks fast, Cic. Fin. 5, 28, 84. Plur.: 
id. Or. 12 fin.: Mart. 11, 90. 2, Sa- 
lebra tristitiae, 7. e. a cloud of sadness, 
Val. Max. 6, 9 eat. 5. 

salebratus, a, um, adj. [salebra] 
rugged : obices saxorum, Sid. Ep. 2, 2. 

salebritas, atis, f. [id.] ruggedness : 
App. M. 6, p. 178. 

salebrosus, a, um, adj. [id.] rough, 
rugged, uneven: semita, App. M. 8, p. 
208, i]. Fig. of style: resistens ac 
salebrosa oratio, Quint. r1, 2, 46. 

Saigama, orum, 7. plu. [aun ] 
pickles preserved in brine: Col. Io, 
EAH; 

salgamarius, ii, m. [salgama] a 
maker or seller of pickles: Col. 12, 


56, I, 
Ray 


SALIO 


saliaris, ¢, adj. [Sali] pertaining to 
the Salii (priests of Mars), Salian: car- 
men Numae, which Numa directed the 
Salii to chant, Hor. Ep. 2, 1, 86: saltus, 
Sen. Ep 15 med. Ij, Transf. of ban- 
quets (from the sumptuous feasts at 
the Salian processions), splendid, swmp- 
tuous: Fest. s. v. salios: dapes, Hor. Od. 
I, 37,2: cum epulati essemus saliarem 
in modum, Cic, Att. 5, 9. 

saliaris, ¢, adj. [salio] dancing: 
insulae, Plin. 2, 95, 96. 

saliatus, ts, m. [Salii] the office or 
dignity of a Salius (priest of Mars): 
Cic. Scaur. 34: Cap. Aur. 4. ; 

salicastrum, i, 2. [salictum] a kind 
of climber growing wild in willow thick- 
ets, the bitter-sweet, Solanum Dulcamara, 
Linn. : Plin. 33, 1, 15. aN 

salictarius, a, um, adj. [id.] per- 
taining to willows, willow-: lupus, a 
kind of wild hop that grows in willow 
grounds, Plin, 21, 15, 50. |]. Subst. 
salictarius, ti, m. one who takes care of 
willow-trees : Cato R. R. 11, 1. 

salictum, i, 2. [contr. from salice- 
tum, from salix] a plantation or thicket 
of willows: Cato R. R. 1, 7: Cic. Agr. 
2, 14, 36: Virg. E. 1, 55. (Hence It. 
salceto ; Fr. saussaie.) 

silientes, ium, f. plu. (sc. aquae) 
Lee) springs, fountains: Cic. Q. Fr. 
300s Kront, Ag ir%, : 

sali-fodina, ae, f. [sal fodina] a 
salt-mine : Vitr. 8, 3. 
: sdlignéus, a, um, v. salignus, ad 
init. 

salignus (saligneus, Col. 6, 2, 4etc.), 
a, um, adj. [salix] of willow or willow- 
wood, willow-: cunei, Cato R. R. 20, 1: 
fustis, Hor. S.1, 5, 22: verua, Ov. F. 2, 
363: lectus, id. M. 8, 660: crates um- 
bonum, Virg. Aen. 7, 632. 

salii, orum, m. plu. [salio; hence, 
prop. the Leapers, Jumpers] @ college 
of 12 priests dedicated to the service of 
Mars Gradivus, who, armed and bearing 
the ancilia, made solemn processions, 
with songs and dances, through Rome on 
the first of March and several following 
days: Varr. Ui. Li 5, 15,25): Ovo B 3e 
259 sq.: Liv. 1, 20: Cic. Rep. 2, 14: Hor. 
Od. 1, 36, 12: v. Smith’s Ant. 1003. 
Sing. salius, Inscr. Orell. no. 2242 sq. 
Adjectively : salias virgines Cincius ait 
esse conducticias, quae ad Salios adhi- 
beantur, Fest. s. v. 

salillum, i, ~. dim. [for salinulum, 
from salinum] a little salt-cellar : Cat. 
23, 1g: salillum animae, perh, brief 
span of life, Pl. ‘Trin. 2, 4, 91. : 

salinae, arum, f. plu. [sal] (se. 
fodinae) : salt-works, salt-pits : Plin. 31, 
4, 39: Cic. N. D. 2, 53, 132: Caes. B. C. 
2,37: Liv. 1, 33: Viteses 3} ro. 

salinarius, a, um, adj. [salinae] 
pertaining to salt-works : Vitr. 8, 3. 

salinator, Oris, m. [id.] a dealer in 
salt: Arn, 2, 70: aerarii, a farmer of 
the salt-revenue, Cato in Serv. Virg. 
Aen. 4, 244. 

salinum, i, n. (sc. vas: mase. plur. 
salini, Varr. in Non, 546, 14) [sal] a 
salt-cellar: Pl. Pers. 2, 3,15: Hor. ui 
2, 16, 14: Liv. 26, 36. 

salio, 0 perf., itum, 4. v. a. (sallire, 
Cato R. R. 23, 1: salo or sallo, no perf., 
salsum, 3. v.a. Varr. in Diom. p. 342 P.: 
Lucil. ap. Prise. p. gog: Varr. L. L. 5, 
22, 32 etc.) [id.] to salt down, to salt: 
oleae caducaé salliantur, Cato loc. cit. : 
salitus thynnus, Col. 6, 32, 2. ; 

ean a or ti, saltum, 4. v. n. and a, 
y i ecutr. to leap, spring, bound 
jump: ambulant eugnae reli na 
cornices: saliunt aliae, ut passeres 
merulae, Plin. 10, 38, 54: saliendo 
sese exercebant, Pl, Bats 3399 25: 
calamo  salientes ducere pisces, Ov. 
M. 3, 587: vexare uterum pueris sali- 
entibus, Juv. 6, 59). de muro, Liv. 25, 
24: in aquas, Ov. Ib. 558: super val- 
lum, Liv. 25, 39: super scuta, on ZI 
shields, Flor. 3, 10, 13 : etSicr 
ONS +3, 10, 13; per flammas sal- 
tisse pecus, saluisse coloxos, Ov. F. 4 
805: unctos saluere per utres, Virg. G. 
2, 384: cretati medio cum saluere foro 
Prop. 4, 5, 52. 2, Transf of things: 


SALPA 


————_————————————————— er 


et habeat lacum, ubi aqua saliat, leaps 


or flows down, Varr. R. BR; i, 23.3 
ynvus, Virg. E. 5, 47: Suet. Aug. 22: 
multa in tectis crepitans salit horrida 
grandc, rebounds, Virg. G. 5, 449: farre 
pio placant et saliente sale, crackling, 
i. e. in the fire, Tib. 3, 4, 10: farre pio 
et saliente mica, Hor. Od. 3, 23, 20: cor 
salit, leaps, palpitates, Pl. Cas. 2, 6, 62: 
Sen. Herc, Oet. 708: pectora trepido 
motu, Ov. M. 8, 607: viscera, ib. 6, 
390: venae tentatae pollice, ib. 10, 28g: 
supercilium, PJ. Ps. 1, 1, 105: e terra- 
que exorta repente arbuste salirent, 
Luer. 1, 188. |j. Fig.: aliena nego- 
tia centum per caput et circa saliunt 
latus, Hor. S. 2, 6, 34. B. Act. of 
animals, to leap, cover: Varr. R. R. 2, 
2,14: Ov. A. A. 2, 485: Lucr. 4, ae 3 
(Cf. Gr. GAAowat GA-wa.] (Hence Fr, 
saillir.) 

salisatio (salissatio), dnis, f. [salio, 
through the obsol. saliso, whence also 
salisator] a leaping: cordis, a palpitat- 
ing, Mare. Empir. 21 fin. 

salisatores vocati sunt, quia dum 
eis membrorum quaecumque partes sa- 
lierint, aliquid sibi exinde prosperum 
seu triste significari praedicunt, Isid. 
Orig. 8, 9, 26. [id.] 

salisubstili, orum, m. plu. [Salii 
subsilio] the dancing priests of Mars 
(v. Salii): Cat. 17, 6. 

sdlitio, onis, 7. [salio] a leaping: 
equorum, on horseback, Veg. Mil. 1, 18. 

salito, I. v.a. for salto, to dance: 
Varr. L. L. 5, 15, 25. 

salitira, ae, f. [salio, 1.] a salting 


‘down, salting : Col. 12, 21, 3. 


salitus, a, um, Part. [salio, 1]. 

saliunca, ae, f. a kind of nard, Va- 
leriana Saliunca, Linn.: Plin. 21, 7, 20° 
Virg. E. 5, 19. 

salius, v. Sali. 

saliva, ae, f. spittle, saliva (in gen, 
while sputum is that already spit out): 
Cat. 23, 16: Juv. 6, 623: Sen. de Ira 
3, 38 fin. 2, Transf. a spittle-like 
moisture, slime: cochlearum, Plin. 30, 
15, 47: ostrearum, id. 32, 6, 21: lacri- 
mationum, id, 37, 53: siderum, honey, id. 
1,12.) 02s |]. Fig. taste, flavour ; 
longing, appetite : Methymnaei Graia sa- 
liva meri, Prop. 4, 8, 38: suo cuique vino 
saliva, Plin. 23, 1, 22 fin.: turdarum, 
Pers. 6, 24: Aetna tibi salivam movet, 
makes your mouth water, Sen. Ep. 79 
med.: quicquid (se. vinum) ad salivam 
facit, Petr. 48,2. (Cf. Gr. avaAov; Eng. 
slaver.) 

salivarius, a, um, adj. [saliva] 
slimy, clammy : lentor (muricum), Plin, 
9 53,74. | i 

salivatio, onis, f. [salivo] In me- 
dic. salivation : Coel. Aur. Acut. 3, 2. 

salivatum, i, ». [id] a medicine 
employed to excite the flow of saliva: 
Col. 6, to, 1: Plin. 29, 11, 76. 

salivo, no perf.,atum, 1. v.a. [saliva] 
to spit out, discharge, yield: lentorem 
cujusdam cerae (purpurae), Plin. 9, 36, 
60. Il. to salivate, cure by saliva- 
tion : aegrotum pecus, Col. 6, 5, 2. 

salivosus, a, um, adj. [id.] full of 
spittle, slavering: labia, App. Apol. 
p. 313: aegrotans, Coel. Aur. Acut. 2, 
2 fin. |]. slimy, clammy: humor 
(corticis ulmorum), Plin. 16, 38, 72. 

salix, icis, f. a willow-tree, willow, 
species of Salix, Linn.: Cato R. R. 6, 
4: Varr. R. R. 1, 24, 4: Plin. 16, 34, 68: 
Virg. E. 3, 83. ll. Meton, a willow- 
branch, withy : Prud. ored. 10, 703. 

sallio, sallo and salo, v. salio, 1. 

salmacidus, a, um, adj. (contr. 
from salgama, salma, and acidus] Of 
water, having a salt and sour taste, 
salso-acid: aquae, Plin. 31, 3, 22: aqua 
(opp. dulcis), Plin. Valer. 5, 41 jin.s 
fluvii, Flor. 4, 10, 8. (Hence Fr. so- 
mache.) 

salmo, Onis, m. a@ salmon, Salmo 
Salar, Linn.: Plin. 9, 18, 32; Aus. Idyll, 
10, 91. 

salor, Oris, m. [salum] the colour of 
the sea, sea-green: Mare. Cap. 1,8. > 
p salpa, ae, f. a kind of stock-fish; 
Sparus Salpa, Linn.: Plin. 9, 18, 32. 


SALPICTA 


salpicta (salpista, Vopisce. Carin. 19), 
ae, mM. = gadreyKT7s (TadmaTIHs), a 
trumpeter: Firm. Math. 8, 21. 

salpiiga, ae, /. i. q. solipuga, a kind 
of poisonous ant, or more prob. spider, 
perh, Galeodes araneoides, Oliv.: Plin, 
39; 4, 29. : 

salsamen, inis, n. [salsus] for sal- 
camentum, salted food, anything pickled 
in brine: Arn. 4, 230. ° 

salsamentarius, a, um, adj. [salsa- 
mentum ] pertaining to salted fish : vasa, 
Col. 2, 10, 16: cadi, Plin. E85 t30,0.79 

I]. Subst.: salsamentarius, ii, m. 
a dealer in salt-fish: Auct. Her. 4, 54: 
Suet. Vit. Hor. 

salsamentum, i, . [salsus] fish- 
pickle, brine: Cic. Div. 2, ul Il. 
salted or pickled fish; usu. plur.: Ter. 
Ad. 3; 3, 26:°Col. 8,14, 12: Plin. 32, 2, 
g. Sing.: Col. 12, 55 fin. 

salsé, adv. wittily, acutely, face- 
tiously : dicere aliquid, Cic. de Or. 2, 68, 
275: Quint. 6, 3,13. Sup.: Cic. de Or. 
DSA 22. 

salsédo, inis, f. [salsus] @ salé 
taste, saltness: Pall. Oct. 14, 2. 

salsilago, inis, for salsugo [id.] salt- 
mess: Plin. 31, 4, 42. 

salsi-potens, entis, adj. [id.] that 
rules the sea: frater Jovis, Neptune, Pl. 
rine: 45.0, Ts 

salsitido, inis, f. [id] saléness, 
brackishness: Vitr. 1, 4 jfin.: plur.: 
Rinse 2On 14,54. 

salsiusctilus, a, um, adj. dim. [sal- 
sius, from salsus] rather salé: Aug. 
Conf. 8, 3. 

salsiigo, inis, f/. [salsus] saltness, 
brackishness: Vitr.1, 4: Plin. 31, 7, 42. 

salsiira, ae, f. [id.] a salting, pick- 
ling: de sucidia et salsura facienda, Col. 
12, 55,1. Fig.: ita meae animae sal- 
sura evenit, te. I am in such an ill- 
humour, Pl. Stich. 1, 2, 35. I]. Me- 
ton. brine, pickle: Varr. R. R. 2, 4, 18. 

2. pickled or salted fish = salsa- 
mentum : Col. 8, 17, 13. 

salsus, a, um, Part. [sallo]. Il. 
A‘dj. salted, salt: hoc salsum’st, zs too 
salt, Ter. Ad. 3, 3, 71: caseus, Col. 12, 


59, 1: fruges (as a sacrifice), Virg. Aen. 


2, 133: farra, Ov. F. 3, 2843 v. mola: 
(gravidae) salsioribus cibis usae, Plin. 7, 
6, 5: salsissimus sal qui siccissimus, 
id. 31, 7,41. A poet. epithet of the sea, 
of blood, of tears, etc. salt, briny: 
aequor, Lucr. 3, 492: vada, Cat. 64, 6: 
Virg. Aen. 5, 158: sanguis, Enn. in 
Macr. S. 6, 2: lacrimae, Lucr. 1, 126: 
sudor, Virg. Aen. 2, 173: rubigo, id. G. 
2,220. Subst. salsa, orum, ”. plu. 
salted things, salted food: Pl. Poen. 1, 
DytFze 2, Fig. sharp, acute, witty, 
facetious: accedunt non Attici, sed sal- 
siores quam illi Atticorum, Romani 
veteres atque urbani sales, Cic. Fam. 9, 
15: genus est perelegans et cum gravi- 
tate salsum, id. de Or. 2,67, 270: Hor. 
S. I, 7, 28: de “HpaxAedetp Varronis, 
negotia salsa, are humorous, merry 
stories, Cic. Att.16, 12 fin. Of persons: 
esse quamvis facetum atque salsum, non 
nimis est per se ipsum invidendum, id. 
de Or. 2, 56,228: Cat.14,16. Subst. 
n. plu.: inveni ridicula et salsa multa 
Graecorum, Cic. de Or. 2, 54, 217. 
saltabundus, 2, um, adj. [salto] 
dancing: saltabundi canebant, quae 
nune stantes canunt, Gell. 20, 3. ; 
saltatio, onis, f. [id] a dancing: a 
dance: (Quint. 1, 11, 18 sq.: Cic. Mur. 6, 
13: Suet. Tib. 7. Plur.: Pl. Stich, 572,106 
saltatiunciila, ae, f. dim. [salta- 
tio] a little dance: Vopisc. Aur. 6. 
galtator, Oris, m. [salto] a dancer: 
Cie, Off, 1, 42, 150: Quint. 1, 12, 14: 
Suet. Cal. 54. ee ; 
galtatorie, adv. like a dancer, in a 
dancing attitude: procurrens, App. M. 
10, Pp. 253. ; 
galtatérius, a, um, adj. [saltator] 
pertaining to dancing, dancing, salta- 
tory: \udus, a dancing-school, Scipio 
Afric. in Maer. 8,2, 10: orbis, a danc- 
ing in a ring, Cic. Pis, to. ‘ 
galtatricila, ae,/. dim. [saltatrix] 
a lithe damcing-girl: Gell. 1, 5 


SALTUATIM 


SALUBRITAS 


saltatrix, icis, /. [salto] a female 
ancer, dancing-girl: Cic. Pis. 8 fin. 
saltatus, tis, m. [id.] @ (religious) 
dance (rare) : (Numa Salios) per urbem 
re canentes carmina cum tripudiis 
sollennique saltatu jussit, Liv. 1, 20; 
Se Troad. 786. Plur.: Ov. M. 14, 
3]. 
saltem (sometimes in MSS, saltim ; 
cf. Aus. Epist. 7, 23; and Prisc. p- 1818 
P.), adv. [a contraction of Seer It 
indicates that which is still preserved, 
that which still remains or holds good, 
in spite of something opposed to it: aé 
least, at the least, at all events. I. 
Affirmatively with the alterna- 


‘tive stated: si illud non licet, saltem 


hoe licebit, Ter. Eun. 4, 2, 12: si alia 
mémbra vino madeant, cor sit saltem 
sobrium, Pl. Truc. 4, 4,2: quo provo- 
cati a me venire noluerunt, revocati 
saltem revertantur, Cic. Agr. 3, I: vere 
nihil potes dicere: finge aliquid saltem 
commode, id. Rosc, Am. 19, 54: eripe 
mihi hunc dolorem, aut minue saltem, 
id. Att. 9, 6: neque iis (militibus) posse 


_persuaderi, ut eum deiendant aut se- 


quantur saltem, Caes. B.C. 1, 6. (ii) 
Interrogatively: quis ego sum 
saltem, si non sum Sosia? tell me, at 
least, who Iam; then who am I, pray ? 
WPlteAm, I, 2, 282. 2, Without a 
statement of the alternative: istuc sap- 
ienter saltem fecit filius, id. Bac. 2, 3, 
103: saltem aliquid de pondere detrax- 
isset, Cic. Fin. 4, 20, 57: nunc saltem ad 
illos calculos revertamur, id. Att. 8, 12: 
saltem tenet hoc nos, Hor.S. 1, 6, 44: si 
potes hic saltem monitis parere paternis, 
parce, puer, stimulis, Ov. M. 2, 126. 
Il. Negatively, with non, neque, 

=ne... quidem, not even, nor even: ibi 
tribuni militum non praemunito vallo, 
non deorum saltem, si non hominum, 
memores, instruunt aciem, Liv. 5, 38: 
neque mihi illud saltem placet, Quint. 
I, I, 24: nec deformitate ista saltem 
flumina carebant atque amnes, Plin, 
Pan. 82: ut ipsum iter neque imper- 
vium neque saltem durum putent, 
Quint. 12, 11, II. } 

salticus, a, um, adj. [saltus] danc- 
ing: puella, Tert. adv. Gnost. 8. 

saltiensis, e, adj. [saltus] pertain- 
ing to a forest: Cod. Just. 

saltim, v. saltem, ad init. 

saltito, 1.v. ”. freq. [salto] to dance 
much or vigorously (rare): Quint. 9, 4, 
142: Macr. S. 2, 10 jin. 

salto, avi, atum, I. v. n. and a. freq. 
[salio] to dance (including pantomime 
and gesticulation). j. Neutr.: Sa. 
Salta, saltabo egosimul, Ste. Siquidem 
mihi saltandum est, tum vos date, bibat, 
tibicini, Pl. Stich. 5, 14: ad tibicinis 
modos (ludiones), Liv. 7, 2: tu inter 
eas restim ductans saltabis, Ter. Ad. 4, 
4,34: negarem posse eum (sc. oratorem) 
satisfacere in gestu, nisi palaestram, nisi 
saltare didicisset, Cic. de Or. 3, 22, 83. 
Pass. inupers.: cantatur ac saltatur per 
omnes gentes, Quint. 2, 17, I0. 2. 
Fig. of an orator, to speak ina hopping, 
disconnected manner, i. e. in little 
clauses: Hegesias dum imitari Lysiam 
vult, saltat incidens particulas, Cic. Or. 
67 jin. jj, Act. to represent by 
dancing and gesticulation, to perform 
in a pantomime or play: pantomimus 
Mnester tragoediam saltavit, quam olim 
Neoptolemus tragoedus egerat, Suet. 
Cal. 57: pyrricham, id. Caes. 39: puel- 
lam (mimus), Ov, A. A. 1, 501: Cyclopa, 
Hor. S 1, 5, 63: Glaucum, Vell. 2, 83: 
odaria, to accompany with dancing, Petr. 
53,11. Pass.: ficti saltantur amantes, 
Ov. R. Am. 455: saltata poémata, 7e- 
cited with an accompaniment of danc- 
ing, id. TY. 2, 519. 

saltiarins, ii, m. [saltus] one who 
has the care of a forest or of an estate; 
a forester, ranger, bailiff; Afran. Dig. 
32, 1, 58 fin.: Petr. 53, 9. 

saltiatim, adv. by leaps or hops: 
currere singulis cruribus, Gell. 9, 4. 

I]. Fig. of style: in a skipping or 

desultory manner: vellicatim ac saltu- 
atim scribere, Sisenn, in Gell. 12, 15. 


Saltiiensis, e, adj. [saltus] In 
law, pertaining to a forest: tundi, 
Sorest-pastures, Cod, Justin. 11, 62, 13: 
coloni, ih. 11, 64, I. 

saltiiésus, a, um, ady [id.] full of 
woods or forests: loca, Sall. J. 38: Liv, 
29,12: Tac. A. 4, 45. 

saltus, Us, m.[salio] a leaping, leap, 
spring, bound: saltu uti, Cic. de Sen. 6, 
19: saltu pernici tollere corpus, Luer, 
5, 560 : (monocoli) mirae pernicitatis ad 
saltum, Plin. 7, 2, 2, § 23: saltum dare, 
to take a leap, Ov. M. 4, 552: and, dare 
saltus, ib. 2, 165: praeceps saltu sese in 
fluvium dedit, Virg, Aen. g, 815. Il. 
@ pass or passage through mountains or 
Sorests : Pyrenaeos saltus occupari jubet, 
Caes. B. C. 1, 34: saltu angusto super- 
atis montibus, Liv. 42, 53: angustiae 
saltibus crebris inclusae, id. 28, 1: ante 
saltum Thermopylarum in septentri- 
onem versa Epirus, id. 36, 15. 2. 
Hence a forest, woody valley, forest-pas- 
ture: saltus est, ubi silvae et pastiones 
sunt, quarum causa casae quoque, 
Ael. Gall. in Fest. s. v.: Varr. L. L. 5, 
4, lo: silvestribus saltibus delectantur, 
Varr. R.R. 2, 3, 6: saltibus in vacuis 
pascant, Virg. G. 3, 143: de saltu agro- 
que vi detruditur, Cic. Quint. 6 jin.: 
iatebris aut saltibus se eriperes?Caes. 
B.G. 6, 43 jin.: silvae saltusque, Virg. 
G. 3, 40: id. Aen. 4, 42: Ov. M. 2, 498: 
pemorum jam claudite saltus, Virg. E. 6, 
56: sepire plagis saltum canibusque 
clere, = Lucr.5; 12506) /Virg. “G. «x, 
140. (ii) Esp. a portion of the 
public lands, consisting of fowr cen- 
turiae: Varr. R. R. 1, 10 fin. ie 
Transf. = pudendum muliebre: Pl. 
Cas. 5,2, 41: id. Cure. 1, 1, 56. IV. 
Fig.: neque utrum ex hoe'saltu damni 
salvum scio eliciam foras, from this 
|. forest of danger, this ticklish situation, 
id. Men. 5, 6, 30. 

saliber, v. salubris. 

salibris, e (masc. saluber, Varr. R. 
R.1, 2,8: Ov. R. Am. 404: but salubris, 
m.: Cic. Div. 1, 54,130: Cels.1, 3, ae 
adj. [salus] promoting health, healthful, 
wholesome, salubrious; salutary, ser- 
viceable, beneficial: sunt partes agro- 
rum aliae pestilentes, aliae salubres, 
Cic. Div. 1, 36, 79: salubrior ager, Varr. 
R. R. 1, 4, 3: saluberrimae regiones, 
Caes. B. C. 3, 2 jfin.: Apennino saln- 
berrimo montium, Plin. Ep. 1, 6: Es- 
quiliae, Hor. S. 1, 8, 14: silvae, id. Ep. 
I, 4,4: aurae, id, Carm. S. 31: fluvius, 
Virg. G. 1, 272: salubrisne an pestilens 
annus futurus sit, Cic. Div. 1, 57, 130: 
saluberrimum (tempus) ver est, Cels. 2, 
I: aestates, Hor. 8. 2, 4, 21: stellae, ib. 
I, 7, 24: cultus atque victus, Cic. Div. 1, 
29, 61: somnus, Virg. G. 3, 530: in medi- 
cina alia salubria alia insalubria, Quint. 
3, 2, 3. With dat. or prep. and acc.: 
vinum firmum, corpori salubre, Col. 12, 
27: gravi malvae salubres corpori, Hor. 
Epod. 2, 58: salubris parum urbs vale- 
tudini suae, Suet. Aug. 72: ad omnes res 
salubre est, Cato R.R. 156, 1: icterias ex- 
istimatur salubris contra regios morbos, 
Plin. 34, 10, 61. 2, Fig.: princeps, 
i.e. mindful of the good of others, Suet. 
Aug. 42: Phoebe saluber ades, Ov. R. Am. 
704: 0 salute mea salus salubrior! Pl. 
Cist. 3, 13: quicquid est salsum aut sa- 
lubre in oratione, sownd, solid, Cic. Or. 
26, go: sententiae exemplo haud sa- 
lubres, Liv. 2, 30: (factum) severitate 
exempli salubre, Plin. Wp. 2, 11: con- 
silia, Cic. Att. 8,12: biems saluberrimis 
consiliis absumpta, Tac. Agr. 21: men- 
dacium, Liv. 2, 64: justitia legesque, 
Hor. A. P. 198: pretium, advantageous, 
profitable, Col. 4, 3, 22: liber salubrior 
studiis quam dulcior, Quint. 3, 1, 5: 
leges rem salubriorem inopi quam pote 
enti (esse), Liv. 2, 3. I, Transf. 
healthy, sound, vigorous: genus homin- 
um salubri corpore, Sall. J. 17: corpora, 
Liv. 1, 31: Tac. H. 5,6: Mart.1o, 47. 

salibritas, atis, jf. [saiubris] 
healthfulness, wholesomeness, salubrity : 
hostiarum exta quorum ex habitu atque 


ex colore tum salubritatis, tum pesti- 
lentiae signa pereipi, Cic. Div. 1, 57, 
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131: amoenitatem hance (sc. hujus loci) 
et salubritatem sequor, id. Leg. 2, 1, 3: 
aquarum, Liv, 42, 54 jin.: Tac. A. 12, 
66: nemorum, Plin. 34, 10, 77: coeli, 
Col. 1, 3,1: vinorum, Plin. 14, 6, 8, § 64. 
Plure Vitros, 3. 9, Fig.: a vobis 
(jurisconsultis) salubritas quaedam, ab 
iis qui dicunt, salus ipsa petitur, a 
means of safety, Cic. Mur. 13 fin.: sa- 
lubritas et quasi sanitas Atticae dic- 
tionis, healthy vigour, id, Brut. 13, 51. 
|, health, soundness, vigour : quae 
ad requiem animi aut salubritatem cor- 
porum parentur, Tac. A. 2, 33: haec 
remedia salubritatem faciunt, Col. 6, 4, 
2. Plur.: Socrates dicitur salubritates 
corporis retinuisse, Gell. 2, 2 fin. __ 
salabriter, adv. healthfully, whole- 
somely, salubriously ; profitably, advan- 
tageously: ubi potest illa aetas umbris 
aquisve refrigerari salubrius? Cic. de 
Sen. 16, 57: Col. 1, 8,12: trahi bellum 
salubriter, advantageously, Liv. 3, 62: 
Vell. 2, 89: emere, at a cheap rate, Plin. 
Ep. 1, 24 jin. Sup.: ut (laesa) quam 
saluberrime reficiantur, ib. 6, 30. 
salum, i, ”. (masc. acc. undantem 
salum, Enn. in Non. 223, 24) = odAos, 
the high sea, the main (only in sing.) : 
Cic. Caecin. 30: in salum nave evectus, 
Liv. 29, 14: pars (classis) in salo ad os- 
tium portus in ancoris stetit, id. 37, 13. 
I]. Transf. in gen. the sea (poet.): 
rapidum salum tulistis truculentaque 
pelagi, Cat. 63, 16: Virg. Aen. I, 537: 
or. Hpod. 14, 55. 3, a sea-voyage: 
tirones salo nauseaque confecti, Caes. 
By Cia3; 28: 8. the stream, current 
of a river: (amnis) saevit majore salo, 
Stat. Th. 10, 867. Hl. Fig.: cum in 
isto cogitationis salo fluctuarem, App. 
M. 4 init. 
salus, ttis, f. [contr. of salutus 
from salvus] @ sound or whole con- 
dition, health, welfare, prosperity, preser- 
vation, safety, etc. : quod cum salute ejus 
fiat, and may it do lim good, an ancient 
formula of prayer, Ter. Aq, 4, 1, 3: ad- 
huc quae assolent quaeque oportet signa 
esse ad salutem, omnia huic (puero re- 
cens nato) esse video, id. And. 3, 2, 2: 
aegrorum salutem ab Aescijapio datam, 
Cic. N.D. 3, 38,91: mater redit sua sal- 
ute ac familiae maxima, in excellent 
health, Pl, Merc. 4, 5,9: salute horiae, wn- 
injured, id. Rud. 4, 2, 5: in optimorum 
consiliis posita est civitatinm salus, 
Cic. Rep. 1, 34: orat ut suae ac militum 
saluti consulat, Caes. B.G. 5, 24: nisi 
quae mihi in te’st, haud tibi est in me 
salus, @ means of safety, help, assist- 
ance, Pl. Ps. 1, 1, 69: cum opem indig- 
entibus salutemque ferres, Cic. Fin. 2, 
35, 118: is est nimirum, Softer, qui sal- 
utem dedit, has furnished safety, id. 
Verr. 2, 63 : saluti quod tibi esse censeo, 
id consuadeo, Pl. Merc. 1, 32: ut alter 
alteri inimicus auxilio salutique esset, 
Caes. B. G. 5, 44: nosse omnia haec, 
salus est adolescentulis, Ter. Eun. 5, 4, 
18; una salus victis nullam sperare sal- 
atem, Virg. Aen. 2, 354. Freq. in Plaut. 
as aterm of endearment: my life, my 
love: quid agis, mea salus? Pl. Cas. 453. 
3: 0 salute mea salus salubrior, id. Cist, 
yale. 2, Esp. a wish for one’s wel- 
fure, a greeting, salutation: Ly. Char- 
midem Lysiteles salutat. Ca. Non ego 
sum salutis dignus? Zy. Immo salve 
Callicles, id. Trin. 5, 2,29: venienti des 
salutem atque osculum, id. Epid. 4, 2, 
2: Tetentia impertit tibi multam sal- 
utem, Cic. Att. 2, 12 jin.: salutem 
dicere alicui, Pl. Capt. 2, 3,29: so at 
the beginning of a letter, salutem dicit 
Toxilo Timarchides et familiae omni, 
Si valetis gaudeo, id. Pers. 4, 3, 32: 
usually abbreviated S. D. (salutem dicit), 
S. D. M. (salutem dicit multam), S. D. 
P, (salutem dicit plurimam): v. Cicero’s 
letters passim: and elliptically, with- 
out dicit: Anacharsis Hannoni salutem, 
Cic. Tusce. §, 32, go: Dionysio plurimam 
salutem, id. Att. 4,18 jfin.: salutem 
dicere alicni, to bid one farewell (un- 
usual): ego vero multam salutem ei 
foro dicam et curiae, id. Fam, 4,33: sal- 
tiem pt ab sodali nuntio, I bring, 
g 
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deliver, Pl. Bac. 7, 2, 10: 


id. Att. 1, 5 jin. 


702. 


salitabundus, a, um, adj. [saluto] 


greeting, saluting: Mart. Cap. 7, 237. 


salitaris, e, adj. [salus] pertaining 


to well-being; healthful, wholesome, 


salutary, serviceable, beneficial, advan- 
tageous (a word of more extensive 
meaning than salubris): constr. absol., 
with dat., or prep. and acc.: ut quae 
mala perniciosaque sunt, habeantur pro 


bonis ac salutaribus, Cic. Leg. 1, 16, 44: 
res utiles et salutares, id. N. D.1, 15: 
salutaris et vitalis calor, ib. 2, 10, 27: 


tuta et salutaria capessere, Tac. A. 15, 


29 : salutares literae, Cic. Att. 9, 7: 
Apollonides orationem salutarem ha- 
buit, Liv. 24, 28: portus eloquentiae, 
Quint, 12, 4, 4: salutaris litera, 7. e. the 
letter A, written on the voting tablets 
as an abbreviation for “ absolvo,” Cic. 


“Mil. 6, 15 (opp. litera tristis, 7. e. C, for 


condemno): digitus, 7. e. the index- 
jinger (perh. as used in greeting), 
Suet, Aug. 80: Mart. Cap. 1, 22: ratio 
quoniam pestifera sit multis, admodum 
paucis salutaris, Cic. N. D. 3, 27, 
hominum generi universo cultura agri 
rum est salutaris, id. de pL oKy 
salutaris res corporibus, id. Tusc. 
vox petentibus, Quint. Io, 7, 2 
est nobis salutarius, Cic. N. D. 3, 9, 23: 
stella Jovis aut Veneris conjuncta cu 
Luna ad ortus puerornm salutaris sit, 
id. Div. 1, 39, 85: decoctum ad dent- 
ium dolorem, Plin. 24, 9, 
Britannica non nervis modo salutavis 
sed contra anguinas quoque et contra 
serpentes, id. 25, 3,6: dicunt radicem 
et in pestilentia salutarem esse in cibis, 
id. 24, 16,92. Rarely of persons: civis, 
Cic. Mil. 8: bonus et salutaris princeps, 
Tiber. in Suet. Tib. 29. Superl. does 
not occur. 

salitariter, adv. profitably, bene- 
Jjicially, salutarily : uti armis, Cic. Brut. 
2,8: cogitare aliquid, id. Fam, 10, 2 
quinque consulatus salutariter reipub- 
licae administrati, Val. Max. 5, 2, 3. 
Comp. and Sup. do not occur, 

salitatio, onis, /. [saluto] a greet- 
ing, saluting, salutation: quis te aditu, 
quis ullo honore, quis denique com- 
muni salutatione dignum putet? Cic. 
Pis. 40: salutationem facere, Liv. tt 
ad fin. Of performing devotions: uti 
praetereuntes possint respicere (aedi- 
ficia deorum) et in conspectu saluta- 
tiones facere, Vitr. 4, 5. Rarely of a 
written greeting: Cic. Brut. 3, 

I]. Esp. a ceremonial visit, a wait- 

ing upon: mane salutamus domi et 
bonos viros multos. Ubi salutatio de- 
fluxit, literis me involvo, id. Fam. 9, 
20 fin. : Sen. de brev. vit. 14. Under the 
emperors, of attending at court: Suet. 
Aug. 27: id. Claud, 37: id. Aug. 53. 

salitator, dris, m. [id.] one who 
greets; a greeter, saluter: salutator 
regum, Stat. S. 2, 4, 29. II. Esp. one 
who makes complimentary visits, a visi- 
tor; and under the emperors, one who 
appears at court, a courtier: Q. Cic. 
Petit. cons. 9: Col. Praef. § 9: Mart. 1, 
71: Suet. Claud. 35. 

salitatorius, a, um, adj. [salutator] 
pertaining to visiting or paying court: 
an audience-chamber, Plin. 15, 
II, Io, I]. In gramm. casus, the vo- 
cative : Prise. p. 671 P. 

salitatrix, icis, f. adj. [saluto]} 
saluting : pica, Mart. 4, 87 : charta, ¢. é. 
a letter of greeting, id. 9, 100. ‘ ll 
Esp. that makes complimentary visits, 
that pays court: turba, the crowd o 
clients who come to salute their patron 
in the morning, Juv. SOT. 

salitifer, tra, trum, adj. [salus 
fero] (poet. for salubris) health-bring- 
ing, sdlubrious : totique salutifer orbi 
cresce puer, dicit, Ov. M. 2, 642: anguis 
urbi, ib. 15, 744: herbae animantibus, 
Stat. Ach. 1, 117: aquae, Mart, ee 


salutem ei 
nuntiet verbis patris, Cic. Fam. 4, 14: 
salutem tibi plarimam ascribit et Tul- 
liola, deliciae nostrae, adds, joins in, 
Salus was personified 
as a Roman goddess: v. Dict. Biogr. iii. 


‘due meum saluta nostris verbis, greet 
im m 


herba 


rail 


Jin. 
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salitificator, doris, m. [salus facio, 
a bringer of safety, a saviour: Tert 
Res. Carn. 47. ‘ t 

salitiger, éra, érum, adj. [salus 
gero] health-oringing: Juppiter, Aus. 
Idyll. 8, 25. ||. that brings a greet- 
ing, salutatory: libelli, id. Kp. 25, 4. 
Hence, Subst. salutiger, Gri, m. one 
who delivers a greeting; @ messenger : 
App. de Deo Socr. p. 45. we 

salitigérilus, a, um, adj. [id.] 
that carries salutations or messages : 
pueri, errand-boys, pages, Pl. Aul. 3, 5, 
28. 

salito, avi, atum, 1. v. a. [salus] to 
keep safe, to preserve: sequenti anno 
palmites salutentur pro viribus matris 
singuli aut gemini, Plin. 17, 22, 35, 
§ 177. |. to greet, wish health to, 
pay one’s respects to, salute : Charmidem 
Lysiteles salutat, bids good day, Pl. 
Trin. 5, 2,29: Ly. Di te ament, Agor 
astocles. Ag. Magis me benigne nune 
salutas, quam antidhac, id. Poen. 3, 5, 
7: quos postquam salutavi, Quid vos, 
inquam Brute et Attice, nune? Cic. 
Brut. 3: quem quidem sui Caesarem 
salutabant, saluted as Caesar, id. Att, 
14,12: Pompeius eo proelio Imperator 
est appellatus. Hoc nomen obtinuit, 
atque ita se postea salutari passus est, 
Caes. B. C. 3, 71: bene vale Tironem- 


y name, for me, Curius in Cic. Fam. 


é 4, 29 jin. Of paying reverence to a 


divinity: deos atque amicos iit saluta- 
um ad forum, Pl. Bac. 2, 3, 113: Cie. 
Rosc. Am. 2, 56. (ii) to bid farewell, 
o take leave (rare): etiamnunc saluto 
te, priusquam eo, Pl. Mil. 4, 8, 29: 
notam puppem de rupe salutant, Stat. 
Th. 4, 31. 2, to visit out of compli- 
ment, to pay one’s respects to: Curtius 
venit salutandi causa, Cic. Att. 13, 9: 
eram continuo Piliam salutaturus, ib. 
14, 20 fin.: Hor. 8. 1, 6, 101. Rarely 
of greeting one’s visitors: mane salu- 
tamus domi et bonos viros multos, Cic, 
Fam. 9, 20 fin. Under the emperors, of 
the levée: Suet. Tib. 32: id. Galb. 17: 
Tac. H. 2, 92. 
salvator, Oris, m. [id.] a saviour, 
preserver: Cicero Soterem salvatorem 
noluit nominare, Mart. Cap. 5, 166. 
I]. Esp. the Saviour, Redeemer: 
Christus Jesus, id est Christus Salvator: 
hoc est enim Latine Jesus, Aug. Serm, 
299, 6: Lact. 4, 12. 
salvé, adv. well, in good health, in 
good condition or circumstan lven’ 
advenio? salven’ arcessi jubes? Pi. Men. 
5, 2, 26: Thallus ubi sit et quam salve 
agat, App. Apol. p. 302: id. M. 1 jin. 
Ellipt. satin’ salve? (se. agis? agitur ? 
etc.) is all well ? all right? : Le. Satin’ 
salve? dic mihi. Ca. Recte, Pl. Trin. 
5, 2, 53: quum pater “ Satin’ salve?” 
et “‘quaenam ea moestitia esset?” in- 
terrogaret eum, Liv. 40, 8. Absol. sal- 
vene? 7s all well?: salvene, amebd? 
oa 


Pl. Stich. 1, 1, 10. 

salvé, imper. v. salveo. 

Salvéo, 2. v. x. [salvus] to be well or 
in good health: As. Salve. St. Satis — 
mihi est tuae salutis, nihil moror, non 
salveo ; aegrotare malim, quam esse tua 
salute sanior, Pl. Rud. 2, 2,4sg. |], Usu. 
found in the imperative and infin. only, 
as a term of salutation: salve, salveto, 
salvete, God save you; how are you? 
I hope you are well; and, salvere jubeo, 
I bid you good-day, welcome, etc. : Ly. 
Charmidem Lysiteles salutat. Ca. Non 
ego sum salutis dignus? Zy. Immo 
salve, Callicles, id. Trin. 5, 2, 29: Cr. 
O Mysis, salve. My. Salvus sis, Crito, 
Ter. Andr. 4, 5, 7: Am. Salve, adoles- 
cens, Sc. Et tu multum salveto, ado- 
lescentula, Pl. Rud. 2, 4, 3: accessi ad 
adolescentes in foro: Salvete, inquam, 
id. Capt. 3, 1, 19: jubeo te salvere voce 
summa, id. Asin, 2, 2, 30: salvere jussi, 
ib. 2, 4, 4: Dionysium jube salvere, 
greet (for me), Cic. Att. 4, 14 fin. In 


Sut. imperf.: salvebis a meo Cicerone, 


my son begs to be remembered, id, 6,2 
In addressing a divinity or any 
revered object: salve, vera Jovis proles 


SALVIA 


—~ 


(sc. Hercules), Virg. Aen. 8, 301: salve, 
magna parens frugum, Saturnia tellus, 
id. G. 2,173: Hor. Od. 1, 32,15: o salve 
Lapithaeae gloria gentis, Ov. M. 12, 530. 
Also on one’s sneezing, God bless you! : 
Giton ter continuo sternutavit: Eumol- 
pus salvere Gitona jubet, Petr, 98, 4. 
2, Sometimes for vale, in taking 

leave, farewell, good-bye, adieu: vale 
atque salve, Pl. Capt. 3, 5, 86: vale, 
salve, Cic. Fam. 16,9 jin. Hence also 
in bidding farewell to the dead: salve 
aeternum mihi, maxime Palla, aeter- 
numque vale, Virg. Aen. 11, 97: Stat, 
S. 3, 3, 208. 

salvia, ae, 7. (i) the herb sage, Sal- 
via officinalis, Linn. (ii) a plant also 
called bechion, supposed by some to be 
Phlomitis Lychnis, Linn, or Verbascum 
Phlomoides, Linn,: Plin, 22, 25, 41: id. 
26, 6, 17. 

salvificator, oris, v. salutificator. 

salvifico, 1. ¥v. a. [salvus facio] to 
Save, deliver: Sedul. 5, 7. 

salvificus, a, um, adj. [id.] saving: 
Alcim. Avit. ad Sor, 180, 

salvo, avi, atum, I. v. a. [salvus] to 
save: Lact. Ira D. §. Ma 

salvus, a, um, adj. safe, unhurt, 
well, sound, etc.: si res publica populi 
Romani Quiritium ad quinque’ 
proximum salva servata erit hisce 
duellis, datum donum duit, an ancient 
formula in making votive offerings, 


Liv. 22, ro: di me servant, salva res” 


est; salvum est, si quid non perit, Pl. 
Aul. 2, 2, 30: ita me gessi, Quirites, ut 
omnes salvi conser mini, Cic. Cat. 3, 


citum transducere, Caes. B. C. 2, 
filium tuum modo in portu vivum, sal- 
vum et sospitem vidi, Pl. Capt. 4, 2, 93: 
salvam et sospitem rem publicam, Aug. 
in Suet. Aug. 28: in re salva (opp. in 
re perdita), Pl. Trin. 3, 1,9: Ter. Kun. 
2, 2,27: sana et salva sum, Pl. Am. 2, 
2, 98: quum bene re gesta salvus con- 
vortor domum, id. Stich. 3, 1, 1: tum 
illum debilem factum, in curiam esse 
delatum, quumque senatui somnium 
enarravisset, pedibus suis salvum re- 
vertisse, Cic. Div. 1, 26, 55: nunquam 
salvis suis exuitur servitus muliebris, 
while their friends are living, Liv. 34, 
4: Am, Salvum signum est? So, In- 
spice. Am. Recte, ita est ut obsignavi, 
sound, uninjured, Pl. Am. 2, 2, 142: 
epistola (opp. conscissa), Cic. Fam, 7, 
25: Penelope, chaste, inviolate, Prop. 2, 
Caper te salvi est mulieri amissa pud* 
icitia? Liv. 1, 58: utinam salvis rebus 
colloqui potuissemus, before all was 
lost, Cic. Fam. 4, I. 9, Freq. with a 
noun in the abl. absol. without violation 
of, saving: hoc videmur esse consecuti, 
ut ie quid agi cum populo aut salvis 
auspiciis, aut salvis legibus aut denique 
sine vi possit, ib. 1, 2 fin.: salvo officio, 
id. Rosc. Am. 1 fin.: salvo jure nostrae 
veteris amicitiae, id. Fam. t3, 77: cupio 
tibi aliqua ex parte, quod salva fide pos- 
sim, parcere, id. Rosc. Am. 34: salva 
causae ratione, Quint. 4, 2, 15: salvo 
poétae sensu, id. I, 9, 2: salva innocen- 
tia, id. 7, 2, 37: salvo eo, ut, with this re- 
servation or proviso, that, Ulp. Dig. 16, 3, 
1, § 40. II. Esp. with esse, to be freed 
from difficulties, to be well circum- 
stanced, or in a good condition: salvus 
sum, salva spes est, ut verba audio, Pl. 
Cas. 2, 5, 4: salvus sum, si haec vera 
sunt, Ter. And. 5, 6, 9: si istam firmi- 
tudinem animi obtines, salvi sumus, PI. 
Asin. 2, 2, 54: ne sim salvus, si aliter 
scribo ac sentio, may I die, if, Cic. Att. 
16, 13, a: di me servant, salva res est, 
Pl. Aul. 2, 2, 30: erubuit: salva res 
est, Ter. Ad. 4, 5, 9. 9, Salvus sis, 
for salve, how do you do ? good day to 
you! Heaven bless you]: Ge. Ibo a 
que bunc compellabo. Salvus sis. Dv, 
Et tu salve, Pl. Stich. 2, 1, 44: Du. 
Salva sis, Phronesium. Ph. Salve, id. 
Truc, 2, 4, 8. Comp. and Sup do not, 
occur. [Prob. the same as the Gr. oAos, 
Sans, sarwa, “omnis;” others connect 
it with dos, a@s.) (Hence Fr. sauf.) 
pam, V. suus, ad init, 


ium 


Plin. 35, 12, 46. 


SANCIO 


Samara, ae, v. samera. 
samardacus, i, m. [an African 
word] a juggler: Aug. contra Acad. 
sambiica, ae, f.=capBven, a tri- 
angular stringed inslrument of a very 
sharp, shrill tone; Scip. Afric. in Macr. 
S. 2,10: Pers. 5, 95: Spart. Hadr. 26. 
Il. Transf. @ sort of bridge for 
storming walls: Veg. Mil. 4, 21: Vitr. 
TO;.22. 
sambiicéus, a, um, adj. [sambucus] 
of elder, elder-: arbor, Plin. 29, 4, 14. 
sambicina, ae, /. [sambuca cano ] 
a female player on the sambuca: PI, 
Stich. 2, 2, 57. 
sambicistria, ae, f. = capPunic- 
Tpta, A woman that plays on the sam- 
buca: Liv. 39, 6. 
sambiucum, i, n. the fruit of the 
elder, elderberries: Scrib. Comp. 160. 
sambiicus, i, 'f (sabticus, Ser. 
Samm. 7, 100) an elder-tree. (i) Sam- 
bucus nigra, Linn. (ii) Alterum genus 
silvestre, dane-wort, S. Ebulus: Plin. 
16, 18, 30. 
samera (samara, Plin. 16, 14, 29: 
id. 17, 11, 15), ae, f. the seed of the elm: 
Col. 5, 6, 2. 
samia, ae, f. [Samos] (sc. placenta) 
a kind of cake: Tert. ady. Mare. 3, 5. 
samia, orum, 7. plu. [id.] Samian 
earthenware: Auct. Her. 4, 51, 64: 
Its brittleness was 
proverbial; hence: Pz. (Inveni Bac- 
dem) Samiam. Ch. Vide quaeso, ne 
quis tractet illam indiligens: scis tu, ut 
confringi vas cito Samium solet, Pl. Bac. 


2; 2, 22. vw 

Fda doris, m. [samio] a polish- 
er, furbisher : Edict. Diocl. p. 20. 

samio, avi, atum, tr. v. a. [Samius] 
to polish or furbish with Samian stone: 
Veg. Mil. 2, 14. 

samnites, ium (gen. Samnitum, 
Cic. de Or. 2, 80), m. plu. [Samnium] 
the Samnites. Transf. a class of gla- 
diators armed with Samnite weapons : 
Varr. L. L. 5, 32, 39: Liv. 9, 40: Cic. 
de Or. 2, 80. Sing.: Samnis, Lucil. in 
Cic. Tuse. 2, 17 fin. 
samolus, i, m. [a Celtic word] a 
plant, variously referred; by Sprengel 
to Samolus Valerandi, Linn., brookcweed ; 
by others to Barbarea vulgaris R. Br., 
a kind of cress; by others again to 
Veronica Beccabunga, Linn., brooklime : 
Plin. 24, 11, 63. 

sampsa, ae, f. the pulp of olives: 
Col. 12, 49 in lemm. oe 

sampstichinus, a, um, adj. = cap- 
Woxwos, of marjoram: oleum, Plin. 21, 
22°93: 

sampsichum (sampsucum, Col. ro, 
171), i, 2. = oapipvxov, marjoram, Ori- 
ganum Majorana, Linn.: Plin. 21, 11, 
35: Col. to, 171. 

sanabilis, e, adj. [sano] that can be 
healed, curable (rare): vulnus, Ov. Pont. 
2, 2, 59: dolor sanabilior, Cels. 2, 8. Of 
the mind: Cic. Tusc. 4, 37, 80: Sen. Ep, 
108. Sup. and Adv. do not occur. 

sanatio, Onis, f. [id.] a healing, 
curing: corporum, Cic, Tusc, 3, 3; ma- 
lorwm, ib. 4, 15. 

sanator, Oris, m. [id.] a healer, 
curer: Paul. Nol. Carm, 26, 294. 

sancaptis, idis, f. a jictitious spice: 
PIMP S32) 426 

sanchromaton, i, ”. a plant, other- 
wise called dracontea, the dragon Arum, 
Arum Dracunculus, Linn.: App. Herb. 
14. 

gancio, xi, ctum, 4. v. a. (past perf. 
sancierat, Pomp. in Diom. p. 368 P. 
Part. perf. sancitum, Lucr. 1, 588) 
[from the same root as sacer, q. v.] to 
make sacred or inviolable, to appoint or 
decree as sacred or inviolable; to esta- 
blish, appoint, ordain; also, to make 
irrevocable or unalterable; to confirm, 
ratify, sanction (mostly of laws or other 
public proceedings): legibus istis, quas 
senatus de ambitu sancire voluerit, Cic. 
Plane. 18; quasdam leges ex integro 
sanxit, Suet. Aug. 34: sacrosanctum 
esse nihil potest, nisi quod populus 


plebesve sanxisset, Cic, Balb. 14: tabu- | 


SANCTIMONIA 
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las quas bis quinque viri sanxernnt, 
Hor. Ep, 2, 1, 24: quam temere in 
nosmet legem sancimus iniquam, id, 
S. I, 3, 67. Pass.: haec igitur lex 
sanciatur, Cic. Am. 12: M. Valerius 
consul de provocatione legem tulit dilig- 
entius sanctam, Liv. 10, g: in quibus 
(legibus) illa eadem sancta sunt, Cic, 
Vert, 2,50; quum aut morte tua san- 
cienda sint consulum imperia, aut im- 
punitate in perpetuum abroganda, Liv, 
8,7: foedus, to ratify a treaty, id. x, 
24: Tac. A. 12, 46: foedera fulmine, 
Virg. Aen. 12, 200, (ii) The thing de- 
creed, elc., expressed by acc., de, or 
subj.: usu. with lege or legibus: alia 
moribus confirmarunt, sanxerunt autem 
alia legibus, Cic. Rep. 1, 2: quod acdilis 
plebis fuisset, contra quam sanctum leg- 
ibus erat, Liv. 30, 19: ne res efferatur, 
ut jurejurando ac fide sanciatur, petunt, 
Caes. B. G. 7, 2: eadem fuit (causa) 
nihil de hac re lege sanciendi, Liv. 34, 4° 
ut ne plebei cum patribus essent inhu- 
manissima lege sanxerunt, Cic. Rep. 2, 
37: primo duodecim tabulis sanctum, 
ne quis unciario foenore amplius ex- 
erceret, Tac. A. 6,16: coetibus ac sacri- 
ficiis conspirationem civitatum sancire 
id. Agr. 27. (8) Without abl.: de qui- 
bus confirmandis et sanciendis legem 
comitiis centuriatis laturus est, Cic. 
Phil. 10, 8 jin.: quae dubia sunt, per 
vos sancire vult, id. Agr. 3, 4: quum 
Solon de eo nihil sanxerit, quod antea 
commissum non erat, id. Rose. Am. 25, 
70. Poet. with a relative clause: quid 
quaeque queant, per foedera naturai, 
quid porro nequeant, sancitum quando- 
quidem exstat, Lucr. 1, 588. (iii) With 
abstract subject: at hoc Valeria lex non 
dicit, Corneliae leges non sanciunt, Cic. 
Agr. 3, 2,8: res et ab natura profectas 
et ab consuetudine probatas, legum 
metus et religio sanxit, id. Inv. 2, 53, 
160, ll. Transf. to forbid under 
pain of punishment, to enact a penalty 
against: incestum pontifices supplicio 
sanciunto, id. Leg. 2, 9 jfin.: hoc (se. 
insidiae) quanquam video neque more 
turpe haberi, neque aut lege sanciri aut 
jure civili: tamen naturae lege sanctum 
est, id. Off. 3, 17, 69: Solon capite sanxit, 
si qui in seditione non alterius utrius 
partis fuisset, made tt a capital offence, 
id. Att. Io, I. 

sancté, adv. solemnly, conscientious- 
ly, scrupulously, religiously, ete.: ju- 
rare, Pl, Capt. 4, 2, 112: nimis sancte 
pius, id. Rud. 4, 7, 8: pie sancteque 
colimus naturam excellentem, Cic. N. 
D. 1, 20 fin.: auguste sancteque conse- 
crare, ib. 2, 24: disce verecundo sancti- 
us ore loqui, Mart. 8, 1: se sanctissime 
gerere, Cic. Q. Fr. 1, 2, 4: illae (tabu- 
lae) servantur sancte, id. Rose. Com. 2 
jin.: exempla conservatae sanctissime 
utrobique opinionis, Quint. 1, 2, 4: 
apud Sallustium dicta sancte et anti- 
que, purely, id. 8, 3, 44. 

sanctesco, 3. v. ”. incep. [sanctus] 
to become sacred; Att. in Non. 143, 23. 

sanctificatio, Onis, /. [sanctifico] 
sanctification: Sid. Ep. 8, 14. 

sanctificator, Oris, m. [id.] a sane- 
tifier: Aug. Conf. Io, 34. 

sanctificium, ii, ». [id.] sanctifica- 
tion; Meton. a sanctuary: Tert. Res, 
Carn. 47. 

sanctifico, avi, atum, 1. v. a. [sanc- 
tus facio] to make or treat as holy, to 
sanctify: Tert. Or. 3. 

sanctificus, a, um, adj. [sanctifico] 
sanctifying : Javenc. Praef. 1 jin. 

sanctiloauus, a, um, adj. [sanctus 
loquor] speaking holily: Prud. Apoth. 
1070, 

sanctiménia, ac, f. Daun of 
acrimonia, parsimonia, etc.] sacredness, 
sanctity, moral purity, chastity, ete. : 
ad deorum religionem et sanctimoniam 
demigrasse, Cic. Rab. perd. 10 jfin.: ha- 
bere domum clausam pudori et sancti- 
moniae, patentem cupiditati et volup- 
tatibus, id. Quint. 30, 93: priscae sanc- 
timoniae virgo, Tac. A. 3, 69: femina 
sanctimonia insignis, ib. 12, 6: nupti- 
arum, Auct. Her. 4, 33. 
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SANCTIMONIALIS 
6 EEE 
sanctimonialis, e, adj. [sanctimo- 
nia] holy, pious, religious: vita, v. ¢. 
monastic, Cod. Justin. 1, 3, 56: mulier, 
a nun, ib. I, 2, 13: also subst. sanc- 
timonialis, is, f.a nun: Aug. Ep. 169. 
sanctimonialiter, adv. holily, pi- 
ously: degere, t. é. in a cloister, Cod. 
Justin. 1, 3, 56. ‘ 
ganctio, Onis, f. [sancio] an estab- 
lishing ov decreeing as inviolable under 
penalty of a curse 5 in a law it is that 
part which gives to it its efficacy, such 
as a penalty or punishment (v. Long's 
Cic. i. 123): sanctiones sacrandae sunt 
poena, quum caput ejus qui contra fec- 
erit consecratur, Cic. Balb. 14, 33: 
legis sanctio poenaque, id. Verr. 4, 66 
jin.: interdum in sanctionibus adjici- 
‘tur, ut qui ibi aliquid commisit, capite 
puniatur, Ulp. Dig. 1, 8, g: neque vero 
leges Porciae quicquam praeter sancti- 
onem attulerunt novi, Cic. Rep. 2, 31: 
jacere irritas sanctiones, Liv. 4, 51. 
sanctitas, atis, 7. [sanctus] invio- 
lability, sacredness, sanctity: regum, 
Caes. in Suet. Caes. 6: sanctitas templi 
insulaeque, Liv. 44, 29: Tac. A. 3, 62: 
augusti atque inviolati soli, Liv. 45, 5: 
fori, Quint. 11, 3, 58: patria sanctitas, 
Plancus in Cic. Fam. fo, 4. Ij. moral 
purity, holiness, virtue, prety, integrity, 
purity, chastity, etc.: omnes cives sic 
existimant, quasi lumen aliquod, ex- 
stinctis ceteris, elucere sanctitatem et 
prudéntiam et dignitatem tuam, Cic. 
Fam. 4, 3: exemplum veteris sancti- 
tatis, id. Phil. 6, 15: ut teneriores an- 
nos (juvenum) ab injuria sanctitas do- 
centis custcdiat, Quint. 2, 2, 3: sancti- 
tate sua se tueri, virtue, Cic. Fin. 2, 22, 
"3: deos placatos pietas efficiet et sanc- 
titas, id. Off. 2, 3, 11: quae potest esse 
pietas? quae sanctitas? quae religio? 
id. N. D. 1,2: deorum cultus religion- 
umque sanctitates, ib. 2, 2,5: pudorem 
sanctitatemque feminarum abrogare, 
Liv. 34, 6: dominae, Tac. A. 14, 60: of 
aman, chastity: Plin. Ep. 1, 12: Vell. 
2,29: sanctitas et, ut sic di, m, virilitas 
(orationis) ab his (sc. veteribus Latinis) 
petenda, Quint. 1, 8, 9. 
sanctitido, inis, f. [id.] for sancti- 
tas, sucredness, sanctity: Jovis, Att. in 
Non. 173, 33: nominis matronae sanc- 
titudinem, Afran. ib. 9: sepulturae, 
Cic. fragm. in Non. 194, 7. Plu: Att, 
in Non. 174, 2. 
sanctor, Oris, m. [sancio] an estab- 
rae ordainer : legum, Tac. A. 3, 26 
N. 
sanctiarium, ii, m. [sanctus] a 
place for keeping sacred thin 98, @ shrine, 
sanctuary: Aggen. de “imit. p. 6r. 
Il. Transf. the private cabinet of 
& prince: Mithridatis, Plin. 23, 8, 97; 
Sicul, Flacc. p. 16 Goes.: Inscr. Orell. 
NO, 2388. 
sanctus, a, um, Part. [sancio]. Il. 
Adj. rendered sacred, sacred, inviolable 
(sacer signifies consecrated to a deity, 
and includes the idea of sanctus ; thus 
a sacer locus is also sanctus, but the 
reverse 1s not necessarily true): quod | 
sanctione quadam subnixum est, id 
sanctum est, etsideo non sit consecra- 
tum. Ulp. Dig. 1, 8, 9: sanctum est, 
quod ab injuria hominum defensum at- 
que munitum est, Marcian. ib. I, 8, 8: 
campus, Cic. Rab, Perd. 4: tribuni ¢jus | 
(plebis) essent Sanctique sunto, id, 
Leg. 3, 3, 9: fides induciarum, Liv. 8, 
37: nullum esse officium, nullum jus | 
tam sanctum atque integrum, quod non | 
ejus scelus atque perfidia violarit et | 
imminuerit, Cic. Rosc. Am. 38: aerari- | 
um sanctius, a@ special treasure of the 
State, to be opened only in extreme | 
necessity; Vv. aerarium, no, I. 9. 
Transf. venerable, divine, sacred, 
pure, holy, pious, gust, ete.: teque pa- 
ter Tiberine (veneror) tuo cum flumine 
sancto, Enn. Ann. 1. 20: numen, Lucr, | 
2, 1093: sanctus augustusque fons, Cic. 
Tuse. 5, 12 fin.: sanctior dies, Hor. Od. 
4, 11, 17: ignes (of a sacrifice), Virg. 
Aen. 3, 406: quum illo nemo neque 
Integrior esset in civitate neque sanc- 
tior, Cic. de Cr, ¥, 53, 2zg: homines 
933 . 
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rugalissimi, sanctissimi, id. Flace. 29, 
: : saneti et religiosi, id. Rose, Com. 
15,44: vir in publicis religionibus foed- 
erum sanctus et diligens, id. Verr. 5, 
19: sanctius consilium, Liv. 30, 16: 
jura magistratusque legunt sanctum- 
que senatum, Virg. Aen. 1, 426: amor- 
es, pure, chaste, Cic. Fin. 3, 20 fin.: 
virgines, Hor. Od. 1, 2, 27: sanctissima 
conjux, Virg. Aen. 11, 158: pudor, ‘Tib. 
I, 3,83: mores, Juv. 10, 298: me qui- 
dem id multo magis movet, quod mihi 
est et sanctius et antiquius, Cic. Att. 
12,19 fin. Newt. absol.: terrarum qui 
in orbi sancta tuetur, fana, lacus, lucos, 
aras, simulacraque divum, Lucr. 5, 75. 
After Augustus, a tile of the emperors : 
Ov. F. 3, 127: Val. Fl. 1, 11. (Hence 
It. santo; Fr. Eng. saint.) ; 
sandala, ae, f. a very white kind of 
corn, Triticum hibernum, var. granis al- 
bis: Plin. «8, 7, 11: also called scan- 
dula, Edict. Diocl. 27. ‘ 
sandaliarius, a, um, adj. [sanda- 
lium] pertaining to sandals: Apollo 
sandaliarius, who had a statue in the 
Sandal-street (in the fourth region of 
Rome), Suet. Aug. 57. Subst. sandal- 
iarius, i, m. a sandal-maker : Inscr. 
sandaligériilae, arum, /. plu. [san- 
dalium gerulus] mazds who carried their 
mistresses slippers: Pl, Trin. 2, 1, 22. 
sandalis, idis, f. a kind of palm- 
tree: Plin. 13, 1, 9. 3 
sandalium, ii, ». ( plwr. sandalia, 
Albinov. 2, 65) =cavddrroy, a slipper, 
sandal: Ter. Eun. 5, 8, 4. 
sandapila, ae, f. a common kind of 
bier for people of the lower classes: 
Suet. Dom. 17 jfin.: Mart. 8, 75: id. 2, 
807 ids, 2: Juve 8, 195s 


sandapilarius, ii, m. [sandapila] a 


corpse-bearer : Sid. Ep. 2, 8. 
sandapilo, vexpo@amrys, Gloss. Lat. 
Gr. 


sandaraca (sandaracha), ae, f.= 
cavoapary (cavdapaxn), sandarach, 
realgar, red sulphuret of arsenic: Plin. 
34, 18, 56. |]. bee-bread, also called 
cerinthus and erithace: id. 11, HomlaT 

sandaracatus, a, um, adj. [sanda- 
racaj mixed with sandarach : acetum, 
Plin. 35, 15, 50 Jin. 

sandaraceus, a, um, adj. [id.] of 
sandarach : Labeo in Fulg. 5 59, 19. 

sandaracinus, a, um, adj.—cav- 

apakuvos, of the colour of sandarach : 
os (merulae). Naev. in Fest. p. 146. 
sandarésus, i, f. a precious stone 
Sound in India and Arabia, by some 
tend to be avanturine: Plin. S408 
hs aah 

sandix (sandyx), icis (i, Prop. 25 12s 
45: 1, Grat. Cyn. 86), f.= nage el 
dE), a colour like vermilion, made by 
mixing realgar with red ochre; but in 
Virg. it seems to mean the same as 
erythrodanus, ¢. e. madder, Rubia tinc- 
torum, Linn.: Plin. 35, 6, 12: Virg. E. 
4,45: Vopisc. Aurel. 209. 

Sane, adv. soundly, 
sarteque, Porphyrio in Charis. p- 195 
Jin, ‘P2 Il. soberly, sensibly, reasonably, 
discreetly (rare): bonum est, pauxil- 
im amare sane, insane non bonum est 
Py Cure. I, 3, 20: sane sapio et sentio, 
I am in full possession of my reason 
and senses, id. Am. 1, I, 292: non ego 
sanius bacchabor Edonis, Hor. Od. 2, 7 
26, 2. In gen. like valde (i. e. val- 
ide), well, indeed, truly, forsooth, right 
very, etc.: sane sapis et consilium pla- 
cet, Pl. PSs 259. 67: sane ego illum me- 
tuo, id. Men. 5, 2, 108: dabant hae 
feriae tibi opportunam sane facultatem 
ad explicandas tuas literas, Cic, Rep. 1 
9: odiosum Sane genus hominum officia 
exprobrantium, id. Am. 20, 71: humi- 
lem Sane relinquunt ortum amicitiae. 
id. Quint. 9, 29: explicat orationem 
sane longam et verbis valde bonis id 
Agr. 2, 5 fin. (ii) In answers; Mi. 
Te moneri numne vis? Ha. Sane volo, 
by all means, certainly, Pl. Poen. 5, 2. 
119: Ch. Estne, ut fertur, forma? Pa. 
Sane, Ter. Eun. 2, 3. 69: sane et liben- 
ter quidem, Cic. Rep. 2, 38. (iii) Ironic. 


healthily : sane 


ally: sane legem Juliam timeo, Ner. | 


SANGUINOLENTUS 


in Suet. Ner. 33: beneficium magnum 
sane dedit! Phaedr. 3, 15, 12. (Gv) 
With other adverbs: esse aedificatas 
has sane bene, right well, very well, V1. 
Most. 3, 2, 74: res rustica sane bene 
culta, Cic. Quint. 3, 12: bene sane, as 
an answer, very well, Ter. Andr. 5, 2, 
1: recte sane, id. Eun. 5, 6, 11: scite 
hercle sane, Pl. Trin. 3, 3, 53: sane 
quidem hercle, Cic. Leg. 2, 4: sane pol, 
Ter. Andr. 1, 4, 2. Sane quam, how 
very, i.e. very much indeed, exceeding- 
ly (cf. admodum quam and valde quam): 
conclusa est a te tam magna lex sane 
quam brevi, Cic. Leg. 2, 10: quod de 
Pompeio Caninius agit, sane quam re- 
frixit, id. Q. Fr. 2, 6, 5. (v) With ne- 
gatives: haud sane diu est, not very 
long since, Pl. Merc. 3, 1, 44: haud sane 
intelligo, quidnam sit, Cic. Off. 2, 2, 5: 
quum his temporibus non sane in sena- 
tum ventitarem, id. Fam, 13, 77: non 
ita sane vetus, id. Brut. 10, 41: nibil 
sane esset, absolutely nothing, nothing 
at all, id. Q. Fr. 1, 2, 2 fin.: Hor. S. 2, 
3, 138. (vi) In restrictive concéssions, 
to be sure, indeed, certainly: sane bo- 
num, ut dixi, rei publicae genus, Cie. 
Rep. 2,26: negant quemquam esse vir- 
um bonum nisi sapientem. Sit ita 
sane, id, Am. 5, 18: haec si vobis non 
probamus, sint falsa sane, id. Acad. 2, 
32 fin.: poétis permittamus sane ejus- 
modi exempla, Quint. 8, 3, 73: non sane 
recepto in usum nomine, not indeed, 
id. 5, 11, 20. (vii) With imperatives, 
then, pray then, if you will: ubi ego 
Sosia nolim esse, tu esto sane Sosia, Pl. 
Am. I, 1, 283: Al. Num quid vis, quin 
abeam jam intro? Ju. I sane, ib. a: 33 
16: age sane, id. Men. 1, 2, 44: da 
sane, id. Merc. 4, 1, 11. 

sanesco, 3. v. n. incep. [sanus] to 
become sound, get well : insanientes sub 
somno sanescunt, Cels. 3, 48: corpus, 
id. 2, 8: vulnera, Col. 6, 7, 4. 

Sanguen, inis, v. sanguis. 

Sanguicilus, i, m. dim. [sanguis] 
a@ black-pudding : Plin. 28, 14, 58. 

sanguilentus, v. sanguinolentus. 

sanguinalis, e, adj. [sanguis] per- 
taining to blood: sanguinalis herba, 
blood-wort, Col. 6, 12 fin.: Cels. 2, 3 ce 

sanguinarius, a, um, adj. [id.] 
pertaining to blood, blood-: herba, an 
herb that staunches blood, the Gr. roAve 
yevoy, v. polygonon, Plin. 27, 19, gr: 
Col.#4;, 5,19. I. Fig. blood-thirsty, 
sanguinary: juventus, Cic. Att. 2, 7: 
Claudius, Suet. Claud. 34: bella, Just. 
29, 3: sententiae, Plin. Ep. 4, 22: re- 
sponsum, Plin. 19, 8, 53. 

sanguinatio, onis, f. [sanguino] a 
bleeding: Coel. Aur. tare ra 1 

Sanguinéus, a, um, adj. [sanguis] 
consisting of blood, bloody, blood-stain= 
ed: imber, Cic. Div. 2, 28: guttae, Ov. 
M. 2, 360: dapes, Tib. I, 5,49: manus, 
Ov. M. 1, 143: lingua, ib. 3, 57: hasta, 
Stat. Th. 8, 436: caedes, Ov. M. 13, 85: 
rixae, Hor. Od. 1, 27, 4: bellum, Val. 
Fl. 5, 308: Mavors, Virg. Aen. 12, 332: 
vir, t e. Hannibal, Sil. 1, 40. fl. 
Transf. blood-coloured, blood-red : ju- 
bae anguium, Virg. Aen. 2, 207: Luna, 
Ov. Am. 2, 3, 23: color vini, Plin. 14, 
9, II: succus, id. 21, 16, 56. (Hence 
It. sanguigno.) 

sanguino, I. v.. [id.] to be bloody ; 
to bleed, run with blood (rare): femina 
sanguinans (in menstruation), Tert, 
adv. Mare. 4, 20, 2. Transf. to be 
of @ blood-colour: colubrum yeneno 
noxio colla sanguinantem, App. M. 5, 
P. 160. Il. Fig. to be blood-thirsty, 

ngunary: sanguinans el i 
Tac. Or, ms = eines 
= sanguindlentus (sanguilentus, 
Scrib. Comp, 182), a, um, adj. Cid. } felt 
of blood, bloody: soror, Tib, 2, 6, 40: 
pectora, Ov. H. 3, 50: Allia vulneribug 
Latiis, id. AL A. 1, 143: seditiones, 
Varr. in Non, 465, 33. 9. Transf 
blood-red : color, Ov. Am. y, oY 12. 

Il. Fig. bloody, sanguinary : pal- 

ma, Auct. Her. 4, 39: centeshnes 
blood-sucking, Sen. Ben. 5 10 eat 
litera, offensive, injurious, Ov, Th, + e 


SANUS 


SAPIENS 


Sanguinosus, a, um, adj. [id.] san- 
Coel. Aur. Ac, 
3, 4. 


Sanguls, inis, m. (ace. sanguem 
Inscr, : old form newt. sanguen, Inn. a 
Cic. Rep. 1, 41: Cic. de Or. 3, 58, 218: 
Luer. 1, 834 : Petr. 59, 1: Arn. 1, 36) 
blocd (only sing.) : in quem (ventricu- 
lum cordis) sanguis a jecore per venam 
illam cavam influit: eoque modo ex 
his partibus sanguis per venas in omne 
corpus diffunditur, Cie, N. D. 250555 
138: pugnatum ingenti caede utrimque 
plurimo sanguine, Liv. 2, 64: sanguin- 
em mittere, to bleed, let blood, Gic, 
Att. 6, 1: Cels. 2, 10: so, emittere san- 
guinem (aure, sub cauda, etc.), Col. 6, 
I4, 3: demere (e capite), Varr. R. R. ap. 
I, 23: detrahere (ex auricula), Col. 6, 
14,3: supprimere sanguinem, to staunch, 
stop, Cels. 2, 10: cohibere, Plin. 22, 25, 
iL: sistere, id. 20, 7,25. 2, Transf. 
blood, i. e. consanguinity, descent, race, 
stock, family : sanguine conjuncti, blood- 
relations, Cic. Inv. 2, 53, 161: alicui 
materno a sanguine jungi, Ov. M. 2, 
368: alicui sanguine cohaerere, Quint. 
8, 3,75: progeniem Trojano a sanguine 
duci, Virg. Aen. 1, 19: Semiramio Poly- 
daemona sanguine cretum, Ov. M. 5, 
85: nostri quoque sanguinis auctor 
Juppiter est, ib. 13, 142, Hence, (ii) 
Me ton. a descendant, of spring (poet.): 
Seu deos regesve canit, deorum sanguin- 
em, Hor. Od. 4, 2, 14: clarus Anchi- 
sae Venerisque sanguis, Aeneas, id. 
Carm. S. 50: regius sanguis, Hwropa, 
id. Od. 3, 24, 65: vos, o Pompilius san- 
guis, the Pisos, id. A. P. 292: non ego 
pauperum sanguis parentum, id. Od. 2, 
20, 6: pro sanguine tuo, Ov. M. 5, 515. 

Ij. Of other fluids: et viridis nem- 
ori sanguis decedit et herbis, Manil. 
5, 212: Baccheus, wine, Stat. Th. 1, 
329: 80, Sanguis terrae, Plin. 14, 5, 7: 
Pallas amat turgentes sanguine baccas, 
Nemes. Ecl. 2, 50. fil. Fig. vigour, 
strength, force, spirit, life: amisimus, 
mi Pomponi, omnem non modo succum 
ac sanguinem, sed etiam colorem et 
speciem pristinam civitatis, Cic. Att. 
4, 16: vos o, quibus integer aevi san- 
guis, ait, solidaeque suo stant robore 
vires, Virg. Aen. 2, 639: quae cum de 
sanguine detraxisset aerarii, had bled 
the treasury, Cic. Verr. 3, 36: missus 
est sanguis invidiae sine dolore, id. Att. 
1,16. Ofstyle: succus ille et sanguis 
incorruptus usque ad hance aetatem ora- 
torum fuit, in qua naturalis inesset, 
non fucatus nitor, id. Brut. 9, 36: san- 
guine et viribus niteat, Quint. (eh oe (oe 
dicta plena sanguinis, id. 11, I, 34. 
[Sangu-en and san-ies belong to the 
same root: cf. Sans. d-san, a-s7¥, 
“blood,” where the a@ is no part of the 
root. ‘ 

Porettategs ae, f. [sanguis sugo ] 
a blood-sucker, leech, Hirudo medicina- 
lis, Linn. : Cels. 5, 24, 16: Plin. 8, 10, Io. 
(Hence Fr. sangsue.) 

sanies, em, e, f. [a weakened form 
of sanguis] corrupted blood, bloody mat- 
ter, sanies: sanguis omnibus notus est: 
sanies est tenuior hoc, varie crassa et 
glutinosa et colorata ; pus crassissimum. 
albidissimumque, glutinosius et san- 
guine et sanie, Cels. 5, 26, 20: ee KR. 
R. 159, 3: Virg. Aen. 8, 487: Tac. aa 

I]. Transf. of, similar fiuic Ss: 
(Laocoon) periusus sanie vittas atroque 
veneno, venomous slaver of the serpent, 
Virg. Aen. 2, 221: nulla sanie polluta 
veneni, Lucan. 6, 457: Ov. M. 4, ari 
of Cerberus: Hor. Od. 3, 11, 19: ee 
flowing from the ear: Plin. 24; 7 Vis 
the humor of spiders: id. 29, 6, 39: Ba 
liquor of the purple fish: id. 9, 38 a 
the watery part of olives: id. 15,352: 
pickle, brine: Manil. 5, 641: et 1. ; 
chrysocolla, mountain-green + Plin. 3 
rooem, . 7 - 
‘ sanitor’ Gra, Crum, adj. [sanus se 
healthebringing, healing : virus (dex 
trae), Paul. Nol, ag as pene full 
sAnidsus, a, um, adj. [sanies} jt 
of mattery blood, sanious: partus, PDs 
(peth, Night. in Plin.) 7, 15, 13 fim. 


sanitas, atis, f. [sanus] soundness 
of body, health : est corporis temperatio, 
cum ea congruunt inter se, e quibus 
constamus, sanitas, Cic. Tusc. 4, 13, 30: 
Apollo, quaeso te, ut des salutem et sa- 
nitatem nostrae familiae, Pl. Mere. Analy 
I4: ut alimenta sanis corporibus agri- 
cultura, Sic sanitatem aegris medicina 
promittit, Cels. Provem, init.: qui in- 
corrupta sanitate sunt, Cic. Opt. gen. 3, 
8: Tac. A. 1, 68 fin.: pecoris, Varr. R. 
R. 2, I, 21: donec sanitate ossis dolor 
finiatur, by the bone’s being healed, Cels. 
8, 8 jin.: ad sanitatem dum venit cura- 
tio, while the cwre is being perfected, 
Phaedr, 5, 4, 12. I]. Fig. soundness 
of mind, right reason, good sense, dis- 
cretion, sanity, etc.: animi dicitur (sani- 
tas) cum ejus judicla opinionesque con- 
cordant, Cic. Tusc. 4, 13, 30: pravarum 
opinionum conturbatio et ipsarum inter 
Se repugnantia sanitate spoliat animum 
morbisque perturbat, ib. ro: plebem ad 
furorem impellit, ut facinore admisso 
ad sanitatem pudeat reverti, Caes. B.G. 
7], 42: ad sanitatem se convertere, Cic. 
Sull. 5, 17: ad sanitatem redire, id. Fam. 
12, 10: ad sanitatem reducere, id. Verr. 
2, 40: Liv. 2, 29. 2. Of style: cor- 
rectness, propriety, regularity, purity, 
ete.: insulsitatem et insolentiam, tan- 
quam insaniam orationis odit, sanitatem 
autem et integritatem quasi religionem 
et verecundiam orationis probat, Cic. 
Brut. 82, 284: ut (eloquentia) omnem 
illam salubritatem Atticae dictionis et 
quasi sanitatem perderet, ib. 13, 51: qui 
suae inbecillitati sanitatis appellation- 
em, quae est Maxime contraria, obtend- 
unt, Quint, 12, 10, 15: eloquentiae, Tac. 
Ob 3. Rarely of other abstract 
things: victoriae, solidity, permanence, 
id. H. 2, 28 fin.: metri, regularity, eor- 
rectness, Macr. S. 5, 17 fin. 

saniter, adv. rationally: Afran. in 
Non. 515, 22. 

sanna, ae, f. [cadvvas] a mimicking 
grimace, a mocking: Pers. 1, 62: Juv. 
6, 306. 

sannat, xAevdger, Gloss. Philox. 

sannator, xAcvaon7js, Gloss. Philox, 

sannio, Onis, m. [sanna] one who 
makes mimicking grimaces, a buffoon: 
Cic. de Or. 2, 61 fin: id, Fam. 9, 16 jin. 
(Hence It. zannz; Eng. zany.) 

sano, avi, atum, I. v. a. [sanus] to 
make sound or healthy, to heal, cure: 
quam (vomicam) sanare medici non pot- 
uerant, Cic. N. D. 3, 28: Ptolemaeum, 
id. Div. 2, 66: oculorum tumor sanatur, 
id. Tusc. 4, 37 fin.: vulnera, id. Rep. 1, 
3: Ov. M. 14, 23: Philoctetae sanavit 
crura Machaon, Phoenicis Chiron lumina, 
Prop. 2, 1, 59: dolorem, Cic. Fam. 5, 
16: nidorem, to correct, remove, Plin. 12, 
17, 40 jin. I], Fig. to heal, correct, 
restore, repair, allay, quiet, etc. : omnes 
rei publicae partes aegras et labautes 
sanare et confirmare, Cic. Mil. 25, 63: 
quae sanari poterunt, quacumque ratione 
sanabo, id. Cat. 2, 5 jim. : valde me mo- 
morderunt epistolae tuae de Attica 
nostra, eaedem tamen sanaverunt, id. 
Att. 13, 12: mentes, Caes. B. C. I, 35: 
cujus causa sanari non potest, Cic. Q. 
Fr. x, 2,2: id (incommodum) se celeriter 
majoribus commodis sanaturum, Cres. 
B. G. 4, 29: domestica mala, Liv. 6,18; 
discordiam, id. 2, 34: curas, Tib, 2, 3, 
ee, 
sanaualis (sangual.), e, adj. [San- 
cus; cf. arquatus, from arcus] pertain- 
ing to Sancus: avis, a bird sacred to 


' Sancus, the young of the osprey, ossifra- 


gus, Falco albicilla, Lath.: Plin. to, 7, 
8: Liv. 41, 13. : 

santerna, ae, f. a kind of chryso- 
colla: Plin. 33. 5, 29. 

sanus, 2, um (sanun, for sanusne, Pl. 
Bac. 3, 6,397: sanan, id. Am. 3, 2, 48: 
ganin, id. Ps. 4, 9,83), adj. physically 
sound, whole, healthy: pars corporis, 
Cic. Sest. 65; homo, Cels. Praef. 1, 1: 
sanum recteque valentem, Hor. ip. 1, 
16, 24: sana et salva amica, Pi. Mere. 
5, 2, 48: sanus ac robustus, Quint. 2, 10, 
6: si nolis sanus, curres hydropicus, 


Hor. Ep. 1, 2, 34: sanus utrisque aurie | 


"ee. eee eee 


bus atque oculis, id. S. 2, 3, 284: si e¢ 
medicumento sanus factus sit, Cic. Of 
3, 24. Poet.: vulnera ad sanum nun 
colere mea (for ad sanitatem), are h ele 
Prop. 3. 24,18. Comp.: aegrotare my 
lim quam esse tua salute sanior, PY 
True. 2, 2, 5. Sup.: interim licet neg: 
otia agere, perinde atque sanissimo, 
Cels, noAweAe 9. Transf. in gen, 
safe, sound (rare): Ch. Quid alia arma- 
menta? Ac, Salva et sana sunt, Pl, 
Mere. 1,62: sana et salva res publica, 
Cic. Fam. 12, 23: civitas, Liv. 3, 17: 
nare sagaci aéra non sanum sentire, 7. ¢, 
tainted, Lucan. 4, 830. fl. Fig. 
sound in mind, rational, sane, sober, 
discreet, etc.: eos sanos intelligi necesse 
est, quorum mens motu quasi morbi 
perturbata nullo sit: qui contra affecti 
sunt, hos insanos appellari necesse est, 
Cic. Tusc. 3, 5, 11: Am. Delirat uxor, 
Al. Equidem ecastor sana et salva sum, 
Pl. Am, 2, 2, 98: sanus non est cx 
amore illius, id. Mere. 2, 3, 106: hic 


homo sanus non est, 7s insane, id. Am. 
I, I, 246: satin’ sanus est? aie you in 
your senses? Ter. Heaut. 4, 3, 29: with 
gen.: satin’ tu sanus mentis aut animi 
tui, qui conditionem hanc repudies? Pl. 
Trin. 2, 4, 53: vix sanae mentis estis, 
TolVa 325) Dies ego illum male sanum 
semper putavi, a man of not very sound 
mind, Cic. Att. 9, 15 fin.: male sana 
Dido, raving, Virg. Aen. 4, 8: male 
Sani poétae, inspired, Hor. Ep. 1, 19, 4: 
excludit sanos Helicone poétas, calcu- 
lating, sober, id. A. P. 296: bene sanus 
ac non incautus, very prudent, discreet, 
id. S. 1, 3, 64: pro sano loqueris, quim 
me appellas nomine, like a rational 
being, Pl. Men. 2, 2, 24: nihil hunc se 
absente pro sano facturum arbitratus, 
Caes. B. G. 5, 7: adeo incredibilis visa 
res, ut non pro vano modo, sed vix pro 
sano nuntius audiretur, Liv. 39, 49: 
solve senescentem sanus equum, Hor. 
Ep. 1, 1, 8: tumultu etiam sanos con- 
sternante animos, discreet, well-disposed, 
Liv. 8, 27: seusus, Virg. H. 8,66: mors 
es, Ulp. Dig. 27, 10,1. With ab: ego 
sanus ab illis (vitiis), free from, Hor.8. 
I, 4,129. Comp.: ib. 2, 3, 241. Sup.: 
quisquam sanissimus certa putat, quae 
videt? Cic. Acad. 2, 38: confluentibus 
ad eum (Sullam) optimo quoque et sa- 
nissimo, Vell. 2, 25. 9. Of style: 
sound, correct, chaste: nihil erat in 
ejus oratione, nisi sincerum, nihil nisi 
siccum atque sanum, Cic. Brut. 55,202: 
Rhodii (oratores) saniores et Atticorum 
similiores, id. Brut. 13, 51: orator rectus 
et sanus, Plin. Ep. 9, 26.' [Sa-nus perh. 
akin to dos, cas. ] : 
sAipa, ae, f. must or new wine boiled 
idle Cole 127619; be 9Plin. 14550; 00 
Ov. F. 4, 780. [Same as Gr. ods; 
Germ. sa/t; Eng. sap.) (Hence Fr 
séve.) 
sapenos, i, m. [an Indian word] 
a bright hyacinth-coloured amethyst : 
Plin. 34, 9, 40 (v- sacondios). ; 
saperda, ae, adj. m. [sapio] wise, 
witty: Non. 176, 20 sq.: Fest.s.v. 
saperda, ac, m.= carépdys, an m- 
Serior kind of salt fish from the Black 
Sea, a kind of herring: Pers. 5,134. — 
sapidé, adv. savourily: femur sapi- 
dissime percoctum, App. M. 8 jin. 
sapidus, a, um, adj. [sapio] well- 
tasted, relishing, savoury : tucetum per- 
quam sapidissimum, App. Mis p25 D: 
117: avis sapidior, Apic. 6, 6. HI. 
Fig. wise, prudent: puellae, Alcim, 6, 
rooem. 
“ sapiens, entis, Part. [sapio]. Hf. 
Adj. wise, sensible, well-advised, dis 
creet, judicious: ut quisque maxime 
perspicit, quid in re quaque MOREE Ue 
sit, quique acutissime et celerrime pote 
est et videre et explicare rationem, is 
prudentissimus et sapientissimus guse 
haberi solet, Cic. Off. 1, 5, 16: M. Bue- 
culeius, homo neque meo judicio stuitus 
et suo valde sapiens, id. de Or. T, 39, 
179: rex bonus et sapiens et peritus 
utilitatis civilis, id. Rep. 2, 29: oh, 
Neptune lepide, salve, neque te aleatot 
ullus est sapientior, Pl. Rud. 2, 3, 
9&9 
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det lto sap- 
: quae tibi mulier videtur multo sé 
aeiiestnat id. Stich. 1, 2, 66: (Au- 
rora) ibat ad hune (Cephalum) sapiens 
a sene diva viro, wise, discreet, Ov. H. 
4, 96: mus pusillus quam sit sapiens 
bestia, Pl. Truc. 4, 4, 15. With gen.: 
qui sapiens rerum esse humanarum 
velit, Gell. 13, 8. Of abstract things : 
opera, Pl. Pers. 4, 5, 2: excusatio, Cic. 
Att. 8,12: modica et sapiens temper- 
atio, id. Leg. 3, 7 jin.: verba, Ter. Ad. 
5,1, 7: consilium, Ov. M. 13, 433: fa- 
cundia Homeri, Gell. 1, I. (ii) su bs 3 
a sensible, shrewd, discreet, or judicious 
person: omnes sapientes suum officium 
aequum est colere et facere, Pl. Stich. 
I, I, 38: dictum sapienti sat est, id. 
Pers. 4, 7, 19: insani sapiens nomen 
ferat, aequus iniqui, Hor. Kp 1, 6,15: 
qui utuntur vino vetere sapientes puto 
et qui libenter veteres spectant farulas, 
good judges, connoisseurs, Pl. Cas. prol. 
5: fecundae leporis sapiens sectabitur 
armos, Hor. S. 2, 4, 44. 2, wise, phi- 
losophical ; and subst. @ sage, a philo- 
sopher = oodds: ergo hic, quisquis est, 
qui moderatione et constantia quietus 
animo est sibique ipse placatus ut nec 
tabescat molestiis nec frangatur timore 
nec sitienter quid expetens ardeat desi- 
derio nec alacritate futili gestiens deli- 
quescat: is est sapiens quem quaeri- 
mus, is est beatus, Cic. Tusc. 4, 17: 
saepius mulam peperisse arbitror, quam 
sapientem fuisse, id, Div. 2, 28, 61: 
statuere quid sit sapiens, vel maxime 
videtur esse sapientis, id. Acad. 2, 3, 9. 
Of the seven wise men of Greece: septem 
fuisse dicuntur uno tempore, qui sapi- 
entes et haberentur et vocarentur, id. 
de Or. 3, 34. : 

sapienter, adv. sensibly, discreetly, 
prudently, judiciousiy, wisely: recte et 
sapienter facere, Pl. Am. 1, 1, 133: 
quam sapienter jam reges hoc nostri 
viderint, Cic. Rep. 2, 17: provisa, ib. 
4,3: a majoribus prodita fama, ib. 2, 
2: vives sapienter, Hor. Ep. 1, 10, 44. 
Comp.: Pl. Cure. 4, 3, 15: ne‘gno est, 
qui tibi sapientius suadere possit te 
ipso, Cic. Fam. 2, 4. Sup.: quod ma- 
jores nostros et probavisse maxime et 
retinuisse sapientissime judico, id. Rep. 
2, 37 fin. 

sapientia, ae, f. [sapiens] good 
sense, discernment, discretion, prudence, 
wisdom : non aetate, verum ingenio adip- 
iscitur sapientia, Pl. Trin. 2, 2, 88: 
sedulo moneo, quae possum, pro mea 
sapientia, ‘er. Ad. 3, 3, 73: quanta 


mea sapientia est, Pl. Stich. 1, 2, 62:- 


quid virtus et quid sapientia possit, 
Hor. Ep. 1, 2, 17: sapientia prima (est), 
svultitia caruisse,ib.1, 1,41. [f, Esp. 
wisdom, as the result of learning and 
meditation ; philosophy = oodia: prin- 
ceps omnium virtutum est illa sapi- 
entia, quam godiav Graeci vocant, Cic. 
Off. 1, 43,153: ita fit, ut mater omnium 
bonarum rerum sit Sapientia, a cujus 
amore Graeco verbo philosophia nomen 
Invenit, id. Leg. 1, 22, 58. With 
gen.: admirari soleo ceterarum rerum 
tuam excellentem, M. Cato, perfect- 
amque sapientiam, in other things, id. 
de Sen. 2. Plur. sarcastically : qui 
(sapientes) si virtutes ebullire nolent, 
et sapientias, nihil aliud dicent, id. 
Tusc. 3, 18, 42. Q, Hence, knowledge, 
scvence, in various departments : (i) na- 
tural and moral philosophy : Sapientia 
est, ut a veteribus philosophis definitum 
est, rerum divinarum et humanarum 
causarumque, quibus eae res contin- 
entur, scientia, id. Off. 2, 2, 5. ii) 
practical wisdem, knowledge of the 
world: sapientia, quae ars vivendi pu- 
tanda est, id. Fin. 1, 13. (iii) eloquence : 
hane cogitandi pronuntiandique rati- 
onem vimque dicendi veteres Graeci 
Sapientiam nominabant, id. de Or. 3 
15. (iv) statesmanship, politics : sapi- 
entia constituendae civitatis, ib, 2, 37: 
qui propter ancipitem, quae non potest 
esse sejuncta, faciendi dicendique sapi- 
entiam florerent, ib. 3, 16, (Vv) mathe- 
matics : sapientiae professor, Suet. 'Tib, 
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e, adj. [sapientia] 
dom: Tert. “Anim. A 
Apienti-potens, entis, adj. mighty 
Py ptt thet ap. Cic. Div. 2, 56. 

sapinéus (sapp.), a, um, adj. [sa- 
pinus] pertaining to the sapinus: nuces, 
Col. 12, 5, 2: pineae, Plin. 15, 10, 9. 

sapinus (sapp.), i, f. a kind of fir- 
or pine-tree, the silver Jir, Abies pec- 
tinata, Linn.: Cato in Plin. 16, 39, 75: 
Plin. 16, 12, 23 (al. sappium). il. 
Transf. the smooth lower part of the 
(Hence Fr. sapin.) 
sapio, ivi or Ii, 3. v. nm. and a. (perf: 
sapivi, Non. in Prisc. p. 879 P: sapisti, 
Mart. 9, 6: sapisset, Pl. Rud 4, 1, 8) 
to taste; to taste, smack, or savour of: 
oleum male sapiet, Cato R. R. 66, 1: 
nil rhombus nil dama sapit, Juv. 11, 
121. With acc. denoting the taste: 
quis (piscis) saperet ipsum mare, Sen. 
Q. N. 18: herbam (mella), Plin. 11, 8, 
8: ipsum aprum (ursina), Petr. 66, 6: 
anas plebeium sapit, has a common 
taste, poet. id. 93: quaesivit quid- 
nam saperet simius, Phaedr. 3, 4, 3. 
(ii) to have a taste or a sense of taste: 
nec sequitur, ut cui cor sapiat, ei non 
sapiat palatus, Cic. Fin. 2, 8,24. 2, 
Transf. of smell: to smell of or like: 
Cicero, meliora, inquit, unguenta sunt, 
quae terram quam crocum sapiunt. Hoc 
enim maluit dixisse quam redolent. Ita 
est profecto ; illa erit optima, quae un- 
guenta sapiat, Plin. 17, 5, 3,4 38. Ina 
pun: istic servus quid sapit? Ch. 
Hircum ab alis, Pl. Ps. 2, 4, 47. Il. 
Fig. Neutr. to have sense or discern- 
ment; to be sensible, discreet, prudent, 
wise, etc.: si aequum siet me plus sap- 
ere quam vos, dederim vobis consilium 
catum, Pl. Epid. 2, 2, 73: populus est 
moderatior, quoad sentit et sapit, tue- 
rique vult per se constitutam rem pub- 
licam, Cic. Rep. 1, 42: qui sapere et 
fari possit quae sentiat, Hor. Ep. 1, 4, 
9: magna est admiratio copiose sap- 
lenterque dicentis, quem qui audiunt 
intelligere etiam et sapere plus quam 
ceteros arbitrantur, Cic. Off. 2, 14, 48: 
veluti_ mater plus quam se _ sapere 
vult (filium), Hor. Ep. 1, 18, 27: malo, 
si sapis, cavebis, if you are prudent, 
wise, Pl. Cas. 4, 4,15: si sapiam, id. 
Men. 4, 2, 38: si saperet, Cic. Quint. 4; 
16: Ph. Ibo. Pl. sapis, you show your 
good sense, Pl. Mil. 4, 8,9: quae (mere- 
trix) sapit.in vino ad rem suam, id. 
Truc. 4, 4, 1: ad omnia alia aetate sapi- 
mus rectius, Ter, Ad. 5, 3, 46: pectus 
quoi sapit, Pl. Bac. 4, 4, 12: cui cor 
sapiat, Cic. Fin. 2, 8, 24. Proverb.: 
sero sapiunt Phryges, ae wise too late : 
sero sapiunt Phryges proverbium est 
natum a Trojanis, qui decimo denique 
anno velle coeperant Helenam quaeque 
cum ea erant rapta reddere Achivis, 
Fest. s. v.: in Equo Trojano scis esse in 
extremo, Sero sapiunt. Tu tamen, mi 
vetule, non sero, Cic. Fam, 4, 16. 2. 
Act. to know, understand: recte ego 
rem meam sapio, Pl. Ps. 1, 5, 81: hi 
Sapient, Caes. B. G. 5, 30: quanquam 
quis, qui aliquid sapiat, nunc esse 
beatus potest? Cic. Fam. 4, 28: quan- 
tum ego sapio, Plin. Ep. 3, 6: jam nihil 
sapit nec sentit, Pl. Bac. 4, J, 22: Cic, 
Tuse, 2, 19, 45: nihil parvum, to occupy 
one's mind with nothing trivial, Hor. 
Ep. I, 12, 15: cum sapimus patruos, 
resemble them in Severity, Pers. 1, rr, 
[Akin to cops, cadris.] (Hence It. 
Savere, sapere; Sp. saber; Fr. savoir.) 
Sapo, Onis, m. Ta Ge 4 ‘ 
Plin, 28, 12, $1 TG sits! soap : 
Sapor, Oris, m.[sapio] a taste. rel; 
Jlavour (of the ns See i 
thing ; whereas gustatus prop Bnete 
the sense of taste): gj quem forte ie 
veneritis, qui aspernetur oculis puleri- 
tudinem rerum, non odore ullo, non 
tactn, non sapore capiatur, -excludat 
auribus omnem Suavitatem, Cic. Coel 
its? asper in ore sapor (amelli), 
Virg. G. 4,277: asper sapor maris, Pi.’ 
2, 100, 104: dulcis, Hor. Od. 3, 1, 19: 
Jucundus, Plin. 26, 8, so: austerus, 2 
25, 5, 20. Plur.: in genere saporum, 


spientialis, 


| 


SARCIO 


Lucr. 4, 708: Hor. S. 2, 4, 36: Plin. 11 
31 Abs : I], Transf. se gustatus, & 
sense of taste, a taste: seorsus sapor 
oris habet vim, Lucr. 4, 488 (ii) @ 
smell, scent, odour: Plin. 32, 10, 39. 
2, Meton. that which tastes well, 
a dainty, delicacy (usu, plu.): Tib. 1, 
4, 35: Virg. G. 4, 62: Plin. 9, 17, 29. 
Sing.: et tunsum gallae admiscere 
saporem, juice, Virg. G. 4, 267. Il. 
Fig. of style: vernaculus, taste, ele- 
gance, Cic. Brut. 46, me ; [ saree 
aporatus, a, um, adj. [sa 
Pot fabri pulmenta, Tert. pect. 
27: cibi, es 6 31,2. Comp.: sanguis, 
Arn. 5, 164. a ge 
saporus, a, um, adj. [id.] that 
relishes well, savoury: merces, Lact. 3, 
16. * 
sapphiratus, a, um, adj. [sapphi- 
rus] adorned or set with sapphires: la- 
pillos, poet. Sid. Ep. 2,10. (The ante- 
pen. is incorrectly made short.) 
sapphirinus, 4, um, adj. = car- 
detpivos, of sapphire: lapis, a sapphire : 
Plin. 37, 9, 38. 

sapphirus (i short, Venant. Carm. 
6, 2), i, f. = cardepos, a sapphire: 
Plin. 34, 9, 39. B ii 

sapphicus, 4, um, adj. pertaining 
to Sappho, Sapphic : Musa, 1. e. Sappho 
(as a tenth Muse), Cat. 35, 16: versus, 
im Sapphic measure, Aus, Ephem, 21. 

sappium, li, V. sapinus. 

saprophago, 3. v. n.=campoda- 
yetv, to eat putrid meat : Mart. 3, 77. 

sapros, on, adj.—campos, rotten, 
putrid : caseus, Plin. 28, 9, 34. 

sapsa, pron. (contr. from sua ipsa ; 
cf. sam, sas; v. suus, ad init.] his (her, 
its) own: quo res sapsa loco sese osten- 
tatque jubetque, Eun. in Fest. s. v. sas. 

saraballa, ae, v. sarabara. 

sarabara (saraballa, Hier. Ep. 1, 9), 
orum, n. plu. or ae, f. [a Pers. word 
wide trowsers, such as are worn in the 
East: Tert. Pall. 4: id. Res. Carn. 58. 

sarcasmos, i, ™.=capxacpos, & 
bitter jest, a taunt, gibe, sarcasm, a 
figure of speech : Charis. p. 247 P. 

sarcimen, inis, . [sarcio] @ seam, 
suture: App. M..4, p. 149. 

sarcina, ae, f. [id.] a package, bun- 
dle, burthen, load, pack: quid ego nune 
agam ? nisi uti sarcinam constringam et 
clipeum ad dorsum accommodem, PI. 
Trin. 3, 2, 93: Hor. Ep. 1, 13, 6. (ii) 
More freq. plu. baggage carried by the 
soldiers, and thus different from imped- 
imenta, knapsacks : hanc (legionem) sub 
sarcinis adoriri, Caes. B. G. 2, Dy. ibs: 
24: the sarcinae were piled together be- 
fore a battle: ib. 1, 24: ib. 4, 18: Liv. 44, 
38: Tac. A. 1, 23. Poet. of the fruit of 
the womb: Ismenos, qui matri sarcina 
quondam prima suae fuerat, Ov. M. 6, 
224: Phaedr. 3, 15, 6. Il. Fig. a 
weight of cares or griefs: Ov. H. 4, 24- 
id, Pont. 3, }» 13. 

Sarcinalis, e, adj. [sarcina] per- 
taining to burthens or baggage, pack-: 
jumenta, Amm. 16, 5. 

sarcinarius, a, um, adj. [id.] per- 
taining to burthens or baggage, pack-: 


jumenta, Caes. B. C. 1, 81. 
Sarcinator, Oris, m. [sarcio] a 
patcher, botcher, mender of old gar- 


ments: Pl. Aul. 3, 5, 41: 
2, 82. 

sarcinatrix, icis, f. [id.] she that 
mends or patches: Vatr. in Non. 56, 25: 
Gai. Dig. 15, 1, 27. 

Sarcinatus, a, um, adj. [{sarcina] 
laden, burthened: homines, Pl. Poen. 5, 
2, 19: Paul. Nol. Carm. 21, gir. 

Sarcinosus, a, um, adj. fa) 
oily burthened or laden: App. M. 8, p. 
208. 

Sarciniila, ae, f. dim. fas a little 
pack or bundle (mostly plur): Gell. 
19, 1: Cat. 28, 2: Plin. Ep. 4,1: pueliae, 
her marriage-portion, dowry, Juv. 3, 160. 

Sarclo, sarsi, sartum, 4. v. @ to 
patch, botch, repair, restore, etc.: fanes 
veteres, centones, cuculiones, sarcire; 
Cato R. R. 2, 3: aedes, Pl. Most. 1, 2 
68: seminaria, Plin. 18, 26, 65, $ 243: 
Tupta intestina, id. 28, 14, 58 jim. Poot.s 


Paul. Dig. 47, 


hea- 
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lapsi ruinas generis (apum), Virg. G. 
4 249. I]. Fig. to make good, make 
amends for; to correct, repair: detri- 
mentum in bello acceptum, Caes. B. G, 
6, I: acceptum incommodum virtute 
sarci i, id. B.C. 3, 73 : damna, Cic. Fam. 
I,g: Liv. 9, 23: injuriam, Cis. Phil. 9, 
4: il famiam, Caes. B. C, 3, "4: usuram 
long; temporis, to restore, Cic. Fam. 3, 
I. an nmile sarta gratia nequicquam coit 
et rescinditur? Hor. Ep. 1, 3, 31. 
sarcion, ii, 2.=capxiov, a fault or 
defect tn emeralds : Plin. 39, 5, 18. 
Sarcites, is, f.=ocapkims, an un- 
MOWIN precious stone: Plin. 37, 10, 67. 
sarcocolla, ae, f.—=capxokdAda, a 
tree, Penea mucronata, Linn.: Plin. r 3 
II, 20. (ii) @ gum, obtained from the 
foregoing : id. 25, 14, 78. 
sarcophagus, a, um, 0dj.= capko- 
Yayos (flesh-devouring): sarcophagus 
lapis, a kind of limestone used for coflins, 
Plin. 2, 96, 98. [I]. Transf. subst. 
sarcophagus, i, m. @ grave, sepulchre: 
Juv. 10, 172: Macer. Dig. 11, 7, 37. 
_ Sarcosis, is, f.=cdpxwors, a swell- 
ing in the flesh of animals: Veg. 5, 
25, ¥: 
_ sarctilatio, snis, f. [sarculo] a hoe- 
tng: Plin. 18, 21, go. 
sarciilo, avi, atum, r. v. a. [sarcu- 
lum] to hoe: frumenta, segetes, Pall. 
Jan. 9, 1: Prud. cred. 10, 264. 
sarctlum, i, ”. (acc. plu. m. sar- 
culos, Pall. 1, 43, 3) [sario=sarrio] a 
light hoe: Cato R. R. 10, 3: Col. 2, 11, 
10: Hor. Od. 1, 1, 11. 
sarculus, i, v. sarculum ad init, 
sarda, ae, 7. a kind of jish that was 
_pickled or salted, perh. sardine or 
pilchard, Clupea Pilchardus, Bloch. : 
PHN 325 01,534 1D. 55) 17. I]. @ kind 
of precious stone, perh. carnelian: id. 
ae ee 
sardachatés, ae, m.= capSaxarys, 
carnelian-agate: Plin. 37, 10, 54. 
sardina, ae=sarda, q. v.: Col 8, 
59). 2. 
sardo, ft. v. a. to understand: sar- 
dare intelligere. Naevius. Quod bruti 
nec satis sardare queunt, Fest. s. v. 
sardonia herba = Sardoa, v. sar- 
dous: Sol. 4. F 
sardonychatus, a, um, adj. [sar- 
donyx ned with a sardonyx: ma- 
nus, Mart. 2, 29. 
sardonyx, ychis, comm. = coapdorvvé, 


a precious stone, sardonyx : fem.: Plin. | 


39, 6, 23: Juv. 7, 144: masc.: id. 6, 
382: Mart. 4, 28. ; : ss 
sarddus, 4, um, adj. = Xapddos 
[Sapdu, Sardinia] pertaining to Sar- 
dinia: herba, a@ poisonous plant, prob. 
a kind of crow-foot, Ranunculus, Linn. : 
Virg. E. 7, 41: Nemes. Ecl. 4, 53. 
sargus, i, m.—=cdpyos, a kind of 
sea-fish esteemed by the Romans, Spa- 
rus Sargus, Linn.: Plin. 9, 17, 30: Ov. 
Hal. 105. F 
sari, n.=cdp., a plant growmg on 
the banks of the Nile, Cyperus fastigia- 
tus, Linn, : Plin. 13, 23, 45. 
sario, V- sarrio. ) 
sarissa, ac, f.=cdpicoa, & long 
Macedonian lance: Liv. 9, 19: Ov. M 
12, 466. 2, Meton a Macedoman, 
Lucan. 8, 298: denominatio est, si quis 
Macedonas appellarit hoc modo: Won 
tam cito sarissae CGraecia potiti sunt, 
Auct, paced Pui Me ribs 
isséphoros, i, m.= 9 
hey, f Macedonian lancer : Liv. 36, 18: 
eee aA rdacus 
rmadacus, i, v. samardacus. 
garnet, inis, n. [sarpo] for sarmen- 
tum, twigs, brush-wood : Pl. Most. 5, 
I, 65. ; 
sarmentictus or -ting, a, um, aj. 
ener) pertaining to twigs or 
rush-wood: cinis, Col 6, 26, 3- I. 
Sabst, sarmenticii, orum, m. plu. the 
Christians who were burned with fag- 
ots: Tert. Apol. 50. 
. sarmentésus a, um, adj. Cid] full 
yf twigs or little branches: psyllion, 
alin. 25, 11, 90. 
sarmentum, 


i, 1. [sarpo ] twigs, 
brush-v00d ; a faggot, fascme 


(usu. 


SATELLES 


ea): Log R. ef I, 31, 2: Cic. de 
- 15, 52: Caes. B. G. im: Liv 
Pe 5 G. 3, 18 fin. : Liv. 
Sarpo, sarptum, 3. v. a. to trim, 
prune, cleim: sarpta vinea putata id 
est pura tacta: virgulae enim relictae 
impedimenta vitibus solent esse, quae 
ideo abscinduntur : inde etiam sarmenta 
Scriptores dici putant: sarpere enim an- 
liqui pro purgare dicebant, Fest. s. v. 
sarptus, a, um, Part. [sarpo]. 
sarracum, i, ”. a kind of waggon or 
cart: Quint. 8, 3, 21: Juv. 3, 255: 
Amm, 31, 2, 18. Il. Transf. the 

Wain, a constellation: frigida Bodtae 

JUV. 5, 23. z 

Sarrio (sario), tii and ivi, itum, 4. 
v. a, to hoe the soil, plants, etc.; to weed : 
Cato R. R. 161, 1: Pl. Capt. 3, 5, §: Plin. 
18, 21, 50. 

Sarritio (sartio), dnis, f. [sarrio] a 
hoeing, weeding : Col. 2, 12, &. 

sarritor (contr. sartor), dris, m, [id.] 
a hoer, weeder: Varr. R. R. 1, 29, 2: Col. 
2, 31, I. Il. Fig.: sator sartorque 
scelerum, 7%. e. cultivator, Pl. Capt. 3, 
5, 3- 

_Sarritorius (sarit.), a, um, adj. [sar- 
ritor] pertaining to hoeing or weeding : 
opera, Col. 2, 13, 2. 

Sarritiira (sarit.), ae, f. [sarrio] a 
hoeing, a weeding : Col. 2, 13, 2. 

sarritus, a, um, Part. [sarrio]. 

sartago, inis, f. a frying-pan: Plin. 
TOR 0522) Uve 10> OF: ll. Fig.: 
sartago loquendi, @ hotch-potch, medley, 
Pers. 1, 79. (Hence Sp. sarten.) 

sarté, adv. sarte pro integre: Por- 
phyrio ex Verrio et Festo in Augurali- 
bus, inquit, libris ita est : sane sarteque, 
Charis. p. 195 fin. P. 

sartor, Oris, m. [sarcio] a patcher, 
botcher, mender : Non. 4, 28. 

sartor, for sarritor, g. v. 

sartiira, ae, f. [sarcio] a patching, 
mending : Col. 4, 26, 2. 

sartiira, ae, f. [sarrio] @ hoeing, 
weeding : for sarritura: Plin. 18, 27, 67. 

sartus, a, uin, Part. [sarcio]. Il. 
Adj.: mended, repaired, put in order, 
only in the phrase sartus tectus, adj. ; 
or more freq. subst. newtr. plur. sarta 
tecta, buildings in good repair: cum 
consules aedes sacras locavissent neque 
potuissent omnia sarta tecta exigere, 
Cic. Verr. 1, 50: sarta tecta aedium sac- 
rarum, id. Fam. 13, 11: Liv. 42, 3: 
Ulp. Dig. 1, 16, 7. 9, Fig.: sarta 
tecta tua praecepta usque habui mea 
modestia, Pl. Trin. 2, 2, 36: hoc mihi 
da, ut M’. Curium sartum et tectum, ut 
aiunt, ab omnique incommodo sincer- 
un integrumque conserves, Cic. Fam. 
13, 50. 

sas, V. suus, ad init. 

sat, adv. v. satis. 

satagéus, a, um, adj. [satago] that 
troubles or vexes himself, over-anaious : 
ut istos satageos ac sibi molestos de- 
scribam tibi, Sen. Ep. 98 med. 

satagito, v. satis, no. Iv. 1. 

satazo, V. satis, 10. IV. 2. 

satanaria herba, @ plant, also 
called peucedanos, Peucedanum vulgare, 
Linn.: hog’s-fennel: App. Herb. 94. 

satelles, itis, comm. an attendant, 
a life-guard; plur. attendants, escort, 
retinue: regii satellites, Liv. 2, 12: ad- 
ministri et satellites sex Naevii, Cic. 
Quint. 25 fin.: habet sectatores vel po- 
tius satellites, Tac. A. 16, 22 : contume- 
liosum foret, si equites Romani satel- 
lites Numidae traderentur, Sall. J. 65: 
sequimini satellites, Pl. Mil. 1, 78: au- 
rum per medios ire satellites amat, Hor. 
Od. 3, 16, 9: Caesaris. Tac. A. 2, 45: 
Hannibalis, followers, satellites, Liv. 23, 

12, 2%, Transf.(mostly) poet. : Jov- 
is pinnata satelles, the eagle, poet. Cic. 
Div. 1, 47, 106: Orei, Charon, Hor. Od. 
2, 18, 34: Neptuni, storms, Pl. Trin. 4, 
1,14. Of the attendants of the queen 
pee: Plin., ri, 17, 14. Ij, Fig.: ho- 
minem natura non solum celeritate 
mentis ornavit, sed etiam sensus tan- 
quam satellites attribuit ac nuntios, Cic. 
Leg. 1,°9: virtutis verae custos rigidus- 
que satelles, Hor, Ep. 1, 1,17. Esp. in 


SATIO 


a bad Sense, an accomplice, abettor, etc, ; 
stipatores corporis constituit, eosdera 
ministros et satellites potestatis, Cic, 
Agr. 2, 13: satellites scelerum ministros 
cupiditatum, id. Prov. Cons. 3, 5: vol- 
uptatum satellites et ministras, id, Fin, 
2512, 37s 
satellitium, ii, ~. [satelles] an es- 
cort, convoy ; Fig. a guard, protection : 
scripturarum, Aug. Doctr. Chr. 3, 18. 
Satianter, adv. sufficiently, to sa- 
tiety: equi satianter pasti, App. M. 1» 
p. 195. 
satias, atis, f. (saties, Juvenc. 1 
637: ad satiem, id. 3, 216: abl. satie, 
Plin. 8, 51, 77, ed. Sillig) [satis] a 
Sufficiency, abundance, plentifulness : 
quorum crudelitatem nunquam ulla exe 
plet satias sanguinis, Att. in Non. 172, 
7: fessus satiate videndi, Lucr. 2, 1038: 
ut hodie ad litationem huic suppetat 
satias Jovi, Pl. Ps. 1, 3, 100: satias cap- 
ere, Macr.S. 7,12 med.: ad satiatem 
terra ferarum nunc etiam scatit, in 
abundance, abundantly, Lucr. 5, 40. 
Il. Esp. subjectively, satiety; a 
loathing, disgust: satias jam tenet stud- 
lorum istorum, Ter. Hee. 4, 2, 18: 
sicubi eum satias hominum aut negoti 
si quando odium ceperat, id. Eun. 3, 1, 
14: si forte jam satias amoris in uxore 
ex multa copia cepisset, Liv. 30, 3: 
satias capit illos, quum omnia tribu- 
erunt, Tac. A. 3, 30; vini, Liv. 25, 23: 
Sil. 14, 110. 
satiaté, adv. sufficiently, to satiety : 
tilia ignis et aéris habendo satiate atque 
humoris temperate, Vitr. 2, Q9 med.: 
eadem dicere, Arn. 6. Sup.: cetera 
Hermippus satiatissime exhibebit, Tert. 
Anim. 46. 
saties for satias, q. v. 
satiétas, atis, /. [satis] a sufficiency, 
abundance: neque ulla ornandi satis 
satietas est, Pl. Poen. 1, 2, 6. Plus: 
quercus terrenis principiorum satie- 
tatibus abundans, parumque habens hu- 
moris et aéris, Vitr. 2, 9 med. Il. 
Esp. subjectively, the state of being 
glutted or sated; satiety, loathing, dis- 
gust: cibi satietas et fastidinm, Cic. 
Inv. 1,17 jin.: amarum ad satietatem 
usque oggerit, Pl. Cist. 1, 1, 72: ad 
satietatem, Suet. Dom. 21: citra satie- 
tatem, Plin. 23, 6, 57: quum ea, quae 
leviter sensum voluptate moveant, fac- 
illime fugiant satietatem, Cic. de Or. 3, 
25, 99: nimia, id. 11, 34, 40. Hence, 
9, Meton. excrements: Sol. 2 med. 
8. Fig.: difficile dictu est, quae- 
nam causa sit, cur ea, quae maxime sen- 
sus nostros impellunt voluptate et specie 
prima acerrime commovent, ab iis celer- 
rime fastidio quodam et satietate abali- 
enemnr, Cic. de Or. 3, 25,98: taedium et 
satietas, Quint. 9, 4, 143: ab hac homin- 
um satietate nostri discedere, Cic. Att. 
2, 5: satietas provinciae, id. Fam. 2, 11: 
dominationis, Sall. J. 31: inimicos 
satietas poenarum suarum cepisset, Liv. 
3, 59: satietatem amoris sumere, Ter, 


-Ph. 5,5, 6: studiorum omnium satietas 


vitae facit sutictatem, Cic, de Sen. 20 
jim.: adeo usque satietatem dum capiet 
pater illius quam amat, Pl. Am. 1, 2, 
10, Plur.: non debent esse amiciti- 
arum sicut aliarum rerum satietates, 
Cic. Am. 19. 
satin’ and sAtine for satisne: v. 
satis. 
satio, avi, atum, I. v. a. [satis] to 
fill, satisfy; to sate, satiate: satiat se- 
modius cibi in diebus singulis vicenos et 
centenos turtures, Col. 8,9, 3: se (Corea), 
Plin. 9, 6, 5: desideria naturae, to satis/y, 
appease, Vic, Fin. 2,8, 25: sitim, Mart, 
6,35; satiati agni ludunt, Lucr. 2, 320. 
9, Transf. of things: to fill suf 
ficiently ; to saturate, impregmate with : 
‘solum stercore, Col. 2, 10, 23 : I yrium 
colorem pelagio, to saturate, Plin. 9; 38, 
62: Nilum, id. 5, 9, 10: ignes odoribus, 
Ov. M. 4, 959: lumine Phoebi, Mart. 8, 
36. i]. Fig. to fill, satisfy, content ; 
to glut, satiate: in ejus corpore lacer- 
ando ac yexando quam animum satiare 
non posset, oculos payerit, Cie. Phil. 11 
3 jin.: explere bonis rebus aie 


SsATIO 


Luer. 3, 1017: libidines, Cic. Rep. 6, 1: 
populum libertate, ib. 2, 28 : aviditatem 
legendi, id, Fin. 3,2, 7: satiari delecta- 
tione non possum, id, de Sen. 15, 52: 
satiatis et expletis jucundius est carere 
quam frui, ib. 14, 47: satiatus somno, 
Liv. 2, 65: heu nimis longo satiate ludo, 
Hor. Od. 1,2, 37. Poet. with gen. : quum 
satiata ferinae dextera caedis erat, Ov. 


M. 4, 808: satiata sanguinis hasta, Sil. 
4, ey 9, Esp. to overfill, cloy; to 


satiate, disgust ; pass. to be cloyed, wea- 
ried, disgusted with : secretae (figurae) 
ut novitate excitant, ita copia ee 
uint. 9, 3, 5: primum numerus ag- 
eae deinde satiat, Cic. Or. 64: 
horum vicissitudines efficient, ut neque 
ii satientur, qui audient, fastidio simili- 
tudinis, nec nos id quod faciemus, opera 
dedita facere videamur, id. de Or. 3, 50, 
193: agricola assiduo satiatus aratro, 
Tib. 2,1, 5£; senem et prosperis adver- 
sisque satiatum, ‘Tac. H. 3,66. 

satio, onis, f. [sero] @ sowing, a 
planting: in jugero Leontini agri me- 
dimnum fere tritici seritur, perpetua 
atque aequabili satione, Cic. Verr. 3, 
47: Col. 2,9, 7: Liv. 32, 34: Virg. G. 
2, 319. Plur.: Cic. Verr, 3, 15. 

sAtira, ae, v. satura. : 

satiricus (from the confusion of the 
Roman Satira with the Greck Satyros, 
often erroneously written Satyricus), a, 
um, adj. [satira] pertaining to Roman) 
satire, satirical; satirici carminis scrip- 
tor, Lact. 2, 4: materia, Sid. Ep. 8, 11. 
{], Subst. satiricus, i, m. @ writer 
of satires, a satirist : ib. 1, 11. 9. Sa- 
tiricon, i, m. the title of a work of Pe- 
tronius. 

satirdgraphus (and erron. sa- 

tyrogr.), i, , [hybrid word, satira and 
popos| a writer of satires, a satirist: 
Xia. Ep. I, 11. 

Satis and contr. sat, indecl. adj. or 
subst. and adv. |, As an adj. or 
subst. enough, sufficient, satisfactory : 
duo talenta pro re nostra ego esse decrevi 
satis, Ter. Heaut. 5, 1, 67: diesfaihi hic 
ut sit satis vereor ad agendum, id. Andr. 
4, 2, 22: quicquid adjecissent ipsi ter- 
roris satis ad perniciem fore rati, Liv. 
21, 33: satis est tibi in te, satis in 
legibus, satis in mediocribus amicitiis 
praesidium, Cic. Fin. 2, 26: ut semper 
vobis anxilium adversus inimicos satis 
sit, Liv. 6, 18: ipse Romam venirem, si 
satis consilium quadam de re haberem, 
Cic. Att. 12, 50: satis hoc tibi est, Ter. 
Eun. 4, 7, 40: qui non sentirent, quid 
esset satis, Cic. Or. 22, 73: sum avidior 
etiam, quam satis est, gloriae, id. Fam. 
9, 14: plus quam satis doleo, id. Verr. 
5, 46 jin.: satin’ habes, si feminarum 
nulla’st, quam aeque diligam (for satis- 
ne)? Pl. Am. 1, 3, 1£: poenas dedit us- 
que superque quam satis est, Hor. S. 1, 
2,66. (ii) As the predicate of a pro- 
position with esse (sometimes under- 
stood in obliqua oratio), having for its 
subject an inf. or inf. and acc.: huic 
satis illud erit 
bare, Lucr, 2, 934: satis erat respondere 
Magnas : ingentes, inquit, Cic. Am. 26 
98: velut satis sit, scire ipsos, Quint. 8, 
2, 19: nunc libertatem repeti satis est, 
Liv. 3, 53:2 vos satis habebatis animam 
retinere, Sall. J. 31: ad eas res confici- 
endas biennium sibi satis esse duxerunt, 
Caes. B. G. 1, 3: si res nudas atque in- 
ornatas indicare satis videretur, Quint. 2, 
4,3: nec vero habere virtutem satis est, 
nisi utare, Cic. Rep. 1, 2: non satis est, 
pulcra esse poémata, Hor, A. P. 99: 
nune satis est dixisse: “ Ego mira po- 
émata pango,” ib. 416: quod hactenus 
ostendisse satis est, Quint. 6, 3, 62: non 
ille satis cognosse Sabinae gentis habet 
ritus, Ov. M. 15, 4. (iii) With gen: 
satis verborum, Pl. Capt. 1, 2, 16: satis 
mihi id habeam supplicii, Ter. Ad. 3, 2, 
15: ea amicitia non satis habet firmitatis, 
Cie. Am. 5, 19: ad dicendum temporis 
satis habere, id. Verr, 2,1: satis loquen- 
tlae, sapientiae parum, Sall. C. 5: satis 
esse caussae arbitrabatur, Caes.B.G. 1,19: 
jam satis terris nivis atque dirae gran- 
dinis re pater, Hor. Od. 1, 2, 1: satis 


| Cic. Am. 13, 45- } 
vel legioni gat est (obsonium), Pl. Aul, | 


planum facere atque pro-- 


SATIS 


superque esse sibi suarum cuique rerum, 
9, Form sat: pol 


- tantum quantum sat est, Cic. 
uae 14, 48: estan sat habes? Ter. 
Heaut. 4, 3,40: si hoc sat est, Quint. 2, 
11, 7: nonne id sat erat, accipere ab 
illo injuriam? Ter. Ph. §,:25'3 = perdere 
posse sat est, Ov. H. 12, 95. With 
gen.: sat habet favitorum semper, qua 
recte facit, Pl. Am. prol. 79: signi, Ter. 


Hec. 2, 1, 39: poenae, Prop. I, 17, 10. | 


Il. As an adverb, enough, swf 
ciently. With verbs: si sis sanus, aut 
sapias satis, Pl. Am. 3, 2, 23: ego istuc 
satis scio, Ter. Hec. 5, 4, 37: ut Satis OS- 
tenderit, Cic. Rep.2, 31: contra Epicurum 
satis superque dictum est, id. N. D2, 
1,2: Hor. Epod. 1, 31: quidque furor 
valeat, Penthea caede satisque ac Super 
ostendit, Ov. M. 4, 424. (ii) With ad- 
jectives: satis dives, Pl. Aul. 2, 1, 44: 
ne pabuli quidem satis magna copia 
suppetebat, Caes. B, G. 1, 16: satis 
multa restant, Cic. Rep. 2, 44: satis 
superque humilis est, Liv. 3, 53. Some- 
times to be rendered, tolerably, mo- 
derately : videor mihi nostrum illum 
consularem exercitum bonorum omni- 
um, etiam satis bonorum, habere fir- 
missimum, Cic. Att. 2, 1g: tumulus ter- 
renus, satis grandis, Caes. B. G. I, 43. 
(iii) With adverbs or adverbial phrases : 
satis audacter, Pl. Am. 2, 2, 208: satis 
commode, Caes. B. G. 1, 25: non satis 
honeste, Cic. Am. 16, 57: satis cum 
periculo, Ter. Andr. 1, I, 104: satis bene 
ornatae, dressed well enough, Pl. Poen. 
I, 2,73: satis bene sometimes, tolerably, 
moderately, pretty well: a quo (Catone) 
quum quaereretur, quid maxime in re 
familiari expediret? respondit: Bene 
pascere. Quid secundum? Satis bene 
pascere. Quid tertium? Male pascere, 
Cic. Off. 2, 25, 89. 9, Form sat: sat 
scio, Pl. Aul. 3, 6, 25: Ter. Eun. 3, 2, 
34: sat prata biberunt, Virg. E. 3, 111: 
accusator sat bonus, Cic. Rose, Am. 32, 
89: non sat idoneus pugnae, Hor. Od. 2, 
19, 26: laetantibus omnibus bonis, etiam 
sat bonis, tolerably, passably, Cic. Att. 
14, 10: sat diu, Pl. Capt. 4, 2,12: sat 
commode, Ter. Andr. 3, I, 17. Hil. 
Comp.: satius, prop. more satisfying ; 
hence, in gen. better, more serviceable, 
jitter, preferable: 1, As an ad- 
jective, only as the predicate of a pro- 
position with esse, having an inf. or acc. 
and inf. for its subject: scire satius est 
quam loqui servum hominem, Pl. Epid. 
I, 1, 57: Cic. Att. 7,1: satius multo 
fuisse, non moveri bellum adversus 
eum, quam omitti motum, Liv. 34, 33: 
bono vinci satius est quam malo more 
inJuriam vincere, Sall. J. 42: hos te 
Satius est docere, ut, quando agas, quid 
agant, sciunt, Pl. Poen. 3, 1, 49: mori 
me satius est, Ter. Eun. 4,4, 2: repertus 
est nemo, qui mori diceret satius esse, 
Cic.Verr. 2, 36: terga impugnare hostium 
satius visum est, Liv. 3,70. Ina posi- 
tive signif. serviceable, useful: nihil 
gdAvapety satius est, miles, Pl. Truc. 5, 
36. 2, As an adverb, rather: ego 
quod magis pertineat ad Fundanii vale- 
tudinem satius dicam, Varr. R. R. 2. 
26. IV. Particular phrases: 
Sat agito (also in one word, satagito), to 
have enough to do, have one’s hands 
Sull; to be troubled; nunc sat agitas 
tute tuarum rerum, Pl. Bac. 4, 3, 23: is 

» 35 23: 
quoque susrum rerum’ sat agitat, Ter. 
Heaut.'2, 1, 13. 2. Satis ago or sat ago 
(also in one word, Satago), to satisfy 
pay &@ creditor: nunc satagit, Pl. Asin. 
a 434. (ii) to have enough to do, to 
haveones hands full; to beim trouble 
ieee xX In terra Italia esset 
Satisque agerent Romani, Gell. 3, 8 
eee nocte hac proxima in somnis. egi 
satis et fui homo exercitus, Pl, Mere. 2 
1, 4: Caesar alteram alam mittit, qui 
satagentibus celeriter occurrerent, Auct 
B. Afr. 98. Pass. impers.: pugnatut 
acriter: agitur tamen satis, Cic. Att 
15. (iii) to bustle about, make a to ri 
‘Spee lege venuste Mallium Sur- 
i agendo discursantem, 


SATISFACTIO 


salientem, manus jactantem, non agere 


| dixit, sed satagere. Est enim dictum 
| per se ecanre satagere, Quint. 6, BF 
54: curris, stupes, satagis tamquale 
mus in matella, Petr. 58, 9: interea 
| haec ‘satagens, busily doing, or per.form- 
ing, id. 137, 10. 9, Satis accipio, 
caveo, do, exigo, peto, offero, etc. to 
take, give, ask, offer, etc. sufficient bail 
or security: satis accipio, Cic. Quint. 
| 13, 44: Pl. Stich. 4, 1, 4: Pomp. Dig. 45, 
I, 4: quae satis accipienda jsient, satis 
| accipiantur, Cato R. R. 2, 6: satis caveo, 
| Paul. Dig. 7, 1, 60: satis do (also as one 
word, satisdo), Cic. Quint. 13, 44: id. 
Att. 5,1: Gai. Dig. 2, 8,1: hence sa 
tisdato (caveo, promitto, debeo, etc.), by 
giving bail or security: Ulp. ib. 5, 1, 
2 fin.: Cic. Att. 6, 16: satis exigo, Paul 
Dig. 26, 7, 45 fin.: satis offero, Ulp. ib. 
26, 10, 5: satis peto, id. ib. 36, 4, 3. 
(Hence from ad satis, It. assai; Fr. 
assez.) 4 

satisacceptio, or, separately, satis 
acceptio, Onis, /. (satis accipio, v. satis, 
no. IV. 3) @ taking of security, ad- 
mitting to bail: Pomp. Dig. 45, I, 5. 

satisdatio, or, separately, satis da 
tio, Onis, 7. [satis do, v. satis, nO. IV. 3, 
a giving of bail or security: Gai. Dig. 
2, 8,1: Cic. Att. 5,1. Transf.: capi- 
talis, an answering with one’s life, Plin, 
365,49 29. 

satisdato, v. satis, 70. IV. 3. 

satisdator, Oris, m. [satis do, v. satis, 
no. IV. 3] one who gives security; a 
surety, bail: Sid. Ep. 4, 24 jin. 

satisdo, V. satis, no. IV. 3. 

satis-facio, féci, factum, 3. v.n. and 
a. (often separately : pass. satisfacitur, 
Varr. in Prise. p. 789 P.) to give satise 
Faction, to satisfy, content: with dat.: 
satisfacere dicimur ei, cujus desiderium 
implemus, Gai. Dig. 2, 8, 1: at illis 
satis facerem ex disciplina, Pl. Ps. 5, 1, 
28: si Aeduis de injuriis satisfaciant, 
Caes. B. G. 1,14: Siculis, Cic. Verr. 5, 
53: alicui petenti, id. Or. 41, 140: deo 
pie et casse, id. Fam. 14, 7: quum se 
satisfacturum rei publicae spopondisset, 
id. Phil. 14, 9 fin.: causae atque officio 
satis facere, id. Div. in Caecil. 14 jin.: 
satis officio meo, satis illorum voluntati, 
qui a me hoc petiverunt, factum esse 
arbitrabor, id. Verr. 5, 49 fin.: vitae vel 
aetate vel factis, id. Fam. 10, 1: amici- 
tiae nostrae, ib.: me plus satis nostrae 
conjunctioni amorique facturum, ib. 4, 
8 jin.: ut omnium vel suspicioni vel 
malevolentiae vel crudelitati satis fiat, 
id. Rab. Post.17. With in and abl.: 
qui (histriones) in dissimillimis personis 
satisfaciebant, id. Or. 31, 10g: in jure 
civili, id. de Or. 1, 37, 170. -Absol. =: 
quamobrem tandem non satisfacit ? id. 
Fin. 1, 5, 15: omnibus rationibus de 
jnjuriis satisfacere, Caes. B. G. 5, 1: 
nos plene et statim de eo satis esse 
facturos, Quint. 4, 5, 18. 2. Esp. to 
Satisfy, pay, or secure a creditor: pe- 
cunia petitur ab Hermippo: Hermippus 
ab Heraclide petit, ipse tamen Fufiis 
satisfacit absentibus et fidem suam 
| liberat, Cic. Fl. 20, 47: Caes. B. C. 3 
60: omnis pecunia exsoluta esse debet 
aut eo nomine satisfactum esse, Ulp. 
Dig. 13, 7,9. With gen. of the thing: 
| cui usufructus legatus esset, donee ei 
totius dotis (sc. nomine) satis fieret, 
| Javol. ib. 33, 2, 30. 3. to give satis- 
faction (by word or deed); to make 
|amends; to make excuse ; to apologize : 
with dat.: reliquae legiones per tri- 
| bunos militum egerunt, ut Caesari satis- 
| facerent, Caes. B. G. 1, 41: acceperam 
, jam ante Caesaris literas, ut mihi satis- 
fieri paterer a te, Cic. Phil. 2, 20. Ab- 
sol.: missis ad Caesarem satisfaciundi 


: | causa legatis, Caes. B. G. §, 54: in qua 


civitate legatus populi Romani aliqua 
ex parte violatus sit, nisi publice satis 
factum sit, ei civitati bellman indici 
| atque inferri solere, Cic. Verr. 1, 31: 
jesatisfacientes aut supplicantes summilt- 
imus (manus), Quint. 11, 3, 1156 
satisfactio, Snis, /f. Lontiatente x 
satisfying of a creditor by security ; 
| a giving security or bail: satisfaotio 


SATIUS 


solutione est, Ulp. Dig. 46, 3, 52. 
I]. amends, reparation, excuse, apo- 
logy: (Caesar) Ubiorum satisfactionem 
accepit, Caes. B. G. 6, 9: ne aliquid 
satisfactio levitatis habere videatur, 
Cic, Att. 4,6: satisfactionem ex nulla 
conscientia de culpa proponere decrevi, 
Sall. C. 35. Transf. 0 doves: Plin. 10, 
34, 52. 

satius, better; rather: v. satis, no. m1. 

sativus, a, um, adj. [sero] that is 
sown or planted (opp. to agrestis, sil- 
vestris, céc., that grows wild: rare): 
morus, Plin. 24, 13, 73.: corna, id. 32, 2, 
11. Neutr. plur, sativa, opp. to silves- 
tria: id. 19, 12, 60. 

sator, Oris, m. Oa) @ sower, planter : 
Lucr. 2, 1169: Cic. N. D. 2, 34: Col. 3, 
15, 3. 2. Poet. transf. a begetter, 
father, creator : coelestum sator, Jupiter, 
poét. Cic. Tusc. 2,9, 21: hominum atque 
deorum, Virg. Aen. 1, 254: hominum, 
Phaedr. 3, 17, 10: rerum, Sil. 4, 432: 
verus Alcidae sator, Sen. Here. Fur. 
357: annorum nitidique mundi, Janus, 
Mart. f0, 28. [I]. Fig. @ promoter, 
author: sator sartorque scelerum, Pl. 
Capt. 3, 5, 3: litis, Liv. 21, 6: turbarum, 
rail. 8, 260. 

satorius, a, um, adj. [sator] per- 
taining to sowing or planting: quala, 
Cato R. R. 11 fin.: trimodia, Col. 2, 9, 9. 

satrapéa or satrapia, ae, /. 
outpareta, the office or province of a 
satrap, a@ satrapy: Plin. 6, 20, 23 sq.: 
Curt. 5, 1 jin. 

satrapes, is, plw. satrapae, m.= 
oatpamms [a Pers. word] a governor of 
a province among the Persians, @ 
satrap: nom. satrapes, Ter. Heaut. 3, 
I, 43: Nep. Paus. 1: gen. satrapis, id. 
Lys. 4: acc. satrapen, id. Con, 2: sat- 
rapam, Curt. 3, 13: plur.nom. satrapae, 
Nep. Dat. 3: gen. satraparum, Plin. 6, 
26, 30: acc, satrapas, Sid. Carm. 9, 50. 

satraps, pis, for satrapes, @ satrap: 
Sid. Carm. 2, 78. . 

satullo, 1.v.a. [satullus] fo satisfy, 
satiate: Varr. in Non. 171, 16. 

satullus, a, um, adj. dim. [satur] 
filled with food, satisfied: agni satulli 
lacte, Varr. R. R. 2, 2, 15. (Hence It. 
satollo; Fr. soul.) 

satur, tra, trum, adj. [satis] full 
of food, sated, that has eaten enough: 
postquam isti a mensa surgunt saturi, 
poti, Pl. Ps. 1, 3, 62: quum tu satura 
atque ebria eris, puer ut satur sit facito, 
Ter. Hec. 5, 2, 3: ut exacto contentus 
tempore vita cedat, uti conviva satur, 
Hor. S. 1, 1, 119. _Humorously, of a 
pregnant woman: Pl. AYN 25 028355 
With abl.: quadrupedes succo ambro- 
siae, Ov. M. 2, 120: nepos anseris extis, 
Pers. 6, 71. With gen.: postquam intus 
sum omnium rerum satur, Ter. Ad. 5, 1, 
3: altilium, Hor. Ep. 1, 7,35. Comp.: 
agnus saturior lactis, Col. 7, 4, 3. OF 
fatted, fat: aves paludis, Mart. 11, 52. 
_ 3, Transf. of things: (4) Of colour, 
Juli, deep, strong, rich: color, Plin. 3 4,10, 
61: (purpura) quo melior saturiorque 
est, Sen. Q. N. 1, 5 jin.: vestes Tyrio 
gaturae ostro, richly dyed, Sen, Thyest. 
956. (ii) In gen. well filled, full, rich, 
abundant, fertile: praesepia, Virg. G. 3, 
214: Tarentum, ib. 2, 197: auctumnus, 
Col. 10, 43. Il. Fig. rich, fruitful, 
opp. to dry, simple (rare): nec satura, 
jejune (dicet), Cic. Or. 36: gestus, vari- 
ous, Manil. 5, 474- ; 

sitiira, Ad fa GSes lanx) [satur ] orig. 
adish filled with various kinds of Jruits, 
a plate of fruit; hence, also, food com- 
posed of various ingredients, a medley, 
olio, etc.: lex satura, a law containing 
provisions relating to matters essentially 
different, Fest. 8. V.! Diomed. p. 483 
P.: Justin. in Praef. Dig. ad Antecess. 
$61. Hence, per saturam, mm the gross 5 
without order, confusedly : quasi per 
saturam exquisitis sententiis, Sall. J. 
29: Lact. 1, 21 med. I], Also writ- 
ten sitira, a satire, a species of poetry 
peculiar to the komans (entirely differ- 
ent from the Greek Satyri): sunt quis 
bus in satira videar nimis acer, Hor. 5. 
4,1, 1: Juv. 1, 30 (v, Smnith’s Ant. 1008). 


pro 


SATUS 


gq Satirabilis, xXopracriKds, Glogs. Lat. 


_ sattiramen, inis, n. [saturo] a fill- 
ing, satisfying: Paul. Nol. Carm. 24, 
I 


94. 

_satiranter, adv. sufficiently, to sa- 
tiely : Fulg. Virg. Cont. p. 149. 
peatiratim, katakdpws, Gloss. Gr, 


_ satiratio, Gnis, f. [saturo] a jill- 
ing, satisfying: Aug. Tr. in Joann. 24. 
saturator, Oris, m. [id.] @ /jiller, 
satisfier : Aug. Ep. 120, 25 dub. 
saturatus, a, um, Part. [saturo]. 
I]. Adj. deep, rich (of colour): 
color saturatior, Plin, 21, 8, 22. 
saturéia, ae, f. (also newt. plur. 
satureia, orum, Ov. A. A. 3, 415: Mart. 
3, 953 though this is perh. another 
plant) the vulgar name for the pot-herb 
cunila, savery, Satureia Thymbra, Linn. : 
Col. 9, 4, 2: Plin. 19, 8, 50. 
satiritas, atis, f. [satur] fullness, 
repletion, satiety: Pl. Capt. 1, 1, 35: 
quid causae est quin virgis te usque ad 
saturitatem sauciem? till you have 
enough, id. Rud. 3, 4, 53. I]. Transf. 
fullness or depth of colour: Plin. 9, 39, 
64. 2, fulimess, plenty, abundance : 
saturitas copiaque rerum omnium quae 
ad victum hominum pertinent, Cic. de 
Sen. 16, 56. 8, excrements: Plin. 
IO, 33, 49. 
saturnalia, orum, ibus (cf. on the 
gen., Macr. S. 1,45 Ruddim. 1, p. 97; 
Schneid. Gramm. 2, p. 263) n. pl. [Sa- 
turnus] @ general festival in honour 
of Saturn, beginning on the 14th of 
December and lasting several days; the 
Saturnalia: Macr. S.1, 7: Liv. 2, 21: 
Cic. Att. 5,20: Cat. 3, 4 fin.: v. Smith’s 
Ant. 1009. 
satiro, avi, atum, 1. v. a. [satur] 
to fill, glut, cloy, satiate: animalia duce 
natura mammas appetunt earumque 
ubertate saturantur, Cic. N. D. 4, 51, 
128: armenta, Virg. Aen. 8, 213: leones 
caede, Ov. M. 10, 541: testudines, Plin. 
g, 10, 12: famem, to satisfy, appease, 
Claud. de Phoen. 13. 9, Transf. of 
inanimate things: to fill, furnish 
abundantly, saturate with: nec satu- 
rare fimo pingui pudeat sola, Virg. G. 
I, 80: novalia stercore, Col. 2, 9, 15: 
betam multo stercore, Pall. Febr. 24, 
10: culta aquis, to water, irrigate, 
Mart. 8, 28: pallam Tyrio murice, to 
saturate, to dye richly, Ov. M. 11, 166: 
capillum multo amomo, to anoint, Stat. 
S. 3, 4, 82: tabulas pice, to smear, cover, 
Vitr. 10, 11 jin. I]. Fig.: mens 
erecta saturataque bonarum cogitati- 
onum epulis, Cic. Div. 1, 29, 61: ho- 
mines saturati honoribus, id. Plane. 8, 
20: Cat. 64, 220: saturavit se sanguine 
civium, Cic. Phil. 2, 24, 59: crudelitat- 
ein, to sate, id. Vatin. 3: Juno necdum 
antiquum saturata dolorem, not yet 
assuaged, Virg Aen. 5, 608. 9, to 
cause to loathe, to disgust with (for 
satiare): hae res vitae me saturant, Pl. 
Stich. 1, 1, 18. 
satus, a, um, Part. [sero]. II, 
Subst. satus, i, m. a son; sata, ae, f. 
a daughter (with abl.) : satus Anchisa, 
i.e. Aeneas, Virg. Aen. 5, 244: Ham- 
mone satus, i.e. Jarbus, ib. 4, 198: 
satae Pelia, Ov. M.4, 22: sati Curibus, 
sprung from, natives of Cures, ib. 14, 
778. (ii) sata, orum, ”. plu, standing 
corn, crops: Virg. G. 1, 325: Ov. M. 4, 
286: Plin. 16, 25, 39. 
satus, tis, m. [id.] a sowing, plant- 
ing: satui semen dederit nemini, Cato 
R. R. 5, 3: herbam asperam credo (ex- 
stitisse), avium congestu, non humano 
satu, Cic. Div. 2, 32: quid ergo vitium 
ortus, satus, incrementa commemorem ? 
id. de Sen. 15, §2. 9, a begetting, 
producing ; origin, stock, race: a primo 
gatu, quo a procreatoribus nati diligun- 
tur, id. Fin. 5, 23, 65: genitalis, Lucr. 
4, 1229: Herculi Jovis satu edito, Cic. 
Off, ©, 32,118: ex hominum pecudumve 
conceptu et satu, id. Div. 1, 42. I. 
Meton. seed: Vig.: philosopbia prae- 
parat animos ad satus accipiendos, id. 
‘Luse, 2, 5. 
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*SAUCIUS 


_ satyriasis, is, f.=carvpiacis, an 
Evianinatory are of the Crooner 
generation: Coel. Aur. Acut. 3, 18: 
Theod. Briss 2 o0T. 

satyricus, a, um, adj.= carvpixds, 
pertanming to Satyrs, like Satyrs : signa, 
v. € misshapen figures resembling Sa- 
tyrs, Plin. £9, 4, 19. I]. pertaining to 
the Greek satyric drama: genus sce- 
narum, Vitr. 5. 8, 

satyricus, a, um, adj. pertaining to 
Roman satire : v. satiricus, 

satyrion, ii, 7. = caripioy, a plant 
supposed to excite lust, ragwort, saty- 
rion, of several kinds: (i) Orchis py- 
ramidalis v, papilionacea, Linn. (if) 
foliis lilii rubri, perh. O. bifolia, Linn., 
or even Tulipa suaveolens. (iii) Ery- 
thronicum, Erythronium dens canis, 
Linn.: Plin. 26, 10, 62: also, a drink 
prepared from it: Petr. 8, 4. 

satyriscus, i, m. dim.—=carupic- 
kos, & little Satyr: Cic. Div. 1, 20. 

satyrographus, i, v. satirogr. 

satyrus, i, m.=cdrvpos, a kind of 
ape, prob. to be referred to the Chim- 
panzee, Simia Troglodytes: Plin. 4, 2, 
pate Fh hss te Il. a kind of wood 
deity resembling an ape, with two gout’s 
feet, and very lascivious, a Satyr: 
capripedes Satyros, Lucr. 4, 582: Cic. 
N. D. 3, 17: Ov. M. 6, r10: Hor, Ep, 
2, 2, 425: Cic, Verr. 4, 60. 9. a 
Greek satyric play, z. e. in which Satyrs 
were introduced: satyrorum scriptor, 
Hor. A. P. 235. 
_ Sauciatio, nis, f. [saucio] a wownd- 
amg: Cic. Caecin. 15, 43. 
_ Sauciétas, Atis, f. [saucius] a hurt- 
ing, hurt: Coel. Aur. Tard. 2, 13. 

saucio, avi, atum, 1. v. a. [id.] fo 
wound, hurt: Rubrius in turba sauci- 
atur, Cic. Verr. 1, 26 jin.: id. Vatin. 
5 fin.: aliquem virgis, Pl. Rud. 3, 4, 
53: genas ungue, Ov A. A. 3, 708: ra- 
dices, Plin. 17, 22, 35. 2. Esp. to 
nound mortally: meus discipulus valde 
amat illum, quem Brutus noster sauci- 
avit, Cic. Att. 14, 22. I]. Transf. 
of the cultivation of the ground: sauciet 
ut duram vomer aduncus humum, Ov 
R. Am. 172: terrae summam partem 
levi vomere, Col. 2, 2, 23. 9. Poet. 
with pron. reflect. to get drunk: haec 
anus admodum friguttit nimirum sauci- 
avit se flore Liberi, Enn. in Fulg. 562, 
Zar lll. Fig.: aculeata sunt, facta 
et famam sauciant, Pl. Bac. 1, I, 30. 

saucius, 2, um, adj. wounded, hurt : 
videmus ex acie efferri saepe saucios, 
Cic. Tuse. 2, 16, 38: Caes. B. G. 3, 4: 
saucius factus sum in Veneris proelio: 
sagitta Cupido cor menm transfixit, Pl. 
Pers. 1, 1, 24: taurus, Virg. Aen. 2, 223: 
funesto saucia morsu, Ov. M. I1, 373: 
stat saucia pectus, Tib. 1, 6, 49. ' 
Transf. in gen. injured, enfeebled, sick, 
distempered, etc. : gladiatori illi confecto 
et saucio consules imperatoresque ves- 
tros opponite, Cic.Cat. 2, 11: fato saucia, 
Prop. 2, 28, 3%: mulier diutino situ 
viscerum, App. Apol. p. 318. Of hun- 
gry persons: belua male saucia, Sil. 15, 
789. Of intoxicated persons (like ictus) : 
quid dicat, nescit saucia (sc. vino) Terp- 
sichore, giddy, reeling, Mart. 3, 68: 
Galli hesterno meyo saucii, Just. 24, 8: 
incaluit quoties saucia vena mero, ea- 
cited, Mart. 4, 66. 8, Of things: 
(tellus) rastro intacta nec ullis saucia 
vomeribus, Ov. M. 1, 102: (janua) noc- 
turnis potorum saucia rixis, Prop. 1, 16, 
5: malus ccleri saucius Africo, Hor, 
Od. 1, 14, 5: glacies incerto saucia sole, 
thawed, Ov. M. 2, 808: alvus lubrico 
fluxu saucia, attacked, App. M. 4, p. 
144. Il. Fig. wounded, hurt, of- 
fended, injured: subesse nescio quid 
opinionis incommodae sauciumque ejus 
animum insedisse quasdam odiosas su- 
spiciones, Cic. Att. 1, 17: Juno saucia 
dictis, Stat. Th. 1, 248: Servilius de 


repetundis saucitls, injured, suilied in 


character, Coel. in Cic. Fam. 8, 8. With 
gen.: Psyche aegra corporis animi 
saucia, App. M. 4, p. 187: clientes 


famae et salutis saucii, Aus. Prof. 5, 15. 
9, Esp. wounded, snvitten by love 
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regina gravi jamdudum saucia cura, 
vulnus alit venis, Virg. Aen. 4, I: mens 
amore, Lucr. 4, 1044: Vir pellice Pieria, 
Hor, Od. 3, 10, 15: ipse a nostro gue, 
Ov. H. §, 152. 
Mtge se i, 
im, 19, 6, . os - 
eerie’ la; f. = vavpitis (lizard- 
stone), an wnknown precvous stone : 
Plin. 34, 10, 67. 
saurix, V. sorix. ane 
Onos, 1, Mm. == TavpoKTo , 
the sion hie an epithet of Apollo ; 
hence, the name of a statue of him by 
Prawitteles : Plin. 34, 8, 19, § 79 
savillum, i, ”. [suavis] cheese- 
cake: Cato R. R. 84. | ge oe 
Avio, savior, savium, V- : 
saxatilis, ¢, adj. [saxum] that 
dwells or is found among rocks: co- 
lumbae, which inhabit towers, Varr. R. 
R. 3,7, 1: pisces, that frequent rocks, 
Col. 8, 16, 8: piscatus (opp. hamatilis), 
Pl. Rud. 2, 1, 10. Subst.: saxatiles, 
fishes that Frequent rocks, Gelss 25187 
Plin. 9, 15, 20. oe 
gaxétanus or sexitanus, 4, um, 
adj. [saxetum] frequenting rocks: la- 
certi, Mart. 7, 78, 1: colias saxitanus 
(al. sexitanus), Plin. 32, 11, 53- 
saxétum, i, n. [saxum] a rocky 
place (rare): asperum saxetum, Cic. 
‘Agr. 2, 25 fin. Plur.: Col. 5, 10, 9 (al. 
$axX0Sa). 
saxeéus, a, um, adj. [id.] of rock, 
rocicy, stony: moles, Att. in Cic. N. D. 
2, 35, 89: scopulus, Ov. M. 14, 43: 
septa, Lucr. 4, 701: strata viarum, id. 
I, 317: crepido, Plin. 12, 1, 5: effigies 
bacchantis, Cat. 63, 61: umbra, of the 
rocks, Virg. G. 3, 145: mater ad auditas 
stupuit ceu saxea voces, Ov. M. 5, 509. 
9, Transf. as hard as stone: 
dentes (asini), App. M. 10, p. 249. 
I]. Fig. hard, unfeeling, obdurate : 
saxeus ferreusque es, Plin. Ep. 2, 3. 
saxialis, e, adj. [id.] of rock or 
stone: termini, Front. de Colon. p. 132. 
saxifer, éra, érum, adj. [saxum 
fero ] stone-bearing : habenae, that hurl 
stones, Val. Fl. 5, 608. 
saxificus, a, um, adj. [saxum facio] 
that turns into stone, petrifying (poet.): 
Monti Medusae, Ov. M. 5, 217: Lucan. 
9; 970+ 
saxifragus, a, um, adj. [saxum 
frango] stone-brealcing, stone-crushing : 
undae maris, Poét. Cic. de Or. 3, 42: 
adiantum, a plant, so called because 
it was believed to break or dissolve 
stones in the bladder, prob. wall-spleen- 
wort, v. adiantum: Plin. 22, 21, 30: 
herba, Seren. Samm, 32, 602: App. 
Herb. 67. 
saxigénus, a, um, adj, [saxum and 
GEN, root of gigno] born or sprung from 
stone: semen, Prud. Cath. 5, 4. 
saxitas, atis, f. [saxum] rockiness, 
stoniness: Coel. Aur. Tard. 3, 4. 
saxOsitas, atis, f. [saxosus] stoni- 
ness: Coel, Aur, Tard. 3, 6 
SaxOsus (Saxuosus, Sic. Fl. p, r1), a, 
um, adj. [saxum] full of rocks or stones, 
rocky, stony: montes, Virg. G. 2, 111: 
valles, id. K. 5, 84: loca, Col. Arb. 21, 
I: mare, ib. 8, 16, 8: Euphrates, Plin. 
5, 24, 20: frutex, growing among stones, 
id. 15,4, 7. Il. Subst. saxosa, ornm 
n, plu. rocky or stony places : piscium 
genera alia planis gaudent, alia saxosis 
Quint. 5, 10, 21: herba in saxosis nasc. 
ens, Plin. 21, 29, 103. 
saxtlum, i, ”. dim. [id.] a litile 
rock: in asperrimis saxulis, Cic. de Or, 
T, 44, 196. 
saxum, i, ». any large, rough stone ; 
a detached fragment of rock; a rock 
(in gen. ; whereas rupes means an un- 
detached rock, a crag, cliff): non est e 
saxo sculptus, Cic, Acad. 2, 31, Ioo: 
Sisyphum adverso nixantem trudere 
monte saxum, Lucr. 3, rotq: miser 
impendens magnum timet aére suxum 
Tantalus, id. 3, 993: si glebis aut saxis 
aut fustibus aliquem de fundo prae- 
cipitem egeris, Cic. Caecin. 21, 60: 
Magni ponderis saxa, Caes. B. G. 2, 29: 
jam primum saxis suspensam hae 
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n.=cavprov, mustard : 


aspice rupem, Virg. Aen. 
gaxa rupesque, Liv. 21, 40. 


jin.: Cato R. R. Lo, 4. 


SCABROSUS 


8,190: inter 
In appo- 
xis silicibus uberiores 
aquae sunt, im chalk roeks, Vitr. 8, 
1. Proverb.: saxum volvere, 7. €. to 
strive in vain (alluding to the stone of 
Sisyphus): satis diu hoc jam sax 
volvo, Ter. Eun. 5, 9, 55. (ii) Inter 
sacrum saxumque stare; Vv. sacrum, 
no. I. 1. ||, Esp. the Zarpeian rock : 
horribilis de saxo jactus, Lucr. 3, 1029: 
Pl. Trin. 2, 1, 31: Cic. Att. 14, 16: 
Hor. S. 1, 6, 39: Tac. A. 2, 32. 9: 
a superior kind of Cimolian chalk 
(creta Cimolia): Plin. 35, 17, 57- 
(Hence It. sasso.) : : 
LOSUS, 2, UM, V. Saxosus. : 
ee lncn. (deabillum), i, n. dim. 
{scamnum ; cf. Quint. I, 4, 12] a low 
stool, foot-stool: Varr. L. L. 5, 35; 46 
( 2, Transf. 
played with the 


sition: in 


a musical instrument 


foot, esp. used in dramatic representa- 


tions: Cic. Coel. 27 jin.: Suet. Cal. 54. 
(Hence It. sgabello; Fr. escabeau.) 
scaber, bra, brum, adj. [scabo] 
rough, scurfy: pectus illuvie scabrum, 
Poet. Cic. Tusc. 3, 12, 26: manus, Ov. 
F. 4, 921: dentes robigine, id. M. 8, 
804: Suet. Aug. 79: unguis, ov. a 
3, 296: scaber intonsusque homo, Hor. 
Ep. 1, 7, 90: tophus,. Virg. G. 2, 214: 
Ov. H. 15, 141: robigo (pilorum), Virg. 
G. 1, 495: cortex (opp. levis), Plin. 16, 
31, 55: folia, id. 18, 7, 10, § 58: chartae, 
Plin. Ep. 8, 15: gemma, Plin. 37, 7, 25. 
Comp.: scabrior arbor myrrhae juni- 
pero, id. 12, 15, 34. 9, Esp. scabby, 
mangy, ttchy: oves, Cato R. R. 96, 2: 
Pl. Trin. 2, 4, 140: genae, Plin. 20, 22, 
87. |]. Fig.: versus, Macr.S. 6, 3 fin. 
scabidus, a, um, adj. [id.] scabby, 
mangy, itchy : palpebrae, Marc. Empir. 
8. |], Fig.: concupiscentia, Tert. 
Anim, 38. 
scabies, em, e, f. [id.] a roughness, 
scurf ; ferri (with robigo), Virg. G. 2, 
220: mali, Juv. 5, 153: vetusta cario- 
sae testae, jilth, App. M. 9, p. 220. 
8, Esp. the scab, mange, tich: 
Cels 5, 28, 16: Col. 6, 13, 1: Virg. G. 
3, 441: Juv. 2, 80: Hor. A. P. 453. 
Of plants: Plin. 14, 24, 35. ll. Fig. 
an itching, longing, pruriency: cujus 
(voluptatis) blanditiis corrupti, quae 
natura bona sunt, quia dulcedine hac et 
scabie carent, non cernimus satis, Cic. 
Leg. 1, 17 jin.: inter scabiem tantam 
et contagia lucri, Hor. Ep. 1, 12, 14: 
nos hac a scabie (sc. rodendi, detrect- 
andi) tenemus ungues, Mart. 5, 60. 
seabillarii, orum, m. plu. [scabel- 
lum] players on the scabellum: Inscr. 
scabillum, i, v. scabellum. 
scabidla, ae, f. dim. [scabies] the 
scab, the ttch: Aug. adv. Julian. 4, 13. 
scabiosus, a, um, adj. [id.] rough, 
scurfy : coralium, Plin. 32, 2, 11: far, 
old, spoiled, Pers. 5, 44. I]. scabby, 
mangy: boves, Col, 11, 2, 83: homo, 
es 2, 13: anguli (oculorum), Plin. 29, 
Sp itoy 
. ScAbitiido, inis, f. [id.] an itching, 
writation: of anger: Petr. 99, 2. . 
scabo, scabi, 3. v. a. to scratch, to 
Scrape: caput, Hor, S. 1, 10, 71: aures, 
Plin, 11, 48, 108 : se, id. 8, 27, 41: lami- 
nas (doliorum), id. 18, 26, 64. [Akin to 
oKaTTew, oKados. | 
scabratus, a, um, adj. [scaber 
made rough, roughened: vitis Savoed: 
unevenly pruned, Col. 4, 24, 22. , 
of ee predo, inis, f. [id.] a@ roughness 
App. Herb. ee Becls meengee 
8¢e is i he str 
Varin Sheiscab, cae stiaee 
scabridus, < ~ cae. Saasleeee 
ened "Venunt ue. ia] rough, 
Scabritia, ae, and seabrities, em 
e, f. [id.] roughness, rugqednes. Sige CURT 
térum, Plin. > » PUGGCUMESS = Sisal 
feacons Te 34 13, 34: unguium, id. 
28, 9, 37: linguae, id. 31 9, 45: chartae 
levigatur dente, id. 13, 12. 52° aici = 
id. 27,4, 10, i. the scab, ti Or ucts, 
Col. "5,8. ’ 8 » the ttch: 


scabrosus, a, um, adj. Fi “OUG 
scabrous: sorde, Prud. pod Nah ough, 


| 


SCALPTOR 


ena, ae, v.scena. — 
pgs ae, a sign or cmen 
observed on the left hand: Varr. L. L. 
4, 5,99: bona scaeva est mihi, PL. Ps. 
4,7, 39: canina seaeva, taken Siom the 
barking of a dog, id. Cas. 5, 4) 4- 

scaeva, ac, m. scaevus] @ left- 

handed person: Ulp. Dig. 21, 1, 12. 
scaevitas, tis, /. id.] awhkward- 
ness, per verseness : Gell. 6, 2: id. Epilog. 
ij. @ mischance, misfortune : App. 


M. . 135. ce 

Seca a, um, adj. left, that is on 
the left (rare); itinera portarum, 
running from right to left, Vitr. 1, 5. 

||. Fig. awkward, perverse, stupid, 

silly: scaevus proiecto et caecus animi 
forem, Gell. 12, 13: mulier, App. M. 9, 
p- 223. 2» unfavourable, unlucky : 
fortunam scaevam an saevam verius 
dixerim, ib.'2, p. 120: praesagium, ib. 
10, p. 247. Sup.: scaevissimum som~- 
nium, ib. 4, p. 154. [Akin to Sans. 
savya, “laevus, sinister ;” Gr. oKaxds 5 
Eng. skew.] 

scala, ae, f. [scando; cf. mala from 
mando; and v. letter D, no. I. 5] a lad- 
der, flight of steps, staircase : Cels. 8, 15: 
Gai. Dig. 47, 2, 56. Kare; more freq. 
plur. scalae, arum: scalas dare aficui 
utendas, P]. Rud. 3, 1, 10: scalarum gra- 
dus, the steps of a ladder, Caecin. in 
Cic. Fam. 6, 7: scalas ponere, to fix, 
Caes. B. C. 1, 28: admovere, ib. 3, 63: 
Cic. Mil. 15, 40: Virg. Aen. 9, 507: Hor. 
Ep. 2, 2, 15: scalis habito tribus et altis, 
up three pair of stairs, Mart. 1, 118. 

|l. Transf. steps (poet.): haec 

per ducentas cum domum tulit scalas, 
id. 7, 20, 20. (Hence Fr. escalier, 
échelle.) - 

scalaria, ium, m. plu. [scalae] @ 
flight of stairs or steps, a staircase: 
Vitr. 5, 6 fin.: sing.: scalare, is, Inscr. 
Orell. no. 4750. 

scalarii, orum, m. plu. [id.] stair- 
makers: Inscr. Orell. no. 4071. 

scalaris, e, adj. [id.] pertaining to 
a flight of steps or to a ladder: forma, 
Vitr. 5, 6 fin. 

scalénus, a, um, adj.—oxadyvos, 
in mathematics, of wrequal sides, sca- 
lene: Aus. Idyll. 13 prooem. § 7, 

scalmus, i, m.=oxadpmos, a peg to 
which an oar was strapped; a thowl, 
row-lock: Vitr. 10, 8 med.: Cic. Brut. 
53: Vell. 2, 43: venit (Canius) mature: 
scalmum nullum videt, not even a 
thowl, i.e. no trace of a boat, Cic. Off. 
3, 14, 59. (Hence Sp. escalmo; Fr. 
échome.) 

scalpellum, i, ~. (masc. scalpellus, 
i, Cels. 2, 10) dim. [scalprum] a small 
surgical knife, a scalpel, lancet: scal- 
pellum adhibere, Cic. Sest. 65: Plin. 28, 
8, 28: Sen. de Ira 2, 27. (Hence It. 
scampello; Sp. escarpelo.) 

sealper, ri, v. scalprum. 

scalpo, psi, ptum, 3. v. a. to carve, 
Scrape, scratch, engrave : ad pingendum, 
ad fingendum, ad scalpendum apta ma- 
nus est, Cic. N. D. 2, 60: Phidiam tra- 
dunt scalpsisse marmora, Plin. 36, 5, 4, 
§ 15: gemmas, id. 37, 10, 65: flores et 
acanthi eleganter scalpti, Vitr. 2, 7. 
Poet.: sepulcro querelam, to carve, Hor. 
Od. 3, 11,52: terram unguibus, to scratch, 
dig, id. S. 1, 8, 26: exulceratam verru- 
cam, Suet. Dom. 16: caput uno digito, 
Juv. 9, 133. ll. Fig. to tickle, titil- 
late: tremulo scalpuntur ubi intima 
versu, Pers. 1, 20. [Orig. the same 
word as sculpo: the words appear in 
Gr, without an initial s, yAdde, yAvdw: 
akin also to glaber, es 

scalpratus, a, um, adj, [scalprum] 
having @ sharp or cutting edge: ferra- 
mentum, Col. 9, 15, 9 

scalprum, i, n. (mase. scalper, ri, 
Cels. 8, 3) [scalpo] @ sharp cuiting 
instrument ; a chisel, knife, ete.: Liv. 
27, 49: Plin. 14, 16, 26; Hor. S 2, 3, 
106: @ pen-knife: Tac, A. 5, 8: Suet. 
Vit. 2. (Hence Sp. escoplo.) 

scalptor, dris, a. [id.] @ cutter, 
graver usually of stones or gems, while 
sculptor was a worker in marble; Vell, 
I, 17: Plin. 20, 13, sr. 


SCALPTORIUM 


. Scalptorium, ii, . [scalptor] an 
tnstrument for scratching oneself, in the 
form of a hand: Mart. 14, 83 in lemm. 
scalptiira, ae, f. [scalpo] a cutting, 
carving, or graving in stone: gemma- 
rum, Plin. 37, 7, 30: Suet. Galb. ro: 
plur.: Plin. 34, 10, 63. Il. Meton. 
a graved figure, a sculpture: Zophori 
scalpturis ornati, Vitr. 4, 1 (v. Smith’s 
Ant. Toro). ; 
gees a, - t : 
Scalptiratum, i, n. [scalptura] a 
ae of carving, carved work: Plin. 36, 
» OF. yr 
scalptiirigo (scalpurigo), inis, f. 
{scalpturio] @ scratching: Sol. 32. 
scalptirio (scalpurio, Non. 171, 32), 
4. v. n. desid. [scalpo] to scratch, claw: 
occoepit (gallus) ibi scalpturire ungulis 
circumcirca, Pl. Aul, 3, 4, 8. 
scambus, a, um, adj.—cxapBds, 
bow-legged (pure Latin, varus): Suet. 
Oth. 12. (Hence Sp. zambo.) 
scamellum, i, 7. i. q. scamillus: 
Prisc. p. 615 P. 
scamillus, i, m. dim. [scamnum] 
a little bench or stool: impares, wnequal 
pedeceens on the pedestals of columns, 
itr, 3, 3. 
scamma, atis, n. =oxdupa, a wrest- 
Ling-place in the Palaestra: Coel. Aur. 
Tard. 2, 1 fin. Il. Fig. a wrestling, a 
contest: Tert. ad Martyr. 3. 
scammonéa, ae, f. = cKappowvia, 
scammony, Convolvulus Scammonea, 
Linn.: Cic. Div. 1, 10: Plin. 25, 5, 22: 
also, scaminonéum, i, n.: Cato R. R.157, 
12: scammonia, Plin. 26, 8, 58: and, 
scammonium, i, n.: id. 26, 8, 38. 2 
Scammonia tenuis clematis = Asclepias 
nigra, Linn. : id. 24, 15, 89. 
scammonéum, i, v. scammonea, 
scammonia, ae, v. scammonea. 
scammonites, ae, m. = cKappwvi- 
7s (Sc. otvos), wine seasoned with scam- 
mony : Plin. 14, 16, 19, § 110. 
scammonium, ii, v. scammonea, 
scamnatus, a, um, adj. [scamnum] 
In the agrimensores : ager, a@ field whose 
breadth (or measurement from east to 
west) is greater than its length, Aggen. 
p..46 Goes. ‘ 
scamnum, i, 7. [scando] a bench, 
stool, step, etc.: qua simplici scansione 
scandebant in lectum non altum, scabel- 
lum ; in altiorem, scamnum, Varr. L. L. 
5,35, 46 fin.: Ov. A. A. 2, 211: longis 
considere scarnnis, id. F. 6, 305: Cels. 2, 
15; also, horizontal branches of trees 
serving as seats: Plin. 12,1, 5. Poet.a 
throne: stabilita scamma, Enn. Ann. 1, 
II3. |]. Esp. in agriculture, a bank 
or ridge of earth left in ploughing, a 
balk: Col. 2, 2, 25: Plin. 18, 19, 49. 
9, In the agrimensores, the breadth 
of a field (opp. to striga, the length) : 
Auct. ee fae p. 46. ‘ Ales 
ndalizo, avi, atum, I. v. d= 
I eta ica, to cause to stumble, tempt 
to evil: ert. de Virg. vel. 3. 
scandalum, i, %.=cxavdoror, that 
which causes one to stumble, a stumbling- 
block: Prud. Apoth. 47 praef. II. 


Fig. an inducement to sin, a tempta- 
tion: Tert. de Virg. vel. 3. (Hence Fr. 
esclandre.) 


ix, icis, f =oxavié, the herb 
ena ner ttiacts Caerefolium, Linn. ; 
or perh, Scandix Pecten Veneris, Venus’s 
Comb: Plin. 21, 15, 65: id. Led 35. 

di, sum, 3. v. a. and 7”. 
rg mount, clamber, or get 
up; to ascend; quum alii malos scand- 
ant, alii per foros cursent, Cic, de Sen. 
6,17; arcem et Capitolium, Liv. 3, 68: 
in curru Capitolium, id. 45, 39: curru 
Capitolia, Lucan, 9, 600: moenia, Liv. 
22, 14: tectum scalis, Plin. 14, I, Zi: 
testudinem, Tac. H. 3, 28: cubile, Prop. 
4, 4, 99: cymbam (Charontis), id. 3, 18, 
24. Of copulation : Pl. Ps. 1, 1, 22. 1 
Fig.: paulatim gradus aetatis scandere 
adultae, Lucr, 2, 1123: scandit aeratas 
vitiosa naves cura, Hor. Od. 2, 16, ot 
(ii) In the grammarians, scandere vers 
sas, to measure or read by feet, to scam : 
in a pun, of a gouty person : seandere 

ti nescis, versiculos laceras, Claud. 
Upigr. 29, 2. Il, Neutr. to mount, 
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rise, arise, ascend: quam scandit et 
Instat, climbs the wall, Lucr. 3, 651: 


Scandenti circa ima labor est, Quint, 


12, 10,98: scandere in aggerem, Liv. 3, 
67: in domos superas, Ov F woe: ad 
nidum volucris (feles), Phaedr, 2, 4, 6: 


per conjuncta aedificia, Tac. H. 3, 41.8 


_ 2, Transf. of things: scandentis- 
que arcis consurgit vertice murus, Prop. 
4, 1, 125: in tecta jam silvae scandunt, 
Plin. 15, 14,14: aquae in sublime, id. 
31, 1,1. 3, Fig.: timor et minae 
scandunt eodem, quo dominus, Hor. Od. 
3, I, 38: supra principem scandere, Tac. 
Ti. 4,8. [Sans. skand, ‘ salire, scand- 
ere ;” but the root appears to be scan, 
whence scala: akin to scateo, like pateo 
to pando. 

scandiila, v. scindula. 
_ scandulaca genus herbae frugibus 
inimicae, quod eas velut hedera implic- 
ando necat, Fest. s. v. 

scandilaris, e, adj. [scandula] 
ee shingle-: tectum, App. M. 3, 

scandtilarius, ii, m. [id.] one who 
roofs houses with shingles : Tarrunt. Dig. 
50, 6, 6. 

scansilis, e, adj. [scando] that may 

e climbed : ficus, Plin. 17, 11, 16. Il. 
Fig.: scansilis lex annorum, the law 
of critical years or climacterics, id. 4, 
49515 Oca ; 

scansio, Onis, f. [id.] a climbing wp 
(ware): qua simplici scansione scande- 
bant in lectum, Varr. L. L. 5, 35, 46 fin. 
Il. Fig.: sonorum, a scale of mu- 
sical tones, proceeding from base to 
treble, Vitr. 6, 1. 2. In grammar, a 
scanning of verse, scansion: Beda, p. 
2368 P. 

scansorius, a, um, adj. [id.] of or 
for climbing : genus machinarum, Vitr. 
Io, I. 

scapha, ae, f. = ocxadyn, lit. any 
thing scooped out; a light bout, a skiff: 
de navi timidae desiluerunt in scapham, 
Pl. Rud. prol. 75: Cic. Inv. 2, 51, IS 
scaphae longarum navium, Caes, B. G. 
4, 26: Liv. 44, 42: biremis, Hor. Od. 3, 
29, 62: piscatoria, Just. 2, 13. 9. a 
concave sun-dial: Vitr. 9, 9. 

scaphium, ii, n. =cxadiov, dim. of 
oxadn, & concave vessel or basin, a 
drinking-vessel: Lucr. 6, 1045: Vitr. 8, 
I med.: Pl. Stich. 5, 4, 11: Cic. Verr. 4, 
14. 9, a chamber-pot: Mart. 11, 11: 
Juv. 6, 264. 3, a concave sun-dial: 
Mart. Cap. 6, 194. ; 

scaphtla, ae, f. dim. [scapha] a 
little boat or skiff: Veg. Mil. 3, 7. 

scapulae, arum, f. plu. the shoulder- 
blades, in men and animals: Cels. 8, 1 
med.: Plin. 21, 21, 89: Ov. A. A, 3, 
253. iJ. Transf. the shoulders, back, 
in gen.: qui saepe ante in nostras sca- 
pulas cicatrices indiderunt, have cut me 
over the shoulders, Pl. Asin. 3, 2, 7: 
Ter. Ph. 1, 2, 26: Sen. de Ira 3, 12. 

9, Of things: machinae, showlder- 

pieces, Cheeks, Vitr. 10, 3: montium, the 
higher ridges, Tert. Pall. 2, [Perh. the 
same as spatula: cf. oxvdov, spoliwm ; 
orovdy, studium; spina, squilla: Key, 
Phil. Soc. 2, 120.] F Piet? 

scapus, i, m™.=oxamos (Doric for 
eres onqnrpov), a shaft, stem, stalk, 
trunk, etc.: Col. 9, 4, 4: Plin. 18, fo, 
21: Sen. Ep. 86 med.: a cylinder on 
which paper or books were rolled: Plin. 
13, 12, 23 finm.: a@ weavers yarn-beam : 
Lucr. 5, 1352: the shaft of a column: 
Vitr. 3, 2 sq.: the shank of a candle- 
stick: Plin. 34, 3, 6: the post or newel 
of a circular stair-case: Vitr. 9, 2 fin.: 
the main stile of a door on which it 
hinged: id. 4, 6: the beam of a balance : 
id. 10,8; the penis : Aug. Civ. D. 7, 24 fin. 

scarabéus, i, m.= oKxapdBevos (oKd- 
paBos), & beetle, scarabee ; also more 
definitely, (i) parvus, v. cantharis. (ii) 
qui foros et prata excavant = crickets, 
acheta domestica et campestris, and the 
mole-cricket, Gryllo talpa vulgaris, Linn. 
(iii) Scarabaeus Acgypti = Ateuchus 
gacer, Oliv, v. At. Aegyptiorum, La- 
treille. (iv) fullo= Melolontha Fullo, 
Fabr.: Plin. 11, 28, 34: id. 30, 11, 30. 

tomy? 
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scardia, ae, f. a plant, also called 
aristolochia, q. v.: App, Herb. 19. 

- scarificatio, Onis, /. [scarifico] a 
scratching open; of the skin, a scar 
Sying: Col. 6, 12, 1: Veg. 4, 21,1. of 
the bark of a tree: Plin, 175,29, 42: Of 
the ground for planting: id. 18, 16, 39. 

scarifico (scarifo, xapdcow, Kata- 
kvicw, Gloss, Philox.: also in a MS, of 

.), avi, atum, I. va. [oxapipe- 
omar] to scratch open, scarify : gingivas, 
Plin. 32, 7, 26: truncum arboris, Pall, 
Mart. 10, 28: sinapi compressum, Col. 
12, 57, 1: dolorem, to remove by scari- 
Sying, Plin. 28, 11, 49. Pass. scirifio ; 
Scrib. Comp. 262. 

Scaritis, idis, f.=cxapirs, a pre- 
cwus stone, resembling in colowr the 
Jish scarus: Plin. 34, 11, 42. 

scarus (scdrus, Hnn. in App. Apol. 
P. 299), i, m.=ckdpos, a kind of sea- 
Jish much esteemed by the Romans; the 
Cretan Scarus, Scarus cretensis, Al- 
droy. (still called scaros on the Greek 
coast): Plin. 9, 17, 29: Ov. Hal. 11: ib. 
I19)s\Hor-'S. 2), 2,22: : 

scatebra, ae, f. [scateo] a bubbling 
or gushing up of water (rare): undae, 
Virg. G. 1, 110: fontium, Plin. 5, 1, 1. 

scateo, 2. v. ”. (scatit, Lucr. 5, 41: 
scatére, Poet. Cic. Tusc. 1, 28, 69: 
Lucr. 5, 597) [akin to scando, q. v.] 
to bubble, gush, spring or flow forth 
(poet.): fons scatit, Lucr. 6, 892. Il. 
Transf. to be plentiful; to abound: 
cuniculi scatent in Hispania, Plin. 8, 58, 
83. 2, With abl.: to gush forth or 
overflow with; to swarm or abound 
with: vino scatet, Pl. Aul. 3, 6, 22: 
arx (Corinthi) scatens fontibus, Liv. 
45,28: scatentem beluis pontum, Hor, 
Od. 3, 27, 26: Nilus scatet piscibus, 
Mel. 1, 9, 3: tota ferme Hispania me- 
tallis, Plin. 3, 3,4: Terracina silvis nuc- 
um, id. 16, 32,59. With gen.: terra 
ferarum scatit, Lucr. 5, 41. So, Ll gas 
qualibus ostentis Aristandri volumen 
scatet, Plin. 17, 25, 38: verbis, Gell. 1, 
15: (urtica) vel plurimis scatet reme- 
diis, Plin. 22, 13, 15. With acc.: amas 
pol, misera: id tuus scatet animus, Pl. 
Pers. 2, ¥,.9; 

scato, v. scateo, ad init, 

scaturex, igis, m. [scaturio] a bub- 
bling or gushing spring: Varr. in Non. 
172,24. (al. scaturix, icis). 

scaturigo, inis, f. [id.] spring water, 
a spring: scaturigo palustris, Col. 3, 13, 
8: scaturigines, Liv. 44, 33. 

scatiiriginOsus, a, um, adj. [sca- 
turigo] abounding im springs: terra, 
boggy, marshy, Col. 5, 8, 6. 

scaturio, 4. v. 2. [scateo] to flow, or 
gush out (rare): scaturiens aqua, Pall. 
I, 33 fin. I]. T'ransf. like scateo: 
to come forth in great numbers, to 
swarm, abound: vermiculi, Auct. Priap, 
47. 2, tobe full of, filled with: so- 
lum, quod fontibus non scaturiat, Col. 
Sie kguGe 8. Fig.: (Curio) totus, ut 
nune est, hoc scaturit, he is all pos- 
sessed with it, Coel. in Cic. Fam. 8, 4: 
aurae scaturientes sermonis, Prud. ored. 
10, 551. 

scaurus, 4 um, ddj.—=cKadpos, with 
large or projecting ankles: illum bal- 
butit scaurum pravis fultum male talis, 
Hor. S. 1, 3, 48. 

scazon, ontis, m.—=oxdgwv (limp- 
ing) an iambic trimeter, with a s ondee 
or trochee in the last foot: Plin. Ep. 5, 
tip 

scolerate, adv. im piously, wickedly, 
nefariously : peccavi scelerateque feci, 
Cic. Q. Fr. 1,3: facere, id. Sull, 24: dic- 
ere, id, Mil. 38: susceptum bellum, id. 
Cat. 1, 10 fin. Sup.: sceleratissime 
machinatus omnes Insidias, id. Sest. a 

scélératus, a, um, Part. [scelero]. 

I]. Adj.: polluted, projamed by 
crime (poet.): terra, Virg. Aen. 3, 60: 
limina Thracum, Ov. M. 13, 628. (ii) 
Esp. as an adj. propr. denoting places 
where crimes had been committed or 
punished: (a) Sceleratus Vicus, the 
strect in Rome where the daughter of 
Servius Tullius drove over his corpse : 
Liv. 1, 48° Ov. F.6, 609. (A) Sceler- 
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atus Campus, where wnchaste Vestals 
were buried alive: Liv. 8, 15. (y) Sce- 
jerata sedes, the place of punishment 
for the wicked in Tartarus : Tib. 1, 3; 
67: Ov. M. 4, 456: also called sceler- 
atum limen, Virg. Aen. 6, 563. 2. 
Transf. impious, wicked, accursed, in- 
famous, flagitious; and Subst. @ bad 
or impious person; & wretch, miscreant : 
virum sceleratum, facinorosum, nefa- 
rium, Cic. Rep. 3, 17: deliberantium 
genus totum sceleratum et impium, id. 
Off. 3, 8, 37: Caes. B. G. 6, 13: Ter. 
Anar. 1, 1, 132: Liv. 1, 59: Suet. Ner. 
46: Hor. S. 2, 3, 71. Comp. : Ov. M. 
11, 781. Sup.: Sall. J. 14: Liv. 4, 32. 
Of things: sceleratas ejus preces et ne- 
faria vota cognovimus, Cic, Clu. 68 fin.: 
contra patriam scelerata arma capere, 
id. Phil. 11, 1: conjuratio, Liv. 2, 6 
insania belli, Virg. Aen. 7, 461: VOX, 
Cic. Fin. 3, 19 fin.: consilia, Vell. 2, 
x30: amor habendi, Ov. M. 1, 131. 
Comp.: causa parricidii, Just. 10, 2: 
res, Quint. 3, 8, 45. Poet.: subit ira 
sceleratas sumere poenas, t. €. to take 
satisfaction for her crimes, Virg. Aen. 
25590. 3. hurtful, pernicious, wn- 
happy, unfortunate, etc.: teritur sina- 
pis scelerata: qui terunt, oculi ut ex- 
stillent, facit, Pl. Ps. 3,2, 28: herba, 
batrachion, g. v., App. Herb. 8. Sup.: 
sceleratissimi serpentum haemorrhois et 
prester, Plin. 24, 13, 73: frigus, Virg. 
G. 2, 256: lues, Mart. 1, 102: poémata, 
id. 3, 50. Hence (ii) as an adj. propr.: 
(a) Scelerata Porta, the gate (also called 
Porta Carmentalis) through which the 
three hundred Fabii marched on their 
fatal expedition, Fest. s.v.: Flor. 1, 12, 
2. (f) Scelerata Castra, the camp in 
which D. Drusus died, Suet. Claud. 1. 

scéléritas, atis, f. [scelus] guilt, 
wickedness: facti, Mart. Dig. 48, 21, 3. 

scéléro, no perf., atum, 1.-v. a. [id.] 
to pollute, defile, contaminate, desecrate 
(vare and poet.): impia non verita est 
divos scelerare parenutes, Cat. 64, 405: 
parce pias scelerare manus, \ rg. Aen. 
3, 42: Stat. Th. 9, 666. 

scélérosus, a, um, adj. [id.] full 
of wickedness, vicious, abominable, ac- 
cursed: ubi ego illum scelerosum et 
impium inveniam? Ter. Eun. Ge BH 188 
scelerosa et polluta mulier, App. M. 
Io, p. 253. Subst. scelerosus, a wicked 
or vicious person, a wretch: Varr. L. L. 
6, 9, 76. Of things: scelerosa atque 
impia facta, Luer. 1, 84. 

scéleste, adv. wickedly, impiously, 
abominably, detestably : sceleste atque 
impie facere, Liv. 24, 25: parta bona, 
Pl. Rud. 2, 6, 22: insimulare, Vell. 2, 
60: exercere arma, Val. Max, 5, 1, 3. 
Comp.: interit pudor, Aug. Ep. 202. 
Humorously : tu sceleste suspicaris, 
ée et scripsi, roguishly, Cic. Att. 

’ , ° 

scélestus, a, um, adj. [sce 
wicked, villainous, Bi fistiy oe ee 
abominable; Knavish: and Subst. a 
wicked person, a knave, rogue, scoundrel : 
ego sum malus, ego sum sacer, scelestus, 
Pl. Bac. 4, 6, 14: 0 scelestum atque 
audacem hominem! Ter, Eun, 4, 4, 42: 
Liv. 5, 27: Quint. 2, 16,2: Hor. Od. 2, 
4,17. Comp.: Pl. Aul. 3, 2, 5. Sup.: 
id. Am, 2, 1,2. Asaterm of reproach : 
sceleste, you Tonave! you wretch! id, Ps. 
I, 3, 120: scelesta, Ter. Eun. cae ¥! 
Sup. : scelestissime, audes mihi prae- 
dicare id? you arrant rogue! Pl. Am. 
2,1,1r. Of things: scelestum ac nefa- 
rium facinus, Cic. Rose. Am. 13, 34: 
res scelesta, atrox, nefaria, ib. 22, 62: 
facinus scelestius, Pl. Men. 3, 1,2: sce- 
lesto facinori scelestiorem sermonem 
addidit, Liv. 5, 27: scelestae hae sunt 
aedes, impia est habitatio, Pl. Most, 
2, 2, 93: nuptiae, Sall. C. 15. . 
Transf. for sceleratus, calamitous, 
unlucky: scelestiorem ego annum ar- 
gento fenori nunquam ullum vidi, Pl. 
Most. 3, 1, 1. 


scélétus, i, m.—=oxedrerds, a skele- 


pas erie forma diri cadaveris, 

App. J poi. p 31 25, anc * = 

squelette.) : me rea: 
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gcélio, Snis, m. [scelus] @ wicked 
man, scoundrel: Petr. 50, 5. F 
scélotyrbe, ©, Vie = aKedoruppn, a 
lameness in the ankles or knees: Plin. 
2 » 2) 6. ° * * 
ean éris, n. a wicked or vmpious 
action; a crime, sin, enormity: facinus 
est vincire civem Romanum, scelus ver- 
berare, prope parricidium necare, Cic. 
Verr. 5, 66: majus in sese scelus concip- 
ere nefariis sceleribus codpertus, ib. 1, 
4: id. Rose. Am. 13, 37: detestabile 
séélus, id. Am. 8, 27: ex hac parte 
pudor pugnat, illinc petulantia ; hinc 
pietas, illinc scelus, id. Cat. 2, II, 25: 
nefario scelere concepto, id. Verr. 4, 32 
jin.: scelus concipere in se, ib. 1, 4: 
tantum sceleris admittere, id. Att. 9, 
ro: scelus nefarium facere, id. de Or. 1, 
51, 221: perficere, id. Cluent. 68 jin.: 
scelus anhelare, id, Cat. 2, 1: moliri, id. 
Att. 7, 11: edere in aliquem, id. Sest. 
27: suscipere, id. Phil. 11, 1, 2: scelere 
se alligare, id. Flacc. 17 jin.: scelere 
astringi, id. Sest. 50 jim.: scelere ob- 
stringi, id. Verr. 4, 32: obrui, Liv. 3, 
19. With gen. obj.: scelus legatorum 
contra jus gentium interfectorum, the 
crime of murdering the deputies, id. 4, 
32. Proverb.: vulgo dicitur: scelera 
non habere consilium, Quint. 7, 2, 44. 
|]. Lransf. Of animals or things, 
a bad quality, vice, fault : nec bestia- 
rum solum ad nocendum scelera sunt, 
sed interim aquarum quoque et loco- 
rum, Plin. 25, 3, 6: naturae, ¢. e. earth- 
quakes, inundations, etc., id. 2, 93, 95. 
9, Meton. asa term of reproach, 
rascal, scoundrel ; and of women, drab, 
baggage, etc.: minime miror, navis si 
fracta tibi, scelus te et sceleste parta 
quae vexit bona, Pl. Rud. 2, 6, 22: Ter. 
Andr, 2, 1, 18: scelus viri, you scoun- 
drel of a man, Pl. Truc. 2, 7,60. With 
amase. pron.: ubi illic est scelus, qui 
me perdidit? Ter. Andr. 3, 5, 1: scelus 
quemnam hic laudat? what knave? ib. 
Cree oe 3. a misfortune, calamity: 
perdidi unum filium, puerum quadri- 
mum. Major potitus hostium est: quod 
hoc est scelus! Pl. Capt. 3, 5, 104: Pa. 
Quid hoc est sceleris? Ch. Perii, Ter. 
Eun. 2, 3, 34: Mart. 9, 14. 
scéna (scaena, Varr. L. L. 7, 5, 99: 
Prisc. p. 561 P.), ae, f.=oxnrvy, the 
stage, scene of a theatre: dum histrio 
in scena siet, Pl. Poen. prol. 20: in 
scena esse Roscium intelligat, Cic. Brut. 
84, 290: quum scena croco Cilici per- 
fusa recens est, Lucr. 2, 416: scenae 
magnificentia, Cic. Mur. 19: nec vero 
scena solum referta est his sceleribus, 
id. N. D. 3, 2, 69. Plur.: aut Aga- 
memnoniis scenis agitatus Orestes, 7. e. 
in Aeschylus's trilogy, the Oresteia, 
Virg. Aen. 4,471: aut agitur res in 
scenis, Hor. A. P. 149. 9, Transf. 
of the schools of rhetoric: at nunc adol- 
escentuli deducuntur in scenas schol- 
asticorum, qui rhetores vocantur, Tac. 
Or. 35. Il. Fig. the stage of the 
world, the public; quia maxima quasi 
oratori scena videatur contionis, Cic. 
de Or. 2, 83: ubise a vulgo et scena in 
Secreta remorant virtus Scipiadae et 
mitis sapientia Laeli, Hor. S. 2, 1, aI. 
2. outward show, parade, pretext : 
scena rei totius haec: Pompeius, tan- 
Ma Caesarem non impugnet, Coel. in 
Boks ith ios saan nies 
parat, Tac. A. 14, 9, am ultro criminis 
Scena ab aliis, a quibusdam sacena 
+ aaa dolabra pontificalis, Fest. 
Scénalis, e, adj. [scena] pertaint 
to the Stage, scenic, dheatrint phar 
Scenicus): species, Lucr. 4, 7 
scén P pedis 
Ce 
ain. Us): artifices, players, Amm. 28 
scenatic i, m. [i 
player : Wait ia Non 148 Go ot 
ScéNAtilis, o, adj. [id] for scenicns 
Naa to the stage: Varr. in Non, 
sceénics, adv. theatrically, 


after the | praef, ; 
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manner of players: cum aliqua velut 
scenice fiunt, Quint. 6, 1, 38. : 

scénicus, a, um, adj. = oxnviKos, 
pertaining to the stage, scenic, theatri- 
cal: artifices, players, actors, Cic. Arch, 
5, 10: Suet. Cacs. 84: actores, Quint. 6, 
I, 26: ludi, theatrical representations, 
Liv. 7,2: Ter. Hec. prol. alt. 37 : Suet. 
Cal. 26: operae, id. Aug. 43: coronae, 
id. Ner. 53: gestus, Cic. de Or. 3, 59: 
modulatio, Quint. 11, 3, 57: venustas, 
Cic. de Or. 3, 8, 30: fortuna dubia, Ter. 
Hec. prol. alt. 8: adulteria, represented 
on the stage, Ov. Tr. 2, 514: quin etiam, 
quod est imprimis frivolum ac scenic- 
um, verbum petant (declamatores), quo 
incipiant, Quint. 10, 7,21. 2, Subst. 
scénicus, i, m. a player, actor: Cic. Off. 
I, 31, 114: Suet. Tib. 34: orator pluri- 
mum aberit a scenico, Quint. 1, 13, 3: 
applied to Nero (from his love for the 
stage), a@ stage hero, Tac. A. 15, 5g. 
(ii) scénica, ae, f. an actress: Cod. 
Justin. 5, 27, 1. |]. Transf. fictiti- 
ous, pretended: populus Ronianus in- 
victus a veris regibus ab illo maginarie 
et scenico rege (sc. Andrisco) superatur 
by that theatrical king, Flor. 2, 14, 4. 

scénographia, 2e, /. = oxyvoypa- 
dia, & drawing in perspective: sceno- 
graphia est frontis et laterum abseedent- 
ium adumbratio ad circinique centrum 
omnium linearum responsus, Vitr. t, 2 
(dub. al. sciagraphia). 

scéptos, i, m.=oxyrros, a squall, 
storm, that rushes from above: App. de 
Mundo, p. 64. 

sceptrifer, ra, rum, adj. [scep- 
trum fero] sceptre-bearing (poet.): ma- 
nus Servi, Ov. F. 6, 480: Tonantes, 
Jupiter and Juno, Sen. Med. 59. 

sceptriger, éra, trum, adj. [scep- 
trum gero] sceptre-bearing (poet.): Lali, 
Stat. Th. 11, 636. 

sceptrum, i, 2.= oxjr7pov, a regal 
staff’, a sceptre: (rex Ptolemaeus) 
sedens cum purpura et sceptro et illis 
insignibus regiis, Cic. Sest. 26 jin.: 
Suet. Aug. 94: Virg. Aen. 7, 247: Ov. 
M. 7, 103. Also borue by a king’s 
daughter: Virg. Aen. 1, 653. Poet. in 


plur. by way of amplification: celsa 


sedet Aeolus arce sceptra tenens, ib. 
Sy Ov Moigs 265; jl. Transf. a 
teacher’s rod: ferulae tristes, sceptra 
paedagogorum, Mart. 10, 62. 2. a 
name of the plant aspalathus, gq. v.: 
Plin. 12, 24, 52. 98, the penis: Auct. 
Priap. 25. lll. Fig. and poet. 
in plur. kingdom, rule, dominion, au- 
thority : tu mihi, quodcunque hoc reg- 
ni, tu sceptra Jovemque concilias, Virg. 
Aen. I, 78: sic nos in sceptra reponis ? 
ib. I, 253: Ov. F. 4, 198: adde Helicon- 
iadum comites, quorum unus Homerus 
sceptra potitus, Lucr. 3, 1051. 

sceptichus, i, m. = oxnrrodxos, a 
sceptie-bearer, a high officer of state in 
the East: Tac. A. 6, 33. 

schéda (scida, Cic. Att. 1, 20 jin.: 
id. Fam. 15, 16), f. [scindo: oxéSy prob. 
comes from the Lat.: v. Liddell and 
Scott, s.v.] a strip of papyrus bare: 
Plin. 13, 12, 23: a leaf of paper: Cic. 
Att. 1, 20 fin.: id. Fam. 15, 16: Quint. 
I, 8,19: Mart. 4, gt. 

schedia, ae, f= oxedia (sc. vais) 
a raft or ship constructed in haste: 
Ulp. Dig. 14, 1, 1, 6 6. 

schédium, ii, .= cyédcov (se. cars 
men), an extemporancous poem: Petr. 
4 fin.: Aus. Idyll. 7 praef. (Hence It. 
Schizzo; Fr. esquisse.) 

schédiila (scidula), ae, f. dim. [sche- 
da or scida} a@ small piece of paper: Cie. 
Fam. 15, 16: Hier. Ruf. 3, 2. (Hence 
It. Sp. cédola; Fr. cédule.) 

schéma, ae, /. and Aatis, n. (dat. and 
abl. plur, schemasin, Varr. in Charis. p. 
38: schematibus, Lampr. Elag. 19) = 
oxXnMa, a Shape, figure, form, fashion, 
manner, etc.: Fem.: servili schema, Pl. 
Am. prol. 117: exemplar imperatae 
Schemae, Suet. Tib. 43. Neutr.: perg- 
ite thyrsigerae Bacchae mode Bacehico 
cum schemate, Naev. in Non, 225, 2: 
geometrica schemata descripta, Vitr. 6 

vasa schematibus libidinesissi 
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mis inquinata, Lampy, Elag. 19. ll 
Esp. in rhetor. a figure of speech, rhe- 
torveal figure; pure Latin, figura: Quint, 

schématismos, i, m.=oynnario- 
fos, & figurative or florid manner of 
Speaking : Quint. 1, 8, 74. 

schidia, ae, f.=oxiSa or oxiSta, 
a chip, splinter of wood: Vitr. 2, 1: id. 
7, lo. (Hence It. scheggia; Fr. esquille.) 

schisma, itis, n.=ocxioua, a sepa- 
ration, schism: Tert. Praeser. 5. 

schismaticus, i, m.—= ocyicparixés, 
a separatist, schismatic: schismaticos 
non ee hte facit, sed commun- 
ionis disrupta societas, Aug. Quaest. i 
ie ig 6 a 

schistos, a, on, adj.=cxtor7M¥s, split, 
cleft, divided : lapis, a Tite that ps y 
cracks, schistose, a name given to a 
slaty, ferrugineous stone, burnt to imi- 
tate haematite: Plin. 29, 6, 38: id. 33, 
4, 25: lac, cwrdled, id. 28, 9, 33: caepa, 
id. te 6, 32. 

schoeniciilae, arun, f. plus. [schoe- 
num] prostitutes anointed with an 
ointment made fron schoenus: Pl. in 
Varr. L. L. 4, 3,93. 

schoendbatés, ae, m.—=cyorvoBa- 
Ts, & rope-dancer: Juv. 3, 97. 

schoenus, i. m. (neut. Col. 12, 20, 2 
and 5, dub.)= cyotvos, 6, a reed or 
grass of an aromatic kind, Andropogon 
Schoenanthus, Linn., pure Lat. juncus ; 
used by the Romans to season wine: 
Cato R. R. 105, 2: Col. loc. cit. ll. 
a measure of distance among the Per- 
sians: Plin. 6, 26, 30. 

schdla, ae, f.=cxod7j (leisure; 
hence) leisure devoted to learning, a 
learned conversation or debate, a lec- 
twre, dissertation, etc.: itaque dierum 
quinque scholas, ut Graeci appellant, 
in totidem libros contuli, Cic. Tusc. 1, 
4; scholam aliquam explicare, id. Fin. 
2, 1: habes scholam Stoicam, id. Fam. 
9, 22 fin.: vertes te ad alteram schol- 
am: disseres de triumpho, id. Pis. 25, 
60: Quint. 3, 6, 59. Il. Meton. a 
place for learned conversation or in- 
struction, a school: toto hoc de genere 
commodius a quibusdam optimis viris 
ad Janum medium sedentibus quam ab 
ullis philosophis ulla in schola disputa- 
tur, Cic. Off. 2, 25 fin.: e philosophorum 
scholis, id. Or. 27, 95: rhetorum, Quint. 
12, 2, 23: potiorem in scholis erudition- 
em esse quam domi, id. 2, 3,10. Gi) 
Transf. scholae bestiarum, a place 
where animals fought, an amphitheatre, 
Tert. Apol. 35. 9, the disciples of a 
teacher, a school, sect : clamabunt omnia 
gymnasia atque omnes philosophorum 
scholae, sua haec esse omnia propria, 
Cic. de Or. 1, 13, 56: ejus (Isocratis) 
schola principes oratorum dedit, Quint. 
12, 10, 22: scholae Asclepiadis, Plin. 
14,79. (ii) Transf. in the time of 
the later emperors, @ college or corpora- 
tion of persons of the same profession : 
schola Exceptorum, Chartulariorum, 
Singulariorum, etc., Cod. Theod. 12, 20, 
20: Cod. Justin. 4, 65, 35: Amm. 14, 7. 

_ a waiting-room in a bath: 

Vitr. 5, to fin. (Hence It. scuola; Fr. 
école; Eng, school.) - : 

schdlaris, ¢, 0. [schola] pertain- 
ing to @ school: inchoamenta, Mart. 
Cap. 3 fin.: declamatio, Hier. Ep. 36, 
TA) |]. Subst. scholares, ium, ™. 
fie the imperial guard: Cod. Theod. 
11, 18, 1: Cod. Justin. 12, 38, 14. 
(Hence It. scolare; Fr. écolier.) 

0 icus, % 
Nice verts ining to a school, scholas- 
tic: controversiae, Quint. 4, 2,92: Tac. 
Or. 14 fin.: materia, Quint. 11, 1, 82: 
declamationes, Gell. 15, 1: scholasticae 
atque umbraticae literae, Plin. 9, 2, 3. 

|], Subst. scholasticus, 1, m. one 
uho teaches or studies rhetoric, & lec- 
turer in the schools, a mere rhetoricvan ; 
(isaeus rhetor) annum sexagesimum eX 
cessit et adbuc scholasticus tantum est, 
Plin. Ep. 2, 3: nune adolescentuli nos: 
tri deducuntur in scenas scholasticorum 
ui rhetores vocantur, Tac. Or. 35: 
Quint. 12, 11,16: contentis scholastico- 


um, adj.=oxo- | 
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rum clamoribus, 7. e. with the applause 
of the scholars, Tac. Or. 15. Of pleaders 
in lawsuits: Cod. Theod. 8, to, 2; Aug. 
Tract. in Joann. 7. As a term of re- 
proach, a pedant: heus tu scholastice, 
App. M. 2, p. 119. 2. In gen. a 
man of learning, a scholar: Alex, 
Aur. ap. Capit. Maxim. jun. 3: Hier. 
Vir. ill. 99: Auct. Catal. Ving ted. 
3. scholastica, orum, . plu. school 

ewercises: in scholasticis nonnunquan 
evenit, ut pro narratione sit propositio, 
Quint. 4, 2, 30. 

scholicus, a, um, adj.= oyxorrKés, 
pertaining to a school, school-: dape, 
Varr, in Non. 452, 1: quaedam nugalia, 
Gell. 4,1. 

sciadeus, ti, m. and gciaena, ae, 
F.=cxradeds and cxlawa, the male and 
female of a sea-fish, Sciaena nigra, 
Linn.: Plin. 32, 11, 52 jin. 

sciaena, ae, v. sciadeus. 

sciagraphia, v. scenographia. 

scibilis, e, adj. [scio] that can be 
known : Tert. adv. Mare. 5, 16. 

scida, ae, v. scheda. 

sciens, entis, Part. ae Il. 
Adj.: knowing, having knowledge ; freq. 
to be rendered by an adverb: knowing- 
ly, purposely, etc.: amore ardeo et pru- 
dens, sciens, vivus vidensque pereo, 
Ter. Eun. 1, 1, 27: Suet. Ner. 2 fin.: 
equidem plus hodie boni feci impru- 
dens, quam sciens ante hunc diem un- 
quam, Ter. Hec. 5, 4, 40: habebit igitur 
te sciente et vidente curia senatorem, 
Cic. Cluent. 46, 129: id. Rosc. Am. 20: 
an ille me tentat sciens? Pl. Am. 2, 2, 
29: heia vero, inquit, geram morem vo- 
bis et me oblinam sciens, Cic. Rep. 3, 
5: si sciens fallo, a formula in taking an 
oath, v. fallo, mo. UI. 2. knowing, 
understanding, acquainted with, skilled 
or expert in: vites pampinari: sed a 
sciente, Varr. R. R, 1, 31, 1: quis igitur 
hoc homine scientior unquam fuit ? Cic. 
Manil. ro, 28: scientior venefica, Hor. 
Epod. 5,72: quae (navis) scientissimo 
gubernatore utitur, Cic. Inv. 1, 34, 58. 
With gen.: locorum, Sall. J. 97: pug- 
nae, Hor. Od. 1, 15, 24: citharae, ib. 3, 
9, Io: Latinae linguae, Tac. INGE Tietk 
juris, ib. 3, 70. Sup.: M. Scaurus, vir 
regendae rei publicae scientissimus, Cic. 
de Or. 1, 49,214. Poet. with inf. : quam- 
vis non alius flectere equum sciens, Hor. 
Ody Is: ; 

scienter, adv. Inowingly, wisely, 
skilfully, expertly, etc.: scienter et per- 
ite et ornate dicere, Cic. de Or. 2, 2: 
uti, ib. 1, 29, 132: scienter sese distrib- 
uunt in duas partes, Caes. B.C. 1, 55. 
Comp.: neminem in eo genere scientius 
versatum Isocrate, Cic. Or, 52, 175 : Caes. 
B. G. 7,22. Sup.: coepit rationem hu- 
jus operis (sphaerae) scientissime Gal- 
lus exponere, Cic. Rep. I, 14. ; 

scientia, ae, f. [sciens] a knowing 
or being skilled in, knowledge, science, 
"skill, expertness: aut scire istarum re- 
rum nibil, aut, etiamsi maxime scie- 
mus, nec meliores ob eam scientiam nec 
beatiores esse possumus, Cic. Rep. iy 
19: omnes trahimur ad cognitionis et 
scientiae cupiditatem, id. Off. 1, 6,18: 
exercere altissimam eruditionem ac 
scientiam, Quint. 1, 4,6: scientia atque 
usus militum, Caes. B. G. 2, 20: nullam 
rem esse declarant in usu positam milit- 
ari, quae hujus viri scientiam fugere 
possit, Cic. Manil. ro fim.: ars earum 
rerum est, quae sciuntur: oratoris au- 
tem omnis actio opinionibus, non scien- 
tia continetur, id. de Or. 2, 7, 30: etsi 
ars, cum ea non utare, scientia tamen 
ipsa teneri potest, in theory, theoretic- 
ally, id. Rep. 1, 2: alter (Cratippus) te 
scientia augere potest, altera (urbs 
Athenarum) exemplis, id. Off. 1, 1: jam 
efficaci do manus scientiae, Hor. pod. 
17, 1: trivialis scientia, Quint. 1, 4, 27: 
rerum magnarum atque artium scien- 
tiam consequi, Cic. de Or. 1, 6: Veneti 
scientia atque usu nauticarum rerum 
reliquos antecedunt, Caes. B. G. 3, 8: 
ignoratio futurorum malorum utilior est 
quam scientia, Cic. Div. 2, 9, 23: dia- 
lecticorum, id, Or. 32° juris, id. Leg. 1, 
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6: rei militaris, id, Manil. 10, 28: lins 
guae Gallicae, Caes. B. G. 1, 47: fund- 
endi aeris, Plin. 34,4,18. With in or de 
and abl. (rare): scientia in legibus in- 
terpretandis, Cic. Phil. 9, 5, 10: in affec- 
tibus omnis generis movendis, Quint. 
Io, 2. 27: cujus scientiam de omnibus 
constat fuisse, ejus ignoratio de aliqua 
purgatio debet videri, Cic. Sull. 13 jin. 
Plur.: tot artes, tantae scientiae, tot 
inventa, such profound sciences, id. de 
Sen. 21, 78. 

Scientiola, ae, f. dim. [scientia] a 
little knowledge, smattering : Arn. 2, 56. 

scilicet, adv. [sci, imperat. of scire, 
and licet; cf. vide-licet and i-licet ; 
lit. know, tt is permitted; hence] tt zs 
evident, clear, plain, or manifest; of 


course, evidently, certainly, etc. With 
acc. and inf.: Pa. Neque illa ulli 
homini nutet, nictet, annuat. Di. 


Optumum ’st: ita scilicet facturam, 
very good; of course she will do so, Pl, 
Asin. 4, I, 42: Ter. Heaut. 2, 3, 117: 
Lucr. 2, 469. (ii) As a simple ad- 
verb: Le. Tam ego homo sum quam 
tu. Me. Scilicet ita res est, that is 
clear enough, no one disputes that, Pl. 
Asin, 2, 4, 83: nunc vivat necne, id 
Orcum scire oportet scilicet, id. Capt. 2, 
2, 33: video jam illum virum cui prae- 
ficias officio et muneri. Huic scilicet, 
Africanus (inquit) uni paene, Cic. Rep. 
2, 42: qua mente esset Antonius, de- 
monstravit: pessima scilicet et infide- 
lissima, Brut. in Cic. Fam. 11, 1: a te 
literas exspectabam: nondum scilicet ; 
nam has mane rescribebam, not yet to 
be sure, Cic. Att. 13, 3: quid ad haec 
Naevius? ridet scilicet nostram amen- 
tiam, id. Quint. 17, 55: videtis ut sen- 
ectus sit operosa et semper agens ali- 
quid et moliens: tale scilicet, quale cu- 
jusque studium in superiore vita fuit, 
naturally, id. de Sen. 8, 26: Brutus 
terram osculo contigit: scilicet, quod ea 
communis mater omnium mortalium 
esset, evidently because, Liv. 1, 56 jin.: 
nota scilicet illa res, that event is surely 
well known, Cic. Rep. 2, 37. In a ques- 
tion containing an assumption: Ch. 
Huc quum advenio, nulla erat. Pa. 
Comites secuti scilicet sunt virginem? 
followed her of course, Ter. Eun. 2, 3, 
54. (iii) Elliptically: manifesta pa- 
lam res indicat, inquis, in auras aéris e 
terra res omnes crescere alique. Sci- 
licet, to be sure certainly, Lucr. 1, 809. 
Esp. in answers: Le. Abi ad meam sor- 
orem. Sé. Ibitur. Le. Et gratulator 
meae sorori. Sé. Scilicet, of course, cer 
tainly, Pl. Trin. 2, 4,178: Ter. Eun. 3, 
tiie 9, Ironically: of cowrse, to 
be swre, doubtless, forsooth : Si. Meum 
gnatum rumor est amare. Da. Id 
populus curat scilicet! of course people 
trouble themselves a great deal about 
that! Ter. Andr. I, 2, 14: scilicet is 
superis labor est, ea cura quietos sollici- 
tat, Virg. Aen. 4, 379: scilicet tibi grav- 
iorem dolorem patrui tui mors attulit 
quam C. Graccho fratris, Cic. Rab. Perd, 
5: scilicet is sum, qui existimem, Cn. 
Pisonem et Catilinam nihil scelerate ip- 
sos per sese sine P. Sulla facere potu- 
isse, id. Sull. 24: scilicet medio triennio 
defuerat tempus, Tac. A. 6, 23. Il. 
As an expletive or explanatory 
particle: namely, to wit, that is to 
say : quaedam etiam opera sub nomine 
alieno, nepotum scilicet et uxoris soror- 
isque, fecit, Suet. Aug: 29: manente 
villa, qualis fuerit olim, ne quid scili-« 
cet oculorum consuetudini deperiret, id. 
Vesp. 2. ) . 
scilla (squilla), ae, f= oKirra, (i) a 
sea-onion, sea-leek, squill, Scilla mari- 
tima, Linn.: (ii) pusilla, v. pancration : 
Plin, 19, 5, 30: id. 20, 9, 39: Col. 12, 
33: Mart. 10, 4. Il. @ small fish of 
the lobster kind, which was supposed to 
defend the pinna, v. pinnophylax 3 in 
this sense more usually written squilla : 
Cic. N. D. 2, 48; Plin. 9, 42, 66: Hor. 8. 
2, 4, 53. . , 
scillinus, 4, um, adj. == oktrAAwvos, 
of sca-onions or squills: acetum, s@utll- 


vinegar, Plin, 23, 2, 28 also called ace 
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“um scilliticum (o«vAAurixov), Cels. 5; 
g, 19: Col. 12, 34. 4 

; "scillitas, ae, m,—=aKdrémns (olvos), 

wine seasoned with squills: Col. 12, 33: 
Pall. Jul. 6. Hence, also, acetum scil- 
lites, Plin. 32, 10, 4. a 

scilliticus, a, um, V. sem oo 4 

scimpodion, fi, m.= ocunoners 
small bed or couch (pure Lat. grabatu ): 
Graeciense, Gell. 19, 10. | Ae 

sein’ for scisne, V. scio, ad init. 

seincos or -us, 1, m.=aKtyKos, 4 
kind of lizard common in Asia of 
Africa, Lacerta pee Merrem.: Plin. 

, 38: id. 28, 8, 30. 

3 indo; scidi, scissum (old perf. Hes 
dupl. sciscidi, Enn., Naevius, Att., an 
Afran. in Prisc. p. 890 P.), 3. v. a. to 
split, cleave, tear, or cut asunder : cuneis 
scindebant fissile lignum, Virg.G, 1,144: 
quadrifidam quercum cuneis scindebat, 
id. Aen. 7, 509: aequor ferro, to plough, 
id. G. 1, 50: freta ictu (remorum), Ov. 
M. 11, 463: scindens dolore identidem 
intonsam comam, Att. in Cic. Tusc. 3, 
26: crines, Virg. Aen. 12, 870: capillos, 
Ov. H. 3, 79: vela, Pl. Trin. 4, 1, 18: 
epistolam, Cic. Fam. 5, 20 fim.> vestem, 
Liv. 3, 58: Hor. Od. 1, 17, 27: vestem 
tibi de corpore, Prop. 2, 5, 21: asini me 
mordicibus scindant, lacerate, Pl. Aul. 
2, 2, 57: sinus, Ov. M. 10, 386: lacerum 
corpus ictibus innumeris, Sil. 1, 172: si 
faceret scissas langnida ruga genas, 
wrinkled, Prop. 2, 18, 7: vallum, to break 
down, Caes. B. G. 3, 5: Liv. 7, 37: Tac, Vals 
4,28: limen portae, to break in pieces, 
Pl. Bac. 4, 9, 31: pontem, to break down, 
Tac. H. 5,26: agmen, id. A. 1, 65: Jabra, 
to open wide, Quint. 11, 3, 81: obso- 
nium, to cut up, carve, Sen. Vit. B. 
17: aves in frusta, id: Brev. Vit. 12): 
dirimit scinditque Sueviam continuum 
montium jugum, Tac. G. 43: scindunt 
proceres Pergamum, destroy, Pl. Bac. 4, 
, 130: scindit se nubes, Virg. Aen. 1, 587. 
Retleow: omnis fumus, vapor, scind- 
untur per iter flexum, divide, separate, 
Lucer. 4, 91: scinditur in geminas partes 
circuinfluus amnis, Ov. M. 15, &39: Lu- 
can. I, 551. Absol.: sentes quod tetig- 
ere, illico rapiunt: si eas ereptum, illi- 
co scindunt, Pl. Cas. 3, 6, 2. Pro- 
verh.: penulam alicui, to tear off one’s 
travelling cloak, i.e. to press one to 
slay, Cic, Att. 13, 33. Ii. Fig.: quan- 
tae tum scindunt hominem cupedinis 
acres sollicitum curae, Lucr. 5, 46: nolo 
cominemorare, quibus rebus sim spol- 
iatus, ne scindam ipse dolorem meum, 
tear open, i. e. renew my grief, Cic. Att. 
?, I5: non sine piaculo sanctissimas ne- 
cessitudines scindi, to be separated, Plin. 
Pan. 39 fin.: ut (actio) noctis inter- 
ventu scinderetur, was interrupted, id. 
Ep. 2, 11: verba fletu, Ov. Pont. 3, 1, 
157: vox scinditur, is broken, cracked, 
Quint. 11, 3, 20: sic genus amborum 
Scindit se sanguine ab uno, divides, 
branches off, Virg. Aen. 8, 142: natu- 
Talis pars philosophiae in duo scinditur, 
Corporalia et incorporalia, Sen. Ep. 89 
med. : scinditur incertum studia in con- 
traria vulgus, Virg. Aen. 2, 39: Tac. H. 
I, 13. (Cf. Sans. chhid, “ scindere 3” Gr. 
ox isa 3 Germ. scheiden, 

Scindiila, ae, f. (also scandula) 
al: a shingle, used for roofing : 

lirt. B. G. 8, 42: Plin. 16, Io, 15: 
Col. 8, 3, 6: Vitr. 2 1. (Hence Fr. 
échandole.) 

scintilla, ae, f. dim. [akin to omyp- 
Oyp] a spark: videmus accidere ex una 
scintilla incendia passim, Lucr. 5, 608: 
Virg. Aen. 1,174: Liv. 38, 7: Quint. 8, 5, 
“9, 2, Transf. a bright sparkling 
point : argenti, auri, Plin. 33, 6, 31. : 
fig. a spark, glimmer, Saint trace: 
Scintilla ingenii, Cic. Rep. 2, 21: belli, 
id. Fam, 10, 14: Pl. ‘Lrin, i Oy be 
(Hence Fr. étincelie,) 

scintillatio, Onis, f. [scintillo] a 
sparkling : oculorum, as a disease, Plin. 
29, 9, 33. 

Scintillo, avi, r. 
to sparkle, gleam, 
Luer, 6, 645: fulg 
ctipeus ardens, id, 
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, Virg. G. 1, 392: oculi, Pl. Men. 
ange : eal contra radios: solis, 
Plin. 371) 7s 256 dl Ree scintillavit 
cruentis ira genis, Sil. 9, 562. ; 

scintillila, ac, /. dom [id.] @ little 
spark (rare): eas in pueris virtutum 
quasi scintillulas videmus, ¢€ quibus ac- 
cendi philosophi ratio debet, Cic. Fin. 5, 
15 fin.: vitae, Tert. Anim, 23. j 

scio, ivi or ii, itum (old past im- 
perf. scibam, Pl. Asin. 2, 2, 34: Lucr. 
5, 932: Cat. 68, 85: fut. scibo, PL Asin. 
I, 1, 13: Ter. Eun. 4, ‘ 59: id, Ph; 5, 1, 
38: Pass.: scibitur, Pl. Capt. 4, 2, 5: 
scin’ for scisne, id. Am. 1, 1, 200: Ter. 
Eun. 2, 3, 46. Perf. sync, scisti, Ov. 
A.A. 1, 131: id. F. 4, 529: so regul- 
arly inf. scisse, Cic. de Or. 1, 13, 58), 
4. v. a to know, to understand, foe 
ceive; to have a knowledge Y or 
skill in, ete.: constr. with acc., inf., 
acc. and inf., a relative clause, or 
absol.: less frey. with de and abl.: et 
intelligo et sentio et video saepe idem 
valent quod scio, Quint. Io, I, 13: 
villicus naturam agri novit, dispensator 
literas scit, Cic. Rep. 5, 3: quod nec 
didicerint nec unquam scire curaverint, 
ib. 1,6: ego omnem rem scio quemad- 
modum est, Pl. Bac. 3, 3, 69: id equi- 
dem ego certo scio, ib, 33; quod pro 
certo sciam, ib. 3, 4, 13: is omnes linguas 
scit: sed dissimulat sciens, se scire, id. 
Poen. prol. 112: artem, Hor. Ep. 1, 14, 
44: juventutis mores qui sciam, PI. Am. 
I, I, 2: nec scire fas est omnia, Hor. 
Od. 4, 4, 22: quod scio, omne ex hoc 
scio, I know all from him, P\. Cure. 2, 
2,7: Cic. Fam. 9, 17: quod sciam, for 
aught I know, as far as I know, Pl. 
Captiit,22;; 702 (hers Adii4, 55 if uCic, 


-Att. 16, 2: quantum ego quidem sciam, 


Quint. 3, 1, 19: quod quum scibitur, 
per urbem irridebor, Pl. Capt. 4, 2, 5: 
ars earum rerum est, quae sciuntur, 
Cic. de Or. 2, 7, 30: id de Marcello 
aut certe de Postumia sciri potest, 
id. Att. 12, 22: qui uti sciat, id. Rep. 1, 
17: si sciret regibus uti, Hor. Ep. 1, 17, 
14: si docere sciant et velint, Quint. 10, 
5,19: dii sciunt, culpam meam istanc 
non esse ullam, Pl. Mere. 3, 4, 41: scio, 
tibi ita placere, Cic. Rep. 1, 30: scire se 
illa esse vera, Caes. B. G. 1, 20: scis, in 
breve te cogi, Hor, Ep. 1, 20, 7: scire 
licet, nobis venas et sanguen alienigenis 
ex partibus esse, it is easy to see, 
Lucr, 1, 800: Liv. 1, 39: Cels. 1, 1 fin. : 
isti jam sciunt, negotii quid sit, Pl. 
Poen. 3,2, 13: cum sciatis, quo quaeque 
res inclinet, Cic. Rep. 2, 25: ex tribus 
istis modis rerum publicarum velim 
scire quod optimum judices, ib. r, 30: 
coqua est hace quidem: scit muriatica 
ut maceret, Pl. Poen. I, 2,39: Cic. Mur. 
9 fin.: scire velis, mea cur opuscula 
lector laudet, Hor. Ep. 1, 19, 35: haud scio 
an, v. an, No. I1.: hine sciri potuit, quo 
studio vitam suam te absente exegerit, 
Ter. Heaut. 2, 3, 38: With indic. in 
the relative clause: Ba, Scio, quid 
ago. Pt. Et pol ego scio, quid metuo, 
PleBacaun: ox 45: jam ego ex hoc 
ut factum est scibo, id. Men. 5, 25 54. 
Absol. : hi sciunt, qui hic affuerunt, id. 
Ps. 2, 4, 31: quem, ut scitis, unice dilexi, 
Cic. Rep. 2, 1: scire tuum nihil est, 
nisi te scire hoc sciat alter, Pers. 1, 29% 
nemo ex me scibit, Ter. Ph. 5, I, 38: 
non opus est dicto; at scito huic opus 
est, ib. 5, 8, 14: non tam praeclarum 
est scire Latine, quam turpe nescire 
Cie, Brut. 37, 140: Liv. 1, 27: ubi hance 
forma videt honesta virginem, et fidibus 
Ten” and that she was sleilled in music, 
ihus institudndis’ do poy a te oe lees 
Cloide! Ornz, tay ake 
Pass. impers. 


scitum sit, Sestium viver 


now how (I shall 
: 4m. I, I, 200: id. Aul 
5, a Il. Of a Woman, to know car- 
nally (as of a man, cosnosco): Trebell 
xxx. Tyr. 30 H 


‘ : . Tre : 
scisco, of the peop tt onietis uk “4 


win, decree | jentassent, scis 


SCISCITOR 


appoint: ut tribunus pl. rogationem 
ferret sciretque plebs, Liv. 26, 33 (but 
perh. we should read scisceretque). 
scidlus, i, m. dim. [scius] a smat- 
terer, sciolist : Arn. 2, 86. . 
scidthéricon, i, n.= cxvobyprxdy, a 
sun-dial: Plin. 2, 76, 78. Also called 
sciother: Hyg. de Limit. p. 175 Goes. 
scIpio, Onis, m. [oxirwv, oxirwvr, 
oxyntpov | a staff (carried by persons of 
rank or station): Pl. Cas. 5, 4, 6: Cat. 
37, 10: eburneus, carried by the viri 
triumphales, Liv. 5, 41: Val. Max. 4, 4, 
5; in the time of the emperors, also by 
the consuls: Valer. Imp. ap. Vopise. 
Aurel, 13 fin.: Amm. 29, 2: given asa 
present from the Roman nation to 
friendly princes : Liv. 30, 15 : id. 42, 14. 
scirpéus (sirp.), a, um, adj. [scirpus ] 
of rushes, rush-: ratis, Pl. Aul. 4, 1, oe 
simulacra, images of men made of 
rushes, which were thrown into the 
Tiber annually, Ov. F. 5, 621: imago, 
ib. 659: fila, a rush-wick of a wax 
taper, Prud. Cath. 5, 15. I], Subst. 
scirpea (sirp.), ae, f. a basket-work of 
rushes to form the body of a waggon 
(esp. for carrying manure): Cato B. R. 
a 2: Varr. R. R. 1, 23, 5: Ov. F. 6, 
80. . 
scirpicilus (sirp. and surp.), a, um, 
adj. [id.] pertaining to rushes: falces, 
Cato R. R. 11, 4: Teh. Re 5u22,- 5. 
jl. Subst. scirpiculus, i, m. and 


scirpicula, ae, f. a basket made of rushes, ~ 


@ rush-basket: surpiculi olerorum, Lu- 
cil. in Non. 490, 24: Prop. 4, 2, 40: pis- 
carii, wears, Pl. Capt. 4, 2, 36. _ 

scirpo (sirpo), atum, 1. v. a. [id.] 
to plait rushes: Varr. L. L. 5, 34; 20: 

scirpiila vitis, on unknown kind of 
vine: Plin. 14, 3, 4,§ 41. So, uva, Col. 
3, 2, 27: Plin. 14, 9, 11, § 81. 

scirpus (sirpus), i, m. [akin to 
yetpos] a rush, or reed-grass, Scirpus 
lacustris, Linn.: Plin. 16, 37, 70: Pl. 
nud. 2, 6, 39. Proverb.: nodum in 
scirpo quaerere, to seek a knot in a 
bulrush, to find a difficulty where there 
ts mone: in scirpo nodum quaeris, id. 
Men. 2, 1, 22: Ter. Andr. 5,4, 38. [J 
Transf. ariddle, enigma : quae Gracci 
dicunt aenigmata, hoc genus quidam e 
nostris veteribus scirpos appellaverunt, 
Gell. 12, 6. 

scirrhiéma, itis, N.=ckippwma, a 
hard swelling, scirrhous tumour: Plin, 
25, 8, 42. : 

scirros (sciros and scirrhos), i, m. = 
oxippos, t.g. schirroma, a hard swelling : 
Plin. 9, 15, 13. 

sciscitatio, onis, f. [sciscitor] an 
asking, inquiry : diligentissima sciscita- 
tio, Petr. 24, 5. 

sciscitator, Oris, m. [id.] an inquir- 
er, examiner, investigator: urinae, Mart, 
3, 82: minutissimus artium, Amm. oy B 
16 med, 

sciscito, 1. v. a. for sciscitor, to ask, 
inquire, etc.: paucula etiam sciscitare 
prius volo, Pl. Merc. 2, 3, 52: Amm, 
25, 8. 

sciscitor, atus, 1, v. a. dep. [scisco] 
to inform oneself; to ask, mquire, 
question, examine, interrogate, ete.: 
constr. the subject of inquiry in ace., 
or abl. with de; the person asked in 
abl. with ex or ab, or in acc.: also with 
relat. clause, and absol. : Epicuri ex 
Velleio sciscitabar sententiam, Cic. N. 
D. 1, 7, 17: sententiam ex aliquo, id. de 
Or. I, 23: consulis voluntatem, Liy. = 
26: consilium, Tac. H. 2, 33: imperia 
ducum, ib. 1, 84: mores naturasque 
hominum, Gell. 1, 9: de victoria scisci- 
tantes, Cic, Div. 1, 34 fin.. de unoquo- 
que nostrum sciscitantur omnes, id, 
Phil. 14, 7, 19: sciscitari quid sit, Ter, 
Eun. 3, 4, 10: Liv. 1,9: ab utroque scis- 
citor, cur repente exstiterint, Cie. N. D. 
1,9: de Domitio, ut facis, Sciscitare, ubi 
Sit, quid cogitet, id. Att, 9, 15: elicuit 
comiter Sciscitando, ut fateretur, Liv. 6, 
34: si de vetere jure discendum esset, 
issem plane sciscitatum ad istos, Geil, 


12, I3: sciscitatum deos descendunt, 
Liv. 45, 24: ut mane singulos, anne 


citaretur, Suet. Vit. } 


PULSUO 


scisco, scivi, scitum (dep. sciscor, 
acc. to Prisc. p. 799), 3. v. a. incep. to 
seek to know; to search, inquire: ibo ad 
eam, ut sciscam, quid velint, Att. in 
Non. 505, 12: Pl, Am. 5, 1, 1%. 
fo learn, ascertain, know: ut illi id fac- 
tum sciscerent, id. Bac. 2, 3,68. = {Jf 
Transf. of the people, to approve, 
assent a motion or law 3 hence, to 
appoint, enact, decree, ordain: quae 
scisceret plebes aut quae populus jube- 
ret, juberi vetarique voluerunt, Cic. Fl. 
7: illa legitima: consules populum jure 
rogaverunt populusque jure scivit, id. 
Phil. 1, ro jin.: rogationes plurimas 
propter vos populos scivit, Pl. Cure. 4, 
2, 23 : rogationem Marciam de Liguribus 
magno consensu plebes scivit jussitque, 
Liv. 42, 21: qui (Athenienses) sciv- 
erunt, ut Aeginetis pollices praecideren- 
tur, Cic. Off. 3, 11. Pass.: multa per- 
niciose sciscuntur in populis, id. Leg. 2, 
5, 13: illud stultissimum, existimare 
omnia justa esse, quae scita sint in pop- 
ulorum institutis aut legibus, ib. 1, 15 
jin. Poet. with acc. and inf.: munera 
Martis aequent imperio et solem con- 
eedere nocti sciscant, Sil. 7, 545. oF 
Sometimes of an individual : to approve, 
assent to, vote for: qui ulteriorem (Gal- 
liam decernit), ostendit, eam se sciscere 
legem, quam esse legem neget, Cic. 
Prov. Cons. 15: quod primus scivit 
legem de publicanis, id. Planc. 14 jin. 
Scissilis, @, adj. [scindo] that may 
easily be split: alumen, Cels. 5, 2. 
I]. vent, torn: palliastrum, App. 
M. 1, p. 104: centunculus, ib. 9, p. 222: 
fasciae, Veg. 3, 47, 3- 
scissim, adv. by rending, cleaving, or 
dividing: Prud. Enchir. de Vet. Test. 9. 
scissio, dnis, f. [scindo] a cleaving, 
dividing : Macr. Somn. Scip. 1, 6 
scissor, Oris, m. [id.] one who 
cleaves or divides, a carver: Petr. 36. 
Il. @ kind of gladiator: Inscr. 
Orell. no. 2569. 
scissura, 2¢, f. Lid.] a tearing, rend- 
ing, dividing ; a rent, cleft: Sen. Q. N. 
6,2: Plin. 5,9, 9- Il. Fig.: domes- 
tica scissura turbat rem populi, Prud. 
Psych. 756. 
scissus, a, um, Part. [scindo]. Il. 
Adj. split, cleft, divided : folia pluribus 
Givisuris, Plin. 25, 5, 21: scissae aures 
(cervorum) ac velut divisae, id. 11, 57, 
50: alumen, Col. Goulisaeite 9, Fig.: 
genus voculn, harsh, grating, Cic. de Or. 
3,57. . 
scissus, Us, 
Gloss. Philox. ‘ 
scitameéenta, orum, 7. plu. [scitus ] 
delicate food, dainties: Pl. Men. 1, 3, 
26: Matius in Gell. 20, 9 fin.: Macr. Ss; 
n, 14. I]. Fig. of style, miceties, 
rettinesses : Oj.ovoTéAcvTaA Kai Of0Ld- 
arwrTo. ceteraque hujusmodi scitamenta, 
Gell. 18, 3. : 
seitatio, dnis, f. gration an asking, 
inquiring : Arm. 18, 5. 
it, adv. shrewdly cleverly, skil- 
fully, tastefully, elegantly: eho, nimi- 
‘um scite scitus es, Pl. Cas. 3, 1, 8: (ra- 
tiones) perscriptae scite et literate, Cic. 
Pis. 25 fin.: scite et venuste facta, id. 
Verr. 2, 35 fim.; non scite (dictum), id. 
Att. 14, 20: Plin. 36, 22, 48: scite loqui, 
Liv. 10, 19: parum scite convivium a 
ornare, Sall. J. 85. Comp.: A 
Gell. 4, 31. Sup.: scitissime, Pl. Stich. 
I, 3, 116. io] to seek 
seitor, atus, 1. v. a. dep. [scio] to ser 
to know ; toask, inquire (poct.) : scitarl 
et quaerere causas, Virg. Aen. 2, me 
causam viae, Ov. M. 2, 511: cei’ Ab. 
548: de aliquo, ib. 10, 564: quid veniat, 
seitatur, sb. 11, 622: Eurypylum sc- 
tatum oracula Phoebi mittimus, to or 
sult, Virg. Aen. 2, 114: ex ibe he 
ask, inquire, Hor. Ep. 177) 60% av all 
0, Ov. M. 1,775. 
weatHs, ai. elegantly, gracefully : 
», M, 2, p- 123- rar hcg eee 
eattlus, a, um, adj. dim. [i : ie 
handsome, pretty, neat, trim, f yy oe 
facies, Pi. Rud. 2, 7) 7: forma 4 ee 
netatula, ib.4, 1, 3: caupona, App. 2. 
1, Pp. 105: pusiones, Arn, 5, 179: 


m. oxicpa, a rent, cleft, 


SCOBIS 


scitum, i, ”. [scisco] an ordinance, 
statute, decree ; esp. with plebis (plebei) 
or, in one word, plebiscitum, an ordi- 
nance or decree af the people, opp. to 
senatusconsultum, a decree of the Sen- 
ate: scita plebei appellantur ea, quae 
plebs suo suffragio sine patribus jussit, 
plebeio magistratu rogante, Fest. s. v.: 
quae (lex) postea plebiscito Canuleio 
abrogata est, Cic. Rep. 2, 37: plebi- 
Scitis consularem potestatem minuere, 
id.de Or. 2, 48,199: Ps. Ecquid is homo 
scitus est? Ch, Plebiscitum non est 
scitius, Pl. Ps. 2,4, 58: de altero aedile 
scitum plebis est factum rogantibus 
tribunis, Liv. 31, 50: scita plebis in- 
juncta patribus, id. 3, 67. Populi is 
used instead of plebis when the decrees 
of other nations are spoken of: quum 
lex esset Athenis, ne quis populi scitum 
faceret, ut quisquam corona donaretur, 
Cic. Opt. gen. 7: populi scitum, Nep. 
Arist. 1: id, Phoc. 2: ut nullum de 
ea re scitum populi fieret aut literis 
mandaretur, Liv. 45, 25: but, populi 
scita, decrees of the Roman people, ‘Vac. 
A. 3,58. Also simply scita: quum scita 
ac jussa nostra sua sententia comprobat, 
Cic. Balb. 18, 42. Rarely of other pub- 
lic or official ordinances: (Numa) om- 
nia publica privataque sacra Pontificis 
scitis subjecit, Liv. 1, 20: quo minus 
ferociter aliorum (decemvirorum) scitis 
adversarentur, id. 3, 33. 9, Traunsf. 
a maxim, tenet, dogma: Sen. Ep. 95. 

scitus, a, um, Part. [scio and scisco]. 

I]. Adj. knowing, shrewd, acute, 

experienced, skilful, etc.: hominem as- 
tutum, doctum, scitum et callidum, Pl. 
Ps. I, 3, 151: mulier scita atque pru- 
dens, Gell. 13, 4,fin.: scitus agaso, inn. 
Ann. 6, 21: convivator, a clever, dew- 
terous host, Liv. 35, 49. Comp.: non 
sum scitior, quae hos rogem, PI. Cist. 4, 
2,12. With gen.: Nessus scitus va- 
dorum, acquainted with, Ov. M,g, 108: 
Sthenelus pugnandi, Quint. 9, 3, Io, 
Poet. with ace. and inf.: scitus ac- 
cendere corda laudibus, Sil. 17, 293. (ii) 
Of things : fit, switable, proper,j udicious, 
sensible, witty, etc.: puicre scripsti: 
scitum syngraphum ! Pl. Asin. 4, 1, 57: 
scito illa quidem (scripsit) sermone et 
Attico, Cic. N. D. 1, 33, 93: oratio op- 
tima et scitissima, Pl. Stich. 1, 3, 30: 
si quid (dictum est), quod mihi scitum 
esse videatur et homini ingenuo dignum 
atque docto, non aspernor, Cic, Plane. 
14, 35: Tac. A. 6, 20. Absol.: scitum, 
a witty or acute saying; clever 
thought: vetus illud Catonis admodum 
scitum est, qui mirari se aiebat, quod 
non rideret haruspex, haruspicem quum 
vidisset, Cic. Div. 2, 24: scitum est, 
inter Protogenem et eum (Apellem) 
quod accidit, a clever thing, Plin. 35, 10, 
36, § 81: hoc scitum est, periculum ex 
aliis facere, tibi quod ex usu siet, Ter, 
Heaut. 1, 2, 36. 9, Transf. beau- 
tiful, elegant, fine, ete: satis scitum 
filium mulieris, Pl. Mere. 4, 4, 15: 
Iphis, Petr. 63, 3: mulierculae formae 
scitioris, Lampr. Commod. 2 jim. : Vox 
admodum scita et canora, Gell, 18, 5. : 

scitus, is, m. [scisco] with plebis, 
for the more usual plebiscitum, @ de- 
cree or ordinance of the people: Cic. 
Atti Ase2s comitia deinde de senatus 
sententia, plebisque scitu sunt habite, 
Liv. 25, 7. , 

sciurus, i, mM. = oKlovpos, a squirrel, 
Sciurus vulgaris, Linn. : Plin. 8, 38, 58: 
Mart. 5, 31. ; 

seus, a um, adj. [scio] knowing, 
having Ienowledge of (rare) : neque 
quemquam invenit scium, Pac. in Prise. 
p. 634: mulieres plus sciae, Petr. 63, 
g: Lact, 3, 24. With gen.: rerum, id. 
2, 14: Latinae linguae, Macr. S. 6, 9 
ad jin. 

scdbina, ac, f. [scobis] a rasp or 
file: Varr. Li. Li. 1, 35 94! Plin. 11, 375 
68. 

scobis (scobs, only acc. to Prisc. p. 
nt P.: scobis, Cels. 5,9: Col. 4,29,15: 
id. 9, 19, 4), is, f. (m+ Vitr. 8, 3: Pall. 
Febr. 17, 6) [scabo] powder or dust pro- 
duced by sawing, rasping, elec, 5 saiwe 


SCOPULUS 


— 


dust, scrapings, filings, etc.: Hor. S. 2, 
4, 81: Plin. 34, 11, 26: Juv. 14, 69: 
| cilreus, grated lemon-peel, Vitr. 8, 3: 
cutis, scurf, Plin. 30, 4, Io. ; 
scolécia, ac, f.=ocKwdAykia (worm- 
eatenness), @ kind of verdigris: VPiin, 
34, 12, 28. 
scolécion, ii, n.=cKwayjkcov, a kind 
of scarlet berry, said to become a worin, 
prob, a kind of gall: Plin. 24, 4, 4. 
scolibrochon, i, 7.=cKodBpoxor, 
@ plant also called callitrichos, scolo- 
pendrion, and Capillus Veneris, the 
fern wall-spleenwort, Asplenium 'Tri- 
chomanes, Linn.: App. Herb. 47. 
scolopax, acis, /. = cKodomag, a 
snipe, woodcock, species of Scolopax, 
Linn. : Nemes. Fragm, de aucup. 2, 3. 
scdlopendra, ac, f.=oKodorevdpa, 
a kind of nultipede, a scolopendra, 
Scolopendra morsitans, Linn. and for- 
ficata, Linn.: Plin. 8, 29, 43. I. @ 
kind of sea-animal, prob. a marine- 
dee some kind of Nereis: id. 9, 43, 


We 
scolopendrion, ii, .—= oKodorér- 
Sprov, a plant also called callitrichon 
and scolibrochon, q. v.: App. Herb. 47. 
scolymos, i, m. = cKdAvpos, an edi- 
ble kind of thistle, Scolymus maculatus, 
v. hispanicus, Linn,; Plin. 20, 23, 99: 
id. 22, 22, 43. 
scomber, bri, m.=oxdpBpos, a kind 
of tunny, a mackarel, Scomber scom- 
ber, Linn.: Plin. 9, 15, 19: id. 3x, 8, 
43: Pl. Capt. 4, 2, 71: Cat. 95, 8. 
scomma, atis, ”.—=oxK@ppa, 
taunt, jeer, scoff, cavil: Macr. 8. 7, 3. 
scopa regia, 2¢, f. a plant, a species 
of the goose-foot, Chenopodium scoparia, 
Linn.: Plin. 21, 6, 15. 
scopae, arum, f. plu. thin branches, 
twigs, shoots: Cato R. R, 152: Auct. 
B. Afr. 47: Plin. 20, 22, 89. Il. 
Meton.a broom, besom : munditias volo 
fieri: efferte huc scopas, Pl. Stich. 2, 2, 
23: Hor. S. 2, 4, 81. Proverb.: sco- 
pas dissolvere, to undo a broom, i. e. to 
throw anything into confusion, Cic. Or. 
11, 235. (Hence dim. Sp. escovillon ; 
Fr. écouvillon.) 
scoparius, ii, m. [scopae] a sweeper: 
Ulp. Dig. 33, 7, 8. 
scopes, um, f. plu.=oxares, & kind 
of owl, Strix passerina or S. scops, the 
Passerine owl, or the Scops-eared owl: 
Plin. 10, 49, 70, from Hom. Od. 5, 66. 
scopio, onis, m. the stalk or pedicle 
of grapes: Cato R. R, 112, 3: Col. 12, 
39) 3+ 
ere 1.v. a, [scopae] to brush or 
sweep away: fig,: Hier. in Esai. 14, 
23% 
SCOPOS, 1, ™.= Kors, a mark, aim: 
Suet. Dom. 19. 
sedpiila, ae, f. [scopae] a little 
broom: usu. plur.: Cato R. R. 26: Col. 
12, 18, 5. 
scopuldsus, a, um, adj. [scopulus ] 
fuil of rocks, rocky, craggy : mare, Cic. 
de Or. 3, 19: colles, Sil. 7, 274: rupes, 
Lucan. 2, 619. Neut. plu. absol.: Gan- 
gem dejectum per scopulosa et abrupta, 
Plin, 6, 18, 22. I], Fig.: intelligo 
quam scopuloso difficilique in loco ver- 
ser, Cic. Div. in Caecil. 11, 35. 
scopulus, i, ™.= oKdmeAos, & pro- 
jecting point of rock ; a rock, cliff, crag, 
esp. a rock or ledge in the sea: ut pars 
(remigum) ad scopulos aliisa interfic- 
eretur, Caes. B.C. 3,27: id. B. G. 3,13! 
Virg. G. 2, 261: Ov. M. 4, 525: of a 
promontory: Hor. Od. 1, 3, 20: Ov. F. 
4, 419: scopuli errantes, of the Symple- 
gades, Val. Fl. 3,621: scopuli rupesque 
cavae, Virg. G. 3, 253: of the cavern of 
‘acus; id. Aen. 8, 192: scopulum Ma- 
vortis, of the Areopagus, Ov. M. 6, 40. 
iI. Fig. a difficulty, danger, harm, 
evil, etc,: quum neque Musarum sco- 
pulos quisquam superarat, Hnn, Amn, 
n, 3: qui te ad scopulum e tranquillo 
inferat, ‘ler. Ph. 4, 4,9: nec tuas un- 
quam rationes ad eos scopulos, appulis- 
ses, ad quos Sex. Titii afflictam navenm. 
et in quibus C. Deciani naufragium tor- 
tunarum videres, Gic, Rab. perd. 9, 25° 
(Piso et Gabinius) geminae voragines 
999 


SCOPUS 


scopulique rei pub‘icae, id. Pis. 18: 
cujus tribunal scopulus reorum diceba~- 
tur, Val. Max. i, 1, 9. (Hence It. 
scoglio; Fr. écuetl, : 
aco nu: i, m. the stalk or pedicle of 
grapes: Varr R. R. 1, 54, 2. 
scordalia, ae, f.[scordalus] 4 guar- 
rel, wrangling: Petr. 59, I. 
scordalus, i, m. a quarrelsome fel- 
low, a wrangler, brawler: Sen. Ep. 83 
med, ail : hes 
jlon, i, v. scordion. 
seordion, ii, n. = axdpdiov, a plant 
that smells like garlic, wood-sage, Teu- 
crium Scorodonia, Linn.: Plin. 25, 6, 27. 
Also called scordotis, acc. to Sprengel, 
Nepeta Scordotis, Linn.; acc. to Sib- 
thorp, Stachys palaestina, Linn,: ib.: 
and scordilon, App. Herb. 70. 
scoria, ae, f.=cxwpio, dross, slag, 
Scoria of metals: Plin. 33, 4, 21: id. 
34, Il, 24. F 
scorpaena, ac, f.=oxdprava, & 
sea-scorpton, a fish of monstrous ap- 
pearance, armed with formidable spines, 
belonging to the genus Scorpaena, Linn. : 
Plin. 32, 11, 53. ; 
 scorpiacum, i, %.=oKopmakdv, a 
remedy against the sting of a scorpion: 
Tert. adv. Gnost, 1 fin. 
scorpinaca, ae, jf. a plant, also 
called proserpinaca: App. Herb. 17. 
scorpio, Onis, m.—ocKopriwv, a 
Scorpion, Scorpio europaeus, perh. also 
S. tunetanus, Herbst.: Plin. 11, 37, 62: 
OL. Phe 95 Ee |j. Transf. the scor- 
pion, one of the signs of the zodiac: 
Petr. 39, 11. 2. a kind of prickly 
sea-fish, a marine species of bull-head : 
Cottus scorpio, Linn.: Plin. 32, 11, 53 
jin. 3, @ prickly plant, scorpion- 
wort, scorpion-grass, Spartium scorpius, 
Linn. : id. 21, 15, 4. 4, a legumin- 
ous plant with cubed pods, Scorpiurus 
sulcata, Linn.: id. 22, 15, 14. 5. a 
shrub, also called tragos, Salsota Trajus, 
Linn. : id. 24, 13, 16. 6, a military 
engine for throwing darts, stones, and 
other missiles, a scorpion: Caes. B. G. 
7, 25: Liv. 26, 47: Veg. MM 4, 22: 
Amm. 23, 4. 7, In the agrimensores, 
a heap of stones terminating in a point, 
and used as a boundary-mark: Sic, Fl. 
Pp. 4 et 6 Goes. 
scorpioctonon, i, n.= OKOpTLOKTOV= 
ov, & plant, the heliotrope : App. Herb. 
49- 
scorpion, ii, n. a plant, also called 
thelyphonon: Plin. 25, 10, 753 and aco- 
nitum, q. v.: id. 27, 3, 2, 
scorpidnius, a, um, adj. [scorpio] 
pertaining to a_ scorpion, Scorpion- : 
genus cucumeris, Plin. 20, 1, 3. 
scorpios, ii, m. for scorpio, q.v.: @ 
scorpion, etc.: Ov. F. 4, 164. 
.SCorpitis, idis, f.—croprirs, a pres 
Crous stone, resembling the scorpion in 
colour or shape: Plin. 34, 11, "2. 
scorpitiron, i. q. scorpiurus: Plin, 
22, 21, 29, 
scorplirus, i, Mm. = cKoptioupos, 
scorpron’s-tatl, also called heliotropion 
Croton tinctorium, Linn.: App. Herb, 49. 
SCOrplus, ii, m. for scorpio, q. v.: 
@ scorpion, etc.: Ov. M. 15, 341, 
eke os it m, [scortory @ whore- 
monger, fornicator : Pl, : 3 
Hor. S. 2, 5, 75. eye 
scortatus, iis, m. [id] whor i 
ee © pier. [id.] whoredom: 
scortes, id est pelles testium arieti- 
norum a pellibus dicti, Fest. s, v, 
scortéa, ae, f. (sc. vestis), @ garment 
of skins or leather: Sen. Q. N, 4, 6: 
Mart. 14, 130, ; 
scorteus, a, um, adj. [scortum] 
made of hides or leather, leathern> 
etiam nunc dicimus scortea ea, quae ex 
corio ac pellibus sunt facta, Varr. L. L, 
7, 5,96 fin.: Ov. F. 1, 629: fascinum, 
Petr. 138, 1: pulvinus, Cels. 8, 12: 
scorteum scortum, wrinkled, old, App. 
M. 1, p. 105. 
ecortillum, i, n. dim. [id.] a little 
or young harlot: Cat. 10, 3. 
scortor, 1. v. n. dep. [id] to whore, 
g @ whoring: Pl. Asin. 2, 2,4: Ter. 
eaut. 1, 2,32: Varr. L. L. 4, 5, 96. 
1000 
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scortilum, z4pvn, Gloss. Vet. Lat. 
Gr. 


um, i, 2. a skin, hide: pellem 
eee teeee scortum, Varr. L. L. 
1, 5, 96: jam Omphale in Herculis 
scorto designata descripsit, ‘ert. Pall. 4 
med. I], Lransf. a harlot, strumpet, 
prostitute: Pl. Am. 1, 1, 132: ‘Ler. 
Eun..3, 1,342 Hor, Ods"2) 31,272 Cie. 
Mil. 21. Of a male prostitute: Pl. 
Cure. 4, I, 12: Cic. Sest. 17, 39: Aur. 
Vict. Caes. 28. [Same root as cor-twm 
with the sibilant prefixed.) _ é 
scotia, ae, /.=ocxoria, in architec- 
ture, a hollow moulding in the base of 
a column, a scotia: Vitr. 3,3. Ih @ 
gutter at the end of a cornice : id. 4, 3. 
scrapta (scratta, scratia, and scrat- 
tia), ae, f. an epithet of an unchaste 
woman: Plaut. Fragm. ap. Gell. 3, 3. 
scréator, Oris, m. [screo] one who 
hanks or hems: Pl. Mil. 3, 1,52. 
seréatus, ts, m. [id.] a hawking, 
hemming : Ter. Heaut. 2, 3, 132. 
scréo, I. v. n. to hawk, hem: Pi. 
Cure; 1, 2; 22: ‘ 
seriba, ae, m. [scribo] a public clerk 
or writer, employed in keeping the 
public accounts and copying; a secret- 
ary, scribe, notary: scribas proprio 
nomine antiqui et librarios et poétas 
vocabant. At nune dicuntur scribae 
quidem librarii, qui rationes publicas 
scribunt in tabulis, Fest. s. v.: (scri- 
barum) ordo est honestus, quod eorum 
hominum fidei tabellae publicae peri- 
culaque magistratuum committuntur, 
Cic. Verr. 3, 79, 183: id. Fam. 5, 20: 
Liv. 2, 12: Suet. Claud. 1: Hor. S. 1, 5, 
35 (v. Smith’s Ant. 1012). 
scribatus, ts, m. [scriba] the office 
of scribe or secretary; a clerkship, secre- 
taryship : Cod. Justin. 7, 62, 4. 
scriblita (scribilita), ae, f. a kind 
of tart: Pl. Poen. prol. 43: Mart. 3, 17. 
scriblitarius, ii, m. [scriblita] a 
tart-baker, pastry-cook: Afyan.in Non. 
Tote 
scribo, psi, ptum (perf. sync. scrip- 
sti, Pl. Asin. 4, 1, 57: inf. scripse, Aus. 
Sept. sap. de lud. 1), 3. v. a. prop. to 
scratch with a sharp point; hence, to 
write, draw, make lines, letters, etc.: 
in libro quum scribuntur calamo literae, 
Pl. Ps. 1,5, 131: litera M, etiamsi scrib- 
itur, tamen parum exprimitur, Quint. 
9, 4, 40: hoc carmen media scribe 
columna, Prop. 4, 9, 83: si quis fugi- 
tivo stigmata scripserit, has branded a 
runaway, Quint. 7, 4, 14: totius vobis 
frontem tabernae scipionibus scribam, 
Cat. 37, 10: Diodotus Stoicus geometriae 
munus tuebatur, verbis praecipiens disc- 
entibus, unde, quo quamque lineam 
scriberent, Cic. Tusc. 5, 39: ut formam 
Sea ae loci scrib- 
as, draw, design, n. Ep. : quae 
Attalicis varinte per orig Mee 
scribuntur acu, are embroidered, Sil. 14, 
660: scripto radiat Germanicus auro, 
vt. € sculpto, Juv. 6, 205. 2. Fig.: 
memor essem? etiam nunc mihi scripta 
illa dicta Sunt in animo Chrysidis de 
Glycerio, graven, imprinted, Ter. Andr. 
T, 5, 48, Il. Esp. with the idea of 
intellectual action, to write, compose, 
eve to draw up, communicate in 
mg quoniam de re publica multa 
quaesierint et scripserint, Cic. Rep. 1,7: 
ee Aufidius caecus Graecam scribebat 
Hit kets Tusc. 5, 38 fin.: bellum, 
sans? L: res gestas, Hor, A.P. 4: scripsi 
etiam versibus tres libros de tempori- 
bus meis, Cic. Fam. 1,9: in Catone ma- 
Jore, qui est scriptus ad te de senectute 
id. Am. 1, 4: Furius defensionem causae 
pare scripsit, id. Verr. 5, 43: Diphilus 
hane (fabulam) Graece scripsit, Pl. Cas. 
prol. 33: versus, Lucr. 1, 25: Hor S.1 
9 23: carmina, id. Ep. 1, 19, 3: formam 
et situm agri alicui, to describe, ib. 1 7 6, 
4. Of letters, ete, : epistolis tuis S ; 
diligenter Scriptis, Cic. Att. x Il: lite na 
extemplo Romam scriptae, Liv ; : aee 
scribere salutem, to send a sipenide ; = 
Bac. 4, 9, 77: laudes atque ‘ereGens E 
ulo Romano, Gell. 3, 8, Vith a i 
sonal object: nullos habeo scriptos (ho- 


} 6, 24: hence with a 


mines), memini tamen, written down, 
Pl. Mil. 1, 1, 48: quis Martem digne 
scripserit aut Merionem aut Tydiden? 
who could depict, Hor. Od. 1, 6, 14: 
scriberis Vario fortis et hostium victor, 
ib. 1. (ii) With acc. and inf.: in fori- 
bus scribat oecupatum esse se, Pi. Asin, 
4, 1,15: Romae quod scribis sileri, ita 
putabam, Cic. Att. 2, 13: in litteris 
scribit se cum legionibus profectum 
celeriter affore, Caes. B. G. 5, 48: post 
paulo scribit, sibi millia quinque esse 
domi chlamydum, Hor. Ep. 1, 6, 43: 
eadem haec avis scribitur conchis se 
solere complere, Cic. N. D. 2, 49. Pass 
impers.: scribitur nobis, magnam vet- 
eranorum multitudinem Romam cone 
venisse jam, Brut, et Cass. ap. Cic. Fam. 
II, 2: scriptum est item, quaesivisse 
(Socratem), quid esset, Cic. Div. 1, 54, 
123. (iii) With relative clause: nec 
scribis, quam ad diem te exspectemus, 
id. Att. 3, 7: scribe aliquando ad nos, 
quid agas, id. Fam. 4, 12 fin. (iv) <Ab- 
sol. : quo (Platone) nemo in scribendo 
praestantior fuit, id. Rep. 2, 11: Demo- 
philus scripsit, Marcus vortit barbare, 
Pl. Asin. prol. 11: sumite materiem 
vestris, qui scribitis, aequam viribus, 
Hor. A. P. 38. So of letters, etc., usually 
with ad and acc. of pers. and de, with 
abl, of thing: ego te, ut scribis, cito 
videbo, Cic. Att. 3, 27: senatusconsul- 
tum si erit factum, scribes ad me, ib. 5, 
4: in qua (epistola) de agro Campano 
scribis, ib. 2, 16: ut nuper me scis 
scripsisse ad te de Varronis erga me 
Officio, ib. 2, 25. 2. to write a letter 
to any one for the purpose of requesting 
or commanding him to do something; 
the request or command being usu. ex- 
pressed by subj.: velim domum ad te 
scribas, ut mihi tui libri pateant, ib. 4, 
14: ad me scriberet, ut in Italiam quam 
primum venirem, ib. 11, 7: consules 
Fulvio, ut ex Falisco, Postumio, ut ex 
Vaticano exercitum ad Clusium ad- 
moveant, scribunt, Liv. ro, 27: Tac. A. 
I, 29: Scipioni scribendum, ne bellum 
remitteret, Liv. 30, 23: scribit Labieno, 
cum legione ad fines Nerviorum veniat, 
Caes. B. G. 5,46. With infin. : scribi- 
tur tetrarchis ac regibus, jussis Corbu- 
lonis obsequi, Tac. A. 15, 25. 3. 00 
draw up a law, decree, treaty, etc.: 
quod proditum memoria est, X. viros, 
qui leges scripserint, Cic. Rep. 2, 31: 
cui non apparet, inopiam et miseriam 
civitatis istam legem scripsisse, Liv. 34, 
6: haec senatusconsulta non ignoro ab 
amicissimis ejus, cujus de honore agitur, 
scribi solere, Cic. Fam. 15, 6 fin. Esp. 
in the phrase, senatusconsulto scribendo, 
or simply scribendo adesse, or ad scrib- 
endum esse, to witness the drawing up 
of a decree of the Senate; to subscrive 
it: erat nobis dictum, te existimare, 
alicui senatusconsulto, quod contra dig- 
nitatem tuam fieret, scribendo Lamiam 
affuisse, qui omnino consulibus illis 
nunquam fuit ad scribendum, ib. 12, 
29: senatusconsulta scribuntur apud 
familiarem meum (i. ¢. Caesarem). Et 
quidem quum in mentem venit (Cae- 
sari), ponor ad scribendum, i. e. he adds 
my signature to it, ib.9, 15: Boeotorum 
gentem nunquam ad scribendum ami- 
citiae foedus adduci potuisse, fo enter 
into, conclude, Liv. 2. i. 4. Milit. 
t.t. to enroll, enlist, levy: milites scrib- 
ere, Sall. J. 43: legiones, id. C. 32: 
supplementum, id. J. 39: Cic. Fam. 3, 
3: Liv. 8, 8: sex millia colonoruam 
Albam in Aequos, to enroll for the pur- 
pose of sending, id. ro, 1. (ii) Poet. 
transf.: scribe tui gregis hune, enrolé 
him among your retinue, Hor. Ep. 1, 9, 
13. __9. In law, dicam scribere (ali- 
cui), like Sixny yeadew twi, to bring an 
action against: v.dica. Of a lawyer 
who draws up legal instruments: Ser- 
vius hane urbanam militiam respon- 
dendi, scribendi, cavendi secutus est, 
Cic. Mur. 9: testamentum, id. de Or. 2, 
. personal object; 
aliquem heredem, to appoint or desig- 
nate any one as heir: testamentum 
palam fecerat et illum heredem et me 
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scripserat, id. Mil. 18 fin.: in testa- 
mento Ptolemaei patris heredes erant 
Scripti, Caes. B. C. 3, 108: Plin. Pan. 
43: Hor.S. 2,5, 48: aliquam cohered- 
em, Tac. Agr. 43: aliquem exheredem, 
to disinherit, Ulp. Dig. 34, 4, 8, § 1 and 
6: aliquem tutorem liberis suis, to ap- 

int as guardian, Cic. Clu. 14, 41: 
ibertatem servo, fo bequeath to a slave 
his freedom, Ulp. Dig. 29, 2, Ai Or 
contracts, notes, drafts, etc.: pulcre 
scripsti: scitum syngraphum! Pl. Asin. 
4,1, 57: numos, usuras, etc. (alicui), to 
give a note or bond for: scribit numos, 
ib. 2, 4, 34: sibi creditam pecuniam, 
Ulp. Dig. 26, 7, 9, § 7: genero usuras 
praestandas quasi ex dotis promissione, 
Scaev. ib. 4, 4,17: scribe decem (tabu- 
las) a Nerio, give ten notes or bonds 
drawn up by the usurer Nerius, Hor. 8. 


2, 3, 69. [Akin to ypddw, and prob. 
also to scalpo, sculpo.} (Hence Fr, 
ecrire.) 


scriniarius, ii, m. [scrinium] a 
keeper of the scrinium: Inscr. 
scriniodlum, i, . dim. [id.] a little 
case or bow: Fig.: Hier. Ep. 77, 7. 
scrinium, ii, ». [scribo] @ case or 
box for keeping books, papers, letters, 
etc. ; an escritoire: Flaccum praetorem 
scrinium cum literis, quas a legatis ac- 
ceperat, eodem afferre jubet, Sall. C. 46 
Jjin.: epistolarum, Sen. de Ira 2, 23 
med.: vigil calamum et chartas et 
scrinia posco, Hor. Ep. 2, 1, 1x3: Mart. 
I, 3. Under the later emperors, there 
were four kinds of public scrinia; 
namely, memoriae, epistolarum, libel- 
lorum, and epistolarum Graecarum: 
Cod. Theod. 6, 26: Cod. Justin. 12, 19. 
|]. Transf. @ case or casket, in 
gen.: unguentorum, Plin. 7, 29, 3. 
(Hence It. serigno; Fr. écrin.) 
scriplum, i, v. scrupulus. 
scriptilis, e, adj. [scribo] that can 
be written: elementa, Amm. 17, 4. 
scriptio, Onis, f. [id] the act of 
writing: quae (lippitudo) impediat 
scriptionem meam, Cic. Att. Io, 17. 
|]. Esp. @ composing in writing, 
composition: nulla res tantum ad dic- 
endum proficit, quantum scriptio, id. 
Brut. 24,92: causam scriptione dignam, 
id. Fam. 9, 12: genus scriptionis, id. de 
Or. 2, 64. Plur.: impulsi sumus ad 
philosophiae scriptiones, id. Tusc. 5, 41 
jin. 2, a note, bond: avarus fener- 
ator spe lucri rem scriptione dupli- 
carat, Varr. in Non. 174, 17. 
seriptito, avi, atum, I. v. @ freq. 
[id.] to write often: in palmarum foliis 
primo scriptitatum est, Plin. 13, 11, 21. 
|]. Esp. to compose in writing : et 
haec et si quid aliud ad me scribas 
velim vel potius scriptites, Cic. Att. 7, 
12 fin.: M. Bibulus scriptitavit accu- 
rate, id. Brut. 77: Graeci quoque ipsi 
sic initio sciptitarunt, ut noster Cato, 
id. de Or. 2, 12, 51: (primus Antonius) 
scriptitasse Othoni credebatur dncem se 
partibus offerens, Tac. £1. 2, 86: ad 
Primum et Varum media scriptitabat, 
ib. 3, 52. i ; : 
scriptiuncila, ae, f. dim. [scrip- 
tio] a little treatise: Salvian. Gub. D. 
ae. 1 
S eroter, dris, m. [scribo] a writer, 
scribe, secretary : addebat etiam, scrip- 
tores illos male multatos exisse cum 
Gakba, Cic. Brut, 22, 88 : scriptor libra- 
rius, Hor. A. P. 354: ex ejus (Crassi) 
scriptore et lectore Diphilo suspicari 
liceret, Cic. de Or. 1, 30fim.: (Seneca) 
advocatis scriptoribus pleraque tradidit, 
uae invertere supersedeo, ‘Tac. A. 15, 
ve I]. Esp. one that composes um 
writing; a writer, composer, author, 
etc, With gen.: omnium bonarum 
artium scriptores atque doctores et leg- 
endi et pervolutandi, Cic. de Or. 1, 345 
158: scriptores rerum suarum, id. Arch, 
10, 24: rerum scriptor, an historian, 
Liv. 21, 1: historiarum, Juv. 4 Pema 
minum, Quint. 1, 5, 11: mimo , id. 
I, 10, by Satyrorum, Hor. A. P. 235: 
Trojani belli, id. Ep, 1, 2, 1: tuarum 
rerum domesticos babes et scriptores et 
nuntios, reporters, Cic. Fam. 2,4. A0d- 


sol. : omne genus scriptorum, Quint. rt; 
scriptor ac poli- 
quia 


4, 4: vetustissimus ille 
lissimus, Lysias, Cic. Or. 9, 29: 
provenere ibi (sc. Athenis) scriptorum 
magna ingenia, Sall. C. 8: fere scrip- 
tores carmine foedo splendida facta lin- 
unt, Hor. Ep. 2, 1, 236. 9, In law 
and jurisprudence, a drawer up, com- 
piler: legum (Numa), Cic. Rep. 5, 2: 
alieni testamenti, Suet. Ner. 17: Quint. 
anes 31m 

Seriptorius, a, um, adj. [scriptor] 
pertaining to writing, writing : atra- 
mentum, Cels. 6, 4, fin. : calamus, id. 5, 
285 126 

scriptila, orum, n. plu. dim. [scrip- 
tum ] the lines on the board in the game 
of duodecim scripta: Ov. A. A. 3, 364. 

scriptilum, i, v. scrupulus. 

scriptum, i, . [scribo] something 
written or drawn, a line: duodecim 
Scripta, @ game played on a board di- 
vided into squares by twelve lines: in 
lusu duodecim scriptorum cum prior 
calculum ‘promovisset essetque victus, 
Quint. 11, 2, 38: duodecim scriptis lud- 
ere, Cic. de Or. 1, 50, 217: v. Smith’s 
Ant. 671. Il. @ written composition, 
@ treatise, book, work, etc.: ex scripto 
et sententia nascitur controversia, quum 
videtur scriptoris voluntas cum scripto 
ipso dissentire, the writing, the written 
expression, Auct. Her. 1, 11, 19: incred- 
ibile dictu est, quam multi Graeci de 
harum valvarum pulcritudine scriptum 
reliquerunt, Cic. Verr. 4, 56: quod a 
Democrito et Platone in scriptis relictum 
esse dicunt, id. de Or. 2, 46 jin.: Hor- 
tensius erat memoria tanta, ut quae se- 
cum commentatus esset, ea sine scripto 
verbis eisdem redderet, quibus cogita- 
visset, without notes, id. Brut. 88: de 
scripto dicere, to speak or read from a 
written paper, id. Planc. 30 fin.: lauda- 
vit pater scripto meo, in a speech com- 
posed by me, id. Q. Fr. 3, 8: nosmet 
Lucili scripta legentes, Hor. S. 1, 10, 
56. 2. Scriptum legis, and simply, 
scriptum, a written ordinance, law: 
quam tu mihi ex ordine recita de legis 
scripto populi Romani auctionem, Cic. 
Agr. 2, 18, 48: (Crassus) ita multa tum 
contra scriptum pro aequo et bono dixit, 
id, Brut. 39, 145. (Hence Fr. écrit.) 

scriptira, ae, f. [id] a writing, 
written characters : minium in volumin- 
dbus quoque scriptura usurpatur cla- 
rioresque literas vel in auro vel in mar- 
more etiam in sepulcris facit, Plin. 33, 
1,40 jfin.: (meorum librorum) scriptura 
quanti constet, Mart. 1, 67: Suet. Aug. 
80: mendum scripturae, an error in 
writing, Caecin. in Cic. Fam. 6, 7: C. 
Furnio legato plura verbo quam scrip- 
tura mandata dedimus, rather orally 
than in writing, Planc. ib. to, 8. Oy 
a line: supercilia usque ad malarum 
scripturam currentia, the boundary-line 
between the cheeks and eyelids, Petr. 
126, 15. |]. Esp. @ writing, com- 
posing, composition ; si subitam et for- 
tuitam orationem commentatio facile 
vincit; hance ipsa profecto assidua ac 
diligens scriptura superabit, Cic. de Or. 
I, 33, 150: quod si scripturam sprevis- 
sem in praesentia, Ter. Hec. prol. 
alt. 61: genus scripturae, Liv. 25, 
12: Naevii Punicum bellum continenti 
scriptura expositum, Suet. Gramm. 2 : 
edebat per libellos scriptura brevi, 
written briefly, id. Caes. 41. 9; 
Meton. something written, a writing 
(rare): ‘ne cum poéta scriptura evan- 
esceret, Ter. Hec. prol. alt. 5: diurna 
actorum scriptura, 7. e. acta diurna, Tac. 
A. 3,3: ib. 4, 32. Hence (ii) in eccle- 
siastical writers, Scriptura, or plwur. 
Scripturae, the Scriptures. 3. In 
jurisprudence and law, a tax paid on 
public pastures: advorsum legem a me 
ob meam scripturam pecudem accepit 
aeraque, Pl. ‘Truc. 1, 2, 42: Cic. Manil. 
6, 15: id. Fam, 13,65. (ii) @ written 
law: quum per ignorantiam scripturae 
multa commissa fierent, Suet. Cal. 41. 
(iii) a testamentary provision: quae 
autem ex omni considerata scriptura 
perspicua filant, haec ambigua non opor- 
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tere existimari, Cic. Iny. 2, 40: Quint 
92534. 0 

Scriptirarius, a, um, adj. [scriptu- 
ra] pertaining to the tax on pustures : 
Scripturarius ager publicus appellatur, 
In quo ut pecora pascantur certum aes 
est, Fest. s, v. I]. Subst. scriptura- 
rlus, 1, m. one who collected the tax on 
pasturage: Lucil. in Non. 38, §. 

sceriptiirio, 4. v. n. desid. [scribo] 
to desire to write: Sid. Ep. 7, 18. 

scriptus, a, um, Part, [scribo]. 

scriptus, iis, m. [id.] the ofjice of a 
scribe, a clerkship, secretaryship: Cn. 
Flavius scriptum faciebat: dicitur tab- 
ulas posuisse, scriptu sese abdicasse, L. 
ve in Gell. 6, 9: Fronto Ep. ad Amic. 
2, 0. 
scriptilaris, scriptilatim, and 
seripulum, Vv. scrup. 

‘scrobiculus, i, m. [scrobis] a Jittle 
ditch or trench: Col. 4, 15, 3: Plin. 21, 
5, 13. 

scrobis (scrobs, acc. to Prise. p. 451 

- and in the earlier editions of Colu- 
mella, but Schneider has in all cases re- 
stored scrobis from the MSS.), is, m. 
less freq. f. a ditch, dike, trench: Plaut. 
Fr. ap. Non, 225: Col. 4, 1, 5: Lucan. 8, 
756: Plin. 16, 31, 57. 2. a grave: 
Mart. 10, 97: Tac. A. 1, 61: Suet. Ner. 
49. 3. Virginalis, 7. e. pudenda mul- 
iebria, Arn. 4, 131. [Prob. same root 
as sculpo, scalpo, q. v. 

scrofa, ae, f. a breeding-sow: Varr. 
R. R. 2, 4,4: Col. 7, 9,2: Juv. 6, 1. 
[Akin to Gr. ypopup-as]. 

scrofinus, a, um, adj. [scrofa] per- 
taining to @sow: Mare. Empir. 4. 

scrofipascus, i, m. [scrofa pasco] 
one who keeps sows: Pl, Capt. 4, 2, 29. 

scroftilae, arum, /. plu. [scrofa] a 
swelling of the glands of the neck, scro- 
Sula: Veg. 3, 23, 1. 

scrotum, i, %. 
tion, from scortum 
7, 195 20. 

scrupédae, arum, f. plu. a term 
applied to lewd women; hobbling, 
shambling (perh.= Kpovmega, wearing 
high wooden shoes): Plaut. Fr. ap. Gell, 
3, 3. 

scripéus, a, um, adj. [scrupus] con- 
sisting of pointed or sharp stones; 
rough, steep, rugged (poet. and rare): 
spelunca, Virg. Aen. 6, 238: vada (un- 
dae), Sen. Agam. 556: ora (Ismeni), 
Stat. Th. 9, 411. I]. Fig. hard, severe: 
ille (Achilles) scrupea schola eruditus, 
Tert. Pall. 4. 

scrtiposus, 2, um, adj. [id.] full of 
sharp or rough stones, gagged, rugged: 
saxa, Lucan. 5, 675: via, Pl. Capt. 1, 2, 
82: ager, App. Flor. 2,p.348. JJ, Fig. 
hard, arduous: ratio, Lucr. 4, 524. 

scrupularis (scripul.), e, adj. [scru- 
pulus] weighing a scruple: differentia, 
Plin. 33, 8, 43. ' 

scrupilatim (scripulat.), adv. by 
scruples (in weight): Plin, 22, 24, 56. 

serupulosé, ad». carefully, accur- 
ately, diligently, scrupulously : scrup'- 
lose in partes secta divisionis diligeutia, 
Quint. 4, 5, 6. Comp.: scrupulosius 
tractabo ventos, Plin. 2, 46, 45 jin. 
Sup.: corporis gesticnlatorem scrupulo- 
sissime requirunt, Col. Praef. § 3. 

scruptlositas, atis, f. [scrupulosus] 
(rare) over-nicety, scrupulosity : in hac 
ruris disciplina non desideratur ejus- 
modi scrupulositas, Col. 11, 1 fin. : ‘Tert. 
Virg. Vel. 11 med. ; 4 

scrupuldsus, a, um, adj.[scrupulus, 
full. of small sharp or pointed stones ; 
rough, rugged, jagged: tanquam e scru- 
pulosis cotibus enavigavit oratio, Cic, 
Tusc. 4, 14 jin.: ruminatio corticis, 
Plin. 15, 23, 25: vulnera aurium, for ear 
rings, Tert. Cult. fem. Lo. I. Fig. 
very nice, exact, precise, careful, scru= 
pulous: disputatio, Quint. 9,1, 7: Inquis- 
itio, Front. Aq.64: scrupulosa quaedam 
et anxia in his commentariis, Gell. 
Epilog.: cura, Val. Max, 1, I, 8: lec- 
tor, App. M.9, p. 230. Comp.: fides 
quorundam, Tert. Spect. 3 : ratio vento- 
rum, Plin. 18, 33, 76. Sup.: cultus deo- 
rum, App. de Deo Socr. Pp. A 


perh. by transposi- 
the scrotum: Cels, 


oon 
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eee 
scripilum, i, v. scrupulus. 
ecripalus, i, m. dim. [scrupus] @ 
sharp or pointed pebble: ater scrupulus, 
Sol. 7. I, Transf. ¢. ¢. the smallest 
division of weight (the 24th part of an 
ounce), @ scruple (in techn. sign. 
mostly newt, scrupulum ; also scripulum, 
scriplum, scriptulum, scriptlum, etc.) : 
si ibi auri scrupulum imponatur, Vitr. 
», 8 med.: scripula octo, Col. 12, 28, 1: 
Cic. Att. 4, 16. 9, Of other measures : 
(i) the twenty-fourth part of an uncia 
of land (the 288th part of a jugerum): 
Varr. B. BR. 1, 10, 2: Col. 5, 1,8. (il) 
the twenty-fourth part of an hour: M. 
Aurel. ap. Front. Ep. ad Caes. 2, 9. 
(iii) Of any other very small measure : 
Front. Aq. 26: Plin. 2, 10, 1. ttl. 
Fig. uneasiness, difficulty, trouble, ana- 
tety, doubt, scruple : hunc sibi ex animo 
scrupulum, qui se dies noctesque sti- 
mulat ac pungit, ut evellatis postulat, 
Cic. Rosc. Am. 2, 6: domesticarum sol- 
licitudinum aculeos omnes et scrupulos 
occultabo, id. Att. 1,18: quifuit in re hac 
scrupulus, Ter. Ph. 5, 8, 30: injeci scru- 
pulum homini, id. Ad. 2, 2, 20: hic tum 
injectus est hominibus scrupulus et 
quaedam dubitatio, quidnam esset ac- 
tum, Cic. Clu. 28, 76: exime hunc mihi 
scrupulum, cui par esse non possum, 
Plin. Ep. 3, 17: omnis surculus sine 
scrupulo egregie inseritur, without scru- 
ple, without hesitation, Coles; ok, ere 
With gen.: reus scrupulo quaestionis 
liberatur, App. Apol. p. 305. ~ 2. 
a painfully minute examination, a 
subtlety: Gell. 5, 15 jin. 
scriupus, i, m. a rough or sharp 
stone (rare): cum hora paene tota per 
omnes scrupos traxissemus cruentos 
pedes, Petr. 79, 3. []. Fig. anxiety, 
solicitude, wneasiness, for scrupulus: 
quod vacua metu, cura, sollicitudine, 
periculo vita bonorum virorum sit: 
contra autem improbis semper aliqui 
eae in animis haereat, Cic. Rep. 3, 
16. 
seriita, orura, 2. plu. [saike as ypvry | 
old or broken stuff, trash, frippery: 
Lucil. in Gell. 3, 14: Hor. Ep. 1, 7, 65: 
Petr. 62, 1. 
scritarius, a, um, adj. [scruta] per- 
taining to trash or frippery: servus, 
perh. a dealer in such things, Inscr. 
Orell. 0.2954. {J, Subst. scrutarius, 
ii, m. a dealer in second-hand clothes, a 
broker, ragman: Lucil. in Gell. 3, 14. 
2, scrutaria, ae, f. the business of 
an old-clothes man: App. M. 4, p. 146. 
3. an old-clothes shop: scrutarium, 
‘yputoTwActov, Gloss. Gr. Lat. 
scritatio, Onis, f. [scrutor] a search- 
mg, examining, investigating: domus, 
Sen. Vit. beat. 23. I. Fig.: versus 
Virgilii, Gell. 9, 10 fin. 
scrutator, Oris, m. [id.] a searcher, 
Scrutinizer, examiner, investigator : 
salutatoribus scrutatores semper ap- 
posuit, Suet. Claud. 35: Just. 38, 1 jin. 
Poet.: profundi pelagi, ¢.¢. a fisherman, 
Stat. S. 3, 1, 84: auri, Lucan. 4, 298. 
_ Il, Fig. an examiner, investigator : 
fati, rea Amm. 22, 8. ; 
scrutatrix, icis, f. [id] she that 
searches into or exami * : 
aks, 32. re 
scritatus, a, um, Part. (scrutor]. 


scrutillus, i, m. a por : 
Plaut. in. Fest, s. v. = iin eden 
_ seriitinium, ii, ”.[scrutor] a search, 
inquiry, scrutiny: App. M. 9, p. 237. 
(Hence Sp. escudrinar.) 

seriito, for scrutor, to search care- 
fully: Prise. p.799 P.: ypuTeva, scruto, 
Gloss. Philox.: pass.: Amm, 28, 1: 
Aur. Vict. Orig. 6. 

scrutor, atus, 1. v. a. dep. [scruta ; 
youtever, scrutatur, Gloss. Philox.] to 
scarch carefully, examine thoroughly, 
explore ; to search, examine a person : 
domos, naves, Cic. Vatin. 5, 12: loca 
abdita, Sall J. 12: omnia foramina 
parietum scrutatur, Petr. 98, 1: ignem 
gladio, Hor. S. 2, 3, 276°: scrutatns sum 
quae potui et quae vidi omnia: inveni 
duos solos libellos, Cic. Verr. 2, 74: L. 
Crassus spiculis prope scrutatus est 
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Alpes, id. Pis. 26: occulta saltuum, 
Tac. A.1, 61: mare, id. Agr. 30: Cals 
scrutatur vestigia (ferarum), Plin. 8, 40, 
61, § 147: vias _presso ore (canis), Sen. 
Thyest. 499. Of personal objects: Hu. 
Ostende hue manum dexteram. Nune 
laevam ostende. Jam scrutari mitto, 
to search you, Pl. Aul. 4, 4, 24: Cic. 
Rosc. Am. 34,97: Suet. Vesp. 12. 2: 
to seek for, search out, look for (rare) : 
venas melini inter saxa, Plin. 35, 6, 19: 
iter, Claud. Rapt. Pros. 1, 172. Il. 
Fig. to examine thoroughly : to investi- 
gate; omnes sordes, Cic. Q, Fr. 1, 3 


jim.: nomina ac vultus, alacritatem tris- 


titiamque coéuntium, Tac. A. TO; 051 


animos ceterorum secretis sermonibus, 


id. H. 4, 55: voluntatem, Quint. 2, 4, 
26: desinamus aliquando ea scrutari, 
quae sunt inania, Cic. Rose. Am, 30, 
83: quod non ratione scrutabimur, non 
poterimus invenire nisi casu, Quint. 5, 
10, 22: interiores et reconditas literas, 
Cic. N. D. 3, 16, 42: origines nominum, 
Quint. 1, 4, 25. Absol.: totum diem 
mecum scrutor, facta ac dicta mea re- 
metior, Sen. de Ira 3, 36. 9, Transf. 
to search out, find out: fibras inspiciunt, 
mentes deum scrutantur in illis, Ov. M. 
15,137: finem principis per Chaldaeos, 
Tac. A. 12, 52: sua Caesarisque fata, 
ib. 16, 14: arcanum ullius, Hor. Ep. 1, 
18, 37. 

sculna, ae, m. [contr. from seculna] 
= sequester, a mediator, arbiter, um- 
pire: Varr. in Gell. 20, 11: Macr. S. 2, 
13 jin. 

sculpo, psi, ptum, 3. v.a.[v. scalpo] 
to carve, grave, chisel in stone, bronze, 
wood, etc.; toform by carving, graving, 
etc.: non est e saxo sculptus aut e ro- 
bore dolatus, Cic. Acad. 2, 31, 100: 
niveum mira arte sculpsit ebur, Ov. M. 
10, 248: quid sculptum infabre, quid 
fusum durius esset, Hor. 8. 2, 3, 22: 
denticulos in coronis, Vitr. I, 2: in 
gemma ancoram, Just. 15, 4. i 
Fig.: dicet scripta et, ut Demosthenes. 
ait, si continget, et sculpta, 7%. e. things 
wrought out, elaborated, Quint. 12, 9, 
16: in animo ejus sculptum, App. Dogm. 
Plat.s25(Dia23s 

sculponéae, arum, jf. plu. [perh. 
kindred with kpovrada] an inferior 
kind of wooden shoe: Cato R. R. 59: 
Pl, Cas. 2, 8, 59. 

sculponéatus, a, um, adj. [scul- 
poneae] wearing wooden shoes: Varr. 
in Non. 164, 23. 

sculptilis, e, adj. [sculpo] formed 
or produced by carving, graving, etc. 
(poet.): opus dentis Numidae, Ov. 
Pont. 4, 9, 28: forma in aere, Prud. 
ated. 10, 266. 

sculptor, oris, m. [id] one who 
works in marble, wood, ete., a sculptor 
(v. scalptor): Plin. 29, 6, 38: Plin. Ep. 
I> LO. 


eV atri2, 9. 


sculpture: ars, the 


scurra, ae, m. [etymol. unknown 
a buffoon, Jester, a Letyme who made 
his profession to bandy jokes and sar- 
casms at the tables of the rich: urbani 
assidui clves, quos scurras vocant, Pl. 
Trin. 1, 2, 165: Cic, Quint. 3, 11: id. de 
Or. 2, 60, 247: Hor. S. x, 5,52: id. Ep. 
I, 18,4. Zeno sarcastically called So- 
sreten, scurra Atticus: Cie. N.D. I, 34 
ad erb. : Vetus est: de scurra multo 
r illus divitem quam patremfamilias 
er posse, id. Quint. 14, 55. Il. an 
elegant, town-bred man 3 @ fine gentle. 
man, dandy: tu urbanus vero scurra, 
oe popli, rus mihi tu objectas? Pl. 
St. I, I, 14: id, Cure, 2, 3, ; ; 
Under the later emperors, a “soldier 
the guard, a guardsman : Lampr. Alex 
Sev. 61; id. Elag. 33.° oan 
scurrilis, e, adj. [scurra] buffoon- 


, um, adj. [sculp-- 
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scurrilous: jocus, Cic, de 
Or. 2, 59, 239: dicacitas, ib. 60, 244: 
Quint. 6, 3, 29: Suet. Vesp. 22. Ik. 
In gen. merry, jesting, facetious : lus 
us, opp. to res seriae, Val. Max. 8, 8, 2 

scurrilitas, Atis, f. [scurrilis] bu/- 
Sfoonery, scurriity: Quint. 11, 1, 30: 
Tac. Or. 22; 

scurriliter, adv. like a buffoon: 
ludere, Plin. Ep. 4, 25. 

scurror, 1. v. n. dep. [scurra] to 
play the buffoon : scurror ego ipse inibi, 
populo tu, Hor. Ep. 1, 17,19: scurrantis 
speciem praebere, of a buffoonish para-~ 
site, ib. 1, 18, 2. 

scurrila, ae, m, dim. [id.] 4 little 
buffoon: App. M. io, p. 246. 

scita, 2¢, f.i.q. scutra, a flat tray 
or dish: Lucil. in Prise. p. 618 P. 

scitale, is, ». [scutum] the thong of 
a sling (corresp. with habena): Liv. 
38, 29. 

scutarius, a, um, adj. [id] pertain- 
ing toa shield : fabricae, shield-factories, 
Veg. Mil. 2, ri. I]. Subst.: scuta- 
rius, ii, m. a shield-maker: Pl. Epid. 1, 
I, 35 9. Under the later emperors, 
a sort of guard, armed with a scutum : 
Amm, 20, 4. 

scutatus, a, um, adj. id.] armed 
with a scutum or long shield : cohortes, 
Caes. B. C. 1, 39: equites, Virg. Aen. 9, 
370: manus, Sil. 6, 211. jj. Subst.: 
scutati, orum, m. plu. troops armed with 
shields, opp. to the equites: Liv. 28, 2. 

2. i. q. scutarius, no. 1.2: Inser. 

Orel. no. 3448. 

sciitella (sciitella, Venant. Carm. 11, 
10, 7), ae, f. dim. [scutra; cf. 1, scutula] 
a salver or waiter, of a nearly square 
form: dulciculae potionis, Cic. Tusc. >, 
19, 46. 2, a stand for vases: Uip. 
Dig. 34, 2, 19, § 10. (Hence Fr. écuelle.) 

scitica, ae, f. a lash, whip (less se- 
vere than flagellum): Hor. S.1, 3, 119: 
Juv. 6, 480: Ov. H. 9, 81. 

scitigériilus, i, m.[scutum gero] 
a shield-bearer: Pl. Gas.2, 3, 44. 

scutilum tenue et macrum et in quo 
tantum exilis pellicula cernitur, Fest. 
$4). 

scutra. ae, f. a flat tray, dish or 
platter of a nearly square form: Cato 
BAR: 194; 10eePL Perks 25.4, (8. 

seutriscum, i, n. dim. [scutra] a 
litile dish: Cato R. R. ro, 2. 

sctitiila, ae, f. dim. [id.; cf. scu- 
tella] a little dish or platter of a nearly 
square form: Cato R. R.68: Mart. 11, 
3I. jj. Transf. a diamond-, rhomb-, 
or lozenge-shaped figure: (pavimenta) 
si sectilia sunt, nulli gradus in scutulis 
aut trigonis aut quadratis seu favis ex- 
stent, Vitr. 7, 1: of checkered stuffs: 
Plin. 8, 48, 74: formam totius Britan- 
niae eloquentissimi auctores oblongae 
scutulae vel bipenni assimulavere, Tac. 
Agr. Io. 

sciittila (scytala or scytale), ae, f. 
=oxvutadAy (a Staff, stick), a wooden 
roller or cylinder: quatuor biremes, 
subjectis scutulis, impulsas vectibus in 
interiorem partem transduxit, Caes. B. 
C. 3, 40. Il. @ secret mode of writing, 
in use among the Spartans, by means 
of a ribbon wound round a staff (. 
Smith's Ant. 1013): scytala, Nep. Paus. 
3: scytale, Aus. Ep. 23, 23. Ul. @ 
cylindrical snake (of equal thickness 
throughout): Plin. 32, 5, 19: Lucan. 9, 
"17. 

scutilatus, a, um, adj. [scutula] 
diamond- or lozenge-shaped, checkered : 
rete (aranearum), Plin. rr, 24, 28: Juv. 
2,97: color equi, Pall. Mart. 13, 4. 

scitilum, i, ». dim. [scutum] a 
small shield: Cie. N. D. 1, 29 fir. ll. 
Plur.: scutula operta, the shoulder- 
blades, Cels. 8, 1 med. 

scitum, i, ». (masc, Turpil. in Non. 
226, 13) [oKdros] an oblong shield, 
made of wood covered with leather, a 
buckler (whereas clipeus denotes a 
round shield, a target): scutum pro 
clipeo, Liv. 1, 43: pedestre, of the tn- 
Santry, Quadrig. in Gell. 9, 13: Liv. 3, 
Io: equestria, of the cavalry, id. 43, 6: 
a galeas induendas scutisque toghnenta 


like, jeering, 
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detrahenda tempus defuit, Caes. B. G. 2, 
2h: scutis ex cortice factis aut vimini- 
bus intextis, ib. 2, 33: abjecto scuto 
fugere, Cic. Tusc. 2, 23: scutum reli- 
quisse praecipuum flagitium, Tac. G. 6. 

Il. Fig. a defence, protection, shel- 
ter, safeguard (rare); scuto vobis magis 
quam gladic opus est, Liv. 3, 53 fin.: 
Fabius novam de Hannibale victoriam 
commentus est, non pugnare. Hine 
illud ex populo, ut Imperii scutwm vo- 
caretur, Flor. 2, 6, 27. (Hence It. 
scudo; Fr. écw.) 

seybilités, ae, M.=oKvBirirys (ol- 
vos), @ kind of Galatian wine: Plin. 14, 
9, 11. 

scymnus, i, m.=ckvuvos, a cub, 
whelp: leonum, Lucr. 5, Sa , 

scyphilus, i, m. dim. [scyphus] a 
small cup: Paul. Nol. Carm. 26, 463. 

sc}phus, i, m.=oxvdos, a cup, 
goblet: Pl. As. 2, 4, 38: Cic. Verr. 4, 14: 
Virg. Aen. 8,278: Hor. Od. 1, 24, 1: il- 
luseras heri inter scyphos, over our wine, 
Cic. Fam. 4, 22. 

scytala, ae, and scytale, es, v. 2. 
scutula. 

scytalosagittipelliger, eri, m. 
[scytale, 2. e. clava sagitta pellis gero] 
the Club-shaft-and-hide-bearer, an epi- 
thet of Hercules: Tert. Pall. 4. 

seytatum, i, n. a means to facilitate 
dyeing, a mordant: Plin. 33, 5, 26. 

scythica herba [Scythae] a kind 
of liquorice, Glycyrrhiza asperrima, 
Linn. : Plin. 27, 1, 1: more usually called 
scythice, es: id. 25, 8, 43. 

scyt ice, es, v. scythica herba. 

scyzinum, i, ». a kind of wine, 
called also itaeomelis: Plin. 14, 16, 
19 fin. 

sé, pron. reflect. v. sui. 

s@ or séd, prep. v. sine. I]. As an 
insepar. prep. to denote (i) separation 
or division; ¢. g. securus = sine cura: 
sepono, to lay aside; separo, to sepa- 
rate, etc. (ii) a reversal of the sign. 
of the root: ¢. g. sejungo, to disjoin. 

9, =semi, half: as, selibra, semo- 
dius: Varr. L. L. 5, 36. 3. = sex; as, 
semestris. 

sebaceus, i, m. [sebum] a tallow- 
candle: App. M. 4, p. 151. 

sébalis, e, adj. [id.] of tallow: fax, 
Amm. 18, 6 med. 

gebo, I. v. a. [id.] to make of tallow: 

candelas, to dip tallow-candles, Col. 2, 
21, 3- Era 

sebosus, a, um, adj. [id.] full of 
tallow or grease, tallowy, greasy : me- 
dulla, Plin. 11, 37, 86. 

sébum (also sévum ; cf. the letter 
B), i, n. tallow, suet, grease: Pl. Capt. 
2, 2, 31: Col. 7, 5, 13: Plin. 11, 37, 85. 
(Hence It. sevo, sego; Sp. sebo; Fr. 
sutf.) - 

sécabilis, e, adj. [seco] that may be 
cut: Lact. Ira D, 10 med. , 

sécale, is, n. a kind of grain, rye, 
Secale cereale, Linn., or black spelt: 
Plin. 18, 16, 40- 

sécamenta, orum, m. plu. [seco] 
carved work : Plin. 16, Io, 18. j 

a-cet cessi, cessum, 3. ¥. 7. 10 
wk arb withdraw, retire: seced- 
rnant se a bonis, Cic. 


step aside, 

ant, improbi, se J b 
Cat. 1, 13, 32: abite et de via secedite, 
Pl. Cure. 2, 3,2: de coetu, Ov. M. 2, 
463: a vestro potui secedere lusu, Prop. 
I, 10, 4: utinam nostro secedere cor- 
pore possem! Ov. M. 3, 464 : in abdi- 
tam partem aedium, Sall. C. 20: ad de- 
liberanndum, Liv. 45, 36: ad consultat- 
dum, Suet. Ner. 15: lex Spartana vetat 
secedere amantes, Prop. 3, 14, 21: Ov. 
M. 11, 185. (ii) Esp. to retire from 
public life : integra aetate ac valetudine 
statuit repente secedere seque © medio 
gauam longissime amovere, Suet. Tib. 
10: ab Urbe, id. Gramm. 3; in insulam, 
(yuint. 3, 1, 17: Bhodum, Suet. Caes. 4: 
iliuc e comitatu sno, id. Aug. 93. (iii) 
Of inanimate subjects, to remove, with- 
dvaw; and in the perf. to be distant 
(mostly poet.): (luna) quantum. solis 
secédit, ab orbe, Lucr. 5, 705: Ov. I, 6, 
279: (villa) decem et septem millibus 
passuum ab urbe secessit, Plin, Ep. 2, 


BECO 


17. 2. to separate oneself by rebel- 
lion, to revolt, secede: saepe ipsa plebes 
armata a patribus secessit, Sall. C. 33: 
Injussu consulum in Sacrum montem 
secessisse, to have marched out in re- 
bellion, Liv. 2,32: in Janiculum (plebs), 
Plin, 16, To, 15. I]. Fig.: antequam 
ego Incipio secedere et alia parte consid- 
ere, to dissent from the opinion, Sen. 
Ep. 117: a fesso corpore sensus, Cat. 64, 
189: qui solitarius separatusque a com- 
muni malo civitatis secesserit, has with- 
drawn himself, Gell. 2, 12: quum ad 
stilum secedet, gives himself up to writ- 
ing, Quint. I, 12, 12: in te ipse secede, 
retire within yourself, Sen. Ep. 25 fin. 
sé-cerno, crévi, crétum, 3.v. a. lit. 
to sift apart; Aence, to put apart, to 
sunder, Sever, separate; constr. the 
thing separatell in acc. (or nom. in 
pass.) ; that from which it is separated 
in abl. either alone (poet.) or dep. on 
ab, or (less freq.) ea: quae non anima- 
lia solum corpora sejungunt, sed terras 
ac mare totum secernunt, Lucr. 2, 729: 
stamen secernit arundo, Ov. M. 6, 55: 
sparsos sine ordine flores secernunt ca- 
lathis, separate in baskets, ib. 14, 267: 
nihil (praedae) in publicum secernendo 
augenti rem privatam militi favit, sett- 
ing apart for the public treasury, Liv. 
4, 16: Juppiter illa piae secrevit litora 
genti, hath set apart for the pious race, 
Hor. Epod. 16, 63: inde pares centum 
denos secrevit in orbes Romulus, Ov. F. 
3, 127: a terris altum secernere coelum, 
Lucr. 5, 447: coelum ab aére, Ov. M. 1, 
23: Europen ab Afro (medius liquor), 
Hor. Od. 3, 3, 47: muro denique secern- 
antur a nobis, Cic. Cat. 1, 13, 32: iner- 
mes ab armatis, Liv. 41, 3: militem a 
populo (in spectaculis), Suet. Aug. 44: 
se a bonis, Cic. Cat. I, 13, 32: bilis ab 
eo cibo, id. N. D. 2, 55, 137: secreti 
ab aliis ad tribunos adducuntur, Liv. 6, 
25: so, e grege imperatorum, id. 35, 
14: unum e compluribus, Suet. Aug. 
94: monile ex omni gaza, id. Galb. 18: 
me gelidum nemus Nympharumque le- 
ves chori secernunt populo, distinguish, 
Hors Od.) tet, 0325 I]. Fig. to sepa- 
rate, disjoin, dissociate; to distinguish, 
discern: hosce ego homines excipio et 
secerno libenter, set apart, Cic. Cat. 4, 
4, 15: quum reus frugalissimum quem- 
que secerneret, set aside, i. e. rejected, 


id. Att. 1,16: non satis acute, quae sunt 


secernenda distinguit, id. Top. 7, 31: 
venustas et pulcritudo corporis secerni 
non potest a valetudine, id. Off. 1, 27, 
93: animum a corpore, id. Tusc. I, 31: 
tertium genus (laudationum) a prae- 
ceptis nostris, id. de Or. 2, 84, 341: 
ipsam pronunciationem ab_ oratore, 
Quint. 1, 11, 17: sua a publicis consi- 
liis, Liv. 4, 57: haec a probris ac sceler- 


ibus ejus, Suet. Ner. 19: nec natura | 


potest justo secernere iniquum, Hor. Ss. 
I, 3, 113: publica privatis, sacra pro- 
fanis, id. A. P. 397. 
sécespita, ae, f. 
sacrificial knife: § 
sécessio, Onis, f. 
aside: seductiones tes 
scriptorum, Cic. Mur. 24, 49. i], an 
insurrectionary withdrawal or separa- 
tion; @ schism, secession: secessionent 
tu illam existimasti, Caesar, initio, non 
bellum, id. Lig. 6, 19: tum demissi 
populo fasces, tum provocationes om- 
nium rerum, tum secessio (perh. seces- 
siones) plebis, id. Rep. 1, 40: Liv. 2, 
32. sq.: divulgato Domitii consilio milit- 
es vesperi secessionem faciunt, Cacs. 
B. C. 1, 20: secessio ab decemviris facta 
est, Liv. 3, 51: in Aventinum montem 
secessionem factam esse, id. 2, 32. 
gecessiones, narrationes, Fest. s. v. 
[perh. from an _ obsolete verb seco, 
whence inseco and insectiones, i. q. nar- 
gationes, acc. to Gell. 18, 9]. ; 
gecessus, ts, m. [secedo] a going 
away, departure, separation: avium, 
Plin. 10, 29, 41: quasi quodam secessu 
mentis atque animi facto a corpore, 
Gell. 2,1. (ii) For secessio, a political 
secession ; iratae ‘plebis, secessus, Plin. 
19, 4, 19, § 56. 9, lisp. retirement, 


0] a long iron 
je 256 
do] a going 


al 


m, secessio sub- | 


solitude ; a retreat: carmina secessum 
scribentis et otia quaerunt, Ov. Tr. 1, 1, 
41: medium tempus in otio secessuque 
egit, Suet. Vesp. 4: silentium et seeessus 
non semper possunt contingere, Quint. 
Io, 3, 28: Tac. A. 1, 4: Juv. 3, 5. Il. 
Meton. a retreat, recess: est in se- 
cessu longo locus, Virg. Aen. 1, 159: 
Suet. Cal. 29. Plur.: id. Aug. 72: Tac, 
A. 14, 62: Plin. Pan, 49. Of a privy: 
Hier, Ep. 64, 2. 2, Fig.: ideoque 
mihi videtur M. Tullius tantum intulisse 
eloquentiae lumen, quod in hos quoque 
studiorum secessus excurrit, into these 
remote departments of study, Quint. 1o, 
5, 16: in secessu quam in fronte beatior, 
in his own mind, inwardly, Val. Max. 
7, 2, 12,ext. (Hence It. cesso, a privy.) 
sécius, adv. v. secus. 
sé-cltido, si, sum, 3. v. a. [claudo] 
to shut off, shut in a separate place, to 
shut wp, seclude: incientes (oves) se- 
cludere, Varr. R. R. 2, 2, 8: illuc eum 
rapiam, ubi non seclusa aliqua aquula 
teneatur, sed unde universum flumen 
erumpat, confined streamlets, Cic. de Or. 
2, 39, 162: carmina antro seclusa relin- 
quit, Virg. Aen. 3, 446. Reflect. 
(poet.): ille sub extrema pendens se- 
cluditur ala, shuts himself off, i. e. pro- 
tects himselj’, Prop. 1, 20, 29. 9. In 
gen. to separate, sunder: dextrum 
cornu, quod erat a sinistro seclusum, 
Caes. B.C. 3,69: cohors seclusa a ceter- 
is, ib. 1, 55: Caesar munitione flumen 
a monte seclusit, ib. 3,97: Plin. 36, 15, 
24 fin.: cur luna queat terram seclud- 
ere lumine, Lucr. 5, 752: stabula ad 
eam rem seclusa, set apart, Varr. R. R. 
De 15. ll. Fig. to shut off, seclude: 
a libero spiritu atque a communi luce 
seclusum, Cic. Verr. 5, 9. 9. to sepa- 
rate, remove : corpore vitam, Pl. Rud. 1, 
4,1: secludite curas, shut out, exclude, 
Virg. Aen. 1, 562. 
seclum, i, v. seculum. 
séclisorium, ii, ». [secludo] a 
place for shutting up fowls, a coop: 
VWiarraiinen Ries te 5ay 5. 
séclisus, a, um, Part. [secludo]. 
I], Adj. separated, remote, secluded : 
his devium quoddam iter esse seclusum 
a concilio deorum, Cic. Tusc. 1, 30: se- 
clusum nemus, Virg. Aen. 6, 704. Ab- 
sol.: in secluso, in a remote, secluded 
place, Varr. R. R. 3, 5,6. Comp. and 
Sup. do not occur, 
géco, cui, ctum (Part. fut. secaturus, 
Col. 5, 9, 2), 1. v. a. to cut, cut off, cut 
up: leges duodecim tabularum, si plures 
forent, quibus reus esset judicatus, 
secare, si vellent, atque partiri corpus 
addicti sibi hominis permiserunt, Gell. 
20,1: cape cultrum, seca digitum vel 
aurem, Pl. Merc. 2, 2, 38: pabulum 
secari non posse, be cut, mown, Caes, 
B. G. 4, 14: sectae herbae, Hor. S. 2, 4, 
67: dona auro gravia sectoque elephanto, 
of carved ivory, Virg. Aen. 3, Aes mar- 
mora, Hor. Od. 2, 18, 17. 9, Esp. in 
surgery, to operate on; to cut off or out, 
amputate, eacise, etc.: in corpore si quid 
ejusmodi est, quod reliquo corpori no- 
ceat, id uri secarique patimur, Cic. Phil. 
8, 5, 15: membra, Plin. 26, 11, 69: 
varices Mario, Cic. Tusc. 2, 15: C. Ma- 
rius cum secaretur, ut supra dixi, prin- 
cipio vetuit se alligari: nec quisquam 
ante Marium solutus dicitur esse sectus, 
was cut, operated upon, ib, 22. (ii) to 
geld, castrate: puer avari sectus arte 
mangonis, Mart. 9, 7. I], Transf. to 
scratch, tear, wound, hurt, injure: ambo 
(postes) ab infimo tarmes secat, are 
aworm-eaten, Pl. Most. 3, 2, 140: acutu 
ne secer ungui luctantis, lest I should 
be torn, Hor. Ep. 1, 19, 46: genae rigido 
ungue sectae, Ov. F. 6, 148 : teneras 
plantas tibi (glacies), Virg. E. 10, 49 : 
crura (sentes), Ov. M. 1, 509: pete 
ferro corpus et intorto verbere terga 
seca, ‘Lib. 1, 9, 22: _sectus flagellis, 
Hor. Epod. 4, 11: si quem podagra 
secat, torments, Cat. 71, 2. 2, to 
divide, separalé: quos (populos) secans 
interluit Allia, Virg. Aen, 7, 717: me- 


dios Aethiopas (Nilus), Plin. 5, 9, 10, 
§ 53: medios agros (Tiberis), Plin, Up. 
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5, G: medium agen (Turnus), Virg. 
‘Aen. 10, 440: agrum (limes), Plin. 18, 
34, 77: sectus orbis, Hor. Od. 3, 27, 75 + 
in longas orbem qui secuere vias, Ov. 
Am. 2, 16, 16. (ii) With the idea of 
motion, to run, sail, flow, or fly through, 
ete.: delphinum similes, qui per maria 
humida nando Carpathium Libycumque 
secant, Virg. Aen. 5, 595: Cephisidae 
undae vada nota secantes, Ov. M. I, 370: 
ales avis geminis secat acra pennis, 
Cic. Arat. 48: aethera pennis (avis), 
Virg. G. 1, 406: ventos (Cyllenia 
proles), id. Aen. 4, 257: arcum sub 
nubibus (ris), ib. 9, 15- So, secare 
viam (vias), the Gr. réuvev ddov, to 
take one's way, to travel a road: 
ille viam secat ad naves, ib. 6, goo: 
hinc velut diversae secari coeperunt 
viae, Quint. 3, 1, 14. Il, Fig. to 
cut up, to satirize: secuit Lucilius 
urbem, Pers. 1, 114. 2, to divide: 
quum causas in plura genera secuerunt, 
Cic. de Or. 2, 27, 117: haec in plures 
partes, Quint. 8, 6, 13. Hence, like 
dirimere, of disputes, to decide: quo 
multae magnaeque secantur judice lites, 
Hor. Ep. 1, 16, 42: id. S. 1 Io, 15: 
secare spem, like secare viam: quae 
cuique est fortuna hodie, quam quisque 
secat spem, whatever hope each follows, 
i. e. entertains, Virg. Aen. Io, 107. 
(Hence It. segare; Fr. scier.) 

sécordia, ae, v. socordia, ad intt. 

sécrétarium, ii, ”. [secretus] a 
remote, solitary, or secret place: ignes 
qui terrae secretariis continentur, App. 
de Mundo, p. 64. 9, Esp. a council- 
chamber, court: Cod. Theod. 1, 4, 1: 
Lact. de Mort. pers. 15. (ii) Of ecclesi- 
astics, a consistory, conclave: Sulpic. 
Sev. de S. Mart. 2, 1. 

secrete, adv. apart, by ttself, se- 
parately: de quibus (hortis) suo loco 
dicam secretius, Col. 11, 2, 25. ye 
in secret, secretly: Tert. Or. 1 med.: id. 
Pall. 4 fin. Comp.: secretius emittitur 
inflatio, Sen. Q. N. 5, 4. 

sécrétim, adv. secretly, privately ; 
discere aliquid, Amm. 29, 1. 

sécrétio, Onis, f. [secerno] a divid- 
ing, sundering, separation: est enim 
interitus quasi discessus et secretio ac 
diremptus earum partium, quae ante 
interitum junctione aliqua tenebantur, 
Cic. Tusc. 1, 29, 71. 

secréto, adv. apart, by itself, separ- 
ately ; uti sibi secreto in occulto de sua 
salute cum eo agere liceret, Caes. B. G. 
I, 31. 2, in secret, secretly: mirum 
quid solus secum secreto ille agat, Pl. 
Am. 3, 2,73: secreto hoc audi, Cic. Fam. 
7, 25; mescio quid secreto velle loqui te 
aiebas mecum, Hor. S. 1, 9, 67: eadem 
secreto ab aliis quaerit, Caes. B.G. 1, 18. 

sécretus, a, um, Part. [secerno]. 

Il. Adj.: separate, apart: ne duc- 

em suum, neve secretum imperium 
propriave signa haberent, miscuit ma- 
nipulos, Liv. 1, 52: electa (uva defertur) 
iu secretam corbulam, Varr. R. R. I, 54. 
2: arve, Virg. Aen. 6, 448, 2, Esp. 
retired, remote, lonely, solitary, secret : 
Secreta petit loca, balnea vitat, Hor. A. 
Pp. 298 : montes, Ov. M. 11, 765 : silva, 
ib. 7,75 : litora, ib. x2, 196: pars domus 
i.e. the gynaeceum, ib. 2,434.  Sup.: 
secretissimus locus (navis), Petr. 100, 
6: vastum ubique silentium, secreti 
colles, deserted by the enemy, Tac. Agr. 
38: iter, solitary, Hor. Ep. 1, 18, 103. 

: 3, private, secret: invadit secretis- 
simos tumuitus, Sen. Ep. 91 med.: Tac. 
A. II, 21: est aliquis ex secretis studiis 
fructus, private studies, Quint. 2, 18, 4: 
contentio, Plin. Ep. 4, 9. Hence, 
Subst. secretum, i, n. retirement, soli- 
tude, secresy, and Meton.: a solitude, 
retreat: cum stilus secreto gaudeat, at- 
que omnes arbitros reformidet, Quint. 
10, 7, 16: secreti longi causa, Ov. H. 21, 
21: altum abditumque secretum, Plin. 
Ep. 2, 17. Plur.: se a vulgo et scena 
im secreta removere, Hor. S. 2, 1, 1: 
horrendaeque procul secreta Sibyllae, 
Virg. Aen. 6, 10: Tac. H. 3, 63. Comp.: 
haec_ pars Suevorum in secretiora Ger- 
Manlae porrigitur, into the more remote 
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parts, id.G.41. 4, hidden, concealed, 
secret : secreta ducis pectora, Mart. 5,5: 
secretas advocat artes, Ov. M. 4, 138: 
carmina, the Sibylline odes, Lucan. 1, 
599: libidines, Tac. A. 1, 4 fin.: libertus 
ex secretioribus ministeriis, id. Agr. 4o. 
Subst. secretum, i, n. something secret, 
secret conversation; a mystery, secret: 
secretum petere, Suet. Tib. 25 jin: 
Plin. Ep. 1, 5: Tac. H. 2, 4: crebra cum 
amicis secreta habere, id. A. 13, 18: 
lucos ac nemora consecrant deorumque 
nominibus appellant secretum illud, 
quod sola reverentia vident, that mys- 
terious being, id. G.g: oratio animi se- 
creta detegit, Quint. 11, 1, 30: (Minerva) 
hanc legem dederat, sua ne secreta vide- 
rent, t. e. the mysteries, Ov. M. 2, 556: 
in secretis ejus reperti sunt duo libelli, 
among his private papers, Suet. Cal. 49. 
Neut. plu. for the adv. secreto (poet.): 
tu (Anna) secreta pyram tecto interiore 
erige, Virg. Aen. 4, 494: stridere secreta 
divisos aure susurros, secretly im each 
one’s ear, Hor. S. 2, 8, 78. 5, un- 
common, rare, recondite: (figurae) se- 
cretae et extra vulgarem usum positae, 
Quint. 9, 3, 5: interpretatio linguae se- 
cretioris, quas Graeci yAwooas vocant, 
i. €. of the more uncommon words, id. 1, 
T35: 6, deprived of, wanting : with 
abl. or gen.: nec porro secreta cibo na- 
tura animantum propagare genus possit, 
Lucr. 1, 195 : corpora secreta teporis, id. 
2, 843. (Hence It. segreto.) 
secta, ae, f. [prob. contract. of sec- 
uta; others make it perf. part. of seco; 
Sc. via] lit. a trodden or beaten way, a 
path: hence, Fig. away, mode, manner, 
method : nos qui hance sectam rationem- 
que vitae, re magis quam verbis, secuti 
sumus, mode of life, Cic. Coel. 14, 40: 
vitae, Quint. 3, 8, 38: horum nos 
hominum sectam atque instituta per- 
sequimur, Cic. Verr. 5, 70 jin.: sequi 
ejus auctoritatem, cujus sectam atque 
imperium secutus est, id. Fam. 13, 
4: omnis natura habet quasi viam 
quandam et sectam quam sequatur, id. 
N. D. 2, 22: negant se pro Vitruvio 
sectamque ejus secutis precatum venisse, 
Liv. 8, 19: gallae sectam meam exsecu- 
tae, mihi comites, Cat. 63, 15. Il. 
Esp. @ school or sect of philosophy: quo 
magis tuum, Brute, judicium probo, qui 
eorum philosophorum sectam secutus 
es, Cic. Brut. 31, 120: inter Stoicos et 
Epicuri sectam secutos pugna perpetua 
est, Quint. 5,7, 35 : assumpta Stoicorum 
arrogantia sectaque, Tac. A. 14, 57: 
auctoritatem Stoicae sectae praeferebat, 
ib. 16, & : ings a diversarum secta- 
rum velut duces, Quint. 5, 13, 59. t 
a band of robbers : ea rae 15 - 
sectaciila, orum, m. plu. [secta] de- 
scent, lineage: App. M. 5, p. 165. 
sectarius, a, um, wi [seco] gelded, 
castrated: vervex, Pl. Capt. 4, 2, 40. 
sectatio, onis, f. [sector] a striving 
after: Fig. emulation: boni, Tert. ad 
ux. 1, 6 fin. 
sectator, Oris, m. [id.] a follower, 
attendant ; plu. a train, retinue, suite: 
at sectabantur multi. Quid opus est 
sectatoribus ? Cic. Mur. 34: num Gabi- 
nil comes vel sectator? id. Rab. Post. 8, 
21: sectator domi, comes in publico, 
Lee A. 4, 68: habet (Thrasea) secta- 
vel potius satellites, ib. 16, 22. 
Il. Esp. a follower, adherent of a 
ee : a non tam discipulos quam 
D ATO £ 7 
ag: cobs sedan Sata ea 
13, 5: eloquentiae aut ies — als 
tatores, id. 19. 5 P OPE EPs 
Sectilis, e, adj. : 
vided, ete? ebut, Ov BI hae to hea 
of pissy “aO 43» 83 : pavimenta, made 
: cut stones, mosaic, Vitr re 
Suet. Caes, 46 fin. tl fae is 7,1: 
cut : Hi: ay be 
aie ae gee cut-leek, chives, Juy 
3: art. Io, : lapi . 4 - ’ 
ive Oey Ps Wee; Plin. 36, 22, 
sectio, Onis, f. ia’ . , 
off, cutting up * sect Raph le ee = 
poris (humani), Gell. 20, 1 Hi pees ns, 
at 2, 5 ay cymarum, Plin. 19, 8, 
* 4 & ASP. @ surgical cutting: 
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(mandragoras) bibitur ante sectiones 
punctionesque, ne sentiantur, id. 25, 13, 

jin. (ii) agelding, castration: App. 
rt 4, p. 199. ll. In public law, a 
parcelling out, or distribution by auction 
of property belonging to the state, whether 
taken in war or confiscated (the usual 
meaning), also the things so sold, booty: 
cujus praedae sectio non venierit, Cic. 
inv. 1, 45 fin.: sectionem ejus oppidi 
universam Caesar vendidit, Caes. B. G. 
2, 33: Tac. H.1, 90: Gell. 13, 24. lil. 
In geometry, a section: ut de ratione 
dividendi, de sectione in infinitum, 
Quint. 1, 10, 49. 

sectius, Vv. secus. : + 

sectivus, a, um, adj. [seco] that 
may be cut: porrum, cut-leek, chives, 
Col. 11,'3,. 30: Plin, 19,6, 32. 

sector, Oris, m. [id.] one who cuts, a 
cutter: zonarius, a cut-purse, Pl. Trin. 
4, 2, 20: collorum, a cut-throat, Cic. 
Rose. Am. 29, 80: feni, a hay-cutter, 
mower, Col. 11, 1, 12. I]. @ purchaser 
at the public sale of goods captured or 
confiscated by the State: sectores vocan- 
tur qui publice bona mercantur, Gai. 4, 
146: cum de bonis et de caede agatur, 
testimonium dicturus est is, qui et sec- 
tor est et sicarius: hoc est, qui et illo- 
rum ipsorum bonorum, de quibus agitur, 
emptor atque possessor est, et eum ho- 
minem occidendum curavit, de cujus 
morte quaeritur, Cic. Rosc. Am. 36, 
103: Tac. H. 1, 20: Flor. 2, 6, 48. (v. 
Smith’s Ant. 1013.) Ina double sense: 
sectores collorum et bonorum, cut-throats 
and cut-purses, Cic. Rosc. Am. 29, 80. 

2. Fig.: hine rapti pretio fasces 

sectorque favoris ipse sui populus, seller 
of his favour, Lucan. 1, 158. 

sector, atus, 1. v.a. dep. freq. (pass.: 
Varr. R. R. 2, 9, 6) [sequor] to follow 
continually or eagerly, in either a good 
or a bad sense; fo run after, attend 
upon ; to chase, pursue: equidem te jam 
sector quintum hunc annum, Pl. Pers. 
2,1, 5: Chrysogonum (servi), Cic. Rose. 
Am. 28, 77: praetorem circum omnia 
fora, id. Verr. 2, yo: neque te quis- 
quam stipator praeter Crispinum secta- 
bitur, Hor. S. 1, 3, 139: equitum manus 
quae regem ex more sectatur, Tac. A. 
15,2: mulieres sectarier, to run after, 
Pl. Mil. 2,1, 13: desine matronas sec- 
tarier, Hor. S. 1, 2, 78: ipse suas sec- 
tatur oves, at filius agnos, accompanies, 
guards, Tib. 1, 10, 41: aratrum, te 
Jollow the plough, id. 2, 3, 7: canes, to 
follow the hounds, Prop. 3, 14, 14: homo 
ridicule insanus, qui ejusmodi est, ut 
eum pueri sectentur, run after, Cic. 
Verr. 4, 66: ne scutica dignum horri- 
bili sectere flagello, Hor. S. 1, 3, 119: 
exagitet nostros manes sectetur et um- 
bras, Prop. 2, 8,19. Absol.: homo coep- 
it me obsecrare, ut sibi liceret discere 
id de me: sectari jussi (in allusion to 
the disciples of a philosopher), Ter. 
Eun, 2, 2, 31: sectabantur multi (of 
the train of a candidate), Cic. Mur. 34. 

2 2. Esp. to chase, hunt animals: 
Virg. E. 3, 75: Pl. Mil. 2, 2, 7: Hor. S. 
I, 2, 106: cervam videre fugere, sectari 
canes, Ter. Ph. prol. 7. li. Fig. to 
Sollow or strive after ; to pursue eagerly : 
quid vos hane miseram ac tenuem sec- 
tamini praedam? Caes. B. G. 6, 35: 
facinora, Pl. Mil. 3, 1, 28: lites, Ter. 
Ph. 2, 3, 64: nomina tironum, Hor. S. 
I, 2, 16: gymnasia aut porticus, Plin. 
Ep. 1, 22: ommes dicendi Veneres, 
Quint. Io, 1, 79: eminentes virtutes, to 
seek out, os A. I, 80: contumaciam 
sententiarum, habitum vultumque ejus, 
to seek to imitate, ib, 16, 22. Witha 
relative or subjunctive clause: mitte 
sectari, rosa quo locorum sera moretur, 
Hor. Od. 1, 38, 3: non ut omnia dicerem 
sectatus, sed ut maxime necessaria, 
Quint. 1, 10, 1. 

sectorius, a, um, adj. [sector] per- 
taining to the purchase of captured or 
confiscated effects: interdictum, Gai, 
Dig. 4, 146. 

Sectrix, Icis, f. [seco] she that pur. 
chases confiscated goods ; proscriptienum 
Plin. 36, 15, 24, § 116, > 
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sectiira, a¢, f. [id.] a cutting, cut 
(rare): Varr. L. L. §, 24, 33: callaides 
sectura formantur, alias fragiles, Plin. 
37, 8, 33 fin. Il. Meton, plur. dig- 
gings, mines: aerariae secturae, copper 
mines, Caes. B. G. 3, 21 jim. dub. (al. 
structurae). 
sectus, a, um, Part. [seco]. — |]. 
Subst. sec 
- secta, orum, ”. plu. parts of the 
body operated wpon: secta recentia, 
Plin. ‘a 11, 47, § 126. 
sectus, Us, m. [sequor] @ speech: 
Mart. Cap. 1, to. [sequor] s 
séctibatio, onis, f. [secubo] a lying 
or sleeping alone: Solin. 26. 
séctibitus, as, m. [id] a lying or 
sierng alone: Cat. 64, 381: Ov. Am. 
3, Io, 16. 
_$6-clibo, tii, 1. v. n. to lie alone, 
sleep by oneself: Cat. 61, 105: Liv. 39, 
LOM PIDs 1503 50 20- Il. Transf. to 
live alone or in solitude; miles depositis 
anrosus secubat armis, Prop. 2, 25, 5: 
App. M. 2, p. 123. 
séciila, ae, f. [seco] the Campanian 
name for a sickle: Varr. L. L. 5, 31, 38. 
(Hence It. ségolo.) 
sécularis (saec.), e, adj. [seculum] 
pertaining to a seculum or age: Indi, 
secular games, celebrated at the expira- 
tion of a long period (under Augustus, 
of 1to years), Varr. and Liv. in Censor. 
de Die nat. 17: Val. Max. 2, 4, 5: Suet. 
Aug. 31: Tac. A. 11, If: Carmen, @ 
hymn sung at the secular games ; a secu- 
lar hymn, Suet. Vit. Hor. I], In the 
Fathers: temporal, profane, lay, secu- 
lar; pagan, heathen: Hier. Ep. 60, 11: 
Tert. Exhort. ad Cast. 13. 
séciilum (saeculum. contr. seclum, 
poet.) i, m. [perh. from seco] @ genera- 
tion, age, period of a mam’s life (334 
years, 7. e. one-third of acentury) : quum 
ad idem, unde semel profecta sunt, 
cuncta astra redierint, tum ille vere 
vertens annus appellari potest: in quo 
vix dicere audeo, quam multa secula 
hominum teneantur, Cic. Rep. 6, 22: 
Liv. 9, 18: quorum (Socratis atque 
Epicuri) aetates non annis sed seculis 
scimus esse disjunctas, Hier. de Vit. 
Cler. 4, p. 262. 9. Meton. the whole 
human race living at any period, a gen- 
eration, an age; also, the prevailing 
spirit of the age, the times: in id secu- 
lum Romuli cecidit aetas, cum jam 
plena Graecia poétarum esset, Cic. Rep. 
2, 10: ipse fortasse in hujus seculi er- 
rore versor, id. Parad. 6, 3, 50: 0 nostri 
infamia secli, Ov. M. 8, 97: novi ego 
hoc seculum, moribus quibus siet, Pl. 
Trin. 2, 2,6: hoccine seclum! o scelera! 
o genera sacrilega! o hominem impium! 
"Per, Ad. 3, 2, 6; Cato rudi seculo literas 
Graecas didicit, Quint. 12, 11, 23: grave 
ne rediret seculum Pyrrhae, Hor. Od. 1, 
2, 6: primo statim Mae adr ea 
rtu, Tac. Agr. 3 : nemo illic vitia ridet, 
ee aaraiarere et corrumpi seculum 
vocatur, is called the spirit of the age, 
id. G. 19: fecunda culpae secula, Hor. 
Oa BAG, Hh aA pale ee We 
Epod.. 16, 65: sic ad ferrum venis 
aerate secula, Ov. M. 15, 261. 3, 4 
period of a hundred years, & century: 
seclum spatium annorum centum voca- 
runt, Varr. L. L. 6, 2 jim. : quam 
(Numa) illam sapientiam constituen- 
dae civitatis duobus prope seculis ante 
cognovit, quam eam Graeci natam esse 
genserunt, Cic. de Or. 2, 37, 154: seculo 
festas referente luces, Hor. Od. , 6, 42. 
4, In gen. an indefinitely long 
period (usu. plur.) + (Saturni stella) 
nihil immutat sempiternis seculorum 
aetatibus, quin eadem jisdem tempori- 
pus efficiat, Cic. N. D. 2, 20, 52: all- 
quot seculis post, id. Verr. 4, 33 : mul- 
ta, id. Rep. 2, 10 jfin.: Vit seculorum 
memoria dignus, Quint. 10, 1, 104: 
facto in secula ituro, to future ages, to 
posterity, Sil, 12, 312% in famam - 
secula mitti, Lucan. 10, 533: tarda ge'u 
geclisque effeta senectus, Virg. Aen. 8, 
508. Sing.: longo, Parser ey 
oul or. Epod. 8, 1: Quint. 10, t, 
rl i) a vace, generation, offspring 


(freq, in 


jucr-): usu, plu: secla pro- | 
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pagare, Lucr. 1, 21: secla animantum, 
the races of animals, id. 2, 74: homin- 
um, id. 1, 468: mortalia, id. 1, 1091: 
totisque exspectent secula ripis, 7. e. 
the shades of the infernal regions, Stat. 
Th. Il, 592. Sing.: et muliebre oritur 
patrio de semine seclum, the female 
sex, women, Lucr. 4, 1223. Ii]. In 
Christian authors, the world, worldli- 
Ness > servientem corpori absolve vinclis 
seculi, Prud. ore. 2, 583: Paul. Nol. 
Ep. 23, 33 fin. (ii) heathenism: seculi 
exempla, ‘l'ert. Exhort. ad cast. 13. 

secum, V. cum, 70, VI. 

sé€cundae, arum, /. plu. [secundus] 
Sc. partes, second or inferior parts, i.e. 
in dramas: Spinther secundarum, ter- 
tiarum Pamphilus, performers of second 
and third rate characters, Plin. 7, 12, 
1o. Fig.: Q. Arrius, qui fuit M. Crassi 
quasi secundarum, Cic. Brut. 69: se- 
cundas sortiri, Sen. Ben. 2, 29: ferre, 
Hor. S. 1, 9, 46: deferre alicui, Quint. 
To, I, 53: agere, Sen. de Ira 3, 8 med, 

I]. (sc. membranae) the after-birth, 

secundines: Cels. 7, 29 fin.: Plin. 24, 4, 
13: also, secundae partus, id. 9, 13, 15. 

sécundani, orum, m. plu. [id.] 
(sc. milites) soldiers of the secend legion 
(like primani, tertiani, decimani, etc.) : 
secundani terga hostium caedunt, Liv. 
34,15: Tac. H. 5, 16. 

sécundarius, a, um, adj. [id.] per- 
taining to the second class, sort, or 
quality; second-rate, middling, infer- 
ior: mel, Col. 12,11, ©: triticum, Plin. 
18, 9, 20: panis, Suet. Aug. 76. Ih. 
Of abstract things: habet statum res 
publica de tribus secundarium, Cic. 
Rep. I, 42: id. Inv. 2, 7, 24. 

sécundatus, ts, m. [id.] the second 
place or rank: Tert. Anim. 27. 

sécundé, adv. favourably, fortu- 
nately : quod haec res tam secunde pro- 
cessit, Cato in Gell. 7, 3. 

sécundiceérius, ii, m. [secundus ce- 
ra] a functionary of the second rank : 
Cod. Justin. 2, 17, 4. 

sécundo, adv. secondly: equidem 
primum, ut honore dignus essem, maxi- 
me semper laboravi, secundo, ut existi- 
marer, Cic. Plane. 20 jin,: Phaedr. 4, 
II, 16 sq. Q. for the second time: 
Pontica legio quum fossam circumire 
secundo conata esset, Auct. B. Alex. 
40. (ii) twice: lavit ad diem septimo 
aestate vel sexto, hieme secundo vel 
tertio, Treb. Gall. 17. 

sécundo, I. v. a. [secundus] to di- 
rect favourably, to adjust, adapt, ac- 
commodate : tempus ei rei secundes, PI. 
Truc. 4, 2, 3. Il. to favour, further, 
second: jam liquidum nautis aura se- 
cundat iter, Prop. 3, 21, 14: secundante 
vento, the wind being favourable, Tac. 
A. 2, 24: Just. 26, 3: di nostra incepta 
secundent, Virg. Aen. 7, 259: votum 
(deus), Sen. Here. fur. 645: rite secun- 
darent visus, that they would prosper 
well. the tokens, i. e. secure them a fa- 
vourable issue, Virg. Aen. 3, 36: visa, 
Lucan. 1, 635. 

séeundum, adv. and prep. I. 
Adv. after, behind: Am. Age, i tu se- 
cundum. So. Sequor, subsequor te, PY 
IAN D3) Needs d 
next place, secondly (rare) : animadvert- 
endum primum, quibus de causis con- 
stituerint paces ; secundum, qua fide eas 
coluerint, Varr. in Non. 149, 15: Cn. 
Genucio, L. Aemilio Mamercino secun- 
dum consulibus, for the second time 
(=iterum), Liv. 7, 3. II. Prep. 
with acc.: of space, after, behind: 
ite hac secundum vos me, Pl. Stich. 3, 
1, 45; nos secundum ferre haec, behind 
us, id. Mil. 4, 8, 39. (ii) denoting di- 
rection or position, by, along: quae 
(legiones) iter secundum mare stiperum 
faciunt, Cic. Att. 16, 8: sex legiones 
ad oppidum Gergoviam secundum flu- 
men Klaver duxit, Caes. B. G. 7, 34: 
quid illuc est hominum secundum litus? 
Pl, Rud. 1, 2, 61 : hoc genus sepes fieri se- 
cundum vias publicas solent et secundum 
amnes, Varr, R. R.1, 14, 3: castra ses 
cundum mare baberet, Caes. B.C. 3, 65: 


centaurion secundum fontes nascitur, | 
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Plin. 25, 6, 31. Q, Of time, immes 
diately after, after, next to: secundum 
vindemiam, ubi vites ablaqueantur, 
Cato R. R. 114: tua ratio est, ut secun- 
dum binos ludos mihi respondere incip- 
las: mea ut ante primos ludos conper- 
endinem, Cic. Verr. Act. 1, 11 jin.. 
hune diem, id. de Or. 1, 62, 264: aequi- 
noctium vernum, Plin. 19, 8, 42: proe- 
lium, Liv. 8, 10. (ii) denoting exten- 
sion, during, while: secundum quietem, 
while asleep, Cic. Div. 1, 24: cujus ima- 
go secundum quietem sibi obversata 
sit, Suet. Aug. -94. 8, Of rank or 
quality: secundum patrem tu es pat- 
er proximus, Pl. Capt. 2, 1, 41: proxi- 
me et secundum deos homines homini- 
bus maxime utiles esse possunt, Cic. 
Off. 2, 3, 11: ille secundum te et liberos 
nostros ita est, ut sit paene par, id. Q. 
Fr. 3, 1: in actione secundum vocem 
vultus valet, id. de Or. 3, 59, 223. 4, 
Fig. following the natwre or dictates 
of, in accordance with, according to: 
tigna prona et fastigata, ut secundum 
naturam fluminis procumberent, Caes, 
B. G. 4, 17: secundum naturam vivere, 
Cic. Fin. §, 9, 26: collaudavi secundum 
facta et virtutes tuas, Ter. Eun. 5, 9, 
60: duumviros secundum legem facio, 
Liv. 1, 26: rationem, Quint. II, 3, 54. 
(ii) according to the will of, in favour 
of, to the advantage of: nuntiat populo, 
pontifices secundum se decrevisse, Cic. 
Att. 4, 2: multa secundum causam 
nostram disputavit, ib.: secundum eam 
(partem) litem judices dare, Liv. 23, 4: 
rei, quae undique secundum nos sit 
Quint. 3, 8, 34: post principia belli se- 
cundum Flavianos, Tac. H. 3, 7. 
sécundus, a, um, adj. [sequor] fol- 
lowing in time or order, next, second : 
cum de tribus unum esset optandum, 
optimum est facere, secundum, nec 
facere nec pati, miserrimum digladiari 
semper, the next best, Cic. Rep. 3, 14: 
aliquem obligare secundo sacramento, 
priore amisso, id. Off. 1, 11, 36: Roma 
condita est secundo anno Olympiadis 
septimae, id. Rep. 2, 10: oriens incend- 
ium belli Punici secundi, ib. 1, 1: 
haec erit a mensis fine secunda dies, 
the last day but one, Ov. F. 1, 710: ali- 
quem secundum heredem instituere, 
the next or second heir, Cic. Fam. 13, 
61: Hor. S. 2, 5, 48: mensa, the second 
course, dessert, Cic. Att. 14, 6 fin.: Plin. 
9, 35, 58: Virg. G. 2, tor: partes, £e- 
cond parts, inferior parts (lit. and fig.), 
Cic. Div. in Caecil. 15, 48: Hor. Ep. 1, 
18, 14. I], Fig. following, next, se- 
cond in rank, value, eéc.: quorum ordo 
proxime accedit, ut secundus sit ad 
regium principatum, Cic. Hin, 3, 16: 
potentia secundus a rege, Auct. B. Alex. 
66: Ajax heros ab Achille secundus, 
Hor. S. 2, 3, 193: nil majus generatur 
ipso (Jove) nec viget quicquam simile 
aut secundum, id. Od. 1, 12, 18: cotes 
Creticae diu maximam laudem habuere, 
secundam Laconicae, Plin. 36, 22, 47: 
secunda bonita’ amomo pallido, id. 12, 
Teles 2, secondary, subordinate, 
inferior : secundae sortis ingenium, 
only of the second grade, Sen. Ep. 52: 
servi quasi secundum hominum genus 
sunt, Flor. 3, 20, 1: vivit siliquis et 
pane secundo, Hor. Ep. 2, 1, 123: haud 
ulli veterum virtute secundus, inferior, 
Virg. Aen. 11, 44I. With inf.: nec 
vertere cuiquam frena secundus Halys, 
Stat. Th. 2, 574- II], Nautical ¢. ¢. of 
currents of wind or water, favourable, 
fair : secundo flumine ad Lutetiam iter 
facere coepit, down the stream, Caes. 
B. G. 4, §8: Tiberi, Liv. 5, 46: amni, 
Virg. G. 3, 447: fluvio, id. Aen. 7, 494: 
tota rate in secundam aquam labente, 
with the current, Liv. 21, 47: et ventum 
et aestum uno tempore nactus secun- 
dum, Caes. B. G. 4, 23 fin.: Liv. 23, 
4r: mari, “1. 29, 7: 1 portum vento 
secundo, velo passo pervenit, PL. Stich, 
2, 2, 45: quum videam navem secundis 
ventis cursumh tenentem suum, Cic. 
Plane. 39, 94: Hor. Od. 2, To, 23: quuim 
secundissimo vento cursum teneret, Cic. 
N. D. 3, 34 Poet. : (Nepiunns) curry 
Lc0§ 
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secundo, speeding along, Virg. Aen. 1, 
156. (ii) Transf.: austri anniver- 
sarii secundo sole flant, 7. e. according 
to the course of the sun, Nigid. in Gell. 
2, 22 fin.: squama secunda, opp. adver- 


2.7 “ grain, id. ap. Macr. S. 2, |, : 
yap pieesanilcnk (Ae ale hates "from care, unconcern, composure: De- 


12. Q,In gen. favourable, propitious, 
fortunate (opp. to adversus) : secundo 
populo aliquid facere, with the seal 
of the people, Cic. Tusc. 2, 1 fir. : vol- 
. untas contionis, id. Att. 1, 19: admur- 
murationes cuncti senatus, id. Q. Fr. 2, 
1, 3: rumor, Hor. Ep. 1, 10, 9: clamor, 
Virg. Aen. 5, 491: aures, Liv. 6, 40: 
praesentibus ac secundis diis, id. 7, 26: 
dis auspicibus et Junone secunda, Virg. 
Aen. 4, 45: adi pede sacra secundo, ib. 
8, 302: auspicia, Cic. Div. 1, 15, 27: 
and in poet. hypallage: haruspex, Virg. 
Aen. 11, 739: secunda irae (daé.) verba, 
increasing tt, Liv. 2, 38: res, opp. ad- 
versae, prosperity, Cic. Off. 1, 26: id. 
Att. 4, 2: Hor. S. 2, 8, 74: fortunae, 
opp. adversae, Cic. Sull. 23 jin.: proelia, 
Caes. B. G. 3, 1: motus Galliae, swccess- 
jul, ib. 7, 59: exitus belli, Hor. Od. 4, 
14, 38: consilium, Caes. B. C. 3, 42: 
labores, Hor. Od. 4, 4,45. Plur. absol. 
for secundae res, good fortune: sperat 
infestis, metuit secundis alteram sort- 
em, ib. 2, 10, 13: age, me in tuis se- 
cundis respice, Ter. Andr. 5, 6, II. 
Comp.: secundiore equitum proelio 
nostris, having proved more favourable 
Jor our troops, Caes. B. G. 2, 9: secun- 
diores res, ib. 1, 14. Sup.: tres leges 
secundissimas plebei, adversas nobili- 
tati tulit, Liv. 8, 12: omnia secundissi- 
ma nobis, adversissima illis accidisse 
videntur, Caes. in Cic. Att. 10, 8 B: 
proclia, id. B. G. 7, 62. 
sécuré, adv. fearlessly, wnconcern- 
edly, quietly: lente ac secure aliquid 
ferre, Suet. Ner. go: Plin. Ep. 1, 4: 
Vell. 2,129. Comp.: Sen. Ep. 18 med. 
I]. safely, securely: Plin. Ep. 2, 
14. 
séciiriclatus, a, um, adj. [securi- 
cula] shaped like a hatchcé-head, dove- 
tailed: cardines, Vitr. 10, 15. iH. 
Subst. séctiriclata, ae, f. (sc. herba), 
a weed growing among lentils, hatchet- 
vetch, Coronilla Securidaca, Linn., or 
perh. Biserrula Pelecinus, Linn.: Plin. 
18, 17, 44, § 155 (al. securidaca), 
_Sécurictla, ae, f. dim. [securis] a 
little axe, a hatchet : Pl. Rud. 4,4, 114: 
Plin. 18, 19, 49, § 177. |]. Transf, 
a mortise in the shape of a hatchet- 
head, a dove-tail: Vitr. As te 
sectridaca, v. securiclatus, 
sécirifer, ra, rum, adj. [securis 
fero | axe-bearing: Pyracmon, armed 
with a battle-axe, Ov. M. 12, 460. 
séciiriger, ra, rum, adj. [securis 
gero | axe-bearing ( poet.): puellae, Ama- 
zons armed with battle-axes, Ov. H, 4 
117: Sen. Oed. 470. if 
securis, is, f. [seco 
hatchet: Pi. se Us on Sovran oes 
19,3: Virg. Aen. 6, 180: Hor, §, Tey 
27. (i) @ batile-axe : Virg. Aen, Ir, 
656: H 4, 20: anceps, a two- 
8, 396: for sacrific- 
12: Virg. Aen. 2, 


; 4, 2, 5: the cutting- 
of a vine-dresser's bill: Col. eee 


(iii) an executioners axe : 
lictors in the fasces) : ee 
~  Sumendum supplicium nudatos virgis 
, qe innt securique feriunt, behead them 
av. 2, 5: Cic. Verr. 1, 30: securi per. 
cutere, id. Pis. 34, 84: necare, Liv. 10 
9: securibus cervices subjicere, Cic. Pig. 
34, 83: Publicola statim secures de fas- 
cibus demi jussit, id. Rep. 2, 31: nec 
sunuit aut ponit secures arbitrio popula- 
ris aurae, Hor, Od. 3, 2, 20: saevumque 
securi aspice Torquatum, Virg. Aen. 6 
825. Proverb.: securl Tenedia, ace. 
to the strict justice of king Tenes, Cic. 
Q. F Tr. 2, 11. Il. Fig.: graviorem rej 
publicae infligere securim, to give a 
death blow, id. Planc. 29, JO: quam te 
Securim putas injécisse petitioni tuae 
id. M ur. 24. 2, authority, dominion. 
sovereignty (from the axe in the fasces): 


Gallia Securibus subjecta Tp 
a, erpetua 
: y) » PP 


premitur servitute, Caes. B. a. 4, 979: 


vacui a securibus et tributis, Tac, A. 12, 
34: Medus Albanas timet secures, the 
Roman dominion, Hor. Carm. 8. 54. 
(Hence It. scwre ; Sp. segur.) 
securitas, itis, 7. [securus] freedom 


mocriti securitas quae est animi tan- 
quam tranquillitas, quam appellavit 
evOvpiav, Cic. Fin. 5, 8, 23: vacandum 
omni est animi perturbatione, ut tran- 


quillitas animi et securitas assit, quae | 


affert quum constantiam tum_ etiam 
dignitatem, id. Off. 1, 21, 69: Liv. 36, 
41: Cels 4, 4 fin.: Tac. A. 3, 44: se- 
curitas inaffectatae orationis, quietness, 
Quint. 11,1 jin.: vocis ac vultus, Tac. 
A. 15,55. Plur.: opp. to curae, Plin. 
23,1, 23. With a gen. obj.: operosis- 
sima securitas mortis in M. Ofilio Hi- 
laro ab antiquis traditur, id. 7, 53, 54, 
§ 184. 2, carelessness, heedlessness, 
negligence: neminem. celerius opprimi 
quam qui nihil timeret et frequentissi- 
mum initium esse calamitatis securi- 
tatem, Vell. 2, 118: Quint. 2,2, 6: Tac. 
H. 3, 83. With a gen. obj.: memoriae 
plerumque inhaeret fidelius, quod nulla 
scribendi securitate laxatur, Quint. Io, 
6,) 2. |]. Transf. objectively, 
Sreedom from danger, safety, security : 
cum innumerabilia sint mortis signa, 
salutis securitatisque nulla sunt, Plin. 
7, 51, 52: securitatis urbanae custos, 
Vell. 2, 98: securitati ante quam vin- 
dictae consulere, Tac. A. 11, 31: Ro- 
mani imperii, Vell. 2, 103: itinerum, 
Plin, 28, 2, 4 fin.: annonae, Tac. A. 15, 
18. 2, Mercant. ¢. t. a guarantee, 
security : id quod sibi debetur, consequi 
debet vel ejus securitatem, Ulp. Dig. 27, 
4, 1 fin.: Amm. 17, Io: Symm. Ep. 10, 
43 fin. 
sé-ctrus, a, um, adj. [cura] free 
from care, unconcerned, fearless, quiet, 
composed: ut, meis ab tergo tutis, se- 
curus bellum Nabidi inferam, Liv. 31, 
25: securus Hermippus Temnum pro- 
ficiscitur, Cic. Fl. 20, 46: sine militis usu 
mollia securae peragebant otia gentes, 
Ov. M.1, roo: non secura quidem, fausto 
tamen omine laeta mater abit templo, 
ib. 9, 785: anon securo Eumene, Liy. 
45, 19: Ceres nata secura recepta, tran- 
quil since she had found, Ov. M. 5, 542: 
de lingua Latina securi es animi, Cic. 
Att. 2, 52 jfin.: de bello Romano, Liv. 
36, 41: de facilitate credentis, Tac. A. 
16,2: securos vos ab hac parte red- 
demus, Plane. in Cic. Fam. ro, 24 jin: 
Suet. Tib. 11: securior ab Samnitibus, 
Liv. 9, 22 : Romani securi pro salute de 
gloria certabant, Tac, Agr. 26: pro me 
securior, id. H. 4, 58. With gen.: ne 
sis secura futuri, Ov. M. 6, 137: pelagi 
atque mei, wnconcerned about, Virg. 
Aen. 7, 304: poenae, Hor. Ep. 2, 2, Ta 
tam parvae observationis (Cicero), 
Quint. 8, 3, 51: odii, Tac. Agr. 43: pot- 
entiae, id. A. 3, 28: nec securam jincre- 
menti sui patiebatur esse Italiam, Vell. 
2,109. With swbj.: securus, cadat an 
recto stet fabula talo, Hor. Ep. 2, 1,146: 
id. S. 2, 4,50. 2. Of things, tranquil, 
deos securum 
83: otia, Virg. 


9, 240: olus, 
Hor. S. 2, 4, 
3, 151: Vox se- 


more free from care, id 12,1, 
»H. : securos ab 

Plin. 28, 9, 42: vota 
» Ov. M, 32, 199. (ii) 
ras 3 (effect for cause) that frees 
a m aga or anxiety; latices, Virg. 
ree » E53. st careless, reckless, 
cedless, negligent (Tare): reus, ‘Quint. 
eet castrensis jurisdictio, easy, off- 
- Trat8t, 93 kuxus, id. A. 3, 54. 

5 NSTI. objectively, free rom 
canger, safe, secure (for re AE Boe 
“ , et velox et repentinus, qui nullum 
quam tempus, nullum locum quietum 


aut securum esse si i 
rs sineret , 4 
us, Plin. Pan, » Liv. 39: dom- 
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simam reddidit, Spart. Sev. 12: securi- 
orem, Tac. Or. 3: quorum (hominum) 
ea natura est, ut secura velint, safety, 
security, ib. 37 fm. With gen.: subita 
inundatione Tiberis non modo jaceutia 
et plana urbis loca sed secura ejusmodi 
casuum implevit, secwre from such accid- 
ents, id. H. 1, 86. (Hence Fr. sar.) 
SECUS, & Sex; Vv. sexus. : 
sécus (Comp. sécius, also sequius: 
sectius in Pl. Men. 5, 4, 57, accord. to 
Varr. in Gell. is ok fae ne 
editt. have secius) [perh. seco] 
adv. and prep. A, Adv. Peter 
differently: si illuc, quod volumus, 
eveniet, gaudebimus: sin secus, pati- 
emur animis aequis, Pl. Cas. 2, 6, 25: 
oratorum genera esse dicuntur tanquam 
poétarum. Id secus est, Cic. Opt. gen. 
1: videsne, quod paulo ante secus tibi 


videbatur, id. Rep. 1, 17: quod si ita 
esset ad amicitiam esset aptissimus: 
quod Jonge secus est, id. Am. 9, 29: 
nobis aliter videtur: recte secusne, 
postea, whether rightly or not, id. Fin. 
3,13 jin.: Tac. A. 13,6: pro bene aut 
secus consulto, for good or ill, Liv. 7, 
6: prout bene ac (al. aut) secus cessit, 
Plin. Pan. 44: prout opportune pro- 
prieque aut secus collocata sunt (verba), 
Quint. Io, 2,13. With guam or atque: 
ne quid fiat secus quam volumus quam- 
que oportet, Cic. Att. 6,2: eadem sunt 
membra in utriusque disputatione, sed 
paulo secus a me atque ab illo partita, 
id. de Or. 3, 30, 119. 2, With negat. 
not otherwise, i.e. even so, just so: fit 
obviam Clodio hora fere undecima aut 
non multo secus, id. Mil. 10, 29: bibitur, 
estur, quasi in popina, haud secus, Pl. 
Poen, 4, 2,13: in arduis servare ment- 
em, non secus in bonis, Hor. Od. 2, 3, 2: 
quum in altera re causae nihil esset, 
quin secus judicaret ipse de se, Cic 
Quint. 9: nec secus apud principem ad 
mortem aguntur, Tac. A. 6,10. With 
gen.: alaeque et auxilia cohortium ne- 


que multo secus in iis virium, ib. 4, 
5 fin. With ac or quam: nunquam 
secus habui illam, ac si ex me esset 
nata, Ter. Hec. 2, 3, §: itaque illud 
quod dixi non dixi secus ac sentiebam, 
Cic. de Or. 2, 6, 24: Hor. A. P. 149: 
haud secus ac, Sall. J. 79: Virg. Aen. 
3, 236: accepit ad sese, haud secus 
quam si ex se simus natae, Pl. Rud. 2, 
3,79: Liv. 5, 36: non secus quam, Oy. 
M. 2,727: nec secus quam, Pl. Am. 5, 1, 
26: ne secus quam, Tac. A. 4,8. Esp. 
in the poets, non (haud) secus ac, to 
introduce a comparison: non secus ac 
patriis acer Romanus in armis, Virg. G. 
3, 346: Ov. M. 8, 162: haud secus. ac, 
Virg. Aen. 11, 456: Ov. M. 9, 40: with- 
out ac: non secus in jugis stupet Evias, 
Hor. Od. 3, 25, 8. ll, Elliptically, 
otherwise than might be wished, i.e. ill, 
badly: magna consolatio est, etiam si 
secus acciderit, Cic. Fam. 6, 21 : cadere, 
Tac. A. 2, 80: cedere, Sall. J. 20: pro- 
cedere, ib. 25 : Quintus frater purgat se 
multum per literas et affirmat nihil a 
se cuiquam de te secus esse dictum, 
Cic. Att. 1, 19 fin.: loqui de aliquo, 
Tac. A. 2, 50: scribere de aliquo, Liv. 
8, 33: existimare de aliquo, Cic. Clu. 
44, 124. II]. Comp.: quoniam in eo 
consistit, melius an sequius terrae man- 
daverit pater familias pecuniam, Col. 3, 
4fin. (ii) With negatives: instat non 
seclus ac rotat ensem, none the less, 
Virg. Aen. 9, 441: nee secius, id. G. 25 
277: haud secius, id. Aen. 9, 781: si 
servus meus esses, nihilo secius mihi 
obsequiosus semper fuisti, no less, just 
as, Pl. Capt. 2, .3, 57: nihilo secius, 
nevertheless, Ter. Andr. 3, 2, 27: Caes. B. 
G. 1, 49 : Nep. Con. 2: nihilo tamen seci- 
us, Caes. B. G. 5, 4: tamen nihilo secius, 
Nep. Att. 22: nee hoc secius, Lucr. 6, 
315: nec eo secius, Suet. Caes. 8. With 
quam: haec nibilo mihi esse videntur 
Secius (or sectius) quam somnia, P!. 
Men. 5,7, 57. In negative questions ; 
quid fecimus ? quid diximus tibi sequius 
quam velles? id. Aul, 3, 2, 22: vereor 


62. Tripolim securis- | 


ne homines de me sequius 1 
badly, Sen. Ben. 6, 4 . oquantur, 


SECUTIO 


SEDATUS 


SEDEO 


oer ieee SRO 
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. Prep. with acc. by, beside, 
along, on: dextra siuistra foramina 
utrimque secus laminas, Cato R. R. 21, 
2: chamaeleucen nascitur secus fluvios, 
Plin. 24, 15,85.  Q, Affixed to a pron. 
it signifies side: e. g. altrinsecus, on 
the other side; utrinsecus, on both 
sides ; circumsecus, on all sides, round 
about. 

_ Séciitio, Snis, f. [sequor] a follow- 
ing, striving after: Aug. Mor. Eccl. 1, 
x1: 

_ séciitor (sequutor), dris, m. [id.] one 
that Sollows another, a J ee es 
ani: acerrimum relinquens uxori secu- 
torem, App. M. 9, p. 224. 2, an 
appellation of Mars: ib. 4, p. 192. 

Il. @ pursuer, a kind of gladiator 
who fought with the retiarii: Juv. 8, 
210: v. Smith’s Ant. 576. 

séciitorius, a, um, adj. [secutor] 
following : judicium, Gai. Inst. 4, 166. 

sécutiléius, a, um, adj. [sequor] 
that follows or runs after: maulier secu- 
tuleia, a street-walker, Petr. 81, 5. 

séd (set; old form, sedum, acc. to 
Charis. p+ 87 P., and Mar. Vict. p. 2458 
ib.), conj. [The same word as the par- 
ticle séd or sé; hence prop. apart from, 
setting aside, except, only, etc.] Denot- 
ing limitation or correction, but, yet: 
ipsum regale genus civitatis reliquis 
simplicibus longe anteponendum: sed 
ita, quoad statum suum retinet, Cic. Rep. 

2, 23 fin. : C. Memmius perfectus literis, 
sed Graecis, id. Brut. jo jfin.: nactus es 
(me otiosum), sed mehercule otiosi- 
orem opera quam animo, id. Rep. 1, 9: 
wera dico, sed nequicquam, quoniam 
non vis credere, Pl. Am. 2, 2, 205: video 
te testimoniis satis instructum: sed 
apud me argumenta plus quam testes 
valent, Cic. Rep. 1, 38: (Platonis civi- 
tatem) praeclaram illam quidem for- 
tasse, sed a vita hominum abhorrentem 
et moribus, ib. 2, 11: istos captivos 
sinito ambulare, si foris, si intus volent ; 
sed uti asserventur magna diligentia, 
Pl. Capt. 1, 2, 6: nec sum in ulla re 
molestus civitatibus ; sed fortasse tibi, 
qui haec praedicem de me, Cic. Att. 5, 
21: non perfectum illud quidem, sed 
tolerabile est, id. Rep. 1, 26: difficile 
factu est, sed conabor tamen, ib. I, 43: 
sed enim hoc non solum ingenii ac lite- 
yarum, verum etiam naturae, but indeed, 
id. Arch. 3, 5: progeniem sed enim 
Trojano a sanguine duci audierat, Virg. 
Acn. I, 19: sed enimvero, quum detest- 
abilis altera res sit, quid ad delibera- 
tionem dubii superesse? Liv. 45, 19. 

|], In transitions and re- 
sumptions: tristis sit (servus), si 
heri sint tristes: hilarus sit, si gau- 
deant. Sed age, responde: Jam vos red- 
istis in gratiam? Pl. Am. 3, 3, 7: Cic. 

Brut. 33: sed quid ego cesso? Pl, Asin. 
I, I, 112: sed ista mox: nunc audiamus 
Philum, Cic. Rep. 1, 3 fin.: sed ad insti- 
tuta redeamus, id. Brut. 61 jin.: sed 
redeamus rursus ad Hortensium, ib, 84 

nm. Hence after parentheses, but, now, 

T say, etc.: equidem cum. audio socrum 
meam Laeliam (facilius enim mulieres 
incorruptam antiquitatem conservant, 
quod multorum sermones expertes ea 
tenent semper quae prima didicerunt), 
sed eam sic audio, ut Plautum mihi aut 
Naevium videar audire, id. de Or. 3, 12, 

; 9, In breaking off: sed satis 
verborum est: cura quae jussi atque 
abi, Pl. Capt. 1, 2, 16: sed, si placet, in 

hune diem hactenus, Cic. Rep. 2, 44: 
sed quid ego haec autem nequicquam 
ingrata revolvo? Virg. Aen. 2, I0%. 

After negative clauses, 
to denote opposition or addition : but, 
on the contrary : non ego herus tibi, sed 
servis sum, Pl. Capt. 2, 1, 44°. Gnee 

(hominum vestigia) ille (Aristippus) 
non ex agri consitura, sed aX avesinee 
indiciis interpretabatur, Cic. Rep. 1, 17: 
nec leges imponit populo, quibus 1pse 
non pareat, sed suam vitam, ut pep 
praefert suis civibus, ib. 1,34. Severa 
times repeated: non heros nec ogee 
appellat eos, sed patriae enstodes, 5e¢ 
patres et deos, ib. 1, 41: quam tibi non 


Perseus, verum si quaeris, ademit, sed 
grave Nereidum numen, sed corniger 
Hammon, sed quae visceribus veniebat 
belua ponti exsaturanda meis, Ov. M. 
5,17: non praefectum ab iis, sed Ger- 
manicum ducem, sed Tiberium impera- 
torem violari, Tac. A. 1, 38. 9, Ina 
climax, non modo (solum, etc.) ... sed 
or sed etiam (et, quoque), not only, not 
merely . . . but, but also, but even, but 
indeed : quod non modo singulis homin- 
ibus, sed potentissimis populis saepe 
contingit, Cic. Rep. 5,8: id ei perpetuas 
oratione contigit, non modo ut acclama- 
tione, sed ut convicio et maledictis im- 
pediretur, id. Q. Fr. 2, 3: nec vero cor- 
pori soli subveniendum est, sed menti 
atque animo multo magis, id. de Sen. 
II, 36: neque vero se populo solum, 
sed etiam senatui commisit, neque 
senatui modo, sed etiam publicis praesi- 
diis et armis, neque his tantum, verum 
ejus potestati, id. Mil. 23, 61: illum 
non modo favisse, sed et tantam illi 
pecuniam dedisse honoris mei causa, id. 
Att. 11, 9: quibus opibus ac nervis 
non solum ad minuendam gratiam, sed 
paene ad perniciem suam uteretur, 
Caes. B. G. I, 20: non responsum solum 
benigne legatis est, sed Philippi quoque 
filius Demetrius ad patrem reducendus 
legatis datus est, Liv. 36, 35 jin. (ii) 
Non modo (solum) non... sed, sed 
etiam; sed ne... quidem, not only 
not... but, but even, but indeed, but 
not even, etc. (to denote diametrical op- 
position): judicetur non modo non con- 
sul, sed etiam hostis Antonius, Cic. 
Phil. 3, 6: hoc non modo non laudari, 
sed ne concedi quidem potest, id. Mur. 
3 fin.: ego contra ostendo, non modo 
nihil eorum fecisse Sex. Roscium, sed 
ne potuisse quidem facere, id. Rose. Am. 
29, 79. Also, without the second non 
in the first clause, and with ne quidem 
in the second, doubly negative: quod 
mihi non modo irasci, sed ne dolere 
quidem impune licet, id. Att. 11, 24: 
ea est ratio instructarum navium, ut 
non modo plures, sed ne singuli quidem 
possint accedere, id. Verr. 5, 51: non 
modo aeternam, sed ne diuturnam qui- 
dem gloriam assequi possumus, id. Rep. 
6,21. 3, Also in affirmative clauses 
by way of climax or addition, but im 
fact, but also=and moreover (cf. que, 
"no. I1.): ego te hodie reddam madidum, 
“sed vino, probe, Pl. Aul. 3, 6, 37: odore 
canibus anum, sed multo, replent, 
Phaedr. 4, 16, 19: Dae, Curriculo affer 
duas clavas. La. Clavas? Dae. Sed 
probas: propera cito, Pl. Rud. 3, 5, 19. 
Usually with etiam (or et): hic mihi 
primum meum consilium defuit. sed 
etiam obfuit, Cic. Att. 3,15: Q. Volu- 
‘sium, certum hominem, sed mirifice 
etiam abstinentem, misi in Cyprum, ib. 
5, 21: ex testamento Tiberii, sed et 
Liviae Augustae, Suet. Cal. 16. 

sed, v. particle sé, 

sedamen, inis, 7. [sedo] a means of 
allaying, @ sedative: mali (mors), Sen. 
Hippol. 1188. : 

sedate, adv. calmly, tranquilly, se- 
dately: Pl. Men. 5, 6, 17: Cic. ‘Tusc. 
2, 20, 46: id. Or. 27. Comp.: Amm., 
25, I. : 
"sedatto, onis, f. [sedo] an allaying, 
assuaging, calming: perturbationum 
animi, Cic. Off. 1, 27: moerendi, id. 
Tusc. 3,27, 65: animi, id, Fin. 1, 19 fin. 

gedator, Oris, m. [id.] one who 
allays or calms: Arn. 3, 115. 

eadatus, a, um, Part. [sedo]. I 
Adj.: composed, moderate, calm, quiet, 
sedate: alter (Herodotus) sine ullis 
salebris quasi sedatus amnis fluit, alter 
(Thucydides) incitatior fertur, Cic, Or. 
12 fim.: in ipsis numeris sedatior, id. 
Or. 52, 176: sedatissima et depressis- 
sima voce uti, Auct. Her. 3, 14: oderunt 
sedatum celeres, agilem gnavumque 
remissi, Hor, Ep. 1, 18, go: scribere 
sedatiore animo, Cic. Att, 8, 3 fin.: oli 
gedato respondit corde Latinus, Virg. 
Aen. 12, 18: sedato gradu in castra 
abeunt, Liv. 25, 37: sedatius tempus, 
Cic. Clu, 39, #0%. 


sedda, ae, v. sella. 

,Sédécennis, e, adj. [sedecim annus | 
svateen years old: matrona, Aus. Epif. 
32 in lemm. 

86-décies, adv. num. [sex decies] 
Sixteen times: sedecies centena millia 
passuum, Plin. 6, 29, 35, § 183. 

sédécim (sexdecim), card. num. [sex 
decem ] sixteen: Pl. Rud. 5, 3, 66: Ter. 
ane Bie 2k CORB Da GaeTss Coes Tuuye 

3, 3. 

sédéciila, ac, f. dim. [sedes] a little 
seat, a@ low stool: Cic. Att. 4, 10. 

sédentarius, a, um, adj. [sedeo] 
pertaining to sitting, sedentary (rare) : 
sutores, Pl. Aul. 3, 5, 39: opera, Col. 12, 
3, 8: sedentaria necessitas assentiendi, 
of assenting without rising to speak, 
Plin. Pan. 73: fatigatio, fatigue from 
sitting, App. M. t init. 

sédéo, sédi, sessum, 2. v. n. to be 
seated, to sit: histant ambo, non sedent, 
Pl. Capt. prol. 2: quid sit, quod cum 
tot summi oratores sedeant, ego potissi- 
mum surrexerim, remain sitting, Cic. 
Rosc. Am. 1: sedens iis assensi, id. 
Fam. 5, 2: lumbi sedendo dolent, Pl. 
Men. 5, 3, 6: supplex ille sedet, Prop. 
4, 5, 37. With im and abl. denoting 
the seat or place: sedilibus in primis 
eques sedet, Hor. Epod. 4, 16: malo in 
illa tua sedecula sedere quam in istorum 
sella curuli, Cic. Att. 4, 10: in ara (mu- 
lieres supplices), Pl. Rud. 3, 6, 9: in 
solio, Cic. Fin. 2, 21, 69: in equo, Cic. 
Verr. 5, 10: in conclavi, Ter. Eun. 3, 5, 
35: in hemicyclio domi, Cic. Am. Tf, 2. 
With simple abl.: bis sex coelestes, 
medio Jove, sedibus altis sedent, Ov. 
M. 6, 72: solio, ib. 6, 650: sella curuli, 
Liv. 30, 19: carpento, id. t, 34: cymba, 
Ov. M.1, 293: equo, Mart. 5, 38: del- 
phine, Ov. M. 11, 234: recessu, ib. 1, 
177: theatro, id. A. A. 1, 497. With 
other prepositions and adverbs: inter 
ancillas, Pl. Men. 5, 2, 46: ante forces, 
Ov. M. 4, 453: ad tumulum supplex, 
Tib. 2, 6, 33: sub arbore, Ov. M. 4, 95: 
post me gradu uno, Hor. S. 1, 6, 40: 
apud quem, Cic. Rep. 3, 28: non sedeo 
istic, vos sedete, Pl. Stich. 1, 2, 36: Ter. 
Hec. 5, 3, 4. In late Lat. pass. of 
animals, to be ridden: sederi equos in 
civitatibus non sivit, Spart. Hadr. 22: 
Cod. Theod. 9, 30, 3. 2, Esp. of 
magistrates, etc. to sét wn council, in 
court, on the bench: iisdem consulibus 
sedentibus atque inspectantibus lata lex 
est, Cic. Sest. 15: (Scaevola tribuno) in 
Rostris sedente suasit Serviliam legem 
Crassus, id. Brut. 43, 161: ejus igitur 
mortis sedetis ultores, id. Mil. 29, 79: 
Liv. 40, 8: Prop. 3, 19, 27: Phaedr. 1, 
10, 6: sedere pro tribunali, Plin. Ep. 1, 
10: a quibus si qui quaereret, sedis- 
sentne judices in (). Fabricium, sedisse 
se dicerent, Cic. Clu. 38. Also, of the 
assessors of the judges: nobis in tri- 
bunali Q. Pompeii praetoris urbani sed- 
entibus, id. de Or. 1, 37: of the advo- 
cate; Quint. 11, 3, 132: of witnesses: 
id. 55.7, 32. 8, to continue sitting, to 
sit still; to remain in a place; hence, 
to be inactive; to linger, loiter, ete.: 
quasi claudus sutor domi sedet totos 
dies, Pl. Aul. 1, 1, 34: iis ventis istine 
navigatur, qui si essent, nos Corcyrae 
non sederemus, Cic. Fam. 16, 7: in 
villa totos dies, id. Att. 12,44: sedemus 
desides domi, Liv. 3, 68: sedit qui 
timuit, ne non succederit, sat still, staid 
at home, Hor. Ep. 1, 14, 37: meliora 
deos sedet omina poscens, Virg. Oe 3; 
456. Prover b. : compressis, quod 
aiunt, manibus sedere, Liv. 7, 13- (ii) 
Hsp, in war, to remain encamped, to 
Keep the ficld; and of towns, to sit 
down before, besiege: dum apud hostes 
sedimus, Pl. Am. 2, 1, 52: sedendo 
expugnare urbem, Liv. 2, 12: sedendo 
et cunctando bellum gerere, id, 22, 24: 
quieto sedente rege ad Enipeum, id. 
44,27! Virg. Aen. 5, 440. Proverb.: 
vetus proverbium est, Komanus sedendo 
vincit, Varr. R. R. 1, 2, 2. 4, for 
desideo, to go to stool: Mare. impr. 


29. . Transf. to sink or settle 
down, to subside: flamma petit altum, 
j00" 


SEDES 


SEDITIO 


' sederunt medio | Hor. Od. 2, 6, 6: talia diversa nequic- 


propior locus aéra cepit, a 
terra fretumque solo, Ov. F. 1, 110: 
Nola campo sedet, Sil. 12, 162: sedet 
nebula densior campo quam montibus, 


Liv. 22, 4: sedet vox auribus, sinks 
into, penetrates, Quint. 11, 3, 40; Jn 
stuck 


liquido sederunt ossa cerebro, 
fast, Ov. M. 12, 289: Clava (Her- 
culis) adversi sedit in ore virl, id. ne 
576: sedisse immensos montes, T a A 
2, 47: memor illius escae, quae simplex 
olim sibi sederit, sat well upon your 
stomach, Hor. S. 2, 2,13: Quint. 9, 4, vas 
Hence, poet. of deep-seated wounds ; 
plagam sedere cedendo arcebat, Sa 
penetrating, Ov. M. 3, 88: alta seden 
vulnera, Lucan. 1, 32. Fig.: his dictis 
sedere minae, subsided, i. e. were quieted, 
Sil. 10, 624: nusquam irae: sedit rabies 
feritasque famesque, Stat. Th. ro, 823. 
9, Esp. to sit, sit close or tight, to 
hold or hang fast ; to be firm, immove- 
able: tempus fuit, quo navit in undis, 
nunc sedet Ortygie, Ov. M. 15, 337: 
cujus (Scaevae) in scuto centum atque 
viginti tela sedere, Flor. 4, 2, 40: librata 
quum sederit (glans), Liv. 38, 29: ita 
et sedet melius et continetur (pars toga), 
sits better, Quint. 11, 3,140: quam 
bene in humeris tuis sederet imperium, 
Plin. Pan. 10 fin. : naves super aggera- 
tionem, quae fuerat sub aqua, sederent, 
stuck fast, grounded, Vitr. to, 22 med. : 
cujus laetissima facies et amabilis vul- 
tus in omnium civium ore, oculis, animo 
sedet, remains fiwed, Plin, Pan. 55 fin.: 
aliquid fideliter in animo, Sen. Ep. 2: 
Cressa relicta in ingenio tuo, Ov. H. 2, 
"6: sedere coepit sententia haec, to be 
established, Plin. 2, 7, 5: judicium, Sen. 
Ep. 46 fin, Hence, of anything fixed 
or resolved: si mihi non animo fixum 
immotumque sederet, Virg. Aen. 4, 15: 
idque pio sedet Aeneae, ib. 5, 418: 
bellum, Flor. 2, 15, 4: consilium fugae, 
id. 2, 18, 14: and with imy.: tunc sedet 
ferre iter impavidum, Stat. Th. 1, 324: 
Val. Fl. 2, 383. [Cf. Sans. sad, ‘sit ;” 
Gr. eGouar, eSos, edpa 3 Eng sit.} 
sédes, is (gen. plur. sedum, Cic. 
Sest. 20, acc. to Prisc. p. 71 P.: se- 
dium, Liv. 5, 42: Vell. 2, 109), f. [se- 
deo] a seat, bench, chair, throne, etc.: 
in iis sedibus, quae erant sub platano, 
Cic. de Or. 1, 7 fim.: haec sedes honoris, 
sella curulis, id. Cat. 4, 1, 2: sedes 
honoris sui, Liv. 9, 46: ceteros (sena- 
tores) in sedibus suis trucidatos, id. 
5, 4 fin.: regia, id. 1, 47: bis sex 
coelestes, medio Jove, sedibus altis 
sedent, Ov. M. 6, 42: media inter deos 
sedes, Plin. Pan. 52. Plur. of a single 
seat: tibi concedo meas sedes, Cic. Div. 
1, 46 fin. Poet.: non si priores Mae- 
onius tenet sedes Homerus, the Foremost 
seat, the first rank, Hor. Od. 4, 9, 6. 
_ 2 Esp. the seat, fundament : 
Plin. 22, 21, 29: id. 23, 3, 34. ll 
Ab ansf. in gen. a seat, dwelling-place, 
residence, habitation, abode, temple, etc.: 
Sing.: hi coetus (hominum) hac, de qua 
exposul, causa instituti sedem primum 
certo loco domiciliorum causa constitu- 
erunt, quam cum locis manuque sepsis- 
sent, ejusmodi conjunctionem tectorum 
oppidum vel urbem appellaverunt, Cic 
Rep. I, 26: sentio te sedem etiam nune 
hominum ac domum contemplari (7. e 
terram), ib. 6, 19: haec domus, haec 
sedes, haec sunt penetralia magni amnis 
(sc. Penei), Ov. M. 1, 574: in omni sede 
ac loco ferrum flammamque metuemus 
Cic. Mur. 39 jin.: nec veni, nisi fata 
locum sedemque dedissent, Virg. Aen. 
It, 142: illum actum esse praecipitem 
in sceleratorum sedem atque regionem 
Cic. Clu, 61, 171: in Italia bellum geri- 
mus, in sede ac solo nostro, Liv. 22, 39: 
ultra hos Chatti initium sedis ab Her- 
cynio saltu inchoant, Tac. G. 30: non 
motam Termini sedem, Liv. 1, 55 : quod 
Juppiter O. M. suam sedem atque arcem 
populi Romani in re trepida tutatus 
esset, id. 5, 50: (ulmus) nota quae sedes 
fuerat columbis, Hor. Od. 1, 2, ro. 
Poet. : sedes scelerata, for sceleratorum, 
t. €. the infernal regions, Ov. M. 4, 456: 
Tibur sit meae sedes utinam senectae, 
4008 


| quam sede locuti, place, spot, Ov. M. 4, 


48. (ii) Plur. (usu. of the dwellings 
of several): quiincolunt eas urbes non 
haerent in suis sedibus, Cic. Rep. 2, 4: 
ut (Galli) aliud domicilium, alias sedcs 
petant, Caes. B. G. 1, 31: reverti se in 
suas sedes regionesque simulayverunt, 
ib. 4, 4: qui profugi sedibus incertis 
vagabantur, Sall. C. 6: sedes sanctae 
penatium deorumque larumque famili- 
arium, Cic. Rep. 5, 5: discretae piorum, 


“Hor. Od. 2, 13, 23: silentum, Ov. M. 15, 


"72. Of the dwelling of a single per- 
son: (Demaratus) in ea civitate domi- 
cilium et sedes collocavit, Cic. Rep. 2, 
19: immissum esse ab eo C. Cornelium, 
qui me in sedibus meis trucidaret, id. 
Sull. 6, 18. 9, Of things, a seat, 
place, ground, situation, Joundation, 
etc. Sing.: hanc urbem (Romam) 
sedem aliguando et domum summo 
esse imperio praebituram, id. Rep. 2, 
5: rupes caeduntur sedermque trabi- 
bus cavatae praebere coguntur, Plin. 
33, 4, 21, § 74: superbia in superciliis 
sedem habet, id. 11, 37,51: num montes 
moliri sede sua paramus? to push from 
their place, Liv. 9, 3: patriam pulsam 
sede sua, id. 24, 34: voluptas mentem e 
sua sede et statu demovet, Cic. Parad. 
I fin.: deus haec fortasse benigna re- 
ducet in sedem vice, to its former state, 
Hor. Epod. 13, 8: Veios an Fidenas 
sedem belli caperent, the seat or scene 
of war, Liv. 4, 31: Vell. 2, 74: Tac. H. 
1,65: neque verba sedem habere pos- 
sunt, si rem subtraxeris, Cic. de Or. 3, 
5, 19: haec est sedes orationis, Quint. 
9, 4,62: non ut de sede secunda cederet 
aut quarta (iambus), Hor. A. P. 257: 
ut sola ponatur in summi boni sede 
(voluptas), Cic. Fin. 2, 12, 37: nec 
mens mihi nec color certa sede manet, 
Hor. Od. 1, 13, 6. -Plur.: coloni Ca- 
puae in sedibus luxuriae collocati, Cic. 
Agr. 2, 35 ad jfin.: nonnunquam fracta 
ossa in suis sedibus remanent, Cels. 8, 
Io: rursus in antiquas redeunt primor- 
dia sedes, Lucr. 6, 872: dum solidis 
etiamnum sedibus astas, on firm ground, 
Ov. M. 2, 147: quum mihi ipsa Roma 
prope convulsa sedibus suis visa est, 
Cic. Pis. 22, 52: turrim convellimus 
altis sedibus, Virg. Aen. 2, 465: totum 
(mare) a sedibus imis Eurusque Not- 
usque ruunt, ib. 1, 84: argumentorum, 
Quint. 5, 10, 20. (Hence It. seggia; Fr. 
siége.) 
sedictilum, sedile, Fest. s. v. (acc. 
to Varr. L. L. 8, 30, 114, this word is 
correctly formed, but not in use). 
sédigitus, a [sex digitus] (six-fin- 
gered, Plin. 11, 43, 99) a Roman cogno- 
men: Gell. 3, 3. 
sédile, is, m. [sedeo] a seat, bench, 
stool, chair, etc. Sing.: membra senex 
posito jussit relevare sedili, Ov. M. 8, 
640: Virg. Aen. 8, 176: Sen. Ep. 40 
med. Plur.: sedilibus magnus in pri- 
mis eques sedet, Hor. Epod. 4, 15: 
lignea sedilia in Campo Martio, Suet, 
Aug. 43: of the rowers’ benches in a 
vessel: Virg. Aen. 5, 837: avium, Varr. 
R. ee 3 » 5, 13. 4 
sedimen, inis, 7. [id.] settlz i. 
ment : urinae, Coel. ee Tard “ yee 
sédimentum, i, x. [id.] a ‘settling 
wn, subsidence: molis (se, obelisci) 
pie de 15 fin. dub. > P 
S€d1tio, Onis, f. [lit. a putts 
& separation Ge por Bes, ane 
rt tonary separation, civil discord 
¥, Sedition : ea dissensio civium, 
quod seorsum eunt alii ad alio litio 
dicitur, Cic. Rep. 6, r: duobus gine 
Hl qu silane torent 234: 
partis fuisset, id. Atte 10, ee eee 
Seditio oriretur, Caes. B. G. 4 a 
ditione facta, id. B. CG. 1 re pee 
ogee pacisque auctores orta Liv = 
>: seditionem ac discordiam concitare’ 
Cic. Mur. 39: commovere ; concitare, 
ove ; Overe, id. Att. 2,1: 
1 38. mac, 2 68: coeptare, Tac. A 
’ : agno : ae 
cobrta est ‘eeditio, ie ies ye 
Hor. Ep. 1, 2, 1; seditione potens, 
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Virg. Aen. 11, 340. Plur.: quum ho 
miuem seditiosum defenderet, pon dubi- 
tavit seditiones ipsas ornare, Cic. de Or. 
2, 28, 124: Liv. 4, 2: Hor. Od. 3, 3, 29- 

2, Fig.: seditionem facit lien, 
oceupat praecordia, rebels, and takes 
possession of my stomach, Pl. Merc. ¥, 
14: Archytas iracundiam, videlicet dis- 
sidentem a ratiune, seditionem quandam 
animi vere ducebat, et eam consilio 
sedari volebat, Cic. Rep. 1, 38. IL. 
Transf. in gen. dissension, discord, 
strife, quarrel (rare): Amphitruo uxori 
turbas conciet: tum meus pater eam 
seditionem in tranquillum conferet, PL 
Am. I, 2, 13: cui studeat, deus omnis 
habet, crescitque favore turbida seditio, 
Ov. M. 9, 427: domestica (upp. to fra- 
terna concordia), Liv. 45, 19: panto- 
mimorum, Suet. Ner. 26. Of things: 
seditio maris, turbulence, Stat. Th. 9, 
142: siderum, Manil. 2, 196: flammas- 
que rebelles seditione tori (Eteoclis et 
Polynicis), Stat. Th. 1, 36. [Usu. de- 
rived, as by Cic., from séd and tre; but 
the quantity of the e in séditio poirts 
to the deriv. from sé and do, which m 
composition usu. means “ to put ;” hence 
seditio is lit. “a putting apart, a sepa- 
ration.’’} 

S€ditidsé, adv. seditiously: Cic. Clu. 
1,2: Liv. 4,6: Tac. A. 3,12. Comp.: 
id. H. 5,12. Sup.: Cic. Att. 2, 21. 

séditidsus, a, um, adj. [seditio] 
factious, turbulent, mutinous, seditious : 
adhortari adolescentes, ut turbulenti, ut 
seditiosi, ut perniciosi cives velint esse, 
Cic. Phil. 1, 9, 22: seditiosi tribuni ple- 
bis, id. Leg. 3,19, 44: triumviri sedi- 
tiosissimi, id. Rep. 1, 19: seditiosissi- 
mus quisque, Tac. A. 1, 44: Suet. Caes. 
70: seditiosa atque improba oratio, Caes. 
B. G. 1, 17: seditiosae voces, Liv. 6, 20: 
tribunatus L. Saturnini, Suet. Caes. 12. 

Il. Transf. in gen. guarrelsome - 
ego illam (Clodiam) odi. Ea est enim 
seditiosa : ea cum viro bellum gerit, Cic, 
Att. 2, I. 

sédo, avi, atum, 1. v. a. and n. [same 
root as sedeo] |. Act. to settle, 
allay, assuage, appease, check, stop, etc.: 
cave putes, aut mare ullum aut flam- 
mam esse tantam, quam non facilius 
sit sedare quam effrenatam insolentia 
multitudinem, Cic. Rep. 1, 42 jin. : pul- 
verem, Phaedr. 2, 5,18: vela, to furl, 
Prop. 3, 21, 20: flammam, id. 3, 19, 5: 
incendia, Ov. R. Am. 117: sedare sitim, 
to slake, quench, Lucr. 2, 663: Ov. M. 
3, 415: famem ac sitim, Plin. 11, 54, 
11g: jejunia carne, Ov. M. 15, 83: lassi- 
tudinem, Pl. Bac. 1, 1, 75: pestilentiam, 
Liv. 7, 3: dolores aurium, Plin. 29, 6, 
39: populi impetus aliquando incend- 
itur, et saepe sedatur, Cic. Leg. 3, 10, 
24: bellum, Nep. Dat. 8 jfin.: pugnam, 
Cic. Cat. 3: proelium, Liv. 34, 5: sedi- 
tionem, Cic. Rep. 1, 38: tumultum, Caes. 
B. C. 3, 18: discordias, Cic. Phil. 1, 1: 
contentionem, Liv. 39, 39: invidiam et 
infamiam, Cic. Verr. Act. 1, 1: sermun- 
culum omnem aut restinxerit aut seda- 
rit, id. Att. 13, 10: miserias, Pl. Poen. 
5, 4, 93: calamitatem, Ter. Hec. prol. 
alt. 24: in animis hominum motum 
dicendo vel excitare vel sedare, Cic. de 
Or. 1, 46, 202: appetitus omnes, id. Off. 
I, 29, 103 : animos militum, Liv. 26, 21: 
rabiem, Hor, Epod. 12, 9: pavorem, 
Liv. 1, 16: lamentationem, id. 25, sxs 
fletus, Prop. 2, 16, 31. Rarely with a 
personal object: aliquem sedatum ire, 
PL. Cure. 1, 2, 22: ut vix a magistrati- 
bus juventus sedaretur, was brought to 
order, Liv. 21, 20: tumultuantes deinde 
milites ipse sedavit, Just. 12,15. Re- 
flect.: sedatis fluctibus, having sub- 
sided, Cic. Inv. 2, 51, 154: sedatis ven- 
tis, lulled, Ov. M. 15, 349: tempestas 
sedatur, Cic. Verr. 1, 18. ll. Neutr 
to become quiet, to lull, subside: post- 
quam tempestas sedavit, Gell. 18, 12: 
flamma per incensas citius sedaret aris- 
tas, Prop. 3, 17, 5 (dub. al, sedetur). 

sé-diico, xi, ctum, 3. % a. to kad 
aside or apart; to lead away, carry oF, 
ete. : Pamphilus me solum seducit foras, 
er. Hee. 1, 2, 69: aliquem solum seer- 
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Sum ab aedibus, Pl. Asin. 2, 2,95: sin- 
gulos separatim, Liv, 30, 5: aliquem 
blanda manu, Ov. M. 2, 691: aliquem 
in secretum, Phaedr. 3, 10, IT: quod 
a te seductus est tuoque beneficio adhuc 
Vivit, was withdrawn, taken out of the 
way, Cie. Fam. 10, 28: aliquem a debita 
peste, id. Phil. 13, 10, 22: ocellos, to 
turn away, avert, Prop. 1, 9, 26. Of 
abstract subjects: et dum avaritia se- 
Gucere aliquid cupit atque in suum vert- 
ere, to lay by, Sen. Ep. go med. DF, 
Fig. : consilia seducta a piurium con- 
Scientia, remote, far, Liv. 2, 54: quid- 
dam a corporibus seductum, Sen. Ep. 
117 med.: non potes (Helvia) ad obtin- 
endum dolorem muliebre nomen prae- 
tendere, ex quo te virtutes tuae sedux- 
erunt, have separated you, id. Cons. 
ad Helv. 16. (ii) Esp. to mislead, se- 
duce: Tert. adv. Mare. 2, 8: Aug. Civ, 
D. 14, 11 fin. I]. to put aswnder, se- 
parate, divide (poet. and rare): seducit 
terras haec brevis unda duas, Ov. H. 19, 
142: immensos recessus (Caspia claus- 
tra), Lucan. 8, 291: castra volatu, to 
divide their swarm, Ov. M. 13, 611: 
plura locuturi subito seducimur imbre, 
id. F. 4, 385. With abl.: quum frigida 
mors anima seduxerit artus, Virg. Aen. 
4,385. ; 
séductilis, e, Mg 
be misled or seduced : 
2, 3 med. 
séductio, onis, f. [id.] a leading or 
drawing aside : seductiones testium, Cic. 
Mur. 24,49. 2, a misleading, seduc- 
tion: Adam confessus est seductionem, 
non occultavit seductricem, ert. adv. 
Mare. 2, 2, fin. ||. a separation : mors 
est corporis animaeque seductio, Lact. 
Datos 
séductor, Oris, m. [id.] a misleader, 
seducer : Aug. Tract. in Joan. 29. 
séductorius, a, um, adj. [seductor] 
seductive : Ang. Conf, 5, 6 fin. 
séductrix, icis, f. [seduco] she that 
seduces : ‘Vert. adv. Marc. 2, 2 fin. 
séductus, a, um, Part. [seduco]. 
Il. Adj. remote, distant: ex alto 
seductas aethere longe despectat terras, 
Ov. M. 4, 623: recessus gurgitis, ib. 13, 
902: mons erat audaci seductus in aethe- 
ra dorso, far uplifted, lofty, Stat. Th. 3, 
460: ut illis non minus hos seductos et 


[seduco] that may 
homo, Aug. Conf. 


quasi rusticos, retired, living in soli- | 


tude, Plin. Ep. 4, 25: quorum (homin- 
um) maxime in seducto actiones sunt, 
in retirement, Sen. Tranq. 3. 

sedularia, orum, n. plu. [sedes] 
seats or cushions of a carriage, Paul. 
Dig. 33, 10, 4. 

adnlé, is busily, diligen tly (rare): 
semper custos sedule circumire debet 
alvearia, Col. 9, 9, 1: Prud. ove. 5, 
07. : 
f seaulitas, atis, f. [sedulus] assi- 
duity, application, zeal, sedulousness : 
Balbi quoque Cornelii operam et sedulit- 
atem laudare possum, Coel. in Cic, Fam. 
8, 11: pro sedulitate ac diligentia, Suet. 
Galb. 12 fin.: Cic. Caecin. 5, 14 : id. 
Arch. 10, 25: Plin. Ep. 3,18: Ov. F. 3, 
668: Hor. Ep. 1, 1, 8. Hl. afficious- 
ness, obtrusiveness : sedulitas stulte quem 


diligit urget, ib. 2, 1, 260. — Z 
sedilo, adv. perseveringly, dili- 
gently, industriously, assiduously, se- 


dulously ; sedulo rem mandatam exse- 
qui, gerere, Pl. Bac. 3, 3, 71: ut cogno- 
rant, dabimus operam sedulo, id. Cas. 
prol. 16: comparare quae opus sunt, 
Liv. 1, 41: faciam gedulo, Pl. Capt. 2, 3, 
25: id. Bac. 4, 8, 30: Ter. Andr. 3, 4, 
12: Cic. Clu. 21, 58: sedulo id a0, Ter. 
Andr, 3, 5,8: agitans mecum, id. Ph. 4, 
3, 10: aliquid conservare, Cato R. mete 
8: servare, Pl. Capt. 2, 2,7: celare, id. 
Aul, 1, 2, 25: dissimulare, ler. Hec. 4, 
2.2: animum advertere, Pl. Stich. 4,1, 
40: munditer se habere, id, Poen. 1, 2, 
26: aliquid dicere, 1 assert G4 esl 
ally, protest, id. Capt. 4, 2, 10 “i rs 
illud sedulo negare factum, Ter. andar. 
1, 1, 119; moneo, id. Ad. 3, 3, 72: cred- 
eve, sincerely, id. Ph. 2, 4, 13: argu 
mentari, Cic. Att. 3,12. | 9, lisp. on 
purpose, designedly, inientionally : 


ali- 
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quid occultare, Pl. Capt. 2, 2, 48: fingit 
causas, ne det, sedulo, Ter. Kun, 19; 
58: nusquam nisi in virtute spes est, 
milites, et ego sedulo, ne esset, feci, 
Liv. 34, 14: diem extrahere, id, 28, 15: 
imitari aliquem, Quint. 4, 1, 54. 
sédiilus, a, um, adj [sédeo, like cred- 
ulus from credo ; the ¢ long, as in sédo 
and sédes; lit. fond of sitting; i. e. 
averse to moving or change ; hence] per- 
severing, diligent, industrious, assidu- 
ous, sedulous : eloquentes videbare, non 
sedulos veile conquirere, orators, noé 
those who labour at oratory, Cic. Brut. 
47 ji Ne: haec a concubitu fit sed ula, tar- 
dior illa, Ov. A. A. 1, 397: exanimat 
lentus spectator, sedulus inflat, Hor. 
Ep. 2,1, 148: tantum venerata virum 
hune sedula curet, Tib. 1, 5, 33: puer 
(minister), Hor. Od. 1, 38, 6: agricola, 
Plin. 19, 14, 24: apis, Tib. 2, 1, 50: 
Baucis, Ov. M. 8, 641: nutrix, id. H. 21, 
95: Hor. A. P. 116: deducat juvenum 
sedula turba senem, Tib. 1, 4, 80: se- 
dula fune viri contento brachia lassant, 
Ov. F. 4, 297: labor, Sen. Hipp. 1109: 
opera, App. M. 9, p. 2347: industria, ib. 
2, p. 128: cura, Col. 8, 1, 3. Il. offi- 
cious, obtrusive: ne studio nostri pecces, 
odiumque libellis sedulus importes ope- 
ra vehemente minister, Hor. Ep. 1, 13, 
5: id. 8.1, 5, 71: Tib. 2, 4, 42: male se- 
dulus, Ov. A. A. 3, 699. 
sedum, i. q. sed, v. sed, ad init. 
sédum, i, n. houscleek (called also 
aizoon, or digitellum), v. aizoum: Plin. 
18, 14, 45: Col. 2, 9, Io. 
séges, étis, f. a corn-field: partem 
dimidiam (stercoris) in segetem, ubi 
pabulum seras, invehito, Cato R. R. 29: 
Cic. Or. 15, 48: id. de Sen. 15, 54: Caes. 
Be GO,30 labs 1,3) OL aVire.Gao tr; 
47: Hor. Ep. 2, 2, 161. Comically: se- 
ges stimulorum, a cudgel-field, Pl. Aul. 
TK; 15.6! 2. Meton. standing-corn, 
a@ crop: seges grandissima atque optima, 
Varr. R. R. 1, §2, 1: seges alta, Ov, A. 
A. 3, 102: seges matura, Caes. B.C. 3, 
81 jfin.: antequam seges in articulum 
eat, Col. 2, 12, 9: segetis canae stantes 
percurrere aristas, Ov. M. 10, 655. 
Plur.: segetes collibus et campis ha- 
bere, Lucr. 5, 1371: adultae segetes, 
Col. 2, 9, 10: segetes laetas excitare, id. 
2,15,4. With gen.: seges farris matu- 
ra messi, Liv. 2, 5: lini et avenae, Virg. 
G. 1, 77: leguminum, Col. 2, 13, 3. 
Poet, of the armed men springing from 
the dragon’s teeth: crescit seges clipea~ 
ta virorum, Ov. M. 3, 110: id. H. 12, 
59. And of a multitude of things : con- 
fixum ferrea texit telorum seges, Virg. 
Aen. 3, 46: ferri, Claud. in Ruf. 2, 391: 
aéna (hydraulici organi), id. Cons. Mall. 
Theod. 316: seges osculationis, Cat. 48, 
6. I, Fig. @ field, ground, soil : quid 
odisset Clodium Milo segetem ac mate- 
riem suae gloriae? Cic. Mil. 13 fin.: vi- 
detur esse crimiaum seges, maledicto- 
rum materia, Arn. 5, 172. 2.4 crop, 
Sruit, produce (poet. and rare): fertile 
pectus habes, interque Helicona colent- 
es uberius nulli provenit ista seges, Ov. 
Pont. 4, 2,12: Juv. 7, 103: inde seges 
scelerum, Prud. Hamart. 258. 
ségestre, is, ”. (ségestria, ae, f. 
Varr. L. L. 5, 35, 46: segestra, ae, /. 
Edict. Diocl. p. 23) @ covering, wrapper 
of straw or hides: segestre, dipOépa, 
dup0épa mAoiov, Gloss. Vet.: segestre. 
Lucil. in Non. 537, 10: Plin. 13, 12, 23. 
As a sort of mantle: segestri vel lodi- 
cula involutus Suet, Aug. 83. 
ségétalis, ©, adj. [seges] pertaining 
to stunding crops: gladiolus, a weed 
that grows among green corn, App. 
Herb. 78. : 
segmen, inis, n. [seco] what is cut 
off, a cutting, shred (rare): unguium et 
capilli segmina, Fab. Pictor, in Gell. fo, 
15: nulli secabile segmen, an atom, 
Aus. Hcl. 1, 7: cannarum duplex fixa 
perpetuitas nec segmina, nec rimain 
wlam fieri patietur, will prevent the 
worke from chipping off or cracking, 
Vitr, 4; 3+ ’ 
segmentatus, a, um, adj. [segmen- 
tum ornamented with strips of tinsel, 
fe 
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ete. ; trimmed, flounced, purfled (rare): 
cunae, Juv. 6, 89: ainictrs, Symm. Ep. 
4, 42. I]. Fig.: paginae Tuiliano 
segmentatae auro, ib. 3, 12. 

segmentum, i, 2. [seco] a cutting; 
@ prece cut off, a slice: craseior arena 
laxioribus segmentis terit et plus erodit 
marmoris, Plin, 36, 6, 9 jin.. segmenta 
percae, Aus. idyll. ro, 112, 2, Plur. 
segmenta, strips of tinsel, tracade, ete. ; 
truemmings, flounces: Ov. &. A, 3, 190: 
Juv. 2, 124: aurea, Val. Max. 5, 2,1: 
crepitantia, Sid. Ep. 8, 6 med. Il. 
Esp. @ zone or segment of the earth: 
plura sunt haec segmenta mundi, quae 
nostri circulos appellavere, Graeci pa- 
rallelos, Plin. 6, 33, 39: quinto continen- 
tur segmento Bactra, Iberia, Armenia, 
id. 6, 34, 39, § 216. 

segné, adv. slowly, lazily: haud 
Segne id ipsum tempus consumpserat, 
Liv. 38, 22; nihil agendum segne ratus, 
Amm. 21, Io. 

segnesco, 3. v. n. incep. [segnis] to 
become slow; to abate, decrease: Coel. 
Aur. Acut. 2, 18. 

segni-pes, Edis, m. [id.] slow-foot, 
poet. of a jaded horse: Juy. 8, 6n. 

segnis, e, adj. slow lingering, 
sluggish, inactive, wnenergetic: (servi) 
quia tardius irent prop‘cr onus segnes, 
Hor. S. 2, 3, 102: tardum et segne, 
Quint. 9, 4, 83: animus, opp, mobilis, 
Plin. 11, 52, 114: puer segnis et Jacens 
Quint. 1, 3, 2: segnis inersque vocer, 
Tib. I, 1, 58: segniores castigat atque 
incitat, Caes. B. C. 1, 3: laudando 
promptos et castigando segnes, Tac. 
Agr, 21: segnes et pavidos, id. A. 16, 
25: segnior esse, Cic. Att. 8, 11 B fin. : 
bonus segnior fit ubi negligas, Sall. J. 31: 
equus aut morbo gravis aut segnior an- 
nis, Virg. G. 3, 95: obsidio, Liv. 5, 46: 
bellum, id. 10, 12: navigatio, id. 30, re: 
mora, id. 25, 8: otium, Tac. A. 14, 39: 
imperium, Liv. 25, 14: pes (in the race), 
Hor. Od. 3, 12,9: Arar, sluggish, Plin. 
3,4, 5: campus, unfruitful, Virg. G. 1, 
42: alter (terror) diutius, sed segnior, 
Liv. 35, 40: segnior mors (per vene- 
num), id. 40,4. Swp.: App. Apol. p. 
310. With ad and acc., or in and 
abl.: segniores posthac ad imperan- 
dum ceteri sint, Cic. Font. 3 jin.: ad 
respondendum, id. Fin. 1, 10, 34: ad 
credendum, Liv. 24, 13: ad alia facta, 
id. 44,12: gnarus gentem segnem ad 
pericula, Tac. A. 14,23: senatu segniore 
in exsequendis conatibus, Suet. Claud. 
Io. With gen. : occasionum haud segnis, 
Tac. A. 16, 14: laeti praeda et aliorum 
segnes, ih. 14, 33. With inf. (poet.): 
segnes nodum solvere Gratiae, Hor. Od. 
3,21, 22: Ov. Tr. 5, 7, 19. [Jitym. dub. 
Bopp connects it with Sans. sagj, ‘“ad- 
haerere,” and sanj, “figere;” others 
with Lat. sequor.] F 

segnitas, atis, f. [segnis] for the 
more common form segnitia, slowness, 
dilatoriness, sluggishness: Att. in Non. 
174, 23: acc. to Non. 174, 23 and 251, 
23 in Cic. de Or. 1, 41, where however 
the MSS. and editt. have the form seg- 
nities or segnitia. ; 

segniter, adv. slowly, sluggishly, 
unenergetically : segniter, otiose, neglig- 
enter, contumaciter omnia agere, Liv. 
2, 58: Vell. 2, 69: Tac, A. 11, 26: Stat. 
S. 1, 4,106. Comp.: segnius socordius- 
que oppugnare, Liv. 40, 27: Tac. A. 11, 
15: Hor. A. P. 180. Esp. freq. with 
negatives: not the less actively, with 
undiminuished zeal: non ideo tamen 
segnius precor, Plin. Ep. 3, 18: haud 
segnius, Lucan. 6, 286: nec segnius, 
Liv. 40, 4o: neque segnius, Tac. A. 6, 
13: oppidani nihilo segnius bellum pa- 
rare, Sall. J. 75: Liv. 2, 47. | Sup.? 
nautae torpedinis tactu segnissime tor- 
puerunt, Cassiod. Var. 1, 35. 

seenitia, ae, f. [segnis] slowness, 
dilatoriness, sluggishness, unactivity : 
ut quod segnitia erat, sapientia vocare- 
tur, Tac. H. 1, 49: nibil loci’st segnitiae 
neque gocordiae, Ter. Andr, 1, 3, I: Tus 
dem esse omnino in nostris poétis aut 
inertissimae segnitiae est aut fastidii 
delicatissimi, Cic. Fin. 1, 2, 5: aliquem 
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gegnitiae accusare, Liv. 31, 38: ob seg- 
nitiam non vindicatae fratris Injuriae, 
Vell. 1,1: segnitia in asserenda liber- 
tate, Quint. 6, 5, 8: sine segnitia vere- 
cundus, Cic. Brut. 81, 282: ne temere 
coepta segnitia insuper everteret, Liv. 
36, 15: segnitia i ea ar ‘inact 28 
ities, em. & f- UG] & ee 
TH inate saachtvtly « in hujusmodi 
negotio diem sermone terere, segnities 
mera’st, Pl. Trin. 3, 3,67: quae tam sera 
moratur segnities? Virg. Aen. 2, 374: 
abs te socordiam omnem reice et segni- 
tiem amove, Pl. Asin. 2, 1,6: ut casti- 
garet segnitiem populi, Liv. 31,6: in 
desidiam segnitiemque conversus, Suet. 
Galb. 9: post nimiam ventorum segni- 
tiem, Col. 2, 20, 5: in cunctatione ac 
segnitie perstare, Liv. 22, 27. 
sécracatim, adv. apart, separately : 
Prud. Hamart. praef. 39. 
ségrégatio, dnis, f. [segrego] 
parting, separation, segregation: Tert. 
Anim. 43. 
gagrogis, e (nom. does not occur 
exc. in the form segregus, Aus. Parent. 
8, 10), adj. [id.] apart, separate: agere 
vitam segregem, Sen. Ben. 4,18 : segreg- 
em, Sen. Hippol. 1208: segrege forma, 
i.e. different, Prud, Hamart. 804. 
sé-erégo, avi, atum (in tmesi, seque 
gregari, Lucr. I, 453), I. U. a. [grex] to 
separate from the flock : oves segregatas 
(a capellis), Phaedr. 3, 15, 3. I], In 
gen. to set apart, to separate, remove : 
exclusit illum a republica, distraxit, se- 
gregavit scelus ipsius, Cic. Phil. 5, 11, 
29: aliquem ab se, Pl. Capt. 3, 1, 10: 
aliquem a numero civium, opp. asciscere, 
Cic. Arch. 2 fin.: Ter. Andr. 1, 5, 56: 
Quint. 1, 2, 20: aliquem e senatu, Pl. 
Most. 5, 1, 9: captivis productis et se- 
gregatis, Liv. 22, 58. 9, Fig.: spes, 
Opes auxiliaque ab aliquo, Pl. Capt. 3, 
3, 2: haec (eloquendi vis) nos a vita 
immani et fera segregavit,.Cic. N. D. 2, 
59, 148: suspicionem et culpam ab se, 
Pi. Trin. 1, 2, 42: virtutefa a summc 
bono, Cic. Fin. 3, 9: civitatis causam a 
Polyarato, Liv. 45, 22: iambum et tro- 
chaeum frequentem segregat ab oratore 
Aristoteles, Cic. de Or. 3, 47: (beata 
vita) comitatu pulcerrimo segregata, id. 
Tusc. 5, 28: sermonem, to be silent, Pl. 
Mil. 3, 1, 61: ut segregaret pugnam 
eorum (Curiatiorum), divide, separate, 
Liv. 1, 25. 
ségrégus, a, um, v. segregis. 
Segullum, i, n. an external indica- 
tion of gold-mines : Plin. 33, 4, 21. 
séjtigae, arum, f. plu. i. q. sejugis, 
@ chariot and six: Isid. Orig. 13, 36, 1. 
sé-jlgatus, a, um, adj. disjoined, 
separated (rare): (animi partem) non 
esse ab actione corporis sejugatam, Cic. 
Div. 1, 32, Jo: verba ab ordine suo, 
App. Apol. p. 325. 
. Sejugis, is, m. (se. currus) [sex 
Jugum] a team of six horses, a chariot 
drawn by six horses: sejuges aurati, 
Liv. 38, 35: Plin. 34, 5, to. Adj.: 
sejuges currus, App. Flor. p. 356. 
Se-jugis, ¢, adj. [ jugum] disjoined, 
Separate : gentes, Sol. 4. 
sejunctim, adv. separately: Tib. 4 
I, 103. A 
_ Séjunctio, dnis, f. sejungo] a dis- 
Junction, separation, division (rare) ; 
propositio, quid sis dicturus, et ab eo 
quod est dictum, sejunctio (as a rhetor. 
neue Cic, de Or. 3, 53, 203: Quint. 9, 
,’ . 
séjunctus, a, um, Part. [sejungo}. 
s$é-jungo, nxi, nctum, 3. v. a. to dis- 
unite, disjoin, separate: sejungi seque 
gregari, Lucr. 1, 453: sejunge te ali- 
quando ab jis, cum quibus te non tuum 
judicium, sed temporum vincla con- 
junxerunt, Cic. Fam. 10, 6: Alpes quae 
Italiam a Gallia sejungunt, Nep. Hann. 
3: aliquem ex fortissimorum civium 
numero, Cic. Vat. 10 fin. With abl.: 
Sejungere matrem jam gelidis nequeo 
bustis, Stat. S. 5, 2,241. With simple 
acc.: quae (intervalla) non animalia 
solum corpora sejungunt, sed terras ac 
mare totum secernunt, Lucr. 2, 428, 
Reflect: 
1oro 


.: discedere ac sejungi pro- | Comp. 193: als 


SELLA 


montoria, quae antea juncta fuerant, 


arbitrere, Just. 4, 1 jin. ll. Fig.: 


quam (Fortunam ) nemo ab inconstantia 
et temeritate sejunget, quae digna certe 


non sunt deo, Cic. N. D. 3, 24, OL: de- 
fensio sejuncta a voluntate ac sententia 
legis, id. Verr. 2, 84: orator a philo- 
sophorum eloquentia, id. Or. 20 fin.: 
exercitatio procul a veritate, Quint. Gsay 
23: liberalitatem ac benignitatem ab 
ambitu atque largitione, to distinguish, 
Gic. de Or. 2, 25: morbum ab aegrota- 
tione, id. Tusc. 4, 13, 29: se a verborum 
libertate, id. Coel. 3, 8: se a labore 
forensi, Tac. Or. 11 (al. dejungere). 
With abl, : quoi corpore sejunctus dolor 
absit, Luer. 2, 18. f 

selago, inis, f. a plant resembling 
the savin-tree, a kind of Club-moss, 
Lycopodium Selago, Linn.: Plin. 24, 11, 
62 


sélas, plur. stla, n.=aédas, a kind 
of fiery meteor: Sen. Q. N. I, 15. P 

sélectio, Onis, 7. [seligo] a choosing 
out, choice, selection : quum virtutis hoc 
proprium sit, earum rerum, quae se- 
cundum naturam sint, habere delectum : 
qui oninia sic exaequaverunt, ut in 
utramque partem ita paria redderent, 
uti nulla selectione uterentur, virtutem 
ipsam sustulerunt, Cic. Fin. 3, 4: vitio- 
rum, id. Leg. 3, Io. 

sélector, Oris, m. [id] @ chooser, 
selector: Aug. Civ. D.7, 3. 

sélectus, a, um, Part. [seligo]. 


sélénion, ii, n.—=cedjvov, a plant, 


the peony, Paeonia corallina, Linn.?: 
App. Herb. 65. Called also selenogo- 
non, ib. 

sélénitis, Idis, f.=cednviris, crys- 
talline gypswm, selenite; Plin. 37, 10, 
6 


ik ae . e 
sélénitium, ii, n. a kind of ivy: 

Plin. 16, 34, 62. ; ; 
séléndgonon, i, v. selenion. 


séleucis, idis, f. a kind of bird 


found on Mount Casius, perh. field- 
Jares, Turdus pilaris, Linn.: Plin. 10, 
Delp ehey 

sé-libra (e short, Mart. 4, 46: id. to, 
57), ae, f. [semi] a half-pound: Cato 
R. R. 84, 1: Col. 12, 5: Liv. 5, 47. 


sé-ligo, légi, lectum, 3. v.a. to gather 
apart, to select, choose: nec vero utetur 


imprudenter hac copia (communium 
locorum), sed omnia expendet et seliget, 
Cic. Or. 15, 47: exempla, ib. 29, 103: 
vulgares rejice taedas, Vertumnumque 
tori socium sibi selige, Ov. M. 14, 647: 
selectae sententiae, Cic. N. D. 1, 30 fin.: 
(Romulus) selecta pectora Patres dixit, 
Ov. F. 5,41. |, Esp. judices selecti, 
the judges in criminal suits selected by 
the praetor : Cic. Clu. 43, 121: id. Verr. 
2,13: Hor. 8.1, 4, 123: Ov. Tr. 2; 132: 
Sen. Ben. 3, 4 jin. 2. Dii selecti, the 
Jollowing twenty Roman deities (twelve 
male and eight female): Deos selectos 
esse Janum, Jovem, Saturnum, Genium, 
Mercurium, Apollinem, Martem, Vul- 
canum, Neptunum, Solem, Orcum, Li- 
berum patrem, Tellurem, Cererem, Ju- 
nonem, Lunam, Dianam, Minervam, 
bari Vestam, Varr. in Aug. Civ. D. 
DNS: 
sélindides, is (acc. Graec. ea), adj. 
=cedwoerdys, resembling parsley : bras- 
Sica, prob. some curled variety of cabe 
bage or colewort, Plin. 20, 9, 33. 
sélinon, i, n.=cédwov, pure Latin 
Ey ahs : App. Herb. 8. 
Seliquastrum, i, 2. a kind o 
No aed ae jad Ser wppelataet ce 
8 °, Solum, sellae, seliqua q 
L. L. 5, 28, 36: Fest. s, . eau — 
sella (old form sedda, ace. to Scaur. 
Pp rate )s ae, f. dim. [contr. of sedula, 
rom sedes] @ seat, chair, stool: viden’ 
ut expalluit! datin’ isti Sellam, ubi as 
sidat cito, Pl. Cure. 253..3 D5 Cie, Div * 
46, oq: Juv. 3, 136: @ mechanic's 
work-stool : Cic. Cat. 4, 9: @ teacher's 
chair: id. Fam. 9, 18 fin.: a portable 
chair or sedan:- ‘aut sella. aut lectica 
transire, Suet. Claud. 25: called ac 
Sella gestatoria, id. Ner. 26: gestamen: 
sellae, Tac. A. 14,4: @ close-stool : Scrib, 
0 called sella familiarica, 


ad 
cuncta astra redierint, Cic, Rep. 6, 22. 


SEMEL 


Warr: B. Bs 1, 13,.42 & saddle : Cod. 
Theod. 8, 5, 47. Esp a magistrates 
seat or chair: Cic. Phil. 2, 34, 85: id, 
Div. 1, 52, 119: id. Verr. 2, 40: Caes, 
B. C. 3, 20: Liv. 3, 11: Hor. S. 1, 6, 97: 
sella curulis: v. curulis. Proverb.: 
duabus sellis sedere, to keep in with 
both parties, Laber. in Sen. Contr, 3, 
138 fin. 

sellaria, ac, f. [sella] a room fur- 
nished with seats or settles; a drauwng=- 
room: Plin. 34, 8, 19, § 84: Suet. Tib. 


43. -. } ; 
sellaridlus, a, um, adj. [sellaria] 
of or for sitting: popinae, as a resort 
for idlers and eg omer ae 5, 10. 
sellaris, e, adj. [sella] pertaining 
to @ seat: ’gestatio, in a sedan, Coel. 
Aur. Tard. 1, 4, 10. 92: jumenta, used 


Jor riding, Veg. 2, 28, 34. 


sellarius, ii, m. [sellaria] one that 


practises lewdness upon a settle: Tac, A. 


6, Ke 
sellisternia, orum, m. plu. [sella 
sterno ; cf. lectisternium] religious ban- 
quets offered to female deities (because, 
at table, the women sat upon sellae, 
while the men reclined upon lecti, 
whence lectisternium): Tac. A. 15, 44: 
Juno et Minerva in sellas ad coenam 
invitantur, Val. Max. 2, 1, 2. 

selltila, ae, f. dim. Lectin} a little 
seat or stool; also, a sedan: Tac. H. 3, 
85. . 

sellilarius, a, um, adj. [sellula] 
pertaining to a chair: questus, scden- 
tary occupations or trades, Gell. 3, I: 
artes, App. Flor. p. 346: artifex, a me- 
chanic, ib. p. 351. [I]. Subst. sellu- 
larius, ii, m. a mechanic: opificum 
vulgus et sellularii, minime militiae 
idoneum genus, Livy. 8, 20. 

sembella, ae, f. [contr. from semi 
and libella] a half-libella (a coin) : sem- 
bella quod libellae dimidium, quod se- 
mis assis, Varr. L. L. 5, 36, 48. 

sémel, adv. num. once, a single 
time: potin’ ut semel modo huc respic- 
jas? Pl. Ps. 1, 3, 30: qui vel semel ita 
est usus oculis, ut vera cerneret, is 
habet sensum oculorum vera cernent- 
ium, Cic. Div. 2, 52: semel in mense 
sulcos sarrito, Cato R. R. 43,2: semel 
anno (in anno), Plin. 12, 14, 32: quem 
(Crassum) semel ait in vita risisse Lu- 
cilius, Cic. Fin. 5, 30, 92: semel un- 
quam, Plin. 2, 35, 35: M. Valerius Cor- 
vinus sella curuli semel ac vicies sedit 
id. 4, 48, 49, § 157: sol omni terrarum 
ambitu non semel major, not greater by 
once, not as large again, Sen. Q. N. 6, 
16: non semel, sed bis, Cic. Verr. 3, 77: 
non semel, sed saepe, id. Att. 1, Ig: 
non plus quam semel eloqui, id. Off. 3, 
15, 61: Janum Quirinum semel atque 
iterum clausum, once and again, i. e. 
twice, Suet. Aug. 22: in a more gen. 
sense: pecuniam semel atque iterum 
dare coacti sunt, repeatedly, Cic. Font. 
8, 16: cum his Aeduos semel atque 
iterum armis contendisse, Caes. B. G. 1, 
31: semel et saepius, Cic. Inv. 2, 14. 

Il. Transf. but once, once for all: 
quum facile exorari, Caesar, tum semel 
exorari soles, id. Deiot. 3, 9: hostis est 
tus, cum quo dimicantes aut vitam 
mel aut ignominiam finirent, Liv. 25, 
6: procubuit moriens et humum semel 
ore momordit, once for all, Virg. Aen, 
11, 418: nulla reparabilis arte laesa 
pudicitia est, deperit illa semel, Ov. H. 
5, 104: semel in perpetuum, Flor. 2, 12, 
2: and, semel et in perpetuum, id. 3, 6, 
4. (ii) Of speech, at once, in a word, 
briefly: quum postulasset, ut sibi 
fundus, cujus emptor erat, semel indica- 
retur, Cic. Off. 3, 15, 62: ut semel, plura 
complectar, Quint. r1, 1, 66: ut, quod 
sentio semel finiam, id. 5, 13, 3. 
Of succession, the first time, first: 
demonstravimus, L, Vibullium Rufam 
bis in potestatem pervenisse Caesaris, 
semel ad Corfinium, iterum in Hispania, 
Caes. B.C. 3, 10: Liv. 1, 19; Suet. Caes. 
36: after ter, foll, by tierum and tertia, 
Liv. 23,9. Without iterum, efe.: cum 
idem, unde semel perfecta sunt, 


SEMEN 


SEMIBARBARUS 


_ 8, In gen. like primum, to denote 
simple antecedence; freq. with ut, ubi, 
quando, cum, si, efc.: once, ever, at some 
time, at any time: quod semel dixi, 
haud mutabo, what I have once said, Pl. 
Bac. 5, 2, 85: unum amatfe et cum eo 
aetatem exigere, quoi nupta est semel, 
id. Capt. 3, 5, 99: nec accidere, ut quis- 
quam te timere incipiat eorum, qui 
semel a te sint liberati timore, Cic. 
Deiot. 14, 39: in hasce aedes pedem 
nemo intro tetulit, semel ut emigravi- 
mus, Pl. Most. 2, 2, 40: Cic. Brut. 13, 
51: ut semel Gallorum copias vicerit, 
Caes. B. G. 1, 31: ubi erit accubitum 
semel, Pl. Bac, 4, 4, 105: Ter. Heaut. 1, 
2, 34: perge, quandoquidem occepisti 
semel, Pl. Merc, 3, 4, 33: Liv. 10, 14: 
quae proclivius ad perniciem, cum 
semel coepit, labitur, Cic. Am. 12, 41: 
(Antonius) quoniam semel induxit 
animum, sibi licere quod vellet, id. Att. 
I4, 13 fin.: si semel amoris poculum 
accepit, extemplo et ipsus periit et res, 
Pl. Truc. 1, 1, 22: semel si, tf once, if 
ever, id. Asin, 1, 3, 66. With parti- 
ciples: ut adversando remorandoque 
incitato semel militi adderent impetum, 
Liv. 2, 45: Quint. 4, 2,115. [Root sem 
or sim, “‘ one,” whence sem-el, sem-per, 
sim-plex, sin-gulus, sim-ilis, sim-ul, 
sin-cerus; Gr. dua, ouds; Eng. same.) 
sémen, inis, ”. [for sermen, from 
sero] that which is sown, seed of plants 
and animals: Cato R. R. 17: Cic. de 
Sen. 15: id. N. D. 2, 32: Ov. M. 1, 108. 
Of the elements of other bodies (of fire, 
water, stones, etc.): Lucr. 6, 201 sq.: 
Virg. Aen. 6,6: in animis quasi virtut- 
um igniculi et semina, Cic. Fin. 5, 7, 
18: alicujus quaestionis, Liv. 40, 19. 
9. spelt-seed, spelt: Plin. 18, 8, 19: 
Cole 2 12,: i. {]. Transf. @ shoot 
used for propagating; a graft, scion, 
set, slip, cutting: Varr. R. R. I, 40, 5: 
Virg. G. 2, 354: Col. 3, 3, 4. 9.4 
stock, race: genus ac semen, Cic. Agr. 
2, 35: id. Phil. 4, 5, 13: ipsa regio se- 
mine orta, Liv. 1, 47. 8, posterity, 
progeny, offspring, child (poet.): non 
tulit in cineres labi sua Phoebus eosdem 
semina, sed natum flammis eripuit, Ov. 
M. 2, 629: id. F. 2, 383. til. Fig. 
origin, occasion, cause; of persons, an 
author, prompter, instigator, etc.: stirps 


ac semen malorum omnium, Cic. Cat. 1,, 


12 jfin.: bellorum civilium semen et 
causa, id. Off. 2, 8, 29: sceleris, PI. 
Rud. 2, 2,21. Plur.: si virtutes sunt, 
ad quas nobis initia quaedam ac semina 
sunt concessa natura, Quint. 2, 20, 6: 
loquaces, seditiosos, semina discordia- 
rum (tribunos plebis), Liv. 3, 19: dis- 
cordiae, Tac. H. 1, 53: belli, id. A. 4, 
27: rebellionis, ib. 11, 19: futurae lux- 
uriae, Liv. 39, 6: ejus facultatis, Quint. 
2, 20, 6: veteris eloquentiae, Tac. Or. 33. 

sementatio, onis, f, [semento] a 
sowing, the seed-sown : us ert. Spect. 8. 

samentifer, &ra, trum, adj. [se- 
mentis fero] seed-bearing, fruity ul: Se- 
riphus, Virg. Cir. 477. ‘ 

sementis, is, f. [semen] a sowing : 
nemo tam sine mente vivit, ut, quid sit 
sementis ac messis, quid arborum puta- 
tio ac vitium, omnino nesciat, Clegge 
Or. 1, 58, 249: sementim facito, ; 
R. R. 27: Liv. 23, 48. Plu. : semen- 
tes quam maximas facere, Caes. B. G. 
yes? Proverb.: ut sementem fec- 
eris, ita metes, as you sow, so will you 
reap, Cic. de Or. 2, 65- 9, } ig.: ma- 
Jorum sementem esse factam, id. N. D. 
Fy JORIS? proscriptionis, id. Att. 9, 8. 
Comically : hisce ego jam sementem an 
ore faciam pughosque obseram, wil 
plant blows, Pl. Men. 5, 7, 23. I. 
Transf. seed-time: per sementim, Cato 
R. hi. 61 fin. : media sementi, Col. 2, 10, 
8: prima, novissima, ultima, fd. 2, 9, 2. 

Meton, seed-corn, seed sown 

( rare): ubi venit imber, moultorum ah 
tum sementis uno die surgit, id. mat 4. 
Of the seed or semen of animals : rn. 
g, 163. (ii) Sementes, the 9) one 
crope, young corn: VOS date ia 
teneris sementibus auctus, Ov. I. I, 
6g: Gell, 2, 29 


~ — 

sémentivus, 2, um, adj. [sementis] 
pertaining to sowing: feriae, that occur 
at seed-time, Varr, R. R. 1, 2, 1: called, 
also, sementiva dies, Ov. F. 1, 657: 
pira, late pears, Cato R. R. 4, 3: Plin. 
15, 15, 16; pirum sementivum serum, 
Cloat. in Macr. S. 2, 15 jin.: genera 
frumenti, that are sown tn autumn, 
Plin, 18,7, 10: foenum, proper Sor sow- 
wg, Tert. de Jejun. 4. 

sémento, I. v. ». [id.] to bear seed, 
to rum to seed: herbae sementaturae 
Plin. 18, 28, 67. ‘ 

sémermis, v. semiermis. 

Semestris, ¢, adj. [sex mensis] of 
siz months, half-yearly: dies, nox, 
lasting six months, Varr. R. R. 1, Debit 
regnum, Cic. Att. to, 8: imperium, 
Caes. B. C. 1, - dux, Liv. 21, 43: con- 
sulatus, Suet. Ner. 14: tribunatus (mi- 
litaris), Plin. Ep. 4, 4: semestre aurum, 
of the ring of the tribunes (worn for 
six months), Juv. 7, 89: consilia, Suet. 
Aug. 35: spatium, Plin. 18, 29, 69: 
filius, st~ months old, id. 21, 51, 112: 
aves, hirundines, id. 10, 25, 36. Il. 
Subst. sémestria, ium, n. pla. the semi- 
annual collection of imperial ordinances : 
Tryphon. Dig. 2, 14, 46. 

sémestris, e, adj. [semi mensis] 
semi-monthly : luna, t. e. the full moon, 
App. M. 11, p. 258. 

sémestrium, ii, . [id.] a half 
month, a fortnight: Col. 11, 2, 6 

sémésus (semiesus, Virg. Aen. 3, 
244, elc.), a, um, adj. [semi Edo ].hal/- 
eaten, half-consumed: praeda, Virg. 
loc. cit.: ossa, ib. 8, 297: pisces, Hor. 8. 
I, 3, 81: frusta lardi, ib. 2, 6, 85: serp- 
entes, Ov. M. 2, 771: lepus, Juv. 5, 
167: obsonia, Suet. Tib. 34. 

sémet, V. sui. 

sé-métra, orum, ”. plu. [metrum] 
irregular metres: Prud. Psych. 826. 

semi- (before vowels sometimes 
sem-, and before libra, mestris (from 
mensis), and modius, sé-) [same as 7u.C] 
an inseparable particle employed as a 
prefix, denoting, half-, demi-, semi-: 
é. g. semestris, semi-monthly ; semesus, 
half-eaten ; semideus, demigod, etc.; 
hence, small, thin, light, etc. : as, semi- 
cinctium, semifunium, semipiscina, etc. 

sémi-acerbus, a, um, adj. half-sour, 
half-ripe: uvae, Pall. Aug. 13. 

sémi-adapertus (quinquesyl.), a, 
um, adj. half-opened: janua, Ov. Am. 1, 
semi-ad-dperttilus, a, um, adj. 
[operio] hal/-shut, half-closed: oculi, 
App. M. 3,135. | . “a0 

sémi-agrestis, e, adj. half-rustic, 
somewhat boorish: Aur, Vict, Caes. 


39. ; 
sémi-ambustus, © um, adj. half 
burned, half-consumed : cadaver, Suet. 
Cal. 59: turba, Sil. 2, 68. ’ 
sémi-amictus, 2, um, adj. half- 
clad, half-naked : App. M. 1, p. 104. 
sémi-amputatus, a, um, adj. half- 
cut off, lopped, or pruned: ramuli, App. 
M. I, p. 104, 
sémi-animis (in verse, quadrisyl.), 
e, adj. [animus] half-alive, half-dead : 
semianimes micant oculi, Enn. Ann. 2, 
39: Virg. Aen. 10, 396: Liv. 1, 48: 
Vell. 2, 2s ; 
sémi-animus, 2, um, adj. half-alive, 
half-dead: semianimo corpore, Lucr. 
6, 1267: Phaedr. 1, 9, 8: Juv. 4, 37: 
Liv. 28, 23. ; 
sémi-anniius, 4, um, adj. of or 
lasting half a year: nox (in insula 
Thule), Mart. Cap. 6, 194. ‘ 
gemi-apertus, a, um, adj. half- 
opened, half-open: fores portarum, Liv. 
26, 39- > 
semi-Atratus, a, um, adj. in half- 
mourning: Varr. in Non, 104, 6. 
gemi-axius, ii, m. [axis] an appel- 
lation of the early Christians, derived 
from the manner of their martyrdom : 


‘licet nunc sarmentitios et semiaxios 


appelletis, quia ad stipitem dimidii 
axis revincti, sarmentorum ambitu ex- 
urimur, Tert. Apol. 50. ; ; 
gémi-barbarus, 4, um, adj. semi- 
barbarous : Galli, Suet, Caes. 76. 
3 T 2 
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s€mi-bos, bovis, m. a half-ox: vi 
the Minotaur’, Ov. A. A. 2, ih ua 
sémi-canaliciilus, i, m. the groove 
on the edge of a trighyph : Vitr. 4, 3. 
sémi-canus, a, um, adj. half-gray, 
grizzled : comae, App. M. 9, p. 231. 
sémi-caper, pri, m. a half-gout, an 
epithet of Pan, etc.: Ov. M. 14, 515. 
sémi-centésima, ae, f. one half’ 
per cent. as an impost: Cod. Theod, 13 
9 3» 
sémi-cinctium, ii, n. a semi-girdle, 
a narrow apron: Mart. 14, 153 in 
lemm. 
sémi-circiilatus, a, um, adj. [cir- 
culus } semicircular : Cels. 7, 26, 2. 
sémi-circilus, i, m. a half-circle, 
semicircle : uncus in semicirculi speciem, 
Cels. 7, 26, 2. ®Adj.: ager, semicircular, 
Col. 5, 2, 8. 
sémi-clausus (-clusus), a, um, adj. 
half-shut, half-closed: os, App. M. 10, 
Pp. 243. 
sémi-coctus, a, um, adj. half- 
cooked, half-done: Col. 8, 5, 2: Plin. 18, 
II, 29. 
sémi-combustus, a, um, adj. half- 
burned, half-conswmed: Prud. ore. 10, 
859: Sid. Kp. 3, 13. 
sémi-confectus, a, um, adj. half- 
made : caespes, Sid. Ep. 6, to. 
sémi-conspiciius, a, um, adj. half- 
visible: App. M. 3, p.130. 
sémi-corporalis, ¢, adj. half-bodied, 
having but half its body visible: signum 
(Aries), Firm. Math, 2, 12. 
s€mi-corporéus, a, um, adj. having 
but half its body visible: signum (Can- 
cer), Firm. Math. 2, 12. 
sémi-crématus, a, um, adj. half- 
burned: membra, Ov. Ib. 636: tura, 
Mart. 11, 54. 
sémi-crémus, a, um, adj. [cremo] 
half-burned: stipes, Ov. M. 12, 284, 
sémi-criidus, a, um, adj. half-raw : 
exta, Suet. Aug. 1: lupinum, Col. 6, 25. 
P I], that has but half-digested: Stat. 
-4,9,.48. f 
sémi-ciibitalis, ¢, adj. a half-cubit 
long: hastile, Liv. 42, 65. 
sémi-ciipae, arum, m. plu. [cupa] 
a half-tun ; as aterm of reproach, i. q. 
pot-belly, fat-paunch: Amm, 28, 4, 28. 
sémi-déus, a, um, adj. half-divine,’ 


- Subst. a demigod ; demigoddess : semi- 


deique deique, Ov. M. 14, 643: tres vo- 
lucres, tres semideae, tres semipuellae, 
the Sirens, Aus. Idyll. 11, 21: semidei 
heroes, the Argonauts, Stat. Th. 5, 373: 
parentes, id. Theb. 9, 346: Manes, 
Lucan. 9, 7: eanes, Anubis, id. 8, 832: 
Dryades, Ov. H. 4, 49: Nymphae semi- 
deumque genus, id. Ib. 82: semideum 
pecus, the Panes, Stat. Th. 6, 112. 
semi-dies, ci, m. a half-day: Aus. 
Ecl. de Rat. dier. 5. ' ; 
semi-digitalis, e, adj. of the size of 
half a finger, half a digit in diameter : 
foramen, Vitr. 10, 22. ; 
sémi-divinus, a, um, adj. half. 
divine: M. Aurel, ap. Front. Ep. ad 
Caes. 1, 5. a. 
semi-doctus, 2, um, adj. half- 
taught, half-learned: discipulus, Pl. 
Asin. 1, 3,74: hace ut et properans, et 
apud doctos, et semidoctus ipse per- 
curro, Cic. de Or. 2, 42: Mart. Io, 92. 
sémi-ermis (semerm.), e, and 
sgemiermus, a, um, adj. [arma] hal/- 
armed, badly or indifferently armed: 
mille semermes per agros palati sunt, 
Liv. 39, 31: id. 22, 50: hosti et paucos 
ac semermos cogitanti, Tac. A. 1, 68. 
emie a, wm, Vv. semesus, 
eee actus, a, um, adj. half-made, 
half-finished : opera, Tac. A. 15, 7% 
portae valli, Auct. B. Afr. 83. : 
semi-fastigium, i, ». a half-pedi- 
ment: Vitr. 9, 5 med. - 
semi-fer, ra, érum, adj. [ferus] 
half-bestial, half man and. half beast: 
semifer interea divinae stirpis alumno 
laetus erat, t. e. the Centaur Chiron, Ov. 
M. 2, 633: caput Panis, Lucr. 4, 589. 
pectus Tritonis, Virg. Aen, To, 212: 
corpus Capricorni (because half goat and 


half fish), Cic. Arat. 59. II, Fig, 
half-wild, half-savage: Cacus, Virg, 
1o1r 
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Aen. 8, 264+: glires semiferum animal, 
Plin. 8, 57, 82: genus hominum, id. 6, 
19, 22: Sil. 3, 542. 
"an forme. e, adj. [forma] hal/- 
formed: pulli, Col. 8, 5, 12: luna, @ 
half-moon, id. 4, 25, 1. 
sémi-fultus, o half- 
ropped: Mart. 5, 14. . 
" eotiimans antis, adj. half-smok- 
ing: Vig.: dignitas praefecturae, t€. 
still warm or fresh, Sid. Ep. 1,7. 
semi-fanium, ii, x. [funis] @ half- 
rope, i.e. a slender line or cord ; Cato 
R. R. 135, 5- 
semi-gaetulus, i, ™. @ half-Gactu- 
lian, semi-Gaetulian: App. Apol. p. 289. 
semi-germanus, a, um, adj. half- 
German, semi-German : gentes, Liv. 21, 
38 fin. o. 
semi-graece, adv. half in the Greele 
manner: Lucil, in Vel. Long. p. 2214 P. 
semi-graeciilus, i, m. dim. a little 
half-Greek; Hier. Ep. 50, 2. ’ 
semi-graecus, a, um, adj. half- 
Greek, semi-Grecian : pastores, Varr. R. 
R. 2, 1, 2: poétae et oratores, Suet. 
Gramm, 1: civitas (Tarentum), Flor. 1, 
18, 6. : ; . 
gsemi-gravis, ¢, adj. half-intowi- 
cated: Liv. 25, 24. 
sé-migro, avi, r. v.n. to go away, 
remove from: a patre, Cic. Coel. 7 fin. 
sémi-hians, antis, adj. half-opened, 
half-open: labellum, Cat. 61, 220: la- 
biae, App. M. fo, p. 252. : 
semi-hiulcus, a, um, adj. half- 
opened, half-open: savium, Poet. ap. 
Gell. 19, 11. 
sémi-homo, inis, m. a half-man, i.e. 
half man and half beast: Centauri, Ov. 
M. 12, 536: mandragoras (because 
formed below like a man), Col. ro, 19. 
Il, Ralf-wild, half-savage: Cacus, 
Virg. Aen. 8, 194: Nasamones, Gil. 11, 
180, 
sémi-hora, ac, f. half an hour: 
Cic. Rab. Perd. 2,6: Auct. B. Afr. 38. 
sémi-inanis (also semin:), e, adj. 
ay -emply: orbis (lunae), Fiin. 2, 18, 


um, adj. 


sémi-intéger, gra, grum, adj. half- 
whole, half-uninjured : Amm. 20, 5. 

semi-judaeus, i, m. half a Jew: 
Tier. in Jesai I, 2, 20. 

sémi-Jjéjiinia, orum, n. plu. half- 
fasts : Tert. adv. Psych. 13. 

semi-jugerum, i, ». half a juger: 
Col. 4, 18, I. 

sémi-lacer, &ra, rum, 


adj. half- 
lacerated, half-mangled : Ov, M. S 
344. 


_ sémi-later, tris, m. a half-brick ; 
Vitr. 2, 3 med, 
sémi-lautus, a, um, half- 
washed: crura, Cat. 54, 2. 
sémi-liber, béra, btrum, adj. half- 
ree: semiliberi saltem simus, Cic. Att. 
13 31: Sen. Brev. V. § jin. 
sémi-libra, ae, f. a half-pound, 
half a pound: App. Herb, 99- 
_Semi-lixa, ae, m. half a suttler, one 
little eee than a suttler: Liv. 28, 28 
sémi-lixtila, a half-lixul -c. t 
aren a ae if-lixula, ace. to 
sémi-linaticus 
Firm. Math. 4, 3 fin. 
sémi-madidus, a, um, adj. half. 
wel, moist, damp : ager, Col. Ae ae 
seml-marinus, a, um, adj. half in 
the sea: corpora, Lucr. 5, 890. 
sémi-mas, aris, m. a half-male, her- 
maphrodite : Ov. M. 4, 381: Liv. 31, 12. 
Ii, Adj. gelded, castrated : capri, 
Varr. R.R. 3, 9, 3: ovis, Ov. F. 1, 598: 
Galli (the priests of Cybele), ib. 4, 138. 
sémi-mascilus, i, adj. m. gelded, 
castrated : Attis, Fulgent. Myth. 3, 5. 
semi-matirus, a, um, adj. half- 
ripe: Pall. Mart. ro, 22. 
sémi-médus, i, m. a half-Mede, half 
a Mede;: App, Apol. p. 289. 
sémi-métopia, orum, x. plu, [me- 
tapa] half-metopes : Vitr. 4, 3. 
sémi-mitra, ae, f. a half-turban: 
Ulp. Dig. 34, 2, 25, § ro. 
semi-mortiius, a, um, adj. half» 
dead : Cat. 50, 15: App. M. 6, p. 184. 
séminalis, e, adj. [semen] pertain- 
1012 


adj. 


i,m. a half-lunatic: 


i ced, good for seed, seminal: vi- 
we ean meee membrum, Auct, 
Priap. 26. [}. Subst. seminalia, . 
plu. standing crops: Tert. adv. Mare. 
gees i semiinanis 
éminanis, © V- S. 

Se aan, ii, m. [semen] anurs- 
ery-garden, seed-plot : | Cato K. R. 46: 
Col, 5;,0;.1. jj. Fig.: seminarium 
rei publicae, Cic. Off. 1, 17, 54: fons et 
seminarium triumphorum, id. Pis. 49, 
97: judicum (veterani), id, Phil. 13, 2, 
3: exiguum seminarium militum, Liv. 
6, 12: hostilis exercitus (Hispania), 
Flor. 2, 6, 38: scelerum omnium (Bac- 
chanalia), Liv. 39 epit. Cbs 

seminarius, a, um, adj. [id.] per- 
taining to seed: seminarium pilum, 
for bruising seed, Cato R. R. Io, 5. 

seminatio, onis, f. [semino] a 
breeding, propagation: Varr. R. hi. 2, 
6, 3. , sie 

seminator, oris, m. [id.] an origin- 
ator, producer, author : seminator et sa- 
tor et parens omnium rerum (mundus), 
Cic. N. D. 2,34. J, Fig.: omnium 
malorum, ib. 3, 26. 

sémi-nécis (om. does not occur), 
is, adj. [mex] half-dead: alicui semi- 
neci rapere arma, Virg. Aen. 10, 462: 
seminecem eum ad Cannas in acervo 
caesorum corporum inventum, Liv. 23, 
15: Ov. Tr. 5, 9, 19: Tac. Agr. 36. 

seminium, ii, . [semen] @ race, 
stock, breed: Pl. Mil. 4, 2, 68: Varr. R. 
Reegenter as 

sémino, avi, atum, 1. v. a. [id.] to 
sow (rare): adoreum, triticum, horde- 
um, Col. 2, 8, 1: agrum, id. 2, 4 fin. 

9, Transf. to beget, engender, pro- 
create: Pl. Am. 1, 2, 20: Col. 6, 24, I. 
(ii) Of plants, to bring forth, produce : 
viscum quod non sua seminat arbos, 
Virg. Aen. 6, 206. |]. Fig.: cultum 
Dei per terram, to propagate, dissemi- 
nate, Lact. 1, 22. 

séminosus, a, um, adj. [id.j full of 
seeds : cucurbitae, Auct. Priap. 52. 

sémi-niidus, a, um, adj. half-naked: 
consules, Liv. 9, 6: Suet. Vit. 17. If. 
Fig.: sententiae, Front. Ep. ad Anton. 
Lo 

sémi-niimida, ae, m. a half-Numt- 
dian: App. Apol. p. 289. 

sémi-dbdlus, i, m. a half-obolus: 
Rhemn. Fann. de Pond. 8. 

sémi-obriitus, a, um, adj. half-co- 
vered: dolium, App. M. g, p. 219. 

sémi-dnustus, a, um, adj. half- 
laden : naves, Sisenn. in Prisc. p. 909 P. 

semi-orbis, is, m. a half-circle, se- 
mi-ctrele : Sen. Q. N. 1, 8: Amm. 20, 3. 

sémi-paganus, i, m. a half-rustic, 
half a clown : Pers. Prol. 6. 

sémi-patens, entis, adj. half-open : 
vestibula, Sid. Ep. 4, 6. 

Semi-pédalis, e, adj. of the dimen- 
ND half a foot: Vitr. 10, 19: Plin. 

> > 2. 

‘sémi-pédangus, a, um, adj. @ 
dimension of half a foot : Gol. 4, I, 4. 

Semi-peractus, a, um, adj. half- 
Jinished : Paul, Nol. Carm. 20. 299 

seml-peremptus, a, um, adj. hal/- 
eid a i jJugera, ‘Tert. Carm. de Sodom. 

sémi-perfectus, a, um, adj. half- 
aE eee a Suet. Cal. 21. | 

1g.: virtute Paper 3 or bas 
App. Dogm. Plat. : eee, ee 

sémi-péritus, a, 
Skilled : Front, Ep. ad M. Caes, 4,3; 
App apee age ON Pesia: 

S€mi-pes, pidis, m. 
vine . length: 

tir. 2, 3: Pli 
foot in es oe ih Gelt” ee 

. ey + we, 15, 
Il. 2alf-lame : Prud. 
sémi-philarica, ac, 7% emai; 
larica: Gell. 10, 25.” J 4 small fer 
sémi-pisci 
pond VRisehng, 8°, fa small fish 
sémi-pla inus. i. 4 ; 
sémi-pléné, adv. half in fur. ¢ 
completely : dicuntur praesentis. Sid. he 
4, 22 med. Praesentia, Sid. Ep. 


um, adj. half- 


half a foot: as 
Cato R. R. 123: 


| somnis, 
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sémi-plénus, 2, um, adj. half full: 
naves, Cic. Verr. 5,25: scrobes, Col. §, 


| 5, 4: stationes, half-manned, Liv. 25, 


30: legiones, Vell. 2, @. 
sémiplotia soleae dimidiatae appel- 
lantur, quibus utebantur in venando, quo 
planius pedem ponerent, Fest. s. v. plow. 
seémi-puella, ae, f. a half-maiden, 
of the Sirens: Aus. Idyll. 11, 21. 
sémi-pullatus, a, um, adj. clothed 
in half black : Sid. Ep. 1, 7. : 
sémi-putatus, a, um, adj. half- 
pruned: vitis, Virg. E. 2, 70. 
sémi-rasus, a, um, adj. half-shaven: 
ustor, Cat. 59, 5: homines, App. M. 9, 
p. 222. . ‘ 
sémi-réductus, a, um, oe half 
bent back : Venus, Ov, A. A. 2, 614. 
semi-réfectus, a, um, adj. half-re- 
patred : classis, Ov. H. 7, 176. 
sémi-rosus, a, um, aj. half-gnawed : 
panis, Arn. 6, 202. ; 
sémi-rotundus, a, um, adj. half- 
round, semicircular: subterraneum, 
App. M. 11, p. 260. 
sémi-ritus, a, um, adj. half-pulled 
down, half-demolished, half-ruined: 
murus, Liv. 31, 26: tecta, id. 10, 4: 
Lucan. I, 24: moenia, Sall. Frag. ap. 
Hier. in Habac.: vallum, Tac. A. 1, 61: 
castella, Liv. 28, 44: patria, id. 26, 32: 
telae confuso stamine, half-iorm Claud. 
Rapt. Pros. 3, 155. In néuér. ptur.: 
partim per semiruta, partim scalis integ- 
ros muros transcendere, the half-demc- 
lished parts of the wall, Liv. 36, 24: 
semiruta moenium, App. Flor. 2, p. 350. 
sémis, issis, m. (in Vitruv., Front. 
and Pallad. indecl.: e.g. duo semis ped- 
es, Pall. Febr. 9, 10: duobus semis ped- 
ibus, id. Jan. 10, 3: ib. 13,7: diametros 
octo semis, Vitr. 4, 1: passuum millium 
et semis, Front. Aquaed. 7) [semi as: 
semis quod semias, id est ut dimidium 
assis, Varr. L. L. 5, 36, 47 sq.: cf. Prise. 
p. 708 P.] halfa unit, a half (for di- 
midium): sex domini semissem Africae 
possidebant, Plin. 18, 6, 4, § 35: patri- 
monii, Scaev. Dig. 36, 1, 78, § 7: e lib- 
ertorum defunctorum bonis, Suet. Ner. 
32: cum alter gemissem, alter universa 
fratre excluso (sibi vindicaret), Quint. 
4, 1,62: semis tertius, the third is a 
half, i.e. 1+1+4=24: sestertius, qued 
semitertius; dupondius enim et semis 
antiquus sestertius est, Varr. L. L. 5, 
36. I]. Esp. half an as, a semi-as 
(as a coin) : Plin. 33, 3, 13: Cic. Sest. 25: 
Liv. Epit. 60. Hence: non semissis 
homo, not worth a groat, i, e. worthless, 
Vatin. in Cic. Fam. 5,10. (ii) Under 
the later emperors, a gold coin, a half- 
aureus, worth about 10s. 63d.: Lampr 
Alex.: Sé6v. 39: 9. As a rate of 
interest, one half per cent. a month, or, 
six per cent. per ann. (cf. bes, triens, 
etc.): semissibus magna copia (pecu- 
niae) est, Cic. Fam. 5,6: usura multi- 
plicata semissibus, Plin. 14, 4, 6: usura 
semissium, Col. 3, 3,9: and reversely, 
semisses usurarum, ib.: in apposition, 
semisses usuras promisit, Scaev. Dig. 22, 
73. 8, As a measure of dimension: 
half a juger of land: bina jugera et se- 
misses agri assignati, Liv. 6, 16: Col. 5, 
I, 11. (ii) half a foot: campestris 
locus alte duos pedes et semissem in- 
fodiendus est, id. 3,13,8: Front. Aq. 7. 
4. Among mathematicians, the 
number three: Vitr. 3,1. (Hence It, 
Scemo, scemare ; Sp. xeme.) 
sémi-saucius, a, um, adj. half 
Mi. Fig.: voluntas, Aug. Conf. 
sémi-sénex, nis, m. an elderly man : 
Pl Mi 6, ee - 
sémi-sépultus, a, um, adj. halj- 
uried : ossa, Ov. H.1, 55. 
Sémi-sermo, Snis, m. a half-speech, 


| & jargon: barbarus, Hier. Ep. 9, 2. 


sémi-sic a, um 
thalli, Pall Fone. 24, 4. 

sémi-somnus, a, um, and semi- 
e, adj. half-asleep, drowsy: Pl. 
Cure. 1, 2, 22: quum illi interea specta- 
rent communes mimos semisomni, Cic, 
Fam. 9,1: id. Verr, 5, 36: Liv. g 24 


adj. half-dry: 


| Tac. A. t, 51. 
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sémi-sdnans, antis, adj. half- 
sounding: litera, a semi-vowel, App. de 
Mundo, 66, 29. 

sémi-sdpitus, a, um, adj. half- 
asleep, dwowsy : App. M. 1, p. 109. 

sémi-soporus, a, um, adj. sopor ] 
half-asleep, drowsy: Sid. Carm. 11, 59. 

sémi-spatha, ae, /. a luct.e spatha: 
Veg. Mil. 2, 15. 
_ Semissflis, e, adj. [semis] pertain- 
ing to a hal/-as: usurae, a half-as a 
month (six per cent. p. ann.), Ulp. Dig. 
50, 12, To, 

sémissarius, a, um, adj. [id.] per- 
taining toa hal, -as: coheres, who ine 
herits one half, Flor. Dig. 30, 1, 116. 

sémissis, is, m.=semis, half an 
as: semissis quod semis, id est dimidi- 
um assis, Varr. L. L. 5, 36. 

sémisso, 1. v. a. [semis] to fire one 
half of a horse's foot: pedes equorum, 
Veg. 1.2654. 

sémi-siipinus, a, um, adj. half bent 
backwards, half-swpine (poet.): Ov. A. 
A. 3, '788: Mart. 6, 35. 

sémita, ae, f. a narrow way, a foot- 
path, lane, etc.: qua ibant, ab itu iter 
appellarunt ; qua id anguste, semita ut 
semiiter, dictum, Varr. L. L. 5, 4, 10: 
angustissimae semitae, Cic. Agr. 2, 35, 
g6: aut viam aut semitam monstrare, 
Pl. Rud. 1, 3, 30: omnibus viis notis 
semitisque essedarios ex silvis emitte- 
bat, Caes. B. G. 5, 19: semita angusta et 
ardua, Liv. 9, 24: ut Oresti nuper pran- 
dia in semitis decumae nomine magno 
honori fuerunt, Cic. Off. 2, 17: rara per 
occultos lucebat semita calles, Virg. 
Aen. 9, 383: qua jacet Herculeis semita 
litoribus, the narrow way, Prop. I, II, 2. 
Proverb.: qui sibi semitam non sapi- 
unt, alteri monstrant viam, Enn. in 
Cic. Div. 1, 58: (ii) de via in semitam 
degredi, Pl.Cas.3,5,40. 2,Transf.: 
opere (formicarum) omnis semita fer- 
vet, Virg. Aen. 4, 407: Phryxi qua se- 
mita jungi Europamque Asiamque ve- 
tat, Stat. Ach. 1, 409: velox Lunae 
pigraque Saturni, Claud. Laud. Stil. 2, 
438: arteriae, id est spiritus semitae, 
Plin. 11, 37, 83. I]. F ig.: locuples et 
speciosa vult esse eloquentia; feratur 
ergo non semitis, sed campis, Quint. 5, 
14, 31: jam intelligetis, hanc pecuniam, 
quae via modo visa est exire ab isto, 
eandem semita revertisse, Cic. Verr. 2, 
23: secretum iter et fallentis semita 
vitae, Hor. Ep. 1, 18, 103: Semita certe 
tranquillae per virtutem patet unica 
vitae, Juv. 10, 364. (Hence Sp. senda.) 

sémi-tactus, a, um, adj. half-touch- 
ed: Mart. 6, 74. . ; 

sémitalis, e, 2j. [semita] pertain- 
ing to foot-paths or by-ways: dei, whose 
statues are placed in by-ways, évdd.or, 
Virg. Catal. 8, 20. aa) 

semitarius, a, um, adj. [id.] per- 
taining to lanes or by-ways: moechi, 
Cat. 39,16. (Hence It. sentiero; Sp. 
sendero; Fr. sentier.) 


gamitatim, adv. through by-ways: | 


Titin. in Charis. p.194 P. 
sémi-tectus, a, um, adj. half-cover« 

ed: nudis scapulis aut semitectis, Sen. 

Vit. b. 23: femora (Dianae), Arn. 6, 


Semi-tonium, i, n. [tonus] a half- 
tone, semitone: Macr. S. Scip. 2, I Jin, 
gemi-tractatus, a, um, adj. half- 
treated: Tert. Fug. in pers. 1. __ 
gemi-trépidus, a, um, adj. half- 
trembling: App. M. 7, p. 191. _. 
gémi-tritus, a um, adj. half- 
threshed : frumenta, Col. 1, 6,24. 
gami-ustilo (semustulo and semits- 
tilo), atum, only in Part. pert and ger 
UNndive), 1.0.0. tohalf burn; infelicissi- 
mis lignis semiustulatus, Cic. Mil. 13: 
gemiustulatus effugit, id. Pull. 18: cor- 
pus in amphitheatro semiustulandum, 
Suet. Tib. 75. ais, 


b a 
-ugtus (semustus; cl. lrak. 
un, 1 fin.), a, um, ad). half-burned : 


‘nceladi semiustum fulmine corpus, 
Vite. Aen. 3, 578: Ov. F. 4; 167: Liv. 
26,27; Tac. A, 15, 40. , | Pas 1B: fe 
populare incendium priore consulatu 
semiustum effugisse, Liv. 22, 40. 


semi-viétus, a, um, adj. half- 
withered : ‘uvae, Col. 12,26; 32 Vere 
_Semi-vir, i, m. adj. a half-man: 
(i) half man and half-beast, as the 
Centaur Chiron: Ov. F. 5, 380: the 
Minotaur: id. A. A. 2,24. (ii) an her- 
maphrodite: id. M. 4, 386: Plin. 11, 
49, IIo. Il. Transf. gelded, cas- 
trated, emasculated: of a priest of Cy- 
bele: Juy. 6, 513. 2, Fig. wnmanly, 
effeminate: et nunc ille Paris cum 
semiviro comitatu, Virg. Aen. 4, 215: 
Phryx, ib. 12, 99: qui tam atrocem 
caedem pertinere ad illos semiviros 
crederent, debauchees, Liv. 33, 28. 

sémi-vivus, a, um, adj. half-alive, 
half or almost dead: ibi hominem fumo 
excruciatum, semivivum reliquit, Cic. 
Verr. 1, 17: Sen. Brev. V. 13: Nep. 
Kum. 4 jin. I]. Fig.: quum erat 
reclamatum semivivis mercenariorum 
vocibus, with half-expiring words, Cic. 
Sest. 59 126. 

sémi-vocalis, e, adj. half-sounding, 
semi-vocal: instrumentum rusticum, 
t. e. cattle (distinguished from vocale, 
slaves, and mutum, i. e. carts), Varr. R. 
R. 1, 17, 1: signum militare, 7. e. horns, 
trumpets, etc. (distinguished from vo- 
cale, words, and mutum, banners), Veg. 
Mil. 3, 5. |]. In gramm. @ semivowel 
(ace. to the old grammarians, seven: f, 
1, m, n, r, 8, X): Quint. 1, 4, 6: Prisc. p. 
540 sq. P. 

sémi-volucris, ¢, adj. half-winged : 
Symm. Ep. 1, 41. 

sémi-zonarius, ii, m. a maker of 
small girdles: Pl. Aul. 3, 5, 42. 

sémédialis, e, adj. [semodius] con- 
taining a half-modius: placenta, Cato 
R. R. 76, 5: olla, Mare. Empir. 16 med. 

sé-modius, ii, m. a half-modius: 
Cato R. R. 11, 3: Juv. 14; 67. 

semote, adv. separately, 
Marc. Emp. 20. 

semotus, a, um, Part. [semoveo]. 

I]. Adj. remote, distant: collo- 

quium petunt semoto a militibus loco, 
Caes. B. C. 1, 84: munitiones semo- 
tarum partium, Auct. B. Alex. 2: terris 
semota, Hor. Ep. 2, 1, 21: semoti prius 
tarda necessitas Leti corripuit gradum, 
no MOLES Be eee yee 9. Fig.: omnis 
divum natura semota a nostris rebus 
sejunctaque longe, distinct, Lucr. 2, 


apart: 


648: quo nihil a sapientis ratione se- 


motius, Lact. 5, 15 med.: ut eorum dis- 
putationes et arcana semotae dictionis 
peritus exciperem, @. ¢. of their familiar 
conversation, Tac. Or. 2. 

sé-mOvéo, Movi, motum, 2. v. a. to 
move or put aside; to separate: Ter. 
Andr, 1, 5, 50: qui ante voce praeconis 
a liberis semovebantur, Auct. Harusp. 
Resp. 12 jin. I]. Fig.: Strato ab ea 
disciplina omnino semovendus est, Cic. 
Acad. 1, 9,34: te a curis, Lucr. 1, 46: 
egestatem ab dulci vita, id. 3, 66: verba, 
Cic, de Or. 3, 5, 19: voluptatem semoy- 

m esse, id. Fin. 5, 8. 

~ gemper, adv. denoting either unin- 
terrupted or unending duration ; in the 
former case having reference to past or 
present time; in the latter, to the 
future: it also denotes uniform repeti- 
tion or recurrence: ever, always, at all 
times, for ever: quod improbis semper 
aliqui scrupus in animis haereat, semper 
jis ante oculos judicia et supplicia ver- 
sentur: nullum autem emolumentum 
esse tantum, semper ut timeas, semper 
ut adesse, semper ut impendere aliquam 
poenam putes, Cic. Rep. 3, 16: quod 
semper movetur, aeternum est, ib. 6, 
25: semper florentis Homeri, Lucr, 1, 
125; magnum numerum equitatus suo 
sumtu semper alere et circum se habere, 
Caes. B. G. 1, 18: si unquam dubitatum 
est, utrum tribuni plebis vestra an sua 
causa seditionum semper auctores fu- 
erint, Liv. 5, 3: quibus studiis semper 
fueris, tenemus, Cic. Rep. 1, 33: ad- 
versus Sidicinos sumerent arma, shos 
semper hostes, Liv. 8, 1: non semper 
imbres nubibus hispidos manant in 
agros, Hor. Od. 2, 9,1: neque semper 
arcum tendit Apollo, ib. 2, 10, 19: 
gemper habebunt te coma, te citharae, 
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te nostrae, laure, pharetrae, Ov. M. 1, 
558: tu quoque perpetuos semper gere 
frondis honores, ib. 565: horresco sem- 
per, ubi pultare hasce (fores) occipio 
miser, always, every time, Ter, Ad. 4, 4 
24: semper occant priusquam sarriunt 
rustici, Pl. Capt. 3, 5, 5: quum ex alto 
se aestus incitavisset, quod bis accidit 
semper horarum xxiv. spatio, Caes. B. 
G. 3, 12. With quotidie, perenne, as- 
sidue, eéc.: lucrum ut perenne vobis 
semper suppetat, Pl. Am. prol. 14: ne 
semper servus currens, iratus senex, 
assidue agendi sint mihi, Ter. Heaut. 
prol. 39: Cic. Rosc. Am. 18, 51: ibi 
semper omne vitae spatium famula fuit, 
Cat. 63, 90: semper et ubique, Quint. 1, 
I, 29: Suet. Aug. go. With gen.: 
semper annorum, App. Flor. 16 jin. 
2. Transf. in all places or cir- 
cumstances (poet.) : proque toro, terrae 
non semper gramen habenti incubat in- 
felix, Ov. M. 1, 633. [Sem-per, from 
the root sem or sim, “one:” v. sem-el: 
se termin. cf. nu-per, parum-per, 
etc. 
semper-florium, ii, ». [flos] i. q. 
sempervivum, ever-green, houseleek, Vv. 
aizoum: App. Herb. 123. 
_Semper-vivus, a, um, adj. ever- 
living: res (spiritus sanctus), Prud. 
Hamart. 164: herba, the plant called 
also aizoon, ever-green, houseleek, App. 
Herb. 123: and Subst. semperviva, ae, 
J: Pall. 1, 35, 3: and sempervivum, i, 
m.: Plin. 25, 13, 102. 
sempiterné, adv. always, eternally: 
Pac. in Non. 170, 20. 
sempiternitas, tis, f. [sempiter- 
nus] perpetuity, eternal duration, eter- 
nity: stabilis mundi, App. Trism. p. 
94. 
sempiterno, adv. always, eternally: 
permanet ea materia, Vitr. 1, 5: Sol. 
35. 
sempiternus, a, um, adj. [semper ; 
cf. hesternus from heri, aeternus from 
aevum, and taciturnus from taceo] ever- 
lasting, perpetual, continual, imperish- 
able, eternal: fragile corpus animus 
sempiternus movet, Cic. Rep. 6, 24 fin. : 
immortalis memoria et sempiterna, Pl. 
Mil. 3, 3, 15: deorum vita sempiterna, 
Ter, Andr. 5, 5, 3: aevo sempiterno 
frui, Cic. Rep. 6, 13: cursus stellarum, 
ib. 6, 17: gratias agere sempiternas, Pl. 
Poen. 5, 4, 84: verae amicitiae, Cic. 
Am. 9, 32: ignis Vestae, id. Cat. 4,9: 
odia, id. Am. Io fin.: consilium senatus, 
id. Sest. 65, 137: potentia, Tac. A. 3, 
30; nihil unquam nisi sempiternum et 
divinum animo volutare, Cic. Rep. 1, 
17. Neutr. adv. sempiternum, perpetiu- 
ally: Pl. Aul. 2, 1, 26. 
sem-uncia, ae, f. the twenty-fourth 
part of an as: semuncia quod dimidia 
pars unciae, Varr. L. L. 5, 36, 47. oF 
In gen. a twenty-fourth part of any 
whole: facit heredem ex deunce et se- 
muncia Caecinam, Cic. Caecin. 6 fin. 
Hence, transf. a trifle: bona ejus prop- 
ter alieni aeris magnitudinem semuncia 
venierunt, for a trifling swum, Ascon. ad 
Cic. Mil. fin. p. 54 ed. Orell.: semuncia 
recti, Pers. 5, 121. [J]. Esp. of weight, 
the twenty-fourth of a pound: semuncia 
auri, Liv. 34,1: Col. 12, 59,5. (ii) As 
a measure of dimension, the twenty- 
fourth of a juger: id. 5,1,10. 2 & 
domestic utensil of unknown capacity : 
Cato R. R. 10, 3. F 
samuncialis, © «4. [semuncia 
amounting to the twenty fourth part of 
a pound: asses, Plin. 33, 3,13. 
sémunciarius, a, wm, al. yea 
amounting to one twenty-fourth of an 
as or of any unit: semunciarium tan- 
tum ex unciario fenus factum, interest 
reduced from one-twelfth of the capital 
to one twenty-fourth, i.e. about four 
per cent. Liv. 7, 27 (v. Smith’s Ant. 
521). P 
semustus, a um, Vv. semiustus, 


genaculum, i, ”. [senatus] one of 
the council-halls of the Senate at Rome: 


senaculum supra Graecostasim, ubi aedig 

Concordiae et basilica Opimia, Sena- 

culum vocatum, ubi senatus aut ubi 
JoI3 
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geniores consisterent, dictum ut gerusia 
apud Graecos, Varr. L. L. 5, 32,43: Val. 
Max. 2;°2, 6. Later, in gen. for Bny 
council-hall of the Senate (including the 
curiae): Fest. s. v. ; 
senarvolus, i, m, [senarius] a little, 
insignificant senarius, or verse of sta 
‘eet: Cic. Tusc. 5, 23. _ | F . 
eenarius, a, um, adj. [sent] ee 
ing of six each: fistula, six ot o. 
digits (quadrantes) in diameter, Hront. 
Aquaed. 25: numerus, the number six, 
Macr. Somn, Scip. 1, 6 I]. Esp.: 
versus, a verse consisting of sia feet 
(usually iambics): Quint. 9, 4, 125: 
Phaedr. 1, prol.2: and Subst, senarius, 
ii, m.: Cic. Or. 55,184: Quint. 9, 4, 72. 
senator, Oris, m. [SEN, root of sen- 
ex] a member of the Senate, a senator 
of ci Cic. Leg. 3, 18: id. de Orsi; 
49, 215: Hor. S. 1, 6, 77: Caes. B.C. 1, 
17. 9, Of’ persons exercising analo- 
gous functions in foreign states: of the 
Nervii: id. B. G. 2, 28: of the senators 
of the Rhodians: Cic. Rep. 3, 35: of the 
Macedonians, called by themselves syn- 
edri; Liv. 45, 32. A 
sénatorius, a, um, adj. [senator] 
pertaining to asenator, senatorial: cujus 
netas a senatorio gradu longe abesset, 
Cic. Manil. 21: ordo, Caes. B. C. Teg 
dignitas, Suet. Claud. 24: subsellia, Cic. 
Corn. 1, p. 449 Orel.: consilium, the 
deliberations of the Senate, id. Verr. 
3,2: munera, id. Tusc. 1, 1: literae, 
speeches nade in the so. id/Of, 2,1: 
album, Tac. A. 4,42: aetas, Gell. 14, 8: 
quid tam civile, tam senatorium, Plin. 
Pan. 2. Subst. senatorius, li, m. @ 
senator: Sall. de Rep. ord. 2, 11 fin. 
sénatus, tis, m. (gen. senati, Pl. Cas. 
3, 2, 6: Cic. Div. in Caecil. 519, etc. 
senatuis, Sisenn. in Non. 484, 19: sena- 
tuos, S. C. de Bacch.) [sEN, Yoot of sen- 
ex; like yepovoia from yépwr 3; cf. Cic. 
Rep. 2, 28] the council of the elders, the 
Senate or supreme council at Rome, 
concerning whose origin, coxstitution, 
powers, éfc., v. Smith’s Ant. 1016: quae 
(consilium, ratio, sententia) nisi essent 
in senibus, non summum consilium ma- 
jores nostri appellassent senatum, Cic. 
de Sen. 6, 19: Romuli senatus, qui con- 
stabat ex optimatibus, id. Rep. 2, 12: 
(majores nostri) senatum rei publicae 
custodem collocaverunt, id. Sest. 65 jin. : 
cum potestas in populo, auctoritas in 
senatu sit, id. Leg. 3, 12, 28: senatus 
consultum, @ decree of the Senate; v. 
consultum, no. 11.: senatus auctoritas, 
the same ; v. auctoritas} no. V.1: censuit 
senatus, the Senate resolved; v. censeo, 
no. V. 2: also, decerno, no. 11.3 and 
decretum: senatum convocare, id, Sull. 
23,65: senatus est continuo conyvocatus 
frequensque convenit, id. Fam. 10, 12: 
vocare senatum, Liv. 3, 38: cito cogere, 
Cic. Fam. 5, 2: habere senatum, ib. 1, 
4: agere, Suet. Caes. 88: eo die non 
fuit senatus, Cic. Fam..12, 25: eodem 
die Tyriis (legatis) est senatus datus 
frequens, gave audience, id. Q. Fr. 2, 13: 
dare senatum (legatis), Sall. J. 13 jin: 
Liv. 41, 6: senatu dimisso, Cic. Am. 3 
12: mittere, id. Q. Fr. 2, r: ad senatum 
in Capitolio stare, id. Acad. 2, 45: in 
senatu sedere, to sit among the senators 
(in the theatre), Suet. Claud. 25 fin. : 
in orchestram «senatumque descendit 
id. Ner. 12: in senatum venire, to be. 
come a@ senator, Cic. Fl. 18: de senatu 
cooptando, nominating, electing, id. 
Verr. 2, 49. 2, the Senate of other 
nations: senatus (Gaditanus), Asin, 
Poll. in Cic. Fam. 10, 32: Aeduorum, 
Caes. B. G. 1, 31: Venetorum, ib. 3, 16, 
Il, Fig. a council, i.e. consultation : 
Pl. Epid. 1, 2, 56. 
nSenatusconsultum, v. consultum 
ak 
sénécio, dnis, m. [senex] an old 
man: Afran, in Prise. p, 618 P. 
sénécio, onis, m. a plant, called also 
efigeron, groundsel, rag-wort, Senecio 
Jacobaea, Linn. : Plin. 2, 13, 106. 
sénecta, ae, f. [senectus, adj.; sc. 
actas] old age, senility (for senectus): 


Pl. Most. 1, 3,60; Ter, Ad. 5, 8, 31: Virg. | Posse Vivere, Cic. Sen. 


Lol4 


Jeeble: Pac. in Non. 137, I: 
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G. 1, 186: Hor. Od. 1, 31, 1g: Tac. A. 3, 
23: Suet. Aug. 79. 9, Meton. the 
old skin, slough, of a serpent: serpentes 
senectam exuendo, Plin. 20, 23, 95- 
sénectus, a, um, adj. [senex] aged, 
old (rare): senecta aetas, Pl. Am. 4, 2, 
12: membris exire senectis, Lucr. 3,173: 
corpus, Sall. Hist. ap. Prisc. p. 869. 
sénectus, ttis, f. [id.] old age, se- 
nility (only in sing.) : quasi qui adolesc- 
entiam florem aetatis, senectutem occa- 
sum vitae velit definire, Cic. Top. 7 fin. : 
ut tum ad senem senex de senectute, id. 
Am. 1, 4: Pl. Asin. 1, 1, 3: Ter. Andr. 
5, 3, 16: Cat. 108, 1: Tib. 2, 2, 19: 
Virg. G. 3, 67. Poet.: dum virent ge- 
nua, et decet, obducta solvatur fronte 
senectus, the moroseness of old age, Hor. 
Epod. 13, 5. 9, Fig. of style: quum 
ipsa oratio jam nostra canesceret habe- 
Fetque suam quandam maturitatem et 
quasi senectutem, Cic. Brut. 2, 8. (ii) 
Of things (for vetustas: poet. and rare) : 
vos (tabellae) cariosa senectus rodat, 
Ov. Am. 1, 12, 29: vini veteris, Juv. 
5,34. Proverb.: aquilae senectus, v. 
aquila. I}. Meton. the old skin, 
slough of serpents, ¢tc.: Theophrastus 
auctor est, anguis modo et stelliones 
senectutem exuere eamque protinus de- 
vorare, Plin. 8, 31, 49. 
sénéo, 2. v. 7. to be old (rare): quan- 
quam aetas senet, Pac. in Prisc. p. 887: 
Cat. 4, 26. jl. Transf. to be weak, 
Att. .in 
Prisc. p. 887 P. 
sénesco, nui (gerundive, senescendi 
homines, Varr. L. L. 6, 2, 54), 3. U. 7. 
incep. [seneo] to grow old, become aged ; 
to grow hoary : ita sensim aetas senescit, 
Cic. Sen. 11 jim.: tempora labuntur 
tacitisque senescimus annis, Ov. F. 6, 
371: senescente jam Graecia, Cic. Rep. 
1,37: solve senescentem mature equum, 
Hor. Ep. 1, 1, 8: arbores senescunt, 
Plin. 16, 24, 50: avus (Augusti) tran- 
quillissime senuit, Suet. Aug. 2. ee 
to grow old in an occupation, etc., to 
linger too long over it: inani circa voces 
studio senescunt, Quint. 8 prooem. § 18. 
fl. Meton. to grow weak; to waste 
away, wane, decline, etc.: Hannibalem 
jam et fama senescere et viribus, Liv. 
29, 3: otio senescere, id. 25, 7: diis 
hominibusque accusandis senescere, to 
pine away, id. 5, 43: amore senescit 
habendi, Hor. Ep. 1, 7, 85: ne (agni) 
desiderio senescant, Varr. R. R. 2, 2, 
17: Col. 8, 8, 4. 9, Of things: quae- 
dam faciunda in agris potius crescente 
luna quam senescente, in the waning of 
the moon, Varr. R. R. 1, 37, 1: arbores 
hiemali tempore cum luna simul senesc- 
entes, Cic. Div. 2, 14, 33: nunc pleno 
orbe, nunc senescente (al. senescentem) 
exiguo cornu fulgere lunam, Liv. 44, 
377: Mensis senescens, drawing to an 
end, closing, Varr. L. L. 6, 2, 54: hiems, 
Cic. N. D. 2, 19, 49: senescit ager con- 
tinua messe, becomes exhausted, Ov. A. 
A. 3, 82: prata, Plin. 18, 28, 67: uni- 
ones, grow pale or dim, id. 9, 35, 56: 
caseus In salem, grows salt with age, 
id. 11, 42, 97: coma, falls off, Domit. 
in Suet. Dom. 18: monumenta virum, 
decay, Luer. 5, 313: oratorum laus 
senescit, Cic. Tusc. 2, 2, §: senescere 
civitatem otio, Liv. 1, 22: omnia orta 
occidunt et aucta senescunt, Sall. J. 2: 
bellum, Liv. 28, 36: morbus, Cic. Fam, 
7, 1: fama, Liv. 24, 20: rumores, Tac 
A. 2, 77: consilia, Liv. 35, 12: vitia, 
pas 3, 12: socordia, Tac, A. I, 9: for- 
nem ell. 2, 11 fin: amor, Ov. A. A. 
senex, st€nis (nom. 
neutr, plur, in Poe an of Be 
neutr. sing. in the Comp. do not o . 
Orig. gen. sénicis, Plant. fragm, ap. 
rise. P. 124 P), adj. [seneo] (Comp. 
pagal old aged, advanced in years : 
Tor te etus, vietus, veternosus, senex, 
turp “un. 4, 4, 21: turpe senex miles 
pe senilis amor, Ov. Am. r 4 
porci, Juv. 6, 159: cygni Mart. 9; +s 
Bacchus (7. e. vinum), id. 12. 22. yee 
est tam senex qui Se 3 nc eee 
; annum non putet 


| person, an old man or woman: 
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tabescit dies, far advanced, drawing te 
a close, Pl. Stich. 5, 1,8: nomen nostra 
tuum senibus loqueretur pagima seclis, 
in later ages, Virg. Cir. 40. Comp.: 
grandior seniorque, Lucr. 3, 968: Cato, 
quo erat nemo fere senior temporibus 
illis, Cic. Am. I, §.: corpora semlora, 
Cels, 5, 28, 4: anni, Ov. M. 15, 470: 
dens, Mart. 9, 58: senior, ut ita dicam, 
quam illa aetas ferebat, oratio, Cic. Brut. 
43, 160. j]. Subst. an aged person, 
an old man or woman: ut tum ad sen- 
em senex de senectute, id. Am. 1, 5: ut 
petulantia magis est adolescentium 
quam senum, id. de Sen, 11, 36: senem 
in patriam revertentem, unde puer pro- 
fectus sum (the words of Hannibal, who 
was not yet fifty years of age), Liv. 30, 
30: mixtasenum ac juvenum densentur 
funera, Hor, Od. 1, 28,19: aeque neg- 
lectum pueris senibusque nocebit, id. 
Ep. 1, 1, 26: ter aevo functus senex, 
Nestor, id. Od. 2, 9, 14: tun’ capite cano 
amas, senex nequissime? Pl. Mere. 2, 2, 
34: banc tot mala ferre senem, this old 
woman, Tib. 1, 6, 82. Comp. an elderly 
person, sometimes (esp. in the poets) 
also for senex, an aged person: facilius 
sanescit puer vel adolescens quam sen- 
ior, Cels. 5, 26,6: si quis forte coher- 
edum senior male tussiet, Hor. 8. 2, 5, 
107: vix ea fatus erat senior (¢.¢. An- 
chises), Virg. Aen. 2, 692: (Servius 
Tullius) seniores a junioribus divisit, 
Cic. Rep. 2, 22: centuriae juniorum sen- 
iorumque, Liv. 1, 43: centuriae seni- 
orum, for seniores, Hor. A. P. 341: curae 
fuit consulibus et senioribus Patrum, 
Liv. 2, 30: consulares ac seniores (opp 
juniores Patrum), id. 3, 41: ommnium 
seniorum, matrum familiae, virginum 
precibus et fletu excitati, Caes. B. C. 2, 
4. (Hence It. signore; Sp. senor; Fr. 
seigneur, sire.) ; 

seni, ae, a, num. distrib. [sex] siz 
each: quum in sex partes divisus ex- 
ercitus Romanus senis horis in orbem 
succederet proelio, Liv. 6, 4: senos 
viros singuli currus vehebant, Curt. 8, 
14: senum pedum crassitudo, -Caes. B. 
C. 2, 15: pueri annorum senum sep- 
tenumque denum, sixteen and seventeen 
years old, Cic. Verr. 2, 49 jin. I. 
Transf. for sex, siz: tradiderat na- 
talibus actis bis puerum senis, past his 
twelfth birth-day, Ov. M. 8, 243: sena 
vellera, ib. 12, 429: pedes, hexameter, 
Hor. S. 1, 10, 59: ictus (of the senarius), 
id, A. Pes: 

sénica, ae, m. or f. [seneo] an aged 
Pomp. 
in Non. 17, 20. 

sénictilus, i, m. dim. [senex] a 
little old man: App. M. 1. p. 113. 

sénidéni (or sep.), ae, a, num, 
distrib. sixteen each: ut tribuni mil- 
itum seni deni (senideni) in quatuor 
legiones crearentur, Liv. 9, 30: sena 
dena (07 senadena) stipendia, Tac. A. 
I, 36 fin. 

sénilis, e, adj. [senex] pertaining 


‘to old people, aged, senile: ‘Tages puerili 


specie dicitur visus, sed senili fuisse 
prudentia; Cic. Div. 2, 23: partes, opp. 
viriles, Hor. A. P. 176: senile aliquid, 
Cic. de Sen. 11, 38: corpus, id. Sest. 22, 
50: artus, Ov. M. 4, 250: guttur, Hor. 
Epod. 3,2: ruga, Ov. F. 5, 58: statua 
incurva, of an old man, Cic. Verr. 2, 35: 
anni, Ov. M. 4, 163: hiems, ib. 15, 212: 
animus, Liv. 10, 22: stultitia, Cie. de 
Sen. 11, 36: auctoritas morum, Quint. 
II, 1, 32: artes, Tac. A. 3, 8: adoptio, 
ib. 1, jfin.: senile illud facinus, that 
wicked old woman, App. M. 4, p. 148. 

s€niliter, adv. after the manner of 
an old person: tremere, Quint. 1, 11, I.’ 

.S€nio, dnis, m. [seni] the number 
Stix, @ sice on dice: Suet. Aug. 71: Mart. 
T35¥- 

sénior, Gris, v. senex. 

.S€ni-pes, pedis, adj. six-footed, sena- 
rian: stilus, Sid. Carm. 23, 138. 

Senium, li, x. [seneo] the feebleness 
of age, decline, decay, dedility: senio 
carere, Cic. Tim. 5 fin. : senio confectos 
gladiatores, Suet. Cal. 26: senium Gal- 


el * » ay 2a > j ; 
7) 24: qua senex | bae et juventa Othonis, Tac, H. 22: 
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curyata senio membra, id. A. 1, 34: 
fluxa senio mens, ib. 6, 38: torpor 
mentis ac senium, Sen. Ben. 7, 26: ita 
se ipse (mundus) consumptione et senio 
alebat sui, by its oun consumption and 
decay, Cic. Tim. 6: lunae, Plin. 4, 48, 
49, § 155: lentae velut tabis, Liv. 7, 22: 
senium repellere templis, decay, Sil. 3, 
20: senium defendere famae, the passing 
away, Stat. Th. 9, 318: passus est leges 
istas situ atque senio emori, Gell. 20, 1. 

__ I. Meton. an old man, old fellow: 
with masc. pron.: ut illum di deaeque 
senium perdant, qui me hodie remoratus 
est, Ter. Eun. 2, 3, ro: for senex, Sil. 8, 
467. 2. peevishness, moroseness ; vere 
ation, grief, trouble, produced by decay : 
hae res mihi dividiae et senio sunt, Pl. 
Stich. 1, I, 19: luget senatus, moeret 
equester ordo, tota civitas confecta senio 
est, Cic. Mil. 8: senio et moerore con- 
sumptus, Liv. 40, 54: surge et inhu- 
manae senium depone Camenae, pecvish- 
ness, moroseness, Hor. Ep, 1, 18, 47: 
morum senium triste, Sen. Hipp. 917: 
en pallor seniumque! Pers. 1, 26. 

sensa, orum, 7. plu. [sentio] senti- 
ments, thoughts, ideas: quod exprimere 
dicendo sensa possumus, Cic. de Or. 1, 
8: sensa mentis et consilia sic verbis 
explicat, ib. 3, 14 fin. 

sensatus, a, um, adj. [sensus] en- 
dowed with sense, intelligent : homines, 
Firm. Math. 5, 12. 

sensibilis, e, adj. [id.] perceptible 
by the senses, sensible (rare): Vox au- 
ditui, Vitr. 5, 3: (voluptatem) sensibile 
judicant bonum : nos contra intelligibile, 
Sen. Ep. 124, 

sensibilitas, atis, f. [seusibilis] the 
sense or meaning of words: Non, 173, 
14. 

T cneiiliter. adv. by the senses, sen- 
sibly : commovere deos nidore, Arn. 7, 
234. 

menacontag. i, m. dim. [sensus] a 
little sentence: Quint. 8, 5, I4- 

gensifer, Gra, Srum, adj. [sensus] 
fero] producing sensation: Lucr. 3, 
273. ; 

sensificator, Gris, m. [sensifico] 
that produces sensation: Aug. Civ. D. 
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t gensifico, I. v. a. [sensus facio] to 
endow with sensation : rupes tonis (Mu- 
sica), Mart. Capell. 9, 308. _ 

sensificus, a,um, adj. [id.] produc-* 
ing sensation: Macr. 8. 7, 9. 

gensilis, ¢, adj. [sensus] endowed 
with sensation, sensitive: Lucr. 2, 888. 

sensim, adv. [senz, root of sentio] 
Prop. perceptibly ; hence slowly, gently, 
softly, gradually : sensim tardeve po- 
tius, Cic. Fin. 5, 15: sensim et pede- 
temptimi progrediens, id. Tusc. 3,22 fin. : 
jlle sensim dicebat quod causae prod- 
esset, tu cursim dicis aliena, id. Phil. 2, 
a fa fe, gensim incedens, Liv. Io, 5: sensim 
atque moderate, Cic, Verr. 3, 68: leniter 
et sensim, Plin. Ep. 5, 6: consuetudo 
sensim eo deducta est, Cic. Off. 2,33 
memoria sensim obscurata est et eva- 
nuit, id. de Or. 2, 23, 95: tentare ant- 
mos, Liv. 2, 2: sensim postulare, id. 2, 
45: sensim et sapienter armare, Ov. A. 
A. 3, 565; parce gaudere oportet et 
sensim queri, Phaedr. 4, 15, 9. 

gensiialis, e, dj. [sensus] endowed 
with feeling or sensation, sensitive: 
j Tert. Anim. 43. 


App. Trism. p. 80: } 
ensiialitas, atis, f. [sensualis the 
aculty of sensation, sensibility: Tert. 

Anim, 19. : 
gensus, 4 um, Part. [sentio]. 


gensus, us, ™. Li d.] the faculty of f yer 
ing, perception, sensation, sense, eine . 
the body: omne animal sensus habet: 
sentit igitur et calida et frigida et ical 
et amara, nec potest ullo sensu Jacunt . 
accipere et non accipere ears : si 
igitur voluptatis sensum capit, do ae 
etiam capit, Cic. N. D. 3, 13: ut ide 
interitus sit animorum et corporum, nec 
ullus sensus maneat, id. Am. 4, 14: 
tactus corporis est sensus, Lucr. 2, 435% 
oenlorum, aurium, Cic. Tusc. 5, 33, S11: 
videndi, audiendi, id. de Or. 2,8, 3517: 
quod neque oculis, neque auribua, neque 
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ullo sensu percipi potest, id. Or. 2, 8: 
moriendi sensum celeritas abstulit, id. 
PV peg toy I]. Of the mind, senti- 
ment, emotion, affection ; sense, capacity, 
inclination, disposition, etc,: ipse in 
commovendis judicibus iis ipsis sensi- 
bus, ad quos illos adducere vellem, per- 
moverer, id. de Or. 2, 45, 189: humani- 
tatis, id. Verr. 1, 18: ipsi intelligamus 
. . > . 4 
natura gigni sensum diligendi, id. Am. 
9, 32: meus me sensus, quanta vis fra- 
terni sit amoris, admonet, id. Fam. 5, 
2 fin.: nihil est tam molle, tam aut 
fragile aut flexibile quam voluntas erga 
nos sensusque civium, id. Mil. 16, 42: 
animi, id. de Or. 2, 35: valde mihi place- 
bat sensus ejus de re publica, id. Att. 
15, : (orator) sensus mentesque (hom- 
inum) pertractat, id. de Or. 1, 51, 222: 
qui est iste tuus sensus, quae cogitatio? 
Brutos ut non probes, Antonios probes ? 
id. Phil. 10, 2, 4: in dicendo vitium vel 
maximum est, a vulgarl genere orationis 
atque a consuetudine communis sensus 
abhorrere, the common way of thinking, 
id. de Or. 1, 3 jin.: sensus communis 
(and with hominum), the common feel- 
ings of humanity, ib. 2, 16, 68: Hor. 8. 
I, 3, 66: Sen. Ben. 1,12: Juv. 8, 73, etc. 
Plur.: Cic. Clu. 6, 17: vulgaris popu- 
larisque sensus, id. de Or. 1, 23, 108: 
haec oratio longe a nostris sensibus ab- 
horrebat, ib. 1, 18, 83. 2, Meton., the 
thinking faculty, the understanding, 
mind, reason (rare): misero quod om- 
nes eripit sensus mihi, Cat. 51, 6: Ov. 
M. 3, 631: (quibus fortuna) sensum 
communem abstulit, common sense, 
Phaedr. I, 7, 4: eam personam, quae 
furore detenta est, quia sensum non 
habet, Ulp. Dig. 24, 3, 22, § 7: nec 
potest animal injuriam fecisse, quod 
sensu caret, id. ib. 9, 1,1,9 3. 3. 
Esp. of discourse, sense, meaning, signt- 


fication: nec testamenti potuit sensus 


colligi, Phaedr. 4, 5, 19: verba, quibus 
voces sensusque notarent, Hor. S. 1, 3, 
103: quae verbis aperta occultos sensus 
habent, Quint. 8, 2, 20: verba duos sen- 
sus significantia, id. 6, 3, 48: horum 
versuum sensus atque ordo sic, opinor, 
est, Gell. 7,2. (ii) @ sentence, period : 
sensus omnis habet suum finem, poscit- 
que naturale intervallum, quo a sc- 
quentis initio dividatur, Quint. 9, 4, 61: 
verbo sensum cludere multo optimum 
est, id.g, 4, 26. Hence, communes sen- 
sus (corr. with loci), common places, 
Tac. Or. 31. (Hence Sp. seso.) * 
seutentia, ac,./. [SENT, root of sen- 
tio] a way of thinking; opinion, senti- 
ment; a purpose, determination, deci- 
sion, etc.: quoniam sententiae atque 
opinionis meae voluistis esse participes, 
nihil occultabo, et quoad potero, vobis 
exponam, quid de quaque re sentiam, 
Cic. de Or. 1, 34 fin.: senis sententia 
de nuptiis, Ter. Andr. 1, 3, 2: de diis 
immortalibus habere non errantem et 
vagam, sed stabilem certamque senten- 
tiam, Cic. N. D. 2, 1, 2: nisi quid tua 
secus sententia est, Pl. Epi 25.25.95 + 
adhuc in hac sum sententia, Cic. Fam. 
4, 4 fin.; ea omnes stant sententia, Pl. 
Cure. 2, 1, 35: perstat in sententia Sa- 
turius, Cic. Rosc. Com. 18 ad fin.: Si 
honestatem tueri ac retinere sententia 
est, if one’s purpose be, fd) O83; 33): 
ad eam sententiam haec ratio eos de- 
duxit, Caes. B. G. 2, 10: de sententia 
alicujus aliquid facere, gerere, scribere, 
etc. acc. to any one’s wish: Cic. Coel. 
29: id. Att. 16, 16, O.: Liv. 38, 45: 
etc. : nimis stulte faciunt, mea quidem 
sententia, in my opinion at least, Pl. 
Men. 1, 1, 5: Cic. de Or. 2, 23, 95: ex 
mea (tua, eéc.) sententia, or simply, ex 
sententia, to one’s mind or liking : PL 
Capt. 2, 3, 87: Cic. Fam. 2, 7: Ter. 
Heaut. 4, 3, 5: Cie. de Or. 1, 249, 123: 
Sall. J. 43. Proverb.: quot homines, 
tot sententiae, as many men, so many 
minds, Ter. Ph. 2, 4,14: Cic. Fin. 1, 5, 
15. 9, Esp. in law and jurispru- 
dence, an official determination, o de- 
cision, sentence, judgment, vote : (lL. 
Tarquinius) antiquos patres majorum 
gentium appelavit, quos priores sen- 
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tentiam rogabat, id. Rep. 2, 20: Racili- 
us de privatis me primum sententiam 
rogavit, id. Q. Fr. 2, 1: accurate sens 
tentiam dixi: factum est senatuscon- 
sultum in meam sententiam, id. Att. 4, 
I; ex senatus sententia, id. Fam. 12, 4; 
itur in consilium: servus ille innocens 
omnibus sententiis absolvitur, quo faci« 
lius vos hune omnibus sententiis cons 
demnare possitis, id. Verr. 4, 45: M. 
Cato (judex) sententiam dixit, pro« 
nounced the decision or sentence, id. Off. 
3.) LO;n 00s 8, ex animi mei (tui) 
sententia, in the formula of an oath, to 
the best of my (your) knowledge and 
belief: (majores) jurare ex sui animi 
sententia qnemque voluerunt, id, Acad, 
2, 47 fin.: Liv. 22, 53. Inapun: ridi« 
cule illud L. Nasica censori Catoni, 
quum ille: “Hx tui animi sententia tu 
uxorem habes?”? “Non hercuie,”’ ine 
quit, “ex animt met sententia,” Cic. de 
Or. 2, 64 jin. As a corroborative 
phrase: me quidem, ex animi mei sen 
tentia, nulla oratio laedere potest, by 
my faith, Sall. J. 85. I], Transf. 
of discourse, sense, meaning, significa- 
tion, etc.: quod summum bonum a Sto- 
icis dicitur.convenienter naturae vivere, 
id habet hance, ut opinor, sententiam : 
cum virtute congruere semper, Cic. Off. 
3, 3, 13's legis; id); Beg. 2; 5) 1-7 de 
Domitio dixit versum Graecum eadem 
sententia, qua etiam nos habemus La- 
tinum: Pereant amici, etc., id. Deiot. 
9, 25: est vitium in sententia, si quid 
absurdum, aut alienum. est, id. Opt. 
gen. 3§ 9. 2, a sentence, period: 
dum de singulis sententiis breviter dis- 
puto, id, Phil. 13, 10, 22: est brevitate 
opus, ut currat sententia, Hor. S. 1, 10, 
g: initia et clausulae sententiarum, 
Quint. 9, 3, 45. 8, Esp. @ philoso- 
phical aphorism, an apophthegm, max- 
im, axiom: selectae (Epicuri) breves- 
que sententiae, quas appellatis kuptas 
Sdéas, Cic. N. D. 1, 30 jfin.: quid est 
tam jucundum cognitu atque auditu, 
quam sapientibus sententiis gravibus- 
que verbis ornata oratio et perpolita, 
id. de Or. I, 8, 31: acutae, graves, con- 
cinnae, ib. 2, 8 fin.: Quint. 8, 5, 2 sq.: 
(Sophocles) sententiis densus, id. 10, 1, 


sententialiter, adv. in the form of 
maxims, axiomatically, sententiously : 
alia plurima, quae sententialiter pro- 
feruntur, Macr. S. 5, 16: Tezt. Carn. 
Chr.18 med. . . 

sententidla, ae, 7. dim. [sententia] 
a little sentence, maxim, or aphorism : 
Cic. Phil. 3, 9: Quint. 5, 13, 37. 

sententiose, adv. sententiously : 
Cic. de Or. 2, 71. | 

sententidsus, a, um, adj. [senten- 
tia] full of meaning, pithy, sententious : 
sententiosum et argutum genus diction- 
is, Cic. Brut. 95. 

senticaétum, i, 7. [sentis] a thorn- 
brake: Pl. Capt. 4,2, 80: App. Flor. p. 
348. ; es 

senticosis, 2, um, adj. [id.] full of 
thorns, thorny, briery: fig.: verba, 
Afr. in Fest. s. v. sentes : merces, App. 
Flor, p. 361. 

sentificd, 1. v. a. [sentio facio] to 
endow with feeling or sensation: Claud, 
Mam. de Stat. an. I, 17. 

sentina, ae, f. the lowest part or 
sink in the hold of a, ship; also bilge= 
water: quum alii malos scandant, alii 
per foros cursent, alii sentinam exhaur- 
iant, Cic. de Sen, 6, 17: Caecs. B, C. 3, 
28: Sen. Ep. 30: hi Romam sicuti in 
gentinam confluxerant, Sall. ©. 37. 

ll. Fig. the dregs, refuse of the 

people, rabble: si tu exieris, exliaurie- 
tur ex urbe tuorum comitum magna et 
perniciosa sentina rei publicae, Cie. 
Cat. 1, §, 12: id. Att. 1, 19: Liv. 24, 
29. Also, the hangers-on of an army, 
camp-Sollowers : Val. Max. 2, 4, 1. 

sentinaculum, i, ”- [sentino] an 
instrument for baling out bilge-water, 
a scoop: Paul. Nol. Ep. 36, 3. 

sentinator, Oris, ™. [id.] one who 
bales out bilge-water: Paul, Nol, Ep, 
36, 12. 

TOW, 


SENTINO 


sentino, I. v. . [sentina] to bale or 
pump out bilge-water: Paul, Nol. ip. 
36: Aug. Homil. 42. the ig. to be 
in difficulty or danger: Vest. s. v. : 

sentinosus, a, um, adj. [id.] full of 
bilge-water ; Cato in Non. 152,25. 

sentio, si, sum (pery. sync. sensti, 
Ter, Andr. 5, 3, 11), 4.v. a [sensi and 
sensum come from an obsol. pres. sento, 
whence sententia, sensim] to discern 
by the senses; to fecl, hear, see, etc.; to 
perceive, be sensible of: calorem et fri- 
gus, Lucr. 1, 497: varios rerum odores, 
id. I, 299: suavitatem cibi, Cres Enl 25 
45: varios rerum sentire colores, Lucr. 
4, 495: sonitum, Pl. Cure. 1, 2, 69: 
famem, Liv. 25, 13: morbos articula- 
rios, Plin. 32, 4,16. Pass. : posse prius 
ad angustias veniri, quam sentirentur, 
before they should be observed, Caes. B. 
C. 1, 64. With inf. or acc. and inf.: 
sentire sonare, to hear sounds, Lucr. 4, 
230: sentio aperiri fores, Pi. Truc. 2, 3, 
29: nec quisquam moriens sentire vi- 
detur, ire foras animam, Lucr. 3, 606. 
Absol.: perpetuo quoniam sentimus, id. 
4, 229: qui (homines) corruant, sed ita, 
ut ne vicini quidem sentiant, Cic. Cat. 
2, 1o, 21. Of things: pupula quum 
sentire colorem dicitur album, Lucr. 2, 
811: neque aures auditum per se pos- 
sunt sentire, id. 3, 633. 9. to feel, 
experience, suffer, undergo, endure : 
sentiet, qui vir siem, Ter. Eun. I, I, 21: 
jam curabo sentiat, quos attentarit, 
Phaedr. 5, 2, 6: quid ipse ad Avaricum 
sensisset, Caes. B. G. 7, 52: tecum 
Philippos et celerem fugam sensi, Hor. 
Od. 2, 7, 10: Apollinem vindicem, ib. 
4, 6, 3: coecos motus orientis austri, 
ib. 3, 24,22: contracta aequora (pisces), 
ib. 3, I, 33: amorem abeuntis, Ov. Am. 
1, 6, 71: prima arma nostra (Salyi), 
Flor. 3, 2, 3. Absol.: iste tuus ipse 
seutiet posterius, Ter. Ad. 1, 2, 59. Of 
things as subjects: meae istuc scapulae 
sentiunt, Pl. Poen. 1, 1, 25: transitum 
exercitus (aeger), Liv. 9, 41: pestilent- 
em sentiet Africum fecunda vivis, Hor. 
Od. 3, 23, 5: lacus et mare sentit amor- 
em heri, id. Ep. 1,1, 84: alnos fluvii 
sensere cavatas, Virg. G. 1, 136. oe 
to be subject or liable to a disease : mor- 

8, Plin. 9, 49, 73: cariem, id. 8, 18, 
26. ‘|, Of the mind, to feel, perceive, 
observe, notice: constr. with acc., inf. 
and ace, rel, clause, de., or absol. (i) 
with ace.: quando Aesculapi ita sentio 
sententiam, J observe, understand, Pl. 
Cure. 2, 1, 2: primus sentio mala nos- 
tra, Ter. Ad. 4, 2,7: nunquam illum ne 
minima quidem re offendi, quod quidem 
senserim, that I have perceived, Cic. 
Am. 27, 103: ut cui bene quid pro- 
cesserit, multum illum providisse, cui 
secus, nihil sensisse dicamus, id. Rab. 
Post. 1: praesentia numina sentit, Hor. 
Kp. 2, 1, 134. Poet.: ut vestram 
sentirent aequora curam, Oy. M. 5, 
557: nec inania Tartara sentit, 7. e. 
does not die, ib. 12, 619. (ii) with 
inf. and acc.: quoniam sentio errare 
(eum), Pl. Men, 3, 2, 16: suspicion- 
em populi Sensit moveri, Cic. Rep. 2, 
31: quod quid cogitent, me scire sen- 
tiunt, id. at. 2, 3: postquam nihil esse 
pericli sensimus, Hor. S. 2, 8, 58. (iii) 
with rel. clause and subj.: scio exo et 
sentio ipse, quid agam, PL. Trin. 3,2 13: 
si quid est in me ingenii, quod sentio 
quam sit exiguum, Cic. Arch. 1: vic- 
trices catervae sensere, quid mens rite, 
quid indoles posset, Hor. Od. 4, 4,25, 
With indic. : sentio, quam rem agitis, Pl. 
Capt. 2,1,14. (iv) with de: de victoria 
atque exitu rerum sentire, Caes. B. G. ", 
52: hostes posteaquam de profectione 
eorum senserunt, became aware of their 
retreat, ib, 5, 32. (Vv) Absol.: mentes 
sapientium quum e corpore excessissent 
sentire ac vigere, Cic. Sest. 21, 44: (Aris- 
toteles) paeana probat eoque ait uti om- 
nes, sed ipsos non sentire quum utantur, 
id. Or. 54, 193. Pass. impers.: non ut 
dictum est, in eo genere intelligitur, sed 
ut sensum est, id. de Or, 3, 42 fin. >. 
to think, deem, judge, suppose: si ita 
sensit, ut loquitur, est homo impurus, 
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Nic. Rep. 3, 21; jocansne an ita sentiens, 
fieae Hs 19, : : fieri potest, ut recte 
quis sentiat, et id quod sentit, polite 
eloqui non possit, id. Tusc. 1, 3, 6: 
causa est haec sola, in qua omnes senti- 
rent unum atque idem, id. Cat. 4, 7, 14: 
idemque et unum sentire, Suet. Ner. 
43: idem, quod ego, sentit, te esse huic 
rei caput, Ter. Ad. 4, 2, 29: sic decerno, 
sic sentio, sic affirmo, nullam rerum 
publicarum conferendam esse cum ea, 
Cic. Rep. 1, 46: cum de illo genere rei 
publicae quae sentio dixero, es fe tyey” Ng 
quid gravius de vobis sentire possunt ? 
what worse opinion can they entertain 
of you ? Caes. B. C. 2, 32: qui omnia de 
re publica praeclara atque egregia sen- 
tirent, were full of the most noble and 
generous sentiments, Cic. Cat. 3, 2, 5+ 
mirabiliter de te et loquuntur et senti- 
unt, id. Fam. 4, 13: male de illo, Quint. 
2, 2, 12: tecum sentio, J agree with you, 
Pl. Most. 3, 3,24: cum Caesare sentire, 
Cic. Att. 7, 1: nae iste haud mecum 
sentit, Ter. Andr. 2, 1, 24: abs te seor- 
sum sentio, think differently, Pl. Capt. 
3: 5,52: Gr. Omnia istaec facile pat- 
ior, dum hic hinc a me sentiat. 7. 
Atqui nunc abs te stat, is on your side, 
id. Rud. 4, 4, 56. 8, Esp. in law 
and jurisprudence, to vote, declare, de- 
cide: sedens iis assensi, qui mibi lenis- 
sime sentire visi sunt, Cic. Fam. 5, 2: 
quae vult Hortensius, omnia dicat et 
sentiat, id. Verr. 2, 31: si judices pro 
causa mea senserint, decided wu my 
Savour, Gell. 5, 10 ad fin. 

sentis, is, m. (fem. Ov. de Nuce, 
113) a thorn, brier, bramble (usu. plur.) : 
He. Asper meus victus sane est. Hr. Sen- 
tesne esitas? Pl. Capt. 1,2, 85: Virg. E. 
4, 29: Ov. Mo 1,°509):) Caes, BaG. 2) 17, 
Sing.: Graeci vocant kuvdésBatoy, nos 
sentem canis appellamus, the dog-roee, 
wild-brier, Col. 11, 3, 4. []. Trans¥. 
of thievish hands: Pl. Cas. 3, 6, 1. 

sentisco, 3. v. n. incep. [sentio} to 
perceive, observe : Lucr. 3, 393. 

sentix, icis, m. [sentis] the plant 
cynosbatos o7 sentis canis, dog-rose, 
wild-bricr : App. Herb. 84. 

sentosus, a, um, adj. [id.] full of 
thorns, thorny : Paul, Nol. Carm. 6, 310. 

sentus, a, um, adj. [id.] thorny, 
rough, rugged (poet. and rare): loca 
senta situ, Virg. Aen. 6, 462: rubus, 
Prud, Apoth. 123. |]. Transf.: vi- 
deo sentum, squalidum, aegrum, pannis 
annisque obsitum (hominem), bristly, 
PeryEain,) 25.2515 

séorsum, adv. (scorsus, Pl. Rud. 5, 
2, 27: Lucr. 4, 495: Coel. in Cic. Fam. 
8, 9, etc.: in the poets, also dissyl. per 
synaer.) asunder, separately, apart. 
With ab: me hodie senex seduxit so- 
lum, seorsum ab aedibus, Pl. Asin, 225 
95: Seorsum ab rege exercitum ductare, 
Sall. Tale : sas seorsum sentio, other- 
wise, auiferently, Pl. Capt. 3, 5, 52. 
With abl.: seorsum Connors: ER Bs 
563. Absol.: in aediculam istanc seor. 
sum concludi volo, Pl. Epid. 3, 3, 20: in 
custodia habitus, Liv. 9, 42: castris pos- 
itis, Auct. B. Afr. 48: ea dissensio ci- 
vium, quod seorsum eunt alii ad alios, 
seditio dicitur, Cic. Rep. 6,1: omnibus 
gratiam habeo et seorsum tibi prae- 
terea, to you individually Ter. Ad. 5,9 
a : proin, viator, hune deum vereberis, 

anumque seorsum is, wilt Ie 
off, Cat. 20, = habebis, wilt keep 

seorsus, a, um, adj. [abbrev. fr 
sevorsus, from sB-vorto] Peres ee 
parate, apart : seorsum atque diversu 
pretium, Cato in Fest, s. » ape ream 
Studia, Aus. Idyll. 17, 5. ey 

S€-par, aris perh, onlyi n 
adj. separate, jeune eee 
na contegere, Val. Fl, 5 58: ic nae. 
coetu, Stat. Th. 4, 481: duo flumin : 
tura separi, Sol. 4 fin. Bbis 

sé€parabilis, e, a 
may be separated, se 
vim) separabilem 
Tusc. I, 10, 21. 

separatim, adv. a 
parately. With ab: 


aj. [separo] that 
parable: nec (eam 
4 corpore esse, Cic. 


Sunder, apart, se- 
i + ; 
(di) separatim ab 


universis singulos diligunt, Cie. N. D. 
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2, 66, 165: nihil aceidet ei separatim a 
reliquis civibus, id. Fam. 2, 16: Caes. B. 
C.1, 76. -Absol.: hoe sejungi potest se- 
paratimque perscribi, Cic. Phil. 13, 21 
jin.: wna in re separatim elaborare, id, 
de Or. 1, 3, 9: Separatim singularum ci- 
vitatium copias collocare, Caes. B. G. 7, 
36: with singuli, Liv. 42, 44: Quint. 4 
prooem. § 7: with quisque, Caes. B.C. 
3, 18: Sall. C. 52: vel separatim dicere 
de genere universo, vel definite de sin- 
gulis temporibus, hominibus, causis, 1. € 
generally, Cic. de Or. 2, 27, 118. 

séparatio, dnis, f. [separo] a sun- 
dering, severing, separation: sui facti 
ab illa definitione separatio, Cic. Inv. 2, 
18, 55: distributione partium ac separa- 
tione, id. de Or. 3, 33: congregatio cri- 
minum accusantem adjuvat, separatio 
defendentem, Quint. 7, 1, 31: Tac. H. 

6. 

‘ severatiue, comp. adv, less closely : 
separatius adjungi, Cic. Inv. 2, 51 jin. 

séparativus, a, um, adj. [separo] 
pertaining to separation, disjunctive: 
conjunctio, Diom. p. 412 P. 

séparator, Oris, m. [id.] he that se- 
parates: Tert. Praescr. 30 med. 

séparatrix, icis, f. [id.] she that se- 
parates: Aug. Trinit. 11, Io. 

séparatus, a, um, Part. [separo]. 

, Adj.: separate, distinct, parti- 

cular, different. With ab: quaestiones 
separatae a complexu rerum, Quint. 5, 
8, 6. With abl.: (animalia) separata 
alienis, Vell. 1, 16. Absol.: ista aliud 
quoddam separatum volumen exspec- 
tant, Cic. Att. 14, 17 fin. : quid separata, 
quid conjuncta (verba) exigant, Quint. 
8, 3, 15: eorum nullum ipsum per se 
separatum probo, Cic. Rep. 1, 35: 
privati ac separati agri apud eos nihil 
est, Caes. B. G. 4, 1: separatae singulis 
sedes et sua cuique mensa, Tac. G. 22: 
separati epulis, discreti cubilibus, id. H. 
5, 5: tu (Bacchus) separatis uvidus in 
jugis, distant, remote, Hor. Od. 2, 19, 18. 
Comp.: intellectus, Tert. Anim. 18 jin. 
Sup. does not occur. 

séparatus, ts, m. [id] a parting, 
separating: App. Flor. p. 350. 

s@-paro, avi, atum, 1. v. a. to put 
apart; to separate, divide: With ab: 
separat Aonios Oetaeis Phocis ab arvis, 
Ov, “M...3, 313.2) Plin: (4,042, 2697835 
separandos a cetero exercitu ratus, Curt. 
7,2. With abl. (poet.): Seston Aby- 
dena separat urbe fretum, Oy. Tr. ¥, 10, 
28: Lucan. 4, 75. With simple acc. : 
Cic. Agr. 2, 32, 87: mec nos mare sepa- 
rat ingens, Ov. M. 3, 448: in ipsis Eu- 
ropam Asiamque separantis freti angus- 
tiis, Plin. 9, 15, 20: Thessalorum omnis 
equitatus separatus erat, Liv. 42, 55: ut 
corpora gentis illius separata sint in 
alias civitates, ingenia vera solis Athe- 
niensium muris clausa existimes, Vell. 
1, 18. Il. Fig. to treat or consider 
separately ; to distinguish, except : multi 
Graeci a perpetuis suis historiis ea bella 
separaverunt, Cic. Fam. 5, 12: suum 
consilium ab reliquis separare, Caes. B. 
G. 7, 63: nihil est, quod se ab Aetolis 
separent, Liv. 38, 44: oratorem, quem 
a bono viro non separo, Quint. 2, 21, 12: 
separemus officium dantis testes et re- 
fellentis, id. 5, 7, 9: oratio ac vis foren- 
sis, ut idem separetur Cato, ita universa 
erupit sub Tullio, i.e. if Cato again be 
excepted, Vell. 1, 17. (Hence It. see- 
verare; Fr. sévrer.) 

sépélibilis, e, adj. [sepelio] that may 
be buried. Fig. that may be concealed : 
Stultitia, Pl. Cist. 1, 1, 64. 

sépélio, ivi or ii, pultum (perf. 
Sepeli, Pers. 3, 97: Part. perf. sepeli- 
tus, Cato in Prise. p. go9 P.), 4. v. a. to 
bury, inter: sepultus intelligitur quo- 
quo modo conditus, humatus vero humo 
contectus, Plin. 9, 54, 55: Tarquinio 
Sepulto, Cic. Rep. 2, 21: suorum corpora, 
Liv. 27, 42: ossa, Ov. H. 14, 127: qui vos 
trucidatos incendio patriae sepelire co- 
natus est, Cic. Fl. 38, 95: sepultum Con- 
Sentae, quod membrorum reliquum 
fuit, ossaque Metapontum ad hostes re- 
miissa, %, e. burie ad after burning, Liv, 
8,24. I. Fig. to put an end to, te 
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destroy, ruin, suppress, etc.: cerno ani- 
mo sepultam patriam, miseros atque 
insepultos acervos civium, Cic. Cat. 4, 
6, 11: patria sepulta, Prop. I; 22, 3. 
haec sunt in gremio sepulta consulatus 
tui, Cic. Pis. 5, 11: somnum sepelire, 
Pl. Most, 5, 2, I: quod bellum ejus 
(Pompeii) adventu sublatum ac sepul- 
tum, Cic. Manil. 11, 30: bellum, Vell. 
2, 75: dolorem, to put an end to, Cic. 
Tusc. 2, 13 fir.: nullus sum, sepultus 
sum, J’m lost, Ter. Ph. 5,4, 50. 9, 
Poet. sepultus, buried in deep sleep, 
slumbering : somno sepulti, Lucr. 5, 
973: invadunt urbem somno vinoque 
sepultam, Virg. Aen. 2, 265: assiduo 
lingua sepulta mero, Prop. 3, 11, 56: 
paulum sepultae distat inertiae celata 
virtus, slumbering, idle, Hor. Od. 4, 
9, 29. 
sépes (saep.), is, f. (nom. seps, Val. 
6, 537) a hedge, fence: Virg. G. x, 
270: Plin, 17, 14, 24: Caes. B. G. 2, 17: 
Ov. M. 1, 493. Poet. of any inclosure : 
scopulorum, poet. Cic. Div. 1, 7 jin.: 
portarum, Ov. Tr. 4, 1, 81. 

sé-pes, pedis, adj. [sex] six-footed: 
populi (formicae), App. M. 6, p. 177. 

sépla, ae, f.=onzia, the cuttle-fish, 
Sepia officinalis, Linn., which has a bag 
containing a black, inky liquid, which 
it is capable of discharging, and thus 
darkening the water around it. The 
animal was esteemed a delicacy by the 
ancients: Cic. N. D. 2, 50 fin.: Plin. 9, 
29, 45: Col. 6, 14, 7. This liquid was 
used for ink: Pers. 3,13: furva, Aus. 

tp. 4,76. (Hence It. seppia ; Sp. wibia ; 
Fr. séche. 

s€pictila (saep.), ‘ae, f. dim. [sepes] 
a little fence or hedge: App. M. 8, p. 
210. 

sépimen (saep.), inis, m. = sepimen- 
tum: App. Flor. 1. : 

sepimentum (saep.), i, n. [sepio] a 
hedge, fence, inclosure: Varr. R. R. 1, 
14, I sq.: Cic. Leg. 1, 23, 62. 

S@pio (saep.), psi, ptum (past perf. 
sepissent, Liv. 44, 39 dub.), 4. v. a. 
[sepes] to surround with a nredge, to 
fence im, inclose: sepsit comitium et 
curiam, Cic. Rep. 2, 17: septum undique 
et vestitum vepribus et dumetis inda- 
gavi sepulcrum, sid. Tusc. 5, 23: fun- 
dum, Pi. Cure. 1, 1, 36: segetem, Col. 2, 
21, 2: urbes moenibus, Cic. Sest. 42, 91: 
oppidum operibus, munitionibus, cas- 
tris, id. Phil. 13, 9, 20: castra tectis pa- 
rietum pro muro, Liv. 25, 25: oculos 
membranis tenuissimis, Cic. N. D. 2, 54, 
142: saltum plagis, to inclose, surround, 
Luer. 5, 1250: feram venantum corona, 
Virg. Aen. 9, 551: aliquid veste, to 
cover, envelop, Pl. Cas. 5, 2, 40: obscuro 
gradientes aére sepsit (Venus), Virg. 
Aen. 1, 411: legiones luco, Liv. 9, I1: 
Agrippam custodia militum, Suet. Ang. 
65: sepsit se tectis, shut himself up in 
his palace, Virg. Aen.4,600. [I]. Fig.: 
(inventa) vestire atque ornare oratione : 
post memoria sepire, to fix them im one’s 
memory, Cic. de Or. 1, 31,142: locum 
omnem cogitatione, ib. 2, 34, 147: sep- 
tus legibus et judiciorum metu, shel- 
tered, guarded, id. Phil. 12, 10, 25: qui- 
bus praesidiis philosophiae septus sim, 
id. Fam. 16, 23: postquam omnia pu- 
dore septa animadverterat, Liv. 3, 44: 
(mulieres) septae pudicitia agunt, Tac. 
G. 19: (lex) se sepit difficultate abroga- 

ionis, Cic. Att. 3, 23. é J 
Tapisia, ae, f. dim. [sepia] a little 
cuttle-fish : Pl. Cas. 2, 8, Ts sentasta 3 

a Jari ji, Mm. , asia, 
eer Et caveat a, dealer mm unguents : 

Lampr. Hilag. 3°. 1 A gd boast aoa 

oTmbAvov, Gloss. Lat, GY. 
 gB-DOn0, posit, positum (Part. peng. . 
syncop. sepostus, Sil. 8, 378), Z. V. Hh. rs 
put or place apart or aside ; to Dorey 
pick out, etc.: seponi et oceultari, Gic. 
Att. 11,24: aliquid habere sepositum 
et reconditum id. Verr. 4, 10: id ego 
aA illud fanum (se. ornandum) sepo- 
situm putabam, id. Att. 15; 15: capti- 
van pecuniam in aedificationem templi, 
Liv. 1, 53: primitias magno Jovi, Ov. F. 
3, 730: nonnullos ex principibus legit 


ac seposuit ad pompam, Suet. Cal. 47: 
se et pecuniam et frumentum in decem 
annos seposuisse, Liv. 42, 52: interesse 
pugnae imperatorem an seponi melius 
foret, dubitavere, to place himself at a 
distance, Tac. H. 2, 33: de mille sagittis 
unam seposuit, picked out, Ov. M. 5, 
381. _ 2. Esp. to banish, exile: ali- 
quem in provinciam specie legationis, 
Lac. H. I, 13: aliquem in secretum 
Asiae, ib. 1, ro: Suet. Aug. 65: 580, 
seponere aliquem a domo, to banish 
rom one’s house, Tac. A. 3, 12. il. 
Fig.: ut alius aliam sibi partem, in 
qua elaboraret, seponeret, Cic. de Or. ah 
33, 132: quod temporis hortorum aut 
villarum curae seponitur, Tac. A. 14, 
54: materiam senectuti seposui, have 
set apart, reserved for my old age, id, H. 
I, 1: seposuit Aegyptum, he sequestered 
Egypt, made it forbidden ground, id. A. 
2, 59: qua de re sepositus nobis est 
locus, @ separate, special place, Quint. 
I, 10, 26: Jovem diffusum nectare curas 
Seposuisse graves, had laid aside, Ov. 
M. 3, 319: (Graecos) seposuisse a ceteris 
dictionibus eam partem dicendi, to have 
separated, Cic. de Or. 1, 6, 22: poet. 
with simple abl.: si modo scimus in- 
urbanum lepido seponere dicto, to dis- 
tinguish, Hor. A. P. 273. 

Sépositio, Snis, f. [sepono] a setting 
apart, separation: si forte qui decimam 
vovit decesserit ante sepositionem, Ulp. 
Dig. 50, 12, 2, 

sépositus, a, um, Part. [sepono]. 

I]. Adj.: (poet. and rare) distant, 
remote: fons, Prop. I, 20, 24: gens, 
Mart. Spect. 3. 2. select, choice: 
vestis, @ sumptuous garment, Tib. 2, 5, 
8: seposito de grege, Mart. 2, 43. 

seps, sepis, comm.—=ornp, a kind of 
lizard with along body and very short 
legs, Lacerta Chalcides, Linn., called 
now in Italy cicigna: Lucan. 9, 763: 
lin.529;75) 32- []. a2 insect, perh. 
the wood-louse, milleped, but not clearly 
distinguished: id. 20, 2, 6: id. 29, 6, 39. 

seps, a hedge or fence: v. sepes. 

sepse, pron. reflect. [se ipse] oneself: 
quae (virtus) omnes magis quam sepse 
diligit, Cic. Rep. 3, 8. 

septas, adis, f. [érras] the number 
seven: Macr. Somn. Scip. 1, 6 med. 

septéjigis, is, m. (sc. currus) [sep- 


, tem jugum] a team of seven: Inscr. 


Grut. 337, 8. 
septem, card. num, seven: septem 
millia, Pl. Mil. 1, 46: dis, quibus septem 
placuere colles, Hor. Carm. 8.7: septem 
et decem, Pl. Cist. 4, 2, 89: decem et 
septem, Liv. 33, 21: dece1za septemque, 
Nep. Cato 1: decem septem, Liv. 24, 
15: septem et viginti minae, Pl. Merc. 
2, 3, 94: septem et triginta annos, Cic. 
Rep. 2, 10: illum his mensibus sex 
septem non vidisse proximis, Ter. Kun, 
2, 3, 40: Hor. Ep. I, 1, 58. 9, Septem 
stellae, for septentriones, the Seven- 
stars, the Pleiades: Sen. Troad. 443. 
|]. Esp. subst. the seven sages of 
Greece: eos vero septem, quos Graeci 
sapientes nominaverunt, Cic. Rep. 1, 7 
jim. : Thales, qui sapientissimus in 
septem fuit, id, Leg. 2,11, 26. [Cf. Sans. 
saptan; Gr. érrd; Germ. sieben; Eng. 
seven.] ‘ Y 
september, bris, adj. [septem] per- 
taining to the seventh month of the old 
Roman year (which began with March) ; 
of or pertaining to September: mense 
Septembri, Cic. Att. 1,1» Suet. Aug. 31: 
Kalendis Septembribus, Cic. Fam. 14, 
22: Id. Sept. (Sept. 13), Col. 11, 2, 57 
sq.: Idibus Septembribus, Liv. 7, 3: 
Septembribus horis, im the (unhealthy) 
time of September, Hor. Ep. 1, 16, 16. 
9, Subst. the month of September : 
Aus. Hcl. de Mens. monos. 9. 
septemdécim, Vv. septendecim. ; 
septem-fitius, 4, um, adj. [fluo ] 
seven-fold-flowing: Nilus, having seven 
mouths, Ov. M. 1, 422. : 
septem-géminus, a, um, adj. seven- 
fold (poet.): Nilus (as having seven 
“mouths), Cat. 11, 7: Virg. Aen. 6, Bor : 
20ma (the city of seven hills), Stat. 5. 
I, 2, 19f. 


septem-mestris (septimestris), e, 
adj. {mensis] of seven months : infans, 
Censor, de Die nat. 8. 

septem-nerva, ae, f. [nervus] an 
herb, called also plantago major or 
heptapleuron, Plantago altissima, Linn, ; 
App. Herb, 1. 

septem-pédalis, e, adj. of seven 
Jeet, seven feet high: Pl, Cure. 3, 41. 

septem-plex, icis, adj. [plico] seven- 
Fold (poet.) : clipeus (of ox-hides folded 
seven times), Virg. Aen. 12, 925: Ov. 
M. 13, 2: Nilus (as having seven 
me: ib. 5,184; Ister, id> £r. 2} 
189. 

septemtrio, v. septentrio. 

septemvir, V. septemviri. 

septemviralis, ¢, adj. [septemviri} 
pertaining to the septemvirs, septem- 
viral: auctoritas, Cic. Phil. 12, On2gs 
I]. Subst. septemvirales, ium, 
m. plu. the septemvinrs : ib. 13, 12, 26. 
septemviratus, ts, m. [id.] the 
office of the septemvirs, the septemvirate : 
Cic. Phil. 2, 38, 99: Plin. Ep. 10, 8. 

septem-viri, orum, m. plu. [vir] a 
board or colleye of seven men, the septem- 
virs: |, the epulones: Tac, A. 3, 64. 
Sing.: septemvir, Lucan. 1, 602: Plin. 
Ep. 2, 11. Il. for dividing lands: 
Cic. Phil. 5, 9 fin. Sing.: ib. 5, 12, 33. 

septénarius, a, um, adj. [septem] 
consisting of seven, septenary: nume- 
rus, the number seven, Plin. 11, 36, 43: 
Gell. 3, 10: versus, consisting of seven 
Jeet, Diom. p. 514 P.: also absol.: cum 
tam bonos septenarios, fundat ad tibi- 
am, Cic. Tusc. 1, 44, 107: synthesis, @ 
service of seven goblets, Mart. 4, 46: 
fistula, of seven quadrants (or quarter- 
digits) in diameter, Front. Aq. 25. 

septendécim (less correctly, sep- 
temdecim), card. num. [septem decem] 
seventeen: septendecim populi, Cic. 
Verr. 5, 47: Liv. 38, 51: Tac. A. 13, 6: 
separately: septem et decem, Pl. Cist. 
4, 2, 89: Cic. de Sen. 6, 16: decem et 
septem, Liv. 33, 21: decem septemque, 
Nep. Cato 1: decem septem, Liv. 24, 15.. 

septéni, ae, a, num. distrib. [sep- 
tem] seven each: a summo septenis 
cyathis committe hos ludos, Pl. Pers. 5, 
I, 19: duo fasces, candelis involuti, 
septenos habuere libros, Liv. 40, 29: 
amphorarum septenum, Col. 12, 28, 1: 
pueri annorum senum septenumque 
denum, Cic. Verr. 2, 49. I]. Transf. 
for septem, seven: dispar septenis fistula 
cannis, Ov. M. 2, 682: qua septenas 
temperat unda vias, the seven mouths of 
the Nile, Prop. 3, 22, 16: homo crescit 
in longitudinem ad annos usque ter 
septenos, Plin. 11, 37,87. Sing.: gur- 
gite septeno rapidus mare submovet 
amnis (Nilus), Lucan. 8, 445: non re- 
moveri septeno circuitu, Plin. 28, 16, 66, 

septennis, ¢, v. septuennis. 

septennium, ii, ”. for septuenni- 
um, @ period of seven years: Prud. 'Te- 
trast. 6. 

septentrio, Snis, v. septentriones. | 

septentrionalis, e, adj. [septentri- 
ones | pertaining to the north, northern. 
pars (terrae), circulus, Varr. R.R. 1, 2, 
4: plaga, Sen. Q. N. 4, 5: oceanus, Plin. 
9, 17,30. ||, Subst. septentrionalia, 
jum, ”. plu. the northern regions: Afti- 
cae et Numidiae, id. 6, 34,39: Britan- 
niae, Tac. Agr. Io. rn 

septentrionarius, 4, um, adj. [id.] 
northern, north- : ventus, Gell. 2, 22. 

septentriones (septemptriones ), 
um, m. plu. [septem trio; prop. the 
seven ploughing-oxen: V, triones : hence 
as a constellation] seven stars near the 
north pole belonging to the constellation 
called the Wain, or the Great Bear ; also 
seven stars of the constellation of the 
Little Bear : neque se septeutri¢ nes quo- 
quam. in coelo commovent, Pi. Am. I; dy 
117: Cic. Acad, 2, 20, 66 : in tmesi: quas 
nostri septem soliti vocitare Triones, 
Arat. ap. Cic. N. D. 2, 41, 105: gurgite 
caeruleo septem prohibete triones, Ov. 
M, 2, 528 Sing.: septentrio non cern 
itur, Plin. 6,22, 24, 9 83. 2, Tranef, 
sing. either of the two constellations of 
the Bear, distinguished by the epithets 
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major and menor: major septentrio, the 
Great Bear, Vitr. 9,4: minor septentrio, 
the Little Bear, Cic. N.D.2, 43, 111. Il. 
Meton. the northern regions, the north : 
Bis notum est, limites regionesque 
esse coeli quatuor: exortum, occasum, 
meridiem, septentriones, Gell, 2, 22: 
‘inflectens sol cursum tum ad septentri- 
“ones, tum ad meridiem aestates et 
hiemes efficit, Cic. N. D. 2, 19, 49: Caes. 
B.G. 1, 1. Sing.: latus oriens spect, 
septentrio a Macedonia objicitur, Liv. 
32, 13: Sen. Q. N. 5,16: Tac. A. 2, 23 
In tmesi: Hyperboreo septem subjecta 
trioni gens, Virg. G. 3, 381: Ov. M. 1, 
64. 9, the north-wind: ex ea die 
fuere septentriones venti, Cic. Att. 9, 6. 
Sing.: acer septentrio ortus inclinatum 
stagnum eodem, quo aestus, ferebat, 
Liv. 26, 45: a septentrionali latere 
summus est aquilo, medius septentrio, 
imus thrascias, Sen. Q. N. 5, 16 jin. 
septénus, a um, v. septeni. 
septicianus, a, um, adj. pertaining 
fo a Septicius: libra, a Septician pound, 
which, in the second Punic war, was 
reduced from twelve to eight and a half 
unciae, Mart. 8, 71. __ ; 
septicollis, e, adj. [septem collis] 
seven-hilled, standing on seven hills: 
arx, 1. e. Rome, Prud. ore. 10, 412. 
septicus, a um, adj. = onrriKds, 
putrefying, septic: vis, Plin. 30, 4, Io. 
septies, adv. num. [septem] seven 
times: septies millies sestertium, seve 
thousand times a hundred thousand 
sesterces, Cic. Phil. 2, 37: Liv. 28, 6. 
septifariam, adv. [cf. ambifariam, 
multifariam ] seven-fold : Santra in Non. 
190, 21 
septifolium, ii, %. [septem folium] 
a plant, seemingly a kind of Potentilla, 
Linn.: App. Herb. 116. 
septiforis, e, adj. [septem foris] 
having seven openings, seven-holed : fis- 
tula, Sid. Ep. 2,2: Alcim. 1, 63. 
septiformis, e, adj. [septem forma] 
seven-fold: Aug. de Serm. Dyn. 1, 4. 
septimana, ae, V. septimanus. 
septimanus, a, um, adj. [septem] 
pertaining to the number seven: Nonae, 
julling on the seventh day of the month 
(in March, May, July, and October; 
“opp. to quintanae, which fell upon the 
fifth day), Varr. L. L. 6, 4, 59: Maer. S. 
1,14: feturae, born in the seventh month, 
Arn, 3, 105, Il. Subst. septimani, 
orum, m. plu. soldiers of the seventh 
legion: Plin. 3, 4,5: Tac. H. 3,25. 2, 
septimana, ae, 7. = hebdomas, a week : 
Cod. Theod. 15, 5, 5. (Hence It. setti- 
mana; Fr. semaine.) 
septimatrus, uum, /. 
a festival celebrated seven 
the ides: Varr. L. L. 6, 3, 55. 
_Septimontialis, e, adj. [Septimon- 
tium] pertaining to the feast of the 
Seven Hills: sacrum, Suet. Dom. 4: 
satio fabae, Col. 2, Io, 8. ; 
septimontium, ii, n. [sept 
the cirewit of the Seven ae ihe plow 
upon which the city of Rome afterwards 
stood: Varr. L. L. 5, 5, rr. Il. the 
feast of the Seven Hills, celebrated at 
Some in December, in commemoration 
of the inclosing of all the seven hills 
within the circuit of the city, ib. 6, 3 
58: Fest. §.v.: ¥. Smith's Ant. 1028. , 
septimus _(septumus), a, um, nam 
ord. [septem] the seventh : mense sep- 
tumo, Pl. Am. 1, 2, 20: isque septimus 
a prisci numeratur origine Beli, Ov. M, 
& 213: Roma condita est secundo anno 
lympiadis septimae, Cic. Rep. 2, 10: 
septimo die, id. Tusc. 3, 26, 63. ; il. 
Adverbially: die septimi, on the 
seventh day (like die crastini, noni 
quinti, etc.): ibi mercatum dixit esse 
die septimi, Pl. Pers. 2, 3,8: Macr.S. 
: ee. 2, septimum, for the seventh 
time: Marius tam feliciter septimum 
consul, Cic. N. D. 3, 32 fin. 3, sep- 
timo: for the seventh time: C. Marium 
ereatum septimo consulem, Quadrig. in 
Gell. 10, r. (ii) seven times: lavit ad 
diem septimo aestate vel sexto: hieme 
secundo vel tertio, Treb.Gall.17. UI. 
Esp. septimus casus, the instrumental 
1018 
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or adverbial case (the abl. used without a 
prep.) : Quint. 1, 4, 26: Diom. p. 302 P. 
septimusdécimus, 4 wm, “um. 
ord. the seventeenth: sententia septima 
decima, Cic. Clu. 27: septimodecimo die, 
Vitr. 9, 1 (4) jim. 
septingenarius, 
tingeni] pertaining 
of seven hundred each : 
R. R. 2, 10 jin. ; 
septingéni, ae, a, num. distr. [sep- 
tingenti] seven hundred each: bracteae, 
Plin. 33, 3, 19. 
septingentésimus, @ um, num. ord. 
[id.] the seven hundredth : supra septin- 
gentesimum annum, Liv. Prooeyn. § 4. 
septingenti, 2¢, a, num. card. [sep- 
tem centum ] seven hundred: annorum 
septingentorum memoria, Cic. Or. 34, 
120: numi, Pl. Rud. 5, 2, 39: millia 
passuum, Cic, Quint. 25 : stadia, Plin: 3, 
5,11. Absol.: septingenta Tito debet 
Lupus (se? sestertia), Mart. 7, Io. 
septingenties, wm. adv. seven 
hundred times: Plin. 28, 12, 50. 
septio, Onis, f. [sepio] a hedging or 
fencing in, inclosing ; Vitr, 5, 12: urb- 
is, the walling of it in, Vop. Aurel. 12. 
septi-pes, pédis, adj. [septem 
seven-foot; hence, poet. excessively tall, 
gigantic: Sid. Carm, 12, II. 
septirémis, is, adj. [septem remus] 
having seven banks of oars: naves, 
Curt. Io, 1 med. 
septiiagéenarius, a, um, adj. [sep- 
tuageni] consisting of seventy: fistula, 
seventy quarter-digits broad, Frontin. 
Aq. 56: homo, a man of seventy, Cal- 
listr, Dig. 50, 6, 5, § 7. 
septtiiagéni, ae, a, num. distrib. 
[septuaginta] seventy each: pyramides 
in imo latae pedum quinum septuagen- 
um, Plin. 36, 13, 19, § 92: in one word, 
fistula septuagenumquinum, Frontin, 
Aq. 57. Sing.: coitu, Plin. 26, 10, 63. 
septiiagéniauini, v. septuageni. 
septuagenus, V. septuageni. 
septiagésies, for septuagies, seventy 
times: Marc. Cap. 4, 241. 
septiagésimus, a, um, num. ord. 
[eepiabelnta the seventicth : annus, Cic. 
iv. I, 23, 46: castra, Liv. 28, 16. 
septiiagies, wm. adv. seventy times: 
Col. 5, 2, 4s 
-septuaginta, num. card. seventy: 
Col. Arb. 4, 3: centum septuaginta, a 
hundred and seventy, Cic. Verr. 3, 52: 
septuaginta et tres, Liv. 35,1: septem 
et septuaginta annos, Nep. Att. 21. 
(Hence It. settanta.) 
septtiennis (septennis, Capitol. M. 
Aurel. 21), e, adj. [septem annus] of 
Seven years, seven years old : nunc prius 
quam septuennis est (puer), Pl. Bac. 3, 
3, 36: Prud. ore. 10, 656, 
septiennium, ii, . [septuennis] 
a period of seven years: Fest. s. v. seXe 
tantarii. 
septum, i, ~. [sepio] an inclosure; 
a hedge, fence, barrier, wall, etc. (usu, 
plur.): nune de septis, quae tutandi 
causa fundi fiunt, dicam, Varr. R. R. 1, 
14: fori, Cic. Phil. 5, 4: septis beluas 
continere, ib. 13, 3: inermem tribunuam 
adoriuntur fragmentis septorum et fus- 
tibus, id. Sest. 37: quamvis multa meis 
exiret victima septis, folds, Virg. E. 1 
34: septa repetit pecus, Col. 6, 23, 3: 
animadvertimus intra septa pelagios 
sreges lnertis mugilis, in the fish-ponds 
id. 8, 14,8: transit fulmen coeli per 
septa domorum, walls, Lucr. x 490 
Stng.: venationis, a warren preserve, 
Varr. R. R. 3, 12, 2. i Esp ps hay 
the great inclosure in the Cam pus pies 
tius, where the Roman people assembled 


a, um, adj. [sep- 
to seven hundred, 
greges, Varr. 


to vote: Cic. Att : 

ager eae anaes * 45 163 Ovk. 7, ees 
Vv. Smith's Ant. 336. 2. septa ee 
weir of a slwice: Ulp. Dig. 43 21 I 
§ 4. 8. In anatomy: 1 trans. 


ba : septum trans- 
versum, the diaphragm, Cels 4,1 = 
f ep 
of Ppunx, uncis, m. [septem uncia: 
- Varr. L. L. 5, 36, : 
tie oe 4. 5, 36, 47] seven twelfths : 
Jugerl, Col. 5, 1,11: Liv. 5,24: auri 
Seven ounces, id. 23, 19, il. Ty a nae 
seven things of a kind, etc. : hence ‘in 
drinking, seven cups: Mart, 8 sr. 
septiosé (saept.), adv. in a covert 
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manner: Fig. of discourse, obscurely + 
ita septuose dictio abs te datur, Liv. 
Andron. in Non. 170,17. | 
septuplum, i, %. [érranAovs] & 
septuple: Aug. Serm. 83 med. F 
septus «saep.), a, um, Part. Ceri 
sépuleralis, e, dj. [sepuicrum 
pertaining to a tomb, sepulchval: fax, 
a funeral torch, Ov. H. 2, 120: arae, 
id. M. 8, 479. : : 
sépulcretum, i, . [id] @ burial- 
place, cemetery: Cat. 59, 2. : 
sépulerum (sepulchrum, Charis, 
p. 56 P.), i, m. [sepelio; cf. fulerum 
from fulcio, lavacrum from lavo] 4 
grave, sepulchre: sepuleri appellatione 
omnem sepulturae locum contineri ex- 
istimandum est, Ulp. Dig. 47, 12, 3, § 2: 
siti dicuntur hi, qui conditi sunt: nec 
tamen eorum ante sepulcrum est, quam 
justa facta et corpus ingestum est, Cic. 
Leg. 2,22, 57: funus interim procedit: 
ad sepulcrum venimus, Ter. Andr. I, I, 
tor. Plur.: Cic. Leg. 2, 22 sq.: Virg. 
E. 8, 98: Hor. Epod. 17, 47. Comically : 
clam uxorem ubi sepulcrum habeamus 
et hunc comburamus diem, we may 
bury the day, Pl. Men. 1, 2, 43: of an 
old man: ex hoc sepulcro vetere viginti 
minas effodiam ego hodie, id. Ps. 1, 4, 
19. 9, an ornamented tomb, monu- 
ment: (Ennius) in sepulcro Scipionum 
putatur esse constitutus ex marmore, 
Cic. Arch. 9 fin.: cui (Africano) super 
Carthaginem virtus sepulcrum condidit, 
Hor. Epod. 9, 26: in summo sepulcro 
(Archimedis) sphaeram esse positam 
cum cylindro, Cic. Tusc. 5, 23, 64: se- 
pulcra legens, i. e. the inscriptions on 
them, id, de Sen. 4; 21. I]. Fig. and 
poet. of a vulture’s maw: (vultur) heu 
quam crudeli condebat membra (homi- 
nis) sepulcro, Enn. in Prise. p. 683 P. 
Of Troy: Troja nefas, commune sepul- 
crum Europae Asiaeque, Cat. 68,89. Of 
the dead : id. 96, 1: Ov. F. 2, 33. 
sépulto, I. v.a. [id.] to keep buried: 
quos cara Ravenna sepultat, Venant. 
Carm. 8, 6, 167. 
sépultor, dris, m. [id.] one uho 
buries: corporis mortui, Aug. Trin. 4, 3. 
ll. Fig.: civilium turbinum (Au- 
gustus), the pacifier, Tert. Anim. 46. 
sépultira, ae, f. [id.] a burial, in- 
terment, sepulture: mos sepulturae, 
Lucr. 6, 1277: mihi quidem antiquissi- 
mum sepulturae genus illud fuisse vide- 
tur, quo apud Xenophontem Cyrus uti- 
tur. Redditur enim terrae corpus, Cic. 
Leg. 2, 22, 56: mercedem funeris ac 
sepulturae constituere, id. Verr. 5, 53: 
corpus ad sepulturam dare, id. Phil. 2, 
4, 17: locus sepulturae, Tac, A. 2, 73: 
locus ad sepulturam, Suet. Tib. 1. 
Plur.: ab Euhemero et mortes et sepul- 
turae demonstrantur decorum, Cic. N. D. 
I, 42, 119. 
sépultirarius, a, um, adj. [sepul- 
tura] pertaining to burial: fines, Auct. 
de Limit. p. 296 Goes. 
sépultus, a, um, Part. [sepelio]. 
sequacitas, atis, 7. [sequor] a faci- 
lity in following, a disposition to follow : 
saltuosa scribarum, Sid. Ep. 9, 9. 
séquaciter, adv. of course, conse- 
quently: Arn. 2, 49: Aug. Doctr. Chr, 
Qa 
séauax, acis, adj. [sequor] following 
or seeking after, pursuing (poet.): Me- 
dea, Prop. 4, 5, 41: (Arcadas) Latio 
dare terga sequaci, pursuing, Virg. 
Aen. Io, 365: cui (frondi) silvestres uri 
assidue capraeque sequaces illudunt, 
hunting after, eager for it, id. G. 2, 
374: flammae, darting, id. Aen, 8, 432: 
hederae, clinging, Pers. prol. 6: fumi, 
penetrating, Virg. G. 4, 230: undae Ma- 
leae, pursuing, id. Aen. 5, 193: oculi, 


Jollowing, Stat. Th. 3, 500: ensis, Val. 


Fl. 4, 619. 2. Esp. yielding, pliable, 
ductile, Jlexible: trabes, id. 1, 124: bi- 
tuminum sequax ac lenta natura, Plin, 
7, 15,13: lentitia salicis ad vincturas, 
id. 16, 37,68. Comp.; nec est alia nune 
materia sequacior (vitro), id. 36, 26, 67, 
§ 198. ll. Fig.: naturas hominum 
varias moresque sequaces, Following 
them, Lucr, 3, 315: metus hominum cu- 


— 
SEQUELA 


SEQUOR 


See Se 8 Ob Se Se eee ee 


Faeque sequaces, pursuing them, id. 2, 
47: scabies sequax malum, Grat. Cyn, 
411: imbueret novas artes sensusque 
Sequaces, tractable, Aus. Idyll. 5, 3: 
flexibiles quamcumque in partem duci- 
mur a principe, atque, ut ita dicam, se- 
quaces sumus, Plin. Pan. 45. 
séquéla, ac, f. [id.] that which fol- 
lows, a follower, train: lixas calonesque 
et omnis generis sequelas, Frontin. 
Strat. 2, 4, 8: jumenta, quorum sequela 
erat equuleus, Ulp. Dig. 47, 2, 4, § 15. 
Il. Fig. @ result, consequence, se- 
quel: ea (incommoda) non per natu- 
ram, sed per sequelas quasdam necessa- 
rias facta dicit, Gell. 6,1: morborum 
(mors), Lact. de Op. D. 4. 
séquens, entis, Part. [sequor]. I. 
Subst.: for éwiOerov, an epithet: 
Quint. 8, 6, 40. 
séquester, tris (orig. form, seques- 
ter, tri), m. a mediator: Menenius 
Agrippa, qui inter patres et plebem 
publicae gratiae sequester fuit, Sen. 
Cons. ad Helv. 12: pacis, Sil. 6, 347: 
Lucan. 10, 472. 2, a go-between or 
agent (in cases of bribery) : aut seques- 
tres aut interpretes corrumpendi judi- 
cii, Cic. Verr. Act. 1, 12 fin.: ib. 2, 44; 
corruptor et sequester, id. Planc. 16: 
adulter, impudicus, sequester, convicium 
est, non accusatio, id. Coel. 13. Il. 
In law, a depositary, trustee in whose 
hands a matter in dispute is placed, till 
the dispute is decided: sequester dici- 
tur, apud quem plures eandem rem, de 
qua controversia est, deposuerunt, Mo- 
dest. Dig. 50, 16, 110: tu istunc hodie 
non feres, nisi das sequestrum aut ar- 
bitrum, quoius haec res arbitratu fiat, 
Pl. Rud. 4, 3, 65: sequestro data, id. 
Merc. 4, 3, 36: quod apud sequestrem 
depositum erat, sequestro positum per 
adverbium dicebant, Gell. 20, 11. In 
later law neut. absol.: in sequestro de- 
ponere (aliquid), to put in sequestration, 
aul. Dig. 16, 3,6. [Usu. derived from 
sequor, but more prob. from secus = se- 
quis (cf. sequior) ; and hence sequester 
means a mediator, umpire, or other 
indifferent party, who stands apart from 
both the litigants: Donaldson, Varr. 
416. 
A) Sarees ae, f. [sequester] a fe- 
male go-between, mediatress ; anus quae- 
dam stupri sequestra et adulterorum in- 
ternuntia, App. M. 9, p. 224: bis senos 
pepigere dies et pace sequestra per sil- 
vas Teucri mixtique impune Latini 
erravere jugis, under the protection of 
the truce, Virg. Aen. 11, 133: pace 
sequestra, Stat. Th. 2, 425. Fig.: qui 
suam pudicitiam sequestrem perjurll 
fieri passi sunt, Val. Max. 9, I, fi: 
séquestrarius, 2 um, adj. [seques- 
ter] pertaining to sequestration : actio, 
respecting a thing deposited, Pompon. 
Dig. 16, 3, 12. : 
séquestratio, nis, f. [sequestro] 
a depositing of money, etc. m dispute, a 
sequestration : Cod. Theod. 2, 28. 
séquestrator, Oris, ™. [id] one that 
hinders or impedes: officiorum familia- 
rium (dolor), Symm. Kp. 8,53. 
séquestratorium, ii, 7. [id] a 
place of deposit : Tert. Res. Carn. 52,fin. 
séquestro, avi, atum, 1. v. a. [se- 
quester] to give up for safe-keeping, to 
surrender: corpora sepulturae, Tert. 
Res. Carn. 27 med. jj], Lransf. to 
remove, separate from: causam motus 
ab eo, quod movetur, Macr. Somn. Seip. 
2, 14: omni ab infamia vir sequestran- 
dus, Sid. Ep. 1, 11: gequestratum ani- 
mal, separated, Veg. 2, I, 5: sequestrata 
verecundia, laid aside, Macr. es I. 
équior, and séauius, V- secus. 
Seavor, séctitus (sequittus), 3. Us Me 
dep. (sequo, acc. to Gell. 18, 9, anc 
Prisc. p. 199 P.) to follow, to come or ge 
after, vo attend: with ace.: 1, jam ge ee 
te, mater, Pl. Aul. 4, 7, 16: ex Ure 
amicitiae causa Caesarem secutl, Caes. 
‘B, G. 1, 39: hostes sequitur, De ts 223 
ne sequerer moechas, Hor. 8. 1,45 ve : 
ars pressa sequuntur signa pedum, dV. 
_ 8. 332.  Absol.: abi prae, jam ego 
gequar, Vi. Aim, 1, 3, 46; funus interim 


| procedit : sequimur ; ad sepulerum veni- 
mus, Ter. Andr. 1, 1, tor: Helvetii cum 
omnibus suis carris secuti, Caes. B. G. 
I, 24: servi sequentes, Hor. §. 1, 6, 78. 
Of things: magna multitudo carrorum 
sequi Gallos consuevit, Hirt. B. G. 8, 
I4: neque ulla (arbor) brevem dominum 
sequetur, Hor. Od. 2, 14, 24. 3, Esp. 
to chase, pursue: fugacem, id. S. 2, 7, 
115: feras, Ov. M. 2, 498: genitas Pan- 
dione nudo ferro, ib. 6, 666: hostem 
pilo, Tac. H. 4,29 fin. -Absol.: finem 
sequendi facere, Caes. B. G. 4, 47. 3. 
to follow in time or order; to svicceed, 
result, ensue: sequens annus, Hirt. B. 
G. 8, 50: sequente anno, Plin, 10, 62, 82 
‘| fin.: secuto die, id. 13, 22, 43 jin.: se- 
cuta aetas, id. 6, 23, 26, § rol: secuturo 
Phoebo, Lucan. 2, 528: sequitur hunc 
annum nobilis clade Romana Caudina 
pax, Liv. 9, 1: Africanus sequens, 7%. ¢. 
minor, Plin. 7,59, 59: ut male posuimus 
initia, sic cetera sequentur, Cic. Att. Io, 
18: sequitur clamor, Virg. Aen. 9, 504: 
lacrimae sunt verba secutae, Ov. M. 9, 
780: et quae sequuntur, and so forth, 
Cic. Or. 49, 164. 4, Of a possession 
or inheritance, to follow, i. e. to fall to: 
ut belli praeda Romanos, ager urbesque 
captae Aetolos sequerentur, Liv. 33, 13: 
ut victorem res sequeretur, id. 28, 21: 
heredes monumentum ne sequeretur, 
Horss.-tey 12. 5, to go towards or 
to: Formias nunc sequimur, Cic. Att. 
10, 18; Ib. 3; 16: Caes. B. C. 3, 49: 
Virg. Aen. 4, 361. G6. to come off, 
away or out; to come of itself: herbae 
dum tenerae sunt vellendae: aridae fac- 
tae celerius rumpuntur quam sequuntur, 
Varr. R. R. 1, 47: ipse (ramus) volens 
facilisque sequetur, si te fata vocant, 
Virg. Aen. 6, 148: cum scrutantes, quae 
vellant, telum non sequitur, Liv. 38, 
21: non quaesitum esse numerum sed 
secutum, Cic. Brut. 49, 165: quae (laus 
popularis) tum est pulcerrima, cum se- 
quitur, non cum arcessitur, Quint. Io, 2, 
27: non omnia nos ducentes ex Graeco 
sequuntur, do not come naturally, do 
not succeed, id. 2, 14, I. Il, Fig. to 
follow, succeed, result, ensue: patrem 
sequuntur liberi, succeed to the rank or 
condition of their father, Liv. 4, 4: 
quoniam hance in re publica viam, quae 
popularis habetur, secutus est, Cic. Cat. 
5; damnatum poenam sequi oportebat, 
i ut igni cremaretur, to befall, Caes. B. G. 
I, 4: modo ne summa turpitudo sequa- 
tur, should ensue, Cic. Am. 17, 61. 2 
Esp. to follow in the track of ; to com- 
ply with, accede to, conform to: sequi 
naturam optimam bene vivendi ducem, 
id. Rep. 5, 19: sequamur potissimum 
Polybium nostrum, ib. 2,14 Jjin.: sec- 
tam, id. Fl. 41 fim.: amicum vel bellum 
patriae inferentem sequi, id. Am. 12 
jin. : auctoritatem et consilium alicujus, 
id. Fam. 4,3: vos vestrumque factum 
omnia deinceps municipia sunt secuta, 
have followed, imitated, Caes. Bi Ci25 
32: haec qui dicunt, quam rationem se- 
quantur, vides, Cic. Div. 2, 6 fin: Pom- 
peio esse in animo, rei publicae non 
deesse, si senatus sequatur, Caes. B. C, 
Dgte 3. to follow an end or object 5 
to strive for, aim at: utilitatem, Cic. 
Am. 24, 100: justitiam, id. Rep. 3, 11: 
otium ac tranquillitatem vitae, id. Mur, 
24; commodum matris, Ter. Hee. 3, 5, 
31: gratiam Caesaris, Caes. B.C. 1, 1: 
linguam et nomen, Liv. 31, 7: mercedes, 
Hor. S. 1, 6, 87: nec sequar aut fugiam, 
quae diligit ipse vel odit, id. Mp. 1, 1, 
42. 4, Of discourse, to come next in 
order, to succeed: sequitur illa divisio, 
Gic. Fin. 3, 16, 55: haec sint dicta de 
aére. Sequitur terra, Plin. 2, 63, 63: ac 
de prima quidem parte satis dictum est. 
Sequitur, ut doceam, Cic. N. D. 2, 32. 
§, In logical conclusions, to follow : 
nec si omne enuntiatum aut verum aut 
falsum est, sequitur illico, esse causas 
immutabiles, id. Fat. 12,28. More freq. 
with subj.: si haec enuntiatio vera non 
est, sequitur, ub falsa sit, ib. ; id. Vin, 2, 
8,24; Quint. 3, 8, 23. [Cf Sans. sach, 
“sequis” Gr. éopna.| (Hence It. se- 
| guire; Sp. seguir ; Fr. swivre.) 


SERESCO 


séquiitio, sequutor, etc. v, sec. 

séra, ae, f. [1. sero] a moveable bolt 
or bar for fastening doors: qua (sera) 
remota, fores panduntur, Varr. L. L. ny 
6, 102: jam contigerat portam, Saturnia 
cujus dempserat oppositas insidiosa se-_ 
ras, Ov. F. 1, 266: sera sua sponte de- 
lapsa cecidit, remissaeque subito fores 
admiserunt intrantem, Petr. 16, 2: Tib. 
1, 2,6; Juv. 6, 347: mille domos claus- 
ere serae, Oy. M. 8, 629. 

sérapias, Adis, /.—=cepamds, a 
plant, also called orchis, the purple 
orchis, Orchis Morio, Linn.: Plin. 26, 
10,62, Called also serapion, ii, n.: App. 
Herb. 15 

sérénator, oris, m. [sereno] he that 
makes fair weather, an epithet of Ju- 
piter: App. de Mundo, p. 75. 

sérénifer, éra, érum, adj. [serenus 
fero] bringing fair weather, clearing 
up: aquilo, Avien. Arat. 988. 

sérénificus, a, um, adj. [serenus 
pee clear, serene: Inscr. Orell. no. 

55. 

sérénitas, atis, 7. [serenus] fair or 
serene weather: quum sit tum gerenitas, 
tum perturbatio coeli, Cic. Div. 2, 45, 
94: diei solisque, Auct. B. Hisp. 29: 
auctumni, Plin. 18, 35, 80.  <Absol.: 
tranquilla serenitas, Liv. 2,62. Llur.: 
(vinea) imbribus magis quam sereni- 
tatibus offenditur, Col. 3, 1 jin. I. 
Fig. fairness, serenity of fortune, dis- 
position, efe.: praesentis fortunae, Liy. 
42,62: minor es, quam ut serenitatem 
meam obducas, Sen. de Ira 3, 29 jin. 

Q. a title of the Roman emperors, 

= Serene Highness: Veg. Mil.3 epil. 

sérénius, comp. adv. m clearly, 
brightly: Fig.: serenius videre, Aug. 
Dyin, oy 3. 

séréno, avi, atum, 1. v. a. [serenus ] 
to make clear, fair, or serene, to clear up 
(poet.): vultu, quo coelum tempesta- 
tesque serenat (Juppiter), Virg. Aen. 
I, 255: axem, Sil. 12, 637: glauca terga 
aquae, Claud. de Apono, 36: domum 
largo igne, to light up, Stat. Ach. 1, 120. 
Absol.: luce serenanti, iv bright, clear 
daylight, poet. Cic. Div. 1, 11,18. lh. 
Fig.: spem fronte serenat, Virg. Aen. 
4,477: tristia fronte, Sil. 11, 362: nus 
bila animi, Plin. 2, 6, 4. 

sérénus, 2, um, adj. [etym. un- 
known | clear, fair, bright, serene, cloud- 
less: coelo sereno, Lucr. 4, 213: Cic. 
Fam. 16, 9: Hor. S. 2,4, 51: coeli in 
regione serena, Virg. Aen. 8, 528. 
Comp.: coclo perfruitur sereniore, Mart. 
4, 64: onimium coelo et pelago confise 
sereno, Virg. Aen. 5, 870: postquam ex 
tam turbido die serena et tranquilla lux 
rediit, Liv. 1, 16: aér, Plin. 17, 24, 37, 
§ 222: ver, Virg. G. 1, 340: stella, Ov. 
F. 6, 718: color (opp. nubilus), bright, 
clear, Plin. 9, 35,54: aqua, Mart. 6, 42: 
vox, Pers. 1, 19. Poet.: unde serenas 
ventus agat nubes, Virg. G. 1, 461. 
Act. that clears, that brings fair wea- 
ther: hic Favonius serenw’st, istic auster 
imbricus, Pl. Mere. 5, 2, 25. OF 
Subst. serenum, i, n. a clear, bright, 
or cloudless sky, fair weather; Priverni 
sereno per diem totum rubrum solem 
fuisse, Liv. 31, 12: liquido ac puro se- 
reno, Suet. Aug. 95: nitido sereno, Sil. 
5, 58: quotidie serenum cum est, Varr. 
R. R. 3, 10, 4. Plur.: coeli serena con- 
cutiat sonitu, Lucr. 2, 1100: soles et 


aperta serena, Virg. G. 1, 393. Hl. 
Fig. cheerful, glad, joyous, tranquil, 
serene: aevum, Lucr. 2, 1094: rebus 


serenis servare modum, in good fortune, 
Sil. 8, 546: vultus, Cat. 55, 8: Hor. 
Od. 1, 37,26: frons tranquilla et serena, 
Cic. Tusc. 3, 15: pectora, Ov. Tr. 1, 9, 
4o: laetitia, Just. 44, 2: imperium, Sil. 
14, 80: temperatus (sanguis) medium 
quoddam. serenum efficit, Quint. I1, 3, 
48: tandem aliquid, pulsa curarum nube 
serenum vidi, Ov. Pont. 2, 1, 5. F 
an epithet of Jupiter : Inscr.: hence, 
of Domitian, Jovem serenum, Mart. 5, 
6. 3, Serenissimus, a title of the 
Roman emperor's: Cod, Justin. 5, 4, 23. 

géresco, 3. v. ”. incep, [serenus] to 
grow dry : vestes serescunt, Lucr. 1, 304. 

Tog 
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SERESCO 
é 3. v. n. incep, [serum] to 
Penang Sie lac frigore serescit, Plin. 
41, 96. , 
UA te ae, f. @ cylindrical Gare 
vessel for preserving liquids, fruit, Us es 
provisions, etc., a large jar eT er. I ape ° 
3, 1,51: Cato R. R. 12: Liv, 24, 1o. 
aricari a, um, adj. [sericus] 
séricarius, 9%» wn, at hg 
pertaining to silks: Firm. a eat 
séricatus, bi tes adj. [id.] 
in silk: Suet. Cal. 52. ab Nhe 
séricéus, a, um, adj. [id-] silken: 
1 a RINE plant 
serichatum, 1, ”. ag 
kuown only by name to Pliny; some 
have conjectured it might be the cam- 
phor or benzein plant: Plin, 12, 21, 45. 
sérico-blatta, ee, f. [sericus] 4 
garment of purple silk: Cod. Justin. 
II, 8, 10. 4 
Serious, a, um, adj. [Seres, the Chi- 
nese] Seric, i.e. silken: vestis, Plin. 21, 
3,8: Tac. A. 2, 33: pulvilli, Hor. pod. 
8, 15: tentoria, Flor. 2, 8,9: carpenta, 
with silken curtains, Prop. 4, 8, 23. 
I]. Subst. sericum, i, . silk: 
Amm. 23, 6, 67: Sol. 50. Plu. Seric 
garments, silks: Prop. 1, 14, 22: Mart. 
II, 28: Claud. in Eutr. 2. 
séries, em, e, f. [1. sero] a row, 
succession, series, chain: series vincu- 
lorum, Curt. 3, 1med.: structurae dent- 
ium, Plin. 7, 16, 15: sparsa ramorum, 
id. 11, 34, 69: longe porrecta viarum, 
Stat. S. 3, 3, 102 : juvenum (in dancing), 
Tib. 1, 3, 63: omnis nepotum a Belo 
series, Sil. 1, 88: custodiarum, Suet. 
Cals 27. 2. Fig. with gen.: contin- 
uatio seriesque rerum, Cic. N. D. 1, 4 
Jjin.: fatum est ordo seriesque causa- 
rum, id, Div. 1, 55, 125: in complexu 
loquendi serieque, Quint. 1, 5, 3: dispu- 
tationum, Cic. de Or. 2, 16, 68: innu- 
merabilis annorum, Hor. Od: 3, 30, 5: 
temporis, Ov. Tr. 4, Lo, 54: fati, id. M. 
15, 152: immensa laborum, id. H. 9, 5. 
Plur.: simulantes fictas litium series, 
Vell. 2, 118: Suet. Vesp. 1c. Absol. : 
cetera series deinde sequitur, majora 
nectens, Cic. Acad, 2, 7, 21: quae bene 
composita erunt, memoriam serie sua 
ducent, Quint. 11, 2, 39: tantum series 
juncturaque pollet, close connection of 
ideas, Hor. A. P. 242. Il, Esp. an 
unbroken line of descent, lineage: ab 
Jove tertius Ajax. Nec tamen haec 
series in causa prosit, Ov. M. 13, 29: 
serie fulcite genus, Prop. 4, 11, 69: Val. 
Max. 2, 4, 5. 
sériétas, atis, f. [serius] gravity, 
Seriousness: Aus. Parent. Z08 
sérilia, ium, n. plu. [1. sero] ropes, 
cordage: spartea, Pac. in Fest. s. v. 
Sério, adv. in earnest, Ssertously : nec 
joco nec serio, Pl. Am. Roc 2e 252° Ler 
Heaut. 3, 2, 30: Liv. 9, 41. 
. Séridla, ae, f. dim. [seria] a small 
jar: Pers. 4, 29: Pall. Mart. to, 9. 
Seris, idis, 7. =weéprs, a kind of en- 
dive, Cichorium Indivium, Linn.: Plin, 
20, 8, 32: Varr. R. R. 3, Io, 5. 
Sérisapia, ae, f. [serus sapio] the 
name of a dish invented by Petronius : 
Petr. 56, 8. 
séritas, atis, f. [serus] late arrival, 
tardiness : Symm. Ep. 3, 28. 
sérius, 4, um, adj. [perh. contr, of 
seyerius, which might be formed from 
severus, like iAtos from piros] grave, 
earnest, serious (properly only of 
things): graves seriaeque res, Cic. Off. 
I, 29, 103: Ter. Eun. 3, 3, 92 Liv. 23, 
| fin.: verba, Tib. 3, 6, 52: quaes- 
tiones, Suet. Cal. 32: carmina, Plin, 
Pan. §4: curae, ib. 82 jin.: tempus, id, 
Kp. 4, 25: nec quicquam grave ac se- 
rium, Tac. A. 3, 50 jin. Of persons, 
for severus: non ego te novi tristem 
seryum, serium? Afran. in Non. 33, 33. 
[I]. Subst. sérium, i, x. and more 
freq. séria, orum, n. plu. earnestness, 
seriousness; serious matters or dis 
course: si quid per jocum dixi, nolito 
in serium convortere, Pl. Poen. 5, 5, 
42: nihil ad serium, Tac. A. 6, 14: 
quicum joca, seria, ut dicitrz, Cic. Fin. 
2, 26, 85: joca atque seria cum humil- 
limis agere, Sall. J. 96: cum his seria 
1020 
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SERO 


Oe eee ee 


ES ere: 


ac jocos célebrare, Liv. 1, 4: per seria, 
per jocos, Tac. A. 2, 13: sed tamen 
amoto quaeramus seria ludo, Hor. S. 19, 
I, 27: mala, id. A. P. 451: Bape e 
seria partitur in tria genera, Quint , 
3, 108: ille seria nostra, ille deliciae, 

in. Hp. 8, 1. 
pie ee ae, f. [1. sero] @ wreath, 

, a 5 ‘ 

garland: cum e floribus fierent serta, 
a serendo serivae appellabantur, Plin. 
21, 2, 2 (al. serviae). 

sermo, Onis, m. [1. sero=serta ora- 
tio, 7. €, connected speech ] a speaking OF 
talking with; conversation, discourse : 
sermo est a serie: sermo enim non pot- 
est in uno homine esse solo, sed ubi 
oratio cum altero conjuncta, Varr. L. L. 
6,7, 68: sermo in circulis, disputation- 
ibus, congressionibus, familiarium ver- 
setur; sequatur etiam convivia, Cic. 
Off. 1, 37: quod mihi servus sermonem 
serat, Pl. Curc. 1, 3, 37: mmulta inter 
sese vario sermone serebant, Virg. Aen. 
6, 160: sermonem cum aliquo conferre, 
Cic. Off. 1, 38: in nostris sermonibus 
collocutionibusque, id. Fam. 1, 9: dum 
longior consulto ab Ambiorige institu- 
itur sermo, Caes. B. G. 5, 37: sermonis 
aditum cum aliquo habere, ib. 5, 41: 
erat in ore, in sermone omnium, Cic. 
Phil. 10, 7: aestivam sermone benigno 
tendere noctem, Hor. Ep. 1, 5, 11: re- 
ferre sermones deorum, id. Od. 3, 3, 71: 
jucundus est mihi sermo literarum 
tuarum, the conversing with you by 
letter, Cic. Fam. 4, 32 jin. 9, Es p- 
literary conversation, disputation, dis- 
cussion : in sermonem ingredi, id. Rep. 
I, 24: (Scaevola) exposuit nobis ser- 
monem Laelii de amicitia habitum ab 
illo secum, id. Am. 1, 3: feci ser- 
monem inter nos habitum in Cumano. 
Tibi dedi partes Antiochinas, id. Fam. 
9, 8: Quint. 6, 3, 44. 3. the language 
of common life, conversation : sermo est 
oratio remissa et finitima quotidianae 
locutioni, Auct. Her, 3, 13: sermo potius 
quam oratio, Cic. Or. 19, 64: in ser- 
monibus Plautus poscit palmam, in 
dialogue, Varr. in Non. 344, 9: soluta 
oratio, qualis in sermone et epistolis, 
Quint. 9, 4, 19: si quis scribat, uti nos, 
sermoni propiora, Hor. S. I, 4, 42: co- 
moedia, nisi quod pede certo differt ser- 
moni, sermo merus, ib. 47. Hence (ii) 
meton. @ satire (from its familiar 
style): ille (delectatur) Bioneis ser- 
monibus et sale nigro, id. Ep. 2, 2, 60: 
nec sermones ego mallem repentes per 
humum quam res componere gestas, ib. 
2501, S25 Os 4. common talk, report, 
rumour: nune inter eos tu sermo es, 
you are the talk, Prop. 2, 21, 9: vulgi 
sermo, Cic. Fam. 3, 11: nunc per 
urbem solus sermo est omnibus, Pl. 
Ps. I, 5, 4: si istiusmodi sermones 
ad te delati de me sunt, non debuisti 
credere, Cic. Fam. 3, 8: in sermonem 
hominum venire, id. Verr. 4, 7: ser- 
mones inimicorum effugere, id. Coel. 
16, 38:.ne putet aliquid oratione mea 
Sermonis in sese aut invidiae esse quae- 
Situm, of slander, calumny, id. Fl. 5 
Jin.: dabimus sermonem iis, give them 
something to tall about, id. Fam. hes 
materiam sermonibus praebere, Tac. H. 
4, 4. Il. Transf. a mode of expres- 
ston, language, style, diction, dialect, 
etc. : patrii Sermonis egestas, Lucr. 9 
832: cum lingua Catonis et Enni ser- 
monem patrium ditaverit, Hor. A. P. 
ee eae! Meer: uti, qui notus 
inculeantes jure ee Graeca verba 
Off. 1, 31, 111: cules (Te Sate time 
propter elegantiam setmonin eeeuae 

-Santiam sermonis putabantur 

a Cc. Laelio scribi, id. Att. 4,3: et sane 
quid est aliud vetus sermo quam vetus 
loquendi consuetudo ? Quint. 1, 6, 43: 
lusciniae Graeco atque Latino sermone 
dociles, Plin, 10, 42, 59. 

sermocinan adv. in di 
or conversation or ray 8, “4 San 

sermocinatio, dnis, f. fser 
a@ conversation, paca es —— 
sermones hominum 
dtaddyous malunt, qu 
dam dixerunt se 


ion, discussion : 
assimulatos dicere 
10d Latinorum qui- 


‘] | mores, id. Leg. 1, 6, 20: 


rmocinationem, Quint. | lum, 


9, 2, $1: sermocinatio alicujus aliqua de 
re, Gell, 19, 8. In rhetoric: sermocina- 
tio est, quum alicui personae sermo 
attribuitur et is  Stgmed cum ratione 
dignitatis, Anct. Her. 4, 52. : 

sermocinatrix, icis, f. [id.] that 
converses, adapted to conversation; iD 
rhetor. a transl. of the ae mpoo- 
optAnticy: Quint. 3, 4, 10. In gen.: 
road a prattler, babbler, App. M. 
9) P- 224. 

sermocinor, atus, 1. v. n. dep. [ser- 
mo] to tall with, to converse, discourse 
about (rare): consuetudo sermocinandi, 
Cic. de Inv. 2, 17, 54: cum aliquo, id. 
Verr. 1, 52 jin. I]. Esp. to dispute, 
discuss: exquisitius sermocinari, Suet. 
Tib. 56: pluria forte quis dixit sermo- 
cinans vir apprime doctus, Gell. 5, 21. 

sermonalis; e, adj. [id.] speaking: 
deus, Tert. adv. Prax. 5. 

sermonari rusticius videtur, sed 
rectius; sermocinari crebrius est, sed 
corruptius, Gell. 17, 2. 

sermuncilus, i, m. dim. [sermo] 
common talk, tittle-tattle, rumour (rare): 
urbani sermunculi, Cic. Deiot. 12, 33: 
sermunculis fabellisque duci, Plin. Ep. 
5,8: sermunculum omnem aut restinx- 


erit aut. sedarit, Cic. Att. 13, 10. Il. 
a little discourse: Hier. Ep. 32, 1. 
séro, sérui, sertum, 3. v. a. to e 


put in @ row, connect, join, plait, 
interweave, entwine, etc. Lit. only 
in Part. perf.: accipiunt sertas nardo 
florente coronas, Lucan. 10, 164: flores, 
App. M. 4, p. 156: loricae, linked, Nep. 
Iphicr. 1: hence serta, subs. wreaths of 
flowers, v. sertum. Il. Fig. to join, 
connect ; to combine, compose, contrive : 
ex aeternitate- causa causam serens, 
joining in order, Cic. Fat. 12: cujus 
(fati) lege immobilis rerum humanarum 
ordo seritur, is arranged, disposed, Liv. 
25, 6: certamina cum Patribus, to join, 
engage im, id. 2,1: crebra proelia, Tac. 
H. 5, 11: quod mihi servus sermonem 
serat, bandy words with me, Pl. Cure. z 
3,37: multa inter sese vario sermone 
serebant, Virg. Aen. 6, 160: secreta 
colloquia cum eo, Liv. 34, 61: populares 
orationes, to put together, compose, id. 
Io, 19: (Livius) ab saturis ausus est 
primus argumento fabulam serere, id. 
7, 2: quid seris fando moras? why are 
you contriving? Sen. Med. 281: neg- 
otium, to make, prepare, Pl. Most. Les 
51 [v. 2. sero fin.]}. 

Séro, Sévi, satum, 3. v. a. to sow, 
plant: serendum viciam, lentem, cicer- 
culam, Varr. R. R. 1 32,2: oleam et 
vitem, Cic. Rep. 3, 9: frumenta, Caes. 
B. G. 5, 14: ut tantum decumae sit, 
quantum severis: hoc est, ut quot 
jugera sint sata, totidem medimna de- 
cumae debeantur, Cic. Verr. 3, 47: satae 
messes, Virg. E. 8, 99: serit arbores, 
quae alteri seculo prosint, Caecil. in Cic. 
Tuse. 1, 14, 31: nullam sacra vite prius 
severis arborem, Hor. Od. 1, 18,1: iste 
serendus ager, Ov. A. A. 2, 668: sulcos, 
Tib. 2, 3, 70. Proverb,: mihi istic 
nec seritur nec metitur, i. e. J have no 
benefit from it, it's nothing to me, Pl. 
Epid. 2, 2, 80. 2, Transf. to beget, 
bring forth, produce: corpus atque ani- 
mum serit aér, Lucr. 3, 572: Tertullae 
nollem abortum: tam enim Cassii sunt 
jam quam Bruti serendi, Cic. Att. I4, 
20: non temere nec fortuito sati et 
creati sumus, id. Iusc. 1, 49, 118: Ilia 
cum Lauso de Numitore sati, Ov. F. 4, 
54: largo satos Curetas ab imbri, id, 
M. 4, 282: most freq. with simple abl. : 
Camertem magnanimo Volscente satum, 
Virg. Aen. 10, 562: sole satus Phaéthon, 
Ov. M. 1, 451: sate sanguine divum, 
Sprung from, Virg. Aen. 6, 125: non 
sanguine humano sed stirpe divina 
satum se esse, Liv. 38, 58, ll. Fig. te 
Scatter, disseminate, propagate, produce: 
to cause, oceasion, excite, ete.: leges, in 
Stituta, rem publicam, Cic. Tuse. I, 143 
aere vulnera 
@, Lucr. 5, 1289+ 
To: (Hamilear 
uerili in pectore dels 
Civiles discordias. Liv 


vasta serebant, scattere 
lites, Pl. Poen, Ba; 
Romanum sevit pue 

Sil. 1, 80; 


SERO 


3, 40: causam discordiarum, Suet. Cal, 
26: crimina in senatum apud infimae 
plebis homines, Liv. 24, 23: invidiam 
in alios, Tac. H. 2, 86: rumores, Virg. 
Aen. 12, 228: opinionem, Just. 8, 3: 
sibi causas sollicitudinum, Sen. Ep. 1o4 
med. [The two verbs sero are in fact 
the same. The orig. meaning was “ to 
put:” cf. consero, “put together ;” de- 
sero, “put down ;” casero, “put out:” 
next came the Meaning “ to put ina 
Tow, “ to put seeds in the ground,” 
‘plant,” “sow:”’ and the form sero, 
Sev? was confined to the latter meaning. 
Sino orig. meant “ to put,” and is prob. 
of the same root: y. Key, Eng. Journ. 
Educ. No. 56.): 
sero, adv. late, at a late hour: eo 
die Lentulus venit sero, Cic. Att. 7,21: 
domum sero redire, id. Fam. 4,22. 2, 
at a late period: res rustica sic est: si 
unam rem sero feceris, omnia opera sero 
facies, Cato R. R. 5, 7: Cic. Brut. ro: 
doctores artis sero repertos, Quint. 2, 17, 
7. Comp.: modo surgis Koo temperius 
coelo, modo serius incidis undis, Ov. M. 
4,198: Liv. 31, 11: ipse salutabo de- 
cima vel serius hora, Mart. 1, 109: om- 
nium versatur urna serius ocius sors 
exitura, later or earlier, Hor. Od. 2, 3, 
26: serius aut citius sedem properamus 
ad unam, Ov. M. Io, 33. Sup.: ut quam 
serissime ejus profectio cognosceretur, 
Caes. B. €. 3, 75: legi pira Tarentina, 
PLING IS, sT4L NLS: I]. too late: abi 
stultus, sero post tempus venis, Pl. 
Capt. 4,2,90: (Scipio) factus est consul 
bis: primum ante tempus; iterum sibi 
suo tempore, rei publicrze paene sero, 
Cic. Am, 3,11: sero resistimus ei, quem 
per annos decem aluimus contra nos, id. 
Att. 7,5 jin. In a double sense: cum 
interrogaret (accusator), quo tempore 
Clodius occisus esset ? respondit (Milo), 
Sero, Quint. 6, 3, 49. Proverb.: sero 
sapiunt Phryges, are wise too late, shut 
~ the stable-door when the steed is stolen: 
v. sapio. Comp.: possumus audire ali- 
quid, an serius venimus? Cic. Rep. 1, 
13: ad quae (mysteria) biduo serius 
veneram, id. de Or. 3, 20, 75: serius a 
terra provectae naves, Caes. B. C. 3, 8. 
seérotinus, 2, um, adj, [sero] that 
comes or happens late, late, backward : 
sementis (opp. festinata), Plin. 18, 24, 
56, § 204: pira, id. 15, 15, 17: pulli, 
Col. 8, 5, 24: hiemes (opp. tempestiva 
frigora), Plin. 17, 2, 2,16: loca (opp. 
praecocia), id. 18, 24,54. |, Transf.: 
raptor (puellae), stealing late, Sen. Decl. 
2, 21 fin. * ‘ 
gerpens, entis, f. (sc._bestia) less 
freq. m. (sc. draco) [serpo] @ creeping 
thing, esp. a snake, serpent : quaedam 
serpentes ortae extra aquam, Cic, N. D. 
2, 48, 124: Lucr. 4, 58: Ov. M. 1, 447: 
Hor. Od. 1, 39,27. Masc.: Lucr. 5, 34: 
Virg. Aen. 2, 214: Hor.S. 1, 3, 21, etc. 
In apposition with draco; Suet. Tib. 72. 
|. Transf. the Serpent, a con- 
stellation: (i) Between the Great and 
the Little Bear, i. q. anguis and draco: 
Ov. M. 2,173: Hyg. Astr. 3,1. (ii) In 
the hand of Ophiuchus (Anguitenens, 
Anguifer), iq. anguis: Vitr. 9, 6: Hyg. 
Astr. 2, 14. Q, a creeping insect on 
the human body, a louse: Plin. 4, 51, 
2: App. Flor. p. 352- 
Z eenentita, ae, f. (sc. herba) [ser- 
pens | -snale-weed (otherwise called vi- 
periva): App. Herb. 5. ‘ 
serpentigéna, 2¢, ™. [serpens anc 
Gen, root of gigno] sprung SIVOM G ser- 
nent: Ov. M. 4, 212. d 
: serpenitint a, um, adj. fectpentat 
ertaining to a serpent: pectora, Am- 
ros. in Luc. 2, 2, reais 
Ipes, pedis, | 
per enpentyooted Ov. lr. 4, 1» oy 
serperastra (serpir), orum, 1. pit, 
[etymol. unknown ; perh. from serpo 
rastrum, creeping-splints ] kenee-splints 
or bondages for straightening the crook- 
ed legs of children: pueris 12 geniculis 
serperastra alligare, Varr. L. Li. 9, 5) 129+ 
Humorously of officers, who hold the 
soldiers in check: Cic. Att. 7, 3. 


gerpillum, i, v. serpyllum. 


m. ([serpens 


| 
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serpo, psi, ptum (serpsit antiqui 
pro serpserit usi sunt, Fest. s. v.), 3. v. 
n. to creep, crawl (lit. only of animals ; 
while repo is used of persons also) : 
Serpere anguiculos, nare anaticulas, 
evolare merulas, Cic. Fin. 5, T53) 420 
Serpentes quasdam (bestias), quasdam 
esse gradientes, id. ‘lusc. Gacy, Exe 


| Serpit (anguis) per humum, Ov. M. 15, 


689: draco in platanum, ib. 12, 13. 
Pass. (very rare): cum terra nullo serp- 
atur angue, was crawled over, Sol. 32. 
2. Transf. of things, to move 

slowly or imperceptibly: sol serpens, 
Lucr. 5, 691: an te, Cydne, canam, taci- 
tis quia leniter undis placidus per vada 
Serpis, creepest, windest along, Tib. 1, 
7, 14: Ister in mare, Ov. Tr. 3, 10, 30: 
exsistit sacer ignis et urit corpore 
serpens, slowly spreading, Lucr. 6, 
661: flamma per continua, Liv. 30, 6: 
fallacem patriae serpere dixit eqaum 
(Trojanum), was creeping along, Prop. 
3, 13, 64: vitis serpens multiplici lapsu 
et erratico, Cic. de Sen. 15, 52: litho- 
spermos (herba) jacet atque serpit humi, 
Plin, 27, II, 74: caules per terram, 
id. 21, 16, 59: rami in terram, id. 27, 
9, 58: radices inter se, id. 17, 20, 33: 
si ulcus latius atque altius serpit, gra- 
dually spreads, Cels. 6, 18, 2 med.: 
dira contagia per vulgus, Virg. G. 3, 
469: cancer, Ov. M. 2, 826: atra lues 
in vultus, Mart. 1, 79: per membra 
senectus, Lucr. 1, 415: quies, Virg. 
Aen. 2, 269. —‘[], Fig. to creep, crawl; 
to extend imperceptibly (used rather 
of an unperceived than of a slow 
progress); to spread abroad, increase, 
prevail: neque serpit, sed volat in 
optimum statum res publica, Cic. Rep. 
2, 18: serpere occulte coepisti nihil 
dum aliis suspicantibus, id. de Or. 2, 
50, 203: (hoc malum) obscure serpens 
multas jam provincias occupavit, id. 
Cat. 4, 3 jin.: serpit illud insitum na- 
tura malum, id. Verr. 3, 76: serpit res, 
id. Am. 12: ne latius serperet res, Liv. 
28, 15: serpit nescio quo modo per om- 
nium vitas amicitia, Cic. Am. 23, 87: 
quam facile serpat injuria et peccandi 
consuetudo, id. Verr. 2, 22: serpit hic 
rumor, id. Mur. 21 jin.: fama per colo- 
niam, Plin. Ep. 9, 33 : murmura. plebis, 
Stat. Th. 1, 168: cura altius, Plin. 14, 
41, 13: bellum latius in proximos, 
Flor. 2, 2, 15. Of a grovelling style: 
(poéta) serpit humi tutus, crawls along 
the earth, Hor. A. P. 28. (Cf. Sans. 
srip, “ire ;” sarpa, “serpens ;” Gr. 
éptw ; also Lat. repo.) . 

serpila, 2¢, f. [serpo] a little snake 
or serpent: Fest. s. v. aie 

serpullum, i, v. serpyllum, ad init. 

serpyllifer, ra, érum, adj. [serpyl- 
lum fero] thyme-bearing: catinae, Sid. 
Ep. 8, 11 in carm. ; 

serpyllum (serpillum; and in MSS. 
of Cato R. R. also serpull.), i, m. [ép- 
murrov] thyme, wild thyme, Thymus 
serpyllum, Linn.: Cato R. R. 73: Col. 
II, 3, 39: Plin. 20, 22, 29: Virg. Ei. 2, 
Les 

serra, ae, f. [perh,—sec-ra, from 
seco]a saw: Cic. Tusc. 5, 40: Ov. M. 8, 
246: Sen. Ep.go. Proverb.: serram 
ducere cum aliquo de aliqua re, to quarrel 
about something, Varr. R. R.3,6,1. Uh 
Transf. a kind of saw-fish, Pristis an- 
tiquorum, Linn,: Plin. 9, 2, I. 2. a 
serrated order of battle: serra proeliari 
dicitur, cum assidue acceditur reced- 
iturque neque ullo consistitur tempore, 
Fest. s.v.: Veg. Mil. 3, 19 fin. 8. a 
threshing-machine with serrated wheels: 
Hier. in Amos. If. 4, a religious 
name for the Tiber: Sery. Virg. Aen. 8, 
63. (Hence Sp. sierra, a range of 
mountains on account of their serrated 
form.) 

serrabilis, ¢, adj. [serra] that may 
be sawed: Plin. 16, 43, 83, § 224. f 

serracilum, i, 7. a rudder: mnda- 
Atov, Clavus navis, Gloss, Phitox.: Ulp. 
Dig. 9, 2, 24 dub. 

serrago, inis, f. [serra] saw-dust : 
Coel. Aur, Acut, 1, 14. (Hence Sp. 
wrrir.) 
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serratim, adv. like a saw: Vitr. 6, 
Il: scissa folia, App. Herb. 2. 

serratorius, a, um, adj. [serro] 
Sa@w-shaped : in modum serratoriae ma- 
chinae connecti, Amm. 23, 4. 

perrasy ae, f. the Italian name 
Sor betony, Betonica officinalis, Linn, : 
Plin, 25, 8, 46. 

serratira, ae, f. [serro] a sawing, 
Sawing up: arboris, Pall. Febr. 17, 2. 

serratus, a, um, adj. [serra] saw- 
shaped, serrated: dentes, Plin. 11, al 
61: folia herhae, id. 25, 8, 46: compages 
(ossium capitis), id. 11, 34, 48: numi, 
notched on the edge, Tac. G. 5. 

Serro, I. v. a. [id.] to saw, saw up: 
pali serrantur, Veg. Mil. 2, 25. 

serrtila, ae, f. dim. [id.] a small 
saw: Cic, Clu. 64, 180: Varr. R. R. 1, 
50, 2. 

serta, 2e, f. for sertum, a garland: 
Prop. in Charis. p. 83 P. 

serta Campanica, or simply ser- 
ta, ae, f. a plant, called also melilotos, 
gq. v.: Cato R.R. 107. Also called, sertula 
Campana: Plin. 21, 9, 29. 

sertatus, a, um, adj. [1. sero] 
wreathed, garlanded: caput regali ma~ 
jestate, Mart. Cap. 5 init. 

sertila Campana, v. 2. serta. 

sertum, |, ». [1. sero] a wreath of 
flowers, garland: roseo Venus aurea 
serto, Aus. Idyll. 6, 88. Usu. plur.: 
coronae, serta, Pl. Asin. 4, 1, 58: Cat. 
6, 8: Cic. Tusc. 3, 18 fin. 

sertus, a, um, Part. [1. sero]. 

serum, i, ”. (seru, Charis. p. 23 P.) 
the watery part of curdled milk, whey : 
Plin. 11, 41, 96: Virg. G. 3, 406: Tib. 
Zy3 phe |]. Transf. of other things, 
the watery part, serum: of resin: Plin. 
16, 12, 23: of semen: Cat. 80, 8. [Prob. 
akin to Sans. sda, “aqua,’ and Gr. 
opds-] 

sérum, i, 7. [serus] a late time, late 
hour (of the day or night): serum erat 
diei, Liv. 7,8: jamque sero diei subducit 
ex acie legionem, ‘lac, A. 2, 21: extra- 
hebatur in quam maxime serum diei 
certamen, Liv. 10, 28: in serum noctis 
convivium productum, id. 33, 48. Ab- 
sol. a late hour of the day: in serum 
dimicatione protracta, Suet. Aug. 17: 
in serwm usque patente cubiculo, id. 
Oth. 11, 

sérus, a, um, adj. late: sero a ves- 
pere, Ov. M. 4, 415: sera nocte, Prop. 
I, 3, Io: crepuscula, Ov. M. 1, 219: 
lux, Ibs15;7, 651: dies; hac, Herz, 62 
hiems, Liv. 32, 28: anni, ripe years, 
age, Ov. M. 6, 29: gratulatio, Cic. Fam, 
2, 7: nepotes, Ov. M. 6, 132: posteritas, 
id. Pout. 1, 4, 24: eruditio, quam Graeci 
oiuabiav appellant, Gell. 11, 7: ficus, 
Col. 5, 10, to. Comp.: serior mors, 
Cels. 2, 6 med.: senectus, Mart. 5, 6: 
serius bellum, Liv. 2, 3. Swp.: succes- 
sores quam serissimi, Vell. 2, 131: se- 
rissima omnium (pirorum) Amerina, 
ripening the latest, Plin. 15, 15, 16. 
(ii) Poet. for the adv. sero, of one who 
does anything late: serus in coelum 
redeas, Hor. Od. I, 2, 45: serus Graecis 
admovit acumina chartis, id. Ep. 2, 1, 
161: jusserit ad se Maecenas serum 
sub lumina prima venire convivam, 
late in the day, id. S. 2, 7, 33: (me) 
arguit incepto serum accessisse labori, 
Ov. M. 13,297. With gen.: o seri stud- 
iorum! Hor. S. 1, 10, 21: belli serus, 
Sil. 3, 255. With im/f.: cur serus ver- 
sare boves et plaustra Bootes? Prop, 3, 
5, 35. (iii) Newt. sing. and plu. ad- 
verb.: nec sera comantem Narcissum 
tacuissem, Virg. G. 4, 122: (noctua) 
sedens serum canit, late in the night, id. 
Aen. 12,864. — J, toolate: ut magis ex- 
optatae Kalendae Januariae quam serae 
esse videantur, Cic. Phil. 5, 1: neque 
rectae voluntati serum est tempus ul- 
lum, Quint. 12, 1, 31: Antiates serum 
auxilium post proclium venerant, Liv. 
3, 5: redit Alcidae jam sera cupido, 
Val. Fl. 4, 247: seras conditiones pacis 
tentare, Suet. Aug. 17: quum tan- 
dem ex somno surrexissent, id quod 
serum erat, aliquot horas remis in na- 
ves collocandis absumpserunt, which 
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was too late, Liv. 33, 48: dum delibora- 
mus, quando incipiendum sit, incipere 
jam serum est, Quint. 12, 6, 3. (ii) 
Poet, for the adverb: tum decuit 
metuisse tuis: nunc sera querelis mane 
justis assurgis, Virg. Aen. 10, a mg 
possessa venis praeceptaque gau a7 1 
rus, Ov. H. 1, 107: auxilia clere, Va". 
Fl. 3, 562. pee to Sep saya, “ Ves- 
ra.” Hence Fr. soi. 

sail ; ses f.[servus] @ female slave : 
servae sint istae an liberae? Pl. Rud. 4, 
4, 62: servum servaque natum regnum 
occupasse, Liv. 1, 47: Serva Briséis, 
Hor. Od. 2, 4, 3. 

servabilis, e, adj. [servo] that can 
be kept or preserved: uva sine ullis va- 
sis, Plin. 14, 3,4, 9 40. II, that can 
be saved or rescued: caput nulli, Ov. 
Tr. 4, 5, 2%. 

Ee ne antis, Part. [servo]. Il. 
Adj. keeping, observing: with gen.: 
Rhipheus servantissimus aequi, Virg. 
Aen. 2, 42. 

cae onis, f. [id.] an observ- 
ance: mea perpetua servatio, Ps. Plin. 
Ep. 10, 121. ‘ 

servator, oris, m. [id.] one who at- 
tends to, a watcher, observer : Olympi, 
Lucan. 8, 171 : cruentus Bebrycii nemor- 
is, watcher, prowler, Stat. Th. 3, 352. 

Il, Esp. @ preserver, deliverer, sa- 
viour: Ba. An tu veneficus? Co. Im- 
mo edepol vero hominum servator ma- 
gis, Pl. Ps. 3, 2, 84: rei publicae (opp. 
perditor), Cic. Plane. 36 fin. : Romuli- 
darum arcis servator, candidus anser, 
Lucr. 4, 685: mei capitis, Cic. Planc. 
42, 102: servatorem liberatoremque ac- 
clamantibus, Liv. 34, 50: mundi, Prop. 
4, 6, 37: also, an epithet of Jupiter = 
Swrmp : Plin. 34, 8, 19,974. 2, With 
abstract words, an observer, fulfiller 
(poet.): rigidi honesti, Lucan. 2, 389: 
foederis, Claud. B. Get. 496. 

servatorium, ¢vAakryprov, a ma- 
gazine, Gloss. Gr. Lat. (Hence It. ser- 
batojo.) 

servatrix, icis, f. [servo] she that 
keeps or preserves, a (female) saviour, 
deliverer : Ter. Hec. 5, 4, 16: Ov. M. 4, 
50: an epithet of goddesses, Inscr.: pec- 
toris, protectress, guardian, Stat. Th. 12, 
606. I]. With an abstract word, an 
observer, fuljiller : convenientiae, App. 
Dogm. Plat. p. 15. 

servia, 2¢, v. seriva. 

servictlus, i, m. dim. 
little slave : Tert. Idol. to. 

servilis, ¢, adj. [id.] pertaining to a 
slave, slavish, servile: serviles nuptiae, 
Pl. Cas. prol. 68: vestis, Cic. Pis. 38, g2: 
indoles, Liv. 1,5: gestus, Quint. 11, by 
83: vernilitas, id. 1, 11, 2: literae, the 
lower branches of learning (opp. to li- 
berales, the higher branches), Sen, Tranq. 
an. 9: jugum, Cic. Phil. 1, 2,6: munus, 
id. Sull, 19 fin.: tumultus, the servile 
war, Caes. B. G. 1, 40: terror, dread of 
@ servile insurrection, Liv. 3,16: ma- 
nus, a band of slaves, Hor. Epod. 4, 19: 
de uxoribus in servilem modum quaes- 
tionem habent, like slaves, Caes. B. er 
6, 19: servilia fingere, Tac, A. 16, 2: 
caedi discentes, deforme atque servile 
est, Quint. 1, 3,14. Neutr. adv.: servile 
gemens, slavishly, Claud. B. G. 364. 
Comp. and Swp. do not occur, 

serviliter, adv. slavishly, servilely : 
ne quid serviliter muliebriterve facia- 
mus, Cic. Tusc. 2, 23, 55: Tac. H. I, 36: 
saevire, Flor. 1, 23. 

Servio, ivi or ii, Itum (past imperf. 
servibas, Pl. Capt. .2, sa ah 
servibo, id. Men. 5, 9, 42: Ter. Hee, 
3, 5,45), 4. ¥. 2. Loaded to be @ serv- 
ant or slave, to serve, be in service: 
Ha. Quid tu, servusne es, an liber? Ps. 
Nune quidem etiam servio, Pl. Ps. ay 
16: in liberata terra liberatores ejus 
Servire, Liv. 34, 50: an addictus, quem 
lex servire, donec solverit, jubet, servus 
Sit, Quint. 7, 3, 26: qui libertate caret, 
Serviet aeternum, Hor, Ep. 1, ro, 41: 
servire liberaliter, Ter. Andr. 1,1, 11: 
serviet utiliter (captivus), Hor. Ep. 1, 
16, 79: servire juste, Cic. Rep. 3, 18: 
Yincti per centum annos servistis, Liv. 
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39, 37: servit vetus hostis Cantaber, 
sera domitus catena, Hor. Od. 3, 8, 21. 
With dat. : justum est, tuus tibi servus 
tuo arbitratu serviat, Pl. Bac. 4, 9, 71: 
lenoni, Ter. Ph. 1, 2, 33 Ap In eum 
locum, ubi parendum alteri et servien- 
dum sit, Cid, Rab. Post. 8 jin. With 
apud: hoc pacto apud te serviam, PL. 
Aul. 1, 1,12: si quis apud nos servis-. 
set, Cic. de Or. 1, 40,182. With kindred 
acc.: qui in servitute est eo jure, quo 
servus, aut, ut antiqui dixerunt, quar 
servitutem servit, Quint. 7, 3, 26 2 tu 
usque a puero servitutem servivisti In 
Alide, Pl. Capt. 3, 4,12: quorum major- 
um nemo servitutem servivit, Cic. Top. 
6, 29: Liv. 40, 18. With kindred abl. 
(only in Plaut.) : neque herile negotium 
plus curat, quam si non servitute ser- 
viat, Pl. Mil. 2, 6, 2. {l, In gen. 
with dat. of object: to be devoted or sub- 
ject to; to be of use or service to; to 
serve for; to doa service to, to comply 
with, gratify, accommodate; to have re- 
spect to, or care for ;.to consult, accom- 
modate oneself to, etc.: tibi servio atque 
audiens sum imperii, id. True. 1, 2, 25: 
ut jam mihi servirem, consulere meis, 
Cic. Planc. 38, 92: servire populo, ib. 
5 fin.: cum is, qui imperat aliis, servit 
ipse nulli cupiditati, id. Rep. 1, 34: 
aetati hujus, id. Fin. 5, 9 jin.: amori 
aliorum flagitiosissime, id. Cat. 2, 4, 8: 
auribus alicujus, Caes. B. C. 2, 27: bel- 
lo, id. B. G. 7, 34: brevitati, Cic. de Or. 
2, 80, 324: cammodis alicujus, id. Rep. 
I, 4: compendio suo privato, Caes. B. C. 
3, 32: constantiae, Cic. Fam. 5, 16: glo- 
riae, id. Tusc. 5, 3 fin.: gravitati vocum 
aut suavitati, id. Or. 54 jin. : vel honori 
multorum vel periculo, id. Brut. 69, 
242: iracundiae, id. Prov. Cons. 1, 2: 
numeris (orationis), id. Or. 52 fin. : ocu- 
lis civium, id. Phil. 8, 10, 29: pecuniae, 
id. Tusc. 5, 3 fin.: posteritati, ib. 1, 15 
jin. : rei familiari, id. Rosc. Am. 15, 43: 
rumori, Caes. B. G. 4, 5: tempori, Cic. 
Sest. 6, 14: utilitati salutique, id. Q. Fr. 
I, I, 9: valetndini, id. Fam. 16, 18: ver- 
bis praecedentibus, Quint. 9, 4, 63. Pass. 
impers,: ut communi utilitati serviatur, 
Cic. Off. 1, ro: concisum est ita, ut non 
brevitati servitum sit, sed magis venus- 
tati, id. de Or. 2, 80, 327. With kindred 
acc.: ab ineunte adolescentia tuis ser- 
vivi servitutem imperiis et praeceptis, 
pater, Pl. Trin. 2, 2, 21. 9, In law, 
of buildings, lands, etc, to be subject to 
certain burthens or services: praedia, 
quae serviebant, Cic. Agr. 3, 2 jin.: 
aedes, id. Off. 3, 16, 647. Cf. Dig. 8, De 
servitutibus. (Hence, from part. ser- 
viens, It. sergento; Fr. sergent; Eng. 
Serjeant.) 

servitinm, ii, n. [servus] the condi- 
tion of a slave or servant, Slavery, servi- 
tude: hoc tibi pro servitio debeo, as 
your servant, Ter. Andr, 4, 1, 52: quum 
secum ipse reputaret, quam gravis ca- 
Sus in servitium ex regno foret, Sall. J. 
62: ductus ab creditore in servitium, 
Liv. 2, 23: justum pati servitium, id. 
41,6: quum domus Assaraci Phthiam 
servitio premet, Virg. Aen. 1, 285: ali- 
quem servitio levare, to free from sla- 
very, Hor. S. 2, 5, 99. . 9. Transf. 
In gen. servitude or subjection of any 
kind : animi imperio, corporis servitio 
magis utimur, Sall. C.1: illi etiam tau- 
Tos primum docuisse feruntur servitium 
lib. 2, 1, 41: qui servitium (amoris) 
ferre fatentur, Oy. Am. I, 2, 18. 
Meton. Servants, slaves (collectively) : 
ita nunc servitium ’st, such are servant. 
nowadays, Pl. Cure. 2, 3, 21: Lycur es 
Agros locupletium plebi, ut serviti : 
colendos dedit, Cie, Rep. 3 fin. : iy 
tum esse in Sicilia mover; Silene =e 
servitium Suspicor, id. Verr : : is 
omni faece urbis ac servitio, | ; a Bis rs 
9: calonum Servitiique tertia (pars), 


& : bests 
iy = a nies decem millia offer- 
Stans Be ac. A. 12,14: qui (gladiatores) e 
abv Blaesi erant, ib. 1, 23. Plur.: 
Servitia ad caedem et inflam m 
| ad caed inflammandam 
urbem incitavit, Gic, Coel. 32, 98: opera 
facessant, vervitia sileant, id, Flace. 38 
Jim.: Sall. C. 24: Livy, 2, 10 ; 


observe, etc. : 
2. | 4,7: ordines Caes. B.G. 4,26: ordinem 
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Transf.: sunt autem fuci quasi servi- 


tia verarum apium, Plin. 1 Bai. 
servitor, Oris, m. [se servant, 

servitor ; Auct. serm. ad fr. ap. Aug. 43- 
servitritius, a, um, adj. [servus 


tritus] galled by slavery, as a term of 
abuse: Pl. Pers. 3, 3, 13. 

gervitido, inis, f. [servus] slavery, 
servitude (rare for servitus): servitu- 
dinis homines expertos, Liv. 24,22, _ 

servitus, itis, 7. (gen. plur. servi- 
tutium, Dig. 8, 2, 32 fin.) [id.] the con- 
dition of a servus; slavery, serfdom, 
Soe. servitus est 


gentium, qua quis domir ; 
naturam subjicitur, Dig. 1, 
5,4: servitutem servire, Pl. Capt. 2, 3, 
31 (v. servio): quis hoc imperium, quis 
hance servitutem ferre potest? Cato in 
Gell. 10, 3: conditio servitutis, Caes. B. 
G. 3, Io: ista corruptela servi si impun- 
ita fuerit, fit in dominatu servitus, in 
servitute dominatus, Cic. Deiot. 11, 30: 
mors servituti anteponenda, id. Off. 1, 
23 fim.: servitutem perpessi, id. Phil. 
8, 11: socios nostros in servitutem ab- 
duxerunt, id. Pis. 34 jin.: servitutis 
jugum, id. Rep. 2, 25: Themistocles 
quum servitute Graeciam liberasset, id. 
Am. 12,42. With dat.: opulento hom- 
ini hoc servitus est, the serving 
of a rich man is in this respect, P|. 
AIS 8) DED, |]. Transf. in gen. 
servitude, subjection: nunquam salvis 
suis exuitur servitus muliebris ; et ipsae 
libertatem, quam viduitas et orbitas 
facit, detestantur, Liv. 34,7: in servitute 
atque in ditione Germanorum teneri, 
Caes. B. G. 1, 33: silvestres gallinae in 
servitute non foetant, im confinement, 
Col. 8, 12: hujus officii tanti servitutem 
astringebam testimonio sempiterno, Cic 
Plane. 30 jin.: ut se homines ad servi- 
tutem juris astringerent, Quint. 2, 16, 9 
2, In law, liability of lands, house¢ 
etc., to certain burthens or services (° 
Smith’s Ant, 1030): servitutes praedio- 
rum rusticorum sunt hae: iter, actus, via, 
aquaeductus, Ulp. Dig. 8, 3, r: servitute 
fundo illi imposita, Cic. Q. Fr. 3, 1, 2: 
servitutis putat aliquid specus habitu- 
ros, “id. Att: 15, 26. 8. Meton. 
slaves, servants (collectively): adde 
quod pubes tibi crescit omnis, servitus 
crescit nova, i. e. lovers, Hor. Od. 2, 
8, 18. 
servo, avi, atum (old fut. perf. ser- 
vasso, Pl. Most. 1, 3, 71: Cato R. R. 
I4I, 3), I. v. a. to save, deliver, keep 
unharmed, preserve, protect, etc.: Ph. 
Perdis me tuis dictis. Cu. Immo servo 
et servatum volo, Pl. Cure. 2, 3, 56: 
qui ceteros servavi, ut nos periremus, 
Cic. Fam. 14, 2: pol me _ occidistis, 
amici, non servastis, Hor. Ep. 2, 2; 139: 
aliquem ex periculo, Caes. B. C. 2, 41: 
aliquem ex judicio, Cic. Verr. 3, 54: 
vita ex hostium telis servata, id. Rep. 
I, 3: sires publica populi Romani Qui- 
ritium ad quinquennium proximum 
salva servata erit hisce duellis, datum 
donum duit, an ancient votive formula, 
Liv. 22, 10: di te servassint (mihi), 
Pl. Asin. 3, 3, 64: Graeciae portus per 
se (z. e. Themistoclem) servatos, Cic. 
Rep. 1, 3: servare rem publicam, id. 
Sest. 22, 49: quoniam me una vobiscum 
servare non possum, vestrae quidem 
certe vitae prospiciam, Caes. B. G. 4, 
50: impedimenta cohortesque, id. B. C. 
I, 70: urbem insulamque Caesari, ib. 2, 
20: rem suam, Hor. A. P. 329: servabit 
odorem testa, id. Ep. 1, 2, 69: Sabinus 
vitisator, curvam servans sub imagine 
falcem, keeping, retaining, Virg. Aen. 
7, 179: urbem et cives integros in- 
columesque, Cic. Cat. 3, ro fin.: se in- 
tegros castosque, id. Tuse. 1, 30: omnia 
mihi integra, Plane. in Cic. Fam. 10, 17. 
oet. with inf: infecta sanguine tela 
conjugibus servant parvisque ostendere 
hatis, Stat. Th. 9, 188. Absol.: Se. 
Perii, pugnos ponderat. Me. Quid si ego 
illum tractim tangam ut dormiat? Se. 
Servaveris, you would save me, Pl. Am. 
I, 1, 15%} 2. to uphold, keep, retain, 
imperium probe, id. Ps. 2, 
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SERVULA 


laboris quietisque, Liv. 26, 51: prae- 


sidia in entius, Caes. B. G. 2, 33: 
vigilias, » 9: custodias, id. 33, 4: 
cursus, . Rep. I, 14: intervallum, 


Or. 2, 54, 221: pacem eum aliquo, id. 
Phil. , 8; ; latonis verecundiam, id. 
Fam in.: aequam mentem, Hor. 
Od. 2, 3,2. ° 8, Esp. to keep, lay up, 


reserve : lectum Massicum, ib. 3, 21, 6: 
Caecuba centum clavibus, ib. 2, 14, 26: 
lapis chernites mitior est servandis cor- 
poribus nec absumendis, Plin. 36, 14, 
23: se temporibus aliis, Cic. Planc. 5, 
I3: eo me servavi, id. Att.5,17. With 
dat.: quasdam res judicio voluntatique 
multitudinis, id. Rep. 1, 45: in aliquod 
tempus quam integerrimas vires militi 
servare, Liv. ro, 28: Jovis auribus ista 
(carmina) servas, Hor. Ep. 1, 19, 44. 
I]. Transf. to give heed to, pay 

attention to; to watch, observe. With 
acc.: uxor scelesta me omnibus servat 
modis, Pl. Rud. 4,1, 5: iter alicujus, 
Caes. B. G. 5, 19: Palinurus dum sidera 
servat, Virg. Aen. 6, 338: nutricis limen 
servantis alumnae, keeping watch over, 
guarding, Ov. M. to, 383: vestibulum, 
Virg. Aen. 6, 556: pomaria dederat ser- 
vanda draconi, Ov. M. 4, 647. With 
subj.: tuus servus servet, Venerine eas 
(coronas) det, an viro, Pl. Asin. 4, 1, 
60: quum decemviri servassent, ut 
unus fasces haberet, Liv. 3, 36: ut (tri- 
umviri) servarent, ne qui nocturni coe- 
tus fierent, id, 39, 14. Absol.: Hu. 
Intus serva. St. Quippini ego intus 
servem? an, ne quis aedes auferat? 
keep watch, Pl. Aul. 1, 2, 3: solus San- 
nio servat domi, Ter. Eun. 4, 7, Io: 
serva! take care! look out! beware! 
Pl. Pers. 5, 2, 29: Ter. Andr. 2, 5, 5: 
Hor. S. 2, 3, 59. 9, Esp. in augury, 
to observe an omen: de coelo servare, 
Cic. Phil. 2, 32, 81: id. Vatin. 6: id. 
Att. 2, 16. 3, to kcep toa place; to 
dwell in, inhabit (poet.): nunc te 
amabo, ut hanc hoc triduum solum sinas 
esse hic et servare apud me, Pl. Cist. 1, 
I, 107: tu nidum servas, Hor. Ep. I, 10, 
6: atria servantem postico falle client- 
em, ib. I, 5, 31: nymphae sorores, cen- 
tum quae silvas, centum quae flumina 
servant, Virg. G. 4, 383. 4, In law, 
gervare aliquid (pecuniam) ab aliquo, 
io get, obtain, receive : Paul. Dig. 14, 1, 
45 fin. (Hence It. serbare.) 

servila, 2¢, f. dim. [servus] a 
young female slave, servant-girl: Cic. 
Atti LZ. 

gervilicéla, 2¢ Sf: [servulus colo] 
she that waits upon slaves, & slave's 
drab: Pi. Poen. I, 2, 55. . 

servilus (servol.), i, m. dim. [serv- 
us] a young slave, servan t-lad: Pl. Capt. 
4,2, 100: Ter. Andr. 1,1, 56: Cic. Quint. 
° cereale (-08), i, m. a slave, servant, 
sexf, serving-man : Ulixes domi etiam 
contumelias servorum ancillarumque 
pertulit, Cic. Off. 1, 31, 113: publici, 

ublic slaves, 8. C. ap. Front. Aq. 100: 
Cic. Phil. 8, 8, 24: Liv. 9, 29. Fig.: 
cupiditatum gervi, Cic. Verr. 1, 22. 
Proverb.: quot servi, tot hostes, Sinn. 
Capito in Fest. s. v quot: cf. Sen. Ep. 


Teta, a, um, adj, slawish, servile, 
subject : octo millia liberorum servo- 
rumque capittim sunt capta, 0. @. reat 
Liv. 29, 29: Graeciae urbes servae et 
vectigales, id. 34, 58: civitas, id. 255 3 ‘ 
serva manus, Ov. F. 6, 558: 0 imi a 
tores, servum pecus! Hor. Ep. 1, 19» 19: 
gerva aqua, 7. ¢. servorum, Ov. nae iy 
6, 26: servam operam, linguam liberam 
herus re jussit habere, Pl. Pers. 2, 4) 9: 
omnia non serva et maxime regna hos- 
tilia ducnnt Choma); Gall. H. 4; RE 

. 241, ed. Gerl, jl. In law, of bya - 
ngs, lands, Liable to certain burthens 


SESQUIMODIUS 


or services: libera (pracdia} meliore jure 


sunt quam serva, Cic. Agr. 3, 2 jin.: 
fundus, Cels. Dig. 8, 6, 6: acdes, Mare. 
Iss 20s R. 

sésama, ae, f.—=sesamum, q. v.: 
Col. 2, 4, 1: ei My TN BOD om 

sésaminus, a, um, adj. =onodpvos, 
of Sesame, made from sesame: oleum, 
Plin. 23, 4, 49. 

sésamoides, is, 2. = oncapoedés, a 
plant resembling sesame, a term applied 
to various plants. (i) anticyrion, re- 
ferred by Sprengel to Reseda mediter- 
ranea, Sibth.; by Daleschamps to 
Daphne Tatonraira, Linn. (ii) grano 
amaro, folio minore, referred to Astra- 
galus sesamees, Linn., Reseda canescens, 
Linn., Passerina hirsuta, Linn., or, P. 
polygalifolia, Lapeyr.: Plin. 22, 25, 64: 
id. 25, 5, 21. 

sésamum (sisam.), i, n.=ojoapor, 
sesame or sesamum, Sesamum orientale, 
Linn., an oily plant, a native of the 
Kast<.Col. 2, 10, 18: id. 11, 2, 51: 
Pall. Sept. 7: Cels. 5, 15. fl. sesa- 
mum silvestre, another name for cici, 
the palma Christi, castor-oil plant, Ri- 
rom communis, Linn.: Plin. 15, 7, 7, 

oe 

sescennaris, ¢&, adj. deriv. and sig- 
nif. unknown: bovis sescennaris jecur, 
Liv. 41, 15. 

sescuncia (sesconcia, Orell. Inscr. 
no. 4563), ae, f. (acc. sesquuncem, Plin. 
36, 25, 62) [sesqui uncia] one and a half 
unciae, z. €. a twelfth and a half of a 
twelfth,—one eighth: Cels. 5,18, 28: Col. 
8, 2,7: Front. Aq. 26. Adject.: co- 
pulae sescunciae, an inch and a half 
thick, Pl. Epid. 5, 1, 11. 

sescuncialis, e¢, adj. [sescuncia] 
containing a twelfth and a half of a 
twelfth: crassitudo (mensae), of an 
inch and a half, Plin. 13, 15, 29. 

sescuplex, icis, v. sesquiplex. . 

sescuplus (sesquiplus), a, um, adj. 
[sesqui] once and a half as much : ut 
fempora tria ad duo relata sescuplum 
faciant, Quint. 9, 4, 47: ratio, Censor. 
de die nat. 1. 

sésélis, is, 7. (seseli, . Plin. 25, 8, 
52) = céaedris, a plant, hartwort, seseli, 
Seseli elatum, Linn.: Cic. N. D. 2, 50, 
127: Plin. 8, 32, 50. : ; 

sesquatus, a, um, adj. [sesqui]: 
umeri sesquati, perh. two numbers, 
the greater of which is equal to the 
lesser, plus one half of the lesser: 


a=bterm=B4s: Ter. Maur. de 


ped. p. 2417 P: Aug. de Mus. I, Io, 17. 
sesaqui, adv. num. [perh. contr. from 
semis qui] one half more, more by a 
half. As aseparate word it occurs only 
once: ut necesse sit partem pedis aut 
aequalem alteri parti aut altero tanto 
aut sesqui esse majorem, Cic. Or. 56, 
128. Usu. employed as a prefix to 
words denoting number or quantity, 
with the signif. of once and a half. 
Jcined with the numerals octavus and 
tertius, like the Greek ému (in édy5o0s, 
érirputos, etc.), it denotes a unit and 
such a fraction over as the numeral 
designates. ‘ ? 
sesqui-alter, &ra, érum, adj. one 
and, a half (émidevtepos): Cic. Tim. 7. 
gesaui-culéaris, ©, adj. containing 
a culeus and a half: dolia, Col. 12, 
18, 4. ssat : 
sesaui-cyathus, i, m. a cyathus 
and a half? Cels. 6, 7,2. _. Bus 
gesaui-digitalis, ¢, 0. of a digit 
and a half: foramen, Vitr. to, 22. 
sesqui-digitus, i, m. @ digit and a 
half: Vitr. 8, 6. 
sesaui-hora, ac, f. an hour and a 
half: Plin. Ep. 4,9. , J 
gesqui-jugerum, i, n. a juger and 
a half: Plin. 4, 8, 15. 
gesaui-libra, ae, /. a pound and a 
half: Cato R. R. 105: Col. 12, 36. 
gesaui-mensis, is, m. a month and 
ahalf: Varr, R. RB. 1, 24; I. 
sesqui-modius, ti, ™. a pecle and a 
half: Varr, BR. Re 1, 7 3! Cic. Verr. 3, 
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sesqui-dbdlus, i, m. an obolus and 
ahalf: Plin. 26, 8, 46. 
sesqui-octavus, 2, um, num. cor= 
resp. to the Gr. éréySo0s, containing 
one and an eighth, or nine eighths ; bear- 
ing the ratio of nine to eight : inter- 
vallum, Cic., Tim. 7. 
sesaui-dpéra, ae, f. the work of a 
day and a half: Col. 2, 12, 2. 
sesquidpus, Eris, n. the work of a 
day anda half: Pl, Capt. 3, 5, 67. 
sesqui-pédalis, e, adj. of a foot 
and a half; one foot and a haif in 
length, breadth, or diarneter: Cato R. 
R. 15, 2: Caes. B. G. 4, 17: Mart. 4, 14. 
[I]. Fig. to denote excessive length, 
hal* a yard long: dentes, Cat. 97, 5: 
veroa, Hor, A. P. 97. 
sesqui-pédaneéus, a, um, adj. a foot 
and a half long: Plin. 9, 24, 43. 
sequi-pes, pédis, m. a foot and a 
half (in length, breadth, etc.): Varr. R. 
R.1,43: Pl. Trin. 4, 2,58: Mart. 8, 60. 
sesqui-plaga, ae, f. lit. a blow and 
a half, i.e. two blows, either of unequal 
Jorce, or together producing too little 
effect: Tac. A. 15, 67. 

_Sesquiplaris, is, and sesquipla- 
rius, ii, m. [sesquiplex] a soldier whe 
received a ration and a half as a reward 
for his bravery: Veg. Mil. 2, 7. 

sesaui-plex (sescuplex, Quint. 9, 4, 
47), icis, adj. [plico] once and a half 
as much: sesquiplex aut duplex aat 
par, Cic. Or. 57, 193. 

sesauiplicarius, ii, m. t. g. sesqui- 
plaris: Hyg. Grom. med. 

sesquiplus, a, um, v. sescuplus. 

sesqui-tertius, a, um, nwm. corresp. 
to the Gr, émitpuros, containing one and 
a third, or four thirds; bearing the 
ratio of four to three: intervallum, Cic. 
Tim. 4. 

sesqui-tilysses (sesctilysses, Plin. 
H. N. praef. § 24), for a thoroughly 
deceitful man (qs. a Ulysses and a 
half), the title of a satire of Varro: 
Non. 28, 12. 

sesquunx, ncis, v. sescuncia, 

sessibulum, i, n. [sedeo] a seat, 
chair: Pl. Poen. 1, 2, 56: App. M. 1, 
p. 112. 

sessilis, e, adj. [id.] pertaining to 
sitting, jit for sitting wpon: tergum 
(equi), Ov. M. 12, 401: obba, 7. €. with a 
broad foot, Pers. 5, 148: pira minimo 
pediculo, Plin. 15, 15, 16 jin. il. 
Transf. of plants, low, dwarf: genus 
lactucae, growing low, spreading, id. 
19, 8, 38: Mart. 3, 47: folium (bras- 
sicae), Plin. 19, 8, 41, 9 140. 

sessimonium, ii, 7. [id.] a sitting, 
session, assembly: deorum, the council 
of the gods, Vitr. 4 praef. ad fin. 
sessio, Onis, f. [id.] a sitting: status, 
incessus, sessio, accubitio, Cic. Off. 1, 35, 
128. Plur.: sessiones quaedam, id. Fin. 
Fil 2,35~ 9, Meton. a seat, sitting- 
place: sessiones gymnasiorum, id. de 
Or. 2, 5, 20: Polemonis, id. Fin. 5, f, 2. 
I]. Esp. a sitting idly, a loitering, 
tarrying : sessio Capitolina, id. Att. 14, 
14: pigra sessio, App. M. 4. 2.4 
sitting, session: for discussion: pomu- 
ridiana sessio, Cic. de Or. 3, 30 fin. Of 
a court: dies sessionum, Ulp. Dig. 38, 
15, 2, $1. ; 
sessito, avi, 1. v. a. freq. [id.] to sit 
much or long (rare): quam deam (Sua- 
dam) in Pericli labris scripsit Eupolis 
sessitavisse, Cic. Brut. 15, 59: sessitandi 
regio, the posteriors, App. Dogm, Plat. 
1; p: 16. en 

sessiunciila, ac, f. dim. [sessio] a 
little meeting or company: for con- 
versation, etc. : sessiunculas consectari, 
Cic. Fin. 5, 20, 56. , 

gessor, Oris, ™. [sedeo] one who sits, 

a sitter (rare): in the theatre: Hor. Ep. 

2, 2, 130: upon a horse, a rider: Sen, 

Const. sap. 12 jin.: Suet. Caes. 61. 

lJ. Esp. one who dwells in a place, 

a resident: sessores veteres urbis, Nep, 
Cim. 2. ; 

sessorium, ii, 2. fia] a seat, stool, 

chair: Coel. Aur. Acut, 1, 11 med, 
Il. @ place of residence, a dwellang : 
viperae hujus sessorium, Petr. 77, 4. 
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gessus, as, Me Bast Ee sitting : locus 
sessui, App. Flor. p. 353. ; : 

sestertiarius, a um, aj. [sestir- 
tius] worth but a sesterce 3 of 3 
value: homo, gladiatores, Petr. 45, 
and 1. ; > 

sestertidlus, i, m. dim. beat ov 
little sesterce: sestertiolim bis decies, 
i. e. two million sesterces, Mart. 1, 59- j 

sestertius, ii, ™. (sometimes pé. 
sestertia, orum; gen. usu. sestertium, 
Gic. Or. 46 fin.) [contr. from semis can 
tius] (also written HS. 1. é If. and 
Semis, or for LLS., é.¢. libra, libra. =H 
Semis), prop. an adj. (sc. numus, basen 
is sometimes expressed), lit. the third 
is minus a half, i.e. two and a haly, 
a sesterce, a small silver coin, and ata 
later period also of brass, equal to two 
and a half asses, or one fourth of a de- 
narius, Its value, up to the time of 
Angustus, was twopence and half a 
farthing ; afterwards about one farthing 
less. ooo sestertii were equal, up to 
the time of Augustus, to 8/. 178. Id., 
and after that period to 4U. 16s. 3d. (v. 
Smith’s Ant. 1042). The sestertius was 
the Roman unit in matters of account, 
answering the same uses as the English 
pound, Sums below r1ooo are expressed 
by the numeral joined with the nom. or 
acc. plu. of sestertius: e. g. centum 
sestertit. Sums of 1000 and below 
3,000,000 are expressed by the numeral 
with the nom. or acc. plu. of sestertius 
or sestertium (gen. pl.): e. g. mille ses- 
tertii or sestertium: or by the numeral 
with sestertia, with which millia 
must be understood, unless expressed. 
Sums of 1,000,000 and upwards are ex- 
pressed by the numeral adverb in -ies 
with sestertium (gen. pl.), or with the 
proper case of sestertius, centena millia 
being understood: e. g. decies sestertiwm 
(gen. pl.) =decies centena mitlia ses- 
tertium, a million. Sestertius, em- 
ployed in this manner, seems to be a col- 
lective noun meaning a swm of sesterces. 
There is no instance of sestertium in 
the singular meaning a sum of I000 
sesterces, as many modern writers state. 
(Gi) Sums below tooo: queritur Sicilia 
Verrem pro frumento in modios sin- 
gulos duodenos sestertios exegisse, Cic. 
Div. in Caecil. ro: nostri quartam den- 
arii partem, quod efficiebatur ex duobus 
assibus et tertio semisse,sestertium nom- 
inaverunt, Vitr. 3, 1 med.: Varr. L. L. 
5, 36,48: Plin. 34, 2,2: taxatio in libras 
sesterti singuli et in penuria bini, id. 18, 
13, 34 fin. (ii) Sums above tooo and 
below 1,000,000: (a) with sestertius: 
mille nongentos quinquaginta sestertios 
numos, Col, 3, 3,9: duo millia sester- 
tiorum, id. 3, 3,13. (b) with sestertia 
Cmillia expressed): quadragena millia 
sestertia, Varr. R. R. 3, 6 fin. ; duodena 
millia sestertia capere, ib. 3, 19, 3: qni 
Sestertia numum quinque millia legav- 
erat, Quint. 7,6, 11. (c) with sestertia 
(nillia understood), common in poets 
and later writers, rare in Cic.: dum 
Septem donat sestertia, mutua septem 
promittit, Hor. Ep. 1, 7, 80: Mart. 6 
20: capit ille ex suis praediis sexcena 
sestertia, ego centena ex meis, Cic 
Parad. 6, 3: sestertia dena, id. Verr. 3, 
50: daturum liberis ejus ducena sestertia 
singulis, Tac. A. 2, 38 jin.: dena sester- 
tia, ib. 11, 7Jfin. (iii) Swms of 1,000,000 
and upwards: (a) with sestertinum (gen. 
pl.): quum ei testamento sestertium 
mnillies relinquatur, 7. ¢. millies centena 
millia sestertium, Cic. Off. 3, 24, 93: 
sestertium sexagies in publicum depo- 
suerat, 6 millions, Caes. B. C. 1, 23. 
(b) with sestertius: ut neque in 
Sestertio vicies parum se _ splendide 
gesserit, neque in sestertio centies 
afuentius vixerit, quam instituerat, 
Nep. Att. 14: argenti ad summam ses- 
‘ertii decies in aerarium retulit, Liv. 
45, 4: (C, Caesar) centies sestertio coe- 
navit uno die, Sen. Cons. ad Helv. 9. 

2, In gen.: numo sestertio or ses- 

tertio numo, for a small sum, for a 
trifle: Cic. Rab. Post. 17: C. Matienus 
danmmatus sestertio numa veniit, Liv. 
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Rpit. 55: quae maxima inter vos hab- 
a ha ie gratia, potentia, sestertio 
numo aestimanda sunt, Sen. Ep. 95 med, : 
Val. Max. 8, 2,3. (ii) Sestertio amplo 
comparare, for a large sum, Sol. 27 (40) 
ad jin. jj. sestertium, ti, 7. as a mea- 
sure of dimension, two and a half feet 
deep: ipsum agrum sat erit bipalio 
vertere; quod vocant rusticl sestertium, 
Col. Arb. a her 

v. sed, ad init. , F : 

Bet (saeta), ae, f. a thick, stiff hair 
of an animal, a bristle (usu. plur.): of 
a boar: Ov. M. 8, 427: of a porcupine: 
Claud. Hystr. 6: of a lion: Prop. 4, 9, 
45: of a goat: Virg. G. 3, 312: of a 
horse: Val. Fl. 6, 71: ita quasi setis 
labra mihi compungit barba, Pl. Cas. 
5,2, 48. Sing.: seta equina, Cic. Tusc. 
5, 21, 62: nigrae setae grex (suum), 
Col. 4, 9, 2: Virg. Aen. 7, 664. 2, 
Transf. of stiff, bristly human hair: 
ib. 8, 266: Ov. M. 13, 850: SUye2, Aas 
Of the spiny leaves of coniferous trees: 
Plin. 16, 10, 18. I]. Meton. any- 
thing made of bristles ; the leader of an 
angling-line: Ov. Hal. 34: Mart. 1, 56: 
apencil: Plin. 33, 7, 40- (Hence Fr. 
saie.) Gaere 

sétania, ae, f. and sétanium 
(-on), i, n. = onravia and ontaviov, & 
kind of medlar: Plin. 15, 20, 22: non 
possunt militares pueri setanio educier, 
PLetrucas tO. |]. setania, a kind 
of onion: Plin. 19, 6, 32. II]. seta- 
nion, a kind of bulb: id. 19, 5, 30. 

sétiger (sact.), tra, érum, adj. [seta 
gero] having coarse hair or bristles, 
bristly (poet.): sus, Lucr. 5, 968: Virg. 
Aen. 12, 170: pecus, Ov. M.14, 289: 
vestis, of goats’ hair, Paul. Nol. Ep. 49, 
12. Subst.: setiger, the bristle-bearer, 
poet. for a boar: Ov. M. 8, 375: Mart. 
13, 36 

carbons (saet.), a, um, adj. [seta] 
covered with coarse hairs or bristles, 
bristly : aper, Virg. E. 7, 29: aures tauri, 
Plin. 8, 45, 70: frons, Hor. S. 1, 5, 61: 
pectus, Cels. 2, 8: verbera, made of goats’ 
hair, Prop. 4, I, 25. 

setula (saet.), ae, f. dim. [id.] a 
little bristle: Arn. 4, 226. 

seu, adv. v. sive. 

sévere, adv. gravely, seriously, aus- 
terely, rigidly, severely: graviter et se- 
vere voluptatem secernit a bono, Cic. 
Fin. 2, 8, 24: aestimatae lites, id. Mur. 
20, 42: vindicare Hiempsalis mortem, 
Sall. J. 15: dicere, Quint. 6, 3, 101: uti 
judicio, id. 1, 3,4. Comp.: ad aliquem 
severius scribere, Caes. B. C. 3,25: ad- 
hibere aliquem, Cic. Att. 10, 12: coér- 
cere matrimonia, Just. 3,3. Sup.: sunt 
qui voluptatem severissime contemnant, 
Cic. Off. 1, 21, 91: dicere jus, Suet. 
Caes. 43. 

séveritas, atis, f. [severus] serious- 
ness, gravity, sternness, strictness, se- 
verity either in a good or in a bad sense: 
tristis severitas inest in vultu, Ter. 
Andr. 5,2,16: severitatem in senectute 
probo: acerbitatem nullo modo, Cic. de 
Sen. 18, 65: severitas censoria, id. Pis, 
4 jin.: censorum severitates, Gell. 4 
20: tristitia et in omni re severitas, 
Cic, Am. 18 jin.: si illius comitatem et 
facilitatem tuae gravitati severitatique 
asperseris, id. Mur. 31 fin. : judiciorum 
opp. lenitas ac misericordia, id. Sull. 33, 
92: imperii, Caes. B. G. 4, 4: militarem 
disciplinam severitatemque minuere, 
‘Sie B. Alex. 48 jin.: nimia emenda- 
lonis severitas, Quint. 2, 4, 10. 
Of things (rare): hac severitate . ote 
laetor, this severity of taste ris ee 
18: vitii, Plin. 13, 3,4. ee 
pfeveriter, adv. seriously, severely : 
oie in Non. 509, 33: App. M. 2, 

sévéritiido, inis, £. [sey nee 
ty, eae me re ee 
rontis, Pl. Epid. ee e 
TT is ah dis, 1, 3: morum, App. 

S€vérus, a, um, adj. 
a austere, stern, 
demeanour, conduct, ete, : a py- 
erus! Ter. Heaut. 5, 3, acaree hen 


serious, grave, 
Severe in aspect, 


erus et gravis, Cic. Am. 25, 95: om- | 
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nium gravissimus et severissimus, id. 
de Or. 2, 56, 228: Stoicorum secta sev- 
erissima, Quint. 1, 10, 15: agricolae, 
hardened “by toil, Lucr. 5, 1356: Cures, 
Virg. Aen. 8, 638 : Zethus, Hor. Ep. I, 1, 
42: rumores senum severiorum, Cat. 5, 
2: at vos hinc abite, lymphae, vini per- 
nicies et ad severos migrate, the sober, 
temperate, id. 27, 6: adimam cantare 
severis, Hor. Ep. 1, 19, 9: neque sev- 
erus esse (potest) in judicando, qui 
alios in se severos esse judices non vult, 
Cic. Manil. 13, 38: severissimos atque 
integerrimos judices, id. Verr. Act. 1, 
10, 30: (JT. Manlius) acerbe severus in 
filium, id. Off. 3, 31 fin.: ubi haec sev- 
erus te palam laudayeram, Hor. Epod. 
11, 19: Aristolaus e severissimis pic- 
toribus fuit, Plin. 35, 11, 40, § 137. 

' Q, harsh, rough, rigid (rare): Nep- 
tunus saevus severusque, Pl. Trin. 4, 1, 
6: Eumenidum turba, Prop. 4, 11, 22. 

|], Of things: severa fronte curas 

cogitans, Pl. Mil. 2, 2, 46: vultus sev- 
erior et tristior, Cic. de Or. 2, 71, 289: 
Hor, A. P. 107: nox et noctis signa sev- 
era, Lucr. 5, 1189: Falernum, rough, 
tart (=—austerum), Hor. Od. 1, 27, 9: 
animus, Quint. 3, 9, 7: disciplina maxi- 
me severa, id. I, 2, 5: imperia severiora, 
Cic. Tuse. 4, 19, 43: judicia severa, id. 
Verr. 4, 59: Lycurgus severissimarum 
justissimarumque legum auctor, Vell. 1, 
6: paulo severior poena, Sall. C. 51: 
triste et severum genus dicendi, Cic. 
Brut. 30: severae Musa tragoediae, Hor, 
Od. 2, 1, 9: fidibus voces crevere sev- 
eris, id. A. P. 216: quod ego dixi per 
jocum, id everiturum esse et severum et 
serium, Pl, Poen. 5, 3, 51: linque sev- 
era, Hor. Od. 3, 8, 28. (ii) Adverbi- 
ally: nunc severum vivitur, Prud. Cath, 
Depa s 2. In a bad sense: sev- 
erus uncus abest, Hor. Od. 1, 35, 19: 
amnis Cocyti metuet, Virg. G. 3, 37. 
Subst. nm. with gen.: pelagi severa, 
Lucr. 5, 36: St. Accurrite, ne se inter- 
imat. Me. Hau! voluisti istuc severum 
facere ? this horrible deed, P1. Cist. 3, 15. 
[Sev-erus, prob. from the same roct as 
Sans. sév, “venerari,’ and Gr. oéBo- 
par] 

sévir or sexvir (in inscrr. com- 
monly with numerals, VI. vir, imi 
VIR), ri, m. [sex vir] a@ member of a 
board or college of six men. 1, one 
of the presidents of the six divisions of 
Roman knights: Inscr. Orell. no. 732. 

2, Augustalis, a member of the col- 

lege of priests dedicated to Augustus: 
Petr. 30, 2. 

séviralis, e, adj. [sevir] pertaining 
to a sevir : ludi, of the equestrian sevirs, 
Capitol. M. Aurel.6. Subst.: ordo sevi- 
ralium, of the Augustan sexvirs, Inscr. 
Orell. no. 2229. 

séviratus or sexviratus, tis, m. 
[id.] the dignity of a sevir: Petr. 41, 
12. 


Sé-v0co, avi, atum, I. v. a. to call 
apart or aside, to call away to: sevocare 
singulos hortarique coepit, Caes. B.G. 5, 
6: herum, Pl. Men. 5, 9, 25: Maxime 
placitam (feminam ad stuprum), Suet. 
Cal. 36: plebem in Aventinum, Cic. 
Mur. 7, 15: tribuni plebis, ne quis 
postea populum sevocaret, capite sanx- 
erunt, should call a meeting of the people 
out of the city, Liv. 7, 16: quid tu te so- 
lus e senatu sevocas? separate yourself, 
Pl. Aul. 3, 6,13. Of inanimate objects 
(rare) : de communi, ad se in privatam 
domum sevocabat, put aside, subtracted, 
Cic. Quint. 3 fin. Il. Fig. to call off, 
Separate, withdraw, remove: cura me Se- 
vocat a doctis virginibus (7%. e. Musis), 
Cat. 65, 2: ab aliqua re, Cic. Tuse. 1, 31: 
animum a societate et a contagione cor- 
poris somno, id. Div. 1, 30, 63: ab his 
non multo secus quam a poétis haec 
eloquentia sevocanda est, id. Or. 20: 
sag est, quod ille solus se in con- 
S sevocat? takes « ot wi Lit 
self alone, Pl. ene Pert: gah 
sévum, ' v. sebum. 

SeX, card, num. six: sex mi n 
Capt. 5, 2, 21: suffragia, Cie. Rep. 4% 
Sex et Nonagirta, ib; sex et quingu 


) 
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ginta millia passuum, id. Rosc. Am, ", 
19: decem et sex millia peditum armati 
Liv. 37, 40: inter bis sex famulas, Ov. 
M. 4, 220. [Cf. Sans. shash; Gr. &&; 
Eng. siz.] (Hence It. sei.) : 

Sexagenarius, a, um, adj. [sexage- 
ni] of. or containing sixty: fistula, a 
pipe staty quarter-digits (quadrantes) 
im diameter, Front. Aq. 54. Il. Esp. 
sixty years old; and Subst. a man of 
sixty, a sexagenarian : Cicero objurgant- 
ibus, quod sexagenarius Publiliam vir- 
ginem duxisset, Quint. 6, 3, 75: (Hadri- 
anus) obiit major sexagenario, Kutr. 8, 
3 jin. Men of sixty years of age were 
not admitted to vote in the septa, and, 
if they attempted to enter, were thrust 
back from the bridge leading to them; 
whence the proverb, sexagenarios de 
ponte, Varr. in Non. 523, 21 sq. 

Sexagéni, ae, a, num, distrib. [sex- 
aginta] siaty each: ordo sexagenos milit- 
es habebat, Liv. 8, 8: sexagenos ternos 
pedes, Plin. 36, 5, 4, § 30: for sexa- 
ee sexagena millia modium, Cic. 

€IT., 5,24. 

_sexageni-quini, ae, a, num. distrib. 
Sixty-five each: fistula sexagenumqui- 
num, 7%. €. sixty five quarter-digits in 
diameter, Front. Aq. 55. 

sexagésies, Vv. sexagies. 

sexagésimus, a, um, num. ord. 
[sexaginta] the sixtieth: intra sexagesi- 
mum diem, Flor. 2, 2,7: anno quinto et 
sexagesimo, Ter. Ad. 5, 8, 15: post 
Leuctricam pugnam die septingentesimo 
sexagesimo quinto, Cic. Att. 6,1 jin. 
Subst.: sexagesima denarii, the siz- 
tieth part, Plin. 29, 1, 8, 24. 

sexagies (sexagésies, Mart. Cap. 6, 
198), adv. num. sixty times: sestertium 
sexagies, t. €. sixty times a hundred 
thousand, six millions of sesterces (v. 
sestertius), Caes. B.C. 1, 23: Cic. Phil. 
2,18, 45: ard, in the same sense, simply 
sexagies, id. Rosc. Am. 2, 6. 

sexaginta, num. card. [sex] sixty: 
minae, Pl. Epid. 3, 4, 32: minorem an- 
nis sexaginta de ponte dejecerit, Cic. 
Rosc. Am. 35, 100: Vv. sexagenarius, ad 
jin.: quinque et sexaginta, Vell. 1, 6. 

|]. Transf. an indefinitely large 
number : limina, Mart. 12, 26. _ 
sex-angulatus, a, um, adj. [angu- 
lus] hexagonal : Sol. 33, 20. 
sex-angilus, 2, um, adj. hexagonal: 
cera, Ov. M. 15, 382: cellae (apium), 
Plin. 11, 11, 12. . 
sexatrus, uum, f. plu. [sex] the sixth 
day after the Ides: sexatrus ab Tuscu- 
lanis post diem sextum Idus vocatur 
(dies), Varr. L. L. 6, 3, 55. __ , 
sexcenarius, a, um, adj. [sexceni] 
consisting of sex hundred : cohortes fun- 
ditorum, Caes. B. C. 3; 4. teas, 
sexceni (sescen.), ae, a, num. distrib. 
[sexcenti ] six hundred each : Varro pro- 
didit, singula jugera vinearum sexcenas 
urnas vini praebuisse, Col. 3, 3, 2: numi, 
Cic. Verr. 5, 25: denarii equitibus tri- 
are tT “ for sexceni, sia 
nteni, 2¢, 4, y 
Woised each: Col. 3, 9, 3: Suet. Claud. 
32. 
asimus (sescent.), a, um, 
Tovsetied oh reper the six hundredth : 
anno sexcentesimo, Cic. Rep. 1, 37: an- 
no Urbis sexcentesimo quinquagesimo 
quinto, Plin. 8, 7, tS 
sesce 
Cree eee enter) #0 hundred : sex- 
centi aurei numi Philippii, Pl. Poen. 1, 
1, 38: Romuli aetatem minus his sex- 
centis annis fuisse cernimus, Cic. Rep. 
2,10. [| Transf. any large yee 
ber, any amount, etc. : irate an as: 
rem causae possunt colligi, Fl. nF 
3, 62: venio ad epistolas tuas, quas ris 
sexcentas uno tempore accepi, Cic, Att. 
n, 2: wexcentos cives Romanos, id. Verr. 
2, 48, Subst. neutr. plur.: sexcenta 
sunt, quae memorem, si sit otium, ky 
Aul. 2, 4, 41: Cic. Div. 2, 14) 34: BO 
centa tanta reddam, 61 vivo, tibi, Pl. 
BAC. by A dv. num. [sex- 


jos (sese.), ; 
ahah hundred times: sexcentics 


HS, sia hundred times a hundred 


i), ae, a, um, num. 
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thousand, i.@. sixty millions of sesterces 
(vy. sestertius), Cic. Att. 4, 16: sester- 
tium sexcenties, Plin. Ep. 2, 20: sex- 
centies vicies, Lampr. Comm. 15. Hl. 
Transf, an indefinitely large number 
of times: suspirabo plus sexcenties in 
die, Pl. Men. 5, 4, 8. 
Sexcento-plagus, i, m. [pliga] a 
man of six hundred stripes: nisi cotidi- 
anus sequiopus confeceris, sexcento- 
piago nomen indetur tibi, Pl. Capt. 3, 5, 


sexdécim, v. sedecim, 

sexennis, @, adj. [sex annus] six 
years old: herus, Pl. Poen. 4, 2, 80: 
cervi, Plin. 8, 32, 50. 

sexennium, ii, ”. [sexennis] a pe- 
riod of six years, six years: puer sub- 
ripitur_ sexennio prius quam moritur 
pater, Pl. Poen. prol. 67: tribuni plebis 
tulerunt de provinciis contra acta Cae- 
saris, ille biennium, hic sexennium, Cic. 
Phileas. ”. 

Sexies, adv. num. six times: hostis 
Sexies victus, Liv. 4, 32: id sexies even- 
if per annos, Plin. 18, 16, 43: hoc sex- 
ies ducendum est, is to be multiplied by 
stx, Col. 5,2 fin. _—_‘[J, For sextum, for 
the siath time: Mario sexies Valerioque 
Flacco Coss., Vell. 1, 15 fin. 

Sexis, m. indecl, [sex] the number 
siz: Mart. Cap. 4, 255. []. stz asses: 
id. 3, 80. 

sexprimi (also separately, sex pri- 
mi), orum, m. plu. [sex primus] a 
board or college of six magistrates in 
provincial towns : Cic. N. D, 3, 30: sing. 
a member of such a board: Inscr. Orell. 
NO. 3242. 

sexta-décimani, orum, m. plu. 
peat the soldiers of the sixteenth 

gion: Tac, H. 3, 22. 

sextanéus, 2, um, adj. [id.] of or 
containing six (in land-measuring) : li- 
mes, the sixth, Auct. d. Limit. p. 239. 

sextans, antis, m. [sex] @ siath part 
of an as, or of any unit: Varr. L. L. 5, 
36, 47: heredes in sextante, Cic. Fam. 
13, 29: ex sextante heres institutus, 
Paul. Dig. 44, 2, 30. 2, Esp. as a 
coin: extulit eum plebs sextantibus 
collatis in capita, Liv. 2, 33: servus 
sextantis, of very trifling value, Laber. 
in Gell, 16, 9. 3, Of weight: Plin. 
26, 11, 74: Mart. 8, 71: with pondo, 
Scrib. Larg. 4. 4, As a land-measure, 
the sixth part of a juger: Vary. R. R. 
E.10.0279 Colas ut, Lo. 5, As a liquid 
measure, the sixth part of a sextarius, 
or two cyathi: Mart. 5,64: Suet. Aug, 
ahh |]. Among mathematicians, the 
siath part of the number siz, as the 
numerus perfectus, one: Wiltrezsr. 

sextantalis, e, adj. [sextans] con- 
taining a sextans: fusi, two inches thick, 
Vitr. 10, 6. Koy 
sextantarius, a, um, adj. [id.] con- 
taining @ sectans : asses, worth only the 
sixth part of the former asses (after the 
second Punic war), Plin. 33, 3,13. 
sextariolus, i, m. dim. [sextarius, 
no. 11.] a small liquid measure : Augus- 
tus in Suet. Vit. Hor. : 
sextarius, ii, m. [sextus] the siwth 
part of a measure, weight, etc.: Plin. 
24, 4,10: Fest. s. v. publica pondera. 
jl, Esp. as a liquid measure, the 
sixth part of a congius, about a piné: 
Cato BR. R. 13, 3: Cic. Off. 2, 16, 56: Hor. 
Sie ey 9, As a dry measure, the 
siateenth part of a modius : Col. 2, 9 ad 
jin.: Plin, 18, 13, 35. (Hence It. sesti- 
ere; i'r. setier.) ae 
sextilis, ©, adj. Ua) pertaining to 
the sixth month of the old Roman year 
(which began with March) - mense sex- 
tili, 8. C. ap. Macr. 8. 1, 12 fim, : Sextili 
mense caminus, Hor. Ep. 1, 11, 19: 
Galendis Sextilibus, Liv 3, 6. 2. 
Subst. m. the month of August: Cic. 
Fram. 10, 26: Sextilem totum mendax 
desideror, Hor. Ep. 1, 7,2: (afterwards 
in accordance with a senatusconsultum, 
called Augustus, in honour of the empe- 
ror of that name: v. Macr. S. 1, 12). 
sexto, adv. sia times: lavit ad diem 
septimo aestate vel sexto, Treb, Gall. 
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sexttila, ae, /. dim. [sextus] (sa 
pars) the sixth part of an uncia, and, 
accordingly, the sevent y-second part of an 
as: Varr. L. L. 5, 36, 47: facit heredem 
ex duabus sextulis M. Fulcinium, fo one 
thirty-siath of his property, Cic. Caecin, 
6 jin. Asa land measure: Col. 5, 1, 9 
Sextus, a, um, num. ord. [sex] the 
sixth: Sextus ab urbe lapis, Ov. F. 2, 
682: hic annus sextus, postquam ei rei 
operam damus, Pl. Men, 2, 1, 9. Il. 
Neutr. adv. sextum, for the siath time : 
Gell. 10, r ad jin.: sextum consul, Cic. 
Pis. 9, 20. 
sextus-décimus, a, um, num. ord. 
the sixteenth: sexto decimo anno, Cic. 
Rep. 33: sextus decimus (locus), id. 
Inv. 1, 56: sexta decima legic, Tac. A. 
I, 37: sextus decimus ab Hercule, Vell. 
I, 6: and in one word: post sextumde- 
cimum annum, the sixteenth, Liv. 30, 19. 
Sexuialis, e, adj. [sexus] pertaining 
to sew, sewual: manus, 7. e. of a woman, 
Coel. Aur. Acut. 3, 17. 
Sex-ungiila, ae, f. stx-claws: of a 
rapacious prostitute: Pl. Truc. 2, 2, 5. 
Sexus, ls, m. (sécus, indecl. n.) a 
sex, male or female: hominum genus et 
In sexu consideratur, virile an muliebre 
sit, Cic, Inv. 1, 24, 35: natus ambiguo 
inter marem ac feminam sexu infans, 
Liv. 27, 11: feminarum sexus, Plin. UA 
52, 53, § 195: liberi sexus virilis, Suet. 
Aug. ror: ib. 31: id. Cal. 8: Tac. A. 16, 
Io, Plur.: (cvvesevynévov) jungit di- 
versos sexus, Quint. 9, 3, 63: lavacra pro 
sexibus separavit, Spart. Hadr. 18 jin. 
Gi) Form secus: used by best writers 
depending upon another subst. expressed 
or understood : liberorum capitum virile 
secus addecem milliacapta, where virile 
secus is in the acc. case, equivalent to 
virilis sexus in the gen., ten thousand 
freemen of the male sex, Liv. 26, 47: 
majorum ejus virile ac muliebre secus, 
id. 31, 44: multitudinem obsessorum 
omnis aetatis, virile ac muliebre secus, 
Tac. H. 5,13: id. A, 4, 62: athletarum 
spectaculo muliebre secus omnes sum- 
movit, Suet. Aug. 44: filiolam ego 
unam habui .... virile secus nun- 
quam ullum habui, Pl. Rud. 1, 2, 19. 

9. Transf. Ofplantsand minerals: 
Plin. 13,4, 7: id. 12,14, 32. (ii) the sexual 
organs: id. 22, 8,9. [Prob. from seco; 
hence secus or sexus, that which gives rise 
to separation or distinction, since sex is 
the chief distinction among animals. ] 

sexvir, V. sevir. 

$1 (orig. but obsolete form, sei) [akin 
to et], if: aconj. employed to connect 
the conditional clause in hypothetical 
propositions. Constr.: in recta oratio 
when the hypothesis relates to an event 
either actually unknown, or treated by 
the speaker as if it were so, with indic., 
since in this case it is possible that the 
hypothesis is in accordance with the 
fact, and is accordingly assumed to be 
so: but when the hypothesis relates to 
apast or present known event, or to a 
future one regarded as known, with the 
subj., because such propositions are 
mere intellectual conceptions, since the 
event must be conceived of as different 
from the actual fact, otherwise the 
proposition would be a positive state- 
ment, and not an hypothesis at all. 
It is always foll. by the swbj. in ora- 
tio obliqua. |. With indicative: 
si vis, dabo tibi testes, Cic. Rep. 1, 37: 
si studia Graecorum vos tanto opere de- 
lectant, ib. 1,18: si populus plurimum 
potest, ib. 3, 14: si quid generis istius- 
modi me delectat, pictura delectat, id, 
Fam. 4, 23: ea si erant, magnas habebas 
omnibus dis gratias, Pl. Asin. 1, 2, 17: 
si quis antea mirabatur, Cic. Sest. 1: si 
animum contulisti in istam rationem, 
id. Rep. 1, 23: si modo hoc in Lycurgi 
potestate potuit esse, ib. 2, 12 fin,: si 
modo in philosophia aliquid profecimus, 
id. Off. 3, 8 fin. : si quid sceleste fecit, 
Pl. Asin. 2, 2, 24: si quisquam fuit 
umquam remotus ab inani laude, Cic, 
Fam. 15, 4: alte spectare si voles, id. 
Rep. 6, 23: si me audietis, ib. 1, 19: si 
mutuas non potero, certum est suman 
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fenore, Pl. Asin. 1, 3, 95: id persequar, 
ai potero, subtilius, Cie. Rep. 2, 23: 81 
nostram rem publicam vobis et nasc- 
entem et crescentem ostendero, {p..2, 
1 fin.: quod si tenere et consequi potu- 
ero, ib. 1, 46: si ne ei caput exoculas- 
sitis, Pl. Rud. 3, 4, 26: de ls te, si qui 
me forte locus admonuerit, commonebo, 
Cic, de Or. 3, 12 fn. 2 Esp. mm 
syllogistic reasonings: si oportet velle 
apere, dare operam philosophiae con- 
~venit, Oportet autem velle sapere, id. 
Inv. 1, 36, 65: si enim est verum, quod 
ita ‘connectitur; si quis oriente Cani- 
cula natus ¢@s! mari non morietar, 
illud quoque verum est: $1 Fabius ori- 
ente Canicula natus est, Fabius in marl 
non morietur, id, Fat.6,12. 3, With 
quod: and if, but if : quod si in philo- 
sophia tantum interest, quid tandem in 
causis existimandum est? id. Or. 16, 51: 
quod si exemeris ex rerum natura be- 
nevolentiae conjunctionem, nec domus 
ulla nec urbs stare poterit, id. Am. 7. 
jj. With subjunct.: abire hinc 
nullo pacto possim, si velim, Pl. Bac, 
2, 2, 2: cum ipsi auxilium ferre, si 
cupiant, non queant, Cic. Rep. 1, 5 jin.: 
si Scipionis desiderio me moveri negem, 
id. Am. 3: quae descriptio si esset ignota 
vobis, explicaretur a me, id. Rep. 2, 22: 
si injuriam faxit alteri, viginti quinque 
aeris poenae sunto, XII. Tab. ap. Gell, 
20, I: si aliter accidisset, Cic. Rep. 
1,4: tum magis id diceres, si nuper 
"py hortis Scipionis affuisses, id. Am. 7 
7in. 9, With ac in comparisons: 
cist as if: ac si venissei, id. Att. 5, 
55 3. To express a wish: si nunc 
se nobis ille aureus arbore ramus Os- 
tendat! Virg. Aen. 6, 187: 0 si ebullit 
patrui, praeclarum funus, Pers. 2, Io. 
II], With the verb understood: aut 
nemo, aut, si quisquam, ille sapiens 
fuit, Cic. Am. 2,9: educ tecum omnes 
tuos: si minus, quam plurimos, id. Cat. 
I, 5: si haec civitas est, civem esse 
me: si non, exsulem esse, id. Fam. 7, 
3: si nihil aliud, or, si aliud nihil, Liv. 
2, 43, 8: id. 45, 37: Curt. 4, 28: intel- 
liges esse nihil a me nisi orationis acer- 
bitatem et, si forte, raro literarum mis- 
sarum indiligentiam reprehensam, pe7'- 
haps, Cic. Q. Fr. 1, 2, 2. IV. Transf. 
in clauses expressing an interrogation or 
doubt, it nearly coincides in meaning 
with num: if, whether, if perchance : ibo 
et visam huc ad eum, si forte est domi, 
Pl. Cist. 3, 5, 4: jam sciam, si quid titu- 
batum est, ubi reliquias videro, id. Men. 
I, 2, 33: satis incerta feror, si Juppiter 
unam esse velit urbem, Virg. Aen. 4, 110: 
primum ab iis quaesivit, si aquam hom- 
inibus in totidem dies, quot framentum 
imposuissent, Liv. 29, 26: jam dudum 
exspecto, si tuum officium scias, Pl. 
Poen. prol. 12: hance (paludem) si nos- 
wri transirent, hostes exspectabant, 
Caes. B. G. 2, 9: Helvetii nonnunquam 
interdiu, saepius noctu, si perrumpere 
possent, conati, id. 1, 8. Elliptically, 
to denote an attempt: L. Minucium 
cum omni equitatu praemittit, si quid 
celeritate itineris proficere possit, to 
try, ib. 6, 29 : fame et inopia adductos 
ag T ossent, ib. aa 
42, 67. (Hence i se.) bP IC 
siagones, um, m. plu. =ocraydves 
the muscles which support the jaw the 
maxillary muscles: Coel, Aur, Tard, 
DE ie ee 
_Siagonitae, arum, m. plu. = curyo- 
virat, 1. q. Siagones: Coel. Aur. Acut. 
2, 10. 
sibe, for sibi, v. sui. 
_ sibilatrix, icis, adj. f. [sibilo] hiss- 
ing, whistling : Mart. Cap. 9, 307. 
sibilatus, iis, m. [id.] a hissing, 
whistling : Coel. Aur, Auct. 2, 27. 
sibilo, 1. v. m. and a. [sibilus]. 
|. Neutr. to hiss, to whistle: (ser- 
pens) sibilat ore, Virg. Aen. 11, 45 
Ov. M. 4, 589: Pl. Merc. 2, 3, 
things: illud (ferrum igne rubens) stri- 
det, et in trepida submersum sibilat 
po AS M. te 279 : stridor rudentum 
5) ee Sil. 17, 258: aura, 


sICc 


|j. Act. to hiss at, 
19: populus me 
Hor. 


Lacan. 2, 698. 
hiss down: Cic. Att. 2, I 
sibilat, at mihi plaudo ipse domi, 
S. 1, 1,66. (Hence Fr. siffler.) ’ 

sibilus, i, m. (abl. sibilu, Sisenn. in 
Prise. p. 715 P. Plur. in the poets, 
sibila, orum) [a natural sound; cf. 
Quint. 8, 6, 31: Auct. Her. 4, 31] a 
hissing, whistling : (arbor) loquente 
saepe sibilum edidit coma, Cat. 4, 12: 
venientis sibilus austri, Virg. E. 5, 82: 
sibilo dare signum, Liv. 25, 8: (boves) 
sibilo allectari, Col. 2, 3, 2 Plur.: 
cava per calamorum. sibila, Lucr. 5, 
1381: pastoria, Ov. M. 13, 785: serpens 
horrenda sibila misit, ib. 3, 38 Il. 
Esp. a contemptuous hissing, @ hissing 
at or off: sibilum metuis? Cic. Pis. 27, 
65. Usu. plur.: e scena sibilis explodi, 
id. Rosc. Com. 11: aliquem sibilis con- 
sectari, id. Att. 2, 18: crebris totius 
contionis sibilis vexatus, Val. Max. 7, 
3, 6ext. (Hence Fr. siffle.) es 

sibilus, a, um, adj. [sibilus] hissing, 
whistling (poet.): colla colubrae, Virg. 
G. 3, 421: ora (anguium), id. Aen. 2, 
211: coma torvae frontis (Panis), Val. 
Fl. 3, 50. 

sibina or sibyna, ae, f.=oBvvy, 
akind of hunting-spear: Enn, Ann. 7, 
115. 

sibus, callidus sive acutus, Fest. 
S$. v.: cl. persibus. 

sibylla (sibulla) ae, f.=oiBvaAra, a 
female soothsayer, a prophetess, Sibyl : 
Varr. in Lact. 1, 6: Aug. Civ. D. 18, 23: 
has (literas, credo, nisi sibylla legerit, 
interpretari alium potesse neminem, 
Pl. Ps. 1, 1, 23: terrae vis Pythiam 
Delphis incitabat: naturae Sibyllam, 
Cic. Div. 1, 36, 79. 

sibyllinus (sibullin. Inscr. Orell. 
no. 2246), a, um, adj. [sibylla] pertain- 
ing to a sibyl, sibylline: libri, Varr. L. 
L. 6, 3, 55: Cic. Verr. 4, 49: Liv. 5, 13: 
vaticinationes, Cic. N. D. 2, 3 fin.: ver- 
sus, id. Div. 1, 2, 4: Hor, Carm. S. 5: 
fata, Cic. Cat. 3, 4, 9. 

sibyna, ae, v. sibina. 

Sic (sicce, like hicce, ecce, Pl. Rud. 2, 
4, 12), adv. [of the same root as hic, the 
s and h being interchanged] tn this 
manner, in such a manner, so, thus: 
sive sic est, sive illo modo, videri pos- 
sunt, Cic. Div. 2, 58, 120: -illa, quae 
aliis sic, aliis secus videntur, id. Leg. 1, 
14, 47: rex est creatus L. Tarquinius: 
sic enim suum nomen ex Graeco nomine 
inflexerat, id. Rep. 2, 20: haec inter 
eos fit honesta certatio. Sic et utilitates 
ex amicitia maximae capientur, id. Am. 
9, 32: hunc inter pugnas compellat 
Servilius sic, thus, as follows, Enn. 
Ann. 4, 112: ingressus est sic loqui 
Scipio, Cic. Rep. 2, 1: sic est: acerba 
fata Romanos agunt, Hor. Epod. 4, 17. 
As the pronom. representative of a de- 
pend. clause: enitere et sic habeto, non 
esse te mortalem, sed corpus hoe, Cic. 
Rep. 6, 24. I]. Esp. in comparisons, 
usu. with wt or other conjj.: quid dul- 
cius, quam habere, quicum omnia au- 
deas sic loqui, ut tecum? id. Am. 6, 
22: sic, Scipio, ut avus hic tuus, ut ego. 
justitiam cole, id. Rep. 6, 15 jin.: apud 
eum ego sic Ephesi fui, tanquam domi 
meae, id. Fam. 13, 69: (Graecas literas 
Senex) sic avide arripui, quasi diu- 
ok gure explere cupiens, id. de 

Jin.: €go sic nihil exspecto, quo- 
modo Paulum, primum sententiam di 
entem, Coel. in Cic. Fam. 8, 4. °. 
id denote degree: (i) a very hich de- 
Bree, so, so much, to such a dajren - 
Tarquinius sic Servium diligebat, is 
ejus vulgo haberetur filius Cic Re “ 
21: ipse mea ] ae pater vep. 2, 
dum, ut Cat egens sic afficior inter- 
mem, id eee sees total. exdeel- 
nartibus advo. +: repente ex omnibus 
‘3 Tubus advolaverunt, sic, uti ab signis 
ace on abstinerent, Caes. B. 
facility. a da ow degree, mediocrity, 
Da Quid re: a 80-80, tolerably, ete.: 

- WUld paedagogens cou SO Se adie 
it? Ge. Sic tenuiter, Ter, Hegre 
sub alta vel platano vel hat g Be 2» 95: 
entes sic temere, Hor. Od, Pi oe 
mirabar, hoe si sic abiret, 80, 80 ensily, 
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SICCITAS 


ee mmmennan 


Ter, Andr. I, 2, 4. 8, to denote qua- 
lity, so, of such sort, such: Am, Satin 
tu sanus es? So. Sic sum, ut vides, Pl. 
Am. 2, I, 57: sic sum: si placeo, utere, 
Ter. Ph. 3, 2, 42: sic est vulgus: ex 
veritate pauca, ex opinione multa aes- 
timat, Cic. Rose. Com. 10, 29: Laelius 
sapiens, sic enim est habitus, as such, 
id. Am. 1 jin. 4, to denote assent, 
just so, precisely, yes: Ph, Itane patris 
ais conspectum veritum hinc abisse? 
Ge Admodum, Ph. Phanium relictam 
solam? Ge. Sic, Ter. Ph. 2, 2,2: S. Sub 
regno igitur tibi esse placet omnes 
animi partes? LZ. Mihi vero sic placet, 
Cic. Rep. 1, 38. 5, In protestations 
or wishes, like the Greek ovrws, 30, SO 
truly, so surely, etc. (poet.): quoque 
minus dubites, sic has deus aequoris 
artes adjuvet, ut nemo jamdudum litore 
in isto constitit, Ov. M. 8, 868: sic um- 
brosa tibi contingant tecta, Priapi! Tib 
I, 4, I: sic te diva potens Cypri, sic 
fratres Helenae ventorumque regat 
pater, Hor. Od. 1, 3, 1: sic tua Cyrneas 
fugiant examina taxos, sic cytiso pastae 
distendant ubera vaccae, Virg. E. 9, 30. 

sica, ae, f. [akin to seco] a curved 
dagger, a poniard: Cic. Cat. 1, 6 fin.: 
Suet. Cal. 32: Mart. 3, 16. 2, Me- 
ton. assassination, murder: hine sicae, 
hinc venena, hinc falsa testamenta nasc- 
untur, Cic. Off. 3, 8, 36. |]. Transf. 
the edge of a boar’s tusk: cum arbore 
et saxo apri exacuant dentium sicas, 
Plin. 18, 1, 1. 

sicarius, i, m. [sica] on assassin, 
murderer: per abusionem sicarios 
etiam omnes vocamus, qui caedem telo 
quocumque commiserint, Quint. Io, I, 
12: vetus, Cic. Rosc. Am. 14: Hor. S. 
I, 4, 4: jam sexcenti sunt, qui inter 
sicarios et de veneficiis accusabant, of 
assassination, Cic. Rose. Am. 32, go: 
quaestio inter sicarios, id. Cluent. 53, 
147: inter sicarios defendere, id. Phil. 
2, 4, 8: in exercenda de sicariis quaes- 
tione, Suet. Caes. 11. 

siccabilis, e, adj. [sicco] drying: 
Coel. Aur. Tard. 3, 8, no. 138. 

siccanéus, a, um, adj. [siccus] of 
soil, dry, of a ary nature: genus prati 
(opp. riguum), Col. 2, 16, 3. Neutr. 
plur. absol,: de siccaneis et riguis non 
comperimus, id. 2, 2, 4. 

siccanus, a, um, adj. [id.] of plants, 
dry, of a dry nature: ulmi (opp. ri- 
guae), Plin. 16, 17, 19. 

siccarius, a, um, adj. [id.] of or 
for drying or keeping dry: canistra, 
meses for wine-cups, Serv. Virg. Aen. 
1, 706. 

siccatio, dnis, f. [sicco] a drying: 
Plin. 34, 135 a3s 

siccativus, a, um, adj. [id.] dry- 
ing: Coel. Aur. Tard. 4, 3 med. 

_ siccatorius, a, um, adj. [id.] dry- 
ing: Theod. Prise. de Diaet. to. 

siccé, adv. [sic with the demons. 
suffix ce] thus, so: Pl. Rud, 2, 4, 12. 

siccé, adv. dryly: ut bos sicce sta- 
buletur, Col. 6, 12, 2. Il. Fig.: eos 
solos Attice dicere, id est, quasi sicce et 
integre, firmly, solidly, Cic. Opt. Gen. 
4, 12. 

siccesco, 3. v. m. tncep. [siccus] to 
grow or become dry, to dry up: Cels. 4, 
4,15: Plin. 18, 34, 77 fin. 

siccificus, a, um, adj. [siccus facio] 
drying : vis aéris, Macr. S. 7, 16, 

sicciné, adv. [sicce, with the in- 
terrog. suffix ne] a demonstr. interrog, 
particle, thus? so?: siccine hoe fit? 
foras aedibus me ejici? is it thus J am 
Served ? Pl, Asin. I, 2, 1: cura te ama- 
bo; siccine immunda, obsecro, ibis? 
will you go in this untidy state? id. 
Cist. 1,1, 115: Ter. Andr. 4, 2, 6; Cat, 
64 132: App. M. 3, p. 397. 

Siccitas, tis, f. [siccus] dryness: 
ab lippitudine usque siccitas ut sit tibi, 
te Rud. 3, 2, 18: uvae, Plin. 18, 31, 34, 
) 315. Of places: in Sipontina sicei- 


‘ hia ae one 
tate, Cic. Agr, 2, : siccitates palud- 
¥ 2. OF the 
rought: siccitate et 


um, Caes. B. G, 

Weather, @ryness, 

frugum insignis i 
ino) g Signis annus fuit: 
Sex Menses Nunquam pluisse” memers 


SICCO 


jae proditum est, Liv. 40, 29: Cic. Q. 
Fr. 3,1. Plur.: frumentum in Gallia 
propter siccitates angustius provenerat, 
Caes. B. G. 5, 24: Quint. rz, 3, 7 bse ogee 
Of the human body, freedom from gross 
humours ; opp. to rheum, catarrh, eéc. 
jirmness, solidity: Persae eam sunt 
consecuti corporis siccitatem, ut neque 
spuerent neque emungerentur sufflato- 
que corpore essent, Varr. in Non. 395, 
7: adde siccitatem quae consequitur 
hance continentiam in victu, adde integ- 
ritatem valetudinis, Cic. Tusc. 5, 34, 
99- I]. Fig.: isti Qmagistri) quum 
non modo dominos se fontium, sed se 
ipsos fontes esse dicant, et omnium ri- 
gare debeant ingenia, non putant fie 
ridiculum, si, quum id polliceantur 
aliis, arescant ipsi siccitate, Auct. Her. 
4, ® fin.: orationis siccitas, dryness, 
want of ornament, Cic. N. D. 2, 1. 
(Hence Fr. sécheresse. 
sicco, avi, atum, I. v. a. and n. [id.]. 
|, Act. to make dry, to dry up: 
venti et sol siccare prius confidunt om- 
nia posse, Lucr. 5, 391: sol siccaverat 
herbas, Ov. M. 4, 82: aliquid in sole, 
Col. 12, 46, 5: aliquid ad lunam, Plin. 
21, 11, 36: retia litore, Ov. M. 11, 362: 
vellera, Virg. E. 3, 95: veste cruores, 
id. Aen. 4, 687: lacrimas, Prop. I, 19, 
23: Quint. 11, 1, 6: genas, Ov. M. fo, 
362: froutem sudario, Quint. IT, 3, 148: 
paludes, to drain, Cic. Phil. 5, 3, 7: 
Suet. Caes. 44: fluvios, Ov. M. 2, 257: 
palustria aestate siccantur, Plin. 12, 22, 
48: agri siccati, drained lands, Suet. 
Claud. 20: dea sidereo siccata sitim 
collegit ab aestu, parched, Ov. M. 6, 
341. Poet.: ovis ubera, to suck dry, 
exhaust, Virg. E. 2, 42: distenta ubera, 
Hor. Epod. 2, 46: distentas siccaut 
pecudes, Lucan. 4, 314: siccata ovis, 
drained, miiked, Ov. Am. 3, 5, 14: 
calices, to drain, empty, Hor. S. 2, 6, 
68: cadis siccatis, id. Od. 1, 35, 27: 
quum siccare sacram largo Permessida 
posset ore, to drink deeply from the 
fountain of the Muses, i.e. to be a great 
poet, Mart. 8, 70. 2, Esp. to dry or 
heal up a humour: ad pituitam oris sic- 
candam, Plin. 23, 1, 13: suppurata, id. 
36, 17, 28 fin.: corpora, id. 31, 6, 33: 
ad fuminis undam vulnera siccabat 
lymphis, Virg. Aen. 10, 834. Hl. 
Neutr. to become dry, get dry (rare): 
ubi pluerit et siccaverit, Cato R. R. 
112, 2: tundis cuminum et postea in- 
fundis in aceto; cum siccaverit, Apic. 
3, 18. (Hence Fr. sécher.) _ 
siccdcilus, 2, um, adj. [siccus ocu- 
lus] dry-eyed: genus nostrum semper 
siccoculum fuit, Pl. Ps. 1, 1, 75. 
giccus, 2, um, adj. dry: siccum et 
sine humore ullo solum, Quint. 2, 4, 8: 
glebae, Hor. Epod. 16, 55: agri, id. S. 
2, 4, 15: horreum siccissimum, Col. 12, 
15, 2: oculi, fearless, Quint. 6, 2, 24: 
Hor. Od. 1, 3, 18: lumina, Tib. 1, 1, 66: 
genae, Prop. 4, 11, 80: and transf. : 
siccus aerumnas tuli, Sen. Herc. Oet. 
1270: pocula, Tib. 3, 6, 18: urna, or. 
Od. 3, 11, 23: panis, ary bread, Sen. 
Ep. 83: spolia non sanguine sicca suo, 
Prop. 4, 10, 12: ensis, Sen. Troad. 50: 
gicci stimulabant sanguinis enses, blood- 
less, Sil. 7, 213: carinae, standing dry, 
Hor. Od. 1, 4,2: magna minorque ferae 
(i. e. ursa major et. minor), utraque sic- 
ca, that do not set beneath the sea, OV. 
Tr. 4, 3, 2: aquae, snow, Mart. 4, 3: 
vox. dried with heat, husky, Ov. M. 2, 
278. (ii) Subst. siccum, h 7. and 
plus. sicca, orum, dry land, a dry 
lace: donec rostra _tenent siccum, 
Virg. Aen. 10, erie oon es fate 
y 0,6: Liv. I, 4: 
cb ke Malate A terrenis, circumfusus 


isci ut sicca t 
Pe wgpiritus volucribus convenit, 
Quint 12, 11, 13: arundo, quae in % 
cis piovenit, Plin. 16, 36, 66. ae 
Esp. of the weather, dry, vt if 

rain: sive annus siccus est, seu plu- 
vius, (ol. 3, 20, I: aestivi tempora oe 
ca Canis, Tib. 1, 4,6: gole dies refer- 
ente siccos, Hor, 3, 29, 20: coghaiys 
Plin. 18, 12, 314: ventus, id. 2, 47,18: 
nubés, 4. & without rain, Lucan, 4, 331. 


SICUBI 


3, Of the body, dry; opp. to 
rheumy, catarrhal, etc. Jirm, solid, vig- 
orous : (mulier) sicca, succida, Pl. 
Miles3s 1) 192: corpora sicciora cornu, 
Cat. 23, 12: corpora graciliora gsicciora- 
que, Plin. 34, 8, 19, § 65. 4, dry, 
thirsty: nimis diu sicci sumus, Pl. 
Pers. 5, 2, 4: siti sicca sum, id. Cure. 
I, 2, 26: Hor. S. 2, 2, 14. Hence (ii) 
Transf. abstemious, temperate, sober : 
Art. Ego praeter alios meum virum fui 
rata siccum, frugi, continentem. Pa. 
At nune dehine scite, illum ante om- 
nes, madidum, nihili, incontinentem, 
Pl. Asin. 5, 2, 7: opp. vinolentus, Cic. 


j Acad, 2, 24, 88: Sen. Ep. 18: Hor.S. 


2, 3, 281: id. Od. 4, 5, 39. Il. Fig.: 
(Attici) sani duntaxat et sicci habean- 
tur, firm, solid, Cic. Opt. gen. 3, 8: ni- 
hil erat in ejus oratione nisi sincerum, 
niliil nisi siccum atque sanum, id. Brut. 
55, 202: Quint. 2, 4, 6. 2, dry, in- 
sipid, jeyune: siccum et sollicitum et 
contractum dicendi propositum, id. 11, 
I, 32: sicca et incondita et propemo- 
dum jejuna oratio, Gell. 14, 1: durus 
et siccus, Tac. Or. 2m: ne sicci omnino 
atque aridi pueri rhetoribus traderen- 
tur, ignorant, unprepared, Suet. Gramm. 
4: medullae, void of love, cold, Prop. 
2) I2,ath es puella, Ov. A. A. 2; 686, 
[Sie-cus from the same root as Sans, 
sush, “siccari;’’ Erse. stoc, “frost.”] 
sicélicon, i, 2.=orKedckdr, a plant, 
called also psyllion, flea-wort, Plantago 
Psyllium, Linn.: Plin. 25, 11, go. 
sicéra, 2.=orxepa, a kind of spirct- 
uous, intoxicating drink: Tert. adv. 
Psych. 9, from Ley. 10, 9: Hier. Ep. 
52, 1. (Hence It. sidro, cidro; Sp. 
sidra; Fr. cidre; Eng. cider.) 
sicilicissito, 1. v- m. [Siculi] to 
imitate Sicilian manners: hoc argu- 
mentum graecissat, tamen non atticis- 
sat, verum sicilicissitat, Pl. Men. prol. 
Es 
siciliciila, ae, f. dim. [sicilis] a 
small sickle: Pl. Rud. 4, 4, 125. (Hence 
It. cincel ; Sp. sizel; Fr. ciseaw.) 
sicilicus (siciliquus, and in inscrr. 
also designated by } , Inscr. Orell. no. 
2537), i, m. [seco] the fourth part of 
an uncia, or forty-cighth part of an 
as: quum noverca universae hereditatis 
habeat dodrantem semunciam et sicili- 
cum, Scaey. Dig. 33, 1, 21, § 2. 9. 
Esp. as a measure of length, a quarter 
of am inch: Front. Aq. 28: Plin. 13, 
15, 29. As a measure of land, one 
forty-eighth of a jugerum: Col. 5, 1, 9. 
‘As a weight, two drachms: Rhemn. 
Fann. de Pond. 20. As a measure of 
time, the forty-cighth part of an hour : 
Plin. 18, 32,75. As a copper coin, two 
drachms : Inscr. Orell. no. 2854. ; 
Transf, (from its figure) in the later 
grammarians, @ comma: Mar. Victor. 
p. 2467P. Also as a sign of the doubl- 
ing of consonants (as, AN’IVS, LYCVL’VS, 
MEM'IVS, SEL’A, SER’A, AS’ERES): id. p. 
2456 ib. [Prob. the same as Osc. 2icu- 
lus: v. Donaldson, Varr.124.] 
sicilimenta, orum, n. plu. [sicilis] 
what is cut or mown with the sickle, 
after the first crop has been taken off, 
the after-math : Cato R. R. 5 fin. 
sicilio, 4. v. @. [id.] to cut or mow 
with the sickle, after the first crop has 
been taken off: prata, Varr. R. R. 1, 
49, 2: Plin. 18, 28, 67. ey 
sicilis, is, f. [sica] a cutting instru- 
ment, sickle: Knn. Ann. 16, 6: sicilis 
similitudo, Plin. 6, 13, 15. 
sicinnista, 2¢, ™.=ouKwnorys, 
one who performs the sicinnis (a dance 
of Satyrs) : Att. in Gell. 20, 3. 
sicinnium, i, ”. Lotkuvs] a dance 
of Satyrs: Gell, 20, 3. 
siclus, i, m. [a Hebrew word] a 
shekel (a Hebrew coin): Hier. in Ezech. 
ty Ay 0: 
‘ Scab, adv. [si and cubi, the orig. 
form of ubi] if im any place, if any 
where, wheresoever : sicubi nactus eris, 
Gic, Tuse. I, 43, 103: sicubi inciderit, 
id. Att. 15, 29: sicubi est certamen, 
scutis magis quam gladiis geritur res, 
Liv. 9, 41: sicubi artiora erant, Tac. 
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Agr. 37: ubi est igitur exceptum foed- 
ere Gaditano? Nusquam. Ac sicubi 
esset, Cic. Balb. 14: Virg. G. 3, 332: 
sicubi clarorum virorum sepulcra cog- 
nosceret, inferias Manibus dabat, Suet. 
Cal. 3: sicubi loco cessum, Liv. 4, 13 
per litora passim diffugiunt, silvasque, 
et sicubi concava furtim saxa, petunt 
Virg. Aen. 5, 677. 

sictla, ae, f. dim. [sica] a little 
dagger ; transf. of the penis: Cat. 64, 
20 * 

sicundé, adv. [si and cunde, the 
orig. form of unde] if from any place 
(rare): sicunde potes, erues, qui decem 
legati Mummio fuerint, Cic. Att. 13, 30 


Jjin,: sicunde spes aliqua se ostendisset,. 


Liv. 26, 338: 
Suet. Cal. 51. r 

sic-Ut and sic-titi, adv. so as, just 
as, as: sicut dixi, faciam, Pl. Trin. 3, 
2, 59: si ille huc redibit, sicut confido 
affore, id. Capt. 3, 5, 38: primum mont- 
em Sacrum, sicut erat in simili causa 
antea factum, deinde Aventinum (oc- 
cupasse), Cic. Rep. 2, 3 jin.: sicuti 
dixi prius, Pl. Rud, 4, 4, 67: sicuti ego 
accepi, Sall.C. 6: sicuti dignum erat, 
Quit. 11, 3, 148. (ii) Corresp. to ita, 
itidem, sic: sicut tuum vis gnatum tuae 
superesse Vitae, ita te obtestor, Pl. Asin. 
I, I, 1: sicut verbis nuncupavi, ita pro 
re publica Quiritium, legiones mecum 
Dis Manibus devoveo, an old formula 
in Liv. 8, 9: Caes. B. G. 6, 30. BA. 
Without a verb: te esse sapientem, nec 
sicutvulgus, sed ut ernditi solent appel- 
lare sapientem, Cic. Am. 2, 6: provin- 
ciam suam hance esse Galliam, sicut 
illam nostram, Caes. B. G. 1, 44: nihil 
me, sicut antea, juvat scribere versicu- 
los, Hor. Epod. 11, 1: hune, sicut omni 
vita, tum petentem premebat nobilitas, 
Liv. 39, 41: me amicissime quotidie 
magis Caesar amplectitur: familiares 
quidem ejus, sicuti neminem, Cic. Fam. 
6, 6 jin. (ii) Corresp. to ita, item, efc. : 
praecipuum lumen sicut eloquentiae, ita 
praeceptis quoque ejus, dedit M. Tullius, 
Quint. 3, 1, 20: sicut in foro non bonos 
oratores, item in theatro actores malos 
perpeti, Cic. de Or. 1, 26, 118. Hi. 
Esp. to assign a reason, imasmuch as, 
since (rare): nunc occasio’st faciundi, 
prius quam in urbem advenerit, sicut 
cras hic aderit, hodie non venerit, Pl. 
Epid. 2, 2, 87. 2, to confirm a state- 
ment, with esse, as indeed it ts (was), 
as it really is (was): sit ista res magna, 
sicut est, Cic. Leg. 1, 5, 17: sit licet, 
sicut est, ab omni ambitione longe re- 
motus, Plin. Ep. 5, 15: illa, quamvis 
ridicula essent, sicut erant, mihi tamen 
risum non moverunt, Cic. Fam. 9, 32: 
quamvis scelerati illi fuissent, sicuti 
fuerunt, id. de Or. 1, 53 jin. Less 
freq. with other verbs: quanquaim in 
consuetudine quotidiana perspexisses, 
sicuti perspicies, id. Fam, 3, to: quod 
fore, sicut accidit, videbat, Caes. B. G. 
5, 53: terrendi magis hostes erant quam 
fallendi, sicut territi sunt, Liv, 25, 24. 
Strengthened with revera: apud nos, 
revera sicut sunt, mercenarii scribae 
existimantur, Nep. Eum. tf. 3, to 
introduce a comparison, as tf were: ut 
sese splendore animi et vitae suae sicut 
speculum praebeat civibus, Cic. Rep. 2, 
42: (natura) rationem in capite sicut 
in arce posuit, id, Tusc. 1, To, 20: ab 
ejus (cornus) summo, sicut palmae, 
rami quam late diffunduntur, Caes. B. 
G. 6, 26. 4, To introduce an ex- 
ample, as, as for instance, ete,: quibus 
in causis omnibus, sicut in ipsa M’, 
Curii, fuit summa de jure dissensio, Cic. 
de Or. 1, 56, 238: Quint. 9, 3, 89: Suet. 
Aug. 56. 5, just, exactly, usu, with 
esse: sicut eram, fugio sine vestibus, 
Ov. M. 5, 601: sicut erat, rectos defert 
in Tartara currus, Stat. Th, 9, 820; 
Suet. Claud. 34: Just. 14, 4. Less freq. 
with another verb: praecipitatum in 
flumen, sicut vestitus advenerat, Suet, 
Claud.9. 6, as if, just as i/—quasi 
(rare): sicuti jurgio lacessitus foret, in 
Senatum venit, Sall.C. 31: sicuti audiri 
a suis aut cerni possent, id, J. 60, 
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sicunde hostis appareat, 


* 


SICUTI 


a eee = 


sictti, v. sicut. : : ; 
sicyos agrios = chcvos dypios, wild 
cucumber or gourd; prob. a variety of 
Cucurbita Pepo, Linn.: App. Herb. 113. 
sidéralis, e, adj. [sidus] pertaining 
to the stars, sidercal : scientia, Plin. 7, 
49, $0: difficultas, astronomy, id. 18, 
24, 56. é 
sidératicius or -tius, 
[sideratio] planet-struck, 
sied: jumenta, Veg. 5, 34- 
gidératio, onis, f. [sideror] « con- 
figuration of stars, o constellation : 
Firm, Math. 4, 13 fim. | I]. @ disease 
produced by a constellation, a blast: of 
plants, @ blight: Plin. 17, 24, 37; § 
222 sq.: of animals, a numbness, palsy : 
Marc. Empir. 20. ; 
sidératus, a, um, v. sideror. 
sidéreus, a, um, adj. [sidus] per- 
taining to the stars, starry (poet.) : 
-coelum, Ov. M. Io, 140: arx mundi, id. 
Am. 3, 10, 21: sedes, Virg. Aen. 10, 3: 
caput (Noctis), Ov. M. 15, 31: dea, 2. & 
Noz, Prop. 3, 20, 18: aethra, Virg. Aen. 
3, 586: ignes, the stars, Ov. M. 15, 665: 
conjux, t. e. Ceyx (as the son of Lucifer), 
ib. 11, 445: Pedo, who discoursed of the 
stars, id. Pont. 4, 16, 6: siderea qui 
temperat omnia luce (sol), Stat. 8. 4, 
269: deus, the swn, Mart. 12, 60: colos- 
sus, dedicated to the sun, id. Spect. 2. 
I]. Pransf. heavenly, divine: ar- 
cus, Col. 10, 292: sanguis, of gods, Val. 
FL. 4, 166. 9, In gen. bright, glit- 
tering, shining, excellent, etc.: Venus 
sidereos diffusa sinus, Val. Fl. 2, 104: 
artus (Veneris), Stat. S. 1, 2, 141: 
(Aeneas) sidereo flagrans clipeo et coel- 
estibus armis, Virg. Aen. 12, 167: min- 
istri, Mart. 10, 66: vates Maro, bril- 
liant, divine, Col. 10, 434. 
sidérion, ii, 7.=odyprov, v. side- 
ritis, (iv) and (v): Plin. 25, 4,15: id. 
26, 14, 87. 
sidérités, ae, m.=adypirns, a load- 
stone, magnet: Plin. 36, 16 25. i. @ 
kind of diamond : id. 34, 4, 16, § 58. 
sideritésis, is, f. [oudyptris ] a plant, 
also called heliotropium, q. v.: App. 
Herb. 49 (al. sideritis). 
sidéritis, is, #.—=ovdypiris, a name 
applied to various plants. (i) a kind 
of helwine = Parietaria officinalis, Linn. 
wall-pellitory, Plin. 22, 17, 19. (ii) 
panaces heracleon, v. Achillea: id. 25, 
5, 19. (iii) quadrato cauli, etc. = Sta- 
chys heraclea, Linn, ib, (iv) foedi 
odoris = Phellandria mutellina, Linn. 
ib. (¥) folio filicis— acc. to Sprengel 
Sanguisorba officinalis, Linn. ; but acc. 
to others Scrophularia lucida, Sibth. 
ib. (vi) folio latissimo= Chenopodium 
scoparium, Linn. ib. Il. @ precious 
stone: id. 34, 10, 64. 
sidéropoecilos, i, m.= orSyporoi- 
KiAos, a variety of sideritis (q. v.) found 
in Aithiopia: Plin. 37, 10, 64. 
sidéror, atus, 1. v. . dep. [sidus] to 
be planet-struck, to be sun-struck, i. q 
Sidere afflari, dorpoBorctcOar: fluvia- 
ero Caniculae exortu sidera- 
» Plin. 9, 16, 25: siderati, id. 28, 16 
63 :_Sideratum jumentum, Veg. 3, 3. , 
gSiderosus, &otpomAjé, Gloss. Lat. 


a, um, adj, 
blasted, pal- 


sido, Sidi, 3.v. n. [same root as sedeo ] 
to sit down 3 to settle, alight : quaesitis- 
que diu terris, ubi sidere detur, Ov. M 
I, 307: (columbae) super arbore sidunt. 
Virg. Acn. 6, 203: canes sidentes, sitting 
down, Plin. to, 63, 87. 2. Of things 
to sink down, settle: sidebant campi, 
Lucr, 5, 493: in tepida aqua gutta (bal: 
sami) sidens ad ima vasa, Plin. 12, 25 
54: gummi in aqua sidit, ib. § 121: cave 
lectica sidat, be set down, Prop. 4, 8, 78: 
pains coelum sidet inferius mari, Hor, 
cpod. 5, 79. Il. Esp. to sit fast; to 
remain sitting, lying, or fixed: mare 
certis canalibus ita profundum, ut nullae 
ancorae sidant, can hold, Plin. 6, 22, 2d, 
82; secures sidunt, id, 16, 10, 19, § 47: 
tum queror, in toto non sidere pallia 
lecto, remain lying, Prop. 4) 3,31. 
2, Naut. t. t. to stick Jast, be 
whips : Veniat mea litore navis serva- 
La, an — sidat onusta vadis, id, 3, 14, 


SIGILLA 
30: ubi eae (cymbae) siderent, Liv. 26, 
45: Tac. A.1, 70: Nep. Chabr. 4. 8. 


to sinke down, to sink out of sight : non 
flebo in cineres arcem sidisse paternos 
Cadmi, Prop. 3, 9, 37: sidentes in 
tabem spectat acervos, settling or melt 
ing down, Lucan. 7, 791 (ii), Fig.: 
Vitia civitatis pessum sua mole sidentis, 
sinking, Sen. Const, sap. 2: sidentia 
imperii fundamenta, Plin: °15,. 16, 205 
sidente paulatim metu, Tac. H. 2, 15. 
sidus, Gris, n. a star, a group of 
stars, a constellation (usu. plur.): sunt 
stellae quidem singulares ; sidera vero, 
quae in aliquod signum stellarum 
plurium compositione formantur, ut 
Aries, Taurus, Macr. Somn. Scip. 1, 
14: illi sempiterni ignes, quae sidera et 
stellas vocatis, Cic. Rep. 6, 15: signis 
sideribusque coelestibus, id. N. 1 8 Oe 3 
jin.: Arcturi sidera, Virg. G. I, 204: 
caprae, Hor. Od. 3, 7, 6: solis, 7. é. sol, 
Ov. M. 14, 172: sidera, quae vocantur 
errantia, Cic. Div. 2, 42, 89: Plin. 2, 8, 
6, § 32: siderum motus, Cic, Rep. 3, 2: 
Caes. B.G.6,14. Sing. a constellation, 
a star: Baccho placuisse coronam, ex 
Ariadnaeo sidere nosse potes, Ov. F. 5, 
346: of the Vergiliae: Liv. 21, 35: of 
Saturn: Plin. 2, 8, 6, § 32 sq.: Juv. 6, 
569: of Venus: Plin. 2, 8, 6, § 36: of 
the Moon: id. 2, 9,6: of the Sun: Tib. 
2, 1, 47: sidus utrumque, the rising 
and setting sun, poét. Petr. 119, 2: also, 
the sun and moon: Plin. 7,13, 10, § 56 
and 57. |], Transf. the sky, the 
heavens: (Juppiter) terram, mare, si- 
dera movit, Ov. M. 1, 180: (Hercules) 
flammis ad sidera missus, Juv. 11, 63. 
9, agreat height (poet.): Pyrami- 
dum sumptus ad sidera ducti, Prop. 3, 2, 
in; Mart.(8, 36:eVirg. Ge 2.42959 9G@i) 
Fig. the height of fame, fortune, suc- 
cess, eéc.: quodsi me lyricis vatibus 
inseris, sublimi feriam sidera vertice, 
Hor. Od. 1, 1, 36: cantantes sublime 
ferent ad sidera cygni, Virg. E.9, 29: us- 
que ad sidera notus, ib. 5, 43: contingere 
sidera plantis, to walk upon the stars 
(of one exceedingly fortunate), Prop. 1, 
8, 43. 8, night: exactis sideribus, 
NOB Bs See a Mihiee ly. 7s 4, any- 
thing bright, brilliant, shining, beauti- 
Jul, ete.: oculi, geminae, sidera nostra, 
faces, Prop. 2, 3,44: sidere pulcrior ille, 
Hor. Od. 3, 9, 21: Stat. S. 3, 4, 26. 5, 
ornament, pride, glory: o sidus Fabiae, 
Maxime, gentis ades, Ov. Pont. 3, 3, 2: 
Col. 10, 96: as a term of endearment: 
Suet. Cal. 13 fin. G6. season; also 
climate, weather, etc.: quo sidere ter- 
ram vertere conveniat, Virg. G. I, I: 
hiberno moliris sidere classem? id. Aen. 
4, 309: sidere aequinoctii quo maxime 
tumescit Oceanus, Tac. A. 1, Jo: sub 
sidere nostro, Juv. 12, 103: tot inhos- 
pita saxa sideraque emensae, regions, 
Virg. Aen. 5, 628: grave sidus et im- 
brem vitare, tempest, storm, Ov. M. 5, 
281: triste sidus Minervae (raised by 
Minerva), Virg. Aen. 11, 260: sidus 
confectum, the end of weather (occa- 
sioned by a constellation), Plin. 16, 23, 
36. 7, In allusion to the influence 
which the constellations were believed 
to have upon the health or the destiny 
of men, star, destiny: pestifero sidere 
icti, Liv. 8,9: sidere afflari, to be panic- 
struck or sun-struck, aotpoBoAecobar 
Plin. 2, 41, 41: subito fias ut sidere 
Sesle, Mart. 9, 92: sidera natalicia, Cic. 
Stat. & 43, ie © sidere dextro edite, 
sidere cana Cae a ae fapats a 
sidere, Prop. 1, 6, a 3303 Meee 
slem, sles, efc., v. sum, ad init 
$1 , or : co ee 
Gu ee Bes (sing. Se 
Arv, p. 357) ies. ap. Marin. Fratr. 
er Salaae sig um] little figures 
sigilla erant exregin, eye om in qua 
Siar eae gregia, Cic, Verr. 4, 22: 
ices Agden 180: Plin. 36, 24, 59s also 
: ! ought in: Ov. M. 6, 86 
Of the figures on seal-rings: sigilla anv. 
lo imprimere, Cie. ‘Acate pos ag anU> 
Meton. (poet.) a peaks ‘oe oe 2. 
oy ies 7 Pp. I, 20, 3. 
I]. In the sing. for sien yt 
mark, trace: Vena r signum : @ sign, 
> * Venant, Vit.S, Mart. 2, 326. 


SIGNIFEX 


— 


orum, ibus and iis, 7. 
little images presented 
on the Sigillaria or last two days of the 
Saturnalia: alicui sigillaria afferre, Sen. 
Ep.12. Q, imuges of the gods : adoratis 
sigillaribus suis, Lert. Or. 12. — : 
sigillariarius, ii, m. [sigillaria] a 
maker of tmages: Inscr. Orell. 1. 
4280. . re , 
sigillaricius and -tius, a, um, adj. 
[sigilla] pertaining to sealing: anulus, 
a seal-ring, signet-ring, Vop. Aur. 50. 
{], Subst. sigillaricia, orum, n. plu, 
little images, t. q. sigillaria: Spart. 
Hadr. 17. i 
sigillarius and sigillator, for si- 
gillariarius: Inscr. PER a. 
sigillatus, a, um, adj. [sigilla] fu- 
nished or adorned with little images or 
igures: scyphi, Cic. Verr. 4, 14: pu- 
det id. quis i, X erica, Cod. Theod. 
15, 7, 11: sal, the pillar of salt into 
which Lot's wife was changed, Prud. 
Hamart. 707. 3 
sigillidla, orum, 7. plu. dim. [id.] 
litile figures or images : Arn. 6, 197. 
sigillo, cfpayiGw, Gloss. Lat. Gr. 
sigillum, 1, V. sigilla. 
sigla, orum, 7. plu. [contr. from si- 
gilla] signs of abbreviation, abbrevia- 
tions: leges per siglorum obscuritates 
conscribere, Cod. Just. I, 17, 2, § 22. 
sigma, Atis, n.=olyma (the Greek 
letter sigma; hence, from its more ancient 
form, C) a semicircular couch for reclin- 
ing at meals: Mart. 10, 48 : Lampr. Elag. 
25. Il. @ bathing-tub of the same 
shape : Sid. Ep. 2, 2 med. 
signacilum, i, ”. [signo] a mark, 
sign: corporis, circumcision, ‘Tert. Apol. 
21: frontis inscripta oleo, the sign of 
the cross, Prud. Psych. 360. I]. Esp. 
a seal, signet: App. Flor. 2, p. 346. 
signanter, adv. expressly, clearly, 
distinctly (for significanter) : signanter 
et breviter omnia indicare, Aus. Grat. 
act. 4. 
signarius, ii, m. [signum] a sculp- 
tor : Inscr. Orell. no. 4282. 
signaté, adv. clearly, distinctly : qui 
(veteres) proprie atque signate locuti 
sunt, Gell. 2,6. Comp.: explicare ali- 
quid, Amm. 23, 6. 
signatio, Onis, f. [signo]a marking, 
signing: Tert. ad Uxor. 2, 9. 
signator, Gris, m. [id.] @ sealer, 
signer; a witness to a will: ex illis 
testes signatoresque falsos commodare, 
Sall. C. 16; Suet. Aug. 33: Val. Max. 7, 
de 2. a witness to a marriage 
contract: Juv. I0, 336. I], @ cotiner: 
Inscr. Orell. no. 3229. 
signatorius, a, um, adj. [signator 
pertaining to sealing: anulus, @ sea 
ring, Val, Max. 8, 14,4: Paul. Dig. 50, 
16, 74. 
signatus, a,um, Part.[signo]. ff. 
Adj.: shut up, guarded, preserved: sig- 
nata sacra, Varr. in Non. 397, 32: limi- 
na, Prop. 4, 1, 145: Chrysidem negat 
signatam reddere, 7. e. unharmed, in- 
tact, pure, Lucil. in Non. 171, 6. 9. 
plain, clear, manifest (for significans) : 
quid expressius atque signatius in hance 
causam? Tert. Res. Carn. 13. 
sienifer, éra, rum, adj. [signum 
fero] bearing signs, figures, or images 
(poet.): puppis, painted with images, 
Lucan. 3, 558: crater, Val. Fl. 3, 334. 
|]. Esp. bearing the heavenly signs 
or constellations, starry: aether, Lucr. 
6, 481: coelum, Lucan. 7, 363: orbis, 
qui Graece Gwdcaxds dicitur, the zodiac, 
Cic. Div. 2, 42, 89: Sen. Q. N. 9, 11: 
polus, Lucan. 3, 254: absol.: signifer, 
Sen. Q. N. 7, 12: Vitr.6,1. []j, Subst. 
in milit. lang, signifer, ri, m. a stand- 
ard-bearer, ensign: signifero interfecto, 
signo amisso, Caes. B.G.2, 25: Cie. Div. 
1,35, 57: Liv. 6, 8: Ov._Am, 2, ¥2, 14, 
. 2 Transf. a leader, head, chies, 
etc,: nostrae causae duces et quasi 
signiferi, Cic. Planc. 30 jin,: signifer 
— id. Sull. 12, 34: Suet, Ner, 
. Signifex, Yois, m, [signum facio] « 
tnuige-maker, pon A pra —_ 
M. 2, p. 116: Arn, 6, 199. 


sigillaria, 
plu. (sigilla] the 


SIGNIFICABILIS 


SIGNO 


Significabilis, e, adj. [significo] 
at has_meaning, significative : vox 
Varr. L. L. 6, 4, 64 fin. : 
Significans, antis, Part. [significo]. 
_ Hi. Adj.: Of style, eapreéssive, sig- 
nificant ; graphic, distinct, clear: loco- 
rum dilucida et significans descriptio, 
Quint. 9, 2, 44: verba, id. BE; 1) 24; .de- 
monstratio, Plin. 8, 40, 61. Transf. 
of orators: Atticos esse lucidos et sig- 
nificantes, Quint. 12, 10, 21. Comp. : 
quo nihil inveniri possit significantius, 
id. 8, 2, 9. Sup.: significantissimum 
vocabulum, Gellar, 15: 
Significanter, adv. clearly, dis- 
tinctly, significantly, graphically : brev- 
iter ac significanter ordinem rei pro- 
tulisse, Quint. 11, 1, 53: dicere, with 
ornate, id. 1, 7, 32. Comp.: apertius, 
significantius dignitatem alicujus de- 
fendere, Cic. Fam. 3,12: narrare, Quint. 
Io, 1, 49. Sup.: Ps. Quint. Decl. 247. 
significantia, ae, f. [significo] 


force, energy, significancy of words: 


verborum, Quint. 10, I, 121. []. In 
gen. meaning, import, signification: 
Tert. Res, Carn. 21: Lact. 4, 26. 
significatio, dnis, f. [id.] lit. the 
making of a marie or sign; hence, an 
indicating, denoting, signifying ; an ex- 
pression, indication, sign, token, etc.: 
gestus sententiam non demonstratione 
sed significatione declarans, Cic. de Or. 
3, 52: aliquem nutu significationeque 
appellare, id. Fam. 1, 9: ignibus signi- 
ficatione facta, Caes. B. G. 2, 33: signi- 
ficatione per castella fumo facta, id. B. 
C. 3, 65. With a subjective gen.: ex 
significatione Gallorum, id. B. G. 7, 12 
jin.: literarum, Cic. Manil. 3, 7. With 
objective gen.: voluntatis, id. Clu. 11, 
31: victoriae, Caes. B. G. 5, 53: adven- 
tus, ib. 6, 29: virtutis, Cic. Am. 14: 
valetudinis significationes, id. Div. 2, 
Sg: rerum futurarnm, id. N. D. 2, 66, 
166. With acc. and inf.: ex quibus 
magna significatio fit, non adesse con- 
stantiam, id. Off. 1, 36, 131: multas nec 
dubias significationes saepe jecit, ne re- 
liquis quidem se parsurum senatoribus, 
Suet. Ner. 34. I]. Esp. a sign or 
token of assent, an expression of appro- 
bation, applause: populi judiciis atque 
omni significatione florere, Cic. Sest. 49, 
tos: Caes. B. C. 1, 86: plur.: Cic. Q. 
Fr. 1, 1, 14 jfin.: Liv. 31, 15. 9, Of 
the weather, a sign, token, prognostic : 
est et aquarum significatio: coeli qui- 
dem murmur non dubiam habet signifi- 
cationem, Plin. 18, 35, 85 sq. RO: Tn 
rhet. significance, emphasis : significatio 
est, quae plus in suspicione relinquit, 
quam positum est in oratione, Auct. 
Her. 4, 53, 67: Cic. de Ore 3 S35 4, 
In gramm. meaning, sense, significa- 
tion: verbi, Varr. L. L. 9, 29, 136: 
scripti, Cic. Part. or. 31, 108 : est igitur 
tropus sermo a naturali et principali 
significatione translatus ad aliam, Quint. 
9,1, 4: voces eaedem diversa in signific- 
atione ponuntur, id. 9, 3, 69. rae 
significativus, a, um, adj. [id.] 
In law, signifying, significative ; with 
gen. : enuntiatio et quantitatis et aestim- 
ationis significativa, Gai. Dig. 50, 16, 232. 
gignificatorius, 4 um, adj. fia 
denoting, signifying ; with gen. : ert. 
adv. Herm. 32. 
significatum, 
; . Lat. Gr. ‘ : 4 
C1 MA ag, tm. signin} (or 
significatio) @ sign, token, prognostic (9) 
weather;  tempestatum significatus, 
Vitr. 9, 7 Jim. + Plin. 18, 25, Lae ll. 
meaning, signification of a word: bd 
particula duplicem significatum cap! ' 
Gell. §, 12. Q, a name, appellation : 
bellis significatum dare, Arm. 3, 3+, 
significo, avi, atum, 1. v.41. (signe 
ficor, acc. to Gell. 18, 12 fin.) [signu : 
facio] lit. to make a mark or ph ee 
hence, to show by signs; to show, fers, 
out, make known, indicate; to se e, 
WALLY, signify, ete. Constr. w hed 
pointed out, expressed by acc. (or nium 
in pass.), vec. and inf, a relat, cla gu 
sj, or de with abl.; the person ii. 
who the thing is signified in dut.: ali- 


onpacia, SiAwous, 


quid alicni, Pl, Rud. 4, 1, 5: hoc mihi 
Significasse et annuisse visus est, Cic. 
Verr. 3, 91: xstultitiam, id. Agr. 2, 12, 
30: deditionem, Caes. B. G. 4,40: timor- 
em fremitu et concursu, ib. 4,14: hoc 
tibi non significandum solum, sed etiam 
declarandum arbitror, nihil mihi esse 
potuisse tuis literis gratius, Cic, Fam. 
5, 13: omnes voce significare coeperunt, 
sese in ejus fidem ac potestatem venire, 
Caes, B. G. 2, 13: neque unde, nec quo 
die datae essent (literae), aut quo tem- 
pore te exspectarem, significabant, Cic. 
Fam. 2, 19; nutu significat, quid velit, 
Ov. M. 3, 643: (anseres et canes) alun- 
tur in Capitolio, ut significent, si fures 
venerint, Cic, Rosc. Am. 20, 56: signific- 
are coeperunt, ut dimitterentur, Caes. 
B. C. 1, 86: significare de fuga Romanis 
coeperunt, id. B. G. 4, 26: est aliquid 
de virtute significatum tua, Cic. Planc. 
21 fin. Absol.: diversae state, neve inter 
vos significetis, Pl. Truc. 4, 3, 14: sig- 
nificare inter sese coeperunt, Cic. de Or. 
I, 26 fin.: ut fumo atque ignibus signi- 
ficabatur, Caes. B. G. 2, 7 jin. Ii. 
Esp. to betoken, prognosticate, portend: 
futura posse a quibusdam significari, 
Cic. Div. 1, 1, 2: quid sibi significent, 
trepidantia consulit exta, Ov. M. 15, 
576: ventus Africus tempestatem signi- 
ficat, Col. 11, 2, 4 sq.: serenos dies 
(luna), Plin. 18, 35, 69. Absol.: ignes 
significant, id. 18, 35, 84. 9 Of 
words, to mean, import, signify: carere 
hoc significat, egere eo, quod habere 
velis, Cic. Tusc. 1, 36, 88: multa verba 
aliud nune ostendunt, aliud ante signi- 
ficabant, ut hostis, Varr. L. L. 5, 1, 4. 
signinus, a, um, adj. [Signia] per- 
taining to Signia, an ancient Latin 
town: opus, a kind of plaster for walls 
and pavements, made of potsherds and 
lime, Vitr. 2, 4: Col. 1, 6, 12: also 
subst. signinum, i, m.: id. 9, 1,2: Plin. 
35, 12, 46 fin. : . 
signitenens, entis, Part. [signum 
teneo] constellation-bearing, starry : 
bigae, Enn. in Varr. L. L. 5, 3, 8. 
signo, avi, atum, f. v. a. [signum] 
to mark, mark out, designate: signata 
sanguine pluma est, Ov. M. 6, 670: ne 
signare quidem aut pirtiri limite cam- 
pum fas erat, Virg. G. 1, 126: humum 
limite (mensor), Ov. M. 1, 136: moenia 
aratro, id. F. 4, 819: humum pede certo, 
to press, Hor. A. P. 159: vestigia summo 
pulvere, Virg. G. 3, 171: locum, ubi 
cistella excidit, Pl. Cist. 4, 2, 28: coeli 
regionem in cortice signant, mark, cut, 
Virg. G. 2, 269: nomina saxo, Ov. M. 8, 
539: rem stilo, Vell. 2,16: rem carmine, 
Virg. Aen. 3, 287: saxum carmine, Oy. 
M. 2, 326: ceram figuris, to imprint, 
ib. 15, 169: dubia lanugine malas, ib. 
13, 754: vocis intinitos sonos paucis 
notis, Cic. Rep. 3, 2: visum objectum 
imprimet et quasi signabit in animo 
suam speciem, id. Fat. 19. 2, Esp. 
to marke with a seal; to seal, seal up: 
accepi a te signatum libellum, id. Att. 
II, 1: volumina, Hor. Ep. 1, 13, 2: ar- 
canas tabellas, Ov. Am. 2, 15: lagenam 
(anulus), Mart. 9, 88: testamentum, 
Plin. Ep. 2, 20. Hence poet.: signanda 
sunt jura, to be sctiled, established, Prop. 
3, 20,15: signata jura, Lucan. 3, 302. 
(ii) to close, end (poet.) : qui prima novo 
signat quinquennia lustro, Mart. 4, 45. 
8, to mark with a stamp; hence, 
to stamp, to coin: aes argentum au- 
rumve publica signanto, Cic. Leg. 3, 3: 
Servius rex primus signavit aes, Plin. 
23, 3,13: argentum signatum, Cic. Verr. 
5, 25: pecunia signata Illyriorum signo, 
Liv. 44, 27: denarius signatus Victoria, 
Plin. 33, 3,13 fin. Hence, poet.: sig- 
natum memori pectore nomen habe, im- 


| printed, impressed, Ov. H. 13, 66: (filia) 


quae patria signatur imagine vultus, 
i. e. closely resembles her Jfather, Mart. 
6,24. 4, to distinguish, adorn, decor- 
ate (poet.): pater ipse suo superim 
jam signat honore, Virg. Aen, 6, 781: 
coel corona, Claud. Nupt. Hon. et 
Mar. 2973. Il, Fig. to point out, sig- 
nify, indicate, express (rare for signi- 
ficare): translatio plerumque signandis 


SIGNUM 


BS Set al. th 
rebus ac sub oculos subjiciendis reperta 
est, Quint. 8, 6, 19: quoties suis verbis 
signare noxtra voluerunt (Graeci), id. z, 
14,1: nomen (Caieta) signat ossa, Virg. 
Aen. 4, 4: fama signata loco est, Ov. 
M. 14, 433: miratrixque sui signavit 
nomine terras, designated, Lucan. 4. 
655: (Harinus) nomiue qui signat tem- 
pora verna suo, Mart. 9,17: memoria 
signat in qua regione quali adjutore 
legatoque fratre meo usus sit, Vell. 2, 
Il5. 2, to mark, remark, observe 
(poet.): ora sono discordia signant, 
Virg. Aen, 2, 423. ; 

Signum, i, n. a mark, token, sign: 
meo patri torulus inerit aureus sub 
petaso: id signum Amphitruoni non 
erit, Pl, Am. prol. 145 sq.: ut eam 
(nutricem) adducam et signa ostendam 
hace, 7. e, crepundia, Ter, Kun. 4, 7, 38: 
ut fures earum rerum, quas ceperunt, — 
signa commutant, Cic. Fin. 5, 25, 24: 
pecori signum imprimere, Virg. G. 1, 
263: servitii signum cervice gerens, 
Ov. M. 3, 16: metam constituit signum 
nautis pater, unde reverti scirent, Virg. 
Aen, 5, 130: scutum signi gratia posi- 
tum, Quint. 6, 3, 38: signa pedum, 
tracks, prints, Ov. M. 4, 544: and sim- 
ply, signa, Virg. Aen, 8, 212: oculis 
mihi signum dedit, ne se appellarem, 
Pl. Mil. 2, 1, 45: Cic. Div. 2, 26 Jjin.: 
signa esse ad salutem, Ter. Andr. 3, 2, 
2: color pudoris signum, ib. 5, 3, 7: 
signa doloris ostendere, Cic. de Or. 2, 
45: mortis dare, Lucr. 6, 1181: timoris 
mittere, to exhibit, display, Caes. B. C. 
1,71. With acc, and inf.: magnum 
hoc quoque signum est, dominam esse 
extra noxiam, Ter. Heuut. 2, 3, 57: Nep. 
Att.17. |, Esp. a military standard, 
ensign (including the aquila): signifero 
interfecto, signo amisso, Caes. B. G. 2, 
25: ut neque signiferi viam, nec signa 
milites cernerent, Liv. 33, 7: Hasdrubal 
ut procul signa legionum fulgentia vidit, 
id. 28, 14: signa militaria ex proelio 
relata, Caes. B. C. 3, 99. Hence the 
phrases: signa subsequi, to keep in 
order of battle, id. B. G. 4, 26: ab 
signis discedere, to leave the ranks, ib. 
5,16: Liv. 25, 20: signa relinquere, to 
desert, Sall. C. 9: Liv. 5,6: signa ferre, 
to break up the camp, Caes. B. G. 1, 39 
Jjin.: Liv. 0, 5: or, tollere, Vell. 2, 61: 
Auct, B. Alex. 57: signa convertere, to 
uheel or face about, Caes. B. G. 1,25: 
Liv. 8, 11: so, vertere signa, id. 9, 35: 
signa inferre (in aliquem), to advance 
to the attack, to charge, Caes. B. G. 1, 
25: Sall. J. §67 Liv. 2, 53: conterre 
cum aliquo, to engage with, Cic. Pis. 21, 
49: collatis signis pugnare, Pl. Cas. 2, 
5,44: Liv. 2,50: but conferre signa also 
means simply, to bring the standards 
together (to one place), Caes. B,G. 4, 2: 
Liv. 37, 21: sub signis ducere legiones, 
ire, esse, etc. in order, in rank and file: 
Pl. Ps. 2, 4, "1: Cic. Att. 16, 8: Liv. 3, 
51: Tac. H.2,14. Fig.: infestis prope 
signis inferuntur Galli in Fonteium, 
Cic. Font. 16. (ii) Esp. the standard 
or ensign of single cohorts and ma- 
niples; opp. to aquila, the standard of 
an entire legion: manipulos exercitus 
minimas manus quae unum sequuntur 
signum, Varr. L. L. 5, 16, 26: quum 
fasces, quum tubas, quum signa milit- 
aria, quum aquilam illam argenteam 
scirem esse praemissam, Cic. Cate, 2,65 
13: Suet. Cal. 14 fin.: Tac. A. I, 18. 
(B) Meton, a cohort, maniple : octo 
cohortes in fronte constituit, reliqua 
signa in subsidio artius collocat, Sal. 
C. 59: Liv. 8, 9: Auct. B. Hisp. 18, 

2, a military sign, or signal, given 
by a wind-instrument, by the tessera, 
etc.; a watchword, password : signym. 
tuba dare, Caes. B. G. 2, 20: proelié 
committendi signum dare, ih. 2, 2H: 
recipiendi dare, ib. 7, 52: recep(ui dare, 
Liv. 4, 31: concinere, Caes. B.C. 3, g2: 
Tac. A. 1, 68: canere, Sall. C. 59: Liv. 
I, I: signo Felicitatis dato, the word, 
watch-word, “ Felicitas,” Auct. B. Afr, 
83: it bello tessera signum, Virg. Aen, 
4, 634. 3, In gen. @ sign or token, 
a prognostic, symptom; ipse et eqnus 
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ejus repente concidit: nec eam rem 
habuit religioni, objecto signo, ut peritis 
videbatur, ne committeret proelium, 
Cic. Div. 1, 35: medici signa quaedam 
habent ex venis et ex spiritu aegroti, 
ib. 2, Jo: Virg. G. 3, 449% 4, am 
image, figure, statue, picture, etc.: BIg- 
num pictum in pariete, Pl. Mere. 2, 2, 
44: ahena signa, Lucr. 1, 318: signum 
aeneum, marmoreum, eburneum, Cic. 
Verr. 4, 1: Virg. Aen. 5, 207: vestis) 
auro signisque rigentibus apta, Lucr. 5, 
1424; pallam signis auroque rigentem, 
Virg. Aen.’ 1, 648: e Pario formatum 
marmore signum, Ov. M. 3, 419.. 5, 
an image or device on a seal-ring; a 
seal, signet: ostendi tabellas Lentulo et 
quaesivi, cognosceretne signum. An- 
nuit. Est vero, inquam, notum signum, 
imago avi tui, Cic. Cat. 3, 5, 10: (pa- 
tera) in cistula obsignata signo est, Pl. 
Am. 1, I, 265: imprimat his signa ta- 
bellis, Hor. S. 2, 6, 38: literae integris 
signis praetoribus traduntur, Cic. Cat. 
3, 3: signo laeso non insanire lagenae, 
Hor. Ep. 2, 2, 134: volumen sub signo 
habere, to have wnder seal, Cic. Att. 9, 
0. 6. @ sign in the heavens, a con- 
stellation : coeli subter labentia signa, 
Lucr. 1, 2: signorum ortus et obitus, 
Cic. Inv. 1, 34, 59: in signo leonis, id. 
Div. 1, 53, 121: nox coelo diffundere 
signa parabat, Hor. S. 1, 5, 10. [S%g- 
num, prob. from root DIC, ‘ point out,” 
“show 3” Germ. zeigen: Vv. supra, p. 319, 
colsess 
sil, silis, om kind of yellowish 
earth, yellow ochre: Plin. 33, 12, 56 sq. 
gil or sili, i. q. seselis, q. v. 
silAcéus, a, um, adj. [sil] like ochre, 
of ochre : color, Plin. 35, 4, 32. 
silanus, i, m. = cAnvés, Doric S- 
Aaves, a fountain or jet ef water Cusu- 
ally spirting from a head of Silenus): 
Luer. 6, 1264: Cels. 3, 18 med. 
silatum antiqui pro eo, quod nunc 
jentaculum dicimus, appe¥iabant, quia 
jejuni vinum sili conditum ante meri- 
diem, absorbebant, Fest. s. v. 
silaus, i, m. an wmbelliferous plant, 
Silaus pratensis, Linn.: Plin, 26, 8, 56. 
silens, entis (. plu. silenta loca, 
Laev. in Gell. 19, 7), Part. [sileo]. 
I]. Adj. still, calm, quiet, silené: 
noet# silenti, Ov. M. 4,84: silente nocte, 
Tib. 1, 5, 16: silente coelo, Plin. 18, 28, 
69: silenti agmine ducam vos, Liv. 25, 
38: per lucos silentes, Virg. G. 1, 476: 
vultu defixus uterque silenti, Val. Fl. 
7, 407: umbrae silentes, 7. ¢. the dead, 
Virg. Aen. 6, 264: also Subst.: um- 
brae silentum, Ov. M. 15, 497: silentum 
rex, ib. 5, 356: Val. Fl. 1, 750: silentes 
anni, the jive years daring which the 
disciples of Pythagoras Vistened to him 
in silence, Claud. Cons. Mall. Theod, r 51. 
_  Transf.: luna silenti, not shin- 
ing, 1. e. at the end of the month, Cato 
R. R. 29: sarmentum, not yet shooting 
forth, Col. 4, 29, 1: vineae, id. 4, 24, 1: 
ova, im which the chicks do not yet move, 
id. 8, 5, 15. 2 
es adv. silently: Juvenc. 3, 
silentiarius, ii, m. [silenti 
kind of confidential Sree 
Salvian. Gub. D. 4, 3. ll. Under the 
later emperors, @ high officer at court 
a privy counsellor: Cod, Justin. 3, 28° 
30 fin. A ay 


silentioseé, adv. stilly, silently : Cas. |: 


giod. Var. 11, I med, 

silentidsus, a, um, adj. [silentinm] 
perfectly still or silent: nactus opacae 
noctis silentiosa secreta, App. M. 11 
anit. 

silentium, li, ». [sileo] a being still 
or silent, stillness, silence: otium et sil- 
entium est, Ter. Hec. prol. alt. 35: et 
ipse conticuit et ceteris silentium fuit, 
Cic. de Or. 3, 33 jin.» auditus est magno 
silentio, id. Q. Fr. 2, 1: silentio auditus, 
Caes. B. C. 3, 19: fac silentium, PI. 
Pers. 4, 3, 50: Cie. Div. 1, 38, 59: si- 
lentio facto, silence being obtained, Liv. 
24, 7: Quint. 2, 5, 6: Fabius quum si- 
lentium classico fecisset, Liv. 2, 45: 
lac, H. 3, 20: cum silentio animad- 


tat let 


SILEX 


vertite, Ter. Eun. prol. 44: agere per 
silentium, id, Heaut. prol. 36: Tac. A. 4, 
53: ego illas omnes res egi silentio, Cic. 
Prov. Cons. 12; ut nulla fere pars ora- 
tionis silentio praeteriretur, in silence, 
without applause, id. Brut. 22 jim.: but 
usu. praeterire silentio means, 10 say 
nothing about, id. Sull. 21 fin. : id. Phil. 
13,6: so, silentio transire, id. Att. 2, 
19: Plin. Ep. 5, 20: praetervehi, Cic. 
Phil. 4, 3, 8: transmittere aliquem, Tac. 
A. 1, 13: quam M. Tullius de omnibus 
(oratoribus) aetatis suae silentium ¢g- 
crit, is silent, Quint. 10, 1, 38: de Partho 
silentium est, nothing is said, Cic. Att. 
5,16 jfin.: ut laudem eorum a silentio 
vindicarem, 7.¢€. obscurity, id. de Or. 2, 
2,17: Sen. Ep. 21: gravissimas plagas 
ferre silentio, Cic. Tusc. 2, 20. Poet. : 
fer opem furtoque silentia deme, i.e. 
tell of, disclose, Ov. M. 2, 700. Of the 
stillness of night: silentio noctis Caesar 
ex castris egressus, Caes. B. G. 4, 36: 
ib. 26: se vocem noctis silentio audisse 
clariorem humana, Liv. 5, 32. Poet. 
plur.; silentia noctis, Lucr. 4, 461: Ov. 
M. 4, 184. Of the stillness, quietness 
of the fields: nactus silentia ruris, ib. 1, 


232. Of wood that does not snap: Plin. 
16, 16, 28. 9, Esp. in augury, free- 


dom from disturbance, hence Jaultless- 
ness, perfectness in taking the auspices: 
id silentium dicimus in auspiciis, quod 
omni vitio caret, Cic. Div. 2, 34: Fest. 
s. v, sinistrum. |]. Transf. cessa- 
tion, repose, inaction, tranquillity, etc. : 
silentium perpetuum judiciorum ac fori, 
Cic. Pis. 14, 32: vitam silentio transire, 
Sall. C.1: silentium otiumque inter 
armatos, Liv. 2, 45: biduum deinde sil- 
entium fuit neutris transgredientibus 
amnem, id. 37, 38: idem praeturae tenor 
et silentium, Tac. Agr. 6. 

siléo, ii, 2. v. m. and a. to be still or 
silent: to keep silence; act. not to speak 
of, to be silent respecting: silete et 
tacete atque animum advortite, Pl. 
Poen, prol. 3: optimum quemque silere, 
Liv. 39, 27: sedentibus ac silentibus 
cunctis, Suet. Claud. 21: obstrepentes 
forte ranas silere jussit, id. Ang. 94: 
quum ceteri de nobis silent, Cic. Sull. 
29: de dracone silet, id. Div. 2, 30 jin. 
Act.: tu hoc silebis, id. Att. 2, 18 fin.: 
neque te silebo, Liber, Hor. Od. 1, 12, 
21: fortia facta, Ov. M.12, 595. Pass.: 
ea res siletur, Cic. Fl. 3: ne nunc qui- 
dem post tot secula sileantur, Liv. 27, 
Io. Pass. impers.: de jurgio siletur, 
Ter. Ph. 5, 2, 13: Cic. Div. in Caecil. 10, 
32. With relative clause: qua tulerit 
mercede, silet, Ov. M. 7, 688. 2, Of 
things (mostly poet.): intempesta silet 
nox, Virg. G. 1, 247: silet aequor, id. 
E. 9, 57: mare, Val. Fl. 4, 542: nullo 
cum murmure sepes immotaeque silent 
frondes, silet humidus aér, Ov. M. 4, 
186: aura, Col. 2, 21, 5: silent late loca, 
Virg. Aen. 9, 190. Act.: si chartae 
Sileant quod bene feceris, Hor. Od. 4, 8, 
a0. I]. Transf. to remain inactive, 
to rest, cease: silent leges inter arma, 
Cic. Mil. 4,10: si quando ambitus sil- 
eat, id. Leg. 3, 17 fin.: ne sileret sine 
fabulis hilaritas, Petr. 110, 6. Of per- 
Sons: fixaque silet Gradivus in hasta, 
Val. Fl. 4, 281: nec ceterae nationes 
Silebant, ‘Tac. H. 3. 44. With inf. : ut 
sileat verbum facere, refrain from 
ese B. Hisp. 3. z 

Siler, Eris, n. a kind of brook-willow 
Salix capraea or ee ee 
16, 18, 31: molle siler, Vire. G. 2, r2 ; 

Silesco, 3.0. n. incep. [sileo] to become 
still, silent, calm, or quiet (rare) : dum 
hae silescunt turbae, Ter. Ad 2 : 
al sie alta silescit, Virg. re pt 
Be coe i furor aequinoctialis Ze h ri 
silescit auris, Cat. 46, 3: venti mitaaint; 


CARS 2,151. 

sliex, icis, m. (f.: Vir 

- (7.2 Virg. Aen. 6 

air: “gel M. 9, 225, ete.) @ pebblB-stone 

Div. 4 » Jtint-stone : silicem caedere Cie. 
iv. 2, 41, 85: Silice vias sternere, Liv. 

4 27: silici scintillam exeudere Virg. 

Aen. I, 174: gravem medios silicem 

jaculatus in hostes, Ov, M, 7139. With 


lapis: Ag. Ila mulier | 


apidem Silicem | Luer. 5. anc 


SILVA 


_— 


subigere, ut se amet, potest. Mi. Pot 
id quidem haud mentire: nam tu es 
lapide silice stultior, Pl. Poen. 1, 2, 77° 
Liv. 30, 43. With saxum: porcum 
saxo silice percussit, id. 1, 24. a 
Fig.: of a hard-hearted person: non 
silice nati sumus, Cic. Tusc. 3,6: nec 
in tenero stat tibi corde silex, ‘Tib. I, 1, 
64: moturaque duras verba queror sil- 
ices, Ov. M. 9, 304. I]. In gen. @ 
rock, crag (poet.): validi silices, Luer 
6,572: stabat acuta silex praecisis un- 
dique saxis, Virg. Aen. 8, 233. [Cf. 
Sans, sild, “lapis ;” Erse, clach, cloch, 
“ Japis.”’] 

silicarius, ii, m. [silex] one that 
paves roads with pebble-stones, a parvi- 
our: Front. Aq. 117. 

silicernium, ii, n. a funeral feast : 
Caecil. in Fest. s. v. Hence a term of 
abuse applied to an old man: Ter, Ad. 
, 2, 48: for which, masc. silicernius, 
bine. in Fulg. 560, 21. il. @ kind of 
Sausage: Arn. 7, 229. ' 

silicéus, a, um, adj. [silex] of flint, 
silicious : saxa, Vitr. 8, 3. 

silicia, ae, f. a plant, also called 
foenum Graecum, fenugreek, Trigonella 
Fenum graecum, Linn.: Plin. 18, 16, 
39: id. 24,19, 120. Called also, siliqua: 
Col. 2, 10, 33. 

siliciila, ae, f. dim. [siliqua] a little 
husk or pod: Varr. R. R. 1, 23, 3- 

siliginarius, ii, m. fsitigo] a baker 
. wheat-jflour: Ulp. Dig. 47, 2, 52; 
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siliginéus, a, um, adj. [id] of 
wheat, wheaten: farina, Cato R. R, 
121: Plin. 18, 9, 20: panis, Sen. Ep. 
123 med.: cunni, wheaten loaves in the 
form of cunni, Mart. 9, 3. . 

siligo, inis, f. a kind of very white 
uheat, winter-wheat, Triticum hiber- 
num, Linn.: Cato R. R. 35, 1: Col. 2, 
6, 2: id. 2, 9, 5, and 13: (some suppose 
that Columeila meant rye, Secale ce-- 
reale, Linn.): Plin. 18, 8, 20: id. 18, 4, 
Io jin. |]. Transf. fine wheaten 
flour: id. 18, 9, 20: Juv. 5, 70. 

siliqua, ae, /. a pod or husk of legu- 
minous plants: Varr. R. R. 1, 23, 3: 
Plin. 18,; 12,:-303.Varg. Goa, 44. A 
Transf. plur. pulse: Hor. Ep. 2, 1, 
123\s)1UVoeER, SR |i, siliqua Graeca, 
the carob-tree, a carob, St. John’s bread, 
Ceratonia Siliqua, Linn.: Col. 5, 10, 20: 
id. Arb. 25, 1: also, simply, siliqua, 
Plin. 15, 24, 26. A variety of the same 
is called siliqua Syriaca, id. 23, 8, 
"9: Scrib. Comp. 121. lil. = foenum 
Graecum ; v. silicia. IV. the name 
of a very small weight or measure: 
Rhem. Fann. de Pond. 10: Veg. 1, 20, 
2: asa coin, the twenty-fourth part of 
a solidus: Cod. Justin. 4, 32, 26 jin. 

siliaquastrum, i, . a plant, also 
called piperitis, capsicum, Capsicum 
annuum, Linn.: Plin. 19, 12, 60: id. 20, 
14, 66. 

siliquor, I.v.%. dep. [siliqua] to 
Jorth or get pods: Plin. is ig —_ 

sill6graphus, i, m.=odAdroypados, 
a writer of silli: Amm. 22, 16 med. 

sillus, i, m.—=aiAdos, a kind of sa- 
tirical writing among the Greeks: Cic. 
Att. 16, 11: Gell. 3, 17. 

sillybus, i, m.=atdAAvBos, a strip 
of parchment attached to a volume, on 
which was written the title of the work 
and the author’s name: Cic. Att. 4, 5 
jin. 

silo, Snis, m. for silus, a snub nose: 
Pl. Rud. 2, 2, 11. 

silphium, ii, x. = ciAdvor, a plant, 
pure Latin laserpitium, g.v.: Cato R, 
R. 154, 7: Plin. 19, 3, 15. 

siliirus, i, m.=oidovpos, a river- 
Jish, prob. the sheat-jish, Siturus Glanis, 
Linn.: Plin. 9, 15, 17: Juv. 4, 33. 

Silus, a, um, adj. having a bread, 
tumed-up nose, aaah TuULOs > OC= 
quos (deos arbitramur) silos, flaccos, 
frontones? Cx. N. D. 1, 29. 

Silva (less correctly sylva), 
gen. silvai: silua as a‘ trisyl : 
I, 23, 4), f. 
woodland : 


ae (old 
t Hor. Od, 
[akin to day] @ wood, forest, 

Cignes) conficerent ‘silvas, 
we. if Anane Daweh t hk... 


SILVANAE 


SIMILIS 


maritimas omnes publicavit, Cic. Rep. 
2, 18: Caesar silvas caedere instituit, 
Caos, B. G. 3, 29: dea silvarum, Diana, 
Ov. M. 3, 163: silvarum numina, Fauni 
et Satyri fratres, ib. 6, 392. 2. 
Transf. a@ plantation of trees, an 
orchard, a grove; a growth or crop of 
other plants: signa in silva disposita, 
Cic. Verr. 1, 19: inter silvas Academi 
quaerere verum, Hor. Ep. 2, 2, 45: 
tristis lupini sustuleris fragiles calamos 
silvamque sonantem, Virg. G. 1, 76. 
83, Plur. trees (poet.): silvarum 

aliae pressos propaginis arcus exspect- 
ant, ib. 2, 26: fractis obtendunt limina 
silvis, Stat. Th. 2, 248. I]. Fig. any 
crowded mass, an abundance, quantity : 
omnis ubertas et quasi silva dicendi 
ducta ab illis (Academicis) est, Cic. Or. 
3, 12: silvae satis ad rem, Pl. Mil. 4, 4, 
18: silva rerum, Cic. de Or. 3, 26, 103: 
silva virtutum et vitiorum, ib. 3, 30: 
Suet. Gramm. 24 fin. Poet.: densam 
ferens in pectore silvam, a forest (of 
darts), Lucan. 6, 205: horrida_siccae 
silva comae, a bristling forest, Juv. 9, 
13: as the title of a book, as the Silvae 
of Statius: cf. Gell. Epilog.: Quint. 1o, 
3,17. (Hence It. and Sp. selva.) 

silvanae, arum, f. plu. [silva] fe- 
male wood deities: Inscr. Orell. no. 
2103. 

silvani (sylv.), orum, m. plz. [id.] 
the gods of woods and fields, sylvan dei- 
ties: Ov. M. 1, 193: Lucan. 3, 403. _ 

silvaticus (sylv.), a, um, adj. [id.] 
pertaining to a wood or to trees, wood- : 
falces, Cato R. R. 11, 4: Varr. R. R. 1, 
227 be I], Transf. of plants and 
animals, growing or running wild, wild: 
laurus, Cato R. R. 8, 2: mus, Plin. 30, 
8, 22. (Hence It. selvaggio; Sp. sal- 
vage; Fr. sauvage.) ; ? 

silvesco (sylv.), 3. v. 2. cep. [id.J 
Of the vine, to grow or run wild, to rwn 
to wood: (vitis) ne silvescat sarmentis, 
Cic. de Sen. 15, 52. 

silvestris (sylv-), e (dat. silvestro, 
Inser. Orell. no. 4990), adi. [id.] per- 
taining to a wood or forest, overgrown 
with woods, woody: collis silvestris, 
Caes. B. G. 2, 18: locus, Cic. Am. 19, 
68: antra, Ov. M. 13, 47: ager, Col. 11, 
Z, 52: Hor. Ep. 2, 2, 186: via, Cic. Brut. 
14, 259: silvestris et montuosus situs 
(opp. campestris), Col. 7, 2,3 : homines, 
living in woods, foresters, Hor. ks het 
391: numen (sphinx), Plin. 36) 12, ii 
bellum, Lucr. 5, 1244: umbra, Ov. M. 
13, 815. |]. Transf. Of plants and 
animals, growing wild, wild: tauri, 
Plin, 8, 21, 30: arietes (with feri), Col. 
4, 25 4: gallinae, id. 8, 12: arbores sil- 
vestres ac ferae, id. 3, 1, 2: faba, Plin. 
18, 12, 30: oliva, Ov. M. 2, 681: corna, 
Hor. 8. 2, 2, 57. Comp.: silvestriora 
omnia tardiora, Plin. 16, 27, 5°: sil- 
vestria secla ferarum, Lucr. 5, 965: 
belua, @ she-wolf, Cic. Rep. 2, 2: uber, 
of a she-wolf, Prop. 39,51. 2, In 
gen. for agrestis, sylvan, rural, pas- 
foral (poet.): Musa, Lucr. 4, 591: Virg. 
uP viobla (sylv.), ae, com. [silva 
colo] inhabiting woods, sylwan (poet.) : 
viri, Prop. 3,13, 34: Faunus, Virg. Aen. 
10, 551: Pales, Ov. F. 4, 746. | Pe 

silvi-cultrix (sylv.), icis, /- aM 
[id.J living im the woods: cerva, Lat. 


3,72. ip 
ilvifra sylv.), @ um, aay. 
tote fracas ing or crushing the 
forest or trees : flabra venti, Luer. 1,276. 
” gilviger (sylv.), éra, érum, ba 
[silva gero | ctl ie woode 
e): montes, Plin. 31, 5s 40+ 
coilvoeus, a, um, adj. [silva] ee of 
woods or trees, woody : oa di 9 
2: rami emicant silvosa multitudine, 
forest-ike, Plin. 12, 5, 11: crebrae ar- 
pores et silvosae, Vitr. 8,1 jin. niiate 
gilvila, ae, f. dim. [id] a Wh 
wood, a COpse (rare): Col. 8, 15; 4 hee 
silybum, i, n.= otruBovs a a 7 
like plant, acc, to some, the mle: : bs ye 
Silybum marianum, Gaertn. 5 Bnet 
others, the sow-lhistle, Bonchus pa “% P 
Lion.; Plin 22, 22, 42: jd. 26, 7, 25+ 


SIMIUS 


sima, ae, f. In architecture, a 
moulding, the ogee: Vitr. 3, 3 fin. 

simia, ae, /. [simus] an ape: Plin. 
8, 54, 80: id. 11, 44, 100: Cic. Div. 1, 
34 fin.: id. 2, 32, 69: Pl. Mil. 2, 2,7: 
Quint. 5, 11, 30. It is not clearly ascer- 
tained what apes the ancients were ac- 
quainted with. Doubtless the Barbary 
ape, Simia or Macacus inuus, was the 
most familiar ; perh, the green monkey, 
Cercopithecus sabaeus, Desm., of Senegal 
was also known; and possibly the 
mangabey, Cercopithecus fuliginosus, 
Desm. and the red-monkey, Cercop. 
ruber, Geoffr. 9, Asaterm of abuse: 
Coel. in Cic. Fam. 8,12: vide, ut fastidit 
simia! Pl. Most. 4,2, 4: Plin. Ep. 1, 5. 
(Hence It. scimia; Fr. singe.) 

simila, ae, f. the finest wheat-flowr: 
Cels. 2, 18: Mart. 13, 10 in lemm. 
(Hence It. Sp. sémola; Fr. semoute.) 

similago, inis, i. q. simila: Plin. 18, 
10, 20. 

similigénus, a, um, adj. [similis 
and GEN, root of gigno] of a like kind: 
Coel. Aur. Acut. 2, 19. 

similis, e, adj. [root sm or sem, Gr. 
Ou-6s 3 cf. semel] like, resembling, si- 
milar: constr. with gen, or dat.; 
likewise with inter, atque, and absol. 
(i) With gen.: similes avorum, Lucr. 
4, 1214: nimis simil’st mei, Pl. Am. 1, 
I, 286: similis est Sagaristionis, id. 
Pers. 1, 1, 14: hominis similis, Cic. N. 
D. 1, 28: sui similem speciem, id. Tusc. 
I, 15, 34: non tam potuit patris similis 
esse, quam ille fuerat sui, id. Off. 1, 33 
Jjin.: haud similis virgo est virginum 
nostrarum, Ter. Eun. 2, 3, 21: domini 
similis es, ib. 3, 2, 43: in magistratu 
privatorum similes, Cic. Rep. I, 43: 
plures Romuli quam Numae similes 
reges, Liv. 1, 20: ut sis tu similis Coeli 
Byrrhique latronum, non ego sim Capri 
neque Sulci, Hor. S. 1, 4, 69: alterum 
similem sui quaerere, Cic. Am. 22: sui 
similis gens, Tac. G. 4: quid habet 
illius carminis simile haec oratio, Cic. 
Rep. 1, 36: versus similes meorum, 
Hor. S. 2, 1, 3: nonne hoc monstri sim- 
ile’st? Ter. Eun. 2, 3, 42: prodigii, Cic. 
Lig. 4, 11: quae similia veri sint, Liv. 
5, 21: equi te esse feri similem dico, 
Hor. S. 1, 5, 57. Comp.: Rhodii Atti- 
corum similiores, Cic. Brut. 13,52. Sup.: 
hic noster quaestus aucupii simillimw’st, 
Pl. Asin. 1, 3, 63: quid esset similli- 
mum veri, Cic. Tuse. 5, 4 ad fin. (ii) 
With dat.: ecquid mihi simil'’st (puer)? 
Pl. Truc. 2, 6, 24: patri suo, Cat. 61, 
221 » tam similem quam lacte lacti est, 
Pl. Mil. 2, 2, 89: filius patri similis, 
Cic. Fin. 5, 5, 12: parentibus ac ma- 
joribus suis, Quint. 5, Io, 24: par sim- 
jlisque ceteris, Sall. C. 14: huic in hoe 
similis, Cic. Acad. 2, 37, 118: similis 
Icilio, Liv. 3, 65: hinnuleo, Hor. Odean; 
23, 1: multum similis metuenti, id. S. 
2, 5, 92: dona, haud nostris similia, 
Ter. Kun. 3, 2, 15: quid simile habet 
epistola aut judicio aut contioni ? Cic. 
Fam. 9, 21: quid illi simile bello fuit? 
Caes. B. G. 4, 77: similia veris erant, 
Liv. 10, 20: primus (iambus) ad ex- 
tremum similis sibi, Hor. A. P. 254: 
oratio fuit precibus quam jurgio similis, 
i.q. similior, Liv. 3, 40. Comp.: 
hominem homini similiorem nunquam 
vidi alterum, neque aqua aquae, neque 
lacte lacti usquam similius, Pl. Men. 5, 
9, 29: fiunt omnia castris quam urbi 
similiora, Liv. 4, 31. Sup.: puro simil- 
limus amni, Hor. Ep. 2, 2, 120: media 
simillima veris snnt, Liv. 26, 49. (iii) 
With gen. and dat, together: tum 
similes matrum materno semine fiunt, 
ut patribus patrio, Lucr. 4, 1207 : neque 
lac lacti magis est simile quam ille ego 
similis est mei, Pl. Am. 2, 1, 54: Cic. 
N. Det, 32,90. (iv) With inter : hom- 
ines inter se cum forma tum moribus 
similes, id, Clu. 16: quae sunt inter se 
giffilia, id. de Or. 3, 54: res inter se 
similes, Quint.9, 2,51. (Vv) With atque 
(ac), ut gi, Lanquam si: Si quid docere 
vis, aliquid ab isto simile in aestimatione 
atyue & ceteris esse factum, Cic. Verr. 
3, 83 fim: ub simili ratione atque 1pse 


en 


fecerit suas injurias persequantur, Cacs, 
B. G. 4, 38: nec similem habeat vulttm, 
ac (al, et) si ampullam perdidisset, Vic, 
Fin. 4, 12, 31: similes sunt, ut si qui 
dicant, id. de Sen. 6, 17: similes sunt 
dii, tanquam si Poeni, id. Div. 2, 64. 
(vi) Absol.: decet facta moresque hujes 
habere me similes, Pl. Am. 1, 1, 111: 
laudantur simili prole puerperae, 7. e. 
that lool like their fathers, Hor. Od. 4, 
5, 23: ecce similia omnia, Ter. Ph. 2, 1, 
34: par est avaritia, similis improbitas, 
Cic. Rose. Am, 4o jin.: similia omnia 
magis quam paria, Liv. 45, 43: quod in 
simili culpa versabantur, Caes. B. C. 4, 
110: simili ratione, id. B. G. 7, 4: sic 
ignavt et erepti et similia, Quint. 1, 5, 
69: de philosophia, de re publica, sim- 
ilibus, id. 9, 4, 19: quo facilius res per- 
spici possit hoc simile ponitur, Cic. Fin. 
3, 16, 54: nec improbum sit pro simili 
accipi, quod plus sit, Quint. 7, 1, 61. 
Comp.: nihil hoc simili est similius, 
PISS Am ser, x, 290. Sup.: simillimog 
dicito esse, id, Mil. 2, 2, 9r. 

similitas, atis, 7. [similis] rare for 
similitudo, likeness, similarity: mor- 
um, Caecil. in Non. 197, 2. Plur.: 
naturae rerum similitates, Vitr. 2, 9 
med, 

similiter, adv. in like manner, 
similarly: ecquid assimulo similiter? 
Pl. Men. 1, 2, 347: similiter atque uno 
modo, Cic, Brut. 66: illa quae similiter 
desinunt aut quae cadunt similiter, id. 
de Or. 3, 54. Comp.: similius imitari, 
nearer the truth, Phaedr. 5, 5, 34. 
Sup.: Cic. Tusc. 2;.23. With atque 
(ac), ut si: neque vero illum similiter, 
atque ipse eram, commotum esse vidi, 
id. Phil. 1, 4: similiter facis, ac si me 
roges, id. N. D. 3, 3 jin.: similiter 
ut si dicat, id. Fin. 2,4, 21. Swp.: hic 
excipit Pompeium, simillime atque ut 
illa lege Glaucippus excipitur, id. Agr, 
1, 4 jin. With dat.: similiter his, Plin. 
II, 25, 30. 

similitido, inis, f. [similis] like- 
ness, resemblance, similitude: with 

en.: id ex similitudine floris lilium 
appellabant, Caes. B. G. 7, 73: id ad 
similitudinem panis efficiebant, id. B, 
C. 3, 48 humor ex hordeo aut fruinento 
in quandam similitudinem vini corrup- 
tus, Tac. G.23: armorum, Caes. B.G. 4, 
50: similitudo speciesque sapientium, 
Cic. Off. 3, 4, 16; studiorum societas 
similitudoque, id. Phil. 7, 2, 6: amoris 
humani, id, Am. 21 fin. <Absol.: nec 
vero ille artifex (Phidias), cum faceret 
Jovis formam aut Minervae, contem- 
plabatur aliquem, e quo similitudinem 
duceret, id. Or. 2 jin.: Sen. Ep, 71: 
Plin. 34,4, 18 ad jin.: nihil est, quod 
ad se rem ullam® tam alliciat, quam 
amicitiam similitudo, Cic, Am, 14, 50: 
est nonnulla in iis etiam inter ipsos 
similitudo, id. Brut. 16, 63: ad similitu- 
dinem deo propius accedebat humana 
virtus, bears a nearer resemblance, id. 
N. D. 1, 34 jin.: genus imperii proxi- 
mum similitudini regiae, bearing a very 
close resemblance to the royal power, id. 
Rep. 2, 32 ad fin.: omnibus in rebus 
similitudo est satietatis mater, same- 
mess, id. Inv. 41, 76. Plur.: ut omitt- 
am similitudines, id. Rep. 1, 40: id. 
MUg6,2, 223. |I. Esp. in rhetor. @ 
comparison, simile: Auct, Her. 4, 45 


fin.: Cic. de Or. 2, 40, 168: Quint. 9, I, 


31. 

similo, v- simulo. F ay 

simininus, 2 um, adj. [simia] 
pertaining to apes: herba, App. Herb. 
86. . . . * 

gimiolus, i, m. dim. [simius] a little 
ape, as a term of abuse: Cic. Fam. 4, 2. 

simitu (simitur, Inser. Orell, no, 
2263), adv, old form = simul, together, 
at once, at the same time: non ego etm 
vino simitn ebibi imperium tuum, Pl. 
Am. 2, 1, 84: ita tres simitu res agen- 
dae sunt, id. Mere, 1, 8: ut simitu ad- 
veniunt ad scorta congerones, as soon 
as, id. Truc. 1, 2, 6. ie 

simius, ii, m. for simia (q.v.), an 
ape: Hor. 8. 1, 10, 18: Sen. Contr. 4, 
26: Phaedr, 1, 10, 6. 

TORR 


7 avi, atum, 1. v. a. [simus] to 
eke at, to jiatten: Lucil. in Non. 
169, 34. nae 

pe Pic e, adj. [simplus] milit. 
t. t. that receives a single ration: Veg. 
Mil. 2, 7. nee 5 

simplarius, a, um, adj. [id] sim- 
ple: venditiones, Pomp. Dig. 21, 1, 49. 

simplex, icis (abl. simplice, Lucr. 1, 
1012), adj. (comp. of root SIM, one Sf . 
semel), and plico] lit. once folde ; 
hence, simple, uncompounded, un mined ; 
aut simplex est natura animantis, ub 
vel terrena sit, vel ignea, aut concreta 
est ex pluribus naturis, Cic. N. D. 3, 
14: quaedam sunt in rebus simplicia, 
quaedam copulata, id, Fat. 13, 30: 
(comoedia) duplex quae ex argumento 
facta’st simplici, Ter. Heaut. prol. 6: 
(auditus) iter simplex et directum, opp. 
flexuosum, Cic. N. D. 2, 549, 144: sim- 
plex est manere, illud (in Hispaniam 
ire) anceps, id. Att. 12,7: unum est et 
simplex aurium judicium, id. Font. 6, 
32: res aperta ac simplex, id. Caecin. 2, 
5: decem regii lembi simplici_ordine 
intrarunt urbem, one by one, Liv. 44, 
12: simplici directa acie, simplicibus 
ordinibus, Auct. B. Alex. 37: genus 
mortis, without torture, Liv. 40, 24: via 
mortis, Virg. G. 3, 482: vulnus, Ov. M. 
6, 254: Cable) denis simplexque fora- 
mine pauco, Hor. A. P. 203: simplici 
myrto nihil allabores, id. Od. 1, 38, 5: 
esca, plain food, id. S. 2, 2, 73: jus, ib. 
2, 4, 64: cibus, Plin. 11, 93, 117: plus 
vice simplici, more than once, Hor. Od. 
4, 14, 13. Comp.: quantitas simplicior, 
Quint. 11, 3, 15. Swp.: ex simplicissi- 
ma quaque materia (opp. multiplex), 
id; 10, 5, 10: I]. Esp. in a moral 
sense, without dissimulation, open, 
frank, artless, honest, ingenuous, ete. : 
cum de viro bono quaeritur, quem aper- 
tum et simplicem volumus esse, non 
sunt in disputando vafri, non vetera- 
tores, non malitiosi, Cic. Rep. 3, 16: 
Div. 24, 10: Hor. S. 1, 3, 52%*Ov. H: 12, 
go. Of things: fidelis et simplex et 
fautrix ‘suorum regio, Cic. Plane. 9: 
animal sine fraude dolisque, innocuum, 
simplex, Ov. M. 15, 121: ae daa 
nihil sincerum, Cic. Att. ro, Virtus, 
Vell. 2, 129: verba, Suet. Tib. 61: cogi- 
tationes, Tac. G. 22. Comp.: simpli- 
cior quis, too straightforward, too blunt, 
Hor. S. 1, 3, 63. Sup.: simplicissimi 
omnium habentur iracundi, Sen. de Ira 
2, 16 jin.: dux, Vell. 2, 116. 

simplicitas, itis, f. [simplex] sim- 
pleness, simplicity: sunt solida pri- 
mordia simplicitate, non ex ullorum 
conventu conciliata, Lucr. 1, 610: in- 
digesta (ligni), 7. e. plainness, stratght- 
ness of grain, Plin@13, 15, 30. Il. 
Esp. in a moral Sense, plainness, 
Srankness, honesty, candour, simplicity, 
etc.: juvenis incauti, Liv. 40, 23: 
puerilis, id. qo, 8: Vell. 2, 10: sermo 
antiquae simplicitatis, Liv. 40, 47: cal- 
lidissima simplicitatis imitatio, Quint. 
4 2, 97: rarissima, Ov. A. A. 1, 241. 

Simpliciter, adv. one by one, 
simply, plainly, naturally, directly : 
frondes simpliciter positae, Ov. A. A. 
I, 106 : quorum (verborum) primum no- 
bis ratio simpliciter videnda est, deinde 
conjuncte, Cic, de Or. 3, 37, 149: si est 
simpliciter breviterque dicendum, id. 
Off. 2, 9: ignorare se dixit, quidnam 
perplexi sua legatio haberet, quum 
simpliciter ad amicitiam petendam 
venissent, Liv. 34,57: quidam ludere 
eum simpliciter, quidam haud dubie 
insanire, aiebant, merely, id. 41, 20. 
Comp.: molluscum simplicius sparsum, 
Plin. 16, 16, 24. Il. plainly, openly, 
artlessly, ingenuousiy, honestly, can- 
didly: simpliciter et candide, Coel. in 
Cic. Fam, 8, 6: simpliciter et libere, 
opp. dissimulanter et furtim, Plin. Ep. 
I, 13: simpliciter et palam lusit, Suet. 
Aug. 71: me amice simpliciterque re- 
prehenderent, Plin. Ep. 5, 3: qui se 
Simpliciter credunt amicis, ib. 6, 22. 
Comp.: simultates simplicius nutrire, 
opp. callide, Tac. H. 3, 53 fin. Sup.: 
flinplicissime loqui, ib, 1, 15. 
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; i 1. v. a. [simplex] to make 
Bs atnge BE radicem, to strike a 
single root, Pall. Jan, 15, 15. é 

simplidiaria funera sunt, quibus 
adhibentur duntaxat ludi, Fest. s. v. 
[contr. from simplus ludus]. — ‘ 
simplus, a, um, adj, [akin to sim- 
plex] simple: mors, Prnd. orep. Io, 
88. I. Subst. simplum, i, 2. that 
which is single or simple, the simple 
sum or number : duplum simplum, Cic. 
Top. 11, 49: simplum solvere, Pl. Poen. 
8, 6, 25: si simplum imperetur, Liv. 29, 
15.  Q, simpla, ae, f. (sc. pecunia) 
the simple purchase-money: Varr. R. R. 
2, Io, §: Pompon. Dig. 21, 2, 247. 
simpulariarius, ii, m. [simpulum] 
a maker of simpula : Inscr. 
simpilatrix, icis, v. simpulum. | 
simpilum, i, 2. 4 small ladle: sim- 
pulum vas parvulum non dissimile cya- 
tho, quo vinum in sacrificiis libabatur ; 
unde et mulieres rebus divinis deditae 
simpulatrices dicuntur, Fest. s.v.: Varr. 
L. L. 5, 26, 35. Proverb.: excitare 
fluctus in simpulo, 7. e. to make much ado 
about nothing, Cic. Leg. 3, 16, 36. x 
simpiivium, ii, n. a vessel for mak- 
ing libations in sacrifices: Cic. Rep. 6, 
2: Plin. 35, 12, 46: Juv. 6, 343. 
simul, adv. [from root sIm: v. se- 
mel] at once, together, at the same 
time: constr. absol., with various 
particles, poet. also with simple abl.: 
(Aleumena) uno partu duos peperit 
simul, Pl. Am. 5, 2, 8: hi tres tum 
simul amabant, Ter. Andr. 1, 1, 60: 
trium simul bellorum victor, Liv. 6, 4: 
multa simul rogitas! Pl. Trin. 4, 2, 38: 
neque se in multa simul intendere 
animus totum potest, Quint. 10, 3, 23: 
sequimini, simul circumspicite, Pl. Mil. 
4, 4,1: coenavisti mecum: ego accubui 
simul, id. Am. 2, 2, 172: cum simul 
essemus complures dies, were together, 
in company, Cic. Rep. 1, 8 jfin.: totos 
dies simul eramus, id. Att. 5, 10 fin.: 
and elliptically: Quintus frater, lega- 
tus, mecum simul, id. Fam. 15, 4. 
Strengthened with wna: quanquam vi- 
num bibo, at mandata non consuevi 
simul bibere una, Pl. Pers. 2, 1, 3. 
With cum: abii mane cum luci simul, 
id. Merc. 2,1, 31: intro abi cum istac 
simul, id. Cist. 4, 2, 104: quas (res) 
tecum simul didici, Cic. Acad. 1, 1, 3: 
cum corporibus simul animos interire, 
id. Am. 4: nobiscum simul moritura 
omnia, id. Arch, 12. Strengthened with 
una: imecum una simul, Pl. Most. 4, 
3, 43: Ter. Eun. 3, 5, 65. With ef, 
et... et, que, atque, etc.: operam pot- 
estis mihi dare et vobis simul, Pl. 
Men. 5, 9, 40: simul et conficiam facili- 
us ego, quod volo, Ter. Heaut. 4, 5, 55: 
demonstravi haec Caecilio; simul et 
illud ostendi, Cic. Att. I, I: ut cresc- 
eret simul et negligentia cum audacia 
hosti, Liv. 31, 36: et operam et vinum 
perdiderit simul, Pl. Aul. 3, 6, ane 
simul et qualis sit (res publica) et op- 
timam esse ostendam, Cic. Rep. 1, 46: 
militibus simul et de navibus desiliend- 
um, et in fluctibus consistendum, et cum 
hostibus erat pugnandum, Caes. B. G. 
4, 24: his simul inflatus exacerbatus- 
que, Liv. 6, 18: quum uni invideret, 
eximio simul bonoribus atque virtut- 
oo II: cogitare optima simul ac 
a, Quint. 12, 1, 4: salve, simul 
autem vale, Pl. Merc. 5,1, 1: velut diis 
Quoque simul cum patria relictis, Liv 
I, 31. With simple abil. : simul Kiet 
Hor. 8. 1, 10, 86: quippe si ay 
habit: af cea quippe simul nobis 
Habitat discrimine nullo barbarus, Ov 
Tr. 5, 10, 29: Trallianj Laodic sh 
Magnetibus simul tramissi Tae. A i 
55: quindecimvirj septemviris a 
a 3, 64. i]. Particular com. 
Inations: simul., Simul, an: 
sae -§ » analog- 
ous to the Gr. Gua Bee <, Beane 
well... as, both ae and e ‘ the as 
and partly: ad eum in eas vencii 
simul sui purgandi causa, simul ut de 
induciis impetrarent, Caes. B G Rag 
increpando simul temeritatem, pen: 
ignaviam, Liv. 2, 65 : cum simul terra 
simul mari bellum imp-iiiiur, Tao’ 
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Agr. 25: ille volat simul arva fuga, 

simul aequora verrens, Virg. G. 3, 201. 
9, simul atque (simul ac), aud in 


| one word, simulatque (simulac), less 


freq. simul ut, as soon as: simulatque 
se inflexit, Cic. Rep. 2, 26: simul atque 
de Caesaris adventu cognitum est, Caes. 
B. G. §, 3: simul ac-mihi collibitum 
est, Cic. N. D. 1, 38 fin.: quam simulac 
tali persensit peste teneri, Virg. Aen. 
4, 90: omne animal simul ut ortum est, 
seipsum diligit, Cic. Fin. 2, 11, 33: tu, 
mi frater, simul ut ille venerit, primam 
navigationem ne omiseris, id, Q. Fr. 2, 
6. Strengthened with primum : simul 
ac primum ei occasio visa est, quaestor 
consulem deseruit, id. Verr. 1, 13: Suet. 
Caes. 30. 8. simul alone= simul 
atque, as soon as: hic simul argentum 
repperit, cura sese expedivit, Ter. Ph. 
5, 4,4: simul inflavit tibicen, a perito 
carmen agnoscitur, Cic. Acad. 2, 27: 
nostri, simul in arido constiterunt, in 
hostes impetum fecerunt, Caes. B. G. 
4,26: simul instrui Romanam aciem 
Sabini videre, et ipsi procedunt, Liv. 3, 
62: bis gravidos cogunt fetus, Taygete 
simul os terris ostendit, Virg. G. 4, 232. 
Strengthened with primum: Q. Fabio, 
simul primum magistratu abiit, ab C. 
Marcio dicta dies est, Liv. 6, 1. 
simiulae, v.simul, no. m. 2. 
simutlacrum, i, 7. [simulo] a like- 
ness, an image, form, representation, 
portrait, etc.: alicujus eftigiem simula- 
crumque servare, Cic. Verr. 2, 65: Hee 
lenae se pingere simulacrum velle dixit 
(Zeuxis), id. Inv. 2, 1: delubra magnifica 
humanis consecrata simulacris, id. Rep. 
3, 9: simulacrum deae non effigie hu- 
mana, Tac. H. 2, 3: deorum simulacra 
sanctissima, Cic. Div. in Caecil. 1, 3: 
Caes. B.G. 6, 16: Tac. A. 12, 22: Virg. 
Aen. 2, 172: Herculis simulacrum, Liv 
9, 44: simulacra oppidorum, Cic. Pis. 25, 
60: pugnarum, Liv. 41, 28: Balbum in 
triumpho omnium gentium urbiumque 
nomina ac simulacra duxisse, Plin. 5, 5, 
5, § 36: simulacrum celebrati diei ping- 
ere, Liv. 24, 16. Poet. of the Trojan 
horse: Virg. Aen. 2, 232. (di) Adver- 
bially: ad or per simulacrum, in the 
form of, after the pattern of: aurata 
aedes ad simulacrum templi Veneris 
collocata, Suet. Caes. 84: ad simulacrum 
ignium ardens Pharus, Fler. 4, 2, 88: 
per literarum simulacra, Sen. Ep. 94 
med. 2. a form, shade, phantom, 
apparition, etc. = eiSwaAor : quid frustra 
simulacra fugacia (in aqua visa) captas? 
Ov. M. 3, 432: Acherusia templa, quo 
neque permanent animae neque corpora 
nostra, sed quaedam simulacra modis 
pallentia miris, Enn. Ann. 1, 10: ef. 
Virg. G. I, 477: umbrae recentes de- 
scendunt illac simulacraque functa 
sepulcris, Ov. M. 4, 435: ut bibere in 
somnis sitiens quum quaerit, laticum 
simulacra petit, Lucr. 4, 1095 : simulacra 
inania somni, Ov. H.9, 39: ue vacuamens 
audita simulacra et inanes sibi metus 
fingeret, Plin. Ep. 7, 27. (ii) an ideal 
representation, conception : Lucr. 2, 111. 
(iii) a sign, type, emblem: ut res ipsas 
rerum effigies notaret atque ut locis pro 
cera, simulacris pro literis uteremur, 
Cic. de Or. 2, 86 jin. (iv) a portraiture 
of character: non inseram simulacrum 
viti copiosi (Catonis), quae dixerit re- 
ferendo, Liv. 45, 25. (¥v) a likeness or 
similitude: diu disputavi, hominem 
quojus rei similem esse arbitrarer 
simulacrumque habere: id reperi jam 
exemplum, Pl. Most. 1, 2, 6. ib 
Fig. a shadow, semblance, appearance, 
etc.: simulacrum aliquod ac vestigium 
Civitatis, Cic. Fam. 10, 1: simulacra 
Virtutis, id. Off. 1, 15: haec simulacra 
Sunt auspiciorum, auspicia nulle modo, 
id. Div. 2, 33 fin.: libertatis, Tac. A. 1, 
77: belli simulacra cientes, sham-fights, 
Lucr. 2, 41: simulacrum navalis pugnae, 
Liv. 26, 51: decurrentis exercitus, id. 
44, 9: vindemiae, Tac. A. II, 31: civili- 
tatis eae Quint. 2, rs, 25, 
. Simtilamen, inis, n. fid.7 a 
imitation (poet. and ae Ob. iy 


a 


SIMULAMENTUM 
Rake. SSRI Fee 
similamentum, i, n. [id. - 
ception: Gell. 15, 22 in tit, Bod a 
similans, antis, Part. [simulo}. 
_ I. Adj.: imitating, imitative: non 
fait in terris vocum simulantior ales 
(psittaco), Ov. Am. 2, 6, 23. 
Similanter, adv. feignedly, ap- 
parently =simulate: App. M. 8, p. 205. 
simulaté, adv. feignedly, pretend- 
edly, not sincerely : sive ex animo id fit 
sive simulate, Cic. N. D. 2, 67 jin: 
ficte et simulate, id. ase AD oath es ar 
Comp. : simulatius exit proditionis opus, 
poet. Petr. Fr. 28, 4. 
simiulatilis, e, adj. [simulo] feigned, 
f S aoe : umbra, Venant. Vit. S. Mart. 
simulatio, dnis, f. [id] a false 
show, a feigning, pretence, feint, deceit, 
hypocrisy, ete. With gen.: simulatio 
insaniae, Cic. Off. 3, 26: stultitiae, id. 
Brut. 14: imitatio simulatioque virtutis, 
id. Acad. 2, 46: timoris, Caes. B. G. 5, 
50: itineris, ib. 6,8: deditionis, id. B. CG. 
3, 28: vulnerum, ib. 2, 35: rei frumen- 
tariae, a pretended anaxicty about, id. 
B. G. 1, 40: gladiatores emtos esse 
Fausti simulatione ad caedem ac tumul- 
tum, as was pretended for Faustus, Cic. 
Sull. 19, 54: provocare arma Romana 
simulatione numinum ausus est, wnder 
pretence of a divine command, Tac. H. 
2, 61. Absol.: ex omni vita simulatio 
dissimulatioque tollenda est, Cic. Off. 3, 
15: nihil ut opus sit simulatione et fall- 
aciis, id. de Or, 2,46: non mea’st simul- 
atio, Ter. Heaut. 4, 5,34: optima est 
simulatio contra simulantem, Quint. 6, 
3,92. Plur.: Tac. A. 4, 54: Plin. Pan. 
72 fin. 
simulator, sris, m. [id.] a copier, 
imitator (poet, and rare): excitat arti- 
ficem simulatoremque figurae Morphea, 
Ov. M. 11, 633: humani qualis simula- 
tor simius oris, Claud. in Eutrop. 1, 303. 
|]. a pretender, counterfeiter, hypo- 
crite, etc. With gen.: animus cujus rei 
libet simulator ac dissimulator, Sall. C. 
5: segnitiae, Tac. A. 14, 57: belli, Lu- 
can. 4,722. <Absol.: in omni oratione 
simulatorem, quem cipwva Graeci nom- 
inarunt, Socratem accepimus, Cic. Off. 1, 
30, 108: callidus et simulator, Tac. A. 
13, 47. 
Pe tate: v. simul, no. It. 2. 
similatrix, icis, 7. [simulo] a fe- 
male transformer (of Circe): Stat. Th. 
5, 551. 
simitlo (also similo), avi, atum, I. 
». a. [similis] to make like; to imitate, 
copy, represent: corpora igni simulata, 
made like, Lucr. 1, 688: nimbos et non 
imitabile fulmen simulare, Virg. Aen. 
6, 591: simulet Catonem, Hor. Ep. 1, 19, 
13: cum sint crura tibi, simulent quae 
cornua lunae, Mart. 2, 35: furias Bacchi, 
Ov. M. 6, 596: artem (natura), ib. 3, 
158: anum, to asswme the form oF, ib. 3, 
275: Homeri illa Minerva simulata 
Mentori, Cic. Att. 9, 8: simulata Troja, 
a counterfeit Troy, built like Troy, Ov. 
M. 13,721: simulata magnis Pergama, 
Virg. Aen. 3, 349: cupressum simulare, 
to represent, paint, Hor. A, P. 20: an- 
trum in ostro,sSil. 15, 430. With ace. 
and inf.: Pallas simulat terram prodere 
cum baccis fetum canentis olivae, repre- 
sents the earth producing, Ov. M. 6, 80. 
Of things: aera fortis Alexandri vul- 
tum simulantia, representing, maging, 
Hor. Ep. 2, 1, 241. il. Esp. to as- 
sume the appearance of; to feign, pre- 
tend, counterfeit, simulate : nec ut emat 
inelius, nec ut vendat, quicquam simu- 
labit aut dissimulabit vir bonus, Cic. 
Off. 3, 15: experiar, quid ames, quid 
simules, Pl. Ps. 1, 1, 71: (oportuit) ye 
gimulare mortem verbis, re ipsa spem 
vitae dare, to pretend that she was dead, 
Ter, Heaut. 4,1, 23: studium conjura- 
fionis vebementer simulare, Sall. C. ve 
deditionem ac deinde metum, id. J. é i 
constantiam, Tac. H. 1, 81: inp 
aegrum simulabat, pretended to be er ) 
liv. 29, 8: furentem, Sen. Here. Jet. 
29: tum vol ego is essem vere, qui 
gimulabar, Ter. Hur. 2, 5, 53 : non bene 
latar amor, Ov. HL. 14, 30; ad simulanca 
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negotia altitudo ingenii incredibilis, 
Sall. J. 95. Esp. in Part. perf.: ficto 
officio simulataque sedulitate conjune- 
tus, Cie. Caecin. 5, 14: simulata amici- 
tia, Caes. B. G. 1, 44: hortatur simulata 
conscientia adeant, ‘Tac. A. 2, 40: quum 
ex €o0 quaereretur, quid esset dolus ma- 
lus? respondebat: quum esset aliud 
simulatum, aliud actum, Cic. Off, 3, 14. 
With ace, and inf.: qui omnia se sim- 
ulant scire, Pl. Trin. 1,2, 168: ille se 
I arentum proficisci cum simulasset, 
Cic. Clu. 9, 24: illi reverti se in suas 
sedes simulaverunt, Caes. B. G. Ais 40 
simulat Jove natus abire, Ov. M. 2, 697: 
simulandum est, quaedam nos dicere, 
Quint. 4, 5, 20: scheiaa, quo aliud simu- 
latur dici quam dicitur, id. 9, I, 14. 
With quasi: quasi affuerim simulabo 
atque audita eloquar, Pl. Am. 1, 1, 45. 
Absol. : cur simulat? Ter. Andr. 2, 3, 1: 
Cic. Q. Fr. 1, 1, 5: Sall. J. 37: Ov. M. 13, 
299. Pass. impers.: quid est, quod 
amplins simuletur? Ter. Heaut, Seely 
28. (Hence It. sembrare; Sp. semblar ; 
Fr. sembler.) 

simultas, Atis, f. (gen. plur. simul- 
tatium, Liv. passim) [simul, and there- 
fore, orig. a coming together, an encoun- 
ter, hence] an hostile encounter, dissen- 
sion, enmity, rivalry, jealousy, grudge, 
animosity : mostly Phu: qui simultat- 
es quas mecum habebat, deposuisset, 
Cic. Plane. 31, 76: exercere cum aliquo, 
id. Flace. 35 jin.: gerere cum aliquo, 
Quint. 4, 1, 18: hi (centuriones) de loco 
summis  simultatibus contendebant, 
Caes. B. G. 5, 4: simultates partim ob- 
scuras, partim apertas suscepisse, Cic. 
Manil. 24 jin.: simultates graves excip- 
ere, deponere, Suet. Caes. 73: aliena- 
rum simultatium cognitorem fieri, Liv. 
39, 5: simultates provocare, Quint. 12, 
4, 3: facere, Tac. A. 3, 54: nutrire, id. 
H. 3, 53: subire pro aliquo, Plin. 2, 18 
Jjin.: simultatibus alicujus dare aliquem, 
Tac. A. 16,20: simultates finire, Liv. 
40, 8: dirimere, id. 28, 18: paternas ob- 
literare, id. 41, 24. Sing.: hic id me- 
tuit, ne illam vendas ob simultatem 
suam, Pl. Ps. 1, 3, 50: bhuic simultas 
cum Curione intercedebat, Caes. B. C. 2, 
25: sibi privatam simultatem cum Cam- 
panis nullam esse, publicas inimicitias 
esse, Liv. 26, 27: simultate cum Fulvia 
fsocru exorta, Suet. Aug. 62: multis 
simultatem indixerit, id. Ner. 25: ubi 
nulla simultas incidit, Ov. R. Am. 661. 

I]. @ strife, contest for a prize: cum 

complures eam peterent in conjugium, 
simultatem constituit, se ei daturum, 
qui secum quadrigis certasset victorque 
exisset, Hyg. Fab. 84: simultatem con- 
stituit, ib. 22. 

simiilus, a, um, adj. dim. [simus] 
flat-nosed, pug-nosed: Lucr. 4, 1165. 

simus, a, um, adj.=owpds, flat- 
nosed, snub-nosed: rostrum delphini, 
Plin. 9, 8, 7 fim.: capellae, Virg. E. 10, 
4: puer sima nare, Mart. 6, 39. 

sin, conj.[apocop. from si ne] 7f not, 
if however, if onthe contrary, but if : af- 
ter si, nisi, quando, dum: constr.; same 
as that of si (q. v.): si domi sum, foris 
est animus: sin foris sum, animus domi 
est, Pl. Mere. 3, 4,2: bunc mihi timor- 
em eripe: si est verus, ne opprimar ; 
sin falsus, ut tandem aliquando timere 
desinam, Cic. Cat. 1, 7 jfim.: qui si im- 
probasset cur ferri passus esset? sin 
probasset cur se uti populi beneficio 
prohibuisset? Caes. B.C. 1, 32: si ita 
est, faciat, sin aliter, respondeat mi, 
Ter. Ad. 3, 5, 5: and simply, sin aliter, 
with a verb understood, id. Ph. 1, 2, 66: 
sin secus, Pl. Cas. 2, 6, 25: accusator 
illum defendet, si poterit: sin minus 
poterit, negabit, Cic. Inv, 2, 29, 88: 
simply, sin minus, id. Att. 9, 15. In 
the epistolary style also elliptically, sin, 
for sin aliter or sin minus: si pares 
aeque inter se, quiescendum ; sin, latius 
manabit, ib. 16, 13. Strengthened with 
autem, or vero: Pl. Pers. 4,1, 6: Cic. 
Am. 4, 14: si sunt viri boni, me adjuy- 
ant; sin autem minus idonei, me non 
laedunt, id. Caecin, 1 fin.; and ellipti- 
cally (cf. supra): si vir esse volet, prae- 
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clara ovvodia: sin autem erimus nos, 
qui solemus, id. Att. 10, 7: si sit ovis 
matura, sin vero feta, Col. 7, 3, x1. 
After mist: nisi molestum est, nomen 
dare vobis volo comoediai: sin odio est, 
dicam tamen, Pl. Poen. prol. 51, After 
quando: quando abiit rete pessum, tum 
adducit sinum: sin jecit recte, pisces ne 
effugiant, cavet, id. Truc. 1, 1, 16, 
After dum: dum illi agunt quod agunt, 
sunt ceteri cleptae: sin videant quem- 
plam se asservare, obludunt, ib, 1, 2, 10. 
Il. Without a preceding si: id. Aul. 

4,1, 5: primum danda opera est, ne qua 
amicorum discidia fiant: sin tale aliquid 
evenerit, ut exstinctae potius amicitiae 
quam oppressae esse videantur, Cic, Am, 
21,78: orat ac postulat, rem publicam 
Suscipiant. Sin timore defugiant illis se 
oneri non futurum, Caes. B.C. 1, 32: 
Ter. Ad. 3, 4, 46. In the epistolary 
Style, elliptically: ego, ut constitui, 
adero: atque utinam tu quoque eodem 
die! Sin quid—multa enim—utique 
postridie, Cic. Att, 13, 22 ad fin. 
Strengthened with autem: summi pue- 
rorum amores saepe una cum praetexta 
toga ponerentur: sin autem ad adolesc- 
entiam perduxissent, id. Am. 10, 34: 
Caes. B. G. 5, 35. 
_ Sinapi (sinape, Apic. 6, 4: id. 8, 4), 
is, 2. (gsInAapis, fem. Pl. Ps. 3,2,28: Col. 
10, 122: acc.: sinapim, Pall, Oct. 11, 2) 
=clrnm, mustard (Pliny describes three 
kinds: (i) gracile Sinapis alba, Linn. 
(ii) rapi foliis=S. nigra, Linn. (iii) 
foliis erucae=S. erucoides, Linn.): Col, 
II, 3, 29: Plin10, 8, 54. 

sinapismus, i, m.=owamopds, & 
mustard plaster or poultice: Coel. Aur. 
Tard. 3, 8. 

sinapizo, I. v. d.=awarnigw, to 
poultice with mustard: Veg. 3, 6, 11. 

sincéré, adv. uprightly, honestly, 
frankly, sincerely: sincere dicere, Ter. 
Eun. t, 2,97: sincere et ex animo dicere, 
Cat. 109, 4: loqui, Cic. Att. 3, 15: pro- 
nuntiare, Caes. B. C. 7, 20: agere, Attic. 
in Cic. Att. 9, to ad jfin.: administrare 
provincias, Val. Max. 2, 2, 8. Comp.: 
Gell. 7,3 jin. Sup.: Aug. Ep. ad Vo- 
lus. 3 fin. 

sincéritas, atis, f. [sincerus] clean- 
ness, soundness: pura (olei), Plin. 15, 
6, 6: firma capitis, Pall. 1, 3: corporis, 
Val. Max. 2, 6, 8. I]. Fig.: sum- 
mum bonum habebit sinceritatem suam, 
Sen. Vit. beat. 15: summae vitae 
moral purity, Val. Max. 5, 3, 2 ext.: ad 
perniciem solet agi sinceritas, wpright+ 
ness, integrity, Phaedr. 4, 13, 2: ver- 
borum, coupled with veritas, Gell. 2, 23. 

sincériter, adv. sincerely: aliquid 
cupere, Gell. 13, 16. 

sincérus, a, um, adj. clean, sound, 
uninjured, whole, real, genuine: omnia 
fucata et simulata a sinceris atque veris 
ee eae ), Cic. Am, 25, 95 : corpus, 

v. M. 12,99: membra, Lucr, 3, 717: por 
ci sacres, sound, Pl. Men. 2, 2, 16: cum 
jam me sinceriore corpusculo factum 
diceret (medicus), Gell. 18, 10: sin- 
cerum tergum, corium sincerissimum, 
clear (of weals), Pl. Rud. 3, 4, 51 sq. 
vas, Hor. S. 1, 3, 56: ex amphora prim- 
um quod est sincerissimum effluit, Sen. 
Ep. 108 med,: crocus, Plin, 21, 6, 17: 
propria et sincera et tantum sui similis 
gens, unmixed, pure, Tac.G. 4: popu- 
lus, id. H. 4, 64: nobilitas, Liv. 4, 4 
Gi) sincerum, adverbially : non sincere 
tim sonere, that it docs not ring clearly, 
is not genwine, Lucr. 3,886. fj, Fig.: 
Atheniensium semper fuit prudens sin- 
cerumque judicium, sound, uncorrupted, 
Cie. Or. 8, 25: nihil erat in ejus (Cottae) 
oratione nisi sincerum, id. Brut, 55, 202: 
esse videtur Homeri (versus) simplicior 
et sincerior, Gell. 13, 26 jim.: sincera 
et integra natura, Tac. Or, 28 fin. : 
Minerva, pure, chaste, Ov. M. 8, 665: 
non gincerum gaidium praehere, not 
unmiaed, not undisturbed, Liv. 34, 41: 
voluptas, Ov. M. 4, 453: fama, unble- 
mished, Gell. 6, 8: Thucydides rerum 
gestarum pronuntiator sincerus, honest, 
candid, Cic, Brut. 83, 287: Q. Claudius 
optimus et sincerissimus acriptor, Gell, 
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nilil sincerum, natural, genuine, Cic. 
Att. 10, 6; nibil est jam sanctum neque 
sincerum in civitate, id. Quint. 1 jin. 
fides, Liv. 39, 2: concordia, ‘l'ac. A. 3; 
64. [The old etym. was sine cera ; but 
the first part of the word is prob. the 
root stm, “one,” v. semel; the origin of 
the latter part is uncertain.] : 
sinciput. pitis, 2. [semi caput 5 sin- 
ciput Huucepddcov, NuiKpavov, -LKE- 
oR ise Philox.] half a head; of 
the smoked cheele of a hog: Pl. Men. 1, 
3, 28; Plin. 8, 51, 77: Juv. 13, 85. 
{]. Meton.: the brain: nou tibi 
sanum est, adolescens, sinciput, Pl. Men. 
Br 240s 9, the head, in gen. : miser- 
abile sinciput, Sid. Carm. 5,419. 
sindon, onis, f.=awdav, & kind of 
fine colton stuff, muslin: Mart. 2, 16. 
syne, prep. with abl. [old form sé or 
std: sed pro sine inveniuntur posuisse 
antiqui, Fest. s. v.: si plus minusve 
secuerunt se fraude esto, Fragm. XI. 
Tab. ap. Gell. 20,13 hence prop. apart 
or separate Jrom); without: tu sine 
pennis vola, Pl. Asin. 1, 1, 180: ut 
(urbs) sine regibus sit, Cic. Rep. 1, 37: 
sine ullo domino, ib. 1, 43 jim.: non 
sine magna spe, Caes. B. G. 1, 44: non 
sine conscio surgit marito, Hor. Od. 3, 
6, 29. Several times repeated : si sine 
vi et sine bello velint rapta tradere, Pl. 
Am. I, 1, 51: sine praesidio et sine 
pecunia, Cic. Att. 8, 3: eam confeci sine 
molestia, sine sumptu, sine dispendio, 
Ter. Eun. 5, 4, 6: hominem sine re, sine 
fide, sine spe, sine sede, sine fortunis, 
ore, lingua, manu, vita omni inquina- 
tum, Cic. Coel. 32, 78. In epistolary 
style without a case: age jam, cum 
fratre an sine? id. Att. 8,3. After its 
case (poet.): flamma sine tleuira liquesc- 
OS ae S. 1, 5, 99: vVitiis memo sine 
in tur, ib. 1, 3, 68. (Hence It. senza; 
r. Sans.) 


singilio, Snis, m. a sho® garment : 
Gallien in Treb. Cl. 17 dub. 

singillarius, a, wm, adj. [obsol. 
singillus from singulus] single, simple: 
Tert, Anim. 6; id. adv. Valent. 12. 

singillatim (singulatim and sigil- 
latim: contr. singultim), adv. [id.] one 
by one, singly: singillatim potius quam 
generatim atque universe loqui, Cic. 
Verr. 5,55: Ter. Ph. 5, 8, 43: Caes. B. 
G. 3, 2: Suet. Aug. 9: singultim pauca 
locutus, Hor. S. 1, 6, 56. 

singlariter, adv. v. singulariter. 

Ssingularié, adv. for singulariter : 
Cic. ace. to Charis. p. 195 P. 

Ssingtlaris, e, adj. [singulus] alone, 
single, solitary, singular: non singul- 
are nec solivagum genus (sc. homines), 
if é, solitary, Cic. Rep. 1, 25: hostes ubi 
ex iitore aliquos singulares ex navi 
egredientes conspexerant, Caes. B. G. 
4, 26: singularis mundus atque uni- 
gena, Cie. Univ. 4 med.: natus, Plin. 
28, 10, 42: herba (opp. fruticosa), id. 24, 
9, 55: hominem dominandi cupidum aut 
imperii singularis, sole command, Cie. 
Rep. 4, 33: singulare imperium et pot- 
estas regia, ib. 2, 9: sunt quaedam in 
te singularia, quaedam tibi cum mul- 
tis communia, id, Verr. 3, 88 fin.: si 


quando quid secreto agere proposuis- 


set, erat illi locus in edito singularis 
particular,’ separate, Suet. Aug. 72. 
2, Esp. in gramm. of the singular 
number: singularis casus, Varr. L. L. 
4, 3, 87: numerus, Quint. 1, 5, 42. 
Absol,: alii dicunt in singulart hac ovi 
et avi, alii hac ove et ave, Varr. L. L. 8, 
37, 120: Quint. 8, 6, 28. 8. Subst, 
“sing , ium, m. plu. a peculiar ki 
of troops, perh. @ select body-guard: 
‘Tac. H. 4,70. (ii) Under the later em- 
ong a Kind of short-hand writers: 
od. Justin. 1, 27, 1,9 8. |, Fig. 
. i ari unique, matchless, wnparal- 
leled, excellent, extraordinary : Aristo- 
teles meo judicio in philosophia prope 
singularis, Vic. Acad. 2, 43: Cato, sum- 
nis et singwaris vir, id. Brut, 35, 293: 
Vir ingenii natura praestans, singularis 
Pet ete ge undique, Quint, 12, 1, 25: 
nionit incredibilis quaedé sf prope 
ate juaedam ef prope 
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15,1; mirabilia multa, nihil simplex, | singularis et divina vis ingenii videtur, 


SINGULUS 


——— 


Cic. de Or. 1, 38: singularis eximiaque 
virtus, id. Manil. 1 jin.: Trevirl, quo- 
rum inter Gallos virtutis opinio est sin- 
gularis, Caes. B. G. 2, 24: Pompeius 
gratias tibi agit singulares, Cic. Fam. 
13, 41. In a bad sense: nequitia ac 
turpitudo, id. Verr. 3, 44 ad jim. + im- 
pudentia, ib. 2, 7: singularis et nefaria 
crudelitas, Caes. B. G. 1,.77- . ; 

singularitas, tis, f. [singularis] @ 
being alone or single: Tert. adv. Valent. 
3, jj, Esp. in gramm. the singular 
number: Charis. p. 72 P. ; : 

singulariter, adv. (contr. singlari- 
ter, Lucr. 6, 1066), singly, separately : 
quae memorare queam inter se sing- 
lariter apta, Lucr. loc. cit.: a juventa 
singulariter sedens, Paul. Nol. Carm. 
A i Ay Paap 9, Esp. in the singular 
number: quod pluralia singulariter et 
singularia pluraliter efferuntur, Quint. 
T, §, 16: Ulp. Dig, 24, See tes I}. par- 
ticularly, exceedingly : aliquem diligere, 
Cie Verr. 2, 47: singulariter et miror et 
diligo, Plin. Ep. I, 22. on : 

singularius, a um, adj. [singularis] 
single, separate, peculiar: literae, ab- 
breviations, Gell. 17, 9: catenae, perh. 
of a single ply, Pl. Capt.t, 2, 3. Hl. 
remarkable, extraordinary, singular : 
velocitas, Gell. 9, 4. 


. - 


singulatim, adv. v. singillatim 
singuli, v- singulus. — 

singultim, v. singillatim., 

singultio, 4. x. ”. [singultus] to 
sob, hiccup: Cels. 5, 26, 19: Plin. 23, I, 
24: App. M. 3, p.133. 2, Transf. 
of ahen, to cluck: Col. 8, 11, 15. : 
to throb with pleasure: vena, Pers. 6, 72. 

singulto, no perf., atum, I. %. 7. 
and a. [id.] |. Neutr. to sob, hic- 
cup: singultantium modo, Quint. to, 7, 
10. 9, Transf. poet. of persons dy- 
ing, to rattle in the throat: Virg. Aen. 
9, 333: Sil. 2, 362. Of speech inter- 
rupted with sobs: Stat. S. 5,5, 26. Of 
water, to gurgle: Sid. Ep. 2, 2 med. 

jl. Act.: singultare animam, to 
breathe out with sobs: Ov. M. 5, 134: 
Stat. Th. 5, 261. 

singultus, tis, m. a sobbing, speech 
interrupted by sobs: fletus cum sin- 
gultu, Cic. Planc. 31, 76: Ov. M. 11, 
420: Tac. H. 3,10: Cat. 64, 131: Hor. 
Od. 3, 2, 74: as a disease, hiccups: 
Plin.:20, 17, 73. I]. Transf. @ rat- 
thing in the throat of dying persons: 
Virg. Aen. 9, 415: id. G. 3, 507. Of the 
clucking of a hen: Col. 8, 5, 3. Of the 
croaking of a raven: Plin. 18, 35, 87. 
Of the gurgling of water: Plin. Ep. 4, 
30. (Hence It. singhiozzo; Sp. sollozo ; 
Fr. sanglot.) 

Singtlus, a, um, num. distrib. 
[root stm, one: v. semel] one to each, 
separate, single (rarely in sing. for 
singularis): numo singulo multaba- 
tur, Gell. 18, 13. Plur. (usu. to be 
translated by Eng. sing.): binae singu- 
lis quae datae nobis ancillae, Pl. Poen. 
I, 2, 12: describebat censores binos in 
singnlas civitates, Cic. Verr. 2, 53: duo- 
dena describit in singulos homines ju- 
gera, twelve jugers to each man, id. Agr. 
2, 31, 85: filiae singulos filios parvos 
habentes, each one a boy, Liv. 40, 4: 
singuli singulorum deorum sacerdotes, a 
priest to each god, Cic. Leg. 2, 12: Cae- 
sar singulis legionibus singnlos legatos 
et quaestorem praefecit, Caes. B. G. 1, 
52. In dies singulos, adverbially, every 
day, daily : quotidie vel potius in dies 
ao literas ad te mitto 

ie » 7: crescit i i ingulos 
hostium ntimerus, id. Cat. aa ary 
gen. single, separate, individual : 
honestius eum (anne vos sisal 
quam singuli possideretis, id. Agr. 2, 31 
85: refert, qui audiant, frequentes an 
pauci an singuli, id. de Or. 3, s5 ares 
ut conquisitores sinenli in "subsellin 
eant, Pl. Am. prol.65; singulorum do ™ 
Siete £ dom- 
mnatus, Cic. Rep. 1, 39: proderit per 
se Ipsum secedere ; meliores erimus La 
guli, alone, Sen. Const. Sap. 1: ae ot 
miserrimum, nunquam sumus singuli, 
id,Q.N. 4 prach Siny.: attat singulum 
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video vestigium, a single trace, Pl. Cist. 
4, 2, 34: de coelo et tritico non infitias 


| eo, quin singulo semper numero dic- 


enda sint, in the singular number, Gell. 
19, 8. 
t cciatar, tra, trum (Comp. siniste- 
rior: Sup. sinistimus, acc. to Prise. p. 
605 and 607 -P.: Fest. s.v. dextimum ~ 
and sinistrae), adj. left, on the left, on 
the lft hand or side: manus sinistra, 
Quint. 11, 3, 114: latus, ib. 99: pes, ib. 
125: cornu, Ter. Eun. 4, 7, 5: Caes. B. 
G. 9, 62: pars, ib. 2, 23: angulus cas- 
trorum, id. B. C. 3, 66: ripa, Hor. Od. 1, 
2, 18. Comp.: in sinisteriore parte, 
Varr. L. L. 9, 27, 134: brachium, Suet. 
Dom. 17: mamma, Cels. 4, I med. : 
equus funalis, Suet. Tib. 6 jin.: rota, 
Ov. M. 2,139. Neutr. absol. the left 
side: rejicere a sinistro togam, Quint. 
II, 3,144: in sinistrum, ib. 10g. Ih. 
Fig. awkward, wrong, perverse, impro- 
per: mores, Virg. Aen. 11, 347: libera- 
litas, Cat. 29, 16: instituta (Judaeo- 
rum), Tac. H. 5, 5: natura, Curt. 7, 4. 
9, unlucky, adverse, unfavourable, 

bad, etc.: arboribus satisque Notus 
pecorique sinister, Virg. G. I, 444: 
interpretatio, Tac. Agr. 5: sermones de 
Tiberio, id. A. 1,74: eo de homine fama, 
ib. 6, 32: rumor lenti itineris, id. H. 2, 
93: diligentia, Plin. Ep. 7, 28 fin. : pug- 
na Cannensis, Prop, 3, 3,9. With gen.: 
(Hannibal) fidei sinister, Sil. 1, 56. 
Neutr. absol. : (matrona) studiosa sinis- 
tri, of evil, Ov. Tr. 2, 257. 3, In au- 
gury, lucky, favourable, auspicious (be- 
cause the Romans in taking the auspices 
turned the face towards the south, and so 
had the eastern or fortunate side on the 
left): ita nobis sinistra videntur, Graiis 
et barbaris dextra, meliora. Quanquam 
haud ignoro, quae bona sint, sinistra nos 
dicere, etiam si dextra sint, Cic. Div. 2, 
39, 82: liquido exeo foras auspicio, avi 
sinistra, Pl. Epid. 2, 2,2: sinistra cor- 
nix, Virg. E. 9, 15: volatus avium, Plin. 
Pan. 5: tonitrus, Ov. Tr. 1,9, 49. Yet 
it sometimes means, as in Il. 2, un- 
lucky, unfavourable, inauspicious : di, 
precor, a nobis omen removete sinis- 
trum, id. H. 13, 49: avibus sinistris, 
ib. 2, 115: sinistris auspiciis, Val. Max. 
, 7, 2 jin.: sinistram approbationem, 
Cat. 45, 8. 

sinistéritas, Atis, 7. [sinister] awk- 
wardness, perversity : (opp, dexteritas) . 
Plin. Ep. 6, 17. 
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sinistimus, v. sinister, ad intt. 
sinistra, ae, 7f. [sinister] (sc. ma- 
nus), the left hand: sinistra impedita 
satis commode pugnare non poterant, 
Caes. B. G. 5°25: Qumt, 22.035 a0 
Suet. Claud. 21: Ov. M. 12, 89. Used 
in stealing: natae ad furta sinistrae, ib, 
13, 111: cf. Cat. 12, 1: hence, of a thief's 
accomplices: Porci et Socration, duae 
sinistrae Pisonis, id. 47, 1. As the shield- 
hand: idem (Afer) per allegoriam 
M. Coelum melius objicientem crimina 
quam defendentem, Bonam dezxtram, 
malam sinistram habere dicebat, Quint. 
6, 3, 69. 9. Transf. the left side: 
cur a dextra corvus, a sinistra cornix 
faciat ratum ? Cic. Div. 1, 39, 85: aspicite 
a sinistra, id. Phil. 6, 5: aspice nune ad 
sinistram, Pl. Merc. 5, 2, 38: sub sinis- 
tra Britanniam relictam conspexit, Caes, 
B. G. 5, 8: miles dextera ac sinistra 
muro tectus, id. B. C. 2, 15. Rarely 
plur,: sinistris repentino consilio Poet- 
elii consulis additae vires (opp. dextra 
pars), Liv. 9, 2. 

sinistré, adv. badly, unfairly, wrong- 
ly, perversely: exceptum sinistre, Hor. 
A. P. 452: Tac. H. 1, 7: Plin. Pan. 45. 

Sinistrorsus and sinistrorsum, 
(uncontr. sinistroversus, Lact. 3, 6), 
adv, [contr. from sinistrovorsus, from 
sinister vorto] towards the left side, to 
the left: hine (Hereynia silva) se flectit 
sinistrorsus, Caes. B. G. 6, 25; Suet. 
Galb. 4: Hor. S. 2, 3, 50. 

Sinistroversus, V. sinistrorsus, 


sino, sivi, situm, 3. v. a. (old } 
pres. sinit, Pl, Cure. 1, 1, 29: perf. 

, arr. in Diam, p. 371 P.: Ter. rf 

4, acc, to Diom. 1, 1: sini, Seaur, in 
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Diom. loc. cit.: past perf. sinisset, Ru- 
til. ib. Syncop. perf. sistis, Att. in Cic. 
Sest. 57 jin.: subj. siris, Enn. in Cic. 
Tusc. 1, 44, 106: Pl. Bac, 3, 2, 18, etc. : 
Siritis, Pl. Poen. 5, 1, 20: past perf. 
Sisset, Liv. 27, 6: sissent, Cic. Sest. 1 
fin.) [prob, another form of sero, q. oa 
Orig. to put or set down, leave, let, as 
in the Part. situs. Hence transf. to 
let, suffer, allow, permit: constr. usu. 
with acc. and inf., subj., or absol.; 
rarely with acc. : quin tu itiner exsequi 
meum me sinis? Pl. Merc. 5, 2, 88: 
nos Transalpinas gentes oleam et vitem 
serere non sinimus, Cic. Rep. 3, 9: prae- 
cipitem amicum feyri sinere, id. Am. 
24, 89: vinum ad se importari, Caes. B. 
G. 4, 2: Medos equitare inultos, Hor, 
Od. 1, 2, 51: Cato contionatus est, se 
e@mitia haberi non siturum, Cic. Q. Fr. 
2, 6: sine sis loqui me, Pl. Ps. 3, 2, 50: 
sine me dum istuc judicare, id. Most. 5, 
2, 22: sine me expurgem, Ter. Andr. 5, 
3, 29 : sine pascat durus (captivus) aret- 
que, Hor. Ep. 1, 16, 70: sine vivat in- 
eptus, ib. I, 17, 32: sinite instaurata re- 
visam proelia, Virg. Aen. 2, 669: sivi 
animum ut expleret suum, Ter. Andr. 
I, 2, 19: sinite, exorator ut sim, id. 
Hee. prol. alt. 2. The subj. without ut, 
is rare and poet. exc. after the imperat.: 
natura repugnat nec sinit incipiat, Ov. 
M. 3, 377. Absol.: suspende, vinci, ver- 
bera: auctor sum, sino, Pl. Poen. 1, 1, 
18: nobiscum versari jam diutius non 
potes : non feram, non patiar, non sinam, 
Cic. Cat. I, 5: nate, cave, dum resque 
sinit, tua corrige vota, Ov. M. 2, 98: 
moretur ergo in libertate sinentibus no- 
bis, Plin. Ep. 4, 10 jin. Win acc.: 
sinite arma viris et cedite ferro, leave 
arms to men, Virg. Aen. 9, 620: neu 
propius tectis taxum sine, id. G. 4, 47: 
serpentium multitudo nisi hieme trans- 
itum non sinit, Plin. 6, 14, 17: ad id 
nos non sinemus, Ter. Heaut. 5, 5, 7. 
Sometimes the acc. is used elliptically, 
as in Eng. and an injin. (to be, remain, 
do, go, etc.) is to be supplied: Sy. Si- 
neres vero tu illum tuum facere haec? 
De. Sinerem illum! Ter. Ad. 3, 3, 42. 
dum interea sic sit, istuc actutum sino, 
T’ll let that “by-and-by” go, I don’t 
care for tt, Pl. Most. 1, 1, 68: quisquis 
es sine me, let me (go), Ter. Ad. 3, 25 
23. Pass.: vinum in dolium conditur 
et ibi sinitur fermentari, Col. 12, 17, 1: 
hic accusare eum moderate, per senatus 
auctoritatem non est ice ae pet 
f . Esp. in colloquial lan- 
ie: A let: sine veniat! let him 
come! Ter. Eun. 4, 6,1: insani feriant 
sine litora fluctus, Virg. E. 9, 43. And 
simply sine! be tt so! granted | very well! 
etc.: pulcre ludificor. Sine! Pl. Truc. 2, 
8,6: Ler. Eun. 2, 3, 89. 9, sine modo, 
only let, i. e. if only : cur me verberas ? 
Patiar. Sine modo adveniat senex! Sine 
modo venire salvum, Pl. Most. 5, I, Io. 
3, Ne di sirint (sinant), ne Juppi- 
ter sirit, efc. God forbid! Heaven for- 
fend!: Ch. Capital facis: aequalem et 
sodalem civem liberum enicas, Hu. Ne 
di sirint, id. Merc. 3, 4, 28: illud nec di 
sinant, Plin. Ep. 2, 2: ne istuc Juppiter 
O. M. sirit, Liv. 28, 28 : quod nec sinit 
Adrastea, Virg. Cir. 239. 
sintiamen, inis, ». [ 
ing, turning, winding : 
O. 2 ; 
PT intatio, onis, f. [id-] a bending, 
bend, curve: Fulg. Myth. proef. : 
ginum, i, ”. (mase, sinus, PY. Cure. 
1, 1, 82) [perh. akin to divos] 4 ey 
round drinking-vessel, with swelling 
sides: Varr. L. L. 5, 26, 35: Pl. Rud. 
5,2, 32: Virg. E. 7, 33: Mart. 3, 58. " 
 sinilo, avi, atum, I. v, 4. [sinus ] 0 
wind, curve; to bow: (angnes) Got 
ant smmensa volumine terga, hed en. 
4, 208; (equus) sinuet alterna vo aie 
crurum, id. G. 3, 192: imposito Lag 
calamo sinuaverat arcus, bent, Nae ry in 
30; Kuphraten immensum atto i ie 
modum diadematis sinuare hte a 
A. 6, 37: surges curvos sinuatus in 
se by, M. «4, 91: cornua lunae 
pt thd i $ : muri per artem 
ginuantur, ib, 3, 082: 


sinno] a bend- 
Prud. Psych. 
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obliqui aut introrsus sinuati, bent in- 
wards, i. e. with retreating angles, Tac. 
H. 5, 11: exercitus in cornua, sinuata 
media parte, curvatur, Sen. Vit. beat, 
4: Chaucorum gens donee in Chattus 
usque sinuetur, eatends in w curve, Tac. 
G. 35. Il. Meton. to hollow out, 
excavate: Cels. 7, 2 med. 

Sintdsius, comp. adv. in a more 
roundabout manner; of speech: sinuo- 
Slus atque sollertius, Gell. 12, 5. 

siniosus, a, um, adj. [sinus] full 
of windings or curves ; winding, sinu- 
ous: flexus anguis, Vire. G, 1, 244 
volumina (serpentis), id. Aen. Il, 753: 
Maeander flexibus, Plin. 5, 29, 31; ar- 
cus, Ov. Am. I, 1, 23: vela, Prop. ib, 
15: vestis, id. M. 5, 68: folia lateribus, 
Plin. 16, 6, 8. Il. Fig. of style, full 
of digressions, diffuse : historia, Quint. 
2, 4, 3: quaestio, Gell. 14, 2. Of the 
depths of the heart: sinuoso in pectore, 
PET Ssh ite 

sinus, tis, m. a curved surface, a 
curve: Meton. the folds, bosom of a 
garment, etc.; draco conficiens sinus e 
corpore flexos, poét. Cic. N. D. 2, 42: 
sinu ex toga facto, Liv. 21, 18: cum 
majori sinu libratum (spiculum) fundi- 
tor habena rotaret, id. 42, 65: quando 
abiit rete pessum, tum adducit sinum 
(piscator), Pl. Truc. 1, 1, 15: Juv. 4, 

I. Of a spider’s web: Plin. 11, 24, 28, 
i 82. Of the bend or belly of a sail: 
velorum plenos subtrahis ipse sinus, 
Prop. 3, 9,30: Virg. Aen. 3,455: Quint. 
10, 7,23, Of hair: a curl, ringlet: ut 
fieret torto flexilis orbe sinus, Ov. Am. 
I, 14, 26. Of the curve of a reaping- 
hook: falcis ea pars, quae flectitur, 
sinus nominatur, Col. 4, 25, 1 sq. Of 
bones, etc., a sinus: humeri, Cels. 8, 1 
med.: ulceris, id. 7, 2 med. el, 
Esp. the hanging fold of the wpper 
part of the toga, the bosom of a garment 
(v. Smith’s Ant. 1135): est aliquid in 
amictu: quod ipsum aliquatenus tem- 
porum conditione mutatum est. Nam 
veteribus nulli sinus, Quint. II, 3, 137: 
(Caesar moriens) sinistra manu sinum 
ad ima crura deduxit, quo honestius 
caderet, Suet. Caes. 82: praetextae sin- 
us, id. Vesp. 5: ut conchas legerent 
galeasque et sinus replerent, id. Cal. 
46: cedo mihi ex ipsius sinu literas 
Syracusanorum, Cic. Verr. 5, 57: pater- 
nos in sinu ferens deos, Hor. Od. 2, 18, 
27. Proverb.: sinu laxo ferre aliquid, 
i. €. to be careless about a thing, id. 8. 2, 
3, 172. (ii) the bosom of a person: 
manum in sinum alicui inserere, Ter. 
Heaut. 3, 3, 2: gelu rigentem colubram 
sinu fovit, Phaedr. 4, 19, 3: opposuit 
sinum Antonius stricto ferro, Tac. H. 3, 
10. (iti) the lap: scortum in sinu con- 
sulis recubans, Liv. 39, 43: tangitur et 
tacto concipit illa sinu, 7. e. utero, Ov. 
F. 5, 256. (iv) Transf. the purse, 
money, which was carried in the bosom 
of the toga; semper amatorum ponderat 
illa sinus, Prop. 2, 16,12: quo pretium 
condat, non habet ille sinum, Ov. Am. 
I, 10, 18: qui etiam condemnationes in 
sinum vertisse dicuntur; praedam om- 
nem in sinum contulit, into his purse, 
Lampr. Commod. 14 jin.: M, Scaurus 
Marianis sodalitiis rapinarum provin- 
cialium sinus, qs. the pocket, the receiver, 
Plin. 36, 15, 243 cf. Tac. H. 2, 92 jin. 
(v) Meton. a garment, in . (poet) : 
Tyrio prodeat apta sinu, Tib. 1, 9, 79: 
Ov. F. 2, 310; Stat. S. 2, 1, 13% <3, 
a bay, bight, guif: ut primum ex alto 
sinus ab litore ad urbem inflectitur, Cic. 
Verr. 5, 12: id. Att. 16, 6; Caes. B. Ci 
2, 32: Liv. 8, 24: Virg. Aen. 1, 243: 
Hor. Od. 1, 33, 16. (ii) Transf. the 
land forming a gulf, a point of land: 
segetibus in sinu Aenianum vastatis, 
Liv, 28, 5: Tac. A. 14, 9: id. H. 3, 66: 
Plin. 6, 8, 8. Il. Fig. the bosom, i. e. 
love, protection, asylum, etc. Casually in 
the phrases, in sinu esse, babere, ele.) : 
hic non amandus? hiccine non gestan- 
dus in sinu est? Ter. Ad. 4, 5, 75: iste 
vero sit in sinu semper et complexu 
meo, Cic,. Fam. 14, 4: suo Sint com 
plexuque aliquem recipere, id. Phil. 13, 
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4, 9: (Pompeius), mihi crede, in sinu 
est, ws very dear to me, id. Q. Fr. 2, 12: 
in amici sinu deflere, om the bosom, Plin. 
Ep. 8, 16 fin.: confugit in sinum tuem 
concussa res publica, into your arms, 
id, Pan. 6: optatum negotium sibi in 
sinum delatum esse dicebat, committed 
to his guardianship, care, Cic. Verr. 1, 
5Or LacoiH. 13}, 69: 9, the interior, 
the inmost part: alii intra moenia atque 
in sinu urbis sunt hostes, in the heart 
of the city, Sall. C. 52: Tac. H. 3,-38: 
ut (hostis) fronte simul et sinu excip- 
eretur, in the centre, id. A. 13, 40: in 
intimo sinu pacis, 7. e. in the midst of a 
profound peace, Plin. Pan, 56. 3, 4 
hiding-place, place of concealment: ut 
in sinu gaudeant, in their bosoms, in 
their sleeve, i.e. in secret, Cic. ‘Tusc. 2, 
21 fin.: Prop. 2, 25, 30: Sen. Ep. 105 : 
suum cubiculum ac sinum offerre con- 
tegendis, the secrecy or concealment of 
her bed-chamber, Tac. A. 13,13. (Hence 
It. seno; Fr. sein.) 
sinus, i, m.@ bowl, See sinum. 
lon, Ul. 2.—=ctov, waler-parsnep, 
either 8. latifolium or S. angustifolium, 
Linn,: Plin. 26, 8, 56: id. 22, 22, 4r. 
siparium, ii, ». [akin to supparum, 
o(rrapos, orig. a Little sail; hence, transf.] 
the smaller curtain in a theatre (drawn 
up between the scenes of a comedy ; 
different from aulaeum, the main cur- 
tain) (v, Smith’s Ant. 1046): aulaeo 
subducto et complicitis sipariis, scena 
disponitur, App. M. 10, p. 253:_ Cie, 
Prov. Cons. 6 jin.: Juv. 8, 186. 2), 
Meton. comedy, opp. to cothurnus, 
tragedy: (verba) cothurno, non tantum 
sipario fortiora, Sen. Trang. 11 nied. 
[I]. @ curtain or screen over judges’ 
seats : Quint. 6, 1, 32. P 
sipho (sifo), dnis, m.—=cibwy (a 
small pipe), a siphon, called also dia- 
betes: sipho, quem diabeten ‘Vocant 
mechanici, Col. 3, 10, 2: Sen. Q. N. 2, 
16: Lucan. 7, 156. Hence, a little pipe 
to suck drinks through: Cels. 1, 8 fin. 
[]. @ kind of fire-engine: Ulp. Dig. 
33, 7,12,§ 18: Plin. Ep, 10, 42. (Hence 
It, stone.) 
siphuncilus (sipunculus, Fronto ds 
Or. 1 med.), i, m. dim. [sipho] a little 
pipe from which water spirts: Plin, 
Ep. 5, 6. i ~ 
sipolindrum, i, %. @ fictitious name 
of a spice: Pl. Ps. 3, 2, 43. 
siptachora, ae, /. [an Indian word] 
an Indian tree supposed to yield amber ; 
in Ctesias, ourtaxdpa: Plin. 34, 2, 11, 
§ 39. - 
slauando, and separ. si quando, 
adv. if ever: Cic. Am. 15: Liv. 8, 4: 
Virg. G. 3, 98. 
giaquidem (siquidem, in the Sis 
e.g. Ov. F. 4, 603 : id. M. 11, 219 ek at 
and separ. si quidem), conj, if indeed, if ‘ 
at least, if only: quae mihi ventura est, 
siquidem ventura, senectus? Ov. Am, 
3, 7,17: actum ‘st, siquidem haec vera 
praedicat, ‘I'er, And, 3, 1,7: 0 fortuna- 
tam rempublicam, siquidem hanc sen- 
tinam hujus urbis ejecerit, Cie, Cat. 2, 
4. I]. although: tuusne est? La. 
rogitas? siquidem hercle Jovis fuit, 
meus est tamen, Pl. Rud. 5, 3,5: id. Mil. 
2,2, 32: Col, praef. sub fin. ti ee 
since that, inasmuch as, since: patien- 
tiam paene obsessionem appellabant, 
siquidem ex castris egredi non liceret, 
Caes. B.G. 6, 36: sequitur, ut etiam 
vitia gint paria; siquidem pravitates 
animi recte vitia dicuntur, Cig Par. 3) 
tad fin.: siquidem mihi saltandum est, 
tum vos date, bibat, tibicini, Pl. Stich, 


siaui, siquis, % qui, quis, 
siraeum, i, nN. TLPaALoV, new wine 


boiled down, pure Lat. sapa: 14; 
Q, II. a 
sirbéenus, 4 Um,” adj. vss, 


speaking confusedly Fronto de Or, 3. 
sircitula, 2¢, f. a lind of grapes 

Col. 12, 45, I. 2" 
sirctila, ae,f. a kind of grape: Plin, 

14, 2, 4,9 34. 

” veonips (sirempse, Pl. Am. prol, 

43), adj. [acc. to Fest. contr, from si 
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SIREN 


milis res ipsa]. In jurisprudence, like, 
the same: siremps lex, 8. Z ap. Fron- 
tin. Aq. 129: Sen, Ep. gt med, 

een Re Serpqv, 4 Stren. Poet. 
transf.: Cato Grammaticus, Latina 
Siren, the Latin Siren (as master of 
song), Poet. ap. Suet, Gramm, IT: qui 
gaudet acerbo plagarum strepitu et 
nullam Sirena flagellis comparat, thinks 
no Siren’s song equal to the sound 
of the whip, Juv. 14, 19: vitanda est 
improba Siren desidia, allurer, seducer, 
Hor. S. 2, 3, 14- 

siriacus, a Wm, 
pertaining to the dog-star : 
Arat. 285. f y ee 

iriasis, is, f- = werpraccs, AM Uil- 
fl Sea ion disease of children, swriasis, 
‘occasioned by excessive heat of the sun: 
Plin. 30, 15, 47- ; a 

siris, sirit, céc. v. sino, ad intt. 

sirium, ii, v. @ plant, called also 
artemisia and serpyllum majus, mug- 
wort, v. Artemisia; App. Herb. Io. 

sirius, li, m.=cetpros, the dog-star 
Sirius: Hyg. Astr. 3, 34: Virg. G. 4, 
425: Tib. 1,7, 21. Adject.: ardor, the 
heat of the dog-days, Virg. Aen. fo, 
243. 

sirpe, is, 2. [oiApvov] a plant, also 
called silphium and laser, v. laserpi- 
tium: Pl. Rud. 3, 2, 16: Sol. 2. 

sirpéa, ae, v. scirpeus. 

sirpiciilus, v. scirpiculus. 

sirpicus, a, um, ad). [sirpe] per- 
taining to the plant sirpe: lac, Sol. 2. 

sirpo, V. scirpo. 

sirpus, i, v. scirpus. é 

sirus, i, ™.=ourpds, a pit to keep 
cotrrin, an underground granary: Plin. 
18, 30, 73, § 306: Curt. 4, 4. 

sis; Subj. of sum. [J], Contr. from 
si vis: v. volo, ad init. = 

sisara, ae, f. a@ name among the 
Euboeans for the plant erice, heath, 
Erica Tetralix, Linn.: Plin. 11, 16, 15: 
Mant: h-eReet. £6; 20. 

siser, Gris, m. (masc. plum. siseres, 
Plin. 20, 5, 7) [oloapov] a plant with 
an esculent root, skirworé or skirret, 
Sium sisarum, Linn.: Plin. ro, 5, 28 sq.: 
Col. 11, 3, 18. 

sisichthon, Gnis, m.—= SeotyOwv, 
earth-shaker, an epithet of Neptune: 
Amm, 14, 7 fin. 

sison agrion, i, n. a plant, also 
called peucedanos, ¢. v., and pinastellus : 
App. Herb. 94. 

sispes, itis, v. sospes, ad init. 

Sisto, stiti (cf. Gell. 2, 14), st&tum, 
3.v. a. and n. [a reduplicated form of 
the root sta]. |. Act. to cause to 
stand, to set, put, place: molliter siste 
nunc me, cave, ne cadam, Pl. Ps. 5, 2, 
7: officio meo (se. Nessi) ripa sistetur 
¢ haee, Ov. M. 9, 109: Annam hue 

a ororem, Virg. Aen. 4, 634: aciem 

in re sistit, draws up, ib. 10, 309: 

cohortes summis montium jugis sistit, 
Tac. H. 3, 77: monstrum infelix sacrata 
sistimus arce, Virg. Aen. 2, 245: vic- 
timam ante aras, Ov. M. 15, 132: post 
haec caclatus sistitur crater, ib. 8 670: 
supite sistebas cadum, you set the jar on 
its head, Pl. Mil. 3, 2, 36: intorquens 

ore, plants 


adj. = UELPLAKOS, 
calor, Avien. 


jaculum clamanti sistit in 
the dart in his mouth, Virg. Aen. 10, 
Z225 2, Esp.-in law, to cause to 
appear before a court: and reflect. to 
present oneself, to appear: si servum 
in eadem causa sistere quidam promis- 
erit et liber factus sistatur, non recte 
sistitur, Ulp. Dig. 2,9, 5: vas factus est 
alter ejus sistendi, ut, si ille non revert- 
isset, moriendum esset ipsi, Cic. Off. 3, 
10, 45: puellam, Liv. 3, 45: cum quis in 
judicio, sisti promiserit, neque adjecerit 
poenam, §i status non esset, Ulp. Dig. 
2, 5, 3: ut Id. Septembr. P. Quintium 
sisti Sex. Alfenus promitteret. Venit 
Romam Quintius: vadimonium sistit, 
Tic. Quint.7 : Nep. Att. 9. (ii) Transf. 
in gen. to show oneself, to appear, le 
present: des operam, ut te ante Kal. 
Jan., ubicunsque erimus, sistas, Cic. Att. 
3, 25: tu, quoniam quartana cares, te 
vegetum nobis in Graecia siste, ib. 10, 
16 jin. 8, to stop, stay, keep back, 
6 
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arrest: sistere aquam fluviis et vertere 


situla). 


SITELLA 


—————— 
a 


sidera retro, Virg. Aen. 47489: concussa 
freta, Ov. M. 4, 200: gradum, Prop. 4, 
10, 36: pedem, Ov. R. Am. 80: equos, 
Virg. Aen. 12, 355: cervum vulnere, 
Sil. 2,78: invehentem se jam Samnitem, 
Liv. 10, 14: legiones, id. 1, 37: ventrem, 
Mart. 13, 116: sanguinem, Tac. A. 15, 
54: se ab effuso cursu sistere, Liv. 6, 
29. (ii) Fig.: siste tuas querelas, Ov. 
M. 4, 711: lacrimas, id. F. 1, 367: me- 
tum, id. H. 20, 179: fugam, Liv. 1, 12: 
Tac. A. 12, 39: populationem lucem 
intra, ib. 4, 48: bellum, Ov. M. 14, 803: 
sitim, to quench, allay, id. Pont. 25 1, 20; 

4, to set fast, to fix, fasten, prop, 
support: mobiles (dentes) sistere, Plin. 
20, 3, 8: ruinas, Plin. Pan. 50. (ii) 


Fig.: Ch. Quid si animus fluctuat? 
Eu, Ego istum in tranquillo et tuto 
sistam, Pl. Mere. 5, 2, 50: salvam ac 
sospitem rem publicam sistere, August. 
in Suet. Aug. 28: hic (Marcellus) rem 
Romanam magno turbante tumultu 
sistet, Virg. Aen. 6, 858. 5, to esta- 
blish, fix definitely, decide upon: sist- 
ere fana cum in urbe condenda dicitur, 
significat loca in oppido futurorum 
fanorum constituere, Fest. s.v. Hence, 
status dies, the day of trial appointed, 
agreed upon with a peregrinus: status 
dies cum hoste, Fragm. XII. Tab. ap. 
Cic. Off. 1, 12: status condictusve dies 
cum hoste, Cine. in Gell. 16, 4. 6, to 
set up, build, erect (rare): haruspices 
monuere, ut templum iisdem vestigiis 
sisteretur, Tac. H. 4, 53: tropaea, id. 
A. 15, 18: alicujus effigiem, ib. 72. 
|]. Neutr. to set oneself, to stand : 
capite sistere, Pl. Cure. 2, 3, 8. es 
Esp. to present oneself, to appear be- 
fore a court on the appointed day: tes- 
tificatur iste, P. Quintium non stitisse 
et se stitisse, Cic. Quint. 6, 25: si reus 
non stiterit, Ulp. Dig. 2, ro, 1. 8. to 
stand still, to stop, stay, remain (mostly 
poet.) : solstitium quod sol eo die sistere 
videbatur, Varr. L. L. 6, 2, 53: amnes 
sistunt, Virg. G. 1, 479: sistere legion- 
em in aggere jubet, Tac. H. 3, 21: in- 
certi, quo fata ferant, ubi sistere detur, 
Virg. Aen. 3, 7. 4, to stand fast ; to 
last, endive: qui rem publicam sistere 
negat posse, Cic. Verr. 3, 96. Esp. im- 
pers, pass.: sisti non (nec, vix) potest, 
one cannot hold out, it cannot be en- 
dured, all is over: totam plebem aere 
alieno demersam esse, nec sisti posse, 
nisi omnibus consulatur, Liv. 2, 29: 
vixque concordia sisti videbatur posse, 
id. 3,16: Curt. 4, 16. 5, = exsistere, 
to show oneself as, to be: tempora quod 
sistant propriis parentia signis, Manil. 
3, 529: judex, id. 4, 546. 
sistratus, a, um, adj. [sistrum] 
having or bearing the sistrum: turba, 
the priests of Isis, Mart. 12, 29. 
sistrum, i, n.=cetozpor, a metallic 
rattle used by the Egyptians in the rites 
of Isis, aud other festivals: Ov. Am. 2, 

13, 11: Mart. 14, 54: Juv.13,93: App. 
M.11,p.258. Hence aurenctiogity. as He 
war-trumpet of the wanton Cleopatra; 
Virg. Aen. 8, 696: Lucan. 10, 63. 

Sisurna, ae, /.= cicvpva, a coarse 
woollen mattress: Amm, 16, 5 med. 

“ sisymbrium, are i ovovpBovov, 
G) simile nasturtio= water-cress, Nas- 
turtium officinale, R. Br. (ii) thym- 
braeum, an aromatic plant sacred to 
ees, some kind of mint, Mentha sil- 

Stis or aquatica, Linn.: Plij 
gi: id. 19, Bsa. sree Ete Bo, 
sisyrinchion, ii, n.— ‘ 
@ kind of falbous plant Rieioted 
oe Linn.: Plin: 19, 5, 30. 
Sltanlus, a, um, adj. — iy 
this year, this year’s Minis oF curs of 
wheat, Plin. 22, 25, 6 ‘ ms 
sitarchia, ae, f.— i Manes 
stons for a ae Ano ae my ie ee 

_ HH. Meton. a receptacle ‘for ote 
aah are: Vulg. Reg. 1, ~ 

sitella, ae, f. dim. [situlay 2 ter 
urn used in et oe 
filled with water: Pl. Cas. 2, "a i 
Liv. 25, 3: (Vv. Smith's Ant, 1048, VOC. 


Jatiened ; pure Lat. altilis: 


SITITOR 


iticines, un, m. [situs cano] mi 
ae at Sunerals : Cato in Gell. 20, 2. 
siticilosus, a, um, adj. [sitis] 
thirsty: quidam, Sid. Ep. 2, 2 med, 
9, Transf. of things, very dry, 
parched, arid: Appulia, Hor. Epod. 3, 
16; siticnlosum et peraridtm solum, 
Col. 3, 11 ad jin.: aestas, Auct. Priap. 
64. fl. Act. producing thirst: me- 
limela, Plin. 23, 6, 55. : 

sitiens, entis, Part. [sitio]. I. 

A dj. thirsting, thirsty, athirst: quae 
(pocula) arenti sitientes hausimus ore, 
Ov. M. 14, 297: Tantalus, Hor. S. 1, 1, 
68: viator, Ov. Am. 3, 6, 97: secla 
ferarum, Lucr. 5,.945: sitienti aqua 
datur, Varr. R. BR. a Ee a 
Transf. of places, plants, etc. dry, 
parched, arid: hortus, Ov. Pont. 1, 8, 
60: Afri, Virg. E. 1, 65: olea, Plin. 15, 
3,3: luna, t. e. not hazy, bright, id. 17, 
9, 8. Neutr. plur. absol.: lonchitis 
nascitur in sitientibus, in arid places, 
id. 25, 11, 88: and with gen.: sitientia 
Africae, id. 10, 73, 94, § 78. 3. Fig. 
thirsting for, desiring eagerly, greedy : 
gravius ardentiusque sitiens, Cic. Tusc. 
5, 6, 16: (amator) avidus sitiensque, 
Ov. R. Am. 247: aures, Cic. Att. 2, 14. 
With gen.: virtutis, id. Planc. 5, 13: 
famae, Sil. 3, 578: pecuniae, Gell. 12, 
2 fin. 

sitienter, adv. thirstily, eagerly, 
greedily: sitienter quid expetens, Cic. 
Tusc. 4, 17: incumbere hauriendis vol- 
uptatibus, Lact. 2, 1. 

sitio, ivi or ii, 4. v. n. and a. [sitis]. 

|. Neutr. to thirst, be thirsty: 
ego esurio et sitio, Pl. Cas. 3, 6, 6: in 
medio sitit flumine potans, Lucr. 4, 
3og6: ne homines sitirent, Suet. Aug. 
42. With gen.: cochleae cum sitiunt 
aéris, Symm. Ep. 1, 247. Proverb.: 
sitire mediis in undis, fo be poor in the 
midst of wealth, Ov. M. 9g, 761. ep 
Transf. of things, to be dried up or 
parched, to want moisture: siquidem 
est eorum (rusticorum), gemmare vites, 
sitire agros, taetas esse segetes, Cie. Or. 
24, 81: tosta sitit tellus, Ov. F. 4, 940: 
aret ager, vitio moriens sitit aéris herba, 
Virg. E. 4,57: arbores, Plin. 17, 26, 40: 
ipsi fontes jam sitiunt, Cic. Q. Fr. 3, 5: 
nec pati sitire salgama, to be dry, Col. 
T2eOyeas Il. Act. to thirst after: 
auriferum Tagum sitiam patriumque 
Salonem, Mart. 19, 96: quo plus sunt 
potae, plus sitiuntur aquae, are thirsted 
Sor, Ov. F. 1, 216. 2. Fig. to long 
for, thirst for, desire eagerly, covet: san- 
guinem nostrum sitiebat, Cic. Phil. 2, 4, 
20: Sen. Thyest. 103 : sitit hasta cruores, 
Stat. Th. 12, 595: honores, Cic. Q. Fr. 3, 
5: populus libertatem sitiens, id. Rep. 
1, 43: ultionem, Val. Max. 7, 3, ext. 6. 

Sitis, is (abl. site, Venant. Carm. 2, 
13, 3), f. thirst (only in sing.) : demum 
fodere puteum, ubi sitis fauces tenet, 
Pl. Most. 2, 1, 33: tibi cum fauces urit 
sitis, Hor. S. 1, 2, 114: siti sicca sum, 
Pl. Cure. 1, 2, 26: cum cibo et potione 
fames sitisque depulsa est, Cic. Fin. 1, 
II, 37: exstinguere sitim, Ov. M. 4, 
569: restinguere, Virg. E. 5, 47: pell- 
ere, Hor. Od. 2, 2, 14: finire, id. Ep. 2, 
2, 146: sedare, Lucr. 2, 663: levare, 
Oy. M. -12,-156. 9 Toa nei. On 
things, dryness, drought, aridity: et 
Canis a torreat arva siti, Tib. 1, 4, 
42: Virg. G. 2, 353 : Col. 11,3, 9. Ih. 
Fig. strong or ardent desire, greediness, 
thirst: cupiditatis sitis, Ch . Parad. 1, 
1, 6: explere.diuturnam sitim, id. de 
Sen. 8 jin. With ges. olj.: libertatis, 
id. Rep. 1, 43: cruoris, Ov. M. 13, 768: 
sitis imporiuna famesque argenti, Hor. 
Ep. 1, 18, 23: sitis major famae quam 
virtutis, Juv. to, 140: audiendi, Quint. 
6, 3,19. (Hence Fr. soi.) 

Sitistus, a, um, adj.=ovrords, fed, 
Plin. 29, 3; 
11, § 45. 

Sitités, ae, m. = cori : 
precious stone: Plin., pete ie kind of 

Sititor, Oris, m. [sitio] ome whe 
rahi after: aquae, Mart. 12, }. i 

P1g.: sanguinis, Mart. Cap. . : 
tatis, App. M, 1, p. — Ry aR: ROME 


SITONA 
eee se Ee ie 
sitdna, ac, m.=ourévys, a pur- 
chaser of grain, a Sate me 
an Se grain, & purveyor: Ulp. Dig. 
sitonia, ae, f.==ocrrwvia, the office 
x 2 Sitona or purveyor: Ulp. Dig. 50, 
sittacé, es, f. [an Indian word] a 
parrot, V. psittacus: Plin, ro, 42, 58. 
sittila, ae, /. a bucket : Pl. Am. 2, 2, 
39: Paul. Dig. 18, 1, 40 Jin. Used in 
Greyine lots (for sitella, q. v.): Pl. Cas. 
? bf ve 
Sitiilus, i, m. fagpsitula, a bucket : 
Cato R. R. 10, 2: Vitr. Io, 9 fin. 
situs, a, um, Part. [sino]. I. 
Adj.: lying, situate: (aurum) probe 
in latebris situm, Pl. Aul. ES GILG Sie 
ore sita lingua est finita dentibus, Cic. 
N. D. 2, 59 fin.: sitae fuere et Thes- 
iades (statuae) ad aedem Felicitatis, 
lin. 36, 5, 4, § 39. Rarely of persons: 
nobilissimi totius Britanniae eoque in 
ipsis penetralibus siti, Tac. Agr. 30: 
cis Rheno sitarum gentium animos con- 
firmavit, Vell. 2, 120: gens in conval- 
libus sita, Plin. 7, 2, 2,§ 28. (ii) Esp. 
of geogr. position: locus in media insula 
situs, Cic. Verr. 4, 48: in quo (sinu) 
sita Carthago est, Liv. 30, 24: urbs sita 
ex adverso Carthaginis, Plin. 5, 1, 1: 
insulae ante promontorium, id. 9, 59, 
85. (iii) Of the dead, buried, interred : 
siti dicuntur hi, qui conditi sunt, Cic. 
Leg. 2, 22, 57: C. Marii sitae reliquiae 
apud Anienem, ib. 56: (Aeneas) situs 
est super Numicium flumen, Liv. 1, 2: 
Cn. Terentium offendisse arcam, in qua 
Numa situs fuisset, Plin. 13, 13, 27. 
Hence in epitaphs; hic situs est, hic 
Siti ‘sunt, .eces:, Tib. 35.2, 29:  Inscr. 
Comically: noli minitari: scio crucem 
futuram mihi sepulcrum: ibi mei ma- 
jores sunt siti, pater, avus, Pl. Mil. 2, 4, 
20. (iv) bwilt, founded (rare): Phil- 
ippopolim a Macedone Philippo sitam 
circumsidunt, Tac. A. 3, 38: veterem 
aram Druso sitam disjecerant, ib. 2, 7: 
vallum duabus legionibus situm, id. H. 
4, 22. 2, Fig.: hoc erit tibi argu- 
mentum semper in promptu situm, 
woresent, Enn. in Gell. 2, 29 jin.: in 
melle sunt linguae sitae vostrae, Pl. 
Truc. 1, 2, 76: res omnis in incerto sita 
est, id. Capt. 3, 4, 4: (voluptates) in 
medio sitas esse dicunt, Cic. Tusc. 5, 


33, 94: laus in medio, Tac. Or. 18.: 


(ii) Esp.: situm esse in aliquo or in 
aliqua re, to rest with, depend upon 
some one or something: in patris pot- 
estate est situm, Pl. Stich. 1, I, 52: 
assensio quae est in nostra potestate 
sita, Cic. Acad. 2, 12, 37: hujusce rei 
potestas omnis in vobis sita est, judices, 
id. Mur. 39: huicipsi(Archiae), quantum 
est situm in nobis, opem ferre debemus, 
id. Arch. 1, r; summam eruditionem 
Graeci sitam censebant in nervorum 
vocumque cantibus, id. Tusc. 1, Dylaie 
cui spes omnis in fuga sita erat, Sall. J. 


"eas. tis, m. [id.] situation, local 
position, site: terrae, Cic. Tusc. 1, 20: 
urbis Syracusarum, id. Verr. 5, 10: 
urbes naturali situ. inexpugnabiles, 
Liv. 5, 6: forma et situs agri, Hor. 
Ep. 1, 16, 4: Africae, Sall. J. 17: cas- 
trorum, Caes. B. G. 5, 57: figura sit- 
usque membrorum, Cic. N. Deez, Ou 
Jjin.: passeres a rhombis situ polos 
corporum differunt, Plin. 9, 20, 30: 
Aquilonis, towards the North, id. 16, 12, 
23. Poet.: exegi monumentum acre 
perennius regalique situ pyramidum 
altius, the structure, Hor. Od. 3, 30, 2. 
Plur.: opportunissimt situs urbibus, 
Cic. Rep. 2, 3: oppidorum, Caes. B. G. 
3, (2: terrarum, Cic. Div. 2, 46, 97: 
castrorum, Caes. B. G. 7,83; situs part- 
jum corporis, Cic. Acad. % 39: eatd 
situs (foliorum), position, tela bla " 
Virg. Aen. 3, 451. 2., Trans : y 
quarter of the world, region: a mer 
diano situ ad septentrionem, fee 
108, 112. Plur.: (pantherae) reple- 
turae illos situs, id. 27, 2, 2 jin. il. 
rust, mould, MUSLINESS, ete. i cor ; et 
situ, Pl. Truc. §, 23: quae in usu sunt 
et manum quotidie tactumaque patiun- 


SIVE 


tur, nunquam periculum situs adeunt, 
Sen. Ben. 3, 2: tristia duri militis in 
tenebris occupat arma situs, Tib. 1, 10, 
50: arma squalere situ ac rubigine, 
Quint. ro, A, 30: ne aut supellex ves- 
tisve condita situ dilabatur, Col. 12, 3, 
5: per loca senta situ, Virg. Aen. 6, 
462. (ii) filthiness of the body: situ 
nidoris barba paedore horrida atque 
intonsa infuscat pectus illuvie scabrum, 
Poét. ap. Cic. Tusc. 3, 12, 26: Ov. M. 4, 
290: Plin. 21, 6, 17. 2, Fig. of the 
mind, a rusting, a wasting away, dull- 
ness: senectus victa situ, Virg. Aen. 7, 
44°: marcescere otio situque civitatem, 
Liv. 33,45 jin.: sepultae ac situ obsitae 
justitia, aequitas, Vell. 2, 126: -quae 
(mens) in hujusmodi secretis languescit 
et quendam velut in opaco situm ducit, 
(uint. 1, 2, 18: (verba) priscis memor- 
ata Catonibus nunc situs informis prem- 
it et deserta vetustas, oblivion, Hor. 
Ep. 2, 2,118: passus est leges istas situ 
atque senio emori, Gell. 20, 1. 
sive (old orthogr. seive, Tab. Bantin. 
Il. 6; and hence, by apocope), geu, 
conj. [sive] or if=vel si. After st 
and with a conditional sign.: si in te 
aegrotant artes antiquae tuae, sive im- 
mutare vis ingenium moribus, Pl. Trin. 
I, 2, 35: si omnes atomi declinabunt, 
sive aliae declinabunt, Cic. Fin. 1, 6, 
20: si arborum trunci, sive naves 
essent a barbaris missae, Caes. B. G. 4, 
17: si ego volo sen nolo, Pl, Cist. 3, 14: 
si movero me, seu secari sensero, id. 
Merc. 2, 2, 40. (ii) Without a pre- 
ceding st (rare): dehinc postulo, sive 
aequum’st, te oro, Ter. Andr. 1, 2, 19: 
bis denas Italo texamus robore naves, 
seu plures complere valent, Virg. Aen. 
II, 327: haec pars dialectica, sive illam 
dicere malumus disputatricem, Quint. 
12, 2, 13: turdus, sive aliud privum 
dabitur tibi, devolet illuc, Hor. S. 2, 5, 
TT, Ij, Repeated, with a disjunctive 
sense, in stating opposed hypotheses, 
sive (seu)... sive (seu) be tt that... 
or that, if ... or vf, whether ... or: 
qui improbus est, sive subbibit, sive 
adeo caret temeto, tamen ab ingenio est 
improbus, Pl. Truc. 4, 3, 59: sive quid 
mecum ipse cogito, sive quid aut scribo 
aut lego, Cic. Leg. 2, 1: sive timore 
perterriti, sive spe salutis inducti, Caes. 
B. G. 1, 27: seu quod Romanos disced- 
ere existimarent, sive eo quod re fru- 
mentaria intercludi posse confiderent, 
ib. 23: sive regi sive optimatibus ser- 
viant, Cic. Rep. 1, 35: ex quo exardescit 
sive amor sive amicitia, id. Am. 27: 
sive sub incertas Zephyris mutantibus 
umbras, sive antro potius succedimus, 
Virg. E. 5, 5: sive deae seu sint dirae 
volucres, id. Aen. 3, 262: seu recte, seu 
pervorse facta sunt, egomet fecisse con- 
fiteor, Pl. Trin. 1, 2, 146: quantitas 
plerumq idem subjacet, seu modi est 
seu nume@m™, Quint. 7, 4, 41: sive dolo, 
seu jam Trojae sic fata ferebant, Virg. 
Aen. 2, 34. Repeated several times: 
sive ancillam, sive servum, sive uxorem, 
sive adulterum, seu patrem, sive avum 
videbo, Pl. Am. 4, 5, 15: quibus (Cim- 
meriis) aspectum solis sive deus aliquis, 
sive natura ademerat, sive loci situs, 
Cic. Acad. 2, 19, 61: seu furor est: 
habeo, quae carmine sanet et herbis; 
sive aliquis nocuit; magico Instrabere 
ritu; ira deum sive est: sacris placa- 
bimus iram, Ov. M. 10, 397. With a 
corresp. si: sive tu vatem, sive tu omen 
audieris; sive immolaris, sive avem 
aspexeris ; si Chaldaeum, si haruspicem 
videris, si fulserit, Cic. Div. 2, 42, 149. 
9, With another particle (aut, vel, 
ne or an): (saxum) seu turbidus imber 
proluit, aut annis solvit sublapsa vet- 
ustas, Virg. Aen. 12, 685: sive ... sive 
... vel, Flor. 4, 2, 79: misero conjux 
fatone erepta Creusa substitit, erravitne 
via, seu lassa resedit, incertum, Virg. 
Aen. 2, 739: Tac. A. 11, 26. 3. 
Alone, in a purely disjunctive sens® = 
vel: ut mihi Platonis illud, seu quis 
dixit alius, perelegans esse videtur, or 
whoever else said it, Cic. Rep. 1, 17: 
quid perturbatius hoc ab urbe discessu, 
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sive potius turpissima figa? id. Att. 8, 
3: Aristarchus et aetate nostra Palue- 
mon vocabulum, sive appellationem, 
nomini subjecerunt, Quint. 1, 4, 20: mi- 
racula visa sive ex metu credita, Tac. 
A. 2, 24: proelium sive naufragivm, 
Just. 2, 9 fin. 

smaragdinéus, a, um, adj. like the 
emerald: viriditas, Mart. Cap. 1, 14: 
postis, Venant, Carm. 8, 8, 13. 

smaragdinus (smar. Prud. Psych. 
862), a, um, adj.=opapdyd.vos, per- 
taining to or like the emerald: emplas- 
trum (on account of its green colour), 
Cels. 5, 39, 4: prata, Prud. loc. cit. 

smaragdus (also zmar: smiaraigdus, 

art. 5, 11), i, comm. (m.: Plin. 39, 5, 
16 sq.: Lucan. 10, 121: f.: Mart. 4, 
28: Claud. VI. Cons. Hon. 563) = cpa- 
paysos, a transparent precious stone of 
a bright green colowr, including not 
only our emerald, but also the beryl, 
jasper, malachite, etc.: Plin. 34, 5, 16 
sq.: Lucr. 2, 805: Tib. 1, 1, 51: Ov. 
M. 2, 24. [Sans. marakata.] (Hence 
It. smeraldo; Sp. esmeralda; Fr. éme- 
raude.) 

smaris, idis, f.=ocpapis, a small 
Ssea-jish of inferior quality, Smaris 
Maena, Cuv.: Ov. Hal. 120: Plin. 32, 
9,34 

smecticus, 4, um, adj.=opykrikéds, 
cleansing, abstersive: Plin. 30, 4, 10. 

smegma, atis (dat. plu. smegmatis, 
Plin. 31, 7, 42), 1. =opyypa, a deter- 
gent medicine: Plin. 22, 25, 74. For 
making the skin smooth: id. 24, 7, 28. 

smerdaléos, a, um, adj. = cpepda- 
Aéos, terrible: Auct. Priap. 69 sq. 

smila, ae, f.=opirdy, a knife: Arn. 
5, 14972. 

smilax, acis, /. = outrag, a plant, 
rough smilax, Smilax aspera, Linn.: 
Plin. 16, 35, 63: id. 24, Io, 49. il. 
bind-weed, hedge convolvulus, Convolv- 
ulus sepium, Linn.: ib. [jf], the yew- 
tree: id. 16, 10, 20. 

smilion, ii, 2.=opidrlov, a kind of 
medicinal salve: Marc. Empir. 35 fin. 

smyrna, ae, Ii omvpva, myrrh, v. 
myrrha: Lucr. 2, 504: Mart. Dig. 39, 
AiO, Siete 

smyrnion, ii, v.—=opvpvior, a kind 
of herb like myrrh, common Alexanders. 
Smyrnium Olusatrum, Linn.; Plin. 27 
13, 109: id. 19, 8, 48. 

smyrrhiza, ae, f.=opuppica, a 
plant, called also myrrha and myrrhis, 
q. v.: Plin. 24, 16, 97. 

smyrus, i, m.=cpdpos, a kind of 
Jish, the same as myrus, q.v,: Plin, 32, 
II, 53 fin. 

soboles, sdbolesco, y. subol. 

sobrié, adv. moderately, temperately, 


Srugally : parce, continenter, severe, 


sobrie vivere, opp. delicate ac molliter, 
Cic. Off. 1, 30, 106. 2, prastentiy, ae 
sensibly, circumspectly : agere; Pl. Capt. 
2, I, 29: curare, id. Mil. 3, 1, 219. 4 
sobrié-factus, a, um, Part. made 
reasonable, sobered: sobriefactus ser~ 
mone, App. M. 8, p. 205. 
sobriétas, atis, 7. [sobrius] temper- 
ance in drinking, sobriety: Sen. Trang. 
15 fin.: Val. Max. 6, 3, 9. I], In 
gen. moderation, temperance, contin- 
ence: vitae, Ulp. Dig. 1, 4, 17 fin. 
9, Fig. reasonableness, prudence : 
consiliorum, Amm. 31, 10 med. 
sobrinus, i, m. and gobrina, ae, f. 
contr. for sororinus from soror, and 
therefore prop. an appellation for the 
children of sisters; hence, in gen.] @ 
cousin-german, cousin by the mother’s 
side: Fest. s. v.: Gai. Dig. 38, 10, 3: 
Cic. Off. 1, 17, 54: Tac, A. 12, 6. 
sobrio, 1. v. a. [sobrius] to make 
sober: Paul. Nol. Carm. 21, 685. 
gobrius, 2, um (Comp. sobrior, Lae 
ber. in Charis. p. 64), adj. not drunk, 
sober: Cic. Acad. 2,17: Pl. Truc. 4, 4, 
2: Hor.S 2, 3, 5: Tac. A. 13, 15: male 
gobriug, 7. @. ebrius, Tib. I, 10, 51. (fi) 
Transf. of things: pocula, id, 1, 6, 
28: nox, in which there was no drink- 
ing, Prop. 3, 14,11: convictus, Tac. A, 
13, 15: uva, not intowicating, Pin. 14, 
3, 4,9 34: rura, that furnish no wine, 
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tat. S. 4, 2, 347: non sobria verba, 1%. @. 
; a seen person, Mart. I, 28. li. 
(ie gen. sober, moderate, temperate, 
continent ; parcus ac sobrius, ‘Ter. Ad. 
x, 2, 15: homines frugi ac sobrii, Cic. 
Verr. 3, 27: auream quisquis mediocri- 
tatem diligit, caret invidenda sobrius 
aula. Hor. Od. 2, 10, 8: non aestimatur 
yoluptas illa Epicuri, quam sobria et 
gicca sit, Sen. Vit. beat.12 fin. — 2, 
Fig. of the mind, sensible, prudent, 
reasonable, cautious: satine sanus es 
aut sobrius? Ter. Heaut. 4, 3,29: vigil- 
antes homines, sobrii, industri, Cic. 
Coel. 31; diligentes et memores et so- 
brii oratores, id. de Or, 2, 32, 140: Opp. 
iracundus, Vell. 2, 41. Of things : 8 aed 
proba et sapiens et sobria, Pl. Pers. 
4, 5, 2: ingenium siccum ac sobrium, 
Sen. Ep. 114. [Etym. dub. Usu. sup- 
posed to be a contr. of se ebrius: but 
cf, ebrius.] 
soccatus, 2 um, 4 
nished with or wearing soccl: 
2, 12 jin. ; 
soceifer, %ra, Srum, adj. [soccns 
fero] sock-wearing: Menander, Sid. 
Carm. 9, 215. 
eoetinis, i, m. dim. [soccus] @ 
small soccus: Sen. Ben. 2, 12: Suet. 
Vit. 2 fin. Of the sock worn by comic 
actors: Plin. Ep. 9, 7: Quint. 10, 2, 22. 
soccus, i, m. a kind of low-heeled, 
light shoe, worn by the Greeks ; a slip- 
per, sock: Pl, Epid. 5, 2,60: Cic. de Or. 
3, 32,127: Cat. 61, 10: and by effemi- 
nate Romans: Suet. Cal. 52: Sen. Ben. 
2s ez ll. Esp. the soccus or shoe 
worn by comic actors ; hence, also, me- 
ton. comedy: Hor. Ep. 2, 1, 174: id. A. 
P. 80: Mart. 8, 3: Quint. ro, 2, 22. 
gdcer (nom. socerus, Pl. Cas. 4, 2, 
18), Gri, m. a father-in-law: Pl. Stich. 
4, I, 22: Cic. Off. 1, 35 fin. # Caes. B. G. 
I, 12> Hor. Od. 3,11, 39. Plurssoceri, 
parents-in-law : Virg. Aen. 2,457. — |. 
Transf. for consocer, a sev's father- 
w-law: Ter. Hec. 5, 2, 4: magnus, 
grandfather-in-law, i.e. one’s husband's 
or wife's grandfather, Modest. Dig. 38, 
10, 4, § 6: also called simply socer, 
Terent. ib. 50, 16,146. (Sans. svasrd; 
Gr. exupds; Goth. svathra.] 
sdcéra, ae, v. socrus. 
socérus, i, v. socer, ad init. 
socia, ae, v. socius. 
sdciabilis, e, adj. [socio] that may 
be easily united or joined together, soci- 
able (rare): natura nos sociabiles fecit, 
Sen. Ep. 95: consortio inter reges, Liv. 
4¢ 8:-abies maxime sociabilis glutino, 
Plin. 16, 42, 82. 
socialis, ¢, adj. [socius] pertaining 
to companionship; sociable, social : 
homo sociale animal, Sen. Ben, ao 
in: beneficium dare socialis res est, 
b. 5, 11 fin.: amicitiae, App. M. 5, p. 
I7I. Il. Esp. pertaining to allies 
or confederates, allied, confederate: lex 
Cic. Div. in Caecil. 5, 18: foedus, Liv. 
34, 57: exercitus, of the allies, id. 31, 
21: turmae, Tac. A. 4,13: copiae (opp. 
legiones), aumailiaries, ib. 1253 tae bel= 
lum, the war of the allies, Liv. Kpit. 71 
Hh eae 3, 18: Juv. 5, 31: cuncta 
ocialia prospere composita. a ne 
of the allies, Tac. A. a 57. be! pee 
taining to marriage, conjugal: ‘amor 
socialis, Ov. M. 4, 800: foedera, ib. 1 
380: torus, id. F. 2, 729; jura, id. Am. 
3, 11, 45; carmina, 2.¢. epithalamium, 
id. H. 12, 139. " 
sdcialitas, atis, f. [socialis] fellow- 
ship, sociality: Plin. Pan. 49. 
socialiter, adv. socially: non ut de 
sede secunda cederet aut quarta sociali- 
no (iambus), complianily, Hor. A. P. 
258. 
sociatio, odnis, f. [socio] union : 
Mart. Cap. 2, 26. 
sociennus, i, m. [socius] a fellow, 
comrade: tuus, Pl. Aul. 4, 4, 32. 
sdciétas, itis, f. [id.] fellowship, 
association, union, community, society : 
hominum inter ipsos societas conjunc- 
tioque, Cic. Leg. 1, ro, 28: (nos) natos 
esse ad societatem communitatemque 
eneris humani, id. Fin. 4, 2, 4: nulla 
4033 
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societas nobis cum tyrannis, sed potius 
summa distractio est, id. Off. 3,6, 32: 
societatem cum aliquo coire, dirimere, 
id. Phil. 2, 10 fin.: consiliorum omnium 
gocietas, id. Brut. 1, 2: juris, id. Rep. 
T, 32 fim.: beate et honeste vivendi, ib. 
4, 3: gravitatis cum humanitate, | id. 
Leg. 3, 1: belli, Sall. C. 40: omnium 
facinorum, Cic. Phil. 13, 17 Jin. : nom- 
inum, names in common, Plin. 17, 24, 
34, § 218. I]. Esp. @ copartnership 
in trade: fecit societatem earum re- 
rum, quae in Gallia comparabantur, 
Cic. Quint. 3: societatem contrahere, 
Ulp. Dig. 17, 2, 5: coire, ib. 5. Plur, 2 
societates contrahuntur sive universo- 
rum bonorum, sive negotiationis alicu- 
jus, sive vectigalis, sive etiam rei unius, 
ib. 9, Meton. a company or society 
of the farmers of the revenue: nulla 
Romae societas vectigalium, nullum 
collegium aut concilium, Cic. Sest. 14: 
si omnes societates venerunt, quarum 
ex numero multi sedent judices, id. 
Mur. 33, 69: provinciarum, Caes. B. C. 
Bak 8, a political league, an alli- 
ance, confederacy: cum Ptolemaeco soc- 
ietas erat facta, ib. 3, 107: Ambiorig- 
em sibi societate et foedere adjungunt, 
id. B.G. 6, 2: Leptitani Romam mis- 
erant amicitiam societatemque rogatum, 
Sall. J. 77: societatem alicujus induere, 
RCA 2, pT « 

socio, avi, atum, I. v. a. [id.] to join 
or unite together, to associate; to do or 
hold in common, to share with : coetus 
utilitatis communione sociatus, Cic. Rep. 
I, 25: (Romulus) regnum suum cum 
illorum (Sabinorum) rege sociavit, ib. 
2,47 fin.: quid si testium studium cum 
accusatore sociatum est? id. Flacc. Io: 
cum vel periculum vitae tuae mecum 
sociare voluisses, to risk your life for 
me, id. Planc. 30, 73: tecum ut longae 
sociarem gaudia vitae, Tib. 3, 3,7: vim 
rerum cognitionemque cum scientia at; 
que exercitatione, Cie. de Or. 3, 32 jin.: 
ne societur sanguis, Liv. 4, 4: se alicui 
vinclo jugali,, Virg. Aen. 4, 16: cubilia 
cum. aliquo, Ov. M. 10, 635: juvencos 
aratro imposito, Stat. Th. 1, 132: dex- 
tras, Sil. 11, 149: verba loquor socianda 
chordis, to be accompanied, Hor. Od. 4, 
9, 4: carmina nervis, Ov. M. 11, 5: 
Theseus sociati parte laboris functus, 
undertaken in company with another, 
common, ib. 8, 546: parricidium, Just. 
1o, 1. Reflect.: sociari facinoribus, 
to take part in deeds of villainy, Liv. 
39, 13. 

sociofraudus, i, m. [socius fraudo] 
one that deceives his comrades: Pl. Ps. 1, 
3, 128. 

sdcius, i, m., and gdcia, ae, f. a 
sharer, partner, companion, associate : 
belli particeps et socius et adjutor, Cic. 
Att. 9, 10: consiliorum omnium parti- 
ceps et socius paene rena Rep. 2, 
20: me quidem certe tuarurPactionum, 
sententiarum, rerum denique omnium 
socium comitemque habebis, id. Fam. 1, 
- socius et consors iosi laboris, id. 

rut. I, 2: socium esse in negotiis, Ter. 
Heaut. 3, 1, 9: quia sine sociis nemo 


quicquam tale conatur, Cic. Am. 12, 


42: socium ad malam rem quaerere, 
Pl. Asin. 2, 2, 22. Poet.: generis socii, 
relatives, Ov. M. 3, 259: sanguinis, id. 
rrist. 4, 5, ak tori, @ spouse, consort, id, 
M.14,678. With dat. : alicui socius, PL 
Rud. 1, 2,42. Fem.: (eloquentia) pacis 
est comes otiique socia, Cic. Brat. 12: 
Vitae socia virtus, mortis comeg gloria, 
are 1}, 39: Quam plurimas uxores 
a ae + + + . ita nulla pro socia ob- 

net, Sall. J. 80 (79) ae : socias sorores 


impietatis habet; Ov. \ - 4,3. Poet.: 


Socla generisque torique, relative and 


wife (Juno), ib. 1, 620: ulmus cum 
Socia vite, ib. 14, 662, I. Es 

copartner, partner in business - ae 
putandi sunt, quos inter res commur i- 
cata est, Cic. Verr. 3, 20: id. Rose reed 
aor soci, of the company of farmers of 
the public revenue, id. Fam 13, : 
Plin. 33,'7,40. Hence, in law. et 
cio (agere, damnari, etc.), for de 
a partner: Cic. Fl. 18, 43: of 


> pro so- 
frauding 
ct. Dig, 14, 


/ 
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tit.2: Pro socio. 2, an ally, confede 
erate: servate vestros socios, Pl. Cist 
I, 3, 51: Boios receptos ad se socios siki 
asciscunt, Caes. B. G. 1, 5: Liv. 29, 4: 
socius et amicus populi Romani, Sall. J. 
24. Socii et Latini, or, more freq. socil 
et nomen Latinum, the Italian allies 
and the Latins (v. Smith's Ant. 1050): 
Cic. Am. 3 fin.: id. Rep. 6,12: Sall. J. 
39: Liv. 29, 27: socii ac nominis Latini, 
id. 41, 8: and without ellipsis : per hom-~ 
ines nominis Latini et socios Italicos 
impedimenta paxgpn’ Sall.J. 40. The 
socii Latini nominis, on the other hand, 
are simply the Latin allies, the Latins: 
Liv. 40, 36: dum socii ab nomine Latino 
venirent, id. 22, 38: socii navales, v. na- 
valis. [Cf. Sans. saschi, “ amicus.’”] 

socius, a, um, adj. [id.] sharing, 
partaking, associated: hic (Augustus) 
socium cum Jove nomen habet, Ov. F. 
I, 608: aurea possedit socio Capitolia 
templo mater, in common with Jupiter, 
ib. 6, 73: regnum, id. M. 5, 378: lectus, 
id. Am. 2, 377: anni, id. H. 2, 33: pla- 
tanus clara in Lycia gelidi fontis socia 
amoenitate, Plin. 12,1, 5. |i, leagued, 
allied, confederate: cura sociae retinen- 
dae urbis, Liv. 27, 1: civitates, id. 41, 
6: civitas socia nobis, Tac. A. 13, 57: 
agmina, Virg. Aen. 2, 371: manus, of 
the allies (in the Bellum sociale), Ov. 
Am. 3, 15, 10. 

socordia (0 short, Prud. Apoth. 194: 
cf. socors. Sometimes also secordia), ae, 
Jf. [socors] weakmindedness, silliness, 
folly, stupidity (rare): socordiam qui- 
dam pro ignavia posuerunt; Cato pro 
stultitia posuit, Fest. s. v.: si quem so- 
cordiae argueret, stultiorem aiebat fifo 
suo Claudio, Suet. Claud. 3: Tac. A. 4, 
35. II. carelessness, negligence, sloth, 
indolence, inactivity (only sing.): nisi 
somnum socordiamque ex pectore ocu- 
lisque amovetis, Pl. Ps. 1, 2, 11: nihil 
loci'st segnitiae neque socordiae, Ter. 
Andr. I, 3, 1: socordia atque desidia, 
Auct. Her. 2, 23, 35: opp. industria, Tac. 
A. 2, 38: socordiane an vinolentia, ib. 


12, 67: fortuna per socordiam non uti,” 


Liv. 4, 35: nisi felicitas in socordiam 
vertisset, exuere jugum potuere, ‘Tac. 
Agr. 31. 

socordius, comp. adv. more care- 
lessly, slothfully: res acta, Liv. 1, 22: 
agere, Tac. H. 2, 15. 

socors (0 short, Prud. Cath. 1, 33), 
ordis, adj. [se cors; cf. Fest. s. v. socor- 
dia] without intellect, silly, stupid, 
thoughtless, etc.: socors natura neglig- 
ensque, Cic. Brut. 68: homines non so- 
cordes ad veri investigandi cupiditatem 
excitare, id. N. D. 1, 2 jin.: stolidi ac 
socordes, Liv. 9, 34: socors ingenium, 
Tac. A. 13, 47: Tiberius callidior, Clau- 
dius socordior, Sid. Ep. 5, 7 jin. 
careless, sluggish, inactive, etc.: neque 
victoria socors aut insolens factus, Sall. 
J.100o. With gen.: nolim ceterarum 
rerum te socordem eodem modo, Ter. 
Ad. 4, 5, 61: gregarius miles futuri so- 
COrs, Lac. ser. 


socrilalis, e, adj. [socrus pertain= 


ing to a mother-in-law: Sid. Ep. 7, 2- 
soerus, tis, f. (orig. comm.) [cf. so- 
cer] @ mother-in-law : uno animo omnes 
socrus oderunt nurus, Ter. Hee. 2, 1, 4: 
Cic.. Verr. 2,9: Juv. 6) azz. lat. 
form, socera, ae (acc. to socer): r. 
Orell. no. 289: and contr. socra: ib. no, 
4221: magna, a grandmother-in-law, 
i.e. one’s husband’s or wife's grand- 
mother; and, major, ¢ ‘eat 
mother of either party, Modest. Dig. 
38, 10,4, § 6 | |], Mase. @ father- 


in-law (only once) : erepta a 
socru suo, Att. in *% “es 7 

_ Sodaliciarius, ii, m., and sodalicia- 
ria, ae,-/. [sodalicium] a comrade, bo- 


som-fi riend : Inser. 
sddalicium (-tium), ii, n. [sodalis] 
Fellowship, intimacy, companionship, 
ete. : fraternum vere dulce sodalicium, 
Cat. roo, 4: Wal. Max. 4, 1 ext, ll 
Meton. an association, company so- 
ciety, college: Inser, 20a COM PAR ¥ 
assembled for feasting: Auct, Her. 4 
S.anr unlawful secre? Society : 


Hs 


a" 


» Bac. 4,7 


SODALICIUS 


SOLARIUM 


lex Licinia, quae est de sodaliciis, Cic. 
Planc. 15: Mariana sodalicia, Plin. 36, 
15, 24, § 116. 
_sddalicius, or -tius, a, um, adj. 
[id.] pertaining to a sodalis 3 pertaining 
to fellowship or companionship: jure 
sodalicio mihi junctus, Ov. Tr. 4, 10, 46: 
Just. 20, 4 ad jfin.: Druidae sodaliciis 
astiicti consortiis, Amm. 15, 9 jin. 
i]. pertaining to an unlawful secret 
association: collegia sodalicia, Mare. 
Dig. 47, 22, 1. 
sédalis, is (abl. regularly, sodali; 
sodale, Plin. Ep. 2, 13), comm. a mate, 
fellow, intimate, comrade, boon-compa- 
nion, etc,: tuus amicus et sodalis, Pl. 
Mere. 2, 4, 7: si frater aut sodalis esset, 
Ter. Ad. 4, 5, 74: sodalis et familiarissi- 
mus Dolabellae, Lentul. in Cic. Fam. 12, 
14: popularis et sodalis, id. Acad. 2, 
37: meus sodalis, id. de Or. 2, 49: adol- 
escentes aliquot, aequales sodalesque 
adolescentium Tarquiniorum, Liv. 2, 3: 
Pompei meorum prime sodalium, Hor. 
Od. 2, 7,5: gaudentem parvisque sodali- 
bus et lare certo et ludis, id. Ep. 1, 4, 
58 : sodalis istius (Verris) in hoc morbo 
et cupiditate, Cic. Verr. 1, 36. 9. 
adjectively (poet.): turba sodalis, 
the band of friends, Ov. R. Am. 586. 
Of things: Hebrus, Hor. Od. 1, 25, 19: 
eratera, ib. 3, 18, 6. I]. Esp. a fellow 
or member of a corporation, college, etc. : 
sodales sunt, qui ejusdem collegii sunt, 
quam Graeci ératpiov vocant, Gai. Dig. 
47, 12, 4: Cic. Coel. 11, 26: sodales Au- 
gustales, Titii, Tac. A. 1, 54: Suet. 
Claud. 6. 2.a participator, accom- 
plice in unlawful secret associations : 
guos tu si sodales vocas, officiosam 
amicitiam nomine inquinas criminoso, 
Cic. Plane. rg: tu in illis es decem soda- 
libus: te in exsilium ire hinc oportet, 
Pl. Pers. 4, 4, 12. 
sodalitas, atis, f. [sodalis] fellow- 
ship, companionship, brotherhood, inti- 
macy: sodalitas familiaritasque, Cic. 
Verr. 1, 37: summa nobilitate homo, 


_ cognatione, sodalitate, collegio, id. Brut. 


5, 166: intima sodalitas, Tac. A. 15, 
8. Meton.: nunc ego de sodalitate 
solus sum orator datus, Pl. Most. 5, 2, 
5. Plur.: aliquem a sodalitatibus ab- 
ducere, Gell. 20, 4. |], Transf. a so- 
ciety, association, esp. for religious pur- 
poses: fera quaedam sodalitas et plane 
pastoricia germanorum Lupercorum, 
Cic. Coel. 11, 26: Inscr. Orell. no. 2408. 
9, company assembled for feasting, 
a club: sodalitates autem me quaestore 
constitutae sunt sacris Idaeis ; epulabar 
igitur cum sodalibus modice, Cic. de Sen. 
13,45. 3, an unlauful secret society : 
eodem die senatus consultum factum 
est, ut sodalitates decuriatique disced- 
erent, id. Q. Fr. 2, 3: pet) tes 37. 
ddalitiarius, v- sodaliciarius. 
sodalitium and godalitius, a, um, 
+. sodalicium and sodalicius. 
sodes [contr. from si audes for 
audies: ¢f.: dic mihi si_audes, quis 
ea est, Plaut. Fragm. ap. Prise. p. 960 5 
lit. if you will hear me; hence], 
in collog. lang., if you will, if you 


please, with your leave, prithee, pray: 


usu. with imperat.: dic” sodes 
mihi, bellan’ videtur specie mulier? Pl. 
,39: da sodes, id. Men. 3, 3, 21: 
i sodes intro, Ter. Hec. 3, 2, 23: tace s0- 
des, id. Heaut. 3, 3, 19° jube sodes nu- 
mos curare, Cic. Att. 7, tone si 

Ep. 1, 7,15: corr odes, 
were eMariedamn sodes, Ter. Hee. 
BA, 4: vide etiam sodes, ib. 1: sodes 
mihi redde decem sestertia, Cat. 103, I; 
(ii) In other connection aoe aie 
quid, sodes? Ter. Heaut. 4, 45 gh a : 
relinquam an rem. Me, sodes, Hor. 5. 
1,9, 41: jam cedo tu, sodes, i Maat 
eras, fabulam remetire, App. M. 1, Pp. 


” 
401 solis, m. the sum: mediam fere 
, 


regionem sol 0 inet, dux et ae afb 
moderater luminum reliqaor wnt re 
mundi et temperatio, tanta magoile a 
nt cuncta sta luce collustret et ¢ a 
leat, Cic. Rep. 6, 17: gole obscurato, 
b, 2,10: solem occidentem, 


orientem, | 


—_ 


SOLEO 


et Ee ee ele ie PNG = 


id. Fin, 2, 8: sol jam praecipitans, id. de 
Or; 3, 55: quum sole novo terras irro- 
rat Kous, Virg. G. 1, 288: surgente a 
sole, Hor, S. I, 4,29; sol veniens, disced- 
ens, id. Ep. 1, 16, 6: prius orto sole, ib. 
2, 1, 113: oriente sole, at swn-rise, Caes. 
B. G. 4, 3: duo soles vidisse, Cic. Rep. 
I, 10: sol excidisse mihi e mundo vide- 
tur, id. Att. 9, 10: totis corporibus nihil 
esse utilius sale et sole dixit, Plin, 31, 
9, 45, § 102: dies solis, Sunday, Inscr. 
Orell. mo. 508: solis gemma, an un- 
known precious stone, Plin. 34, 10, 64. 
Proverb.: (i) nondum omnium dierum 
sol occidit, the sun has not set forever, 
Liv. 39, 27: (ii) sole ipso est clarius, 
clearer than the sun itself, Arn. 1, 28. 

_ 2, Esp. in geogr. descriptions: 
oriens sol, the east; occidens sol, the 
west: Belgae spectant in septemtriones 
et orientem solem, Caes. B. G. 1, 1; al- 
terum (latus Britanniae) vergit ad His- 
paniam atque occidentem solem, ib. 5, 
bie 8, Fig. of an extraordinary per- 
son: quo anno P. Africanus, sol alter, 
extinctus est, Cic. N. D. 2, 5: solem 
Asiae Brutum appellat, Hor. S. 1, 7, 
24. I]. Meton. sunlight, sunshine, 
the warmth of the sun, a sunny place, 
etc.: Diogenes Alexandro, nunc quidem 
paululum, inquit, a sole, out of the sun- 
shine, Cic. Tusc. 5, 32, 92: quum in sole 
ambulem, id. de Or. 2, 14, 60: in sole 
(ponere, siccare, etc.), Ter. Ad. 4, 2, 46: 
Col. 12,13: apricatio in illo Lucretino 
tuo sole, Cic. Att. 7, 11: procedere in 
solem et pulverem, into the sun and 
dust, i.e. into the contests of public 
life, id. Brut. 9, 37: patiens pulveris 
atque solis, Hor. Od. 1, 8, 4: cedat stilus 
gladio, umbra soli, 7. e. legal knowledge 
must yield to military merit, Cic. Mur. 
14, 30: scapi quarto die in solem pro- 
ferendi, Plin. 21, 17 ,68- Libyco sole per- 
usta coma, Prop. 4,9, 46.  Plur.: pars 
terrai perusta solibus assiduis, the rays 
or heat of the sun, Lucr. 5, 253: Hor. 
Epod. 2, 41 id. Ep. 1, 20, 24: si nume- 
res anno soles et nubila toto, the clear 
days, Ov. Tr. 5, 8, 31: vVitandos soles 
atque ventos, Quint. II, 3, 27. 9. 
day (poet.): hunccine solem tam nigrum 
surrexe mihi! Hor. S. 1,9, 92. Plur.: 
soles occidere et redire possunt, Cat. 
5, 4: tres adeo incertos caeca caligine 
%oles erramus pelago, totidem sine sid- 
ere noctes, Virg. Aen. 3, 203: Sil. 3, 
554. 3, a year: (Canis) binos quae 
tulerit soles, Nemes. Cyneg. 122. (Cf. 
Sans. sé@ra “sol3” Gr. nAvos; Goth. 
sunna; Eng. sun.] 

solago, inis, f. [sol] a plant, called 
also heliotropinm, q. v.: App. Herb. 49. 

golamen, inis, ”. [solor] @ comfort, 
solace, consolation (poet. for solatium): 
solamen mali, Virg. Aen. 3, 661: Lucan. 


WISE. : j x 
solamentum, i, ”. [id.] @ relic, 


consolation: Paul. Nol. Carm. 18, 343. 
solanum, i”. a plant, called also 
strychnos, night hae, Solanum nigrum, 
Linn.: Plin. 29, 13, 108: Cels. 2, 33. 
solanus, i, m. (se. ventus) [sol] the 
east wind: Vitr. 1, 6 med. 


solaris, ¢, adj. (id. pertaining to | 


the sun, solar: lumen, Ov. Tr. 5, )s 2 hy 
arcus, Sen. Q. N. 1, 10: circulus, Plin. 2, 
23, 21: pars piceae, sunny, toward the 
sun, id. 16, 12, 23: herba, a plant, called 
also heliotropium, Cels. 5, 24, 5. : 
solarium, ii, n. [id.] (sc. horologi- 
um: cf. Plin. 4, 60, 60) a swn-dial: so- 
larium dictum id, in quo horae in sole 
inspiciebantur, Varr. L. L. 6, 2, 52 § 4: 
ut illum di perdant, primus qui horas 
repperit, quique adeo primus statuit hic 
solarium, Pl. Fragm, ap. Gell. 3, 3. 
|]. Transf.: ad solarium, a place 

in the forum where the sun-dial stood: 
Cic, Quint. 18, 59: Auct, Her. 4, To, 14. 
9, a clock in gen,: quum solarium 
ant descriptum aut ex aqua contemplere, 
Cic. N. D. 2, 34, 87. I. @ part of 
the house exposed to the sun, a flat 
house-top, terrace, balcony, etc. : Pl. Mil. 
2, 3,69: Suet. Ner, 16: Ulp. Dig. 8,2, 17, 
solarium, ii, 7. (se. vectigal) [solum | 

a groundrent: Ulp. Dig. 43, 8, 2, § 17. 


eee 


_Solatiolum, i, n. dim. [solatium] a 
little comfort or solace: Cat. 2, ". 
solatium, ii, ”. [solor] a soothing, 
assuaging ; a comfort, relief, consola= 
tion, solace: haec sunt solatia, haec fo- 
menta summorum dolorum, Cic. Tuse, 
2, 24 fin.: oblectamenta et solatia servi- 
tutis, id. Verr. 4, 60: praebere solatia, 
Ov. Tr. 4, Io, 117: vacare culpa, mag- 
num est solatium, Cic. Fam. 4, 3: alicui 
solatia dare, id. Brut. 3, 11: magnum 
afferret mihi actas ipsa solatium, id. 
Am. 29 jin.: adhibere surdae menti, Ov. 
M. 9, 654: dicere, ib. 10, 132: hoc sibi 
solatii proponebant, Caes. B. G. 4, 15: 
cujus luctus nullo solatio levari potest, 
Cic. Phil. 9,5 fin.: cineri atque ossibus 
alicujus solatium reportare, an atone- 
ment, id. Verr. 5, 49: vos et liberos Ger- 
manici et nos parentes justis. solatiis 
afficite, Tac. A. 3, 12: Phaedr. 1,9, 8: 
solatium annonae, Cic. Agr. 2, 29, 80: 
Tac. A. 15, 39. Poet.: aves, solatia 
ruris (because they cheer the labourers 
with their singing), Ov. F.1, 441: (mu- 
sae) frigida solatia, id. Pont. 4, 2, 45. 
I], In law, a compensation, in- 
demnification: solatium pro aliqua re 
alicui praestare, Ulp. Dig. 8, 4, 13. 
solator, Oris, m. [id.] a comforter, 
consoler (poet. and rare): ipse ego so- 
lator, Tib. 1, 3,15: Stat. S. 5, 5, 4o. 
solatus, a, um, adj. [sol] sun- 
burned, sun-struck. Subst. masc.: so- 
latis, id est sole correptis, prosunt, Plin. 
29, 6, 38: neut.: solatum, genus morbi 
maxime arusticantibus dicitur, cujus 
meminit etiam Afranius, Fest. s. v. 
soldiirii, orum, m. plu. [a Celtic 
word] retainers of a chieftain: cum 
sexcentis devotis, quos illi soldurios 
appellant, Caes. B. G. 3, 22. 
soldus, a, um, v. solidus ad init. 
soléa, ae, f. [slum] a covering for 
the soles of the feet, a sole or sandal: 
omnia ferme id genus, quibus plan- 
tarum calces tantum infimae teguntur, 
cetera prope nuda et teretibus habenis 
vincta sunt, soleas dixerunt, Gell. 13, 
21: worn by men in the house only; 
considered as a mark of effeminacy if 
worn out of doors: neive quis in poplico 
luci praetextam neive soleas habeto, 
Lex in Marin. Fratr. Ary. p. 569: cf. 
Hor. S. 1, 3, 128. Taken off on reclin- 
ing at table, and resumed after the 
meal: cedo soleas mihi: auferte men- 
sam, Pl. Truc. 2, 4, 12: deponere soleas, 
Mart. 3, 50: poscere soleas, Hor. S. 2, 
8, 77: Sen. Contr. 4, 25 med. I. 
Transf. a kind of fetter: ligneae, Cic. 
Iny. 2, 50,149. (ii) @ kind of shoe for 
animals (capable of being put on and 
off): Cat.17,26: Col.6,12,2: Suet, Ner. 
30. (iii) a kind of otl-press: Col. 12, 50. 
(iv) a kind of fish, a sole, Pleuronectes 
golea, Linn.: Ov. Hal. 124: Plin. 9, 15, 
16 and 20. (v) @ sill: solea, ut ait 
Verrius, est non solum ea, quae solo 
pedis subjicitur sed etiam pro materia 
robustea, super quam paries craticius 
exstruitur, Fest. s.v. (vi) the sole of 
the foot of animals: Veg. 5, 20, 31. 
_ soléaris, e, adj. [solea] like a sole 
or sandal: cella, Spart. Carac. 9. 
soléarius, ii, m. [id.] a sandal- 
mater: Pl. Aul. 3, 5, 40. 
gdléatus, i, m. [id.] wearing san- 
dals: stetit soleatus praetor populi Ro- 
mani cum pallio purpureo tunicaque 
talari, muliercula nixus, Cic. Verr. 5, 
33: Sen. Ira 3, 18 fin. : Mart. 12, 83. 
solemnis gia solemnitas, 
dle itus, v- sollenn. u 
oer Hy m=owdyjy, a kind of 
sea~muscle, by some regarded as the 
razor-fish, Solen siliqua, Liun.: by others 
as the boring-muscle, Pholas dactylus, 
Linn.: Plin. 32, 11, 53: id. 10, 69, 88. 
golennis a solennitas, 
r y v. sollenn. 
sas tO sum, 2. 0, 7. (pres. BOli# 
nunt, for solent, acc. to Fest, 8. v. ne- 
quinunt. Perf’. solui, Cato and Hn, 
ace. to Varr. L. L, 9,61, 155: soluerint, 
Coel. in Non. 509, 2: soluerat, Sall, 
Fragm. ap. Prise. p. 872 P.) (prob. of 
game root as sedeo, sido, solium, ete. | 
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to be accustomed: constr. with inf. or 
absol.: qui mentiri solet, pejerare con- 
guevit, Clic. Rose. Com. 16: ruri crebro 
esse soleo, Ter. Hec. 2, 1, 18: nihil ego 
in occulto agere soleo; Pl. Trin. 3, 2, 80: 
(quum Thucydides), id quod optimo 
cuique Athenis accidere solitum est, 1 
exsilium pulsus esset, Cic. de Or. 2, 13, 
56: verum illud verbum est, vulgo quod 
dici solet, Ter, Andr. 2, 5,15: 51 (do- 
mus) alio domino solita est frequentari, 
Cic. Off. 1, 39, 139: quod spernerentur 
ab iis a quibus essent coli soliti, id. de 
Sen. 3. Absol.: cave tu idem_faxis, alii 
quod servi solent, Pl. Asin. 2, 1, 8: 
artior, quam solebat, somnus complexus 
est, Cic. Rep. 6, to: Pl. Nugas garris. 
Cu. Soleo, Pl. Cure. 5, 2, 6: sic soleo, 
Ter, Ad. 5, 7, 25: agedum, ut soles, id. 
Ph. 5, 3, 4: cum quaedam in collibus, 
ut solet, controversia pastorum esset 
orta, Cic. Clu. 59,161: Di, Mala femina 
es. As. Solens sum: ea est disciplina, 
that's my way, Pl. Truc. f, 2, 29. i. 
Esp. to have carnal intercourse with 
(rare): viris cum suis praedicant nos 
solere y suas pellices esse aiunt, id. Cist. 
I, 1, 38: Cat. 113, I. . , 
solers, sdlerter, and sdlertia, v- 
sollers, etc. ; 
sdliar, aris, 7. [solium] a covering 
Sor the feet: Varr. in Non. 3, 25. 
solicAnus, 2, um, adj. [solus cano] 
singing alone: Mart. Cap. 2, 33. 
solicatio, onis, f. [sol] a sunning: 
Coel. Aur. Tard. 4, 2 fin. 
solicito, sdlicitus, etc. v. soll. 
sodlidamen, inis, 7. [solido] for so- 
lidamentum: Venant. Carm. 6, 2, 115. 
solidamentum, i, ”. [id.] that 
_ which makes firm or solid, a strength- 
ener; corporis (ossa), Lact. Op. D. 7. 
solidatio, Oonis, f. [id.] a making 
firm or solid; a strengthening: Vitr. 


5, 3. 

solidatrix, icis, f. [id.] she that 
males firm or solid: Arn 4, 131. 

solidé, adv. densely, closely, so- 
lidly: solide et crassis viminibus con- 
texta cista, Col. 12, 56, 2: solide natus 
est, without a hollow place, without 
wind in one's inside, Petr. 44, 4. 
Comp.: concreta aqua, Gell. 19, 5. 

I], surely, wholly, fully, truly: ne- 

que, natus necne ia fuerit, id solide scio, 
Pl, Trin. 4,2, 8: Ter. Andr. 5, 5,8: App. 
M. 3, p. 135. 

sdlidesco 3. v. x. incep. [solidus] to 
become firm, solid, whole: moles sub 
aqua, Vitr. 2, 6: rupta cartilago, to 
unite, grow together, Plin. 11, 34, 87. 

solidi-pes, pé&dis, adj. [id.] that has 
re aes Jeet, whole-hoofed: Plin. 10, 
5, 34. 
_ soliditas, atis, f. [id.] solidness, sol- 
idity: Cie. Fin. 1, 6: id. N. D. x, 19. 
I, Transf. thickness : Pall. 1, 6, 9. 
(ii) jirmmness: Vitr. 2, 6. Hence, plur. 
Meton. soliditates, firm or solid masses : 
id. 4, 3. (iii) In law, a whole (opp. to 
a share): possessionis, Cod. Justin. 4 
52, 2. : 

sdlido, avi, atum, 1. v. a. [i 
make firm, dense, or solid; ee 
whole or sound; to strengthen, fasten 
together : (area) creta solidanda tenaci 
Virg. G. 1, 199: terra aire, Vitr, 2 3 
Jim. : aedificia sine trabibus, Tac. a 
15, 43: muri, id. H. 2, 19: ossa fracta, 
Plin. 28, 16, 65: cartilago, Cels. 8 6: 
fistulae stanno, Plin. 34, 17, 48. ; H ; 
Fig.: imperium Romanum ex diuturna 
convulsione solidatum, Auct. Pan, ad 
Constant. 1: illud etiam constitutione 
solidamus, establish, ordain, Cod. Theod. 
15, OnIs 

solidus, a, um (contr. soldus, a, um, 
Hor.5. 1, 2, 113), adj. firm, dense, com- 
pact, solid: individua et solida corpora 
(sc. ardjor), Cic. Fin. 1, 6, 18: terra 
solida et globosa, id. N. D. 2, 39: cor- 
nua, opp. cava, Plin. r1, 34, 45: lapides, 
Sen. Q. N. 3, 25 med.: corpus, Ter, Eun. 
2, 3, 26: paries vel solidus vel forni- 
catus, Cie. Top. 4, 22: sphaera solida 


atque plena, id. Rep. 1, 14: crateres | 


auro solidi, Virg. Aen. 2, 765: nunc 
solida est tellus, quae lacus ante fuit, 
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on Ov. F. 6, Comp.: solidior caseus 


O4. £ 
factus, Colt : 8, 4. Sup.: solidissima 
materia corpora, opp. mollia, Lucr. 1, 
566: tellus, Ov. M. 15, 262. Newt. 
absol.: quum duae formae praestantes 
sint, ex solidis globus, ex planis autem 
circulus aut orbis, among solid bodies, 
Cic. N. D. 2, 18: quae (species deorum) 
nihil concreti habeat, nibil solidi, nihil 
expressi, ib. 1, 27: inane abscindere 
soldo, Hor. S. 1, 2, I13: fossa fit ad 
solidum, to the solid ground, to the bot- 
tom, Ov. F. 4, 821: solido procedebat 
elephas in pontem, on solid ground, Liv. 
44, 5. 9, Transf. whole, completa 
entire: usura, nec ea solida, contentus 
est, Cic. Att. 6, 1: militia semestri so- 
lidum stipendium accipere, Liv. 5, 4: 
solida taurorum viscera, Virg. Aen. 6, 
253: ut solidos hauriant (serpentes) 
cervos taurosque, Plin. 8, 14, 14: motus 
terrae quasdam (civitates) solidas ab- 
sorbuit, Just. 30, 4: ut decies solidum 
exsorberet, Hor. S. 2, 3, 240: partem 
solido demere de die, id. Od. 1, I, 20: 
annus, Liv. 1,19: hora, Juv. 11, 205: 
parum solidum consulatum explere, in- 
conuplete, Liv. 4, 8. Neut. absol. solid- 
um, the whole sum: ita bona veneant, 
ut solidum suum cuique solvatur, Cic. 
Rab. Post. 17, 46: Hor. S. 2, 5,65: Tac. 
A. 6, 14. 3, Subst.: solidus, i, m. 
(sc. numus), under the emperors, a gold 
coin, at first called aureus, and worth 
about 25 denarii, afterwards reduced 
nearly one half in value: Ulp. Dig. 9. 
3,5: App. M. to, p. 242: Lampr. Alex. 
Sev. 39. |], Fig. sound, solid, swhstan- 
tial, genuine, true, real: solida et per- 
petua fides, Pl. Merc. 2,3, 44: Tac. H. 2, 
4: solida et robusta et assidua frequentia, 
Cic. Plane. 8 jfin.: solida ac virilis ingenfi 
vis, Quint. 2, 5,23: est enim gloria solida 
quaedam res et expressa, non adum- 
brata, Cic. Tusce. 3, 2, 3: judicia solida 
et expressa, id. Planc. 12: solida vera- 
que laus, id. Sest. 43: gloria, id. Phil. 5, 
18, 50: beneficium, Ter. Eun. 5, 2, 32: 
gaudium, id. Andr. 4, 1, 23: libertas, 
Liv. 2,2: mens, firm, determined, Hor. 
Od. 3, 3, 4. Neut. absol.: quibus ex 
rebus nihil est, quod solidum _ tenere 
poscis, Cic. Pis. 25, 60: multos in sol- 
ido rursus Fortuna locavit, in safety, 
Virg. Aen. 11, 427: praesentia bona 
nondum tota in solido sunt, Sen. Ben. 
3, 4. [Etym. dub.: some connect it 
with solum, ‘‘ pertaining to the ground,” 
hence “ firm,’ “dense ;” but perh. it 
may be connected with the Oscan sollus 
= totus.] 

solifér, €ra, rum, adj. [sol fero] 
sun-bringing : plaga, the east, Sen. Here. 
Oet. 159. 
soliferréum, i, v. solliferreum. 
solifiiga, v. solipuga. 
sdlifundium, ii, ». [sdlum fundus] 
peth. landed property: Front. Prine. 
Hist. Fragm. ) Maj. 
sdligéna, ae, comm. [sol and crn, 
root of gigno] a child of the Sun: Val. 
Fl. 5, 314. . 
soliloquium, ii, eu loquor] a 
talking to oneself, a soliloquy : pie Se 
liloqu. 2, 7 fin. 
solipiizga, ae, f. a kind of venemous 
ant, or spider: Plin. 29, 4, 29. Called 
megeaae dei Lucan. 9, 837: solipugna, 
acc. to Fest. s.v.: and i S 
and 6, (v. salpuga). soln as 
solistimum (sollist. Fest. s. v.) tri- 
freee pt Moe a favourable omen, 
e ve cluckens ate so greedily tha 
the corn fell from their bills to the 
ground : Cic. Div. 1, 1§ fin. : Liv. 10, 40 
sdlitanéus, a, um, adj. [solitts, 
from soleo] usual, orga J: olitus, 
Empir. 20. : mary: Mare. 
solitané “low Bos Be 
parate, dines Theol. Pact nol) sl 
solitanus, a, um, adj. [sol ’ ngs : 
pellation of a specie: J: sol] le ap- 
: “i © Species of African snail 
perh. from the Promontori Uarb, 
(Plin. 5, I, 1,99): id. 9 i teen ape 
solitarius, a, um, adj. [Solus] Pe 
lonely, solitary : natura solitarium nihit 
amat, Cic. Am, 23 jfin.: quae (natura) 


simplex, sed 


cum alio juncta atque connexa, id. N 
D. 2, 11: hae apes non sunt solitaria 
natura, ut aquilae, sed ut homines, Varr. 
R. RB. 3, 16, 4: solitarius homo atque in 
agro vitam agens, living by himself, Cic. 
Off. 2, 11, 39: solitaria et velut umbra- 
tilis vita, Quint. 1, 2, 18: distentus soli- 
taria coena, with a dianer which he has 
devoured alone, Plin. Pan. 49. _ : 

solitas, atis, f. [id.] a being alone, 
loneliness, solitude (for solitudo): App. 
M. 9, p. 225. 

solitatim, adv. solitarily : Frout. de 
Eloqu. p. 235 ed. Mai. 

solitaurilia, v. suovetaurilia. 

solito, avi, 1. v. n. freq. [soleo] fo 
be much accustomed or wont : Scipionem 
Africanum solitavisse in Capitolium 
ventitare, Gell. 7, 1. 

solitiido, inis, f. [solus] a being 
alone, loneliness, solitariness; a lonely 
place, desert, wilderness, solitude: in 
solitudine secum loqui, Cic. de Sen. 1: 
si aliquis nos deus ex hac hominum 
frequentia tolleret et in solitudine us- 
piam collocaret, id. Am. 23, 87: audistis, 
quae solitudo in agris esset, quae vasti- 
tas, quae fuga aratorum, quam deserta, 
quam relicta omnia, id. Verr. 4, 51: qua- 
cumque vénis, fuga est et ingens circa te 
solitudo, Mart. 3, 44: solitudo ante osti- 
um, Ter. Andr. 2, 2, 25: erat ab oratoribus 
quaedam in foro solitudo, Cic. Brut. 63 
jin.: mihi solitudo et recessus provincia 
est, id. Att. 12, 26: in aliqua desertissima 
solitudine, id. Verr. 5, 67: Sigambri se 
in solitudinem ac silvas abdiderant, 
Caes. B. G. 4, 18: an malitis hance soli- 
tudinem vestram quam urbem hostium 
esse? solitary, desert place, Liv. 5, 53: 
nec unquam ex solitudine sua prodeunt- 
em, nisi ut solitudinem faceret, Plin. 
Pan. 48 fin. Plur.: Cic. Rep. 6, 19: 
Caes. B.G.26;-232 Vell2, $5: Ih 
Esp. a being left alone or deserted, a 
state of want, destitution, deprivation : 
per hujus (orbae) solitudinem te obtes- 
tor, Ter. Andr. 1, 5, 55: liberorum soli- 
tudo, Cic. Verr. 1, 58 jfin.: liberorum ac 
parentum solitudo, Quint. 6, 1, 18: Cae- 
senniae viduitas ac solitudo, Cic. Caecin. 
5: Messalina tribus omnino comitanti- 
bus (id repente solitudinis erat) spatium 
urbis pedibus emensa, Tac. A. II, 32: 
magistratuum, Liv. 6, 35. 

solitus, a, um, Part. [soleo]. If. 
Adj. wonted, accustomed, usual, ha- 
bitual, ordinary : solito membra levare 
toro, Tib. 1, 1, 44: ad solitum rusticus 
ibit opus, Ov. F. 4, 168: cunctantibus 
solita insolitaque alimenta deerant, Tac. 
H. 4, 60: locus, Ov. M. 4, 83: ars, Tib. 
I, 9, 66: virtus, Virg. Aen. II, 415: 
mos, Ov. H. 21, 127: honores, Tac. A. 3, 
5: inertia Germanorum, id.G.45. With 
dat.: armamenta Liburnicis solita, id. 
H. 5, 23. Neut. absol.: hostibus gra- 
tiam habendam, quod solitum quicquam 
liberae civitatis fieret (opp. res desueta), 
a usual thing in a free state, Liv. 3, 38: 
proinde tona eloquio, solitum tibi! Virg. 
Aen. II, 383: parentum neces aliaque 
solita regibus ausi, Tac. H. 5, 8: nescio 
qua praeter solitum dulcedine laeti, 
Virg. G. 1, 412: supra solitum, Sen. Ben. 
6, 36: esp. in abl. with comparatives: 
solito formosior Aesone natus, more than 
usually handsome, Ov. M. 4, 84: solite 
uberior, ib. 9, ro5: exactior, Suet. Tib. 
18: velocius, Ov. M. 14, 388: plus solito, 
id. H. 15, 47: Liv. 24, 9. 

solium, ii, ». [from the root sor or 
SED: v. sedeo, soleo] @ seat; esp. a seat 
or chair of state, throne: regali in solio 
sedens, Cic. Fin, 2, 21: sedebat in solio 


Phoeb -M. 2, 23: solio rex infit ab 
alto, en. It, 301: solio tum Jup- 
piter aw surgit, ib. ro, 116: Jovis, 


Hor. Ep. 1, 17, 34: @ivinum, Rep. 
3,8: eburnum, 7@. e, sella curulis, Claud. 
Laud. Stil. 19g. 2, Meton. rae, 
sway, dominion (poet.): pristina ma- 
jJestas soliorum et sceptra supe Luer. 
5, 1136: solio sceptroque potitur, Ov. 
H. 14, 113: Hor, Od. 2, 2, rp: Lucan. 4, 
690. I], @ tub, esp. for bathing: Luer, 
6, 8or: Liv. 44, 6: Suet. Aug. 82: Plin, 
19, 2, 8. Hl. @ stone cojin, a sarc. 


SOLIVAGUS 


SOLLICITO 


cagus: solium Porphyretici marmoris, 
uet. Ner. 50: Curt. 10, 10. (Hence It. 
soglio.} 
solivagus, a, um, adj. [solus vagor] 
wandering or roving alone : earum (bes- 
tiarum) partim solivagas, partim con- 
gregatas, Cic. Tusc. 5, 13, 38: non est 
singulare nec solivagum genus hoc (ho- 
minum), id. Rep. I, 25. i]. Transf, 
alone, single, solitary (rare): coelo 
solivago et volubili et in orbem incitato, 
id. Tim. 6 fin. : solivaga, cognitio et je- 
Juna, contracted, id. Off. 1, 44, 157: vir- 
ginitas, standing alone, incomparable, 
Mart. Cap. 1, 15. 
sollemnis, e, v. sollennis. 
sollennis (sollemnis, solennis, so- 
lemnis), e, adj. [Oscan sollus, i. e. totus, 
and annus] prop. that takes place every 
year ; hence, in gen. stated, es/ablished, 
appointed : sollenne, quod omnibus an- 
nis praestari debet, Fest. s. v. sollo: ad 
sollenne et statum sacrificium curru 
vehi, Cic. Tusc. 1, 44: sacrificia id, N. 
D. 1, 6, 14: Liv. 1, 31: dies festi atque 
sollennes, Cic. Pis. 22, 51: ab Aequis 
statum jam ac prope sollenne in singu- 
los annos bellum timebatur, Liv. 3, 15. 
I]. Transf. (from the established 
recurrence of religious festivals): reli- 
gious, festive, solemn: suscipiendaque 
curarit sollennia sacra, Lucr. 5, 1162: 
religiones, Cic. Mil. 27, 73: epulae, id. 
de Or. 3, 51: ludi, id. Leg. 3, 3, 7: dies 
sollennis sanctiorque natali, Hor. Od. 4, 
11, 17: fax, Ov. M. 4, 49: officium sanc- 
tum atque sollenne, Cic. Quint. 6, 26. 
Sup.: die tibi sollennissimo natali meo, 
Front. Ep. ad Anton. 1, 2: preces, App. 
M. 11, p. 264. (ii) Subst. sollenne, x. 
a religious or solemn rite, feast, sacri- 
fice; solemn games, a festival, solemnity, 
etc. : inter publicum sollenne sponsali- 
bus rite factis, Liv. 38, 57: sollenne 
clavi figendi, id. 7, 3 : soli Fidei sullenne 
instituit, id. 1, 21: sollenne allatum ex 
Arcadia, festal-games, id. 1, 5: Claudio 
funeris sollenne perinde ac divo Augusto 
celebratur, Tac. A. 12, 69: per sollenne 
nuptiarum, Suet. Ner. 28. Llur.: sol- 
lennia (Isidis), Prop. 2, 33, 1: ejus sacri, 
Liv. 9, 29: Quinquatruum, Suet. Ner. 
34: nuptiarum, Tac. A. 11, 26: tumulo 
sollennia mittent, Virg. Aen. 6, 380. 
_ Q; From the idea of recurrence 
only, wonted, common, usual, ordinary : 
socer arma Latinus habeto, imperium 
sollenne socer, ib. 12, 193: cursus biga- 
rum, Suet. Dem. 4: Romanis sollenne 
viris opus (venatio), Hor. Ep. 1, 18, 49: 
mihi sollennis debetur gloria, Phaedr. 3, 
prol. 61: sufficit sollennem numerum 
(testium) exandire, Ulp. Dig. 28, 1, 21: 
Romae dulce diu fuit et sollenne, re- 
clusa mane domo vigilare, Hor. Ep. 2, 1, 
103. (ii) Subst. sollenne, ”,: nostrum 
illud sollenne servemus, usual custom, 
Cic. Att. 7,6: novae nuptae intrantes 
etiamnum sollenne habent postes adipe 
attingere, Plin. 28, 9, 37. Plur.: mos 
traditus ab antiquis inter cetera sollen- 
nia manet, Liv. 2,14: proin repeterent 
sollennia, their customary avocations, 
Tac. A. 3, 6: testamentum non jure 
factum dicitur, ubi sollennia juris de- 
fuerunt, customary formalities, Papin. 
Dig. 28, 3, I- Adverbially : insanire 
utas sollennia me, in the common way, 
or, bp. 1,1, 101. 2 ¢ 
{tags (sollemnit., solennit., 
SP taai., atis, f. [sollennis] @ so- 
lemnity, festival, celebration of a day: 
} ‘ anni YP 
dierum variae sollennitates, Gell. 2, 24 
jin.: pristina (ludorum Isthmiorum), 
Sol. 7. Ml, 3 ee Sormality : juris, 
Paul. Dig. 20, 8, 19- , ‘ 
gollenniter, av. in a aya 
solemn manner, solemnly : ommibus ( % 
cris) sollermniter peractis, Liv. r aapiie 
intermissum Tr ester dour, ee 
itui h pomp or spon Ale 5 Fo 
ug wit Pageording to custom, im 
the usual or customary manner, regue 
larly, formally : (greges elephantorum ) 
ge purificantes sollenniter os 
ergi, Plin. %, 1, £: jurare, 
i 3, Z acta omnia, ib. 45; I, 
Loirp. ond Sup, seem vot to occur, 


qua circum- 
Ulp. Dig. 
30. 


sollennitus (sollemn., solern., so- 
Jemn.), adv. solemnly: Liv. Andr. in 
Non. 146, 14. 

sollers (sdlers), tis (abl. regularly 
sollerti; sollerte, Ov. Pont. 45, £45935); 
adj. [Oscan sollus, 7. e. totus, and ars ; 
prop. all art; hence, in gen.] skilled, 
skilful, clever, dexterous, expert: quae 
liberum scire aequum est adolescentem, 
sollertem dabo, will make ready, accom- 
plished, Ter. Eun. 3, 2, 25: in omni vel 
officio: vel sermone sgollers, Cic. Rep. 2, 
21: pictor sollers in arte, Plin. 35, 11, 
40, § 142: sollertem tu me facis, Ov. H. 
20, 26. Comp.: sollertior et ingenio- 
sior, Cic. Rose. Com. 11, 31. Sup. : 
Sulla, rudis antea et ignarus belli, sol- 
lertissimus omnium factus est, Sall. J. 
96: hostis, Suet. Caes. 35. Poet. with 
inf.: col6ribus sollers nunc hominem 
ponere nunc deum, Hor. Od. 4, 8, 8: Ov. 
Am. 2, 9,17. With gen.: Musa lyrae 
sollers, Hor. A. P. 407: sollers cunc- 
tandi Fabius, Sil. 7, 126. 2, Of things, 
ingenious, sagacious, intelligent, inven- 
tive: opera providae sollertisque na- 
turae, Cic. N. D. 2, 51, 128: animus, 
Liv. 4, 14: sollerti corde Prometheus, 
Cat. 64, 295: sollerti astu, Ov. M. 4, 
776: sollers subtilisque descriptio part- 
ium, Cic. N. D. 2, 47, 121: frugum et 
pecudum custodia sollers, Virg. G. 4, 
327. Comp.: nihil sollertius, Cic. de 
Sen. 15 jin. Sup.: fundus sollertissi- 
mus, most productive, Cato R. R. 8 jin. 

sollerter, adv. skilfully, dexterously, 
shrewdly, sagaciously, ingeniously : ali- 
quid consequi, Cic. Leg. 1, 8 fin.: pate- 
facere futura, Tac. A. 6, 21. Comp.: 
simulata sollertius, Cic. N. D. 2, 35: 
exprimere incessus, vultum, Ov. M. 11, 
634: colere hortos, ib. 14, 624. Sup.: 
aliquid sollertissime perspicere, Cic. 
Verr. 4, 44. 

sollertia (solert.), ae, f. [sollers] 
skill, shrewdness, ingenuity, dexterity, 
expertness, etc.: data est quibusdam 
bestiis machinatio quaedam atque sol- 
lertia, Cic. N. D. 2, 48: nulla ars imitari 
sollertiam naturae potest, ib. 1, 33, 92: 
Chaldaei sollertia ingeniorum antecell- 
unt. id. Div. 1, 41, 91: est genus (Gal- 
lorum) summae sollertiae, Caes. B. G. 
4, 22: ingenii sollertia, shrewdness, Sall. 
J.7: in hac re tanta inest ratio atque 
‘sollertia, knowledge and skill, Cic. Rep. 
I, 16: in omni re tugienda est talis sol- 
lertia, such subtlety, id. Off. 1, 10 fin.: 
placuit sollertia tempore etiam adjuta, 
the ingenious plan, Tac. A. 14,4. Plur.: 
egregiis ingeniorum sollertiis ex aevo 
collocatis, Vitr. 7, praef. med. Withgen, 
obj.: (honestum) in perspicientia veri 
sollertiaque versatur, the perception and 
intelligent development of the true, Cic. 
Off. 1, 5 : agendi cogitandique sollertia, 
adroitness, quickness, ib. 1, 44, 147. 

sollicitatio (solicitat.), Onis, /. [sol- 
licito] an inciting, instigating, instiga- 
tion: Allobrogrum, Cic. Cat. 3, 9, 22: 
Diogenis, id. Cluent. 19, 53. Plur.: 
sollicitationibus expugnari, allwrements, 
Sen, Contr. 2, 15 med. f ; 

sollicitator (solic.), ris, m. [id.] a 
tempter, seducer: alienarum nuptiarum, 
Paul, Dig. 47, 11, 1: Sen. Contr. 2, 15 
med, 
sollicité, adv. with concern or soli- 
citude: laetus, Sil, 6, 572. I]. care- 
fully, earnestly, urgently, diligently : 
se custodire, Sen. Ep. 116 med,: reci- 
tare, Plin. Ep. 6, 15 fin. Comp.: ib. 1, 
4. Sup.: Sen. Ep. 93 jim.: Suet, Claud. 


18, 

sollicito (solic.), avi, atum, 1. v. a. 
bpotiotag to move violently; to stir, 
shake, Qyitate; to move, remove, dise 
place, disturb, etc.: (mundum) suis ex 
gedibus, Lucr. 5, 163: teneram ferro 
sollicitavit humum, ploughed, 'Tib. 1, %, 
jo: tellurem, Virg. G. 2, 418: quas 
(herbas) tellus, nullo sollicitante, da- 
bat, Ov. F. 4, 396: freta remis, Virg. 
G. 2, §03: nequicquam spicula dextra 
sollicitat, shales, id, Aen, 12, 404: 
manes totumque tremoribus orbem, Ov. 
M. 6, 699: stamina cocto pollice, to 
strike, touch, ib. 11, 169: stomachum 
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ene Wee ee ae =e, 
vomitu, alvum purgatione, Cels. 1 prac. 
jin. (I, Fig. to rouse, excite, disturb, 
disquiet, molest: cur meam senectutem 
hujus sollicito amentia? Ter. Andr, 5a 
3, 16: multa sunt quae me sollicitant 
anguntque, Cic. Att. 1, 18: temeritas et 
libido et ignavia semper animum ex« 
cruciant et semper sollicitant, id. Fin, 
I, 16, 50: ea cura quietos sollicitat, 
Virg. Aen, 4, 380: de posteris nostris 
sollicitor, Cic. Rep. 3, 29: mala copia 
quando aegrum sollicitat stomachum, 
Hor, S. 2, 2, 43: myropolas omnes sole 
licito, importune, Pl. Cas. 2, 3, 10: len- 
tum Cupidinem cantu tremulo, Hor. Od. 
4, 13, 6: ira Jovis, sollicitati prava re- 
ligione, writated, Liv. 1, 31 Jin.: bostes, 
Lucan. 4, 665: pacem, to break, disturb, 
Liv. 34, 16: statum quietae civitatis, 
id. 21, 10, 2, Esp. to stir up, incite, 
tempt, provoke, instigate: civitates, 
Caes. B. C. 3, 22: servitia urbana, Sail. 
C. 24 fin.: deas, Ov. M. 4, 473: sollicitatus 
ab Arvernis pecunia, Caes. B. G. 4, 37: 
ipsam ingentibus datis, to seduce, Ov. 
M. 6, 462. Poet. with an inanim. or 
abstr, object: pudicam fidem donis, ib. 
, 721: legitimos toros, id. Pont. 3, 3, 
30: judicium meum donis, id. H. 16, 
80. The purpose expressed by ad or 
subj.; poet. by inf.: servum ad vene- 
num dandum, Cic. Clu. 16, 47: servos 
ad hospitem necandum, id. Coel. 21: 
opifices et servitia ad Lentulum eripi- 
endum, Sall. C. 50: sollicitatis, ut reg- 
nare vellet, Cic. Fam. 15, 2: Caes. B. 
G. 3, 8: comperi, legatos Allobrogum tu- 
multus Gallici excitandi causa a P. 
Lentulo esse sollicitatos, Cic. Cat. 3, 2, 
4: sollicitor nullos esse putare deos, Ov. 
Am. 3,9, 36. 3, to persuade, solicit : 
praedia agris meis vicina venalis, sunt. 
In his me multa sollicitant, urge me to 
purchase them, Plin. Ep. 3, 19: sollici- 
tandi ad hunc laborem erant, Sen. Ben, 
3, IL: (mulier) sollicitat spatium de- 
currere amoris, Lucr. 4, 1192. 
sollicitiido (solic.), inis, /. [id.] wn- 
easiness of mind, care, disquiet, anxiety, 
solicitude: sollicitudo aegritudo cum 
cogitatione, Cic. ‘Tusc. 4, 8, 18: aliquem 
afficere cura et sollicitudine, Ter, Ph. 2, 
4, I: vita vacua metu, cura, sollici- 
tudine, Cic. Rep. 3, 16: sed dices, me 
ipsum mihi sollicitudinem struere, id. 
Att. 5,21: duplex nos afficit sollicitudo, 
id. Brut. 97, 332: sollicitudine provin- 
ciae urgebamur, id. Att. 6, 5: te tor- 
querier omni sollicitudine districtum, 
Hor. S. 2, 8, 68. Plur.: ‘Fer. Andr. 4,_ 
15263 CiciOffe 3; 25,84 HOreOdears 
18,4. With gen, obj.: nuptiarum, ‘Ter. 
Andr, I, 5, 26: gemmarum, cave lest 
they be broken, Plin. 33, 1, 6, § 25. 
sollicitus (solicit.), a, um, aij. [sol- 
lus, 7@. e. totus, and cieo} wholly, i. e. 
violently or continually moved, stirred 
up, tossed, agitated, disturbed (lit. only 
poet. and rare): mare, Virg. G. 4, 262: 
rates, tossed about, Ov. F. §, 920: aér 
sollicito motu semper jactatur, constant, 
Lucr. 6, 1034. Il. Fig. uneasy, 
troubled, or agitated in mind, anxious, 
solicitous: sollicita civitas suspicione, 
Cic. Agr. 8: non ignoro, quam sit amor 
omnis sollicitus atque anxius, id. Att. 
2, 24: anxlo animo aut sollicito esse, id. 
Fin. 2, 17, 55: nune sollicitam timor 
anxius angit, Virg, Aen. 9, 8g: suspenso 
animo et sollicito scire avere, Cic. Att, 
2,18: sollicitum esse te de tuis fortunis, 
ib. 11,6: quam sum sollicitus, quidnam 
futurum sit! ib. 8, 6: me mea forma 
sollicitum habet, gives me so much 
trouble, Pl. Mil. 4, 2,95: Ter. Heaut. 
3, 1, 52: Cic. de Sen. 19. Comp.: solli- 
citiorum hominem neminem puto fuisse, 
Planc. in Cic, Fam. 10, 18: Tac, H. 4, 
58. (ii) Of animals, uneasy, unquiet, 
watchful: canes, sollicitum animal ad 
nocturnos strepitus, Liv. 5, 47: Ov. M, 
11, 599: equi, id. I’. 6, 741: lepus, ib. 
5, 3172. 9, Transf. of things: vita, 
Hor, S. 2, 6, 62: senecta, Ov. M. 6, 500: 
te pauper ambit sollicita prece, Hor. Od, 
I, 35, 5: arma, Ov. M. 14, 453: justitia, . 
timid, vacillating, Cic. Rep. 3, 24 Jin.: 
in (tyrannorum) vita nulla fides, omnia 
LO4L 
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r auspecta atque sollicita, id. Am. 
ie anata disquictude, Hor. on 
2, 6, 19: ludi, Ov. A. A. 1, Lor: solli- 
cito carcere dignus, id. Am. I, 6, 64: 
timor, id. H. 1, 12, amor, ib. 18, 196. 
Sup.: brevissima ac sollicitissima aetas, 
Sen. Brey. Vit. 15 jim. 

sollictiria in omni 
s. v. sollo. | Ggolif), i, Aacy 

I solif.), i, . (S¢. 
mea ait totus, and ferrum] @ 
javelin wholly of iron: Liv. 34, 14 (cf. 
sollum). 


llistimum, v- solistimum. : 
area sce totum et solidum sig- 


nificat, unde tela quaedam solliferrea 
vocantur tota ferrea, Fest. s. v. solitau- 
rilia: sollo Osce dicitur id quod nos to- 
lum vocamus, id. s. v. [Akin to Sans. 
sarva, “ omnis ;” Gr. dAos]. 

solo, avi, atum, I, v. a. [solus] to 
make lonely or desolate ; to lay waste: 
urbes populis, Stat, Th. 4, 36: Sen. 
Oed. 4. ae é 

sdloecismus (sdlicismus, Aus. Epigr. 
138), i, m. = codorxropids, & grammati- 
cal fault in the construction of @ sen- 
tence, a solecism : soloecismus est, quum 
in verbis pluribus consequens verbum 
superiori non accommodatur, Auct. Her. 
4, 12: Quint. 1, 5,16. —[J, Transf. 
a fault, in gen.: Mart. 11, 19: apud 
Christianos soloecismus est magnus et 
vitium, turpe quid vel narrare vel facere, 
Hier. in Helv. 16. 

sdloecista, 2&, m.—=codorkiarys, one 
who commits solecisms: Hier. in Ruf. 
SG: 

sdloecum, i, n. = dAorKov = soloe- 
cismus: Gell. 17, 2. 

solor, atus, 1. v. a. dep. [perh. contr. 
of sublevor] to comfort, console, solace : 
diffidentem verbis solatur suis, Pl. Epid. 
I, 2,9: lenire dolentem solando cupit, 
Virg. Aen. 4, 394: inopem et aegrum, 
Hor. Ep. 2, 1, 131: singulorum fatiga- 
tio quamlibet se rudi mod(jiatione sola- 
tur, Quint. 1, 10, 16: solantia tollite 
verba! your words of comfort, Ov. M. 
Ir, 685, I]. Of things as objects: to 
soothe, ease, relieve, mitigate: famem 
concussa quercu, Virg. G.I, 159: gravem 
aestum fluviis, Hor. Od.2, 5,7: laborem 
cantu, Virg. G. 1, 293: aegrum amorem 
testudine, ib. 4, 464: curas, id. Aen. 9, 
439 : lacrimas, Ov. F. 2,821: desiderium 
fratris amissi aut nepote ejus aut nepte, 
Piin, Ep. 9, 11: cladem Lugdunensem, 
Tac. A. 16,13: repulsam, ib. 2, 36. 

solox, cis, adj. of raw, wnwrought 
wool, of @ coarse staple, coarse, harsh, 
bristly: solox, lana crassa, et pecus, 
quod passim pascitur non tectum, Fest. 
s. v.: pallium philosophorum _ soloci 
lana, Fronto de Eloqu. p. 228. 2 
M eton, a dress of coarse woollen stuff : 
Tert. Pall. 4 med. ‘If, Fig. : elabo- 
ratam filo soloci accipe cantilenam 
Symm. Ep. 1, 1 med. : 

solpiiga, v. solipuga, 

solséquium, ii, n. [sol sequor] a 
plant, also called heliotropium q. V3 
App. Herb. 49. ental 

solstitialis, e, adj. [solstitium] per- 
taining to the summe?r-solstice, solstitial 
(opp. to brumalis): (sol) brumales 
adeat flexus, atque inde revortens Can- 
ceris ut vortat metas solstitiales, Lucr 
5, 616: dies, the day on which the sun 
enters Cancer, the longest day, Cic. 'Tusc. 
I, 39 fin.: tempus, Ov. F. 6, 490: nox 
the shortest, id. Pont. 2, 4, 26: circulus, 
the tropic of Cancer, Varr. L. L. 9, 18, 
130 fin.: Plin, 2, 11, 8: called also, 
orbis, Cic. N. D. 3, 14 fin.: solstitialis 
exortus, the point of the horizon at 
which the sun rises on the longest day, 
Plin. 18, 34,77, § 333. Il. Transf. 
pertaining to midsummer or swmmer- 
heat: herba, a summer-plant or one 
that quickly withers, Pl. Ps. 1, 1, 36: 
Plin. 26, 5, 14: spinae, Col. 2, 14, 1: 
acini, Plin. 14, 16, 18: tempus, Liv. 35, 
49: caput Leonis, Lucan. 6, 338. 2 
pertaining to the sun, solar (for solaris) : 
ip Aa be circumagitur orbe, 

a solar revolution, Liv. : 
the South, Sol, 25. ie fhe plaga, 
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re curiosa, Fest. 


time when the sun seents to stand still, 
either in Cancer or in Capricorn, the 
(summer or winter-) solstice: solstitium 
aestivum, hibernum, Col. 7, 3, 11: 


id. 9, 
solstice, 
opp 


foundation: hence, the floor or pave- 


| ground, i. 


sOLUM SOLUTE 


ation (rare): solum quidem et quas 
fundamentum oratoris vides locutionem 
emendatam et Latinam, Cic. Brut. 74: 
solo aequandae sunt dictaturae consul- 
atusque, to be levelled with the ground, 
i. e. to be utterly abolished, Liv. 6, 18. 
sdlum, adv. alone, only, merely, 
barely: affirmatively: de re una 
solum dissident, de ceteris mirifice con- 
gruunt. Ain’ tandem? una de re soium 
'est dissensio? Cic. Leg. 1, 20, 53: nos 
nuntiationem solum habemus: consules 
etiam spectionem, id. Phil. 2, 32, or: 
quasi vero atra bili solum mens ac non 
saepe vel iracundia graviore vel timore 
moveatur, id, usc. 3, 5, II. As 
Strengthened with modo, and in one 
word, solummodo: unam solummodo 
Zenonis statuam Cypria in expeditione 
non vendidit Cato, Plin. 34, 8,19, § 92: 
de exercitore solummodo Praetor sentit, 
Ulp. Dig. 4, 9, 1, § 2- jj]. Nega- 
tively. non solum, nec (neque) solum 
...sed (verum) etiam (et), etc., not 
only (not merely, not barely)... but 
also, etc.: urbes non solum multis peri- 
culis oppositae, sed etiam caecis, Cic. 
Rep. 2, 3: te non solum natura et mori- 
bus, verum etiam studio et doctrina 
esse sapientem, id. Am. 2, 6: servavit 
ab omni non solum facto, verum oppro- 
brio quoque turpi, Hor. S. 1, 6, 84: non 
enim jus illud solum superbius populo, 
sed violentius videri necesse erat, Cic. 
Leg. 3, 7 fim.: neque solum cives, sed 
cujuscunque modi genus hominum, Sall. 
C. 39: quibus opibus ac nervis non 
solum ad minuendam gratiam, sed 
paene ad perniciem suam _ uteretur, 
Caes. B. G. 1, 20: quae non solum facta 
esse, sed ne fieri quidem potuisse cern- 
imus, Cic. Rep. 2, 15. 
solummodo, V. sdlum, no. I, 2. 
sdlus, a, um (gen. regular. solius 3 
dat. soli; gen. m. soli, Cato in Prise. p. 
694 P.; dat. m. solo, Inscr, Orell. no. 
26243 f- solae, Pl. Mil. 4,.2;:28:"Ter. 
Eun. 5, 7, 3), adj. alone, only, single, 
sole: quod egomet solus feci, nec quis- 
quam alius affuit, Pl. Am. 1, 1, 269: 
cum omnibus potius quam soli perire 
voluerunt, Cic. Cat. 4, 7, 14: quum 
visum esset utilius solum quam cum 
altero regnare, id. Off. 3, 10, 412 in 
tanto omnium metu, solus non timet, 
Sall. C. 52 med.: sese solum cum Sulla 
iturum, id. J. 107: tot mea solius sol- 
liciti sint causa, Ter. Heaut. 1, 1, 77: 
mihi soli versantur ante oculos, Cic. 
Am. 27, 102: Africanum solitum esse 
dicere, se nunquam minus solum esse, 
quam cum solus esset, id. Rep. 1, 17: 
solus ex plurimis servis, Pl. Most. 4, 1, 
23: Stoici soli ex omnibus, Cic. de Or. 
3, 18: ego meorum solus sum meus, 
Ter. Ph. 4, §, 24: coturnices solae ani- 
malium, Plin. 10, 23, 33: solus inter 
omnes, Mart. 4, 2: quae (actio) sola 
per se ipsa quanta sit, histrionum ars 
declarat, Cic..de Or. 1, 5, 18: solum 
unum hoc vitium affert senectus homin- 
ibus, Ter. Ad. 5, 3,47: te unum solum 
suum depeculatorem venisse, Cic. Pis. 
40, 96: Ge. Quantum tibi opus est ar- 
genti? Ph. Solae triginta minae, Ter. 
Ph. 3, 3, 24: qui solos novem menses 
Asiae praefuit, Cic. Att. 5, 17: Suet. 
Aug. 97.  Voc.: felix lectule tabibus 
Sep peel | sole owen Attic. ap. Prise. p. 673 P. 
= ¢ est, sedem ac | . Esp. lonely, solitary, forsaken 
srs es ae ap gine 34,00: neque (Tare): sola sum: habeo hic domes 
id Outnarsae ee Rose: diceretur, neque amicum neque cognatum, Ter, 
civitada Ae iv. 3, 13: solum | Eun. 1, 2, 67; id. Ad. 3, 1, 4. I. 
11,28) ‘Rately tn be wk Cic. Balb, | Transf. of places, lonely, solitary, 
mutare: exsules sunt 1s Sense, solum | unfrequented, desert: hic solis locis 
non mutarint, id Bins etiam @ Solum | composita sum, hic saxa sunt, hic mare 
law, res soli, land, and RS fee 3. In ; sonat, nee quisquam homo mihi obviam 
upon it, real estate. op ‘to se —-* venit, Pl. Rud. 1, 3, 22: quum in locis 
(personal or moveable propert yee Solis moestus enparesy Cie. Div. 1, 28, 
ai res, sive mobiles Sint, sive sll Ulp. vie @: oa rh Ayal. Bs +, pS Libyae, 
ig. 13, 3,1: tertia pars de sarin. teen S- G. 3, 249: insula, Cat. 64, 184: 
= S, sub sola rupe, ib. 154: in solo monte, 
Tib, 1, 2, 72. (Hence Fr. seul.) 


anhusts, ‘ails “quaerit et, ut jsicon: 
verbo utz i 
utar, de omnibus quae Sd1UtE, adv. freely, without hinder 
ance, carelessly, negligently, ete: si 


solo continentur, Ser 2. Ne I ut 
rn. N 2, ~ 
fene ato v atri nii pe ‘ Ssomno relay atus solute move 
T res duas patrimo nll partes im animus so . 
{ Xi 
atur ac 


solstitium, ii, ”. [sol sisto] the 


aesti- 
yum, Plin. 2, 103, 106, § 229: brumale, 
Col. 11, 2, 94: solstitia et aequinoctia 
14, 12.- Il. Esp. the summer 
the longest day of the year, 
-to bruma: alter motus solis est a 
pruma ad solstitium. Solstitium quod 
sol eo die sistere videbatur, Varr. L. I 
6, 2, 53: Cic. N. D. 2, 7, 19: Plin. 3 
43, 68. 9, Transf. in gen. swmmer- 
time, the heat of summer : paenula sol- 
stitio, campestre nivalibus auris, Hor. 
Ep. 1, 11, 18: Virg. Git, e1Oo! Sen. 
Ben. 1, 12: solstitium pecori defendite, 
Virg. E. 7, 47. 

asiabylis, e, adj. [solvo]. |. Pass. 
that may be loosed or taken apart, dis- 
solvable: pons, Amm. 16, 8 med, : mun- 
dus, Minuc. Octav. 34. I]. Act. 
loosening, relawing: aér, Coel. Aur. 
Acut, 2, 37. 

sdlum, i, ”. [from the root sor, 
akin to sedeo: lit. that on which any- 
thing is seated or placed; hence] the 
lowest part of anything, the bottom, 


ment of a room; the botiom of a ditch 
or trench; the foundation of a building 
or the ground on which it stands; 
ground, earth, land, soil; the sole of 
the foot or of a shoe, etc.: aurata tecta 
in villis et sola marmorea, Cic. Parad. 6, 
3,49: (templi) marmoreum solum, Ov. 
M. 15, 672: ut ejus (fossae) solum tan- 
tundem pateret, quantum summa labra 
distabant, Caes. B. G. 7, 72: imum 
solum stagni, Ov. M. 4, 298: trabes in 
solo collocantur, Caes. B. C. 4, 23: solo 
aequata omnia, Liv. 24, 47: solum 
proscindere terrae, Lucr. 5, 1294: sibi 
praeter agri solum nihil esse reliqui, 
Caes. B. G. 1, 11: solum exile et mac- 
rum, Cic. Agr. 2, 25 jin.: duratae solo 
nives, Hor. Od. 3, 24, 39: cruentum, 
Ov. M. 4, 134: solum. hominis exitiun 
herbae, the sole of the foot, Varr. R. R. 
1, 47 fin.: mihi calciamentum solorum 
(est) callum, Cic. Tusc. 5, -32, 90: loca 
nullius ante trita solo, Lucr. 1,926: qui 
auro habeat soccis suppactum solum, 
the sole of a shoe, Pl. Bac. 2, 3, 98: 
Cereale solum pomis agrestibus augent, 
their wheaten board, Virg. Aen. 7, 111: 
vastis tremit ictibus aerea puppis, sub- 
trahiturque solum, the sea wnder the 
vessel, ib. 5, 199: omne solum ponti, 
Val. Fl. 4, 712: astra tenent coeleste 
solum, the vault of heaven, Ov. M. t, 73. 
Proverb.: quodcumque or quod in 
solum venit, whatever falls to the 
0 e. whatever occurs to the 
mind: Cic. N. D. 1, 23 jin.: also ellip- 
tically: convivio delector: ibi loquor, 
quod in solum ut dicitur, id. Fam. 9, 26. 

2. Transf. in gen. soil, land, 
countiy, region, place: sola terrarum, 
Enn. Ann. 4,12: solum, in quo tu ortus 
et procreatus, Cic. Leg. 2, 2: patriae, 
id. Cat. 4, 7 jfin.: patrium, Liv. 21, 53: 
natale, native country, Ov. M. 4, 52: 
vos, mutae regiones imploro et sola 
terrarum ultimarum, Cic. Balb. Ce ee 
Hence, solum vertere, to leave one’s 
country (generally of an exile): qui 


volunt poenam aliquam subterfugere 
eo solum vertunt, : 


solo collocarent, lay out in lan » Sue e libere. ¢ ic, I lv. 2 48 AR.: Dero 
. a, x t : , 
libs 48 il k 1g. a base basis ound- qu 0. 1 v : A. 1 iB 
. . ’ , 
Si Oo $s lu lus ig ic) iret, Tac, 3, 7 


SQLUTILIS 


SOLVO 


solute dicere, fluently, Cic. Brut. 29: 
tam solute, tam leniter agere, heedless- 
ly, ib. 80, 277: solute ac negligenter 
agentes, Liv. 23, 37. Comp.: quaedam 
a fabris negligentius solutiusque com- 
posita, Sen. Q. N. 6, 3. 

solutilis, e, adj. [solvo] that is 
easily loosed or taken apart: navi 
Suet. Ner. 34. a oe 

solitim, adv. loosely: Tert. Pall. 5. 

solitio, dnis, f. [solvo] a loosening, 
unloosing, dissolution: linguae, Cic, de 
Or. I, 25, 114: totius hominis, id. Tusc. 
3,25 fin. Plur.: ventris et stomachi 
solutiones, looseness, weakness, Plin. 23, 
6, 60. 2. Esp. payment: solutio 
rerum creditarum, Cic. Off. 2, 24: le- 
gatorum, id. Cluent. 12, 34: justi cred- 
iti, Liv. 42,.5: numorum, Paul. Dig. 
46, 3, 54: Romae solutione impedita 
fides concidit, Cic. Manil. 7, 19. Plur.: 
Caes BY C2 3320. Il. Fig.: argu- 
mentorum, a solution, explanation, Sen. 
= 5, 12: captionis sophisticae, Gell. 
18, 2. 

sdlitor, oris, m. [id.] a loosener, an 
opener: signaculi, Augustin. Mor. Ma- 
nich. 2, 13 jin. Il. @ payer: Tert. 
adv. Marc. 4, 17. 2 

solitrix, icis, f. [id.] she that loosens 
or sets free: malorum, Diom. p. 484 P. 

solitus, a,um, Part.[solvo].  [f. 
Adj. unbound, loose: terra, loose, light 
soil, Col. 3, 14 jin.: solum, opp. spis- 
sum, Plin. 17, 22, 35, § 170. Comp.: 
solutiores ripae, Frontin. Aq. 15: aga- 
ricon femina, opp. mas spissior, Plin. 
25, 9, 57: stomachus, lax, relaxed, 
Scrib. Comp. 92. 2. Fig. free, un- 
restrained, independent, unoccupied ; 
in a bad sense, loose, wild, extravagant, 
licentious, dissolute: omnes, soluti a 
cupiditatibus, liberi a delictis, Cic. Agr. 
I, 9, 27: animo soluto liberoque esse, 
id. Verr. 2,75: soluti et liberi amores, 
id. Rep. 4, 4: populi soluti effrenatique, 
ib. 1, 34: (volucres) passim ac libere 
solutas opere volitare, id. de Or. 2, 6, 
23: solutus omni foenore, Hor. Epod. 
2, 4: ambitione, id. S. 1, 6, 129: cura 
belli, Plin. 22, 4, 4: soluta eligendi op- 
tio, free, unshackled, Cic. Fin. 1, 10, 33: 
ratio facilior et solutior, id. Fam. 3, 5: 
si essent omnia mihi solutissima, ta- 
men in republica non alius essem, ib. 1, 

soluta P. Clodii praetura, lawless, 

unprincipled, id. Mil. 13, 34: libido 
solutior, Liv. 2, 3: solutissimae linguae 
esse, Sen. Const. Sap. 11: ad dicendum 
solutus atque expeditus, fluent and 
ready, Cic. Brut. yo: omnium ora- 
torum solutissimus in dicendo, ib. 48, 
180: solutus et mollis in gestu, loose, 
negligent, ib. 62 fin.: pueri soluti ac 
fluentes, Quint. 1, 2, 8: mea lenitas ad- 
huc si cui solutior visa est, too easy or 
careless, i.e. too great, Cic. Cat. 2, 12, 
27: cura, Liv. 3, 8: dicta factaque, Tac. 
A. 16, 18: in panpertate solutus, cheer- 
ful, merry, Hor. Ep. I, 5; 20. Poet. 
with gen.: cum famulis operum solutis, 
id. Od. 3, 17,16. 3, Esp. of speech, 
without metre, in prose: de oratione sol- 
uta duo libros, de poética unum, Varr. 
L. L. 6, 11 fin.: Cic. de Or. 3, 48: (his- 
toria) et proxima poétis et quodammo- 
do carmen solutum, Quint. 10, I, 31: 
verba soluta modis, Ov. Tr. 4, 10, 24. 
(ii) In gen. loose, free, flowing, not 
carefully constructed : est oratio alia 
vincta atque contexta 5 soluta alia, qua- 
lis in sermone et epistolis, Quint. 9) 45 
19: ut verba neque alligata ae ois 

. aliqua lege versus, neq H 
aha ve vagentur, Cic. de Or. 3, 44 
fin. So of Pindaric verse : (Pindarus) 
numeris fertur lege solutis, Hor. Od. 4, 
2,12. (Hence It. sollo.) 

golvo, solvi, sdliitum, 3.. a. (per. 
soluit, trisyl.: Cat. 2, 13: soluisse, aap 
risyl.: Tib. 4, 5, 10),t0, loosen, amir, 
unbind; to separate, disengage, bre alt 
up, dissolve: He. Solvite TP aevent 
jam: Ty. Di tibi omnia optata : iat 
quam me ex vinclis eximis, Pl. os . 
2, 2, 104: non recte vinctus est, jube 
golvi, Ter, Andr. §, 4, 52: qe, 
lit, ergastula golvit, opened the prisons, 


Brut. in Cic. Fam. 11, 13; canem, 
Phaedr. 3, 7, 20: equum senescentem, 
to unharness, dismiss, Hor. Ep. 1, 1, 8: 
vincla jugis (boum), ‘Tib. 2, 1, 4: fre- 
num, Phaedr. 1, 2, 3: crines, Tib. 1, 1, 
67: capillos, Ov. M. 3, 170: zonas, Hor. 
Od. 1, 30, 5: nodum, ib. 3, 21, 22: com- 
missas acies, to part, separate, Prop. 4, 
4, 59: agmina diductis choris, Virg. 
Aen. 5, 581: epistolam, to undo, break 
open, Cic. Att. 15, 4: pontem, to break 
down, Tac. A. 1, 69: navim, to dash in 
pieces, Ov. M. 11, 664: venam cultello, 
to open, Col. 6, 14, 3: ventrem, to loosen, 
relax, Col. 9, 13, 2: alvum, Cels. 1, 3 
med.: nivem, to melt, Ov. M. 2, 853: 
ora, to open the mouth, begin to speak, 
ib. 1, 181: linguam ad jurgia, ib. 3, 
261: coetum, to break wp, dismiss, ib. 
13, 898: rigor auri solvitur aestu, Lucr. 
I, 493: homines volucresque ferasque 
solverat alta quies, had relaxed their 
Limbs, Ov. M. 7, 186: illi solvuntur fri- 
gore membra, are rendered powerless, 
Virg. Aen. 12, 951: solvi (morbo, mor- 
te, inedia, etc.), to die: Flor. 4, 11 jin.: 
Petr. 111, rr: and simply solvi: Ov. 
Am. 2, 10, 36. 2, Naut. ¢. t. solvere 
navem, ancoram (oram), or simply solv- 
ere (lit. to wnjfasten the ship’s moor- 
ings), to weigh anchor, set sail, sail 
away, put to sea: interea e portu nos- 
tra navis solvitur, Pl. Bac. 2, 3, 54: 
naves, Caes. B. G. 4, 36: ancoram, Cic. 
Att. 1, 13: funem arena, Prop. 1, 8, 11: 
retinacula navis, Ov. M. 15, 696: vela, 
Prop. 1, 17, 26: oram, Quint. 4, 2, 41: 
naves conscenderunt et a terra solv- 
erunt, Caes. B.C. 3, ror: mercatores 
Alexandria solvisse, Cic. Off. 3, 12, 50: 
portu solventibus, id. Mur. 2,4. Also 
of the ships themselves: naves XVIII. 
ex superiore portu leni vento solverunt, 
Caes. B. G. 4, 28. 3, Mercant. f. ¢. 
to pay: pecuniam debitam alicui, Cic. 
Clu, 12, 34: creditas pecunias, Caes. B. 
C. 3, 1: pecuniam ad diem, Cic. Att. 16, 
16, A.: pro vectura, for carriage, ib. I, 
3: ego pro istac rem solvi ab trapezita 
meo, have paid for her through my 
banker, P). Cure. 5, 2, 20: Quintus fra- 
ter laborat, ut tibi quod debet ab Egna- 
tio solvat, Cic. Att. 7, 18: de meo, 
Plin. Ep. 2, 4: pretium operae praecep- 
tori, Sen. Ben. 6, 17 jim.: dotem matri, 
to pay back, Pap. Dig. 23, 4, 26: solv- 
éndo non erat, was not able to pay, 
was insolvent, Cic. Att. 18, Io jin.: 
solvendo aere alieno non esse, Liv. 31, 
13: ad solvendum non esse, Vitr. 10, 6 
jfin.: in solutum accipere, in payment, 
Sen. Ben. 2, 26: id. Ep. 8 jfin.: pro 
soluto, Mare. Dig. 46, 3, 48. With a 
personal object: ad forum hine ibo, ut 
solvam militem, Pl. Bac. 4, 9, 137: 
(actor) si litis contestandae tempore 
solutus fuisset, Paul. Dig. 12, 1, 31. (ii) 
Transf. in gen. to discharge an obliga- 
tion of any kind; to pay, perform, Jul- 
fil: ego et exspectabo ea quae pollice- 
ris, et erunt mihi pergrata, si solveris, 
Cic. Brut. 4 fin.: vota, id. Phil. 3, 4 
fin.: abbrev. formula in inscrr.: V.S. 
‘L. M. (votum solvit libens merito), 
Inscr. Orell. no. 186: V. S. A. L. (vo- 
tum solvit animo libente), ib. 2022: 
solvere grates Dianae, Vell. 2, 25: om- 
nia justa paterno funeri, Cic. Rosc. Am. 
8, 23: exsequia rite, Virg. Aen. 7, 5: 
suprema militibus ducique, Tac. Ad, 
61: neque tu verbis solves unquam, 
quod mihi re male feceris, Ter. Ad, 2, 
I, 10: solvisti fidem, you have redeemed 
your promise, kept your word, id. Andr, 
4, 1,19: se fide, Val. Max. 9, 3, 5 ext. : 
capite poenas solvit, made atonement 
with his Life, Sall. J. 69: injuriam mag- 
nis poenis, Ov. F’. 5, 304, il. Fig. to 
explain, solve; to break up, banish, 
dispel: qua via captiosa solvantur, am~- 
bigua distinguantur, Cic, Win. 1, 7: ar- 
gumentum, Quint. 2,17, 34: aenigmata, 
id, 8, 6, 53: versum, to break up, 
change into prose, Hor. 8. 1, 4, 60: 
Quint. 1, 8, 13: solvite corde metvum, 
Virg. Aen. 1, 562: pudorem, ib. 4, 55: 
ebrietatem, Cels. 2, 6 med. : lassitudin- 
em, Plin. 37, 10, 54) (Tarquinius Su- 
7X2 
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perbus) morem de omnibus senatun 
consulendi solvit, Liv. 1, 49: fori sance 
titatem ludorum talarium — licentia, 
Quint. II, 3, 58: noctem faces multae 
variaque lumina solvebant, Plin. Ep. 6, 
16. ; 2. Esp. to free, release, deliver, 
acquit: aliquem cura et negotio, Cic. 
Rep. 1, 18: patriam metu, Prop. 4, 6, 
41: me dementia, Hor. Epod. 17, 45: 
se longo luctu, Virg. Aen. 2, 26: ego 
somno solutus sum, was released from 
sleep, i.e. I awoke, Cic. Rep. 6, 26 fin. : 
ut religione civitas solvatur, may be 
released, id. Caecin. 34: Liv. 4, 3: me 
tener solvet vitulus, qui largis juven- 
escit herbis in mea vota, Hor. Od. 4, 2, 
54: si deliberet senatus, solvatne legi- 
bus Scipionem, ut eum liceat ante tem- 
pus consulem fieri, Auct. Her, 3, 2. 
Poet.: nec Rutulos solvo, exempt (from 
their destiny), Virg. Aen. 10, 111. 
(Hence Fr. soudre; Sp. soltar.) 

somnialis, is, m. [somnium] dream- 
bringing, an epithet of Hercules : Inscr. 

somniator, Oris, m. [somnio] one 
who has faith in dreams, a dreamer : 
Sen. Contr. 3, 22,med. 

Somnicilosé, adv. sleepily, slug- 
gishly: persequi heri imperia, Pl. Am. 
2,1, 15+ | 

somnicildsus, a, um, adj. [dim. 
somniculus, from somnus] inclined .to 
sleep, drowsy,.sleepy, sluggish, slothful: 
quae vitia non sunt senectutis, sed in- 
ertis, ignavae, somniculosae senectutis, 
Cic. de Sen. 11, 36: villicus, Col. 11, 1, 
13: glires, Mart. 3, 58, 34. I]. Act. 
making sleepy, drowsy, or sluggish: 
aspis, causing numbness, palsying, Cin- 
na in Gell. 9, 12. 

somnifer, éra, rum, adj. [somnus 
fero] sleep-bringing, soporific: vis pap- 
averis, Plin. 18, 25, 61: virga (Mercu- 
rii), Ov. M. 1, 672: aspis, causing tor- 
pidity, Lucan. 9, 701. 

somnificus, a, um, adj. [somnus 
facio] causing sleep, narcotic: medica- 
mentum, Piin. 37, 10, 57: vis aspidum, 
id. 24, 4, 17. 

somnio, avi, atum, I. v. a. (dep.: 
hic aedes non somniatur, Petr. 74, 14) 
[somnium] to dream; to dream of or 
seein a dream: mirum atque inscitum 
somniavi somnium, Pl. Rud. 3, 1, 5: 
aurum, id. Stich. 5, 2, 18: ovum, Cic. 
Div. 2, 65: speciem fortunae querentis, 
Suet. Galb. 18: me somnies, me ex- 
spectes, de me cogites, Ter. Eun. 1, 2, 
114. With acc. and inf.: videbar 
somniare, memet esse mortuum, Enn. 
in Cic. Acad. 2, 16, 51: Cic. Div. I, 20: 
Suet. Aug. 91. With de: hanc credo cau- 
sam de illo somniandi fuisse, Cic. Div. 2, 
64 fin. : Suet. Aug. 94. Absol.: totas 
noctes somniamus, Cic. Div. 2, 59: Suet. 
Ner. 46. Puss. impers.: Aristoteles et 
Fabianus plurimum somniari circa ver 
et auctumnum tradunt, Plin. 28, 4, 14. 

|]. Transf. to dream, i. e. to think 
idly or vainly, to talk foolishly: eho, 
quae tu somnias! Hic homo non sanus 
est, what are you dreaming about? Pl. 
Mere. 5, 2, 109: de Lanuvino Phameae 
erravi; Trojanum somniabam, Cic. Att. 
9, 13: ineptias, Col. 1, 8,2: ah stulte! 
tu de psaltria me somnias agere, Ter. 
Ad. 4, 7, 6. Absol.: haec (Aleumena) 
deliramenta loquitur, vigilans somniat, 
Pl. Am. 2, 2,65: portenta non disser- 
entium philosophorum sed somnianti- 
um, Cie. N. D. 1, 8. 

somnium, ii, ». [somnus] a dream: 
Cic, Div. 1, 20 sq.: Macr. Somn. Scip. 
1, 3: dum huic conjicio somnium, inter- 
pret, Pl. Cure, 2, 2, 3: jucundissima 
somnia, Cic. Fin. 5, 20, 55: per somnia 
loquentes, talking in their sleep, Lucr, 
e115 |], Transf. a dream, an 
idle whim or fancy, nonsense: tu 
quantus, quantus, nihil nisi sapientia 
es: ille somnium, Ter. Ad. 3 3, 41: de 
argento, somnium, ib. 2, 1, 50: fabulue! 
logi! somnia! id, Ph. 3, 2, 93 spes 
inanes et velut somnia quaedam vigil- 
antium, Quint. 6, 2, 30: exposui fere 
non pbilosphorum judicia, sed deliran- 
{ium somnia, Cic. N. D. 1, 16: Chrysip- 
pus Stoicorum somniorum vaferrimus 
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Interpres, ib. 1, 15, 39: leviter curare 
videtur, quc promissa cadant et somnia 
Pythagorea, Hor, Ep. 2,1, 52. | 
somnilentia (somnol.), ae, 7. [som- 
nulentus] sleepiness, drowsiness : Sid. 
Ep. 2, 2 med. 2 
gomnilentus (somnol.), a, um, adj. 
somnus] sleepy, drowsy, somnolent : 
pp. M. 1 jin. ay 
“gomnurnus, a um, adj. [id.] per- 
taining to sleep : imagines, seen in sleep, 
Varr. in Non. 1172, 3. : 5 
somnus, i,m. (also sompnus In M SS.) 
root SOP: v. sopio] slep: hostes vino 
Sroniti somnoque sepulti, Enn, Ann. 8, 
56: capere, Pl. Mil. 3, 1, 115: Caninius 
suo toto consulatu somnum non vidit, 
Cic. Fam. 7, 30: somnum tenere, id. 
Brut. 80, 278: somno se dare, id. ‘usc. 
I, 47, 113: me artior quam solebat 
somnus complexus est, id. Reps 6, 10: 
hos oppressos somno adorti, Caes. B. C. 
2, 38: he me e somno excitetis, Cic. 
Rep. 6, 12: e somno suscitari, id. Tuse. 
4, 19, 44: somno solutus sum, ib. 6, 26 
ore palpebrae somno conniventes, id. 
. D. 2, 57, 143: in.somnis aliquid 
videre, in sleep, in dreams, Knn, Ann. 
1, 16: Cic. N. D. 1, 29 fin.: Virg. Aen. 
2, 270: less freq.: per somnum, Cic, 
Div. 2, 11, 27: Liv. 2, 36: per somnos, 
Plin. 23, 1, 24 jin.: quae somno visa 
fuerant, Liv. 8, 6: servus ad somnum, 
who keeps watch during one’s sleep, 
Curt. 6, “11. fl, Transf. night 
(poet): Libra die somnique pares ubi 
fecerit horas, Virg. G. 1, 208. With 
longus, niger, frigidus, e¢c. death: Hor. 
Odes 11387 sil. 5; 5292 Valo Flog; 
178. Ofa calm at sea: pigro torpebant 
aequora somno, Stat. S. 3, 2,73. (Hence, 
through a dim. somniculosus, Fr. som- 
meil.) 
gsonabilis, e, adj. [sono] sounding, 
noisy: sistrum, Ov. M. 9, 784. 
sonans, antis, Part. [sono]. Ul. 
Adj.: sounding, sonorous (rare): mea- 
tus animae gravior et s¢gantior, Plin. 
Ep. 6, 16 a. med.: quod est sonantius et 
elatius, ib. 7, 12. 
sdnax, acis, adj. [id.] sounding, 
noisy: concha, Ov. M. 1, 333: App. M. 
4, p. £57. 
sonchus, i, m.=codyxos, the herb 
sow-thistle, Sonchus oleraceus, Linn. 
and S. asper, Linn.: Plin. 22, 22, 44. 
soni-pes, Edis, adj. [sonus] with 
sounding-fect, noisy-footed (poet.): tur- 
ba (in Isidis sacris), Grat. Cyneg. 43. 
Il. Subst. (poet.) a horse, steed: 
fremit aequore toto insultans sonipes 
et pressis pugnat habenis, Virg. Aen. 
11, 600: Cat. 63, 41: Val. FL. 3, 334. 
sOnito, 1. v. n. freq. [sono] to make 
& noise: cicadae, Sol. 2 med. dub. (al. 
sonant). 
sonitus, tis (gen. soniti, Pac. and 
Caecil. in Non. 491, 24 sq.), m. {id.] a 
noise, sound, din, etc.: tuba terribili 
sonitu taratantara dixit, Enn. Ann. 2 
35: ungularum, Pl. Men. 5, 2, 113: 
armorum, Lucr, 2, 48: remorum, Caes, 
B. G. 4, 60: pedum, Ov. M. 5, 616: 
convivarum, Pl. Most. 4, 2, 24: sterten- 
tium, Pli Oe Relea: 7 
um, Flin. 9, Io, 12: Olympi, thunder 
Virg. Aen. 6, 586: sonitum reddere, 
Cie, Tuse. I, 40, 96: fragor et sonitus 
id. Rep. 2, 3: verborum sonitus inanis, 
id. de Or, 1, 12, 51: nosti jam in hac 
materia sonitus nostros, my thundering 
speech, id. Att. 1, 14. Of an abstract 
subject: quae (eloquentia) cursu magno 
sonitaque ferretur, id. Or. 28. 3 
SONivius, a, um, adj. [sonus] noisy; 
only in the phrase, sonivium tripudium 
of the rattling of the corn upon the 
ground as it fell from the mouths of 
the sacred chickens: Cic. Fam. 6, 6: 
Plin. 15, 22, 24. : 
sdno, wi, itum, 1. » m. and a. (sonit, 
Enn. and Att. in Non. 504, 32 sq. In- 
Jim. sonere, Lucr. 3, 1597. Part. fut. 
sonaturum, Hor. 8. 1, 4, 44. Perf. sona- 
verint, Tert. ad Scap. 3). |, Neutr. 
to make a noise, to sound, resound: 
fides, aera, plectra, Prop. 4,7, 62: tym- 
pana sonuerunt, Caes. B. 3, Ios: 
beta prope me sonat? Pl, Bac. 
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mare, silvae Aquilone, Hor, 
souant clamore viri, strid- 
ore rudentes, Ov. M. 11, 495: ommia 
passim mulierum puerorumque plora- 
tibus sonant, Liv. 29, 17: (hirundo) 
circum stagna sonat, Virg. Aen, 12, 
477; natura fert, ut extrema ex altera 
parte graviter, ex altera autem acute 
sonent, Cic. Rep. 6, 18: dicta non 
sonant, do not chink, i. e. are not 
money, Pl. Ps. 1, 3,74- Pass. umpers. : 
jubet tibias agere: sonatur, App. M. 5, 
1 OLY [l. Act. to sound, utter, 
speak, call, cry out, sing: homines in- 
conditis vocibus inchoatum quiddam et 
confusum sonantes, Cic. Rep. 3, 2: 80- 
nare subagreste quiddam, to speale, id. 
Brut. 74, 259: (Sibylla) nec mortale 
sonans, Virg. Aen. 6, 50: femineum, 
raucum quiddam atque inamabile, Ov. 
A. A. 3, 286: nec vox hominem sonat, 
does not sound like that of a man, Virg. 
Aen. 1, 328: tale sonat populus, calls, 
cries out, Ov. M. 15, 600; exululatque 
Evoeque sonat, ib. 6, 597: atavos so- 
nans, boasting of, vaunting, Virg. Aen. 
12, 529: ut haec duo (honestas et utili- 
tas) verbo inter se discrepare, re unum 
sonare videantur, to signify, Cic. Off. 3, 
21, 83: Epicurum nvu intelligere in- 
terdum, quid sonet haec vox voluptatis, 
id est, quae res huic voci subjiciatur, id. 
Fin. 2, 2 jfin.: furem sonuere juvenci, 
betrayed him by their lowings, Prop. 4, 
9, 13: Pythius in longa carmina veste 
sonat, sings, accompanies on the lyre, 
id. 2, 23, 16; sonante mixtum tiblis 
carmen lyra, Hor. Epod. 9, 5: te car- 
mina nostra sonabunt, shall sing of, 
shall celebrate, Ov. M. 10, 205: sive 
mendaci lyra voles sonari, Hor. Epod. 
17, 40. [Sans. svan, “sonare:” perh. 
algo akin to Lat. tono; Gr. orévew.] 

sonor, Oris, m. [sono] @ noise, sound, 
din (for sonitus and sonus): Lucr. 1, 
645: Virg. Aen. 7, 462: Tac. A. 1, 65. 
Plur.: Luer. 5, 335: Virg. Aen. 9, 651: 
Tac. A. 14, 36. 

sonore, adv. loudly: clare nimis ac 
sonore oscitavit, Gell. 4, 20. 

séndrus, a, um, adj. [sonor] noisy, 
loud, resounding, sonorous: cithara, Tib. 
3,4, 69: tempestates sonoras, Virg. Aen. 
1, 53: tonitru, Claud. Laud. Stil. 2, 26: 
flumina, Virg. Aen. 12, 139: memus, 
Stat. Th. 4, 34: Phocis (on account of 
the Delphic oracle), ib. 11, 281. 

sons, sontis, adj. Orig. hurtful, 
noxious; sons, nocens, vt ex contrario 
insons, innocens, Fest. s. v. (no example 
of this signif. is preserved). iH. 
Transf. guilty, criminal: sontes con- 
demnant reos, Pl. Capt. 3, 1,16: Virg. 
Aen. 10, 854: ulni, Ov. M. 4, 847: dii, 
Stat. Th. 5, 610: manus foedata san- 
guine sonti (poet. for sontis), Ov. M. 13, 
563. 2, Subst. a guilty person, an 
offender, malefactor, criminal: punire 
sontes, Cic. Off. 1, 24: manes Virginiae 
nullo relicto sonte tandem quieverunt, 
Liv. 3, 58: Cic. Phil. 2,8: Ov. M. 2, 522. 

sonticus, a, um, adj. [sons] dan- 
gerous, serious : morbus sonticus, a se- 
rious disorder that excuses one from 
appearing in court, doing military duty, 
etc., Fragm. XII. Tab. ap. Fest. s. v.: 
Gell. 20, r; Venul. Dig. 21, 1, 65: Plin. 
36, 19, 34. Whence, transf. sontica 
hee arising from a morbus sonticus; 

nee, In gen. serious, weig . Ge 
ant : Cato in Fest. s. v,: A 
Nooo i, m. (abl. sonu, Sisenn. in 
bmi sc [sono] a noise, sound: 
Mi a Gore pe 
Caes. BG _exaudito tubae sono, 

Ss. D. G. "1, 47: signorum sonus. id 

B C. 3, 105: cum ingenti of dates 
VAv ON. 29) tans genti sono fluminis, 

aes : tantus et tam dulcis so 
Cic. Rep. 6, 18: distinctus. i nus, 
-utissi < : : s, ib, 2, 42: ab 
acutissimo sono usque ad gravissi 
sonum, from the highest ie wee 
lowest bass, id. de Or. 1 ele fo. ae 
sonos fundere, - I, 59, 251: inanes 
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sophistés, ae, ™.—=sopiorns, © 
sophist: quis hic est? num sophistes ? 
sic enim appellabantur hi, qui ostenta- 
tionis aut quaestus causa philosopha- 
bantur, Cic. Acad. 2, 23: Prolagoras, 
sophistes maximus, id. N. D. 1, 23, 63. 

sophisticé, adv. sophistically: in- 
terpretari legem et cavillari, Cod, Justin. 
8,-10, 12,40035 2 

sophisticé, es, f. = codioriny (7Ex- 
vn) false reasoning, sophistry: App. 
Dogm. Plat, 2, p. 17. 

sophisticus, a, um, adj. = coduare- 
kés, sophistical: res admodum insidiosa 
et sophistica, Tiro Tullius in Gell. 7, 3 : 
ostentatio, Arn. 1, 36. 

sophos or sdphus, i, ™.= coos, a 
wise man, sage: te sophos omnis amat, 
Mart. 4, 32. Adjectively, wise, shrewd : 
factus periclo tum gubernator sophus, 
Phaedr. 4, £7, 8. 

sdphds, @dv.=codas, well done! 
well said! bravo!: at tibi tergeminum 
mugiet ille sophos, Mart. 3, 46: Petr. 
40, I. 

sophus, i, v. sophos. 

$OP10, Vi, or ii, itum, 4. v. a. to put 
or lull to sleep, hence, to deprive of feel- 
ing, to stun: vino oneratos sopire, Liv. 
g, 30: Tib. 3, 4, 19: impactus ita est 
saxo, ut sopiretur, was stunned, Liv. 8, 
6: Plin. 9, 16, 25. Most freq. in Part. 
perj.: castoreo gravi mulier sopita re- 
cumbit, Lucr. 6, 795: sopitum vulnere 
at nihil sentientem, Liv. 42, 16: del- 
phinus sopitus odoris novitate, Plin. 9, 
8, 8,§ 26: ut sopito corpore ipse (ani- 
mus) vigilet, Cic. Div. 1, 51: Ov. M. 9, 
471: Virg. Aen, 10, 642: sopitae qui- 
etis tempus, of deep or sound sleep, Liv. 
9, 35° 2. to kill (poet.): aliquem 
funda, Sil. 10, 153: Homerus sceptra 
potitus, eadem aliis sopitu’ quiete est, 
Lucr. 3, 1051. I]. Transf. of things, 
to calm, settle, still, quiet: venti sopi- 
untur, Plin. 2, 47, 48: sopito mari, id. 
2, 79, 81 fim.: sopites suscitat ignes, 
Virg. Aen. 5, 743: haec omnia veteris 
imperatoris maturitas brevi sopiit ac 
sustulit, Vell. 2, 125: quibus (blandi- 
mentis) sopita virtus conniveret, lulled 
to sleep, Cic. Coel. 17, 41: furor armo- 
rum ubique, Vell. 2, 89: gloria vitiis, 
Val, Max. 9, 1,1 ext. [Root sop, whence 
also sop-or, som-nus; ef. Sans. svap, 
“ dormire,” svapna, “somnus;” Gr. iz- 
vos; Germ. schlafen; Eng. sleep.] 

sopor, Oris, m. [root sop: v. sopio]} 
a heavy sleep, stupefaction, lethargy; 
in the poets also for sleep in gen.: hujus 
(junci) semine somnum allici, sed mo- 
dum servandum, ne sopor fiat, Plin. 21, 
18, 71: sopore placans artus languidos, 
Att. in Cic. Div. 1, 22, 44: quum suavi 
devinxit membra sopore somnus, Lucr. 
4, 454: nox erat et placidum carpebant 
fessa soporem corpora, Virg. Aen. 4, 522. 
(ii) the sleep of death, death: Pl. Am. 
I, 1, 148: Lucr. 3, 464. 2, Transf. 
laziness, indifference : sopor et ignavia, 
Tac. H. 2, 76: Mart. 7, 42. (ii) the 
temple of the head: laevus, Stat. S. 
2,3, 29. HL Meton. poppy-juice, 
opium: e nigro papavere sopor gigni- 
tur scapo inciso, Plin. 20, 18, 76. é 
Transf. a sleeping-draught, sleeping- 
potion: sopore sumpto dormiturus, Sen. 
Ep. 83 fin.: Nep. Dion. 2 fin. 

soporatus, a, um, Part. [soporo]. 

soporifer, &ra, trum, adj. [sopor 
fero] inducing sleep, sleepy, drowsy: 
papaver, Virg. Aen. 4, 486: lac, Plin. 
19, 8, 38: potio, Spart. Hadr. 26 jin.: 
vis pinnae, Plin. 9, 13, 15: sommus, 
Lucan, 3,8: nox, Sil. 7, 287: Lethe, Ov. 
Lipo! 4 1, 47- 

sOporo, no perf., atum, I. v. a, [sopor] 
to put asleep; to deprive of sense or 


Seeling, to stupefy : si saepius expergise- 


itur aliquis quam assuevit, deinde ite 
rum soporatur, falls asleep, Cels. 2, 2 
med. : opium mepiem soporat sensaoque 


abalienat, Scrib, Comp, 180: serpente 
a 4 rib, . 3 3 
soporari, Plin. 28, 8 29 jin, P ofost 
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freq. in Part. perf.: soporatos hostes, 
Ov. Am. I, 9, 21: aquatilia quiete pla- 
cida ceu soporata, Plin. 10, 75, 97: sopor- 
aius artus premit alta quies, Val. Fl, 
5, 334. g, Transf. of inanim. ob- 
jects, to still, quiet, allay: multo imbre 
rogum, Stat. Th. 6, 235: soporatus 
dolor, Curt. 7,1. [I. to render sopor- 
vic: ramus vi Stygia soporatus, Virg. 
Aen, 5, 855: Claud. Rapt. Pros. 1, 280. 

soporus, a, um, adj. [id.] sleep- 
bringing, causing sleep (poet.): nox, 
Virg. Aen. 6, 390: Lucan. 2, 236. il. 
heavy with sleep, drowsy : vino soporus, 
Valin 32998 

soracum, i, n.=cdpukos, a pannier, 
hamper: Pl. Pers. 3, 1, 64. 

sorbéo, wi, 2. v. a. (perf. sorpsi, acc. 
to Charis. p. 217, and Diom. p. 363) 
[akin to podéw] to suck in, drink down, 
swallow: hominum sanguinem, Pl. Bac. 
3, I, 5: calidum sanguinem ex homine, 
Plin. 28, 1, 2: crudum ovum, id. 29, 3, 
II: margaritas aceto liquefactas, Suet. 
Caley. ml Avsolie. Pls Mil.) 35/2) 6.sq- 
Proverb.: simul flare sorbereque haud 
facile, to whistle and drink at the same 
time, i.e. to do two things at once, id. 
Most. 3, 2, 4. 2. Transf. in gen. to 
suck in, swallow up, absorb: (Charybdis 
vastos) sorbet in abruptum fluctus, Virg. 
Aen. 3, 422: fretum, Ov. M. 4, 64: 
sorbent avidae praecordia flammae, ib. 
=f 172: (quae sorbuit terrae hiatus), 

lin. 2, 80, 82: minus sorbet politura 

charta, id. 13, 12, 25. li. Fig.: quid 
eum non sorbere animo, quid non hau- 
rire cogitatione censetis? Cic. Phil. 11, 
5: odia, id. Q.. Fr. 3, 9. 

sorbilis, e, adj. [sorbeo] that may 
be sucked or supped up: ovum, Cels. 2, 
18: cibi, ut recens caseus, Col. 8,17, 13. 

sorbillo, 1. v. a. [id.] tosip: cyathos, 
Ter. Ad. 4, 2, 52: vinum dulciter, App. 


RG 5 OS SA I], ‘Transf.: sorbil- 
lantibus saviis, ib. 3, p. 135. 
sorbilo, adv. sippingly; hence, 


transf. drop by drop, bit by bit: victi- 
tare, poorly, sparely, Pl. Poen. 1, 2, 185. 
sorbitio, onis, 7. [sorbeo] a drink, 
draught, potion, broth, etc.: Pl. Ps. 3, 
2, 19: Col. 6, 10, 1: Phaedr. 1, 26, 5: 
sorbitio quem tollit dira cicutae, 1. ¢. 
Socrates, Pers. 4, 2. 
sorbitium, li, 7. [id.]=sorbitio, a 
drink, draught : Seren, Samon. 21, 360 
dub. (al. sorbitio). j I 
sorbitiunciila, ae, f. dim. [sorbitio] 
a small draught: Marc. Empir. to. 
sorbum, i, 7. [sorbus] the fruit of 
the sorbus, @ sorb-apple, service-berry : 
Piin. 15, 21,23: Virg. G. 3, 380, 
sorbus, i, f. the true sorb- or service- 
tice, Sorbus domestica, Linn.: Col. 5, 
£0, 19: Plin. 16, 18, 30. ( 
sordéo, 2. v. n. [sordes] to be dirty, 
filthy, foul, nasty: Dt. Jam lavisti ? 
Ph. Num tibi sordere videor? PL. Truc. 
2, 4, 28; non splendeat toga: ne sor- 
deat quidem, Sen. Ep. 5: incola sordent- 
jum ganearum, Gell. 9, 2. AL. Fig. 
lo be mean, base, low, or sordid: hand 
sordere visus est festus dies, had nothing 
mean or sordid in its appearance, Pl. 
Puen. §, 4, 6: ignobilia et sordentia 
(verb.), low, vulgar, Gell. 19, 13- 9, 
Vranst. to seem base or paltry ; to be 
despised, slighted, or held of no account : 
suis sordere, Liv. 4, 25: sordent tibi 
rnunera nostra, Virg. E. 2, 44: cunctane 
prae campo sordent? Hor. Ep. 1, 11, i 
pretium aetas altera sordet, a renewa 
of youth scems too small a price, ib. Ly 
18, 12: si conferas et componas ol i 
ipsa, oppido quam jacere atque sordere 
incipiunt, quae Latina sunt, to seem 
valley, of small account, Gell. 2, 23. 

4 rdes, i hirt, filth, nastiness, 
gordes, is, f. dirt, fill”, ‘be 
nwacleanness, squalor : oculi epee see 
dium, Pl. Poen. 1, 2, 101: in rigor be 
aurium, Cic, N. D. 2, 57, 144: mae err" 
cordibus ungues, OV. A. A. 1, §19: caret 
obsoleti sordibus tecti, Hor. Od. 2, io i 
auriculae collecta sorde dolentes, id. 2. 
1, 2, 93: (pellis) visceribus tetris pt 
jam gordique sepulta, Inier, 6, 327 i. 

a mourning garment, 


, Meton. ing We 
“Say jecere in lacrimis et gordi 


SORDIDUGA 


SORS 


bus, Cic. Fam. 14, 2: id. Pis. 36, 89: 
Liv. 6, 16: Paes 4, 52. ih. P i 
lowness or meanness of rank, a low 
condition; meanness, baseness: sordes 
fortunae et vitae, Cic. Brut. 62, 224: 
obscuritas et sordes tnae, id. Vatin. 5: 
ut quisque sordidissimus videbitur, ita 
libentissime severitate judicandi sordes 
suas eluet, id. Phil. 1,8 jin.: Liv. 4, 56: 
sordes illae verborum, low, vulgar ex- 
pressions, Tac. Or. 21. 2. Meton. 
the dregs of the people, the mob, rabble : 
apud sordem urbis et faecem, Cic. Att. 1, 
16: sordes et obscuritatem Vitelliana- 
rum partium, Tac. H. 1, 84: 0 lutum, 
o sordes! low-minded creature, Cic. Pis. 
26. 3, Esp. meanness, stinginess, 
niggardliness, sordidness : (populus Ro- 
manus) non amat profusas epulas, sordes 
et inhumanitatem multo minus, id. Mur. 
36, 76: opp. luxuria, Plin. Ep. 2, 6: 
sordes objicere alicui, Hor. S. 1, 6, 68: 
sepulcrum sine sordibus exstrue, ib. 2, 
5, Io5: nullum hujus in privatis rebus 
factum avarum, nullam in re familiari 
sordem posse proferri, Cic. Fl. 3, 7: 
sordes et avaritia, Tac. H. 1,52. (Hence 
Fr. and Eng. ordure.) 

sordesco, dui, 3. v.n. incep. [sordeo] 
to become dirty, grow filthy or nasty 
(rare): contrectatus ubi manibus sor- 
descere vulgi coeperis (liber), Hor. Ep. 
E, 20, 14: mel, Plin. 11, 12, 12: nanus, 
id. 33, 3, 19: ager, to become wild, lie 
wntilled, Gell. 4, 12. 

sordictila, ae, f. dim. [sordes] a 
little dirt or filth: Marc. Empir. 8, 6. 

sordidatus, a, um, adj. [sordidus] 
im dirty clothes, meanly or shabbily 
dressed: quanquam ego sum sordidatus, 
frugi tamen sum, Pl. Asin. 2, 4, go: 
sordidata et sordida, Ter. Heaut. 2, ,3, 
56: servi, Cic. Pis. 27 ad fin.: mancipia, 
id. Phil. 2, 29, 73. Esp. in token of 
mourning: sensi magno opere moveri 
judices, quum excitavi maestum ac sor- 
didatum senem, id. de Or. 2, 47, 195: 
reus, Liv. 6, 20: Virginius sordidatus 
filiam suam obsoleta veste in forum de- 
ducit, id. 3, 47: expulsi bonis omnibus 
Romam venerunt, sordidati, Cic. Verr. 
2, 25 fin.: Suet, Vit. 15. {]. Fig. 
foul, polluted: sordidatissima conscien- 
tia, Sid. Ep. 3, 13 fin. 

sordidé, adv. dirtily, foully, nastily : 
per plateas tractus est sordidissime, 
through the deevest mire, Lampr. Elag. 
33 med, 9, Transf. meanly, basely: 
quo sordidius et abjectius nati sunt, Tac. 
Or. 8. I]. Fig. vulgarly, unbecom- 
ingly, poorly : loquitur laute et minime 
sordide, Pl. Mil. 4, 2, 11: dicere, Cic. 
de Or. 2, 83, 339: contionari, id. Att. 
15, 2: declamare (opp. splendide atque 
ornate), Suet. Rhet. 6. 2, meanly, 
stingily, penuriously, sordidly: nimis 
illum sordide Simonidi dixisse, se dimidi- 
um ejus ei, quod pactus esset, pro illo 
carmine daturum, Cic. de Or, 2, 86, 352: 
facere aliquid, Suet. Dom. 9: gerere 
proconsulatum, Plin. Ep. 3, 9. 

sordido, I. v. a. [sordidus] to defile, 
pollute: terram moto pulvere, Sid. Carm, 
23, 347. Fig.: templum cordis malis 
cogitationibus, Lact. lra D, fin. | ; 

sordidiilus, a, um, adj. dim. [id.] 
soiled, smutched: toga, Juv. 3, 149. 

I]. Fig. low, mean, vile: servuli, 

Pl. Poen. 1, 2, 58. ; 

gordidus, 4, um, adj. [sordeo] dirty, 
unclean, Joul, filthy, squalid : amictus, 
Virg. Aen. 6, 301 : sordidior toga, Mart. 
1, 104: mappa, Hor. Ep. 1, 5. 22: lana, 
Ov. A. A. 3, 222: fumus, Hor, Od. 4, 11, 
11; at pol nitent, haud sordidae viden- 
tur ambae, Pl. Bac. 5, 2,6: nati, Hor. 
Od. 2, 18, 28: magnos duces non indec- 
oro pulvere sordidos, ib. 2, 1, 22; puer 
sordidissimus dentibus, Petr. 64, 6. 
Poet. ; auctumnus calcatis sordidus uvis, 
stained, Ov. M. 2, 29: sordida terga suis, 
smoked, ib. 8, 649. Proverb,: saepe 
est etiam sub palliolo sordido sapientia, 
wisdom is often hid under a ragged 
cloak, Caecil. in. Cic. Tusc. 3, 23, 56. 

9, Transf. low, base, mean, in 

rank or condition ; poor, humble, small, 
paltry + caisam comimisisse homiti egen- 


eee 


| ti, sordido, sine honore, sine censu, Cic, 


Fl. 22; Hor. Od. 1, 28, 14: sordidissimua 
quisque, Liv. 1, 47: loco non humili 
solum sed etiam sordido ortus, id. 22, 
25: panis, Sen. Ep. 18: villula, Cic. 
Att. 12, 24: tecta, Lucan. 4, 396: sedes, 
id. 5,9: rura, Virg, E. 2, 28: otia, 7. e. 
Turis; Marty i 50: Fig. low, 
mean, base, abject, vile, despicable, dis- 
graceful: iste omnium turpissimus et 
sordidissimus, Cic. Att. 9, 9: homo fur- 
iosus ac sordidus, id. Q. Fr. 1, 1, 6 Jjin.: 
nec minus laetabor, quum te semper 
sordidum, quam si paulisper sordidatum 
viderem, id. Pis. 41 jin.: illiberales et 
sordidi quaestus mercenariorum om- 
nium, id. Off. 1, 42: lucrum, Quint. 1, 
2, 16: sordidissima ratio et inquinatis- 
sima, Cic. Off. 2, 6, 21: virtus repulsae 
nescia sordidae, Hor. Od. 3, 2, 17: adul- 
terium, Liv. 1, 58: nomen, Quint. 8, 3, 
23, 2. Esp. mean, niggardly, penu- 
rious, sordid: ita sordidus, ut se non 
unquam servo melius vestiret, Hor. S. 
I, 1, 96: Quint. 5, 13, 26: Plin. Ep. 2, 
6: cupido, Hor. Od. 2, 16, 16. 
sorditiido, inis, f. [sordes] dirt, 
Jilth: Pl. Poen. 5, 2, fo. 
sordtlentus, a, um, adj. [id.] wear- 
ing dirty clothes: Tert. Poen. 11. 
sorex (0 long, Seren. Sammon. 4, 57: 
Poet. in Anthol. Burm. 2, p. 452: 0 
short, Auct. Carm, Phil. 62: Poet. in 
Anthol. Burm. 2, p. 453), icis, m. [same 
as Upaé | a mouse, perh. used indifferently 
for various kinds: v. mus: Varr. R. R. 
25 Ay bai Pls 25 40, fue Lereunvess 
4, 23. (Hence It. sorgo, sorcio; Fr. 
sours.) : 
soricinus, a, um, adj. [sorex] per- 
taining to the mouse: Pl. Bac. 4, 8, 48. 
sOrités, ae, m. = owpeitys, a logical 
conclusion drawn from an accumulation 
of arguments, a sorites (pure Latin, 
acervus): Cic. Div. 2, 4, 11: Sen. Ben. 
5, 19 fin. 
sorix aut savrix, avis tributa Sa- 
turno ab auguribus, Mar, Victor. p. 
2470 P. 
soror, Oris, f. a sister: Th. Salve, 
mea soror, 1. Frater mi, salve, Pl. 
Cure. 5, 2,57: mea soror gemina ger- 
mana, id. Mil. 2, 4, 30: germana, Cie. 
Mil. 247, 73: Jovis, t. e. Juno, Virg. 
Aen. 1, 47: Hor. Od. 3, 3, 64: Phoebi, 
i. e. Luna, Ov. H. 11, 45: doctae, the 
Muses, Tib. 3, 4, 45: genitae Nocte, 
the Furies, Ov. M. 4, 451: tristes, the 
Fates, Vib. 3, 3, 35: also, sorores tres, 
Prop. 2, 13, 44: Hor. Od. 2, 3; 45: 
Proverb.: bonae mentis soror est pau- 
pertas, Petr, 84, 4. 2, Esp. (poet.) 
sorores, the Muses: Prop. 3, 1, 17: the 
Fates: Cat. 64, 326: Mart. 4, 54: the 
Damaides: Prop. 4, 1, 67. if. 
Transf. a female friend, playmate, 
orcompanion: Virg. Aen. 1, 322: Mart. 
2,4. 9, Of things in pairs or similar ; 
obsecro te hane per dexteram perque 
hance sororem laevam, Pl. Poen.1, 3, 9: 
abjunctae comae mea fata sorores luge- 
bant, Cat. 66, 51: sapore caryotarum 
sorores, Plin. 13, 4, 9, § 45. [Sams. 
svastvi; Germ. schwester ; Eng. sister.) 
sororctila, ae, /. dim. [soror] a 
little sister: Plaut. fr. ap. Prise. p. 
Grane, 
sorori-cida, 2¢, m. [soror caedo] the 
murderer of his sister: Auct. Or. pro 
domo, 10, 26. E 
sororichlata cere Cone un- 
known), Plin. 8, 48, 74, 9 195. 
OE, Is ie m, [soror]. Of the 
female breasts, to grow up or swell to- 
gether : Plin. 31, 6, 337 ee 
sororius, a, um, adj. [id.] pertaining 
to a sister, sisterly: coena, made be- 
cause ao sister was found, Pl. Cure. §, 2, 
60: stupra, with a sister, Cic. Sest. 7, 16: 
moenia, t. €. of Dido, Ov. F. 3, 559: OB- 
cula, as a sister gives to a brother, sis- 
ly, id. M. 4, 334. 
cp es tis, % neni sortis, Pl. Cas. 
2, 6, 28: abl. sorti, ib. 2, 9, §: Virg. 
G. 4, 165, etc.) [etym. dub.] a lot: 
conjiciam sortes in sitellam, Pdi Cas, 
2, 5, 34: wnjicere in hydriam, Cie, 


Verr, 2, 51; pouere in sitellam, Liv, 41 
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sORSUM 
18; aud simply, conjicere, Pl. Cas. 2, 
6, 34: Cic. Lig. 7, 21: dejicere, Caes. B. 
C. 1,6: Virg. Aen. 5, 490: quum de- 
jecta in id sors esset, lots were cast fo 
at, Liv. 21, 42: miscere, Cic. Div. 2, 41, 
86: ducere, ib.: educere, id. Verr. 2, 
51; cum de consularibus mea prima 
sors exisset, id, Att. 1, 19: ut cujusque 
sors exciderat, Liv. 21, 42. Of chances 
or tickets in a lottery: Suet. Aug. 75: 
Lampr. Elag. 21 fin. [1 oe 
casting or drawing of lots, spa yies 
lot, lot: quaestor quem sors dedit, Cic. 
Q. Fr. 1, 1, 3: Tes revocatur ad_ sortem, 
id. Verr. 2,51: ei sorte provincia Si- 
cilia obvenit, ib. 2, 6: cui Sicilia pro- 
vincia ‘sorte evenisset, Liv. 29, 20: Q. 
Caecilio sorte evenit, ut in Bruttiis ad- 
versum Hannibalem bellum gereret, id. 
28, 45: sorte ductus, Cic. Rep. 1, 34: 
Tac. A. I, §4: sorte in provinciam pro- 
ficisci, S. G. ap. Cic. Fam. 8, 8: de se 
ter sortibus consultum dicebat, Caes. B. 
G. 1, 53: comitia suae sortis esse, Liv. 
35,6: jubet extra sortem Theomnastum 
renuntiari, Cic. Verr. 2, 51: extra sort- 
em agrum Campanum dividere, Suet. 
Caes. 20. 9. an oracular response, a 
prophecy: quum Spartiatae oraculum 
ab Jove Dodonaeo petivissent legatique 
illud, in quo inerant sortes, collocavis- 
sent, simia et sortes ipsas et cetera quae 
erant ad sortem parata disturbavit, Cic. 
Div. 1, 34 jin.: Italiam Lyciae jussere 
capessere sorties, the oracles of the 
Lycian Apollo, Virg. Aen. 4, 346: Phoe- 
beae, Ov. M. 3, 130: sacrae, ib. 1, 368: 
neque responsa sortium ulli alii com- 
mittere ausus, Liv. 1, 56. 8.. fate, 
destiny, chance, fortune, condition, 
share: nescia mens hominum fati sort- 
isque fnturae, Virg. Aen. 10, 501: me 
ferrea sors vitae difficilisque premit, 
Ov. Tr. 5, 3, 28: vires uitra sortemque 
senectae, Virg. Aen. 6, 114: qui fit, ut 
nemo, quam sibi sortem seu ratio ded- 
erit seu fors objecerit, ‘lla contentus 
vivat, Hor. S. 1, 1, 1: afiena, Liv. 21, 
43: ultimae sortis homines, of the lowest 
class, Suet. Aug. 19: non tuae sortis 
juvenem, of your rank, Hor. Od. 4, 11, 
22: quatuor ille quidem juvenes toti- 
demque crearat femineae sortis, of the 
female sex, Ov. M. 6, 680: Saturni sors 
ego prima fui, the first child, id. F. 6, 
30. With gen.: cujus mali sors incidit 
Remis, Hirt. B. G. 8,12: puer post avi 
mortem in nullam sortem bonorum nat- 
us, to no share of the property, Liv. 1, 
34. 4, Esp. mercant. ¢. ¢. capital 
bearing interest, principal: et sors et 
fenus, Pl. Most. 3, 1,122: Ter. Ad. 2, 2, 
35: Cic. Att. 6,1: Liv. 6, 14. (Hence 
It. sorta, sorte; Fr. sorte, sort.) 
sorsum, V. seorsum., 
sortictila, ae, /. dim. [sors] a little 
a a small tablet or ticket : Suet. Ner. 
Ts 
. sortifer, Eri, adj. m. [sors fero] giv- 
ing oracles, oracular, an epithet of Ju- 
piter Ammon: Lucan. 9, 512 (al. sorti- 
ger). 
BOmREeD éri, v. sortifer, 
ortl egus, a, um, adj. so 
foretelling, prophetic : Delt Hore 
P. 219. Il. Subst.: sortilegus, i, m, 
a fortune-teller, soothsayer, diviner : 
Cic. Div. 1, 58: Lucan. 9, §8r. j 
Sortio, 4. v. n. and a., for sortior, to 
draw lots: tute sorti, Pl. Cas, 2; 6, 43: 
inter se sortiant, Varr. in Non, 451, §. 
With acc,: inter se sortiunt urbem 
atque agros, Enn. ib. 471, 10: so pass, : 
consilia, quae erant sortita in singulos 
candidatos, drawn by lot, Cic. Att. 4, 
16: Prop. 4, IT, 20: gemina est sedes 
sortita per amnem, id. 4, 7: mille urbes 
Asiae sortito rexerit anno, Stat, S. 
235% 5 
sortior, itus, 4. v. m. and a, 
sors] to cast or draw lots. 
eutr,: conjiciam sortes in sitellam 
et sortiar tibi et Chalino, Pl. Cas. 2, s, 
34: cum praetores designati sortirentur, 
Gppointed the judges by lot, Cic. Verr, 
Act. 1, 8, 21: Quint. 3, 10, I: 
comparare inter se aut sortiri jussi, to 
draw lots for the provinces, Liv. 38, 35: 
1046 : 
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jones de ordine agminis sorti- 
bareboat ps H. 2, 41: de altero consul- 
atu, Suct. Claud.7. J. Act. to draw 
or cast lots for, to fix, assign, or appoint 
by lot, to allot; also in the perfect 
tenses, to obtain or receive by lot: with 
acc.: tribus, Cic. Agr. 2, 8, 21: pro- 
vinciam, id. Fam. 1, 9: ut consules 
inter se provincias compararent sorti- 
renturve, Liv. 42, 31: judices, Cic. Verr. 
2,17 sqg.: aliquos ad ignominiam, id. 
| Cluent. 46, 129: dicas, id. Verr. 2, 17: 
|regna vini talis, Hor. Od. 1, 4, a3: 
| aequa lege necessitas sortitur Insignes 
et imos, decides the fate of, ib. 3, 252 
peregrinam (provinciam) sortitus est, 
| Liv. 39, 45: ex praetura ulteriorem sor- 
| titus Hispaniam, Suet, Caes. 18. With 
| relative clause: ut P. Furius et Cn. Ser- 
vilius inter se sortirentur, uter citeri- 
‘orem Hispaniam obtineret, Liv. 42, 4: 
'gortiri, quid loquare, Cic. N. D. 1, 35, 
| 98: num sortiuntur inter se, quae de- 
‘clinet, quae non? id. Fat. 20. 24, 
Transf. to share, divide, distribute 
(poet.): pariter laborem sortiti, shared 
the lubour, Virg. Aen. 8, 445: vices, ib. 
3, 634: periculum, ib. 9, 174. 3. to 
choose, select: subolem armento sortire 
quotannis, id: G. 3, 71: fortunam (7. e. 
locum) oculis, id. Aen. 12, 920: matri- 
monium, Just. 26, 3 fin. 4, In gen. 
to obtain, receive: ‘Tectosagi mediter- 
ranea Asiae sortiti sunt, Liv. 38, 16: gens 
Clandia regnum in plebem sortita, id. 
3, 58: amicum, Hor.§. 1, 6, 53: reliqua 
rerum tuarum post te alium atque alium 
dominum sortientur, Plin. 1, 3 jin. 
sortis, is, v. sors, ad init. : 
sortitio, Onis, 7. [sortior] a casting 
or drawing of lots, a choosing or deter- 
mining by lot: deos quaeso, mihi ut 
sortitio eveniat, Pl. Cas. 2, 6, 38: Cic. 
Planc. 22, 53. Plur. : Suet. Aug. 29. 
sortito, adv. by lot: sacerdotem sor- 
tito capere, Cic. Verr. 2, 51: Suet. Aug. 
30: tibi sortito id obtigit, by fate, by 
destiny, Pl. Merc. 1,25: Hor. Epod. 4, 1. 
sortitor, Oris, m. [sortior] one who 
casts or draws lots: urnae, Sen. Troad. 
982. 
sortitus, a, um, Part. [sortio and 
sortior ]. 
sortitus, ts, m. [sortior] @ casting 
or drawing of lots (rare, for sortitio): 
specula in sortitu’st mihi, Pl. Cas. 2, 4, 
27: si pluribus de rebus uno sortitu re- 
tulisti, Auct. Or. pro domo, 19 jin. 
Plur.: quae sortitus non pertulit ullos, 
Sor whom no lots were cast, Virg. Aen. 3, 
323. Il. Transf. alot: jam sortitus 
versarat ahena casside, Stat. Th. 6, 389. 
2. lot, fate, destiny : ib. 12, 557. 
_ SOry, Yos, n. cpu, a kind of ore, 
ink-stone, sulphate of tron, sory: Plin, 
34, 12, 30. 
SOS, 2. €.eos: Fest. s. v. is. 
sospes, itis (fem. sospita, ae, and 
archaic, sispita, ae), adj. [perh. akin to 
oosw, cas]. |, Act. saving, deliver- 
mg: subst. a saviour, deliverer, pre- 
server (rare): Ennius sospitem pro ser- 
vatore posuit, Fest. s.v.: templum Junon- 
is Sospitae, Cic. Div. 1, 2 jin. : Ov. F. 2, 
56. —[. Pass. safe and sound, unhurt, 
unharmed, uninjured; happy, luck 
Sortunate: filium tuum modo ; “ 
s 2 odo in portu 
Vivum, salvum et Sospitem vidi, Pl. 
eee 2,93: sospes et superstes gna- 
Coos lt 1,2: sospes incolumisque 
(Caesar), Plin. Pan, 67: sospites in pat- 
Tan Teetiinere,; Liv, 2) 4gs virginum 
on Javenumque nuper sospitum, 
. una sospes navis 


— a. 3, 14, 10: vix 
a) ignibus, ib. 1, 34, 13: fortuna do 
b ib I, 37, : a dom- 
usque sospes ab incursu est, Ov. M. 10 
401: Jupiter, da diem hune sospitem 
rebus meis agundis, favourable, auspi- 
cous, Pl. } cen. 5, 4,15: mutare lares et 
urbem Sospite cursu, Hor, Carm. §. 40 
phe 7 Pi ¥. sospes, . 
Sospitalis, e, adj. [sos 
| health or safety, salut [ovepee] 
| Pitalis fuit, PL Ps 


8] giving 
tary: qui tibi sos- 
- I, 3,18: sol, Macr, 


S. 1,24. 
| sospitas, atis, f. [id.] safety, J 
_ welfare, opp. to pestis : Lier See 


| sospitator, Oris, m, [sospito] a 


SPARGO 


saviour, preserver, redeemer: App. M, 
6, p. 185. Of Christ: nostri generis, 
Arn. 2, 96. 

pba spe te icis, f. [id] she that 
saves or delivers: dea, App. M. 11, p. 
261. 

Sospito, 1.v. a. [sospes] to save, pre- 
serve, prosper: Cat. 34,24: progeniem, 
Liv. 1, 16: aliquem sospitari, Pl. Asin. 
3,3, 93. 

sotadéus and gdtadicus, 2, um, 
adj. of or in the manner of Sotades: 
versus, Quint. 9, 4, go: Ter. Maur. p. 
2415 and 2446 P.: Plin. 5,3,2. Absol.: 
L. Attius in Sotadicornm libro, Gell. 
w F 

goter, cris, m.=owryp, & saviour 
deliverer, a giver of health or safety: is 
est nimirum soter, qui salutem dedit, 
Cic. Verr. 2, 63: acc. sotera, ib.: hodie- 
que ara in Capitolio est Jovis Soteris, 
Serv. Virg. Aen. 8, 652. 

sotéria, orum, n. plu.=owryptia, & 
festive entertainment or presents given 
on a person's recovery from illness or 
escape from danger. Hence, Soteria 
a congratulatory poem on such an occa- 
sion: Stat. S. 1, 4. 

sdzisa, ae, /.=awovea, a plant, 
called also artemisia, q.v.: and ser- 
pyllum majus: App. Herb. ro. 

spadicarius, ii, m. [spadix] one 
that dyes a chestnut-brown colour : Firm. 
Math. 3, 7 med. 

spadicum, i, n. for spadix, a palm 
branch torn off with its fruit: termites 
et spadica cernit assidua, Amm. 24, 3. 

spadix, icis, comm.=onrdd:é, a palm- 
branch broken off, together with its 
fruit: palmae termes ex arbore eum 
fructu avulsus spadix dicitur, Gell. 3, 
g jin. Il. Transf. date-brown, nut- 
brown : rutilus et spadix phoenicei ovy- 
dvupos, id. 2, 26: honesti (equi) spa- 
dices glaucique, Virg..G. 3, 82. oa 
kind of stringed instrument, condemned 
as effeminate by Quint. 1, 10, 31. 

spado, nis, m.=onrddwr, one who 
has no generative power, an impotent 
person (whether by nature or by castra- 
tion): Ulp. Dig. 50, 16, 128: also of 
horses : Veg. 6, 7, 2. 2, Esp. a cas- 
trated person, a eunuch: Liv. 9, 17: 
Quint. 11, 3, 19: Hor. Epod. 9,13. If, 
Transf. of unfruitful or seedless 
plants: Col. 3, 10,15: Plin. 13, 4, 8: of 
a reed without down: id. 16, 36, 66 
§ 170. 

spadodnatus, tis, m. [spado] the 
state of a spado, impotency: ‘Lert. Cult. 
fem. 9g. 

spadonius, a, um, adj. [id.] un- 
Fruitful, barren, seedless: laurus, Plin. 
15, 30, 39: mala, id. 15, 14, 15. 

spaerita, ae, f.=odatpims, a kind 
of round cake: Cato R. R. 82. : 

spagas, a kind of pitch found in 
Asia: Phin. 14, 20, 25. 

sparganion, ii, n.=orapydror, the 
plant bur-weed, Sparganium Tamosum, 
Linn. : Plin. 25, 9, 63. 

spargo, sparsi, sparsum, 3. v. a. 
[akin to ore(pw] to throw here and 
there, to strew, scatter; to bestrew; to 
sprinkie, bespatter, bedew, moisten, ete.: 
semen, Cic. Rosc. Am, 18: semiha, id. 
Div. 1, 3, 6: dentes, mortalia semina, 
humi, Ov. M. 3, 105: numos populo de 
rostris, Cic. Phil. 3, 6, 16: venena, id, 
Cat. 2, 10, 23: nuces, Virg. E. 8, 30: flor- 
es, id. Aen. 6, 885: rosas, Hor. Od. 3, 9, 
22: hastati spargunt hastas, cast or hurt 
about, Enn. Ann, 8, 46: arenam pedi- 
bus, Virg. E. 3, 87: spargite humum fol- 
lis, bestrew, strew, ib. 5, 40: caput mola 
salsa, Hor. S. 2, 3, 200: gruem sale 
multo, ib. 2, 8, 87: humerum capillis, 
id. Od. 3, 20, 14: tempora canis, Ov. M. 
8, 567: humorem passim toto terraruin 
m orbe, Lucr. 6, 630: cruorem, id. 2, 
195: aquas per totam domum, Hor. 
Epod. 5, 26: aras sanguine multe quad- 
rupedum, Lucr. 5, ror: aram agno 
Immolato, Hor. Od. 4. 11, 8: ora genas- 
que lacrimis, Luer. 2, 977: favillam 
amici debita lacrima, Hor. Od. 2, 6, 23: 
corpus fluviali lympha, Virg. Aen. 4 
635: anguis aureis maculis sparsua, 
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swotted, Liv. 41, 21: tectum nitidius 
auro aut coloribus sparsum, covered 
over, Sen. Ben. 4, 6: porticus Livia pris- 
cis sparsa tabellis, Ov. A. A. 1, 41: 
sparso ore, adunco naso, with as otty 
’ spotty 
or freckled face, Ter. Heaut. 5, 5, 18. 
Absal. : qui verrunt, qui spargunt, Cic. 
Parad. 5, 2, 377: sagittarius cum fundi- 
tore utrimque spargunt, hurl, Quadrig. 
in Gell. 9, I. 2. Transf. to scatter, 
separate, disperse, divide, spread out: 
omnibus a rebus perpetuo fluere ac 
mitti spargique necesse est corpora, 
Lucr. 6, 923: res sparsas et vage dis- 
jectas diligenter eligere, Auct. Her. 4, 
2, 3: (aper) spargit canes, Ov. M. 8, 
343: sparsam tempestate classem vidit, 
hiv. 37, 13: sparsi per vias specula- 
tores, id. 9, 23: exercitum spargi per 
provincias, Tac. H. 3, 46: sparsit natura 
cornua in ramos, Plin. 11, 37, 45: ful- 
gentes radios in orbem (gemma), id. 34, 
10, 67: spargas tua prodigus, you dissi- 
pate, squander, Hor. Ep. 2, 2, 195: se in 
fugam passim spargere, Liv. 33, 15 jin.: 
saepe solet scintilla suos se spargere in 
ignes, Lucr. 4,608: Rhenus ab septen- 
trione in lacus, ab occidente in amnem 
Mosam se spargit, Plin. 4, 15, 29. Il. 
Fig. in gen. to distribute, spread abroad, 
spread, extend: animos in corpora hu- 
mana, Cie. de Sen. 21: omnia spargere 
ac disseminare, id. Arch. 12: sparserat 
Argolicas nomen vaga fama per urbes 
Theseos, Ov. M. 8, 267. 9, Esp. of 
speech, to intersperse, interpose, insert 
a word or words; of a report or ru- 
mour, to spread or noise abroad, to cir- 
culate, report : sparge subinde, break in 
with, Hor. S. 2, 5, 103: libris actorum 
spargere gaudes argumenta viri, Juv. 9, 
84: Quint. 8, 3, 53: Spargere voces in 
vulgum ambiguas, Virg. Aen. 2, 98: 
suspiciones, Quint. 7, 2, 12: in parentes 
crimina, id. 9, 2, 80. Pass. impers. with 
ace. and inf. as subject: spargebatur 
insuper, Albinum insigne regis et Jubae 
nomen usurpare, Tac. H. 2, 58 jin. 
(Hence Sp. espar'cir.) 
spargo, inis, f. [spargo] a sprink- 
ling, spray: salis, Venant. Ep. ad Fe- 
Lica > 
sparsilis, e, adj. [id.] that may be 
scattered <~ dispersed : tanta sparsilia 
eorum, qui Deo adulantur, Tert. Pud, 2. 
sparsim, @dv. scatteredly, dispers- 
edly (rare): defluere, App. M. to, p. 
255 : commeminisse haec, Gell. 11, 2. 
sparsio, onis, f. [spargo] a sprinkling 
of perfumes in the theatres: quis feret 
hominem de sparsionibus dicentem odo- 
yatos imbres ? Sen. Contr. 5 praef. med. 
f]. @ scattering of presents in the 
theatre: Stat. S. 1, 6,66. _ 
sparsivus, 4, um, adj. [id.] of or for 
aurling: pila, Petr. 27 dub. (al, prasina). 
gparsus, 2, um, Part. [spargo ]. li. 
Adj. : spread open or out: sparsior ra- 
cemus, Plin. 16, 34, 62, § 146: uberior 
Nilo, generoso sparsior Istro, Venant, 
Vit. S. Mart. 1, 129. 4 
spartarius, 2 um, adj. [spartum] 
pertaining to broom, bearing broom : 
Carthago, Plin. 31, 8, 43- I]. Subst. 
«yartaria, orum, 7. plu. places where 
pipet asia ig ne rs die) a watch 
Solus, i,m. | spa satch= 
Se inet “ire (from the ropes of 
broom used at ia at caer TUvs 34s 
: Tert. Apol. 39 mem. 
Fain, & um, adj. [spartum] of 
broom, made or consisting of broom: 
fynes, Cato R. R. 3 fin.: solea, Col. 6, 
12, 2. Also subst. spartea, ae, I 
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sparilus, i, m. dim. [sparns] a kind | spitium, ii, ». [same as ordSvov, 


of fish, prob. a species of Sparus, Linn. : 
Ov. Hal. 106: Mee 3, 60. 2 : 
_sparus, i, m. (newt. plur. spara, Lu- 
cil. in Fest. s. v.) a small missile weapon 
with a curved blade, a hunting-spear : 
oh C. 56: Liv. 34, 15: Virg. Aen. x1, 
sparus, i, m. a kind of fish, the gilt- 
head, Sparus aurata, Linn.: greatly 
esteemed by the Romans, esp. when fed 
on oysters. Not in much estimation 
now: Plin. 32, 11, 53: Cels. 2, 18 med. 
spasma, itis, ».—=omdoma, i. q. 
spasmus, @ spasm: Plin. 25, 8, 43. 
(Hence It. spasimo.) 
spasmus, i, m.=oracpds, a cramp, 
convulsion, spasm: Plin. 22, 8,9. (Hence 
It. spasimo; Sp. espasimo, pasio; Fr.v. 
pdamer.) 
spasticus, a, um, adj. =oragrtixos, 
afflicted with the cramp or spasms ; Plin. 
20, 22, 89. 
spatangius, ii, m.=ondrayyos, a 
kind of sea-urchin: Cod. Theod. 14, 
20, I. 
spatha, ae, f.=a7d6n, a broad flat 
wooden instrument for stirring liquids, 
@ spatula: Col. 12, 42,3: Plin. 34, 11, 
26. ‘|. @ batten, used by the early 
weavers for driving home the threads 
of the woof or tram: Sen. Ep. go. III. 
a broad, two-edged sword, without a 
point: Veg. Mil. 2, 15: Tac. A. 12, 35. 
IV. @ spathe of a palm-tree: Plin. 
16, 26, 48. V. a kind of tree, called 
also elate: id. 12, 28, 62: id. 23, 5, 53. 
(Pliny seems to have here confounded 
the spathe of the palm with the trees 
called elate by the Greeks, species of 
Abies (jfirs.)) (Hence It. spada; Sp. 
espada ; Fr. épée.) 
spathalium (spatal.) or -i0n, ii, 2. 
=ardadvoy and ordtadvov, & palm- 
branch : Mart. 13, 27 in lemm. I]. @ 
kind of bracelet: Plin. 13, 25, 52. 
spatiator, Oris, m. [spatior] one 
who walks about, a promenader: Cato 
in Fest. s. v. 
spatidlum, i, n. dim. [spatium] 
small space: Pall. 1, 38. 
spatior, atus, 1. v. Nn. dep. [id.] to 
take a wall, to walk about, promenade : 
in xysto, Cic. Opt. gen. 3, 8: aggere in 
aprico, Hor. 8. 1, 8, 15: Pompeia in um- 
bra (%.e. porticu), Prop. 4, 8, 75: in 
porticibus, Petr. go: summa arena, Ov. 
M. 2, 573. |]. In gen. to walk about 
or along, to go, proceed : (Dido) ante ora 
deum pingues spatiatur ad aras, Virg. 
Aen. 4, 62: lato arvo, Ov. M, 4, 86: 
Quint. 11, 3, 131: cornix sola in sicca 
secum spatiatur arena, Virg. G. 1, 389: 
pompa spatietur, will move along, Prop. 
EEO E 9, Transf. of things, to 
spread out, expand : spatiantia passim 
brachia compescit, Ov. M. 14, 629: spa- 
tiantes alae, spreading wings, ib. 4, 364: 
radices in summa tellure spatiantur, 
Plin. 17, 10, 12: intus, ut in metallis, 
spatiante vena, id. 17, 8, 4. (Hence It. 
spazzare ; Sp. espaciar.) 
spatiose, adv. widely, greatly, exten- 
sively: Plin. 19, 5,29. Comp.: Ov. Am. 


3, 6, 85. I]. long: spatiosius, Prop. 
3, 20, 11s | ie : 
spatiositas, atis, f. [spatiosus ] 


wideness, spaciousness : exactissima, Sid. 
Ep. 2, 2 med. : 

spatiosus, a, um, adj. [spatiumn ] 
roomy, anvple, spacious; poet. large, 
long, broad, etc. : stabulum, ColnG, 223 
loca, Quint. 11, 2,18: aequor, Plin. 4, 
1, 1: amnis, id. 4, 20, 34: colles, Lucan. 
6, 106: volumina fumi, id. 3, 505: tau- 
rus, Ov. R. Am. 421: corpus, id. M. 3, 
56: ossa pectoris, Val. Fl. 4, 244: limes, 
Ov. M. 15, 849: ulmus, ib. 14, 661: 
voces, words of many syllables, Quint. 9, 
4,136. Comp.: Col. 5, 5, 3: Ov. Am. 
1, 14, 3. Sup.: Plin. Pan. 63 fin. th. 
Fig. of time, long, long-continwing, 
prolonged : nox, Ov. H.1, 9: aevum, id. 
M, 8, 530: vetustas, ib. 15, 623; bellum, 
ib. 13, 206. 9, Of other things, great, 
comprehensive : magna et spatiosa res 
est sapientia: vacuo illi loco opus est, 
Sen, Up. 88 med. 
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Dor, oradvov], & race-course : Cum car- 
ceribus Sese effudere quadrigae, addunt 
in spatia, throw themselves on to the 
COUTSC, Virg. G. 1,513: cf. in spatia adde- 
bant, Sil. 16, 373: hic (equus) vel ad 
Elei metas et maxuma campi sudabit 
spatia, Virg. G. 3, 203: nec velim, quasi 
decurso spatio, ad carceres a calce re- 
vocari, Cic. Sen. 23, 83. 2. a race, 
course, heat: (of horses), seu septem 
spatiis Circo meruere coronam, Ov. Hal. 
68: Virg. Aen. 5, 584: (of a hoop), ib. 7, 
381. Fig. deflexit jam aliquantulum 
de spatio curriculoque consuetudo ma- 
jorum, Cic. Am, 12, 40: tenebat nox 
medium caeli spatium, its midway course 
in the sky, Hor.S.2,6, 101. |, @ place 
to walk in, a walk, public place, &c.: 
urbs delubris distincta spatiisque com- 
munibus, Cic Rep. 1, 26: templaque et 
innumeris spatia interstincta columnis, 
colonnades, porticoes, Stat. S. 3, 5, 9O: 
ad illa spatia nostra sedesque pergimus, 
Cic. Leg. 1, 4, 14. 9, Meton. a 
walking, turn, promenade: si uno ba- 
silicae spatio honestamur, if we are 
honoured with their company for one 
turm in a basilica, id. Mur. 34, 70: 
duobus spatiis tribusve factis, after 
taking two or three turns, id. de Or. f, 
4, 28: Suet. Aug. 83. IJ, "oom, space : 
locus ac spatium, quod inane vocamus, 
Lucr, 1, 427: coeli spatium, id. 4, 202: 
Virg. E. 3, 105: spatia locorum, Caes. 
B.C. 3,61: id. B.G. 1, 38. Poet. room 
or space in a building : interius spatium, 
the inner space, the interior, Ov. M.", 670. 
2, distance, interval: siderum genus 
spatiis immutabilibus ab ortu ad occasum 
commeans, Cic. N. D. 2, 19: magno spatio 
paucis diebus confecto, Caes. B. G. 3, 
29: itineris spatium, id. B. C. 1, 24: 
viae spatium, the length, Ov. M. 8, 796: 
trabes paribus intermissae spatiis, Caes. 
B. G. 4, 23: hic locus aequo fere spatio 
ab castris utrisque aberat, ib. 1, 43: 
tormentorum usum spatio propinqui- 
tatis interire, id. B. C. 2, 16. 3, size, 
dimension: dum spatium victi conside- 
rat hostis (serpentis), Ov. M. 3, 95: ele- 
phantis, Lucan, 9, 732: oris et colli, Ov. 
M. 2,672: breve spatium lateris, Juv. 
6, 503: quod sit homini spatium a ves- 
tigio ad verticem, Plin. 7, 17, 17: trahit 
aures in spatium, lengthens them out, 
Ov. M. 11,176. IV, Fig. of time: a 
space of time, interval, period : spatia 
ommis temporis non numero dierum sed 
noctium finiunt, Caes. B. G. 6, 18: spa- 
tium praeteriti temporis, Cie. Arch. I, 
I: quantum fuit diei spatium, Caes. B. 
G. 2,11: annuum spatium, id. Baas; 
3: dierum triginta spatium, Cic. Verr. 
2, 39: spatio brevi, Hor. Od. 1, 11,65 
in brevi spatio, Ter. Heaut. 5, 2, 2: all- 
quid longo spatio tenere, Cic. Off. 2, 23, 
81: me ex comparato et constituto spa- 
tio defensionis in semihorae curriculum 
coégisti, id. Rab. perd. 2, 6: spatia an- 
norum, Prop. 3, 20, 31: post sexagesi- 
mum vitae spatium, after the sixtieth 
year, Plin. 7, 50, 5% jin. 9, Esp. 
time, leisure, opportunity: neque, ut 
celari posset, tempus spatium ullum da- 
bat, Ter. Hec. 3, 3, 14: nisi tempus et 
spatium datum sit, Cic. Quint. I, 4 
irae suae spatium et consilio tempus 
dare, Liv. 8, 32: quam longum spatium 
amandi amicam tibi dedi? how long & 
time for loving, ‘Ter. Hec. 4, 4, 62: 
Cacs. B. G. 1, 52: illi spatium ad sese 
colligendum dedisse, time for collecting 
himself, Cic. Caec. 2, 6: ubicumque da- 
tum erat spatinm solitudinis, ‘Ter, Hec. 
Le (25h 55:3 quantum. spatii nobis datur, 
Cic. de Or. I, 59,252: nec fuit spatium 
ad contrahenda castra, Caes. B. G. 4; 
4o: guum erit spatium, utrumque 
praestabo, Cic. Att. 5, 14: spatium pro 
munere posco, Ov. R. Am. 297. 3, 
metrical time, measure, quantity + 
trochaeus, qui est eodem spatio quo 
choreus, Cic. Or. 57, 193: neu sermo 
subsultet imparibus spatiis ac sonis, 
misceus longa brevibus, Quint. 11, 3, 43- 
gpatiila (spathula), ae, f. dim, [spa¢ 
tha] Lit. a small flat instrument: pore 
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claa, @ leg of pork, Apic. 4,3. — Hh. @ 
little palm-branch: Vulg. Lev. 23, 40. 
(Hence It. spalla; Sp. espalda; Fr. 
épaule.) 
spatila, ae, 
mess, voluptuousness : 
ea it dj. [species] indivi 
Jalis, e, adj. [s ; vie 
aS special: genera specla= 
lia, Sen. Ep. 58 med.: illud generale, 
hoc speciale, Quint. 5, 10, 43: quaes- 
tiones, id. 3, 5, 9: quod speciale semper 
habuerunt, proper, peculiar, Trebell, 
ARK LT. 14, ae 
spécvalitas, atis, f. [specialis] par- 
ticularity, peculiarity : ‘Ter. adv. Mare. 
, 8. : 
: spécialiter, adv. particularly, spe- 
cially, specifically: generatim atque 
specialiter aliquid disponere, Col. 12, 2, 
3: exprimere, Ulp. Dig. 44, 4, 2. 
speciatim, adv. in particular, spe- 
cially: Mart. Cap. 9, p. 318. ; 
spéciatus, a, wm, adj. [species] 
shaped, formed : Tert. adv. Herm. 40. 
species, ei, f. (gen. sing. specie or 
specii, Matius in Gell. 9, 14: gen. and 
dat. plur. were not yet in use in Cicero’s 
time: Top. 7. At a later period were 
introduced, speciebus, App. ad Asclep. 
Pp. 92; and, specierum or specieum, acc. 
to Charis. p. 18 P.; and Diom. p. 281 
ib.) [specio]. [. Act. a seeing, 
sight, look, view (very rare): speciem 
quo vortimus, Lucr. 4, 243: Vitr. 3, 2 
jin. |]. Pass. that which is seen, the 
outward appearance, exterior; shape, 
Jigure, mien, etc.: quod speciem ac for- 
mam similem gerit ejus imago, Lucr. 4, 
49: species formae, outlines, contours, 
Cic, Tusc, 5, 39, 114: esse aliquem hu- 
mana specie et figura, id. Rosc. Am. 22: 
edepol specie lepida mulier! Pl. Rud. 2, 
4, 2: urbis speciem Vidi, “id. Pers. 4, 4, 
2: species praeclara oppidi, Cic. Rep. 3, 
32: navium, Caes. B. G. 4, 25: nova at- 
que inusitata, ib. 2, 31: horribilis, ib. 4, 
36: agro bene culto nihi\ potest esse 
specie ornatius, Cic. de Sen. 16, 57: ho- 
rum hominum species est honestissima, 
id. Cat. 2,8,18: comitium adornatum 
ad speciem magnifico ornatu, as to out- 
ward appearance, id. Verr. I, 22: pop- 
uli, id. Rep. 3, 33 fin.: civitatis, ib. F; 
34: speciem honesti habere, the look or 
semblance of what is right, id. Off. 3, 2, 
J. (ii) ornament, display, splendour, 
beauty: fuit pompa, fuit species, fuit 
incessus saltem Seplasia dignus et Ca- 
pua, id. Pis, 11: adhibere quandam in 
dicendo speciem atque pompam, id. de 
Or. 2, 92, 294: specie et motu capere 
homines, id. Brut. 62, 224: praebere 
speciem, Liv. 34, 52: addere speciem, 
id. 34, 40: si fortunatum species et gra- 
tia praestat, Hor. Ep. 1, 6, 49. Gii) 
Fig. an idea, notion: hanc illi tSéap ap- 
pellabant: nos recte speciem possumus 
dicere, Cic. Acad. 1, 8: insidebat in ejus 
mente species eloquentiae, id. Or, 5,18: 
species, forma et notio viri boni, id. Off. 
3, 20, 81: qni species alias veri sceleris- 
que capiet, Hor. §. 2, 3, 208. 
Esp. @ show, seeming, semblance, pre- 
tence, etc.: objiciuntur saepe formae 
quae reapse nullae sunt, speciem autem 
offerunt, Cie, Div. 1, 34, 81: ista securi- 
tas specie quidem blanda sed reapse 
multis locis repudianda, id. Am. 1 3, 47: 
specie libera: re vera omnia ad nutum 
Romanorum fieri, Liv. 35, 31: per spec- 
lem auxiiii Byzantiis ferendi, id. 39 35: 
quae (nomina) prima specie admiration- 
em, re explicata risum movent, Cic. 
Fin. 4, 22, 61: similitudinem quandam 
Speciemque sapientium gerere, id. Off. 3c 
4, 16: aliquem specie quadam virtutis 
assimulatae tenere, id. Coel. 6, 14: pau- 
cis ad speciem tabernaculis relictis, for 
the sake of appearance, Caes. B. Oo235, 
_ 9 @ vision, apparition: repetit 
quietis ipsa suae speciem, Ov. M. 9: 
473: voce sua specieque viri turbata 
Soporem excutit, ib, 11,677: in quiete 
utrique consuli eadem dicitur visa spec 
es viri, Liv. 8,6: per nocturnas species, 


.==oTatdadn, lewd- 
A Varr. in Non. 46, 


id. 26, 19. 4, a likeness, image, 
Statue: species ex aere vetus, poet. Cic. 
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Div.1,12. 5, @ peculiar sort, kind, 
or quality, a species: genus est id, quod 
sui similes communione quadam, specie 
autem differentes, duas aut plures com- 
plectitur partes, Cic. de Or. 1, 42, 189: 
primum illud genus quaerimus, ex quo 
ceterae species suspensae sunt, _Hlomo 
species est, ut Aristoteles ait, canis spec- 
ies: commune his vineulum animal, 
Sen. Ep. 58 med. : codicillis multas species 
vestis, argenti specialiter reliquit, many 
kinds or sorts, Scaev. Dig. 34,2, 19. (ii) 
In law, a special case: proponitur apud 
eum species talis: Sutor puero discenti 
cervicem percussit, Ulp. ib. 9, 2, 5 jin. 
(iii) spices, drugs, etc. of the same sort: 
Macr. S. 7, 8 med. : Mart. Dig. 39, 4, 16, 
$4. (Hence It. spezie; Sp. especia; Fr. 
épice; Eng. spice.) : 

spécillatus, a, um, adj. [speculum] 
Furnished with little mirrors :; patina ar- 
gentea, Vop. Prob. 4. ; : 

spécillum, i, ”. [specio] @ surgical 
instrument, a probe: Cic. N. D. 3, 22 
jin.: Cels. 7, 8. a 

spécimen, inis, . [id.] any visible 
evidence; an example, instance, specimen, 
proof (only insing.): tum specimen cern- 
itur, quo eveniat aedificatio, Pl. Most. 
I, 2, 52: hoc specimen verum esse vide- 
tur, quam celeri motu rerum simulacra 
ferantur, Lucr. 4, 210: ingenii specimen 
est quoddam, transilire ante pedes pos- 
ita, Cic. de Or. 3, 40, 160: popularis ju- 
dicii, id. Brut. 50, 188: securitatis, Plin. 
4, 55,56 fin.: solis avi specimen, Virg. 
Aen, 12, 164: specimen dare, to furnish 
proof, Cic. Div. in Caecil. 8, 27. HH. 
Transf. a pattern, model, example: 
specimen humanitatis, salis, suavitatis, 
leporis, id. Tuse. 5, 19, 55: temperantiae 
prudentiaeque specimen est Q. Scaevola, 
id. N. D. 3, 32, 80: num dubitas, quin 
specimen naturae capi deceat ex optuma 
quaque natura? id. Tusc. 1, 14, 32: 
antiquum specimen animerum, Liv. 38, 
EM: 

spécio (spicio), spexi, 3. v.a. to look, 
look at, behold : quod nos cum praeposi- 
tione dicimus aspicio apud veteres sine 
praepositione spicto dicebatur, Fest. s. v. 
auspicium ; Varr. L. L. 6, 8, 73: nunc 
specimen specitur, nunc certamen cerni- 
tur,’ Pl? Cas.) 3, n 2a dd. cates seas 
18: nisi mihi credis, spece, id. Truc. 5, 
8. [Sans. pas, “ videre,” without the 
initial s ; Gr. cxérrw.] 

spécidsé, adv. showily, handsomely, 
splendidly: vehi, i.e. in a painted or 
ornamented vessel, Plin. 35, 47, 31. 
Comp. : speciosius instratus equus quam 
uxor vestita, Liv. 34, 7: tractet arma, 
Hor. Ep. 1, 18, 52. Swp.: contorta 
hasta, Quint. 9, 4,8. Hi. Fig.: dictum, 
id. 9, 4, 13: translatum, id. 2, 5,9. Sup.: 
speciosissime usus est, id. 8, 6, 18. 

spécidsitas, atis, /. [speciosus] good 
looks, beauty: naturalis, ‘ert. Cult. fem. 
2 fin, 

spécidsus, a, um, adj. [species] 
good-looking, showy, handsome, beauti- 
Jul, splendid, brilliant : hunc speciosum 
pelle decora, Hor. Ep. 1, 16, 45: femina, 
Quint. 5, 10, 47: puer, Petr. 41, 6: core 
pora, Quint. 11, 3, 26. Comp.: famili- 
am nemo speciosiorem producit, Sen. 
Ep. 87 : Si plenior aliquis et speciosior et 
coloratior factus est, Cels. 2, 2. Sup.: 
homo (Alcibiades), Quint. 8 4, 23: filia, 
Petr. 140; 2. il. Fig: reversion: 
has speciosas causas habe eR 

A P abes, plausible, 

Spectous, Cic. Att. 16,7: specioso titulo 
ull vos, Romani, Graecarum civitatiur 
liberandarum video, Liv. 35, 16: Gate 
speciosa, id. 1, 23 : dicere aliqui d specio- 
sum, Quint. 1, 5, 3: vocabula rerum 
Hor. Ep. 2, 2, 116; miracula, id. A. P. 
I44: speciosa locis morataque recte fa- 
bula, ib. 319: speciosa nomina culpae 
imponis, Ov.. M. 4, 69: specioso eripe 
damno, from this Splendid misery, ib 
II, 133. Comp.: cum speciosius quid 
dicendum est, Quint. 11, 3, 84: s Xa 
siore stili genere, id, ”, 1, Ph os 
8 epee senus orationis, 

spectabilis, e, adj. [specto] that 


SPECTATRIX 


| Tim. 8 (al. aspectabile): purus ab ars 
boribus, spectabilis undique campus, 7. é, 
open, Ov, M. 3, 709. |. worth seeing, 
notable, admirable, remarkable : Niobe 
vestibus intexto Phrygiis spectabilis 
auro, ib. 6, 166: roseo spectabilis cre, 
| ib. 7, 705: heros, ib. 7, 496: mons topi- 
ario naturae opere, Plin. 4, 8, 15: pulera 
et spectabilis victoria, Tac. Agr. 34 jin. 
2, Under the emperors, a title of 
high officers: apud virum spectabilem 
proconsulem, Cod. Justin. 2, J, If 
jim.: praefectus vigilum, Paul. Dig. 1, 
15, 3. fe, 
spectabilitas, atis, f. [spectabilis} 
the office or dignity of a spectabilis: 
Cod. Justin. 9, 27, 5. 
spectaciilum (spectaclum, Prop. 4,8, 
21), i,n.[specto] a show, sight, spectacle = 
lepidum spectaculum, Pl. Poen. 1, 1, 
81: superarum rerum atque coelestium, 
Cie. N. D. 2, 56: capere spectacula ob- 
latae praedae, Ov. M. 3, 246: scorti 
procacis, Liv. 39, 43: cireuitus solis et 
lunae spectaculum hominibus praebent, 
Cic. N. D. 2, 62, 155: Liv. 45, 28: hom- 
ini non amico nostra incommoda spec- 
taculo esse nolim, Cic. Att. 10, 2 jin.: 
insequitur acies ornata armataque, ut 
hostium quoque magnificum speetacu- 
lum esset, Liv. 10, 40: spectaclum ipsa 
sedens, exposed to public view, Prop. 4, 
8, 21: neque hoe parentes effugerit 
spectaculum, Hor. Eped. 5, 102. Ih. 
Esp. a public show, a staye-play, spec- 
tacle: spectacula sunt tributim data, 
Cic. Mur. 34, 72: apparatissimum, id. 
Phil. 1, 15, 36: gladiatorium, Liv. 39, 
42: circi, id. 7,2: ludorum, Suet. Aug. 
14: athletarum, ib. 44: naumachiae, id. 
Caes. 44. 2, Meton. a theatre or 
amphitheatre: spectacula ruunt, Pl. 
Cure. 5, 2, 47: ex omnibus spectaculis 
plausus est excitatus, Cie. Sest. 58 jin. : 
resonant spectacula plausu, Ov. M. 10, 
668: spectaculorum gradus, Tac. A. 14, 
13: € spectaculis detractus, Suet. Cal. 
35. 
spectamen, inis, 7. [id.} = speci- 
men, @ mark, sign, proof: spectamen 
bono servo id est, ut absente hero rem 
heri diligenter tutetur, Pl. Men. 5, 6, 5. 
Hl. =spectaculum, a sight, spectacle : 
miserum funestumque spectamen aspexi, 
App. M. 4, p. 151. 
spectamenta sunt quae spectantur, 
Front. de Diff. voc. p. 2203 P. 
spectaté, adv. splendidly, excel- 
lently : Plin. 21, 1, ¥. 
spectatio, dnis, f. [specto] a looking, 
beholding ; a sight, view, contemplation : 
homo ad artificem suum ene spec- 
tat: quam spectationem Trismegistus 
Oewpiav rectissime nominavit, Lact. 7, 
9 med.: apparatus spectatio, Cic. Fam. 
7, I: animum levare spectatione, id. 
Att. 13, 44: quae scenicis moribus ad 
spectationes populo comparantur, Vitr. 
Io praef. 2. Esp. an examining, 
testing of money: pecuniae, Cic. Verr. 
3, 78. Il. Fig. respect, regard, con- 
sideration: Macedonicum bellum no- 
mine amplius quam spectatione gentis 
fuit, Flor. 2, 7, 3. 
spectativus, a, um, adj. [id.] con- 
templative, speculative: thesin a causa 
sic distinguunt, ut illa sit spectativae 
partis, haec activae, Quint. 3, 5, 11. 
spectator, Oris, m. [id.] a looker-on, 
beholder, observer, spectator: sunt hom- 
ines quasi spectatores superarum re- 
Tum atque coelestium, Cic. N. D. 2, 56: 
unicus coeli siderumque (Archimedes), 
Liv. 24, 34: testis et spectator, Cie. de 
Or. 1, 24 jin. : spectator landum tuarum, 
id. Fam. 2, 7: certaminis, Liv. 1, 28. 
if. Esp. a spectator in a theatre, at 
games, efc.: nunc, spectatores, clare 
plaudite, Pl. Am. 5, 3, 3: id. Cist. 4, 2, 
9. 2. an examiner, judge, critic: 


elegans formarum spectator, Ter, Eun. 


3,5, 18. 
spectatrix, icis, f. [id] she that 
looks at or observes: Pl. Mere. . a 


4, 12: Sen. Cons. ad Mare, 18 med. 
[]. she that Judges or tries: incor 
} rupta praeteritorum (posteritas), Amm 


corpus coeli, Cic, | 32 8. 
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spectatus, a, um, Part. [specto]. 
li, Adj. : tried, tested, ere none 
ines spectati et probati, Cic. de Or. 1, 
27, 124: fides spectata et diu cognita, id. 
Div. in Caecil. 4: homo in rebus judi- 
candis spectatus et cognitus, id. Verr. 
Act. 1, 10, 29: spectata multis mag- 
nisque rebus singularis integritas, id. 
Phil. 3, 10, 26: rebus spectata juventus, 
Virg. Aen. 8, 151: mores, PL. Pers. 2, 
I, 4: ni virtus fidesque vestra spectata 
mihi forent, Sall. C, 20. Sup. : id cuique 
Spectatissimum sit, Liv. 1, 57. 9. In 
gen. luoked up to, respected, esteemed, 
worthy, excellent: fecere tale ante alii 
spectati viri, Pl, Mere. 2, 2, 47: in per- 
fecto et spectato viro, Cic. Am, 2, 9. 
Comp. : quo non spectatior alter, Sil. 1, 
440. Sup.: auctoritas clarissimi et spec- 
tatissimi viri atque in primis probati, 
Cic. Fam. 5, 12: spectatissima femina, 
id. Rose. Am. 50 fin. Of things: paen- 
insula spectatior, Plin. 4, 18, 32: spec- 
tatissima lanrus, id. 15, 30, 40. 
spectio, dnis, f. [specio]. In augury, 
an observing of the auspices; also, the 
right of observing them: Varr. L. L. 6, 
Sy 732 Cich Pnile2, 32, Sr: 
specto, avi, atum, 1. v. a. freq. [id.] 
to look at, behold; to gaze at, watch, 
observe, etc. with acc,: spectare aliquid 
et visere, Cic. Tusc. 1, 19, 44: taceas, 
me spectes, Pl. Asin. 3, 3, 90: ingentes 
acervos, Hor. Od. 2, 2, 24: gaude quod 
spectant oculi te mille loquentem, id. 
Ep. 1, 6, 19: tacitus te sequor, spectans 
quas tu res hoc ornatu geras, Pl. Bac. 1, 
2, 2. Absol.: quam magis specto, mi- 
nus placet mihi hominis facies, id. Trin. 
4, 2, 19: alte spectare, Cic. Rep. 6, 23: 
populo spectante, Hor. Ep. 1, 6, 60. 
With ad or in and acc.: quaeso huc ad 
me specta, Pl. Most. 3, 2, 149: ad dex- 
teram, id. Poen. 3, 4, 1: tota domus, 
quae spectat in nos solos, Cic. Off. 1, 17, 
58. Pass, impers. folld. by acc. and 
inf.: cum plausu congregari feros (pis- 
ces) ad cibum assnetudine, in quibusdam 
vivariis spectetur, Plin. 10, 70,89. — 2, 
Esp. to look at as a spectator, to look 
on: fabulam, Pl. Bac. 2, 2, 37: ludos, 
Hor. S. 2, 6, 48: Circenses, Suet. Aug. 
45: pugiles, ib.: artifices saltationis, 
id, Tit. 7: spectavi ego pridem comicos 
ad istum modum sapienter dicta dicere 
atque iis plaudier, Pl. Rud. 4, 7, 23: 
jam hic deludetur (Amphitrno), specta- 
tores, vobis spectantibus, id. Am. 3, 4, 
15. 3, Of places, to look, face, lie, be 
situated towards: constr, usu. with 
ad, in, inter, and acc., or an adv. of 
place; less freq. with ace. : (hujus Bri- 
tanniae lateris) alter angulus ad ori- 
entem solem, inferior ad meridiem se 
_ tat, Caes, B. G. 5, 13: pars quae ac 
fretum spectaret, Cic, Verr. 5, 66: mu- 
nitiones non in urbem modo sed in 
Etruriam etiam spectantes, Liv. 5, 5: 
Aquitania spectat inter occasum solis et 
septentriones, i. e. is situated to the 
north-west, Caes. B. G. I, 1: vestigia 
omnia’ te adversum spectantia, nulla 
retrorsum, Hor. Ep. 1, 1, 75: quo (villae) 
spectent porticibus, Vitis bey boots 45,4: 
Acarnania solem occidentem et mare 
Siculum spectat, lies towards the south- 
west, Liv. 33, 17: ab eo latere, quo 
(Gadis) Hispaniam spectat, Plin. 4, 21, 
36. Transf. of nations : Belgae spec- 
tant in septentriones et orientem solem, 
Caes. B. G. 1, 1: Masaesyli in regionem 
Hispaniae spectant, Liv. 28, 17. 4, 
to caamine, try, test: (argentum) dare 
spectandum, Pl. Pers. 3, 3, 35: fulvum 
spectatur in ignibus aurum, Ov. Dry, 
§, 25: qui pecunia non movetur, hune 
jcni spectatum arbitrantur, 48 having 
slool the test of fire, Cic. Off 2, rf. 
I, Fig. to look at, consider, ig ies d: 
specta rem modo! Pl. Bac. 4, (Pal 
nudaciam meretricum specta, Per, city 
§, 6; 145 ad te unum omnis mea spec pau 
pratio, Cic. Deiot. 2, 5+, 2. Esp. to 
have im view, bear in mind; to i ine 
sirive, or endeavour after; to ten 
dine, refer, have regard to: aetadils 
magna spectare et ad ea rectis svc re 
debent contendere, id, Off. 2,13, 45+ 


commune bonum poterant spectare, 
Lucr. 5, 956: nihil spectat nisi fugam, 
Cic. Att. 8, 7: nos ea, quae sunt in usu 
Vitagque communi, non eg quae finguntur 
aut optantur spectare debemus, id. Am. 
5, 18: in philosophia res spectatur, non 
verba penduntur, id. Or. 16: quem lo- 
cum probandae virtutis tuae spectas? 
do you seek? Caes. B. G. 5, 44: noli 
spectare, quanti homo sit, Cic. Q. Fr. 1, 
2,4: me spectasse semper, ut tibi pos- 
sem quam maxime esse conjunctus, id. 
Fam. 5,8: ad suam magis gloriam quam 
ad salutein rei publicae, id. Sest, 16, 37. 
Of impersonal subjects: et prima et 
media verba spectare debent ad ultimum, 
id. Or. 59, 200: ad arma rem spcctare, 
id. Fam, 14, 5: rem ad seditionem spec- 
tare, Liv. 25, 3: aliquid anquirunt, 
quod spectet et valeat ad bene beateque 
vivendum, Cic, Off.2, 2: artem negabat 
esse ullam, nisi quae cognitis et in 
unum exitum spectantibus, id. de Or. 
I, 20, 92: hoc eo spectabat, ut eam 
(Pythiam) a Philippo corruptam diceret, 
id. Div. 2, 57,118: quo igitur haec spec- 
tat oratio? id. Att. 8, 2: quorsum haec 
omnis spectat oratio? id. Phil. 7, 9, 26. 
3, to judge of; to try, test: nemo 
illum ex trunco corporis spectabat, sed 
ex artificio comico aestimabat, id. Rose. 
Com. Io, 28: alicujus animum ex animo 
suo, Ter. Andr. 4, I, 22: non igitur ex 
singulis vocibus philosophi spectandi 
sunt, sed ex perpetuitate atque con- 
stantia, Cic. Tusc. 5, 10 jfin.: quod ego 
non tam fastidiose in nobis quam in his- 
trionibus spectari puto, id. de Or. 1, 61: 
ubi facillime spectatur mulier, quae 
ingenio est bono? PI. Stich. 1, 2, 59. 
spectrum, i, 7. [id.] an appearance, 


form, image; an apparition, spectre: 


quae Democritus cidwAa, Catius Insuber 
Epicureus spectra nominat, Cic. Fam. 
15, 16: spectra Catiana, Cass. ib. 15, 
ig. 
spectus, tis, m. [id.] look, appear- 
ance, aspect: spectu sine praepositione 
Pacuvius usus est, Fest. s. v. 
spéciila, ae, f. [id.] @ look-out, 
watch-tower: specula, de quo prospic- 
imus, Varr. L. L. 6, 8, 73 jim.: prae- 
donum adventum significabat ignis e 
specula sublatus, Cic. Verr. 5, 35: Virg. 
Aen. 3, 239: tanquam ex aliqua spec- 
tila prospexi tempestatem futuram, Cic. 
Fam. 4, 3. Plur.: Liv. 29, 23: Plin. 
7, 56, 517. 9, Transf. a height, emi- 
nence (poet.): in speculis summoque in 
vertice montis planities ignota jacet, 
Virg. Aen. 11, 526: id. E. 8, 59: of the 
high walls of a city, id. Aen. 11, 877. 
I]. Fig.: stetit Caesar in illa ami- 
citiae specula, Plin. Pan. 86. (ii) Esp. 
in speculis esse, to be on the look-out or 
watch: nunc homines in speculis sunt, 
observant, quemadmodum sese wnus- 
quisque vestrum gerat, Cic. Verr. Act. 
I, 16: in speculis omnis Abydos erat, 
Ov. H. 18, 12: in speculis atque insidiis 
relicti, Cic. Mur. 37, 79. , 
spécila, ae, f. dim. [spes] @ slight 
hope (rare): estne quid in te speculae ? 
Pl. Pers. 2, 5,9: Cic. Clu, 26, 72. 
spéciilabilis, e, adj. [speculor] that 
may be seen, visible: Sunion, Stat. Th. 
12, 624. hikes 
spécilabundus, a, um, adj. [id.] 
on the look-out, on the watch: Festus 
speculabundus substiterat, Tac. H. 4, 
50. With aec.: speculabundus ex altis- 
sima rupe identidem signa, Suet. Tib. 
65. 
 péctilamen, inis, n. [id.] a looking 
at, observing: Prud. Apoth. 88. 
spécilar, aris, v. specularis, IT. 2. 
specularis, e, ad). [speculum] per- 
taining to a mirror, like a murror : 
speculari ratione, Sen. Q. N. 1, 5 med. 
|], Esp. specularis lapis, @ Kind of 
transparent stone, muscovy-glass, 1sin- 
glass-stone, tale, or acc. to some, sele- 
mite: Plin. 36, 22, 45: id. 9, 35, 36. 
9, spéciilaria, orum, 7. plu, win- 
dow-panes, a window : Sen. Kp. 9° med. : 
Plin. 19, 5, 23: Plin. Hp. 2. 19. Sing. 
per corneum specular, ‘Vert. Anim. 53 
med, 
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spéciilarius (speclarius, Inscr. Orell. 
no. 4284), li, m. Lid.] @ mirror-maker : 
Cod. Theod. Peas 

speculatio, Onis, f. [speculor] a 
spying out, observation: speculationi- 
bus fidis doctus, Amm. 26, 10, 

spéculator, oris, m. [id.] milit. t. ¢. 
@ spy, scout: speculator, quem mitt- 
imus ante, ut respiciat quae voluraus, 
Varr. L. L. 6, 8, 73: repentinus, Cic, 
Verr. 5, 63: Caes. B. G. 2, 11: Liv. 3, 
40. These scouts formed a special divi- 
Sion in each legion: Auct. B. Hisp. 13: 
Tac. H. 1, 25. Under the emperors 
they were employed as special adju- 
tants, messengers, and body-guards of a 
general: Suet. Cal. 44: Tac. H. 2, 73: 
Suet, Aug. 44, etc. |], Transf. in 
gen. a searcher, explorer, investigator, 
examiner: physicus, id est speculator 
venatorque naturae, Cic. N. D. 1, 30: 
ad has excipiendas voces speculator ex 
convivis Persei missus, Liv. 40, 7: Cle- 
onis fuisse publice praepositos yada- 
SopvAakas, speculatores futurae gran- 
dinis, Sen. Q. N. 4, 6: quo tu matutinus 
speculator amicae? Prop. 2, 20, 31: 
apes consumptis in proximo floribus 
speculatores ad pabula ulteriora mitt- 
unt, Plin. x1, 8, 8. 

spéculatorius, a, um, adj. [specu- 
lator] pertaining to spies or scouts : nav- 
igia, spy-boats, Caes. B. G. 4, 26: also 
called speculatoriae naves, Liv. 30, 10: 
and absol.: speculatoriae, id; 22, 19 
caliga, worn by spies or scouts, Suet. 
Cal. 52: absol.: speculatoria, Lert. Cor. 
mil. 1. 

spéctlatrix, icis, f. [speculor] a 
female spy, watcher: furiae deae sunt 
speculatrices, credo, et vindices facinor- 
um et scelerum, Cic. N. D. 3, 18, 46: 
Caucasiis speculatrix Juno resedit rupi- 
bus, Val. Fl. 7, 190. Poet.: specula- 
trix villa profundi, that looks towards 
the sea, Stat. S. 2, 2, 3. 
; poenlataS) a, um, Part. [specue 
or]. 

spéctilatus, a, um, adj. [specul- 
um] furnished or adorned with mir- 
rors: cubiculum, Gloss. ap. Suet. Vit. 
Hor. 

spécilor, atus, x. v. a. dep. [specu- 
la] to spy out, watch, observe, examine, 
explore: quo mox furatum veniat, spec- 
ulator loca, Pl. Trin. 4, 2, 22: omnia 
speculari et perscrutari, Cic. Tusc. 5, 
20, 59: multorum te oculi et aures 
speculabuntur atque custodient, id. Cat. 
I, 2 jin.: jam vacuo laetam (avem) 
coelo speculatus, having descried, Virg. 
Aen. 5, 515: praemissus speculatum 
Bocchi consilia, Sall. J. 108: dicta fac- 
taque alicujus, Liv. 42, 25: eventum 
Bellovacorum, to await, Hirt. B. G. 8, 
23: opportunitatem, to watch for, Vell 
2, 120: noctem incustoditam, ‘l'ac. A, 
2, 40: obitus et ortus signorum, Virg. 
G. 1, 257: nune speculabor, quid ibi 
agatur, Pl. Truc. 4, 1, 10: ut speculare- 
tur, quae in laeva parte suorum for- 
tuna esset, Liv. 33, 10. Absol.: specu- 
labor, ne quis hinc venator assit, PE 
Mil. 3, 1,13: quid ad se venirent? an 
speculandi causa? Caes. B. G. 1, 47: 
montis sublime cacumen occupat, unde 
sedens partes speculetur in omnes, he 
can look around, Ov. M. 1, 66%. 

spéciilum, i, ». [specio] a looking- 
glass, mirror: speculum a speciendo, 
quod ibi se spectant, Varr. L. L, 5, 29, 
36; homines sibi habere speculum, ubi 
os contemplarent suum, Pl. Kpid. 3, 3, 
2: inspicere, tanquam in speculum, in 
vitas omnium, Ter. Ad. 3, 3, 61: spee- 
uli imago, Lucr. 4, 280: speculorum 
levitas, Cic. Tim, 14: quoties te in 
speculo videris alterum, Hor, Od. 4, to, 
6. Poet. of the mirror-like smoothness 
of water: lympharum in speculo, Phaedr, 
fy dy, Ji Respecting the material and 
use of mirrors, v. Smith’s Ant. 1052, 

I], Fig. a mirror, copy, imitation : 
futuri temporis, Lucr. 3, 987; naturae, 
Cio, Fin. 2, 10, 32: omne opus Virgili- 
anum de quodam Homerici operis spee- 
ulo formatum est, Mare, S. 5, 2 med 
(Hence It. specchio; Sp. espejo.) 
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spéeus, ts (i), m. (f. and m.) Lakin 
to oréos | a cave, cavern, den; a cavity, 
chasm; a@ ditch, drain, covered water- 
course, @ pit in mines, etc.: Masc.: quos 
agor in specus? Hor. Od. 3, 25,2: pau- 
cos specus in extremo fundo, et eos qui: 
diem subterraneos, Cic. Att. 15, 26. ii) 
Fem.: concava specus, Knn. Ann. 17, 
3: specum quandam nactus remotam 
jatebrosamque, in eam me penetro et 
recondo, Gell. 5, 14._ (iii) Neutr.: hic 
specus horrendum, Virg. Aen. 7, 568 : 
invisnm coclo specus, Sil. 13, 425. (iv) 
Acc. to the second declension: altis 
claudere specis, Att. in Non. 487, 25. 

I], Transf. a cavity of any kind 
(poet.). specus atri vulneris, Virg. 
Aen. 9, 700: quos capacis alvi mersit 
tartareo specu, Phaedr. 4, 6, 10: of a 
snake’s belly: Sil. 6,276: the belly of 
the Trojan horse: poet. Petr. 89, 2: of 
the pudenda muliebria: Auct. Priap. 
83, 34. ae 

spesma, atis, v. psegma. r 

spéelaeum (speleum), i, 2. = om- 
Aatoy, a care, cavern, den: in silvis, 
inter spelaea ferarum, Virg. HONS 25 
spelaea metuenda ferarum, Claud. B. 
Get. 354. ee 

spelta, ae, f. spelt, Triticum spelta, 
Linn.: Rhemn. Fann. de Pond. to. 

spélunca, ae, f.=aon7Avyf, yyos, a 
cave, cavern, den: Philocteta jam de- 
cimum annum in spelunca jacet, Cic. 
Fin. 2, 29, 95: Virg. G. 2, 469: Ov. M. 
To, 692. 

speluncosus, 2, um, adj. [spelunca] 
full of caves or caverns: loca, Coel. 
Aur, Acut. 2, 37. 

spera, ae, v. sphaera, ad init. 

spérabilis, ¢, adj. [spero] that may 
be hoped for: quum nulla vitae meae 
salus sperabilis est, Pl. Capt. 3, 3, 3. 

spvératus, a,um, Part.[spero]. [ff 
Adj. hoped or longed for; subst. a 
betrothed, intended, a lover, bride: curre 
et nuntia venire me et mczum speratum 
adducere, Afran. in Non. 174, 31: spe- 
rata salve, Pl. Poen. 5, 4,97. Of a wife 
not seen for a long time: Amphitruo 
uxorem salutat laetus speratam suam, 
id. Am. 2, 2, 44. 

speres, Vv. spes, ad init. 

sperma, atis, n.—=omépua, seed, se- 
men: Sulpic. Sev. Hist.’sacr. 1, 11. 

spermaticus, a, um, adj. = orep- 

patios, pertaining to sced, seminal, 
spermatic: pori, Coel. Aur. Acut. 3, 18, 
nO. 180, 
_ spernax, acis, adj. [sperno] despis- 
img, contemptuous (rare): viri spernaces 
mortis, Sil. 8, 465: in admittendo con- 
silio spernax, Sid. Ep. 4, 9. 

sperno, sprévi, sprétum, 3. v. a. 
(perf. sync. sprerunt, Prud. Dittoch. 
nO. 31) hit. to sever, separate, remove 
(rare) : jus atque aequum se a malis 
spernit procul, Enn. in Non. 399, Io: 
nunc spes, opes auxiliaque a me segreg- 
ant spernuntque se, Pl. Capt. 3, 3, 2. 

_ IL Transf. to despise, contemn 
reject, scorn, Spurn : non respondit, nos 
sprevit et pro nihilo putavit, Cic. Phil, 
13, 9 fim.: quum spernerentur ab iis, a 
qnibus essent coli soliti, id. de Sen. 3: 
sperni ab iis veteres amicitias, indulgeri 
novis, id. Am. £5, 54: prodigus et stul- 
tus donat quae spernit et odit, Hor, Ep 
1, 7, 20: doctrina deos spernens, Liv. 
10, 40: conscientia spretorum (deorum) 
id. 21, 63: ab eo quoque spretum con- 
sulis imperium est, id. 4I, fo: volup- 
tates, Hor. Ep. 1, 2, 55: vilem cibum 
id. S. 2, 2, 15: haudquaquam spernen- 
dus auctor, Liv. 30, 45: heque morum 
spernendus, Tac, A. 14, 40. Poet. with 
inf.: nec partem solido demere de die 
spernit, Hor. Od. 1, 1, 21: obsequio de- 
ferri spernit aquarum, Oy. M. 9, 117. 

spernor, I. v. a. dep. [sperno] to 
despise : Front, de Eloq. p. 227. 

Spero, avi, atum, ft. v. a. to look for, 
expect, usu. : 
hope, to promise or flatter oneself : ab- 
sol. : quoad Pompeius in Italia fuit, 
Sperare non destiti, Cic. Att. 9, 10: 
Sperat animus, Pl. Bac. 1, 2, 36: wt ne- 
Que accusator Limere neque reus sperare 

ogo 


Oe 


jin. 


something desirable; fo | 


| que depulsus, Cic, Cat, 2 


SPES 


debuerit, Cic. Clu. 7, 20: junes bene 
sperare et bono esse animo, id. Deiot. 
14: tu jam, ut spero et ut promittis, 
aderis, id. Att. 16, 3: Argyrippus ex- 
orari spero poterit, Pl. Asin. 5, 2, 67: 
salvus sit, spero, ‘Ter. Ad. 3, 3, 5”. 
With acc.: id ego et speraram pru- 
dentia tua fretus, et, ut confiderem, 
fecerunt tuae literae, Cic. Fam. 12, 18: 
a quo genere hominum victoriam sper- 
asset, Caes. B. C. 3, 96: omnia ex vic- 
toria et ex sua liberalitate sperarent, 
ib. 3, 6: spero meliora, Cic. Att. 14, 16: 
hoc sperans, Caes. B. C. 3, 85: quod 
sapienter speravimus, perseveranter 
consectari, have expected, Col. Praef. § 
29: sperata praeda, Caes. B, G. (uals 
Plato civitatem, optandam magis quam 
sperandam, quam minimam posuit, Cic. 
Rep. 2, 30: sperat infestis, metuit se- 
cundis alteram sortem, Hor. Od. 2, Io, 
13: grata superveniet quae non spera- 
bitur hora, id. Ep. 1, 4, 14: diis sum 
fretus, deos sperabimus, we will hope or 
trust in the gods, Pl. Cas. 2,5, 38. With 
acc. and inf.: ego me confido liberum 
fore, tu te nunquam speras, id. Pers. 2, 
4,15: ex quibus sperant se maximum 
fructum esse capturos, Cic. Am. 21, 79: 
quod amicitiae nostrae memeriam spero 
sempiternam fore, ib. 4, 15 : spero fore, 
ut contingat id nobis, id. Tusc. 1, 34: 
spero me habere, qui hune excruciem, 
Ter. Eun. 5, 3, 11: speremus, nostrum 
nomen volitare et vagari latissime, Cic. 
Rep. 1, 17: spero esse, ut volumus, id. 
Att. 12, 6 fim.: speramus carmina fingi 
posse, Hor. A. P. 331: neque ego hance 
abscondere furto speravi, ne finge, fu- 
gam, I did not hope or expect, Virg. 
Aen. 4, 338: speravi miser ex servitute 
me exemisse filium, Pl. Capt. 3, 5,99: 
sperabam jam defervisse adolescentiam, 
Ter. Ad. 1, 2, 72: spero tibi me causam 
probasse 5 cupio quidem certe, Cic. Att. 
I, I fin.: mirifice sperabat se esse loc- 
utum, Cat. 84, 3. llipt.: qui semper 
vacuam, semper amabilem sperat (sc. 
te fore), Hor. Od. 1, 5, 11. In a Greek 
construction: visura et quamvis nun- 
quam speraret Ulixen (for se visuram 
esse), Prop. 2, 9, 7. With de (rare): 
neque d@ otio nostro spero jam, Cic. 
Att. 9, 4. []. to look for something 
undesirable, to expect, apprehend: mihi 
non hoc miserae sperare jubebas, sed 
connubia laeta, Cat. 64, 140: haec me- 
rui sperare ? dabis mihi, perfida, poenas, 
Prop. 2, 5, 3: hunc ego si potui tantum 
sperare dolorem, et perferre, soror, pot- 
ero, Virg. Aen. 4, 419: si genus hu- 
manum et mortalia temnitis arma, at 
sperate deos memores fandi atque ne- 
fandi, expect, fear, ib. 1, 543. With a 
negative particle: Sc. Moneo ego te: 
te deseret ille aetate et satietate. Ph. 
Non spero. Se. Insperata accidunt ma- 
gis saepe quam quae speres, Pl. Most. 1, 
3, 40: sin a vobis, id quod non spero, 
deserar, Cic. Rosc. Am. 4, 10: te tam 
mobili in me meosque esse animo non 
sperabam. Q. Metell. in Cic. Fam. 5, 1 
Ironically: quoniam haec satis 
spero, Cic. de Or. 3, 13 fin. 

spes, spti, f. (plur. nom. and ace. 
speres, Knn. Ann. 16, 26: cf. Fest. s.v.: 
abl. speribus, Varr. in Non. rr, 27 and 
30) [prob. orig. spes, speris: cf. spero] a 
lating Jo, expecting: esp. something 
Series} es Sl spes est exspectatio 
epee 2 Spectationem esse necesse 
est metum, Cic. Tusc. 4, 37, 80: bona 
Spes cum omnium rerum desperatione 
confligit, id. Cat. 2, 11 fin. : plus sollici- 
tudinis quam bonae spei, Sal. J; : 
spem habere in fide alicujus, Cic. deg 
39, 71: miserum est nec habere ne spei 
quidem extremum, id. N. D. 3, 6: s 
alicujus alere, id, Cat. 1 12 30: li spem 
in spem adducere, id. Att. 2. eee 
sae » Id. Att. 3, rg: quae 
(salus nostra) spe exigua aoe a 

: Sees xigua extremaque 
pendet, id. Flacc. 2, 4: ut eos homi 
spes falleret, id. Div. in Caecil Bug i 
spe lapsus Indutiomarus picasa Es Me 
in this hope, Caes. B. G 5 nok pela 
ea spe dejecti, ib. yg” 55: elvetii 
eG Niece tee, 82 ab hagcepe 
repulsi Nervii, ib, s, 42: de spe conatu- 
Sunt omnia, 
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sicut adolescentis, non tam re et ma- 
turitate quam spe et exspectatione 
laudata, the hope to which they give rise 
id. Or. 30,107: multa praeter spein Scio 
multis bona evenisse, Pl. Rud. 2, 3, 69: 
repente praeter spem dixif, Cic. Fam. 
, 4. Plur.: ubi sunt spes meae * 
Pl. Curc. 2, 3, 28: in quo nostrae spes 
omnesque opes sitae erant, Ter. Ad. 3, 
2, 33: omnes Catilinae spes atque opes 
concidisse, Cic. Cat. 3,7: (cadus) spes 
donare novas largus, Hor. Od. 4, 12, 19. 
With gen. obj.: spem istoc pacto nup- 
tiarum omnem eripis, Ter. Heaut. 4, 3, 
35: spe mercedis adducti, Cic. Am. 9, 
3£; quoniam me tui spem das, id. de 
Or. I, Io: ni mibi esset spes ostensa 
hujusce habendae, Ter. Ph. 5, 4, 7: spes 
amplificandae fortuuae fractior, Cic. 
Am. 16, 59: ut reo audaci spem judicii 
corrumpendi praeciderem, id. Verr. I, 
4 jin. With acc. and inf.: spes est, 
eum melius facturum, Pl. Stich. 1, 1, 
22: ne spes quidem ulla ostenditur, fore 
melius, Cic. Att. 11, If: magnam in 
spem veniebat, fore uti pertinacia de- 
sisteret, Caes. B. G. 1, 42: injecta est 
spes patri, posse illam extrudi, Ter. 
Ph. 4,4, 11. With sulj.: si spem af- 
ferunt, ut fructus appareat, Cic. Am. 
19, 68. With de: spes est de argento, 
Pl. Most. 3, 1, 4o: Cic. Am. 3, 11: de 
flumine transeundo spem se fefellisse, 
Caes. B. G. 2, 10. (ii) Esp. the hope 
of being appointed heir: leniter in 
spem arrepe officiosus, ut et scribare 
secundus heres, Hor. S. 2, 5, 47: in 
spem secundam nepotes pronpepotesque 
(assumebantur), Tac. A. I, 8. 5 
Meton. that which gives rise to hope, 
an object of hope: puppes, spes vestri 
reditus, Ov. M. 13, 94: vestras spes 
uritis, Virg. Aen. 5, 672: spem suam 
(i.e. exta) circumvolat alis (milvus), 
Ov. M. 2, 719. (ii) Esp. of children, 
young animals, or the fruits of the 
earth: devovit nati spemque caputque 
parens, id. H. 3, 94: per spes surgentis 
Juli, Virg. Aen. 6, 364: (capella) ge- 
mellos, spem gregis, silice in nuda con- 
nixa reliquit, id. KE. 1, 14: (sus) quia 
semina pando eruerit rostro spemque 
interceperit anni, Ov. M. 15, 113. (iii) 
As a term of endearment: spes mea, 
Pl. Rud. 1, 4, 27: 0 spes mea, o mea 
vita, o mea voluptas, salve, id. Stich. 4, 
Was I]. an anticipation or appre- 
hension of evil (rare): mala res, spes 
multo asperior, Sall. C. 20: Metellus 
contra spem suam laetissimis animis 
excipitur, id. J. 88: id (bellum) quidem 
spe omnium serius fuit, Liv. 2, 3: laetus 
quod cetera contra spem salva invenit, 
id, 9, 23: dum spes nulla necis, Stat. Th, 
9,129: naufragii spes omnis abit, Lucan. 
5, 455- 
spetile (or spectile) vocatur infra 
umbilicum suis, quod est carnis, proprii 
cujusdam habitus, exos, qua etiam anti- 
qui per se utebantur, Fest. s. v. 
speusticus, a, um, @dj.—=orevotixds 
hastily made: panes, a kind of bread, 
Plin, -18, 11, 29% 
sphacos, i, m.—=odaxos =sphagnos, 
a kind of fragrant lichen, prob. some 
species of Usnea or Alectoria: Plin. 24, 
6; 5": |], = elelisphaces, a kind of 
sage, v. elelisphacos: id. 22, 25, 71. 
sphaera (spéra, Prud. Apoth. 278), 
ae, f.=adatpa, a ball, globe, sphere 
(pure Lat. globus, Cic. N. D. 2, 18): 
sphaeras pugnum altas facito, Cato R. 
R. 82: Cic. Fat. 8, 15: habent suam 
sphaeram stellae inerrantes, id. N. D. 2, 
21,55. Il. Esp. a globe or sphere 
made to represent the heavenly bodies : 
id. Rep. 1,14: id. Tuse.1,25 fim. Qa 
playing ball : Coel, Aur. Tard. 3, 6 jin. 
sphaeralis, e, adj. [sphacrs) per- 
taining to a ball, globular, spherical : 
forma, Macr. S. 7, 16: motus, ib. 7, 9 
sphaericus, a, UM, adj. —Tdarpixds, 
pertaining to @ ball, spherical: motua, 
Macr. Somn. Scip. 2, 14 jim. 
sphaerion, ii, n.= edarpior, a little 
pee pill: Cels. 6, 6, 23. 
sphaerista, ac, m. = edagronis, 
ball-player: Sid. Ep. 2, 9 med —" 


i 
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tennis-court : 
Vesp. 20, 
ball: Lampr. Alex. Sev. 30: Sid. Ep. 
2, 2 med. 

sphaerdidés, is, adj. = odar , 
round, spherical : Vitre 8,6 ae a 

sphaerémachia, ac, /.= odaipo- 
Haxta, & mode of boxing with iron balls 
strapped to the hands: Sen. Ep. 80. 

sphaeriila, ae, f. dim. [sphaera] a 
small batl or sphere: Vulg. Exod. 34, 
tue 

sphagnos, i, m.—=oddyvos, a kind 
of fragrant lichen: v. sphacos, no. 1: 
PlingIs23 750. 

sphingion, ii, n.=o¢ryylor, a kind 
of ape; the description best suits the 
Chimpanzee, Troglodytes niger, but the 
reference is doubtful: Plin.6, 29, 34 sq.: 
id. 10, 92, 93. 

sphinx, ngis (gen. Graec. Sphingos, 
Stat. ‘Ih. ¥, 66), af =odtyé. ea 
fabulous monster which ts said to have 
taken up its abode on a rock near Thebes, 
and to have proposed a riddle to every 
Theban that passed by, killing those who 
could not solve ti; usually represented 
with the head of a woman and the body 
of a lion, afterwards also with the wings 
of a bird; or, also with the head of a 
man and the body of a lion: Aus. Idyll. 
it, 40: Sen. Phoen. rrg: id. Oed. 92: 
Pl. .Poen. 1, 3, 35. Augustus had the 
figure of a sphinx upon his seal, as a 
symbol of silence: Suet. Aug. 50: Plin. 
thie Ze |]. @ species of ape, perh. 
the chimpanzee: id. 8,21, 30: Mel. 3, 9. 

sphondylus, i, and spondylion (um), 
i, Vv. spond. ; 

svhragis, idis, f.=odpayis (a 
seal), a kind of stone used for seals : 
Vesti oy Bare E I]. Lemnian earth, 
so called because sold in sealed packets : 
id. 35, 6, 14. II]. In medicine, a little 
ball of plaster: Cels. 5, 26, 23. : 

sphragitis, idis, f. = odpayitis, 
the og a of a seal: Prud. ated. 10, 
1076. 

sphyraena, ac, f.=opvpawa, a 
kind of sea-fish, otherwise called sudis, 
perh, the Sphyraena argenteus, Lacep., 
a fish of the Mediterranean, now called 
spet by the French: Plin. 32, 11, 54 

n. 
I spica, 2¢, f. (rustici, ut acceperunt 
antiquitus, vocant speca, Veh oral eed ee 
1, 48,2. Neut. spicum, Cic. de Sen. 15, 
51, acc. to Non. 225, 29: poet. Cic. N. 
D. 2, 42 fin. Masc. spicus, Poet. ap. Fest. 
s.v. spicum), prop. @ point: hence, of 
grain, an ear, spike : Cic. Fin. 5, 30,91: 
Plin. 18, 4, 10, § 56: Cat. 19, 11: Ov. M. 
8,291. Proverb.: his qui contentus 
non est, in litus arenas, 1D segetem spi 
ras in mare fundat aquas, Ov. Tr. 5, 6, 
44. {j. Transf. a top, tuft, head of 
other plants: Cato R. R.99, 1 : Col. 8, 
By It: Prop. 4, 6, "4. 2. the brightest 
star in the constellation Virgo : Poet. Cic. 
N. D. 2, 42 fin.: Plin. 18, 31,74. 3, 
an arrow, dart: contra lapidum_ con- 
jectum spicarumque nenu potest, Lucr. 
3, 199. 4, Spica testacea, & kind of 
brick for pavements, laid 80 as to imitate 
the setting of the grains in an ear of 
corn: Vitr. 7, 1fin. 5, Spicus crina- 
lis, a hair-pin: Mart. Cap. 9, p. 306 (al. 
spicum crinale, a. critale spiclum). 

- = a, um, V. SpIco, \ 

Dede, & um, adj. [spica] consist- 
ing of ears of corn: corona, Lib. 1, I, 
16: Hor, Carm. 8. 30: Plin. 18, 2, 2: 
gerta, Ov. M. 2, 28: messis, of BCA 
Virg. G. 1, 314: coma, the ears, Prop. 4, 


Z; apietfer, éra, rum, adj. [spica fero] 
car-bearing, a poet. epithet of Ceres? 
Gen. Herc. Oct. 59%: of the Nile: Mart. 
10, 1 slsetum 
gleaming (rate) messi facta spicilegium 
venire oportet, Varr. R. RB. 1, 53- 


gpicio, V- specio. 
i i, v. spiculum. 
Le perf atum, 1, U. phy tag 
wo urns with spices or ears? (usu. n 


Plin. Ep. 2, 17:. Suet. 


ii, m. [spica lego] @ 


sphaevistérium, ii, n.—=odatpic- | Part. per 
i » Nes | wt, perf.): gran 
™mptov, a place for playing ball, a! textu spicantur, shoot out or put forth 


I]. Transf. a game at | 
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a in stipula crinito 


eas, Plin. 18, 7, 10, § 60: chamaecissos 
Spicata est tritici modo, id. 24, 15, 24: 
herbarum spicatarum genus, id. 21, 17, 
6r: testacea spicata, a@ pavement of 


_ bricks, laid in the shape of ears of corn, 


Vitr. », 1 med,: Plin. 36, 25, 62: quam 
longa exigui spicant hastilia dentes, 
sharpen to a point, Grat. Cyneg. 118. 
spictila, ae, f. dim. [id.] a plant, 
called also chamaepitys, grownd-pine : 
App. Herb. 26. 
spiciilo, avi, atum, r. v. a. [spiculum] 
to sharpen to a point, to point (ware): 
telum, Plin. 11, 2, 1: Sol. 52 med. 
spictlum (spiclum, Mart. Cap. 9, p. 
306, dub. al. spicum), i, v. dim, [spicum ; 
v. spica, ad init.| a little sharp point 
or sting: of bees: Virg. G. 4, 237: of a 
scorpion: Ov. F. 5, 542: of hornets: id. 
M. II, 335. Q, isp. the point of a 
missile weapon: Epaminondas tum de- 
nique sibi avelli jubet spiculum, Cic. 
Fam. 5,123 cf. Quint. 5, 10, 51: hasta- 
rum spicula, Ov. M. 8, 374: calami spi- 
cula Gnosii vitabis, Hor. Od. 1, 15, 17: 
L. Crassus spiculis prope scrutatus est 
Alpes, Cic. Pis. 26. (ii) Meton. a 
dart, arrow; Lacedaemonii suos omnes 
agros esse dictitarunt, quos spiculo pos- 
sent attingere, id. Rep. 3,9: agavelin: 
Virg. Aen. 7, 165: an arrow: id. E. Io, 
60: Hor. Od. 3, 28, 12: Cupid's arrow: 
Prop. 2, 13, 2: Ov. Am. I, I, 22: @ later 
name for the pilum: quod pilum voca- 
bant, nunc spiculum dicitur, Veg. Mil. 
2, 15. Poet.: solis, a ray or beam of 
the sun, Prud. Cath. 2,6. (Hence Sp. 
espiche ; Fr. épieu, essiew.) 
spiciilus, a, um, adj. [spiculum] 
pointed: non lucernae spiculo lumine 
opus est, Tert. Pud. 7 jin. 
; epicum and spicus, i, v. spica, ad 
init. 
spina, ae, f. [perh. contr. of spicna, 
from spica, and therefore, prop. some- 
thing pointed or prickly; hence] a 
thorn: quum lubrica serpens exuit in 
spinis vestem, Lucr. 4, 59: Prop. 4, 5, 
1: Plin. 21, 15, 54: cousertum tegumen 
spinis, Virg. Aen. 3, 594: Tac. G. 17. 
Of particular kinds of thorny plants or 
shrubs: (i) solstitialis, Col. 2, Tos Es 
alba,-id. 4, 7, 2: Plin. 21, 11, 39 efe.: 
aGallica, id. 16, 18, 30, haw-thorn, white- 
thorn, may, Crataegus Oxyacanthus, 
Linn. (ii) aegyptia, id. 18, 11, 19: 
arabica, id. 24, 12, 65, gum-arabic trees, 
Acacia nilotica v. arabica, Pers. (iil) 
Appendix, id. 24, 13, 70, the berbery, 
Berberis vulgaris, Linn. (iv) fullonia, 
id. 16, 44, 92, the teazle, Dipsacus Fullo- 
num, Linn. (v) arianae gentis, id. 12, 
8, 18, perh. Acacia latronum, Pers. (vi) 
e qua lycion, id, 12, 7, 15, perh. Rham- 
nus infectorius, Linn. 9, Transf. 
a prickle or spine of certain animals (as 
the hedge-hog, sea-urchin, etc.): ani- 
mantium aliae coriis tectae sunt, aliae 
villis vestitae, aliae spinis hirsutae, Cic. 
N. D. 2, 47, 121: hystrices spina con- 
tectae, Plin. 8, 35, 53- (ii) @ fish-bone: 
humus spinis cooperta piscium, Quint. 
8, 3,66: Ov. M. 8, 244. (iii) the back- 
bone, spine: caput spina excipit: ea 
constat ex vertebris quatuor et viginti, 
Cels. 8, 1: Plin. 11, 37, 68: Virg. G. 3, 
8", Hence, poet. the back: Ov. M. 6, 
380. (iv) Spina, a low wall dividing 
the circus lengthwise, around which 
was the race-course ; the barrier : Cassiod. 
Var. 3, 51: Schol. ad Juv. 6, 588: ¥. 
Smith’s Ant. 284. (v) @ tooth-pick: ar- 
gentea, Petr 32 jin. I], Fig. in plur. 
difficulties, subtleties, perplemities : dis- 
serendi spinae, Cic. Fin. 4, 28, 79: par- 
tiendi et definiendi, id. Tusc. 4, 5: 
certemus, spinas animone ego fortius 
an tu evellas agro, cares, Hor. Ep. 1, 
14, 4: be 
spinalis, ¢, 447. [spina] pertaming 
to the spine, spinal: medulla, Macr. Ss. 
4,9 med. aot ; 
gpinéa, a¢,f. i. q. spionia, a kind of 
vine: Plin. 14, 2, 4,9 34. _ ; 
spinédla, ac, f. o kind 9 small- 
leaved rose: Plin, 21, 4, 10. 
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spinesco, 3. v. n. incep. [spina] te 
grow thorny : Mart. Cap. 6, p. 224. 
spinétum, i, n. [id-] a thorn-hedge, 
@ thicket of thorns: Virg. K. 2, 9: Plin, 
10, 7495. |, Fig.: Aristotelis spi- 
neta, Hier. in Hely, 2. 
spinéus, a, um, adj. [id.] of or made 
of thorns, thorny (rare): vincula, Ov. M. 
2, 789: frutices, Sol. 7 jin. 
spinifer, éra, érum, adj. [spina fero] 
thorn-bearing, thorny, prickly: pruni, 
Pall. de Insit. 81: rubus, Prud. Cath. 5, 
31: cauda Pistricis, Cic. Arat. 178 (al. 
spinigera). 
spiniger, éra, rum, adj. [spina gero ] 
thorn-bearing, thorny: stirpes, Prud. 
ored. 11, 119. 
spinostilus, a, um, adj. dim, [spino- 
sus] somewhat thorny; Fig. obscure, 
conjused: Hier. Ep. 69, 2. 
spinosus, a, um, adj. [spina] full of 
thorns or prickles, thorny, prickly : cap= 
rae _in spinosis locis pascuntur, Varr. 
kh. R. 2, 3, 8: herbae, Ov. M. 2, 810: 
frutecta, Plin. 30, 11, 30, § 101: folia, 
id. 20, 23, 99: cortex, id. 12, 15, 34: 
spinosior arbor, id.24, 12, 67: fragmenta 
vertebrae, Cels. 8, 9 fin. I]. Fig. of 
style, harsh, crabbed, obscure, confused : 
Stoicorum spinosum disserendi genus, 
Cic. Fin. 3, 1, 3: oratio, id. de Or. 1, 18, 
83. Comp.: id. Or. 32, 114. Sup.: 
Aug. Doctr. Ch. 2, 37. 2, stinging 
irritating : curae, Cat. 64, 72. 
spintheér, éris, ”. [prob. from odvyk- 
typ] a kind of bracelet which kept its 
place on the arm by its own elasticity : 
Pl. Men. 3, 3, 4 sq. 
sphinthria or spintria, ae, m. 
[from odvyxryp, the contractile muscle 
of the anus] a man who prostitutes his 
body: Tac. A. 6, 1: Suet. Tib. 43. 
spinturnicium, ii, 7. dim. [spintur- 
nix | a little bird of tll omen: Pl. Mil. 4, 
ile 
spinturnix, icis, f. [omw@apis] a 
bird of ill omen, also called incendiaria, 
referred by some to the red-legged crow, 
Pyrrhocorax Graculus, Temm., which is 
attracted by shining objects, and might 
cause fires by flying off with and 
dropping burning charcoal, etc.: Plin, 10, 
Tey 
spiniila, ae, f. dim. [spina] a little 
thorn: Arn. 2, 49. I]. @ little back- 
bone or spine: App. M. to. 
spinus, i, f. (abl. spinu, Varr. in 
Charis. p. 117 P.) [id.] a@ black-thorn, 
sloe-treé, Prunus spinosa, Linn.: Virg. 
G. 4, 145: Pall. Febr. 25, 6. 
spionia, ae, f. a kind of grape-vine: 
Colaznen2ye 
spionicus, 4, um, adj. pertaining te 
the spionia: gustus, Col. 3, 21, Io. 
spira, ac, f.=o7etpa, that which is 
wound, coiled, or twisted; a coil, fold, 
twist, spire: of a serpent: Virg. G. 2, 
154: Ov. M. 3, 77: of the grain of wood: 
Plin. 16, 39, 76: of the intestines : Lact. 
Op. D. 11 med. |]. Of things having 
a spiral form: j, the base of a 
column: Vitr. 3, 3: Plin. 36, 23, 56. 
9, a kind of twisted cake, a twist, 
cracknel: Cato R. R. 77. 3, a coil of 
rope: Pac. in Fest. s. v. 4. a braid 
of hair: Plin. 9, 35, 58: Val. Fl. 6, 396. 
5, a twisted tie for fastening the 
hat under the chin: Juv. 8, 208. 6. 
a confused crowd of men: Enn. in Fest. 
SU. 
spirabilis, e, adj. [spiro] that may 
be breathed, good to breathe, respirable: 
terra circumfusa undique est hac ani- 
mali spirabilique natura, cui nomen est 
adr, Cic. N. D. 2, 36, 91: id. Tuse. 1, 17, 
40. I], Transf. that serves to sustain 
life, vital: per sidera testor, coeli spi 
rabile lumen, Virg. Aen. 3,600. 2, 
Act. fitted for breathing, respiratory : 
viscera, Plin. 9, 7,6. _ ; 
spiracilum, i, n. [id.] a breathing- 
hole, air-hole, vent: Lucr. 6, 493: Virg. 
Aen. 7, 568: Plin. 2, 93, 95+ 
gpiraea, ° ff. =aoretpata, the herb 
meadow-sweet, Spiraca Ulmaria, Linn, : 
Plin. 21, 9, 29: p 
spiramen, inis, ”. [spiro] a breathe 
ing-hole, air-hole, vent (poet. and rare) + 
1o51 
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iramina naris, Enn. Ann. 5, 4: sunt 
fal spiramina terris esse putant, Lucan. 
10, 24". I]. @ breathing, blowing : 
ventorum spiramina, Amm, 17,7 pes 
reficit spiramina fessi ignis, Stat. . 
12, 268. P ; -cath- 
spiramentum, i, ». [id.] a br aa 
ing-hole, wir-hole, vent, pore: cacca a 
ramenta relaxat, Virg. G. 1, 90: (apes) 
in tectis certatim tenuia cera spira- 
menta linunt, ib. 4, 39: cavernarum 
(Aetnae), Just. 4, 1: talparum, Pall. 1, 
35, 10; animae, the lungs, Virg. Aen. 9, 
530. 9. Fig. @ brief pause or inter- 
val, an instant: intervalla ac spira- 
menta temporum, Tac. Agr. 44: sine 
spiramento vel mora, Amm, 29, I med. 
|]. @ breathing, blowing, exhaling : 
Macr.S. praef. 1 med.: venti, a draught, 
Vitr. 4, 7. : 
svinatio, onis, f. [id.] a breathing: 
Scrib. Comp. 47. I], Meton, the 
breath: odor spirationis, ib. 185. 
spiratus, us, m. [id.] a breathing, 
breath: Plin. 11, 3,2. 9 | : 
spiritalis or spiritijalis, e, adj. 
[spiritus] pertaining to breathing, to 
avind, or to air: machinarum genus spi- 
ritale, quod apud eos (Graecos) mvevpa- 
qixov appellatur, a kind of wind-instru- 
ment, Vitr. Io, 1: partes pulmonis, 
Veg. 5, 75, 1: fistula, an atr-passage, 
Lact. Op. D. 11. Il. pertaining to 
spirit, spiritual: substantiae quaedam, 
Tert. Apol. 22: Prud. ore. Io, I 3. 
spiritalitas (spiritual.), Atis, (/f. 
[spiritalis] spirituality: Tert. adv. Mare. 
Ak 
; spiritaliter, adv. spiritually: caro 
spiritaliter mundatur, Tert. Baptism. 
4 Jin. 
spiritialis, spiritialiter, 
spiritialitas, v. spirital. 
spiritus, Us, m. (spirvtus, Sedul. 
Hymn. 1 fin. Abl. spirito, Inscr. Orell. 
0. 3030) [spiro] a gentle blowing, a 
breath of air, breeze: spiritum a vento 
modus separat: vehementio®enim spi- 
ritus ventus est, invicem spiritus levi- 
ter fluens aér, Sen. Q. N. 5, 13 fin. : Plin. 
Kp. 5, 6: Boreae spiritus, Virg. Aen. 12, 
365: silentis vel placidi-spiritus dies, 
Col. 3, 19 jin.: proximum (igni) spiri- 
tus, quem Graeci nostrique eodem vo- 
cabulo aéra appellant, Plin. 2, 5, 4: 
quid tam est commune quam spiritus 
vivis? Cic. Rose. Am. 26, 72: potestne 
tibi haec lux, Catilina, aut hujus coeli 
spiritus esse jucundus? id. Cat. 1, 6, 15: 
Spiritus unguenti suavis, exhalation, 
smell, Lucr. 3, 223 : foedi odoris, Cels. 5, 
26, 31 jin.: flornm, Gell. Oona Jy, 
Esp. breathed air, a breath: (equus) 
saepe jubam quassit simul altam: spiri- 
tus ex anima calida spumas agit albas, 
Enn. Ann. 5, 12: diffunditur spiritus per 
; arterias, Cie. N. Dy 2, 55, 138: animant- 
inm vita tenetur, cibo, polione, spiritu, 
ib. 2, 54, 134: tranquillum atque otio- 
sum spiritum ducere, id. Arch. 12: 
poétam quasi divino quodam spiritu 
inflari, by a divine inspiration, ib. 8,18: 
tongissima est complexio verborum, 
quae volvi uno spiritu potest, id. de Or. 
3, 47: spiritus nec crebro receptus con- 
cidat sententiam, nec eo usque trahatur, 
donec deficiat, Quint. 11, 3, 53: lusit 
vir egregius (Socrates) extremo spiritu 
Cic. Tusc. 1, 40, 96: ut filiorum storum 
postremum spiritum ore excipere liceret, 
id. Verr. 5, 45. 3, a breathing : aér 
spiritu ductus alit et sustentat animant- 
es, id. N. D. 2, 39 fin.: crevit onus 
neque habet quas ducat spiritus auras, 
Ov. M. 12, 517. (ii) the breath of life, 
life: eum spiritum, quem naturae de. 
beat, patriae reddere, Cic. Phil. 10, Io, 
20: spiritum alicui auferre, id. Verr. 5, 
45: aliquem spiritu privare, Vell, 2, 89: 
Spiritum reddere, fo expire, ib. (iii) 
Poet, @ sigh: Prop. 1, 16, 32: Hor. 
ipod. rr, to. (iv) In gramm. a breath- 
img or aspiration (asper and lenis) ; 
Prise. p. 572 P. I]. Fig. a haughty 
tpt, haughtiness, pride, arrogance ; 
also, spirit, energy, courage (esp. in 
plur.): regio spiritu, Cic. ‘Agr. 2, 34, 
93: quem hominem! qua jira! quo 
10§2 


and 


gpiritu! id. Q. Pr. (Arie peo a 
spiritus, Caes. B.C. 3, 72: filia diero 
nis, inflata adhuc regiis amimis ac 
muliebri spiritu, Liv. 24, 22: corpore 
majorem rides Turbonis in armis spir- 
itum et incessum, Hor. S. 2, 3, 311: ce- 


cidit spiritus ille tuus, Prop. 2, 3, 2: | 


res gestae, credo, meae me nimis extul- 
erunt ac mihi nescio quos spiritus at- 
tulerunt, Cic. Sull. 9, 27: jam insolen- 
tiam noratis hominis, noratis animos 
ejus ac spiritus tribunicios, id. Cluent. 
39, 109: ipse Ariovistus tantos sibi 
spiritus, tantam arrogantiam sumpserat, 
ut ferendus non videretur, Caes. B. Got, 
33: magnos spiritos in re militari sum- 
ere, ib. 2, 4: quum spiritus plebes 
sumpsisset, Liv. 4, 54: spiritus feroces, 
id. 1, 31: quorum se vim ac spiritus 
fregisse, id. 26, 24: cohibuit spiritus 
ejus ‘hrasea, Tac. A. 16, 26. 2. 
spirtt, soul, mind, in gen. : dum ‘memor 
ipse mei, dum spiritus hos regit artus, 
Virg. Aen. 4, 346: spiritum Phoebus 
mihi, Phoebus artem carminis dedit, 
Hor. Od. 4, 6, 29: qualis Pindarico 
spiritus ore tonat, Prop. 3, 17, 30: spir- 
itu divino tactus, Liv. 5, 22: imperator 
generosi spiritus, Plin. 8, 40, 61, § 149: 
quidam comoedia necne poéma esset, 
quaesivere ; quod acer spiritus ac vis 
nec verbis nec rebus inest, Hor. S. 1, 4, 
46: qui spiritus illi, qui vultus vocis- 
que sonus, Virg. Aen. 5, 648: Coriolanus 
hostiles jam tum spiritus gerens, Liv. 2, 
35. (di) Transf. a beloved olyect: Vell. 
2, 123 fin. 3. & spirit: esp. Spiritus 
Sanctus, the Holy Ghost, Cod. Justin. 1, 
I, I: spiritus nigri, evil spirits, Sedul. 
Carm. 3, 41. 

spiro, avi, atum, I. v. ”. and a. 

A. Neutr. to breathe, blow, etc. : 

freta circum fervescunt graviter spir- 
antibus incita flabris, Lucr. 6, 428: ob- 
turatis, qua spiraturus est ventus, ca- 
vernis, Plin. 8, 38,58: emicat ex oculis, 
spirat quoque pectore flamma, breathes 
forth, bursts forth, Ov. M. 8, 355: gravi- 
ter spirantis copia thymbrae, strong- 
scented, Virg. G. 4, 31: seu spirent cin- 
nama surdum, emit a slight fragrance, 
Pers. 6, 35: qua vada non spirant, nec 
fracta remurmurat wnda, roar, rage, 
Virg. Aen. 10, 291: fervet fretis spir- 
antibus aequor, id. G. 1, 327. 2, Esp. 
to breathe, draw breath, respire: quum 
spirantes mixtas ducimus auras, Lucr. 
6, 1128: quae deseri a me, dum quidem 
spirare potero, nefas judico, Cic. N. D. 
3, 40,94: ne spirare quidem sine metu 
possunt, id. Rose. Am. 23 fin.: quer- 
ulum spirat, breathes plaintively, Mart. 
2, 26. (ii) Transf. to live, be alive 
(usu. in Part. imperf.): sunt qui ab eo 
(Clodio) spirante forum putent potuisse 
defendi, cujus non restiterit cadaveri 
curia, Cic. Mil. 33: margarita viva ac 
spirantia saxis avelli, Tac. Agr. 12 fin. : 
Catilina inter hostium cadavera reper- 
tus est, paululum etiam spirans, Sall. C. 
61: spirautia consulit exta, still pant- 
mg, Virg. Aen. 4, 64: spirant Venae 
corque adhuc pavidum salit, Sen, Thyest, 
756. (iii) Of aspirated letters: quibus 
(literis) nullae apud eos dulcius spirant, 
sound, Quint. 12, 10, 27. Il. Figi to 
be favourable, to favour: quod si tam 
facilis spiraret Cynthia nobis, Prop. 2, 
24, 5. 2. to breathe, live, be alive: 
videtur Laelii mens spirare etiam in 
Scriptis, Galbae autem vis occidisse, Cic, 
mag Rite er adhue amor viy- 
Od. 4,9, 10. Of life-like React o. 
by painting, sculptur Sa rk 
alii spiranti pture, etc.: excudent 
6 848 Paar ete us aera, Virg. Aen. 
G 3 A ; 2 i lapidis Spirantia signa, id. 

3, 34: Spirat et arguta picta tabella 
manu, Mart. 4, 84. 3 : 
up; to be arro 4 a bet be puffed 
Poanis Flor iain Spirantibus altius 
breathe ett ae 
reathe out, exhale, emit : Diomedis equi 
Spirantes naribus ignem, Lucr 
flammas — spirantes boves : 
17: ambrosiaeque com ; 
tice odorem Spiravere, 
Aen. 1, 404. 
Sorth: mendacia, 


‘ Livy. 223° 
ae divinum ver- 
exnaled, Virg, 
it Fig. to breathe 
UV. 4, TIL: ut vidit 


| vastos telluris hiatus divinam fiderm 


| Spleen: Plin. 23, 1, 16: Col. " 10, 8: 
5, 29: ] 


i. €. oracula), Lucan, 5, 83. 2. 
ran sf. to occupied with, to show, 
express; to design, intend: tantum 


| spirantes aequo certamine bellum, Laucr. 


93: mollem spirare quietem, Prop. 

4 _ : : : quae nna amores, Hor. Od. 
4, 13, 19: inquietum hominem et trie 
bunatum etiam nune spirantem, Liv. 
3, 46: majora, Curt. 6, g: immane, 
Virg. Aen, 7, 510: tragicum satis, Hor. 
Ep. 2. 1, 166: quiddam indomitum, 
Flor, 3,22; i. , 3 

spirila, ae, f. dim. [spira] a small 
twisted cake or cracknel: Arn. 2, 73. 

spissamentum, i, ”. [spisso] @ 
plug, stopple: firmiori (quam cera) 
spissamento opus est, Sen. Ep. 31: spis- 
samento facto de arindinumi foliis, Col. 
12, 49, 4. : 

sDissé, adv. thickly, closely: calcare 
carbones, Plin. 36,25, 63. Comp.: Col. 
2.0) 220 Pin: 205250; 9. T ransf. 
slowly : tu nimis spisse atque tarde in- 
cedis, Naev. in Non. 392, 25: quum 
spisse atque vix ad Antonium per- 
venimus, Cic. Brut. 36 jin. Comp.: 
Varr. in Non. 392, 29. (ii) frequently : 
basiavit me spissius, Petr. 18, 4. 

SPissesco, 3- v.n. incep. [spissus] to 
become thick, to thicken, condense (rare) : 
Lucr. 6, 176: Cels. 5, 27,4. ; 

spissigradus, a, um, adj. [spisse 
gradior] slow-paced : hos duco homines 
spissigradissimos, Pl. Poen. 3, 1, 3. 

spissitas, Atis, f. [spissus] compact- 
ness, density (rare): quercus, Vitr. 2, 
g: tritici, Plin. 18, 30, 73. 

spissitiido, inis, f. [id.] thickness, 
density, consistency (rare): aér crassus, 
Sen. Q. N. 2, 30 jim.: mel, Serib. 
Comp. 4. 

spisso, avi, atum, 1. v. a. [id.] to 
thicken, make thick, condense: ommne lac 
igne spissatur, Plin. 11, 41, 90: spissa- 
tum lac, id. 20, 7, 24: ignis densum 
spissatus in aéra transit, Ov. M. 15, 
250: (aquilo) sanum corpus spissat, 
Cels. 2, 1 med. fl. Fig. to wge on, 
hasten: spissare officium, Petr. 140. 

spissus, a, um, adj. thick, close, com- 
pact, dense, crowded: durata ac spissa, 
Lucr. 2, 444: corpus, id. 6, 124: nubes, 
Ov. M. 5, 621: liquor, ib. 12, 438: san- 
guis, ib. r1, 367: aér, ib. 1, 23: grando, 
ib. 9, 222: qua rara est acies inter- 
lucetque corona non tam spissa Viris, 
Virg. Aen. 9, 509: coronae, Hor. A. P. 
381: sedilia, ib, 205: theatra, id. Ep. 1, 
19, 41: coma, id. Od. 3, 19, 25: comae 
nemorum, ib. 4, 3, 11: laurea ramis, ib, 
2, 15, 9: arena, Virg. Aen. 5, 236: 
litus, Ov. M. 15,718: tunica, of a close 
texture, Pl. Epid. 2, 2, 46: navis junc- 
turis aquam excludentibuz spissa, Sen. 
Ep. 76 med. : caligo, Ov. M. 7, §28: um- 
brae noctis, Virg. Aen. 2, 621: tene- 
brae, Petr. 114, 3. Comp. : semen, Col. 
4, 33, 3: ignis, Lucan. 9, 604. Sup.: 
Spississima arbor, Plin. o 40, 76, § 204: 
Sen. Ep. 81 med. 9. Transf. of 
time: slow, tardy, late (rare): omnia 
tarda et spissa, Cic. Att. 16, 18: in 
utroque genere dicendi exitus spissi et 
producti esse debent, id. de Or, ah 
213: haruspices si quid boni promittunt, 
pro spisso evenit; id quod mali pro- 
mittunt, praesentiarum est, slowly, late, 
it Poen. 3, 5, 47. (ii) im quick sue- 
cession, frequent, fast (Tare): spissis- 
sima basia, Petr. 31, 1. il. Fig. hard, 
dificult (rare): spissum sane opus et 
operosum, Cic. Q. Fr. 2, 14: si id erit 
Spissius, id. Fam, 2, 10 Jin.: si est ali- 
feet oe id. de Or. 3, 36, 145 

ence It. spesso; Sp. es = 5 
doats.} Spes. Pp. espeso; Fr. 
. Spithama, ae, f. = omauy, as 
1. q. palmus): Plin. 7, 2, 2, re =a 

splen, énis, m. omAjy (there is 
another form, lien, q. v.), the milt or 
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sum petulanti splene cachinno, Pers, 
Tr, ¥2; 

splendéo, 2. vm. to shine, be bright, 
to gleam, glitter, glisten: oculi splend- 
ent, PL. Poen. I, 2, ror: splendens stella 
candida, id. Rud. prol. 3: scenal simul 


SPLENDESCO 


varios splendere decores, Lucr, 4, 984: 
splendet tremuio sub lumine pontus, 
Virg. Aen. 7, 9: splendet focus, Hor. 
Ep. 1,5,7: paternum splendet salinum, 
id. Od. 2, 16, 14: cubiculum a marmore 
splendet, Plin. Ep. 5, 6: Glycera 
splendens, Hor. Od. 1, 19, 6: nec Lacae- 
nae splencet adulterae famosus hospes, 
ib. 3, 3, 25. I]. Fig. to shine, to be 
bright or illustrious: virtus splendet 
per sese semper, Cic. Sest. 28: splendere 
aliena invidia, Liv. 38, 53. 
splendesco, diii, 3. v. m. incep. 
[splendeo] to become bright or shining, 
to derive lustre from: incipiat sulco 
attritus splendescere vomer, Virg. G. 1, 
46: vidimus Aetnaea coelum splendesc- 
ere flamma, Ov..Pont. 2, 10, 23: corpora 
Succo pinguis olivi splendescunt, id. M. 
Io, 177: gladius usu splendescit, App. 
Flor. 3, p. 357. I]. Fig.: nihil est 
tam incultum, quod non splendescat 
oratione, Cic. Parad. prooem. § 3: ca- 
norum illud in voce splendescit etiam 
in senectute, id. de Sen. 9, 28: nec jam 
splendescit (opus) lima, sed atteritur, 
Plin. Ep. 5, 11. 
splendico, 1. v. n. [id.] to shine, 
glitter, sparkle: gemmae, App. M. 5, 
p. 162: depiles genae levi pueritia, ib. 
i polo. 
splendidé, adv. brightly, bril- 
liantly : ornare magnifice splendideque 
convivium, Cic. Quint. 30, 93: apparate 
us splendidissime expositus, Petr. 21. 
Il. Fig. brilliantly, splendidly, 
nobly: acta aetas honeste ac splendide, 
with distinction, Cic. Tusc. 3, 25 jin.: 
splendidius contra regem bellum gerere, 
Auct. B. Alex. 24: ornate splendideque 
facere, Cic. Off. 1, 1 fin.: dicta, id. Fin. 
I, 2,6: in parentem splendide mendax, 
Hor. Od. 3, 11,35: splendidissime natus, 
of very high birth, Sen. Ep. 47 med. 
splendido, 1. v. a. [splendidus] to 
make shining or bright, to polish: 
dentes, App. Apol. jin. . 
splendidus, a, um, adj. [splendeo] 
bright, shining, glittering, brilliant, 
etc.: signa coeli, Lucr. 4, 445: quanto 
splendidior quam cetera sidera fulget 
Lucifer, Ov. M. 2, 722: splendidissimus 
candor, Cic. Rep. 6, 16: oculi, Lucr. 4, 
325: splendidus ostro crinis, Ov. M. 8, 
8: fons splendidior vitro, Hor. Od. 3, 
13, 1: humor sudoris, Lucr. 6, 1186: 
bilis, bright yellow, Hor. S. 2, 3, 141. 
9, Esp. of style of living, dress, 
etc. brilliant, splendid, magnificent, 
sumptuous: quorum in villa ac domo 
nihil splendidum fuit praeter ipsos, Cic. 
Parad. 5, 2, 38: splendida domus gaudet 
regali gaza, Cat. 64, 46: Virg. Aen. 1, 
637: splendidus et virilis cultus, Quint. 
11, 3,137: homo (opp. luxuriosus), Vell. 
2, 105: secundas res splendidiores facit 
amicitia, Cic. Am. 6 jin. — I, Fig. 
brilliant, illustrious, distinguished, 
noble: C. Plotius, eques Romanus splen- 
didus, id. Fin. 2, 18, 58: vir splendi- 
dissimus atque ornatissimus _civitatis 
suae, id. Flacc. 20, 48: splendidi atque 
illustres viri, Auct. B. Alex. 40: homo 
propter virtutem splendidus, Cic. Verr. 
4, 18: splendidissima ingen1a, id. Off. 1, 
8, 26: causa splendidior, id. Rose. Am. 
49,.142: splendida facta, Hor. Ep. 2, 1, 
237; ratio dicendi, Cic. Brut. 75; 261 : 
splendidioribus verbis uti, ib. 58: vox 
suavis et splendida, clear, ib. 55, 203: 
cum de te splendida Minos fecerit_ar- 
bitria, Hor. Od. 4,7, 21. | 2 Esp. 
showy, fine, specious: non tam solido 
quam splendido nomine, Cic. Fin. 1, 18 
jin: praetendens culpae splendida verba 
¢ . R. Am. 240. 
tn nendifics, alo. brightly, splen- 
didly: Fulg. Myth. 1 pracf. med. 
splendifico, 1... [splendeo facio ] 
to make bright, to brighten + diem, Mart. 
Japell. 9, Pp. * ‘ 
oe tendpr, ors ™m. [splendeo] bright- 
ness, vrillionce, lustre, splendour : splen- 
dor acer adurit saepe oculos, Lucr. 4, 
x10: flammae, Ov. F. 5, 306: auri, Auct, 
fler. 4, 50: argenti, Hor. 5. 1, 4 285 
Marus vestis purpureal, Lucr. 2, 51: 
aqiial, clearness, id. 4, 212: Front. Aq. 
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89: minii, Plin. 33, 4, 4o: lapidis pher- 
gitac, Suet. Dom. 14. Plur.: Gell. 2, 
j 2, Esp. of style of living, etc. 
Spl: en dour, magnificence, sumptuousness : 
(majores nostri) in publica dignitate 
emnia ad gloriam splendoremque revo- 
carunt, Cic. Fl. 12, 28: si quem horum 
aliquid offendit, si amicorum catervae, 
Si splendor, si nitor, id. Coel. 31 fin.: 
splendor domus atque victus, Gell. 1, 14. 
_ IL Fig. lustre, splendour, honour, 
dignity, excellence, etc.: honesti hom- 
ines et summo splendore praediti, Cic, 
Clu. 69 jfin.: stmmorum hominum 
splendor, id. de Or. 1, 45 jin.: senator 
populi Romani, splendor ordinis, id. 
Caecin. 10, 28 : equester, id. Rose. Am. 48, 
140: imperii, id. Manil. 14, 41: animi 
et vitae, id. Rep. 2, 42: vitae, Liv. 3, 
35: dignitatis, Cic. Sull. 1: harum 
rerum splendor omnis et amplitudo, id. 
Off. 1, 20, 67: verborum Graecorum, id. 
Or. 49, 164: Hor, Ep. 2,2, 111: actio ejus 
habebat in voce magnum splendorem, 
clearness, Cic. Brut. 68, 239. 
splendorifer, éra, érum, adj. [splen- 
dor fero] bringing brightness or splen- 
dour : Inmen, Tert. Judic. Dom. 131. 
splénéticus, i, m.[splen] affected 
with spleen, splenetic: App. Herb. 34. 
spleniatus, a, um, adj. [splenium] 
plastered, having a plaster or patch on: 
mentum, Mart. to, 22. 
splénicus. a, um, adj. = omdnvixds, 
splenetic: subst. a@ person affected 
with spleen, a splenetic: Plin. 20, 9, 34: 
id, 24, 10, 47. 
splénium, ii, n=o7rAyjviov, a fern, 
Ceterach, Ceterach officinarum, Willd. : 
Plin. 25, 5, 20. |]. @ plaster, patch : 
id. 29, 6, 38: Mart. 2, 29. 
spodium, ii, ».—= omdéd.or, the dross 
of metals, slag, scoria: Plin. 34,13, 33 
Sq. I]. Transf. ashes of vegetable 
matter: id. 23, 4, 38. 
spodos, i, f= oncdos, dross, slag, 
scovia: Plin. 34, 13, 33. 
spoliarium, ii, ”. [spolium] a place 
in the amphitheatre where the clothes 
were stripped from the slain gladiators : 
Sen. Ep. 93 jin.: Lampr. Commod. 18 


sq- i]. Transf. a den of robbers or 
murderers: Sen. Contr. 5, 33: Plin. 
Pan. 36. 


spoliatio, Snis, f. [spolio] a pil- 
laging, robbing, plundering, spoliation : 
in tanta spoliatione omnium rerum, Cic. 
Sest. 21: sacrorum, Liv. 29,8. Jur: 
spoliationes fanorum atque oppidorum, 
Cic. Verr. 4, 59. |]. Fig.: consulat- 
us, id. Mur. 40, 37: dignitatis, id. Phil. 
lt, 24s 

gspoliator, oris, m. [id.] @ robber, 
pillager, plunderer (rare) : eorum (mon- 
umentorum), Cic. Verr. 4, 36: templi, 
Liv. 29, 18: pupilli, Juv. 1, 45. 

spoliatrix, icis, f. [id.] she that 
robs, pillages, or spoils: Venus spoli- 
atrix, Cic, Coel. 21, 52; amica, Mart. 

rrheys 
: apatlatas, a, um, Part. Espene 

I]. Adj. plundered, despoile 

nihil illo regno spoliatius, Cic. Att. 6, 1. 

spolio, avi, atum, 1. v. a. [spolium] 


to strip, to deprive of covering, rob of 
clothing: consules spoliari hominem et 
virgas expediri jubent, Liv. 2, 55: Cic. 
Verr. 4, 49: corpus caesi hostis, Liv. 7, 
26: cadaver, Lucan. 7, 627: Gallum 
caesum torque, Liv. 6, 42: jacentem 
veste, Nep. Thras. 2 : folliculos legumin- 
um, to strip off, Petr. 135. [I]. In 
gen. tovob, plunder, pillage, spoil; to 
deprive, despoil: constr, usu. with 
ace. of person or thing robbed, and abl. 
of thing taken: Chrysalus me miserum 
spoliavit, Pl. Bac. 5, t, 8: spoliatis ef- 
fossisque domibus, Caes, B. C. 3, 42: 
fana sociorum, Cic, Sull. 25 jfin.: de- 
lubra, Sall. C. 11: spoliare et nudare 
monumenta antiquissima, Cic. Verr. 
Act. 1, §,14: pudicitiam, id. Coel. 18: 
dignitatem, ib. 2: spoliata fortuna, id, 
Pis. 16, 38: spoliari fortunis, id. Planc. 
9g, 22: Apollonium omni argento spoli- 
asti ac depeculatus es, id. Verr. 4, 17: 
ut Gallia omni nobilitate spoliaretur, 
Caes. B.G. 5,6: provinciam vetere ex- | 
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ercitu, Liv. 40, 35: Scylla sociis spoli- 
avit Ulixen, Ov. M. 14, 91: ea philo- 
sophia, quae spoliat nos judicio, privat 
approbatione, omnibus orbat sensibus, 
Cic. Acad. 2, 19, 61: regem regno, id. 
Rep. I, 42: probatum hominem fama, 
id. Off. 3, 19, 79: aliquem vita, Virg. 
Aen. 6,168: spoliare atque orhare forum 
voce erudita, Cic. Brut. 2. With acc, 
instead of abl.: hiems spoliata capillos, 
stripped of his locks, Ov. M. 15, 213. 
Absol.: si spoliorum causa vis hominem 
occidere, spoliasti, Cic. Rosc. Am. So. 

spolium, ii, n. [akin to oxdAov] the 
skin or hide of an animal stripped off 
(poet. and rare): pelles et spolia fera- 
rum, Lucr. 5, 952: serpentum, id. 4, 60: 
leonis, Ov. M. 9, 113: apri, ib. 8, 425: 
pecudis (%. e. arictis Phrixei), id, I. 6, 
13: viperei monstri (7. ¢, Medusae), id. 
M. 4, 615. — fj, Transf. the ams or 
armour stripped from a defeated enemy 5 
and in gen. booty, prey, spoil (usu. 
plur.): spolia ducis hostinm caesi sus- 
pensa ferculo gerens, in Capitoliam as- 
cendit, Liv. 1, 10: spoliis decorata est 
regia fixis, Ov. M. 8, 154: cruenta 
spolia detrahere, Cic. Rosc. Am. 50: 
multa spolia praeferebantur, Caes. B. C. 
2, 39: spolia jacentis hostium exercitus 
peditibus concessit, Liv. 44, 45: spolia 
legere, id. 5, 39: spolia et praedas ad 
procuratores referre, Tac. A. 12, 54: 
(forum) exuviis nauticis et classium 
spoliis (7, e, rostris) ornatum, Cic. Manil. 
18 fin.: navalia, Suet. Aug. 18. Sing.: 
quo nunc ‘Turnus ovat spolio, Virg. Aen. 
to, 500: Suet. Caes. 64. Need Sn lie 
illud natura non patitur, ut aliorum 
spoliis nostras facultates, copias, opes 
augeamus, Cic. Off. 3, 5,22: spoliiscivium 
exstructa domus, Tac. A. 15, 52: (dela- 
tores) sacerdotia et consulatus et spolia 
adepti, id. H. 1,2: fert secum spolium 
sceleris, Ov. M. 8, 87: mendici spolium, 
a beggar’s rags, Petr. 8. 13,1. (Hence 
It. spoglia; Fr. dépouille.) 

sponda, ae, f. the frame of a bed- 
stead, sofa, etc.: Ov. M. 8, 657: Petr. 
97, 4. I]. Meton. a bed, couch, 
sofa: Virg. Aen. 1, 698: Hor. Epod. 3, 
22; Suet. Caes. 49. Q, a bier: Mart. 
10, 5. 

spondaeus, i, v. spondeus. 

spondaicus, a, um, adj.= onovdat- 
kés, consisting (f spondees, spondaic : 
versus, Diom. p. 494 P. 

spondalium or spondaulium, ii, 
n.a sacrificial hymn, accompanied by 
the flute: spondalia dicens, Cic. de Or. 
2, 46, 193. 

spondéo, spopondi, sponsum (per/. 
spepondi, Cic., Caes., and Valer. Antias 
in Gell. 7, 9. Subj. sponsis, i. q. spo- 
ponderis, an ancient formula of prayer 
in Fest. s. v.), 2. ¥. a. In law and poli- 
tics, to promise solemnly, to bind, en- 
gage, or pledge oneself: quis spopond- 
isse me dicit? Cic. Rosc. Com. 5: ut 
aliquando spondere se diceret, id. Verr. 
5, 54: id. Caecin. 3: non foedere pax 
Caudina, sed per sponsionem facta est. 
Spoponderunt consules, legati, quaes- 
tores, tribuni militum 5 nominaque om- 
nium, qui spoponderunt, exstant, Liv. 
9, 5: quod multis benigne fecerit, pro 
multis spoponderit, has become security, 
Cic. Plane. 19, 47: quod pro Cornificio 
me abhinc annis XXV. spopoiitisse 
dicit Flavius, id. Att. 12,17: hic spon- 
sum vocat, Hor. Ep. 2, 2, 67: sponsum 
descendam, quia promisi, Sen. Ben. 4, 
39 med, (ii) to promise im marriage : 
Ly. Istac lege filiam tua sponden 
mibi uxorem dari? Ch. Spondeo. Ca, 
Et ego spondeo idem hoc, Pl. Trin. 5, 
2, 33: id. Aul. 2, 2, 78: Sulpic. in Gell. 
4,4. Ij, [n gen. to promise sucredly, 
to vow: promitto, recipio, spondeo, C. 
Caesarem talem semper fore civeni, 
qualis hodie sit, Cic. Phil. 5, 18: quod 
ego non modo de me tibi spondere pos- 
sum, sed de te etiam, mihi, id. Fam. 15, 
a1: tantum sibi vel de viribus suis vel 
de fortuna spondentes, promising them= 
selves, trusting, Just. 3,4: non si mihi 
Juppiter auctor spondeat, hoc sperem 
Italiam contingere coelo, Virg. Aen, 5, 
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18: spondere fidem, Ov. M. 10, 395: 
spondebant animis, id (bellum), quod 
instaret, P. Cornelium finiturum, pledged 
themselves, i. e. Were confident, Liv. 28, 
38. Of things: nec quicquam placidum 
gpondentia Martis sidera presserunt, Ov. 
Ib. 217; magna de illo (Philippe) spes 
fuit propter ipsius ingenum, quod mag- 
num spondebat virum, J pe 6 aoe 
mM, ii, 2. = oTovoELov, seS- 
Ta sions : App. : P. 266. 

@ not spondaeus), 1, ”.= 
meeeodens re (a metrical foot, 
consisting of two long syllables) : Cic. 
Or. 64, 216: Quint. 9, 4, 80 sq.: Hor, A. 
‘PE 250; i 

spondylé, &s, f.=arovdvrn, at Un- 
sect that Ape in the ground, and gnaws 
the roots of trees, not identified: Plin. 


gl ai (sphond.) or -Yum, ii 
¥lion (sphond.) or -lum, 1 
PLN ee (adovdvrcov), the herb 
cow-parsnep, Heracleum sphondylium, 
Linn. : Plin. 12, a ae yi 24, 6, 16. : 
gspondylus (sphond.), i, m. = onov- 
are Codivbunos), a joint of the spine, 
a vertebra: Plin. 29, 4, 20. I]. the 
hard white or muscle of an oyster or 
other bivalve: id. 32, 6, 21. ill. @ 
kind of muscle, perh. Spondylus gaede- 
ropus, Linn.: Mart. 7, 20: Sen. Ep. 95: 
Plin. 32, 11, ee 
sponela, ae, = oroyyud, & sponge: 
Plin. 9, ve 69: Lucr. 4, 620: Cic. N. D. 
2,55: Mart. 13, 4"). I. Transf. an 
open-worleed coat of mail: Liv. 9, 40: 
retiariorum, Tert. Spect. 25. 9, the 
root of some plants: of asparagus: Col. 
11, 3, 43: Plin. 19, 8, 42: of mint: id. 
19, 8, 4". 83, a kind of porous stone, 
pumice-stone: Vitr. 2,6: Pall. 1, io, 3. 
4, fungi springing up im damp 
pastures: Plin. 19, 4, 22. 5, frag- 
ments of cast iron : id. 34,14, 41. (Hence 
Fr. éponge.) 
spongio, I. v. a. [spongia] to wipe 
of with a@ sponge, to sponge: Apic. 1, 
26. 


spongidla, ae, f. dim. [id.] a rose- 
gall, a spongy substance growing upon 
the wild rose bush: Plin. 25, 2, 6. Hh. 
the small roots of the asparagus: Col. 
II, 3, 44. 

spongidlus, i, m. dim. [id.] a kind 
of fungus or mushroom: Apic. 2, I. 

spongiosus, a, um, adj. Lid.] spongy, 
porous: pulmo, Cels. 4, 1: pumices, 
Plin. 36, 21, 42: panis, id. 18, 11, 27. 

spongitis, idis, f. = omoyyires 
(sponge-stone), a kind of precious stone: 
Plin. 34, 10, 67. 

Spongizo, I. %. d.—aroyyivw, to 
wine off with a sponge, to sponge: Apic. 
4, 16. 

sponsa, ae, V. sponsus. 

sponsalicius or -tius, a, um, adj. 

sponsalia] pertaining to betrothal, 
spousal: urrha, Cod. Justin. 5, 1, 5: 
donatio, Sid. Kp. 7, 2 med. 

sponsdlis, e, adj. [sponsus er- 
taining to betrothal o eat ple i : 
quo die sponsum erat, sponsalis, Varr. 
L. L. 6, 7, 10: tabulae, Hier. Ep. 54, 15: 
largitas, Cod. Theod. 3, 16, 2.— 
Su bst. sponsalia, ium (gen. sponsalio- 
rum, Sen. Ben, 1, 9 med.: Suet. Aug. 
53), n. plu. a betrothal, espousal : spon- 
salia dicta sunt a spondendo. Nam 
moris fuit veteribus stipulari et spon- 
dere sibi uxores futuras, Ulp. Dig. 23 
I, 2: qui (homines missi) Romam ven- 
erant factis sponsalibus, Cic. Att. 6, 6: 
Liv. 38, 57: Ov. H. 19, 297: Juv. 6 
oF. 2. a betrothal feast: a. d. VII. 
Id. Apr. sponsalia Crassipedi praebui, 
Cie. Ey. 2, 6. 3, a betrothal gift: 
Cod. Justin. 5, 3, 3. 4, sponsale, is, 
n. a bridal bed: Tert. adv. Val. 3r. 
(Hence It. sposalizia ; Fr. épousailles.) 

sponsio, onis, f. [spondeo] a solemn 
promise or engagement: a guarantee, 
security : sponsio appellatur omnis sti- 


pulatio promissioque, Paul. Dig. 50, 16, | 


: voti sponsio, qua obligamur deo, Cic. 

eg. 2, 16, 41: quas (drachumas) spon- 

sione pronuper tu exactus es pro illo 

adolescente, by giving bail or security, 

PL, Trin. 2, 4, 26: per inducias sponsi- 
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onem faciunt, make an agreement, Sall. 
J.79: non foedere pax Caudina sed per 
sponsionem facta est, by groug surety, 
Liv. 9, 5: id. 9, II. j]. Esp. in civil 
suits, an agreement between two parties 
ina suit, that he who loses should pay @ 
certain sum to him who gains it : spon- 
sicnem facere, ie big 8: ae Verr. 
, 59: ib. 5, 54: id. Off. 3, 19: Vv. Longs 
fhe, p. ores 9, Meton. a sum of 
money deposited according to agreement, 
a stake: Varr. L. L. 6, 7, 79+ ; 
sponsiuncila, ae, f. dim. [sponsio] 
alittle engagement or stipulation : Petr. 
S085 
‘ sponso, 1. v. a. [sponsus] to betroth, 
affiance, espouse: aliquam, Paul. Dig. 
23, 2, 38: Tert.de Vel. Virg. 11. il 
Fig.: animam, Paul. Nol. Carm. 18, ni 
sponsor, doris, m. [spondeo] a bonds- 
man, surety : de tuo negotio, quod spon- 
sor es pro Pompeio, si Galba consponsor 
tuus redierit, non desinam cum illo com- 
municare, Cic. Fam. 6, 18: sponsores 
et creditores L. Trebellii, id. Phil. 6, 4, 
II: sponsor promissorum alicujus, id. 
Att. 15, 15: si Pompeius mihi testis de 
voluntate Caesaris et sponsor est illi de 
mea, id. Proy. Cons. 18, 43: quem, in- 
quis, Deorum sponsorem accepisti ? Sen. 
Ep. 82: (Hymenaeus) mihi conjugii 
sponsor et obses erat, Ov. Hoi" 34. 
Poet. of a goddess: sponsor conjugii stat 
Dea picta sui, ib. 16, 116. Il. @ god- 
father, godmother, sponsor: 'Tert. Bapt. 
18 med. 
sponsum, i, v. sponsus. 
sponsus, a, um, Part. [spondeo]. 
jj, Subst.: sponsus, 1, m., and 
sponsa, ae, f. a betrothed, a bridegroom, 
a bride: Cic. Inv. 2, 26, 78: sponsus 
regius, Hor. Od. 3, 2, 10. Poet. of Pe- 
nelope’s suitors: id. Ep. 1, 2, 28: scio 
equidem, sponsam tibi esse et filium ex 
sponsa tua, Pl. Truc. 4, 4, 12: flebilis 
sponsa, Hor. Od. 4, 2, 21. Proverb.: 
suam cuique sponsam, mihi meam, every 
one to his taste, Cic. Att. 14, 20. 2), 
sponsum, i, ”. @ covenant, agreement, 
engagement : sponsus contra sponsum 
rogatus, Varr. L. L. 4, 6, tor: ex sponso 
egit, Cic. Quint. 9, 32. (Hence It. 
sposo; Fr. époum.) 
sponsus, tis, m. [id.] an engagement, 
betrothal ; bail, swretyship (rare) : quod 
sponsu erat alligatus, Varr. L. L. 6, 4, 
yo: de sponsu si quid perspexeris, Cic. 
Att. 12, 19, 
spontalis, e, adj. [sponte] volwn- 
tary: parricidium, App. M. 4, p. 147: 
sobrietas, ib. 11, p. 272. 
spontaliter, adv. voluntarily: fac- 
ere (opp. coactus), Sid. Ep. 8, 9. 
spontanéé, adv. voluntarily, spon- 
taneously: apparere tumores, Theod. 
Prise. 1, 8. 
spontanéus, a, um, adj. [sponte 
of one’s Sree will, voluntary, mee 
agilitas spontaneus motus est, Sen. Ep. 
121 med.: mors, Macr. Somn. Scip. 2, 
22: voluntas, free will, Cod. Justin. 2, 
= . benignitates numinum, Arn. 2ope 
svonte, abl. and g is, gen. 
noun spons, of which ae epi ote 
a Idyll. 12, 11). I, spon te, gen. 
pronom. adj. of one’s own accord. 
of oneself, freely, willingly, voluntarily, 
spontaneously: sponte valet a volun- 
tate, Varr. L. L. 6, 4, 69: si impruden 
ter aut necessitate aut casu me lhe 
fecerit, quod non concederetur iis qui 
Pant, es et voluntate fecissent, Cie 
art. in: judici : x 
facere, Fh yas ria pout 
facere filium, sua sponte recte fabero 
quam alieno metu, Ter. Ad. r. 1 : 
transisse Rhenum sese non sua sp + 
sed rogatum et arcessitum a G Ti Oe 
Rie ; 25 a Gallis, Caes. 
» +. I, 44: et sua sponte multi in dis- 
ciplinam _conveniunt et a parentibus 
ive ie oe 1b, 6.0% 
sulto accitus, Li Ss Sive senatuscon- 
a wn ao? s4lV. 10, 25. quaesitum 
est, praecipitata esset ab en ax : 
Isa ena ec ie ¢ 2© AXOr, an se 
ipsa sua sponte jecisset Quint. 4 tot ape 
gaudeo id te mihi suadere Pia Ren 


te mi) » quod ego mes 
| sponte pridie feceram, Cic, Att * a4: 
~ 15, 29: 
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si hic non insanit satis sua sponte, In- 
stiga, ‘er. Andr. 4, 2, 9: me Sl fata 
meis paterentur ducere vitam auspiciis 
et sponte mea componere curas, without 
regard to others, Virg. Aen. 4, 341: in- 
terim sponte nostra velut donantes, 
Quint. 3, 6, 8. Absol. + Italiam non 
sponte sequor, Virg. Aen. 4, 361: sponte 
properant, Ov. M. 11, 486: multitude 
sponte et ultro confluens, Suet. Caes, 
16: nec illum sponte exstinctum, Tac. 
A. 3, 16: sponte judicioque plaudere, 
Quint. 8, 3, 4: opto ut ea potissimum 
jubear, quae me deceat vel sponte 
fecisse, Plin. Ep. 6,29. With gen.: 
sponte deum, according to the well of 
the gods, Lucan. 1, 234: principis, Tac. 
A. 2, 59: Caesaris, ib. 6, 31: incolaruin, 
ib. 4, 51. 9, Transf. by oneself, 
without the aid of others, alone: nequeo 
pedibus mea sponte ambulare, Pl. Truc. 
2, 6, 46: nec sua sponte, sed eorum 
auxilio, Cic. Fam. 7, 2: his quum sua 
sponte persuadere non possent, legatos 
ad Dumnorigem mittunt, ut eo deprec- 
atore a Sequanis impetrarent, Caes. B. 
G. 1, 9: civitatem ignobilem atque 
humilem Eburonum sua sponte populo 
Romano bellum facere ausam, vix erat 
credendum, ib. 5, 28. (ii) Of things: 
is autem ardor non alieno impulsu sed 
sua sponte movetur, Cic. N. D. 2,12: 
aliae (arbores) nullis hominum cogent- 
ibus ipsae sponte sua veniunt, Virg. G. 
2,11: stellae sponte sua jussaene vagen- 
tur et errent, Hor. Ep. 1, 12, 17: justi- 
tium in foro sua sponte coeptum prius 
quam indictum, Liv. 9, ‘7: clamor sua 
sponte ortus, id. 9, 41: ut vera et falsa 
sua sponte, non aliena judicantur, Cic. 
Leg. 1, 17. -Absol.: ut numeri sponte 
fluxisse videantur, Quint. 9, 4, 147. 
3, on its own account ; for its own 

sake: ipsum Latine loqui, est illud qui- 
dem in magna laude ponendum; sed 
non tam sua sponte, quam quod est a 
plerisque neglectum, Cic. Brut. 37, 140: 
sapientem sua sponte ac per se bonitas 
et justitia delectat, id. Rep. 3, 16. lh. 
spontis, only in the phrase suae spon- 
tis (esse): to be one’s own master, at 
one’s own disposal (rare): quod suae 
spontis statuerant finem, Varr. L. L. 6, 
4, Jo: sanus homo, qui suae spontis 
est, nullis obligare se legibus debet, 
Cels? 3, =: 9, In Columella, of 
things = sua sponte, of itself, sponta- 
neously: altera (cytisus est) suae spon- 
tis, springs up spontaneously, Col. 9, 4, 
2: ubi loci natura neque manu illatam 
neque suae spontis aquam ministrari 
patitur, id. 11, 3, Io. 

spontis, Vv. sponte, mo. II. 

sporta, ae, f. [perh. from omvpts] 
a plaited basket or hamper: Cato R. R. 
Ti, 4: Col. 8922 Pin. a3) 4on9- 

sportella, ae,f. dim. [sporta] a little 
basket, a fruit-basket: Cic. Fam. 9, 20: 
Suet. Dom. 4. 

sportiila, ae, f. dim. [id] a litile 
basket: Pl. Men. 1, 4, 1: App. M. 1, 
p.113. Used in distributing presents of 
food or money to clients: Juv. 3, 249: 
Suet. Ner. 16: Mart. 3,14. Hence the 
Emperor Claudius called the brief games 
which he gave to the people sportulae: 
Suet. Claud. 21. Proverb.: sportulam 
furunculus captat, i.e. snatches at others’ 
et Taare Tert. adv. Mare. 3, 16. 

_ I. Transf. a gift, present, in gen.: 
Plin. Ep. 2, 14: Meee fie. Eon a ee 

sprétio, Onis, 7. [sperno] disdain, 
scorn, contempt: Romanorum, Liv. 
49, 5. 

sprétor, dris, m. [id.] a despiser, 
ns (poet. and ths ean Ov. 

. 8, 614: matronalium amplex 
App. M. 3, p. 137. plexumn, 

spretus, a, um, Part. [sperno]. 

sprétus, ls, m. [id.] disdain, scorn 
contempt (rare): insolentissimo spretu 
deos negligit, App. de Deo Socr. init. : 
Sid. Ep. 3, 14 jin. ay 

spima, ae, f. [spuo] foam, froth 
scum, spume: spiritus (equi) ex anima 
calida spumas agit abbas, foams, Eun 
Ann. 5,12: cum spumas ageret in ore, 
Cic. Verr. 4, 66: per armos spuma (apri) 
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init, Ov. M. 8, 287: Venus altera spuma | 


brocreata, Cic. N. D. 3, 23, 59: spumas 
salis aere ruebant, Virg. Aen. 1, 35: lac 
spumis stridentibus albet, Ov. Am. 3, 5, 
13: sanguinis, id. M. 8, 416, I. Esp. 
silver-spume, litharge of silver: Plin. 
33, 6, 34: spuma caustica, a pomade 
used by the Teutones for dyeing the 
hair red, Mart. 14, 26: called also 
spuma Batava, id. 8, 33. (Hence Fr, 
ecume.) 

spimabundus, a, um, adj. [spumo] 
foaming, frothing: App. Apol. p. 303. 

sptimatus, ts, m. [id.] a foaming, 
froth: anguis abundat spumatu, Stat. 
Sel, 4d. 

spumesco, 3. v. n. incep. [spuma] 
to grow foamy or frothy, to begin to 
cee or froth: aequora remo, Ov. H. 
2, 87. 

spiméus, a, um, adj. [id.] foaming, 
frothy : Nereus, Virg. oe ae 
amnis, ib. 496: torrens, Ov. M. 3, 571: 
aper, Mart. 14, 221: salivae hominis, 
Prud. oted. I, IoIl: succus malorum, 
Plin. 15, 28, 33: color equorum, foam- 
like, i. e. dappled, Pall. Mart. 13, 4. 

spiimidus, a, um, adj. [id.] foam- 
ngs Jrothy: humor, App. Apol. p. 
306. 

spumifer, éra, rum, adj. [spuma 
fero] jfoam-bearing, foaming (poet.): 
amnis, Ov. Am. 3, 6, 46: fluctus, Stat. 
Ach. 1, 59. 

spumigéna, ae, f. [spuma, and GEN, 
root of gigno] foam-born, an epithet of 
Venus: Mart. Cap. 9, 310. 

spumiger, éra, érum, adj. [spuma 
gero}] foaming: sus, Lucr. 5, 983: lupi, 
Manil. 5, 74. 

spumo, avi, atum, I. v. m. and a. 
[spuma]. |. Neutr. to foam, froth : 
cocruleum spumat sale, Enn. Ann. 14, 
6; spumans aper, Virg. Aen. 4, 158: 
Amasenus spumabat, ib. 11, 548.: pocula 
bina novo spumantia lacte, id. E. 5, 67: 
spumat plenis vindemia labris, id. G. 
2, 6: spumans bilis, Cels. 7, 23: terra 
respersa aceto spumat, foams up, boils 
up, effervesces, id. 5, 27, 4. lj. Act. 
to cause to foam, cover with foam 
(ware): saxa salis niveo spumata li- 
yuore, poet. Cic. Div. 1, 7, 13. Ds 
Fig.: iste spumans ex ore scelus, 
Auct. Her. 4, 55: (equi Plutonis) stagna 
potantes Lethes aegra soporatis spu- 
mant oblivia linguis, Claud. Rapt. Pros. 


1, 282. he 
spimdsus, a, um, adj. [id.] full of 
foam, foaming: litora, Cat. 64, 12%: 
undae, Ov. M. 1, 570: aequor, Lucan. 2, 
627. Comp.: Addua, Claud. VI. Cons. 
Hon. 458. |]. Fig.: carmen, frothy, 
bombastic, Pers. 1, 96. . 
gpuo, Ui, tum, 3. v.72. and a. to spit, 
spit out, spew (rare): |. Neutr.: 
veniam a deis petimus spuendo in 
sinum, Pliu. 28, 4,7: Antoniam Drusi 
non spuisse percelebre est, Sol. 1 med, 
|], Act.: sicco terram (i. @ pul- 
verem) spuit ore viator aridus, Virg. 
G. 4,97. (Gr. rv 5 Eng. spew, spit.) 
gourcamen, inis, 7. [spurco] dirt, 
filth: Prud. ge ay 
spurce, adv. filthily, dirtily : sus in 
pabulatione spurce versatur, Col. 7, 9/in. 
I. Fig. impurely; basely, meanly, 
villainously : spurce factum, Auct. Her. 
1,5: qui in illam miseram tam spurce, 
tam impie dixeris, i. e. hast charged 
her with unchastity, Cic. Phil. 38 Jin. 
Comp.: spurcius nos quam alios opicos 
appellatione foedant, Cato in Plin. 29, 
1, 7. Sup.: perscribere spurcissime, 
Cic. Att. 11, 13. : 
jeus, 4, um, adj. [spurcus 
sp chy aliy language, obscene : 
versus, Dota, Prol. 56. 
reificus, 4 um, 
facto} making jilthy, obscene : 
pete’ ii spurcus 1o- 
fdauium, fi, [spurcus | 
quel fihy language, obscenity: ‘Tert. 
tes. Carn. 4 fin. 
gpurcitia, ae, f. (nom. 
Lucr. 6, 978: abl. spurcitie, 
p. 214) [spurcus) filthiness, 
(tare): Col, 1, 5, 8: Plin. 


adj. [spurcus 
/ BY Trin. 


spurcities, 
App. M. 8, 
dirt, smut 
19, 9, 6 


Ys a SP CO lH] 
ys . e ’ > 7 . 
Fig.: alicujus, Afran. in Non. 393, 33: 
patris, id. ib. 394, 4. 
spurco, no per/., atum, 1. v, a, [id.] 
to make filthy, to befoul, defile (rare): 
Sl quis fimo aliquem perfuderit, luto 
oblinierit, aqua spurcaverit, Paul. Dig. 
47, I1, 1: ex istoc loco spurcatur nasum 
odore illutibili, Pl. Men. 1, 2, 57. Il. 
Fig.: senectus spurcata impuris mori- 
bus, Cat. 108, 2. 
spurcus, a, um, adj. filthy, dirty, 
nasty, unclean, impure: res, Lucr. 6, 
783: saliva, Cat. 78, 8: ager, Col. praef. 
9 25: spurcum atque pollutum vas, 
Gell. 17, 19: si quid est urina spurcius, 
ib.: tempestas spurcissima, Cic. fragm. 
ap. Non. 394, 9: spurcum vinum est, 
quod sacris adhiberi non licet, Fest. 
Ss. v,: noctes, Pl. Asin. 4, 1, 62: lupae, 
Mart. 1,35. ‘ff, Fig. of character or 
condition, foul, base, low, mean, com- 
mon: Samnis, spurcus homo, Lucil. in 
Cic. Tusc. 2,17: Dama, Hor. S. 2, 5, 18. 
Comp.: nihil est te spurcius uno, Mart. 
4,56. Sup.: capita deterrima et spur- 
cissima, Cic. Phil. 11, 1: homo avaris- 
sime et spurcissime, id. Verr. 1, 37: 
homo spurcissimae vitae ac defamatissi- 
mae, Gell. 14, 2. 
spiirium, ii, n. [oropd, generation] 
pudenda muliebria: Isid. Or. 9, 5 med. 
2. a marine animal: App. Apol. 
iad aoe es : Sane 
spurius, i, m. adj. of illegitimate 
birth; subst. an tblegitimate or spu- 
rious child, a bastard: si quis nefarias 
atque incestas nuptias contraxerit, neque 
uxorem habere videtur neque liberos. 
Hi enim, qui ex eo coitu nascuntur, 
matrem quidem habere videntur, patrem 
vero non utique, ete. Unde solent spurii 
filii appellari, vel a Graeca voce, quasi 
oTopadny concepti vel quasi sine patre 
filii, Gai. Inst. 1, 64: App. M. 6, p. 177. 
Of the Parthenians: Just. 20, 1 jin. 
6%. Fig. false, spurious: versus (in 
Homeri carminibus), Aus. Ep. 18 jfin.: 
vates, id. in Sept. sap. 13 procem. 
sputamen, inis, . [sputo] sptlile: 
Prud. Apoth. 744. ‘ : 
spitamentum, i, . [id.] spittle: 
Tert. Spect. 30. ia 
sputatilicus, a, um, adj. [id.] that 
deserves to be spit at, abominable, detest- 
able: crimina ejus, Sisenn. in Cic. Brut. 
14,fin. 
sputator, oris, m. Lid.] one who spits 
much, a spitter: Pl. Mil. 3, 1, 52. 
spito, I. v. a. freq. [spuo] to spit, 
spit out: sanguinem, Pl. Mere. I, 27: 
morbus, qui sputatur, that disease before 
which one spits, i. e. the epilepsy, id. 
Capt. 3, 4, 18. ' : 
sputum, i, 7. [id.] spit, spittle: 
sing.: Cels. 2,8 med.: plur.: Lucr. 6, 
1187: Prop. 4, 5,66: Mart. 2, 26: Sen. 
Const. £ jin. 9, Transf. of a light, 
thin plate: Mart. 8, 33. ne 
sputus, tis, m. [id.] @ spitting: 
Coel. Aur, Tard. 4, 4. 
saualéo, ui, 2. v.n. [akin to oKédAAw, 
to make dry or stiff ] to be stiff or rough : 
squalentes infode conchas, Virg. G. 2, 
348: squalebant pulvere fauces, were 
dry, parched, Lucan. 9, 503: per tuni- 
cam squalentem auro, Virg. Aen. £0, 
314: picti squalentia terga lacerti, id. 
G. 4,13: squalentia tela venenis, Ov. I, 
5,397. I, Esp. to be filthy, neglected, 
squalid: neque ego arma squalere situ 
ac rubigine velim, sed fulgorem inesse, 
Quint. 10,1, 30: mihi supellex squalet 
atque aedes meae, Pl. Pers. 4, 8, 2: in- 
vidiae nigro squalentia tabo tecta petit, 
Ov. M. 2, 760: squalent abductis arva 
colonis, lie untilled, Virg. G. 1, 507: 
squalentes campi, Sil. 3,655: squalens 
litus, Tac. A. 15, 42. 9, Transf. 
to mourn in filthy or squalid garments : 
erat in luctu senatus: squalebat civitas 
publico consilio mutata veste, Cic. Sest. 
14: id, Mil. 18. ¥ 
sauales, is, f. [squaleo] filth, dirt: 
Varr. in Non. 226, 5. 
squalidé, adv. without ornament, 
rudely: squalicius dicere (opp. polite), 
Cic, Fin. 4, 3. 


_sauasiditas, atis, f. [squalidus] 
Jilth, dirt; Tig. neglect, disorder : omnia 
confundentes squaliditate, Amm. 26, 
5 jin, 
squalidus, a, um, adj. [squaleo] 
stiff, rough : corpora, Lucr. 2, 469: serp- 
entis squamae squalido anro et pure 
pura praetextae, Att. in Gell. 2, 6 jin. 
Il. Esp. dirty, jilthy, neglected, 
squalid: homo horridus et squalidus, 
Pl. Truc. 5, 41: reus, Ov. M. 15, 38: 
Tac. H. 2, 60: rubigo, Cat. 64, 42: 
humus, Ov. F. 1, 558. 2. Fig. of 
speech, rude, wnacorned: sua sponte 
oe squalidiora sunt, Cic. Or. 32 
in. 
squalitas, atis, f. [id.] dirt, filth: 
Att. and Liucil. in mae 48 z Z 
squalitido, inis, f. [squalidus] dirt, 
Jilth: Att. in Non. 226, 2. 
squalor, Oris, m. [squaleo] stiffness, 
roughness: quaecumque (res) aspera 
constat, non aliquo sine materiae squa- 
lore creata est (opp. levor), Lucr. 2, 
425. |. dirtiness, jilthiness, squalour : 
immundas fortunas aequum est squa- 
lorem sequi, Pl. Cist. 1, 1, 115: squaloris 
plenus ac pulveris, Cic. Verr. 3, 12 jin.: 
obsita erat squalore vestis, Liv. 2, 23: 
illuvie, sqnalore enecti, id. 21, 49: igna- 
vis et imbellibus manet squalor, ‘Tac. 
G. 31. (i) Esp. filthy garments, as a 
sign of mourning: aspicite, judices, 
squalorem sordesque sociorum, Cic, 
Verr. 5, 48 fin.: id. Cluent. 6 jfin.: Liv. 
29,16: legati in squalorem moestitiam- 
que compositi, Tac. H.1, 54. 2, Fig.: 
deterso rudis seculi squalore, Quint. 2, 
5, 23. 
saualus, a, um, adj. [squales] dirty, 
squalid : Enn. in Non. 172, 20. 
saualus, i, m. a kind of sea-fish, be- 
longing to the shark or dog-fish group, 
prob. used generically: Plin. 9, 24, 40: 
Ov. Hal. 123. 
sauama, ae, 7. [squaleo] a scale (of 
a fish, serpent, efc.): Cic. N. D. 2, 4%, 
121: Virg. Aen. 11, 754: Ov. M. 3, 63. 
I]. Meton.a fish: Juv.4,25. 2, 
Of scale-shaped things: scale-armour : 
Virg. Aen. 9, 707. (ii) a cataract in 
the eye: Plin. 29, I, 8. (iii) the hulls 
of millet: id. 34, 11,24. (iv) scales of 
metal struck off by the hammer: id, 34, 
15, 46. lil. Fig. roughness, rude- 
mess : sermonis, Sid. Ep. 3, 3. 
squamatim, adv. like scales: com- 
pacta nucamenta, Plin. 16, Io, 19 fin. 
squamatus, a, um, adj. [squama] 
scaly: Vert. Apol. 21. 
squaméus, a, um, adj. [id.] scaly 
(poet.): anguis, Virg. G. 2, 154: terga 
anguium, id. Aen, 2, 218: membrana 
chelydri, Ov. M. 7, 292. |j, Transf.: 
clipeatus et auro squameus, tv golden 
scales (of a coat of mail), Claud. 1V. 
Cons. Hon, 522. 
saquamifer, éra, rum, adj. [squama 
fero | scale-bearing, scaly (poet.): orbes, 
Lucan. 9, 709: turba (anguium), Sen. 
Med. 685. ; 
sauamiger, ra, érum, adj. [squa- 
ma gero] scale-bearing, scaly: cervices 
(anguis), Ov. M. 4, 717. [], Subst. 
squamigeri, orum, m. plu. fishes: Lucr. 
1) 163) Elina, 375 50: 
sauamosus, a, um, adj. [squama] 
Sull of or covered with scales, scaly : pecus 
(i.e. pisces), Pl. Rud. 4, 3, 5: draco, 
Virg. G. 4, 408: venter cerastae, Prop. 
3, 22, 24: orbes anguis, Ov. M. 3, 41. 
I]. Transf.: thorax, Prad, Ham, 
423: smaragdi, Plin. 37, 5, 18. Poot. 
lingua, stiff, rough, Lucan, 4, 325+ 
gaquamitla, ae, f. dim. [id.] a little 
scale: Cels. 7, 26, 3. 
squarrosus, a, um, ay, rough, 
scurfy, scabby : squarrosi a squamarun 
similitudine dicti, quorum cutis exsurg- 
it ob assiduam illuviem, Fest. 8, v. 
gsquatina, ae, f. (squatus, Isid. Or. 
12,6) a species of shark, the angel-fish, 
Squatina laevis, oot Plin. 9, 12, 14. 
i ae, V. scilla, 
er hist ! whist! hush!: st, st, 
tacete, Pl. Epid. 2, 2, 1: st, literas tuas 
exspecto, Cic, Fam. 16, 24. 
st, abbrev. for est, v. sum, 
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stabilimen, inis, ”. [stabilio] a 
stay, support: regni stabilimen, Cic. N. 
D. 3, 24. ; 

stabilimentum, i, ”. [id.] @ stay, 
support: haec sunt ventri stabilimenta, 

anis et assa bubula poculum grande, 

1. Cure. 3, 4, 88: favorum, Plin. 11, 7, 
6. I], Fig.: Sicilia et Sardinia sta- 


bilimenta bellorum, Val. Max. 7, 6, 
I fin. 
stabilio, ivi, itum, 4. v. [stabilis] 


to male firm, or stable; to fix, establish : 
semita nulla pedem stabilibat, - Enn. 
Ann. 1, 48: confirmandi et stabiliendi 
causa singuli ab infimo solo pedes terra 
exculcabantur, Caes. B.G. 7, 73 : vineas, 
Col. 4, 33, £: loligini pedes duo, quibus 
se velut ancoris stabiliunt, Plin. 9, 28, 
44. ||. Fig.: alicui regnum suum, 
Pl, Am, 1, I, 39: rem publicam, opp. 
evertere, Cic. Fin. 4, 24, 65: leges, id. 
Leg. 1, 23, 62: matrimonia firmiter, id. 
Rep. 6, 2: nomen equestre in consulatt 
(Cicero), Plin. 33, 2, 8 fin.: (aegrum) ad 
tetinendam patientiam, to strengthen, 
ortify him, Gell. 12, 5. 
stabilis’ e, adj. [sra, root of sto; 
lit. able to stand; hence] that stands 
firmly ; firm, steady, stable: via plana 
et stabilis (opp. praeceps et lubrica), 
Cic. Fl. 42, 105: locus ad insistendum, 
Liv. 44, 5: solum, id. 44, 9: stabulum, 
Pl. Aul. 2, 2, 56: domus, id. Merc. 3, 4, 
62: medio stabilis sedet insula ponto, 
Ov. F. 4, 303: ratis, Liv. 21, 28: ele- 
phanti pondere ipso stabiles, ib.: stahbi- 
lior Romans erat, was more firm, stood 
his ground better, id. 44, 35: Romani 
stabili pugnae assueti, id. 28, 2 : acies, id. 
30, 11: proelium, Tac. A. 2, 21. Il. 
Fig. firm, enduring, stable; unwaver- 
ing, steadfast, intrepid: amici firmi et 
stabiles et constantes, Cic. Am. 14, 62: 
decretum stabile, fixum, ratum, id. 
Acad. 2, 9, 27: stabilis certaque senten- 
tia, id. N. D. 2,1, 2: matrimonium sta- 
pile et certum, id. Phil. 2, 18: prae- 
cepta firma, stabilia, id. Off. 1, 2, 6: 
opinio, id. N. D. 2, 2, 5: oratio stabilis 
ac non mutata, id. Mil. 34: animus sta- 
bilis amicis, id. Inv. 1, 30: spondei, 
Hor. A. P. 256. Comp.: imperium sta- 
bilius, Ter. Ad. 1, 1,41. Sup.: quaes- 
tus stabilissimus, Cato R. R. praef. fin. 
(ii) Stabile est, with acc. and inf.: like 
certum est, it ts settled, it is decided: 
profecto stabile est, me patri aurum 
reddere, Pl. Bac. 3, 4, 25. 
_ stabilitas, atis, f. [stabilis] a stand- 
ing fast or firm, steadfastness, firmness, 
durability, stability: ita mobilitatem 
equitum, stabilitatem peditum in proe- 
liis praestant, Caes. B. G. 4, 33 : stirpes 
stabilitatem dant iis, quae sustinent, 
Cic. N. D. 2, 47: dentium, Plin. 23, 3, 
37. II. Fig-: qui poterit aut corporis 
firmitate aut fortunae stabilitate confid- 
ere? Cic. Tusc. 5, 14: benevolentiam 
non stabilitate et constantia judicare, 
id. Off. 1, 15,47: hae sunt sententiae 
quae stabilitatis aliquid habeant, id. 
Tusc. 5, 30, 85. 

stabiliter, adv. firmly, dwrably, per= 
manently (rare): includatur tympa- 
num, Vitr. 10, 14. Comp.: fundare 
molem, “ee Claud. 20, 

stabilitor, dris, m. [stabilic 
establisher : Deus, quod Abs coenae 
ejus omnia, stator stabilitorque est, Sen. 
Ben. 4, ". 
stabularius, a, um, adj. [stabulum] 
pertaining to a stopping-place or stable: 
stabularia mulier, a hostess, landlady 
Aug, Civ. D. 18,18. ff], Usu. Subst 
stabularius, i, m. a stable-boy, hostler : 
Col. 6, 23 fin. 2. a host, landlord of 
the lowest kind of inn; @ tavern-keeper, 
stable-keeper : Sen. Ben. 1, 14: Gai. Dig. 
4,9, 5: App. M. 1, p. 1To. 

stabtlatio, Onis, 7. [statulor] a 
place where cattle stand : Col. 6, 3, 1. 

stabilo, 1. v. a. and n. [stabulum] 

|. Act. to stable or house cattle ut 
alienum pecus in suo fundo pascat ac 
stabulet, Varr.R.R.1,21. J. Neutr. 
to stable, harbour: centauri in foribus 
stabulant, Virg. Aen. 6, 286; pecus sub 
Haemo, Stat. Th, 1, 275. 
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r.v. n. dep. [id.] to 


abu atus, 
stabiilor, to stable, kennel, 


take up one’s abode; to stabs : 
harbour, roost, etc.: aviaria, 1 quibus 
stabulentur turdi ac pavones, Varr. R. 
R. 3, 3,7: bos sicce, Col, 6, 12, 2: pe- 
cudes multae in antris, Ov. M. 13, 822: 
pisces in petris, Col. 8, 16, 8: serpens 1n 
jllis locis, Gell. 6, 3. Poet.: Tartessos 
stabulanti conscia Phoebo, 7. ¢. selting, 
Sil. 3, 399- ; 
stabaium, i, n. [sto] a standing- 
place, abode, habitation, duelling (rare): 
stabile stabulum, Pl. Aul. 2, 2, 55 : nus- 
quam stabulum est confidentiae, id. 
Most. 2, I, 3. []. Esp. @ stall, stable, 
inclosure: ovium, Varr. R. R. 2, 2, 19: 
pecudum, Col. 1, 6: id. 6, 23: Hor. Od. 1, 
4, 3: pastorum stabula, Cic. Sest. 5,12: 
avium cohortalium, Col.8, 1, 3: pavonum, 
an aviary, id. 8, 11, 3: piscium, a fish- 
pond, id. 8, 17, 7: apium, @ bee-hive, 
Virg. G. 4, 14. (ii) Meton. herds, 
flocks, droves, etc. (poet.): stabuli nu- 
tritor Iberi, 7. e. Spanish sheep, Mart. 8, 
28: mansueta, Grat. Cyn. 154. 2.4 
public-house, tavern, etc.: cauponam vel 
stabulum exercere, Ulp. Dig. 4, 9, 1: 
Plin. Ep. 6, 19: Mart. 6, 94. (ii) @ 
brothel, house of ill-fame: pro cubiculis 
stabula, Cic. Phil. 2, 28,69. Asa term 
of abuse: stabulum flagitii, Pl. Truc. 2, 
4, 31: nequitiae, id. Cas. 2, I, 13: sta- 
bulum Nicomedis, a nick-name of Caesar, 
from his connection with that king, 
Suet. Caes. 49. (Hence Fr. étable.) 
stachys, yos, f.=ordxvs, a plant, 
wound-wort, Stachys, Linn.: Plin. 24, 
15, 86. a 
stacta, ae, or stacté, es, f.=o7raK 
Tm, myrrh-oil: stacta, Lucr. 2, 847: Pl. 
Truc. 2, 5, 23: stacte, Pl. Cure. 1, 2, 6: 
Plin. 13, 1, 2. Also, myrrha_ stacta 
(stacte), Scrib. Comp. 125. 
stacton, i, m-—=ortaxrov, a kind of 
eye-salve : Scrib. Comp. 34. 
staciila, ae, f. a kind of vine, also 
called sircula: Plin. 14, 2, 4, § 34. 
stadialis, e, adj. [stadium] of or 
containing a stadium: ager, Auct. Grom. 
ap. Goes. p. 321. 
stadiatus, a, um, adj. [id] fru- 
nished with a race-course: porticus, 
Vitr. 5, 11 med. 
stadiddromos, i, m.=oradeddpo- 
pos, arunner in a foot-race: Firm. Math, 
8,8: a statue of Astylon by the sculp- 
tor Leontinus: Plin. 34, 8, 19, § 59. 
stadium, ii, %. (masc. ace. plu. sta- 
dios, Macr, Somn. Scip. 1, 15 med.) = 
otad.ov, @ stade, stadium, a Grecian 
measure of length containing 125 paces, 
or 625 Roman feet, equal to 606 feet 9 
inches English: Plin. 2, 23, 21: Col. 5, 
¥,6; CieSFin. 5, 1 I}. Esp. @ race- 
course for foot-racing (among the 
Greeks): qui stadium currit, id. Off. 3, 
10, 42: ut in stadio cursores exclamant, 
id. Tusc. 2, 23 fim. (v. Smith’s Ant. 
1055). Q. Fig. a contest : in stadium 
artis rhetoricae prodire, Auct. Her. OE 
se In stadio laudis exercere, Cic. Brut. 
64 fin.: in stadio laudis versari, App. 
Apol. p. 203. 
stagnatilis, e, adj. [stagnum] per- 
taining to ponds or vk : ee Nie 
Val. 5, 42. 4 
stagnensis, e, adj. [id. ‘tainin 
ss Nee or pools: aves, renee Peatia, 
ib gh a, um, v. stanneus. 
gninus, a, um, adj. 
resembling stagnant ata Lstagnam] 
ridis, Front. Aq. 7 dub. peck is 
_Stagno, avi, atum, r. v 
Ud.) I. Neutr. to 
anading water, to sta ne SS 
Nilus, Virg. G. 4, cae : paces 
evagatae stagnant, Plin. a = = 
und - : eas os a be overflowed or in- 
ated: orbis paludibus, Ov. M. x 
324: ripae, Sil. ro, 89: solum, Plin, 15 
sg regna sanguine, Sil. 12. 43 ; Ab 
sol.: terrae motus fervens in humidic 
fluctuans in stagnantibus, a ee 
82. I. Act. to cause to stand to 
make stagnant : quo (bitumine) ag ue 
omnis (Maris Mortui) stagnatur, rs 
H 36, 3. >. Transt to cover with ree 


. m and a. 
Sorm a pool of 


STAPHYLOMA 


inundate : Tiberis plana 
Urbis stagnaverat, Tac. A. 1, 76: (loca) 
stagnata paludibus hument, Ov. M. 15, 
269. (Hence It. stancare ; Sp. estancay ; 
Fr. étancher.) 

stagno, avi, atum, I. v. a. (stagnum 
=stannum; cf. stagneus, §. Vv. ston- 
neus] to overlay or plate with stannum : 
Plin. Val.1, 31 med. II. Fig. to make 


ter, to overflow, 


fast, strengthen, fortify : se adversus in- 


sidias, Just. 37, 2: potionibus stagnata 
animalia, strengthened, invigorated, Veg. 
y, 18. 

stagnosus, 2, um, adj. [stagnum] 
full of standing waters or pools: Liter 

num, Sil. 6, 653: loca, App. Herb. 8. 
Absol.: stagnosa et referta salicibus, 
Amm, 14, 13. 

stagnum, i, 7. [sra, root of sto] a 
piece of standing water,a pool, pond, 
swamp, fen, etc.: super ripas Tiberis 
effusus lenibus stagnis, Liv. 1, 4: Jib. 

1, 3,77: Wirg. Aen. 6, 323: Hor. Od. 2, 
1$,04: |]. Transf. water in gen. 
(poet.): hiemem sensit Neptunus et 
imis stagna refusa vadis, Virg. Aen. 1, 
126: Nerei stagna, ib. 10, 764: rubri 
stagna profundi, Lucan. 8, 853: Phrix- 
eae stagna sororis, the Hellespont, Ov. 
F. 4, 298. 

stagnum, i. q. stannum, whence 
stagno, and stagneus, for stanneus. 

stagonias, ae, m.=—o7ayovias, & 

kind of frankincense: Plin. 12, 14, 32- 

stagonitis, idis, f. = o7ayovirs, 
gum galbanum, v. galbanum: Plin. 12, 
25, 56. 

stalagmias, ae, m.=ocradaypias, 
native sulphate of copper, biue vitriol, 
crystallizing as it oozes out on the sur- 

face of rocks: Plin. 34, 12, 32. 

stalagmium, ii, 7.=oraddypror, 

an ear-drop, pendant: Pl. Men. 3, 3, 
18. 

stamen, inis, n.[sta, root of sto] the 
warp in the upright loom of the an- 

cients: Varr. L..L. 5, 23, 33: Tib. 1, 3, 
85: Ov. M.6,54. |], Transf. ingen. 
a thread hanging from the distaff: aut 
ducunt lanas aut stamina pollice ver- 
sant, ib. 4, 34: of the threads of the 
Parcae: Tib. 1, 7, 2: Ov. M. 8, 453. 
Poet.: fallebam stamine somnum, by 
spinning, Prop.1, 3,41. 2, threads of 
other sorts: of the thread of Ariadne : 
id. 4, 4, 42: of the spider: Ov. M. 6, 
145: Plin. 11, 24,28: of a net: id. 19, 
I, 2,§ 11: of the stamina of the lily: 
id. 21, 5, 11: the fibres of wood: id. 16; 
38, 93: the strings of an instrument: 
Ov. M. 11, 170. 8. Meton. a cloth 
which is made of threads: the fillets of 
priests: Prop. 4, 9, 52: Sil. 3, 25: @ 
garment : Claud. in Eutrop. 1, 304. 

staminatus, a, wm, adj. [stamen] 
consisting of threads: Petr. 41 fin. dub. 

staminéus, a, um, adj. [id.] con- 
sisting of threads, full of threads, 

thready: rota rhombi, Prop. 3, 6, 26: 
vena ligni, jibrous, Plin. 16, 43, 83. 
(Hence It. stamigna; Sp. estamefia ; 
Fr. etamine.) 

stannéus (stagneus), a, um, adj. 
ec made of stannum or fin: 

lin. 30, 7, Ig: cacabus, Col. 12, 42, 1: 
pyxis, Plin. 29, 2, 10: numi, Ulp. Dig. 
48, Io, 9. 

stannum (stagnum), i, n. tin, also 
called plumbum album (in contradis- 
tinction to plumbum nigrum, lead): 
Plin. 34, 16, 48: id. 33, 9, 45 [Germ. 
zinn; Eng. tin.) (Hence, through the 
form stagnum, It. stayno; Sp. estaiio; 
Fr. étain.) 

_staphis, idis, f.=oradis, a plant, 
lice-bane, Stavesacre, Delphinium Sta- 
phisagria, Linn.: Plin. 23, 1, 13. 
_Staphylinus or -os, i, 7. =oredv- 
Atvos, a kind of wild carot, Daucus 
mauritanicus, Linn., or perh. com. D, 
rn Linn.: Plin. 19, 5, 27: id. 25, ® 

staphylédendron, i, x. 
Asserooor, the Sk RL, 
sapere Ee : Plin. 16, 16, 
staphyloma, Atis, n.— eradi eu 
a blemish in the eye shap ik Pe 
stone: Veg. 3, 19, 1. ea 


= orady- 
Staphylea 


ped 


Statae matris simulacrum in foro 


colebatur, identical with that of Vesta: 
Fest. s. v.: Cic. Leg, 2, 11. 
statanum vinum, en excellent kind 
ef Campanian wine: Plin. 14, 6, 8. 
statarius, a, um, adj. [sra, root of 
sto] pertaining to standing or standing 
fast, standing, standing firm, station- 
ary, steady : Statarius miles, Liv. 9, 19: 
hostis, id. 22, 18: retia, that remain 
vong in the water, Sid. Ep. 2, 2 med.: 
prandium, eaten standing, Mamert. 
Grat. act. ad Jul. 11 fin. Il. Esp.: 
stataria comoedia, a kind of comedy, so 
called from the quiet acting of the ‘per 
formers, opp. to motoria (bustling, 
noisy), Ter. Heaut. prol. 35 sq. Don. 
Of a calm, tranquil orator: C, Piso, 
statarius et sermonis plenus orator, Cic. 
Brut. 68. 2 Subst.: statarii, orum, 
e- plu. Lo ae in the comoedia sta- 
Tia: 1b. 30 fin. 
statér, éris, m.=cramip, a small 
silver coin of the Jews, worth four 
drachmae: Hier. in Matth. 3, 17, 26. 
statéra, ae, f. [perhaps akin to 
ordOun, a rule] a steelyard; a balance: 
Vitr. 10, 8: Suet. Vesp. 25: Plin. 31, 3, 
23: auraria, a goldsmith’s scales, Varr. 
in Non. 455, 20: called also aurificis, 
Cic. de Or. 2, 38, 159. Om Lranets 
the pole-bar of a chariot: Stat. S. 4, 3, 
33. (ii) a kind of platter, so called 
from its resemblance to the scale of a 
steelyard or balance: Nep. in Plin. 33, 
11,52. Uf. Fig. the value of a thing: 
Plin. 12, 26, §7. 
staticé, és, f.=orarcxy, an herb of 
an astringent quality, prob. tkrift, 
Armeria maritima, Willd.: Plin. 26, 8, 33. 
statictilum, i, . [statua] a little 
statue or image, @ statuette: Plin. 34, 
14, 48. 2, an image of a god, idol: 
‘Tert. adv. Gnost. 2 ex Deuter. 12, 3. 
staticiilus, i, m. a kind of gentle 
dance: Cato in Macr, S. 2, lo med.: Pl. 
Pers. 5, 2, 43. 
statim (statim, Avien. Arat. 397: 
Alcim, 2, 180), adv. [sto] in standing, 
Jirmly, steadily, uniformly : nemo re- 
cedit loco, quin statim rem gerat, Pl. 
Am. I, 1, 84: ex his praediis talenta 
argenti bina statim capiebat, Ter. Ph. 
553359; I]. forthwith, straightway, 
at once, immediately, instantly : Publi- 
cola, lege illa perlata, statim secures de 
fascibus demi jussit, Cic. Rep. 2, 31: de 
se ter sortibus consultum dicebat, utrum 
igni statim necaretur, an in aliud tem- 
pus reservaretur, Caes. B. G. I, 53: 
statim dimittere, Cic. Or. 59, 200: ut 
statim alienatio disjunctioque facienda 
sit, id. Am. 21: principio anni statim 
res turbulentae, Liv. 3, 22. Foll. by 
various conj., prep., etc.: literas scripsi 
hora decima, statim ut tuas legeram, 
Cic. Att. 2, 12 fin.: statim ut dici (res) 
coepta est, id. de Or. 2, 77, 313: dicebat, 
statim se iturum, simul ac ludorum ap- 
paratum iis tradidisset, id. Att. 15, 12: 
proconsul ubique proconsularia insignia 
habet statim atque Urbem egressus est, 
Ulp. Dig. 1, 16, t: proconsules, statim 
quam Urbem egressi fuerint, habent 
jurisdictionem, Mart. ib. 1, 16, 2: semen 
statim quum spargitur, obruendum est, 
Pallad. Apr. 3, 3: hoc sum aggressus 
statim Catone absoluto, Cic. Or. 10, 35: 
hostium navibus captis statim ex classe 
copias suas eduxit, Nep. Cim. 2: statim 
a prima luce, Col. If, 1,17: @ prima 
statim maturitate, Plin. 18, 4, 18; eX- 
ercitationes campestres statim post ci- 
vilia bella omisit, Suet. Aug. 83. 2, 
For recenter, modo, recently, just eo , 
yentriculus vervecis statim occisi, Pall. 
I, 35, 13. ,, 
onis, f. [id.] a standing, a 
ee itt: Meets quae manet in 
atatione, docs not move, Lucr. 4, 38g: in 
atatione locata nubila, id. 6, 192: in 
gtatione manus et pugnae membra pa- 
ravi, in o firm posture (for fighting), 
Ov. M. 9, 34: nunquam id (sidus) sta- 
tionem cere, stomds still, Plin. 2, 17 
15: solus jimmobilem stationis gradum 
retinens, Val, Max. 3,2,23. 2. Fig. 
at which is established, o transl. of the 
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Gr, Oepariouds: Vitr. 1, 2. 
ton. a station, post, an abode, residence + 
Athenis statio mea nunc placet, Cic. Att, 
6, 9 jin.: qua positus fueris in statione, 
mane, Ov. F 2, 674: principio sedes 
apibus statioque petenda, Virg. G. 4, 8: 
apricis statio gratissima mergis, id. Aen. 
5,128: equorum, @ stall, Pall. 1, 21, 2: 
plerique in stationibus sedent tempus- 
que audiendis fabulis conterunt, in pub- 
lic places, Plin. Ep. 1, 13: Suet, Ner. 
37: Juv. 11,4. Poet. of things: pone 
Tecompositas in statione comas, i their 
place, Ov. Am. 1, 4, 68: permutata 
rerum statione, poet. Petr. 120, 99. 
2. Esp. milit. ¢. ¢. @ post, station: 

cohortes ex statione et praesidio emissae, 
Caes. B. G. 6, 42: ii qui pro portis cas- 
trorum in statione erant, were on guard, 
on duty as outposts, ib. 4,32. Transf.: 
suis vicibus capiebant bina (lumina 
Argi) quietem ; cetera servabant atque 
in statione manebant, kept at their 
posts, Ov. M. 1, 624. Fig.: de prae- 
sidio et statione vitae decedere, Cic. de 
Sen. 20, 73: Vell. 2, 131: imperii sta- 
tione relicta, Ov. Tr. 2, 219. (ii) Me- 
ton. sentries, sentinels: ut stationes 
dispositas haberent, Caes. B. G. 5, 16: 
disposita statione per ripas Tiberis, 
Suet. Tib. 72: stationes crebrae, Caes. 
B. C. 1, 73: custodiae stationesque 
equitum, ib. 1, 95: statione militum 
assumpta, body-guard, life-guard, Suet. 
Tib. 24. 8, Nautical ¢. t. an anchor- 
age, roadstead, bay, inlet : quietam nac- 
tus stationem, Caes. B. C. 3,6: Liv. 10, 
2: statio male fida, an unsafe anchor- 
age, Virg. Aen. 2, 23. 4, a place of 
residence, post, station of the fiscal 
officers of a province; also, meton. 
the officers themselves : Cod. Theod. 12, 
6, 19: Cod. Justin. 4, 31, 1. §, a 
post-station, post-house : Inscr. 6. a 
religious meeting, assembly of the Chris- 
tians: die stationis, nocte vigiliae me- 
minerfmus, Tert. Or. 29: stationes in 
vesperam producere, id. adv. Psych. r. 
(Hence It. stagione, “season ;” Sp. esta- 
2S io OE See nae 

stationalis, ¢, adj. [statio] station- 
ary, fixed: stella, Plin. 2, 15, 12. 

statioOnarius, a, um, adj. [id.] per- 
taining to a post or station: stationarii 
mnilites, soldiers stationed at a post, i.e. 
on guard, Ulp. Dig. 11, 4, I. Il. 
Subst. stationarii, orum, m. plu. post- 
men, post-masters : Cod. Theod. 8, 5, 1. 

stativus, a, um, adj. [sto] standing 
still, stationary: de stativis aquis, ut 
sunt lacus et stagna et putea et maria, 
standing waters, Varr. in Non. 214, 2: 
tarditas, Firm. Math. 1,2 jin. Transf.: 
stativae feriae, fixed or stated feasts, 
Macr. S. 1, 16. I]. Esp. milit. ¢. ¢. 
pertaining to posts, stations or quarters : 
praesidium stativum, appointed post or 
station, Cic. Phil. 12, 10: Liv. 41, 1: 
castra, a stationary camp, Caes. B. C. 3, 
POOL EVEL Sa keel aCe Fs) 21s 
(ii) Subst. stativa, orum, ”. plu.= 
castra stativa: Liv. 1, 57: Tac. H. 1, 
66: once fem.: mansiones, deinde sta- 
tivae, deinde ubi annona esset accip- 
ienda, Lampr. Alex. Sev. 45. DF 
Transf. a stopping-place for travellers, 
quarters: stativis dies absumuntur, 
Plin. 6, 23, 26, § 103. ; 

stator, Oris, m. [id.] a magistrate’s 
attendant, servant, messenger: statores 
mittere, Cic. Fam. 2,19: Ulp. Dig. 4,6, 10. 

stator, Oris, m. [sisto] one who ral- 
lies, or prevents flight, an epithet of 
Jupiter: Liv. 1, 12: Cic. Cat. 1, 5, 11: 
Sen. Ben. 4, 7: Ov. F. 6, 793. 

statia, ae, f. [statuo] an image, 
statue: statuae et imagines, non ani- 
morum simulacra sed corporum, Cic. 
Arch, 12: statua equestris inaurata, id. 
Phil. 5, 15 fin.: ea statua, quae ad Opis 
per te posita in excelso est, id. Att. 6, 
1; si quaeret Pater urbium subscribi 
statnis, Hor. Od. 3, 24, 27. 
impassible person: ex hac statua volo 
erogitare, Pl. Capt. 5, 1, 31: statua taci- 
turnius exit, Hor. Mp. 2, 2, 83: statua- 
rum ritn patiemur pannos et vincula? 
Petr, 102, 12. 

Eee 
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statiiarius, a, um, adj. [statua] per- 
taining to statues: ars, the art of mak- 
ung statues, statuary, Plin. 34, 4, 16. 
I]. Subs t. statuaria, ae, f. (Sc. ars) 
the art of statuary or sculpture: id. 
35, 12, 45. 2, statuarius, ii, m. @ 
maker of statues, a statuary: Quint, 
2, 21, 1: Sen. Ep. 88. 
statiliber, eri, v. status, no. 11. 4, ii. 
statimaryia, ae, f. a plant, called 
also proserpinaca: App. Herb. 18. 
stattiimen, inis, nm. [statuo] that 
upon which any thing rests, a support, 
stay, prop: Col. 4, 2, 1: Vitr. 4, 1: 
Plin. 13, 12, 24: a@ vib of a ship: Caes, 
B.C. 1, 54. 
statiminatio, nis, f. [statumino] 
an underpropping, foundation: Vitr. 4, 
I med, 
statiimino, 1. v. a. [statumen] to 
prop up, to underprop: oras fossarum, 
Plin. 18, 6, 8 jin.: aliquid saxo, Vitr. 
UB 
statunciila, ae, f. dim. [statua] a 
little statue, statuette: Petr. 50, 6. 
statiio, ti, atum, 3. v. a. [status, 
from sto] lit. to cause to stand, to set 
up; to put, place, set, station, etc.: sta- 
tuite hic lectulos, Pl. Pers. 5, 1, 9: cra- 
teras magnos statuunt, Virg. Aen. , 
724: aliquem capite in terram, Ter. 
Ad. 3, 2, 18: captivos in medio, Liv. 
21, 42: equus Curtium in vado statuit, 
id. 1, 13: media porta robora legionum 
et Romanos equites statuit, id. 23, 16: 
aciem arte, Sall. J. 52 jin.: puer quis 
ex aula ad cyathum statuetur? Hor, 
Od. 1, 29, 8. Fig.: patrem ejus statu- 
isses ante oculos, Cic. de Or. 1, 54 jin 
2, Esp. to set up, raise, erect, rear, 
build, etc.: siquidem mihi statuam et 
aram statuis, Pl. Asin. 3, 3, 122: colu 
mellam super terrae tumulum, Cic. 
Leg. 2, 26: tropaeum aliquod in fini- 
bus, id. Inv. 2, 23: tabernacula, to 
pitch, Caes. B. C. 1, 81: moenia, Virg. 
Aen. 2, 295: arborem agro, to set, plant, 
Hor. Od. 2, 13, 10: machinas, to set up 
Crect Pie Eas Fyn seeks Il. Fig. to 
set up or establish in the mind; to re- 
gard as true; to believe firmly; to as- 
sert unhesitatingly: constr. with acc. 
and inf., acc., relative clause, or absel. : 
ego sic statuo et judico, neminem om- 
nium tot et tanta habuisse ornamenta 
dicendi, Cic. de Or. 2, 28, 122: quam 
quidem laudem sapientiae statuo esse 
maximam, id. Fam. 5, 13: nos nostram 
(causam) perfacile cuivis probaturos 
statuebamus, id. Quint. 30, 92: temper- 
ans voluptatem summum bonum sta- 
tuens esse certe nullo modo potest, id. 
Off. 1, 2, 5: cujus ego patrem deum ac 
parentem statuo fortunae ac nominis 
mei, id. Sest. 69: quod si rectum sta- 
tuerimus concedere amicis quicquid vel- 
int, id. Am. If, 38: neque tamen pos- 
sum statuere, utrum magis mirer, id, de 
Or. 3, 22, 82: quo (bello) ille quum 
esset, ut ego mihi statuam, talis, qua- 
lem te esse video, id. Mur. 14, 32. DE 
to lay down a thing as settled or de- 
cided; to settle, appoint ; to decide, con- 
clude, determine, resolve, etc.: constr, 
the thing settled, expressed by acc., 
inf., acc. ‘and inf, a relat. clause, or 
subj.; the indirect object usu, in dat. : 
exemplum in me, Ter. Heaut. prol. 51: 
finem orationi, id. Hec. 1, 2, 21: mo- 
dum diuturnitati imperii, Cic. Manil. 9 
jin.: modum cupidinibus, Hor. 8. 1, 2, 
Iif: poenam improbis, Cic. Am. 12, 
42: diem ceterae multitudini, Sall. C. 
36: tempus locumque colloquio, Liv, 
28, 35: biduum criminibus objiciendis, 
Tac. A. 3, 13; statuta die, on the ap- 
pointed day, Liv. 31, 29: statutis die- 
bus, Suet. Claud. 42: quae lex earum 
rerum, quas Caesar statuisset, decrey- 
isset, egisset, consulibus cognitionem 
dedit, Cic. Att. 16, 16 C.: Numa omnes 
partes religionis statuit sanctissime, id. 
tep. 2, 14: arbitrum me statuebat non 
modo hujus rei, sed totius consulatus 
sui, id. Att. 15, t, A: propriae telluris 
herum natura neque illum nec me nec 
quemquam statuit, Hor. S. 2, 2, 130° 
iste certe statuerat ac deliberaverat non 
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adesse, Cic. Verr. 1, 1: Pompeius quo- 
que statuerat proelio decertare, Caes. 
B. C. 3, 86: sic habuisti statutum cum 
animo ac deliberatum, omnes judices re- 
jicere, Cic. Verr. 3, 41: quibus rebus ad- 
ductus Caesar non exspectandum sibista- 
tuit, dum, etc., Caes. B.G. 1, 11: Caesar 
coercendum atque deterrendum Dum- 
norigem statuebat, ib. 5, 7: statuerat 
hog judicio populi debere restitui, id. B. 
C. 3, 1: si forte statuisset, Aduaticos 
esse conservandos, id. B, G. 2, 31: ut 
statuerem, quid esset faciendum, Cic. 
Att. 4, 26 fin.: statuere, quid sit Sap- 
iens, vel maxime videtur esse sapient- 
is, id. Acad. 2, 3,9: Si habes Jam sta- 
tatum, quid tibi agendum putes, id. 
Fam. 4, 2 fin.: statuunt, ut decem mil- 
lia hominum in oppidum submittantur, 
Caes. B. G. 7, 21: quum statuerent, ut 
naves conscenderent, Cic. Off. 3, 11, 48: 
nuper fixa tabula est, qua statuitur, ne 
git Creta provincia, id. Phil. 2, 38. 
Elliptically :  statueram recta Appia 
Romam (sc. ire), id. Att. 16, 10. (ii) 
Without a statement of the thing 
settled; to come to a decision; to pass 
judgment: with de and abl., or in and 
contra with acc. denoting the object of 
the decision: quae (lex) de capite civis 
Romani, nisi comitiis centuriatis, statui 
vetaret, id. Rep. 2, 36 jin.: Cic. Att. 
16, 16, B: Caes. B. G. 1, jin.: de P. 
Lentulo ceterisque, Sall. C. 52: de re- 
ligione, de lege, Cic Att. 4, 2: eorum, 
qui de se statuebant, humabantur cor- 
pora, i.e. had slain themselves, TaczA:. 
6,29: ne quid gravius in fratrem sta- 
tueret, Caes. B. G. 1, 20: ut eos, quos 
contra statuas aequos placatosque di- 
mittas, Cic. Or. 10, 34. 

statura, ae, f. [id.; prop. a stand- 
ing upright, an upright posture; hence, 
transf.] height or size of the body, sta- 
ture: velim mihi dicas, L. Turselius 
qua facie fuerit, qua statura, Cic. Phil, 
2. 16,41: corporis nostri partes totaque 
figura et forma et staturi. quam apta 
ad naturam sit, apparet, id. Fin. 5, 12, 
35: ipse (citharoedus) forma et specie 
sit et statura apposita ad dignitatem, 
Auct. Her. 4, 47: homines tantulae sta- 
turae, of so small a stature, Caes. B. G. 
2, 30: hoc ali staturam, ali hoc vires, 
ib. 6, 21. I]. Transf. of animals or 
plants, size, growth: <Altinae vaccae 
sunt humilis staturae, Col. 6, 24 jin.: 
producere vitem in tantam staturam, 
quantam permittit agricola, id. 5, 5, 8. 

status, a, um, Part. Lststoll Il. 
Adj. set, fixed, appointed, stated, cer- 
tain: solenne et statum  sacrificium, 
Cic. Tusc. 1, 47, 113: nec stata sacra 
facit, Ov. F. 2, 528: dies, Liv. 24, 23: 
temporibus statis reciprocare, id. 28, 6: 
stato tempore id evenit, Plin. 11, 34 
65: fetus ventorum, Sen. Ben. 4, 28: 
cursus siderum, Plin. 18, 29, 69: febres, 
id, 28, 8, 28. 2, Transf. certain, 
i.e. middling, moderate: forma (muli- 
eris), Enn. in Gell. 5, 11 ad fin. 

status, Us, m. [sto] a standing 
position: status, incessus, sessio, Cie. 
Off. 1, 35, 128: habitus oris et vultus 
status, motus, id. Fin. 3, 17, 56: status 
erectus et celsus, id. Or. 18,. 59° iden. 
orus, Quint. I, 11, 16: quoniam formam 
cepi hujus in me et statum, Pl. Am. 1 
I, 110. Plur.: cerebro commutat sta. 
tus, postures, attitudes, id. Mil. 2, 2 
51: effingere status quosdam Quint. 
II, 3,89. 2, Esp. milit. ¢. t. a ‘posi- 
tion, posture, attitude of a combatant: 
in statu stat senex, ut adoriatur moe- 
chum, Pl. Mil. 4, 9, 12: Manlius scut- 
um scuto percussit atque statum Galli 
conturbavit, Quadrig. in Gell. 9, 13: 
turbare ac statu movere hostem, Liv. 
30,18: minaci Porphyrion statu, Hor. 
Od. 3, 4, 54. (ii) Fig.: saepe adver- 
farios de statu omni dejecimus, Cic. Or. 

4, 129: animum perterritum loco et 
certo de statu demovere, id. Caecin. 15, 
42: de statu suo declinare, id. Cluent. 
38, 106. _ 9 Transf. for statura, 
tize, height, stature: longissimum quem- 
yue aratorem faciemus: mediastinus 


qualiscumque status potest esse, Col. 1, 
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0; g2 10 gallinaceis maribus status al- 
tior quaeritur, id, 8, 2, 9: plautae ma- 
joris status, Pall. Febr. 25, 20. il. 
Fig. posture, position, condition, cir- 
cwmstances, situation, state, etc.: with 
gen.: status rerum communium, Cie. 
Fam. 1, 8: optimus status civitatis, id. 
Rep. I, 20: orbis terrae, id. Sull, 11, 
33: optimatium, id. Rep. 1, 44: nos- 
trae dignitatis, id. Att. 1, 20: non dol- 
endi, id. Fin. 2, 9, 28: qui eodem statu 
coeliet stellarum nati sunt, id. Div. 2, 
44, 92: res magna et ex beatissimo 
animi statu profecta, Sen. Ep. 81 med. 
Plur.: regum status, the crowns OF 
thrones of kings, Cic. Agr. 1, I, 2: sibi 
subsidia ad omnes vitae status parare, 
id. Fam. 9, 6. Absol.: genera rerum 
publicarum suum statum tenentia, id. 
Rep. 1, 28: Siciliam in antiquum sta- 
tum restituere, id. Verr. Act. I, 4, 
12: eo tum statu res erat, ut longe 
principes haberentur Aedui, Caes, B. G. 
6, 12: quum in hoc statu res esset, Liv. 
26, 5: voluptas mentem e sua sede et 
statu dimovet, Cic. Parad. 1, 3,15. 2, 
Esp. @ jirm or secure position, favour= 
able condition, prosperity, welfare, etc. : 
nullum habentibus statum quilibet dux 
erat idoneus, Vell. 2, 72,fim.: omnibus 
statum concupiscentibus, id. 2, 2. Plur.: 
multorum excisi status, Tac. A. 3, 28. 
3, civil rank, station: quod in 
civitatibus ratione quadam agnationi- 
bus familiarum distinguuntur status, 
Cic. Leg. 3, 4, 23. 4, In jurisprud- 
ence, the natural state or condition of 
men: ‘‘de statu hominum,” Dig. 1, 5: 
primo de personarum statu dicemus, 
Hermog, ib. 1, 2. (ii) statu liber, li- 
bera (and in one word, statuliber, sta- 
tulibera), a slave manumitted by will: 
statuliberi, id est ejus servi, qui testa- 
mento sub aliqua conditione liber esse 
jussus est, Gai. Instit. 2, 200. | (ili) 
man’s estate, majority (the age of 25 
years): quum ad statum suum frater 
pervenisset, Papin. Dig. 31, 1, 77, § 14. 
_ 9, In rhetor. the state of the ques- 
tion, state of the case=a7dais: Cic. 
Top. 25, 93: Quint. 3, 6, 1 sq. 6, In 
gramm. the mood of a verb: id. 9, 3, 11. 
(Hence Fr. état.) 
_ statiitio, dnis, f. [statuo] a plac- 
ing, setting up, erecting: tigni, Vitr. 
10, 5. 
statitus, a, um, Part. [statuo]. 
I]. Adj. tall, slender, lank: Pl. 
Rud: 252) it. 
stéatitis, idis, yA .=aTeaTitis, an 
unknown precious stone; perh. soap- 
stone, steatite: Plin. 34, 11, 71. 
Stéatoma, Atis, n.= credtwua, a 
ee 
» ae, f. aren, the dec 
ship: Pl. Bac. 2, 3, Dit FAS 
stegnus, a, um, adj. = oreyvds, 
drawing together, costive: febres, Plin. 
23, a = i 
stela, ae, f.=orjry, ilk = 
lum: Plin. 6,28, 327 Mart. Cap. 2, 55. 
stéléphiirog, i, f. .=oTedehovpos, a 
plant, the same as plantago minor, q. v. 
(Theophrastus includes under this name 
both the Plantago and a grass, referred 
by some to Secale villosum, Linn., by 
ae to Elymus crinitus): Plin. 21, 
stélis, idis, f.=oredés, a mistlet 
that grows upon firs and larches “eon 
"as Fae 16, 44, 93. : 
stella, ae, f. a star Pe . 
prop. denotes pedis Bena ba ag 
Stellis fulgentibus aptum, Enn. SURE 
140: Maxime sunt admirabiles m ee 
earum quinque stellarum, quae fo = 
Reon es t. €, ‘lintels Cie. N. 
. 2,20: Saturni, Vire.G. x. 22 as 
comans, a Re ae Be 336: sae 
sometimes for sidus a ell a 
vesani leonis, Hor. Od ellation ; 
the sun: stella serena “Oe 1 ra _ Of 
~s il. Transf. a figure of ¥ Y ee 
Vitis in stellam dividatur, Col . atage 
chlamys distincta aureis’ stellit, ace 
Ner. 25. pny ae s stellis, Suet. 
cious stone: Plin, NP ks i 
¢ ff ae eee ; >* . a 
star-fish: id. 9, 60, 86, 4. a glow 


worm : id. 18, 29, 67. 6, the pupil 
of the eye: Claud. Idyll. 1, 36. [Sans 
tara, “stella;’ Germ. stern; Eng. stur.] 
(Hence Fr. étoile.) ; 

stellans, antis, Part. [stello] in a 
meutr, sense, set or covered with stars 

starry (poet.): coelo stellante, Lucr. 4 
213: coelum, Virg. Aen. 7, 210: tecta 
summi patris, Val. Fl 5, 623: Olym- 
pus, poet. Cic, Div. 1, 12: ora Tauri, 
Ov. F. 5, 603. 9, Transf.: gemmis 
caudam (pavonis) stellantibus implet, 
glittering, shining, Ov. M. 1, 723: teg- 
mina (i.e. vestes), gleaming, Val. FL 
3, 98: jumina (7.¢. oculi), ib. 2, 499: 
volatus (cicindelarum), Plin. 18, 26, 66: 
frons, covered as it were with stars, 
Mart. 2, 29. 

stellaris, e, adj. [stella] pertaining 
to a star, starry: essentia, Macr. Somn. 

Scip. 1, 14 med. 

stellatiira, ae, f. a deduction from 
the soldier's rations granted to the mt- 

litary tribunes : Spart. Pescenn. 3. 

stellatus, a, um, Part. [stello]. 
Il. Adj. set with stars, starry: 
stellatus Cepheus, z. e. placed im the 

heavens as a constellation, Cic. 'Tusc. 5, 
3, 8: aether, Val. Fl. 2, 42: domus (deo- 
rum), Claud. Rapt. Pros. 3, 8. : 
Transf.: stellatus Affus, many-eyed, 
Ov. M. 1, 664: ensis jaspide fulva, 
sparkling, glittering, Virg. Aen. 4, 261: 
variis stellatus corpora guttis, thickly 
set, Ov. M. 5, 461: gemma auratis gut- 
tis, Plin. 37, 10, 66: stellatis axibus 
agger, star-shaped, Sil. 13, 109. 

stellifer, éra, trum, adj. [stella 
fero] star-bearing, starry (rare): coeli 
stellifer cursus, Cic. Rep. 6, 18: polus, 

Sen. Hipp. 785. 

stelliger, &ra, trum, adj. [stella 
gero | star-bearing, starry: viae stelli- 

gerae aetheris, Varr. in Non. 299, 32: 
orbes, Cic. Arat. 238: polus, Stat. Th. 
12, 565. 

stellimicans, antis, adj. [stella 
mico] glittering with stars: signa, 

Varr. in Prob. Virg. E. 6, 31. 

stellio, Gnis, m. [stella] a lizard, 
the Gecko (having star-like spots on its 

back), Lacerta gecko, Linn.: Plin. 29, 
4, 28: Virg. G. 4, 243. j. Transf. 
acrafty, knavish person: Plin. 30, to, 
29,§ 89: App. M. 5, p. 172. 

stellidnatus, ts, m. [stellio] in 
law, cozenage, trickery, cheating : Jip. 

Dig. 47, 20, 3 sq. 

stello, no perf., atum, t. v. a. [stella] 
to set or cover with stars (rare in the 
verb. fin.): qui coelum stellet formis, 
poet. Mart. Cap. 2, 29: (gemmae) stel- 
larum Hyadum et numero et disposi- 
tione stellantur, are set with stars, Plin. 
37> ys 28. re 

stelliila, ae, f. dim. [id.] a litile 
star, asterisk (in writing for asteriscus) : 

Hier. Ep. 112, 19. 

_stemma, tis, n.=ordupo, a gar- 
land, wreath: Prud. oted. 10, as 
Firm. Math. 3, 8. Il. Esp. a ee da 
hung upon an ancestral image: Sen. 
Ben. 3, 28: Plin. 35, 2,2. (ii) Meton. 
a pedigree, genealogical table, genealo- 
gical tree: Sen. Ep. 44: Suet. Ner. 37: 
Juy. 8, 1: Mart. 5, 35. 9. Fig. no- 
bility, high value: argenti, id. 8, 6: je- 
a the great antiquity, Prud. Cath. 

, Br. 

sténdcoriasis, is, £.—=crevoxopia- 
as, @ contraction of the pupil, a disease 
of the eyes of horses: Veg. 3, 16. 
stéphanitis (stéphinités, ae, m.= 
orepavizys, Col. 3, 2,2), idis, f.—=ored- 
aviris, @& kind of vine, uhich winds 
about in the shape of garlands: Plin. 
I4, 3, 4, § 42: Macr. 8S. 2, 16 fin. 
stéphandmélis, is, f. an unknown 
plant, which checks bleeding at the nose: 
Plin. 26, 13, 84. . 
stéphanos, i, m.—ore : 
land), a plant; in Pliny, pice anil 
ay ge hypophyllus, Linn. ; Alex- 
nari, In. I5, 30, 390: ites 
App. Herb. 105. 3% 395. AERO, 
sterceia, ae, 7. [stercus si. 
servant who cleans nS ae bg na 
children: Tert, adv. Valent. & 


STERCORARIUS 


STERNUMENTUM 


STILLO. 


stercdrarius, a, um, adj. [id.] per- 
ae to dung: crates, Vere el r 
stercdratio, dnis, f. [stercoro] a 
dunging, manuring: Varr. R. R. 2, 2 
12: Plin. 38, 23, 53. cs 
stercoratus, a, um, Part. [stercoro]. 
Il. Adj.: dunged, manured : locus 
stercoratissimus, Col. 11,285: stercorata 
colluvies, a dungheap, id. 1, 6, 24. 
stercoréus, a, um, cij. [stercus] 
dungy, stinking: miles, as a term of 
abuse, Pl. Mil. 2, 1, 12. 
stercéro, avi, atum, 1. v. a. [id] to 
dung, manure: loca, Varr. R. It. 1, 38: 
agrum, Cic. de Sen. 15 jin.: Col. 2, 16, 
2. Il. to cleanse from dung: latri- 
nas,.Ulp. Dig. 7, 1, 15. 
stercdrosus, a, um, adj. [id.] full 
of excrements or dung, well manured : 
aqua, impure, Col. 8, 3, 8: Sen. Q. N. 
33 26 (med.c=solum;, Cole TF, - 33. 43 : 
herbae, id. 9, 4, 7: stercorosissimus 
locus, Cato R. R. 46. 
sterciilinium, i. v. sterquilinium. 
stercus, Oris, n. dung, excrements, 
ordure: Varr. R. R. 1, 38: Cic. Div. 1, 
29 fin.: Hor. Epod. 12,11. As a vul- 
gar term of abuse: nolo stercus curiae 
dici Glauciam, Cic. de Or. 3, 41, 164. 
_|J. Transf.: ferri, dross, slag, 
Scrib. Comp. 188. [Sans. sakrit, “ ster- 
cus;” Gr. ox@p, oxards.] 
sterelftis, idis, /. a sort of scum or 
lithaxge of silver: Plin. 33, 6, 35, § 108. 
stérédbata, ae, f.=arepeoBams, a 
pedestal of a column: Vitr. 3, 3. 
stergethron, i, ”.=ordpynOpov, a 
plant, great houselcek, v. aizoum : Plin. 
25, 13, 102: App. Herb. 123. 
stericiila, ae, /. dim. the uterus of a 
sow that has not yet farrowed: Petr. 35, 3. 
stérilé-fio, wreg. v. n. to become 
unfruitful, barren, or sterile: leaenae 
sterilefiunt in aeternum, Sol. 27 med. 
dub. (al. steriles finnt). : 
stérilesco, 3. v. . incep. [sterilis] 
to grow unfruitful, barren, or sterile: 
jeaenae, Plin. 8, 16,17: caprae pingui- 
tudine, id. 8, 50, 76. I. Fig.: gau- 
dia, Val. Cato Dir. 9. 
sterilis, e (sing. fem. acc. sterilam, 
sterilem, Fest. s. v.: neutr. plum. ste- 
rila, Lucr..2, 845), adj, unfruitful, bar- 
ven, sterile: steriles nascuntur avenae, 
Virg. E. 5, 37: ulvae, Ov. M. 4, 299: 
herba, id. Am. 3, 7, 31: platani, Virg. 
G, 2, 70: agri, ib. 1, 84: palus, Hor. A. 
P. 65: arena, Virg. G. 1, 70: steriles 
nimio crasso sunt semine, Lucr. 4, 12 36: 
galli Tanagrici ad partus sunt sterili- 
ores, Varr. R. R. 3, 9, 6: vacca, Virg. 
Aen. 6, 251: viri, eunuchs, Cat. 63, 69: 
semen, id. 64, 26: ova, Plin, Io, 60, 80. 
(ii) Transf. of things that cause ste- 
rility ; rubigo, Hor. Od. 3, 23,6: frigus, 
Lucan. 4, 108: hiems, Mart. 8, 68: ser- 
ere pampinariis sterile est, produces 
sterility, Plin. 17, 21, 35,9 157. 2. 
In gen. barren, bare, empty: manus, 
PL. Truc. 1, 2, 3: sterilis amator a datis, 
bare of gifts, ib. 2, 1, 30: amicus, Juv. 
12, 97: epistolae, Plin. Ep. 5, 2: Civi- 
tas ab aquis, App. M. t, p. 106: vadem, 
Sen. Thyest. 173: corpora sonitu, that 
yield no sound, Lucr. 2, 845: prospectus, 
without human beings, Pl. Mil. 3, 1, 15: 
num, that do not bear interest, Papin. 
Dig. 22, I, 7. With gen.: sterilis lau- 
yus baccarum, Plin. 15, 39 39,9 130. 
jj. Fig. unproductine, unprofitable, 
ruitless, useless, vain: Februarius, Cic. 
Q. Fr. 2,12: quod monumentum, quod 
immo temporis punctum, aut beneficio 
sterile, aut vacuum laude? Plin. Pan, 
56; ne sit sterile et effetum (seculum), 
id. Ep. 5, 17 fim: fama, Stat. Th. 6, 70: 
Jabor, Mart. 10, 58: pax, Tac. A. 1, A 
amor, unrequited, Ov. M. t, 496. With 
wn. 2 urbes talium studiorum fuere ster- 
iles, Vell, 2, 18; non adeo virtutum. 
sterile seculum, Tac. H. 1, 3: heu ster- 
les veri! Pers. 5, 15; at ; 
i gtérilitas, atis, f. [sterilis] pil Mage 
fulness, barrenness, sterility + Chie fh 
vel sterilitas agrorum vol teruhee a7 
tura, Cic. Div. 1, 57,131: frugum, bag 
4, 1; arboror, Pin. 16, 26, 47; moulier- 


um, id. 28, 8, 24. Plwur.: Suet. Claud, 
18: Plin. Ep. 10, 24. 9, Transf. 
coelestis sterilitas, weather that causes 
unfruitfulness, Plin. 18g 29, 69, § 290: 
Sterilitas fortunae, poverty, insufjicien- 
cy, id. 14 prooem. § 4. — ff, Fig. : in 
Ssterilitatem emarcuit majestas, id. 15, 
29, 36 jin, . 

stérilus, a, um, v. sterilis, ad init. 
_sternaxz, acis, adj. [sterno] that 
throws to the ground (poet.): equus, 
that throws his rider, Virg. Aen. 12, 
364: Sil. 1, 261: cives, thai fall pro- 
strate, Sid. Ep. 5, 14 fin. 

sterno, stravi, stratum, 3. v. a. (syne. 
past perf. strarat, Manil. 1, 774: stras- 
set, Varr. in Non. 86, 8) to spread out, 
strew; to stretch out, extend: vestes, 
Ov. M. 8, 659: ostrum, Virg. Aen. 1, 
yoo: vellus in duro solo, Ov. F. 4, 65: 
bubulos utres ponte, Plin. 6, 29, 34, 
176: hic glarea dura sternitur, ‘Tib. 1, 
4, 60: natas sub aequore virgas sternit, 
scatters, strews, Ov. M. 4, 743: arenam, 
id. F. 3, 813: herbas, id. M. 4, 254: 
poma passim, Virg. E. 7, 54: spongias 
ad lunam et pruinas, Plin. 31, II, 47: 
fessi sternunt corpora, lie down, Liv. 
27, 47: sternunt se somno diversae in 
litore phocae, Virg. G. 4, 432. Re/lect.: 
sternimur optatae gremio telluris, id. 
Aen. 3, 509: in Capitolinas certatim 
scanditur arces sternunturque Jovi, Sil. 
12, 340: nos humi strati, lying down, 
Ciem de Or73) 6,222) Live 35, 37.ad 
pedes strati, Cic. Att. 10, 4: insulae 
Frisiorum sternuntur inter Helium ac 
Flevum, strech out, extend, Plin. 4, 15, 
29. 9, Esp. to spread out flat, 
to smoothe, level: sternere aequor aquis, 
Virg. Aen. 8, 89: placidi straverunt 
aequora venti, ib. 5, 763: nunc omne 
tibi stratum silet aequor, id. E. 9, 57: 
pontum, Ov. M. 11, 501: mare, Plin. 2, 
4, 47 fim.: viam per mare, smoothed, 
levelled, Lucr. 3, 1043: stratum militari 
labore iter, Quint. 2, 13, 16: hoc iter 
Alpes, hoc Cannae stravere tibi, Sil. 12, 
514: and Fig.: praesens tibi fama 
benignum strayvit iter, Stat. Th. 12, 813. 

3, Fig. to calm, still, moderate: 

odia militum, Tac. H. 1, 58. fh. 
Transgf. to spread over, to cover :-lectus 
vestimentis stratus est, Ter. Heaut. 5, 
I, 30: rogatus est a Maximo, ut triclin- 
ium sterneret. Atque ille stravit pel- 
liculis haedinis lectulos Punicanos, Cic. 
Mur. 36: lectum, to spread, prepare, 
Pl. Most. 1, 4, 14: Cic. Clu. 5 jin.: 
biclinium, Pl. Bac. 4, 4, 70: triclinia, 
Hirt. B. G. 8, 51: absol.: jubet sterni 
sibi in prima domus parte, Plin. Ep. 4, 
24: semitam saxo quadrato straverunt, 
paved, Liv. 10, 23: absol.: locum illum 
sternendum locare, Cic. Att. 14, 15: 
cras foliis nemus multis et alga litus 
inutili tempestas sternet, will cover, 
bestrew, Hor. Od. 3, 17,12: congeriem 
silvae vellere summam sternis, Ov. M. 
9, 236: litora nive, Val. Fl. 5, 195: 
solum telis, Virg. Aen. 9, 666: Tyrr- 
henas valles caedibus, Sil. 6, 602: ante 
aras terram caesi stravere juvenci, 
covered, Virg. Aen. 8, 7933 equos, to 
saddle, Liv. 34, 20. to throw 
down, throw to the ground, overthrow, 
prostrate: cujus casus prolapsi quum 
proximos sterneret, id. 5, 47: alius sit 
fortis in armis, sternat et adversos 
Marte favente duces, Tib. J, Io, 30: 
viros caede, Virg. Aen, 10, 119: ali- 
quem leto, ib. 8, 566: aliquem morti, 
ib. 12, 464: moenia, to overthrow, de- 
molish, Ov. M. 12, 550: stratis ariete 
muris, Liv. 1, 29: sternit a culmine 
Trojam, Virg. Aen. 2, 603: (elephanti) 
stabula Indorum dentibus sternunt, Plin. 
8, 9; 9- 3, Fig. (ware): deorum 
plaga perculsi, afflictos se et stratos 
esse fatentur, cast down, prostrated, Cic. 
Tusc. 3, 29, 72: mortalia corda per 
gentes humilis stravit pavor, Virg. G. I 
331. [Root ster; Sans, stir, “ sternere 5 
Gr. orop-evvupse. } 

sternimentum, i, ”. [sternuo] 4 
sneezing: Plin. 2, 4, 5: Gell. 12, 5. | 

jj. Transf. a means of provoking | 
gsneczing: Plin, 25, 15, 86. 
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sterniio, ii, 3. v. m. and a, (akin to 
TTALW, TTApVULAL |. |. Neutr. to 
sneeze: adorare aliquem, cum sternu- 
erit, Plin. 2, 40, 40, 9, Transf. ofa 
light, to sputter, crackle: lumen ster 
nuit, et nobis prospera signa dedit, Ov 
EU IOse LS s I]. Act. to sneeze out, 
give by sneezing: omen, Prop, 2, 3, 24. 
approbationem, Cat. 45, 9 and 18. 

sternitamentum, i, . [sternuto] 
@ sneezing: sternutamenta erunt ob- 


‘ servanda, Cic, Div. 2, 40 fin.: Plin. 21, 


22,93. ff. Transf. that which pro- 
Hoag sneezing, a sneezing-powder : Ceis. 
» Ts 9 
_ Sterniitatio, dnis, f. [id.] a sneez- 
ing, sternutation (rare): App. M. 9, p. 
228. 
sterniito, avi, 1. v. . [sternuo] to 
sneeze: Petr. 98, 4. 
sterquilinium (stercul. and ster- 
cil.), ii, m. (sterquilinum, i, Phaedr. 3, 
12, 1) [stercus] a dung-pit, laystali : 
Cato Rin Rats 32h Cole te 0,120 ee Sed 
term of reproach: Pl. Pers. 3, 3, 3. 
sterto, ti (acc. to Prise. p. 903 P. 3 
cf. desterto), 3. ¥. ”. to snore: noctem 
totam stertere, Pl. Asin. 5, 2, 22: Hor. 
Ep. 2, 2, 27: diqga totum stertebat, id. 
8. I, 3, 18: vigTlanti stertere naso, fo 
snore while awake, i. e. to pretend to be 
asleep, Juv. 1, 57: So ironic, of an in- 
active person: Marcellus ita stertebat, 
ut ego vicinus audirem, Cic. Att. 4, 3. 
(Root perh. TeR with s prefixed; and 
hence akin to dormio; Sans. drat; Gr. 
Sapdave.] 
stibadium, ii, n.=orBad.ov, a se- 
micircular seat or couch: Plin. Ep. 5, 6: 
Mart. 14, 87 in lemm. 
stibium, ii, n. ; also called gtibi, is, 
and gtimmi=oriBt, oriupe, antimony, 
a sulphuret of antimony, stibium, used 
by women to make their eyebrows 
black ; and in medicine, as an eye-salve : 
Plin. 33, 6, 33: Cels. 6, 6, 6. 
sticha, ac, f.==ottxn, & kind of vine, 
in pure Lat. called apiana: Plin. 14, 9, 
Ir, § 81. 
sticiila, ae, f. dim. a kind of grape: 
Col. 3, 2, 27. 
stigma, itis, 2. (fem. acc. stigmam, 
Petr. 45, 9: id. 69, 1) =ortyua (a prick, 
puncture), a mark burned in, a brana 
impressed upon slaves or others, as a 
mark of disgrace : Petr. 103, 2: Sen. Ben, 
4, 37 fin.: Suet. Cal. 24: Mart. to, 56. 
9, Fig.a mark of disgrace, u stigma : 
Suet. Caes. 73: Mart. 6, 64. I]. a cut 
on the face, made by an unskilful bar- 
ber: id. 11, 84. 
stigmatias, ae, m. = orryparias, 
one who is branded, of a slave: Cic, Off. 
2,9, 25- 
Memes avi, I. v. a [stigma] to 
brand, stigmatize: Prud. ored. 10, 1079. 
stigmosus, a, um, adj. [id.] full of 
brand-marks sranded : Petr. 109, 8. 
stilla, ae, f. [perh. dim. from stiria ; 
cf. Fest. s. v. stiricipium] a drop: stilla 
muriae, Cic. Fin. 3, 14: Plin. 29, 4, 22. 
if, Transf. a drop, i.e. a small 
quantity : olei, Mart. 12,70. Fig.: pau- 
culae temporum, Aug. Ep. 140. 
stillaticius, a um, adj. pe 
dropping, dripping: resina, Plin. 16, 
11, (22, 
stillatim, adv. drop by drop : stilla- 
tim cadere, Varr. L. L. 5, 5, 12. 
stillatio, Onis, f. [stillo] a drop- 
ping, falving in drops: Hier. 12 Mich. 1, 
2, 4 . . 
stillativus, a, um, adj. [id.] drop- 
ping, dripping : mel, Plin. Val. I, 13. 
stillicidium, li, . [stilla cado] a 
Liquid which Fails drop by dru, a drip- 
ping moisture: stillicidium eo quod 
‘stillatim cadat, Varr. LL 5, 5, 42: stil- 
licidi casus lapidem cavat, Luctr. 1, 314: 
grandinis, Sen. Q. N. 4,3: vrinae, Plin, 
30, 8, 21: arborum, id. 14, 1% 48: mels 
lis, Tert. Spect. 27 fin. Ij. Esp. rain- 
water falling from the eaves of houses : 
jura parietum, luminum, stiliicidiorum, 
Cic, de Or. 1, 38, 173: Vitr. 2, 1. 
tj] avi, atum, I. v¥. ”. and @, 
cet” J, Neutr. to drop, drip, 
trickle, distill: vas, unde stillet .ente 
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aqua, Varr. R. R. 1, 41, 2: gutta (dul- 
cedinis) in cor, Lucr, 4, 1056: cera sup- 
er igni, id. 6, 515: cruor ferro, Prop. 2, 
8, 26: unguenta e capillo, Tib. 1, 7, 51: 
mella de viridi ilice, Ov. M. 1, 112: Tos, 
ib. 11, 54. (ii) Transf. of things which 
drip with a liquid: paenula multo nim- 
bo, Juv. 6, 109: coma Syrio rore, Tib. 3, 
4, 28; sidera sanguine, Ov. Am. 1, 8, 
11: arbor sanguineis roribus, Lucan. , 
837. Without an abl.: humida saxa 
super viridi stillantia musco, Lucr. 5, 
949: ille, qui stillantem prae se pugion- 
em tulit, Cic. Phil. 2, 12, 30: stillans 
ocellus, Juv. 6, 109. 2, Fig.: stil- 
lantes voces, words that ooze out drop 
by drop, Calpurn. Ecl. 6, 22: orationem 
stillare, Sen. Ep. 40: plumis stillare 
diem, to be full, Stat. Th. 3, 537- R 
Act, to cause to drop, let fall in drops, 
to drop, distill: stillabit amicis ex oculis 
rorem, Hor. A. P. 429: lacrimam, Plin. 
12, 23, 49: coctam caepam cum adipe 
anserino, id. 20, 5, 20: stillata de ramis 
electra, dropped, distilled, Ov. M. 2, 364. 

stilo, avi, 1. v. m. [stilus] to get 
stalks : Col. 4, 33, 3. Z 

stilus (stylus), i, m.—=orvA0s, @ 
stake, pale : extra vallygn stili caeci, con- 
cealed stakes, Auct. B. Afr. 31: Sil. IO, 
415. In agriculture, a pointed instru- 
ment for freeing plants from worms, er 
shoots which grow too rankly, etc.: Col. 
TI, 3, 53: Pall. Mart. 10, 20. Also the 
stem or stalk of many plants (e. g. of 
the asparagus): Col. 11, 3, 46. 2, 
Fig.: in qua (oratione Sulpicii) nunc 
interdum, ut in herbis rustici solent 
dicere, in summa ubertate inest lux- 
uries quaedam, -quae stilo depascen- 
da est, Cic. de Or. 2, 23, 96. I]. Esp. 
a style for writing on waxen-tablets: 
effer cito stilum, ceram et tabellas et 
linum, Pl. Bac. 4, 4, 64: cum otiosus 
stilum prehenderat, flaccebat oratio, Cic. 
Brut. 24, 93: orationes paene Attico 
stilo scriptae, with an Attic pen, ib. 45, 
167. Writing on wax was erased with 
the broad upper end of the scyle; hence 
the phrase, stilum vertere, to erase what 
one has written, id. Verr. 2, 41: saepe 
stilum vertas, iterum quae digna legi 
sint scripturus, Hor. S. 1, 10, 73. 2. 
Transf. a composing, composition; 
manner of writing, style: stilus opti- 
mus et praestantissimus dicendi effector 
ac magister, Cic. de Or. 1, 33, 15¢: mul- 
tus stilus et assidua lectio, Quint. 10, 4, 
4: stilus exercitatus, a practised pen, 
Cic. Or. 44, 150: tardior stilus cogitae 
tionem moratur, Quint. 1, 1,28: non ita 
dissimili sunt argumento, sed tamen 
dissimili oratione sunt factae ac stilo, in 
speech and writing, ‘Ter. Anar. prol. 
12: unus sonus est totius orationis et 
idem stilus, the same tone and the same 
style of composition run through the 
whole speech, Cic. Brut. 26, 100: artifex 
stilus, an artistic style, ib, 25, 96. (ii) 
a manner of speaking, mode of expres- 
ston, style in speaking: stilus pressus 
demissusque, Plin. Ep. 1, 8: pugnax et 
quasi bellatorius, ib. 9, 9: diligentis stili 
anxietas, Tac. Or. 39: affectatione ob- 
scurabat stilum, Suet. Tib. 70: stilidic- 
endi duo sunt: unus est maturus et 
gravis, alter ardens erectus et infensus, 
Macr.8.5,1. 3, a decision, verdict 
opinion: App. M. to, p. 242. ; 

stimmi, V. stibium. 
. Stimilatio, dnis, f. [stimulo] an 
ancitement, stimulation : ingens, ee 
35, 2, 2,§ 7: privata cuique, Tac. H. i, 
go jin, + 

stimilator, sris, m. [id.] an tnsti- 
gator, stimulator: Claud. in Ruf, 2, 501. 
_ Stimilatrix, icis, f. [id.] she that 
instigates, or stimulates: Pl: Most. 1, 
3, 46. 

stimiiléus, a, um, adj. [stimulus] 
consisting of prickles or goads : supplic- 
ium, Pl. Mil, 2, 6, 31. 

stimiilo, avi, atum, 1. 2. a. [id.] to 
prick with a goad, to prick or urge on: 
quadrijugos flagello, Sil. 4, 441: equos 
calcaribus, Val. Max. 3, 2, y: turbatos 
currus, Lucan. 4, 570: Sil. 16, 367: aries 
stimulatus, Col 9, 3, 5 
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goad, torment, vex, trouble, disturb : jac- 


or, crucior, agitor, stimulor, vor¢or 1 
poeta rota tea PI. Cist, 2, 1, 4: hune 
sibi ex animagscrupulum, qui se dies 
noctesque stimulat ac pungit, ut evell- 
atis, postulat, Cic. Rosc. Am. 2, 6: te 
conscientiae stimulant maleficiorum 
tuorum, id. Parad. 2, 18: me nunc et 
congressus hujus (Caesaris) stimulat, 
id. Att. 9, 15: me haec solitudo minus 
stimulat quam ista celebritas, ib. 12, 13: 
consulem cura de minore filio stimula- 
bat, Liv. 44, 44. 2, In gen. to rouse 
up, set in motion; to spur on, incite, 
stimulate: constr. with acc., with ad 
or in and acc., with subj., and poet. with 
inf.: Phrygio stimulat numero cava 
tibia mentes, Lucr. 2,621: avita gloria 
animum stimulabat, Liv. 1, 22: ira 
stimulante animos, id. 1, 12: Clytie sti- 
mulata pellicis ira, Ov. M. 4, 235 : ad 
alicujus salutem defendendam stimu- 
lari atque excitari, Cic. Planc. 28, 69: 
ad arma, Liv. 1, 23: injuriae dolor in 
Tarquinium eos stimulabat, id. 1, 40: 
ad iram saepius quam in formidinem 
stimulabantur, Tac. H. 2, 44: vetus nos- 
tra simultas antea stimulabat me, ut 
caverem, Cic. Fam. 3, 12 fim.: rubore 
stimulabantur, ne clientulorum loco nu- 
merarentur, Tac. Or. 37: stimulante 
metu fati praenoscere cursus, Lucan. 6, 
423: Juvencos jactare accensis stimulavi 
cornibus ignes, Sil. 12, 504. Of things: 
Persicorum succus sitim stimulat, Plin. 
23, 7, 67: venerem, id. 20, 5, 15 : concep- 
tus, id. 2, 8, 6. . 

stimilisus, a, um, adj. [id-] full of 
incentives, stimulative: desiderium Ve- 
nereae voluptatis, Coel. Aur. Tard. 5, 9. 
stimiilus, i, m. (newt. stimulum, i, 
Pl. Men. 5, 2, 112) [root stig; Gr. ory 
(origw) 5 in-stig-o, q. v.] @ goad for 
driving cattle, slaves, etc.: jam lora 
teneo, jam stimulum in manu est: agite 
equi, Pl. Men. 5, 2, 112: aut stimulo 
tardos increpuisse boves, Tib. I, 1, 30: 
Ov. M. 14, 647: aliquem stimulo fodere, 
Pl. Cure. 1, 2, 40: Cic. Phil. 2, 34, 86. 
As a term of abuse of slaves: stimulo- 
rum seges, Pl. Aul. 1, 1,6. Proverb.: 
(i) si stimulos pugnis caedis, manibus 
plus dolet, ¢. e. an evil is aggravated by 
Joolish opposition, id. Truc. 4, 2, 55: 
(ii) advorsum stimulum calces, kick 
against the pricks, Ter. Ph. 1, 2, 28. 
Il. Fig. a sting, torment, pang: 
mens sibi conscia factis adhibet stimu- 
los torretque flagellis, Lucr. 3, 1032: 
stimulos doloris contemnere, Cic. Tusc. 
2, 24, 66: (res malae) lacerant, vexant, 
stimulos admovent, ib. 3, 16, 35. 2. 
an incentive, incitement, stimulus : ani- 
mum gloriae stimulis concitare, id. Arch. 
It fin.: quidam industriae ac laboris, 
id. Cael. 5 fin.: amoris, Liv. 30, 14: de- 
fendendi Vatinii, Cic. Fam. 1, g: omnia 
pro stimulis facibusque ciboque furoris 
accipit, Ov. M. 6, 480: ad hanc volun- 
tatem ipsius naturae stimulis incita- 
mur, Cic. Rep. 1, 2: ad dicendum etiam 
pudor stimulos habet, Quint. 10, 4, 16: 
agrariae legis tribuniciis stimulis plebs 
furebat, Liv. 2, 54: in aliquem stimulis 
accendi, Tac. H. 3, 45: suis stimulis ex- 
citos Moesiae duces, ib. 3, 53: acres 
subjectat lasso stimulos, Hor, §. 2, 4, 94. 
Ill, Milit, tt. a@ pointed stake con. 
cealed beneath the surface of the ground 
to repel hostile trocps: Caes. B. G. " 
73 : stimulis induere, ib. 82. ¢ 
Stinguo, 3. v. a. 
(orige) : cf. exstinguo, distinguo, in- 
Stigo, stimulus] to quench, extinguish 
(poet. and rare, for exstinguo): ut 
cemere possis evanescere paulatim 
perch colorem, Luer. 2, 828: ignes 
Ingui, id. x, 667. 
Stipatio, dnis, 
heen etc., a 
atrones dicti ab latere, qui circum la. 
tera erant regi, quos poston a pets es 

stipatores appellarunt, Varr. L. L 
gr fin.: concursatio, stipatio, oe 3, 
hominum perditorum Cic Sull. ay a 
Sen. Q. N. 5,3 yin.: Plin. Ep. a. 7 are 
geese: Plin. 10, 29 */p. 4,16. Of 
Qe et Fig. an 
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| um et enthymematum stipatio, Quint. 3, 
14, 24. , 

Tpator, doris, m.[stipo; prop. one 
ibs deol upon, crowds about an- 
| other; hence] an attendant: in plur. 
attendants, train, suite, retinue: Varr, 
L. L. 4, 3, 91 fin.: Alexander Pheraeus 
praemittebat de stipatoribus suis, qui 
scrutarentur arculas muliebres, Cic. Off. 
2, 7, 25: Hor. S. 1, 3, 138: Tac. A. 4, 
25: stipatores corporis, Cic. Agr. 2, 13: 
Venerii, id. Verr. 3, 26: Catilina om- 
nium flagitiorum atque facinorum cir- 
cum se, tanquam stipatorum, catervas 
habebat, Sall. C. 14. : 

stipatus, a,um, Part.[stipo]. I. 
Adj.: surrounded: ab omni ordine, 
sexu, aetate stipatissimus, Sid. Ep. ee 

stipendialis, «, adj. Cmte mene es 
pertaining to tribute: toedus, by vuhich 
| one engages to pay tribute, Sid. Ep. 8, 9. 

stipendiarius, a, um, adj. [id.] 
pertaining to tribute, liable to impost or 
contribution, tributary (of fixed imposis 
payable in money; whereas vectigalis 
may denote those payable in kind; the 
former was held to be the more hunili- 
ating; ef. Liv. 37, 55 jin.): civitas, 
Caes. B. G. 1, 30: Aedui, ib. 1, 36: vec- 
tigal, 7. €. a fixed yearly impost or con- 
tribution in money, Cic. Verr. 3, 6. 

2. Subst. stipendiarii, orum, m. 
plu. tributaries (in money): socii sti- 
pendiariique populi Romani, id. Div. 
in Caecil. 3: Caes. B. G. 4, 10: vecti- 
gales aut stipendiarii, Cic. Verr. 4, 60: 
Liv. 24, 47- I]. Milit. ¢.¢. serving for 
pay, stipendiary: (Romani) postquam 
stipendiarii facti sunt, id. 8,8: cohortes, 
Auct. B. Afr. 43. 

stipendior, atus, 1... dep. [id.] 
Milit.t. t. to serve for pay (rare): regi 
eorum peditum sexcenta M. stipendi- 
antur, Plin. 6, 19, 22,§ 68. Transf.: 
(infantes Pontici) butyro stipendiati, qs. 
serving for butter, getting butter for 
| pay, i.e. for their maintenance, Tert. 
adv. Marc. 3, 13. 

stipendium, ii, ”. [contr. of stipi- 
pendium, from stips pendo }a tax, impost, 
tribute, contribution (a fixed amount, 
payable in money, without reference to 
the goodness or badness of the harvest): 
stipendium capere, Caes. B. G. 1, 44: im- 
ponere victis, ib.: stipendio liberare ali- 
quem, ib. 5, 27: de stipendio recusare, 
ib. I, 44. 2. Transf. in gen. tribute, 
dues : indomito nec dira ferens stipendia 
tauro (sc. Minotauro), Cat. 64, 173: 
quae finis aut quod me manet stipen- 
dium? penalty, Hor. Epod. 17, 36. 
Fig.: alii tamen obscuriores (scriptores ) 
aliquod stipendium nostro studio con- 
tulerunt, contribution, Col. 1, 1, 10. 

Il. Milit. ¢. t. pay, stipend : militis 
stipendia ideo, quod eam stipem pend- 
ebant, Varr. L. L. 5, 36, §182 Miill.: 
Plin. 33, 3, 13: Liv. 4, 59: quum sti- 
pendium ab legionibus flagitaretur, 
Caes. B.C. 1, 87: numerare militibus, 
Cic. Pis. 36, 88: persolyere, id. Att. 5, 
14: dare pecuniam in stipendium, Caes. 
B. C. 1, 23: stipendio afficere exercitum, 
Cic. Balb. 27, 61. (ii) Hence the phrase, 
merere or mereri stipendia, lit. to earn 
a soldier's pay; hence, to perform mili- 
tary service, to serve: id. Mur. 5 fin.: 
id. Coel, 5: stipendia emereri, to com- 
plete the time of service, id. de Sen. 14, 
49. Hence elliptically, 2. Meton. 
military service (usu. plur.): facere, 
Sall. J. 63: opulenta ac ditia facere, 
Liv. 21, 43: qui (milites) jam stipen. 
diis confecti erant, Cic. Manil. Q: sti- 
pendiis exhausti, Liv. 27, 9. Sing.: 
homo nullius stipendii, Sall. J. 85: sex- 
tus decimus stipendii annus, Tac. A. 1, 
17. Gi) Esp. @ year’s service.a cam, 
parign: si in singulis stipendiis is a@ 
hostes exuvias dabit, Pl. Epid. 1, r, 36: 
| quod tricena aut quadragena Stipendia 

Senes tolerent, Tac. A.r, 17: qui eorum 
ee multa stipendia haberet, Liv 
| 31, 8. Sing.: (juventus) octay 
stipendio fence tee nO. 8 8. “ 
rw" Sen. service (rare): functus omnibus 
lumanae vitae stipendiis ies, Se 
| Ep. 93 med es aaa Sete 
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Stipes, itis, m. [of the same root as 
stipo ] a log, stock, post, trunk of a tree, 
ete. : Caes, B.G.9, 73: Tib. I, 1,11: Prop. 
4, 2, 49. As a term of contempt, block, 
post: in me quidvis harum rerum, con. 
venit, quae sunt dicta in stultum, cau- 
dex, stipes, asinus, plumbeus, Ter. 
Heaut. 5, I, 4: qui tanquam truncus 
atque stipes, si stetisset modo, posset 
sustinere tamen titulum consulatus, Cic, 
Pis. 2 19 Il, Meton. a tree (poet.): 
Ov. F. 3, 37: Claud. Cons. Prob, et Oi. 
119: @ branch of a tree: Lucan, 9, 820: 
Mart. 13, 19. (Hence Sp. entibo.) 

Stipiddsus, a, um, adj. [stipes] 
woody, ligneous: radix, App. Herb. 67. 

stipo, avi, atum, 1. v. a, to crowd or 
press together, compress, jill with: qui 
acceperant majorem numerum (assium) 
non in arca ponebant, sed in aliqua 
cella stipabant, id est componebant, 
quo minus loci occuparet, Varr. L. L. 
5, 36,9182 Miill.: ingens argentum, 
Virg. Aen. 3, 465: apes mella stipant, 
id. G. 4, 164: Graeci stipati quini in 
lectulis, saepe plures, Cic. Pis. 27 fin. : 
velut stipata phalanx, Liv. 33, 18: ut 
pontes calonibus et impedimentis sti- 
patos reperit, Suet. Cal. 51: hos (poé- 
tas) ediscit et hos arcto stipata theatro 
spectat Roma, Hor. Ep. 2, 1, 60: curia 
cum patribus fuerit stipata, Ov. Pont. 3, 
1,143. Poet.: stipare Platona Menan- 
dro, to pack up together the works of lato 
and Menander, Hor. S. 2, 3, 11. 2. 
Esp. to crowd or throng around, to en- 
viron, attend, accompany: Catilina sti- 
patus choro juventutis, vallatus indici- 
bus atque sicariis, Cic. Mur. 24, 49: qui 
stipatus semper sicariis, septus armatis, 
munitus indicibus fuit, id, Sest. 44, 95: 
stipati gregibus amicorum, id. Att. 1, 
18: telis stipati, id. Phil. 5,6, 17: qui 
senatum stiparit armatis, ib. 3,12, 31: 
stipatus lictoribus, id. Verr. 4, 40: sen- 
ectus stipata studiis juventutis, id. de 
Sen. 9, 28: custodum gregibus quum se 
Stipat euntem, closely surrounds herself 
with, Prop. 3, 8, 13. -Absol.: magna sti- 
pante caterva, Virg. Aen. 4, 136: Liv. 
42, 39. [Akin to ore(Bw, and also to 
stipes, stupa, stuppa, in which the pri- 
mary idea seems to have been, close 
pressure together.] 

stips, stipis, 7. (nem. does not occur, 
but is assumed by Varr. L. L. 5, 36,6282 
Miill.) a gift, donation, contribution 
in small coin: etiam nunc diis cum the- 
sauris asses dant, stipem dicunt, Varr. 
loc. cit.: stipendium a stipe appellatum 
est, quod per stipes, id est modica aera 
colligatur, Ulp. Dig. 50, 16, 27: stipem 
Apollini conferre, Liv. 25, 12: so of re- 
ligions donations: id. 27, 37: Cic. Leg. 


2,9, 21: Suet. Aug. 57: quis beneficium, 


dicat quadram panis aut stipem aeris 
abjecti, Sen. Ben. 4, 29: Liv. 38, 45: 
pastiones non minimam colono stipem 
conferunt, bring in no small profit, Col. 
8,1,2: e prostitutis ancilla mercenariae 
stipis, living by the wages of prostitution, 
Plin. 10, 63, 83. 

sti tila, ae, f. dim. [stipes] a stalk, 
stem, blade, halm of corn: frumenta in 
viridi stipula lactentia turgent, Virg. G. 
1, 315: Plin. 14, 16, ey straw, stubble: 
Varr. R. BR. 1, 93: Ter. Ad. 5, 3, 62: 
hay: Varr. R.R. 1,49, 1: reed: Virg. 
E. 3, 27: Plin. 34,10, 67: bean stalks : 
Ov. F. 4,725. Proverh.: flammaque 
de stipula nostra brevisque fuit, id, Tr. 
5, 8, 20. . : 
stipilatio, dnis,/. [stipulor] In law, 
a demand for a formal promise (v. sti- 
pulator), and in gen. an agreement, bur- 
yuin, covenant, stipulation : stipulatio 
est verborum conceptio, quibus is qui in- 
terrogatur, daturum facturum ve se, quod 
interrogatus est, respondet, Pomp. Dig. 

5, 1,5: pacta, conventa, stipulationes, 
Ge, de Or. 2, 24, 100: ut ea pecunia ex 
stipulatione debeatur, id. Leg. ds; ii 
fin,: aliquem stipulatione alligare, id. 
Rose. Com. 12, 36. (v. Smith’s Ant, 
B17, 818. ; ; 

ati fatiunetila, ae, f. dim. [stipu- 
lato little, insignificant promise or 
stipulation : Che, de Or. 1, 38, 174+ 
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stiptilator, dris, m. [stipulor] In 
law, one who demands a Jormal promise 
or covenant (opp. to promissor, he who 
gives the promise, and who is said 
spondere), a bargainer, stipulator: Jul. 
Dig. 2, 10, 3: Suet. Vit. 14. 
stiptilatus, is, m. [id.] In law, a 
promise formally demanded ; a bargain, 
stipulation: si quid adversus pactionem 
fiat, nun ex stipuiatu agitur, Gai. Inst. 
3, 94: Ulp. Dig. 45, 1, 1. 
stipulor, atus, 1. v. dep. [the etymol. 
was disputed by the ancients them- 
selves; most prob, akin to stips: qui 
pecuniam alligat, stipulari et restipu- 
lari, Varr. L. L. 5, 36,6182: cf. also, 
quum spondetur pecunia, stipulari dici- 
tur, Fest. s.v. Thus, prop. to conclude 
a money-transaction ; hence, in gen.] 
in law, to demand a formal promise; to 
bargain, covenant, stipulate: Pl. Ps. 4, 
6, 14 sq.: Gai. Inst. 3, 92 sq.: reliquum 
est, ut stipulatum se esse dicat: stipu- 
latus es? ubi? quo praesente? quis spo- 
pondisse me dicit? Cic. Rosc. Com. 5: 
quantumvis stipulare, et protinus accipe 
quod do, ask, demand, Juv. 4, 165. Il. 
Transf. of him who gives the promise, 
for promittere, to promise, engage, 
pledge oneself’: si quis usuras solverit, 
quas non erat stipulatus, Ulp. Dig. 46, 
3, 5. Part. pass.: ‘pecunia stipulata 
(for promissa), Cic. Rosc. Com. 5, 14. 
stivulum «apud veteres firmum ap- 
pellabatur, Justin. Inst. 3, 15. 
stiria, ae, f. a frozen drop; an 
icicle: Virg. G. 3,366: Plin. 34, 12, 32. 
stiriacus, a, um, adj. [stiria] frozen: 
gutta, Sol. 24 med. 
stiricidium, ii, ”. [stiria cado] a 
falling of snow-flakes, a snowing : Fest. 
Ss. U. 
stirpes, V. stirps. 
stirpesco, 3. v. 2. mcep. [stirps] to 
run to stalk: asparagus, Plin. 19, 8, 42. 
stirpitus, adv. by the roots, root and 
branch (rare): stirpitus arborem trans- 
ferre, Ulp. Dig. 47, 7, 3. on Eransf.: 
barbam forcipibus evellere, Sid. Ep. 1, 
Gp I]. Fig. utterly: errorem, quasi 
radicem malorum omnium, extrahere, 
Cic. Tuse. 4, 38, 83. 
stirps (nom. stirpes or stirpis, Liv. 
41, 8, etc.), pis, f. (m.: Cato R. R. 40, 2: 
Virg.. G. 2, 379: Plin. 8, 26, 40, etc.) the 
lower part of the trunk of plants, in- 
cluding the roots; a stock, stem, stalk, 
a root: arborum altitudo nos delectat, 
radices stirpesque non item, Cic. Or. 43, 
147: sceptrum in silvisimo de stirpe 
recisum, Virg. Aen. 12, 208: arundo 
omnis ex una stirpe numerosa, Plin. 16, 
36, 65 ad fin.: palmarum stirpibus ali, 
Cic. Verr. 5, 38: lento in stirpe moratus, 
Virg. Aen. 12,781. Fig.: ex hac nimia 
licentia, ut ex stirpe quadam, exsistere, 
Cic. Rep. 1, 44: stirps quaestionis, id. 
Fin. 4, 2: velut ab stirpibus renata 
urbs, Liv. 6, 1. 9, Transf. a plant, 
shrub (esp. in plur.): stirpium naturae, 
Cic. Fin. 5, 4, 10: quum arborum et 
stirpium eadem paene natura sit, ib. 5, 
Il, 33. (ii) @ shoot, sprout: rami stirp- 
esque, Lucr. 5, Io stirpem prae- 
cisum circumligato, Cato R. R. 4o, 2: 
probatissimum genus stirpis deponere, 
z.e. malleolos, Col. 3, 5 jin. 8, Of 
men, @ stem, stock, race, family, lineage : 
ignoratio stirpis et generis, Cic. Am. 19, 
yo: stirpis ac gentilitatis jus, id. de Or. 
1, 39: qui sunt ejusdem stirpis, id. Rab. 
Post. 1, 2: divinae stirpis Acestes, Virg. 
Aen. 5,711: Herculis stirpe ge.eratus, 
Cic. Rep. 2, 12 jin.: stirpem .ominum 
sceleratorum interficere, Caes. B,G. 6, 
34: ab stirpe socius et amicus populi 
Zomani, Sall.J. 14. (ii) offspring, de- 
scendant, progeny: stirps liberum, Liv. 
45, 41: aliquis magna de stirpe nepotum, 
Virg. Aen. 6, 865: stirps et genus omne 
futurum, ib. 4, 622: en stirps et pro- 
genies tot consulum, tot dictatorum, 
Tac. A. 2, 37: stirps virilis, Liv. 1, 1. 
I. Fig. source, origin, foundation, 
cause, etc.; altae stirpes stultitiae, Cie. 
Tusc. 3,6, 14: superstitionis atirpes, id. 
Div. 2, 72, 149: Virtutis, id, Coel. 32,79: 


si exquiratur usque ab stirpe auctoritas, | Ov. M, 11, 205, 


STO 


Pi. Trin. 1, 2,180: populum a stirpe re 
petere, Cic, Rep, 3, 12: repetam stirpem 
juris a natura, id. Leg. 1,6, 20: stirps 
ac semen malorum omnium, id. Cat. ts 

12 fin.: exoleta stirpe gentis, Liv 34,8. 

Stiva, ae, f. a plough-handle+ Var 
L. L, 5, 31, 38: Virg. G. 1, 174. 

stlata, ae, f. a kind of ship: stlate 
genus navigii latum magis quam altum 
et alatudine sic appellatum, sed ea con- 
suetudine, qua sélocum pro locum et 
stlitem pro litem dicebant, Fest. s. v.: 
Aus, Ep. 22, 31. 

stlatarius, a, um, adj. [stlata] per 
taining to a ship (rare): bellum, Petr 
108, 12 (al. tralaticium), Poet. transf.: 
Stlataria purpura, imported, i.e. costly’ 
Juv. 7, 134Schol, 

_Stlembus, gravis, tardus, sicut Tu- 
cilius pedibus stlembum dixit equum 
pigrum et tardum, Fest. s. v. 

Stlis, v. lis, ad init. 

stlocus, v. locus, ad init. 

stloppus, i, m. a slap (the sound 
produced by striking upon the inflated 
cheek): Pers. 5, 13. 

Sto, st&ti, statum, 1. v. n. (stétérunt,. 
Virg. Aen. 2, 774: Ov. H. 7, 166) to 
stand; to stand still, remain standing: 
hos quos videtis stare hic captivos duos, 
illi qui astant, hi stant ambo, non sed- 
ent, Pl. Capt. prol. 1: quum virgo sta- 
ret et Caecilia in sella sederet, Cic. Div. 

1, 46, 104: ante ostium, Ter. Eun. 5, 2, 
< ad januam, Cic. de Or, 2, 86, 353: hic 

oris, Pl. Men, 2, 3, 12: hine procul, Ter, 
Hec. 4, 3, 1: propter in occulto, Cic. 
Clu. 28, 78: qui proximi steterant, Caes, 
B. G. 5, 35: qui frequentissimi in grad- 
ibus concordiae steterunt, Cic. Phil. 7, 
8, 21: stans pede in uno, Hor. S. 1, 4, 

Io: quorum statuae steterunt in ros- 
tris, Cic. Phil. 9, 2, 4: signa ad implu- 
vium, id. Verr. 1, 23: columna, Hor. 
Od, 1, 35, 14: cerea effigies, id. S. 1, 8, 
32: poet.; aheneus ut stes, ib. 2, 3, 
183. Proverb.: inter sacrum saxum- 
que sto, nec quid faciam scio, i.e. Iam 
in a pinch, Pl. Capt. 3, 4, 84. VE 
Esp. to stand firm or immovreable; to 
last, remain, continue: nec domus ulla 
nec urbs stare poterit, Cic. Am. 7, 23: 
stantibus Hierosolymis, id. Flacc. 28,69 : 
ut praeter spem stare muros viderunt 
Liv. 38, 5: hasta, quae radice nova, 
non ferro stabat adacto, remained fixed, 
Ov. M. 15, 562: missum stetit inguine 
ferrum, ib. 5, 132: stat glacies iners, 
Hor. Od. 2, 9, 5: longa stare senecta, 
Sil. 3, 94. 8, toremain, tarry, linger: 
panlisper stetimus in illa ganearum tua- 
rum nidore atque fumo, Cic. Pis. 6, 13: 
hos quos video volitare in foro, quos 
stare ad curiam, id. Cat. 2, 3, 5: (mer- 
etrix) olente in fornice stans, Hor. S. 1, 
2030s OV. Ant) 1,10; 2F. 4, Milit. 
t. t. to stand in the ranks or under 
arms, to fight: quisque uti steterat, 
jacet obtinetque ordinem, Pl. Am. 1, 1, 
86: quum milites a mane diei jejuni sub 
armis stetissent defatigati, Auct. B. Afr. 
42: primo haud impari stetere acie, Liv. 
26, 44: in acie, Auct. B, Hisp. 28. (ii) 
Esp. to stand one’s ground, maintain 
the contest: opp. ahjecto scuto fugere, 
Cic. Tusc, 2, 23, 54: in acie stare ac 
pugnare, Liv. 22, 60: comminus, Caes, 
B.C. 1,47. (iii) Meton. of a battle, 
to last, continue: ibi aliquamdiu atrox 
pugna stetit, Liv. 29, 2: diu pngna 
neutro inclinata stetit, id. 27, 2: primo 
stetit ambigua spe pugna, id. 4, "7. 5, 
Nautical ¢. ¢. to lie or ride at anchor: 
ante hostium portus in salo stare, id. 
37, 16: naves regiae in sinu Maliaco, id. 
a 20: classis in salo ad Leptim, Auct, 
B. Afr. 62: puppes litore, Virg. Aen. 6, 
go2. G, Of servants, to wart, attend 
(rare): neque pueri eximia facie sta- 
bant, C. Gracch, in Gell. 15, 12: sto ex- 
spectans, si quid mihi imperent, Ter. 
Kun. 3, 5, 46: ad cyathum et vinum, 
Suet. Caes. 49. 7, Of buildings, to 
stand finished, be erected (poet.): jam 
stabant Thebae, Ov. M. 3, 131: moenia 
jam stabant, id. F’, 3,181 : stet Capitolium 
fulgens, Hor. Od. 3, 3, 42: stabat opus, 
8, to stand up, stand 

Tool 
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upright; to bristle up, etc.: mammae, 
Plin. 28, 19, 77: steterunt comae, Virg. 
Aen. 2,774: setae, Ov. M. 8, 286: arls- 
tae, ib. 10,655. 9, With abl. to stand, 
out with, be thick with, full of (mostly 
poet.); stant pulvere campi, Enn. Ann. 
8, 45: vides ut alta stet nive candidum 
Soracte Hor. Od. 1,9, 1: pulvere coe- 
lum, Virg. Aen. 12, 408 : pulvereo globo 
astra, Stat. Th. 7, 124: stant lumina 
(Charontis) flamma, Virg. Aen. G, 300. 
II. Fig.: mentes, rectae quae stare 
solebant, Enn. Ann. 6, 39: utinam res 
publica stetisset quo coeperat statu, Cic. 
Off. 2, 1, 3: Sstetisse ipsum in fastigio 
eloquentiae, Quint. 12, I, 20. 5 
Esp. to stand firm or wnshaken; to 
endure, persevere, persist : moribus anti- 
quis res stat Romana virisque, Enn, 
Ann, 5,1: disciplinam militarem, qua 
stetit ad hanc diem Romana res, solvisti, 
Liv. 8, 7: res publica staret, Cic. Phil. 
2, 10, 24: per quos homines ordinesque 
steterim, quibusque munitus fuerim, 
non ignoras, id. Fam. 13, 29: Trojaque 
nunc stares, Virg. Aen. 2, 56: dum stet- 
imus, Ov. Tr. 1,9, 17: stamus animis, 
Cic. Att. 5,18: stas animo, Hor. S525 
3, 213: Gabinium sine provincia stare 
non posse, could not hold out, subsist, 
Cic. Pis. 6,12: nedum sermonum stet 
honos, Hor. A. P. 69. (ii) to maintain 
a contest: cum in senatu pulcerrime 
staremus, Cic. Fam. 1, 4. (iii) With 
abl. (either with or without im): to 
stand firm, persist, persevere; to rest, 
abide, adhere to: si in fide non stetit, id. 
Rab. perd. ro, 28: stare oportet in eo, 
quod sit judicatum, id, Fin. 1, 14, 477: ea 
omnes stant sententia, Pl. Curc. 2, 1, 35: 
suis stare judiciis, Cic. Tusc. 5, 28, 81: 
censoris opinione, id, Cluent. 47, 132: 
alicujus decreto, Caes. B.°G. 6, 13: stare 
conventis, Cic. Off. 3, 25, 95: stare 
jurejurando, Quint. 5, 6, 4. Pass. im- 
pers.: stabitur consilio, Liv. 7, 35: etsi 
priore foedere staretur, id.z1,19. With 
dat.: arbitri sententiae stare, Ulp. Dig. 
4,7, 23 fin. : voluntati patris, id. ib. 26, 7, 
3. (iv) Esp. in the 3rd. pers. sing. with 
sententia or a clause as the subject; or 
absol, the determination stands or holds 
good, I (thou, he, etc.) am determined: 
Pa. Vide quid agas. Ph. Stat sententia, 
Ter. Eun. 2, 1, 18: Hannibal, postquam 
ipsi sententia stetit, pergere ire, Liv. 21, 
30: modo nobis stet illud, una vivere in 
studiis nostris, Cic, Fam. 9, 2: stat pec- 
tore fixum, Acétae sociare manus, Val. 
FL. 5, 289: nos in Asiam convertemus: 
neque adhuc stabat, quo potissimum, 
Cic. Att. 3, 14: stat casus renovare 
omnes, Virg. Aen. 2, 750. 8. Of 
plays and actors, to please, take, succeed : 
quod si intelligeret, cum stetit olim 
nova (fabula), actoris opera magis stet- 
isse quam sua, Ter. Ph. prol.g: securus, 
cadat an recto stat fabula talo, Hor. 
Ep. 2, 1,146: illi, scripta quibus com- 
oedia prisca viris est, hoc stabant, hoc 
sunt imitandi, id. S. 1,10, 17. 4, to 
stand by, adhere to; with ab, cum or 
pro: ut nemo contra civium perditorum 
dementiam asenatu et a bonorum causa 
steterit constantius, Cic. Brut. 19; 293: 
a mendacio contra veritatem, id. Inv, I, 
3,4: a contraria ratione, Auct. Her. a: 
2, 4: cum dii prope ipsi cum Hannibale 
starent, Liv. 26, 41: nobiscum adversus 
barbaros, Nep. Ages. 5 jin.: si pro mea 
patria ista virtus staret, Liv. 2, 12: pro 
jare gentium, id. 38, 25 : pro Juba atque 
Afris, Quint. 11, 1,80: pro signis, Ov. 
A. A. I, 200. 5, to be chargeable or 
owing to one; to lie at one’s door, be 
one’s fault ; with per and acc. of person: 
si poterit fieri, ut ne pater per me 
stetisse credat, quominus hae fierent 
nuptiae, volo: sed si id non poterit, 
id faciam in proclivi quod est, per me | 
stetisse, ut credat, Ter. Andr. 4, 2, 16: 
Caesar cognovit per Afraniam stare, | 
quominus proelio dimicaretur, Caes. B. 
C. 1, 41: graviter eam rem tulerunt, 
quod stetisse per Trebonium, quominus 
oppido potirentur, videbatur, ib. 2, 13: 


quasi per ipsum staret, ne redderetur, 
Suet. Aug. 28. 6, Of price, to stand | 
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one in, to come to, cost: Polybius scribit, 
centum talentis eam rem Achaeis stet- 
isse, Liv. 34, 50: | Y 
Aeneia parvo hospitia, Virg. Aen. Io, 
494: quae neque magno stet pretio, Hor. 


S. 1, 2, 122: multo sanguine ac vulneri- 


bus ea Poenis victoria stetit, Liv. es 
30; utrique vindicta libertatis morte 
stetit, Vell. 2, 64: heu_ quanto regnis 
nox stetit una tuis? Ov. F. 2, 812. 
[Root sta; Sans. stha; Gr. t-oTy-pt 5 
Germ. stehen; Eng. stand, etc.] 
stoebe, &, Sf. =cropy, & plant, 
called also pheos, a kind of burnet, 
Poterium spinosum, Linn. : Plin. 21, 15, 


4. 
stoechas 
lavender, sticados, Lavandula 


Kinny Pling 247,12; 1OF : 
stoicé, adv. like a Stoic, Stoically: 
agere dustere et Stoice, Cic. Mur. 35,74: 
dicere, id. Parad. praef.§ 3- — _ 
gtOicus, 2, um, adj.=aTwikos, per- 
taining to the Stoic philosophy or to the 
Stoics, Stoic: schola, Cic. Fam. 9, 22 


Stoechas, 


jin.: secta, Sen. Ep. 123 jin.: libelli, 


Hor. Epod. 8, 15: turba, Mart. 7, 69. 
9. Subst. stoicus, i, m. a Stove 
philosopher, a Stoic: Cic. Parad. praef, 
§ 2: Hor. S. 2, 3, 160: Cic. Mur. 29, 61. 
stéla, ae, f.=orTody, a long upper 
garment : septus mendici stola, Enn. in 
Non. 534, 28: stola muliebris, Varr. ib. 
537 29 sq. |]. Esp. a gown or stole, 
worn by the Roman matrons, and reach- 
ing from the neck to the ankles (v. 
Smith's Ant. 1073): vestimenta mulie- 
bria, veluti stolae, pallia, tunicae, Ulp. 
Dig. 34, 2, 23: (Dianae) erat admodum 
amplum signum cum stola, Cic. Verr. 
4, 34: ad talos stola demissa, Hor. een, 
2,99: Ov. Pont. 3, 3, 52. Hence of the 
dress of a voluptuary: Hor. S. 1, 2, 91: 
of a cithern-player: Varr. R. R. 3, 13,3: 
of the priests of Isis: App. M. 11, p. 
269. 2, Meton. a noble lady, dame, 
matron: Stat. 8. 1, 2, 235: Val. Max. 2, 
2 Oe 
stolatus, a, um, adj. [stola] wearing 
a stola: mulieres, Vitr. 1, 1 med. 4 
Subst. stolatae, arum, f. plu. (sc. ma- 
tronae), noble dames, matrons : Petr. 44, 
18. {]. Transf.: pudor, befitting a 
matron: Mart. 1, 36: Ulixes, Ulysses in 
petticoats, a nickname of Livia, Calig. in 
Suet. Cal. 23. 
stolidé, adv. stupidly, absurdly: id 
non promissum magis stolide quam 
stolide creditum, Liv. 25, 19: Just. 2, 3. 
Comp.: Amm. 19, 5. 9, Transf. of 
things : stolide tument pulmonea (mala), 
Plin. 15, 14, 15. 
stoliditas, atis, f. [stolidus] dull- 
ness, obtuseness, stupidity: Flor. 3, 3, 
12: Gell. 18, 4. 
stélidus, a, um, adj. dull, doltish, 
obtuse, stupid: stolidum genus Aeacida- 
trum; Bellipotentes sunt magi’ quam 
sapientipotentes, Enn. in Cic. Div. 2, 56: 
stulti, stolidi, fatui, fungi, bardi, blenni, 
buccones, Pl. Bac. §, 1, 2: vix tandem 
sensi stolidus, Ter. Andr. 3, 1,12: in- 
docti stolidique, Hor. Ep. 2, I, 184: 0 
vatum stolidissime! falleris, Ov. M. 13, 
774.. 2, Transf. of things: nihil est 
stultius neque stolidius, Pi. Trin. 1, 2, 
162: aures (Midae), Ov. M. 11, 195: 
barba (Jovis), Pers. 2, 28: vires, Liv. 
28, 21: hujus generis causarum alia sunt 
quieta, nihil agentia, stolida quodam- 
modo, inert, inoperative, Cic, Top. 15 
59: stolida impudensque postulatio, Liv. 
21,20: fiducia, id. 34, 46: superbia, id. 
ae fe sign ane H. 4,15. [Stol-idus 
and stul-tus perh. belong S : ny 
root of sto: of Genie ete len aa 


stolo, 
Shoot : 


1,§ 7. 
Stomacicé, es, 
disease of the gums 
Plin. 29; 3.6 
steanpchabundus, a, um, adj. [sto- 
a> pettish, angry: puer, Gell. 
_Stémichanter, adv. peevis 
tishly : Aug. Vit. beat, 2 meen Eee 
stomachicus, a, um, adj. = oroma- 


Varr. R. R. 1, 2, Q: Plinv*ry, x 


J.=<dTopakakyn, a 
» Scurvy of the mouth : 


haud illi stabunt 


Adis, f. (sc. herba), French 


Onis, m. a useless sucker, water- 


}| umaque, Ov, M, 
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xixés, disordered im the stomach, having 
a disease of the stomach: Sen. Ep. 24 
med.: Plin. 20, 9, 39- 

stémachor, tus, 1. v. n, and a. dep. 
[stomachus } |, Neutr. to be wrt- 
tated, peevish, vexed; to fume, fret: 
si stomachabere et moleste feres, plura 
dicemus, Cic. Fam. 15, 16 ; jucundissimis 
tuis literis stomachatus sum in extremo, 
ib. 10, 261: non dubito, quin mirere 
atque etiam stomachere, quod tecum de 
eadem re agam saepius, id. Att. 16, 16, 
F.: stomacbabatur senex, si quid asper- 
ius dixeram, id. N. D. 1, 33 jim. : cum 
prave sectum stomacheris ob unguem, 
Hor. Ep. 1, 1, 104: stomachari cum ali- 
quo, to quarrel with him, Cic. de Or. 2, 
66, 267. J, Act. tobe angry or vexed 
at (rare): stomachor omnia, id. Att. 14, 
21: si quid stomachor, August. in Suet. 
Tib. 21: id equidem adveniens mecum 
stomachabar modo, Ter. Eun. 2, 3, 21. 

stoémaAchose, adv. angrily, peevishly: 
Comp.: rescripsi ei stomachosius, Cic. 
Att. 10, 5. ; 

stomachosus, 2, um, adj. [stoma- 
chus] angry, irritable, peevish, pettish, 
choleric (rare): eques, Hor. Ep. 1, 15, 
12: stomachosa et quasi submorosa 
ridicula, Cic. de Or. 2, 69, 279: genus 
acuminis saepe stomachosum, id. Brut. 
67: genus irarum, Sen. de Ira 1, 4 fin. 
Comp.: stomachosiores literae, Cic. Fam. 
3, 11 fin. 

stomachus, i, m.=crdpaxos, the 
gullet, oesophagus: linguam ad radices 
ejus (oris) haerens excipit stomachus, 
Cic. N. D. 2, 54, 135: Cels. 4, 1. ep: 
Meton. the stomach: Cic. N. D. 2, 
49: stomachum fovere, Cels. 4, 5: 
movere, Plin. 13, 23, 44: comprimere, 
Cels. 4, 5 fin.: stomacho laborare, id. 1, 
8: lenia et, ut sic dixerim, boni sto- 
machi, easy of digestion, Quint. 6, 3, 93. 

Il. Fig. taste, liking (rare): ludi 

non tui stomachi, Cic. Fam. 7, 1: in hoc 
agello stomachum multa sollicitant, vi- 
cinitas urbis, opportunitas viae, modus 
ruris, Plin. Ep. 1, 24. 2. distaste, 
dislike, displeasure, irritation, chagrin : 
locus ille animi nostri, stomachus ubi 
habitat, Cic. Att. 4, 16: bile et sto- 
macho aliquid fingere, Suet. Tib. 59: 
homo exarsit iracundia ac stomacho, 
Cic. Verr. 2, 20: epistola plena sto- 
machi et querelarum, id. Q. Fr. 3, 8: 
ne in me stomachum erumpant, cum 
sint tibi irati, id. Att. 16, 3: in sto 
macho ridere, id. Fam. 2, 16: risum 
magis quam stomachum movere, id. Att. 
6, 3: stomachum facere alicui, ib. 5, 11: 
nec gravem Pelidae stomachum cedere 
nescii conamur (scribere), Hor. Od. 1, 6, 
6. (Hence Fr. estomac.) 

stomaticé, és, f.=crouarixy, a 
medicine for diseases of the mouth: 
Plin. 22, 9, 11. 

stdémoma, Aatis, m.=ordpwma, a 
kind of fine scales which fly off from 
metals in hammering: Plin. 34, 11, 25. 

stdrax, acis, v. styrax. 

storéa (storia; Caes. B. C. 2, 9), ae, 


J. [perh. from ster, root of sterno] a 


mat or covering made of plaited straw, 
rope, etc.; a straw-mat, rush-mat, rope- 
mat : Caes. loc. cit. : Liv. 30,3. (Hence 
It. stoja; Sp. estera.) 

strabo, Onis, m. (strabus: strabones 
sunt strabi quos nune dicimus, Non. 27, 
2: fem.: de Venere paeta strabam facit, 
Varr. in Prise. p. 684 fin. P.: mase. 
strabonus, i, Petr. 68, 8) = orpafar, 
one who squints, a squint-eyed person: 
ecquos (deos) si non tam strabones, at 
paetulos esse arbitramur? Cic. N. D. 1, 
29, 80: Hor. S. 1, 3, 44. 2. Fig. an 
envious, jealous person: Lucil. in Non. 
27, Te 

strabonus, strabus, v. strabo 

strages, is, f/. [sterno] a throwing 
down, @ throwing to the ground, over~ 
throwing; an overthrow: with g@en.: 
strage armorum septa via est, Liv. ~ 
o: nemorum, Sil. 3, 205: ruinae, Liv. 
2, 63: aedificioram et hominum, Tac. 

1, 76: boum hominumaque, Liv. 41, 
canum volucruma@ue avinmaue bo 
} 539 Absod> dabii 
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que satis, Virg. Aen. 12, 454: strage ac 
ruina fudere Gallos, Liv. 5, 43. 9 
Esp. @ defeat, slaughter, massacre, 
butchery, carnage: stragem horribilem 
caedemque vereri, poet. Cic. Div. 1, 12, 
20: Tac. A. 14, 36: Just. 10, 3: quantas 
acies stragemque ciebunt! Virg. Aen. 
6, 830. Plur.: strages facere, Cic. Phil. 
3, 12, 31: edere, id. Leg. 3, 9, 22: Virg. 
Aen. 9, 526. Il. Fig.: quas ego 
pugnas et quantas strages edidi! Cic. 
Att. 1,16. (Hence Sp. estrago.) 
stragiilus, a, um, adj. [id.] that 
serves for spreading over or covering: 
vestis, a coverlet, blanket, rug, etc., Cic. 
Rosc. Am. 46, 133: Liv. 39, 6: Hor. 8S. 
2, 3,118: neque dubium est, quin stra- 
gula vestis sit omne pallium, quod 
uraeci mepiotpwua vocant, Ulp. Dig. 50, 
16, 45. I]. Subst. stragulum, i, n. 
a covering, rug, carpet, mattress, etc.: 
hac (culcita) quicquid insternebant, a 
sternendo stragulum appellabant, Varr. 
L. L. 5, 35, 46: Sen. Ep. 87: a bed- 
covering: Cic. Tusc. 5, 21, 61: Tib. 1, 
1, 65: @ covering for a corpse: Petr. 
42, 6: Suet. Ner. 50: @ horse-cloth, 
housing : veredi, Mart. 14, 86. Of any 
thing soft put under brooding fowls: 
Plin. ro, 33, 54: Sol. 7 extr. 
stramen, inis, 7. [id.] straw, litter: 
tectam stramine vidit forte casam, Ov. 
M. 5, 447: Virg. Aen. 11, 67: Sil. Io, 
562: Plin. 10, 54, 75. Plur.: Ov. M. 
8, 703: Stat. Th. 6, 56. : 
stramentarius, a, um, adj. [stra- 
mentum] pertaining to straw: falces, 
for cutting straw, Cato R. a1; 32 : 
stramenticius or -tius, a, um, adj. 
[id.] of straw, straw-: casae, Auct. B. 
Hisp. 16: Petr. 63, 8. : 
stramentor, I. v. . dep. [id.] to 
fetch straw: Hyg. Fab. 14. 
stramentum, i, ”. [sterno] straw, 
litter: stramentum ab stratu, quod id 
substernatur pecori, Varr. R. R. I, 50, 
3: fasces strameutorum ac virgultorum 
incenderunt, bundles of straw, Hirt. B. 
G. 8, 15: desectam cum stramento seg- 
etem, Liv. 2,5: @ straw-bed: Pl. Truc. 
2, 2, 23: Plin. 18, 7,18: Hor. So 2s 
117; casae, quae more Gallico stramen- 
tis erant tectae, Caes. B. G. 5, 43: Liv. 
25, 39- I]. @ covering, rug, coverlet 
(rare): mulorum, Caes. B. G. 7, 45: his 
verbis et vestimenta et stramenta con- 
tineri; sine his enim vivere neminem 
posse, bed-clothes, Gai. Dig. 5°, 16, 234. 
straminéus, a, um, adj. Need gd 
made of straw, straw-: Quirites, Ov. F. 
5, 631: casae, thatched with straw, id. 
Am, 2,9, 18. 


¥ 


strangias, 42€, 


ille (nimbus) ruinas arboribus stragem- | tum, Plin. 


m= otpayytas, & 
kind of Grecian wheat: Plin, 18, 7, 12. 
strangulabilis, e, 27. [strangulo] 
that can be choked or strangled: anima 
submersu, Tert. Anim. 32. _— ; 
strangilatio, onis, f. [id] a chok- 
ing, suffocating, strangulation: Plin. 
23, 1, 13: vulvae, suffocation of the 
womb, id. 20, 15,57: . 
strangulator, Oris, ™. [id.] a choker, 
strangler: Spart. Sev. 14. _. 
strangulatrix, icis, /. [id.] she that 
strangles : ane ated. 10, Ha — 
a a US» is, ™. ° ; ie 
ben tran gang: vulvae, suffocation of 
the womb, Plin. 20, sh fay 
i avi, atum, I. V. d.= 
Bis os dade Varr. L. L. 6, to, i) 
4o throttle, choke; in gen. to stifle, suffo- 
cate, strangle: Domitium strangulavit, 
Goel. in Cic. Fam. 8, 15 fin.: strangu- 
lata laqueo, Tac. A. 6,25: obesi diffic- 
ultate spirandi strangulantur, Cels. 2s 
1 fin.: piro strangulatus, Suet. Clauc 4 
24: gtrangulatae in oleo ranae, f lin. 32, 
10, 38: vulvae AP see ba Ae se dan 
ifrocation, id. 22, 13, ; ‘ 
Paar wee strangulet nec fluat, be too 
closely draun together, Quint. ti; 3, 140. 
9, Transf. of things: hedera ate 
hores sugit et atrangulat, chokes, ps “ey 
unfruitful, Plin. 16, 24; 62: sata, ae ; 
% prooem. 9 23% golum, Plin. 17, y 4 Z 
fauces tumentes strangulant ver em, 
stifle, constrain, Quint. 11, 3, 29° soni- 


. | te contains, Stat. S. 2, 2, 150. 


Plin. 2, 43, 43. Poet.: non tibi 
sepositas infelix strangulat arca divitias, 
Vig. to torment, torture: ated outes 
inclusus dolor atque -exaestuat intus, 
Ov. Tr. 5, 1,63: plures nimia congesta 
pecunia cura strangulat, Juv. 10, 12: 
venditor omnes causas, quibus strangu- 
latur, exponat, is forced to the sale, Cod. 
Theod. 12, 3, 1. 

stransiria, ae, f.=or7payyoupia, a 
painful discharge of urine, strangury: 
Cato R, R. 124: Cic. Tuse. 2, 19 fin.: 
Plin. 24, 11, 14. 

strangtriosus, i, m. [stranguria] 
Se with strangury: Mare, Emp. 
26. 

stratégéma, Atis, N. = orTparyynua, 
a piece of generalship, a stratagem: 
consilium illud imperatorium fuit, quod 
Graeci orpatyynua appellant, Cic. N. 
D. 3, 6 fin.: (as of 2d. decl.) de strate- 
gematis, Val. Max. 4, 4 in lem. Hl. 
Transf. any stratagem or trick: in- 
terim Rufio noster strategemate hom- 
inem percussit, Cic. Att. 5, 2. 

stratégématicus, a, um, adj.= 
oTpatnynwatiKxds, pertaining to military 
stratagems: Strategematica, the title of 
a work of S. Julius Frontinus. 

stratégia, ae, f.=orparnyla, a 
government, district, province: 'Thracia 
in strategias quinquaginta divisa, Plin. 
4, 11, 18. 

stratégus, i, m.= otpaTnyos, & mi- 
litary leader, general, commander : nec 
strategus, nec tyrannus quisquam, Pl. 
Cure. 2, 3, 6. lj. Transf. the pre- 
sider, president at a banquet: strate- 
gum te facio huic convivio, id. Stich. 5, 
4, 20. 

stratiotés, ae, m.=arparioms, & 
water -plant; either the aloe-leaved 
water-soldier, Stratiotes aloides, Linn. 
or the great duck-weed, Pistia Stratiotes, 
Linn.: Plin. 24, 18, 105. Called also, 
stratiotice, App. Herb. 88. __ 

stratidticus, a, um, adj. = o7pare- 
wtixds, pertaining to a soldier, soldier- 
like, military: homo, Pl. Ps. 4, 1, 12: 
mores, id. Mil. 4, 8, 49. If. Subst. 
stratioticum, i, n. a kind of eye-salve: 
Scrib. Comp. 33. ; 

stratopedon, i, 2.=orpordmedor, a 
camp: Jul. Obs. de Prodig. 116. 

strator, Oris, m. [sterno] a groom, 
equerry : Ulp. Dig. 1, 16, 4: Amm. 30, 5 
jin. J 

stratorius, 2, um, adj. [stratum] 
used for covering, i. q. stragulus: vestes, 
Paul. Sent. 3, 1. 

stratum, i, 7. (masc.: stratus, Fa- 
vor. in Gell. 15, 8 jin.) [sterno] 4 bed- 
covering, coverlet, quilt, blanket: a pil- 
low, bolster: lecti mollia strata, Lucr. 4, 
850: proripere se e strato, Suet. Cal. 51. 

9, Meton. a bed, couch: haud 
segnis strato surgit Palinurus, Virg. 
Aen. 3, 513: quies neque molli strato 
neque silentio arcessita, Liv. 21, 4. 
i, Eransf. @ horse-cloth, housing, 

a saddle: Ov. M. 8, 33: Liv. 4, 14. 
Proverb.: qui asinum non potest, 
stratum caedit (of blind revenge), Petr. 


45, 8. 2. a pavement: saxea viarum, 
Lucr. 1, 316: extraneum, poet. Petr. 
55, 6, 11. 


stratira, a¢, f. [id.] a paving, pave- 
ment: viarum, Suet. Claud. 24: Pall. 1, 
40, 2. I]. @ layer of manure: id. 
Nov. 4, If. 

stratus, a, um, Part. [{sterno]. 

stratus, i, m. v. stratum. 

stratus, ts, m. [sterno] for stratum, 
a horse-cloth, housing : Sol. 45 med. 

strébila, ac, f., and strébiila 
(stribula), orum, ”. plu. the flesh about 
the haunches : strebula Umbrico nomine 
Plautus appellat coxendices hostiarum, 
Fest. s. v.: Varr. L. L. 4, 3,93: Arn. 75 
24, 230. ‘ 

strena, ae, f. @ sign, prognostic, 
omen: Pl. Stich. 3, 2, 8. {j, Transf, 
a new-year's present given for the sake 
of the omen: Suet. Cal. 42: id. Aug. 
54: strenam vocamus, que datur die 
religioso, ominis boni gratia, Fest. 8. U. 


(Said by Lydus de Mens. 4, 4, to bea 


Sabine word signifying “ health :” hence 
prob. akin to strenuus.] (Hence Fr, 
étrennes.) 

strenié, adv. briskly, quickly, 
promptly, actively, strenuously: ali- 
quid facere, Pl. Mil. 2, .5, 48: abi prae 
stenue ac aperi fores, Ter. Ad. 2 1.13: 
arma capere, Cic, Rab. perd. 10, 39: 
aedificare domum, id. Q. Fr. 2, 4: 
praesto fuit sane strenue, id. Fam. 14, 
5. Sup.: per hos strenuigsime omnia 
bella confecta, Veg. Mil. 1, 19. Comp. 
seems not to occur... 

strénilitas, atis, f. [strenuus] brisk- 
ness, vivacity, activity (rare): ab stren- 
uitate et nobilitate strenui et nobiles, 
Varr. L. L. 8, 5, 107: strenuitas antiqua 
manet, Ov. M. 9, 320. 

stréntio, 1. v.n. [id.] to be brisk, 
lively, busy: Pl. Ps. 2, 2, 34. 

strentius, a, um, adj. brisk, prompt 
active, vigorous, strenuous: mercator 
strenuus, Cato R. R. praef. § 3: viri 
fortissimi et milites strenuissimi, ib. 
§ 4: strenuus et fortis, Hor. Ep. 1, 7, 
46: imperator in proeliis strenuus et 
fortis, Quint. 12, 3, 5: manu fortis et 
bello strenuus, Nep. Dat. 1: strenui 
ignavique in victoria idem audent, Tac. 
H. 2, 14: Graeci, gens lingua magis 
strenua quam factis, Liv. 8, 22: quodsi 
cessas aut strenuus anteis, Hor. Ep. x, 
2, 90. With gen.: strenuus militiae, 
Tac. H. 3,43. Ina bad sense: multi in 
utroque exercitu, sicut modesti qui- 
etique, ita mali et strenui, turbulent, 
restless, ib. I, 52s >. Ltansi.. of: 
things: adolescens strenua facie, Pl. 
Rud. 2, 2, 8: manus (chirurgi), nimble, 
dexterous, Cels. » praef. med.: corpus, 
Gell.: 3, x: navis; Ov. Tr. 3; 10,/34:: 
strenua nos exercet inertia, busy idle- 
ness, Hor. Ep. 1, 11, 23. (Gr. orpyjs, 
otpyvos ; Germ. strenge; Eng. strong.j 

strépito, I. v. a. freq. [strepo ] to 
make a great noise, rustling, rattling, 
etc. (poet. and rare): (corvi) inter se 
foliis strepitant, Virg. G. 1, 413: pulsis 
strepitant incudibus urbes, Val. Fl. 4, 
288. 

strépitus, tis (gen. strepiti, Enn. in 
Non. 490, 8), m. [id.] a noise, din; a 
clashing, crashing, rustling, clattering, 
clanking, rumbling, etc.: . strepitus, 
crepitus, sonitus, tonitrus, Pl. Am. 5, 1, 
1o: fluminum, Cic. Leg. 1, 7, 21: strep- 
itu nullo clam reserare fores, Tib. 1, 8, 
60; ingens valvarum, Hor. S. 2, 6, 112: 
januae, id. Od. 3, 10, 5: rotarum, Caes. 
B. G. 4, 33: obscoenus, 7. e. ventris, 
Petr. 117: comitum conventus, strepit- 
us, clamor mulierum, Ter. Hee. prol. 
alt. 27: non strepitu, sed maximo cla- 
more, Cic. Verr. Act. I, 15, 45: prae 
strepitu et clamore, Liv. 2, 27: magno 
cum strepitu ac tumultu castris egressi, 
Caes. B. G. 2, 11: concursus hominum 
forique strepitus, Cic. Brut. 92, 317: 
Romae, Hor. Od. 3, 29, 12: inter strep- 
itum tot bellorum, Liv. 4, 1: sententia- 
rum vanissimus strepitus, Petr. 1, 2, 
Plur.: canis, sollicitum animal ad noc- 
turnos strepitus, Liv. 5, 47. tl. 
Transf. a measured, regular sound 
(poet.): citharae, Hor. Ep, 1, 2, 31: 
testudinis aureae, id. Od. 4, 3, 18: tibi- 
cinae, id. Ep. 1, 14, 26. 

strépo, ui, 3. v. m. and 4@. I. 
Neutr. to make a noise; to rattle, 
rustle, rumble, murmur, hum, roar, 
etc.; cum Achivi coepissent inter se 
strepere, poet. Cic. Div. t, 16, 29: voci- 
bus truculentis, Tac. A. I, 25: apes in 
alveo strepunt, Plin. 11, 10, to: rauco 
strepuerunt cornua cantu, Virg. Aen, 
8, 2: litui, Hor, Od. 2, 1, 18: fluvii 
strepunt hiberna nive turgidi, ib. 4, 125 
3: strepit assiduo cava tempora circum 
tinnitu galea, Virg. Aen. 9, 808: strepit 
omnis mMurmure campus, ibe, 65,465 
omnia terrore ac tumultu, Liv. 25, 25: 
urbs apparatu belli, id. 26, 51: aures 
elamoribus plorantium, id. 22, 14: pla- 
cidum aequor mille navium remis, Tac. 
A. 2, 23: mons tibiarum cantu tym- 
panoruma tte sonitu, Plin. 5, 1, 1. 9. 
Wig.: Scythici equitatus equorum glo- 
ria strepuat, rig, resound with the 
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ory, id. 8, 42, 64. ‘ 
ey cum a loa vallo portisque 
streperent, bawled out, voct iferated, Liv. 
2, 45: qui (lucus) Capitolium montem 
strepit, fills with rustling, Front. Ep. 
ae Otis, m.=oTpeWLKEepws. 
icé otis, m.= ’ 
a Se ernnt with twisted horns, 
called by the Africans adax, prob. an 
antelope; several of the north Seiues 
species havg¢ spirally curled horns, suc 
as Antilope strepsiceros, Desm. and A, 
addax, Gm.: Plin. 11, 37, 45: id. 8, 53, 


79. : ; st 
0s, on, adj. = orperés, twrst- 
ee kind of grape, Plin. 14, 3, 4, 


: ne ae, f.a furrow, channel, hol- 

low, flute of a column: Vitr. 3, 3 fin. 
striatira, ae, f- [strio] a being. 

channelled, a fluting: Vitr. 4, 3 fin. 
stribligo, inis, f. [akin to ozpeBdos, 

twisted, awry] an impropriety im lan- 

guage, a solecism: Gell. 5,20: Arn. I, 
6 


ibiila, 2¢, v- strebula. ? 
ilbles adv. closely, tightly : in for- 
amen conjicies, Pall. Mart. 8,2. Comp.: 
Pall. 1,6. Sup.: Gell. 16,3. . 
strictim, adv. [strictus from stringo] 
straitly, closely: strictim attondere, 
z. e. close to the skin, Pl. Capt. 2, 2, 18: 
juncta crates, Pall. 1, 13. [._ Fig. 
slightly, superficially : aspicere, Cic. de 
Or. 1, 35, 162: videre, id. Rosc. Am. 34. 
2, Esp. of style, briefly, cursorily, 
summarily : haec nunc strictim dicta, 
apertiora fient infra, Varr. L. L. 9, 28, 
136: breviter strictimque dicere (opp. 
copiosissime), Cic. Clu. 10, 29: id. N. 
D. 3, 8, 19: subjungere de ceteris arti- 
bus, Quint. 1, 10, 1: scribere de aliqua 
re, Suet. Tib. 73. ’ 
strictivilla, ae, f_[stsingo villus, 
that has lost her hair] an appellation 
of a prostitute: Pl. in Gell. 3, 3. 
strictivus, a, um, adj [stringo] 
that is stripped or pluckei. off: oless, 
Cato R. R. 146, 1. 
strictor, dris, m. [id.] one who 
strips or plucks off: olearum, Cato R. 
R. 144, 3. 
strictiira, ae, f. [id.] a contraction, 
Stricture: stomachi, opp. solutio, Plin. 
Val. 4, 2: Coel. Aur. Acut. I, 7, 9 sq. 
Il. Meton. a mass of wrought 
iron, a bar of iron: Plin. 34, 14, 41: 
Virg. Aen. 8, 421. 
strictus, a, um, Part. [stringo]. 
Il. Adj. drawn together, close, 
strait, tight, etc.: strictissima janua, 
Ov. R. Am. 233: emplastrum, thick, 
Scrib. Comp. 45 jin.: venter, bound up, 
costive, Veg. 3, 16: strictior aura, more 
severe, colder, Aus. Idyll. 14, 3. 4, 
Fig. of style, brief, concise : quo minus 
(Aeschines) strictus est, Quint. 10, 1, 
77: qui (Demosthenes) est  strictior 
multo (quam Cicero), id. 12, 10, 52. 
(ii) Of character, severe, strict: Cato- 
nes, Manil. 5, 106: lex, Stat. S. 3, 5, 
87: restitutio stricto jure non compete- 
bat, according to strict right, Jabol. 
Dig. 23 2, 85. (Hence It. stretto; Fr. 
etrott, 
strideo, di, 2. and gtrido, di, 3. ». 
m. [akin to tpigw] to creak, hiss, whiz, 
whistle, buzz, rattle, etc. (mostly poet.); 
ferri stridet acumen, Enn. Ann. vi ps ds 
candens ferrum e fornacibus stridit, 
Incr. 6, 149: striduntque cavernis 
stricturae Chalybum, Virg. Aen. 8, 420: 
serpentum Cerberus ore stridit, ‘l'ib. I, 
3, 72: striges, Ov. F. 6, 140: gryllus, 
Plin. 29, 6, 39: serrae stridentis acer- 
bus horror, Lucr. 2, 410: foribus cardo 
ahenis, Virg. Aen. 1, 449 : plaustra, id. G, 
3,536: alae (cygnorum), id. Aen, 1, 397: 
sagitta, ib. 12, 319: silvae, ib. 2, 418; 
Tudentes aquilone, Ov. Tr. 1, 11, 19: 
aeger dentibus stridet, Cels. 2, 6 med. 
strido, V. strideo. 
stridor, Oris, m. [strideo] any harsh 
or grating sound ; a creaking, hissing, 
buzzing, rattling, whistling, etc.: serp- 
entis, Ov. M. 9, 65: elephantorum, ib. 
8, 286: Liv. 30, 18: stelitonis, Plin. 29, 
4, 28: simiae, Ov. M. 14, 100: Troglo- 
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dytis stridor, non vox, Plin. 5, 8, 8: 
ocala Prop. 3, 7, 47: Tudentum, 
Virg. Aen. 1, 87: januae, Ov. M. 11, 
608: dentium, Cels. 2, 7: pennarum, 
Plin. 11, 29, 35: tribuni plebis stridor, 
Cic. Agr. 2, 26, 70: stridor acutus, Hor. 
Od. 1, 34,15. Plur.: stridores aurium, 
Plin. 20, 6, 21. FR 
stridilus, a, um, adj. [id.] creak- 
ing, hissing, rattling, buzzing, etc.: 
stridula cornus (i. e. hasta), Virg. Aen. 
12, 267: fraxinus, Claud. in Ruf. 3, 218: 
plaustra, Ov. Tr. 3, 12, 30: manus 
monstri (t. e. elephanti), Sil. 9, 624: 
stridula et tenuis vox, Sen Ep. 56. 
(Hence It. strillo.) _ 
striga, ae, f. [stringo] a-row of eee 
or hay cut down, a swath: Col. 2, 18, Da 
9, a furrow drawn lengthwise of 
the field : Jul. Frontin. agr. p. 38: also 
in a camp, the spaces between the squad- 
rons: Charis. 1, p. 85 P. ; 
striga, ae, f. [strix] a hag, witch: 
Petr. 63. (Hence It. sérega.) % 
strigatus, a, um, adj. [2. strix] of 
a length (from north to south) greater 
than its breadth c ane (Opp. scamna- 
tus), Aggen. p. 46 Goes. | eae 
strigiléciila, ac, f. dim. [strigilis] 
a small strigil: App. Flor. p. 346. 
strigilis, is, /. [stringo] a scraper 
(of horn or metal) used by bathers for 
scraping the skin, a strigil: Pl. Stich. 
1, 3,77: Cic. Fin. 4, 12, 30: Hor. S. 2, 
4, 110: Suet. Aug. 80: v. Smith’s Ant. 
192. |. Transf. a surgical instru- 
ment of a similar shape, for dropping a 
liquid into the ear: Cels. 6, 7: Plin. 25, 
I3, 103. 9. Among the Spaniards, a 
small bit of native gold: id. 33, 3, 19. 
(Hence It. stregghia, streglia; Fr. 
étrille.) 
strigmentum, i, 7. [id.] that which 
ts scratched or scraped off, a scraping: 
Plin. 20, 3, 8. I]. Esp. filth or dirt 
scraped off: Cels. 2,6 med.: Val. Max. 
g, 14, 2 ext. 
strigo, I. v. n. [2. strix] to hold up, 
stop in ploughing: Plin. 18, 19, 49, §$ 
ane I]. Transf. to give way, lose 
strength, sink (poet.): Virg. Catal. 8, 19. 
strigOsus, a, um, adj. ees 
lean, lanic, thin, meagre: equum nimis 
strigosum et male habitum, sed equitem 
ejus uberrimum et habitissimum vid- 
erunt, Massur. Sabin. in Gell. 4, 20: 
canis, opp. obesus, Col. 4, 12,8. Comp.: 
equi, Liv. 27, 47. Sup.: (capella) 
strigosissimi corporis, Col. 7, 6, 9. Il. 
Fig. of an orator, meagre, diy, taste- 
less: Cic. Brut. 16, 64. 
stringo, inxi, ictum, 3. v. a. [akin 
to otpayyw: Germ straéngen] to draw 
or tie tight; to draw, bind, or press 
together, to grasp: te stringam ad car- 
narium, Pl. Ps. 1, 1, 66: stringit vitta 
comas, Lucan. 5, 143: stricta matutino 
frigore vulnera, Liv. 22, 5:: mare gelu 
stringi et consistere, Gell. 14, 8: quer- 
cus in duas partes diducta, stricta denuo 
et cohaesa, having closed together, id. 
15, 16: habenam, to draw tight, Stat. 
Th. rr, 513: arcum, Plin. Ep. 3, 16. 
_.2 Transf. to touch lightly or 
slightly, to graze: litus ama, et laevas 
stringat sine palmula cautes, Virg. Aen. 
5, 163: stringebat summas ales misera- 
bilis undas, Ov. M. 11, 733: aequor 
(aura), ib. 4, 136: metas interiora rota, 
id. Am. 3, 2,12: latus, Prop. 3, 11, 24: 
vestigia canis rostro, Ov. M, I, 536: 
tela stringentia corpus, grazing, slight- 
ly wounding, Virg. Aen. 10, 331. 3 
to pull or strip off, to pluck off, clip off, 
prune, etc.: oleam ubi nigra erit, string- 
eal Cato R. R. 65, 1: quernas glandes, 
irg. G. 1, 305: folia ex arboribus, 
Caes. B. C. 3, 58: frondes, Virg. E. « 
% : hordea, id. G. 1, 317 : Pe hei Cot 
» 3, 7: celeriter gladios strinxerunt 
drew, Caes. B. C. 3,93: Virg. Aen. 12. 
278: Liv. 9, 40: cultrum, id) ine 
Poet. transf.: manum, Ov. Am r, e 
14: stringere remos, to cut branches 
- Were ay Virg. Aen. 1 552. 
. Fig. of styte. eR SS 
abridge: narrationis os heh gsi iho, 
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hold in check, to rule, sway : quaecum@ue 
meo gens barbara nutu stringitur, ad- 
veniat, Claud. B. Get. 371. | 3. 0 
touch, affect ; esp. to affect painfully, 
to wound, pain: atque animum patriae 
strinxit pietatis imago, Virg. Aen. 9, 
294: quum tua delicto stringanttr pec- 
tora nostro, Ov. Tr. 5, 6, 21: nomen 
alicujus, ib. 2, 350. (Hence Fr. étrein- 
dre. 

SCiaeae oris, m. [stringo] a touch- 
ing, touch, shock: gelidae aquai, Lucr. 
, 693. : 

: Beh no perf., atum, 1. v. a. [stria] 
to furnish with furrows or channels ; 
to hollow out, groove, flute: columnas 
viginti striis, Vitr. 4, 3 fin.: asparagum 
in toros, Plin. 19, 8, 42: concham, id. 9, 
33, 52. ' ott 

stritavus, V. tritavus, ad init, ; 

strittabilla, ae, f- [strittare} limp- 
ing: Pl. in Varr. L. L. 4, 3,665 Miill. 

strittare, to be weak in the feet: 
strittare ab eo, qui sistit aegre, Varr. L. 
L.4, 3,9 65 Miill. 

strix, strigis, f.—=o7piyé [from 
aTpiGw, tpiGw, the screecher] an owl, 
prob. the screech-oul, which, according 
to the belief of the ancients, sucked the 
blood of young children: Ov. F. 6, 133 
8qut Flin. 15, 30,055 -2ib-.5,-5, ee 

strix, igis, f. a furrow, channel, 
groove: Vitr. 3, 3 fin. 

strobilus, i, m.=orpofiros, a pine- 
nut, pine-cone: Ulp. Dig. 32, 53 fin. 

strobus, i, m. a tree which grew in 
Carmania yielding an odoriferous gum, 
prob. some Conifer: Plin. 12, 17, 40. 

[J]. Another name of the ladanum : 
FSS pies 6 Birds 

stroma, Atis, n.=o7poua, a bed- 
covering, coverlet : Capitol. Ver. 4 fin. 

strombus, i, m. = orpopBés, a kind 
of spiral snail: ae 32, 10, 39. 

strongyla, ae, f.—=ortpoyyiAn, a 
bust: Ter. Pall. 4 med, i 

strongylé, &s, f.=or7poyyian, a 
ener tle Plin. 35, 15, 52. i 

stropha, ae, f. = orpody, a strophe 
in the chorus of the Greek and Roman 
dramas: Macr. Somn. Scip. 2, 3 med, 

Il. @ trick, artifice: verbosae, 
Phaedr. 1, 14, 4: Sen. Ep. 26 med.: ego 
aliquam stropham inveniam, Piin. Ep. 
I, 18 fin. 

strophiarius, ii, m. Lesds roves! Oy 
maker of or dealer in strophia: Pl. 
Aull. 3, 5, 42. 

strophidlum, i, ». dim. [id] a 
small wreath or chaplet: Plin. 21, 2, 2. 

stréphium, ii, n.=o7pddioy (a 
band), a band, stay, stomacher, worn 
by females under the breasts: Cat. 64, 
65: strophium est fascia brevis, quae 
virginalem tumorem cohibet papilla- 
rum, Non. 538, 7. I]. @ head-band, 
chaplet: Virg. Cop. 32: Prud. Cath. 3, 
26: esp. of priests: cf. Fest. s. v. strop- 
pus. Ill. @ rope: ancoralia, cables, 
App. M. 11, p. 265. 

strophima, Atis, n. = orpédwua, 
the belly-ache, colic : Hier. in Jes. 13, 8. 

strophosus (stréph. Venant. Carm. 
8, 9, 17), a, um, adj. [strophus] that 
has the colic: Veg. 3, 57. 

prophus, t m.=ar7podos, the belly- 
ache, colic: Veg. 1, 4: ib. : App. 
Herb. 26. e i oe = 
stroppus, i, v. struppus. 

structé, adv. regularly, methodic- 

ally (rare) : Front. Ep. ad Ver. 1. 
. Structilis, e, adj. [struo] pertain- 
ing to building; that ts built or con- 
structed; that is designed or used Jor 
building : canales, walled, Vitr. 8, vie 
cloacae, id. 5, 9 med.: columnae, Ulp. 
Dig. 8, 5, 8: caementum, cement used 
tn building, Mart. 9, 76, 1. 

Structio, Snis, f. [id] a joining 
together, a building, erecting, construc- 
tion: petroselinum sternes inter spatia 
Structionis (olivarum), between the lay- 
ers of the heap, Pall. Nov. 22, 2. j 
Fig.: arma venatoribus parabant, ut 
Tetia, venabula, sagittas et quicquid ad 
structionem ejus studii pertinet, appa. 
ratus, Firm, Math. 8, 9: ratio et struc 
tio fidei, Tert. Patient. ;, 
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in ee en 

Structor, dris, m. [id.] a builder, 
mason, carpenter : Cic. Q. Fr. 2, 6: Cod. 
Justin. 10, 64, 1: Lampr. Elag. 24. 

Il. one who serves at table, a carver : 
Mart. 10, 48, 15: Juv. 5, 120. 
structérius, a, um, adj. [structor] 
pertaining to building, architectural: 
ae rete Apol. 14. 

Structira, ae, f. [struo] a fittin 
together, praetor apnel a F cae 
in Manu oblonga omnia et triangula, 
structura quadam inter se connectun- 
tur, Cels. 8, 1 med.: membranarum, 
Plin. 13, 19, 34: togae, Macr. S. 2, 9. 

_2. Esp. a building or erecting : 
parietum, the mode of building, con- 
struction, Caes. B. C. 2, 9: est specus 
exesi structura pumicis asper, Oy. 
F. 4, 495: structura antiquae genus, 
Liv. 21, 11: reticulata structura, Plin. 
36, 22, 51: silex globosus ad structur. 
am infidelis, for building, id. 36, 22, 49: 
in structura saxorum rudium, Quint. 9, 
4, 27. Gi) Meton. a building, erec- 
tion, structure: Front. Aq. 123: Vitr. 
5, 12: aerariae structurae, mining 
works, mines, Caes. B. G. 3, 21. Il. 
Fig. of style, an arrangement, order, 
structure : verborum quasi structura, 
Cic. Brut. 8, 33 : id. Or. 44, 199: Quint. 
I, 10, 23: Tac. Or. 22 fin. 

structus, a, um, Part. [struo]. IL 
Subst. structa, orum, n. plu. build- 
ings : saxorum structa, Lucr. 4, 362. 

striies, is, f. [id.] a heap, pile: lat- 
erum, Cic. Att. 5, 12: corporum, Liv. 
23, §: Tac. H. 2, 970: lignorum, Liv. 
21, 37: Togi,a funeral pile, pyre, Tac. 
G. 27: Lucan. 8, 757: uvarum, Plin. 
14, 4, 5: (milites Macedones) confusa 
strue implicantur, Liv. 44, 41. Il. 
Esp. a heap of little offering-cakes : 
strues genera liborum sunt, digitorum 
conjuncterum non dissimilia, qui super- 
jecta panicula in transversum contin- 
entur, Fest, s.v.: Cato R. R. 134, 2: 
Ov. F. 1, 276. 

strufertarii, ortim, m. plu. they 
who make offerings near a tree that has 
been struck by lightning: Fest. s. v. 

struix, icis, f. [struo] a heap, pile: 
struices antiqui dicebant exstructiones 
omnium rerum, Fest. s. v.: tantas stru- 
ices concinnat patinarias, Pl. Men. 1, 1, 
26: lignorum struicibus incensis, Arn. 
GE oe |], Fig.: struix malorum, 
Naev. in Serv. Virg. Aen. 4, 267. 

strima, ae, f. [struo: cf. spuma 
from spuo] @ scrofulous tumour, stru- 
ma: Cels. 5, 28, 7: Plin. 8, 51,77: qui 
exsecant pestem aliquam, tanquam 
strumam civitatis, Cic. Sest. 65, 135: 
sarcastically: Vatinii strumam sacer- 
dotii dipapy vestiant, id. Att. 2, 9. 

strimaticus, a, um, adj. [struma] 
having a hye: Mee strumous : 
Firm. Math. 8, ig jin. ’ 

striméa, 2¢, f. (sc. herba) [id.] an 
herb that cures the struma, also called 
ranunculus, q. v.: Plin. 25, 13, 119: 
App. Herb. 8. 

eoinialia, ae, f. dim. [id.] @ small 
struma: Marc, Empir. 15 med. , 

strimésus, a, um, adj. [id.] having 
‘a struma, scrofulous, strumous: Col. 7, 

: Jtiv. 10, 309. 
 strimus, %, ie id.] a plant that 
cures the struma, called also strychnos 
and cuculus, q. v.: Plin. 27, 8, 44: 

. Herb. 74. 
mae x; sbutt, 3. v. 4. to place one 
thing upon or along with another im 
regular order or as parts of a consistent 
whole; to pile up, arrange: Jateres, 
qui super musculo struantur, Caes. B. 
C. 2, 10: altaque congestos struxisse 
ad sidera montes, Ov. M. 1, 153: ar- 
bores in pyram, ib. 9, 231: phd gta 
dine, Cic. de Sen. 15, 51: avenas, Ov. 
M. 1, 677: penum ordine longo, Virg. 
Aen. 1, 794: aceryum, Hor. S. 1, 1, 35 
songerien armorum, Tac, A. 2, 22: ae 
to heap “p, accumulate, Petr. 120, fe 
rem, Pers, 2, 44: pedem, to heap up 
steps, i.e. to flee: si calvitur Pe 
strait manum endoiacito, Fragm. Al’. 

; De anst.: atte 

Tab. ap. Fest. s.v. Poet. tran f.: alt a 
douis, Virg. Aen. 5,54 Absol.; alla 
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(apes) struunt, aliae poliunt, aliae sug- 
erunt, pile up (the comb), Plin. 11, 
10, Io. 2. Esp. to build, erect, 
Sabricate, construct: fornacem bene 
struito: lateribus summam (fornacem) 
Struito, Cato R. R. 38, 1 and 3: templa 
Saxo structa vetusto, Virg, Aen. 3, 84: 
moenia, ib. 5, 811: domos, Hor. Od. 25 
18, Ig: pyras, Virg. Aen. 11, 204: Lu- 
can. 3, 240: navem, Val. Fl. 5, 295: 
tubas, Prop. 4, 3, 20: cubilia, Lucan. 
}, 841: convivia, to get ready, prepare, 
Taco A. x5, 3]. Absol.: reticulata 
Structura, qua frequentissime Romae 
struunt, Plin. 36, 22, 51. 8, to set in 
order, arrange: copias ante frontem 
castrorum struit, Caes. B. C. 3, EGR 
aciem, Liv. 9, 31: Virg. Aen. 9, 42: 
omnes armatos in campo, Liv. 42, 51. 
Il. Fig. to join together, compound, 

compose: eX praepositione et duobus 
vocabulis dure videtur struxisse Pacu- 
vius, Nerei repandirostrum, Quint. I, 5, 
647. 2. Esp. to prepare something 
detrimental ; to cause, occasion ; to 
devise, contrive, instigate, etc.: aliquid 
calamitatis struere et moliri, Cic. Clu. 
64: sycophantias, Pl. Asin. 1, 1, 54: 
sollicitudinem sibi, Cic. Att. Rok: 
odium in alios, id. de Or. 2, 51, 208: 
insidias alicui, Liv. 23, 1): pericula 
alicui, Sen, Ep. 10: mortem alicui, 
Tac. A. 4, 10: crimina et accusationes, 
ap os oe 3, to order, arrange, dis- 
pose, regulate: componere et struere 
verba, Cic. de Or. 3, 43, 171: bene 
structa collocatio, id. Or. yo, 232: ora- 
tionem, Quint. 7, 10, 7: cum varios 
struerem per secula reges, ordained, 
Val. Fl. 1, 535. 

struppéaria, orum, n. plu. a Festi- 
val among the Falisci: Fest. s.v. strup- 
pus. 

struppus (stroppus), i, m. [ozpd- 
gov] a band, thong, strap: struppis 
verberari, Gracch. in Gell. 10, 3: Fest. 
S.v,: tenuioribus (coronis) utebantur 
antiqui, stroppos appellantes: unde nata 
strophiola; Plin. 21, 2, 2. (Hence It. 
stroppolo ; Fr. estrope, étrope.) 

strithéus (struthius), a, um, adj.= 
a7povdcos, pertaining to sparrows : mala, 
sparrow-apples, quinces, Cydonia vul- 
garis, Linn., Plin. 15,11, 10: Cato R. R. 
7, 3: strutheum in mimis praecipue 
vocant obscenam partem virilem, a 
salacitate videlicet passeris, qui Graece 
struthos dicitur, Fest. s. v. 

strithio, onis, v. struthiocamelus. 

strithiocamélinus, a, um, adj. 
aTpovOoKapynArrvos, pertaining to an 
ostrich: sevum, Plin. 29, 5, 31. 

strithidcamélus, i, ™. = orpov- 
OAoxapnros, an ostrich, Struthio Came- 
lus, Linn,: Plin. 10, 1,1; id. 10, 22, 29. 
By later writers also called simply 
struthio, Onis, m.=aorpovOiwy: Capitol. 
Gord. 3 fin.: Lampr. Elag. 30. (Hence, 
from struthio, It. struzzo; and from 
avis struthio, Fr. au-truche.) 

struthion, ii, n.=o7pov6iov, a plamt, 
Gypsophila Struthium, Linn.: Plin. 19, 
9,10 = 10524, 11, 58. 

strathdpus, ddis, m. and f.=orpov- 
Odrrovs, & person that has small or spar- 
row-feet: Plin. 9, 2, 2. : 

strychnos, i, m.=orpixvos, a kind 
of nightshade: Plin. 24, 8, 44: called 
also trychnos, id. 21, 31, 105. A name 
appgrently applied to various plants. 
(i) trychnon, nightshade, Solanum ni- 
grum, Linn. (ii) callion, helicacabon, 
winter cherry, Physalis Alkekengi, Linn. 
(iii) dorycnion, manicon = either Sola- 
num insanum, Linn., or S, villosum, 
Linn. (iv) Moly morion = Physalis 
somnifera, Linn, (not Homer's moly, 
which seems to have been Allium ma- 
gicum, a kind of garlic), Pliny also 
speaks of a kind of edible strychnos, 
which some have referred to the Svla- 
num Melongena, Linn., a kind of egg- 
plant, producing a very large purple 
fruit, which is now eaten in Sicily and 
the S. of Italy, and may be found in the 
markets of Paris. 

stiidéo, ti (perf. studivi, M. Aurel. 
in Front. Up, ad M, Caes. 5), 2. v. a, 
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and n. [akin to omovdy, arovdédw, to 
speed, haste; hence] to be eagev or 
zealous, to take pains about, busy one- 
self with, strive after; to pursue some 
course of action, etc. Absol.: ut aequum 
fuerat atque ut studui, Ter. Kun. 5, 2, 
31: si qui in ea re studebat, Cato in 
Gell. 11, 2. With acc.: horum ille 
nihil egregie studebat : et tamen omnia 
haec mediocriter, Ter. Andr. Belang 2s 
illud ipsum, quod studet, Cic. Fin, 5,2 
Jin. : perspexi ex tuis literis, quod 
semper studui, me a te plurimi fieri, 
id, Fam. 7, 31: lenonem perjurum ut 
perdas id studes, Pl. Poen. 3, 1, ne 
unum studetis Antonii conatum avertere 
a re publica, Cic. Phil. 6, 7, 18: hoc 
unum, Hor. Ep. 2, 1, 120: hag res, Pl. 
Mil. 5,44. With inf. or acc. and inf.: 
verum audire ex te studeo, id. Bac. 5, 2, 
42: de quo studeo ex te andire quid 
sentias, Cic. Rep. 1, 11: studemus, nos- 
tris consiliis tutiorem vitam hominum 
reddere, ib. I, 2: fieri studebam ejus 
prudentia doctior, id. Am. 1, 1: si quis- 
quam est, qui placere se studeat bonis 
quam plurimis, Ter. Eun. prol. 1: illis 
gratum se videri studet, Cic. Off. 2, 20, 
70: omnes homines, qui sese student 
praestare ceteris animalibus, Sall. C. 1: 
neque est, cur nunc studeam, has nup- 
tias mutarier, Pl. Stich, 1, 1, 51. Most 
freq. with dat.: illi rei studet, id. Asin, 
1, 3, 30: huic rei studendum, Caes. B. G. 
7,14: lisdem rebus, Cic. Rep. 1,1: frus- 
tra aut pecuniae, aut imperiis, aut opi- 
bus, aut gloriae, id. Fin. 1, 18, 60: vir- 
tuti, laudi, dignitati, ib. 4, 24, 65: novis 
rebus, id. Cat. 1, 1,3: agriculturae, Caes. 
B. G. 6, 22: sacrificiis, ib. 6, 21: literis, 
Cic. Brut. 93, 322: alicui arti, id. Fam. 
4,3: medicinae, Quint. 7, 2, 17: lectis 
sternendis studuimus munditiisque ap- 
parandis, Pl. Stich. 5, 3, 5: patrimonio 
augendo, Cic. de Or. 2, 55,225: juri et 
legibus cognoscendis, id. Rep. 5, 3. 
With gen.: parens, qui te nec amet 
nec studeat tui, troubles himself about 
you, Att. in Cic. N. D. 3, 29,72. With 
subj. (rare): Caesar maxime studebat, 
ut hance partem oppidi ab reliqua parte 
urbis excluderet, Auct. B. Alex.1. With 
im (rare): in quam rem studendum sit, 
Quint. 12, 6, 6: quidam pictores in id 
solum student, ut sciant, id. 10, 2, 6. 
Il. Esp. to be zealous for a person 
or cause, to favour: with dat.: ut 
studeat tibi, ut te adjuvet, Cic. Mur. 36, 
6: homini nequam atque improbo, id. 
el. 4,10: Catilinae, ib. 5,12: Ov. Am. 
3, 2, 67: quibus (partibus) illi student, 
Auct. Her. 2, 27, 43: nonnullae civitates 
rebus Cassii studebant, Auct. B. Alex. 
62: rebus Atheniensium, Nep. Lys. 1 
med,  Absol,: neque studere neque 
odisse, Sall. C. 51. 2, to apply one- 
self to learning, to study : Demosthenes 
diligenter apud Andronicum studuit, 
Quint. 11, 3, 7: aliquem a proposito 
studendi fugare, id. 2, 2, 7: videtur 
mihi inter Menenios et Appios studu- 
isse, Tac. Or. 21: in habitu studentis, 
Plin. Ep. 5, 5. 
studidlum, i, ”. dim, [studium] a 
small literary production: M. Aurel, 
in Front. Ep. ad M. Caes. 5. .@ 
little room or closet for study: Inscr. 
Mur. 937, 13. 
stidiosé, adv. eagerly, zealously, 
anxiously, carefully, studiously : aliquid 
studiose diligenterque curare, Cic. Att. 
16, 16, A: aliquid investigare, id. Rep. 
1, 11: studiose cavendum est, id. Am. 
26, 99: Comp.: ego cum antea studiose 
commendabam Marcilium, tum multo 
nunc studiosius, id. Fam. 13, 54: Nep. 
Ages. 3. Sup.: aliquid studiosissime 
quaerere, Cic. Rep. 1, 10; Plin. Ep, 4, 
26: Suet. Cal. 54. ‘ ‘ 
stiididsus, a, um, adj. [studium] 
eager, zealous, assiduous, anxious af ter, 
Sond or studious of. With gen.: yenandi 
aut pilae studiosi, Cic. Am. 20, 74: 
culinae aut Veneris, Hor. S, 2, 5, 80: 
florum, id, Od. 3, 27, 29: dicendi, Cic. de 
Or. 1, 59, 251: eloquentiae, Quint. 5, Lo, 
122: summe studiosus omnium doc- 
trinarum, Cic, Pam, 4, 3: musices, Quint, 
1005 


sTUDIUM 
x, 10, 12: juris, Suet. Ner. 32. Comp. : 
ille restituendi mei quam retinendi stud- 
josior, Cic. Att. 8, 3- Sup. : _mundi- 
tiarum lautitiarumque studiosissimis, 
Suet. Caes. 46. With dat: rel nullae, 
Pl. Mil. 3, 1, 20. With ad: studio- 
siores ad opus, Varr. R. R. 1, 19, 7+ 
With in: in argento, Petr. 52, I. Ab- 
sol. : homo valde studiosus ac diligens, 
Cic. Acad. 2, 31, 98: putavl mihi sus- 
zipiendum laborem utilem studiosis, id, 
Opt. gen. 5, 13: aliquid studioso animo 
inchoare, Plin. Ep. 6, 16. il. Esp. 
zealous for a person or cause, friendly, 
attached, devoted: omnem omnibus 
_studiosis ac fautoribus illius victoriae 
mappnoiav eripui, Cic. Att. 1, 16: mei 
studiosos habeo Dyrrhachinos, ib. 3, 22: 
sui, id. Brut. 16, 64: nobilitatis, id. 
Acad. 2, 40, 125: studiosa pectora, Ov. 
Tr. 4,10, 91. Comp.: studiosior alterius 
partis, Suet. Tib. 11 med.: te studiosi- 
orem in me colendo fore, Cic. Fam. 5, 19. 
Sup.: existimationis meae studiosissi- 
mus, id. Verr. 2,47, 117. _ 2, devoted 
to study or learning, learned, studious : 
quid studiosa cohors operum struit? 
Hor. Ep. 1, 3, 6: ipse est studiosus, 
literatus, etiam disertus, Plin. Isp. 6, 26: 
juvenis studiosus alioquin, Quint. 10, 3, 
32. Transf. of things: studiosa dis- 
putatio, a learned disputation, id. 11, 
I, 70: otium, Plin. Ep. 1, 22. Hence 
Studiosus, the Student, the title of a 
work of the elder Pliny: ib. 3,5. 
stiidium, ii, ~. [studeo] a busying 
oneself about or application to; asst- 
duity, zeal, eagerness, fondness, inclin- 
ation, endeavour, study: studium est 
animi assidua et vehemens ad aliquam 
rem applicata magna cum voluntate 
occupatio, ut philosophiae, poéticae, 
geometriae, literarum, Cic. Inv. 1, 25, 
36: tantum studium tamique multam 
operam in aliqua re ponere, id. Fin. 1, 
1: aliquid curare studio maximo, PI. 
Stich. 1, 3, 45: aliquem ~etrahere ab 
studio, Ter. Ph. prol. 2: studium sem- 
per assit, cunctatio absit, Cic. Am. 13, 
44: aliquid summo studio curaque 
discere, id. Fam. 4, 3: alacritate ac 
studio uti, Caes. B. G. 4, 24: suo quis- 
que studio maxime ducitur, Cic. Fin. 5, 
2, 5: quot capitum vivunt, totidem 
studiorum millia, Hor. S. 2, 1, 27: sunt 
pueritiae certa studia, sunt ineuntis 
adolescentiae, sunt extrema quaedam 
studia senectutis, Cic. de Sen. 20, 76: 
non studio accusare sed officio defendere, 
voluntarily, id. Rose. Am. 32, 91: non 
studio sed fortuitu, Modest. Dig. 40, 5, 
13. With gen.: in pugnae studio quod 
dedita mens est, Lucr. 3, 647: Cartha- 
ginienses ad studium fallendi studio 
quaestus vocabantur, Cic. Agr. 2, 35,95: 
quid ego de studiis dicam cognoscendi 
semper aliquid atque discendi? id. Am. 
29, 104: scribendi, id. Arch. 3, 4: stud- 
ium pugnandi exercitui injectum est, 
Caes. B. G. 1, 46. |]. Zeal for a per- 
son or cause ; good-will, attachment, 
devotion, etc. : tibi profiteor atque pol- 
liceor eximium et singulare meum stud- 
tum in omni genere officii, Cic. Fam. 5 
8: studium et favor, id. Rosc. Com. ro, 
29: studio ac suffragio suo viam Sibi 
ad beneficium impetrandum munire, id. 
Agr. 2,7, 1]: Gaditani ab omni studio 
sensuque Poenorum mentes suas ad 
nostrum imperium nomenque flexerunt, 
id. Balb. 17, 39: Divitiaci summum in 
populum Romanum studium, Caes. B. 
G. 1, 19: studiis odiisque carens, Lucan. 
2, 377: aliquid studio partium facere, 
party spirit, Cic. Verr. 1, 13, 35: studia 
partium, Sall. J. 73: so, quo minus cup- 
iditatis'ac studii visa est oratio habere, 
eo plus auctoritatis habuit, Liv. 24, 28: 
senatus, in quo ipso erant studia, party 
efforts, Tac. A. 14, 42. 2, applica- 


tion to learning, study; plur. studies : | 


pabulum studii atque doctrinae, Cic. de 
Sen. 14, 49: semper mihi et doctrina et 
eruditi homines et tua ista studia pla- 
cuerunt, id. Rep. 1,14 fim.: studia exer- 
cere, id. Fam. 9, 8; illum se et homini- 
bus Pythagoreis et studiis illis dedisse, 
id, Rep. 1, to; studiis septem dedit 
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annos, Hor. Ep. 2, 2, 82: si non intendes 
animum studiis, ib. 1, 2, 36: o geri stud- 
jorum! late in learning, id. 62.1,) 20, 
21. 3, Trausf. a place Sor study, 
a study, school: philosophum (se egit) 
in omnibus studiis, templis, locis, Capi- 
tol. M. Aurel. 26. A. 

stulté, ade. foolishly, sillily : stulte 
facere, Vl. Most 1, 3, 30: stullius atque 
intemperantius, Liv. 30, 13: haec et 


dicuntur et creduntur stultissime, Cic. 
N. D. 2, 28, 70. ; 
stultiloauentia, ae, f. [stultilo- 


quus] silly talk, babbling: Pi Tn, 
2, 185. =, : . 

stultiléauium, ii, ~. [id.] silly 
talk, babbling: Pl. Mil. 2, 3, 25. 

stultildauus, a, um, adj. [stultus 
loquor] talking foolishly, babbling : tace 
stultiloque, Pl. Pers. 4, 3, 45+ 

stultitia, ae, /. [stultus] folly, fool- 
ishness, silliness, etc.: delirationem 1- 
credibilem! Non enim omnis error stul- 
titia dicenda est, Cic. Div. 2, 43, goo: 
stultitia atque insipientia, Pl. Mil. 3, 3, 
5: stultitia loquax, Cic. de Or. 3, 35, 
£42: num tibi aut stultitia accessit aut 
superat superbia? Pl. Am. 2, 2, 77: 
stultitia atque arrogantia, Hirt. B. G. 8 
procem.: stultitia est, ei te esse tristem, 
PL Cas. 2, 4, 4: est proprium stul- 
titiae aliorum vitia cernere, oblivisci 
suorum, Cic. Tusc. 3, 30, 73: stultitiae 
peccatum, id. de Or. I, 37, 124 Sq. 

stultividus, 2, um, adj. [stultus 
video ] that sees things in a foolish light : 
Pl. Mil. 2, 3, 64. 

stultus, a, um, adj. [akin to sto- 
lidus, q. v.] foolish, silly, etc.: multi 
stolidi, fatui, fungi, bardi, blenni, buc- 
cones, Pl. Bac. 5, 1, 2: inepte stultus 
es, id. Most. 2, 2, 64: ex stultis insanos 
facere, Ter. Eun. 2, 2, 23: ego vero te 
non stultum ut saepe, non improbum, 
ut semper, sed dementem et insanum 
rebus vincam necessariis, Cic. Parad. 4, 
I, 24: 0 stultos Camillos, Curios, Eabri- 
cios! id. Pis. 24, 58: quos ait Caecilius 
comicos, stultos, senes, hos significat cred- 
ulos, obliviosos, dissolutos, id. de Sen. 
II, 36: nisi sis stultior stultissimo, Pl. 
Am, 3, 2, 26. 9, Transf. of things: 
nulla est tam stulta civitas, Cic. Rep. 
3,18: stulta ac barbara arrogantia elati, 
Caes. B. C. 3, 59: cogitationes, Hirt. 
B.G. 8,10: laetitia, Sall. C. 51: levitas, 
Phaedr. 5, 8, 3: dies, foolishly spent, 
Tib. 1, 4, 34: vita, Sen. Ep. 45 jin.: 
consilinum stultissimum, Liv. 45, 23: 
quod cavere possis, stultum admittere 
est, Ter. Eun. 4, 6, 23: quid autem 
stultius? Cic. Am. 15, 55. 

stiipa, ae, v. stuppa. 

stipé-facio, feci, factum, 3. v. a.: 
pass. stupefio [stupeo] to make sense- 
less, to benumb, deaden, stun, stupefy : 
privatos luctus stupefecit publicus pavor, 
Liv. 5, 39: ut nostro stupefiat Cynthia 
VEVSU, Weropr 2201s ls 2, Esp. in 
Part. perf.: quem stupefacti dicentem 
intuentur? Cic. de Or. 3, 14, 53: Ov. 
H. 14, 97: ingenti motu stwpefactus 
aquarum, Virg. G. 4, 365. 

stiipéfio, factus, v. stupefacio. 

stupendus, a, um, adj. [stupeo] 
wonderful, astonishing, amazing, stu- 
pendous: virtutibus stupendus, Val. 
Max. 5,4, 1: virtutum stupenda pene- 
tralia, Nazar. Pan. Const. 6. 

sttpeo, ui, 2. v mn. and a. 
Neutr. to be struck senseless, to be 
stunned, benumbed ; to be astonished, 
astounded, confounded, stupefied, etc: 
quum hic etiam tum semisomnus, stupri 
plenus stuperet, Cic. Verr, 5 36 95: 
torpescunt scorpiones aconiti tactu is 
pentque pallentes, Plin. 24, 2, 2: nos 
barones stupemus, Cic, Fin. 2 : 23 fin : 
quae cum intuerer stupens. id Rep 6. 
18: dum stupet obtutuque Mace ak 
fixus in uno, Virg. Aen. 1, 495: in = 
ror, stupeo, Mart, 5, 63.2.” 495: admi- 

“s : ’ 5, 63,3. With gen.: 
tribuni capti e —: 
38. With abl., or in and abl, : 
gaudio Graecus, Coel. in Quint. 
exspectatione stupere, Liv. 8, Bp beh 
ae the Ga % * 5 a carminibus stu- 

Sy : » 4, IG, Stupet Albius 


stupere 
9, 3, 58: 
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t stupentes animi, Liv. 6, | 
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aere, id. S. 1, 4, 28: qui stupet in titulis 
et imaginibus, ib. 1, 6, (7: stupet 1p 
Turno, Virg. Aen. 10, 446. With ad: 
mater stupuit ad auditas voces, Ov. M 
5, 509: stupet ad raptus Tyndaris 
ipsa tuos, Mart. 12, 52, 6: ad tam sae- 
vam dominationem, Just. 26, I med. 
2. Transf. of things, to be be- 
numbed or stiffened, to be brought to a 
stand-still, to stop: multum refert, a 
fonte bibatur qui fluit, an pigro quae 
stupet unda lacu, Mart. 9, 100, 10: flu- 
mina bruma, Val. Fl. 5, 603: undae, 
Sen. Herc. Fur. 763: Plin. 14, 21, 27: 
stupuitque Ixionis orbis, Ov. M. Io, 
42: stupente in seditione, Liv. 28, 25. 
|]. Act. to be astonished or amazed 
at, to wonder at (poet.): pars stupet 
innuptae donum exitiale Minervae, Virg. 
Aen. 2, 31: omnia dum stupet, Val. Fl. 
5, 96: regis delicias, Mart. 12, 15, 4. 
stiipesco, 3. v. 2. incep. [stupeo] to 
grow astonished, become amazed: Cic 
de Or. 3, 26, 102. 
stiipeéus, a, um, v. stuppeus. 
stipiditas, atis, 7. [stupidus] sense- 
lessness, dullmess, stupidity (rare): in- 
credibilis, Cic. Phil. 2, 32, 80. 
stiipido, 1. v. a. [id.] to confound, 
amuize, astonish: Mart. Cap. 6 init. 
stiipidus, a, um, adj. [stupeo] struck 
senseless, confounded, amazed; sense- 
less, dull, stupid (rare): stupida sine 
animo asto, Pl. Poen. 5, 4,79: quid stas, 
stupida? quid taces? id. pid. 4, 2, 13: 
stupidi timore obmutuerunt, Auct. Her. 
4, 52, 65: Echionis tabula te stupidum 
detinet, infatuated, Cic. Parad. 5, 2, 37: 
populus studio stupidus, Ter. Hec. prol. 
4: Zopyrus physiognomon stupidum- 
esse Socratem dixit et bardum, Cic. Fat. 
5, Io: maritus, Mart. 11, 7. Sup.: 
homo, Varr. in Non. 400, 12. IL. 
Transf. of things: colles, t. e. that 
cannot be cultivated, Venant. Carm. 3 
12, 39. 
stipor, oris, m. [id.] numbness, in- 
sensibility, stwpor, stwpefaction ; asto- 
nishment, amazement: stupor in cor- 
pore, Cic. Tusc. 3, 6, 12: sensis stupor, 
id. Phil. 2, 45, 115: stupor omnium 
animos tenet, Liv. 9, 2: oculos stupor 
urget inertes, Virg. G. 3, 523: stupor 
cordis, Cic. Phil. 3, 6, 16: stupor de- 
bilitasque linguae, id. Pis. 1,1: quum 
stupor silentiumque ceteros patrum de- 
fixisset, Liv. 6, 4o: tum demum in- 
gemuit corvi deceptus stupor, Phaedr. 
I, 13, 12: stupor omnes et admiratio 
incessit, unde tam subitum bellum, Just. 
22, 6 jin. 2, Transf. for stupidus 
(poet.): talis iste meus stupor nil videt, 
nihil audit, Cat. 17, 21. 
stiiporatus, a, um, adj. [stupor] 
regarded with amazement or wonder: 
gloria, Tert. Cult. fem. 3. 
stuppa (stiipa and stipa), ae, f.= 
orimm (orm), the coarse part of flax, 
tow, xakum: Plin. 19, 1, 3: Caes. B.C. 
3, Yor: Liv. 21, 8: Virg. Aen. 5, 682. 
(Hence It. stoppa; Sp. estopa; Fr. 
étoupe.) 
stupparius (stupar.), a, um, adj. 
[stuppa] pertaining to tow, tow-: mal- 
leus, Plin. 19, 1, 3. ° 
stuppéus (stupeus), a, um, adj. [id.] 
or consisting of tow: vincula, Virg. 
Aen, 2, 236: retinacula, Ov. M. 14, 547: 
verbera fundae, Virg. G. 1, 309: flamma, 
burning tow, id. Aen. 8, 694. 
stuprator, ris, m. [stupro] a de- 
fuller, debaucher, ravisher : Quint. 4 2 
69: Suet. Dom. 8: Sen. Hipp. 896. 
stupré, adv. shamefully: Neleus ap. 
Fest. s. v. stuprum. 
stupro, avi, atum, 1. v. a. [stuprum 
to defile: pulvinar, Auct. Or. c Le 
resp. 15, 33: mores, Tert. Apol. 6. ll 
Esp. to debauch, deflower, ravish : qui 
illam stupravit noctu, Pl. Aul. prol. 36: 
filiam, Cic. Fin. 5, 22, 64: simillimi 
feminis mares stuprati et coustupra- 
tores, Liv. 39, 15. 
stuprosus, a, um, adj. Tid.) unckaste 
debauched, corrupt: mens, Val. Max.6 
I, no, 8, Nia 
_Stuprum, i, ». dishonour, disor - 
Fest. ss. I, Esp. debauchery lewd 


STURNUS 


mess, violation (in law, stuprum was 
commerce with a widow or virgin 
adulterium with a married woman, v. 
Smith’s Ant. 13): ubi quis pudenda 
queritur, ut stuprum, Quint. 11, 1, 84; 
stupra et corruptelae et adulteria, in- 
cesta denique, Cic. Tusc. 4, 35,75: stu- 
prum reginae intulit, id. Of. 3, 9, 38: 
quamcumque in domum stuprum intul- 
erint, id. Parad. 3, 2, 23: (eum) cum 
germana sorore nefarium stuprum fec- 
isse, id. Mil. 27, 73: erat ei cum Fulvia 
stupri vetus consuetudo, Sall. C. 23: 
filiae stupro violatae, Tac. A. 14, 31: 
nullis polluitur casta domus stupris, 
Hor. Od. 4, 5,:21: Lacedaemonii ipsi 
omnia concedunt in amore juvenum, 
praeter stuprum, Cic. Rep. 4, 4. Of 
animals: Col. 7, 6, 3. 2, Meton. 
an adulterer, etc. (poet.): una (sedes) 
Clytemnestrae stuprum vehit, the par- 
amour, Prop. 4, 9, 517. 

sturnus, i, m. a starling or stare: 

turnus vulgaris, Linn.: Plin. 10, 24, 
35: id. 18,17, 45. 

stylobatés, is, or stylobata, ae, 
Mm. = atvdAcBarns, the pedestal of a co- 
twmn or row of columns, a stylobate: 
Viitrsas9. 

stylus, i, v. stilus. 

stymma, Atis, n. = orvpma, the chief 
ingredient or foundation of an unguent : 
Elin. 17,1, 2. 

styptaria, ae, f.=orvmmpia, alum: 
Ulp. Dig,. 27, 9, 3 fin. 

stypticus, a, um, adj. or771Kos, 
astringent, styptic; medicamenta, Plin, 
24, 13, 73: naturae herbae, id. 32, 9, 36: 
_vinum, of an acid taste, Pall. Jan. 17. 

styrax, acis, m. crvpak, a resin- 
_ous gum, storax, from the Styrax officin- 
alis, Linn.: Plin. 12, 25, 55: id. 24, 6, 
15. Called also, storax, Sol. 33 med. 

suad ted idem ait esse, sic te, Fest. 
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suadéla, ae, 7. [suadeo] exhortation, 
persuasion : jam perducebam illam ad 
me suadela mea, Pl. Cist. 2, 3, 24: sua- 
dela depravata, App. Dogm. Plat. 2 jin. 
Plur.: his et hujusmodi suadelis, id. M. 
9) Pe 225 

suadenter, adv. persuasively: Arn. 
DA Us pn 

suadéo, si, sum (siiadent, Lucr. 4, 
1153), 2. v. n. and a. to advise, recom- 
mend, exhort, urge. Constr. dat. (rare- 
ly acc.) of person advised: what is ad- 
vised expressed by acc., inf., acc. and 
inf. or subj.: the latter is often to be 
understood: non jubeo, sed si me con- 
sulis, suadeo, Cic. Cat. 1,5 jin.: instare, 
suadere, orare, Ter, Andr. 4, 1, 38: recte 
suadere, id. Heaut. 5, 2, 43: ita faciam, 
ut suades, Cic. Att. 11,16: bene suadere, 
id. Am. 13, 44: an ©.'Trebonio persuasi ? 
cui ne suadere quidem ausus essem, id. 
Phil. 2, 11, 27: alicui sapientius sua- 
dere, id. Fam. 2,7. (ii) With ace. of 
the thing: modo quod suasit, dissuadet, 
Pl. Cist. 2, 1, 10: pacem, Cic. Fam. 7, 
3: digito silentia, Ov. M. 9, 692: tu 
quod ipse tibi suaseris, idem mihi per- 
suasum putato, Cic. Att. 13, 38: quid 
mihi igitur suades? Hor. S. 1, I, Iot. 
Pass.: minus placet, magis quod sua- 
detur: quod dissuadetur placet, PL 
Trin. 3, 2,44. (iii) With inf. or ace, 
and inf. : Juturnam muisero, fateor, suc- 
currere fratri suasi, Virg. Aen, 12, 814: 
ne hoc quidem suaserim, ull se alicui 
proprie addicere, Quint. 10, 2, 24: prae- 
gidibus onerandas tributo provincias 
guadentibus, Suet. Tib. 32: nisi mihi 
ab adolescentia puaniscetiy nibil gee 
vita magnopere expetendum nisi taud- 
pa Gien iArelt, 6. (iv) With subj. : 
interea, ut decumbamus, suadebo, Pl, 
Asin. §, 2, 64: suadebimus, ut laudem 
bumanitatis potius concupiscat, (yuint. 
$) 15s 6: postea me, ut sibi essem le- 
gatus non golum suasit, verum etiam 
rogavit, Cic. Prov. Cons. 17 fim.: quam 
acerrime suasisset Lepido ne ata 
Antonio jungeret, Vell. 2, 63: suade my 
Prisco, ne supra principem roscoe 
Tac 8: adco, coenemus IT. 
gg hy Pa Saat Pharnabazo 


im. i se suadere, dixit, 
i Sogou darct, Nep. Con. 4 (¥) 
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With ace. of pers.: ut te horter et 
suadeam, Cic. Fam. 13, 4: ego neque 
te jubeo neque veto neque suadeo, 
Pl. Bac. 4, 9, 120: uxorem ejus suasi 
ac persuasi, secederet paululum, App. 
M. 9, p. 228. 2. Transf. of things, 
to urge, impel, dispose towards, occa- 
Sion: suadet vesana fames, Virg. Aen, 
9, 340: suadente pavore, Sil. 7, 668: ita 
suadentibus annis, Plin. Ep. 3,7: verba 
suadentia, Stat. Th. 11, 435: tantum 
religio potuit suadere malorum! Lucr. 
I, 102: suadent cadentia sidera somnos, 
Virg. Aen. 2,9: me pietas matris potius 
commodum suadet sequi, Ter. Hee. 3, 5, 
31: tua me virtus quemvis efferre labor- 
em suadet, Lucr. 1, 143. I]. Esp. in 
jurisprudence, suadere legem, rogation- 
em, etc. to recommend, advocate a pro- 
posed law or bill: legem Voconiam 
magna voce et bonis lateribus suasi, Cic. 
de Sen. 5, 14: Liv. 45, 21: rogationem, 
Cic. Rep. 3, 18: in hac rogatione sua- 
denda, id. Mil. 18, 47: suadere de pace, 
bello, Quint. 3, 8, 14.  Absol.: in 
suadendo et dissuadendo tria primum 
spectanda, id. 3, 8, 15. 

suadus, a, um, adj. [suadeo] per- 
suading, persuasive (poet.): delenifica 
et suada facundia, Symm. Ep. 3, 6: 
cruor, Stat. Th. 4, 452: majestas, App. 
M. 11, 292. 

stiarius, a, um, adj. [sus] pertain- 
ing to swine, swine-: negotiator, Plin. 
21, 3,7: forum, Ulp. Dig. 1, 12, 1. Ih. 
Subst. suarius, ii, m. a@ swineherd: 
Plin. 8, 51, 77. (ii) @ swine-dealer: 
Symm. Ep. Io, 27. 9, suaria, ae, /f. 
traffic in swine: Edict. ap. Grut. Inser. 
647, 1. 

suasio, Onis, f. [suadeo] a counsel- 
ling, advice, exhortation: Sen. Ep. 95. 
Plur.: omni suasionum admonitionum- 
que genere utens, Gell. Io, Ig. ll. 
Isp. in jurisprudence, a recommending, 
advocacy of a proposed law: suasio legis 
Serviliae, Cic. Clu. 51, 140. 9, In 
rhetor. eloquence of the persuasive kind : 
id. Or. 11, 34. 

gsuasor, Oris, m. [id.] an adviser, 
counsellor : me suasore et impulsore id 
factum, Pl. Most. 3, 3, 13: suasor et im- 
pulsor profectionis, Cic. Att. 16, 7: 
quid interest inter suasorem facti et 
probatorem? id. Phil. 2, 12, 29: pacis, 
OF. Fi4, 95- []. Esp. in jurispru- 
dence, one who recommends or advocates 
a proposed law: suasore legis Pompeio, 
Vell. 2, 44: epistola non_suasoris sed 
rogatoris, Cic. Att. 16, 16, B. 

SUASOrIUS, a, 1m, adj. [suasor] per- 
taining to conselling or advising ; sua- 
sory: oscula, App. M. 5, p. 161. {f. 
Esp. in rhetor. pertaining to the sua- 
sory species of eloquence, hortatory, sua- 
sory: pars deliberativa, quae eadem 
suasoria dicitur, Quint. 3, 8, 6: materiae, 
1-27 TOs Ts 2, Subst. suasoria, ae, 
f. (se. oratio), @ hortatory or suasory 
speech : id. 2, 4, 25: Petr. 6. , 

suasum, i, n. [suadeo] a persuasive 
speech, persuasion : Tert. Gen. 103. 

suasum colos appellatur, qui fit ex 
stillicidio fumoso in vestimento albo. 
Nec desunt, qui dicant, omnem color- 
em, qui fiat inficiendo, suasum vocari, 
Fest. s. v, 

guAsus, 2, um, Part. [suadeo]. 

suasus, us, m. [id.] an advising: 
suasu atque impulsu meo, Pl. Pers. 4, 
4,48: ob meum suasum, Ter. Ph. 5, 1, 
3: per vim, vel per suasum, Ulp. Dig. 

Hy Je 
: atatim, adv. [sus] swinishly : Nigid. 
in Non. 40, 26. 

suavé-olens (also separately), entis, 
adj. sweet-smelling, fragramt ; amaracus, 
Cat. 61, 7: mala, id. 19, 13. 

suavedlentia, ae, /. [suaveolens] 4 
sweet odour, fragrance: Sid. Ep. 8, 14. 

suaviatio (sav.), nis, /. [suavior] 
a kissing: suavis, Pl. Bac. 1, 2, 8. 
Plur.: Gell. 18, 2. ; 

suavidicus, a, um, adj. [suavis 
dico] sweel-spoken, pleasant; versus, 
Lucr. 4, 181. ; 
suavillum (sav.), i, n. [suavis] 4 


kind of sweet cake: Catu R, Wr. 84, 1. 
i 


suavildquens, entis, adj. [suavis 
loquor] sweet-spoken, pleasant-speaking 
(poet.) : suaviloquenti ore Cethegus, 
Enn. Ann. 9, 3: Quint. 11, 3, 31; car- 
men, Lucr. 1, 944. 

suavildquentia, ae, f. [suavilo- 
quens] sweetness of speech: et ora 
torem appellat (Ennius Cethegum) et 
pce tribuit, Cic. Brut. 15 
58. 
suaviloauus, a, um, adj. [suavis 
loquor] sweet-spoken, pleasant: versus, 
Luer. 2, 529. 

suavilidius, ii, m. [suavis ludus] a 
lover of plays: Tert. Spect. 20. 

suavio (savio), for suavior, to kiss: 
Pomp. and Nov. in Non. 474, 13: Fronto 
Ep. ad M. Caes. 5. 

suavidlum (sav.), i, n. dim, [suavi- 
um] @ little kiss : Cat. 99, 2. 

suavior, atus, 1. v. a. dep. [id.] to 
kiss; Atticain nostram cupio absentem 
suaviari, Cic. Att. 16, 3: aliquem, id. 
Brut. 14, 53: 08 oculosque, Cat. 9, 9. 

SUAVIS, € (staves, Sedul. 1, 274), 
adj. sweet, pleasant, agreeable, delight- 
ful: quod suave est aliis, aliis fit 
amarum, Lucr. 4,660: odor suavis et 
jucundns, Cic. Verr. 3,9, 23: vidimus et 
merulas poni et sine clune palumbes, 
suaves res, Hor. 8. 2, 8, 92: suaviores 
aquae, Plin. 20, 11, 44: radix suavissimi 
gustus et odoris, id. 25, 9, 64: flores, 
Lucr. 1, 7: anima, Phaedr. 3, 1, 5: sua- 
vior et lenior color, Plin. 9, 41, 65 : can- 
tus, Pl. Cas. 4, 3, 2: sermo, id. Asin. 5, 
I, 8: accentus, Quint. 12, 10, 33 : vox, 
Gell. 19, 9: sopor, Lucr. 4, 454. Neutr. 
suave, adverb (poet.): suave locus voci 
resonat conclusus, Hor. S. 1, 4, 76: 
suave rubens hyacinthus, Virg. E. 3, 
63. [j. Of moral and abstract things: 
homo, Ter. Ph. 2, 3, 64 ea suavis, 
amabilis, amoena Stephanium, P1. Stich. 
5, 4, 54: comes, benigni, faciles, suaves 
homines esse dicuntur, Cic. Balb. 16, 
36: amor suavissimus, Pl. Cist. 1, 3, 45: 
amicitia, Lucr. 1, 142: inter nos con- 
junctio, Cic. Fam. 13, 26: modus, Pl. 
Cist. 1, 1,17: ut rei servire suave est! 
id. Truc. 2, 3, 21: tibi porro ut non sit 
suave vivere, Ter. Heaut. 3, I, 73: 
suave, mari magno, e terra magnum al- 
terius spectare laborem, Lucr. 2, 1. [Cf. 
Sans. svddu; Gr. dvs; Germ. stiss; 
Eng. sweet. ] 

suavitas, atis, f. [suavis] sweetness, 
pleasantness, agrecableness: is (piscis) 
habet suavitatem, Pl. Asin. 1, 3, 27: 
quid su -—- piscium dicam ? Cie, N. 
ID: 2s 640m + cibi, id. Phil. 2, 45,115: 
odorum, id. de Sen. 14, 59: coloris, id, 
Opt. gen. 3, 8: me tuus sonus et suavi- 
tas ista delectat: omitto verborum ; sed 
hanc dico suavitatem, quae erit ex ore, 
id. de Or. 3, 11, 41: villa mirifica sua- 
vitate, id. Q. Fr. 3,1. Plur.: ut con- 
quirat undique suavitates, id. Off. 3, 33, 
117. ff, Of moral and abstract things: 
mira quaedam in cognoscendo suavitas 
et delectatio, id. de Or. 1, 43, 193 : quem 
omnes amare meritissimo pro ejus 
eximia suavitate debemus, ib. I, 55, 
234: sermonum atque morum, id, Am. 
18, 66: mira carminibus dulcedo, mira 
suavitas, mira hilaritas, Plin. Ep. 3, 1. 
Plur.: suavitates ingenii, officii, huma- 
nitatis tuae, Cic. Fam. 3, I. 

suaviter, adv. sweetly, agrecably 
pleasantly, delightfully: video quam 
suaviter voluptas sensibus nostris blan- 
diatur, Cic. Acad. 2, 45, 139: suaviter 
loqui, id. de Or. 3, 11, 43.  Sup.: sua- 
vissime legere, Plin. Ep. 3, 15 : peuce- 
danum odore suaviter gravi, Plin. 25, 9, 
40. Il. Fig.: quid agis, dulcissime 
rerum ? suaviter, Hor. S. 1, 9, 5: secunda 
jucunde ac suaviter meminerimus, Cic. 
Fin. 1, 17, 57: epistola copiose et 
suaviter scripta, id. Fam.15, 21. Sup.: 
literae suavissime scriptae, ib. 13, 18: 
sicut tu amicissime et suavissime optas, 
ib. 3, 12. , Fi 

suavitiido, inis, f. [suavis] sweet- 
ness, pleasantness, agreeableness, te- 
light (rare, for suavitas) : Pl. Stich. 5, 
5,14: pronunciationis, Auct. Her. 3, 


12, 22, 
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avium (savium), ii, . [id.] 
ph concent up to be kissed (rare) : 
dum semihinlco savio meo puellum sa- 
vior, Poet. ap. Geli. 19, 11: Pi. Mil. 2,1, 
16. ||. Transf. a kiss: qui tuae non 
des amicae suavium, id. Truc. 2, 4,5: 
savium posco, id. Cas. 5, 2, 14: savia 
suavia, App. M. 6, 176: Atticae, quon- 
iam hilarula est, meis verbis suavium 
des, Cic. Att. 16, 11. As a term of en- 
dearment: meus ocellus, meum label- 
lum, mea ee savium, Pl, Poen. 

2, 153: Ter. Eun. 3, 2, 3. = 
Bea pier. with abl. and ace. [akin 
to Sans. wpa; Gr. i716; Eng. up; ct. su- 

er with dzép, and ab with a6] A. 
With abl. Of space: wnder, below, 
beneath, underneath : si essent, qui sub 
terra semper habitavissent, nec tamen 
exissent unquam supra terram, Cic. N. 
D. 2, 37, 95: sub aqua, Pl. Cas. 2, 6, 
28: sub vestimentis, id. Epid. 2, 2, 32: 
sub pellibus hiemare, in tents, Caes. B. 
C. 3, 13: manet sub Jove frigido vena- 
tor, Hor. Od. 1, 1, 25 : sub divo moreris, 
in the open air, ib. 2, 3, 23: sub terra 
vivi demissi sunt, Liv. 22, 57: sub hoc 
jugo dictator Aequos misit, id. 3, 28: 
pone (me) sub curru solis nimium pro- 
pinqui, Hor. Od. 1, 22,21. Fig.: non 
parvum sub hoc verbo furtum latet, 
Cic. Agr. 3, 3, 12: sub nomine pacis 
bellum latet, id. Phil. 12, 9, 17. 2: 
beneath, at the foot of, by, near, before: 
sub monte consedit, Caes. B. G. 1, 48: 
sub ipsis Numantiae moenibus, Cic. Rep. 
I, 11: est ager sub urbe, Pl. Trin. 2, 4, 
107: sub Veteribus, id. Cure. 4, I, 19: 
sub Novis, Cic. de Or. 2, 66, 266: sub 
basilica, Pl. Cure. 4, 1, 11: sub otulis 
domini suam probare operam studebant, 
Caes. B. C. 1, 57: omnia sub oculis 
erant, Liv. 28: classem sub ipso ore 
urbis incendit, Flor. 2, 15. ll. Of 
time: in, within, during, at, by: ne 
sub ipsa profectione milites oppidum 
irrumperent, Caes, B. C. 1, 2": sub de- 
cessu suo, Hirt. B. G. 8, 49: so adventu 
Romanorum, Liv. 45, 10: sub luce, Ov. 
M. 1, 494: Hor. A. P. 363: sub eodem 
tempore, Ov. F. 5, 491: sub somno, Cels. 
3, 18 med, Ii]. Of other rela- 
tions, as subjection, domination, stipu- 
lation, etc. wnder, beneath, with : omnes 
ordine sub signis ducam legiones meas, 
under my standards, Pl. Ps. 25.4, 41: 
sub armis, Caes. B. C. 1, 41: sub sarci- 
nis, id. B. G. 2,17: sub onere, id. B. C. 
1, 66: sub Veneris regno vapulo, non 
sub Jovis, Pl. Ps. 1, 1, 13: sub regno 
esse, Cic. Rep. 1, 38: sub ditione tque 
imperio alicujus esse, Caes. B. G. bs 31 
sub rege, Cic. Rep. 2, 23: Hor. Od. 3, 
5, 9: sub Hannibale, Liv. 25, 40: sub 
domina meretrice, Hor. Ep. 1, 2, 25: 
sub judice lis est, id. A. P. 78: sub 
pacto abolitionis dominationem depon- 
ere, Quint. 9, 2, 97: sub conditione, 
Suet. ‘Tib. 44: id. Caes. 68: id. Vit. 6: 
sub lege, id. Aug. 21: sub poena mortis, 
id. Cal. 48: sub frigido sudore mori, 
Cels. 5, 26, 31 fin. B. With ace. Of 
Space in connection with words denot- 
ing motion, under, below, beneath: et 
datores et factores omnes subdam sub 
solum, Pl. Cure. 2, 3, 18: manum sub 
vestimenta deferre, id. Bac. 3, Beno 
exercitum sub jugum mittere, Caes. B. 
G. 1, 7: sub furcam ire, Hor. S. 2, 1, 66: 
sub divum rapere, id. Od. i 18, I}: 
Fig.: sub judicium sapientis et delec- 
tum cadunt, Cic. Fin, 3, 18, 60: quae 
sub sensus subjecta sunt, id. Acad. Ey 
23, 74. 2. Analogously with I. 2, but 
with motion: beneath, to, near to, close 
to, up to, etc.: sub montem succedunt 
milites, Caes. B. C. 1, 45: sub ipsum 
murum fons aquae prorumpebat, Hirt, 
B. G. 8, 41: Judaei sub ipsos muros 
struxere aciem, Tac. H. 5, 11; aedes 
suas detulit sub Veliam, Cic. Rep. 2, 31: 
arat finem sub utrumque colonus, Hor, 
S. 2, I, 35: amnis ostia sub Tusci, 
ib. 2, 2, 33: dextera via sub moenta 
tendit, Virg. Aen. 6, 541. (ii) from 
beneath, up to (denoting change from a 
lower to a higher level, as well as mere 
approximation): hostes sub primam 
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stram aciem successerunt, Caes. B. G. 
ce 24. Poet.: oculos sub astra tenebat, 
directed upwards to the stars, Virg. Aen, 
5, 853. [f. Of time, denoting approx- 
imation: towards, about: Pompeius sub 
noctem naves solvit, Caes. B. C. I, 28: 
Hor. Od. 1, 9, 19: sub vesperum, Caes. 
B. G. 2, 33: sub lumina prima, Hor. 8. 
2,7, 33: sub tempus edendi, id. Ep. 1, 
16, 22: sub dies festos, Cic. Q. Fr. 2, 1, 
1; sub galli cantum, Hor. S22, 1,250. 

Q, just after, immediately Upon : 
sub eas (literas) statim recitatae sunt 
tuae, Cic. Fam. 10, 16: sub haec dicta 
omnes procubuerunt, Liv. 7, 31: sub 
banc vocem fremitus variantis multitu- 
dinis fuit, id. 35, 31: sub hoc herus in- 
quit, hereupon, Hor. S. 2, 8, 43. lil. 
Of other relations: lepide hoc 
succedit sub manus negotium, comes 
to hand, Pl. Mil. 3, 2, 59: sub manus 
succedere, ib. 4,4, 7: sub manum sub- 
mittere, at hand, conveniently, Auct. 
B. Afr. 36: sub manum annuntiari, 
Suet. Aug.49. C,Incomposition, 
fhe b remains unchanged before vowels 
and before b, d, j, l, n, 8, t, v. Before the 
remaining consonants (¢, f, g,m, p, 7) it 
is usually assimilated. Yet here the 
MSS. vary, as in respect to the like 
assimilation of ob, ad, in, etc. Before 
some words commencing with ¢, p, or f, 
it assumes the form sus, by the rejection 
of the b from a collateral form subs 
(analog. to abs); e. g. suscipio, suscito, 
suspendo, sustineo, sustuli, sustollo. 
Lastly, in the words suspicio, suspicor, 
suspiro, the b is elided. In compo- 
sition, sub denotes ]. wnder; e. g. 
sub-mergo, to dip wnder; sub-jicio, 
to throw under. Hence it signifies (i) 
inferiority; ¢. g. sub-centurio, a sub- 
centurion ; sub-doceo, to act as an as- 
sistant-teacher. (ii) before adjectives 
and verbs it implies diminution = 
slightly; e. g. sub-agrestis, somewhat 
boorish ; sub-irascor, to be somewhat or 
slightly angry; sub-rideo, to laugh 
slightly, to smile. (iii) secrecy ; e.g. 
sub-orno, to incite secretly: sub-traho, 
to draw away by stealth. (iv) substi- 
tution = instead of; e. g. sur-rogo, to 
cause to be chosen instead of another ; 
suf-ficio, to elect in place of another; 
suc-cedo, to come into another's place. 
(v) succession = after ; e.g. sub-e0, to 
come after, or next. 2. from below, 
up ; €.g. suc-cedo, to come up; sus-cipio, 
to gird up; suc- 
to set on fire at the bottom; su- 
spicio, to look wp. Hence with the im- 
plied notion of assistance; e. g. suc- 
curro, to run up (to help); sub-venio, 
to come up (to help). 3, near, closely ; 
€. g. sub-sequor, to follow closely; sub- 
jectus, situated near, adjacent ; sub-inde, 
immediately after. 

subabsurdé, adv. somewhat absurd- 
ly: aliquid subabsurde dicere, Cic. de 
Or. 2, 68, 295. 

stib-absurdus, a, um, adj. somewhat 
or rather absurd: sunt illa subabsurda, 
Cic. de Or. 2,67, 274: subabsurda dicere, 
ib. 2, 71, 289: tempus discessus, id. Att. 
16, 3: Incompositus, reconditus et, quo 
Pie: utitur, subabsurdus, Quint. 1, 5, 
stib-acciiso, 1. v. a. to blame or ac- 
cuse somewhat : alicujus discessum, Cic. 
Planc. 35, 86: id. Att. 16,7: subaccusa 
quaeso, Vestorium, ib. 13, 46. , 

Sib-acidus, a, um, adj. somewhat 
sour, sourish: vinum, Cato R. R. 108 
2: succus, Plin. 12, 25, 54. eae) 

stibactio, duis, f. [subigo] a working 
Up, preparing: arena fluviatica bacil- 
lorum subactionibus in tectorio recipit 
soliditatem, Vitr. 2, 4 fin.: subacti he 
paration, discipline: subacto mihi in- 
gE rong pe est; subactio autem set usus 
oe “0, lectio, literae, Cic. de Or. 2, 30, 

stibac oris, i 
pee eR 25 ae a debaucher, 

subactus, a, un, Pa rt. subigo] 

stbactus, ts, m. id. au onde 
up, kneading: Plin, 18,7 12,6 67. 9 
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adjiva, 2¢, m. [adjuvo] an 
Peltor 4 i Theod. 6, 27, 3 fin. 
siib-aeratus, a, um, adj. that has 
copper underneath or inside: aurum, 
Pers. 5, 106. Le mS 
siibagitatio, sibagitatrix, siba- 
gito, Vv. subigitatio, etc. 
sub-Agrestis, & adj. somewhat rus- 
tic, rather boorish: subagreste quiddam 
planeque subrusticum, Cic. Brut. 74, 
259: consilium, id. Rep. 2, 7. F 
sub-alaris, e, adj. placed or carried 
under the arms: telum, Nep. Alcib. 
10: culcitae, Lampr. Elag. 19 jin. Il. 
Subst. stbalare, is, n. an under-girdle: 
Edict. Diocl. p. 25. 
sub-albens, entis, adj. somewhat 
white: prasinus, Cassiod. Var. 5, 34. 
stib-albicans, antis, adj. somewhat 
white: palea rubra, Varr. R. R. 3, 9, 5. 
siib-albidus, a, um, adj. rather 
whitish: pars corrupta, Cels. 5, 28, 8. 
folia, Plin. 21, 25, 96. 
sub-albus, a, um, adj. rather white, 
whitish: sabulo, Varr. R. R. I, 9, 5. 
stb-alpinus, 4, um, adj. lying near 
the Alps, sub-Alpine: montes, Plin. 25, 
4,34: Italia, id. 16, 11, 22. 
subalternicum, i, 7. a kind of red- 
dish amber: Plin. 37, 2, 11, § 33. 
sub-amarus, a, um, adj. somewhat 
bitter: Cic. Fat. 4, 8. Adverbially: 
subamarum arridens, Amm. 27, 11 med. 
siib-Apério, 4. v. a. to open from 
within: Apic. 8, 4. 
stib-Aquanéus, a, um, adj. [aqua] 
that is under-water, sub-aqueous : 'Tert. 
Anim. 32. 
sub-aquilus, a, um, adj. somewhat 
dusky, brownish, tawny: corpus, Pl. 
Rud. 2, 4, 9: vultus, Trebell. XXX. 
Tyr. 30. 
stib-arator, Oris, m. one who ploughs 
close to any thing: Plin. 17, 24, 37, § 
22%. 
stub-arescens, entis, adj. growing 
somewhat dry: Vitr. 7, 3 med. 
stib-argitilus, a, um, adj. rather 
subtle or keen : Gell. 15, 30. 
stitb-armalis, e, adj. [armus] that 
ts under the arms: vestis, Mart. Cap. 5, 
136. Subst. stibarm§ale, is, n.—= sub- 
armalis vestis: Valer. in ‘reb. Claud. 
14: Vopisc. Aur. 13. 
stlb-aro, no perf., atum, 1. v. a, to 
plough under or close to: Plin. 16, 2%, 
a subarata ocius senescunt, id. 16, 
28, 51 
sub-arroganter, adv. 
proudly or arrogantly : 
Acad. 2, 36, 114. 
stib-asper, éra, érum, adj. rather 
roxgh: Cels. 5, 28, 19. 
stib-assentiens, entis, Part. as- 
senting or yielding a little: manus sub- 
assentientibus humeris movetur Quint, 
II, 3, 100. 
stib-asso, no perf., atum, 1. v. a. to 
roast a little: Apic. 4, 2. 
stbatio, dnis, f. [subo] the heat, 
brimming of swine: Plin. 8, 51, 97. 
stib-audio, ii, itus, 4. v. n. to under- 
stand, supply mentally a word omitted: 
subaudito jubeo, Ulp. Dig. 28, 5) Ee 
Il. to hear a little: nocturnis sub- 
audiens vocibus, App. M. 5, p. 167. 
Stiibauditio, snis, 7. [subaudio] an 
understanding, supplying a word omit- 
ted: Serv. Virg. Aen. 10, 80. 
Sib-auratus, a, um, adj. slightly 
gilt: anulus, Petr. 32, 3. 
_Stib-ausculto, avi, atum, 1. v. a. to 
listen secretly : subauscultando excipere 
voces, Cic. de Or. 2, 36, 153: Opprime 
os: 1s est, etiam subauscultemus, Pl. 
Asin. 3, 2, 40: Viris subauscultantibus 
pariete interposito, Cic. Top. 20, "5. 
sib-austérus, a, um, adj. rather 
harsh: vinum austerum vel certe sub- 
austerum, Cels. 3, 6 jin. 

. Sub-balbé, adv. somewhat stammer- 
ingly: canorus, Spart. Get. = 
sub-basilicanus, i, m. 
One who lounges around the 
lounger: Pl. Capt. 4, 2, 35. 
_Sub-bibo, bibi, 3. v. a. to drink «a 
little, to tipple (rare): Pl. True. 4 3,38: 

| #1 paulum subbibisset, Suet. Ner. 20 


somewhat 
facere, Cic. 


[basilica] 
basilicas, a 
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ote sa (fut. subblandibitur, 
- Dac. 3,4, 19), 4. v. n. dep. to car 
or fondle a tiette ii. Asin, = os aa < 
sub-brévis, ¢, adj. rather short: fol- 
fum (saliuncae), Plin. 21, 9, 20. 
sube., Vv. succ, 
_Sub-déalbo, 1. v. a. to whiten a 
little: Varr. in Non. 72, 11. 
sub-débilis, e, adj. somewhat lame: 
femur, Suet. Vit. 17. 
sub-débilitatus, a, um, adj. some- 
what enfeebled ; fig. somewhat discou- 
raged: Cic. Att. 11, 5. 
sub-déficio, 3. v. n. to fail some- 
what: Curt. 7, 7 med.: Aug. Serm. 343. 
sub-diaconus, i, m. a sub-deacon : 
Cod, Justin. 1, 3, 6. 
sub-dialis (subdivalis, Amm. 19, 
II), e, adj. [dius] that is in the open 
air: inambulationes, Plin. 14, 1, 3: 
petrae, id. 34, 12, 29. I. Subst. 
subdialia, ium, n. plu. open galleries or 
terraces; a transl. of the Gr. iracOpra, 
UraOpa: id. 36, 25, 62. Sing.: sub- 
dival domus, Tert. adv. Jud. 11. 
sub-difficilis, e, adj. somewhat 
difficult: quaestio, Cie. Am. 19, 67. 
sub-diffido, 3. v. n. to be somewhat 
distrustful: Cic. Att. 15, 20. 
sub-dimidius, a, um, adj. less by 
one half of itself: numerus, that bears 
to another number the ratio of 2 to 3, 
Mart. Cap. 4, 251. 5 
sub-disjunctivus, a, um, adj. sub- 
disjunctive; said of two statements op- 
posed to each other in such a way that 
neither of them may hold good: Procul. 
Dig. 50, 16, 124: conjunctiones, Prisc. p. 
1029 P. 
sub-distinguo, xi, ctum, 3. v. a. to 
subdivide a clause: Ascon. Cic. Verr. 2, 
13 fin, 7 
subditicius or -tius, a, um, adj. 
subdo ] supposititious, spurtous, counter- 
Feit: servus, Pl. Ps. 2, 4, 62: Antonius, 
wampr. Elag. 17. a, ; 
subditivus, a, um, adj. [id.] substi- 
tuted, supposititious, spurious, counter- 
feit: de illo subditivo Sosia mirum 
nimis est, Pl. Am. 2, 2,198: archipirata, 
Cic. Verr. 5,27, 69: fratrem ut subdi- 
tivum arguere, Suet. Ner. 7. 
subdito, 1. v. a. [id.] to afford, 
supply, furnish: Lucr. 6, 604. 
subditus, 2, um, Part. [subdo]. 
sub-diu, adv. by day: Pl. Most. 3, 


2 a 

* 11) dival, subdivalis, v. subdialia. 

sub-divido, Visi, visum, 3. v. a. to 
subdivide: libros, Aug. Civ. D. 6, 3 
med. 
subdivisio. onis, f. [subdivido] a 
subdivision: Cod. Justin. 3, 28, 37. 

subdivisus, a, um, Part. [sub- 
divido]. 

gub-do, didi, ditum, 3. v. a. to put, 
place, set, or lay under: ignem subdito, 
Cato R. R. 105, 1: Cic. N. D. 2, 10, 27: 
faces, Lucr. 6, 1284: rem oculorum 
sisu, id. 5, 102: furcas vitibus, Plin. 14, 
2, 4,$ 32: pugionem pulvino, Suet. Oth. 
11: calcaria equo, Liv. 2, 20: id genus 
animalium (tauros) aratro, Tac, A. 12, 
24: se aquis, to plunge under, Ov. M. 4, 
922: colla vinclis, Tib. I, 2, 99: versus, 
to append, Gell. 18, 4: hic tu paulisper 
haesisti, deinde illico subdidisti : quid 
de duobus consulibus, etc., subjoined, 
Aus, Grat. act. 23: Coeletae (populi) 
majores Haemo, minores Rhodopae sub- 
diti, that dwell at the foot of Mount 
Hacmus, Plin. 4, 11, 18. 9. Esp. to 
bring under, subject, subdue (rare) : 
Plutonis subdita regno magna deum 
proles, Tib. 4, 1, 64: subdidit Oceanum 
sceptris, Claud. LV. Cons. Hon, 42: rem 
tam magnam iisdem tempestatibus, 
ligdem casibus subdere, to expose, Plin. 
Ep. 3, 19- 3, Fig. to put near, ap- 
ai to furnish : irai fax subdita, Luer. 
3, 304: id nobis acriores ad studia dic- 
endi faces subdidisse, Quint. I, 2, 25: 
irritatis militum animis subdere ignem, 
Liv. 8, 32: ingenio stimulos, Ov. Tr. 5, 
1, 76: alicui spiritus, Liv. 7, rire Hl. 
to put in the place of, to substil be! jes 
rogo, in Hirtii Jocum me subdas, are 
in Clic. Fam, 10, 21: quos in eorum 1lo- 
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cum subditos domi suae reservavit? Cic. 
Verr. 1, 5,12: judicem in meum locum, 
Auct. Or. pro dom. 32: immutavit et 
subdidit verbum ei verbo, quod omis- 
erat, finitimum, Gell. 1, 4. 2, Esp. 
to substitute falsely; to forge, counter- 
Fett: subditum se suspicatur, that he is 
a spurious child, a changeling, Ter. 
Heaut. 5, 3,12: me subditum et pellice 
genitum appellant, Liv. 40, 9: partum, 
Paul. Dig. 4, 10, 19: liberos tanquam 
Subditos summovere familia, Quint. 1, 
4, 3: abolendo rumori Nero subdidit 
reos, Tac. A. 15, 44: testamentum, ib, 
14, 40: crimina majestatis, ib. 3, 67: 
rumorem, ib. 6, 36. 
sub-docéo, 2. v. a. to teach as an 
assistant (rare): aliquem, Cic. Att. 8, 4: 
subdocere grammatico, Aug. Conf. 8, 6. 
sub-doctor, Oris, m. an wnder- 
teacher, assistant: Aus. Prof. 22. 
subdolé, adv. somewhat craftily, 
cunningly, or deceitfully : subdole bland- 
itur, Pl. Trin. 2, 1, 12: nihil subdole, 
nihil versute, Cic. Brut. 9, 35. 
sub-dolus, a, um, adj. somewhat 
crafty, cunning, sly, deceitful : homo et 
sycophanta et subdolus, Pl. Poen. 5, 2, 
72: subdola adversus senem, id. Epid. 
2, 3, 13: Jugurtha, cognita vanitate 
legati, subdolus ejus augere amentiam, 
Sall. J. 38: occultus ac subdolus fing- 
endis virtutibus, Tac. A. 6, 51. 2 
Transf. of things: animus audax, sub- 
dolus, varius, Sall. C. 5: subdolus ac 
versutus animus, Vell. 2, 102: menda- 
cia, Pl. Capt. 3, 3, 5: oratio, Caes. B. G. 
7, 31: lingua, Ov. A. A. I, 598: mod- 
estia, Tac. A. 6, 20: pellacia ponti, 
Lucr. 2, 560: forma loci in certis vadis, 
Tac. H. 5, 14: tendit rete subdolum 
turdis, Mart. 3, 58, 26. ; 
sub-domo, I. v. a. to subject by 
taming, to tame, subdue: Pl. Asin. 3, 3, 
112. 
sub-dtbito, 1. v. n. to be rather 
doubtful or undecided: antea subdub- 
itabam, Cic. Att. 14, 15: significabant 
tuae literae, te subdubitare, qua essem 
erga illum voluntate, id. Fam. 2, 12. 
sub-diico. xi, ctum, 3. v. a. (Perf. 
sync. subduxti, Ter. Eun. 4, 7, 2535 inf. 
subduxe, Poet. ap. Varr. R. R. 2, 1, 6) 
to draw from under or from below: 
hence, to draw or pull up; to lift up, 
raise: brassicam ad nasum admoveto: 
ita subducito susum animam, quam 
plurimum poteris, Cato R. R. 157, 15: 
aliquid sursum, Pl]. Aul. 2, 7, 4: cata- 


ractam funibus, Liv. 27, 28: subductis |. 
(tunicis) usque ad inguen, pulled up— 


(opp. demissis), Hor, S. 1, 2, 26: super- 
cilia, Sen. Ep. 48 med.: subducto vultu, 
Prop. 2, 10, 9. 2, Esp. Naut. ¢. ¢. 
to draw or haul up: navim in pulvina- 
rium, Pl. Cas. 3, 2, 27: longas naves in 
aridum, Caes. B. G. 4, 29: navis sub- 
ducta in terra, Pl. Most. 3, 2, 50: naves 
regiae in campo Martio subductae sunt, 
Liv. 45, 42: classis, quae subducta 
esset ad Gytheum, Cic. Off. 3, II, 49. 

3, Milit. ¢. ¢. to draw off forces 
from one position to another; to lead 
up: cohortes aliquot subductos ex dex- 
tro cornu post aciem circumducit, Liv. 
2, 48: Numidas ex media acie, id. 22, 
48: triarios ex postrema acie, id. 44, 
37: ab his centuriones omnes lectos et 
evocatos in primam aciem subducit, 
Sall. C. 59: copias in proximum collem 
subducit, Caes. B. G. 1, 24: milites 
pleno gradu in collem, Sall. J. 98: ag- 
mnen in aequiorem locum, Liv. 4, 34. 

|], to lead away, carry off ; to with- 
draw, remove, etc.: lapides ex turri, 
Caes, B, C. 2, 11: rerum fundamenta, 
Cic, Fin. 4,15, 42: conjux fidum capiti 
subduxerat ensem, Virg. Aen. 6, 524: 
subduc cibum unum diem athletae, Cic. 
‘Lusc. 2,17, 40: et succus pecori et lac 
subducitur agnis, Virg. EK. 3, 6; aliquem 
pugnae, id. Aen. to, 615: aliquem prae- 
senti periculo, Vell. 2, 72: se pedibus 
(terra), Lucr. 1, 1099: se ab ipso vul- 
nere (fera), Ov. M. 4, 781: alvum, fo 
purge, Cels. 3, 4: vela celeriter, to furl, 
Auct. B. Alex. 45. 2. ihe to take 
away secretly or by stealth, to steal ; 


SUBEO 


and with pron. reflect. to take oneself 
away by stealth, to steal away: alicui 
anulum, Pl. Cure. 2, 3, 81: gubducta 
Viatica plorat, Hor. Ep. 1, 14, 54: post 
ignem aetherea domo subductum, id, 
Od. 1, 3, 30: obsides furto, Liv. 9, 11: 
tempus est subducere hinc me, Pl. Asin. 
5, 2, 62: clam te subduxti mihi, Ter, 
Kun. 4, 7, 25: de circulo se subduxit, 
Cic. Q. Fr. 3, 4: se clam, Auct. B. Afr, 
93. Poet.: qua se subducere colles in- 
cipiunt, to slope down, Virg. E. 9, 4. 
Reflect.: fons subducitur, disappears, 
Plin. Ep. 5, 6. Ill. Fig. to cast up, 
reckon, compute, calculate: subduxi 
ratiunculam, quantum aeris mihi sit, 
quantumque alieni siet, Pl. Cure. 3, 1: 
subducamus suminam, Cic. Att. 5, 21: 
assidunt, subducunt: ad numum con- 
venit, ib. (di) In gen. to calculate, deli- 
berate (usu. in connection with ratio) ; 
rationibus subductis summam feci cogi- 
tationum mearum, id. Fam. 1, 9: Medea 
et Atreus, inita subductaque ratione, 
nefaria scelera meditantes, id. N. D. 3, 
29, 71: calculis subductis, id. Fin. 2, 19, 
60: bene subducta ratione, Ter. Ad. 5, 
4, I: hoc quid intersit, si tuos digitos 
novi, certe habes subductum, Cic. Att, 
5, 21 sub fin. 

subductarius, a, um, adj. [subduco] 
that serves for drawing up: funes, 
Cato R. R. 12. 

subductio, Onis, f. [id.] Naut. ¢. t. 
a hauling wp on the beach: ad celeri- 
tatem onerandi subductionesque paulo 
facit humiliores (naves), Caes. B. G. 5, 
I; navium, Vitr. 10, 5 jin. II, @ reck- 
oning; Cic. Or. 30, 132. 

subductus, a, um, Part. [subduco]. 

|]. Adj.: withdrawn, removed, re- 

mote (rare): cubiculum subductum om- 
nibus ventis, Plin. Ep. 2, 14: terra sub- 
ductior, Mart. Cap. 6, 192. 

sub-dulcis, ¢, adj. somewhat sweet: 
radix, Plin. 26, 8, 37. 

sub-dirus, a, um, adj. somewhat 
hard: (genus verrucae) subdurum, Cels. 
5, 28,14. ff, Fig.: Q.Cic. Petit. cons. 
12, 46. 
sub-édo, édi, 3. v.a. to eat, waste, 
or wear away below; e scopulo, quem 
rauca subederat unda, Ov. M. 11, 783. 

stib-éo, li, itum 4. v.n. and a. to 
come or go under ; to sink; to come up 
to; to come or go on; to succeed; to 
come up, spring up. A, Neutr.: 
subire sub falas, Pl. Most. 2, 1, 10: in 
nemoris latebras, Ov. M. 4, 601: testu- 
di acta subeunt, advance, Caes. B. G. 
4, 85: subire ad portam castrorum, Liv. 
34, 16: subeundum erat ad hostes, id. 
» 31: ad tecta subibant, Virg. Aen. 8, 
359: muro subibant, ib. 7, 161: luco, 
Tes es dumis, Sil. 5, 283: ingenti 
feretro, Virg. Aen. 6, 222: pone subit 
conjux, follows, ib. 2, 725: dexterae 
alae sinistra subiit, Liv. 27, 2: subiit 
argentea proles, Ov. M. 1, 114: subit 
ipse meumque explet opus, succeeds me, 
takes my place, ib. 3, 648. (ii) OF 
things: quum luna sub orbem solis 
subisset, Liv. 37, 4: venae nonnunquam 
incipiente febre subeunt, the pulse sinks, 
Cels. 3, 6 med.: subeunt herbae, come 
up, spring up, Virg. G. 1, 180: barba, 
sprouts, grows, Mart. 7, 83, 2: Plin. 31, 
3, 2%. 2. Esp. to come on secretiy, 
steal upon, steal into (poet.): Prop. 1, 
Qp2Ger Ove Amiseky 2; 07 Il. Fig.: 
fugere pudor verumque fidesque: in 
quorum subiere locum fraudesque doli- 
que, id. M. 1, 130: subit ecce priori causa 
recens, ib. 3, 259: subeunt morbi trist- 
isque senectus, Virg. G. 3, 67: duo 
pariter subierunt incommoda, Quint. 5, 
(0, 100; ne subeant animo taedia justia 
tuo, Ov. Pont. 4, 15,30. 2, Ksp. to 
come into the mind, to occur, suggest 
itself: omnes sententiae verbaque om- 
nia sub acumen stili subeant et suc- 
cedant necesse est, Cic. de Or. £, 34, 151: 
cum in loca aliqua post tempus reversi 
sumus, quae in his fecerimus, reminise- 
imur personaeque subeunt, Quint. tr, 
2,17: quum subeant audita aut copnita 
nobis, Ov. M. 15, 307: subiit cari geni- 
toris imago, Virg. Aen. 2, 560: subeant, 
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animo Latmia saxa tuo, Ov. H. 18, 62. 
(ii) With inf. or relat. clause : subit 
antiquitatem mirari, Plin. 12 prooem. : 
misereri sortis humanae subit, 1d. 25, 3,77: 
quid sim, quid fuerimque subit, Ov. ts 
2,8,33.  B, Act.to come or go uncer, 
to enter; to submit to; toapproach: ex- 
ercitatissimi in armis, qui inter annos 
XIV. tectum non subissent, had not 
gone under a roof, Caes. B.G. 1, 36: 
penates, Ov. M. 5, 650: macra cavum 
repetes. artum, quem macra subisti, 
Hor. Ep. 1, 7, 33: quum novies subiere 
paludem, had plunged under, Ov. M. 
15, 358: juncti currum dominae subiere 
leones, Virg. Aen. 3, 113: leones Jugum 
subeant, Plin. 10, 45, 62: asellus gravius 
dorso subiit onus, Hor. S. 1, 9, 24: 
subire iniquissimum locum, Caes. B. G. 
2, 27: collem, Hirt. B. G, 8, 15: muros, 
Liv. 27,18: impositum saxis Anxur, 
Hor. S. 1, 5, 25: si subeuntur prospera 
castra, Juv. 16, 2: perfurit, Fadumque 
Hebesumque subit, comes up to, attacks, 
Virg. Aen. 9, 344: interim fallendus 
est judex et variis artibus subeundus, 
Quint. 4, 5,5: precibus commota Ton- 
antem Juno subit, approaches, Stat. Th. 
9, $10. (ii) Of things: umbra_subit 
ferras, Ov. M. 11, 61: quos. (lucos) 
aquae subeunt et aurae, Hor. Od. 3, 4, 
8: clarum subit Alba Latinum, comes 
under the dominion of Latinus, Ov. M. 
14, 612: furcas subiere columnae, are 
substituted for, ib. 8, Jor: aqua subit 
altitudinem exortus sui, 77ses to, reaches, 
Plin. 3,6, 32. 8, Esp. to approach 
secretly, to steal upon or into: multi 
nomine divorum thalamws subiere pud- 
icos, Ov. M. 3, 282: subit furtim lu- 
mina fessa sopor, id. H. 19, 56. Ih. 
Fig.: sera deinde poenitentia subiit 
regem, came upon, overtook, Curt. 3, 2. 
9, Ksp. to come into, enter, occur 

to one’s mind: deinde cogitatio animum 
subiit, Liv. 36, 20: meajora intellectu 
animos non subibunt, Quint. I, 2, 28: 
mentem subit, quo praemic facto par- 
aris? Ov. M. 12, 42. 8, to subject 
oneself to, take upon oneself, to undergo, 
submit to, sustain, suffer: paratiores ad 
omnia pericula subeunda, Caes. B. G. 1, 
5: omnia tela intenta in patriam subire 
atque excipere, Cic. Prov. Cons. 9, 23: 
quis est non ultro appetendus, sub- 
eundus, excipiendus dolor? id. Tusc. 2, 
5, 14: inimicitiae sunt: subeantur, id. 
Verr. 5, 71, 182: maximas rei publicae 
tempestates, id. Mur. 2, 4: nefarias libi- 
dinum contumelias turpitudinesque, id. 
Pis. 35, 86: potentiam, victoriam, id. 
Fam. 6, 1: parem cum ceteris fortunae 
conditionem, id. Rep. 1, 4: odium, id. 
Att. 11, 17: aliquid invidiae aut. cri- 
minis, id. N. D. 3, 1, 3: quemque casum, 
id. Att. 8,1: quamvis carnificinam, id. 
Tusc. 5, 37, 78: legis vim, id. Caecin, 
34, 100: minus sermonis, id. Att. 11, 6. 

stiber, Gris, n. the cork-oak, cork-tree, 
Quercus suber, Liun.: Plin. 16, 8, 13: 
Virg. Aen. 7,742. Called also stibéries, 
ei, /.: Lucil. in Fest. s.v. (Hence It, 
sughero.) 

siibérectus, a, um, Part. [suberigo]. 

subéréus, a, um, adj. [suber] of the 
cork-tree, cork-: cortex, Seren. Sam. 34 
649: robur, Col. 9, 1, 3. 2 

subéries, ei, v. suber, 

sub-€rigo, no perf., rectum, 3. v. a. 
to raise up ftom below: effultus in cu- 
bitum suberectusque, App. M. 2, p. 123, 

siibérinus, a, um, adj. [suber] of 
the cork-tree, cork-: cortices, Sid. Ep. 2, 
2 med. 

stib-erro, I. v. n. to wander about 
wnder : fluvii Italis suberrant montibus, 
Claud. Cons. Prob. et Olybr. 254. 

sub-exhibéo, 2. v. a. lo exhibit 
wnder: Arn. 6, 195. 
_ stib-explicans, antis, Part. wnfold- 
ing below: Arn. 4, 251. 

subf., v. suff. 

subg., V. sugg. 

sub-haeréo, 2. v. 2. to stick under or 
behind; to cleave, adhere to: Val. Max. 
6, 3, 10, 

stbhastarius, a, um, adj. [sub- 
basto}] In law, that is sold by public 
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auction: possessiones, Cod. Theod. 13, 


6,9. y 

"git Atio, oni le by 
ibhastatio, nis, f. [id] o sa 

wae auction : ‘Cod. Justin. 4, 44, Cea 
“b-hasto, avi, atum, I. v. 4. [8 

ben In law, to sell by public auc- 

tion: res pignori datas, Cod. Justin. 7, 


édis, m. the next or 


53, 3. 
ib-héres 
ib ~_ heres secundus) : Inser. 


second heir (= 
Orell. no. 3612. : 
siib-horresco, 3. v.17. incep. to be- 
come rough or stormy from below: Si- 
senn. in Non. 423, 9- : 
sib-horridus, a, um, adj. somewhat 
rough : subhorridus atque incultus, Cic. 
Sest. 9, 21. J 
stitb-himidus, a, um, adj. somewhat 
moist or humid: oculi, Cels. 6,6. 
stibices Ennius in tragoedia, quae 
Achilles inscribitur, pro aére alto ponit, 
qui coelo subjectus est, in his versibus ; 
per ego deum sublimes subices humidas, 
Unde oritur imber, sonitu saevo et strep- 
itu, Gell. 4, 17: cf. Fest. s. v. [from 
subjicio, underlayers, supports]. 
subicitare, v. subigito. 
stibiculum, iv. an underlayer, sup- 
port: flagri, Pl. Pers. 3, 3,14. 
subidus, a, um, adj. knowing, sen- 
sible: Poet. ap. Gell. 19, 9 : 
stibigitatio (subagit.), onis, /. 
[subigito] indecent touching: Pl. Capt. 
grex. 2. ‘ Rbsatvtet ; 
siibigitatrix (subagit.), icis, 7. [id.] 
she that touches indecently: Pl. Pers. 2, 
2, 45. 
ep-igito (subagito), 1. v. a. Lagito] 
to touch indecently : scortum, Pl. Mil. 3, 
I, 58: aliquam, id. Cas. 5, 4, 2 (al. subici- 
tare): id. 1, 2,93: Ter. Heaut. 3,3,6. if. 
Fig. to work upon, incite to: aliquem, 
M. Aurel. in Front. Ep. ad M. Caes. 4, §: 
mulierem blanditiis, App. Apol. p. 329. 
sub-igo, gi, actum, 3. v. a. (subigit, 
poet. Cic. Div. 1, 47, 106) [ago] to bring 
or get under, up or up to: sues antequam 
aestus incipiat, subigunt in umbrosum 
locum, Varr. R. R. 2, 4,6: celsos soni- 
pedes ocius subigit jugo, brings under 
the yoke, Sen. Hipp. 1002: and absol.: 
(beluam) facilem ad subigendum frenat, 
easy to be tamed, Cic. Rep. 2, 40: an- 
cillam, to lie with, Aus. Epigr. 142: qui 
adverso flumine lembum remigiis sub- 
igit, rows up stream, Virg. G. I, 202: 
ratem, id. Aen. 6, 302: maves ad cas- 
tellum, Liv. 26, 7: classem ad moenia, 
Sil. 15,218: frondosum apicem ad sidera, 
id. 17, 641. 2, In gen. to turn up 


Jrom beneath, to dig up, plough, culti- 


ate; toknead; to rub down, sharpen: 


| locum subigere oportet bene: ubi erit 


Subactus, areas facito, Cato R. R. 16r, 
I: agrum bipalio, Col. 3, 5,3: glebas, 
Cics, - 2, 31, 84: arva, Virg. G. 1, 
125: pontum remis, to plough up, fur- 
row, Val. Fl. 1,471: farinam in mor- 
tarium indito, aquae paulatim addito 
subigi e pulcre: ubi bene subegeris, 
defingito, knead tt thoroughly, Cato R. 
Re 945 corium pilis, ib. 18, 7: aliquid 
oleo, Plin. 32,10, 44: opus digitis, Ov. 
M. 6, 20: subigunt in cote secures, 
sharpen, Virg. Aen. 4, 624: pressa 
manu (pecudum) terga, to rub down, Col. 
6, 30, I. Il. Fig. to put down, sub- 
Jjugate, subdue, etc.: Persas, Paphla- 
gonas subegit solus, Pl. Cure. 3, 78: 
tertiam partem orbis terrarum, Cic. 
Rose. Am. 36, 103: Gallia devicta et 
Subacta, Hirt. B. G.8, 46: urbes atque 
nationes, Sall. C. 2: poétae consuetue 
dine subigere aures populi debent, Varr. 
L. L. 9, 11, 130. In a double sense : 
Gallias Caesar subegit, Nicomedes Cae- 
sarem, Poet. ap. Suet. Caes. 49. 2 

to bring, incite, impel; to compel, con- 
strain: with subj., ad or in and ace 

or wf.: subegi, fenore argentum ab 
danista ut sumeret, Pl, Most» 3, 3, 14: 
tu me nunquam subiges, redditum a 
reddam tibi, id. Cure, 4, 3, 8: ut ederet 
Socios, subigi non potuit, Tac. AS pie 


ad deditionem Volscos subegit, Liv. 6, 


2: urbes metu subactae in ditionem id 
28, 43: vis subegit verum fateri, P] 
i PE 


uc. 4, 3, 9: Tarquinienses metu sub. 


exercitui praebere, 
Liv. 9, 41. 3. to elaborate in the 
mind; to train, discipline (rare): sub- 
acto mihi ingenio opus est, Cic. de Cr. 
2, 30,131: subacti atque durati bellis, 
Liv. 42, 52. (Hence Sp. sobar.) 
sitb-imptidens, entis, adj. some- 
what impudent: Cic. Fam. 4, 17- 
sib-inanis, e, adj. somewhat erapty 
or vain: Cic. Att. 2, 17. fi 
sib-indé, adv. of time, immediately 
after, just after, presently, thereupon : 
primum gaudere, subinde praeceptum 
auriculis hoc instillare memento, Hor. 
Ep. 1, 8, 15: ager primum aretur ul- 
tima parte mensis Augusti, subinde 
Septembri sit iteratus, Col. 2, 4, II: 
aliud subinde bellum cum alterius orae 
Graecis ortum, Liv. 8, 27: semperne 
eosdem an subinde alios? Tac. A. 6,2: 
duae subinde urbes captae direptaeque, 
Liv., 30, 4. |]. Esp. of repeated 
actions, from time to time, repeatedly, 
continually: praedae minus inventum 
est, quod subinde spolia agrorum capta 
domos mittebant, id. 35,21: si dilig- 
enter subinde emundata fuerit humus, 
Col. 6, 30, 2: tragicum iilud subinde 
jactabat: Oderint dum metuant, Suet. 
Cal. 30: erit pergratum mihi banc 
effigiem ejus subinde intueri, subinde 
respicere, Plin. Ep. 2, 7: Mart. 5, 39, 6. 
(Hence It. sovente ; Fr. souvent.) 
stb-infero, tiili, irreg. v. a. to sub- 
join: Aug. de Genes. ad litt. 3, 24. 
stib-inflatus, a, um, Part. somewhat 
pujjed up or inflated: vultus, Coel. 
Aur. Acut. I, 2 sq.: pectus, Arn. 2, 46. 
stib-inflio, 3. v. a. to fiow in under- 
neath: Sen. Q. N. 3, 30. 
stib-injectus, a, um, Part. laid 
down upon: subinjecta mann, Sen. 
Contr. 13 init. 
stib-insulsus, a, um, adj. somewhat 
tasteless or insipid: si quid subinsuis- 
um est, Cic. Opt. gen. 3, 7. 
stib-intelligo, 3. v. a. to understand 
or perceive a little: Hier. Ep. 145 med. 
stib-intro, avi, atum, I. v. ”. to go 
into secretly, to enter by stealth. Fig.: 
populo belliceso ludorum scenicorum 
subintravit insania, Aug. Civ. D. 1, 32. 
sub-introdiico, 3. v. a. to introduce : 
eum, Aug. Ep. 137. 
stib-introéo, 4. v% 4. to go into, 
enter: speciem alicujus, Arn. 6, 198. 
Suib-invidéo, no pery., invisum, 2. 
v. n. lo envy a little, to be somewhat en- 
vious of : subinvideo tibi, ultro te etiam 
arcessitum ab eo, Cic. Fam.7, Io. 
sub-invisus, a, um, aaj. hat 
odious : subinvisum apud malevolos Post- 
umi nomen, Cic. Rab. Post. 14, 40. 
sub-invito, avi, 1. v. a. to invite 
slightly : aliquem, ut ad se scriberet, Cic. 
Fam. 9, rT. 
stib-Irascor, atus, 1. v. n. dep. to be 
Somewhat angry: interdum soleo sub- 
irasci, Cic, Fin. 2, 4: brevitati literarum, 
id. Fam. Il, 24: C. Lucilius homo tibi 
subiratus, id. de Or. 1, 16, 72: in Epirum 
quod me non invitas, subirascor, id. Att. 
9 7: 
sibiratus, a, um, Part. [subiras- 
cor]. Il. Adj.: somewhat angry: 
anus subiratior, App. M. 4, p. 154. 
subis, is, f. an unknown bird said 
=s break eagle’s eggs: Nigid. in Plin. 10, 
14, 17. 
subitanéus, a, um, adj. 
sudden: imber, Col. 
Fr. soudain.) 
sibitarius, a, um, adj. [id.] done 
suddenly or in haste, sudden, hasty: ad 
eum exercitum explendum Latini Her- 
nicique dare Quintio subitarios milites 
(Gita tum repentina auxilia appellabant) 
jussi, Liv. 3, 4: exercitus, id. 3,30: res, 
Pl. Mil. 2, 2, 70: aedificia, Tac. A. 15 
39: gradus theatri, ib. 14, 20: dictis ‘a 
speaking extem pore, Gell. g, 15. : 
stibito, adv. suddent ¥, unexpectedly : 
ut subito, ut propere, ut valide tonuit | 
Pl. Am. 5, 1, 0: ita abripuit repente 
sese subito, id. Mil. 2, 2, 21; quum tot 
Ge Hoakd rie ae ee 
subito candens at plus tab "defe re 
a luna defecisset, 


egerat frumentum 


(subitus 
I, 6, 24. (Hens 
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id. Rep. 1, 15: tantus subito timor om- 
hem exercitum occupavit, Caes. B. G. 
I, 39: subito opprimi, Liv. 41, 3: si 
vespertinus subito te oppresserit hos- 
pes, Hor. S. 2, 4, 71: subito dicere, with- 
out preparation, extempore, Cic. de Or. 
ft, 33, 150: aliquid subito ex tempore 
conjectura explicare, id. Div. 1, 33, 72. 
subitus, a,um, Part.[subeo]. |], 
Adj. lit. that has come on secretly or wn- 
observedly : hence, sudden, unexpected : 
res subita, Pl. Cure. 2, 3, 23: in rebus 
tam subitis, Cic. Fam. 10, 16: maris 
subita tempestas, id. Tusc. 3, 22, 52: 
subita et improvisa formido, id. Proy. 
Cons. 18, 43: subita pugna, non prae- 
parata, Quint.7, 1,35: ut sunt Gallorum 
subita et repentina consilia, Caes. B. G. 
3, 8: novae rei ac subitae admiratio, 
Liv. 2, 2: bellum, Caes. B. G. 3, 7: sub- 
ita belli ministeria, Liv. 4, 27: imbres, 
Lucr. 5, 217: vis, id. 4, 287: mors, 
Quint. 7, 2, 14: silentium, id. 12, 5, 3: 
miles, hastily collected, Tac. H. 4, 76: 
aqua mulsa subita ac recens, opp. invet- 
erata, Plin. 22, 24, 51: imagines non 
subitae, not newly sprung, i.e. old, an- 
cient, Plin. Ep. 8, 10: clivi, sudden, i.e. 
steep, Stat. Th. 6, 258: percussor, Quint. 
6, 2, 31: manus dux Trapezuntem subi- 
tus irrupit, Tac. H. 3,47. [|[, Subst. 
stubitum, i, m. a sudden or unexpected 
thing, a sudden occurrence, etc.: Lesbo- 
nicum foras evocate: ita subitum ’st, 
propere eum conventum volo, Pl. Trin. 
5, 2, 51: subitum est ei remigrare, Cic. 
Fam. 13, 2: si tibi subiti nihil est, Pl. 
Pers. 4, 4, 36: in subito, Plin. 7, 44, 45. 
Plur.: ut subitis ex tempore occurrant, 
Quint. 10, 7, 30: etiam fortes viros subi- 
tis terreri, Tac. A. 15,59. With gen.: 
ad subita rerum, Liv. 9, 43: ad subita 
belli, id. 6, 32. (ii) Adverbially: 
per subitum erumpit clamor, Sil. Io, 
505: in subitum, id. 7, 527: ad subitum, 
Cassiod. Var. pracf. med. ; 
sub-jacéo, citi, 2.v. 7. to lie under 
or near: feles coeunt mare stante, fe- 
mina subjacente, Plin. 10, 63, 83: fru- 
mentum si tegulis subjaceat, id. 18, 30, 
93: fenestris subjacet vestibulum villae, 
Plin. Ep. 2,17: subjacentes petrae, Curt. 
5, 3: campus aedificio subjacet, Lies 
close to the building, Col. 1, 2, 3: fenes- 
tra subjacens, Plin. Ep. 2,17. I]. Fig. 
to be under, to be subject to; to belong 
to, be connected with, etc.: causa, cui 
plurimae subjacent lites, Quint. 3, 6, 
27: quantitas plerumque eidem (quali- 
tati) subjacet, id. 7, 4,41: quaestiones 
velut subjacentes, id. 3, 6, 91: vita, 
quae multis casibus subjacet, App. M. 
11, p. 266: inopes divitum impotentiae 
subjacentes, id. Dogm. Plat. 2 fin. : vili- 
ores personae capitali supplicio subjac- 
eant, Cod. Justin. 4, 40, 4. 
subjacto, v- subjecto. or 
subjects, adv. humbly, submissively ¢ 
demississime atque subjectissime, Caes. 
B. C. 1, 84. 
subiectio, onis, f. [subjicio] a lay- 
ing, putting, or placing under : rerum 
sub aspectum paene subjectio, Cic, de 
Or. 3, 53, 202: totius rei sub oculos sub- 
jectio, Gell. Io, 3. 9. Esp. @ substi- 
tuting, forging: testamentorum, Liv. 
39, 18. II. Fig. a7 annexing, sub- 
joining : rationis, Auct. Her. 4, 17, 24. 
Plur.: Vitr. 9, 8 fin. 2, Esp. in 
rhetor. a7 answer subjoined by an orator 
to a question asked “yl earigt Auct, 
or. 4, 23, t Quin - 9; 3s 9°. 
ee aioeeys, adv. sulgectively : Mart. 
Jap. 4, 120. 4 : 
oP tiectivus, a, um, adj. [subjectus] 
relating to the subject of a proposition, 
subjective : pars, i. ¢. the subject, App. 
Dogm, Plat. 3: Tert. Virg. vel. 4 fin. 
gubjecto (freq. subjacto, Varr. 7 Bi 
1, $2, 2) 1. ¥. a. [subjicio] to eg 
or put under; to throw out, from be low : 
manus, Ov. M. 4, 359; acres subjecté? 
lasso stimulos, Hor. 8. 2. 7, 943 pirat 
Lucr. 6, 101: nigram alte arenam, Virg. A 
3, 244; granae terra, Varr. R. Kk. 15% 2 
gubjector, Oris, ™- [id.] one who ie 
slitules, @ foryer ¢ testamentorum, Ul. 
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subjectus, a, um, Part. [subjicio]. 
AL. Adj.: lying under or near, bor- 
dering upon, adjacent: alter (cingulus 
terrae) subjectus aquiloni, Cic. Rep. 6, 
20: Heraclea, quae est subjecta Canda- 
viae, Caes. B. C. 3, 79: rivus castris Sci- 
Pionis subjectus, ib. 3, 37: subjectus 
viae campus, Liv. 2, 38: Armenia sub- 
Jecta suo regno, Auct. B. Alex. 35. 2, 
subjected, subject : subjectior in diem et 
horam invidiae, Hor. S. 2, 6, 47: tum 
neque subjectus solito nec blandior esto, 
submissive, Ov. A.A.2, 411. (ii)Subst. 
subjectus, i, m. an inferior, subject: 
(villicus), qui, quid aut qualiter facien- 
dum sit, ab subjecto discit, Col. 1, 2, 4: 
Mithridates ab omnibus subjectis sin- 
gula exquirens, Plin. 25,2, 3. (8) In 
c. and gramm., subjectum, i, n. (se. 
bum) that which is spoken of, the 
subject of a proposition; omne quicquid 
dicimus aut subjectum est aut de sub- 
jecto aut in subjecto est. Subjectum 
est prima substantia, quod ipsum nulli 
accidit alii inseparabiliter, Mart. Cap. 4, 
p. 105: App. Dogm. Plat. 3. 
subjectus, iis, m. [id.] a laying 
under (rare): Plin. 26, 15, 90. 
sub-jicio (subicio, subicis, subicit, 
etc.; hence, in the poets, sometimes 
scanned stibicis, stibicit), jéci, jectum, 3. 
v. a. [jacio] to throw, place, or bring 
under or near: si parum habet lactis 
mater, ut subjiciat (agnum) sub alterius 
mammam, Varr. R. R. 2,1, 20: biremes, 
subjectis scutulis, subduxit, Caes. B. C. 
3, 40: ligna et sarmenta circumdare ig- 
nemque circum subjicere coeperunt, Cic. 
Verr. I, 27, 69: ignes tectis ac moeni- 
bus, id. Cat. 3, 1, 2: faces, id. Mil. 35, 
98 : brachia pallae, Ov. M. 3, 167: laxi- 
orem sinum sinistro brachio, Quint. 11, 
3, 146: ova gallinis, Plin. 18, 26, 62: 
quum tota se luna sub orbem solis sub- 
jecisset, Cic. Rep. 1, 16: ossa subjecta 
corpori, id. N. D. 2, 55, 139: res sub ocu- 
los, Quint. 8, 6, 19: aliquid oculis, Cic. 
Or. 40, 139 : oves sub umbriferas rupes, 
Varr. R. R. 2, 2, 11° castris legiones, 
Caes. B. C. 3, 56: aciem suam castris 
Scipionis, ib. 3, 37: se locis iniquis, ib. 
3, 85. 9, to throw from under, throw 
up: nonnulli inter carros rotasque ma- 
taras ac tragulas subjiciebant, id. B. G. 
1, 26: terram ferro, to plough up, Cic. 
Leg. 2, 18, 45: corpora saltu subjiciunt 
in equos, throw up, i. e. mount, Virg. 
Aen. 12, 288: pavidum regem in equum, 
Liv. 31, 37: quantum vere novo viridis 
se subjicit alnus, shoots up, Virg. E. Io, 
"4. 3, to put in the place of, to sub- 
stitute for: copias iutegras vulneratis 


défessisque subjiciebat, Auct. B, Alex. | 


26. ®(ii) Esp. to substitute false for 
true; to forge, counterfeit: tes ita 
Cic. Phil. 14, 3,7: testamentum mariti, 
Quint. 9, 2,73: partum, Ulp. Dig. 25, 4, 
1 fim.: aes pro auro in pignore dando, 
id. ib 13, 4, 36: fratrem suum, Just. 1, 
g. (B) to suborn: subjicitur L. Metel- 
lus ab inimicis Caesaris, qui hane rem 
distrahat, Caes. B. C. 1, 33: testes fre- 
quenter subjici ab adversario solent, 
Quint. 5, 7, 12: suspicione subjecti peti- 
toris non carebit, id. 4, 2, 96. IJ. Fig. 
to submit, subject: ea quae sub sensus 
subjecta sunt, Cic. Acad. 2, 23,74: res, 
quae subjectae sunt sensibus, id. Fin. 5, 
42, 36: ait (Mpicurus), eos neque intel- 
ligere neque videre, sub hac voce hones- 
tatis quae sit subjicienda sententia, 
what meaning is to be attributed to it, 
ib. 2, 15, 48: dico eum non intelligere 
interdum, quid sonet haec vox volup- 
tatis, id est, quae res huic voci subjicia- 
tur, ib. 2, 2, 6: quaeritur quae res ei 
(nomini) subjicienda sit, Quint. 7, 3, 4: 
mutata, in quibus pro verbo proprio 
subjicitur aliud, quod idem significet, 
Cic. Or. 24, 92: aliud pro eo, quod ne- 
ges, (Quint. 6, 3, 74. g, isp. to place 
under, to make subgect, to subject : sub- 
jiciunt se homines imperio alterius et 
potestati, Cic. Off. 2,6, 22: exteras gent- 
es servitio, Liv. 26, 49: Gallia securi- 
bus subjecta, Caes. B. G. 9, 77: si virtus 
subjecta sub varios incertosque casus 
famula fortunae est, Cic, ‘Tuse. 5, 1, 2: 
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SUBJUNGO 


cujus victus vestitusque necessarius sub 
praecone suhjectus est, id. Quint. 15, 
49: bona civium voci praeconis, id. Off, 
2, 23, 83: and ellip.: reliquias spectaculo- 
rum, to expose jor sale, Suet. Cal. 38: 
hiemi navigationem, to subject, eapose, 
Caes, B. G. 4, 36: domum periculo, 
Quint. 7, 1,53: scelus frandemque noc- 
entis odio civium, Cic. de Or.1, 46, 202: 
aliquid calumniae, Liv. 38, 48. 3. 
to range under a general head, to sub- 
ordinate, treat of under; and pass. to 
be ranged under or comprised in: quatuor 
partes, quae subjiciuntur vocabulo recti, 
Auct. Her. 3, 4,7: formarum certus est 
humerus, quae cuique generi subjician- 
tur, Cic. Top. 8, 33: species quae sunt 
generi subjectae, Quint. 3,6, 57: sub met 
um subjecta sunt pigritia, pudor, terror, 
Cic. Tusc. 4, 7, 16: fas, justum, subjici 
possunt honestati, Quint. 3, 8, 26. 4, 
to place after, let follow, affix, append, 
subjoin, etc.: post orationis figuras ter- 
tium quendam subjecit locum, id. 9, 1, 
36: longis (literis) breves subjicere, id. 
9, 4, 34: narrationem prooemio, id. 4, 2, 
24: cur sic opinetur, rationem subjicit, 
adds, Cic. Div. 2, 50, 104: quod subjicit, 
Pompeianos esse a Sulla impulsos, id, 
Sull, 21, 60: non exspectare responsum 
et statim subjicere, Quint. 9, 2, 15: edic- 
to subjecisti, quid in utrumque vestrum 
esset impensum, Plin. Pan. 20: vix 
pauca furenti subjicio, reply, Virg. Aen. 
3, 314. 5, to bring to mind, prompt, 
Suggest, etc.: si meministi, id, quod 
olim dictum est, subjice, Ter. Ph. 2, 3, 
40: cupio mihi ab illo subjici, si quid 
forte praetereo, Cic. Verr. 5, 10, 25: 
subjiciens, quid dicerem, id. Flacc. 22, 
53: quae dolor querentibus subjicit, 
Liv. 3, 48: nec tibi subjiciet carmina se- 
rus amor, Prop. I, 7, 20. 
sub-jtigalis, e, adj. accustomed te 
the yoke: Prat ated: 10, 333. 
subjiigator, Oris, m. [subjugo] that 
brings under the yoke, a conqueror, 
subjugator : malorum, App. Dogm. 
Plat. 2, p. 16. 
subjiigius, a, um, adj. [sub jugum] 
pertaining to the yoke, attached to the 
yoke: lora, Cato R. R. 63: Vitr. 10, 8 
med. 
subjiigo, avi, atum, 1. v. a. [id.] to 
bring under the yoke: decus publicum, 
Am. 4, p. 129. I]. fo subject, sub- 
jugate: hostes, Claud. VI. Cons, Hon, 
249: aliquem poenae, Scaey. Dig. 4, 8, 
43: ingratum populum legi, Lact. 4, Io 
med, 
subjugus, a, um, adj. [id.] attached 
the yoke, yoked: molae machinariae 
‘subjugum aliquem dare, App. M. 4, p. 
Ij, Subst, subjugum, i, n. an 
unknown animal: Plin. 30, 15, 52. 
subjunctivus, a, um, adj. [subjun- 
go] relating to binding together; in 
gramm.: subjunctivus modus, the sub- 
junctive mode, Diom, p. 331 P.: con- 
junctiones, ¢. g. si, cum, antequam, etc, 
Charis. p. 200 sq. P. , 
subjunctorium, ii, m. [id.] @ car- 
riage drawn by animals : Cod. Vheod, 8, 
lis 
: subjunctus, a, um, Part. [subjungo]. 
gsub-jungo, Xi, ctum, 3. v. a. to yoke 
or harness fo: curru subjungere tigres, 
Virg. IK. 5, 29: (juvencos) plostro, Col. 
6, 2, 8: carpento suo equas, Plin. il, 
49, 109. jJ, Transf. in gen. to join or 
add to, to annex, subjoin : Aeneia pup- 
pis, rostro Phrygios subjuncta leones, 
having afficed, Virg. Aen. 10, 157. (ii) 
Fig.: tu face, utrumque uno subjungas 
nomen eorum, Lucr. 3, 422 : omnes artes 
oratori, Cic. de Or. 1, 50, 218: Aristo- 
teles translationi haec ipsa subjungit, 
id. Or. 27, 94: Calliope haec percussis 
subjungit carmina nervis, Ov. M. 5, 340. 
verbo idem verbum, Quint. 9, 3, 67. 
9, to bring under, subdue, subju- 
gate: urbes multas sub imperium pop- 
uli Romani, Cie Verr. 1, 21, 55: novas 
provincias imperio nostro, Vell. 2, 39 
fin. et mihires, non me rebus suljung- 
“ere conor, Hor. Kp. 1,1,19. 3; to lay 
under (rare): immortalia fundamenta 
rebus, Lucr. 2, 862. 4, to put im the 
Wo"ul 
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luce of, to substitute: exempta una 
itera sonitus vastioris et subjuncta lev- 
ioria, Gell. 1, 25. 
sub-labium, ii, n. 4 plant, dog’s- 
tongue: App. Herb. 96. 

a lapsus, 3. ¥. ”. dep. to 
sub-labor, lapsus, 3 : F 
fall or sink under or down, to sink: im- 
perfecta necesse est labent et modo prod- 
eant, modo sublabantur aut succidant, 
Sen. Ep. 71 fin. : aedificia vetustate sub- 
lapsa, Plin. Ep. £0, 75: poet. : sublapsa 
vetustas solvit saxum, Virg. Aen. 12, 
686. 9, Esp. to slip down, glide 
away: lues udo sublapsa veneno per- 
tentat sensus, ib. 7, 354- Il. Fig.: 
retro sublapsa spes, ib. 2, 169: memoria 

senum, Sen. Oed. 817. 

sub-labro, 1. v. 4. [labrum] to put 
into the mouth: Nov. in Non. 140, 8. 

sub-lacrimans, antis, Part. weep- 
ing a little: Veg, Vet. I, 30. 

sub-lamina, ae, f. an under-plate: 
Cato R. R. 21, 3. 

sublapsus, a, um, Part. [sublabor]. 

sublate, adv. highly, loftily: N ilus 
diebus centum sublatius fluens, higher, 
Amm. 22,15. [J, Fig. : sublate ample- 
que dicere, with elevation, Cic. Brut. 55, 
201 : sublatius insolescentes, more proud- 
ly, Amm. 15, 12. 

sublatio, dnis, f. [tollo] a lifting 
up, raising, elevation: a sublatione ad 
positionem, an upward beat in marking 
time, Quint. 9, 4, 48. |]. Fig. eleva- 
tion, exaltation: animi, Cic. Fin. 2, 4, 
Ize 2. Esp. an abrogation, annul- 
ling , judicii, Quint. 7, 1, 60. 

sublatus, a, um, Part. [tollo]. Il. 
Adj.: elated, proud: quo proelio sub- 
lati Helvetii, Caes. B. G. 1, 15: hac vic- 
toria, ib. 5, 38: rebus secundis, Virg. 
Aen. 10, 502: gloria, Tac. A. 13, I1: 
fidens magis et sublatior ardet, Ov. 
Hal. 54. 

sub-lavo, I. v. a. to wash from be- 
neath (rare): os vulvae vino, Cels. 6, 
18, 10: se, App. Herb. 49. 
. Sublectio, onis, 7. [sublego] a glean- 
ing, leasing : Tert, adv. Marc. 4, 31. 

sublecto, 1. v. a. [lacio] to wheedle, 
cajole : os, Pl. Mil. 4, 2, "4. 

sublectus, a, um, Part. [sublego ]. 

sub-légo, légi, lectum, 3. v. a. to 
gather or search for underneath, to ga- 
ther up: (puer) sublegit quodcumque 
jaceret inutile quodque posset coenantes 
offendere, Hor. S. 2, 8,12: bacca tem- 
pestatibus in terram decidit et necesse 
est eam sublegere, Col. 12, §2, 1. 2. 
Esp. to catch up secretly or by stealth: 
liberos, to kidnap, Pl. Rad. 3, 4, 44. 
Fig.: clam alicujus sermonem, fo over- 
hear, id. Mil. 4, 2, 98: carmina, Virg. 
E. 9, 21. Il. to choose in the place of, 
to substitute: collegae, qui una lecti: et 
qui in eorum locum suppositi, sublecti : 
additi, allecti, Varr. L. L. 6, 4,69: in 
demortuorum locum, Liv. 23, 23: fami- 
lias in numerum patriciorum, Tac. A. 4, 
25: senatum, Just. 3, 3. 

sublestus, a, um, adj. [etymol. un- 
cert.; acc. to Déderl. Synon. 2, p. sor. 
sq., perh. from sublevo; hence, lit 
light] slight, trifling, trivial: sublesta 
antiqui dicebant infirma et tenuia, Plaut. 
intimin, Rea eis Non ign art ee 

, Fest. s.v.; : 

PI. Bac. 3, 6, 13. ‘ete 

sublévatio, onis, f. [sublev 
lightening, Stee cpelere A 
medicina, Cic. Rep. 2, 34. 

sub-lévo, avi, atum, r. v. a. to lift 
up from beneath, to raise up, support : 
qui nos sibi quondam ad pedes stratos 
ne sublevabat quidem, Cic. Att. 10, 4: 
in ascensu sublevati, Caes. B. C. 2, 34: 
Liv. 5, 47: jubis equorum sublevati, 
Caes. B.G. 1, 48: erigere se aut sublev- 
are, ib. 6,27: apes regem fessum hu- 
meris sublevant, Plin. 11, 17, 17: inter 
manus sublevantium exstinctus est, 
Suct. Vesp. 34: mentum sinistra, Auct. 
Her. 4, 50, 63: retia furcis, Plin. 9, 8, 9. 

Il. Fig. to sustain, support, assist, 
encourage, console; to lighten, alleviate, 
mitigate: aratores, opp. evertere, Cic. 
Verr. 3, 92, 215: homines defendere et 
sublevare, id. Div. in Caecil. 2, 5: ali- 
1072 


Juv. 3, 232. 


quem, opp. deridere, id. Tusc. 4, 37, Bo: 
aliquem, opp laedere, id. Caecin. 9, 23: 
graviter e0s accusat, quod tam neces- 
sario tempore ab iis non sublevetur, 
Caes. B. G. 1, 16: oppidanos re frumen- 
taria, Hirt. B. G. 8, 34: proviucias liber- 
alitate, Suet. Tib. 48: res adversae 
sublevantur, Cic. Sull. 27, 75: fortunam 
industria, Caes. B.C. 3, 73: militum 
laborem, id. B.G. 6, 32: hominum peri- 
cula, Cic. Mur, 4, 8: odia, Coel. in Cic. 
Fam. 8, 3: blandimentum sublevavit 
metum, Tac. A. 14, 4. ! 
sublica, ae, f. a stake or pile : Caes. 
B. C. 3, 49: Liv. 23, 37: esp. the piles 
for a bridge: Caes. B. G. 4, 17: Liv. 
aetis : 
oa atere 6. a, um, adj. [sublica] con- 
sisting of or resting upon piles: subli- 
cius pons, the pile-bridge, a wooden 
bridge across the Tiber, built by Ancus 
Marcius, Liv. 1, 33: Plin. 36, 15, 23. 
sub-lido, 3. ¥. 4. [laedo] to press 
out: Prud. Apoth. 915. : 
subligacilum, i, m. [subligo] a 
waistband, apron, drawers: Cic. Off. 1, 
35,129. z F A : 
subligar, aris, n. [id.] ¢. g. subliga- 
culum, an apron, ete. : Juv. 6, Jo: Plin. 
12, 14, 32. 3 : ee 
subligatio, nis, f. [id.] a binding 
or tying below: uvarum, Pall. 1, 6, 10. 
sub-ligo, avi, atum, I. v. a. to bind 
or tie below, to bind on: vites, Cato R. 
R. 33, 44: Plin. 17, 22, 35, § 197: ensem 
lateri atque humeris, Virg. Aen. 8, 459: 
clipeum sinistrae, ib. 11, 11: arma, Val. 
Fl. 5, 445: poet. transf.: quem (virum) 
balteus asper subligat,.girds, id. 5, 579: 
peace ludit, tucked up, Mart. 4, 
Is 4- 
sublimator, oris, m. [sublimo] an 
elevator, exalter: Salv. Gub. D. 1, 8. 
sublimé, adv. aloft, loftily, on high: 
Theodori nihil interest, humine an sub- 
lime putrescat, Cic. Tusc. 1, 43, 102: 
scuta, quae fuerant sublime fixa, sunt 
humi inventa, id. Div. 2, 31, 67: volare, 
Lucr. 2, 206: ferri, Cic. Tusc. 1, 17, 40: 
elati, Liv. 21, 30: expulsa, Virg. G. 1, 
320. Comp.: sublimius altum attollit 
caput, Ov. Hal. 69. |]. Fig. of style, 
in a lofty manner, loftily (rare): alia 
sublimius, alia gravius esse dicenda, 
Quint. 9, 4, 130. 
sublimis, e (fem. sing. and newtr. 
plur. sublima, Att. and Sall. in Non. 
489, 8 sq.: Lucr. 1, 341), adj. [perhaps a 
contr. of sublevimis from sublevo: sub- 
limem est in altitudinem elatuin, Fest. 
S. v.] uplifted, high, lofty, exalted, ele- 
vated : rapite sublimem foras, borne aloft, 
PL. Mil. 5, 1: campi armis sublimibug ar- 
dent, borne aloft, Enn. in Serv. Virg. Aen. 
II, 602: apparet liquido sublimis in aére 
Nisus, Virg. G. 1, 404: ipsa (Venus) Pa- 
phum sublimis abit, on high, through the 
air, id. Aen. 1, 415: Liv. 1,16: hic vertex 
nobis semper sublimis, Virg. G. 1, 242: 
cacumen montis, Ov. M. 1, 666: tectum, 
ib. 14, 762: columna, ib. 2, 1: atrium, 
Hor. Od. 3, 1, 46: arcus (iridis), Plin. 2, 
59, 60. portae, Virg. Aen. 12, 133: ne- 
mus, Lucan. 3, 86: os, directed upwards, 
Ov. M. 1, 85: flagellum, uplifted, Hor. 
Od. 3, 26, 11. Comp. : quanto sublimior 
Atlas omnibus in Libya sit montibus, 
Juv. It, 24. Sup.: triumphans in illo 
Sublimissimo curru, Tert. Apol. 33. 9 
Su bst. sublime, is, ». height ; the air: 
Piro per lusum in sublime jactato, Suet 
Claud. 27: per sublime volantes grues, 
a 18, 35,87: in sublimi posita facies 
Soran} be 36,5, 4,913: ex sublimi de- 
10.27, 12,105. Plur.: antiquique 
memor metuit sublimia casus, Ov. M. 8 
259: per maria ac terras sublimaque 
coeli, Lucr. 1, 341, ll. Fig. lofty pi 
alted, eminent, distinguished : “anti i 
Teges ac sublimes viri, Varr. R R a 
9: mens, Ov. Pont. 3, 3, 103: feed abs 
Us Bed ee Be yoy ye sublimis, cupidus jue et 
amata relinquere pernix aunt H 
A. P. 165. Subst.: nil "parma os pais 
et adntc sublimia cures, id he ee 
15. Cump.: qua claritate nihil in roduwe 
humapis sublimius mare Pine - ee 


Sup.: sancimus supponi 
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duos sublimissimos judices, Cod. Justin. 
4, 62, 39. 9, Esp. of style, lofty, ele- 
vated, sublime: sublimia carmina, Juv 
4, 28: versum, Quint. 8, 3,18: genus 
dicendi, id. 11,1, 3: actio (opp. causae 
submissae), id. 11, 3, 153. Comp.: sub- 
limior gravitas Sophoclis, id. 10, 1, 68: 
jam sublimius illud pro Archia, Saxa 
atque solitudines voct respondent, id. 8, 
3,75. (ii) Transf. of persons: natura 
sublimis et acer, Hor. Ep. 2, 1, 165: 
sublimis et gravis et grandiloquus (Aes- 
chylus), Quint. 10, 1, 66: Trachalus ple- 
rumque sublimis, id. 10, 1, 119. : 
sublimitas, atis,/.[sublimis ] height, 
loftuness : corporis, Quint. 12, 5, 5: cel- 
larum, Col. 8, 3, 3; cucurbitarum, Plin. 
19, 5; an Plur.: lunae, id. 2, 16, 13. 
|]. Fig.: sublimitas incomparabilis 
invicti animi, id. 7, 25, 26: in pictura, 
id. 35, 10, 36, § 67. 9, Esp. of style, 
loftiness, elevation, sublimity: hervici 
carminis, Quint. 1, 8, 5: sublimitas et 
magnificentia et nitor, id. 8, 3, 3: mar- 
randi, Plin. Ep. 1, 16: Platonica illa 
sublimitas, ib. 1, 10. 
sublimiter, adv. loftily, on high: 
stare, upright, Cato R. R. 70, 2: voli- 
tare, Col. 8, 11, 1. 
sublimitus, adv. [sublimis] igh 
up: pauci militum equum sybiimitus 
insilire, Fronto Ep. ad Ver. 1. 
sublimo, avi, atum, 1. v. a. [id.] to 
lift up on high, to raise, elevate: se 
nubium tenus, App. Flor. p. 340. 
Reflect.: sublimata in altum, id. M. 3, 
p. 138. I]. Fig.: sublimavit dixit 
(Cato), id est in altum extulit, Origin- 
um libro secundo: in maximum decus 
atque in excelsissimam claritudinem 
sublimawit, Fest. s.v.: Pallas praetoriis 
ornamentis sublimatus, Aur. Vict. 
Epit. 4. 
sublimus, a, um, v. sublimis. 
sublingio, Onis, m. [lingo] a lick- 
dish, under-scullion: Pl. Ps. 3, 2, 103. 
sublinio, v. sublino. 
sub-lino, lévi, litum (/art. perf. 
sublinitum, Pl. Mil. 2, 1, 75), 3. v. a. to 
besmear or anoint beneath, to lay on as 
a ground-colour, to prime with: chry- 
socollam atramento, Plin. 33, 5, 27° 
argentum vivum, id. 33,6, 32: sangnin- 
em lacertae, id. 30, 23. tl. 
Transf. to put underneath, underlay : 
maceriam calce, Cato R. R. 15, 1: tere 
tium (genus sardonychis) argenteis 
bracteis sublinitur, Plin. 37,7, 31. 2, 
Fig.: sublinere os alicui, to befool, 
cheat, bamboozle: pulcre os sublevit 
patri, Pl. Merc. 3, 4, 19: id. Mil. 2, 1, 
32. 
sublitus, a, um, Part, [sublino}, 
sub-lividus, a, um, adj. somewhat 
ee bluish (rare): pustulae, Cels. 5, 
28, I. 
sub-licanus, a, um, adj. [lux] to- 
wards daybreak: Plin. 11, 12, 12. 
subliicare arbores est ramos earum 
supputare et veluti subtus lucem mitt- 
ere, Fest. s. v. 
sub-liicéo, 2. v. . to shine a little, 
to glimmer: aries sublucet corpore to- 
tus, Cic. Arat. 289: crepuscula subluc- 
ent, Ov. Am. 1, 5, 5: si fragmenta 
(picis) subluceant, Plin. 14, 20, 25: 
violae sublucet purpnra nigrae, Virg. 
G. 4, 295. 
_sub-licidus, a, um, adj. somewhat 
light, lightish: lucus, App. M. 6, p. 
174. 
_Sub-liigéo, 2. v. n. to lament a 
little: Inscr. Orell. no, 643. 
sub-liio, no perf., liitum, 3. v. a. to 
wash or bathe underneath : aliquid aqua 
calida, Cels. 4, 15: inguina, Mart. 6, 
81, 2: subluto podice, id. 2, 42, 1, H 
Transf. of rivers, to flow along the 
base of, to wash the foot of: hune 
montem flumen subluebat, Caes. B.C. 
: 27 : radices collis (flumina), id. B. G. 
> 9. 
sublustris, ¢, adj. [ef. 
having a faint light, glimmering : nox 
Hor, Od. 3, 24, 31: Liv. 5, 47: umbra 
(noctis), Virg. Aen. 9, 373. i. Fig: 
Pa Latinae lumina, Gell, 13. 


illustris] 


SUBLUTEUS 


sub-litéus, a, um, adj. yellowish : 
color, App. Flor. p. 348. ee as ak 

sublitus, a, um, Part. [subluo]. 

subltivies, em, e, /. [subluo; lit. 
that which is washed off] filth, dirt : 
via subluvie coenosa lubrica, App. M. 
), P- 224: limosa, Amm., 15, 4 Il. 

Sp. @ disease in the feet of sheep: 
Col. 7, 5, 11: Plin. 30, 9, 23. Called 
also, subluvium, ii, m.: Marc. Emp. 
13 jin. 

sub-maestus (summ.), a, um, adj. 
Somewhat sorrowful: Amm. 30, I. 

sub-manans (summ.), antis, Part. 
flowing beneath: aqua sub terra, Vitr. 
3, I med. 

sub-méio (summ.), 3. v. a. to make 
water under: se, Marc. Empir. 8, 5 
med, 

subméitilus (summ.), i, m. [sub- 
meio] one who makes water under him~ 
oe who wets his bed: Mare. Empir. 
20. 

sub-mergo (summ.), si, sum, 3. v. 
a, to dip or plunge under, to sink, sub- 
merge: submersus equus voraginibus, 
Cic. Div. 1, 33, 73: genera submersa- 
rum beluarum, id. N. D. 2, 39, 100: 
navis submersa, Caes. B. C. 3, 39: fer- 
Tum submersum in unda, Ov. M. 12, 
279: ipsos potuit submergere ponto, 
Virg. Aen. 1, 40: aliquot procellis sub- 
mersi paene sumus, Liv. 24, 8: sub- 
mersas obrue puppes, Virg. Aen. 1, 69. 

I]. Fig.: virtus submersa tene- 

bris, Claud. IV. Cons. Hon. 221: pub- 
licatam submergere lectionem, to sup- 
press, Arn. 3, 104. 

submersio (summ.), onis, f. [sub- 
mergo] a sinking, submersion: Arn. 5, 
182: Firm. Math. 1, 2 fin. 

submersus (summ.), a, um, Part. 
[submergo]. 

submersus (summ.), tis, m. [id.] 
a plunging under water, sinking: Tert. 
Anim, 32 med, ) 

sub-mérus (summ.), a, um, adj. 
pretty pure: vinum, Pl. Stich. 1, 3, 116. 

subminia (summ.), ae, f. [minium] 
a kind of garment for women: Pl. 
Epid. 2, 2, 48. E 

subministratio (summ.), onis, f. 
[sumministro] @ giving, furnishing, 
supplying: Tert. Apol. 48 fin. | 

subministrator (summ.) Oris, m. 
[id.] one who aids or assists; fig. an 
abettor, promoter: subministrator libi- 
dinum testisque, Sen. Ep. 114 fin. 

subministratus (summ.), ts, m. 
[id.] a furnishing, supplying: exiguus 
cibi, Macr. S. 7, 12 med. } 

sub-ministro (summ.), avi, atum, 
i. v. a. to aid by giving ; to give, fur- 
nish, supply: pecuniam alicui, Cic. 
Deiot. 9, 25: tela clam, id. Coel. 9, 
20: tela ad manum, Quint. 5, 7, 8: 
tela agentibus, id. 12, 3, 4: fru- 
mentum, Caes. B. G. 1, 40: auxilia 
hostibus nostris, ib. 4, 20: puteus, qui 
ccc. pondo argenti Hannibali subminis- 
travit in dies, Plin. 33, 6, 31: tabella- 
rios, Cic. Q. Fr. 2, 13. I]. Fig.: 
Aristoteles huic arti plurima adjumenta 
atque ornamenta subministravit, id. 
Inv. 1, §, 7: occasiones alicui, Suet. 
ib, 61: timores, Sen. Ep. 104 med. : 
tantum animorum viriumque patriae 
et penatium conspectus subministrat, 


Just. 6, 7. 


gsubmissée, 72. of speech, softly, 


Imly, not loud or harshly: dicere, Cic. 
@ Ont 53, 215. Comp.: id. Or. 8, 26. 
Of character, calmly, quietly, 
modestly, humbly, submissively : alicui 
submisse supplicare, id. Plane. 5, 12: 
scribere alicui, Tac. H. 3, 9: agere (opp. 
minanter), Ov. A. A. 3, 582. COs: 
gubmissius se phe ak Off. 1, 26, go. 
y seems not to occur. 4 
wee tratagittt (summ.), adv, in a low 
woice, gently, softly (rare) : fabulantes, 
Suet. Aug. 74: ridere, Gell. 17, 8. an 
gubmissio (summ.), Onis, J. (sub- 


mitto] a letting down, 11 } 
ang: ifs contentione vocis et submis- 


sione, Cic, Off. 1, 41, 146: nec tl i oy 
stibmissio, i. ¢. depression, id. Top. 18, 


7L 


lowering, sink | 


| despatch secretly: 


SUBMITTO 


submissus (summ.), a, um, Part, 
[submitto ]. AL Adj. let down, lowe 
ered, low: scutis super capita densatis, 
stantibus primis, secundis submissior- 
ibus, stooping lower, Liv. 44, 9: capillo 
submissiore, hanging lower down, Suet. 
Tib. 68. (ii) Fig. of character or dis- 
position, low, mean, grovelling, abject : 
videndum est, ne quid humile, submis- 
sum, molle, effeminatum, fractum ab- 
Jectumque faciamus, Cic. Tusc. 4, 30, 
64: vivere neque submissum et abject- 
um, neque se efferentem, id. Off. 1, 34, 
124: adulatio, Quint. 11, 1, 30. In a 
good sense, humble, submissive: civi- 
tates calamitate submissiores, Hirt. B. 
G. 8, 35: preces, Lucan. 8, 594: tristem 
viro submissus honorem largitur vitae, 
yielding, overcome, Stat. Th. 1, 662. 
2. Transf. of the voice or of 
speech in gen. low, soft, gentle, calm, 
not vehement: et contenta voce atroci- 
ter dicere et submissa leniter, Cic. Or. 
17, 56: Ov. M. 7, 90: murmur, Quint. 
It, 3, 45: 
lenis, Cic. de Or. 2, 43, 183: Caes. B.C. 
3, 19: (sermo) miscens elata submissis, 
Quint. Ir, 3, 43: actio, id. 7, 4, 2%. 
Comp.: lenior atque submissior oratio, 
id. 11, t, 64. Transf. of an orator: 
Cic. Or. 26, 90. The Sup. seems not to 
occur. 
submissus (summ.), iis, m. [id.] 
a sending to or in, introduction: Tert. 
adv. Mare. 5, 16 med. 
sub-mitto (summ.), misi, missum, 
3. v. a. to let go or put under; to lift 
up; to cause to spring up: to produce: 
singuli agni binis nutricibus submittun- 
tur: nec quicquam subtrahi submissis 
expedit, Col. 7, 4, 3: vaccas tauris, to 
put under (for breeding), Pall. Jul. 4: 
equas alternis annis, id. Mart. 13, 6: 
canterium vitibus, Col. 4, 14, 1: sub- 
mittit tellus hiores, puts forth, Lucr. 1, 
8: pabula tellus pascendis submittit 
equis, Lucan. 4, 411: submittit humus 
formosa colores, Prop. I, 2,9: non mon- 
strum submisere Colchi majus, did not 
produce (alluding to the dragon that 
guarded the golden fleece), Hor. Od. 4, 
4, 63: submissas tendunt alta ad Capi- 
tolia dextras, wpratsed, Sil. 12, 640: 
Sen. Oed. 226: submissi palmas, Sil. 1, 
673. 9, Esp. of animals or plants, 
to bring up, rear, raise; to let grow, 
not kill or cut off: arietes, Varr, R. R. 
2, 2, 18: Virg. E. 1, 46: materiam vitis 
constituendae causa, Col. Arb. 5, 1: 
prata, to let grow for hay, Cato R. R. 8, 
i 3, to let down, lower, sink, drop: 
se ad pedes, Liv. 45, 7: se patri ad 
genua submisit, Suet. Tib. 20: latus in 
herba, Ov. M. 3, 23: verticem, ib. 8, 
639: genu, ib. 4, 340: poplitem in ter- 
ra, ib. 7, 191: aures (opp. surrigere), 
Plin. 10, 48, 67: oculos, Ov. F. 3, 372: 
faciem, Suct. Cal. 36: fasces, Plin. 7, 
30, 31: capillum, to let grow, Plin. Ep. 
4, 27: crinem barbamque, Tac. G. 31. 
Reflect.: Tiberis aestate submittitur, 
sinks, falls, Plin. Ep. 5, 6. (ii) Fig.: 
ut ii, qui superiores sunt, submittere 
se debent in amicitia: sic quodammodo 
inferiores extollere, to lower themselves, 
condescend, Cic. Am. 20, 72: submitt- 
ere se in humilitatem causam dicenti- 
um, Liv. 38,52: ut in actoribus Graecis 
fieri videmus, saepe illum, qui est se- 
cundarum aut tertiarum partium, cum 
possit aliquanto clarius dicere, quam 
ipse primarium, multum_ submittere, 
ut ille princeps quam maxime excellat, 
to moderate his efforts, restrain him- 
self, Cic. Div. in Caecil. 15, 48: oration- 
em tam submittere quam attollere dec- 
et, to sink, i. e. speak in a plain style, 
Plin. Ep. 3,13: quando attollenda vel 
submittenda sit vox, Quint. 1, 8, 1: ad 
calamitates animos, to submit, bow, Liv. 
23, 25; animum periculo, Brut. et Cass. 
in Cic. Fam. 11, 3: animos amori, Virg. 
Aen. 4, 414: se culpae, to commit, Ov. 
H. 4,151: furorem, to put down, quell, 
Virg. Aen. 12, 832. If, to send or 
submittit cohortes 
equitibus praesidio, Coes. B. G. 5, 58: 
subsidium alicui, ib. x 6: auxilium lab- 
34 


oratio placida, submissa,. 


SUBNATUS 


orantibus, ib. 7, 85: submittebat iste 
Timarchidem, qui moneret, eos, secretly 
despatched, Cic. Verr. 3, 28, 69: iste ad 
pupillae matrem submittebat, ib. 1, 4r. 
2. to send in place of; to transfer; 

and gen. to supply: huic vos non sube 
mittetis? send a successor, id. Prov. 
Cons. 4, 8: sibi destinatum in animo 
esse, imperium alicui submittere, to 
transfer, Liv. 6, 6: vinea submittit 
capreas non semper edules, furnishes, 
Hor. S. 2, 4, 43. 

submolesté (summ.), adv. with 
some vexation: aliquid ferre, Cic. Att. 
5, 21. 

sub-molestus (summ.),’a, um, adj. 
somewhat troublesome or vexatious : 
ae est mihi submolestum, Cic. Att. 
16, 4. 

sub-monéo (summ.), iti, 2. v. n. to 
remind privily, give a hint (rare): 
submonuit me Parmeno, Ter. Eun. 3, 
5, 22: patres salutavit nominatim sin- 
gulos, nullo submonente, Suet. Aug. 
53. 

sub-monstro (summ.), 1. v. a. to 
show privately: Arn. 3, 143. 

sub-morosus (summ.), a, um, adj. 
somewhat peevish or morose: me illa 
valde movent stomachosa et quasi 
submorosa ridicula, Cic. de Or. 2, 69, 
219. 

subm6tor (summ.), dris, m. [sub- 
moveo] one who puts aside or clears: 
submotor aditus, praeco, accensus, 1%. 
the lictor, Liv. 45, 29. 

submotus (summ.), a, um, Part, 
[submoveo]. 

sub-movéo (summ.), movi, motum 
(syncop. form of the past perf. subj. 
summosses, Hor. S. 1, 9, 48), 2. v. a. to 
move or drive off or away; to remove: 
hostes a porta, Caes. B. G. 9, 50: hostes 
ex muro ac turribus, id. B. C. 2, 11: 
hostium lembos statione, Liv. 45, 10: 
aliquem urbe atque Italia, Suet. Aug. 
45: recusantes advocatos, Cie, Quint. 8, 
31: submota contione, id. Flacc. 7, 15 : 
submoto populo, Liv. 26, 38: maris li- 
tora, to extend (by moles), Hor. Od. 2, 
18, 21: informes hiemes, ib. 2, 10, 17. 
Of things: ubi Alpes Germaniam ab 
Italia submovent, separate, Plin. 3, 19, 
23: silva Phoebeos submovet ictus, 
wards off, Ov. M. 5, 389. 2. Esp. 
of a lictor, to clear away, to make room: 
i lictor, submove turbam, Liv. 3, 48: 
id. 2, 56. Pass. impers.: cui submove- 
tur, Sen. Ep. 94 jim.: sederunt in tri- 
bunali, lictor apparuit, submoto incess- 
erunt, after room had been made, Liv. 
28, 24. (ii) Fig.: non gazae neque 
consularis submovet lictor miseros tum- 
ultus mentis et curas, Hor. Od. 2, 16, 
9. 3. to clear off, sell of stock : 
oves, Col. 7, 3, 14: agnos, id. 7, 4, 3. 

Il. Fig. lo put or keep away, to 

withdraw, withhold, remove: aliquem 
administratione rei publicae, Suet. Caes. 
16; reges a bello, Liv. 45, 23: sermon- 
em a prooemio, Quint. 4, 1, 63: magni- 
tudine poenae maleficio submoveri, 
Cic. Rose. Am. 25, 70: quam (Acade- 
miam) submovere non audeo, id. Leg. 
I, 13, 39: submovendum est utrumque , 
ambitionis genus, Quint. 12, 7, 6. 

sub-murmimro, avi, 1. v. a. to mur- 
mur in secret: Aug. Conf. 6, 9. 

submiito (summ.), 1. v. a. to change, 
interchange, substitute: hance wrad- 
Aayhv rhetores, quia quasi submutantur 
verba pro verbis, weTwvuptav grammae 
tici vocant, quod nomina transferuntur, 
Cic. Or. 27, 93- 

WAGGIEAGEr, natus, 3. v. m. dep. to 
grow up under, out of, or after ; _to 
succeed: num vada subnatis imo virl- 
dentur ab herbis, Ov. Hal. 90: qui 
(cortex) subnascente alio expellitur, 
Plin. 17, 24, 37, § 234: poma, id. 12, 3, 

: plumae, id, 11, 23, 27: ulcera, Sen. 
Brev, Vit. 5 med.: aqua, id, Ir@2, 10 
jin. : ignis, Sil. 14, 65. ; 

sub-nato, I. v. 2. to swim beneath 
pars subnatat unda membrorum, pars 
exstat aquis, Sil. 14, 482: App. M. 4, 

. 157. 
t dabnatus, a, um, Part. [subnascor} 
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SUBNECTO 


SUBRECTUS 


SUBRUBEUS 


perf., Xum, 3. UV. a 
bind on beneath : 
M. 11, 483: cingula 
I, 492: tenui de 


sub-necto, no 
to bind or tie under, 
velum antennis, Ov. 

mammae, Virg. Aen. 
vimine circlos cervici, id. G, 3, 167: 
subnectit fibula vestem, id. Aen. 4, 
139: specieque comam subnexus utra- 
que, wreathed, garlanded, Stat. S. 5, 35 
123. I], Fig. to add, subjoin : ut 
inventioni judicium subnecterent, Quint, 
3, 3, 5; deinde proxima subnectens, id. 
Werk; 4 subnectit et hance fabulam, 
Just. 43, 4: dedecus, Val. Max. 2, 6, 
153: callide subnectit, confictas a se 
epistolas esse, Just. 14, 1 fin. 
gub-négo, avi, 1. v. a. to half deny 
or refuse: aliquid alicui, Cic. Fam. 7, 
19. - 
emer. avi, 1. v. a. [nervus, lit. 
to cut the sinew beneath] to hamstring, 
hough: taurum, Tert. adv. Jud. 10 
-med. Il. Fig.: calumnias, to inval- 
idate, refute, App. Apol. p. 327. 
subnexus, a, um, Part. [subnecto]. 
sub-niger, gra, grum, ad). somewhat 
black, blackish: ventriosus, subniger, 
Pl. Ps. 4, 7, 120: oculis, id. Merc. 3, 4, 
55: color (cutis), Cels. 5, 28, 4. 
sub-nisus, a, um, v. subnixus. 
sub-nixus (subnisus), a, um, Part. 
supported from beneath, propped Up, 
supported by, resting or leaning upon: 
(duos circulos) coeli verticibus ipsis ex 
utraque parte subnixos vides, Cic. Rep. 
6,20: parva Philoctetae subnixa Petelia 
muro, supported, i. e. defended by, Virg. 
Aen. 3, 402: Maeonia mentum mitra 
crinemque madentem subnixus, bound 
ander his chin, ib. 4, 217: subnixis alis 
me inferam, with my arms a-kimbo, Pl. 
Pers. 2, 5, 6. Il. Fig. relying or de- 
pending upon: with abl.: victoriis di- 
Vitiisque subnixus, Cic. Rep. 2, 25: 
quum Bastarnas cernerent subnixos 
Thracum auxiliis, Liv. 41, 19: validis 
propinquitatibus subnixus, Tac. A..11, 
I: civitas tot illustribus viris subnixa, 
ib. 1, 11. With ex: Latiri subnixo 
animo ex victoria inerti, cousilium in- 
eunt, Coel, (or Quadrig.) in Non. 405, 
29. With daé.: subnixus et fidens in- 
nocentiae animus, Liv. 4, 42. 

subnétatio, onis, 7. Sete | a 
signing underneath, subscription: Cod. 
Justin. 1, 23, 6. 

.sub-noto, avi, atum, 1. v. a. to mark 
or write wnderneath : in inferiori linea 
particulares propositiones subnotentur, 
App. Dogm. Plat. 3: nomina palam, to 
write down, Suet. Cal. 41. Transf.: 
libellos, to subscribe, Plin. Ep. 1, 10, 

I]. ¢0 note secretly, to mark, observe : 
et non sobria verba subnotasti, Mart. 1; 
a 5: aliquem vultu digitoque, id. 6, 
253. 
subnitba, ae, f. [nubo] a rival: 
lecti nostri subnuba, Ov. H. 6, 153. 
sub-nibilus, a, um, adj. somewhat 
cloudy, rather gloomy : nox, Caes. B. C, 
3, 54: limes, Ov. R. Am. 599. 
stibo, I. v. n. to be in heat, to brim 
(coitum appetere): Lucr. 4, 1195: Hor. 
Epod. 12, 11: Plin. 10, 63, 83. 
stib-obscénus, a, um, adj. somewhat 
obscene : ridiculum, Cic. Or. 26, 88. 
stibobsciiré, adv. somewhat obscure- 
ly: dixit, Gell. ro, 1. 
stib-obsciirus, a, um, adj. somewhat 
obscure : Fig. of style: breves et ob eam 
ipsam causam interdum subobscuri, Cie, 
Brut. 7, 29: id. Or. 3, rr, 
stib-dctlaris, ¢, adj. that is beneath 
the eye: venae, Veg. Vet. 4, 4. 
stib-ddidsus, a, um, adj. somewhat 
vexatious or odious : Cie. Att. 1, 5. 
stib-offendo, 3. v. . to give some 
offence: apud aliquem, Cic. Q. Fr, 2, 6. 
sub-dlet, 2. v. m. impers. prop. it 
emits @ smell; hence,- Fig. with dat. 
of pers. or absol. it causes any one to 
smell, scent, perceive ; I (thou, etc.) per- 
ceive, &te.: id jam pridem kensi et sub- 
olet mib‘, Pl. Ps. 1 5,4% ‘Ter. Ph. 3,-r, 
IO: propemodum -quod illic festinet, 
sentio et subvlet mili, Pl. Trin. 3, 1, 
14: scio equidem te, animatus ut sis: 
video, subolet, sentio, ib. 3, 2, 72. 
stibdles (sdbdles), is, 7. [root ot, 
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grow: Vv. adolesco] lit. that which grows 
from below; & sprout, offshoot, twig, 
“spray: suboles ab olescendo, id est 
crescendo, ut adolescentes quoque et 
adultae et indoles dicitur, Fest. s. v. 
plants: ulmum serere ex subolibus, 
Col. 5, 6, 2: caepa, quae non habuit 
suboles adhaerentes, id. 12, 10: Plin. 
17, 10,12. Of the hair: Varr. in Non. 
456, 7: cum capillus frequenti subole 
cumulat verticem, App. M. 2, p. 118. 
I], Transf. of men and other ani- 
mals, offspring, issue, stock, race: cen- 
sores populi aevitates, soboles, familias 
pecuniasque censento, Cic. Leg. 3, 3,7: 
propagatio et suboles, id. Off. I, 17, 54: 
(rex Superum)subolem priori dissimilem 
populo promittit origine mira, Ov. M. 
I, 251: cara deum suboles, magnum 
Jovis incrementum, Virg. E. 4, 49: sub- 
oles juventutis, Cic. Phil. 2, 22, 54: 
milites, favete nomini Scipionum, suboli 
imperatorum vestrorum, Liv. 26, 41: 
si qua mihi de te suscepta fuisset ante 
fugam soboles, Virg. Aen. 4, 328: diva 
(Lucina) producas subolem, Hor. Carm. 
S.17: Romae suboles, the race of Rome, 
id. Od. 4, 3,14. Of beasts: lascivi sub- 
oles gregis, ib. 3, 13, 8: capellae, Col. 7, 
6, 8: armentorum, Plin. 7, 2, 2. 
siib-dlesco, 3- v- . cep. to grow 
up (rare): juventus subolescens, Liv. 
29, 3: subolescere imperio adultos ejus 
filios, Amm. 14, II. 
stib-olf Acio, 3. v- a. to smell owt: 
subolfacio, quod nobis epulum daturus 
est Mammea, Petr. 45. : 
stib-6rior, 4. v. ”. dep. to spring up, 
arise, proceed (rare): Lucr. 1, 1035: 
metallorum opulentia tot seculis sub- 
oriens, Plin. 2, 93, 35. 
stiibornator, Oris, m. [suborno] an 
abettor, suborner: subornatores ac dela- 
tores, Paul. Sent. 5, 13: subornatore et 
conscio praefecto praetorii, Amm. 15, 
5 med, 
sub-orno, avi, atum, 1. v. a. to jit 
out, furnish, equip, adorn: aliquem 
pecunia, Anton, in Cic. Phil. 13, 16, 32: 
paenulati isti in militum cultum sub- 
ornati, Sen. Ben. 3, 28 med.: praeturae 
insignia invasit, praecedentibus in mo- 
dum lictorum subornatis, Val. Max. 7, 
J 1Oe 2. Fig.: qui se ipse novit, 
intelliget, quemadmodum a natura sub- 
ornatus in vitam venerit, Cic. Leg. 1, 
22, 59: homo non ernditus nec ullis 
praeceptis contra mortem aut dolorem 
subornatus, Sen. Ep. 24. [|]. to insti- 
gate secretly, suborn: fictus testis sub- 
ornari solet, Cic. Caecin. 35, 71: accusa- 
tores esse instructos et subornatos, id. 
Vatin. 1, 3: medicum indicem suborna- 
bit, id. Deiot. 6,17: Macedonas tres ad 
caedem regis subornat, Liv. 42, 15: 
percussorem, Suet. Ner. 34. 
siibortus, ts, m. [suborior] a rising 
or springing up: Lucr. 5, 304. 
sub-ostendo, di, sum, 3. v. a. to 
point out secretly, show indirectly: alis 
quid, Tert. adv. Mare. 4, 38 med. 
stibostensus, a, um, Part. [subos- 
tendo]. 
subp., Vv. supp. 
sub-radio (surr.), r. v. a. to cause to 
beam Jorth, to indicate: resurrectionem, 
ert. Res. Carn. 29. 
sub-rado (surr.), si, sum, 3. v. a. to 
scrape below : ficos, Cato R. R. 50: ar- 
bores, raged ae . ll. Transf. of 
’ 2 vose br , . ar. 
Ba Amm. 28, ee wet some is 
Sub-rancidus (surr.), a, um, adj 
iS DL) a i - - ’ . 
Fe Pi ay Gee Mant tainted? cae, 
subrasus, a, um; Part. fsubr: 
Sub-raucus (surr.), f page 
| Somewhat hoarse: vox, Cic. Brut 38 I “i 
subrectio (surr.), duis, f. Tsu ne 
| a raisin See » f. [surgo] 
; 7 Up, erection: phallorum fas- 
cinorumqne, Arn. 5, 124. lie Rica 
Fi resurrection: Christi, cored <3 
_Subrectito (surr.), avi 
[id.] to rise Up, arise : ? 
in Gell. to, 13. p 
subrectus (surr.), a, um, P 
go }. “ 


I, vm. freq. 


€ convivio, Cato 


cot, [sure 


sub-rectus (surr.), a, um, adj. 
rather straight, nearly straight : locus, 
Auct. Rei agr. p. 240; Goes. 
sub-réfectus (surr.), a, um, Part. 
somewhat restored: Vell. 2, 123. 
sub-régiilus (surr.), i, m. a petly 
prince: Amm, 17, 12 fin. 
sub-rémanéo (surr.), 2. v. n. Wo Te- 
main behind: Tert. Anim. 18 med. 
sub-rémigo (surr.), I. v. n. to row 
underneath, to row along (rare): laeva 
tacitis subremigat undis, Virg. Aen. Io, 
224: brachiis subremigans, Plin. 9, 29, 
47. IL. Fig.: subremigante seu po- 
tius velificante nequitia, Calpurn. Fl. 
Decl. 20. 
sub-rénalis (surr.), e. adj. that is 
under the kidneys: Veg. Vet. 1, 8. 
sub-répo (surr.), psi, ptum (syncop, 
perf. surrepsti, Cat. 77, 3), 3. Uv. 2. and 
a. to creep under, to creep or steal along, 
to come on unawares or by degrees, etc. + 
sub tabulas, Cic. Sest. 59, 126: moenia 
urbis, Hor. S. 2, 6, 100: subrepens la- 
certa, Plin. 34, 8, 19, § jo. Poet. of 
inanimate subjects: mediis subrepit vi- 
nea muris, advances, Lucan. 2, 506: 
subrepit crinibus humor, Claud, Rapt. 
Pros. 3, 251: ars mea cogit, insita prae- 
coquibus subrepere persica prunis, to 
grow out, Calpurn. Ecl. 2, 43. i 
Fig.: alicui, Cat. 77, 3: quies furtim 
subrepit ocellis, Ov. F. 3, 19: subrepsit 
fratribus horror, Stat. Th. 11, 476: sub- 


-repet iners aetas, Tib. 1, 1, 72: Insinua- 


tio subrepat animis, Quint. 4, I, 42: 
vitia, Sen. Ep. go: terror pectora, Sil. 
15,136. Pass. impers.: ita subrepetur 
animo judicis, Quint. 4, 5, 20. 

subrepticius (surr.), or -tius, 4, 
um, adj. [surripio] stolen, surreptitious : 
filius, Pl. Men. prol. 60: puellae ingen- 
uae, id. Poen. 5, 2, 2. I]. Fig. con- 
cealed, clandestine: amor, id. Cure. 1, 3, 
49. 

subreptio (surr.), onis, f. [id] a 
stealing, purloining: subreptionem fac- 
titasse, App. M. 10, p. 245: per sub- 
reptionem elicere, 7. e. by deception, Cod. 
Justin. 1, 14, 2. 

subreptitius (surr.), a, um, v. sub- 
repticius. : 

sub-reptivus (surr.}, a, um, adj, 
pears false, fraudulent: defensio, 

od. Theod. 12, 16, 1. . 

subreptus (surr.), a, um: 1 
Part.[surrepo]. Q, Part. a 

sub-ridéo (surr.), si, 2. v. 7. to smi 
(rare): subridet Saturius veterator, Cic. 
Rosc. Com. 8, 22: limis subrisit ocellis, 
Ov. Am. 3, I, 33: subridens Mezentius, 
Virg. Aen. Io, 742. 

sub-ridicwtlé (surr.), adv. somewhat 
laughably, rather humorously: Cic. de 
Or. 2, 61, 249. 

sub-rigo, v. surgo. 

sub-rigitus (surr.), a, um, adj. 
watered: ager, Plin. 17, 18, 30, § 128. 

sub-ringor (surr.), 3. v. n. dep. to 
make a@ somewhat wry face, to be a 
little vexed: Cic. Att. 4, 5. 

sub-ripio, v. surripio. 

sub-r6go (surr.), avi, atum, I. v. a. 
to cause to be chosen in place of another, 
to substitute: quum iidem essent (de- 
cemviri) nec alios subrogare voluissent, 
Cie. Rep. 2, 37: collegam in locum 
Bruti, Liv. 2, 7: consules, id. 23, 24° 
magistratibus non subrogatis, Val. Max. 
6, 3, 2. I]. Lex subrogatur, id est 
rere aliquid primae legi, Ulp. Reg. 
sh Oe 

sub-rostrani (surr.), ornm, m. ple. 
[rostrum] loungers near the rostra 
tdlers: Coel. in Cie. Fam. 8, r. ; 

sub-roétatus (surr.), a, um, Part. 
mounted on wheels: aries, Vitr. ro 19 
med, : 

sub-rotundus (surr.), a, um, adj, 
somewhat round : Cels. 5, 28, I4. 

Sub-riibéo (surr.), 2. uv. ». to be rede 
dish: uva purpureo mero, Ov, A. A. 2 
316: grossi, Pall. Mart. ro, 31. 7 


: sub-riber (surr.), a, um, ady 
Somewhat re reddish: car els 

m9 ~ hat red, reddish: caro, Cels, >. 
_ Sub-riibéus (surr.), a, mn, adj, red- 


Gish: color ostri, Non. 549, 9. 


SUBRUBICUNDUS 


SUBSELLIUM 


sub-riibicundus (surr.), a, um, adj. 
somewhat ruddy, reddish: vultus, Sen. 
Ira 3, 4: ulcus, Cels. 5, 28, 4: cauliculi, 
Plin. 25, 13, 106. 
sub-riifus (surr.), a, um, adj. some- 
uhat reddish: color, Plin. 37, 10, 61: 
subrufus aliquantum, red-haired, Pl. 
Capt. 3, 4, 115. 
sub:rimo (surr.), r. v. a. [rumis] 
to put to the dug, to let suck: fetus 
ovium, Col. 12, 3, 9: agnos, id. 4, 4, 3. 
sub-rumpo (surr.), 3. v. a. to break 
off below: Fig. to destroy; Arn. 2, 82. 
sub-riimus (surr.), a, um, adj. [ru- 
mis] that still takes the dug, sucking : 
agni, Varr. 2, 1, 20. 
-sub-runcivus (surr.), a, um, adj. 
[runco] that is grubbed up: limites, 
Hyg. de Limit. p. 152 Goes. 
sub-riio (surr.), tii, titum, 3. v. a. to 
tear down below, to undermine, to dig 
under, dig out; to break down, over- 
throw, demolish, etc.: arbores, Caes. 
B. G. 6, 27: robora, Ov. M. 15, 228: ubi 
ingentes speluncas subruit aetas, Lucr. 
6, 545: murum subruunt, Caes. B. G. 
2,6: multis simul locis aut subruti aut 
ariete decussi ruebant muri, Liv. 33, 
I7: moenia cuniculo, id. 5, 21: turrim, 
Caes. B. C. 2, 12: vallum, Tac. H. 3, 
28: arces et stantia moenia, Ov. Tr. 3, 
II, 23: claustra Pelusi Romano ferro, 
Prop. 3,9, 55- I]. Fig. to undermine, 
subvert, corrupt: omnis subruitur na- 
tura, Lucr. 4, 867: nostram libertatem, 
Liv. 41, 23: animum laudis avarum, 
Hor. Ep. 2, 1, 18¢: animos militum 
variis artibus, Tac. H. 2, ior: aemulos 
reges muneribus, Hor. Od. 3, 16, 14. 
subrusticé (surr.), adv. somewhat 
clownishly.: Gell. epilog. 
sub-rusticus (surr.), a, um, adj. 
somewhat clownish or rustic: sonare 
subagreste quiddam plameque subrus- 
ticum, Cic. Brut. 74,259: pudor quidam 
paene subrusticus, id. Fam. 5, 12. 
snb-rittilo (surr.), 1. v. n. to glow 
slightly, to glimmer forth: jaspis sub- 
rutilans, Hier. in Jesai. 15, 54,12: sub- 
rutilare tibi jam debet, quid sit anima, 
Claud. Mamert. Stat. anim. 1, 25. 
sub-ritilus (surr.), a, um, adj. 
somewhat reddish or ruddy: color, Plin. 
10, 3, 3: frutex, id. 24, 11, 54. 
Abbas (surr.), a, um, Part. [sub- 
Tu0 J. 
sub-salsus, 2, um, adj. somewhat 
salt, brackish: aqua, Cels. 5, 12: herba, 
Plin. 21, 29, 103. 
subsanno, v. @. [sanna] to insult by 
derisive gestures, to mock: ecce ipsi 
quasi subsannantes, Tert. adv. Jud. 11 
med, 
sub-scalpo, 3- v. a. to scratch under- 
neath: Mart. Cap. f,4. | ; 
sub-seribendarius, ii, m. [scribo] 
an under-secretary : Cod. Theod. 4, 4, I. 
gub-scribo, psi, ptum, 3. v. a. to 
write underneath : statuis inauratis sub- 
scripsit, Reges ab se in gratiam esse re- 
ductos, Cic. Clu. 36, tot: subscripsere 
guidam L, Bruti statuae: wlinam vir- 
eres, Suet. Caes. 80: si quaeret Pater 
Urbium subscribi statuis, Hor. Od. 3, 
24, 28: ea ratione, quam deinceps sub- 
scripsimus, Col. 5, 6, 5. | Zz Esp. in 
law, to sign or subscribe one’s name 
to an accusation either as principal or 
associate; hence in gen. to charge, ace 
cuse, prosecute: in L. Popillium sub- 
scripsit L. Gellius, quod is pecunvam 
accepissel, (uo innocentem condemnaret, 
Gic. Clu. 47,131: quia parricidii causa 
gubscripta esset, id. Inv. 2, 19, 58: Ga- 
binium de ambitu reum fecit I . Sulla, 
gubscribente privigno Memmio, fratre 
Caecilio, id. Q. Fr. 3, 3: Capito Agrippae 
subscripsit in C. Cassium, Vell. 2, 69 
fin, : accusanti patrono subscripsit, Suet. 
"Rhet. 3: eras subscribam homini dicam, 
Pl. Poen, 3, 6,5: in crimen, Ulp. Dig. 
4p Ve 3! in crimine, Scaev. ib. 48; iy 
24. 2, Of the censor, to set down the 
reason of his censure: video animad- 
vertisse cengores in judices quosdam 
jlling consilii Juniani, qaum istam Ip- 
gain ‘augam subscriberent, Cic. Clu. 42, 
119: 9 primum jllud statuamus, utrum 


quia censores subscripserint, ita sit: an 
quia ita fuerit, illi subscripserint, ib. 
4, 123: Quint. 5, 13, 33. 4, In gen. 
to, sign, subscribe: ommes (tutores) de- 
bent unius editioni subscribere, Ulp. 
Dig. 2, 13,6: rationes, Callistr. Scaev. 
ib. 35, 1, 80 fin.: quum de supplicio 
cujusdam capite damnati, ut ex more 
subscriberet, admoneretur, Suet. Ner. 
Io: ipse Commodus in subscribendo 
tardus et negligens, ita ut libellis una 
forma multis sukscriberet, in epistolis 
autem plurimis Vale tantum scriberet, 
Lampr. Commod. 13. (ii) Transf.: 
(a) to assent to, agree to: Caesaris irae, 

v. Tr. 1, 2, 3: aut gratiae aut odio suo, 
Phaedr. 3, 10, 57: odiis accusationibus- 
que Hannibalis, Liv. 33, 47: orationi 
alicujus, id. 10, 22. (8) to grant, allow: 
Tert. Virg. vel. ro. |]. to write or 
note down (rare): numerum aratorum, 
Cic. Verr. 5,°51, 120: audita, Quint. 12, 
8, 8: quaedam, Suet. Aug. 27. 

subscriptio, dnis, f. [subscribo] any 
thing written underneath: Serapionis 
subscriptio, Cic. Att. 6, 1. 2, Esp. 
in law, a subscription or joint-subscrip- 
tion to an accusation: si cui crimen 
objiciatur, praecedere debet in crimen 
subscriptio, Ulp. Dig. 48, 2, 7: subscrip- 
tionem sibi postulare, Cic. Div. in Caecil. 
15, 49: Sen. Ben. 3, 26 jin. SOL 
the censor, a noting down of the offence 
censured: subscriptio censoria, Cic. Clu. 
44, 123: censoriae, ib. 4, In gen. a 
signing, signature: si testator special- 
iter subscriptione sua declaraverit, Cal- 
listr. Dig. 48, 10, 15: quodcumque im- 
perator per epistolam et subscriptionem 
statuit, legem esse constat, Ulp. ib. 1, 
4, I: quum Rheodiorum magistratus, 
quod literas publicas sine subscriptione 
ad se dederant, evocasset, Suet. Tib. 32. 

I]. @ list, register: jugerum sub- 

scriptio ac professio, Cic. Verr. 3, 47, 
113. 

subscriptor, doris, m. [id.] a signer 
or-joint-signer of an accusation: Cic. 
Div. in Caecil. 15, 47: id. Q. Fr. 3, 4. 

[]. one who subscribes or assents to, 

an approver : sententiae legisque fundus 
subscriptorque, Gell. 19, 8: subscriptores 
approbatoresque verbi, id. 5, 21. 

subscriptus, a, um, Part. [sub- 
scribo ]. 

subscus, tdis (plur. subscudines, 
Aug: Civ. D. 15, 27), f. [cudo] the 
tongue or tenon of a dove-tail: Fest. 
Sa VaseV ible 45, J 

subsécivus (subsicivus, and transp. 
subcisivus or succisivus), a, um, adj. 
[seco] in surveying, that is cut off and 
left remaining; Subst. a remainder 
or small patch of land, etc.: subseciva, 
quae divisis per veteranos agris carptim 
superfuerunt, Suet. Dom. 9: mensores 
nonnunquam dicunt in subsicivum esse 
unciam agri, Varr. R. R. 1, 10, 2. Hl. 
Transf. in gen. over-, odd, extra: sub- 
seciva quaedam tempora incurrunt, quae 
ego perire non patior, spare time, Cic. 
Leg. 1, 3, 9: aliquid subsecivi temporis, 
Plin. Ep. 3, 15: haec temporum velut 
subseciva, Quint. 1, 12, 13: operae, over- 
work, extra-work, Cic. Phil. 2, 3, 20: 
(philosophia) non est res subseciva, ordi- 
naria est, a thing to be attended to at 
odd times, Sen. Ep. 53 med.: una tantum 
subseciva solicitudo nobis relicta est, 
remaining, App. M. 3, p. 132. 

gub-séco, cui, ctum, T. v. a. to cut un- 
der, cut away below; to clip, pare: stra- 
mentum et manipulum falce, Varr. R. 
R. 1, 50, 4: herbam, ib. 1, 49, 1: radices, 
Col. 2, 9, 10: partes, unde creatus erat 
(Saturnus), Ov. Ib. 246: ungues ferro, 
id. I’. 6, 230. 

subsectus, 4, um, Part. [subseco]. 

sub-secundarius, a, um, adj. that 
comes afterwards, additional: tempora, 
spare time, Gell, epilog. 

subsellium, ii, n. [sella] a low 
bench: quod non plane erat, sella, sub- 
gellium, Varr. L. L. 5, 28, 36. 2, in 
gen. @ bench, seat: ut conquisitores sin- 
guli in subsellia eant per totam caveam, 
Pl. Am. prol. 65; volo, hoc oratori con- 
tingat, ut locus in subselliis occupetur, 
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Cic. Brut. 84, 290: subsellia senatus, id. 
Phil. 5, 7, 18: Suet. Claud. 23: sedera 
in accusatorum subselliis, Cic. Rose, 
Am. 6, 17: advocato adversis subselliis 
sedenti, Quint. 11, 3, 132. ll. Esp.a 
judge’s seat, the bench: accusabat tri- 
bunus plebis idem in contionibus, idem 
ad subsellia, Cic. Clu. 34, 93. 9. 
Meton. a cow, tribunal: age vero 
ne semper forum, subsellia, rostra, curi- 
amque meditere, id. de Or. 1, 8, 32 : sub- 
sellia grandiorem et pleniorem vocem 
desiderant, id. Brut. 84, 289: versatus 
in utrisque subselliis, 7. e. as judge and 
advocate, id. Fam. 13, to. 

subsentator, Oris, m. [sentio; cf. 
assentator] a flatterer, fawner: Plaut. 
Fr. ap. Front. Ep. ad M, Caes. 2, 13. 

sub-sentio, si, 4. v. a. to perceive 
secretly, to smell out: etsi subsensi id 
duediies illos ibi esse, Ter, Heaut. 3, 
I, 62. 

subséquens, ntis, Part. [subsequor] 

I], Adj. following, next (of time): 

subsequenti tempore, Vell. 1, 4: subse- 
quenti anno, Plin. 11, 29, 35. 

subséquenter, adv. in succession, 
one after another: Mess. Corv. Prog. 
Aug. 23. 

sub-séauor, ciitus, 3. v. m. and a. 
dep. to follow close after; to follow, 
succeed, ensue: subsequor te, Pl. Am. 2, 
I, 1: has (cohortes) subsidiariae ternae 
subsequebantur, Caes. B. C. 1, 83: 
signa, id. B. G. 4, 26: ancillam, Ov. H. 
20, 133. Absol.: Caesar equitatu prae- 
misso sequebatur omnibus copiis, Caes. 
B. G. 2, 19: Liv. 24, 31: subsequitur 
pressoque legit vestigia gressu, Ov. M. 
3, 17. (ii) Transf. of inanimate or 
abstract subjects: (Hesperus) tum ante- 
cedens, tum subsequeus, Cic. N. D. 2, 
20, 53: manus minus arguta, digitis 
subsequens verba, id. de Or. 3, 59, 220: 
totidem subsecuti libri Tusculanarum 
dispntationum, id. Div. 2, 1, 2: si ducis 
consilia favor subsecutus militum foret, 
Liv. 8, 36. II, Fig. to follow, comply 
with, conform to, imitate: Speusippus 
Platonem avunculum subsequens, Cic. 
N. D. 1, 13, 32: ut locupletes omnes 
summum ordinem subsequantur, id. 
Phil. 13, 10, 23: te imitari, te subsequi 
student, Plin. Pan. 84: mirifice ipse 
suo sermone subsecutus est humanitat- 
em literarum tuarum, Cic. Fam. 3,1: 
(orationis) vim ac varietatem, id. Part. 
or. 7, 25. ! é 

sub-séricus, a, um, adj. half-silken: 
vestis, Lampr. lag. 26. 

sub-séro, 3. v- a. to sow or plant 
after: Col. 4, 15, I. 

sub-séro, no perf., sertum, 3. v. a 
to put or insert under: subsertis mani- 
bus, App. M. 4, p. 200. I. Fig. 
res monuit super Eutherio pauca sub- 
serere, to subjoin, Amm. 16, 1. 

subsertus, 2, um, Part. [2. subsero]. 

sub-servio, 4. v7. to be subject to, 
to serve: istaec, quae viros subservire 
sili postulant, Pl. Men. 5, 2, 16, ; Il. 
Fig. to comply with, humour: orationi, 
Ter. Andr, 4, 3, 20. 

subsessa, 2¢,f. [subsido] an ambush, 
ambuscade: subsessas occultius collo- 
care, Veg. Mil. 3, 6 med. 

subsessor, oris, m. [id.] a waylayer, 
lier-in-wait: subsessores vocantur, qu 
occisuri aliquem delitescunt, Serv. Virg. 
Aen. If, 268: subsessores cum venabulis, 
Petr. 40, I. |], Fig.: alieni matri- 
monii, Val. Max. 2, I, 5. heeciot 

iclvus, 2, um, vy. subs i. 

Subsidentia, ae. /, [subsido] a sink- 
ing down; Meton. @ settling, sedi- 
ment: aquarum, vat 8, 3 med. 

idéo, v. subsido, ae 

subside ig, e, adj. [subsidium ] per= 
taining to a@ reserve, subsidiary (for 
gubsidiarius): acies, Amm. 14, 6 med. 

gubsidiarius, a um, adj. [id] 
Milit. t. ¢. pertaining to a reserve, sub- 
sidiary: cohortes, Caes. B: Cs 1, 833 
Liv. 9, 24: ‘Tac. A. 1, 63: naves, Auct, 
B. Alex. 14. 9, Subst. subsidiarii, 
orum, m. plu, the reserve, body of re- 
serve: Liv. 5, 38. j], Transf. in 
gen. serving for siypport, subsidiary : 
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palmes, Col. 4, 24, 13: actio Ulp. Dig. 


27, af I. a 
sidlor 
yereree: Hic G8) is 
subsidium, ii, ”. [subsido] milit. 
é. t. orig. the reserve-ranks, tare : sub- 
sidium dicebatur, quando milites sub- 
sidebant in extrema acie labentique 
aciei succurrebant, Fest. Ss. V.- triaril 
quoque dicti, quod in acie tertio ordine 
extremis subsidio deponebantur : quod 
hi subsidebant, ab eo subsidium dictum, 
Varr. L. L. 5, 16, 26: subsidia et se- 
cundam aciem adortus, Liv. 4, 28: im- 
pulsa frons prima et trepidatio subsidiis 
illata, id. 6, 13. 9. In gen. a body 
of reserve: 


1. v. n. dep. [it.] to be in 


rem esse in angusto vidit, 
neque ullum esse subsidium, quod sub- 
mitti posset, Caes. B. G. 2, 25: subsidia 
(laborantibus) submittere, ib. 4, 26: 
cohortes veteranas in fronte, post eas 
ceterum exercitum in subsidiis locat, 
Sall. C. 59. (ii) abstractedly, military 
support, relief, aid: quum alius alii 
subsidium ferrent, Caes. B. G. 2, 26: 
funditores Baleares subsidio oppidanis 
mittit, ib. 2, 7: missi in subsidium 
equites, Tac. A. 12, 55: Italiae subsidio 
proficisci, Caes. B. C. 3, 78: integros 
subsidio adducit, id. B. G. 4, 87: sub- 
sidio venire, Cic. Att. 8, 7: commune 
in Germanos Gallosque subsidium, octo 
legiones erant, Tac. A. 4, 5. Il. 
Transf. in gen. support, assistance, 
help, protection, etc.: abi_quaerere, ubi 
jurandc tuo satis sit subsidii, Pl. Cist. 2, 
I, 26: mihi hoc subsidium (sc. juris 
interpretationem) jam inde ab adol- 
escentia comparavi, Cic. de Or. 1, 45, 
199: ut illud subsidium (sc. bibliothe- 
cam) senectuti parem, id. Att. I, 10: 
his difficultatibus duae res erant sub- 
idio, Caes. B. G..2, 20: fidissimum an- 
1onae subsidium, Liv. 27, 4: aurum ad 
subsidium fortunae relictum, id. 22, 32: 
non aliud subsidium quam misericordia 
Caesaris fuit, Tac. A. 2, 63. Plur.: 
industriae subsidia, Cic. (sit. 2, 5, 9: 
frumentaria subsidia rei publicae, id. 
Manil. 12, 34: sibi subsidia ad omnes 
vitae status parare, id. Fam. 9, 6: ad 
omnes casus subsidia comparabat, re- 
sources, Caes. B. G. 4, 31: mare circa 
Capreas importuosum et vix modicis 
navigiis pauca subsidia, Tac. A. 4, 67. 
sub-sido, sédi, sessum (subsident, 
Lucan. 1, 646: Amm, 28, 4, 22), 3. v. n. 
and a. A, Neutr. to sit or crouch 
down; to squat; to settle down: sub- 
sidunt Hispani adversus emissa tela ab 
hoste, inde ad mittenda ipsi consurgunt, 
Liv. 28, 2: partem militum subsidere 
in subsidiis jussit, id. 1, 14: poplite 
subsidens, Virg. Aen. 12, 492: alii ele- 
phanti clunibus subsidentes, Livy, 44, 
5: subsedit in illa ante fores ara, Ov. M. 
9, 297. (ii) Of things, to sink, settle, 
subside: neque poterant subsidere saxa, 
Lucr. 5, 494: valles, Ov. M.1, 43: limus 
mundi ut faex, Luer. 4, 498: in urina 
quod subsidit, Plin. 28, 6, 19: aqua, set- 
tles, becomes clear, Auct. B. Alex, Cys 
flumina, fall, subside, Ov. M. 1, 344: 
undae, Virg. Aen. 5, 820. Transf: 
venti, Prop. 1, 8, 13: Ov. Tr. 2, 151. 
Poet.: extremus galeaque ima subsidit 
Acestes, remains at the bottom, Virg. 
Aen. 5, 498: ebur posito rigore subsidit 
digitis ceditque, sinks under the pressure 
of the fingers, Ov. M. 10, 284: multae 
per mare pessum subsedere suis pariter 
cum civibus urbes, are sunk, Lucr. 6 
590: terraene dehiscent subsidentque 
urbes, Lucan, 1, 646. 2. Esp. to 
settle down ina place ; to remain, abide 
stay: si (apes) ex alvo minus fre. 
quentes evadunt ac subsidit pars ali- 
qua, Varr. R. R. 3, 16, 36: subsedi in 
ipsa via, Cic, Att. 5, 16: in Sicilia, id. 
Fam. 6, 8: multitudo quae in castris 
subsederat, Caes. B. G. 6, 36: quosdam 
ex Vitelliis subsedisse Nuceriae, Suet, 
Vit. 1: in oppido Reatino, id. Vesp. 1: 
Virg. Aen. 12, 836. (ii) Of things: in 
Nilo navicula subsedit, ran aground, 
Liv. Epit. 112. 8. to lie in wait, lie 
mm ambush : cur neque ante occurrit, ne 
ille in villa resideret; nec eo in loco 
1096 


SUBSISTO 


SUBSTERNO 


— 


subsedit, quo ille noctu venturus esset ? 
Cic. Mil. 19, 51: si illum ad urbem 
| noctu accessurum sciebat, subsidendum 
atque exspectandum fui t, ib. § 49- 4, 
Of female animals, to admit the male 
(poet. aud rare): maribus subsidere 
(pecudes et equae), Lucr. 4, 1194: juvet 
ut tigres subsidere cervis, Hor. Epod. 
16, 31. Il. Fig. to subside, decrease, 
abate: in controversiis subsidit impetus 
dicendi, Quint. 3, 8, 60: nec silentio sub- 
sidat, sed firmetur consuetudine (vox), 
id. 11, 3, 24: vitia subsidunt, Sen. Ep. 
94 fin.: formidata subsidunt et sperata 
decipiunt, ib. 13. B. Act. to lie in 
wait for, to waylay: devictam Asiam 
(i. e. Agamemnonem ) subsedit adulter, 
Virg. Aen. 11, 268: leonem, Sil. 13, 221: 
copiosos homines, Amm. 28, 4, 22: Ml- 
sontem, id. 16, is regnum, Lucan. 5, 
226 dub. (al. regno). . : 
subsidiius, a, um, adj: [subsido] 
sinking down, settling: Grat. Cyneg. 
414- By in 
subsignanus, a, um, adj. [signum] 
that is under the standard: milites, a 
kind of legionary soldiers kept in re- 
serve (v. Smith’s Ant. 502), ‘lac. H. 1, 
jo: ib. 4, 33: Amm. 29, 5. : 
subsignatio, dnis, 7. [subsigno] a 
subscribing, @ signature: veteres sub- 
signationis verbo pro subscriptione uti 
solebant, Paul. Dig. 50, 16, 39. ll. 
Fig. an assurance: Tert. Poen. 2 med. 
sub-signo, avi, atum, I. v.a. to write 
under, to sign, subscribe: traditas notas 
subsignabimus Catonis maxime verbis, 
Plin. 18, 6, 7, § 33: Ciceronis sententiam 
ipsius verbis, id. 18, 25, 61 : subsignatum 
dicitur quod ab aliquo subscriptum est, 
Paul. Dig. 50, 16, 39. I]. Transf. to 
set down, register: subsignari apud aer- 
arium (praedia), Cic. Fl. 32, 80. 9. 
to pledge by signing: res pro cautela 
litis, Cod. Justin. 5, 37, 28 med. (ii) 
Fig. to pledge, engage: aliquid apud ali- 
quem, Plin. Ep. 10, 3. 
sub-silio, lui, or lii, 4. v. n. [saliv] 
to spring upwards, leap wp: decido de 
lecto praeceps, subsilit, Pl. Cas. 5, 2, 50: 
semper damnosi subsiluere canes, Prop. 
4, 8, 46: Pegasus adusque coelum sub- 
silit ac resultat, App. M. 8, p. 208: 
subsiliunt ignes ad tecta domorum, Lucr. 
2, 191. I]. Fig.: subsiliisti et acrior 
constitisti, Sen. Ep. 13. 
sub-similis, e, adj. somewhat like 
(rare): MeAtxypa melli albo subsimilis, 
Cels. 5, 26, 20: subsimile aliquid, Ulp. 
Dig. 35, 3, 1 med. 
sub-simus, a, um, adj. somewhat 
snub-nosed : boves, Varr. R. R. 2, 5, 7. 
subsipére quod non plane sapit, 
Varr. L. L. 5, 28, 36. 
sub-sisto, stiti, 3... anda. A, 
Neutr. tostand still, remain standing ; 
to stop, halt: reliqui in itinere substit- 
erant, Caes. B, C. 2, 41: in eodem loco, 
Hirt. B.G. 8, 16: ad insulam Tauridem, 
Auct. B. Alex. 45: circa ima, Quint. 
prooem. § 20: quo proelio sublati Hel- 
vetii audacius subsistere coeperunt, to 
keep their ground, Caes. B. G@. 1, 15: 
substitit Aeneas et se codegit in arma, 
Virg. Aen. 12, 492: in aliquo flexu viae 
occultus subsistebat, stationed himself 
tn ambush, Liv. 22,12. (ii) Of things : 
Substitit unda, Virg. Aen. 8, 84: amnis, 
Plin. Pan. 30: lacrimae, have ceased to 
Slow, Quint. 11, 1, 54: ros salsus in ala- 
Tum sinu, Plin. 297, 9, 47: subsistit ra- 
dius cubiti, remains in its place, Cels. 8 
16. 2. Esp. to stay, tarry, abide: 
yan vie subsisterent legati, 
ur. Li. Li. 5, 32, 43: erimus ibi dedica- 
tionis die: subsistemus fortasse et se- 
quenti, Plin. Ep. 4,1: ut ea die domi 
a orabat, Vell. 2, 5 3. 
oO stand firm; to withs : hy 
sist: nisi suffulcis ponent Rage st 
subsistere, Pl. Epid. 1, 7, "8: Han ue 
atque ejus armis, Liv. 27, ‘ Sate ae 
enis, Virg. Aen. 9, 806, Gi) Of tains: 
quod neque ancorae funesque eens 
erent, held out, Caes. B. G. = 10. ani 
Fig. to stop, halt, pause : Ss ea 
remain, subsist : subsiste 
| Quint. 4, 5,20: subsistit 


to continue, 
re (in dicendo), 


omnis seuteu- | 
} 


| tia, id. 8, 5,27: intra priorem paupertat- 


em subsistere, Tac. A. 12,53: equitum 
nomen subsistebat in turmis equorum 
publicorum, still remain only in, Pi'n. 
33,5, 2, Esp. to come to a stop, lo 
cease: substitit ut clamor pressus grav~ 
itate regentis, Ov. M. 1,207: si nihil 
refert, brevis an longa sit ultima, idem 
pes erit ; verum nescio quo modo sede- 
bit hoc, illud subsistet, Quint. 9, 4, 94. 

3, to hesitate, doubt: servum quo~ 
que et filium familias procuratorem 
posse habere aiunt: et quantum ad fili- 
um familias, verum est: in servo sub- 
sistimus, Ulp. Dig. 3, 3, 33- _ 4.f 
withstand, be adequate to, sustain > non 
si Varronis thesauros haberem, subsist- 
ere sumptui possem, Brut. in Cic. Fam, 

11, Io: tantis periclis, Claud. in Eutrop. 
2, 368: liti, Cels. Dig. 21, 2, 62. 5, to 
stand by, support: meis extremis aerum~- 
nis subsiste, App. M. 11, p. 257. 6. 
to stand or hold good, be valid: non €o 
minus sententia adversus te lata juris 
ratione subsistit, Cod. Just. 2, 13, 14. 

B. Act. to make a stand against, 
withstand, encounter (rare): praepotent- 
em armis Romanum subsistere, Liv. 9, 
31: feras, id. I, 4. 

sub-situs, a, um, adj. lying or situ- 
ated below: App. M. 6, p.174- 

sub-sdlanus, a, um, adj. lying be- 
neath the sun, eastern : montes, Plin. 7, 
23025 9, Subst. subsolanus, i, m. 
(sc. ventus), the east wind: Sen. Q. N- 
5, 16: Plin. 2, 47,46. Plur.: salubriores 
septentrionales quam subsolani vel aus- 
tri sunt, Cels. 2, 1. : 

sub-sono, I. v. a. to express secretly, 
to kint : Sisenn. in Charis. p. 175 P. 

sub-sortior, itus, 4. v. a. dep. In 
law, to substitute a judge in place of 
one rejected: judicem, Cic. Clu. 35, 96: 
id. Verr. Act. 1, Io, 30. 

subsortitio, onis, f. [subsortior] @ 
substituting by lot, of other judges for 
those rejected: Cic. Verr. 1, 61, 157: of 
other citizens to receive corn in place 
of those who had died: Suet. Caes. 
41 jin. 

sub-spargo, 3- v. 7. to scaiter under : 
Tert. Res. Carn. 63 jin. 

substantia, ae, f. [substo] that of 
which a thing consists, the being, essence, 
material, substance: hominis, Quint. 7, 
2, 5: rerum, id. 2, 21, 1: placidae et 
altae mentis, id. 6 prooem. § 7 : rhetori- 
ces, id. 2, 15, 34: earum rerum pretium 
non in substantia, sed im arte positum 
est, in the material, Paul. Dig. 50, 16, 
14: sine substantia facultatum, wtthout 
Jortune, Tac. Or. 8: substantia omnes 
paternorum bonorum, Aur, Vict. Or. 19. 
(Hence It. sostanza.) 

substantialis, e, adj. [substantia] 
pertaining to the essence or substance, 
essential, substantial: differentia, Tert. 
Res. Carn. 45 jin. I]. Transf. sub- 
stantial, substantive : potestates, spirits, 
Amm. 21, I. 

substantialiter, adv. essentially, 
substantially: Tert. adv. Valent. 7, 4. 

substantidla, ae, f. dim. [sub- 
stantia] a little substance, a small pro- 
perty: paterna et materna, Hier. Ep. 
108, 26. 

substantivalis, e, adj. [substanti- 
vus] substantive, substantial: forma, 
Tert. adv. Val. 27 fin. 

_ substantivus, a, um, adj. [substan- 
tia] self-existent, substantive: res, Tert. 
ady. Prax. 26. I]. In gramm. substan- 
tivum verbum, the substantive verb, i.e. 
sum : Prise. p. 812 fin. P. 

sub-sterno, stravi, stratum, 3. v. a. 
to strew, scatter, spread, or lay under: 
segetem ovibus, Cato R. R. 37, 2: verbe- 
nas, Ter. Andr. 4, 3, 12: casias et nardi 
levis aristas, Ov. M. 15, 398: semina 
hordei, Col. 5, 9, 9: fueum marinum, fo 
lay as a ground-colour, Plin. 26, 10, 66: 
se (mulier), to prostitute herself, Cat. 
64, 404: substratus Numida mortuo Ro- 
mano, lying under, Liv. 22, 51: pelage 


aay 


| late substrata, spread out beneath, Luer. 


6, 620: pullos, t. e. to provide a nest for 
them, Plin. 10. 33, 49.  Alsol: mata 
substernere pecori, id. 18, 23, 53. Paan 


SUBSTILLUS 


umpers.: pecori diligenter substernatur, 
Cato R. R. 37,2. 2, Transf. to be- 
strew, spread over, cover: solum paleis, 
Varr R. R. 1, 54, 2: gallinae nidos mol- 
lissime substernunt, Cic. N. D. 2, 52 
129: lectum stragula veste, App. M. Io, 
p. 248. Il. Fig. to spread out, sub- 
mit for examination, acceptance, ete. ; 
to give up, prostitute: omne concretum 
atque corporeum animo, Cic. Tim. 8: 
delicias, Lucr. 2, 22: rem publicam libi- 
dini suae, Cic. Rep. 1, 4: pudicitiam ali- 
cui, Suet. Aug. 68. _ 

substillus, a, um, adj. [stillo] 
slightly dropping, dribbling: Totium, 
t. €. Strangury, Cato R. R. 156, 6. Il. 
Subs t. substillum, i, m. @ slight drop- 
ping, a sprinkling : substillum tempus 
ante pluviam jam paene uvidum et, post 
pluviam non persiccum, Fest. s.v.: de- 
hine substillum et denuo sudum, Tert. 
Pall. 2. 

sub-stitio, ti, titum, 3. v. a. [statuo] 
to put or lay under, to set or place next 
to (rare): lapides plantae, Pall. Mart. 10, 
22: post elephantos armaturas leves, 
Auct. B. Afr. 59. 2, Fig.: substitu- 
erat animo speciem corporis amplam ac 
magnificam, had figured to himself, Liv. 
28, 35: substituebantur crimini, were 
subjected to the charge, Plin. Ep. 6, 31: 
aliquem arbitrio, Cels. Dig. 38, 1, 30. 

I. to put instead or in the place of, 

to substitute : in eorum locum cives Ro- 
manos, Cic. Verr. 5, 28, 72: pontificem 
in locum Scipionis, Suet. Tib. 4: nunc 
pro te Verrem substituisti alterum civi- 
tati, Cic. Verr. 3, 69, 161 : aliam tabulam 
pro ea, Plin. 35, t0, 36: philosophiam no- 
bis pro rei publicae procuratione, Cic. 
Div. 2, 2, 7: consulem alicui, Vell. 2, 58 : 
equites Siculis, Liv. 29, 1: alia semina 
demortuis, Col. 4, 17, 3: fortunam cul- 
pae, Quint. 7, 4,15: defuncto altero e 
consulibus, neminem substituit, Suet. 
Ner. 15: substituitur mutua accusatio, 
Quint. 7, 2, 9. 2, Esp. in law, sub- 
stituere heredem (alicui), to make neat 
er second heir: heredes aut instituti 
dicuntur aut substituti: instituti primo 
gradu, substituti secundo vel tertio, Mo- 
dest. Dig. 28, 6, 1 sq.: heredes invicem, 
Suet. Tib 76: Quint. 7, 6, 9. : 

substititio, Snis, 7. [substituo] a 
putting in the place of another, substitu- 
tion: Arm. 3, p- 104. |]. Esp. in 
law, a making second heir: Gai. Inst. 2, 


§ 174 sq. 5 id 
substitativus, a, um, adj. [id.] 


conditional: propositio, App. Dogm. 
Plat. 3, 

substitaitus, a, um, Part. [sub- 
stituo]. 


gub-sto, I. v. . to stand or be under 
er among, to be present (rare): nullo 
dolore substante, Col. 2, 7 med. il. 
to stand. firm, hold out: metuo, ut sub- 
stet hospes, Ter. Andr. 5, 4, 11. 
sub-stomachans, antis, Part. some- 
what angry or vexed: taedio, Aug. Conf, 
in. 
Le OR pe inis, ». [substerno] 
what is strewn under, litter: molle, 
Varr. RB. R. 3, 10, 4: Sil. 12, 444. 
substramentum, }, ”. [id.] litter: 
Cato R. R. 161, 2 (al. sub stramentis). 
substratus, % um, Part. [sub- 
sterno J. ; s 
atus, ts, m.[id.] a spreading 
Pignres under ; only in abl. sing.: 


Plin. 18, 30, 72. 


2 F ‘ust 

-strepens, entis, Part. jus 

rpg they gasping : verba, App. M. 5, 
166 


p- 166. ' 
i a, um, Part. [sub 
 gaverHeret A d j.: drawn together, 
contracted ; hence, small, narrow, tight: 
ilia, Ov. M. 3, 216: crura, ib. 11, 752: 
testes castorum, Plin. 32, 3, 13 tunica, 
Gell. 7,12. Comp.: venter substrictior, 
Col. 6, oe sd mre 
- ens, dd 
oid ot ashing : Amm. 16, 4. ee? 
gub-stringo, oxi, chum, ps ay 
bind beneath; to bind, tie, or dy aw A 
crinem nodo, Tac. G, 38: gets pet 
commas, Lucan. 7, 281: sinus, Sen. pint 
98; lintea malo, Gil. 1, 689: capul eq 


Part. rather 


—— 


SUBTENEO 


SUBTERO 


loro, Nep. Eum. 5; carnem fascia, Suct. 
Galb. 21. I]. Transf, to bind or 
draw together ; to contract, check: au- 
rem, to prick wp the ear, Hor. S. 2, 5, 
95: -lacrimas, Marc. Kmp. 8. 
Vig.: effusa, Quint. 10, 5, 4: bilem, Juv 
6, 433. 

substructio, onis, 7. [substruo] a 
substructure, foundation: Vitr. 1, 5: 
Caes. B. C. 2, 25: Cic. Mil. 20, 53. 

substructum, i, x. a substructure: 

itr. 8, 7 med. 

substructus, a, um, Part. [sub- 
struo ]. 

sub-striio, xi, ctum, 3. v. a. to build 
beneath, to lay a foundation: funda- 
mentum, Pl. Most. 1, 2, 40: intervalla 
montium, Vitr. 8, 7 med.: Capitolium 
saxo quadrato, Liv. 6, 4: substruendo 
iter facere, Cels. Dig. 8, I, 10: vias 
glarea, to lay, pave, Liv. 41, 27. 

subsultim, adv. by leaps or Jumps: 
decurrere, Suet. Aug. 83. 

subsulto, 1. v. n. freg. [sulBilio] to 
Spring up, to jump, hop (rare): tu sub- 
sultas, ego miser vix asto, Pl. Capt. 3, 
4, Io4. I]. Fig.: ne sermo subsultet 
imparibus spatiis, Quint. 11, 3, 43. 

sub-sum, no pevys., irreg. v. n. to be 
under, among, or behind; to be near ; 
with dat.: ubi non subest, quo prae- 
cipitet ac decidat, there is nothing un- 
derneath, Cic. Rep. 1, 45: subucula sub- 
est tunicae, Hor. Ep. 1, 1, 96: nigra 
subest lingua palato, Virg. G. 3, 388: 
suberat Pan ilicis umbrae, Tib. 2, 5, 27: 
cum sol Oceano subest, Hor. Od. 4, 5,40: 
mons suberat, Caes. B. G. 1, 25: vallis, 
id. B.C. 1, 79: planities, Liv, 27, 18: 
vicina taberna, Hor. Ep. 1, 14,24: tem- 
pla mari, Ov. M. 11, 359: me subesse 
propinquis locis, Planc. in Cic. Fam. 
10, 24: nox jam suberat, was near, Caes. 
B. C. 3, 97: hiems, id. B.G. 3, 27: dies 
comitiorum, Cic, Mil. 16, 42: in qua 
(legatione) periculi suspicio non sub- 
esset, id. Phil. 9, 2, 4: eadem causa sub- 
est, id. Off. 1,12, 38: si his vitiis ratio 
non subesset, id. N. D. 3, 28, 71: si ulla 
spes salutis nostrae subesset, id. Att. 3, 
25: saepe solent auro multa subesse 
mala, Tib. 1, 9,18: subest silentio fac- 
inus, Curt. 6, 9. Poet.: amica suberit 
notitiae tuae, will be subject to your 
cognizance, Ov. A. A. I, 398. 

sub-surdus, a um, adj. somewhat 
deaf. Transt.: vox, indistinct, Quint. 
BL ps2. 

sub-siitus, a um, Part. sewn be- 
neath or at the lower part: vestis, 
trimmed at the bottom, Hor. S. 1, 2, 29. 

sub-tabidus, 2% um, adj. somewhat 
shrunk or wasted: stetit subtabidus, 
Amm., 26, 6 med. ; 

sub-tacitus, a, um, adj. somewhat 
still, silent: secta, Prud. Ham. 174. 

subtegmen, Iinis, v. subtemen. 


sub-tego, Xi, 3. v. a. to cover under= 
neath: coelum, Amm, 19, 7 (al. sub- 
texunt). ; 
sub-tégiilanéus, a, um, adj. [teg- 
ula] that is under the roof =in-doors : 
payvimenta, Plin. 36, 25, Or. 
subtel [talus] the hollow of the 
foot: Prisc. p. 644 P. i 
gubtémen (subtegmen), inis, 7. 
contr. from subteximen, subtecmen, 
from texo] what is wrought or woven in, 
the woof of a web: inseritur medium 
radiis subtemen acutis, Ov. M. 6, 56: 
Virg. Aen. 3, 483: Plin. 11, 24, 28. 
|]. Meton. anything spun, thread, 
yarn (rare): nere, Ter. Heaut. 2, 3; 
32: Fronto de nep.am. 2 med.: Tyrium, 
Tib. 4, 1, 121: picto bracae, Val. Fl. 6, 
224: croceo vestes, id. 8, 234. Of the 
threads of the Fates: unde tibi reditum 
certo subtemine Parcae rupere, Hor. 
Epod. 13, 15: ducere subtemina, Cat. 
64, 328. 


sub-tendo, no per/., tum, 3. ¥. a. 
and 7. {. Act. to stretch under- 
neath: lectos loris, Cato R. R. 10, 5. 

I]. Neutr. to extend underneath : 
linea, Front. Expos, form, p. 32 Goes. 

sub-ténéo, 2. v. a. to hold beneath : 

vinaceos lectos cestibus subtento (contr. 

| for sulmencto), Cato RK, Kt. 25. 


— 


subtentus, a, um, Part. [subtendo] 
sub-téniis, e, adj. rather thin 
setae, Varr. R. R. 2, 9, 5 
subter, adv. and prep. [sub]. I. 
Ady. below, beneath, underneath : ter- 
ram face ut esse rearis subter item, ut 
supera, Lucr. 6, 537: omnia haec, quae 
supera et subter, unum esse, Cic. de Or, 
3,5, 20: anulus subter adhaerens, Lucr, 
6, 915: subter mediam fere regionem 
sol obtinet, Cic. Rep. 6, 17. II. Prep. 
with ace. and abl. below, beneath, under- 
neath, under, With acc.: cupiditatem 
subter praecordia locavit, id. Tusc. 1, 
Io, 20: subter pineta, Prop. 2, 34, 67: 
subter fastigia tecti, Virg. Aen. 8, 366: 
subter imas cavernas, Ov. M. 5, 502: 
manu subter togam exserta, Liv. 8, 9 
(ii) near: subter murum hostium ad 
cohortes advehitur, close to, id. 34, 20. 
9. With abl.: Rhoeteo subter litore, 
Cat. 65, 7: subter densa testudine, Virg. 
Aen.9, 514. ‘fj, In composition, 
subter, like sub, denotes (i) underneath, 
beneath: e. g. subteractus, subterfluo. 
(ii) secretly, privately : e.g. subterduco, 
subterfugio. (iii) In some verbs com- 
pounded with subter it is doubtful 
whether they are actually compounds, 
or if subter is not to be treated sepa- 
rately as an adverb, 
subtér-actus, a, um, Part. driven 
below or underneath : subteractis quasi 
radicibus, Cels. 5, 28, 1. 
subter-anhélo, 1. v.n. to pant or 
gasp beneath: Stat. 8.1, 1, 56. 
subter-cavatus, a, um, Part. hol- 
lowed out wnderneath : Sol. 2 fin. 
subter-ciitanéus, a, um, adj. [cutis] 
that is beneath the skin, subcutaneeus : 
morbus, the diopsy, Aur. Vict. Epit. 14 
Jjin.: humor, Veg. Vet. 3, 2 med. 
subter-diico, xi, 3. v. a. to carry off 
secretly; with pron. reflect. to steal 
away, abscond: ne tibi clam se subter- 
ducat istinc, Pl. Mil. 2, 3, 72. With 
abstr. subject: si huic occasioni tempus 
sese subterduxerit, id. Asin. 2, 2, 12. 
subter-fliio, 3. v. . to flow beneath 
(rare): amnis sub montes subterfluens, 
Vitr. 8, 2 med.: torrente subterfluente, 
Plin. 8, 50, 76. I]. Fig.: eos felicitas 
ingrata subterfluit, Eum, Pan. Const. 15. 
subter-fiigio, fugi, 3. v. . and a. 
Neutr. fo flee secretly or by 
stealth, to get off : subterfugisse sic mihi 
hodie Chrysalum, Pl. Bac. 4, 6, 2: Ulp. 
Dig. 42, 6, 20. |]. Act. to escape, 
evade, avoid, shun: mare, Pl. Merc. 1, 
83: vim criminum, Cic. Verr. Act. 1, 3, 
8: imprudentiam, ib. 4, 13: militiam, 
id. Off. 3, 26, 97: poenam aut calami- 
tatem, id. Caecin. 34, Ico: periculum, 
id. Fam. 15, 1: tempestatem Punici 
belli, Liv. 31, 10: jus fisci, Suet. Vesp. 
238 
subter-fundo, 1. v. a. to found or 
establish beneath: Lact. 2, 8 med. 
subtérior, ius, Comp. [subter] that 
is beneath, lower: termini, Innoc. de 
Cas. lit. p. 232 Goes.; per subteriora, 
Aem. Macer. 2, 13. 
gsubter-jacéo, 2. v. . to lie under: 
Alcim. 1, 196. 
subter-jacio, 3.v.a. to throw under : 
hordei grana, Pall, Febr. 18, 1. é 
subter-labor, 3... dep. to glide 
or flow under : fluctus Sicanos, Virg. E. 
to, 4: flumina subterlabentia muros, id. 
G. 2, 157: subterlabens Mosella, Aus. 
Idyll.to,21. 2, to slip away, escape: 
subterlabens celeritate, Liv. 30, 25. 
subter-lino, 3. v. @. t0 anoint under- 
neath: plantas aegri, Plin. 28, 7, 23. 
subter-liio, 3. ¥. a. to wash beneath, 
flow underneath: gurgite sidereo subter- 


‘Init Oriona, Claud. VI. Cons, Hon. ai 
a 


subterlivio, onis, /. [subterluo 
washing beneath or aways Claud, 
Mamert. Stat. an. I, 2. 

subter-méo, I. v.17. to pass beneath : 
pontes rapido aestu, Claud, Idyll. 6, 61. 

subter-natans, antis, Part. swim- 
ming under : Sol. 52 med. 

subternus, 4, um, adj. [subter] that 
is underneath, lower: antra, Prud, adv. 
Sym. I, 392- 

gub-téro, trivi, tritum, 3. va, to 
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b off below; to rub, bruise, or grind 
to ar boves ne pedes subterant, 
Cato R. R. 2: pedes, ungulas, Col. ©, 
15, 2: Plin. 28; 16, ae an pextarium 
subterito, pownd, Vol. 12, 5,1. 

subter-pendens, entis, Part. hang- 
ing down : mala, Pall. Mart. fo, - ra] 

sub-terranéus, a, um, adj. [tera 
anderground, subterranean : specné, : 
Att. 15, 26: ergastulum, Col. 1, ; 3: 
structura, Plin. 36, 22, 50: Bre cage 
2, 149: mures, Sen. Q. N. 3, 16 fim.: 
subterraneis dolis peractum urbis ex- 
cidium, Flor. 1, 12 jin. 2, Subst. 
subterraneum, i, 7. a subterranean 
lace: App. M. 11, p. 200. ; 
e sub-terrénus, a, um, adj. va 
ground, for subterraneus: plagae orbis, 
App. M.9, p. 227. : 
sub-terréus, a, um, adj. ere 
ground, for subterraneus : Arn. 7, 226. 
subter-téniio, 1. v. a. to make thin 
below: anulum, Lucr. I, z Be hi Site 
rtius, a, um, adj. yee 
pee ae third of itself (in the ratio 
of 3 to 4): Mart. Cap. 7, 252. 
subter-vacans, antis, Part. empty 
below: locus, Sen. Q. N. 6, 25. 
. gubter-volo, 1. v. 2. to fly beneath: 
astra, Stat. ‘Ih. 3, 669. 

sub-texo, xii, xtum, 3. v. a. to weave 
umder or below; hence, to gown on, 
afiz: lunam alutae, Juv. 47, 192. 
Poet.: patrio capiti, 7. e. nubes soli, to 
draw before, veil, Ov. M. 14, 368: nox 
subtexta polo, Lucan. 4, 104: sol diem 
subtexit Olympo, spreads around Olym- 
pus, Val. Fl. 5, 414. With acc. of thing 
concealed: subtexunt nubila coelum, 
Luer. 5, 467: coelum fumo, Virg, Aen. 
3,582: diem atra nube, Sen. Phoen. 422: 
aethera ferro, Lucan. 7, 519. I]. Fig- 
to add, annex, append, subjoim: sub- 
_texit fabulae huic, legatos» interrogatos 
esse, Liv. 37, 48: non ab re fuerit sub- 
texere, quae evenerint, Suet. Aug. 94: 
Vell. 1, r4: curam officiis, Col. 11, 1, 2. 

2. In gen. to put togetr, compose, 
prepare: carmina, Tib. 4, I, 211: orig- 
inem familiarum, Nep. Att. 18: impedi- 
menta Romanis, Amm. 16, 20. 

subtextus, a, um, Part. tomer 

subtililoquentia, ae, 7. [subtili- 
loquus] elegant language: Tert. ady. 
Marc. 5, 19 med. 

subtililoquus, a, um, adj. [subtilis 
loquor] speaking elegantly: Tert. ady, 
Mare. 5, 19 med. 

_ Subtilis, e, adj. [contr. of subtex- 
ilis: Lit. woven fine : hence transf.] fine, 
not thick or course, slender, minute: 
quae vulgo volitant subtili praedita filo, 
Luer. 4, 86: ventus subtili corpore 
tenuis, id. 4, 902: acies gladii, Sen. Ep. 
76 med.: farina, Plin. 18, 7, 14: mitra, 
Cat. 64,63. Comp.: arundo, Plin. 16, 
36, 66: semen raporum, id. 18, 13, 34. 
Sup.: sucus subtilissimus, id. TES 4: 

2, Transf. of the senses, fine, nice, 
acute, delicate: palatum, Hor.S. 2, 8, 38: 
subtilior gula, Col. 8, 16, 4. I], Fig. 
fine, nice, precise, exact, keen, subtle: 
judicium, Cic, Fam. 15, 6: subtilis vet- 
erum judex, Hor, S. 2, 9, tor: sapiens 
subtilisque lector, Plin. Ep. 4, 14: sollers 
subtilisque descriptio, Cic. N. D. 2, 44 
121: detinitio, id. de Or. 1, 23, 10g = She 
servatio, Plin. 18, 13, 35 : sententia, id. 
18, 17, 46. Comp.: reliquae (epistolae) 
subtiliores erunt, more particular, Cic, 
Att. 5,14. Sup.: quae (curatio manus) 
inter subtilissimas haberi potest, Cels. 7 
7, 13: inventum, Plin. 31, 3, 23. 9° 
Esp. of style, plain, simple, unadorned : 
genus dicendi, Cic. Or. 21, 69: acutis- 
simum et subtilissimum dicendi genus, 
id,.de Or. 2, 23, 98: oratio, id. Or. Be 
20: Stoicorum non ignoras, quam sit 
subtile vel spinosum potius dicendi 
genus, id. Fin. 3, 1, 3: subtile quod 
ioxvov vocant, Quint. 12, 10, 58. Of 
persons: disputator, Cic. Off. 1, 1, 3; 
quis illo (Catone) in docendo edisserendo- 
que subtilior? id. Brut. 17, 65: oratione 
limatus atque subtilis, id. de Or. 1, 39, 
180: Lysias subtilis scriptor atque ele- 
gans, id. Brut. 9, 35: Quint. Io, 1, 78. 
(Hence It. sottile; Fr. subtit.) 
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subtilitas, atis, f. [subtilis] jfine- | 
ness, slenderness, minuteness : linearum, 
Phin. 35, 10, 36, § 82: ferramentorum, 
edge, sharpness, id. 28, 9, 41: Inenar- 
rabilis florum, id, 21, 1, 1: muliebris, 
Vitr. 4, 1 med.: ummensa animalium, 
Plin. 10, 75,98: caelandi fingendique ac 
tingendi, id. 35 prooem. Td. Fig. 
keenness, acuteness, penetration, exact- 
ness, subtlety, etc.: sententiarum, Cic. 
N. D. 2, 1, 1: ea subtilitas, quam At- 
ticam appellant, id. Brut. 17, 67: sub- 
tilitas sermonis, id. Rep. 1, 10: credunt 
plerique militaribus ingeniis subtilitat- 
em deesse, T'ac. Agr. 9: Aristoteles, vir 
immensae subtilitatis, Plin. 18, 34, 97: 
geometrica, id.2, 65,65: perversa gram- 
maticorum, id. 35, 3, 4: subtilitas parci- 
moniae compendia invenit, id. £7, 22, 35, 
§ 171. 2, Esp. of style, plainness, 
simplicity, absence of ornament: ora- 
tionis subtilitas imitabilis quidem illa 
videtur_ esse existimamti, sed nihil est 
experiehti minus, Cic. Or. 23, 76: suavi- 
tatem Isocrates, subtilitatem Lysias, vim 
Demosthenes habuit, id. de Or. 3, 7,28: 
subtilitas et elegantia scriptorum, id. 
Fam. 4, 4. : 

subtiliter, adv. finely, minutely : 
subtiliter connexae res, closely, intim- 
ately, Lucr. 3, 739: dividere aliquid, 
Plin. 5, 12, 13: fodere, lightly, swper- 
Jficially, Pall. Febr. 21 jin. ll. Fig. 
finely, acutely, minutely, accurately, 
subtly: subtiliter judicare, Cic. Verr. 
4, 57,127: de re publica quid ego tibi 
subtiliter? tota periit, minutely, par- 
ticularly, id. Att. 2, 21: haec ad te 
scribam alias subtilius, ib. 1, 13: sub- 
tiliter exsequi numerum, Liv. 3, 5: de 
aliqua re subtiliter disserere, Cic. Fl. 
17, 41: subtilius haec disserunt, id. Am. 
Roe 2, Esp. in rhetor. plainly, 
simply, without ornament : humilia sub- 
tiliter et magna graviter et mediocria 
temperate dicere, id. Or. 29, 100: pri- 
vatas causas agere subtilius: capitis 
aut famae ornatius, id. Fam. g, 21: 
magnifice an subtiliter dicere, Quint. 
8, 3, 40. 

sub-timéo, 2. v. n. to be somewhat 
afraid: numquid subtimes? Cic. Phil. 
2,14, 36. 

sub-tinnio, 4.v. n. to sound a little, 
to tinkle: Tert. Pall.-4 med. 

sub-titiibo, 1. v. n. to stagger or 
waver a little: Venant. Vit. S. Mart. 
2,475. Fig.: subtitubante fide, Prud. 
Apoth. 651. 

subtractus, a, um, Part. [subtraho]. 

sub-traho, xi, ctum, 3. v. a. to draw 
away from underneath or by stealth; 
and in gen. to draw or carry off, take 
away, remove, etc.: pedibus raptim 
tellus subtracta, Luer, 6, 605: colla 
effracto jugo, Ov. Tr. 5, 2, 40: viro 
(peculium), Pl. Cas, 2, 2, 28: (impedi- 
menta) clandestina fuga, Hirt. B. G. 8, 
33: aggerem cuniculis, Caes. B. G. 4, 
22: si dediticii subtrahantur, ib. 1, 44: 
hastatos primae légionis ex acie, Liv. 
Io, 14: milites ab dextro cornu, id, 44, 
37: materiam, quae laedere videtur, 
Cels. 3, 4: oculos, to avert, Tac. A. 3, 
53. Reflect.: vastis tremit ictibus 
puppis subtrahiturque solum, with- 
draws itself, gives way under it, Virg. 
Aen. 5, 199: subtracto solo, Tac. A. 1 
7°. With pron. reflect.: se a curia et 
ab omni parte rei publicae, to withdraw 
oneself, Cic. Q. Fr, 2, 6, ye Liv. 44, 16: 
Virg. Aen. 6, 465. Without pron.: re- 
pente interdiu vel noctu subtrahebat 
he used to withdraw, Suet Canitie: 
praefectum praetorio non ex in erenie 
ibus sed ex subtrahentibus le re g Pli = 
Pan. 86. |, Fig.: neque v ny ans 
habere possunt, si rem subtrax : pian 
de Or. 3, 5, 19+. necesuagtn ae Cie. 
subtrabuntur, Quint. 4 ; a oe 
pudoris gratia, id. 9, 3, 59; ie i verba 
id. 4,2, 8: nomina candidator The Fae 
A. 1, 81: aliquem, to omit. n apes Pac, 
Curt. 6, 10: cui judicio eu silkoraie cio. 
traxit, Liv. 6, 1: aliquem a mors sub- 
Tao. Ho i3; 7: aliquem pate ey 
Just. 16, 4 Jin.: se Leohaen: Seta: any 
Quint. 7, 4, 39: se labori, Col. 1; e a | 


SUBVECTIO 
— er * 
se discrimini alicujus, Vell. 2, 26 fin.¢ 
subtrahente se, withdrawing himself 
(as surety), Liv. 28, 25. 
sub-tristis, ¢, adj. somewhat sad: 
subtristis visus est mihi, Ter. Andr. 2, 
6, 16: cera subtristior, Hier. Ep. 60, 1- 
subtritus, 4 um, Part. [subtero]. 
sub-turpicilus, a, um, adj. rather 
mean or disgraceful: Cie. Att. 4, 5. 


sub-turpis, ¢, adj. someuhat mean — 


or disyraceful : Cic. de Or. 2, 66, 264. 

subtus, adv. 
in] below, beneath, underneath : subtus 
ambulare, Cato R. R. 48,2: labra sub- 
tus pendula, Varr. R. R. 2, 9, 3: Ro- 


mani aggere et vineis et omnibus supra 
subtus Macedones _ 


terram operibus, 
cuniculis oppugnabant, Liv. 36, 25. 
(Hence It. sotto; Fr. sous.) os 

sub-tussio, 4. v.n. to cough slightly 

Veg. Vet. 3, 25 dub. : ; 

sub-tisus, a, um, Part. somewhat 
bruised: fiet teneras subtusa genas, 

Tib. ia, X0;156- 

subiictla, ae, f. an under garment, 

@ shirt, a shift: postea quam binas tu- 
nicas habere coeperunt, instituerunt 
vocare subuculam et indusium, Varr. in 
Non. 542, 24: Hor. Ep. 1, 3, 95: Suet. 
Aug. 82. []. subuculam Aelius Stilo 
et Cloatius iisdem fere verbis-demon- 
strant vocari, qu detur ex alica 
et oleo et melle, Fest. s.v. [Sub-u-cula 
from root DU, ** put:” cf. ex-wo, in- 
duo.) 

subila, ae, f. an aut: Mart. 3, 16, 

2: Pall. Jun. 14. 2. Transf. a very 
small weapon: subula armatus, Sen. 
Ep. 85. Proverb:: subula leonem 
excipis, ib. 82 fin. a 

stibulcus, i, m. [sus: ef. bubuleus} 

@ swineherd: Varr. R. R. 2, 4, 14. ; 

stbitlo, onis, m. [Tuscan for tibicen} 

a flute-player: subulo Tusce tibicen 
dicitur, Fest. s.v.: Varr. L. L. 4, 3, 88. 

Il. @ stag with pointed horns, a 
brocket, that is, a red-deer two years 

old: Plin. 11, 34, 45: id. 28, 19, 67. 

Ill. Perh. i. q. paedico: Aus. Epigr. 

40. 

subira, ae, f. @ district in Rome, in 
the fourth region, the chief market for 
provisions, and where many prostitutes 
dwelt: Mart. 6, 66: Pers. 5, 32: Juv 

II, 141: v. Smith’s Geogr. art. Roma. 

subtranus, a, um, adj. pertaining 

to Subura: tribus, Cic. Agr. 2, 29, 79: 
suburana magistra, a prostitute, Mart, 
11, 78, 11: canes, Hor. Epod. 5, 58. 

suburbanitas, atis, 7. [suburbanus] 
nearness to Rome: suburbanitas hujusce 

provinciae (Siciliae), Cic. Verr. 2, 3, 7. 
Symm. Ep. 2, 22: Sid. Ep. 7, 2 med. 

siib-urbanus, a, um, adj. situated 
near Rome, suburban: rus suburbanum, 

Cic. Rose. Am. 46, 133: fundus, id. Q. 
Fr. 3, 1, 3: gymnasium, id. de Or. 1, 23. 
98: Italia, Plin. 26, 4, 9: caulis, Hor. S. 
2, 4, 15: peregrinatio, Tac. A. 3, 47: 
crimina, ib. 13, 43. I]. Subst. sub- 
urbanum, i, m. (sc. praedium) an estate 
near Rome, a suburban villa: malo 
esse in Tusculano aut uspiam in sub- 
urbano, Cic. Att. 16, 13: suburbana 
amicorum, id. Verr. 1, 20, 54: Suet. 
Tib. 11: Mart. 5, 35,3. 2, suburbani, 
orum, m. plu. the inhabitants of the 
towns near Rome: Ov. F. 6, 58. 

- Sub-urbicarius, a, um, adj. for 
suburbanus, situated near Rome, sub- 
urban: regiones, Cod. Theod. 11, 1, 9. 

_ Sib-urbium, ii, x. [urbs] a suburd: 
in suburbium ire, Cic. Phil. 12, 10, 24. 

stib-urgeo, 2. v. a. to drive or urge 
close to: proram ad saxa, Virg. Aen. 5, 
202. 

siib-iiro, no perf., ustum, 3, v. a. te 
burn slightly, to singe, scorch: crura 
nuce ardenti, Suet. Aug. 68: subustum 
corpus, Paul. Nol. Carm, 9, 37. 

_ Stibustio, dnis, /. [suburo] @ heat. 
ing Jrom below : thermarum, Cod. Theod, 
TE, pas 

siibustus, a, um, Part. [suburo]. 

subvades, um, m. plu. [vas] sud. 
a 1, €. sureties for the bail > Gell. 
16, 10. 

Subvectio, dnis, /. [subveho] «@ can 


sub; like intus, from _ 


“ 


& 


ws 
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rying, transporting, conveyance: fru- 


menti, Liv. 44,8: Tac. A. 13,51. Plur.: 
durae subvectiones, Caes. B. G. 4, 10: 


_-marinae, Vitr. 1, 5. 


_subvecto, avi, atum, I. v..a. Freq. 
[id.] to carry, bring, or convey up; to 
transport: asini, qui tibi subvectabant 
rure huc virgas ulmeas, Pl. Asin. 2, 2, 
74: saxa humeris, Virg. Aen. rr, 131: 


*panaria candidasque mappas, Stat. S. 1, 


6, 32: corpora cymba, Virg. Aen. 6 
303: 


> 
naves, quae frumentum Tiberi 


_Subvectassent, Tac. A. 15, 43. 


subvector, Oris, m. [id.] a carrier, 


- conveyer: Avien. Perieg. 199. 


subvectus, a, um, /art. [subveho]. 
subvectus, ts, m. [id.] a carrying, 
conveyance : commeatuum, Tac. A.15, 4. 


_ gub-vého, vexi, vectum, 3. v. a. to 


carry, bring, convey, or conduct wp: ast 


~ alium (aérem fluere) subter, contra qui 


subvehat orbem, Lucr. 5, 516: frument- 
um flumine Arari navibus, Caes. B. G. 
I, 16: matris fratrisque cineres Romam 
Tiberi, Suet. Cal. 15: utensilia ab Ostia, 
Tac. A. 15, 39: Philippus lembis bire- 
mibus flumine adverso subvectus, Liv. 
24, 40: viae, per quas commeatus ex 
Samnio subvehebantur, id. 9, 15: ad 
Palladis arces subvehitur magna mat- 
rum regina caterva, ts borne aloft, Virg. 
Aen. II, 478. £ 
sub-vello, no perf., vulsum (vol- 
sum), 3. v. a. to pluck up, pull out 
(rare): rador, subvellor, desquamor, 
Lucil. in Non. 95, £5: qui barba volsa 
feminibusque subvolsis ambulet, Scip. 
Afric. in Gell. 4, 12. 
sub-vénio, véni, ventum (old fué. 
subvenibo, Pl. Men. 5, 7, 20), 4. v. ”. to 
up, come to one’s assistance, to aid, 
yelieve; to obviate, remedy, etc.: with 


-dat.: quibus (equitibus) celeriter sub- 


veniunt levis armaturae pedites, Hirt. 
B. G. 8, 19: Lucanius circumvento filio 
subvenit, Caes. B. G. 5, 35: Apollo 
quaeso, subveni mihi atque adjuva, Pl. 
Aul. 2, 8,24: subveni patriae, opitulare 
collegae, Cic. Fam. 10, 10: civitati, 
Caes. B. G. 7, 32: subvenisti homini 
jam perdito, Cic. Verr. 4, 17, 37: pauci 
subveniendum Adherbali censebant, 
Sall. J. 15: vestri auxilii est, judices, 
hujus innocentiae subvenire, Cic. Clu. 
x, 4: saluti suae acrioribus remediis, 
ib. 24, 67: vitae alicujus, Caes. B. G. 7, 
50: stabilitati dentium, Plin. 23, 3, 37: 
gravedini omni ratione, Cic. Att. 16, 
14: his tam periculosis rebus, id. Rep, 
1,19. Pass. impers. : subveniri generi 
humano, id. Off. 2, 4, 13: D. Bruti 
opera, provinciae Galliae esse subven- 
tum, id. Phil. 5,13, 36: nisi celeriter 
sociis foret subventum, Auct. B. Afr. 
26. Absol.: et defendam et subvenibo 
sedulo, Pl. Men. 5, 7, 20: cireumvenior, 
judices, nisi subvenitis, Cic. Brut. 75, 
260; subventuros auferet unda deos, 
Ov. Am. 2, 16, 28: Tac. A. 4, 72. Pass. 
impers.: priusquam ex castris subven- 
iretur, Sall. J. 54: Liv. 29, 25. AL 
In gen. to come up, come (rare): aliud 
in eo (sale) mirabile est, quod tantun- 
dem nocte subvenit, quantum die 
avferas, Plin. 31, 7, 39. 2 Fig.: 
ut quaeque vox digna animadverti sub- 
yenerat, memoriae mandabamus, ‘came 
to mind, occurred 4 us, Gell. 19, 7. 
e Fr. souvenir. ; 
Warbaites x. v.n. freq. [subvenio] 
to come to the aid of : spes bona, obsecro, 
subventa mihi, Pl. Rud. 1, 4, 17. 
entor, Oris, ™. c 
pe Inscr. Orell. no. 6. ni 
gub-ventrile, is, ”. [venter] "4 
lower belly, abdomen : Mare. Emp. 2 
jin. 
i subverbustus, 
su e 
ja pe the spear, Le aint of slaves: 
Fest. s,v.: Tert. Pall. 4 mem, 
Sart 2, v. 1. dep. to be some- 
Pgs aha id M subvereri ne te delectet, 
fic, Fam. 4, 10. 
Oe abyersio, onis, J. [eubresee on 
overturning, overthrow, des if 10 ‘. 
bumani generis, Arn. 1, 7- Plur.: an 
moram, id, 5 165. 


a, um, adj. [perhaps 


SUCCEDO 


subverso (subvorso), 1. v. a, [id.] to 
overthrow, ruin: Pl. Cure. 45%) 236 

subversor, Oris, m. [id.] an over- 
thrower, subverter (rare): legum, Tac. 
< 3, 28: naturae (diabolus), Alcim, 2, 

i 

subversus, a, um, Part. [subverto]. 

sub-verto (-vorto), ti, sum, 3. v. a. 
to turm-upside down; to upset, over- 
throw: lupinum aratro, Col. RMee erase 
mensam, Suet. Ner. 47: statuas, id. Cal. 
34: tantas operum moles, Ov. F. 6, 
645: silvam, Lucan. 3, 436: subversi 
montes, Sall. C. 13. <Absol.: calceus 
olim si pede major erit, subvertet, Hor. 
Kp. I, 10, 43. I]. Fig. to overthrow, 
ruin, destroy, subvert: subversa jacebat 
pristina majestas soliorum, overthrown, 
subverted, Lucr. 5, 1136: subversa Cras- 
sorum et Orphiti domus, Tac. H. 4, 42: 
florentes privignos per occultum, id. A. 
4, 711 jin.: aliquem, to ruin, undo, Ter. 
Ad. 5, 3, 51: avaritia fidem, probitatem, 


ubus ustus] branded 


ceterasque artes bonas subvertit, Sall. 
C. ro: decretum consulis, id. J. 30: 
scriptam legem, Quint. 7, 4, 6: inter- 
pretationem adversarii, id. 7, 6,2: tes- 
tamentum, Val. Max. 4, 8, 1: antiqui- 
ora beneficia, Plin. Ep. 3, 4. 
stib-vespertinus ventus, the south- 
west wind: Veg. Mil. 5, 8. 
sub-vespérus, i, m. (sc. ventus), 
the wind that blows south-west and by 
west: Vitr. 1, 6. 
, subvexus, a, um, adj. [subveho] 
sloping upwards, opp. to devexus : om- 
nia fastigio leni subvexa, Liv. 25, 36. 
sub-villicus, i, m. an under stew- 
ard: Inscr. Orell. no. 2860. 
sub-viridis, e, adj. somewhat green: 
folia, Plin. 25, 9, 65: balanitae, id. 37, 
10, 55. 
sub-volo, I. v. n. to fly upwards 
(rare): hae (partes corporum) sursum 
in coelestem locum subvolent, Cic, Tusc. 
I, 17, 40: avis, Ov. M. 11, 990. 
subyolsus or subvulsus, 2, um, 
Part, (subvello]. 
sub-volvo, 3. v. a. fo roll up or 
along: manibus subvolvere saxa, Virg. 
Aen. I, 424. ; 
sub-vultiirius, a, um, adj. some- 
what vulture-like: corpus, Pl. Rud. 2, 
4 9- : 
suc-caeriléus (subc.), a, um, adj. 
somewhat blue: creta, Cels. 6,5 fin. 
suc-candidus (sube.), a, um, adj. 
somewhat white: folia, Plin. 24, 8, 39. 
suc-cavus (subc.), a, um, adj. hol- 
low underneath : areae, Cato R. R. 151, 
3: loca, Lucr. 6, 557. 
succédanéus or succidaneus (on 
the latter ancient orthography ». 
Gell. 4, 2), a, um, adj. [succedo] that 
succeeds to or supplies the place of; swb- 
stituted: hostia, quae ad aras adducta 
est immolanda, si casu effugeret, effngia 
vocari veteri more solet: in cujus lo- 
cum quae supposita fuerat, succidanea, 
Serv. Virg. Aen. 2, 140: asinus pro 
homine succidaneus, App. M. 8, p. 213: 
ut meum tergum stultitiae tuae subdas 
succidaneum? Pl. Ep. 1, 2, 37: avum 
suum Pharnacem succedaneum regi 
Pergameno Humeni datum, Just. 38, 6. 
9, Subst. succedaneus, i, m. a 
substitute, representative: with gen.: 
functionis, Cod. Justin. 10, 31, 27: ali- 
eni periculi, Ulp. Dig. 26, 7, 3 jin. 
guc-cédo, cessi, cessum, 3. v. 7. and 
a. to go below or wnder: simul ac pri- 
mum nubes succedere soli coepere, to 


id.] a helper: | go under the sun, Lucr. 5, 287 : moestae 


succedunt ramis volucres, Val. Fl. 6, 
505; succedere tectis, Ov. M. 2, 766: 
tecto et umbrae, Virg. G. 3, 413: tec- 
tum, Auct. Or. pro Domo 44 fin : antro, 
Virg. E. 5,6: tumulo sineret succedere 
terrae, z. €. to bury, id. Aen. If, 103. 

9, to go from under; to mount, 


ascend: alto coelo, to ascend, id. G. 4, 
224: in arduum, Liv. 5, 43: hoe itinere 
est. fons, quo mare succedit longius, 
Caes. B. CO. 2, 24: muros, Liv. 27, 18: 
tumulum, id. 22, 28.  Absol.: erigi 
scalas jussit ac promptissimum quem- 
que succedere, Tac, A. 2, 81. Poet.: in 
montem succedere silvas cogebant, to 
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retreat to the mountains, Lucr. 5, 1369. 
3. Fig. to come under, submit to: 
omnes sententiae verbaque omnia sub 
acumen stili subeant et succedant ne- 
cesse est, Cic. de Or. 1, 33, 151. (ii) to 
go up, mount, ascend: ad summum gsuc- 
cedere honorem, Luer. 5, 1122: ille ad 
superos succedet fama, Virg. Aen. 12, 
235: aurum in summum successit hon- 
orem, Lucr. 5, 1274. Il. Milit. ¢. @ 
to march up to; approach: sub primam 
nostram aciem successerunt, Caes. B. 
G. I, 24: sub montem, id. B. C. 1, 
45: ad castra hostium infestis signis, 
Liv. 7, 37: ad stationes hostium, id. 30, 
8: ad urbem, id. 26, 44: ad moenia, id. 
44, 31: moenibus, id. ro, 34: muni- 
mentis, id. 9, 14: portas succedunt, 
Caes. B. G. 2, 6: murum, Liv. 38, 9 
Absol.: classis paulatim successit, Tac, 
A. 3,1. Pass. impers.: wbicumque in- 
iquo_ successum est loco, Liv. 9, 31. 
If]. to follow after, come into the 
place of, succecd : ut integri et recentes 
defatigatis succederent, Caes. B. G. 5, 
16: Liv. 9, 32: in stationem, Caes. B. 
G. 4, 32: in alicujas locum heres, Cic. 
Phil. 2, 25, 62: in eorum locum Remi 
successerant, Caes. B. G. 6, 12: succed- 
am ego vicarius tuo muneri, Cic. Verr. 
4, 37, 81: ad alteram partem succedunt, 
Ubil, follow, Caes. B, G. 4, 33: aspicit 
in teretes lignum succedere suras, Ov. 
M. 11, 80, Pass. impers.: non solum, 
quod tibi succederetur, sed quod Gabi- 
nio non succederetur, Cic. Pis. 36, 88: 
te antea, quam tibi successum esset, de- 
cessurum fuisse, id. Fam. 3, 6. Poe 
Fig. to follow, succeed, in time or value: 
successit ipse magnis (oratoribus), id. 
Or. 30, 105: horum aetati successit 
Isocrates, ib. 13, 40: tertia post illas 
successit aénea proles, Ov. M. 1, 125: 
in Italia violis succedit rosa, Plin. 21, 
II, 39: ei succedo orationi, I speak 
after, Cic. Balb, 1, 4: in vicem ejus 
(graminis) succedit decoctum, Plin. 24, 
1g, 108: filii magnitudini patris success- 
erunt, Just. 19,1. (ii) to go on, turn 
out (only in 3rd pers. and sometimes 
without expressed subject): lepide hoc 
succedit sub manus negotium, Pl. Mil 
3, 2, 59: quando hoc bene successit, 
Ter, Ad. 2, 4, 23: parum succedit, quoa 
ago, id. Andr. 4, I, 56: si quando minus 
succedet, Cic. Or. 26, 98. Esp. to go on 
well, to prosper, succeed: quod res nulla 
successerat, Caes. B. G. 7, 26: inceptum 
non succedebat, Liv. 42, 58: nihil con- 
ceptae temere spei succedebat, id. 33, 
5: voti Phoebus succedere partem men- 
te dedit, Virg. Aen. 11, 794: hac non 
successit: alia ingrediemur via, Ter. 
Andr. 4, I, 47: si ex sententia success- 
erit, Cic. Q. Fr. 2, 14: si successisset 
coeptis, Liv. 25, 37: fraudi, id. 38, 25: 
facinori eorum, id. 40, 11: successurum- 
que Minervae indoluit, Ov. M. 2, 788: 
cum omnia mea causa velles mihi suc- 
cessa, Cic. fil. ap. Cic. Fam. 16, 21. 
Pass. impers.: nolle successum non 
patribus, Liv. 2, 45. 
gue-cendo, di, sum, 3. v. a. [v. ac- 
cendo ] to kindle from below; in gen. to 
set on fire: (sapiens) etiamsi in Phalar- 
idis tauro inclusus succensis ignibus tor- 
reatur, Cic. Pis. 18, 42: aggerem cuni- 
culo bostes succenderant, Caes. B, G. 7, 
24: arma cumulata in ingentem acer- 
vum ipse imperator face subdita suc- 
cendit, Liv. 45, 33: rogum, id. 28, 33: 
pinus duabus manibns, Ov. M. 5, 442: 
urbem suis manibus, Caes. B. G. 7, 15: 
aér fulminibus succenditur, Lucan. 2; 
269. il. Fig. to kindle, inflame 
(poet.) : succendit Castora Phoebe, 
Prop. I, 2,15: Deucalion Pyrrhae suc- 
census amore, Ov. H. 15, 167: altera 
succensa cupidine, id. M. 8, 74: (furor- 
em) succendunt classica cantu, Lucan, 
6, 166: in bella succensi mero, Sen. 
Herc, Fur. 479: luctu succensus, Val. 
Fl. 3, 585: dulcedine formae succensus, 
Juv. 7, 40: ille rubor igneus ora suc- 
cendit, inflames, reddens, Lucan. 9, 792. 
SUCCeENSED, Siti, sun, 2. v. 2. to be ui- 


flamed with anger, to be angry, enraged : 


with daé. : hominibusirasci et succensere 
kO719 


SUCCENSIO 


Mic. Rosc. Com, 16, Ke 
iratus neque quicquam succenseo, PI. 
Most. 5, 2, 41: ne tu illi snccenseas, 
Cic. Deiot. 13, 35: mec vero ls habeo 
quod succenseam, id. Tusc. I, 41, 99, : 
quis mihi jure succenseat? id. Arch. , 
13: non esse aut ipsi aut militibus suc- 
censendum, Caes. B. C. 1, 84. Absol.: 
nihil fecit quod succenseas, ‘Ter. Ph. 2, 
1, 33: quis tandem succenseat, milites 
nos esse? Liv. , 13: aliud succensendi 
tempus erit, id. 22, 29: C, Caesar suc- 
censens propter curam verrendis viis 
non adhibitam, Suet. Vesp. 5. Pass. 
gerundive; peccata hominum non suc- 
censenda sunt, Gell. 6, 2. [Usu. derived 
from succensus, part. of succendo, but 
it is perh, a mere compound of censeo ; 
in the latter case it would mean to take 
a secret account; to entertain @ con- 
cealed opinion, i. e. a hostile opinion or 
feeling; hence, to owe a grudge, to en- 
tertain angry or ill feelings towards. } 
succensio, Onis, f. [succendo] a set- 
ting on fire, kindling: lavacri, @ heat- 
ing, Amm. 31, 1: matutina succensio, 
Tert. Res, Carn. 12. 
succensio, onis,/. [succenseo] anger, 
indignation: memoriam succensionis 
obliterare, Symm. Ep. 5, 35. 
gsuccensus, a, um, Part. [succendo]. 
[I]. Part. [succenseo]. : 
succentivus, a, um, adj. [succino] 
sounding to, accompanying : tibia, Varr. 
Re Rear 2, 15. 
succentor, Oris, m. [id.] an accom- 
panier; fig. a furtherer, promoter: 
fabularum, Amm. 19, 12 med. 
suc-centirio (subc.), no perf, atum, 
I. v. a. to receive as a recruit into a 
centuria; hence, transf. to put in the 
place of another, receive as a substitute 
(vare) : succenturiare est explendae 
centuriae gratia supplere, subjicere, 
Fest. s. v.: nunc prior adito tu, ego in 
insidiis hie ero succenturiatus, si quid 
deficies, as a reserve, Ter. Ph. 1, 4, 53. 
Fig.: et alia esca melior ategie amplior 
succenturietur, Favor. in Gell. 15, 8. 
suc-centtrio (subc.), dnis, m. an 
under centurion: Liv. 8, 8. 
succentus, ts, m. [succino] an ac- 
companiment : Mare. Cap. 1, 6. 
suc-cerno (subc.), crévi, crétum, 3. 
%. a. to sift through, to sift: vinaceos 
quotidie recentes succernito, Cato R. R. 
25; Plin. 18, 11, 29,§ 115. Comically; 
Pl. Poen. 3, I, fo. Il. Transf. to 
shake up, agitate: Sever. Aetna, 492. 
. Successio, Onis, 7. [succedo] a com- 
ing into the place of, a succeeding, suc- 
cession in Office, possession, efc.: Ne- 
ronis principis successio, Plin. 7, 13, 11: 
Tac. A. 4, 12: Suet. Tib. TS: eure 
magistratibus judicia per annuas succes- 
siones permisit, Just. 3, 3: morbi per 
successiones quasdam traduntur, Plin. 
Ep. 1, 12: jura successionum, ‘T'ac. G. 
32. Fig.: doloris amotio successionem 
afficit voluptatis, Cic. Fin. 1, II, 37. 
Il. @ good issue, success: successio 
Prospera consecuta est, Aug. Vit. beat. 


successivus, a, um, ad. [id.] fol- 
owug, successive: Lact. Op. D. 12 fin. 
successor, Oris, m. [id.] a follower, 
successor in office, possession, time, ete. : 
successor Conjunctissimus, Cic, Fam. 3; 
3: Successorem alicui mittere, Liv. 23; 
27: successores Alexandri, Quint. 12 
ro, 6: studii successor et heres, Ov. M. 
3, 589: quo successore (Philoctete) 
sagittae Herculis utuntur, the inheritoy 
ib. 13, 51: alieni criminis successor con- 
stitui, Callistr. Dig. 48, 19, 26: succes- 
sore novo vincitur omnis amor, by @ 
new favourite, Ov. R. Am. 462: novus 
habendus clipeo, id. M. 13, 119: succes- 
sor fuit hic tibi, Galle ; Propertius illi, 
t.e. wrote after you, id. Tr. 45-20, 53, 
Of a female: Phoebe, fraternis successor 
equis, Corn. Sever. in Charis. p. 66 P. 
successorius, a, um, adj. [succes- 
sor] pertaining to succession, successory : 
de successorio edicto, Dig. 38, g: ex 
successorio capite, Ulp. ib. 22, 6, 1: suc- 
cessorio jure aliquid tenere, Amm., 14, 8. 
successus, a, um, Part. [succedo]. 
1080 
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46: neque illi sum successus, us, m. [id.] an advance 


up @ hill, approach : successus et incur- 
sus hostium, Caes. B. G. 2, 20. 2, 
Transf. a cavern: terrarum, Arn. 5, 
13. 3, succession of time: continuo 
totius temporis successu, Just. 1, 8 jin. 
|]. Fig. a happy issue, success: 
successu exsultans, Virg. Aen. 2, 386: 
multo successu Fabiis audaciam cresc- 
ere, Liv. 2, 50: successu rerum fero- 
cior, Tac. H. 4, 28: Ov. M. 6, 130: 
Virg. Aen. 12, 914. Plur.: pleni suc- 
cessibus anni, Ov. M. 8, 273: successus 
prosperos dare, Liv. prooem. 
succidanéus, V- succedaneus. 
succidia, ae, f. [succido] a leg or 
side of meat, esp. of pork; a jlitch of 
bacon: Varr. L, L. 5, 22, 32. Fig-: 
jam hortum ipsi agricolae succidiam 
altaram appellant, their second flitch, 
Cic. de Sen. 16, 56. Il. Transf. a 
slaughtering : succidias humanas facere, 
Cato in Gell. 13, 24. 
suc-cido, cidi, 3. v. n. [cado] to fall 
under : lorsea quod e loris Gecorio crudo 
pectoralia faciebant: postea succidit 
Gallica e ferro sub id vocabulum, were 
comprehended under the word, Varr. L. 
L. 5, 24, 33. ‘I. to sink down, sink: 
genua inedia suecidunt, Pl. Cure. 2, 3, 
30: artus, Lucr. 3, 157: terra repente, 
id. 5, 483: in mediis conatibus aegri 
succidimus, Virg. Aen. 32, 9II. Oe 
Fig.: mens succidit, Sen. Ep. 71 med, 
suc-cido, cidi, cisum, 3. v. a. [caedo] 
to cut from below, to cut off, cut down, 
fell: vivos succisis feminibus popliti- 
busque invenerunt, Liv. 22, 51: poplit- 
em, Virg. Aen. 10, Joo: crura equis, 
Liv. 42, 59: arbores, Caes. B. G. 5,9: 
asseres, Liv. 44, 5: florem aratro, Virg. 
Aen. 9, 435: trumentis succisis, Caes. B. 
G. 4, 38: Cererem, Virg. G. 1, 297: seg- 
etem, Sil. 15, 536: ita gregem metite 
imbellem ac succidite ferro, mow down, 
id. 14, 134. Poet.: succisa libido, cas- 
trated, emasculated, Claud. in Eutr. 1, 
190. 
succidus, Vv. sucidus. J 
succidius, a, um, adj. [succido] 
sinking down, sinking, failing (poet.): 
genu, Ov. H. 13, 24: poples, id. M. 10, 
458: gradus, Stat. Th. 4, 661: flammae, 
ib. 10, 116. Il. Fig.: benedictio, fal- 
tering, Sid. Ep. 7, 6 jin. 
succincté, adv. briefly, concisely : 
docere, Amm. 28, 1. Comp.: fari, Sid. 
Kp. 1,9: dimicare, Amm, 20, 11 med. 
succinctim, adv. briefly, succinctly : 
Claud. Mam. Stat. an. praef. 
succinctorium, ii, ”. Lerestaes] an 
apron: Aug. de Gen. adv. Man. 2, 15. 
_Succinctilus, a, um, adj. dim. [suc- 
cinctus] girded: App. M. 2, p. 117. 
succinctus, a, um, Part. [succingo]. 
I]. Adj. prepared, ready: proni 
atq ue succincti ad omnem clausulam, 
Quint. 2, 2,12. __ Q. short, concise, suc- 
cinct: libellus, Mart. 2, 1, 3: arbores 
Succinctiores, Plin. 16, 10, 17: succinctior 
brevitas, Aug. Ep. 159 med. 
suc-cinérarius (subc.), a, um, adj. 
prepared under the ashes: panis, Hier, 
in Hos. 2, 8, 7. 
succinéus, a, um, v. sucineus, 
Suc-Cingo (sube.), nxi, nctum, 3. va. 
to gird below, to tuck up, gird: crure 
tenus medio tunicas, Juv. 6, 446: illa 
(Scylla) feris atram canibus succingitur 
alvum, Ov. M. 13, 932: eapse sic suc- 
cincta, tucked wp, Pl. Rud. 2, 3, 80: 
anus, Ov. M. 8, 661: vestem ritu. suc- 
cincta Dianae, ib. I0, 536: succincta 
comas pinus, with its bare trunk 
ib. 103: quis illaec est, quae lugubri 
Succincta est stola, girt about, Enn. in 
Non. 198, 2 3 pugione succinctus, Anton, 
sae ue 13, 16, 33: cultro suc- 
SCR et cent at Ft Il. Transf. to 
surround, furnish PEP ee 
multo se plantas ea with: Scyllam 
succinxerat, Cic. Verr, 
Se terrore succinxerit, Plin. P: 
us animum succinge bonis, Petr. 2 
Carthago succincta portubus, radar 
2, 32, 87: succinctus armis legionibus. 
que, Liv. 21, 10: horum scientia debet 
esse succinctus, Quint. Ge PR 
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succingtlum (sube:), i, 1. [suc- 
cingo } ee ae: Pl Men. Z, 
3,17. 
suc-cino (sube.), 3. v. m. [eano] to 
sing in subordination or second to, to 
accompany (rare): tubicines Imitatus 
est succinente Habinna, Petr. 69: can- 
tibus iste tuis alterno succinet ore, Calp. 
Ecl. 4, 79. Il. Transf. to accord, 
agree: (agricultura) suceinit pastoral, 
Varr. R. R. 1, 2, 16: clamat: Victum 
date: succinit alter: Et mihi, another 
chimes in, Hor. Ep. 1, 17, 48. 
succinum, i, Vv. sucinum. 
succinus, 4, um, Vv. sucinus. 
succipio, v- suscipio. a 
succisio, Onis, 7. [succido} a cutting 
off or away: Sid. Ep. 1, 2. 
SUCCISIVUS, 4, UM, V. subsecivus. 
succisus, a, um, Part.  teened 
succlamatio, onis, 7. [sucelamo] 4 
calling out, a shouting, acclamation 
(rare): Liv. 28, 26: Suet. Ner. 24. 
suc-clamo (subcl.), avi, atam, 1. v. @. 
to call or cry out, to shout after, exclaim 
to: quidam ausi sunt media ex contione 
succlamare: abite hinc, Liv. 44, 45: 
with acc. and inf.: haee Virginio voei- 
feranti succlamabat multitudo, nec illius 
dolori nec suae libertati se defuturos, id. 
3, 50: cum centuria frequens succla- 
masset, nihil se mutare sententiae, id. 
26, 22. Pass.: publica sucelamatus 
invidia, exclaimed against, Ps. Quint. 
Decl. 18, 9: omnium maledictis suecla- 
matus, ib. 19, 3. Pass. Impers.: succla- 
matum est, et frequenter a militibus 
Ventidianis, Brut. in Cic. Fam. 11, 83: 
Liv. fo, 25. 
Succo, dnis, Vv. suco. 
suc-coelestis (subc.), e, adj. that is 
beneath the heavens: Tert. adv. Val. 33. 
sue-coeno (subc.), 1. v. a. to dine 
off the under side (of any article of 
food), also to dine after: Galba de pisec- 
ibus, qui cum pridie ex parte adesi et 
versati postero die appositi essent, Fest- 
es alié succoenant, inquit, Quint. 
? 3; go. 
succoeriiléus, 2, um, Vv. suceaer. 
suc-collo (subc.), avi, atum, 1. v. a. 
[collum]} to take upon the neck, to 
shoulder (rare): apes fessum (regem) 
sublevant, et si nequit volare, succol- 
lant, Varr. R. R. 3, 16, 8: vicissim suc- 
collantibus (lecticam), Suet. Claud. ro: 
succollatus et a praesente comitatu im- 
perator consalutatus, id. Oth. 6. 
_ Suc-conditor (sube.), Gris, m. an 
inferior officer in the Circensian games: 
Inscr. Grut. 339, 5 
suc-contiiméliésé (subc.), adv. 
somewhat insolently or contumeliously : 
tractari, Cic. Att. 2, 7. 
suc-cdauo (eatee 3. v. &. to cook @ 
little: Marc. Emp. 36 med. 
suc-corniciilarius (subc.), ii, m. a 
sub-adjutant : Inscr. Orell. no. 3490. 
suc-cortex (subc.), icis, m. the un- 
or inner bark: Veg. 4, 28. 
succosus, a, um, Vv. sncosus. 
sSuc-crassiilus (suber.), a, um, adj. 
dim. [crassus] somewhat thick : corporis 
qualitate, Capitol. Gord. 6. 
suc-cresco (subcr.) 3. v. 2. incep. to 
grow under or from under ; to grow up 
(tare): sub ordine naturali pilorum (in 
palpebris) alius ordo succrescit, Cels. 5 
7, 8: ne patiantur herbam succrescere, 
Col. 4, 14,2. Fig.: mores mali, quasi 
herba irrigua succreverunt uberrime, Pl. 
Trinz 250; ll. Transf. to grow 
up to: non ille mediocris orator vestrae 
quasi succrescit aetati, Cic. de Or. 3, 61, 
230: se gloriae seniorum succrevisse, 
Liv. 10, 13. 2. to increase, replenish 
itself: toties haustum cratera repleri 
Sponte sua, per seque vident succrescere 
vina, Ov. M. 8, 681. 
succrétus, a, um, Part. [succerno). 
Suc-crispus (subcr.), a, um, ad; 
reg cg curled or crisped: capillus, 
lc, Verr. 2, 44, 108: juba equi, V 
Rhee +4 J qui, Varr. 
suc-crotillus (subcr.), a, 
thin, slénder, dn Sr Fest. Aes. = 
Suc-criidus (subcr.), a, um, adj, 
Somewhat raw : brassica, Parboded, Cate 
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R. 156, 7: succrudum incidendum, 
not fully ripe, Cels. 6, 13. 
suc-criientus (subc.), a, um, adj. 
somewhat bloody: Cels. 5, 18, 24. 
succtiba (subc.), ae, comm. [succubo] 
one who lies under; a strumpéet: floru- 
lentus, Prud. ore. 10, 192. Il. 
Transf. @ supplanter: App. M. 5, 
Prev. 
suc-citho (subc.), 1. v. n. to lie wn- 
der (rare): grabatulo succubans, App. 
M. 1, p. 107. 
suc-citbo (subc.), nis, m. [eubo] one 
who lies under: Titin. in Non. 224, 22. 
succtilentus, v- suculentus. 
suc-cultro (subc.), no perf., atum, 
I. v. a. [culter] fo cut up with a knife, 
to chop, mince: pulpas, Apic. 4, 2. 
suc-cumbo (subc.), ciibti, ctibitum, 
3-v.n. to lay or put oneself under ; to 
fall or sink down: ancipiti succumbens 
victima ferro, Cat. 64, 370: vidit Cylle- 
nius omnes succubuisse oculos, had sunk 
tn sleep, Ov. M. 1, 714: (Augustus) 
Nolae suceubuit, took to his bed, Suet. 
Aug. 98 fin.: non succumbentibus cau- 
sis operis, Plin. 36, 15, 24, § 106. 9. 
Esp. of a woman, to have carnal inter- 
course: alicui, Varr. R. R. 2, 10, 9: 
Cat. 111, 3: Ov. F. 2, 810. li. Fig. 
to yield, surrender, succumb: with dat. : 
philosopho succubuit orator, Cic. de Or. 
3, 32, 129: qui Cannensi ruinae non suc- 
cubuissent, Liv. 23, 25: arrogantiae 
divitum, Cic. Rep. 1, 32: cur succumbis 
cedisque fortunae? id. Tusc. 3, 17, 36: 
magno animo et erecto est, nec unquam 
succumbet inimicis, ne fortunae quidem, 
id. Deiot. 13, 36: labori, Caes. B. G. 17, 
86: oneri, Liv. 6, 32: doloribus, Cic. 
Fin. 1, 15, 49: malis, Ov. Tr. 4, 10, 103: 
culpae, Virg. Aen. 4, 19: tempori, Liv. 
3, 59: precibus, Ov. H. 3, 91. Absol.: 
non esse viri debilitari dolore, frangi, 
stuccumbere, Cic. Fin. 2, 29, 95: hac ille 
perculsus plaga non succubuit, Nep. 
Eum. 5. With inf.: nec ipsam perpeti 
succubuisset, Arn. 1, 38. 
succumbus (subc.), i, m. a bound- 
ary-stone: Auct. de Limit. p. 265 Goes. 
suc-cinéatus (subc.), a, um, Part. 
wedged underneath, supported with 
wedges: postes, Vitr. 6, 2. 
sue-curator (subc.), Gris, m. a sub- 
curator: Julian. Dig. 3, 5, 29. 
suc-curro (subc.), curri, cursum, 3. 
».n. to run under: aliud nequeat suc- 
currere lunae corpus, Lucr. 5,765. 2, 
Esp. to rum or hasten up to the aid of 
to help, assist, succour: ut laborantibus 
succurrat, Cic. de Or. 1, 37,169: suc- 
currit illi Varenus et laboranti subvenit, 
Caes. B. G. 5, 44: suis cedentibus aux- 
ilio succurrere, ib. 7, 80: domino, Cic. 
Mil. 10, 29: oppido, Auct. B. Afr. 5: 
tantis malis, Caes. B. C. 3, 70. Of me- 
dicines: cannabis succurrit alvo jumen- 
torum, helps, relieves, Plin. 20, 23,97: 
strangulationibus (crethmos), id. 26, 15, 
go. Pass. imupers.: se confidere muni- 
tionibus oppidi, si celeriter succurratur, 
Caes. B. C. 3, 80: Liv. 3, 58: Quint. Io, 
4, 2.  Absol.: succurrendum’st, Ter. 
Ad) 573), @ jl. Fig.: licet un- 
dique omnes in me terrores periculaque 
impendeant omnia, succurram atque 
subibo, I will encounter and undergo 
them, Cic. Rosc. Am. 11, 31. . 2, Esp. 
to come into the mind, occur to: ut quic- 
que succurrit, libet scribere, ib. Att. 14, 
1: illud etiam mihi succurrebat, Cic. fil. 
in Cic, Fam. 16,21: alicui, Liv. 6, 12: 
succurrit versus ille Homericus, Aug. 
in Suet. Tib. 21: et illud annotare suc- 
currit, Plin. 4, 48, 49: mirari succurrit, 
id. 17; I, I. Par 
gubc.) Gris, m. [succur- 
fe per, who comes to the aid 
of the bestiarius 1n the circus: Inser, 


Orell. N0. 2539. 
, m 
guc-curvus (subc.), a, Wm, 
gcomewhat curved : Arom. 26, 9 jim. 
"Cus, i, V. sUCUS. 
succussator; oris, M. [succusso ] a 
‘oller : caballas, a jolting horse, Lucil, in 
Non, 16,°30. ; , 
4 guccussatira (sube.), ae, f.[id.] the 
joing of a horge: Non. 17, 23: 


adj. 


SUCUS 


_succussio (sube.), Gnis, f. [succue 
tio] @ shaking, quaking: succussio est, 
cum terra quatitur et sursum ac deor- 
sum movetur, Sen. Q. N. 6, 21. (Hence 
Fr, secousse.) 

succusso (subc.), 1. v. a. freq. [id. 
to shake, jolt aes e Non. ae Da] 

_ Succussor (subc.), doris, m. [id.] a 
jolter, of a horse: Lucil. in Non. 16, 31. 

succussus, a, um, Part, [succutio]. 

succussus (subc.), tis, m. [id.] a 
shaking, jolting: Pac. in Cic. Tusc. 2, 
21, 48. 

suc-custos (subc.), ddis, m. an un- 
der-keeper: Pl, Mil. 3, 2, 54. 

suc-ciitio (subc.), cussi, cussum, 3. 
v. ad. [quatio] to fling up from below, 
Jjling aloft, toss wp: currus succutitur 
alte, Ov. M. 2, 166: mare, Sen. Q. N. 5, 
1: vasculum, App. M. 2, p. 166: caput, 
id. Apol. p. 333. I]. Fig.: vultus 
succussus, Val. Max, 6, 9 ext. 5. 

sticerda, ae, f. the dung of swine: 
Lucil. in Non. 175, 14: Titin. in Fest. 

_ Sticidus (succ.), a, um, adj. [sucus] 
juicy, sappy ; fresh: solum, App. Apol. 
p. 289: a quo sudore recens lana tonsa 
sucida appellata est, Varr. R. R. 2, 11, 6: 
(ovium) Mart. 11, 27, 8: such wool was 
much used in medicine: Cels. 8, 3 fin.: 
Plin. 29, 2, 9: and was called sucidae 
sordes, ib. 10: puella, fresh, plump, PI. 
Mil. 3, 1,192. (Hence It. szcido, soz- 
zo; Sp. seicio.) 

siicinéus (succ.), a, um, adj. [suci- 
num] of amber: novaculae, with amber 
handles, Plin. 22, 23, 47. : 

siicinum (succ.), i, m. [sucus] am- 
ber, usually called electrum: Plin. 37, 
2, 11 sg.: Mart. 3,65. This substance 
was well known to the ancients, among 
whom numerous fables concerning its 
origin were current. Pliny relates 
many of these; for instance, that of its 
origin from the urine of the lynx (v. 
lyncion); but he gives a tolerably cor- 
rect account of it in the second para- 
graph of the chapter quoted. It is now 
known to be the fossil resin of a pine- 
tree. 

siicinus (succ.), a, um, adj. [suci- 
num | of amber : gutta, Mart. 6, 15, 2. 

siico (succ.), Onis, m. [sugo] a sucker ; 
of a usurer: Att. in Cic. Att. 7, 13. 

sticositas, atis, f. [sucosus] juici- 
ness * Coel. Aur. Acut. 2, 29. ; 

siicosus (succ.), a, um, adj. [sucus] 
juicy, sappy, succulent: poma, Cels. 2, 
13: solum, Col. 2, 16, 3: resina, Plin. 
24, 6, 22: vinum, id. 14, 6, 8, § 68: lana, 
z. e. sucida, Seren. Sam. 60,1054. Comp.: 
liber (stirpium), Col. 4, 29, I. Il. 
Transf. wealthy: Petr. 38. . 

suctus, a, um, Part. [sugo]. 

suctus, ts, m. [id.] a sucking: Plin. 
8, 36, 34. ; 

stictila, ae, f. dim. [sus] prop. a 
little sow; transf. a winch, windlass, 
capstan: Cato R. R. 19, 2: Pl. Rud. 4, 
4, 126: a wine- or otl-press: Cato R. KB. 
12: Ulp. Dig. 19, 2, 19. 

sictla, 2¢, f. (vw, to rain] a con- 
stellation, the Hyades, transl. of bdédes : 
Plin. 2, 39, 39: ef. Cic. N. D. 2, 43, 111. 

suctilentus (succ.), a, um, adj. [su- 
cus] sappy, succulent ; transf. VIgOTOUS ¢ 
gracilitas, App. M. 2, p. 115: corpus, 
Paul. Nol. Carm. 21, 631. I], Fig.: 
furores, Prud. Hamart. 57 prae/. 

sticilus, i, m. dim. [sus] @ little 
boar pig: Justin. Inst. 2, 1, 37. 

stcus (suecus), i (gen. plur, sucuum, 
App. M. 10, p. 244), m. [sugo] juice, 
sap: sucum sentimus in ore, ciburm 
quum mandundo exprimimus, Lucr. 4, 
617; stipes ex terra sucum trahunt, Cic. 
N. D. 2, 47, 120: sucus ex intestinis et 
alvo secretus a reliquo cibo, ib. 2, 55, 

137 : cochleae suo sibi suco vivunt, Pl, 
Capt. I, I, 13: ambrosiae suco saturl 
(equi solis), Ov. M. 2,120; uvae, Tib. 1, 
10, 47: sucus nuci expressus, Plin. 12, 
28, 63: corpus suci plenum, plump, Ter. 
foun. 2, 3, 26. 9, Esp. a medicine, 
draught, potion (poet.) : purgantes pec- 
tora suci, Ov. Pont. 4, 3, 53: id. A. yO Ms 
335: Lucan. 6, 581. I. Fig. strength, 


energy, spirit: sucus pecori subducitur, | 


Jorm, 


SUDOR 


Virg. E. 3, 6: sucus ac sanguis (civitat- 
is), Cic. Att. 4, 16: ingenii, Quint. 
prooem. § 24. Of style, vigour : ornatur 
oratio suco suo, Cic, de Or, 3, 25, 96: 
sucus ille et sanguis incorruptus usque 
ad hanc aetatem oratorum fuit, id. Brut. 
9, 36: historia quoque alere orationem 
quodam uberi jucundoque suco potest, 
Quint. 19, 1, 31. 

sidabundus, a, um, adj. [sudo] 
sweating: Auct. Carm. ad Pis. 176. 

sudaridlum, i, n. dim. [sudarium] 
a little handkerchief: App. Apol. p. 
307. 

sudarium, ii, 7. [sador handker- 
chief, towel: Cat. 12,14: Mart. 11, 39, 
3: Suet. Ner. 25. 

sidatio, onis, f. [sudo] a sweating, 
perspiration : Sen. Ep. 86 med. Plur,. 
Cels. 3,2 med. |], Meton, a sweat- 
ing-room: concamerata, Vitr. 5, 11 
med, 

sudator, Oris, m. [id.] one that per- 
spires easily or copiously: xlin, 23, 
I, 23. 

sudatorium, ii, ”. [id.] a sweating- 
bath, sweating-room: circa balnea et 
sudatoria, Sen. Vit. B. 7. 

sidatorius, a, um, adj. [id.] per- 
taining to or serving for sweating, su- 
datory: unctiones, Pl. Stich. 1, 3, 73. 
qualitas, Cassiod. Var. 2, 39, med. 

sidatrix, icis, f. adj. [id.] that 
causes sweating : toga, Mart. 12, 18, 5. 

stides or stidis (nom. does not oc- 
cur), is, f. a stake, pile: sudes stipites- 
que defigit, Caes. B. C. 1, 27: Virg. Aen. 
4, 524: Sing.: Ov. M. 12, 299. Asa 
weapon: multa vulnera sudibus facta, 
Liv. 40,6: saxeas, rocky peaks, App. M. 
7, p. 195. IJ. Transf. a kind of fish, 
also called Sphyraena, g. v.: Plin. 32, 
10, 54. 

sudictilum, i, 7. [sudor; producing 
sweat] a kind of whip or scourge: Pl. 
Pers. 3, 3; 14. 

stdis, is, v. sudes. 

sudo, avi, atum,1.v.m.anda. A, 
Neutr. to sweat, perspire: qui sudat, 
Pl. Asin. 2, 2, 23: sine causa sudare, 
Cic. de Or. 2, 55, 273: sudavit et alsit, 
Hor. A. P. 413: sudantibus lacertis juv- 
enum, Ov. M. 4, 707: deorum sudasse 
simulacra nuntiatum est, Cic. Div. 2, 
27, 58. 2. With abl. to perspire with, 
to be wet with, drenched in: fit ut in 
speluncis saxa superna sudent humore, 
Luer. 6, 944: scuta duo sanguine sud- 
asse, Liv. 22, 1: quatuor signa sanguine 
multo, id. 27, 4: litus sanguine, Virg. 
Aen. 2, 582. (ii) Transf. of the mois- 
ture itself, to drip, distill from (poet.) : 
quid tibi odorato referam‘sudantia ligno 
balsama, id. G. 2, 118: dulcis odoratis 
humor sudavit ab uvis, Sil. 7, 191. I. 
Fig. to toil, labour, exert, or fatigue one- 
self : sudabis satis, si cum illo inceptas 
homine, Ter. Ph. 4, 3, 23: vides sudare 
me jamdudum laborantem, Cic. Fam. 3, 
12: sudandum est his pro communibus 
commodia, id. Sest. 66, 138: in mancipii 
redhibitione sudare, Quint. 8, 3, 14. 
Poet. with inf.: ferrea sudant claustra 
remoliri, Stat. Th. 10, 526. Pass. im- 
pers.: parabile est, quod natura desi- 
derat: ad supervacua sudatur, Sen. Ep, 
4 Jin. B. Act. to sweat out, exude ; 
durae quercus sudabant roscida mella, 
Virg. E. 4, 30: balsamum, Just. aGh oe 
nemora Orientis, ubi tura et balsama 
sudantur, Tac. G. 45 : sudata ligno tura, 
Ov. M. Io, 308. 9, Vig. to make, per- 
or carry on laboriously: multo 
labore Cyclopum sudatum, thoraca cap- 
it, Silly 4; 430% fibulam, Claud. Rapt. 
Pros. 2,16: deunces, Pers. 5, 149: labor- 
em, Sil. 3, 92. I]. to saturate with 
sweat: vestes sudata, Quint. 11, 3, 23. 
Fig.: actaé sub pellibus hiemes aestat- 
esque inter bella sudatae, to pass the 
heats of swmmer, Pacat. Pan. ‘Theod. 8, 
[Sans. svid, “ sudare 3” Germ. schweiss ; 
Eng. sweat.) (Hence Fr. swer.) 

gudor, Oris, ™-. [sudo] sweat, per- 
spiration : manat ex toto corpore su- 
dor, Enn. Aun. 16, 21: sudor e corpore, 
Cic. Div. 2, 24, 58: Herculis simula- 
crum multo sudore manavit, ib. & 34, 
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bowie eee 
74; sudor fluit undique rivis, oe. ee 
5, 200: salsusque per artus sudor iit, a3 
2, 174. Plur.: sudores exsistere reg 
corpore, Lucr. 3, 155. 2. Trane : 
moisture in gen.: maris, id. 2, 465 : ve- 
neni, Ov. M. 2, 198: picis, Plin. 16, 11, 
ar: lapidis, id. 35, 15, 52 | Il. Fig. 
toil, severe labour, fatigue : victor exer- 
citus, qui suo sudore ac sanguine inde 
(a Capua) Samnites depulissct, Liv. 17, 
38: multo sudore ac labore, Cic. Font. 1, 
2: stilus ille tuus multi sudoris est, id. 
de Or. 1, 60, 257: sudo circa testimonia, 
Quint. 5, 7, 1: summo cum sudore con- 
sequi, Vell. 2, 128: phalerae multo su- 
dore receptae, Virg. Aen. 9, 458: cred- 
itur sudoris minimum habere comoe- 
dia, Hor. Ep. 2, 1, 169. (Hence I’. 
sueur.) ; 

siudorus, % um, adj. [sudor] sweaty : 
corpus, App. Flor. p. 354. 

Sana n. [sudus] bright, clear, 
dry weather : cum sudum est, Pl. Mil. I, 
x, 2: horologium mittam et Ifbros, si 
erit sudum, Cic. Fam. 16, 18: Virg. Aen. 
8, 529. J 

sidus, a, um, adj. [se udus; sudum 
siccum quasi seudum, id est sine udo, 
Fest. s. v.] without moisture, dry ; of the 
weather, clowdless, clear, dry : ver, Virg. 
G. 4, 77: tempestas, App. de Deo. Socr. p. 
42: splendor luminis, id. M. 11, p. 260: 
Adverbially, sudum, brightly: Prud. 
Cath. 7, 79. 

gtiéo (suemus, dissyl.: Lucr. 1, 302), 
2.v.n. to be wont or accustomed (rare) : 
appellare suemus, Lucr. 1, 55: id. 1, 
302: 4, 3790. we 

stiesco, suévi, stiétum (dissyl. suévi, 
suétum, syncop. forms, suesti, suerunt, 
suesse, efc.; v. infra), 3. v. nm. tncep. 
[sued] to become used or accustomed ; in 
the perf. tenses, to be wont or accus- 
tomed : Drusus in Illyrioum missus est, 
ut suesceret militiae, Tac. A. 2, 44: 
Aus. Ep. 16, 91: a te id, quod suesti, 
peto, Cic. Fam. 15, 8: mittere suevit, 
Lucr. 6, 794: gemmis ®orere arbusta 
suésse, id. 5, 910: vincere suevit, Prop. 
4,10,19. Part. perj.: ex aliis sentire 
suéti, Lucr. 2, 903: suetus abstinere, 
Liv. 5, 43: curru succedere sucti quad- 
rupedes, Virg. Aen. 3, 541: vexare 
suétae, Hor. S. 1, 8, 17: suetae aquis 
volucres, Tac. H. 5, 6: suetus civilibus 
armis, Lucan. I, 325. 

suétus, a, um, Part. [suesco]. 

stifes (also written suffes), @tis (or 
&tis), m. [a Phoen. word, signifying 
a judge] the chief magistrate of the 
Carthaginians : Liv. 28, 37 : Sen. Tranq. 
3 med. 

suf-farcino (subf.), avi, atum, 1. v.a. 
to stuff full, cram: suffarcinati cum 
libris, Pl. Cure. 2, 3, 10: vidi Cantharam 
suffarcinatam, stuffed out, i.e. with a 
bundle under her dress, Ter. Andr. 4, 4, 
31: bellule suffarcinatus, gorged with 
food, App. M. to, p. 246: aliquem mul- 
tis muneribus, ib. 9, Pp. 230. 

suffarranéus or guffarranius 
(subf.), a, um, adj. [far] that carries 
comm: mulio, Cic. in Plin. 4, 43, 44. 

suffectio (subf.), dnis, f. [sufficio] 
an adding: unguentorum, ‘Arn. §, 166, 
IL @ supplying, substituting : Tert. 


Anim. 28. 
suffectiira (subf.), ae, f. [id] a 
supplying, supplement: suftectura est 


quodammodo spiritus animae, Ter 7 
Mare. 1, 28 ee. aioe 
suffectus, a, um, Part. [sufficio]. 

sufferctus, a, um, v. suffertus 
suff érentia (subf.), ae, f. [suffero] 
a bearing, enduring : ‘Tert. Or. 4 med. 
suf-fermentatus (subf.), a, um 
Part. somewhat fermented: Tert. ady. 
Valent. 17. 
suf-féro (subf.), sustiili, sublatum, 
sufferre, irreg. v. a. to carry under, to 
put or lay under: corium, Pl. Poen. 4, 
oie ee 2. to hold wp, support, sus- 
tain : an axis eum (mundum) sustineat, 
an ipse se potius vi propria sufferat, 
Arn. 2, 83: comitiali morbo vexatus, ut 
stare, colligere semet ac sufferre vix 
posset, hold himself upright, Suet. Cal. 
50. 8. to offer, proffer: lac, Varr. 
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R.R. 2, 4, 19: litis aestimationem, to 
tender, Gai. Dig. 30, I, 69 jin. Il. 
Fig. to bear, endure, suffer: plagas, 
Pl, Asin, 3,-2, 11: vulnera, Lucr. , 
1303 ; poenam sui sceleris, Cic. Cat. Zi, 
13, 28: imperii poenas sufferre, id. u ont. 
19, 39: pro alicujus peccatis supplicium 
sufferre, Ter. Andr. 5, 3, 17: deinde as 
ctutum sufferet suus servus poena 
Bost, will be punished by him, Pl. Am. 
3, 4,19: sumptus sufferre, Ter. Heaut. 
3,1, 44: laborem sufferam, solem, sitim, 
Pl. Merc. 5,.2, 20: (vites) valenter 
sufferunt ventos et imbres, Col. 3, 2, 
15: nisi hoc pejus sit, haec sufferre et 
perpeti, Sulpic. in Cic. Fam. 4, 5: nec 
claustra nec ipsi custodes sufferre valent, 
Virg. Aen. 2, 491: quod (iter) superest 
sufferte pedes, Prop. 3, 21, 21. Absol. : 
Syre, vix suffero, Ter. Heaut. 2, 4, 20. 
Ellipt.: si magis me instabunt, ad 
praetorem sufferam, sc. me rapl, Fi: 
Cure. 3, 6. vt aid 
suffertus (sufferctus, Lucil. in Gell. 
4,17), a um, adj. [farcio] crammed 
full, full (rare): aliquid se sufferti 
tinniturum, something full-sounding, 
sonorous, Suet. Ner. 20. 
suf-fervéfacio (subf.), no perf, 
factum, 3. v. a. to heat from below, 
warm : affirmant, lapillos, qui sufferve- 
fiant, rampi, Plin. 27, 9, 51: aceti he- 
minis quinque suffervefactis, id. 14, 17, 
21. 
suffervéfio, v. suffervefacio. 
suf-fervéo (subf.), 2. v. n. to boil or 
seethe gently: App. Herb. 115. 
suftes, étis, v. sufes. ; 
suffibulum, i, 2. [fibula] a white 
oblong veil, worn by the Vestals, etc. : 
Varr. L. L. 6, 3, 57 (v. Smith’s Ant. 
1191). ee 
sufficiens, entis, Part. [sufficio]. 
jl. Adj.: enough, sufficient; com- 


petent: testes, Paul. Dig. 29, 7,8. Sup.: 
sufficientissima definitio, ert. adv. 
Mare. 5, 2. 


sufficienter, adv. enough, suffi- 
ciently: Traj. in Plin, Ep. 10, 29: Ulp. 
Digs 4-515. 

suit icientia, ae, f.[sufficio] a sufic- 
tency: Tert. ad Ux. 1, 4 jin. 

suf-ficio (subf.), féci, fectum, 3. v.a. 
and n. [facio]. A, Act. to put under 
or among; to imbue: lanam medica- 
mentis, Cic. in Non, 386, 10: (angues) 
ardentes oculos suffecti sanguine et igni, 
suffused, coloured, Virg. Aen. 2, 210: 
maculis suffecta genas, Val. Fl. 2, 105: 
nubes sole suffecta, i. e. shone through, 
irradiated, Sen. Q. N. 1, 5 med. 5: 
to afford, furnish, supply: cibus aliam 
naturam sufficit ex se, Lucr. 3, 704: 
tellus sufficit humorem, Virg. G. 2, 424: 
illae (salices) pecori frondem aut pas- 
toribus umbras sufficiunt, ib. 2, 435: 
Horatius eos (milites) excursionibus 
(dat.) sufficiendo assuefecerat sibi potius 
fidere, by sending them on excursions, 
Live 3, 40t. 3. Fig.: ipse pater 
Danais animos viresque secundas suffic- 
it, gives courage and strength, Virg. 
Aen. 2, 618. Il. 60 put in the place 
of, to substitute; esp. to elect in the 
place of: suffectus in Lucretii locum 
M. Horatius Pulvillus, Liv. 2, 8: consul 
in sufficiendo collega: occupatus, Cic, 
Mur, 39, 85: censorem in demortui 
locum, Liv. 5, 31: ipsae (apes) regem 
parvosque Quirites sufficiunt, Virg. G. 
4, 202: filius patri Suffectus, Tac. A. 4 
16: sperante heredem suffici se proxi- 
mum, Phaedr. 3, 10, 12, Of things : 
septimo eosdem (dentes) decidere anno 
aliosque suffici, Plin. 43 16, 15; quatuor 
coeli partes in ternas dividunt et sin- 
gulis ventos binos suffectos dant, Sen. 
Q.N.5,16.  B. Neutr. tobe suffic- 
vent, to suffice; constr. absol., with dat 
es ad, adversus, in, with inf. Or 
nec tabulae’ momius spribee, sufcere 

: illorum capere 

potuerunt, Cic. Phil. 2, 1, 16: Romani 
quoad Sufficere remiges potuerunt satis 
pertinaciter secuti sunt, Liv 6 “1, 
non sufficiebant muri, id 21, e: ye 
exempli gratia sufficient, Quint. os 
56: suffeceri Iclent, Quint. 9, 2, 
| cerit haec retulisse, Suet. Ner. 


SUFFLATIO 


31. With dat.: nec jam vires sufficere 
cuiquam, Caes. B. G. 7,20: nec iis suffie- 
iat imaginem virtutis effingere, Quint. 
10, 2,15 : mons, hominum lacte et carne 
vescentium abunde sufficiebat alimentis, 
Liv. 29, 31: vires quae snfficiant labori 
certaminum, Quint. Io, 3, 3: pronune- 
tiatio vel scenis suffectura, id. Io, I, 
119. With prep.: terra ingenito hu- 
more egens vix ad perennes _suffecit 
amnes, Liv. 4, 30: ad quod si vires non 
suffecerint, Quint. 12, 1, 32: non suf 
fecturum ducem unum et exercitum 
unum adversus quatuor populos, Liv, 
Io, 25: nec locus in tumulos nec sufficit 
arbor ‘in ignes, Ov. M. 4, 613. With 
inf.: nec nos obniti contra nec tendere 
tantum sufficimus, are able, Virg. Aen. 
5,22. With subj.: interim sufficit, ut 
exorari te sinas, Plin. Ep.9, 21: sufficit, 
ne ea, quae sunt vera, minuantur, ib. 


» 33. 
i suf-figo (subf.), xi, xum, 3. v. a. to 
Sasten beneath or below, to fasten or fix 
on, to affix: antennae suffixit lintea, 
Lucan. 9, 328: aureis clavis crepidas, 
Plin. 33, 3, 14: janua suffixa tigillo Cat. 
67, 39: cruci suffixus, Cic, Pis. 18, 42: 
Vell. 2, 42: aliquem in cruce, Cat. 99, 
4: Auct. B. Afr. 66: aliquem in crucem, 
Just.18, 7: caput Galba hasta suffixum 
stuck upon a spear, Suet. Galb. 20: do- 
na postibus, App. M. 6, p. 174. 
suffimen, inis, 7. [suthoy incense 
(poet. for suffimentum): Ov. F. 4, 731. 
suffimento, tI. v. a. [suffimentum] 
to fumigate: bovem, Veg. 3, 2. : 
suffimentum, i, ”. [suffio] fumiga- 
tion, incense : Cic. Leg. 1, 14, 40. 
suf-fio (subf.), ivi or ii, itum, 4. v. a. 
to fumigate, perfume: (testam) suffito 
serta et schoeno et palma, Cato R. R. 
113, 1: thymo, Virg. G. 4, 241: bonis 
odoribus, Col. 12, 18, 3: locum, Prop. 4, 
8, 84: suffire et purgare domos, Plin. 25, 
5,21: se tetris odoribus, Lucr. 4, 11971 : 
oculos jocinore decocto, Plin. 28, 11, 47: 
carnem recentem haedorum pilo, to bun 
for the purpose of fumigation, id. 28, 
Io, 42: suffitum anisum, id. 20, 17, 73. 
Poet.: ignibus aethereis terras suffire, 
t.e. to warm, Lucr. 2, 1098. [FI is prob. 
the same root as Ow, @vos, “ incense: ” 
ae the interchange of f and @, see letter 
> ii.3- 
baa dicebatur folliculus tes- 
tium arietinorum, quo utebantur pro 
marsupio, forsitan dictus a fisci simili- 
tudine, Fest. s. v. 
suffitio, onis, f. [suffio] a fwmigat- 
ing, pexfuming: Col. 1, 6, 20: Plin. 25, 
2,5: funus prosecuti redeuntes ignem 
supergradiebantur aqua aspersi: quod 
purgationis genus vocabant suffitionem, 
Fest. s. v. aqua. : 
suffitor, oris, m. [id.] a fumigator: 
Plin. 34, 8, 19, § 79. ‘ 
suffitus, a, um, Part. [suffio]. 
suffitus, tis, m. [id.] a fumigating, 
Sumigation: Plin. 32, 10, 42. Plur.: id 
24. 0B. Ors Il Meton. the smoke 
Aes by fumigation : herbae, id. 21, 
18, 69. . 
suffixus, a, um, P t. [euffigo]. 
sufflabilis, e, adjttee 0] that can 
be breathed : Prud. Apoth. : 
sufflamen, inis, . a break, drag- 
chain: rotam astringit multo suffla- 
mine, Juv. 8,148: tardat sufflamine cur- 
rum, Prud. Psych. 417. ll. Fig. @ 
hinderance, impediment: nec res atter- 
itur longo sufflamine litis, Juv. 16, 50. 
[The root FLA can hardly be the same as 
in flo; it is perhaps the same as @Adw. 
sufflamino, 1. v. a. [sufflamen] to 
clog, check : rotam Ixionis, Sen. Apocol. 
14. |. Fig. to check, repress in 
speaking: tanta illi erat velocitas ora- 
tionis, ut vitium fieret. Itaque D. Au- 
gustus optime dixit, Atertus noster suf- 
Jlaminandus est, id. Exe. Contr.” 4 
praef. med. 
suf-flammo (sudfl.), row a we 
kindle, inflame ; calumniam invidia, Sid. 
Ep. 5, 6 jin. 
sufflatio (subfl.), dnis, f. [suo] a 
blowing or pufiing up, inflatton: Eule 
lantium aquarum, Plin. 9, 7, 6 


SUFFLATUS 


SUFFUGIUM 


SUGGERO. 


sufflatus (subfi.), iis, m. [id] a 
blowing or breathing upon, breath : (ser- 
pentis) sufflatu, Sen, Clem. 1, 25 dub. 
(al, si afflavit). 

sufflatus, a, um, Part, [sufflo]. 

I]. Adj.: puffed up, bloated: sul- 
flato corpore esse, Varr. in Non. 395, 8. 

2, Fig. puffed up, inflated with 
anger or pride; of language, tumid, 
pompous, bombastic: sufflatus ille huc 
veniet, Pl. Bac. 4, 2, 21: neque auro aut 
genere aut multiplici scientia sufflatus, 
Varr. in Non. 46, 3t: figura, Auct. Her, 
4, 10, 15: sufflati atque tumidi (in dic- 
endo), Gell. 7, 14. Comp. and Sup. do 
Rot occur, 

suf-flavus (subfl.), a, um, adj. yel- 
» lowish, flaxen: capilius, Suet. Aug. 79. 

suf-flo (subflo), avi, atum, 1. v. a. 
and n, |. Act. to blow from below: 
to blow up, inflate: refer ad labias 
tibias, suffla celeriter tibi buccas, Pl. 
Stich. 5, 4, 42: venae ubi sufflatae sunt 
ex cibo, Cato R. R. 154, 7: sufflata cu- 
tis, Plin. 8, 38, 58: ignes, id. 34, 8, 19, 
§ 79: gladiatores decrepiti, quos si 
sufflasses, cecidissent, Petr. 45, 11. De 
Fig.: nescio quid se sufflavit uxori 
suae, got enraged, Pl. Cas, 3, 3, 19. Il. 
Neutr. to blow at or upon: sufflavit 
buccis suis, Mart. 3, 17, 4: rubetae 
arrepentes foribus (alveorum) per eas 
sufflant, Plin. 11, 18, 19. 2 Big: 
suffla; sum candidus, boast, Pers. 4, 20. 
(Hence It. soffiare; Sp. sollar; Fr. 
souffler.) 

suffdocabilis (subf.), e, adj. [suffoco] 
suffocating: Coel. Aur. Acut. 1, 9. 

suff 0catio (subf.), nis, f. [id.] a 
choking, stifling, suffocating: mulier- 
‘um, suffocation of the womb, hysterics, 
Plin. 20, 5, 15. 

suf-foco (subf.), avi, atum, 1. v. a. 
[faux] to choke, stifle, strangle, suffo- 
cite: patrem, Cic. Mur. 29, 61: quem 
erassior saliva suffocat, Sen. Q. N. 6, 2 
med.: in melle sitam suffocari, to be 
suffocated, Lucr. 3, 904: vox suffocatur 
saepe, Quint. 11, 3, 51: sulfocatae (mu- 
lieres), hysterical, Plin. 20, 22, 87. ( 
Transf.: injuria suffocante vitem, that 
chokes, kills, id. 177 23, 35, § 209: 
urbem et Italiam fame, to starve, Cic. 
Att. 9, 7- 

suf-fddio (subf.), fodi, fossum, 3. 
». a. to dig or pierce underneath or 
through; to sap, undermine: ilia equis 
suffudere, Liv. 42, 59: inguina, Suet. 
Dom. 17: equos, to stab im the belly, 
Caes, B. G. 4, 12: radices frumenti, 
Plin. 18, 21, 50: montes, Vell. 2, 33: 
muros, T'ac. H. 2, 21: Alexandria est 
fere tota suffossa, wndermined, Auct. B. 
Alex. 5. = . 

suffossio (subf.), onis, f. [suffodio] 
a digging under, undermining: Me- 
ton. in plur. mines: Vitr. 1, 5 med.: 
Sen. Ep. 49 med. 

su bate (subf.), a, um, Part. [suf- 
fodio }. ‘ 

suffraenatio, onis, v. suffren. 

suffragatio (subf.), onis, /. [suffra- 
gor] a voting in one’s favour, support, 
ag. : suffragationem, observantiam, 
et gratiam tollere, Cic. Planc. 18, 44: 
sublata sunt studia, extinctae suffraga- 
fines, ib. 6, 15: in consule declarando 
multum etiam apud universum popu- 
lum Romanum auctoritatis habet suffra- 
gatio militaris, id. Mur. 18, 38: Liv. 4, 
44: Suet. Claud. rf. With gen.: suffra- 
gationem consulatus perdere, the recom- 
mendation to the consulship, Cic. Mil. 

: Sall. J. 65. : Zl 
13) i ea gator (subf.), Oris, ™. Cid. ] 
one who votes for another, a supporter, 
partison: suffragatorum comparatio, 


Cic, Mur. 21, 44: Pl. Cas. 2, 4, 20: Suet. 
Vesp. 23. ; 
euffragatorius, a, um, adj. [suffra- 


staining to the support of a 
pet a vevommeniatoery non brevis 
et suffragatoria, sed firma et perpetua 
amicitia, Q. Cic. Petit. cons. 7, 26, 

guffragatrix, icis, fs [suffragor) Ss 
female) favourer, supporter : Aug. iv, 


bi deinduas, a, um, adj. [suffra- 


6°] diseased in the ham: mula, Col. 6, 
38, 2. 

suffragium, ii, ». a voting-tablet, a 
ballot ; and in gen. a vote, suffrage : ego 
In ista sum sententia, qua te fuisse sem- 
per scio, nihil ut fuerit in suffragiis voce 
melius, Cic. Leg. 3,15, 33: comitiis aed- 
iliciis suffragium ferre, Varr. R. R. 3, 
2,1: Cic. Fam. 11, 27: dum diribentur 
suffragia, Varr. R. R. 3,2, 1: suffragia 
aut scita multitudinis, Cic. Leg. 1, 16, 
43: sine suffragio populi aedilitatem 
gerere, Pl. Stich. 2, 2, 28: alii suffragium 
ineunt, Liv. 3,17: centurias in suffra- 
gium mittere, id. 31, 7: equitum centu- 
riae sex suffragiis, with sia votes, Cic. 
Rep. 2, 22: tacita secret voting, Plin. 
Ep. 3, 20. Il. Transf. the right of 
voling : populi esse, non senatus, suffra- 
gium, quibus velit, impartiri, Liv. 38, 
36: si suffragium detur, id. 4, 49: ut 
populus Romanus suffragio privaretur, 
Cic. Agr. 2, 7, 17: suffragia populo red- 
dere, the elections, Suet. Cal. 16. oy 
In gen. a decision, judgment, opinion ; 
also, a favourable decision, assent, ap- 
probation: rhetor suffragio tuo et com- 
potorum tuorum, Cic. Phil. 2, 17, 42: 
(apes) concordi suffragio deterrimos 
(reges) necant, Plin. 11, 16, 16: vento- 
sae plebis suffragia, Hor. Ep. 1, 19, 37: 
Plin. Ep. 10, 18: Dentatus vel numero- 
sissima suffragia habet, very many 
authors who award to him the palm of 
bravery, Plin. 7, 28, 29. [Perh. from 
suffrago, which, besides its proper mean- 
ing, was prob. used to signify the ankle 
bone or other small bone, such small 
bones being used for voting.] 

suffrago, inis, f. the upper part of 
a quadruped’s hind leg, the ham (opp. 
to armus): Plin. 8, 45,70: Col. 6, 15, 2. 

I]. Transf. a shoot or spray ofa 

vine: id. 4, 24, 4. - 

suffragor, atus, 1. v. n. dep. [suffra- 
gium] to vote for, to support with one’s 
vote and interest: si nihil erit praeter 
ipsorum suffragium, tenue est; si, ut 
suffragantur, nihil valent gratia, Cic. 
Mur. 34, 71: convenerant undique, non 
suffragandi modo sed etiam spectandi 
causa P, Scipionis, Liv. 28, 38. Il. 
Transf. in gen. to favour, recommend, 
support: with dat.: domus suifragata 
domino, Cic. Off. 1, 39, 138 : tibi Horten- 
sius ‘suffragatur, me oppugnat, id. Div. 
in Caecil. 7, 23: mihi videris fratrem 
laudando suffragari tibi, id. Leg. 1, 1, 1: 
huic consilio suffragabatur etiam illa 
res, Caes. B.C.1,61.  Absol.: fortuna 
suffragante videris res maximas conse- 
cutus, Cic. Fam. 10, 5: eximiam gloriam 
et dignitatem esse oportet in eo, quem 
homines ignoti nullis suffragantibus hon- 
ore afficiant, Q. Cic. Petit. cons. 7, 28: 
si memoria suffragatur, tempus non de- 
fuit, Quint. 11, 2, 45. : 

suf-frénatio (subfr.), onis, f. [freno] 
a binding down fast, cementing : lapidis, 
Plin. 36, 22, 49. ; 

suf-frendens, entis, Part. gnashing 
a little: Amm. 15, 12. 

suf-frico (subfr.), 1. v. a. to rub 
underneath, to rub down, rub or wipe 
off : vasa, Col. 12, 25,4: seriam, id. 12, 
38, 4: palpebras medicamentis, Cels. 6, 


6, 26. 

suffrigidé (subfr.), adv. rather coldly 
or frigidly : Gell. 2, 9. } 

suf-frigidus (subfr.), a, um, adj. 
rather cold or frigid (rare): Fig.: ar- 
gumentum, Amm. 17, 11 jin. 

suf-fringo (subfr.), 3. v. a. eaicp 
to break below, to break (rare): talos 
alicni, Pl. Rud. 4, 4,15: crura alicui, 
Cic. Rose, Am. 20, Pr 

suf-figio, ftigi, 3. v.m.anda. |, 
Neutr. to flee away (rare): custodes 
vigilesque suffugere in tecta imber 
coégit, Liv. 24, 46. I], Act. to flee 
from, to shun: manuum tactum et 
ictum, Lucr. 5, 151; orare conantem, 
Suet, Tib. 27. 

suffiigium, ii, 1. jeaeeio} a 
shelter, covert: quid nisi suffugium nim- 
bos vitantibus essem? Ov. de Nuce, 
119: subterranei specus suffugium hiemi, 


Tac, G. 16: suffugia alversus perpetuum | 


coeli Wgorem, Sen. de Ira 1, 11: suffug- 
jum nullum aut imbris aut solis, Plin, 
Ep. 9, 39. Il. Fig. a refuge, remedy: 
haec deverticula suffugia sunt infirmitat- 
is, Quint. 9, 2,78: urgentium malorum, 
Tac. A. 4, 66. 
suf-fulcio (subf.), fulsi, fultum, 4. v. 
a. to prop underneath, prop up, support : 
porticus paribus suffulta columnis, Lucr. 
4, 428: maxillas et cervices, App. M. 10, 
p. 248: lectica Syris suffulta, carried, 
Mart. 9, 3, 11. -Absol.: nisi suffulcis 
firmiter, non potes subsistere, Pl. Epid. 
EO, 7: 2, Fig.: propterea capitur 
cibus, ut suffulciat artus, Lucr. 4, 868. 
|]. to put under by way of support : 
columnam mento suffulsit suo, Pl. Mil. 


25 te 

suffultus, a, um, Part. [suffulcio]. 

suf-fimigatio (subf.), onis, f. [suf- 
fumigo] a fumigating from below: Veg. 
Vet. 3, 23 fin. 

suf-fimigo (subf.), 1. v. a. to fwmi- 
gate from below, to suffumigate: si ex 
alvo apes minus frequentes evadant, suf- 
fumigandum, Varr. R. R. 3, 16, 6: vul- 
vam sulphure, Cels. 4, 20 med.: vasa 
rore marino vel lauro vel myrto, Col. 12, 
25,4. (Hence Sp. sahwmar.) 

suf-fiimo (subf.), 1. v. n. to smoke or 
reek a little: Fig.: Hier, Ep. 29, 1. 

suf-fundatus, a, um, Part. laid_as 
a foundation: Varr. in Non. 48, 15. 

suf-fundo (subf.), fidi, fisum, 3. 
v. a to pour underneath, into, or 
among; to pour or spread through, to 
overspread, suffuse: animum esse cordi 
suffusum sanguinem, Cic. Tusc. 1, 9,19: 
aqua suffunditur, flows underneath, difs 
Suses itself, Sen. Q. N. 3, 21: intumuit 
suffusa venter ab unda, from dropsy, 
Ov. F. 1, 215: mane suffundam aquu- 
lam, Pl. Cure. 1, 3, 3: acetum, Vitr. 7, 
I2: merum in os mulae, Col. 6, 38, 
4: tepido snffundit lumina rore, with 
tears, Ov. M. 10, 360: suffusus lumina 
flamma, ib. 11, 368: oculi, qui ad alie- 
nam lippitudinem et ipsi suffunduntur, 
become suffused (with tears), Sen. Clem. 
2, 6 med.: si cruore suffunduntur oculi, 
become bloodshot, Plin. 23, 1, 24: san- 
guis oculis suffusus, id. 20, 13, 51 : prod- 
est felle suffusis, for those affected with 
jaundice, id. 22, 21, 30: lingua est suf- 
fusa veneno, Ov. M. 2, 777: calore suf- 
fusus aether, suffused, intermingled, 
Cic. N. D. 2, 21, 54: Hyperionis orbem 
suffundi maculis, Stat. Th. 11, 120: 
(Luna) si virgineum suffuderit ore rub- 
orem, Virg. G. 1, 430: suffunditur ora 
rubore, Ov. M. 1, 484: rubor suffusus, 
Liv. 30,15. Proverb,: aquam frigi- 
dam suffundere, to throw cold water 
upon, i. e. to calumniate, Pl. Cist. 1, 1, 
37.  |f, Fig.: (metus) omnia suffund- 
ens mortis nigrore, Lucr. 3, 39: cibo’ 
vires ad feturam, Varr. R. R. 2, 8, 4: 
animus in aliquem malevolentia suffu- 
sus, filled, Cic. Fam. 1, 9: lacrimis ac 
multo pudore suffunditur, is suffused, 
Plin. Pan. 2. 

suf-faror (subf.), 1. v. n. dep. to 
steal away, filch: suffuror, suppilo, Pl. 
Dre 2,07, 05. 

suffusctlus (subf.), a, um, adj. dim, 
[suffuscus] somewhat brown: homines 
Aegyptii, Amm, 22, 16 fin, 

suf-fuscus, 2, um, adj. somewhat 
brown, dusky: margarita, Tac. Agr. 12. 

suffiisio (subf.), onis, /. [suffundo] 
a pouring or spreading into or among, 
a suffusion: vini, an infusion, Apic. 1, 
1; cucumeris, Pall. 1, 35, 9: fellis, the 
jaundice, Plin. 22, 23, 49: oculi, opacity 
of the cornea, cataract, Cels. 7, 9,14! 
pedis, a disease of the feet of animals, 
Veg. Vet. 1, 38 med. ‘ ; 

suffusorium, ii, m. [id.] @ pitcher : 
Hier. in Jesai. 2, 4, I. 

suffusus (subf.), a, um, Part, [saf- 
fundo }. I], Adj. blushing, bashful: 
suffusior sexus, Tert. Anim. 38 med. 

sug-gero (subg.), gessi, gestum, 3. v. 
a. to carry up; to put or heap up; to 
present, bring, etc. : flammam costis 
aeni, Virg. Aen. 7, 463: ignem for- 
nace succensa, Pall.1, 20, 2: humum, 
to heap up, raise, Prop. 4, 4, 8: theatra 
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celsis columnis, to raise, erect, build, | 
Sil. 14, 644: cur tu his rebus sumptum 
sugge is? Ter. Ad. 1, 1, 37: tela mihi, 
Virg. Aen. Io, 333: omuium rerum ap- 
paratus, Auct, B. Alex. 3: cibum ani- 
malibus, ‘ac. H. 3, 36: divitias ali- 
mentaque (tellus), Ov. M. 15, 82. 
Absol.: aliae (apes) struunt, aliae sug- 
gerunt, Plin. 11, 10, 10. fil, Fig. to 
afford, furnish, supply: invidiae flam- 
mam ac materiam criminibus suis sug- 
gerers, Liv. 3, 11: materiam interroga- 
tioni, Quint. 5, 7, 8: milvinam (famem), 
Pl. Men. 1, 3, 29: Druso ludus est sug- 
gerendus, is to be put upon, imposed 
upon, Cic. Att. 12, 44. 2, to prompt, 
suggest: quoties aequitas restitutionem 
sugeerit, Ulp. Dig. 4, 6, 26 jin.: quae 
(ves) suggerit, ut Italicarum rerum esse 
credantur eae res, reminds, ib. 28, 5, 
35 «fin. 3. to assign, add, annex, 
subjoin: huic incredibili sententiae ra- 
tiunculas suggerit, Cic. N. D. 3, 29, 73: 
copiam argumentorum singulis generi- 
bus, id. de Or. 2, 27,117: apud quosdam 
veteres auctores non invenio Lucretium 
consulem ; Bruto statim Horatium sug- 
gerunt, place next in order, Liv. 2, 8: 
ut quidam annales nihil praeter nomina 
consulum suggerant, id. 4, 20: sugger- 
ebantur damna aleatoria, wee added, 
Cic. Phil. 2, 29, 67. j 
suggestio (subg.), dnis, 7. [suggero] 
an adding, addition: potus suggestione 
auctus, Coel. Aur. Tard. 2, 13. []. In 
rhetor. a figure in which the orator puts 
a question and answers it himself, a 
suggestion: quod schema quidam per 
puggestionem vocant, Quint. 9, 2, 15. 
2, a hint, intimation, suggestion : 
Vop. Aur. 14: Symm. Ep. 9, 20. 
suggestum, i, v. suggestus, subst. 
suggestus, a, um, Part. [suggero ]. 
suggestus (subg.), ts, m. and sug- 
estum, i, . [id.] a raised place, a 
Peas elevation: labrum in suggestu 
inter dolia positum, Cato 8. R. 154: ex 
suggesto faleris, Varr. k. R. 3, 5, 16: 
insulae, Plin. 12, 10, 21: suggestus in 
orchestra, a raised seat, Suet. Caes. 76: 
comae, @ lofty head-dress, Stat. S. 1, 2, 
II}. 2. Esp. a platform, stage, tri- 
bune: in communia suggesta, Cic. Tusc. 
5, 20, 59: illud suggestum, in quo 
causam dixerat, ascendens, id. Div. 1, 
54,124: C. Maeniusin suggestu rostra, 
devictis Antiatibus, fixerat, Plin. 34, 5, 
Ir: hac re pro suggestu pronuntiata, 
Caes. B. G. 6, 3: Auct. B. Afr. 54: Tac, 
H. 1, 36: in excelso suggestu, Liv. 31, 
29. 8. Fig. height: neve se de tanto 
fortunarum suggestu pessum dejiciat, 
App. M. 5, p. 161. (ii) a providing, 
2veparation: Circensium, Tert. Spect. 
9 honorum, ib. 12. Il. @ hint, inti- 
mation, suggestion: ex suggestu ali- 
cujus, Ulp. Dig. 24, 8, 1 med. 
sug-gliitio (subgl.), 4. v. n. to hiccup 
a little: Veg. Vet. 3, 60. 
sug-grandis (subgr.), e, adj. rather 
large: cubiculum, Cic, AAO 6 1e. 
sug-grédior (subgr.), gressus, 3.0. n. 
and a. dep. [(gradior]. |. Neutr. 
to go or come up to, to approach: caesis 
qui barbarorum propius suggrediebant- 
qi acs 2A., 15, IL: suggressi propius 
speculatores, ib. 2, 12. I]. Act. to 
attack: quos dux Romanus acie sug- 
gressus, ib. 4, 47. 
. Sug-grunda (subgr.), ae, f. the pro- 
jection of a roof, the eaves: Varr. R. R, 
3, 3, 5: Vitr. 10, 21. Called also sug- 
grundatio, id. 4, 2. 
suggrundarium (suber.), ii, n. [sug- 
grunda | the grave of a child less than 
Jorty days old (viz. a niche in a wall 
covered by a projecting roof) : Fulgent, 
Expos. serm. ant. p. 560. 
suggrundatio (subgr.), dnis, v. sug- 
grunda. 
sug-grunnio (subgr.), 4. v. m. to 
grunt a little: Paul. Nol. Carm, 27, 345. 
stigillatio, onis, f. [sugillo] a black 
and blue mark, a livid spot, bruise: su- 
gillationem rapere, Plin. 32, 4, 24. Ik. 
Fig. anaffronting, insulting: consulum, 
Liv. 43,14: foeda majestatis ejus, Plin. 4, 
45.46; ipsias gloriae, Val. Max, 2, 3,1 
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f. dim, [su- 


— 11-4. 1] ae, 
sugillatiunctla, Claud. 


gillatio] a small livid spot: 
Mamert. Stat. anim, 2, 9. illo] for su 
igillatus, us, m. feue' 
Bribie a livid spot: Tert. adv. Mare. 
” aheitlos avi, atum, 1. v.a. [etym. 
uncertain; perh. compounded of sub 
and cilium, 7. e. to give one a black eye ; 
which would justify the orthography, 
suggillo, cited by Victorin. p. 2465 P.; 
see Schneid. Gramm. 1, p. 407] to beat 
black and blue: oculi ex ictu suffusi 
cruore et sugillati, Plin. 31, 9, 45: 
athleta, qui nunquam sugillatus est, 
Sen. Ep. 13. Part. perf. absol.: allium 
sugillata aut liventia ad colorem reducit, 
black and blue spots, Plin. 20, 6, 23. 
Il. Fig. to taunt, insult, revile: 
viros sugillatos, repulsos, Liv. 4, 35: 
Sulla repulsa praeturae sugillatus est, 
Val. Max. 4, 5,5: noli sugillare mis- 
erias, Petr. 128: pudorem, Ulp. Dig. 2, 
4,10 fin. QQ, to suggest: verba alicui, 
Prud. ored. 10, 999. : 
siigo, xi, ctum, 3. v. a. to suck: (ani- 
malium) alia sugunt, alia carpunt, Cic. 
N. D. 2, 47, 122: (agni) matris sugunt 
mammam, Varr. R. R. 2, 1, 20: terram, 
to exhaust, ib. 1, 44, 3. I]. Fig.: 
cum lacte nutricis errorem suxisse, to 
have imbibed, Cic. Tusc. 3, I, 2. [Sans. 
chiish, “sugere;” Germ. saugen; Eng. 
suck; from sugo comes sucus. } 
sui, sibi, se or sese (old dat, sibe, acc. 
to Quint. I, 7, 24: sibei, Monum. Scip. 
in Inscr. Orell. no. 554), pron. reflect. of 
the 3rd pers. of both numbers and of all 
genders: strictly it should be used 
only as the representative of the sub- 
ject of the clause to which it belongs ; 
but in subordinate sentences, where the 
context precludes ambiguity, it fre- 
quently stands for the subject of the 
principal sentence: its proper equiva- 
lent in English depends, of course, upon 
the subst. which it represents: omnino 
est amans sui virtus, Cic. Am. 26, 98: 
nihil est appetentius similium sui, ib. 
14, 50: Nicias vehementer tua sui me- 
moria delectatur, id. Att. 13, 1: ne 
saucio quidem sui recipiendi facultas 
dabatur, Caes. B.G. 3, 4: sui conserv- 
andi causa profugere, Cic. Cat. 1, 3, 7: 
(Proculus Julius) dixisse fertur, a se 
visum esse Romulum; eum sibi mand- 
asse, ut populum rogaret, ut sibi eo in 
colle delubrum fieret; se deum esse 
et Quirinum vocari, id. Rep. 2, 10: 
aliquid sibi sumere, ib. 1, 5: Dionysius 
instituit, ut (filiae) candentibus jug- 
landium putaminibus barbam sibi adur- 
erent, id. Tusc. 5, 20, 58: M. Catoni 
certe licuit Tusculi se in otio delectare, 
id. Rep. 1, 1: qui tranquillo mari gub- 
ernare se negent posse, ib. 1, 6: manu 
Si prehendissem, ne ipse quidem sua 
tanta eloquentia mihi persuasisset, ut 
se dimitterem, id. Or. 28, 100: Iccius 
Remus muntios ad eum (Caesarem) 
mittit, nisi subsidium sibi summittatur, 
Sese diutius sustinere non posse, Caes. B. 
G. 2, 6: praecipites fugae sese manda- 
bant, ib. 2, 24: ceteras res publicas ne 
appellandas quidem putant iis nomini- 
bus quibus illae sese appellari velint, 
Cic. Rep. 1, 33 : quod (bellum) summa 
Inter se contentione gesserunt, ib. 1, 16: 
habet aliud magis ex sese et majus, Ter. 
Andr. 5, 4,51. With cum: qui ea pos- 
Sideat, quae secum, ut aiunt, vel e nau- 
fragio possit efferre, Cic. Rep. 1, 17: 
animum secum esse secumque, ut dicitur, 
vivere, id. de Sen. 14, 49. Strength- 
ened with met: ne ignorando regem 
Semet ipse aperiret, quis esset, Liv. 2, 
12: aeternas opes esse Romanorum, nisi 
inter semet ipsi seditionibus saeviant. 
ee 2, 44: artes quas doceat quivis eques 
cor he ay area, Hor. 8 
he & pelea lal 3 se, apud se, to 
im, with him, i.e. to or at his house: 
L, Caesar, ut veniam ad se, rogat, Cic. 
Att. 15,4: qui a me peticrit ut secum 
et apud se essem quotidie, ib 5, 6 
Fig.: apud se esse, to be in one's Senses : 
num tibi videtur esse apud Beane Ter. 
Hec. 4, 4, 85. 2. Sibi, pleonast. ; 
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quid sibi vult pater? cur simulat 2 id. 
Andr. 2, 3, 1: quid sibi hic vestitus 
quaerit? id. Eun. 3, 5, 10: hostes ad- 
miratio cepit, quidnam sibi repentinus 
clamor vellet, Liv. 44, 12. (ii) With 
suus, emphatic: cochleae suo sibi suco 
vivunt, on their own juice, P\. Capt. I, 
I, 13: suosibi hunc gladio jugulo, Ter. 
Ad. 5, 8, 35: factus est consul bis: prime 
um ante tempus, iterum sibi suo teme 
pore, Cic. Am. 3, II. 

siiile, is, n. [sus] a hog-sty: Col. 4, 

, 14. 
4 stillus, a, um, adj. Cid.J pertaining 
to swine: pecus, Varr. R. R. 2, 4, 1: 
grex, Liv. 22,10: genus, Plin. 8, 52, 78: 
caro, pork, Varr. R. R.2, 4, 8: lac, Plin, 
28, 8, 29: fungi, an inferior kind of 
mushroom. black hog-mushrooms, id. 22, 
23544, i]. Subst. suilla, ae, 7. (se. 
caro), pork: Cels. 3, 9: Plin. 30, 5, 12. 
(Hence Sp. sollo, a sea-fish: cf. porci 
marini vulgo vocantur suilli, Isidor. 
12, 6.) 

sulcamen, inis, 7. [sulco] a furrow, 
i. gq. sulcus: App. M. 6, p.174. 

sulcator, Oris, m. [id.] one who draws 
furrous, a plougher : ntini campi, 
Prud, adv. Symm. 2, 939: patuli agri, 
Avien. Perieg. 587. []. Transf. : 
sulcator navita ponti, Sil. 7, 363: pigri 
Averni, Charon, Stat. Th. 11, 588: Ba- 
grada sulcator arenae, Lucan. 4, 588 
lateris sulcator (vultur), the lacerater, 
Claud. Rapt. Pros. 2, 340. 

sulco, avi, atum, 1.v. a. [sulcus] to 
furrow, plough: agros, Tib. 2, 3, 78: 
(vura) sulcata Camilli vomere, Lucan. r, 
168: humum vomere, Ov. Tr. 3, 10, 68. 
Absol. : recto plenoque sulcare, Col. 2, 2, 
25. ll. Transf. in gen. to furrow, 
plough; poet. to sail over, pass through, 
etc.: sulcant fossas, quo pluvia aqua 
delabatur, Varr. R. R. 1, 29, 2: (anguis) 
arenam sulcat, Ov. M. 15, 726: iter 
cauda, Lucan. 9, 721: longa sulcant 
vada salsa carina, Virg. Aen. 5, 158: 
maria arbore, Plin. 12, 1,2: regna vol- 
atu, Lucan. 9, 668: sulcavitque cutem 
rugis, furrowed her skin with wrinkles, 
Ov. M. 3, 246. 

sulcus, 1, m. [akin to oAkés] a fur- 
row: qua aratrum vomere jacunam 
striam facit, suleus vocatur: quod est 
inter duos sulcos elata terra, dicitur 
porca, Varr. R. R. 1, 29, 3: sulco vario 
ne ares, Cato R. R. 61, 1: cum sulcus 
altius esset impressus, Cic. Div. 2, 23, 
50: ducere sulcum, Col. 2, 2,27: pro- 
scindere jugerum sulco, Plin, 18, 19, 49, 
§ 178: sulco tenui arare, id. 18, 18, 47: 
patefacere sulcum aratro, Ov. M.3, 104. 
comimittere semina sulcis, Virg. G. 1, 
223. Il. Meton. a ploughing: hord- 
eum altero sulco seminari debet, Col. 2, 
9, 15: quinto, Plin. 38, 20, 49, § 181: 
nono, Plin. Ep. 5, 6. 2. a long, nar- 
row trench, a ditch: Plin. 19, 4, 20. 
Ving. Gap aea. 38, @ rut, track, in 


-gen.: the furrow cut by a vessel: id. 


Aen. 5,142: Val. Fl. 3, 32: a wrinkle: 
Mart. 3, 72,4: the trail of a meteor.- 
Virg. Aen. 2, 697: Lucan. 5, 562: pud- 
enda muliebria: Lucr. 4, 1268: Virg. 
G. 3,136. 


suleviae, arum, f. plu. [prob. cor- 
rupted from etl a kind of wood- 
goddesses: Inscr. Orell. no. 2099 3g. 


Also suliviae, ib. no. 2051. 

sulfur (sulphur and sulpur), iiris, 2. 
(mase.: Tert. adv. Prax. “4 : Veg. Vet. 
1, 38 med.) brimstone, sulphur: Plin, 
35, 15, 50: Cato R. R. 39, 1: Luer. 6, 
221: Tib. 1, 5, 11. Plur.: Virg. G. 3, 
449: Quint. 12, 10, 76. Il. Transf 
(poet.) lightning: aethereum, Lucan. . 
160: sacrum, Pers. 2, 24. [Sans. pat 
vari.) (Hence It. solfo, zolfo; Sp. azu- 
JSre; Fr. soufre.) 

sulfiirans (sulph.), antis, adj. [sul- 
fur ; cf. gulfuratus'| contatedey Sulphar, 
sulphurous: Tert. ady. Val. 15. ‘ 

sulfiiraria (sulph.), ae, 7. [id] + 
sulphur mine: Ulp. Dig. 48, 19, 8. 

sulftiratio (sulph.), dnis, ~ 
vein of sulphur: Sen. Q. N, 3" 

sulfiratus (sulph) a, 


a 
3, 15 meey 
um, @dy 


| Cid.) tmpregnated with Sulphur, sal 
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Phurated: fontes, Vitr. 8, 3: aqua, Plin. 
31, 6, 32: ramentum, Mart. 10, 3, 3. 
Comp.: gehenna, Tert. adv. Mare. 1, 
28, Il. Subst. sulfurata, orum, 7, 
plu. (se. Sa it edna : Mart. 
» 42, 4. . (se. loca) veins of sul- 
sap Pia 31, : 28. ’ ee 
sulfitréus (sulph.), a, um, adj. [id. 
of or like sulphur, Slane, : Ca 
naces, Ov. M. 15, 34c: aqua, Virg. Aen, 
7,517: lux fulminum, Plin. 35, 15, 50: 
odor, id. 36, 19, 34. 
sulftirdsus (sulph.), a, um, adj. [id] 
ey Piece sulphureous : fontes, 
sullatirio, 4. v. n. desid. [Sulla] to 
desire to imitate or play the part of 
Sulla: ita suilaturié animus ejus et 
Soe aaa Cic. Att. 9, Io: cf. Quint. 
» 3, 32. 
sulphur, and its derivv., v. sulfur. 
sultan, anis, m. [a Chaldaic word] 
an eastern chief or ruler: en suitan 
nostra servire paratus in aula legatos 
nobis et plurima munera mittit, Coripp. 
Laud. Just. 3, 390. 
sultis, v. volo, ad init. 
sum, fii, esse (old forms: indic. pres. 
esum for sum, acc. to Varr. L. L. 9, 57, 
153: simus for sumus, used by Augustus, 
acc. to Suet. Aug. 87: fut. escit for 
erit, XII. Tab. ap. Gell. 20, 1: Lucr. 1, 
612: perf. fivimus for fuimus, Enn. in 
Cic. de Or. 3, 42, 168: subj. pres. siem, 
sies, siet, etc., freq., esp. in Plaut.: cf. 
Cic. Or. 47, 157: fuam, Pl. Bac. 1, 2, 48: 
fuas, Liv. Andr. in Non. 111, 13: Pl. 
Capt. 2, 3, 7£: fuat, Pac. in Non. rrr, 
8: Ter. Hec. 4, 3, 4: Virg. Aen. 10, 
108: fuant, Pl. Bac. 4, 9, 110: fuvisset, 
Enn. in Gell. 12,4. Part. imperf. ens, 
used by Caesar, acc. to Prisc. p. 1540 P. 3 
and by Sergius Flavius, acc. to Quint. 
8, 3, 33), V. subst. |. denoting simple 
or unqualified existence or being: to be, 
exist, live; to be present; to happen, 
take place ; to stay, remain: omne quod 
eloquimur sic, ut id aut esse dicamus 
aut non esse, Cic. de Or. 2, 38, 157: non 
statim, quod essé manifestum est, etiam 
quid sit apparet, Quint. 3, 6, 81: flumen 
est Arar, Caes. B. G. 1, 12: homo ne- 
quissimus omnium qui sunt, qui fuerunt, 
qui futuri sunt! Cic. Fam. 11, 21: nec 
dum ero, angar ulla re, quum omni va- 
cem culpa: et, si non ero, sensu omnino 
carebo, ib. 6, 3 fin.: nolite arbitrari, me 
quum a vobis discessero, nusquam aut 
nullum fore, id. de Sen. 22, 79: si erit 
uila res publica; sin autem nulla erit, 
id. Fam. 2, 16: illa (solis defectio), quae 
fuit Romulo regnante, happened, id. Rep. 
x, 16: quum non liceret quemquam 
Romae esse, id. Verr. 2, 41, loo: quum 
Athenis decem ipsos dies fuissem, id. 
Fam. 2, 8: nonne mavis sine periculo 
tnae domi esse quam cum periculo 
alienae? ib. 4, 7: quum esset (Sulpicius 
Gallus) casu apud M. Marcellum, id. 
Rep. 1, 14: qui me admodum diligunt 
multumque mecum sunt, id. Fam. 4,13: 
Curio fuit ad me sane diu, id. Att. ro, 
- cum ad me bene mane Dionysius 
fuit, ib. 10, 16. (ii) In a limited tech- 
nical sense: definitionum duo sunt gen- 
era prima: unum earum rerum quae 
sunt: alterum earum quae intelliguntur. 
Esse ea dico, quae cerni tangive possunt, 
ut fundum, aedes, parietem, cetera, Non 
esse rursug ea dico, quae tangi demon- 
strarive non possunt, cerni tamen animo 
atque intelligi possunt, ut si usucapion- 
em, si tutelam, definias, id. Top. 5, 26. 
g, Esp. in the 3rd pers. (usu. plu. 
and in pres. imperf.), with an indefinite, 
and freq. without any expressed, subject, 
but with a relative clause which either 
defines or takes the place of the subject: 
there are those (people or things) who 
(that), (or simply some); cons as 
when the rel. clause states facts, it has 
the indic.; but when it expresses mere 
conceptions or implies contingency i, 
nncertainty, its verb is In- the ede 
With indic,: mulier mane: sunt qui 
yolunt te conventam, PI. Cist. 4, ai tl 
sunt qui, quod sentiunt, ed os cy 
dicere, Cic. Off. 1, 24, 84: sunt qu 


| dicunt, Sall. C. 19: sunt, quos curriculo 
pulverem Olympicum collegisse juvat, 
Hor, Od. 1, 1, 3: sunt quibus in satira 
videor nimis acer, id. S. 2, 1, 1: sunt 
quorum ingenium nova tantum crustula 
promit, ib, 2, 4, 47: sunt quidam, qui 
molestas amicitias faciunt, quum ipsi se 
contemni putant, Cic. Am. 20, 72: sunt 
vestrum, judices, aliquammulti, qui L. 
Pisonem cognoverunt, id. Verr. 4,25): 
sunt bestiae quaedam, in quibus inest 
aliquid simile virtutis, id. Fin. 5, 14, 38: 
permulta sunt quae dici possunt, id. 
Rosc. Am. 33, 94: fuere complures, qui 
ad Catilinam initio profecti sunt, Sall. CG. 
39. With swbj.: sunt qui discessum 
anlml a corpore putent esse mortem ; 
sunt qui nullum censeant fieri disces- 
sum, Cic. Tuse. I, 9, 18: si qui sunt qui 
philosophorum auctoritate moveantur, 
id. Rep, 1, 7: sunt qui nolint tetigisse 
nisi illas, Hor. S. 1, 2, 28: sunt qui 
crustis et pomis viduas venentur avaras, 
id. Ep. 1, 1, 78: vestes Gaetulo murice 
tinctas sunt qui non habeant, est qui 
non curet habere, ib. 2, 2, 182: sunt 
quidam e nostris, qui haec subtilius 
velint tradere et negent satis esse, Cic. 
Fin. 1, 9, 31: erat nemo in quem ea su- 
spicio conveniret, id. Rosc. Am. 23, 65: 
quis miles fuit, qui Brundisii illam non 
viderit? id. Phil. 2, 25: sit aliquis, qui 
nihil mali habeat, id. Tusc. 1, 35, 85: 
sunt verba et voces, quibus hunc lenire 
dolorem possis, Hor. Ep. I, 1, 34: sunt 
delicta tamen, quibus ignovisse velimus, 
id. A. P. 347. (ii) Poet.: est quibus 
Eleae concurrit palma quadrigae: est 
quibus in celeres gloria nata pedes, 
Prop. 3, 9, 14. 8, With dat. to be- 
long to; or, rendering the dat. as the 
subject of the verb to have (like the Fr. 
étre &); it is freq. better, however, to 
translate the dat. as a gen., the verb 
retaining its proper sign.: aliquid re- 
periret, fingeret fallacias, unde esset ad- 
olescenti, amicae quod daret, Ter. Heaut. 
3, 2, 23: nisi jam tum esset honos elo- 
quentiae, Cic. Brut. 10, 40: privatus 
illis census erat brevis, their property 
was scanty, Hor. Od. 2, 15, 13: ars illi 
sua census erat, Ov. M. 5, 588: nomen 
Mercurii est mihi, my name is Mercury, 
Pl. Am. prol. 19: Trojae et huic loco no- 
men est, Liv.1,1. (ii) Esse alicui, cum 
aliquo, to have to do with, to be connected 
with: tecum nihil rei nobis, Demipho, 
est, Ter. Ph. 2, 3, 74: sibi cum illa 
mima posthac nihil futurum, Cic. Phil. 
2, 31, 77: si mihi tecum minus esset, 
quam est cum tuis omnibus, id. Fam. 
15, I0. 4, With cum and abl. to be 
with, i.e. to have sexual intercourse 
with: cujus soror est cum P. Quintio, 
id. Quint. 24, 77: ea nocte mecum illa 
hospitis jussu fuit, Pl. Merc. 1, £, lor: 
cum hac (meretrice) si qui adolescens 
forte fuerit, Cic. Coel. 20, 49. 5, 
Euphem, in the perf. tenses, to be no 
more, to be gone, departed, dead (poet.): 
ita paene tibi fuit Phronesium, had 
almost died, Pl. Truc. 1, 2, 92: nune 
illud est, cum me fuisse quam esse 
nimio mavelim, id. Capt. 3, 3, I: sive 
erimus, seu nos fata fuisse volent, Tib. 
3, 5, 32: fuimus Troes, fuit [lium et 
ingens gloria Teucrorum, Virg. Aen. 2, 
325: certus in hospitibus non est amor : 
erat ut ipsi, cumque nihil speres firmius 
esse, fuit, Ov. H. 1%, 192. 6, to be 
real or a fact, to be the case; so esp. 
est, esto, it is even so, be it so, granted, 
well, etc.: quid tibi vis dicam, nisi quod 
est? Pl. Epid. 1, 17: sunt ista, Laeli, 
Cic. Am. 2, 6: esto: ipse nihil est, 
nihil potest, id. Div. in Caecil. 15, 47: 
esto, Virg. Aen. 7, 313: Hor. Ep. 1, 1, 
81. (ii) Having as subject a clause be- 
ginning with ut, ubi, quum, or quod, or 
with inf. or ace. and inf, it happens or 
chances that, it is the case that, there 1s 
cause or reason why, there is a time 
when, it is allowed, possible, or permis- 
sible that, one may, etc.: sin est, ut 
velis manere illam apud te, dos hic 
maneat, ‘Ter. Ph. 5, 7, 32: si est, ut 
dicat velle se, redde, id. Hec. 4, 1, 43: 
est, ut id maxime deceat, Cic. Or. 54, 


SUM 


199: quando fuit, ut, quod licet, non 
liceret? id. Coel. 20, 48: non est, ut 
copia major ab Jove donari possit tibi, 
Hor, Ep. 1, 12, 2: erit, ubi te ulciscar, 
Si vivo, Pl. Ps. 5, 2, 26: est, ubi id isto 
modo valeat, Cic. Tusc. 5, 8, 23: est 
quum non est satius, Auct. Her. 4, 26, 
36: est quod visam domum, Pl. Aul. a 
2, 26: est quod referam ad consilium, 
Liv. 30, 31: non est quod multa lo- 
quamur, Hor, Ep, 2, 1, 30. With inf. 
or acc, and inf.: est quadam prodire 
tenus, si non datur ultra, ib. 1, 1, 32: 
scire est liberum ingenium atque ani- 
mum, Ter. Ad. 5, 3, 42: nec non et 
Tityon terrae omniparentis alumnum 
cernere erat, Virg. Aen. 6, 596: unde 
plus haurire est, Hor. S. 1, 2, "9: quod 
versu dicere non est, ib. 1, 5, 87: quae 
verbo objecta, verbo negare sit, Liv. 42, 
41: ut coujectare erat intentione vul- 
tus, Tac. A, 16, 34. With dat.: ne 
tibi sit frigida saxa adire, Prop. 1, 20, 
13: nec sit mihi credere tantum! Virg. 
E. 10, 46: fuerit mihi eguisse aliquando 
amicitiae tuae, Sall. J. 110. 7, Some- 
times in colloq. lang., like the Eng. to 
be, for to come (hence also with in and 
acc.): ut certior fieret, quo die in Tus- 
culanum essem futurus, Cic. Att. 15, 4: 
nec prius militibus in conspectum fuisse, 
Suet, Aug. 16. |]. In connection with 
an adj., subst., or pron.; less freq. with 
an adv,, it is employed as the logical 
copula, and with the predicate denotes 
the manner of being: et praeclara res 
est et sumus otiosi, Cic. Am. 5, 17: 
sperare videor Scipionis et Laelii ami- 
citiam notam posteritati fore, ib. 4, 15: 
consul autem esse qui potui? id. Rep. 
I, 6: nos numerus sumus et fruges con- 
sumere nati, ave a mere nwmber, Hor. 
Ep. i, 2, 24: tuus sum, Pl Bac a,:1, 
60: domus non ea est, quam parietes 
nostri cingunt, Cic. Rep. 1, 13: Am. 
Satin’ tu sanus es? Sos. Sic sum ut 
vides, Pl. Am. 2, I, 57: sic, inquit, est, 
Cic. Rep. 1, 38: est, inquit, ut dicis, ib. 
I, 40: quod ita cum sit, ib. 1, 45: qui 
(viri) sunt procul ab hujus aetatis 
memoria, ib. 1,1: frustra id inceptum 
Volscis fuit, Liv. 2, 25: apud matrem 
recte est, Cic. Att. 1, 7: cum in con- 
vivio comiter et jucunde fuisses, id 
Deiot. 7, 19: omnes hanc quaestionem 
haud remissius sperant futuram, id 
Ros. Am. 5, 11: dicta impune erant, 
Tac. A. I, 72. (ii) With in and abl.: 
quum est in sagis civitas, Cic. Phil, 8, 
Il, 32: sive erit in Tyriis, Tyrios lauda- 
bis amictus: sive erit in Cois, Coa decere 
puta, Ov. A. A. 2, 297: hominem non 
modo in aere alieno nullo, sed in suis 
numis multis esse et semper fuisse, Cic. 
Verr. 4, 6, 11; in servitute, id. Cluent. 
4, 24: in magno nomine et gloria, id. 
Div. 1, 17, 31: in spe, id. Fam. 14, 3: 
in tanta moestitia, id. Phil. 2, 15, 37. 

2, With gen. or abl. of a subst. and 
some qualifying word agreeing with it, 
the two words being logically equiva- 
lent to an adj.; nimium me timidum, 
nullius animi, nullius consilii fuisse 
confiteor, id. Sest. 16, 36: disputatio 
non mediocris contentionis est, id. de 
Or. 1, 60, 2547: si fuerit is injustus, 
timidus, hebeti ingenio atque nullo, id. 
Tusc. 5, 15, 45: mira sum alacritate ad 
litigandum, id, Att. 2, 7: bono animo 
sint et tui et mei familiares, id. Fam. 
6, 18: ut uxores eodem jure sint quo 
viri, id. Rep. 1, 43: qui capite et super- 
ciliis semper est rasis, id. Rose. Com. 4, 
20: abi, quaere, unde domo quis, cujus 
fortunae, quo sit patre, quove patrono, 
Hor. Ep. 1, 7, 54. 3, With gen. or 
abl. of price or value: a me argentum, 
quanti (servus) est, sumito, Ter. Ad. 5, 
9, 20: si ullo in loco frumentum tanti 
fuit, quanti iste aestimavit, Cic. Verr. 
3, 84, 194: ager nunc multo pluris est, 
quam tune fuit, id. Rose. Com. 12, 33: 
magni erunt mihi tuae literae, id. Farm, 
15, 15: parvi- sunt foris arma, id, Off. y, 
22, 76: mea mihi conscientia pluris est 
quam omnium sermo, weighs more with 
me, id. Att. 12, 28: neque pluris pretit 
coquum quam villicum habeo, Sall, J 
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Dee = Cae 
85: sextante sal et Romae et per totam. 
Italiam erat, was worth, Liv. 29, 37- 
4, With gen. of possession : often 
to be rendered, it belongs to; it is the 
part, nature, sign, or duty of s and gab 
sonally, to belong to, be devoted to, etc. : 
teneamus eum cursum, qui semper fuit 
optimi cujusque, Cic. Rep. 1, 2: temer- 
itas est florentis aetatis, prudentia 
sonescentis, id. de Sen. 6, 20: est adol- 
escentis majores natu vereri, id. Off. 1, 
34, 122: qui Romanae partis erant, urbe 
excesserunt, Liv. 35, 51: plebs nov- 
arum, ut solet, rerum atque Hanni- 
balis tota esse, were devoted to, id. 23, 
14: Ptolemaeus propter aetatem alieni 
arbitrii erat, id. 42, 29: non est gravi- 
tatis ac sapientiae tuae, ferre immoder- 
atius casum incommodorum § tuorum, 
Cic. Fam. 5, 16: est hoc Gallicae consu- 
etudinis, Caes. B. G. 4, 5. 5, With 
dat. of the word denoting the end, ob- 
ject, purpose, fitness, etc. (which dat. 
must freq. be translated as a mom.) : 
vitam hane rusticam tu probro et cri- 
mini putas esse oportere, Cic. Rose. Am. 
17, 48: ut divites conferrent, qui essent 
oneri ferendo, Liv. 2, 9: quum solvendo 
aere (i.e. aeri) alieno res publica non 
esset, id. 31, 13: injiciuntur ea, quae 
humori extrahendo sunt, Cels. 4, 10 jin. 
(ii) With an additional dat, usu. of the 
person: adventus noster nemini ne 
minimo quidem fuit sumptui, Cic. Att. 
5,14: accusant ii, quibus occidi patrem 
Sex Roscii bono fuit, id. Rosc. Am. 5, 
13: Gallis magno ad pugnam erat imped- 
imento, Caes. B. G. 1, 25: his difficul- 
tatibus duae res erant subsidio, ib. 2, 
20. G, Id est ov hoc est, with an ex- 
planatory addition, that is, that is to 
say; sometimes also, which is as much 
as to say, or which is the same thing: 
sed domum redeamus, id-est ad nostros 
revertamur, Cic. Brut. 46, 172: quodsi 
in scena, id est in contione verum valet, 
id. Am. 26, 97: meos amicos, in quibus 
est studium, in Graeciar& mitto, id est 
ad Graecos ire jubeo, id. Acad. 1, 2, 8: 
si Epicurum, id est si Democritum pro- 
barem, ib. I, 2, 6: a parte negotiali, 
hoc est mpaymarexy, Quint. 3, 7,1: cum 
in bona tua invasero, hoc est, cum te 
docuero, id. 8, 3, 89. [The two roots 
are ES and ru: the former the same as 
the Sans. as-mi; Gr. ei-wi (éopc); Eng. 
is, etc.: the latter as the Sans, bhi; Gr. 
dia; Eng. be, etc. Hence ’s-wm, es, 
eset, ’s-uwmus, es-tis, ’s-unt.]} 
sum, i. q. eum, Enn. in Fest. ; v. is. 
stiimen, inis, ». (contr. of sugimen, 
sugmen, from sugo] a breast, teat, ud- 
der of women and she-animals: manus 
lactanti in sumine sidat, Lucil. in Non. 
458, 7. 2. Esp. a sow’s udder, the 
paps of @ sow: pernam, abdomen, su- 
men, suis glandium, Pl. Cure. 2, 3, 44: 
Plin. rr, 34, 84: Mart. 13, 44. (ii) Me- 
ton. a sow, a hog: Juv. 12,73. I. 
Transf. the fat part, richest portion : 
(Caesar Vopiscus) campos Roseae Italiae 
dixit esse sumen, Varr. R. R. 3, 4, 10: 
Plin. 14, 4, 3. cee 
suminatus, a, um, adj. 
pertaining to a sow’s ae, ae 
2, 13: sus, @ sow, Lampr. Alex, Sev. 22. 
Summa, ae, /. (sc. res) [summus] 
(old gen. summai, Lucr. 1, 98 § lit. that 
which is highest; hence, the main thin 
* chief point; the summit, chief ter 
perfection: leges a me edentur non 
perfectae sed ipsae summae rerum atque 
sententiae, the main points, chief par- 
ticulars, Cic. Leg. 2, 7, 18: lectis rerum 
summis, Liv. 40, 29: in hoc summa ju- 
dicii causaque tota consistit, Cic. Quint. 
g, 32: eam ignominiam ad summam uni- 
versi belli pertinere ratus, to the issue 
of the whole war, Liv. 32,14: quorum 
ad arbitrium judiciumque summa om- 
nium rerum consiliorumque redeat, the 
jinal decision, Caes. B. G. 6, 11: solus 
summam habet hic apud nos, the jirst 
place, pre-eminence, Pl. Truc. 4, 2, 15: 
(Remi dicebant) ad hunc (regem) totius 
belli summam omnium voluntate deferri, 
the command in chief, Caes. B. G. 2, 4: 
quum hed unum est omnium summa 
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rerum, regem illum unum vocamus, 
the supreme power, Cic. Rep. 1, 26: 
quos penes summa consilii voluit esse, 
quum imperii summam Trex teneret, 
ib, 2, 28: imperii, Caes. B. G. 2, 23: 
summam alicui rei dare, perfection, 
Quint. 3, 2, I. 2, Esp. of numbers, 
the amount, the swum, sum total: ad- 
dendo deducendoque videre, quae reliqui 
summa fiat, Cic. Off. 1, 18, 59: Py. Quanta 
istaec hominum summaest? Ar. Sep- 
tem millia, Pl. Mil. 1, 1, 46: summam 
facere, Cic. Verr. 2, 53, 131: de summa 
nihil decedet, Ter. Ad. 5, 3, 30: hac 
summa redempti, Liv. 32, 17. 3. 
Transf. in gen. the whole, the entire 
amount: summa cogitationum mearum 
omnium, Cic. Fam. 1,9: meorum moer- 
orum atque amorum summarn edictavi 
tibi, Pl. Rud. x, 2, 2: proposita vitae 
ejus velut summa, Suet. Aug. 9: sum- 
marum summa est aeterna, the swm of 
all swms, i.e. the universe, Lucr. 3, 817: 
summa summarum, Pl. True. I, 1, 4: 
Sen. Ep. 40,/in. : summa summai, Lucr, 
6, 680. Adverbially: ad summam, on 
the whole, generally, in a word: ille 
affirmabat ad summam : non posse istaec 
sic abire, Cic. Att. 14, 1: id. Fam. 14, 
14: Hor. Ep. 1, 1, 106: Juv. 3, 79: in 
summa, in all: Drusus erat de praeva- 
ricatione a tribunis aerariis absolitus, 
in summa quatuor sententiis, Cic. Q. Fr. 
2, 16: Just. 13,8: for which, in omni 
summa, Cic. Q. Fr. 3, 5. (ii) the whole, 
opp. to a part: magnam res diligentiam 
requirebat, non in summa exercitus tu- 
enda, sed in singulis militibus conser- 
vandis, the main body of the army, Caes. 
B. G. 6, 34: id. B. C. 1,67: quaedam 
partibus blandiuntur, sed in summam 
non consentiunt, Quint. 4, 2, go: ad te 
summa solum, Phormio, rerum redit, 
Ter. Ph. 2, 2, 3: ad summam rerum con- 
sulere, for the general interest, Caes. B. 
©. 3, 51; ad discrimen summa rerum ad- 
ducta, to a general engagement, Liv. 10, 
24: quod penes eos (Bituriges), si id 
oppidum retinuissent, summam victor- 
iae constare intelligebant, the whole 
credit of the victory, Caes. B. G. 7, 21. 

summilis, ¢, adj. [summa] contain- 
ing a swum, whole: Tert. adv. Herm, 31. 

summanes (Subm.), ium, m. plu. 
a kind of infervor deities: Mart, Cap. 
2, 40. 

summano (subm.), 1. v. a. [Summa- 
nus] to hold fast like Summanus (Plu- 
to): Pl. Cure. 3, 43 sq. 

summarium, ii, x. [summa] a swm- 
mary, epitome, abstract: oratio, quae 
nunc vulgo breviarium dicitur, olim, 
cum Latine loqueremur, summarium 
dicebatur, Sen. Ep. 39. 

summas, Atis, comm. [id.] high- 
born, noble, eminent, distinguished : vir, 
PL. gi i, . oe id. Cist. 1, 1, 
27: dea, . IL . 264: 
Sid Seeoteeh Si wee anetee @ 

summatim, adv. on the top or sur- 
face, slightly: radicem summatim erad- 
ere, Col. 12, 48,1: eruere radices, id. 
Arb. 6, 2. IL. Fig. slightly, swmma- 
Hs Ree Sidtinase ete.: de re pecuaria 
: aN iter ac summatim percurram, Varr. 

- R. 2 praef. § 7: aliquid*summatim 
perscribere, Cic. Att. 5, 16: aliquid cog- 
noscere, id. Fam. ro, 28: summatim 
breviterque componere, Suet. Tib. 61: 
aliquid attingere, Quint. 10, I, 44, 
nrgummatus, us, m. Pies 

25 renu er eT r 

fem premacy, sovereignty : 

summeé, adv. in the hi z 
most highly or greatly, sits bie: deg i 
me sollicitare summe solet Cie ete 
2, 12, 295 : cupere aliquid, Caes, B. C. 2. 
15: contendere, Cic, Quint. 24, 17: aime, 
on Seer 4,7: admirari, Quint. 10, 
18 : Pt eaten an Si, Cic. Fam. 13, 
2, 31. © munitus locus, Hor. Ep. 2, 

sum-médi . 
middle, si MSS Si. adj. 
highest part, top, suiginsgemmmus), the 
37: Macr. Somn. Scip, 1, 6 eines 37,9) 
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sum-mitto, v- submitto. 

summoenium (subm.), ii, . [sub 
moenia] a place in Rome, probably near 
the walls, where prostitutes dwelt : Mart. 
551 35;00- |]. Hence summoenianus, 
a, um, adj. pertaining to summoenium ; 
uxores, 1. é. prostitutes, id. 3, 82, 2: 
buccae, id. 11, 61, 2. 

summopéré, 2d». (and separ. summo 
opere) very much, exceedingly, vehe-: 
mently, etc.: vitia quae summopere 
vitare oportebit, Cic. Inv. 1, 18: Lucr, 
4, 1179. bi 

summo-ténus, adv. to the top: 
florescentibus floribus, App. Herb. 75. 

sum-mo6véo, V- submoveo. 

summila, ae, f. dim. [summa] 
small sum: Sen. Ep. 47 med. 

summus, 2, UM, sup. adj.: V. Super- 
us, 0, III. ¢. 

summussi, i. q. murmuratores, Fest. 
s. v. [musso ]. 

sumo, sumpsi, sumptum (syncop. 
form of the inf. perf. sumpse, Naev. in 
Gell. 2,19), 3. v- @. (contr. of sub-imo, 
from emo] to take up, lay hold of, as- 
sume: auferere, non abibis, si ego fus- 
tem sumpsero, Pl. Am. I, I, 202: si hoc 
digitulis duobus sumebas primoribus, 
id. Bac. 4, 4, 24: postremo a me ar- 
gentum quanti est sumito, Ter. Ad. 5, 
g, 20: legem in manus, Cic. Agr. 2, 6, 
15: literas ad te a M. Lepido consule 
quasi commendaticias sumpsimus, have 
taken, provided ourselves with, id. Fam. 
13, 26: ferrum ad aliquem interficien- 
dum, Liv. 40, 11: arma, Quint. 5, Io, 
41: sume venenum, id. 8, 5, 23: panem 
perfusum aqua frigida, Suet. Aug. 77: 
antidotum, id. Cal. 23: sumpta virili 
toga, Cic. Am. 1,1: latum clavum, Poet. 
ap. Suet. Caes. 80: diadema, Suet. Cal. 
22: anulos ferreos (opp. deponere), id 
Aug. 100; pecuniam mutuam, to borrow, 
Cic. Fl. 20, 46: aurum mutuum, Suet. 
Caes. 51. 2. Fig.: calorem animo, 
Lucr, 3, 289: obsequium animo, 7. e. 
animo obsequi, Pl. Bac. 4, 10,8: Ario- 
vistus tantos sibi spiritus, tantam arrog- 
antiam sumpserat, assumed, Caes. B. 
G. 1, 33: sumpsi animum, took courage, 
Ov. F. 1, 147: exempla, Cic. Am. 11, 
38: sumptis inimicitiis, suscepta causa, 
taken upon oneself, assumed, id. Vatin. 
II, 28: omne bellum sumi facile, ceter- 
um aegerrime desinere, to be under- 
taken, begun, Sall. J. 83: supplicii sibi 
sumat, quod vult ipse, Pl. Mere. 5, 4, 
31: supplicium de aliquo, Cic. Rose. 
Am. 24, 66: Caes. B. G. 6, 44: poenam 
scelerato ex sanguine, Virg. Aen. 12, 
949- lj. Essp. to choose, select: phil- 
osophiae studium, Cic. Acad. I, 2, 8: 
sumat aliquem ex populo monitorem 
officii sui, Sall. J. 85: enitimini, ne ego 
meliores liberos sumpsisse videar quam 
genuisse, to have adopted, ib. 10: sumite 
materiam vestris, qui scribitis, aequam 
viribus, Hor. A. P. 38. Poet. with 
inf.: quem virum aut heroa lyra vel 
acri tibia sumis celebrare, Clio? id. Od. 
I, 12,2: quis sibi res gestas Augusti 
scribere sumit? id. Ep. 1, 3, 7. 2. to 
take as one’s own, to claim, arrogate, 
appropriate: quanquam mibi non sumo 
tantum neque arrogo, Cic. Plane. 1, 3: 
sed mihi non sumo, ut meum consilium 
valere debuerit, id. Att. 8, rr D: sibi 
imperatorias partes, Caes. B. C. 3, 51. 

3. to use, apply, employ, spend, 

consume: in mala uxore atque inimico 
si quid sumas, sumptus est: in bono 
hospite atque amico quaestus est, quod 
sumitur, Pl. Mil. 3,1, 79: frustra oper- 
am, opinor, sumo, Ter. Heant. 4, 3, 15: 
frustra laborem, Caes. B. G. 3, 14: cui 
rei opus est, ei hilarem hune sumamus 
diem, Ter. Ad. 5, 3, 68: videtis hos 
quasi sumptos dies ad labefactandam 
illius dignitatem, Cic. Rab. Post. 16, 44. 
Poet.: curis sumptus, consumed, worn 
out, Poet. Cic. Div. 1, 21, 42. 4, to 
take for granted, to assume, maintain, 
Suppose, affirm: aliquid ad concluden- 
dum, Cic. Div. 2, 50, ro4: beates esse 
deos sumpsisti, id. N. D. 1, 31, 89: alter. 
utrum sumas necesse est, Luer, 1, 97}: 
aliquid pro certo, Cie, Div, 2, $0, Log : 
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sumere pro non dubio, Liv. 39,28.  §, 
to bring forwards, cite, mention as a 
proof, example, etc.: homines notos 
sumere odiosum est, Cic. Rosc, Am. 16: 
unum hoc sumo, ib. 34, 97: quid quis- 
quam potest ex omni memoria sumere 
illustrius? id. Sest. 12, 24. 6, to buy, 
purchase: quanti ego genus omnino 
Signorum non aestimo, tanti ista qua- 
tnor aut quinque sumpsisti, id. Fam. ”, 
23: quae parvo sumi nequeunt, obsonia 
captas? Hor. S. 2, 7, 106. UNOE 
sexual intercourse: to enjoy: Mart. 10, 
81: Ov. A. A. 3, go. 

sumpsio, Onis, v. sumptio. 

sumpti-facio, féci, 3. v.a. to lay 
out, spend: Pl. Cas. 2, 7, 2. 

sumptio (sumpsio, Cato R. R. 145, 

2), Onis, 7. [sumo] a taking: Vitr. 1, 2. 

. In logic, a premise taken for 
granted, an assumption: demus_ tibi 
istas duas sumptiones, ea quae Ajupara 
appellant dialectici ; sed nos Latine lo- 
qui malumus, Cic. Div. 2, 53, 108. 
sumptito, avi, 1. v. a. freq. [id.] to 
take much of or in strong doses: helle- 
borum, Plin. 25, 5, 21. 

sumptiiarius, a, um, adj. [sump- 
tus] pertaining to expense, sumptuary : 
rationes nostrae, Cic. Att. 13, 47: lex, 
ib. 13, 7: Suet. Aug. 34. 

Ssumpti6se, adv. expensively, swmp- 
tuously: Cat. 47,5: Suet. Claud. 16 jin. 
Comp.: Cic. Cat. 2,9, 20: Plin. Ep. 9, 
¥2. 

sumptidsitas, atis, f. [sumptuo- 
sus] costliness, expensiveness: Sid. Ep. 
Q, 6. , 

sumptiiosus, a, um, adj. [sumptus] 
expensive, costly, sumptuous : ager, Cato 
R. R. 1, 6: coenae, Cic. Fam. 9, 23: 
hostia, Hor. Od. 3, 23, 18: tutela, Plin. 
Ep. 2, 17: dignitas, ib. 2, 4. Comp.: 
ludi sumptuosiores, Cic. Q. Fr. 3, 8: 
cicercula, Col. 7, 3,22. Sup.: portum 
operis sumptuosissimi fecit, Suet. Ner. 
9- I]. Of persons, lavish, wasteful, 
extravagant: Pl. Merc. 4, 2, 2: Ter. 
Heaut. 2, 1, 15: Cic. de Or. 2, 31, 135: 
Suet. Caes. 50. 

sumptus, a, um, Part. [sumo]. 

sumptus, is (gen. sumpti, Cato R. 
Rez eel rin, 2.3720), 702-1.) 
expense, cost, charge: perpetuos sump- 
tus suppeditare, nec solum necegsarios, 
sed etiam liberales, Cic. Off. 2, 12, 42: 
extra modum sumptu et magnificentia 
prodire, ib. 1, 3: 140: quid sumptus in 
eam rem aut laboris insumpserit, id. 
Inv. 2, 38, 113 : sumptum in rem milita- 

“rem facere, id. Fam. 12, 30: adventus 
noster nemini ne minimo quidem fuit 
sumptui, id. Att. 5, 14: sumnptum nus- 
quam melius posse poni, id. Q. Fr. 3, 1: 
sumptum dare, id. Iny. 2, 29, 87: mag- 
nuin numerum equitatus suo sumptu 
alere, Caes. B. G. 1,18: oppida publico 
sumptu decorare, Hor. Od. 2, 15, 19: 
sumptus in cultum praetorum facere, 
Liv. | 38,92]: minuendi sunt sumptus, 
Cie. Leg. 2, 23, 59: servi qui opere rus- 
tico faciundo facile sumptum exercerent 
suum, could pay their expenses, i.e. the 
cost of keeping them, Ter. Heaut, 1, 1, 

te is 

a sumtifacio, sumtio, tc. v. sumpt. 

$u0, sui, sutum, 3. v. 4. to sew or 
stitch, to sew, join, or tack together: 
quod (foramen) nisi permagna vi sul 
non potest, Cels. 7, 4, 3 : tegumenta cor- 

porum vel texta vel suta, Cic. N. D. 2, 

60: pellibus et sutis arcent male frigora 

bracis, Ov. Tr. 3, 10,19: hi plerasque 

naves loris suebant, Varr. in Gell. 17, 

3: corticibus suta cavatis alvearia, Virg. 

GA $3. Mh, Pigs: metue Tenonems 

ne quid suo suat capiti, devise, Ver. Ph. 

3, 2, 6. 

“omét and siiopte, v- suus. : 

shomerariia, of "corrupted, soll- 

taurilia, ium, 7. plu. [sus ovis taurns 5 

cf. Quint. 1, 5,67: Fest. sv. solitaurilia j 

a sacrifice consisting of a swine, a ‘ Id a 

and a bull, offered esp. at lustrations : 

‘ ili ig trium diversi 

solitaurilia hostiarum = trit ‘ 

generis iramolationem significant, al 
arietis, verris, quod omnes eae nts 
integrique sint corporis, Fest. loc, cit. : 
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Mars pater lustri faciendi ergo macte 
hisce suovetaurilibus lactentibus esto, 
an old form of prayer in Cato R. R. 141, 
3 Sq.: Liv. 1, 44; Tac. A. 6, 34. 

supat jacit, unde dissipat, disicit, et 
obaipat, obicit, et insipat, hoc est inicit, 
Fest. s. v. 

stipellecticarius, a, um, adj. [sup- 
peltex ] pertaining to household stuff or 
Jurniture: servi, that have the care of 
ut, Ulp. Dig. 33, 9, 12, § 31. 

_Stpellex, lectilis, /. household uten- 
sils, Surniture, or goods (only in sing.): 
Dig. 33, 10 (de supellectile legata): Pl. 
Aul. 2, 5, 14: Ter. Ph, 4, 279OL: Cie: 
Verr. 2, 34, 83: Hor. S. 1, 6, 118. 9. 
Fig.: amicos parare, optimam et pul- 
cerrimam vitae, ut ita dicam, supellecti- 
lem, Cic. Am. 15, 55: usus oratoriae 
quasi supellectilis, id. Or. 24, 80: qui 
occupatus est in supervacua literarum 
supellectile, Sen. Ep. 88 med.: copiosa 
Stock, Quint. 8 
prooem. § 28: tecum habita, et noris, 
quam sit tibi curta supellex, what an 
ill-furnished mind you have, Pers. 4, 52. 
[From super and the root LEG, hence 
“that which lies upon the surface,” as 
opposed to that which is fixed to the 
solum. The orig. nom. was supellectilis ; 
and lec-tilis from lego would correspond 
in form to /jic-tilis, etc.: v. Long's Cic. 
i. p. 216.] 

siiper, adj. v. superus. 

stiper, adv. and prep. [Sans. upari; 
Gr. virés 3 Germ. tiber; Eng.over] A, 
Adv. above, on the top, thereupon, ete. 

J. Lit. of placc: Anien infraque 
superque saxeus, Stat. S. 1, 3, 20: eo 
super tigna bipedalia injiciunt, Cues. B. 
C. 2, 10: haec super e vallo prospectant 
Troes, Virg. Aen. 9, 168: purpureas 
super vestes conjiciunt, ib. 6, 221: renes 
tunicis super conteguntur, Cels. 3, 1 
med.: imponendum super medicamen- 
tum, id. 6, tg med. |]. Of number 
and quantity, over, moreover, besides: 
satis superque esse sibi suarum cuique 
rerum, more than enough, Cic. Am. 13, 
45: poenas dedit usque superque quam 
satis est, Hor. S. 1, 2, 65: cui neque 
apud Danaos usquam locus: et super 
ipsi Dardanidae infensi, and moreover, 
and besides, Virg. Aen. 2, 71 : voto deus 
aequoris alti annuerat dederatque super, 
ne saucius ullis vulneribus fieri posset, 
Ov. M. 12, 206: Suet. Vesp. 24: primo- 
ribus, super quam quod dissenscrant a 
consilio, territis etiam duplici prodigio, 
besides that, Liv. 22, 3. 9, over, left, 
remaining: Atheniensibus exhaustis 
praeter arma et naves nihil erat super, 
Nep. Alc. 8: quid super sanguinis, qui 
dari pro re publica possit? rogitantes, 
Liv. 4, 58: super tibi erunt, qui dicere 
laudes tuas cupiant, Virg. E. 6, 60 
mihi sola mei super Astyanactis imago, 
id. Aen. 3, 489. 

B. Prep. with ace. and abl. ie 
With acc. Of place or situation: over, 
above, upon, on: super terrae tumulum 
noluit quid statui, nisi columellam, Cic. 
Leg. 2, 26, 66: super lateres coria induc- 
untur, Caes. B. C. 2, to: super vallum 
praccipitari, Sall. J. 58: quum alii super 
aliorum capita ruerent, Liv. 24, 39: 
super eam (aspidem) assidere, Cic. Fin, 
2, 18, 59: super theatrum consistere, 
Liv. 24, 39: illa super terram defecto 
poplite labens, Ov. M. 13, 477. (ii) 
Of horizontal position. or distance: No- 
mentanus erat super ipsum, Porcius 
infra, was above him (at table), Hor. 8. 
2, 8, 23: Volysperchon, qui cubabat super 
regem, Curt. 8, 5 fin.: super Numidiam 
Gaetulos accepimus, beyond Numidia, 
Sall. J. 19: super et Garamantas et In- 
dos proferet imperium, Virg. Aen. 6, 
195. 9, Of time, during, at (rare): 
de bujus nequitia omnes super coenam 
loqnebantur, over their dinner, Pim. Kp. 
4,22: super vinum et epulas, Curt. 8, 4 
jin.: super hos divum honores, during 
the sacrifice, Stat. Th. 1, 676. 8, Of 
number or quantity, over, above, beyond, 
upon, besides, etc.: super LX. millia, 
Tac. G. 33: super quadraginta reos, 
Suet. Cal. 38: super HS. millies, id. 


Caes. 26: Punicum exercitum super 
morbum etiam fames affecit, Liv. 2% 
46: super solitos honores, id. 2, 31: dare 
Savia super savia, kisses upon kisses, Pl. 
Ps. 4, 1, 38; alii super alios trucidentur 
Liv. 1,50. Esp. super omnia, above 
all, before all: talia carminibus cele- 
brant: super omnia Caci speluncam ad+ 
jiciunt, Virg. Aen. 8, 303: aetas et forma 
et super omnia Romanum nomen, Liv. 
31, 18: Ov. M. 6, 526, Hence, (ii) of 
any thing excessive: vox non paene 
tragoedorum sed super omnes tragoedos, 
Quint. 12, 5, 5: super modum ac paene 
naturam, id. 11, 3, 169: famosissima sup- 
er ceteras fuit coena ei data adventicia, 
Suet. Vit. 13. Il. With abl. : Of place 
or situation (rare): over, above, upon: 
alteram navem conjunxit, super qua 
turrim opposuit, Caes. B.C. 3, 39 : ensig 
cul super cervice pendet, Hor. Od. 3, 1, 
17: ligna super foco large reponens, ib. 
I, 9, 5: super Pindo, ib. 1, 12, 6: requi- 
escere fronde super viridi, Virg. E. 1, 81. 
2, Of time, during, in: nocte super 
media, id. Aen. 9, 61. 8, Of abstract 
relation for de: upon, about, concerning : 
hac super re scribam ad te Phegio, Cic. 
Att. 16, 6: sed hac super re nimis (se. 
dixi), ib. ro, 8: multus ea super re ru- 
mor, Tac, A. II, 23: quid nuntias super 
anu? Pl. Cist. 4, 1, 8: quid agendum 
nobis sit super legatione votiva, Cic, 
Att, 14,22: multa super Priamo rogi- 
tans, super Hectore multa, Virg. Aen. 
I, 750: mitte civiles super Urhe curas, 
Hor. Od. 3, 8,17: publicus ludus super 
impetrato Augusti reditu, ib. 4, 2, 42. 
C, In composition, super de- 
notes over, above (i) of place: e. g. super= 
gredior, to step over. (ii) of quantity: 
é. g. super-addo, to add besides. (iii) to 
denote a surplus or remainder: e. g. 
supersum, to be left over, to remain. 
(Hence Fr. sur.) 
supéra, Vv. supra. 
stiperabilis, e, adj. [supero] that 
may be got over or surmounted : murus, 
Liv. 25, 23. I]. Fig. that may be 
overcome or subdued: nou est per vim 
superabilis ulli, Ov. Tr. 5, 8, 27: in- 
victos et nullis casibus superabiles Ro- 
manos praedicabant, Tac. A. 2, 25: an 
talis caecitas ac debilitas ope humana 
superabiles forent, curable, id. H. 4, 81. 
supérabundanter, adv. very abun- 
dantly : Vulg. Ephes. 3, 20. 
stipér-Aabundantia, ae, f. super- 
abundance: Hier. in Ezech. 6, 18, 6. 
stupér-Abundo, avi, 1. v. n. to be 
very abundant, to superabound : ubi de- 
lictum abundaverit, illic gratiam super- 
abundasse, Tert. Res. Carn. 34. 
stipér-accommodo, I. v. a. to fit on 
above, put on: Cels. 8, 10, 1 fin. 
supeér-acervo, I. v. a. to heap on, 
pile up: Tert. ad Nat. 1, 15. 
stipér-addo, no perf., ditum, 3. v. a. 
to add over and above, to swperadd: 
(poet.): tumulo superaddite carmen, 
Virg. E. 5, 42: laurus superaddita busto, 
Prop. 2, 13, 33. ; 
stuper-adjicio, jéci, 3. v. a. to add 
besides, to superadd: piper his, Apic. 7, 
4: decem dies observationi veteri, Macr 
Seip i4e 
super-Adornatus, a, um, Part. 
further adorned: materia, Sen. Q. N. 4 
2 med. 
supér-adultus, a, um, Part past 
the first period of maturity: virgo, 
Vulg. 1 Corinth. 7, 36. ; 
supéraedificatio, dnis, f. [super- 
aedifico] a building upon: ‘Tert. adv. 
Mare. 5, 6fin. ; 
suiper-aedifico, 1. v. a. to build 
upon: Paul, Nol. Ep. 28. 
siiver-aggero, I. v. a. to heap over: 
scrobem, Col. 12, 46, 4. 
supér-ambilo, t. v. a. to walk upon 
or over : Sedul. 3, 226. . 
siperamentum, i, 7”. feupero] are 
mainder,vemnant: Ulp. Dig. 32, 1, 55. 
siiperans, antis, Part. [supero | 
{], Adj.: high, prominent: mons 
superantissimus, Sol. 2 med. 2, pre- 
vailing, predominant : superantior ignis, 
Lucr. 5, 395. 
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“pér-argumentans, antis, Part. 
proving besides : Tert. adv. H erm. ee ; 
giipér-aspergo, 3. v. a. to scatter 
eon or over: farinam, Veg. Vet. 3, 3. 
supératio, dnis, Ts [supero] on, over- 
coming, conquering: Vitr. 3, p? aef. ; 
superator, Oris, m.[id.]a conqueror : 
populi peruse Ov. F. 1, 641: Gorgonis, 
eee adv. haughtily, proudly: 
Pl. Mere. 5, 4, 38: Ter, Ph. 5, 9, 22: 
Caes. B. G. 1, 31: Liv. 2,45. Comp.: 
superbius, Cie Menlley, 11. Sup.: sup- 
erbissime, id. Pis. 27, 64. A 
siiperbia, ae, f. [superbus] loftiness, 
haughtiness, pride: num sibi aut stulti- 
tia accessit aut superat superbia? we 
Am. 2, 2,77: divitiae dedecoris plenae 
sunt et insolentis superbiae, Cic. Rep. 1, 
34: in rebus prosperis superbiam magno 
opere, fastidium arrogantiamque fugia- 
mus, id. Off. 1, 26, 90: insolentia super- 
bia contumacia, id. Verr. 4, 41, 89: Im- 
portunitas et superbia, id. Rep. 1, 40: 
non superbia neque inhumanitate, id. 
de Or. 1, 22,99. Plur.: secundas fortu- 
nas decent superbiae, Pl. Stich. 2, 1, 28. 
9. Of things: album opus propter 
superbiam candoris concipit fumum, the 
delicacy of white (as a colour), Vitr. 7, 
3 med. ||. In a good sense, lofty spi- 
rit, honourable pride: sume superbiam 
quaesitam meritis, Hor. Od. 3, 30, 14. 
2, Of things: eadem causa in piris 
taxatur superbiae cognomine, Plin. 15, 
15, 16. 
° stiver-bibo, 3. v. n. to drink upon 
or after: jugi ebrietati, Plin. 23, 1, 23. 
suverbificus, a, um, adj. [super- 
bus facio] that renders proud: manus, 
Sen. Here. Fur. 58. 
stperbiléquentia, ae, /. [superbus 
loquor] arrogant discourse: Poet. Cic. 
Tusc. 4, 16, 35. 
stiperbio, 4. v. n. [superbus] to be 
haughty or proud, to take pride in: si 
habes quod liqueat, neque respondes, 
superbis, Cic. Acad. 2, 2 94: ut nos- 
tris tumefacta superbiat Umbria libris, 
Prop. 4, 1, 63: nomine avi, Ov. M. 11, 
218: nimis triumviratu suo, Plin. 9, 35, 
59: superbire miles, quod filius legati 
satis ostenderet, Tac. A. 1, 19 jin. 
Poet. with imf.: spoliare superbit 
Oenides, disdains, Stat. Th. 8, 588. 
Il. Transf. of things and in a 
good sense, to be superb, splendid, mag- 
nificent: quae sub Tyria concha super- 
bit aqua, Prop. 4, 5,22: torus radiis auri, 
Claud. Laud. Stil. i, 79: hac (gemma) 
apud Menandrum et Putin a: fa- 
p.lae superbiunt, Plin. 37, 7, 33. 
stiverbiter, adv. haughtily, proud- 
ly : Naey. et Afran. in Non. 515, ro. 
stiperbus, a, um, adj. [super] lit. 
up-lifted in mind; hence, haughty, 
proud, arrogant, insolent, etc. : reges, 
Lucr. 5, 1221: non decet superbum esse 
hominem servum, Pl. Asin. 2, 4, 64: 
superbum se praebuit in fortuna, Cic. 
Att. 8, 4: utrum superbiorem te pec- 
unia facit, an quod te imperator con- 
sulit, id. Fam. 7, 13: homines superbis- 
simi, Sall. J. 31. Ina pur: Merc, Fac- 
lam ego te superbum, nisi hine abis, 
So. Quonam modo? Mere. Auferere 
non abibis, si ego fustem sumpsero, 
IT will make a high personage of you 
By -AM: o©, 5) 20. 2. Of things: 
aures, Liv. 34, 5: oculi, Ov. M. 6, 169: 
arces, Hor. Epod. 4, 5: dens, delicate, 
fastidious, id. S. 2, 6, 87: inguen, id. 
Epod. 8, 19: non est inhumana virtus 
heque immanis neque superba, Cic. 
Am. 14, 56: pax, Liv. 9, 12: superbis- 
sima lex, id. 4, 4: aures quarum est 
judicium superbissimum, very fastidi- 
ous, very critical, Cic. Or. 44, 150: ip- 
sum dicendi genus nihil superbum, ni- 
hil elatum saltem ac sublime desideret, 
_ Quint. 6, 2, 19. Neutr. absol.: reliqua 
multo major multitudo neque exclud- 
eretur suffragiis, ne superbum esset, 
nec valeret nimis, ne esset periculos- 
um, Cic. Rep. 2, 22: superba loqui, 
Prop. 1, fo, 22. I]. In a good sense, 
superior, distinguished; splendid, mag- 
nificent, os populum late regem 
108: 
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sJloque superbum, Virg. Aen. I, 21: 
xara yee et factis superbae, Sil. 
10, 573: triumphus, Hor. Od. I, 35, 53 
pavimentum, ib. 2, 14, 27: limina civi- 
um potentiorum, id. Epod, 2,7. _ 9. 
Esp. superba pira, an excellent kind of 
pear, perh. the muscatel : Col. 5, 10, 18: 
Plin. 15, 14, 15 Sq. (ii) olivae, of a 
very large and plump kind: id. 15, 3, 4. 
(iii) herba, i. q. chamaemeli: App. 
Herb. 23. 

siper-calco, I. v. a. to bread or 
stand upon: Col. 12, 39, 3- | 

siiper-cerno, 3. v. %. to sift upon or 
over: terram cribris, Plin. 17, 10, 14. 

siipercilidsus, a, um, adj. [super- 
cilium] disdainful, swpercilious; cen- 
sorious (rare): Sen. Ep. 123 med. : Arn, 
1,8; 

stiper-cilium, ii, n. an eye-brow: 
ex superciliorum aut remissione aut 
contractione, Cic. Off. 1, 41, 146: super- 
cilia abrasa, id. Rosc. Com. 4, 20: Pl. 
Rud. 2, 2, 12: Quint. 1, 11, Io: Suet. 
Aug. 49: mulieres potissimum super- 
cilia sua attribuerunt ei deae (Junoni 
Lucinae), Varr. L. L. 5, 10, 21: altero 
ad frontem sublato, altero ad mentum 
depresso supercilio, Cic. Pis. 6, 14: al- 
tero erecto, altero composito supercilio, 
Quint. 11, 3, 74: supercilium salit, 
twitches (as a favourable omen), Pl. Ps. 
Ey Ty, 105s 2, Transf. a brow, ridge, 
summit: supercilium clivosi tramitis, 
Virg. G.*1, 108: tumuli, Liv. 34, 29: 
infimo stare supercilio, at the bottom of 
the projection, id. 27, 18: supercilium 
quoddam excelsum nacti, Auct. B. Afr. 
58. (ii) In architecture, a projecting 
moulding over the scotia of a column or 
cornice: Vitr. 3, 3 med, Il. Fig. 
pride, arrogance, sternness, supercili- 
ousness : supercilium ac regius spiritus, 
Cieh A grs2.5 334. O3soen sibel 2 na 
Juv. 6, 169: contegere libidines fronte 
et supercilio, non pudore et temperan- 
tia, Cic. Prov. Cons. 4, 8. : 

siiper-coelestis, ¢, adj. that is above 
the heavens: Tert. Anim. 23. 

stiper-compono, 3. v. a. to place to- 
gether upon: pisces, Apic, 4, 2. 

stiper-concido, 3. v. a. to cut in 
pieces over: Apic. 5, 5 fin. 

stiper-contégo, xi, 3. v. a. to cover 
over: Sil. 16, 42. . 

sitper-corrio, 3. v. 2. to fall down 
upon: Val. Max. 5, 6, 5. 

siiper-créatus, a, um, Part. grown 
on, adventitious : infusio humoris, Coel. 
Aur. Tard. 3, 8, 125. 

SUDeY-Cresco, crévi, 3. v. 2. to grow 
up, over, or upon: carcinoma, Cels. 5, 
28, 2 fin.: caro, ib. 22, ff, Fig.: 
fortuna quod supercresceret caritati, 
oe be added to, Ps. Quint. Decl. 5, 14 
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stiper-ctibo, avi, 1. v. n. to lie or 
sleep upon: Col. 4, 4, 5. 
stiper-curro, 3. v. n. fo run over or 
yond ; fig. to surpass, exceed: large 
vectigali (ager), Plin, Ep. 4, 18. 
siiper-dimidius, a, um, adj. half 
as much more (i. e. in the ratio of 3 to 
2): Mart. Cap. 4, 251. 
stiper-do, dédi, datum, 1. v. a. to 
put or lay over: Cels. 5, 28, 3 jin, 
super-diico, xi, ctum, 3. v. a. to 
lead or draw over: pampinum, Sid. Ep. 
5, 17 med.: novercam tot liberis, to 
brin or put over, Capitol. M. Aur. fin, 
SUDEr-Edo, 3. v. a. to eat besides or 
after :_betae radicem, Plin. 19, 6, 34. 
super-effliio, 3. v.n. to Superabound, 
. superfluous: Paul. Nol. Carm. 35, 
tl 
stipér-élévo, I. v. a. to raise above: 
se (iniquitates), Vulg. Esdr. 4, Wir 
super-émico, I. v. a. me 
burst forth ey Sid. Garni sae J 
en guber-eminentia, ae, f. super- 
— - ‘ dei, Aug. Serm. de temp. 
suver-Eminéo, 2. v. 
overtop, rise above, 
viros supereminet omnes. Viro i 
857: undas humero, ie ee 6, 
collo tenus supereminet omnes ae M. 
ll. Neutr.: 0 Trem. 


a. and n. to 
Act.: victor 


ut olivae prem- | 
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autur et jus superemineat, Col. £4, 
49, 1: herba paulum superemineus ¢x- 
tra aquam, Plin, 26, 8, 33. , 

sipér-emorior, 3. v- ". dep to du 
upon: Plin, to, 2, 2. b : 

siipér-énato, I. v. 4. to swim wer: 
amnem, Lucan. 4, 133. 

supér-énatus, a, um, Part. grown 
over: caule, Plin, 19, 3, 15 (al. super- 
nato). de 

supér-érectus, a, um, Part, vere 
tical: sol, Amm. 20, 3. 

siipér-érogo, avi, 1... a, to spend 
or pay out over and above: si quid forte 
supererogasti, Cod. Just. 2, 19, 14- 

siipérescit, v. supersum. ; 

superexactio, onis, 7. [superexigo} 
an excessive demand: Cod. Justin. 10, 
20s ae : 

supér-exaltatus, a, um, Part. ex- 
alted above others: deus, Aug. Conf. 


3,2 ; : 
supér-excellens, entis, adj. very 


|‘excellent : Salv. adv. avar. 3, 18. 


supér-excurro, 3. U.N. to rum or 
spread over: Ulp. Dig. 43, 27, 1. 
stipér-exéo, 4. v. 2. to extend over: 
Aus. Idyll. 18, 1. 
sipér-exigo, 3. v. a. to demand or 
exact over and above: Cod. Justin. 1, 
5534+ | - 
supér-extollo, 3. v. a. to raise or 
exalt above: Tert. Res. Carn. 24. 
super-féro, ivreg. v. a. to carry 
over or beyond, to place or put over: 
pedem parturienti, Plin. 28, 8, 27. 
Pass. to go, fly, or swim over: pisces, 
id; 9; 16, (25, I]. to carry over or 
beyond the time: periclitari partus, si 
superferatur, id. 32, 10, 46. 
stper-féto, I. v. n. to conceive anew 
while already with young, to superfe- 
tate: Plin. 10, 63, 83. E 
superficialis, e, adj. [superficies]} 
pertaining to the surface, superficial : 
numerus, denoting the superficial con- 
tents, Cassiod. Arithm. ll. Fig. 
superficial: officia, Tert. adv. Marc. 
4, 28. 
stiperficiarius, a, um, adj. [id. 
in law, situated on another man’s land, 
paige eed praedia,-Ulp. Dig. ro, 2, 
10. ig.: mathematica, ut ita dicam, 
superficiaria est: in alieno aedificat, 
Sen. Ep. 88 med. — |, Subst. super- 
ficiarius, ii, m. one who has a house on 
another man’s land: Paul. Dig. 6, 1, 
14: v. Smith’s Ant. 1078. 
siiper-ficies, ei, f. [facies] the up- 
per side, the top, surface: testudinum, 
the upper shell, Plin, 6, 22, 24: sar- 
donychum, id. 37, 6, 23: aquae, the 
surface, Col. 8, 15, 3: arborum, the 
part above ground, id. 4, 11, 1: Plin. 
16, 31, 56: aedis, the roof, id. 34, 3, 7: 
candelabri, the upper part, in which the 
light is placed, id. 34, 3, 6. I]. Esp. 
in law, anything placed upon the ground 
so as to become attached to it, usu. a 
building erected on another man’s land : 
quum aedes ex duabus rebus constent 
ex solo et superficie, Jabol. Dig. 41, 3, 
23: Dig. 43, 18: superficiem consules 
ex senatusconsulto aestimabunt, Cic. 
Att. 4,1: v. Smith’s Ant. 1078. 2. 
In mathematics, a superficies (length 
and breadth only): Plin. 11, 48, 108. 
stiperficium, ii, ”. for superficies, 
@ building: Inscr. Grut. 608, 8. 
stiper-fio, v. n. to be over and above, 
to be left, to remain (rare): edepol te 
vocem (ud coenam) libenter, si super- 
fiat locus, Pl. Stich. 4, 2, 12: quae sup- 
erfieri possunt, Col. 12, 1, 5. : 
stiper-fixus, a, um, Part. fastesed 
above, fixed on the top (rare): super- 
fixa capita hostium portantes redierunt, 
Liv. 42, 60, 
stiver-flexus, a, um, Part. bent 
over: crates, Sid. Ep. 8, 12 med. 
stiper-florescens, entis, Part. blos- 
soming all over: sibi cucumis, Plin. 19, 
5, 24. ; 
slperflié, adv. superfluousty: Mart. 
Cap. 3, 83: Hier. Ep. 27, 1. 
a stiperfliitas, atis, /, [superfiuus) a 
Superabundance, superfluity: pampi- 
norum, Plin. 14, 1, * en 


SUTERFLUO 


_——_ . 


stiper-fliio, 3. v. . and a. A. 
Neutr. to run over, overflow : in aeneo 
vase leniter coquuntur, ne superfluant, 
Cels. 6, 18, 2: fons superfluit, Plin. 31, 
4, 28: superfluentis Nili receptacula, 
Tac, A.2, 61. [I], Fig. to be super- 
abundant, to superabound : “pecunia 
non superfluens, Sen. Ben. 1, 11 med. : 
Claritas, Plin. 4, 7, 81. — Q, to be su- 
perfluous: nihil neque desit, neque 
superfluat, Quint. 8, 2, 22: Plin. 36, 15, 
24, 9 115. 3, to superabound in: 
cum Venetis Aquileia superfiuit armis, 
Sil. 8, 606: orator non satis pressus sed 
supra modum exsultans et superfluens, 
extravagant, Tac. Or. 18. B, Act. 
to flow over or past: nec quae dicentur, 
superfluent aures, Quint. 2, 5, 13. 

stiverfliio, adv. superfluously : Cod. 
Justin. 5, 51,6: Aug. Ep. 28. 

stiverfliius, a, um, adj. [superfluo] 
running over, overflouing: flumina 
campis, Plin. Pan, 82. {l. Fig. su- 
perfluous, wrnecessary: invenissent 
forsitan necessaria, nisi et superfiua 
quaesissent, Sen. Ep. 45 med.: Ma- 
mert. Grat. Act. ad Jul. 30. 9. that 
ts left over, remaining: fructus super- 
ai restituere, Papin. Dig. 36, 1, 58 

in. 

siiperfdranéus, a, um, adj. [forum] 
Superfluous, unnecessary: super his 
plura replicare, superforaneum puto, 
Sid. Ep. 4, 11 med. 

super-friitico, 1. v. m. to sprout 
forth again: fig.: talia ingenia, Lert. 
adv. Valent. 39. 

stiper-ftigio, 3. v. a. to flee over: 
intactas levis ipse superfugit undas, 
Val. FL. 3, 554. 

stiper-fulgeo, 2. v. a. to shine over 
or forth: templa superfulgens, Stat. 8. 
Fj pss: 

super-fundo, fiidi, fasum, 3. v. a. 
& pour over or upon: oleum alicui rei, 
Col. 12, 59, 1: unguentum, Plin. Ep. 9, 
33: magnam vim telorum, Tac. Agr. 36. 
(ii) Reflect. to pour itself out, over- 
jilow; to spread out, scutier, extend : 
Tiberis superfunditur, Plin. Ep. 8, 17: 
Circus Tiberi superfuso irrigatus, Liv. 
7, 3: jacentem hostes superfusi oppress- 
erunt, rushing upon him in numbers, 
id. 39,49: Albani gens superfusa mont- 
ibus Caucasiis, scuttered over, Plin. 6, 
13, 15: Callias hance habuisse causam 
superfundendi se Italiae, id. 12, 1, 2. 

2. Fig.: superfundens lactitia, 
overflowing, extravagant, Liv. 55 7: 
Macedonum fama superfudit se in Asi- 
am, id. 45, 9. I]. With abl. to pour 
or spread one thing over another: com- 
positum oleo superfundito, Col. 12, 57; 
3: terra superfusa scamnis, id. 2, 4, 3: 
sedecim alarum conjuncta signa nube 
ipsa operient ac superfundent equites 
equosque, Tac. H. 3, 2 fin. 

stiperfasio, Onis, f. [superfundo] a 
pouring or spreading over or upon: 
aquarum coelestium, Amm. 17, 7 med. : 
pavimenti, Pall. 1, 17. ; 

siiperfisus, a, um, Part. [super- 
fundo ]. 

siiper-gestus, 


a, um, Part. eee 
or hea, wpon or over: terra, Col, 11, 
3,6, DT ebees ot over, covered up: 
orificium, mie M. 9, P. i rade 
i Adior, V- 5 j 

si rescaredto; gressi, gresstm, 3. v. 
a. for supergredior, t0 go over, pass : 
duodecimum aetatis annum supergress- 
erat, App. M. 10, p. 238: Pall. Nov. Te 

siiper-grédior (supergradior, P a 
24, 12, 68, 9 110), gressus, 3. es anc 
n. dep. [gradior] to step, wail, or go 
over: limen, Col. 7,9, 13: capram ale 
teram procubuisse atque ita alteram 
proculcatae supergressam, Plin. 8, 5 
16. I. Fig. 60 pass or get over; oy 
Surpass, cacved, excel: ille ne ne- 
sessitates supergressus est, Sen. ip. a 
fin.: renlier actatis suae feminas pul- 
‘critudine supergressa, Tac. A. 13, As 
oranem laudem supergressa, Quint. 
Pee evereasts, a, um, Port. [super- 

redio and supergredior]. em 

gipergressus, 1s, ™. {id.] y 


SUPERINFUSUS 


SUPERLACRIMO 


passing, exceeding: per supergressum, 
beyond measure, eaceedingly, Tert, Res. 
Carn, 4o. 

stipér-habéo, 2. v. a. to have over 
or upon: superhabendum cataplasma, 
Cels. 4, 20 med. 

sipér-hiimérale, is, . [humerus] 
the upper garment of aw Jewish priesé, 
an ephod: Hier. Ep. 64, 15. : 

supéri, orum, m. plu. (sc. dii) the 
gods above, the celestial deities : quae 
Superi Manesque dabant, Virg. Aen. 
Io, 34: aspiciunt Superi mortalia, Ov. 
M. 13, yo: pro Superi, id. Tr. 1, 2, 59: 
terris jactatus et alto vi Superum, Virg. 
Aen. I, 4: exemplo Superorum, Ov. Tr. 
4, 4,19: postquam res Asiae Priamique 
evertere gentem immeritam visum Sup- 
eris, Virg. Aen. 3, 2: superis deorum 
gratus et imis, Hor. Od. 1, 10, 19: flect- 
ere Superos, Virg. Aen. 7, 312. 

siipér-illigo, 1. v. a. to bind over or 
upon: Plin. 29, 3, 11. 

stipér-illino, no pevf., litum (su- 
perillinitum, App. Herb. 74), 3. v. a. 
to smear over, besmear, anoint with: 
totum corpus bulbis contritis, Cels. 3, 
1g med, [j. to smear or spread a 
thing over another: idque superillitum 
panniculo imponendum est, id. 6, 18, 9: 
sucus, App. Herb. 74. 

stipérillitus, a, um, Part. [super- 
illino]. 

supér-imminéo, 2. v. v. to hang 
over, overhang (rare): pastorem ense 
sequens nudo superimminet, Virg. Aen. 
12, 306: terra superimmineute, Sen. 
Q. N. 5,15. 

stipér-immitto, 3. v. a. to throw 
over or upon: jecur, Apic. 2, I. 

stipér-impendens cntis, Part. over- 
hanging: silvae, Cat. 64, 287. 

supér-impléo, 2. v. a. fo fill to over- 
Jjlowing: implenturque super puppes, 
Virg. Aen. 5, 697. 7 

supér-impono, no perf., pdsitum, 
3. v. a. to put, place, or lay upon: sax- 
um ingens, Livy. 39, 50: manum, Quint. 
I, 1, 24: allium, Cels. 5, 27,6: cata- 
plasmata, id. 3, Io, 

siipérimpésitus, 2, um, Part. [sup- 
erimpono]. : 

stpér-incendo, 3. v. n. to inflame 
more or greatly: Val. Fl. 2, 124. 

sipér-incidens, entis, Part. fall- 
ing from above, falling down: tela, 
Liv. 2, 10: viri, id. 23, 15: coelestis 
aqua, Col. 4, 9, I. ; 

stpér-incido, 3. v. a. to cut into 
above: cutem, Cels. 7, 31. f 

sipér-incresco, 3. v. n. incep. to 
grow over or upon: Cels. 8, £9. : 

supér-inciibans, antis, Part. lying 
over or upon: Romanus, Liv. 22, 51. 

stipér-incumbo, cubii, 3. v.. to 
lay or cast oneself upon: Ov. H. 11, 57. 

supér-incurvatus, a, um, adj. bent 
or stooping over: App. M. 9, p. 220. 

stipér-indictum, i, . In law, an 
extraordinary impost: Cod. Justin. Io, 
18, 

supér-indiico, xi, ctum, 3. v.a. to 
draw over: corpus, Quint. 5, 8,2: ter- 
ram, Plin. 15, 17, 18, § 61. Il. Fig. 
to mention afterwards to add: dispos- 
itionem coeli, Tert. adv. Herm. 26. 

supérinducticius or -tius, 4, um, 
adj. {superinduco] swpposititious: fra- 
tres, Tert. adv. Mare. 5, 3. ; 

supérinductio, dnis, f. [id.] an 
erasing: Ulp. Dig. 28, 4, 1, § 1. 

supérinductus, a, um, Part. [sup- 
erinduco j. p 

supérindimentum, i, ”. [superin- 
duo] an upper garment: Tert. Res. 
Carn. 42. 

stipér-indiio, tii, itum, 3. v. 4. to 
put on over: paenulam, Suet. Ner. 48: 
‘ert. adv. Marc. 5, 12. |]. Fig.: sup- 
erinduti substantia aeternitatis, clot/ed 
with, id. Apol, 48 fin. 

supérindttus, a, um, Part. [super- 
induo ]. 

supér-infundo, no perf., fasum, 3. 
v. a. to pour over or upon: aquam, Cels. 
55 25,4. 

sipérinfiisus, a, um, Part. [super 
infondo ], 

4A 


stipér-ingéro, no perf., gestum, 3. 
% a. to bring upon, to cast or heap 
upon : acervos leguminum, Plin. 18, 30, 
73: montem, Stat. S. 1,1, 59. Poet.: 
ubi non unquam Titan superingerit 
ortus, does not pour down his morning 
beams, does not shine, Vib. 4, 1, 157. 

stipéringestus, a, un, Part. [sup 
eringero ]. 4 
_ supérinjectus, a, um, Pert. [super- 
injicio }. 

stipér-injicio, no perf, jectum, 3. 
v. a, to throw on or above, to cast over or 
upon: raras frendes, Virg. G. 4, 46: 
textum rude, Ov. M. 8, 641: terram, id. 
F. 5, 533: togas, ib. 6, 570: fimum, Plin. 
1,96. 

sipér-inspicio, 3. v. a. to oversee, 
to superintend: Sid. Ep. 9, 3 med. 

supér-insterno, stravi, 3. va. to 
spread or lay over; tabulas, Liv. 30, 10. 

stipér-instillo, 1. v. a. to drop 
upon: olei modicum, Apic. 4, 2 jin. 

SUDEY-Instrépo, 3. v. ”. to sound 
above: axis perfractis ossibus, Sil. 2, 
186. 

stiipérinstructus, a, um, Part.[sup 
erinstruo }. 

stipér-Instriio, no perf, ctum, 3. 
v. a. to build over or upon; to arrange 
over one another: ut concameratis sup- 
erinstruas, Cod. Justin. 8, 10, 1: or 
dines vasorum in altitudinem, Col. 9, 
7s 3+ 
_ supér-insultans, antis, Part. leap- 
ing about upon: Claud. Gigantom. 83. 

stipér-intégo, 3. v. a. to cover over : 
ora fossarum, Plin. 18, 6, 8. 

stipér-intendo, 3. v. . to have the 
oversight of, to superintend : episcopus 
Latine superintentor intevpretatur, quia 
superintendit, quia desuper videt, Aug. 
in Psalm. 126, 20, 3. 

supérintentor, oris, m. a superin- 
tendent: Aug. in Psalm. 126, no. 3. 

stipér-inundo, I. v. a. to overflow: 
Fig.: ejusmodi eloquiis, Tert. Res. 
Carn. jin. 

stipér-inungo, 3. v.a. to smear over, 
to anoint with: oculos collyrio, Cels. 4, 


]sv ied ew a oe 
stipér-invého, 3. v. a. to carry above 
or over: Avien. Arat. 1157. 
supérior, Oris, v. superus. 
supérius, Comp.: 1, Newtr. of su- 
perior, v. superus, 2, From supra, 
adv., q. V. 
siiper-jacéo, 2. v.n. to lie over or 
upon: cataplasma, Cels. 8, 9 med. 
stiper-iacio, jéci, jectum (super- 
jactus, Tac. H. 5,6), 3. v. a. to cast or 
throw over or upon : membra superjecta 
cum veste, Ov. H. 16, 224: semina de 
tabulato, Col. 2,17, 2: aggerem, Suet. 
Cal. 19: se rogo, Val. Max. 1, 8, Io: 
superjecto pavidae natarunt aequore 
damae, overwhelming, Hor. Od. 1, 2,11: 
Phrygia Troadi superjecta, situated 
above the Troad, Plin. 5, 32, 41. Dy. 
Fig. to overdo, exaggerate: superjecere 
quidam augendo fidem, Liv. 10,30. J, 
to overtop with (rare): pontus scopulos 
superjacit unda, Virg. Aen. 11, 625: ar- 
bores tantae proceritatis, ut sagittis sup- 
erjaci nequeant, Plin, 7, 2, 2. 
stipér-jacto, 1. v.a. to fling or toss 
up: infantes, Val. Max. 9, 2, 4. Il. 
to spring over: mugiles transversa na- 
vigia superjactant, Plin. 9, 15,21. | 
siperjactus, 2, um, v. superjacio, 
ad init. ie 
siiperjectio, dnis, f. [superjacio] a 
throwing over or on: vestium, Arn. 3, 
108. jJ. Fig. in rhetoric, an exag- 
geration, hyperbole: Quint. 8, 6, 67. 
siiperjectus, a, um, Part. [super- 
jacio]» ; . 
gtiperiectus, iis, m. [id.] a leaping 
upon, covering : Col. 6, 36, 4. 
siiper-jumentarius, li, m. a super 
intendent of the drivers of beasts of bur- 
den: Suet. Claud. 2. ; 
super-labor, 3. v. ”. dep. to glide or 
run over (rare): in aperto Jjacentes 
gidera superlabebantur, Sen. Ep. go 
jin. : Sid. Kp. 1, 2 med. 
siiper-lacrimo, 1. ¥.”. to weep or 
| drop upon: vitis, Col. 4, 24, 16. 
108Q 


SUPERLATIO 


Lee 


SUPEROBDUCTUS 


ratio, oni rfer' In 
“perlatio, onis, J. superfero ]. 
enstarte an Pie hyperbole : 
veritatis superlatio atque trajectio, tp 
de Or. 3, 53, 203: Quint. 9, 2, 3+ i. 
in grammar, the superlative: (soloecis- 
mus) per comparationes et superlati- 
unes, id. 1, 5, 45- 
suverlativus, 
latus]. In grammar: 
tive, in the superlative 
p. 87 P.: Prisc. p. 605 ae auashaliete 
1atus, a,um, Pare. oe 
ear A Cyne extravagant, exaggerat 
verba, Cic. Part. uke Bi: Cai’ ai 
giiper-limen, inis, %. a Wwnter: ap- 
iden Inscr. ap. Marin. Fratr. Arv. 
p. 324. 
super-lino, 


a, um, adj. [super- 
nomen, superla- 
degree, Charis. 


no perf., litum, 3. . 4 
to daub or smear over: radicem in vino 
decoctam, Plin. 21, 6, 24. II. to be- 
smear with : laser visco, ut haereat, id, 
22, 23, 49. : 
erecta: nis, f. {superlino] a 
smearing over: Mare. Emp. 8 med. 
stiper-mando, 3. V. dh to chew or 
eat after: raphanos, Plin. 31, 6, 33. 
siiper-méo, I. vn. to go, glide, or 
ow over: aquae, Plin, 2, 103, 106. 
super-métior, mensus, 4. v. a. dep. 
to mete out abundantly : alimenta, Tert. 
Anim. 38. oes 
siiper-mitto, misi, 3. v. a. 
afterwards, add, etc.: aquam, 
14 fin.: Curt. 10, 4. 5 : 
siiper-mundialis, e, adj. that 1s 
above the world, super-mundane: sub- 
stantiae, Tert. Anim. 18. . 
siiper-minio, 4. v a. to fortify 
above; aivearia porticibus, Col. 9, 7, 4. 
siiper-nans, antis, Part. swimming 
above: Macr. S. 7, 12 (dub.). » Fig.: 
gaudia quasi in summo pectore super 
nantia, Gell. 9, 9. | a 
siipernas, atis, adj. [supernus] 
pertaining to the upper country, upper 
or northern, as regards Rome: abies, 
i.e. growing on the Uprer or Adriatic 
Sea (opp. to infernas, ot the Tyrrhene 
Sea), Plin. 16, 39, 76, § 197: persica e 
Sabinis, id. 15, 12, 11: ventus, the north- 
east-by-north wind, Vitr. 1, 6. 
stiper-nato, I. v. 2. to swim above 
or on the top, to float: Col. 12, 9, 2: 
Plin. 7, 15, 13. 
siiper-natus, a, um, Part. growing 
over or above: gravia ulcera, Cels. 8, 2. 
stiperné, adv. from above, above, 
upwards: neve ruant coeli tonitralia 
templa superne, Lucr. 1, 1098: desinat 
in piscem mulier formosa superne, Hor. 
A. P. 4: non peccat superne, id. S. 2, 4, 
64: gladium superne jugulo defigit, Liv. 
I, 25: hoc genus superne tendit, up- 
wards, Plin. 19, 5, 25. 
stipernitas, atis, . [supernus] high- 
ness, height : Tert. adv. Valent. 7. 
stiiper-nomino, I. v. a. to surname: 
Tert. Apol. 18. 
stiper-niimérarius, a, um, adj. 
supernumerary : accensi, hoc est postea 
additi, quam fuisset legio completa, 
quos nunc supernumerarios vocant, 
Veg. Mil. 2, 19 jin. 
_ Supernus, a, um, adj. [super] that 
ts above, upper; celestial: statio, Lucr, 
6, 192: pars ovis, Plin. 4, 16,15: vul- 
nera, id. 2, 56, 57: Tusculum, standing 
on high ground, Hor. Epod. 1, 29 (Bent. 
conjectures supinum, as in id. Od. 3, 4, 
23): jactus ex supernis in infima, Gell, 
9,1: album mutor in alitem superna, 
tn my upper parts, above, Hor. Od. 2, 
20, 11: numen, celestial, Ov. M. 15, 128: 
leges, Lucan. 9, 556. 
supéro, avi, atum, r. vn. and a. 
[id] A. Neutr. to go over, to over- 
top, surmount : maximo saltu superavit 
gravidus armatis equus, swrmownted, 
leaped the wall, Enn. in Macr. S. 6, 2: 
sol superabat ex mari, Pl. Stich. 2, 2, 41: 
jngo superans, passing over the summit, 
Virg. Aen, 11, 514: (angues) superant 
capite et cervicibus altis, ib. 2, 219. 
2. Fig. tohave the upper hand, to 
be superior, to overcome, surpass: deni- 
que nostra superat manus, Pl. Am. 1, 1, 
80; qua (se, virtute) nostri milites facile 
superahant, Caes, B. G. 3, 14: superare 
Logo 


to put in 
Just. 12, 


numero militum, Liv. 29, 30: numero 
hostis, virtute Romanus superat, id. 9, 
32: superat sententia Sabini, Caes. B. 
G. §, 31: si superaverit morbus, Plin. 
4,1, 3+ ||, to exceed, be superfluous 5 
to be abundant, to abound: in quo et 
deesse aliquam partem et superare men- 
dosum est, Cic. de Or. 2, 19, 83 : pecunla 
superabat? at egebas, id. Or. 67, 224: 
quis tolerare potest, illis divitias super- 
are, nobis rem familiarem etiam et ne- 
cessaria deesse? Sall. C. 20: Quinto de- 
legabo, si quid aeri meo alieno supera- 
bit et emptionibus, Cic. Att. 13, 46: 
superabat humor in arvis, Lucr. 5, 804: 
superante multitudine, Liv. 3, 5: cum 
otium superat, id. 3, 17. Ih]. to be left 
over, to remain, survive: quae supera- 
verint animalia capta, immolant, Caes. 
B.G. 6, 17: quod superaret pecuniae, 
Cic. Verr. 3, 84, 195: nihil ex raptis 
commeatibus superabat, Liv. 22, 40: Sl 


de quincunce remota est uncia, quid ° 


superat? Hor. A. P. 328: pars quae sola 
mei superabit corporis, ossa, Tib. 3, 2, 
17: superet modo Mantua nobis, Virg. 
E. 9, 27: uter eorum vita superarit, 
whichever of the two may survive, Caes. 
B.G.6, 19: quid puer Ascanius? super- 
atne et vescitur aura? Virg. Aen. 3, 
339: captae superavimus urbi, ib. 2, 
643: quid igitur superat quod pur- 
gemus? Liv. 45, 24. B, Act. togo 
or pass over, rise above; to mount, as- 
cend; to surmount, overtop: pedibus 
salsas docuit superare lacunas, Lucr. 3, 
1044: munitiones, Liv. 5, 8: montes, 
Virg. G. 3, 290: Alpes cursu, Lucan. 1, 
183: fastigia summi tecti ascensu, Virg. 
Aen. 2, 303: caprae gravido superant 
vix ubere limen, id. G. 3, 317: retia saltu 
(vulpes), Ov. M. 4, 767: tantum itineris, 
Tac. Agr. 33: collocatur in eo turris 
tabulatorum, quae superaret fontis fas- 
tigium, so as to overtop, command, Hirt. 
B. G. 8, 41: superat (Parnasus) cacum- 
ine nubes, Ov. M. 1, 317. 9, to go 
past or beyond: regionem castrorum, 
Caes. B.C. 1, 69: insidias circa ipsum 
iter locatas, Liv. 2, 50. 8, Esp. naut. 
t.t. to sail by or past, to double or 
weather: promontorium, id. 26, 26: 
Tac. A. 15, 46: Euboeam, Nep. Them. 
3: Isthmon cursu, Ov. Tr. 1, 11, 5: in- 
tima regna Liburnorum et fontem Ti- 
mavi, Virg. Aen. 1, 244. Poet. transf.: 
musarum scopulos, Enn. Ann. 7, 3. 
Il. Fig. to surpass, excel, outstrip: 
non potest quaestus consistere, si eum 
sumptus superat, Pl. Poen. 1, 2,74: ne 
sumptus fructum superet, Varr. R. R. 
I, 53: virtute, laude, dignitate, Cic. 
Planc. 2, 6: aut ingenio aut fortuna aut 
dignitate superari, id. Am. 3, 11: omnes 
homines constantia et gravitate, id. 
Fam. I, 9: vel cursu superare canem 
vel viribus aprum, Hor. Ep. 1, 18, 51: 
summam spem civium incredibili vir- 
tute, Cic. Am. 3, 11: non dubitabam, 
quin hanc epistolam multi nuntii, fama 
denique esset ipsa sua celeritate super- 
atura, would outstrip, id. Q. Fr. 1, 1, 1. 
2, Esp. in milit. affairs, to over- 
come, subdue, vanquish: victis hostibus, 
quos nemo posse superari ratu’st, Pl. 
Am. 2, 2, 24: armatos ac victores, Caes. 
B.G.1, 40: quos integros superavissent, 
id. B. C. 2, 5: bello superatos esse Ar- 
vernos et Rutenos a Q. Fabio Maximo, 
id. B. G. 1, 45 : Massilienses bis proelio 
navali superati, id. B. C. 2, 22: clam 
ferro incautum superat, Virg. Aen. 1 
350. (ii) Transf. in gen.: in quo 
(genere officii) etiam si multi mecum 
contendent, omnes facile superabo, Cic 
‘am. 5, 8: superare amorem, P heal 
m, Pl. Aul. 
4, 1, 7: hance (orationem) assidua ac 
Pa ee Scriptura superahit, Cic. de Or 
» 33,150: simeam sp ris i : 
rum fefellerit aigue” ‘aipeeavede Tea 
Cat. 4, 11, 23: pareatur necessitati, 
: a cee ati 
quam ne dii quidem superant, which 
even the gods cannot overcome, ] i ch 
casus omnes, Virg. Aen. ry. 944 - aitat, 
ultates omnes, Vell. 2, 120,” ans Maes 
supér-obductus, a, 
drawn over in front: 
Nol, Carm, 22, 110, 


um, Part. 
pallium, raul, 


| Pl. Epid. 1, 1, 37. 


SUPERSEDEO 


ipér-obriio, i, itum, 3. % 4 to 
Ph dad overwhelm (rare): Tarpeiam 
ingestis armis, Prop. 4, 4, 9!- 
supérobritus, 2 um, Vart. [super- 
obruo ]. E 
siipér-occidens, entis, Part. 
just after: luna soli antecedeuti, 
Somm. Seip. 1, 18 med. , 
siper-particilaris, ©, j.: nu- 
merus, containing a number and om 
aliquot part of it (¢. g. as 14 does of 
12: 14 = 12 + 2): Mart. Cap. 7, 251. 
super-partiens, cntis, Part.: nu- 
merus, containing a number and several 
aliquot parts of it (€.g.as 18 does of 
12: 18=12 + 4 + 2): Mart. Cap. 7, 252. 
stiper-pendens, entis, Part, over- 
hanging: saxa, Liv. 37, 27- 
superpictus, a, um, Part. [super- 
pingo]. : 
super-pingo, no perf., pictus, 3. v. a. 
to paint above or over: Sol. 17. 
siiper-plaudo, 3. v. 7. to clap or 
flap over or at: Sol. 2 jin. 
stiper-politio, wi, 3. v.a. to cover 
with pollution: Vulg. Esdr. 4, 25, 6. 
siperpondium, ii, ~. [pondus] an 
overweight : App. M. 7, 196. 
stiper-pono, posili, positum, 3.%. a. 
to put or place over, upon, or beyond ; 
to set wp: superpositum capiti decus 
(i. e. pileus), Liv. 1, 34: altissimam 
turrim congestis pilis, Suet. Claud. 20: 
statuam marmoream Jano, id. Aug. 31: 
villa colli superposita, id. Galb. 4: aegra 
superposita membra fovere manu, Ov. 
H. 21, 190: desertis Africae duas Aecthi- 
opias superponunt, Plin. 5, 8,8: Galatia 
superposita, id. 5, 32, 42. 2, Esp. in 
medic. to lay on, apply: Cels. 5, 26, 35: 
Plin. 29, 6, 38. I]. Fig. to place over 
or above; to set over: Perperna in mari- 
timam regionem superpositus, Liv. Fr. 
libr. 91 : puer super hoc positus officium, 
Petr.56. Q, to place before, prefer : Sto- 
ici volunt superponere huic etiam aliud 
genus magis principale, Sen. Ep. 58 med. 
8, to place after, postpone: huic 
deinde aliquid superpositum, Quint. 8, 
4, 6: Col. 3, 10, 7. 
superpositio, dnis, f. [superpono] a 
paroxysm: Coel. Aur. Tard. 2, 13. : 
siiperpésitus, a, um, Part. [super- 
pono]. 
stiver-quartus, a, um, adj. Of a 
number, one fourth as much more (i. e. 
the ratio of 5 to 4): Mart. Cap. 7, 251. 
siiper-auatio, 3. v. a. to shake 
above: Avien. Arat. 1205 (dub.). 
super-quintus, a, um, adj. Of a 
number, one fifth as much more (i.e. 
in the ratio of 6 to 5): Boeth. Arithm. 
Ey 24. 
i ei Ne a, um, Part. scraped 
over: clavi pedum, Plin. 22, 23, 49. 
superrimus, 4, um, v. superus. 
stiper-riio, 3. v. a. and n. to fall or 
rush upon: App. M. 1, p. 109. 
stiper-Sapio, 3. v. ”. to possess very 
good taste: Tert. Anim. 18. 
siiper-scando (superscendo), 3. v. a. 
to climb or step over (rare): strata 
somno corpora, Liv. 7, 36: sentes, Col. 
EX5 3) 4 
stiper-scribo, psi, ptum, 3. v. a. to 
write upon or over: Suet. Ner. 52: Ulp. 
Dig. 28, 4, 1. 
stiper-sédéo, sédi, sessum, 2. v. n. 
and a. to stt upon or above: eques Rom. 
elephanto supersedens, Suet. Ner. 11: 
tentorio (aquila), id. Aug. 96: corio 
(damnati), Amm. 23, 6 jin.: ansam 
(aspis), App. M. 11, p. 262. 2. Fig. 
to preside over: villicus litibus familiae 
supersedeat, decide them, Cato R. R. 5, 
I. ||. to forbear, to refrain or desist 
Jrom, to omit: constr. usu. with adl., 
less freq. with dat., ace., or inf. (i) 
With abl.: ita censeo facias, ut super- 
Sedeas hoc labore itineris, Cie. Fam. 4 
2: proelio, Caes. B. G, 2, 8: istis rebus, 
Pass, tmpers, > Posse 
complexione supersederi, Cie. Inv. 1, 4a, 


setting 
Macr. 


| 72: supersederi litibus et jurgiis, Liv. 


38, 5r- tributo ac delectu supersessam 
est, id. 7.27. (ii) With @aét.: pugnaa, 


Auct. BL Afr, 75. (iii) With aee : 


| Operam, Gell. 2, 29. Pass. haee causa 


SUPERSEMINATOR 


SUPERSUM 


non visa est supersedenda, Auct. Her. 2, | 


17, 26: istis omnibus supersessis, App. 
Flor. p. 359. (iv) With inf.: super- 
sedissem loqui apud vos, Liv, 21, 40: 
Spectare supersedit, Suet. Tit. 7: ut ven- 
ire supersedeant, Val. Max. 2, 8, 6. 

superséminAtor, oris, m. -[super- 
Semino] one who sows wpon or in ad- 
dition: Tert Anim. 16 jin, 

super-sémino, avi, atum, 1. v. a. to 
Sow upon or over ; Hier. Kp. 30, 14. 

supersessus, a, um, Part. [super- 
sedeo ]. 

stiper-siliens, entis, Part. [saliens] 

ping or alighting upon: volucris, 
Cole 35.4. 

stiper-sisto, stiti, 3. v.a. to place 
oneself, or stand. upon or over: tribunal 
ligneum, App. M.11, p. 269: sicarium, 
ib. 8, p. 206. 

sliper-spersus, a, um, Part. [spars- 
us} strewn or sprinkled over: gemma 
stellis puniceis, Sol. 27 med. 

stiper-stagno, avi, 1. v. n. to spread 
out into a lake: si amnis Nar in rivos 
deductus superstagnavisset, Tac. A. 1, 


9- 

stiper-statiimino, I. v. a. to place 
above as a foundation: rudus, Pall. 1, 
9, 4. 

stiper-sterno, no pevy., stratum, 3. 
v. a. to strew or spread upon; to cover 
over (rare): pavimenta testacea, Col. 1, 
6, 13: superstrati cumuli, Liv. ro, 29. 

stiperstes, itis, adj. [supersto] one 
who stands by or is present, a witness 
(rare): superstites testes praesentes 
significat, Fest. s. v.: suis utrisque sup- 
erstitibus praesentibus istam viam 
dico: inite viam, old legal formula in 
Cic. Mur. 12, 26. 2, Lit. standing 
or existing beyond or longer; hence, 
outliving, surviving; and subst. a sur- 
vivor: constr. usu. with dat.; less 
freq. with gen. or absol.: sicut tuum vis 
unicum gnatum tuae superesse vitae 
sospitem et superstitem, Pl. Asin. 1, 1, 
2: jta mihi atque huic sies superstes, 
Ter. Heaut. 5, 4, 7: ut sui sibi liberi 
superstites essent, Cic. N. D. 2, 28, 72: 
superstes filio pater, Liv. 1, 34: ceteri 
superstites patri fuerunt, Suet. Cal. 7: 
rei publicae, Cic, Fam. 6, 2: patriae 
(Aeneas), Hor. Carm. S. 42: gloriae 
suae, Liv. 2, 7: utinam te non solum 
vitae, sed etiam dignitatis meae super- 
stitem reliquissem! Cic. Q. Fr. 1, 3, 1: 
omnium suorum, Suet. Tib. 62: in- 
iquorum, Tac. A. 3, 4. Absol.: quod 
superstitem Augustum  reliquissent, 
Suet. Aug. 59: liberis superstitibus, 
Quint. 6, prooem. § 6: per ecastor scitus 
puer est natus Pamphilo. Deos quaeso, 
ut sit superstes, that he may live, Ter. 
Andr. 3, 2,7: illum aget penna metu- 
ente solvi Fama superstes, Hor. Od. 2, 
2, 8. 
siitper-stillo, 1. v. 4. to pour on by 
drops: oleum, Apic. 8, 7. 

siiverstitio, Onis, /. [superstes: v. 
infra | unreasonable or excessive religious 
belief or fear ; superstition ; horum sen- 
tentiae omnium non modo superstition- 
em tollunt, in qua inest timor inanis 
deorum, sed etiam religionem, quae deo- 
rum cultu pio continetur, Cic. N. D. 1, 
42, 117: Majores nostri superstitionem 
a religione separaverunt, ib. 2, 28: nec 
vero superstitione tollenda religio toll- 
itur, id. Div. 2, 72, 148: superstitio 
error insanus est, Sen. Ep. 123 Jjin.: sup 
erstitiones aniles, Cic. N. D. 2, 28, 70: 
sagarum superstitio, id. Div. 2, 63, 129: 
magicas superstitiones objectabat, Tac. 
A. 12,59: victi superstitione animi, Liv. 
4, 2: quod novas superstitiones intro- 
duceret, Quint. 4, 4 5. (ii) ret 
gen. any excessive sorupie, unfoun 
veverence, etc.: superstitio eageg Atm 
um, id. 4, 2; 85. 2. Me ton. ony iy F 
ject that insprres dread: adjuro Stygii 
capitt implacabile fontis, una Laie 
superis quae reddita divis, Vitg. | Len. 
12, 817. _ For religio, delidatey 
awe, sanctity ; areligious rile? ide iis 

dain superstitione teneantnr, ane 

eaat Sen, Ep. 95 med.: templi, Just. 
79, 3 ‘ ‘superstitiones atque cura deorum, 


id. 41, 3. [It is difficult to connect the 
meaning of this word with its derivation 
from Superstes. Lact. (4, 28) says: 
Superstitiosi sunt ii qui superstitem 
memoriam defunctorum colunt, aut qui 
parentibus suis superstites, colebant 
magines eorum domi, tanquam deos 
Penates. Perhaps the force of the 
word lies in the prefix, the root having 
little more than the meaning of the 
Substantive verb, as is the case not 
unfrequently with the simple root sta. 
If so, the etymological sign. is “a being 
excessive, excess ;” hence in particular, 
“excess in religion,” etc. 

stiperstitiosé, adv. superstitiously : 
neque id dicitis superstitiose aut anili- 
ter, Cic. N. D. 3, 39, 92: Suet. Dom. 15. 

2, Transf. in gen. too scrupul- 

ously or exactly: inhaerere cogitatis, 
Quint. 10, 6,5: fieri, id. 1, 1, 13. 

stperstitidsus, a, um, adj. [super- 
stitio] full of superstition, supersti- 
tious: ita factum est in superstitioso et 
religioso, alterum vitii nomen, alterum 
laudis, Cic. N. D. 2, 28, 72: principes, 
Liv. 6, 5: sollicitudo, Cic. Div. 2, 41, 
86: in omni divinatione imbecilli animi 
facile superstitiosa ista concipiunt, ib. 2, 
39,81. Sup.: seculum, Tert. adv. Gnost. 
2. |]. Transf. prophetic: supersti- 
tiosus quidem est; vera praedicat, Pl. 
Cure. 3, 27: hariolationes, Poet. Cic. 
Div. 1, 31, 66. 

superstito, I. v. a. and nm. [super- 
stes]. |. Act. to keep alive, preserve: 
regnumque nostrum ut sospitent super- 
stitentque, Enn. in Non. 170, 14. I. 
Neutr. to be over or remaining: ut 
mihi supersit, suppetat, superstitet, Pl. 
Pers. 3,3; 35 

super-sto, I. v. m. and a. to stand 
wpon or over: signa cum columnis, qui- 
bus superstabant, Liv. 40, 2: columnae 
(statua), Suet. Galb. 23: essedis carris- 
que (hostis), Liv. ro, 28: ruinis (ar- 
mati), id. 38, 7: corporibus hostium, id. 
4, 24: (quem) lapsum superstans im- 
molat, Virg. Aen. 10, 540: ossa inhu- 
mata (volucres), Ov. H. 10,123. Absol.: 
agger pondere superstantium in fossam 
procubuit, Liv. to, 5. 

superstratus, a, um, Part. [super- 
sterno ]. 

stperstrictus, a, um, Part. [super- 
stringo ]. i 4 

siiper-stringo, xi, ctum, 3. v. a. to 
bind or draw together above, or over: 
manus accurate, App. M. 11, p. 263: 
latera, Sid. Ep. 4, 20. 

siiperstructus, a, um, Part. [super- 
struo }. 

siper-strio, xi, ctum, 3. % a. to 
build wpon or over (rare): ligneam 
compagem, Tac. A. 4, 62: moles, Sen. 
Contr. 1 prooem. jin. 

stiver-sum, fui, esse (old pres. su- 
perescit, Enn. and Att. in Fest. s. v.: 
per tmesin: jamque adeo super unus 
eram, Virg. Aen. 2, 567: Nep. Alcib. 
8), irreg. v. n. to be over and above, as a 
remainder ; to be left, to remain, to ex- 
ist still: duae partes, quae mihi super- 
gunt illustrandae orationis, Cic. de Or. 
3, 24, 91: omnes qui supersint de Hirtii 
exercitu, Pollio in Cic. Fam. 10, 33: 
ex eo proelio circiter millia hominum 
CXXX. superfuerunt, Caes. B. G. 1, 26: 
perexigua pars illius exercitus superest, 
id. B. C. 3, 87: biduum supererat, id. B. 
G. 1, 23: non multum temporis ad solis 
occasum supererat, id. B.C. 3, 51: quod 
superest, scribe quaeso quam accuratis- 
sime, quid placeat, as to what remains, 
Cic, Att. 9,19: nunc mihi cur cantent, 
superest dicere, i still remains to tell, 
Ov. F. 3, 675. 2, Esp. to outlive, to 
be still alive, to survive: sicut tuum vis 
unicum gnatum tuae superesse vitae 
sospitem et superstitem, Pl. Asin. 1, I, 
2: Lucumo superfuit patri, Liv. 1, 34: 
ne superesset tanto exercitui suum no- 
men secuto, id. 24, 49: quum stper- 
essent adbue qui spectaverant, Suet. 
Claud, 21. II, to be in abundance, to 
abound: cui tanta erat res et supererat, 
Ter. Ph. 1,2, 19: vereor ne jam super- 
esse mibi verba putes, quae dixeram 
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defutura, Cic. Fam. 13, 63. Poet: 
modo vita supersit, if life suffice, Virg. 
G. 3, 10: ne blando nequeant superesse 
labori, to be equal to, ib, 3, 124. 2. 
to be in excess, to be superfluous : ut vis 
ejus rei, quam definias, sic exprimatur, 
ut neque absit quicquam neque super- 
sit, Cic. de Or. 2, 25, 108, I]. For 
adesse, to serve by being present, to 
assist: si superesset, opp. sin dcessct, 
Aug. in Suet. Aug. 56. 

jepupentectus, a, um, Part. [super- 

Of. 


super-tégo, xi, ctum, 3. v. a. to 
cover above, cover over: candidaque ossa 
super nigra favilla tegit, Tib. 3, 2, 10: 
me tunica, App. M. 11, p. 263: plures 
frondibus, Just. 43, 4. 

stiper-terrénus, a, um, adj. that is 
above the earth: Tert. Res. Carn. 49. 

stiper-tertius, a, um, adj. Of a 
number, one third as much more (i. e, 
in the ratio of 4 to 3): Censor. de Die 
nat. lo med, 

stiper-traho, 3. v. a. to draw over: 

i 


crates dentatas, Plin. 18, 18, 48. 

stpérunctio, dnis, f. [superungo] 
an anointing over: Coel. Aur. Acut. 
3, 4. 

sipérunctus, a, um, Part. [super- 
ungo }. 

supér-undo, 1. v. n. to overflow 
Fig.: gratia, Paul. Nol. Carm. 18, 183. 

sipér-ungo, xi, ctum, 3. v. a. to 
anoint over: Cels. 4,7, I. 

siipér-urgens, entis, Part. pressing 
from above: fluctu superurgente, Tac. 
A. 2; 23. 

supérus, a, um (nom. sing. super, 
Cato R. R. 149, 1: Lucr. 1, 650), adj. 
Comp. siipérior ; Superl. (stiperrimus), 
supremus, summus [super] that 1s 
above, upper, higher: Di Deaeque sup- 
eri atque inferi et medioxumi, Pl. Cist. 
2, I, 36: omnes Di Deaeque superi, 
inferi, Ter. Ph. 4, 4, 6: ad superos deos 
potius quam ad inferos pervenisse, Cic. 
Am. 3, 12: limen superum inferumque, 
salve, Pl. Merc. 5, 1, 1: ut omnia sup- 
era, infera, prima, ultima, media vide- 
remus, Cic. Tusc. 1, 26, 64: spectatores 
superarum rerum atque coelestium, id. 
N. D. 2, 56, 140: omnes coelicolas, om- 
nes supera alta tenentes, Virg. Aen. 6, 
488: templum superi Jovis, 7. e. of the 
Capitoline Jupiter (opp. to Juppiter 
inferus, 7. e. Pluto), Cat. 55, 5: domus 
deorum, Ov. M. 4, 735: mare superum, 
the upper or Adriatic Sea (opp. to mare 
inferum, the lower or Tyrrhene Sea), 
Pl. Men. 2, 1, 11: Plin. 3, 5, 10: Suet. 
Caes. 34, 44. Absol.: de supero quum 
huc accesserit, rom above, Pl. Am. 3, 
4, 18: ex supero, Lucr. 2, 227. Dh 
of the upper regions or upper world, 
opp. to the lower regions: superas 
evadere ad auras, Virg. Aen. 6, 128: 
Ov. M. 5, 641: orae, Virg. Aen. 2, 9I. 
Absol.: (Pompeius) quam apud superos 
habuerat magnitudinem, illibatam de- 
tulisset ad inferos, Vell. 2, 48: (Alecto) 
Cocyti petit sedem, supera ardua lin- 
quens, Virg. Aen. 7, 562. : 

IJ. Comp. siiperior, us, higher, up- 

er: of place: inferiore omni spatio 
vacuo relicto, superiorem partem collis 
castris compleverant, Caes. B.G. 4, 46: 
in superiore qui habito coenaculo, PI. 
Am. 3, 1, 3: tota domus superior vacat, 
Cic, Att. 12, 10: superior accumbere, 
Pl. Most. 1, 1, 42: de loco superiore 
dicere, from the tribunal, Cic. Verr. 2, 
42, 102: ex loco superiore in ipsis flu- 
minis ripis praeliabantur, from the 
higher ground, Caes. B. Gr 2, 23: ex 
superioribus locis in planitiem descend- 
ere, id. B. C. 3, 98: qui in superiore 
acie constiterant, id. B. G. 1, 24. 9, 
Of time and succession, former, past, 
previous, preceding; of age, more ad- 
vanced, older: ex superiore et ex in- 
feriore scriptura docendum, what pre- 
cedes and follows, the context, Cic. Inv. 
2, 40,117: superiores solis defectiones, id. 
Rep. 1, 16: quid proxima, quid super- 
iore nocte egeris, id, Cat, 1, 1,1: tefecto 
ponte, quem superioribus diebus hostes 
resciderant, Cacs. B. G. 7, 58: super 
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foribus temporibus, Cic, Fam. 5,17: sup- 
erioris anni acta, Suet. Caes. 23: im 
superiore vita, Cic. de Sen. 8, 26: mil- 
ites superioribus proeliis exercitati, 
Caes. B. G. 2, 20: omnis juventus om- 
nesque superioris actatis, id. B. C, 2,5: 
aetate superiores, Varr. R. R. 2, 10, 1: 
superior Africanus, the Elder, Cic. Verr. 
5, fo, 25. _ 3, Of quality, condition, 
number, etc. higher, more distinguished, 
greater, superior: with abl.: pecuniis 
superiores, id, Rep. 2, 34: loco, fortuna, 
fama superiores, id. Am. 25, 94: habes 
neminem honoris gradu superiorem, id. 
Fam, 2, 18: facilitate et humanitate 
superior, id. Off. 1, 26, go: Caesar quod 
hostes equitatu superiores esse intellig- 
ebat, Caes. B. G. 7, 65. Absol, : ut ii, 
qui superiores sunt, submittere se de- 
bent in amicitia, sic quodam modo in- 
feriores extollere, Cic. Am. 20, 72: ut 
quanto superiores sumus, tanto nos 
geramus submissius, id. Off. I, 26, go: 
cui omnem honorem, ut superiori ha- 
buit, Vell. 2, ror. (ii) In milit. lang. 
victorious: equites hostium cum equl- 
tatu nostro conflixerunt, ita tamen ut 
nostri omnibus partibus superiores fu- 
erint, Caes. B. G. 5,15: hoc ipso fiunt 
superiores, quod nullum acceperant de- 
trimentum, Hirt. B. G. 8, 19. 

II. Sup. stiperrimus, suprémus, and 
summius, highest, loftiest, topmost. A. 
stipertimus: Varr. L. L. 4, 3: Charis. 
Destszore. B, suprémus, a, um (lit. 
only poetical for summus): montesque 
supremos silvifragis vexat flabris, the 
tops, summits, Lucr. 1, 275: Virg. G. 4, 
Hor, Epod. 147, 68: rupes, Sen. 
Oed. 95: arx, Claud. III. Cons. Hon. 
167. jl. Of time or succession, last, 
latest, extreme, final: supremo te sole 
domi manebo, at sunset, Hor, Ep. 1, 5, 
3: supremam bellis imjeosuisse manum, 
the last or jinishing hand, Ov. R. Am. 
114. Absol. suprema, ae, f. (sc. tem- 
pestas), the last part of the day, sunset: 
suprema summum die.. hoc tempus 
duodecim Tabulae dicunt occasum esse 
solis: sed postea lex practoria id quo- 
que tempus jubet esse supremum, quo 
praeco in comitio supremam pronun- 
tiavit populo, Varr. L. L. 6, 2, 52: Plin. 
7, 60, 60, Supremum, adverbially, for 
the last time: quae mihi tunc primum, 
tunc est conspecta supremum, Ov. M. 
12,526. 9, Esp. of the close of life, 
last, closing, dying: dies, Cic. Phil. 1, 
14, 34: Hor. Od. 1, 13, 20: hora, Tib. 1, 
1, 50: tempus, Hor. S. 1, 1, 98: sors, 
id, Ep. 2, 2, 173: finis, ib. 2, 1, 12: iter, 
id. Od. 2, 19, 11: sociamque tori vocat 
ore supremo, with his dying breath, Ov. 
M. 8, 521: Nero in suprema ira duos 
calices crystallinos fregit, in his last 
agony, Plin. 37,2,10: Augusti suprema 
cura, id. 7, 45, 46: honor, the last ho- 
nours, funeral rites, Virg, Aen. 1 1, 61: 
oscula, Ov. M. 6, 278: tori, biers, id. F, 

: » last wills or testaments, 
Quint. 6, 3, 92: Plin. Ep. 4, 20: tituli, 
an epitaph, ib. 9, 19. Supremum and 
supremo, adverbially : animam sepulcro 
condimus et magna supremum voce 
ciemus, for the last time, Virg. Aen 3 
68: anima exitura supremo, Plin, 117, 
53, 115. (ii) Subst. suprema, orum, 
n. plu, the last moments, death: ut 


? | me 
m supremis consolatus est! Quint. 6 
prooem. § 11: Tac. A. 6, 50. (6) fu- 


neral rites, a funeral: supremis div} 
Augusti, Plin. 4, 3, 3: Tac. 5% x, 4 a 
H. 4,59. (y) a last will, a testament: 


nihil prime senatus die agi passus, nisi. 


de supremis Augusti, id. A. 1, 8: in 
supremis ordinandis, Papin. Dig. 29, r 
36. (8) the relics of a burned corpse, 
the ashes: Amm. 25, 9 fin.: Sol. 1 med, 
: Ill. Of degree, highest, greatest : 
incestum pontifices supremo supplicio 
sanciunto, the penalty of death, Cic. Leg. 
2, 9, 22: ultra quam (numerum) miul- 
tam dicere in singulos jus non est, et 
propterea suprema appellatur, id est, 
summa et maxima, Gell. 11, 1: macies, 
Virg Aen. 3, 590. (ii) Of rank: the 
most exalted: Juppiter supreme, PI. 
1092 
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Men. 5,9, 55: Ter. Ad, 2, 1, 42: comes 
consiliis, Pl. Ps. 1, 1, 15. C, summus, 
a, um [prob. contr. from sub-imus ], 
uppermost, highest, topmost (but often 


subst.) : 
BGs. a; 
montes, the mountain tops, Hor. Od. 2, 
Io, 11: locus castrorum, Caes. B. G. 2, 
23: in summa sacra via, on the highest 
part of, Cic. Plane. 7, 17: Janus sum- 
mus ab imo, Hor. Ep. 1, 1, 54: ad 
aguam summam appropinquare, Cie. 
Fin. 4, 23, 64: in aqua summa natare, 
on the surface of the water, Pl. Cas. 2, 
6, 33; summaque per galeam delibans 
oscula, Virg. Aen. 12, 434: citaret lo 
Bacche! summa voce, at the top of his 
voice, Hor. S. 1, 3, 7: jubeo te salvere 
voce summa, PI. Asin. 2, 2, 30: summo, 
quod aiunt, animo inhaerere, Sen. Ira 1, 
16 med. <Absol.: standum est in lecto, 
si quid de summo petas, Pl. Men. I, 1, 
24: summus ego (in triclinio) et prope 
me Viscus Thurinus et infra Varius, 
TI reclined at the top, Hor. 8. 2, 8, 20: is 
sermo, qui more majorum a summo 
adhibetur in poculis, by the head of the 
table, i. e. the president of the feast, Cic. 
de Sen. 14, 46: a summo dare (bibere), 
Pl. Asin. 5, 2, 41: leviter a summo 
inflexum bacillum, Cic. Div. 1, 17, 30: 
puteos, ac potius fontes habet: sunt 
enim in summo, on the surface, Plin. 
Ep. 2, 17: oratori summa riguerunt, the 
extremities of his body, Sen. de Ira 2, 3. 
Adverb.: summum, at the utmost or 
Surthest : exspectabam hodie, aut sum- 
mum cras, Cic. Att. 13, 21: bis, terve 
summum, id. Fam. 2, 1: triduo aut 
summum quatriduo, id. Mil. 9, 26. Ih. 
Of time or succession, last, latest, final: 
haec est praestituta summa argento 
dies, Pl. Ps. 1, 3, 140: venit summa 
dies, Virg. Aen. 2, 324: ad summam 
senectutem jactari, Cic. Rep. 1, I. 
Neutr. absol.: Celsus putat, primo fir- 
mum aliquod (argumentum) esse pon- 
endum, summo firmissimum, imbecil- 
liora medio; quia et initio movendus 
sit judex et summo impellendus, at the 
last, at the close, Quint. 7,1, 10. Ad- 
verb.: summum, for the last time: 
nunc ego te infelix summum teneoque 
tuorque, Albin. 1, 134. II]. Of de- 
gree, rank, etc. extreme, utmost; high- 
est, greatest, best, most distinguished or 
noble; most important, weighty, ete.: 
summi puerorum amores, Cic. Am. Io, 
33: fides, constantia justitiaque, ib. 4; 
25: qui in virtute summum bonum 
ponunt, ib. 6, 20: non agam summo 
jure _tecum, according to strict law, 
id. Verr. 5, 2, 4: tres fratres summo 
loco nati, id. Fam. 2, 18: qui summo 
magistratu praeerat, Caes. B. G. 1, 16: 
quae (vitia) summo opere vitare opor- 
tebit, Cic. Inv. 1, 18, 26: turpitudo, id. 
Am. 17, 61: summum in cruciatum se 
venire, Caes. B. G. 1, 31: scelus, Sall. 
C. 12: hiems, mid-winter, Cic. Verr. 4; 
40, 86: ut summi virtute et animo 
praeessent imbecillioribus, id. Rep. 1, 
34: summi ex Graecia sapientissimique 
homines, ib. 1, 22: cum par habetur 
honos summis et infimis, ib. I, 34: sum- 
mus Juppiter, Pl. Cist. 2, I, 40: amicus 
Summus, the best friend, Ter. Ph. 5, 8, 
: also absol.: is nostro Simulo fuit 
summus, id. Ad. 3, 2, 54: summo rei 
publicae tempore, at a most important 
or critical juncture, Cic. Phil. 5,149, 46: 
Summa salus rei publicae, id. Cat. <h Ss 


Ir: quod summa res publica j jus | Fi 
perioulo tartatar Go Rhee wallace | Fig. to come upon, be added to. A 


the State, th 
wealth, id. R 
27,66: quo res sum 

s ma loco, Panthu ? 
Hse general cause, Virg. Aen 2 a3 
Ste li Tumoribus permoti, de summis 
aepe rebus consilia ineunt, respecting 


é whole State or common- 


| matters of the greatest im ‘portance, Caes. 


B. G. 4,55) 
slipervadcingo, adv 
perfluously : Front. Ep, 
el ont. Ep. 
stiper-vacinéus, a, um 
cuus] over and above what is 


uselessly, sue 
ad Caes. 4, 3, 


adg. [va- 
necessa ry, 


osc. Am. 51, 148: id. Plane. | 


a 


to be translated by a corresponding | 
summum jugum montis, Caes. | 

21: feriunt summos fulgura | : ; é 
| scriptio omnium corporis partium, in 


jin. 
; 


SUPERVENTORES 


needless, superfluous: vasa, extra, Cato 
R. R. 12: opus, done at leisure hours, 
Cic. de Sen. 16, 56: literae, id. Att. 16, 
2: commemoratio officiorum, id. Fam. 
3, 5: oratio, Liv. 22, 39: defensio Pauli, 
id. 45, 37: iter, id. 21, 13: institute 
(opp. rfecessaria), Suct. Rhet. 1: de- 
qua nihil inane, nihil sine causa, nihil 
supervacaneum, Cic. N. D. 1, 33,92: de 
timore supervacaneum est disserere, 


| Sall. C. 51: quin alter consul pro super- 


vacaneo atque inutili habeatur, Liv. 
10, 24. Bs 

siiper-vaco, 1. v. n. to be super- 
fluous: Gell. 1, 22. 


stipervacie, adv. superfluously: 
Paul. Sent. 3, 5, 20. 
siipervaciio, adv. . superfiuously, 


uselessly: Plin. 11, 25, 30: Ulp. Dig. 
Il, ), 14 med. ; 
super-vacius, a, um, adj. super- 
fluous, redundant, useless, needless : 
carnes, Plin. 32, 7, 27: coma, id. 16, 36, 
64: frondes, Col. 5, 5, 19: mihi Baias 
Musa supervacuas Antonius facit, of no 
benefit, Hor. Ep. 1,15, 3: honores sepul- 
cri, id. Od. 2, 20, 24: metus, Ov. Pont. 2, 
4, 6: doctrina, Quint. 2, 8, 8: facta, Suet. 
Tib. 52. Absol.: omne supervacuum 
pleno de pectore manat, Hor. A. P. 337: 
non tam obest audire supervacua quam 
ignorare necessaria, Quint. 12, 8: quod 
monere supervacuum fucrat, id. 1, 4, 22: 
res ad praecavendum vel ex supervacuo 
movit, Liv. 2, 37: quid est iracundia in 
supervacuum tumultuante frigidius 
Sen. de Ira 2 11: adjectio vicini pro 
supervacuo habenda est, Jabol. Dig. 8, 
4; 5. ; 
stper-vado, 3- v. a. to go or climb 
over, to surmount (rare) : omnes asperi- 
tates, Sall. J. 75: ruinas muri, Liv. 32, 


24. 

siipervaganéa dicebatur ab auguri- 
bus avis quae ex summo cacnmine 
vocem emisisset, dicta ita, quia super 
omnia vagatur aut canit, Fest. s. v. » 

stiver-vagor, atus, I. v. n. dep. to 
spread too much, of vine creepers: Col. 
ye Dan 

stper-vector, 1. v.. dep. to pass 
or hover over: Tert. Bapt. 4. 

stiper-véhor, vectus, 3. v. n. dep. 
to go, ride, sail, etc., over or past (rare): 
montem, Cat. 66, 43: promontorium 
Calabriae, Liv. 42, 48. : 

siiper-vénio, véni, ventum, 4. v. 2. 
and a@.-t0 come over or upon, to come to 
or in addition to, to come after or up; 
to arrive. A, Act.: et heres hered- 
em alterius, velut unda supervenit un- 
dam, follows after, presses upon, Hor. 
Ep. 2, 2, 176: crura loquentis terra 
supervenit, closed over, Ov. M. 10, 490: 
vineae superveniunt jugum, Col. 4, 22, 
7. B. Neutr. with dat.: addit se 
sociam timidisque supervenit Acgle, 
Virg. E. 6, 20: semianimi lapsoque 
supervenit, id. Aen, 12, 356: parantibus 
Jam oppugnare supervenit a Creiisa 
praetor, Liv. 42, 56: huic laetitiae Quin- 
tius supervenit, id. 34,40: quae (febris) 
vel levi vulneri supervenit, Cels. 5, 26, 
26. Absol.: Laelins Fulviusque ab 
Roma supervenerunt, Liv. 30, 25: nuntii 
ab Urbe, Suet. Galb. rr: nulla auxilia, 
Tac. H. 4, 25: signa legionum, Liv. 34, 
28: tertia aquila, Suet. Vesp. 5: grata 
superveniet quae non sperabitur hora, 
Hor. Ep. 1, 4, 14. 2. Esp. of the 
copulation of animals, to leap, cover: 
Col. 6, 24, 3: Plin. 10, 63, 83. I. 
ct. 
ne tempus opimandi quintam et vigesi- 
mam lunam superveniat, exceed, Col. 8, 
7, 5: Wis teneros supervenit annos, 
attacks suddenly, Stat. Ach. 1, 147. 

bs to surpass, exceed: tum donis 

Argia nitet, vilesque sororis ornatus 
sacro praeculta supervenit auro, id. Th. 
2, 298. Neutr.: aliud majus alio 
supervenit, ts added to, follows, Quint, 
9 4, 23. 

stiperventores, um, m, ple. [sup- 
ervenio] a kind Y soldiers (perh, 


oy 
employed in ambushes); Amm. 18, 9 


SUPERVENTUS 


— 


SUPPEDITO 


superventus, tis, m. [id.] a coming 
up or upon, an arrival: Plin. 9,15, 13: 
Lachanaennas er, 
an attack : Veg. Mil. 3, 8. 
Super-vinco, 3. v. a. to overcome, 
conquer : Tert. adv. Gnost. 13. 
sUper-Vivo, Xi, 3. v. n. to outlive, 
survive: Olympias non diu filiis super- 
vixit, Just. 28, 3: gloriae suae triginta 
annis, Plin. Ep. 2, 1: expeditioni super- 
fuit et supervixit, Flor. 2, 2, 14. 
siiper-volito, avi, 1. v. a. freg. to 
fly over often, to fly about over: sua 
tecta alis, Virg. K. 6, 81. 
suver-volo, I. v. a. and n. to fly 
over: totum supervolat orbem, Ov. M. 
4, 624. Neutr.: supervolantes alte 
alites, Plin. 8, 14, 14: tremebunda sup- 
ervolat hasta, Virg. Aen. 10, 522. 
stiper-volvo, volvi, volitum, 3. v. a. 
to roll over (rare): cylindrum, Col. 11, 
3, 34: Avien. Arat. 979. 
siipinalis, e, adj. [supinus] he who 
overthrows, an epithet of Jupiter: Aug. 
Civ Daa aii. 
stpinatio, dnis, f. [supino]. In 
medic. of the stomach, a casting back, 
rejection : Coel. Aur. Tard. 4, 3, 64. 
siping, adv. carelessly, negligently : 
beneficium accipere, Sen. Ben. 2, 24. 
supinitas, atis, 7. [supinus] a bend- 
ing backwards, supine posture (rare) : 
est odiosa omnis supinitas, Quint. 11, 3, 
122: Planasia (insula) de supinitate sic 
vocata, its flatness, Sol. 3. 
supino, avi, atun, 1. v. a. [id] to 
lie backwards, to put or throw a person 
or thing on the back: manus modice 
supinata, Quint. 11, 3, Ioo: supinata 
testudo, Sen. Ep. 121 med.: miles sup- 
inatus humi, App. M. 9, p. 236: ali- 
quem in terga, Stat. Th. 6, 789: ante 
supinatas Aquiloni ostendere glebas, 
turned over, ploughed up, Virg. G. 2, 
201: nasum nidore supinor, J sniff up 
my nose, Hor. S. 2, 7, 38: supinari, to 
lie along, extend, Stat. Th. 12, 243. 
I]. Fig.: libet interrogare, quid 
tantopere te supinet, makes you bend 
back, strut with pride, Sen. Ben. 2, 13. 
supinus, 2, um, adj. [from sub; cf. 
wmtos, from wr] lying on the back, 
supine: animal omne, ut vult, ita uti- 
tur motu sui corporis, prono, obliquo, 
supino, Cic. Div. 1, 53, 120: quid nunc 
supina sursum in coelum conspicis, Pl. 
Cist. 2, 3, 78: stertit supinus, Hor. S. 1, 
5, 19: Suet. Aug. 16: cubitus, a lying 
on the back, Plin. 28, 4, 14: caput, 
thrown back, Quint. 11, 3, 69: ora, Cic. 
Tim. 14: venter, Hor. S. 1, 5, 85: testu- 
dines, Plin. 32, 4, 14: tendoque supinas 
ad coelum cum voce manus, with the 
open palms turned upwards, Virg. Aen. 
3,176: Hor. Od. 3, 23, t: Quint. rt, 3, 
99: cornua aliis adunca, aliis redunca, 
supina, convexa, Plin. 11, 37, 45: cathe- 
dra, an easy chair with an inclined 
back, id. 16, 37, 67: jactus, a throwing 
up, Liv. 30, 10. CUomp.: in arborum 
tonsura supiniore, Plin. 17, 23, 35, § 214. 
9, Esp. of motion, backwards, go- 
ing back, retrograde (poet.): nec redit 
in fontes unda supina suos, Ov. Med. 
fac. 40: cursus fluaminum, id. Pont. 4, 
5, 43: carmen, that can be read back- 
wards in the same metre, Mart. 2, 86, 
I. 3, Of localities, sloping, inclined ; 
spread out: colles, Virg. G. 2, 276: val- 
lis, Liv. 4, 46: Tibur, Hor. Od. 3, 4, 23: 
solum, Plin. Pan. 30: mare, Plins 9,2; 1. 
{J. Fig. of the mind: careless, heed- 
less, negligent, indolent: otiosi et suip- 
{ni (oratores), (Quint. Lo, 2, 1 iy supini 
gecurique, id. 11, 3, 3: animus, Cat. 17, 
25: Maecenas, Juv, I; 66: compositio, 
Quint. 9, 4, 137 ignorantia, Ulp. Dig. 
22, 6 Comp.: deliciae supiniores, 
Mart, 2 6p 83s 2, haughty, proud : 
haec et talia dum refert supinus, id. 5, 
2 1o# Pers. 1, 129. 8, In gramm. : 
supinum (8¢. Ye eh pgs eagle 
Cuatia, ge 353 Fes ET Pee atthe 
(called, in Quint, 1, 4, 29, vata. v, 


pialia). (ii) the pe 
33 P.: Prise. p. 823 1d. 
ato (sipo : ¥, dissipo) 1. v. a. to 


throw, throw about, scatter: supare sig- 


2. Esp. milit. ¢. ¢.- 


nificat jacere et disjicere, Fest. s. v. 
prosapia: Att. in Non. 200, 33. 
suppactus, a, um, Part. [suppingo]. 
Sup-paedagogus (subp.), i, m. an 
under-teacher : Inscr. Donat. 311, I. 
sup-paetiilus (subp.), a, um, adj. 
somewhat squinting: Varr. in Non. 
456, 8. 
sup-pallidus (subp.), a, um, adj. 
Somewhat pale: Cels. 5, 26, 20, 
sup-palpor (subp.), 1. v. n. dep. 
to fondle or wheedle a@ little (rare): 
occoepit ejus matri suppalparier vino, 
Pl. Mil. 2, 1, 28: suppalpandi nescius, 
Symm. Ep. 1, 84. 
sup-par (subp.), aris, adj. nearly 
equal cares huic aetati suppares Al- 
cibiades, Critias, Cic. Brut. 7, 29: aetas, 
Vell. 1, 19: 
sup-parasitor (subp.), 1. v. n. dep. 
to flatter or fawn au Little, like a para- 
site: amanti, Pl. Am. 3, 4, 10: patri, 
Ibs Tepssek ss 
supparatiira (subp.), ae, f. [sup- 
paro] a restoration: generis, Tert. Res. 
Carn, 61. 
sup-paro (subp.), 1. v. a. to make 
somewhat like: Tert. adv. Val. 4. 
_ SUp-paro (subp.), 1. v. a. to Jit, ad- 
just: exuvias capiti, lert. Cult. fem. 7. 
supparum (siparium), i, m., and 
supparus, i, m. [an Oscan word, orig. 
perh. linen stuff in gen.; hence] @ 
linen garment worn by women: indutui 
alterum, quod subtus, a quo subucula; 
alterum quod supra, a quo supparus; 
nisi quod id dicunt Osce, Varr, L. L. 5, 
30, 37: Supparus vestimentum puellare 
lineum, quod et subucula, id est camisia, 
dicitur: Afranius: puella non sum, 
supparo si induta sum, Fest. s. v.: 
supparum aut subminiam, Pl. Epid. 2, 
2, 48: suppara angusta, Lucan. 2, 364. 
Gi) @ linen garment worn by men: hic 
indutus supparum, Varr. in Non. 540, 
15. I]. @ small sail on the foremast, 
a topsail: Fest. p. 340 Miill.: pandens 
suppara velorum, Lucan. 5, 428: Stat. 
S. 3, 2, 27: Sen. Ep. 49. 
sup-patéo (subp.), 2. v. ”. to lie 
open beneath, spread out beneath: quae 
(fovea) fruticibus imis suppatet, App. 
M. 8, p. 210: campi suppatentes, ib. 4, 
p- 198. 
sup-pédanéum (subp.), i, m. [peda- 
neus] @ foot-stool : Lact. 4, 12 med. — 
suppéditatio, onis, /. [suppedito] 
abundance, exuberance; suppeditatio 
bonorum, Cic. N. D. 1, 40, 111. 
suppédito (subp.), avi, atum, 1. v. 2. 
and a. freq. [perh. for suppetito, from 
suppeto ]. |, Neutr. to be fully sup- 
plied or in abundance, to be at hand, be 
in store: unde flumina suppeditant, 
Lucr. I, 232: omnis apparatus orna- 
tusque dicendi facile suppeditat, Cic. de 
Or. 3, 31,124: P. Cethegus, cui de re 
publica satis suppeditabat oratio, id. 
Brut. 48, 178: quod multitudo suppedi- 
tabat, Liv. 6, 24: cui (Torquato) si 
vita suppeditavisset, if he had lived, Cic. 
Brut. 7o, 245: nec consilium, nec oratio 
suppeditat, I have neither advice nor 
words, Liv. 28, 24. Poet. with inf.: 
dicere suppeditat, it is easy to say, Lucr. 
Zpi3is 9. to abound or be rich im 
(rare): omissis his rebus omnibus, qui- 
bus nos suppeditamus, eget ille, Cic. 
Cat, 2, 11, 25: ita gaudiis gaudium sup- 
peditat, is increased by other joys, Pl. 
Trin. 5,1,3- 8, to be enough or sufjic- 
tent, to suffice: parare ea, quae supped- 
itent et ad cultum et ad victum, Cic. 
Off. 1, 4, 12: Pometinae manubiae, 
quae perducendo ad culmen operi desti- 
natae erant, vix in fundamenta supped- 
itavere, Liv. 1, 55: labori suppeditare, 
¢ be equal to, Pl. Asin. 2, 4, 17: ut 
(Thais) tuo amori suppeditare possit 
sine sumpto suo, devole herself to yor, 
Ter. Kun. 5, 8, 46- fl, Act. togive, Jur- 
mish, afford or procure in abundance : 
luxuriae sumptus suppeditare ut possies, 
Pl. Asin. 4, 2, 10: sumptum, Cic. Agr. 
4, 33, 32: Liv. 23, 48: cibos, Gic, Leg. 
2, 24, 64: quibus (fistulis) aqua supped- 
itabatur templis, id. Rab. perd. 11, 31: 
pecunias, id. GQ; Bir .2) 2,34 Yer, true 


lmens aguae vis), Vitr. ro, 22. 
\ 


SUPPLANTO 


mentariam alicui ex provinciis, id. Att 
8, I: tutum perfugium otio et tran- 
guillum ad quietem locum, id. Rep. I, 
4: multa ad luxuriam irritamenta, ib. 
2, 4. With an abstract object: aliquis 
deus suppeditans abundantiam et co- 
piam, id. Am. 23, 87: oratoribus ct 
poétis mirabilem copiam dicendi, id. 
Top. 18,67: varietatem tibi in scrib- 
endo, id. Fam. 5, 12: hortorum amoe- 
nitatem mihi (domus), id. Q. Fr. 3, 1, 4. 
Absol,: alicui sumptibus, Ter. Heaut. 5, 
I, 57: quod Ciceroni suppeditas, gra- 
tum, Cic. Att. 14, 20. Pass. imper's. : 
quod res curae tibi est, ut ei (Ciceroni) 
suppeditetur ad usum et cultum copiose, 
ib. 14, 11. 

sup-pédo (subp.), 3. v. n. to break 
wind softly : Cic. Fam. 9, 22. 

sup-pernatus (subp.), a, um, adj. 
[perna] lamed in he mee Fest, s. fe 

sup-pétiae (subp.), arum, f. plu. 
[suppeto ] aid, assistance, succour (only 
in nom. and acc.): auxilia mihi et sup- 
petiae sunt domi, Pl. Epid. 5, 2, 12 
Suet. Vesp. 4: App. Apol. 299: ace. 
suppetias with verbs of motion for ad 
suppetias: nae tibi suppetias tempore 
adveni modo, Pl. Men. 5, 4, 31: pro- 
soe Auct. B, Afr. 25: occurrere, ib, 


suppétior (subp.), atus, 1. v.n. dep. 
[suppetiae] to come to the aid of, to as- 
sist, succour (rare): quod mihi suppet- 
iatus es, gratissimum est, Cic. Att. 14, 
18: miserrimo seni, App. M. 8, p. 210: 
suppetiatum decurrunt anxii, run to aid, 
ib. 4, p. 147. 

sup-péto, ivi ov ii, itum, 3. v. 2. to 
be at hand or in store, to be present: ub 
mihi supersit, suppetat, superstitet, Pl. 
Pers. 3, I, 3: si cui haec suppetunt, Cic. 
Off. 2, 8, 31: vererer, ne mihi crimina 
non suppeterent, id. Verr. I, 11, 31: ne 
pabuli quidem satis magna copia sup- 
petebat, Caes. B.G. 1, 16: ut mihi ad 
remunerandum nihil suppetat praeter 
voluntatem, Cic. Fam. 15, 13: quibus- 
cumque vires suppetebant ad arma 
ferenda, praesto fuere, Liv. 4, 22: si 
vita suppetet, Cic. Fin. 1, 4, 11: Plin. 
Ep. 5, 5: vita longior, Liv. 40, 56, 
With a personal subject: deos oro, ut 
vitae tuae superstes suppetat (uxor), 
that she may survive you, Pl. Trin. 1, 2, 
19. |j. Transf. to be equal to; to 
suffice, to agree with, correspond to: 
ut amori, ut ambitioni, ut quotidianis 
sumptibus copiae suppetant, Cic. Tusc. 
5, 32, 89: panper non est, cui rerum 
suppetit usus, Hor. Ep. 1,12, 4: utinam 
quae dicis, dictis facta suppetant, I wish 
you may be as good as your word, Pl. 
Ps. 1, I, 106: rudis lingua non suppet- 
ebat libertati, Liv. 2, 56. Poet. with a 
personal subject: novis ut usque sup- 
petas doloribus, you may be exposed to, 
Hor. Epod. 17, 64. 

sup-pilo (subp.), no perf., atum, 1 
v. a. to steal underhand, to filch, pur- 
loin; with a personal object, to rob, 
strip, fleece: suffuror, suppilo, Pl. Truc, 
2,%, 15: pallam alicui, id. Men. 5, 1, 
40; suppiles clam domi uxorem tuam ? 
id. Asin. 4, 2, 6: aliquem, ib. 5, 2, 38. 

sup-pingo (subp.), no per/., pactum, 
3. v. a. [pango] lo fasten underneath, 
to clout: fulmentas soccis, Pl. Trin. 3,2, 
94: aureos clavos crepidis, Val. Max. 9, 
1,4 ext. : qui auro habeat soccis suppac- 
tum solum, Pl. Bac. 2, 3, 98: crepidas 
aureis clavis, Plin. 33, 3, 14. : 

sup-pingo (subp.), 3. v. a. to paint 
over, suffuse: Avien. Arat. 1454. 

gup-pinguis (subp.), e, adj. some~ 
what fat: cutis, Cels. 6, 4. t 

sup-plantator (subpl.), Oris, m, 
[{supplanto] one who trips up another's 
heels, a supplanter : Hier. Ep. 69, 6. 

sup-planto (subpl.), avi, atum, 1. 
v. a. [planta] to trip up one’s heels, to 
throw down: qui stadium currit, supe 
plantare eum, quicum certet nullo modo 
debet, Cic. Off. 3, 10, 42. []. Transf. 
in gen. to throw to the ground, overthrow : 
vitem, Col, Arb. 4, 4: vites in terram, 
Plin, 14, 23, 35, § 212: fulturas (vehe« 
Poet. : 
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tenero supplantat verba palato, trips up, 
j. e. distorts, minces, Pers. I, 35: judici- 
om oe FAN, 
o (subpl.), v. st ). 
hehe deel (subpl.), v. supplosio. 
supplementum (subpl.), i, 2. [sub 
pleo] that with which any thing is a te 
full or whole ; a filling up, supplemen: : 
ex geminis singula capita 1n supplemen- 
tum gregis reservantur, Col. 4, 6, 7: i 
jectum supplementum Campaniae colo- 
hiae, Vell. 2, 81: digitum torpentem 
cornei circuli supplemento scripturae 
admovere, with the help, aid, Suet, Aug. 
80. |, Esp. milit. ¢. ¢. a filling up 
a body of troops, recrusting ; Meton. 
supplies, reinforcements : supplemen- 
tum legionibus scribere, Cic. Fam. 3, 3: 
per causam supplementi equitatusque 
cogendi ab exercitu discedit, Caes. B.G. 
», 9: in supplementum classis juventus 
armaque data, Liv. 28, 37: ad supple- 
mentum soe area 47. Ror 

: -pléo (subpl.), Evi, etum, 2. v. a. 
to ai Act A full or whole, to make 
good, to complete, supply: fiscellam, 
Cato RB. R. 88, 1: bibliothecam, Cic. Q. 
Fr. 3,4, 5: usum provinciae, id. Verr. 
4,5, 9: Hirtius, qui Gallici belli novis- 
gsimum librum supplevit, Suet. Caes. 56: 
adjectoque cavae supplentur corpore ru- 
gae, Ov. M. 7, 291: tu mihi da cives, et 
inania moenia (7.e. urbem) supple, jill 
up, i.e. people, ib. 628: ad supplenda 
exercitus damna, Tac. A. 1, 71: damna 
jncendiorum multis, to make good, re- 
pair, Suet. Cal. 16: utreferendis praeter- 
itis verbis id scriptum suppleatur, Cic. 
de Or. 2, 26, 110: hypocauston, si dies 
nubilas, immisso vapore solis vicem sup- 
plet, supplies the place of, Plin. Ep. 5, 
6: locum parentis tibi, Sen. Hipp. 663 : 
praemia, to furnish, Aus. Idyll. Io, 
412. Absol.: supplet iste nescio qui, 
Cic. FI. 14, 40. li, Esp. milit. t.t. 
to furnish a complement, to recruit: 
cum sex legionibus iis gae suppletis ex 
Bruti exercitu, M. Anton. in Cic. Phil. 
8, 9, 27: legiones subito delectu, Tac. H. 
4, 19: decurias equitum, Suet. Tib. 41: 
naves remigio, Liv. 26, 39: remigium, 
Virg. Aen. 3, 471. 

supplétus (subpl.), a, um, Part. 
[suppleo]. 

supplex (subpl.), icis, adj. [sub 
plico: v. infra] humbly begging or en- 
treating ; humble, submissive, suppliant. 

_ Absol.: supplex te ad pedes adjiciebas, 

Cic. Phil. 2, 34, 86: genua amplectens 
effatur talia supplex, Virg. Aen. Io, 
523: vobis supplex manus tendit patria 
communis, Cic, Cat. 4, 9, 18: se supplic- 
em pro aliquo profiteri, id. Pis. 32, 80: 
supplex ad aliquem venire, id. Att. 16, 
16, C: ad opem judicum supplices con- 
fugere, id. Font. 11, 23: in miseros ac 
supplices misericordia uti, Caes. B. G. 2, 
28: do manus supplex, Hor. Epod. 17, 
2. With dat.: ut tibi fierem supplex, 
Pl. Ps. 5, 2, 20: judicibus supplex, Cic. 
Tusce. 1, 29, 71: quum Alcibiades Socrati 
supplex esset, ib. 3, 32,97. Gi)Subst. 
with pron. possess. or gen.: vester est 
supplex, judices, id. Mur. 40, 86: tuus, 
Hor. Od. 3, 10, 16: supplex vestrae mis- 
ericordiae, Cic. Coel. 32, 70: dei, Nep. 
Paus. 4. Il. Transf. of things: ma- 
nus supplices, Cic. Font. 17, 38: vitta, 
Hor. Od. 3, 14,8: dona, Virg. Aen. 3, 
439: libelli, Mart. 8, 31, 3: vota, Virg. 
Aen. 8, 6: verba, Cic. Att. 12, 32: vox, 
Sall. C. 31: causa, Quint, 11,1, 3. [The 
meaning of supplex is prob. derived 
from the open palms of the hand being 
held up te the offended person, the root 
PLEC signifying “an open surface” (v. 
plaga), aud sub in composition fre- 
quently meaning “up:” v. Key, Eng. 
Journ. Educ. no. 45.] (Hence It. sof- 
Jice; Fr. sowple.) 

supplicamentum (subpl.), i, n. 
[supplico] a public prayer, or liturgy: 
App. M. 11, p, 266: Arn. 4, 285. 

supplicatio (subpl.), Onis, 7. [id] a 
public prayer or supplication ; aday set 
apart for prayer, either by way of 
thanksgiving or of religious humilia- 
tion: supplicatio diis immortalibus pro 
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singulari eorum merito meo nomine de- 
sean est, Cic. Cat. 3, 6,15: praetor ur- 
panus supplicationes per dies quinqua- 
ginta ad omnia pulvinaria constituat, 
id. Phil. 14, 14, 37: quorum (prodigio- 
rum) averruncandorum causa supplica- 
tiones in biduum senatus decrevit, Liv. 
10, 23. Sometimes such a supplicatio 
was decreed in honour of a victorious 
general before his triumph : cui uni tog- 
ato supplicationem senatus decreverit, 
Cic. Sull. 30, 85: ex litteris Caesaris, 
dics XV supplicatio decreta est, quod 
ante id tempus accidit nulli, Cues. BOG. 
2, 35: ex litteris Caesaris dierum xXx 
supplicatio a senatu decreta est, ib. 4, 
37: Suet, Caes. 24. v. Smith’s Ant. 
1079. dts. ‘ 
supplicator (subpl.), doris, m. [id-] 
one that prays humbly, a suppliant: 
Aug. Civ. D. 5, 23 jin. ; 
suppliciter, adv. humbly, submiss- 
ively, suppliantly : suppliciter demisse- 
que respondere, Cic. Fl. Io, 21: Caes. B. 
G. 1,27: Suet. Aug. 13: Virg. Aen. 1, 
481: Hor. S. I, 8, 32. e ; 
supplicium (subpl.), ii, x. [suppli- 
co]an act of supplication ; (i) addressed 
to the gods, hence, a public prayer, 
worship, etc.: nunc pergam, ut sup- 
pliciis placans coclitum aras expleam, 
Att. in Non. 398, 19: suppliciis votisque 
fatigare deos, Liv. 27, 50: non votis 
neque suppliciis muliebribus auxilia 
deorum parantur, Sail. C. 52. Gi) 
addressed to man: Vagenses fatigati 
regis suppliciis, id. J. 66. 9. Hence, 
an offering, a sacrifice, as the most 
effectual means of supplication: (i) to 
the gods: nihil ei (Jovi) acceptum est a 
perjuris supplicii, Pl. Rud. prol. 25: in 
suppliciis deorum magnifici, Sall. C. 9: 
precibus suppliciisque deos placare, Liv. 
22, 57: quos (boves) ad deorum servant 
supplicia, Varr. R. R. 2, 5,10. (ii) to 
man: legatos ad consulem cum supplic- 
iis mittit, Sall. J. 46. I], From an 
offering or sacrifice as the means of 
supplication or propitiation was derived 
the signification of punishment, torture, 
pain, suffering, etc.: dabitur pol sup- 
plicium mihi de tergo vestro, Pl. Asin. 
2,4, '75: illide me supplicium dabo, Ter. 
Heaut. 1, 1, 86: de homine nobili virgis 
supplicium crudelissime sumere, Cic. 
Verr. 2, 34, 91: Ter. Andr. 3, 5, 17: 
supplicio affici, Caes. B. G. 1, 27: ali- 
quem vinculis ac verberibus atque omni 
supplicio excruciatum necare, Cic. Ma- 
nil. §, 11: summo cruciatu supplicioque 
perire, id. N. D. 3, 33, 84: gravissimum 
ei rei supplicium cum cruciatu constitu- 
tum est, Caes. B. G. 6,17: satis sup- 
plicii tulisse, id. B. C. 1, 84: supplicio 
culpa reciditur, Hor. Od. 3, 24, 34. 
Plur.: ad exquisita supplicia proficisci, 
Cic. Off. 3, 24, 100: ad innocentum sup- 
plicia descendunt, Caes. B. G. 6, 17: 
suppliciis delicta coércet, Hor. S. 1, 3, 


9. 

supplico (subpl.), avi, atum (old 
perf. subj. supplicassis, Pl. Asin. 2, 4, 
61. In tmesi: sub vos placo, Auct. ap. 
Fest, s. v. sub, and s. v. ob), I.v.n. and 
a. [supplex] to kneel down or hwmble 
oneself’, to pray or beg humbly, to beseech, 
implore, supplicate : with dat.: cui irato 
supplicet, Pl. Asin. 1, 2, 24: ipsum hune 
orabo : huic supplicabo, Ter. Andr. 2, i, 
12: populo Romano supplicare, Cic. 
Plane. 20, 50: alicui summisse, ib. 5,12: 
neque Caesari solum, sed etiam amicis 
ejus omnibus pro te libentissime supplic- 
abo, id. Fam. 6, 14: quum tot res sint, 
quae vestris animis supplicent, id, Font. 
14, 31: supplicare indignis, Ov. M. 6 
367. Absol.: supplicabo, exobsecrabes 
ut quemque amicum videro, Pl. Asin. t 
3,93: venire domum ad eum, precari, 
denique supplicare, Cic. Parad. 5,3 40: 
missitare supplicantes legatos, Sall ‘a 
38. With acc.: sub vos placo, Auct. 
ap. Fest. loc. cit.: imperatores nostros, 
Paul. Dig. 28, 5, 92. I. Esp. to pray 
to or supplicate the gods; to pray 
worship : Villica Lari familiari pro copia 
supplicet, Cato R. R. 143, 2: in fano 
supplicare, Pl. Cure, 4, 2, 41 : per hostias 
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diis supplicare, Sall. J.63. Pass. vn- 
pers.: ture non supplicabatur, Plin. 13, 
t, i 
upplicié (subpl.), adv. humbly, 
situated: respondit, App. M. 9, p- 
236. 

ends (supplaudo, subplaudo), 
si, 3. v.a. and n. to stamp with the 
foot: pedem nemo in illo judicio sup- 
plosit, Cic. de Or. 1, 53, 230: Sen. Ep. 
15. Il. Fig. to applaud: male nobis 
supplaudimus, Tert. Idol. 12. 2. to 
tread under foot, to destroy: calumniam, 
Macr. Somn. Scip. 1,2. | 

supplosio (subpl.), dnis, f. [supplo- 
do] a stamping with the foot: pedis, 
Cic. de Or. 3, 12, 47: Auct. Her. 3, 15, 
27: Quint. 10, 7, 26. i 

sup-poenitet (subp.), 2. v. vmpers. 
to be somewhat sorry, to repent a little: 
nam et illum furoris et hune nostrum 
copiarum suppoenitet, Cic. Att. 7, 14. 

sup-politor (subp.), Gris, m. a rub- 
ber up, polisher, in an obscene sense: 
Laber. in Non. 490, 21. gr \ 

sup-pono (subp.), pdstii, pdsitum 
(perf. supposivi, Pl. Truc. 2, 5,9: sup- 
posivit, ib. 4, 3, 30: Part. sync. sup- 
posta, Virg. Aen. 6, 24: Sil. 3, go), 3. 
v. a. to put, place, or set under : anatum 
ova gallinis saepe supponimus, Cic. N. 
D. 2, 48,124: (orat) sub cratim uti ju- 
beas sese supponi, Pl. Poen. 5, 2, 65: 
caput et stomachum supponere fontibus, 
Hor. Ep. 1, 15, 8: cervicem polo, Ov. F. 
5, 180: colla oneri, id. R. Am. 171: tau- 
ros jugo, to yoke, id. M. 7, 118: olivam 
prelo, Col. 12, 49, 9: ignem tectis agres- 
tibus, Ov. F. 4, 804: pecus agresti fano, 
to drive under cover of, ib. 756: aliquem 
tumulo, to bury, id. Tr. 3, 3, 68: so, 
humo, id. Am. 3, 9, 48: dentes terrae, to 
sow, id. M. 3, 102: faleem maturis aris- 
tis, to apply, Virg. G. 1, 348: cultros, to 
apply (to the throat of cattle to be 
slaughtered), id. Aen. 6, 248: incedis 
per ignes suppositos cineri doloso, hid- 
den under, Hor. Od. 2, 1, 8: nil ita sub- 
lime est, non sit ut inferius suppositum- 
que deo, subject, Ov. ‘Tr. 4, 8, 48. 2. 
Esp. to put in the place of, to substi- 
tute: meliorem, quam ego sum, suppono 
tibi, Pl. Cure. 2, 2,6: aliquem in alicujus 
locum, Cic. Verr. 5, 28, 72: se reum cri- 
minibus illis pro rege, id. Deiot. 15, 42: 
stannum et aurichalcum pro auro et ar- 
gento, Suet. Vit. 5 : operae nostrae vica- 
ria fides amicorum supponitur, Cic. 
Rosc. Am. 38, 111. (ii) to substitute 
Sraudulently, to falsify, forge, counter- 
Feit: (puella) herae meae supposita est 
parva, Pl. Cist. 4, 2, 49: qui hunce sup- 
posuit nobis (sc. adolescentulum pro 
eunucho), palmed upon us, Ter. Eun. 5, 
3, 2: Liv. 3, 44: qui supposita persona 
falsum testamentum obsignaudum cura- 
verit, Cic, Clu. 44, 125: testamenta 
falsa supponere, id. Leg. 1, 16, 43 : quos 
(equos) daedala Circe supposita de matre 
nothos furata creavit, substituted de- 
ceptively, spurious (because mortal), 
Virg. Aen. 7, 283. ll. Fig. te add, 
annex, subjoin: huic generi Hermago- 
Tas partes quatuor supposuit, Cic. Inv. 
I, 9, Y2: exemplum epistolae, id. Att. 8, 
6: rationem, id. Inv. 2, 23, 4o. 4 
Esp. tomake subject, to subject : aethera 
ingenio suo, Ov. F. 1, 306: me tibi sup- 
posui, Pers. 5, 36. 8. fo set beneath, 
to esteem less: Latio supposuisse Sa- 
mon, Ov. F. 6, 48. 

sup-porto (subp.), avi, atum, r. v.a@. 
to carry, bring, or convey up to: operi 
quaecunque usui sunt, Caes. B.C. 2, 15: 
frumentum commeatumque ex Sequa- 
nis, id. B.G@. 1, 48 : commeatus terrestri 
itinere, navibus, Liv. 44, 18: framentum 
exercitui navibus, Caes. B. C. 3, : 
frumentum inde in oppidum, Hirt, B.G, 
8, 35: omnia hine in castra, Liv. 41, 1. 

suppdsiticius (subpos.) or -tins, 
a, um, adj. [suppono] put tr the place 
of, substituted: Hermes supposititius 
Sibi ipsi, ts Ais own substitute, ie. Ae 
needs no one to replace him in combat, 
Mart. 5, 24, 8. Ul. Esp. not genuine, 
JSalse, supposititious : mater, Varr. RR. 
2, 8, 2: explorator, Pl. Ps. 4, 7, 7a, 
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suppositio (subp.), dnis, f. [id.] a 
putting or setting under : ovorum, Col. 
8, 5, 9. Il. Esp. a putting in the 
place of, substitution (of a child): Pl. 
Capt. grex. 3 : id. Cist. 1, 2, 25. 

_suppositorius (subp.), a, um, adj. 
[id.] that is placed underneath: cellae 
Cin balneis), 7. e. tepidariae (because 
they were under the frigidariae), Vop. 
Carin. 14. 

suppodsitus (subp.), a, um, Part. 
[suppono]. 

suppostrix (subp.), icis, f. [id.] she 
that fraudulently bap of peo 
tutes : puerorum, Pl. Truc. 4, 2, 50. 

suppressio (subpr.), onis, f. [sup- 
primo] lit. @ suppression; hence, a 
keeping back of money, embezzlement : 
praedae ac suppressiones judiciales, Cic. 
Clu. 25,68. — #J. In medic. @ sense of 
nd eased Rage ona the nightmare, 

in. 27, 10, 60. 

suppressor (subpr.), Oris, m. [id.] 
a hider, concealer: alieni servi, Callistr. 
Dig. 48, 15, 6. 

suppressus (subpr.), a, um, Part. 
[supprimo}- I]. Adj. shoré: mentum, 

arr, RRS; 9; 3. 9, Of the voice, 
subdued, low: suppressa voce dicere 
(opp. magna voce dicere), Cic. Sull. ro, 
30: murmur, Val. Fl. 5, 470. Comp.: 
erit ut voce sic etiam oratione sup- 
pressior, Cic. Or. 25, 85. 

sup-primo (subpr.), pressi, pressum, 
3. Vv. a. Ppremod to press down or under ; 
lit. only as naut. ¢. ¢. to sini, send to 
the bottom : quatuor (naves) suppressae, 
Liv. 22, 19: id. 28, 30: Just.2,9. 2, 
Esp. to hold or keep back ; to check, put 
a stop to; to detain, restrain, suppress : 
hostem nostros insequentem, Caes. B. C. 
I, 45: iter, ib. 1, 66: habenas aérii cur- 
sus, Ov. M. 6, 709: lora manu, id. Am. 
I, 13, 10: fugam, id. M. 11, 777: san- 
guinem, Plin. 27, 12, 91: alvum, fo bind, 
make costive, Cels. 2,12, 2: fontes, Ov. 
M. 15, 280: lacrimas, Albin. 1, 427: 
vocem, Ov. M. 1,715. (ii) Fig.: aegri- 
tudinem supprimere nec pati manare 
longius, Cic. Tusc. 3, 31, 75: stultilo- 
quium, Pl. Mil. 2, 3,24: impetum milit- 
um, Liv. 31, 18: iram, id. 2, 35: quer- 
elas, Ov. F. 4, 83. I]. to keep secret 
or to oneself; to keep back, suppress: 
quae (HS DC) retinuit atque suppressit, 
Cic. Clu. 36, 99: pecuniam, ib. 25, 68: 
quae (senatusconsulta) antea arbitrio 
consulum supprimebantur vitiabantur- 
que, Liv. 3, 55: testamentum, Suet. Cal. 
16: libros, id. Gramm. 8: alienam an- 
cillam, to peal veld pidge Paul. Dig. 
, 2, 84. 9, Fig.: ejus decreti sup- 
prasad tata est, Liv. 5, 1: famam coér- 
citam, Tac. H. 1, 17: indicium conjura- 
tionis, Curt. 6, 8: nomen Vespasiani, 

Tac, H. 2, 96. ‘ 

sup-promus (subpr.), i, m an un- 

der-butler: Pl. Mil. 3, 2, 24. 

sup-pidet (subp.), 2. v- tmpers. to 
be somewhat ashamed; eorum me stp- 
pudebat, Cic. Fam. 9, 1: puto te jam 

suppudere, ib. 15, 16. a 

suppiratio (subp.), dnis, f. [sup- 
puro} a purulent gathering, an abscess, 

suppuration: Cels. 2, 8: Plin. 20, 3, 8: 
Sen. Ep. 14 med. ie. 

gupparatorius, a, um, adj. [id.] 
suppurating, suppurative: medicamen- 
ta, Plin. 28, 4, ao ) ners 

-pu subp.), avi, ,1.U. N. 
Be § ware 9 Neutr. to gather 
matter, cone to a head, suppurate: 
(cancer ) fistulosus subtus suppurat sub 
carne, Cato R. R. 157, 3: Col. 6, 12, 2: 
Plin. 22, £4, 16. 9g, F ig.: quum 
voluptates angusto corporl ingestae 
guppurare coeperunt, Sen. Ep. 59 fim. é 
quos hasta praetoris infami luero et 
quandoque guppuraturo exercet, i, e. to 
become nowious, id. Brev. Vit. 11 jin. 

ff, Act. fo bring to a head, cause 
lo suppurate ; lit. only in Part. perf. 
suppurated, full of matter or Raby 
aures, Plin. 39, 2 9 Subst. suppu- 

ata, orum, n. plu, matter, pus: id. 21, 
ote nb 9, Fig.: magnum de modico 
makum, scorpium terra suppuraly Pir 
duces, as if by suppuration. Lert, adv, 


Gnost. 1: gravis et suppurata tristitia, 
deep-seated, festering, Sen. Ep. 80 med. 


suppus, 2, um, adj, a word of un- 


certain signif.: acc. to Fest. s. v.==sup- 


inus: Isid. Orig. 65. 
supplitarius, a, um, adj. [supputo] 


pertaining to reckoning or computation : 


gesticuli digitorum, Tert. Apol. 19 (al. 
supputatorii, in the same sense). 
supputatio (subp.), Gnis, /. [id.] a 
reckoning, computation: Vitr. 3, 1. 
supputator (subp.), doris, m. [id.] a 
reckoner, computer: Firm. Math. 5, 8. 
supputatorius (subp.), a, um, v. 
supputarius. 
sup-puto (subp.), avi, atum, I. v. a, 
to cut off below, to prune, lop, trim: 
oleas teneras, Cato R. R. 27: castaneam 
bimam, Col. 4, 33, 5: semina fruticantia, 
Plin. 17, 10, 14. |]. to count up, com- 
pute: sollicitis supputat articulis, Ov. 
Pont, 2, 3, 17 (al. computat): Pall. Jan. 
12. 


supra (orig. form, stipéra, Lucr. 4, 
674: poet. Cic. N. D. 2, 42, 106: cf. Prisc. 
p. 980 and toor P.), adv. and prep. [su- 
perus ]. J. Adv. 1, Of place: on 
the upper side, on the top, above: partes 
eae, quae sunt infra id quod devoratur, 
dilatantur, quae autem supra, contrah- 
untur, Cic. N. D. 2, 54, 135: magno 
numero jumentorum in flumine supra 
atque infra constituto, Caes. B. C. 1, 64: 
et mare, quod supra, teneant, quodque 
alluit infra, Virg. Aen. 8, 149: cotem 
illam et novaculam defossam in comitio 
supraque impositum puteal accepimus, 
Cic. Div. 1, 17, 33: toto vertice supra 
est, is taller, Virg. Aen. 11, 683. Comp.: 
alia superius rapiuntur, to @ greater 
height, Sen. Q. N. 5, 8 med.: piscina 
superius construenda, Pall. 1, 34, 2. 

Q, Of time: before, formerly, pre- 
viously: quod jam supra tibi ostendi- 
mus, Lucr. I, 430: quae supra scripsi, 
Cic. de Or. 3, 55, 208: uti supra demon- 
stravimus, Caes. B. G. 2, 1: ut supra 
dixi, Cic. Rep. 2, 4: supra repetere, 
further back, from past times, Sall. C. 
5: Tac. A. 16, 18. Comp.: quantum 
valerent inter homines literae, dixi sup- 
erius, further back, Phaedr. 4, 25, 2: 
ut superius demonstravimus, Auct. B. 
Hisp. 28. 3, Of number or measure : 
beyond, over, more: supra adjecit Aes- 
chrio, offered more, Cic. Verr. 3, 33,77: 
agrum fortasse trecentis aut etiam supra 
numorum milibus emptum, Hor. Ep. 2, 
2, 165: amor tantus ut nihil supra pos- 
sit, Cic. Fam. 14, 1: nihil pote supra, 
Ter. Ad. 2, 3, 11: nibil supra deos 
lacesso, Hor. Od. 2, 18, 11. (ii) With 
quam, less freq. quod: above or beyond 
what, more than: saepe supra feret, 
quam fieri possit, Cic. Or. 40, 139: 
corpus patiens inediae, algoris, supra 
quam cuiquam credibile est, Sall. C. 5: 
supra quod capere possum, Paul. Dig. 
S2p by 2Gs |]. Prep. with ace. Of 
place, above, over: si essent, qui sub 
terra semper habitavissent, nec exissent 
unquam supra terram, Cic. Ne De2e 345 
95: ille qui supra nos habitat, Pl. Pers. 
5, 2, 38: supra eum locum, Caes. B. C. 
2,9: accubueram hora nona, et quidem 
supra me Atticus, infra Verrius, Cic. 
Fam. 9, 26: supra segetes navigat, over 
corn-fields, Ov. M. 1, 295: attolli supra 
ceteros mortales, Plin. 34, 6,12. Supra 
caput esse, to be imminent, urgent, ane 
noying: ecce supra caput homo levis ac 
sordidus, Cic. Q. Fr. 1,2, 2: dux hostium 
cum exercitu supra caput est, is close 
upon us, Sall. C. 52: Liv. 3, 17. Gi) 
Bgp. of geographical position, above, 
beyond: supra Maeotis paludes, Enn. in 
Cic. Tusc. 5, 17, 49: supra Suessulam, 
Liv. 23, 32: Syene oppidum, quod est 
supra Alexandriam quinque millibus 
gtadiorum, Plin. 2, 73, ‘15+ DOL 
time, before: paulo supra hance memor- 
jam, Cacs. B. G. 6, 19: supra septin- 
gentesimum annum, Liv. Praef. ‘ 
Of number or quantity, over, above, 
beyond: supra millia viginti, Liv. 30, 
35: duos menses, Col. 12, 51, 3! tres 
cyathos, Hor. Od. 3, 19, 15: hominis 
fortunam, Cic, Leg, 2, 16, 41: ratio 


supra hominem putanda est deoque 
tribuenda, id. N. D. 2, 13, 34: supra 
Coclites Muciosque id facinus esse, Liv. 
2, 13: modum, id. 21, 7: vires, Hor. Ep. 
1,18, 22: morem, Virg. G. 2, 224: supra 
belli Latini metum id quoque access- 
erat, quod, besides, Liv. 2, 18. 4, Of 
authority or superintendence, over: 
servus supra rationes positus, Ps. Quint. 
Decl. 353: supra insulas, Inscr. Orell. 
no. 721. I]. Compounds formed 
with supra are extremely rare, and 
mostly dub.; for in several of the in- 
stances adduced (as supradictus, supra- 
fatus, suprajacio, supranatans, etc.) it 
appears to be more correct to write 
supra separately from the root. 
supra-scando, 3. v. a. to climb over’, 
surmount : haec quum fines suprascand- 
it, Liv. 1, 32. 
suprémitas, atis, f. [supremus] the 
highest, extreme: hence, death: sepul- 
tura, qui supremitatis honor est, Amm. 
31, 13 fin. I], the highest honour: 
supremitates et praeeminentias adire, 
Claud. Mam, Stat. Anim. 2, 13. 
suprémo, suprémum, and suprée- 
mus, V. superus. 
stra, ac, f. the calf of the leg: Plin. 
II, 45, 105: Pl. Ps. 4, 7, 120: teretes, 
Hor. Od. 2, 4, 21: tumentes, id. Epod. 
Oreos , Esp. in anatomy, the 
smaller bone of the leg: Cels. 8, 1 fin. 
surclo, v. surculo, 
surculacéus, a, um, adj. [surculus] 
woody, like wood: durities seminum, 
Plin. 19, 4, 36. 
surcularis, e, adj. [id.] producing 
young shoots or sprouts: terra, Col. 3, 
Li552 
surciilarius, a, um, adj. [id.] per- 
taining to shoots or twigs: ager, plant- 
ed with young trees, Varr. R. R. 1, 2, 
17: cicada, living among the twigs or 
branches, Plin. 11, 26, 32. 
surcilo, 1. v. a. [id.] to clear of 
shoots or sprouts, to prune, trim: plant- 
as, Col. 5, 9, II. |]. fo bind together 
with twigs: Apic. 4, 5. 
surculdsé, adv. like wood: arescit 
herba, Plin. 18, 16, 43. 
surctilosus, a, um, adj. [surculus]} 
woody, like wood: radices, Plin. 19, 9, 
31: herba, id. 24, 15, 87: ramuli, id. 
29, II, 14- 
surctlus, i, m. a young twig or 
branch, a shoot, sprout, twig: Virg. G. 
2, 84: Col. 6, 15, 1: Plin. 29, 6, 26: 
surculum defringere, Cic. de Or. 3, 28, 
IIo. II. Esp. a scion, graft, sucker, 
slip: da mihi ex ista arbore quos seram 
surculos, ib. 2, 69, 278: Varr. R. R. 1, 
40,6: Plin. 14, 10, 13. [The root sur 
in sw-culus is perh. acontr. of swbor- in 
suborior: for the meaning, cf. swb-oles, 
and for the contr., sumo from subimo.] 
surdaster, tra, trum, aaj. [surdus ] 
somewhat deaf: Cic, Tusc. 5, 40, 116. 
surdé, adv. faintly, indistinctly: 
surde audire, Afran. in Charis. p. 
194 P. 
gurdesco, 3. v. ”. incep. [surdus] to 
become deaf: aures, Aug. Ep. 1577, 20. 4. 
gurdigo, inis, f. [id.] deafness: 
Marc. Empir. 9. 
surditas, atis, f. [id] deafness 
Nay Cic. Tusc. 5, 40, 116: Cels. 
> | q. 
ronan, a, um, adj. deaf: Pl. Mil. 
3, I, 204: si surdus sit, varietates voce 
nm noscere possit? Cic. Div. 2, 3, 9: 
utinam aut hic surdus aut haec muta 
facta sit, Ter. Andr. 3, 1, 5. Transf.: 
orando surdas jam aures reddideras 
mihi, you had deafened me, id. Heaut. 
2, 3, 89. Sup.: Aug. Ep. 39. Pro- 
verb.: surdo narrare, canere, etc. to 
preach to deaf ears, talk to the wind : 
nae ille haud scit, quam mihi nune 
surdo narret fabulam, Ter. Heaut. 2, 1, 
1o: non canimus surdis, Virg. I. 10, 8: 
quae (praecepta) vereor, ne vana sur- 
dis auribus cecinerim, Liv. 40, 8: nar- 
rare asello fabellam surdo, Hor. Ep. 2, 
I, 200. I], ‘Eransf. deaf to, unwill- 
ing to hear, regardless, insensible, ine 
exoralle; also, not understanding, not 
apprehending : non eurdus judex, Cie. 
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Font. 7, 15: ad mea munera surdus, Ov. 
H. 7,27: per nunquam surdos in tua 
vota deos, id. Pont. 2, 8, 28: surda 
vota, 4. e. to which the gods are deaf, 
Pers. 6, 28: surdaeque adhibent solatia 
menti, Ov. M. 9, 654: tuas lacrimas 
litora surda bibent, Prop. 4, 11, 6 
leges rem surdam, inexorabilem esse, 
Liv. 2, 3: surda tellus, not susceptible 
of cultivation, Plin. 18, 3, 4: in alicujus 
sermone, Cic. Tusc. 5, 40, 116. Comp.: 
surdior scopulis Icari voces audit adhuc 
integer (v.e. castus), Hor, Od. 3, 7, 21: 
non saxa surdiora navitis, id. Epod. 17, 
54. With gen.: Mars genitor, voturum 
haud surde meorum, Sil. fo, 554: verl- 
tatis, Col. 3, 10, 18 Q, yielding a 
dull, indistinct sound, dull-sounding 
(rare): theatrum, Varr. L. L. 9, 38, 
141: locus, Vitr. 3, 3: Sen. Herc. Fur. 
576: vox, Quint. 11, 3, 32. + 3, Ob- 
jectively, moiseless, silent, mute: 
lyra, Prop. 4, 5, 56: buccina, Juv. 7, 
yt: plectra, Stat. S. 1, 4,19: non erit 
officii gratia surda tui, wnsung, Ov. 
Pont. 2, 6, 31: fama, Sil. 6, 75: nomen, 
id. 8, 248: herbae, Plin. 22, 2, 3: quos 
diri conscia facti mens surdo verbere 
caedit, secret, Juv. 13, 194: ictus, Plin. 
29, I, 4. 4, Of smell, appearance, 
meaning, etc. faint, dim, dull, indis- 
tinct, stupid: spirant cinnama surdum, 
Pers. 6, 36: colos, Plin. 37, 5, 18: dis- 
crimen figurarum, id. 35, 2, 2: materia, 
id. 13, 15, 30: res surdae ac sensu car- 
entes, id. 20 prooem. [Perh. a contr. 
of se and the root of aw-is: in which 
case surdus is a shortened form of su7- 
tidus: cf. morbidus, turbidus, etc.] 
suréna, ac, f. an unknown kind of 
Sts VAL Li iS, 02,8 23s Il. 
masc, Among the Parthians, the grand 
vizier: Tac. A. 6, 42: Amm. 24, 2 med. 
surgo, surrexi, surreztum (uncontr, 
forms, surrigit, etc. v. infra a.: syncop. 
forms: surrexti, Mart. 5, 79, 1: sur- 
rexe, Hor. 8. 1, 9, 73), 2. ¥ @ and n. 
{contr. from surrigo, fi¢m sub rego]. 
A, Act. to lift or raise up, to raise, 
erect, elevate (the uncontr. forms were 
chiefly used in this sense): plaudite, 
valete: lumbos surgite atque extollite, 
Pl, Epid. grex 2: surgit caput Apen- 
ninus, Avien. Perieg. 484: tot surrigit 
aures, Virg. Aen. 4, 183: terrae motus 
defert montes, surrigit plana, valles 
extuberat, Sen. Q. N. 6, 4: paulatim 
surrigens se, Plin. 9, 29, 44. Reflect. : 
horrent et surriguntur capilli, Sen. de 
Tra 1, 1 med.: hastae surrecta cuspide 
in terra fixae, Liv. 8,8: aures surrectae 
furentibus, Plin. rr, 3750 50s B. 
Nentr. to raise oneself up; to rise, 
arise, to get or stand up: a mensa 
surgunt saturi, poti, Pl. Ps. 1, 3, 62: 
a coena, Plin. Ep. 3, 5: e lecto, Ter. 
Ad. 4, 1, 4: e lectulo, Cic. Off. 3, 31, 
112: de sella, id. Verr. 4, 65, 147: solio, 
Ov. M. 3, 243: humo, ib. 2, q"¥: ab 
umbris ad lumina vitae, Virg. Aen. 4, 
771. Of an orator: ad dicendum, Cic. 
de Or. 2, 78, 316: Quint. 2; 5) 2: ad 
Tespondendum, Cic. Clu. 18, 51: surgit 
ad hos Ajax, Ov. M. 13, 2. 4bsol.: 
nolo eum, qui dicturus est, sollicitum 
surgere, Quint. 12, 5. 4. (ii) Of things, 
to rise, mount up, ascend: surgat pius 
ignis ab ara, Ov, Pont. 4, 9, 53: jussit 
subsidere alles, lapidosos surgere 
montes, id. M. 1, 44: amoeni fontes 
Quint. 8, 3, 8: fistula disparibus avenis. 
Ov. M. 8, 192: lux praecipitatur aquis 
et nox surgit ab aquis, ib. 4, 92: sol 
Hor. 8. 1, 9, 73: tenebrae, Sen, Thyest. 
822. 2. Esp. to rise, get up from 
bed, from sleep; ille multo ante lucem 
surrexit, Cic. Inv. 2, 4, 14: id. Att, 16, 
13, A; cum die, Ov. M. 43,697: mane 
ad invisas rotas, id. Am. 1, 13, 38: ad 
pfaescripta munia, Hor. S. 2, 2, 8r, 
8, to rise in growth, to spring 
up, grow up: venerata Ceres culmo 
surgeret alto, ib. 2, 2, 124: surgens 
arx, Virg. Aen. 1, 366: nunc aggere 
multo surgit opus, Lucan, 2, 679: area 
cinere mixtisque pumicibus oppleta 
Rurrexerat, Plin. Ep. 6, 16: Ascanius 
sargens, Virg. Aen. 4, 234. il. Fig.: 
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multum supra prosam orationem surg- 
it, Quint. + 1, 8t : quae nunc animo 
sententia surgit? Virg. Aen. 1, 582: 
pugna aspera surgit, ib. er 667: rumor, 
Tac. H. 2, 42: honor, Ov. F. 5, 228: 
ingenium suis ee aa id. A. A. 
nce Tr, sour ve. 
i: iano 2. m. fo be in ps to rut, 
h. pare y : 
of male animals (while subare is said of 
females): Fest. s. v. suillum: App. 
Apol. p. 298. os 
surpiculus, V. scirpiculus. 
sur-répo, V. subrepo. 
surreptus, V. subreptus. 
SUITIZO, V. SUTZO. ae 
sur-ripio (subr.), ripiii, reptum 
(syncop. forms, surpite, Hor, S. 2, 3, 
283: surpere, Lucr. 2, 314: surpuit, Pl. 
Capt. prol. 8: surpuerat, Hor. Od. 4, 
13,20. Perf. subj. surrepsit, for surrip- 
uerit, Pl. Mil. 2, 3, 62), 3. v. a. and n. 
[rapio] to snatch or take away secretly, 
to withdraw privily, to steal, pilfer, 
purloin: qui vasa ex privato sacro sur- 
ripuerit, Cic. Inv. 2, 18, 55: multa a 
Naevio, id. Brut. 19, 76: libros, id. 
Fam. 13, 77: surreptus puer, Pl. Poen. 
4, 2, 80: de mille fabae modiis unum, 
Hor. Ep. 1, 16, 55: mappam praetori, 
Mart. 12, 29, 10: surripuisti te mihi 
dudum de foro, you skulked away from 
me, Pl. Men. 3, 2, 26: quae (puella) se 
surpuerat mihi, Hor. Od. 4, 13, 20: 
unum me surpite morti, id. S. 2, 3, 
283.  Absol.: quare, si quidvis satis 
est, perjuras, surripis, aufers undique? 
ibe. 3 ale Ty. I]. Fig.: virtus, quae 
nec eripi nec surripi potest, Cic. Parad. 
6, 3, 51: surripiendum aliquid putavi 
spatii, id. Att. 5, 16: crimina oculis 
patris, Ov. H. 11, 66: diem, id. Pont. 4, 
2 2Ge 
sur-rogo, V. subrogo. 
sursum (sursus, Lucr. 2, 188: su- 
sum, Cato R. R. 157, 15: Aug. Tract. 
10, 5), adv. [contr. of subvorsum] up- 
wards, on high, opp. to deorsum. I. 
With words denoting motion: quum 
ex alto puteo sursum ad summum 
escenderis, Pl. Mil. 4, 4, 14: quid nunc 
supina sursum in coelum conspicis? id. 
Cist. 2, 3, 78: subducere susum anim- 
am, Cato R. R. 154, 15; flammae ex- 
pressae sursum (opp. deorsum ferri), 
Lucr. 2, 202: sursum ac deorsum diduc- 
ere, Tubero in Gell. 6, 4: Quint. 11, 3, 
105. (ii) Pleonastically joined with 
versus (versum, vorsum): vineam sur- 
sum vorsum semper ducito, Cato R. R. 
33, I: quum gradatim sursum versus 
reditur, Cic. Or. 39, 135; sursum versus, 
id. Part. or. 7, 24. (iii) Sursum de- 
orsum, up and down, to and fro: sur- 
sum deorsum ultro citroque commeanti- 
bus, id. N. D. 2, 33, 84: ne sursum de- 
orsum cursites, Ter. Eun. 2, 2, 47. 
Proverb.: omnia ista sursum deor- 
sum fortuna versavit topsy-turvy, Sen. 
Ep. 44: quod sursum est, deorsum fac- 
lunt, ve. they turn every thing upside 
down, Petr. 65 fin. ll. Of situa- 
tion or locality, high up, above 
(rare): qui colunt deorsum, magis aes- 
tate laborant; qui sursum, magis hi- 
eme; nec non sursum quam deorsum 
tardius seruntur ac 
R. 1, 6, 3: Ter. Ad. 4, 2, 35: nares, 
quod omnis odor ad supera fertur, recte 
Sursum sunt, Cic. N. D. 2, 56, 141, 
_Sarus, i, m.a branch, shoot: surum 
dicebant, ex quo per deminutionem fit 
surculus, Fest. s. v, 
SUS, Sttis (20m. suis, Prud, ady 
2, 813: gen. sueris, Pl, in Fest. s. vu 
spectile: dat. plu. subus, Lucr. 6 975: 
Plin. 29, 4, 23), comm. a swine hog ic 
boar, sow: Varr. R.R. 2, 1, §: Clee & 
i : ic. N. 
D. 2, 64 160: Ov. F. 4, 414: Hor. Ep 
I, 2, 26. Proverb.: sus Minervam 
(sc. docet) in proverbio est, ubi quis id 
docet alterum, cujus ipse inscius est 
Fest. s. v.: etsi non sus Minervam ut 
aunt, tamen inepte, quisquis Miner- 
vam docet, Cic. Acad. 1, 5, 18. 
a kind of fish: Ov. Hal. 433. 
st-kara; Gr. ods, bs; eters 
Sow, swine.] 
Susceptio, onis, f. [suscipic] a tay 


1a ida 


i (Sans. 
Germ. sau; Eng. 


metuntur, Varr. R. | 


-Symm. | 


| ing in hand, undertaking: quae pro- 


| continue a speech: suscipit Stolo: 


ficiscuntur a virtute, susceptione prima, 
non perfectione, recta sunt judicanda, 
Cic, Fins 359,32 es id, Mur. 1, 2: 
rerum istarum, Gell. 9, 3. : 
suscepto, avi, 1. v. a. freg. [id.] to 
undertake : App. M. 2, p. 128. 
susceptor, Oris, m. Lid.] an under- 
toker, contractor: susceptores sollici- 
tare, Just. 8, 3 med. : nemo militantiwna 
fiat susceptor defensorve causarum, Cod, 
Theod, 2, 12, 6. — [. @ vecetver, col- 
lector of taxes, etc.: ib. 12, tit. 6: 
Amm. 17, Io. Ill. one who harbours 
thieves, gamesters, etc. a receiver, gam- 
ing-house keeper: Ulp. Dig. 11, 5, 1: 
aul. Sent. 5, 3. Sp 
susceptus, a, um, Part. [suscipio]. 
sus-Cipio (succipio; cf. Serv. Virg. 
Aen. I, 144 and 175: Vel. Long. p. 
2226 P.), cepi, ceptum, 3. v. a. [sus, a 
contr. of subs (v. sub) and capio] to 
take or catch up; to raise up; to prop, 
support, sustain: lampada mundi, 
catch up, Lucr. 5,403 :dominam ruentem, 
Virg. Aen. 11, 806: cruorem pateris, 
ib. 6, 249: cava suscepto flumine palma 
sat est, Prop. 4, 9, 36: ignem foliis, 
Virg. Aen. 1, 175: quid loquar lapideas 
moles, quibus porticus suscipimus, Sen. 
Ep. go med, : theatrum fulturis ac sub- 
structionibus, Plin. Ep. 10, 48: labent- 
em domum, Sen. Ben. 6, 15 jin.: balnea 
suscepta crepidine, supported, resting 
on, Stat. S. 1, 3, 43. 2. Esp. to take 
up anew born child from the ground; 
hence, to acknowledge, recognize, bring 
up as one’s own: simul atque editi in 
lucem et suscepti sumus, Cic. Tusc. 3, 
1,2: puerum, Ter, Andr. 2, 3,27: haec 
ad te die natali me6 scripsi, quo utinam 
susceptus non essem! Cic. Att. 11, 9. 
Gi) Transf. in gen. to get, beget, or 
bear children ; filia, quam ex te suscepi, 
Pl, Epid. 4, 1, 34: filiam ex uxore, Ter. 
Ph. 5, 7, 50: liberos ex libertini filia, 
Cic. Phil. 3, 6, 17: susceperas liberos 
non solum tibi, sed etiam patriae, id. 
Verr. 3, 69, 164: si qua mihi de te 
suscepta fuisset ante fugam suboles, 
Virg. Aen. 4, 327. 8. to take, receive, 
as a citizen, under one’s protection, as 
a pupil, etc. (rare): Cato quum esset 
Tusculi natus, in populi Romani civi- 
tatem susceptus est, Cic. Leg. 2, 2, 5: 
suscipe me totum, Vatin. in Cic. Fam. 
5, 9: suscepi candidatum, Plin. Ep. 6, 
6: susceptos a se discipulos, Quint. 2, 
5,1. _ |f. Fig. to take upon oneself ; ° 
to undertake, assume, incur, enter up- 
on; to submit to, undergo, suffer, etc.: 
aut inimicitias aut laborem aut sump- 
tus suscipere nolunt, Cic. Off. 1, 9, 28: 
honestam rem actionemve, id. Am. 13, 
47: bellum, id. Leg. 2, 14, 34: Caes. B. 
G. 1, 16: rei publicae partem, Cic. Rep. 
1, 6: patrocinium improbitatis, ib. 3, 
5: negotium, id. Cat. 3, 2, 5: iter Asia- 
ticum, id. Att. 4, 15: legationem ad 
civitates sibi suscepit, Caes. B. G. x, 3¢ 
officium, id. B. C. 3, 18: aes alienum 


| amicorum, Cic. Off. 2, 16, 56: quum 


inaudita ac nefaria sacra susceperis, id. 
Vatin. 6, 14: pulvinar, Liv. 5, 52: pro- 
digia suscipere atque curare, id. 1, 20: 
votum, Pl. Am, 1, 1, 45: Liv. 29, 45: 
disputationem de re publica, Cic. Rep. 
I, 7: nec hoc suscepi, ut tanquam 
magister persequerer omnia, ib. 1, 24; 
morbos durumque laborem, Lucr. 3, 
461: dolorem gemitumque, Cic. Vatin. 
8, 19: invidiam atque offensiunem apud 
populos, id. Verr. 2, 55: odium, id. Att. 
6, 1: mihi auctoritatem patriam sever- 
itatemque suscipio, id. Coel. 16, 77% 
persona suscepta viri boni, assumed, 
borrowed, id. Clucnt. 36, ror: suscepit 
vita hominum consuetudoque commu- 
nis, ut viros in coelum tollerent, kas 
allowed, admitted, id. N. D, 2, 24, 62. 
With acc, and inf: qui suscipiant, 
posse animum manere corpore Vacant- 


em, undertake to prove, id. Tuse. 4, 32, 
78. 2. Esp. to take up, resume, 


. . . n 
Inquit, imvides, Varr. RL R. 1, 2, ae 
ad quod, sermonem suscipit Polug 
Quint, 2, 15, 28: Virg, Aen. 6, 723. 


SUSCITABULUM 


Ssuscitabilum, i, 
Sitmulant, incitement : 
Non. 176, 31. 

. Suscitatio, Snis, f. ae 
ing, resuscitation from 
Carn. Chr. 23. 

suscitator, dris, m. [id] an awaken- 
er, resuscitator: Tert. adv. Prax. 28 
Jin. Il. Fig.: literarum quodam- 
modo jam sepultarum, Sid. Ep. 8, 2. 

Sus-cito, avi, atum, 1. v. a. to lift 
up, rarse, elevate (poet.): terga (%. e, 
humum), to throw up, Virg. G. 1, 97: 
undas (Nilus), Lucan. ro, 225: suscitat 
lintea (aura), swells, Jills, Ov. Hi. 5, 54: 
aures, to erect, prick up, Val. Fl. 2, 
125: vulturium a cano capite, to scare 
away, Cat. 68, 124. 2. Esp. to build, 
erect: delubra deum, Lucr. 5, 1165: 
basilicas et forum, Eum. Pan. ad Con- 
stant. 22 med. —|J, to rouse up, arouse, 
awaken; to set in motion, encourage, 
incite: aliquem e somno, Cic. Tusc. 4, 
19, 44: aliquem e molli quiete, Cat. 80, 
4: quae me somno suscitet, Pl. Mil. 3, 
I, 96: se ad suum officium, id. Rud. 4, 
2, 17: in arma viros, Virg. Aen. 9, 
453: te ab tuis subselliis contra te test- 
em suscitabo, Cic, Rose. Com. 13, 37: 
tacentem Musam, Hor. Od. 2, 10, 1g: 
oscinem corvum prece suscitabo solis 
ab ortu, will invoke, ib. 3, 27, 11: ut te 
(aegrotum) suscitet, would restore, re- 
vive, id. 8. 1, 1, 83: mortuos, to awaken, 
resuscitate, Aug. Serm. de Verb. Dom. 
44, 2: Vesuvius attonitas acer cum 
suscitat. urbes, startles, Val. Fl. 8, 233. 
Cii) Of things: cinerem et sopitos sus- 
citat ignes, stirs up, rekindles, Virg. 
Aen. 5, 743: hesternos ignes, Ov. M. 
8, 643: crepitum, to raise, excite, Prop. 
2, 4, 4: clamores, Phaedr. 5, 5, 28: 
fictas sententias, to produce, invent, 
Enn. in Cic. Div. 1, 40, 88: bellum 
civile, Brut. et Cass. ap. Cic. Fam. 11, 
3: vim suscitat ira, Virg. Aen. 5, 454. 

sisinatus, a, um, adj. [susinus] of 
or Srom lilies: oleum, Marc. 
Empir. 7 jin. 

sisinus, 4, um, adj. = covawos, of 
or made of lilies: unguentum, a name 
applied to a kind of ointment made of 
lilies, honey, cinnamon, myrrh, and 
other ingredients (from sousos, the Per- 
sian name for a lily), Plin. 13, 1, 2. 

suspectio, onis, f. [suspicio] mis- 
trust, suspicion (for suspicio): suspectio 
falsa, Enn. in Non. 511, 5. {]. @ look- 
ing up to: Fig. an esteeming highly: 
Am. 9, p. 221. 

suspecto, avi, atum, I. v. a. freq. 
[id.] to look up at, to watch: tabulam 
.pictam, Ter. Eun. 3, §, 36. Absol. : leo 
suspectans, Plin. 8, 16, 21: sollicite sus- 
pectantibus populis, id. 11,29,35. I, 
Esp. to distrust, suspect: Agrippinam 
magis magisque suspectans, ‘I ac. A. 12, 
65: omnem prolationem, ut inimicam 
victoriae, suspectabant, id. H. 3, 82: 
perfidiam, ib. 2, 27: suspectante Nerone, 
haud falsa esse, quae vera non proba- 
bantur, id. A. 15, 51. Pass.: ne pellici 
suspectaretur, ib. 4,3. 

suspecto, av. suspiciously: Paul, 
Di ta ,y if. 

aiavoctt I. v. dep. for suspecto, to 
suspect: hi, quos suspectati sunt, Amm. 
28, I. ei 

or, Oris, m. [suspicio] who 
Org hake or respects: morum ves- 
trorum suspector admiratorque, Sid. Ep. 


nm. [suscito] a 
Yocis, Varr. in 


an awaken- 
eath- Tert, 


Se cepectik, a,um, Part. Si de wey 
[|. Adj. mistrusted, suspected : ha a 

ere aliquem fais» suspectum, Pl. Bae, 
3, 6. 43: quo quis versutior et callidior 
est, hoc invisior et suspectior dotracta 
opinione probitatis, Cic. Off. 2, 4, 34: 
ne super tali scelere suspectum se ab 
eret, Sall. J. 71: in quadam causa sus 
ctus, Quint. 6, 2, g6; in morte matris, 
uet, Vit. 14: suspectus societate Ca 
silii, Vell. 2, 35: Char tende are bhp 
criminum, Tac. A. 3, 60: Licinius a 
culus intima familiaritate Othonis sus 
nectus, id. Hi. 1, 46. With dat. : non 
clam me est, tibi me esse suspectum, 
Ter. Hee. 4 2, 1: meis civibus sus 


SUSPENDO 


pectus, Cic. Cat, I, 7,17: is patri sus- 
pectus de noverca, id. Off. 3, 25, 94: 
nhomine hegligentiae suspectum esse 
alicui, id. Fam. 2, I: suspectissimum 
quemque sibi haud cunctanter opprossit, 
Suet. Tib. 6. (ii) Of things: (in tyran- 
noram vita) omnia semper suspecta at- 
que sollicita, Cic. Am. 15, 52: (voluptas) 
Invidiosum nomen est, infame, sus- 
pectum, id. Fin. 2, 4, 12: res, Livy. 41, 
24: ut quae suspecta erant, certa vide- 
antur, Quint. 5, 9, to: in suspecto loco, 
critical, dangerous, Liv. 21, 7: in oa 
parte consedit, quae suspecta maxime 
erat, Suet. Aug. 43: (accipiter) metuit 
Suspectos laqueos, Hor. Ep. 1, 16, 51: 
periculum, Suet. Dom. I4: suspectae 
horae quartanae, Sen. Ben. 6, 8: pro- 
missum suspectius, Quint. 5, 7,14. With 
dat.: medicina animi pluribus suspecta 
et invisa, Cic. Tusc. 3, 1, 1: suspectam 
facit judici causam, Quint. 5, 1 ee 
crudele, suos addicere amores: non 
dare, suspectum, Ov. M. 1, 618. 
suspectus, ts, m.[id.] a looking up or 
upwards: color nigricans aspectu idem- 
que suspectu refulgens, Plin. 9, 38, 62. 
2, Transf. a height (poet.): ad 
aetherium coeli suspectus Olympum, 
Virg. Aen. 6, 579: turris erat vasto sus- 
pectu, ib. 9, 530. Il. Fig. high regard 
or esteem, respect: honorum, Ov. F. 5, 
3U: nimius sui suspectus, Sen. Ben. 2, 
26. LPlur.: Vitr. 7 praef’. fin. 
suspendidsus, i, m. [suspendium] 
one that has hanged himself: Plin. 28, 4, 
12: Ulp. Dig. 3, 2, 11. 
suspendium, ii, m. [suspendo] a 
hanging of oneself, a hanging: utinam 
me Divi adaxint ad suspendium, Pl. 
Aul. 1, 1, 11: injuriae remedium morte 
ac suspendio quaerere, Cic. Verr. 3, 56, 
12g: suspendio vitam finire, Suet. Aug. 
65: suspendio interemptus, Plin. 28, 1, 
2. Plur.: praebuit illa arbor misero 
suspendia collo, Ov. Am, 1, 12, 17. 
sus-pendo, di, sum, 3. v. a, to hang 
up, hang, suspend: pernas suspendito 
in vento biduum, Cato R. R. 162, 3: ali- 
quid in fumo, Plin. 30, 15, 48: sus- 
pensae in litore vestes, Lucr. 1, 306: re- 
ligata ad pinnam muri reste suspensus, 
Livy. 8, 16: oscilla ex alta pinu, Virg. G. 
2, 389: tignis nidum suspendat hirundo, 
ib. 4, 307: habilem arcum humeris, id. 
Aen. %, 318: stamina tela, Ov. M. 6, 
576: aliquid collo, Plin. 34, 9, 40: ali- 
quid e collo, id. 23, 7, 63: allium super 
prunas, id. 19, 6, 34: vitem sub ramo, 
id. 17, 23, 35, § 209. Poet.: nec sua 
credulitas piscem suspenderat hamo, 
had caught, hooked, Ov. M. 15, tor: 
(pueri) laevo suspensi loculos tabulam- 
que lacerto, with their satchels hanging 
on their arms, Hor. 8. 1, 6, 74: id. Ep. 
Fs byi5 Gs 9, Esp. of persons, to put 
to death by hanging, to hang: capias 
restim ac te suspendas, Pl. Poen. 1, 2, 
184: se suspendere, id. Trin. 2, 4, 135: 
caput obnubito: arbori infelici suspend- 
ito, Lex. ap. Cic. Rab. perd. 4, 13: Liv. 
I, 26: uxorem suam suspendisse se de 
ficu, Cic. de Or. 2, 69, 248: se e ficu, 
Quint. 6, 3, 88: hominem in oleastro, 
Cic. Verr. 3, 23, 57: aliquem in furca, 
Ulp. Dig. 48, 13, 6. 8. Of votive 
offerings, lo hang wp, dedicate, consec- 
rate: votas vestes, Virg. Aen. 12, 769: 
arma capta patri Quirino, ib. 6, 860: 
vestimenta deo maris, Hor. Od. 1, 5, 15. 
4, Of buildings, to build upon 
arches, to arch or vault, and in gen. to 
prop up, support: quod ita aedificatum 
est ut suspendi non posset, Cic. Top. 4, 
22: cameras arundinibus, to arch over, 
Plin. 16, 36, 64: duo tigna suspenderent 
eam contignationem, supported, Caes. 
B. C. 2, 9: agentem ex imo rimas in- 
sulam, Sen. Ben. 6, 15 jin.: tellus 
ligneis columnis suspenditur, Plin. 33, 4, 
21: dolia subjectis parvis tribus lapidi- 
bus suspenduntur, Col. 12, 18, 6. HW. 
Fig. to hang up: naso suspendis ad- 
unco ignotos, turn up your nose at, sneer 
at, Hor. S. 1, 6, 5: balatro suspendens 
omuia naso, ib. 2,8, 64. 9, to depend, 
rest Upon, etc.: extrinsecus aut bene 
aut male vivendi suspensas habere ra- 
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tiones, dependent upon externals, Cie. 
Fam. 5, I3: cui viro ex se ipso apta 
Sunt omnia, nec suspensa aliorum aut 
bono casu aut contrario pendere, id. 
Pusc. 5,12, 36: genus, ex quo ceteras 
Species suspensae sunt, Sen. Ep. 58. 
8. to make uncertain or doubtful, 
to keep in suspense : illa suspendit ani- 
mos ficta gravitate rogantum, Ov. M, 
7, 308: diu judicum animos, Quint. 9, 2, 
22: senatum ambiguis responsis, Suet. 
Tib. 24: suspensa ac velut dubitans 
oratio, Quint. 10, 4, 22. 4, to stop, 
check, interrupt, suspend: nec jam sus- 
pendere fletum sustinet, Ov. FP. 4, 849: 
spiritum, Quint. 1, 8, 1: medio responso 
rem suspenderunt, Liv. 39, 29: sermon~ 
em, Quint. 11, 3, 35: fluxiones oculorum, 
Plin, 28, 7, 21. §, to hang or jiz 
upon: suspendit picta vultum mentcm: 
que tabella, Hor, Ep. 2, 1, 97. 
Suspense, adv. hesitatingly, in sus- 
eee suspensius, Aug. Conf. 10, 34 
in. 
Suspensio, Onis, f. [suspendo] an 
arching or vaulting, arched work: Vitr. 
5,10. 
suspenstira, ae, f. [id.] an arching 
or vaulting, arched work, an arch: bil- 
neorum, Sen, Kp. go med. : caldariorum, 
Vitr. 5, 10, 
suspensus, a, um, Part. Levependo F 
I]. Adj. raised, elevated, suspende 
Roma coenaculis sublata atque suspensa, 
Ciche Agra 2.645. g6: saxis suspensam 
hane aspice rupem, Virg. Aen. 8, Igo: 
vel mare per medium fluctu suspensa 
tumenti ferret iter, slimming lightly 
over the waters, ib. 7, 810: (cor- 
us) suspensum in terras portat mare, 
raised on high, Sil. 1, 470: aura sus- 
pensa levisque, Lucr. 3, 197: terra, 
loosened, loose, Col. 11, 3, 54: suspensis- 
simum pastinatum, id. 3, 13, na i 
Transf. pressing or touching lightly, 
light : suspenso gradu placide ire per- 
rexi, on tiptoe, Ter. Ph. 5, 6, 28: Ov. F. 
I, 426: evagata noctu suspenso pede, 
Phaedr, 2, 4, 18: vestigia, Sil. 15, 617: 
suspensa Manu commendare aliquem, 
slightly, Plin. Ep. 6, 12: suspensis dent- 
ibus, Lucr. 5, 1068. 8. Fig. wncer- 
tain, doubtful, wavering, hesitating, 
etc.: nolo suspensam et incertam pleb- 
em Romanam obscura spe et caeca ex- 
spectatione pendere, Cic. Agr. 2, 25, 66: 
civitas suspensa metu, ib. 1, 8,23: sus- 
pensum me tenes, id. Att. ro, 1: tot 
populos inter spem metumque sus- 
pensos animi habetis, Liv. 8, 13: sus- 
pensus animus et sollicitus, Cic. Att. 2, 
18: animus suspensus curis majoribus, 
id, Phil. 4, 1, 1: suspensus incertusque 
vultus, coloris mutatio, id. Cluent. 19, 
54: suspensam dubiamque noctem spe 
ac metu exegimus, Plin. Ep. 6, 20: mu- 
nera suspensi plena timoris, Ov. H. 16, 
84: suspensa et obscura verba, Tac. A. 
I, {1. Comp.: exercitus suspensiore 
animo, Auct. B. Afr. 48. MNewtr. absol.: 
est suspensum et anxium, de eo, quem 
ardentissime diligas, interdum nihil 
scire, Plin, Ep. 6, 4: si adhuc in sus- 
penso sit statuta libertas, Gai, Dig. 9, 
4, 15. 
suspicabilis, e, adj. [suspicor] con- 
jectural: ars (medicina), Arn 1, 28, 
suspicax, Acis, adj. [id.] apt to sus- 
pect, distrustful, suspicious (rare): 
frater, Liv. 40, 14: animus alicujus, ‘Tac. 
Au ly 133 Ij. Objectively, that excites 
mistrust, suspicious: silentium, ib. 3, 
II; est aliquis malignus, est suspicax, 
Sen. Ira 2, 29. 
su-spicio, spexi, ctum, 3. v. a. and 
n. pap specio] to look up or upwards 
to look up at: quum coelum suspex- 
imus, Cic. N. D. 2, 2, 4: summum coel- 
um de gurgite, Ov. M. 11, 506: astra, 
Cic. Tusc. 1, 25, 62: ramos, Ov, M. 14, 
660. Poet.: nubes suspexit Olympus, 
looked up at, i. e. rose into the clouds, 
Lucan. 6, 477: quae tuam matrem (7%, e, 
Pleiadem) tellus a parte sinistra suspicit, 
which looks at, i. e, is situated towards, 
Ov. M. 2, 840: suspexit in coelum, Cic, 
Rep. 6, 9. Absol.: nec suspicit nec 
| circumspicit, id. Div, 2, 34,72: formare 
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vultus, respicientes, suspicientesque et 
despicientes, Plin, 35, 8, 34- . Vig. 
to look up to mentally, to raise the 
thoughts wp to: nihil altum, nihil mag- 
nificum ac divinum suspicere possunt, 
Cic. Am.9, 32. (ii) Esp. to look wp to 
witk admiration, to admire, respect, s- 
teem, honour, etc.: eos v1ros suspiciunt 
maximisque efferunt laudibus, id. Off. 
2, 10, 36; atiquem, Vell. 2, 146: Suet. 
Claud. 28: eloquentiam, Cic. Or. 28, 97: 
naturam, id. Div. 2, 72, 148: argentum 
et marmor vetus aeraque et artes, Hor. 
Ep. 1, 6, 18. I]. to look under ; and 
meton. to mistrust, suspect (usu. In 
the Part.): Bomilear suspectus reg et 
ipse eum suspiciens, Sall. J. 70 (Vv. sus- 
pectus). E 2 , 
suspicio, dnis, f. [suspicor] ms- 
trust, distrust, suspicion : improborum 
facta primo suspicio insequitur, deinde 
sermo atque fama, tum accusator, tum 
judex, Cic. Fin. 1, 16, 50: suspicionem 
et culpam ut ab se segregent, Pl. Trin. 
I, 2, 42: jam tum erat suspicio, dolo 
malo haec fieri omnia, Ter. Eun. 3,3, 8: 
in qua re nulla subest suspicio, Cic. 
Rosc. Am. 10, 28: erat porro nemo, 1n 
quem ea suspicio conveniret, ib. 20, 65: 
suspicionem populi sensit mover, id. 
Rep. 2, 31: in suspicionem alicui venire, 
id. Flacc. 33, 81: in suspicionem cadere, 
id. Phil. 11, 10, 24: augetur Gallis sus- 
picio, Caes. B. G. 7, 45: neque abest 
suspicio quin ipse sibi mortem con- 
sciverit, ib. 1, 4: suspicionem levare 
atque ab se removere, Cic. Verr. 3, 
59, 136: aliquem suspicione exsolvere, 
Ter. Hee. 5, 2, 26: omnem offensionem 
suspicionis de aliquo deponere, Cic. 
Fam. 13, 24. Plwr.: in amore haec 
omnia insunt vitia : injuriae, suspiciones, 
inimicitiae, Ter. Eun. 1, 1, 15: multae 
causae suspicionum  offensionumque 
dantur, Cic. Am. 24, 88: quum ad has 
suspiciones certissimae res accederent, 
Caes. B.G. 1, 19: (® minus honestas 
suspiciones injectas diluemus, Cic. Inv. 
1, 16, 22. With gen. obj.: ne in sus- 
picione ponatur stupri, Pl. Am. I, 2, 
28: in aliquem suspicionem amoris 
transferre, ‘ler. Heaut. 4, 5, 52: alicui 
suspicionem ficte reconciliatae gratiae 
dare, Cic. Fam. 3, 12: belli suspicione 
interposita, Caes. B. G. 4, 32: dare tim- 
oris aliquam suspicionem, ib. 7, 54. 
Il. Transf. in gen. a notion, idea 
(rare): deorum, Cic. N. D. 1, 23, 62: 
suspicione attingere intelligentiam aut 
maris aut terrae, ib. 3, 25, 64. 9. 
Objectively, an appearance, indi- 
cation : nulla suspicione vulneris laesus, 
Petr. 94 fin.: mulsa quae suspicionem 
tantum possit habere dulcedinis, Pall. 
Jan. 15,8. (Hence Fr. sowpcon.) 
SUSPICiOsé, Adv. in a way to raise 
suspicion, suspiciously: criminose ac 
suspiciose dicere, Cic. Rose. Am. 20, 55 : 
Quint. 4, 2, 81: Sen. Contr. 3 prooem. 
Comp. : suspiciosius aut criminiosius 
dicere, Cic. Brut. 34, 131. Sup. seems 
not to occur. 
suspicidsus, a, um, adj. [suspicio] 
Subjectively, mistrustful, 
ready to suspect, suspicious: omnes 
quibus res sunt minus secundae, magis 
sunt nescio quomodo suspiciosi, Ter. 
Ad. 4, 3, 15: an te conscientia timidum 
suspiciosumque facicbat? Cic. Verr. 5 
29, 14: suspiciosus-esse in aliquem, id. 
Q. Fr. 1, 1, 4: suspiciosa ac maledica 
civitas, id. Flacc. 28, 68: vita anxia 
suspiciosa, trepida, Sen. Vit. beat. 15. 
|]. Objectively, that excites mis- 
trust or suspicion, suspicious: si suspi- 
ciosus fuisset, Cato in Gell. 9, 11: quae 
erant ante suspiciosa, haec aperta ac 
manifesta faciebant, Cic. Clu. 19, 54: id. 
Rosc. Am. 7, 18; haec sunt, quae suspi- 
ciosum crimen efficiant, id. Part. or. 33, 
114: sententiae, Sen. Ep. 114: joci, 
Suet. Dom. to. Sup.: negotium, Cic. 
Fl. 3, 7: tempus, id. Fam. 1, 7. Comp. 
seems not to occur. 
Suspiciter, adv. mistrustfully, sus- 
piciously : Non. 360, 5. 
suspico, I. v. a. for suspicor: ne 
suspices, Pl. Cas. 2, 6, 42. 
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Ycor, atus, £. v. a. dep. [suspi- 
cig] to mistrust, suspect: id est quod 
suspicabar, Pl. Men. 5, 2, 24: quid 
homines suspicentur, videtis, Cic. Am. 
3, 12: nihil mali suspicans, id. Cluent. 
9, 27: res nefarias, id. Mil. 23, 63: 
Summum nefas suspicatus de uxore, 
Quint. 9, 2, 80. Rarely with a personal 
object: ancillas meas, Pl. Asin. 5, 2, 
39. With ace. and inf.: suspicio est 
mihi, nunc vos suspicarier, me jdcirco 
haec promittere, id. Ps. 1, 5, 149: de- 
bere se suspicari, Caesarem exercitum 
in Gallia sui opprimendi caussa habere, 
Caes. B. G. 1, 44: id consilium quum 
fugae causa initum suspicaretur, Hirt. 
B. G. 8,16. Absol.: fuge suspicarl (sc. 
me), Hor. Od. 2, 4, 22. Il, Transf. 
in gen. to suspect, apprehend, surmise, 
suppose, believe: quae V1x conjectura 
possumus suspicari, Cic. Rep. 1, 10: 
figuram divinam, id. N. Dist 2s 
quiddam de L, Crasso, id. de Or. 3, 4, 
15: aliquid de M. Popilii ingenio, id. 
Brut. 14, 56. With acc. and imf.: na- 
valis hostis ante adesse potest, quam 
quisquam venturum esse susplcarl 
queat, id. Rep. 2, 3: placiturum tibi 
esse librum meum suspicabar, id. Q. Fr. 
2, 9: valde suspicor fore, ut infringatur 
hominum improbitas, id. Fam. 1, 6: ex 
loco tumuli suspicari, non esse monu- 
mentum, Quint. 7, 3, 34. : 

suspiratio, dnis, f.[suspiro] a fetch- 
ing a deep breath, a sighing, sigh: sus- 
piratione sollicitudinem fateri, Quint. 
II, 3,158: inde illa nobilis M. Ciceronis 
suspiratio: O te felicem, M. Porci, Plin. 
H. N. praef. § 9. ‘ is 

suspiratus, us, ™. [id.J a sighing, 
sigh (rare): aspicere sine suspiratu, 
Cic. Att. 1, 18 (al. suspiritu). Plur.: 
suspiratibus haustis, Ov. M. 14, 129. 

suspiriosus, 2 um, adj. [suspirium] 
breathing deeply or with difjiculty, 
asthmatic: mula, Col. 6, 38, 1: anhe- 
latores et suspiriosi, Plin. 23, 4, 63. 

suspiritus, ts, m.[suspiro] a breath- 
ing deeply or with difficulty, a deep 
breath, a sigh (rare): enicato suspiritus, 
Pl. Merce. 1, 4: suspiritus et gemitus, 
Liv. 30, 15: longos trahens suspiritus, 
App. M. 8, p. 20. 

suspirium, ii, . [id.] a deep breath, 
a sighing, sigh: suspirium alte petere, 
Pl. Cist. 1, 1, 58: crebrum suspirium, 
Col. 6, 14, 2: si quis est in rerum natura 
sine sollicitudine, sine suspirio, Cic. 
Tusc. 4, 34, ae Pilur.: Prop. 3, 8, 24: 
Tib. 3, 6, 61: Ov. M. 1, 656. 9. 
shortness of breath, asthma: morbus, 
qui satis apte dici suspirium potest, 
Sen. Ep. 54: suspirio laborare, Col. 7, 
5 jin. I]. Transf. in gen. a breath- 
ing, respiration : nec dat suspiria cur- 
sus vulneris, Lucan. 9, 928: Sil 11, 
220: 

SU-SDiro, avi, atum, I. v. n. and a. 
[sub spiro], |, Neutr. to draw a 
deep breath, to sigh: occulte, Cic. Att. 
2, 24: plus sexcenties in die, Pl. Men. 
5, 4, 15: familiariter, Cic. Att. 1, 13: 
suspirat ab imis pectoribus, Ov. M. 2, 
655. Poet.: puella in flavo hospite 
suspirans, sighing after, longing for, 
Cat. 64, 98: sola suspirat in illa, Ov. F. 
I, 417. 2, Transf. of things: tellus 
atro exundante vapore suspirans, breath- 
tng out, Sil. 12, 136: relicto brevi fora- 
mine, quo aestuantia vina suspirent, 
may give off the fermenting gases, Pall. 
Oct. 14, 16: curae suspirantes, sighing, 
Poet. Cie. Div. 1, 21, 42. I]. Act. to 
breathe out, exhale; to sigh For pes 
Sor; to sigh out, exclaim with a sigh 
(poet.): humentes nebulas ( Aniedros) 
Lucan. 6, 340: Bacchum, Sil. 4, 779: 
suspirat, longo non visam tempore ma- 
trem, Juv. 11, 152: amores, ‘ib. 4, 5 
11: Chloen, Hor. Od. 3, 7. 10: luera, 


‘ 
Prud. Cath. 2, 44: matrona et aduita 
virgo suspiret, Eheu! Hor. Od. 3,2,9 
susque deaque, adv. contr. of ga- 
sum for sursum] both up and down “to 
express indifference ; Significat autem 
susque deque ferre, animo a: quo esse, et 
quod accidit non magni pendere atque 
interdum negligere et contemnere, Gell 
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16, 9° atque id me susque deque 
ict Aa putat, that / shall bear 
with indifference, Pl. Am. 3, 2, 5: 
Octavio susque deque, if ws of 0 
sequence, Cic. Att. 14, 6. 

sustentacilum, i, 7. [sustento] 
prop, stay, support (rare): sustentac 
lum, columen, Tac. H. 2, 28. i 
Transf. sustenance, nourishment 
Aug. Mor. Eccl. Cath. 33. ¢ 

sustentatio, dnis, f. [id.] a defer 
ring, delay: forbearance (rare): habere 
aliquam moram et sustentationem, Cic 
Inv. 2, 49, 146: quae sustentatio su 
recte patientia nominatur, Lact. 6, 1 
jin. 9, Esp. in rhetoric, a figure 4 
which the orator keeps the hearer % 
doubt, a suspension: Cels. in Quint. g 
222s ||. sustenance, maintenance 
mulieris, Ulp. Dig. 2, 3, 22 med. a 

sustentatus, ts, m. [id.] a holding 
up or upright, a sustaining, support 
levia sustentatui, gravia demersui, App 
Apol. p. 287. 

sustento, avi, atum, 1. v. a. freg 
[sustineo] to hold up or upright, t 
uphold, support: multos per annos sus 
tentata ruet moles et machina mundi 
Lucr. 5, 97: Alcanor fratrem ruenten 
sustentat dextra, Virg. Aen. 10, 339 
canis cadaver (domini) in Tiberim ab 
jecti sustentare conatus, Plin. 8, 40, 61 
naufraga sustentant vela (7%. ¢. navem 
Lacones, Claud. B. Gild. 222. li. Fis 
to keep up, uphold, sustain, maintain 
support, preserve: exsanguem jam e 
jacentem (civitatem), Cic. Rep. 2, 1 
rem publicam, id. Mur. 2, 3: imbecilli 
tatem valetudinis tuae sustenta et tuere 
id. Fam. 7, 1: Vell. 2,114: Terentia 
unam omnium aerumnosissimam, sus 
tentes tuis officiis, Cic. Att. 3, 23: t 
velim tete tua virtute sustentes, ic 
Fam. 6, 4: me una consolatio sustenta 
id. Mil. 36, 100: animo me susteutav 
Quint. 12 prooem. § 1: literis sustente 
et recreor, Cic. Att. 4, 10: jurisconsull 
us, non juris scientia sed eloquenti 
sustentatus, id. de Or. 1, 56, 239: amicc 
suos fide, id. Rab. Post. 2, 4: spes ir 
opiam sustentabat, Caes. B. C. 3, 4¢ 
Venus Trojanas sustentat opes, Vir; 
Aen. 10, 609: Arminius manu, voc 
vulnere sustentabat pugnam, kept uj 
maintained, Tac. A. 2, 17: aciem, il 
x65: 2, Esp. to support, sustat 
maintain, nourish, etc.: familiam, Te 
Ad. 3, 4, 36: quum esset silvestris be 
uae sustentatus uberibus, Cic. Rep. 
2: qui se subsidiis patrimonii aut am 
corum liberalitate sustentant, id. Pro 
Cons. 5, 12: eo (frumento) sustenta! 
est plebs, Liv. 2, 34: quos praecipt 
indigere scias, sustentans fovensqu 
Plin. 9, 30, 3: saucios largitione et cur 
Tac. A. 4, 63: animus nulla re eger 
aletur et sustentabitur iisdem rebu 
quibus astra sustentantur et aluntu 
Cic. Tusc. 1, 19, 43. Absol.: Ge. V 
luistin’ bene? Pa. Sustentavi sedul 
I have taken good care of myself, I 
Stich. 4,2, 8. Pass. tmpers.: Ge. V 
luistin’ usque? Zp. Sustentatum ’ 
sedulo, ib. 3, 2, 14. Reflect.: m 
tando sordidas merces sustentabatu 
supported himself, got a living, Tac. - 
4, 0G. 8. to bear, hold out, enduw 
suffer : miserias plurimas, Pl. Capt. 
I, 3: moerorem doloremque, Cic. Pi 
36, 89: extremam famem, Caes. B. | 
7, 17: morbum, Suet. Tib. 72: procell 
invidiae, Claud. in Eutr. 1, 265: aeg 
is dies sustentatur, Caes. B. G. 5. 3 
hostem, Tac. A. 15, ro: bellum, Ve 
2, Io4: impetus legionum, Auct. 
Hisp. 17, Absol.: nec, nisi in tempo 
subventum foret, ultra sustentaturi fn 
rint, Liv. 34,18. Pass. tmpers.: aeg 
eo die sustentatum est, a defence w 
made, Caes. B. G. 2,6. 4, top 
off, defer, delay: rem, Cic. Fam. 1 
64: aedificationem ad tuum adventm 
id. Q. Fr. 2,4: id (malum) opprh 
sustentando ac prolatands nulle pac 
potest, id. Cat. 4, 3, & 

sus-tinéo, tint, tentum, 2 », 
[teneo] to hold up, hold tpright, w 
hold, to bear up, support, sustain : on 
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alicui, Pl. Asin. 3, 3, 68: quum Milo 


humeris sustineret bovem vivum, Cic. 
de Sen. 10, 33: arma membraque, Liy. 
23,45: infirmos artus baculo, to support, 
Ov. M. 6, yy i Liv. I, 35: fornice ex- 
structo, quo pons sustinebatur, Auct. 
B. Alex. 1g: homo, quantum hominum 
terra sustinet sacerrimus, bears, Pl. 
Poen. pri.. 90: lapis albus pocula cum 
cyatho duo sustinet, Hor. S. TO; 214° 
vas ad sustinenda obsonia, Plin. 33, 11, 
49: aér volatus alitum sustinet, Cic. N. 
D. 2, 39, ter: lacus omnia illata pon- 
dera sustinens, bearing on its surface, 
Plin. 6, 27, 31: se, Caes. B. G. 2, 25: se 
a lapsu, Liv. 21, 35: se alis, Ov. M. 4, 
411. 2. Esp. to hold or keep back, 
to keep in, check, restrain, etc. : currum, 
Cic. Am. 17, 63: equos, Caes. B. G. 4, 
33: remos, Cic. Att. 13, 21: manum, 
Ov. F. 5, 302: flumina lyra, Prop. 3, 2, 
“2: nune agendo, nunc sustinendo ag- 
men, Liv. 25, 36: perterritum exercit- 
um, Caes. B. C. 1, 71: se ab omni assen- 
su, Cic. Acad. 2, 15, 48. I]. Fig. to 
uphold, sustain, maintain, preserve: 
dignitatem et decus civitatis, id. Off. 1, 
34, 124: causam rei publicae, id. Fam. 
Q, 8: causam publicam, id. Div. in 
Caecil. 8, 27: exspectationem, id. Off. 
3, 2,6: historiam veterem atque anti- 
quam haec mea senectus sustinet, Pl. 
eDYIN. 225.25, 100. 2, Esp. to sustain, 
support, maintain, nourish, etc.: hac 
(sc, re frumentaria) alimur et sustine- 
mur, Cic. Verr. 3,5, 11: veterem ami- 
cum suum labentem excepit, fulsit et 
sustinuit re, fortuna, fide, id. Rab. Post. 
16, 43: alicujus munificentia sustineri, 
Liv. 39, 9: hinc patriam parvosque 
nepotes sustinet, Virg. G. 2, 515: ne- 
cessitates aliorum, Liv. 6, 15. 3, to 
bear, undergo, endure; to hold out 
against, withstand: mala ferre sus- 
tinereque, Cic. Tusc. 5,6,16: non tu 
scis, quantum malarum rerum sus- 
tineam, Pl. Merc. 2, 4, 8: labores, Cic. 
Rep. 1, 3: aestatem, Hirt B. G. 8, 39: 
© dii, quis hujus potentiam poterit sus- 
tinere? Cic. Phil. 7, 6, 17: alicujus im- 
peria, Caes. B.G. 1, 31: Philo ea sus- 
tinere vix poterat, quae contra Acade- 
micorum pertinaciam dicebantur, Cic. 
Acad. 2, 6, 18: senatus querentes eos 
non sustinuit, Liv. 31, 13: deam justa 
petentem, Ov. M. 14, 788. With acc. 
and inf. (usu. with a negative): non 
sustineo esse conscius mihi dissimulati 
judicii mei, Quint. 3, 6, 64: non impos- 
itos supremis ignibus artus sustinuit 
spectare parens, Ov. M. 13, 584: sus- 
tinebant tales viri, se tot senatoribus 
non credidisse? tantae populi Romani 
voluntati restitisse ? Cic. Verr. 1, 4, Io: 
hoc quidem quis hominum sustineat 
petulans esse ad alterius arbitrium? 
Quint. 12, 9, 10. Affirmatively: quae 
se praeferre Dianae sustinuit, took upon 
herself, presumed, Ov. Ma ia) 322 571d. 
H. 5, 32: Phaedr. 4,16,8. 4, to hold 
in, stop, check, restrain ; to keep back, 
put off, defer, delay: est igitur pru- 
dentis sustinere ut currum sic impetum 
benevolentiae, Cic. Am. 17, 63: impet- 
um hostis, Caes. B. G. 1, 24: subitas 
hostium incursiones, Hirt. B. G. 8, 11: 
Curio praemittit equites, qui primum 
impetum sustineant ac morentur, Caes. 
B. C. 2, 26: bellum consilio, Liv. 3, 60: 
assensus lubricos, Cic. Acad. 2, 34, 108 : 
oppugnationem ad noctem, Caes. B. G. 


3. v. a. to lift or take up, 
yaise : armmiculum, “ith Cist. 

. Graecae sunt hae columnae, 
pastel ff solontt, i. ¢. to be set upon a high 
vedestal, id, Poen. 5, 3, 49: eral 
levi sustollit machina nixu, suct. 4s 
goy: vela, Cat. 64, 210. |], esp. to 


build, erect: novum opus in qualibet 
civitate, Cod. 


Theod, 15, 1, 28. 9, to 
fake away, TEMove, 


destroy: lherilem 
filiamn, Pl. Cist. 2, 3, 8: aedes totas, id. 
Mil. 2, 3, 29- 


m, Vv. sursum. 
eveurramen, inis, 1. [susurro] a 
muttering, murmuring: Magicuro, App. 


M. 4, p- 103. 


5, 37 
” gus-tollo, 
to raise Up, 


SUUS 


slsurratim, adv. in a low voice, 
softly : Mart. Cap. 6, 22». 
susurrator, Oris, m. [susurro] a 
oo whisperer ; Coel. in Cic. Fam. 
sale 
stisurro, I. v% n. and a. to hum, 
buzz, murmur; to mutter, whisper. 
|. Neutr.: susurrant (apes), Virg. 
‘G. 4, 260: aura susurrantis venti, id. 
Cul. 154: aut ego cum cara de te nutrice 
susurro, Ov. H. 19, 19: fama susurrat, 
ib. (21, 233. I], Act.: cantica qui 
Nili, qui Gaditana susurrat, Mart. 3, 63, 
5: versum Persii, Lampr. Alex. Sev. 
4! Jjin.: pars, quid velit, aure susurrat, 
v. M. 3, 643. Pass. impers.: jam 
susurrari audio, civem Atticam esse 
hance, Ter. Andr. 4, 4, 40. [Cf. Sans. 
suri, “sonare;” Gr. cupigw; Slav. svir- 
a-ti, “ tibia canere.’’] 
siisurro, nis, m. [susurro] a whis- 
perer, tale-bearer : Sid. Ep. 5, 7 fin. 
stisurrus, i (abl. sing. susurru, App. 
Flor. P- 357), m. [id.] a low, gentle 
noise, a humming, murmuring, mutter- 
ing, whispering, etc.: aquam ferentis 
mulierculae, Cic. Tusce. 5, 36, 103: palam 
age: nolo murmur ullum, neque susur- 
rum fieri, Pl. Rud. 5, 3, 48: (sepes) levi 
somnum suadebat inire susurro (apum), 
Virg. E. 1, 56: tacito mala vota susurro 
concipiunt, in a low, muttered prayer, 
Lucan. 5, 104. Plur.: blandos audire 
susurros, Prop. 1, 11, 13: Hor. Od. 1, 9, 
19. 
stsurrus, a, um, adj. abetedatl 
muttering, whispering : lingua, Ov. M. 
4}, 825. 
stitéla, ae, f. [suo], lit. a sewing 
together ; hence, fig. a cunning device 
or contrivance, an artifice, trick: sute- 
lae dolosae astutiae a similitudine suent- 
ium dictae, Fest. s.v.: ob sutelas tuas, 
Pl. Capt. 3, 5, 34. 
stitilis, e, adj. [id.] sewed together, 
bound or fastened together: balteus, 
Virg. Aen. 12, 273: cymba, ib. 6, 414: 
naves, Plin. 24, 9, 40: domus, made of 
skins sewed together, Val. F1.6, 81: cor- 
onae, of twined roses, Ov. F. 5, 335: 
lapilli, seé in a wreath, Prud. Cath. 4, 
158. 
sutor, Oris, m. [id.] a@ shoemaker, 
cobbler: Pl. Aul. 1, 1, 34: Mart. 3, 16, 
1. Of the lower class in gen.: id su- 
tores et zonarii conclamarunt, Cic. Fl. 
9,17: Juv. 3, 294. Proverb.: sutor 
ne supra crepidam (judicaret), let the 
cobbler stick to his last, Plin. 35, 10, 36, 
no.12: cf. Val. Max. 8, 12 fin. ‘ 
Fig. a cobbler, patcher up: fabularum, 
Sid. Ep. 3, 13. ; 
sitoricius or -tius, a, um, adj. 
[sutor] pertaining to a shoemaker (for 
sutorius): atramentum, shoemaker’s 
blacking, Marc. Empir. 8, 2 med. 
sitorius, a, um, adj. [id.] pertaining 
to a shoemaker or cobbler: atramentum, 
shoemaker’s blacking, Cic. Fam, 9, 21: 
Plin. 20, 12, 48: fistula, a shoemaker’s 
punch, id, 14, 14, 23: Turpio sutorius, 
JSormerly a shoemaker, Cic. Att. 6, 1. 
sitrinus, 2, um, adj. (contr. of su- 
torinus, from sutor] pertaining to a 
shoemaker or cobbler, shoemaker’s-: tab- 
erna, Tac. A. 15, 34: ars, Plin. 7, 56, 
57. Il. Subst. siitrina, ae, f. (sc. 
officina) @ shoemaker’s shop, cobbler’s 
stall: id. 10, 43, 43: Tert. Pall. 5. 2) 
(sc. ars) the shoemaker's trade: Vitr. 6 
praef. fin.: App. Flor. p. 346. 
situra, ac, /. [suo] a sewing together, 
a seam, suture: scutale crebris suturis 
duratum, Liv. 38, 29: Petr. 13; calva- 
riae, a suture of the skull, Cels. 8, 1. 
situs, a um, Part. [suo]. Il. 
Subst. suta, orum, n. plu. joints : per 
aerea suta, the joints of the armour, 
Virg. Aen. 10, 313. 
suus, % um (gen, plu, suum, Ter, 
Ad. 3, 3, 57: old form, sus, sa, sum: 
Fest, p. 47 Miill.: id. pp. 301, 300:_ id. 
pp. 325, 324), reflect. pron. poss. [se] of 
or belonging to himself (herself, etc.), 
his own, her own, its own, their own: 
constr, identical with that of se, 7. v.: 
non tuum tu magis videre, quam ille 
suum gnatum cupit, Pl, Capt. 2, 3, 39: 


hunc sui cives e civitate ejecerunt, Cic. 
Sest. 68, 142: suus cuique erat locus 
definitus, Caes. B. G. 4, 81: illum 
ulciscentur mores sui, Cic, Att. 9, 12. 
(ii) With sibi or proprius: is quo 
pacto serviat suo sibi patri, Pl. Capt. 
prol. 5: suo sibi succo vivunt, ib. 1, 1, 
13: suo sibi hune gladio jugulo, Ter, 
Ad. 5, 8, 35: ni suo proprio eum proelio 
equites Volscorum tenuissent, Liv. 3, 
70. (iii) With the suffix pte or met: 
quum illa osculata esset suumpte ami- 
cum, Pl. Mil. 2, 4, 38: suopte nutu 
et suo pondere, Cic. Tusc. 1, 17, 40: 
Crassum suapte interfectum manu, id. 
de Or. 3, 3, 10: suomet ipsi more prae- 
cipites eant, Sall. J. 31: capti suismet 
ipsi praesidiis, Liv. 8, 25. «2, Em- 
phatic, proper, appointed, full, ete.: 
cessit e vita, suo magis quam suorum 
civium tempore, Cic. Brut. 1, 4: factus 
est consul bis: primum ante tempus, 
iterum sibi suo tempore, rei publicae 
paene sero, id. Am. 3, 11: stat sua 
cnique dies, Virg. Aen. 10, 467: quod 
certe non fecisset, si suum numerum 
naves haberent, had had their Sull com- 
plement, Cic. Verr. 5, 51, 133: quaedam 
(animalia) imperfecta suisque trunca 
vident numeris, Ov. M. 1, 424. 3; 
Subst. mase. plu. one’s own people, fol- 
lowers, party, troops, etc.: Octavius, 
quem quidem sui Caesarem salutabant, 
Cic. Att. 14, 12: Caesar suos a proelio 
continebat, Caes. B. G. 1, 15: quum ii 
suis auxilium ferre non possent, ib. 1, 
13. (ii) Neutr. one's own property, 
possession, right, etc.: meum mihi pla- 
cebat, illi suum, Cic. Att. 14, 20: ne 
suum adimeret alteri, Pl. Trin. 2, 2, 34: 
in tribuendo suum cuique, Cic. Off. 1, 
5, 14: expendere oportebit, quid quisque 
habeat sui, ib. 1, 31, 113: sui nihil de- 
perdere, Caes. B. G. 1, 43: si eam pecus 
niam pro suo possidendo usuceperit, 
Procul. Dig. 23, 3, 67: se suaque de- 
fendere, Caes. B. G. I, If: se suaque 
omnia, ib, 2, 13. 4, Esp. one’s own 
master, at one’s own disposal, free, index 
pendent ; also, in one’s right mind: an- 
cilla, mea quae fuit hodie, sua nunc est, 
her own mistress, Pl. Pers. 4, 3, 3: vix 
sua, vix sanae virgo Niseia compos 
mentis erat, scarcely in her senses, Ov. 
M. 8, 35: (furiosus) suus non est, Ulp. 
Dig. 42, 4, 7 med.: esse in disputando 
suus, Cic. Fin. 4, 4 jin.: inaestimabile 
bonum est, suum fieri, Sen. Ep. 75 jin. 
5, inclined or devoted to, farowr- 

able, friendly: Alphenus utebatur pop- 
ulo sane suo, Cic. Quint. 7, 29: vota 
suos habuere deos, Ov. M. 4, 373: orba 
suis lintea ventis, ib. 13, 195: venti, 
Hor. Epod. 9, 30. I]. Transf. for 
ejus: sufferet suus servus poenas Sosia, 
Pl. Am. 3, 4, 19: Pa, Quamobrem re- 
ducam? Lach. Mater quod suasit sua, 
Ter. Hec. 4, 4, 38: non destiti rogare et 
petere mea causa, suadere et hortar? 
sua, Cic. Att. 6, 2: manet in folio scripta 
querela suo, Ov. F. 5, 224. 9, Kor 
gen. obj. sui (rare): neque cuiquam 
mortalium injuriae suae parvae viden- 
tur, Sall. C. 51: neglectam ab Scipione 
et nimis leviter latam stiam injuriam 
ratus, Liv. 29, 9. 8, Sui juris, with 
the first pers. plur.: si sui juris sumus 
Paul. Dig. 46, 2, 20. 

syagrus, i, f.=cvaypos, a kind of 
palm-tree: Plins 13,4,9- he: 

sybariticus, a, um, adj. pertaining 
to the town of Sybaris, noted for its 
debauchery ; hence, lewd, obscene: li- 
belli, Mart. 12, 96,2. | ¢ 

sycaminus or -08, i, f.=ovKdpe- 
vos, a mulberry-tree, prob. Morus nigra, 
Linn.: Cels. 3, 18 med. Also called 
syciminon, Onis, Ulp. Dig. 49, 11, 10: 
and sycamorus: Cels. §, 18,7. (Some 
uncertainty exists about this last; 
sycamorus is separated by the later 
Greek authors, being the Vicus Sycanio- 
rus, which however appears to have 
been called Sykaminos aegyptia by 
Theophrastus. ) 

syce, Gs, f.— oven, a plant, called 
also peplis, q. v.: Plin. 24, 12, 93. Il. 
the resin of the pine, called teda, q v2 
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SYCION 


_a constantly run- 


id, 16, 10, 19. iiss 


ning sore in the corner of the eye: 
6, 21. 

sycion agron. @ plant, called also 
cucumis anguinus (v. sicyon) : App. 
Herb. 113. : Sr. 

sycités, ae, m.—= svKirys, fig-wine: 
Plin. 14, 16, 19,9 102. | 

sycitis, is, /.—avertis, 
stone of the colour of Jigs: 


a precious 
Plin. 37, 11, 


13; 
sao Snidae, arum, ™. plu. 
pate SO ier fig-robbers, a fictitious 
name of a people: Pl. Mil. 1, I, 43. 
sycomorus, V- sycaminus. ; 
sycophanta, ae, Mm. = svKopav™s 
(orig. a fig-informer, 2. &.-one who in- 
formed against those who exported figs 
from Attica contrary to law; hence in 
gen.), an informer, tale-bearer, slander 
er; a trickster, cheat: sycophanta, et 
subdolus, Pl. Poen. 5, 2, 72: ‘Ter. Andr. 
wy Cpe eb [I]. Transf. @ cunning 
JSlatterer, parasite, sycophant : Pl. Am. 
1, 3,8: Prud, Apoth. 35. 
sycophantia, ae, /.= cvKodavtia, 
craft, cunning, deceit: sycophantia at- 
que doli, Pl. Ps. 1, 5, 70. Plur.: id. 
Asin. I, 1, 56. : 
sycophantidsé, adv. craflily, knav- 
ishly, deceitfully: agere quicquam, Pl. 
Pe459; 113. 
sycophantor, I. v. . dep. [syco- 
phanta] to play the rogue, to deceive, 
trick, cheat : ego nunc sycophantae huic 
sycophantari volo, Thave a mind to trick 
this trickster, Pl. Trin. 4, 2, 116. 
syeophylion, i, .==avkoddvadror, 
perh, marsh-mallows: App. Herb. 58. 
syllaba, ac,f.= ovdadaBy, a syllable: 
syllaba brevior aut longior, Cic. Parad. 
3, 2, 26: syllabarum numerus, id. de Or. 
3, 46, 183 : syllaba longa brevi subjecta, 
Hor. A. P. 251: jurisconsultus, auceps 
syllabarum, a word-catcher, caviller, 
Cic..de Or. 1,-55,"236; I]. Meton. 
plur. verses, poems: “Terona docti syl- 
os amat vatis (7. e. Catulli), Mart. 1, 
Deke 
syllabatim, adv. syllable by syll- 
able; alicui dictare, Cic. Att. 13, 25: id. 
Acad. 2, 38, 119. . 
syllabus, i, m.=avAdaBos, a list, 
register, syllabus : Aug. Conf. 13, 15. 
syllepsis, is, f. = cvrAAn\us, a gram- 
matical figure, by which a word is ree 
ferred to another to which it does not 
grammatically belong, a syllepsis (e. g. 
hic arma, hic currus fuit, Virg. Aen. 1, 
16: Ter. Andr. prol. 3): Charis. p. 250 
P.: Diom. p. 440 ib. 
syllogismaticus, a, um, adj.= 
ovAdoytopatikds, consisting of syllo- 
gisms, syllogistic: Fulgent. Myth. 1 
praef. 
syllogismus or -os, i, m.—=ovddAo- 
yiopos, a form of reasoning in which a 
conclusion is drawn from two premises, 
@ syllogism: Gell. 2, 8: Sén. Ep. 108 
med. : Quint. 3, 6, 43. 
syllogisticus, a, um, adj.=ova- 
Aoyrrrikds, pertaining to a syllogism, 
syllogistic: (Cicero) statum syllogis- 
em tationativum appellat, Quint. 5, 
sylva, sylvanus, etc. v. silva, ete, 
symbola, ac, /. = cvuBory, a contri- 
bution of money to a feast, a share of a 
reckoning: symbolarum collatores, Pl, 
Cure. 4,1, 13: aliquot adolescentuli coi- 
mus in Piraeeo in hunc diem, ut de 
symbolis essemus, Ter. Eun. 3, 4,2 
Transf. of blows: sine meo sumptu 
paratae jam sunt scapulis symbolae, Pl. 
pid. 1, 2,22. And of entertaining topics 
of conversation: Gell. 6, 13. 
symbolicé, adv. figuratively, sym- 
bolically : appellare, Gell. 4, 11. 
symbolus, i, m. (symbélum, i, x. 
Pl. Ps. 2, 2, 53: App. Dogm. Pl. 2, p. 16), 
=ovpBodros Or-ov, a Sign or mark, a 
token, symbol: anulum Graeci a digitis 
appellavere: apud nos prisci ungulum 
vocabant: postea et Graeci et nostri 
symbolum, i.e. a signet, Plin. 33, I, 4: 
miles hic reliquit symbolum, expressam 
in cera ex anulo suo imaginem, Pl. Ps. 
I, 1, $3: Just. 2, 12. 
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tria, ae, f-=ovppetpla, pro~ 

portion, symmetry : Vitr. 1, 2: Plin. 34, 

%, 19, § 58 and 65. Plur.: Vitr. I, 3 fin. 

symmetros, on, dj.=cvpHETpPOS, 
eymmetrical : Vitr, 1, 20 

symmysta, ac, m.=ovppvotys, @ 


fellow-priest, colleague in the priesthood : 
“App. Apol. 310: Hier. 


Ep. 58, 11. 
sympasma, Atis, 7. = CUULTATHO. 

In tnedicine, a powder for sprinkling 

over the body: Coel. Aur, Acut. 2, 38. 
sympathia, 2¢, f.=cvpmddea, 


feeling in common, sympathy: Vitr. I, 


1 fin.: Plin. 28, 9, 23 (in Cic. always 
written as Greek). E 

symphonia, ae, f. =ovuppwvia, an 
agreement of sounds, concord, harmony, 
symphony: quum symphonia caneret, 
Cic. Verr. 3, 44, 105: Liv. 39, 10: Sen. 
Ep. 12 jfin.: Hor. A. P. 374. Plur.: 
Cic. Coel. 15, 35: Cels. 3, 18. Of a 
signal in war: Prud. ad Symm. 2, 527. 

I], Transf. a kind of musical in- 

strument : Isid. Orig. 3, 22 fin. : cf. Hier. 
Ep. 21, no. 29. (Hence It. sampoyna, 
zampogna; Sp. zampo7d.) ; 

symphoniacus, a, um, adj.=—ovp- 
hwviards, pertaining to concerts or to 
music: pueri, singing-boys, choristers, 
Cic. Mil. 21, 55: servi, id. Div. in Cae- 
cil. 17, 55: artes, Arn. 2, 73. Il. 
Herba, a plant, called also hyoscyamos, 
henbane: Pall. 3, 12, 8: App. Herb. 4. 

symphyton, i, ”.= ovmdutov, an 
herb, also called alum, g. v.: Plin. 27, 6, 
24. I]. @ plant, called also helenion, 
elecampane, Inula Helenium, Linn. : id. 
14, 16, 19, § 108. 

symplégas, Adis, f. =cvprdnyds 
(a striking together; hence) @ joining 
together, cohesion: praebente algam 
densi symplegdea limi, Rutil. Itin. 1, 
461: of the buttocks: Mart. 11, 995: 
Aus. Epigr. 108, 8. 

symplegma, Atis, ”.—=ovpumrcypna 
(a twining together), a group of per- 
sons, embracing or wrestling: Plin. 
36, 5, 4, § 24: Mart, 12, 43, 8. 

symplécé, és, f.= ovurAoxy (an in- 
terweaving), a figure of speech in which 
the same word is often repeated: Mart. 
Cap. 5, 175. : 

symposiacus, 4, um, adj.=ocup- 
Togiakos, pertaining to a banquet, con- 
vivial, symposiac : quaestiunculae, Gell. 
6, 13. Subst. Symposiaca, orum, 7. 
plu. the writings of Plutarch entitled 
Symposium : id. 4, 11. 

symposium, ii, n.=ovprdcrov (the 
Banquet), the title of one of Plato's 
dialogues : Gell. 1, 9: Nep. Alcib. 2. 

sympsalma, Atis, 1. cduWadua, 
a playing together of music: Aug. in 
Psalm. 4, 4. 

synagoga, ae, f.= cvvaywyy}, a con- 
gregation, synagogue of Jews: Tert. adv, 
Jud. 8. 

synanché, és, f.—=ocvvdyyn, a sore- 
throat, quinsy: Gell. 11,9: Coel. Aur. 
Acut. 3, 3. A 

synanchicus, a, um, adj. =ovvay- 
Xtxos, pertaining to a soreness of the 
throat : passio, Coel. Aur. Acut. 2, 25. 

synapothnescontes, m. plu.= 
ovvarobvnaxortes, the title of a comedy 
by Diphilus: Ter. Ad. prol. 6. 

Synaristosae, arum, f. plu.—=Svp- 
aptaT@oar, the women brealcfasting to- 
gether, the title of a comedy by Menan- 
der: Plin. 23, 9, 81: Gell. 15, 15. 

syncerastum, i, n.= sy 
a dish composed of a variety oF Sjredt. 
ents, @ hash, hotch-potch: syncerastum 
est omnimodum edulium antiquo voca 
bulo Graeco, Varr. L. L. ' * 

synchrisma, itis, n/2’,9>" 
an anointing: Veg, 2, see 

Syncopé, és, or syncs = 
OvyKoTy, a. Wining aioe ae 
syncope: Veg. x, 35. Hl. In n. 
the omission of a letter or syll bie en the 
middle of a word, synco ge ‘Cha an. tre 
248 P.: Diom. p. 436 th. P 

syncdpo, no per : : 
cope] to don 2 Veg pe “ back: 

Syncrasis, is, S.=ovyxpacts, a 


mingling, blending, one 
Tert. adv. Val. 8, . of the Aeons 


n. [syn- 


Scaev. Dig. 


syndicus, i, m.= avviiK0s, & TEpre 
sentative of a corporation, a syndic : Gai 
Dig. 3,4,1-.  _ 4 

synecdoché, és, f.= ovvend0oxh, a 
figure of speech by which a part 8 pul 
‘For the whole, the cause for the effect, or 
the contrary, @ proper for @ common 
noun, etc., synecdoche : Quint. 8, 6, 13 84-: 
Charis. p. 245 P. 

synecdéchicé, adv. by synecdocu : 
Hier. 2 in Math, 12, 40. « 

synedrus, i, m.=oavvedpos, & coun- 
sellor, senator, among the Macedonians: 
Liv. 45, 32- = ; 

ynemménon, ”. adj. =ovryppe- 

vor? Commamed), an epithet applied to 
the jifth of the statwnary (stantes) 
notes, and to the fifth and sixth of the 
moveable (mobiles) notes in the tetra- 
chordal system of music: Vitr. 5, 4. 

synéphébi, orum, m. plu.—ovy 
ébnBor, the Fellow-youths, the title of a 
comedy by Statius Caecilius: Cic. Fin 
Dales 

synbsis, is, f.=ocvveo.s, under: 
standing, one of the Aeons: Tert. adv. 
Val. 8. ; 

syngrapha, ae, f.=ovyypady, 4 
written agreement to pay, a note, bond. 
Cic. Fam. 7, 17: id. Phil. 2, 34, 95. 

syngraphus, i, m. = ovyypados, a 
written contract: Pl. Asin. 4, I, I. 

|]. @ passport, pass: id. Capt. 2, 3 


synizésis, is, f.=cvvignots, @ con- 
traction of two vowels into one syllable. 
Serv. Virg. Aen. 1, 698. 

synochitis, idis, f.= ovuvoxiris, OF 
unknown precious stone: Plin. 37, 11 


73. 
synodalis, €, adj. [synodus per- 
taining to a synod, synodal: Venant. 

Vit. S. Mart. 3,415. Subst. synddalia 
ium, n. plu. constitutions of a synod 
synodals : ib. 423. 

synodicus, a, um, adj.= ovvodiKos 

meeting together, synodical: luna, 77 
conjunction with the sun, Firmic. Math 
3, 6. 

synoditae, arum, m. plu.=ovvodtrac 
fellow-travllers, companions, a kind o 

monks: Cod. Just. 1, 4, 6. 

synodontitis, idis, 7, =ovvodortires 

@ precious stone found in the brain oj 
the fish synodus: Plin. 37, 10, 67. 

synédus (synhodus: Inser. Orell 
no. 2160; 2627), i, f.=avvodos, @ col- 
lege of priests: Inscr. Orell. loc. cit 
Il. an ecclesiastical assembly on 

council, a synod: Cod. Just. 1, 3, 23 

Amm. 15, 7 med, 
synodus, ontis, m.= cvvdéous, ¢ 
Jish, perh. of the family Percoid, Dentex 
vulgaris, Cuv.: Ov. Hal. 107. 
synoecium, ii, .—ovvotkoy, « 
room where several persons dwell toge 
ther: Petr. 93. 
synonéton, i, ”.= cvvevntor, ¢ 

Bearens up, @ collecting by pearchane 

Cod. Theod. 11, 15, I. 
synonymia, ae, f.=cvvwrpia, ¢ 
sameness of meaning, synonymy: Cap 

5, 115. 

synophités, ae, m.=ovvodirys, ¢ 
precious stone, called also galactites 
Plin. 34, 10, §9. 

synopsis, is, f.= ovvowis, a genera 
Se @ list, synopsis: Ulp. Dig. 27, 9 
5,6 11. 

synoris, idis, 7.=cvvwpis, a 
pus en Ep. 130, no. 9. ee 

syntecticus, a, um, adj. = curme 
TUxos, consumptive: Plin. 22, 23, 49. 

_ Syntexis, is, f= ovvméts (a melt 
Ing away of strength), a decline, con 
sumption: Plin. 22, 25, 61. 

synthema, atis, . = ovr@yua 0 
ovvGeu.a (a token agreed upon), @ pass 
port: Hier. Ep. 118, 1. 

synthésinus, a, um, adj. eure 
owos, pertaining to a dresst 
vestis, Suet. Ner. 51. 

_ Synthésis, is, 7.=ovVrGeors (a put 
ting together). In medicine, @ mixture 
compound: Seren. Samm, 30, 578. 

a service of plate: Mart. 4, 46, 1s > Stat 
S. 4,944. IIL, @ set or suit of clothes 
34, 2, 39: Mart. 2, 46 * 


SXNTONUM 


multicia, Tert. de Pall. 4. 2. a loose 

gown, dressing-gown : Mart. 5,79, 2. 
Syntonum, i, .= odvrovoy (ac- 

cordant, harmonious), @ kind of mu- 

sical Scala ik : Quint. 9, 4, 142. 
syntrophi i, n= 5 

a bramblebusiee” Soa aaa 


le App. Herb. 87. 
syntrophus, 1, ™. = ovvtpodos, 
brought up with another: Tert. ady. 
Valent. 8. 


syréon, i, n.=ocpeor, a plant, called 
also tordylion, g. v.: Plin. 24, 19, 114. 
syringatus a, um, adj. (syrinx 
hol owed out like @ pipe: ne 36. J 
Syringias, ae, m.=ovpryyias, a 
kind of reed or cane good on pipes, 
Arundo eee Linn.: Plin. 16, 36, 66. 
syringitis, idis, f.—= cupryytris, an 
en precious stone: Pine 37, Io, 
Wi 
. Syringotimium, ii, n. a surgical 
instrument for cutting fistulas: Veg. 
Vet. 2, 2°. 
syrinx, ingis, f. [Syrinx, a n h 
changed into a reed] Plur. ene, 
subterraneous passages: Amm. 22, 15 
jin. 
syrités, ae, m.—=ovpims, a stone 
Said to be found in the bladder of the 
wolf: Plin. 11, 34, 83. 
syrma, ae, f.=ovpya, a robe with 
@ train: Sen. Oed. 423: Prud. Psych. 
362: worn esp. by tragic actors: Juv. 
8, 229: poét. Sid. Ep. 8, 11. Hence, 
meton. tragedy: Mart. 12, 95, 4: Juv. 
15, 30. 
syrmaticus, a, um, adj. = ovpuar- 
kos, dragging or trailing along: ju- 
mentum, limping, Veg. Vet. 3, 22. 
syrus, i, m. a broom, besom: Varr. 
in Non. 46, ro. 
systalticus, a, um, adj.=ovoraa- 
zikos, drawing together : tropi in rhyth- 
mopoeia, Mart. Cap. 9, 335. 
systema, atis, n.=cvornpa, a whole 
consisting of several parts, a system: 
Mart. Cap. 9, 322. 
systolé, es, f. =avorody, a poet. 
Jigure by which a long syllable is made 
short : Diom. 2, p. 437. 
systylos, i, m.=ovarvdos (close- 
colummned), in architecture, a placing 
of columns at twice their breadth apart, 
@ systyle: Vitr. P Ta é d 
SVZVBia, 2¢, f.=avevyia, a joining 
eer a syzygy: Tert. de Praescr. 46. 


dig 


t, indecl. n. or (sc. litera) f. the 
i twentieth letter of the Latin al- 
phabet, and the thin (or sharp) dental. 
‘As an initial it can, in pure Latin words, 
be followed by no consonant except 7: 
the combinations fl and tm are found 
ouly in words borrowed from the Greek, 
e.g. Tiepolemus, tmesis, Tmolus. Hence 
the orig. forms tlatus (from root TOL: v. 
tollo), stlis, stlocus, became latus, lis, 
locus: the legal expression stlitibus 
judicandis was, however, retained un- 
changed. Q, t medial foll. by 7 and 
another vowel had a tendency during 
the later period of Roman history to be 
pronounced as a sibilant, as is shown 
by the occurrence in comparatively early 
inscriptions of such forms as tribunicia, 
dediticius for the older and more clas- 
sical tribunitia, dedititius ; but in the 
golden age of the language this was 
certainly unknown: ». letter Cc. Tsid- 
erus (at the commencement of the 

f century after Christ) is the 
esses himself definitely 
“cum justitia Ft z 
j rimat, tamen quia Latinum 
rie ? veribendum est, sicut militia, 
mu. nequitia et cetera simnilia 
Orig. 1, 26, 28). 3, The combination 
th dd not come into patel pad dc 
ime Cicero; hence CARTACINIENS!S, 
“age Columaa rostrata 5 whercaé in 
Cicero we have Carthago, like pag ve 
ele. v, Cle, Or. 48, 1605 and of, let a 
gro, i. 4, Like the other dental | 


seventh 
first who expr 
on this point: 
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TABELLA 


(a), cannot stand before s, but is either 
changed into s or omitted: v. letter Ss, 
no. I, 3. I]. Interchanges of ¢ with 
other letters: 1, with c, v. letter o, 
no, III. 3. 2. With d: v. letter p, 
no. I. Xt. 8. With s: v. letter s, no. 
1. 3. |]. Changes of ¢ in the Ro- 
mance languages : J. ¢ initial usu. 
remains unchanged, except in Wall. 
which often changes it into tz: e. g- 
Lat. tenere, terra, texere; Wall. tezt- 
neare, tzearé, tzeasere, 9, into d: 
e.g. Lat. litus, mater, pater ; It. lido, 
madre, padre; Sp. lodo, madre, padre : 
Lat. fatwus; Fr. fade: Lat. mutare, 
putere; Prov. mudar, pudir: Lat. ci- 
vitat (stem of civitas), veritat (stem of 
veritas); Sp. ciudad, verdad; Port. 
cidade; Prov. ciudat. 8. into tt: 
e.g. Lat. brutus, totus; It. brutto, tutto. 
4, into z or zz: eg. Lat. natio, 
ante, acutus; It. nazione, anzi, aguzzo: 
Lat. contus; Sp. gonzo. 5, st be- 
comes sc in It., x in Sp. and Port., ss 
in Prov. and Fr.: e.g. Lat. angustia ; 
It. angoscia; old Sp. angoxa; Prov. 
engoissa; Fr. angoisse: Lat. questus ; 
Sp. quexar; Port. queixar. 6, ¢ is 
freq. omitted, esp. in Fr.: e.g. Lat. 
minutus, pater, civitat, aestat (stem of 
aestas), virtut (stem of virtus), scutum ; 
Fr. menu, pére, cité, été, vertu, écu. 
IV, As an abbreviation T. stands 
for Titus; Ti. for Tiberius ; TR. ‘l'rib- 
unus ; T. F. Testamenti formula; T. F, 
C. Titulum faciendum curavit; T. P. 
Tribunicia potestas, etc. 
tabanus, i, m. a gad-fly, horse-fly, 
ox-fly, breeze, Tabanus bovinus, Linn. ; 
called also asilus: Varr. R. R. 2, 5, 14: 
Plin. 11, 28, 34: id. 30, 11, 30. (Hence 
It. tafano; Sp. tdbano; Fr. taon.) 
tabéfactus, a, um, adj. [tabes facio] 
melted; tabefactis nivibus, Sol. 2 med.: 
Prud. Cath. ro, 18. 
tabella, ae, f. dim. [tabula] a small 
board, a little table or tablet: liminis, 
the door-sill, Cat. 32, 5: tabella aerea, 
a brass plate, Plin. 33, 1,6: hos (libel- 
los) eme, quos artat brevibus membra- 
na tabellis, little tablets, i. e. small 
pages, Mart. 1, 3,3: parva tabella capit 
ternos utrimque lapillos, small gaming- 
boards, Ov. A. A. 3, 365: pistor mul- 
tiplices struit tabellas, thin cakes, Mart. 
It, 3m, 9. Of the basket or cradle in 
which Romulus and Remus were ex- 
posed: heu quantum fati parva tabella 
vehit, the little bark, Ov. F. 2, 408. 
I]. Esp. a writing-tablet; and 
meton. a writing, letter, contract, 
will, etc.: tabellis pro chartis utebant- 
ur antiqui, Fest. s.v.: tabellae impon- 
ere manus, Ov. Pont. 4, 2, 27: literas 
tabellae insculpere, Quint. 1, I, 27: 
fecit et Libyn puerum tenentem tabel- 
lam, Plin. 34, 8, 19: ex tabellis jam 
faxo> scies; Ply Ps. 1, .3, 47: tabellas 
consignare, id. Cure. 2, 3, 86: tu quid- 
em tabellis obsignatis agts mecum, 
with sealed writings, i.e. in strict form, 
Cic. Tusc. 5, 11, 33: publicae tabellae, 
Heracleensium, public records, id, Arch. 
4,9: tabellae quaestionis plures profer- 
untur, minutes of evidence, id. Cluent. 
65, 184: nuptiis tabellas dotis ipse con- 
signavit, the marriage contract, Suet. 
Claud. 29: falsas signare tabellas, forg- 
ed wills, Juv. 8, 142: laureatae, a 
written announcement of victory, Liv. 
Asyts 9, a voting-tablet, ballot, used 
in the comitia in the election of magis- 
trates and in deciding upon measures 
proposed for the acceptance of the 
people: me universa civitas non prius 
tabella quam voce priorem consulem 
declaravit, Cic. Pis. 1, 3: tabella modo 
detur nobis, sicut populo data est, id. 
Phil. 11, 8, 19. (ii) voting-tablets by 
means of which the judges delivered 
their verdicts in courts of justice : 
quum tabella vobis dabitur, judices, 
non de Flacco dabitur solum: dabitur 
de bonis omnibns, id. FL. 39, 99: de 
quibusdam etiain imperitusjudex di- 
mittere tabellam potest, give his vole, 
Sen. Ben. 3, 7,fim.: quamlibet austeras 
de me ferat urna tabellas, Prop. 4, 11, 


TABERNARITUS 


49: Caes. B. C. 3, 83 (v. Smith’s Ant. 
1090). 3. @ painted tablet, a smalb 
picture or painting: ea (exhedria) vol- 
ebam tabellis ornare, Cic. Fam. Wass 
priscis sparsa tabellis porticus, Ov. A. 
A. I, 71: cubicula tabellis adornavit, 
Suet. Tib. 43: Tyrrhena sigilla, tabel- 
las, sunt qui non habeant, Hor. Kp. 2, 
2, 180: Pausiaca, id. S. 2, 7, 95. 4, 
@ votive tablet hung up in a temple in 
acknowledgment of the succour or beni- 
ficence of a deity: nunc, Dea, nunc suc- 
curre mihi, nam posse mederi, picta 
docet templis multa tabella tuis, ‘lib. 
I, 3,28: posita est meritae multa tab- 
ella Deae, Ov. F. 3, 268: votiva, Hor. 
S. 2, 1, 33: Juy. 12, 27: memores, Ov. 
M. 8, 746. 

tabellarius, a, um, adj. [tabella] 
pertaining to writing or to letters: 
naves, vessels to carry letters, packet~ 
boats, Sen. Ep. 7. 2, Subst. tabel- 
larius, ii, m. a letter-carrier, courier : 
epistolam, quam attulerat Dhileros 
tabellarius, Cic. Fam. 9, 15: id. Phil. 2, 
unulsp I. pertaining to voting-tab- 
lets: lex, regulating voting, id. Leg. 
3,16. ‘There were four of these laws: 
Lex tabellaria Gabinia, Cassia, Papiria, 
Caelia (v. Smith’s Ant. 1ogr). 

tabellio, dnis, m. [id] a notary 
serivener: Ulp. Dig. 48, 19, 9: Firm. 
Math. 4, 5. 

tabéo, 2. v. n. to waste away, be 
consumed (poet.): aliis rebus concresc- 
unt semina membris atque aliis ex- 
tenuantur tabentque vicissim, Lucr. 4, 
4258: corpora tabent, Ov. M. 4, 541: 
genae, Virg. Aen. 12, 221; sale tabentes 
artus in litore ponunt, dripping, ib. 1, 
173. [Perh. akin to Sans. tam, “lan- 
guescere.’”’} 

taberna, ae, f. [akin to tabula, qg. v.] 
a hut, shed: tabernae appellatio de- 
clarat omne utile ad habitandum aedi- 
ficium, nempe ex eo, quod tabulis 
clauditur, Ulp. Dig. 5, 16, 183: pauper- 
um tabernae, Hor. Od. 1, 4, 13: ob- 
scurae, id. A. P. 229. I]. Esp. a 
booth, shop, work-shop, stall, inn, ta- 
vern: instructam ei medicinae exer- 
cendae causa tabernam dedit, Cic. Clu. 
63, 178: taberna libraria, a bookseller’s 
shop, id. Phil. 2, 9, 21: and simply, 
taberna, Hor. 8. 1, 4, 71: Mart. 1, 118: 
vinaria, Varr. L. L. 8, 30, 117: argent- 
aria, Ulp. Dig. 18, 1, 32: Liv. 26, 11: 
sutrina, Tac. A. 15, 34: ut Alfenus 
vafer omni abjecto instrumento artis 
clausaque taberna sutor erat, Hor. S. 1,° 
3, 132: deversoria, an inn, tavern, PI., 
Men. 2, 3, 81: cauponia, Paul. Dig. 33, 
7, 13: quum in eandem tabernam de- 
vertissent, Cic. Inv. 2, 4, 14: occlusis 
tabernis, id. Cat. 4, 8, 17: Cloacinae 
tabernae, Liv. 3, 48. 

tabernacilum, i, . [taberna] a 
tent: unde (sc. a tabernis) et tabernac- 
ula sunt dicta, licet ex tentoriis pellibus 
fiant, Fest. s. v. contubernales: in ipso 
aditu portus tabernacula carbaseis in- 
tenta velis collocabat, Cic. Verr. 5, 12, 
jo: Caesar eo die tabernacula statui 
passus non est, Caes. B. C. 1, 81: taber- 
naculis stantibus castra reliquerunt, 
Liv. 22, 42: tabernaculis detensis, Caes. 
B. C. 3, 85: militare, Cic. Brut. 9, 37: 
regium, Liv. 24, 40: qui in una phil- 
osophia quasi tabernaculum vitae suae 
collocarunt, have pitched their tent, 
settled, Cic. de Or. 3, 20, 77. |]. Esp. 
in augury, tabernaculum capere, to 
choose a place for a tent without the 
city, wherein to observe the auspices 
previously to holding the comitia: tab- 
ernaculum recte captum, im the proper 
manner, with due ceremonies, id. Div. 
2, 35, 75: parum recte tabernaculum 
capere, Liv. 4, 7: quum tabernaculum 
vitio cepisset imprudens, improperly, 
Cie, Divs dy £45 33> ede 

tabernarius, a, um, adj. [id.] per- 
taining to booths or shops; hence, low, 
common: blanditiae, App. Apol. p. 329: 
fabulae, a low Ieind of comedy, Diom, 
p. 487 P.: Fest. s. v. togatarum, Il. 
Subst. tabernarii, orum, m. plu, shop= 
keepers small dealers: opifices et tabs 
TxOL 


TABERNULA 


TABULATUS 


ernarios atque illam omnem faecem 
civitatum quid est negotil concitare ? 
Cic. Fl. 8, 18. 

tabernila (tabernola, Varr. L. L. 
5, 8, 15), ae, f. dim. [id.] a small booth 
or shop, a little tavern: Suet. Ner. 26: 
Ulp. Dig. 5, 1, 19- F 

tabes, 4 yic Fishes] a, wasting away, 
consuruption ; putrefaction ; a wasting 
disease, consumption, plague : aegritudo 
(habet) tabem, cruciatum, afflictation- 
em, foeditatem, Cic. Tusc. 3, 13, 27: 
fames lenta nos-consumit tabe, Plin. 2, 


63, 63: atrox hiems seu parum provisl 
commeatus et orta ex utroque tabes, 
Tac, A. 12, 50: oculorum, iat oy 4 81: 
cadaveris, Liv. 40, 29: Suet. Vit. To: 


arborum, Plin. 17, 24, 37 § 225: soli, 
exhaustion, id. 8, 21, 33: tanta vis 
morhi, uti tabes, plerosque civium ani- 
mos invascrat, Sall. C. 36: tabes crese- 
entis fenoris, Liv. 7, 38: infecit ea 
tabes legionum quoque motas jam ment- 
es, Tac. H. 1, 26: quos durus amor 
crudeli tabe peredit, Virg. Aen. 6, 442- 
I]. Meton. the moisture of a melt- 
ing or decaying substance, corruption : 
tabes liquentis nivis, Liv. 21, 36: san- 
guinis, id. 30, 34: funesta venenl, Ov. 
M. 3, 49: pituitae, Plin. 7, 16, 15: 
putris arboris, id. 15, 19, 21: cujus 
aceti asperitas visque in tabem mar- 
garitas resolvit, id. 9, 35, 58. 
tabesco, bili, 3. v. ”. incep. [id.] to 
melt gradually, to be dissolved or con- 
sumed; to waste away; to decay, de- 
cline, languish: frigoribus durescit hu- 
mor, et idem vicissim mollitur tepe- 
factus et tabescit calore, Cic. N. PD. 2, 
Lo, 26: cerae, Ov. A. A. 2, 8g: sal, Cato 
R. R. 88, r: corpora calore, Ov. M. 15, 
363. ‘|. Fig.: crescere itemque dies 
licet et tabescere noctes, Lucr. 5, 679: 
tuo moerore conseresco et tabesco 
miser, Pl. Capt. 1, 2, 31: aeterno luctu, 
Lucr. 3, 924: molestiis, Cic. Tusc. 4, 17, 
37: desiderio alicujus. id. Cat. 2, 4, 6: 
dolore ac miseria, Ter. Ad. 4, 3, 12: otio, 
Cic. Att. 2,14: ut semel (Hypsipyle) 
Aemonio tabuit hospitio, Prop. 1, 15, 
20: amore, Ov. M. 3, 445: quodque 
aliena capella gerat distentius uber, 
tabescat, pines with envy, Hor. S. 1, 1, 
Itt: ex quibus (literis) perspicio, nobis 
in hac calamitate tabescendum esse, 
Cic. Att. 3, 25. 
tabiddsus, a, um, adj. [tabidus] 
putrefying, decaying: ‘Tert. Apol. 13 
jin. (al. tabiosus). 
tabidiilus, a, um, adj. dim. [id.] 
consuming: mors, Virg. Cir, 182. 
tabidus, a, um, adj. [tabeo] melting 
or wasting away, decaying, putrefying, 
languishing: nix, Liv. 21, 36: cor- 
ruptum et tabidum corpus, Suet. Tib. 
51: juvenci, Sen. Oed. 147: jecur, ib. 358. 
Fig.: mens, Ov. Pont. 1, 1, 67. I. 
Act.consuming, corrupting, infectious : 
venenum, Tac. A. 12, 66: vetustas, Ov. 
Pont. 4, 8, 49: pestis, Mart. 1, 79: lues, 
Virg. Aen. 3, 137. Comp. and Sup. 
seem not to occur. 
tabificabilis, e, adj. [tabificus] 
wasting, consuming: Att. in Non. 179, 
2. 
tabificus, a, um, adj. [tabes facio] 
dissolving, wasting, infectious, corrod= 
ing: radii (solis), Lucr. 6, 738 : venenum 
lentum atque tabificum, Suet. Tib. 73 : 
urina, Plin. 8, 34, 56: sanies, Sil. 6 
276: tabificae mentis perturbationes, 
Cic. Tusc. 4, 16, 36. 3 
tabifltius, a, um, adj. [tabes fluo] 
wasting away, decaying: corpus, Prud. 
Apoth, 958. li. Act. consuming: 
morbus, Venant Vit. S. Mart. 4, 430. 
tabidsus, 4, um, v. tabidosus, 
tabitido, inis, 7. [tabidus] consump- 
tion, decline: morbo ad tabitudinem re- 
dactus, Plin. 22, 25, 61, § 129. 
tablinum, i, v. tabulinum. 
tablisso, I. v. v.=TaPAcw, to play 
at dice, acc. to Diom. p. 417. 
tabiila, ae, f. a board, plank: si 
tabulam de naufragio stultus arripuerit, 
Cic. Off. 3, 23, 89: tabula navis, Juv. 
r4, 289: inauratae, Plin. 36, 15, 24, § 
i114. Il. Esp. a writing tablet ; and 
1102 


meton. a writing, letter, contract, will, 
etc. (v. Smith's Ant. Logl) : tabulae 
literis Graecis confectae, regsters, Caes. 
B. G. 1, 29: tabulae testamenti, id. B. 
C. 3, 108: cerata tabula, Pl. Asin. 4, I, 
18: tabula literaria, a writing tablet for 
children, Varr. R. R. 3, 5, 10: puerl 
laevo suspensi loculos tabulamque lac- 
erto, Hor. S. 1, 6,74: ponatur calculus, 
assint cum tabula pueri, Juv. 9, 41: pro 
tabulis, ubi aera perscribuntur usuraria, 
an account-book, Pl. Truc. I, 1, 52: 
maultum differt, in arcane positurt sit 
argentum, an in tabulis debeatur, Cic. 
Topp ni0is aliquid in tabulas referre, 
id. Fl. 9, 20: tabula Sestia, the counter 
of the banker Sestius, id. Quint. 6, 25: 
novae, new account-books (by substi- 
tuting which for the old ones, debts 
were cancelled in whole or in part), id. 
Phil. 6, 4, 11: id. Off. 2, 23, 84: Caes. B. 
C. 3, 1: tabula praerogativae, a list of 
votes, Cic. Pis. 5, 11: qui de tabulis pub- 
licis recitat, public records, State papers, 
id. Fl. 17, 40: Liv. 26, 36: tabulae 
aereae, in quibus publicae constitutiones 
inciduntur, Plin. 34, 9, 21: XII. tabulae, 
the Twelve Tables of laws, Cic. Rep. 2, 
31: id. de Or. 1, 43, 193: Vv. duodecim: 
nequa tabula ullius decreti Caesaris aut 
beneficii figeretur, id. Phil. 1, 1, 3: tab- 
ula Sullae, the list of proscribed persons, 
Juv. 2,28: Mart. 5, 69, 2: in tabulas 
multis haec via fecit iter, wills, Ov. A. 
A. 2, 332: Plin. Ep. 2, 20: Juv. 2, 58: 
Dicaearchi tabulae, maps, Cic. Att. 6, 
23. (ii) a tablet advertising an auc- 
tion; and meton. an auction: adest 
ad tabulam: licetur Aebutius, id. Cae- 
cin, 6, 16: sin ad tabulam venimus, 
vincemus facultates Othonis, id. Att. 12, 
40. 2. a painted tablet or panel, a 
painting, picture: tabula picta, Pl. Men. 
I, 2, 34: Ter. Eun. 3, 5, 36: Cic. Brut. 
45,261: imago in tabulis, id. Fin. 5, 1, 
3. Proverb.: manum de tabula, take 
your hand from the picture! enough! 
hold! id. Fam. 7, 25: dixit (Apelles) 
uno se praestare, quod manum de tabula 
sciret tollere, knew when to stop, Plin. 
35, 10, 36, § 80. 3, @ votive tablet: 
me tabula sacer votiva paries indicat, 
Hor. Od. 1, 5, 13: largire inopi, ne pic- 
tus oberret caerulea in tabula, Pers. 6, 
32% 4, a piece of grownd, a bed, plot: 
Pall. Jan. 11: Auct. de Limit. p. 311 
Goes. 5, a fold in a garment: Tert. 
Pall. 1. [Root doubtful: perh. either 
TAB, same as Téu-vw, OF TA, Same as in 
Té-Ta-ka, from retvw.] 
tabilamentum, i, m. [tabula] a 
boarding, Jlooring: Front. Strat. 1, 7. 
tabiilaria, ae, f. [id.] a place where 
records were kept, a record-office (for 
tabularium): Claud. Aug. in Non. 208, 
29. 2, the office of a registrar or 
public notary : Cod. Justin. 7, 9, 3. 
tabiilaris, ¢, adj. [id.] pertaining 
to boards of wood or plates of metal 
(rare): aeris temperatura statuaria 
eademque tabularia, Plin. 34, 9, 20. 
I]. Subst. tabiilaria, ium, ». plu. 
plates; Sen. de Ira 3,19. _ Q, tabulare 
palati, the roof of the mouth: Veg. Vet. 
2, 11 fin. 
tabitilarium, ii, ». [id] archives: 
Cic. N. D. 3, 30, 74: Lives 16: Virg. 
G. 2, 502: Ov. M. 15, 810. 


tabularius, ii, m. [id] a keeper of 


paris a. registrar, public notary, 
écrivener, etc.: Sen. Ep. 88: ig 
Il, 1, 6 fin. . ee 
tabilatim, adv. in rows 
sar: Pall. Febr. 9, 11. 
tabiilatio, onis, f. [tabul 
d ( Sef: a] a plank- 
tng or flooring, a floor or pe : = tela 
seep tcrns perfringerent, Caes. B. C 
>9: complures theatror  ligneorum, 
Vite, sa orum ligneorum, 
tebulatum, i, v. tabulatus. 
atus, a, um, adj. [tabuls 
boarded, Sloored: trantice eae Ep a 
Hp quae tabulatis habitant aedi. 
ficiis, St. S. v. adtubernalis, 
Saher tabulatum, i, n. a Peet 
eee turris tabulatorum qua- 
oe aes, B. G. 6, 29: exstruere, id. B 
~ 2, 9: Si in terra et tabulato olea 


or divi- 


nimium diu erit, putescet, on the 
Cato BR. R. 3,4. (ii) Transf. @ 
row: Col. 12, 39, 3: Virg. G. 2 
Plin. 14, I, 3- 


[id.] a balcony, terrace, or other floo 
place in the open air: 
rure in corte, in urbe in tabulino, 
in Non. 83, 21. : 
family records were kept, archives (for 
tabularium): Vitr. 6, 4: Plin. 35, 2, 2 


Pp 


sing.), 0. (mase. tabum fluentem, Sen. 
Here. Oet. 520: cf. Charis. p. 
[tabes] corrupt moisture, matter, core 
ruption: saxa spargens tabo, sanie et 
sanguine atro, Enn. in Cic. Pis. 14a 
Virg. Aen. 3, or, 
Epod. 5, 65: Tac. H. 270. 


Stat. S. ; 
infectious disease, a plague, pestilence : 


40: 


TACIIVANLAAL 


3617 


tabilinum (contr. tablinum), i, 7, 
(coenitabant) 
Varr. 
Il. @ place where 


Il]. @ picture-gallery: App. Flor. 


. 364. : 
tabum (only in nom., acc., and abl. 


19 PY 


29: Ov. M. 2, 760: 

9, Poet. 
like sanies, the liquor of the purple-fish : 
x, ds a 25e ll. Transf. an 


turpi dilapsa cadavera tabo, Virg. G. 3, 
557: corpora affecta tabo, Liv. 4, 303 
infecit pabula tabo, Virg. G. 3, 481. 
tacéo, cui, citum, 2. v. . and a, 
|, Neutr. to be silent, to say no- 
thing, hold one’s peace (prop. more 
limited than silere, which denotes ab- 
stinence from any kind of noise): Ag. 
Ne obturba ac tace. Jil. Taceo. Ag. 
Si tacuisses, jam istuc taceo non natum 
foret, Pl. Poen. 1, 2, 49: taceamne an 
praedicem, Ter. Eun. 4, 4, 54: ad lo- 
quendum atque ad tacendum tute ha- 


beas portisculum, Pl. Asin. 3, I, 15° 


tacendo loqui videbantur, Cic. Sest. 18, 
an me taciturum tantis de rebus 
existimavistis? id. Verr. Act. I, 9, 27. 
Pass. impers.: taceri si vis, vera dicito, 
Ter. Eun. 1, 2, 26: ut doceam Rullum 
posthac in iis saltem tacere rebus, in 
quibus de se et de suis factis taceri 
velit, Cic. Agr. 3, 2, 4. 9. Transf. 
for silere, of animals and things, to be 
still, noiseless, quiet: canis ipse tacet, 
Tib. 2, 4, 34: vere prius volucres tace- 
ant, aestate cicadae, Ov. A. A. I, 271: 
nox erat, quum tacet omnis ager pec- 
udes pictaeque volucres, Virg. Aen. 4. 
525: plectra dolore tacent, muta dolore 
lyra est, Ov. H. 15, 198: essedo tacente, 
Mart. 4, 64, 19: Ister tacens, frozen, 
id. 7, 84, 31: solitudo et tacentes loci 
hushed, Tac. H. 3, 84: tacere indolem 
illam Romanam, had disappeared, Liv. 
g, 6: blanditiae taceant, Ov. Am. 1, 4 
66. Il. Act. to pass over in silence 
be silent respecting: enuntiabo quod ad. 
huc semper tacui et tacendum putavi 
Cic. de Or. 1, 26, 119: tum demum Lis: 
cus quod antea tacuerat, proponit, Caes 
B. G. 1, 17: quid dixit aut quid tacuit, 
Hor. Epod. 5, 49: commissa tacere qu 
nequit, id. S. 1, 4, 84: ut alios taceam 
not to speak of others, Ov. M. 13, 177 
Narcissum, Virg. G. 4, 122: novercas 
Sen. Hipp. 558: tacebimus quid in ips 
homine prosit homini? Plin. 28, 1, r 
Pass.: aureus in medio Marte tacetu 
amor, Ov. Am. 2,18, 36: dicenda tacend: 
locutus, things fit and unfit to be spoken 
Hor. Ep. f, 7,72: gravis est culpa tac 
enda loqui, Ov. A. A. 2, 604: vir Celti 
beris non tacende gentibus, Mart. 1, 5¢ 
1. (Hence It. tacere; Fr. taire.) 
tacité, adv. silenily, secretly: tacit 
rogare, Cic. Manil. 5, 13: tacite dat ips: 
lex potestatem defendendi, id. Mil. ¢ 
Ir: perire tacite obscureque, id. Quint 
15, 50: tacite non tulit verecundian 
senatus, Liv. 5, 28: exsecrari praeter 
— id. 2, 58: labens annus, Ov. F 
I, 05. 
tacito, adv. silently, secretly (rare) 
Elissa fugam tacito molitur, Just. 18, . 
_tacitiilus, a, um, adj. dim. [tacitus 
silent (rare): Varr. in Ton, Jo 29s 
tacitiirio, 4. v. n. desid. [taceo] ¢ 
desire to keep stlence: Sid. Ep. 8, 16. 
taciturnitas, itis, # [taciturnus 
silence, taciturnity : taciturnitatem ali 
cujus experiri, Cic, Brut. 65, 231: curia 
taciturnitas annua, id. Pis. 14, 32: taci 
turnitas testium, id. Rose. Com, 5, 14 
suspicionem mibi majorem tua taciturt 


TACITURNUS 


itas attulerat, id. Att. 7, 8: taciturnitas 
udorque, Suet. Ner. 23: quid foret Hiae 

avortisque puer, si taciturnitas ob- 
staret meritis invida Romuli, silence on 
the part of poets, Hor. Od. 4, 8, 23: 
fides et taciturnitas, Ter. Andr. 1, 1, 7: 
nosti hominis tarditatem et taciturni- 
tatem, Cic. Fam, I, 5, b. 

taciturnus, 4, um, adj. [tacitus] 
prop. not fond of talking; but usu. of 
things, noiseless, quiet: quia tristem 
semper, quia taciturnum videbant, Cic. 
Sest. 9, 21: silentia, Lucr. 4, 585: obsti- 
natio, Nep. Att. 22: deserta loca et 
taciturna, Prop. 1, 18, 1: ripa, Hor. Od. 
3, 29, 24: tineas pasces (liber) taci- 
turnus inertes, silent, i. e. wnread, id. 
Ep. 1, 20, 12. Comp.: (ingenium) sta- 
tua taciturnius, ib. 2, 2, 83. Sup.: 
Pa. Valetne ostium? Ph. Bellissimum 
hercle vidi et taciturnissimum, Pl. Curc. 
¥, f, 20. 

ticitus, a, um, Part.[taceo]. [I]. 
Adj. that does not speak, silent, still, 
noiseless, mute: quod boni est, id tacitus 
taceas tute tecum et gaudeas, Pl. Epid. 
5, I, 44: quid exspectas auctoritatem 
loquentium, quorum voluntatem taci- 
torum perspicis? Cic, Cat. 1, 8, 20: ni- 
hil me mutum delectare potest, nihil 
tacitum, ib. 3 11, 26: tacita corporis 
figura, id. Rose. Com. 4, 20: tacita ves- 
tra exspectatio, id. Cluent. 23, 63 : assen- 
siones nec tacitae nec occultae, id. Mil. 
5, 12: si mori tacitum oportet, tace- 
amus, without making a defence, Liv. 
40, 9: ut forte legentem aut tacitum 
impellat, meditating, Hor. S. 1, 3, 65: 
tacitus pasci si corvus posset, id. Ep. 1, 
17, 50: tacita fistula, id. Od. 3, 19, 20: 
totum pererrat luminibus tacitis, with 
silent glances, Virg. Aen. 4, 363: ful- 
men, without thunder, Lucan. I, 533: 
per tacitum nemus ire, Virg. Aen. 6, 
38: aér, Mart. 8, 32, 1: nox, Ov. H. 
18,78: septem surgens sedatis amnibus 
altus per tacitum Ganges, im its silent 
course, Virg. Aen. 9, 31: trahitur Gan- 
gesque Padusque per tacitum mundi, 
i. e, through subterranean passages, 
Lucan. 10, 253: somnus per tacitum 
allapsus, silently, Sil. 10, 354. 9. 
Pass. that is passed over in silence, 
kept secret, unmentioned: prima duo 
capita epistolae tuae tacita mihi quod- 
ammodo relinquenda sunt, Cic. Fam. 3, 
8: aliquid tacitum tenere, id. de Or. 3; 
17, 64: quod quum ab antiquis tacitum 
praetermissumque sit, Liv. 6, 12: sus- 
pendas potius me, quam tacita tu haec 
auferas, uncontradicted by me, Pl. Asin. 
4, 2, 7: cetera si reprehenderis, non 
feres tacitum, Cic. Att. 2, 3: Liv. 1, 50: 
id. 3, 45: non patientibus tacitum tri- 
bunis, id. 7, 1: tacere nequeo misera, 
quod tacito usus est, PI. Cist. 1, 2, To. 
Gi) Transf. In law, assumed, implied, 
tacit: non omnia scriptis, sed quaedam, 
quae perspicua sint, tacitis exception- 
ibus caveri, Cic. Inv. 2, 47, 140: con- 
ventio, Ulp. Dig. 20, 2, 3: conditio, 
Papin. ib. 23, 3, 68: induciae, Liv. 2, 
18: fideicommissum, Quint. 9, 2, 74. 
(iii) that is done or exists m silence ; 
silent, secret, hidden: Senatus decrevit, 


ut tacitum judicium ante comitia fieret, | 


Cic. Att. 4, 16: ob tacitas cum Marcello 
offensiones, Vell. 2, 93: 
sub pectore vulnus, Virg. Aen. 4, 67. 
affectus, Ov. M. 7, 147: sperasti tacitus 
mea decedere terra, secretly, unobserved, 
Virg. Aen. 4, 306: taciti vulgator, of a 
eyet, OV. Am. 3,7, 51+ 
tactilis, e, adj, [tango] that may be 
touched, tangible: Lucr. 5, 152. ; 
tactio, Onis, f. [id] 4 touching, 
touch: asaverbal noun with ace. : quid 
tibi hanc digito tactio est? Pl, Poen. 5, 
5, 29: id. Aul. 3, 25 9. I]. Transf. 
the sense of touch, Seeling : oculorum et 
tactionum et odorationum et saporum 
(voluptates), Cie, Tuse. 4, 9, 20. 
tactus, %, um, Put. tango]. hg 
tactus, tis, m. [id] a touc ung, 
touch, handling: salutantum tactus, 
Lucr. 1, 319: quae (chordae ) ad quem- 
que tactium respondeant, hn one y 
97, 716; Jeo asper tactu, Hor. Od. 3, 2, 


tacitum vivit : 


TAEDIUM 


Ir: tactus assilientis aquae, Ov. M. 6, 
106: tactuque viriles virgineo removete 
manus, ib, 13, 466: qui non odore ullo, 
non tactu, non sapore capiatur, Cic, 
Coel. 17, 42. Il. Transf. influence, 
effect, operation: solis, id. N. D. 2, 15, 
40: lunae, id. Div. 2, 46, 97: coeli, Virg. 
Aen. 3, 138, Ill. Meton. the sense 
of feeling, feeling, touch: tactus toto 
corpore aequabiliter fusus est, Cic. N.D. 
2, 56, 141: ut coelum sub aspectum et 
tactum cadat, id. Tim. 5: habere tac- 
tum atque gustatum, Plin. 11, 4, 3: Cy- 
renaei (dicunt) ea se sola percipere, 
quae tactu intimo sentiant, ut dolorem, 
ut voluptatem, Cic. Acad. 2, 24, 46. 

taeda (téda), ae, f. [akin to dais, 
SatdSos] a resinous species of pine-tree, 
prob. the Aleppo pine, Pinus halepensis, 
Linn.: Plin. 16, 10, 16 sq.: id. 35, 6, 
25. 2. Meton. resinous fir or pine 
wood, pitch-pine; a pitch-pine board: 
cupas taeda ac pice refertas incendunt, 
Caes, B.C. 2, 11: Vitr. 7, 10: dolato 
confisus ligno, digitis a morte remotus 
quatucr, aut septem, si sit latissima 
taeda, Juv. 12, 59. (ii) @ pitch-pine 
torch: taedae ardentes Furiarum, Cic. 
Pis. 20, 46: Ceres dicitur inflammasse 
taedas iis ignibus, id. Verr. 4, 48, 
106: taedas Hymenaeus Amorque prae- 
cutiunt, Ov. M. 4, 758: hence poet. a 
wedding, marriage: Virg. Aen. 4, 18: 
Ov. M. 9, 722: love: Prop. 1, 8, 21: 
taedaeque ad funera versae, torches re- 
versed, in sign of mourning, Sil. 2, 184. 
As an instrument of torture: verbera, 
carnifices, robur, pix, lamina, taedae, 
Lucr. 3, 1030: Juv. I, 155. Ih. @ 
small piece of pork or fat used for re- 
ligious purposes: Arn. 7, 230. (Hence 
Sp. tea.) 

taedescit, 3. v. . incep. impers. 
[taedet] 7% begins to disgust: quos 
prius taedescit impudicitiae suae quam 
pudescit, Minut. Octav. 28 fin. 

taedet, diiit or sum est, 2. v.m. impers. 
it causes a feeling of weariness or loath- 
ing, etc.: constr. the subject is rarely 
expressed, but is sometimes an inj.: 
the word representing the person who 
experiences the feeling is put in the 
acc.: that which stands for the source 
of the feeling, in the gen.: sunt hom- 
ines, quos libidinis infamiaeque suae 
neque*pudeat neque taedeat, Cic. Verr. 
Act. I, 12, 35: eos vitae, id. Att. 5, 16: 
ita me ibi male convivii sermonisque 
taesum est, Pl. Most. 1, 4, 5: taedet 
ipsum Pompeium vehementerque poen- 
itet, Cic. Att. 2, 22: me, Ter. Eun. 3, 
2,11: abeo intro: tacdet sermonis tui, 
Pl. Cas. 1, 54: quotidianarum harum 
formarum, Ter. Eun. 2, 3,6: taedet jam 
audire eadem millies, id. Ph. 3, 2, 2. 

I], In late Lat., sometimes as a 

personal verb: coepi taedere captivi- 
tatis, Hier. Vit. Malch. no, 7: exterrita 
est quae parit et taeduit animam, Lact. 


» 19. 
4 toedifer, éra, rum, adj. [taeda fero ] 
torch-bearing : Dea, Ceres, who kindled 
a pine-torch to search for Proserpine, 
Ov. H. 2, 42. 

taedio, avi, atum, 1. v.17. [taedium ] 
to feel loathing or disgust, to be weary : 
neque unquam taediavit, Lampr. Alex. 
Sev. 29. 

taediose, adv. wearily, disgustfully : 
App. de Deo Socr. p. 51. 

taediésus, a, um, adj. [taedium ] 
wearisome, tedious: sarcina lucis, Firm. 
Math. 1, 3 jin. 

taedium, ii, . [taedet] weariness, 
irksomeness, tediousness; loathing, dis- 
gust: with olject. gen.: rerum adver- 
garum, Sall. J. 62: belli, Liv. 8, 2: 
taedio curarum fessus, Tac. A. 12, 39: 
Jaboris, Quint. 2,2, 6: vitae, Gell. 7, 18. 
Plur.: taedia longi belli, Ov. M. 13, 
213: coepti mei, ib. 9, 616. Absol, : 
quum oppugnatio obsidentibus prius 
saepe quam obsessis taedium afferat, 
Liv. 34, 34: supervacua cum taedio dic- 
untur, Quint. 4,2, 44: esse taedio alicui, 
Plin, Ep. 8, 18: sollicitum taedium, Hor. 
Od. 1, 14, 17- I], Meton. loathsome- 
ness, a disgusting or irksome thing : vet- 


TALENTUM 


ustas oleo taedium affert, Plin. 15, 2, 3. 
id. 19, 6, 34. Plwr.: non sunt ea taedia 
(sc. muscae et culices) in metallis, id. 
34, 18, 50. 

_taedulum antiqui interdum pro fas- 
tidioso ; interdum, quod omnibus taedio 
esset, ponere soliti sunt, Fest. s. v. 

taenia, ae, f. = rawwia, a band, rib- 
bon, fillet; a head-band, haix-band: 
volans de coelo cum corona et. taeniis, 
Enn. in Fest. s.v,: puniceis ibant evincti 
tempora taeniis, Virg. Aen. 5, 269. 

{]. Transf. a tape-worm, Taenia 

solium and vulgaris, Linn.: Cato R. R. 
126: Plin. 11, 33, 38. (ii) a kind of 
Jish, perh.a band-fish, Cepola taenia, 
Linn.: id. 32, 9, 24. (iii) In archi- 
tecture, the fillet which separates the 
Doric frieze from the architrave: Vitr. 
4,3 med. (iv) @ streak in paper: Plin, 
13, 12,25. (v) @ row of projecting 
rocks in the sea, a reef: id. 3 prooem, 
Jin. Hence, the purple-fish found on 
these rocks are called taeniense genus 
purpurarum, id. 9, 37, 61. 

taeniensis, ¢, v. taenia, no. II. (v). 

taeniola, ae, f. dim. [taenia] a little 
band or ribbon: Col. 11, 3, 23. 

taesum est, v. taedet. 

taeter, tra, trum, v. teter. 

tagax, acis, adj. [TAG, root of tango] 
light-jingered, thievish (rare): tagax 
furunculus a tangendo, Fest. s. v.: levis, 
libidinosus, tagax, Cic. Att. 6, 3. 

tago, v. tango, ad init, 

talaria, ium, v. talaris. 

talaris, e, adj. [talus] pertaining to 
the ankles: tunica, reaching to the 
ankles, long, Cic. Verr. 5, 13, 31: id. 
Cati,2,. 10, 22: 2, Subst. talaria, 
ium, n. plu. the ankles or parts about 
the ankles: Sen. Ip. 53 med. (ii) (se. 
calceamenta) winged shoes or sandals 
Jastened to the ankles: of Mercury: 
Virg. Aen. 4, 239: Ov. M. 2, 736: of 
Perseus: ib. 4, 667: of the fifth Mi- 
nerva: Cic. N. D. 3,23, 59. Proverb.: 
talaria videamus, let us think of flight, 
let us fly, id. Att. 14,21 fin. (ili) (se. 
vestimenta) a@ long garment reaching 
down to the ankles: Ov. M. 10, 591. 

|]. pertaining to dice: ludorum ta- 

larium licentia, of dicing, Quint. 11, 3, 
58. 

talarius, a, um, adj. [id.] pertaining 
to dice: ludus, Cic. Off. 1, 42, 150: con- 
sessus in ludo talario, a gaming-house 
Sor dice-playing, id, Att. 1, 16: lex, re- 
luting to dice-playing, Pl. Mil. 2, 2, 1. 

talasio (talassio), Onis, or talas- 
sius (thal.), ii, m. a congratulatory ea- 
clamation addressed to a bride, in use 
from the time of Romulus: Liv. 1, 9: 
Serv. Virg. Aen. 1, 651: Cat. 61, 134: 
v. Smith’s Ant. 743. 9, to denote 
copulation: Mart. 12, 96, 5. 

taléa, ae, f. a cutting, set, layer for 
planting: Cato R. R. 45: Col. 4, 31, 2. 
(ii) In gen. a scion, tug, sprig: Seren. 
Samm. 12, 167. I]. Transf. any 
pointed oblong piece of wood, a stake, ete. : 
taleae pedem longae ferreis hamis in- 
fixis totae in terram infodiebantur, Caes. 
B. G. 7, 73: ferreae, oblong pieces of 
iron, used as money by the Britons, ib. 
5,12. (ii) In architecture, a small beam 
used for binding together the joints of 
wall: Vitr. 1, 5. (Hence It. taghia; 
Sp. taja; Ir. taille.) 

talentarius, a, um, adj. [talentum] 
pertaining to w talent (in weight): bal- 
istae, throwing stones a talent in weight, 
Sisenn. in Non. 555, 27- f 

talentum, i, ”- eet ti a thing 
weighed, @ weight; hence] a talent, i. 
e. a Grecian weight, varying in dif- 
Jerent states, usually about half a hun- 
dred weight: auri eborisque talenta, 
Virg. Aen. If, 333: thynni, Plin. 9, 15, 
17: turis, id.12,17, 40. | 2, a sum of 
money, likewise varying in amount : the 
Altice, talent, which is most usually 
meant, contained sixty minde = 2431, 
15s.: quum legati ab Alexandro quin- 
quaginta ei talenta attulissent, quae 
erat pectinia temporibus illis, Athenis 
praesertim, maxima, Cic.. Tuse. §, 32, 
gt: Pl. Most. 3, 1, 114: Virg. Ati. Se 
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112: Hor. E. 1, 6, 34. Sometimes called 
magnum: ©. Gracch, in Gell. 11, 10: 
Pl. Truc. 4, 3, 7! (ii) another talesst 
of eighty minae: Liv. 38, 38. igus 

talédla, ac, f. dim. [taleaj a om 
slip for planting: Col. 3,17, 1. 

talio, dnis, f. [talis]. In law, a 
punishment similar and equal to the 
injury sustained, retaliation : 81 mem- 
brum rupit, ni cum eo pacit, talio esto, 
XILTab. ap. Fest. s. v. : Gell. 20, 1: Plin. 
", 54,55: corrumpit sine talione coelebs, 
i. . with impunity, Mart. 12, 63, Lo. 

talipédo, to be weak m the feet, to 
totter: Fest. . * j his? scene 

alis, e, adj. [root To, “this, sam 
el yee and art. ro: cf. qualis 
from qui or quis] such, of such a kind, 
mature, or quality: a demonstr. word, 
having forits proper cczrel. qualis ; but 
it is sometimes connected with atque, 
ut, or qui: talis est quaecumque res 
publica, qualis ejus aut natura aut vol- 
untas, qui illam regit, Cic. Rep. 1, 31: 
ut facillime, quales simus, tales esse vid- 
eamur, id. Off. 2, 13, 44: faxo tali eum 
mactatum, atque hic est, infortunio, Ter. 
Ph. 5, 8, 39: honos tali populi Romani 
voluntate paucis est delatus ac mihi, 
Cic. Vat. 4, Io: tales nos esse putamus, 
ut jure laudemur, id. Off. 1, 26, 91: 
talem te esse oportet, qui primum te ab 
impiorum civium societate sejungas, id. 
Fam. to, 6: ultima talis erit, quae mea 
prima fides, Prop. 2, 20, 34: cui in re 
tali jam subvenisti sntidhac, Pl. Aul. 2, 
8, 26: aliquid tale putavi fore, Cic. Att. 
16, 8: tantum abest, ut et ipsi tale quic- 
quam facturi fueritis, Liv. 26, 31: om- 
nem legem esse laudabilem, quibusdam 
talibus argumentis docent, Cic. Leg. 2, 
5, 11: haec taliaque vociferantes, Liv. 
52s 9, Referring to something that 
follows: talia fatur, Virg. Aen. 5, 79: 
talia tum placido Saturnius edidit ore, 
Ov. M. 8, 705: id tale est: occidisti 
hominem, Quint. 4, *, 6. Il. Esp. 
emphatic, of a peculiar kind or nature 
(both in a good and a bad sense) so dis- 
tinguished, great, excellent, such : talem, 
tali genere atque animo natum ex tanta 
familia, Ter. Ad. 3, 1,10: quibus rebus 
tantis, talibus gestis, Cic. Phil. 2, 29, 71: 
quae tua sponte faceres in hominem 
tantum et talem, calamitosum, id. Fam. 
13, 66: quid negotii geritur, in quo ille 
tot et tales viros defatigat? id. Quint. 
¥3, 42: judices tali dignitate praediti, 
id. Cluent. 53, 147: pro tali facinore, 
Caes. B. G.6, 34: tamen is ad id locorum 
talis vir petere (consulatum) non aude- 
bat, sall. J. 63: tali tempore, at so 
critical a time, Balb. in Cic. Att. 8, 15, 
A. : Liv. 22, 35: Virg. Aen. 11, 303. 

talis-cunqué, talecunque, adj. of 
about such a nature, about such, nearly 
so: quale fuit malum, taliacumque, 
Auct. Priap. 16, 

taliter, adv. in such wise, in such 
sort, so (rare): qualiter...taliter, Mart. 
5,7, 3: Plin. 35, 11, 4o. 

talitrum, i, ”. [perh. from talus] a 
rap or Jillip with the finger: caput 
talitro vulnerare, Suet. Tib. 68. 

talla, ae, f. a peel or coat of an 
onion: Lucil. in Non. 201, 2. 

talpa, ae, f. (masce. : Virg. G. 1, 183) 
a mole, Talpa vulgaris, Linn. : Cic. Acad. 
2, 25, 81: Plin. 9, 7, 6. (Hence Fr, 
taupe.) 

talpana vitis, @ kind of grape-vine: 
Plin. 14, 3, 4, § 36. 

talpinus, a, um, adj. [talpa] like a 
mole: animal, Cassiod. Var. 9, 3. 

talus, i, m. the ankle, ankle-bone ; of 
animals, the pastern-bone, huckle-bone : 
Cels. 8, 1 fin.: Plin. 11, 46, 106: Ov. M. 
4,343. ‘|, Transf. in gen. the foot, 
the heel: purpura ad talos demissa, Cic. 
Clu. 40, 111: Hor. S. 1, 2, 29: talos a 
vertice pulcer ad imos, id. Ep. 2, 2, 4: 
stummaque vix talos contigit unda meos, 
Ov. Am. 3, 6, 6. Poet.: securus cadat 
an recto stet fabula talo, whether tt 
stand or fall, i.e. whether tt succeed 
or fail, Hor. Ep. 2, 1,176: tibi recto 
vivere talo ars dedit, to conduct yaur- 
sslf well, Pers. 5, 104. 2, an oblong 
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sides and marked on 


sit, Cic. Rep, 1 


TAM 
the huckle-bones 
rounded on two 
the other four: 
while the tesserae were cubes, and 
marked on all six sides. Four tali were 
used in playing, but only three tesserae : 
ad pilam se aut ad talos aut ad tesseras 
conferunt, Cic. de Or. 3, 15, 58: Pi. 
Cure. 2, 3, 75: Aug. in Suet. Aug. JL: 
Prop. 4, 8, 45: Hor. Od. 1, 4, 18: id. S. 
2, 3, 171: v. Smith’s Ant. 1095. (Hence 
It. tallone; Sp. talon; Fr. talon.) ‘ 
tam (old form, tame in carmine 
positum est pro tam, Fest. s. v.: tanne 
for tamne, Afran. in Fest. s. v.), adv. 
[root To, this, same as Gr. 70: cf. quam 
from qui] a demonstrative particle, 
prop. denoting equality, and employed 
in comparisons, the clause to which 
it belongs corresp. to another with 
quam, atque, ut, qui, or quasr: so Jar, 
equally, as : j, with quam: (1) qua- 
lifying adjectives: tam ego fui ante 
liber, quam gnatus tuus, Pl. Capt. 2, 2, 
60: tam esse clemens tyrannus, quam 
rex importunus potest, Cic. Rep. 1, 33: 
nihil est tam occupatum, tam multi- 
forme, tot ac tam variis affectibus con- 
cisum quam mala mens, Quint. 12, I, 7- 
(ii) Qualifying adverbs: tam facile, 
quam tu arbitraris, Cic. Div. 1, 6, IO: 
tam magis illa fremens, quam magis 
crudescunt pugnae, Virg. Aen. 7, 78. 
(iii) Qualifying verbs: tam hoc scit me 
habere quam egomet, Pl. Aul. 3, 6, 12: 
ego haec tam esse, quam audio, non 
puto, Cic. Q. Fr. 1, 2, 3: Acrisium tam 
violasse deum, quam non agnosse nep- 
otem poenitet, Ov. M. 4, 613. With 
ellipsis of verb: Corinthia aera accip- 
imus tam aurum et argentum quam aes 
Corinthium, Quint. 8, 2, 8: tam ornatus 
quam perspicuitas, id. 8, 3, 15: tam 
tibi istuc credo quam mihi, Pl. Epid. 1, 
2252 9, With other particles: tam 
consimil’est atque ego, id. Am. 1, I, 287: 
non essem tam inurbanus ac paene in- 
humanus, uti eo gravarer, Vic. de Or. 
2, go, 365: non se tam barbarum, ut 
non sciret, Caes. B. G. 1, 44: quis est 
tam lynceus, qui in tantis tenebris 
nihil offendat? Cic. Fam. 9, 2: neque 
ullum erit tam difficile, quod non com- 
mode inseri possit, Quint. 9, 4, 145: 
tam a me pudica est, quasi soror mea 
sit, Pl. Cure. 1, 1, 51. I]. In absolute 
expressions: so, to such a high degree, 
so very: (i) qualifying adjectives: his 
rationibus tam certis tamque illustribus 
opponuntur, Cic. Rep. 1, 3: in hac tam 
clara re publica natus, ib. 1, 1g: tam 
necessario tempore, tam  propinquis 
hostibus, Caes. B. G. 1, 16: tam ob 
parvolam rem, Ter. Ad. 2, 4, ro: non- 
dum erat vestris tam gravissimis tam- 
que multis judiciis ignominiisque con- 
cisus, Cic. Phil. 12, 5,14. (ii) Qualifying 
adverbs : quid tu, inquit, tam mane? 
Cic. Rep. I, 9: tam munifice et tam 
large, id. N. D. 3, 24, 69: tam graviter 
cadere, id. Off. 1, 21, 73 : tam insolenter 
et tam diu, Caes. B.G.1, 14. (iii) Qua- 
lifying verbs: nisi meum gnatum tam 
amem, Pl. Bac. 4, 6, g: non tam con- 
cupivit, Vell. 2, 88: ipsa ratio neque 
tam, nos Juvaret neque tam esset in 
nobis manifesta, Quint. 2, 16, 15: nun- 
quam ego te tam esse matulam credidi, 
Pl. Pers. 4, 3, 64: cur tam tempore 
exclamarit occisum, Cic. Sest. 37, 80. 
Ill, Particular phrases: with 
Superlatives: so much the, all the, the 
(tare): quam paucissimos (canes) Yeli- 
queris, tam optimi in alendo fient, the 


die (orig. made from 
cf certain animals), 


Sewer dogs you leave, the better they will 


become, Varr. R. R. 2, 9, 
sime conficies, tam m 
Cato R. R. 64, 


sume fecit, tam maxume tutus est, Sall. 


J. 31 (v. quam, no. mr, 3). 2. Non 
tam... quam, not so much... as, less 
oss than : utinam non tam fratri pietat- 
em quam patriae praestare voluisset ! 
Cic. Brut. 33, 126: non tam pugnandi 
quam diffugiendi fuit utroru e ¢ 
silium, Hirt. B. G. 8, 22- 
fides non habenda quam r. 


12: quam citis- 
axime expediet, 
2: quam quisque pes- 


juam ratio quaerenda 
» 10. With comp. adj. 


mque con- | 
: ut non tam | 43. 


| peitatring to 


TAMILACUS 


instead of positive: non tam in bel 
et proeliis quam in promissis et 
firmior, id. Deiot. 3,8. 3, Tamm 
or, in one word, tammodo, just a 
but just now: PL. Trin. 3, 1, 8; ef. Fes 
s. v, tammodo. [V, In old author 
for tamen : antiqui tam etiam pro tame 
usi sunt, id. s. v. 

tama, ae, f. a swelling of the Se 
and legs: Fest. s. v. ‘ 

tamarix, icis, f. a tamarisk, tama 
risk-shrub, Tamarix gallica, Linn. : Col 
8, 15, 4: Lucan. 9, 916. Called also 
tamarice: Plin. 13, 21, 37; and tama. 
riscus: Pall. Nov. 8, I. 

tam-diu (written also tandiu, and 
separately, tam diu), adv. so long ; corr 
with quamdiu, quam, dum, quoad, on 
ut: tamdiu requie quamdiu ad te 

vixit tamdiu 


scribo, Cic. Att. 2 1 
quam licuit, id. # . I, 4: tam div 
emoria rerum Ro- 


laudabitur, dum — 
manarum manebit, id. Off. 2, 12, 43. 
tamdiu velle debebis, quoad te, quan. 
tum proficias, non poenitebit, ib. 1, 1, 2 
inductio ante tamdiu subigenda est, ut 
rutrum mundum levemus, Pall. 1, 15 
Absol.: Pl. Cure. 1, 3, 15: ducenti ferme 
et decem anni colliguntur: tam dit 
Germania vincitur, Tac. G. 37. (Hence 
Fr. tandis.) ~ 

tame, v. tam, ad init. 

tamen, conj. [tam; the -en may 
possibly be akin to the Gr. av] notwith 
standing, nevertheless, for all that, how 
ever, yet, still, etc.: employed witl 
clauses which limit or modify conces 
sive clauses with the conjunctions quan 
quam, quamvis, etsi, etiamsi, tametsi 
licet, si, quum, eic.: veruntamen, quan 
quam abest a culpa, suspicione tamer 
non caret, Cic. Rosc. Am, 20, 55: quam 
vis sit magna (exspectatio), tamen ean 
vinces, id. Rep. 1, 23: etsi sine ull 
periculo proelium fore videbat, tamer 
committendum non putabat, Caes. B. G 
I, 46: etiamsi natura abripuit, virtu: 
tamen in coelum dicitur sustulisse, Cic 
Rep. 1, 16 jin.: licet tibi significarim 
ut ad me venires, tamen intelligo, id 
Att. 3, 12: equidem, ut verum esset 
tamen arbitrarer hanc minime negligen 
dam scientiam, id. Rep. 1, 6 jin.: s 
Massilienses per delectos cives regun 
tur, inest tamen in ea conditione simili 
tudo quaedam servitutis, ib. 1, 27: cu 
(senatus auctoritati) quum Cato et Ca 
ninius intercessissent, tamen est per 
scripta, id. Fam. 1, 2 jfim.: hi non sun 
permolesti: sed tamen insident et ur 
gent, id. Att. 1, 18: difficile factu est 
sed conabor tamen, id. Rep. 1, 43: ali 
qua et mihi gratia ponto est: si tame! 
in medio quondam concreta profund 
spuma fui, if indeed, Ov. M. 4, 537 
Plin. Ep. 6, 21. In interrogations 
si quinque hominum millibus ad vim 
facinus caedemque delectis locus quaer 
itur, tamenne patiemini vestro nomin 
contra vos firmari opes? Cic. Agr. 2, 28 
77: id. Flacc. 10, 21: without ne: tam 
en his invitissimis te offers? id. Diy 
in Caecil. 6, 21: tamen a malitia no 
discedis? and yet, id. Fam. 9, 1 
Strengthened with nihilominus: ik 
Clu. 28, 76: id. Fam. 13, 15. 

tamenetsi, v. tametsi. 

tametsi, conj. [contr. from tame 
etsi, which is freq. found in full; e. g. 
Cic. Att. 5, 17: id. Fam. 13, 71: Cae 
B. G. 5, 34: Cat. 68, 135] notwithstanc 
ing that, although, though, With @ 
dic.: age, loquere, quid vis, tamet 
tibi succenseo, Pl. Ps. 1, 5, 56: no 
mehercule haec quae loquor crederen 
tametsi vulgo audieram, Cic. Verr, ; 
25, 62: tametsi non mediocris haesit: 
tio est, Quint. 12, 1, 40: Cic. Verr. 4, « 
19. With subj. (extremely rare): mé 
mini, tametsi nullus moneas, Ter. Ew 
2, 2, 3. 2. With tamen: tamet 
causa postulat, tamen quia postula 


| hon flagitat, praeteribo, Cic. Quint, 


13: quae tametsi Caesar intelligeba 
tamen legatos appellat, Caes. B. Q. : 


tamiacus, a, um, adj. = rextacd 
Me tapenal dvasury 


TAMINARE 


Praedia, crown lands, imperial domains, 
Cod. Justin. 11,68. ff, Subst. tami- 
in 1, mM. an occupant of crown lands : 
_taminare violare: hinc contaminare 
dictum, Fest. s, v, 
taminia uva, the berry of a wild 
climbing plant: Cels. 3, 21: Plin. 23, 
I, 13: the plant on which tt grows was 
called tamnus bryonia (black bryony is 
called éaminier in French): Col. 10, 
373: Plin. 21, 15, 50, § 86. 
tamnus, i. v. taminia. 
tandem, adv. [tam and the de- 
monstr. suffix dem] at length, at last, 
im the end, finally: tandem cognosti, 
qui siem, Ter. Andr. 3, 4, 7: tandem 
vulneribus defessi pedem referre coep- 
erunt, Caes. B.G.1, 25: finiat ut poenas 
tandem rogat, Ov. M. 1, 434. Strength- 
ened with jam, aliquando, denique: jam 
tandem ades illico, Pl. Mil. 4, 2, 39: 
jam tandem Italiae fugientis prendi- 
mus oras, Virg. Aen. 6, 61: aliquando 
tandem huc anintum ut adjungas tuum, 
Ter. Hec. 4, 4, 6x: tandem aliquando 
L, Catilinam ex urbe ejecimus, Cic. Cat. 
2, I, I: tandem denique asinali vere- 
cundia ductus, App. M. 4, p. 153. D 
Esp. in interrogations, pray, pray now, 
now, then: quid tandem admisi in me, 
ut loqui non audeam? Pl. Men. 5, 1, 12: 
quod genus tandem est istud ostenta- 
tionis et gloriae? Cic. Rab. Post. 14, 38: 
quonam tandem modo? id. Tusc. 3, 4, 
8: hoc, per ipsos deos, quale tandem 
est? id. N. D. 1, 38, 105: quorsum tan- 
dem? aut cur ista quaeris? id. Leg. 1, 
I, 4: quousque tandem abutere, Cati- 
lina, patientia nostra? id. Cat. 1, 1,1: 
ain’ tandem ita esse ut dicis? Pl. Aul. 
2, 4, 19: Cic. Rep. 1, 15: itane aiebat. 
tandem? Pl. Mil. 1, 66: itane tandem? 
Ter. Andr. 3, 2, 12. []. Trans f. for 
denique, finally (rare): Quint. 12, 1, 
25. 
tangibilis, e, adj. pitteo! that may 
be touched, tangible: Lact. 7, 11 jin. 
tango, tétigi, tactum (old form, tago, 
xi, Pacuvius ap. Fest. s. v.: Hercle 
vero tu cavebis, ne me attigas, Pl. As. 
2, 2, 107: taxis, Varr. in Non. 176, 18), 
3.v a. to touch: tangere et tangi, nisi 
corpus, nulla potest res, Lucr. 1, 305: 
tange utramvis digitulo minimo modo, 
Pl. Rud. 3, 4, 15: genu terram tangere, 
Cic. Tusc. 2, 24, 57: os virginis, Ov. M. 
I1, 308: aliquem cubito, Hor. S. 2, 5, 
42. 2, Esp. to lay hands on or 
touch, to take, carry off: Sa. Tetigin’ 
tui quicquam? Aes. Si attigisses, ferres 
infortunium, Ter. Ad. 2, 1,24: de praeda 
mea teruncium nec attigit, nec tacturus 
est quisquam, Cic. Fam. 2, 17: quia 
tangam nullum ab invito, id. Agr. 2, 25, 
67: Liv. 29, 20. 8, to take as food 
and drink, to taste: salsa sunt, tangere 
ut non velis, Pl. Poen. 1, 2, 35: illa 
(corpora) non cani tetigere lupi, Ov. M. 
4, 950: saporem, id. F. 3,945: tang- 
entis male singula dente superbo, Hor. 
S. 2, 6, 87: Superorum tangere mensas, 
Ov. M. 6, 173: tetigit calicem clancu- 
lum, has emptied, Pl. Mil. 3, 2, Io. 
4, Of places, to reach, arrive at, 
come to: Verres simul ac tetigit pro- 
vinciam, Cic. Verr. 1, 10, 27: portus, 
Virg. Aen. 4, 612: terminum mundi 
armis, Hor. Od. 3, 3,54: lucum gradu, 
Ov. M. 3, 36: domos, ib. 4,779: limina, 
ib. 10, 456: Juv. 14, 44: castra noc- 
turno dolo, Ov. H. 1, 42. (ii) to border 
on, be contiguous to: qui (fundi) Tiber- 
jm fere omnes tangunt, Cic. Rose. Am. 
20: haec civitas Rhenum tangit, 
lines. B. G. 5,3: quae (villa) Mo Ma 
sret, Cic. Mil. 19, 51. Be SUL Ure 
hil, heat: chordas, Ov. R. Am. ph oo 
gello Chloen, Hor. Od. 3, 26, 12: a. 
Caniculae nescit tangere, to affect, ib. i3 
13, 10: statua aut aera legum de coelo 
tacta, struck by lightning, Cic. Div. 2, 
a1, 47: de coelo tactus, Liv. 25, 1: 
Virg. KE. £; £4: tacta avdes ari 
Plin, 2, $4, 55. Proverb.: tetigist! 
Ly. you have Wit the nail on the 
nou (rem), you have 
Pp 19. to handle, 
head, PL Rud. 5s 2,19 6. d 
paw, Ueflower : virginem, Ter. Andr, 4, 


TANTILLUS 


5, 52: aliquam, Pl. Aul. 4, 10, 25: Cat. 
21, 8: Bor. S.1, 2,28. Absol.: cibum 
una capias, assis, tangas, ludas, propter 
dormias, Ter, Eun, 2, 3, 81: ib. 4, 2, Io. 
7, to besprinkle, moisten, wash, 
anomt: corpus aqua, Ov. F. 4, 490: 
comas tristi medicamine, id. M. 6, 140: 
oculos olivo,- Pers. 3, 44: superiorem 
palpebram saliva, Plin. 28, 4, 1: caput 
igne sulfurus, Prop. 4, 8, 86. Il. Fig. 
of the intellect and passions, to touch, 
move, affect, impress : minae Clodii con- 
tentionesque modice me tangunt, Cic. 
Att. 2, 19: si vos urbis, si vestri nulla 
cura tangit, Liv. 3, 17: Numitori tetig- 
erat animum memoria nepotum, id. 1, 
5: mentem mortalia tangunt, Virg. 
Aen. 1, 462: si curat cor spectantis 
tetigisse querela, Hor. A. P. 98: nec 
forma tangor, poteram tamen hac quo- 
que tangi, Ov. M. ro, 614: vota tamen 
tetigere deos, tetigere parentes, ib. 4, 
164: religione tactus hospes, Liv. 1, 45. 
2, to take in, dupe; to cheat out 

of: tuum tangam patrem, Pl. Ps. 1, 1, 
118: istis adeo te tetigi triginta minis, 
id. Epid. 5, 2, 40: lenunculum acre 
militari, id. Poen. 5, 5, 7: tactus sum 
vehementer visco, I am limed, caught, 
id. Bac. 5, 2, 39. 3, to sting, offend: 
quo pacto Rhodium tetigerim in con- 
vivio, Ter. Eun. 3, I, 30. 4, to touch 
upon, mention, speak of, cite: leviter 
unum quodque tangam, Cic. Rose. Am. 
30, 83: ubi Aristoteles ista tetigit? id, 
Acad. 2, 44, 136: illud tertium, quod a 
Crasso tactum est, id. de Or. 2, 10, 43: 
Liv. 23, 22: ne tangantur rationes ad 
Opis, be discussed, examined, Anton. in 
Cic. Phil. 8, 9, 26. 5, to take in 
hand, undertake (rare): carmina, Ov. 
Am. 3,12,17. [Root TAG: Gr. Oryyavw, 
€-Ovy-ov 3 Eng. touch.] 

taniacae, arum, f. plu. long strips of 
pork: Varr. R. R. 2, 4, 10. 

tanos, i, m. a precious stone, by some 
supposed to be the euclase: by others 
epidote: Plin. 34, 5, 19. 

tanquam (tamquam), a particle im- 
plying comparison ; as much as, so as, 
just as, like as, as tf, as it were, etc. : 
Ge. Nostin’ ejus natum Phaedriam? 
Da. Tanquam te, Ter. Ph. 1, 2, 14: 
quod video tibi etiam novum accidisse 
tanquam mihi, Cic. Att. 6, 1: tene- 
brae ibi erant tanquam nox, PI. Cas. 5, 
2, 8: St. Qualibet perambula aedes 
oppido tanquam tuas. Zh. Tanquam? 
id. Most. 3, 2, 122: repente te tanquam 
serpens e latibulis intulisti, Cic. Vat. 2, 
4: commenti sunt, se de terra tanquam 
hos ex arvis musculos exstitisse, id. 
Rep. 3, 15. With sic or item: apud 
eum ego sic Ephesi fui, quotiescumque 
fui, tanquam domi meae, id. Fam. 13, 
69: neve te obrui tanqnam fluctu, sic 
magnitudine negotii sinas, id. Q. Fr. 1, 
fel ee Ler wun., 2,2, 52, I], Esp. 
with st, in hypothetical sentences with 
subj. : (vide si) as tf, gust as if: tan- 
quam si claudus sim, cum fusti est am- 
bulandum, Pl. Asin. 2, 4, 21: qui tan- 
quam si offusa rei publicae sempiterna 
nox esset, ita ruebant in tenebris, Cic. 
Rose. Am. 32,91: ita me audias, tan- 
quam si mihi quiritanti intervenisses, 
Liv. 40, 9. 9, Si is sometimes omit- 
ted: tanquam clausa sit Asia, sic nihil 
parfertur ad nos, Cic. Fam. 12, 9: qui 
ita dicunt, tanquam inter duas leges 
quaeratur, Quint. 7, 4, 42: tanquam 
regum arcanis interesset, omnia scit, 
Liv. 41, 24: tanquam non iidem ubique 
dii immortales sint, id. 42, 3: ceteri, 
tanquam ita necesse sit, sequuntur, 
Quint. 12, 10, 5. 

tantillus, a, um, adj. dim. [tantu- 
lus] so little, so small; neut. subst. 
so Vittle, such aw Vittle thing: tantillum 
loci, ubi catellus cubet, id mihi sat est 
loci, Pl. Stich. 4, 2, 4o: quem ego modo 
puerum tantillum in manibus gestavi 
meis, Ter. Ad. 4, 2,24: monstrum mul- 
jeris! tantilla tanta verba funditat, PI. 
Poen, 1, 2, 61: hoccine mihi ob labores 
tantos tantillum dari? id. Truc, 2, 6, 
56; haud tantillo minus, id, Most. 2, 1, 


4]: 4B 


TANTUM 


—————————————————————— 


tantis-per, adv. [tantus'] for so long 
a time, so long; in the meantime, mean- 
vl tle; with dwm, quoad, or absol. : ego 
hic tantisper, dum exis, te opperiar 
foris, Pl. Most. 3, 1, 153: meretrix tan- 
tisper blanditur, dum illud, quod rapiat, 
videt, id. Men. 1, 3, 11: ut ibi esset 
tantisper, dum culeus compararetur, 
Cic. Inv. 2, 50, 149: latendum tantisper 
ibidem, dum defervescat haec gratulatio, 
id. Fam. 9, 2: ut viveret tantisper, 
quoad fieret permutatio, Gell. 6, 4: 
agere tantisper, quoad de servitute con- 
stet, Ulp. Dig. 43, 18, 3 fin. Absol. : 
tantisper hic ego ad januam concessero, 
Pl. Aul. 4, 5, 6: sed videro, quid effic- 
iat: tantisper hoc ipsum magni aesti- 
mo, quod pollicetur, Cic, Tuse. 5, 7, 20: 
tantisper tutela muliebri res Latina 
puero stetit, Liv. r, 3. 

tantopére, adv. so greatly, so very, 
so much: Cic. Rep. 1, 14:: Ter. Andr. 
5,2, 27: Caes. B. G. 1, 31. 

tantilus, a, um, adj. dim. [tantus] 
so little, so small; neut. subst. so 
little, such a trifle, ever so little: non 
tantulum usquam intermittit tempus, 
quin eum nominet, Pl. Bac. 2, 2, 31: 
omitto vim, quae ex fici tantulo grano 
tantos truncos ramosque procreet, Cic, 
de Sen. 15, 52: homines tantulae sta- 
turae, Caes. B. G. 2, 30: tantularum 
rerum occupationes, ib. 4, 22: tantulo 
Spatio interjecto, ib. 4, 19: tantula 
causa, Cic. Att. 4, 8, B: non modo tan- 
tum, sed ne tantulum quidem praeter- 
ieris, ib. 15, 27: si ex eo negotio tan- 
tulum in rem suam convertisset, id. 
Rose. Am. 39, 114: quorum oratione 
iste ne tantulum quidem commotus est, 
id. Verr. 2, 50, 124: deinde cur tantulo 
venierint, id. Rosc. Am. 45, 130: qui 
tantuli eget, quantum est opus, Hor. S. 
I, 1, 59. With gen.: tantulum morae, 
Cic. Verr. 2, 38, 93. 

tantum, adv. so much, so greatly, to 
such a degree, so: tantum, quantum 
quis, fuge, as quickly as possible, Pl. 
Most. 2, 2, 94: de quo tantum, quantum 
me amas, velim cogites, Cic. Att. 12, 
18: id tantum abest officio, ut nihil 
magis officio possit esse contrarium, so 
Far, id. Off. 1,14, 43: tantum progressus 
a castris, ut dimicaturum appareret, Liv. 
37, 39: ne miremini, qua ratione hic 
tantum apud istum libertus potuerit, 
Cic. Verr. 2, 54,134: nullo tantum se 
Mysia cultu jactat, Virg. G. 1, 102. 
With adjectives: nec tantum dulcia, 
guantum et liquida, ib. 4, lot: juv- 
entus non tantum Veneris quantum 
studiosa culinae, Hor. 8. 2, 5, 80: Ma- 
rius quantum bello optimus, tantum 
pace pessimus, Vell. 2, 11, 2, only, 
alone, merely, but: Socratem tantum de 
vita et de moribus solitum esse quaer- 
ere, Cic. Rep. 1, to: dixit tantum: 
nihil ostendit, nihil protulit, id. Flacc. 
15,34: notus mihi nomine tantum, Hor. 
S. 1, 9, 3: apte dicere non elocutionis 
tantum genere constat, Quint. 11, 1, 7. 
(ii) Strengthened with modo, and also 
in one word, tantummodo: homines 
populariter annum tantummodo solis, id 
est unius astri reditu metiuntur, Cic. 
Rep. 6, 22: ut tantummodo per stirpes 
alantur suas, id. N. D. 2, 32, 81: omnis 
ea judicatio versatur tantummodo in 
nomine, id. Rep. 4, 6: pedites tantum- 
modo humeris ac summo pectore ex- 
stare (ut possent), Caes. B. C. 1, 62: 
velis tantummodo, you have only to wish 
it, Hor. S. 1, 9, 54: unum hoc tantum- 
modo, neque praeterea quicquam, Suet. 
Tib. 11: neque e silvis tantum- 
modo promota castra, sed etiam in 
campos delata acies, Liv. 9, 34. ay 
Particular phrases: tantum non 
=Gr. povov ove, clmost, all but, 
very nearly: quum agger promotus 
ad urbem vineaeque tantum non jam 
injunctae moenibus essent, id. 5, 4: 
tantum non jam captam Lacedaemon+ 
em esse; id. 34, 40: tantum non 
adversis tempestatibus Rhodum enavi- 
gavit, Suet. ‘ib, 11: tantum non statim 
a funere, ib. §2. (ii) Tantum quod, 
only, just, but gust, just then, hardly 
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_ 
scarcely: tantum quod ex Arpinati 
veneram, cum mihi a te literae redditae 
sunt, Cic. Fam. 7, 23 : tantum quod ulti- 
mam imposuerat Pannonico bello Cae- 
sar manum, cum funestae ex Germania 
epistolae, Vell, 2,117: haec quum scrib- 
erem, tantum quod existimabam ad te 
orationem esse perlatam, Cic, Att. 15, 
13: navis Alexandrina, quae tantum 
quod appulerat, Suet. Aug. g8: tantum 
quod pueritiam egresso, ibs O3s0ee Oun) 
Tantum quod non, only that not, 
nothing is wanting bué: tantum quod 
hominem non nominat ; causam. quidem 
totam perscribit, Cic. Verr. I, 45, 116. 

tantummododo, only: v. tantum, 20. 
2. il. 

tanutundem, tantidem, ”. [tantus- 
dem] just so much, just as much: mag- 
jstratibus tantundem detur in cellam, 
quantum semper datum est, Cic. Verr. 
3, 8, 201: fossam pedum xx directis 
lateribus duxit, ut ejus solum tantun- 
dem pateret, quantum summa labra 
distabant, Cacs. B.G. 4, 72: ego tan- 
tundem scio, quantum tu, Pl. Pers. 4, 3, 
48: tantundem apud posteros meruit 
bonae famae, quantum malae, Tac. H. 2, 
50: erat vallus in altitudinem pedum 
decem:; tantundem ejus valli agger in 
latitudinem patebat, Caes. B. Clea, 63% 
dum ex parvo nobis tantundem haurire 
relinquas, Hor. S. 1, I, 52: undique ad 
inferos tantundem viae est, Cic. ‘Tuse. 1, 
43, 104: virium atque impetus non tan- 
tundem exigunt, Quint. 6, 2, Io. 2: 
Gen. (of price), tantidem (i, Varr. in 
Non. 480, 31): tantidem emptum postu- 
lat sibi tradier, Ter. Ad. 2, 1, 45; volun- 
tatem decurionum ac municipum omni- 
um tantidem, quanti fidem suam, fecit, 
Cic. Rosc. Am. 39, 11%: decrepitus senex 
tantidem est, quasi sit signum pictum 
in pariete, Pl. Merc. 2, 2, 4. 

tautus, a% um, adj. [tam] of such 
size or measure, so givtt in amount, ex- 
tent, value, degree, etc.; with a correl. 
quantus, ut, qui; rarely quam; also 
absol.: nullam (contionem) unquam 
vidi tantam, quanta nunc vestrum est, 
Cie. Phil. 6, 7, 18: tantam eorum multi- 
tudinem nostri interfecerunt, quantum 


fuit diei spatium, Caes. B. G. 2, 11: non 


fuit tantus homo Sex. Roscius in civi- 
tate, ut de eo potissimum conqueramur, 
Cic. Rosc. Am. 43,125: id. Rep. 1, 1: 
cave putes aut mare ullum aut flam- 
mam esse tantam, quam non facilius sit 
sedare quam multitudinem, ib. 1, 42: 
statuerunt, tantum illud esse malefic- 
ium, quod non occultari deberet, id. 
Sull. 2,7: maria aspera, juro, non ullum 
pro me tantum cepisse timorem, quam 
tua ne deficeret navis, Virg. Aen. 6, 
351: neque solum in tantis rebus, sed 
etiam in mediocribus vel studiis vel 
officiis, Cic. Rep. 1, 3: tantilla tanta 
verba funditat, Pl. Poen. 1, 2, 61: in 
tantis motionibus tantisque vicissitudin- 
ibus, tam multarum rerum atque tan- 
tarum ordinibus, Cic. N. D. 2, 5, 15: 
quae faceres in hominem tantum et ta- 
lem, id. Fam. 13, 66: conservare urbes 
tantas atque tales, id. N. D. 3, 38, 92: 
ita tanta mira in aedibus sunt facta, so 
many wonderful things, Pl. Am. 5, I 

5: sexcenta tanta, id. Ps. 2, 2, 37: jam 
non quaero, unde tantam Melitensem 
vestem habueris, such a great quantity 
oj, Cic. Verr. 2, 74, 183: tantus natu, 
Pl. Bac. 1, 2, 16: cur tanto opere extim- 
ueras? so greatly, id. Most. 2, 2, 92: 
si studia Graecorum vos tanto opere 
delectant, Cic. Rep. 1, 18: in an inverted 
order; mirum est, me, ut redeam, te 
opere tanto quaesere, Pl. Bac. 2, 2, 1. 
With a partitive gen.: tantus ille ven- 
torum, Plin. 2, 44, 46. 2, Subst. 
tantum, i, nm. so much, somany: habere 
tantum molestiae quantum gloriae, Cic. 
Rep. 1, 4: decutio argenti tantum, 
quantum mihi lubet, Pl. Epid. 2, 3, 4: 
tantum favoris incussit, ut nemo pug- 
nandi causa restiterit, Liv. 37, 21: eo 
indito cumini fricti tantum, quod oleat, 
vato R. R. 156, 3: Ch. Coactus reddidit 
ducentos et mille Philippum. Ni. Tan- 
tum sae Pl. Bac. 2, 3, 38; tantum 
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opum, Cic. Rep. 1, 48: quum tantum 
belli in manibus esset, Liv. 4, 57: sed 
quid hic tantum hominum incedunt? 
Pl. Poen. 3, 3, 5: tantum hostium intra 
muros est, Liv. 3, 17: sexies tantum, 
quam quantum satum sit, sta tumes as 
much as, Cic. Ver. 3, 43, 102. _ (ii) In 
colloquial lang. : tantum est, tat is all, 
nothing more, ete. : Tantum est. Valete, 
Pl. Trin. prol. 22: Ter. Eun. 5, 6, 26. 
(iii) Gen. (of price), tantt: tanti est, 
quanti est fungus putidus, zt 7s worth as 
much as, is worth no more than, Pl. Bac. 
4, 7,23: frumentum tanti fuit, quanti 
iste aestimavit, Cic. Verr. 3, 84, 194: 
ubi me dixero dare tanti, Ter. Ad. 2,1, 
49: graviter increpuit, tanti habitare 
censorem, i” so expensive house, Plin. 
17,1,1. Fig.: esse tanti (alicui), to be 
worth so much; to be valued, prized, or 
esteemed so highly; to be of such conse- 
quence or importance : tanti ejus apud 


se gratiam esse ostendit, Caes. B. G. 1, 
20: tanti non fuit Arsacen capere, Coel. 
in Cic, Fam. 8, 14: est mihi tanti, Quiri- 
tes, hujus invidiae tempestatem subire, 
dummodo a vobis hujus belli periculum 
depellatur, if is worth my while, Cic. 
Cat. 2, 7,15: juratus tibi possum dicere, 
nihil esse tanti, id. Att. 2, 13: cum 
dicturis tanti suae non sint (actiones), 
Quint. 12, 8, 4: sunt 9, sunt jurgia tanti, 
Ov. M. 2, 424. (iv) Al.: tanto, by so 
much, so much the: usu. with compara- 
tives: quanto erat in dies gravior op- 
pugnatio, tanto crebriores literae nuntii- 
que ad Caesarem mittebantur, Caes. B. 
G. 5, 45: quantum opere processerant, 
tanto aberant ab aqua longius, id. B. C. 
I, 81; tanto major vis, quanto recentior, 
Plin. 9, 38, 62: tantone minoris decumae 
venierunt quam fuerunt, Cic. Verr. 3, 
45, 106: bis tanto amici sunt inter se 
quam prius, twice as much, twice as 
good, Pl. Am. 3, 2, 62: multo tanto mis- 
erior, id. Rud. 2, 6, 37: si Cleomenes 
non tanto ante fugisset, Cic. Verr. 5, 34, 
89 : post tanto, Virg. G. 3, 476. Rarely 
with verbs denoting comparison : quan- 
toque ratem qui temperat, anteit rem- 
igis officium, tanto ego te supero, 
Pr: M. 13, 366: Nep. Hann. 1: id. 
Epam.2. Poet. with Sup.: tanto pessi- 
mus omnium posta, quanto tu optimus 
omnium patronus, Cat. 49, 6. In col- 
loquial lang. : tanto melior! so much the 
better! well done! excellent! bravo! 
etc.: To. Omnes sycophantias instruxi 
et comparavi, quo pacto ab lenone au- 
feram hoc argentum. Sa. Tanto melior! 
PL Pers. 2, 5,24: tanto hercle melior, 
Ter. Heaut. 3, 2, 38. So, tanto major! 
tanto augustior! how great ! how noble! 
Plin. Pan. 71: tanto nequior! so much 
the worse! that is bad! Ter. Ad, 4, I, 
12. (v) In tantum, so far, so much, to 
such a degree: danti in tantum produc- 
enda notitia est muneris sui, in quan- 
tum delectatura est eum, cui datur, 
Sen. Ben. 2, 23: quaedam aquae fervent 
in tantum, ut non possint esse usui, 
id. Q. N. 3,24: in tantum suam felicitat- 
em virtutemque enituisse, Liv. 22, 27. 
Il. of such a quantity or quality, 
such; so small, so slight or trivial: 
neutr. so little, so few: ceterarum pro- 
vinciarum vectigalia tanta sunt, ut iis 
ad ipsas provincias tutandas vix con- 
tenti esse possimus, Cic. Manil. 6, 14: 
si bellum tantum erit, ut vos aut suc- 
cessores sustinere possint, Coel. in Cic. 
Fam. 8, 10: praesidii tantum est, ut ne 
pages quidem cingi possit, Caes. B. G. 
» 35. 
tantus-dem, tantadem, tantundem 
adj. just so great or large, as great : 
malo bene facere tantundem est pericu- 
Sed quantum bono male facere, Pl 
-_3, 3, 20: quia forte tantandem 
ecuniam i sbuit. Gai. Di 
2 Titio debuit, Gai. Dig. 2, 14, 
taos, i, m.= rads, a ki mane 
stone ¥ the colours of the ph bs rere 
an opal, or possibly peacocleuc pet 
escent tron og Plin. agen Sane 
Rhee et mori, all th ings, all: 
abiit et Trimalchionis t; . 
| est, the all in all, Petr. hams tapanta 


n. (sing. AL. MA8C. tapeta 
270: plur. ace, m. tap 
etas pulcros, Virg. Aen. 9, 353: abl. 
tapetis, ib. 7,277: Mart. 14, 147+ 1I)@ 
carpet, tapestry, hangings, coverlet, etc. 
Sing. nom. tapete, Turpil. and Caecil. 
in Non. 229, 7: abl. tapete, Sil. 17, 64. 
Plur.: tapetia, Pl. Ps. 1, 2, 14: abl. ta- 
petibus, Virg. Aen. 95 325: Cv. M. 43. 
638. (Hence It. tapetto; Sp. taprz; Fr. 
tapis.) ; 
tapinoma. atis, . = TaTewopo, 
a low or humble expression: Sid. Ep. 


tapéte, is, 
fulgentem, Sil. 4, 


» 3 

i tapullam legem convivalem ficto no- 
mine conscripsit jocoso carmine Valerius 
Valentinus cujus meminit Lucilius hoe 
modo: tapullam rident legem congerrae 
optimi, Fest. s. v. 

tarandus, i, m. an animal found in 
northern countries; acc. to Cuvier, the 
reindzer, Cervus Tarandus, Linn.: Plin. 
8, 34, 52: Sol. 30 med. 

taratalla, a humorous name of @ 
cook, taken from Homer (Il. 1, 465): 
Mart. I, 51, 2. 

taratantara, 2 word imitating the 
sound of the tuba: at tuba terribili 
sonitu taratantara dixit, Enn. Ann. 2, 


35. 

tardabilis, e, adj. [tardo] that ren- 
ders slow: rigor, Tert. Anim. 43. 

tardé, adv. slowly, tardily: tarde 
percipere, Cic. Rosc. Com. 11, 31: Pl. 
Pers. 5, I, 20: Virg. G. 2, 3. Comp.: 
tardius moveri, Gic. N. D. 2, 20, 51: 
Caes. B. G. 4, 23. Sup.: tardissime ju- 
dicare, Cic. Caecin. 2, 7. 

tardesco, 3. v. ”. incep. [tardus] tc 
become slow: tardescit lingua, hesitates 
Lucr. 3, 478. 

tardicors, cordis, adj. [tardus cor] 
slow-minded, stupid, stolid: ingeniosos 
tardicordes, fatuos, Aug. Enchir. 103. 

tardigémiilus, a, um, adj. [tardus 
gemo | slow-moaning : tardigemulo senic 
oppressus, Laev. in Gell. 19, 7 (al. tar 
digenulo, 7. e. tardigrado). 

tardigradus, a, um, adj. [tardu 
gradior | slow-paced, tardy-paced: quad 
rupes, Pac. in Cic. Div. 2, 64, 133. 

tardiléquus, 2, um, adj. [tardu 
ant slow - speaking: Sen. Ep. 4 

nN. 

tardi-pes, pédis, adj. [tardus] slow 
footed, tardy-footed ; hence, poet. trans! 
limping, halting, an epithet of Vulcan 
deus, Cat. 36, 7: and absol.: quin e 
Tardipedi sacris jam rite solutis, Col 
10, 419. 
tarditas, atis, f. [id.] slownes: 
tardiness: celeritati tarditas, non de 
bilitas (contraria est), Cic. Top. 11, 47 
pedum, id. Rab. perd. 7, 21: cursu cor 
rigam tarditatem tum equis tum quad 
rigis, id. Q. Fr. 2,15: navium, Caes. B.C 
I, 58: mula effrenis et tarditatis in 
domitae, Plin. 8, 44, 69: occasioni: 
Cic. Phil. 2, 46, 118: moram et tardi 
tatem afferre bello, ib. 5,9, 25: tardita 
et procrastinatio in rebus gerendis, il 
6, 3, 7: nosti hominis tarditatem, ix 
Fam. 1,5, B: quid si etiam affert tard 
tatem ista sententia ad Dolabellam pe! 
sequendum, id. Phil. 11, 10, 25: propte 
tarditatem sententiarum moramque r 
rum, id. Fam, 10, 22: operis, id. Cat. 
8, 20: aurium, dullness, Plin. 20, 9, 33 
veneni, slow effect, Tac. A. 16, 14 fi 
Plur.: celeritates tarditatesque, Ci 
Tim. 9: cavendum est, ne tarditatibt 
utamur in ingressu mollioribus, id. 0! 
Ty wee Il. hes slowness, dul 
ness, heaviness, stupidity: ingenii, i 
Or. 68, 229: id. Pis. 1, 1: alr Ce 
quid adjectius tarditate et stultitia di 
potest? Cic. Leg. 1, 19, §t: hominur 
id. N. D. 1, 5,11: opinio tarditatis, i 
de Or. 1, 29, 125. 

tardities, i, 7. [id.] slowness, tare 
ness: multa amittuntur tanditie et s 
aa Att. in Non. 181, 21 (ed, tan 
tia). 

tarditiido, Inis, ~. [id.] sfowne 
tardiness : oe ee a Vicis! 
cochleam tarditudine, Pl. Poen, 
29: segnes somno et tarditudine 
in Non, 181, 20 : 


> 
>» 


TARDIUSCULE 


tardiusciilé, adv. somewhat slowly : 
venire, M. Aurel. ap, Front. Ep. ad M, 
Caes. 5, 7. 

tardiusciilus, a, um, adj. dim. 
tardus] somewhat slow, slowish: mu- 
ier, Pl. Fragm, ap. Non. 198, 26: serv- 
us, Ter. Heaut. 3, 2, 4 

_tardo, avi, atum, 1. v. a. and n. 
Pid.) |. Act. to make slow, to hin- 
er, delay, retard, impede, prevent: 
aut impedire profectionem aut certe 
tardare, Cic. Fam. 7, §: cursum, id. 
Tusc, 1, 31, 75: pedes (alta arena), Ov. 
H. to, 20: alas, Hor. Od. 2, 17, 25: nos 
Etesiae vehementissime tardarunt, Cic. 
Att. 6, 8: celeritatem insequendi, Hirt. 
B. G. 8, 14: palus Romanos ad inse- 
quendum tardabat, Caes. B. G. 4, 26: 
Cic. Verr. 3, 57, 130: impetum hosti- 
um, Caes. B. G. 2, 25: studia alicujus, 
Cic. Or. 1, 3: aliquem socors ipsius 
natura, id. Brut. 68, 239: vereor, ne 
exercitus nostri tardentur animis, id. 
Phil. 11, 10, 24: me ratio pudoris a 
praesentis laude tardaret, id. Caecin. 
24,77. With inf.: propius adire tar- 
dari, Caes. B, C. 2, 43. Il. Neutr. 
to tarry, loiter, linger, delay (rare): 
tu mitte mihi quaeso obviam literas, 
numquid putes rei publicae nomine 
tardandum esse nobis, Cic. Att. 6, 7: 
fuci tardantes, Plin. 11, 11, 11. 

tardor, Oris, ™. [id.] slowness: ver- 
suum, Varr. in Non. 229, 22. 

tardus, a, um, adj. [perh a contr. 
of trah-idus from traho] slow, sluggish, 
tardy: velox an tardus sit, Cic. Inv. 
I, 24, 35: sciebam aetate tardiores, Pl. 
Poen. 3, 5, 6: fatuus est, insulsus, tar- 
dus, stertit noctes et dies, Ter. Eun. 5, 
9, 49: redemptor non inertia aut inopia 
tardior fuit, Cic. Div. 2, 21, 47: qualem 
existimas, qui in adulterio deprehend- 
itur? tardum, id. de Or. 2, 68, 275: 
1iemo erat adeo tardus aut fugiens lab- 
oris, Caes. B. C. 1. 69: tarda aliqua et 
languida pecus, Cic. Fin. 2, 13, 39: 
asellus, Virg. G. 1, 273: ad injuriam 
tardiores, Cic. Off. 1, 11, 33: ad depon- 
endum imperium, id. Rep. 2, 12: Bi- 
bulus in decedendo erit, ut audio, tar- 
dior, id. Att. 7, 3: proci loripedes, tar- 
aissuniz. bt, -Poeny/ 3.) 1; Je » Gi) OF 
things: tardiores tibicinis modi et can- 
tus remissiores, Cic. de Or. 1, 60, 254: 
frumenti tarda subvectio, Liv. 44, 8: 
poena tardior, Cic. Caecin. 3, 7: por- 
tenta deum tarda et sera nimis, poet. 
Cic. Div. 2, 30, 64: sic mihi tarda fluunt 
tempora, Hor. Ep. 1, I, 23: noctes, 
coming on late, Virg. G. 2, 482: tardi- 
ora fata, Hor. Epod. 17, 62: anne nov- 
um tardis sidus te mensibus addas, 
i.e. to the long summer months, Virg. 
G. 1, 32: nox, Ov. Pont. 2, 4, 26: pod- 
agra, 7. ¢. that makes one move slowly, 
Hor. S. 1, 9, 32: sapor, t. ¢. that lingers 
long on the palate, Virg. G. 2, 126. 
Poet. with gen.: tardus fugae, delaying 
his flight, Val. Fl. 3, 547. And with 
inf.: nectere tectos nunquam tarda 
dolos, Sil. 3, 234. — II. Fig. slow of 
apprehension, dull, heavy, stupid: Ch. 
Prorsum nibil intelligo. Sy. Hui, tar- 
dus es, Ter. Heaut. 4, 5, 27: sensus 
hebetes et tardi, Cic. Acad. 1, 8, 31: 
nimis indociles tardique, id. IN Da ky 5s 
12: tardus in cogitando, id. Brut. 59, 
216: tardi ingenii est, rivulos consec- 
tari, fontes rerum non videre, id. de Or. 
2, 24, 117: id. Agr. 3, 2, 6: paotige| 
jd. Tusc. 5, 24, 68. agate yf bay 
speech or of a speaker, slow, not rapid, 
measured, deliberate : in utroque genere 
dicendi principia tarda sunt, id. de Or. 
2, 53, 213: stilus, Quint. 10, 3, 5: Lay 
dior pronuntiatio, id. 10, 9, 22: tar a 
et supina compositio, id. 9, 4, 137: 
Lentulus non tardis sententiis, Cic. 


oe rmaee (lerTnes, Jsid. Orig. 12, 5, 
10), itis, m. a worm that cats wood, a 
wood-worm, prob. the larvae of Moy ge 
aylophagous eer Pl. Most. 3, 2, 

: Vitr. 2 , eee 
“ artaséus, a, um, adj. [T aterm) 
yortaining to the infernal reguons, ; 
turean. infernal: tenebrica plaga, poet. 


TAUROCENTA 


Cic. Tusc. 2, 9, 22: antrum, 4. e. the 
infernal regions, Lucan. 6, 412: wn- 
brae, Ov. M. 6, 676: custos, te. Cer- 
berus, Virg. Aen. 6, 395: Acheron, ib. 
6, 295: sorores, t.¢. the Furies, ib. 4, 
328: Stat. Th. 5, 66: tartarea vox 
Alectus, Virg. Aen. 4, 514. 

tartarinus, a, um, adj. [id.] Tar- 
tarean, infernal ; horrid, terrible: Tar- 
tarino cum dixit Ennius, horrendo et 
terribili Verrius vult accipi, a Tartaro, 
qui locus apud inferos, Fest. s. v.: 
corpore Tartarino prognata paluda vir- 
ago, Enn. in Varr. L. L. 4, 3, 88. 

tartarus or -og, i, m. in plus. (for 
prosodical reasons) Tartira, orum, 1. 
=Téprtapos, plur. Téprapa, the infernal 
regions, Tartarus (poet.): sing.: Lucr, 
3, 1025: Virg. Aen. 6, 577: Hor. Od. 3, 
7, 17: Stat. S. 2, 7, 116: plur.: Lucr. 
3,42: Virg. Aen. 4, 243: Hor. Od. 1, 
28, Io: Ov. M. 1, £83. 

tarum, i, ”. aloe-wood : Plin. 12, 20, 


tasconium, ii, n. a white, clayey 
kind of earth: Plin. 33, 4, 21. 

tasis, is, f.—= dors, a straining, 
tension, exertion: vocis, Mart. Cap. 9, 
318. 

tat, interj. an exclamation of sur- 
prise, what! strange! : Tat! ecquis est? 
Pl. Truc. 3, 1, 18. 

tata, ae, m. a name by which young 
children, speaking imperfectly, call 
their father: Varr. in Non. 81, 5: Inscr. 
Orell. no. 2813 sq. 2. a bringer up, 
rearer, analog. to mamma: Mart. 1, 
Tor. 

tatae, interj. an exclamation of 
surprise, So! the deuce!: Sa. Fac tu 
hoc modo. St. At tu hoc modo. Sa. 
Babae! St. Tatae! Sa. Papae! St. 
Pax! Pl. Stich. 5, 7, 3. 

taura, ac, f= Tavpa, a barren cow : 
Varr Re Be 2; 55.62 Cok.6, 22, 1: 
Fest. s. v. 

tauréus, a, um, adj. [taurus] of a 
bull or ox, of oxen (poet.): vincla, 7%. e. 
glue, Lucr. 6, 1c40: terga, bulls’ hides, 
Virg. Aen. 9, 706. Meton. a drum: 
Ov. F. 4, 342. fi. Subst. taurea, ae, 
Ff. a whip of bull’s hide: Juv. 6, 492: 
Tert. ad Mart. 5. : 

tauricornis, ¢, dj. [taurus cornw] 
bull-horned, an epithet of Jupiter: 
Prud. ored. 10, 222. 

taurifer, ra, érum, adj. [taurus 
fero] bull-bearing, i.e. feeding or sup- 
porting bulls: campi, Lucan. I, 443. 

tauriformis, ¢, adj. [taurus forma] 
bull-shaped, an epithet of the River 
Aufidus: Hor, Od. 4, 14, 25. 

taurigénus, 2a, um, adj. [taurus 
and GEN, root of gigno] bull-born, i. e. 
begotten by or proceeding from a bull: 
Att. in Macr, S. 6, 5 fin. 

taurii ludi, games at Rome in the 
Circus Flaminius, held in honour of the 
infernal gods: Varr. L. L. 5, 32, 43: 
Liv. 39, 22: Fest. s. v. (v. Smith's 
Ant. 716 seq.) —‘|j, Taurium aes, quod 
in ludos Taurios consumitur, Fest. s. v. 

taurinus, 3, um, adj. [taurus] per- 
taining to bulls or oxen, bull’s- (poet.): 
vultus (EHridani), Virg. G. 4, 371: frons, 
Ov. F. 6, 197: gluten, Lucr. 6, 1068: 
fel, Plin. 28, 9, 41: tergum, @ bull's 
hide, Virg. Aen. 1, 368: tympana, a 
drum, Claud. Cons. Stil. 2, 365: pulsus, 
on a drum, Stat. Th. 2, 78. 

taurébolior, atus, 1. v. n. dep. [tau- 
robolium } to make a sacrifice of a bull: 
matris Deum sacra accepit et tauroboli- 
atus est, Lampr. Elag. 7: Inscr. Orell. 
NO, 2351. Ij. Transf.; tauroboliata 
petram, set wp to commemorate a tauro- 
bolium, id. no, 2326. 

taurobolium, ii, n. a sacrifice of a 
bull in honour of Cybele: Inscr. Orell. 
no, 1899, ete. } 

taurobélicus, a, um, adj, [tauro- 
bolium] pertaining to a sacrifice of a 
bull: ara, Inscr. Orell. no. 2328. 

taurobdlinus, i, m. [id.] one who 
has sacrificed a bull to Cybele: Inscr. 
Orell. no. 2353- 

taurdcenta, 2e, m. a bull-fighter 
Inscr, Orell. no, 2530. 
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, taurophthalmon, i, n. = ravp- 
opOadrmov, an unknown kind of rose= 
mary, prob. wrongly named in Appu- 
leius: App. Herb. 49. 

taurtilus, i, m. dim. [taurus] a litéle 
bull: Petr. 39. 

taurus, i, m. a@ bull, bullock, ox 
steer: Varr. R, R. 2, §: Col. 6, 20: 
Plin. 8, 45, 70: Cic. Div. 2,16, 36: Caes. 
B. G. 6, 28: Virg. G. 3, 212: Hor. S. 
LiF, TOs ll. Transf. a brazen 
bull made by Perillus, used by Phalaris 
as an instrument of torture: Cic. Verr, 
4, 33, 93: Ov. A. A. 1, 653. 9. the 
Bull, a constellation of the zodiac: Hyg. 
Astr. 2, 21: Virg. G. 1, 218: Plin. 2, 
41, 41. 3. a small bird that imitates 
the lowing of omen, perh. the bittern, 
Ardea stellaris: id. 10, 42, 57. 4, a 
kind of beetle, perh. the stag-beetle, Lu- 
canus Cervus, Linn.: id. 30, 5, 12. 5. 
a root of a tree, acc. to Quint. 8, 2, 13. 

6, the part of the body between the 

anus and the organs of generation: Gr. 
oppos, Fest. s. v. solitaurilia. [Gr. rad- 
pos 3 Germ. stier: Eng. steer.] 

tautologia, ae, f.=savrodoyla, a 
repetition of the same meaning in 
different words, tautology: Mart. Cap. 
5,175. 

tax, a word intended to imitate the 
sound of blows, Eng. whack: tax tax 
tergo meo erit; non curo, my back will 
get whack, whack, Pl. Pers. 2, 3, 12. 

taxa, ae, f. called a kind of laurel 
by Pliny, perh. butcher’s broom, Ruscus 
hypophyllus, Linn.: Plin. 15, 30, 39. 

taxatio, Onis, f. [taxo] a rating, 
valuing, estimation: ejus rei taxa- 
tionem nos fecimus, Cic. Fragm. or, 
pro Tull. 7: intra pecuniam versabitur 
taxatio, Sen. Ben. 3, 10: hoc super om- 
nem taxationem est, Plin. 7, 12, Io: 
taxatio (succini) in deliciis tanta, id. 
S ee ok a fl. Esp. in law, a defining 
or limiting clause in wills, contracts, 
etc.: Modestin. Dig. 31, 1, 42 jin.: 
Julian. ib. 33, 6, 5. 

taxator, Oris, m. [id.] a reviler, 
taunter, abuser: scenici taxatores dic- 
untur, quod alter alterum maledictis 
tangit, Fest. s. v. taxat. 

taxéa, ae, f. [a Celtic word] lard: 
Afran. in Isid. Orig. 20, 2, 24: Arn. 4, 
229. (Hence Sp. tasajo.) 

taxédta, ae, m.=rakedstys, & ma- 
gistrate’s assistant: Cod. Justin. 1, 3, 
53. 

taxéus, 8, um, adj. [taxus] of the 
yew-tree: silva, Stat. 8. 5, 5, 29. 

taxieus, a, um, adj. [id.] of the 
yew-tree, yew-: venenum, supposed by 
some of the ancients to be the same as 
toxica, Plin. 16, to, 20. 

taxillus, i, m. dim. [talus] a small 
die: Cic. Or. 45,153 : Pompon. in Prise. 
p. 615 P. 

taxim, Vv. tango, ad init. 

taxim, adv. [tango; lit. by fouch- 
ing; hence] gently, little by little, by 
degrees, gradually: Varr. in Non. 4", 
ae Pompon. ib, 178, 20: Lucil. ib. 
169, 32. 

taxo, avi, atum, 1. v. a. freq. [TAG, 
root of tango] to touch repeatedly, to 
handle: taxare pressius crebriusque est 
quam tangere, unde procul dubio id in- 
clinatum est, Gell. 2, 6: Macr. S, 6, 7: 
App. M. fo, p. 298. IJ. Fig. to rate, 
value, appraise, estimate the worth of: 
chrysocolla aspera taxatur in libras de- 
nariis septem, Plin. 33, 5, 27: talentum 
Atticum denariis sex millibus taxat 
Varro, id. 35, 11, 40, § 136: Senatorum 
censum ampliavit ac pro octingentorum 
millium summa duodecies HS, taxavit, 
Suet. Aug. 41: taxato prius modo sum- 
mae, id. Cal. 38. 9, In gen. to esti- 
mate, judge of, etc.: totum sinum qua- 
tridui navigatione in longitudinem tax- 
avit, Plin. 6, 28, 33: modii duo anulo- 
rum Carthaginem missi, dignitasque 
equestris taxata mensura, Flor. 2, 6, 
18: timorem tuum taxa, Sen. Ep. 24: 
uni sapienti notum est, quanti res quae- 
que taxanda sit, ib. 81 med.: taxata 
stipendio hiberna, Flor. 1, 12, 8. 8, 
to twit, reproach, charge, or taw with a 
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fault, efc.: divortium suum cum uxore, 
Suet. Dom. to: id. Aug. 4: in pins 
taxatur superbia cognomine, 2. ¢. they 
are called superba, Plin, 15, 15, 16. 
(Hence It. tustare; Fr. tater; Eng. 
taste.) ; 

taxoninus, a, um, adj. [prob. from 
the Celtic name of the badger] pertain- 
ing to a badger, badger-: adeps, Mare. 
Empir. 36, 

taxus, if. yew, yew-tree, Taxus 
baccata, Linn.: Plin. 16, 10, 20: Caes. 
B. G. 6, 30: Virg. E. 9, 30. Considered, 
on account of the supposed poisonous 
properties of its berries, as a tree of the 
infernal regions: Ov. M. 4, 432: Sil. 13, 
595: Lucan. 3, 419. Il. Transf. a 
javelin: Sil. 13, 210. 

té, Vv. tu. 

té, a pronominal suffix, e. g. tute, 
tete: v. tu. ‘ 

teba, ae, f. [a Sabine word] a hill: 
lingua prisca et in Graecia Aeolis Boeo- 
tii sine afflatu vocant colles tebas: et in 
Sabinis, quo e Graecia venerunt Pelasgi, 
etiam nunc ita dicunt: cujus vestigium 
in agro Sabino via Salaria non longe a 
Reate milliarius clivus appellatur ‘lhe- 
bae, Varr. R. RB. 3, 1, 6. 2 , 

techna, ae, f= téxv7, @ wile, trick, 
piece of craft or subllety, artifice: tum 
igitur ego deruncinatus, deartuatus sum 
miser hujus scelesti technis, Pl. Capt. 
3, 4,109: Ter. Heaut. 3, 1, 62. 

technicus, i, m.=Texvikds, & teacher 
of art, technologist : Quint. 2, 13, 15. 

Technopaesnion, ii, . = Texvo- 
matyviov (a game of art), the title of a 
poem by Ausonius. 

técdlithos, i, m.=TKdAWos (stone- 
dissolver), an wnknown stone: Plin. 36, 
19, 35: Sol. 34 med. 

tecté, adv. covertly, privily, cau- 
tiously : et tamen ab illo aperte, tecte 
quicquid est datum, libenter accepi, 
Cic. Att. 1, 14. Comp.: tectius, id. 
Fam. 9, 22): Ov. A. Ajgy, 2496: 

tectonicus, a, um, adj.= rexrovixds, 
pertaining to building, architectural: 
formae, designs or plans of a building, 
Aus, Idyll. ro, 298. 

tector, Oris, m. [tego] a plasterer, 
pargeter: villa tua, quam neque pictor 
neque tector vidit unquam, Varr. R. R. 
3, 2,9: Frontin. Aq. 117: Vitr. 7, 3 jin.: 
Tert. Idol. 8: Inscr. Orell. no. 4288. 

tectoridlum, i, n. dim. [tectorium] 
a little plaster, parget, or rough-cast : 
bella tectorioia, Cic. Fam. 9, 22. 
_ tectorium, ii, x. [tectorius] a cover- 
ing, cover: Cato R. R. 11, 2. ; 
plaster, stucco, fresco-painting, a wash 
for walls, céc.: parietes ac camarae mu- 
nitae tectorio, Varr. R. R. 3, 8, 1: Cic. 
Div. 2, 24, 58: id. Verr. 1, 55, 145: Vitr. 
9, 2: Sen. Ep. 86 med.: Col. 8, 15, 5: 
Plin. 35, 16, 56. (ii) a@ paste of flour 
put on the face to preserve the beauty 
of the complexion: tandem aperit vul- 
tim et tectoria prima reponit, Juv. 6, 
46). 2, Fig. of speech, smooth words, 
Jlattery (rare): dignoscere cautus, quid 
solidum crepet et pictae tectoria lin- 
guae, Pers. 5, 24: Aug. Ep.1 ad Vo- 
lusian. 

tectorius, a, um, adj. [tego = 
taining to covering or to . Jee jae ; 
panicula, thatch, Pl. Mil. x, 18, if 
that belongs to or serves for covering or 
overlaying walls, etc.: pertaining to 
staining, painting, stuccoing, plaster- 
ing, ete.: opus, Varr. R, R. 1, 54, 1; 
neque id (sepulcrum) opere tectorio ex- 
ornari, Cic. Leg. 2, 26, 65: atramentum 
tectorium, that serves for Staining or 
washing walls, Plin. 35, 6, 25. 

tecttlum, i, n. dim. [tectum] a 
little roof: Hier. Ep. 114, no. 9. 

tectum, i, n. [tego] a roof: quojus 
(villae) deturbavit ventus tectum ac 
tegulas, Pl. Rud. prol. 78: tecta domo- 
rum, Lucr. 2, 191: Cic. Q. Fr. 3, I, 4: 
hic se praecipitem tecto dedit, Hor. S. 
I, 2, 41. Il. Meton. a house, dwell- 
ug, abode; a cover, shelter, quarters, 
etc.: recipe me in tectum, Pl. Rud. 2, 
4, 16: exercitus tectis ac sedibus suis 
recipere, Cic, Agr. 2, 33, go: exercita- 
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jssimi in armis, qui inter 0 
pees non subissent, Caes. B. G. 1, 36: 
vos, Quirites, in ,vestra tecta discedite, 
Oic. Cat. 3, 12, 29: tectis juvenes suc- 
cedite nostris, Virg Aen. 1, 627: ejus- 
modi conjunctionem tectorum oppidum 
vel urbem appellaverunt, Cic. Rep. I, 
26: solidis clauditur in tectis, 1. e. 1m 
prison, OV. M. 3, 697: tectis caelatis, 
ceilings, rooms, Enn. in Cic. Tusc. £, 35, 
85: qui marmoreis tectis ebore et auro 
fulgeatibus abundant, Cic. Parad. 1, 3, 
13: aurata, ib. 6, 3,49: laqueata, Hor. 
Od. 2, 16, 12. ‘ 

tectiira, ac, /. Lid.] a covering over, 
overlaying with a wash, plaster, etc. : 
parietum, Pall. 1, 15 and 14. 

tectus, a, um, Part. [tego]. _ Il 
Adj. hidden, concealed: cuniculi, Hirt 
BG.285 An. 9, Fig. not frank or 
plain; concealed, disguised ; reserved, 
cautious: sermo verbis tectus, Cic. Fam. 
9, 22: verba tecta (opp. apertissima), 
ib. 5: occultior atque tectior cupiditas, 
id. Rosc. Am. 36, 104: amor, Ov. R. 
Am. 619. Of persons: occultus et tec- 
tus, Cic. Fin. 2, 17, 54: tecti esse ad 
alienos possumus, id. Rose. Am. 40, i116: 
te in dicendo mihi videri tectissimum, 
id. de Or. 2, 73, 296. 

ted, v. tu. 

téda and tédifer, v. taeda and tae- 
difer. 

Tédignildauides, is, m. [te digna 
loquens| a comically-formed proper 
name: Pl. Pers. 4, 6, 22. 

téges, étis, f. [tego] a covering, mat : 
quae fiunt de cannabi, lino, junco, pal- 
ma, scirpo, ut funes, restes, tegetes, 
Varta Reais 22s lee COL MS eh seeks 
Plin. 21, 18, 69: Mart. 11, 32, 2: Juv. 
6,154. 

tégétarius, Wralorords, Weabomdd- 
kos, Gloss. Gr. Lat. 

tégéticiila, ae, f. dim. [teges] a 
little mat : tegeticulae cannabinae, Varr. 
R. R. 3, 8, 2: Mart. 9, 93, 3. 

tégile, is, n. [tego] a covering, cover : 
App. M. 9, p. 222 (al. tegillo). 

tégillum, i, . dim. [tegulum] a 
small covering, a hood or cowl: Pl. Rud. 
2,7, 18: Varr. in Non. 149, 4. 

tégimen (also tégtimen and tegmen), 
inis, n. [tego] a covering, cover: mihi 
(Anacharsi) amictui est Scythicum tegi- 
men, Cic. Tusc. 5, 32, go: tegimen di; 
repta leoni pellis erat, Ov. M. 3, 52: 
Tac. A. 2, 21: consertum tegumen 
spinis, Virg. Aen. 3, 594: tegumen, Liv. 
I, 20: texile tegmen, Lucr. 5, 1349: 
Virg. Aen. 7, 666: Liv. 5, 38. Poet.: 
sub coeli tegmine, the vault of heaven, 
Lucr. 1, 987: fluminis, icy covering, 
Laev. in Gell. 19, 7. 

tégimentum and tegmentum, i, 
v. tegumentum. 

tegmen, inis, v. tegimen. 

tégo, xi, ctum, 3. v. a. to cover: 
amica corpus ejus (Alcibiadis) texit suo 
pallio, Cic. Div. 2, €9, 143: (tegillo) 
tectus esse soleo, si pluvit, Pl. Rud. 2, 
}, 19: fere res omnes aut corio sunt 
aut etiam conchis aut callo aut cortice 
tectae, Lucr. 4, 937: bestiae aliae coriis 
tectae sunt, aliae villis vestitae, Cic. N. 
D. 2, 47, 121: Mars tunica adamantina 
tectus, Hor. Od. 1, 6, 13: prima tectus 
lanugine malas, Ov. M. 12, 291: quae 
(casae) more Gallorum stramentis erant 
tectae, thatched, Caes. B. G. 5, 43: naves 
tectae, covered with decks, decked, id. B. 
C. 1, 56: Liv. 36, 43: tectae instratae- 
que scaphae, Caes. B. C, 3, 100: in- 
cepto tegeret quum lumina somno, Virg. 
G. 4, 414: utne tegam spurco Damae 
latus? i.e. walk by the side of, Hor. S. 

Suet. Claud. 24: aliquem teg- 

ere, fo attend, accompany, Stat. S. 5, 1, 
teetis 2, E's. to cover, hide, conceal : 
Ziad stenibus suocrum occultatisque 
Signis militaribus, Cues. B. G, 7, 45: 
fugientem silvae texerunt, ib. 6, 30: 
. 4 ; . I3, 

ah see latibulis se tegunt, Cic. Rab. 

Ae 8. to shelter, mrotect 
defend: qui portus ab Africo tegebatu y 
ab Austro non erat tutus, Cres. B rs 
3, 20: ub alter (ordo propugnatorum) 
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ponte ab incidentibus telis tegeretur, 
Hirt. B. G. 8, 9: aliquem conservare € 
tegere, Caes. B.C. 1, 85: aliquem teg 
ere ac tueri, Cic. Fam. 13, 66: tem 
pestas et nostros texit et naves Rhodiz 
afflixit, Caes. B. C. 3, 27: triumpho, s 
licet me latere tecto abscedere, with 
whole skin, Ter. Heaut. 4,2,5- 4, 
cover over, bury, inclose (poet.): 
modo terra tegat, Prop. 2, 26, 44: Pae 
tum sponte tua vilis arena tegas, id. 3, 
5, 38: ossa tegebat humus, Ov. M. 15, 
536: ossa tegit tumulus, id. Am. 2, 6, 
59. I]. Fig. to cover (rare): tectus 
modestia, Pl. Most. 1, 3, 7. 2. 
Esp. to hide, conceal, keep secret: tri- 
umphi nomine tegere atque velare cup- 
iditatem suam, Cic. Pis. 24, 56: igna- 
viam suam tenebrarum ac parietum 
custodiis tegere, id. Rab. perd. 7, 21: 
summam prudentiam simulatione stul- 
titiae, id. Brut. 14, 53: honesta prae- 
scriptione rem turpissimam, Caes. B. C, 
3,22: turpia facta oratione, Sall. J. 85: 
aliquid mendacio, Cic. Quint. 26, 81: 
commissa, Hor. Ep. 1, 18, 38: non uti 
corporis vulnera, ita exercitus incom- 
moda sunt tegenda, Caes. B. C. 2, 31: 
causam doloris, Ov. M. 13, 748: pectori- 
bus dabas multa tegenda meis, id. Trist. 
3. 6,305 3. to defend, protect, guard: 
aliquid excusatione amicitiae, Cic. Am. 
12, 43: quod is meam salutem atque 
vitam sua benevolentia, praesidio cus- 
todiaque texisset, id. Planc. 1, 1: nostri 
clarissimozum hominum auctoritate leg- 
es et jura tecta esse voluerunt, id. de 
Or. I, 59, 253: pericula facile innocentia 
tecti repellemus, id. Manil. 24, 70: ut 
legatos cura magistratuum ab ira impet- 
uque hominum tegeret, Liv. 8,6. [Sans. 
sthag, “tegere;” Gr. oréyw; Germ. 
decken, Dach; Eng. deci.]} 
tégiila, ae, f. [tego] a tile: promitto 
tibi, si valebit, tegulam illum in Italia 
nullam relicturum, Cic. Att. 9,7: cum 
solem nondum prohibebat et imbrem 
tegula, Ov. A. A. 2, 622: id. F. 6, 316: 
id. Ib, 304: Juv. 3, 201. Proverb.: 
extrema tegula stare, to stand on the 
roof’s edge, to be near one’s fall, Sen. Ep. 
12 med, 2. More freq. plu. tiles, 
roof-tiles, a tiled roof : tempestas venit, 
confringit tegulas imbricesque, Pl. Most. 
I, 2, 28: heus, quid agis tu inquam in 
tegulis? id. Mil. 2, 2, 22: anguis per 
impluvium decidit de tegulis, Ter. Ph. 
4, 4, 27: per tegulas demitti, Cic. Phil. 
2, 18, 45: demptis tegulis, id. Verr. 3, 
50, I1g: habitare sub tegulis, Suet. 
Gramm. 9. (Hence It. tegola; Sp. teja; 
Fr. tuile.) 
tégiilicius, a, um, adj. [tegula] 
covered with tiles: attegia, Inscr. Orell. 
no. 1396. 
tégulum, i, 2. [tego] a covering, 
roof, thatch (rare): tegulo aquaticarum 
arundinum domos suas operiunt, Plin, 
26, 36, 64: ib. § 37. 
tégimen, inis, v. tegimen. 
tégimentum (tégimentum and teg- 
mentum), i, x. [tego] a covering, cover: 
tegumenta corporum vel texta vel suta, 
Cic. N.D. 2, 60, 150: Liv. x, 43: Sen. 
Cons. ad Helv. 8: Suet. Cal. 55: scutis 
tegimenta detrahere, Caes. B. G. 2, 21: 
id. B. C. 2,9: palpebrae quae sunt teg- 
menta oculorum, Cic. N. D. 2, 57, 142. 
Il. Fig.: istaec ego mihi semper 
habui aetati tegumentum meae, a de- 
Jence, protection, Pl. Trin, 2, 2 Sz; 
téla, ae, f. [texo: cf. subte-men, 
from texo] any woven stuff, a web: 
texentem telam studiose-ipsam offendi- 
mus, Ter. Heaut. 2, 3, 44: Penelope te- 
lam retexens, Cie. Acad. 2, 29, 95: tenui 
telas discreverat auro, Virg. Aen. 4; 
264: vetus in tela deducitur argumen- 
tum, Ov. M. 6, 69: lana et tela victum 
quaeritans, Ter. Andr. 1, 1, 48: plena 
domus telarum, Cic. Verr. 4, 26, 39. 
(ii) a spider's wed: Pl. Stich. 2, 2, 23: 
Cat. 68, 49: Mart. 8, 33, 15: Juv. 14, 61. 
li. Transf. the threads that run 
lengthwise in the loom, the werp: Tib, 
I, 6, 79: Virg. G. 1, 285: Ov. M. 4, 275. 
2. @ weavers beam, yarn-beami ; 
also, @ loom: Cato R. R. 10, ¢: Ov, ML 


TELAMO 
eee ee ey ees 
6, 576. II. Fig. a web, ice. a plan, 
design : exorsa haec éela non male om- 
nino mihi est, Pl. Bac. 2, 3, 114: id. Ps. 
I, 4,7: quamquam ea tela texitur et ea 
incitatur in civitate ratio vivendi, Cic. 
de Or. 3, 60, 226. (Hence Fr. toile, 
toilette.) 
télamo or télAmon, snis, m.= 
TéAapuv (a bearer, supporter), in archi- 
tecture, a male figure that supports an 
gp enaah ee 6, Io fin. 
elanae ficus, @ kind of black fig: 
Cato R. RB. 8, 5: Blin. EBS eee me 
téléphion, ii, n.=mAr¢¢ror, a plant, 
orpine or live-long, Sedum telephium, 
Linn.: Plin. 2, 12, 110. 
téléta, ae, f.—=redrer}, initiation, 
consecration: App. M. 11,269 sq.: Aug. 
Civ. D. 10, 9. 
télétus, i, m. = rererds (perfect), 
one of the Aeons: Tert. adv. Val. 8. 
_telicardios, i, m. an unknown pre- 
cious stone: Plin, 34, 10, 68. 
téliger, Era, érum, adj. [telum gero] 
dart bearing, an epithet of Cupid: Sen. 
Here. Oet. 543. 
télinum, i, .=7ijAwor, a costly 
ointment named from the herb telis, one 
of the ingredients: Plin. 13, 1, 3: ‘Tert. 
Pall. 4 med. 
telirrhizos, i, f. an wnknown pre- 
cious stone: Plin. 37, 10, 68. 
télis, is, f. = 7HAts, the herb fenu- 
greek, Trigonella foenum Graecum, 
Linn. : Plin. 24, 19, 120. 
tellus, tris, /. [akin to terra] the 
earth, opp. to the other planets or to 
the sea, the globe; earth, land, ground: 
ea, quae est media et nona, tellus, ne- 
que movetur et infima est, Cic. Rep. 6, 
Io jin. : Lucr. 6, 579: quaque fuit tel- 
lus, illic et pontus et aér; sic erat insta- 
bilis tellus, innabilis unda, Ov. M. 1, 
5: Jamque mare et tellus nullum dis- 
crimen habebant; omnia pontus erant, 
ib. 1, 291: exercetque frequens tellurem 


atque imperat arvis, Virg. G. 1, 99: tel- | 


lus inarata, Hor. Epod. 16, 43. If. 
Transf. a land, country, district, re- 
gion, territory: Tuscula, Tib. 1, 7, 57: 
tellus barbara Scythiae, id. 3, 4, 91 : bar- 
bara, Ov. M. 7, 52: Aegyptia, ib. 5, 
323: Gnosia, Virg. Aen. 6, 23: nova, 
Hor. Od. 1, 7, 29: Assaraci, id. Epod. 
igen? 

telluster, tris, e, adj. [tellus] per- 
taining to the earth, terrestrial: tellus- 
tres silvicolaeque Divi, Mart. Cap. 1, 
2376 
TJ gnarius, ii, m. [telonium] a toll- 
gatherer, collector of the customs: Cod. 
Theod. 11, 28, 3 fin. - ; 

télonium, (-éum), ii, n.=redd- 
wiov, & toll-booth, custom-house: ‘Lert. 
Idol. 12. 

télum, i, n. any weapon used for 
fighting at a distance, a missile, a dart, 
spear, javelin, etc. : tela proprie dici vid- 
entur ea, quae missilia sunt: ex Graeco 
videlicet translato eorum nomine, quo- 
niam illi r7AdVev missa dicunt, quae nos 
eminus ; sicut arma ea, quae ab humeris 
dependentia retinentur manibus, Fest, 
s. v.: ef. Gai. Dig. 50, 16, 233: arma 
rigent, horrescunt tela, Enn, in Macr. 8. 
‘6, 4: opp. arma, Sall. C. 42: Ov. M. 9, 
201: tela manu Jacere, Kenn. Ann, 17, 
24: telum jacere, Cic. Quint. 2, 8: con- 
jicere, Caes. B.G. 1, 26: nubes levium 
telorum conjecta obruit aciem Gallorum, 
Liv. 38, 26: it toto turbida coelo tem- 

estas telorum ac ferreus ingruit imber, 
Virg. Aen. 12,284: telum ex loco super- 
jore mittere, Caes. B. G. 3, 4: non pri- 
mus Teucer tela Cydonio direxit arcu, 
Hor. Od. 4, 9, 17- Ii. ee 
gen. am offensive weapon of any kine ' 
as a sword, dagger, poniard, ane, ete. : 
Ajax gladio incubuit: Ulixes e corpore 
cruentum telum educit, Auct. Her. 1, 11, 
18: ex quibus (telis) op Armament 
carum numerum et gladiorum extulit, 
Cic. Cat. 3, 3,8: elatam securim in Pn § 
nut dejecit: relictoque in vulnere te G) 
sinbo se foras ejiciunt, Liv. 1, 40: esse 
cum telo, to be armed, Cic. Att, 2s be 
Gall, GC. 247: qui caedem telo ques 
eormmiserint, Quint. 10, I, 12: strichis 


TEMERE 


TEMONARIUS 


agmina telis, Ov. M. 3, 535: ut pereat | Q. Fr. 1, 1,4: non temere incerta ca- 


positum rubigine telum, my sheathed 
sword, Hor. 8S. 2, t, 43: pars caret altera 
telo frontis, 7. ¢. a horn, Ov. M. 8, 885: 
of the caestus: Virg. Aen. 5, 438: Stat. 
Th. 6, 792. 2, Poet. like the Gr. 
Bédos, & sunbeam: non radii solis neque 
lucida tela diei, Lucr. 1, weEs GND) 
lightning: arbitrium est in sua tela 
Jovi, Ov. F. 3, 316: excutere irato tela 
trisulca Jovi, id. Am. 2, 5, 52. BB 
stitch in the side: Seren. Samm. 22, 402: 
cf. Isid, Orig. 4, 6. 4, the penis: 
Mart. 11, 78, 6: Auct. Priap. g: Just. 
38; I. fil. Fig. a weapon, shaft, 
dart: Pl. Am. I, 1, 113: usque quaque 
sapere oportet: id erit telum acerri- 
mum, Poet. ap. Cic. Fam. 4, 16: nec 
mediocre telum ad res gerendas existi- 
mare oportet benevolentiam civium, 
Cic. Am. 14, 61: necessitas, quae ulti- 
mum ac maximum telum est, Liv. 4, 28 : 
de corpore rei publicae tuorum sceler- 
um tela revellere, Cic. Pis. 11, 25: tela 
fortunae, id. Fam. 5, 16: lucubrationis 
telum, Suet. Cal. 53. [Usu. derived 
from rHAe; but Pott connects it with 
togov and the root rvy: as to the omis- 
sion of x, comp. se-ni from sex, te-la 
from texo.] 

témérarié, adv. thoughtlessly, in- 
consideraicly (rare): Cod. Justin. 9, 1, 
18: Tert. Virg. vel. 3. 

témérarius, a, um, adj. [temere] 
accidental, casual (rare) : sed quid hoe, 
quod picus ulmum tundit ? nen temera- 
rium ‘st, Pl. Asin. 2, 1, 14: non temera- 
rium est, ubi dives blande appelat pau- 
perem, id. Aul. 2, 2,7: quaestus teme- 
rarius incertusqne, Fest. s. v. navalis 
scriba. I]. vash, heedless, thoughtless, 
imprudent, inconsiderate, audacious: 
temulenta mulier et temeraria, Ter. 
Andr. 1, 4,2: homines temerarii atque 
imperiti, Caes. B. G. 6, 20: hominem 
esse barbarum, iracundum, temerarium, 
ib. 1, 31: caeca ac temeraria dominatrix 
animi cupiditas, Cic. Inv. 1, 2,2: non 
sum tam temerarius nec audax, Mart. 
4, 43, 2: ea sunt et turbulenta et teme- 
raria et periculosa, Cic. Caecin. 12, 34: 
consilinm, Plane. in Cic. Fam. 10, 21: 
vox, Liv. 23, 22: virtus, Ov. M. 8, 407: 
error, ib. 12, 59: qnerela, id. 'Trist. 5, 
13,197: bella, id. M. rr, 13: tela, ¢. e. 
hurled thoughtlessly, ib. 2, 616: temera- 
rium est, ante crassitudinem pollicarem 
viti imperare, Plin. 147, 22, 35, § 177. 

téemérator, oris, m.[temero ] a viola- 
tor, ravisher; a forger, cownterfeiter : 
Stat. Th. 11, 12: Cod. Justin, 12, 53,2: 
Most. Dig. 48, 10, 29. 

témére (old form, temeriter, Enn. in 
Prisc. p. to1o P.: Att. in Non. 516, 5) 
[perh. of the same root as temno] adv, 
by chance, at random, rashly, heedlessly, 
indiscreetly, etc.: quam saepe forte tem- 
ere eveniunt, quae non audeas optare, 
Ter. Ph. 5, 1, 30: pepulere ut forte tem- 
ere in adversos montes agmen erige- 
ret, Liv. 2, 31: forte, temere, casu aut 
pleraque fierent aut omnia, Cic. Fat, 3, 
6: ex corporibus huc et illuc casu et 
temere cursitantibus, id. N. D. 2, 44, 
115: non temere nec fortuito sati et 
creati sumus, id. Tusc, 1, 49, 118: omnia 
temere ac fortuito agere, Liv. 2, 28: 
temere insecuti fugientes, in locum 
iniquum progrediuntur, Caes. B.C. 1, 45: 
inconsulte ac temere dicere, Cic. N. D. 1, 
16, 43: temere ac nulla ratione causas 
dicere, id. de Or, 2, 8, 32: non temere 
confirmare, id. Font. 1, 1: ne quid de se 
temere crederent, Sall. C. 31: nunquam 
temere tinniit tintinnabulum, Pl, Trin. 
4, 2, 162: sub pinu jacentes sic temere, 
Hor. Od. 2, 11, 14. Comp.: temerius, 
Att. in Non, 178, 23. |], Esp. non 
temere est, it is not mere chance, it is 
not for nothing, there is a meaning in 
it: non temere est, quod corvus cantat 
mihi nunc ab laeva manu, Pl. Aul. 4, 3, 
1; Ter. Heaut. 4, 1,7: id. Ph. §, 8,9: 
haud temere est, Virg, Aen. 9, 3175. 

2, Non temere, not easily : rapidus 

fluvius est hic, non hac temere transire 
potest, Pl. Bac, 1, 1, 52: qui hoc non 
temere nisi libertis suis deferebant, Cic. 


suum reputat, quem fortuna nunquam 
decepit, Liv. 30, 30: non temere a me 
quivis ferret idem, Hor, Ep. 2, Py LEIC 
vatis avarus non temere est animus, ib. 
2eelyakizos 

téméritas, atis, f. [temere] chance, 
accident (rare): in quibus nulla temeri 
tas, sed ordo apparet, Cic. N. D. 2, 32, 
82: quid enim sors est? Idem prope- 
modum, quod micare, quod talos Jjacere, 
quod tesseras: quibus in rebus temeri- 
tas et casus, non ratio nec consilium va- 
let, id. Div. 2, 41, 85: (Pacuvius) ait, 
verius esse temeritate quam fortuna reg 
regi, Auct. Her. 2, 23, 36: illa superiora 
caduca et incerta posita non tam in con- 
siliis nostris quam in fortunae temeri- 
tate, Cic. Am. 6, 20, I]. vashness, 
heedlessness, want of consideration, 
temerity ; a rash, inconsiderate, or un- 
founded opinion: omnis actio vacare 
debet temeritate et negligentia, id. Off. 
I, 29, 101: multi faciunt multa temeri- 
tate quadam, sine judicio vel modo, ib, 
I, 15, 49: temeritatem cupiditatemque 
militum reprehendit, Caes, B. G.4, 52: 
temeritas est florentis aetatis, pru- 
dentia senescentis, Cic. de Sen 6, 20: 
temeritas atque inscitia, Liv. 6, 30: 
temeritas atque inscientia, id. 225025 
Plur.: Cic. Sest. 28, 61, 
: temeriter, adv. v. temere, 
init. 

téméritido, inis, f. [temere] rash- 
ness, temerity : Pac. in Non. 18t, 23. 

téméro, avi, atum, 1. v. a. [id.; and 
therefore, prop, to treat rashly ; hence ] 
to violate, profane, dejile, disgrace, desé- 
erate, pollute: sacra Deae, Tib. 3, 5, mie 
sacra hospitii, Ov. H. 17, 3: Cereale 
nemus securi, id. M.8, 744: templa Mi- 
nervae, Virg. Aen. 6, 841: arae, foci, 
Deum delubra, sepulcra majorum teme- 
rata ac violata, Liv. 26, 13: sacraria, 
probro, Ov. M. ro, 695: patrium cubile, 
ib. 2, 592: eandem Juliam in matrimo- 
nio Agrippae, Tac, A. 1, 53: fluvios ve- 
nenis, Ov. M. 4, 535: corpora dapibus 
nefandis, ib. 15, 75 : aures incestis voci- 
bus, id. Trist. 2, 503: nubila volatu 
(Perseus), Stat. Th. 3, 463: Alpes (Han- 
nibal), Sil. 15, 532: castra infausta tem- 
erataque, dishonoured by the crime of 
mutiny, Tac. A. 1, 30: trux puer et 
nullo temeratus pectora motu, affected, 
softened, Stat. Ach, 1, 302 : temerata est 
nostra voluntas, Oy. M. 9, 62”. 

témétum, i, ”. [root rem; v. abste- 
mius] any intoxicating drink, mead, 
wine, etc. (mostly poct.): temeti nihil 
allatum intelligo, Pl. Aul. 2, 6, 6: Varr. 
in Non. 5,17: Hor. Ep. 2, 2, 163: Juv. 
15, 25. Jocosely, temeti timor, as a 
name for a parasite, Noy. in Fest. s. v. 

temno, 3. v. a. [root TEM, same as 

Yr, Téu-vw, lit. to cut off, hence] to 
slight, scorn, disdain, despise, contemm 
(poet. and rare): semper aves quod ab- 
est: praesentia temnis, Lucr. 3, 970: 
jejunus raro stomachus vulgaria temnit, 
Hor. 8. 2, 2, 38: divos, Virg. Aen. 6, 
620: praeteritum temnens extremos in- 
ter euntem, Hor. S. 1, 1, 116: ne temne, 
quod ultro praeferimus manibus vittas et 
verba precantia, Virg. Aen. 7, 236: pars 
non temnenda decoris, Ov. A. A. 3, 299: 
haud temnendae manus ductor, Tac. H. 
3, 47. 

témo, Snis, m. a beam, pole, tongue 
of a carriage, cart, etc.: Varr. L. L. 4, 4, 
95: poet. Cic. N. D. 2, 42, tog: Virg. G. 
3, 193: Ov. M. 2, 107: Caes. B. G. 4, 33. 

2, in gen. a pole: Col, 6, 19, 2. 
I]. Meton. a waggon (poet.).: de 

temone Britanno excidet Arviragus, 
Juv. 4,126. (ii) the constellation called 
the Wain or Waggon of Boétes, Charles’ 
Wain: Enn, in Varr. L. L. 4, 4, 94: Stat. 
Th. 1, 370: Ov. M. 10, 447. 

temo, Onis, m. a swm of money paid 
instead of furnishing recruits, com- 
mutation-money: Cod, Theod. 6, 26, 
14 Sq. 

temonarius, a, um, addy. | temo} per- 
taining to the commutation for recruits : 
onera, Cod. Justin. £2, 24, 1: functio, 
Cod. Theod, 11, 16, 14. ff, Subst. tee 
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monarius, ii, m. a collector of the com- 
mutation for recruits : Cod, Justin. 12, 
24), 2. ; 
» empéractilum, i, m. [tempero] 4 
working: ferri, App. Flor. p. 342. 
tempéramentum, i, ”. [id.] o mia- 
ing in due proportion, & proper méed- 
sure, disposition, or constitution; a med 
sure, mean, moderation temperament, 
temperature: inventum est tempera~ 
mentum, quo tenuiores cum principibus 
aequari se putarunt, Cic. Leg. 3, 10, 24: 
temperamento inter plebem senatumque 
egit, Just. 2, 7: egregium principatus 
temperamentuin, si demptis utriusque 
vitiis solae virtutes miscerentur, Tac. 
H. 2,5: die senatus Caesar orationem 
habuit meditato temperamento, modera- 
tion, id. A. 3,12: Plin. Pan, 3: opus 
est inter has tam diversas inaequalitates 
magno temperamento, Col. 3, 12, 3: 
eruca jungitur lactucae fere in cibis, ut 
nimio frigori par fervor immixtus tem- 
peramentum aequet, Plin. 19, 8, 44: ea- 
dem est materia, sed distat tempera- 
mento, proportion, combination, id. 9, 
36, 61: coeli, temperatencss, Just. 2, I. 
tempérans, antis, Part. [tempero]. 
I]. A dj. observing moderation, sober, 
moderate, temperate: aut temperantem 
(dices) qui se in aliqua libidine contin- 
uerit, in aliqua effuderit? Cic. Parad. 3, 
1, 21: homo in omnibus vitae partibus 
moderatus ac temperans, id. Font. 14, 
30. Comp.: principes graviores tem- 
perantioresque a cupidine imperii, 1e- 
fraining, abstaining, Liv. 26, 22. 
Sup.: homo sanctissimus et temperan- 
tissimus, Cic. Font. 13, 28. With gen.: 
famae temperans, Ter. Ph. 2,1, 41: tem- 
perans gaudii seraeque laetitiae, Plin. 
Pan. 52: potestatis tengperantior, Tac. 
A. 13, 46. 
tempéranter, adv. with moderation, 
moderately: Tac. A. 4,33. Comp.: Cic. 
Att.9,2, A. Sup. seen’ not to occur. 
tempérantia, ae, f. [temperans] 
moderateness, moderation, sobriely, dis- 
creetness, temperateness, temperance, as 
a moral quality: quae (virtutis vis) 
moderandis cupiditatibus regendisque 
animi motibus landatur, ejus est munus 
in agendo: cui temperantiae nomen est, 
Cic. Part, or. 22, 66: temperantia est ra- 
tionis in libidinem atque in alios non 
rectos impetus animi firma et moderata 
dominatio, id. Inv. 2, 54,164: temper- 
ans, quem Graeci awpova appellant 
eamque virtutem cadpocvvyny vocant, 
quam soleo equidem tum temperantiam, 
tum moderationem appellare, nonnun- 
quam etiam modestiam, id. Tusc. 3, 8, 
16: honestum versatur in omnium quae 
fiunt quaeque dicuntur ordine et modo, 
in quo inest modestia et temperantia, id. 
Off. 1,5, 14: novi ego temperantiam et 
moderationem naturae tuae, id. Fam. 1, 
9: dicacitatis moderatio et temperantia, 
id. de Or. 2, 60, 247: temperantia in 
victu, id. Tuse. 5, 20, 57: sine apparatu 
expellunt famem: adversus sitim non 
eadem temperantia, Tac. G. 23: va- 
letudinem temperantia mitigare, Plin. 
Ep. I, 12. 
températé, adv. in due proportion, 
with moderation, moderately, temper- 
ately: tepebit, Cato R. R. 69,2: arbores 
humoris temperate, parum terreni ha- 
bentes, Vitr. 2, 9 med, ll. Fig.: 
agere, Cic. Att. 12, 32: tempcratius 
scribere, ib. 13, I: temperatissime et 
castissime vivere, Aug. Mus. 6, 15. 
températio, nis, /. [tempero] a 
due mingling or tempering of ingredi- 
ents, fit proportion or combination, sym- 
metry, constitution, temperament: est 
corporis temperatio quum ea congruunt 
inter se, e quibus constamus, sanitas : 
sic animi dicitur, quum ejus judicia 
opinionesque concordant; eaque animi 
est virtus, quam alii ipsam temperan- 
tiam dicunt esse, alii obtemperantem 
temperantiae praeceptis, Cic. Tusc. 4, 
13, 30: aeris temperatio, composition, 
temper, id. Verr. 4, 44, 98: caerulei 
temperationes Alexandriae primum sunt 
jnventae, Vitr.7, 11: quae a luna ceter- 
isque sidcribus coeli temperatio fit, Cic. 
EKIO 


Div. 2, 45, 94: 


10, 26: mensium temperatio, 
2; 1s 


4,1, 1: ordinum, Liv. 9, 
tio juris, s j 
toritas in senatu sit, Cic. 


ib. § 2). 
princeps 


Rep. 6,1). _ 
températivus, 4, um, @ 
soothing, palliative : medicamina, 
Aur. Tard. 4,1. _ | 4 
températor, oris, m. [id. 
who duly arranges or governs 


40: 
moderation, Sen. Vit. 


tempers them, Mart. 4, 55, 15. 


températura, ae, f. [id.] due mea- 
sure, proportion, composition, OT qua- 


lity; temperature: coeli temperatura, 


Varr. in Non, 1479, 12: corporis, Sen. 


Ep. 1 med.: minii, Vitr. 7, 9: aeris, 
Plin. 34, 9, 20. 


températus, a, um, Port. [tem- 
I], Adj. duly limited, mode- 


pero }. 
rate, temperate : temperatae escae mod- 
icaeque potiones, Cic. Div. 1, 51, 115: 
regiones coeli neque aestuosae neque 


frigidae sed temperatae, Vitr. 1, 4: 0 


temperatae dulce Formiae litus, Mart. 
LO; Onnkss 
Col.) 3520," Ee 
tiora, Caes. B. G. 5, 12. 
peratissimum anni tempus, Varr. R. R. 
Ppl pee an i 9, Fig. moderate, sober, 
calm, steady, temperate: est ita tem- 


simi sanctissimique viri monumentum, 


temperatior, Coel. in Cic, Fam, 8, 15: 


laetitia, Hor. Cd. 2, 3, 3: vim temper- 
atam di provehunt in majus, ib. 3, 4, 
66: aequabile et temperatum orationis 
genus, Cic. Off. 1, 1, 3: oratio modica 
ac temperata, id. Or. 27, 95: tempera- 
tior oratio, id. de Or. 2, 53, 212. 
tempéri, adv. v. tempus, no. IV. 
tempéries, ¢i, f. [tempero] a due 
mingling, mixture, or tempering, tem- 
perature, temper: in quo (aere) aequa- 
lis omnium temperies fuit, Plin. 34, 2, 
3: magna et in colore temperies, id. 2. 
78, 80: ubi temperiem sumpsere hu- 
morque calorque, Ov. M. 1, 430: nix 
tegit alta duas (plagas telluris) : totidem 
inter utramque locavit temperiemque 
dedit, mixta cum frigore flamma, mode- 
rate temperature, ib. 1, 51: coeli, id. 
Pont. 2, 7, 71: Hor. Ep. 1, 16, 8: auc- 
tumnus mitis inter juvenemque senem- 
que temperie medius, Ov. M. 15, 211: 
temperie blandarum captus aquarum, 
ib. 4, 344: temperiem servant oculi, a 
due proportion, Claud. Cons. Mall. The- 
od, 217: tranquilla morum, Stat. S. 2, 
6, 48: temperies (docet), ut casta petas 
moderation, temperance, Claud. Laud. 
Stil. 2, 103. , : 
tempéro, avi, atum, 1. v. a. and n. 
(old pres. subj. temperint, Pl. Truc. zr, 
1,41) [tempus]. A, Act. to divide 
or proportion duly ; to combine or com- 
pound in due proportion ; to qualify 
temper, etc.: nec vero qui simplex esse 
debet, ex dissimilibus rebus misceri et 
temperari potest, Cic. Off 3.53 arres 
: » 33, 119: 
qui (orbium motus) acuta cum gravibus 
temperans varios aequabiliter concent- 
us efficit, id. Rep.6,18: ea quum tria 
sumpsisset, unam in speciem temver- 
avit, id. Tim. 7: aes, Plin. 1, 56 "57: 
ferram, id. 34, 14, 41: herbas, Ov. F. 
5, 402: acetum melle, Plin. 14, 15, 21: 
Vinum, id. 29, 3, 11: pocula, i, e. te sll, 


semina temperatione 
caloris et oriri et augescere, id. N. D. 2, 
id. Leg. 
16: disciplina ac temperatio civi- 
tatis, organization, constitution, id. Tuse. 
46: tempera- 
quum potestas in populo, auc- 
Leg. 3, 12, 
28: sed praesto est hujus vitii tempera- 
tio, quod senatus lege nostra confirma- 
tur auctoritas, a means of moderating, 

jl. Meton.: sol dux et 
et moderator luminum reli- 
quorum, mens mundi et temperatio, the 
organizing or controlling principle, id. 


adj. [id.] 
Coel, 


one 
rare) : 
moderator ille et quasi temperator 
hujus tripartitae varietatis, Cic. Or. 21, 
voluptatis, 7. €. who enjoys tt ™m 
beat. 14. Poet. : 
armorum (flumen), @. e. that rightly 


mitis ac temperatus annus, 
Comp.: loca tempera- 
Sup.: tem- 


peratis moderatisque moribus, ut sum- 
ma severitas summa cum humanitate 
jungatur, Cic. Fam. 12, 27: temperatis- 


id. Verr. 4, 38: justi, temperati, sapi- 
entes, id. N. D. 3, 36, 87: in victoria 


mens in bonis ab insolenti temperata 


TEMPERO 


Hor. Od. 1, 20, 11: venenum, Suet. Ner.2 
fin.: unguentum; Plin. 13, 2,2: colores, 
id. 2, 18,16: ejusdem solis tum acces- 
sus modici tum recessus et frigoris et 
caloris modum temperant, Cic. N. D. 2, 
19, 49: Etesiarum flatu nimii temper- 
antur calores, ib. 2, 53, 131: vitis solem 
umbra temperans, Plin. 17, 12, 18: quis 
aquam temperet ignibus, 7. €. warm, 
Hor. Od. 3, 19, 6: balneum, Mart. 3, 25, 
1: scatebrisque arentia temperat arva, 
i. e. waters, Virg. G. 1, Io. . 
Transf. to check, restrain, rule, guide, 
manage: rem publicam institutis et 
legibus, Cic. Tusc. 1, 1, 2: constituere 
et temperare civitates, id. Acad. 2, I, 3: 
qui (Juppiter) res hominum ac deorum, 
qui mare ac terras varlisque mundum 
temperat horis, Hor. Od. 1, 12, 16: or- 
bem, Ov. M. 1, 770: arces aetherias, ib. 
15, 859: undas, ib. 12, 580: ratem, ib. 
13, 360: senem delirum, Hor. &. 2, 5, 
41: ora frenis, id. Od. 1, 8, 7: genius 
qui natale temperat astrum, id. Ep. 2, 
2, 184: annum, ib. 1, 12, 16: Plin. 2, 6, 
4: coeli fulgura, Cic. Leg. 2, 8, 21. 
Poet.: carmen impositis articulis, 7. ¢. 
to tune, Prop. 2, 34, 80: testudinis 
aureae strepitum, Hor. Od. 4, 3, 18: 
citharam nervis, i. e. to string, Ov. 
M. f0, 108. Ij. Fig.: non modice 
temperatam sed nimis meracam liber- 
tatem sitiens haurire, Cic. Rep. 1, 43. 
cujus acerbitas morum immanitasque 
naturae ne vino quidem permixta tem- 
perari solet, id. Phil. 12, 11, 26: quod 
(genus) erit aequatum et temperatum 
ex tribus optimis rerum publicarum 
modis, id. Rep. 1, 45: ita in varia et 
perpetua oratione hi sunt inter se mis~ 
cendi et temperandi, id. Or. 58, 197: 
amara lento temperet risu, Hor. Od. 2, 
16,27: annonam macelli quotannis tem 

perandam censuit, to be regulated, i.e. 
jixed at moderate prices, Suet. Tib. 34: 
(Aeolus) sceptra tenens mollitque ani- 
mos et temperat iras, soothes, allays, 
Virg. Aen. I, 57. B. Neut. to ob- 
serve proper measure; to moderate or 
restrain oneself ; to forbear, abstain; to 
be moderate or temperate: constr. 
with abl. either alone or with in or ab; 
with dat. or inf.: jam istoc probior es, 
quum in amore temperes, Pl. Epid. 1, 
2,8: linguae tempera, id. Rud. 4, 7, 28: 

manibus, Liv. 2, 23: oculis, id. 21, 22: 
irae, id. 33, 20: victoriae, Sall. C. 11: 
temperare ab injuria et maleficio, Caes. 
B. G. 1, 7: a lacrimis, Virg. Aen. 2, 8: 
lacrimis, Liv. 30, 20: Tac. A. 15, 16: 
risu, Liv. 32, 34: neque verbis adversus 
principem neque factis, Suet. Vit. Lu- 
can.: matronae canora hic voce sta 
tinnire temperent, Pl. Poen. prol. 33: 
tollere puerum, Poet. ap. Cic. Div. 1, 
21, 42: exordiri rem novam, Gell. 4, 

g. (ii) With dat. of pron. reflect. or 
animis (pleonast.) ; usu. with subj. to 
abstain, forbear: neque sibi homines 
feros temperaturos existimabat, quin in 
provinciam exirent, Caes. B. G. I, 33: 
usque mihi temperavi, ut aliquid effi- 
cerem, Plane. in Cic. Fam. Io, 7: nequeo 
mihi temperare, quominus exemplum 
afferam, Plin. 18, 6, 8: eum sibi credis 
a mendacio temperaturum, Auct. Her. 
4, 18, 25: vix temperavere animis, quin 
impetum facerent, Liv. 5, 45. Pass. 

impers.: aegre temperatum est, they 
with difficulty refrained, id. 32, 10: nec 

temperatum manibus foret, ni consules 
intervenissent, id. 2, 23: jam superfund- 

enti se laetitiae vix temperatum est, 

id. 5,7: ab oppugnatione urbium tem- 
peratum, id. 9, 20. 2. Esp. to abstain 
From injuring ; to spare, be indulgent 

to; constr. with @at. or ab: ut si cui- 
quam ulla in re umquam temperaverit, 

ut vos quoque ei temperetis, Cic. Verr. 

2, 6, 17: superatis hostibus, ib. 2, 2, 4: 

amicis, id. Balb. 25, 60: privignis, Hor, 
Od. 3, 24, 18: ingenio suo, Quint, 10, 1 
98: in quo ab sociis temperaverant, L ‘iv. 
6, 17: ab his sacris, id. 39, ro. Pass. 
tmpers.: templis tamen deum temper- 
atum est, id. 1, 2 nec ab ulla tem- 


peratum foret, id. 24, 31. (Hence Fr. 
tremper instead of temprer.) 


TEMPESTAS 


TEMPLUM 


tempestas, atis, / [id.] a portion, 
point, or space of time, a time season 
period: sol occasus supreina tempestas 
esto, Fragm. XII. Tab. ap. Gell..14, 2: 
jam qua tempestate vivo certe sine ad 
me recipio, Lucil. in Non. 407, 31: va 
tempestate flos poétarum fuit, Pl. Cas. 
prol. 18: qua tempestate juvencos cg- 
erat a stabulis, Prop. 4, 9, 1: non ego 
pro mundi regno magis anxius illa tem- 
pestate fui, Ov. M. 1, 183: tertia te 
Phthiae tempestas laeta locabit, the 
third day, poet. Cic. Div. 1, 25, 52: qua 
tempestate Poenus in Italiam venit, 
Cic. de Or. 3, 38, 153: fuere item ea 
tempestate, qui crederent, Sall. C. 17: 
illa tempestate, Liv. 27, 37. Plur.: 
quam te post multis tueor tempestati- 
bus, Pac. in Non. 407, 33: Pl. Most. 1, 
I,17: multis tempestatibus haud sane 
quisquam Romae virtute magnus fuit, 
Sall. C. 53: Sulla sollertissimus om- 
nium in paucis tempestatibus factus est, 
id. J. 96: Evander, qui multis ante 
tempestatibus ea tenuerat loca, Liv. 1, 
5. Il. Esp. time, with respect to its 
physical qualities, weather : quum ton- 
uit laevum bene tempestate serena, 
Enn. Ann. 2, 5: liquida, Pl. Most. 3, 2, 
64: liquidissima coeli tempestas, Lucr. 
4, 170: clara, Virg. Aen. 9, 20: nactus 
idoneam ad navigandum tempestatem, 
Caes. B. G. 4, 23: fuit pridie Quinqua- 
trus egregia tempestas, Cic. Att. 9, 13: 
quum tempestas arridet, Lucr. 2, 32: 
turbida tempestas heri fuit, Pl. Rud. 4, 
3, 3: perfrigida, Cic. Verr. 4, 40, 86: 
turbulenta, ib. 5, 10, 26: foeda, Liv. 2, 
62: horrida, Hor. Epod. 13, 1: demissa 
ab Euro, id. Od. 3,14, 11. Plur.: dum 
tempestates assunt, Lucr. I, 179: et 
comites et tempestates et navem idon- 
eam ut habeas, diligenter videbis, Cic. 
Fam. 16, I. 9, Absol. a storm, 
tempest: tempestas venit, confringit 
tegulas imbricesque, Pl. Most. 1, 2, 27: 
tanta tempestas cooritur, Caes. B.C. 1, 
48: vis tempestatis, Cic. Rep. 4, 8: 
maximo imbri, tempestate, ventis, pro- 
cellis, id. Phil. 5, 6, 15: si segetibus 
tempestas nocuerit, id. N. D. 2, 66, 167. 
Poet.: turbida tempestas telorum, 
Virg. Aen. 12, 284. Plur.: Pl. Mere. 
I, 83: etiam summi gubernatores in 
magnis tempestatibus a vectoribus ad- 
moneri solent, Cic. Phil. 7, 9, 27: ut 
tempestates saepe certo aliquo coeli 
signo commoventur, id. Mur. 17, 36. 
(ii) Fig. commotion, disturbance ; ca- 
lamity, misfortune: qui in hac tem- 
pestate populi jactemur et fluctibus, id. 
Plane. 4, 11: comitiorum, id. Mur, 11, 
36: video quanta tempestas invidiae 
nobis impendeat, id. Cat. 1, 9,22: perl- 
culi tempestas, id. Sest. 47, tor: tem- 
pestas horribilis Gallici adventus, id. 
Rep. 2, 6: querelarum, storm, shower, 
id. Pis. 36,89: ea ipsa tempestate ever- 
gam esse rem publicam, id. Att, 10,4: 
communis Siculorum tempestas (#4. @. 
Verres), id. Verr. 2, 37, 91: (scurra) 
pernicies et tempestas barathrumque 
macelli, Hor. Ep. 1,15, 31. Plur.: in 
his undis et tempestatibus ad summam 
senectutem maluit jactari, Cic. Rep. 1, 
1: Hor. Ep. 2, 2, 85. ; . 

tempestivé, adv, at the right time, 
seasonably, opportunely ; fitly, appro- 
priately Cato RR. 61,1: Cic. N. D. 
2, 62, 156: Col. 2, 8,4: Ov. Tr. 4, 10, 
81. Comp.: Hor. Od. 4, 1, 9. SUP. 

sg not to occur. 

seems not atis, f. [tempes- 


aval Be ee pr per time, timeliness, 
seasonableness (rare): sua cuique parti 
actatis tempestivitas est data, tts appro- 
priate quality or character, Cic. de ae 
10, 33: Plin. 10, 34, 52. I. eli 
a right or proper state or condiiion : 
tempestivitates eo . totiusque cor- 
is, i g, 6, 78, 9 129. ; 
Pe eipenti¥, hem tempestive: Pl. 
Truc. 1, 1, 41- : 
i cenpestiviss a, um, adj. [tempes- 
tas| pertaining to the right “Ale Gee's Z 
r hipwonng at the proper time, time Y, 
seusonable, opportune, Ji thing, @ yprowr 
Ut, suitable: venti, Cic. N. D. 2% 53, 


131: imbres, Just. 44, 1: nondum tem- 
pestivo ad navigandum mari, Siciliam 
adiit, Cic. Manil. 12, 34: aggressus 
tempestivis temporibus, Liv. 45, 19: 
veniet narratibus hora tempestiva meis, 
Ov. M. 5, 500: tempestivum pueris con- 
cedere ludum, Hor, Ep. 2, 2,142: oratio, 
Liv. 5, 12: caesura arborum, Plin. 16, 
43, 84: multa mihi ipsi ad mortem tem- 
pestiva fuerunt, fitting occasions, Cic. 
use. I, 45, log: num parum tempes- 
tivus interveni? Tac. Or. 14. Neut. 
absol. : si tempestivum erit, Col. 1, 8 jin. 

_ Hl. Esp. seasonable, full-grown, 
ripe: maturitas, Cic. de Sen. 2, 5: ubi 
ocymum tempestivum erit, dato prim- 
um, Cato R. R. 54, 3: fructus, Cic. Off. 
2, 4, I4: examina pullorum, Lucr. 5, 
1363: pinus, Virg. G. 1, 256: cassita in 
sementes forte concesserat tempestivi- 
ores, Gelk. 2, 29. 9, Transf. of per- 
sons, ripe, mature: tempestiva viro, 
Hor: Ods19°235 1-2/5 hhode; 1b..3, 193.27): 
virgo, Fest. s. v. Romam: tempestivus 
erat coelo Cynthereius heros, Ov. M. 14, 
584. If]. 77 good time, in good season, 
early: refrigeratum sub dio dari tem- 
pestivis antecedente vomitione, to early 
risers, Plin. 29, 4, 25: Sani atque tem- 
pestivi, id. 7, 53,54. Esp. of early ban- 
quets, beginning in the day-time: con- 
vivia, Cic. Arch. 6, 13: id. Att. 9, 1: 
Sen. de Ira 2, 28: Tac. H. 2, 68: Suet. 
Cal. 45 fin.: tempestivis epulis delinitus, 
Tac. A. IT, 34. 

tempestiidsus, a, um, adj. [id.] 


stormy, impetuous. incursus hostium, 
Sid. Ep. 4, 6. 


tempestus, itis, f. (for tempestas) : 
Varr. Lb. L. 4,3, 91- 

templaris, ¢, adj. [templum] per- 
taining to a temple: fines, Auct. de 
Limit. p. 295 Goes. 

templatim, adv. [id.; cf. vicatim, 
from vicus] templewards, through the 
temples: Tert. Apol. 42 jin. 

templum, i, ”. (also tempulum ; 
curator tempuli, Inscr. Grut. p. 323, 1) 
{tem-no, cut off; cf. réu-evos from 
Téu-vw | prop. a space cut off; hence, in 
augury, an open place for observation, 
cut off by the augur with his staff: 
templum dicitur locus manu auguris 


designatus in aére, post quem factum 


illico captantur auguria, Serv. Virg. 
Aer! 1,92: Varr. L. LL. 4, 2, 81: Pa- 
latium Romulus, Remus Aventinum ad 
inaugurandum templa capiunt, Liv. 1, 
6. ||. Transf. any open space (rare, 
and mostly poet.): unus erit, quem tu 
tolles in coerula coeli templa, into the 
expanse of the sky, Enn. Ann. I, 167: 
nec mare nec tellus neque coeli lucida 
templa, Lucr. 1, 1013: coelestia, id. 6, 
388: magnum Jovis altitonantis tem- 
plum, Enn. Ann. 2,6: mundi magnum 
et vorsatile templum, the circuit of the 
world, Lucr. 5, 1435: Deus, cujus hoc 
templum est omne quod conspicis, Cic. 
Rep. 6, 15: globus, quem in hoc tem- 
plo medium vides, quae terra dicitur, 
ib: Acherusia templa alta Orci salvete 
infera, spaces, Enn. in Varr. L. L. 7, 2; 
81: loca Neptuna templaque turbu- 
lenta, Pl. Mil. 2, 4, 3: id. Rud. 4, 2, 4: 
humida linguai circum sudantia templa, 
Lucr. 4, 625. 9, a consecrated or 
sacred place, a sanctuary : (sacerdotes) 
urbem et agros et templa liberata et 
effata habento, Cic. Leg. 2, 8, 21: in 
Rostris, in illo, inquam, inaugurato tem- 
plo ac loco, id. Vat. 10, 24: rostraque 
id templum appellatum, Liv. 8, 14: 
templum ordini ab se aucto Curiam 
fecit, id. 1, 30: the curia, id. 40, 31% 

tribunal, id.23, 10: an asylum, id. 2, I. 
Fig. a sanctuary, shrine: pectus tem- 
plaque mentis, Lucr. 5, 104: (curia) 
templum sanctitatis, amplitudinis, 
mentis, consilii publici, Cic. Mil. 33, 90. 
(ii) Esp. a place dedicated to some par- 
ticular deity, a fane, temple : Herculis, 
id. Verr. 4, 43, 94: Junonis Sospitae, id. 
Div. I, 2, 4; Vestae, Hor, Od. 1, 2, 16: 
antiqua deorum, id, 5.2, 2, 104: donec 
templa refeceris, id. Od. 3,6, 2: testudo 
amica templis, ib. 3,11, 6: the sepulchral 
monument of Sichaeus, 


to whom divine 
: 


TEMPUS 


honours were paid, Virg. Aen. 4, 457. 
Ill. @ piece of timber; in archi- 

tecture, a purline lying horizontally 
upon the rafters: Vitr. 4,2 and 7: tem- 
plum significat et tignum, quod in aedi- 
ficio transversum ponitur, Fest. s. v. 

temporalis, e, adj. [tempus] per- 
taining to time, temporary, temporal: 
causa, Sen. Q. N, 7, 23: ma@os temporalo 
esse, Quint. 6, 2, 10: concessio, Ulp. 
Dig. 29, 1, 1: exsilium, Hermog. ib. 44, 
Io, 95: arae, erected for the occasion, 
Inscr, ap. Marin. Fratr. Arv. no. 43, 16. 

2, In grammar, temporale verbum, 

denoting time, Varr. L. L. 9, 62, 155: 
nomen (as annus, mensis), Prisc. p. 581 
P.: adverbia (as pridem, nunc, modo), 
id. p. 1017 ib. I]. pertaining to the 
temples of the head: venae, the tenporat 
veins, Veg. Vet. 2, II. : 

temporalitas, atis, 7. [temporalis] 
present custom, fashion, opp. to aeterni- 
tas: Tert. Res. Carn. 60: Pall. 1 med. 

temporaliter, adv. for a time, tem- 
porarily; observata lex, Tert. adv. 
Jud. 2 med, 

temporanéus, a, um, adj. [tempus] 
happening or coming at the right time, 
opportune: lux nostra erumpat, Aug. 
Conf. 13, 18 med: (agricola) patienter 
ferens donec accipiat temporaneum et 
serotinum, 7%. e. the early and the latter 
rain, Vulg. Jac. 5, 4. 

temporarié, adv. for a time, tem- 
porarily: Salv. Gub. D. 5, 8. 

temporarius, a, um, adj. [tempus] 
pertaining to time, temporary: liberali- 
tas, Nep. Att. 11: amicitiae, Sen. Ep. 
go med.: mora (opp. aeternitatis desti- 
natione), Plin. 36, 15, 24, § 114: thea- 
trum, id. 34, 7,17: motus animi (ira), 
Quint. 5, 10, 28: ingenia, changeable, 
Curt. 4, 5: non temporarium et subitum 
est, Plin. Pan. gt. ° 

temporatim, adv. at times, accord- 
ing to time, chronologically: terra tem- 
poratim vestiri amans, Tert. Pall. 2: 
per nativitates nominatim temporatim- 
que digerere, id. Anim. 28. 

tempori, adv. v. tempus, no. Tv. 

tempus, otis, ». [rEM, “cut,” root of 
temno and réuvw; hence] a portion or 
period of time: tempus diei, daytime, 
Ter. Heaut. 1, 2, 38: extremum diei 
tempus, Cic. de Or. 1, 7, 26: matutina 
tempora, morning hours, id. Fam. 4, 1: 
anni tempora, the seasons, Lucr. 2, 33: 
quam (Jinnam) circa sunt laetissimi 
flores omni tempore anni, Cic. Verr. 4, 
48, 107: maturius paulo, quam tempus 
anni postulabat, in hiberna exercitum 
deduxit, Caes. B.G.1, 54: erat hibern- 
um tempus anni, Cic. Rep. 1, 12. tl. 
Transf. time, in general: tempus est, 
id quo nunc utimur, pars quaedam 
aeternitatis cum alicujus annui, men- 
strui, diurni nocturnive spatii certa sig- 
nificatione, id. Inv. 1, 26, 39: tempus 
esse dicunt intervallum mundi motus : 
id divisum in partes aliquot, maxime ab 
solis et lunae cursu: itaque ab eorum 
tenore temperato tempus dictum, Varr. 
L. L. 6,2, 52: hos siderum errores id 
ipsum esse, quod rite dicitur tempus, 
Cic. Tim. 9 fin.: neque ut celari posset, 
tempus spatium ullum dabat, Ter. Hee. 
3, 3, 14: mihi vero omne tempus est ad 
meos libros vacuum, Cic. Rep. 1, 9: 
quos ad me id temporis venturos esse 
pracdixeram, aé that time, id. Cat. 1, 4, 
to: non tantulum unquam intermittit 
tempus, Pl. Bac. 2, 2, 32: uno et eodem 
temporis puncto nati, Cic. Div. 2, 45, 
95: tempus committendi proelii, Caes, 
B. G. 2,19: omni tempore, always, ib. 
1, 11: edendi, Hor. Ep. 1, LOy) 221 
Plur.: id certis temporibus futurum, 
Gic. Rep. 1, 15: Athenienses quibus- 
dam temporibus nihil agebant, ib. 1, 
27: superioribus temporibus ad te 
nullas literas misi, id. Fam. 5, 1". 
(ii) Elliptic. time of office: si ad tuum 
tempus perducitur, facilis gubernatio 
est, consulship, ib. to, I. 9, Esp. 
the time, i.e. the fitting or appointed 
time, proper period, opportunity: nunc 
occasio est et tempus, Pl. Ps. 4, 2, 3: 
gpero ego, mihi quoque tempus tale 

Tint 


TEMPUS TENAX 


eventurum, ut tibi gratiam referam 
parem, id. Merc, 5, 4,39: tempus nee 
tale, quale nemo habuit unquam, 1c. 
Phil. 7, 9, 27: dicas : tempus maxumum 
esse ut eat domum, Pl. Mil. 4, 3, 8: 
nunc hora, viri, nunc tempus: adeste, 
Sil. 11, 194: sed jam tempus est, ad id 
quod instituimus accedere, Cic. ne 3 
5: tempus conari_ etiam majora, Liv. 6, 
18: tibi abire, Hor. Ep. 2, 2, 215: jam 
agi res, Virg. Aen. 5, 638. (ii) plu. 
(less freq. sing.) the temples of the head 
(prop. the right place, the fatal spot ; 
cf. Gr. ra Kalpia) : duae suturae super 
aures tempora a Superiore capitis parte 
discernunt, Cels. 8, 1: Plin. 20, 6, 23: 
Lucr. 1,929: Tib. 2, 2, 7: Virg. Aen. 5, 
416: Hor. Oda deat n23s contorquet 
brachium et Graccho percutit tempus, 
Auct. Her. 4, 55, 68: Virg. Aen. 9, 418 : 
Sil. 12, 414: Stat. Th. 10,110, Poet. 
transf. the face, visage: Prop. 2, 24, 
3: id. 2, 18, 32: the head: jacuit pulsus 
tria tempora ramo Cacus, upon his three 
heads, id. 4, 9, 15: tremulum movens 
cana tempus anilitas omnia omnibus 
annuit, Cat. 61, 162. 3, time in 
poetry and rhetoric, i. e. measure, 
quantity: idem facit in trochaeo, qui 
temporibus et intervallis est par iambo, 
Cic. Or. 57, 194: tempora certa modique, 
Hor. S. 1, 4,58: rhythmi spatio tem- 
porum constant, Quint. 9, 4, 46. 4, 
In grammar, @ tense of a verb: Varr. 
L. L. 9, 53, 152 sq.s Quint. 1,5, 477. 
I]. Meton. the state of the times, 
position, state, condition; Plur. the times, 
circumstances (esp. of dangerous or dis- 
tressful circumstances): omne meum 
tempus amicorum temporibus trans- 
mittendum putavi, Cic. Manil. 1, 1: 
quid ame cujusque tempus poscat, id. 
Plane. 32, 79, qui tot annos ita vivo, ut 
a nullius unq@im me tempore aut com- 
modo auf otium meum abstraxerit, id. 
Arch. 6, 12: tempori cedere, id est ne- 
cessitati parere, semper sapientis est 
habitum, id. Fam. 4,9. neque poétae 
tempori meo defuerunt, id. Sest. 58, 123 : 
suscipere onus laboris atque officii ex 
necessariorum tempore, id. Div. in 
Caecil. 2, 5: in summo et periculosis- 
simo rei publicae tempore, id. Flacc. 
3, 6: pecuniam conferre in rei publicae |- 
magnum aliquod tempus, id. Off. 3, 24, 
93: 0 saepe mecum tempus in ultimum 
deducte, to the last extremity, Hor. Od. 
2, 1,1: eae (res) contra nos faciunt in 
hoc tempore, at the present time, under 
the present circumstances, Cic. Quint. 1, 
I: indignatus, dici ea in tali tempore 
audirique, Liv. 30, 347. Plur.: omnes 
illae orationes causarum ac temporum 
sunt, Cic. Cluent. 50, 139: tempora rei 
publicae, qualia futura sint, quis scit? 
mihi quidem turbulenta videntur fore, 
id. Fam, 2, 18: scripsi versibus tres 
libros de temporibus meis, ib. TOs 
dubia formidolosaque tempora, id. Verr, 
5,1, I: animus secundis temporibus du- 

biisque rectus, Hor, Od. 4, 9, 36. 
Adverbial phrases: tempore, and 
more freq. tempori or temperi, at the 
right or fitting time, at the appointed 
time, in time, seasonably : rogat, satisne 
eee Epon peut confecta, Cato R. R, 

AY ees 1 vult sua tempori ec 
officia, Pl. Rud. 4, 2, 16: pane 
quod imperatum est, veniam advorsum 
temperi, id. Men, 2, 3, go: temperi huic 
anteveni, id. Trin. 4, 2, 66: ut coenam 
coqueret temperi, id, Stich. 5, 2,6: Hy. 
Coquite, facite, festinate nune jam, 
quantum lubet. (Co. Temperi : post- 
quam implevisti fusti fissorum caput, 
™ a punning allusion to the meaning 
temple, id. Aul. 3, 3, 6: ego renovabo 
commendationem, sed tempore, Cic. 
Fam, 4, 18: temporis ars medicina fere 
est: data tempore prosunt, et data non 
apto tempore vina nocent, Ov. R. Am. 
131. Comp.: memini te mihi Phameae 
coenam narrare: temperius fiat: cetera 
eodem modo, Cie. Fam, 9, 16: modo 
surgis Koo temperius coelo, modo serius 
Incidis undis, earlier, Ov. M. 4, 198: ut 
dad cibi spem temporius ad offic- 
nem redeant, Col. 8, 45°93; 9, Ad 
LZi2 : 


50, 194: id. Arch. 8, 18. 


5: Tac. A. 1,58 fin. 
for a time, temporarily : 
tempus structa, ib. 14, 20. 


scena 


dara Oy tol 


tempore et pro re capere, Caes. B. G. 5, 
8: pauca pro tempore milites hortatus, 


accordance with our present means, Virg. 
E. 4, 35; 


tare, Col. 8, 8, 10. 
témilentia, ae, f. [temulentus] 
drunkenness, intoxication: Plin. 14, 13, 
14. : 
témitlentus, a, um, adj. [root Tem, 
whence temetum ; cf. vinolentus ]drwnk, 
drunken, intoxicated: agite, exite, tem- 
ulentum tollite, Non. in Fest. s. v. 
temetum: mulier, Ter. Andr. 1, 4, 2: 
tempestatem impendentem tueri temu- 
lentus, Cic. Sest. 9, 20: ipsum offendunt 
temulento sopore profligatum, M. Coel. 
in Quint. 4, 2, 123: apud Vitellium om- 
nia indisposita, temulenta, Tac. H. 2, 
68. Comp.: putidior, temulentior, Sid. 
Ve eA oes I]. Transf.: caesaries 
ambrosia temulenta, 7. e. dripping, App. 
M. 5, p. 168. 
ténacia, ae, f. [tenax] stubbornness : 
equorum, Enn. in Non. 407, 23. 
ténacitas, atis, f. Lid.] a holding 
fast, tenacity (rare): (animalia) cibum 
partim unguium tenacitate arripiunt, 
CigiwN= Diy 25 4922 fl. Esp. a 
holding fast to money, niggardliness : 
Liv, 34, 4. 
ténaciter, adv. firmly, strongly, 
tightly, tenaciously: Ov. H. 9,21: Macr. 
Somn. Scip. 1,6. Comp.: Val. Max. 4, 
5,2: Macr.S.4,3. |. Fig,: Ov. H. 
3, 43. Comp.: Sol. 52 med. Sup.: 
App. M. 5, p. 164. 
ténactlum, i, 7. [teneo] an instru- 
ment for holding, a holder : Ter. Maur. 
praef. 29, p, 2383 P. (Hence It. tanag- 
lia; Fr. tenaille.) 
ténax, acis, adj. [id] holding fast, 
griping, tenacious: prensat tenaci for- 
cipe ferrum, Virg. Aen. 12, 404: dente 
tenaci ancora fundabat naves, ib. 6, 3: 
vinelum, id. G. 4, 412: complexus, Ov. 
M, 4, 377: tenax hedera arborem im- 
plicat, Cat, 61, 34: loca limosa tenacia 
grav. coeno, Tac. A.1, 63, With gen.: 
herba asperitate etiam vestium tenaci, 
Plin, 24, 5,15: cutis tenacior capilli, id. 
22, 22, 39. (ii) Subst tenaces, ium, 
m., plu. things that hold fast, i.e. bands 
stalks, or pedicles of fruit, efc.: Pall. 
Febr. 18, 1: id, Mart. 10, 4: id, Sept. 
17. 2. Esp. holding fast to wealth 
ower, ete, griping, Sparing, niggardl y, 
stingy, tenacious: filius familias patie 
pareo ac tenaci, Cic. Coel. 15, 36: Hi 
Penaxne pater ejus es es 
: pater ejus est? Phi. Immo 
edepol pertinax, Pl, Capt. 2, 2 ; 
parcus, truculentus, tenax, Ter. a. 
4,12. With gen : genus quaesiti ae 
Ov. M. 4, 6547: milites tenaciores eorum 
(armorum) in proelio, Suet, Caes. 67 
8. Transf. of things: that holds 
or sticks fast: jacere in tenaci gramine 
that clings together, i.e. matted Hor. 
Epod. 2, 24: glebis tenacissimum solum, 
Plin, Ep. 5, 6 med, : cerae, sticky, viscid, 


empus: at the right or appointed time, 
in snes ad tempus redire, Cic. Att. 13, 
45: adnutum et ad tempus, Caes, B. G. 
4, 23: ad tempus ei mendacium ves- 
trum accommodavistis, Cic. Coel. 7, 17. 
(ii) for the time being, for a while, for 
the moment: quae (perturbatio animi) 
plerumque brevis est et ad tempus, id. 
Off. 1, 8, 24: coli ad tempus, id. Am. 15, 
53: dux ad tempus lectus, Liv. 28, 42. 

3, Ex tempore, instantaneously, on 
the spur of the moment, eatempore: ver- 
sus fundere ex tempore, Cic. de Or. I, 
4, In tem- 
pore, at the right, proper, or appropriate 
time, in time: in tempore ad eum veni, 
Ter. Heaut. 2, 3, 123: ni pedites equit- 
esque in tempore subvenissent, Liv. 33, 
§, In tempus, 
in 
6, Per 
tempus, at the right time, in time : non 
potuisti magis per tempus mihi advenire 
quam advenis, Pl. Men. 1, 2, 30: id. 
”, Pro tempore, ac- 
cording to circumstances : consilium pro 


Sall. J. 49:.Ov. Tr. 4, 2, 23: nunc te 
marmoreum pro tempore fecimus, in 


temiilenter, adv. drunkenly: eruc- 


TENDO 


Virg. G. 4, 161: turpe referre peaem 
Mi yl tenaci, Ov. Pont. 2, 6, 
21: pondere tenacior navis, Liv. 28, 30. 
Il. Fig. holding fast, retentive, 
jirm, steadfast, persistent, tenacious; 
usu. with gen.: memoria tenacissima, 
Quint. 1, 1,19: pertiuacem ultra modum 
esse tenacem propositi, id. 11, I, go: 
tenax propositi vir, Hor. Od. 3, 3, 1: 
Ov. M. 10, 405: justitiae, Juv. 8, 25: 
ficti pravique (Fama), Virg. Aen. 4, 188 : 
veri, Pers. 5, 48: amicitiarum, Vell. 2, 
29: longa tenaxque fides, Ov. Am. 2, 6, 
14. 2, stubborn, obstinate: equus 
contra sua vincla tenax, ib. 3, 4, 13: 
Liv. 39, 25: quum video, quam sint 
mea fata tenacia, frangor, Ov. Pont. 
I, 2, 63: ira Caesaris, ib. 2, 9, 28: 
morbi, Suet. Claud. 2. (Hence Sp. 
tenaza.) 
tendictila, ae, f. dim. [tendo] a 
little snare; fig.: aucupia verborum 
et literarum tendiculae, Cic. Caecin. 23, 


tendo, tétendi, tentum, and tensum, 
3. v. a. and n. A, Act. to stretch, 
stretch out, distend, extend, etc.: suntne 
igitur insidiae, tendere plagas? Cic. Off. 
3,14, 68: Ter. Ph. 2, 2, 16: retia (ali- 
cui), Prop. 2, 32, 20: Hor. Epod. 2, 33: 
Ov. M. 4, 513: intumescit collum, nervi 
tenduntur, Col. 6, 14, 4: chordam, Pl, 
Most. 3, 2, 55: arcum, Virg. Aen. 7, 
164: Hor. Od. 2, 10, 20: hence, poet. 
transf.: sagittas arcu, ib. 1, 29, 9: spi- 
cula cornu, Virg. Aen, 9, : oculos 
pariterque telumque, ib. 5, 508: bar- 
biton, to twne, Hor. Od. 4, 1, 34: lora 
valida manu, Ov. Am. 2, 3, 72: tendunt 
vela noti, swell, Virg. Aen. 3, 268: prae- 
torium, to stretch out, pitch, Caes. B. C. 
3, 82: pelles in ordine tentae, Lucil. in 
Non. 181, 30: cubilia, Hor. Epod. 12, 
¥2: manus ad coeli coerula templa, Enn. 
Ann. I, 55: manus ad coelum, Caes. B. 
C. 2, 5: brachia ad coelum, Ov. M. 6, 
279: brachia coelo, ib. 2, 580: ad lega- 
tos atque exercitum supplices manus 
tendunt, Caes. B. ©. 2, 12: brachia 
orantia ad aliquem, Ov. Pont. 2, 9, 65: 
manus supplices dis immortalibus, Cic. 
Font. 17, 38: vobis supplex manus 
tendit patria communis, id. Cat.4, 9,18: 
Graecia tendit dexteram Italiae, stretches 
forth, reaches, id. Phil. 10, 4, 9: (conjux) 
parvum patri tendebat Tulum, reached 
out, Virg. Aen. 2,674: tumunerasupplex 
tende petens pacem, id. G. 4, 535: qua 
nunc se ponti plaga coerula tendit, 
stretches itself out, extends, Lucr. 5, 482. 
2. Esp. sensu obscoeno: nervum 
tendere, Auct. Priap. yo: alutam, Mart. 
LY; 60572; I]. Fig.: insidiae tendun- 
tur alicui, Cic. Rose. Com. 16, 46: Sall. 
C. 27: omnes insidias animis tendere, 
Cic. Leg. 1, 17, 47: animum vigilem, to 
strain, exert, Stat. Ach. 1, 543: sunt 
quibus in satira videor nimis acer et 
ultra legem tendere opus, to strain, i.e. 
to heighten, aggravate, Hor. S. 2,1, 2: 
aestivam noctem sermone benigno, to 
protract, extend, id. Ep. 1, 5, 11: iter 
ad naves tendere, to direct, Virg. Aen. 
1, 656: Ov. M. 2, 547: cursum unde et 
quo, Liv. 23, 34: cunctis civibus lucem 
ingenii et consilii sui porrigens atque 
tendens, tendering, offering, Cic. de Or. 1, 
40, 184. B. Ne ut. to direct oneself or 
one’s course ; to aim, strive, 99, tendin any 
direction: dubito an Venusiam tendam, 
Cic. Att. 16, 5: Hor. S,-x, 5, 71: cur- 
Suque amens ad limina tendit, Virg. 
Aen, 2, 321: ad aedes, Hor. Ep. I, hb 
89: ad portus, Ov. M. 15, 690: ad me- 
tam, ib. 15, 453: cum alter ad alterum 
tenderemus, Plin. Ep. 1, 5 : unde venis? 
et quo tendis? Hor. S. 1, 9, 63: tendi- 
mus hue (sc. in Orcum) omnes, Ov. M, 
10, 34. (ii) Of things: levibus in sub- 
lime tendentibus, Plin. 2, 5, 4: sursur. 
tendit palmes, Col. 5, 6, 28: simulacra 
viis de rectis omnia tendunt, Luer, & 
611: tune aethera tendit, Lucan. 5, ges: 
dextera (via), quae Ditis magni sub 
moenia tendit, Virg. Aen. 6, 541: gula 
tendit ad stomachum, is ad ventrem, 
reaches, extends, Plin. 11, 37, 66: Tauras 
mons ad occasum tendens, id. 5, 27,29 


TENDOR 


Seu mollis qua tendit Ionia, Prop, 1, 6, 
Re 2. Esp. to set up tents, to be 
under tents, te encamped, to encamp : 
qui sub vallo tenderent mercatores, Caes. 
B. G. 6, 37: omnibus extra vathum jus- 
Sis tendere, Frontin. Strat, 4,1, 18: vallo 
tendetis in illo, Lucan. Wa g23:: hic 
Dolopum manus, hic saevus tendebat 
Achilles, Virg. Aen. 2, 29: iisdem cas- 
tris, Liv. 44, 13: iisdem hibernis tend- 
entes, Tac. H. 1, 55. I]. Fig. to 
aim, strive, be directed, inclined or tend 
to: ad reliqua alacri tendebamus animo, 
Cic. Div. 2, 2, 4: ad altiora et non con- 
cessa tendere, Liv. 4, 13: ad Cartha- 
ginienses, id. 24, 5: tenes, quorsum 
haec tendant, quae loquor, the purport 
of what I say, Pl. Ps. 1, 2, 81: Hor. 8. 
2,9, 21. (i) With inf. to exert oneself, 
to strive, endeavour (mostly poet.) : (La- 
ocoon) manibus tendit divellere nodos, 
Virg. Aen. 2, 220: pasta (nitedula) rur- 
sus ire foras pleno tendebat corpore 
frustra, Hor. Ep. 1, 7, 31: captae civi- 
tati leges imponere, Liv. 6, 33: fratres 
tendentes opaco Pelion imposuisse 
Olympo, Hor. Od. 3, 4, 51: tendit dis- 
ertus haberi, id. Ep. 1, 19, 16. 9. 
Esp. to exert oneself in opposition, to 
strive, contend: nec nos obniti contra 
nec tendere tantum sufficimus, Virg. 
Aen, 5, 21: nec mora nec requies, vasto 
certamine tendunt, ib. 12, 553: Petreius 
ubi videt Catilinam contra ac ratus erat 
magna vi tendere, Sall. C. 60: summa 
vi, Liv. 32, 32: interrex et senatus, con- 
sulum comitia ut habeantur, tendunt, id. 
4, 7: tribuni ne incommode adversa- 
rentur haud sane tetendere, id. 4, 8: 
quid tendit? quum efficere non possit, 
what does he strive for? to what do his 
efforts tend ? Cic. Fin. 2, 5. [Root TEN, 
d being an outgrowth ; Sans. TAN, “ ex- 
tendere 3”? Gr. teivw, tavumar; Germ. 
dhnen. To the same root belong teneo, 
tenus, tenor, tenuis; Germ. diinn; Eng. 
thin; Erse, tana, * thin.” ]} 

tendor, Oris, m. [tendo] @ stretch- 
ing, straining: faucium, App. M. 4, p. 


153. : 
ténébellae, arum, f. plu. dim. [te- 
nebrae] darkness: Claud. Mam, Stat. 
an. 2, 9 jin. : 
ténebrae, arum, f. plu. Oe : 
Lampr. Commod. 16) darkness (denot- 
ing a greater want of light than ob- 
scuritas, and less than caligo): quum 
obscurato sole tenebrae factae essent 
repente, Cic. Rep. 1, 16: tetrae tene- 
brae et caligo, id. Agr. 2, 17, 44: tene- 
bras et solitudinem nacti, id. Fin. 3, 11, 
38: incultu, tenebris, odore foeda atque 
terribilis ejus (Tulliani) facies est, Sall. 
G. 55: ipsis noctis tenebris, Quint. Jo, 
6, 1: obtenta densantur nocte tenebrae, 
Virg. G. 1, 248. 2, Esp. the dark- 
ness of night, night: redive luce, non 
tenebris, Cic. Phil. 2, 30, 76: classem in 
statione usque ad noctem tenuit: primis 
tenebris movit, Liv. 31, 23: tenebris, 
during the night, Tib. 1, 6, 59: Ov. 
Am. 1, 6,10: per tenebras, Lucan. 2, 
636. 3, the darkness or dimmess of @ 
swoon, @ swoon: tenebrae oboriuntur, 
genua inedia succidunt, Pl. Cure. 2, 3, 
zo: Ov. M. 2, 181: Lucan. 3, 735: Plin. 
7, 6, 5. 4, the darkness of death, 
death-shades (poet, and rare): juro, me 
tibi ad extremas mansuram tenebras, 
Prop. 2, 20,17: certum est mihi ante 
tenebras (7. ¢.noctem) persequl tenebras 
(1. €. mortem), Pl. Ps. 1, 1, 88. 5, 
blindness (poet. and rare): occidit ex- 
templo lumen tenebraeque sequuntur, 
Lucr. 3, 415: Ov. M. 3, 515: Stat. Tb. 


ton. any dark, gloomy 

4,407. Il, Me y daar, gloomy 
“+: Mart. 2,14, 13: clausi in tene 
Re cans eet luctu morte gravi- 


is, C moerore 
cea vite exigunt, im prison, Sall. J. 
14: in atras et profundas tenebras eum 
claudebant, Tubero in Gell. 6, 4: de- 
monstres, ubi sint tuae tenebrae, your 
haunts, Cat. 55, 2+ tenebrae malae Or ci, 
id. 3, 137: infernae, Me Fg ay 
, Obs 4, Fy 25% * ae, g. G. 3, 
Ps outa Bese, quid tenebras pea eo 
Ov. M. 15, 154. i. Fig. dar eee? 
gloom, obscurity, etc; isti tantis oflusis 


a a eee 


TENEO 


tenebris ne scintillam quidem ullam 
nobis ad dispiciendum reliquerunt, Cic, 
Acad. 2, 19, 61: obducere tenebras re- 
bus clarissimis, ib. 2, 6, 16: omnibus 
fulgore quodam suae claritatis tenebras 
obduxit, Quint. ro, 1, 42: quas tu mihi 
tenebras cudis? i.e. what trick are you 
playing me? Pl. Epid. 3, 4, 40: quae 
Jacerent omnia in tenebris, nisi litera- 
rum lumen accederet, Cic. Arch. 6, 14: 
o tenebrae, 0 lutum, o sordes (Piso)! 
obscurity, i.e. low birth, baseness, id. 
Pis, 26, 62: tenebras dispulit calumniae, 
Phaedr. 3, 10, 42: vitae, gloomy fate or 
Sortumes, Lucr. 2, 15: si quid tenebra- 
rum offudit exilium, Cic. Tuse. 3, 34, 
82. [Root rem; Sans. tamas, “ tene- 
brae ;” Erse, teim, “dark ;” O. Germ. 
demar, “ crepusculum ;” Eng. dim: in 
ten-ebrae, the m becomes n, on account 
of the following b.] 

ténébrarius, a, um, adj. [tenebrae] 
pertaining to darkness: homo, a fellow 
that shuns the light, or an obscure 
person, Vopisc, Firm, 2 (al. tenebrar- 
um). 

ténébratio, dnis, f. poe a 
darkening, obscuration: visus, Coel. 
Aur, Tard. 1, 2, and 4, no. 66. 

ténébresco (tenebrasco), 3. v x. 
incep. [tenebrae] to grow or become 
dark: Aug. de Gen. ad lit. 1, 10 jin. : 
Hier. in Jesai. 5, 12, ro. 

ténébrico, avi, 1. v. n. [tenebricus] 
to become dark: sol media die tenebri- 
cavit, Tert. adv. Jud. 13 med. ex Amos. 
8, 9 (where the Vulg. has tenebrescit). 

ténébricositas, atis, f. [tenebrico- 
sus] dimmness of the eyes; Coel. Aur. 
Tard. 1, 4, no. 73. 

ténébricosus, a, um, adj. [tenebri- 
cus | full of darkness or gloom, shrouded 
in darkness, dark, gloomy : esse sensus 
non obscuros sed tenebricosos, Cic. 
Acad. 2, 23, 73: popina, id. Pis. 8, 18: 
libidines, id. Prov. Cons. 4, 8: tenebri- 
cosissimum tempus, id, Vatin. 5, 11: 
iter, Cat. 3, 11. : 

ténébricus, a, um, adj. [tenebrae] 
dark, gloomy (rare): Tartarea tene- 
brica plaga, poet. Cic. Tusc. 2, 9, 22: 
vestis, dark, black, Tert. Pall. 4 jin. 

ténébrio, Snis, f. [id.] one who 
shuns the light, a trickster, swindler : 
tenebrio Tyrius, Afran. in Non. 19, 4: 
Varr. ib. 6. 

ténébro, 1. v. a. [id.] to make dark, 
to darken: vespera semitam tenebrante, 
App. M. 8, p. 208: Amm. 19, 8. 

tenébrosé, adv. darkly: Hier. in 
Ton. 4, 6 

ténébrosus, a, um, adj. [tenebrae] 
dark, gloomy : aéra dimovit tenebrosum 
et dispulit umbras, Virg. Aen. 5, 839: 
palus, ib. 6, 107: Tartara, Ov. M. 1, 
113: carcer, Lucan. 2, 79: balnea Grylli, 
Mart. 1, 60, 3. Comp.: carcer, Tert. 
Anim. 1 jin. J. Fig.: cor, Prud. 
Apoth. 195: tenebrosissimus error, Cod. 
Justin. 6, 43, 3 med, 

ténellilus, a, um, adj. dim. ([tenel- 
lus] somewhat tender or delicate (rare): 
puella tenellulo delicatior haedo, Cat. 
17, 15: manu lascivula et tenellula, 
Laev. in Prise. p. 903 P. 

ténellus, a, um, adj. dim. [ener 
somewhat tender or delicate (rare): bel- 
la et tenella Casina, Pl. Cas. 1, 20: 
ungulae pullorum equinorum, Varr, R, 
R. 2, 7, 1£: vultus, Stat. S. 5, 5, 86. 

ténéo, téniii, tentum, 2. v. a. and n, 
(perf. subj. tetinerim, Pac, in Non. 
178, 15: tetinerit, Att. ib. 12: perf. 
inf. tetinisse, Pac. ib. 11: fut. perf. 
tetinero, acc. to Fest. s. v. purime. 
Perf. tenivi, acc. to Charis. p. 220 P.: 
Diom. p. 363 and 369 ib.) [root TEN 
game as in tendo, qg. v.: hence, the 
orig. meaning is to hold tightly. | A. 
Act. to hold tightly, to hold jast, oc- 
cupy, maintain, retain: quo teneam 
Protea nodo? Hor, Ep. 1, 1, 90: te 
intra claustra tenebo, id. Od. 3, 11, 44: 
legio locum non tenuit atque in proxi- 
mum collem se recepit, Caes, B. C. 1, 
44: Capitolia celsa tenebat, Virg. Aen. 
8, 653: Athenae tuae sempiternam in 
arce oleam tenere potuerunt, Cic, Leg 


TENEO 


So Pas ot 2S: SO 


I, 1,2: agri qui diu aquam tenent, Pall. 
Agr. 2, 4: vento intermisso cursum non 
tenuit, Caes, B. G. 5, 8: iter, Virg. Aen. 
I, 370. 2, to hold, keep, have: Eu, 
Porrige brachium, prehende: jam tenes? 
Cha. Teneo. Lu. Tene, Pl. Mere. Hoy 
42: quum pyxidem teneret in manu, 
Cic. Coel. 26, 63: aliquid manu, Quint. 
Io, 9, 31: Ov. M. 11, 560: id. A. A. 1, 
320; Hor. Ep. 1, 19, 34: radicem ore, 
Cic. Div. 2, 68, 141: cibum ore, Phaedr, 
1, 4,6: aliquem in sinu, Ov. H. 3, 114: 
aliquem sinu, ib. 13,157. Proverb.: 
manu tenere aliquid, to seize, grasp, or 
comprehend a thing: aliter leges, aliter 
philosophi tollunt astutias: leges, qua- 
tenus manu tenere possunt; philosophi, 
quatenus ratione et intelligentia, Cic, 
Off. 3, 17, 68: quum res non conjectura, 
sed oculis ac manibus teneretur, id. Clu. 
7020: 8. Esp. to hold, i. e. to be 
master of, have in one’s power, possess, 
occupy, etc.: multa hereditatibus, mul- 
ta emptionibus, multa dotibus teneban- 
tur sine injuria, id. Off. 2, 23, 81: quae 
tenuit dives Achaemenes, Hor. Od. 2, 
12, 21: Evander qui multis ante tem- 
pestatibus tenuerat loca, Liv. 1, 5: om- 
nes colles ab exercitu tenebantur, Caes, 
B. G. 3, 14: Formiarum moenia et Li- 
rim, Hor. Od. 3, 17, 8: silvas tenent 
delphines, Ov. M. 1, 302: rem publicam, 
Cic. Mur. 39, 83: summam imperii, 
Caes. B. G. 3, 22: scenam, to have sole 
possession of, rule over, Suet. Tit. 7. 
Absol.: qui tenent (sc. rem publicam), 
who are in possession of the State, of 
public affairs: qui tenent, qui poti- 
untur, Cic. Att. 7, 12: ib. 2, 18. (ii) 
Of the possession of the object of affec- 
tion: te tenet, Tib. 1, 6, 35: Virg. E. 
1, 32: Ov. H. 2; 103. (ii) In*collog: 
lang. teneo te, I have you once more, of 
again seeing the beloved person: teneo- 
ne te, Antiphila, maxime animo exop- 
tata meo? ‘Ter. Heaut. 2, 4, 27: Ov. H. 
18, 183: also like our J have you, I’ve 
got you (fast, bound, eétc.): teneo te, 
inquam, nam ista Academiae est pro- 
pria sententia, Cic. Acad. 2, 48, 148: 
id. Quint. 20, 63. 4, to reach, attain: 
montes effuso cursu Sabini petebant et 
pauci tenuere, Liv. 1, 37: regionem, id. 
30, 25: Hesperiam, Ov. F. 1, 498: por- 
tus, id. H. 18, 198. 5, to hold back, 
hinder, restrain, detain, ete.: si id te 
non tenet, advola, Cic. Fam. 16, 19 

septimum jam diem Corcyrae teneba- 
mur, ib. 16, 7: naves vento tenebantur, 
Caes. B. G. 4, 22: solutum (corpus) 
tenere, Cels. Praef. med.: pecus omne 
tenendum, Virg. G. 2, 371: vix a te 
videor posse tenere manus, Ov, Am. 1, 
4, Io: manum stomachumque teneto, 
Hor. S. 2, 7, 44: Phoebi tenuere viam, 
i.e. impeted, closed wp, Lucan. 5, 136: 
Sabinus castris sese tenebat, remained, 
Caes. B. G. 3, 17: ego tamen teneo ab 
accusando vix me hercule: sed tamen 
teneo, restrain myself, Cic. Q. Fr. 3, 2, 
2: teneri non potui, quin tibi apertius 
illud idem his literis dcclararem, id. 
Att. 15, 14. ll. Fig. to hold fast, 
guard, preserve, maintain: sin con- 
suetudinem meam, quam in re publica 
semper habui, tenuero, id. Phil. 1, 11, 
27: ordinem, ib. 5, 13, 35: statum, id. 
Rep. 1, 28: si jus suum populi teneant, 
ib. 1, 32: foedus, id. Balb. 15, 34: 
illud arcte tenent accurateque defend- 
unt, voluptatem esse summum bonum, 
hold fast, maintain, id. Parad. 1, 3, 
14: propositum tenere, Cacs. B. C. 3, 
42: auctoritatem, imperium in suos, 
Cic. de Sen. 11, 37: suas leges, id. Verr. 
Act. 1, 4, 13: causam apud centumvir- 
os, id, Caecin. 24,67: quum ipse eum 
locum amicitiae apud enm teneret, 
Caes. B. G, 1, 20: plebs tenuit ne con- 
sules in proximum annum crearentur, 
Liv. 4, 30: alicujus memoriam cum 
summa benevolentia tenere, Cic. Fam. 
6, 2: memoria tenetis, complures in 
Capitolio turres de coelo esse percussas, 
you remember, id. Cat. 3, 8, 19; quod 
eas res memoria teneret, Caes, B. G. 1, 
14. Without memoria : satin’ haee 
meministi et tenes? Pl. Pers. 2, 2, 1: 

Itt} 
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numeros memini, si verba tenerem, 
Virg. E. 9, 45: dicta tenere, Hor. JN 
336. 9, to hold in the mind, to 
concetve, comprehend, know : nunc ego 
teneo, nunc scio, quid sit hoc negotil, 
Pl. Capt. 3, 5, 39: tenes, quid dicam ? 
Ter. Heaut. 4, 3, 22: tenes, quorsum 
haec tendant quae loquor, Pl. Ps. 
x, 2, 84: quae a Romanis auguribus 
ignorautur, a Cilicibus tenentur, Cic. 
Div. 1, 15, 25: alicujus reconditos sen- 
sus, id. Sest. 10, 22: quo pacto cuncta 
tenerem, Hor. 8. 2, 4, 8. With if.: 
nullus frugi esse potest homo, nisi qui 
et bene et male facere tenet, Pl. Bac. 4, 
4, 10: Lucr. 3, 649. 8. Esp. to have 
possession of, occupy ; to have the mas- 
tery of, to control: si consilio pulso 
libidines iracundiaeve tenerent omnia, 
Cic. Rep. 1, 38: quae te tanta pravitas 
mentis tenuerit, id. Vatin. 6, 14: sum- 
mum me eorum (librorum) studium 
tenet, id, Att. 1, 11: magna me spes 
tenet, id. Tusc. I, 41, 97: nisl forte 
quem inhonesta et perniciosa libido ten- 
et, Sall. J. 3: neque ira neque gratia 
teneri, to be controlled or influenced, 
Cic. N. D. 1, £7, 45: teneri amore mag- 
no, Virg. Aen. I, 675: pompa, ludis 
atque ejusmodi spectaculis teneri, to be 
enchained, fascinated, Cic. Fin. 5, 18, 
48: ut oculi pictura teneantur, aures 
cantibus, id? Acad. 2, 7, 20: is qui 
audit, ab oratore jam obsessus est ac 
tenetur, id, Or. 62, 210. 4, to reach, 
to gain, attain: per cursum rectum 
regnum tenere, id. Agr. 2, 17,44: teneri 
res aliter non potest, id. Fam.1,1: Liv. 
42, 11. 5, to hold back, repress, 1¢c- 


strain, etc.: iracundiam teneat, avari- | 


tiam coérceat, Cic. Parad. 5,1, 33: dolor- 
em, id. Att. 12, 38: risum, id. Vat. 8,20: 
Hor. A. P.5: ea, quae o€currant, tenere, 
to held back, keep to themselves, Cic. de 
Or. 2, 54,221: leges aliquem non tenent, 
id. Phil. £1, 5, 11: voto auodam et pro- 
misso teneri, id. Att. 12,48: quod solus 
neque jurejurando neque obsidibus ten- 
eretur, Caes. B. G. 1, 31: poena teneri, 
to be swhject or liable to, Cic. Q. Fr. 2, 
3: testibus in re perspicua teneri, to be 
convicted, id. Caecin. 2, 4: caedis teneri, 
Quint. 5, 14, 11: teneri repetundarum, 
Tac, A. 11, 7 jin. 6. to take in, 
comprise, comprehend, include: haec 
magnos formula reges, excepto sapiente, 
tenet, Hor. S. 2, 3, 46: ut homines 
deorum agnatione et gente teneantur, 
Cic. Leg. I, 7, 23: id quod (genus 
officiorum) teneatur hominum socictate, 
consists in, id. Off. 1, 45, 160: quae 
(causae) familiaritate et consuetudine 
tenentur, id. Fam. 13, 29: dixi jam 
antea, ipsam rationem arandi spe mag- 
is et jucunditate quadam quam fructu 
atque emolumento teneri, id. Verr. 3 
98, 224. ‘ 

B. Neutr. teholda position, to maine 
tain oneself’: qua abscisae rupes erant 
statio paucorum armatorum tenebat, 
Liv. 32, 5: duo extra ordinem millia 
tenuere, id. 3, 62: tenent Danai, qua 
deficit ignis, Virg. Aen. 2, 505. Q, to 
hold or tale one’s way, to sail, steer : 
Cassandream petentes, primo ad Men- 
din tenuere, Liv. 31, 45: Diam, Ov. M 
3) 690: Creten, ib. 13, 706: medio tu- 
tissimus ibis: inter utrumque tene, ib 
2, 140. Il. Fig. to hold out, last, 
continue, prevail, etc.: imber per noct- 
em totam tenuit, Liv. 23, 44: incend- 
lum per duas noctes ac diem unum 
tenuit, id. 24,47: per aliquot dies ea 
consultatio tenuit, id. 2,3: tenet fama. 
lupam infantibus praebuisse mammas, 
id. 1, 4: tenuit consuetudo, quae quot- 
idie magis invalescit, Quint. 2, 1, 1: 
nomen illud tenet, id. 9, 4, 47. 

téner, éra, érum, adj. soft, delicate 
tender : locus bipalio subactus siet bene. 
que terra tenera siet, Cato R. R. 45,1: 
serito in loco, ubi terra tenerrima erit 
ib. 151, 2: procera et tenera palma, Cic. 
§. 1, 1, 2: radices arundinum, Caes. 
Bs; 3, 58: teneris arboribus incisis 
atque inflexis, id. B. G. 2, 17: plantae 
Virg. E. 10, 49: gramen, Hor. Od. 4, 12, 


9: yami, Ov. M. 2, 359: prata tenerrima, 
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id. A. A. 1, 299: tenera lanugine mala, 
Virg. E. ice uvae, Ov. R. Am. 83: 
aér, transparent, Lucr. 2, 145: alvus, 
Cels. 3, 18: gallina, tender, Hor. S. 2, 4, 
20: ferae tenuiores ad epulas, Gell. 17, 15: 
Dianam tenerae dicite virgines, Hor, Od. 
I, 21, 1; saltatores, effeminate, Cic. Pis. 
36, 89. 2, Esp. of tender age, young: 
tener ipse etiam atque puellus, Lucil. 
in Prisc. p. 697 P.: tener et rudis, Cic. 
Leg. 1, 17, 47: tener in cunis et sine 
voce puer, Prop. 2, 6, 10: (annus) tener 
et lactens puerique simillimus aevo 
vere ‘novo est, Ov. M. 15, 201: equis 
vetulis teneros anteponere solemus, Cic. 
Am. 19, 67: vitulus, Hor. Od. 4, 2, 54: 
manes, the shades of children, Stat. ‘Th. 
6, 121: teneri anni, Plin. Pan. 15, 1: 
teneriores anni (opp. ferociores), Quint. 
2, 2, 3: a teneris, ut Graeci dicunt, un- 
guiculis, i. e. from childhood, Cic. Fam. 
1, 6: de tenero ungui, Hor. Od. 3, 6, 24. 
Absol.: a tenero, Quint. 1, 2, 18: in 
teneris, Virg. G. 2, 272. {j. Fig. : 
nihil est tam tenerum, neque tam flexi- 
bile, neque quod tam facile sequatur 
quocumque ducas quam oratio, Cic. de 
Or. 3, 45,176: est naturale in animis 
tenerum quiddam atque molle, id. Tusc. 
3, 6, 12: virtus est in amicitia tenera 
atque tractabilis, id. Am. 13, 48: ten- 
erior animus, id. Fam. 5, 21: ftenerae 
mentes, Hor. Od. 3, 24, 52: animl, 
id. S. 1, 4,128: versus, id, A, P. 246: 
carmen, Ov. Am. 3, 8, 2: molli tenera- 
que voce, Quint. 11, 3, 23. Transf. of 
elegiac poets: posta, Cat. 35,1: Ov. R. 
Am. 757: Propertius, id. A. A. 3, 333. 
2, Esp. inexperienced, weak : tener 
animus (pueri), Anton. in Cic. Att. 14, 
13, A: horum erroribus teneri statim 
et rudes animi imbuuntur, Tac. Or. 29: 
mentes, Quint. 2, 4, 5. [Prob. akin to 
tépyv, from reipw, tépw: hence the 
meaning of smooth comes from that of 
rubbing: the Sabines used terenus, in- 
stead of tener, accord. to Favorin. in 
Macrob. S. 2, 14 jin. Others, less pro- 
bably, connect tener with TEN, root of 
tendo.) (Hence Sp. tierno; Fr. tendye.) 
ténérasco, 3. v. n. incep. [tener] to 
grow tender: Lucy. 3, 766. 
ténéré, adv. tenderly, delicately, 
softly: dicere, Tac. Or. 26: recitare, 
Plin. Ep. 4, 29. Comp.: complosit 
manus, Petr. 24. Sup.: derasus cortex, 
Plin. 23, 3, 35. 
ténéresco, 3. v. n. incep. [tener] to 
grow soft or tender: in tantum tener- 
escere acinos, ut rumpantur, Plin. 14, 
22, 35, § 189: Cels. 6, 6, 4: Tert. Res. 
Carn, 22. 
ténéritas, atis, f. [id.] softness, ten- 
derness: uvarum, Plin. 15, 24,29: gem- 
mae, id. 37, 7,28. fj, Fig.: in primo 
ortu (rerum) inest teneritas et mollities 
quaedam, Cic. Fin. 5, 21, 58: aetatis, 
Vitr. 4, 1 med, : teneritas Corinthiorum, 
id. 1, 2 med, 
ténériter, tenderly : Charis. p. 162 P. 
tenéritiido, inis, 7. [tener] softness, 
tenderness : si terra teneritudinem habet, 
Varr. R. R. 1, 36: casei, Pall. Mai. 9, 2: 
puerl primae teneritudinis, of the ten- 
derest age, Suet. Tib. 44. 
ténesmos, i, m. = reweopds, 
straining at stool, tenesmus: 
_ 59: Scrib. Comp. 142. 
enor, Oris, m. [ tene : 
holding fast ; ea pete 
course, career, tenor: hasta fugit servat- 
que cruenta tenorem, keeps its cowrse 
Virg. Aen. 10, 340: (aulaea ec ide 
educta tenore tota patent iy cee 
motion, Ov. M. 3, 113: inerees y 
tenorem rerum, Livy, 41 I5: pu iT apt 
id. 8, 38: tenor vitae, oe i 3 enae, 
uno et perpetuo tenore juris ph : 
usurpato, nunquam intermisso Liv Ce 
16; austeritatis (in smaragiis), Ae tt 
ae , In. 
37, 5, 18: tenorem in narrationibus 
servant, connection Qui mS 
» Quint : 
cum quantum, g 16. 10). 6: 
cess > quale interrogantes 
gravi, comparantes acuto tenore ¢ 
| cludunt, i.e. tone, accent id. con- 
ii , » ld. I, 26. 
(ii) Adv. uno tenore, i» one cou adh 
| direction, uninterruptedly areata oe 
isque (stilus medius) uno 


a 
Plin. 28, 


i | §: munitiones, id. 9, 3 
uniformly : | s, id 9 35 
tenore, ut | 
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aiunt, in dicendo fluit, Cic. Or. 6, 21 
brevis profecto res est, si uno tenore 
peragitur, Liv. 5, 5: uno tenore fidem 
colere, id. 22, 37. 9, Esp. in law: 
the connection, contents, sense, tenor of 
a law: pro tenore legis Aquiliae, Paul 
Dig. 9, 2, 56: pro tenore §. C. Claudiani, 
id. Sent. 2, 21 jin.: auctorum verba 
emendare tenore sententiae persevere 
ante, non est prohibitum, Hermog. Dig. 
42, I, 46. 
tensa (thensa), ae, f. [perh. tendo] 
the chariot or car on which the images 
of the gods were borne in the Circensian 
games: tensam ait vocari Sinnius Ca- 
pito vehiculum, quo exuviae deorum 
ludicris Circensibus in Cireum ad pul- 
vinar vehuntur. Fuit et ex ebore, ut 
apud Titinnium in Barbato, et ex ar- 
gento, Fest. s. v. (v. Smith’s Ant. 1125): 
via tensarum atque pompae, Cic. Verr. 
1, 59, 154: Liv. 5, 41: Suet. Aug. 43. 
|]. Transf. any carriage: vende 
tensam atque mulos: sine eam pedibus 
grassari, Titin. in Non. 316, 3. 
tensio, dnis, f. [tendo] a stretching, 
stretching out, extension: papilionum, & 
setting up, pitching, Hyg. Gromat. init. : 
brachia, quae in eas tensiones includun- 
tur, Vitr. 1, 1 med. ll. Esp. @ ten- 


| ston or contraction of the nerves, as a 
I 4s * 
| disease: Scrib. Comp. 101: Veg. Vet. 1, 


53 jin. 

tenstra, ae, f. [id.] a stretching 
out, a straining, tension: papilionis, 
i.e. a setting up, pitching, Hyg. Gro- 
mat. init. : corporis, Veg. Vet. 1, 21 fin.: 
Theod. Prisc. 4, 1 med. 

tensus (tentus), a, um, Part. sree 

tentabundus, a, um, adj. [tento 
trying, making attempts: miles tenta- 
bundus, Liv. 21, 36. 

tentamen, inis, n. [id.] a trial, es- 
say, attempt (poet. and rare): prima 
vocis tentamina sumpsit, Ov. M. 3, 341: 
tentamina repellere, ib. 7, 734. 

tentamentum, i, ~. [id.] a trial, 
proof, essay, attempt (usu. plur.): mor- 
talia tentamenta, Ov. M. 15, 629: tui, 
Virg. Aen. 8, 144: civilium bellorum, 
Tac. H. 2, 38: tentamenti gratia, Gell. 
9; Es. 

tentatio, dnis, f. [id.]a trial, proof: 
perseverantiae, Liv. 4, 42: id. 41, 23. 
_ Ih an atlack: valetudinem tuam 
jam confirmatam esse et a vetere morbo 
et a novis tentationibus, gaudeo, Cic. 
Ait. 10, 14. 

tentator, Oris, m. [id.] a tryer, 
tempter: integrae Dianae (Orion), Hor. 
Od. 3, 4, 91. 

tentigo, inis, f. [tendo] lecherous- 
ness, lust: Hor. S. x, 2, 118: Auct. 
Priap. 23: Mart. 7, 67,2: vulvae, Juv. 
6, 129. 

tentipellium, ii, ~. [tendo pellis] 
that which stretches out a skin or hide, 
a hide-stretcher, leather-stretcher : tenti- 
pellium Artorius putat esse caleeamen- 
tum ferratum, quo pelles extenduntur, 
indeque Afranium dixisse in Promo: 
pro manibus credo habere ego illos tenti- 
pellium, Fest. s. v. jl. Transf.: 
Titinnium ait Verrius existimare id 
(sc. tentipellium) medicamentum esse, 
quo rugae extenduntur, quum dicat: 
tentipellium inducitur, rugae in ore 
extenduntur, quum ille tpomixas dixe- 
rit, ib. 

tento (also tempto), avi, atum, 1. 
v. a. freq. [tendo] to handle, touch, feel : 
rem manu, Auct. Her. 4, 49, 62: pectora 
manibus, Ov. M. 10, 282: loca femina- 
rum digitis, Col. 8, r1, 8: ficum rostro, 
Ov. F, 2, 254: flumen vis pede, Cic. 
Leg. 2, 3, 6: caput in tenebris, Phaedr. 
3, 10, 26: pullos singulos, Col. 8, 5,19: 
Invisos amictus, Virg. G. 3, 563: aciem 
pugionum, Suet. Ner. 49. (ii) Esp.: 
tentare venas, to feel the pulse: Quint. 
It, 3, 88 : Suet. Tib. 72: Ov. H. 20, 141. 

2. to try the strength of, i. e. to 
attack, assatl: scalis et classe moenia 
oppidi tentans, Caes. RB ¢ 3, 40: opera 
nostra, id. B. G9, 73: urbem, Liv. 33, 
fae 3 > Achai , Caes 
oe 55: animi valentes ee 
ar Mn poss . 
ton possunt, corpora possunt, Cio 
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Tusc, 4, 14, 31: gravis auctumnus om- 
nem exercitum valetudine tentaverat, 
Caes. B. C. 3, 2: tentari a morbe, Plin. 
24, 19, I13: praecordiorum inflatione 
tentari, Suet. Aug. 81: Hor. S. 2, 3, 
163: Virg.G. 3, 441: vina tentant cap- 
ut, attack, affect, Plin, 23, 1,20: pedes, 
Virg. G. 2, 94. fj, Transf. to try; 
to prove, put to the test; to attempt, 
essay, etc.: constr. with acc., a rel. 
clause, inf., subj., or absol.: (i) with 
acc.: alicujus scientiam auguratus, Cic. 
Div. 1, 17, 32: alicujus patientiam, id. 
Agr. 2, 9, Ig: tentarem summi regis 
prudentiam, id. Tusc. 1, 41, 98: ut satis 
impulsas tentavit pollice chordas, Ov. 
M. to, 145: iter per provinciam per 
vim, Caes. B. G. 1, 14: Bosporum, Hor. 
Od. 3, 4, 31: Thetim ratibus, Virg. 
E. 4, 32: Oceanum, Tac. G. 34 jin: 
nullo modo animus audientis aut incitari 
aut leniri potest, qui modus a me non 
tentatus sit, Cic. Or. 38, 132: rem 
frustra, Caes. B.C. 1, 26: belli fortunam, 
id. B. G. 1, 36: periculum, Cic. Cornel. 
Fragm. 1: quaestionem, id. Cluent. 57, 
157: spem pacis, Liv. 21, 12: liber- 
tatem, id. 6,18: carmina, Hor. Ep. 1, 
18, 80: majora, ib. 1,17, 24. (ii) With 
relative clause: tentavi, quid in eo gen- 
ere possem, Cic. Tusc. 1, 4,7: tenta- 
bam, spiraret an non, Pl. Mil. 4, 8, 
26. (iii) With inf.: aqua prohibere 
hostem tentare coepit, Hirt. B. G. 8, 
40: tentabo etiam de hoc dicere, Quint. 
6, 2, 29: sol coelum radiis accendere 
tentans, Lucr. 5, 653: tentarunt aequore 
tingi, Ov. M.2, 172. (iv) With sulj.: 
quum ille Romuli senatus tentaret post 
Romuli excessum, ut ipse gereret sine 
rege rem publicam, Cic. Rep. 2, 12: 
quid aliud hoc judicio tentatur, nisi ut 
id fieri liceat? id. Rosc. Am. §, 13. 
Pass. impers.: tentatum a L. Sextio tr. 

l., ut rogationem ferret, Liv. 4, 49. 
(v) Absol.: tenta qua lubet, Pl. Aul. 4, 
4, 20: ne tentando cautiorem faceret, 
ict, -B. G.18;, 23. 9, Esp. to try, 
in a friendly or hostile manner ; to urge, 
incite; to tempt, sound, tamper with; 
also, to cacite, disturb: quem ego toties 
omni ratione tentans ad disputandum 
elicere non potuissem, Cic. de Orr2 3; 
13; utrum admonitus an tentatus per- 
venerit ad hanc improbitatem nescio, 
id. Verr. 1, 41, 105: quum a proximis 
impetrare non_possent, ulteriores ten- 
tant, Caes. B. G. 6, 2: animos servorum 
spe et metu, Cic. Clu. 63, 176: animos 
singulorum ad res novas, Suet. Tib. 12 
in.: animum precando, Virg. Aeu. 4, 
113: judicium pecunia, Cic. Clu. 4, 9: 
aliquem promissis et minis, Tac. H. 1, 
ng: deos multa caede bidentium, Hor. 
Od. 2, 23, 14: Junonem tentare Ixion 
ausus, Tib. 1, 3, 73: nationes lacessere 
bello et tentare, to agitate, Cic. Manil. 

23: ut exsul potius tentare quam con- 
gul vexare rem publicam posses, id. Cat. 


oris, m. @ holder, a sort of 
servant or attendant employed at cha- 
riot-races: Inscr. Grut. 339, 5: ib. 
340, 3+ _ ; : ; 
tentoriolum, i, n. dim. [tentorium] 
a little tent : Auct. B tend aie ate 
Srium, ii, n. (tendo: lit. some- 
ate hretened out] a tent: Hirt. BiG 
8,5: Suet. Aug. 90: Virg. Aen. 1, 469: 
Ov. F. 3, 527: Lucan. 1, 396. f 
tentorius, 9, um, ad. [tentorium] 
ertaining to tents: pelles, tent-skins, 
Valer. in Trebell. Claud. 14. 
tentus (tensus), 4, um, Part. [tendo]. 
{, Adj. stretched out, drawn tight, 
strained, tense: via rectissima linea 
tensa, Quint. 3, 6, 83: remissis magis 
quam tensis (digitis), id, 11; 35.991 VO% 
tensior (opp. remissior), ib. 42: (men- 
to)a) tormento citharaque tensior, 
Auct. Priap. 6. [i]. Subst. tentus, 
i, m. aw lustful man: Mart. 11, 73,3: 
Auct. Priap. 20. g, tenta, orum, 7. 
plu. the male organs of generation : ple 
80, 6. (Hence It. tes; Sp. tieso ; : - 
It. tesa; Wr. toise, orig. the length o 
the outstretched arm.) 


tentus, %, um Part. (tenes). 


yo vay , el SE Ae 
téntapilis, e, adj. [tenuo] making 


thin, attenuating : unctiones, Goel. Aur. 
Acut. ByAs 

téntatim, adv. thinly: Apic. 2, 4. 

téntiescens, entis, Part. [tenuis] 
growing thin: luna tenuescente, waning, 
Censor, Fragm. 3. 

téntiarius, a, um, adj. [id.] of or 
belonging to thin clothing : vestiarius, a 
maker of light clothing, Inscr. Grut. 650, 
8: Inscr. Gud. 200, 1. 

téniiciilus, a, um, adj. dim. [id.] 
slight, trifling, poor: apparatus, Cic. 
Fam. 9, 19. 

ténitis, e (in the poets also as a dis- 
syl. ténuis, and hence sometimes written 
tenvis, Lucr. 1, 874, et al.: tenuia and 
tenuius, trisyll., id. 4, 64, efc.), adj. [root 
TEN, v. tendo; lit. stretched out ; hence] 
thin, fine, slim, slender, lank, narrow, 
etc.: subtemen, Pl. Merc. 3, 1, 20: 
vestes, Tib. 2, 3, 53 : Hor. Ep. 1, 14, 32: 
toga filo tenuissima, Ov. A. A. 3, 445: 
natura oculos membranis tenuissimis 
vestivit et sepsit, Cic. N. D. 2, 57, 142: 
tenue coelum, opp. crassum, id. Fat. 4, 
4: tenue purumque coelum, id. Div. 1, 
54,130: aér, rare, id. N. D. 2, 16, 42: 
aethereus locus tenuissimus est, ib. 2, 
15, 42: comae, Tib. 1, 9, 68: penna, Hor. 
Od. 2, 20, 1: cauda (piscis), Ov. M. 4, 
726: acus, id. Am. 3, 7, 30: tabellae, 
Mart. 14, 3: rima, Ov. M. 4, 65: vinum, 
thin, watery, Plin. 14, 9, IL: sanguis, 
opp. pinguis, id. 11, 38, 9o: agmen (mi- 
litum), Liv. 25, 23: acies, Tac. A. 1, 64: 
nitedula, thin, lank, Hor. Ep. 1, 7, 2y: 
Thais, Mart. 11, Ior, 1: umbra (de- 
functi), ‘Tib. 3, 2,9: animae (defuncto- 
rum), Ov. M. 14, 411. 9, Transf. 
little, slight, trifling, poor, mean, ete. : 
oppidum tenue sane, Cic. Verr. 2, 22, 
53: magnae quondam urbis tenue vesti- 
gium, Plin. 3, 4, 5: murus, Cic. Rep. 4, 
4: rivulus, ib. 2,19: aqua, shallow, 
Liv. 1, 4: insignis tenui fronte Lycoris, 
Hor. Od. 1, 33, 5: tenuem victum ante- 
fert copioso, Cic. Tusc. 3, 20, 49 : mensa, 
Hor. Od. 2, 16, 14: cibus, Phaedr, 4, 13, 
4: tenuissimum patrimonium, Auct. 
Her. 4, 38, 50: opes, Cic. Quint. 1, 2: 
res (familiaris), Hor. Ep. 1, 20, 20: 
praeda, Caes, B. G. 6, 35: and transf. of 
persons: locupletissimi cujusque census 
extenuarant, tenuissimi auxerant, Cic. 
Verr. 2, 55, 138: tenuis et obaeratus, 
Suet. Caes. 46: and with gen.: tenuis 
opum, Sil. 6, 19: tenuissimum lumen, 
Cic. N. D. 2, 19, 50: pumex, 4. ¢. light, 
Prop. 3, 1, 8. I]. Fig. fine, nice, de- 
licate, exact: tenuis et acuta distinctio, 
Cic. Acad. 2, 14, 43: (oratores) tenues, 
acuti, id. Or. 5, 20: aures, Lucr. 4, 913: 
cura, Ov. Pont. 4, 6, 37: Athenae, 
elegant, Mart. 6, 64, 17: rationes latiore 


specie, non ad tenue limatae, Cic. 
Acad. 2, 20, 66. 9, Transf. weak, 
trifling, insignificant, mean, low: 


quum  tenuissima valetudine esset, 
Caes, B. G. 5, 40: tenuis atque infir- 
mus animus, id. B. C. 1, 32: ingenium, 
opp. forte, Quint. 10, 2, 19: tenuis ex- 
sanguisque sermo, Cic. de Or. I, 13, 
57: tenuissimarum rerum Jura, id. 
Caecin. 12,34: artificium perquam ten- 
ue et leve, id. de Or. 1, 28, 129: gram- 
matica, ars tenuis ac jejuna, Quint. T, 4, 
5: inanis et tenuis spes, Cic. Rose, Com. 
14, 43: spes tenuior, id. Att. 3, 19: 
suspicio, id, Caecin. 15, 43: curae, Virg. 
G. 1,177: damnum, Tac. A. 12, 39: 
negotia paulo ad dicendum tenuiora, 
Quint. 12, 9, 8: nec sua plus debet tenul 
Verona Catullo, 7. ¢. to the author of 
trifling, amorous lays, Mart, 10, 103, 5: 
tenuiores, men of lower rank, the lower 
orders, Cic. Leg. 3, 10, 24: tenuissimus 
quisque, id. Verr. 1, 47, 123: _homines, 
id. Mur. 34, 70: qui tenuioris ordinis 
essent, id. Leg. 3, 13, 30: adolescentes 
tenni loco orti, Liv. 2, 3. ‘ 
téniiitas, atis, /. [tenuis] thinness, 
slenderness, fineness, smaliness, tenur ty: 
casurusne in conspectum videatur ani- 
mus, an tanta sit ejus tenuitas, ut 
fugiat aciem, Cic, 'Tusc. 1, 22, 50: vale- 
tudo modo bona sit, tenuitas ipsa de- 
lectat, slimness, id. Brut, 16, 64: crur- 
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um, Phaedr. 1, 12, 6: aéris, rarity, 
Sen. Q. N. 2, 10: lini, Plin. 19, 1, 2, § 9° 
caudae, id. 8, 33, 51: cribri, id. 18, 1X, 
27: aquae, clearness, purity, id. 31, 3, 
23. 2, Transf. smallness, insig- 
nificance, poverty, scarcity: Magii, Cie, 
de Or. 2, 66, 265: Caes. B. G. 4, 17: 
aerarii, Cic. Off. 2, 21, 74: earum rerum, 
quas terra procreet, vel ubertatem vel 
tenuitatem, id. Div. 2, 13, 30. Il. 
Fig. Jineness, acuteness, minuteness 
in language: limata tenuitas et rerum 
et verborum, id, Fin, 3, 12, 40: (dia- 
lectica) sectas ad tenuitatem suam vires 
ipsa subtilitate consumet, Quint. 12, 2, 
¥3. 

téniiter, adv. thinly: alutae tenui- 
ter confectae, Caes. B. G. 3, 13. 9. 
indifferently, poorly: Da. Quid rei 
gerit? Ge. Sic, tenuiter, Ter. Ph. 1, 2, 
95. I]. Fig. jinely, acutely, exactly, 
subtlely: tenuiter disserere, Cic. Or. 14, 
46: scribere, Plin. Ep. 6, 21. Comp.: 
illae (argumentationes) tenuius et acu 
tius et subtilius tractantur, Cic. Inv. 2, 
TOSn5 IT. 2, lightly, slightly, super- 
jicially: mihi nimium tenuiter Siculo- 
rum erga te voluntatis argumenta collig- 
ere videor, id. Verr. 2, 65,157: Auct. 
Her. 3, 8, 15. Swp.: tenuissime aesti- 
mare, Cic. Verr. 4, 16, 35. 

téntio, avi, atum, 1. v. a. [tenuis] to 
make thin, slender, fine, rare; to dilute, 
rarefy, attenuate, etc.: assiduo vomer 
tenuatur ab usu, Ov. Pont. 2, 7, 43: sol 
matutinum aéra spissum et humidum 
ortu suo tenuat, Sen. Q. N. 5, 3 fin.: 
auras, Ov. M. 14, 399: ipsa autem macie 
tenuant armenta volentes, make lean, 
Virg. G. 3,129: tenuatum corpus, Hor. 
S. 2, 2, 84: exiles videor tenuatus in ar- 
tus, Prop. 2, 18, 21: artus tenuavit in 
undas, dissolved into water, Ov. M. 15, 
551: vocis via est tenuata, narrowed, 
contracted, ib. 14, 498: flumina per mul- 
tos rivos, id. R. Am. 445: adipes, Quint. 
2, 10, 6: luna quater plenum tenuata 
retexuit orbem, 7. e. waning, Ov. M. ", 
531: ne ad spadonum exilitatem vox 
nostra tenuetur, Quint. Ir, 3, 19. Il. 
Fig. to make small or trifling, to lessen, 
reduce, enfeeble: utque meae famam 
tenuent oblivia culpae, Ov. Tr. 3, 11, 
65: iram, id, H. 20, 75: vires amoris, id. 
M. 5, 374: magna modis tennare parvis, 
to lessen, degrade, Hor. Od. 3, 3, 92: 
dicite, quo pariter carmen _tenuastis in 
antro, have spun out a slight elegiac 
poem, Prop. 3, 1, 5. 

ténus, oris, 7. [root TEN, v. tendo] a 
cord, snare, springe: intendere tenus, 
Pl. Bac. 4, 6, 23: tenus est laqueus, dic- 
tus a tendicula, Non. 6, 12. 

ténus [id.] orig. an ace. of direction, 
and hence joined with the gen.; after- 
wards a prep. with abl. (its supposed 
construction with the acc, rests upon 
a false reading in the passages Ov. 
H. 12, 273 Val. Fl. 1, 5375 Suet. Caes, 
52, where the abl. is the true reading) ; 
reaching to, as far as, up or down to, 
unto, to (always placed after the word 
governed) : 1, with gen.: labrorum 
tenus, along the lips, Lucr. 1, 939: 
lumborum tenus, as far as the loins, 
Cic. Arat. 83: crurum tenus, Virg. 
G. 3, 53; laterum tenus, id. Aen. Io, 
aro: aurium tenus, Quint. 12, 2, 17: 
urbium Corcyrae tenus, Liv. 26, 24. 

9, With abl. (the usu. constr.) : 
Tauro tenus, Cic. Deiot. 13, 36: Arimino 
tenus, Suet, Aug. 30: inguinibus tenus, 
Cels. 1, 3: pube tenus, Virg. Aen. 3, 
427; summo tenus ore, ib. 1, 737: collo 
tenus, Ov. M. 2, 245: pectoribus tenns, 
ib. 15, 512: lateri capulo tenus abdidit 
ensem, Virg. Aen. 2, 553: poti faece 
tenus cadi, Hor. Od. 3, 15, 16: tres reg- 
jones solo tenus dejectae, Tac. A. 15, 
40 fin. : extollere coelo tenus, Just. 12, 
6. (ii) Esp. verbo tenus, or nomine 
tenus, as far as the meaning of the word 
extends, in name, nominally (rare): 
veteres verbo tenus de re publica dis- 
gerebant, Cic. Leg. 3, 6, 14: Liv. 34, 
5: haec verba cum affectu accipimur, 
non verbo tenus, Ulp. Dig. 2, 2 1 
med.: usurpatas nomine tenus urbium 
11g 
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expugnationes dictitans, Tac.wA. 15, 
ie CRETE ek 
épé-facio, féci, factum, 3. v. a. 
(ie otactee Cat. 64, 361) to make mode- 
vately warm, lukewarm, or tepid; to 
warm: is ejus (solis) tactus est, non ut 
tepefaciat solum, sed etiam saepe ome 
burat, Cic. N. D. 2, 15, 40: corpus, Plin. 
15, 4, 5: linteum, Cels. 3, 6 med.: fer- 
rum acutum in matris jugulo, Hor.S. 2, 
3, 136: medicamentum semper ante 
tepefieri convenit, Cels. 6, 7: insecta 
tepefiunt, Plin. 11, 6, 5: humor mollitur 
tepefactus et tabescit, Cic. N. D. 2, Io, 
26: Virg. Aen. 9, 419. 
tépéo, 2. v. 2. to be moderately warm, 
lukewarm, or tepid (rare): ubi (dolium) 
temperate tepebit, Cato R. R. 69, 2: 
carnes gallinaceorum ut tepebant avul- 
sae, Plin. 29, 4, 25: ubi plus tepeant 
hiemes, Hor. Ep. 1, 10, 15: tepentes 
aurae, Virg.G. 2,330. |], Fig. to be 
warm or to glow with love, to be en- 
amoured: quo (Lycida) calet juventus 
nune omnis et mox virgines tepebunt, 
Hor, Od. 1, 4, 20: nescio quem sensi 
corde tepente Deum, Ov. H. 11, 26. 
9, to be lukewarm; to be without 
ardour, indifferent in love, etc,: saepe 
tepent alii juvenes: ego semper amavi, 
id. R. Am. 47: id. Am. 2, 2, 53: affectus 
tepet, Quint. 6, 1, 44. [Sans. tap, ‘‘cale- 
facere;” Gr. téppa 5 Kuss. tepl, * cali- 
dus.” j 
tépesco, pti, 3. v. . incep. [tepeo] 
to become moderately warm, lukewarm, 
or tepid: maria agitata ventis tepesc- 
unt, Cie: N. D. 2, 10, 26: Cels. 3, 6 
med.: Ov. M. 3, 412: Virg. Aen. 9, yor. 
|]. to grow cool (rare): Mart. 2, 1, 
Io. 2, Fig. to cool off, decrease in 
ardour : paulatim fugit ira ferox ment- 
esque tepescunt, Lucan. 4, 284: negotio 
tepescente, Amm. 28, 1: veneres tepuere 
sub annis, Nemes. Ecl. 1, 13. 
tephrias, ae, m.—=redpias, a kind 
of marble: Plin. 36, 4, 1@, 
tephritis, idis, f= teppiris, an wn- 
known ash-coloured precious stone: Plin. 
37, 10, 68. 
tépidarius, a, um, adj. [tepidus] 
pertaining to tepid water or to a tepid 
bath: ahenum, Vitr. 5, 10: cella, Inscr, 
Orell. no. 3328. I]. Subst. tépida- 
rium, ii, . a tepid bathing-room, tepid 
bath: Cels. 1, 3: Vitr. 5, 10. 
tépidé, adv. tepidly, lukewarmly : 
Col. 8, 5, 19. Comp.: Plin. Ep. 5, 6. 
I]. Fig.: tepidissime hoc dicebat, 
Aug. Conf. 8, 11 med, 
tepido, 1. v. a. [tepidus] to make 
lukewarm or tepid: Plin. 17, 26, 41. 
tépidus, a, um, adj. [tepeo] moder- 
ately warm, lukewarm, tepid : frigidum 
aliquid et calidum novimus: inter 
utrumque tepidum est. Si tepido illi 
plus frigidi ingessero, fiet frigidum : si 
plus calidi affudero, fiet novissime cali- 
dum, Sen. Ep. 92 med.: vapor, Luer. 2 
858: lac, Ov. M. », 244: jus, Hor. §. I, 
3, 81: sol, id. Ep. 1, 20, 19: brumae, id. 
Od. 2, 6, 17: foci, Ov. F. 2, 646. Comp. : 
lastigia tepidiora, Varr. R. R, TeHOs826 
dies, Plin. 10, 59, 79. Sup.: cubiculum 
hieme tepidissimum, Plin, Ep. 5, 6. 
Il. Ki g. lukewarm, faint, languid 
etc.: tepidam recalescere mentem Ov. 
R. Am. 629: ignes, id. M. xr "225 
(Hence Fr. tiéde.) ‘ : 
tépor, oris, m. [id.] a gentle warmth, 
lukewarmmness, tepidity, tepor: externus 
et adventicius tepor, Cic. N. D. 2, Io, 
26: uvae, id. de Sen. 15, 53: solis, Liv, 
41, 2: (cupressus) alibi non nisi in 
tepore proveniens, in a mild, moderate 
temperature, Plin. 16, 33, 60. Plur.: 
Lucr. 2, 517: Cat. 46, 1. I], coolness; 
Tac. H. 3, 32 fin. 2. Fig. coldness, 
languor of language: libri lentitudinis 
ac teporis, id. Or. 21 med. 
téporatus, a, um, adj. [tepor] made 
moderately warm, warmed : fragmenta 
vitri, Plin. 36, 26, 66. 
téporus, a, um, adj. [id.] warm, 
mild: aequinoctium veris, Aus. Kcl. 
de Pak 1: flatus Favonii, Sid. Ep. 
y 1g, 
teptila aqua. a stream of water 
xii 


? 


TERES 


ee a ae 


nerhaps tepid) conducted to the Capitol 
. BH ene Aquaed, 8: Plin. 36, 
2 121. ; 
ae num. [tres] three times, 
thrice: ter sub armis malim vitam cern- 
ere, quam semel modo parere, Enn. in 
Varr, L. L. 6, 8, 73: haec rude misceto 
ter in die, Cato R. R. 104, 2: ter in 
anno, Pl. Bac. 5, 2,9: is de se ter sorti- 
bus consultum dicebat, Caes. B. Cok, 
53: ter aevo functus senex (Nestor), 
Hor. Od. 2, 9, 13: ter amplus Geryon, 
triple-headed, ib. 2, 14, 7: ter quatuor 
corpora, twelve, Enn. Ann. 1, 110: terni 
ter cyathi, nine cups each, Hor, Od. oes 
19, 14: ter centum millibus, id. S. 2, 
3, 116: ter centum (or, as one word, 
tercentum), Virg. Aen. 1, 272. li. 
Transf. in gen. to denote frequency 
or repetition: ter sese attollens cubito- 
que annixa levavit: ter revoluta toro 
est, ib. 4, 6go: ter si resurgat murus 
aéneus: ter pereat meis excisus Argi- 
vis: ter uxor capta virum puerosque 
ploret, Hor. Od. 3, 3,65: ter tanto pejor 
ipsa est, Pl. Pers. 1, 3, 73 : ludos apparat 
stulte bis terque, Cic. Q. Fr. 3, 8 jin.: 
bisque terque, Mart. 4, 82, 3: terque 
quaterque manu pectus percussit, Virg. 
Aen. 12, 155: ter et quater, Hor. Od. 
I, 31, 13. Hence, with adjectives, to 
denote a very high degree: o ego ter 
felix, thrice happy, thrice fortunate, Ov. 
M. 8, 51: © terque guaterque beati! 
Virg. Aen. 1, 94. . 
teramnon, i, ”. a plant growing 
near Philippi, acc. to Pliny; but ap- 
parently from an erroneous interpreta- 
tion of Theophrastus: Plin. 18, 17, 44, 
§ 155. 
tercentum, V. ter. 
ter-décies, adv. num. thirteen times: 
quem circulum luna terdecies in duode- 
cim mensibus percurrit, Vitr. 9, 4: respi- 
rare, Juy. 14, 28: HS. terdecies, Cic. 
Verr. 3, 80, 184: binas terdecies, semel 
quaternas, t.e. thirty, Aus. Ep. 4, 32. 
térébinthinus, a, um, adj.= repe- 
BiwOwwos, of the terebinth tree: resina, 
Cluan turpentine, Cels. 5, 6: Plin. 24, 
6, 22: tabula, Petr. 33. 
térébinthiziisa, ae, f.—= repe8u- 
Oicovca, a turpentine-coloured precious 
stone: Plin. 34, 8, 34. 
térébinthus, i, #.—=repéBuvOos, the 
terebinth tree, Pistacia terebinthus, 
pipes Plin. 13, 6, 12: Virg. Aen. io, 
136. 
térébra, ae, f. (terebrum, Hier, in 
Jesai. 12, 44, 12) [tero, lit. to pierce] an 
instrument for boring, a borer: Cato 
R. R. 41, 3: Col. 4, 29, 15 sq.: Plin. 4, 
56, 5. 2, @ surgical instrument, a 
trepan: Cels. 8,3.  §, a military en- 
gine for boring through walls in sieges : 
Vitr. ro, 19. 
térébramen, inis, 
hole bored : 
Myth. 2, 19. 
térébratio, dnis, f. [id.] a boring: 
Col. 4, 29, 13. ff Meton. a hole 
serene bore: Vitr. 9, 9 med. 
erebratus, ts, m. [id.] a ing: 
Scrib. Comp. 206. Oe a tore 
térébro, avi, atum, r. v. a, [terebra] 
to bore, bore through, perforate: terebra 
vitem pertundito, artitoque ea qua tere- 
braveris, Cato R. R. 41, 3: vites Gallica 
terebra, Col. 5, 9, 16: ossa (capitis) 
Liv. Epit. 52 med.: lumen telo acuto, 
Virg. Aen. 3, 635: buxum per rara fora- 
mina, Ov. F. 6, 697 2. Transf., to 
bore about with the fingers, t.e. to search 
about Jor: regustatum digito terebrare 
salinum contentus perages, te. with 
scanty fare, Pers, 5, 138. i Fig. to 
msumuate oneself, to coax : Pi. Bac. 5, 


2, 82. 

térébrum, i, v terebra, ad ini 

éré n, i, v. 3 intt. 
, teredo, inis, J. [tero, to pierce] (i) 
the boring worm, Teredo navalis: li) 
prob, some boring beetle : (iii) the clothes 
moths, Tineae, Fabr.: Plin. 16, 41, 80: 
Col. 4, 24, 6: Vitr. 5, 12: Ov. Pont r, 
I, 69: Plin. 8, 48, "4. i 

téres, Stis, adj. [tero] rudbe 
rounded off, rounded, Mee Sis 
smooth, ete. : : 


en, m. [terebro] a 
furfuracea tinearum, Fulg. 


teres est in longitudine | 
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rotundatum, quales asseres natura mi- 
nistrat, Fest, s. v.: stipites, prc B. G. 
, 73: palus, Col. 4, 33, 4: trunci ar- 
ER rte Aen. 6, 207: virga, Oy. M. 
2, 935: hastile, Liv. 21, 8: mucro, Virg. 
Aen. 7, 665: lapillus, Ov. M. 10, 260: 
cervices, round, slender, Lucr. 1, 36: 
collum, Ov. M. 10, 113: brachiolum, 
Cat. 61, 181: surae, Hor. Od. 2, 4, 21. 
digiti, Ov. A. A. 1, 622: puer, well 
made, Hor. Epod. 11, 28: plagae, firmly 
woven, id. Od. I, 1, 28: zona, Ov. F. 2, 
320: catena, Lucan. 3, 565. ‘fj. Fig. 
smooth, polished, elegant : (sapiens) teres 
atque rotundus, Hor. S. 2, 7, 86: Atti- 
corum aures teretes et religiosae, Cic, 
Or. 9, 27: vox in disputationibus, smooth 
without impediment, Quint. 11, 3, 64. 
oratio plena, sed tamen teres, rounded 
off, polished, Cic. de Or. 3, 52, 199: 
Ciceroni mollius teretiusque visum est, 
JSretu scribere quam freto, Gell. 13, 20. 
Sup. seems not to occur. 
ter-géminus, a, um, v. trigeminus. 
ter-génus, adj. indecl. of a three-fold 
kind, three-fold ; humana efficiunt habit- 
acula tergenus artes, Aus. Idyll. 11, 43. 
tergéo or tergo, si, sum, 2. or 3. 
v. a. (Part. perf. tertus, Varr, in Non. 
179, 8 and g) [a lengthened form of 
tero: v. mergo, spargo, vergo] torub off, 
wipe off, wipe dry, wipe clean, clanse : 
nunquam concessavimus lavari aut fric- 
ari aut tergeri aut ornari, Pl. Poen. 1, 
2, Io: mantelium, ubi manus terguntur, 
Varr. L. L. 6, 8, 74: frontem sudario, 
Quint. 6, 3, 60: fossas, to diy, Cato R. 
R. 2, 4: pars leves clipeos et spicula 
lucida tergent, rob off, polish, burnish, 
Virg. Aen. 7, 626: arma, Liv. 26, 51: 
leve argentum, vasa aspera, Juv. 14, 
62. Poet.: aridus unde aures terget 
sonus ille, grates upon, Lucr. 6, 119: 
tergere palatum, to tickle the palate, 
Hor. S. 2, 2, 24. Absol.: qui tractant 
ista, qui tergunt, qui ungunt, qui verr- 
unt, Cic. Parad. 5, 2, 37. I. Fig. 
(rare): librum, 7. e. to improve, amend, 
Mart. 6, 1, 3: scelus, to expiate, Sen. 
Here. Oet. 907. 
tergilla, ae, f. dim. 
skin or rind of pork: 
terginum, i, 7. 
hide, as a scourge: 
Oo PPS Sis 2 aa 
tergiversanter, adv. backwardly, 
reluctantly: pugnam inire, Vell. 1, 9- 
tergiversatio, Onis, f. [tergiversor] 
a declining; a subterfuge, tergiversa- 
tion: quid ergo erat morae e¢ tergiver- 
sationis? Cic. Mil. 20, 54: Auct. B. Air. 
8. Plur.: Front. Aquaed. 5. 
tergiversator, Oris, m. [id.] one who 
delays, declines, or hangs back, a lag- 
gard: Gell. 11, 7: Arn. 7, 247. 
tergi-versor, atus, 1. v. 2. dep. [ter- 
gum] to turn one’s back; hence, to de- 
cline, refuse ; to boggle, shuffle, tergiver- 
sate: itaque eam tergiversari non sinent 
secumque rapient, Cic. Tusc. 4, 28, 81: 
an cuncter et tergiverser, ut iis me dem, 
id. Att. 7, 12: quid taces? quid dissim- 
ulas? quid tergiversaris? id. Planc. 
19, 48: Fanuius invitus et huc atque 
illuc tergiversans, id. Rose. Com. 1 ey 
in his tribus generibus non incallide 
tergiversantur, id. Off. 3, 33, 118: non 
est locus ad tergiversandum, id. Att. 3, 
I: consules ipsos tergiversari, Liv, 
2, 23: accusatores aut calumniantur 
aut praevaricantur aut tergiversantur. 
Tergiversari, in universum ab accusa- 
tione desistere, Mare, Dig. 48, 16, 1. 
tergo, v. tergeo. 
conet 8Or0, 1: ~ [tergus] to cover, 
ver over: sues luto ay S 
Plin. 8, 52, 78. Bibb sami: 
tergum, i (also tergus, dris), ». 
(mase.: familiarem tergum, Pl. Asin. 
2, 2, 53: cf. Non. 227, 23) the back of 
men or beasts: (i) tergum : manibus ad 
tergum rejectis, Asin. Poll. in Cie. Fam. 
IO, 32° boum terga, Cie. ND, 2, 63, 159: 
Supplicium dare de tergo, Pl. Asin, 2 4, 
as sere ac capite puniri, Liv, >, $5. 
Nl) tergus: aurea qua alli teres 
vexit ovis, Prop. 2, = re molli tergore 


ae ovi e ut equa fae 
em sui tergoris ascensum praebeat. 


[tergum] the 
Apic. 4, 3. 

id.] @ hide, raw- 
ucil. in Non. 414, 


TERGUS 


Col. 6, 37,10. I, Transf. the back 
or hinder. part, the back, rea: omnes 
hostes terga verterunt: neque fugere 
destiterunt, Caes. B. G. 1, 53:. terga 
vertit, Sen. Ep. 22: qui plures simul 
terga dederant, Liv. 22, 29: terga dare, 
id. 36, 38: terga praebere fugae, Ov. M. 
Io, 706: terga praestare (fugae), Tac. 
Agr. 37: terga collis, Liv. 25, 15: sum- 
mi plena jam margine libri scriptus et 
In tergo necdum finitus Orestes, written 
on the back, Juv. 1, 6: retro atque a 
tergo, behind one, Cic. Div. 1,24, 49: a 
tergo, a fronte, a lateribus tenebitur, id, 
Phil. 3, 13, 32: post tergum hostium 
legionem ostenderunt, Caes. B. G. 7, 62: 
qui jam post terga reliquit sexaginta 
annos, has left behind him, has passed, 
Juv. 13, 16. 2. Of land or water, 
the surface (poet.): proscisso quae sus- 
citat aequore terga, Virg. G. 1, 97: 
crassa, ib. 2, 236: amnis, Ov. Pont. 1, 
Deo ze il, Meton. the body of an 
animal (poet.): (i) tergum: (serpens) 
squamea convolvens sublato pectore 
terga, Virg. G. 3, 426: id. Aen. 6, 422: 
horrentia centum terga suum, 7.¢. a hun- 
dred head of swine, ib. 1, 635: perpetui 
tergo bovis, Ov. M. 8, 183. (ii) tergus: 
resecat de tergore (suis) partem, of a 
side of bacon, ib. 8, 650: diviso tergore 
(juvenci), Phaedr. 2, 1, 11. 8, the 
covering of the back, the skin, hide, 
leather, etc.: (i) tergum: taurino quan- 
tum possent circumdare tergo, ow-hide, 
Virg. Aen. 1, 368. (ii) tergus: tergora 
diripiunt costis et viscera nudant, ib. 1, 
2ie= Oelss 7) 253 Phin, 8, 10, ro. 3. 
any thing made of hide or leather: (i) 
tergum: venti bovis tergo inclusi, 7. 2. 
in a bag made of a bull's hide, Ov. M. 
14, 225: feriunt molles taurea terga 
manus, 7. ¢. tymbals, id. F. 4, 342: rupit 
terga novena boum, 7%.¢. the nine thick- 
nesses of bull’s hide, id. M. 12,97: Virg. 
Aen. 9, 412: duroque intendere brachia 
tergo, 7. e. cestus, ib. 5, 403: per linea 
terga (scuti), the linen covering, ib. 10, 
484. (ii) tergus: gestasset laeva tau- 
rorum tergora septem, 7%.e. a shield 
covered with seven layers of hide, Ov. 
M. 13, 347: Martis tergus Geticum, 
Mart. 7, 2, 2. 

tergus, Oris, v. tergum. : 

ter-jugus, 4, um, adj. [jugum] thrice 
bound together, three-fold: millia, three 
thousand, Aus. Ep. 8, 11. 

termen, inis, v. terminus, ad init. 

termentum, i, ”.: termentum pro 
eo, quod nune dicitur detrimentum, uti- 
tur Plautus in Bacchidibus (4, 9, 5), 
Fest. s.v. (in this passage, however, 
the MSS. of Plautus have tormenito ; v. 
Ritschl. ad loc.). 

termes, itis, m. a bough cut off: of 
the olive-tree, Hor. Epod. 16, 45: of the 
palm-tree, Gell. 3,9. __ 1 

terminalis, ¢, adj. [terminus] per- 
taining to boundaries, boundary-, ter- 
minal: pali, Tert. Jejun. 11 fin.: lap- 
ides, Amm. 18, 2 med.: arbores, Paul. 
Satins 22 2, Subst. terminalia, 
ium, 7. plu. the festival of Terminus 
(the god of boundaries), held on the 23rd 
of Feb.: Ov. F. 2, 639 sq.: Cic. Att. 6, 
1: Liv. 43, 11: Hor. Epod. 2,59. _ Uf. 
pertaining to the end, final, concluding : 
sententia, Cod. Justin. 4, 31, 14: tuba, 
announcing the conclusion of the play, 

. M. 10, p. 253. 

aD nin até, ies, with Vimits: Auct. 
de Cas. Liter, Goes. p. 243. F 

terminatio, Onis, f. termino] 4 
bounding, fixing of bounds or limits: 
Inscr. Grut. 197, 5: id. 198, 2. [I, Fig: 
quorum (verborum) descriptus ordo alias 
alia terminatione concluditur, arrange 
ment, Cic. Or. 59, 200: poética et versus 
inventus est terminatione aurium, de~ 
termination, decision, ib. 53, 178: ex- 
posita terminatio rerum expetendarum, 


jd. Fin. §, 10, 2)- _ f phe 
inatus, us, ™. [id] a bo j 
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poundaries, lo bound, Vimit : 
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et contra mareéterras terminat omnes, 
Luer, 1, 999: quorum alter fines vestri 
Imperu non terrae sed coeli regionibus 
terminaret, Cic. Cat. 3, 11, 26: locus, 
quem oleae terminabant, id. Caecin. 8, 
22: fana, Liv. 5, 50: stomachus palato 
extremo atque intimo terminatur, Cic. 
N.D. 2, §4, 135: pars prior (togae) med- 
Us eruribus optime terminatur, Quint. 
IE, 3, 139: agrum publicum a privato, 
Liv. 42, 1: (praetores) terminari jussi, 
qua ulterior citeriorve provincia serva- 
retur, id. 32, 28. Il. Fig. to limit, 
set limits to, to circumscribe, define, 
determine: iisdem finibus gloriam, qui- 
bus vitam, Cic. de Sen. 23, 82: spem 
possessionum Janiculo et Alpibus, id. 
Mil. 24, 74: sonos vocis paucis litera- 
rum notis, id. Tusc. 1, 25, 62: quod 
ipsa natura divitias, quibus contenta 
sit et parabiles et terminatas habet, 
id. Fin. 1, 13, 46: modum magnitudinis 
et diuturnitatis, id. Tusc. 2, 19, 45: 
summam voluptatem omnis privatione 
doloris, id. Fin. 1, 11, 38: prooemia 
intra quatuor sensus, Quint. 4, I, 62. 
2, Transf. to set bounds to, to 
close, terminate: sententiam numerose, 
Cie. Or. 59, 199: clausulas longa syl- 
laba, id. de Or. 3, 47, 183: si, ut Mae- 
cenas diceretur, genitivo casu non @ 
litera sed tis syllaba terminarentur, 
Quint. 1, 5, 62: jam imperio annuo ter- 
minato, Cic. Fam, 3, 12: si negotium 
terminatum est, Julian. Dig. 47, 2, 58. 
terminus, i, m. (termo, dnis, Enn. 
in Fest. s. v.: termen, inis, m. acc. to 
Varr. L. L. 5, 4, 8: ibi termina duo 
stant, Inscr. Orell. no. 3121) a@ boundary- 
line, boundary, bound, limit: contentio 
de terminis, Cic. Acad. 2, 43, 132: agro- 
rum, Plin. 18, 2, 2: templi, Liv. 45, 5: 
urbis, Tac. A. 12, 23: possessionum, 
Cic. Mil. 24, 74: vicinitatis, id. Rab. 
perd. 3, 8. [I]. Fig. a bownd, limit, 
end, term: constituendi sunt, qui sint 
in amicitia fines, et quasi termini dilig- 
endi, id. Am. 16, 56: oratoris facultat- 
em non illius artis terminis, sed in- 
genii sui finibus describere, id. de Or. 
I, 49, 214: nullis terminis circumscribere 
aut definire jus suum, ib. 1, 16, 70: om- 
nium aetatum certus est terminus, sen- 
ectutis autem nullus est certus ter- 
minus, id. de Sen. 20, 72: vitae, id. Rab. 
perd. 10, 29: termini egestatis, Pl. Asin. 
I, 2, 13. [Zer-minus may come from 
tero, “to turn,” and rép-pa from retpw : 
but both words may perh. contain the 
same root as TéA-os: on the interchange 
of / and 7, see letter L, 0. I. 3.) 
termitéus, a, um, adj. [termes] 
pertaininy to an olive-branch: ramus, 
an olive-branch, Grat. Cyneg. 446. 
termo, Onis, v. terminus, ad init. 
ternarius, 2, um, adj. [terni] con- 
taining or consisting of three: scrobes, 
i.e. of three feet, Col. 11, 2, 28. Il. 
Subst. ternarius, ii, m.—=triens, a 
third of an as: Pelag. Vet. 16. 
terni, 2¢, a, num. distrib. three cach : 
ea partes habet novem discretas, ter ter- 
nas, Varr. R. R. 2,1, 12: ter terni cyathi, 
Hor. Od. 3, 19,14: ut in jugera singula 
ternis medimnis decidere liceret, Cic. 
Verr. 3, 48, 114: ternae sunt utriusque 
partes, id. Or. 60, 201: muneraque in 
naves ternos optare juvencos, Virg. 
Aen. 5, 247: ternum pedum longitudo, 
Plin. 11, 29, 35. Sing.: terno consurg- 
unt ordine remi, in a triple row, Virg. 
Aen. 5, 120: te Gratia terna afflavit, 
i. e. the three Graces, Claud. Laud. 
Seren. 88. I], Transf. for tres, 
three: tres equitum numero turmae 
ternique vagantur ductores, Virg. Aen. 
5, 560: terna guttura monstri, Ov. M. 
10, 22: immane est vitium, dare millia 
terna macello, Hor. S.2,4,76- 
terni-déni, ae, a, num. distrib. 
thirteen each: ternadena ova subjicito 
aestate tota, Plin. 18, 26, 62. 
ternio, Onis, m. tern) the number 
three, a ternion, rpvas: Gell. 1, 20: Mart, 
Cap. 7, 257: Isid. Orig. 18, 65. : 
ter-nox, ctis, f. a night three times 
as long as usual; Herculea, im which 
Hercules was begotten, Stat, Th, 12, 30%. 
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ternus, a, um, v. terni. 
tero, ttivi, tritum, 3. v. a. (perf, 
terii, acc. to Charis. p. 220 P,) to rub, 
rub to pieces; to bruise, grind, bray, 
triturate: num me illue ducis, ubi lapis 
lapidem terit? 7. ¢. into a mill, Pl. Asin. 
I, I, 16: lacrimulam oculos terendo vix 
vi exprimere, Ter. Eun, 1, 1, 23: teri- 
tur lignum ligno ignemque concipit 
attritu, Plin. 16, 4Q 77: aliquid in 
farinam, id. 34,18, 50: bacam trapetis, 
Virg. G. 2, 519: herbas unguibus, Ov. 
M. 9, 655: cibum in ventre, 7. e. to di- 
gest, Cels. 1 praef. med. Poet.: label- 
lum calamo, 7. e. to rub one’s lip (in 
playing), Virg. E. 2, 34. 2, Esp. to 
rub grain from the ears by treading, 
to tread out, thrash: frumentum, Varr. 
R. R. 1, 13, 5: millia frumenti tua tri- 
verit area centum, Hor. S. 1, 1, 45: area 
dum messes teret, Tib. 1, 5, 22: ut pat- 
ria careo, bis frugibus area trita est, 
t. €. tt has twice been harvest-time, Ov. 
Tr. 4, 6, 19. 8, to cleanse or beautify 
by rubbing, to smooth, polish, sharpen : 
oculos, Pl. Poen. 1, 2, 103: crura mor- 
daci pumice, Ov. A. A. 1, 506: hinc 
radios trivere rotis, smoothed, turned, 
Virg. G. 2, 444: vitrum torno, Plin. 36, 
26, 66: catillum manibus, Hor. S. 1, 3, 
go: dentibus (apri) in querno stipite 
tritis, Ov. M. 8, 369. 4, to lessen by 
rubbing, to rub away: to wear away by 
use, wear out:, hoc (tempus) rigidas 
silices, hoc adamanta terit, id. Tr. 4, 6, 
14: ferrum, to dull, id. M. 12, 167: mu- 
cronem rubigine, silicem liquore, Prop. 
2, 25, 15: trita labore colla, galled, ib. 
15, 124: trita vestis, Hor. Ep. 1, 19, 
38: librum, 7. e. to read often, Mart. 8, 
3, 4: quid haberet, quod legeret ter- 
eretque viritim publicus usus, Hor. Ep. 
2p OD. 5, to tread often, to visit, 
Srequent: angustum formica terens iter, 
Virg. G. 1, 380: Appiam mannis, Hor. 
Epod. 4, 14: viam, Ov. A. A. I, 52: 
ambulator porticum terit, Mart. 2, 11, 
2: receptacula clarissimorum virorum, 
Plin. Pan. 50: flavaeque terens quer- 
ceta Maricae Liris, Claud. Cons. Prob. 
et Olybr. 259. 6, In an obscene 
sense: Boius est, Boiam terit, Pl. Capt. 
Ae2,, 106: Props Fol, Goer belwamoys 
[]. Fig. of time, to wear away, i. e. 
to pass, spend: teritur dies, Pl. True. 5, 
20: diem sermone terere, id. Trin. 3, 3, 
67: teretur interea tempus, Cic. Phil. 
5, 11, 30: tempus in convivio luxuque, 
Liv. 1, 57: omnem aetatem in his disc- 
endis rebus, Cic. de Or. 3, 31, 123: jam 
alteram aetatem bellis civilibus, Hor. 
Epod, 16, 1: omne aeyum ferro, Virg. 
Aen. 9, 609. Q, Of language, to wear 
out by use, i. e. to render common, com- 
mon-place, or trite: jam hoc verbum 
satis hesterno sermone trivimus, Cic. 
Acad. 2, 6, 18: quae (nomina) nunc 
consuetudo diurna trivit, id. Fin. 3, 4, 
MGs 3, to tread under foot, i. e. to 
injure, violate : jurata deorum majestas 
teritur, Claud. in Rufin. 1, 228. [The 
primary sense of the root was probably 
“to pierce,” as in ter-edo, “a piercing 
worm,” ter-ebra, ‘a piercer or gimlet,” 
Gr. rép-eTpov, Ti-Tpw-oKw, etc, ; Gerin. 
drillen; Eng. drill; old ng. thrill, 
thirl, tirl, “to pierce.’ Hence came 
the meanings “ torub” (asin Gr. re(pw), 
and “to turn,” the latter being accounted 
for by the rotatory movement of a drill 
in piercing ahole. From the same root 
with the meaning “turn” come torqueo, 
tortor, tormentum, etc. ; also prob. Eng. 
twirl.) : ; 
terra, 2¢ (gen, terras, Naev. in Prise. 
p. 679 P.: terrai, Lucr. 1, 213 et passim), 
J. the earth, as opposed to the rest of 
the universe; also, land, ground, soil, 
as opposed to the air, sea, ele. : hune 
statum esse hujus totius mundi atque 
naturae, rotundum ut coelum, terra ut 
media sit, eaque sua vi nutuque tenea- 
tur, Cic, de Or. 3, 45,178: umbra terrae, 
id, Rep. 1, 14: terrae motus, earth- 
quakes, id. Div. 1, 38, 35: terra con- 
tinens adventus hostium denuntiat, id. 
Rep. 2,3: Massilia fere ex tribus oppidi 
partibus mari alluitur; reliqua quarta 
1in9 
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+ quae aditum habeat a terra, Caes. 
B C2, 1: iter terra petere, Cic. Planc. 
40, 96: esse in terra atque in tuto is 
on solid ground, Pl. Mere. I, 84; terra 
marique, by land and sea, Cic. Att. 9, 
1: Sall. C. 13: bellum terra et mari 
comparat, Cic. Att. 10, 4: quae popes 
terraque marique lacesses, Inn. nn. 
1,90: Messalam terra dum sequiturque 
mari, Tib. 1, 3, qo: marique termane 
usque quaque quacritat, PI. Poen, pr an 
105: natura sic ab his investigata est, 
ut nulla pars coelo, mari, terra (ut 
poétice loquar) praetermissa sit, Cic. 
Fin. 5, 4,9: eorum, quae gignuntur e 
terra, stirpes et stabilitatem dant iis, 
quae sustinent, et ex terra succum 
trahunt, id. N.D. 2, 47, 120: tam crebri 
ad terram accidebant, quam plra, PI 
Poen. 2, 38: aliquem in terram statuere, 
Ter. Ad. 3, 2, 18: penitus terrae defigi- 
tur arbos, Virg. G. 2, 290: sub terris si 
jura deum, in the inf ernal regions, Prop. 
3, 5, 39. mei sub terras ibit imago, Virg. 
Aen. 4, 654: terrae filius, son of earth, 
i.e. human being, Cic. Att. I, 13: terra 
orti, natives of the soil, aborigines, auto- 
chthones, Quint. 3, 7, 26: quum aquam 
terramque ab Lacedaemoniis petierunt, 
water and earth (as a token of subjec- 
tion), Liv. 35, 17. I]. Esp. @ land, 
country, region, territory: Laurentis 
terra, Enn. Ann. 1, 38: terra herilis 
patria, Pl. Stich. 5, 2, 2: mea, Ov. Tr. 
I, I, 128: in hac terra, Cic. Am. 4, 13: 
terra Gallia, Caes. B. G. 1, 30: terra 
Italia, Liv. 25,9. Plur.: in quascum- 
que terras, Cic. Rep. 2, 4: abire in ali- 
quas terras, id. Cat. 1, 8,20: quid terras 
atio calentes sole mutamus patria? Hor. 
Od. 2, 16,18: (Cimbri) alias terras pet- 
ierunt, Caes. B. G. 7, 77: pecunia tanta, 
quanta sit in terris, in «all lands, in the 
whole earth, in the world, Cic. Agr. 2, 
23, 62: aureus hanc vitam in terris 
Saturnus agebat, Virg. G. 2, 538: orbis 
terrarum gentiumque oiMnium, Cic. Agr. 
2,13, 33: v. orbis: quoquo hine aspor- 
tabitur terrarum, certum est persequi, 
Ter. Ph. 3, 3, 18: ubi terrarum esses, 
ne suspicabar quidem, where in the 
world, Cic. Att. 5. Io: so, ubicumque 
terrarum, id. Verr. 5, 55, 143. [Etym. 
dub.: perh. akin to Sans. dhard, “ ter- 
ra;” Welsh duar.] 

terralis herba, @ plant, also called 
sisymbrium (q. v.), water-cress: App. 
Herb. 105. 

terreénus, a, um, adj. [terra] earthy, 
earthen: tumulus terrenus, Caes. B. G. 
I, 43: agger, Virg. Aen. 11, 850: colles, 
Liv. 38, 20: campus, id. 33, 14: fornax, 
Ov. M. 9, 107: via, Ulp. Dig. 43, 11, 1: 
vasa, Plin. 35, 12, 46. 9. Subst. 
terrenum, i, n. land, ground: Liv. 23, 
19: Col. 2, 2,1: Plin. 9, 51, 44. Il. 
pertaining to the globe or to the earth, 
earthly, terrestrial, terrene: terrena 
concretaque corpora, Cic. Tusc. 1, 20, 
47: terrena et humida, ib. 1, 17, 40: 
miarini terrenique humores, id. N. D. 2, 
16, 43: bestiarum terrenae sunt aliae, 
partim aquatiles, land animals, ib. 1, 
37, 103: So, absol.: ut aqua piscibus, 
ut sicca terrenis convenit, Quint. 12, 11, 
13: iter, a land journey, Plin. 3, 8, 14. 
Poet.: terrenus eques Bellerophon 
mortal, Hor. Od. 4, 11, 27): numina, that 
dwell on the earth, Ov. M. 4, 248, 

terréo, iii, itum, 2. v. a. to Srighten, 
alarm, terrify: nec me ista terrent, 
Cic. Fam. 2, 16: adversarios terrere, id. 
de Or. I, 20, 90: maris subita tempestas 
terret navigantes, id. Tusc. 3, 22, 52: 
multum ad terrendos nostros valuit ¢la- 
mor, Caes. B. G. 7, 84: aliquem pro- 
scriptionis denuntiatione, Cic. Plane. 
35, 87: metu poenaque, id. Rep. 5, 4: 
terrere metu, Liv. 36, 6: territus hoste 
novo, Ov, M. 3, 115: terruit urbem, 
terruit gentes, grave ne rediret seculum 
Pyrrhae, Hor, Od. 1, 2, 4: territus 
animi, Sall, Hist. Fragm,. 4, 26 (p. 242 
ed, Gerl.): Liv. 4, 34. Absol.: ut ultro 
territuri succlamationibus, concurrunt, 
id. 28, 26. I]. Transf. tc drive 
away by terror, to frighten or scare 
away (pees): profugam per totum ter- 
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ruit orbem, Ov. M. 1, a7: fures, ib. 14, 
640: volucres Grantee Hor. §. 1, 8, 73 
saepe etiam audacem fugat hoc terret- 
que poétam, id. Ep. 2,1, 182. 2, to 
deter, prevent by frightening: aliquem 
metu gravioris servitll a repetenda li- 
pertate, Sall. Orat. Lepid. init.: ut, si 
nostros loco depulsos vidisset, quo min- 
us libere hostes insequerentur, terreret, 
Caes. B. G. 7, 49: praesentia tua, ne 
auderent transitum, terruisti, Auct. Pan. 
ap. Constant. 22: non territus ire, Ma- 
nil. 5,576. (Sans. tras, “tremere;” Gr. 
TPEW, TPELM 5 Lat. tremo, trepidus ; 
Erse, tor, “ fear, dread.’’] 

terrestris, ¢ (nom. masc. terrester, 
Flor. 2, 2, 4), adj. [terra] pertaining to 
the earth or to the land, carth-, land-, 
terrestrial: erant animantium genera 
quatuor, quorum unum divinum atque 
coeleste, alterum peunigerum et acr- 
ium, tertium aquatile, terrestre quar- 
tum, Cic. Tim. Io: pecudes, Pl. iPS: 25 
2, 46: admiratio rerum coelestium at- 
que terrestrium, Cic. N. D. 2, 30, 75: in 
Capitolio, hoc est in terrestri domicilio 
Jovis, id. Verr. 4, 58, 129: terrestres 
urbiumque copiae, Caes. B. C. 3, Io: 
exercitus, land-forces, Nep. Them. 2: 
proelia, batiles on land, id. Alcib. 5: 
iter, a land-journey, Plin. 5,6, 6: cotur- 
nices, parva avis et terrestris potius 
quam sublimis, remaining on the ground, 
id. 10, 23, 33: He. Terrestris coena est. 
Er. Sus terrestris bestia est, a supper 
Srom the ground, i. e. consisting of vege- 
tables, poor, Pl. Capt. 1, 2, 86. 

terréus, a, um, adj. [id.] earthen 
(rare): fossa et terreus agger, a dam or 
dike of earth, Varr. R. R. 1, 14, 2: mu- 
rus, id. L. L. 5, 8, 15. 

terribilis, ¢, adj. [terreo] frightful, 
dreadful, terrible : quam terribilis as- 
pectu! Cic. Sest. 8, 19: terribilis cunc- 
tis et invisus, Suet. Dom. 12: noverca, 
Ov. M. 1, 147: fera, id. H. 9, 34: ty- 
rannus affatu, Stat. S. 3, 3, 73: formae 
visu, Virg. Aen. 6, 277: vultus, Ov. M. 
I, 265: incultu, tenebris, odore foeda 
atque terribilis ejus (carceris) facies 
est, Sall. C. 55: tuba terribili sonitu 
taratantara dixit, Enn. Ann. 2, 35: 
sonitus, Lucr. 6, 155: caligo, id. 6, 853: 
mors, Cic. Parad. 2, 18: horror, Quint. 
II, 3,160. Comp,: cujus (viri) virtute 
terribilior erat populus Romanus ex- 
teris gentibus, Cic. Phil. 2, 26, 65: 
quum alia aliis terribiliora afferentur, 
Liv. 4, 26. I]. Transf. venerable: 
scripturae, Cod. Justin. 3, 1, 13. 

terribiliter, adv. fearfully, dread- 
fully, terribly: sonus coeli terribiliter 
concrepantis, Arn. 2, 57: admonere, 
Aug. Conf. 12, 25. 

terricéla, ae, comm. [terra colo] a 
dweller upon earth, a terréstrial (rare) : 
terricolae Lamiae, Lucil. in Lact. 1, 22: 
inter terricolas coelicolasque, App. de 
Deo Socr. 45. 

terriciila, orum, n. plu. (terriciila, 
ae, f.) [terreo] means of exciting terror, 
a fright, scarecrow, bugbear (rare). (i) 
Neutr.: proinde ista haec tua’ aufer 
terricula, Att. in Non. 229, 31: nullis 
minis, nullis terriculis se motos, Liv. 
34,11. (ii) Fem.: pertimuistis cassam 
terriculam adversari, Afran. in Non. 
352, 26: terriculas tyrannicae potes- 
-— profligare, Lact. Mort. persec. 16 
med, 

terrictilamenta, orum, n. plu. 
[terricula] things that excite terror, 
Jrights, terrors: sepulcrorum App 
Apol, 315: prodigiorum, Sid. Ep. 4,1. ‘ 

terrificatio, onis, /. [terrifico] a 
Si ightening : imaginum, Non. 135, 15. 
me ae i eceyfemas, 

c "aie 279°. 

rare) Fee ea, terrify (poet. and 
us 1gnes terrificant ani 7s 
4, 210: viros, Stat. Th ee irg. Aen. 

terrificus, a, um, adj. [terreo facio 
that causes terror, frightful, t acio]} 
(poet.) : (Curetes) cri: Tub, terrific 
caesaries Capitis, Ov Shi 
Gane & 188 att view 179: conitus, 
sacrum, Val. Fl.1, 585, 5, 524: 

terrigéna, ac, comm. (neue, adj. ; 


» 134: caecique in nubi- | 


istae, Lucr, 2, 633: | 
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terrigena animalia, ‘Tert. adv. Mare. 2, 
12) [terra and GEN, root of gigno] born 
of or from the earth, earth-born (hosts 
of the first men, Lucr. 5, 1410: of i 
men who sprang from the dragon's 
teeth which had been sown, Ov. M. 3 
118: of Typhoeus, ib. 5, 325: of the 
giants, Val. Fl. 2, 18: of the serpent, 
Sil. 6, 254: of the snail, Poet. ap. Cie, 
Div. 2, 64, 133. : Pz 

terrigénus, V- terrigena, ad init. 

terriloauus, 4, um, adj. [terreo 
loquor] fear-speaking, fear-inspuring « 
dicta vatum, Lucr. 1, 104. _ 

terripavium, ii, v. tripudium. 

terripudium, ii, v. tripudium. 

terrisonus, a, um, adj. [terreo so- 
no] sounding terribly : stridor venient- 
is Alani, Claud. Laud. Stil. 1, 109. 

territio, onis, f. [terreo] a fright- 
ening: levis, Ulp. Dig. 47, 10, 15, 9 41. 

territo, 1. v. 4. freq. [id.] to frighten 
Frequently ; to alarm, terrify: aliquem 
verbis, Pl. Most. 3, 1, 80: audacter ter- 
ritas, humiliter placas, Auct. Her. 4, 
20, 28: alias (civitates) territando, alias 
cohortando, Caes. B. G. 5, 54: magnas 
territat urbes, Virg. Aen. 4, 187: Liv. 
8, 28. 

territorialis, e, adj. [territorium] 
territorial: termini, Front. de Limit. 
p- 47 Goes. 

territorium, ii, n. [terra] the land 
round a town, a domain, district, terri- 
tory : colonis locus communis, qui prope 
oppidum relinquitur, territorium, Varr. 
L. L. 5, 4, 8: territorium est universi- 
tas agrorum intra fines cujusque civi- 
tatis, Pomp. Dig. 50, 16, 239: florentis 
coloniae territorium, Cic. Phil. 2, 40, 
Io2: Neapolitanum, Pall. Mart. 10, 16. 

territus, a, um, Part. | terreo]. 

terror, Oris, m. [id.] great fear, 
dread, alarm, terror: definiunt terror- 
em metum concutientem: ex quo fit, 
ut terrorem pallor et tremor et denti- 
um crepitus consequatur, Cic. Tusc. 4, 
8, I9: eadem nos formido timidas ter- 
rore impulit, Pl. Am. 5, 1, 27: terror- 
em alicui injicere, Cic. Prov. cons. 18, 
43: aliquem terrore periculoque mortis 
repellere, id. Caecin. 12, 33: alicui ter- 
rorem inferre, id. Fam. 15, 15: esse 
terrori alicui, Caes. B. G. 4, 66: arcanus 
terror, secret dread, secret awe, Tac. G. 
40 jin.: exsurgite, inquit, qui terrore 
meo occidistis prae metu, from dread 
of me, Pl. Am. 5, 1, 14: saepe totius 
anni fructus uno rumore periculi atque 
uno belli terrore amittitur, dread or 
apprehension of war, Cic. Manil. 6, 15: 
nullum terrorem externum esse, 7. é. 
dread of foreign enemies, Liv. 3, 10 fin.: 
peregrinus terror, id. 2, 16: terror ser- 
vilis, ne suus cuique domi hostis esset, 
dread of the slaves, ib.: (Periclis) vis 
dicendi terrorque, terrible power, Seuwé- 
7s, Cic. Brut. 11, 44. I]. Meton. 
an object of fear or dread, a terror 
(usu. plur.): duobus hujus urbis ter- 
roribus depulsis, id. Rep. 1, 47: ter- 
rores rei publicae (sc. Carthago ac “Nu- 
mantia), Vell. 2, 4: non mediocres 
terrores jacit atque denuntiat, Cic. Att. 
2; 235 

terrosus, a, um, adj. [terra] full of 
earth, earthy (rare): arena, Vitr. 2, 4: 
montes, ib. 6 fin. 

terriila, ae, f. dim. [id] a small 
piece of land, a field: alienae, other 
men’s fields, Cod. Justin. 10, 15, 1. 

terrilenté, adv. in an earthly man- 
ner: Quaerere rem spiritalem, Prud. 
ated. 10, 378. 

terrilentus, a, um, adj. [terra] 
pertaining to the earth, earthly: terru- 
lentum ac sordidum, Prud. ered. 2, 196: 
hic (Cain) terrulentis, ille (Abel) vivis 
fungitur, ¢. e. fruits ef the earth, id. 
Hamart. 5 praef. 

tersus, a, um, Part, [tergeo]. HH] 
Adj. clean, neat : (mulier) lauta, tersa, 
ornata, Pl. Stich. 5, 5, 4: plantae, Ov. 
M. 2, 736: tersum diem pro serene 


| dictum ab antiquis, Fest. s vy 


Fig. pure, correct, nice, neat, terse : 
judicium acre tersumque, Quint, 12, ro, 
20; tersum ac limatum esse oportet 
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quod libris dedicatur, ib. 50: opus ter- 
sum, molle, jucundum, Plin. Ep. 9, 22 
Comp.: multo est tersior ac purus mag- 
is (Homatius), Quint. 10, 1,94.  Sup.: 
vir in judicio literarum tersissimus 
Stat. S. 2 praef. ’ 
tersus, us, m. [id.] a wiping off, 
cleansing: lintea tersui profer, App. 
M. 1, p. 113: tersui dentium petere 
aliquid, id. Apol. p. 277. 
tertia-décimani, orum, m. plu. 
(sc. milites) [tertius] soldiers of the 
thirteenth legion: Tac. H. 3, 27. 
tertianus, 2, um, adj. [id.] pertain- 
ing to the third, tertian: tertianae feb- 
res, t. é. the tertian fever, Cic. N. D. 3, 
Io 24. I]. Subst. tertiana, ae, f. 
(sc. febris) the tertian fever: Cels. 3, 5: 
Petr. 17: Plin. 24, 19, 10%. Q, ter- 
tiani, orum, m. plw. (sc. milites) sol- 
diers of the third legion: Tac. A. 13, 
38. 
tertiarius, a, um, adj. [id.] con- 
taining a third part: stannum, that 
contains one part of tin and two of 
lead, Plin. 34, 14, 48. I. Subst. 
tertiarium, ii, n. a third part, a third: 
Cato R. R. 95, 1. 
tertiatio, onis, f. [tertiatus] a do- 
ing « thing the third time; meton. 
that which vs produced by a third opera- 
tion: miscere tertiationem cum prima 
pressura, the oil produced by the third 
pressure, Col. 12, 52, II. 
tertiato, adv. thrice: verba tertiato 
et quartato dicere, Cato in Serv. Virg. 
Aen. 3, 314. 
tertiatus, a, um, Part. [tertio]. 
|]. Adj. greater by a third: castra, 
whose length is one third greater than 
tts breadth, Hyg. Grom. p. 8, I. 
terticeps, ipis, adj. [tertius] the 
third: mons, the third hill (of Rome), 
éa old formula in Varr. L. L. 5, 8, 16. 
tertio, adv. for the third time: non 
hercle veniam tertio, Ter. Eun. 3, 3, 
24: ille iterum, ille tertio pecuniam 
dedit, Cic. Deiot. 5, 14: Liv. 23, 9: 
tertio consules esse, Plin. Pan. 60. Q, 
in the third place, thirdly: Caes. B. C. 
DD 43e 3. three times: parietes tertio 
obducere, Pall. 1, 11, 2: Trebell. Gall. 
17. 
Vesti, no perf., atum, r. v. a, [ter- 
tius] to do for the third time (rare): 
jugerum, to plough for the third time, 
Col. 2, 4,8: campos, agrum, ib. 4: Pall. 
Sept. 1, £: tertiata verba, thrice re- 
peated, i.e. stammered out, App. M. 5, 
p. 166. a : 
tertidcérius, ii, m. [tertius cera] a 
functionary of the third rank: Cod. 
Justin. 12, 21, 1: ib. 12, 24, 7. ; 
tertium, adv. for the third time: 
veniunt iterum atque tertium, Cato in 
Charis. p. 196 P: idque iterum terti- 
umque, Plin. 14, 22, 28: consules creati 
Q. Fabius Vibulanus tertium et L. 
Cornelius Maluginensis, Liv. 3, 22. 
tertius, 2, um, nwm. ord. [tres] the 
third: vos duo eritis, atque amica tua 
erit tecum tertia, Pl. Bac. 4, 4, 66: sic 
disserunt: si quod sit in obscenitate 
flagitium, id att in re esse aut in verbo: 
nihil esse tertium, Cic. Fam. 9, 22: an- 
nus, id. Rep. 2, 37: mancipia venibant 
Saturnalibus tertiis, 7. ¢. on the third 
day of the Saturnalia, id. Att. 5, 20: 
ab Jove tertias Ajax, the third in dem 
scent, great-grandson of Jupiter, Ov. 
M. 13, 28: per tertia numina Juro, é. 
by the infernal gods, id, Trist. 2, 53: 
regna, the infernal regions, id. F. 4, 
534. |j, Subst. tertiae, arum, Te 
plu. (sc. partes) & third part: miscen- 
tur argento tertiae aeris Cypril, Plin. 
33, 9, 46: quum ad tertias subsederit 
coctura, Col. 12, 20, 4: Plin. 21, 18, 71. 
9, the third part in play: Spin- 
ther secundarum, tertiarumque Pam- 
hilus, id. 7, 12, 10- pk 
P"tertins-déeimus (-décimus), a, 
um, num, ord. the thirteenth + dies, “ig 
3,4 med.: tertiadecuma legio, Tac, A. 


4 tortus (tersus), a, um, Part. [tergeo]. 


ld Sug, ii, m. (se. numus ) Line 
aot Tiree twelyths of an as, a quarter 


as: Varr. L. L. 5, 36, 48: Plin. 33, 3, 
13,9 45. 2, Transf. a trifle: sic 
im provincia nos gerimus, ut nullus 
teruncius insumatur in quemquam, i. 
q. not a farthing, Cic. Att. 5, 17: id. 
Fin? 3, 14,/45.0 PL Capt. 3; %, 12700  (f 
Of inheritances, the fourth part : Curius 
fecit palam te (heredem) ex libella, me 
ex teruncio, Cic. Att. 7, 2. 
_ ter-vénéficus, i, m. thrice poisoner, 
i,q. triple-dyed scoundrel, thorough 
knave, as a term of abuse: Pl. Bac. 4, 
2 15. 

tesca (also written tesqua), orum, 
n. ‘plu. (sing. Varr. L. L. 4, 2, 82) 
rough or wild regions, wastes, deserts : 
tesqua sive tescua kardKpyuvor Kot 
paxets kal Epnoe Toor, Gloss. Philox. : 
deserta et tesca loca, Att. in Varr. loc. 
cit.: loca. aspera, saxea tesca tuor, 
poet. Cic. ap. Fest. s. v.: tesca deserta 
et inhospita, Hor. Ep. 1, 14,19: nemor- 
osa, Lucan. 6, 41. Such places were 
sacred to the gods: loca quaedam agres- 
tia, quae alicujus dei sunt, dicuntur 
tesca, Varr. loc. cit. : templum tescum- 
que finito in sinistrum, an old religious 
formula, ib. 

tessella, ae, f. dim. [tessera] a 
small square piece of stone, a little 
cube, for pavements, etc.: Sen. Q. N. 6, 
Ris Sve Ek) keen Eline) 3775 10,0 54:¢ 
Inscr. Orell. no. 4316. 

tessellarius, ii, m. [tessella] one 
who males tessellae, for pavements or 
for playing: Cod. Theod. 13, 4,2: Inscr. 
Orell, no. 4289. 

tessellatim, adv. [id.] in a check- 
ered or tesselated form: concidere spa- 
thulam porcinam, Apic. 4, 3: id. 7, 9. 

tessellatus, a, um, adj. (ia of 
small square stones, checkered, tesselated : 
pavimenta, Suet. Caes. 46. 

tesséra, ae, f.—=réocepes, a (Ion. 
for téocapes, a, four) a square, square 
piece of stone, wood, eféc., for various 
purposes: ], a@ die for playing, num- 
bered on all the six sides (cf. talus) : 
ut homines ad pilam se aut ad talos aut 
ad tesseras conferunt, Cic. de Or. 3, 15, 
58: id. de Sen. 16, 58: Mart. 14, 15,1: 
OV AAD 3; 3540 Elin 37-2, 6. 9: 
Milit. t. t. a square tablet on which the 
watch-word was written, a watch-word, 
parole, countersign : tessera per castra 
ab Livio consule data erat, Liv. 27, 46: 
Auct. B. Hisp. 36: Suet. Galb. 6: Virg. 
Aen. 4, 637: Sil. 15, 478: Stat. Th. to, 
1 3, Esp. tessera hospitalis, a 
tally, token, which was divided between 
two friends, in order that, by means of 
it, they or their descendants might 
always recognize each other: Ag. Ego 
sum ipsus, quem tu quaeris. Ha, Si 
ita est, tesseram conferre si vis hospi- 
talem, Pl. Poen. 5, 2, 87: tesseram hos- 
pitalem cum eo fecerunt, have entered 
into a bond of friendship, Inscr. Orell. 
no.1079: hic apud nos jam confregisti 
tesseram, 1. e. have broken our friend- 
ship, Pl. Cist. 2,1, 27. 4. a square 
tablet or block, a checker for pavements, 
garments, etc.: Plin. 36, 25, 62: id. 
35, 9, 36 § 62: Mart. 10, 33. 5, a 
token, ticket, billet for the distribution 
of corn or money: frumentariae, Suet. 
Ner. 11: frumenti, Juv. 7,174. Absol.: 
Suet. Aug. 4o. (v.Smith’s Ant. 1112.) 

tessérarius, 9, um, adj. [tessera] 
pertaining to tesserae: ars, the art of 
dice-playing, Amm. 14, 6 med. ih. 
Subst. tessérarius, ii, m. he who receives 
and distributes the watch-word from the 
commander: Tac. H. 1, 25: Veg. Mil. 
2,7: Inser. Orell. no. 3462. 

tessertila, ae, f. dim. [id.] a small 
square bit of stone for paving: Lucil. 
in Cie. Or. 44,149. 9, a voting-tablet, 
i. q. a ballot: Varr. R. R. 3, 5, 18. 3, 
a small tally or ticket for the distri- 
bution of corn: Pers. 5, 74. 

testa, 2¢, /. @ piece of burned clay, a 
brick, tile: Cato R. R. 18, 7: Varr, R. 
R. 2, 3,6: Vitr. 2,8 fin. — ff, Tranef. 
a piece of baked earthen-ware, an 
earthen pot, pitcher, gug, urn, etc.: $I 
Prometheus a vicinis cum testa ambu- 


lana carbunculos corrogaret, Auct, Her. | 
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4, 6, 9: testa cum ardente viderent 
scintillare oleum, the lamp, Virg. G. 
I, 391: quo semel est imbuta recens, 
servabit odorem testa diu, Hor. Ep. 1, 
2, jo: Tib. 2, 3, 472 Plin. 31, 10, 46, 
§ 114. 2, a broken piece of earthen- 
ware, pottery, brick, etc.; a sherd, pote 
sherd: dissipatis imbricum fragminibus 
ac testis tegularum, Sisenn. in Non. 125, 
18: Ov. M. 8, 663: Plin. 32, 8, 28: Tac. 
H. 5,6. (ii) a piece of bone: Cels. 8, 
16: a fragment of a broken tooth: id. 
6, 9 med, 8. Like dorpakor, a sherd, 
potsherd, in the ostracism or judicial 
voting of the Greeks: testarum suf- 
fragiis, quod illi dorpaxopov vocant, 
Nep. Cim. 3. 4, the shell of shell- 
fish or of testaceous animals: genera 
beluarum ad saxa nativis testis inhaer- 
entium, Cic. N.D. 2, 39, 100: ostreae, 
Plin. 32, 6, 21: testudinis, Varr. L. L. 
5,13,23. (ii) Meton. a shell-fish: non 
omne mare generosae fertile testae, Hor. 
S. 2, 4,31: marina, ib. 2, 8,53. (8) @ 
shell or covering, in gen.: lubricaque 
immotas testa premebat aquas, 7. e. an 
icy shell, covering of ice, Ov. Tr. 3, 10, 
38: lubrica, Poet. in Anthol. Lat. 2, p. 
62 Burm. (y) the skull: testa hominis, 
nudum jam cute calvitium, Aus. Epigr. 
42: Coel. Aur. Tard. 1, 1. 5, a brick- 
coloured spot on the face: Plin. 26, 15, 
92, § 163. 6. a sort of clapping with 
the flat of the hands (as if with two 
tiles), in token of applause, invented 
by Nero: Suet. Ner. 20. (Hence It. 
testa; Fr. téte.) 

testabilis, e, adj. [testor] that has 
a right to give testimony: Gell. 6, 7. 

testacéus (testacius, Inscr. Orell. 
NO. 4353), a, um, adj. [testa] consisting 
of bricks or tiles, brick-, tile-: structura, 
Vitr. 2, 8 fin.: pavimentum, id. 7, 4 
jin.: opus, Plin. Ep. 10, 46: monu- 
mentum, Inscr. Orell. no. 4354. 2, 
Subst. testacéum, i, n. a kind of brick: 
Plin. 36, 23, 55: Pall. Mai. 11, 3. Hh. 
covered urith a shell, testaceous: omnia, 
shell-fish, testacea, Plin. 32, 5, 20: operi- 
mentum, id. 11, 37, 55 jin. IE], brick. 
coloured: gemmae, id. 37, 9, 31: pira, 
id. 15, 15, 16. 

testamen, inis, n. [testor] evidence, 
proof: Tert. adv. Mare. 3, 99. 

testamentarius, a, um, adj. [tes- 
tamentum] pertaining to wills, testa- 
mentary: lex Cornelia, Cic. Verr. 1, 42, 
100: adoptio, by will, Plin. 35, 2, 2: he- 
reditates, Ulp. Dig. 50, 16, 130. il. 
Subst. testamentarius, ii, m. one who 
draws up wills: id. ib. 28, 5, 9. 2) 
Esp. one who forges a will: Cic Sest. 
17, 39: id, Off. 3, 18, 73. 

testamentum, i, ”. [testor] prop. 
the solemn declaration of one’s will ; and 
meton. a will, testament : testamentum 
est voluntatis nostrae justa sententia de 
eo, quod quis post mortem suam fieri 
velit, Ulp. Dig. 28, 1, 1: testamentum 
legere, obsignare, facere, Cic. Mil. 18, 
48: testamenti factio, id. Top. 11, 50: 
mutare, id. Clu. 11, 31: rumpere, id. de 
Or. 1, 57, 241: irritum facere, id. Phil. 
2, 42, 10g: subjicere, ib. 14, 3, 7: sup- 
ponere, id. Parad. 6, 1, 43: testamento 
cavere aliquid, id. Fin. 2, 31, 102 
testamento esse in triente, id. Att. 7 
8: quum ex testamento HS. millies 
relinquatur, id. Off. 3, 24,93. (Respect- 
ing the Roman law of wills, v. Smith’s 
Ant. 1113 seqq-) I], Esp. testa- 
mentum vetus et novum, the Old and 
New Testaments ; Lact. 4. 20. 

testatim, adv. [testa] like sherds, in 
bits or fragments: comminuere, Pom- 
pon. in Non. 178, 25: caput alicui, Inv, 
in Charis. p. 196 P. 

testatio, onis, /. Maphacsd a bearing 
witness (whether orally or in writing), 
a giving testimony, attesting, testifying : 
Gai. Dig. 22, 4, 4: Paul. ib, 3, 2, 21: 
Ulp. ib. 48, 19,9: Quint. 5, 7,32. I. 
a calling to witness, invoking as witness : 
inter foederum ruptorum testationem, 
i. e, during an invocation of the gods as 
witnesses, Liv. 8, 6. 

testato, adv. before witnesses: jussum 
accipiendum est, sive testato quis sive 
1119 
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verbis aut per nuncium jusserit, Ulp. 
Diy. 15, 4,1: Scaev. ib. 45, 1, 122: App. 
Apol. 324. 2, asis well lnown, evt- 
dently : Plin. 8, 36,54. 3, after malkc- 
ing a will; sive testato sive intestato 
decesserint, Paul. Dig. 9: atone ee 
5 dris, m. [ testor le Ww 
tone Cae or testifies to a thing, @ 
witness: Prud. Cath. 12, 85. i], one 
who makes a will or testament, a testa- 
tor: Papin. Dig. 28, 3, 17: Suet. Ner. 
17: Lact. 4, 20. 
fats, icis, f. [id.] she that makes 
a will or testament, a testatria: Cels. 
Dig. 31, 1, 30: Modest. ib. 35: Scaev. 
ib. 89 jin. 
toate tia: a,um, Part.[testor]. — [. 
Adj. published, public: ut res quain 
maxime clara ac testata esse posset, Cic, 
Verr. 2, 76,187: ut testatum esse velim, 
de pare quid senserim, id. Att. 8,9: cum 
alioram monumentis tum Catonis ora- 
tione testatum est, Quint. 2, 15, 8. 
Comp.: ut res multorum oculis esset 
testatior, Cic. Coel. 27, 64: quo notior 
testatiorque virtus ejus esset, Hirt. B. 
G. 8, 42. Sup.: testatissima mirabilia, 
Aug. Conf. 8, 6. 
testéus, a, um, adj. [testa] of earthen 
materials, earthy, earthen: testea ter- 
renaque corpora, Macr. S. 7, 15 med.: 
indumentum animi (corpus), id. Somn. 
Scip. 1, 11 fin. 
testictlari est jumentis maribus 
feminas vel mares feminis admovere, 
licet alii dicant testilari, Fest. s. v. d 
testictlatus, a, um, adj. [testicu- 
lus] having testicles: equi, stallions, 
Veg. Vet.4,7.  [], Subst. : testicilata, 
ae, J. (sc. herba), a plant, called also 
mercurialis and orchion: App. Herb. 
82. 
testictlus, i, m. dins [testis] a tes- 
ticle: Auct. Her. 3, 20, 33: Juv. 6, 339. 
2. Meton. manly vigour, manti- 
mess; haec fierent, si testiculi vena ulla 
paterni viveret in nobis® Pers. 1, 103. 
Il. the name of a plant, akind of 
orchis, also called satyrion, g. v.: App. 
Herb. 15 
testificatio, Snis, f. [testificor] a 
bearing witness, giving testimony: si 
ejus rei testificatio tolleretur, Cic. Verr. 
4, 42,92: id. Mur. 24, 49: id. Brut. 80, 
ane Il. Transf. in gen. a giving 
evidence, atiestation, proof, evidence: 
egit causam tuam cum summa testifi- 
catione tuorum in se officiorum et 
amoris erga te sui, id. Fam. 1,1: sem- 
piterna repudiatae legationis, id. Phil. 
9, 6, 15. 
testificor, atus, 1. v. a. dep. (Perf. 
part. pass.: Cic. Att. 1, 17: Ov. F. as 
326) [testis facio] to bear witness, give 
evidence, attest, testify: constr, with 
acc., acc, and inf. or rel. clause: haec 
quum maxime testificaretur, in vincula 
conjectus est, Cic. Verr. 5, 7, 14: testi- 
ficatur iste, P. Quintium non stetisse, et 
Se stetisse, id. Quint. 6, 25: testificaris, 
quid dixerim aliquando aut scripserim, 
id. Tuse. 5, 11, 33. Absol.: ut statim 
testificati discederent, id. Caecin, 16, 45. 
a2: Eransf. in gen. to show, ex- 
hibit, publish, bring to light, etc.: testi- 
ficabar sententiam meam, id. Att. 8, 1: 
amorem meum, id. Fam. 2, 4; auctam 
lenitatem suam, Tac. A. 14, 12: edicto 
non longam sui absentiam, ib, 15, 36: 
antiquas opes, Ov. F. 2, 301. Il. to 
call to witness (rare): deos hominesque 
amicitiamque nostram testificor, me tibi 
praedixisse, Coel. in Cic. Fam. 8, 16: 
Cic. Att. 10, 4, A.: homines, deam, Ov, 
Fee 162: numen Stygiae aquae, id. F, 
’ oO. 
testimOnialis, e, adj. [testimoni- 
um] pertaining to or serving for evi- 
dence: comparatio, Tert. adv. Psych. 
16 fin. I]. Subst. testimoniales, 
ium, f. plu. (se. literae), testimonials : 
Cod. Theod. y Pi Jone be 
testimonium, ii, ». [testis] evi- 
dence, attestation, testimony (oral or 
written): qui falsas lites falsis testi- 
montis petunt, Pl. Rud. prol. 13: testi- 
monii dictio, Ter. Ph. 2, 1, 63: testi- 
Monium in aliquem dicere, Cic. Rose, 
II20 
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Am, 36,102: testimonium dicere de con- 
juratione, id. Sull. 30, 83: dicere aliquid 
pro testimonio, Pl. Poen. 3, 2, 19: Cic. 
tose. Am. 35, Yor: testimonium imper- 
tire, id. Fam. 5, 12: legite testimonia 
testium vestrorum, id. Mil. 14,46: falsi 
testes, falsa signa testimoniaque et in- 
dicia ex eadem officina exibant, Liv. 39, 
8. jl. Transf. in gen. that which 
serves as proof; proof, evidence 5 hoc 
interest inter exemplum et testimoni- 
um: exemplo demonstratur, id quod 
dicimus cujusmodi sit: testimonio, esse 
illud ita, ut nos dicimus, confirmatur, 
Auct. Her. 4, 3, 5: Cic. Part. or. 2, 6: 
dare testimonium sui judicii, id. Leg. 3, 
1, 1: laudum suarum, id. Am, 26, 98: 
laboris sui periculique afferre, Caes. B. 
C. 3, 53: rei testimonium, id. B. G. 1, 
44: quod testimonio sit, non ex verbis 
aptum pendere jus, Cic. Caecin. 18, 52: 
testimonio sunt clarissimi poétae, Quint. 
I, 10, I0. 
testis, is, comm. (neutr. coelum teste 
vocat, Alcim. 6, 576) one who attests 
(orally or in writing), @ witness: pluris 
est oculatus testis unus quam auriti 
decem, Pl. Truc. 2, 6, 8: apud me ut 
apud bonum judicem argumenta plus 
quam testes valent, Cic. Rep. 1, 38: satis 
idonei testes et conscii, id. Font. 3, 6: 
incorrupti atque integri, id. Fin. 1, 21, 
41: locupletissimi, most credible, id. 
Brut. 93, 322: dabo tibi testes nec nimis 
antiquos nec ullo modo barbaros, id. 
Rep. 1, 37: testes dare in aliquam rem, 
id. Quint. 23,75: citare in aliquam rem, 
id. Verr. 2, 59,146: ut iis testibus in 
summa pecuniae uteretur, as to the 
amount, Caes. B.C. 3, 105: ejus rei pop- 
ulum Romanum esse testem, id. B.G. 1, 
14: Venus Cyrenensis, testem te testor 
mihi, Pl. Rud. 5, 2, 51: inducta teste in 
senatu, Suet. Claud. go. (ii) With de- 
pend, clause: iis utimini testibus, ad- 
propinquare eorum adyventum, Caes. B. 
4, 77: testibus se militibus uti 
posse, quanto studio pacem petisset, id. 
B.C. 3,90. (iii) Of things: sidera sunt 
testes et matutina pruina, Prop. 2, 9, 
41: quid debeas, o Roma, Neronibus, 
testis Metaurum flumen et Hasdrubal 
devictus, Hor. Od. 4, 4,38: testismecum 
est anulus, Ter, Ad. 3, 2, 49. : 
Transf. an eye-witness, spectator 
(rare) : Caesar singulis legionibus singu- 
los legatos praefecit, ut eos testes suae 
quisque virtutis haberet, Caes. B. G. 1, 
52: facies bona teste caret, Ov. A. A. 3, 
398: puduitque gementem, illo teste 
mori, Lucan. 9, 887: luna teste moy- 
entur, Juv. 6, 311. 
testis, is, m. a testicle: dexter asini 
testis in vino potus, Plin. 28, 19, 80: 
testes pecori ad crura decidui, id. 11, 49; 
Ilo: Hor. S. 1,2, 45. In a pun: quod 
amas, amato testibus praesentibus, Pl. 
Cure. 1, 1, 31: Auct. Priap. 2. 
testitrahus, a, um, adj. [testis 
traho] that drags his testicles : aries, 
Laber. in Tert. Pall. 1. 
testor, atus, 1. v. a. dep. (testo, Prisc. 
p. 797 P.) [testis] to be a witness, to 
testify, attest (vare): confiteor: testere 
licet : Signate Quirites, thou canst attest 
uw, Ov. Pont. 4, 15, 11: quasi inclamaret 
aut testaretur locutus est, Quint. 11, 
3, 172. 2. Transf. in gen. to make 
known, show, prove: to give to under- 
stand, to declare, aver, etc.: constr. 
with acc. and inf., rel. clause or ace. : 
€go quod facio, me pacis causa facere 
clamo atque testor, Cic. Mur. 34 "8: 
nunc illa testabor, non me sortilegos 
agnoscere, id. Div. x, §8, 132: clarissima 
voce se nomen Oppianici delaturum esse 
testatur, id. Clu. 8, 23: testatus uae 
praestitisset civibus eorum, Liv. me ; 
quod Cicero pluribus et libris et epis- 
tolis testatur, Quint. 12, 2, 6: utraeque 
Wipensg per ucheng vim quandam incred- 
ificiosi operis divini st 
antur, Cic. N. D. 2, 55 once ica 
sepulcris proelia testatur, Hor aes 
31: numerus autem (saepe enim hoc 
testandum est) est non poétice junct = 
Cic. Or. 68, 22. . Esp a makin 
one’s last will or testament, to a 
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will, provide by will for: quam ignor- 
ans nurum ventrem ferre immemor lt 
testando nepotis decessisset, Liv. 3, 34: 
quis dubitaret, quin ea voluntam fuisset 
testantis, ut is non nato filio heres esset, 
Quint. 7, 6, 10: si exheredatum a se 
filium pater testatus fuerit elogio, id. 7, 
4, 20: intestati appellantur, qui quuma 
possent testamentum facere, testat ron 
sunt, Ulp. Dig. 38, 16, 1: nomen tex¢ tes 
intulit in tabulas, 7. e. into his will, Gat. 
68, 122. |]. to call upon or invoke as 
witness: Venus Cyrenensis tesitem te 
testor mihi, Pl. Rud. 5, 2, 51: vos dii 
patrii ac penates, testor, me defendere, 
Cic. Sull. 31, 86: ego omnes homines 
deosque testor, id. Caecin. 29, 83: me 
potissimum testatus est, se aemulum 
mearum laudum exstitisse, id. Phil. 2, 
12, 28: stuprata per vim Lucretia a 
regis filio, testata cives, se ipsa inter- 
emit, id. Fin. 2, 20,66: vos aeterni ignes 
et non violabile vestrum testor numen, 
Virg. Aen. 2, 155: Theseus infernis, 
superis testatur Achilles, hic Ixioniden, 
ille Menoetiaden, Prop. 2, 1, 37: id 
testor deos, Ter. Hec. 3, 5, 26: hoc vos, 
judices, testor, Cic. Sull. 12, 35. 
testu or testum, i, n. [testa] the 
lid of an earthenware vessel, an earthen 
pot-lid : in foco caldo sub testu coquito 
leniter, Cato R. R. 75: fumant testu 
pressus uterque suo, Ov. F. 5, 510: fimo 
ovium sub testo calefacto, Plin. 30, 13, 
3 114. (ii) In gen. @ pot-lid: ra- 
narum corda sub aereo testo discoxere, 
id. 32,9, 26. I]. Meton. an earthen 
vessel, earthen pot: ara fit: huc ignem 
curto fert rustica testu, Ov. F. 2, 645: 
Petr. 136. 
testiatium, ii, w. [testu] a cake 
baked _in an earthen cup, cup-calke: 
Varr-iz 1.5, 22, 1. 
testidinéatus and testidinatus, 
a, um, adj. [testudo] arched, vaulted : 
eae Col. 12, 15: cavaedium, Vitr. 
»3- 
testiidinéus, a, um, adj. [id.] per- 
taining to a tortoise; made of tortoise- 
shell: gradus, a tortoise-pace, snail's 
pace, Pl. Aul. 1, 1, 10: lyra, made of or 
overlaid with tortoise-shell, Prop. 4, 6, 
32: Tib. 4, 2, 22: conopeum, Juv. 6, 80. 
Neut. plu. subst.: cui testudinea legata 
essent, ei lectos testudineos pedibus 
inargentatos deberi, Jabol. Dig. 3258; 
98 fin. : 
testiido, inis, f. [testa] a tortoise, 
various species of Testudo, Linn. : Plin. 
9, Io, 12: Cic. N. D. 2, 48, 124: Liv. 36, 
32. Proverb.: testudo volat, of any- 
thing impossible, Claud. in Eutr. 1, 352. 
Il. Meton. tortoise-sheil, used for 
overlaying or veneering: Plir. 9, at; 
13: Virg. G. 2, 463: Ov. M. 2, 73%. 
2. Transf. of things having the 
arched shape of a tortoise-shell : (¢3) 
@ lyre, lute, cithern: Cic. N. D. 2.551; 
144: Virg. G. 4, 464: Hor. Od. 3, 11, 3: 
Ov. A. A. 3, 147. (ii) an arch, vault 
in buildings: Varr. L..L. 5, 33, 44: Cic. 
Brut. 22, 87: Virg. Aen. 1, 505. (iii) 
In milit, lang. a covering, shed, shelter, 
made of wood, for the protection of 
besiegers : Caes. B. G. 5, 43: Vitr. 10, 
19 sg. (8) formed of the shields of the 
soldiers held over their heads: Liv. 34, 
39: Caes. B. G. 2,6; Tac. A. 13, 39: 
Virg. Aen. 9, 505. (iv) the covering 
Of the hedge-hog: Mart. 13, 86, t. 
testiila, ae, f. dim. [id] @ small 
potsherd: Col. 11, 3, 3. ll. Transf 
an earthen lamp: Seren. in Divin. p. 
511 P. 2. @ voting-tablet used by the 
Athenians: Nep. Arist. 1, (Hence It, 
teschio.) 
testum, i, v. testu. 
teta, ae, f. a kind of dove: columbae 
~~ vulgus tetas vocat, Serv, Virg. E 
I, 58. ~ 
tétanicus, i, m.=rerarxds “ce 
with teisneniee Plin. 23, 4, o. — 
tétanothrum, i, n= 
@ cosmetic For removing wrinkles 
Lat, tentipellium) : Pin. 32, 7 — 
tétanus, i, m.=réravos, a 
or spasm of the neck, tetanus : 
1, 24: Scrib. Comp, rox, 
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tetartémoria, ae, f. = rerapry- 
mupio, & fourth, in music: Mart. Cap, 
9,315. | 

tetartémorion, ii, .=rerapry- 
fropov, @ fourth of the zodiac: Plin. 7, 
49, 50: Hyg. de Limit. p. 173 Goes. 

tete. v. tu. 

_ téter (taeter), tra, trum, ady. offen- 
Stve, foul, naisome, shocking, hideous, 
leathsome: aliis aliud retro quoque 
tetrius esset naribus, auribus atque 
oculis orisque sapori, Lucr. 2, 510: 
tetra et immanis belua, Cic. Tusc. 4, 20, 
45: odor, Caes. B. C. 3, 49: cadavera, 
Lucr. 2, 415: loca tetra, inculta, foeda 
atque formidolosa,:Sall. C. 52: tetris 
tenebris et caligine, Cic. Agr. 2, 17, 44: 
alter, o dii boni, quam teter incedebat, 
quam truculentus, quam terribilis as- 
pectu! id. Sest. 8, 19: vultus natura 
horridus ac teter, Suet. Cal. 50: teter- 
rima hiems, Coel. in Cic. Fam. 8, 15. 

Il. Fig. horrid, hideous, repulsive, 
shameful, disgraceful, abominable, ete. : 
homo hominum omnium teterrimus, Pl. 
Most. 3, 1, 65: diritate atque immani- 
tate teterrimus, Cic. Vat. 3, 9: quis 
tetrior hostis huic civitati? id. Coel. 6, 
13: qui in eum fuerat teterrimus, id. 
Tusc. 1, 40, 96: cupiditates, quibus 
nihil nec tetrius nec foedius excogitari 
potest, id. Off. 3, 8, 36: teterrimum bel- 
lum, id. Fam. fo, 14, 2: facinus, id. Off. 
3, 25, 95: libido, Hor. S. 1, 2, 33: pro- 
digia, Liv. 22,9. Neuér.adverb.: tetrum 
flagrat horror conscius, Prud. Cath. 4, 22. 

téthalassoménon, i, . (sc. vinum) 
=Tearacowpéevov, wine mixed with 
sea-water: Plin. 14, 8, Lo. 

téthéa, ae, f.=770ea, a sea-animal, 
prob. an Ascidian of some kind: Plin, 
32; 9, 31, § 99. 7 : 

tetrachordos, on, adj.=rerpdxopdos, 
ov, having four strings or notes: ma- 
chia, a water-organ, Vitr. 10,13. ff. 
Subst. tétrachordon, i, n. a chord of 
four notes, a tetrachord: id. 5,4: Mart. 
Cap. 9, p. 323 sq.: Macr. S. 1, 19 med. 

9, Fig.: anni, i.e. the four seasons, 
Varr. in Non. 71, 16. 

tétracolon, i, 2. Terpadxwdov, a 
period consisting of four members : Sen. 
Contr. 4, 25 fin. 

tétradium, ii, n.=erpdduov, the 
number four, & quaternion : Col, 3, 20. 

tétradoros, on, adj. = retpddwpos, 
ov, of four palms or hand-breadths : 
Plin. 35, 14, 49: Vitr. 2, 3. ; 

tétradrachmum, i, ”. = Terpa- 
Spaxpov, & silver coin of four drachmas 
among the Greeks: Cass. in Cic. Fam. 

12, 13: Liv. 34, 52. 3 

tétragnathius, li, m.—= retpdyvabos 
(having four jaws), a kind of poisonous 
spider, prob. some species of _Phalan- 
gium, Lycosa, or Galeodes: Plin. 29, 4, 

27- F z 
atraconum, 1, %.—TeTpaywvov, & 
iaeeon gts tetragon : Aus. Kcl. de ra- 
tione puerp. 21 and fin. 

téetralix, icis, f. = reTpdré, a plant, 
cross-leaved. heath, Erica tetralix, i. q. 
erice, sisara: Plin. 11, 16,15. 

Atraméetrus, i, ™.= TeTpapeTpos, 
a hi sappe gd ‘metrical feet, a tetra- 
meter: Terent. Maur. p. 2430 P.: Diom. 


. 506 ib. 
: istvans, antis (gen. plu. heterocl. 
tetrantorum, Vitr. 3, 3 med.), ™. = 


erpas, @ fourth part, a quarter : col- 
a oa: ¥ itr. 4,2: circini, a quad- 
rant, id. 10,11. |], Among surveyors, 
the place where two lines meet: Hyg. de 
Limit. p. 160 Goes.: Front. de Limit. 


. tatrao, onis, m.= TeTpdwv, (i) black 
cocle or black grouse, Tetrao tetrix, Linn. 
(ii) alterum genus vulturum pre 
fudinem excedit = cock of the by 8, 
eapercailzie, Tetrao urogallus, a 
Plin. 10, 22, 29: Suet. Cal. 22 med, : 
ert. adv. Mare, I, 13 fin rene: 

A Acum, i, ”. = TeTpa- 
ponte, a pater composed y “if on 
ingredients: Veg. Vet. 4, 28 ee all: 
a, mess of four Icinds of food: Sp oh 
Hadr, 21: Ael, Ver. 5; Lampr. Alex. 
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tétraphiros, on, adj. = rerpddopos, 
of four bearers: tetraphori Wl pele 
Jour bearers carrying anythin g together, 
Vitr. 10, 8, 7. 
tétraptota, orum, n. plu. words 
which occur in only four cases, tetra- 
ptotes: Diom. 1: Priscian. 5. 
tetrapus, ddis, m.—=rerpdrous (four- 
footed), the title of the eighth book of 
Apicius, which treats of the dishes pre~ 
pared from quadrupeds. 
tetrarcheés, ac, m.= cerpépyys, a 
ruler who governed the fourth part of @ 
country, a tetrarch; in gen. the title of 
@ petty prince: Cic. Att. 2, 9: Caes, 
B.C. 3, 3: Auct. B, Alex. 67: Hor. S. 
I. 3,12: Lucan. 7, 227. 
tétrarchia, ac, /.=rerpapyia, the 
dominions of a tetrarch, a tetrarchy : 
Cic. Deiot. 15, 42: Auct. B. Alex. 78. 
tétras, idis, f.= retpds, the number 
four, a quaternion: Tert. adv. Val. 7: 
Mart. Cap. 4, 239. 
tétrasémus, a, um, adj. = rerpda- 
onos, of four syllables, quadrisyllabic : 
pes, a poetical foot of four syllables, 
Mart. Cap. 9, p. 330. 
tétrastichos, on, adj.= rerpdor- 
xos, containing four rows or lines: 
porticus, Treb. Gall. 18. I]. Subst. 
tétrastichon, i, n. a poem of four verses, 
¢ tetrastich: Quint. 6, 3, 96: Mart. 7, 
5, I. 
tétrastylos, on, adj. =rerpdcruros, 
having four columns: frons loci, Vitr. 
3,2: cava aedium, id. 6,3. |j, Subst. 
tétrastylon, i, m. a building with four 
columns, a tetrastyle: Capitol. Gord. $2: 
Inscr. Orell. no. 2240. 
téetré, adv. foully, shockingly, dis- 
gracefully: Cato in Charis. p. 196 P.: 
Cic. Div. 1, 29, 60. Sup.: id. Att. 7, 12. 
tetricitas, atis, f. [tetricus] a grave 
or serious expression, seriousness: ha- 
bitus oris tetricitate decorus, Auct. Pan. 
ad Pis. go. 
tetricus, a, um, adj. [teter] for- 
bidding, harsh, gloomy, sour, stern, 
severe: puella, Ov. A. A. 1,721: tetricus 
et asper censor udorum, Mart. 12, 70, 4: 
deae, i. e. the Fates, id. 4, 73, 6: tetricus 
ac tristis disciplina Sabinorum, Liv. 1, 
18: animus, Sen. Ep. 36: febres, Mart. 
6, 70, 8: tubae, fierce, warlike, id. 4, 
80,25 
tétrinnio, 4. v. n. to quack, as a 
duck: Auct. Carm. de Philom. 22. 
tétritido, inis, f. [teter] loathsome- 
ness, hideousness: Att. in Non. 179, 33. 
tétro, 1. v.a. [id.] to render foul: 
Pac. in Non. 178, 7. : 
tettigdmétra, ae, f.=rerrvyountpa, 
the larva or matrix of the cicada: Plin. 
II, 26, 32. ; 
tettigonia, ae, f.= rerrvyovia, a 
kind of small cricket or grasshopper ; 
v. cicada: Plin. 11, 26, 32. 
tétuli, v. fero, ad init. . 
teuchites, ac, m.=revxirys, a kind 
of fragrant grass, Andropogon schoen- 
anthus, Linn., also called juncus odor- 
atus: Plin. 21, 18, 72. 
teucrion, ii, n.=revK«prov, a plant, 
a kind of germander, 'Teucrium lucid- 
um, Linn.: Plin. 24, 15, 80. I. @ 
kind of fern, Ceterach (?), Willd.: id. 
25, 5, 20. Called also teucria, id. 26, 


, 19. 
: teuthdlis, idis, fs = Tevbanis, a 
plant, called also sangninaria and poly- 
gonos, q. v.: Plin. 27, 12, 91,4 113. 

teuthrion, also called polion magus, 
a kind of germander, Teucrium mon- 
tanum, Linn.: Plin, 21, 7, 21. 

texo, xui, xtum, 3. v. a. to weave: 
texens telam, Ter. Heaut. 2, 3, 44: 
vestes, Tib. 2, 3, 54: tegumenta cor- 
porum vel texta vel suta, Cic. N. D. 2, 
60, 150: in araneolis aliae quasi rete 
texunt, ib. 2, 48, 123: Cat. 68, 49. a. 
Transf. in gen. to join or fit logether, 
to plait, braid; to fabricate, build, etc, 
(mostly poet.): rubea texatur fiscina 
virga, Virg. G. 1, 266: molle feretrum 
virgis et vimine querno, id. Aen. 11, 
65: parietem lento vimine, Ov. I. 6, 
262: sepes, Virg. G. 2, 371: crates, 


| Hor. pod, 2, 45: rosam, Prop. 3, 3, 
C 
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36: coronam rosis, Mart. 13, 51, 1: 
navigia ex papyro, Plin. bE fed Bp PPE 
nidos, Quint. 2, 16, 6: basilicam, Cic. 
Att. 4, 16: robore naves, Virg. Aen. 
Ii, 326: arundine texta hibernacula, 
Liv. 30, 3: pyram pinu arida, Prud. 
are. 10, 846, Il. Fig. to weave, 
compose: Qquamquam ea tela texitur et 
ea incitatur in civitate ratio vivendi, is 
devised, contrived, Cic. de Or. 3, 60, 
226: amor patriae quod tua texuerunt 
scripta retexit opus, ¢. e. had wrought 
produced, Ov. Pont. 1, 3, 28: sermones, 
PIseErin= sy: epistolas quotidianis 
verbis, Cic. Fam. g, 21. 

textilis, e, adj. [texo] woven, 
wrought, textile: tegmen, Lucr. 5, 1349: 
stragulum, Cic. Tusc. 5, 21, 61: dona, 
Virg. Aen. 3, 485: aurum, Plin. 33, 3, 
Ig: picturae, Lucr. 2, 35: tabernacula 
textilibus signis adornata, Val. Max. 9, 
I, 4 ext. Poet.: pestis, 7. ¢. @ gars 
ment steeped in poison, poet. Cic. Tusc. 
250 O;k20; 2, Subst. textile, is, 2. 
(sc. opus), a web, stuff, fabric, piece of 
cloth, canvass, etc.: pictura in textili, 
Cic. Verr. 4, 1, 1: textile, id. Leg. 2, 
18, 45: Liv. 45, 35: Plin. 13, 9, 18: 
Prop. 1, 14, 22. Hl. Transf. platted, 
constructed (rare): serta, garlands of 
roses, Mart, 6, 80, 8: pileus, App. M. 
TEs 2Ors 

textor, Oris, m. [id.] a weaver: Pl. 
Aul. 3, 5, 45: Hor. Ep. 1, 19, 13: Juv. 
9, 30. (Hence Fr, tisserand, with the 
suffix -and.) 

textorius, a, um, adj. [id.] pertain- 
ing to weaving or plaiting: alvearia 
opere textorio salicibus connectentur, 
plaited work, Col. 9, 6, 1. I]. Fig.: 
textorium, inquis, totum mehercule is- 
tud est, t. €. entangling, Sen. Ep. 113 
med. : 

textrictila, ac, f. dim. [textrix] a 
little female weaver; in apposition: 
puellae, Arn. 5, 166, 

textrinus, a, um, adj. [contr. from 
textorinus, from textor] pertaining to 
weaving : ars, the art of weaving, Firm, 
de Error. prof. relig. 14. 2. Subst. 
textrinum, i, ”. (sc. opus), weaving : 
Cic, Verr. 4, 26, 58: Sen. Ep. 90 med. : 
Suet. Gramm. 23. (ii) textrina, ae, f. 
(sc. officina), a weavers shop: Vitr. 6, 
7 jin. I]. pertaining to construction ; 
subst. textrinum, i, n. a@ ship-yard, 
dock-yard: idem campus habet textri- 
num navibu’ longis, Enn. in Serv. Virg. - 
Aen. 11, 326. 

textrix, icis, f. [texo] a femaie 
weaver: Mart. 4, 19, 1: Inscr. ap. 
Reines, cl. 9, 9. 77. In apposition: 
anus, t. @, the Fates, App. M. 6, p. 
180, 

textum, i, . [id.] that which is 
woven, &@ web (poet.): pretiosa texta, 
Ov. H. 14, 223: id. M. 8, 641: Mart. 8, 
28, 18: pepli, Stat. Th. 10, 56. 9: 
Transf. that which is plaited or fitted 
together, a plait, texture, fabric: pinea 
carinae, Cat. 64, 10: Ov. M. 11, 524: 
id. F, 1, 506: non enarrabile clipei tex- 
tum, Virg. Aen. 8, 625: ferrea, Lucr 
6, 1052. I]. Fig. of literary compo- 
sition, tissue, style: dicendi textum 
tenue, Quint. 9, 4, 17. 

textiira, ae, f. Lid.] a web, texture 
(poet.): Pl. Stich. 2, 2, 24: Prop. 4, 5, 
23. I]. Transf. @ construction, 
structure: Lucr. 3, 210: Lucan. 9, 777. 

textus, a, um, Part.[texo]. 

textus, iis, m, [id.] texture, trssre, 
structure: haec sunt tenuia textu, Lucr, 
4, 730: Plin. 9, 37, 61. — I, Fig. of 
language, construction, combination, 
connection, context: Quint. 9, 4, 13: 
rem brevi textu percurram, Amm. 15, 
4: quod contra foederum textum juva- 
rentur Armeniae, id, 27, 12 jin.: gesto- 
rum, ib. d 

thalamégus, i, f.=Oorcpyyds, a 
state-barge jitted up with cabins: Svet. 
Caes, §2: Sen. Ben. 4, 20. 

thalamus, i, m.= 0ddapos, a sleep« 
ing-room, bed-chamber: Virg. Aen. 6, 
623: Ov. M. to, 456: id. H. 12, $4, ; 
isp. a marriage-bed, bridal-bed : Prop: 
3) 1S, id} “Petr, 20; 3. Meton 

sd | 


a ree a 


THALASSA 


rriage, wedlock: thalami expers 
San acer Virg. Aen. 4, 550: quan- 
tum in connubio natae thalamoque mo- 
ratur, ib. 7, 253: Ov. M. 3, 287: Stat. 
Th. 5, 463: thalamos ne desere pactos, 
Virg. Aen, 10, 649: Ov. M. I, 658. Il. 
In gen. a dwelling-room, dwelling-place, 
residence, habitation: ferrei Eumenid- 
um, Virg. Aen. 6, 280: aplum, id. G. 4, 
189: delubra (Apis), quae vocant tha- 
lamos, Plin. 8, 46, 71. (Hence Port. 
tambo, “ bridal-bed.”) ; 
thalassa, 2¢, /-=@aracoa (the sea), 
the title of the ninth book of Apicius, 
which treats of sea-fish. 
thalasségle, &s, f. plant, called 
also potamantis, perh. a kind of Datura, 
Linn.: Plin. 24, 17, 102. 
alassicus, 2, um, 
peak Beacotonred, Sea-green : 
allioli), Pl. Mil. 4, 4, 43- __ i 
ri aiaesinnd: a, um, adj.—=@ardo- 


adj. = 0ahac- 
colos 


awos, sea-coloured, sea-green: vestis, 
Luer, 4, 1123. ‘i ; 
thalassion phycos, = OadraooLov 


dixos, various kinds of seaweed, species 
of Fucus, Linn., wrack, v. phycos: Plin, 
26, 10, 66. F 

thalassites, ae, ™. = @aracccms, 
sea-wine, i. e. wine which has been 
ripened by sinking it in the sea: Plin. 
14, 8, Io. “ _ 

thalassdméli, _. = dadracoopert, 
sea-water mixed with honey, used as a 
beverage: Plin. 31, 6, 35: Seren. Samm. 
28, 537. Ae” 

thalitruum, i, x. plant, meadow- 
yue, Thalictrum minus, Linn,: Plin. 
2, 13, 112, § 138. . 

thallus, i, ™.=@addgds, a green 
stalk, green bough: cepae, Col. 11, 3, 
58: Pall. Febr. 24,4: Amyclaeus, perh. 
a myrife-bough, Virg. Cir. 396, 

thannum (thamnum), i, n.=0dp- 
vos, @ shrub, v. tamnum: Col. 12, 9,1: 
Tert. Anim. 32. 

.thapsia, ae, f.= Boye. Q poisonous 
shrub, Thapsia Asclepium, Linn. acc. 
to Sprengel, T. villosa vel garganica, 
Willd. acc. to others: Plin. 13, 22, 43. 

thapsos, = thapsia: Lucan. 9, 919. 

theamédes, is, m. an Ethiopian 
stone that repels tron; acc. to some, the 
tourmaline, but more prob. loadstone, 
which attracts or repels according to 
the polarity : Plin. 36, 16, 25. 

theangelis, idis, f. a fabulous plant 
said to grow on Libanus: Plin. 24, 14, 
102. 

théatralis, e, adj. [theatrum] per- 
taining to the theatre, theatrical: the- 
atrales gladiatoriique consessus, Cic. 
Sest. 54, 115: operae, Tac. A. 1, 16: 
licentia, Suet. Dom. 8: lex, concerning 
the order of sitting in the theatre, Plin. 
7, 30, 31: humanitas, 7. e. feigned, 
spurious, Quint. 2, 2, Io: sermones, 
2. é. low, vulgar, Sid. Ep. 3, 13 Jin, 

théatricus, a, um, adj. = Peatpikés, 
pertaining to the theatre, theatric; nu- 
gae, Aug. Doctr. Chr. 2, 18: turpitu- 
i id. Civ. D. 6, 6. 

théatrum, i, ».= 0éar ov, a play- 
house, theatre: theatrum # Serecaapa 
sit, Cic. Fin. 3, 20, 67: Cacs. B.C. 2, 
25: populi sensus maxime theatro et 
qos Sah vida est, Cic. Att. 2 

g: in vacuo laetus sessor plausorque 
theatro, Hor. Ep. 2, 2, ieee hos a 
stipata theatro spectat Roma potens 
ib. 2, 1, 60 (v. Smith's Ant. 1120 seqq.). 
Of the Greek theatre, which served as a 
place for public meetings: Cic. Fl. 6, 
16: Liv. 24, 39: Tac. H. 2, 80. 9 
Transf. in gen. any open space for 
exhibiting martial games: Virg. Aen. 
5, 288. 3. Meton. the spectators 
assembled in a theatre, a theatrical 
audience: frequentissimum, Cic. Div. 
1, 28, 59: spissa theatra, Hor. Ep. 1, 
19, 41: tota saepe theatra exclamasse 
baibare, Quint. 1, 6, 45. I. Fig. a 
place of exhibition, theatre, for any 
public performance: nullum theatrum 
virtuti conscientia majus est, Cic. Tusc. 
2, 26, 64: magno theatro (ea famili- 
aritas) spectata est, openly, publicly, 
id. Fam. 12, 29: optimus quisque prae- 
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TIHERMOPOTO 

Some eS i 
ceptor frequentia gaudet ac majore se 
theatro dignum putat, Quint. 1, 2,9. 

théca, a¢, S-=OKn, that in uhich 
any thing is inclosed, an envelope, hull, 
cover, case, sheath, etc.: Varr. Rds F; 
48, 1: Cic. Verr. 4, 23, 52: Suet. Claud. 


35; .ecatns, a, um, adj. [theca] placed 
in a case or cover, encased: arcus, Sid. 
Ep.1,2 med. Pee = 
elyzonon, i, %-=O@nAvyovov - 
Petemp aerate @ species Of the plant 
phyllum, acc. to some Thelygonum 
cynocrambe, Linn. ; acc to others, Mer- 
curialis tomentosa, Linn.: Plin. 26, 35, 
gi. Il. @ species of the Satyrion, 
q. v.: id, 26, 10, 63. II]. @ species of 
the crataeogonos, prob. the same as 0. 
I.. id. 24, 8, 40. . : 
thélyphonon, i, = Ondrvdovov, 
another name of the aconitum, q. v.: 
Plin. 25, 10,15. . j 
thélypteris, is, /. = OnAvmrepis, the 
female plant of the filix, ladyfern, 
‘Athyrium Filix foemina, DeCand. : Plin. 


Suet. Aug. 94. ; 
thédlogia, ae, f.—Georoyia, theo- 
logy: Aug. Civ. D.6,5. 
thédlogicus, a, um, adj.= Geodoye- 
Kom pertaining to theology, theological : 
doctrina, Amm. 16, 5. 
thédlogus; i, m. = @coddyos, one 
who treats of the Deity and of divine 
things, a theologian: Cic. N. D. 3, 21: 
Arn. 3, 106, 
théombrotios, ii, f. = Pep Bparrov, 
a fabulous herb: Plin. 24, 17, 102. 
thédréma, atis, .=—Ocadpynya, a 
proposition to be proved, a theorem: 
Gell. 14, 19: dat. theorematis, id. 1, 2. 
thédrémation, ii, n. dim. = Cewpy- 
parvor, @ litile theorem: Gell. 1, 13. 
théoria, ae, f.=Oewpia, a philo- 
sophical speculation, theory: Hier. in 
Ezech. 12, 40, 4. 
théoricé, és, f.= Gewprxy, a philo- 
sophical speculation: Hier. Ep. 30, 1. 
théotocos, i,7. = Gcordxos, God-bear- 
ing, mother of God: theotocos virgo 
Maria, Cod. Justin. 1, 1, 6. 
thériacus, a, um, adj. = Oypiakés, 
good against the poison of animals, esp. 
against the bite of serpents: pastilli, 
Plin. 29, 4, 21: vitis, Pall. Febr. 28, 1. 
[I]. Subst. theériaca, ae, 07 e, es, f. 
an antidote: Plin. 20, 24, 100: Serib. 
Comp. 163: Tert. Anim. 24. 
thérionarca, 2¢, /.=Onprovdpky, a 
fabulous plant said to benumb serpents : 
Plin. 24, 14, 102. 2, another plant, 
perh. a kind of willow-herb, Epilobium, 
Linn. : id. 25, 9, 68. 
théristrum, i, ”.=Oépiorpov, a 
summer-garment: Hier. in Jesai. 2, 3, 
23. Il. Fig. a@ garment, covering: 
theristrum pudicitiae, id. Ep. 107, 7. 
thermae, arum, f. plw. (sc. aquae) 
= Ocpud vdata, warm springs, warm 
baths (natural or artificial): Plin. 3, 8, 
14: Cie. Verr. 2, 35, 86: Sil. 14, 232: 
Agrippae, Plin. 34, 8, 19, § 62: Neroni- 
anae, Mart. 7, 34, 5: on the magnificent 
thermae at Rome, v. Smith's Ant. 
19%, 2e4- 
thermanticus, a, um, adj.= . 
TLKOS, ee pen Jor rein ee 
wg: virtus, App. H - * 
Ee Vet. iad. orb: 320 ¢ mnetionee, 
thermapalus, a, um, adj. = @epud- 
Tados (Oepds arradd a Leal 
ova, Thee he alien 3 
therminus, a, um, 
made of lupines : oleum 
thermdpdlium, ii, 
2 l. . @ place where warm drinks were 
so ve . » ‘ 
Dettcd, ate PA. CU Buide ot 
thermdpéto, 1. v. a. 
Oepnos poto | to refresh w 


adj. - = Oépuvos, 
> Plin. 23, 4, 49. 
na.= Oepnota- 


‘ [vox hibrida, 
he vith warm pota- 
Trin. 4, 3, m: 


THIELDONES 


N, = Gepyo- 


way. ii, 
thermospodium, embers < 


aomod.oy, pave glowing ashes, 
Apic. 4, 2 med. a> 
Ceahiap. arum, f. plu. dim. | ther- 
mae] a little warm bath: Mart. 6, 42, I. 
thésaurarius, a, wm, adj. [thesau- 
rus] pertaining to treasure: fures, Pl. 
AML 2; 052527 eee ; 
thésaurensis, is, m. [id.] @ trea- 
sure-keeper, treasurer: Cod, Justin. 12, 
24, 2. 

Tecra: 1. v.n, and a, [id.] to 
gather or lay up treasure: Aug. Civ. D 
1,10: Salv. adv. avar. 1, 2. Il. to 
treasure up: disciplinam, ib. 3,12: iram, 
id.Gub.D.5,9 — | _ eH 

Thésaurochrysénicochrysides, 
ae, m. a facetiously for proper 
name: Pl. Capt. 2, 2, 35. : 

thésaurus (in many MSS. and in- 
scrr. also written thensaurus ; cf. Marin. 
Fratr. Arv. p. 590; Ritschl’s Plaut. L. p. 
ciii), i, m.=Onocavpds, any thing laid 
or stored up, a hoard, treasure, pro- 
vision, store: thesaurum effodere, Pl. 
Trin. 4, 4,8: nec vero quemquam senem 
audivi oblitum, quo loco thesaurum ob- 
ruisset, Cic. de Sen. 7, 21: non exercitus 
neque thesauri praesidia regni sunt, ve- 
rum amici, Sall. J. 10: intactis opulen- 
tior thesauris Arabum, Hor. Od. 3, 24, 
Ze Q, Fig. (rare) : thesaurus mali, @ 
great quantity, Pl. Mere. 1, 51: stupri, 
id. Fragm. ap. Non. 456, 19. I}. 
Meton. a place where any thing is 
stored up, a store-house, treasure-cham- 
ber, treasure-vault, treasury : quum the- 
saurum effregisset heres, Plin. 34, 7,17: 
monedula condens semina in thesauros 
cavernarum, id. 14, 14, 22: of the cells 
of bees, Virg. G. 4, 229: admonent qui- 
dam, esse thesaurum publicum sub terra 
saxo quadrate septum, Liv. 39, 50: 
postquam est Orcino traditus thesauro, 
Naev. in Gell. 1, 24. 2. Fig. a 
repository, magazine, collection: quid 
dicam de thesauro rerum omnium, 
memoria? Cic. de Or. 1, 5, 18: thesauri 
argumentorum, id. Part. or. 31, 109: 
thesauros oportet esse non libros, Plin. 
H. N. praef. § 17: mihi quoties aliquid 
abditum quaero, ille thesaurus est, @ 
literary store-house, Plin. Ep. 1, 22. 
eee It. Sp. tesoro; Fr. trésor: perh. 
e v in the first syllable of trésor arises 
from the n in the old form thensaurus.) 
thésion or -ium, ii, .=6@yjceov, 
a plant, bastard toad-flax, Thesium 
linophyllum, Linn.: Plin. 21, 17, 67. 
thésis, is, £.—=6@éors. In rhetoric, a 
proposition, thesis ; pure Latin, proposi- 
tum: Quint. 3, 5,11: Sen. contr. prooem. 
thesmophoria, orum, 7. plu. = Geo- 
podopia, ta, the festival of Demeter or 

Ceres (as lawgiver) among the Greeks: 
Plin. 24, 9, 38: Macr. S. 3, 12: Hyg. 
Fab. 147. 

théta, indecl. n.=@fra, the Greek 
letter 6; as the initial letter of the word 
@avaros (death), written by the Greeks 
upon their voting tabletsin sign of con- 
demnation: Mart. 7, 37,2 (cf. Pers. 4, 
13): and upon Latin epitaphs, i. q. obiit, 
mortuus est: Inscr, Orell. no. 4472 sq.: 
cf. Marin. Fratr. Arv. p. 610. Appended 
to a passage as a critical mark of cen- 
sure : Sid. Carm. 9, 335. 

théurgia, ae, /.—Oeovpyia, a sum- 
moning of spirtis, magie: Aug. Ciy. D. 
Io, 9 and Io. 

théurgicus, a, um, adj. = @covpye- 
Kos, spirit-summoning, magic: ars, 
Aug. Civ, D. to, 10: consecratio, ib, 
10, 9. 

théurgus, i, m. = Geoupyds, one who 
eed spirits, a magician: Aug. Civ. 

. 10, Io. 


ect sodalitas, Fest. s. v. [ thi- 
asus}. 
thiasus, i, m.— @iagos, the Pacchic 
dance, a dance performed in honour of 
Bacchus: Virg. E. 5, 30: Stat. S 3, 40; 
Cat. 63, 28. 
thiatis, is, m. [an Egypt, word] the 
name of one of the Egyptian menths, 
answering to August: Plin, 27, 12, 8a, 
thieldones, um, m, Le Span, word] 
a kind of Spanish horse: Ptin. 8, 42, 67 
2 


THLASIAS 


thlasias, ae, m. = @drgacias (the 
Squeezed), one whose testicles are crushed, 
a kind of spadones ; called also thlibias 
= OAr8ias (the pressed): Ulp. Dig. 50 
16, 128: Paul, ib. 48, 8, 5. ; 
thlaspi, is, n.—@ddom, a plant of 
the cress kind, Thaspi alpestre, Linn. 
Gi) another plant, nearly allied, Luna- 
ria annua, Linn. (called by Pliny, napy 
ts dene Plin. 27, 13, 113: Cels, 55 
3, 3. 
thlibias, ae, v. thlasias. 
thocum genus sellae habetur apud 
Plautum, Fest. s. v. [=9«os]. 
thélus, i, m.=63d0s, a dome, cupo- 
la, @ rotunda: Varr. R.R. 3, 5, 12: 
Vitr. 4, 7: Ov. F. 6, 282. In the tholi 
of the temples votive gifts were sus- 
pended: Virg. Aen, 9, 408: Stat. S. 1, 
4, 32: Val. Fl. 1, 56. (Hence Sp. toldo.) 
‘thomix (thomex, tomex, and tomix), 
icis, f.— Ome, a cord, string, line, 
thread: Lucil. in Fest. s. v.: Vitr. abe ee 
Col. 12, 32: Plin. 19, ro, 11. 
thoracatus, a, um, adj. [thorax] 
armed with a breast-plate or corselet: 
navarchus, Plin. 35, 10, 36, § 69: effigies 
Neronis, id. 34, 9, 37. 
thorax, acis, m.=Odépaé, the breast, 
chest, thorax: Cels. 5, 25,8: Plin. 27, 4, 
28. li, Transf. armour for the 
breast, a breast-plate, corselet, cwirass ; 
a doublet, stomacher: Liv. 4, 20: Suet. 
Aug. 82: Virg. Aen. 10, 337: Mart. 4,1, 
1: Val. FL. 3, 87. 2. a bust: Treb. 
Claud. Goth, 3. 
thos, Sis, m. = 6és, the jackal, Canis 
aureus, Linn.: Plin. 8, 34, 52: Grat. 
Cyneg. 253: Sol. 30 med. 
thranis, is, m.=0pans, a fish, called 
also xiphias and gladius, q. v.: Plin. 32, 
Il, 53. 
thrauston, i, n.=O@pavardv, a kind 
of metopion (gum): Plin. 12, 23, 49. 
thrénus, i, m.=O@pivos, a song of 
mourning, a dirge, elegy: Aus. Prof. 


5, 3. 

thridax, icis, f.=@pidaé, also called 
Lactuca silvestris: v. lactuca: Ser. 
Samm. 24, 448: App. Herb. 30. 

thrips, ipis, m. = Opiv, an unknown 
small insect: Plin. 16, 41, 80. Il. 
Transf. @ trifle, worthless thing: 
Mart. Cap. 2, 40. 

thronus, i, m.=Opdvos, an elevated 
seat, a throne: Jovis, Plin. 35, 9, 36, 6 
63: dei, Prud. Hamart, 10 praef.: Auct. 
Perv. Ven. 7: Caesaris, one of the con- 
stellations, Plin. 2, 70, 40. 

thryallis, idis, f.=Opvaadrjis, the 
name of a plant, called also lychnitis, 
Verbascum lychnitis, Linn.: Plin. 21, 
17, 61: id. 28, 10, 94. f 

thunnarius (thynn.), a, um, adj. 
| thunnus] pertaining to the tunny : pis- 
catio, Ulp. Dig. 8, 4, 13. 

thunnus (also written thynnus), i, 
m.=Ouivvos, the tunny or tunny-fish, 
Thynnus vulgaris, Linn.: Plin. 9 15, 
7) sq.: Hor. S. 2, 5, 44: Ov. Hal. 98: 

art. 10, 48, 12. ni Seis 

thirarius, thiréus, thiribi- 
lum, ¢ééc., v. tur. 

thus, thiris, v. tus. - 

thya or thyia, 2¢, F.= va. or Ovia, 
the Vrcel name for the citrus-tree, 
Thuya articulata, Desfont.: Plin. 13, 
16, 30: Prop. 3, 7, 49- 

thymbra, %, f.= OpBpa, a plant, 
savory, Satureia Thymbra, Linn.: Plin. 
19, 8, 50: Col. 9, 4, 6: Virg. Gs.4; Ji? 
Petr. 135. 


thymbraeum, i, ”. another name 
for sisymbrium silvestre, mint, Mentha 


silvestris, Linn., aquatica, Linn., or 
gome allied species: Plin. 20, 22, 91. 
thymélaea, 2, f.=Oupérua, a 
plant, Daphne Cneorum, Linn.: Plin. 
13, 21, 35, 
sméla, ae, and thyméle, @s, /. 
ee te elevation ke centre v7) 
the orchestra of a Greek theatre, in the 
orm of an altar, upon which the leader 
‘of the chorus stood: Sid. Ep, 9, 13: Cod. 
er i ey i OupreAuKds, One 
8, 1, mM. Vv} P 
Ph te pearl the thymele or to the 
orchestra, & theatrical musician : Vitr. 


TIBICEN 


5,8: Ulp. Dig. 3,2,4. fl, Transf. 
In gen. @ player, actor: App. Apol. p. 
282: Cod. Theod. 15, 7, 5: Inscr. Orell. 
no. 2589. (ii) Adj.: Thymelica 
obscenitas, Aug. Civ. D. 6, 4 fin. 

thymiama, atis, n.= Ovutapa, a 
composition for fumigating, incense: 
Cels. 5, 18, 4. 

thymiamus, a, um, adj. [thymum 
nes Sond of thyme: ventulae, Pl. Bac. 
ee RS 

thyminus, a, um, adj7.= Ovuwos, 
of thyme, made of Tyee: mel, Gol. 6, 
33,2. (Hence It. témolo; Sp. témalo, a 
kind of trout, so called because their 
flesh smells of thyme.) 

thymion, ii, n.= @vmrorv, a kind of 
wart: Plin. 32, 10, 45. 

thymites, ae, m.=6vuires (otvos), 
pe ean Col. 12;:35; x. 

Osus, a um, adj. [thymum 
wee oP fae thymy: val Plin. mH 
15, 15. 

thymum, i, ”. = 6v0v, thyme (both 
the aeanien or Eom Tava ree 
ris and T. Zygis, Linn., and the Cretan 
or Greek, Satureia capitata, Linn.): 
Plin. 21, 21, 89: Virg. E. 4, 34: Hor. 
Od. 1, 17, 6: Ov. M. 15, 80: Mart. 11, 
42, 4. 

thynnarius, a, um, v. thunnarius, 

thynnus, i, v. thunnus. 

thyroma, atis, n.=@vpwpua, a door: 
Vitr. 4, 6. 

thyrsicilus, i, m. dim. [thyrsus] a 
little stalk: App. Herb. 68. 

thyrsiger, éra, érum, adj. [thyrsus 
gero] bearing the thyrsus or Bacchic 
staff: Lyaeus, Sen. Med. 110; India, id. 
Hippol. 753. 

thyrsus, i, m.=Ovpcos, a stalk, 
stem of a plant: Plin. 19, 8, 39: Suet. 
Aug. 77: Col. 10, 340. |]. Transf. 
a staff twined round with ivy and vine- 
shoots, borne by Bacchus and the Bac- 
chantes ; the Bacchic staff, thyrsus : Hor. 
Od. 2, 19, 8: Ov. M. 3, 542: Stat. Th. 
9, 614: Sen. Herc. fur. 904 (v. Smith’s 
Ant. 1129). 2, Transf. a thorn, 
goad (poet.): acri percussit thyrso 
laudis spes magna meum cor, Lucr, 1, 
922: Ov. Tr.4))5, 43. 

tiara, ae, /., or tiaras, ae, m.—=- 
dpa. or trdpas, the head-dress of the Ori- 
entals, a turban, tiara: rectam capite 
tiaram gerens, Sen. Ben. 6, 31 fin.: 
sceptrumque sacerque tiaras, Virg. Aen. 
4, 247: Ov. M. 11, 181: Juv. 6, 516 (v. 
Smith’s Ant. 1130). 

tiaratus, a, um, adj. [tiara] wear- 
ing a turban: reges, Sid. Ep. 8, 3 fin. 

tibia, 2¢, f. the shin-bone, tibia: 
Cels. 8, 1 fin.: Plin. Ep. 1, 20: Phaedr. 
G5, Wyode ll. Transf. a pipe, flute 
(originally made of bone): age tibicen, 
refer ad labias tibias, Pl. Stich. 5, 4, 41: 
si tibiae inflatae non referant sonum, 
Cic. Brut. 51,192: et fidibus et tibiis 
canere, Quint. 1, 10, 14: sub cantu quer- 
ulae tibiae, Hor. Od. 3, 7,30: acris, ib, 
I, 12, 1: Berecynthia, ib. 3, 19, 19: dex- 
tera tibia alia quam sinistra, perh. treble 
and bass pipes, Varr. R. R. 1, 2, 15 (v. 
Smith’s Ant, 1130). Proverb: ‘lla 
vero jam paene apertis, ut aiunt, tibiis, 
from all the holes, with a loud voice, 
Quint. IT, 3, 50. 

tibialis, e, adj. [tibia] pertaining 
to the shin-bone or tibia, tibial; hence, 
subst. tibiale, is, n.a warm covering for 
the legs, a kind of stocking or legging: 
hieme feminalibus et tibialibus munie- 
batur, Suet. Aug. 82: si miles tibiale vel 
humerale alienavit, Paul. Dig. 49, 16, 
14. Il. pertaining to the flute, flute- : 
arundo tibialis calami, used for flutes, 
Plin. 16, 36, 66: tibialis aura gemit, Sid. 
Ep. 9, 13 in carm. 2 med. 

tiftayius, ii, m. [id.] a pipe-maker, 
flute-maker : Inscr. Orell. no. 4292. 

tibicen, inis, m. [tibia gato a flute- 
player: age, tibicen, refer ad labias 
tibias, suffla celeriter tibi buccas, PI. 
Stich. 5, 4,41: Cic. Brut. 51, 192: Hor. 
Ep. 2, 1,98: transit idem jurisconsultus 
tibicinis Latini modo, %.e. preludes or 
rehearses the legal formulas (as the 
flutist accompanies the actors), Cic. 

402 


TIMEO 


Mur. 12, 26, = J, Transf. a kind of 
pillar or prop of a building: Cat. 61, 
158: Ov. F. 4, 695: Juv. 3, 193. 

tibicina, ae, f. [tibicen] a female 
Sluie-player : Pl. Stich. 4, 1, 36 sq: 
og Ad. 5,7, 7: Mart. 14, 64, 1: Gell. 

tibicinator, adAyrjs, Gloss. Cyrill. 
_ tibicinium, ii, x. [tibicen] a play- 
ing upon the pipe or flute, a piping 
Jluting : App. Flor. p, 341: Gell. 4, 13. 

tibicino, 1. v. a, [id.] to play upon 
the pipe or flute: ordo tibicinantium, 
Fulg. Myth. 3, 9 I], 20 prop up, swp- 
port any thing: Tert. Anim. 38. 
_ tibinus, a, um, adj. [tibia] pertain 
ung to the pipe or flute: modi, Varr. in 
Non. 49, 23. 

tibilus, i, f. a kind of pine-tree, the 
Scotch fir, Pinus silvestris, Linn.: Plin. 
16, Io, 17. 

tichobates, ae, m.=revyoBarns, a 
wall-climber : Vopisc. Carin. 18. 

tigillum, i, n. dim. [tignum] a little 
beam: Pl. Aul. 2, 4, 22: Liv. 1, 26: 
Cat. 67, 39. 
_ tignarius, a, um, adj. [id.] pertain- 
ing to beams : faber, a carpenter, build- 
er, Cic. Rep. 2, 22: Inscr. Orell. no, 
4087 sq. 

tignum, i, ”. (mase. plur. tigni, Liv. 
44, 5) buitlding-stuff, building-mate- 
rials: tigni appellatione in lege duo- 
decim tabularum omne genus materiae, 
ex qua aedificia constant, significatur, 
Gai. Dig. 50, 16, 62: Ulp. ib. 44, 3, 1. 

I]. Esp. a piece of timber, a trunk 

a a tree, a log, beam: tigna trabesque, 

ucr, 2,192 : supra eum locum duo tigna 
transversa injecerunt, Caes. B. C. 2, 9: 
levare et radere tigna et terebrare etiam 
ac pertundere perque forare, Lucr. 5, 
1266: tigna bina sesquipedalia in flumen 
defixerat, Caes. B. G. 4,17: Hor. Ep. 2, 
2,73: Ov. M. 4, 179: cava, t.e. ships: 
Prop. 4 6, 50. 

tigrifer, éra, érum, adj. [tigris fero] 
tiger-bearing, producing tigers: Nipha- 
tes, Sid. Carm. 2, 444. 

tigrinus, a, um, adj. [tigris] tiger- 
like, barred or marked like a. tiger: 
Plin. 13, 15, 30. 

tigris, is 07 idis, comm. (in prose, 
masc.; in the poets, usually fem.) = 
tiypts (in Persian, an arrow: Varr. L. 
L. 5, 20, 29: Plin. 6, 24, 31), a tiger, 
tigress: Virg. Aen. 4, 367: Hor. Od. 1, 
Peds OF 2. Transf. a tiger-skin: 
equus, quem discolor ambit tigris, Stat. 
Th. 9, 686: Claud. Rapt. Pros. 1, 17. 

tilia, ae, f. the linden or lime tree, 
Tilia europaea, Linn., and allied species; 
Plin. 16, 14,25: Virg.G. 1, 173: Ov. M. 
8, 621. IJ]. Transf, the mner bark 
of the linden, bark-bands, bast: Plin. 
16, 14, 25. 

tiliacéus, a, um, ady. [tilia] of lin- 
den-wood, linden-; tabulae, Capitol. An- 
ton, P. 13. | ; 

tiliaginéus, a, um, adj. [id.] of 
linden-wood, linden-: arculae, Col. 12, 


, 5. 
41) a varis, e, adj. [id.] of linden-wood, 
linden-; tabula, Coel. Aur, Tard. 5, 1 
med, 

timéfactus, a, um, adj. [timeo 
facio] frightened, alarmed, intimidated 
(rare): timefactae religiones, Lucr. 2, 
43: timefacta libertas, Cic. Off. 2, 7, 24. 

timens, ntis, Part. [timeo]. Il. 
Adj. fearful (with gen.) : mortis tim- 
entes, Lucr. 6, 1283. 

timéo, iii, 2. v. a. and n. to fear, be 
afraid of, to dread, apprehend; to be 
afraid or in fear, to be fearful, appre- 
hensive or anxious; constr, the direct 
object is expressed by acc. (or nom, in 
pass.), a relative clause, inf., subj., or 
absol.: the indirect object by dat. or de 
and abl. (i) With acc.: quamquam 
omnia sunt metuenda, nihil magis quam 
perfidiam timemus, Cic, Fam. 1, 5: 
timeo meos, Pl. ‘Truc. §, 63: portus 
omnes, Caes, B. C. 3, 6: reliquos casus, 
ib. 3, £0: iram numinis, Ov. M, 6, 314: 
flagitium pejus leto, Hor, Od. 4, 9, 50: 
si ipse fulgor, timeretur, Quint, 8, 3, 5: 
gi Cn. Pompeius timeretur, id. 4, 2, 25° 

1123 


TIMESCENS 
pe ew eee 
yiostrae causae nihil nos timere, Quint. 
11, 1, 75: furem caulibus aut poms, 
Juv. 6, 17: de suo ac legionis periculo 
nihil timebat, Caes. B. G. 5, 57- (ii) 
With rel. clause: miscra timeo, quid 
hoc sit negotii, Pl. Poen. 5, 4,79: quid 
possem, timebam, Cic. Att, 22, zere 
misera timeo, incertum hoc quorsum 
accidat, ‘I'er, Andr. 1, 5, 29: haec quo 
sint eruptura timeo, Cic. Att. 2, 20: 
nunc nostrae timeo parti, quid hic re- 
spondeat, Ter. Andr. 2, 5, 8. (iii) With 
inf.: Caesar timebat tantae magnitu- 
dinis flumini exercitum objicere, Caes. 
B. C. 1, 64: timebant prisci truncum 
findere, Plin. 17, 14, 24: nee jurare time, 
Tib; 1, 4, 20: Hor, Od. 1; 88. (iv) 
With subj. (me indicating that it is 
feared that what the dep. clause ex- 
presses may happen; ué, that it may 
not happen): metuo et timeo, ne hoc 
tandem propalam fiat, Pl. Mil. 4, 8, 38: 
timeo, ne malefacta mea sint inventa 
omnia, id. Truc. 4, 2, 61: haec timeo ne 
impediantur, D. Brut. in Cic. Fam. 11, 
Io: neque timerent, ne circumveniren- 
tur, Caes. B. G. 2, 26: timuit, ne non 
succederet, Hor. Ep. 1, 17, 37: timeo, 
ut sustineas, Cic. Fam. 14,2: ut satis 
commode supportari posset (res_fru- 
mentaria), timere dicebant, Caes. B. G. 
I, 39. (v) Absol.: fac, ego ne metuam 
igitur et ut tu meam timeas vicem, Pl. 
Most. 5, 2, 24: salva est navis, ne time, 
id. Merc. 1,61: timentibus ceteris prop- 
ter ignorationem locorum, Cic. Rep. f, 
17 fin.: timentes confirmat, Caes. B. G. 
4, 7: de re publica valde timeo, Cic. 
Att. 7, 6: a quo quidem genere ego 
nunquam timui, id. Sull. 20, 59: tibi 
timui, Ter. Heaut. 3, 2, 20: qui sibi 
timuerant, Caes. B. C. 3, 27: alicui, 
Virg. Aen. 2, 729: How Od. 3, 27,7: 
suis rebus, Caes. B. G. 4, 16: urbi, Hor. 
Qd. 3, 29, 26. Pass. impers. : urbi tim- 
etur, Lucan. 7, 138. 
timescens, entis, Past. [timeo] be- 
coming fearful of, fearing: Athanari- 
paria timescens abscegssit, Amm. 31, 
n. 
_ timide, adv. fearfully, timidly: tim- 
ide, opp. fidenter, Cic. Div. 2, 31, 67: 
timide aliquid facere, id. Tusce. 2, 2 3,55: 
Caes. B. G. 3, 25: Hor. A. P. 141: Ov. 
M. 1,745. Comp,: timidius dicere, Cic. 
Caecin. 27,77. Sup.: quod timidissime 
dicendum est, Quint. 11, 1, 77. 
timiditas, atis, f. [timidus] fear- 
fulness, cowardice, timidity: formido, 
timiditas, pavor, ignavia, Cic. Tusc. 5 
18, 52: id. Fin. 4, 19, 53: id. Rep. 2, 
41: Suet. Aug. 64. Plur.: quantae 
timiditates, Cic. Mil. 26, 69. 
_ timidilé, adv, dim. somewhat tim- 
ee sa per balneas, App. M. 4, 
timidus, a, um, adj. [timeo ful 
afraid, FGinthearted. Ae an 
timido metu refugere, Enn. in Cic. de 
Or. 3, 58, 218: se timidum atque igna- 
vum judicari, Cic. Fam. 11, 18: imbelles 
timidique, id. Off. 1, 24, 83: timidus 
imperitusque, id. Caecin. 7, 18: timidus 
in labore militari, id, Fam 4,17: non 
timidus ad mortem, id. Fin, 2, be 63: 
timidus animus, humilis, demissus frac. 
tusque, id. Off. 3, 32, 115: spes, Ov. H 
16, 377: amor, ib. 19, 172: manus, id. 
‘Trist. 2, 228: tergum, Hor, Od. 3, 2. 16. 
navis, Ov. F.1, 4. Comp.: nihil timi- 
dius columba, Varr. R. R. 3, ", 3: timi- 
diora mandata, Cic. Fam. 11, 18. Sup.: 
timidissime Phineu, Ov. M. 5, 224. (ii) 
with inf. (poet.): Codrus pro patria 
non timidus mori, Hor. Od. 19, 2: 
non timidus pro patria perire, ‘ib. 4 9, 
52. (ili) with gen.: timidus procellae, 
id. A..P: 28: rimae timidae lucis, that 
ste the light, i. e. dark, Sen. Vit. beat. 
timor, dris, m. [id.] fear, dy: 2 
pre ension, alarm : pee yi: ie ae 
timorem metum mali appropinquantis 
Cic. Tusc, 4, 8, 19: timor prae edit 
dicta linguae, Pl, Cas. 3, 5, +3 el a 
orem dabo militarem advenam, id. Ps. 
4, 1, I9: magno timore sum, Cic. Att. 
5:14: Ph mihi facit timorem, id, 
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Fam. 10, 18: timor omnem exercitum 
occupavit, Caes. B. G. I, 39: Parthis 
timor injectus est, Cic. Att. 5, 20: ali- 
cui timorem dejicere, id. Rep. 1, 15: 
ades animo et omitte timorem, ib. 6, 10: 
ut se ex maximo timore colligerent, 
might recover from, Caes. B. C. 3, 65: 
ea (aestas), quae sequitur, magno est 
in timore, 7. €. occasions great appre- 
hension, Cic. Fam. 2, 10: ubi timor 
est, ne auctumnalis satio hiemis gelici- 
diis peruratur, Col. 11, 3,63: Virg. Aen. 
6, 352: in timore civitas fuit, obsides 
captivosque Poenornm ea moliri, Liv. 
32, 26: quum major a Romanis metus 
timorem a principibus suis vicisset, id. 
45, 26. With object. gen.: belli magni 
timor impendet, Cic. Fam. 2, 7: repen- 
tinae incursionis, Caes. B. G. 6, 23: 
mortis, Lucr. 5,119. Plur.: Cic. Rep. 
I, 44: Hor. Od. 1, 37, 15. 2, Me- 
ton. an object that excites fear, a terror: 
audaci tu timor esse potes, Prop. 3, 7, 
28: Cacus Aventinae timor, Ov. F. 1, 
BRI MEHOL- FO. plse Amos I]. Poet. 
transf. awe, reverence, veneration: 
defim, Lucr. 5, 1222: Hor. 8. 2, 3, 295: 
Sil. 3, 31: Stat. Th. 3, 66r. : 

tina, ae, f. a wine-vessel: Warr. in 
Non. 544, 6: tinia vasa vinaria, Fest. 
S.v. 

tinea, ae, f. a small fish, perh. the 
tench, 'Tinca vulgaris, Cuv.: Aus. Idyll. 
Io, 125. (Hence Fr. tanche.) 

tinctilis, e, adj. [tingo] in which 
something ts dipped: volucri ferro tinc- 
tile virus inest, Ov. Tr. 3, 10, 63. 

tinctor, Oris, m. [id.] a dyer: Vitr. 
04 

tinctorius, 4, um, adj. [id.] pertain- 
ing to dyeing: fig.: mens, 7. eé. blood- 
thirsty, Plin. 7, 9, 5, § 44. 

tinctira, 2e, f. [id] a dyeing: Plin. 
37, 9, 38: plur.: id. 31, 10, 46, § 110. 

tinctus, a, um, Part. [tingo]. Il. 
Subst. tincta, orum, ». plu. dyed or 
coloured stuffs: Cic. Leg. 2, 18, 45. 

tinctus, ts, m. [id.] a dipping; 
meton. @ sauce: avis croceo tinctu 
cibis gratissima, t. ¢. saffron-sauce, Plin. 
Io, 48, 68. 

tinéa, ae, f. a gnawing worm, a 
moth, book-worm, etc., species of Ti- 
neae, Fabr.: Cato R. R. 98,1: Hor. S. 
2, 3, 119? Ov. Pont. 1, 1, 42: id. M. 15, 
373: wood-worms (larvae of beetles): 
Vitr. 5, 12 jfin.: worms in bee-hives, 
fig-trees, etc.: Virg. G. 4, 246: Col. 9, 
14,2: worms in the human body (En- 
tozoa): Plin. 27, 13, 120: lice: Claud. 
in Eutrop. 1, 113. 

tinédla, ae, f. dim. [tinea] a little 
worm : Veg. Vet. 1, 4. 

tinédsus, a, um, adj. [id.] full of 
worms, wormy: Col. 9, 14, 20. 

tingens, ntis, Part. [tingo]. Il. 
Subst. a dyer: tingentium officinae, 
Plin. 9, 28, 62: id. 34, 9, 40. 

tingo (tinguo), nxi, nctum, 3. v. a. 
to wet, moisten, bathe: tunica sanguine 
Centauri tincta, Cie. N. D. 3, 28, 40: 
liydia Pactoli tingit arata liquor, Prop. 
1X, 6,32: in amne comas, id. 4, 4, 24: 
tinget pavimentum mero, Hor. $a. 7 
14, 27: gemmam lacrimis, Ov. M 
567: corpora flumine, 7. e. to bathe, ib. 
12, 413. Poet.: in alto Phoebus an- 
sin Sibese tinget equos, 7. e. the sun 
weil set, ib. 15, 419: non ego te meis 
immunem meditor tingere poculis, ¢. e, to 
entertain you, Hor. Od. 4, 12, 23 ’ ‘9 
Esp. to soak in colour, to dye. colour 
tinge: P i ibulas ti ge “i 

ngé: Phocaico bibulas tingebat murice 
lanas, Ov. M. 6,9: lanas vestium bee 
nice Afro, Hor. Od539> x6, 36: home 
ovem T'yrio murice, Tib, 2 4 ik eg 
tem rubro cocco, Hor. S. 2.6. 103: = 
tros sanguine, Ov. M. 4 599: a 
cervice, Hor. Od. 3, 23, 13: ocean ame 
to paint, Mart. 1, 48, 5: tinguntur si 

arose ? so.e 

populi, t. €. are embrowned, Plin. 6 19 
22; numos, to wash copper coins with 
gold or silver, Ulp. Dig. 48 
Poet.: globus candenti lumine tine = 
i. e. tlluminated, Lucr. 5 Se ae 
lumine, id. 6, 173. li Pia loca 
sit mihi tinctus literis, andiere alia er 
legerit, i. e. versed in, Cic. de Or. : 2 
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85: Laclia patris elegantia tincta, id 
Brut. 58,211: verba sensu tincta, Quint. 
4, 2, 114: Romano lepidos sale ting¢é 
libellos, Mart. 8, 3, 19. ([Gr. Spi 
Germ. tiinchen; Ing. tinge.] (Hence 
It. tignere; Sp. temir; Fr. teindre.) 

tiniaria, ae, f. [tinea] a plant, 
perhaps Teucrium polium, Linn,: Scrib. 
Comp. 83. hie : 

tinnimentum, i, ». [tinnio] @ tin- 
gling: illud quidem edepol tinnimen- 
tum est auribus, Pl. Rud. 3, 5, 26. 

tinnio, ivi, or Ii, itum, 4. v. m. and a. 
toring, chink, jingle, tinkle, tingle: tin- 
niit tintinnabulum, Pl. Trin. 4, 2, 162: 
tinnit hastilibus umbo, Enn. Ann. 17, 
18: (Graeci) n (literam) jucundam et 
in fine praecipue quasi tinnientem illius 
(m literae) loco t, Quint. 12, Io, 
31: nec tibi dubito foro diu tinnisse 
auriculas, have tingled, M. Aurel. in 
Front. Ep. ad M. Caes. 2, 5: exspecto 
maxime, ecquid Dolahbella tinniat, chinks 
the money, i. e. pays, Cic. Att. 14, 21: 
so fig.: veri speciem dignoscere calles, 
ne qua subaerato mendosum tinuniat auro, 
ring false, give a false sound, Pers. 5, 
105. |]. Transf. to have a sharp or 
shrill voice, to cry, scream, sing: com- 
prime te: nimium tinnis, Pl. Cas. 2, 3, 
32: tinnire canora voce, id. Poen, prol. 
33: aliquid se tinniturum promisit, to 
sing, Suet. Ner. 20 fin.: vere novo, 
quum jam tinnire volucres incipient, 
Calp. Ecl. 5, 16. 

_tinnito, 1. v. a. freq. [tinnio] fo 
sing: parus quamvis per noctem tin- 
nitet omnem, Auct. Carm. de Philem. 
9 (al. tinniat): in trivio tinnitare, 7. e. 
to boast in public, Commod, Fratr. 64. 

_ tinnitus, tis, m. [id] a ringing, 
jingling, tingling: tinnitusque cie et 
matris quate cymbala circum, Virg. G. 
4, 64: Ov. M. 5,204: Sil. 13, 146: Quint. 
UT, 3, 31: Plin. 34, 8, 19, § 76: cumi- 
num silvestre auribus instillatur ad 
sonitus atque tinnitus, a ringing in the 
ears, id. 20, 15, 57. |]. Lransf. of 
language, a jingle of words: tinnitus 
Gallionis, Tac. Or. 26. 

tinnitus, a, um, adj. [id.] ringing, 
tinkling, shrill-sounding: sistra, Ov. 
Pont. 1, 1, 38: aera, id. M. 4, 393: chor- 
dae, Sen. Troad. 833: fistula, Calp. Ecl. 
4, 14: vox, Cat. 61, 13: illic cymbala 
tinnulaeque Gades, 7. e. the shrill noise 
of the Gaditan maidens, Stat. S. 1, 6, 
71. |. Transf.: (rhetores) tumidi 
et corrupti et tinnuli, gingling, Quint. 2 
3s : 


9. 

tinnunculus, i, m. a kind of hawk, 
the kestrel, Falco tinnunculus, Linn. 
Plin. Io, 37, 52: Col. 8, 8, 7. 
tintinnabilatus, a, um, adj. [tin- 


tinnabulum] wearing bells: greges, Sid, 


Ep. 2, 2. 

tintinnabilum, i, n. [tintinno] a 
bell on doors, to summon attendants, on 
the necks of cattle, etc.: Pl. Trin. 4, 2, 
162: Suet. Aug. 91: Plin. 36, 13, 19, § 
92: Juv. 6, 441: Mart. 14, 163 in lemm. 
(v. Smith’s Ant. 1133.) 

_tintinnaculus, i, m-[id.] an execu- 
tioner : educi ad tintinnaculos, Pl. Truc. 
4, 3,8. [Various explanations are given 
of the connection between the meaning 
of this word in Plaut. and its etymolo- 
gical sign. but they are all merely con- 
jectural.] 

tintinnio, 4. and 

tintinno (tintino), 1. v. . [tinnio} 
to ring, clink, clank, to jingle, tingle: 
tintinnabant compedes, Naey. in Fest. 
8. v.: Nigid. in Non. 40, 16: tintinnire 
janitoris impedimenta (@. e. catenas) 
audio, Afran. in Non, 40, 14: id. in Fest 
: v.: Sonitu suopte tintinant aures, Cat. 

tar. 

tintinnum, i, n. [tintinno] a ji- 
gling, tinkling: Venant. Carm, 2, 2°. 49. 

tings, 2. = the laurustinus, Vibur- 
num Tinus, Linn.: Pli 5, 30, 3 
ete inn.: Plin. 15, 30, 39: Ov, 

tiphe, és, .=ridy, a kind of gra 
acc. to some, rye, Secale cereale, Linn.» 
acc, to others, one-grained wheal, Vriti- 
cum monecoceum, Linn.: Phin. 18 8 
29: Ib, 10, 20, § gp. = 


TIPHYON 


tiphyon, i, N.=Tidbvov, a summer- 
owering-plant, otherwise unknown: 
lin. 21, IT, 39. 
tippila, ae, f. an insect that runs 
swifily over the water, the water-spider, 
water-spinner, Hydrometra, Linn.: Varr, 
in Non. 180, 11. Transf. of any very 
light object: Pl, Pers. 2, 2, 62. 
tiro, Onis, m. a newly-levied soldier, 
& young soldier, recruit: aetas tironum, 
Cic. Tusc. 2, 16, 38: legio tironum, Caes. 
B.C. 3, 28: Suet. Tib. 42. (ii) Adj.: 
tirones milites, opp. veterani, Cic. Phil. 
II, 15, 39: miles, Auct. B. Afr. 16: 
exercitus, Cic. Fam. 7, 3: Liv. 21, 43. 
_ Wi. Transf: in gen. a beginner, 
iro: nulla in re tiro ac rudis, Cic. de 
Or. 1, 50, 218: nos, tirones in foro, 
Quint. 2EO, 2 provinciae rudis et tiro, 
Cic. Verr. 2, 6, 17: homo non aetate sed 
usu forensi atque exercitatione tiro, id. 
Div. in Caecil. 15, 47: deductus in for- 
um tiro, as @ young man, after putting 
on the toga virilis, Suet. Ner. 7: Ov. F. 
3, 787: tirones gladiatorum, Suet. Caes. 
26: and adj.: tirones gladiatores, Auct. 
B. Afr. 72. Of animals: ut tironem 
eh cum veterano adjungant, Varr. 
ep bve Lar2Oy 2c 
tir6cinium, ii, ». [tiro] the first 
military service or first campaign of a 
young soldier, military rawness or in- 
experience: juvenis, Liv. 39, 47: Val. 
Max. 5, 4,2: Just. 9, 1: plur.: id. 12, 
Ae lore a3: 2. Meton. young 
troops, recruits: contemptum tirocini- 
um, Liv. 40, 35. I]. Transf. in 
gen. the jirst beginning, the first trial, 
or attempt: siin L. Paulo accusando tiro- 
cinium ponere et documentum eloquen- 
tiae dare voluit, id. 45, 37: nec differ- 
endum est tirocinium in senectutem, 
Quint. 12, 6, 3: filios suo quemque tiro- 
cinio deducere in forum, 7. e. after put- 
ting on the toga virilis, Suet. Aug. 26. 
Of things: navium, 7. e. their first voy- 
age, Plin. 24, 7, 26. 
tirdnatus, ts, m. [id.] the state or 
condition of a recruit: Cod. Theod. 7, 
sew Ae 
tirunciila, ae, v. tirunculus. 
tiruncilus, i, m. dim. [tiro] a young 
beginner, little tiro: ut probarem tibi, 
quam vehementes haberent tirunculi 
impetus primos ad optima quaeque, 
Sen. Ep. 108 med.: Plin. Ep. 3, 6: Juv. 
Il, 143: and adj.: miles, Suet. Ner. 
21 fin. Fem. tirunciila, ae, a Semale 
beginner: saluta Blaesillam et Eusto- 
chium, tirunculas nostras, female pupils, 
novices, Hier. Ep. 31, 14. Of @ bitch 
that has littered for the first time: Col. 
WRE2, LE. 
tis = tui, Pl. Mil. 4, 2, 42: v. tu. 
tithymalis, idis, f. v. tithymalus, 
no. Viil. lus (tit tus), j 
Ithymalus (tithymallus), i, m.= 
hte a plant with a milk-like sap, 
spurge, Euphorbia, Linn., of many spe- 
cies: (i) characias = E. characias, Linn. 
ii) myrsinites = H. myrsinites, Linn. 
iii) helioscopium—H, helioscopia, Linn. 
iv) cyparissias = KE. cyparissias, Linn. 
v) platyphyllos=E. platyphyllos, Linn. 
vi) dendroides = E. dendroides, Linn. 
eyiny tithymalis = E. paralias. (viii) 
apios ischas = E. apios, Linn.: Plin. 26, 
8, 39-46: Seren. Samm. 46, 841. ’ 
titillamentum, i, ”. [titillo] @ tick- 
ling, for titillatio : Fulg. Myth. 2, 18, 
titillatio, onis, f. [id.] a tickling, 
titillation: Cic. si D. 1, 40, 113: id, de 
son. 14, 47: Hier. Ep. 52, 3. syle 
carr ‘dhas, iis, m. [id.] @ tickling: 
Jin. 11, , ¢ A 
att, av atum, I. ¥, a. to tickle, 
titillate : sensus, Lucr. 2, 429: Cic. Fin. 
I, 11, 39: carnem, Tert. Pud. 22 med. : 
multitudinis levitatem voluptate quasi 
titillantes, Cic. Off. 2, 18, 63. — I 
Fig.: ne vos titillet gloria, Hor. 8. 2, 
¥, 199: femina nulla prorsus invidia 
itillata, Mart. Cap. 2, 42. tan 
Jod, Theod. 8, §, 2. : . 
: otha, onis, Zi a burning brand, i! Ves 
prand: Varr. in Non. 182, 21: Cels. a 
17: Hyg. Fab. 171; Lact, 4, 14 med, 
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(Hence It. tizzo; Sp. tizo: and hence 
It. tizzone ; Sp. tizon; Fr. tison.) 

titivillitium, ii, ». a very small 
trifle, a bagatelle : non ego istuc verbum 
empsitem (empsiculem, Miill.; emis- 
sim, Brunck.) titivillitio, Pl. Cas. 2, 5; 
39: cf. Fest. s.v., and Fulg. de Prisc. 
Serm. 562. 
_ titibanter, adv. hesitatingly, falter- 
ingly: titubanter et inconstanter loqui 
de aliqua re, Auct. Her. 4, 41, 53: titu- 
banter et strictim, Cic. Coel. 7, 15. 

tittibantia, ae, /. [titubo] a stag- 
gering (vare): linguae, i.e, stammer- 
ug, Suet. Claud. 30: oris, id. Vit. 6. 
_ tittibatio, dnis, f. [id] a stagger 
ing: linguae, i. e. stammering, Macr. S. 
4, 6 med. fl. Fig.: titubatio aut 
offensio, Auct. Her. 2, 8, 12. 

tittbo, avi, atum, 1. v. n. and a. to 
stagger, totter, veel: cave ne titubes, 
Hor. Ep. 1, 13, 19: Silenus titubans 
annisque meroque, Ov. M. 11, go: ille 
(Bacchus) titubare videtur, ib. 3, 608: 
titubans pes, Phaedr. 4, 15, 10: vestigia 
titubata, toticring, Virg. Aen. 5, 332: 
titubat lingua, stammers, Ov. A. A. 1, 
598. |], Fig. to hesitate, falter, waver, 
be in suspense, be embarrassed or per- 
plexed: Licinius titubans, Cic. Coel. 28, 
66: erubuisse, expalluisse, titubasse, 
Auct. Her. 2, 5, 8: testes, si verbo 
titubarint, Cic. Fl. 10, 22: lacrumans 
titubanti animo, corde et pectore, Pl. 
Mil. 1, 1, 43: quid titubare, in any 
respect, Ter. Heaut. 2, 3, 120: nihil, 
Cic. Att. 2, 9: ne quid titubetur, Pl. 
Mil. 3, 3, 70: si quid forte titubatum 
est, ut fit in bello, Cic. Fam. 12, Io. 
Pass. tmpers.: versus debilitatur, in 
quacumque ejus sit parte titubatum, id. 
de Or. 3, 50, 192. 

tittlo, avi, atum, fr. v. a. [titulus] 
to give a title to, to call, name, entitle: 
magos quoque Samaritanorum appella- 
tione titulavit, Tert. adv. Jud. 9 med. : 
id. Anim. 13. 

titiilus, i, m. a superscription, in- 
scription, label, title; a ticket, bill, pla- 
card, notice: aram condidit dedicavit- 
que cum ingenti rerum ab se gestarum 
titulo, Liv. 28, 46: dant munera tem- 
plis, addunt et titulum: titulus breve 
carmen habebat, Ov. M. 9, 793: titulus 
nomenque libelli, id. R. Am. 1: libro- 
rum, Quint. 2, 14, 4: titulum scribere, 
Col. 9 praef. § 2: quorum titulus per 
barbara colla pependit, i. e. of slaves 
put up for sale, Prop. 4, 5, 51: sepulcri, 
epitaph, Juv. 6, 230: cinerem sine titu- 
lo, sine nomine jacere, Plin. Ip. 6, 1o: 
domus proscribebatur, si quis emere, 
si quis conducere vellet: venit Atheno- 
dorus, legit titulum, the bill, the notice 
of sale, ib. 7, 27: ite sub titulum lares, 
Tib. 2, 4, 53: Ov. R. Am, 302. Ii. 
Transf. aa honourable appellation, 
title of honour: sustinere titulum con- 
sulatus, Cic, Pis. 9, 19: quos si titulus 
hic (sapientis) delectat, id. Tusc. 5, 10, 
30: prioris perpetrati belli titulus, Liv. 
28, 41: servatae pubis Achivae, Ov. M. 
7,56: qui stupet in titulis et imagini- 
bus, Hor. S. 1, 6, 19: Prop. 4, 11, 32: 
Ov. F. 2, 16. (ii) Meton. honour, 
renown: hune praedae titulum Jove 
natus habebit, the honour derived from 
obtaining this spoil, id. M. 4, 645. 2, 
a sign, token: ciconia, titulus tepidi 
temporis, Petr. 55. 3, @ cause or 
reason alleged, a pretence, pretext: non 
vos pro Graeciae libertate tantum di- 
micare: quamquam is quoque egregius 
titulus esset, Liv. 36, 17: praetendere 
titulum belli, id. 37, 54: sub honorifi- 
centissimo ministerii titulo, Vell. 2, 45: 
ipse (probabatur) accepisse HS. decem 
millia foedissimo quidem titulo, Plin, 
Ep. 2, 11. 

tmésis, is, f.=TyyHors, in grammar, 
the separation of a word, tmesis (as, 
saxo cere comminuit brwm): Serv. Virg. 
Aen. 1, 412. 

tociilio (tocullio), Gnis, m. [rdkos, 
usury ] @ uswrer : neque te in toculioni- 
bus habebam, Cic. Att. 2, 1. ‘ 

todi, orum, m. plu. small birds: 
Fest, 8. v. 
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todilli, orum, m. plw. dim. [todi] 
very small birds: Plaut. ap. Fest. s.v 
todi. 
toecharchus, i, m.= rotxapxos, the 
commander of the rowers: Hyg. Fab. 
14 jin. 
~ tofacéus or -iusg, a, um, adj. [tofus] 
of tufa, tufaceous: argilla, Plin. Ps 
4: lapis, Pall. Aug. 9, 2. 
toficius, a, um, adj. Ha. like tufa, 
tufaccous: lapides, Capitol. Maxim. 6. 
tofinus, a, um, adj. [id.] of tufa: 
metae (circi), Suet, Claud. 21. 
tofdsus, a, um, adj. [id.] tafaccous, 
porous: verruca humore, Sid. Ep. 3, 13. 
tofus (tophus), tu/a or tuff, a variety 
of volcanic rock of an earthy texture: 
Plin. 17, 4, 3: Vitr. 2,7: Front. Aquaed. 
122: Virg. G. 2, 214: Ov. M. 3, 160. 
(Hence It. two; Sp. toba; Fr. tuf.) 
toga, ae, f. [tego] a covering, gar- 
ment; praeterea quod in lecto togas 
ante habebant; ante enim olim fuit 
commune vestimentum et diurnum et 
nocturnum et muliebre et virile, Varr. 
in Non. 541, 2: incincta toga, Afran. ib. 
540, 33. 2. a roofing, roof: (toga) 
dicitur et tectum, Non. 406, 21. Il. 
Esp. the outer garment of a Roman 
citizen in time of peace, long, broad, 
and flowing, and consisting of a single 
piece of stuff; the toga (v. Smith’s Ant. 
1134 seqq.): sed quod pacis est insigne 
et otii toga, Cic. Pis. 30, 43: toga prae- 
texta, the toga of magistrates and free- 
born children, ornamented with purple ; 
Vv. praetextus: toga pura, the wnorna- 
mented toga of youth who had laid 
aside the praetexta, id. Att. 9, 6: more 
freq. called virilis, id. Sest. 69, 144: 
candida, the toga worn by candidates 
Jor office, made of white fulled cloth, 
Liv. 4, 25: pulla, the dark-gray toga 
of mourners, Cic. Vat. 12, 30. on 
Meton. peace: ex quo genere haec sunt, 
Liberwm appellare pro vino, campum 
pro comitiis, togam pro pace, arma ac 
tela pro bello, id. de Or. 3, 42, 167: 
cedant arma togae, id. Off. 1, 22, 77. 
Gi) Poet. a client (because in the times 
of the emperors the toga became almost 
exclusively the garment of the poorer 
classes and of clients): eheu quam 
fatuae sunt tibi Roma togae, Mart. 10, 
18, 4. (iii) @ prostitute (women of 
loose character not being allowed to 
wear the proper female garment (the 
stola), and hence wearing the toga): 
si tibi cura toga est potior pressumque 
quasillo scortum, Tib. 4, 10, 3. 
togatarius, ii, m. [togatus] an actor 
im the Fabula togata: Suet. Aug. 45 
(al. togatarum). 
togatilus, i, m. dim. [toga] a man 
of humble stution, a little client: Mart, 
10, 4, 3. f : 
togatus, a, um, adj. [id.] dressed in 
or wearing a toga: judex modo palliatus 
modo togatus, Cic. Phil. 5, 5, 14: cui 
uni togato supplicationem decreverit 
(senatus), id. Sull, 30, 85: Romanos 
rerum dominos gentemque togatam, 
Virg. Aen. 1, 282, 2, Subst. togati, 
Roman citizens, Romans; unus e toga- 
torum numero, Cic. de Or. 1, 24, 111: 
magna caterva togatorum, id. Rosc. Am. 
46,135. (ii) togata, ae, 7. (sc. fabula) 
a species of the Roman drama which 
treated of Roman subjects, the national 
drama (v. Smith's Ant. 346): Sen. Kp. 
8 fin: Hor, A. P. 288: Cic. Sest. 55, 
118: Quint. 10, 1, 100: Suet, Ner, 11, 
[I]. pertaining to the lower classes or 
to clients: turba, Juv. 1, 96: opera, the 
service of a client, Mart, 3, 46, 1. 9. 
Subst. togatus, i, m. a man of humble 
station, a client: Juv. 9, 142. (Ci) 
togata, ae, f. an immodest woman, a 
prostitute: Hor. S. 1, 2, 63: Mart. 6, 
64, 4. } é ; 
togiila, ae, f. dim. [id.Ja little toga: 
Cie. Pis. 23, 55: Mart. 9, Ior, 5. 
tolérabilis, ¢, a7. [tolero] that may 
be borne, endurable, passable, tolerable : 
amicitiae si tolerabiles erunt, ferendae 
sunt, Cic. Am, 21, 78: tolerabilis con- 
ditio servitutis, id. Cat. 4, 8, 16: fenus, 
id, att, 6,1: rex, id. Rep, 1, 28: oratores, 
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id. de Or. 1, 2,8: Minucius jam ante vix 
tolerabilis, Liv. 22, 27: nom tolerabile 
numen, Virg. Aen. 5,768. Comp.: sen- 
ectus, Cic. de Sen. 3, 8. Sup,: sen- 
tentia, Paui. Dig. 28, 5, 18. Il. Act. 
that can easily bear or endure, endur- 
ing, sustaining, supporting (rare) : 
homo, Ter. Heaut. 1, 2, 31: quas (oves) 
ille tempore auctumni ratus adhuc esse 
tolerabiles, 7. e. able to support the 
winter, Col. 7, 3, 14. 

talérabiliter, adv. bearably, pass: 
ably, tolerably : facere aliquid, Col, 11, 
2, 85: dicere, id. 2, 2,3: dare veratrum, 

Is. 2, 13. 2, patiently: etenim sl 
dolores eosdem tolerabilius patiuntur, 
Cic. Fin. 3, 13, 42: tolerabilius ferre ig- 
niculum desiderii, id. Fam. 15, 20. 

télérans, antis, Part.[tolero]. II. 
Adj. bearing, supporting, enduring, to- 
lerating, tolerant (usu. with gen.): 
corpus laborum tolerans, Tac. A. 4, I 
jim.: piscium genera dulcis undae toler- 
antia, Col. 8,16,2. Comp.: vacca fri- 
goris tolerantior, id. 6, 22, 2: bello 
tolerantior, Aur. Vict. Caes. 11. Sup.: 
asellus plagarum et penuriae tolerantis- 
simus, Col. 7, I, 2. . 

toléranter, adv. patiently, tole- 
rantly: ferre aliquid, Cic. Fam. 4, 6: 
pati dolorem, id. ‘Tusc. 2, 18, 43. 2. 
bearably, tolerably : at nunc anniculae 
fecunditatem poscuntur, tolerantius ta- 
men bimae, moderately, Plin. 8, 45, 70. 

télérantia, ae, f.[tolero] a bearing, 
supporting, endurance (rare): rerum 
humanarum, Cic. Parad. 4,1, 27: doloris, 
Quint. 2, 20, Io. : 

tolératio, nis, f. [id.] a bearing, 
enduring: dolorum, Cic. Fin. 2, 29, 94. 

tolératus, a, um, Part. [tolero]. 

fj. Adj.: tolerable, acceptable: ut 

clementiam ac justitiam, quanto ignara 
barbaris, tanto tolerationa capesseret, 
Tae A325 51, 

toléro, avi, atum, 1. v. a, (toleror, 
acc. to Prisc. p. 800 P.) [lengthened 
form of the root ToL; v. *Jllo] to bear, 
support, endure, sustain, tolerate: milit- 
iam, Cic. Fam. 7, 18: hiemem, id. Cat. 
2, 10, 23: dicunt illi dolorem esse diffic- 
ile toleratu, id. Fin. 4, 19, §2: sumptus 
et tributa civitatum ab omnibus tolerari 
aequabiliter, id. Q. Fr. 1, 1, 8: famem, 
Caes. B.G. 1, 28: egestatem, Pl. Trin. 
2, 2, 57: paupertatem, id. Rud. 4, 2, 14: 
inopiam, Sall. C, 37: facile labores, 
pericula, dubias atque asperas res, ib. 
10: servitutem aequo animo, id. J. 31: 
cursus, Ov. M. 5, 610. Absol.: paulo 
longius tolerare, Caes. B. G. 9, 71: posse 
ipsam Liviam statuere, nubendum post 
Drusum an in penatibus iisdem toleran- 
dum haberet, continue, remain, Tac, A. 
4,40. With inf.: ferro se caedi quam 
dictis his toleraret, Enn. in Fest. s. v.: 
magnitudinem mali perferre visu non 
toleravit, Tac, A. 3, 3 fin. (ii) Of in- 
animate or abstract subjects: Germania 
imbres tempestatesque tolerat, Plin. 14, 
2,4, § 21: tolerat et annos moerica vitis, 
id. 14, 2, 4, § 35. fl. Transf. to 
support,i.e. to nourish, maintain, sus- 
tain, preserve: his rationibus equitatum 
tolerare, Caes. B. C. 3, 58: equos, ib. 
49: corpora equorum, Tac. A. 2,24: se 
fructibus agri, Ulp. Dig. 50, 16 203: 
vitam, Caes. B. G. 4, 77: Virg. Aen, 8, 
409: aevum, Lucr. 2, 1172: annos, 
Mart. 7, 64, 5. Absol.: ut toleret (se. 
herum amantem servus), ne pessum 
abeat, Pl. Aul. 4, 1, 12, 

toles (tolles), ium, m. plu. [a Celtic 
word] @ wen on the neck, goitre: Veg, 

Vet. 1, 38: Seren. Samm. 16, 289: 
Mare. Empir. 15 med. 

tolléno, Onis, m.[tollo] a swing- 

beam, a swipe or swape, e. g. to raise a 
water-bucket from a well, or to elevate 
abody of men to a level with the 
enemy’s ramparts: Plin. 19, 4, 20: 
Plaut. Fragm. ap. Fest. s. v. reciprocare : 
Veg. Mil. 4, 21: Liv. 24, 34: Sil, 14, 
320 sq. 

tolles, tum, v. toles. 

_tollo, sustili, sublatum, 3. v. a. to 
lift up, raise wp, elevate, exalt, ete. 
Clenaien aia the predominant no- 
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tion); unus erit quem tu tolles ad cae- 
coeli templa, Enn. Ann. T, 167: 
fulgur ibi ad coelum se tollit, Lucr, 2, 
325: aliquem tollere in coelum, Cic. 
Phil, 11, To, 24: tollam ego ted in col- 
lum, Pl. Bac. 3,6, 42: Phaéthon optavit, 
ut in currum patris tolleretur: sublatus 
est, Cic. Off. 3, 25, 94: aliquem in 
equum, id. Deiot. 10, 28: quos in crucem 
sustulit, id. Verr. 1, 3, 7: aquila in 
sublime sustulit testudinem, Phaedr. 2, 
6, 4: in arduos tollor Sabinos, Hor. Od. 
3, 4, 22: ut me hic jacentem aliquis 
tollat, Pl. Ps. 5, 1,2: mulum suum toll- 
ebat Fufius, lifted up, raised up, Varr. 
in Plin. 7, 20, 19: nequeo caput tollere, 
Pl. Truc. 2, 6, 45: sustulimus manus et 
ego et Balbus, Cic. Fam. 7, 5: gradum, 
Pl. Bac. 3, 6,6: lubrica convolvit sub- 
lato pectore terga (coluber), Virg. Aen. 
2,474: quae (sana) de terra ipsi toll- 
erent, Cic. Caecin. 21, 60: se tollere a 
terra, id. Tusc. 5, 13, 37: ignis e spec- 
ula sublatus, id. Verr. 5, 35, 93. 2; 
Esp. to take up, i. e. to accept, acknow- 
ledge; and so, to bring up, educate as 
one’s own (from the custom of laying 
new-born children on the ground at the 
father’s feet): quod erit natum, tollito, 
Pl. Am. 1, 3,3: puerum, id. Men. prol. 
33: natum filium, Quint. 4, 2,42: puel- 
lam, Ter. Heaut. 4, 1, 15. Also of the 
mother: si quod peperissem, id educa- 
rem ac tollerem, Pl. Truc. 2, 4, 45. (ii) 
Meton. to get, beget. a child: qui ex 
Fadia sustulerit liberos, Cic. Phil. 13, 
10, 23: decessit morbo aquae intercutis, 
sublato filio Nerone ex Agrippina, Suet. 
Ner. 5 jin. 8, Nautical ¢. ¢. tollere 
ancoras, to lift the anchor, weigh anchor : 
Caes, B. G. 4, 23: id. B.C. 1, 31. And 
in gen. to proceed: Varr. R. R. 3, 17, I. 

4, Fig.: tollitur in coelum clamor, 
Virg. Aen. 11, 745: clamores ad sidera, 
ib. 2, 222: clamor magnus se tollit ad 
auras, ib. 11, 455: clamor a vigilibus 
tollitur, Cic. Verr. 4, 43, 94: cachinnum, 
id. Fat. 5, ro: risum, Hor. A. P. 381: 
literulae meae, tui desiderio oblangu- 
erunt: hac tamen epistola oculos paulum 
sustulerunt, have opened their eyes 
again, have reanimated them, Cic. Fam. 
16, 10: re in secunda tollere animos et 
in mala demittere, to elevate, Lucil. in 
Non, 286, 6: Ter. Hec. 3, 5,57: animos 
alicui, to animate, Liv. 3, 67: aliquem 
laudibus ad coelum, Cic. Fam. 15, 9: 
nostras laudes in astra, id. Att. 2, 25: 
Daphnim tuum ad astra, Virg. E. 5, 51: 
se eadem geometria tollit ad. rationem 
usque mundi, Quint. 1, 10, 46: amicum 
tollere, to cheer wp, console, Hor. S. 2, 8, 
61, |l. to take up a thing from its 
place, to take away, remove; convey 
(removal being the predominant notion, 
but still usu. with an implication: of 
elevation): frumentum de area, Cic. 
Verr. 3, 14, 36: solem e mundo tollere 
videntur, qui amicitiam e vita tollunt, 
id. Am. 13, 47: simulacra ex delubris, 
id. Div. in Caecil. 1, 3: pecunias e fano, 
Caes, B.C, 3, 105: patinam, Hor, S. 1, 
3, 80: cuncta, Virg. Aen. 8, 439: navis 
ducentos viginti ex legione tironum 
sustulerat, had taken on board, Caes. B. 
C. 3, 28: naves quae equites sustulerant, 
id. B. G. 4, 28: ut se sublatum in lemb- 
um ad Cotym deveheret, Liv. 45, 6: 
aliquem, Virg. Aen. 3, 601: (Maecenas 
me) tollere rheda vellet, Hor. §. 2,6, 
42. 2. Esp. to take off, carry off, 
make away with, to kill, destroy: ali- 
quem de medio, Cic. Rose. Am. 4, 20: 
aliquem e medio, Liv. 24, 6: aliquem 
ferro, veneno, Cic. N. D. 3,33, 81: Ti- 
tanas fulmine (J uppiter), Hor. Od. 3 4 
44: quem febris una ‘potuit tollere. 
Lucil. in Non. 406, 25: tollet anum viti. 
ato melle cicuta, Hor. S. 2, 1, 56: ma- 
Jjores nostri Carthaginem et Numantiam 
funditus sustulerunt, Cic. Off, 1 Il 35: 
ademptus Hector tradidit fessis leviora 
toMi Pergama Graiis, Hor. Od. 2, 4, It 

8. Milit. ¢. t. tollere signa, to begin 
to march, to decamp: Caes. B.C. 2 eS : 
Auct. B. Alex. 57. 4. Fig.: to do 
away with, remove; to abolish, annul 
abrogate, cancel: rei memoriam tollere 
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ac delere, Cic. Quint. 21, 78: metum, id. 
Rosc. Am. 2, 6: sublata benevolentia 
amicitiae nomen tollitur, id. Am. §, 19 
dubitationem, id. Rep. 1, 7: veteres 
leges novis legibus, id. de Or. 1, 58, 247: 
dictaturam funditus ex re publica, id. 
Phil. 1,1, 3: diem, to consume in speech 
ifying, id. Leg. 3, 18, 40: morbus facile 
tollitur, is cwred, Cels. 2, 14: dolores et 
tumores, Plin. 26, 12, 75. [Root Tot, 
whence tul-i, la-tum instead of tla-tum, 
tol-ero; cf. Sans. tul, “tolerare;” Gr. 
TAG-w, TOA-.dw, TAA-avTov ; Goth. thula, 
“ tolero.’’} 
tolutaris, ¢, Vv. tolutarius. F 
tolitarius, a, um, adj. [akin to 
tollo] trotting: equus, Sen. Ep. 87 med, 
Fig.: sententiae tolutares, Front. de 
Ora, 
tolitilis, e, adj. [id.] trotting: 
gradu vectus, Varr. in Non. 17, 26. _ 
tolitiléquentia, ae, f. [tolutim 
loquor ] volubility : o pestifera trux tolu- 
tiloquentia, Nov. in Non. 4, 7. 
tolitim, adv. [from root ToL; Vv. 
tollo: prop. lifting up the feet ; hence 
on a trot, full trot: cedit citu’, celsu 
tolutim, Varr. in Non. 4, 20: Lucil. 
ib. 11: Plin. 8, 42, 67: ire tolutim, 
Nov. in Non. 4, 9: badizas, Pl. Asin. 3, 
3, 116. d 
tomacina, 2¢, f. [rouy, a cutting 
up] a kind of sausage: Varr. R. R. 2, 
4, Io. 
témactlum, or, contr., témaclum, 
i, n. [id.] a kind of sausage: Juv. Io, 
355: Mart. 1, 42, 9: Petr. 31 fin. 
tomé, és, f.=rouy, a cut, separa- 
tion; in prosody, the caesura: Terent. 
Maur. p. 2440 P.: Aus. Ep. 4, go. 
timentum, i, ”. [rédn] @ stuffing 
for cushions (e.g. of wool, hair, feathers, 
straw, etc.), cushioning: Plin. 8, 48, 73: 
Varr. L. L. 5, 35,46: Suet. Tib. 54: Tac. 
A. 6, 23 med.: Mart. 14, 159 in lemm.: 
Sen. Vit. B. 25: App. Apol. p. 276. 
tomex, tomix, v. thomix. ; 
tomus, i, m.=romos, a cut, piece, 
bit: vilis, a cheap piece, i. e. roll, of 
paper, Mart. 1, 67, 3. IL. @ part, book, 
tome of a larger work: feci excerpta ex 
libris sexaginta in quinque tomis, M. 


Aur. in Front. Ep. ad Caes. 2, 13. ae 
Transf. a book: Hier. Ep. 22, 38. 
tonans, antis, Part. [tono]. Il. 


Subst. the thunderer (an epithet of 
several deities, esp. of Jupiter): Ov. M. 
I, 170: id. H. 9, 7: Tonans Capitolinus, 
id. F. 2, 69: falcifer Tonans, Saturn, 
Mart. 5, 16, 5: sceptriferi Tonantes, of 
Jupiter and Juno, Sen. Med. 59. 

tondéo, tdtondi, tonsum, 2. v. a. (oves 
tonduntur, Calend. ap. Grut. 138) to 
shear, clip, crop, to shave, etc.: barbam 
et capillum, Cic. Tuse. 5, 20, 58: cutem, 
Hor. Ep. 1, 18, 7: os,Cat. 61, 139 : oves, 
Hor. Epod. 2, 16: lanam, id. Od. 3, 15, 
14: naevos in facie, Plin. 28, 4, 6: salta- 
trix tonsa, t. e. with hair clipped short 
(of the Consul Gabinius), Cic. Pis. 8, 18 : 
tonsus puer or minister, cropped, i.e. 
common, mean, Mart. 10, 98, 9: ad alta 
tousum templa quum reum misit, 7. e. 
acquitted (as accused persons allowed 
their hair to grow until after their 
trials), id. 2, 74, 3: ille comam mollis 
jam tondebat hyacinthi, was cropping, 
Virg. G. 4, 137: oleas, vites, Plin. 15, 1, 
2: ilicem bipennibus, to lop, Hor. Od. 4, 
4, 57. Reflect.: lavamur et tonde- 
mur et convivimus ex consuetudine, 
Quint. 1, 6, 44. -Absol.: ut decrescente 
luna tondens calvus fiam, shaving my- 
self, Varr. R. R. 1, 34, 2: candidior post- 
quam tondenti barba cadebat, Virg. E. 
1, 29. ll. Transf. to crop, to graze 
or browse upon, to eat off; to pluck, 
gather, cull (poet.): ex uno tondentes 
gramina campo lanigerae pecudes, Lucr. 
2, 660: dumeta (juvenci), Virg. G. 1, 
I5: campum late (equi), id. Aen, 3 
538: violas manu, Prop. 3, 13, 29: jecar 
rostro (vultur), Virg. Aen. 6, 508. 2 
to fleece, to plunder (rare): adibo hu e, 
itaque tondebo auro usque ad vivam 
cutem, Pl. Bac. 2, 3, 8: tondens pur- 
purea regna paterna coma, Prop, 
19, 22. 


~ 
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ténesco, 3. v. n. incep. [tono] to re- 
sound: coelitum altum tonitribus tem- 
plum tonescit, Varr. in Non. 180, 15. 
tongére Aelius Stilo ait noscere 
esse quod Praenestini tongitionem dic- 
unt notionem et latius dominari. En- 
nius : alit rhetorica tongent. Et vincere 
etiam quandoque videtur significare, 
Fest. s. v. 
tongitio, onis, v. tongere. 
_ tonitralis, e, adj. [tonitrus] thunder- 
tng: templa coeli, Lucr. 1, 1098. 
tonitru, us, v. tonitrus. 
tonitrus, ts, m., or tonitriium, ii, 
n, (the neutr. form of the nom. tonitru, 
Tests solely on the authority of gram- 
marians, Fest. s. v, pecuum ; Serv. Virg. 
Aen. 5, 694; Charis. p. 18; 23; Prisc. p. 
624: v. Schneid. Gramm. 2, p- 345) 
tono] thunder: Sing.: tonitrum auri- 
us accipiamus, Lucr. 6, 164: tonitruum 
terribile exsistit, Plin. 36, 13, 19, § 88: 
veri tonitrus similitudinem imitari, 
Fest. s. v. claudiana: coelum tonitru 
contremit, Poet. ap. Cic. de Or. 3, 39, 
157: tonitru coelum omne ciebo, Virg. 
Aen. 4, 122. Plur.: tum fulgores et 
tonitrua exsistere, Cic. Div. 2, 10, 44: 
Plin. 8, 47, 72: Ov. M. 1, 55: Juv. 5, 
117: clamor tonitruum, Poet. ap. Cic. 
Fam. 8, 2: subito coorta tempestas cum 
magno fragore tonitribusque, Liv. 1, 16: 
Ov. M. 11, 496: tonitrubus, Aur. Vict. 
Orig. gent. 14, 2: imbres et tonitrus 
ak derepente, Gell. 10, 12. (Hence Fr. 
onnerre.) 
tonitrialis, e, adj. [tonitrus] thun- 
dering: an epithet of Jupiter: App. de 
Mundo, p. 75. 
tono, ti, xr. v.”. and a. (tonimus, 
Varr. in Non. 49, 21) to thunder : ingens 
porta tonat coeli, Knn. Ann. 1, 156: ut 
valide tonuit! Pl. Am. 5,1, ro: si fuls- 
erit, si tonuerit, Cic. Div. 2, 72,149: Jove 
tonante, ib. 2, 18, 43: tonans Juppiter, 
Hor. Od. 3,5, 1: Diespiter per purum 
tonantes egit equos, ib. I, 34, 7. Hi. 
Transf, to make a loud thundering 
noise, to roar, rattle, crash, etc.: tym- 
pana tenta tonant, Lucr. 2, 619: Aetna 
horriferis ruinis, Virg. Aen. 3, 591: 
coelum omne fragore, ib. 9, 541: domus 
afflicta massa, Val. Fl. 4, 612. Of loud, 
thundering speech: Pericles fulgere, ton- 
are, dictus est, Cic. Or. 9,29: Plin. Ep. 
1, 20: Prop. 3, 17,40: Virg. Aen. 11, 
333. 9, Act. to thunder forth, to 
say or name with a thundering voice : 
tercentum tonat ore deos, invokes with 
thundering voice, ib. 4, 510: verba foro, 
Trop. 4, 1, 134: aspera bella, Mart. 8, 
3, 14: talia celso ore, Claud. Rapt. Pros. 
I, 83: Cicerona, id. Ep. 3, 4. [Sans. 
stam, “gemere, tonare;” Gr. arévw; 
Germ. donner; Eng. thunder] 
tonsa, 2¢, f- [perh. from tundo] an 
oar (poet.; mostly plur.): Sing.: nn. 
in Fest. s.v.: Val. Fl. 1, 369. Plur.: 
Lucr. 2, 555: Virg. Aen. 7, 28: Lucan, 
24: Sil. 11, 492- 
tonstlig, a ad. [tondeo] that may be 
shorn or clipped : villus, Plin. 8, 50, 76: 
facilitas piceae, id. 16, Io, 18. Il. 
Transf, shorn, clipped: tapetes, Mat- 
tius in Gell. 20, 9: nemora, Plin, 12, 2, 
6: buxetum, Mart. 3, 58,3. | 
tonsilla, ae, f. 4 sharp-pointed pole 
which was stucl in the ground to fasten 
vessels to the shore; Pac. and Att. in 
Fest. s. v. |], tonsillae, arum, f. plu. 
the tonsils in the throat: Cic. N. D. 2, 
54, 135: Cels. 6, 10: Plin. 11, 37, 66. 
tonsito, 1. v- 4. JSreq. [tondeo] to 
shear : oves, Pl. Bac. 5,2 9: ; 
tongor, Oris, ™m. [id.] a shearer, clip- 
r, shaver of the hair, beard, nails, etc., 
a hair-cutter, barber: Varr. R. R. 2, 
11, 10: Cic. Tusc. 5, 20, 58: Hor. Ep. 1, 
I 92: Mart. 6, 57: Suct. Aug. 79. Ofa 
athecn - PL, Atl. 2, 4.530 WPO- 
nuil-cutter: Pl. lL. 2, 4 
verb. ; omnibus et lippis notum et ton- 
soribus esse, i.e. to be known to every 
body, to all the world, Hor. S. 1,7, 3. 
]. & clipper, lopper, prumer ri 
plants: ramorum luxuriantium, Arn. 6, 
. 197+ 
P tonsorius, a, um, 107, 
tng to shearing OF shaving, 


Ij. [id.] pertain- 
; tonsor ial : 


TORCULARIUS 
culter, a razor, Cic. Off. 2, 7, 25: ferra- 
menta, Mart. 14, 36 in lemm : cul- 
ign. Jor cutting nails, Val. Max. 3, 

» 15. 

_ tonstricila, ae, /. dim. [tonstrix] a 
little female hatr-cutter or barber: Gic. 
Tuse. 5, 20, 58. 

tonstrina, ae, /. [tondeo] a barber’s 
shop: Pl. Asin. 2,2, 76: Plin. 36, 22, 47. 

tonstrix, icis, /. [id.] a female hair- 
cutter or barber: Pl. Truc. 2, 4,51: Mart. 
2, 19, 1: Inscr. Grut. 594, 3. 

tonstira, ae, f. [id.] a shearing, clip- 
ping, pruning : quidam in anno bis ton- 
dent (oves) ac semestres faciunt tonsu- 
ras, shearings, Varr. R. R. 2, 13, 8: 
prima tonsura lanae, Plin. 28, 8, 29: cap- 
illorum, Ov. A. A. I, 517: Vitis, Plin. 
17, 24, 46. 

tonsus, a, um, Part. [tondeo]. 

tonsus, tis, m. [id.] the cut or mode 
of dressing the hair: pes, statura, ton- 
sus, oculi, Pl. Am. 1, 1, 288: mulier 
tonsu lugubri, Att. in Non. 179, 20. 

tonus, i, m.=rdvos, the sound, tone 
of an instrument: Vitr. 5, 4: Macr. 
Somn. Scip. «, 1 med. Of the tone of a 
syllable, accent: Nigid. in Gell. 13, 25. 

I]. Transf. of colour, tone: Plin. 

35, 5, II. fll. thunder: Caecin. in 
Sen. Q. N. 2, 56. 

toparcha, ac, m.= romdpyys, the 
governor of a territory or district, a top- 
arch: Spart. Hadr. 13 med. 

toparchia, ae, f.—= rorapyia, a ter- 
ritory, district, toparchy: Plin. 5, 14, 
id 

topaziacus, a, um, adj.= roragia- 
kos, pertaining to topaz, topaz-: lapilli, 
Venant. Carm. 8, 6, 273. 

topazion (topazon, Prud. Psych. 

61), ii, m.—=Tordgiov, a gem, of two 
kinds: 1. chrysolite or peridote ; 2. yel- 
low corundum: Plin. 34, 8, 32. 

tophus, i, and its derivv., v. tof. 

topia, orum, 7. plu. (se. opera) 
[romos] landscape painting: Vitr. 7, 5. 

[]. ornamental gardening: Spart. 

Hadr. 10 med. 

topiarius, a, um, adj. [topia] per- 
taining to ornamental gardening or 
gardening in gen.: opus, Plin. 15, 30, 
39: herba, 7. e. used for borders in gar- 
dens, id, 21, 11, 39. |]. Subst. topi- 
arius, ii, m. an ornamental gardener : 
CHO BY. y ge. 05, 24 Een 203-65, :6 
242: Plin. Ep. 3, 19. 2. topiaria, ae, 
J. (se. ars), ornamental gardening, the 
topiary art, i.e. that of giving fanciful 
forms to thickets, trees, etc., of laying 
out parterres, forming arbours, bowers, 
etc.: Cic. Q. Fr. 3,1, 2 (v. Smith’s Ant. 
618). 3, topiarium, ii, m. (sc. opus) 
Sancy gardening, topiary work : Plin. 18, 
28, 68, § 265. f 

topias ficus, @ species of fig-tree: 
COlwe, 10, 11. 

topica, orum, 2. plu.=tomucd, the 
title of a work of Aristotle, of which 

Cicero made an abridgment with the 
same title. 

topice, 8, f.=Tomny, the art of 
finding topics: Cic, Top. 2 init. 

topper, adv. with all diligence, 
speedily, forthwith: ab ultimis et jam 
obliteratis repetita temporibus, qualia 
sunt topper et antigerio, Quint. 1, 6, 40: 
topper citi ad aedes venimus Circae, Pac. 
in Fest, s.v. [Etym. dub.: compared 
with nu-per, the root should be Tor 
pil eal 2 some suppose it to be a 
contr. of toto opere. ) 

toral, ailis, n. [torus] a valance of a 
couch: Varr. L. L. 5, 35, 46: Hor. Ep. 

I, 5, 22: plur.: id. S. 2, 4, 84: Petr. 4o: 
Lampr. Elag. 19. 

torcilar, aris, n. [torqueo] lit. thaé 
which twines or twists, hence a@ press, 
used in making wine or oil: Vitr. 6,9: 
Plin. 18, 26, 62. []. @ cellar for stor- 
ing up otl, an oil-cellar: Col. 1, 6, 18: 
Piin. 15, 1, 2. 

torcularius, a, um, adj. [torcular] 
pertaining to a press: vasa, Var. R. RB. 
1, 22,4: cella, Col. 1, 6, 9. jj, Subst. 
torcularius, ii, m. @ presser, pressman + 
Col, 12, 52, 3- 2, torcularium, li, 7. 
a press: Cato Ri. KR. 13, 1. 


torciilo, 1. v. a. [id.] to press; Ven: 
ant. 5, 6 praef. 
torctilum, i, v. torculus, no. mr. 
torctlus, a, um, adj. [torqueo] per 
taining to @ press, i. q. torcularius: 
vasa, Cato R. R. 1, 4: funis, ib. 68, 
I], Subst. torculum, i, n. a press: 
Varr. R. R. 1, 55, 7: Plin. 18, 31, 14: 
Plin. Ep. 9, 20. (Hence It. torchio, tor- 
colo; Fr. trewil: also through the form 
ex-torculo; Sp. estrujar, to press out.) 
tordylion, ii, or tordylon, i, x. = 
Topdsvdcoy or répdvAov, acc. to some, ike 
seed of the plant seselis (q. v.); acc. to 
others, @ plant, hartwort, Tordylium 
officinale or maximum ; Plin, 20, 22, 87: 
id. 24, 19, 114. 
tores, is, m. a chain: aureus, Serv. 
in Charis. p. 118 P. 
toreuma, atis, n.=répevma, work 
executed in relief, embossed work: Cic. 
Verr. 4, 18, 38: id. Pis. 24, 67: Sall. C. 
20; Mart. 4, 46, 16: dat. plur. toreuma- 
tis, App. Flor. no, 7. 
toreuta, ac, m.=ropeurijs, one who 
makes embossed work, a chaser, graver : 
Plin. 35, 8, 34. 
toreuticé, é3, f.=opevriny, the 
art of making embossed work, chasing, 
sculpture: Plin. 35, 10, 36. In apposi- 
tion: (Phidias) primus artem toreu- 
ticen aperuisse judicatur, id. 34, 8, 19, 
NO. 54. 
tormentum, i, ». [torqueo; prop. 
an instrument with which any thing is 
turned or twisted] an engine for hurling 
missiles: tormenta telorum, Cic. Tusc. 
2,24, 57: in morem tormento ponderis 
acti, Virg. Aen. 11, 616: Caes. B. G. 2, 
8: Liv. 24, 34. 2,Transf. a missile 
thrown by the engine. quod unum 
genus tegumenti nullo telo neque tor- 
mento transjici posse, Caes. B. C. 2, 9: 
telum tormentumve missum, ib. 3, 51: 
Plin. 8, 23, 35: Stat. Th. 9, 145. Il. a 
cord, rope: praesectis crinibus tormenta 
effecerunt, Caes. B. C. 3,9: falces tor- 
mentis introrsus reducebant, id. B. G. 
4, 22: Grat. Cyneg. 26: ferreum, 7. e. 
Jetters, Pl. Cure, 2, 1, 12. I]. an in- 
strument of torture, a rack: verberibus 
ac tormentis quaestionem habere, Cic. 
Phil. 11, 2, 5: id. Off. 3, 9, 39: Caes. B. 
G. 6, 19: Quint. 2, 20, 10: Suet. Tib, 19. 
2, Meton. torture, anguish, pain, 
torment, etc.: cruciatus et tormenta 
pati, Plin. Ep. 1, 12: tormento liberari, 
Col. 6,7, 1: the torture or pain of sick- 
mess: Cels. 7, 11: Plin. 19, 8, 44: tor- 
menta fortunae, Cic. Tusc. 5,1, I: cae- 
cae suspicionis, Caecin. in Cic, Fam. 6, 
4: invidia Siculi non invenere tyranni 
majus tormentum, Hor. Ep. 1, 2, 59: 
esse in tormentis, Plin. Ep. 8, 23: bene 
tormentis secubituque coli, Ov. Am. 3, 
10, 16: of the pain of love: Mart. 7, 29 ; 
Juv. 6, 209. IV. @ clothes-press, 
mangle: Sen. Tranq, I. : 
tormentiiosus, a, um, adj. [tormen- 
tum] painful, torturing: Coel. Aur. 
Acut. 3, 6 med. 
tormina, um, n. plu. (masc, tor- 
mines, acc. to Non. 32, 11) [torqueo] 
a griping of the bowels, the gripes, colic: 
proxima his, inter intestinorum mala, 
tormina esse consueverunt: duvcevtepia 
Graece vocatur, Cels. 4, 15: Cic. Tusc. 
2,19, 45: Col. 6, 4,1: Plin, 22, 25, 72. 
I]. Transf.: urinae, strangury, 
id, 20, 8, 30. A ; 
torminalis, e. adj. [tormina] per- 
taining to the gripes: sorba, the sorb or 
Sruit of the service tree, or wild pear, 
Sorbus torminalis, Linn. used as an 
astringent, Cels, 2, 30 med.; Plin. 15, 
BY; 23% . : 
torminosus, i, m. [id.] subject to 
the gripes or colic: Cic. 'Tusc, 4, 12, 24. 
tornatilis, e, adj. [torno] turned 
in a lathe: Vulg. Cantic. 5, 14. 
tornator, Oris, m. [id.] a turner: 
Firm. Math. 4,7,fin. ; 
tornatira, ac, f. [id.] turning, 
tuwrnery: Vulg. 1 (3) Reg. 6, 18. 
torno, avi, atum, 1. v. a. [tornus] to 
turn in a lathe, to round off: idque ita 
tornavit (deus), ut nihil effici possit 
rotundius, Cic, Tim. 6: sphaeram, id, 
Wz] 
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Rep. 1, 14: hastas, Plin. 11, 39, 92: 
npidemt in vasa, id. 36, 22, 43. I. 
Transf. to turn, fashion, smoothe 
(rare): male tornati versus, Hor. A. P. 
441: barbam, 7. é. lo stroke, Hier. Ep. 
 toraus, i, m.=tdpvos, @ turner’s 
wheel, lathe: Plin. 4, 56, 57: Vitr. to, 
19 med.: Virg. G. 2, 449. I. Fig.: 
angusto versus includere torno, Prop. 
2, 34,43: Auct. Paneg. ad Pis. 83. 

torosiilus, a, um, adj. dim. [toro- 
sus} muscular : juvenis, Hier. Ep. 
114, 8. 

tordsus, a, um, adj. [torus] full of 
muscle, muscular, brawny, fleshy: colla 
boum, Ov. M. 4, 429: tauris torosior 
cervix, Col. 6, 20: juventus, Pers. 3, 
86. |]. Transf.: herba hirsutior 
torosiore caule, more fleshy, Plin. 21, 
15, 53: Clava, knotty, Albin, 2, 79. 

torpedo, inis, f. [torpeo] numbness, 
inflexibility, sluggishness, torpidity 
(rare): inertia atque torpedo plus de- 
trimenti facit quam exercitio, Cato in 
Gell. 11, 2: occupavit nescio qua vos 
torpedo, qua non gloria movemini ne- 
que flagitio, Sall. Or. Licin. ad pleb, 10: 
torpedo invaserat animum, Tac. H. 3, 
63. j]. Transf, the torpedo, cramp- 
ish, or electric ray, Raia torpedo, 
Tee Cic. N. D. 2, 50, 127: Plin. 9, 
42, 67. : 

torpéfacio, 3. v. a. [torpeo facio] 
to benumb, make torpid: torporavit 
pro torpefecit, Non. 182, 5. 

torpéo, 2. v. 2. to be numb, motion- 
less, inactive, torpid: torpentes gelu, 
Liv. 21, 56: digitus torpens frigore, 
Suet. Aug. 80: languidi et torpentes 
oculi, Quint. 11, 3, 76: torpentes rigore 
nervi, Liv. 21, 58: membra torpent, 
Plin. 7, 50, 51: torpent infractae ad 
proelia vires, Virg. Aen. 9, 499. 2 
Transf. of things: torpentes lacus, 
Stat. Th. 9, 452: locus depressus hieme 
pruinis torpet, Col. 1, 4. to. Il. Fig. 
to be stupefied, astounwed; to be dull, 
listless, inactive: timeo, totus torpeo, 
Pl. Am. 1, 1, 179: deum volumus ces- 
satione torpere, Cic. N. D. 1, 34, 102: 
torpentes metu, Liv. 28, 29: defixis 
oculis animoque et corpore torpet? Hor. 
Ep. 1, 6, 14: quum Pausiaca torpes 
tabella, when you are lost in admira- 
tion, id. S. 2, 9, 95: nec torpere gravi 
passus sua regna veterno, Virg. G. 1, 
124: frigere ac torpere senis consilia, 
Liv. 6, 23: palatum torpens, without 
taste, Juv. 10, 203. 

torpesco, pti, 3. v. n. incep. [tor- 
peo] to grow numb, to become torpid : 
pars corporis torpescit, Plin. 11, 34, 89: 
scorpiones visa lychnide torpescunt, id. 
21, 26, 98: torpuerat gelido lingua 
retenta metu, Ov. H. 11, 82. 
Transf. of things. to become dull: 
(margaritae) flavescunt et illae senecta 
Tugisque torpescunt, Plin. 9, 35, 54. 

Il. Fig.: ne per otium torpesce- 

rent manus aut animus, grow slack or 
mactive, Sall. C. 16: ingenium incultu 
atque socordia torpescere sinunt, id. J. 
i ieee et desidia torpescere, Tac, 

torpidus, a, um, adj. [id. : 
ed, stupefied, torpid: Pee ts ae 
insuper pavore exanimat, Liy. 1, 36: 
torpidi somno paventesque, id. 25, 38: 
cauda (piscis), Aus. Idyll. 10, 264. Nad 

torpor, Oris, m. [id.] numbness 
stupefaction, torpor: tutantur se tor- 
pore torpedines, Cic. N. D. 2, 50, 127: 
Cels, 2, 8 med.: Plin. 2, tor, 104: 
Virg. Aen. 12, 867: Ov. M. 1, 548. 
_ Ih. Fig. sluggishness, listlessness 
inactivity : torpor recens nimia for- 
tunae indulgentia, Tac. H. 2, 99 med.: 
procerum, id. G. 46, 

torporo, avi, atum, Ir. »v. a. [torpor] 
to benumb, stupefy: aspectus repens 
cor torporavit hom‘ni amore, Turpil. in 
Non. 182, 4: humida nimis rigoribus 
torporata concrescunt, Lact. 2, 8 fin. 

torquatus, a, um, adj. [torques] 
adorned with a neck-chain or collar: 
miles, prese nted with a@ chain for his 
a Mil. 2, 7 jin.? affult 


ee 


Alecto brevibus torquata colubris, with 
snalces coiled about her neck, Ov. H. 2, 
119: palumbus, the ring-dove, Mart. 13, 
ED tise torsi, tortum, 2. v. a. to 
orsi, » 2 V. a. 
Pa ae he bend, wind, turn about or 
away: serpens sqnamosos orbes tor- 
quet, Ov. M. 3, 42: capillos ferro, 1. ¢. 
to curl, frizzle, id. A. A. 1, 505: cer- 
vices oculosque, Cic. Leg. 2, 15, 39: 
ora, to twist awry, id. Off. 1, 36, 131: 
aurem ab obscenis sermonibus, Hor. 
Ep. 2, 1, 127: oculos ad moenia, Virg. 
Aen. 4, 220: vestigia ad sonitum vocis, 
ib. 3, 669: aquas remis, Ov. F. 5, 644: 
spumas, Virg. Aen. 3, 208: taxos in 
arcus, to bend, id. G. 2, 448: quum 
terra circum axem se convertat et tor- 
queat, Cic. Acad. 2, 39,123. 2, Esp. 
to whirl round, to fling with force, to 
hurl (mostly poet.) : stuppea torquent- 
em Balearis verbera fundae, Virg. G. 
I, 309: jaculum in hostem, id. Aen. ro, 
585: hastam in hunc, Ov. M. 5, 137: 
hastam alicui, Val. Fl. 3, 193: telum 
ad aurata tempora, Virg. Aen. 12, 536: 
pila valido lacerto, Ov. F. 2, 11: glebas, 
ramos, id. M. 11, 30: quum fulmina 
torquet (Juppiter), Virg. Aen. 4, 208: 
torquere amentatas hastas lacertis, Cic. 
de Or. 1, 54, 242. 8, to wrench the 
limbs upon the rack, to put to the rack 
or to the torture, to rack, torture: ita 
te nervo torqueho, itidem uti cata- 
pultae solent, Pl. Cure. 5, 3, 12: eculeo 
torqueri, Cic. Fin. 3, 13, 42: aliquem 
servilem in modum, Suet. Aug. 27: 
servum in caput domini, against his 
master, Ulp. Dig. 48, 18,° 1: vinctus 
tortusve, Suet. Aug. 40 fin. Il. Fig. 
to twist, wrest, distort: versare suam 
naturam et regere ad tempus atque huc 
et illuc torquere ac flectere, Cic. Coel. 
6, 13: id. Leg. 1, 10, 29: oratio ita 
flexibilis, ut sequatur, quocumque tor- 
queas, id. Or. 16, 52: omnia ad suae 
causae commodum, id. Inv. 2, 14, 46: 
verbo ac litera jus omne torqueri, 
wrested, distorted, id. Caecin. 24, 77. 
2. Esp. to rack, torment, torture: 
tuae libidines te torquent, id, Parad. 2, 18: 
acriter nos tuae supplicationes torserunt, 
Coel. in Cic. Fam. 8, 11: equidem dies 
noctesque torqueor, Cic. Att. 7,9: sol- 
licitudine torquetur mens, Quint. 12, 1, 
7: invidia vel amore vigil torquebere, 
Hor, Ep. 1, 2, 37: torqueor, infesto ne 
vir ab hoste cadat, Ov. H. 9, 36. (ii) 
Transf.: (reges) dicuntur torquere 
mero, quem perspexisse laborant, qs. 
to rack with wine, i.e. to try or test 
with wine, Hor. A. P. 435: vino tortus 
et ira, id. Ep. 1, 18, 38. [From tero, 
q. v.: the qu in torqueo corresponds to 
the g in mergo, spaigo, tergo, vergo.} 
_ torauis or torques (the first, Naev. 
in Charis. p. 118 P.: Liv. 44,14: Prop. 
4, Io, 44: Stat. Th. 10, 514: the latter, 
Val. Fl. 2, 111: ef. Charis. loc. cit.), is, 
m. and f. [torqueo] a twisted neck- 
chain, necklace, collar: T. Manlius, qui 
Galli torque detracto, Torquati cogno- 
men invenit, Cic. Fin. 1, 7, 23: aureus, 
Liv. 44, I4: aureae torques, Varr. in 
Non. 228, 8: unca, Prop. 4, 10, 44: ali- 
quem phaleris et torque donare, Cic. 
Verr. 3, 80, 185: adjecisse praedam 
torquibus exiguis renidet, Hor. Od. 25 
ee I, Transf. @ coupling-collar 
oxen : ipsis e torquibus aptos junge 
pares, Virg. G. 3,168. 2 a wreath 
rung, iM gen.: avis torque miniato es 
cervice distincta, Plin. 10, 42, 58: saepe 
Deum nexis ornatae torquibus ‘arae 
Virg. G. 4, 276: hine vastis urgent im- 
mensi torquibus orbes (ceti natantis) 
t.€. rings, circles, Manil. 5, 584. < 
torré-facio, feci, factum, 3. v, a 
[tor reo ] to make dry by heat, to parch : 
duas libras vinaceorum Col 
Segetem, id. 2, 20, 3. « brah Be 
15, 3. * ~~ * 405 3: Sesama, id. 72, 
torrens, entis, Part. [torreo] 
Adj. burning, hot, inflamed (ri re): 
terra torrens aestu, Col. 4 19, 3: sas 
torrens meridiano sole, rie lees: 
2. Traasf. of streams, 


roaring, beiling: fluvil, Varr. R. R.4 


/ : “Ege: 
44, 38.) heined, uinding : 
rushing, | chain, 


M. 4, 336: ansa, i 
‘ 
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12, 3: flumina, Virg. E. 7, 52: Nilus 
toto gurgite, Val. Fl. 4, 409: aqua, 
Virg. Aen. 10, 603: unda, id. G. 2, 454 
torrentes rapidique cursus anmmium, 
Just. 44, 1. Comp.: Padus torrentor, 
Plin. 3, 16, 20. Sup.: Asopos torren- 
tissimus, Stat. Th. 7, 316. (ii) Subst. 
torrens, entis, m. a torrent: quum fer- 
tur quasi torrens oratio, Cic. Fin. 2, B, 
3: rapidus montano flumine torrens 
aternit agros, Virg. Aen. 2, 305: Ov. R. 
Am. 651. Proverb. : nunquam direxit 
brachia contra torrentem, Juv. 4, 90. 
3. Fig. of speech: torrens dicentis 
oratio, Quint. 3, 8, 60: oratio, Plin, 26, 
3,7: copia dicendi, Juv. Io, 9: sermo 
promptus et Isaeo torrentior, id. 3, 74- 
And of an orator: quem (Demosthe- 
nem) mirabantur Athenae torrentem, 
id. 10, 128. (ii) Subst.: se inani ver- 
borum torrenti dare, Quint. 10, 7, 23. 
(B) fullness, abundance : armorum et 
virorum, Sil. 12, 129: abundans um- 
brarum, id. 13, 760. : 
torrentius, comp. adv. more im- 
petuously: torrentius amne hiberno, 
Claud. Rapt. Pros. 2, 198. 
torreo, torrui, tostum, 2. v. a. to 
parch, roast, bake, scorch, burn, etc.: 
fruges receptas et torrere parant flam- 
mis et frangere saxo, Virg. Aen. I, 179: 
aristas sole novo, ib. 7, 720: pisces sole, 
Plin. 7, 2, 2: uvam in tegulis, id. 14, 9, 
11: etiamsi in Phalaridis tauro inclusus 
succensis ignibus torrebatur, Cic. Pis. 
18, 42: e quibus (terrae cingulis) me- 
dium illum et maximum solis ardore 
torreri, id. Rep. 6, 20: quum undique 
flamma torrerentur, Caes. B. G. 5, 43: 
montes quos torret Atabulus, Hor. S. 1, 
5, 78: torrentia agros sidera, id. Od. 3, 
I, 31: tostos en aspice crines, Ov. M. 
2, 283: exta in verubus, to roast, Virg. 
G. 2, 396: aliquid in igne, Ov. F. 2, 
578. 2. Transf. to dry up: at 
mihi (vae miserae) torrentur febribus 
artus, id. H. 21, 169: Juv. 9, 17: et 
Canis arenti torreat arva siti, Tib. 1, 4, 
42. 8. Fig.: si torrere jecur quaer- 
is idoneum (Venus), Hor. Od. 4, 1, 12: 
correptus saevo Veneris torrebar aheno, 
Prop. 3, 24, 13: Ov. Am. 3, 2, 40. IL. 
Transf. of cold, to nip, pinch: frigore 
torret, Varr. in Non. 452, 11. (Sans. 
trish, “sitire;” Gr. tépoomar; Germ. 
durst ; Eng. thirst.] 
torresco, 3. v. n. incep. [torreo] tc 
become parched or burned: torrescere 
flammis, Lucr. 3, 903. 
torrido, no perf., atum, 1. v. a. [tor- 
Tidus] to scorch, parch, burn: torris 
dicitur fax, unde et torridare dicimus 
comburere, Non. 15, 27: anhelis ardori- 
bus torridatus, Mart. Cap. 6, 196. 
torridus, a, um, acj. [torreo] parch- 
ed, torrid, dried up, dry: tellus, Luer. 
5, 1219: campi siccitate, Liv. 22, 43: 
sal, Col. 7, 5, 8: farra, Ov. F. 2, 24: 
fontes rivique, Liv. 4, 30: aér, Prop. 2, 
28, 3: aestas, Virg. E. 4, 48: homo ve- 
grandi macie torridus, dried or shriveled 
up, Cic. Agr. 2, 34, 93: color sole, em- 
browned, Plin. 12, 20, 43: vox, dry, 
hoarse, Calp. Ecl. 3, 59. ll, Transf. 
of cold: pecora jumentaque torrida fri- 
gore, pinched, nipped, Liv. 21, 32: 
hiems, biting, Calp. Ecl. 5, 107. 
torris, is, m. [id] a brand, fire- 
brand (with or without flame): Ov. M. 
S rales Virg. Aen. 12, 298: Val. Fl. 35 
15. 
torror, Oris, m. [id.] a parching, 
scorching: solis, Coel. Aur. Tard. 5, 4 
med. : corporis, a transl. of #Atwors, ib. 
3, 6 fin. 
. torsio, dnis, f. [torquec] a wring- 
ing or gripping: ventris, Hier. in Jesai. 
6, 13, 8. (Hence It. torzwne ; Sp. 
torozon.) 
torté, adv. crookediy, awry: torte 
penitusque remota, Lucr. 4, 306. 
torticordius, a, um, adj. [tortus 
cor] perverse tr heart: Aug. in Psalm. 
146, *. 
tortilis, e, adj. Ctorqueo] teisted, 
ue aurum, t. ¢ @ golden 
Virg. Aen. 9, 351: buciua, Ov. 
a. TH. 16, 254: piseis 
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crooked, id. M. 13, 915: pampinus, Plin, 
9 51, 74- 

tortio, Onis, f. [id.] torment, tor- 
oa Math, 8, 15: Veg. Vet. 1, 

tortivus, a, um, adj. [id.] squeezed 
Ove (by subjecting the es ne noes 
ae to the press): mustum, Cato R. R. 

torto, I. v. a. freq. [id.] to torture, 
torment : ubi insilui in cochleatum ecu- 
leum, ibi tolutim tortor, Pomp. in Non. 
To5, 15: Lucr. 3, 661: Arn. 3, 106. 
tortor, ris, m. [id.] an executioner, 
tormentor, torturer: Cic. Clu. 63, 177: 
Sen. Ep. 14 med.: Hor. Od. an SSO 
Juv. 14, 21. 2, an epithet of Apollo, 
as the flayer of Marsyas, under which 
a ne aA ale ed ag in a part of 
tome: Suet. Aug. 4o. Il. Fig.: oc- 
cultum quatiente animo foriore Hagel: 
lum, Juv. 13, 195. 

tortilOsé, adv. crookedly, tortwously : 
peas serpens, Tert. adv. Valent. 4, 
43 fin. 

torttiésitas, atis, f. [tortuosus] 
crookedness, shuffling, prevarication : 
Tert. adv. Marc. 4, 43 jin. 

tortiidsus, a, um, adj. [tortus] full 
of crooks or turns, winding, tortuous: 
est autem (alvus) multiplex et tortuosa, 
Cic. N. D. 2, 54, 136: loca, ib. 2, 54, 144: 
serrula, id. Cluent. 64, 180. Comp.: 
quiddam tortuosius, Plin. 11, 46, 106, 

2, Fig. entangled, involved, com- 
plicated: tortuosum genus disputandi, 
Cic. Acad. 2, 31, 98: ingenium, id. Am. 
18, 65: res anxiae et tortuosae, Gell. 13, 
Il. Sup.: quis aperit tortuosissimam 
istam et implicatissimam nodositatem ? 
Aug. Conf. 2, Io. I]. painful, tor- 
turing: rusci radix bibitur in tortuo- 
siore urina, %. €. in strangury, Plin. 21, 
27, 100. 

tortura, 2e, f. [torqueo] a twisting, 
wreathing: sarmenti, Pall, Febr. 9, 8. 

|]. torment, torture: ventris, the 
gripés, colic: Veg. Vet. 1, 40 fin. 

tortus, a, um, Part.[torqueo]. ff, 
Adj. twisted, crooked, contorted: via 
Clabyrinthi), Prop. 4, 4, 42: quercus, 
1.e. & twisted oak-garland, Virg. G. 1, 
349. (ii) Subst. tortum, i, x. a cord, 
rope: Pac. in Non. 179, 16. Oe bliges 
conditiones, 7. e. dubious, Pl. Men. 4, 2, 
25. 

Piebaa, tis, m. [id.] a twisting, wind- 
ing; a wreath (poet.): tortu multipli- 
cabili draco, poet. Cic. Tusc. 2, 9, 22: 
serpens nequicquam longos fugiens dat 
corpore tortus, Virg. Aen. 5, 276: buci- 
narum, Arn. 6, 196. I]. @ whirling, 
hurling: flexae habenae, Stat. Ach. 2, 

De 
Z torilus, i, m. dim. [torus ; prop. a 
little elevation; hence] a tuft of hair: 
Pl. Am. prol. 144: torulo capiti circum- 
flexo, Amm. 29, 1 med. II. the (di- 
Jated) muscle, the brawn or fleshy part 
of the igs # terga a a ae 
obesa, App. M. 17, p. 195. , +ranst, 
the sap done, ourrease of a tree: Vitr. 
2,9 med. (Hence It. tuorlo, torlo.) 

torus, i, m. prop. any protuberance 
or prominence; esp. & knot, bulge: 
(funis), Cato R. RB. 135, 4: funiculorum, 
Gol, 11, 3, 6: firmi vitis, id. Arb. 16, 4. 

j], the muscular or fleshy part, the 
muscle, brawn of animal bodies: o lacer- 
torum tori! poet. Cic. Tusc. 2, 9, 22: 
Ov. M. 2, 854: Virg. Aen. 12, 7: Plin. 
18, 7, 18: venarum tori, varicose dila- 
tations of the veins, Cels. 7, 18 Jin. 

2. the thickest part of Lat Plin. 

35,9 211. IN. @ raised orna- 
apap a on a garland ; fig. of lan- 
guage: isque (stilus mediocris) uno 
tfenore fluit, aut addit aliquos, ut in 
corona, toros ormnemaue orationem or- 
namentis modicis verborum sententia- 
rumaque distinguit, Cic. Or. 6,21. IV. 
a mattress, a couch, sofa, bed Srey 
poet.) ; antiqnis torus € stramento a 
qtaliter etiam nune in castris, mm 
8, 48, 93: viridante toro consederat 
herbae, Virg. Aen. 5, 388 Ov. M. 8, 
656: Juv. 6, 9: discumbere toris, Ov. 
M @, $65: ib. 12,579: ih. 332 


Transf. marriage: Deucalion cum 
consorte tori, ib. 1, 319: socia tori, ib. 
I, 620: obscenus, 7. e. tllicit connection, 
id. Tr. 2, 398: illiciti, Sen. Hipp. 97. 
(ii) @ mistress: Plin. 35, 10, 36, § 87. 
_ MV. am elevation, bank of earth: 
riparum, Virg. Aen. 6, 674: Stat. Th. 4, 
819: pulvinorum, Plin. 19, 4,20. Vj, 
In architecture, a large, rownd moulding 
at the base of a column, a torus: Vitr. 
3, 3 med. 

torvidus, a, um, adj. higiens wild, 
Jjierce: hiatus, Arn. 6, 196. 

torvitas, atis, f. tid) wildness, sav- 
ageness, severity, sternness: torvitas 
vultus, Tac. H. 2, 9 jin.: oculorum, 
Amm. 31, 2 med.: capitis (pantherae), 
Plin. 8, 17, 23: M. Agrippa, vir rustici- 
tati propior quam deliciis, verum eadem 
illa torvitas tabulas duas Ajacis et Ven- 
eris mercata est, id. 35, 4, 9. 

torviter, adv. severely, sternly: ali- 
quem increpare, Enn. Aun. 1, 89 (in 
Non. 516, 16): Pomp. in Non. 516, 15. 

torvus, a, um, adj. [prob. akin to 
torqueo] Orig. of the eyes, rolling, 
piercing, wild, stern; hence, in gen. 
wild, fierce, grim, gloomy, savage, in 
aspect or character: ille tuens oculis 
immitem Phinea torvis, Ov. M. 5, 92: 
cernimus astantes lumine torvo Aet- 
naeos fratres, Virg. Aen. 3, 677: aspicit 
hance torvis (sc. oculis), Ov. M. 6, 34: 
vultus, Hor. Ep. 1, 19, 12: aspectus 
(equi), Plin. 8, 42, 64: frons (Poly- 
phemi), Virg. Aen. 3, 636: feroci in- 
genio torvus praegrandi gradu, Pac. in 
Fest. s. v. torvitas: torvu’ draco serpit, 
poet. Cic. N. D. 2, 42, 106: angues, Virg. 
Aen. 6, 571: leaena, id. E. 2, 63: aper, 
Prop. 2, 3, 6: taurus, Ov. M. 8, 132: 
Medusa, id. A. A. 2, 309: Mars, Hor. 
Od. 1, 28, 1): Ister (as a horned river- 
god), Val. Fl. 8, 218: ferox et torva 
confidentia, Pac. in Fest. s. v.: proelia, 
Cat. 66, 20: vina, t.e. harsh, sharp, tart, 
Plin. 17, 23, 35, § 213. Comp.: vox 
humana tuba rudore torvior, App. Flor. 
3, p. 357. Sup.: leonis torvissima fac- 
ies, Arn. 6, p. 196. (ii) Newt. adverb.: 
torvum repente clamat, Virg. Aen. 4, 
399: torvum lacrimans, Stat. Th. 12, 
127: torva tuens, Virg. Aen. 6, 467: 
Val. Fl. 2, 255. 

tostus, a, um, Part. [torreo]. 

tot, numer. indecl. [same root as the 
Gr. article 76] so many; its proper cor- 
rel. is quot; but it is sometimes foll. by 
quoties, quantum, or ut : hoc brevissime 
dicam, neminem umquam tam impud- 
entem fuisse, qui ab dis immortalibus 
tot et tantas res tacitus auderet optare, 
quot et quantas di immortales ad Cn. 
Pompeium detulerunt, Cic. Manil. 16, 
48: quot homines, tot causae, id. de Or. 
2, 32, 140: si tot consulibus meruisset, 
quoties ipse consul fuisset, id. Balb. 20, 
47: quantum putabis ei rei satis esse, 
tot vites ablaqueato, Cato R. R. 114, 1: 
quae quum viderem tot vestigiis im- 
pressa, ut in his errari non posset, Cic. 
Fam. 5, 20.. Absol.: reliquae tot et 
tantae et tam graves civitates, id. Verr, 2, 
5,14: in his tot et tantis malis, id. Tusc. 
5, 10, 2g: tot viri ac tales, id. Coel. 28, 
67: tot ac tam validae manus, Liv. 24, 
a en excetia tu, quae tibi amicos tot 
habes, Pl. Ps. 1, 2, 82: tot me imped- 
iunt curae, Ter. Andr. 1, 5, 25: tot 
civitatum conjuratio, Caes. B. G. 3, Io: 
tot caede procorum admonitus non est, 
Ov. M. 10, 624. Rarely without a 
subst.: an timebant, ne tot unum super- 
are non possent? Cic. Coel. 28, 66: Ov. 
Am, 2, 12, Io. I], Transf. to desig- 
nate an optional, indefinite number, so 
many, such and such a number: volo 
dari ei, qui id egerit, a ceteris heredibus 
aureos tot, Gai. Dig. 34, 5, 8. 2, So 
few: vix credent tantum rerum cepisse 
tot annos, Albin. 1, 339. ; 

totidem, numer. indect. [tot, with 
the suffix dem. as in tantundem]) just 
so many, just as many : talentis magnis 
totidem, quot ego et tu sumus, Pl. Most. 
3,3, 114: quot orafionum genera esse 
diximus, totidem oratorum reperiuntur, 
Vic. Or. 16, 53: tatidem, quot dixit, ut 


aiunt, scripta verbis oratio, id. Brut. 96, 
328: Procles et Eurysthenes gemini fra- 
tres fuerunt: at hi nec totidem annos 
vixerunt, anno enim Procli vita brevior 
fuit, id. Div. 2, 43, go: epistola quam 
modo totidem fere verbis interpretatus 
sum, id. Fin. 2, 31, 100: equitum millia 
erant sex, totidem numero pedites, Caeg, 
B. G, 1, 48: mille talenta rotundentur, 
totidem altera, Hor. Kp. 1, 6, 34. 
Rarely without a subst.: dixerit in- 
sanum qui me, totidem audiet, 7.¢, will 
hear the same thing just as often from 
me, id. S. 2, 3, 298. 

totiens, v. toties, ad init. 

toties (in ancient MSS. also freq. 
totiens), adv. numer. [tot] so often, so 
many times, as often, as many times ; 
with a corret. quoties or quot: illud 
soleo mirari, non me toties accipere tuas 
literas, quoties a Quinto mihi fratre 
afferantur, Cic. Fam. 7,7: quotiescunque 
dico, toties mihi videor in judicium 
venire, id. Clu. 18, 51: moverat eum 
subeunda dimicatio toties, quot conjur- 
ati superessent, Liv. 2,13. -Absol.: tot 
praetores in Sicilia fuerunt: toties apud 
majores nostros Siculi senatum adierunt, 
toties hac memoria, Cic. Verr. 2, 60, 
146: velim mihi ignoscas, quod ad te 
scribo tam multa toties, id. Att. 4, 12: 
quos ego sim toties jam dedignata mari- 
tos, Virg. Aen. 4, 536: ter die claro 
totiesque grata nocte, Hor. Carm. Sec, 
_tot-jtigus, a, um (totjugis, e), adj. 
[jugum] so many : totjugis diebus, App. 
M. 2. p. 125: sidera, id. de Deo Socr.: 
home totjugi scientia, id. Flor. 1, p. 
349. 
totus, a, um (gen. totius, but totius, 
Lucr. 1, 983: et al.: gen: toti familiae, 
Afran, in Prisc. p. 694 P.: dat. toti; 
but m. toto orbi, Prop. 3, 11, 54: f. 
totae familiae, Pl. Fragm. ap. Varr. L. L. 
1,5,100: totae rei, Auct. Her. ap. Prisc. 
p. 678 P.), adj. all, all the, the whole, 
entire, total: ut unum opus, totum at- 
que perfectum ex omnibus totis atque 
perfectis absolveret, Cic. Tim. 5: cui 
senatus totam rem publicam, omnem 
Italiae pubem, cuncta populi Romani 
arma commiserat, id. Mil. 23, 61: ut 
tota mente atque omnibus artubus con- 
tremiscam, id. de Or. 1, 26, 121: uni- 
versa re et tota sententia dissidere, id. 
Fin. 4, 1, 2: aedes totae confulgebant, 
Pl. Am. 5, 1,44: pervigilat noctes totas, 
id. Aul. 1, 1, 33: tota nocte continenter 
ierunt, Caes. B. G. 1, 26: ut Romae per 
totam urbem vigiliae haberentur, Sall. 
C. 30: et ipsa Peloponnesus fere tota 
in mari est, Cic. Rep. 2, 4: delectus 
tota Italia habiti, Caes. B. C. 1, 2: 
tota sum misera in metu, Pl. Cist. 2, 1, 
59: Ctesipho in amore est totus, Ter, 
Ad. 4, 2, 50; nescio quid meditans nu- 
garum, totus in illis, Hor. S. 1, 9, 2: 
totus et mente et animo in bellum in- 
sistit, Caes. B. G. 6, 5: virtus in usu 
sui tota posita est, Cic. Rep. 1, 2: sum 
totus vester, 1d. Fam, 15, 7: falsum est 
id totum, id. Rep. 2, 15. I]. Nets. 
absol.: totum in eo est, tectorium ut 
concinnum sit, all depends on this, id, 
Q. Fr. 3, 1, 1: totum in eo sit, ne con- 
tractentur pocula, Col. 12, 4, 3. 9. 
Adverb, phrases: (i) ex toto, wholly, 
completely, totally: creta ex toto repud- 
janda est, id. §, 8,6: Plin. 11, 19,17: 
Cels. 8, 20 med.: Ov. Pont. 4, 8, 72. 
(ii) in toto, upon the whole, in general: 
Cic. Att. 13, 20 fin. (iii) in totum, 
wholly, entirely: res in totum diversa, 
Plin, 31, 7, 42: id. 2, 90, 92. (8) upon 
the whole, in general: in totum praecip- 
imus, Col. 11, 2, 80. 

totus, a, um, adj. [tot] so great a 
(rare): quotcunque pedum spatia faci- 
enda censueris, totam partem longitudi- 
nis et latitudinis duces, Col. 5, 3, 5: tota 
pars, Manil. 3, 416. ; 

toxicon, 1, 7. = ToéuKér, a kind of 
ladanum, q. ¥.: Plin. 26; 8, 30. 

toxicum, i, ”.—=rTogéikov, orig. a 
poison in which arrows were dipped : 
Ov. Pont. 4, 7, 11: cf. Plin. 16, 10, 20. 
Hence, in gen. poison; sig.: Pl, Mere, 

1129 


ee lUlUl— 


yRABALIS 


, 4: Hor, Epod. 17, 61: Suet. Claud. 
De Duar: Prop. 1, 5, 6: Ov. Am, 2, 
64. ne 
” trabalis, e, adj. [trabs] pertaining 
to beams, beam-: clavus, a@ spike, Hor. 
Od. 1, 35,18. Proverb.: ut hoc bene- 
ficium quemadmodum dicitur, trabali 
clavo figeret, z.¢. very fast, Cic. Verr. 
B31, 83s Poet: trabale telum, 7. @ 
beam-like, stout as a beam, Virg. Aen. 
12, 294: hasta, Stat. Th. 4,6: sceptrum, 

Claud. Rapt. Pros. 2, 172. 
triibéa, ae, f. a robe of state of au- 
gurs, kings, knights, etc. : Suet. Fragm. 
ap. Serv. Virg. Aen. 7, 612: Plin. 8, 48, 
m4: Ov. F. 2, 503: Virg. Aen. 7, 188 
(v. Smith's Ant. 1137). I, Transf. 
the equestrian order: Stat, S. 5, 2,17: 
Mart. 5, 41, 5. ° : F 
trabéalis, e, adj. [trabea] pertain- 
ing to the trabea: metallum, %.¢. gold, 
Sid, Carm. 2, 2. dots 
trabéatus, a, um, adj. [id.] dressed 
in or wearing a trabea: Quirinus, Ov. 
F. 1, 37: equites, Tac. A. 3, 2: agmina, 
the knights, Stat. S. 4,2, 32: domus, 1. é. 
of a consul, Claud. Cons. Mall. Theod. 
338: colonus, 7. ¢. consul, id. 1V. Cons. 
Hon. 417: quies, of the consuls, Cod. 
Theod. 10, 10, 33. |]. Subst, trabe- 
ata, ae, f. (sc. fabula), a kind of drama, 
so called by C. Melissus, prob. from the 
knights represented in it: Suet. Gramm. 
235 
trabéciila or trabiciila, ae, f. dim. 
trabs] a little beam: Cato R. R. 18, 5: 
itr. 10, 21: Inscr. Grut. 204, I. 
trabes, is, v. trabs, ad init. 
trabica, -2¢, f. (sc. navis) [trabs] a 
vessel made of beams fastened together, 
a raft: labitur trabica in alveos, Pac. in 
Fest. s. v. 
trabs, tribis (nom. trabes, Enn. in 
Cie. N. D. 3, 30, 75: id, ap. Varr. L. lL. 
9, 3, 89), f. [rpdmné] a beam, a timber: 
tigna trabesque, Lucr. 2, 196: Caes. B. 
G.2, 29: Plin. 16, 38, 3: Gell. 1, 13; 
Ov. M. 3, 78. I]. Tvansf. @ tall, 
slender tree: silva freyuens trabibus, 
ib. 8, 329: securi saucia trabs ingens, 
ib. 10, 343: Prop. 3, 22, 38: Virg. Aen. 
6, 181. Il], Meton. any thing made 
of beams or timbers: (i) a ship or vessel : 
abiegna trabes, Enn. in Cic. N. D. 3, 30, 
75: jam mare turbari trabibus vidimus, 
Virg. Aen. 4, 566: ut trabe Cypria Myr- 
toum pavidus nauta secet mare, Hor. 
Od. 1, 1, 13. (ii) a@ roof: sub trabe 
citrea, ib. 4, I, 20: plur.: ib. 2, 18, 3. 
(iii) a battering-ram, ballista, ete. : 
Val. Fl. 6, 383. (iv) a javelin: Stat. 
Th. 5, 566: ib. 9, 124. (v) @ club, 
cudgel: ib.1, 621. (vi) a table: Mart. 
14, 91, 2. (Hence Sp. trabar; Fr. 
entraver.) 
‘trachia, ae, f.—=rpaxeta, the wind- 
prpe, trachea: Macr. S. 4, 15. 
tracta, ae, v. tractus. 
tractabilis, e, adj. [tracto] that 
may be touched, handled, or wrought, 
manageable, tractable: tractabile omne 
necesse est esse, quod natum est, Cic. 
Tim. 4 med.: materies, Vitr. 2,9 fin: 
tofi in opere, Plin. 36, 22, 48: pondus, 
t. €. portable, Stat. S. 5, 1, 83: est mare 
(confiteor) nondum tractabile nanti, Ov. 
H. 19, 71: non tractabile coelum, 7. e, 
inclement, stormy, Virg. Aen. 4, 53: 
vox, tractable, flexible, Quint. 1B ie 40. 
Comp.: ulcera tractabiliora fieri, Plin. 
30, 13,39. |, Fig. pliant, yielding, 
manageable, tractable: virtus est cum 
multis in rebus, tum in amicitia tenera 
et tractabilis, Cic. Am. 13, 48: nullis 
ille movetur fletibus aut voces ullas 
tractabilis audit, Virg. Aen. 4, 439: 
animus, Ov. R. Am. 123. Comp.: nihil 
est eo (filio) tractabilius, Cic. Att. Io, 
31: Agrippa nihilo tractabilior, Suet, 
Aug. 65 jin. 
tractabilitas, atis, /. [tractabilis] 
jitness for being handled or wrought 
(rare): populus, salix, tilia in sculpturis 
commodam praestant tractabilitatem, 
Vitr. 2, 9. 
tractabilius, comp. adv. more trac- 
tably: Gell. 6, 2. 
tractatio, dnis, f. [tracto] a hand- 
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ling, management, treatment: nec vero 
qui fidibus aut tibiis uti volunt, ab 
haruspicibus accipiunt earum tracta- 
tionem, sed a musicis, Cic. Div. 2, 3, 9: 
armorum, id. de Or. 3, 52, 200: belua- 
rum, id. Off. 2, 5, 17: magnarum re- 
rum, id. Rep. 3, 3: tractatio atque usus 
vocis, id. Or. 18, 59: usus et tractatio 
dicendi, id. de Or. 1, 23, Tog: assidua 
veterum scriptorum, Gell. 5, 21: quaes- 
tionum, Quint. 4, 5, 6: rei publicae, 
Sen. Tranq. 3: est in utroque (in poési 
et in oratione soluta) et materia et trac- 
tatio, materia in verbis, tractatio in col- 
locatione verborum, Cic. Or. 59, 201. 
Il. Esp. treatment of a person, 1. é. 
conduct, behaviour towards him :maritus 
uxori, si malae tractationis accusabitur, 
non inverecunde dicet, of maltreatment, 
Quint. 7, 4,10: id. 4, 2, 30: Tert. Poen. 
jin. 2, In rhetor. the treatment, 
handling, discussion of a subject: Cic. 
de Or. 2, 41, 177: Quint. 9, 1, 33: Sen. 
Contr, 1, 1 med. (ii) a special use, 
usage of a word: Cic, Part. 5, 17. 
tractator, oris, m. [id.] a slave who 
manipulated his master’s limbs while 
anointing them; @ shampooer: Sen. 
Ep. 66 jin. Il. Fig. a handler, 
treater, esp. of literary matters: Sid. 
Ep. 4, 11: Hier. in Helv. 6: Spart. 
Get. 4. £ ‘ 
tractatorium, ii, . [id.] a place 
where deliberations were held, causes 
tried, etc., a place of business, session- 
room: Sid. Ep. 1, 7. 
tractatrix, icis, f. [id.] a female 
shampooer: Mart. 3, 82, 13. : 
tractatus, tis, m. [id.] a teuching, 
handling, working (rare): nucum, Plin. 
15, 22, 24: plantae tractatu mansu- 
escunt ut ferae, id. 17, 10, 12. ll. 
Fig. a@ handling, munagement, treat- 
ment: artium, Cic. de Or. 3, 23, 86: 
asperiorum tractatu rerum atteruntur 
(ingenia), Quint. 8 prooem. § 2: com- 
munis locorum, id. 12, 8, 2: temporis, 
id. 5, 10, 42: aequi bonique, id. 12, 1, 8. 
Plur.: tractatus omnes, id. 7, 6, 12: 
legales, id. 3, 8, 4: judicialis officii, Gell. 
14, 2. 2, Meton. a treatise, tract: 
separatim toto tractatu sententia ejus 
judicanda est, Plin. 14, 4, 5. (ii) a 
sermon, homily: tractatus populares, 
quos Graece homilias vocant, Aug. de 
Haeres. 4 praef’. 
tracticius, or -tius, ii, m. [traho] 
the Dragged, a nickname of Elagabalus, 
who, after having been slain, was 
dragged through the streets: Aur. Vict. 
Ep. 23 fin.: Lampr. Elag. 17. 
tractim, adv. [tractus] by drawing 
along, i.e. little by little, by degrees ; 
in a drawling way, at length, slowly: 
quid, si ego illum tractim tangam, ut 
dormiat? 7. e. should stroke him, Pl. 
Am. I, I, 157: ire, Lucr. 3, 529: susur- 
rant, Virg. G. 4, 260: sonat jncundo 
hiatu, Gell. 7, 20: tractim pronunciata 
litera, 7. e. pronounced long, id. 4, 6: 
dicere (opp. festinanter), slowly, Sen. 
Ep. 40 med. 
tracto, avi, atum, r. v. a. freq. [tra- 
ho] to drag about, to tug, Tred, ia 
(ware): qui te (Hectorem) sic tracta- 
vere? Enn. in Macr. S. 6, 2: tractatu’ 
per aequora campi, id. Ann. 2, 31: trac- 
tata comis antistita Phoebi, Ov. M,. 13, 
410: malis morsuque ferarum tractari 
to be torn, lacerated, Lucr. 3 902. 
Il. to touch, handle, manage, pi ; 
to exercise, practise, transact, perform, 
ete.: ea quae gustemus, olfaciamus 
tractemus, audiamus, Cic. Tusc. 5 38, 
111: aliquid manibus, Pl. Poen. 3, 2. 
103; tractayisti hospitam ante aedes 
meas, id. Mil. 2, 6, 30: aret pellis et ad 
tactum tractanti dura resistit, Virg, G 
3, 502: puer unctis tractavit calicem 
manibus, Hor. §. 2 nQ: ; 
auratae s oe 19% racket ta. 
ae consona fila lyrae, 7. e. strike 
1 Z ’ + § es, 
pays upon, Ov. Am. 1, 8, 60: necdum 
res igni scibant tractare to pre ark 
1. €. to cook, dress, Luer, 5 951: yore 
sum agrum, to tillCol. 2, 4, 5: wales 
tuerique vites, Cic. Fin. 5,14, 39: cer; 
pollice, Ov. M. 10, 285: lena fae 
| 3: lanuginem, Suet. Ner, 4: guber- 


TRACTUS 


nacula, to manage, Cic. Sest. g; 20: tela, 
to wield, Liv. 7, 32: arma speciosius, 
Hor. Ep. 1, 18, 53: servus, qui meam 
bibliothecen multorum numorum trac- 
tavit, has taken care of, had charge o&, 
Cic. Fam. 13, 77: eras tu quaestor: pecu- 
niam publicam tu tractabas, id. Div. ip 
Caecil. 10, 32. lil. Fig. to handle, 
manage, practise, conduct, lead, etc.. 
ut ne res temere tractent turbidas, Enn. 
in Cic. de Or. 1, 45, 199: causas amico- 
rum tractare atque agere, Cic. de Or. 
I, 3], 170: conditiones, Caes. B. C. 3, 
28: bellum, to conduct, Liv. 23, 28: 
proelia, Sil. 15, 466: vitam vulgivago 
more ferarum, to lead, pass, spend, 
Lucr. 5, 930: artem, to practise, Ter. 
Ph. prol. 18: personam in scena, to 
perform, act, represent, Cic. Rosc. Com. 
7, 20: partes secundas (mimus), Hor. 
Ep. 1, 18, 14: animos, Cic. Or. 28, 97: 
quo in munere ita se tractavit, has so 
conducted himself, id. Fam. 13, 12. 
9, Esp. to treat, use, or conduct 
oneself towards: ego te, ut merita es 
de me, tractare exsequar, Pl. Asin. 1, 3, 
8: non tractabo ut consulem, Cic. Phil. 
2, 5, 10: aliquem liberaliter, id. Verr. 
Act. 1, 8,23: pater parum pie tractatus 
a filio, id. Coel. 2, 3: mercatores ac 
navicularii injuriosius tractati, id. Ma- 
nil. 5, 11: pauloque benignius ipsum te 
tractare voles, Hor. Ep. 1, 17,12. 3, 
to handle, treat, investigate, discuss: 
oratori omnia quaesita, audita, lecta, dis- 
putata, tractata, agitata esse debent, 
Cic. de Or. 3, 14, 54: tractata res, id. 
Rep. 3, 3: quaestionem diligentius, ib. 
2, 43: partem philosophiae, id. Acad. 
I, 8, 30: constantiam, id. Am. 18, 65: 
ibi consilia decem legatorum tractaban- 
tur, Liv. 33, 31: scrupulosius tractabo 
ventos, Plin. 2, 46, 45: aliquid memori 
pectore, to ponder, reflect upon, Juv. 11, 
28: tractare proeliorum vias, Tac. A. 
2, 5. Rarely with de, or a relative 
clause: de negotiis, to discuss, Suet. 
Aug. 35 jin.: quum tractaret, quinam 
adipisci principem locum abnuerent, 
Tag: (Aor 3: 
tractogalatus, a, um, adj. [vox 
hybrida, from tractum and yaAa] made 
of or cooked with pastry and milk: 
pultes, Apic. 5, 1: pullus, id. 6, 9. 
tractémélitus, a, um, adj. [vox 
hybrida, from tractum and péAc } cooked 
wits pastry and honey: porcellus, Apic. 
’ }> 
tractorius, a, um, adj. [traho] per- 
taining to drawing or howting : genus 
machinarum, Vitr. 10, 1. I. Subst. 
tractoriae, arum, f. plw. (sc. literae) an 
imperial letter containing an order to 
provide a person with necessaries on his 
journey: de tractoriis et stativis, Cod. 
Justin. 15, 52. 
tractum, i, v. tractus. 
tractiosus, a, um, adj. [traho] that 
draws to itself, gluey, viscous: ‘sudor 
crassus et tractuosus atque viscosus, 
Coel. Aur. Acut. 2, 32: semen, Theod. 
Prisc. 4, 2 med. 
tractus, a, um, Part.[traho]. [I]. 
Adj. proceeding continuously, flowing, 
Jluent of language: genus orationis fu- 
sum atque tractum, Cic. de Or. 2, 15, 
64: in his (contione et hortatione) 
tracta quaedam et fiuens expetitur, id. 
Or. 20, 66. Ill. Subst. tractum, i, », 
a flock of wool drawn out for spinning : 
tracta de niveo vellere ducta, Tib. 1, 6, 
80. 2, along piece of dough pulled 
out in making pastry: Cato R. R. 76,1: 
Apic. 2, 1. Also, tracta, ae, J.: Piin. 
18, II, +e (Hence It. tracciare; Sp. 
trazar ; Fr. tracer: also subs. It. trac- 
cia; Sp. traza; Fr. trace.) 
tractus, fis, m. [id] a drawing, 
dragging, draught: Syrtes ab tracin 
nominatae, Sall. J. 78: tractu gement- 
em ferre rotam, Virg. G. 3, 18}: 
tractu taurea terga domant, Val. Fl. 6, 
359: modicus tractus, Plin. 9, 46, to: 
Sl qua incerto fallet te litera tractu, 
stroke, Prop. 4, 3, 5: contineus multis 
Subitarum tractus aquarum, draught, 
nore aah squameus in spiram 
se colligit anguis, V irg. G. 2, 154: 
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(risus) interdum quodam etiam corporis 
tractn lacessitur, 7. e. movement, Quint. 
6, 3,7: nonne vides longos flammiarum 
ducere tractus? long trains, Lucr. 2, 207: 
Virg. G. 1, 367. Il. Meton. extent, 
tract, distance: castrorum, Liv, Senos 
urbis, Cic. Rep. 2, 6: cum mediae jac- 
€ant lmmensis tractibus Alpes, Lucan. 
2, 630: (Phaéthon) longo per aéra tractu 
fertur, Ov. M. 2, 320: longo per multa 
volumina tractu aestuat unda minax, 
Lucan, 5, 565: of the course of the Nile, 
id. 10, 257: of the wind: Val. Fl. 1, 
614. 2, a territory, district, region, 
tract of land: oppidi, Caes. B. C. 3, 
112: tractus corruptus coeli, Virg. Aen. 
3, 138: tractus ille celeberrimus Vena- 
franus, Cic. Planc. 9, 22: tractus uter 
plures lepores, uter educet apros, Hor, 
Ep. 1, 15, 22: tractu surgens oleaster 
eodem, Virg. G. 2, 182. Il. Fig. 
course, progress, movement; of time, 
space, lapse, period: tractus orationis 
lenis et aequabilis, Cic. Or. 13, 54: quod 
neque clara suo percurrere flumina cursu 
perpetuo possint aevi labentia tractu, 
Lucr. 1, 1003: eodem tractu temporum 
nituerunt oratores, Vell. 2, 9: aetatis, 
Val. Max. 8, 13, 2 ext. 2. Esp. a 
protracting, extension, length: quanta 
haesitatio tractusque verborum! drawl- 
ing, Cic. de Or. 2, 50, 202: pares elocu- 
tionum, Quint. 4, 2, 118: illa (historia) 
tractu et suavitate atque etiam dulce- 
dine placet, extent, copiousness, Plin. 
Ep. 5, 8: durante tractu et lentitudine 
mortis, Tac. A. 15, 64: belli, ib. 15, 10. 
traditio, onis, f. [trado] a giving 
up, delivering up, surrender: abalien- 
atio est ejus rei quae mancipi est tra- 
ditio alteri nexu, Cic. Top. 5, 28: Gom- 
phorum (urbis), Liv. 32, 14: Jugur- 
thae, Plin. 37,1, 4: Val. Max. 8, 14, 4. 
I. Fig. @ teaching, instruction : 
jejuna atque arida traditio (praecep- 
torum), Quint. 3, 1, 3: Tac. A. 16, 16 
jin. 2, a saying handed down from 
former times, a tradition: incomperta 
et vulgaria traditio rei, Gell. 16, 5. 
traditor, oris, m. [id.] a betrayer, 
traitor : interfecto traditore, Tac. H. 4, 
24: Sedul. Carm. 5, 61. Il, @ teacher: 
alicujus scientiae, Arn. 3, 113: Tert. 
Coron. Mil. 4 fin. 
traditus, a, um, Part. [trado]. 
trado (transdo), didi, ditum, 3. v. a. 
(in tmesi: transque dato endoque plo- 
rato, t. é. tradito et implorato, Vet, lex 
ap. Fest. s. v. sub vos) [trans do] to put 
or give over, deliver, transmit, sur- 
render, consign: (i) trado: ut amico 
traderem (thesaurum), Pl, Trin. 1, 2, 
143: aliquid in manum, id. Merc. 2, 2, 
4: poculum alicui, Cic. Tusc. 1, 40, 96: 
aedem Castoris sartam tectam, id. Verr. 
I, 50, 131: pueros magistris, Ov. Am, 
I, 13,17: testamentum alicui legendum, 
Hor. S. 2, 5, 51: miserat ad legatum 
Romanum, traditurum se urbem, Liv, 
34,29: armis traditis, Caes. B.G. 1, 27: 
aliquem ad carnificem, Pl. Rud. 3, 6, 19: 
aliquem in custodiam vel in pistrinum, 
Cic. Q. Fr. I, 2, 4: aliquem supplicio, 
Suet. Vit. 14: Augustus filiam suam 
equiti Romano tradere meditatus est, to 
give in marriage, Tac. A. 4, 4 med, 
Poet. with inf.: ademptus Hector tra- 
didit fessis leviora tolli Pergama Graiis, 
Hor. Od. 2, 4, 11. (ii) transdo: ut 
arma per manus necessario transderen- 
tur, Caes. B. C. 1, 68: sibi captivos 
transdi, ib. 3, 71: se hostibus transdi- 
derunt, id. B.G. 7, 77: se adversariis 
ad supplicium, id. B. C. 1, 76: navem 
in fugam transdunt, Att. in Non. 155, 8. 
, Esp. to deliver, commit, confide 
for shelter, protection, etc. : (i) trado : 
gic ei te commendavi et tradidi, Cic, 
Fam, 7, 17: totum denique hominem 
tibi ita trado de manu, ut aiunt, 10 
manum tuam, ib. vf 5: se alicui gee 
et. tradere, Hor. lip. 1, 9, 3: hos (ob- 
siles) Aeduis custodiendos tradit, Jae8, 
B. G. 6, 4: in tuam custodiam meque 
et MeAS spes trado, PL Most. 2, Hd 
(ii) transdo: ab sig? eae ay a 
winmendatum, Caes. Db. G. 3s 57: 
» 4. lo give up or surrender treacher- 
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ously, to betray: quem dedi putabas, 
defendi intelligis : quos tradituros spe- 
rabas, vides judicare, Cic. Rosc. Am. pas 
61: tibi trado patriosque meosque Pe- 
nates, Ov. M. 8, gr: tradimur, heu! 
Claud. in Ruf. 2, “261, Il. Fig. to 
grve up, surrender, entrust, etc.: (i) 
trado: et meam partem loquendi et 
tuam trado tibi, Pl. Asin. 3, 1, 4: quae 
dicam trade memoriae, Cic. Rep. 6,10: 
si liberam possessionem Galliae sibi 
tradidisset, Caes. B. G. 1, 44: Cingeto- 
rigi principatus atque imperium est. 
traditum, ib. 6, 8. Poet. with inf.; 
tristitiam_et metus tradam protervis 
in mare Creticum portare ventis, Hor. 
Od. 1, 26,2. (ii) transdo: summa im- 
perii transditur Camulogeno Aulerco, 
Caes. B. G. 4, 57: Vergasillauno Ar- 
verno summa imperii transditur, ib. 76. 
2, Esp. with pron. reflect. to give 

or devote oneself to: se totus voluptati- 
bus, Cic. Am. 23, 86: se quieti, id. Div. 1, 
29, 61: se lacrimis ac tristitiae, Luccei. 
in Cic. Fam. 5, 14: se studiis vel otio, 
Plin. Ep. 1, 9: se in studium aliquod 
quietum, Cic. Inv. 1, 3, 4. Sw 
transmit, as an inheritance; to be- 
queath : qui in morte regnum Hieroni 
tradidit, Pl. Men. 2, 3, 59: inimicitias 
posteris, Anton. in Cic. Att. 14, 13, A: 
consuetudo a majoribus tradita, Cic. Div. 
2, 72, £50: morbi per successiones tra- 
duntur, Plin. Ep. 1, 12. (ii) to trans- 
mit a knowledge of, to relate, narrate, 
recount : quarum nomina multi poétae 
memoriae tradiderunt, Cic. Inv. 2, 1, 3: 
pugnae memoriam posteris, Liv. 8, 10: 
cujus (Socratis) ingenium variosque ser- 
mones immortalitati scriptis suis Plato 
tradidit, Cic. de Or. 3, 16, 60: qualia 
permulta historia tradidit, id. Div. 1, 53, 
121: ipsum regem tradunt operatum 
his sacris se abdidisse, Liv. 1, 31: qui 
(Aristides) unus omnium justissimus 
fuisse traditur, Cic. Sest. 67, 141: nec 
traditur certum, nec interpretatio est 
facilis, Liv. 2, 8. Pass. impers.: sic 
est traditum, Cic. Leg. 1, 1, 3: hoc 
posteris memoriae traditum iri, Liv. 3, 
67: Galbam, Africanum, Laelium doc- 
tos fuisse traditum est, Cic. Tusc. 1, 3, 
5: de hoc constantius traditur, Front. 
Aquaed. 7. 4, to deliver by teach- 
ing ; to propose, propound, teach: (i) 
trado: ea, quae dialectici nunc tradunt 
et docent, Cic, Fin. 4, 4, 9: elementa 
loquendi, id, Acad. 2, 28, 92: praecepta 
dicendi, id. de Or. 1, 18, 84: optimarum 
artium vias meis civibus, id. Div. 2, 1, 
I: virtutem hominibus, id. de Or. 1, 58, 
247: eodem tempore tradi omnia et 
percipi possint, Quint. 1, 12,1. Absol, : 
si qua est in his culpa, tradentis (7. e. 
magistri) est, id. 3,6, 59. (ii) transdo: 
multa praeterea de sideribus atque eorum 
motu disputant et juventuti transdunt, 
Caes. B. G. 6,14: Minervam operum at- 
que artificiorum initia transdere, ib. 17. 
tra-diico (transduco), xi, ctum, 3. 
v. a. (imperat, traduce, Ter. Ad. 5, 7, 
12: perf. sync. traduxti, Pl. Cas. 3, 3, 
16) [trans duco] to lead, bring, or con- 
duct across or over: hominum multi- 
tudinem trans Rhenum in Galliam 
transducere, Caes, B. G.1, 35: exercitus 
transducitur (sc. Rhenum), ib. 4, 18: 
exercitum ex Gallia in Ligures, Liv. 40, 
25: suas copias per angustias et fines 
Sequanorum, Caes. B, G. 1, 11; copias 
praeter castra, ib. 1, 48: cohortes in 
castra ad se, id. B. C, 1, 21: regem 
Antiochum in Europam, Liv. 36, 3: 
flumen subito accrevit, ut ea re traduci 
non potuerunt, Cic, Inv. 2, 31, 97: 
pontem in Arari faciundum curat, atque 
ita exercitum transducit, Caes, B, G. 1, 
13: aquaeductum per domum suam, 
Ulp. Dig. 6, 2, 14: transeundum nunc 
tibi ad Menedemum est et tua pompa 
co traducenda est, to be carried over to 
him, Ter. Heaut. 4, 4, 18: carpentum, 
quo in pompa traduceretur, was borne 
along, Suet. Cal. 15. Freq. with double 
acc,, or in pass. with one acc.; traductus 
exercitus silvam Ciminiam, Liv. 9, 39: 
certior factus est, tres copiarum partes 
Helvetios flumen transduxisse, Caes, 


TRADUCTUS 


B. G. 1, 12: Belgas Rhenum antiquitus 
esse transductos, ib. 2, 4. 2. Esp. 
t. t. traducere equum, to lead his horse 
along, said of a knight who passed 
muster at the inspection by the censor : 
censor, quum contra nemo diceret, jussit 
equum traducere, Cic, Clu. 48,134. 3, 
to lead along, parade in public by way 
of disgrace: delatores flagellis caesi ac 
traducti per amphitheatri arenam, Suet. 
Tit. 8 fin. —_|J, Fig. to lead (from one 
State to another); to transfer, etc.: aut 
alio possis animi traducere motus, Lucr. 
4, 1068: animos judicum a severitate 
paulisper ad hilaritatem risumque tra- 
ducere, Cic. Brut. 93, 322: animum 
hominis ab omni alia cogitatione ad 
tuam dignitatem tuendam, id, Fam. 1, 
2: ad amicitiam consuetudinemque, id. 
Prov, Cons. 9, 22: tum omnem oration- 
em traduxi et converti in increpandam 
Caepionis fugam, id. de Or. 2, 48, 199° 
centuriones ex inferioribus ordinibus 
In superiores ordines erant transducti, 
transferred, Cues. B. G. 4, 4o: is ad 
plebem P. Clodium traducit, Cic. Att. 1, 
18: gens in patricias transducta, Suet. 
Aug. 2: medicus aegrum in meliorem 
consuetudinem, Varr. L. L. 9, 5, 129: 
ut (oratio) eos qui audient ad majorem 
admirationem possit traducere, Cic. Or. 
57,192. Poet. with dat.: me mea pau- 
pertas vitae traducat inerti, Tib. 1, 1, 5. 
2, Esp. to bring over, draw over: 
hominem traducere ad optimates paro, 
Cic, Att. 14, 21: transductis ad se jam 
pluribus, Suet. Caes. 14: traduxit me 
ad suam sententiam, Cic. Clu. 52, 144. 
3, to expose to public ridicule, to 
disgrace, degrade: an non sensistig 
vestras conjuges, vestros liberos tra- 
ductos per ora hominum? Liv. 2, 38: 
rideris multoque magis traduceris, Mart. 
6,17, 5: Sen. Ep. too: Juv. 8,14. 4, 
to make public, exhibit, display: quae 
tua traducit carmina, Mart. 1, 54, 3: 
poémata, Petr. 41: tot annorum secreta, 
id. 17: se, to show oneself in public, 
JUVs LI) 35. 5, Of time, to lead, 
spend, pass: otiosam actatem et qui- 
etam sine ullo labore et contentione 
traducere, Cic, de Sen. 23, 82; hoc quod 
datum est vitae tranquille placideque 
traducere, id. Tusc. 3, 11, 25: adolesc- 
entiam eleganter, id. Planc. 12, 31: 
quibus artibus latebrisque vitam per 
novem annos traduxerit, Tac. H. 4, 67: 
aevum leniter, giler. Hip. © 1590859772 
Hence transf. of the administration of 
an office: munus summa modestia et 
summa abstinentia transducere, Cic. 
Att. 5, 9. 6, In gram. to transfer 
a word from one subject, or from one 
language, to another: videtur Graecos 
secutus, qui epddiov a sumptu viae ad 
aliarum quoque rerum apparatus tra- 
ducunt, Gell, 17, 2: vocabulum Grae- 
cum in linguam Romanam, id. 1, 18. 
(ii) to derive: jactare multo fusius 
largiusque est quam jacere, unde id 
verbum traductum est, id. 2, 6 
traductio, snis, /. [traduco] a lead- 
ing along: traductio captorum, Aus. 
Grat. Act. 4. I]. Fig. a removing 
transferring from one rank to another . 
traductio ad plebem furibundi hominis 
ac perditi (Clodii), Cic. Sest. 7,15. 2, 
Esp. a making a show of, exposure, 
public disgrace: hic damnatum cum 
dedecore et traductione vita exigit, 
Sen. de Ira 1, 6: interrogationes ad 
traductionem nostram excogiiatae, id. 
Ep. 85. 83, Of time, passage, course: 
temporis, Cic. Div. 1, 56, 127. 4, In 
thet. a transferring, metonymy: tra- 
ductio atque immutatio in verbo; Africa 
terribili tremit horrida terra tumultu, 
Pro Afris est sumpta Africa, id. de Or. 
3, 42, 167. (ii) a repetition of fhe same 
word: Auct. Her, 4, 14, 20. 
traductor, Oris, m. fid.] the con: 
veyer, a nickname of Pompey, whe 
transferred Clodius from a patrician to 
a plebeian gens: Cic. Att. 2, 9. 
traductus, 4, um, /’art. [traduco]. 
traductus, tis, m. [id.] @ passage, 
pass: praesidium per eos traductus 
agentes, Amm, 18, 8 (al. tractus) 
Lijl 


TRADUX 


TRAHO 


vine-layer trained for propagation : 
Varr. R. R. 1, 8, 4: Col. 5, 7, 3: Plin. 
17, 23, 35, 9 211: Tac. H. 2, 25 Jin. 
Il. Transf.: tradux carnis, Prud. 
Apoth. 983. In apposition: traduce 
materia, Sever, Aetn. pe cli 
barry ae ", == TPAYAKA r 
cape een oF taba Astra- 
galus Creticus, Linn.: Plin. ae ee 
ragacanthum, 1, 7. gwiriragd- 
Bane Cels. 4, 4, 3: Scrib. Comp. 75: 
called also dragantum, i, n.: Veg. Vet. 
1, 32: Theod. Prisc. de Diaeta, 9. 
traganthes, is, f.=tpayavOns, an 
unknown species of the plant artemisia : 
App. Herb. 11. , f 
traganus, i, ™.=pdyavos, 1. q.- 
tpayos, a sucking-pig dressed in & par- 
ticular way: Apic. 8, 7 jin. 3 
tragélaphus, i, m. = tpayédados, 
a kind of stag with a beard like a goat, 
Cervus Aristotelis, Cuv.: Plin. 8, 33, 
50: Sol. 19. 
tragémata, um, n. plu. = tpayy- 
para, dessert, sweetmeats, confectionery : 
Plin, 13, 4,9: Plin. Val. 5, 7 fin. 
tragématia, orum, n. plu.= tpayn- 
parva, Sweetmeats: Hier. Reg. S. Pach. 
52. 
tragicé, adv. in a tragic manner, 
tragically : mortem rhetorice et tragice 
ornare, Cic. Brut. 11, 43: Sen. Ep. 100,fin. 
tragicocomoedia, 2¢, f.= tpayrKo- 
koumdia, a drama composed of a mia- 
ture of tragedy and comedy, tragi- 
comedy: Pl. Am. prol. 59 and 63. ‘ 
tragicus, a, um, adj. = tpaykds, 
pertaining to tragedy, tragic: carmen, 
i. e. tragedy, Hor. A. P. 220: cothurni, 
id. S. 1, 5, 64: versus, id. A. P. 89: ars, 
id. Ep. I, 3, 14: genus scenarum, Vitr. 
5, 8: actor, a tragic.actor, tragedian, 
Liv. 24, 24: tragicus Orestes aut Atha- 
mas, represented in tragedy, Cic. Pis. 
20, 47: cerva, i. e. in the tragedy of 
Iphigenia, Juv. 12, 1'@. 2, Subst. 
tragicus, i, m. a tragic poet, writer of 
tragedy: Pl. Pers. 4, 2,4: Cic. Opt. gen. 
I, 2: Quint. 8, 6, 26: Petr. 132 med. 
Il. Transf. in the tragic style, 
tragic, lofty, grand, sublime: fuit Sul- 
picius vel maxime omnium grandis et, 
ut ita dicam, tragicus orator, Cic. Brut. 
55, 203: color, Hor. A. P. 236: tumor, 
Gell. 2, 23: ore, Mart. 8, 18, 8. Neut. 
adv.: spirat tragicum satis, Hor. Ep. 2, 
I, 166. 2, of a tragic nature, tragic, 
horrible, fearful, terrile: tulit et Ro- 
mana regia sceleris tragici_ exemplum, 
Liv. I, 46: concubitus, Juy. 2, 29: 
ignes (%. €. amores), Ov. Tr. 2, 407: 
Krinnyes, Prop. 2, 20, 29. 
tragion, ii, m.=cpéyor, goat-wort, 
a plant, perh. Hypericum hircinum, 
Linn.: Plin. 13, 21, 36. Called also 
tragonis, id. 24, 13, 115. 
tragoedia, ae, f. = rpaywdia, a tra- 
gedy: Pl. Am. prol. 54: Cic. de Sen. 9, 
22: Quint. 1, 5, 52: Hor. Od. 2, 1, 9: 


Ov. Am, 3, 1,11 (v. Smith’s Ant. ae 
seqq.). ||. Transf.a lofty or elevated 


style (rare): neque istis tragoediis 
tuis perturbor, Cic. de Or, I, 51, 219. 
2. & great commotion or disturb- 
ance; a spectacle: ejus Appiae nomen 
quantas tragoedias exeitat! id. Mil. 1 
18: si tragoedias agamus in nugis, id. 
de Or. 2, 51, 205: in parvis litibus tra- 
goedias movere, Quint. 6, 1, 36. 
_tragoedus, i, M.=Tpaywdds, a tra- 
gre actor, tragedian: Pl. Poen. 3, 2, 4: 
Cic. de Or. 1, 28, 128: Quint. 12, 5, 5: 
Hor. Ep. 2, 2, 129. Il. _@n epithet of 
Jupiter, derived from the Vicus Tragoe- 
dus at Rome, in the Regio Esquilina : 
Suet. Aug. 57: Sext. Ruf. Reg. 5. 
tragonis, is, v. tragion. 
_tragopan, anis, /. =Tpayorav, a 
bird, perh. Meleagris satyrus, Lath.: 
Plin. ro, 49, 70: Mel. 3, 9, 2: Sol. 30. 
tragopogon, onis, m. — TPAyOTMYwV, 


a plant, goat’s-beard, Tragopogon 
Linn, : Plin. 29, 0 G9 5 ; oe 
tragoriganum, i, n.=zpayopiyavor, 


a plant, goat's-thyme, Thymus tragori« 

ganum, Linn.: Plin. 20, r4, 68. Called 

&élso, tragoriganus, i,m.: Cels. By hay 
i132 


ee 


| 
tradux, ticis, m. [id.] a vine-branch, 


ragos o 
wind er thorny plant, Salsola tragus, 


Linn.: Plin, 13,2137. Ie 4 kind of 
sponge: id. 9, 45, 69. 
Spee 41 es big ty tragula ab 
tragula, : 
eo, quod trahitur per terram, Varr. L. L. 
5, 31, 39] @ kind of javelin or dart: 
Caes. B. G. 5,35: Sall. Fragm. ap, Non, 
553, 29: Auct. B. Wisp. 32. il. Fig.: 
an attack, a snare, plot: tragulam in te 
inji¢ere adornat: nescio quam fabricam 
facit, Pl. Epid. 5, 2, 25: volui injicere 
tragulam in nostrum senem, id. Ps. 1, 4, 
IIL. @ kind of drag-net : Plin. 16, 
Mee IV. @ small traha or sledge, 
ace. to Varr. L. L. 5, 31, 39. 
tragilarius, ii, m. [eeews) a sol- 
dier who placed and levelled the tragulae 
to be discharged from an engine: Veg. 
Mil. 2, 15 fin. 
tragum, i, ”.a kind of pap or por- 
ridge: Plin. 18, 7,16: Cels. 2, 20: called 
also, tragos (this seems to be the grain 
used, prob. a kind of wheat, spelt): 
Plin. 18, 10, 20, § 93. 
tragus, i, m.—=cpéyos (a goat), the 
goat-like smell of the arm-pits: Mart. 
TT, O22 []. an unknown kind of 
jish: Ov. Hal. 112: Plin. 32, 11, 54. 
traha, ae, f. [traho] a drag, sledge: 
Col. 2, 20, 4. Called also, trahéa: Virg. 
G. I, 164. 
traharius, ii, m. [traha] one who 
draws a traha, a sledge-man, baggage- 
man: Sid. Ep. 6, f. 
trahax, acis, adj. [traho] that draws 
everything to himself, greedy, covetous : 
procax, rapax, trahax, Pl. Pers. 3, 3, 6. 
trahéa, ae, v. traha, 
traho, xi, ctum, 3. v.a. (inf. perf. 
sync. traxe, Virg. Aen. 5, 786) to 
draw, drag, or haul; to drag along, 
etc.: quum a custodibus in fuga trinis 
catenis vinctus traheretur, Caes. B. G. 
I, 53: trahebatur passis Priameia virgo 
crinibus a templo Cassandra, Virg. Aen. 
2, 403: ex puteis jugibus aquam calid- 
am trahi (videmus), Cic. N. D. 2, 9, 25: 
alvum et bilem, Plin. 25, 5, 22: san- 
guinem jumento de cervice, Veg. Vet. 
3, 43: vapos porro trahit aéra secum, 
Lucr. 3, 234: limum arenamque et saxa 
ingentia fluctus trahunt, Sall. J. 78: 
Scyllam naves in saxa trahentem, Virg. 
Aen, 3, 425: Gy. Amiculum hoc sus- 
tolle saltem. Sv. Sine trahi, quum ego- 
met trahor, let it drag or trail, Pl. Cist. 
I, I, 117: vestem per pulpita, Hor. A. 
P. 215: plaustra per altos montes cer- 
vice (boves), Virg. G. 3, 536: siccas 
carinas (machinae), Hor. Od. 1, 4, 2: 
reos pedibus, Cic. Fam. 4, 32: aliquem 
ad praetorem, Pl. Poen. 3, 5, 45: Hec- 
torem circum sua Pergama, Ov. M. 12, 
591: _ trahens haerentia viscere tela, 
drawing out, ib. 6, 290: ferrum e vul- 
nere, ib. 4, 120: telum de corpore, ib. 
5,95: te quoque, Luna, traho (7. e. de 
caelo), draw down, ib. 7, 207: coria et 
carnem trahit et conducit in unum, 
draws together, contracts, Lucr. 6, 968: 
trahere vultum et cogere rugas, Ov. Am. 
2, 2, 33: Si pocula arente fauce traxerim, 
had drawn in, i. e. quaffed, Hor. Epod. 
I4, 4: navigium aquam trahit, draws 
or lets in water, leaks, Sen. de Ira 2 
> 
Io fin.: odorem naribus, Phaedr. Pee 
4: auras ore, Ov. M. 2, 230: animam, 
Plin. 11, 3, 2: spiritum extremum, 
on 1, ca Az suspiria penitus, Ov, 
ee 5 3: vocem imo a pectore, Virg. 
. 1, 372: squamam cutis durata 
trahebat, %. e. took on, assumed acquired, 
Ov. M. 3, 675: colorem, ib. 2, 236. 
lapidis figuram, ib. 3 io. 9. Re ‘ 
to dr Some se ° » Sp. 
rag away violently, to carry off 
plunder : cetera rape, trahe, Pl. Trin. 
G. 72 12: Tapere omnes, trahere, Sall. 
- 11: sibi quisque ducere, trahere rap- 
Chet < J. 40: de aliquo trahere spolia 
ic. Balb. 23, 54: praedam ex agris Liv, 
25, 14. : 8. trahere pecuniam, to ‘make 
away with, to squander : omnibus ise 
18 pecuniam trahunt, vexant Sall. C.2 2 
_ 4. to draw out lengthwise, i.e gee 
spin, manufacture : manibus’ trah. = 
lanam, Varr. in Non. 543, 12: ean 
Juv. 2, 54: vellera digitis, Ov. M. me 


i, m.=tpadyos (a goat), ao 265: data pensa, ib. 13, 511: 


TRAJECTUS 


Laconic 
| purpuras, Hor. Od. 2, 1, 8. I Fi 
to draw, attract, influence, ascribe, ete 
trahimur omnes studio laudis et optim 
quisque maxime gloria ducitor, Ui 
Arch. 11, 26: omnes trahimur et duc 
imur ad cognitionis et scientiae cupid 
tatem, id, Off. 1, 6,18: allicere delect: 
tione et viribus trahere, Quint. 5, 1 
29: trahit sua quemque voluptas, Vir; 
E. 2, 65: ni eares longius nos ab ir 
cepto traheret, draw off, divert, Sall. ‘ 
7: plures secum in eandem calamitaten 
Cic. Manil. 4, 19: quo fata trahunt r 
trahuntque, sequamur, Virg. Aen. | 
y09: civitatem ad regem, Liv. 42, 44 
aliquem in suam sententiam, id. 5, 25 
hi numero avium regnum traheban 
drew to their side, laid claim to, 
I, 7: qui captae decus Nolae ad cor 
sulem trahunt, 7. e. ascribe to him, id. « 
28: omnia non bene consulta in virtui 
em trahebantur, were attributed, Sal 
J. 92: ornatum ipsius (ducis) in st 
perbiam, Tac. H. 2, 20: cuncta Get 


manici in deterius, id. A. 1, 62 fin. 
aliquid in religionem, Liv. 5, 23: cw 
abstinuerit spectaculo ipse, varie trahe 
bant, Tac. A. 1, 76 jin.: curae, qua 
meum animum divorse trahunt, Te 
Andr. 1, 5, 25: trahi in aliam parter 
mente atque animo, Caes. B.C. 1, 21 
Marius anxius trahere cum animo sui 
Sall. J. 93: qui majorem ex pernicie ¢ 
peste rei publicae molestiam traxeri 
i.e. has received, suffered, Cic. Fam. . 
3: qui cognomen ex contumelia trax 
erit, id. Phil. 3, 6, 16: nomen ab illi: 
Ov. M. 4, 291: originem ab aliquo, ¢ 
derive, deduce, Plin. 5, 24, 21: scio a 
isto initio tractum esse sermonem, 7. « 
has arisen, Cic. Brut. 6, 21: afflictu 
vitam in tenebris luctuque trahebar 
dragged out, Virg. Aen. 2,92: senectam 
Ov. M. 1, 219: verba, to drag, i.e. t 
utter with difficulty, Sil. 8, 79. g 
Esp. in respect of time, to protrac 
put off, delay, retard: sin trahitur be! 
lum, Cic. Att. 10, 8: Liv. 5, 10: Sall. J 
23: obsidionem in longius, Quint. 1, 1 
48: rem de industria in serum, Liv. 3: 
35: jurgiis trahere tempus, id. 32, 27 
moram ficto languore, Ov. M. 9, 767 
(legati) querentes, trahi se a Caesare 
that they were put off, delayed, Sue 
Tib. 31 fin. (ii) Neut. to drag along 
to last, endure: si quis etiam in e 
morbo diutius ‘traxit, Cels. 2, 8 med. 
decem annos traxit ista dominatio, Flo. 
4, 2, 12. (Hence It. traino; Sp. tragin 
Fr. train.) 

trajecticius or -tius, a, um, ad 
[trajicio] that ts carried over sea, trans 


M. r4, / 


ported: pecunia, Modest. Dig. 22, 2,1 
Papin. ib. 4: Ulp. ib. 13, 4, 2 jin.: cor 
tractus, Cod. Justin. 4, 32, 26. 

trajectio, 6nis, 7. [id.] a crossin 
over, passing over, passage: trajectione 
incendiorum, Vitr. 2, 9 jin.: honestic 
existimatur trajectio, 7. e. the going ove 
sea to Pompey, Cic. Att. 8, 15: tra 
jectiones motusque stellarum, the shoot 
ings over, id. Div. 1, 1, 2: stellae tra 
jectio, ib. 2, 6, 16. Il. Fig. of lan 
guage: a transposition of words: Auc' 
Her. 4, 32, 44: Cic. Or. 69, 230: Quint 
8, 2, 14. 2, exaggeration, hyperbole 
tum augendi minuendive causa Veritati 
superlatio atque trajectio, Cic. de O1 
3, 53, 203. 

trajectitius, a, um, v. trajecticius. 

trajecto, I. v. a. [trajicio] to piere 
through: sinum umbilici acu, Cels. y 
14 med, 

trajector, oris, m. [id.] that pierce 
through, a piercer: ignis trajector nebu 
lae, Prud. Ham. 882, 

trajectorium, ii, ». [id.] a frnne? 
Plin. Val. 1, 34, 58. Lajos 

trajectiira, ae, f. [id] @ projectin 
mie) projection: mutulorum, ti ae 4, 
med, 

trajectus, a, um, Part. [trajicio 

trajectus (transjectus), iis, m, via. 
a CYOSSENG or passing over, passage 
transjectus in Britanniam, Caes. BG 
ae id. B. ©. 3 20 Suet. Ang, t7 


a, =O: 
ll. Meton. @ place Jor passin 


TRAJICIO 


ever: legiones et auxilia mittit ad tra- 
dectum, Auct. B. Alex. 56:, Plin. 6 
ae 20; 

tra-jicio (transjicio), jéci, jectum, 3. 
v. da. and n. [jacio] to throw, cast, or 
shoot over or across: arreptum vexillium 
trans vallum hostium trajecit, Liv. 25, 
T4: signum trans vallum, id. 41, 4: 


? 


telum, Caes. B, C. 3, 19: murum jaculo | 


trajicere, Cic. Fin. 4, 9, 22: quod est 
tevissimum ac summum, ut trajiciant 
in alia vasa, pour over, decant, Varr. R. 
R. 1, 64,1: pontibus transjectis, thrown 
over (the space between the towers), 
Hirt. B. G. 8, 9: malis antennisque de 
have in navem trajectis, Liv. 30, 10: 
pecora nunc in hibernos nunc in aes- 
tivos saltus, to transfer, remove, Just. 
8, 5: anulum in dextram manum, Petr. 
74: est etiam aurigae species Ver- 


tumnus et ejus, trajicit alterno qui leve | 
pondus equo, i. e. leaps over, Prop. 4, 2, | 


36: membra per ardentes acervos celeri 


pede, Ov. F. 4,782: oculos, Lucr. 4, 425. | 


2. Esp. to convey across, esp. 
across water, to transport: milites trans 
flumen, Liv. 2, 11: legiones in Siciliam, 
id. 23, 31: sese duabus navibus in Afri- 
cam trajecit, betook himself, id. 28, 18: 


sese ex regia ad aliquem, Cues. B. C. 3, | 


112: legionem hue, ib. 1, 54: pecuniam 
in provinciam, Papin. Dig. 26, 7, 38: eas 
(sues) si quo trajicere vult, in plostrum 
imponit, Varr. R. R. 2, 4, 11: equitum 
magnam partem flumen transjecit, Caes. 
B. ©. f£, 55: exercitum Rhodanum 


trajeci, Planc. in Cic. Fam. Io, 9: exer- | 


citus Pado trajectus Cremonam, Liv. 
21, 56. (ii) Transf. of what is 
crossed: to cross, pass over: postquam 
cernant Rhodanum trajectum, id. 21, 
30: ratibus Trebiam, id. 21, 56: flumina 
nando, Suet. Caes. 57: Tiberim clipeo, 
C'aud. VI. Cons. Hon. 186: trajicit et 
fati litora magnus amor, oversteps, Prop. 
I,19,12. Newtr.: ad Aethaliam insulam 
trajecit, Liv. 37,13: ut classe Hasdrubal 
Aegimurum trajiceret, id. 30, 24: ne qua 
classis ex Africa trajiceret, id. 30, 2. 
3, to throw through; and with abl, 
of the weapon, to pierce, transfix, stab: 
unum ex multitudine (pilo), Caes. B. G. 
5, 44: aliquem scorpione, a latere dex- 
tro, ib. 7,25: lictorem gladio, Auct. B. 
Alex. 52: serpentem cuspide, Ov. M. 4, 
571: femur tragula, Caes. B.G. 5, 35: 
pectus ferro, Liv. 41, 11: cava tempora 
ferro, Virg. Aen. 9, 634: terga sagitta, 
Ov. M. 9,128: aliquid acu, Cels. 7,8: se 
uno ictu infra laevam papillam, Suet. 
Oth. 11. (ii) Transf.: pars magna 
equitum mediam trajecit aciem, broke 
through, Liv. 42, 7. I]. Fig. to trans- 
fer: quum ex illius invidia deonefare 
aliquid et in te trajicere coeperit, Cic. 
Div. in Caecil. 14, 46: culpam in alium, 
Quint. 9, 2, 4: arbitrium litis trajecit in 
omnes, Ov. M. 12, 628: in cor trajecto 
lateris capitisque dolore, having thrown 
ttself, Hor. S. 2, 3, 29. 2, Esp. to 
transpose: verba, Cic. Or. 69, 229: 
vyerba in clausulas, Quint. 9, 4, 13. 
tralaticius or -tius, 4, um, v. trans- 
laticius. 
tra-loquor, 3-%- 4. dep. to talk over, 
recount: impuritias alicujus, Pl. Pers. 
3; 3, 7. 
alicéo, v. transluceo. 
ire ab, jf. [(perh. either from 
trameo, i.e. transmeo; cf. Varr. L. L. 
5,23,33: or from traho ] the woof, weft, 
or filling of a web: Sen. Ep. go med. 
Of a spider’s web; ipsa per se tenax 
ratio tramae, Plin. 11, 24, 28. Il. 
Transf.: figurae, t. ¢ @ thin, lank 
JSigure, Vers. 6,73: putridae, 1. trifles, 
bagatelles, Pi. ce 5, 2, 37s 
ameo, Vv. transmeo. 
teaaneg" jtis, mM. Sic a Crosse 
WY, Side-~WAY, by-pat i, foot-path : dom- 
“mn ire coepi tramite, Pl. Fragm. ap. 
Varr. L. L. 7, 3,93: egressts est non 
viis, sed tramitibus, paludatus, Cie 
Phil. 13, 9, 19: lAv. 2, 39: Virg. Aen, 
? Transf. @ way, path, 


11, 915. , fr, pai 
fad, Couns, flight, ete. (poets) i ib. 
6, 696: Hor. S. 2, 3+ 49: Ov. F. 3, 


1}. 


TRANQUILLUS 


19. Il. Fig. a way, method, manner : 
(Epicurus) viam monstravit tramite 
parvo, qua possemus ad id recto con- 
tendere cursu, Lucr. 6, 24. 

tramigro, v. transmigro. 

tramitto, v. transmitto. 

tranato, v. transnato. 

tra-no (transno), avi, atum, I. v. a. 
[trans no] to swim over or across, to 


| swim through : in Tiberim desiluit et in- 


columis ad suos tranavit, Liv. 2, 10: 
flumen, Caes. B. C. 1, 48: flumina, Virg. 
G. 3, 270: amnes, Lucr. 1, 15: Gangem, 
Cic. Rep. 6, 20: aquas, Quint. 2, 16, 13: 
Lethaeas per undas, Virg. Cul. 214. 
Pass.: obsequio tranantur aquae, Ov. 
A. A, 2, 181: Eridanus tranandus, Virg. 
Cul. 289. il. Transf. in gen. to go, 
sail, fly, or pierce through (poet.): 
auras, Lucr. 4, 178: per auras, Sil. 3, 
682: turbida nubila, Virg. Aen. 4, 246: 
flumina sublimi curru, Stat. Th. 9, 311: 
ingentia spatia, Sil. 16, 335: foramina, 
Lucr, 4, 683; pectus viri (hasta), Sil. 13, 


| 238: pericula, id. 14, 366. 


tranquillé, adv. calmly, quietly, 
tranquilly: vaclamare, Pl. Cist. 1, 1, 
112; tranquille placideque, Cic. Tusc. 3, 
II, 25: dicere, id. Or. 28,99. Comp.: 
tranquillius manere, Sen. Ep. 71 med. 
Sup. : tranquillissime senuit, Suet. Aug. 

2 med, 
tranquillitas, atis, f. [tranquillus] 
quietness, stillness, tranquillity ; of wind 
or weather, @ calm: tanta subito mala- 
cia ac tranquillitas exstitit, ut se ex loco 
movere non possent (naves), Caes. B. 
Goz, 15:5) Cic-*Acad. 2; 3Y, 100: Plin. 
Pan. 66: Liv. 26, rr: nos longis navibus 
tranquillitates aucupaturi eramus, Cic. 
Att. 6,8: securitas quae est animi tan- 
quam tranquillitas, id, Fin. 5, 8, 23. 
2, Transf. of colours, clearness, 


| brightness : nubilus color aut tranquilli- 


tas, Plin. 37, 10, 56. Il, Fig. calm- 
ness, serenity, tranquillity : locus quiet- 
is et tranquillitatis plenissimus, Cic. de 
Or. I, I, 2: tranquillitas (animi), id est 
placida quietaque constantia, id. Tusc. 
4, 5,10: otium ac tranquillitatem vitae 
sequi, id. Mur.27, 55: tranquillitatem et 
otium penitus auxit, Tac. Agr. 4o fin. 
IK. Tranquillitas tua, Your serenity, 
Your Serene Highness, a later title of 
the Roman emperors : Eutr. praef.: ves- 
tra, id. 1, II. ; 
tranquillo, avi, 1. v. a. [id.] to 
calm, still: mare tranquillatur oleo, 
Plin. 2, 103, 106. 9, Transf.: vul- 
tum, 7. e. to clear up, brighten, Pl, Capt. 
Te pale |]. fo calm, compose, tran- 
quillize: ut aut perturbentur animi 
aut tranquillentur, Cic. Top. 26, 98: 
quid pure tranquillet, honos an dulce 
lucellum, Hor. Ep. 1, 18, 102. ‘ 
tranquillus, a, um, adj. quiet, calm, 
still, tranquil, opp. to motion or excite- 
ment: ut mare quod sua natura tran- 
quillum sit, ventorum vi agitari atque 
turbari, Cic. Clu. 49, 138: mare, Liv. 24, 
8: aequora, Val. Fl. 2, 609: aquae, Ov. 
Pont. 2, 7, 8: coelum, calm, tranquil, 
Plin. 2, 79, 81: dies, id. 2, 45, 44: sereni- 
tas, Liv. 2,62. (ii) Subst. tranquil- 
lum, i, 2. a calm: tranquillum est, Al- 
cedonia sunt circum forum, PI. Cas. 
prol. 26; in tranquillo tempestatem ad- 
versam optare dementis est, Cic. Off. 1, 
24, 83: tranquillo pervectus Chalcidem, 
Liv. 31, 23: tranquillo, ut aiunt, qui- 
libet gubernator est, Sen. Ep. 85 jin. 
testudines eminente dorso per tranquilla 
fluitantes, Plin. 9, 10, 12. 4 
Transf.: tranquilla et serena frons, 
calm, not disturbed, Cic. Tusc. 3,15, 31: 
tranquillo serenoque vultu, Suet. Aug, 
9: I]. Fig. calm, quiet, composed, 
undisturbed, serene, tranquil: efficien- 
dum est, ut appetitus sint tranquilli 
atque omni perturbatione animi care- 
ant, Cic. Off. 1, 29, 102: tranquillum 
facere ex irato, Pl. Cist. 3, 21: placata, 


| tranquilla, quieta, beata vita, Cic. Fin. 


I, 21, 71: pacatae tranquillaeque civitat- 
es, id. de Or. 1, 8, 30: tutae tranquillae- 


| que res omnes, Sall. C, 16; tranquillo 


3 a branch of a family : Gell. 13, j 4 


animo esse potest nemo. Tic. de Sen. 20, 
4: tranquillo pectore valtuque sereno, 


TRANSAUSTRINUS 


Lucr, 3, 294: senectus, Hor. 8. 2, 1, $4: 
pax, Lucan, 1, 171: tuae literae, 7. e. 
announcing tranquillity, Cic. Att. 14, 3: 
tranquillam concinna viam, Pl. Stich. 2, 
1,13. Comp.: ita hance canem faciam 
tibl oleo tranquilliorem, id. Poen, 5,4, 
66: tranquilliorem plebem fecerunt, 
Liv. 2, 63: esse tranquillior animo, Cie, 
Fam. 4, 5 fin. Of an orator: in trans- 
ferendis faciendisque@erbis tranquillior 
Csocrates), less bold, id. Or. 52, 146. 
Sup.: illud meum turbulentissimum 
tempus profectionis tuo tranquillissimo 
praestat, id. Pis. 15, 33: tranquillissima 
res, Ter. Andr. 3, 5,14. (ii) Subst. 
tranquillum, i, n. calmness, etc.: vitam 
in tam tranquillo locare, Lucr. 5, 12: esse 
in tranquillo, Ter. Eun. 5, g, 8: in urbe 
ex tranquillo nec opinata moles dis- 
cordiarum exorta est, Liv. 4, 13: cetera 
tribuni tranquillo peregere, in quiet, 
without disturbance, id, 3, 14: re pub- 
lica in tranquillum redacta, id. 3, 40. 
[Tran-quillus perh. belongs to the same 
root as qui-esco, q. v.] 

trans, prep. with acc. across, over, 
beyond, on the farther side of: x 
With verbs of motion: trans mare hinc 
venum asportet, Pl. Merc. 2, 3, 19: qui 
trans mare cwrrunt, Hor. Ep. 1, (1, 27: 
hominum multitudinem trans Rhenum 
in Galliam transducere, Caes. B. G. 1, 
35: vexillum trans vallum hostium tra- 
jicere, Liv. 25, 14: transque caput jace 
(cineres), Virg. EK. 8, 102: curvos trans 
ripam miserat arcus, Ov. M. 9, 114: 
Naevus trans Alpes usque transfertur, 
Cic. Quint. 3, 12. 9, With verbs of 
rest: trans 'Tiberim hortos aliquos par- 
are, id. Att. 12, 19: aedificia trans 
flumen habuerant, Caes. B. G. 4, 4: eo 
ipso tempore trans mare fui, Cic. Inv. 1, 
29, 45: tuae res gestae ita notae sunt, 
ut trans montem Taurum etiam de Mat- 
rinio sit auditum, id. Fam.2,15. {J 
In composition, trans before vowels 
remains unchanged; before consonants 
the orthography varies between trans 
and tra, e. g. transdo and trado, trans- 
duco and traduco, etc.; the fuller form 
predominates in Caesar. The s of trans 
disappears regularly before another s, 
e.g. transilio, transcendo, transpicio, etc, 

2, It signifies (i) over, across; 

é.g. trado, traduco, transcurro, transeo, 
(ii) through, through and through ; e.g. 
transfigo, transigo, trajicio, transadigo. 
(iii) beyond: e. g. transalpinus. [Sans. 
tar-as, “trans,-per;” Erse, tar, tair, 
“beyond, over, across;” perh, Germ. 
dur-ch, and Eng. throu-gh.| (Hence Fr, 
tres. ] 

trans-abéo, ii, 4. v. a. (poet.) to go 
beyond, pass by : populos atque aequora 
longe transabeunt, Val. Fl. 4, 510: ali- 
quem fuga, Stat. Th. 6, 504. |]. to 
go through, of a weapon, to transfia: 
ensis transabiit costas, Virg. Aen. 9, 
432: Stat. Th. 2, 9: aliquem (irabay, 
ib. 9, 126: aliquem (hasta), Sil. 12, 
264. 

transactio, onis, f. [transigo] a 
completion: mundi, Tert. Anim. 55 med, 

, an agreement, transaction: de 

transactionibus, Dig. 2, lit. 5. 

transactor, Oris, m. [id.]a manager: 
rerum transactor et administer, Cic, 
Verr. 2, 28, 69. 

transactus, a, um, Part. [transigo], 

transadactus, a, um, Part. [trans- 
adigo }. 

trans-Adigo, égi, actum, 3. v. a. to 
thrust through, pierce through : costas et 
crates pectoris ensem, Virg. Aen. 12, 
508; gladium per medium pectus, App. 
M, 4, p. £47: horum unum ad medium 
transadigit costas, Virg. Aen, 12, 276: 
aliquem ferro, Stat. Th. 5, 125. 

trans-alpinus, 4, um, adj. that is 
or lies beyond the Alps, Transalpine: 
Gallia, Caes. B. G. 4, 1: Cic. Mur, 41, 
89: nationes, id. Fam. 9, 15: bella, id. 
OF. 2, 8, 28. 2, Subst. transalpini, 
orum, m. plu. nations beyond the Alps, 
Transalpine nations : Suet. Caes. 24. 

trans-austrinus, a, um, adj, 
southern, for austrinus: halitus, Mart, 
Cap. 6, 197. 
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ns-bibo, 3- 2: 4 to drink down, 
arin up: Coel. Aur. Tard. 4, 7 Jin. ; 
transcendentia, ae, /.[transcen 1] 
a transcending: Aggen. in Front. p. 3 
priory Ts or trans-scendo, di, 
sum, 3. v. ”. and a. [scando ] to climb or 
step over, to overstep, surmount: 1, 
Neutr.: est periculum me ab asinis 
ad boves transcengere, Pl. Aul. 2, 2, ae 
transcendere in hostium naves, Caes. B. 
G. 3,15: in Italiam (Hasdrubal), Liv. 
28, 42: in fines hostium, id. 3,8. 2. 
Act.: fossam transire et maceriam 
transcendere conantur, Caes. B. G. 4; 
ro: valles, id. B.C. 1,68: Caucasum, 
Cic. Rep. 6, 20: Alpes, id. Cat. 4, 3, 6: 
flumen exercitu, Tac. A. 4, 44: limen, 
Prop. 1, 14, 19. |]. Fig. to pass over, 
overstep; to surpass, exceed, transcend. 
1, Neutr.: ad leviora, Quint. 7, I, 
21: ad majora, Vell. 2, 130. Absol.: ut 
non abrupte cadere in narrationem, ita 
non obscure transcendere, Quint. 4, I, 
"9. 2, Act.: transcendere fines 
juris, Lucr. 3, 60: transcendere ordinem 
aetatis, naturae, moris Macedonum, 
juris gentium, Liv. 40, 11: prohibita im- 
pune, Tac. A. 3, 54: at tu_transcendes, 
Germanice, facta tuorum, Sil. 3,607 : an- 
nos factis, id. 4, 428. 
transcensus, a, um, Part. [tran- 
scendo ]. ; : 
transcensus, ts, m. [id.] a climb- 
ing over, surmounting : scalarum, Amm., 
19, 5 fin. ; 
trans-cido, cidi, 3. v. a. [caedo] to 
cut through, flog soundly : transcidi loris 
omnes, Pl. Pers. 4, 8, 1. E 
transcribo or trans-scribo, psi, 
ptum, 3. v a. to write over (from 
one book into another), to transfer 
in writing, to copy off, transcribe: 
testamentum in alias tabulas transcrip- 
tum, Cic. Clu. 14, 41: tabulas publicas, 
id. N. D. 3, 30, 74: fabulas aut ora- 
tiones totas vestra menu, Auct. Her. 
4, 4, 6: veteres ad verbum, Plin. H. 
N. praef. § 22: Cornelium Celsum, id. 
PAD dst On 3 3) |]. Transf. legal 
t. t. to make over, transfer, assign, 
convey: in socios nomina, Liv. 35, 7: 
aes alienum hereditarium in se, Gai. 
Dig. 16, 1, 13: fundos alicui, Procul. ib. 
19, 5, 12: praedium, Cod. Justin. 11, 2, 
3. (ii) In gen.: Turne, patiere, tua 
Dardaniis transcribi sceptra colonis? 
to be transferred, Virg. Aen. 4, 422: 
Cilicas, to cede, surrender, Sid. Carm. 2, 
461: Ov. M. 4, 173. 2. to transfer, 
remove: turmas equitum ademptis equis 
in funditorum alas transcripsit, Val. 
Max. 2, 7, 9: transcribunt urbi matres, 
Virg. Aen. 5,750. (ii) Fig.: quum te 
in viros philosophia transcripserit, Sen. 
Ep. 4: in quod malum transcribor ! Sen. 
Thyest. 13. 3. of pictures, to copy, 
transfer: multum degenerat transcrib- 
entium sors varia, Plin. 25, 2, 4. 
transcriptio, dnis, f. [transcribo] 
@ transfer, assignment: a persona in 
legs transcriptio fit, Gai, Inst. 3S 
130, 
transcripticius or 
BY: [id.] pertaining to a transfer or 
signment: nomina, assign 
debts, Gai, Inst. 3, § 128. chanessa id 
transcriptus, a, um, Part, [tran- 
scribo ]. 
trans-curro, curri or ciicurri (the 
latter in the later authors), cursum, 3, 
v. n, and a, to run over or across, to run 
by or past: cito transcurre curriculo ad 
nos, Pl. Mil. 2,9,43: hine ad forum, 
Yer, Eun. 4, 6, 25: praeter oculos, Ov. 
M. 14, 359: praeter ora populi, Plin, 2, 
26, 25. Absol.: remos transcurrentes 
detergere, in sailing by, Caes. B. C. 1, 
58. Pass. impers.: captis propiori- 
bus castris in altera transcursum castra 
ab Romanis est, Liv. 25, 39: in arcem 
transcurso opus est tibi, Ter. Hee, 3, 4 
1). 2, Fig.: sine delectu temere in 
dissimilem rem transcurrere, Auct. Her, 
4, 34,45: hic tamen ad melius poterit 
transcurrere quondam, Hor. S. 22. Ga» 
quum tempus jam longum transcurr- 
eret, Gell. 5,10. Pass, impers. : ad vitia 
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-tius, a, um, 
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ranscursum, Vell, 2, I. ti. to run, 
ee or pass through ; to traverse: per 
spatium, Lucr. 4, 193: per geminum 
tempus (arundo), Sil, 12, 414: quum 
transcucurrisset Campaniam, Suet. Cal. 
24: coelum (nimbus), Virg. Aen. 9, 111: 
raptim transcursa prima porticu, App. 
M.9, p. 217- 2, Fig.: suum cursum, 
to arrive prematurely at theend of one’s 
career, Cic. Brut. 81, 282. (ii) Esp. to 
vun through or over in speaking, to 
treat cursorily, touch briefly upon : nar- 
rationem, Sen. ewe I, 2 med.: partem 
operis, Quint. 9, 3, 89. 

peel Onis, f. [ereubestete | 
a passing over, lapse of a period o 


time: decennii, Cod. Justin. 6, 23, 
27 fin. 

transcursus, a, um, Part. [trans- 
curro]. 


transcursus, ts, m.[id.] arunning, 
darting, or flying through: fulguris, @ 
flash of lightning, Suet. Aug. 90: avibus 
maximis minimisque per aéra transcur- 
sus est, Sen. Q. N. 2, 7. Il. Fig. of 
speech, a running through or over, & 
brief touching upon, cursory mention : 
quanto omnia transcursu dicenda sint, 
Vell. 2, 55: illud etiam in hoc trans- 
cursu dicendum est, id. 2, 99: in trans- 
cursu, Plin. 3, 5, 6. 
transditus, 2, um, Part. [transdo]. 
transdo, Vv. trado. Past 
transdtico, and its derivatives, v. 
traduco, etc. : 
transenna, ae, f. a grating of any 
kind, a lattice, window: transenna de- 
missum Victoriae simulacrum, from a 
window, Sall. Fragm, ap. Non. 180, 21: 
Amm, 20, 11 med.: copiam ornamento- 
rum quasi per transennam praeter- 
euntes strictim aspeximus, have looked 
at as through a iattice, i.e. at a distance 
or superficially, Cic. de Or. I, 35, 162. 
2, a net, snare: transenna, Bpdxos 
év adernptats tetaévos, Gloss. Philox. : 
nunc ab transenna hic turdus lumbricum 
petit, Pl. Bac. 4, 6, 22. Il. Fig. a 
snare, trap: hune ego hominem hodie 
in transennam doctis ducam dolis, id. 
Perssrds33 ks 
trans-éo, Ii, itum, 4. v. m. and a. to 
go over or across, to cross over, pass 
over, pass by, pass: (i) Neutr.: ego 
ad vos eum jussero transire, Pl. Epid. 
5, I, 51: ad forum, Ter. Ph. 5, 4, 28: 
ne Germani e suis finibus in Helvetio- 
rum fines transirent, Caes. B. G.1, 28: 
per eorum corpora transire conantes re- 
pulerunt, ib. 2, 10: per media castra, 
Sall. J. 107: Mosa in Rhenum transit, 
Caes. B. G. 4, 10; caseum per cribrum 
facito transeat in mortarium, Cato R. 
R. 76, 3: odor foliorum transit in vestes, 
Plin. 12, 3, 7: ficus ad nos ex aliis trans- 
ire gentibus, id. 15,18, 19. (ii) Act.: 
paulatim Germanos consuescere Rhe- 
num transire, Caes. B. G. 1, 33: En- 
phratem, Cic. Fin. 3, 22, 45: maria, id. 
Or. 42, 146: paludem, Hirt. B. G. 8, Io: 
forum, Hor. Ep. 1, 6, 59: equum cursu, 
Virg. Aen. 11, 719: ego per hortum 
amicam transibo meam, Pl. Stich. 3, 1, 
33: Domitii filius transiit Formias, 
passed through Formiae, Cic. Att, On2): 
ilia cornipedis surrecta cuspide transit, 
v. €. runs through, pierces, Sil. 10, 253% 
Rhodanus nonnullis locis yado transitur 
Caes, B. G. 1, 6: Liv. 2I, 43. 2 
Esp. to go over to a party or side: ne 
Sg me atque ad hostes transeat, 
— S 4s 3 2 = nny transeas? 
transierunt, Caes, B.C. 3 borg ee 
bus ad plebem, Liv, 4,16: ad Q. Sextii 
philosophi sectam, Suet. Gramm. 18 
Absol.: ut nulla ante Britanniae nova 
pars illacessita transierit, Tac. A 2 
8. to goo inks cee tecaee 
« 0 gO Or pass over into any thing 
by transformation, to be changed or 
transformed into: ille in humum sax- 
umque undamque trabemque fallaciter 
transit, Ov. M. 11, 643: humana in cor- 
pora, ib. 15, 167: in aestatem (ver), ib 
15, 206 : aqua mulsa longa vetustate 
transit in vinum, Plin, 22, 24, 52 ‘ 
Of food, to pass through, pass off: cibj 
qui difficillime transeant sumpti, Varr 
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R. R. 2, 11, 3: Plin. 11, 37, 79: vinum 
tenue per urinam, id. 23, 1, 22. _ ‘ff 
Fig.: (i) Neutr.: quod quaedan 
animalis intelligentia per omnia ¢ 
permanet et transeat, pervades, Cie 
Acad. 2, 37,119: consumptis precibui 
violentam transit in iram, Ov. M.8, 106 
Imper pass.: cujus (ordinis) similitud. 
ine perspecta in formarum specie a 
dignitate transitum est et ad honest 
atem dictorum atque factorum, Cic. Fin 
2, 14, 47. (ii) Act.: ii sine dubic 
finem et modum transeunt, overstep 
transgress, id. Off. 1, 29, 102: fine 
aequitatis et legis in judicando, id. Verr 
3,95, 220: fines verecundiae, id. Fam 
5, 12: aliquid silentio transire, to sag 
nothing about, id, Att. 2,19: ne vitan 
silentio transeant, pass through lif 
without expressing their opinions, Sall 
C. 1: ipsum tribunatus annum quiet 
et otio, Tac. Agr. 6 jin.: spatium juy 
entae, Ov. M. 15, 226: nil transi 
amantes, 7. ¢€. escapes, Stat. Th. 2, 335 
9, Esp. to go or pass over to an 
other opinion: in sententiam alicujus 
Liv. 34, 34: senatus frequens in alié 
omnia transiit, Hirt. B. G. 8, 53: trans 
ierunt illuc, ut ratio esset ejus habenda 
qui neque exercitum neque provincia: 
traderet, Coel. in Cic. Fam. 8, 13, 2 
8. to pass over, be changed into 
quomodo quire et ruere vel in prae 
terita patiendi modo, vel in participis 
transibunt? Quint. 1, 6, 26: in ean 
(vocalem sequentem) transire possi' 
(M), id. 9, 4, 40: frequens imitatic 
transit in mores, id. 1, II, 3. 4, 0 
language, to pass over to another sub: 
ject: ad partitionem transeamus, Cic 
Inv. I, 21, 30: ad alias (quaestiones) 
Quint. 7, I, 18: protinus ad disposi 
tionem, id. 6, 5, 1: ad responsum parti: 
alterius, id. 7, 1, 6: inde in syllaba: 
cura transibit, id. 1, 4, 17. Pass. im: 
pers.: seminarii curam ante conveni 
dici, quam transeatur ad alia genera 
Plin. 17, 10, 13: transeatur ad alteran 
contionem, Liv. 45, 37. (ii) to g 
quickly or briefly through a subject 
sed in animo est leviter transire ac tan. 
tummodo _perstringere unamquamqu 
rem, Cic. Rosc. Am. 32,91: eos (libros 
omnes duabus proximis noctibus cur. 
sim transeo, Gell. 9, 4. (iii) to pas. 
over, make no mention of : ex quo tt 
quae digna sunt, selige, multa transi 
Coel. in Cic. Fam. 8, 11: Neronex 
transeo, Plin. Ep. 5, 3: Protagorar 
transeo, Quint. 3, 4, Io: ut transeam 
quemadmodum vulgo imperiti loquan.- 
tur, id. 1, 6, 45: nec a nobis negligeute! 
locus iste transibitur, id. 2, 4,17: illé 
quoque minora non sunt transeunda 
id. 10, 3, 3%. 5, Of time, to pass by 
pass away, elapse: quum legis die: 
transierit, Cic. Att. 7,7: dies hiberno- 
rum complures, Caes. B. G. 3, 2: multi 
jam menses, id. B. C. 3, 25: transiil 
aetas quam cito! Tib. 1, 4,27: prec. 
arium seni imperium et brevi transit. 
urum, Tac. H. 1, 52 jin.: fortuna im. 
perii transit, ib. 3, 49. 
transéro or trans-séro, no per. 
sertum, 3. v. a. to put or thrust through. 
per aliquid ramulum transerere, Catc 
Ket Reisgere ll. te transfer by 
grafting, to ingraft: vidi ego tran. 
Sertos alieno in robore ramos altius ire 
suis, Stat. S. 2, 1, ror. 
transertus, a, um, Part. [transero} 
transéunter, adv. in passing, cur 
sortly: commemorata quaestio, Aug 
Civ. D. 15, 23: discussa indiciorum fide 
Amm. 28, 1 med. 
. trans-féro, tiili, litum (tralatum), 
urreg. v. a. to carry or bring over 
across, to the other side; to convey over, 
transport, transfer, remove: cadum 
modo hinc a me hue cum vino trans 
feram, Pl. Stich. 5, 1, 7: hoe (simul 
acrum Dianae) translatum Carthaginem, 
Cic. Verr. 4, 33, 72: mustela catulos 
suos quotidie transfert mutatque sed. 
em, Plin. 29, 4, 16: Caesar paulo ultra 
eum locum castra transtulit, Caes. B 
C. 3, 66: castra trans Peneum, Liv, 42, 
60: signa et stationem, Caea B.C. 1, 
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60: ad se ornamenta ex his (hortis), 
Cic. Phil. 3, 12, 30: transtulit in tri- 
umphum multa militaria signa spoli- 
aque, Liv. 45, 43: in eo triumpho 
XLIX. coronae aureae translatae sunt, 
were borne along, displayed, id. 34, 58. 
Of personal objects: illinc huc trans- 
feretur virgo, Ter. Ad. 4, 7, 13: Nae- 
vius trans Alpes usque transfertur, Cic. 
Quint. 3, 12: o Venus vocantis ture te 
multo Glycerae decoram transfer in 
aedem, transport thyself, Hor. Od. 1, 
30, 4. 2. Esp. botanical ¢. t. to 
transplant; to transfer by grafting: 
semina, quae transferuntur e terra in 
terram, Varr. R. R.1, 39, 3: Col. Arb. 
20, 2: videndum qua ex arbore in 
quam transferatur, Varr. R. R. 1, 40, 5: 
Blin. 109, -12, 60. 3. to transfer by 
writing, to copy, transcribe: literae de 
tabulis in libros transferuntur, Cic. 
Verr. 2, 77, 189: rationes in tabulas, 
id. Rose. Com. 3, 8: de tuo edicto in 
meum totidem verbis, id. Fam. 3, 8: 
versus translati, Suet. Ner. 52. I]. 
Fig. to convey, direct, transport, trans- 
fer: in Celtiberiam bellum transferre, 
Caes. B. C. 1, 61: quum videat omne 
ad se bellum translatum, id. B. G. 7, 8: 
concilium Lutetiam, ib. 6, 3: disciplina 
in Britannia reperta atque inde in Gal- 
liam translata esse existimatur, ib. 6, 
13: sed, si placet, sermonem alio trans- 
feramus, Cic. de Or, I, 29, 133: trans- 
latos alio moerebis amores, Hor, Epod. 
I5, 23: similitudinem ab oculis ad ani- 
mum, Cic. Off. 1, 4, 14: animum ad 
accusandum, id. Mur. 22, 46: quod ab 
Ennio positum in una re transferri in 
multas potest, id. Off. 1, 16, 51: cul- 
pam in alios, id. Font. 4, 8: suscepere 
duo manipulares imperium populi Ro- 
mani transferendum et transtulerunt, 
Tac. H. 1, 25: invidiam criminis, 7. e. 
to avert from oneself, id. A. 2, 66: se 
ad artes componendas, Cic. Brut. 12, 
48. 9, Esp. to put off, postpone, 
defer: causa haec integra in proximum 
annum transferetur, Coel. in Cic. Fam. 
8, 9: subito reliquit annum suum sese- 
que in proximum annum transtulit, 
i. e. postponed his suit, Cic. Mil. 9, 24. 
3, Of language, to translate : istum 
ego locum totidem verbis a Dicaearcho 
transtuli, id. Att. 6, 2: analogia, quam 
proxime ex Graeco transferentes in Lat- 
inum proportionem vocaverunt, Quint. 
1, 6, 3: volumina in linguam Latinam, 
Plin. 18, 3, 5: Kar’ avriAnw Latine ad 
verbum translatum non invenio, Quint. 
1, 4,4. (ii) to transfer to a secondary 
or figurative signification, to use figura- 
tively: utemur verbis aut iis, quae pro- 
pria sunt aut iis, quae transferuntur et 
quasi alieno in loco collocantur, Cic. de 
Or. 3, 37, 149: quum _verbum aliquod 
altius transfertur, id. Or. 25, 82: intex 
unt fabulas, verba apertius transferunt, 
ib. 19, 65. (iii) Rhetor. ¢. ¢.: transla- 
tum exordium est, quod aliud conficit, 
quam causae genus postulat, id. Inv. 1, 
beth fi i, xum, 3. v. a. to 
-figo, xi, i Fen Ons Oe 
ice repile through, to transfia : 
constr. the thing pierced in acc. (or 
nom, in pass.): sagitta Cupido cor 
meum transfixit, Pl. Pers. 1, 1, 25: 
evelli jussit eam, qua erat transfixus, 
hastam, Cic. Fin. 2, 30, 97: transfixi 
pilis, Caes. B. G. 7, 72° Petar 
gladio per pectus transfigit, Liv. 2, a2 
transfigitur scutum Pulfioni, Caes. B. G, 
5, 44: unguibus anguem, poet. Cic. Div. 
I, 47, 106: transfixo pectore, Virg. Aen. 
1,44. With limiting ace.: qui hastis 
corpus transfigi solent, Pl, Most. 2, 1, 
11: sonipes transfixus pectora ferro, 
Lucan. 7, 528. {]. Constr. what is 
thrust through in ace. (or nom. In pass.) 
(poet. and rare): latos huic hasta per 
armos acta tremit duplicatque yayum 
transfixa dolore, Virg. Aen. 1, 645 : 
Lucan, 9, 13%. ‘ P , 
transtighrabslis, ° OO mac 
figuro] transformable: ange’ ry a 
em burmanam, Tert. Carn. Chr. 6 HH a 
transfigiratio, ons, rh eal Bs 
change of shape, transformatwn, 
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| figuration : Plin. 9, 55,56: transfigura- 
tio interemptio est pristini, Tert, adv. 
Prax. 24. 

transfigirator, dris, m. [id.] a 
transformer, transfigurer: sui, Tert. 
adv. Mare, 5, 2. 

trans-figiro, avi, atum, r. v. a. to 
change in shape, to transform, trans- 
Jigure, metamorphose: puerum in mul- 
iebrem naturam, Suet. Ner. 28: in 
simiae speciem transfiguratus, ib. 46: 
in lupum, Plin, 8, 22, 34: et qui corpora 
prima transfigurat, 7. ¢. Ovid in the 
Metamorphoses, Stat. 8. 2, 7, 78: amyg- 
dalae ex dulcibus transfigurantur in 
amaras, Plin. 17, 24, 37, § 237: aede 
Castoris et Pollucis in vestibulum trans- 
figurata, Suet. Cal. 22. I]. Fig.: 
judicum animos in eum quem volumus 
habitum formare et velut transfigurare, 
Quint. 6, 2, 1: intelligo, non emendari 
me tantum, sed transfigurari, Sen. Ep. 6. 

transfixus, a, um, Part. [trans- 
figo]. 

trans-fliio, xi, 3. v. n. to flow or 
run through: sanguis, Plin. 11, 38, 91: 
vina, id. 16, 35, 63. I]. Fig. of time, 
to pass away, elapse: dies, Claud. Ep. 
4, 5- 

trans-fltivio, 1. v. ”. [fluvius] to 
cross a river: Commod. Instr. 50, Io. 

trans-fddio, fodi, fossum, 3. v. a. 
to thrust or rum through, to stab through : 
Galli in scrobes delapsi transfodieban- 
tur, Caes. B. G. 4, 82: deinde fugienti 
latus transfodisse, Liv. 39, 42: trans- 
fosso oculo, Tac. A. 3, 20 fim.: cochlea 
acu transfossa, Plin. 30, 4, 1r. With 
limiting acc.: pectora duro transfossi 
ligno, Virg. Aen. 9, 544. 

transformatio, onis, f. [trans- 
formo] a change of shape, transforma- 
tion: optabilis, Aug. Trin. 15, 8 fin. 

transformis, ¢, adj. [forma] changed 
in shape, transformed (poet.): (Pro- 
teus) transformis, Ov. F. 1, 373: cor- 
pora, id. M. 8, 873. 

trans-formo, avi, atum, I. v. a. to 
change in shape, transform: (Proteus) 
omnia transformat sese in miracula re- 
rum, Virg. G. 4, 441: sese in vultus 
aniles (Alecto), id. Aen, 7, 416: mem- 
bra in juvencos, Ov. M. 10, 237: gem- 
mas novem in ignes (7. e. stellas), id. 
F. 3, 515: (Scylla) in scopulum trans- 
formata, id. M. 14, 74. (elie: 
hunc (animum) transformari quodam- 
modo ad naturam eorum, de quibus 
loquimur, necesse est, Quint. I, 2, 30. 

trans-f6ro, I. v. a. to pierce through: 
gladius idem et stringit et transforat, 
Sen. Ben. 2, 6. 

transfossus, a, um, Part. [trans- 
fodio }. y 

trans-frétanus, a, um, adj. [fre- 
tum] that is beyond the sea, transma- 
rine: Tert. Apol. 25. — 

transfrétatio, onis, f. [transfreto] 
a passing over a strait: Gell, Io, 26. 

trans-fréto, avi, atum, 1. v. 2, and 
a. [fretum] to cross a strait, pass over 
the sea: quam primum transfretaturi 
(Brundisium), Suet. Caes. 34: Gell. 10, 
26: Amm. 22, 6: transfretabantur in 
dies noctesque navibus ratibusque, wee 
Serried over, put across, id. 31, 4. Il. 
Fig.: vitae conversationem sine guber- 
naculo rationis transfretantes, 7%. ¢. pass- 
ing through, Tert. Poen. I. y 

transfiga, 2¢, comm. [transfugio] 
one who rums over to the enemy, a de- 
serter: transfuga non is solum accipi- 
endus est, qui aut ad hostes aut in bello 
transfugit, sed et qui per induciarum 
tempus ad eos, cum quibus nulla ami- 
citia est, fide suscepta transfugit, Paul. 
Dig. 49, 15, 19, § 8: Cic. Div. 1, 44, 100; 
proditores et transfugas arboribus sus- 
pendunt, Tac. G. 12: barbari, Suet. Cal. 
4+ [I], Vransf. in gen.: transfuga 
divitum partes linquere gestio, Hor. Od. 
3, 16, 23: paucissimi Quiritium medi- 
cinam attigere, et ipsistatim ad Graecos 
transfugae, Plin. 29, 1, 8: mundi, Lucan. 
8, 335. 

trans-fiigio, figi, 3. v. ”. to flee 
over to the other side, go over to the 
enemy, desert (rare): multi proxima 
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nocte funibus per murum demissi ad 
Romanos transfugerunt, Liv. 34, 25: 
Suet. Ner. 3: Nep. Dat. 6: Auct. B. 
Hisp. 7: Hp. Ubi arma sunt Stratip- 
pocli? Zh. Pol illa ad hostes transfug- 
erunt, Pl. Epid. 1, 1, 28. Il. Fig.: 
non ab afflicta amicitia transfugere 
atque ad florentem aliam devolare, Cic. 
Quint. 30, 93: illius oculi atque aures 
atque opinio transfugere ad nos, Pl. 
Mil. 2, 6, 107. 

transfigium, ii, ». [transfugio] a 
going over to the enemy, desertion 
(rare) : ut transfugia impeditiora essent, 
Liv. 22, 43: crebra, ut in civili bello, 
Tac. H. 2, 34. Transf.: sacrarii, a 
migrating to Rome, Prud. adv. Symm. 
2, 503. 

trans-fulgéo, 2. v. ”. to shine or 
Gee: through: aureae guttae, Plin. 37, 
1, 28, 

trans-fimo, 1. v. n. to smoke 
through, to breathe out like smoke (poet. 
and rare): equi per obseratas tabulas, 
Sid. Carm. 23, 331: anhelitus compres- 
sae irae, Stat. Th. 6, 399. 

trans-functorius, a, um, adj. [fun- 
gor] carelessly or superficially perform- 
ed, slight, careless, perfunctory : prae- 
cepta, Tert. adv. Mare. 1, 27: expugna- 
tio, id. adv. Valent. 6. 

trans-fundo, fidi, fiisum, 3. v. a. to 
pour out from one vessel into another, 
to pour off, decant, transfuse: aquam. 
in alia vasa, Col. 12, 12, 1: arenam 
liquatam in alias fornaces, Plin. 36, 26, 
66. Poet. : aliquem mortuum in urnam, 
t. e, to bury, Lucan. %, 769. Reflect.: 
sanguis in eas venas_ transfunditur, 
pours or discharges itself, Cels. praef. 
med. I]. Fig.: omnes suas laudes ad 
aliquem, to transfer, Cic. Fam. 9, 14: 
omnem amorem in hance, id. Phil. 2, 31, 
77: eorum mores in Macedonas, Curt, 
8, 8 med.: divinum spiritum in effigies 
mutas, Tac. A. 4, 52: sunt alia (studia) 
liberiora et transfusa latius, of more 
extended application, Cic, Rep. I, 18. 

transfusio, Onis, 7. [transfundo] @ 
pouring out, decanting, transfusion: 
aquae, Plin. 34, 18, 52: sanguinis, @ 
discharge, Cels. praef. med. Il. 
Transf. a transmigration of a people: 
quam valde eam (gentem) putamus tot 
transfusionibus coacuisse? Cic. Scaur. 


43. 

transfisus, a, um, Part. [trans- 
fundo]. 

trans-f£éro, 3. v. a. to carry across : 
Plin, 10, 33, 50 (al. transfero). 

trans-glitio, 4. v. a. to swallow 
down, gulp down: sanguinem suum, 
Veg. Vet. 3, 78: sucum, Marc. Empir. 
1g med. 

trans-grédior, gressus, 3. v. a. and 
mn. dep. [gradior] to step across, step 
over, go or pass over, cross: (i) Act.: 
pomoerium, Cic. Div. 1, 17,33: l'aurum, 
id. Fam. 3, 8: flumen, Caes, B. G. 2, 19: 
Padum, Liv. 33, 22: amnem Araxem 
ponte, Tac. A. 13, 39 fim.: munitionem, 
Caes. B. G. 7, 46: colonias, Tac. A. 3, 2. 
Absol.: transgressos (sc, flamen) omnes 
recipit, mons, Sall. Fragm, ap. Gell. Io, 
26. With pass. sign.: transgresso Apen- 
nino, Liv. 10, 27. (ii) Neut.: Galli 
Transalpini in Italiam transgressi, id. 
39, 45: in Corsicam, to cross over, sath 
over, id. 42, 1: gens Rheno transgressa, 
Tac. A. 12, 27. Absol.: hunc Britan- 
niae statum media jam aestate trans- 
gressus Agricola invenit, id. Agr. 18: 
sol transgressus in Virginem, Plin. 18, 
18, 54: Vell. 2, 75. 9, Esp. to go 
over to another party: transgredior ad 
vos, seu me ducem seu militem mavul- 
tis, Tac. H., 4, 66: in partes Vespa- 
siani, ib. 4, 39- jj. Fig. G) Act: 
Qaesar dictator signis collatis quinqua- 
gics dimicavit, solus M. Marcellum 
transgressus, qui undequadragies dimi- 
caverat, going beyond, surpassing, Plin. 
4, 25, 25: mensuram, 1d. 9.49, 50:2 
juvenis necdum duodevicesimum trans- 
gressus annum, Vell. 2, 7: alicujus viri 
mentionem, #0 pass over, omit, id. 2, 
108; constantis amicit‘ae exemplum 
gine ulla ejus mentione, Val. Max, 4, 4 
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2 eat. (ii) Neut.: paulatim ab in- 
decoris ad infesta transgrediebatur, lac. 


A. 3, 66: possumus et ad illos brevi 
deverticulo transgredi, Val. Max. 8, 
I, 5. 


transgressio, Onis, f. [transgredior] 
a going across, passage: Gallorum, Ulc, 
Pis. 33, 81: tua in Germaniam, Mamert. 
Pan. in Maxim... Il. Fig. in rhet. 
transposition: transgresslo est, quae 
verborum perturbat ordinem, Auct. 
Her. 4, 32, 44: transgressio concina 
verborum, Cic. de Or. ae ae. 
ns , a transition in speaking : 
fee 78. ° 3, a transgression of the 
law: Aug. Quaest. in Exod. no. 108. 
transgressivus, a, um, adj. [id.]: 
verba, verbs which have imflections 
partly active, partly passive (e. g. au- 
deo, ausus sum; gaudeo, gavisus sum, 
etc.), Diom. p. 336 P. ; i 
transgressor, Oris, m. [id.] an in- 
Sringer, transyressor of the law: Arn. 
4, 215: Tert. Res. Carn. 39. 
transgressus, a, um, Part. [trans- 
gredior ]. Pe § 
transgressus, ts, m. [id.] a pass- 
ing over, passage (only in abl. sing.) : 
vitare proelium in transgressu, Sall. 
Fragm. ap. Gell. 10, 26: in transgressu 
amnis, Tac. A. I1, 10. 
trans-igo, égi, actum, 3. v. a. [ago] 
to drive through, i. e. to thrust or stick a 
weapon through; and transf. to stab, 
pierce through with a weapon, to trans- 
Jiz, tramspierce: per pectora transigit 
ensem, Sil. 13, 376: gladio pectus trans- 
igit, Phaedr. 3, 10, 27: se ipsum gladio, 
Tac. A. 14, 37: juvenem (cuspis), Sil. 
5, 473: viscera (ensis), Lucan. 4, 545: 
tempora (jaculum), id. 9, 824. I]. to 
do thoroughly ; i.e. to finish, contplete, 
settle, accomplish, dispatch, transact: 
negotium, Cic. Fam. 13, 14: rebus trans- 
actis, id. Tusc. 4, 25, 55: transacta re, 
convertam me domum, Ter. Ad. 2, 4, 
22: transactis jam me‘s partibus, Cic. 
de Or. 2, 4,15: intus transigetur, si 
quid est, quod restet, Ter. Andr. 5, 6, 
17: aliquid per aliquem, Cic. Rosc. Am. 
51, 149: aliquid cum aliquo, Sall. J. 29: 
prius de praetoribus transacta res, quae 
transigi sorte poterat, Liv. 38, 25: fa- 
bulam, Pl. Ps. 1, 5, 151: si transactum 
est, if all is over, Cic. Fam. 14, 4. 2. 
Esp. to settle a difference or contro- 
versy, to come to an agreement or un- 
derstanding : postremo inter se trans- 
igant ipsi, ut lubet, Ter. Hec. 3, 5, 61: 
cum reo, Cic. Verr. 2, 32, 79: cum ali- 
quo HS ducentis millibus, ib. 1, 54, 140: 
cum privatis non poterat transigi min- 
ore pecunia, id. Att. 4,16: ut secum 
aliquid, qualubet conditione transigeret, 
id. Quint. 31,97: transactum negotium, 
Ulp. Dig. 2, 15, 2. 3, to make an end 
of, put an end to, be done with: with 
cum: transigite cum expeditionibus, 
Tac. Agr. 34: tenebris imis abscondita 
cum luce jam transegerat, App. M. 8, p. 
204. Pass. impers.: cum spe votoque 
uxoris semel transigitur, Tac. G. 10: 
Quint. 7,1, 4. 4, to bring to an end, 
to lead, pass, spend: tempus per osten- 
tationem aut officiorum ambitum, Tac. 
Agr. 18 Jin. : adolescentiam per haec 
fere, Suet. Tib. 7: transacto tribuniciae 
potestatis tempore, ib. 11: vixdum 
mense transacto, id. Vit. 8: placidas 
sine suspirio noctes, Sen. Ep. go jfin.: 
non multum venatibus, plus per otium 
transigunt, Tac. G. 15: Sponsalia filiae 
natalemque geniti nepotis silentio, Suet 
Claud. 12. ’ 
transilio or trans-silio, ivi or iii, 
4, v.n. and a. [salio] to leap, jump or 
spring across or over: (i) Neut.: illac 
per hortum transilivit ad nos, Pl. Truc. 
2, 1, 38: de muro ad nos, Auct. B. Hisp. 
Tg: transilire ex humilioribus in alti- 
orem navem, Liv. 30, 25: per Thraciam 
Macedoniam et Graeciam, t. e. to hasten 
through, Flor. 3, 5, 25537 (Al yoaehas 
a we ludibrio fratris Remum novos 
ramsiluisse muros, Liv. 1, 7: »sitas 
flammas, Ov. F, 4592: ae Pin. 6. 
Bos vada, Hor. Od. 1, 3, 24: qnaternos 
chosque equos, t. e. to leap fro } 
raya 2 eap Jrom one to 
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the other, Flor. 3, 3, 10. 2. E ae 
go quickly over to, hasten to gon: eacem 
aetas Neronis principatu ad Thessalum 
transilivit, Plin. 29, 1, 5. Hl. Fig. 
(i) Neut.: ad ornamenta ea (i. @. 
aureos anulos) etiam servitute liberati 
transiliunt, id. 33, 2, 8: onyx in gem- 
mam transilit ex lapide Caramaniae, 
the name onyx passed over, Was trans- 
ferred, id, 37,6, 24. (ii) Act.: transil- 
ire ante pedes posita et alia longe 
repetita sumere, to skip over, neglect, 
Cic. de Or. 3, 40, 160: ne rem unam 
pulcerrimam transiliat oratio, id. Phil. 
2, 33, 84: proxima pars vitae transili- 
enda meae, Ov. Pont. I, 2, 145: ne quis 
modici transiliat munera Liberi, 2. é. 
enjoy to excess, Hor. Od. I, 18, vE 
trafisilis, e, adj. [transilio] that 
leaps or goes across: palmes, Plin. 14, 
23, 3 211. 
entaaae antis, Part. [a freq. 
form from transeo] going or passiig 
through: is (L. Tullius legatus) Julia 
lege transitans, passing through the pro- 
wince, Cic. Att. 5, 21. ‘ 
transitio, nis, f. [transeo] a going 
across or over, A passing over, passage: 
(solis) in aliud signum, Vitr. 9, 4 med. 5 
sic dicebas, eam esse ejus (speciei dei) 
visionem, ut similitudine et transitione 
cernatur, i.e. by the passing by of atoms, 
Cic. N. D. 1, 37, 105: visionum, ib. 1, 
39, 109. 9, Esp. a going over, de- 
sertion: sociorum, Liv. 28, 15: Just. 1, 
5: plur.: Cic. Brut. 16, 62: Liv. 28, 16. 
Il. Fig. infection, contagion: Ov. 
R. Am. 616. 9, In rhet. a transi- 
tion: Auct. Her. 4, 26, 35. 8, In 
gramm. an inflection: Varr. L. L. 9, 
59, 154: Prisc.p.982 P. ae 
transitivus, a, um, adj. [transitio] 
passing over: verbum, transitive, Prisc. 
p- 982 P. 
transitor, Oris, m. [transeo] one 
who goes over, a passer by: Amm. 15, 2. 
transitorié, adv. in passing, by the 
way, cursorily: dicere, Hier. adv. Helv. 
13: considerare, Aug. Serm. 102. 
transitorius, a, um, adj. [transitus] 
adapted for passing through, having a 
passage: domus, Suet. Ner. 31: forum, 
Lampr. Alex. Sev. 28. J]. Transf, 
passing, transitory: momentum, Boéth. 
Cons. phil. 5, 6 
transitus, a, um, Part. [transeo]. 
transitus, iis, m. [id.] a going over, 
passing over, passage: fossae, Cic. Tusc. 
5, 20, 59: flumine impeditus transitus, 
Hirt. B. G. 8, 20: Tenchtherorum trans- 
itus, the passage of the Rhine by the 
Tenchtheri, Caes. B. G. 5, 55: Liv. 21, 
20: Tac. A. 15, Io. (ii) Meton. a 
passage-way, passage: spiritus, t.e. the 
wind-pipe, Plin. 22, 24, 51: auditus, 
the auditory passage, id. 23,2, 28. 2, 
Esp. @ passing over, desertion: facilis 
ad proximos et validiores, Tac. H. 1, 
76: in alienam familiam, Gell. 5519; 
Il. Fig.: in illo a pueritia ad adol- 
escentiam transitu, Quint. 11, Z,zes 
2. Esp. a means of passing, a 
transition: medius quidem gradus, ni- 
hil ipse significans sed praebens trans- 
itum, id. 8, 6, 38. So of the transition 
of colours in shading: Plin. 35, 5, 11: 
Ov. M. 6, 66: of transition in sound: 
Quint. 12, Io, 68. 3, Of language, a 
Haas chit hine erit ad alia transitus, 
- 1,9, 5: eraBody, id est transitus in 
aliud genus rhythmi, id. 9, 4, 50: unde 
of : . > s 
venusti transitus fiunt, id. 9, 2, 61. (ii) 
In transitu, in passing, by the way: 
quae leviter In transitu attigeram, id. 
2 ag : in transitu non omittemus, id. 
trans-jacio, 3. v. a. to cast or s 
artisan a, 
Helo, ¥. way.” preter vty an 
rans-jigatus, a, um, Par : 
through : (Athos mens) a Nerd et 
ange transjugatusque est, Mel, Ba 
trans-jungo, 3. v. a. to harness dif- 
trans-lapsus, a, um, Part. gliding 
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t, hastening by: (diva) uno _Padum 
Bee peo volatu, Claud, in Eutr. f, 
376. ie Ge 

translaticié, av. 
gently: Ulp. Dig. 37, 14, 1 
36, 1, 55- a Ee v 

translaticius (tralaticius) or -tius, 
a, um, adj. [transfero] leg. t. t. trans- 
mitted, preserved by transmission, hére- 
ditary, customary: edictum, an edict 
which a magistrate receives as made by 
his predecessors, Cic, Verr. 1, 44, 114: id. 
Att. 5, 21: Gell. 3, 18: jus, Suet. Aug. 
Io. |]. Transf. usual, common: di 
sunt locuti more translaticio, Phaedr. 5, 
8, 27: funus, Suet. Ner. 33: tralaticia 
et quasi publica officia, Plin. Ep. 9, 37: 
deformitas, Petr. 110: verba, Gell. 9, 9: 
hoc tralatitium est, is common, old, Cic. 
Fam. 3, 8: animalia (quaedam alicubi) 
non nasci, translaticium : invecta emori, 
mirum, Plin. 10, 29,41. A 

translatio or tralatio, onis, f. [id-] 
acarrying or removing from one place 
to another, a transferring : pecuniarum 
translatio a justis dominis ad alienos, 
Cic. Off. 1, 14, 43: domicilii, Suet. Ner. 
9. 9. Esp. of plants, a transplant- 
ing, ingrafting : Plin. 14, 11,14: Col. 3, 
10, 20: Varr. R. R. 1, 41, 3. il; Figs 
criminis, a transferring, shifting off: 
Cic. Verr. 4, 42, 91: id. Inv. 1, 8, 10: 
Quint. 3, 6, 23, 38 sq. 2, Esp. of 
language, a version, translation into 
another language: id. 1,4, 18: Hier. Ep. 
99, I. (ii) a transfer to a figurative 
signification, a trope, metaphor: Cie. 
de Or. 3, 38, 156.sq.: Auct. Her. 4, 34, 45: 
Quint. 8, 6, 4 sg. (iii) In gramm. a4 
transposition of letters, metathesis : Don. 
p. 1773 P.: Diom. p. 437 ib. _ 

translativus, a, um, adj. [trans- 
latio] pertaining to transference, that is 
to be transferred : constitutio, Cic. Inv. 
I, 8, Io: genus causae, Quint. 3, 6, 75: 
quaestiones, ib. 52. Subst.: Meva- 
Any, quam nos varie translativam, 
transumptivam, transpositivam voca- 
mus, id. 3, 6, 46. 

translator, oris, m. [transfero] one 
who carries or hands over, a transferrer : 
Verres, translator quaesturae, aversor 
pecuniae publicae, 7. e. who transferred 
his quaestorship to Sulla (having pre- 
viously belonged to the other party), 
Cic. Verr. 5, 58, 152. []. Fig. a trans- 
lator: Hier. Ep. 57, 5: id. in Daniel. 

» 5 
i translatus, a, um, Part. [transfero]. 

translatus or tralatus, us, m. [id. 
“a carrying along, a bearing in pro- 
age es Sen. Trang. 1 med.: Val. Max, 
Ze 0 

trans-légo, 3. v. a. to read through, 
read out: Pl. Asin. 4, I, 5. 

trans-liicéo or traliicéo, 2. v. 2. 
to shine across: e speculo in speculum 
tralucet imago, Lucr. 4, 309. Il. to 
shine through; to let shine through, be 
transparent : ille in liquidis translucet 
aquis, Ov. M. 4, 354: selenitis ex can- 
dido translucet melleo fulgore, Plin. 37, 
Io, 67: translucens fissura, id. 17, 14, 
2 


slightly, negli- 
: Papin. ib. 


4. 
trans-licidus or tralicidus, a, 
um, adj. clear, transparent: crystallus, 
Plin. 37, 9, 46: membrana vitri modo, 
id. 13, 37, 55: candor, id. 37, 10, 57. 
5 Il. Fig.: elocutio, Quint. 8 praef. 
20. 
trans-marinus, a, um, adj. per- 
taining to countries beyond sea; coming 
from beyond sea, transmarine: hospes, 
Pl. Most. 2, 2, 66: gentes, Liv. 26, 24: 
legationes, id. 40, 2: vectigalia, Cic. 
Agr. 2, 29, 80: auxilia, Auct. B. Alex. 
3: res, Cic. Verr. 5, 18, 45: transmar- 
Ina atque adventicia doctrina, t @ 
jurisprudence, id. de Or. 3, 33, 135: 
peregrinatio, Quint. 7, 3, 31. 
transméabilis, ¢, adj. (transmeo] 
that may be passed throuyh, passable’ 
spatium, Aus. Grat. act. 35 fin, 
transméatorius, a, um, adj, 
pertaining to passing through : 
adv. Valent. 27. : 
trans-méo or triméo, avi, atum, 
I, Um. and @ te go over or ACruss, te go 


id. 
fe 
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TRANSPORTO 


through (rare): ad quem (lacum) ci- 
conlae non transmeant, Plin. 10, 29, 41: 
terra marique, Tac. A. 12, 62 jin.: sole 
duodecim signa transmeante, Plin. 30, 
If, 29: quicquid non transmeat (in cri- 
brando) repetitur in pila, id. 33, 5, 26. 

transmigratio, Onis, f. [transmi- 
gro] a removing from one country to an- 
ag a transmigration : Prud. Hamart. 
448. 

trans-migro, avi, 1 v. n. to remove 
from one place to another, to migrate, 
transmigrate (rare): urbem quaesituri 
sumus, quo transmigremus, Liv. 5, 54: 
Veios, id. 5, 53: e Carinis Esquilias in 
hortos Maecenatianos transmigravit, 
Suet. Tib. 15. |, Transf. of plants, 
fo be removed, transplanted: arbores, 
Plin. 16, 32, 59. 

transmissio, onis, f. [transmitto] 
a sending across, a passing over: Cic. 
Att. 4,17: ab ea urbe in Graeciam, fd. 
Phil t5.3341- 
transmissus, 2, um, Part. [trans- 


mitto].- ¥ 
transmissus, tis, m. [id.] a giving 
or handing over, a transmission : nunc 
regnum potitur transmissu patris, Pac. 
in Non. 481, 32. ~— {J} @ passing over, 
passage: transmissus ex Gallia in Bri- 
tanniam, Caes. B.G. 5, 13: a continenti, 
ib. 5,2: transmissus maris factus navi- 
bus, Gell. 10, 26. . 
trans-mitto or tramitto, misi, 
missum, 3. v. a. and n. to let go through 
or across; to send, carry, or convey 
across; to dispatch, transmit: (Gal- 
- lorum reguli) exercitum per fines suos 
transmiserunt, Liv. 21, 24: abies folio 
pinnato densa, ut imbres non trans- 
mittat, Plin. 16, 10, 19: ut vehem foeni 
large onustam transmitteret, id. 36, 15, 
24,§ 108: mihi illam ut tramittas: ar- 
gentum accipias, Pl. Epid. 3, 4, 27: ex- 
ercitus equitatusque celeriter transmitt- 
itur (¢.e. trans flumen), are conveyed 
across, Caes. B. G. 4, 61: cohortem 
Usipiorum in Britanniam, Tac. Agr. 238: 
classem in Euboeam ad urbem Oreum, 
Liv. 28, 5: transmissum per viam tig- 
illum, id.1,26: ponte transmisso, being 
constructed across, Suet. Cal. 22 fin.: 
materiam in formas, Col. 7, 8,6: heredi- 
tatem alicui, to make over, Plin. Ep. 8, 
18: longo transmittit habere nepoti, 
Stat. S. 3, 3,78: me famulo famulamque 
Heleno transmisit habendam, Virg. Aen. 
3, 329: per corium, per viscera perque 
os elephanto brachium transmitteres, 
you would have thrust through, Pl. Mil. 
I, 30: ensem per latus, Sen. Herc. Oct. 
1165. 9, Fig.: bellum in Italiam, 
Liv. 21, 20: vitia cum opibus suis Ro- 
mam (Asia), Just. 36, 4 jim.: vim in 
aliquem, to employ against, Tac. A. 2, 
38: et quisquam dubitabit, quin huic 
hoc tantum bellum transmittendum sit? 
should be intrusted, Cic. Manil. 14, 42: 
omne meum tempus amicorum tempori- 
bus transmittendum putavi, should be 
devoted, ib. 1, I: animo transmittente 
quicquid acceperat, letting pass through, 
i.e. forgetting, Sen. Ep. 99 med, : mox 
Caesarem vergente jam senecta munia 
imperii facilius tramissurum, would re- 
sign, Tac, A. 4, 41: Junium mensem 
transmissum, omitted, ib. 16, 12 fin. 
II. fo go, mount, or cross over; to 
cross, pass, traverse, ete. (i) Act. 3 
grues quum maria transmittant, Cic. N. 
D. 2, 49, 125: satis constante fama jam 
[berum Poenos transmisisse, Liv. 21, 20: 
Euphratem ponte, Tac. A. 15, 7: mu- 
rales fossas saltu, Stat. Th. 8, 554: trans- 
mittunt cursu campos atque agmina 
cervi, Tun through, Virg. Aen. 4,154: 
quantum coeli (funda), flies through, Ov. 
M. 4, 710: tectum Japide_vel missile 
transmittere, to fling over, Plin. 28, 4, 6; 
duo sinus fuerunt, quos tramitti oport- 
eret: utrumque pedibus aequis tramis- 
imus, Cic. Att, 16, 6: transmissus am- 
nis, Tac. A. 12, 13. (ii) Neut.: hoo 
a Leucopetra profectus (inde enim rie 
mittebam), stadia circiter ccc J, ipa 
igsern, Cic. Att, 16, 7: ex lease 
acta Cicereius in Sardiniam transmisit, 
Liv. 42,1: ab Lilybaeo Uticam, id. 25, 


31: centum onerariae naves in Africam 
transmiserunt, id. 30,24. (8) Esp. to 
go over, desert to: Domitius transmisit 
ad Caesarem, Vell. 2, 84 fin. 2. Fig. 
to pass over, to disregard, leave unmen- 
tioned: haud fas, Bacthe, tuos tacitum 
tramittere honores, Sil. 7, 162: senten- 
tiam silentio, deinde oblivio, Tac. H. 4, 
9 jim. : quae ipse pateretur transmittens, 
Suet. Cal.ro. (ii) Esp. of time, to pass, 
spend: tempus quiete, Plin. Ep. 9, 6: 
vitam per obscurum, Sen. Ep. 19: ster- 
iles annos, Stat. S. 4, 2, 12: quatuor 
menses hiemis inedia, Plin. 8, 25, 38, 
Gii) Transf.: febrium ardorem, 7. e. 
to undergo, endure, Plin. Ep, 1, 22: dis- 
crimen, ib. 8, 11. 

trans-montanus, i, adj. m. that is 
beyond the mountains: subactis cis 
Apenninum omnibus, tum transmon- 
tanos adortus, Liv. 39, 2: Plin. 3, 3, 4. 

transmOtio, onis, f. [transmoveo] 
a transposition, i. q. metathesis: Mart. 
men 5, 172: Aquil. Rom. de Fig. sent. 

16. 


trans-movéo, no perf., motum, 2. v. 
a. to remove from one place to another: 
Syria transmotae legiones, Tac. A. 13, 
35. I]. Fig. to transfer: gloriam 
verbis in se, Ter. Eun. 3, 1, 10. 

transmitatio, dnis, f. [transmuto] 
a shifting, transposition of letters: 
Quint. 1, 5,39: id. 9, 4, 89. 

trans-mito, I. v. a. to change, shift, 
transmute : transmutans dextera laevis, 
Lucr. 2, 488: (fortuna) transmutat in- 
certos honores, Hor. Od. 3, 29, 51. 

trans-nato or tranato, avi, atum, 
I. v. n. to swim over, across, or through ; 
perpauci viribus confisi transnatare con- 
tenderunt, Caes. B.G. 1, 53: Plin. 8, 22, 
34: Tac. H. 4, 66: nec e Tigri pisces in 
lacum transnatant, Plin. 6, 27, 31. 

trans-navigo, I. v. a. to sail across 
or over ; angustias maris, Frontin, Strat. 
I, 4 jin.: tot maria, Sulpic. Sey. Dial. 
Tike 

transno, Vv. trano. 

transnominatio, onis, f. [trans- 
nomino] the pure Lat. for metonymy: 
Don. p. 1776 P.: Diom. p. 452 ib. 

trans-nomino, Vi, I. v. a. to name 
over again, change a name: Septembrem 
mensem et Octobrem ex appellationibus 
suis Germanicum Domitianumque trans- 
nominavit, Suet. Dom. 13 jim: id. 
Gramm, 18. 

trans-niiméro, I. v. a. to count 
over, count out: Auct. Her. 4, 50, 63. 

transpectus, tis, m. [transpicio] a 
looking or seeing through : Lucr. 4, 273. 

trans-pertisus, a, um, Part. 
pierced through, perforated: terminus, 
Auct. de Limit. p. 302 Goes. | 

transpicio or trans-spicio, 3.¥. 4. 
fspecio} to look or see through (rare) : 

uucr. 4, 271: per eas membranas sensus 
ille, qui dicitur mens, ea quae sunt foris 
transpicit, Lact. Op. D. 8 med. 

trans-plantatus, 2, um, Part. 
transplanted: dii, %. é deified beings, 
Sedul, 2, 258. 

trans-pono, posi, positum, 3. v. a. 
to set over or across; to remove, transfer : 
statuam in inferiorem locum, Gell. 4, 5: 
militem dextras in terras iturum, Tac. 
A. 2, 8: victorem exercitum in Italiam, 
Juet. 23, 3; locum Pisonis Annali, to 
transfer, Gell. 6, 9. Il. Esp. of 
plants, to set out, transplant : arborem 
in locum alium, id. 12, 1: brassicam No- 
vembri inchoante, Pall. Sept. 13, 1. 

transportatio, dnis, 7. [transporto ] 
aremoving, transmigration : populorum. 
transportationes, Sen, Cons. ad Helv. 
6 fin. 

trans-porto, avi, atum, I. v. a. to 
carry across; to convey from one place 
to another; to remove, transport: 
constr. the direct object in acc. (or 
mom. in pass.); that across which it is 
carried is usu. not expressed, but is 
sometimes in ace, dep. on the prefix 
trans: onera et multitudinem jumento- 
rum, Caes, B. G. 5,1: exercitum, ib. 4, 
16: duas legiones, tb. 22: exercitum in 
Macedoniam, Cic. Pis. 20, 47: exercitum 
in naves impositum in Hispaniam, Liv. 


4 D 


TRANSVEHO. 


26,17: Commium secum transportaverat, 
Caes. B. G. 4, 35: pueros in Graeciam, 
Cic, Att. 7, 17: Agrippam in insulam, 
v. €, to transport, banish, Suet. Aug. 65 
Jjin.: milites his navibus flumen trans- 
portat, Caes. B. C. 1, 54: exercitum 
Khenum transportare, id. B,G. 4, 16. 
Poet.: ripas horrendas et rauca flu- 
enta, to carry across, Virg. Aen. 6, 328. 
_ If. Fig.: Danubius duratus glacie 
ingentia tergo bella transportat, Plin. 
Pan. 12, 

transpdsitiva, ae, f. [transpono] 
transposition : erédAnyiv, quam Nos va- 
rie translativam, transumptivam, trans- 
positivam vocamus, Quint. 3, 6, 46. 

transpositus, a, um, Part. [trans- 
pono ]. 

trans-pungo, 3. v. a. to prick or 
prerce through: Coel. Aur, Tard. 3, 4 
med, 

transtillum, i, 7”. dim. [transtrum] 
a little cross-beam: Vitr. 5, 12. 

trans-tinéo, 2. v. 7. [teneo] to go 
through, pass through: commeatus 
vac trans parietem, Pl. Mil. 2, 
5, 58. 

transtrum, i, ”. [trans] cross-tim- 
bers in a vessel from side to side, hence 
a bank for rowers: Caes. B. G. 3, 13: 
Cic. Verr. 5, 51, 135: Pers. 5, 147: Virg. 
Aen. 4, 573: Ov. M. 14, 534. Il. 
[ransf. in gen. across-beam, transom : 
Vitr: 2,0 :) Plin: 34, 12,32% 

transulto or trans-sulto, I. v. 7. 
Freq. [transilio] to leap over or across : 
in recentem equum ex fesso armatis 
transultare mos erat, Liv. 23, 29. 

transimo or trans-stimo, 3. ¥. @. 
to transfer ; to adopt, asswme: hastam 
laeva, Stat. Th. 3, 292: mutatos cultus, 
ib. 2,242. 

transumptio, Snis, 7. [transumo] 
a taking or assuming of one thing for 
another, metalepsis, a transl. of meta 
AnWus: Quint. 8, 6, 37. 

transumptiva, ae, f. [id.] = tran- 
sumptio: peraAnvw, quam nos varie 
translativam, transumptivam, transpos- 
itivam vocamus, Quint. 3, 6, 46. 

transtio or trans-stio, Ui, itum, 
3. v. a. to sew or stitch through; to 
pierce through : exteriorem partem pal- 
pebrae acu, Cels. 7, 4, 8: exta verubus, 
Ov..E. 2, 363: Cels. 4,47, 1x. 

transiitus, a, um, Part. [transuo]. 

trans-vadatus, a, um, Part. gong 
past, passing: scopuli quaestionum, 
Hier. Ep. 14, 10. 

trans-varico, I. v. n. to stretch the 
“feet apart, to straddle in walking: Veg. 
Vet. 3, 60. 

transvectio or travectio, dnis, /. 
[transveho] a carrying or transporting 
across or past: travectio Acherontis, 
Cic. Tusc. I, 5, 10: saxorum, Plin. Pan. 
51. |. Esp. a riding past of the 
Roman knights before the censor, @ 
review: reducto more transvectionis, 
Suet. Aug. 38 (cf, Liv. 9, 46: Plin. 15, 


> 5). 
transvectus, a, um, Part, [trans- 

veho ]. 
trans-vého or travého, xi, ctum, 
3. v. a. to carry, conduct, or convey 
across or over; to transport: quid milit- 
um transvexisset, Caes. B. C. 3, 29: 
exercitum in Britanniam, Suet. Caes. 
58: ut jam Hispanos omnes inflati 
transvexerint utres, Liv. 21, 47: corpus 
defuncti per vicos, Ulp. Dig. 47, 13,3: 
navem Argo humeris transvectam Al- 
pes, Plin. 3, 18, 22. (ii) Reflect. to 
travel, ride, or sail across or over: Ccac- 
rula cursu, poet. Cic, Fin. 5, 18, 49: 
Medi navibus in Africam transvecti, 
Sall. J. 19; cum duabus quinqueremi- 
bus Corcyram transvectus, Liv. 32, 16: 
transvectae (sc. equo) a fronte pugnant- 
jum alae, Tac. Agr. 37: transvehitur 
Tuscos, flies past, Claud. Laud, Stil. 2, 
272. 9, Esp. to carry, bear, lead, or 
conduct along in triumph: signa tabul- 
asque, Flor. 2, 12: arma spoliaque mul- 
ta Gallica carpentis transvecta, Liv. 39, 
3, Of the Roman knights, to ride 
past before the censor for review: id, 
9, 46: Suet. Aug, 38: Val. Max. 2, 2 
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in. 
a elapse: abiit jam et transvectum 
est tempus, Tac. H. 2, 76: transvecta 
aestas, id. Agr. 18. : 
sransvéna, ae, m. [transvenio] one 
wko comes over, a stranger, foreigner : 
traditur, Lydos ex Asia transvenas 1 
Etruria consedisse, Tert. Spect. 5: trans- 
vena Loth, id. Carm. de Sodom. 31. 
trans-vendo, 3. v. a. t0 dispose oF 
by sale, to sell, alienate: Inscr. Orell. 
me aaa to come across : 
-Veni0, 4. v. N. 8: 
Ny ine a (a Deo) transvenit, 
Tert. Anim. 23 fin. 
trans-verbero, avi, atum, I. v. a. 
to strike or beat through, to thrust or 
pierce through, transfix : praeclara bes- 
tia venabulo transverberatur, Cic. Fam. 
n, 1: pectus abiete, Virg. Aen. 11, 667: 
aera clipei (hasta), ib. 10, 336: in 
utrumque latus transverberatus, Tac. 
H. 1, 42: aéra volitando, App. de Deo 
Socr. p, 46. s : 
transversarius, a, um, adj. [trans- 
versus] lying across, cross, transverse : 
tigna, cross-beams, Caes. B. Cio rer 5: 
9, Subst. transversaria, orum, 7, 
plu. cross-beams : Vitr. 8, 6. 
transverse, adv. crosswise, trans- 
versely : transverse describantur horae 
in columella, Vitr. 9, 9 med.: Cels. 5, 
26, 24. 
transversim, adv. crosswise, trans- 
versely: transversim obliquatis mani- 
bus, Tert. Bapt. 8. 
transversus (traversus), a, um, 
Part. [transverto]. I]. Adj. going 
or lying across, athwart, crosswise ; 
cross, transverse, traverse: viae, Cic. 
Verr. 4, 53, 119: tramites, Liv. 2, 39: 
fossa, Caes. B. G. 2, 8: vallum, id. B.C. 
3, 63: tigna, ib. 2, 9: transvorsosque 
volare per imbres tulmina cernis, Lucr. 
2, 213: Manilium nos vidimus trans- 
verso ambulantem foro, across the for- 
wm, Cic. de Or. 3, 33, 14°: taleae ne plus 
quatuor digitos transversos emineant, 
four jingers across, four finger-breadths, 
Plin. 17, 18, 29: (versibus) incomptis 
allinet_atrum transverso calamo sig- 
num, Hor. A. P. 447: ut transversus 
mons sulcetur, Col. 2, 4, 10. Pro- 
verb.: si hercle tu ex isto loco digit- 
um transversum aut unguem latum 
excesseris, a jinger-breadth, Pl. Aul. 1, 
1,18: Cic. Acad. 2, 18, 58: discedere a 
recta conscientia traversum unguem, 
id. Att. 13, 20. (ii) Newtr. absol.: non 
prorsus verum ex transvorso cedit, quasi 
cancer solet, obliquely, Pl. Ps. 4, 1, 45: 
paeninsula ad formam gladii in trans- 
versum porrecta, Plin. 4, 12, 26: col- 
lectus pluvialis aquae transversum sec= 
ans, intersecting diagonally, Front. de 
Limit. p. 43 Goes. : (venti) mutati trans- 
versa fremunt, at right angles to their 
former direction, Virg. Aen. 5, 19: id. 
HY 3,8: Val. Fl. 2, 154, 2, Fig.: 
transversa incurrit misera fortuna rei 
publicae, crossed, thwarted, Cic. Brut. 
97, 331: quum coepit transversos agere 
felicitas, 2. e. to lead aside or astray, 
Sen. Kp. 8: transversum judicem ferre 
Quint. 10, 1, 110. (ii) Newt. absol.: 
ecce autem de transverso L. Caesar ut 
veniam ad se, rogat, 7. e. contrary to 
expectation, wnexpectedly, Cic. Att. 1 5 
4: Auct, Her. 4, f0, 14: quod non ex. 
spectes, ex transverso fit, Petr, 55: 
haec calamitas ex transverso accidit, 
Scrib. Comp. 231. (Hence Sp. travieso ; 
Fr. travers.) ; 
trans-verto, ti, sum, 3. v. a. fo turn 
or direct across or athwart (rare as 
verb. finit.): ut quae defensio fuerat, 
eadem in accusationem transverteretur, 
should be turned, converted, App. Apol. 
P. 325: eorum consilia hac atque illac 
Varia cogitatione, Firm. Math. 6, 15. 
_, IL Transf. to turn away, avert : 
Inimica, Arn, 7, 219: so, fortes meos, 
re Praescr, 34. 
rans-VOlito, 1. v. n. freq. to 
pele k clausa dana tee, 
trans-vo6lo or travélo, avi, atum, 


1.0. a. ee n, to fly over or across : per- 
113 


Il. Fi g. of time (reflect.), to | 


dices non transvolant Boeotiae fines in 
Attica, Plin. 10, 29, 41: Pontum (grues), 
id. 10, 23, 30. jl. ‘fransf. to mount 
or pass quickly over, across, or past: 
(i) Act.: Alpes, Asin. Pollio in Cic, 
Fam. 10, 31: Oceanum (manus Mace- 
donum), Auct. Her. 4, 22, 31: delphini 
vela navium transvolant, Plin. 9, 8, 7: 
travolat vox auras, Lucr. 4,561. Poet.: 
importunus (Cupido) transvolat aridas 
quercus (#. e. vetulas), Hor. Od. 4, 13, 9 
(ii) Neut.: eques transvolat inde in 
partem alteram, Liv. 3, 63: Nilus in- 
sulas dierum quinque cursu non brevi- 
ore transvolat, Plin. 5, 9, 10: (arma) 
travolaverunt ad hostes, Pl. Epid. 
Tot, 23: 2, Fig.: illa Sallustiana 
brevitas audientem transvolat, Quint. 
4, 2,45: cogitatio animum subito trans- 
volans, flitting through, Plin. 7, 12, 10: 
transvolat in medio posita et fugientia 
captat, passes over, neglects, Hor. S.%; 
2, 108. 
trans-volvo, 3. 2. a. to roll through, 
i.e. to wnroll: Prud. Cath. 11, 29. 
transvoratio, onis, f. [transvoro] 
a swallowing down; meton. the throat: 
Coel, Aur. Tard. I, 4, 109. 
trans-voro, avi, I. v. a. to swallow 
down, devour: Arn. I, 40: universas 
opes, 7. €. to consume, syuander, App. 
Apol. p. 333. 
transvorsus, V. transversus. 
trapétes, um, m. plu.—=pdmnres, 
an otl-mill: Varr. L. L. §,-31, 39: Cato 
A Stpsal Stout ody 7s 
trapétum, i, 2.=tpamnrov, an oil- 
mill: Col. 12, 52,6: Ulp. Dig. 19, 2, 19. 
trapétus, i, m.=Tparyrtés, an olive- 
mill, oil-mill: Cato R. R. 20, 1: Virg. 
G. 2, 519: Plin. 15, 6,60. (Hence Sp. 
trapiche.) 
trapezita, ae, m.—=czparecims, a 
money-changer, banker: Pl. Capt. I, 2, 
go: id. Trin. 2, 4, 23, et passim. 
trapezophoron, i, ”.—pamegodo- 
pov (table-bearer), a pedestal or statue 
supporting a table, an ornamental table- 
leg: Paul. Dig. 33, 10, 3. 
travého and travectio, v. transv. 
travio, 1. v. ”. [trans vio] to go 
through, penetrate: Lucr. 6, 349. 
travolo, v. transvolo. 
trébaciter, adv. cunningly, slyly: 
Sid. Ep. 9, r1 med. 
trébax, acis, adj. [tprBaxds] skilled 
in the ways of the world, cunning, 
crafty : trebacissimus senex, Sid. Ep. 1, 
Ir med, 
trécénarius (tercenarius, Inscr. 
Grut. 387, 8; 417, 5), a, um, adj. num. 
[treceni] pertaining to three hundred : 
vites, t.@. that yield three hundred am- 
phorae of wine to the juger, Varr. R. R. 
Toray eye Il. @ soldier whose pay is 
three hundred sestertia: Inscr. Grut, 
365, 6. 
trécéni (terceni, Eumen. Restaur. 
schol. 11), ae, a, num. distrib. [tres cen- 
tum] three hundred each : treceni equit- 
es in singulis legionibus, Liv. 39, 38: 
trecenae familiae in singulas colonias, id. 
32, 29: treceni numi in capita Ro- 
mana, id. 22, 52. Of an indefinite large 
number: non si trecenis, quotquot eunt’ 
dies, amice, places illacrimabilem Plu- 
tona tauris, Hor. Od. 2, 14; 5. ll 
Transf. three hundred: vivere ducenis 
annis et quosdam trecenis, Plin. 8, 10, 
trécenténi, ae, a, num. distrib. Ttre- 
Parag Reicha hundred each: peden Oo 
trécentésimus, a, um, num. ord 
id.] the three-hundr ee hia: 
pars. 16: Liv. 4, “s Rae ican 
trécenti (tricenti, Col. 5, 2, 5), ae 
a, num, card. [tres centum] three hemes 
dred: numi Philippii, Pl.” Poen 1 
38: Leonidas se in Thermo lis ¢ Xe 
centos pylis tre- 
que eos, quos eduxerat Sparta 
opposuit hostibus, Cic. Fin, 2 30 ee 
ae ad millia basiem trecenta, Cat. 
48, 3: Hor. Ep. 2, 2, 164: trecenta debet 
Titius, Mart. 4, 34, 2. To denot 
aah er number ; amiatorem io 
centae Pirithoum cohibent catenae, Hor 
| Od. 3, 4, 79. 
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TREMO 


écenties (tricenties, Mart. 3, 2: 

F phases [trecenti] three hundre 
tumes : Cat. 29, 15- — : 

tréchédipnum, i, . (sc. vestimer 
tum) = tpexédermvov (running to a bar 
quet), a light garment worn at table b 
parasites: Juv. 3, 67. ; 

trédécies, adv. num. [tredecim 
thirteen times: sestertium, thirtee 
hundred thousand sestertii, Cic. Ver 

, 80. 
$ trédécim (tresdecim, Front. A quaec 
33), num. card. [tres decem] thirteen 
tredecim captis navibus, Liv. 36, 45 
centum tredecim senatores, Tac. H. 5 
19 jfin.: equus emptus talentis tredec 
im, Gell. 5, 2. 

treis or tris, V. tres, ad init. | 

trémébundus, a, wm, adj. aver 
trembling, quivering, shaking (nosth, 
poet.): (Iphigenia) tremebunda ad ara 
deducta est, Lucr. 1, 96: membra, Ov 
M. 4, 133: tremebunda voce, Auct. Het 
3, 14, 25: cornus (7. e. hasta), Sil. 1c 
119. Comp.: (cucumis) effetae treme 
bundior ubere porcae, 7. e. more flabby 
softer, Col. 10, 396. 

tréméfacio, féci, factum, 3. v. a 
[tremo facio] to cause to shake, quake 
or tremble (poet.): (Juppiter) annui 
et totum nutu tremefecit Olympum 
Virg. Aen. 10, 115: totum coelum sup 
ercilio et nutu, Arn. 4,140: Lernan 
arcu, Virg. Aen. 6, 804: se tremefeci 
tellus, guaked, poet. Cic. Div. 1, 11, 18 
folia tremefacta Noto, Prop. 2, 9, 34 
tremefacta tellus, Virg. Aen. 10, .02 
quies pueri, Stat. Ach. r, 247. | 

trémendus, a, um, adj. [tremo 
fearful, dreadful, formidable, terrible 
tremendous: manes adiit regemqu 
tremendum, Virg. G. 4, 469: Chimaers 
Hor. Od. 4, 2, 15: vates visu audituque 
Stat. Th. 10, 164: oculi, Ov. M. 3, 577 
cuspis, Hor. Od. 4, 6, 7: Alpes, ib. < 
14, 12: monita Carmentis, Virg. Aen 
8, 335: nefas, Val. Fl. 2, 209: tigri 
animal velocitatis tremendae, Plin. & 
18, 25. 

trémipes, dis, adj. [tremo pes 
with trembling feet: anates tremipede: 
Varr. in Non. 460, 8 (al. remipedes 
oar-footed, which is prob the correc 
reading). 

trémisco (in many MSS. tremesco) 
3. v. N. and a. incep. [tremo] to begin t 
shake or tremble, to tremble for fear, t 
tremble at (poet.): plaustris concuss 
tremiscunt tecta viam propter, Luci 
6, 548: tonitru tremiscunt ardua ter 
rarum, Virg. Aen. 5, 694: jubeo trem 
iscere montes, Ov. M. 4, 205: latitan 
omnemque tremiscens ad strepitum, ik 
14, 214. With acc.: sonitumque pedun 
vocemque tremisco, Virg. Aen. 3, 648 
With acc. and inf.: telum instare trem 
iscit, ib. 12, 916. With relative clause 
quercum nutantem nemus et mons ips 
tremiscit, qua tellure cadat, Stat. Th. ¢ 
535. 

trémis, issis, m. [tres as; cf. semis 
under the later emperors, a@ coin, th 
third part of an aureus: Lampr. Alex 
Sev. 39: Cod. Justin. 12, 40, 3. 

trémo, ii, 3. v. m. and a. [same roo 
as terreo, g.v.]° |, Neutr.: to shake 
quake, quiver, tremble, etc.: viden’, u 
tremit atque extimuit, Pl. Mil. 4, 6, 57 
totus tremo horreoque, Ter. Eun. 1, 2,4 
si qui tremerent et exalbescerent object: 
terribili re extrinsecus, Cic. Acad. 2, 15 
48: timidus ac tremens, id. Pis. 30, 74 
tremo animo, id. Q. Fr. 1, 1, 1: tot 
pectore tremens, id. Tusc. 4, 22, 49 
corde et genibus tremit, Hor. Od. 1, 23 
8. With limiting ace.; tremis oss 
pavore, id. S. 2, 7, 57: tremit artus 
Lucr. 3, 488: Virg. G. 3, 84. (ii) 0 
things: membra miserae tremunt, P! 
Cas. 3, 5, 2: artus, Virg. Aen. 3, 62> 
haec tremente questus ore, Hor. Epod 
5, 11: Africa terribili tremit horrid: 
terra tumultu, Enn. Ann. 4, 64; ripe 
verbere, Hor. Od. 3, 27, 23: aequor, Ov 
M. 4, 136: ilices, Hor. Epod. ro, 8 
vela, Lucr. 4, 75: frusta verubus trem 
entia figunt, quivering, Virg. Aen. 1 
212. fJ, Act. to qwake or tremdle « 


TREMOR 


TRESVIRI 


TRIBULUS 


(mostly poet.): virgas ac secures dic- 
tatoris tremere atque horrere, Liv. 22, 
27: offensam Junonem, Ov. M. 2, 519: 
neque iratos regum apices neque milit- 
um arma, Hor. Od. 3, 21, 19: te Stygii 
tremuere lacus, Virg. Aen. 8, 296. 

trémor, Oris, m. [tremo] a shaking, 
quaking, quivering, trembling, tremor : 
terrorem pallor et tremor consequitur, 
Cic. Tusc. 4, 8, 19: quo tremore et pal- 
lore dixit! id. Flacc. 4, 10: omnia cor- 
usca praeé tremore fabulor, Pl. Rud. 2, 
6, 42: gelidusqtte per ima cucurrit ossa 
tremor, Virg. Aen. 2, 121: tremor oc- 
cupat artus, Ov. M. 3, 40: donec mani- 
bus tremor incidat unctis, Hor. Ep. 1, 
16, 23. Personified: Frigus iners illic 
habitant Pallorque Tremorque, Ov. M. 
8, 792. (ii) Of things: dum tremor 
(ignium) est clarus, Lucr. 5, 587. 2, 
Esp. an earthquake: tremor terras 
graviter pertentat, id. 6, 287: Claud. 
in Eutr. 2, 27. Plur.: Lucr. 6, 547: 
Ov. M. 6, 699: cf. Sen. Q. N. 6, 21 
med.: Plin. 36, Io, 15. I]. Meton. 
that which causes trembling, a dread, 
alg (Cacus) silvarum tremor, Mart. 
5, 95, 5. 

tremilé, adv. tremblingly: App. M. 
5, p. 168. 

trémiilus, a, um, adj. [tremo] shak- 
ing, quaking, quivering, trembling, 
tremulous: anus, Pl. Cure. 1, 3, 3: in- 
curvus, tremulus, labiis demissis, gem- 
ens, Ter. Eun. 2, 3, 44: tremulas ma- 
‘nus annisque metuque tendit, Ov. M. 
Io, 414: anni, Prop. 4, 7, 73: tempus, 
Cat. 61, 161: guttur, poet. Cic. Div. 1, 
8, 14: ut mare fit tremulum, tenui 
quum stringitur aura, Ov. H. 11, 45: 
arundo, id, M. 11, 190: cupressus, Petr. 
131: flamma, poet. Cic. N. D. 2, 43, 
zio: lumen, Virg. Aen. 8, 22: motus, 
Lrcr. 3, 202: horror, Prop. 1, 5, 15: 
equi, i.e. restless, spirited, Nemes. Cyn. 
256. Subst.: sacopenium sanat verti- 
gines, tremulos, opisthotonicos, t. & @ 
shaking or trembling of the joints, Plin. 
20, 18,75. Neutr. adverb: (puella) tam 
{remulum crissat, Mart. 14, 203. ll. 
Transf. that causes to shake or shiver : 
frigus, Cic. Arat. 68. 

trépidanter, adv. tremblingly, anz- 
iously, with trepidation (rare): trepi- 
danter effatus, Suet. Ner. 49. Comp.: 
trepidantius timidiusque agere, Caes. 
B. C.1, 19. | > \ 

trépidarius, 2, um, adj. [trepidus] 
restless, that moves briskly, goes on & 
trot: equi, Veg. Vet. 2, 56 fin. 

trépidatio, onis, f. [trepido] a state 
of confused hurry ot alarm, agitation, 
confusion, consternation, trepidation : 
numquae trepidatio? numqul tumul- 
tus? Cic. Deiot. 7, 20: quae senatus 
trepidatio, quae populi confusio, quis 
urbis metus, Vell. 2, 124: cujus rel 
subita trepidatio magnum terrorem at- 
tulit nostris, Auct. B. Alex. 75: nec 
opinata res plus trepidationis fecit, Liv. 
3, 3: pilis inter primam trepidationem 
abjectis, id. 2, 46: trepidationem in- 
jicere, id. 2, 53: trepidatio fugaque 
hostinm, id. 37, 24: vitia non naturae 
sed trepidationis, Quint. II, 3, 121: 
Tac. A. 11, 38: nervorum, & trembling, 


hastily, in @ state of 
with trepidation : 
Phaedr. 2, 5, 2: 
classis trepide soluta, Liv. 22, 31: de- 
gerta stativa, id, To, 12: trepide anxie- 


ido, avi, atum, I. v. 
eae |, Neut. to hurry or 
bite about anaiously, be in & a 


corde suo trepidat, Enn. 
in Cie 168; ut ille trepi- 
dabat! ut festinabat miser! Pl. Cas. 2; 
4 Jemt 

4, 9: tum ¢ n 
concursare, Caes. B, G, 5,337 0 OT 
ormnibas locis, Sall. J. 38: cutrere per 
totum pavidi conclave magis¢ we ex- 
animes trepidare, Hor. S. 2, by 114! 
dum in sua quisque pone i prs 
i signa, Liv. P $ 
frepidat ad prima signa, 
eirouts artos cavos (mures), Phaedr, 4, 


6, 3: vigiles tumultuari, trepidare, 
moliri portam, Liv. 27, 28: dura trepi- 
dant alae, Virg. Aen. 4, 121: veluti 
pueri trepidant atque omnia caecis in 
tenebris metuunt, Lucr. 2, 54: ancipiti 
trepidant terrore per urbes, id. 6, 596: 
recenti mens trepidat metu, Hor. Od. 2, 
19, 5: formidine belli, Ov. Tr. 3, 10, 
67: in dubiis periclis, Lucr. 3, 1089: 
ridetque (deus), si mortalis ultra fas 
trepidat, Hor. Od, 3, 29, 32. Pass. 
impers.: trepidari sentio et cursari 
rursum prorsum, Ter. Hec. 3, I, 35: 
totis trepidatur castris, Caes. B. G. 6, 
37: si gradibus trepidatur ab imis, Juv. 
3, 200. (ii) With inf.: ne trepidate 
meas, Teucri, defendere naves, Virg. 
Aen, 9, 114: occurrere morti, Stat. Th, 
1, 639. (iii) With subj.: trepidat, ne 
suppositus venias et falso nomine posc- 
as, Juv. I, 97: id. 14, 64. DOr 
things, to move irregularly, noisily, etc. : 
quae (aqua) per pronum trepidat cum 
murmure rivum, Hor. Ep. 1, Io, 21: 
obliquo laborat lympha fugax trepidare 
rivo, id, Od.2, 3,12: flammae trepidant, 
flicker, ib. 4, 11, 11: trepidantia exta, 
quivering, palpitating, Ov. M. 15, 576: 
sic aquilam penna fugiunt trepidante 
columbae, ib. 1, 506, et saep. (ii) With 
inf.: octavum trepidavit aetas claudere 
lustrum, Hor. Od. 2, 4, 24. |], Act. to 
tremble at, to be afraid of : motae ad 
lunam trepidabjs arundinis umbram, 
Juy. Io, 21: occursum amici, id. 8, 152: 
lupos (damae), Sen. Herc. Oet. 1058. 

trépidilus, #, um, adj. dim. [trep- 
idus] trembling, anxious: pulli circum- 
strepere, Gell. 2, 29. 

trépidus, a, um, adj. [prob. another 
form of tremidus from tremo: but 
Fest. p. 367, Miill. derives it from 
trepo=zpérw, to turn, put to flight] 
agitated, anxious, solicitous, disturbed, 
alarmed, in a state of trepidation, 
etc: tum trepidae inter se coéunt pen- 
nisque coruscant (apes), in a hurry, 
Virg. G. 4, 13: Dido, id. Aen. 4, 642: 
trepidi improviso metu, Sall. J. 97: 
curia moesta ac trepida ancipiti metu, 
Liv. 2, 24: trepidi formidine portas ex- 
plorant, Virg. Aen. 9, 169. (ii) With 
gen.: illae (apes) intus trepidae rerum 
per cerea castra discurrunt, ib. 12, 589 : 
Messenii trepidi rerum suarum, Liv. 
36, 31: salutis, Sil. 12, 13: admirationis 
ac metus, Tac. A. 6, 21 fin.: tubarum, 
Stat. Th. 31, 325. 9, Of things: 
illud (ferrum) in trepida submersum 
sibilat unda, Ov. M. 12, 249: foliis un- 
dam trepidi despumat aheni, 7. €. buo- 
bling, foaming, Virg. G. 1, 296: venae, 
Ov. M. 6, 389: vultus, ib. 4, 485: ter- 
ror, Lucr. 5, 41: tumultus belli, Lucr. 
3, 846: certamen, Hor. Ep. 1, 19, 48: 
motus, Ov. M. 8, 607: in re trepida, in 
a critical situation, perilous juncture, 
Liv. 1, 29: in trepidis rebus, id. 4,17: 
Hor, Od. 3, 2, 5: incerta et trepida vita, 
Tac. A. 14, 59: literae, 7. €. announcing 
danger, bringing alarming news, Curt. 
4,1 fin: nuntius, Just. 31, 2 fin. : 

trepit vertit, unde trepido et trepi- 
datio, quia turbatione mens vertitur, 
Fest. s. v. 

trépondo, neutr. indecl. [tres pon- 
dus] three pounds: ejusdem radicis tre- 
pondo, panacis pondo 1V., Scrib. Comp. 
165: adipis porcinae, ib. 271. 

tres (treis and tris), tria, numer. 
card. three: tria corpora, tres species 
tam dissimiles, Lucr. 5, 94: horum tri- 
um generum quodvis, Gic. Rep. 1, 26. 
(ii) To denote a small number : pene 
tribus verbis, of three words, Pl. Mil. 
4, 2,29: Ter. Ph. 4, 3, 33: Ov. Pont. 4, 
3, 26: ego tribus primis verbis, quid 
noster Paetus, at the three first words, 
Cic. Fam, 9, 19: haec omnia. in tribus 
verbis, Quint. 9, 4, 78: chartis, Cat. ae 
sg; suavia, id. 79, 4. (Sans. tri; Gr. 
rpeis, Tota 4 Germ. drei; Ing. three. 

tresdécim, numer. v. tredecim. 

tressis, is, m. [tres as] three asses : 
Varr. L. L. 5, 36, 47. (ii) @ trifle: hic 
Dama est non tressis agaso, 18 nob worth 
three coppers, Pers. 5; "6. ° 


tres-viri, orum, 7. plu, three men 
4h2 


holding an office together or associated 
in public business, a board of three, 
three joint commissioners ; as overseers 
of prisons: Pl. Am. J, 1, 3: id. Aul. 3, 
rds As inferior priests: tresviri epul- 
ones, Cic. de Or. 3, 19, 73. As commis- 
sioners to distribute land among colo- 
nists: Liv. 32, 2: id. 39, 44 (v. Smiths 
Ant. 1167 seq.). 

triacontas, adis #. = rpaxorrds, 
the number thirty: Tert. adv. Val. 49 
jin. 

triangilaris, e, adj. [triangulus] 
triangular: anfractus, Mart. Cap. 6, 
190. 

triangilus, a, um, adj. [tres angu- 
lus] having three corners or angles, 
three-cornered, triangular : sidera, Cic: 
Div. 2, 42, 89: forma cutis, Cels. 7, 25, 
2: species (Siciliae), Plin. 3, 8, 14: 
ager; Col. 5, 2, 5. I]. Subst. trian- 
gulum, i, n. a triangle: quadrata am- 
plius spatium complectuntur triangulis, 
Quint. I, 10, 4: Cic. N. D. 2, 49, 125: 
Plin. 24, 8, 39. (ii) triangulus, i, m. a 
triangle: Front. Expos. form. p, 32 
Goes, 

triarii, orum, m. plu. [tres] the 
veteran Roman soldiers who formed the 
third rank from the front when the 
legion was drawn up in order of battle, 
the triarti: Varr. L. L. 5, 16,26: Liv. 
22, 5 (v. Smith’s Ant. 495 seqq.). 

trias, adis, f.=cpias, the number 
three, a triad: Mart. Cap. 7, 239. 

triatrus, a feast-day among the 
Tusculans, three days after the Ides: 
Fest, s, v. quinquatrus. 

tribacca, ae, f. (sc. inauris) [tres 
bacca] an ear-drop consisting of thres 
pearls: P. Syr. in Petr. 55. 

tribas, adis, f.—=rpiBas (rubbing), 
@ woman who practises lewdness with 
herself or with other women: Phaedr. 
4,15: Mart. 1, 91, r. Coel. Aur. Tard. 


4, 9- 

tribon, onis, m.—=zpiBwv, a thread- 
bare cloak: Aus. Epigr. 53. 

tribrachys, Yos, m.=piBpaxus, 4 
poetical foot consisting of three short 
syllables, a tribrach: Quint. 9, 4, 917- 
Called also tribrevis: Diom, p. 475 P. 

tribrévis, is, v. tribrachys. 

tribiiarius, a, um, adj. [tribus] 
pertaining to a tribe or tribes: crimen 
sodalitiorum, i. e. a bribing of the tribes, 
Cic. Plane. 19, 47: res, ib. 15, 36. 

tribiila, ae, v. tribulum. 

tribulatio, onis, f. [tribulo] dis- 
tress, trouble, tribulation.: Tert. adv. 
Jud. 11: Aug. in Psalm, 125, 2. 

tribilatus, a, um, adj. [tribulnm} 
pointed, toothed like a thrashing-sledge : 
falciculae, Pall. 1, 43, 3. 

tribilis, is, m. [tribus] a fellow- 
tribesman : tribulis tuus, Cic. Fam. 13, 
23: Ter. Ad. 3, 3, 85: Cic. Planc. 19, 
47: Liv. 2, 16. I]. one of the lower 
classes of the people, a common or poor 
person (rare) : Hor. Ep. 1, 13, 15: Mart. 
9 5057. ; 
tribiilo, no perf., atum, I. v. a, [tri- 
bulum] to press: @A‘Bw tribulo, presso, 
premo, Gloss, Philox. : Cato R. R. 23, 

F I]. Fig. to oppress, afflict: in 
omnibus tribulemur, Tert. adv. Gnost. 
13 med, 

tribulosus, 2, um, adj. [tribulus] 
full of thorns or thistles: voragines 
viarum, Sid. Ep. 3, 2 jin. Il. Fig. 
thorny, rough: tribulosissima dissimu- 
latio, ib. 1, 7 med. 

tribiilum, i, ”. (tribula, ae, Faz Col 
2, 20, 4) [tero] a thrashing-sledge, con- 
sisting of a wooden platform studded 
underneath with sharp pieces of flint 
or with iron teeth: Varr. L. L. §, 4, 8: 
Plin. 18, 30, 72: Virg. G. 1, 164 (v, 
Smith’s Ant. 1148). (Hence It, trebbia ° 
Sp. trillo.) 

tribiilus, i, ™m.= tpiBodros, an in- 
strument resting on three of its tron 
prongs while w fourth projected upwards, 
thrown on the ground to impede an 
enemy’s cavalry, @ caltrop: Veg, Mil. 
3, 24 (v. Smith’s Ant, 1148). I. 
Transft. from its resemblance in form’ 
a kind of thorn, land calirops, Tribulus 
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terrestris, Linn., and also Fagonia cre- 
tica, Linn., another thorny plant : Virg. 
G 1,153: Ov. M. 13, 803: Plin. 21,15, 
prickly nut of a triangular form, 
water-chestnut, water-caltrops, 
natans, Linn.: id. 21, 16, 58. 

tribiinal (moleste diligentibus per- 
mittamus et tribunale dicere, Quint. I, 
6, 17), Blis, n. [tribunus] a raised semi- 
circular or square platform, on which 
the seats of magistrates were placed, 


a judgment-seat, tribunal (v. Smith’s 


Ant. 199): compleatur tribunal, Cic. 
Brut. 84, 290: praetor tribunal suum 
juxta Trebonii praetoris urbani sellam 
collocavit, Caes. B. C. 3, 20: eum de 
tribunali deturbavit, ib. 21: (praetor) 
palam de sella ac tribunali pronuntiat, 
Cic. Verr. 2, 38, 94: pro tribunali agere 
aliquid, id, Fam. 3, 8: qui dicunt apud 
tribunalia, Quint. 11, 3, 134: laudatum 
ex quatuor tribunalibus, id. 12, 5, 6: 
sedere in tribunali, Cic. de Or. 1, 37, 
168. (ii) @ similar elevation in camps, 
from which generals addressed the Sol- 
diers or administered justice (v. Smith’s 
Ant, 1148): Liv. 28, 27: Tac. H. 3, 10: 
regium tribunal (sc. Porsenae), Liv. 2, 
12. (iii) the seat of the praetor in the 
theatre: Suet. Aug. 44. (iv) a tribunal 
erected as a monument to a deceased 
person of high rank: sepulcrum An- 
tiochiae ubi crematus (Germanicus), 
tribunal Epidaphnae, quo in loco vitam 
finierat, Tac. A. 2, 83: Inscr. Orell. no, 
4548. 2, Transf. in gen. a mound, 
dam, embankment: tribunalia structa 
manibus ad experimenta altissimi aes- 
tus, Plin. 16, 1, 1. I]. Fig. height, 
greatness: quid superest ad honoris 
mei. tribunal et columen, ad laudis meae 
cumulum? App. Flor. p. 356. ; 

tribiinatus, tis, ev. [id.] the office 
and dignity of a tribune, the tribune- 
ship; usu. the office of tribune of the 
people: Cotta, qui tribunatum plebis 
petebat, Cic. de Or. 1,-j, 25: gen. with- 
out plebis: id. Am. 12: id. Att. 11, 9: 
et pass. (ii) the office of a military 
tribune: M. Curtio tribunatum a Cae- 
sare petivi, id. Q. Fr. 2, 15: tribunatus 
commoda contemnere, id. Fam, 4, 8: 
Plin. 4, 30, 31. 

_tribiinicius or -tiug, a, um, adj. 
[id.] pertuining to a tribune (usu. of 
the people), tribunitial: tribunitia pot- 
estas, Cic. de Or. 2, 28, 124: Caes. B. C. 
1,7: vis, ib,: seditiones, Sall. J. Bi: 
terrores, Cic. Fam. 2,18 : procellae, Liv. 
2, 1: comitia, for the election of tribunes 
of the people, Cic, Att. I, I: candidati, 
id. Q. Fr. 2, 15, b: lages, proposed by 
the tribunes of the people, id. Agr. 2, 8, 
21. (ii) pertaining to military tri- 
bunes : equites Romanos in tribunitium 
restituit_honorem, Caes. B. C. Tyas 

I]. Subst. tribunicius, ii, m. one 
that has been a tribune, an ex-tribune : 
qui aedilicii, qui tribunitii, qui quaes- 
torii, Cic. Phil, 13, 14, 30: Liv. 3, 35: 
inter tribunicios relato, i. e. presented 
with the title of tribune, Inscr. Orell. 
NO. 3146, 

tribiinus, i, m. [tribus; prop. the 
chief officer of a tte henee, in’ gen] 
@ chieftain, commander, tribune. 
Tribuni aerarii, paymasters who as. 
sisted the quaestors: Cato in Gell. 4, 
To: ef. Varr. L. L. 5, 36, 49. Called also, 
tribuni aeris, Plin. 33, 2, 7. By the 
Lex Aurelia these tribuni aerarii were 
made judges on the part of the people: 
(Milonem) tribuni aerarii condeimna- 
runt, Cic. Q. Fr. 2,6: ina pun with 
aerati (rich), id, Att. 1, 16. This ju- 
dicial office was taken from them by 
Julius Caesar: Suet, Caes, 41. ll. 
Tribuni Celerum, captains or comman 
ers of the Celeres: Liv, x, 55: Hl. 
Tribuni militares or militum, tribwnes 
of the soldiers, military tribunes; these 
were officers of the army, six to each 
legion, who commanded in turn, each 
two months at a time: qui M. Aemilio 
legati et praefecti et tribuni militares 
fcsrunt, Cic. Clu. 36, 99: quum tribunus 
— depugnavi apud Thermopylas, 
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id. de Sen. 10, 32: tribuni militum, 
Caes. B. G. 1, 39: tribunus militum, ib. 
3,5: Cic. Fam. 15, 4: tribuni cohort- 
ium, Caes, B. C. 2, 20. IV, Tribuni 
militum consulari potestate, military 
tribunes with consular power; these 
were the highest officers of the State 
from A.U.C. 310 to A.U.C. 388. They 
were chosen from the patrician and 
plebeian orders, and were at first three, 
then six, and, after the year 352, eight 
in number: Liv. 4, 6: et pass. Y, 
Tribuni plebis, and more freq. simply 
tribuni, tribunes of the people, whose 
office it was to defend the rights and 
interests of the Roman plebeians against 
the encroachments of the patricians : 
100251032) SQee els OD a2.n3 3 4Saoe WAG. 
Leg. 3, 4, 16. Vi. Tribunus volup- 
tatum, an officer who had the super- 
tntendence of all public anvusements : 
Cassiod. Var. 7, 10. (On the various 
kinds of tribunes, their powers, etc., v. 
Smith’s Ant. 1148 seqq.) ; 
tribio, ti, itum, 3. v. a. [tribus] to 
distribute, to assign, impart, allot, bestow, 
give, etc.: ut ei plurimum tribuamus, a 
quo plurimum deligimur, Cic. Off. 1, 15, 
47: in tribuendo suum cuique, ib. 1, 5,14: 
praemia alicui, Caes. B.C. 3, 4: dona 
nulli, Ov. M. 9, 402: beneficia alicui, 
Nep. Att.11 jin.: pretium aedium Aure- 
lio, Taq A. 1, 75 : pecunias ex modo de- 
trimenti, to deal out, allot, ib. 4, 64. 
Il. Fig. to grani, give, show, pay, 
render: misericordiam fortissimo viro, 
Cic. Mil. 34,92: veniam alicui, Tac. A. 
12, 40: inventoribus gratiam, Cic. Fin. 
4, 5, 13: tantum dignitatis civitati 
Aeduae tribuerat, Caes. B. G. 5, 4: hon- 
orem, Cic, de Or. 2, 11, 44: turis honor- 
em, Ov. M. 14, 128: parem voluntatem 
paribus beneficiis, Caes. B. C. 1, 35: 
pacem terris, Ov. Tr. 3, I, 44. 2, to 
yield, give up, concede, allow: si sit 
quispiam, qui aliquid tribuat voluptati, 
Cic. Off. 1, 30,106: aliquid valetudini, 
id. Tusc. 1, 49, 119: observantiam 
officio, non timori neque spei, Nep. Att. 
6 fin. : aliquid rei publicae et amicitiae, 
Caes. B. G. 6,1: ego tantum tibi trib- 
uo, quantum mihi fortasse arrogo, I 
yield or concede as much to you, have as 
high an opinion of you, Cic. Fam. 4,1: 
nusquam tantum tribuitur aetati (quam 


Lacedaemone), id. de Sen. 18, 63: mihi Fe 


tribuebat omnia, gave me the preference 
in all things, deferred in every thing to 
me, id. Brut. 51, 190. Absol. : quum 
universo ordini publicanorum semper 
libentissime tribuerim, id. Fam. 1 Es OE 
Tac. A. 14, 14 fin. 8. to ascribe, 
assign, attribute: aliquid virtuti hosti- 
um, Caes. B. G. 4, 53: aliquid juri po- 
tius quam suae culpae, id. B. C. Bras 
aliquid ignaviae, Cic. Fam. 2, 16. : 
to divide, distribute: rem universam 
in partes, id. Brut. 41, 152: omnem 
vim loquendi in duas partes, id. Fin. 2, 
6, 19. 5, Of time, to bestow or spend 
upon, devote toa thing: comitiis omni- 
bus perficiundis XI. dies tribuit, Caes. 
eg 3, 2: reliqua tempora literis, N ep. 
tribus, iis, f. orig. a third part of 
the Roman people: as their numbers 
Increased, it came to mean, a division of 
the people, a tribe (the number of these 
tribes finally increased to 35, of which 
31 were rusticae tribus or country 
tribes, and 4 urbanae tribus or city 
tribes: v. Smith’s Ant, 1155 seq.): Warr. 
L. L. 5,9, 17: Cic. Rep. 2, 8: Livy. 1,36: 
Africanus i 
centurionem qui in Pauli 


pugna non 
affuerat, removed, expelled Srom the 


tribe, Cic. de Or, 2, 64, 292: Liv. 45,15: 
populus in tribus convocatus, Cic, Leg. 
3, 19, 44. Tribus is sometimes to be 
understood : inventum tamen esse for- 
tem amicum ex eadem familia Q. Ver- 
rem Romilia, of the Romilian tribe id. 
Verr. Act. I, 8, 23: Ser, Sulpicius Q F. 
Lemonia, Rufus, id, Phil. 9, y 15 nf Fr: 
Aurelius L. Fil, Camilia Firmus Inscr, 
Orell, no. 3070. +~Poet,: gtammaticas 
ambire tribus, to canvass the Gramma- 
man tribe, Hor. Ep, 1, 19, 40, I. | 
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Transf. the commonalty, the mea. 
Mart. 4, 15, 4: Plin. 19,4,19. (Pr 
from TRI, the root of tres, aad BU | 
root of fui, Sans. bha; cf. pv-Aoy fr 

Uw. 
. tribiitarius, a, um, adj. [tributw 
pertaining to tribute : necessitas, of pc 
ing tribute, Just. 32,2: solum, subj 
to tribute, tributary, Plin. 12, 1, 3: pr 
dia, Gai. Inst. 2, § 21: civitates, Just. 
4: tributarius Gallus quidam, Su 
Aug. 40: tabellae, letters of credit, 
Verr. 4, 66, 148. . 

tribitim, adv. [tribus] through ea 
tribe, tribe by tribe, by tribes: tributi 
et centuriatim descriptis ordinibus, C 
Fl. 4, 15: legem centuriatis comit 
tulere, ut quod tributim plebes jussisss 
populum teneret, 7. e. in the comit 
tributa, Liv. 3, 55: numis tributim d 
visis, Cic. Att. 4,17: spectacula trib 
tim data, id. Mur. 34, 72. : 

tribitio, onis, /. [tribuo] a dividin 
distributing, distribution (rare): hai 
igovouiay appellat Epicurus, id e 
aequabilem tributionem, Cic. N. D. 1,1 
50: tributio fit pro rata ejus, quod cu 
que debetur, Ulp. Dig. 14, 4, 5 fin. | 
a contributing, paying of tribute: ib. 
14, 52: Arcad. ib. 50, 4, 18. 

tribiitor, Gris, m. [id.] a giver, in 
parter : tributor omnium, App. Trisme; 
P- 92. 2a 

tribitorius, a, um, adj. [id.] cor 
cerning payment: tributoria actio, Di; 
14, tit. 4. ; 

tribitum, i, ”. (tributus, i, m. 
Cato in Non. 229, 11: Pl. Epid. 2, 2, 43 
[tribuo] a stated payment, a contriin 
tion, tribute : in capita singula servorur 
et liberorum tributum imponebatu 
Caes. B. C. 3, 32: a se intolerabilia tr 
buta exigi, Cic. Fam. 3, 7: omnes Sicu! 
ex censu quotannis tributa conferunt 
id. Verr. 2, 53, 131: tributa pendere 
Caes. B. G. 6, 14: ceram in tributa praeé 
stare, Plin. 21, 13, 45 : civitates. tributi 
liberare, Cic. Fam. 15, 4. Il. Transit 
@ contribution made for any privat 
purpose: Paul. Dig. 14, 2, 2: Ulp. ib. I4 
45:53 2, @ gift, present (poet.): Sa 
turnalicium, Mart. 10, 17, 1: Juv. 3 
188 : Stat. S. 1, 4, 86. 
' tribitus, a, um, Part. [tribuo]. 

tribitus, a, um, adj. [tribus 
ormed or arranged into tribes: comi. 
megraieaes rs Felix in Gell. 15, 24: Liv 
2, 60. ; 
tribitus, i, m. v. tributum. 

tricae, arun, f. plu. [ace. to Plin. 3 
11, 16, orig. Trica, ae, J. like Apina 
the name of a small, unimportant towr 
in Apulia; hence, proverb. trifles, toys. 
stuff, nonsense: sunt apinae tricaeque et 
siquid vilius istis, Mart. 14,1, 9: Got. 
Quid dare velis? Eloquere propere. La. 
Numos trecentos. Gri. ‘Tricas. La, 
Quadringentos. Gri. Tramas putridas, 
Pl. Rud. 5, 2, 36. Il. Transf. hin- 
derances, vexations, perplexities, subter- 
Suges, tricks: judicia, lites, turbas, tri- 
cas, Turpil. in Non. 8, 26: quomodo iJla 
(Tullia) fert publicam cladem, quomodo 
domesticas tricas! Cic. Att. 10, 8: Pl. 
Pers. 4, 3, 62: id. Most. 3,1, 45: Varr. 
in Non. 8, 29. 

tricimératum, i, n. [tres camera] 
a room divided into three chambers, or 
acc, to others, having three arches : Hier. 
adv. Jovin. 1, 17, 

tricénarius, a, um, adj. triceni] of 
or containing thirty : fistula, thirt 'Y quar- 
ter-digits in diameter, Front. Aquaed. 
29: filius, thirty years old, Sen. Excerpt. 
controv. 3, 3 fin. 

tricéni, ae, a, nwm. distrib, [triginta] 
thirty at a time, thirty each 5 tricenos 
milites ex singulis legionibus, Auct. B. 
Afr. 75: dies, Col. 2, 14,8: bini dentes, 
Plin. 4, 16, 15: numi, Mart. 10, 23, 3. 

Il. Transf. thirty: medica‘ab uno 

satu tricenis annis durat, Plin. 18, 16, 
43: gen.: tricenum, Auct, Her, 3, 19, 32: 
Plin. 7, 49, 50. 

tricennflis, e, adj. (tricenniam] 
pertaining to thirty years, tricennial> 
incuria, Ruf. in Hier. 2s, 
Subst. tricennalia, ium, mn. plu. @ 
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festival celebrated once in 
a tricennial festival : Oros. 
tricennium, ii, ~. [triginta annos] 
the space of thirty years: Cod. Justin. 
7, 31, 1: Cassiod. Var. 1, 18. 
tricenti, ae, a, v. trecenti. 
tricenties, adv. v. trecenties. 
triceps, cipitis, adj. [tres caput] 
having three heads, triple-headed: Cer- 
berus, Cic. Tusc. I, 5, 10: Hecate (be- 
cause she was also at the same time 
Luna and Diana), Ov. M.4,194. HI, 
Transf. three-fold: historia, Varr. L. 
L. 5, 32, 41. 
tricésimani, orum, m. plu. [tricesi- 
mus] soldiers of the thirtieth legion: 
Amm. 18, 9. 
tricésimus (trigesimus, Mart. 1, 16, 
3: Just. 12, 15), a, um, num. ord. 
[triginta] the thirtieth: idem tricesimo 
post die feci, Cic. Fam. 12, 2: tertius et 
tricesimus annus, id. de Sen. 6, 19: legio 
quinta tricesima, Galb. in Cic. Fam. 
oe 30: tricesima sabbata, Hor. S. 1, 9, 
9. 
tricessis, is, m. [triginta as] thirty 
asses: Varr. L. L. 5, 36, 47. 
trichalcon, i, .=piyadxov, a 
coin of the value of three chalci: Vitr. 3, 
I med, 
trichaptum, i, n.=cptxarrov, a 
Sine, soft garment woven of hair, a hair- 
garment : Hier. in Zach. 3, 14, 14. 
trichias, ae, ™. = rprxias, a kind of 
Jish, perh. Clupea finta, Cuv.: Plin. 9, 
15, 20: id. 9, 51, 74. 
trichiasis, is, f.=puxiacrs, a dis- 
case of the eyelids, when the lashes grow 
inside: Veg. Vet. 2, 15. 
trichila, ae, f. a bower, arbour, 
summer-house: Virg. Cop. 8: Col. 10, 
378: Caes. B. C. 3, 96 (al. triclinia). 
Also, tricla, ae, f.: Inscr. Orell. no. 
2909: triclea, ae, id. no. 4337: and tri- 
cilia, ae: id. no. 4456. (Hence Fr. 
treille.) 
trichinus, a, um, adj. = tpiywos 
(of hair; transf.), slight, meagre, poor : 
quaestus (opp. uber), Varr. in Non. 181, 
10. 
trichitis, idis, f.=prxtris, a kind 
of alum: Plin. 35, 15, 52. 
trichémanes, is, 7.=rprxouarss, 
a plant resembling adiantum, wall 
spleenwort, Asplenium Trichomanes, 
Painn.: Plin. 29, 13, 111: id. 22, 21, go: 
App. Herb. 47. : , 
trichordis, ¢, 44j. = pixopdos, 
three-stringed: citharae, Sid. Ep. 5, 5 
med. 
trichérum, i, ”.=rptxwpor, a room 
divided into three apartments: Stat. S. 
1, 3, 57: Inscr. Orell. no. 1595. ; 
trichrus, i, f.=ptxpovs, @ tri-co- 
loured gem: Plin. 37, 10, 68, § 183. 
tricies (tricesies, Auct. B, Afr. 94), 
adv. num. [triginta] thirty times: (pe- 
des) tricies triceni fiunt nongenti, Col. 
5, 2,10: mea (filia) tricies (aeris millies) 
non posset (habere), 7, €. three millions 
of sesterces, Cic. Rep. Ey ah Cos en ms (0 7 
Yragm. Or. pro Fontei. § 4: Mart. 4, 


74s tntunt, ii, n. [tres cano] a song 
by three voices, a trio: semivolucrum 
puellarum, of the three Sirens, Symm. 
Ep. 1, 41. J er 
tricla, triclea, and triclia, v. 
rea" hie or sl ae abe 
icliniarchés oT -a, 2¢, ™.—pt- 
Dp ba pon a chief servant who has 
charge of the table: Petr. 22: Inscr.Orell, 
ne, oiniaris, e, adj. [triclinium ] per- 
taining to an eating-couch or dining- 
room: gradus, Varr. Ee Ea By 16, 1286 2 
apothecae, id. ap. Non. 545, 4: mappae, 
id. L. L. 9, 33s 138: lecti, Plin. 37, 2, 6: 
+<estimenta, Labeo Dig. 33, 5, 20. 
Subst. triclinaria, ium, 1”. pres 
wing-ToOMm dining-room, — supper- 
NM Varr. R. R.1,13,7. (ii) tapestry 
or covering for table-couches : Plin. 8, 48, 


see ii, 1. = TpLKAL a 
, N, = TpLKALVLOV, 
Pt round. three sides of @ 


df as 
2 for reclining on at meals, an ea 
Ail bi table couch: Varr. Be K. 3, 


thirty years, 
7, 28 fin. 
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13, 2: Cic. Verr. 2, 74, 183: id. Att. 13, 
52: Plin 33, 11, 52: they were also used 
at a lectisternium: Hirt. B. G. 8, 51 (%. 
Smith’s Ant. 1157 seq.). ll. Transf, 
a room for eating in, a dining-room, 
supper-room: hiberna et aestiva, Varr. 
L. L. 8, 14, 110: Libo in Cic, de Or. 2, 
65, 263: Phaedr. 4, 25, 28. 

trico, Onis, m. [tricae] a mischief- 
maker, shuffler, trickster : Lucil. in Non, 
8, 24: Capitol. Ver. 4. (Hence Fr. tri- 
gaud.) 

tricoccum, i, v.=-picoxkov (that 
has three berries), a kind of heliotro- 
pium, qg. v.: Plin. 22, 11, 29. 

tricolum, i, n.=cpécwAorv (having 
three members) a sentence or period 
consisting of three clauses: Sen. Contr. 
2, 12 fin. 

tricor, atus, 1. v. n. dep. [tricae] to 
make or start difficulties; to trifle, 
dally, shuffle, play tricks: Cic. Att. x 5, 
3: Publilius tecum tricatus est, ib. 14, 
19. 

tri-corniger, Sra, trum, adj. hav- 
ing three horns or points : species furcae, 
of the letter ¥, Aus. Idyll. 13 technop. 
de lit. monos. jin. 

tricornis, €, adj. [tres cornu] having 
three horns, three-horned : boves, Plin. 
UGA eee ie) pe 

‘tricorpor, ris, adj. [tres corpus] 
having three bodies, three-bodied : um- 
bra, t.e. Geryon, Virg. Aen. 6, 289 : Ge- 
ryon, Sil. 3, 422. 

tricOsus, a, um, adj. [tricae] full of 
difficulties or perplexities, full of wiles 
or tricks : Lucil. in Non. 79, 26 (al. stri- 
gosus): Inscr. Grut. 50, 1. 

tri-cuspis, idis, adj. having three 
points or tines, thiee-pointed, three-tined, 
tricuspid : telum, t.e. tridens, Ov. M. 1, 
330. 

tridacna, orum, 7. plu. = rpidaxva, 
a kind of oyster: Plin. 32, 6, 21. 

tri-dens, entis, adj. having three 
teeth or tines, three-pronged: rostra, 
Virg. Aen. 5, 143: aes, Val. Fl. 1, 688. 

[]. Subst. m. a three-tined spear, a 

trident, used to spear large fish: Plin. 
9, 30, 48: as an attribute of Neptune: 
Virg. G. 1, 13: id. Aen. 2, 610: Prop. 2, 
26, 48: Ov. M. 1, 283. As a weapon 
of the net-fighters (retiarii): Juv. 8, 
203. 4 

tridentifer, éri, m. [tridens fero] 
the trident-bearer, an epithet of Nep- 
tune: Ov. M. 8, 596. 

tridentiger, ¢ri, m. [tridens gero] 
the trident-bearer, an epithet of Nep- 
tune: Ov. M. 11, 202. ; 

tridenti-potens, entis, m. ruling 
with the trident, an epithet of Neptune: 
Sil. 15, 159. 

tridtianus, 2, um, adj. [triduum] 
lasting three days, of three days’ con- 
tinuance: spectaculum, App. M. fo, p. 
247 : jejunia, Hier. Ep. 54, 10. 

tridtium, ii, 7. [tres dies] the space 
of three days, three days: triduum 
continuum, Pl. Mil. 3,1, 147: decrevit 
thabendas triduum ferias, Cic. Leg. 2, 22, 
57: quum tridui viam processisset, Caes. 
B. G. 1, 38: Clodius respondit, triduo 
illum, ad summum quatriduo peritu- 
rum, Cic. Mil. 9, 26: triduo intermisso, 
Caes. B. G. 1, 26. 

triennia, ium, ”. plu. (sc. sacra) 
[triennium] a festival celebrated every 
three years, a triennial festival: Ov. M. 

, 642. 
e trenndim, ii, n. (sc, spatium) [tres 
annus] the space of three years, three 
years: biennium aut triennium est, 
quum virtuti nuntium remisisti, Cic. 
Fam. 15, 16: Pl. Mil. 2, 3, 79: Caes. B. 
G. 4,4: Auct. B, Afr. 19. 

triens, entis, m. [tres] a third part, 
a third: quum sciemus, quantum quasi 
sit in trientis triente, Cic. Att. 7, 8: ut 
triens ex hemina supersit, Plin. 23, 7, 
68. Of inheritances; cum duobus coher- 
edibus esse in triente, Cic. Att. 7, 8: 
heredes ex triente, Suet. Aug. 101, 

I]. Esp. Of coins: the third part 

of an as: Varr. L. L. §, 36,47: Hor. A. 
FF. 328; Plinwg3, 3, §3: Juv. 3, 267. 
(ii) Under the later emperors, a gold 
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coin, the third part of an aureus: Gall, 
in Treb. Claud. 14 fin. 2, As a mea- 
sure of interest, one third per cent. 
monthly, or four per cent. yearly; usu- 
rae, Paul. Dig. 35, 2, 3 jfin.: pensiones, 
Lampr,. Alex. Sey. 21. 3, In square 
or long measure : the third of a juger: 
Col. 5, 1, 113 5, 2,2. (ii) the third of 
a foot in length: Frontin. Aquaed. 26 ; 
38. 4, In liquid measure, a third of 
@ sextarius, 7. e. four cyathi: Prop. 3, 
LOs 20e Marte, Onn. cOvmrs 5, Among 
mathematicians, the nwmber two (as the 
third of six): Vitr. 3, 1 med. Ui. 
trientem tertium, id significare ait Cin- 
cius duas libras pondo et trientem, Fest. 
S$. U. 

trientabiilus, a, um, adj. [triens 
tabula] ager, land given by the slate as 
an equivalent for one-third of the sum 
which the state owed, Liv. 31, 13. 

trientalis, e, adj. [triens] contain- 
ing a third of a foot: materia, Vitr. 10, 
6: folia, Plin. 24, 5, 14. 

trientarius, a, um, adj. [id.] per- 
taining to a third part: fenus, t.e. one 
third per cent. monthly, or four per 
cent. yearly, Capitol. Anton. P. 2. 

triérarchus, i, m.=pujpapxos, the 
captain of a trireme, a trierarch: Cic. 
Verr. I, 20, §2: Tac. H. 2, 16: Inser. 
Orell. no. 2652. 

triéris, ©, adj.=cpujpys, having 
three banks of oars: navis, Auct. B. 
Afr. 44. Subst. trieris, is, f. a ship 
or galley of three banks of oars, a tri- 
reme: Inscr. Orell. no. 3610: cf. Isid. 
Orig. 19, 1. 

triétéricus, a, um, adj. = tprermpr- 
kés, recurring every three years, trien- 
nial: sacra, the festival of Bacchus, Ov. 
M. 6, 588: also called, trieterica orgia, 
Virg. Aen. 4, 302. Subst. trieterica, 
orum, 2. plu. the festival of Bacchus: 
Ov. R. Am. 593: Stat. Th. 2, 661. 

triétéris, idis, f.—zprerypis, a space 
of three years, three years: Stat. S. 2, 6, 
92: Mart. 9, 85,9: Aus. Caes. 3. I. 
Transf. a triennial festival: of the 
festival of Bacchus: Cic. N. D. 3, 23, 
58. Of the Nemean games: Stat. Th, 
4; 22): 1b. 47,93. 

trifariam (trifarie, Diom. p. 279 
P.), adv. [trifarius] in a threefold man- 
ner, in three ways, triply: trifariam 
adortus castra, 7. e. in three places, Liv. 
3, 22: trifariam distraxere exercitum, 
id. 26, 41: epulas dispertire, Suet. Vit. 
13: App. Dogm. Plat. 3, 32. 

trifarius, a, um, adj. [rpidbdccos] of 
three sorts or ways, three-fold, triple: 
causa morborum omnium, App. Apol. 
p. 305: genus, Sol. 27: linguae, Cas- 
siod. Var. 5, 40 med. 

trifaux, cis, adj. [tres faux] having 
three throats, triple-throated: latratus 
Cerberi, Virg. Aen. 6, 414. 

trifax, acis, f. a kind of long mis- 
stile weapon: Enn., in Fest. s. v. 

trifer, éra, Grum, adj. [ter fero] 
thrice bearing, that bears fruit three 
times a year: ficus, Col. 5, 10, 11: ficus 
trifero proventu, Plin. 15, 18, 19: vites, 
id. 16, 2, 50. 

trifidus, a, um, adj. [ter and rm, 
root of findo] cleft or cloven into three 
parts, three-cleft, three-forked (poet.): 
hasta (Neptuni), Val. Fl. 1,641: cuspis 
Neptuni, Claud. Rapt. Pros. 2, 181: 
flamma, 7. e. lightning, Ov. M. 2, 325: 
viae Phocaeae, 7. e. cross-roads, Sen 
Oedip. 772: lingua serpentis, id. Med, 
687: rostrum prorae, Sil, 6, 358: Sica- 
nia, 7.¢. triangular, Claud, Cons. Mall 
Theod. 203. } 

trifilis, e, adj. [ter filum] having 
three threads or hairs: calva, Mart, 6, 
74, 2. 


trifinium, ii, ~. [ter finis] a place 
where three boundaries meet: Sicul, 


Flace. de Condit. agr. p. 6 Goes.: Inser. 
Grut. 201, 5. 7 

trifissilis, ¢, adj. [ter findo] i. q. 
trifidus, cloven into three parts, three- 
forked: trifissilis forma ¥, Aus, Ip, 
128, ". : 

trifolium, ii, ”. [ter folium] fhree- 
leaved grass, trefoil : (i) Trifolium pra- 
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snse, rubens, repens, Linn. etc.: Plin. 
18, 26, 64. (ii) Lateran Psoralea 
bituminosa, Linn.: id. 21, 9, 30. ii) 
oxytriphyllon, perh.= Trifolium itali- 
cum, Linn.: ib. (iv) minutissimum, 
perh, = Medicago polymorpha, mera 
ib. (Hence It. trifoglio; Sp. trébol ; 
Fr, tréfle.) * . 
iriforiais, e, adj. [ter forma] having 
three forms, shapes, or natures ; three- 
fold, triple, triform (poet.): Chimaera, 
Hor. Od. 1, 27, 23: canis, 4.¢, Cer berus, 
Sen. Herc. Oet. 1202: diva, t.e. Diana, 
who was also Luna and Hecate, Hor. 
Od. 3, 22, 4: triformis dea, Ov. M. 9,94: 
mundus, because composed of air, earth, 
and water, ib. 15, 859. ; : 
tri-fur, tris, m. [ter] a triple thief, 
an arrant thief: non fur sed trifur, Pl. 
Aul. 4, 4, 6. : ; 
tri-furcifer, Sri, m. [id.] an arch- 
rogue, arrant Inave: Pl, Aul. 2, 4, 47+ 
id. Rud. 3, 4, 29. j 
trifurcium, ii, ”. [trifurcus] any 
thing of a three-forkea shape: App. 
Herb. 44. : 
trifurcus, a, um, adj. [ter furca] 
having three forks, prongs, or povnts, 
three-forked, three-pronged : surculi, Col. 
5, 11, 3: stirps, id. 5, ro, 7: semina, id. 
Arb, 20, 2. i 
triga, ae, f. [contr. from trijuga] 
team of three horses, or a chariot drawn 
by three horses: Ulp. Dig. 21, 1, 38 jin. 
I]. @ set of three things, a triad, 
three: Arn. 4, 136. 
trigamia, ae, f.=pryapia, a three- 
fold or third marriage, trigamy: Hier. 
in Jov. I, 37. 
trigamus, i, ™.=rpéyasos, a thiice- 
married man, i.e. one who has three 
wives or who has been married three 
times: Hier. adv. Jov: 1, 24. 
trigarium, ii, n. [triga] a place in 
which trigae or horses in general are 
trained and exercised: Plin. 34, 13, 79. 
2. the number thee: Mart. Cap. », 
239: id. 9, 303. 
trigarius, ii, m.[id.] the driver of a 
three-horse chariot: Plin, 28, 17, 42. 
trigémino, 1. v. a. [trigeminus] to 
ee treble: verba, Fronto de Orat. 1 


trigéminus (tergeminus), a, um, 
adj. [tres geminus] three born at a 
birth: fratres, three twin-brothers, Liv. 
J,24: tergeminos nasci certum est Hora- 
tiorum Curiatiorumque exemplo, Plin. 
7, 3,3: trigeminorum matres, Col. 3, 8, 
1: trigemini filii, Pl. Mil. 3, 1, 123: and 
simply, trigemini, Col. 2, 1, 3: trigem- 
ino partu, id. 3, 10, 14: Horatius tri- 
gemina spolia prae se gerens, of the 
three twin-brothers, Liv. 1, 26. " 
Transf. tn gen. three-fold, triple, tri- 
form, i. q. triplex (mostly poet.): tri- 
pectora tergemini vis Geryonai, Lucr. 
5, 28: tergeminumque virum tergemi- 
numque canem, Ov. Tr. 4, 7, 16: cui 
tres sunt linguae tergeminumque caput, 
Tib. 3, 4, 88: tergemina Hecate (be- 
cause she was also Luna and Diana), 
Virg. Aen. 4, 511; tergemina dextra, 
1, €. of the three Graces, Stat. S. 3, 4/02" 
jus tergeminae prolis, 7. e. trium libero- 
rum, ib. 4, 8, 21: pomorum tergemina 
natura, Plin. 15, 28, 34: verba illa Cicer- 
onis in Pisonem (cap. 1) trigemina: 
decepit, fefellit, induxit, Gell. x 3, 24, 
2. Still more generally, manifold, 
very great: certat tergeminis tollere 
honoribus, to the highest honours, Hor. 
ps I, 8: tibi palit mugiet ille 
Sophos, 7.€. with the greatest appl 

Mart. 3, 46, 8. ss a 
trigemmis, ¢, adj. [ter gemma] 
having three buds or eyes: malleolus 
Col. 3, 19, 2: Plin. 14, 21, 35,5 156, : 
: triginta, num. card. thirty: minae, 
TINGgr0gr a 65: Romulus quum sep- 
tem et triginta regnavisset annos, Cic, 
Rep. 2, 10: Liv. 1, 21 fin: conjectus in 
carcerem tliginta jussu tyrannorum, of 
ne pal tyrants (in Athens), Cic. Tusc, 
> 40,96. (Sans. trinsat; Gr t : 
ne riodhat trinsat ; Gr. tpuiKovra 3 
triglitis, is, f.=7pvyAtres, an un- 
“tOuN precious stone: Plin. 3", IT, 92. 
1142 
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igl? s, i, m.=TplyAvdos. | In 
a hoy) ornament in the frieze 
of the Doric order, a triglyph: Vitr. 4, 
psa i ( or tTplyw 
i 6nis, mM.=Tprywv OF cs 
Bs) of ball for playing with, esp. 
in the baths: Mart. 4, 19, 5: fugio 
campum lusumque trigonem, a game of 
ball, Hor. 8.1, 6,126. ; 
trigonalis, ¢, adj. [trigon] pertain- 
ing to the trigon: pila, 7.¢. trigon, Mart. 
14, 46 in lemm. ; 
trigdnicus, a, um, adj. tprywri- 
Kos, triangular: radiatio, Firm. Math. 
2, 32 med.: id. 4 prac. jin. ; 
trigonium, ti, n.=piywvor, & tri- 
angle : Innoc. de Cas. liter. p. 224 Goes. 
||. the name of two unknown plants : 
App. Herb. 3; 65. ‘ P 
trigonus, a um, adj.=rpiywvos, 
three-cornered, triangular: signa, Ma- 
nil. 2, 276: ductus, id. 2, 342. Il. 
Subst. trigonum, i, n.=ptywvov, a 
triangle: Varr. L. L. 4, 4, 95: Gell. 2, 
21; Col. §, 10, 13: Vitr. 10, 11 jin.: tr- 
gona, Aus. Idyll. 11, 50. 
trigénus, i, m. a kind of fish, the 
stingeray: Trygon pastinaca, Cuv.: Pl. 
Capt. 4, 2, 7¥. e 
trihorium, ii, 7. [tres hora] the 
space of three hours, three hours: Aus. 
Idyll. 10, 87: id. Ep. 4, 62. 
trijiigis, ©, adj. [ter jugum] drawn 
by three horses yoked abreast, three- 
horse-: cisium, Aus. Ep. 8, 6. 
trijtigus, a, um, ad). [id.] three-fold, 
triple: caput, App. M. 6, p. 181: fer- 
rum, Paul. Nol. Carm. 20, 131. 5 
trilatérus, a, um, adj. [ter latus] 
three-sided, trilateral * forma, Front. 
Expos. form. p. 35 Goes. 
trilibris, e, adj. [ter libra] of three 
pounds weight, three-pownd-: mullus, 
Hor. S. 2, 2, 33: paterae, scyphi, Gall. 
in Trebell. Claud. 17. 
trilinguis, e, adj. [ter lingua] triple- 
tongued, having three tongues: os (Cer- 
beri), Hor. Od. 3, 11, 20: cantus (He- 
cates), Val. Fl. 7, 184. Il. speaking 
three languages: Massilienses (who 
spoke Greek, Latin, and Gallic), Varr. 
in Isid. Orig. 15, 1 fin.: Siculi (because 
they spoke Greek, Punic, and Latin), 
App. M. 11, p. 259: ego Hebraeus, 
Graecus, Latinus: trilinguis, Hier. in 
Ruf. 3, 6. 
trilix, icis, adj. [ter lictum] woven 
with three sets of leashes, triple-twilled : 
tunicae, Mart. 14, 143, I: lorica auro 
trilix, Virg. Aen. 3, 467: (trino nexu 
intexta, Serv.): crates, Val. Fl. 3, 199. 
(Hence It. traliccio; Sp. terliz; Fr. 
treillis.) 

_tri-longus, a, um, adj. [ter] con- 
sisting of three long syllables: pes, Ter, 
Maur. p. 2413 P. 

triloris, e, adj. [ter lorum] having 
three stripes, triple-striped : vestes, Vo- 
pisc. Aurel. 46. 

trimatus, iis, m. [trimus] the age of 
three years : quae (gallinae) trimatum 
excesserunt, Col. 8, 5, 24: a trimatu, 
Plin. 8, 43, 68: in trimatu, id. 10, 20, 
Dae 

trimembris, e, adj. [ter membrum] 
having three sets of limbs, triple-mem- 
bered : Geryon, Hyg. Fab. 30. 

, trimestris, e, adj. [ter mensis] of 
three months: haedi, three months ol, 
Varr. R. R. 2, 3, 8: spatium, Plin. 3. 
To, 59: anni Arcadum, id, 1, 48 
consul, Suet. Caes. 80: 
ripens in three months, 
triticum, Plin. 18, 4, 
that migrate at the 


satio, de. that 
Col. 2, 4, 9: 
Fy § 69: aves, i.e. 
t end of three months 
id. Io, 25, 36. II. Subst. trimestria, 
lum, n. plu. crops that ripen three 
months after sowing: Col. 2, 12 9: 
Plin. 18, 26, 65, 6 240. kc eee 

trimétros or -trus, tra, trum (tri- 
meting a, um, Aus. Ep. 16 78: Sid 
poet. Ep. 9, 15), adj. =rpinerpos, in 
prosody, containing three’ ‘metres a 
double-feet, trimeter : versus, Quint. ro, 
I, 99: also simply, trimetros, id. 9, 4, 
Oo: Hor. A. P. 252: Ter, Maur. p. 2432 
>. Diom. p. 506, db te os 

trimédia, ae, f/f. Ctrimodium, Pl. 
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Men. prol. 15: Plin. 33, 1, 6) [tres m 
dius] a vessel that contains three modi 
a three-peck measure: Vary. in Non. 
18: Col. 2, 9, 9. Ae : 

trimilus, a, um, adj. dim. [trimus 
of three years, three years old: trimult 
patrem amisit, Suet. Ner. 6: trimulu 
nepotem anisi, Front. Ep. ad Ver. 9. 

trimus, a, um, adj. [tres] of thr 
years, three years old: filia, trima qua 
periit mihi, Pl. Rud. 3, 4, 39: utrumr 
in pulvere, trimus, quale prius ludz 
opus, when a child of three years, Ho 
S. 2, 3, 251: vaccae, Varr. R. R. 2, | 
13: vaccae aetatis trimae, Pall. Mar 
11, 5: equa, Hor. Od. 3, 11,9: capra 
Plin. 8, 50, 76: arbor, id. 17, 11, 16. ; 

tri-népos, otis, m. a grandson 1 
the fifth degree: Gai. Dig. 38, 10, 2 
Paul. ib. 10. 

tri-neptis, is, f. a grand-daught 
in the fifth degree: Gui. Dig. 38, 10, 2. 

trini, ae, a, num. distrib. [tres 
three each, a set of three: ipse cum tr 
bus legionibus circum Samarobrivai 
trinis hibernis hiemare constituit, Cae 
B. G. 5, 53: trina sacrificia in die, Sue 
Ner. 56: castra, Liv. 9, 43: literae, Ci 
Att.11,17.  [J. Transf. three-fok 
triple, i. q. triplex: trinis catenis vin 
tus, Caes. B. G. 1, 53: subsidia, Auc 
B. Alex. 37: soles, Plin. 2, 31, 31: ne 
mina, Ov. F. 6, 216: capita (Cerberi 
Sen. Herc. Fur. 783. (ii) sing.: trin 
relicto praesidio, Auct. B. Afr. 80: fe 
rum, Stat. S. 4, 9, 15: genus interdict 
rum, Aus. Idyll. 11, 63. 

trinio, Onis, m. the number three, 
three, a trey: Isid. Orig. 18, 61. 

trinitas, atis, f. [trini] the numbe 
three, a triad: facta exinde trinite 
generum est ex trinitate causarun 
Tert. adv. Val. 17. I]. Esp. theology 
t. t. the Trinity : id. adv. Prax. 3: Co 
Justin: I, 1, 1. 

trinoctialis, e, adj. [trinoctium 
of three nights, for the space « 
three nights: domicoenium, Mart. 1 
71 5. 

trinoctium, ii, n. [ter nox] a spa 
of three nights, three nights: Fab. Pi 
tor in Gell. 10, 15: Val. Max. 2, 4, 5 
Aus. Idyll. 11, 34. 

trinodis, e, adj. [ter nodus] havin 
three knots, three-knotted: clava, O\ 
H. 4,115: id. F.1, 575. I]. Transf 
dactylus, 2. e. of three syllables, trisy! 
labic, Aus. Ep. 21, 38. 

trindminis, ¢, adj. [ter nomen] har 
ing three names, triple-named: Hier« 
solyma (Jebus, Salem, Jerusalem), Hie’ 
Ep. 108, 9. 

trinso, V. trisso. 

trinundinum, i, ~., and trinun 

inus, a, um, Vv. nundinum. 

trinus, a, um, Vv. trini. 

tridbolus, i, m.=pidBoros, a pier 
of three oboli, a half drachm: a trifle 
negare se debere tibi triobolum, a siz 
pence, Pl. Bac. 2, 3, 26: non ego hom 
trioboli sum, id. Poen. 1, 2, 168. 1 
As a weight, half a drachm: Cato 
R. 127, 2. 
_ triones, um, m. plu. orig. the ploug? 
ing-oxen; cf. Varr. L. L. 7, 4, 95: Gell 
2,21. Hence, transf. the constellation 
of the Wain, i.e. the Two Bears: Arc 
turum pluviasque Hyadas geminosqu 
Triones, Virg. Aen. 3, 516: gelidi, Ov 
M. 2,171: Hyperborei, Mart. 9, 46, 1 
pigri, Claud. III. Cons. Honor. 205 
inoccidui, id. Gigantom. 11, 

tridnymus, a, um, adj. = Tprsrvpos 
having three names, triple-named: n« 
mina propria, Prisc. p. 580 P.: uni 
solitarii dei, Sulpic. Sev. Hist. saer. 


42. 

triophthalmos, i, m.=rpwd9aa 
Los (three-eyed), an unknown preciou 
stone: Plin. 34, 11, 71. 
. triorches, ae, m.=rpidpyns (hav 
ing three testicles), a kind of faleos 
the buzzard, Falco Buteo, Linn’: Plir 
To, 8, 9. 

triorchis, is, 7. = TPLOPX<S, & pla 
a kind of centaury (this name Seems t 
have been given through an errer ¢ 
Pliny’s) : Plin, 25, 6, Py 
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tripalis, e, adj. [ter palus] that has 
or is propped up by three stakes or 
pales; vineae, Varr. in Non. 219, 18, 
tri-parcus, a, um, adj. very sparing, 
eat niggardly: homines, Pl. Pers. 
fac eg & & 
tripartito (-pertito), adv. in or into 
three parts: qui bona dividit tripertito, 
Cic. Tusc. 5, 13, 40: tripartito divisus 
equitatus, Caes. B. G. 7, 67: Caesar 
partitis copiis adit tripartito, ib. 6, 6: 
preeeutnr urbem, Liv. 21, 7. 
ri-partitus or -perti a, um 
Pare oe deen ta tives 
parts, three-fold, tripartite (rare): ea 
causa tripertita erit in accusatione, Cic. 
Verr. 3, 5, 12: divisio tripartita (al. 
tripertita), id. Off. 3, 2,9: exstat illius 
(Sex. Aelii) liber, qui inscribitur 7ri- 
pertita, Pomp. Dig. 1, 2, 2, § 38. 
tripatinum, i, ». [ter patina] a 
Service a three dishes: Fenest. in Plin. 
35, 12, 40. 
tripectérus, a, um, adj. [ter pectus] 
having three breasts, three-breasted : vis 
Geryonai, Lucr. 5, 28. 
tri-pédalis, e, adj. of three feet in 
measure: latitudo fenestrae, Varr. R 
R. 3, 9, 6: altitudo, Plin. 14, 22, 35,6 
167: crassitudo parietis, id. 18, 30, 73: 
parma, Liv. 38, 21. 
tri-pédanéus, a, um, adj. of three 
feet in measure, three foot-: taleas, 
Cato R. R. 45, 1: vites, Col. 3, 2, 2: 
statuae, Plin. 34, 6, I1. 
tripertitus, a, um, v. tripartitus. 
tri-pes, Edis, adj. having three feet, 
thiee-footed: mensa, Hor. S. I, 3, 13: 
P lgtigy Mart. 12, 32, 11: mulus natus, 
aiv. 40, 2. 
tripetia, ae, f. [tripes] a three- 
legged stool among the Gallic peasantry : 
Sulp. Sev. Dial. 2, 1. 
tri-pictus, a, um, Part. written 
chree times: versiculi, Prud. Apoth. 
381. 
triplaris, e, adj. [triplus] three- 
fold, triple: numerus, Macr. Somn. 
CIP. 2,03) Ido. L, 0; 
triplasius, a,um, adj. =TpiTAGdotos, 
three-fold, triple: ratio, Mart. Cap. 9, 322. 
triplex, icis (abl. triplice, Prud. 
Apoth. 383: Venant. Carm. 4, 4, 12), 
aij. [ter plico] three-fold, triple: Plato 
triplicem finxit animum, Cic. Tusc. 1, 
to, 20: philosophandi ratio triplex, id. 
Acad, I, 5, 19: nec me pastoris Iberi 
forma triplex, nec forma triplex tua, 
Cerbere,-movit, Ov. M. 9, 185: cuspis, 
i.e. Neptune's trident, ib. 12, 594: mun- 
dus (because composed of sky, land, 
and sea), ib. 12, 40: regnum (because 
shared among Jupiter, Neptune, and 
Pluto), ib. 5, 368: vultus Dianae (be- 
cause also Luna and Hecate), id. H. 12, 
"9: triplicem aciem instruere, Caes. B, 
G, I, 24: comically, paravi copias du- 
plices, triplices dolos, perfidias, PI. Ps; 
2, 1, 5: vallus, Auct. B. Alex. 2: mu- 
rus, Virg. Aen. 6, 549: aes, Hor. Od. 1, 
3, 9: triplici_ stant ordine dentes, Oy. 
M. 3, 34. (ii) Poet. three: triplices 
Sorores, the three sisters, i.e. the Fates, 
ib. 8, 452: triplices deae, ib. 8,481: quae 
ratum triplice pollice netis opus, 1. ¢. 
the finger of the three Fates, id. 17.46% 
Minyeides, ¢. e. the three daughters of 
Minyas, id. M. 4, 425: greges, three 
bands of Bacchamtes, Prop. 3, 17, 24: 
gens, three clans, Virg. Aen. 10, 202. 
9, Subst. triplex, icis, 7. three 
times as much, a three-fold portion, 
triple: sume tibi decies; tibi tantun- 
dem; tibi triplex, Hor. 8. 2, 3, 237? 
pediti in singulos dati centeni (denarii), 
duplex centurioni, triplex equiti, Liv. 
45, 40: olei veteris triplex adjicitur, 
Scrib. Comp. 218. (ii) triplices, 1um, 
m. plu, (se. codicilli), @ writing-tablet 
with three leaves: Cic. Att, 13,8: Mart. 
m, 1, 1 j], Transf. in gen. very 
great or strong: triplici fluctu, Sall. 
we ‘ irg, Aen. 1, 116, 
Fragm. ap. Serv. Virg. 4 tattoo] that 
triplicabilis, & 044. [triplico] thas 
can be tripled, three-fold, wipe: yh 
simplex, triplicet : quodque est Bod : 
calvile, siroplet, of the Trinity, Sedul. 
1, 241, 


TRIQUETRUS 


TRISTIS 


triplicatio, dnis, f. [id.] a tripling 
or trebling, triplication: Macr. Somn. 
Scip. 1, 20 med.: Mart. Cap. 7, 246: 
Firm. Math. 2, 26 jin. Il. Esp. leg. 
t. t. & surrejoinder, triplication: Gai. 
Dig. 24, 10, 7: Justin. Inst. 4, 14, 2. 

tripliciter, adv. in a three-fold 
manner, in three ways: commutare, 
Auct. Her. 4, 42, 54: U litera tripliciter 
sonat, Mart. Cap. 3, $4. 

triplico, avi, atum, 1. v. a. [triplex] 
to multiply by three, to treble, triple 
(rare): numerum, Gell. 1, 20: Macr. 
Somn. Scip. 1, 20 med + id -triplicatum 
corvis (tribuit), Plin. 7, 48, 49. 

triplinthius, a, um, adj.=pitAv- 
sae three bricks thick: paries, Vitr. 
25:8. 

triplus, a, um, adj. numer. =tpur- 
Aovs, three-fold, triple: pars, Cic. Tim. 
1 med. Neutr. absol.: triplo plus scor- 
torum, three times as many, Pl. Truc. 
Dyk 70: . 

tripddatio, snis, f. [tripodo] a so- 
lemn, measured stamping with the feet 
of the Arval brothers: Inscr. Frat. Arv. 
ap. Orell. no, 2241, 

tripddes, um, m. v. tripus. 

tripodius, a, um, adj.=zpuirdd.os, 
consisting of three feet: pes, a metrical 
foot, i. q. Bacchius: Diom. 3, p. 475 P. 

tripddo, v. tripudio, 

tripolium, ii, 2.=7purdAvov, a plant 
growing on cliffs: Sprengel thonght 
it was lead-wort, Plumbago europaea, 
Linn.: acc. to others it is the sea 
starwort, Aster Tripolium, Linn.; but 
this grows in salt mud: Plin. 26, 4, 
Dee 

tri-portentum, i, n. an extraordin- 
ary omen or portent: deorum tripor- 
tenta, Pac. in Varr. L. L. 4, 3, 92. 

triptota, orum, ”. plu.=pirrwra, 
nouns that have only three cases, tri- 
ptotes : Diom. 1, p. 288 P. 

triptidio (tripodo), 1. v. n. [tripu- 
dium] in relig. lang. to beat the ground 
with the feet, to leap, jump, dance, as a 
religious exercise: carmen descindentes 
tripodaverunt in verba haec: enos lases, 
etc., Inscr. Fratr. Arv. ap. Orell. Inscr. 
mo. 2241: sacro tripudiare gradu, Ve- 
nant. Carm. 8, 4, 4. |]. Transf. in 
gen. to leap, spring, dance, caper: viri- 
lem in modum, Sen. Tranq. 15 med.: 
ad $ymphoniam, Petr. 36: crebris salti- 
bus, Mamert. Grat. Act. ad Jul. 29: in 
funeribus rei publicae exsultans et tri- 
pudians, Cic. Sest. 41, 88. 

tripidium, ii, . a measured stamp- 
ing, a leaping, jumping, dancing in 
relig. solemnities, a solemn religious 
dance: Salios ancilia ferre ac per urbem 
ire canentes carmina, cum tripudiis 
sollennique saltatu jussit, Liv. 1, 20. 

9. Transf. in gen.: citatis celer- 

are tripudiis, Cat. 63, 26: tripudia 
Hispanorum, Liv. 25, 17. Il. a fa- 
vourable omen, when the sacred chick- 
ens ate so greedily that the food dropped 
from their mouths to the ground: Cic. 
Div. 2, 36,77: Liv. to, 40: Suet. Tib. 
2. [Etym. dub. Cic. Div. 2, 34, 72, Sup- 
poses it to be a contr. of terripavium, 
terripudium.  Perh, the latter part is 
connected with cudo, to strike, notwith- 
standing the difference of quantity (cf. 
ve-pudium): hence the word would 
mean orig. striking three times. ] 

tripus, ddis, m.—=cpimovs, a thiree- 
footed seat, a tripod: donarem tripodas, 
praemia fortium Graiorum, Hor, Od. 4, 
8, 3: Virg. Aen. 5, 110. Il. Esp. the 
tripod of Pythia, the priestess of Apollo, 
at Delphi: Cic. N. D. 3, 16, 42: Virg. 
Aen. 3, 360: Ov. A. A. 3, 789 ; 
Meton. the oracle at Delphi: mittitur 
ad tripodas, id. F’. 3,855. (ii) an oracle, 
in gen.: salve prisca fides tripodum, 
Stat. Th. 1, 509: Val. Fi. 1, 544: Sen. 
Med. 885. (v. Smith’s Ant. 1162.) 

triquetrus, a, um, adj. having three 
corners, three-cornered, triangular : 
ager (opp. quadratus), Col. 5, 2, 1: 
figura (opp. quadrata), Plin. 2, 25, 23: 
(Britannia) insula natura triquetra, 
CGaes. B. G. 5, 13: Martis sidus nun- 
quam stationem facere Jovis sidere tri- 


quetro, 2. e, distant by a third of the 
zodiac, Plin. 2, 17, 15: also absol.: in 
triquetro, id. 2, 15, 12. 

tri-remis, ©, adj. [remus] having 
three banks of oars: naves, Caes. B. C. 
2, &: ib. 3; 24. I], Subst. triremis, 
is, f. a vessel with three banks of oars, & 
trireme: ib. 2, 23: Cic. Verr..5, 14, 44: 
Plin. 7, 56,57. (v. Smith’s Ant, 785.) 

tris, v. tres, ad iit. 

trischoenus, a, um, adj.=picxor- 
vos, containing three schoeni: mensura, 
Plin. 5, 24, 20. j 

triscurria, orum, 7. plu. [ter scurra] 
gross buffooneries ; Juv. 8, 190. 

triseclisénex, nis, m. [ter seclum 
senex ] the old man who has lived three 
ages, an epithet of Nestor: Laeyvius in 
Gell. 19, 9. '* 

trisemus, a, um, adj. = tpionpos, 
containing three syllabic times, i. e. one 
long and one short syllable: pes, Mart. 
Cap. 9, 330. 

trispastos, i, f. (sc. machina) = pé- 
oractos, a hoisting-tackle with three pul- 
leys, two in the wpper and one im the 
lower block, a trispast: Vitr. 10, 3. 

trisso, 1. v. n. to twitter, of the swal- 
low: Auct. Carm. de Philom. 26 (al, 
trinsat). 

tristé, adv. sadly, sorrowfully ; 
harshly, severely: salutantes, Stat. Th. 
4,19: triste et acutum resonare, Hor. 
S. 1, 8, 41: rigens frons, Stat. S. 5, I, 
64. Comp.: flere tristius, Prop. 2, 20, 
2: adolescentes gravius aegrotant, tris- 
tius curantur, with more difficulty, Cic. 
de Sen. 19, 67 : respondere tristius, more 
harshly, id. Fam. 4, 13. 

tristéga, orum, . plu.=rtpioteya, 
third stories or floors: Hier. in Ezech, 
12, 41, 7: Vulg. Genes. 6, 16. 

tristictilus, a, um, adj. dim. [tris- 
tis] somewhat sorrowful, rather sad: 
filiola, Cic. Div. 1, 46, 103: M. Aurel. 
in Front, Ep. 3, 17. 

tristificus, a, um, adj. [tristis 
facio] making sad, saddening: voces, 
poet. Cic. Div. 1, 7, 13: tyrannus, Prud. 
Cath. 4, 76: acetum acore, Macr. S. 4, 
12. 

tristimonia, ac, f. (tristimonium, 
i,n.: Petr. 63) [tristis] sadness, sorrow- 
fulness, i. q. tristitia (rare): tristimonia 
sollicitari, Auct. B, Afr. Io. 

tristis, ¢, adj. sad, sorrowful, mourn- 
Sul, dejected, melancholy, disconsolate 
(subjectively): moesti tristesque, Pl. 
Bac. 4, 4, 18: tristis et conturbatus, 
Cic. Verr. 4, 14, 32: tristis, demissus, 
id. Mur. 21, 45: Sequanos tristes, cap- 
ite demisso, terram intueri, Caes. B. 
G. 1, 32: nunquam ego te tristiorem 
vidi esse, Pl. Cist. 1, 1, 55: oderunt 
hilarem tristes, tristemque jocosi, Hor, 
Ep. 1, 18, 89: (faciet) hominem ex 
tristi lepidum et lenem, Pl. Cas. 2, 3, 7. 

9, Transf. of things: ut tuum 
laetissimum diem cum tristissimo meo 
conferam, Cic. Pis. 14, 33: vel defensus 
tristibus temporibus vel ornatus secun- 
dis, id. Fam. 15, 7: esse vultu tristi, 
Pl. Most. 3, 2, 124: tristissima exta, 
Cic. Div. 2, 15, 36: tristissimi exsilii 
solatium, Liv. 5, 51: tristissimam ex- 
egimus noctem, Petr. 115: sors, mise7- 
able, Cic. Mur. 20, 42: eventus, Liv. 8, 
24; Calendae, sad, dismal, Hor. 8. 1, 3, 
87: bella, id. A. P. 43: clades, id. Od. 
3, 3, 62: funera, Virg. G. 4, 256: jus 
sepulcri, Ov. M. 13, 472: offictum (ex- 
sequiarum), ib. 12, 4: Tartara, Virg. 
Aen. 4, 243: arbores, gloomy, sombre, 
Plin. 16, 25, 40. Of taste: quod triste 
et amarum est, harsh, disagreeable, 
Lucr. 4, 636: succi, Virg. G. 2, 126; 
absinthia, Ov. Pont. 3, 1, 23: epulae, 
Sil. 3, 281: sapor, Ov. Tr. 4, 6,12. Of 
smell: anhelitus oris, id. A, A. I, 52%. 
(ii) Newt, absol. (poet.): triste lupus 
stabulis, maturis frugibus imbres, ar- 
boribus venti, a sad thing, a pest, bane, 
Virg. EB. 3, 80: interdum miscentuz 
tristia laetis, Ov. I’. 6, 463: nune ego 
mitibus mutare quaero tristia, Hor. Od. 
1, 16, 26, Thus Ovid gave the title of 
Tristia to the elegies which he wrote 
when in exile. i], gloomy, morose, 
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ill-humoured, stern, harsh, severe, etc. 
(objectively): stultitia est, ei te esse 
tristem, Pl. Cas, 2, 4, 4: mihi erit tris- 
tior, Afran. in Non, 410, 2: tristis amica 
ingrato viro, Prop. 1, 6, 10: navita tris- 
tis (Charon), gloomy, sullen, Virg. Aen. 
6, 315: dii, Hor. S. 1, 5, 103: Erinnys, 
Virg. Aen, 2, 337: sorores, t. é. the 
Fates, Tib. 3, 3, 35: judex tristis et 
integer, Cic. Verr. Act. I, 10, 30: cum 
tristibus severe, cum’ remissis jucunde 
vivere, id. Cocl. 6, 13. 2, Transf. 
of things: truculentis oculis, tristi 
fronte, Pl. Asin. 2, 3, 21: fronte gravi 
et tristi supercilio, Plin. Pan. 41: vultus 
severior et tristior, Cic. de Or. 2, 71, 
289: tristis severitas inest in vultu, 
Ter. Andr. 5, 2, 16: vita tristior, Cic. 
Off. 1, 30, 108: triste et severum genus 
dicendi, id. Brut. 30, 113: sermo tristis, 
opp. jocosus, Hor. S. 1, 10, 11: tristis 
et impexa antiquitas, Tac. Or. 20. 
tristitas, atis, f. [tristis] sadness: 
Pac. in Non. 182, 2: Turpil. ib. 4. 
tristitia, ae, f. (abl. tristitie, App. 
M. 4,p.155) [id.] sadness, mournfulness, 
sorrow, grief, melancholy, gloominess, 
dejection (subjectively): tum ad tris- 
titiam, tum ad laetitiam est contor- 
quendus, Cic. de Or. 2, 17, 72: lacrimis 
ac tristitiae te tradidisti, Luccei. in Cic. 
Fam. 5, 14: tu sapiens finire memento 
tristitiam, Hor, Od. 1, 7, 18: tristitiam 
compescere, Ov. M. 9, 397: sol recedens 
quasi tristitia quadam contrahit terram, 
Cic. N. D. 2, 40, 102. 2. Of things : 
haec tristitia temporum, this sad state 
of the times, id. Att, 12, 40: coeli, Plin, 2, 
6, 4: indurata soli, id. 18, 21, 50: lenitate 
verbi rei tristitiam mitigare, harshness, 
ho, id te soR SEP Il, moroseness, 
gloominess, harshness, sternness, severity, 
etc. (objectively): an nova tristitiae 
causa puella tuae? Prep. 1,18, to: sim- 
que ego tristitiae causa modusque tuae, 
Ov. H. 3,90: (risus) tristitiam ac sever- 
itatem mitigat, relaxat. Cic. de Or. 2, 
58, 236: quod ille vos wustitia vultuque 
deceperit, id. Prov. Cons. 5, 12. 
tristities, Gi, v. tristitia, ad init. 
tristitiido, inis, 7. tristis] sadness, 
sorrow, grief, melancholy, dejection : 
omnem de tuo pectore tristitudinem 
mitte, App. M. 3, p. 134: id. Apol. p. 
295: Sid. Ep. 8, 11 fin. 
tristor, 1. v. n. dep. [id.] to be sad, 
grieved, or downcast (rare): nunquam 
flere, nunquam tristari, Sen. Prov, 2 
med. : id. Ira 2, 4 
tri-sulcus, a, um, adj. lit. having 
three furrows; hence, three-cleft, three- 
forked, three-pointed ; three-fold, triple 
(poet.): lingua (serpentis), Virg. Aen. 
2, 475: sermo, of the serpent in Para- 
dise, Prud, Hamart. 20 3: fulmen, Varr. 
in Non. 448, 20: trisulcum telum Jovis, 
Ov. Ib. 441: ignes, id. M. 2, 848: Sicilia, 
Claud. Rapt. Pros. 1, 145: fores, folding 
in three parts, Varr, in Serv. Virg, Aen. 
T, 449: ramus, three-forked, Pall, Mart. 
Io, 24. 
trisyllabus, a, um, 
Bos, of three syllables, trisyllabic : ver- 
bum, Varr. L. L. 9, 52, 131: Mart, Cap. 
5, 170. 
trit, imdecl. the ery of a mouse, 
squeak: Naev. in Charis, P.2r3ee: 
tritavia, ae, f. [tritavus] the mother 
of an atavus or atavia: Gai. Dig. 58, Io, 
3: Paul. ib. 10. 
tritavus (old form, stritavus, acc. 
to Fest. s. v.), i, m, [ter avus] the father 
of an atavus or atavia: Gai. Dig, 58, ro, 
3: Paul. ib. ro: Pl. Pers. 1 okt 
Transf. in gen. 
Varr. R.R. 3, 3, 2. 
trite, és, f. = zpim, the name of the 
Jifth, seventh and ninth of the a Bes 
motes (mobiles) in the tetrachordal sys- 
tem of music; they are distinguished 
from one another by the epithets, syn- 
cmmenon, diezeugmenon, and hyper- 
bolaeon: Vitr, 5) 4, 5. 
tritémoria, ae, 7. 
muse, a third : Mart. Cap. 9, 315. 
,, rithales, is, n. = rpiares, i. q. eri- 
hales, a kind of stone-crop or houseleek : 
». alzoum: Plin. 25, 13, ro2, 
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iticé triticeius, Pl. Cas. 2, 8, 
sa), ay amy adj. [tritieum) of ‘wheat, 
wheaten, wheat-: messis, rg. G. 1, 
219: Ov. M. 5, 486: fetus, Ov. F. 1, 693 : 
frumentum, Mart. 13, 12 im lenvm.: pa- 
leae, Cato R. R. 54, 2: furfures, Varr. 
R. R. 2, 5, 14: far, Col. 8, 5, 23. 

triticiarius, a, um, adj. [id.] per- 
taining to wheat: condictio, Dig. 13, 
tit. 3. ner 

triticinus, a, um, adj. fia} of 
wheat, wheaten, wheat-: amylum, Plin. 
Val. 5, 31. Aieh, 

triticum, i, n. [Varr. derives it from 
tritus, from tero, L. L. 5, 22,§ 106] wheat 3 
the species seem to have been Triti- 
cum hibernum and var. Linn.; and Tri- 
ticum compositum, Linn. (called centi- 
granium by Pliny), the compound-eared 
wheat: Col. 2,6, 1: Plin. 18, 4,12: PI. 
Cure. 4, 4, 30: Cic. Div. I, 35,78: Caes. 
B. C.2, 18. (Hence Sp. trigo.) 

triton, Onis, m. a sea-fish of the 
genus pelamides, otherwise unknown : 
Plin. 32, 11, 53. 

tritor, Oris, m. [tero] a rubber, 
grinder, chafer: colorum, Plin, 35, 11, 
40, § 145: compedium, a chain-rubber, 
a term of reproach applied to a chained 
slave, Pl. Pers. 3, 3, 15: stimulorum, of 
one who is often scourged, ib. 5, 2, 17: 
argentarius, t. e. caelator, Inscr. ap. 
Reines, cl. 11, n0. 97. : 

tritira, ae, f. [id.] a rubbing, wear- 
ing off, chafing: mali pectora copulae 
sparteae tritura continua exulcerati, 
App. M. 9, p. 222. Il. Esp. a thrash- 
ing of grain: Varr. L. L. 5, 4, 8: Virg. 
G. 1, 190: Col. 2, 19, I. : 

tritiratio, onis, f. [trituro] a 
thrashing : Aug. Tract. in Joann. 24 jin. 

tritiiro, 1. v. a. [tritura] to thrash: 
Fig.: passionum flagellis triturari, Sid. 
Ep. 7, 6 med. 

tritus, a, um, Part. [tero]. Il. 
Adj. beaten, frequented, common: iter, 
Cic. Phil. 1, 3, 4: via, id. Brut. 81, 281: 
tritissima quaeque via, Sen. Vit. beat. 
I. 2. Fig. practised, expert: tritas 
aures habere, Cic. Fam. 9, 16: tritiores 
manus ad aedificandum perficere, Vitr. 
2,1 med. (ii) Of language, used often 
or much, familiar, common, common. 
place, trite: quid in Graeco sermone 
tam tritum atque celebratum est, Cic, 
Fl. 2, 65: ex qno illud: swmmum jus 
summa imjuria factum est jam tritum 
sermone proverbium, id. Off. 1, 10, 33. 
Comp.: faciamus tractando usitatius 
hoc verbum ac tritius, id. Acad, Tyas 

tritus, tis (found in abl. sing. only), 
m. [id.] a rubbing or wearing : lapidum 
conflictu atque tritu, Cic. N. D. 2, 9, 25: 
Plin. 33, 4, 21: Lact. 6, 4. 

triumphilis, e, adj. [triumphus] 
pertaining to a triwmph, triumphal : 
provincia, 7. e. the conquest of which en- 
titled the general to a triumph, Cic, Pis. 
19, 44: porta, through which the tri- 
umphing general entered Rome, ib. 235 
55: currus, a triwmphal chariot, Plin. a 
26, 24: corona, which the triumphant 
person wore, id. 22, 3, 4: vestes, id. 8, 
48, 74: ornamenta (usually consisting 
of a corona aurea, toga picta, tunica pal- 
mata, scipio eburneus, efc.; v. Liv. 10, 
7, and 30, 15), Suet. Aug. 38: also absol. 
triumphalia, Tac. H, 4,4: Vell. 2, 116: 
ornatus, Suet. Cal. 52: habitus, Quint. 
TI, I, 3: aurum, te. on the triumphal 
garments, Plin. 9, 36, 60: coena, id. 9g, 
55, 81: vir, who has had the honours of 
a triwmph, Vell. 2, 6: senex, Ov. F.6 
364: more freq. absol, triumphalis, is, 
m,.: Suet. Caes. 4: id. Aug. 30: Quint. 
TI, I, 36: mnagines, ¢. e. of generals who 
had celebrated a triumph, Hor. Epod, 8, 
12: statura, Plin, Ep, 2,7. 

triumphator, doris,’ m. 
one who triumphs, a, triumpher, conz 
querer, vanquisher: de Samnitibus 
triumphator, App, Apol. p, 285. 2. 
an epithet of Jupiter: App. de Mundo. 
75: of Hercules: Inscr. Orell. no. 1042: 
of the Roman emperors: jh. ne 2. 1 
Fig.: erroris, Minue, Fel, Octav, 3%. 

triumphatorius, a, um, adj. ftri- 
umphator) pertaining to a triumph, 


(triumpho}] 


triumphing, triumphant : verbum, Te! 
adv. Marc. 5, 10 jin, d . 
triumphatrix, icis, f. [triumph 
the Triumphant, a name given to t 
ninth legion, because it triumphed ov 
the younger Pompey in Spain: Labu 
in Gazzett. di Venez. ann. 18373, 70. 56 
triumpho, avi, atum, 1. v. n. and ; 
[triumphus}]. A, Neut. to make 
triumphal procession, to hold or cel 
brate a triumph, to triumph: triun 
phare appellatum, quod cum imperato: 
milites redeuntes clamitant per urbe 
in Capitolium eunti, Jo triwmphe: id 
Opré.B» Graeco Liberi cognomento po 
est dictum, Varr. L, L. 6, 7, 69: e 
praetura triumphare, Cic. Mur. 7, 15 
commissi sunt iis magistratus, in quibv 
re bene gesta triumpharent, id. Plan 
25, 61: Africanus, qui de Numantin‘ 
triumpharat, id. Phil. 11, 8. 18: e 
Transalpinis gentibus triumpharunt, it 
8,6, 18: quum triumphantem (Camil 
lum) albi per urbem vexerant equi, Liv 
5, 28: Nero ovans triumphavit, 7, « 
held or celebrated an ovation, Vell. 2 
96,fin. Poet. in gen.: ut sit mulsum 
qui triumphent milites, Pl, Bac. 4, 9 
48: mirum, si de me jure triumpha 
Amor, Prop. 2, 8, 40: Ov. Am. 2,18, 18 
Pass. impers.: ex ea urbe triumphar 
vidimus, Cic. Off. 2, 8, 28: aliquis es 
Romae, qui trinmphari de Macedonibu: 
nolit? Liv. 45, 38. 2. Fig. to tri 
umph, exult, be glad, rejoice exceedingly 
exsultare laetitia, triumpbare gaudio 
Cic. Clu. 5, 14: laetaris tu in omnium 
gemitu et triumphas, id. Verr. 5, 46 
121: Ter. Heaut. 4, 2, 5: meum factum 
probari abs te, triumpho gaudio, Caes 
in Cic. Att. 9, 16, A. B, Act, & 
triumph: over, to lead in triumph; or, 
in gen. to conquer: aliquem, Trebell. 
XXX. Tyr. 24: hic terram triumphabit, 
Lact. 6, 23 jin.: bisque triumphatas 
utroque ab litore gentes, Virg. G. 3, 33: 
triumphatis Medis dare jura, Hor. Od. E? 
3,43: triumphata Capitolia, Virg. Aen, 
6, 837: Roma caput triumphati orbis, 
Ov. Am. 1, 15, 26: triumphatus bos, 7. e, 
obtained by victory, got or won as booty, 
id. F. 3, 732: triumphatum aurum, id, 
Pont. 2, 1, 45. (ii) With homogeneous 
object: triumphavit cum imperatoribus 
suis triumphos novem, Gell. 2, rr. 
triumphus (old form triumpus ; cf. 
Cic. Or. 48, 160; Quint. 1, 5, 20, and the 
letter P.), i, m. [@piauBos, a procession 
in honour of Bacchus; hence, transf.] 
triumpe, an exclamation made use of in 
the solemn processions of the Arval bro- 
thers ; enos marmor juvato: triumpe, 
triumpe, triumpe, Carm. Fratr. Arv. ap. 
Orell. Inser. no. 2270. Il. @ solemn 
and magnificent entrance of a general 
into Rome after having obtained an 
vmportant victory, a triumphal pro- 
cession, triumph (v. Smith’s Ant. 1163 
seqq.): disseres de triumpho. Quid tan- 
dem habet iste currus? quid vincti ante 
currum duces? quid simulacra oppido- 
Tum? quid aurum? Cic, Pis. 25, 60: tri- 
umphum deportare, id. Off. I, 22,78: de 
classe populi Romani triumphum agere, 
id, Verr. 5, 39, Too: triumphum ex 
Etruria agere, Liv. 6, 7: Boiorum tri- 
umphi spem collegae reliquit, for a vic- 
tory over the Boii, id, 33,37: Pharsalicae 
pugnae ne triumphum quidem egit, Cic, 
Phil. 14, 8, 23: Per triumphum aliquem 
ducere, id. Verr. 5, 26, 67: ornamenta 
triumphi, Auct. Bell. Afr. 28 - elephant- 
os ducere in triumpho, Plin. > 43, 45: 
(ves) justissimi triumphi, 7. e. worthy of 
a triumph, Vatin. in Cic, Fam. 5, To; 
qui (Pompeius) tot habet triumphos, 
quot orae sunt partesque terrarum, Cic. 
Balb. 4,9. The shout of the soldiery 
and the multitude on occasion of these 
triumphal processions was, Io triumphe : 
Hor, Od. 4, 2,49: id. Epod. 9, 21: Liv. 
45, 38. 2. Fig. a triumph, victery - 
ut repulsam tuam_ tritmphum suum 
duxerint, Cic. Vat. 16, 39: luxuriae, Plin, 
37,2, 6: de se ipso, Just. 14, 4 mea, 
triumvir, iri, v, triumviri, 
triumviralis, e, adj. Ctrfumviriy 
vertaining to the triumvirs, OY wimviread > 


TRIUMVIRATUS 


TRUA 


sectus flagellis triumviralibus, ¢. ¢. of the | 


superintendents of prisons, Hor. Epod. 
4, IL: supplicium, Tac. A.5,9 fin.: pro- 
Scriptio, v. e. of the triumvirorum reip. 
constituendae, Sen. Ben, 2, 11, 

triumviratus, iis, m. [id.] the office 
or dignity of a triumvir, the trium- 
virate: triumviratus (coloniae deduc- 
endae), Cic. Brut. 31, 117: tribunatu 
ante gesto triumviratibusque, Liv. 9, 
46: ne triumvirato suo (reip. constitu- 
endae) nimis superbiat Antonius, Plin. 
9 35, 59. oa 

trilumviri, orum or um, m. plu. 
[tres vir] three men holding an ofjice 
together or associated in public business, 
@ board of three, three joint commis- 
svoners appointed for various purposes, 
@ triumvirate. (i) Triumviri coloniae 
deducendae or agro dando, for leading 
out a colony and distributing the land 
among its members: Liv. 3, 1: id. 8, 16, 
etal, Sing.: nobilitas Gaium Gracchum 
triumvitum coloniis deducundis ferro 
necaverat, Sall. J. 42. (ii) Triumviri 
capitales, superintendents of public pri- 
sons, who performed many of the duties 
of modern police magistrates: Cic. Or. 
46, 156: Pompon. Dig. 1, 2, 2, § 30. 
Sing.: Val. Max. 5, 4,7. (iii) Trium- 
viri epulones, v. epulo. (iv) Triumviri 
monetales, directors of the mint: Pom- 
pon. Dig. 1, 2, 2, § 30. (v) Triumviri 
nocturni, firewardens: Liv. 9, 46: Val. 
MMax.o5)%,0- Paull Dig. 1, 15, 1. vi) 
‘Triumviri rei publicae constituendae ; 
these were Antony, Octavianus, and 
Lepidus, appointed to regulate public 
affairs: Liv. Epit. 120: Suet. Aug. 96: 
Flor. 4, 6. Sing.: Vell. 2, 83: Suet. 
Aug. 9. (On the various kinds of tri- 
umviri, v. Smith’s Ant. 1167 seq.) 

triuncis, ¢, 4dj. [ter uncia] of three 
viciae: paragaudis, Gall. ap. Trebell. 
Claud. 17. 

trivénéfica, ac, f. [ter veneficus] 
an arrant poison-mixer, a thorough hag, 
witch, or sorceress: Pl. Aul. 1, 2, 8. 

trivialis, e, adj. [trivium, prop. that 
is in or belongs to the cross-roads or 
public streets; hence transf.] that may 
be found everywhere, common, conmon- 
place, vulgar, ordinary, trivial: tri- 
vialis scientia, Quint. I, 4, 27: verba, 
Suet. Rhet. 6: ludi ex circo, id. Aug. 
44: carmen, Juv. 7, 55. 

trivialiter, ¢dv. im a common man- 
mer: Arn. 7, 242. 

triviatim, adv. in the public streets: 
dissultare, Mart. Cap. 1, 2. 

trivium, i, ”. [ter via] a place where 
three roads meet, a cross-road: ut ven- 
tum est in trivium, Cic. Div. 1, 54, 123. 

|]. Transf. in gen. a public square, 

the public street, highway: in triviis aut 
in compitis, id. Agr. 1, 3, 7: nocturnis- 
que Hecate triviis ululata per urbes, 
Virg. Aen. 4, 609: Hor. S. 1, 9, 59: id. 
Ep. 1, 16, 64. Sing.: pueros in trivio 
docere, Just. 21, 5: Tib.1,1,12. Pro- 
verb.: arripere maledictum ex trivio, 
i. e. out of the street, from the mob, Cic. 
Mur. 6, 13. : a. 

trivius, a, um, adj. [trivium] an 
epithet of those deities whose temples 
were often erected where three ways 
met: dii, Inscr. Grut. 84, 5: Virgo, 1. €. 
Diana or Hecate, Luer. 1, 85: or, trivia 
dea, Prop. 2,32, 10. _ ae 

trixago or trissago, inis, f. a 
plant, called also chamaedrys, german- 
der, Veucrium chamaedrys, Linn.: Plin. 
24, 15, 80: Veg. Vet. 1, 17. : 

trixis, % “me of the croton or 
castor-oi plant, Ricinus communis, 
Linn. : Plin. 15; Vy 7: 

trochaeides, is, 
like ao trochee: numerus, 


adj. = tpoxarerd4s, 
Mart. Cap. 9, 


335+ é i 

g, 1, m.=TpoxXa105, a me 
ENT o two syllables, a long and 
@ short (—~c ), a trochee: Cic. de Or. 
; Quint. 9, 4, 89. Il. a7 


. 47, 182% At 
‘ther nome for the tribrachys, 4 metrical 


t of three short syllables (yyy » 
Pe Prath Cic., Or. 57, 191: Quint. 9, 


$2. ; 
. tréchaicus, 4, um, Oj, = TPOXINKOS, 


consisting of trochees, trochaic: versus, 
Quint. 9, 4, 140: ‘Ter. Maur. p. 2437 P.: 
Diom, p. 504 and 508 ib, 

trochilus, i, m.= tpdx.A0os, a very 
small bird, perh. the golden-crested wren, 
trochil: Plin. 10, 74, 95. |]. In archi- 
tecture, a semicircular hollow running 
round the base of a column, a casement, 
scotia, trochil: Vitr. 3, 3 med. 

trochiscus, i, m. = zpoxickos, a 
small round ball; in medicine, a pill, 
troche : Coel. Aur, Tard. 2, 7: Veg. Vet. 
2, 9 fin. 

trochléa, ae, f. [contr. from tpo- 
XaAta] & mechanical contrivance for 
raising weights, a case or sheaf contain- 
wg one or more pulleys, a block: Vitr. 
Io, 2: Cato R. R. 3, 5: Lucr. 4, 906. 
Proverb.; trochleis pituitam adduc- 
ere, to draw up phlegm with a hoisting- 
tee to hawk violently, Quint. 11, 3, 
50. 
trochléatim, adv. [trochlea] with a 
block : erecto fune, Sid. Ep. 5, 17 med. 

trochus, i, m.=poxos, a hoop, a 
trundling-hoop for children: Hor, Od. 
3, 24, 57: id. A. P. 380: Prop. 3, 14, 6: 
Ov. A. A. 3, 383: sometimes bells were 
attached to it: Mart. 14, 168, 2 (v, 
Smith’s Ant. 1168). 

trojigéna, ae, comm. [Troja, and 
GEN, root of gigno] Troy-born, born in 
Troy, of Trojan descent, Trojan (poet.): 
gentes, Lucr. 1, 466: Romanus, de- 
scended from Trojans, Vet. carm, ap. 
Liv. 25, 12. (ii) Subst. @ Trojan: 
Cat. 64, 356: Virg. Aen. 8, 117: also, a 
Roman: Juv. I, 100, 

tropaeatus, a, um, adj. [tropaeum] 
trophied, adorned with trophies : victores 
et tropaeati, Amm. 23, 5. 

tropaeum, i, ”.—=pomaov, a sign 
and memorial of victory, a trophy, con- 
sisting originally of a trunk of a tree, 
on which were fixed the arms, shields, 
helmets, eéc. taken from the enemy ; 
afterward made of stone and orna- 
mented in the same manner (v. Smith’s 
Ant. 1168): Cic. Pis. 38, 92: id. Inv. 2, 
23,69: Tac. A. 2, 18 jin.: Suet. Caes. 
It: Virg, Aen. 11,07; |]. Transf. 
a victory: nova cantemus Augusti 
tropaea Caesaris, Hor, Od. 2, 9, 19: Ov. 
H. 9, 104: Nep. Them. 5. 9, a mark, 
token, sign, memorial, monument: trop- 
aeum necessitudinis atque hospitii, Cic. 
Verr. 2, 47, 115: Maecenatis erunt vera 
tropaea fides, Prop. 3, 9, 34: bina tropaea 
ingenil tui, Ov. H. 21, 214. 

trodpaeus, a, um, adj. = tporaios, 
turning back, returning : venti, blowing 
from the sea toward the land, sea-breezes, 
Plin. 2, 43, 44. 

tropicé, adv. figuratively: loqui, 
Aug. de Genes. ad lit. 4, 9. 

trépicus, a, um, adj. = zpomekos, 
pertaining to a turn or turning, tro- 
pical: Capricornus, i.e, where the sun 
appears to turn back, Aus. Idyll. 16, 7: 
id. Ecl. de ratione diei anni, 2: Manil. 
3,614. |], Fig. subst. tropica, orum, 
n. plu. changes, alterations: pecuniae 
cupiditas haec tropica instituit, Petr. 88. 

2, figurative, metaphorical: figura, 

Gell. 13, 24: locutiones, Aug. contra, 
mendac, 10. 

troépis, is, f. =tpdmes, the lees of 
wine: Mart. 12, 83, 11. , 

trépologia, ae, f.—=porodoyia, ao 
jigurative manner of speaking : Hier. in 
Joel, 2, 18, 

tropolagicé, adv. figuratively, meta- 
phorically: expomere aliquid, Hier, in 
Sophon. 1, 8; id. in Kzech. t, 6, 2. 

tropologicus, 2, um, adj.—poro- 
doytxos, figurative, tropical : tropolog- 
icum et figuratum genus, Sid. Kp. 9, 3 
med.: interpretatio, Hier. ady. Joann. 
Hierosol. 7. F 

tropus, i, m.—=pdros, @ figurative 
use of a word, a trope: Quint. 9, I, 4 8q. 
et pass. I]. @ manner of singing, 
song: Venant. Carm, 10, 10, 54. ; 

troxAlis, tdis, f.—=tpofarts, an m- 
sect resembling a grasshopper, perhaps a 
cricket : Plin. 30, 6, 16. J 

trivia, a¢, f. 4 stirring spoon, skimmer, 
ladle: Vitin, and Pompon, in Non, 19, 


TRULLA 


Perh. a drain, gutter, spout, ace te 


Varr. loc. cit. 

triicidatio, nis, f. [trucido] a 
slaughtering, massacring, butchery : 
inde non jam pugna, sed trucidatio 
velut pecorum fieri, Liv. 28, 16: civium, 
Cic. Phil. 4, 5,11: tantas trucidationes 
facis, Cato in Gell. 13, 24. |, Transf. 
@ cutting to pieces, cutting up, cutting 
off: Cels. praef., med.: arborum, a 
lopping, trimming, Plin. 17, 27, 45. 

triicidator, Oris, m. [id.] a slaugh- 
terer, murderer; Aug, Civ. D. 1,1: id. 
Kp. 105 med, 

triicido, avi, atum, 1. v. a. [triic 
(stem of trux) and caedo] to kill cruelly, 
to slaughter, butcher, massacre: cavete 
neu capti sicut pecora trucidemini, Sall. 
C. 58: pecus diripi, trucidari, Auct. B. 
Afr. 26: cives Romanos necandos tru- 
cidandosque curavit, Cic. Manil. 3, 7: 
trucidando occidere, Liv. 29, 18: quos 
ferro trucidari oportebat, eos nondum 
voce vulnero, Cic, Cat. 1, 4,9: ne pueros 
coram populo Medea trucidet, Hor. A. 
P. 185: trucidatae legiones, Tac. A. 2, 
45. Il. Transf. to cut up, demolish ; 
to destroy, ruin: seu pisces seu porrum 
et caepe trucidas, devour, Hor. Ep. 1, 
12, 24: haec (nubes) multo si forte 
humore recepit ignem, continuo magno 
clamore trucidat, i. e. extinguishes, Lucr. 
6,147: juventus ne effundat patrimo- 
nium, ne fenore trucidetur, Cic. Coel. 
18, 42: plebem fenore, Liv. 6, 37. 

tructa, ae, f.=rpadxrys, a kind of 
trout: Isid. Orig. 12, 6. Also called 
tructus, i, m.:; Plin. Val. 5, 43. 

triictilentius, comp. adv. more 
savagely, jiercely, or ferociously : quod 
truculentius se gereret quam ceteri, 
Cic. Agr. 2, 5, 13: quam potuit trucu- 
lentissime eum aspexit, Quint. 6, 1, 43. 

triictilentia, ae, f. [truculentus] 
Savageness, harshness, truculence (rare) : 
tua, Pl. Truc. 3, 2, 7; coeli, inclemency, 
Tac. A222; 24: 

triictilentus, a, um, adj. [trux] sav- 
age, ferocious, stern, grim, harsh, cruel: 
agrestis, saevus, tristis, parcus, truculen- 
tus, tenax, Ter. Ad. 5, 4, 12: quam teter 
incedebat ! quam truculentus ! quam ter- 
ribilis aspectu! Cic. Sest. 8, 19: Quint, 
II, 3,73: Ov. M. 13, 558: tigris etiam 
feris ceteris truculenta, Plin. 8, 4, 5. 
Comp.: quo truculentior visu foret, 
Tac. H. 4, 22: feta truculentior ursa, 
Ov. M., 13, 803. Q, Of things: trucu- 
lentis oculis, Pl. Asin‘ 2, 3, 21: aequor, 
stormy, Cat. 64, 179: neut. absol.: tru- 
culenta pelagi, id. 63,16: vocibus trucu- 
lentis strepere, wild, twmultuous, muti- 
nous, Tac. A. I, 25. Sup.: truculentis- 
simum ac nefarium facinus, Auct. Her, 
4, 8, 12. 

triidis, is, f. [trudo] a pointed pole, 
a pike : ferratae, Virg. Aen. 5, 208. 

trido, si, sum, 3. v. a. to thrust, 
push, shove; to press on, drive, impel: 
vis haec quidem hercle est et trahi 
et trudi simul, Pl. Capt. 3, 5,92: trudit 
et impellit, Lucr. 6, 1031: montem pec- 
tore, Virg. G. 3, 373: (hostes) trudunt 
adversos, Tac, A.2, 11: glaciem quum 
flumina trudunt, Virg.G. 1, 310: apros 
in plagas, Hor. Kpod. 2, 31: inertem in 
proelia, id, Ep. 1, 5,17: semet in arma, 
care (5,25. 9, Esp. of growth, 
to push forth, put forth (poet.): (pam- 
pinus) trudit gemmas, Virg. Ge 2; 335: 
truditur e sicco radix oleagina ligno, ib, 
2, 31: offenso truditur igne latex, Claud, 
de Apono, 13. I]. Fig.: secundae 
res laetitia transvorsum trudere solent 
a recte consulendo atque intelligendo, 
Cato in Gell. 4, 3: ad mortem trudi, Cie, 
Tusce, I, 29, 71: in quae (comitia) omni- 
bus invitis trudit noster Magnus Auli 
filium, puts forwards (to bring bim into 
office), id. Att. 1, 16: in vitia alter 
alterum trudimus, Sen. Ep, 41 jin. : 
truditur dies die, Hor. Od, 2, 18, 15: 
fallacia alia aliam trudit, presses hard 
upon, closely follows the other, Ter. Andr, 
4; 4 49. ; . 

trulla, ae, f. dim, [trna] a smail 
ladle, dipper, or scoop (esp. for dipping 
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17 sq.: Varr. L. L. 5, 25, 34. 


TRULLEUM 


wine se ha go 
ups): Varr. lu. tue 5, F) 
a pi : Cic. Verr. 4, 27, 62: Hor. S12, 
3, 144. Il, Transf. a _scoop-shaped 
fire-pan: Liv. 37, 11. (ii) a masons 
trowel: Pall. 1,15. (iii) For trulleum, 
a basin, wash-basin: Juv. 3, 108: % 
Smith’s Ant. 1169. 
trulléum (trullium), i, 2. trulla] @ 
basin, wash-basin: Varr. L. L. 5, 25, 
34: Cato R. R. 10, 2. Called also trul- 
leus, i, m.: Plin. 34,2,3,97- 
trullissatio, Onis, /. [trullisso] a 
troweling, i.e. rough-casting, plaster- 
ing: Vitr. 7, 3- 
erailineo, 1. v. a, [trulla] to plaster, 
rough-cast: parietes, Vitr. 7, 3. ; 
truncatio, duis, f. [trunco] a main 
ing or mutilating : digitorum, Cod. The- 
od. 7, 13, 5- 
trunco, avi, atum, 1. v. a. [truncus, 
adj.] to maim, mutilate, or shorten by 
cutting off, to cut off: cadavera, Lucan. 
6, 584: caput, id. 6, 566: lacertos, Claud. 
in Ruf. 2, 411: frontem, ¢.e. to deprive 
of an eye, Sil. 4, 541: truncat olus foliis, 
Oy. M. 8, 648: truncato ex vulneribus 
corpore, Tac. A. I, 17: partem corporis, 
Just. 11, 14 fin. : manibusque truncatus 
et armis, deprived of his hands and 
weapons, Claud. B. G. 88. Poet. 
transf.: aquas, to cut apart, separate, 
id. Gigant. yo: heroos tenores gressu, 
t. e. to shorten hexameters into penta- 
meters, Stat. S. 2, 3, 98: cervos, 2. €. to 
kiil, Val. Fl. 6, 567. 
truncillus, i, m. dim. [truncus, i] a 
small piece cut off from the body, a bit, 
tip: suum, pigs’ trotters, pettitoes, Cels. 
2, 20. 
truncus (troncus, Lucr. 1, 354), i, m. 
the stem, stock, bole, or trunk of a tree: 
cibus per troncos ac per ramos diffundi- 
tur omnes, Lucr. 1, 354: quid? in arbor- 
ibus, in quibus non truncus, non rami, 
non folia sunt denique, Cic. de Or. 3, 46, 
179: Caes. B.G. 4,17: Ving. G. 2, 78: 
Hor. S. 1, 8, 1: Ov. M. 2, 358: Col. Arb. 
15, Xe 9, Transf. of the human 
body, the trunk, the body, apart from 
the limbs: status erectus et celsus, nulla 
mollitia cervicum : trunco magis toto se 
ipse moderans, Cic. Or. 18, 59: nemo il- 
lum ex trunco corporis spectabat, id. 
Rosc. Com. 10, 28: recto pugnat se at- 
tollere trunco, Ov. M. 2, 222: caput 
abscissum calido viventeque trunco, 
Lucr. 3, 654: Virg. Aen. 2, 557. ; 
Of a column, the shaft: Vitr. 4, 1 med.: 
also, the cubical trunk of a pedestal, the 
die or dado: id.3,3. 3, a piece cut 
o/f, as a branch of a tree for an oar: 
frondentes, Val. Fl. 8, 287: a piece of 
flesh for smoking : Virg. Mor. 57. 4, 
a blockhead, dunce, dolt : qui potest esse 
in ejusmodi trunco sapientia? Cic. N. D. 
I, 30, 84: tanquam truncus atque sti- 
pes, id. Pis. 9, 19. Il. Fig.: quae 
(stirpes aegritudinis) ipso trunco everso 
aranes eligendae sunt, id. Tusc. 3, 34, 
3 


the crater into the drinking- 
34: Cato R. R. 


truncus, a, um, adj. [truncus, i; 
prop. like a trunk of a tree deprived of 
its branches ; hence] maimed, mutilated, 
dismembered, disfigured, deprived of 
some of its parts: usu. with abl. of the 
word denoting the part taken away: 
trunca manu pinus regit (Polyphemum), 
t. é, the trunk of a pine-tree, Virg. Aen. 
3, 659: nemora, 7. e. trees stripped of 
their branches, Stat. Th. 4, 455: truncas 
inhonesto vulnere nares, Virg. Aen. 6, 
497: vultus naribus auribusque truncus, 
Mart. 2, 83, 3: frons, deprived of its 
Lorn, Ov. M. 9, 1: brachia non habuit, 
truncoque repandus in undas corpore 
desiluit, ib. 3, 680: puerum trunci cor- 
poris in agro Romano natum, Liv. 41, 
9: varie ex integris truncos gigni, ex 
truncis integros, Plin. 7, 11, 10; tela, 
t. €. broken in pieces, Virg. Aen. 11, 9: 
membra carinae, Ov. M. 11, 560: alnus, 
without oars, Val. Fl. 2, 300: truncae 
atque mutilae literae, Gell. 17,9. Poet. 
with gen.: animalia trunca pedum 

Virg. G. 4, 310: truncus capitis, Sil, Io, 
3t, 2. Transf. not developed, im- 
perfect, or wanting in some part: quae- 
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am imperfecta (animalia) suisque 
ss vident numeris, Ov. M. 1, 428: 
ranae pedibus, ib. 15, 376: manus nari, 
Prop. 4, 8, 42. (ii) cut off : prachia, 
Val. Fl. 4, 181: manus, Sen. Contr. 1, 
4. I]. Fig.: (Capua) urbs trunca, 
sine senatu, sine plebe, sme magistrati- 
bus, Liv. 31, 29: pecus, without a leader, 
Stat. Th. 5, 333: manus vero, sine qul- 
bus trunca esset actio ac debilis, vix 
dici potest, quot motus habeant, Quint. 
II, 3, 85: trunca et debilis medicina 
sine rerum naturae cognitione), Cels. 

Sones trunca quaedam ex Menandro, 
fragments, Gell. 2, 23. _. beg 

triio (Onis, m.) the pelican : Caecilius 
irridens magnitudinem nasi: pro di vm- 
mortales, unde prorepsit truo? Fest. s.v. 

trisatilis, e, dj. [truso] that ts or 
may be pushed : mola, a han -mill, Cato 
R. R. 10, 4: Geli. 3,3- 

trisito, 1. v. a. freq. [id.] to push or 
thrust often: mulum trusitant, Phaedr. 
Ppa 

triiso, I. v. a. freq. 
often or strongly : Cat. 5 

triisus, a, um, Part. [trudo]. 

triitina, ae, f. [rpytdvm] a balance, 
pair of scales: Varr. L. L. 5, 36, 50: id. 
ap. Non. 180, 32: Vitr. 10, 8. Il. 
Fig.: ad ea probanda quae non auri- 
ficis statera, sed quadam populari tru- 
tina examinantur, Cic. de Or. 2, 38, 159: 
Romani pensantur eadem scriptores 
trutina, Hor. Ep. 2, 1, 30: Juv. 6, 437: 
Pers. I, 6. 

triitino, no perf., atus, 1. v. a. [tru- 
tina] to weigh, balance: Hier. Ep. 36, 
14: diu trutinandus est, cni traduntur 
examina, Cassiod. Var. 5, 40: Sid. Ep. 


[trndo] to push 
, 6. 


1, 9- 
- triitinor, atus, 1. v. a. dep. [id.] to 
weigh, balance; fig.: verba, Pers. 3, 
82. 
trux, licis, adj. [perh. of the same 
root as terreo] wild, rough, harsh, 
savage, ferocious, grim, stern (mostly 
poet.): horridus ac trux tribunus ple- 
bis, Cic. Agr. 2, 25, 65: puer, 7. ¢. Achil- 
les, Sen. Troad. 832: puellae, 7. e. 
Amazons, id. Oed. 479: arietes, Pl. Bac. 
§, 2,29: ferae, Tib. 1, 9, 76: aper, Ov. 
M. fo, 715: taurus, ib. 7, 111: blat- 
tae, ravaging, Mart. 14, 37,.2. With 
inf.: trux audere, bold, daring, Sil. 13, 
220. 2, Of things: (testudo) aspectu 
truci, Pac. in Cic. Div. 2, 64,133: vultus, 
Hor. Epod. 5, 4: trux facies oculique 
minaces, Lucan. 7, 291: pelagus, Hor. 
Od. 1, 3, 10: Eurus, Ov. M. 15, 603: 
classicum, Hor. Epod. 2, 5: vox, Sil. 1, 
67: herbae tactu truces, Plin. 22, 6, 7: 
luci vetusta religione, Claud. Laud. Stil. 
I, 229: animus, Ov. A. A. 2, 477: genus 
dicendi trux atque violentum, Quint. 11, 
I, 3: inimicitiae, Hor. Ep. 1, 19, 49. 
Comp. and Sup. given without examples 
in Rhemn., Palaem. p. 1369 P. 
tryblium, ii, .= tpv¥BAvov, a plate, 
salver: Pl. Stich. 5, 4,9: Varr. L. L. 5, 
25, 34. 
trychnos, i, v. strychnos. 
tryga antiqui vinum appellabant, 
unde trygetis adhuc dicitur, Fest. s. v. 
[zpvé, tpuynyrtos }. 
tryginon, i, .=zpvywov, a black 
colouring matter made from the lees of 
wine: Plin. 35, 6, 25. 
trygon, dnis, m.=zpvydv, a sting- 
ray,” Raia pastinaca, es q. gehens 
Linn.: Plin. 9, 48, 72: Aus. Ep. 4, 60. 
Il. an unknown bird: Plin. 10, 16 
ap § - > a 
(yen. sing. tis, Pl. Mil. ; 
Gen. plur.: vestrorum or Toston 
Pac. in Non. 85, 5: Pl. Most. Tons 123: 
Aap oe Ter, Heaut. 2, 4, 6: 
cc. sung, ted, Pl. As. 2, 2 
pron. pers. of 2nd. pers. fee Dee ahh 
thow: nec pol homo quisquam faciet 
Impune animatus hoc nisi tu, Enn. Ann 
I, 123: tu mihi etiam legis Portiae, tu 
C. Gracchi, tu horum libertatis. tu 
cujusquam denique hominis popularis 
mentionem facis, Cic. Rab. perd 4,13: 
nec dulces amores sperne puer " neque 
tu choreas, Hor. Od. 1, 9, 16: ego tu sum 
tu es ego; uni animi sumus, Pl. Stich. 5, 
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, 49: neque mei neque tui intus pudi- 
aoe id. Bac. 3, 1,12: gen. fem.: 
quoniam tui videndi est copia, id. True. 
2, 4,19: quia tis egeat, quia te careat, 
id. Mil. 4, 2, 42: tibi aras, tibi occas, 
tibi seris, tibi eidem metis, id. Mere. 1, 
71: quot pondo ted esse censes nudum? 
id. Asin, 2, 2, 33: vos etenim jJuvenes 
animos geritis muliebres, Enn. Ann. 4, 
11: si quis quid vostrum Epidamnum 
curari sibi velit, Pl. Men. prol. 51: 
vestri adhortandi causa, Liv. 21, 41: ist- 
anc tecum conspicio simul, Pl. Am. 2, 2, 
112. (ii) With the emphatic suffix ¢e in 
sing., met usu. in plu., but sometimes in 
sing. also: the two suffixes are also 
found together: o Tite, tute, Tati, tibi 
tanta, tyranne, tulisti, Enn. Ann. 1, 151: 
Al. Quae ex te audivi: ut urbem maxi- 
mam expugnavisses regemque Pterelam 
tute occideris. Am. Egone istuc dixi? 
Al. Tute istic, etiam astante hoc Sosia, 
Pl. Am. 2, 2, 114: utere igitur argu- 
mento, Laeli, tute ipse sensus tui, Cic. 
Rep. 1, 38: ut tute mihi praecepisti, id. 
Fam. 1, 8: uxor, si cesses, aut te amare 
cogitat aut tete amari, Ter. Ad. 1, 1, 8: 
tibi si recta probanti placebis, tum non 
niodo tete viceris, Cic. Tusc. 2, 26, 63: 
nisi quid tibi in tete auxilii est, ab- 
sumptus es, Pl. Epid. 1, 1, 76: tutemet 
mirabere, Ter. Heaut. 2, 3, 133: tutemet 
in culpa quom sis, Lucr. 4, 916: tibimet 
ipse supplicia irroga, Sen. Hipp. 122: 
ita vosmet aiebatis, Pl. Capt. 3, 5, 18: 
vos quoque in ea re consilio me ad- 
juvate: vosmet ipsi, Liv. 34, 17. 9. 
The dat. is often used pleonastically, or, 
as the Grammarians call it, is a dativus 
ethicus: its prob. use is to excite the 
attention of those addressed to some 
fact which the speaker considers im- 
portant: alter tibi descendit de palatio 
et aedibus suis, Cic. Rosc. Am. 46, 133: 
ecce tibi exortus est Isocrates, id. de Or. 
2, 22,94: hic Marius veniet tibi origine 
parva, Sil. 13, 854: haec vobis ipsorum 
per biduum militia fuit, Liv. 22, 60. 

8. The plu. is sometimes used in 
apposition with a sing. subst.: vos Ro- 
manus exercitus, ne destiteritis impio 
bello? id. 7, 40: vos, Gaetulia sueta, 
Sil. 3, 287: vos, o Calliope, precor aspi- 
rate canenti, 7. e. you Muses, Virg. Aen. 
9, 525. [Same in all the cognate lan- 
guages : Sans. tvam; Gr. ov, 7 ; Germ. 
du; Eng. thou, etc.] 

tiatim, adv. [tuus] after your man- 
mer: eccere, jam tuatim facis, Pl. Am. 2, 
I, 4. 

tilba, ae, 7. [same root as tubus, 
a tube] a trumpet, esp. a war-trumpet : 
ille arma misit, cornua, tubas, falces, 
Cic. Sull. 5,17: tubae et signa militaria, 
id. Cat. 2, 6,13: at tuba terribili sonitu 
taratantara dixit, Enn. Ann. 2, 35: 
tuba terribilem sonitum procul aere 
canoro increpuit, Virg. Aen. 9, 503: 
tubae utrimque canunt, Pl. Am. 1, 1, 
32: signum tuba dare, Caes. B. G. 2, 20: 
Liv. 29, 27: Tac. A. 1, 68: v. Veg. Mil. 
3, 5 and Smith’s Ant. 1170. It was 
used also at religious festivals, games, 
funerals, etc.: Varr. L. L. 6, 3, 55: Ov. 
F.1, 716: Virg. Aen. 5, 113: Juv.6, 250. 

Il. Transf. a signal for war, war: 
Claud. Rapt. Pros. 1, 64: id. Laud. Stil. 
I, 246: Mart. Spect. 28, 2. 2. a loud 
sound: nimborum, t. e. the roar of 
thunder, Claud. Gigant. 60. (ii) sonor- 
ous, elevated epic poetry: Mart. 8, 3, 22: 
Claud. Cons. Prob. et Olybr. 197. (iii) 
a lofty style of speaking: Prud, contr. 
Symm., 2, 68: Sid. Ep. 4, 3 fin. ll. 
Fig,: tuba belli civilis, t. e. exciter, 
author, instigator, Cic. Fam. 6, 12. 
rixae, Juv. 15, 52. (Ilfence It. tromba ; 
Sp. trompa; Fr.trompe: also Sp. atobar 
like attonare from tonus.) 

tibarius, ii, m. [tuba] @ trumper- 
maker: Arcad. Dig. 50, 6, 6. 

tiiber, &ris, nm. [tumeo] @ Awmp, 
bump, swelling, tumour, protuberance 
on animal bodies: cameli, Plin. 8, 18, 
26: boum, id. 8, 45, 70; tubera anserine 
adipe curantur, id. 30, 12, 33: colaphis 
tuber est totum caput, ts one betl, i, e. 
ts full of boils, Ter Ad. 2, 2 Pro- 
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verb.: ubi uber, ibi tuber, there are 
no roses without thorns, App. Flor. p. 
359. Fig.: qui ne tuberibus propriis 
offendat amicum postulat, ignoscet ver- 
rucis illius, Hor. S. 1, 3, 73. Il. 
Transf. of plants, a knob, hardeex- 
crescence on wood, Plin. 16, 16, 24: id. 
25570, 545 2, a truffle, Tuber cibari- 
um, Linn., and other species; a favour- 
ite article of food among the Romans: 
id. 19, 2, 11 sq.: Juv. 5, 116: Mart. 13, 
bes 2s 8. terrae, the root of the 
Cyclamen, v. Cyclaminos: Plin. 25, 9, 
67. (ii) @ mole-hill, as a term of abuse: 
Petr. 58. (Hence Fr. truffe; Eng. 
trufile.) 

tuber, éris, f..a kind of apple-tree 
(doubtful): Plin. 16, 25, 42: Col. 11, 
Zyilece taller atl. £55) 20. Il. Mase. 
the fruit of this tree: Plin. 15, 14, 14: 
Mart. 13, 42, 1: Suet. Dom. 16. 

tiibérans, antis, adj. [tiber] swell- 
ing out, swelling: sinus tuberans, App. 
M225 pe Pot. 

tibératus, a, um, adj. [id.] covered 
with knobs or bosses: ocreae, Fest. s. v. 
ocrem. 

tuberctilum, i, ». dim. [id.] a 
small swelling, bump, or protuberance ; 
a boil, pimple, tubercle: Cels. 6, 13: id. 
7,6: fabae, Plin. 22, 22, 45. (Hence 
Sp. tobillo.) 

tibérosus, a, um, adj. [id.] full of 
humps, lumps, or protuberances (rare) : 


campus, Varr. R. R. 1, 49,2: tubero-, 


sissima frons, Petr. 15. 

tiibicen, inis, m. [tuba cano] a 
trumpeter ; esp. in war: cornicines tu- 
bicinesque canere jubet, Liv. 2, 64: 
Auct. B. Afr. 82: Ov. M. 3, 705: Sen. 
Ep. 78 med. At sacrifices: sacrorum, 
Varr. L. L. 5, 24, 33. At funerals: 
Atei. Capito in Gell. 40, 2: Petr. 129. 

9, Tubicines etiam hi appellantur, 

qui sacerdotes viri speciosi publice 
sacra faciunt tubarum lustrarum gratia, 
Fest. s. v. 

tubilustrium (tubulustrium), ii, ». 
[tuba lustro] a festival held on the 23rd 
of March and 23rd of May, when the 
trumpets used at sacrifices were purified, 
the feast of trumpets: dies tubulustri- 
um appellatur, quod eo die in atrio 
sutorio sacrorum tubae lustrantur, Varr. 
L. L. 6, 3, 55 (cf. Ov. F. 3, 849). Plu.: 
tubilustria, Ov. F. 5, 725. 

tibilatio, onis, f. [tubulus] @ hol- 
lowing into a tube: ligulae, App. Flor. 
p. 346: Arn. 3, 108. il 

tibulatus, a, um, adj. [id.] formed 
like a pipe, tubular, tubulated: ros- 
¢rum, Plin, 9, 36, 61. 

tibilus, i, ™. dim. [tubus] a small 
pipe or tube, a water-pipe: Varr. R. BR. 
1, 8, 4: Vitr. 8, 7: Plin. 35, 12, 46: 
a smoke-pipe: Procul. Dig. 8, 2, 13. 

I]. Transf. a bar of metal, a pig, 

ingot: Plin. 33, 6, 35. ‘ 

tuburcinabundus (tuburchin.), a, 
um, adj. [tubureinor } greedily eating or 
devouring, gobbling: Cato in Quint. 1, 
6, 42. 

tubureinor, atus, 1. v.a. dep. (perf. 
part, pass. App. M. 6, p. 183) to eat 
greedily, gobble up, devour: raptim 
manducare, Non, 179, 21: Pl. Pers. 1, 3, 
42: Titin. and Turpil. in Non. loc. cit. 
tibus, i, ™. a pipe, tube for conduct- 
ing water: Col. 1, 5, 2: Plin. 16, 42, 
81. For wine: Pall. 1, 18, 1. For 
heating baths: Sen. Ep. go med. If. 
Transf. @ trumpet used at sacrifices, 
ace, to Varr. L. L. 5, 24, 33, and Verr. 
Kalend. Praenest. s. 23 Mart. (Orell. 
Inscr. Il. p. 386). 9, the female 
vayine : Mart. “e shes HA 

étum or tucéetum, 1, %. a Mr 

of rr or haggis: Pers. 2, 43 Schol.: 
App. M. 2, p. 117: Arn. 2, 73. 

tides, is (itis, acc. to Fest, s. v.), m. 
[rup, root of tundo}] a hammer, mallet : 
fudites malleos appellant antiqui a 
tundendo, Fest. s. v.: fabriles operae 
tndibus contundere massas festinant, 
Act. Aetn. 659. 

tidictila, ae, f. dim. Soonopg 8 a 
small machine for bruising olives: Col. 
12, 525 Je 


tidiciilo, avi, atum, 1. v. a. [tudi- 


cula]| to stir, stir about: Varr. in Non. 
178, 30: quum bene ferbuerit tudicula- 
bis, Apic. 5, 2. 

tuditans, antis, Part. [rup, root of 
tundo] strilcing or beating often: Lucr. 
3, 395 = corpora, id. 2, 1134. Il. Fig. 
pushing or driving on: tuditantes sig- 
nificat negotium tundentes, id est agent- 
es, Fest. s.v.: haec inter sese tota vi 
tuditantes, Enn. ib. (Ann, 2, 15). 

tiiéo, no perf., tiitum, 2. v. a. (tuo, 
Lucr. 4, 362) (for tueor) to look after, 
to watch, etc.: censores vectigalia tuen- 
to, Cic. Leg. 3, 3, 7: rogo per superos, 
qui estis, ossa mea tueatis, Inscr. Orell. 
no, 4788: majores nostri in pace a rus- 
ticis Romanis alebantur et in bello ab 
his tuebantur, Varr. R. R. 3,1, 4: consilio 
et opera curatoris tueri debet non solum 
patrimonium, sed et corpus et salus 
furiosi, Julian. Dig. 27, 10, 7: volunt- 
as testatoris ex bono et aequo tuebitur, 
Papin. ib. 28, 3, 17. 

tiiéor, tiitus (tiitus, Sall. J. 74), 2. 
v. a. dep. (tuor, Cat. 20, 5: Stat. Th. 3, 
151; tuimur, Lucr. 1, 3or: tuére, id. 5, 
319) to look or gaze at; to behold, 
watch, consider, examine, etc. (poet.): 
quam te post multis tueor tempestati- 
bus, Pac. in Non. 404, 32: e tenebris, 
quae sunt in luce tuemur, Lucr. 4, 338: 
ubi nil aliud nisi aquam coelumque 
tuentur, id. 4, 435: coeli templa, id. 6, 
1227: talia dicentem jam dudum aversa 
tuetur, Virg. Aen. 4, 362: acerba tuens, 
looking fiercely, Lucr. 5, 34: acerba, 
Virg. Aen. 9,794. With acc. and inf.: 
quod multa in terris fieri coeloque 
tuentur (homines), Lucr. 1, 153. Hl. 
Esp. to look after; to watch, guard, 
preserve, defend, protect, maintain, up- 
hold, etc. : videte, ne vobis turpissimum 
sit, id, quod accepistis, tueri et conser- 
vare non posse, Cic. Manil, 5, 12: mores 
et instituta vitae resque domesticas ac 
familiares tueri, id. Tusc. 1, 1, 2: soc- 
ietatem conjunctionis humanae muni- 
fice et aeque, id. Fin. 5, 23, 65: con- 
cordiam, id. Att. 1, 17: dignitatem, 
id. Tusc. 2, 21,48: personam principis 
civis facile dicendo, id. Brut. 20, 80: 
tuum munus, Planc. in Cic. Fam. Io, 
Ir; tueri et sustinere simulacrum pris- 
tinae.dignitatis, Cic. Rab. Post. 15, 41: 
aedem Castoris P. Junius habuit tuen- 
dam, to keep in good order, id. Verr. 1, 
50, 130: se, vitam, corpusque tueri, id. 
Off. 1, 4,11: antea majores copias alere 
poterat, nunc exiguas vix tueri potest, 
id. Deiot. 8, 22: sex legiones (re sua), 
id. Parad. 6, 1, 45: armentum paleis, 
Col. 6, 3, 3: posse se facile armis 
prudentiae tueri atque defendere, Cic. 
de Or. 1, 38, 172: tuemini castra 
et defendite diligenter, Caes. B. C. 3, 
94: fines suos ab excursionibus et la- 
trociniis, Cic. Deiot. 8, 22: domum a 
furibus, Phaedr. 3, 7, 10: mare ab host- 
ibus, Auct. B. Afr. 8: portus, Caes. B. 
G. 5, 8: oppidum unius legionis prae- 
sidio, id. B. C. 2, 23: impedimenta, to 
cover, protect, Hirt. B. G. 8, 2: Verres 
fortiter et industrie tuitus (aJ. tutatus) 
contra piratas Siciliam dicitur, Quint. 
5, 13, 35: Numidas in omnibus proeliis 
magis pedes quam arma tuta sunt, Sall. 


J. 44. 

fata, ae, f. a kind of helmet-crest ; 
or, acc, to others, a kind of military 
standard: Veg. Mil. 3, 5: cf. Lyd. de 
Magistr. 1, 8. (Hence Fr. towpet.) 

tugiriolum, i, ». dim. [tugurium] 
a little hut or cottage: App. M. 4, p. 
147: Arn. 6, 191: Hier. Ep. 112, 5. 

tigtirium (tegurium and tigurium 
in inserr.: cf. Orell. Inscr. no. 1973, 
and ibid. Labus), ii, n. [tego] a hut, 
cot, cottage of shepherds, peasants, etc. : 
Varr. R. R. 3, 1, 3: Cic. Sest. 43, 93: 
Virg. B. 1, 69: Col. 12, 15, t: Plin. 16, 
9 Ides ‘ 

te tiriunciilum, i, . dim. [tugu- 
rium | a little hut or cottage: Hier. Vit. 
Hil. 9. 

tiitio, onis, f. [tueor] a taking care 
of, guarding ; defence, preservation : 
tuitio sui, Cic. Top. 22, 99: pudoris, 


TUM: 

Macr. S. 2, 2 med.: Ulp. Dig. 34, 11, 2 
militaris, Cod, Justin. 1, 46, 1. 

tiitus, a, um, Part. [tueor]. 

tuli, v. fero. 

tum, adv. and conj. [a demonstrative 
word, from the root ro (v. tam): cf 
quum, from quo]. A, Adv. denoting 
a definite point of time which either 
coincides with or follows another indi- 
cated period, ]. Denoting a coin. 
cident point of time, either definite o1 
indefinite ; then, at this or that time. 
(i) connected with quum, ubi, post- 
quam, si, or abl. absol.: tum, quum tu 
es iratus, Cic. Rep. 1, 38: quum (summa 
rerum) est penes delectos, tum illa ci- 
vitas optimatinm arbitrio regi dicitur, 
ib. 1, 26: tum quum rem habebas, id. 
Fam. 9, 16: quae (laus) tum est pulcer- 
Tima, quum sequitur, non quum arcess- 
itur, Quint. 10, 2, 27: qui mihi, ubi ad 
uxores ventum’st, tum fiunt senes, Ter. 
Ph. 5,8, 21: postquam res publica adol- 
evit, tum lex Porcia aliaeque paratae, 
Sall. C. 51 jin.: si quaeret me, uti tum 
dicas, Ter. Hec. 1, 2, 4: tum magis 
assentiere, Laeli, si ad majora venero, 
Cic. Rep. 1, 40: si sciens fallo, tum me 
Juppiter pessimo leto afficias, Liv. 22, 
53: rebus divinis peractis, tum de bello 
dictator retulit, id.22, 11. (ii) Strength- 
ened with demum, denique, masxime, 
vero: tum demum, quum modium ten- 
uere, non contrahunt, Plin. Ep. 8, 20: 
ubi expolivero, magis hoc tum demum 
dices, Pl. Poen. 1, 1, 60: tum denique 
homines nostra intelligimus bona, quum, 
quae in potestate habuimus, ea amisi- 
mus, id. Capt. 1, 2, 39: qui convenit 
polliceri operam suam rei publicae tum 
denique, si necessitate cogantur? Cic 
Rep. 1, 6: tum maxime, quum facultas 
contigerit, resistamus, Quint. Io, 3, Io: 
tum vel maxime (aetas) formanda, 
quum simulandi nescia est, id. 1, 3, 12: 
quem si habemus, tum vero quis te pos: 
sit esse florentior, Cic. Rep. 1, 4%. 2 
Absol.: tum tardior atque summissior 
decebit oratio, Quint. 11, I, 64: tum 
quoque tenendus est modus, id. 12, 4, 
It; tum vero in curas animum diduc- 
itur omnis, Virg. Aen. 5, 720: tum 
vero obstupuit, Ov. M. 4, 346: qui tum 
vivebant homines atque aevum agita. 
bant, Enn. Ann. 9, 5: nisi forte haec 
ili tum arma dedimus, ut nunc cum 
bene parato pugnaremus, Cic. Att. 7, 6. 
qui tum eos ggros, ubi hodie est haec 
urbs, incolebant, id. Rep. 2, 2: quod 
tum erat res in pecore et locorum pos: 
sessionibus, ib. 2, 9: non latuit scintilla 
ingenii, quam jam tum elucebat in 
puero, ib. 2, 21: tum maxime scribere 
litigatoribus, Quint. 2, 15, 30: ut non 
occisus esse Caesar, sed tum maxime 
occidi videretur, id. 6, I, 31: civitas 
Hannibalem, tum temporis consulem, 
in foro exspectabat, at that time, Just. 
31,2. |], Denoting a succeeding point 
of time, then, thereupon, herewpon: pro: 
dinunt famuli, tum candida lumina 
lucent, Enn. Ann. 3, 18: in ripa inam- 
bulantes, tum autem residentes, Cic. 
Leg. 1, 5,16: jubent venire agros Atta- 
lensium; deinde agros in Macedonia 
regios; deinde agrum optimum Corinth- 
ium; post autem agros in Hispania ; 
tum vero ipsam veterem Carthaginem 
vendunt, id. Agr. 1, 2, 5: legendos De- 
mosthenem atque Ciceronem: tum ita, 
ut quisque esset Demostheni et Cicer- 
oni simillimus, Quint. 10, I, 39: cras 
est mihi judicium. Quid tum? what 
then? what further? Ter. Eun. 2, 3, 
47: Cic. Mur. 12, 26. (ii) Strengthened 
with deinde, postea, demum, vero: pri- 
mum ea quae sumus acturi cogitare 
debemus, deinde tum dicere ac facere 
Varr. L. L. 6, 6, 62: Quint. 4,2, 29: 
tum deinde, Liv. 2, 8: Quint. 12, 10 
11: Pa. Capias tu illius vestem, Ch 
Vestem? quid tum postea? Ter. Eun 
2, 3,78: circiter meridiem exercitum ir 
castra reduxit. Tum demum Ariovistus 
partem copiarum misit, Caes. B. G. 1 
50: ib. 54: nuntiaverunt manus cogi 
Tum vero dubitandum non existimavit, 
iby 2, ds 9, Transf in envmere 
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tions of facts or arguments, then, agawn, 
furthermore, besides, in the next place : 
gigni autem terram, aquam, ignem, tum 
ex his omnia, Cic. Acad. 2, 37, 118: 
existimem publica quoque jura, tum 
monumenta rerum gestarum oratorl 
nota esse debere, id. de Or. 1, 46, 201: 
tum anapaestus et creticus, iambus 
quoque, Quint. 9, 4, 99. (ii) Correla- 
tive with primum, deinde, postremo, 
etc.: primum docent esse deos ; deinde, 
quales sint ; tum, mundum ab iis admin- 
istrari; postremo, consulere eos rebus 
humanis, Cic. N. D. 2, 1 fin.: id. Cat. 4, 
3, 5: primum, quod legionem propter 
paucitatem despiciebant: tum etiam, 
quod ne primum quidem posse impet- 
um suum sustineri existimabant, Caes. 
BeGeg5t2: B, Adverbial conj. 
always either repeated by way of con- 
trast, or opposed to quum, to denote a 
climax: (i) tum... tum, first... then, 
at one time...at amother time, now 

.. now, as well...as, both...and: 
disserens in utramque partem tum 
Graece tum Latine, Cic. Att. 9,4: no- 
tionem appello, quod Graeci tum évvovav, 
tum mpdAnyv dicunt, id. Top. 7, 31: 
qui non tum hoc tum illud, ut in pleris- 
que, sed idem dicebat semper, id. Am. 
4, 13: illud perspicuum est, approba- 
tionem tum adjungi, tum non adjungi, 
id. de Inv. 1, 37, 66: esse id tum eleg- 
ans, tum etiam fortissimum, Quint. 7, 
3, 18: tum... tum quoque, id. 5, Io, 
52. Repeated several times: quod eo 
est admirabilius in his stellis, quia tum 
occultantur, tum rursus aperiuntur ; 
tum adeunt, tum recedunt, tum ante- 
cedunt, tum subsequuntur ; tuma celerius 
moventur, tum tardius, tum omnino ne 
moventur quidem, Cic. N. D. 2, 20, 51. 
Gi) quum... tum, both... and espe- 
cially ; not only ...but also; if... 
then surely: quae (virtus) quum in 
paucis est, tum in paucis jJudicatur et 
cernitur, id. Rep. 1, 34: St(®nie nemo 
inimicior quam hic C. Claudius quum 
semper, tum in his ipsis rebus et tem- 
poribus fuit, id. Verr. 2, 43, 107: quum 
-.. tum vero, id. Rep. 1, 29: qui (Divi- 
tiacus) quum magnae partis harum 
regionum, tum etiam Britanniae im- 
perium obtinuerit, Caes, B.G.2, 4: quae 
quum sint gravia, judices, tum illud 
acerbissimum est, Cic. Mur. 24, 56: 
quum plurimas et maximas commodi- 
tates amicitia contineat, tym illa nimir- 
um praestat omnibus, quod bona spe 
praelucet in posterum, id. Am. 4, 23 (v. 
quum, 70.1. 3). 

tumba, ae, f.=rvuBa (ripuBos), a 
sepulchral mound, a sepulchre, tomb: 
Prud. ore. 11, 9. (Hence It. tomba; 
Sp. tumba; Fr. tombe.) 

timé-facio, féci, factum, 3. v. a. to 
cause to swell, to tumefy (poet.): vis 
fera ventorum extentam tumefecit hu- 
mum, Ov. M. 15, 303. Il. Fig. to 
swell or puff up, to inflate with pride, 
efc,: num me laetitia tumefactum fallis 
inani? Prop. 3, 6, 3: ut nostris tume- 
facta superbiat Umbria libris, id. 4, I, 
63: nimium vano tumefactus nomine 
gaudes, Mart. 4, Ties 

timens, ntis, Part. [tumeo]. ll 
Subst. tumentla, orum, m. plu. tut 
mours; rutam tritam imponunt con- 
tusis tumentibusque, Plin. 29, 2, 9. 

timentia, ae, f. [id.] a swelling: 
capitis, Coel. Aur. Acut. 1, Lo. 

timéo, 2. v. 2. to swell, be swollen or 
tumid, to be puffed out or inflated: So, 
Quid hoc in collo tibi tumet? Sa. Vo- 
mica'st: pressare parce, Pl. Pers. 2, 5, 
11; tumet corpus omue veneno, Ov. M. 
3,33: lumina fletu, Tib. 1, 8, 68: pedes, 
Virg. Aen. 2, 273: nares ‘ac pectus, 
Quint. 11, 3, 29: irritata loca semine, 
Lucr. 4, 1042: Achelous imbre, Ov. M. 
8, 550: vela sinu, Mart. Spect. 26, 6: 
ba a vento, Ov, F. 2, 776: sacci multe 
a iagp Phaedr, 2, 5, 3: clivus molliter 

re, Claud. de Apono 12: anni (vir- 
Sluis), i, ¢. are ripe, Stat. Ach. 1, 292 

IL. Fig. to swell, be swollen ‘with 

Ses perp excitement, to be excited, 
vio. ea to burst forth: sapientis 
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animus semper vacat vitio, nunquam 
turgescit, nunquam tumet, Cic. Tuse. 
3, 9,19: multis gentibus ira tumentibus, 
Liv. 31, 8: accensum quis bile feret 
famulisque tumentem leniet? Stat. S. 2, 
I, 58: pectus anhelum et rabie fera 
corda tument, Virg. Aen. 6, 49: tumens 
inani graculus superbia, Phaedr, 1, 3, 
4: Mithridateis nominibus, Ov. M. 15, 
155: alto stemmate, Juv. 8, 40: vana, 
Virg. Aen. 11, 854: laudis amore tumes, 
Hor. Ep. 1, 1, 36: dum tumet sinus, 2. é. 
swells or boils up with desire, Tib. 1, 8, 
36: tument negotia, are in a ferment, 
unsettled, approaching a crisis, Cic. Att. 
14,4: quoniam Galliae tumeant, Tac. 
H. 2, 32: bella, Ov. H. 4, 121. 2. 
Of speech, to be inflated, turgid, pomp- 
ous, bombastic: nec Ciceroni obtrectat- 
ores defuisse, quibus inflatus et tumens 
videretur, Tac. Or. 13: Quint. 8, 3, 18: 
Musa nec insano syrmate nostra tumet, 
Mart. 4, 49, 8. 

tiimesco, mii, 3. v. 2. incep. [tumeo ] 
to begin to swell, to swell wp: inflatum 
mare quum subito penitusque tumescit, 
poét. Cic. Div. 1, 7, 13: maria, Virg. G. 
2, 479: freta ventis, Ov. M. 1, 36: in- 
flata colla, ib. 6, 377: vulnera, Tac. H. 
2, "7: matura virginitas, Claud. Epith. 
Pall. et Cer. 125. Ij. Fig. to swell 
up, become swollen with passionate ex- 
citement, to become excited, violent, 
ready to burst forth: rumpor et ora 
mihi pariter cum mente tumescunt 
Cw anger), Ov. H..8, 57: rabie, Claud. 

V. Cons. Hon, 242: mens aut langues- 
cit aut contra tumescit inani persua- 
sione, Quint. 1, 2, 18: Lydia Pactoli 
fonte, Claud. II. Cons. Stil. 61: (monet) 
operta tumescere bella, are fermenting, 
threatening to break out, Virg. G. 1, 465: 
tumescens bellum, Vell. 2, 15. 

tumicla, ae,f. dim. [contracted from 
tomicula, from tomix] a little rope, a 
cord: spartea, App. M. 8, p. 213. 

timidé, adv. haughtily, pompously : 
tumidissime dixit Murrhedius, Sen. 
Contr. 4, 25 jin. 

timiditas, atis, f. [tumidus] a 
swelling, tumour: ventris, Firm. Math. 
8, 29 med.: Hier. Ep. 53, 11. 

timidosus, a, um, adj. [id.] high- 
swelling: colles, Amm. 21, Io dub. (al. 
tumulosi). 

timidilus, a, um, adj. dim. [id.] 
swollen, tumid: gingivula, App. Apol. 
p. 279. 

tumidus, a, um, adj. [tumeo] swollen, 
swelling, rising high, protuberant, tumid: 
membrum tumidum ac turgidum, Cic. 
Tusc. 3, 9, 19: serpens inflato collo, 
tumidis cervicibus, id. Vatin. 2, 4: Py- 
thon, Ov. M. 1, 460: venter, id. Am. 2, 
14, 15: virginitas, 7. ¢. with swelling 
breasts, Stat. Th. 2, 204: mare, Virg. 
Aen. 8, 671: aequor, ib. 3, 157: fluctus, 
Ov. M. 11, 480: Nilus, Hor. Od. 2s 
48: vela, id. Ep. 2, 2, 201: montes, Ov. 
Am. 2, 16,5: terrae Germaniae, Tac. 
A. 2,23: crudi tumidique lavemur, 7. e. 
swollen, stuffed with food, Hor. Ep. 1, 
6,61. Comp.: oculi, Cels. 2,6: humus, 
Col.4,1,3. |, Fig. swollen or swell- 
ing with passionate excitement, accited, 
incensed; puffed wp, elated; restless, 
violent, ready to break out: tumida ex 
ira tum corda residunt, Virg. Aen. 6, 
407: Hor, A. P. 94: es tumidus geni- 
toris imagine falsi, Ov. M. I, 754: Hor. 
S. 1, 7,7: honor, Prop. 2, 24, 31: quum 
prudens scelus ob titulos admittis in- 
anes, cum tumidum est cor, ¢. e. swells 
with ambition, Hor. S. 2, 3, 213: tumidi 
minantur, swelling with rage. St. 

: wing with rage, Stat. Ach. 

I, 155: tumidae gentium inflataeque 
cervices, Flor. 4, 12, 2. Sup,: (Alex- 
ander) tumidissimum animal most arro- 
gant, Sen. Ben. 2, 16: Eridani tumidis- 
simus accola Celtae, most seditious Sil 
It,25. 2, Of speech, inflated turgid, 
pompous, bombastic : quod alibi ma ni- 
ficum, tumidum alibi, Quint. 8 3 pra 
visus es mihi in scriptis meis annotasse 
quaedam ut tumida, quae ego sublimi 
arbitrabar, Plin. Ep. 9, 26: fiunt iy 
grandibus tumidi, Quint. to 2 a 
Comp.: tumidior sermo, Liv. 45, 23: 


TUMULTUOSE 


ut tibi tumidius videretur, quod est 
sonantius et elatius, Plin. Ep. 7, 12 
quem (Ciceronem) et suorum homines 
temporum incessere audebant ut tumi- 
diorem, ut Asianum et redundantem, 
Quing. 52,10, 12; : 
tumor, oris, m. [id.] swelling; a 
swelling, tumour: oculorum tumor, Cic. 
Tusc. 4, 37, 84: Plin. 20, 25, 96: vetat 
Chrysippus ad recentes quasi tumores 
animi remedium adhibere, Cic. Tusc. 4, 
29, 63: turpia quum faceret Palladis 
ora tumor, inflation of the cheeks from 
blowing the tibia, Prop. 2, 30, 18: tumor 
excitat papillas, a swelling, Mart. 8, 64, 
1o: pelagi, Claud. in Rufin. 1, 72: tumor 
ille loci permansit et alti collis habet 
speciem, Ov. M. 15, 305. I]. Fig. a 
swelling, commotion, fermentation, ex- 
citement of the mind from any passion, 
as pride, anger, etc. : quum tumor animi 
resedisset, Cic. Tusc. 3, 12, 36: ira habet 
non solidum robur, sed vanum tumorem, 
Sen. de Ira 1, 16 med.: Virg. Aen. 8, 
40: hine illi ancta insolentia mirusque 
animo increvit tumor, Just. 11, 11 fin.: 
Sen. Hippol. 136: tumor et vana de se 
persuasio, Quint. 2, 2, 12: inquietus 
inguina arrigat tumor, t. €. desire, Auct. 
Priap. 83, 42: rerum, ferment, commo- 
tion, Cic. Att. 14, 5. 2. Of speech, 
an inflated or pompous style, bombast : 
genus dicendi, quod tumore immodico 
turgescit, Quint. 12, 10, 73: Sen. Ben. 2, 
it fin.: Petr. 1: Gell. 2,23. 
* ttiimitilamen, inis, n. [tumulus] a 
sepulchral mound, twmulus : Inser. ap. 
Fabr. 634, no. 290. 
timilo, avi, atum, 1. v. a. [id.] to 
cover with a mound, to bury, inter, en- 
tomb (poet.): neque injecta tumulabor 
mortua terra, Cat. 64, 153: aliquem, Oy. 
M. 8, 912: Mart. 1i;(9F, da 
timilosus, a, um, adj. [id.] full of 
hills, hilly : locus, Sall. J. gt. 
timultiiarie, adv. tumultuously, 
hurriedly: his raptim ac tumultuarie 
actis, Amm. 24, 2 med.: Spart. Carac. 6. 
tiimultiarius, a, um, adj. [tumul- 
tus] pertaining to bustle, hurry, or tu- 
mult ; inmilit. lang. of troops brought 
hurriedly together, raised hastily or 
suddenly : tumuituario exercitu raptim 
ducto, Liv. 5, 37: milites, id. 35, 2: 
Auct. B. Alex. 34: militia, Gell. 16, ro. 
[I]. Transf. that is done or hap- 
pensin a hurry, hurried, sudden, con- 
fused, disorderly: pugna, Liv. 21, 8: 
opus, id. 6, 29: Quint. 7, 3, 34: repen- 
tina et quasi tumultuaria doctrina prae- 
ditus, Gell. 11, 7: carmen, 7. e. unpre- 
meditated, improvised, Sid. Ep. 2, 10. 
timultiatim, adv. in haste, hast- 
tly : Sid. Ep. 4, 11. 
tiimultiatio, dnis, 7. [tumultuor] 
a bustling, tumult (rare): Liv. 38, 2. 
Il. the trregulor swearing of the 
milites tumultuarii, acc. to Isid. Orig. 
9, 3 med. 
tiimultiio, 1. v. a. [tumultus] (for 
tumuktuor, g.v.): quid tumultues, Pl. 
rudd. 3, 2,15. Pass. tmpers.: hostibus 
nuntiatur, in castris Romanorum praeter 
consuetudinem tumultuari, Caes. B. G. 
7, 61: quum tumultuatum in castris 
sciret, Liv. 25,21: cum Gallis tumultu- 
a verlus quam belligeratum, id. 
21, 16. 
timultiior, atus, 1. vm. dep. [id] 
to make a bustle or disturbance, to be in 
great agitation or confusion, be in an 
uproar : in otio tumultuaris, in tumultu 
es otiosus, Auct. Her. 4, I5, 21: non 
decet tumultuari, Pl. Poen. 3, Tou RAs 
quid tumultuaris, soror? quid insanis? 
Cic. Coel. 15, 36: mihi ne dicere quidem 
videtur, nisi qui disposite, ornate, copi- 
ose dicit, sed tumultuari, Quint. ro, 7, 
2+ fortis et constantis est, non per- 
turbari in rebus asperis nec tumultu- 
antem de gradu dejici, confused, agitated. 
ees I, 23,80: Petr. 79: tumultuari 
alllas comperit, to be ¢ 
Suet. Galb, a ee 
tiimultiidsé, adv. with bustle orcon- 
Fusion, tumultuously : tumultuose et 
cunctis copiis, Afran, in Charis. Pp. 199 
P.: Liv, 2, 28, Comp.: Caes. BL G. > 
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45: Liv. 2, 29. Sup.: Cic. Verr. 2, 14, 
37: Suet. Cal. 45. as, 
timultiidsus, a, um, adj. [tumul- 
tus} full of bustle, confusion, or tumult, 
restless, turbulent, tumultuous : sonitus, 
Pl. Trin. 5, 2, 52: seditiosa ac tumultu- 
osa vita, Cic. Iny. 1, 3, 4: contiones, id. 
Fam. 2, 12: actio, Quint. 11, 1, 29 : nun- 
tius, Liv. 2, 24: genus pugnae, id. 1, 14: 
somnia, Cels. 1, 2: mare, Hor. Od. 3, 1, 
26: in otio tumultuosi, in bello segnes, 
Liv. 4,28. Comp.: Caesar Italiam tum- 
ultuosiorem repperit, Vell. 2, 74: lit- 
erae, zt. e. announcing disturbances, Suet. 
Ner. go fin. Sup.: quod tumultuosis- 
simum pugnae erat, Liv. 2, ro. 
timultus, is (gen. tumulti, Enn., 
Att., Afran., Turpil., and Pomp. in 
Non. 489, 29 sq.: Pl. Cas. 3, 5, 22: Ter. 
Andr, 2, 2, 28: Sall. C. 59), m. an up- 
roar, violent commotion, disturbance, 
tumult: quid hoc hic clamoris, quid 
tumulti est? Enn.in Non. 489,29: quis 
sonitu ac tumultu tanto nomine nominat 
whe atque pulsat aedes? Pl. Bac. 5, 2, 1: 
magno cum strepitu ac tumultu castris 
egressi, Caes. BYG. 2, 11: Liv. 25, 23: 
quum omnia terrore ac tumultu strep- 
erent, id. 25, 25: numquae trepidatio? 
numqui tumultus? Cic. Deiot. 7, 20: 
turbae ac tumultus concitatores, Liv. 
25, 4: repentino tumultu _ perterriti, 
Caes. B. G. 7, 47: inque repentinos con- 
vivia versa tumultus, Ov. M. 5,5: novos 
moveat Fortuna tumultus, Hor. S. 2, 2, 
126: tremendo Juppiter ipse ruens tum- 
ultu, te. the roar of thunder, id. Od. 
I, 16, 12: vides, quanto trepidet tum- 
ultu pronus Orion, storm, tempest, ib. 
3, 24, 17: pelagi coelique tumultus, 
Lucan. 5, 592: maris, Sen. Herc. fur. 
1ogt: stomacho tumultum lenta feret 
pituita, 7.e.a@ rumbling of the bowels, 
Hori.S. 2, 2, 75. 2. Esp. a sudden 
or impending war, civil war, insurrec- 
tion, tumult, sedition, rebellion: potest 
esse bellum sine tumultu, tumultus esse 
sine bello non potest. Quid est enim 
aliud tumultus nisi perturbatio tanta, ut 
major timor oriatur? unde etiam nomen 
ductum est tumultus, Cic. Phil. 8, 1, 2: 
tumultum decernere, to proclaim that a 
sudden war is at hand, ib. 5,12, 31: 
Boiorum gentem ad rebellionem spect- 
are: ob eas res tumultum esse decrevit 
senatus, Liv. 34, 56: factum nuper in 
Italia, servili tumultu, Caes. B. G. 1, 
4o: sedato tandem Istrico tumultu, Liv. 
41, 6. Il. Fig. disturbance, disquiet- 
ude, agitation, tumult of the mind or 
feelings: tumultus mentis, Hor. Od. 2, 
16, 10: Lucan. 4, 183: pulsata tumultu 
pectora, poet. Petr. 123: sceleris tum- 
uitus, Hor. S. 2, 3. 208 oof 
speech, confusion : sermonis, Plin. 7, 12, 
10. [Prob. of the same root as twmeo: 
but cf. Sans. twmula, “ tumultuosus.” ] 
timilus, i,m. (hoc tumulum, Inscr. 
ap. Reines. cl. 20, no. 197) [tumeo] a 
raised heap of earth, a mound, hillock : 
tumulus terrenus, Caes. B. G. I, 43: 
ignis e specula sublatus aut tumulo, Cic. 
Verr. 5, 25,93: coacervatis cailaveribus, 
qui superessent ut ex tumulo tela in 
nostros conjicerent, Caes, B.G. 2, 27: 
quaeris, utrum magis tumulis pro- 
spectuque an ambulatione delecter, Cic. 
Att. 14, 13: Ssilvestres, fds Cats. 2; 25; 
2 J. « sepulchral mound, barrow, 
tumulus : (Demetrius) super terrae tum- 
ulum noluit quid statui nisi columel- 
lam, id, Leg. 2, 26, 66: (Alexander) 
quam in Sigaeo ad Achillis tumulum 
astitisset, id. Arch. 10, 24: VOS Albani 
pumuli atque luci, id. Mil. 31, 85: niv- 
ales in Albano monte, poet. id. Div. 1, 
11,18: Virg. E. 5, 42: id. Aen, 3, 322; 
Ov. M, 2, 326: honorarius, t. e. sepul- 
chral monument, cenotaph, Suet. Claud, 
1: called also, inanis, Virg. Aen. 6, 505. 
tune, dv. {tum with the emphatic 
guffix ce] a particle denoting a coincid- 
ent point of time either definite or a 
definite (differing from tum, a ae y 
in being somewhat more emphatic), hem, 
at the very time, immediately, at this or 
that time: (i) Connected with quum, 
or si: nisi quod in jlla (accusatione) 


tunc, quum omnia dicta sunt, testes 
dantur: hic in singulas res dabuntur, 
Cic. Verr. Act, 1, 18, 55: tunc est com- 
movendum theatrum, quum ventum est 
ad ipsum illud Plaudite, Quint. 6, 1, 52: 
si favi transversi inhaerent, tunc scal- 
prato ferramento est opus, Col. 9, 15, 9: 


cujus erat tune nationis, quum tune: 


abiit? Pl. Capt. 4, 2, 107: saepe legit 
flores, et tunc quoque forte legebat, 
quum puerum vidit, Ov. M.4, 315. (ii) 
Strengthened with demwm:: demum 
igitur, quum senex sis, tunc in otium 
te colloces, Pl. Merc. 3, 2,9: quas ord- 
ine suo tunc demum persequar, quum 
praefatus fuero, Col. Praef. § 33. (iii) 
Absol.: Tr. Herus peregre venit. Si. 
Tunc tibi chorda tenditur, Pl. Most. 3, 
2, 54: nunc aiunt, quod tunc negabant, 
Cic. Rab, Post. 12, 34: erat tunc excu- 
satio oppressis, nunc nulla est, id. Phil. 
1,5, 14: tunc pol ego et donis privatus 
sum et perii, Pl. Truc. 2, 5, 37: aegre 
tunc sunt retenti, quin oppidum irrump- 
erent, Caes. B.C. 2, 13: pugnatur una 
tunc omnibus in partibus, id. B. G. 7, 
67: hujus testamento heres populus 
Romanus tune instituitur, Just. 36, 4. 
(Hence It. dunque, adunque ; Fr. donc.) 
tundo, titiidi, tunsum or tiisum, 3. 
v. a. (perf. tuserunt, Naev. 1, 1: tunsi, 
acc, to Diom. p. 369 P.) to beat, strike, 
thump, buffet with repeated strokes: 
oculos converso bacillo, Cic. Verr. 5, 54, 
142: pectus palo, Pl. Rud. 5, 2, 3: pec- 
tora manu, Ov. Am. 3, 9, Io: tundere 
ac diverberare ubera, App. M. 4, p. 
200: lapidem digito quum tundimus, 
Lucr. 4, 266: terram pede, Hor. A. P. 
430: humum ossibus, Ov. M. 5, 293: 
ulmum (picus), Pl. Asin. 2, 1, 14: saxa 
alto salo, Hor. Epod. 14, 55: cymbala 
rauca, Prop. 3, 15, 36: gens effrena vir- 
um Rhipaeo tunditur Euro, Virg. G. 3, 
382: ferrum rubens non est habile tund- 
endo, 7%. e. is not easy to beat out, not 
very malleable, Plin. 34,15, 43. With 
limiting acc.: tunsae pectora palmis, 
Virg. Aen. 1, 481. Proverb.: uno 
opere eandem incudem diem noctemque 
tundere, to hammer the same anvil, i.e. 
to keep at the same work, Cic. de Or. 2, 
39, 162. 9, Esp. to pound, bruise, 
bray: aliquid in pila, Plin. 13, 22, 43: 
aliquid.in farinam, id. 33,7, 49: tunsum 
gallae admiscere saporem, Virg. G. 4, 
267: grana mali Punici tunsa, Col. 9, 
13,5: testam tusam et succretam arenae 
adjicere, Vitr. 2, 5. Il. Fig. to din, 
stun, importune (poet. and rare): per- 
gin’ aures tundere? Pl. Poen. 1, 3, 25: 
assiduis hine atque hinc vocibus heros 
tunditur, Virg. Aen. 4, 448: tundat 
Amycle, natalem Maiis Idibus esse 
tuum, Prop. 4, 5, 35. <Absol.: tundendo 
atque odio denique effecit senex, Ter. 
Hec. 1, 2, 48. [Sans. tud, “ tundere ;” 
Germ. stossen; perh. Eng. thump.] 
tunica, ae, f. an under-garment of 
the Romans worn by both sexes, a tunic: 
Pl. Epid. 2, 2, 46: Cic. Tusc. 5, 20, 60: 
Hor. S. 1, 2, 132. A tunic with lon 
sleeves was thought effeminate: Pl. Bé. 
2, 4, 48: Cic, Cat. 2,10, 22: Gell. 7, 12. 
(v. Smith’s Ant. 1173 seq.) Proverb.: 
tunica propior pallio est, near 1s my 
shirt, but nearer is my skin, Pl, Trin. 
Sy 2peoor Il. Transf. a@ coating, 
skin, tegument, membrane, husk, peel, 
etc.: quum teretes ponunt tunicas aes- 
tate cicadae, Lucr. 4, 56: oculorum, 
Gels. 7, 4, 74: Plin. 11, 37, 54: boleto- 
rum, id. 22,22, 46: corticis, id. 24, 3, 3. 
tinicatus, a, um, Part. [tunico] 
I], Adj. coated, having coats (of bulb- 
ous roots): tunicatum caepe, Pers. 4, 3- 
tiinico, no perf, atum, 1. v. a. [tu- 
nica] to clothe with a tunic: tunicare 
homulum, Varr. in Non, 182, 17: usu. 
in part. perf.: Cic. Coel. 5, 11: poet. 
of life in the country: o tunicata quies! 
Mart. 10, 51,6. Of the common people, 
who wore the tunic only; Pl. Poen. 55 
3,2: Cic. Agr. 2, 34,94: Hor. Ep. 1, 7, 
65: Tac. Or. 4. ; 
tiniciila, ae, f. dim. Bow a little 
tunic: Pl. Rud. 2,6, 65: Turpil. in Non. 
538, 10; Varr. ib. 228, 27. Il, @ little 
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coat, skin, or membrane: oculorum, 
Plin. 26, 12, 76: stellionia, id. 30, 10, 
2 : hordei, Fest. s. v. gluma. 

tunsus, a, um, Part. [tundo]. 

tior, v. tueor, ad init. 

tiior, doris, m. [tueor] the sight, 
vision : App. de Deo Socr. p. 48. 
_ tiiralis (thur.), e, adj. [tus] pertain- 
ing to incense, incense: arca, Serv. Virg. 
Aen. 5,745. 

turarius (thur.), a, um, adj. [id.] 
pertaining to frankincense: tibiae, in- 
cense-flutes, i. e. flutes played upon 
while the incense was burned at, sacri- 
fices, Sol. 5 med. 9, Subst. turarius, 
li, m. @ dealer in frankincense: Firm. 
Math. 8, 25 jin.: ‘Lert. Idol. 11: Inser. 
Orell. no. 4291. 

turba, ac, f. an uproar, disorder, 
tumult, riot: praetor ait: cujus dolo 
malo in turba damnum quod factum 
esse dicetur: twrbam appellatam Labeo 
ait ex genere tumultus, idqne verbum 
ex Graeco tractum dad tod OopuBetv. 
Et rectissime Labeo inter turbam et 
rixam multum interesse ait; namque 
turbam multitudinis hominum esse 
turbationem et coetum, rixam etiam 
duorum, Ulp. Dig. 47, 8,4: turba et con- 
fusio rerum, Cic. Fam. 6, 6: ut exsistat 
ex populo turba et confusio, id. Rep. 
I, 45: vis belli ac turba, id. Rosc. 
Am. 32, 91: multitudo ac turba fugi- 
entium, Caes. B. C. 2, 35: turba atque 
seditionibus sine cura aluntur, Sall. C. 
37: seditiones turbaeque populares, 
Quint. 2,16, 2: efficere turbas in castris, 
Cic. Verr. 5, 12, 31: turba est nunc 
apud aram, Pl. Poen. 1, 2, 53: inter 
officium turbamque sacri vocesque prec- 
antum, Ov. M. 12, 33. I]. Transf. 
any brawl, confusion, disturbance, quar- 
rel: non vides, quam turbam quosve 
fluctus concites? Att. in Non. 524, 26: 
turba atque rixa, Cic. Verr. 4, 66, 149: 
fugiam intro, ne quid hic turbae fiat 
itidem, Pl. Aul, 2, 9, 9: Amphitruo 
actutum uxori turbas conciet, id. Amph, 
1, 2. 14: ebrius turbam aliquam dare, 
Caecil. in Non. 525, 4: jam tum incep- 
erat turba inter eos, Ter. Eun. 4, 4, 59. 

II]. Meton. of men: acrowd, mul- 

titude, mob; a band, train, troop, etc.: 
in foro turbaque, Cic. Rep. 1, 17: domus 
praectoria turba referta, id. Verr. I, 52, 
137: quum ex hac turba et colluvione 
discedam, id. deSen. 23, 85: omnis Circi, 
Quint. 1, 6, 45: hominum ejus aetatis, 
id. 1, 2, 2: discipulorum, id. 10, 5, 21° 
Quiritium, Hor. Od. 1, 1, 7: poétarum 
seniorum, id. §. 1, 10, 67: pauperiorum, 
IDS Ey lyn Lite 2, In gen. a croud, 
throng, troop, multitude, number : turba 
ignotorum deorum, Cic. N. D.1, 15, 39: 
praeter vulgum turbamque animantum, 
Lucr. 2, 920: ferarum, Ov. M. 11, 44: 
canum, ib. 4, 723: volucrum, ib. to, 
144: materiai, Lucr. 1, 1106: arborum, 
Ov. M. 10, 106: jaculorum, id. Pont. 4, 
4, 35: vulnerum, Plin, 11, 37, 61: cas- 
trensium negotiorum, Plin, Ep, 9, 25: 
inanium verborum, Quint. 8, 2, 17. 
(Prob. of root TER, ‘to whirl,” whence 
torqueo: v, tero.] 

turbamentum, i, ”. [turbo] a 
means of disturbance (rare): turba- 
menta rei publicae, Sall. Or. Lepid. 11; 
turbamenta vulgi, ‘Tac. H. 1, 23. 

turbateé, adv. confusedly, with dis- 
order: aguntur omnia raptim atque 
turbate, Caes. B. C. 1, 5. E 

turbatio, dnis, f. [turbo] confusion, 
disorder, disturbance: turbam multitu- 
dinis hominum esse turbationem et 
coetum, rixam etiam duorum, Ulp. Dig. 
48, 8, 4: rerum, Liv. 24, 28: ret pub- 
licae, Flor. 4, 6, 2: coloris et vultus, 
Gell. 19, I. : 

turbator, oris, m. [id.] @ troubler, 
disquieter, disturber : turbatores vulgi 
erant tribuni plebis, Liv. 4, 48: plebis 
(Gracchi et Saturnini), Tac, As 3, 242 
Germaniae (Arminius), ib. 1, 55: otii, 
Sen. Contr. 3, 17 jim. 

turbatrix, icis, f. [id] she that 
troubles, disquiets, or disturbs (poet.): 
turbatrix fama, Stat. Th. 4, 369: pacis, 
Prud, Psych, 668, 

1149 


TURBATUS 


x a, um, Part, [turbo]. 
ba as ce disorderly, confused : tur- 
batius mare ingressus, more stormy, 
Suet. Cal. 23: turbatius coelum, id. 
Tib. 69. 9, Fig.: oculis simul ac 
mente turbatus, Liv, 4, 26: turbatus 
animi, Sil. 14, 678. } 
tombatiane: arum, f, plu. dim. [ae 
ba] @ bustle, stir, row: tantas turbe as 
facio, Pl. Bac. 4, 9, 134: id. Ps. 1, 1 
18: App. de Deo Socr. p. 48. ve: 
turben, inis, v. turbo, inis, ad init. 
turbide, adv. in disorder, confused- 
ly: Cic. Tusc. 4, 10, 24: Tac. A. 3, 12: 
Gell. 5, 9. Fi 
ei iio, avi, atum, 1. ¥. a. [turbidus] 
to trouble, to make turbid, to disturb : 
aquam, Sol, 49 jim.: aér turbidatus, 
Mart. Cap. 2, 40. I]. Fi g.: laetiti- 
am, id. 1, 18: serenitatem animae, Sid. 
Ep. 6, 2. co ; 
"turbidiilus, a, um, adj. dim. [id.] 
somewhat disturbed or confused: sensus, 
Prud. Apoth. 276. mE 
turbidus, a, um, adj. ee) full 
of confusion or disorder, wild, conjused, 
disordered: turbida tempestas heri fuit, 
stormy, Pl. Rud. 4, 3, 3: tempestas, 
Luer. 4, 170: Cic. Inv. 1, 3, 4: Caes. B. 
C. 2, 22: tempestas telorum, Virg. Aen. 
12, 283: Auster, Hor. Od. 3, 3, 5: ae- 
quora ponti, Lucr. 5, 998: nubila, Virg. 
Aen. 4, 245: coelum, Plin. Ep. 8, 17: 
imber, Virg. Aen. 12, 685: coma, Ov. 
H. to, 16. 9, Esp. of fluids, thick, 
muddy, turbid: aqua, Cic. Tusc. 5, 34, 
g7: torrentes, Quint. 12, 10, 19: gurges 
turbidus eoeno, Virg. Aen. 6, 296: auro 
turbidus Hermus, id. G. 2, 137. Il. 
Fig. troubled, disordered, boisterous, 
turbulent, vehement, gloomy, vexatious, 
perplexed: turbidi concitatique motus 
animorum, Cic. Tusc, 4, 15, 34: mores, 
Pl. Trin. 2, 2, 18: ingenium, Tac. A. 
14, 59: Venulo adversum se turbidus 
infert, Virg. Aen. 11, 742: turbidus et 
clamosus altercator, Quint 6, 4, 15: re- 
duxit in hiberna turbidos et nihil au- 
sos, mutinous, seditious, Tac. A. 1, 38: 
civitas, id. H. 4, 11: ex oculis se tur- 
bidus abstulit Aruns, in confusion, 
Virg. Aen. 11, 814: C. Caesar turbidus 
animi, Tac. H. 4, 48: turbidus irae, Sil. 
12, 41): turbidus ira, Stat. S. 3, 1, 39: 
res timida aut turbida, 7, e. dubious, 
perilous, Pl. Most. 5, 1, 11: esse in tur- 
bidis rebus, Cic. Phil. 2, 16, 39: casus, 
Tac, A. 16, 13. Comp.: pectora sunt 
ipso turbidiora mari, Ov. Tr. 1, 11, 34: 
tumultuosius atque turbidius, Quint. 3, 
8, 60. Sup.: turbidissimus quisque, 
Tac. H. 3, 49: actiones, Quint. 1, 10, 
28. (i) Newér. absol.: si turbidissima 
sapienter ferebas, Cic. Fam. 6, 14: nisi 
quod in turbido minus perspicuum fore 
putent quid agatur, Liv. 3, 40. Adverb,: 
mete turbidum laetatur, Hor. Od. 2, 
19, 0. 
turbinatio, dnis, f. [turbinatus] a 
pointing in the form of a cone: piri, 
Plin. 15, 21, 23. 
turbinatus, a, um, adj. [turbo, inis] 
cone-shaped, conical: adamas turbinatus 
m mucronem, Plin. 34, 4, 15: id. xr 
37, 69. Comp.: turbinatior piris figura, 
tees 
urpineus, a, um, adj. id, - 
shaped : vortex, Ov. M. yt oa wens 
turbo, avi, atum, r. v. a. (fut. perf. 
turbassit, for turbaverit, Cic. Leg. 3, 4 
al. turbassitur) [turba] to throw into 
disorder or confusion, to disturb, con- 
fuse, etc. : ventorum vi agitari atque 
turbari mare, Cic. Clu. 49, 138: Luer. 
2, £: Hor, Epod. 15, 8; Ov. M. 7, 154 
equitatus turbaverat ordines, Liv. ma 
"o* ne cumae turbarentur, quas com- 
ponl vetuit, Quint. 11, 3, 148: capillos, 
Ov. M. 8, 861: turbata capillos, ib. a 
+74: uvae recentes alvum turbant, Plin. 
23, 1, 6. 2. Esp. of water, to mabe 
thick or turbid: lacus, Ov. M. 6, 364: 
flumen imbre, ib. 13, 889 : aquam limo 
Hor. S. 1, 1, 60: aquas lacrimis, Ov. M. 
3, 475: I. Fig.: qui omnia infima 
sumimis paria fecit, turbavit, miscuit, 
a Poa at Orcs 19: Aristoteles quoque 
s ee a4 » & Magistro Platone non 
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dissentiens, id. N. D. 1, 13, 33: quantas 
reg turbo! Pl. Mil. 3, 2, 1: quas mibi 
filius turbas turbet, id. Bac. 4, 10, I: 
haec, quae in re publica turbantur, Cic. 
Q. Fr. 3, 9: milites nihil in commune 
turbantes, Tac. H. 1, 85: turbantur (tes- 
tes), Quint. 5, 7, I. Absol.: dum ne 
reducam, turbent porro, quam velint, 
Ter. Hec. 4, 4, 12 : repente turbare For- 
tuna coepit, Tac. A. 4,1: M. Servilius 
postquam, ut coeperat, omnibus in re- 
bus turbarat, 7. e. had deranged all his 
affairs, Coel, in Cic. Fam. 8, 8 Pass. 
impers.: totis usque adeo turbatur 
agris, Virg. E. 1, 12: Si in Hispania 
turbatum esset, Cic. dee 57. 
turbo, inis, m. urben, inis, ”.: 
Tib. 1, 5.3: cf. Charis. p. 118 P.) prop. 
any violent circular motion; a whirl, 
twirl, rotation, revolution, @ round, 
circle (mostly poet.) : cum coeli turbine 
ferri, Lucr. 5, 623: lunae, id. 5, 631: 
teli (contorti), Virg. Aen. 6, 594: Sil. 
4, 542: saxi, whirling force, Virg. Aen. 
12, 531: serpentis, ¢. e. the coiling, Sil. 
3, 191: Aegaeus, whirlpool, vortex, 
Claud. Laud. Stil. 1, 287: rapax, Stat. 
Th. 4, 813: verterit hunc (servum in 
emancipatione) dominus, momento tur- 
binis exit Marcus Dama, é. e. of whirl- 
ing round, Pers. 5,78: militiae turbine 
factus eques, ¢. ¢. through the round of 
military gradation or promotion, Ov. 
Am. 3, 15, 6: vulgi, z. e. a throng, 
crowd, Claud, II. Cons. Stii. 200. Hl. 
a whirlwind, hurricane, tornado: ven- 
tus circumactus et eundem ambiens 
locum et se ipse vertigine concitans 
turbo est. Qui si pugnacior est ac diu- 
tius volutatur, inflammatur, et efficit, 
quem mpynorjpa Graeci vocant: hic est 
igneus turbo, Sen. Q. N. 5, 13: procel- 
lae, turbines, Cic. N. D. 3, 20, 51 : Lucr. 
1, 274: Ov. M. 6, 310: senatus decrevit, 
ut Minerva, quam turbo dejecerat, re- 
stitueretur, Cic. Fam. 12, 25: turbo aut 
subita tempestas, id. Coel. 32, 79: pul- 
vis collectus turbine, Hor. S. 1, 4, 31. 
In apposition with ventus: exoritur 
ventus turbo, Pl. Cure. 5, 2, 47: cir- 
cumstabant navem turbines venti, id. 
Trin. 4, 1, 16. 2. Fig.: qui in max- 
imis turbinibus ac fluctibus rei publicae 
navem “pubernassem, Cic. Pis. 9, 20: 
ego te in medio versantem turbine leti 
eripui, Cat. 64, 149: quum illi soli es- 
sent dno rei publicae turbines, Cic. Sest. 
II, 25: miserae mentis, Ov. Am. 2, 9, 
28. |]. @ spinning top, whipping- 
top: Virg. Aen. 47, 398: ‘Tib. 1, 5, 3. 
2. Transf. of things that have 
the shape or whirling motion of a top, 
a reel, whirl, spindle, etc.: Cic. Fat. 18, 
42: Varr. in Serv. Virg. Aen.z, 449: Hor. 
Epod. 17, 7: Cat. 64, 315: Plin. 2, 10, 
4: Ov. M. 1, 336. [Root TER, “to 
whirl,” whence torqueo: v. tevo.] 
turbor, Oris, m. [turbo] restlessness, 
tumult: Coel. Aur. Acut. r, 15, no. 
149: ib. 2, 1, med. 
turbiila, ae, /. dim. [turba] a dis- 
orderly group, a little mob of people: 
tyrbulae complent totas plateas, App. 
M. 11, Pp. 260. (Hence Fr. trouble.) 
turbtlenté, adv. in a turbulent 
manner, confusedly, tumultuously, bois- 
terously, with violence : qui non turbu- 
lente humana patiantur, Cic. Tusc, 4, 
28, 60. Comp.: egit de Caepione tur- 
bulentius, id. Part. or. 30, Io5. Sup.: 
regere, Sid. Ep. 2, 13 med. 
turbilenter, adv. tumultuously 
violently: nihil turbulenter, nihil tem. 
a ey Cic. Fam, 2, 16 : 
‘urbulentia, ae, f. [turbulentus 
er turbulence : fet ady. Hera 
turbilento, 1. v. a. [id.] to trouble. 
i. A a epitu turbulentant, App. 
turbilentus, 


. 


a, um, adj. [turb 
Neutr. restless, agitated, pied By ae 
turbed, boisterous, stormy, tem pestwous s 
tempestas, Cic. Verr, 5, 10, 26: loci Nep- 
tunii, Pl. Mil. 2, 5, 3: aqua, turbid 
muddy, Phaedr. 1, r, 5: atomorum tur. 
bulenta concursio, confused, Cic. Fin 


itur quiddam turbulen- 
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A ee eee 
tum in hominibus singulis, id. Rep. 3, 
36: res publica, id. Fam, 12, 10: heu 
edepol res turbulentas! Pl. Epid. 1, 1, 
68: ea sunt et turbulenta et temeraria 
et periculosa, Cic. Caecin. 12, 34: ef 
rores, id. N. D. 2, 28, 70: animi, stirred 
up, aroused, excited, id. ‘Tusc. 4, 59. 
Comp.: turbulentior inde annus ex- 
cepit, Liv. 2, 61. Sup.: turbulentis- 
simum tempus, opp. tranquillissimum, 
Cic. Pis. 15, 33. ff, Act. trouble- 
some, turbulent, factious, seditious : 
turba plerumque est turbulenta, Varr. 
in Gell. 13, 11: P. Decius fuit ut vita 
sic oratione etiam turbulentus, Cic. 
Brut. 28, 108: seditiosus civis et turbu- 
lentus, id, de Or. 2, 11, 48: tribuni, Tac. 
H. 2, 38: contiones, Cic. Att. 4, 3: con- 
silia Antonii, ib. 15, 4: minae populi, 
Quint. 2, 20, 8. Swp.: tribuni plebis, 
Caes. B. C. 1, 5: leges, Suet. Caes. 16. 
turbystum, i, 7. a drug used by 
painters to facilitate the reception of a 
colour, a mordant: Plin. 33, 5, 26 jin. 
turda, ae, v. turdus. 
turdarium, ii, ”. [turdus] a place 
where thrushes are kepts Varr. L. L. 6, 
I, 51. 
_ turdelix, icis, a word of uncertain 
Meaning: Varr. =. L. 6, I, 51. 
turdus, i, m. (fem. turda, ae, Pers, 
6, 24: denied by Varr. L. L. 9, 38, 140: 
id. R? R. 3, 5, 6) a thrush or throstle, 
Turdus musicus, Linn. ; prob. the name 
includes also the fieldfare and other 
species of Turdus: Plin. 10, 25, 36: 
Varr.-R. R..3; 2,15 Col. 8330s Hor, 
Ep. 4; 15,.402 Mart. 13, 92; x, IL. 
Transf. a kind of fish, prob. some 
species of Labrus, Linn.: Plin. 32, 11, 
53> Col. 853658: Varr. bo. Sites 
Quint. 8, 2, 8. 4 
tiréus (thureus), a, um, adj. [tus] 
of frankincense: solis est turea virga 
Sabaeis, the frankincense-shrub, Virg. 
G. 2, 114: virga, Ov. M. 4, 255: planta, 
Col. 3,8, 4: grana, Ov. F. 4, 410: dona, 
Virg. Aen. 6, 225: altaria, on which in- 
cense is burned, Stat. Th. 4, 412. 
turgéo, tursi, 2. v. n. to swell out, 
be swollen or tumid: si lienes turgent, 
Cato R. R. 154, 7: ora (ab ictu), Ov. F. 
3,757: lumina gemitu, Prop. 1, 21, 3: 
mammae, Plin. 20, 13, 51: rana, Prop. 
3, 6,27: gemmae laetv in palmite, Virg. 
E. 4, 48: herba, Ov. M. 15, 203: caules, 
Plin. 12, 17, 37: uva mero, Mart. 13, 
68, 2: sacculus pleno ore, Juv. 14, 138. 
|i. Fig.: turgent mendacia nimiis 
monstris, 7. e. are full, Claud. in Eu- 
trop. I, 350: (uxor) turget mihi, 7. e. is 
swelling with anger, is enraged, Pl. 
Cas. 2, 5, 17: id. Most. 3, 2, 10. 9. 
Of speech, to be inflated, turgid, bom- 
bastic: oratio, quae turget et inflata 
est, Auct. Her. 4, 10, 45: professus 
grandia turget, Hor. A. P. 27. [Root 
TUR or TOR, same as in torus; g added 
as in mergo, spargo, tergo, vergo.} 
turgesco, 3. v. n. incep. [turgeo] to 
begin to swell, to swell up, swell: ne 
aqua in eorum corpore turgescat, Varr. 
R. R. 8,9, 13: prima Ceres docuit tur- 
gescere semen in agris, Ov. Am. 3, 10, 
II: virgulta, Plin. 8, 50, 76: hic satur 
lrriguo mavult turgescere somno, i. e. 
to grow fat or stout, Pers. 5, 56: bul- 
latis nugis pagina turgescit, 7. e. is full, 
id. 5,18. |]. Fig. to swell with pas- 
sion: sapientis animus nunquam tur- 
gescit, nunquam tumet, Cic. Tusc. 3, 9, 
19: cor turgescit tristibus iris, poet. ib. 
§ 18: turgescit vitrea bilis, Pers. 3, 8. 
2, Of speech, to be inflated, turgid : 
genus dicendi, quod immodico tumore 
turgescit, Quint. 12, 10, 73. 
_turgidtlus, a, um, adj. dim. [tur- 
gidus] swollen: ocelli flendo, Cat. 3, 
18: racemi, Paul. Petr. 5, 450. 
turgidus, a, um, adj. [turgeo] swoll- 
en, inflated, distended, turgid: mem- 
brum tumidum ac turgidum, Cic. Tuse. 
3,9, 19: oculi, Pl. Mil. 4, 3, 15: labra, 
Mart. 6, 39, 8: venter, App. M. 6, p. 
176: haedus, cui frons turgida cornibus 
Hor. Od. 3, 13, 4: loca semine, Luer. 4 
1o3r: mare, Hor. Od. 1, 3, 19; fluvii 
hiberna nive, ib. 4, 12, 4: Vela vento, 
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ib. 2}t0; 34a Fig. of speech, in- 
Jlated, turgid (rare): oratio, Petr. 2: 
Alpinus, Hor. S. 1, 10, 36: Claud. Laud. 
Stil. 2, 158. - 

turgio, Onis, m. [id.] a shoot, sprout 
(cf. turio): rutae turgiones, Plin. Val. 
I, 55. 

turgor, Oris, m. [id.] a swelling, 
turgidity : Mart. Cap. 2, 35. 

tiribtilum (thur.), i, n. [tus] a 
vessel to burn incense in, a censer : Cic. 
Verr. 4, 21, 46: Liv. 29, 14: Curt. 8, 9. 

Il. Transf. a constellation. also 

called Ara, German. Arat,. 390: Vitr. 
9) 7: 

tiricrémus (thur.), a, am, adj. [tus 
cremo} incense-burning, for burning 
tncense: arae, Lucr. 2, 353: Virg. Aen. 
4, 453: foci, Ov. H. 2,18: igues, Lucan, 
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turifer (thur.), Sra, érum, adj. [tus 
fero] incense-bearing, that bears, yields, 
or produces incense: Indus, Ov. F. 3, 
720: regio, Plin. 6, 23, 26: Sabaei, Val. 
Fl. 6, 138: silvae, Claud. Rapt. Pros. 2, 
81: grex, that offers frankincense, i. e. 
idolaters, Prud..Apoth. 359. 

tirificator (thur.), ris, m. [turifi- 
catus] one that offers incense to the 
gods, an idolater: Aug. contra liter. 
Petil. c. 103. 

tirificatus (thur.), i, m. [tus facio] 
one that offers incense (to the gods), a 
term applied to those Christians who 
sacrificed to the heathen gods in times 
of persecution: Cyprian. 55. 

turilégus, a, um, adj. Pg lego] 
hg aa Arabes, Ov. F. 4, 
509. 

ttirko: dnis, m. [prob. of same root 
as torus, turgeo] @ shoot, sprout, ten- 
dril, young branch of a tree: Col. 12, 
50, 5: Apic. 8, I. 

turma, ae, f. a troop, squadron of 
horse; a division of Roman cavalry, 
the tenth part of an ala, consisting at 
first of thirty, and afterwards of thirty- 
two men: Varr. L. L. 5, 16, 26: Veg. 
Mil. 2, 14: Caes. B. G. 4, 33: Cic. Att. 
5, 21: id. Fam. 15, 4: Hor. Od. 2, 16, 22. 

j. Transf. in gen. a troop, crowd, 

throng, band, body: in turma inaura- 
tarum equestrium (statuarum), Cic. 
Att. 6,1: immanis Titanum, Hor. Od. 
3, 4, 43: Lliae, id. Carm. Sec. 38: cris- 
tatae exercitus, Claud. III. Cons. Hon. 
133: feminea, Ov. Pont. 4, I0, 51: 
Gallica, t.¢@. of priests of Isis, id. 
Ayn. 2, 13, 18. [Perh. from the root 
TER, “to whirl,” whence torqueo: v. 
tero.] 

turmalis, ¢, 047. [turma] pertain- 
ing to a troop or squadron: T. Manlius 
cum suis turmalibus evasit, 7. e. with 
those of his squadron, Liv. 8,7: id. 25, 
18. |]. Trausf.: non sanguine cre- 


tus turmali trabeaque Remi, 7. e. of the’ 


equestrian order, Stat. S. 5, 2, 17: buc- 
cina, a cavalry-trumpet, Claud. B. G. 
347. Inapun: Scipio ille major Cor- 
inthiis statuam pollicentibus eo loco, 
ubi aliorum essent imperatorum, tur- 
males dixit displicere, 7. e. horsemen, 
and also, crowds, Cic. de Or. 2, 65, 262. 
Neutr. adverb.: Bellona mixta viris 
turmale fremit, like a whole squadron, 
Stat. Th. 4, 10. ; 
turmarii, orum, ™. plu. (id. ] re- 
cruiting officers of cavalry : Cod. 'Theod. 
5 taeadttit, adw. [id.J by troops or 
squadrons : equites se turmatim explic- 
are coeperunt. Caes. B. C. 3, 93: Liv. 
5, 39- {|. Lransf. in gen. im troops, 
in bands: Lucr.2,118. 
turpicilus, a, um, adj. dim. [tur- 
pis] ugly, Soul, eh ge nasus, Cat. 
1, 3; res, Varr. L. L. 7, 5,99. il. 
‘ig.; jocus in (rebus) turpiculis et 
quasi deformibus ponitur, Cic. de Or. 2, 
61, 248. F . 
{catus, a, um, adj. [turpis 
fay] ease, corrupted: fig. : foeditas 
turpificati vo 7a Cic. pig is (oan0r] 
i um, ii, 7”. pis 
Phi ee ona speech: ‘Lert, Pud. 


"1 i rpflucrietipidus, i, adj. m. [tur- 


pis lucrum cupidus] covetous of base or 
dishonest gain, as a term of abuse: Pl. 
Dring 12, 63% 

turpis, e, adj. ugly, unsightly, foul, 
Jilthy, nasty: aspectus deformis atque 
turpis, Cic. Off. 1, 35,126: vestitus, Ter. 
Ph. 1, 2, 57: colores foeda specie, Lucr. 
2, 421: pes, Hor. S. 1, 2, 102: rana, id. 
Epod. 5, 19: pecus, id. S. 1, 3, 100: viri 
morbo, deformed, disfigured, id. Od. t, 
37, 9: scabies, Virg. G. 3, 441: pod- 
agrae, ib. 3,299: membra udo fimo, i. e. 
befouled, id. Aen. 5, 358. Sup.: simia 
quam similis turpissima bestia nobis, 
Enn, Ann. 11, 15. I]. Fig. unseemly, 
shameful, disgraceful, base, infamous, 
scandalous, dishonowrable: pulcrum 
ornatum turpes mores pejus coeno col- 
linunt, Pl. Most. 1, 2, 93: quum esset 
proposita aut fuga turpis aut gloriosa 
mors, Cic. Fin. 2, 30, 97: mors honesta 


‘saepe vitam quoque non turpem ex- 


ornat, vita turpis ne morti quidem 
honestae locum relinquit, id. Quint. 15, 
49: causam, Caes. B. C. 3, 20: luxuria 
quum omni aetati turpis, tum senectuti 
foedissima est, Cic. Off. 1, 34,123: neque 
rogemus res turpes, nec faciamus rogati, 
id. Am. 12, 40: formido mortis, id. Rep. 
I, 3; repulsa, Hor. Ep.1,1, 43: turpem 
senectam degere, id. Od. 1, 31, 19: non 
turpis ad te, sed miser confugit, Cic. 
Quint. 31, 98: sub domina meretrice 
turpis, Hor. Ep. 1, 2,25. Comp.: quid 
hoc turpius? quid foedius? Cic. Phil. 2, 
34, 86: quid esse levius aut turpius, 
quam, auctore hoste, de summis rebus 
capere consilium? Caes. B. G. 5, 28. 
Sup.: homo turpissimus atque inhon- 
estissimus, Cic. Rosc. Am. 18, 50: 
turpissima fuga, Caes. B. C. 2, 31: quod 
turpissimum sibi et reipublicae esse 
arbitrabatur, id. B. G. 1, 33. (ii) Weut. 
with esse as .the predicate of a pro- 
position having a clause as its subject : 
habere quaestui rem publicam, non 
modo turpe est, sed sceleratum etiam 
et nefarium, Cic. Off. 2, 22, 77: quod 
facere non turpe est, ib. I, 35, 127: 
quid autem turpius quam illudi? id. 
Am. 26, 99. (B) Absol.: nec honesto 
quicquam honestius, nec turpi turpius, 
id. Fin. 4, 27, 75: turpe senex miles, 
turpe senilis amor, Ov. Am. I, 9, 4. 
(y) Adv. (poet.): turpe incedere, Cat. 
42, 8: gemens, Stat. Th. 3, 334. 
turpiter, adv. in an ugly or un- 
sightly manner: ut turpiter atrum 
desinat in piscem mulier formosa sup- 
erne, Hor. A. P. 3: claudicare, Ov. Am. 
2, 17; 20. |. Fig. i an unseemly 
manner, basely, shamefully, dishonour- 
ably : turpiter et nequiter facere aliquid, 
Cic. Tusc. 3, 17, 36: turpiter se in 
castra recipere, Caes. B. G. 7, 20: Ter. 
Eun. 2,1, 24: Hor. A. P. 284: Ov. M. 
4,187. Comp.: id. Tr. 5,6,13. Sup.: 
Gigs Ne Dtza2,:20) ; 
turpitiido, inis, f. [turpis] vgliness, 
unsightliness, foulness, deformity (rare 
in lit. sense): an est ullum malum 
majus turpitudine? Cic. Off. 3, 29, 105: 
virtutis laude turpitudinem tegere, App. 
Apol. p. 283. [I], Fig. baseness, shame- 
fulness, disgrace, dishonour, infamy, 
turpitude : warpitudinem alicui objicere, 
Cic. Fontei. 12, 27: turpitudo atque in- 
famia, id. Verr. Act. 1,16, 49: si omnia 
fugiendae turpitudinis adipiscendaeque 
honestatis causa faciemus, id. Tusc. 2, 
24, 66: verborum, id. de Or. 2, 59, 242: 
ut turpitudinem fugae virtute delerent, 
Caes. B. G. 2, 27: generis, Quint. 3, 7, 
19: pristinae vitae, Gell, 18, 3. 
turpo, avi, atum, 1. v. a. [id.] to 
make ugly or unsightly, to defile, pol- 
lute, disfigure, deform (mostly poet.) : 
Jovis aram sanguine turpari, Enn. in 
Cic. Tuse. 1, 35, 85: capillos sanguine, 
Virg. Aen. 10, 832: canitiem pulvere, 
ib. 12, 611: frontem (cicatrix), Hor. S. 
1,9; 61 : candidos humeros (rixae), id. 
Od. 1, 13, 10: ora (pallor), Sil. 7, 631: 


| te quia rugae turpant et capitis nives, 


Hor. Od. 4, 13, 12: ipsos (scabies), Tac. 
H. §, 4: I]. Fig. to dishonour, dis- 
grace: avos, Stat. Th, 8, 43: afflictos 
Argos, ib, 10, 431]. 


TUSSICULOSUS 


_turricitila, ae, f. dim. [turris] a 
little tower, a turret: Vitr. 1c, 19 med, 
Il. @ kind of dice-bom, shaped like a 
tower: Mart. 14, 16. 
turriger, éra, Srum, adj. [turris 
gero] turret-bearing, twrreted : umeri 
elephantorum, Plin. 11, 2, 1: ferae 
moles, Sil. 9, 560: urbes, Virg. Aen. Io, 
253: ripae, Claud. Cons. Prob. et Olybr, 
229: Antemnae, Virg. Aen. ", 631: cari- 
nae, Lucan, 3, 514: ib. 4,226. I]. an 
epithet of Cybele, who was represented 
with a@ crown of turrets (personifying 
the earth and its cities): Cybele, Ov. 
F. 6, 321: dea, ib. 4, 224: Opis, id. Trist, 
2, 24. 
turris, is, f.=ripois, rippis, a 
tower: ea ballista si pervortam turrim, 
Pl. Bac. 4, 4, 59: Dionysius contionari 
ex turri alta solebat, Cic. Tusc. 5, 20, 
59: celsae graviore casu decidunt turres, 
Hor. Od. 2, fo, 11. 2, Esp. military 
towers, for the defence of a camp or the 
walls of a city: Caes. B. G. 5, 4o: id. 
B. C. 3, 9: Cic. Prov. Cons, 2, 4. (ii) 
for attack in a siege: Caes. B. G. 3, 21: 
Cic. Fam. 15, 4: Liv. 32,17 fin. (iii) 
on the backs of elephants: id. 39, 40. 
(iv) on a ship: id. 37,24. |], Transf. 
any high building, a castle, palace, 
citadel: pauperum tabernas regumque 
turres, Hor. Od. 1, 4, 14: regia, Ov. M. 8, 
14: Tyriae, Tib.1, 7,19: Maecenatiana, 
Suet. Ner. 38. 2, a dove-cote built in 
the form of a tower: Varr. R. R. 3, 3. 6. 
8. a kind of battle-array when the 
troops were arranged in a square: Cato 
in Fest. s. v. serra: cf. Gell. 10, 9. 
turritus, a, um, adj. [turris] set, 
furnished, or fortified with towers, 
towered, turreted, castled, castellated 
(mostly poet.): moenia, Ov. Am. 3, 8, 
4: turrita corona, of the crown of 
'ybele, id. F. 4, 219: muri, id. Pont. 3, 
4, 105: puppes, Virg. Aen. 8, 693: ele- 
phanti, Auct. B. Afr. 30: Plin. 8, 7, 7: 
inde boves Lucas turrito corpore tetros, 
Lucr. 5, 1301: also called, turrita moles, 
Sil. 9, 239. 2, Esp. turrita, ae, adj. 
Jf. tower-crowned, turreted, an epithet 
of Cybele: dea, Prop. 4, 11, 52: Bere- 
cynthia mater, Virg. Aen. 6, 786: mater, 
Ov. M. to, 696. I]. Transf. tower 
shaped, towering, high, lofty: scopuli, 
Virg. Aen. 3, 536: corona, i.e. a lofty 
head-dress, Lucan, 2, 358: vertex, Hier. 
Ep. 130, 4. 
tursio, Onis, m. a kind of fish resem- 
bling the dolphin, perh. a porpoise, Del- 
phinus Phocaena, Linn.; but in some 
respects the description would suit a 
shark better; and among the ancients 
there seems to have been a confusion 
between the dolphin and certain sharks ; 
v. delphinus: Plin. 9, 9, 11. 
turtur, tris, m. (fem. turturis ma- 
rinae os, Dict. Cret. 6, 15) a twrtle-dove, 
Columba turtur, Linn.: Plin. 10, 34, 52 
sq.: Varr. R. R. 3, 8: Col. 8, 9: Pall. 
I, 25: Pl. Most. 1,1, 44: Virg. E. 1, 59: 
Mart. 3, 60, 7. 
turtirilla, ae, f. dim, [turtur] a 
little turtle-dove; a term applied to an 
effeminate person: Sen. Ep. 96 jin. 
turunda, ae, f. a4 ball of paste for 
fattening geese: Cato R. R. 8g: Varr. 
R. RB. 3, 9, 20. I, @ kind of sacri- 
ficial cake: id. in Non, 552, 3. Ill. @ 
tent or roll of lint for wounds: Cato Kt. 
R. 159, 14: Scrib. Comp. 201. 
tiis (thus), tiiris, n. [7d vos] incense, 
frankincense : Plin. 12, 14, 30: Pl, Poen, 
2, 3: Cic. Verr. 4, 35,77: Lucr. 3, 328: 
Tib. 1, 4, 53: Prop. 3, 10, 19: Hor, Od. 
15 ZO) 3s |], Tus terrae, a plant, called 
also chamaepitys, q. v.: Plin. 24, 6, 20. 
» tussédo, inis, f. [tussis] a cough: 
App. M. 9, p. 222. 
tussictla, ac, f. dim. [id.] a little, 
or slight cough: Cels, 3, 22: Plin. Ep, 
, 19: Front. Ep, 1, 2 med, 
tussictlaris, ¢, 7dj. [tussicula] per 
taining to a cough, good for a cough, 
cough-: medicamenta, Coel. Aur. Tard, 
2, 13: herba, i. q. tussilago, tb. 2, 7 fin 
tussiciilésus, 2, um, adj. [id] 
coughing much, subject to a cough: sene 
ilis aetas, Coel. Aur. Acut, 2, 13 fin, 
1I§K 


TUSSICUS 


i i, m. [tussis] afflicted with 
a ea Ba, 5,16: Mare, Em- 
ir. 20. 
e tussilago, inis, f. the herb colt's foot, 
also called chamaeleuce, Tussilago far- 
fara, Linn. ; Plin. 26, 6, 16. 
tussio, 4. v. ”. [tussis] to cough, to 
have a cough: forte si tussire occoep- 
erit, ne sic tussiat, ut cuiquam linguam 


in tussiendo proferat, Pl. Asin. 4, I, 49: 


male, Hor. S. 2, 5, 107: crebro, Quint. 
II, 5, 36: acerbum, Mart. 2, 26, 1: 
nuces tussientibus inimicae, Plin, 23, 8, 
47: id. 21, 20, 83. 

tussis, is, f. a cough: Cels. 4, 4, 4: 
Col. 6, 10, 1 sq.: Plin. 23, 4, 51: Ter. 
Heaut. 2, 3, 132: Cat. 44,7: Virg. G. 3, 
497: Hor. 8.1, 9, 32: sicca,a dry cough, 
Cels. 4,6. [Zus-sis prob. from TUD, root 
of tundo.] 

tiisus, a, um, Part. [tundo]. 

titactilum, i, ”. [tutor] a defence, 
means of protection: Prud, adv. Symm. 
2, 387. 

tatamen, inis, ”. [id.] a means of 
defence, defence, protection: (lorica) 
decus et tutamen in armis, Virg. Aen. 
5, 262: domorum aut vestium tutamina, 
Arm. 2, I. ; 

titamentum, i, . [id.] a means of 
defence, defence, protection (rare): Liv. 
21, 61: circumspiciens tutamenta ser- 
monis, App. M. 1, p. 105. 

tiitatio, onis, f. [id ] a protecting, 
defending, protection: Firm. Math. 4, 7. 

tutator, Oris, m. [id.] a protector, 
defender : ~periculosis tutator, egenis 
opitulator, App. de Deo Socr. p. 51, 

tite, pron. v. tu. 

tite, adv. safely, without danger 
(rare): crede huic tute, Pl. Trin. 1, 2, 
To2; eum tute vivere, qui honeste vivat, 
Auct. Her. 3, 5,9: tute cauteque agere, 
WOH eee 

tiitéla, ae, f. [tutor] a watching, 
keeping, charge, care, safeguard, defence, 
protection: tutelam janug@ gerere, Pl. 
Truc. 2, 1, 43: villarum, Plin. 18, 5, 6: 
Capitolii, id. 35, 3, 4: viae, Cels. Dig. 
31,1, 30; suo tergo tutelam gerere, Pl. 
Trin. 4, 3, 51: nunc de septis, quae 
tutandi causa fundi fiant dicam. Ea- 
rum tutelarum genera quatuor, Varr. R. 


_K. 1, 14, 1: pecudum silvestrium, care, 


management, Col. 9 praef. § 1: tenui- 
orum, support, maintenance, Suet. Caes. 
68: lanae tutelam praestant contra fri- 
gora, Plin. 29, 2, 8: tutela ac praesidi- 
um bellicae virtutis, Cic. Mur. 10, 22: 
Apollo, cujus in tutela Athenas antiqui 
historici esse voluerunt, id. N. D. Pen 
55: intelligi volumus salutem hominum 
in ejus (Jovis) esse tutela, id. Fin. 3, 20, 
66: filios suos parvos tutelae populi 
commendare, id. de Or. 1, 53, 228: te 
Jovis impio tutela Saturno eripuit, Hor. 
Od. 2, 14, 23: ut dicar tutela pulsa 


- Minervae, Ov. M. 2, 563: dique deaeque 


omnes, quibus est tutela per agros, Prop, 
3,13, 41. 2. Esp. legal ¢. ¢. the office 
of a guardian, guardianship, wardship, 
tuteiage of minors, insane persons, eéc. : 
futela est, ut Servius definit, vis ac 
potestas | in capite libero ad tuendum 
eum, qui propter aetatem sua sponte se 
defendere hequit, jure civili data ac 
permissa, Paul. Dig. 26, x (De tutelis), 
1: tradere-aliquem in tutelam alicujus, 
Pac. in Cic. de Or. 2, 46, 193: fraudare 
pupillum, qui in tutelam pervenit, Cic, 
Rose. Com. 6, 16: alicujus tutelam ac. 
cipere, Varr. R. R. 3, 2,17: ad sanos 
abeat tutela propinquos, Hor. S. 2a, 
218: rei publicae, Cic. Off. 1, 35, 85: v. 
Smith’s Ant. 1176. Il. Meton. a 
keeper, warder, guardian, protector 
(mostly poet.): (Philemon et Baucis) 
templi tytela fuere, Ov. M. 8, 713; pro- 
rae tutela Melanthus, ¢. e. the pilot at 
the prow, i. q. proreta, ib, 3, 617: 0 
tutela praesens Italiae (Augustus), Hor. 
Od. 4, 14, 43: decus et tutela Pelasgi 
nominis, Ov, M. 12, 612. So of the image 
of the tutelar deity of a ship: navis, 
“ujus tutela ebore caelata est, Sen. Ep. 
960: Ov. Tr. 1, To, t. And of the tutelar 
deity of a place: Petr. 57: Auct. Priap. 
31. bs 48S. a charge, care (poet.): 


TUTRIX 


irginum primae puerique claris patri- 
ely orti, Beliae rae Deae, Hor. Od. 
4, 6, 33: Lanuvium annosi vetus est 
tutela draconis, Prop. 4, 8, 3. (ii) 
Esp. in law, that which is under guard- 
ianship or tutelage: in officiis apud 
majores ita observatum est: primum 
tutelae, deinde hospiti, deinde clienti, 
tum cognato, postea affini, a ward, Mas- 
sur. in Gell. 5,13. So of the property 
of a ward: mirabamur te ignorare, de 
tutela legitima nihil usucapi posse, Cic. 
Att. 1, §: nihil potest de tutela legiti- 
ma sine omnium tutorum_auctoritate 
deminui, id. Flacc. 34,84: Ulp. Dig. 26, 


e fatelaris, e, adj. [tutela] pertaining 
to guardianship, tutelar, tutelary : cau- 
sa, Ulp. Dig. 12, 3,4; instrumenta, Paul. 
ib. 24, 4, 8: anni, Sid. Ep. 4, 24 jin.: 
praetor, Capitol. M. Aur. 19 fin.” UI. 
dii, tutelar deities of places: Maer. 8. 3, 

: Arn. 3, 114. 
3 titélarius, ii, m. [id.] one who has 
the care or custody of a thing, a keeper, 
warden, curator: of a building: Plin. 
34, 7, 17: praetor, Inscr. Grut. 363, 2. 

titélator, doris, m. [id.] a protector, 
guardian: said of a genius: Mart. Cap. 
2, 39- ee. ; 

tutélatus, a, um, adj. [id.] that ts 
under protection: genus agri, Aggen. 
de Limit. agr. p. 58 Goes. 

tutémet, v. tu. 

tuto, adv. safely, without danger: 
pervenire, Pl. Mil. 2, 2, 70: dimicare, 
Caes. B. G. 3, 24: tuto et libere de- 
cernere, id. B. C. 1, 2: ut tuto sim, in 
security, Cic. Fam. 14, 3: ut tuto ab 
repentino hostium incursu etiam sin- 
guli commeare possent, Caes. B. G. 7, 
36. Comp.: ut in vadis consisterent 
tutius, ib. 3, 13: usitatis tutius utimur, 
Quint. 1,5, 71: ut ubivis tutius quam 
in meo regno essem, Sall. J. 14. Swp.: 
nam te hic tutissime puto fore, Pompei. 
in Cic. Att. 8, 11, A: ubi tutissimo 
essem, Cic. Att. 8, I. 

tito, atum, 1. v. a. [tueor] for tutor: 
to watch, defend, etc.: tuos qui celsos 
terminos tutant, Naev. in Non. 476, 10: 
Pac. ib. 13: Pompon. ib. 12: Pl. Merc. 
5, 2, 24: patria et prognati tutantur et 
servantur, id. Am. 2, 2, 20: hunc per 
vos tutari conservarique cupiunt, Cic. 
Sull. 21, 61 (al. conservareque) : tutata 
possessio, Symm. Ep. g, 11. 

tiitor, Oris, m. [id.] a watcher, pro- 
tector, defender (rare): te, pater Silvane, 
tutor finium, Hor. Epod. 2, 22: tutorem 
imperii agere, Suet. ‘Lit. 6: Bacchi, ¢. e. 
Priapus, Petr. 133. I]. Esp. legal ¢. 
t.a guardian, curator, tutor of minors, 
women, insane persons, etc.: Dig. 26, 1: 
Cic. Att. 12, 28: id. Caecin. 25, 42: 
PL Aula)" 35 16 sive 39, 9: orbae 
eloquentiae quasi tutores relicti sumus, 
Cic. Brut. 96, 330: quasi tutor et pro- 
curator rei publicae, id. Rep. 2, 29: v. 
Smith's Ant. 1176. 

tutor, atus, 1.v. a. dep. [id.] to watch, 
guard, keep, protect, defend: tutatus 
est domum, Pl. Am. 1, 1, 196: rem 
parentum, id. Merc. 5, 1, 6: res Italas 
armis, Hor, Ep. 2, 1, 2: genae ab in- 
feriore parte tutantur (oculos), Cie, N, 
D. 2, 54, 143: egregiis muris situque 
naturali urbem tutantes, Liv. 5, 2: se 
religione, Tac.A. ys, 39: rem publicam, 
Cic. Rep. 6, 13: provincias, id. Manil. 
6, 14: serves tuterisque tuo fidentem 
praesidio, Hor. Ep. 1, 18, 81: quas 
(spes) necesse est et virtute et innocen- 
fa tutari, Sall. J. 85: natura arbores 
cortice a frigoribus et calore tutata est, 
Plin. H. N. 1 praef.§ 2: quibus (viri- 
bus) ab ira Romanorum vestra tutare- 
mini, Liv. 6, 26: locorum ingenio sese 
contra imbelles regis copias tutabatur, 
Tac. A. 6, 41. Il. Transf. to ward 
5 fi : ipse praesentem in- 
ple v0terat subsidii a, 
tur, Caes. B. ofr, 52. a 

tiitorius, a, um, adj. [tutor] per- 
taining to a guardian ft es ee 
regnum administrare, Just. 30, 3. 

tutrix, icis, f. [tueor] a female 
guardian ; filiaram suarum, Cod, Jus- 


TUUS 


tin. 5, 35,3. Transf. 
Fulgent. Myth. praef. 


titilatus, a, um tutulus] 
having or wearing a Enn. in 
Varr. L. L.4, 3, 90: F v. tutulum : 


Pompon. in Non. 19, 16. — 
titilus, i, m. @ ieind of head-dress, 
formed by piting up the hair in @ 
conical form, worn esp. by Fila- 
men and his wife: Tert. Pall. Bist 
‘Varr. L. L. 9, 3,90: v. Smith’s Ant. 
1180. 
titus, a, um, Part. [tueo and tueor]. 
Il, Adj. safe, secure, out of danger : 
quum victis nihil tutum arbitrarentur, 
Caes. B. G. 2, 28: me biremis praesidio 
scaphae tutum per Aegaeos tumultus 
aura feret, Hor. Od. 3, 29, 63: tutus bos 
rura perambulat, ib. 4,5, 17: quis locus 
tam firmum habuit praesidium, ut tutus 
esset ? Cic. Manil, 11, 31: mare tutum 
praestare, id. F’ 13, 31: tutissimus 
portus, Caes. Botes , 247: nemus, Hor. 


Od. 1,17, 5: via fugae, Cic. Caecin. 15, 
A4ive odior ac tutior receptus, Caes. 
B, Gag perfugium, Cic. Rep. 1, 4: 
tutum patens iter, Hor. Od. 3, 16, 7: 
tutissima custodia, Liv. 31, 23 : tutiorem 


et opulentiorem vitam hominum red- 
dere, Cic. Rep. 1, 2 jin.: est et fideli 
tuta silentio merces, secure, swre, Hor. 
Od. 3, 2, 25: non est tua tuta voluntas, 
not without danger, Ov. M. 2, 53: med- 
io tutissimus ibis, ib. 137: vel tutioris 
audentiae est, Quint. 12 prooem. § 4: 
fuit brevitas illa tutissima, id. 10, 1, 39: 
regnum et diadema tutum deferens uni, 
i. €. that cannot be taken away, Hor. 
Od. 2, 2, 21: male tutae mentis Orestes, 
i.e. unsound, id. S. 2, 3, 137: quicquid 
habes, age, depone tutis auribus, 7. e. 
faithful, id. Od. 1, 27, 18. Poet. with 
gen.: (pars ratium) tuta fugae, Lucan. 
9g, 346. (ii) With ab, less freq. ad, 
adversus, or abl.: tutus ab insidiis in- 
niga. Pollio in Cic. Fam. 10, 31: 
a pel 0, Caes. B. G. 4, 14: ab hoste, 
Ov. H. 11, 44: ab hospite, id. M. 1, 144: 
a ferro, ib. 13, 498: a bello, id. H. 16, 
346: ab omni injuria, Phaedr. 1, 31, 9% 
testudinem tutam ad omnes ictus video 
esse, Liv. 36, 32: adversus venenorum 
pericula tutum corpus suum reddere, 
Cels. 5, 23, 3: incendio fere tuta est 
Alexandria, Auct. B. Alex. 1. (iii) 
Neut. with esse as the predicate of a 
proposition having a clause as subject : 
sidicere palam parum tutum est, Quint. 
9, 2, 66: tutius esse arbitrabantur, sine 
ullo vulnere victoria potiri, Caes. B. G. 
3, 24: nobis tutissimum est, auctores 
plurimos sequi, Quint. 3, 4, 11. =. 
Neut. absol.: Tr. Circumspice dum, 
numquis est, sermonem nostrum qui 
aucupet. Zh. Tutum probe est, Pl. 


_ Most. 2, 2, 42: tuta et parvula laudo, 


Hor, Ep. 1, 15, 42: trepidum et tuta 
petentem trux aper insequitur, Ov. M. 
Io, 714: aliquid in tuto collocare, Ter. 
Heaut. 4, 3, 11: in tutum eduxi mani- 
pulares meos, Pl. Most. 5, 1, 7: in tu- 
tum receptus est, Liv. 2, 19. Ih. 
Transf. Act. watchful, careful, cau- 
tious, prudent (rare): serpit humi tu- 
tus nimium timidusque procellae, Hor. 
A. P, 28: non nisi vicinas tutus ararit 
aquas, Ov. Tr. 3, 12, 36: id sua sponte 
apparebat, tuta celeribus consiliis prae- 
positurum, Liv. 22, 38: celeriora quam 
cig consilia magis placuere ducibus, 
id. 9, 32. 

tuus, a, um, pron. adj. [tn] thy, thine, 
your, yours: tuus est servus, Pl. Am. 
2, I, 63: ex tua accepi manu, ib. 2, 2, 
132: imperium tuum, ib. 2, 1, 84: Me, 
Quojus nunc es? So. Tuus, nam pugnis 
usu fecisti tuum, ib. 1, 1, 219: Vigebat 
auditor Panaetii illius tui Mnesarchus, 
Cic. de Or. 1, 11, 45: de tuis unus est, 
id. Fam. 13, 16: tua istuc refert, si 
curaveris, Pl. Am. 2, 2, 10g: Ly. Bene 
ego volo illi facere, si tunon nevis, PA, 
Nempe de tuo. Ly. De meo: nam 
quod tuum ‘st, meum ’st: omne meum 
est autem tuum, id. Trin, 2, 2, 43: 
tuum st, si quid praeter spem evenit, 
mihi ignoscere, Ter. Andr, 4 % §5. 
Made emphatic by the snilix pte or 


TYMPANIOLUM 


scio “jae non tuapte errasse, id, 
Trin. 3, 2, 40: tuismet literis, App. 
Apol. p. 337. 2. your, your own, 
i.e. favow ble, auspicious, proper, suit- 
able or right for you : tempore non tuo, 
naa To, 19, 12; haec hora est tua, ib. 
1g: tempore tao pugnasti, Liv. 38, 45, 
_, 3 For the objective gen. tui: de- 
siderio tuo, through desire for you, Ter. 
Heaut. 2, 3, 66: odiu tuo, id. Ph. 5, 8, 
24. ; 

tympaniélum, i, n. dim. [tympa- 
num] a small drum, a tambourine: 
Arn. 6 fin. 

tympanista, ae, m.= tuuranoris, 
a drummer, tabourer: App. de Deo Socr. 
P- 49. 

tympanistria, ae, f.=ryp7avic- 
Tpra, a female drummer or player on 


the tambourine: Sid, Ep. 1, 2 jfin.:| 


Inser. Orell. no. 2451. 
tympanites, ae, m.=rvpravirns, 
a kind of dropsy that swells the belly 
like a drum, tympanites: Veg. Vet. 1, 
43: Coel. Aur. Tard. 3, 8. e's 
tympaniticus, i, m.=rupmavirixds, 
one who is afflicted with tympanites, a 
dropsical person: Plin. 25, 5, 24, § 60: 
Veg. Vet. 3, 24. i | 
tympanium, ii, n.=Tvrdnov, a 
ecious stone shaped Like a tambourine : 
lin. 9, 35, 54. 
tympanizans, antis, Part. [rum7a- 
viga), playing on a drum or timbrel: 
Suet. Aug. 68 fin. 
tympandtriba, ac, ™.=tupTavo- 
TpiBns, a tabourer, a timbrel-player, a 
term of reproach for a soft, effeminate 
person (alluding to the priests of Cy- 
bele): Pl. Truc. 2, 7, 49. 
tympanum, i, .=Tipravov, a 
drum, timbrel, tambour, tambourine, 
esp. as beaten by the priests of Cybele: 
Luce.. 2, 619: Cat. 63,8: Virg. Aen. 9, 
619: Ov. M. 3,534: Pl. Poste: 38: 
Caes. B. C. 3, 105: Just. 41,oee 2, 
Fig. for any thing soft, effeminate, 
enervating: tympana_ eloquentiae, 
Quint. 5, 12,21: Sen. Vit. beat. 13 med. 
{. Transf. a drum or wheel, in 
machines for raising weights, in water- 
organs, etc.: Lucr. 4, 906: Virg. G. 2, 
444: Vitr. 10, 4: Plin. 18, 34, 77, § 332. 
(ii) the triangular area of a pediment, 
Vitr. 3, 3 med. (iii) a panel of a door, 
id. 4, 6 med. : v. Smith’s Ant. 1180. 
typhon, onis, m.= rvddv, a violent 
uhirlwind, a typhoon: Plin. 2, 48, 49: 
App. de Mundo, p. 64: Val. FI. 3, 130. 
typhus, i, m.=vdos, pride > men- 
tis ‘elatio et typhus qui appellatur a 
Graecis, Arn. 2,43: Aug Conf. 3, 3: 
Mart. Cap. 5, 187. - oa 
YpiCUS, 2, um, ad7.—TvTIKOs, fig- 
A typical : typicus Moses (Chris- 
tus), Sedul. 3, 208 : cruor, id. 1, 192. 
typus, i, m.= ritos, 4 figure, image, 
on a wall: Cic. Att. I, Io: Plin. 35, 12, 
3: Lampr. Elag. 3. I], in medic. a 
orm, type, character of intermittent 
fevers: Coel. Aur, Acut, I, 14: App. 
Herb. 102. ar taped he 
yranna, 2¢, f. [tyrann in- 
Dee adie tyrant: Trebell. XXX. 
Tyr. 31 fin, 
BEA adv. tyrannically: Cic. 
Verr. 3, 48, 115. 
tyrannicida, ae, m. [tyrannus cae~ 
do}a killer of a tyrant, a tyrannicide : 
Sen. de Ira 2, 23: Se 4, 23, 23: Suet. 
Tib. 4: Quint. 5, 10, 36. { 
: tyranaleidium, ii, n. [id.] the kill- 
ing of a tyrant, tyrannicide : Sen. 
Contr. £, 7: Plin. 34, 8, 19, § 72: Quint. 
4, 3, 10. 


y lj. = rupavut- 
rannicus, #, um, adj.—= vp 
bi tyrannous, tyrannical: tetrum fac- 


inus, crudele, nefarium, tyrannicum, 
Auct. Her. 2, 30, 49: leges, Cic. Leg. 1; 
15, 42: ira, Sen. Ben, 1, 11: crudelitas, 
Just. 16, 4: er ste pus A ihe 

i dis = 7 vig, the 
sith pa rant, arbitrary or despotic 
rule, tyranny: o dii boni! vivit tyran- 
nis, tyrannus occidit, Cie, Ath. 14, 9: 
tyrannidem occupare, id. Off. 3, 23, 90: 
aifectare, Quint. 7, 2,54: petere, 1. 5, 


eee ners an 
met: tnopte ingenio, Pl. Capt. 2, 3, 11: | 


= UBER 


UBERTAS 


| 11,8: delere, Cic. Tusc. 2, 22, 52: 
Struere, Quint. 1, 10, 48: (Pythagoras) 
odio tyrannidis exsul sponte erat, Ov. M, 
15, 61. I}. a female tyrant: Trebell. 
XXX Tyrann. 31 fin. * 

tyrannoctonus, i, m.= rvpavvo- 
krovos, the killer of a tyrant: nostri 
tyrannoctoni, Cic. Att, 14, 15° ib. 16; 
15. 

ty¥ranndpdlita, ae, m.— TUPAVVO- 
moAiTys, @ citizen of a town ruled by @ 
tyrant : Sid. Ep. 5, 8. 

tyrannus, i, M. = TUpavvos, a cruel, 
Severe, or illegal ruler, a despot, tyrant : 
tyrannorum vita, Cic. Am. 15, 52: id. 
Phil. 13, 8,18: id. Verr. 5, 40, 103: id. 
Tuse. 5, 20, 57: Virg. G. 4, 492: Hor. 
Kp. 1, 2, 58. Gen. plur.: tyrannum 
novi temeritudinem, Pac. in Non. 181, 
23. I]. In gen. a@ monarch, ruler, 
sovereign, king (rare and mostly poet.): 
Nep. Milt. 8: Virg. Aen. 4, 320: Ov. M. 
6, 436: Lucan. 7,224. Of Neptune: Ov. 
M. 1, 276: of Pluto: ib. 5, 508. Of the 
constellation Aries, because it was sup- 
posed to influence the ocean: Hor. Od. 2, 
17, 19. 

tyrianthinus, a, um, adj. = Tupiav= 
Ovos, Of a colour between purple and 
violet : pallinm, Vopise. Carin. 19. Hl. 
Subst. tyrianthina, orum, 7. plu. gar- 
ments of a purple-violet colour: Mart. 1, 
54, 5. 

tyropatina, ae, f. [vox hybrida from 
Tupos, cheese, and patina] a kind of 
cheese-cake: Apic 4, 11 fin. 

tyrotarichos, i, m.—=vvpordprxos, 
@ dish of salt fish prepared with cheese : 
Cic. Fam. 9, 16: id. Att. 4, 8,a. Ad- 
jectively: patella tyrotaricha, Apic. 4, 
2 med, 


U. 


u, (originally V, v, which character 

y arose from the Greek Y, Mar. Vic- 
tor. p. 2459 P.), the twenty-first letter 
of the Latin alphabet, and the last in 
the natural vowel series. The long w 
corresponded in sound to the Greek ov, 
and to the German and Italian w (Eng. 
00); the short w seems to have been an 
obscure sound resembling the German 
au and the French wu: hence it some- 
times represented the Greek v, as 
figa, ¢uvyn, ciminum, kvpvov, etc. 
{]. Interchanges of w with other 
letters. 1, with 7; v. letter 7, no, 11. 
2, with o: v. letter 0, nol. 2. 

8. with v: vide letter v. Hl. 
Changes of uw in the Romance languages : 
1, @ almost invariably remains un- 
changed; but sometimes becomes 9, esp. 
when in the modern word it is foll. by 
two consonants: é. g. Lat. capa, glitus, 
| iter; It. coppa, ghiotto, otre; Sp. copa, 
odre. 2, uw is freq. changed into 
0: @g. Lat. cuéibitus, giila; htimerus ; 
It. gomito, gola, omero: Lat. ctibitus, 
nirus ; Wall. cot, nor: Lat. jivenis, 
liitum; Sp. joven, lodo: Lat. cipidus, 
liipus; Prov. cobe, lop. (ii) in Fr. & 
often becomes ou: e. g. Lat. dabitare, 
liipus, Ubi; Fr. douter, lowp, ott. (iii) 
into uo, oa, ue, ew: e.g. Lat. niirus; It. 
nuora: Lat. pliivia; Wall. pldaie: Lat. 
nirus; Sp. nuera: Lat, Jliivius, jive- 
nis; Fr. fleuve, jeune. 3, wu long by 
position undergoes nearly the same 
changes as @ (no. i. and ii.): e.g. Lat. 
gutta; It. gotto; Sp. gota; Fr, goutte. 
lV, Asan abbreviation, V. (for 

U) stands for uti, so V. V. uti voverant, 
tiber, Gris, n. a teat, pap, dug, udder, 

a breast that gives suck: (vitula) binos 
alit ubere fetus, Virg. H, 3, 30: ut vix 
sustineant distentum cruribus uber, Ov. 
M. 13,826: vitulo ab ubere rapto, id. F. 
4,459. (ii) Plur.: saepe etiam nunc 
(puer) ubera mammarum in somnis 
lactantia quaeret, Lucr. 5, 883: lactea, 
Virg. G. 2, 524: lactis, Tib. 1, 3, 46: 
mammarum, Gell, 12, 1: distenta, Hor. 
{Spod. 2, 46: (Romulus) quum esset sil- 
vestris beluae sustentatus uberibus, Cic, 


4 


de- | R atte 


vep. 2, 2: sua quemque mater uberibus 
alit, Tac. G. 20. [Pur anisdevor 
plants: alma tellus annua vice mortali- 
bus distenta musto demittit ubera, Col. 
3, 21, 3: ubera cumpi, id. 10, go. 2° 
@ cluster or mass in the shape of an 
udder, of bees hanging from trees when 
swarming: Pall. Jun. 7, 6 and 9. ith. 
Meton. richness, fruitfulness, Sertil- 
ity: quique frequens herbis et fertilis 
ubere campus, Virg. G. 2,185: divitis 
agri, id. Aen. 7, 262: glebae, ib. 1, 531: 
vitis, Col. 4, 24, 5: palmitis Etrusci, 
Claud. B. G. 504. [Sans. ddhas, “uber ;” 
Gr. ot@ap; Germ. euter; Eng. wider; 
Erse, wit, cuyiehe,) 

iber, éris, adj. [uber, subst.] rich, 
full, fruitful, fertile, plentiful, copious, 
productive: seges spicis uberibus et 
crebris, Cic. Fin. 5; 30,91: messis, Pl. 
Rud. 3, 2, 23: fruges, Hor. Od. 4, 15, 5: 
itaque res uber fuit, antequam vastas- 
sent regiones, Cato in Prise. p. 647 P.: 
in uberi agro, Liv. 29, 25: uber solum, 
Tac. H. 5, 6: (Neptunus) piscatu novo 
me uberi compotivit, Pl. Rud. 4, 2, 6: 
bellum, productive in booty, Just. 38, 7: 
gravis imber et uber, copious, Lucr. 6, 
290: aqua profluens et uber, Cic. Q. Ir. 
3, 1, 2: rivi, Hor. Od. 2, 19,10. Comp.: 
agro bene culto nihil potest esse nec usu 
uberius nec specie ornatius, Cic. de Sen. 
16, 57: neque robustior aetas ulla nec 
uberior (aestate), Ov. M. 15, 208: sub- 
temen, fuller, stouter, Pl. Merc. 3, 1, 20. 
Sup.: uberrimi laetissimique fructus 
Cic. N. D. 2, 62,156: arbor ibi niveis 
uberrima pomis, Ov. M. 4, 89: uberri- 
mus quacstus, the most profitable, Ter. 
Kun. 2, 2,22: equum nimis.strigosum 
et male habitum, sed equitem ejus uber- 
rimum et habitissimum viderunt, ea- 
ceedingly stout, Masur. Sabin. in Gell. 4, 
20, With gen.: regio quum aeris ac 
plumbi uberrima, tum et minio, Just. 
44, 3: frugum, Att. in Non. 498, 6. 
Absol.: teneant uberrima Teucer et 
Libys, the most fruitful regions, Val. ¥ 1. 
I, 510. Il, Fig.: hoc Periclem prae- 
stitisse ceteris dicit oratoribus Socrates, 
quod is Anaxagorae physici fuerit 
auditor, a quo censet eum uberem et 
fecundum fuisse, Cic. Or. 4,15: theses 
ad excitationem dicendi mire speciosae 
atque uberes, Quint. 2, 4, 24. Comp.: 
nullus feracior in ea (philosophia) locus 
est nec uberior, quam de officiis, Cic. Off. 
3, 2, 5: Catoni seni comparatus C. 
Gracchus plenior et uberior, Tac. Or. 18: 
haec Africanus Petreiusque pleniora 
etiam atque uberiora Romam ad suos 
perscribunt, Caes. B. C. 1, 53. Sup.: 
uberrima supplicationibus triumphisque 
provincia, Cic. Pis. 40, 97: oratorum ea 
aetate uberrimus erat, Tac. A. 3, 31 fin. 

tbérius, comp. adv. more fruitfully, 
more fully, more copiously: uberius 
nulli provenit ista seges, Ov. Pont. 4, 2, 
12: flere uberius, Cic. Phil. 2, 31, 74. 
Sup.: mores mali quasi herba irrigua 
succreverunt uberrime, PI. Trin. 1, 1, 9. 

2, Fig.: haec quum uberius dis- 

putantur et fusius, Cic. N. D. 2, 4, 20: 
dicere, Plin. Ep. 4, 17. Sup.: locus 
uberrime tractatus, Cic. Div. 2, 1, 3. 

tibéro, 1. v. ”. and a, [uber]. 1. 
Neut. to be fruitful or productive, to 
bear fruit: neque olea continuo biennio 
uberat, Cel. 9, 9, 11. Il. Act. to 
make fruitful, to fertilize: hoc velut 
coitu steriles arbores uberantur, Pall, 
Oct. 8, 3. 

tibertas (on coins also uberitas; v. 
Rasche, Lexic. rei num. V. 2, p. 759), 
atis, f. [id.] richness, fullness, plen- 
teousness, plenty, frwitfulness, fertility, 
productiveness : mammarum, Cic, N. 1. 
2, 51,128: Asia ubertate agrorum facile 
omnibus terris antecellat, id. Manil. 6, 
14: amnium fontiumque, Plin. 3, 5, 6: 
ubertas in percipiendis fructibus, Cic 
Verr. 3, 98, 224: frugum et fructuun , 
id. N. D. 3, 36, 68: rami bacarnm uber. 
tate incurvescere, Poet. ap, Cic. Tusc. 1, 
28, 69: vini (opp. frumenti inopia), 
Suet. Dom. 7: pabuli, Plin, 39, 13, 9%: 
piscium, Just. 18, 3. I], Fig.: uber- 
tates et copiae virtutis, Cic, N. D. 2, 64, 
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UBERTIM UDus 


ULCUS 


Ov. M. 4, 735: Sis licet felix, ubicun- 
que eae Hor. Od. 3, 27, 13 °(ii) 
Connected with terrarum, locorum, gent- 
jum: qui ubicunque terrarum sunt, 
ibi est omne reipublicae praesidium, Cic. 
Phil. 2, 44, 113: ubicunque locorum 
vivitis, Hor. Ep. 1, 3, 34: ubicunque 
erit gentium, Cic. N. D. 1, 44, 121. (iii) 
Very rarely with subj.: nostrum est 
intelligere, utcunque atque ubicunque 
opus sit, obsequi, Ter. Heaut. 3, 3, 17: 
id. Hec. 4, 3, 2. i]. Indefinitely, 
wherever it may be, any where, every 
where: bonam deperdere famam, rem 
patris oblimare, malum est ubicunque, 
Hor. S. 1, 2, 62: te, dea (Ceres), muni- 
ficam gentes ubicunque loquuntur, Ov. 
Am. 3, 10, §: quicquid loqueimur ubi- 
cunque, Quint. To, 7, 28. 

ibi-libet, adv. in any place, any 
where: cibus parabilis facilisque, ubi- 
libet non defuturus, Sen. Tranq. f. 

tibinam, V. ubi, vo. I. (ii). 

fibi-quaaué, adv. wherever, where- 
soever (rare): omnia, ubiquaque ger- 
erentur, App. de Mundo, p. 69 (a. quae- 
cumque ibi). In tmesi: istius hominis 
vbi fit quaque mentio, Pl. Bac. 2, 3, 18. 

tbi-aqué, adv. every where, any 
where, wieresoever: quicunque ubique 
sunt, Pl. Bac. 5, 1, 1: illud, quicquid 
ubique officit, evitare, Hor. S. 1, 2, 60: 
literae, quae ubique depositae essent, 
Liv. 45, 29: ubique habebat, qui suos 
parentes noscere posset, Pl. Rud. 2, 3, 
58: tum navium quod ubique fuerat, in 
unum locum coégerant, Caes. B. G. 3, 
16: quod ubique habeat frumenti ac 
navium, ostendit, id. B. C. 2, 20: stud- 
endum est semper et ubique, Quint. 
10, 7, 26: crudelis ubique luctus, ubique 
pavor, Virg. Aen. 2, 368: longa mora 
est, quantum noxae sit ubique repertum, 
enumerare, Ov, M. 1, 214. Esp. in the 
phrase, omnes qui ubique sunt, denot- 
ing an unlimited number, all wherever 
they may be, all in the world: ceteri 
agri omnes qui ubique sunt decemyviris 
addicentur, Cic. Agr. 2, 21, 57: aut Epi- 
curus, quid sit voluptas, aut omnes mor- 
tales qui ubique sunt nesciunt, id. Fin. 
2, 3,6: and without omnes: utinam qui 
ubique sunt propugnatores hujus im- 
perii, possent in hance civitatem venire, 
id. Balb. 22, 51. 

Ubitbi, v. ubi, no. 1. (iv). 

tibi-vis, adv. where you will, wher- 
ever it may be, any where, every where: 
nemo sit, quin ubivis, quam ibi, ubi est, 
esse malit, Cic. Fam. 6, 1: qui mihi 
videntur ubivis tutius quam in senatu 
fore, id. Att. 14, 22: nec recitem cui- 
quam, nisi amicis, idque coactus, non 
ubivis coramve quibuslibet, Hor. S. 1, 
4, 74. In connection with gentium: 
quanto fucrat praestabilius, wbivis gent- 
ium agere aetatem, any where in the 
world, Ter. Hee. 3, 1, 4. ae rans. 
of things (rare): ubivis facilius passus 
sum, quam in hac re me deludier, in any 
thing, id. Andr. 1, 2, 32. 

tido, avi, 1. v. a. [udus] to wet, 
moisten: quae udanda sunt corporis 
(opp. siccanda), Macr. S. 4, 12: labra 
vappa, Aug. Mor. Manich. 2, 13 fin. 

Udo, dnis, m.=ovdur, a sock of felt 
or fur: Mart. 14, 140 in lemm.: Ulp. 
Dig. 34, 2, 25. 

Udus, a, um, adj. wet, moist, damp, 


167: ubertas in dicendo et copia, id, de 
Or. 1, 12, 50: illa Livii lactea ubertas, 
Quint. 10, 1, 32: Plin, Ep. 2, 3: Gell. 
12, Is ’ 
fibertim, adv. [id.] plentifully, 
abundantly, copiously : ubertim lacri- 
mulas fundere, Cat. 66, 17: flere, Suet. 
Caes. 81: Sen. Contr. 4, 25. t 
iiberto, 1. va. [id.] to make frait- 
‘ul, to fertilize: ut omnes simul terras 
ubertet foveatque, Plin. Pan. 32: agros 
(imber), Eum, Grat. act. ad Const. 9 
jin. a 
tibi, adv. [qui; its older form was 
cubi; cf. si-cubi] in which place, m 
what place, where: in eam partem itu- 
ros atque ibi futuros Helvetios, ubi eos 
Caesar constituisset, Caes. B. G. 1, 13: 
velim, ibi malis esse, ubi aliquo numero 
sis, quam istic, ubi solus sapere videare, 
Cic. Fam. 1, 10: ergo, ubi tyrannus est, 
ibi dicendum est plane nullam esse rem 
publicam, id. Rep. 3, 31: omnes, qu 
tum eos agros, ubi hodie est haec urbs, 
incolebant, ib. 2, 2: non modo ut Spay- 
tae, rapere ubi pueri et clepere discunt, 
ib. 4, 5. Gi) With nam suffixed: in 
qua non video, ubinam mens constans 
possit insistere, id. N.D.1, 10,24. (iii) 
In connection with terrarum or loci : 
quid ageres, ubi terrarum esses, id. 
Att. 5, 10: ubi loci fortunae tuae sint, 
facile intelligis, Pl. Capt. 5, 2,5. (iv) 
Repeated, ubi ubi, also as one word 
ubiubi, wherever, wheresoever (rare): ubi 
ubi est, fac, quamprimum haec audiat, 
Ter. Eun. 5, 9,12: sperantes facile, ubi- 
ubi essent, se conversuros aciem, Liv. 
42, 57. (8) Connected with gentium : 
ubi ubi est gentium, Pl. Asin. 2, 2, 21. 
9, In direct interrogations, 
where?: So. Ubi patera nunc est? Me. 
In cistula, id. Am. 1, 1,°264: ubi ego 
perii? ubi immutatus sum? ubi ego 
formam perdidi? ib. 300: ubi inveniam 
Pamphilum? Ubi quaeram? Ter. Andr. 
2, 2, 1: ubi sunt, qui Antcxium Graece 
negant scire? Cic, de Or. 2, 14, 59. (ii) 
Connected with gentium: ubi illum 
quaeram gentium? Pl. Epid. 5, 2, 13: 
and with nam suffixed: ubinam est is 
homo gentium? id. Mere. 2, 3, 97: 0 dii 
immortales! ubinam gentium sumus? 
in qua urbe vivimus? Cic. Cat. 1, 4, 9. 
I]. Transf. of time, at which or 
uhat time, when, whenever, as soon as, 
as: ubi summus imperator non adest 
ad exercitum, Pl. Am. 1, 3, 6: ubi 
friget, huc evasit, Ter. Eun. 3, 3, 11: 
ubi licet, magistratus myrrha unguen- 
tisque unguentur, Varr. L. L. 6, 9, 75: 
ut sol, victis ubi nnbibus exit, Ov. M. 5, 
571: qualis, ubi hibernam Lyciam Xan- 
thique fluenta deserit (Apollo), Virg. 
Aen. 4,143: ubi semel quis pejerave- 
rit, ei credi postea non oportet, Cic. 
Rab. Post. 13, 36: ubi de ejus adventu 
Helvetii certiores facti sunt, legatos ad 
eum mittunt, Caes. B. G. 1, 7: cuem 
ubi vidi, equidem vim lacrimarum 
profudi, Cic. Rep. 6, 14: hostes, ubi 
primum nostros equites conspexerunt, 
nostros perturbaverunt, Cues. B. G. 4, 
12: Quint. 7, 1, 6. 2, In colloq. 
lang., referring to things or persons, 
instead of the relative pronoun: in 
which, by which, with which, wherewith 
etc., or of persons, with whom, by whom, 
etc.: ne illi sit cera, ubi facere possit 
literas, Pl. Asin. 4, 1, 22: hujusmodi 
res semper comminiscere, ubi me excar- 
nifices, Ter, Heaut. 4, 6,9: quum multa 
colligeres et ex legibus et ex senatus 
consultis, ubi, si verba non rem seque- 
remur, confici nihil posset, Cic. de Or. 1, 
5}, 243: neque nobis adhuc praeter te 
quisquam fuit, ubi nostrum jus contra 
illos obtineremus, with whom, id. Quint, 
9, 34: Alemene, questus ubi ponat 
aniles, Iolen habet, Ov. M. 9,296, 
(Hence It. ove; Fr, o%: and contr. from 
de ubi, It. dove; Fr. d’ow.) 
tbi-cunqué (-cumque), adv, I. 
Relatively: wherever, wheresoever : 
ubicunque est lepidum unguentum, 
ungor, Pl. Cas. 2, 3, 10: etsi, ubicun- 
que es, in eadem es navi, Cic, Fam. 
2, 5: ego uni servor, ubicunque est, 
1&4 


udae, Sen. Q. N. 2, 25: paludes, Ov. F. 

6, 401: litus, Hor. Od. 1, 32, 7: humus, 

ib. 3, 2, 23: salictum, ib. 2, 5,7: Tibur, 

Sa on a palatum, Virg. G. 3, 388: 
1, Ov. H. 12, 55: luminz . 

IO: genae, Ov. Ae ae ee 


nh. I, 8, 84: tempora 
Lyaeo, Hor. Od. x = c 
faddled, Mart » 7,22: aleator, soaked, 


5, 84, 5: calceus, id, 
Il, 21, 4. Poet.: gaudium, 7. e. mingled 
with weeping, id. to, 78, 8. In an ob- 
scene sense: inguina, Juv. 10 321° 
puella, Mart. 11, 16, 8. Neutr. absol.: 
udo colores illinere, ¢.¢. to paint in 
JSresco, Plin. 35, 7, 31. [Ud-us, prob 
contr. of wv-idus, from wr-eo (uv-esco), 
though the orig. form of the root is uD, 
so that wv-eo arises from the d 


disappearing before v; ef. suavis with 


humid: cum sint humidae (nubes), imo | 


udv-eo, the d | 


Sans. sv@du, Gr. 7Svs. The root tp 
appears in Sans. und, ‘* madidum e-se, 
uda, “aqua;” Lat. unda, The root 
had orig. an initial v or w, whence 
Slav, voda, Germ. wass-er; Eng, wat- 
er, wet, etc. The v or w is represented 
by the aspirate in Gr. dw, vowp, ett, 
and in Lat. hwmeo, humidus, Oe 

ulcéraria, ac, /. (sc. herba) [uleus]} 
the plant horehound, also called marru- 
bion, g. v.: App. Herb. 45. 

vleératio, onis, f. [ulcero] a break- 
ing out into sores, ulceration; @ sore, 
ulcer: Plin. 34, 11, 27: Sen. Const. 
Sap. 6. 

ulcéro, avi, atum, 1. v. a. [uleus] to 
male sore, cause to ulcerate (rare): non- 
dum ulcerato Philocteta serpentis morsu, 
Cic. Fat. 16, 36: mantica cui lumbos 
onere ulceret, Hor. S. 1, 6, 106. i. 
Fig.: non ancilla tuum jecuf ulceret 
ulla, i7.¢€. wound with love, id. Ep. 1, 
18; 52: 

ulcérésus, 2, um, adj. [ia.] full of 
sores, ulcerous (rare): facies, Tac. A. 4, 
5%. 9. Transf. of trees, full of 
voles: Plin. 17, 14, 24. il. Fig-: 
jecur, 7.e. wounded (with love), Hor. 
Od. I, 25, 15. 

ulcisco, no perf., ultum, 3. v. a. (for 
ulciscor) to take vengeance on, to punish ; 
also, to avenge: nisi patrem materne 
sanguine exanclando ulciscerem, Enn. 
in Non. 292, 16: quos nobis poétae 
tradiderunt patris ulciscendi causa sup- 
plicium de matre sumpsisse, Cic. Rose. 
Am. 24, 60 quicquid sine sanguine 
civium ulcisei nequitur, jure factum sit, 
Sall. J. 31: irae graviter ultae, Liv. 2, 
17 fin.: ultus, avenged, Val. Fl. 4, 753: 
ulta ossa pairis, Ov. H. 8, 120. 

uleiscor, ultus, 3. v. a. dep. to avenge 
oneself on, take vengeance on ; to punish : 
ego pol illum ulciscar hodie Thessahim 
veneficum, Pl. Am. 4, 5, g: ego illum 
fame, ego illum siti, maledictis, male- 
factis, amatorem ulciscar, id. Cas. 2, #1, 
ro: aliquem pro scelere, Caes. B.G. t, 
14: odi hominem et odero: utinun 
ulcisci possem! sed illum ulciscentur 
mores sui, Cic. Att. 9, 12: Bunquam 
illum res publica suo jure esset ulta, id. 
Mil 33, 88: quos ego non tam ulcisci 
studeo, quam sanare, id. Cat. 2, 8,17 
Alphesiboea sts ulta est pro conjuge 
fratres, Prop. 1, 15, 15: ulta pellicem, 
Hor. Epod. 3, 13: ulciscendi Romanes 
proiis, quas (Nervii) acceperint, injuriis, 
occasio, Caes. B. G. 5, 38. 
things, to take revenge for, to avenge, 
punish: qua In re Caesar non solum 
publicas sed etiam privatas injurias 
ultus est, ib. 1, 12: a ferro sanguis bu- 
manus se ulciscitur, Plin. 34, 14, 48: 
injurias rei publicae, Cic. Phil. 6, 1, 2: 
Evruscorum injurias bello, id. Rep. 2, 
21 fin.: peccata peccatis et injurias in- 
juriis, id. Inv, 2, 27, 84: ultum ire inju- 
rias festinare, Sall. J. 68: istius nefa- 
rium scelus, Cic. Verr. 1, 27, 68: patrui 
mortem, id. Rab. perd. 5, 14: senis ira- 
cundiam, Ter. Ph. 1, 4, 32: offensas 
tuas, Ov. Tr. 2, 134: barbaras regum 
libidines, Hor. Od. 4, 12, 8. Il. 
Transf. to take vengeance for, to 


| avenge: constr. the word denoting the 


person whose wrongs are avenged in acc.: 
caesos fratres, Ov. M. 12, 603: patrem 
justa per arma, id. F. 3, 7ro: numen 
utrumque, ib. 5, 574: cadentem patriam, 
Virg. Aen. 2, 576: quibus (armis) pos- 
sis te ulcisci lacessitus, Cic. de Or. 1, 8, 
32: se, Ov. M. 4, 397: id. Pont. 1, 8, 
20: non hercle is sum, qui sum, nisi 


| hanc injuriam meque ultus pulcre fuero, 
| Pl. Men. 3, 2,49 


ulcus (hulc.), éris, x. [akin to EAxos] 


| @ sore, ulcer: Cels. 5, 93 14: Plin. 23, 


6, 60: Lucr. 6, 1147: Virg. G. 3, 454: 
Hor. Ep. 1, 16, 24: Pers. 3, 113. Pro- 
verb.: ulcus tangere, to touch a sore 
spot, touch on a delicate sulyject, Ter. Ph. 
4, 4, Io. 2. Transf. of trees, ar 
excrescence: Plin. 17, 24, 33, § 227: 
montium hulcera, t,¢, marble querries, 
id. 36, 15, 24, § 125. ll. Fig.: uleus 
(%. e. amor) vivescit et inveterascit 


; Alundo, Lucr, 4, 1064: quicquid heram 


ULCUSCULUM 


attigeris, ulcus est, it will prove a sore 
place, i.e. will turn out absurd, Cic. N. 
Dei, 37; 104; 

ulcuscilum, i, ». dim. {ulers] a 
small sore or ulcer: Cels. 5, 28, 15: Sen. 
Kp. 72 med.: Plin. 28, 19, 78. 

ulex, icis, m. a shrub resembling 
rosemary, Supposed by some to be the 
furze, Ulex europaeus, Linn. ; but this 
does not resemble rosemary: Plin. 33, 
4, 21. ‘ 

iliginosus, a, um, adj. [uligo] full 
of moisture, wet, moist, damp, marshy : 
locus, Varr. R. R. 1, 6, 6; campi, Col. 
2, 4, 3: terra, Plin. 17, 5, 3: viscera, 
7. e. dropsical, Arn. 1, 30. 

tiligo, inis, 7. [contr. of uviligo, from 
uveo: cf. udus] moisture, marshy qual- 
tty of the earth: Varr. R. R. 2, 2, 7: 
Col. 1, 6, 16: Virg. G. 2, 184. (Hence 
Sp. légamo.) 

ullus, a um (gen. sing. ulli, Pl. 
Truc. 2, 2, 38: dat. fem. ullae, Lucr. 1, 
688), adj. dim. [contr. of unulus] any, 
any one. |. In sentences containing 
a negation, either expressed or under- 
stood: neque praeter te in Alide ullus 
servus istoc nomine est, Pl. Capt. 3, 4, 
58: mec vobis auctor ullus est nec vos- 
met estis ulli, id. Cure. 4, 2,12: nullum, 
inquam, horum (signorum) reliquit, ne- 
que aliud ullum tamen, praeter unum 
pervetus ligneum, Cic. Verr. 4, 3, 7: 
nulla alia in civitate ullum domicilium 
libertas habet, id. Rep. 1, 31: neminem 
quidem adeo infatuare potuit, ut ei 
numum ullum crederet, id. Flacc. 20, 
47: di sciunt, culpam meam istanc non 
esse ullam, Pl. Merc. 3, 4, 41: non 
ullam rem aliam extimescens, Planc. in 
Cic. Fam. 10, 18: ut plane sine ullo 
domino sint, Cic. Rep. 1, 43 fin.: sine ullo 
maleticio iter per provinciam facere, 
Caes. B. G. 1, 7: negant sapientem sus- 
_ cepturum ullam rei publicae partem, 
Cic. Rep. 1, 6: communis lex naturae, 
quae vetat ullam rem esse cujusquam, 
nisi ejus qui tractare et uti sciat, ib. 1, 
17. (Gi) Subst. (rare): Tr. Quasi non 
sit intus (herus)! Am. Neque pol est, 
neque ullus quidem huc venit, Pl. Rud. 
2, 3, 10: nec ulli verbo male dicat, id, 
Asin. 4, 1, 55: negat se more et exem- 
plo populi Romani posse iter ulli per 
provinciam dare, Caes. B. G. 1, 8: nec 
prohibente ullo, Liv. 5, 40: reor non 
ullis, si vita longior daretur, posset esse 
jucundior, Cic. Tusc. 1, 39, 94. 2 In 
interrogative (direct or indirect) and 
hypothetical sentences, esp. where nega- 
tion is either expressed or implied: est 
ergo ulla res tanti, aut commodum 
ullum tam expetendum, ut viri boni 
nomen amittas? id, Off. 3, 20,82: an 
deus est ullus suavis Suaviatio? Pl. Bac. 
1, 2, 12: cui nescio an ulla pars operis 
hujus sit magis elaborata, Quint. 9, 4, 
1: hune si ullus deus amaret, Pl. Bac. 
4,7, 20: atqui si tempus est ullum jure 
hominis necandi, quae multa sunt, Cic. 
Mil. 4, 9: si ulla mea apud te com- 
mendatio valuit, id. Fam. 13, 40: si 
ullam partem libertatis tenebo, id. Q. 
Fr. 3, 1, §: si vero non ulla tibi facta 
est injuria, sine scelere eum accusare 
non potes, id, Div. in Caecil, 18, 60. 

In purely affirmative 


clauses (rare): ita fustibus sum mol-’ 


lior miser magis, quam ullus cinaedus, 
Pl. Aul. 3, 2, 8: ultra quam ullus spi- 
ritus durare possit, Quint. 8, 2, 17: dum 
amnes ulli rumpuntur fontibus, Virg. 
G. 3, 428: nam scelus intra se tacitum 
qui cogitat ullum, facti crimen habet, 
1V. 13, 209. 
eae eR, ii, n. [ulmus] a planta- 
tion or nursery of elms : Plin. 17, 11, 15. 
ulméus, 4, um, adj. id.] pertaining 
to an elm-tree, of elm, elm-: frons, Col. 
6, 3, 6: wena, Juv. 11, 141: virgae, 
i.¢. rods for whipping with, Pl. in Serv. 
Virg. Aen. 1, 478: virgidemia, id. Rud. 
3, 2, 22: mibi tibique interminatu’st, 
nos futuros ulmeos, that we shall be 
changed into elm-rods, j.e. shall be 
soundly scourged, id. Asin. 2, 2, 96. 


ida, from 
uimitriba, ae, m. [vox hybrida, 
ulmus and Tpipuo, tero] an ebrerubber, 


ULTERIOR 


Le. one that wears out elms, ts often 
beaten with elm-rods, a term of abuse: 
Pl. Pers. 2, 4, 7. 

ulmus, i, f. an elm, elm-tree, Ulmus 
effusa and campestris, Linn. (Pliny 
calls the latter also atinia, which seems 
to mean the horn-beam in Col. 5, 6): 
Plin. 14, 11, 15: Col. 5,6. Elm-trees 
Were much used as supports to vines: 
ulmis adjungere vites, Virg. G. 1, 2: 
amicta vitibus ulmus, Hor. Ep. 1, 16, 3: 
amictae vitibus ulmi, Ov. M. 10, 100: 
hence, Falernae, %. e. Falernian vines, 
for Falernian wine, Juv. 6, 150. 2. 
Transf.: ulmorum <Acheruns, the 
Acheron of elm-rods, of one who is often 
beaten, Pl. Am. 4, 2, 9. (Hence Fr. 
orme.) 

ulna, ae, f. the elbow: Plin. 11, 43, 
98. I]. Transf. in gen. the arm: 
tremula patris dormientis in ulna, Cat. 
17, 13: Ov. M. 4, 847: Stat.S. 5, 3, 266. 

2, As a measure of length: (i) an 

ell: Virg. E. 3, 105: id. G. 3, 355: Hor. 
Epod. 4, 8: Ov. M. 8, 450. (ii) As 
much as a man can clasp with both 
arms, a fathom: Plin. 16, 40, 76, § 202. 
[Ul-na same as Gr. @A-ém 3 Eng, cll, 
el-bow ; Germ. ellen-bogen.} (Hence It. 
alna, auna, alla; Sp. ana; Fr. aune.) 

tléphonon, i, v. = ovAdhovorv, a 
variety of the plant chamaeleon, q. v.: 
Plin. 22, 18, 21: App. Herb. 109. 

ulpicum, i, ”. a kind of leek: Cato 
Rak yr iCol) irs 2OrreL Poen. 5; §, 
35. (Hence It. upiglio.) ° 

uls (old form, ols), prep. with ace. 
{from the pronominal root IL, whence 
ille, g. v.] beyond, opp. to cis: uls Cato 
pro ultra posuit, Fest. s, v.: ouls lucum 
facutalem, Form. Sacr: Argeor. ap. Varr. 
L. L. 5, 8,16: et uls et cis Tiberim, 
Varr, ib. 5, 15, 25: quinqueviri consti- 
tuti sunt cis Tiberim et uls Tiberim, 
Pompon. Dig. f, 2, 2, § 31. 

ultérior, us, comp. adj. [from the 
obsolete positive ulter] farther, on the 
farther side, that is beyond, ulterior: 
Of space: quis est ulterior? Ter. Ph. 
4, 2, Io: quorum alter ulteriorem Gal- 
liam decernit cum Syria, alter citeri- 
orem, 7. e. transalpine, Cic. Prov. Cons. 
15, 36: Caes. B.G. 1, 7: portus, ib. 4, 
23: ripa, Virg. Aen. 6, 314: ulterius 
medio.spatium sol altus habebat, Ov. 
M. 2, 417. (ii) Subst.: quum ab 
proximis impetrare non possent, ulteri- 
ores tentant, those more remote, Caes. 
B. G. 6, 2: Mosellae pons, qui ulteriora 
coloniae annectit, Tac. H.4,7. 2, Of 
time and other abstractions: ut dum 
proxima dicimus, struere ulteriora pos- 
simus, things beyond, what is to come, 
Quint. 10, 7, 8: pudor est ulteriora lo- 
qui, Ov. F. 5, 532: semper et inventis 
ulteriora petit, id. Am. 2,9, Io: cujus 
(fero, tuli) praeteritum_perfectum et 
ulterius non invenitur, Quint. 1, 6, 26. 

I]. Sup. ultimus, a, um, farthest, 
most distant, uttermost, extreme, last; 
often to be rendered as a subst. the 
farthest part, etc. Of space: illa 
minima (luna) quae ultima a coelo, 
citima terris luce lucebat aliena, Cic. 
Rep. 6, 16: partes, ib. 6, 20: in ultim- 
am provinciam se conjecit, id, Att. 5, 
16: devehendum in ultimas maris ter- 
rarumque oras, Liv. 21, 10: Hesperia, 
Hor. Od. 1, 36, 4: in platea ultima, Pl. 
Cure. 2, 2, 28: in ultimis aedibus, the 
most retired part of the house, Ter. 
Heaut. 5, 1, 29: spelunca draconis, 
Phaedr. 4, 20, 3: cauda, the end of the 
tail, Plin. 9, 5, 4: mors ultima linea 
rerum est, Hor. Ep. 1, 16, 79. (ii) 
Subst.: recessum primis ultimi non 
dabant, Caes. B. G. 5, 43: praeponens 
ultima primis, Hor. S. 1, 4, 59: coelum 
ipsum, quod extremum atque ultimum 
mundi est, Cic. Div. 2, 43, 91. 9, Of 
time or order of succession, remotest, 
carliest, oldest, first; last, latest, Jinal : 
ultimi et proximi temporis recordatio, 
id. Prov. Cons. 18, 43: tam multis ab 
ultima antiquitate repetitis, id, Fin. 1, 
20, 65: initium, Auct. Her. 1, 9, 14: 
principium, Cic. Inv. 2, 2, 5: memoria 
pueritiae, id. Arch. 1, 1: atctor san- 
4H2 


OLTRA 


guinis, Virg. Aen. 4, 49: scilicet ultima 
semper exspectanda dies homini est, 
last, Ov. M. 3, 135: vox, ib. 3, 499: 
lapis, 7. ¢. @ grave-stone, Prop. 1, 14, 20: 
cerae, 7. €. a last will, testament, Mart By 
70,2: decurritur ad illud extremum at- 
que ultimum senatusconsultum, Caes. 
B.C. 1, 5. (ii) Subst.: perferto et 
ultima exspectato, final events, the end, 
Cic. Fam.7, 17: ultjma quid referam? 
Ov. H. 14, tog. Adverb.: si fidem ad 
ultimum fratri praestitisset, to the last, 
Liv. 45, 19: si qualis in cives, talis ad 


; ultimum in liberos esset, jinally, id. 


I, 53: ne se ad ultimum perditum irent, 
id. 26, 27: ultimo, Suet. Ner. 32 jin.: 
ultimum, for the last time, Liv. 1, 29. 
3. Of degree or rank: (i) wtmost, 

extreme, the highest, first, greatest: sum- 
mum bonum, quod ultimum appello, 
Cic. Fin. 3,9, 30: ultimae perfectaeque 
naturae, id. N. D. 2, 12, 33: ut absit ab 
ultimis vitiis ipse praeceptor ac schola, 
Quint, 2, 2, 15: scelus, Curt. 5, 12 jfin.: 
exsecrationes, Just. 24, 2: ultimum 
supplicium, extreme (i.e. capital) pu- 
nishment, Caes. B. C. 1, 84: poena, Liv. 
3,58: discrimen ultimum vitae et regni, 
id. 37, 53: ad ultimam perductus tris- 
titiam, Petr. 24. (8) Subst.: omnia 
ultima pati, every extremity, the worst, 
Liv. 39, 54: Ov. M. 14, 483 :-priusquamy 
ultima experirentur, Liv. 2, 28: paene 
in ultimum gladiorum erupit impunitas, 
Vell. 2, 125. And adverb.: consilium 
sceleratum, sed non ad ultimum demens, 
in the extreme, utterly, to the last de- 
gree, Liv. 28, 28. (ii) lowest, meanest 
(rare): qui se Philippum regiaeque 
stirpis ferebat, quum esset ultimae, 
Vell. 1,11. (8) Subst.: ut vigiliis et 
labore cum ultimis militum certaret 
(consul), Liv. 34, 18: in ultimis ponere, 
Plin. 14, 12, 18. 

ultérius, comp. adv. but with same 
sign. as ultra, beyond, farther on, farther, 
Surther : cum quo Riphaeos possim con- 
scendere montes ulteriusque domos 
vadere Memnonias, Prop. 1,6, 4: abire, 
Ov. M. 2, 872: procedere, Quint. 5, IL, 
34: ulterius ne tende odiis, Virg. Aen. 
12, 938: ulterius nihil est, nisi non 
habitabile frigus, Ov. Tr. 3, 4, 51: nec 
ulterius dare corpus inutile leto aut 
vacat aut curat, further, longer, more, 
id. M. 12, 344: non tulit ulterius, ib. 3, 
487: rogabat ulterius justo, more than 
was right, ib. 6, 470. 

ultimé, sp. adv. extremely, to the 
last degree: nudam flagris ultime ver- 
berat, App. M. fo, p. 250: affectus, ib, 1, 
p. 105. 

ultimo, I. v. ”. [ultimus] to come to 
an end, be at thelast: quum ultimarent — 
tempora patriae, Tert. Pall. 1 jin. | 

ultimus, a, um, v. ulterior, no, I. 

ultio, Onis, f. [ulciscor] a taking 
vengeance, avenging, revenge: inhuman- 
um verbum est et quidem pro isto re- 
ceptum, ultio, Sen. de Ira 2, 32: volup- 
tas ultionis, Quint. 5, 13, 6: Tac, A, 2, 
13: Suet. Tib. 25: Juv. 13, 2. 

ultor, doris, m. [id.] a punisher, 
avenger, revenger : conjurationis inves- 
tigator atque ultor, Cic. Suli. 30, 85: 
Publius nostrarum injuriarum ultor, id. 
Brut. 7, 268: exoriare aliquis nostris 
ex ossibus ultor, Virg. Aen. 4, 625: Sil. 


2, air ¥ : 

ultérius, a, um, adj. [ultor] pertain- 
ing to vengeance, avenging : mala, Tert. 
adv. Mare. 2, 24. 

ultra, adv. and prep. with ace. A. 
Adv. beyond, farther, over, more, be- 
sides: ultra procedendi facultas, Auct. 
B. Afr. 50: estne aliquid ultra, quo pro- 
gredi crudelitas possit? Cic. Verr. 5, 45, 
119: ut nihil possit ultra, id. Att. 15, 1, 
B.: melius ultra quam citra stat oratio, 
Quint. 8, 6, 76: quid ultra provehor? 
Virg. Aen. 3, 480: eam (mortem) cuncta 
mortalium mala dissolvere : ultra neque 
curae neque gaudio locum esse, Sall. C. 
51. Of time: usque ad Attium et 
ultra porrectas syllabas geminis vovali- 
bus scripserunt, further, later, Quint. t, 
4, 14: nec ultra bellum Latinum di- 
latum, Liv, 2,19. (ii) On account of its 

1155 


ULTRAMUNDANUS 


ULULO 


comparative sense, freq. followed by 
ultra quo progrediar, quam ut 


Quant ? = : zh, 
earl videam similia, non hakeo, Cic. 
Tuse.1, 9,17; ultra quam homini datum 


est provehi, Quint. 6, prooem. § 10: 
ultra quam satis est, Cic. Inv. 1, 49, gt : 
Viv. 40, 30: Tac. A. 6, 44. B, Prep. 
with acc. on the farther side of: , beyond, 
past: cis Padum ultraque, Liv. 5, 35: 
ultra Silianam villam, Cic. Att. 12, 27: 
millibus passuum II. ultra eim (mont- 
em) castra fecit, Caes. B. G. 1, 48 : ultra 
terminum, Hor. Od. 1, 22, To. Placed 
after the noun: sunt certidenique fines, 
quos ultra citraque nequit consistere 
rectum, id. S. 1, I, 107: portas ultra 


roc : Euphratem 
procedere, Prop. 4, 7, 29: tupt 
ultra, Tac. A. 15,17 fin. |. Transf. 
of time, beyond, past, longer than: 


(Gorgias) et illorum fuit aemulus, et 
ultra Socratem usque duravit, Quint. 3, 
1,9: non durat ultra poenam abdica- 
tionis, id. 9, 2,88: ultra pueriles annos, 
10.0, E1519. 9, Of number, measure, 
degree, quality, etc. beyond, above, over, 
more than: paulo ultra eum numerwn, 
Auct. B. Alex. 21: non ultra heminam 
aquae assumere, Cels. 4, 2, 4 jin.: adhib- 
ent modum quendam, quem ultra pro- 
gredi non oporteat, Cic. ‘lusc. 4,17, 38: 
quid est ultra pignus aut multam? id. 
Phil. 1, 5, 12: juvenis ultra barbarum, 
promptus ingenio, Vell. 2, 118: Mae 
cenas otio ac mollitiis paene ultra fe- 
minam fluens, id. 2, 88: si mortalis 
ultra fas trepidat, Hor. Od. 3, 29, 31: 
vires ultra sortemque senectae, Virg. 
Aen, 6, 114: si ultra placitum laudarit, 
id. KE. 7, 27. é 
ultra-mundanus, a, um, adj. that 
as beyond the world, ultra-mundane: 
ille deus, App. Dogm. Plat. p. 8: pater, 
Mart. Cap. 2, 43 in carm, 
* ultrix, icis, adj. [ulcistor] avenging, 
vengeful: ultricesque sedent in limine 
Dirae, the avenging (female) deities, 


Virg. Aen. 4, 473: Furise, Claud. Ep. 1, 


14: deae, Sen. Med. 967:° curae, Virg. 
Aen. 6, 274: dextra, Sen. Herc. fur. 
895: irae, Claud. III. Cons. Hon. 104: 
ultricia bella, Sil. 2, 423: tela ultricia, 
Stat. Th. 10, gtr. |l. Subst. a fe- 
male avenger: ultrix afflictae civitatis, 
Auct. Or. pro Domo, 43, 112. 
ultro, adv. to the farther side, be- 
“yond, on the other side: usu. in con- 
nection with citro: v. citro. 2. 
Transf. afar, away, off: Ty. Proin’ 
-tu ab istoc procul recedas. He. Ultro 
istum a me! Pl. Capt. 3, 4, 19: ultro 
_istunc, qui exossat homines! id. Am. 1, 
“I, 164: ultro te amator apage te a dorso 
meo, id. Cas. 2, 8, 23. ll. Fig. be- 
yond, _ besides, moreover, too: celavit 
suos cives ultroque iis sumptum intulit, 
Cic. Fl. 19, 45: cavendo, ne metuant 
homines, metuendos ultro se offerunt, 
Liv. 3, 65: Sex. Naevius, qui, quum 
ipse ultro deberet, cupidissinie contend- 
eret, Cic. Quint. 23, 74: non debui tibi 
pecunizin: ultro a me rautuatus es, 
Quint, 5, 10, 107. (ii) Strengthened 
with etiam; ubi disputata est ratio cum 
argentario, etiam plus ipsus ultro debet 
argentario, Pl, Aul. 3,5 56: Asia Cap- 
padocem illum non modo recipiebat 
suis urbibus, verum etiam ultro vocabat 
Cic. Fl. 25, 61: 0 audaciam! etiam me 
ultro accusatum venit, Ter, Ph. ee 20 
_Subinvideo tibi, ultro te etiam arcessi- 
_ tum abeo, Cic. Fam. 4, 10; qui, quoniam, 
herus quod imperavit, neglexisti per- 
Sequi, nunc venis etiam ultro irrisum 
dominum, Pl. Am, 2,1, 40. 2. on his, 
her, or their part; of himself, hersclf, 
themselves, etc.; of one’s own accord, 
without being asked, voluntarily (this 
sign. is derived from the idea of addition 
or surplus; hence, of something not 
asked for nor expected. Ultro is said to 
. differ from sponte as implying the ab- 
sence of external influence or solicita- 
tion; whereas sponte refers to freedom 
from compulsion or assistance): Gn. 
Jam hace tibi aderit supplicans ultro. 
Thr. Credin'? Gn. Immo certe. 
ingenium mulierun : Nolunt, ubi v 


" relis : 
ubi nolis, cupiunt ultro, Ter. Eun, 4.7 
1186 ee 


Novi | proclia gaudes, filled with hou 


42: ut homines Galli spem imperii ultro 
sibia patriciis hominibus oblatam neglig- 
erent, id non divinitus factium esse pu- 
tatis? Cic. Cat. 3, 9, 22: ultro aliquid 
offerre, id, Planc. to, 26: quum id, quod 
antea petenti denegasset ultro pollice- 
retur, Caes. B. G. 1, 42: mec mihi quic- 
quam tali tempore in mentem venit 
optare, quod non ultro mihi Caesar de- 
tulerit, Cic. Fam. 4, 13: has (tabulas) 
donavit his ultro, Quint. 5, 10,111: his 
lacrimis vitam damus et miserescimus 
ultro, Virg. Aen. 2, 145: ad aliquem 
ultro venire, Cic. Fum. 7, 21: quod oc- 
currit ultro, Quint. 7, I, 59: interrog- 
antibus libenter respondeat, non inter- 
rogantes percontetur ultro, id. 2, 2, 6: 
quum rex ab Attalo et Rhediis ultro se 
bello lacessitum diceret, nwm Abydent 
quoque, inquit, wltro tibi intulerunt 
arma? Liv.31, 13. Isp. ultro tributa 
(and as one word, ultrotributa), expen- 
ditures made by the State for public 
works: Varr. LL. 6, 2, 54: Liv. 39, 
44. Fig.: virtus saepius in ultro tri- 
butis est, gives vather than 1 eccives, Sen, 
Bente 
ultrénéitas, atis, f. [ultroneus] 
Jree-vill: ultroneitas, qnam libertatem 
arbitrii dicimus, Fulg. Myth. 3, 6/7. 
ulizinéus, a, um, adj. [ultro] of 
one’s vun accord, voluntary: quid in- 
terest ad mortem, utrum jussi e.mus an 
ultronei? Sen.Q. N. 2,59 med.: exsilium 
amplexus, App. M. 1, p. 711. 
ultrorsum, adv. [contr. from ultro 
versum] jarther onward: pergere, 
Sulpic. Sever. Hist. sacr. 2, 26. 
ultrdtribita, orum, v.ultro, ad fin. 
ultus, a, um, art. [ulciscor]. 
ulucus, i, m. a scereech-oul, i. q. 
ulula: Serv. Virg. E. 8, 55 (al. alucus). 
(Hence It. alocco, locco ; Sp. loco, “ stu- 
pid.”) 
tutla, ae, f. (sc. avis) [ululo; the 
shrieker]} a sc7eech-oul, Strix stridula, 
Gmelin: Plin. 10, 12, 16: Virg. EK. 8, 
55. (Sans. uléka; old Germ. uwila, 
ala; Germ, eule ; Eng. owl.) 
Hlwlabilis, e, adj. [id.] howling, 
yelling, wailing: plangor, App. M. 4, 
p. 143: vox, ib. 5, p. 161: clamor, ib. 
10, p. 240: Amm. 24, I. 
tlilamen, inis, 7”. [id.] a howling, 
wailing, howl: Prud. Cath. to, 122. 
Ulilatio, onis, /. [id.] a houting, 
watling, lamentation over a deceased 
person: Jnscr. Grut. 705, 11. 
lilatis, ts, m. [id] a howling, 
wailing, shrieking, as a sound of mourn- 
ing or lamentation: Virg. Aen. 4, 667: 
Ov. M. 3, 179: Plin. 8, 40, 61: Curt. 4, 
15: the wild yells or war-whoops of the 
Gauls: Caes. B. G. 5, 34: the wild cries 
and shouts of the Bacchanals: Cat. 63, 
24: Ov. M. 3, 528. 
tultlo, avi, atum, 1. v. m. and a. 
[an onomat. word: cf. ddvdAvgw]. I. 
Neutr. to howl, yell, shriek, utter a 
mournful cry: canis ululat acute, Enn. 
in Fest. s. v. nictare: canes, Virg. Aen. 
6, 257: Ov. M. 15, 994: lupi, Virg. G. 
I, 486: simulacra ferarum, Ov. M. 
4, 404: summoque ulularunt vertice 
Nymphae, Virg. Aen. 4, 168: Cat. 63, 
28: Hor. S. 1, 8, 25: ululanti voce can- 
ere, Cic. Or. 8, 27. 2, Transf. of 
places, to ring, resound, 1e-ccho with 
howling : penitusque cavae plangoribus 
aedes iemineis ululant, Virg. Aen. 2, 
488 : resonae ripae, Sil. 6, 285: Din- 
dyma Sanguineis Gallis, Claud. Rapt. 
Pros. 2, 269. J, Act. to cry or howl 
aut to; to wail or howl over: to fill a 
place with hou ling, x ith yells or shrieks 
(poet. and mostly in the Part, perf.): 
quem sectus ululat Gallus, Mart, ; ma 
7: nocturnisque Hecate triviis ululata 
per urbem, Virg. Aen. 4, 609: orbatum 
propriis ululavit civibus urbem, Prud. 
Mee 52 : clulAteune tellus intrem- 
’ vou’, _.7, 4 608: juga lupis, Stat. S. 
1, 3, 85: antra Ogygiis furoribus, id. Th 
T, 328: aula puerperiis, Claud. IV. Cons. 
Hon. 139: tu dulces lituos ululataque 
‘ling, Stat. 


Th. 9, 724. . (Hence It. urlare ; 


hurler.) 
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ulva, ae, f. sedge, and various other 
aquatic plants: the word has no de- 
finite application: Plin. 16, 1, 1: Cato 
R. R. 34, 2: Col. 4, 13, 2: Virg. G. 3, 
195: Ov. M. 4, 299: Hor. 8. 2, 4, 42- 
umbella, 2e,,/. dim. [umbra] a litile 
shadow: meton.a@ sun-shade, parescl, 
umbrella: Mart. 14, 23 in lemm,: Juv. 
9, 50. ‘ = 
umbilicaris, e, adj. [umbilicn<] 
pei taining to the navel, umbilical : ner- 
vus, the navel-string, umbilical-coi d, 
Tert. Carn. Chr. 20 med. 
umbilicatus, a, um, adj. [id.] nave!- 
shaped, umbilicute: in alvo media pie- 
risque umbilicatum, Plin. 13, 4, 7. 
umbilicus, i, m. the narel: Celts. 7, 
14: Plin. 11, 34, 89: Liv. 26, 45. th 
Transf. the umbilical cord: Cels. 7%, 
29 fin. 9, the middle, centre: dies 
quidem jam ad unibilicum est dimidia- 
tus mortuus, Pl. Men. 1, 2, 45: qni 
locus, quod in media est insula situs, 
umbilicus Siciliae nominatur, Cic. Verr. 
4, 48, 106: terrarum, t.e. Delphi, Att, 
in Varr. L. L. 7, 2, 84: also called, um- 
bilicus orbis terrarum, Liv. 38, 48: and, 
umbilicus medius Graeciae, id. 41, 23: 
Italiae, Plin. 3, 42, 37 jim. 3, the 
projecting end of the cylinder on whi.h 
the books of the ancients were volled: 
Mart. 2,.6, 11:,Cat. 22, 7: iambos ad 
umbilicum adducere, t. ¢. to bring tu a 
close, Hor, Epod. 14, 8. 4. a prgec- 
tion in the niddle of plants: Plin. 15, 
22, 24: Pall. Nov. 4, 8. 5, a smali 
circle: ‘Plin. 34,5, 20. 6, the pin or 
index on a sun-dial: id. 6, 34, 39. A 
a kind of sea-snail, sea-cockle: Cie, de 
Or. 2, 6, 22: Val. Max. 8, 8, 1: Aur, 
Vict. Vit. Caes. 3. 8,. Umbilicus 
Veneris, the herb navel-wort: App. 
Herb. 43. [Akin to dudad-ds (the 
term. of wmbil-icus is that.of an adj.}: 
comparing these two words with Germ. 
nabel, Kng. navel, it is prob. that the 
Latin and Greek words have an initial 
vowel prefixed, and that the orig. forms 
were 0-vupaA-ds, o-nubil-us. But these 
words come from the root nub, which 
appears in Sans. abhi, “umbilicus ;” 
Lat. wmb-o (=o0-nub-0); old Germ. 
naba, “ modiolus rotae.”] 
umbo, Onis, m. [v. umbilicus] prop. 
any convex elevation; hence, a boss of a 
shield: Enn, Ann. 17, 18: Virg. Aen. 2, 
546. I]. Transf. @ shield: ib. 4, 
633: Sil. 4, 354: Lucan. 6, 192: Liv. 4, 
19: Just. 32, 2: 2, the elvow: Mart. 
3, 46, 5: Suct. Caes. 68 jin. 3.4 
promontory: Stat. Ach. 1, 408. Hence, 
transf.: Isthmius, the Isthmus of Co- 
rinth, id. Th. 4, 15. 4, a projecting 
boundary-stone in fields: ib. 6, 352. 
5, a projecting part of a precious 
stone, a knob, boss: Plin. 37, 6, 23. 
6, the full part or swelling of a 
garment: Tert. Pall. 5. Hence, transf. : 
umbo candidus, a toga, Pers. 5, 33. 
umbra, ae, f. a shade, shadow : quum 
usque quaeque umbra est, tamen sol 
semper hic est, Pl. Most. 3, 2, 79: illa 
platanus, cujus umbram secutus est So- 
crates, Cic. de Or. 1, 7, 28: colles affer- 
unt umbram vallibus, id. Rep. 2,6: nox 
involvens umbra magna terramque pol- 
umque, Virg. Aen. 2, 251: certum est 
mihi, quasi umbra, quoquo ibis tu, te 
persequi, Pl. Cas. 1, 4. Proverb.: 
umbras timere, to be afraid of shaduws, 
i.e. to fear without cause, Cic. Att. 15, 
20: Prop. 2, 34, 19. i]. Transft in 
painting, the dark part of a painting, 
shade, shadow : quam multa vident pic- 
tores in umbris et in eminentia, quae 
nos non videmus! Cie. Acad. 2, 7, 20. 
opp. lumen, Plin. 35, 5, 11. 2.a 
shade, ghost of a dead person: nos ubi 
decidimus, quo dives Tullus et Ancus, 
pulvis et umbra sumus, Hor. Od. 4.» 
16: ne forte animas Acherunte reamur 
effugere aut umbras inter vivos volit are, 
Lucr. 4,42: Tib. 3, 2,9: Virg. Aen. 5, 
734: Plin. 30, 2, 6: umbrarum rex, te, 
Pluto, Ov. M. 4, 249: dominus, ib. 19, 
6. In the plur, of a single dead pers 
Son: matris agitabitur umbris, ib. 9 


: 3. Like the 
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Greek oxud, an uninvited guest, whom 
an invited one brings with him: Hor. 
5.258; 22e0ble Pers: 25.4, 257: 4, a 
shade, shady place, that which gives a 
shade or shadow (poet.): nudus arboris 
Othrys erat, nec habebat Pelion umbras, 
Ov. M. 12, 513: Virg. G. 1, 157: Pom- 
peia spatiabere cultus in umbra, 7. e. in 
the Pompeian portico, Prop. 4, 8, 75: 
Ov. A. A. 1, 7: vacua tonsoris in um- 
bra, in the cool barber's shop, Hor. Ep. 
I, 7, 50: studia in umbra educata, in 
the closet, study, Tac. A. 14, 53: rhe- 
torica, t. e. the rhetorician’s school, Juv. 
7, 173: dum roseis venit umbra genis, 
s. e. down, beard, Stat. Th. 4, 336: nune 
umbra nudata sua jam tempora moerent, 
t. é. of hair, poet. Petr. Iog: summae 
eassidis umbra, t. e. the plume or crest, 
Stat. Th. 6, 226: arcus et umbrae, 7. e. 
quivers, id. Silv. 3, 4, 30. 5, a fish, 
called also sciaena; a grayling, wmber, 


Salmo Thymallus, Linn.: Varr. L. L. 
5, 12, 23: Ov. Hal. 111. lll. Fig. @ 


shadow, an obscure sign or image, faint 
uppearance, imperfect copy or represen- 
tation, semblance: veri juris german- 
aeque justitiae solidam et expressam 
effigiem nullam tenemus, umbra et 
imaginibus utimur, Cic. Off. 3, 17, 69: 
umbra et imago civitatis, id. Rep. 2, 30: 
© hominem ameutem et miserum, qui 
ne umbram quidem umquam tov KadAov 
viderit! id. Att. 7, 11: in quo ipsam 
luxuriam reperire non potes, in eo te 
umbrim luxuriae reperturum putas? 
id Mur. 6, 13: sub umbra focderis 
aequi servitutem pati, Liv. 8,4: um- 
bras falsae gloriae consectari, Cic. Pis. 
24,57: umbra es amantum magis quam 
amator, Pl. Mil. 3, 1, 31: mendax um- 
bra pietatis, Ov. M. 9, 460. 9, shelter, 
cover, protection: umbra et recessus, 
Cic de Or. 3, 26, for: umbra magni 
nominis delitescunt, Quint. 12, To, 15: 
umbra vestri auxilii tegi possumus, Liv, 
97, 30: sub umbra Romanae amicitiae 
latebant, id. 34, 9: morum vitia sub 
umbra eloquentiae primo latebant, Just. 
5,2. [Perh. a contr. of o-nub-ra from 
nubo, nubes 3 like wmb-o from o-nub-o : 
the Sans. abhra seems to be connected 
with imber rather than umbra.] 
umbractlum, i, ”. {umbra] any- 
thing that furnishes shade, a bower, 
arbour: Varr R. R. 1, $1, 2: Cic. 
Fragm. ap. Macr. S. 6, 4: Virg. Ki. 9, 
42. 9, Transf. a school: Theo- 
phrasti doctissimi hominis umbracula, 
“ic. Brut. 9, 37: id. Leg. 3, 6, 14. i. 
4 sun-shade, parasol, umbrella: Ov. F. 
2, 311: Mart. 14, 28, 1: Tib. 2, 5,97: 
Amm., 28, 4 med. ; 
umbraliter, 740. figuratively, me- 
taphorically : Aug, Ep. 37, fin. 
umbraticola, ae, m. Lumbra colo] 
one who is fond of the shade, an effe- 
minate person, a lounger, i. q. umbra- 
ticus: Pl. Truc. 2, 7, 49- : : 
umbraticus, a, um, adj. [umbra] 
pertaining to shade, i.e. to retirement, 
seclusion, or leisure: homo, t. @& an 
idler, lounger, Pl. Cure. 4, 3, 24: Epi- 
cureorum delicata et umbratica turba, 
Sen. Ben. 4, 2: solitaria et velut um- 
bratica vita, Quint. 1, 2, 18 (al, umbra- 
tili): doctor, i. @. one who teaches at 
home, a private tutor, Petr. 2: literae, 
composed in one's study, Plin. Ep. 9, 2: 
negotium, that is attended to at home, 
Gell. 3, 1. ae he 
umbratilis, e, 24). [id.] remaining 
in the shade, in yelirement, or at home ; 
private, retired, contemplative: vita um- 
bratilis et delicata, Cic. Tuse. Ty D152) 
mora segnis et umbratilis, Col, 1, 2, 1. 
jj. Esp. of speech, m the manner 
of the schools ; opp. to public, political ; 
educenda deinde dictio est .ex hac 
domestica exercitatione et umbratili 
medium in agmen, in pulverem; in 
Gamorem, in castra atque in aciem 
forensem, Cic. de Or. 1, 34, 157: mollis 
est oratio philosophorum et umbratilis, 
9, 64. 7 
10. ombratiiiter, ale.m outline, slight- 
ly: effinginns, Sid. Up. 2, ty He 
umbrifér, &ra, Crum, a7. [umb 


Jjim.: 


he shade-bringing, casting a shade, 
shady: platanus, poet. Cic. Div. 2, 30, 
63: nemus, Virg. Aen. 6, 473: rupes, 
Viernes ited 2enr re |]. bearing or 
carrying the shades of the dead: linter, 
Albin. 1, 427: undae, Stat. Th. 8, 18: 
fundus, ib. 1, 57. 

umbro, avi, atum, 1. v. a. [umbra] 
to shade, shadow, cover: (quercus) um- 
brabat coma summi fastigia montis, Sil. 
5, 488: colles, Stat. S. 4, 2, 36: carche- 
donios purpureos, Plin. 37, 7, 25: ma- 
trem (7. e. tellurem) rosarum floribus, 
Lucr. 2, 629: tempora quercu, Virg. 
Aen. 6,772: umbratus tempora ramis, 
Stat. Th. 6, 554: umbratus genas, 7. e. 
covered with a beard, id. Silv. 3, 4, 79: 
umbrantur somno pupulae, are shaded, 
i. e. covered, Varr. in Non. 172, 4. Ab- 
sol. : omnes paene virgae, ne umbrent, 
abraduntur, cast a shade, Col. 5, 7, 2. 

umbrosus, a, um, adj. Lid.) full of 
shade, shady, umbrageous: locus um- 
brosior, Cic. Q. Fr. 3, 2, ©: fico folium 
maximum umbrosissimumque, Plin. 16, 
26, 49: inter densas, unibrosa cacumina, 
fagos, Virg. E. 2, 3: silva, Ov. M. 14, 
693: lucus, Hor. Od. 1, 4, 11: salices, 
Ove Ha3.eto wallis, Virg: Ge 3; o3i5 
tecta, Tib. 1, 4, 1: cavernae, Virg. Aen. 
8, 242: ripa, Hor. Od. 3, 1, 23: templa, 
Ov. M. 11, 360. 

tna, adv. in one and the same place, 
at the same time, % company. toyether : 
qui cum Amphitruone hinc una ieram 
in exercitum, Pl. Am. 1, I, 245: quod 
summi puerorum amores saepe una cum 
praetexta toga ponerentur, Cic. Am. Io, 
33: finitimis persuadent ut una cum 
iis proficiscautur, Caes. B. G. 1, 5: com- 
plures una iter faciebant, ib. 2, 17: i 
mecum, obsecro, una simul, Pl. Most. 4, 
3, 43: si mei consilii causam rationem- 
que cognoverit, una et id quod facio 
probabit, Cic, Div. in Caecil. 1, 1: quum 
et ego essem una et pauci admodum 
familiares, id. Am. 1, 2. Poet. with 
dat.: Pallas huic filius una, una omnes 
juvenum primi pauperque senatus {ura 
dabant, at the same time, along with him, 
Virg. Aen. 8, 104. 

indetvicésimanus, elc. v. uncty. 

TinAanimans, antis, adj. [unus ani- 
mus ] of one mind, of one accord ; socia, 
Pl. Trac. 2, 4, 80. 

inanimis, ¢, adj. [id.] of one mind, 
accordant, harmonious, wnanimous : 
fratres, Claud. Cons. Prob. et Olybr. 
231: equi, id. Epigr. 37, 3. 

ananimitas, itis, /. [unanimus] 
unanimity, concord (rare): egregia, Pac. 
in Non. tot, 26: fraterna, Liv. 40, 8. 

inanimiter, adv. unanimously, cor- 
dially: me delegistis, Vopisc. Tac. 4 
studere patientiae (opp. dis- 
cordare), ‘Tert, Pat. 1 fin.: vivere, Arn. 
1533: 3 ; 

fnanimus, 2, um, adj. [unus ani- 
mus] of one mind, heart, or will; of 
one accord, concordant, harmonious, 
unanimous (mostly poet.): sodales, Cat. 
30, 1: fratres, Stat. ‘Th. 8, 669: venti, 
Val. Fl. 1, 615: quae (res) distinere 
unanimos videbatur, Liv. 7, 21. 

uncatio, onis, f. [uncatus] a bend- 
ing inwards, a hooking, curving; un- 
guium, Coel. Aur, Acut. 2, 32 med, 

uncatus, a, um, adj, [uncus] bent 
inwards, hooked, curved: quidam, Coel. 
Aur. Tard. 5, 3 med.: lanceae, Sid. Kp. 
ay 203 jf. Fig. hooked, barbed: syl- 
logismi, Sid. Ep. 9, 9 fin. 

uncia, ae, f.=ovykia (Siculian and 
Etruscan: v. Miiller, Etrusk. 1, p. 309 
sq.), @ twelfth part, a twelfth: of in- 
heritances: mortuus Babullius, Caesar, 
opinor, ex uncia, etsi nihil adhuc: sed 
Lepta ex triente, Cic. Att. 13, 48: Sen. 
Contr. 4, 28 med.: Cod. Justin. 5, 27, 2. 
(ii) of interest, one twelfth, i. e. of the 
capital, or about eight per cent. (cf. 
semunciarius) : Scaev. Dig. 26, 7, 47,9 4 
(iii) of weight, the twelfth part of a 
pound (as or libra), an ounce: Khemn. 
Fann. de Ponder. 28: Pl. Men. 3, 3, 3: 
Plin, 20, 13, 51: Mart. 1, 107, 3. (iv) 
As a measure of land, one twelfth of a 
jugerum; Col. 5,1, 10. (v) As a mea- | 
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sure of length, the twelfth part of a 
Soot, an inch: Front. Aquaed. 24: Plin. 
6, 34, 39. I]. Transf. @ trifle, bit, 
atom: neque piscium- ullam unciam 
hodie pondo cepi, Pl. Rud. 4, 2, 8: Juv. 
If, 131: Mart. 9, 49,12. (Hence Eng. 
ounce, inch.) 
unceijalis, e, adj. [uncia] pertaining 
toa twelfth part, amounting toa twelfta 
part: asses, t. e. weighing an ownce, 
Plin. 33, 3, 13: uva, id. 14, 3, 4, § 42: 
altitudo, of an inch, id. 18, 16, 43: lit- 
erae, Hier. Prolog. in Job. fin. 
unciarius, a, um, adj. [id.] per- 
taining to a twelfth part, contuining a 
twelfth: heres, t. e. who inherits a 
twelfth part, Ulp. Dig. 30, 1, 34 jin: 
fenus, t. e. eight per cent. (v. wicia), 
Tac. A. 6, 16: Liv. 7, 16: lex, 7. ¢. de 
fenore unciario, Fest. s. v2: unciaria 
stipecollata, 7. e. of an as (weighing 
one ounce) from each person, Plin. 34, 
5, 11: Vitis, bearing grapes that weigh 
an ounce, Col. 3, 2, 2. 
unciatim, adv. [id.] by twelfths, by 
ounces: (axungia) datur et phthisicis 
unciatim, cum vini veteris hemina de- 
cocta, donec tres unciae e toto restent, 
Plin. 28}, 9, 37. I]. Transf. by a 
little at w time, litle by Vitile: quod ille 
unciatim vix de demenso suo comparsit 
Miser, Pete ehak Laio- 
uncinatus, a, um, adj. Luncinus] 
furnished with hooks ov tenters, barbed : 
hamata uncinataque corpuscula, Cic, 
Acad, 2, 38, 121. 
uncinus, i, m. [uncus] a hook, barb: 
App. M. 3, p. 135: Pall. Mart. 10, 29. 
Adjectiv.: hamus, Paul, Nol. Carm. 20, 
270. 
uncidla, ae, f. dim. [uncia] a litéle 
ounce: Juv. I, 40. 
unci-pes, Edis, adj. [uncus] having 
feet bent in, crook-footed: 'Tert. Pall. 5. 
unctio, onis, 7. Lungo] a besmearing, 
anointing: sudatoriae, Pl. Stich. 2, 1, 
73: quotidiana, Col. 12, 53, 3: philo- 
sophorum omnes unctionis causa Trelin- 
quunt, t. e. to go and anoint themselves 
for wrestling in the palaestra, Cic. de 
Or. 2,5, 21. I, Metou. an ointment, 
unguent: ita ut unctio inarescat, Plin, 
28, If, 47. 
unctito, t. v.a. freq. [id.] to besmear 
or anoint often: se unguentis, Pl. Most. 
I, 3, 117: flavo cinere (crinem), Cato 
in Serv. Virg. Aen. 4, 698. 
unctiusctilus, a, um, adj. dim. 
{unctus] somewhat unctuous : pulmen- 
tum; PlSePsai, 285. 
unctor, Oris, m. [ungo] an anointer : 
Pl. Trin: 2, 1, 22: Mart. 12,40, 3 = Cic. 
Fam. 7, 24: Quint. 11, 3, 26. 
unctorium, ii, ”. (sc. cubiculum) 
fi] the anointing-room in a bath: 
lin. Ep. 2, 17. 
unctilus, a, um, adj. dim. [unctus] 
besmeared, anointed: circurmtonsi et 
terti atque unctuli, Varr. in Non. 179, 
8. |], Subst. a little ointment: App. 
M. 3, p. 139. 
unctira, ae, f. [ungo] an anointing 
of the dead: servilis, Cic. Leg. 2, 24, 60, 
unctus, a, um, Part. [ungo]. I. 
A dj. lit. smeared, anointed, hence rich, 
luxurious, sumptuous: ita palaestritas 
defendebat, ut ab illis ipse unctior 
abiret, where the word has a double 
meaning, Cic. Verr. 2, 22, 54: captus es 
unctiore coena, Mart. 5, 44, 7: melius 
et unctius, Hor. Ip. 1, 15, 44: coenae 
unctissimae, Sid. Ip. 2,9: accedes sic- 
cus ad unctum, Hor. Ep. 1, 17, 12: 
patrimonia, Cat. 29, 23: Corinthus, lwa- 
urious, voluptuous, Juv. 8, 113; unctior 
splendidiorque consnetudo loquendi, 
rich, copious, Cic. Brut. 20, 78: magis 
diliges ex duobus aeque bonis viris niti- 
dum et unctum quam pulverulentum 
et horrentem, Sen. Ep. 66 med, Hf. 
Subst. unctum, i, m. a@ rich banquet, 
sumptuous feast: unctum qui recte 
ponere possit, Hor, A. P. 422: coenare 
sine uncto, Pers. 6, 16. 9, an oint- 
ment: haurito plusculo uncto, corporis 
mei membra perfricui, App. M. 3, p. 
139: Veg. 3,41 Fig.: pro isto asso 
sole, quo tu abusus es in nostro pratulo, 
115") 
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a te nitidum solem unctumque repet- 
emus, @. @ sunshine and ointment, Cic. 
Att. 12, 6. : ees 
unctus, ts, m. [id] an anointing, 
anointment: oleum unctui profer, App. 
M. 1, p. 113: cochlearum cinis cum 
melle unctu sanat, Plin. 30, 10, 27. 
uucus, i, m. a hook, barb: Liv. 30, 
1o: Gol, 3, 18, 2: Hor. Od. 1, 35, 20. 
Poet. an anchor: Val. Fl. 2, 428. Gi) 
Esp. @ hook that was Jastened to the 
neck of condemned criminals, and by 
which they were dragged to the Tiber: 
Cie, Phil. 1, 2, 5: Ov. Ib. 167: Juv. Io, 
66: bene quum fixum mento decusseris 
uncum, nil erit hoc: rostro te premet 
ansa suo, Prop. 4,1,141. 2, @ sur- 
gical instrument: Cels. 4, 29. [Prob. 
connected with the root UNC, ANC, or 
ANG, which appears in ancora, ango ; 
though others connect it with the* root 
of unguis.] 
uncus, 4, um, adj. [x. uncus] hooked, 
bent in, crooked, curved, barbed : uncus 
hamus, Ov. M. 15, 576: unca aera, id. 
Pont. 2,7, 10: cornua (tauri), Prop. 2, 
5,19: aratrum, Virg. G. I, 19: vomer 
aratri, Lucr. 1, 314: also called, uncus 
dens, Virg. G. 2, 423: hic unco non 
alligat ancora morsu, id. Aen. 1, 169: 
ungues, Lucr. 5, 31: manus, Virg. G. 2, 
365: digiti, Col. 7, 11,2: labrum, Lucr. 
4, 590: avis Minervae, 7. e. with crooked 
beak and talons, Stat. Th. 3, 307: cauda, 
Ov. M. 15, 371. : 
unda, ae, f. [root uD: v. udus] a 
wave, billow, surge: mare plenum un- 
darum, Pl. Mil. 2, 6, 33: unda, quum 
est pulsa remis, purpurascit, Cic. Fragm. 
ap. Non. 162, 30: Lucr. 1, 395: Hor. 
Oars 0 2252 OV. Mc), 2570. I. 
Transf. in gen. water, moisture, a 
jluid or liquid of any &ind (mostly 
poet.): (Proteus) flumen eras, inter- 
dum undis contrarius ignis, ib. 8, 739: 
fons tenui perlucidus unda, ib. 3, 161: 
nivales, snow-water, Mar. 14, 118, 1: 
ignem Pollux undamque jugalem prae- 
tulit, fire and water, as symbols of 
housekeeping, Val. Fl. 8, 245: faciunt 
justos ignis et unda viros, 7. e. real, 
proper husbands, Ov. A. A. 2, 598: 
manans naribus unda sanguinis, Sil. 10, 
245: preli, 2. e. oil, Plin. 15, 1, 2: croci, 
Mart. 8, 33, 4: a€riae undae, 7. e. the 
air, Lucr. 2, 151: qua plurimus undam 
fumus agit, Virg. Aen. 8, 257. oo in 
architecture, for cymatium (kuyparior, 
a little wave), a talon, ogee: Vitr. 5, 4. 
Ui]. Fig. : campus atque illae undae 
comitiorum, Cic. Planc. 6, 15: nunc agi- 
lis fio et mersor civilibus undis, Hor. 
Ep. 1, 1, 16: curarum, Cat. 64, 621: 
salutantum unda, @ stream, a crowd, 
Virg. G. 2, 462: undae Boiorum, Sil. 4, 
159. 
undabundus, a, um, adj. [undo] 
ull of waves, surging, billowy: mare 
Gell. 2, 30: aquae, Amm. 17, 7 med. ; 
_Uundanter, adv. in a waving manner, 
tke waves: capillus undanter fluens, 
App. M. 2, p.122 (al. fluenter undans) : 
evomere talia, Mart. Cap. 2, 35. 
undatim, adv. [unda] in a waving 
Lee as like waves: mensae undatim 
foe 230 13, 15,30: crispum marmor, 
unde, adv. [quis old form cunde: 
ali-cunde] pak which or Pra 
whence: Relatively: nec inde venit, 
unde mallem, Cic. Att. 13, 39: ibi, unde 
huc translata essent, id. Rep. 2, 16: ut 
€0 restituerentur (Galli), unde dejecti 
essent, id. Caecin. 30, 88: ipse eodem 
unde redierat, proficiscitur, Caes. B. G. 
5, I1: ad idem, unde profecta sunt, red- 
ire, Cic. Rep. 6, 22: Latobrigos in fines 
silos, unde erant profecti, reverti jussit, 
Caes. B. G. 1, 28: montis sublime cacu- 
men occupat, unde sedens partes spec- 
uletur in omnes, Ov. M. 1, 664. 
Interrogatively, (i) direct : unde 
dejectus est Cinna? Ex urbe unde de- 
Jecti Galli? A Capitolio, Cic. Caecin. 30 
ee Pa. Unde is? Chae. Egone? nescio 
terele, neque unde eam, neque quorsum 
Gant Per. Kun. 2, 3,13: Mn. Unde eam 
wu are esse aiunt? Ly. Ex Samo, 


a 
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Pl. Bac. 3, 3,68: qui genus? unde domo? 
from what country? Virg. Aen. 8, 114. 
Connected with gentium: unde haec 
igitur gentium est? Pl. Epid. 3, 4, 47. 
(ii) indirect: ego instare, ut mihi re- 
sponderet, quis esset, ubi esset, unde 
esset, Cic. Verr. 2, 77, 138: quaere unde 
dorno (sit), what las home is, OF where 
he lives, Hor. Ep. 1, 7, 53: qualis et 
unde genus quaeris, from what stocl, of 
what family, Prop. 1, 22, I: non recor- 
dor unde ceciderim, sed unde surrex- 
erim, Cic. Att. 4,16: unde initium belli 
fieret, explorabant, Caes. B. G. 5, 53. 
||. Transf. of persons or things, 
from whom or which (denoting source, 
origin, cause, etc.): Relatively: 
(narratio) brevis erit, si, unde necesse 
est, inde initium sumetur, Cic. Inv. J, 
20, 28: qui eum necasset, unde ipse na- 
tus esset, id. Rosc. Am. 26, 71: potest 
fieri, ut is, unde te audisse dicis, iratus 
dixerit, id. de Or. 2, 7o, 285: illo ex- 
stincto Jove, unde discerem, id. de Sen. 
4, 12: hem, mea lux, unde omnes opem 
petere solebant, id. Fam. 14, 2: non ut 
ingenium et eloquentiam meam perspic- 
ias, unde longe absum, id. Brut. 92, 318: 
unde agger omnino comportari posset, 
nihil erat reliquum, Caes. B.C. 2, 35: 
tardior stilus cogitationem moratur, 
rudis et confusus intellectu caret: unde 
sequitur alter dictandi labor, Quint. 1, 1, 
28: id. 12, 4, 2. (fi) Esp. legal ¢. t. 
unde petitur, = defendant: si ambo 
pares essent, illi, unde petitur, potius 
credendum esse, Cato in Gell. 14, 2: 
causam dicere prius unde petitur, aurum 
quare sit suum, quam ille qui petit, 
unde is sit thesaurus sibi, Ter. Eun. 
prol, 11: ego omnibus, unde petitur, 
hoc consilium dederim, Cic. Fam. 7, 11. 
Q.Interrogatively: (i) direct: 
unde haec (patera) igitur est? Pl. Am. 
2, 2,158: unde iste amor tam impro- 
visus? Cic. Agr. 2, 22,60: Quint. 11, I, 
54: unde sed hos novi? Ov. M. 9, 507. 
With gentium: De. Face id ut paratum 
jam sit. Zt. Unde gentium? Je. Me 
defraudato, Pl. Asin. 1, 1, 77. (ii) indi- 
rect: ut ex ipsa quaeras, unde hunc 
(anulum) habuerit, Ter. Heaut. 4, 1, 45: 
unde concilietur risus difficillimum 
dicere, Quint. 6, 3, 35: unde sit infamis 
discite, Ov. M. 4, 285. 8. Inde fi- 
nitely, unde unde (in Tertull., acc. to 
some, also simply unde), for undecun- 
que, whencesoever, from whatever quar- 
ter: et quaerendum unde unde foret 
nervosius illud, Cat. 67, 27 : qui merced- 
em aut numos unde unde extricat, Hor. 
8. 1, 3,88: nec tamen vindictae solatium 
unde unde spernendum est, App. M. s, 
p. 172: qui malum etsi ipse non fecit, 
tamen a quocunque et unde unde pas- 
sus est fieri, Tert. adv. Hermog. to: 
quanguam possimus unde (al. ubiubi) 
illas prolatas aestimare, dum ne ex 
nihilo, ib, 22 med. (Hence It. onde: and 
from de unde, Sp. donde; Fr. dont.) 
undécéni, ae, a, nwm. distrib. [unde- 
centum ] ninety-nine each: pedes, Plin. 
36, 8, 14. 

_undécentésimus, a, um, num. ord. 
[id.] the ninety-ninth : annus, Val. Max. 
8,7, 11 ext. 

undécentum, nwm. card. [unus de 
centum] ninety-nine: anni, Plin. 7, 60. 
60. Pease 

undécies, adv. num. [unus decies] 
eleven times: hance summam undecies 
multiplicato, Col. 5, 2, 7: undecies sur- 
rexi una coena, Mart. 5, 79, I. 
acndécim, me card. [unus decem] 

: Cic. Fam. 6, 18: M; : 
Vitr. 3, 1 med. eo Sere Se 


undécimus, a, um, num. ord. [unus 


decimus } the eleventh le. 10 Liv 0,18 : 
= § ’ +3 > 
ann As, rg. . : e I I 
U rg E 8, 39: di s, lin. Il, 54, 


undécirémis, is, f. (sc. navis) fu 
; Li Js, J. (sc. navis) funde- 
cim remus] @ ship of eleven “bl of 
oars: Plin. 6, 40, 76, § 203. 
undéctimani, orum, m. plu. [unde 
cimus] soldiers of the eleventh Ic 0 : 
poe beet enth legion : 
undé-cunaué Qmdecumque : in 
tmesi: unde vacefit cunque locus, Lucr 
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6, 1016), adv. from what place of 
part soever: undecunque moti suat 
(fluctus), Sen. Vit. beat. 27 med.: nee 
undecunque causa fiuxit, ibi culpa est, 
Quint. 7, 3, 33: undecunque inceperis, 
ubicunque desieris, Plin. Ep. 9, 4: ignes 
transiliunt protinus in naphtham unde- 
cunque visam, Plin. 2, 105, 107. With 
gentium: undecunque gentium venis- 
sent, Vop. Firm. 14. 

unde-unde, v. unde, no. I. 3. 

undé-libet, adv. whence you will, 
from any place whatever (rare): inven- 
ire, Auct. Her. 4, 50, 63: fascia undelib- 
et super fracturam incipere debet, Cels. 
8, Io. 

undén&rius, a, um, adj. [undeni} 
containing eleven : numerus, Aug. Serm. 
51 fin. 

un-déni, ae, a, num. distrib. [unus]} 
eleven each: pariuntur undent, Plin. 14, 
25, 31: Musa per undenos emodulanda 
pedes, 7. e. with an hexameter and penta- 
meter, elegiac verse, Ov. Am. I, Ff, 30. 

9, eleven: me quater undenos sciat 

implevisse Decembres, 7. e. forty-four 
years, Hor. Ep. 1,20, 29. Sing.: bisque 
undena pars, Manil. 4, 451. 

undénonaginta, num. card. [mus 
de nonaginta } eighty-nine : classis unde- 
nonaginta navium, Liv. 37, 30- 

undéoctéginta, num. card. [anus 
de octoginta] seventy-nine: wndeocto- 
ginta annos natus, Hor. S. 2, 3, 118. 

undéquadragésimus, 2, um, nwin. 
ord. [undequadraginta | the thirty-ninth : 
volumen, Val. Max. 8, 7, 10 ext. 

undéquadragies, adv. num. [unde- 
quadraginta] thirty-nine times: dimic- 
are, Plin: 4, 25,25: 

undéquadraginta, mum. card. 
{unus de quadraginta] thirty-nine : anni, 
Cic. Rep. 2, 14. 

undéquinquagésimus,_ 4, um, 
num. ord. [undequinquaginta } the forty- 
ninth : dies, Cic. Manil. 12, 35. 

undéquinquaginta, nwm. card. 
[unus de quinquaginta } forty-nine : eor- 
onae aureae, Liv. 37, 58: genera, Plin. 
13, 4, 

undésexagésimus, a um, num. 
ord. [undesexaginta] the fifty-ninth: 
pars, Censor. de Die nat. rg. 

undésexaginta, mum. card. [unus 
de sexaginta ] jifty-nine: undesexaginta 
(Carthaginiensium) vivi capti, Liv. 23, 
37: dies, Plin. 36,15, 24, § 422. 

undétricéni, ae, a, nwm. distrib. 
(undetriginta] twenty-nine each: men- 
ses undetricenum tricenumque (dierum) 
numero alternaverunt, Maer. S. 1, 13 
med. 

undétricésimus or undétrigési- 
mus, a, um, nwm.ord. [id.] the twenty- 
ninth: dies, Liv. 25, 36: in commenta- 
riorum undetricesimo, Gell. 10, 5. 

undétriginta, nwm. card. [unus de 
triginta] twenty-nine: menses, Vitr. 9, 
4: dies, Macr. S. 1, 15. 

undévicéni, ae, a, num. distrib 
[undeviginti] mineteen each: pedes 
Quint. 1, 10, 44. 

undévicésimani, orum, m. plu 
[undevicesimus] soldiers of the nine 
teenth legion: cum quinque cohortibus 
undevicesimanorum egreditur, Auct. B. 
Alex. 57. 


undévicésimus or undévigési- 


| mus, a, um, nwm. ord. [undeviginti] 


the nineteenth: anno undevicesimo post 
ejus mortem, Cic. de Sen. 5, 14: die un- 
devigesimo, Col. 8, 5, 14. The second 
and third syllable short: senserat ire 
aquilas legio undevigesima, Poet. in 
Anth. Lat. 2, p. 21. 

undéviginti, nwm. card. Cunus de 
viginti] nineteen : undeviginti annos na- 
tus, Cic. Brut. 64, 229: signa militaria, 
Liv. 23, 46. 

undicdla, ae, comm. [unda colo] tr- 
habiting the waves, dwelling in the sea. 
pistris, Avien. Arat. 808. 

undifragus, a, um, 
frango] wave-breaking, that breaks the 
waves or water: finctus, Venant. 3 prol 

undiaqué, ade. [unde que) from all 
parts, sides, or places, from évery quer 


adj. [unde 


| fer; on all sides, in every Pars, cvery 
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where: ut undique uno tempore in hos- 
tes impetus fieret, Caes. B. G. 1, 22: | 
Vicus altissimis montibus undique con- 
tinetur, ib, 3, 1: undique cinctus pericul- 
is, Cic. Manil. rr, 30: rebus undique 
collectis, arcessitis, comportatis, id. de 
Or. 3, 24,92: omnes undique copiae con- 
ferantur, id. Rep. 3, 17: natura undique 
perfecta, id. Fin. 5, 9, 26: vita undique 
referta bonis, id. Tusc. 5, gr, 86: aut 
undique religionem tolle aut usquequa- 
que conserva, id. Phil. 2, 43, 110: Hor, 
S. 2, 3, 108: pacato undique gentium 
toto, qua patet, orbe terrarum, Edict. 
Aurelian, ap. Vopisc. Firm. 5: canes 
rabidi et immanes undique laterum cir- 
cumfusi, App. M. 8, p. 209: marinae 
aurae undique versus assidui flatus, 
Just. 44, 1 fin.: quum Oceanus omnes 
terras omnifariam et undique versum 
circumfiuat, Gell. 12, 13 : undique secus 
agris arentibus, Sol. 24 med, 

undi-sdnus, a, um, adj. [unda] 
ware-sounding, sounding or roaring 
with the waves (poet.): rupes, Stat. 
Ach. 1, 198: saxum, Val. Fl. 4, 44: 
Psamathe, id. 1, 364: dei, t.e. sea-gods, 
Prop. 3, 21, 18. 

undo, avi, atum, tr. v.”. and a, [id.] 

J. Neutr. to rise in waves; to 
surge, swell: undantem salum, Enn. in 
Non. 223, 24: undanti in freto, Att. in 
Cic. N. D. 2, 35, 89: solet aestus aequi- 
noctialis undare, Sen. Q. N. 3, 28: ad 
coelum undabat vortex, Virg. Aen. 12, 
673. 9, Transf. to move like waves, 
to undulate: vidimus undantem ruptis 
fornacibus Aetnam, id. G. 1, 472: un- 
dantes flammae, Sil. 9, 446: undante 
fumo, Sen. Troad, 19: undans buxo 
Cytorus, Virg. G. 2, 437: wndans 
chlamys, Pl. Epid. 3, 3, 55: undantes 
habenae, hanging loosely, Virg. Aen. 12, 
471i. (B) Fig. to waver, be agitated: 
unians curis, Val. FL. 5, 304. 3. to 
overflow with, be full of, abound in: 
regio undat equis floretque viris, id. x, 
539: vultus sanguine, Stat. Th. 1, 449: 
silva favis, Claud. Rapt. Pros.3,25- | f. 
Act. (rare) to overflow, inundate, de- 
luge: sanguine campos, Stat. Ach. 1, 
87: sinus cruore, Claud. in Ruf. 2, 67. 
2, to make like waves: concharum 

genera imbricatim undata, cancellatim 
reticulata, Plin. 9, 33, 52. 

undosius, comp. adv. in greater 
qwaves: undosius labens, Amm. 27, 4 
med. 

unddsus, a, um, adj. [unda] full of 
waves or surges, surgy, billowy: aequor, 
Virg. Aen. 4, 313: Plemyrium, ib. 3, 
693: regna, Sil. 5, 21. Comp.: fluctus, 
Sol. 12 fin. Sup.: torrentes, Aug. Civ. 
1). 29, 11. p 

undulatus, a, um, adj. [undo] 
marked as with waves (like watered 
stuffs), wndulated: togue, Varr. in 
Non. 189, 26 (cited also in Plin. 8, 48, 
4T sbdo, nis, m. the arbute- or straw- 
berry-tree, Arbutus Unedo, Linn., and 
also its fruit: Plin. 15, 24, 28: id. 23, 


8, 19. : 
Fhetvicésimani, orum, ™, plu. 
unetvicesimus } soldiers of the twenty- 
jirst legion: Tac. A. 1, 51: id. H. 2, 43. 
finetvicésimus, 4 um, num. ord. 
funus et vicesimus] the twenty-first : 
legio, Tac. A. I, 45. 
ungella (written also unguella), ae, 
f. dim, Tungula] a little claw or talon : 
Apic. 4, 5: Mare. Empir. 20 med, 
ungo (unguo), unxi, unctum, 3. v. a. 
to smear, besmear, anoint, esp. with any 
fat substance: unguentis, Cic.Verr. 4, 35, 
47: unctus est, accubuit, id. A tt. 13, 52: 
6s the anointing of corpses, Enn. in Serv. 
Virg. Aen. 6, 219: Ov. Pont. 1, 9 47: 
Mart. 3, 12,4: nudus, unctus, ebrius est 
contionatus, Cic. Phil. 3, 5, 12: corpus, 
Varr. R. BR. 1, 2, 26: globos mille, Cato 
R. BR. 19: postes superbos amaricino, 
Lucr, 4, 1175: caules oleo, to dress with 
oil, Hor. 8. 2, 3,125: oluscula pingui 
lardo, ib. 2, 6,64: natat uncta carina, 
hauled with pitch, Virg. Aen. 4, 39%: 


ungere tela manu ferrumque armare 
yeneno, to smear wilh poison, ib. 9.7733 | 


UNGUIS 


UNICUS 


arma uncta cruoribus, Hor. Od. 2,1, 5: 
Ova ranae sanguine, id. Kpod. 5, 19: 
puer unctis tractavit calicem manibus, 
2. €, greasy, dirty, id. S. 2, 4,78: uncta 
aqua, ib. 2, 2, 68. [Sans. anj, “ un- 
guere.”] (Hence Fr. oindre.) 
unguédo, inis, f. [ungo] an oint- 
ment, unguent: App. M. 3, p. 138. 
unguen, inis, ~. [id.] a fattening 
substance, fat; an ointment: Cato R, 
R. 49: Virg. G. 3, 450: Pers. 6, 40: 
Val. Fl. 6, 360. 
unguentarius, a um, adj. [un- 
guentum] pertaining to ointments or 
unguents, ointment-: taberna, Varr. L. 
L. 8, 30, 117: Suet. Aug. 4: cella, Sid. 
Ep. 2, 2: vasa, Plin. 36, 8, 12. Il. 
Subst. unguentarius, ii, m. a dealer in 
unguents, a perfumer: Cic. Off. 1, 42, 
150: Hor.S. 2, 3, 228: Plin. 31, 4, 42. 
2, unguentaria, ae, f. a female 
perfumer: id. 8, 5, 5: Inscr. Orell. 
nO. 430%, (ii) (se. ars) the art of mak- 
ing unguents or perfumes: Pl. Poen. 
J50se GO? 8, unguentarium, ii, 7. (se. 
argentum) money jor buying perfumes : 
Plin. Ep, 2, 11. 
unguento, avi, atum, 1. v. a. [id.] 
to rub with sweet ointments, to anoint, 
perfume (in verb. finit. rare): deas 
unguendaverunt, Inscr. Fratr. Ary. ap. 
Orell. no. 1271 (cf. Cic. Verr. 4, 35, 77). 
More freq. in part. perf.: unguentatus 
per vias, ignave, incedis, Pl. Cas. 2, 
Peis lds RiCw yeaa 2 2 cm ba OCIDIO 
Afric. in Gell. 7, 12: Cat. 61, 142. 
unguentum, i (gen. plu. unguen- 
tm; eel Cure "1,° 2) ‘5 id. Poen: 3,3; 
88), n. [ungo] an ointment, unguent, 
perfume: Pl. Most. 1, 1, 41: Cic. Verr. 
P25 Ome Onassis 395 7 ErOp.1 3,010; 
23: Ov. F. 3, 564: Mart. 11, 54, 1. 
unguicilus, i, m. dim. [unguis] a 
little finger-nail: Cic. Fin. 5, 27, 80: 
Pie Bpidss5,, 1, 172) Sen. OQ. N._ 6,2: 
Proverb.: a teneris unguiculis, a 
transl. of the Gr. e& aradwv ovixwr, 
from early infancy, from childhood, 
Cic. Fam. 1, 6. ’ 
unguilla, ae, f. [ungo] an oint- 
ment-box : Sol. 27 jin. ; : 
unguinosus, a, um, adj. [unguen] 
full of' fat or oil, fat, oily, unctuous: 
ungucntum, Plin. 13, I, 2: opus, Cels. 
5, 26, 20. Comp.: nuces, Plin. 23, 8, 
Plea. 
unguis, is, m. a nail of a human 
finger or toe; of animals, a claw, talon, 
hoof: Plin. 11, 45, 101: Hor. Ep. 1, 7, 
51. Of animals: Plin. 11, 45, Io1: 
Hor. Od. 2, 19, 24: Ov. M. 4, 717: Col. 
6,12: Mart.14,199. 2, Proverbial 
phrases: (i) ab imis unguibus usque 
ad verticem summum, from top to toe, 
Srom the crown of the head to the sole of 
the foot, Cic. Rose, Com. 4, 20. (ii) 
transversum unguem discedere, to de- 
part a finger’s breadth, in the least, id. 
Att. 13, 20: and elliptically, urge igi- 
tur, nec transversum unguem, quod 
aiunt, a stilo, id. Fam. 7, 25. (iii) quum 
medium ostenderet unguem, 2. ¢. showed 
utter derision, the greatest contempt 
(because the middle finger was regard- 
ed as indecent), Juv. 10, 53. (iv) in- 
cestos amores de tenero meditatur un- 
gui, t. e. from childhood, Hor. Od. 3 6, 
24, (v) ad or in unguem=eis ovvxa 
or én’ bvuyxos, toa hair, to a nicely, ex- 
actly, perfectly (an expression borrowed 
from sculptors, who, in modelling, give 
the finishing touch with the nail): ma- 
ieriem dolare ad unguem, Col. 11, 2, 
13: ad unguem factus homo, highly 
polished, perfectly accomplished, Hor. 
S. 1, 5, 32: suturae capitis in unguem 
committuntur, Cels. 8, 1: Virg. G. 2, 
247 Serv. (vi) homo, cujus pluris erat 
unguis, quam tu totus es, a man whose 
little finger was worth more than your 
whole body, Petr. 54 fin. fl. Trausf. 
of plants, a nail-like spot, the tip, ex- 
tremity: Plin. 12, 9, 19: Col. 4, 24, 7: 
Pall. Febr. 12, 5. 9, a lcind of shell- 
Jish, also called Dactylus, q. v. perh. 
the razor-fish: Varr. L. I. 5, 12, 23. 
3, «@ hook: ferrei, Col, 12, 18, 2. 
4, a white skin on the eye, & wed, 


haw: Cels. 9, 4,4. [A contr. of o-nugu- 
is; cf. Gr. 6-vvué, o-vux-os ; Sans. nalh-a; 
Germ. nag-el; Eng. nai-l.] 

ungila, ae, 7. pone oes a claw, 
talon, hoof: of a ho¥se: cava concutit 
ungula terram, Enn, Ann. 19, 12: Virg. 
Aen. 8, 596: Cic. N. D. 3,5, 11. Of a 
swine: Cato R. R..158, 1: Cels. 2, 17: 
id. 4,14. Of hens: Pl. Aul 3, 4, 8. Of 
vultures and eagles: id. Ps. 3, 2, 63. 
Proverb.: toto corpore atque om- 
nibus ungulis, 7... with tooth and nail, 
with might and main, Cic. Tusc, 2, 24, 
56. I]. Transf. a horse (poet.) : 
quum carceribus missos rapit ungula 
currus, Hor. 8.1, 1, 114: Mart. 12, 50, 
5. 2. a claw, an instrument of tor- 
ture: Cod, Justin. 9,18, 7 jim.: Prud, 
oted. £, 44: Hier. Ep. 1,3. (Hence It. 
unghia; Sp. via; Fr. ongle.) 

ungilatros ungues magnos atque 
asperos Cato appellavit, Fest. s. v. 

ungulatus, a, wn, adj. [ungula] 
having claws or hoofs: altero pede un- 
gulatus, Tert. Apol. 16 jin.: aliquis, 
Mart. Cap. 4, 113. 

ungtlus, i, m. [an Oscan word, 
kindred with unguis] a jinger-ring, a 
ring : ungulus Oscorum lingua anulus, 
Fest. s. v.: (anulum) apud nos prisci 
ungulum vocabant, Plin. 33, 1, 4. 

uUnguo0, V. ungo. 

ungustus fustis uncus, Fest. s. v. 

tni-calamus, a, um, adj. having a 
single stem or siraw: frumentum, Plin, 
18, 7, 12, § 69. 

tni-caulis, ¢, adj. having a single 
stale: genus carduorum silvestrium, 
Plin. 20, 23, 99: faba leguminum, id. 
18, 7, 10, § 59. 

tinice, adv. alone, solely, singularly, 
especially, in an extraordinary degree: 
aliquem unice diligere, Cic. Or. 1, 1: 
eximie et unice delectare, Gell. 11, 13: 
ornamento P, Virgilius unice est usus, 
Quint. 8, 3, 24: quid Teridatem terreat, 
unice securus, 7%. e, utterly reyardless, 
Hor. Od. 1, 26, 5: mammarum vitiis 
aizoum unice medetur, Plin. 26, 15, 92. 
With unus: me unice unum ex omni- 
bus te atque illam amare aiebas mihi, 
PL. Asin. 1, 3, 56: id. Bac, 2, 2, 29. 

tini-color, Oris (acc. plu. unicoloras 
animas, Prud. Hain. 821), adj. of one 
colour, all of one or the same colour: 
sues, Varr. R. R. 2, 4, 3: oculus, Plin. 
II, 37, 54: torus, Ov. M. 11, 611. 

Unicornis, ¢, adj. [unus cornu] one- 
horned, having a single horn: Indici 
boves, Plin. 8, 21, 30: animal, id. 11, | 
46, 106: rhinoceros, Tert. adv. Mare. 
3, 18. (Hence It. licorno; Fr. licorne.) 

iinicorniius, vi, m. [unicornis] pure 
Lat. for monoceros, the wnicorn, v, 
monoceros: Tert. adv. Mare. 3, 18: id. 
adv. Jud. Io. : 

iinicorpoéréus, a, um, adj. [unus 
corpus | having one body, single-bodied : 
signun. in coclo (taurus), Firm. Math. 
2, 12 med, 

iinictiba, ae, f. [unus cubo] that 
has lain with but one husband: Hier. 
adv. Jovin. 1, 49 fin. 

tini-cultor, Oris, m. a worshipper 
of one God, a monotheist: Prud. ore. 
13, 90. 

iinicus, a, um, adj. [unus] one and 
no more, only, sole, single: tuus unicus 
gnatus, Pl. Asin. 1,1, 1: unica gnata, 
Ter. Andr. 3, 3,8: filius, Pl. Poen. prol. 
65; Cic. Rosc. Am. 14, 41: filia, Ter. 
Ph. 4, 3, 41: maritus, Hor, Od. 3, 14, 5: 
vestis, Pl. Stich. 2, 2, 26: unicus anser, 
Ov. M. 8, 685. Strengthened with 
solus: quamlubet esto unica res quae 
dam nativo corpore sola, Lucr. 2, 543: 
unica solaque res, id, 2, 1078. Il. 
Transf. alone of its kind, singular, 
uncommon, unparalleled, unique: homo 
unica est natura ae singularia, Turpil, 
in Non. 491, 3: eximius imperator, 
unicus dux, Liv. 7, 12: spectator coeli 
siderumque (Archimedes), id. 24, 34: 
ultor Romanae ignominiae, id, 9, 15: 
puer, Ov. M. 3, 454: liberalitas, Cic, 
(juint. 12, 41: fides, Liv. 33, 21: mors, 
Lucan. 4, 509: tu poéta es prorsus 
ad eam rem unicus, singularly fit, Pl, 
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Asin. 4, 1, 3: tibi ille unicu’st, mihi 
etiam unico magis unicus, more than 
an only one, more than a darling, id. 
Capt. 1, 2, 47:, qui me unum atque 
unicum amicum habuit, Cat. 73, 6. 

2. singularly bad, detestable (rare): 
unica malitia atque nequitia, Auct. Her. 
3, 6, 11: scelus, Vell. 2, 7: luxuria, 
Fest. s. v. Sardanapalus. 

ini-formis, e, adj. [unus forma] 
having only one shape or jarm, wmr- 
form: simplex quiddam et uniforme 
doceri, Tac. Or. 32: facies deorum dea- 
rumque, App. M. 11, p. 259: alimonia, 
Macr. S. 7, 5: institutum, Aur. Vict. 
Epit. 9 med, . 3 
Tanitormitas, atis, f. [uniformis] 
uniformity, opp. to varietas : Macr. s. 
4,5 med.: Arn. 7, 212: Tert. Anim, 17 
med, . : 

iniformiter, adv. in one and the 
same manner, uniformly: App: ‘Tris- 
meg. p. 77: Arn. 2, 88, 

inigeéna, ae, adj. [unus and GEN, 
root of gigno] only-begotten, only: id- 
circo singularem Deus hune mundum 
aique unigenam procreavit, Cic, Tim. 
4. In Christian authors, of Christ: do- 
minus deusque, Paul. Nol. Carm. 5, 46. 

|]. born of one parent, af one or the 
same family (poct.): te, Phoebe, relin- 
quens unigenamque simul cultricem 
montibus Idri, 7. e. Diana, sister of 
Phoebus, Cat. 64, 301: of Zephyrus, as 
brother of Memnon, id. 66, 53. 7 
ini-génitus, a, um, adj. [id] only- 
begotten, only : unigenitus ille vocatur, 
qui parentibus solus sit, Hier. adv. 
Helv. 9: filius, Tert. adv. Gnost. 7: 
Aug. Civ. D. 11, 24. 

tni-jigus, a, um, adj. [unus jugum] 
having one yoke: vinea, Jastened to a 
single yoke or cross-beam, Plin. 1th adie ds 
35,6183. ff, Transt. that has been 
married only once: Joseph, ‘Tert. Mo- 
nog. 6 fin. 

tUni-manus, 4, um, adj, having only 
one hand, ene-handed : puer natus, Liv. 
35, 21: id. 41, 21. 

tini-médus, a, um, adj. of one fash- 
ton or sort, simple: compages, Prud. 
Psych. 768: virtus, App. Dogm. Plat. 
2, 15. 

Gnio, ii, itum, 4. v. a, [unus] to 
make one, to wnite : coelum mari, Tert. 
Anim. 17: corpora, Sen. Q. N. 2, 2 Jin. 

Unio, Onis, /. [id.] the number” one, 
oneness, unity: decas decima unione 
completur, Hier. in Amos. 2, 5, 3: Tert, 
Monog. 4: id. Res. Carn. 2 jin, 2. a 
uniting, union: Maria Dei unione fe- 
cunda, Hier. Ep. 22, 19. 8. a kind 
of single onion: Col. 12, TOstr li. 
Unio. Onis, m. (f. Treb. xxx Tyrann, 
32 fin.) a single large pearl: Plin. 9 
35, 56: Sen. Ben. 9, 9: Mart. 8, 81, 4. 
(Hence Fr. oignon; Eng. onion.) 

Uniola, ae, f. dim. [unio] an un- 
known plant: App. Herb. a9. 

Tnipétius, a, um, adj. (unus pes] 
having only one stalk : urtica, Mare. 
Empir. 15 med, 

Unistirpis, e, adj. [unus stirps] 
having only one stem or trunk: Plin. 
16, 30, 54. 

Unitas, atis, f. [unns] oneness, 
unity: singularis numeri unitas, Gell, 
19, 8: linum duplex triplexve sic tor- 
tum, ut unitas in €0 facta sit, Cels. 4 
4 4: alvei, Plin. 5, 9, 9: mundi, Just. 
2, I: in unitatem coire, Cels. 19. 

I, Transf. sameness, uniformity : 
si alterum horum diceretur Priamus, 
alterum Hecuba, nullam unitatem as- 
siguificaret, quae apparet in lego et 
legi et in Priamus et Priamo, Varr, 
L. L. 8, 2, 104: foliorum unitas 
In suo cuique genere permanet, prac- 
terquam populo, Plin. 16, 22,35: in 
unitatem venit equester ordo, és brought 
under one name (that of Equites), id. 
335. 250s 2. Fig. unity of sentiment, 
agreement, concord: virtutes ibi esse 
debebunt, ubi consensus atque unitas 
rae dissident vitia, Sen. Vit. beat, 

tiniter, adv. into one, 


Yt. together in 
Mie, Cconjuintly : 
I1Go 


quum corporis atque 


UNIVIRA 


animai discidium fuerit, quibus e sumus 
uniter apti, Lucr. 3, 851: uniter aptus, 
id. 3, 858: uniter aucta (terra), id. 5, 
te nas v, unus, 70. II. 

tiniversalis, €, adj. [universus] per- 
taining to all or the whole, wnivei sal: 
praecepta universalia vel perpetualia, 
Quint. 2, 13, 14: quaestiones, id. 3, 5, 
§3 12: vox, id. 8, 5, 3. . 

iiniversaliter, adv. all together: si 
grex yenierit universaliter uno pretio, 
Gai. Dig. 18, 1, 35 fin. 

tiniversatim, adv. altogether, whel- 
ly, entirely: consecrare aliquem, Sid. 
Ep. 8, 2. 

tiniversé, adv. in general, gen eral ly: 
singillatim potius quam generatim at- 
que universe loqui, Cic. Verr. 5, 55, 
143: cetera universe mandavi: illud 
proprie, ne pateretur prorogari nobis 
provincias, id. Att. 5, 2. 

iniversim, adv. all together, as a 
whole: Naev. 3, 7: generibus rerum 
summatim universimque utitur, Gell. 
ieee ; 

tiniversitas, atis, 7 [universus] 
the whole: universitas generis humani, 
Cic. N. D. 2, 65, 164: in universitate 
rerum, 7, €. in the witverse, ib. 1, 43, 
120: hoc interdictum ad universitatem 
bonorum, non ad singulas res pertinet, 
Ulp. Dig. 43, 2, 1: aedificii, Gai. ib. 41, 
1, 7: orationis, Plin. Ep. 2, 5. fl. 
Trausf. the whole world, the universe: 
universitatis corpus, Cic. Tim. 5: 
12: volubilis, Plin. 2, 5, 4. DAG 
Society, company, community, guild, 
corporation, etc.: wniversitatis sunt, 
non singulorum, veluti quae in civitati- 
bus sunt theatra et stadia et similia et 
siqua alia sunt communia civitatum, 
Martian. Dig. 1, 8, 6: quod cujusque 
universitatis nomine vel contra eam 
agetur, Dig. 3, tit. 4: de libertis uni- 
versitatum, ib. 38, tit. 3 (v. Smith’s 
Ant, 1215). 

tiniversus, a, um (unvorsum, Luer. 
4, 263), adj. [unus verto; lit. turned 
into one, combined into one uhole] all 
together, all taken collectively, whole, 
entire, collective, general, universal: 
(i) Sing.: universa provincia, Cic. 
Verr. 2, 69, 168: terra, id. Rep. 1, 14: 
familia, id. Caecin. 20, 58: mare, id, 
Fin. 2, 34, 112: mundum, id. N. D. T. 
43, 120: Gallia, Hirt. B. G. 8, 39: tri- 
duum, three days together, Yer. Kun. 2: 
I, 18: vita, Cic. Rosc. Com. 15, 44: 
odium tantum ac tam universum, id. 
Pis. 24, 65: bellum, Liv. 4, 11: dimic- 
atio, a general engagement, id. 22, 32: 
pugna, id. 27, 12. Strengthened with 
totus: lupus gregem universum voluit 
totum avortere, Pl. Lin. 1, 2, 134. (ii) 
Plu.: de universis generibus rerum 
dicere, Cic. de Or. 2, 17, q1: dii earuin 
urbium separatim ab universis singulos 
diligunt, id. N. D. 2, 66, 165: ut eadem 
sit utilitas uniuscujusque et universo- 
rum, id. Off. 3, 6, 26: quum crudeli- 
tate unius oppressi essent universi, id. 
Rep. 3, 31: in illum wniversi tela con- 
Jictunt, Caes. B. G. 5, 44: qui (De- 
mocritus) ita sit ausus ordiri: haec 
loquor de universis. Nibil excipit, de 
quo non profiteatur: quid enim esse 
potest extra universa? Cic. Acad. 252.3% 
73. Strengthened with omnes : id 
genus hominum omnibus whiversis est 
adversum, Pl. Trin. 4, 3, 40: talibus 
dictis universi omnes assensere, App. 
M.7,p.189. |. Subst. universum, 
1, n. the whole world, the universe: tum 


censet imagines divinitate praeditas | 


inesse _in universitate turu 
principia mentis, quae sunt in eodem 
untverso, deos esse dicit, Cic. N. cD oy 
43, 120: genitor universi, Col. 3, 10 “To. 
ii) in universum, adverb. as a whole, 
in general, generally : non nominatim., 
sed in universum, Liv. 9, 26: terra, etsi 
aliquando specie differt, in universum 
tamen aut silvis horrida aut paludibus 
foeda, Tac. G. 5: Plin, 6, 14, 19. 
tinivira (univiria, "ex 


rerum : 


32), ae, 7. Cunus Vir] @ woman that has | 


had only one husband: Tert. Exhort. 


6 Aen. 1, 41: Hor. S. 1, 6,13 
T'reb. xxx. Tyr. | v Pr 
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ad castit. 13: Hier. adv. Jovin. 1, If. 
Adjectively: univira viduitas, Tert. adv, 
Psych. 8. 

tiniviratus, tis, m. [univira] the 
state or condition of a woman who hus 
married but once: Tert. Exhort. ad 
castit. 13: id. ad uxor. 1, 9. 

finivocus, a, um, adj. [unus vox] 
that has but one meaning, univocal: 
univocis aequivoca connectere, Mart. 
Cap. 4, 95. 

es v. a. [anus] to make one, to 
join, unite: dividere potius quam unare, 
Tert. adv. Prax. 24. 

tinociilus, a, um, adj. [unus oculus} 
one-eyed: Cyclops, Att. in Gell. 3, 11: 
gens (Arimaspi), Sol. 15 med. Subst. 
uuoculus, i, m. @ one-eyed person: Pl. 
Cure: 3;22-5" 

indmammia, ae, f. [unus mamma} 
one-breasted land, a comieally-formed 
name to denote the country of the Ama- 
zons: Pl. Curc. 3, 75. 

Tindsé, adv. Nae? | at once, at the 
same time, together: Pac. in Non. 383, 
21. 

unquam (umquam), adv. of time 
[contr. from unum quam] at any ore 
time, ever (whereas semper means at all 
times); most freq. in negative sen- 
tences; sometimes also in interroga- 
tions which imply a negative answer, 
and in conditional clauses ; very seldom 
in affirmations. ]. In negative 
sentences: quod (principium) si 
nunquam oritur, ne oecidit guidem un- 
quam, Cic. Rep. 6, 25: quod nemo un- 
quam homo antehac vidit, Pl. Am. 
2, 1, 16: quam opinionem nemo unquam 
mortalis assequi potuit, Cie. Rep. 2, 40: 
atque haud sciam an ne opus sit qui- 
dem nihil unquam omnino deesse aini- 
cis, id. Am. 14, 51: ncn unquam gravis 
aere domum mihi dextra redibat, Virg. 
E. 1, 36: non mehercule hoc unquam 
dixi, Quint. 6, 3, 74: ulinam ne unquem 
Medea Cvlchis cupido cerde pedem ex- 
tulisset, Enn. in Non. 297, 20: raro 
unquam, nisi forte apud eum cui res 
nota sit, dicimus, hardly ever, Quint. As 
1,4. With an implied negative: cave 
posthac, si me amas, unguam istue 
verbum ex te audiam, Ter. Heaut. 5, 4, 
8. I]. In interrogations: Le. 
Sed tu, en unquam cum quiquam viro 
consuevisti? Si. Nisi quidem cum Al- 
cesimarcho nemine, Pl. Cist. 1, 1, 88: 
Ps. Eho an unquam tu bujus nupsisti 
patri? Ba. Di melius faciant, id. Ps. x 
3,8: ullamne ego rem unquam in vita 
mea volui, quin tu mi fueris advorsa- 
trix? Ter. Heaut. 5, 3, 4: pro, di im- 
mortales, quoi homini unquam uno die 
boni dedistis plus, qui minus sperav- 
erit! Pl. Men. 5, 5, 26. Il]. In con- 
ditional clauses: si unquam in 
dicendo fuimus aliquid, tum profecto 
dolor vim quandam nobis dicendi dedit, 
Cic. Att. 4, 2: Al. Di me.perdant, si 
illam uxorem duxero mihi unquam, 
quam despondit pater. Je. Et me, si 
unquam tibi uxorem filiam dedero 
meam, Pl. Cist. 2, 2, 22: si te in platea 
offendero hac post unquam, periisti, Ter. 
Eun.. 5, 9, 34: vovisse hunc dicam, si 
salvus domum redisset unquam, id. Hec. 
3, 4, 21: si quando unquain equestri 
ope adjutam rem publicam memiverint, 
illo die annitantur, Liv. ro, 14. iV. 
In affirmative sentences: plus 
amat quam te unquam amavit, Pl. Epid. 
I, 1,63: ut minime mirum futurum sit, 
si (Isocrates) reliquis praestet omnibus, 
qui unquam orationes attigerunt, Cic. 
Or. 13, 4: licet major quam unquam 
moles premat, Quint. 12 prooem. §.2: 
utinam sit tempus unquam quo per- 
fectus aliquis orator hane artem vin- 
dicet sibi, Jor once, ever, id. 12, 2, 9: 
excute: sic unquam longa relevere 
catena, nec tibi perpetuo serva bibatur 
aqua, Ov. Am. 1, 6, 25. 

nus, a, um (oinos, oenos, Inser. ; 
gen. sing. untus, Lucr. 2, 359; Ving 
L 4 ete: also, 
untus, Virg. Aen. 1, 251: Ov. M. iy 
181 , etc. : uni, Pl. Stich, 5, 4. 49: Titin. 
in Prise, p. 694 and 707 P.: dat. mase. 


UNUS 


URBANUS 


URBS 


ano, Varr. R. R. 1, 18, 6: fem. unae, 
Cato R. R. 1g, 1), num. card. one; an 
or a: dabitur tibi amphora una et una 
semita, fons unus, unum ahenum et 
octo dolia, Pl. Cas. 1, 33: mulieres duas 
pejores esse quam unam, id. Cure. 5, 1, 
2: pluris est oculatus testis unus quam 
auriti decem, id. Truc. 2, 6, 8: mors 
d iberii Gracchi divisit populum unum 
in duas partes, Cic. Rep. 1, 19: quum 
penes unum est omnium summa rerum, 
regem illum unum vocamus, ib. 1, 26: 
Gallia est omnis divisa in partes tres: 
quirum unam incolunt Belgae, Caes. 
B.G. 1, r: unum, alterum, tertium an- 
num Sassia quiescebat, Cic. Clu. 64, 178. 
Plur.: ex unis geminas mihi conficies 
nuptias, Ter. Andr. 4, 1, 51: molas asi- 
narias unas et trusatiles whas Hispani- 
enses unas, Cato R. R. to, 4: literae, 
Cic. Att. 14, 18: decumae, id. Verr. 3, 
98, 227: satis una superque vidimus 
excidia, Virg. Aen. 2, 642. (ii) Adverb- 
ially, in unum, into one, to one place, 
together: Fibrenus divisus aequaliter in 
duas partes latera haec alluit rapideque 
dilapsus cito in unum confluit, Cic. Leg. 
2, 3, 6:*Sall. J. sr: Liv. 30, 1x: Virg. 
Bie; 2a OVe See Am. O73" 2, Em- 
phatically, with an expressed or implied 
contrast, alone, only, sole, single: hic 
unus, ut ego suspicor, servat fidem, PI. 
Trin. 4, 4, 21: unum hoc scio, hanc 
meritam esse, uf memor esses sui, ‘l’er. 
Andr. 1, 5, 46: quum mihi sit unum 
opus hoc a parentibus meis relictum, 
Cic. Rep. 1, 22: erat omnino in Gallia 
ulteriore legio una, Caes. B. G. 1, 7: 
Pompeius plus potest unus, quam ceteri 
omnes, Cic. Att. 6, 1: cui (sc. mihi) 
semper uni magis quam universis plac- 
ere voluisti, id. Q. Fr. 1, 1, 16: qui (De- 
mosthenes) unus eminet inter omnes in 
omn? genere dicendi, id. Or. 29, 104: 
virum unum totius Graeciae doctissi- 
mum Platonem accepimus, id. Rab. 
Post. 9, 23: Pl. Asin. 3, 1, 28: quam 
Juno fertur terris magis omnibus unam 
posthabita coluisse Samo, Virg. Aen. 1, 
15. lur.: sequere me tres unos pas- 
sus, three single steps, only three steps, 
Pl. Bac. 4, 7, 34: unae quinque minae, 
id. Ps. 1, 1, 52. Connected with: solus: 
unus est solus inventus, Cic. Sest. 62, 
130: ex uno oppido solo, id. Verr. 2, 75, 
185: nil admirari prope res est una, 
Numici, solaque, Hor. Ep. 1, 6, 5. By 
Indefinitely, @ or an, one, some, some 
one; and hence, freq. connected with 
aliquis, quidam, quivis, quilibet, quis- 
quam, etc.: inter mulieres, quae ibi 
aderant, forte unam aspicio adolescentu- 
lam, Ter. Andr. 1, 1,91: ibi una aderit 
mulier lepida, Pl. Ps. 4, 1, 38: sicut 
unus paterfamilias his de rebus loquor, 
Cic. de Or. 1, 29, 132: me una haec res 
torquet, quod non Pompeium tanquam 
unus manipularis secutus sim, id. Att. 
g, to: ut me sic audiatis ut unum e 
togatis, id. Rep. 1, 22: tenuis L. Vir- 
ginius unusque de multis, id. Fin. 2, 20, 
66: est huic unug servus violentissi- 
mus, Pl. Truc. 2, 1, 39: tanquam mibi 
cum M. Crasso contentio esset, non cum 
uno gladiatore nequissimo, Cic. Phil. 2, 
3, 7: ad unum aliquem confugere, id. 
Off. 2, 12,41: est eloquentia una quae- 
dam de summis virtutibus, id. de Or. 
3, 14,55: tu solus aut quivis unus, id. 
Caecin. 22, 62: queratur unus quilibet 
militis mei injuriam, Liv. 42, 42: ponite 
ante oculos unum quemque regum, Cic. 
Parad. 1, 2, 11: unus quisque (and 
sometimes as one word, unusquisque) : 
id. Font. 6, 12: id. Verr. 4, 59, 132: 
Caes. B. C. 2, 29: sin unum quicquid 
gingillatim et placide percunctabere, Pl. 
Trin. 4, 2, 39: haec adhortatio praetoris 
non modo quemquam unum elicuit ad 
suadendum, sed ne fremitum quidem 
movit, Liv, 32, 20: nemo de nobis baa 
excellat, Cic. Tusc. 5, 36, 105: nihi 
anum, Lv. 41,20. I, Transf. to 
denote identity, a notion which is ne- 
cessarily involved in that of unity: the 
same: cum suo sibi gnato unam ad 
amicam de die potare, Pl. Asin. 4, 2, 


1); uno exemplo ne omnes vitam viv- 


erent, id. Mil. 3, 1, 132: unius aetatis 
clarissimi et sapientissimi nostrae civi- 
tatis viri, Cic. Rep. 1, 8: ventum et 
aestum uno tempore nactus secundum, 
Caes. B. G. 4, 23: omnes una manet 
nox, Hor. Od. 1, 28, 15: unus utrique 
error, id. S. 2, 3, 51: noli putare tolera- 
biles horum insanias nec unius modi 
fore, Cic. Att. 9, 7: uniusmodi, Ter. 
Heaut. 1, 2, 31. Plwr.: aderit una in 
unis aedibus, id. Eun. 2, 3, 75: unis 
moribus et nunquam mutatis legibus 
vivunt, Cic. Fl. 26, 63. Connected with 
or corresponding to idem: exitus qui- 
dem omnium unus et idem fuit, id. Div. 
2, 47, 97: in qua (causa) omnes sen- 
tirent unum atque idem, id. Cat. 4, 4, 
I4: nou semper idem floribus est honor 
vernis, neque uno luna rubens nitet 
vultu, Hor. Od. 2, 11, to. [Greek é&, 
root of évés eis; Lith. wena; Germ. 
ein; Eng. one; Erse, aen. The root 
appears to have had orig. an initial vor 
w, Which is represented in Gr. by the 
aspirate, and in Lat. by ot or oe in the 
old form oinos or oenos.] 

Upilio (opilio and ovilio), dnis, m. 
[ovis] a shepherd: Virg. Ki. 10, 19: 

pp. Apol. p. 279: Pl. Asin. 3, 1, 36: 
Coley, 3; 13. 

upiipa, ae, f. [ero] a hoopoe, Upupa 
Epops, Linn.: Plin. 10, 29, 44: Varr. 
Wl Gath fae jl. Transt. a kind 
of hoe or mattock: Pl. Capt. 5, 4, 7. 

tira scorplu = ovpa cxopriov, scor- 
pion's-tail, a plant, also called heliotro- 
pion, g. v.: App. Herb. 49. 

uraeus, a, um, adj. =ovpatos, per- 
taining to the tail: cybia, tail-pieces of 
tumny-fish, Plin. 32, 11, 53. 

tranoscopus, i, m.= obpavockdzos 
(the heaven-gazer), a sea-fish, called 
also callionymus, Uranoscopus scaber, 
lochs Phin. 725 "5241s Diy 52- 

urbanatim, adv. [ubanus] after 
the manner of city people, politely, wr- 
banely: at ego rusticatim tangam, ur- 
banatim nescio, Pomp. in Non. 409, 2. 

urbana, adv. courteously, affably, 
politely, urbanely: severe et graviter 
et prisce agere, an remisse ac leniter et 
urbane, Cic. Coel. £4, 33: urbanius 
agere, ib. 15, 36: urbanissime et pru- 
dentissime adjuvit, T'reb. Gallien. 14. 

9, Of speech, wittily, acutely, ele- 

gantly, happily: aliquem facete et ur- 
bane ridere, Cic. Fin. 1, 11, 39: contum- 
aciter urbaneque vexatus, id. Q. Fr. 
2, 1, 3; bene et urbane dicere, Quint. 6, 
3, 42: interrogare, id. 11, 3, 126: urba- 
nius elabi, id. 2, 11, 2: urbanissime 
respondere, Gell. 15, 5. : 

urbanicianuus, a, um, adj. [urbanus] 
garrisoned in the city (of Rome): mil- 
ites, Paul. Dig. 4, 6, 35: Spart. Caract 4: 
id. Get. 6. 

urbanitas, atis, f. [id] a living in 
a city, city-life: desideria urbis et ur- 
banitatis, Cic. Fam. 7, 6: in urbis ur- 
banitatisque desiderio, ib. 7, 17. ih. 
Transf. elegance of manners, po- 
liteness: addo urbanitatem, quae est 
virtus, ut Stoici rectissime putant, ib. 
35 Js 2, refinement, delicacy, or ele- 
gance of speech: urbanitate quadam 
quasi colorata oratio, id. Brut. 46, 170: 
Quint. 6, 3,17. (i) Esp. wit, humour, 
pleasantry, raillery : contumelia si 
petulantius jactatur, convicium: si fa- 
cetius, urbanitas nominatur, Cic. Coel. 
3, 6: in quantam hominum facetorum 
urbanitatem incurratis, non dico, id. 
Fin. 2, 31, 103: ut aliquando subtili- 
tatem veteris urbanitatis ef humanis- 
simi sermonis attingerem, id. Q. Fr. 2, 
10. 8, In a bad sense, trickery, 
roguery, knavery: incuriosos milites 
(vernacula utebantur urbanitate) qui- 
dam spoliavere, Tac. H. 2, 88. 

urbanus, a, um, adj. [urbs] per- 
taining to the cily or town, city-, town, 
opp. to rusticus: nostri majores non 
gine causa pracponebant rusticos Ro- 
manos urbanis, Varr. R. R. 2 praef. § 1: 
rustica et urbana vita, ib. 3, 1, 6: urbani 
assidui cives, quos scurras vocant, Pl. 
Trin. 1, 2, 165: tribus, Cic. de Or. 1, 9, 
38: praetor, Caes. B. C. 3, 20: plebes, 


Sall. C. 37: servitia, ib. 24: exercitus. 
Liv. 24, 3: administratio rei publicas 
(opp. provincialis), Cic. Q. Fr. 1, 1, 15: 
res, Caes. B. G. 7, 6:,motus, ib. Dy ioe 
luxus, Tac. A. 2, 44: praedia, in or 
near the city, i.e. villas, Ulp. Dig. 50, 
16, 198: fundus, Cato R. R. 8, 2: rus, 
Just. 31, 2. 2, Subst. urbanus i, 
m, an inhabitant of a city, a city-man, 
citizen: urbani fiunt rustici, Pl. Mere. 
4, 3, 15: omnes urbani, rustici, Cic. Fin, 
2, 23; 17 3 (otlosi, Liv... 5, 20. Il. 
Transf. polished, courteous: homo, 
Cic. Fam. 3, 8. (ii) Of plants, improved, 
cultivated, ornamental: sunt arborum 
quaedam urbaniores, quas his placet no- 
minibus distinguere. Hae mites, quae 
fructu atque aliqua dote umbrarumve 
officio humanius juvant, non improbe 
dicautur urbanae, Plin. 16, 19, 32: acan- 
thos est topiaria et urbana herba, id. 22, 
22, 34. 2. Of speech, refined, polish- 
ed, elegant, nice, choice: in vocibus nos- 
trorum oratorum recinit quiddam et 
resonat urbanius, Cic. Brut. 46, 171: 
genus dicendi, Quint. 2, 8, 4: distinctior 
et urbanior et altior Cicero, Tac. Or. 18. 
(ii) Esp. witty, humorous, facetious : 
urbanus humo erit, cujus multa bene 
dicta responsaque erunt: et qui in ser- 
monibus, circulis, conviviis, item in con- 
tionibus, omni denique loco ridicule 
commodeque dicet, Domit. Mars. in 
Quint. 6, 3, 103: circumfertur Marcii 
Philippi velut urbanissimum factum 
atque dictum, Col. 8, 16, 3: qui est in 
isto genere urbanissimus, Cic. Coel. 15, 
36: hic tibi comis et urbanus liberque 
videtur, wilty, clever, Hor. S. 1, 4, 90. 
8. In a bad sense, bold, forward, 

impudent: frontis ad .urbanae descendi 
praemia, id. Ep. 1,9, 11: audacia, Cic 
Prov. Cons. 4, 8. 

urbicapus, i, m. [urbs capio] a 
taker of cities: urbicape, occisor regum, 
Pl. Mil. 4, 2, 64. 

urbicarius, a, um, adj. [urbicus] 
pertaining to the city: regiones, Cod, 
Theod. 11, 28, 14: praefectura, Cod. 
Justin: 3, 24, 1. 

urbicrémus, a, um, adj. [urbs cre- 
mo] city-burning: nubes (of the de- 
struction of Sodom), Prud. Hamart. 729. 

urbicus, a, um, adj. [urbs] pertain- 
ing to the city, city, civic: res rusticae 
et urbicae, Gell. 15, 1: annona, Suet. 
Aug. 18: magistratus, id. Aug. 46: 
praefectus, Lampr. Elag. 20: viae, Ulp. 
Dig. 43, 8, T. 

urbs, urbis, f. a walled town, 
city: hi coetus sedem primum certo 
loco domiciliorum causa constituerunt : 
quam quum locis manuque sepsissent, 
ejusmodi conjunetionem tectorum oppi- 
dum vel urbem appellaverunt, delubris 
distinctam spatiisque communibus, Cic. 
Rep. I, 26: urbs dicitur ab orbe, quod 
antiquae civitates in orbem fiebant, 
Varr. ap. Serv. Virg. Aen. 1, 12: in- 
terea Aeneas urbem designat aratro, 
Virg. Aen. 5,-755 Serv.: inter se sor- 
tiunt urbem, Enn. in Non, 441, to: 
urbesy magnae et imperiosae, Cic. Rep. 
1, 2: Aeneas quo pacto Trojam urbem 
liquerit, Nacv. 2, 1: urbs illa praeclara 
(Syracusae), Cic. Rep. 3, 31: duabus 
urbibus eversis inimicissimis huic im- 
perio, id. Am. 3,11: pulcerrima prope 
totius Galliae urbs, Cues, B. G. 7, 15. 

9, Esp. the city of Rome (like 
aorv, of Athens): postquam Urbis ap- 
pellationem, etiamsi nomen proprium 
non adjiceretur, Romam tamen accipi 
sit receptum, Quint. 6, 3, 103: hujus 
urbis condendae principium profectum 
a Romulo, Cic. Rep. 2, 2: (Caesar) ma- 
turat ab urbe proficisci, Caes, B. G. 1, 
»: de urbe augenda quid sit promulgia- 
tum, non intellexi, Cic. Att. 13, 20: 
conditor urbis (Romulns), Ov. F. 1, 27: 
(pater), dextera sacras jaculatus arces 
terruit urbem, Hor. Od. 1, 2, 4. Ad ur- 
bem esse, to stop at or near Rome: of 
returning generals, who had to remain 
outside of the city till the Senate de- 
creed them the right of entrance 3; or of 
provincial magistrates who were pre- 
paring for departure to their Megs 
1164 


URCEATIM 


URNULA 


ic. Verr. Act. 1, 15, 45 Ascon.: Sall. 
pee Caes. B,C.6,1. 8, the capital 
city, metropolis: si vicinum urbi mu- 
nicipium sit, Ulp. Dig. 39, 2, 4 fin. : Cod. 
Theod. 14, I, 3. II. Meton. the city, 
for the citizens (rare): invadunt urbem 
somno yinoque sepultam, Virg. Aen, 
2, 265: moesta attonitaque, Juv. 1, 
198: bene moratae, Auct. ap. Quint. 8, 
6, 24. {I|. Fig.: urbem philosophiae, 
mihi crede, proditis, dum castella de- 
fenditis, Cic, Div. 2, 16, 37. [Usu. con- 
nected with wrvo or wrbo, “to mark out 
“with a plough;” but perh. the same as 
Sans. pura, purt, “urbs ;” Gr. moAxs.] 
urcéatim, adv. [urceus] with pitch- 
ers: Jovem aquam exorabant: itaque 
statim urceatim pluebat, i.e. i pail- 
Juls, Petr. 44. p 
urcédlaris,- ¢, adj. [urceolus) per- 
taining to pitchers, ‘pitcher-: herba, 
also called helxine, a plant used for 
polishing glass pitchers, wall pellitory, 
Parietaria officinalis, Linn.: Plin. 22, 
14, 20: Scrib. Comp. 39: App. Herb. 8r. 
urcédlusg, i, m. dim. [urceus] a Little 
pitcher or water-pot : Col. 12, 16, 4: Juv. 
3, 203: Mart. 14, 105 im lemm. 
urcéus, i, m. (newt. urceum, Cato R. 
R. 13, 1) @ water-pot, pitcher, ewer: 
Paul. Dig. 33, 7, 18, § 3: Hor. A. P. 22: 
Pl. Mil. 3, 2, 18: Plin. 19, 524: Mart. 
11, 56,3. [Urceus, prob. of same root 
as ur-nd, Ur-ind, q. V.] 
tirédo, inis, f. [uro] a@ blast, blight 
of plants: Cic. N. D. 3, 35, 86: Plin. 18, 


28, 69, § 279: Col. 3, 20, I. IL @ 
burning ttch: Plin. 9, 45, 68. 
urgens, entis, Part. [urgeo]. ff, 


Adj. pressing, cogent, urgent (rare): 
urgentior causa, Tert. Res. Carn. 2 med. : 
urgentissima ratio, Cod. Justin. 3, 11, 1. 

urgeo (urgueo), ursi, 2. v.a, to press, 
push, force, drive, impél, urge: unda 
impellitur unda urgeturque prior veni- 
ente urgetque priorem, Ov. M. 15, 182: 
urgeris turba circum te stante, Hor. 
S. 1, 3, 135: trepidique pedem pede 
fervidus urget, Virg. Aen. 12, 748: in 
quo (australi cingulo) qui insistunt, 
adversa vobis urgent vestigia, Cic. Rep. 
6, 20: aut petis aut urges ruiturum, 
Sisyphe, saxum, Ov. -M. 4, 460: tres 
(naves) Eurus ab alto in brevia et 
Syrtes urget, Virg. Aen. 1; 111: miserum 
tenues in jecur urget acus, Ov. H. 6, 
92: equites in oppidum, Auct. B. Afr, 
6: (Mars) aetherias currus urgebat ad 
arces, Stat. Th. 3,222. [J], Transf. 
to press, bear hard or close upon; to 
beset, weigh down, oppress : Caesar quum 
septimam legionem urgeri ab hoste 
vidisset, Caes. B. G. 2, 26: Sall. J. 56: 
hinc Pallas instat et urget, hine contra 
Lausus, Virg. Aen. 10, 433: urgent im- 
pavidi te Salaminius Teucer, te Sthe- 
nelus, Hor. Od. 1, 15, 23: hac urget 
lupus, hac canis angit, id. S. 2, 2, 64: 
Sy. At onus urget. J. At tu appone, 
Pl. Poen. 452, 35. 2, to press upon, 
to crowd, hem in, confine: ne urbem 
hance urbe alia premere atque urgere 
possitis, Cic. Agr. 1,5, 16: vallis, quam 
densis frondibus atrum urget utrimque 
latus, Virg. Aen. 11, 523: quaque,pha- 
retratae vicinia Persidis urget, id. G. 4, 
299. lil. Fig. to press, ply, urge 
with argument: urgerent praeterea phil- 
osophorum greges, instaret Academia 
Cic. de Or. 1, to, 42: illum neque ursi, 
nequi levavi, id. Q. Fr. 3, 9: sed urges 
me meis versibus, id. Div. 2, 20, 45: 
illud urgeam, non intelligere eum, id, 
Fin. 5, 24, 80. Absol.: ut interrogando 
urgeat, id. Or. 40, 137: urgent tamen et 
nihil remittunt, id. Fin. 4, 28, 77. A 
to beset, burthen, oppress; to urge, so- 
licit: onus aut jam urgentis aut certe 
adventantis senectutis, id. de Sen. 2 
quod latus mundi nebulae malusque 
Juppiter urget, Hor. Od. x, 22, 20: 
quem scabies aut morbus urget, id. A. 
P. 453: omnes illacrimabiles urgentur 
Wsnotique longa nocte, id. Od. 4:9; 29: 
eulam atque etiam insto atque urgeo, 
Msector, posco atque adeo flagito crimen, 
Cic. Plane. 19, 48 : Lepidus ursit me et 
fiuis et en literis, Asin. Poll. in 
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Cic. Fam. ro, 32: nihil urget, Cic. Att. 
13, 27: cur patrem non urserit ad _ex- 
solutionem, Ulp. Dig. 23, 3, 33- 8, to 
follow up, keep to, stick to, ply hard, 
push forwards, urge on: eundem locum 
diutius, Cic. N. D. 1, 35, 97: quin tu 
urges istam occasionem et facultatem, 
id. Fam. 7, 8: jus, aequitatem, id. Off. 
3, 16, 64: idem illud de provinciis, Coel. 
in Cic. Fam. 8, 5: propositum, Hor. 8. 
2, 7, 6: opus, Ov. M. 4, 390: vestem, 
Virg. Aen. 9, 489: iter, Ov. F. 6, 520: 
vestigia ad maneg, Sil. 12, 419: Romae 
quum sum et urgeo forum, am of ten mm 
the Forum, Cic. Fam. 9, 15: altum urg- 
ere, to keep out at sea, Hor. Od. 2, 10, 
2. Poet. with injf.: marisque Baiis ob- 
strepentis urges submovere litora, ib. 2, 
18, 20. 

trica, ae, f.=eruca, a caterpillar, 
canker-worm: Plin. 18, 17, 44,9 154- 

irigo, inis, f. [uro] lustful heat, de- 
sire, pruriency: App. M. 8, p. 215: Arn. 

ee tcl 
3 iirina, ae, f. urine: Cic. Fat. 3, 5: 
Cels. 2,7: Plin. 24, 11, 56: Suet. Aug. 
80 fin.: Gell. 19, 4. I]. Transf.: 
genitalis, seed, semen: Plin. 8, 43, 68: 
also simply urina, Juv. 11, 168. [U7r- 
ina, same root as Sans. vari, “ aqua;” 
Gr. dpos, odpov; Germ. harn: hence 
also Lat. wr-na, wr-inor, “to dive,” 
ur-ceus. | 

urinal, ovpodoyetov, Gloss. Philox. 

trinalis, e, adj. [urina] pertaining 
to urine, urinary, urinative: viae, Coel. 
Aur. Tard. 5, 3: fistula, Veg. 3, 15: 
virtutes, Coel. Aur. Tard. 5, 2: medica- 
menta, ib. 1, 4. 

urinator, Oris, m. [urinor] a diver: 
Varr. L. L. 5, 24, 36: Liv. 44, 10: Cal- 
listr. Dig. 14, 2, 4: Inscr. Orell. no. 
4115. 

Tirino, I. v. n. and 

Urinor, I. v. v. dep. to plunge under 
water, to dive: urinare est mergi in 
aquam, Varr. L. L. 5,27, 36: Cic. Fragm. 
ap. Non. 474, 27: Plin. 11, 34, 72: id. 
9, 30, 48. 

urinus, a, um, adj.= ovipwwos, full of 
wind, windy: ovum, a wind-egg, Plin. 
10, 58, 79- 

tirion, ii, x. [perh. from odpos, Ion. 
for opos, a mountain] a kind of earth in 
mines: Plin. 33, 4, 2. 

urna, ae, f. [root ur: v. urina] a 
water-pot, water-jar, un: urnae dictae, 
quod urinant in aqua haurienda ut uri- 
nator, Varr. L. L. 5, 27, 36: Pl. Ps. 1, 
2, 24: Prop. 4, 4, 16: Ov. F. 3,14: Hor. 
Od. 3, 11, 22. As an attribute of per- 
sonified rivers: Virg. Aen. 7, 792: Sil. 
I, 407. Il. Transf. in gen. any 
kind of wn: (i) a voting-wn : sena- 
torum urna copiose absolvit, equitum 
adaequavit, Cic. Q. Fr. 2,6: Ov. M. 15, 
44: Prop. 4, 11, 49: Hor. S. 2, 1, 47 
Juv. 13,4: educit ex urna tres (judices), 
Cic. Verr. 2, 14, 42: Suet. Ner.21: Virg. 
Aen. 6, 22. (8) the urn of fate, from 
which is drawn the lot of every one’s 
destiny : omnium versatur urna serius 
ocius sors exitura, Hor. Od. 2, 3, 26: 
Virg. Aen. 6, 432. (ii) a cinerary urn: 
Ov. H. 11, 124: id. M. 4, 166: Suet. Cal. 
15. (iii) @ money-pot, money-jar : ar- 
genti, Hor. S. 2, 6, 10. (iv) ‘A liquid 
measure containing half an amphora, an 
urn: Cato R. R. 148, 1: Col. 12, 41: 
Plin. 14, 28, 47: Pers. 5, 144. (8) any 
measure: Cato R. R. 10, 2: Juv. tae 8 

urnalis, e, adj. [urna] containing 
an win, holding half an amphora; ur- 
cei, Cato R. R. 13, 3: caliculi, Plin. 9, 
30, 48. Subst. urnalia, ium, 2. plu. 
ea of such capacity: Procul. Dig. 33, 

urnarium, ii, n. {id.] a table on 
which water-vessels wer ; 
table: Varr. L. L. 5, 2h Oa: i 

oe aie €ra, rum, adj. [id. 

"ong: puer, 7%. e. the- conste : 

hatte Auct. Carm, de ‘Sign res 

irgil ?) x i coe 8 

urnuia, ae, f. dim, fj 5 
water-urn : Varr. in Nona hy ~_ 
@ small cinerary urn : Spart. Sever. 24, 


UrN- 


URSUS 


iro, ussi, ustum, 3. v. a. [orig. BiRo, 
whence bustum, amburo, comburo; cf. 
mip, and Eng. burn] to burn: (saver 
ignis) urit, corpore serpens, quacuuimque 
arripuit partem, Lucr. 6, 661 : calidum 
hoc est: etsi procul abest, urit maie, 
Pl. Most. 3, 1, 81: urit odoratam noc- 
turna in lumina cedrum, Virg. Aen. 7, 
13: picem et ceras alimentaque cetera 
flammae Mulciber urebat, Ov. M. 14, 532. 
9, Esp. to burn up, destroy by fire, 
consume: hominem mortuum in urbe 
ne sepelito neve urito, XI1 Tab. ap. Cic. 
Leg. 2, 23, 58: in corpore si quid ejus- 
modi est, quod reliquo corpori noceat, 
id uri secarique patimur, Cic. Phil. 8, 5, 
15: agros, Liv. 26, 21: urbes hostium, 
Tac. H. 2, 12: superbas Carthaginis 
arces, Hor. Epod. 7, 6: usto ab Llio, ib. . 
Io, 13: ustis navibus, ib. 9. 8: cum 
frondibus uritur arbos, Ov. M. 2, 212: 
acanthi radices ustis laxatisque mire 
prosunt, Plin. 22, 22, 34. (ii) Of en- 
caustic painting, to burn in (rare): picta 
coloribus ustis puppis, Ov. F. 4, 275: 
tabulam coloribus, ib. 3, 831. Il. 
Transf. to scorch, parch, dry up; to 
sting or pain acutely: videmus ceteras 
partes incultas (terrarum), quod aut fri- 
gore rigeant aut urantur calore, Cic. Tusc. 
1, 28, 69: quum sol gravis ureret arva, 
Ov. M. 6, 339: campum (seges), Virg. 
G. 1, 77: solum (cicer), Plin. 18, 12, 32: 
vineas (fimum suillum), id. 17, 27, 46: 
sitis usserat herbas, Ov. F. 4, 299: sitis 
arida guttur urit, id. M. 11, 130: fauces 
urit sitis, Hor. S.1, 2, 114: pestilentia 
urens simul urbem atque agros, Liv. 10, 
47: dysenteria si usserit, Plin. 28, 9, 
33: calx urit, discutit, extrahit, burns, 
heats (when taken as a medicine), id. 
36, 24, 57. 2, to rub sore; to gall, 
Fret, corrode: calceus si (pede) minor, 
uret, Hor. Ep. 1, 10, 43: si te gravis 
uret sarcina chartae, ib. 1, 13,6: ten- 
eros urit lorica lacertos, Prop. 4, 3, 23: 
uri virgis, Hor. S. 2, 7, 58: antiqua 
terebra urit eam partem quam perforat- 
Gallica excavat nec urit, Col. Arb. 8, 3. 
3, to pinch with cold; to nip, blast, 
wither : pernoctant venatores in nive, 
in montibus uri se patiuntur, Cic. Tusc. 
2, 17, 40: iis, quae frigus usserit, re- 
medio sunt, Plin. 22, 25,57: Ov. Tr. 3, 
2, 8: Lucan. 4, 52; Val. Fl. 2, 28%. 
Ill. Fig. to burn, inflame, consume 
with passion; pass. to burn, glow, be 
heated, be inflamed, be enamoured ; me 
tamen urit amor, Virg. E. 2, 68: urit 
me Glycerae nitor, urit grata proter- 
vitas, Hor. Od. 1, 19, 5: uritur infelix 
Dido, Virg. Aen. 4,68: Hor. Epod. 14 
13: Ov. M.1, 496: meum jecur urere 
bilis, Hor. S. 1, 9, 66: ira communiter 
urit utrumque, id. Ep. 1, 2, 13: id. Od. 
I, I3, 9: urit fulgore suo, conswmes 
with envy, id. Ep. 2,1, 13: uro homin- 
em, J gall the fellow, Ter, Eun. 2, 2, 43: 
id nunc his cerebrum uritur, me esse 
hos trecentos Philippos facturum lucri, 
Pl Poen, <2; 15,25. > Transk 
disturb, harass, oppress: eos bellum 
Romanum urebat, Liv. 10, 17: quo 
(bello) Italia urebatur, id. 27, 39: labor 
aliquem urens, id. 36, 23: populum 
gravis urebat infesto mari annona, Vell 
2, 71. 
urruncum, i, ”. the lowest part of 
an ear of corn: Varr. R. R. 1, 48, 3. 
ursa, ae, 7. [ursus] a@ she-bear: Ov. 
M. 2, 485: id. I 2, 181: Mart. 6, 25, 2. 
2, Poet. a bear, in gen.: Virg. Aen. 
5,37: Ov. M. 12, 319. I. Transf.: 
Ursa, a constellation, either Ursa Major, 
the Greater bear, or Ursa Minor, the 
Lesser Bear: id. H. 18, 152: id. Trish 


I, 4,1; Val. Fl. 4, 724: Suet. Aug. 80, 
ursinus, a, um, adj. [id.] pertaining 
toa » bear’s-: sanguis, Col. Arb, 
15; fel, Plin. 28, 16, 62: adeps, id. 28, 
1, q rabies, id. 8, 36, 54: allium, a 
of wild garlic, id, TQ, 6, 34. ll. 
Subst. ursina, ae, f. bear’s meat: 
Petr. 66, 
ursus, i, m. @ bear, Ursus Arctos: 
Plin. 8, 36, 54: Ov. M. a, 494: Hor. 
Epod. 16, 51. Proverb: fumantem 
nastm vivi tentaveris ursi, t e& Aave 
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provoked a dangerous person, Matt. 6, 
64, 28. (Sans. rikhsa;.Gr. dpxros; in 
ursus the cis dropped: cf. parswm from 
parco.) (Hence Sp. oso.) 

urtica, ae, f. [ure] a netile, sting- 
ing-nettle, species of Urtica, Linn.: Plin. 
21, 05, 55: Cat. 44, 15: Hor. Ep. 1, 12, 
8: Pers. 6, 70, 2, Transf. a sea- 
nettle, a kind of zoopbyte, species of 
Medusae and Actiniae: Plin. 9, 45, 68: 
also called, marina, Pl. Rud. 2, 1, 9. 

I]. Fig. lustful desire, pruriency : 

Juv. 2, 128. 

tras, i, m. [a Celtic word] a kind 
of wild ox, or aurochs, Bos primigenius, 
Owen: v. bison: Caes. B.G.6, 28: Plin. 
8,15; 15: Virg..G..2, 374: ef. Macr. S. 
6, 4 fin. 

urvo (urbo), 1. v. n. [urvum] to marke 
out with a plough: urvat Ennius in 
Andromeda significat circumdat, ab eo 
sulco, qui fit in urbe condenda urvo 
aratri. Ait autem: circum sese urvat 
ad pedes terra, Fest. s.v.: urvare est 
aratro definire, Pompon. Dig. 50, 16, 
239. 
casaustll Curbum), i, 2. the curved part 
of a plough, the plough-tail, with which 
the bounds of cities were marked out: 
Varr. R. R. 2, 1, 10 Schneid.: id. L. L. 
5, 27, 36: Pompon. Dig. 50, 16, 239. 

tisio, dnis, f. [utor] use: Cato R. R. 
149, 2: quae tibi usioni supererunt, ib. 
38, 4: usioni quod satis esset, Varr. in 
Non. 231, 6: usionis gratia, Scaevola in 
Gell. 4,1. Plur.: Arn. 4, p. 238. 

Usitaté, adv. in the usual manner: 
loqui, Cic. Fin. 4, 26, 72: dictum, Gell. 
19,7. Comp.: dicere, id. 13, 20. 

tisitatus, a,um, Part.[usitor]. fl, 
Adj. usual, customary, common, accus- 
tomed, familiar : hoc jam vetus est et 
majorum exemplo multis in rebus usi- 
tatuia, Cic. Caecin. 16, 45: usitatus 
honos pervulgatusque, id. Phil. 14, 4, 
IZ: vocabula, id. Fin. 3, 2, 4: apud eos 
omne genus cuniculorum notum atyue 
usitatum est, Caes. B. G. 7, 22: usitato 
more peccare, Cic. Verr. 2, 3, 9: penna, 
Hor. Od. 2, 20, 1: oratio, Quint. 8, 3, 4: 
alius, ne condemnaretur, pecuniam ded- 
it: usitatum est, Cic. Verr. 5, 44, 117. 
Comp.: faciamus tractando usitatius 
hoc verbum et tritius, id. Acad. 1, 7, 
27: quod usitatius esse coepit, Quint. 
3, 9, 4. Sup.: utatur verbis quam 
usitatissimis, Cic. Or. 25, 85: mos, 
Quint. I, 7, 14. 

tsitor, atus, 1. v. dep. freq. [utor] 
to use often, be in the habit of using 
(rare): verbo, Gell. 17, 1: id. 10, 21: 
anulis, id. 10, Lo. ; 

uspiam, adv. [v. usque] at or in 
any place, anywhere, somewhere : sive 
est illa (lex) scripta uspiam, sive nus- 
quam, Cic. Leg. I, 15, 42: non dubita- 
bam, quin te ille aut Dyrrhachii aut in 
istis locis uspiam visurus esset, id. Att. 
I, 17: perscrutabor fanum, si inveniam 
uspiam aurum, Pl. Aul. 4, 2, 13: ne 
uspiam insidiae fient, id. Mil. 3, I, 2. 
With gen.: uec uspiam ruris reperitur 
ille, ApP- ee 4, p. 199: scripturarum, 

ug. ip. 164, 7. 
ana, ate, [id.] at or in any 
place, anywhere ; usu. with negatives: 
iste, cui nullus esset usquam consist- 
endi locus, Cic. Fl. 21, 50: Ter. Eun. 5, 

, 62: neque quiescam usquam noctu 
neque interdiu, Pl. Merc. 5, 2, 21: nec 
usquam insistentes, Quint. 10, 7, 6. 
With gen.: nec sane usquam terrarum 
locum, Just. 3, 3 med. (ii) In inter- 
rogative sentences: num ¢jus color 
pudoris signum usquam indicat? Ter. 
Andr. 5, 3, 7: an quisquam usquam 
geutium est aeque miser ? id, Hee, 3, 1, 
13; miror te, quum Roma 8, US- 
quam. potius esse, Cic. Leg. 2, Js 2, 
(iii) In conditional clauses : si quid 
nsquam justitia est, Virg. Aen. 1, ai 
Q int, 6, 1, 51. (iv) A ffirmatively : 
unde quod est usquam inspicitur, iy 
M. 12, 41; implorare quod usquam est, 
Virg. Aen. 4,311. 2, im any thing, 
in ony way (rare): neque istic neque 
alibt tibi usquam erit in me mora, Ter. 
Anat. 2, 5,9; neque esset usquam con- 
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silio aut auctoritati locus, Cic. Off. 2, 1, 
2: Jugurtha timere pop. R., neque ad- 
vorsus iram ejus usquam nisi in avaritia 
nobilitatis et pecunia sua spem habere, 
Sall. J. 13. |]. Transf. with verbs 
of motion, fo any place: nec vero us- 
quam discedebam, Cic. Phil. 1, 1, 1: 
neque progredi usquam, Varr. R. R. 2, 
4, 11: (formica) non usquam prorepit, 
Hor, S. 1, 1, 37: moveri haud usquam 
potuit, Ov. M. 4, 553: siea deducta est 
usquam gentium, Pl. Mil. 3, 1, 91: vel- 
ut usquam vinctus eas, Hor. 8. 2, 7, 30. 
usqué, adv. every step, all the way, 
right on, continuously, constantly ; 
usually in connection with prepositions 
or adverbs. |. Of space: (i) with 
prepositions, all the way: quia funda- 
mento mihi usque movisti mare, Pl. 
Rud. 2 6, 55: usque ex ultima Syria 
atque Aegypto navigare, Cic. Verr. 5, 
60, 157: usque a Dianio ad Sinopen 
navigaverunt, ib. 1, 34, 87: ab imis 
unguibus usque ad verticem summum, 
id. Rosc. Com. 7, 20: usque ad castra 
hostium accessit, Caes. B. G. 1, 51: 
portus usque in sinus oppidis et ad 
urbis crepidines infusi, Cic. Rep. 3, 31: 
trans Alpes usque transfertur, id. Quint. 
3, 12: admorunt oculis usque sub ora 
faces, Ov. Ib. 240. (ii) With adverbs 
of place: quod eos usque istinc ex- 
auditos putem, Cic. Att. 1, 14: mari 
terraque illas usque quaque quaeritat, 
Pl. Poen. prol. 1o5: usque quaque, 
Cic. Phil. 2, 43, 110. (iii) With an 
accusative of the place whither, all the 
way to, as far as, to: usque a mari 
supero Romam proficisci, id. Clu. 68, 
192: theatrum ita resonans, ut usque 
Romam significationes vocesque refer- 
antur, id. Q. Fr. 1, 1, 14: Miletum 
usque? obsecro, Ter. Ad. 4, 5, 21: ab 
hac (Sicilia) Cretam usque Siculum 
(mare), Plin. 3, 5, 10 fin.: imperium 
usque extremos Orientis terminos pro- 
latum, Just. 4, 1: ab Attica Thessaliam 
usque, Plin. 4, 12, 21: ab eo (sidere) 
usque Jovem, id. 2, 22, 20: horrendus 
ab astris descendit vos usque fragor, 
Stat. Th. 11, 89. |]. Of time: G) 
with prepositions, all the while, as long 
or as far as, until: mihi magna cum 
eo jam inde usque a pucritia fuit sem- 
per fantiliaritas, Ter. Heaut. 1, 2, 9: 
augures omnes usque a Romulo, Cic. 
Vatin. 8, 20: opinio jam usque ab 
heroicis ducta temporibus, from as far 
back as the heroic ages, id. Div. 1, 1, I: 
bona paterna et avita et usque a nobis 
repetita, id. Coel. 14, 34: usque a mane 
ad vesperum, Pl. Am. 1, I, 97: inde 
usque ad diurnam siellam crastinam 
potabimus, id. Men. 1, 2, 62: ille nihil 
difficilius esse dicebat, quam amicitiam 
usque ad extremum vitae diem per- 
manere, Cic. Am. 10, 33: deinceps retro 
usque ad Romulum, as far as, up to, 
ids *Rep. 15.34: GD With adverbs : 
pueritiae memoriam recordari ultimam 
inde usque repetens, id. Arch. eek: 
cessatum usque adhuc est, wntil now, 
hitherto, Ter. Ad. 4, 4,21: tamen usque 
eo se tenuit, quoad legati venerunt, 
Cic. Deiot. 4, 11: usque quaque, Cat. 
39, 2: usque dum regnum obtinebit 
Juppiter, Pl. Men. 5, 1, 28 : Cic. Verr. 
I, 5,12: usque adeo in periculo fuisse, 
quoad scitum sit Sestium vivere, id. 
Sest. 38: usque adeo, donec, PI. Cist. 2, 
I, 4: usque adeo, dum, C. Gracch. in 
Gell. 10, 3; adéo usque dum, Pl, Am. 
I, 2, 10: usque adeo ut, Cic. Fl. 23. 
I]. Of other relations: (i) 
with prepositions: usque ad ravim pos- 
cam, Pl. Aul. 2, 5,10: usque ad necem, 
Ter. Andr. I, 2,28: hoc malum usque 
ad bestias perveniat, Cic. Rep. 1, 43: 
assenserunt consules designati, omnes 
etiam consulares usque ad Pompeium, 
up to, i.e. except Pompey, Plin. Ep. 2, 
1. (ii) With adverbs: (L. Tarquin- 
ius) Anco regi familiaris est factus, 
usque eo, ut socius paene regni put- 
aretur, Cic. Rep. 2, 20. (iii) Absot. : 
right on, constantly, incessantly : ego 
vapulando, ille verberando usque ambo 
defessi suns, ‘Ter. Ad. 2, 2, 5: poenas- 
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que dedit usque superque, Hor. S. 1, 2, 
65: an usque in nostrum jacies verba 
superba caput? Prop. 2, 8, 15: can- 
tantes licet usque, minus via laedit. 
eamus, Virg. EK. 9, 64: nec vidisse 
semel satis est, juvat usque morari, id. 
Aen. 6, 487. [In ws-que, us-piam, us- 
quam, the us is the relative qui or quis, 
but no satisfactory explanation can be 
given of the s.] 

usqueauaque, V. usque. 

usta, ae, /. [uro] a kind of red col- 
our, burnt cinnabar: Plin. 35, 6, 20: 
Vitr. 4, 11 fin. 

ustilago, inis, f. a plant called also 

carduus silvaticus, v. carduus: Avp. 
Herb. 109. 
_ ustio, onis, f. [uro] a burning, sear- 
mg, or cauterizing (rare): si costa ca- 
riosa est, inutilis ustio, Cels. 8, 2 fin.: 
quaedam ustione sanantur, Plin. 34, 15, 
14: vehementior ustio sinapis, id. 20, 
22, 84. 

ustor, Oris, m. [id.] a burner of 
dead bodies, a conpse-burner : Cic. Mil. 
33, 90: Cat. 59, 5: Mart. 3, 93, 26: 
Lucan, 8, 738. 

ustrina, ae, f. [id.] a burning, 
burn: App. M. 7, p. 196. Il. @ place: 
Jor burning corpses: Inscr. Orell. no. 
4517: cf. Fest. s. v. bustum. Called 
also ustrinum, i, 2.: Inscr. Grut. 656, 
3: id. 755, 4. 

ustiilo, avi, atum, 1. v. a. [dim. of 
uro] to burn a@ little, to scorch, singe 
(rare): palos, Vitr. 5,12: taleas oleag- 
ineas, id. 1, 5: caput ferventi ferro, 7. @. 
to crisp the hair, Auct. Priap. 46. a 
to burn up, consume by fire: scripta 
lignis, Cat. 36, 8. J, Transf. to 
pinch, nip, or blast, with cold: gemmas 
(arboris) frigoris aura, Auct. Priap. 62. 

ustus, a, um, Part. [uro]. 

tisiialis, e, adj. [usus] fit for use: 
mancipia. Martian. Dig. 39, 4, 16. I. 
usual, ordinary : sermo, Sid. Ep. 4, Io. 
J usiarius, a, um, adj. [id.] pertain- 
ing to use: servus, t. @. whom one has 
the use of but does not own, Ulp. Dig. 7, 
8, 14: Gell. 4, 1. I]. Act. that uses 
or has the use of a thing, but no right 
of property in it: usus aquae person- 
alis est: et ideo ad heredem usuarii 
ee non potest, Modest. Dig. 7, 

M20 

Uistl-capio, cépi, captum, 3. wv. a. 
legal ¢. t. to acquire ownership of a 
thing by long use, to acquire by pre- 
scription or usucaption: hereditatem, 
Cic. Att. 1, 5: scio jam biennium trans- 
isse, omniaque me usucepisse, Plin. 
Ep. 5, 1: nullam penes se culpam esse, 
quod Hannibal jam velut usu cepisset 
Italiam, Liv. 22, 44: subseciva, ut usu- 
capta, concessit, Suet. Dom. 9 jin. 
Also in two words: filius pro donato 
non capiet usu, Paul. Dig. 41, 7, 1: 
proprius est, ut usu eas capere non pos- 
sis, Pompon. ib. 41, 3, 29. 

Usti-capio, onis, f. legal t. & the ace 
quisition of ownership by long use or 
possession, usucaption: usucapio est 
dominii adeptio per continuationem 
possessionis anni vel biennii; rerum 
mobilium anni, immobilium bienni, Ulp. 
Fragm. tit. 19: cf. Gai. Inst. 2, § 42: 
Modest. Dig. 41, 3, 3: Cic. Leg. 1, 21 
55: Justin. Inst. 2, 6: Dig. 41, tit. 3: 
Cod. Justin. 7, 243 28 sq. (v. Smith’s 
Ant. 1217 seqq.). Sometimes sepa- 
rated; usu quoque capio, Ulp. Dig. 41, 
10; 1, 

tisiicaptus, a, um, Part. isutractn 

asufructiiarius, ii, m. fusufructus 
one who has the use and profit but no 
the property of a thing, a usufructu- 
ary: Gai. Inst. 2, § 30: Ulp. Dig. 7 


9% 

deara, ae, f. [utor] a using, use or 
enjoyment: solis usura, Att. in Non, 
231, 4: hujus lucis, Cic. Rab. Post. 14, 
48: unius horae, id, Cat. 1, F2, 29:5 
longi temporis, id. Fam. 3, 1: vitae, id. 
Tusc. 1, 39, 93: corporis, Pl. Am, prol. 
108: gloriae, Vell. 2, 34. Il. Esp. 
a use of money tent: ab aliquo pecus 
niam pro usura auferre, Cic. Verr. 3 
42, 108. 2, Meton., interest paid 

bi62 
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for the use of money, usury (reckoned 
by the month among the Romans) : 
alicui usuram pendere, id. Att. 12, 22: 
usuras dare, accipere, Paul. Dig. 22, 1, 
17: usuram perscribere, Cic. Att. 9,12: 
minuere, Plin. Ep. 10, 62: vorax, Lucan. 
I, 181: certare cum usuris fructibus 
praediorum, %.¢. to spend the whole tn- 
come of estates in paying interest, Cic. 
Cat. 2, 8, 18: fenus agitare et in usuras 
extendere ignotum, to get interest upon 
interest, or compound interest, Tac. G. 
26.. (ii) Transf. in gen.: terra, quae 
nunquam recusat imperium, nec un- 
quam sine usura reddit quod accepit, 
sed alias minore, plerumque majore 
cum fenore, Cic, de Sen. 15, 51: Varr. 
R..R. 1,69, 1; ; 

asirariug, a, um, ad Cusura] that 
Serves or ts fit for use, of which one has 
the use or enjoyment: puer, Pl, Cure, 3, 
12: uxor, id. Am. I, 2, 36. — ff, per- 
taining to interest or usury, that pays 
interest: aera, id. Truc. 1, 1, 53: pecunia, 
at interest, Ulp. Dig, 16, 2,11: debitum, 
id. ib. 3, 5, 5 jim.: debitor, Papin. ib. 21, 
I, 7. Z 

Usurpabilis, e, adj. [usurpo] that 
may be used: homo, Tert. adv. Marc. 
ZO 

Usurpatio, dnis, /. [id.] a using by 
another party, whereby a prescription 
or usucapion is interrupted : usurpatio 
est usucapionis interruptio, Paul. Dig. 
41,3,2. 2, ataking into use,a making 
use, continual use, using, use: usurpatio 
et renovatio doctrinae, Cic. Brut. 71, 250: 
Civitatis, id, Verr, 5,64, 166: vocis, Liv. 
27, 19: superba nominis, Plin. 32, 2, 7: 
vetustatis, Cic. Agr. 2, 12, 31: itineris 
insoliti, the undertaking of a journey so 
uncommon, Liv. 41, 23: bonae mentis, 
enjoyment, possessson, Val. Max. Ae ie 

3, In late Lat. a seizing or using 
unlawfully, usurpation: qui sanctitat- 
em baptismatis illicita usurpatione ge- 
minaverit, Cod. Justin, , 6, 1: per vim 
et usurpationem vindicare ac tenere ali- 
quid, ib. 1, 4, 6. 

usurpativé, adv. improperly, usur- 
patively: Serv. Virg. G. 1, 210: id. ad 
Aen. 7, 289. 

Usurpativus, a, um, adj. [usurpo] 
wrongly used, unusual, improper : spec- 
les verborum, Diom. p. 389 P.: Macr. de 
diff. verb. p. 2764 ib. 

Usurpator, Oris, m. [id.] one who 
uses or takes possession unlawfully, a 
emer : indebitae potestatis, Amm. 
20, 7. 

Usurpatorius, a, um, adj. [usurpa- 
tor] usurping, usurpatory: temeritas, 
Cod. Justin. ro, 47, 8. 

usurpatrix, icis, 
asi anne or takes to herself without 
right: innocentiae (arrogantia ‘ 
Gub. D. 3, 12. ( cad a 

Usurpo, avi, atum, 1. v. a, [contr. 
from usus ru(m)po, to break the usus of 
another (Key, Phil. Soc, 1855, p. 98) 
hence] to get possession o , to acquire, 
obtain : amissam possessionem ex jure 
civili surculo defringendo, Cic. de Or. a 
28, 110: usurpata uxor, 4. e, who broke 
the usus by absenting herself Srom her 
nominal husband thiee nights in every 
year, Q. Mucius in Gell. 3,2 : cf. Smith’s 
Ant. 741. 2, to assert, to use, em- 
ploy, apply, practise, ewercise: Dialem 
quemquam id jus usurpasse, to assert 
the right, Liv. 24, 8: inter novam rem 
verbum usurpabo vetus, Pl, Cist, 2; 1, 
29: 0 barathrum! ubi nunc es? ut ego 
te usurpem lubens! how gladly would I 
make use of it, Pl. Bac. I, 2, 41: nomen 
tantum virtutis usurpas: quid ipsa 
valeat, ignoras, Cic, Parad. 2, 17: at 
quam crebro usurpat, He consul, et An- 
tonius ! id, Phil. 2, 28, 40: praeclare est 
hoc usurpatum a doctissimis, nisi sapi- 
€ntem liberum esse neminem, id. Parad, 
5y I, 33: peregrinae conditionis homines 
vetuit usurpare Romana nomina, dun- 
taxat gentilicia ; civitatem Romanam 
usurpantes securi percussit, Suet. Claud. 
25: hoc Senus poenae saepe in improbos 
cives hac in re publica €ss2° usurpatum 
petite so Cat. 4, 4, 7: id nunc jure 
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imperii nostri quotannis usurpatum ac 
semper retentum pretio assecuti sunt, id. 
Verr. 5, 20, 51: consolationes, a sapien- 
tissimis viris usurpatae, id, Fam. 5, 16: 
officium, quod semper usurpavi, id. Am, 
2, 8: quis est, qui C. Fabricii, M’. Curii 
non cum caritate aliqua benevolentiae 
memoriam usurpet ? who does not cherish 
the memory of, ib. 8, 28: solita munia, 
Tac. H. 4, 49 jim.: modo comitatem et 
temperantiam, saepius violentiam ac 
libidines usurpans, id. A. 11,16. With 
de: sed de hoc post erit usurpandum, 
quum de poétis dicemus, Varr. 17.13,/0, 
4,65: usurpatum est, it is usual, Cus 
tomary ; with subj. : Ulp. Dig. 50, 13, I, 
§ 6. 8. Esp. to take possession or 
cognizance of, i.e. to perceive, observe, 
etc., through the senses: nec frigora 
quimus usurpare oculis, Lucr. 1, 302: 
destiterunt ea sensibus usurpare, id. 4, 
976: advenio ex Seleucia, Macedonia 
atque Arabia, quas ego neque oculis 
neque pedibus unquam usurpavi meis, 
I have never seen nor set foot in, Pl. 
Trin. 4, 2, 4: unde meae usurpant aures 
sonitum? id. Cas. 3, 5, 4, to 
name or call habitually : Jovem atque 
Junonem, reliquos, quos fratres inter 
se agnatosque usurpari atque appel- 
lari videmus, Cic. Tim. 11: tabulata 
instituenda sunt: hoc enim nomine 
usurpant agricolae ramos truncosque 
prominentes, Col. 5, 6, 11: C. Laelius, 
is, qui Sapiens usurpatur, Cic. Off. 2, 
II, 40. 5, In late Lat, to assume 
or appropriate unlawfully, to usurp: 
dominium totius loci, Cod. Justin. 8, 
Io, 8: illicitum collegium, Ulp. Dig. 47, 
22, 2. 
usus, a, um, Part. [utor]. 
usus, us, m. [id.] a using or making 
use of ; use, application, employment ; 
service, benefit, utility; practice, exer- 
cise, custom, etc. |, Objectively; 
usu, with gen.: virtus in usu sui tota 
posita est; usus autem ejus est max- 
imus civitatis gubernatio, Cic. Rep. 1, 2: 
Veneti scientia atque usu nauticarum 
rerum reliquos antecedunt, Caes. B. G. 
3,8: rerum magnarum tractatio atque 
usus, Cic. Rep. 3, 3: rerum maxima- 
rum, ib. 1, 23: rerum necessariarum, 
Caes. B. G. 7, 66: (naves) factae sub- 
ito ex humida materia non eundem 
usum celeritatis habebant, id. B. C. 1, 
58: usum belli habere, id, B. G. 4, 20: 
quod me docuit usus magister egregius, 
Plin. Ep. 1, 20; vita ususque vivendi, 
Cic. Rep. 5,5: expetuntur divitiae ad 
usus vitae necessarios, id. Off. EG, 25e 
usu belli et ingenio impavida gens, 
Liv. 42, 59; natis in usum laetitiae 
scyphis pugnare, Hor. Od. 1, 29a 
assiduus usus uni rei deditus et ingen- 
lum et artem saepe vincit, Cic. Balb. 
20, 45: humanus, Hor. Od. 3, 3, 51: 
agrestis, Virg. G. 3, 163: plures, quam 
quot satis in usum erant, ignes quum 
accendisset, Liv. 36, 10, 2, Esp. in- 
tercourse, Samiliarity, intimacy : dom- 
esticus usus et consuetudo, Cic. Rose. 
Am. 6,15: conjunctus magno usu fami. 
liaritatis, id. Fam. 13, 52: in tanto usu 
nostro tantaque amicitia, id. Plane. 2, 
5: recens praestat nec longo cognitus 
usu, Ov. Tr. 3, 5, 9. Gi) carnal inter- 
course: Tib. 1,9, 55: Ov. R. Am, 357, 
3. In law, usus et fructus, usus 
ho cosas, and more freq., ususfructus, 
longing tanoten it of i Si 
fundi et fructus testae nto ae 
: ot ento viri fuerat 
Caesenniae, Cic, Caecin. 7, 1g: sibi ho- 
a usus fructusque contingat, Sen. 
Para heen Caesenniae legat, ut 
4 cum filio, Cic. Caecin, 4, 
Jus alienis rebus 
rerum substantia, 
v. Smith’s Ant. 1224 


t 


tione praeditus, Cic. Clu. 31, 84: re 
posita in usu militari, id. Manil. 10, 28 
magnum in re militari usum habere 
Caes. B. G. 1, 39: scientia atque usu! 
militum, ib. 2, 20: nullius usus impera 
tor, id. B.C. 3, 45: ne usu manuqué 
reliquorum opinionem fallerent, ib. 3 
86: qui magnum in castris usum habe 
bant, id. B. G. 1, 39. ll. Meton 


use, usefulness, utility, benefit, profit. 
levis fructus, exiguus usus, Cic. Rep. 1 
17: (arborum) consectio magnos usu: 
affert ad navigia facienda, id. N. D. 2, 
60, 152: nescis, quo valeat numus: 
quem praebeat usum? Hor. S. 1, I, 73: 
neque quisquam omnium libidini simul 
et usui paruit, Sall. C. 51. Esp. in the 
phrase, usui or ex usu esse, to be of use 
or benefit, to be useful, serviceable, or 
p-ofitable: esse usui civitati, Cic. Rep. 
I, 21: Caes. B.G.5, 1: Liv. 3, 33: (Sa- 
trius) fuit et mihi et Quinto fratri 
magno usui in nostris petitionibus, Cic. 
Att. 1, 1: bono usui esse, Pl. Cure. 452, 
15: declararent, utrum proelium ex usu 
esset necne, Caes. B.G. 1, 50: Cic. Tusc. 
4, 7,14: ad omnia haec magis opportu- 
nus nec magis ex usu tuo nemo’st, Ter. 
Eun. 5,9,47. 2, use, need, necessity: 
usum provinciae supplere, Cic. Verr. 4, 
5,9: quae belli usus poscunt, suppedi- 
tare, Liv. 26, 43. (ii) Esp. in the 
phrases, usus est, and usus venit, there is 
need, it is necessary, becomes requisite : 
(a) Usus est: egomet mihi fero, quod 
usu’st, Pl. Merc. 5,2, 13: si quando usus 
esset, Cic. Off. 1, 26, 32 : Me. Mihi sic est 
usus: tibi ut opus facto’st, face. Ch. 
An cuiquam est usus homini, se ut cruc- 
iet? Me. Mihi, Ter. Heaut. 1, 1, 28, 
With abl.: viginti jam usu’st filio ar- 
-genti minis, Pl. Asin. 1,1, 76: curatore 
usus est, Cic. Leg. 3, 4, 10: ad eam rem 
usus est tua mihi opera, Pl. Pers. 2, 5, 
27: argento invento, id. Pseud. 1, 1, 48: 
facto, id. Am. 1, 3, 7: dicto, id. Trin. oe 
4, 102: quibus (navibus) consuli usus 
non esset, Liv. 30, 41: nunc viribus 
usus, nunc manibus rapidis, omni nunc 
arte magistra, Virg. Aen. 8, 441. With 
acc,: ad eam rem usu’st hominem astu- 
tum, doctum, scitum et callidum, PL 
Ps. I, 3, 151. (8) Usus venit: si quis 
usus venerit, meminisse ego hance rem 
vos volo, id. Cist. 1, 2, 28: quum ad 
praetorem usus veniet, id. Poen. 3, 4, 
17: non usus veniet, spero, Ter. Heaut. 
3, 2, 42: ut, si usus veniat, suum quis- 
que locum teneat, Caes. B. G. 4, 80. 
With abl.: ubi usus veniat contra con- 
serta manu, Pl. Mil. 1, 1, 3. 8. a fit 
occasion or opportunity, esp. in the 
“phrase, usu venire, to happen: de ce- 
teris studiis alio loco dicemus, si usus 
fuerit, Cic. Tusc. 4, 3, 5: ut equites 
Pompeianorum impetum, quum adesset 
usus, sustinere auderent, Caes. B. C. 3, 
84: quid homini potest turpius, quid 
viro miserius aut acerbius usu venire ? 
what can happen? Cic. Quint. 15, 49: 
si id culpa senectutis accideret, eadem 
mihi usu venirent, id. de Sen. 3,7: Cae- 
sar biduum in iis locis moratus, qnod 
haec de Vercingetorige usu ventura 
opinione praeceperat, Caes. B. G. 7.9: 
non venit idem usu mihi quod tu tibi 
scribis, Cic. Att. 7, 26: quod cuipiam 
Thraco venisse usu fabula est, Gell. 19, 
12. 
Ususfructus, us, v. usus, no. 1. 3. 
ut, or iti, adv. and conj. [qui; 
prob. orig. identical with quod; old 
form cut or cuti]. A, Adv. in what 
manner, how (both affirmative and in- 
terrogative); in the manner that, as: 
Ciceronem, et ut rogas amo, et ut me- 
retur et ut debeo, Cic. Q. Fr. 3, 9, 9: 
perge, ut instituisti, id. Rep. 2, 11 fin: 
est, inquit, ut dicis, ib. 1, 40: instructo 
exercitu, niagis ut loci natura, quam ut 
rei militaris ratio atque ordo postulabat, 
Caes. B. G. 2, 22: credo te audisse, ut me 
circumsterint,-Cic. Att. 1, 16: Sa. Ut 
vales? To. Ut queo, Pl. Pers. I,m, 27: 
ut valet? ut meminit nostri? Hor, Ep. 
t, 3, 12. Corresponding to sie: Am, 
Satin’ tu sanus es? So, Sie sum, ut 
vides, Pl. Am. 2, 1, 57: haeo res sic est, 
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wt narro tibi, id. Most. 4, 3, 40. (ii) ut 
ut (also as‘one word, utut), in whatever 
way or manner, however: verum ut ut 
res haec sese habet, pergam, ib. 3, 1, 14: 
id, Cist. 1, 1, 111: Ter. Ph. 3, 1, 4: ut ut 
illud acceptim sit, Pl. Truc. 5, 2. il. 
Esp. in comparisons: usu. correl. 
to sic, ita, item, etc. : sic, Scipio, ut avus 
hic tuus, ut ego, justitiam cole Cic. 
Rep. 6, 15 fin.: quid dulcius, quam hab- 
ere, quicum omnia audeas sic loqui, 
ut tecum? id. Am. 6, 22: ut ille qui 
navigat, sic noster populus in pace et 
domi imperat; in bello sic paret ut regi, 
id. Rep. 1, 40: quamobrem, ut ille sole- 
bat, ita nunc mea repetet oratio populi 
origines, ib. 2, 1: ita fit, ut non item in 
oratione ut in versu numerus exstet, id. 
Or. 60, 202: apud me, ut apud bonum 
judicem, argumenta plus quam testes 
valent, id. Rep. 1, 38: quos (tyrannos) 
si boni oppresserunt, ut s iepe fit, recre- 
atur civitas, ib.1, 44. (ii) ut... ita, 
not only... but also, although... 
yet: Dolabellam ut Tarsenses, ita Lao- 
diceni ultro arcessierunt, id. Fam. 12, 
13: haec omnia, ut invitis, ita non ad- 
versantibus patriciis transacta, Liv. 2, 
55. (iii) ut... ita, ut being usu. foll. 
by quisque, and both clauses gen. hav- 
ing a superlative word; but the comp. 
or positive is sometimes used; and at 
times the force of the sup. is expressed 
by a verb or subst.; ita is not unfreq. 
omitted: this constr. cannot be literally 
translated into English, which requires 
the comparative in the corresponding 
eases: the... the, the more... the 
more: ut quisque est vir optimus, ita 
difficillime esse alios improbos suspica- 
tur, the better a man is, the less inclined 
ts he to suspect others, Cic. Q. Fr. 1, 1, 4: 
ut quisque animi magnitudine maxime 
excellit, ita vult maxime princeps om- 
nium vel potius solus esse, id. Off. 1, 19, 
64: optime societas hominum servabi- 
tur, si, ut quisque erit conjunctissimus, 
ita in eum benignitatis plurimum con- 
feretur, ib. 1, 16, 50: facillime ad res 
injustas impellitur, ut quisque altissimo 
animo est, ib. 1,19,65: major autem 
(societas est), ut quisque proxime acced- 
eret, id. Am. 5,19: uti longe a luxuria, 
ita famae propior, Tac. Agr. 6: ut quis- 
que optime institutns est, esse omnino 
nolit in vita, si possit vesci voluptati- 
bus, Cic. Fin. 5,20,57 : ut quisque gradu 
proximus erat, ita ignominiae objectus, 
Liv. 9,6: ut quisque aetate antecedit, 
ita sententiae principatum tenet, Cic. de 
Sen. 18, 64. (iv) ut with sup. and 
posse, equivalent to quam in the same 
constr. (v. quam, no. I. 3, ii): haec ut 
“previssime dici potuerunt, ita a me 
dicta sunt, have been spoken of as briefly 
as possible, id. de Or. 2, 41, 174: satis 
est a me, ut brevissime potuit, paulo 
ante dictum; id. Fin. 5, 4,9: causas, ut 
honorificentissimis verbis consequi pot- 
ero, complectar, id. Phil. 14, 11, 29. 
9,In introducing examples, 

as, such as, as for instance: in libero 
populo, ut Rhodi, ut Athenis, id. Rep. 
1, 31: (legis latores) ut Cretum Minos, 
Lacedaemoniorum Lycurgus, ib. 2, 1: 
est quiddam, quod sua vi nos illectos 
ducit, ut amicitia, bona existimatio, id. 
Inv. 2, 52,157. 8, With explana- 
tory or limiting parenthetical 
clamises: as, inasmuch as, as being, 
for: at hi quidem, ut populi Romani 
aetas est, senes; ut Atheniensium 
secula numerantur, adolescentes debent 
videri, according to the age of the 
Roman people, id. Brut. to, 39; 
roximo seculo Themistocles insecutus 
est, ut apud nos, perantiquus ; ut apud 
Athenienses non ita sane vetus, ib. Lo, 
1; succedunt Ubii, quorum fuit civitas 
aropla atque florens, ut est captus Ger- 
manorum, Caes. B. G. 4, 3: permulta 
alia colligit Chrysippus, ut est in omni 
historia curiosus, Cic. Tusc. I, 45, 108 : 
prima luce sic ex castris proficiscuntur, 
nt quibus esset persuasum, ab homine 
arnicissimo consilium datum, Caes. B. 
G, §, 31: 1, Coelius Antipater scriptor 
fait, ut temporibus illis, luculentus, Cie. 
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| Brut. 26, 102: multae (erant in Fabio), 
| ut in homine Romano, literae, id. de 


Sen. 4, 12: militiae Africanum ut deum 
coleret Laelius, domi vicissim Laelium 
observaret in parentis loco Scipio, id. 
REDsk pn D2, 4, In exclamations 
to denote degree, how! how much ! 
how greatly!: quae ut sustinuit! ut 
contempsit ac pro nihilo putavit! id. 
Mil. 24, 64: quod quum facis, ut ego 
tuum amorem et dolorem desidero! id. 
Att. 3, 16: quanta studia decertantium 
sunt! ut illi efferuntur laetitia, quum 
Vicerint ! ut pudet victos! ut se accusari 
nolunt! id. Fin. 5, 22, 61. 5, Of 
time: (i) to mark an occurrence im- 
mediately preceding the main action, 
as, when, as soon as; usually connected 
with the perf. tenses: L. Furium re- 
pente venientem aspexit, eumque ut 
sulutavit, amicissime apprehendit, id. 
‘ep. I, 11: milites, ut in acie constit- 
erant, Atrebates in flumen compulerunt, 
Caes. B. G. 2, 23: Ariovistum, ut semel 
Gallorum copias proelio vicerit, superbe 
et crudeliter imperare, ib. 1, 31: literas 
scripsi statim ut tuas legeram, Cic. Att. 
2, 12: ut quisque me viderat, narrabat, 
id. Verr. Act. 1, 7, 19. Strengthened 
with primum: ut primum loqui posse 
coepi, Quaeso, inquam, pater, quid moror 
in terris? id. Rep. 6, 15: ut primum 
potestas data est, id. Fam. 10,13. (il) 
tarely to mark actions occurring at 
the same or a subsequent time, while, 
since : ut numerabatur argentum, inter- 
venit homo de improviso, Ter. Ad. 3, 3, 
52: ut Brundisio profectus es, nullae 
mihi abs te sunt redditae literae, Cic. 
Atte Fo US: B. Conj. with sub- 
junctive : ]. To connect clauses de- 
noting the effect or consequence of what 
is expressed by the principal clause: 
in this case it usu. answers to some 
demonstr. word in the main sentence, 
as sic, ita, tam, adeo; talis, tantus, is, 
hic, etc.; as that, so that, that, as to: 
Tarquinius sic Servium diligebat, ut is 
ejus vulgo haberetur filius, id. Rep. 2, 
21: non sum ita hebes, ut istuc dicam, 
id. Tusc. 1, 6, 12: non essem tam in- 
urbanus ac paene inhumanus, uti eo 
gravarer, id. de Or. 2, 90, 365: adeo 
montibus mare continebatur, uti ex locis 
superioribus in litus telum adjici posset, 
Caes. B. &. 4, 23: non talem (figuram), 
ut eam factam a Scopa diceres, Cic. Div. 
I, 13, 23: temporis tanta fuit exiguitas 
ut etiam ad galeas indnendas tempus 
defuerit, Caes. B. G. 2, 21: quae quum 
viderem tot vestigiis impressa, ut in his 
errari non posset, Cic. Fam. 5, 20: eo 
erant vultu ut eos Argivos aut Sicyonios 
diceres, id. Tusc. 3, 22, 53: Milo hoc 
fato natus est, ut ne se quidem servare 
potuerit quin una vos servaret, id. Mil. 
11, 30: Xenocratem ferunt, quum quaer- 
eretur ex eo, quid assequerentur ejus 
discipuli, respondisse, ut id sua sponte 
facerent, quod cogerentur facere legi- 
bus, id. Rep. 1, 2: Aristoteles quidem 
ait omnes ingeniosos melancholicos esse, 
ut ego me tardiorem esse non moleste 
feram, id. Tusc. 1, 33, 80. 9, Esp. 
when the principal clause contains a 
verb which denotes an effecting or a 
happening ; in the latter case the sub- 
ject is often wanting, or the dep. clause 
itself may be regarded as the logical 
subject: it is doubtful, therefore, whe- 
ther such sentences can strictly be said 
to. express a consequence: facis, ut 
rursus plebes in Aventinum sevocanda 
esse videatur, you act in such a way 
that, id. Mur. 4,15: eniti et efficere, ut 
amici jacentem animum excifet, id. Am. 
16, 59: casu accidit, ut id quod Romae 
audierat primus nuntiaret, id. Rosc. 
Am. 34, 96: quoniam nobis contigit, ut 
in gerenda re publica aliquid essemus 
memoria dignum consecuti, id. Rep. 1,8: 
facilius evenit appropinquante morte, 
ut animi futura augurentur, id. Div. 
1, 30, 64: quando fuit, ut quod licet 
non liceret, id. Coel. 20, 48: est, inquit, 
ut dicis, ut plerique philosophi nulla 
tradant praecepta dicendi, id. de Or. 2, 
36, 152: ad App. Claudii senectutem 
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accedebat ‘etiam, ut caecus esset, id. de 
Sen. 6, 16. {], ‘To connect clauses 
denoting the purpose or intention ot 
what is expressed by the principal 
clause: to the end thal in order tht, 
that: si idcirco sedetis, ut ad vos ad- 
ducantur eorum liberi, quorum bona 
venierunt, cavete, id. Rosc. Am. §3, 153. 
haec acta res est, uti nobiles restitu 
erentur in civitatem, ib. 51, 149: cor- 
stituerunt sementes quam maximag 
facere, ut in itinere copia frumenti 
suppeteret, Cues. B. G. 1,.3: nonnulli, 
pudore adducti, ut timoris suspicionem 
vitarent, remanebant, ib. 39. lil. Lo 
connect clauses which are related to the 
principal clauses in nearly the same 
manner as objective propositions (ace, 
and inf.), the difference being that the 
latter express actual facts, whercas 
these clauses with wt usu. denote 
merely what is wished, intended, feared, 
etc.; in some cases they may be re- 
garded as expressing the hoped-for 
result of the action sated in the prin- 
cipal clause. 1. After verbs: ad 
eum isi Lamiam, qui demonstraret 
illum Dolabellae dixisse, ut ad me 
scriberet, ut in Italiam quam primum 
venirem, Cic. Att. 11,7: et M. Messalae 
et ipso Attico dixit, ut sine cura essent, 
ib. 16,16, A: constituit, ut ludi absente 
se fierent suo nomine, ib. 15, 11: tibi 
decernit, ut regem reducas, id. Fam. 
I, 1: hic tibi in mentem non venit 
jubere, ut haec quoque referret, id, 
Verr. 4, 12, 28: hune Marius hortatur 
ut poenas petat, Sall. J. 65: quod suades, 
ut ad Quintum scribam de his literis, 
Cic. Att. 11, 16: quibus ego, ut de his 
rebus omnibus in angulis disserant, 
quum concessero, id. de Or. 1, 13,57: 
assentior, frater, ut, quod est rectum, 
verum quoque sit, id. Leg. 2, 5, 10: 
placuit ei ut ad Ariovistum legatos 
mitteret, Caes. B. G. 1, 34: placitum 
est, ut in aprico maxime pratuli loco 
considerent, Cic. Rep. 1,12: illud etiam 
restiterat, ut te in jus adducerent, id. 
Quint. 9, 33: relinquebatur ut hostibus 
noceretur, Caes. B. G. 5, 19. (ii) After 
verbs denoting fear, equiv. to that not 
(this may be accounted for as follows: 
timeo ut veniat, lit. Jam fearful as tc 
his coming, i.e. I have reason to think 
he will not come: timeo ne veniat, lit. 
Iam fearful as to his not coming, i. e. 
I have reason to think he will come) : 
timeo, ut sustineas (labores), Cic, Fam. 
14,2: veretur Hiempsal, ut foedus satis 
firmum sit et ratum, id. Agr. 2, 22, 58: 
ut ferula caedas meritum majora subire 
verbera, non vereor, Hor. S. 1, 3, 120, 
Gii) Elliptically for fac ut, to in- 
troduce a concessive clause, supposing, 
agreeing, or granting that, in cuse that, 
even tf, although, etc.: verum, ut ita sit, 
tamen non potes hoc praedicare, Cic, 
Verr,. 3, 64, 151: id. Rep. 1, 6: quae ut 
essent vera, conjungi debuerunt, id, Fin. 
4, 15, 40: quae (natura) ut uno con- 
sensu juncta sit et continens, quid 
habere mundus potest cum thesauri 
inventione conjunctum? id. Div. 2, 14, 
33» 2, After substantives: tibi 
tamen sum auctor, ut eum tibi ordinem 
aut concilies aut mitiges, id. Fam. 1, 9 
Jjin.: vetus est lex illa justae amicitiae, 
ut idem amici semper velint, id. Plane. 
2,5: est hoc Gallicae consuetudinis, uti 
viatores consistere cogant, Caes. B. G. 4, 
5: est mos hominum, ut nolint eundem 
pluribus rebus excellere, Cic. Brut. 21, 
84: tua ratio est, ut secundum binos 
ludos mihi respondere incipias, id. Verr. 
Act. 1, 11, 34: nec vero hic locus est, 
ut de moribus institutisque majorum 
loquamur, id. Tusc. 4, 1, 1: consilium 
cepi, ut, antequam luveret, exirem, id, 
Att. 7, 10. 8, After adjectives 
or adverbs (in such cases wt is often 
really a relative pron. having an ante- 
cedent in the principal clause): Dio- 
nysio ne integrum quidem erat, ut ad 
| justitiam remigraret, id. Tusc. 5, 21, 62° 
quid in Graeco sermone tam tritum 
atque celebratum est, quam, si quis 
despicatui ducitur, ut seek ultimus 
1165 
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UTERQUE 


esse dicaiur? id. Flacc. 27, 65: prae- 
ciarum illud est et, si quaeris, rectum 
quoque et verum, ut eos amemus, id. 
‘Tusc. 3, 29, 73: hoc vero optimum, ut 
is id extremum, quale sit, nesciat, id. 
Fin. 2, 3,6: id. Sest. 36,78: id. Rosc. 
Am. 41, 121: de ipso Roscio potest 
illud quidem esse falsum, ut circum~- 
ligatus fuerit angui: sed, ut in cunis 
fuerit anguis, non tam est mirum, id. 
Div. 2, 31, 66: reliquum est, ut nihil 
jam quaerere aliud debeatis, id. Mil. 9, 
23: jam prope erat, ut sinistrum cornu 
pelleretur Romanis, Liv. 40, 32. 

ut-cunaué (cumque), adv. in what 
way soever, howsoever, however : (orator) 
utcunque se affectum videri et animum 
audientis moveri volet, ita certum vocis 
admonebit sonum, Cic. Or. 17, 55: ute 
cunque res sit, ita animum habeat, Pl. 
Bac. 4, 4, 13: utcunque erit, juvabit 
tamen, Liv. Prooem.: utcunque casura 
res est, Tac. A. 6, 8: infelix! utcunque 
ferent ea facta minores, Virg. Aen. 6, 
823: utcunque se ea res habuit, Tac. A. 
125; I]. a¢ whatever time, whenever 
(rare): utcunque defecere mores, in- 
decorant bene nata culpae, Hor. Od. 4, 
4, 35: ibimus,, ibimus, utcunque prae- 
cedes, ib.2, 17, 11: ib. 3, 4, 29. : 

titens, entis, Part.[utor]. |], Adj. 
possessing : utentior sane sit, i. e. alarger 
possessor, richer, Cic. Off. 2, 20, 71. 

tutensilis, ¢, adj. [utens] that may 
be used, jit for use, of use, useful: quid 
in Italia utensile non modo non nascitur, 
sed etiam non egregium fit? Varr. R. R. 
1,2,6: quid utensile, Aug. Civ. D. 4, 
22. |]. Subst. utensilia, ium, n. plu. 
things jor use, i.e. utensils, materials, 
necessaries, etc.: utensilia, quibus aut 
alitur hominum genus aut etiam ex- 
colitur, Col. 12, praef. § 3: exutus om- 
nibus utensilibus miles, Liv. 3, 42: di- 
vina humanaque, id. 26, 33: vasorum, 
Plin. 13; 41,22. 

utensilitas, atis, f. [utensilis] jit- 
ness for use, usefulness, use; ferri et 
aeris, Tert. Hab. mul. 5, 

Uter, tris, m. (newt. plur. utria, Liv. 
Andr. in Non. 231, 31) [akin to uterus] 
a bag or bottle made of an animal's hide, 
a skin for wine, oil, etc.: Pl. Truc. 5, 
11: Virg. G. 2, 384: Ov. Am. 3, 12, 29: 
Plin. 12, 7, 15. Often inflated and used 
for crossing streams: Caes. B. C. 1, 48: 
Liv. 21, 27: Front. Strat. 3,13, 6: Curt. 
7,5: Plin. 6, 29, 35: Amm. 30, 1 med, 
Poet.: crescentem tumidis infla ser- 
monibus utrem, the swelling skin, i.e. 
the vain man, Hor. 8. 2, 5,98. 

Uter, tri, m. the womb: v. uterus. 

titer, utra, utrum (gen, sing. utrius, 
Hor. Ep. 1, 14, 15: gen. and dat. Sem. 
utrae, acc, to Charis. p. 132 P.), pron. 
[qui (orig. form cuter), and the com- 
parative suffix] whether or which of the 
rwo, which (when one of two is meant), 
both interrog. and relat.: omnis cura 
viris (Romulo et Remo), uter esset in- 
duperator, Enn. Ann. I, 100: ignorante 
Tege, uter esset Orestes, Cic. Am. 7, 24: 
quoniam utriusque studii nostra pos- 
Sessio est: hodie, utro frui malis, optio 
sit tua, id. Fat. 2, 3: agnum horum 
uter est pinguior, Pl. Aul. 2, 5, 1: de 
praemiis quaeritur: ex duobus, Uter 
dignior ; ex pluribus, Quis dignissimus, 
Quint. 1, 4, 21: uter vestrorum est cel- 
erior? Pl. Aul. 2, 4, 42: uter nostrum 
popularis est? tune an ego? Cic. Rab. 
perd. 4, 11: uterne ad casus dubios fidet 
sibi certius, hic qui pluribus assuerit 
mentem, an qui contentus parvo? Hor. 
8. 2, 2, Io7: uter eratis, tun’ an iile, 
major? Pl. Men. 5, 9, 60: loquere uter 
meruistis culpam, ib. 5, 2, 20. enCil) 
When uter is repeated but in a different 
case, or Is opposed to neuter, it must be 
transl. the other: quaerere uter utri in- 
sidias fecerit, Cic. Mil. 9, 23: neque di- 
judicare posset, uter utri virtute ante- 
ferendus videretur; Caes. B. G. 5, 44: 
ambigitur, uter utro sit prior, Hor. Ep. 
2,1,55: neuter utri invidet, Pl. Stich. 
5,4, 51. 2, Plur. which of the two 

arties, sets, efc.: id. Am. I, 1, 70: id. 
Truc. 1, 2, 51: Cic, Q. Fr. 2, 13: ali- 

ExS6 


quando utrimque sunt testes, et ee 
tio sequitur ex ipsis, utri meliores virif 
ex causis, utri magis credibilia dixerint ? 
ex litigatoribus, utri magis valuerint ? 
Quint. 5, 7, 34- il. Lransf. indef. 
one or the other, either one, either of the 
two (rare): omnium controversiarum, 
quae essent intér aratorem et decu- 
manum, si uter velit, edicit se recup- 
eratores daturum, Cic. Verr. 3, 14, 35: 


quid? si una tabula sit, duo naufragi | 
aeque sapientes: sibine uter rapiat, an 


alter cedat alteri? id. Off. 3, 23, go. 
2, whichever of several: quorum 

utrum ei acciderit, Vitr. 7 praef. 

titercilus, i, m. dim. [uterus] a 
small paunch or belly: apum, Plin. 11, 
DI Gy (ne 8 th 

liter-cunaué (-cumq.), utracunque, 
utrumcunque, pron. whichever of the two 
(vare): magnae utrimque copiae ita 
paratae ad depugnandum esse dicuntur, 
ut, utercunque vicerit, non sit mirum 
futurum, Cic. Fam. 6, 4: ea res, utro- 
cunque dicitur modo, Quint. 9, 2, 6: 
utrumcunque erit, prima sit curarum, 
id. 4, 2, 89: ne sententia sua, utram- 
cunque in partem dicta esset, ipsa sese 
rescinderet, Gell. 5, Io, I]. Zndefin.: 
utrocunque modo sequetur summa con- 
fusio, either way, Quint. 3, 6, 29: id. 6, 
praef. § 11. 

utérinus, a, um, adj. [uterus] born 
of the same mother, uterine: fratres, 
Cod. Justin. §, 61, 21. 

tter-libet, utralibet, utrumlibet, 
pron. which of the two you please, which- 
soever of the two, either of the two (rare) : 
utrumlibet elige, alterum incredibile 
est, alterum nefarium et ante hoc tem- 
pus utrumque inauditum, Cic. Quint. 26, 
8I. I]. Jndefin.: quae non dicere, si 
utrumlibet esset liberum, maluissemus, 
Quint. 11, 1, 60: fingamus utrumlibet 
non recte dictum, id. I, 5, 35: si parti 
utrilibet omnino alteram detrahas, id. 
2, 12 2: ubi utrolibet modo curatum 
est, Cels. 6, 18, Io. 

titer-qué, utraque, utrumque (gen. 
sing. itriusque, Lucr. 4, 504: Cat. 68, 
39: Hor. Od. 3, 8, 5: Ov. F. 3,571, etc.), 
pron. both the one and the other, both, 
each (ambo, both together) : uterque (ap- 
pellatus est sapiens) alio modo, Cic. Am. 
2,6: quum utrique sis maxime neces- 
sarius, Balb. et Opp. ap. Cic. Att. 9,7 
A.: eorum, de quibus dicimus, aut 
utrumque aut unum quodque certo con- 
cluditur verbo, Auct. Her. 4, 24, 37: 
uterque cum exercitu veniret, Caes. B. 
G. 1, 42: docte sermones utriusque 
linguae, i. e. Greek and Latin, Hor. Od. 
3, 8,5: Phoebus, ¢. e. rising and setting, 
Ov. M. 1, 338: Oceanus, eastern and 
western, ib. 15, 829: parens, t. e. father 
and mother, ib. 13, 147: magnam vim 
esse in fortuna in utramque partem, vel 
secundas ad res, vel ersas, quis igno- 
rat? Cic. Off. 2, 65% in utramque 
partem disserere, 7. e. for and against, 
id. Rep. 3,6: suam sententiam in utram- 
que partem esse tutam, in both cases, 
on both suppositions, Caes. B. G. 5, 29: 
utrique mos geratur, Pl. Truc. 5, 69: 
utrique nostrum gratum admodum fec- 
eris, Cic. Am. 4, 16: quod in rem esse 
utrique arbitremur, Pl. Aul. 2° %; RO" 
quum uterque utrique esset exercitus 
m conspectu, Caes. B.G. 4, 35. With 
plur. predicate : uterque insaniunt, Pl. 
Cure. 1, 3, 31: eodem die uterque eorum 
ex castris Stativis exercitum educunt, 
aie B.C. 3, 30: utraque festinant, Ov. 

* & 59: uterque ambigui, Tac. H. 2, 
97- 2. plur. usually when several 
persons or things are on each side: but 
also of two Single ones: both parties 
etc.: quoniam utrique Socratici et Pla- 
tonici volumus esse, Cic. Off. ry 1yta 
Marius impigre suorum et hostium res 
pariter attendere, cognoscere, quid boni 
utrisque aut contra esset, Sall. J. 88: 
utrique (plebis fautores et senatus) vie- 
toriam crudeliter exercebant, 
ut vehementissime utraeque (naves) ex 
concursu laborarent, Caes. B. C. 2, 6: 
ssa habebam (scyphos) : jubeo promi 

que, Cic. Verr, 4, 14, 32; hi utrique 


id. C. 38: | 


| dictum, Ulp. ib. 43, 20, 


UTILITAS 


ad urbem imperatores erant (Q. Marcius 
et Q. Metellus), Sall. C. 30: illa utros~ 
que (patrem et aviam) intuens, Jac. A, 
16, 11: palmas utrasque tetendit, Virg. 
Aen. 6, 685. Gell, cs 
utérus, i, m. (uter, Caecil. in Non. 
188,15. Neutr. itérum, i, Pl. Aul. 4, 
4, 10, acc. to Non. 229, 33: Turpil. ad 
Afran. ib.) the womb, matrix: utero 
exorti dolores, Pl. Am. 5,1, 40: quae 
te beluam ex utero, non hominem fudit, 
Cic. Fragm. ap. Serv. Virg. Aen. 8,139: 
Prop. 4, 1,100: Hor. Od. 3, 22, 2: Ov. 
M.49, 280. |. Transf. of the cavities 
of the earth, from which the first crea- 
tures are represented to have come 
forth: Lucr. 5, 806: Lact. 2, 11. ie 
Meton. the fruit of the womb, a fetus, 
child, young : feminae uterum gerentes, 
t. €. pregnant, Cels. 2, 10: Tac. A. I, 59. 
Of animals: Varr. R. R. 2, 2, 14: Plin. 
8;40,62. 2, In gen. the belly, paunch: 
me puero uterus erat solarium, Pl. 
Fragm. ap. Gell. 3, 3: Cels. 4, 1: Juv. 
Io, 309: Lucan. 6, 115. (ii) Of inani- 
mate things: equi lignei, Virg. Aen. 2, 
52: dolii, Col. 12, 4, 5: latus navium, 
Tac. A.2, 6. [Sans. udara, “venter.”] 

Uter-vis, utravis, utrumvis, pron. 
indefin. which of the two you will, either 
one of the two, either of the two: at 
minus habeo virium quam vestrum 
utervis, Cic. de Sen. 10, 33: vel ego 
amare utramvis possim, si probe ap- 
potus siem, Pl. Rud.2, 7, 8: ut utrum- 
vis salvo officio se facere posse arbi- 
trarentur, Cic. Rosc. Am. 1, 4. 
Transf. both: in aurem utramyis oti- 
ose dormire, proverb., to be free from 
care, Ter. Heaut. 2, 3, 101: de istac re 
in oculum utrumvis conquiescito, Pl. 
Ps. 4,.%, 12%- 

Uti, v. ut. 

Utibilis, e, adj. [utor] that can be 
used, fit, serviceable: non utibilis hic 
locus factis tuis, Pl. Merc. 5, 4, 45: 
servi heris, id. Most. 4, 1, 2: ad rem 
utibile, id. Mil. 3, 1, 19: quid minus 
utibile fuit quam hoc ulcus tangere? 
Ter. Ph. 4, 4, Io. 

Utilis, e, adj. [id.] useful, serviceable, 


Jit, suitable, advantageous, etc.: non 


faciat quod utile sit, quod expediat? Cic. 
Off. 3, 19,76 utiles et salutares Tes, id. 
N. D. 1, 15, 38: accommodata atque utilis 
lex alicui, id. Agr. 2, 6, 14: alicui utiles 
esse amicos, Caes. B. G. 4, 7: glycyr- 
rhizae succus utilissimus voci, Plin. 22, 
9, I1: ventri lactuca movendo utilis, 
Mart. 11, 52,6: homo ad nullam rem 
utilis, Cic.. Off. 3, 6, 29: utilissimus ad 
vitilia holoschoenos, most fit, most suit- 
able, Plin. 21, 18, 69: hic castrensibus , 
utilis armis, Prop. 3, 9, 19: equi utiles 
bello, Ov. M. 14, 321: lignum navigiis, 
Virg. G. 2, 442. Poet. with gen. or 
tfin. : radix medendi utilis, Ov. H. 5, 
147: (tibia) aspirare et adesse choris 
erat utilis, Hor. A. P. 204. (ii) Neut. 
absol. what is useful, the useful: omne 
tulit punctum, qui miscuit utile dulci, 
ib. 343: bonus atque fidus,judex honest- 
um praetulit utili, id. Od. 4, 9, 41: 
utilium tardus provisor, id. A. P. 164: 
sententiae de utilibus honestisque, Quint. 
350, 53° Ciii) Neut. with esse as pre- 
dicate of a proposition with a subject- 
clause: nunquam est utile peccare, Cic. 
Off. 3, 15, 64: nimirum sapere est _ab- 
jectis utile nugis, Hor. Ep. 2, 2, 141% id 
arbitror apprime in vita esse utile, ut 
ne quid nimis, Ter. Andr. 1, 1, 34. I. 
Esp. in law, founded in equity, as o 
posed to that for which there was ex- 
press legal provision : actio, Ulp. Dig. 
13, 5, 5,9: Pompon. ib. 39, 3, 22 fin. : 
exceptio, Julian. ib. 4, 4, 41: inter- 
I, 35 Sg.: ju- 
dicium, id. ib. 10, 2,2, § 11. f3s es 
itilitas, atis, 7. [utilis] use, useful- 
ness, utility, expediency, benefit, ad. 


| vantage: commodis utilitatique servire, 


Cic. Q. Fr. 1, 1, 8: enitendum est, ut 
ostendas, in ea re, quam defendas, aut 
dignitatem inesse aut utilitatem, id. de 
Or. 2, 51, 207: etiamsi nulla sit utilitas 
ex amicitia, id. Fin. 4, 20, 69: utilitas 


justi prope mater et aequi, Hor. S. 1, 3 


UTILITER 


UTPOTE 


98: persaepe evenit, ut utilitas cum 
honestate certet, Cic. Part. 25, 89: satin’ 
ego oculis utilitatem obtineo sincere an 
parum? 7, €. have I the right use of my 
eyes? dot see aright? Pl. Epid. 5, 1, 
28: in ea re utilitatem ego faciam ut 
cognoscas meam, i. €. how useful I can 
be, ‘Ter. Kun. 2, 3, 17: si et belli utili- 
tatem et pacis dignitatem retinere vul- 
tis, what is useful for war, Cic. Manil. 
6, 14: nihil de utilitatibus, nihil de 
commodis suis cogitare, id. Fin. 1, 10, 
34: natura consultrix et provida utili- 
tatum opportunitatumque omnium, id. 
N.D. 2, 22, 58: (Trio) mirabiles utili- 
tates mihi praebet, id. Att. 7, 5: utili- 
tatibus tuis possum carere, 7. e. I can do 
without your services, id. Fam. 16, 3. 
titiliter, adv. usefully, profitably, 
beneficially, advantageously : utiliter a 
natura permotiones istas animis nostris 
datas, Cic. Acad. 2, 44, 135: id. Off. 1, 
25,89: ib. 2, 5,17: Quint. 4, 1, 45: Hor. 
Ep. %, 16, yo. “Comp: : Ov. Hi. 1,67. 
Sup.: Quint. 4, 2, 57: Plin. 14, 14, 24. 
2, In law, rightly, duly, lawfully: 
stipulari, Cels. Dig. 45, 1, 97: Ulp. ib. 
45: Paul. ib. 46: agere ex empto, Afri- 
can. ib. 19, I, 30 fin. 
tuti-nam, adv. fut] oh that! I wish 
that! would that! etc.: Ar. Hem! 
aspecta: rideo. De. Utinam, male qui 
mihi volunt, sic rideant! Pl. Asin. 5, 1, 
13: atque utinam ipse Varro incumbat 
in causam! Cic. Att. 3, 15: (Tibur) sit 
meae sedes utinam senectae! Hor. Od. 
2, 6,6: utinam hine abierit in malam 
crucem! Pl. Poen. 3, 6, 4: utinam lex 
esset eadem, quae uxori est, viro! id. 
Capt. 4, 6, 7: atque utinam quemad- 
modum oratione sum usurus aliena, sic 
mihi ore uti liceret alieno! Cic. Rep. 3, 
4: utinam promissa liceret non dare! 
Ov. M. 2,51: Me. Fugit te ratio. So 
O utinam istuc pugni fecissent tui! Pl. 
Am. 1, I, 230: 0 utinam primis arsisses 
ignibus infans idque ego passa forem ! 
Ov. M. 8, 500. 9, Connected with 
quod: quod utinam minus vitae cupidi 
fuissemus! Cic. Fam. 14, 4: quod uti- 
nam, iterum utinam, tuo tamen com- 
modo! id. Att. 13, 48. 3, Negatively, 
utinam ne and utinam non, oh that... 
not, would that... not: utinam ne in 
nemore Pelio securibus caesa accidisset 
abiegna ad terram trabes, Enn. in Cic. 
Top. 16, 61: quod utinam ne Phormi- 
oni id suadere in mentem incidisset! 
Ter. Ph. 1, 3, 5: illud utinam ne vere 
scriberem! Cic. Fam. 5,17: haec ad te 
die natali meo scripsi, quo utinam sus- 
ceptus non essem, aut ne quid ex eadem 
matre postea natum esset! id. Att. 11,9: 
utinam liberorum nostrorum mores non 
ipsi perderemus ! Quint. 1, 2, 6: utinam 
non inquinasset (Afranius) argumenta 
puerorum foedis amoribus, id. Io, 1, 100. 
iiti-aué, adv. [id.] im every way, 
anyhow; in any case, at any rate, cer- 
tainly, by all means, undoubtedly, ete. : 
velim, Varronis et Lollii mittas lauda- 
tionem, Lollii utique, Cic. Att. 13, 48: 
illud vero utique scire cupio, ib. 13, 13: 
Pythagoras et Plato, quo in somnis 
certiora videamus, praeparatos quodam 
cultu atque victu proficisci ad_dormi- 
endam jubent : faba quidem Pythagorei 
utique abstinere, 4d. Div. 2, 58, 119: hoe 
tibi mando, ut pugnes, ne intercaletur : 
annum quidem utique teneto, id. Att. 5, 
. Liv. 23, 48: nomen, de quo am- 
higitur, utique in alia re certum est, 
Quint. 7, 3, 10: sciendum est, non omnes 
hac severitate tractari debere, sed utique 
humiliores, only, merely, Ulp. Dig. 26, 
10, 3 fin. Q, With negatives: 
sapienti propositum est in vita agenda, 
non utigne, quod tentat, efficere, sed 
pmnino recte facere: gubernatori pro- 
positum est, utique navem in portum 
perducere, Sen. Kp. 85 : haec ut honestior 
causa, ita non utique prior est, Quint. 3, 
2, 2: non utique accedit parti, quod 
nnivergum est, id. 12, 2,18: neque utl- 
que cor ejus vulneratum esse, qui perit, 
Ma. 6, D 7. * 
fito, 3- v.% (for tutor) to use, etc.: 
woe in omnes quadrupedes utito, 


UTROQUEVERSUM 


Cato R. R. 96, 2: ib. 104, 2: quia sup- 
ellex multa, quae non utitur, emitur, 
Nov. in Gell. 15, 13: Auct. Priap. 45. 
utor, usus, 3. v. dep. to use, make 
use of, avail oneself of, employ, apply, 
enjoy, practise, exercise, etc.: constr. 
usu. with abl.; less freq. absol.; rarely 
with acc. (i) With abl.: utatur suis 
bonis cportet et fruatur, qui beatus fu- 
turus est, Cic. N. D. 1, 34, 103: oculis, 
Pl. Epid. 1, 1, 4: hac voce, Cic. Div. in 
Caecil. 5,19: bene ut armis, optime ut 
equis uteretur, id. Deiot. 10, 28 : pellibus 
aut parvis rhenonum tegumentis utunt- 
ur, Caes. B. G. 6, 21: insignibus regiis, 
Cic. Rep. 2, 17: earum (navium) ma- 
teria atque aere ad reliquas reficiendas 
utebatur, Caes. B. G. 4,.31: utor neque 
perantiquis neque inhumanis ac feris 
testibus, Cic. Rep. 1, 37 jim.: decet bene 
amicitia utier, Pl. Cist. 1, 1, 25: qua 
(criminatione) inme absentem usus est, 
Cic. Agr. 3,1, 3: utor aetatis vitio, id. 
Fam. 2,16: alacritate ac studio, Caes. 
B.G. 4, 24: ea conditione, quae a Cae- 
sare ferretur, se usuros ostendebant, ib. 
4, 11: qui hospitio Ariovisti usus erat, 
ib. 1, 47: se, to indulge or enjoy oneself, 
Pl. Mil. 3, 1, 84: id. Capt. 4, 4,12. (ii) 
Absol.: Varr. R. R. 1, 11, 2: Yo. Ad 
eam rem usus est tua mihi opera. Sa. 
Utere, ut vis, Pl. Pers. 2, 5, 27: ceterae 
res quae expetuntur, opportunae sunt 
singulae fere rebus singulis: divitiae ut 
utare, Cic. Am. 6, 22: quaerere et uti, 
Hor. Ep. 1, 7, 57: tot annos in utendo, 
non in percipiendo exhauserunt, Quint. 
12, 11, 20, (iii) With acc.: si quid est, 
quod utar, utor: si non est, egeo, Cato 
in Gell. 13, 23: aut aliquid, quod non 
consuevimus uti, Lucr. 6, 1135: ne Si- 
lius quidem quicquam utitur, Cic. Att. 
12, 22: quam rem etiam nomine eodem 
medici utuntur, Varr. R. R. 3, 16, 23: 
profecto uteris operam meam, PI. Poen. 
5, 2, 128: libertatem. Titin. in Non. 481, 
20: ferrum, Aurel. Vict. Caes. 17. 
Hence in gerundive: quae utenda vasa 
semper vicini rogant, Pl. Aul. I, 2, 18: 
id. Pers. 1, 3, 47: id. Mil. 2, 3, 76: id. 
Rud. 3, I, 10. 9. Esp. with abl. of 
person, to enjoy the friendship of, be 
familiar or intimate with, to associate 
with: his Fabriciis semper est usus Op- 
pianicus familiarissime, Cic. Clu. 16, 46: 
Trebonio multos annos utor valde fami- 
liariter, id. Fam. 1, 3: Iatcceius qui 
multum utitur Bruto, id. Att. 16, 5: 
utere Pompeio Grospho, Hor. Ep. I, 12, 
22: si sciret regibus uti, ib. 1, 17, 14. 
(ii) With ace.: villica vicinas aliasque 
mulieres quam minimum utatur, Cato 
R. R. 143, 1. Il. Lransf. to be in 
possession of, to have, hold, or jind: 
mihi si unquam filius erit, nae ille facili 
me utetur patre, he shall find an in- 
dulgent father in me, Ter, Heaut. 2, 1, 
5: bonis justisque, regibus, Cic. Rep. 1, 
33: quae (libertas) non in ‘eo est, ut 
justo utamur domino, sed ut nullo, ib. 
2, 23 fin.: hic vide quam me sis usurus 
aequo, id. Verr. 5, 59, 154: me Capito- 
linus convictore usus amicoque a puera 
est, Hor. S. 1, 4,96: uteris monitoribus 
isdem, id. Ep.2, 2, 154: valetudine non 
bona, Caes. B. C. 3, 49. : 
iit-pdté, adv. [pote is perh. the 
same as the -pe in quippe, nempe] 
as namely, namely, as being, as, 
seeing that, inasmuch as, since: usu- 
ally connected with a pron. relat. : 
satis nequam sum, utpote qui hodie ine 
ceperim amare, Pl. Rud. 2, 5, 5: ea nos, 
utpote qui nihil contemnere solemus, 
non pertimescebamus, Cic. Att. 2, 24: 
Lucius quidem frater ejus, utpote qui 
peregre depugnarit, familiam ducit, id. 
Phil. 5, 11, 30: amo hercle, opinor, ut- 
pote quod pro certo sciam, Pl. Bac. 3, 4, 
13. With quum: nec retinuissem (leg- 
jones), si uno loco habuissem, utpote 
quum singulae quaedam cohortes sedi- 
tionem fecerint, Asin. Poll, in Cic, Fam. 
2, 32. With participles: inde Rubos 
fessi pervenimus, utpote longum carp- 
entes iter, Hor. S. 1, 5,94: puerulo me, 
utpote non amplius noverm annos nato, 


Nep. Hann. 2. With adjectives: quin id | 


erat curae, quo pacto cuncta tenerem 
utpote res tenues, tenui sermone per: 
actas, Hor. 8. 2, 4, 9: quo sane popultis 
numerabilis, utpote parvus et frugi 
castusque verecundusque coibat, id, A, 
P. 206. 

utptita, v. puto. 

Utralibet, adv. on whichever of tws 
sides, on either side: Plin. 2,18, 16. 

utrarius, ii, m. [iter] one who brings 
water in skins, a water-carrier: sequi 
se utrarios ad mare jussit, Liv. 44, 33. 

utrasaué, adv. both times: in His- 
pania pugnatum bis: utrasque nostri 
loco moti, Cass. Hemina in Non. 183, 
24: Caecil. ib. 25. 

utricida, ae, m. [titer caedo] one whe 
cuts skins or bags in pieces: nou homi- 
cidam sed utricidam amplecterer, App. 
WES be 8 oh 

itrictilarius, ii, m. [utriculus] a 
baypiper: Suet. Ner. 54: Inscr. Orell. 
NO. 4119 Sq. 

utrictilus, i, m. dim. [titer] a small 
skin or leathern bottle: Cels. 2,17: App. 
M. 1, p. 108. 

utriciilus, i, m. dim. [uterus] a 
little womb or matriz: Plin. 11, 37, 84. 

I]. Transf. of plants, a bud or 

calycle of a flower, a hull or husk of 
grain: id. 16, 25, 39: id. 18, 11, 29, § 
115. 

utrimaué (utrinque), adv. [uterque ] 
Srom or on both sides or parts, on the 
one side and on the other: horrescit 
telis exercitus asper utrimque, Enn, 
Ann. 14, 13: tubae utrimque canunt: 
contra consonat terra: clamorem utrim- 
que efferunt, imperator utrimque hinc 


et illinc Jovi vota suscipere, Pl. Am. 1, 
I, 61: magnae utrimque copiae, Cic. 
Fam. 6,4: acriter utrimque usque ad 
vesperum pugnatum est, Caes. B. G. 1, 
50: ceteros utrimque aggreditur, Sall. 
C. 60: utrimque continebitur margini- 
bus, Quint. 1, 1, 27: utrimque praccisa 
vipera, at both ends, i.e. head and tail, 
Plin. 29, 6, 38: (Alcumena) utrimque 
est gravida et ex viro et ex summo 
Jove, Pl. Am, prol. 111: Piso M. Crasso 
et Scribonia genitus nobilis utrimque, 
Tac. H. 1, 14 fin.: virtus est medium 
vitiorum et utrimque reductum, Hor. 
Ep. 1, 18, 9: alia sunt non necessaria. 
vel utrimque vel ab altera parte, Quint. 
5, 10, 81: causas veras modo et utrim- 
que tractet, for and against, id. 10, 5, 
2o. (ii) Connected with secus (and 
as one word, utrimquesecus), along or 
on both sides, on either hand: quare 
utrimque secus quum corpus vapulet, 
Lucr. 4, 940: canes utrimque secus Deae 
latera muniunt, App. M. 2, p. 116. 
utrimauésécus, V. utrimque. 
utrindé, adv. [titer inde] from or 
on both sides: de frumento utrobi bona, 
utrobi mala gratia capiatur, utrinde 
iram, utrinde factiones tibi pares, Cato 
in Charis, p. 198 P. 
utrin-sécus, “dv. [iter secus] on 
both sides: incolumi fervore cadunt 
utrinsecus ignes, Auct. Aectn. 503. 
utrd, adv. to which of the two places, 
to which part or side, which way (rare): 


nescit utro potius ruat et ruere ardet 
utroque, Ov. M. 5, 166: utro vomer 
ierit, Plin. 18, 19, 49, § 179. 

utrobi, adv. v. utrubi. 

utrobidem, adv. v. utrubidem, 

utrobiaue, adv. v. utrubique. 

utrolibet, adv. to either one of two 
sides, to either side: ne inclinata utro- 
libet cervix, Quint. 1, 11, 9. 

utroqué, adv. to both places, parts, 
or sides, in both directions: utroque 
citius quam vellemus, cursum confeci- 
mus, Cic. Att. 5, 12: exercitus utroque 
ducti, Liv. 8, 29: nunc hue, nunc illne 
et utroque sine ordine curro, Oy. H. 10, 
19. 2, Connected with versum (some- 
times written as one word, utroquever- 
sum): utroque vorsum rectum est in- 
genium meum, PI. Capt. 2, 3, 8: accidit, 
ut quaedam vocabula ambigua sint et 
utroque versum dicantur, 7, é. in a two- 
Sold sense, denoting augmentation 
diminution, Gell. 5, 12. 

utroquéversum, ad, v. eee 
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utriibi (utrobi and utribi), adv. 
{uicr ubi] at which of two places, on 
which of the two sides, where: utrubi 
coenaturi estis? hiccine an in triclinio ? 
Naev, in Charis. p. 198 P.: S¢é. Utrubi 
aceumbo? Sa, Utrubitu vis. S¢. Cum 
ambobus volo, Pl. Stich. 5, 5,9: de fru- 
mento utrobi bona, utrobi mala gratia 
capiatur, Cato in Charis. p. 198 I a 
Edict. Praet. ap. Ulp. Dig. 43, 31 (“De 
utrubi’’): cf. Gai. Dig. 4, § 148. bi 

utriibidem (utrobidem), adv. Cutru bi 
and suffix dem] on both sides, on each 
or either side: utrosque percognovi 
utrubidem, Pl. Truc. 1, 2, 50. : 

utribiqué (utrobique), adv. Lutrubi 
and suffix que] on both parts or sides : 
quia utrubique magnos inimicos habe- 
bam, Asin. Poll. in Cic. Fam. ro, 31: 
utrubique conventicium accipiebant, Cic. 
Rep. 3, 35: depopulatus Hypatensem 
primo, deinde Heracleensem agrum, 
inutili utrubique auxilio Aetolorum, 
Liv. 36, 16: utrubique Kumenes plus 
valebat, both by land and sea, Nep. 
Hann. ro: sequitur ut eadem veritas 
utrubique sit eademque lex, ¢. e. with 
both gods and men, Cic. N. D. 2, 31, 99: 
assunt multa ejus rei exempla tam lae- 
sae hercle quam conservatae sanctis- 
sime utrubique opinionis, Quint. 1, 2, 
4: qui timet his adversa, fere miratur 
eodem, quo cupiens, pacto: pavor est 
utrubique molestus, Hor. Ep. 1, 6, 10. 

utrum, adv. introduces the first 
clause of a disjunctive interrogation (di- 
rect or indirect), and correspouds to an, 
which commences the second clause 5 
in Eng. represented in direct questions 
simply by the tone of voice, and in indi- 
rect questions by whether: (i) In di- 
rect interrogations: utrum tu 
pro ancilla me habes, an pro filia? Pl. 
Pers. 3, 1, 13: utrum tu mas an femina 
es? id. Rud. 1, 2, 16: utrum ea vestra 
an nostra culpa est? Cic. Acad. 2, 29, 
95. With the interrog. particle ne: Bu. 
Simulato me amare. #¢. Utrum ego 
istoc jocon’ assimulem, an serio, Pl. 
Bac. 1, 1, 42: utrumne igitur ego sum 
Domitii exemplo gravis, an tu, Plin, ah 
I, 1. (i) In indirect interro 
gations: quid tu, malum, curas, 
utrum crudum an coctum edim, PI. 
Aul. 3, 2,16: id utrum Romano more 
locutus sit, an, quomodo Stoici dicunt, 
postea videro, Cic. Fam. 7, 16: multunm 
interest, utrum laus imminuatur, an 
salus deseratur, ib. 1, 4. With the in- 
terrog. particle ne: immitiorem nunc 
utrum credam magis sodalemne esse, 
an Baechidem, incertum admodum est, 
Pl. Bac. 3, 4, 1: ea res nunc in discri- 
mine versatur, utrum possitne se de- 
fendere, Cic. Quint. 30, 92. Corresp. to 
anne, necne, or ne: nunc me ire jussit 
ad eam et percunctarier, utrum aurum 
reddat, anne eat secum simul, Pl. Bac. 
4 1, 4: id autem utrum illi sentiant, 
anne simulent, tu intelliges, Cic. Att. 
12,51: Agrigentinis utrum egset utilius, 
sulsne servire, anne populo Romano ob- 
temperare, id. Verr. 4, 33, 73: jam 
dudum ego erro, qui quaeram, utrum 
Facts necne, ib. 4, 16, 35: utrum proe- 
lium committi ex usu esset necne, 
Caes. B. G. 1, 50: quum interrogaretur, 
utrum pluris patrem matremne faceret ? 
matrem inquit, Nep. Iphicr. 2 2 
Sometimes withont the second clause: 
(i) In direct interrogations: 
utrum in clarissimis est civibus is, 
quem judicatum hie duxit Hernippus ? 
Cie. Fl. 19, 45: utrum majores vestri 
omnium magnarum rerum et principia 
exorsi ab diis sunt et finem eum statu- 
erunt? Liv. 45, 39. (ii) In indirect 
icterrogations: neque utrum ex 
hoe saltu damni salvum scio eliciam 
foras, Pl, Men. 5, 6, 30; an hoc dicere 
audebis, trum de te aratores, utrum 
denique Siculi universi bene existiment, 
ad rem id non pertinere? Cic, Verr. 2, 
69, 167. With the interrog. particle 
nam ‘Palars nivel 
at ate ersa Classis j 
Stare Posset, Liv. 34, 1. Beige Lak 

Utut, adv. v. ut, no. A. TL. ii, 

Sino 


fiva, ae, f. a bunch or cluster of derived from the Greek Y, Mar, Victor. 
’ I gt ® 


} it w ig. iden- 
rapes: Varr. R, KR. 1, 25: Col. 3, I, p. 2459 P. Although it was orig. i 
eit ee as Cic. de Sen. 15, 53: | tical in form with the vowel uw (gq. v.), 


Virg, G. 1, 54: Lib.2, 3) 452.2 20p. 4, 
2,13); Hor, Od>2; 5,'9. 


Plin. 12, 13, 28: lauri, id. 16, 29, 52. 
2. a cluster, like a bunch of grapes, 
which bees form when they swarm on 
trees: Virg. G. 4, 558: Plin. 11, 17, 18: 
Juv. 13, 68. 8, the woula, Kiwv: 
Cels. 7, 12, 3: Plin, 23, 7, 64: Mart. 10, 
56, 5. 4, the eggs of the cuttle-fish, 
Sepia officinalis, Linn. (described as a 
fish): Plin. 9, 2, 1: id. 32, 10, 49. 
tivens, entis, Part, [from an obso- 
lete uveo: on the root see udus] moist, 
wet, humid: oculi, Petr. 115: palatum, 
Sil. 7, 651 : scopuli, Stat. S. 3,1, 144. 

Uvesco, 3. v. n. incep. [id.] to grow 
or become moist or hunvid (poet.) : sus- 
pensae in litore vestes uvescunt, Lucr. 
I, 308. 2, to moisten or refresh one- 
self: seu quis capit acria fortis pocula, 
seu modicis uvescit laetius, Hor. S. 2, 
6, Yo. 5 

dyidilus, a, um, adj. dim. [uvidus] 
moist, wel: aliqua a fletu, Cat. 66, 6 3. 

lividus, a, wn, adj. [v. uvens] moist, 
wet, dump, dank, humid: rete, Pl. Rud. 
4, 3,5: vestimenta, ib. 2, 7, 15: Hor. 
Od. I, 5, 14: gemma, Ov. F’. 3, 238: ei 
ventosusque status coeli, Col. 7, 3, 3: 
Juppiter, Virg. G. 1, 418: Menalcas, 
wet with the dew, id. E. 10, 20: Bacchus, 
t. €. drunken, Hor. Od. 2, 19, 18: uvidi 
Tiburis ripae, 1. ¢ well-watered, ib. A; 2; 
30: rura assiduis aquis, Ov. F. 4, 686: 
terra, Col. 3, 2,9. Comp.: poma, 7. e. 
juicy, Tert. Jejun. 1 fin. 

tivifer, Gra, érum, adj. [uva fero] 
cluster-bearing, bearing or producing 
g apes (poet.): Massicus, Stat. S. 4, 3, 
64° glebae, Sil. 4, 263: arvae, id. 4, 207. 

Uvor, Oris, m. [v. uvens] motstness, 
moisture, humidity: uvae ab uvore, 
Varn: Deis 21.30: 

UxXOr, Oris, f. @ wife, spouse, consort : 
ducit me uxorem liberorum sibi quaes- 
endum gratia, Enn. in Fest. s. v. 
quaeso: uxorem adjungere, Cic. Fin. 3, 
20, 68: ridicule illud L. Nasica censori 
Catoni, quum ille Ex tui animi sen- 
tentia tu uxorem habes? Non hercle, 
inquit, ex animi mei sententia, id. de 
Or. 2, 64, 260: herus, quantum audio, 
uxore excidit, must go without a utfe, 
Ter. Andr. 2, 5,12: quod tu dicis, mea 
uxor, non te mihi irasci decet, Pl. Am. 
I, 3,24. On the legal condition of Ro- 
man married women, v. Smith’s Ant. 
740 seq. Il. Transf. Of animals: 
olentis uxores mariti, 7. e. she-goats, Hor. 
Od. 1,14, 4. 2, Humorously, of the 
cloak (abolla) with which a poor man 
covers himself in bed: Mart. 4, 53, 5. 

uxorcila, ae, f. dim. [uxor] a little 
wife: erat ei uxorcula satis quidem 
tenuis, App. M. 9, p.219. Asa term 
of endearment: mea uxorcula! Pl, Cas. 
4, 4,19: ib. 5, 2, 38. 

uxorius, a, um, adj. 

a wife or marrie 
trio rei uxoriae, Cic. Off. 3, 15, Or: id, 
Top. 17, 66: abhorrens ab re uxoria, 
*. € averse to marriage, ‘Ter. Andr, 5, 1, 
Io: dos, Ov. A.A. 2, 155. Poet.: im- 
ber, t.e. tears Sor the death of a wife, 
Stat. S. 5, 1, 31; forma, an ordinary 
beauty, Favor. in Gell, 5, 11 fin, We 
Subst. uxorium, ii, mn. a@ tax laid on 
old phere: “ old bachelor tax : Fest. 
Ss. 2, . Esp. excessivel 
one’s wife, ieee de ota: 8 
ee Weeg (Tiberis), as the husband of 

lia, Hor. Od. x, 2, Ty: Vulcanus, Claud. 
Nupt. Hon. et Mar. 59: juvenis, Auct. 
Paneg. ad Maxim, et Constantin, 4. 


V. 


V, 2ndecl. n. or (litera, subaud. 
V y J. the twenty-second letter of ‘2 
Latin alphabet, and the re 


} presentative 
of a flat labial sound. The character is 


[id.] pertaining 
woman: in arbi- 


ij. Transf. | 
a bunch or cluster of any fruit : amomi, | 


if 


| bation, Fr. courbe. 


| rivolus, sevum; It. 


| Omitted: e. 
| It. Faenza, 


Virg. Aen. 4, | 


| F.Q. Db. E.R. FP, 


it was by the ancients themselves con- 
sidered as essentially different from it 
Charis. p. 57 P.; Diom. pp. 416, 420 ib.i 
Prisc. pp. 539, 542, 544 sq. ib.; Vel 
Long. pp. 2215, 2222 ib.; just as the 
consonant 7 (7) and the vowel i were 
regarded as two distinct letters. Z. 
V between two vowels was very fre- 
quently elided, especially in inflection, 
usu. giving rise to contraction: e.g. 
amavisti, amasti; deleverunt, delerunt ; 
novisti, nosti; audivisti, audisti, or au- 
diisti ; siveris, siris, or sieris ; divitior, 
ditior ; bovibus, bubus, etc. ; providens, 
prudens ; movimentum, momentum 5 
provorsus, prorsus; si vis, sis; si vul- 
tis, sultis: Jovis pater, Juppiter ; mage 
volo, mavolo, malo; non volo, nolo, ete. 
In seorsus, from sevorsus, no contrac- 
tion takes place. This etymological 
suppression of v is to be distinguished 
from its purely orthographical omission 
before or after w in ancient MSS. and 
inscriptions, as serus for servus, noum 
for novum, festius for festivus, Pacuius 
for Pacuvius, etc. [I], Interchanges of 
v with other letters. 1, There is rea- 
son to believe that the sound of the di- 
gamma was, if not identical with, at 
least closely allied to, that of v; hence 
Quint. (12, 10, 29) calls ity Aeolica 
litera, and the Emperor Claudius em- 
ployed the inverted Greek digamma to 
represent it: v. Quint. 1, 7, 26; Prisc. 
P- 545 sq. P.; Gell. 14, 5: see also the 
inscrr. of the period during and imnie- 
diately succeeding the reign of Claudius, 
in Orell. Inscr, no. 710 sq. ; Marini Atti, 
Pp. 97. Hence also, v occurs in many 
Latin words whose Greek equivalents 
have an initial or medial vowel, but the 
older forms of which, it is probable, 
had the digamma: e. g. ver, #3; vis, iss 
video, «6; vestis, éo@4s3; vitulus, iva- 
Ads; silva, tAn; ovis, dis; divus, Stos ; 
aevum, aidy; scaevus, cKxaLds ; vicus, 
oikos ; vinum, oivos; levis, Actos, etc. 

2. v has the closest affinity to the 
vowel u, and hence, in composition and 
inflection, they are often interchanged, 
esp. v becomes wu: e. g. solvo, solutum 
(irom solvitum, soltiitum) 5 caveo, cau- 
tum (from cavitum) ; nauta, from na- 
vita; neu, seu, from neve, sive, efc.; sc 
by poets for prosodial reasons: siliia 
(trisyl.) for silva; dissdliio, evdliany 
(quadrisyl.), for dissolvam, evolvam 3 
genva, tenvis (dissyl.), for géniia, tén- 
ais; ténvia, ténvius (trisyl.) for téniiia, 
téntiius, etc. 8. With b: v letter B. 
NOI a. 4, With p: v. letter P. no, 
Tie za 5, With c: v. letter C. no. ur. 
Be II. Changes of v in the Romance 
languages : 1, initial or medial v be- 
comes (i) b: e.g. Lat. vervex, It. ber- 
bice, Fr. brebis ; Lat. vesica, Wall. besicé, 
Port. bexiga; Lat. nervus, cavea, It. 
nerbo, gabbia ; Lat. fervere, silva, Wall. 


| Sérbere, sealbé; Lat. curvus, Prov. cor- 


ii) g or gu: e.g. 
Lat. vadum, vulpes, It. guado, golpe; 
Fr. gué; Sp. golpe; Lat. vagina, Fr, 
gatne; Lat. vipera, Prov. guivre; Lat. 
Srigolo, sego; Lat. 

(ili) w: e.g. Lat. 
Lat. avis struthio, 
(iv) v medial is freq. 
g. Lat. Faventia, rivus ; 
770; Lat. gingiva, ovis, 
Wall. gingea, owe; Lat. Sovea, Sp. hoya; 
Lat. pavo, Ppavor ; Fr. paon, peur. >. 
As a final, v becomes (i) f: e.g. Lat, 
cervus, brevis, novus; Fr. cert, bref, 
neuf: (ii) uw: eg. Lat. bovem, gravis, 


Savus, Wall. fagur. 
civitas, Sp. ciudad ; 
Fr. autruche. 


| novus; Wall, bou, greu, now: Proy. bou, 


grew. (iii) db: e.g. Lat. cervus, Corvus _ 
Wall. cerb, cord. IV. As an ab- 
breviation V. stands for Vir, vivus 
Vixit, voto, vale, verba, ete.; V. Cy, or 
VC., vir clarissimus ; VCP., voti com- 
Pos posuit; V. V., virgo Vestalis; V. 
: D. E.R. 1. G, verba 
fecerunt. Quid de ea re tieri placeret, 
de ea re ita censuerunt. , As ee 
numeral V (which in this eaca 


VACANS 


VACUEFACIO 


VACUUS 


haps orig. a representation of the out- 
spread hand), stands for jive. 

vacans, antis, Part. [vaco]. Il. 
Adj, idie, useless (rare): vacantia ex 
quaque re ac non necessaria auferre et 
excidere, Gell. 6, 5 

vacanter, adv. superfluously, need- 
lessly :_vacanter et inaniter, Gell. 17, ro. 

vacatio, Onis, f. [vaco] a being free 
from a duty, service, etc.; freedom, ex- 
emption, immunity ; a freeing, exenpt- 
tng, dispensation: (i) With gen. obj.: 
vacatio omnium munerum, Cic. N. D. 1, 
20, 53: sumptus, laboris, militiae, re- 
Tum denique omnium, id. Verr. 4, 11, 
23: militiae, Caes. B. G. 6, 14: quin- 
quennii militiae vacatio, Liv. 23, 20: 
malorum, Sen. Ep. 85. (ii) With gen. 
subj.: deprecari vacationem adolescent- 
iae, Cic. Coel. 12, 30: aetatis, Nep. Att. 
9- (iii) With ab: a causis vacatio, Cic. 
Leg. I, 4,11: ab belli administratione, 
Liv. 23, 32. (iv) With quominus: 
vacationem augures, quominus judiciis 
operam darent, non habere, Cic. Brut. 
31, 117. (v) Absol.: falsum est, ob 
vacationem pretium datum, id. Font. 4, 
7: delectum haberi, sublatis vacation- 
ibus, id. Phil. 5, 12, 31. I]. Transf. 
a sum paid for exemption from military 
service: vacationes annuas exsolvere, 
Tac. H. 1, 46. 

vacea, ae, f. a cow: Varr. R. R. 2, 
5,6: Col. 6, 21, 1: Cic. N. D. 1, 27, 97: 
Virg. E. 9, 31. [Prob. from veho, q. v.: 
vacca would therefore be orig. a beast 
of burden.] 

vaccinium, ii, ”. the whortle-berry, 
Vaccinium Myrtillus, Linn.: Plin. 16, 
18,31: Virg. KE. 2, 18: Ov. Tr. 1, I, 5. 

vaccinus, 4, um, adj. [vacca] of or 


from cows: caro, Plin. 28, 12, 50: lac, 


id. 25, 8, 53: caseus, id. 28, 14, 58. 

vaectila, ae, f. dim. [id.] a little 
cow ox heifer: Cat. 20, 14: Val. Cat. 
Dir. 132. 

vacé-fio, fiéri, v. pass. [vacuus] to 
become or be made empty (very rare) : 
multusque vacefit in medio locus, Lucr. 
6, 1004: id. 6, 1016. 

vacerra, 2¢, f. a log, stock, post: Col. 
G,.1, 32. 1d..0; 1G, 2. |]. Transf. like 
stipes, and our stock, block, as a term 
of abuse applied to a stupid person: ve- 
corde et malefica vacerra, Liv. Andr. in 
Fest. s. v. = 

vacerrosus, 4, um, adj. [vacerra] 
mad, crack-brained: Suet. Aug. 87. 

vacillatio, onis, f. [vacillo] a rock- 
ing to and fro, a reeling motion: in- 
decora in dextrum ac laevum latus, 
Quint. 11, 3, 128: foeda, Suet. Claud. 
21 fin. 

vacillo (vacillo, Lucr. 3, 503), avi, 
atum, 1. v.n. to sway to and fro; to 
stagger, reel, totter: quosdam ex vino 
vacillantes, quosdam hesterna potatione 
oscitantes, Cic. Fragm. ap. Quint. 8, 3, 
66: Lucr. 3, 478: in utramque partem 
toto corpore vacillans, Cic. Brut. 60, 
216: arbor ventis pulsa vacillans aes- 
tuat, Lucr. 6, 1095: sub pedibus ‘tellus 
gquum tota vacillat, id. 5, 1235: accepi 
tuam epistolam vacillantibus literulis, 
Cic. Fam. 16, 15. I]. Fig. to waver, 
wacillate: tota res vacillat et claudicat, 
id. N. D. 1, 38, 107: justitia vacillat vel 
jacet potius, id. Off. 3, 33, 118: legio 
vacillans, wavering in fidelity, id. Phil. 
3, 12, 30: partim sumptibus in vetere 
aere alieno vacillant, are staggering be- 
neath a load of old debts, id. Cat. 2, 10, 
21: aegrotat fama vacillans, Lucr. 4, 
1120: testes, qui adversus fidem testa- 
tionis suae vacillant, audiendi non sunt, 
Modest. Dig. 22, 5, 2. [Vac-illo, dim. 
from rovt VAC, which is prob. the same 
as Sans. valch, “se movere,” and Germ, 
wank-en; Eng. walk.) J ; 

vacivé, adv. at leisure, leisurely : lib- 
ellum perlegere, Phaedr. 5 Fraga. 14. 

vacivitas, atis, /. [vacivug] empti- 
ness, want: cibi, Pl. aye 2; 3, P onepiy 

4 a,um, adj. |vaco , 

SB LAA os facere alicui, Pl. Cas. 3, 4, 
6: aedes aurium, id. Ps. 1, 5, 54: aures, 
{d. Cas. prol. 29. With gen.: valens 
afflictet me vacivium virium, 1. ¢ desti- 


tute of strength, powertess, id. Bac. Tz: 
46: tempus laboris, Ter. Heaut. 1, Dogs oe 
(Hence Sp. vacio, vactar; Port. vasto 
vasar.) 

VaCO, avi, atum, ©. v. n. ( perf. vacui 
Tert. Pall. 4) to be pie cfs or 
vacant; to be vord of, free from, or 
without, to lack or want: (i) Absol. . 
quacumque vacat spatium, quod inane 
vocamus, Lucr, 1, 508: villa ita com- 
pleta militibus est, ut vix triclinium 
vacaret, Cic. Att. 13, 52: tota domus 
superior vacat, ib. 12, Io: aedes, Pl, 
Cas. 3, 1,7: maximam putant esse laud- 
em, quam latissime a suis finibus va- 
care agros, to be uninhabited, uncul- 
tivated, Caes. B. G. 4,3: ostia septem 
pulverulenta vacant, septem sine flu- 
mine valles, Ov, M. 2,256. (ii) With 
abl. : illa natura coelestis et terra vacat 
et humore, Cic, Tusc. 1, 26, 65: mens 
vacans corpore, id. N. D. 1, 10, 25: hoste 
vacare domos, Virg. Aen. 3, 123: (dom- 
us) quae igne vacet, Ov. M. 2, 464: 
custode vacans, ib. 2, 422: ejusmodi 
(nimiis animi) motibus sermo debet 
vacare, Cic. Off. 1, 38, 136: studiis, id. 
de Or. 3, 11, 43: cura et negotio, id. 
Leg. I, 3, 8: Vitio, ib. 3, 3, 10: metu ac 
periculis, Liv. 7, 1: criminibus, Quint. 
10, 1,34: febri, Cels. 2, 14 med. : morbis, 
Javol. Dig. 21, 1, 53: amplitudo animi 
pulcrior, si vacat populo, neque plausum 
captans, keeps free from, remains aloof 
JSrom, Cic. Tusc. 2, 26, 64: res publica 
et milite illic et pecunia vacet, be free 
From the necessity of furnishing, Liv. 2, 
48. (iii) With ab: haec a custodiis 
classium loca maxime vacabant, Caes, 
B.C. 3,25: nullum tempus illi unquam 
vacabat aut a forensi dictione aut a 
scribendo, Cic. Brut. 78, 272: a publico 
officio et munere, id. Div. 2, 2, 7: ab 
opere (milites), Caes. B. C. 3, 76. Il. 
Esp. to be free from labour, not busied, 
idle, at leisure; to have leisure or time: 
quamvis occupatus sis, otii tamen plus 
habes: aut, si ne tu quidem vacas, noli 
impudens esse, Cic. Fam. 12, 30: festus 
in pratis vacat otioso cum bove pagus, 
Hor. Od, 3, 18, 1£: si vacabis, Cic. Att. 
12, 38: si forte vacas, Hor. Ep. 2, 2, 95. 

2, With dat.: to be free to attend, 

apply, or devote oneself to; to have 
leisure or time for : philosophiae, Quinte, 
semper vaco, Cic, Div. 1,6, 10: in itinere, 
quasi solutus ceteris curis huic uni vac- 
aret, Plin. Ep. 3, 5: paulum etiam pal- 
aestricis, Quint. 1, 11, 15: studio operis 
pulcerrimi, id. 12, 1,4: foro, id. Io, I, 
114: clientium negotiis, Tac. A. 16, 22: 
non discendo tantum juri, sed etiam doc- 
endo, Quint. 12, I, 10: queruntur de 
superiorum fastidio, quod ipsis adire 
volentibus non vacaverint, have no 
leisure for them, cannot attend to them, 
Sen. Brey. Vil. 2. Rarely absol.: dum 
perago tecum pauca sed apta, vaca, Ov. 
Ams 2, 2, 2: 3, Impersonal, 
there is time, room, or leisure for : usu- 
ally with a subject clause: si prima re- 
petens ab origine pergam et vacet anna- 
Jes nostrorum audire laborum, Virg. 
Aen. 1, 373: tunc et elegiam vacabit in 
manus sumere, Quint. 10, 1, 58: hacten- 
us indulsisse vacat, it is permitted, 
Virg. Aen. to, 625. (ii) With dat, of 
person, I (thou, he, etc.) have leisure or 
time: nobis venari nec vacat nec libet, 
Plin. Ep. 9,16: non vacat exiguis rebus 
adesse Jovi, Ov. Tr. 2, 216; nec nostris 
praebere vacat tibi cantibus aurem, id, 
M. 5, 334: cui esse diserto vacet, Quint. 
11, I, 50. Absol.: teneri properentur 
amores, dum vacat, Ov. Am. 3, 1, 69: 
si vacat, Juv. 1, 21. 4, Of women, 
to be free, single, unmarried : qui vacant- 
em mulierem rapuit vel nuptam, ultimo 
supplicio punitur, Mare. Dig. 48, 6, 5: Ps. 
Quint. 15, 2. 5, In law, to be free, un- 
occupied, ownerless: fundi possessionem 
nancisci, quae ex negligentia domini 
vacat, Paul. Dig. 41, 3, 37: Ulp. ib. 38, 
17,2 fin. : 

vacus, adv. emptily, uselessly: in- 
aniter, vacue et sine ulla substantia 
constituta sunt omnia, Arn, 3, 121. 

yacué-facio, feci, factum, 3. v. a. 

ak 


’ 


[vacuus] to make empty; to empty, 
clear, free (rare): quid quod adventu 
tuo ista subsellia vacuefacta sunt, Cic, 
Cat. 1, 7, 16 (al. vacua facta) / domum 
novis nuptiis, ib, 1, 6, 14: Scyrum vac- 
uefecit, Nep. Cim. 2 jin.; fasces securi- 
bus, Val. Max. 4, 1, r: venas inedia, 
Macr. S. 4, 12: locum alicui in coena, to 
clear a place, make room, ib. 1, 2. il. 
Fig.: circumcisiones, 7, e. to abolish, 
Lact, 4, 17. 

vactitas, atis, f. [id.] a being with. 
out, a freedom, absence, exemption : 
liberatio et vacuitas omnis molestiae 
Cic. Fin, I, 11, 37: doloris, ib, 2, 11, 35: 
aegritudinis, id. Tuse. 5, 14, 42: vaciitas 
ab angoribus, id. Off. 1, 21, "38 Il. 
Meton. empty space, vacuity: inter- 
venlorum vacuitates, Vitr. 2, 7. 

vaciio, avi, atum, 1. v. a. [id.] to 
make empty or void; to empty, clear, 
free: locus inanitus ac vacuatus, Lucr, 
6, 1022: sulcum, Col. 3, 13, 10: Elysium 
uemus, Mart. 11, 15: secula putri penso, 
Stat. Th. 3,642: sanguine vacuatus, Aur, 
Vict. Epit. 43, 

vactius, a, um, adj. [vaco] empty, 
clear, free from, devoid of, wanting, 
without : Constr. absol., with abl., ab, 
or gen.: (i) Absol.: spatium vacuum, 
Lucr, 1, 524: vacua castra, Caes. B. G. 
1, 45: perque domos Ditis vacuas et in- 
ania regna, Virg. Aen. 6, 269: aér, Hor. 
Od. 1, 3, 34: theatrum, id. Ep. 2, 2,130: 
tabellae, Quint. 10, 3,32. Hence Subst. 
vacuum, i, 2. an empty space, an open 
or vacant place, a void, vacuity: vacuum 
minus intus habere (opp. inane), Lucr. 
I, 367: in vacuum poterunt se extendere 
rami, Virg. G. 2,287: ne per vacuum 
hostis incurreret, Hor. S. 2, 1, 37: publi- 
cani per vacuum irruperunt, Liv. 25, 3. 
(ii) With abl.: nibil igni vacuum videri 
potest, Cic. Tim. 4: moenia defensoribus, 
Liv. 42, 63: agri cultoribus, Ov. M. », 
653: ebur ense, ib. 4,145: animus per 
somnum sensibus et curis vacuus, Cic. 
Div. 2, 11, 247: molestiis, id. Fam. 4, 4: 
metu, Ov. M. 3, 582. (iii) With ab: 
Messana ab his rebus vacua ac nuda est, 
Cic, Verr. 4, 2, 3: oppidum vacuum ab 
defensoribus, Caes. B. G. 2, 12: a secu- 
ribus et tributis, Tac. A. 12, 34: hora 
nulla vacua a furto, a svelere, crudeli- 
tate, flagitio reperietur, Cic. Verr. 1, 12, 
34: ab odio, amicitia, ira atque miseri- 
cordia, Sall. C.51. (iv) With gen. (rare, 
and mostly poet.): ager aridus et frugum 
vacuus, id. J. go: vacuas caedis habete 
manus, Ov, A. A. 1, 642: criminis, id. M. 
6, 541: operum vacuus, Hor. S$. 2, 2, 119. 

I]. Esp. free from labour or occwpa- 
tion, without business, at leisure, disen- 
gaged, unoccupied, idle: quoniam vacui 
sumus, dicam, Cic, Leg. 1, 4, 13 : animus 
vacuus ac golutus, id. Verr. Act. 1, 9, 26: 
aures vacuae atque eruditae, Quint. Io, 
I, 32: si quid vacui sub umbra lusimus, 
Hor. Od. 1, 32,1: cetera, quae vacuas 
tenuissent carmine mentes, Virg. G. 3 
3: ne vacuum esse me nunc ad narran- 
dum credas, Ter. Andr. 4, 2, 22: ut ani- 
mum vacuum ad res difficiles scribendas 
afferam, Cic. Att. 12, 38.  Sup.: nec 
rursus jubeo, dum sit vacuissima quaer- 
as, Ov. Pont. 3,1, 141. Poet. transf 
of places adapted for lounging or en- 
joying leisure: Tibur, Hor. Ep. 1, 7, 45: 
Athenae, ib. 2, 2, 81 : in umbra tonsoris, 
ib. 1, 7, 50. (ii) free from care, calm, 
or composed (rare); Rutilius animo 
vacuus, 7. e. careless, without appres 
hension, Sall. J. 52: haud animi vac- 
uus, Stat. Th. 5, 644: cantamus vacui, 
sive quid urimur, Hor, Od. 1, 6, 19. 
9, Of women, free, unmarried, 
single: ubi mulier vacua fuit, Tac, A, 
13, 44: vacuis indicere ntptias, Ps, 
Quint. Decl. 376: Hersilia, 7.e. widowed, 
Ov. M. 14, 831. 8, Of possessions, 
Sree, vacant, without an occupant or 
master: vacuam possessionem regm 
sperans, Caes. B. C. 3, 112: prudentiae 
doctrinaeque possessio, quasi caduea at- 
que vacua, Vic. de Or. 3, 31, 122: sacer- 
dotia ut vacua contulit in alios, Tac. A. 
6, 40: Syria provincia vacua jam morte 
Atilii Rufi, id, Agr, 40, Subst.; si 
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quis casus puerum egerit Orco, in 
uum venias, into the vacant property, 
Hor. S.2, 5,50. 4, Of places, in re- 
ference “to entering them, .free, open, 

ublic, accessible (poet,): ut vacuo pat- 
uerunt aequore campi, Virg. Aen. 12, 
710: porticus, ib. 2, 761: atria, ib. 2, 
528: aedes Romanis vatibus, Hor. Ep. 
2, 2, 94. 5, without value, worthless, 
useless, unprofitable (rare): vacuos 
exercet in aéra morsus, Ov. M. 9, 786: 
si res publica et senatus ef populus vac- 
ua nomina sunt, Tac. H. 1, 30: tollens 
vacuum plus nimio gloria verticem, her 
empty head, Hor. Od. 1, 18, 15. 

vadimonium, ii, ”. [1. vas] legal 
t. t. a promise to appear in court under 
a penalty, which was usually secured 
by sureties (vades), though not always, 
bail, security, recognizance: qui in jus 
yocatus fuerit ab adversario, ni eo die 
finiverit negotium, vadimonium ei fac- 
iendum est, id est, ut promittat se 
certo die sisti, Gaius, 4, 184: ne quis 
extra suum forum vadimonium promitt- 
ere cogatur, Cic. Verr. 3, 15, 38: con- 
stituere, id. de Sen. 7, 21: concipere, to 
draw up a form of recognizance, id. Q. 
Fr. 2, 15: capere, Ov. Am, 1, 12, 23: 
facere, Lucr. 4, 1119 : res est in vadimo- 
nium, comes to giving bail, i. e. is to be 
tried by due course of law, Cic. Quint. 5, 
22: vadimonium est mihi cum aliquo, 
Iam under recognizance, am bound to 
appear, ib. 18, 56: sistere, to keep one’s 
recognizance, make one’s appearance, 
present oneself in court, Cato in Gell. 2, 
14: Cic. Quint. 8, 29: facere, Pl. Epid. 5, 
2,19: differre, to put off the day of 
appearance, Cic. Att. 2, 7: deserere, to 
forfeit one’s recognizance, fail to 
appear, id, Quint. 23, 75: missum facere, 
to release one’s bail, ib. 14, 46 (v. 
Smith’s Ant. 11). |]. Transf. an 
appointed day: tibi amatorem vadimo- 
nio sistam, App. M. 9, p. 224. 

vado (vasi, Tert. Palins); ep are0s 90 
[akin to the root Ba-*’ Bairvw] to go, 
walk; esp. to go hastily or rapidly, 
to rush (rare): vadunt solida vi, Enn. 
Ann. 8, 35: ad eum (Pompeium) postri- 
die mane vadebam, Cic. Att. 4, 10: ad 
amnem, Ov. M. 11, 134: inde in primum 
aditum pontis, Liv. 2, 10: in hostem, to 
stride on, advance, id. 4,24: haud dub- 
iam in mortem, Virg. Aen. 2, 359: 
per hostes, Tac. H. 3, 41: cras mane vad- 
it, Cic. Att. 14, 11: vadite, et haec mem- 
ores regi mandata referte, Virg. Aen. 
11, 176: Euphrates in Mesopotamiam 
vadit per ipsam Seleuciam, Plin. 5, 26, 
21: circulus per medios Parthos, id. 6, 
34, 39. Il. Fig.: ernditi et rude vul- 
gus in eam (sententiam) cursu vadit, 
id. 2,7, 5. (Hence It. vado, vo; Fr. 
VAIS, VAS, VA.) 

vado, I. v. a. {vadum] to wade 
through, ford : flumina, quae sine ponti- 
bus yadari nequeunt, Veg. Mil. Da2he 

vador, atus, 1. v. a. dep. [t. vas] 
legal t. t. to bind over by bail (vades) to 
appear in court: Sa. Vadatur hic me. 
Poe. Utinam vades desin t, in carcere ut 
sis, Pl. Pers. 2, 4, 18: neque vadari 
amplius neque vadimonium promittere 
hominem vadari, Cic. Quint. 6, 23: 
(Apronius) quum ex Leontino usque ad 
Lilybaeum aliquem vadaretur, id. Verr, 
3, 15, 38: tot vadibus accusator vadatus 
est reum, Liv. 3, 13: jamque vadaturus 
lectica prodeat, inquit, Ov. R. Am. 665: 
casu tune respondere vadato debebat, 
Hor, 8, I, 9, 36. I. Perf. part. with 
pass. sign, bound over; and in gen. 
pledged, engaged: vadatus obstrictus 
vel sub_ fidejussione ambulans;_ sicut 
Fenestella ait: apud quem vadatus ami- 
citiae nodulo tenebatur, Fulgent. Ex- 
Pos, serm. ant. p. 567: ita me vadatum 
amore vinctumque attines, Pl. Bac. 2, 
2, 3: memineris mihi reliqua vitae tuae 
curricula vadata, devoted, App. M. 11, 
P. 259. 

Vaaosus, a, um, adj. fvadum) full 
of shailows or fords, [Pha Aba 
mare, Caes. B. C. 1, 25: amnis, Virg. 
Aen. 7, 728 : Syrtes, Sall. J. "8: ostium, 

IV. 37, 14; litora, Val, Max. a a 

ito 
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vac- | ext.: navigatio, Plin. 6, 23, 26. Poet.: 


i. e. restless, Lucan. 8, 698. 


aquae, d an. 
Ganges ubi vadosissimus est, 


Sup.: 
ol. 52. 
Fi te ee i, nm. (masc. vadus, i, Varr, 
in Serv. Virg. Aen. 1, 111 ; Sall, Fragm. 
ap. Non. 231,17) lit. a shallow place in 
water, a shallow, shoal, ford : Rhodanus 
nonnullis locis vado transitur, Caes. B. 
G. 1, 6: ib. 5, 58: id. B. C. 1, 61: ibi va- 
dis repertis partem suarum copiarum 
transducere conati sunt, id. B. G. 2,9: 
Liv. 26, 45: Tac. A. 2, 23: Lucr. 1, 201: 
Ov. M. 1, 370. {]. Transf. a body 
of water, a sea, stream, etc. (poet.): 
longa sulcant vada salsa carina, Virg. 
Aen. 5, 158: Cat. 64, 58: Hor. Od. 1, 
3, 24: Ov. Pont. 4, 9, 2. 2. the bottom 
of a body of water, the depths: saxa 
vadis levata, Hor. Epod. 16, 26: Plin. H. 
N. 3 praef. § 4. So, the bottom of a 
well, Phaedr. 4, 9, 10: Plin. 31, 3, 23. 
II]. Fig.: haec propemodum jam 
esse in vado salutis res videtur, 7. €. in 
safety, Pl. Aul. 4, 10, 73: omnis res est 
jam in vado, Ter. Andr. 5, 2,4: emer- 
sisse jam e vadis et scopulos praeter- 
vecta videtur oratio mea, Cic. Coel. 21, 
51: cera vadum tentet rasis infusa tab- 
ellis, explore the way, i.e. make a first 
attempt, Ov. A. A. 1, 437. [Prob. of 
same root as Germ. wasser; Eng. water ; 
and also akin to unda, udus, q. v.] 
(Hence It. guado ; Fr. gué.) 
vadus, i, v. vadum, ad init. 
vae, interj. [ovat] An exclamation 
of pain or dread, ah! alas!: Mantua, 
vae, miserae nimium vicina Cremonae, 
Virg. E. 9, 28: Hor. Od. 1, 13, 3: vae 
verbero! Pl. Mil. 2, 3, 51. Very freq. 
like Gr. ovat and our woe! with dat.: 
vae misero mihi! id. Am. 2, 2, 94: Ter. 
Heaut. 2, 3,9: tergo meo, Pl. Men. 2, 
2,3: capiti atque aetati tuae, id. Rud. 
2, 3, 44. So in the well-known ex- 
clamation of Brennus, which became 
proverbial: vae victis! Liv. 5,48: Flor. 
I, 13, 17: Pl. Ps. 5, 2, 19. Also, the 
title of a satire by Varro, of which frag- 
ments are preserved in Non. 82, ae id. 
156, 13: id. 492, 8: id. 500, 9. With 
the acc. (rare): vae te! woe to you! Pl, 
Asin. 2, 4, 75: vae me! Sen. Apocol. 
med, 
vaenéo and yaenum, i, v. veneo 
and venum, 
vafellus, a, um, adj. dim. from va- 
fer, acc. to Fest. s. v. altellus. 
vafer, fra, frum, adj. sly, cunning, 
crafty, artful, subile: in disputando 
vatri, Cic. Rep. 3, 16: Hor. S. 1, 3, 130; 
lingua, Pompon. in Non. 19,3322) Jas, 
Hor. S. 2, 2, 134: mores Hannibalis, 
Val. Max. 4, 3, 8 ext.: vafra et falla- 
ciosa argumenta, Gell. 7, 3. Poet. with 
gen.: juris vafer, Ov. H. 20, 32. Sup.: 
Stoicorum somniorum vaferrimus inter- 
pres, Cic. N. D. 1, 15, 39: interroga- 
tiones, Sen. Ep. 48 med. 
vaframentum, i, ». [vafer] a crafty 
device, a trick: Val. Max, 4, 3,4 ext. 
vatré, adv. slyly, cunningly, art- 
fully: nihil sane vafre nec malitiose 
facere conatus est, Cic. Verr. 2, 53, 132: 
Val. Max. Ts 8 diene. 
vafritia, ae, f. [vafer] craftiness, 
cunning, artfulness: vafritiam meam 
experiri, Sen. Ep. 49 med. 
vagabundus, a, um, adj. [vagor] 
strolling about, vagabond: “Fenestella 
in Pulg. 3,9: per annos ferme novem, 
quibus eos vagabundus audivi, Aug. 
Conf. 5, 6: ib. 13, 5: flamma Sol. 5 
med, = : 
ngatio, ae J. [id] a strolling about, 
CNECTING, TOUT : ince 
na Tel o ning: incerta, App. de 
vagé, adv. here 
wide, dispersedly : 


and there, far and 
2 vage effusi per agros, | 
mil is 39 : Shea Sparsae et vage disjec- 
ae, Auct. : dis red 
cone er. 4,2, 3: dispergere, id, 
vagina, ae, @ scabbard, sheath :| 
See I, 2, 4: Caes. B. G. 5, : 
irg. Aen. 4, 579: (delphinus) pinnae | 
aculeos velut vagina condens, Plin. 


Th y Md 
8, 8. ll. Transf. the Sheath of ss 
ear of grain, etc., the h ull, husie : / 


Varr. | 


VAGUS 


—_—_ 
R. R. 1, 48, 1 sq.: Cic. de Sen. 18, 9% 

2.—=cunnus: Pl. Ps. 4, 4, 85% 
[ Vag-ina from a root vaG, the affinity 
of which is doubtful: that the root is 
VAG appears from such forms us rap-ind, 
ang-ina, ru-ina.) (Hence It. guaina; 
Fr. gaine.) : 

vaginila, ae, f. dim. [vagina] a 
little sheath, husk of ears of grain: Plin. 
18, 7, 10. 

vagio, ivi or ii, 4. v. n. [onomat. : 
idcirco vagire dicitur, exprimente verbo 
sonum vocis recentis, Varr. in Gell. 16, 
17] of the cries of young children, to 
cry, squall: repuerascere et in cunis 
vagire, Cic. de Sen. 23,83: videtis popu- 
lum non ut in cunabulis vagientem, sed 
adultum, id, Rep. 2, 11: Ter. Hec. 4, §, 
2: Ov. F. 2, 405. Of young goats, acc. 
to Varr. L. L. 7, 5, 100: of young hares: 
Auct. Carm. de Philom. 60. IL. 
Transf. to sound: clamor ad coelum 
volvendu’ per aethera vagit, Enn. Ann. 
8, 50 (from Varr. L. L. 4, 5, 100, if the 
reading is correct). (Hence It. guatre.) 

vagitus, us, m. [vagio] a erying, 
squalling of young children: vagitus 
et ingens, infantumque animae flentes, 
Virg. Aen. 6, 426: vagitus et ploratus, 
Plin. 9 pracgf. § 2: Ov. H. 11, 85. Of 
the bleating of young goats: id. M. 15, 
466. Of acrying for pain : Cels. 7 praef. 
med, 

Vago, I. v. n. (for vagor): exsul in- 
certa vagat, Pac. in Non. 467, 25: Att., 
Turpil., Pompon., and Varr.,ib. : arbores 
vento vagant, Enn. ib. 

vagor, atus, 1. v. ”. dep. [vagus] to 
stroil about, to ramble, wander, voam, 
rove: quae (natura) efficiat volucres 
huc illuc passim vagantes, Cic. Div. 2, 
38, 80: quum in agris homines passim 
bestiarum more vagabantur, id. Inv. 1, 
2,2: tota Asia vagatur, volitat ut rex, 
id. Phil. 11, 2, 6: tibicines feriati per 
urbem vagantur, Varr. L. L. 6, 3, 56: 
Germani latius jam vagabantur, Caes. 
B.G. 4,6: libera vagandi facultas, Hirt. 
B. G. 8, 32: qui populabundi in finibus 
Romanorum vagabantur, Liv. 3, 5: 
canes circum tecta vagantur, Virg. G. 
3, 540: ultra terminum curis vagor ex- 
peditis, Hor. Od.1, 22,11. Of inanimate 
things: stellae sponte sua, juassaene 
vagentur et errent, id. Ep.1,12,17. (ii) 
Poet. with acc.: Ino etiam prima terras 
aetate vagata est, t.e. wandered through 
the earth, Prop. 2, 28, 19. i. Fig.: 
speremus nostrum nomen volitare et 
vagari latissime, Cic. Rep. 1, 17: etiam 
quum manent corpore, animo tamen 
excurrunt et vagantur, ib. 2,4: quorum 
vagetur animus errore, id. Off. 2, 2, i 
eo fit, ut errem et vager latius, id. Acad. 
2, 20, 66: idcircone vager scribamque 
licenter, Hor. A. P, 265: non vagans 
oratio, sed defixa in una re publica, Cic. 
Rep. 2, 11: Viennensium vitia inter 
ipsos residunt, nostra late vagantur, 
Plin. Ep. 4, 22: ea fama vagatur, is 
spread abroad, Virg. Aen. 2, I]: vVag- 
antibus Graeciae fabulis, i. e. variously 
related, Plin. 5, 5, 5. 

vagor, Oris, m. [vagio] a sounding, 
Sound: vagorem pro vagitu, Enn. (16, 
32): qui clamos oppugnantis vagore 
volanti, Lucr. ap. Fest. s. v. 

vagulatio, Onis, v. obvagulo. 

vagulus, a, um, adj. dim. [vagus] 
wandering: animula vagula, 7. e. has- 
tening away, Hadrian. in Spart. Hadr, 
25. 


Vagus, a, um, adj. strolling about, 
roving, wandering, unsettled, vagrant : 
quum vagus et exsul erraret, Cic. Clu. 
62, 175: Gaetuli vagi, palantes, Sall. J, 
18: multitudo dispersa atque vaga, Cic. 
Rep. I, 25 fin. (from Aug. Ep. 138, To): 
quae circum vicinos vaga es, Pl. Mil. a 
5, 14: navita, Tib. 1, 3, 39: mercator, 
Hor, A. P. 117: Hercules, id. Od. 3 a 
9: Pecus ib. 3, 13, 12: aves, ib 4, 4, 2 
pisces, 1.8. 2, 4,77. (ii) Of things - quae 
(sidera) autem vaga et mutabili erra- 
tione labuntur, Cic. Tim. ro - luna, Her, 
S. 1, 8, 21: aequora, Tib, 2, 6, 3: flu. 
mina, Hor. Od. 1, »9: Venti, ik, 2 2 
24: fulmina, Ov. th » 296: crinen.- 1 


VAH 
2, 673: arena, flying, light, Hor. Od. I, 
28, 23: domus (Scytharum), ib, 3, 24, 
To: pedes, Ov. A. A. 3, 418: fel toto 
corpore, diffusing itself, Plin. 11, 34,75. 
I]. Fig. wandering, wavering, un- 
steady, inconstant, doubtful, uncertain, 
vague: bestiae motus solutos et vagos 
a natura sibi tributos requirunt, Cic. 
Bin, 5,20, 96: Cin. oratione) solutum 
quiddam sit nec vagum tamen, capri- 
cious, id. Or. 23, 77: pars quaestionum 
vaga et libera et late patens, indefinite, 
vague, id. de Or. 2, 16, 67: vagum no- 
men Ambrosiae et circa alias herbas 
fluctuatum, Plin. 24, 4, 11: de diis im- 
mortalibus habere non érrantem et va- 
gam, sed stabilem certamque senten- 
tiam, Cic. N. D. 2, 1, 2: vaga volubilis- 
que fortuna, id. Mil. 26, 69: vagus 
adhuc Domitius, 7. e. vacillating between 
the parties, Vell. 2, 76: puellae, incon- 
stant in love, Prop. 1, 5,7: vagae mod- 
erator juventae, flighty, giddy, Mart. 
2, 90, 1: concubitu prohibere vago, 7. e. 
‘promiscuous, Hor. A. P. 398. Poet. 
with gen.: vagus animi, wandering in 
mind, Cat. 63, 4. (Sans. vaj, “ ire.”] 
vah (vaha, Pl. Cas. 4, 4, 25: Afran. 
in Charis. p. 187 P.), interj. an exclama- 
tion of astonishment, joy, anger, etc. 
ah! oh!: vah! solus hic homo’st, qui 
sciat divinitus, Pl. Curc. 2, 1, 33: vah! 
homo amicus nobis jam inde a puero, 
Ter. Ad. 3, 3,84: quum dolentes dici- 
mus hew! vel quum delectamur vah 
dicimus, Aug. Tract. in Joann. 51: vah! 
apage te a me, Pl. Am. 2, I, 32: vah! 
perii! hoc malum integrascit, Ter, 
Andr. 4, 2, 5. 
vaha, interj. v. vah. 
valde, adv. [contr. from valide] 
strongly, vehemently, intensely, very, 
very much, exceedingly: (i) With verbs: 
quicqu’d vult, valde vult, Caes. in Cic. 
Att. 14, 1: nunc inhibere illud tuum, 
quod valde mihi arriserat, vehementer 
displicet, Cic. Att. 13, 21; literas tuas 
valde exspecto, id. Fam. 16, Se ali- 
quem nimis valde laudare, id. Leg. 3, 
I, 1: nil mihi tam valde placeat, Cat. 
68, 77: aliquid valde probare, Caes. in 
Cic. Att. 9, 8. Comp.: novit me val- 
dius ipso, Hor. Ep. 1, 9, 6: valdius 
oblectat populum, id. A. P. 321. (ii) 
With adjectives: magistratus valde 
lenes et remissi, Cic. Rep. 1, 43: ex- 
spectatio valde magna, id, Fam. 15, ty: 
mala valde est Bestia, Cat. 69,7. (iil) 
With adverbs: valde vehementer et li- 
bere dicere, Cic. Att. 14, 1: illud valde 
graviter tulerunt, ib. 1,17: rem valde 
bene gerere, id. Fam. 1, 8. 2, Asa 
strongly confirmative reply: Ca. Meam 
tu amicam vendidisti? Ba. Valde, vi- 
ginti minis, 7 Ps. i, 3; : 10, 
4 y. valeo, no. I. 2, ll. 
Viele, Non 3. v.n. to say farewell, 
bid adieu: Ov. Tr. 1, 8, 21. 
valens, entis, Part. [valeo]. Il. 
Adj. strong, stout, vigorous: robusti 
et valentes et audaces satellites, Cic. 
Agr. 2, 31, 84: quum homo imbecillus 
a valentissima bestia laniatur, id. Fam. 
4, 1: membris valens, Ov. M. 9, 108: 
corpore esse vegeto et valenti, Gell. 3, 
1: trunci, Virg.G. 2,426: scire oportet, 
omnia legumina generis valentissimi 
esse : valentissimum voco, in quo plu- 
rimum alimenti est, i. e. most nutritive, 
Cels. 2, 18: tunicae, stout, thicle, Ov. A. 
A. 3, 109. (ii) Of medicines, strong, 
werful, active: valens est adversus 
cancerem intestinorum minii gleba, Cels. 
4, 14 fin.: silvestris (papaveris capita) 
ad omnes effectus valentiora, Plin. 20, 18, 
6. Q, Esp. well in health, healthy, 
Sale, hearty: medicus plane confirmat, 
propediem te valentem fore, Cic. Fam. 
16,9: puer, hora undecima quum valens 
in publico visus esset, ante noctem mor- 
tuus est, id, Cluent. 9, 27: (sensus) 61 
gani sunt et valentes, id, Acad. 2, 7, 19: 
give aegra, sive valens, Prop. 2, 21, 20. 
3, Fig. strong, powerful, mighty : 
mallem tanias ei (Caesari) vires non 
dedisset (rea publica) quam nunc tam 
valenti resisteret, Cic. Att. 7,3: viribus 
earn valentiore pugnare, id, am. 5, 20: 


VALEO 


valens dialecticus, id. Fat. 6, 12: argu- 
menta valentiora, Quint. 5,13, 12: nec 
fraus valentior quam consilium meum, 
Cic. Tim. 11: ad letum causae satis 
valentes, Ov. M. 5,174: causa valentior, 
id. Pont. 1, 10, 35. 

valenter, adv. strongly, stoutly, vio 
lently: resistere, Col. ‘1, 5, 9: nimis 
valenter ibi retenta materia, Cels. 5, 26, 
2: praeceps spirare valentius Kurus 
coepit), Ov. M. 11, 481. ff, Fig. 
orcibly, energetically : non diu dicebat 
sed valenter, Sen. Contr. 3, 22 med.: si 
verba numeres, breviter et abscise: si 
Sensum aestimes, copiose et valenter, 
Val. Max. 3, 7, 6 ext. 

valentia, ae, f. [valens] bodily 
strength, vigour: sapientia gubernator 
navem torquet, non valentia, Titin. in 
Non. 186, 25: Macr. Somn. Scip. 2, 14 
med. 

valentilus, a, um, adj. dim. [id.] 
Strong, stout: ut valentula est! Pl. Cas. 
4, 4, 26. 

valéo, ti, itum, 2. v. n. to be strong, 
stout, or vigorous: puer ille (Hercules 
recens natus) ut magnus est et multum 
valet! Pl, Am. 5, 1, 51: plus potest, 
qui plus valet: vir erat: plus valebat, 
id. Truc. 4, 3, 38. 2. Esp. to be well 
in health, be healthy, hale, hearty : equi- 
dem valeo et salvus sum recte, id. Am. 
2, I, 34: facile omnes, quum valemus, 
recta consilia aegrotis damus, Ter. Andr. 
2, I, 9: optime valere et gravissime 
aegrotare, Cic. Fin. 2, 13, 43: te recte 
valere operamque dare, ut quotidie mel- 
ius, id. Fam. 11, 24: Wt. Benene usque 
valuit? Chr. Pancratice atque athle- 
tice, Pl. Bac. 2, 3, 14: minus valere, Cic. 
Att. 4,14: melius yalere, ib.: si corpore 
valuisset, id. Brut. 20,77: pedibus, Nep. 
Phoc. 4: stomacho, Juv. 6, I00: ab 
oculis, Gell. 13, 30: a morbo, Pl. Epid. 
I, 2, 26: and facetiously: Me. Ain tu 
te valere? Hu. Pol ego haud a pecunia 
perbene, as to money, not very well, id. 
Aul. 2, 2, 9. So the freq. commence- 
ment of letters: si vales, bene eit, and 
abbreviated S. V. B. E.: and, more 
fully, with the addition ego or equidem 
valeo (abbreviated E. V. or E. Q. V.): 
v. Cicero’s letters pass.: S. V. G. V. (si 
vales, gaudeo, valeo) et Tullia nostra 
recte V. Terentia minus belle habuit : 
sed certum scio jam convaluisse eam, 
Dolab. in Cic. Fam. 9,9. Pass. impers.: 
quid agitur, Sagaristio? ut valetur? Pl. 
Pers. 2, 5,8. (ii) Vale or valeas, in leave- 
taking, farewell, adieu: Di. Valeas. 
Ph. Vale, id. Truc. 2, 4, 79: vale atque 
salve, id. Capt. 3, 5, 86: Ly. Ad por- 
tum propero. De. Bene ambulato. Ly. 
Bene valeto. De. Bene sit tibi, id. 
Mere. 2, 2, 55: ite intro cito: valete, id. 
Asin. 3, 3,155. Before a vowel, valé: 
et longum, formose vale, vale, inquit 
Jolla, Virg. E. 3, 79: Ov. M. 3, Sor. 
As the conclusion of letters: Vale, bene 
vale, cura ut valeas: Cicero’s letters 
pass. Also in bidding farewell to the 
dead: salve aeternum mihi, maxime 
Palla, aeternumque vale, Virg. Aen. 11, 
97: Stat. S. 3, 3, 208. (8) Valere jub- 
ere or dicere, to bid one good-bye, fare- 
well, adiew: illum salutavi: post etiam 
jussi valere, Cic. Att. 5, 2: obstina- 
tissime retinuit, ut liberti servique bis 
die frequentes adessent ac mane salvere, 
vesperi valere sibi singuli dicerent, Suet. 
Galb. 4 fin. (y) Transf. as an ex- 
pression of disrmission, refusal, or scorn, 
be off, begone: valeas, tibi habeas res 
tuas, reddas meas, Pl, Am. 3, 2, 46: 
immo habeat, valeat, vivat cum illa, 
Ter. Andr. 5, 3, 18: si talis est deus, 
ut nulla hominum caritate teneatur, 
valeat, good-bye to him, let me have 
nothing to do with him, Cic, N. D. 1, 44, 
124: valeat res ludicra, si me palma 
negata macrum, donata reducit opimum, 
Hor. Ep. 2, 1, 180: valeant, qui inter 
nos discidium volunt, away with them, 
Ter. Andr. 4, 2, 13. I], Transf. to 
have sufficient strength or power for 
some specified purpose; to be able, ca- 
pable, or efficacious: constr. usu, with 
ad or inf.: alios videmus velocitate ad 
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cursum, alios viribus ad luctandum val- 
ere, Cic. Off. 1, 30, 107: tu non solum 
ad negligendas leges, verum etiam ad 
evertendas valuisti, id. Cat. 1, 7, 18: 
astrorum affectio valeat, si vis, ad quas- 
dam res: ad omnes certe non valebit, 
id. Fat. 4, 8: hanc ob rem vitam re- 
tinere valemus, Lucr. 3, 258: valet ima 
summis mutare deus, Hor. Od. 1, 34, 12% 
nec lethaea valet ‘Theseus abrumpere 
caro vincula Pirithoo, ib. 4, 4, 27: ut 
aegre evadere in Palatium valuerit, 
Suet. Claud. 18. Of things as subjects: 
ego fungar vice cotis, acutum reddere 
quae ferrum valet, Hor. A. P. 305: ver. 
sate diu, quid ferre recusent, quid vale. 
ant humeri, ib. 40. (ii) Esp. of medi- 
cines, to be efficacious, be good for any- 
thing: fimum potum ad dysentericos 
valet, Plin. 28, 8, 27: cimices valent 
contra serpentium morsus, id. 29, 4, 17: 
id quoque collyrium eodem valet, Celg, 
6, 6, 21: ruta per se pro antidoto valet, 
Plin. 20, 13, 51. With inf.: sandaracha 
valet purgare, sistere, excalfacere, per- 
rodere, id. 34, 18, 55. 2. In gen 
and fig. to be powerful, effective, in- 
Jluential, valid: constr, usu. with 
qualifying adverbs, or abl. either alone 
or dep. on in: the purpose to which: 
the power is directed is variously ex- 
pressed, freq. by ad: quod multum 
Caesar equitatu valebat, Caes. B. C. 1, 
61: sic ad subeundum periculum et ad 
vitandum multum fortuna valuit, id. B. 
G. 6, 30: hic multum in Fabia (tribu) 
valet, ille Velina, has great infiuence, 
Hor. Ep. 1, 6, 52: qui plus opibus, 
armis, potentia valent, Cic. Fam. 1, W's 
utrum apud eos pudor atque officium, 
an timor plus valeret, Caes. B. G. 1, go: 
plurimum inter eos Bellovacos et vir- 
tute et auctoritate et hominum numero 
valere, ib. 2, 4: Ti. Coruncanium longe 
plurimum ingenio valuisse, Cic. Brut. 
14, 55: Sp. Thorius satis valuit in 
populari genere dicendi, was effective 
enough, ib. 36,136: non vereor, ne meae 
vitae modestia parum valitura sit in 
posterum contra falsos rumores, should 
be powerless, Matius in Cic. Fam. 11, 28: 
minus multitudine militum legionario- 
rum pro hostium numero valebat, Caes. 
B. G. 1, 51: cur minus venena Medeae 
valent, are less efficacious, Hor. Epod. 5, 
62: genus ad probandam speciem min- 
imum valet, Quint. 5, 10, 56: tantum 
apud homines barbaros valuit, esse re- 
pertos aliquos principes belli inferendi, 
Caes. B. G. 5, 54: quantum gratia, auc- 
toritate, pecunia valent, ad sollicitandas 
civitates nituntur, ib. 7, 63: nescis, 
quo valeat numus? quem _ praebeat 
usum? what it is good for, what is the 
use of tt, Hor. S. I, 1, 43. 3. Esp. 
Of money value, to be of the value of, be 
worth: denarii quod denos aeris vale- 
bant, Varr. L. L. 5, 36, 48: dum pro 
argenteis decem aureus unus yaleret, 
Liv. 38, 11: ita ut scrupulum valeret 
sestertiis vicenis, Plin. 33, 3, 13: si 
haec praedia valeant nunc decem, Ulp. 
Dig. 24, 1, 7,$ 4: quanti omnibus valet 
(servus), Paul. ib. 9, 2, 33. 4, Of 
words, like Gr. 6yvac0a1, to mean, sig- 
nify, import: quaerimus verbum Lat- 
inum par Graeco et quod idem valeat, 
Cic, Fin. 2, 4, 13: et intelligo et sentio 
et video saepe idem valent quod scio, 
Quint. Io, 1, 13: hoe verbum quid val- 
eat, non vident, Cic. Off. 3, 9, 39. 
(Sans. bala, “ vis, robur;” perh, Germ. 
walten. | 

valéria, 2¢, f. a kind of eagle, called 
also melanactos, qg. v.: Plin. 10, 3, 3. 

valesco, 3. v. ”. incep. [valeo] to 
grow strong, acquire strength (rare): 
(puerorum aetas) tali facto recreata 
valescat, Lucr, 1, 941: scelera imipetu, 
bona consilia mora valescere, ‘l'ac, H, 
I, 32: superstitiones, id. A. If, 15. 

valétidinarius, a, um, adj. [vale- 
tudo] sickly, infirm: pecus, opp sa- 
num, Varr. R. R. 2, 1, 15. I], Subsc. 
valetudinarius, ii, m. one im infirm 
health, an invalid, valetudinarian : 
ebrioso vina mittere aut valetudinario 
medicamenta, Sen, Ben, 1, 11 fins 
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fac. Dig. 49, 16, 12 fin. 2, valetu- 
ripe ech ? n. @ sick-room, hospital, 
infirmary: Cels. praef. : Sen. Ep. 27: 
Col. 11, 1, 18. (ii) @ military lazar- 
house or heap Veg. Mil. 2, 10: Ar- 
runt. Dig. 59, 6, 6. 

Wilétiido, Tnis, f. [valeo] state of 
health, health, whether good or bad: 
optima valetudine uti, Caes. B. C. 3, 
49: bona, Luer. 3, 103: Cic. Am. 6, 20: 
commodior, Quint. 6, 3, 77: incommoda, 
Cic. Att, 5, 8: infirma atque etiam 
aegra, id. Brut. 48, 180: tenuis aut 
nulla potius, id. de Sen. 11, 35: ad- 
versa, Just. 41, 6: dura, Hor. 8. 2, 2, 
88: confirmata, Cic. Att. 10. 17. : 
Esp. a good state or condition, sound- 
ness of body, good health: cui gratia, 
fama, valetudo contingat abunde, Hor. 
Ep. 1, 4, 10: valetudo decrescit, accresc- 
it labor, Pl. Cure. 2, 1, 4: valetudo 
sustentatur notitia sui corporis et ob- 
servatione, quae res aut prodesse sol- 
eant aut obesse, Cic. Off. 2, 24, 86. (ii) 
a bad state or condition, il health, sick- 
ness, feebleness, infirmity, indisposition : 
curatio valetudinis, id. Div. 2, 59, 123: 
affectus valetudine, Caes. B. C. 1, 31: 
gravis auctumnus omnem exercitum 
valetudine tentaverat, ib. 3, 2: quod 
his nonis in collegio nostro non affu- 
isses, valetudinem causam, non mae- 
stitiam fuisse, id. Am. 2, 8: quibus 
(latere, voce) fractis aut imminutis 
aetate seu valetudine, Quint. 12, 11, 2: 
major, 7. e. morbus comitialis, Just. 13, 
2: oculorum, Cic. Fam. 14, 4: cal- 
culorum; Plin, 21, 27, 100. Plur:: 
medicus regere valetudines principis 
solitus, Tac. A. 6, 50: Suet. Aug. 81. 

I]. Fig. (ware): mala valetudo 
animi, Cic. Tusc, 4, 34, 80: valetudo 
mentis, wnsound state of mind, mental 
infirmity, Suet. Cal. 50. Of style: 
quos (Lysiae studiosi), valetudo modo 
bona sit, tenuitas ipsa delectat, Cic. 
Brut. 16, 64. 

valgiter, adv. awsy, wryly: val- 
giter commovebat labra, Petr. 26: ob- 
torto valgiter labello, id. Fragm. ap. 
Fulg. de Prisc. serm. 566, 2. 

valgus, a, um, adj. having legs bent 
outwards, bow-legged (varus is knock- 
kneed, having the legs turned inwards): 
valgos, quidiversas suras habeant: e con- 
trario vari dicuntur incurva crura habent- 
es, Fest. s. v.: Cels. 8, 20: PL Fragm. ap. 
Fest. s. v.: Nov. in Non. 25, 12. Il. 
Transf.: suavia, wry mouths, Pl. Mil. 
2,1, 16. [Prob. from volvo, “to turn” 
or “twist:” on the interchange of v 
and a guttural, see letter c, no. rr. Do | 

validé, adv. strongly, stoutly, vehe- 
mently, etc.: ut valide tonuit! Pl. Am. 
5, 1, 10: fluctuat valide mare, id. Rud. 
2,1, 14: nae tua vox valide valet! id, 
Persn tyes 226 Comp,  validius cla- 
mare, Phacdr, 3, 16, 6: quo me validius 
cruciaret, Quint. 6 praef. § 8: utros 
peccare validius putem, id. Io, SOGis 
validius abrogant fidem, Plin. 28, Ded: 
Sup.: validissime alicui favere, Goel. in 
Cic. Fam. 8, 2: cupere, Plin. Ep. 9, 35. 

2, As a reply in the affirmative, 
certainly, to be swre: Ca. Legirupa. 
Ba. Valide. Ps. Pernicies adolescent- 
un. Ba. Acerrime, Pl. Ps. 1, 3, I30. 

validitas, atis, f. Lvalidus] strength 
of body: validitas et tenuitas, App 
Trismeg. p. 97. ; 

validus, a, um, adj. [valeo} strong, 
stout, powerful, able : homines, Pl. Am, 
1,1, 7: corpora etiam validiora fiant 
exercitatione, id. Asin. 3, 2, 41: vide- 
mus ea, quae terra gignit, corticibus et 
radicibus valida servari, Cic. Fin. 5. Tn, 
33: legiones, Lucr. 5, 1224: leo, id, 5, 
983: tauri, Ov. M. 7,538: lacerti, Lucr. 
4, 830: vires, Virg. Aen. 2, 50: robur 
pectoris, Oy. Tr. 5, 12, 11: validissima 
ferma, Quint. 12, 10, 5: ventus, Lucr. 
6, 137: Tulmen, id. 6, 228: flumen, id. 
T, 292: turres, id. 5, 1439: bipennis, 
Virg. G. 4, 331: urbs muris, Liv. 1, 15: 
validiores munitiones, id. 36, I): roe 
bustis apta materia validissima est, the 
strongest, most nourish ing food, Cels. 2, 
13 St Lk inf.: pondus sustinere 


VALLUM 


validae abies, Plin. 16, 42, 81: (canis) 
validus servare gregem, Claud. in Ku- 
trop. 1, 34. (ii) Of medicines, strong, 
powerful, active: medicamen, Ov. M. 
15, 533: succus, ib. 7, 316: venenum, 
ib. 7, 123: Tac. A. 13, 15 fin.: validis- 
sima faex aceti contra cerastas, Plin. 
DN eI Pet OX 9, Esp. well in body, 
sound, healthy: salvus atque validus, 
Yer. Hec. 3, 5, 7: jamne isti abierunt, 
qui me vi cogunt, ut validus insaniam ? 
of sound body, Pl. Men. 5, 3,2: Si, ut 
spero, te validum videro, Cic. Fam. 16, 
4: validus male filius, sickly, Hor. S. 25 
5,45: necdum ex morbo satis validus, 
Liv. 3, 13: color validus, healthy com- 
plexion, Plin. 20, 5, 20  [f, Fig. 
strong, powerful, effective, influential : 
Jovi opulento, incluto valido viripot- 
enti, Pl. Pers. 2, 3, 1: valida urbs et 
potens, Cic. Rep. 2,2: ducibus validi- 
orem quam exercitu rem Romanam 
esse, Liv. 2, 39: delecti, quibus corpus 
annis infirmum, ingenium sapientia 
validum erat, Sall. C. 6: mente minus 
validus quam corpore toto, Hor. Ep. 1, 
8, 7: corpore, opibus, ingenio validus, 
Tac. H. 1, 57: vir gratia et facundia 
validus, Plin. Ep. 3,9: Tiberius spern- 
endis rumoribus validus, Tac. A. 3, 
Io: auctor validissimus mittendi se- 
cretos nuntios, ib. 6, 31: validissimum 
genus (dicendi), Quint. 12, 10, 63. With 
gen.: orandi validus, Tac. A. 4, 21: 
colonia virium et opum, id. H. 2,19: 
aevi, Aur. Vict. Caes. 16 fin. 

vallaris, e, adj. [vallum] pertain- 
ing to a rampart: coronae, given to 
him who jirst mounted the enemy's ram- 
port, Liv. 10, 46: Suet. Aug. 25: Plin. 
10, 4, 3. 

ve Tloseit perierit, dictum a vallo 
militari, quod fit circa castra, quod qui 
eo ejiciuntur pro perditis habentur, 
Fest. s. v. 

vallicila, ae, f. dim. [vallis] a 
little valley, a glen, dell: vallis demin- 
utivum vallicula facit, Fest. s. v. con- 
vallis: deformes, little hollows, Vulg. 
Levit. 14, 347. 

vallis (nom. sing. valles, Virg. Aen. 


II, 522), is, f. a valley, vale: quod satis. 


magna vallis intercedebat, Caes. B. G. 
4, 47: vicus positus in valle, ib. 3, 1: 
continui montes, nisi dissocientur opaca 
valle, Hor. Ep. 1, 16,6: est curvo an- 
fractu valles, Virg. Aen. 11, 522: qui 
(colles) afferunt umbram vallibus, Cic. 
Rep. 2, 6: valles cavae, Virg. G. 2, 
391: (eloquentia) ut latissimi amnes 
totis vallibus fluat, Quint. 5, Le 
I]. Poet. transf. a hollow: valle 
sub alarum, Cat. 69, 6: femorum, Aus. 
Epigr. 128. 
valio, avi, atum, r. v. a. [vallum] 
to surround with a rampart and palis- 
ades, to palisade, intrench, circumval- 
late: castra vallari placuit, Tac. H. 2, 
9: vallare noctem, 7¢. e. to intrench 
themselves at night, id. G. 30. Absol. : 
muniendo vallandoque militem firma- 
bant, id. H. 4, 26. [I]. Transf. in 
gen. to fortify, protect, defend: ele- 
phantis aciem utrimque -vallaverat, 
Flor. 2, 8 fin.: Pontus et regiis opibus 
et ipsa natura regionis vallatus, Cic. 
Arch. 9, 21: videbant Catilinam valla- 
tum indicibus atque sicariis, id. Mur. 
24, 49: haec omnia quasi sepimento 
aliquo vallabit disserendi ratione, id. 
Leg. 1, 24, 62: hydra venenatis val- 
lata colubris, Lucr. 5, 27: sol radiis 
frontem vallatus acutis, Ov. H. 4, 159: 
pega planctibus arae, Stat. ii 
504. 
vallum, i, n. [r. vallus] an ear 
wall or ram ie wk lene “a 
palisaded rampart, intrenchment cir 
cumvallation: Varr. 1, 5 24, 34: 
Liv. 33, 5: Caes. B. G. 2, 5: Cle Att 
9, 12: Sall. J. 76: Virg. Aen. 9, 146. 
Hor. Epod. 9, 13 (v. Smith’s Ant. 1183). 
ll. rransf. in gen. a wall, ram- 
part, fortification : non Alpium vallum 
contra ascensum transgressionem ue 
Gallorum objicio et oppono, Cie bis, 
33, 81: sepes pastorum munita ‘vallo 
arboris, Plin. 12, 5, rr: (spica) contra 


Th. io, | 


VANITAS 
avium minorem morsus munitur val 
aristarum, Cic. de Sen. 15, 51: si int 
dicta petes vallo (i. €, stola) cire 
data, Hor, S. 1, 2, 96. 

vallus, i, m.a stake, pale, for su 
porting vines: Virg. G. 1, 264: pol 
set with teeth and fastened to a car 
pushed forwards by oxen placed behin 
which were used by the Gauls for ¢ 
ting grain: Plin. 18, 30, 72. | Fe 
military lang. a stake, palisade, 
for intrenchment: qui labor, quantu: 
agminis; ferre plus dimidiati mensi: 
cibaria, ferre vallum, Cic. Tusc. 2, 16 
34: virgulta vallo caedendo, Liv. 25 
36: quo qui intraverant, se ipsi acutis 
simis vallis induebant: hos cippos ap: 
pellabant, Caes. B. G. 7, 73. 2 
Transf. a rampart set with palis 
ades: id. B. C. 3,63: Auct. B. Alex. 2: 
Tib. 1, 10, 9. 3, anything pointed: 
pectinis, the tooth of a comb, Ov. Am 
ESAs. 

vallus, i, f. dim. [contr. from van 
nulus, from vannus] a little winnowing: 
van for grain or provender: Varr. R 
R. 1, 52, 2. (Hence It. vaglio, a corr 
sieve.) 

valva, ae, v. valvae. 

valvae, arum, f. plu. [volvo] the 
leaves, folds, or valves of a door, o 
folding-door : Cie. Div. 1, 34, 74: Caes 
B. C. 3, 105: Juv. 4, 63: Prop. 4, 2 
512 Ov.M.>2, 4: Hor. (S22, 6.512% 
Plin. Ep. 2, 17. Sing.: Pompon. ir 
Non. 19, 23: Petr. 96: Sen. Here. fur 
one a, um, odj. [valva] hav- 
ing folding-doors: valvata et fenestrata 
triclinia, Varr. L. L. 8, 14, 110: Ju: 
mina fenestrarum (in tricliniis), Vitr 
6, 6: fores, id. 4, 6 fin. 

valvolae, arum, 7. piu. dim. [volvo] 
the pod, shell, pericarp, valvules of legu- 
minous plants: Col. 6, Io, 1. 

valvoli, ¢. g. valvolae: Fest. s. v. 

vane, adv. idly, vainly : vane gaud- 
ere, Tert. Apol. 49: vanius excogit- 
atum, App. Apol. p. 300: praecavere 
vanissime, Tert. Pud. 1. 

Vanesco, 3. v. n. incep. [vanus] te 
pass away, disappear, vanish: incipi- 
unt gravidae vanescere nubes, Ov. Tr. 
I, 2, 107: spiritus meus in auras, id. H. 
12, 85: cuncta in cinerem, Tac. H. 5, 
1: infusa vanescat sepia lympha, Pers. 
replete Il. Fig.: vanescitque absens 
et novus intrat amor, Ov. A. A. 2, 358: 
inanis credulitas tempore ipso, Tac. A. 
2, 40: ira plebis, ib. 5, 9: dicta per 
auras, Ov. Am. 2, 14, 41: vos nolite 
pati nostrum vanescere luctum, 7. e. to 
be in vain, Cat. 64, 199. 

vanga, ae, f. a kind of mattock, or 
acc. to others, a spade with a cross-bar 
to put the foot upon: Pall. 1, 43, 3. 

vanidicus, a, um, adj. [vanus dico] 
vain-speaking, false-speaking ; subst. a 
liar: cum probis potius quam cum im- 
probis vivere vanidicis, Pl. Trin. 2, 1, 
31- 

vanildquentia, ae, f. [vaniloquus] 
empty or idle talk, prating, vaunting 
(rare): Pl. Rud. 4, 1, 14: hac vanilo- 
quentia primum Aristaenum praetorem 
Achaeorum excitavit, Liv. 34, 24: Tac. 
A. 3, 49. 

vaniloquidorus, i, m. [vanus lo- 
quor Spor] gabble-giver, a facetiously- 
formed name of a liar: Pl. Pers, 4, 6, 
20. 

vanildquium, ii, . [vaniloquus] 
empty or idle talk, vaunting: seduc- 
tionis, Aug. Ep. 134, 4: ib. 166, 6. 


id, Off. 3, 


vaniloquus, a, um, adj. [vanus lo- 
quor] talking emptily or idl y, lying: 
quia vaniloquus, vapulabis, Pl. Am. z 
I, 223. — |, boastful, bragging, vaunt- 
ing: Liv. 35, 48: ore, Sil. 14, 280. 

vanitas, atis, 7. [vanus] emptiztess, 
unreality, untruth, deception, ostenta- 
tion, vain-glory, vanity: nulla in coelo 
nec fortuna nec temeritas nec erratic 
nec vanitas inest: contra omnis orda, 
veritas ratio constantia, Cie. N. bd. 2 
21, 53: quid de iis existimandum e é 
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dique apportans multisque sine vani- 
tate impertiens, ib, 1, 42, 151: si opin- 
fonum vanitas non imbecillitatem ani- 
morum torqueret, id. Leg. 1, ro, 29: 
vanitas atque jactatio, Quint. 11, 2, 22: 
Quintius Atticus consul umbra honoris 
et suamet vanitate monstratus, Tac. H. 
3, 73: prosperitate rerum in vanitatem 
usus, id. Agr. 18 fin. Plur.: vanitates 
Magorum, Pythagoricorum, Plin. 22, 
> Q. 
_, vanities, Gi, f. [id.] emptiness, van- 
y: Amm. 24, 1 med. 
vanitido, inis, f. [id.] emptiness, 
vain-glory, vanity: ne turpasse vani- 
tudine aetatem suam, Pac. in Non. 184, 
7: vera vanitudine ccnvincere, by 
empiy, lying talk, Pl. Capt. 3, 4, 37. 
vanno, 3. v. a, [vannus] to fan, 
winnow; frumentum, Lucil. in Non. 
19, 25. 
vannus, i, f. a fan, van for win- 
nowing grain: Col. 2, 20, 4: App. M. 
II, p. 262: mystica vannus Iacchi, 
borne about in the Bacchic festival, 
Virg. G. 1, 166 (v. Smith’s Ant. 1183). 
Vano, I. v. mibyenye| to utter empty 
words: Att.in Non. 16, 223 and 184, 2. 
vanus, a, um, adj [perh. contr. of 
vacanus ] empty, void, vacant: sed illos 
exspectata seges vanis elusit aristis, 
Virg. G. 1, 226: leve ac vanum gra- 
num, Col. 2, 9, 13: ne vana urbis mag- 
nitudo esset, Liv. 1, 8: vanior jam erat 
hostium acies, id. 2, 47: videtis ordines 
raros, cornua extenta, mediam aciem 
vanam et exhaustam, Curt. 4,14: non 
vanae redeat sanguis imagini, 7. e. to 
the shade of the dead (so called as being 
without a body), Hor. Od. 1, 24, 15. 
Il. Fig. empty as to purport or 
result, idle, growndless, unmeaning, 
fruitless, vain: falsum aut vanum aut 
fictum, opp. vera, Ter. Eun. 1, 2, 24: 
oratio, Cic. Am. 26, 98: vana falsaque, 
Plin. 30, 2, 5: res tumida, vana, ven- 
tosa, Sen. Ep. 84 jin.: orationi vanae 
crediderunt, delusive, Cic. Rosc. Am. 40, 
117: verba, Ov. M. 14, 263: historiae, 
Quint. 1, 8, 20: argumentum, id. 7, 2, 
34: error, Lucr. 1, 1067: metus, Hor. 
Od. 1, 23, 3: gaudia, id. Ep. 2, 1, 188: 
spes, Ov. M. 13, 364: fides, Virg. Aen. 
4, 12: omen, Ov. M. 2, 597: pila omnia, 
Liv. 7, 23: promissa, Tac. A. 3, 16: 
vana et irrita testamenta, Suet. Cal. 38: 
vaniore dicendi genere inflata (gens), 
Quint. 12, 10, 17. Gi) Subst. vanum, 
i, n. emptiness, nothingness: ad vanum 
et irritum redacta victoria, Liv. 26, 37: 
nec tota ex vano criminatio erat, 7. e. 
groundless, without cause, id. 33, 31: 
ut vidit laetantem animis ac vana tum- 
entem, Virg. Aen, 11, 854. With 
gen.: corruptus vanis rerum, Hor. S. 2, 
2, 25: vana rumoris, Tac. A. 4, 59. 
2, Of persons, false, lying, decep- 
tive, ostentatious, vain: vanus et per- 
fidiosus et impius, false, Cic. Quint. 6, 
26: vanus mendaxque, Virg. Aen. 2, 
80: haec mihi non vani (neque erat cur 
fallere vellent) narravere senes, Ov. M. 
8, 723: Cn. Lentulus perincertum stoli- 
dior an vanior, Sall, Fragm. ap. Gell. 
18, 4: ingenium dictatoris, Liv. 1, 27: 
vane Ligus frustraque animis elate sup- 
erbis, Virg. Aen. 11, 715: laudare se 
vani, vituperare stulti est, Val. Max. 7, 
2, 8 ext.: ne irrisus ac vanus iisdem 
castris assideret, in vain, Tac, H. 2, 
22 fin. With gen.: aut ego (t.e. Juno) 
veri vana feror, Virg. Aen. 10, 631: 
voti vanus, Sil, 12,261. (Hence through 
a verb vanito, It. vantare; Fr. vanter.) 
vyapide, adv. poorly, ul: se habere, 
for male se habere, a favourite expres- 
gion of Augustus, ep gf i 
Api a, um, adj. [root VAP: v. 
Sayer Pe hs omittted steam, i, e. that 
hus lost its spirit; flat, vapid: vinum, 
Col. 12, 5, 1. I]. Lransf, spoiled, 
bad: pix, Pers. 5,148, 2, Wig.: 
astutam vapido servas sub pectore vul- 
yer, id. 5, 117. 
5 whee (apes Naev. in Non. 487, 
40: Luer. 6, 953: cf. Quint. 1, 4, 13), 
oris, m, steam, eahalution, vapour : 


aquarum vapores, qui a sole ex agris | 


VAPULO 


tepefactis et ex aguis excitantur, Cic. 
N. D. 2, 46, 118: terrenus vapor siccus 
est et fumo similis, qui ventos, tonitrua 
et fulmina facit: aquarum halitus hu- 
midus est et imbres et nives creat, Sen, 
Q. N. 2, 12: formidare nocturnos vap- 
ores, Hor. Ep. 1, 18, 93: volat vapor 
ater ad auras, smoke, Virg. Aen. 7, 466. 
I. Esp. a@ warm exhalation, 
warmth, heat, etc.: (terra semen) tepe- 
factum vapore et compressu suo diffind- 
it, Cic. de Sen. 15, 514: solis, Lucr. ty 
1031; finditque vaporibus arva (Phoe- 
bus), Ov. M. 3, 152: siderum, Hor, 
Epod. 3, 15: lentusque carinas est vap- 
or, Virg. Aen. 5, 683: vapore foveri, 
Celse iy.) 2. 2. Fig. warmth, ar- 
dour of love: pectus insanum vapor 
amorque torret, Sen. Hipp. 640. [Vap- 
or, vap-idus, vap-pa prob. belong to the 
same root as Gr. Kam-vds, kam-vw: the 
orig. root appears to have commenced 
with iv, as both these letters are found 
In several of the Slavonic languages: 
V. Pott, 11. 205.] 
_ vaporalis, e, adj. [vapor] pertain- 
ig to vapour, vapoury: tenuitas, Aug. 
de Genes. ad lit. 2, 5. 

vaporaliter, adv. like vapour: Aug. 
do Genes. ad lit. 2, 4 fin. 

vaporarium, ii, . [vapor] a steam- 
pipe in the Roman baths, which con- 
veyed the heat to the sweating-room: 
Crea Oaks e.0e 

vaporaté, adv. hotly: Amm, 24, 4, 
17. 

vaporatio, onis,f. [vaporo] a steam- 
ing, reeling, steam: inundantium aqua- 
rum, Sen. Q. N. 6, 11: urinae impubi-~ 
um, Plin. 28, 6, 18: balinearum, a 
steam-bath, vapour-bath, id. 28, 4, 14. 

vaporifer, éra, €rum, adj. [vapor 
fero] emitting steam: fornaces, Stat. S. 
I, 3, 45: Baiae, ib. 3, 5, 96. 

Vaporo, avi, atum, I. v. nm. and a. 
[vapor] |. Neutr. to emit steam or 
vapour : aquae vaporant et in mari 
ipso, Plin. 31, 2, 2: aquae fontanae 
vaporantes, Sol. 21. 2, Fig. to glow, 
burn: invidia quoniam, ceu fulmine, 
summa vaporant plerumque, Lucr. 5, 
1130. I]. Act. to jill with steam ; 
to steam, fumigate, heat, warm : vapor- 
atae nebulae, opp. frigidae, Col. 1, 5, 4: 
nebula est’exhalatio vaporata, filled with 
vapour, App. de Mundo, p. 61: tem- 
plum ture vaporant, perfume, Virg. 
Aen. I1, 481: cantharides suspendun- 
tur super acetum fervens, donec per 
linteolum vaporentur, 7%. e. are suffo- 
cated by the fumes, Plin. 29, 4, 30: gle- 
bae solibus aestivis vaporatae, warmed, 
Col, 2, 15, 6: laevum decedens (sol) 
curru fugiente vaporet, covers with va- 
pour, Hor. Ep. 1, 16, 7: dum coquun- 
tur carnes oculos vaporari his praecip- 
iunt, to be steamed, Plin. 28, 11, 47: 
inde vaporata lector mihi ferveat aure, 
Pers. 1, 126. FAs 

vaporosus, a, um, adj. [id.] full of 
steam or vapour: caligo, App. M. 9, 
p. 222: fontes balnearum, ib. 5, p. 165. 

vaporus, a, um, adj. [id.] steaming, 
smoking: tus, Nemes. Kcl, 4, 63: ardor, 
Prud. are. 6, 115. 

vappa, ae, f. [root VAP: v. vapor] 
wine that has lost its spirit and flavour ; 
Slat, vapid wine: vitium musto quibus- 
dam in locis iterum sponte fervere, qua 
calamitate deperit sapor vappaeque ac- 
cipit nomen, probrosum etiam homin- 
um, quum degeneravit animus, Plin. 
14, 20; 25% Hor: 8. 2,3; 144. I. 
Transf. @ spoiled or worthless fellow, 
a good-for-nothing: Cat. 28, 5; Hor. S. 
1,1, 104: Auct. Priap, 14. 

vappo, Onis, m. a certain winged 
animal; Luer. Fragm. in Prob. p. 1450 
P. (v. Lindem. Corp. Gram. I. p. 109 
not. 32). 

vapularis, ¢, adj. [vapulo] that gets 
a flogging: tribunus, facetiously, of a 
slave, Pl. Pers. 1, 1, 22. 

vapulo, avi, 1. v. 1. to get aw cudgel- 
ing or flogging, to be flogged: ego va« 
pulando, ille verberando usque ambo 
defessi sumus, ‘Ter. Ad. 2, 2, 5: vapulo 
ego invitus, Pl, Cas, §, 3, 15; ergo istoc 


VARIEGO 


freee: «ee ee EP ue Bey Ln 
magis, quia vaniloquus, vapulabis, id, 
Am. I, 1, 223: fustibus vapulare, Quint. 
9, 2, 12: saepe territus quasi vapula- 
turus, Ulp. Dig. 47, 10, 15: coctum ego, 
non vapulatum dudum conductus fui, 
Pl. Aul. 3, 3,9. 2, Vapula, vapulet, 
you be flogged! he be flogged! or, as 
we should say, you be hanged! he be 
hanged! : nunc profecto vapula ob men- 
dacium, id. Am, 1, 1, 214: vapulet! ne 
sibi me credat supplicem fore! id. Pers, 
2, 3, 197. Prov.: vapula Papiria, of 
doubtful signif.: v. Fest. s. v. I. 
Transf. of troops, to be beaten, to be 
conquered: septimam legionem vapu, 
lasse, Coel. in Cic. Fam. 8, 1. OL 
property, to be dissipated, squandered : 
vapulat peculium, Pl. Stich. 5, 5, 10: 
multa, Sen. Q. N. 6, 7 jin. fil. Fig. 
to be lashed, attacked: omnium ser- 
monibus vapulare, Cic. Att, 2, 14. 

vara, ae, f. a wooden horse or trestle 
for spreading nets upon; hence pro- 
verb.: sequitur varam vibia, one evil 
Jollows the other, Aus, Idyll. 12 praef. 
monos. 2, a forked pole for spreading 
nets upon, Lucan. 4, 439. 

varatio, Onis, f. [varo] a bending, 
winding: fluminis, Auet. de Limit. p. 
257 and 285 Goes. 

varia, ae, v. varius, 0, I. 2. 

variabilis, e, adj. [vario] change- 
Ges variable: aér, App. de Mundo, 
p. 58. 

Variantia, ae. f. [id.] a difference, 
aiversity, variety : rerum, Lucr, 1, 654: 
id. 3, 319. 

varianus, a, um, adj. [varius] 
variegated: uvae, a particular kind so 
called, Plin. 14, 2, 4, § 29. 

variatim, adv. im various ways, 
variously : dici, Gell. 5, 12. 

variatio, onis, f. [vario] a differ- 
ence, variation: sine variatione ulla, 
Liv. 24, 9. 

variatus, a, um, Part. [vario]. J], 
Adj. changeable, varied: Vox variatior, 
App. Flor. p. 357. 

varicator, Oris, m. [varico] one that 
walks with his legs spread apart, a 
straddler: praevaricator est quasi vari- 
cator, qui diversam partem adjuvat, 
prodita causa sua, Ulp. Dig. 3, 2, 4 fin. 

varico, avi, atum, 1. v. 2. [varicus] 
to spread the legs apart, to straddle: 
varicare supra modum et in stando 
deforme est et accedente motu prope 
obscenum, Quint. 11, 3, 125: vallum, 
quod ea varicare nemo potest, 7. e. can 
stride over zt, Varr. L. L. 5, 24, 34: 
superbus quin etiam varicatis gressibus 
patet, Cassiod. Var. 6, 6. (Hence It. 
varcare, valcare, valicare.) 

varicosé, adv. full of dilated veins: 
varicosius onera portare, Fest. s.v. muli 
marini (acc. to others, from-varicus or 
varico, with feet spread apart). 

varicosus, 4, um, adj. [varix] full 
of dilated veins, varicose: centi riones, 
Pers. 5, 189: haruspex, Juy. 6, 397: 
Arpinas, t. é. Cicero, Sid. Ep. 5, 5 (cf. 
Quint. 11, 3, 143, and Vatin. in Maer. S, 
253) 

3) scilla, ae, f. dim. [id.] a small 
varia: Cels. 5, 26, 32. 

varicus, a, wn, adj. [varus] with 
Feet spread apart, straddling: illa am- 
bulat varica, Ov. A. A. 3, 304. 

VALI, adv. with diverse colours, in a 
variegated manner: mithrax gemma 
multicolor, contra solem varie refulgens, 
Plin. 37, 10, 63: smaragdi Cyprii varie 
glauci, id. 37, 5, 18. 9. Fig.: varie 
moveri, Cic. Div. 2, 42, 89: qui (ser- 
mones) ab his, qui illum audierunt, per- 
scripti varie et copiose sunt, id. Acad, 
1, 4,16: varie sum affectus tuis literis, 
id, I'am, 16, 4: ita varie per omnem ex- 
ercitum laetitia, moeror, luctus atque 
gaudia agitabantur, Sall, C. 61: in Ae- 
quis varie bellatum, Liv. 5, 28. With 
a punning allusion to no,1; Lp. Pers 
petuon’ valuisti? 7h. Varie, Hp. Qui 
varie valent, caprigenum hominum non 
placet mihi neque pantherinum genus, 
Pl, Mpid. 1, 1, 15, 

variego, avi, atum, tf. v%. a. and n, 
[varius ago], |, Act, to make of 

1173 


VARIETAS 


arious sorts or colours, to variegate: 
figured alius alio scientius, Aus. Idyll. 
13 praef.: balteus miris coloribus varie- 
gatus, App. Flor. p. 346: navis picturis 
miris, id. M. 11, p. 264.  [J, Neut. 
to be poaenenes SR arllalange lyra 
emmis variegat, id. Flor. p. 342. 
O varistas, Bis, f. . [varius] difference, 
diversity, variety: varietas Latinum 
verbum est, idque proprie quidem in 
disparibus coloribus dicitur: sed trans« 
fertur in multa disparia : varium poema, 
varia oratio, varii mores, varia fortuna ; 
voluptas etiam varia dici solet, quum 
percipitur ex multis dissimilibus rebus 
dissimiliter efficientibus voluptates, Cic. 
Fin. 2, 3,10: Asia varietate fructuum 
facile omnibus terris antecedit, id. 
Manil. 6, 14: ut in corporibus magnae 
dissimilitudines sunt, sic in animis ex- 
sistunt majores etiam varietates, id. 
Off. 1, 30, 107: varietates voeum, id. 
Div. 2, 3,9: rerum publicarum, id. Rep. 
3, 3: bellum in multa varietate terra 
marique versatum, 7. ¢. changes, vicisst- 
tudes, id, Arch. 9, 21: esse in varietate 
ac dissensione, variety of opinion, id. 
N.D. 1, 1, 2: utilitatis varietates, id. 
Rep. 1, 32: extimescens varietatem 
atque infidelitatem exercitus, fickleness, 
inconstancy, Plane. in Cic. Fam. 10, 18. 
Vario, avi, atum, I. v. a. and n. [id.] 
|, Act. to diversify, variegate : 
(principia) omnigenos gignunt variant- 
que colores, Lucr, 2,759: ortum maculis 
(sol), Virg. G. 1, 441: corpora coeruleis 
guttis, Ov. M. 4, 578: capillos (gemma), 
id. Am. I, 2, 41: variare virgis et loris, 
to beat of all colowrs, black and blue, 
Pl. Poen. prol. 26: variante se uva, 
becoming coloured, turning, Plin. 17, 22, 
35,§189: simulatque uva variari coep- 
erit, Col. Arb, 12, 1 vestis priscis 
hominum variata figuris, embroidered, 
Cat. 64, §0. Poet.: formas variatus in 
omnes, changed, metamorphosed, Ov. M. 
12, 559. 2. Fig. t® alter, change, 
vary: vocem variare et mutare, Cic. Or. 
18, 59: orationem variare et distinguere, 
id. de Or. 2, 9, 36: qui variare cupit 
rem prodigialiter unam, Hor. A. P. 29: 
in oratione multa submittere, variare, 
disponere, Quint. 2,12, 10: quum timor 
atque ira in vicem sententias varias- 
sent, Liv. 2, 57: laborem otio, otium 
labore, Plin. Ep. 8, 8: variatis hominum 
sententiis, 7. e. at variance, Cic. Mil. 3, 
8: quae de Marcelli morte variant auc- 
tores, report differently, vary, Liv. 27, 
27. Pass. impers.: Cic. Fin. 5, 5, 12: 
senatus consuli coeptus: ibi quum sen- 
tentiis variaretur, were of different opi- 
nions, Liv. 22,60: Vell, 2, 51 Jjin.: Suet. 
Vitex, Il. Neut. to be diversified, 
variegated ; to change, alter, waver, vary, 
etc.: prima mihi variat liventibus uva 
racemis, becomes variegated, colowred, 
Prop. 4, 2, 13: baccae, Col. 12, 52, 9: 
variant ostrea coloribus, are different, 
Plin, 32, 6, 2x: inter se multum variare 
figurae non possunt, Lucr. 2, 484: vari- 
antes edere formas, id. §, 421: non ita 
Carpathiae variant aquilonibus undae, 
Jluctuate, Prop. 2, 5, 11. 2, Fig. to 
be various or different ; to change, vary : 
sic abeunt redeuntque mei variantque 
timores, Ov. Tr. 2, 153: dissidet et 
variat sententia, id. M. 15, 648: fama 
variat, Liv. 27, 27: haec de tanto viro, 
quanquam ef opinionibus et monu- 
mentis literarum variarent, proponenda 
erant, id. 38, 51. 
varitus, adv. [varus] with feet 
spread apart, straddling : App. M. 1, 
p. 108. 
varius, a, um, adj. [akin to Badtvos] 
Spotted, striped, variegated: arietis lin- 
sua nigra aut varia, party-colowred, va- 
riegated, Varr. R. BR. 2, 2, 4: uvae, Cato 
R. R. 33, 4: lynces, Virg. G. 3, 264: 
Serpens, Ov. M, 6, 114: flores, Tib. 1, 4, 
45: plumae, Hor. A. P, 2: lapides, id. 
S. 2, 4, 83: columnae, of variegated 
“narble, id. Ep, 1, 10, 22: auctumnus 
purpureo colore, id Od 2, 5, 12: color, 
Ov, M. T, 270: vestra latera loris faciam 
ut valide varia sint, te. black and blue, 
PL Ps, ‘ 25 12: sparsa quoque in vario 
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passim miracula coelo videt, variegated, 
i.e. diversified with stars, Ov. M. 2, 193. 
(ii) Esp.: terra, wet above and dry be- 
neath, Col. 2, 4, 5: sulcus, Cato R. R. 
61542, 9, Subst. varia, ae, f. (sc. 
bestia, a mottled animal) a panther : 
Plin. 8, 19, 23 sq. (ii) a kind of mag- 
ple: id, 10, 29, 41. Il. Fig. diverse, 
manifold, changing, varying, change- 
able, various, ete.: varium poéma, varia 
oratio, varii mores, varia fortuna: vol- 
uptas etiam varia dici solet, Cic. Fin. 2, 
3, 10: (qualitates) variae et quasi mul- 
tiformes, id. Acad. 1, 7, 26: curricula 
multiplicium variorumque sermonum, 
id, Or. 3, 12: multae, copiosae, variaeque 
rationes, id. de Or. 1, 51, 222: Plato 
varius et multiplex et copiosus fuit, 
versatile, id. Acad. 1, 4,17: varia et di- 
versa genera et bellorum et hostium, 
id. Manil. 10, 28: varium jus et dispar 


‘conditio, id. Verr. 5, 59, 49: eventus 


varii fortunae, Caes. B. G. 2, 22: vic- 
toria, wavering, Sall. J. 5: Liv. 2, 6: 
bellum, Flor. 4, 12, 26: animus audax, 
subdolus, varius, changeable, unsteady, 
fickle, Sall. C. 5: varium et mutabile 
semper femina, Virg. Aen. 4, 569: with 
a punning allusion to signif. no. I.: 
miror quid sit, quod pater tuus, homo 
constantissimus, te nobis varium reli- 
quit, beaten black and blue, and fickle- 
minded, Cic, Fragm. ap. Quint. 6, 3, 48: 
quales sint (dii), varium est, various 
opinions prevail, id. N. D. 2, 5, 13+ 

Varix, icis, comm. [varus] a dilated 
vein, varix, esp. in the thighs: Cels. 7, 
8: ib. 17 fin.: Varr. in Non. 26, 13: Cie. 
Tusc. 2, 15, 35: Plin. 11, 45, 104. 

Varo, Onis, m. a stwpid, boorish fel- 
low, a clodpate: Lucil. in Fest. s. v. 
squarrosi. 

Varo, I. v. a. [varus] to bend, curve: 
alveos pontium, Auct. de Limit. p. 257 
Goes.: flumen, ib. 285. 

varus, a, um, adj. having the legs 
turned inwards, knock-kneed (valgus is 
bow-legged, having the legs bent out- 
wards) : (canes) debent esse cruribus 
rectis et potius varis quam vatiis, Varr. 
R. R. 2, 9, 4: hune yvarum distortis 
cruribus, illum balbutit scaurum pravis 
fultum male talis, Hor. S. 1, 3, 47. : 
In gen. grown apart, crooked: manus, 
Ov. M. 8, 33: brachia, Mart. 4, 32, 9: 
cornua, Ov. M. 12, 382: talea, Col. 5, 9, 
2s Il. Fig. diverse, different (poet.): 
geminos, Horoscope, varo producis genio, 
Pers. 6,18. With dat.: alterum (genus 
hominum) et huic varum et nihilo sap- 
ientius, different from this, Hor. S. 2, 
3, 56. [Erse fiar, “crooked,” and perh. 
Germ. quer.] 

varus, i, m. an eruption on the face, 
a blotch, pimple, Gr. tovOos ; Cels. 6, ee 
Plin. 22, 25, 73. 

vas, Vadis, m. one who gives security 
for another, a surety (in gen., while 
praes denotes a surety in a civil action, 
v. Smith’s Ant. 954): vas appellatus, 
qui pro altero vadimonium promittebat, 
Varr. L. L. 6, 4, 44: vas factus est alter 
(Damon) ejus sistendi, ut si ille non 
ie be oes moriendum esset ipsi, Cic. 

+ 3,10, 45: id. Fin. 2, 24, 99: Liv. 
41: Hor. Rs T5a, Tis ttt = 

vas, vasis; plwr. vasa, orum, 7. 
(nom. sing. vasum, Cato in Gell. I? 255 
Fab. Pictor in Non. 544, 26: Pl. Truc, 
I, 33: vasus fictilis, Petr, 57, 8: gen. 
vasi, Lucr. 6, 233. Apocopated, vas’ ar- 
genteis, for vasis, acc. to Cic. Or. 
153) @ vessel, dish; also, a utensil, im- 
plement of any kind: nihil relinquo in 
aedibus nec vas nec vestimentum, Ter. 
Heaut. 1, 1, 89: corpus quasi vas est, 
aut aliquod animi receptaculum, Cic. 
Tuse, 1, 22, 52: sincernm est nisi vas, 
quodcunque infundis acescit, Hor. Ep. 


I, 2, 54: vinarium, Cic. Verr. 4, 24, éy: 
arg a ee. y) ina, 
gentea, Hor. S. 2, 7> 72: Murrhina, 


Plin. 37, 2, 7: Si vasa sint legata, non 
solum ea continentur, quae aliquid in 
se recipiunt edendi bibendique causa 
paratum, sed etiam quae aliquid “sus- 
tmeant: et ideo scutellas vel promul- 
sidaria. contineri, Ulp. Dig. 34, 2, 20 
Gi) military equipments, baggage : ille 
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ex Sicilia jam castra commover 
vasa collegerat, had packed up, 
Verr. 4, 19, 40: vasa eolligere, Liv. 21 
47: Sen. Ep. 19: vasa conclamare, 
gue the signal for packing up, Cae 
B. C. 3, 66. (iii) agricultural imp 
ments: vasa quae utilia eulturae sun 
aratrum, ligones, sareula, falces, biden 
es, Ulp. Dig. 33, 4, 8: bee-hives: Col. 9 
6,1. (iv) hunting implements: Grat 
Cyneg. 219. (v) the penis: Auct. Priap 
no: Pl. Poen. 4, 2, 41. 

vasarium, ii, x. [2 vas] furniture. 
money, equipage-money, given to 2 
governor of a province for his domestic 
establishment: Cic. Pis. 35, 86. 2. 
money given for the hire of an oil-mill ; 
Cato R. R. 145, 3. 3. the furniture, 
moveables m a bath: Vitr. 5, 10. 
arehives, records: Plin. 4, 49, 50: Cod. 
Theod. 13,. HI, 42: Cassiod. Var. 7, 
45 fin. } 

vasatus, i, m. [id.] that has a large 
penis: Lampr. Elag. 5. 

vascellum, i, 1. dim. [id.] a small 


a 


Q 


vase or urn: Inscr. Orell. no. 4555. 
vascularius (vasclarius, Inscr. ap. 


Maff. Mus. Ver. 291, 9: ap. Fabr. p. 17, 
no. 75), ii, m. [vasculum] one who makes 
vessels of metal, a worker in metals, a 
whitesmith, goldsmith, ete.: Cic. Verr. 
4, 24, 54: Inscr. Orell. no. 4276. 

vasctlum, i, ”. dim. [2 vas] @ 
small vessel: Cato R.R. 181: Pl. Aul.2, 
3,3: Quint. 1, 2, 28: Juv. 9, 144. oS 
a small bee-hive: Pall. Jun. 9, 8. IL 
Transf. the seed-capsule of certain 
plants: Plin. 15, 28, 34. Q, the penis: 
Petr, 24 fin. 

vascus, a, um, adj. [perh. an incor- 
rect form of vastus] tibia, a kind of 
Slute : Sol. 5. 

vastabundus, a, um, adj. [vasto] 
wasting, devastating : Amm. 31, 8. 

vastatio, onis, f. [id] a laying 
waste, ravaging, devastation : emnium, 
Cic. Cat. 2,8, 18: domuum, Sall. Or. ad 
Caes. 1, 4: Italiae, Planc. in Cie. Fam. 
EO, 15: agri, Liv. 7, 15. Plu. in- 
tactum vastationibus regnum, Tac. A. 
15, 27. 

vastator, Oris, m. [id.] a desolater, 
ravager (poet.): Arcadiae (aper), Ov. 
M.9, 192: ferus (i.e. lupus), ib. 18, 
395: ferarum (Amycus), destroyer, Virg. 
Aen. 9, 772. 
, Vastatorius, a, um, adj. [id.] wast- 
wg, ravaging, devastating: manus hos- 
tium, Amm. 18, 6: globus, id. 19, 

vastatrix, icis, f. [id.] a female 
waster, reavager: fig.: luxuria ter- 
rarum marisque vastatrix, Sen. Ep. 95. 

vasté, adv. rudely, harshly: loqua 
non aspere, non vaste, non rustice, Cic. 
de Or. 3, 12, 45: ne vastius diducantur 
verba, ib. 3,43, 172. 2. widely, far 
away, vastly, enormously: vaste ced- 
entia litora, Mel. 1, 1, 4: vastius in- 
surgens decimae ruit impetus undae, 
Ov. M. 11, 530: vastius podagra cer- 
repti, Scrib. Comp, 107. 

vastesco, 3. v. n. incep. [vastus] to 
ecome desert or waste: ne scelere tuo 
oe vastescant agri, Att. in Non. 
185, To. 

vastificus, a, um, adj. [vastus 
~— laying waste, devastating : Ery- 
manthia vastifica belua, poet. Cic. Tuse, 
2G, aa 

vastitas, atis, f. Baca an empty 
place, a waste, desert: au istis, quae 
solitudo in agris esset, quae vastitas, 
quae fuga aratorum, quam deserta, quam 
inculta, quam relicta omnia, Cic. Verr. 
4, 51, 114: Tac. A. 13, 55: judiciorum 
et fori, Cic. Brut. 6, 21. Il. Transf 
desolation, devastation, ruin, destruce 
tion: quum caedem a vobis, vastitatem 
a templis, urbe, Italia depellebam, id 
Fl. 1, 1: vastitatem efficere, id. Pis. 33, 
85: vastitatem reddere, Liv. 3, 26: pre-e 
tritis arboribus ac frugibus dira vastitas, 
Tac. H. 2, qo. Pla. tot Vastitates 
funerum, Att. in Non. 417, 12. 3 
terrible size, immensity, vastness : bel- 
uae pari vastitate, of like vast size, Col. 
3, 8, 3: roborum Hereyniae Silvae, Plin, 
16, 2, 2: hostis formidandae vastitatis. 
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Gell. 9, 13: coeli, Plin. 2, 41, 41: solis, 
id. 2,11, 8: odoris, id. 31, 6, 32: vocis, 
Col. 1, 9, 2. (ii) Fig.: vastitas in- 
stantis laboris, the fearful magnitude, 
on 4, 18, 2: scientiae rei rusticae, id. 5, 

+ae 

_vastities, Gi, 7. [id] ruin, destruc- 
tion : vastities venit, Pl. Ps. 1, 1, 68. 

vastitiido, inis, f. [id] ruin, de- 
struction: Mars pater, te precor ut tu 
morbos Visos invisosque, viduertatem 
vastitudinemque, calamitates intemper- 
lasque prohibessis, an old formula of 
prayer, in Cato R. R. 141, 2: Pac. and 
Att. in Non. 184, 31. ll. fearful 
Size: corporis, Gell. 5, 14. 

vasto, avi, atum, r. v, a. [id.] to 
make empty or vacant, to leave unten- 
anted or uninhabited (rare): lex erat 
lata de vastato ac relicto foro, Cic. Sest. 
24, 53: vastati agri sunt, Liv. 3, 32: 
vastant cultoribus agros, Virg. Aen. 8, 
8: venator vastata lustra fugit, 7. e. 
destitute of game, Val. Fl. r, 480: pati 
terram stirpium asperitate vastari, to 
lie waste or untilled, Cic. N.D. 2, 39, 99. 
__ H. Transf. to empty or deprive of 
inhabitants, to lay waste, desolate, rav- 
age, devastate; to ruin, destroy: ipse 
ad vastandos depopulandosque fines Am- 
biorigis proficiscitur, Hirt. B. G. 8, 24: 
agros, Caes. B.G. 1, 11: Italiam, Cic. 
Cat. 4, 6, 13: partem provinciae incur- 
sionibus, Caes. B. G. 5,1: omnia cued- 
ibus, incendiis, ruinis, Hirt. B. G. 8, 
25: omnia igni ferroque, Vell. 2, 110 
Jjin.: fana Poenorum tumultu, Hor. Od. 
4, 4, 47: cuncta (panthera), Phaedr. 3, 
2, 14: direpti vastatique classe, Tac. 
is, 25, 16s 2. Fig.: ita conscientia 
mentem excitam vastabat, harassed, 
perplexed, Sall. C. 15. (Hence It. guas- 
tare; Sp. gastar; Fr. gdter.) 

va.itilus, a, um, adj. dim. [id] 
rather huge or bulky: corpora, App. M. 
PE SEDVASE 

vastus, a, um, adj. [perh. akin to vac- 
uus]| empty, unoccupied, i. e. waste, de- 
sert, desolate (rare) : genus agrorum prop- 
ter pestilentiam vastum atque desertum, 
Cic. Agr. 2, 26: vasta ac deserta urbs, 
Liv. 24, 3: vasta incendiis ruinisque 
urbs, id. 5, 53: mons vastus ab natura 
et humano cultu, Sall. J. 48: urbs a 
defensoribus vasta, Liv. 23, 30: abs te 
viduae et vastae virgines, made lonely, 
Enn. in Serv. Virg. Aen. I, 52: dies per 
silentium vastus, Tac. A. 3, 4. Za 
Fig. uncultivated, unpolished, rude, 
rough, harsh: vultu motuque corporis 
vasti atque agrestes, Cic. de Or. I, 25, 
115: vastus homo atque foedus, ib. 117: 
fugiemus crebras vocalium concursiones, 
quae vastam atque hiantem orationem 
reddunt, ut hoc est : baccae aeneae amoe- 
nissimae impendebant, Auct. Her. 4, 
12, 18: omnia vasta ac temeraria esse, 
Liv. 24, 48. If. Transf. laid waste, 
ravaged, devastated, destroyed (rare): 
fit vasta Troja, Pl. Bac. 4,9, 130: jam 
hance urbem ferro vastam faciet Peleus, 
Att. in Fest. s. v.: haec ego vasta dabo, 
Virg. Aen. 9, 323: nec solum modo 
vastum hosti relictum, sed castellis 
etiam vicisque illatus ignis, Liv. 10, 12. 

2, vast, immense, enormous, huge, 

monstrous: immani et vastae insidens 
beluae, Cic. Rep. 2, 40: vastissimae bel- 
uae, ib. 26: vastum atque apertum 
mare, Caes. B. G. 3, 12: in vastissimo 
atque apertissimo Oceano, tb. 3, 9: fossa 
vastissima, Cic. Rep. 2, 6: campi, Virg. 
Aen. 3, 13: Charybdis, Lucral, 237 
antrum, Virg. Aen. 1, 52: manus, Ov. 
F. 2, 322: arma, Virg. Aen. 10, 768: 
iter, 1.¢. on the vast ocean, Ov. M. 14, 
438: certamen, Virg. Aen. 12, 553: im- 
petus, Hor. Od. 4, 14, 30: tempestas, 
Col. 2, 20, 9: clamor, Ov. M. 12, 494: 
murmur, Virg. Aen. 1, 245: tonitru, 
Val. FI. 1, 617: litera vastior, too harsh- 
sounding, Vic. Or. 45,153: pondus, Virg. 
Aen. 5,447. 3, Fig.: vastus animus, 
i, ¢. insatiable, Sall.C. 5: varia vastaque 
gcentia, very extensive, vast, Col. 1 praef. 
§ 22: potentia, Ov. M. 2, 520. 

yasum and yAasus, Y. 2 
mit, 


vas, ad 


VE 
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vates, is, comm. a foreteller, sooth- 
Sayer, prophet; a female soothsayer, 
prophetess : bonus vates poteras esse : 
nam quae sunt futura dicis, Pl. Mil. 3, 
3,37: Enn. in Cic. Div. 1, 58, 132: Lucr. 
I, 110: Cic, Leg. 2, 8, 20° Hor. 8. 2, 5, 
6: tuque o sanctissima vates, praescia 
venturi, Virg. Aen.6,65. —|J, Transf. 
@ poet, a poetess: versibu’ quos olim 
Fauni vatesque canebant, Enn. Ann, Gi 
2: Hor. Od.t, 1, 35: ef, Varr. L. L. ",3> 
88. 2. am oracle, i.e. a teacher, 
master, authority in any art or pro- 
fession (rare): Herophilus medicinae 
vates miranda arte, Plin. 11, 37, 89: Q. 
Scaevola legum clarissimus et certis- 
simus vates, Val. Max. 8, 11 P58 

vatia, ae, v. vatius. 

vatica herba, a plant, called also 
Apollinaria ; v. hyoscyamos: App. Herb. 
74- 

vaticinatio, dnis, f. [vaticinor] a 
Soretelling, prophesying ; & prediction : 
Cic. N. D. 2, 3, 10: Cues. B. G. 1, 50: 
Plin. Ep. 6, 20 fin. 

vaticinator, oris, m. [id.] @ sooth- 
sayer, prophet: Ov. Pont. 1, 1, 42. 

vaticinium, ii, x. [vaticinus] @ pre- 
Sern: prophecy: Plin. 7, 52,53: Gell. 
16, 14. 

vaticinor, atus, 1. v. m. and a. dep. 
[vates cano] to foretell, prophesy, va- 
ticinate: vaticinantes, Cic. Div. 1, 18, 
34: haec duce praedico vaticinorque deo, 
Ov. Pont. 3, 4, 93: Liv. 2, 41: Quint. 
4, 2,3: Ov. H. 16, 2747. With ace. and 
inf.: saevam laesi fore nominis iram 
vaticinatus erat, Ov. M. 4,9: ib. 8, 775. 
Poet. : parcite, vaticinor, cognatas caede 
nefanda exturbare animas, 2. e. I warn 
you as a prophet, ib. 15, 174: vaticinor 
moneoque, id. Pont. 1, 1, 47. Il. 
Transf. to sing or celebrate as a poet: 
Agrigentinum quidem doctum quendam 
virum carminibus Graecis vaticinatum 
ferunt, quae in rerum natura totoque 
mundo constarent quaeque moverentur, 
ea contrahere amicitiam, dissipare dis- 
cordiam, Cic. Am. 7, 24: Ps. Parricida, 
sacrilege, perjure. Ba. Vetera vati- 
cinamini, you're singing the old song, 
PLES T5130 120. 9, to rave, rant, 
talk foolishly: vaticinari atque insanire, 
Cic. Sest. 10, 23: sedego fortasse vati- 
cinor, et*haec omnia meliores habebunt 
exitus, id. Fam. 2, 16 fin. 

vaticinus, a, um, adj. [id.] pro- 
phetical: libri, Liv. 25, 1: furores, Ov. 
M. 2, 640. 

vatius, a, um, adj. bent outwards, 
bow-legged (same as valgus): (canes) 
sint cruribus rectis et potius varis quam 
vatiis, Varr. R. R. 2, 9, 4. 2, quaes- 
itum est, an varus et vatius sanus sit, 
Ulp. Dig. 21, 1, 10 fin.: Mart. 12, 40, 1. 
(ii) Subst. vatia, ae, m. a bow-legged 
man: imitari vatias, Varr. L. L. 9, 5, 
129: Plin. 11, 45,105. | | : 

vatrax, 4cis, and yatricosus, i, 
adj. m. having bad feet: vatrax et vat- 
ricosus pedibus vitiosis, Non, 25, 16: 
Lucil. 28, in Non. l. c. 

vé, enclitic conj. [vel apocopated] or ; 
leaving the choice free between several 
things: telum tormentumve, Caes. B. 
C. 3, 51: libidines iracundiaeve, Cic, 
Rep. 1, 38: albus aterve fueris, ignor- 
ans, id. Phil. 2, 16, 41: siid facis fac- 
turave es, Ter. Hec. 5, 1, 12: ne quid 
plus minusve faxit, id. Ph. 3, 3, 21: 
duabus tribusve horis, Cic. Phil. 14, 6, 
16; alter ambove, ib. 5,19, 53: aliquis 
unus pluresve, id. Rep. 1, 32: ne cui 
meae longinquitas aetatis obstet mort- 
emve exspectet meam, Ter. Hec. 4, 2, 
20: eho, Mysis, puer hic unde est? 
quisve huc attulit? id. Andr. 4, 4, 9: 
regi justo vim populus attulit regnove 
eum spoliavit, Cic. Rep. 1, 42: quae 
civitates habent legibus sanctum, s§i quis 
quid de re publica a finitimis rumore ac 
farna acceperit, uti ad magistratum de- 
ferat, neve cum quo alio communicet, 
or that he shall not, Caes. B, GO. 6, 20. 
Poet.: corpora vertuntur: nec quod 
fyuimusve sumusve, cras erimus, Ov. M. 
15,215: regnave prima Remi aut anim- 
og Carthaginis altae, Prop, 2, 1, 23. 


Jin: 


vé (sometimes also vae), an inse- 
parable particle, which usu. negatives 
or reverses the sign, of the root; but 
sometimes, when the root itself de- 
notes want or privation, ve Tenders it 
emphatic : e.g. ve-grandis, small, ve-cors, 
senseless, ve-sanus, mad, ve-pallidus, very 
pale; cf. Gell. 5, 12. It would appear 
from veh-e-mens that the orig form 
was veh. 

vécordia, ae, f. [vecors] want of 
reason, senselessness ; madness : vecordia 
innata cuiquam, Tern Andr. Ae 
alicui vecordiam objectare, Sall. J. 94: 
studia plena vecordiae, ‘Tac. A. 3, 50: 
formidine quasi vecordia exagitari, Sall, 
J.92: Tac. A. 1, 32: Ov. M. 12, 227: 
prorsus in facie vultuque vecordia in- 
erat, Sall. C, 15: egregie homo improbus 
atque immani vecordia, Gell. 20, 1. 

ve-cors, dis, adj. [cor] destitute of 
reason ; senseless ; mad: aliis cor ipsum 
animus videtur: ex quo excordes, ve- 
cordes concordesque dicuntur, Cic. Tuse. 
I, 9, 18: ego te non vecordem, non furi- 
osum, non mente captum, non tragico 
illo Oreste dementiorem putem? id. Pis. 
20, 47: Liv. 4, 50: Ov. M. 5, 291: Hor. 
S. 2, 5, 74: deformis habitu more vecor- 
dium in publicum evolat, Just. 2, 7 
mens, Cic. Sest. 55,117: impetus 
prope vecors, Liv. 4, 15. Comp.: ve- 
cordior, Aurel. Vict. Caes. 40 med. 
Sup. : vecordissimus, Auct. Or. pro Dom. 
55 jin. 

vectabilis, e, adj. [vecto] that can 
be carried, portable: materia insulae, 
Sen. Q. N. 3, 25 med. 

vectabilum, i, 7. [id.] a carriage, 
vehicle: Gell, 20, 1. 

vectactilum, i, . [id.] a carriage, 
vehicle: Tert. Bapt. 3: id. Anim. 53. 

vectarius, a, um, adj. [id.] for car- 
rying or conveying: equus, a pdck- 
horse, Varr. R. R. 2, 7, 15 (Schneid. 
reads vectuarius). 

vectatio, nis, f. [id.] a carrying or 
being carried, a riding: vectatio et iter 
reficiunt animum, Sen. Tranq. 15 mcd. : 
assidua equi post cibum, Suet. Cal. 3. 

vectiarius, ii, m. [vectis] one who 
works the lever in machines: Vitr. 6, 9 
med, 

vectictlarius, a, um, adj.: vecti- 
cularia vita dicitur eorum, qui vecti- 
bus parietes alienos perfodiunt furandi 
gratia. Cato: vecticulariam vitam viv- 
ere, repente largiter habere, repente, ni- 
hil, Fest. s. v. 

vectigal, alis, m. [vectus, from veho] 
a toll, tax, impost paid to the State: in 
vectigalibus non solum adventus mali, 
sed etiam metus ipse affert calamitatem : 
ita neque ex portu neque ex decumis 
neque ex scriptura vectigal conservari 
potest, Cic. Manli. 6, 15: Caes. B, C. 1, 
355 10..B. G. 3, 18. I]. Transf. of 
private persons, revenue, rents, income, 
etc.: vectigalia urbana rusticis (antepon- 
antur), Cic. Off. 2, 25, 88: ex meo 
tenui vectigali, id. Parad. 6, 3, 49: Hor. 
Od. 3, 16, 40: Plin. 9, 54,79: Plin. Ep. 
4, 18. Proverb.: magnum vectigal 
est parsimonia, Cic. Parad. 6, 3, 49. 

vectigaliarius, ii, m. [vectigal] a 
collector or receiver of taxes ; publicani 
et vectigaliarii, Firm. Math. 3, 13. 

vectigalis, e, adj. [vectus] pertain- 
ing to imposts or taxes: pecunia, tri- 
bute, Cic. Verr. 1, 35, 89: annuum tri- 
butum, Just. 13, 1. 2, subject to im- 
posts, tributary: civitas, Cic, Verr. 3, 
34, 719: agri, ib. 43, 103: hos Suevi vec- 
tigales sibi fecerunt, Caes, B. G. 4, 3: 
(Hannibal) vectigalis stipendiariusque 
et servus populi Romani, Liv. 21, 41. 

I]. pertaining to revenue, that brings 

in revenue or income: equi, Cie, Phil. 2, 
25, 62: ita ei lecti sui contumelia vecti- 
galis est, App. Apol. p. 322. 

vectio, onis, /. [veho] a carrying, 
conveyance: quadrupedum  vectiones, 
Cic. N. D. 2, 60, 151. 

vectis, is, m. [id.] a strony pole or 
bar; esp. @ lever: saxa quam maxima 
possunt vectibus promovent, Caes. B.C, 
2, 11: Cic. N. D. 1, 8,19. (ii) a hand- 


J 
spike: Vitr.6, 9. (iii) a carrying-pole 
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Claud, 1V. Cons, Hon. 571. (iv) @ 
crow, crow-bar ; demoliri signum ac vec- 
tibus labefactare conantur, Cic. Verr. 4; 
43, 94: Caes. B. C. 2, 11: Ter, Eun. 4, 
7,4: Hor. Od. 3, 26, 7: Ov. M. 12, 452. 
(v) a bar, bolé: quum ad eum are 
torem) retulisset quasi ostentum, quo 
anguis domi vectem circumjectus fuis- 
get: twm esset, inquit, ostentum, Sv ie 
guem vectis circwmplicavisset, Cic. Div. 
2, 28, 62: Virg. Aen. 7, 609: Plin. 4, 
6, 5. 
2 ee attatus, a, um, Part. [from an 
obsol. verb, vectito, acc. to Gell. 9, 6: 
Caper, p. 2246 P.] borne or carried 
about: curru quadrijugo vectitatus, Arn. 
183. 
z vecto, avi, atum, 1. v.a. freq. [veho] 
to bear, carry, or convey abouts delphi- 
num dorso super fluctus edito vecta- 
visse (Arionem), Gell. 16, 19: corpora 
viva nefas Stygia vectare carina, Virg. 
Aen, 6, 391: plaustris ornos, ib. I1, 138. 
Pass.: vectabor humeris, Hor. Epod. 17, 
74: vectari equis, to ride on horseback, 
Ov. M. 8, 344. 
vector, Oris, m. [id] |, Act. a 
bearer, carrier: debet semper plus esse 
virium in vectore quam in onere, Sen. 
Trang. 5: (equus) gradarius optimu’ 
vector, Lucil. in Non. 14, 25: Sileni 
(asellus), Ov. f*. 1, 433: puellae (tau- 
rus), Sen. Here. Oet. 553: stelligeri 
Olympi (Atlas), ib. 1907. I]. Neutr. 
a@ passenger, rider : etiam summi guber- 
natores in magnis tempestatibus a vec- 
toribus admoneri solent, Cic. Phil. 7, 9, 
27: Ov. H. 18, 148: Virg. E. 4, 38: Lu- 
can. 5, 581: nunquam nisi navi plena 
tollo vectorem, Macr. S. 2, 5: vector 
equum regit, Ov. A. A. 3, 555: Prop. 4, 
7) 84. a 
vectorius, a, um, adj. [id.] for car- 
rying: navigia, transport-ships, Caes. 
B. G. 5, 8: Suet. Caes. 63. 
vectrix, icis, f. adj. [id.] that car- 
ries or transports : navit.Paul. Nol. Ep. 
49, 8 fin.: equa, Poet. in Anth. Lat, 
Burm, tI, p. 628. 
vectiira, ae, f. [id.] a bearing, con- 
veying, transportation by carriage or 
by ship; a riding, etc.: equi idonei ad 
vecturam, Varr. R.R. 2, 7, 15: misimus 
qui pro vectura solveret, for the car- 
riage, Cic. Att. I, 3: mercium, Paul. 
Dig. 4, 9, 4: sine vecturae periculo, of 
transportation by sea, Cic. Fam. 2, HSI 
Pluwr.: remiges, arma, frumenta, vectu- 
rae imperabantur, transport, convey- 
ance, Caes. B. C. 3, 32: vecturas fru- 
menti finitimis civitatibus descripsit, ib. 
3, 42: onerum,Gell.5,3. [J, Transf, 
passage-money, fare, freight : Pl. Most. 
3, 2, 138: Sen. Ben. 6, 15 fin. (Hence 
It. vettwra; Fr. voiture.) 
vecturarius, ii, m. [vectura] a 
driver of a vehicle : Cod. Theod, 14, 6,1. 
vectus, a, um, Part. veho]. 
Vegeo, 2. v. a. and n, [akin to vigeo] 
to move, excite, quicken, arouse : aequora 
salsa veges ingentibu’ ventis, Enn. in 
Non. 183, 3: quum magno strepitu 
Volcanum ventu’ vegebat, id. ap. Fest. 
Ss. ¥. metonymia: equum, Lucr. 5, 1297: 
animos Venus veget voluptatibus, Pom- 
pon. in Non. 183, 2. 2, Neut. to be 
lively, active : viget, veget utpote plu- 
rimum, Varr. in Non. 183, 6, 
vegetabilis, e, adj. [vegeto] ani- 
mating, enlivening: flabra Favonii, 
Mart. Cap. 6, 223: quaedam radix, Amm, 
22, 8 med, 
végétamen, inis, n. [id.] the ani- 
mating power, vivifying principle: 
Prud, Hamart. 75: nostrae vegetamina 
Vitae, ib, 299. 
. Végétatio, dnis, f. [id.] an enliven- 
nie excitement: incessus, App. M. 1 
wu, 
végétator, doris, m. [id.] an enliv- 
ener, exciter: inertum, Aus. Ephem. in 
Orat. 16, 
vegéto, avi, atum, 1. v. a. [vegetus] 
to arouse, enliven, animate, invigorate: 
Spiritus, qui animalia omnia Vitali et 
fecunda ope vegetat, App. de Mundo, p. 
61: structum Adam (anima), Prud. Ha- 
mart. 448: App. M: ir init.: audia 
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non illum vegetent, Aus. Ep, 25 64: 
memoriae vegetandae gratia, Gell. 17, 2. 

végétus, 4, um, adj. [perh.= vegi- 
tus, Part. of vegeo] enlivened, lively, 
animated, vigorous, active, sprightl y: te 
vegrtum nobis in Graecia siste, Cic. Att. 
Io, 16 fin.: fessi cum recentibus ac veg- 
etis pngnabant, Liv. 22, 47 jin.: vege- 
tus pracscripta ad munia surgit, Hor. S. 
2, 2, 81: uigris vegetisque oculis, vale- 
tudine prospera, Suet. Caes, 45. Comp.: 
aspectus (tauri), Col. 6,20. Sup.: col- 
or conchyliorum, Plin. 21, 8, 22. Hl. 
Fig.: mens, Cic. Tusc. I, 17, 44: sed 
vegetum ingenium in vivido pectore 
vigebat, Liv. 6, 22: libertas, Sen. Hipp. 
459. Sup.: hoc intervallum temporis 
vegetissimum agricolis maximeque oper- 
osum est, the busiest, Plin. 18, 26, 65. 

vé-grandis, e, adj. not very large, 
little, small, diminutive (rare): oves 
vegrandes atque imbecillae, Varr. R. R. 
2, 2,13: farra, Ov. F. 3, 445: frumen- 
tum, Fest. s. v.: gradus, Pl. Fragm. ib. 
(Whether vegrandis also means valde 
grandis, as Non. (183, 30) asserts, is 
very dub.; hence the reading in Cic. 
Agr. 2, 34, 93, quem hominem vegrandi 
macie torridum, is not altogether cer- 
tain. 

vebatio, dnis, f. [veho] a carrying : 
Cod. Theod. 14, 6, 3 (perh. vectatio is 
the correct reading.) 

véhémens (scanned as vémens, 
Lucr. 3, 153: Hor. Ep. 2, 2, 120), entis, 
adj. [veh-e-mens from veh or ve (v. vé), 
and mens, with a connecting vowel; 
cf. vecors, vesanus; and thus, prop. 2ot 
very reasonable, i, €.} very eager, vio- 
lent, furious, impetuous, ardent, vehe- 
ment, etc.: vehemens in utramque part- 
em, Menedeme, es nimis, aut largitate 
nimia aut parsimonia, Ter. Heaut. 3, 1, 
31: Galba_non in agendo solum, sed 
etiam in meditando vehemens atque in- 
census, Cic. Brut. 22, 88 : vehemens fer- 
oxque natura, id. Vat. 2, 4: vehemens 
acerque, id. Caecin. 10, 28: vehemens 
lupus et sibi et hosti iratus pariter, Hor. 
Ep. 2, 2, 28: canis, Phaedr. 2, 3,1. (ii) Of 
abstract things: acer et vehemens incita- 
tio, Cic. de Or. 2, 43, 183: genus orationis 
vehemens atque atrox, ib. 2, 49, 200: veh- 
emens et aspera quaestio, Quint. 5, 10, 
113: vehemenis et grave senatus consul- 
tum, Cic. Cat. 1, 1, 3. Il. Transf. in 
gen. active, forcible, vigorous, powerful, 
strong: Arcturus signum sum omnium 
acerrimum: vehemens sum exoriens: 
quum occido vehementior, Pl. Rud. prol. 
71: imber, Lucr. 6, 517: cursus flumin- 
um, Quint. 9, 4, 7: vehementissisimus 
cursus, Hirt. B. G. 8, 15: ictus, Lucr. 6, 


311: pilum vehementius ictu missuque 
telum, Liv. 9,19: brassica tenui succo 
vehentissima, very powerful, very effi- 
cacious, Cato R. R. 1 57,2: medicamen- 
tum efficacius et vehementius, Scrib. 
Comp. 70: vitis vehementioribus statu- 
minibus impedanda est, stronger, Col. 4, 
16, 2: vitis vehemens multaque materia 
frondens, vigorous, id. 3, 1, 5: vehemens 
violentia vini, Lucr. 3, 481: vis in ora 


vehementior somnus, Plin. 20, 22, 87; 


Suet. Aug. 80. 

vehémenter, adv. eagerly, 
ously, ardently, violently, vehemently, 
etc.: vehementer irata, Pl. Truc. 2 6, 
64: se agere, Cic. Phil. 8, 5, 16: quae 
vehementer, acriter, animose fiunt, id. 
Tuse. 4, 23, 51: vehementer eos in- 
cusavit, Caes. B. G. I, 40: commotus, 
1Dsets 3}. Comp.: insectari aliquem 
vehementius, Cic. Am. 16, 57: vehe- 
mentius equos incitare, Caes. B. C2 
41. Sup.: vehementissime contendere, 
ib. 3, I". a strongly, forcibly pow- 
erfully, exceedingly, extremely, ver 
much : fluctuare vide : - 


tmpetu- 


video vehementer 5 
Pl. Rud. 4 1,12: astringere Silage) 
Capt. 3, 5» 9: vehementer id retineba. 
tur, Cic. Rep. 2, 32: hoc te vehementer 
etiam atque etiam rogo, id. Att 16, 16 
D.: displicere, jb, 12) 29: quod vehe- 
menter ad has res atinet, Luer 3 
vitium vehementer inesse, id, ae tag 
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Cump. : mgemere vehementius, Cic. Rep: 
6,12. Sup.: se vehementissime exer- 
cere in aliqua re, id. de Or. 1, 33, 152. 

véhémentesco, 3.¥. 1”. mcep. [ve- 
hemens] to become violent or vehement : 
passio, Coel, Aur. Tard, 1, 2: fluor, ib. 
4, 6 jin. : 

vehémentia, ae, Te [id.] eagerness, 
Servency, vehemence: Poilio Asinius fuit 
acris vehementiae, Plin. 36, 5, 4, 337 
Gracchi, Gell. I, 11. I]. strength : 
odoris, Plin. 13, 8, 16: saporis, id. 19, 5, 
27: venarum, 7.é. a@ strong pulse, id. 23, 
I, 24: linteorum strigilumaue, 1. €. @ co- 
pious use, id. 28, 4, 14. 

véhes, is, f. [veho] a loaded car- 
riage, a cart-load, waggon-load : foeni 
large onusta, Plin. 36, 15, 24, § 108: 
stercoris, Col. 11, z, 86: qui lapis etiam 
nunc ostenditur magnitudine vehis, so 
big as to be a cart-load, Plin. 2, 58, 59. 

I]. Transf. a load, as a measure: 

Colitis, rz: ._ « y ; 

véhicilaris, “e, adj. [vehiculum] 
pertaining to carriages or vehicles : res, 
the post, Hermog. lig. 50, 4, 1: called 
also, cursus, Arcad. ib. 18, § 4. : 

véhicilarius, a, um, adj. [id.] per- 
taining to carriages or vehicles, car+ 
riage-: fabricator, a carriage-maker, 
Capitol. Max. et Balb. 5: cursus, the 
post, Capitol. Anton. 12: called also, 
res, Amm. 14, II. 

véhicilum, i, 7. [veho] a carriage, 
conveyance, vehicle: mihi aequum est 
dari vehicula, qui vebar, Pl. Aul. 3, 5, 
28: Cic. Verr. 5, 72, 186: Liv. 34, 1: 
Suet. Cal. 39: Tac. A. 12, 47. (ii) @ 
ship : furtorum vehiculum, Cic. Verr. 5, 
23, 59. I]. Transf. a@ reaping-ma- 
chine: Pall. Jun. 2, 2. 

vého, xi, ctum, 3. 7. a. and n. t 
Act. to carry, convey, on the shoulders, 
in any vehicle, on horseback, by ship, 
etc.: reticulum panis onusto humere, 
Hor. S. 1, 1, 48: cibum ore (formica), 
Ov. A. A. 1, 94: ille taurus, qui vexit 
Europam, Cic. N. D. 1, 28, 98: uxorem 
plaustro, Tib. 1, 1, 51: quum triumph- 
antem (Camiilum) albi per urbem vex- 
erant equi, Liv. 5, 28: te, Bacche pater, 
tuae vexere tigres, Hor. Od. 3, 3, 34: 
Troja qui profugis sacra vehis ratibus, 
Tib. 2, 5, 40: dum coelum stellas, dum 
vehet amnis aquas, id. 1, 4, 66: quod 
fugiens semel hora vexit, has brought 
along, has brought, Hor. Od. 3, 29, 48. 
Absol.: navim prospexi, quanti veheret 
interrogavi, Quint. 4, 2, 41. 2. Pass. 
or reflect. to ride, sail, travel, etc.: 
ut animal sex motibus veheretur, Cic. 
Tim. 13: curru quadrigarum yehi, id. 
Div. 2, 70, 144: vectus curru, Vell. 2: 
82 fin.: vehi per urbem, Cic. Pis. 25, 
60: in navibus vehi, id. N. D. 3, 37, 89: 
navi, Pl. Am. 2, 2, 220: lintribus, Varr. 
L. L. 5, 32, 43: puppe, Ov. H. 16, 115: 
in equo, Cic. Div. 2, 68, 140: in niveéis 
equis victor, Ov. F. 6,724: pisce vehi 
quaedam (videtur), id. M. 2, 13: apes 
liquidum trans aethera vectae, Virg. Aen. 
4. 65. I]. Neu t, to be borne, to ride, 


. : satd, etc. (rare, and perh. only in JZ; rf. 
tione vehementissima, Quint. 9, 4, 13: | ( pe y in Imperf. 


fart. and gerund): consuli proconsul 
obviam in equo vehens venit, Quadrig. 
in Gell. 2, 2 fin.: per medias laudes 
quasi quadrigis vehens, Cic. Brut. 97 
331: partim scripserunt, qui ovarent, 
introire solitos equo vehentes, Gell. - 
6: Just. 11, 7: cui lectica per urbem 
vehendi jus tribuit, Suet. Claud. 28. 
(Sans. vah, “trahere, vehere;” Goth. 
vigan, “moveri;” Germ. wagen; hence 
also Lat. vacca, prop. “a beast of bur- 
den,.”’} 
vél, conj. [imperat. of volo, and there- 
fore, lit. will, choose, take which you 
wish] introducing an alternative, view- 
ed as still to be chosen, and therefore 
dependent on the will; that is, con- 
sidered subjectively (cf. aut, ad tnit.) 
it usu. commences each branch of the 
altcrnative, but is sometimes amitted 
at the beginning of the former clause, 
1, With vel repeated: either <a 
or; be tt... or: vel tu me vende, vel 
face quod tibi Inbet, Pl, Pers. 3, 1 
7°; nunc quamobrem hue som OE ht 
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amabo, vel tu mihi aias vel neges, id. 
Rud, 2, 4,14: vel sumptuosae vel de- 
Sidiosae illecebrae multae cupiditatum, 
Cic. Rep. 2, 4: maximum virtutis vel 
documentum vel officium, ib. 1, 20: 
pace vel Quirini vel Romuli dixerim, 
id. Off. 3, 10, 41: hunc ordinem ex censu 
descripsit vel paci decorum vel bello, 
Liv. 1, 42 fin. (ii) Along with aud, 
but not corresponding to it: ubi potest 
illa aetas aut calescere vel apricatione 
melius vel igni, aut vicissim umbris 
aquisve refrigerari salubrius? Cic. Sen. 
16,57: si velim scribere quid aut legere 
aut canere vel voce vel fidibus, aut 
geometricum quiddam aut physicum 
aut dialecticum explicare, id. Div. 2, 59, 
x22. (iii) Repeatedly: tu vel suda, vel 
peri algu, vel tu aegrota, vel vale, Pl. 
Rud. 2, 4, 24: vel in tempestate, vel in 
agris, vel in corporibus, Cic. Rep. 1, 44. 
Civ) The last vel joined with etiam, vero 
etiam, omnino: quae vel ad usum vitae 
vel etiam ad ipsam rem publicam con- 
ferre possumus, ib. 1, 18 jfim.: in medi- 
ecribus vel studiis vel officiis, vel vero 
etiam negotiis, ib. 1, 3: haec vel ad 
odium, vel ad misericordiam, vel om- 
aino ad animos judicum movendos, ex 
iis quae sunt ante posita sumentur, 
or in general, id. Part. or. 36,128 (v) 
In the poets, sometimes, aut ... vel, 
for vel... vel: tellus, aut hisce, vel 
istam quae facit ut laedar, mutando 
perde figuram, Ov. M. 1, 546. bs 
With the omission of the first vel: lege 
vel tabellas redde, Pl. Ps. 1, 1, 29: ejus- 
modi conjunctionem tectorum oppidum 
vel urbem appellaverunt, Cic. Rep. 1, 
26: in unius voluntate vel moribus, ib. 
2, 28 fin.: constituere vel conservare, 
ib. 2, 38 fin.: unum illud extimescebam, 
ne quid turpiter facerem, vel dicam, 
jar: effecissem, id. Att.9, 7. (ii) Joined 
with potius, to correct what has been 
said, or rather: ex hoc populo indomito 
vel potius immani, id. Rep. 1, 44: post 
obitum vel potius excessum Romuli, ib. 
2, 30 fin.: quam valde ille reditu vel 
potius reversione mea laetatus! id. Att. 
16, 4. |]. Esp. with a climax im- 
plied, or even, or indeed, even, andeed, 
surely, certainly (prop. an elliptical ex- 
pression, the less violent or emphatic 
alternative being understood): ita me 
di ament, vel in lautumiis, vel in pis- 
trino mavelim agere aetatem, Pl. Poen. 
4, 2, 5: Ep. Si arte poteris accubare. 
Ge. Vel inter cuneos ferreos, id. Stich. 
4, 2, 39: sed tamen vel regnum malo 
quam liberum populum, Cic. Rep. 3, 34 
jin.: isto quidem modo vel consulatus 
‘vituperabilis est, id. Leg. 3, 10, 23: 
quum se vel principes ejus consilii fore 
profiterentur, Caes. B. G. 7, 37: vel 
Priamo miseranda manus, Virg. Aen. 
11, 259: carmina vel coelo possunt de- 
ducere lunam, id. E. 8, 69: hoc ascensu 
vel tres armati quamlibet multitudinem 
arcuerint, Liv. 9, 24: Ph. Dane sua- 
vium? Di. Immo vel decem, Pl. Truc. 
2, 4, 22: per me vel stertas licet, inquit 
Carneades, non modo quiescas, Cic. Acad. 
2, 29, 93: quum vel abundare debeam 
cogor mutuari, Cic. Att. 15, 15: existi- 
ment quod velint, ac vel hoc intelligant, 
id. Fin. 5, 11, 33 (ii) Esp. with 
superlatives, to denote the highest pos- 
sible degree: hoc invenisset unum ad 
morbum illum homini vel bellissimum, 
the very loveliest, the most beautiful 
possible, Lucil. in Non. 527, 28: vidi in 
dolore podagrae ipsum vel _omnium 
maximum Stoicorum Posidonium, Cic. 
Fragm. ib. 32: hoc in genere nervorum 
vel minimum, suavitatis autem est vel 
plurimum, the very least... the utmost 

oagible, id. Or. 26, 91: cujus (Hanni- 
Polis) eo tempore vel maxima apud reg- 
em auctoritas erat, Liv. 36, 41: vident 
unum senatorem vel tenuissimum esse 
damnatum, Cic. Verr. Act. 1, 16, 46: 
fora templaque oceupabantur, ut vel 
exspectatissimi triumphi laetitia prae- 
cipi posset, Hirt: B. G. 8, 51: vel a 
josisaime quaerere, Cic. Rep. I, fo: vel 
maxime confirmare, id. N. D. 2,65, 162: 
Quint, 1, 3, 12. 


VELITATIO 


VELLUS 


vela (vella), ae, f. the Gallic name 
for the plant erysimon, q. v.: Plin. 22, 
25, 75- 

velabrum, i, 7. [velo] a covering 
or awning stretched above a theatre: 
Amm. 14, 6 jin. 
_ velamen, inis, n. [id.] a cover, cover- 
ing, clothing, garment: Virg. Aen. 1, 
649: Ov. M. 6, 566: Juv. 3, 148: Sen. 
Cons. ad Helv. 11: Tac. G. 17. 

vélamentum, i, n. [id.] a cover, 
covering: tunicas, quae testiculos amb- 
iunt, velamenta vocat, Cels. 7, 18. 

2. a veil, curtain, i.g. velum: Sen. 

Cons. ad Mare. 15. 8, In plu, olive- 
branches wound about with woollen fil- 
lets, or rods wound about in like man- 
ner, which suppliants bore before them: 
velamenta manu praetenderis supplice, 
Ov. M. 11, 279: ramos oleae ac vela- 
menta alia supplicum porrigentes orare, 
ut reciperent sese, Liv. 24, 30 jin.: ve- 
lamenta et infulas praeferentes, Tac. H. 
1, 66 I]. Fig. : quaerentes libidini- 
bus suis patrocinium aliquid seu vela- 
mentum, @ screen, Sen. Vit. beat. 12 jin. 

vélaris, e, adj. [velum] pertaining 
to a veil or curtain: anuli, curtain- 
rings, Plin. 13, 9, 8. 

velarium, ii, ”. [id] @ covering. 
screen, awning, stretched above the 
theatre to keep off the sun: Juv. 4, 122. 

vélarius, ii, m. [id.] a slave who 
attended to closing the curtains at the 
entrance of an apartment, a doorkeeper : 
Inscr. Grut. 599, 7 Sq. I]. @ sailor 
who attended to furling and unfurling 
the sails: Inscr. Orell. no. 3642. 

velati, orum, m. plw. [velo] super- 
numerary troops, who took the place of 
those who fell; always in the phrase, 
accensi velati (7. e. accensi et velati ; 
like emptio venditio, socii Latini, etc.) : 
Cic. Rep. 2, 22: Fragmenta Vatic, juris 
civ. § 138, p. 121 ed. Bucholtz: Fest. 
s. v. ascripticii (v. Smith’s Ant. 1185). 
In later Latin also sing.: accensus ve- 
latus, Inscr. Orell. no. 111: id. 1368 etc. 

velatio, onis, 7. [id.] a veiling, giving 
the veil: Aug. Ep. 150 jin. 

vélato, adv. through a veil, darkly: 
Tert. adv. Marc. 4, 29. 

véles, itis, m. a kind of light-armed 
soldier, who attacked the enemy out of 
the line of battle, a skirmisher; usually 
plur.: Liv. 26, 4: Varr. in Non. 
552, 30: Ov. Ib. 48. Sing.: Lucil. in 
Fest. s. v. sub vitem: Titin. in Non. 
552, 26. lj, Transf.: me autem a 
te, ut scurram velitem, malis oneratum 
esse, non moleste tuli, as the clown of 
the troop, Cic. Fam. 9, 20. 

vélifer, éra, érum, adj. [velum fero] 
sail-bearing: carina, Prop. 3, 9,35: Ov. 
M. 15, 719: malus, Val. Fl. 1, 126: 
venti, Sen. Thyest. 129. , 

vélificatio, dnis, f. [velifico] a 
making sail, sailing: mautata velifica- 
tione, Cic. Fam. I, 9. ; 

velificium, ii, . [id.] @ making 
sail, sailing: velificia primum invenit 
Isis, Hyg. Fab, 277. ; 

vélifico, 1. v- ”. [velum facio] to 
make sail, to sail: nauta per urbanas 
velificabat aquas, Prop. 4, 9, 6: per 
summa aequora, Plin. 9, 33, 52: Athos 
velificatus, sailed through, Juv. 10, 174. 

velificor, atus, 1. v. ». dep. [id.] to 
make sail, spread sail, sail: (ratis) 
caerula ad infernos velificata lacus, 
Prop. 2,28, 40; velificantes triumphant- 
ium in modum, Flor. 3, 7, 3- If. 
Fig. to make sail for, i. e. to exert one- 
self to effect or gain: with dat.: honori 
suo velificari, Cic. Agr. I, 9, 27: ne 
velificatus alicui dicaris, Coel. in Cic. 
Fam. 8, 10: favori civium, Flor. 1, 9, 5. 

vélificus, a, um, adj. [id.] made 
with sails, sailing: cursu navigii, Plin. 


EI) Ap 20s ms 
velitaris, e, adj. [veles] pertaining 
to the velites: arma, Sall. J. 105: 


hastae, Liv. 26, 4: Plin. 7, 56, 51. ; 
véelitatio, onis, f. [velitor] a skir- 
mishing with words ; « bickering, wran- 
gling, dispute: velitatio dicta est ul- 
tro citroque probrorum objectatio, ab 
exemplo velitaris pugnae, Fest. 8. v.: 


verbis velitationem fieri, Pl, Asin. 2, : 
41: id. Rud. 2, 6, qr. 

vélites, um, v. veles. 

véelitor, atus, 1. v. n. dep. [veles] 3 
Sight like the velites or light troops, t 
skirmish: in eum lapidibus crebri: 
App. M. 9, p. 234: equus postremis ca 
cibus, ib. 7, p. 195. Transf.: primi 
Veneris procliis, ib. 5, p. 168. | 
Fig.:; tune saga illa primis adhuc armi 
disciplinae suae velitatur, 7. e. make 
the first attempt, essays, ib. 9, p. 230 
nescio quid vos velitati estis inter vo 
duos, t. e. have wrangled, Pl. Men. 5, 7 
28: adversus impudentes et improbo 
in maledictis, Gell. 6, 11: periculun 
alicui, to threaten with danger, App. M 
5, p. 164. 

vélivolans, antis, adj. [velum volo 
sail-flying, jlying with sails, a poet 
Sa of a ship: naves, Poet. Cic. Div 
1 28H (yp 
_ Vélivolus, a, um, adj. [id.] satl-fly 
ing, winged with sails, a poet. epithe 
of a ship: naves, Enn. Ann. 14, 2: Ov 
Pont. 4, 5, 2: absol.: mare velivoli 
florebat, with ships, Lucr. 5, 144) 
Transf. of the sea: maria alta veli 
vola, Liv. Andr. in Macr. S. 6, 5: Virs 
Aen. 1, 224: Ov. Pont. 4, 16, 21. 

vella, ae, v. villa, ad init. 

vellatiira, ae, 7. [perh. contr. fror 
vehelatura, from velo and latura] | 
carrying, conveyance : vellaturam facere 
Varn. Rohe 15725 145 

vellicatim, adv. [vellico] lit. b 
pinches, i.e. piecemeal, disconnectedly 
vellicatim ac saltuatim scribere, Sisenr 
in Non. 188, 1. 

vellicatio, onis, 7. [id.] a plucking 
twitching: tig. a twitting, taunting 
quum non tantum lacerationes, se 
etiam vellicationes effugerit, Sen. Vi 
beat. 5 med. 

vellico, avi, atum, 1. v. a. [vello] 
pluck, twitch, pinch, nip: cornix vul 
turios vellicat, Pl. Most. 3, 2, 148: puel 
quid fleret, interrogatus, a paedagogo s 
vellicari respondit, Quint. 6, 1, 41: vel 
licata blande auricula suscitavit, Pau 
Nol. Ep. 36, 3. 9. Transf. of bees 
to sick) Varr. Re Re 37616,.9: l| 
Fig. to wake up, arouse by twitching 
excitandus e somno et vellicandus es 
animus admonendusque, Sen. Ep. 20 fir 

9, to twit, taunt, carp, rail at: cor 

templent, conspiciant omnes, nuten 
nectent, sibilent, vellicent, Pl. Mere. ; 
3, 73: more hominum invident, in cor 
viviis rodunt, in circulis vellicant, male 
dico dente carpunt, Cic. Balb. 26, 57 
Sen. Ben. 2, 28 fin. : Prop. 2, 5,8: Hoi 
S. 1, 10, 79 

vello, vulsi, vulsum, 3. v. a. to pluci 
pull; to pluck out, pull out, tear out 
oves, Varr. R. R. 2, 11, g: anseres 
Plin. 10, 22, 27: plumam anserum, Co 
8, 13, 3: albos capillos a stirpe, Prop. ; 
25, 13: comam, Mart. 5, 39, 19: pile 
equinae caudae, Hor. Ep, 2, 1, 45: circ 
corporis curam morosior, ut uon solur 
tonderetur diligenter ac raderetur, se 
velleretur etiam, 7. e. had the hair o 
his body plucked out by the roots, Sue} 
Caes. 45: quum pars vellerent vallur 
atque in fossas proruerent, Liv. 9, 14 
signa (castris), Virg. Aen, 11, 19: has 
tam de cespite, ib. 566: postes a cardin 
ib. 2, 480: modo nata poma, Tib. 3, 5 
20: vellere coepi et pressare manu len 
tissima brachia, Hor. S. 1, 9, 63: latu 
digitis, Ov. A. A. 1, 606: aurem, to pul 
or twitch the ear, Virg. E. 6, 4. I 
Fig. (rare): mea secreto velluntu 
pectora morsu, Stat. S. 5, 2,3. [Prol 
the same as Gr. €A-Kkw, which orig. ha 
the digamma.. ] 

vellus, éris, n. [vello] wool shorn of 
a fleece: pastores Palatini ex ovibu 
ante tonsuram inventam vellere Janar 
sunt soliti: a quo vellera dicuntw 
Vart. Lil. §,°9, 19: Plin. 24,9, 28 
Lucr. 6, 689: Hor. Epod. 12, 21: Ov. WV 
6, 21. IJ, Transf. the skin of a shee 
with the wool on tt, the fell or pei 
entire: Col. 9, 4, 4: Tib. 2, 1, 62: Vir: 
i. 3, 95: Ov. H. 18, 144. 9, the hid 
pelt of any other animal: fulvi leoni 
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id. F. 2, 340: cervina, id. M. 6, 592: 


erina, ib. 11, 4. 3. any woolly sub- 
stance; wool, down: velleraque ut foliis 
depectant tenuia Seres, 7. €. the fleeces 
pr flocks of silk, Virg.G.2,121. (ii) 
fight Jleecy clouds : tenuia nec lanae per 
toelum vellera ferri, ib. 1, 397: Lucan. 
4,124. (iii) snowflakes: Mart. 4, 3, I. 
{ A things made of wool: Parnasia, 
‘woollen bands or fillets, Stat. S. 5, 3, 8. 

vélo, avi, atum, 1. v. a. [velum] to 
cover, wrap up, envelop, veil: capite ve- 
lato, Cie. N. D. 2, 3, 10: capita Phrygio 
amictu ante aras, Virg. Aen. 3, 545: 
varices, Quint. 11, 3, 143 : partes tegen- 
das, Ov. M. 13, 479: velatae antennae, 
the yards covered with or supporting the 
sails, Virg. Aen. 3, 549: velatus toga, 
enveloped, clothed, Liv. 3, 26: purpurea 
veste, Ov. M. 2, 23: tempora purpureis 
tiaris, to wrap round, bind round, ib. 
11, 181: Amphicus albenti velatus 
tempora vitta, ib. 5, 110: cornua lauro 
ib. 15, 592: molas sertis, id. F. 6, 312: 
delubra deum fronde, Virg. Aen. 2, 249: 
velatis manibus orant, ignoscamus pec- 
catum suum, t. ¢. holding the velamenta, 
Pl Am. 1, 1, tor, ||, Fig. to hide, 
conceal: odium fallacibus blanditiis, 
Tac. A. 14, 56: externa falsis armis, id. 
H. 4, 32: primas adolescentis cupidines, 
id. A. 13, 13: culpam invidia, ib. 6, 29: 
Plin. Pan. 56. 

vélocitas, atis, f. [velox] swiftness, 
rapidity, velocity : velocitate ad cursum 
valere, Cic. Off. 1, 30, 104: Caes. B. G. 
6, 28: Quint. 2, 16, 13. Plur.: non 
viribus aut velocitatibus aut celeritate 
corporum Tres magnae geruntur, Cic. de 
Sen. 6, 17. Il. Fig.: velocitas cogi- 
tationum animique celeritas, Plin. 9, 12, 
Io: animi exercitata studio, Quint. 5, 
To, 123: mali, Tac. A. 15, 38. Of style: 
immortalis illa Sallustii, Quint. 10, 1, 
102. 

vélociter, adv. swiftly, quickly, 
speedily: Ov. M. 4, 509: Onint. TW POE 
Plin. 16, 44, 90. Comp.: ic. Rep. 6, 
26. Sup.: id. Tim, 9: Caes. B.G. 5, 35: 
Suet. Tit. 3. 

Vélox, ocis, adj. swift, quick, fleet, 
rapid, speedy: juvenes, Liv. 26, 4: 
pedites velocissimi ac fortissimi, Caes. 
B. G. 1, 48: Brenni, Hor. Od. 4,14, 11; 
cervi, Virg. Aen. 5, 253: navis, ib. 5, 
116: pes, Ov. M. I, 551: flamma, Lucr. 
6, 689: jaculum, Virg. G. 2, 530: pro- 
cella, Hor. Od. 3, 29, 63: arbores, 
rapidly growing, Plin. 19, 13, 20: toxi- 
cum, quickly working, Hor, Epod. 14, 
61 : horae, fleeting, Ov. M. 2, 118: navi- 
gatio, Quint. 12, 2, 24: celeritas, Plin, 
0, 24, 34: victoria, Hor. Ep. 1, 18, 64: 
moenia (thermae), quickly built, Mart. 
Spect. 2,7. Poet. adv. : ille velox desil- 
it in latices, Ov. M. 4, 352: Hor, Od. 4, 
12, 22. With inf.: nec jam hic absist- 
ere velox, Stat. Th. 6, 797. Il. Fig: 
nihil est animo velocius, Cic. 'Tusc. I; 
19, 43: ingenio veloci ac mobili, Quint. 
6, 4,8: velox ingenio, Tac, Agr. 13: 
animus, Hor. Ep, 1, 12, 13: acutior 
atque velocior in urbanitate brevitas 
punt 6, 3, 45. ‘ 

vélum, i, ”. @ covering, awning, 
curtain, veil, cloth : multis simulation 
involucris tegitur et quasi velis quibus- 
dam obtenditur unius cujusque natura, 
Cic. Q. Bro; 3, 5: tabernacula carbas. 
eis intenta velis, id. Verr. 5, 12, 30: 
velis amictos non togis, id. Cat, 2, Io, 
22: eadem (i, e, uxor) si quando recito, 
In proximo, discreta velo, sedet, Plin. 
“Dp. 4,19: of chamber-curtains, hang- 
ings: Suet. Claud. to: Juv. 6, 228: of 
the awnings stretched over the theatre 
or other public places, as a protection 
from the sun: Lucr. 4,73: Prop. 4, Ts 
15: Ov. A, A. 1, 103, Il. Esp. a 
sail (usu. plur.); Scindere vela, PI, 
Trin, 4, I, 18: ad id, unde aliquis flatus 
ostenditur, vela do, Cic. de Or, 2 
187: in altum Vela dabant, Virg. ‘Aen. 
T, 34: facere, Cic. Tuse, 4, 4, 9: pandere 
id. Tuse. 4, 5, 10; dirigere ad castra Cor- 
neliana, Caes. B.C. 2, 25: quo utinam 
Velis passis pervehi liceat ! Cic. Tuse. 1 
49, 119: contrahere, Hor, Od. 2 fe) 24: 
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subducere, Auct. B, Alex. 45: legere, 
Virg. G. 1, 373. Poet. of wings: pen- 
narum, Lucr. 6,744. Sing.: in pontum 
vento secundo, velo passo pervenit, PI. 
Stich. 2, 2,45: Virg. Aen. 1, 103 : ib, 400: 
Ov. H. 13, tor. Proverb.: remis ve- 
lisque, with oars and sails, i. e. with 
tooth and nail, with might and main : 
res velis, ut ita dicam, remisque 
fugienda, Cic. Tusc. 3, 11, 25: remigio 
veloque quantum poteris festina et fuge, 
Pl. Asin. 1, 3, 5. 2, Fig.: vela ora- 
tionis, Cic. Tusc. 4, 5, 10: dare vela fa- 
mae, Mart. 8, 70,6. [This word is perh. 
akin to celo: it appears from velo that 
the orig. meaning was a covering, con- 
cealment: on the interchange of c and 
v, v. letter C, mo. 111. 5.] 
véliimen, inis, n. [vello] a fleece: 
lanam demptam ac conglobatam alii vel- 
lera, alii velumina appellant, Varr. R. 
R. 2, 11, 9. ; z 
vél-ut or vél-iiti, adv. even as, just 
as, like as: |. Correlat. with sic 
or ita (rare): velut in cantu et fidibus, 
sic ex corporis totius natura et figura 
varios motus ciere, Cic. Tusc. 1, 10, 20: 
velut Sagunti excidium Hannibali, sic 
Philippo Abydenorum clades ad bellum 
animos fecisset, Liv. 31, 18: velut per 
fistulam, ita per apertam vitis medullam 
humor trahitur, Col. 3, 18, 5. oA 
Esp. in poetical similes: Enn. Ann. if 
Tor: Virg. Aen. 1, 148. I]. Absol.: 
quum repente instructas velut in acie 
certo gradu legiones accedere Galli 
viderent, Hirt. B. G. 8, g: ne vitam 
silentio transeant veluti pecora, Sall. C. 
I: (mus) veluti succinctus cursitat 
hospes, Hor. 8. 2, 6, 107. 2. Esp. to 
connect, by way of example, a single 
instance with a general proposition, as, 
for instance, for example: hoc est in- 
cepta efficere pulcre, veluti mihi evenit, 
ut ovans praeda onustus incederem, Pl. 
Bac. 4, 9, 145: nunquam tam male est 
Siculis, quin aliquid facete et commode 
dicant: veluti in hac re aiebant, Cic. 
Verr. 4, 44, 95: ut illi dubia quaedam 
res probetur: velut apud Socraticum 
Aeschinem demonstrat Socrates, id. Inv. 
I, 31, 51: est etiam admiratio nonnulla 
in bestiis aquatilibus iis, quae gignun- 
tur in terra; veluti crocodili, id. N. D. 
2, 48, 124: multa conjecta sunt, aliud 
alio tempore, velut hoc, id. Q. Fr. 3, 1, 
7: aliae quoque artes minores habent 
multiplicem materiam, velut architecto- 
nice, Quint. 2, 21, 8. 3. To introduce 
a rhetorical or poetical simile: as, like, 
as it were: frena dabat Sipylus, veluti 
quum rector carbasa deducit, “Ov. M. 6, 
231: hic dum sublimes versus ructatur, 
et errat, veluti merulis intentus decidit 
auceps in puteum, Hor. A. P, 457: Virg. 
Aen. 4, 402: quoddam simplex orationis 
condimentum, quod sentitur latente 
judicio velut palato, Quint. 6, 3, 19: 
haec est velut imperatoria virtus, id. 4, 
10, 13° 4, Velut si, to introduce a 
hypothetical comparison, just as if, just 
as though, as if, as though: absentis 
Ariovisti crudelitatem, velut si coram 
adesset, horrerent, Caes. B. Ga tsezor. 
(tantus patres) metus de summa rerum 
cepit, velut si jam ad portas hostis esset, 
Liv. 21, 16: Ov. M. 4, 375. Sometimes 
st 18 omitted: velut explorata victoria, 
Caes. B. G. 3, 18: Saepe, velut gemmas 
ejus signumque probarem, per causam 
memini me tetigisse manum, Tib, I, 6, 
25: hoc, veluti virtute paratum, speravit 
magnae laudi fore, Hor. S. 2, 3, 98. 
vena, ae, f. a blood-vessel, vein : ve- 
nae et arteriae a corde tractae et profec- 
tae in corpus omne ducuntur, Cic. N. D. 
2, 55, 140: venam incidere, id. Pis. 34, 
83: Cels. 2, 10: interscindere, Tac, A 
15, 35: pertundere, Juv, 6, 46. 9 
Esp. an artery: si cui venae sic mov- 
entur, is habet febrem, Cic. Fat 8,15: 
Cels. 3, 6: tentare, to feel the pulse 
Suet. Tib, 72 fin.: tangere, Pers, 2 ee : 
Sl protinus venae conciderunt ie the 
pulse has sunk or Fallen, Nala rs . 
I Transt of things that resemble 
Veins. (i) @ water-course : Hirt. B.G. 8 
43: Auct. B. Alex. 8: Mart. 10, 30, to" 
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35, 17, 57. 
fi 


pertaining to hunting, hunting-: 


(ii) @ vein of metal: Cic. N. D. 2, 60, 
151: Tac. G. 5: Juv. 9, 31. (iti) the 
urinary passage: Cels. 4,1. (iv) a vein 
or streak of wood: Plin. 16, 38, 53: of 
Stone: id. 37, 6, 24: Stat. S. 1, 3, 36. 
(Vv) a row of trees in a garden: Plin. 17, 
11,15. (vi) the penis: Mart. 4, 66, 12: 
Pers. 6,92. [Ill Fig. the interior, in- 
timate or natural quality of a thing: 
periculum residebit et erit inclusum 
penitus in venis et visceribus rei pub- 
licae, Cic. Cat. 1, 13, 31: (orator) teneat 
oportet venas cujusque generis, aetatis 
ordinis, id. de Or. 1, 52, 223: si ulla vena 
paternae disciplinae in nobis viveret, 
Sever. ap. Spart. Pesc. 3. 2, natural 
bent, genius, disposition, vein: ego nec 
studium sine divite vena, nec rude quid 
possit video ingenium, Hor. A. P. 409: 
vena tenuis et angusta ingenii, Quint. 6, 
2, 3: ingeni benigna vena, Hor. Od. 2, 
18, 10: publica (vatis), Juv. 7, 53. 
venabilum, i, ~. [venor] a hunt- 
ing-spear: Cic, Fam. 7, 1: Virg. Aen, 
4, 131: Ov. H. 4, 83: Mart. 14, 31,1. 
Il, Transf.: sagittarum, large 
spear-like arrows, for killing elephants, 
Plin. 8, 8, 8. ; ? 
vénaliciarius, a, um, adj. [venali- 
cius] pertaining to slave-selling: vita, 
z.¢. slave-dealing, Ulp. Dig. 32, 1, VED 
I]. Subst. venaliciarius, ii, m. a 
slave-dealer: ib. 14, 4,1: Afric. ib. 50, 
16, 207. : 
venalicius or -tius, a, um, adj. 
[venalis] for sale: jumenta, Petr. 76. 
2, Subst. venalicium, ii, n. a tax 
on sales: Cod. Justin. 12, 1 side Il. 
Esp. pertaining to slave-sel ing: fam- 
iliae, 2. €. slaves exposed for sale, Suet. 
Aug. 42: greges, Plin. 35, 18, 58. 2. 
Subst. venalicius, ii, m. a slave-deal-. 
er: Cic. Or. 70, 232: Plin. 21, 26, 97: 
Suet. Rhet. 1. (ii) venalicium, ii, 7. 
slave-selling: Venul. Dig. 21, 1, 65: 
Petr. 29: Inscr. Orell. no. 3023. (B) 
plu. slaves: Ulp. Dig. 28, 8, 5. 
vénalis, e, adj. sLveioat pertaining 
to selling, to be sold, for sale: aedes, 
Pl. Most. 3, 2,67: horti, Cic. Off. 35 
58: cibus uno asse, Plin. 19, 4, 19: opera 
pistoria, Suet. Tib. 34: vox, ie. of a 
public crier, Cic. Quint. 3, 13: postremo 
dixisse (Jugurtham), urbem venalem et 
mature perituram, si emptorem inven- 
erit, Sall. J. 35 fin.: familia, a gang 
of slaves for sale, Quint. peas 820. 
2. Subst. venalis, is, m. @ slave 
offered for sale: Pl. Aul. 3, 3,4--Cic. 
Verr. 5, 56,146: Sen. Ben. 13 fin.: Plin. 
ii) venale, is, 2, anything 
or sale: Varr. R. R. 1, 16, 3. Il. 
Transf. that can be bought by bribes 
or presents, venal: quae ipse semper 
habuit venalia, fidem, jus jurandum, 
Veritatem, officium, religionem, Cic. 
Verrs3"62, 144: multitudo pretio, Liv, 
35, 50: amicae ad munus, Prop. 2, 16, 
21: coena, Mart. 3, 60, 1. 
véndlitas, atis, f. venalis] the capa- 
bility of being bought (with bribes, etc.), 
venality: Cod. Justin. 4, 59 jin.: Sid. 
Ep. 5, 13 med. 
venalitius, a, um, v. venalicius. 
vénaticius or -tius, a, um, adj. 
[venaticus ] pertaining to hunting or 
the chase: praeda, game, Amm. 29, 3. 
venaticus, a, um, adj. [venatus] 
canis, 
II3: genus 
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14, 


a@ hound, Pl. Mil, Bra 
canum, Varr. R. R. 2, 9, 2: catulus, 
Hor. Ep. 1, 2, 65. Il. Transf.: pro- 
latis rebus parasiti venatici sumus, %. é 
lean or gaunt like hounds, #1. Capt. 1, 
i, 1. 

vénatio, Snis, Ff. [venor] hunting, 
the chase, venery : conditiora facit haec 
supervacanei operis aucupium atque 
venatio, Cic. de Sen. 16, 56: (Suevi) 
multum sunt in venationibus, Caes. B, 
Nat sey 2. Esp. a hunting-spec- 
tacle, hunt, battue ; also, @ combat of 
wild beasts, exhibited to the people ; 
ludorum Venationumque apparatu pecn 
nias profundunt, Cic. Off. 2, 16, $5: id, 
Fin. 2, 8, 23: Suet. Caes, 10 (&, Smith's 
Il. Meton. that 


which ts or has been hunted, game. 
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Sa ae veces aero 


quum miraremur, unde illi eo tempore 
anni tam multa et varia venatio, Liv. 
35,49: Cels. 5, 26, 30: Col. 9 praef. 1: 
Septum venationis, @ preserve or cover 
for game, a hunting-park, Varr. R. R. 
3, 12,2. (Hence Fr. venaison.) 
venatitius, «, um, v. venaticius. 
venator, Oris, m. [venor] a hunter : 
quasi venator tu quidem es, dies atque 
noctes cum cane aetatem exigis, Pl. 
Cas. 2, 5, 11: Cic. Tusc. 2, 17, 40: Caes, 
B. G. 6, 27: Hor. Od. 1,1, 26. Adject. : 
venator canis, a hound, Virg. Aen. 12, 
751: equus, @ hunter, Stat. Th. 9, 635. 
2. Esp. one who fights with wild 
beasts in the arena: Ulp. Dig. 48, 19, 8, 
§ 11: Tert. ad Mart. 5. Il. Fig.: 
venator adest nostris consiliis cum auri- 
tis plagis, Pl. Mil. 3, 1, 14: physicus, 
id est speculator venatorque naturae, 
Cic. N. D. 1, 30, 83. 
vénatorius, a, um, adj. [venator] 
pertaining to a hunter or to the chase, 
hunter's, hunting-: galea, Nep. Dat. 3: 
culter, Suet. Aug. 19 jim.: instrumen- 
tum, Plin. Ep. 3, 19g. 
vénatrix, icis, /.[venor] ahuntress : 
Virg. Aen. 1, 319. Adject.: venatrix 
dea, t.e. Diana, Ov. M. 2, 454: called 
also, puella, Juv. 13, 80: canis, Mart. 
II, 69, I. 
vénatutra, ae, f. [id.] hunting, the 
chase; fig.: viden’ tu illam oculis vena- 
turam facere atque aucupium auribus? 
how she hunts about with her eyes? is 
on the watch? Pl. Mil. 4, I, 43. 
vénatus, tis, m. [id.] hunting, the 
chase: labor in venatu, Cic. Tusc. 5, 34, 
g8: Virg. Aen. 9, 747: Ov. M. 3, 163. 
Plur.: ib. 4, 302. I]. Transf. jish- 
tng: capere in venatu, Pl. Rud. 4, 3, 
31. 
vendax, acis, adj. [vendo] fond of 
sel. ing? patrem familias vendacem, non 
emacem esse oportet, Cato R. R. 2 fin. 
vendibilis, ¢, adj. [id.] that may be 
sold, saleable: via vendibilis Herculanea 
multarum deliciarum et magnae pecu- 
niae, Cic. Agr. 2, 14, 36: fundus, Hor. 
Ep. 1, 17, 47. Comp.: ager, Varr. R. 
R.1,4,2. |]. Fig. acceptable, agree- 
able, popular: ut sint illa vendibiliora, 
haec uberiora certe sunt, Cic. Fin. 1, 4, 
12: vendibilis orator, id. Brut. 47, 174: 
oratio, id. Am. 25, 96: puella, Ov. Am, 
yy L2,)X0s 
vendibiliter, adv. saleably; plea- 
santly : Hier. Ep. 130, 18. 
vendico, v- Vindico, ad init. 
venditarius, a, um, adj. [vendo] 
pertaining to selling, for sale: lingua, 
Pl. Stich. 1, 3, 102. ; ; 
venditatio, onis, f. [vendito; lit. 
an offering for sale; hence, fig.] @ spe- 
cious display, a boasting, blazoning: 
quin etiam mihi quidem laudabiliora 
videntur omnia, quae sine venditatione 
et sine populo teste fiunt, Cic. Tusc. 2, 
26, 64: venditatio atque ostentatio, id. 
Am. 23, 86: Plin. 29, 1, 8. 
venditator, oris, m. [id.] a boaster, 
braggart: famae nec incuriosus nec 
venditator, Tac. H. 1, 49 med. ’ 
venditio, onis, f. [vendo] a selling, 
sale: venditio alienatio est et rei suae 
jurisque in ea sui in alium translatio, 
Sen. Ben. 5, 10: venditio bonorum, Cic. 
2osc. Am. 38, 110: proscriptiones vend- 
itionesque, ib. 44,128. On the laws 
relating to sales, v. Gai. Inst. 3, 1393 
the title, “De emptione et venditione, 
Justin. Inst. 3, 23: Dig. 18, 1 (v. Smith's 
Ant. 459). I], Meton.a thing sold: 
antequam venditio transferatur, Ulp. 
Dig. 18, 2, 4,94: ib. 43, 23,11. 2, 
venditiones dicebantur olim censorum 
locationes, quod velut fructus publico- 
yuro locorum venibant, Fest. s. v. f 
o, avi, atum, I. v. a Jred. 
nape hor again ond again for sale, 
lo try to sell: Tusculanum venditat, 
Cic, Att. 1, 14: agellum, Plin. Ep. 1, 
24; piscinas grandi aere, Col. 8, 16, 5 : 
non ego possum, quae ipsa sese vendi- 
tat, tutarier, i.e. prostitutes herself, PI. 
Mil. 2,3, 41. WN. Fig © ory wm, 
prise, reommend : istius omnia de- 
ereta, ismperia, literas peritissime , et 
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callidissime venditabat, Cic. Verr, 2, 54, 
135: pacem pretio, Liv. 38, 42 : munera 
principis et adipiscendorum honorum 
jus, Tac. A. 1, 49 med.: suam operam, 
Liv. 44, 25: valde te venditavi, 7. e, 
have praised you, Cic. Att. 1, 16 ad jin: 
quo modo se venditant Caesari? 7. e, 
have ingratiated themselves with him, 
ib. 8, 16: se plebi, Liv. 3, 35. 
venditor, Gris, m. [id.] a seller, 
vender : ut ne quid omnino, quod vendi- 
tor novit, emptor ignoret, Cic. Off. 35 
12, 51: Varr. R. R. 3, 5, 6: Dig. 18, 
I sq. 
venditrix, icis, f. [id] she that 
sells : Scaev. Dig. 18, 3, 8. 
venditus, a, um, Part. [vendo]. 
vendo, didi, ditum, 3. v. a. {contr, 
from venumdo, venundo] to put for 
sale, to sell, vend: aut hoc emptore 
vendes pulcre, aut alio non potes, Pl. 
Pers. 4, 4, 31: dum quidem hercle ne 
minoris vendas quam ego emi, pater, 
id. Mere. 2, 3, 89: vendo meum non 
pluris quam ceteri, fortasse etiam min- 
oris, Cic. Off. 3, 12, 51: tot judicia, 
quae ex empto aut vendito aut conducto 
aut locato contra fidem fiunt, sale, id. 
N. D. 3, 30, 74: sectionem ejus oppidi 
universam Caesar vendidit, Caes. B. G. 
2; 33. Il. Fig. to sell or give up, to 
betray: quum te trecentis talentis regi 
Cotto vendidisses, Cic, Pis. 34, 84: ven- 
didit hic auro patriam, sold, betrayed, 
Virg. Aen. 6, 621: suffragia nulli, Juv. 
Io, 77: sua funera, t.e. to expose one’s 
life for hire, id. 8, 192: animam lucro, 
Pers. 6, 75: hoc ridere meum tam nil, 
nulla tibi vendo Lliade, IZ will not sell 
tt thee for an Iliad, id. 1, 122. 9. 
Transf. to cry up, trumpet, blazon, 
praise a thing (as if offering it for sale): 
Ligarianam praeclare vendidisti, Cic. 
Att. 13, 12: vendit poéma, Hor. Ep. 
2, I, 75: tibi qui Venerem docuisti 
vendere primus, Tib. 1, 4, 59: purpura 
vendit Causidicum, vendunt amethyst- 
ina, recommend, Juv. ", 135. 
vénéfica, ae, v. veneficus, no. 11. 
venéficium, ii, 7. [veneficus] a poi- 
soning: de veneficiis accusare, Cic. 
Rose. Am. 32,90: Liv. 8,18: Tac. A. 
1z, 66; Plin. Ep. 7, 6. 9, Meton. 
poison: rubetae plenae venificiorum, 
Plin. 32, 18. |]. the preparation of 
magic potions, magic, sorcery: subito 
totam causam oblitus est: idque vene- 
ficiis et cantionibus Titiniae factum esse 
dicebat, Cic. Brut. 60, 217: quosque 
veneficiis abstulit illa (Medea) suis, Ov. 
H. 6, 150: Plin. 18, 6, 8, § 4t sq. 
vénéficus, a, um, adj. [venenum 
facio] poisoning, poisonous, magical : 
verba, Ov. M. 14, 365: artes, Plin. 30, 
2,6: aspectus, id. 28, 3, 6: chamaeleon, 
Sol. 25 med. |]. Subst. veneficus, 
i, m. and venefica, ae, f. a poisoner, sor- 
cerer, sorceress: Cic. Cat. 2, 4, 7: id. 
Inv. 2, 19, 58: Quint. 9, 2,105: Hor. 
Epod. 5,71: Ov. H. 6, 19. As a term 
of abuse: Pl. Pers. 2, 4,7: Ter. Eun. 5, 
1,9: Aus. in Cic. Phil. 13, 11, 25. 
vénénarius, a, um, adj. [venenum] 
pertaining to poison: calix, @ poisoned 
cup, Tert. Res. Carn. 16. I], Subst. 
venenarius, ii, m. a poison-mixer, pot- 
soner: Suet. Ner. 33: Petr. 39. 
venénatus, a, um, Part. [veneno]. 
I], Adj. poisonous, venomous : col- 
ubrae, Lucr. 5, 27: dentes, Ov. H. 12, 
95. Comp.: nihil est usquam venena- 
tius quam in mari pastinaca, Plin. 32, 
2, 12. Sup.: vipera, Tert. Bapt. 1. 
9, Transf. bewitched, enchanted: 
virga, Ov. M. 14, 413. Pee Fair 
nulla venenato litera mixta joco, harm- 
ing, biting, id. Tr, 2, 566. 
vénénifer, ra, trum, adj. [vene- 
num fero] containing poison, poisonous, 
venomous; palatum, Ov. M., 3, 85. 
vénéno, avi, atum, 1. ». a. [vene- 
num] to poison: ut spatium coeli qua- 
dam de parte venenet, Lucr. 6, 821: 
carnem, Cic. N. D. 2, §0, 126: telum, 
id. Quint. 2, 8: sagittas, Hor, Od. 1, 22, 
4 9, lig.: non odio obscuro mor- 
suque venenat, harms, id. Kp. 1, 14, 38. 
IJ, 40 colour, dye: quos (tapetes) 
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pe oe asi 


concha purpura imbuens venenavit, ¢ 
Mattius in Gell. 20, 9: venenatus, Ma 
Sabin. ib. 10, 15. 

vénénosus, a, um, adj. fia.) Sull 
porson, very poisonous: herba, Aug. 
Gen. ad lit. 8, 13. 

vénénum, i,”. Orig. like pdéppaxc 
any thing, esp. any liquid substan 
that produces physical effects, a potio 
juice, drug: qui venenum dicit, adjice 
debe: utrum malum an bonum; na 
et meaiwamenta venena sunt: quia 
nomine omne continetur, quod adhit 
tum naturam ejus, cui adhibitum ess« 
mutat, Gai. Dig. 50, 16, 236. Obsolet 
however, in this general signif. ; q 
venentum malum fecit, fecerit, an o 
legal formula in Cic. Clu. 54, 148: av 
ritia pecuniae studium habet: ea qua 
venenis malis imbuta corpus animun 
que virilem effeminat, Sall.C. 11. | 
Ns p. a potion that destroys life, poiso 
venom : ipsius veneni quae ratio fing 
tur? ubi quaesitum est? quomodo par: 
tum? cui, quo in loco traditum? Ci 
Coel. 24, 58: id. N. D. 3, 33, 81: Ho 
Od. 1, 34, 28: id. Epod.3,5. (ii) Fi, 
mischief, evil, destruction (rare): di 
cordia ordinum est venenum urbis hi 
jus, Liv. 3, 67: Regis Rupili pus atqi 
venenum, 7.e. virulence, Her S950 
also of bad poems, Cat. 44, 2. a. 
magical potion, charm: item ut Mede 
Peliam concoxit senem: quem medic: 
mento et suis venenis dicitur fecis 
rursus ex sene adolescentulum, Pl. P 
3, 2, 81: dira Medeae venena, Ho 
Epod. 5, 62: Cic. Or. 37, 129: Ov. M.: 
209 : qui quodam quasi veneno perficia 
ut veros heredes moveat, Cic. Off. 3, 1 
46: id quod amatorium appellatur, ver 
enum est, Mart. Dig. 48, 8, 3. (i 
Fig.: aetas et corpus tenerum et mor 
geratio, haec sunt venena formosarm 
mulierum, Afran. in Non. 2, 7: intact 
isto satius tentare veneno (7. e. amore 
Prop. 2, 12, 19. 8, @ colouring mat 
rial, a dye, paint (poet.): alba nec A: 
syrio fucatur lana veneno, Virg. G. - 
465: Hor. Ep. 2, 1, 207: Ov. R. An 
351. 4, a medicine: Lucan, 8, 691. 

Vénéo (vaeneo), ivi or ii, itum, 4. 
n. (venear, Pl. Fragm. in Diom. p. 3765 
veneatur, Titian. ib.: veniri, Insc 
Orell. no. 4388: venitum acc. to Pris 
p- 907 P.: venitum in Sedul. Hymn. ; 
21) [venum eo] to go for sale, i. e. to 
sold: oleam venire oportet; oleo ven 
bit, Cato R. R. 146: auctio fiet: ven 
bunt servi, supellex, fundi, aedes, omn 
venibunt, quiqui licebunt; venibit ux 
quoque etiam, si quis emptor veneri 
Pl. Men. 5, 9, 96: cogis eos plus luc 
addere, quam quanti venierant, quur 
magno venissent, Cic. Verr. 3, 39, 8 
quia veneat auro rara avis, Hor. S. 2, 
25: respondit, a cive se spoliari mall 
quam ab hoste venire, Quint. 12, 1, 43. 

vénérabilis, e, adj. [veneror] wor 
thy of respect or reverence, reverent 
venerable: venerabilis vir miracul 
literarum venerabilior divinitate cred 
ita Carmentae matris, Liv. 1, 7: ma 
nos quidem illos ac venerabiles, Quin 
12, I, 18: dives, Hor. S. 2, 5, 14: d 
num, Virg. Aen. 6, 408: partes el 
quentiae, ‘lac. Or. To. I]. Act. ven 
rating, reverential: senatus in deun 
Val. Max. 1, 1, 15: verba erga deos, ic 


‘ ot. abiliter, with veneration, re 
verently: assensus his dictis, Macr. § 
4,11: exceperunt victorem, Val. Maz 
5,17, 5. é 

vénérabundus, a, um, adj. [vene 
ror] venerating, revering, reverential 
venerabundi templum iniere, Liv. 5, 22 
id. 5, 41: Suet. Cal. 5. 
venérandus, a, um, Part. [venero 
|], Adj. worthy of veneration, ven 
erable: venerandissimi Caesares, Inscr 
Grut, 20c9, 2: Paul. Nol. Ep. 38, 3. 
vénéranter, adv. with veneratior 
reverently : adorant omnes, Tert. Carn 
de Judic. Dom. 184: Sedul. 5, 432. 
venerarius, a, um, adj. [Venus 
pertaining to love, venereal (rare): re 

7. €, coition, Petr. 61. 
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| wéndratio, onis, f. [veneror] the 
thi eas aes t apne veneration 
ghest respect, © justam 
s(rare): abet venerationem justam 
(quicquid excellit, Cic. N. D. 1,17, ae 
‘Quint. 1, 10,9: Plin. Pama. 54: Tac. 
lx, 10. |], Meton. the quality that 
‘commands veneration, venerable charac- 
ter: amici Alexandri ejus virtutis ac 
venerationis eraut, os singulos reges 
iputares, Just. 13,1 med. 1 
f vénérator, Oris, m. [id.] a rever- 
tencer, venerator: domus vestrae, Ov. 
IPont. 2, 2, 1: deorum, Arn. 7, 237. a 
i vénéréus and vénérius, 4, ’ 
lads [Venus] pertaining to Venus or to 
tsexual love: sacerdos, Pl. Rud. 2, 2, 23: 
mepotulus, id. Mil. 5, 20: nutricatus, 
‘ib. 3, 1, 54: servi, temple-slaves of the 
‘Erycinian Venus in Sicily, Cic. Verr, 
3, 20, 50: res, sexual love, id. de Sen. 
‘14, 47: in a pun, homo, belonging to 
‘Venus and lascivious (of Verres), id. 
‘Verr. 5, 54: delphinus, wanton, Gell. 7, 
‘8: pira, a kind of pear, Venus-pear, 
Col. 10, 18: Plin. 15, 15, 16. Ih 
Subst. venereus (venerius), i, m. 
(sc, jactus) the Venus-throw at dice : 
Wic, Div. 1, 135,233 1b. 2, 27,48. 9. 
‘Venerei (Venerii), orum, m. plu. (se. ser- 
'vi) the temple-slaves of the Erucinian 
Venus: id. Verr. 2, 38, 92: id. Cluent. 
is, 43. 3, Venereae (Veneriae), 
arum, f. plu. (sc. conchae) a kind of 
muscles, Venus-shell: Plin. 9, 33, 52: 
fid. 32, 11, 53 fin. Ara 
’ vénéri-vagus, a, um, adj. [id.] er- 
kessive in love, libidinous, dissolute: 
Warr. in Non. 46, 13. 
‘ yvénéro, no perf., atum, 1. v. a. to 
Feverence, adore, etc.:; saluts te, vicine 
‘Apollo veneroque te, Pl. Bac. 2, 1, 4: 
ut venerem Lucinam meam, id. Truc. 
b, 5, 23: venerata Ceres, Hor. S, 2, 2, 
124: Sibylla, Virg. Aen. 3, 40. 
’ vénéror, atus, 1. v. a. dep. to rever- 
nce with religious awe, to worship, 
adore, revere, venerate: dii, quos nos 
holere, precari venerarique soleamus, 
Vic. N. D. 1, 42,117: auguste sancteque 
eos omnes venerari, ib. 3, 21, 53: sim- 
alacrum in precibus, id. Verr, 4, 43, 
54: eum (Kpicurum) ut deum, id. Tuse. 
ik, 21, 48: lapidem e sepulcro pro deo, 
d. Plane. 40, 95: Larem farre pio, 
Virg. Aen. 5,745: majestatem naturae 
Heorum, Quint. 3, 1, 7: templa dei, 
Virg. Aen. 3, 84: Augustum, Hor. Od. 
4, 14, 52: amicos, Ov, Pont. yee Li te 
memoriam alicujus, Tac. Agr, 46. Il. 
Transf. to asi reverently for, to be- 
Seech, supplicate: nune quisquis est 
fleus, veneror, ut nos ex hac aerumna 
miseras eximat, Pl. Rud. 1, 4, 37: Liv. 
B, 9: qui multa deos venerati sint con- 
tra ejus salutem, Caecin. in Cic. Fam. 
5, 7: nihil horum, Hor. S. 2, 6, 8: nec 
*u supplicibus me sis venerata libellis, 
Top. 2, 20, 33. -[Sans. vam, « colere, 
venerari ;’ O. Germ, wint, “dilectus, 
unicus,” wanna, “ gaudium :” perh. 
from the same root Lat. ven-ia, Ven-us.] 
, wenétus, a, um, adj. [Veneti, a 
inaritime people] sea-coloured, bluish « 
tucullus, Juv. 3, 140: veneta factio, the 
oarty clothed in blue, the blues : Suet 
Vit. 14. : 
’ vénia, ae, f. gle from same root 
as veneror, q. v.] complaisance, indulg- 
nce, grace, favour: Jane, J uppiter, 
Mars pater, vos precor, veneror, venj- 
m peto feroque uti populo Romano 
Quiritium vim victoriamque prospere- 
is, an old formula of prayer, in Liv. 8, 
): Cic. Rab. perd. 2, 5: datur haec 
yenia antiquitati, ut miscendo humana 
¥vinis, _primordia urbium augustiora 
faciac, Liv, prooem, : mi gnate, da veni- 
im hance mihi; reduc illam, Ter. Hee, 
2, 29: extremam hance oro Veniam 
miserere sororis | Virg. Aen. 4, 435: 


yuum | data esset venia ejus  diei, 

gee indulgence had been granted for 
# iv OR $7 

tat day, Liv. 26, 17: nobile illud 


1epenthes oblivionem tristitiae veniam- 


he afferens ; is ] . 
que uff rens, @ complaisant, mild dis- 
osttion, Plin. 


255 2 BN ee 
y J #5» 2, 5, ) 142. 
Yona venia or cium bona venia, an z= 
Tession used by way of excuse for 
1k2o : 


ITE 
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something about to be said, by speed 
good leave, pil bigae aae Bh gn 
venia me audies, Cic. N. D. I, 21, 
59: vos oro atque obsecro, judices, ut 
attente bonaque cum venia verba mea 
audiatis, id. Rose. Am, 4,9: cum bona 
venia se auditurum, Liv. 29, 1: bona 
hoc tua venia dixerim, Cic. Div. 1, 15, 
25; primum abs te hoc bona venia peto, 
mihi ut respondeas Ter. Ph. 2, 3, 31: 
neminem ex his, quos eduxeram me- 
cum (venia sit dicto) ibi amisi, Plin. 
Ep. 5, 6. Il. Esp. Sorbearance, JSor- 
giveness, pardon, remission : venia est 
poenae meritae remissio, Sen. Clem. 2, 
7: errati veniam impetrare, Cic. Leg. 
I, I: pacem veniamque impetrare a 
victoribus, Liv. 37, 45: cui non apud 
senatum maximorum scelerum venia 
ulla ad ignoscendum duci possit, Cic. 
Pis. 41, 98: cui errato nulla venia, recte 
facto exigua laus proponitur, id. Agr. 
2, 2, 5: cede deae veniamque tuis tem- 
eraria dictis supplice voce roga, Ov. M. 
6, 32: Hor. S. 1, 3, 75: libenter Caesar 
petentibus Aeduis dat veniam, excusa- 
tionemque accipit, Caes. B. G. 6, 4. 

véniabilis, e, adj. [venia] pardon- 
able, venial: Prud. Hamart. 943: Sid. 
Ep. 9, f. eres : 

venialis, ¢, adj. [id.] gracious: 
pax, Amm. 28, 5. |]. pardonable, 
venial: ista translatio, Macr. S. 7, 16: 
quidam errores, Sid. Ep. 8, rr. 

vénilia unda est quae ad litus venit, 
Varr. in Aug. Civ. D. 7, 22. 

vénio, veni, ventum, 4. v. . (fut. 
venibo, Pompon. in Non. 508, 23) to 
come: nunc, cujus jussu venio et quam 
ob rem venerim, dicam, Pl. Am. prol. 
17: imus, venimus, videmus, Ter. Ph. 
I, 2, 53: maritimus hostis ante adesse 
potest quam quisquam venturum esse 
suspicari queat, Cic. Rep. 2, 3 jin.: 
veni, vidi, vici, Suet. Caes. 37: ut veni 
ad urbem, Cic. Fam. 9, 12: cupio, te ad 
me venire, ib, 16, 10: mihi si spatium 
_fuerit in Tusculanum veniendi, ib. 9, 
5: sexto die Delum Athenis venimus, 
id. Att. 5, 12: Italiam fato profugus 
Lavinia venit litora, Virg. Aen. 1,2: 
vin’ ad te ad coenam veniam? Pl. Stich. 
3,2, 30: mercator venit huc ad ludos, 
id. Cist. 1, 3, 9: neque ego te derisum 
venio neque derideo, id. Aul. 2, 2, 46: 
ad istum emptum venerunt illum lo- 
cum senatorium, Cic. Verr. 2, 50, 124: 
parasitus modo venerat aurum petere, 
Pl. Bac. 4, 3, 18: non nos Libycos 
populare penates venimus, Virg. Aen. 
I, 528. (ii) Of inanimate subjects: 
navis huc ex portu Persico venit, Pl, 
Am. 1, 1, 249: (aér) per patefacta ven- 
it penetratque foramina, Lucr. 4, 895: 
quae sub aspectum veniunt, Cic. de Or. 
2, 84, 358: muliebris vox mihi ad aures 
venit, Pl. Rud. 1, 4, 13: in Italia te 
moraturum, dum tibi literae meae veni- 
ant, reaches you, Cic. Fam. II, 24: he- 
reditas unicuique nostrum venit, i. e. 
descends to each of us, id. Caecin. 26, 
4: hic Segetes, illic veniunt felicius 
uvae, 1. e. grow, Virg. G. 1, 54. Pass. 
umpers.: Lilybaeum venitur, Cic, Verr. 
5, 54,144: dum ad flumen Varum ven- 
latur, Caes. B. C. 1, 89: ventum in 
insulam est, Cic. Leg. 2, 3, 6: ubi eo 
ventum est, Caes. B. G. 1, 43. ll 
Fig.: vides, quo progrediente oratione 
venturum me puto, Cic, Rep. 1, 40: 
contra rem suam me nescio quando 
Venisse questus est, that I appeared, id. 
Phil. 2, 2, 3: si rem nullam habebis, 
eee “i ge ye venerit, scribito, id, 
erick yb Me e Sl quid in mentem 
jonibie vont brava ex falsis opin- 
lonibus veniunt, Quint. 5, 10 34: non 
omne argumentum undique venit, id. 5 
To, 21: ubi ea dies, quam constituerat 
cum legatis, venit, Caes. B. G. 5, @- 
tempus victoriae, ib. 7, 66: non sumus 
Pig oe Sine cura venientis anni 

2 coming Par ic as oy 
emplum acon ie ant Sie, 
aevum, Hor. venishs ‘tn 


Od. >) ere 2 EF 
evum » 5, 16, . Esp. 
with tm and ace, to come into, fall fit 
any state or condition: venisse alicui 
in ¢ “iti a i ; 
amicitiam, Caes B. G, 6, 5: in cala- 


VENTILATIO 


mitatem, Cic, Rose. Am. 17, 49: & 
cognitionem alicujus, Quint. 7, 2, 20 
in consuetudinem, Cic. Caecin. yet 
(milites) qui in consuetudinem Alex- 
andrinae vitae venerant, Caes. B.C. 3, 
110: ut hostibus in contemptionem 
Sabinus veniret, id. B. G. 3, 17: in con- 
tentionem, Cic. Div. 2, 63, 129: sum- 
mum in cruciatum, Caes. B. G. 1, 31: 
in discrimen, Cic. Rosc. Am. 6, 16: in 
dubium, id. Quint. 2, 5: in alicnjus 
fidem ac potestatem, Caes. B. G. 2, 13: 
ne in odium veniam, Cic. Fin. 2, 24, 79: 
in eam opinionem Cassius venerat, Coel. 
in Cic. Fam. 8, 10: in partem alicujus, 
to take part im tt, Cic. Fam. 14,2: in 
periculum, Caes, B. C. 1, 17: in ser- 
monem alicujus, 7. e. to enter into con- 
versation, Cic. Att. 14, 1: and in an- 
“other sense: quum loquerer cum Pha- 
nia, veni in eum sermonem, ut dicerem, 
I happened to say that, id. Fam. 3, 5: 
summam in spem per Helvetios regni 
obtinendi venire, Caes. B. G. 1, 18. 
3, In speaking, to come to a topic: 

ut jam a fabulis ad facta veniamus, Cic. 
Rep. 2, 2 fin.: ut ad fabulas veniamus, 
id. Rosc. Am. 16, 46: venio ad recen- 
tiores. literas, id. Att. 14,19: ad Arce- 
silam Carneademque veniamus, id. 
Acad. 2, 4, 12. 

venor, atus, 1. v. m, and a. dep. to 
hunt, chase. |. Neutr.: qui venari 
solent, Cic, Fam, 2, 11: quo me in sil- 
vam venatum vocas? Pl. Men. 5, 2, 82: 
in nemus ire parant venatum, Virg. 
Aen. 4, 117. Proverb.: (i) stultitia 
est venatum ducere invitas canes, Pl. 
Stich. 1, 2, 82, (ii) piscari in aére, 
venari autem rete jaculo in medio mari, 
id. Asin. 1, 1, 84. {]. Act.: i modo, 
venare leporem, id. Capt. 1, 2, 81: lep- 
orem, damas, Virg. G. 3, 410: vespae 
muscas grandiores venantur, Plin. rr, 
21, 24. 2, Fig. to hunt or seek after, 
to pursue a thing (mostly poet.): laud- 
em modestiae, Auct. Her. 4, 3, 5: suf- 
fragia ventosae plebis, Hor. Ep. 1, 19, 
37: viduas avaras frustis et pomis, ib. 
I, 1, 78: viros oculis (filia), Phaedr. 4, 
5,4: amicam, Ov. A. A. I, 89: amores, 
id. Med. fac. 27. 

vénosus, a, um, adj. [vena] full of 
veins, veiny, venous: renes, Cels. Aone 
folia, Plin. 18, 4, 10, § 58: radices, id. 
25, 13, 100: smaragdi, id. 37, 5, 18. 
Comp.: intybum, id. 20, 8, 29. i 
Fig.: liber Atti, dry, meagre, Pers. 1, 
15. 

venter, tris, m. the belly: Plin. 11, 
37, 82: Cels. 7,16: Warr. R. R. 2, Ae 
Cic. Div. 2, 58, 119. 2. Esp. the 
pawunch, maw; and fig. gluttony : 
Cyclopis venter, velut olim turserat, 
carnibus humanis distentus, Enn., Ann. 
7,75: Pl. Mil. 1, 1, 33: id. Ps. 1, 2, 43: 
Hor.S. 1, 6, 129: id. Ep. 1, 15, 32. Gi) 
Meton. a glutton: vivite lurcones, 
comedones, vivite ventres, Lucil. in 


Non. 11,8. (8) ventrem facere, to have 
@ passage at stool: Veg. Vet. 3, 57. 
Il. Transf. the womb: homines in 
ventre necandos conducit, Juy. 6, 595. 
2. Meton. the Sruit of the womb, 


j ventilation ; uvarua, 


foetus : ignorans nurum yentrem ferre, 
Liv. 1, 34: Varr. R. R. 2,1, 19: Col. 6, 
24,2: Paul. Dig. 5, 4, 3: Ulp. ib. 25, 6, 
1: Ov. M.11, 311: Hor, Epod. 14, 50, 
3. the bowels, entrails: Col. 9, 14, 

6: Plin. rr, 20, 23. 4, Of any thing 
that swells or bellies out, @ belly, i.e. @ 
swelling, protuberance : tumidoque cu- 
curbita ventre, Prop. 4, 2, 23: Virg. G. 
4 122: lagenae, Juv. 12, 60: concavus 
tali, Plin. 11, 46, 106: parietis, Alfen, 
Dig. 8, 5,17: aquae ductus, Vitr. 8, 7. 
[ Ven-ter, same as Gr. yev-rép (Vv. Hesych. 
S. v.) OF yao-mjp 3; Germ. wam-pe ; Eng. 
wom-bd.} ‘ 
ventilabrum, i, ». [ventilo] an tm- 
plement Sor winnowing grain, a win. 
nowing fork: Col. 2, 10, 14: Prad. 


Apoth, praef. 2, 53. Ms 
ventilabundus, a, um, adj [id] 
» warerng: Varr. 


swinging to and fro 
in Non. 356, 28 dub, (al. vertilabundns), 
ventilatio, dnis, F. el an e@tring, 
Pika, oy. 6 


VENTILATOR 


ventilator, dris, m. [id.] one who 
winnows grain, & winnower: Col. 2, 10, 
14. Ii. Transf. Crom tossing up 
into the air), a juggler: Quint. 10, 7, 11: 
Prud. ored. 10, 78. 

ventilo, avi, atum, 1. v. a. [dim. 
from ventus] to fan, brandish in the 
air, wave, toss, swing: populeas ven- 
tilat aura comas, Ov. Am, 1, 7,54: in- 
cendia (flatus), i. e. to fan, inflame, Sil. 
17,507: frigus, fans coolness upon him, 
i.e. cools him with fanning, Mart. 3, 
82, 10: aestate apertis foribus atque 
etiam aliquo ventilante cubabat, Suet. 
Aug. 82: ventilat aestivum digitis su- 
dantibus aurum, 7.e. ke waves his hands, 
as if on account of the heat, but in 
reality in order to show his ring, Juv. 
I, 28: facem, Prop. 4, 3, 50: arma, 
Mart. 5, 31,4: quam stultum est, quum 
signum pugnae acceperis, ventilare ! Sen. 
Ep. 117 med.: cubitum utrumque in di- 
versum f!atus, Quint. I1, 3, 118. Re- 
flect.: alio atque alio positu ventilari, 
to move oneself, Sen. ‘Tranq. 2. 2. 
Esp. to toss grain into the air, in order 
to cieanse it from chaff, to winnow: 
Varr. R. R. 1, 55, 6: Col. 12, 30, 1: Plin. 
18, 30, 73. I]. Fig. to seé in motion, 
to move, disturb, disquiet: illa tum est 
egentium contio ventilata, Cic. Fl. 23, 
54: nomen alicujus pro tribunalibus, 
App. Apol. p. 337: vitas insontium 
Manibus accitis, Cod. Theod. 9, 16, 5. 

ventio, dnis, f. [venio] a coming: 
quid tibi huc ventio est, Pl. Truc. 2, 

Ole 
y ventito, I. v. ”. freq. [id.] to come 
often, be wont to come, keep coming: 
multum ad eos (Ubios) mercatores ven- 
titat, Caes. B. G. 4,3: quum ipse ad 
Scaevolam ventitarem, Cic. Leg. I, 4, 
13: in castra, Caes. B.G. 4,32: domum, 
Cic. Fam. 11, 27: quum ventitabas, quo 
puella ducebat, Cat. 8, 4: ad potum 
(elephanti), Sol. 52 med. 

vento, I. v. a. freq. [id.] to be wont 
to come, to come: Varr. in Non. 119, 2. 

ventosé, adv.as if full of wind, in- 
flatedly : tumentes puivilli, App. M. to, 
p. 248. 

ventositas, atis, f. [ventosus] 
windiness, flatulence: ventris, Coel. 
Aur. Tard. 4, 5: stomachi, App. Herb. 
126. —{j. a puffing up, inflation, con- 
ceit: Fulg. Myth. 2, 17. 

ventosus, a um, adj, [ventus] full 
of wind, windy: folles, Virg. Aen. 8, 
449: loca, Lucr. 6, 468: speluncae, id. 
6, 537: mare, Hor. Od. 3, 4, 46: Alpes, 
Ov. Am. 2, 16,19: dies, Quint. II, 3, 
27: alae, Prop. 2, 12, 5: concha, i.e, 
the tuba, Lucan. 9, 349: cucurbita, 7. @. 
a cupping-glass, Suv. 14, 58. Comp.: 
Germania, Tac. G.5. Sup.: regio, Liv. 
36, 43. Q, Transf. like the wind, 
i.e. light, swift (poet.): equi, Ov. F. 4, 
392: mens cervorum, Lucr. 3, 300. ; Il. 
Fig. windy, puffed up, vain, concerted : 
superbiebat ventosa et insolens natio, 
Plin. Pan. 31: gloria, Virg. Aen. 1, 
408: ventoso gloria curru, Hor. Ep. 2, 
1, 177: decus, Stat. Th, 10,711: ventosa 
et enormis loquacitas, influted, bom- 
bastic, Petr. 2. Q, light, changeable, 
inconstamt, fickle: Lepidus homo ven- 
tosissimus, Brut. in Cic. Fam. 11, 9: tu 
levis es multoque tuis ventosior alis (of 
Cupid), Ov. Am, 2, 9, 49: plebs, Hor. 
Ep. 1, 19, 37: ingenium, Liv. 42, 30: 
extraordinarium imperium populare at- 
que ventosurn est, Cic. Phil. 11, 7, 17. 

ventralis, @, adj. {venter] pertain= 
ing to the belly, ventral: humor, Macr. 
S. 7, 8 med. |], Subst. ventrale, is, 
n. (i.é, cingulum), & belly-bamd ; Plin. 
8, 48, 73: Ulp. Dig. 48, 20, 6. 

ventricéla, ae, m. [venter colo] 
ome who males a god of his belly, @ 
bell y-god, onal s 4 ug. *. (pean 

Jato, Onis, J. y © 

sn aE Sotiy-ache colic: Coel. Aur, 
Acut. 3, 17. ae 

ventriciilogus m um, adj. [id] 
pertaining to the belly : passio, t. the 
belly-ache, Coel, Aur. Tard. 4, 3. 

ventrictilus, 1, m. dim. [venter] 
the Aly: Sav. 3, 96. ij, Transf, 


VENUS 


VEPALLIDUS 


So ee ed pa Ss ee 


the stomach: Cels. 4, 1: Plin. 11, 31, 
78 sq. 2, ventriculus cordis, a ven- 
tricle of the heart: Cic. N. D. 2, 55, 
133. 

ventriflius, a, um, adj. [venter 
fluo] laxative, purgative: medicamenta, 
Coel. Aur. Tard. 1, 4 med. 

ventriloauus, i, m. [venter loquor] 
one who speaks from his belly, a ventri- 
loquist: ‘Vert. adv. Mare. 4, 25: Hier. 
in Jesai. 3, 8, 20. 

ventridsus, a, um, adj. [venter] 
having @ large belly, big-bellied, pot- 
bellied: homo, Pl. Asin. 2, 3, 20: id. 
Rud. 2, 2; £1. 

ventriiosus, a, um, adj. [id.] belly- 
ing out : ventruosa ac patula dolia, Plin. 
re ES oy 

ventilus, i, m. dim. [ventus] a 
slight wind, breeze: ventulum facere, 
to make a breeze (by fanning), Ter. Eun. 
3553 fev bl CUrG: 2,35 3°). 

ventus, i, m. wind: ventus est aéris 
fluens unda cum incerta motus redund- 
antia, Vitr. 1,6: Plin. 2, 47, 46: Sen. 
Q. N. 5,16: Varr. L. L. 5, 10, 19: (aér) 
effluens huc et illuc ventos efficit, Cic. 
N. D. 2, 39, 101: deturbavit ventus 
tectum et tegulas, Pl. Rud. prol. 78: 
mare ventorum vi agitari atque turbari, 
Cic. Clu. 49, 138 : qui (divi) simul strav- 
ere ventos, Hor. Od. 1, 9,10: Africus, 
Cic. N. D. 1, 36, 101: Corus, Caes. B. G. 
5,7: Septentriones, Cic. Att. 9, 6: turbo, 
Pl. Cure. 5, 2, 47. Proverb.: (i) in 
vento et aqua scribere, to labour in vain, 
Cat. 70, 4: (ii) profundere verba ventis, 
to talk to the winds, Lucr. 4, 932: 
dare verba in ventos, Ov. Am. I, 6, 42: 
ventis loqui, Amm.15, 5: (iii) verba 
ventis dare, i. e. not to keep one’s word 
or promise, Ov. H. 2, 25: (iv) vento 
vivere, to live wpon wind, Cod. Justin. 
5, 50, 2 fin.: (v) ventis remis, with all 
one’s might, Cic. Fam. 12, 25 (v. remus). 

9, Transf. windiness, flatulence: 

Col. 6, 30, 8. (ii) a light stuff: textilis, 
Poet. ap. Petr. 55 jin. I]. Fig. the 
wind, as a symbol of fortune, fame, ap- 
plause, efc.: quicumque venti erunt, 
ars certe nostra non aberit, however the 
winds may blow, i. e. whatever circum- 
stances may arise, Cic. Fam. 12, 25: 
cujus (Caesaris) nunc venti valde sunt 
secundi, id. Att. 2, 1: Hor. Ep. 2, 1, 
Io2: vento aliquo in optimum quemque 
excitato, by raising a storm, Cic. Sull. 
14, 41: eorum ventorum, quos proposui, 
moderator quidam et quasi gubernator 
(opus est), z.e. of the plans, designs, id. 
Fam. 2,6; rumorum et contionum ven- 
tos colligere, id. Cluent. 28, 77: omnes 
intelligimus in istis subscriptionibus 
venttim quendam popularem esse quaes- 
itum, ib. 47, 130. (Germ. and Eng. 
wind: an-ima, an-imus, av-exos prob. 
belong to the same root VEN or VAN, 
these words having lost the initial v. | 
(Hence It. ventaglio; Sp. ventalle; Fr. 
ventail, éventail: also Sp. ventana, 
ae ba 

ventctla (venuncula and vennu- 
cula), uva, @ kind of grape tit for pre- 
serving: Hor. S. 2, 4, 71: Col. 3, 2, 2: 
called also venicula, Plin. 14, 2, 4,9 34: 
Macr. S. 1, 16 fin. 

veniila, ac, f. dim.[vena] a small 
vein: Cels. 2; 6. I]. Fig.: Quint. 12, 
10, 25. ; 

venum, i, v. vénus. 

venun-do, dédi, datum, 1. v. a. 
[vénus doJ to sell, used chiefly of the 
sale of captured slaves: Numidae pub- 
eres interfecti, alii omnes venundati, 
Sall. J. 91: captivos, Suet. Aug. 21: 
Tac. A. 14, 33: Flor. 4,12, 52: Prop. 3, 
19, 21. Fig.: sententiam, to put up for 
sale, Tac. A. 11, 22 fin. 

vénus, Gris, /. { Venus, the goddess 
of love] sexual love, the pleasures of 
love: sine Cerere et Libero friget Venus, 
Ter. Eun. 4, 5, 6: Venus trivio com- 
missa, Prop. 4, 9, 19: Virg. G. 3, 97: 
Ov. M. fo, 80. Il. Meton. a beloved 
ohject: Virg. 1. 3, 68: Hor. Od. 1, 24; 
14. 9, qualities that eacite love, love- 
Liness, allractiveness, charms: quo fugit 
venus? quo color? decens quo motus? 


ib. 4, 13, 17: fabula nullius veneris 
sine pondere et arte, id. A. P. 320 
profecto amoenitates omnium veneru 
atque venustatum affero, Pl. Stich. 2, 
5: Isocrates omnes dicendi veneres sect 
tus est, Quint. 10, I, 79: sermo ips 
Romanus non recipere Videatur illa 
solis concessam Atticis venerem, id. 1 
I, 100: cum gratia quadam et vener 
dici, id. 6, 3, 18. Of paintings: deess 
iis unam illam suam venerem diceba 
quam Graeci charita vocant, Plin. 3 
10, 36, § 79. Ill. the planet Venus 
Cic. N. 


each of the dice presented a differer 
number, the Venus throw: Prop, 4, 
45: August. in Suet. Aug. 41. 
venus, us, or venum, i, m. (only i 
the forms venui, veno, and venum 
sale. Dat.: rogavit haberetne ven 
lacte? App. M. 8, p. 210: cantheriur 
venui subjicere, ib. 8, p. 221: posit 
veno irritamenta luxus, ‘Tac. A. 14, 1 
quae veno exercerent, ib. 13, 51. Acc. 
dare aliquem venum, to sell, Liv. 2 
47: venum cuncta dari, Claud. in Rufi 
I, 179: ut ejus familia ad aedem Cerer 
venum iret, Liv. 3, 55: pileatos serv 
venum solitos ire, Gell. 7, 4: seque 
sua tradita venum castra videt, Luca 
4,206: venum redibat, Claud. in Eut 
Tye]. 
venustas, atis, f. [vénus] lovel 
ness, comeliness, charm, grace, beaut 
€lcrs |. Physical: quum puler 
tudinis duo genera sint, quorum in 
tero venustas sit, in altero dignitas, ve 
ustatem muliebrem ducere debemu 
dignitatem virilem, Cic. Off. 1, 30, 1 
venustas et pulcritudo corporis, ib. 
27, 95. Transf. of inanimate thing 
signa eximia venustate, id. Verr. 4, 3, 
Capitolii fastigium illud non venust 
sed necessitas ipsa fabricata est, id. 
Or. 3, 46, 180. Il. Mental: hom 
affluens omni Jepore et venustate, i 
Verr. 5, 54, 142: (oratoris est) age 
cum dignitate ac venustate, id. de Or. 
31, 142: venustates verborum, Gell. 1 
20: tui quidem omnes mores ad venu 
tatem valent, Pl. Mil. 3, 1, 63: die 
pulcrum et venustatis plenum, pleasay 
ness, pleasure, id. Poen. 1,2, 44: quis n 
fortunatior, venustatisque adeo plenio 
Ter. Hec. 5, 4, 8: amoenitates omniu 
venerum atque venustatum affero, P 
Stich. 2, 1, 5. 
véenusté, adv. charmingly, grac 
fully, beautifully: venuste cecidiss 
Coel. in Cic. Fam. 8, 4: dicere, Quint. 
3, 54: scribere mimiambos, Plin. Ep. 
21. Comp.: Hispanus hune colore 
venustius (adhibuit), Sen. Contr. 1, 
Sup.: quibus venustissime Curio r 
spondit, Coel. in Cic. Fam. 8, 11. 
vénusto, I. v. a. [venustus] to ma. 
lovely, beautify: se unguentis, Naev. 
Fulg. p. 565, 19. wihe ; 
venustilus, 2, um, adj. dim. [id 
lovely, charming, delightful : oratio, 
Asin. I, 3, 70. ; 
vénustus, a, um, adj. [vénu 
lovely, charming, winning, agreeab 
graceful, beautiful, ete.: jb dete 
sically: species, Pl. Poen. 5, 2, 15 
vultus, Ter. Andr. 1, 1, 93: gestus 
motus corporis, Cic. Brut. 55,203. Sup 
diva venustissima Venus, Pl. Poen. 5, 
4: forma, Suet. Aug. 79. ‘Transf. of it 
animate things: sphaera venustior 
nobilior, Cic. Rep. 1, 14: hortuli, Phaec 
4, 5,34: aspectus figurationis, Vitr. 3, 
ll. Mentally: Graecus facilis 
valde venustus, Cic. Pis, 28, 90: pl 
rumque dolor etiam venustos facit, Pli 
Ep. 3, 9: venustum esse, quod cu 
gratia quadam et venere dicatur, a 
paret, Quint. 6, 3, 18: (genus dicend 
sententiosum et argutum, sententi 
concinnae et venustae, Cic. Brut, 95, 32 
Jomp.: homines venustiores, Cat. 3, 
longe venustiora omnia in respondenc 
quam in provocando, Quint, 6, 3, 1 
Sup.: repercutiendi genus venusti 
simum, id, 6, 3, 78 
vé-pallidus, a, um, adj. very pa 
very pallid ; rautier, Hor, S. 1, 2, 12.9) 
ySI 


VEPRATICUS VERBERO 


remedies: Cels. 2, 22 jim. 
verméena.) 
énarius, ii, m. [verbenae] one 
Mika dines sacred boughs, of the fe- 
tiales: Plin. 22, 2, 3. nen 
verbéenatus, a, um, adj. [id.] crown- 
ed with a wreath of sacred boughs : Suet. 
Cal. 29. 
oe éris, n. (nom., dat., and ace, 
sing. do not occur, and the other sing. 
cases very rarely) [perh. from ferio, to 
strike] a lash, whip, scourge, rod. Sing.: 
illi instant verbere torto, Virg. GF5 
106: (Phoebus equos) stimulo dom- 
ans et verbere saevit, Ov. M. 2, 399: 
pecora verbere domantur, Sen. Constan. 
12. Plur.: Tr. Quid me fiet nunc jam ? 
Th. Verberibus caedere, lutum pendens, 
Pl. Most. 5, 2, 45: adolescentem nudari 
jubet verberaque afferri, Liv. 8, 28. 
|J. Transf. a thong of a sling and 
other similar missile weapons (poet.) : 
Virg. G. I, 309: Sil. 1, 314: Lucan. 3, 
469. Il]. Meton. a lashing, scourg- 
ing, flogging, etc.: dignus es verberibus 
multis, Pl. Mil. 2, 3, 71: mitto vinela, 
mitto carcerem, mitto verbera, Initto 
secures, Cic. Verr. 3, 24, 59: aliquem 
vinculis ac verberibus atque omni sup- 
plicio excruciare, id. Manil. 5, 11: Hor. 
S. I, 3, 121: percutimur caput con- 
versae verbere virgae, Ov. M. 14, 300. 
(ii) Of inanimate things, a stripe, stroke, 
blow (mostly poet.): turgentis caudae, 
Hor. 8. 2, 7,49: ventorum, Lucr. 5, 
955: radiorum (solis), id. 5, 486: aqua- 
rum, Claud, Laud. Stil. 1, 288: puppis 
verberibus senis agitur, by the strokes 
of the oars, Lucan. 3, 536: Sil. 11, 493: 
remorum in verbere perstant, Ov. M. 3, 
662: trementes verbere ripae, Hor. Od. 
3, 27, 24: adverso siderum, Plin. 2, 8, 
6,§ 33. 2, Fig. lashes, strokes: con- 
tumeliarum verbera subire, Cic. Rep. 1, 
5: verbera linguae, 7. e. chidings, Hor. 
Od. 3,12, 3: fortunae verbera, the strokes 
of fate, Gell. 13, 29 fin. : 
verbérabilis, e¢, adj. [verbero] 
worthy of a beating: verberabilissime, 
Pl. Aul. 4, 4, 6. ; 
verbérabundus, a, um, adj. [id.] a 
flogger: PY. Fragm. ed. Mai. p. 30. 
verbératio, onis, f. [id.] a striking, 
beating: flagellorum castigatio, vincu- 
lorum verberatio, Callistr. Dig. 48, 19, 7. 
I]. Fig. chastisement, punishment : 
mirificam mi verberationem cessationis 
epistola dedisti, 7. ¢. satisfaction, amends 
(with reference to an expression pre- 
viously used: verberayi te cogitationis 
tacito convicio), Q. Cic. in Cic. Fam. 16, 
2 


vepres | 


| vepraticus, a, um, adj. E i 


pertaming to a thorn-bush: spinae, 
I, i : 
’ vepréciila, ac, f. dim. [id.] a little 
ventana) Te illa ex vepreculis 
jxtracta nitedula, asd Sest. a Ee 
‘roverb.: vipera est in veprecula, 
‘eres a viper te the bush, of a hidden 
‘anger, Pompon., in Non. 231, 13. 
vepres, is, and more usually pli. 
epres, um, m. (fem.: Lucr. 4, 60) @ 
win-bush, brier-bush, bramble-bush : 
irbores, vites, vepres, sentes, S. C. ap. 
rontin, Aquaed. 129: sepulcrum sep- 
‘im undique et vestitum vepribus et 
jumetis, Cic. Tusc. 5, 23, 64: Cato R. 
» 2, 4: Lucr. 4, 60: Virg. G.I, 271: 
dor. Ep. 1, 16,9. Sing.: veprem, Col. 
(1,3, 7: Plin. 13, 21, 37: vepre, Ov. M. 
1 O28. 
- veprétum, i, ”. [vepres] @ thorn- 
.edgé, thorn-bush : Col. 4, 32, 1: Pall. 
i 43. f 
y ES véris, n. the season of spring, 
ee spring : Cic. Verr. 5, 10, 24: verque 
.ovum stabat cinctum florente corona, 
Ke Mieco VarreGe tu 4tis akon. 
qd. 1, 4, 1. I]. Meton. the pro- 
juctions of spring: quum breve Cecrop- 
ne ver populantur apes, Mart. 9, 14, 
. Esp. ver sacrum, @ special offering 
yesented from the jfirstlings of spring, 
vhich it was customary to vow in cri- 
;cal_ circumstances: ver sacrum yvov- 
jadi mos fuit Italis. Magnis enim 
-ericulis adducti vovebant, quaecumque 
(roximo vero nata essent apud se ani- 
salia immolaturos, Fest. s. v.: cf. id. 
. v. Mamertini: ver sacrum vovendum, 
g bellatum prospere esset, Tuiv. 22, 9: 
ji. 22, to: Just. 24, 4 (v. Smith’s Ant. 
189). Ill. Fig. the spring-time of 
ye, youth (poet.): jucundum quum 
jptas florida ver ageret, Cu® 68, 16: 
iV. M. to, 85. [Gr. éap, jp, orig. Féap ; 
ers. behar.) 
« veraciter, adv. truly: Pl. acc. to 
jrise. p. ro1o P.: Aug. Civ. D. 5, 8. 
<vératrix, icis, f. [vero] a female 
gothsayer, sorceress: quaedam femina, 
spp. M. 9, p. 649, Oud. (al. veteratrix). 
r Vératrum, 1, ”. a plant, also called 
zleborum candidum, Veratrum album, 
jinn.: Plin. 25,5, 21: Gell. 17,5: Cels, 
4 12 sq.: Lucr. 4, 642: Pers. 1, 51. 
rVérax, acis, adj. [verus] speaking 
quly, true, veracious (rare): si eris 
gtax, tua ex re facies, Pl. Capt. 5, 2, 6: 
yaculum, Cic. Div. 1, 19, 38: sen- 
(8, id. Acad. 2, 25, 719: visa quietis 
ganquilla atque veracia, id. Div. I, 29, 
gi Liber, Hor. S. 1, 4, 89: Parcae, id, 
arm. Sec. 25. Comp.: Herodotum cur 
eraciorem ducam Ennio? Cic. Div. 2; 
promissio, Aug. Ep. 6. 


verbérator, Oris, m. [id.] @ beater, 
Slogger : Prud. ated. 9, 38. 

_ Verbératus, tis, m. [id.] a beating : 
si (aqua) e sublimi dejecta verberatu 
corripiat aéra, Plin. 31, 3, 23. 

verbéréus, a um, adj. [verber] 
worthy of stripes: caput, 7. e. verbero, 
scoundrel, Pl. Pers. 2, 2,2: also called 
Statua, id. Capt. 5, 1, 31. 
verbérito, 1. v. a. freq. [verbero] 
to beat often: Cato acc. to Fest. s. v. 
verbéro, avi, atum, x. v, a. inf. 
verberarier, Pl. Asin. 2, 3,7: id. Most. 
3, I, 92) [verber] to lash, scourge, whip, 
Slog, beat: So. Sum obtusus pugnis pes- 
sume, Am. Quis te verberavit? Pl. 
Am. 2,1, 60 : pulsare verberareque hom- 
Ines, Cic. Verr. 5, 54, 142: civem Ro- 
se id. ae @ 31: parentem, ser- 
yum injuria, id. Fin, 4, 2 » 76: oculos 
virgis, id. Verr, 5, a ee laterum 
costas ense, Oy, Met. 4,729. Absol.: 
quo firme verberaturi insisterent, Suet, 
Cal. 26. Proverb: noli_ verberare 
lapidem, he perdas manum, Pl, Cure. 1 
3 ce Of things: to beat, strike, 
1m coaequato et paviculis ver. 
berato, Cato R. R. QI: Revel fo Mu- 
tinam verberavit, Cic. Phil. 8, 4, 20; 
aquila aethera verberat alis, Virg. Aen, 

It, 756: agros nive (Juppiter), Stat, 

Th. 5, 390: undas (Aufidus), fo lash, 


, 116. Sup.: 
ence Fr. vrai.) 
: verbalis, e, adj. [verbum] consist- 
&9 OF words, wordy, verbal: horrea, 
yulg. Myth. 1 bracf.: undae mulierum, 
)- Il. Esp. in gramm. pertaining 
¢ verbs, verbal: Charis. p. 128 P,: Diom. 
i 310 ib. 

« Verbascum, i, n. a plant, mullein, 
€ three kinds (i) album, mas. = ver- 
scum Thapsus, Linn. (ii) femina, 
digra = V. sinuatum, Linn. Gii) in 
ilvis, is either V. Phlomoides, Linn., 
# acc, to some, Phlomis lychnitis : Plin. 
6, 10, 73. 

‘ verbeénaca, ae, f. a plant, called also 
yerabotane, gq. v., vervain, Verbena 
pcinatts, Linn. : Plin. 25, 9, 59: App. 
ferb, 3. 
; Verbénae, arum, Ft. plu. 
erv. Virg. E. 8, 65 from viridis; but 
iis is not prob.] boughs or branches of 
Aurel, olive, or myrtle, sacred boughs: 
ierbenas vocamus omnes frondes sacra- 
pS, ut est laurus, oliva vel myrtus, 
erv. Virg. Aen. 12, 120. Such boughs 
yere borne by the fetiales: Liv. I, 24° 
din, 22, 2, 3: by priests suing for pro- 
ection: Cic. Verr, 4, 50, L110: and were 
Sed in sacrifices and other religious 
rts: Pl. Truc. 2, 5, 


[ace. to 


27: Ter, Andr. 4, | Lucan 2,407: ut verberes | i 

: . : S latus (navis 
et Bees 5 oe 19, 14: Ov. M. 4, | Auster, memento, fluctibus, Hos hee 
bay Cina § » O5 (v. Smith’s Ant. | 10, 3. Il. Fig. to lash, chastise, toy. 


Nn medicine as cooli ‘ass: ali eyhi . 
ie cme as cooling | ment, harass: aliquem verbis, Pl. True. 


(Hence It. 


| 


VERBUM 


I, 2,17: senatus convicio verberari, Ci¢, 
Pis. 26, 63: orator in dicendo exerci- 
tatus istos verberabit, id. de Or. 3, 21, 
yee aay wis, m. [id.] one worthy 
of stripes, a scoundrel, rascal: ain’ vero 
verbero? Pl. Am. 1, 1, 128: Cic. Att. 
14,63: PD Am. 3,4, 3072 Der. Ph: 4, 


23 
* verbif iedtio, Onis, f. [verbum fac- 
io] a talking: Caecil. in Don. Ter. 
Eun. 4, 4, 4. 

verbigéna, ae, m. [verbum and Gen 
root of gigno] he who was born of the 
Word, of Christ: Prud. Cath. 3, 1: it. 
EI, 25. 

verbigéro, no pas, atum, I. v. 1. 
[verbum gero ] to talk, dispute: quoties 
inter nos verbigeratum sit, App. Apol. 
te 74 
‘ verbose, adv. with many words, ver- 
bosely: Cic. Mur. 12, 26: Quint. 12, 8, 
4. Comp.: Cic. Fam. 4, 3: Quint. 3, 11, 
28. 

verbositas, Atis, 7. [verbosus] mul- 
tiplicity of words, wordiness, verbosity : 
Prud. ored. 10, 551: Symm. Ep. 8, 47. 

verbosus, a, um, adj. [verbum] full 
of words, wordy, prolix, verbose (rare): 
verbosa simulatio prudentiae, Cic. Mur. 
14, 30: T. Livium ut verbosum in his- 
toria carpebat, Suet. Cal. 34: Cat. 98, 1. 
Comp.: verbosior epistola, Cic. Fam. 7, 
3: expositio, Quint. 4, 2, 79. Sup.: 
verbosissimos locos arcessere, id. 2, 4, 
zr 

verbum, i, n. (gen. plur. verbum, 
Pl. Asin. 1, 3, -1¥: id. Bac. 4,\8)) 35: id: 
Truc. 2, 8, 14) a word; plur. words, 
expressions, language, discourse, conver- 
sation, etc.: verbum nullum fecit, PI. 
Bac. 4,9, 58: qui verbum nunquam in 
publico fecerunt, Cic. Brut. 78, 290: 
verbum facere, to discourse, converse, id. 
Verr. 4, 65, 147: spissum istud amanti 
est verbum veniet, nisi venit, Pl. Cist. 1, 
1,77: videtis hoc uno verbo unde sig- 
nificari res duas et ex quo et a quo loco, 
Cic. Caecin. 30, 88: verbum voluptatis, 
id. Fin. 2, 23, 75: verbum usitatius et 
tritius, id. Acad. 1, 7, 24: nec vero 
ullum (verbum) aut durum aut insolens, 
aut humile aut longius ductum, id. 
Brut. 79, 274. Plur.: verba rebus im- 
pressit, id. Rep. 3,2: quid verbis opu’st ? 
Pl. Am. 1, 1, 289: haec plurimis a me 
verbis dicta sunt, Cic. Rep. 1, 7: pro his 
Divitiacus facit verba, speaks, Caes. B. 
G. 2, 14: qui verba atque orationem 
adversus rempublicam habuissent, had 
openly spoken, id. B. C. 2, 18: magna 
contumelia verborum, very insulting 
language, id. B. G. 5, 58: verborum 
delectum originem esse eloquentiae, Cic. 
Brut. 72, 253: multis verbis ultro citro- 
que habitis, discowrse, conversation, id. 
Rep. 6, 9. Proverb.: verba facit 
mortuo, he talks to the dead, i.e. in vain, 
Pl. Poen. 4, 2, 18: verba fiunt mortuo, 
‘Fer Phes; 8265 2. Adverbial 
phrases: (i) ad verbum, e, de, pre 
verbo, to a word, word for word, ex 
actly, literally: fabellae Latinae ad ver- 
bum de Graecis expressae, Cic. Fin. zi, 
2, 4: ediscere ad verbum, id. de Or. I, 
34, 157: somnium mirifice ad verbum 
cum re convenit, id. Div. 1, 44,99: quae 
Graeci ra@y appellant: ego poteram 
morbos, et id verbum esset e verbo, id, 
Tusc. 3, 4,7: verbum de verbo expres- 
sum extulit, Ter. Ad. prol. rr: verbum 
pro verbo reddere, Cic. Opt. gen. or. ¥; 
I4: nec verbum verbo curabis reddere 
fidus interpres, Hor. A. P. 133. (ii) 
verbi causa or gratia, Jor the sake of 
example, for example, for instance : si 
quis, verbi causa, oriente canicula natus 
est, Cic. Fat. 6, 12: ut propter aliam 
quampiam rem, verbi gratia propter 
voluptatem, nos amemus, id. Fin. 5, rr, 
30. (iii) uno verbo, in one word, m @ 
word, briefly: praetores, praetorios, tri- 
bunos plebis, magnam partem senatus, 
omnem subolem juventutis unoque ver- 
bo rem publicam expulsam atque ex. 
terminatam suis sedibus, id. Phil, 2, 22, 
54. (iv) meis, tuis, suis Verbis, tn my, 
thy, or his name; Sor me, thes, or Ada + 


VERCULOUM 


fratum mihi feceris, si uxori tuae meis 
verbis eris gratulatus, id. Fam. 15, 8: 
anulum quem ego militi darem tuis 
verbis, Pi. Mil. 3, 3, 38: denuntiatum 
Fabio senatus verbis, Liv. 9, 36. Il. 
Esp. @ saying, expression, phrase, sen- 
fence: Me. Plus plusque istuc sospitent 
quod nunc habes. #w. Iilud mihi ver- 
bum non placet: quod nunc habes! Pl. 
Aul. 3, 6, 11: id. Cas. 2, 5, 39: Ter. 
Andr. 1, 5, 5: id. Eun. 1, 2, 95. (ii) 
a proverb: verum est verbum, quod 
memoratur: ubi amici, ibidem opus, Pl. 
Truc.4, 4,32: Ter, Ad. 5, 3, 17. 2. 
mere talk, mere words, opp. to deed, 
fact, reality, eéc.: qui omnia verborum 
momentis, non rerum ponderibus exa- 
minet, Cic. Rep. 3, 8: dolor est malum, 
ut disputas: existimatio, dedecus, in- 
famia verba sunt atque ineptiae, empty 
words, id. Pis. 24, 65: verborum sonitus 
inanis, id. de Or. 1, 12, 51: in quibus 
(civitatibus) verbo sunt liberi omnes? 
in word, in name, id. Rep. 1, 31. Hence, 
verba dare (alicui), to give empty words, 
to deceive, cheat: cui verba dare diffic- 
ile est, Ter. Andr. 1, 3, 6: vel verba 
mihi dari facile patior in hoc, meaque 
libenter praebeo credulum, Cic. Att. 15, 
16, A.: descendit atque Gallis verba 
dedit, z. e. eluded, escaped from them, 
Quadrig. in Gell. 17, 2: dare verba curis, 
t.e. to beguile, Ov. Tr. 5, 7, 40. Ul. 
In gramm. a verb: Aristoteles orati- 
onis duas partes esse dicit, vocabula et 
verba, ut homo et equus, et legit et 
currit, Varr. L. L. 8, 4, 106: Cic. de Or. 
3, 49, I9l. (Germ. wort; Eng. word.] 

verculum, i, 7. dim. [ver] little 
spring, as a term of endearment: meum 
melliculum, verculum, Pl. Cas. 4, 4, 
T5. 
cae adv. according to truth, truly, 
really, in fact; properly, rightly: 
honestum, quod proprie vereque dicitur, 
id in sapientibus est solis, Cic, Off. 3, 3, 
13: putare vere potest, id. Rep. 1,17: 
vere ducere, ib. 1, 38: verene hoc mem- 
oriae proditum est? ib. 2,15. Comp.: 
libentius quum verius, id. Mil. 29, 78: 
Ligures latrones verius quam justi 
hostes, Liv. 40, 27. Swp.: verissime 
loquor, Cic. Att. 5, 21: verissime dicere, 
id. Rep. 2, 4. ‘ 

vérecundé, adv. bashfully, shyly, 
modestly : Cic. Fin. 5, 2,6: id. Brut. 22, 
87: Liv. 26,49. Comp.: Cic. de Or. 1, 
37, 171: Quint. 4, 1, £3. 

vérécundia, ae, f.[verecundus ] the 
natural feeling of shame, by whatever 
cause produced, bashfulness, shyness, 
coyness, modesty, etc.: mec vero tam 
metu poenaque terrentur, quae est con- 
stituta legibus, quam verecundia, quam 
natura homini dedit quasi quendam vi- 
tuperationis non injustae timorem, Cic. 
Rep. 5, 4: homo solum animal natum 
pudoris ac verecundiae particeps, id. 
Fin. 4, 7, 18: scenicorum mos tantam 
habet veteri disciplina verecundiam, ut 
in scenam sine subligaculo prodeat 
nemo, id. Off. 1, 35, 129: justitiae part- 
es sunt non violare homines; verecun- 
diae non offendere, ib. 1, 28,99: Caesar 
meam in rogando verecundiam objurga- 
vit, id. Q. Fr. 3, 1, 3: homo timidus, 
virginali verecundia, id. Quint. 11, 39: 
fuit sponsa tua apud me eadam, qua 
apud parentes suos, verecundia, Liv. 26, 
50: nova nupta verecundia notabilis, 
Plin. 35, 10, 36, Hi "8: verecundia oris, 
blushing, Suet. Dom. 18. (ii) With 
gen. obj. turpitudinis verecundia, dread 
of wrong-doing, Cic. Tusc. 5, 26, 14: 
negandi, id. Or. 71, 23%: respondendi, 
Quint. 3, 5,15: quando nec ordinis hu- 
jug ulla, nec rei publicae est verecundia, 
respec for, Liv. 4, 45: ut ne auctorem 
ponam, verecundia ipsius facit, Quint. 6, 
3, 64: majestatis magistratuum, Liv. 2, 
76: actatis, id. 1,6: legum, id. fo, 13. 

2, Trang f. venerableness : quidam 

ita sunt receptae auctoritatis ac notae 
vereonndiae, (aint. 6, 3, 23+ I], fs p. 
over-shyness, bashfulness, sheepishness, 
timidity: verecundia vitium quidem 
“ed omabile et quae virtutes facillime 


generet, id, 12, 5, 2; patronus timet | nos qui inter vereare 


VEREOR 


cognoscentis verecundiam, id, 4, 1, 19: 
(vox) in metu et verecundia contracta, 
id. 11, 3, 64. (Hence Jt. vergogna; Sp. 
verguenza ; Fr. vergogne.) 

vérécunditer, adv. baskfully, mo- 
destly: Pompon. in Non. 516, 23. 

vérécundor, 1. v. 2. dep. [verecun- 
dus] to feel bashful or ashamed, to be 
shy or diffident (rare): Pl. Trin. 2, 4, 
77: hi nostri amici verecundantur, capti 
splendore virtutis, Cic. Fragm. in Non. 
480,17: aliquem cunctantem et quasi 
verecundantem incitare, id. de Or. 3, 9, 
36: Sp. Carvilio graviter clandicanti ex 
vulnere, et ob eam causam verecundanti 
in publicum prodire, ib. 2, 61, 249: 
(manus) probant, admirantur, verecun- 
dantur, express shame, Quint. 11, 3, 87. 

vérécundus, a, um, adj. [vereor] 
Seeling shame, shamefaced, bashful, shy, 
coy, modest, diffident, etc.: nimis vere- 
cunda es (uxor), Pl. Am. 3, >. 22: decet 
verecundum esse adolescentem, .d. Asin. 
5, 1, 6: homo non nimis verecundus, 
Cie. de Or. 2, 88, 361: innocentes et 
verecundi, id. Leg. 1, 19, 50: populus, 
Hor. A. P. 207: Bacchus, moderate, id. 
Od. 1, 27, 3: orator in transferendis 
verecundus et pareus, Cic. Or. 24, 81: 
vultus, Ov. M. 14, 840: color, @ blush, 
ib. 1, 484: Hor. Epod. 17, 21: verecunda 
debet esse translatio, Cic. de Or. 3, 41, 
165: oratio, Quint. 11, 3, 96: causa, id. 
4, 5, 19: transire in diversa subsellia, 
parum verecundum est, id. 11, 3, 133. 
Comp.: verecuudior in postulando, Cic. 
Phil. 14, 5, 11: partes, t.e. the parts of 
shame, privy parts, Arn. 4, 133: trans- 
latio, Quint. 9, 2, 41. Sup.: Pompeius 
in appetendis honoribus immodicus, in 
gerendis verecundissimus, Vell. 2, 33. 

Il. Transf. worthy of reverence, 

venerable: nomen populi Romani, Amm. 
14, 6. 

vérédarius, ii, m. [veredus] a post- 
boy, courier: Sid. Ep. 5, 7 med.: Firm, 
Math. 3, 13 fin.: Paul. Nol. Ep. 9. 

vérédus, i, m. [contr. from veho 
rheda; cf. Fest. s. v.] a light horse for 
posting, @ post-horse, courier’s horse: 
Cod. Justin. 12, 51, 4: Aus. Ep. 8, 7. 

I]. Fransf. a light, fleet hunting- 

horse: Mart. 12, 14, 1. 

vérendus, a, um, adj. [vereor] aw- 
Ful, venerable, fearful, terrible: majes- 
tas, Ov. M. 4, 540: patres, id. Pont. 3, 1, 
143: ossa viri, id. H. 3, 104: Alexan- 
der Partho verendus, Lucan. Ic, 46: 
fluctus classibus, id. 5, 502. Il. 
Subst. verenda, orum, 7”. plu. the parts 
of shame, privy parts: Plin. 28, 15, 60: 
Plin. Ep. 3, 18: called also, partes ver- 
endae, Veg. Vet. I, 7. 

vérenter, adv. reverently: Sedul. 
I, 8. 
véréor, itus, 2. v. a. and n. dep. 
(pass.: Afran. in Gell. 15, 13) to feel 
awe of, to avoid reverently, to fear, be 
afraid or apprehensive of ; to fear or be 
afraid: Constr. in the active sense 
with acc. or (rarely) with gen.: in 
newt. sign. with inf., acc. and inf., swbj., 
or rel. clause: (i) with acc.: vereri ali- 
quem, Pl. Am. prol. 23: metuebant eum 
servi, verebantur liberi, Cic. de Sen. 11, 
37: veremur vos, Romani, et, si ita vul- 
tis, etiam timemus, Liv. 39, 37: ut ma- 
jorem fratrem vereri, Cic. Q. Fr. 1, 3, 
3: non se hostem vereri, sed angustias 
itineris et magnitudinem silvarum, Caes. 
B. G. 1, 39: conspectum patris, Ter. 
Ph. 2, 2, 1: reprehensionem doctorum 
atque prudentium, Cic. Or. 1, 1: pericu- 
lum, Caes. B. G. 5, 48: motum Galliae, 
ib. 5, 5: desidiam in hoc, Quint. 1, 3,7: 
pauperiem, Hor, Kp. 1, 10, 39: suppli- 
cium ab aliquo, Auct. Her, 2,19, 28. (ii) 
With gen.: uxor, quae non vereatur 
viri, Afran, in Non, 496, 29: tui progen- 
itoris, Att. ib. 497, 2: feminae prima- 
riae, Ter, Ph. 5, 7, 78: tui testimonii, 
Cic, Att. 4, 4.  Jmpers,: nihilne te 
populi veretur? Pac. in Non. 496, 32. (iii) 
With inf. or ace, and inf.: vereri intro- 
ire in alienam domum, Pl. Mil. 4, 4, 32: 
vereor dicere, Ter. Andr. 2, 1, 23: ali- 
quem interficere, Caes. B.G. 5, 6: insa- 
insanus haberi, 


VERIDICUS 


Hor. S. 2, 3,40: verear magis, me amor- 
is causa hoc ornatu incedere, Pl. Mil. 4, 
7,2. Impers.:; Cyrenaici, quos non es 
veritum in voluptate summum bonu 
ponere, Cic. Fin. 2, 13, 39. (iv) Wit 
subj. (ne indicating that it is feared tha 
what the dep. clause expresses may 
happen, wt, that it may not happen: v 
ut, B, no. m1. I, ii.): ne ejus supplicio Di 


dicunt, omnes aut Graios esse aut bar 
baros, vereor ne barbarorum rex fueri 
(Romulus), then I am afraid that, 
suspect that, id. Rep. 1, 37: veritus, n 
hostium impetum sustinere non posset 
Caes. B. G. 5, 47: non vereor, ne assen 
tatiuncula quadam aucupari tuam gra 
tiam videar, Cic. Fam. 5, 12. With wt; 
ila duo, Crasse, vereor, ut tibi possin 
concedere, id. de Or. 1, 9, 35: id. Fam 
14,14: Auct. Her. 3, 6, 11: ut ferul 
caedas meritum majora subire verbera 
non vereor, Hor. S. 1, 3, 121. (v) Witl 
relative clause: heri semper lenita 
verebar quorsum eyvaderet, Ter. Andr 
I, 2,5: Pomptinum quod scribis in urb 
em introisse, vereor, quid sit, Cic. Att 
71,7: vereor, num hic aliud sit dicen 
dum, Gai. Dig. 20, 4, 11. (vi) <Absol. ; 
hic vereri perdidit, 7. e. he has lost al 
sense of shame, Pl. Bac. 1, 2, 50: de qué 
(Carthagine) vereri non ante desina 
quam illam excisam esse cognovero, Cic 
de Sen. 6, 18 : eco minus veritus navibus 
Caes. B. G. 5, 9. 

véretilla, ae, f. dim. [veretrum] 
little penis: App. Apol. p. 296. 

vérétrum, i, 7. [perh. from vereor 
the organs of generation : Phaedr. 4, 14 
1: Suet. Tib. 62: muliebre, Coel. Aur, 
Tard. 4, 9. 

vergiliae, arum, f. plu. [vergo] th 
constellation of the seven stars that rise 
at the end of spring, the Pleiades : Arat 
in Cic. N. D. 2, 44, 112: cf. Fest. s. v. 
Isid. Orig. 3, 70. 

vergo (perf. versi, acc. to some, Ov 
Pont. I, 9, 52, where others read vergit' 
and others fudit. Diom., p. 866 P. 
gives the form verxi, but without an 
example), 3. v. a. and n. J. Act. ¢ 
turn, incline, verge (poet. and rare) 
illi imprudentes ipsi sibi saepe venen 
vergebant, 7.¢. turned in, poured in 
Lucr. 5, 1008: amoma in gelidos sinus 
Ov. Pont. 1, 9, 52 (al. fudit): spumant 
esque mero paterae verguntur, Stat 
Th. 6,211. Reflect.: in terras igitu 
solis quoque vergitur ardor, directs it 
self, Lucr. 2,212: polus aversi calidus qu 
vergitur Austri, Lucan. 1, 54. ll 
Neutr. to incline or be inclined; o 
places, to he, be situated, trend: a 
“oppido declivis locus tenui fastigio verg 
ebat in longitudinem passuum circite 
quadringentorum, Caes, B. C. 1, 45 
collis ad flumen Sabin vergebat, id. B. G 
2, 18: (Galliae pars) vergit ad Septen 
triones, ib. 1, 1: portus in meridiem 
Liv. 37, 31: tectum aedium in tectu 
inferioris porticus, Cic. Q. Fr. 3, 1, 4; 
omnes partes in medium, id. N. D. 2 
45, 116, 9. Fig.: nisi Bruti auxi 
lium ad Italiam vergere quam ad Asi 
am maluissemus, id. Phil. 11, 11, 26 
illuc (7. e. in Tiberium) cuncta vergere 
Tac. A. I, 3: suam aetatem vergere, 
that he was in the decline of his age 
ib. 2, 43: nox ad lucem, Curt. 4, 7 med. : 
vergente jam die, Suet. Oth. 7: vergent 
jam senecta, Tac. A. 4, 41: vergens an 
nis femina, ib. 13, 19: aegri vergente 
in lethargum, Plin. 32, 10, 38. [Roo 
VER same as in verto, q.v.: the g is 
added, as in mergo, spargo, tergo.] 

véericola, ae, comm. [verus colo] that 
cultivates or regards the truth: lex, Tert 
Carm. ad Senat. 43. 

veridicé, adv. truly: agere (opp 
rhetorice), Aug. Hp. 17: praedicere 
AININ: 3h) Le 

véridicus, a, 1m, adj. [verus dico 
that speaks the truth, truth-tetling, vera 
cious, veridical (rare); os, Tucr, 6, 6 
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“roces, Cic. Div. I, 45, ToL: sorores, 
iMart. 5, 1,3. fl. Lransf. pass. 
Phat is truly said, true, veritable : usus, 
3s rue experience, Plin. 18, 4, 6: exitus, 
id.4,16,5. (But veridicas, in Cic. Fl. 
42, 46, is a corrupt reading; Vv. Orell. 
Md loc.) bs 
véeriloauium, ii, n. [verus loquor]a 
Steral transl. of érujsodoyla, etymology, 
or which Cicero proposes the freer ren- 
‘dering, notatio: Cic. Top. 8, 35. - 
1, Vérildquus, a, um, adj. [id.] spear- 
tng truly, truth-telling (rare): oracu- 
lum, Front. Ep. ad M. Caes. 3, 12 ed. 
‘Mai. : lingua, Hier, adv. Ruf. 3, 42. sts 
‘;. Vérisimilis, verisimiliter, and veri- 
“similittido, more correctly written sepa- 
iately, veri similis, etc, 
! veritas, atis, f. [verus] truth, truth- 
rulness, verthy; true or real nature, 
-eality : veritas, per quam immutata ea, 
‘ajuae sunt aut ants fuerunt aut futura 
“sunt, dicuntur, Cic. Inv. 2, 53, 162: 
“veritatis cultores, fraudes inimici, id. 
‘ff. 1, 30, 10g: nescio quo modo verum 
‘est quod in Andria (1, 1, 41) fami- 
‘iaris meus dicit: obsequiwm amicos, 
yoeritas odiwm parit, id. Am. 24, 89: 
“pihil ad veritatem (loqui), ib. 25, OI: 
‘n omni re vincit imitationem veritas, 
_d. de Or. 3, 59, 215: vulgus ex veritate 
,pauca, ex opinione multa aestimat, ac- 
“ording to truth or reality, id. Rosc. Com. 
‘to, 29: salus omnium nostrum non 
‘veritate solum, sed etiam fama nititur, 
ied. Q. Fr. 1, 2,1: res et veritas, id. de 
. 1,14, 77: habere in se omnes numer- 
a8 Veritatis, the perfection of truthful- 
ness, id. Div. 1, 13, 23: haec tria genera 
2xornationum perraro sumenda sunt, 
9 yuum in veritate dicemus, in seality, 
vr. e. in the forum, not for practice 
nerely, Auct. Her. 4, 22, 32: consule 
Yveritatem, i.e. grammatical sorrectness, 
Mic. Or. 48, 159: in alicujus tidem, veri- 
datem, misericordiam confugere, secti- 
, ude, id. Quint. 2, 10: spes obtinendae 
pweritatis, id. Deiot. 2, §: judiciorum re- 
-igionem veritatemque perfringere, id. 
oVerr. Act. 1, 1,3: rustica veritas, truth, 
“Integrity, Mart. 10, 72, 11. Plur.: ve- 
, itates fortiter dicere, Gell. 18, fs 
‘| véritus, a, um, Part. [vereor]. 
i_ Vériverbium, ii, x.[verus véerbum] 
at ene the truth, veracity : Pl. Capt. 3, 
4, 39. 
é vermicilaté, adv. in a vermiculated 
grammer : tesserulas, ut ait Lucilius, 
pttuet et vermiculate inter se lexeis 
Pommittet, Quint. 9, 4, I13. 
gi. Vermicilatio, Onis, /. [vermiculor] 
«2 being worm-eaten, of plants: Plin. ry, 
i24, 37, § 218. 
2, vermicilatus, a, um, Part. [vermi- 
yeulor]. . Adj. inlaid so as to 
eee the tracks of worms, vermicu- 
slated : pavimento atque emblemate ver- 
pmiculato, Lucil. in Cic. Or. 44, 149? 
yrustae, Plin. 35, 1, 1. 
vermiciilor, atus, 1. v. n. dep, [ver- 
miculus] to be full of worms, wormy, to 
be worm-eaten, of trees: vermiculantur 
; Magis minusve quaedam arbores, Plin. 
27, 24, 31, re 
~, vermictilos 
af ull of wworing, 166 
iid, T4. “1 : : 
_vermiculus, 1, m. dim. [vermis] a 
*rittle worm, grub, in rill Be thie 
¢Lucr. 2, 899: Plin. to, 65, 85. 
jl ransf. a disease of dogs which drives 
(them mad: it is still vulgarly supposed 
{that young dogs have a worm under the 
tongue which it is necessary to remove ; 
(but the so-called “ worming” of dogs is 
hothing but cutting the fraenum of the 
atongue: Grat. Cyn. 386. 2. scarlet 
colour: Exod. 35, 25: cf. Hier, Ep. 64, 
erg: vermiculum straverunt, Inscr. Orell. 
00. 4240. (Hence It. vermiglio ; Sp. 
jLermejo ; Fr. vermeil ; because the colour 
was derived from a vermiculus. ) 
vermiflius, a, um, adj. [vermis 
fluo] swarming with worms : vulnus, 
pPaul. Nol. Carm, 22, 134. 
vermina, um, ”. plu. [from a sing. 
wermen } writhings with pain: saeva, 
Wuer, 5,995: vermina dicuntur dolores 
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a, um, adj. [id.] 
wormy : poma, Pall: 12, 


| Ep. 95. 


| fungi officiis, Hor, Ss. 
- 


, flattery, cringingly, Caecil. 


corporis cum quodam minuto motu 
quasi a vermibus scindatur. Hic dolor 
Graece orpodos dicitur, Fest. s. v. Al. 
Fig,: passionum, Arn. 1, p. 30. [Ver- 
men roust come from vER, the root of 
verto, “to turn ;” but as ver-mis, “a 


| worm,” comes from the same root, the 
| two words were confounded by the 


ancients, and the derivatives of vermen 
have, in addition to their proper sig- 
nifications, meanings derived from that 
of vermis: v. Fest. ut supra, and also 


| verminatio, vermino, verminosus. | 


verminatio, dnis, f. [vermino] a 
writhing pain: Sen. Ep. 78: cerebri 
aestuantis verminationes, ib. 95. med. 

|]. the worms, a disease of animals, 

the bots: Plin. 28, 11, 49. i 

vermino, I. v. ”. (dep. verminatur, 
Pompon. in Non. 40, 21: Sen. Vit. beat. 
17) [vermen: v. vermina] to have writh- 
ing pains; to prick, shoot, ache, pain: 
auris, Mart. 14, 23, 1: Sen. Vit. beat. 
17. Of women in labour : decumo mense 
demum turgens verminatur, parturit, 
Pompon. in Non. 40, 21. I]. 10 have 
worms, be troubled with worms: Sen. 
Q. N. 2, 31 fin. ot 

verminosus, a, um, adj. [id.] full 
of shooting pains: aures, Plin. 20, 14, 
52. 2, full of worms, wormy : fici, 
id. 17, 28, 47: ulcera, id. 26, 14, 87. 

vermis, is, ™. [VER, root of verto; 
lit. that winds about]a worm: Lucr. 2, 
871: vermes terreni, common earth- 
worms, Lumbricus terrestris, Linn. : 
Plin. 18, 19, 45. 

verna, ae, comm. a slave born in his 
master’s house, a home-born slave: ver- 
nas alere, Pl. Mil. 3, 1, 104: Just. 38, 
6 jin.: Val. Max. 3, 4, 3: Coel. in Cic. 
Fam. 8, 15: Hor. Epod. 2, 65: Inscr. 
Orell. no.1320. Such slaves were trained 
up as buffoons or jesters: Mart. 1, 42,2: 
cf. Sen, Prov. 1 fin. As a term of abuse: 
DYPAM 14. 2eat 3s |], Transf. a na- 
tive, and adj. native: de plebe Remi 
Numaeque verna, Mart. 10, 46, 4: Ro- 
manos vernas appellabant, id est ibidem 
natos, Fest. s. v.: apri, Mart. 1, 50, 24: 
tuberes, id. 13, 43, 2: liber, @. e. written 
in Rome, id. 3, 1, 6. 

vernactlus, a, um, adj. [verna ] 
pertaining to home-born slaves: multi- 
tudo, the rabble of slaves, Tac. A. 1, 31: 
plebs, Tert. Apol. 35. 2. Subst. 
vernaculi, orum, m. plu. buffoons, jest- 
ers: Mart. ro, 3, 1: Suev. Vit. 14. Il. 
native, domestic, indigenous, vernacular, 
i, e. Roman: imago antiquae et ver- 
naculae festivitatis, Cic. Fam. 9, 15: 
sapor, inborn, innate, id. Brut. 46, by Pi 
crimen domesticum ac vernaculum, in 
vented by the accuser himself, id. Verr. 
3, 61, 141: consilium, Pl. Poen. 4, 2, 
105: aquatilium vocabula partim sunt 
vernacula partim peregrina, Varr. L. L. 
5, 12, 23: volucres, id. R. R. 3, 5, 7: 
equi, Plip. 37, 13, 77: vites (coupled 
with peculiares), id. 14, 2, 4, § 24: put 
atio, id. 14, 23, 35, § 208. 

vernalis, e, adj. [ver] pertaining 
to spring, vernal: horae, Manil. 3, 258. 
, vernatio, dnis, f. [verno] the slough- 
ung or shedding of the skin of snakes: 
Plin. 29, 5, 30. I]. Meton. the slough 
cast off by asnake: id. 29, 6, 35. 

verni-cOmus, a, um, adj. [venus 
coma] having young leaves : oliva, Mart. 
Cap. 6 init. 
fa mifer, éra, Srum, adj. [vernus 

earing young leav een: § 
Wack ok Z ites 9 Leaves, green: serta, 
vernilis, e, adj. [verna] slavy 
Sawning : blanditize, Tac. te ae 
Il. gesting, pert, waggish : dictum, 


ib. 3, 32 fin. 
vernilitas, tis, f, [vernilis] 
Sservility: Sen, 


cringing obsequiousness, 
Il. coarse, pert Jestin : 
= - , ? J, pert- 
ness: Quint. 1, 11, 2: Plin 8 
AMEE - 34, 8, 1 
Sg. o 34 % 
verniliter, adv, Slavishly, servilely ; 
2 6, 108: nimis 
€. with fawning 
in Non. 42, 
Tr, jokingly, 


hoc fit verniliter, 


27: haec ipsa non vernilite 
Sen, Ben, 2, 11 med, 


vernisera, mensalia auguria, Fest, 
&. U. , 

verno, I. v. 2. [ver] to appear like 
spring, to flourish, be verdant ; to sprmg, 
bloom, grow young, etc.: humus, Ov 
M. 4, 284: arbores, Plin. 22, 22, 40° 
coelum, id. 4, 2, 2: coelum bis floribus, 
Flor. 1, 16, 3: in Italia aér semper 
quodammodo vernat vel auctummat, 
Plin. 2, 50, 54: avis, t. e. begins to sing, 
Ov. Tr. 3,12, 8: ager arguto passere 
vernat, becomes enlivened again, Mart. 
9, 55,8: anguis, 7. €. sheds its skin, Plin, 
$5.2, dt. |]. Transf.: quum tibi 
vernarent dubia lanugine malae, get the 
Jirst down, Mart. 2, 6s, 1: dum vernat 
sanguis, is young or lively, Prop. 4, 5,57. 

verntila, ae, comm. dim. [verna] @ 
little or young home-born slave: Juv. 
10, 117: Sen. Prov. 1 jfin.: Plin. 22, I], 
20: App. M. 4, p. 153. — If. Adj. 
gocular, pert, coarse: urbanitas, Petr. 
24 (al. vernaculae). 2, native, in- 
digenous : lupus Tiberinus, Juv. 5, 105: 
libelli, Mart. 5, 18, 4. f 

vernum, i, ”. [ver] spring-time, the 
spring: ‘Tert. Res, Carn. 12 med.: id. 
Spect.9. Usu. abl. verno, in the spring: 
Cato BR. R. 52, 2: Col. 4, to, 3: Plin. 19, 
5, 30. a 

vernus, a, um, adj, [id.] pertaining 
to spring, spring-: tempus, Lucr. 5, 
800: Cic. de Sen. > yo: Hor. A. P. 
302: aequinoctium, Liv. 33, 3: species 
diei, Lucr. 1, 10: venti, Hor. Od. 4, 4, 7: 
frigus, Ov. M. 14, 763: flores, ib. 5, 554: 
Hor. Od. 2, 11, 10: rosa, Prop. 3, 3, 22: 
agni (opp. hiberni), Plin. 8, 47, 72: 
opera, id. 18, 26, 65, no. 234. 

véro, adv. in truth, in fact, cer- 
tainly, to be sure, surely, assuredly : 
eho, mavis vituperari falso, quam vero 
extolli? Pl. Most. 1, 3, 21: iste eum 
sese ait, qui non est, esse: et qui vero 
est negat, id. Capt. 3, 4, 35: As. Ego 
non novi adolescentem vostrum. Sé. 
Veron’? As. Serio, id. Truc. 2, 2, 47: 
quod de domo scribis, ego vero tum 
denique mihi videbor restitutus, Cic. 
Fam. 14, 2: even at the beginning of a 
letter, ego vero cupio te ad me venire, 
I do really wish, ib. 16, 10: multum 
vero haec his jura profuerunt, id. Verr. 
5, 47, 124. 2. In corroborative re- 
plies: J£ Fuisti saepe, credo, in scholis 
philosophorum. A. Vero, ac libenter 
quidem, id. Tusc. 2, 11, 26: sed tu ora- 
tiones nobis veteres explicabis? Vero, 
inquam, Brute, id. Brut. 87, 300. Hence, 
joined with immo: sed da mihi nunc, 
satisne probas? Immo vero, id. Acad. 
I, 3,10: immo vero, inquit, ii vivunt, 
id. Rep. 6, 14. And, to strengthen ne- 
gative answers, joined with minime: 
S. Quid? totam domum num quis alter, 
praeter te, regit? 2. Minime vero, ib. 
I, 39: id. Acad. 1, 1, 2: id. Off. 3, 6, 29. 

3. In urgent or encouraging ex- 

postulation: Ni. Cape hoc tibi aurum, 
Chrysale, i, fer filio. Ch. Non equider 
accipiam. Ni. Cape vero: odiose facig 
take it though, Pl. Bac. 4, 9,139: respice 
vero, id. Ep. 1, 1, 3: minue vero iram, 
Her: Phage .s) 83: 4, To indicate a 
climax, even, indeed: neque solum in 
tantis rebus, sed etiam in mediocribus 
vel studiis vel officiis, vel vero etiam 
hegotiis contemnendum, Cic. Rep. 1, 3: 
quod quum tam multi homines audis- 
Sent, statim ad me defertur: immo 
vero, ut quisque me viderat, narrabat, 
id. Verr. Act. 1, 7, 19. Hl. Transf. 
as a strongly corroborative adversative 
particle, but in fact, but indeed, however 
(always placed after a word); dixisti 
non auxilium mihi, sed me aunxilio de- 
fuisse. Ego vero fateor hercule, quod 
viderim mihi auxilium non deesse, id- 
circo me illi auxilio pepercisse, id. Plane. 
35, 86: ubi per exploratores Caesar cer- 
tior factus est, tres jam copiarum partes 
Helvetios id flumen transduxisse, quar 
tam vero partem citra flumen Ararim 
Teliquam esse, Caes. B. @. 1, 12. In 
transitions: age vero ceteris in rebus 
quali sit temperantia, considerate, Cie. 
Manil. 14, 4o: nee vere tibi de versibus 


| respondebo, id. Phil. 2, 8, 20. 


VERO 


véro, I. v. n. [verus] to speak the 
truth: satin’ vates verant in acetate 
agunda? Enn. in Gell. 18, 2 fin. 
verpa, ae, f. the penis: Cat. 28, 12: 
Mart. 11, 46, 2: Auct. Priap. 35. 
verpus, i, m. a circumcised man: 
Cat. 47, 4: Juv. 14, tog: Mart. 4, 82, 6. 
verres, is (nom. sing. verris, Varr. 
R. R. 2, 4, 8), m. a male swine, boar- 
pig: Varr. R. R. 2, 4, 21: Col. 7,9, 7: 
Hor. Od. 3, 22, 7. Transf. contemptu- 
ously of a man: Pl. Mil. 4, 2, 67. [Sans. 
varaha, “ aper;” Gr. éppaos.] (Hence 
Sp. verraco; Fr. verrat.) 
verrictlum, i, 7. [verro] a drag- 
net, seine: Val. Max. 4, I, 7 ext.: Serv. 
Virg. Aen. 1, 59. 
verrinus, a, um, adj. [verres] of a 
boar-pig, boar-, hog-, pork-: jecur, Plin. 
28, 10, 42: fel, ib.: adeps, id. 28, 9, 37: 
sincipita, id. 8, 51, 78. Ina pun: jus, 
Wics Vierrste AG, 121, 
verro, verri, versum, 3. v. a. to 
sweep, brush, scour; to sweep out, clean 
out, etc.: favillas, Ov. F. 2, 523: argen- 
tum inter reliqua purgamenta, Petr. 34: 
quicquid de Libycis verritur areis, 7. e. 
ts collected, Hor. Od. 1, 1, 10: aedes, Pl. 
Merc. 2, 3, 63: pavimentum, Juv. 14, 
60 : vias, Suet. Cal. 43: qui tergunt, qui 
ungunt, qui verrunt, qui spargunt, Cic. 
Parad. 5, 2, 37: stratae passim matres 
crinibus templa verrentes, Liv. 3, 7: 
aequora caudis (delphines), Virg. Aen. 
8, 674: arenas cauda, Ov. M. to, 4o1: 
Caesariem longa per aequora, ib. 13, 961. 
li. Transf. to sweep along, drive, 
impel (poet.): verrunt venti nubila 
coeli, Lucr. 1, 280: verrentes aequora 
venti, id. 5,267: nautae adnixi torquent 
spumes, et caerula verrunt, Virg. Aen. 
3, 207: aequor retibus, 7. e. to jish, Sil. 
14, 263: nec nostra Actiacum verreret 
ossa mare, drive or toss about, Prop. 
2p55, 44. 92, to sweep away, i.e. to 
drag away, take away, carry off (rare) : 
domi quicquid habet, verritur é&, Pl. 
Truc. 2,7, 7: ni faciat, maria ac terras 
(venti) verrant per auras, Virg. Aen. 
I, 59: quicquid ponitur, hinc et inde 
verris, Mart. 2,37,1: futurum et omnia 
verreret Verres, Cic. Fragm. ap. Quint. 
6, 33-55. 8. to hide, conceal: si decet 
aurata Bacchum vestigia palla verrere, 
Stat. Ach. 1, 262: vestigia, Claud. Laud. 
Stil. 2, 248: brachia, id. Nupt. Hon, et 
Mar. 145. 
verriica, 96, f @ steep place, height : 
Cato in Gell. 3, 7: id. in Quint. 8, 3, 48. 
lj. Transf. @ wart on the human 
body: Plin. 20, 12, 48: an excrescence 
on precious stones: id. 37, 12, 74. 2. 
Fig. a slight fault, small failing, opp. 
to tuber: Hor.S. 1, 3, 74. 
verricaria herba, @ plant that re- 
moves warts, helioscopium, said to be 
the heliotrope, Heliotropium europaeum, 
Linn., but doubtful; prob. confounded 
with the other heliotropium, which is 
the common spurge, Euphorbia heliosco- 
pia, the milky juice of which is popu- 
larly supposed to remove warts: Plin. 
22, 21, 29. : 
verriicosus, 4, um, adj. [verruca] 
ull of warts, warty : an appellation of 
Q. Fabius Maximus Cunctator: Aur. 
Vict. Vir. illustr. 43. lI. Transf. 
rough, rugged: verrucosa Antiopa, Pers. 
¥, 9. , ; 
Vaeotakia: ae, f. dim. [id.] a little 
eminence: Arn. 2, 77. il. @ small 
wart : Cels. 5, 28, 14: Col. 7, 6, 2. 
verrunco, 1. Vv. N. to turn, turn 
about; hence, in relig. lang. to turn out 
well, have a fortunate issue: bene, Att. 
and Pac. in Non. 185, 24: Att. in Cic. 
Jiv. 1, sds ea? ry aes 
A 18, ©, “Uy. rs ve« 
able att, Sen. Q. N. 6, 16 fim. I 
Fig. changeable, versatile: omnis con- 
ditio, id. Trand. 11 med. : fortuna, Curt. 
5, 8 fin.: fernina, Arm. 16, Be 
versabundus, 4, um, adj. [id.] turn- 
uy drown, revolving (rare): turbo, 
Lact. 6, 432: widers, VIN lee a 
ig, ¢, adj. Lid. hy uy 
By i ae ad a My, murwenble : 
Yeroplam weli, Lucr. 5, 1435: laque- 
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aria coenationum, Sen. Ep. go med. : tab- 
ulae, Suet, Ner. 31:  triclinia, Lampr. 
Elag. 21: molae, Plin. 36, 18, 29, § 135: 
acies, Curt. 4, 13 med. I]. Fig. ver- 
satile : ingenium, Liv. 39, 4o. 
versatio, Onis, /. [id] a turning 
around: machinarum, Vitr. 10, 1: oculi, 
Pliny 855335052. Il. Fig. a changing, 
mutation: rerum sursum ac deorsum 
euntium, Sen. Tranq. 11 jin. 
versicolor, oris (nom. sing. versico- 
lorus, Prud, adv. Symm. 2, 56: fem. 
versicoloria appellatio, Ulp. Dig. 32, 1, 
70, § 12), adj. [verso color] that changes 
its colour, of changeable colour; of va- 
rious colours: plumae versicolores, Cic. 
Fin. 3, 5,18: pavo, Tert. Pall. 3: vesti- 
mentum, party-colowred, Liv. 34, 1: 
Ulp. Dig. 32, 1, yo, § 12: vestis, Liv. 7, 
Ilo; arma, Virg. Aen. fo, 181: cultus 
Florae, Ov. F. 5, 356: poma, Col. 3, 21, 
3. H], Fig.: translucida et versicolor 
quorundam elocutio, Quint. 8, praef. § 20. 
versictlus, i, m. dim. [versus] a 
little line ; of poetry, a little verse, verse- 
let : epistolae versiculum, Cic. Att. 5, I: 
quum senatus ei commiserit, ut videret, 
ue quid res publica detrimenti caperet : 
quo uno versiculo satis armati semper 
consules fuerunt, id. Mil. 26, 70: apud 
quos (comicos poétas), nisi quod versi- 
culi sunt, nihil est aliud quotidiani dis- 
simile sermonis, id. Or. 20, 67: Cat. 16, 
3: Hor. Epod. 11, 2: Ov. H. 20, 240. 
versificatio, Onis, f. [versifico] 
verse-making, versifying, versification : 
quem in poémate locum habet versifica- 
tio, eum in oratione compositio, Quint. 
9, 4, 116: Col. 11, I, 2. 
versificator, oris, m. [id.] a verse- 
maker, versifier : versificator quam poéta 
melior, Quint. 10, 1, 89. Transf. a 
poet: versificatores meliores quam duc- 
es, Just. 6, 9. 
versifico, avi, atum, rf. v. a. [versus 
facio] to put into verse, write in verse, 
versify: portenta in Homero versificata, 
Lucil. in Non. 533, 14: fatiloquia Sibyl- 
lae, App. de Deo Socr. p. 46: versificandi 
genus, Quint. 9, 4, 143: ad versificandum 
transgressus, Amm. 21, 16. 
versificus, 2, um, adj. [versifico] 
written in verse, poetic z ordo, Sol. 11. 
versiformis, ¢, 2dj. [verto forma] 
changing its form, changeable: totum, 
Tert. Pall. 2: cupitor (Juppiter), Mart. 
Cap. 6, 192: puer (Cupido), id. 9, 310. 
versilis, e, adj. [verto] that may be 
turned: profunditas, Mart. Cap. 4, 135: 
scena, Serv. Virg. G. 3, 24. , 
versipellis, ¢, aj. [verto pellis, 
lit. that changes its skin; hence, in 
gen. | that changes shape or appearance : 
eccum Juppiter in Amphitruonis vertit 
sese imaginem. Ita versipellem se facit, 
quando lubet, Pl. Am. prol. 123: capil- 
lus fit versipellis, 7. e. turns gray, id. 
Pers. 2, 2, 48. 2, Subst. one who 
was supposed to be able to change himself 
into a wolf,a man-wolf, were-wolf : Plin. 
8, 22, 34: Petr. 62 fin. |]. Fig. skilled 
in dissimulation, sly, crafty, subtle: 
versipellem frugi convenit esse homin- 
em, pectus cui sapit: bonus sit bonis, 
malus sit malis, Pl. Bac. 4, 4,12: qui- 
cum versipellis fio, Lucil. in Non. 38, 
4: hortamen, Prud. Cath. 9, 91. 
verso (vorso), avi, atum, f. % a. 
Freq. (verto] to turn, wind, twist, or 
whirl about often or violently: qui coe- 
lum versat stellis ardentibus aptum, 
enn. Ann. 1, 140: Sisyphu’ versat sax- 
um, Poet. ap. Cic. Tusc. 1, 5, 10: turbin- 
em puer, Tib. 1, 5,4: turdos in igne, 
Hor. S. 1, §, 72: ova in acri favilla, Ov. 
M. 8, 668: quum versati appositi_essent 
pisces, Quint. 6, 3,90: manum, Ov. M 
12, 493: cardinem, ib. 4, 93: omnium 
versatur urna sors, is shaleen about, Hor. 
Od. 2, 3, 25: glebas ligonibus, to turn 
up, hoe, ib. 3, 6, 39: terram, Ov. R. Am. 
193: currum in gramine, 7. e. to wheel 
about, Virg. Aen, 12, 664: oves, to drive 
about, pasture, id, Ih. 10, 68: vos exem- 
plaria Graeca nocturna versate manu, 
versate diurna, turn them over, i.e. read, 
study them, Hor. A. P. 269: versabat se 
in utramque pear Den golum mente, 
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verum etiam corpore, Cic. Verr. 2, 30, 
74- Reflect.: mundum versari circum 
axem coeli, id. N. D. 1, 20, §2: qui (or- 
bes) versantur retro, id. Rep. 6, 17: pars 
superior mundi non versatur in turbin- 
em, Sen. de Ira 3, 6. Il. Fig. to 
turn, twist, bend: versare suam natu- 
ram et regere ad tempus atque huc et 
illuc torquere et flectere, Cic. Coel. 6, 
13: ad omnem malitiam et fraudem ver- 
sare mentem suam coepit, id. Cluent. 26, 
70: sic fortuna in contentione et certa- 
mine utrumque versavit, ut alter alteri 
inimicus auxilio salutique esset, made 
such a turn for both of them, i.e. in- 
terchanged their circumstances, Caes. B. 
G. 5, 44 jfin.: non mille figuris variet 
ac verset (orator)? Quint. 5, 14, 32: 
verba, to pervert, alter, Cic. Fin. 4, 20, 
56: fors omnia versat, Virg. E. 9, 5: in 
quo, utrum respondebo, verses te huc 
atque illuc necesse est, Cic. Fin. 5, 28, 
86. 2, to discompose, disturb, vex, 
agitate: versabo ego illum hodie, si 
vivo, probe, Pl. Bac. 4, 5, 6: si quid ego 
adjuvero curamve levasso quae nunc te’ 
coquit et versat in pectore fixa, Jinn. i 
Cic. de Sen. 1, 1: miserum toto cubili 
Prop. I, 14, 21: domos odiis, Virg. Aen, 
4%, 336: muliebrem animum in omne 
partes, Liv. 1, 58: nunc indignatio nun 
pudor pectora versare, id. 2,45: spesqu 
timorque animum versat utroque modo, 
Prop. 3, 14, 12. 8, toturn over a thin 
in the mind, to think over, reflect upon ; t 
transact, carry on: multas res simitu i 
meo corde vorso, Pl. Trin. 2,1, 1: ver. 
sarent in animis secum nnamquamqu 
rem, Liv. 3, 34: illa dolos dirumque ne 
fas in pectora versat, certa mori, Virg. 
Aen. 4, 563: dolos, ib. 2, 62: versat 
diu, quid ferre recusent, quid valean 
humeri, Hor. A. P. 39: ubi maxima re 
rum momenta versantur, Quint. 8, 3 
13: somnia decies, to interpret, Prop. 2 
4, 16. 

versor, atus, f. v. n. dep. [id.] lit 
to turn oneself about in; i.e. to dwell, 
live, remain, be in a place: versari cre 
bro hic quum viderent me domi, Pl. Am 
prol. 128: non ad solarium, non in cam 
po, non in conviviis versatus est, Cic 
Quint. 18, 59: in castris, Caes. B. G. 2 
24: inter aciem, ib. 1, 52: nec versar 
inter eos sine dedecore potero, Cic. Att 
10, 8: intra vallum, Caes. B. C. 3, 96 
alicui inter femina, Suet. Tib. 44: no 
biscum versari jam diutius non potes 
Cic. Cat. 1, 5, 10. Ij. Fig. to be; tob 
circumstanced, or situated : nescis quan 
tis in malis verser miser, Ter. Andr. 4 
I, 25: ergo illi nunc in pace versantur 
Cic. Phil. 8, 2,6: Minturnenses aetern 
in laude versantur, id. Plane. 10, 26: i 
simili culpa, Caes. B. C. 3, 110: mih 
ante oculos dies noctesque versaris, Cic 
Fam.14,2. Of abstract subjects: nun 
quam tibi populi Romani dignitas, nun 
quam species ipsa hujusmodi multitu 
dinis in oculis animoque versata est? id 
Verr. 5, 55, 144: mors, exsilium mih 
ob oculos versabantur, id. Sest. 21, 47 
aliquid in dubitatione versatur, id. Rep. 
2, 15. 9. to occupy or busy oneself, 
to be engaged in any thing : opifices om. 
nes in sordida arte versantur, id. Off. r 
42, 150: in omnibus ingenuis artibus, id 
Fam. 4, 3: versabor in re difficili, id 
Leg. 3, 15, 33: ulla in cogitatione acriu 
ac diligentius versari, id. Rep. 1, 223 
circa mensuras ac numeros non versa 
bitur (orator)? Quint. 2,21, 19. Of ab 
stract subjects: dicendi omuis ratio i 
hominum more et sermone versatur, 7. 
occupied with, concerns, Cic. de Or. Tf, 3 
12: imitatio est posita fere in eludendo, 
sed versatur etiam in factis, Quint. 9, 2 
58: quae omnes artes in veri investiga 
tione versantur, Cic. Off. 1, 6, 19: omniz 
quae in causa versarentur, Quint. 7, 1 
4: haec pars (tragoedia) circa iram, odi 
um, metum, miserationem fere tota ver 
atur, id. 6, 2, 20: homo in aliis causi 
exercitatus et in hac multum et saep 
versatus, Cic. Quint. 1, 3: viri in rerun 
publicarum varietate versati, id. Pep. 3 
3 : semper inter arma ac studia versatus 
Vell, 1, 13. 
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nh dria (vors.), ae, f. [id.] a tarn- 
iy aan poke nee Fig.: versoriam 
(,capere, to turn round, i.e. to leave off, 
; , desist from a thing; cape vorsoriam, re~ 
} ' cipe te ad herum, Pl. Prinses; 19) 
nN cape modo vorsoriam, id. Merc. 5, 2, 34. 
* (Others explain vorsoria, as denoting 


. orig. a rope for changing the sail of a 


2. ship.) ; 
“-versum (vorsum), adv. turned in 
¢ . x , , im- 
iy the direction of, towards (rare): an = 
advertit fugam ad se versum fieri, 
(+, Sall. J. 58: lumbis deorsum versum 
| pressis, Varr. R. R. 2, 9, §: vineam sur- 
:\ stm vorsum semper ducito, Cato R. R. 
» 33, I: quum undique versum circum- 
i: fluat, Gell. 12, 13: utroque vorsum rec- 
ip tum est ingenium meum, Pl. Capt. 2, 
3, 8. 
i 4 versiira (vors.), ae, f. [verto] a turn- 
»,ing around, twirling about, rotating: 
.. foliorum, Varr. R. R. 1, 46: hujus loci 
‘A(coxendicum), id. L. L. 4, 3, 93 fin. 
» |, Transf. a turning-place, turn 
tat the end of a furrow: Col. 2, 2, 28: 
¢ Pall.2,3. 2, Inarchit. a turn, corner, 
«angle of a wall: Vitr. 3, 1: id. 5, 12. 
i 8, the borrowing of money to pay a 
debt (v. Smith’s Ant. 527) : versuram fac- 
a ere, miutuam pecuniam sumere, ex eo 
n' dictum est, quod initio qui mutuaban- 
“tur ab aliis, non ut domum ferrent, sed 
ut aliis solverent, velut verterent credi- 
y torem, Fest. s.v.: sine mutuatione et 
:, Sine versura dissolvere, Cic. Tusc. 1, 42, 
ioo: Salaminii quum Romae versuram 
‘€facere vellent, non poterant, id. Att. 5, 
#21: vereor, ne illud, quod tecum per- 
+ mutavi, versura mihi solvendum sit, ts 
«to be paid by a new loan, ib. 5, 15: non 
S modo versura, verum etiava venditione, 
iP si ita res coget, nos vindicabis, ib. 16, 2. 
# Proverb.: in eodem luto haesitas, ver- 
y/ sura solves, you pay by borrowing, i. (Ss 
ip You get out of one difjicuiy by getting 
:} nto another, Ter. Ph. 5, 2, 15. 
; Versus (vors.), a, ui, Part. [verto]. 
«versus (vors.), as (plur. versi, Laev. 
tin Prise. p. 712 P.: versorum, Laber. 
<,ib.: versis, Valer. 1b.), m. [id.; lit. 
ga turning; hence meton. that which 
“implies or tecessitates a turning] a 
+ furrow: Col. 2, 2, 25: Plin. 18, 19, 49, 
p17. 2, a line, row: in versum 
U distulit ulmos, Virg. @. 4, 144: remo- 
a’ rum, Liv. 33, 30: foliorum, Plin. 15, 209, 
+137: ereber catenarum, Sil. 7, 658. (ii) 
f Esp. a line of writing ; and in poetry, 
@ @ verse: ut primum versum (legis) at- 
r¢ tenderet, Cic. Rab. Post. 6, 14: deplorat 
( primis versibus mansionem suam, id. 
¢, Att. 2,16: Liv. 4r, 24. Quint. 1, 4,3: 
& si quis minorem gloriae fructum putat 
ex Graecis versibus percipi quam ex 
g Latinis, vehementer errat, Cic. Arch. to, 
§ 23: Quint. 9, 4, 48 sq.: Hor, S. 1,10, 
#54: Virg. E. 5, 2. Gii) Transf. the 
+’ note or song of the nightingale: Plin. 
# IO, 29, 43. 3. @ land-measure : Varr, 
x 1. I, Io, I. 4, a kind of dance, 
) OF @ turn, step, pas, in a dance: BI; 
¢! Stich. 5, 4, 2. 
i versus (vors.), adv. and prep. A, 
Adv. turned in the direction of, to- 
wards; usu. after a word denoting 
« place: T. Labienum ad Oceanum ver- 
# sus proficisci jubet, Caes. B. G. 6, 33: 
' ad Alpes versus, Coel. in Cic. Fam. 8 
¢ 15: ad Cercinam insulam versus, Auct 
# B. Afr. 8: modo ad Urbem, modo in 
( Galliam versus, Sall. C. 56: in agrum 
i versus, Varr. R. R. 3, 5, 10: deorsum 
f versus, Cato R, R. 156, 4: sursum ver- 
sus, Cic. Or. 39, 135: dimittit quoquo 
, Versus legationes, Caes. B.G. 7, 4: ut 
{ quaedam vocabula utroque versus dic- 
* antur, Gell. 5, 12, B. Prep. with 
vace, towards: verti me a Minturnis 
f Arpinum versus, Cic. Att. 16, Io: 
| Ambraciam versus, Gaes. B. C. 353 Or: 
: Massiliam versus, ib, 2, 3: Narbonem 
! versus, id. B. G. ", 7: Italiam versus 
_havigaturus, Sulpic. in Cic. Fam. Ws 1 
(al. in Italiam) ; (aenei orbes) positi 
fin sacello Sanci versus aedem Quirini, 
} Liv. 8, 20: corvus (evolans) in rostra 
forum yersus, Plin. Io, 43, 60. 
versute, adv. cunningly, 
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Cic. Or. 4, 22: id, Brut. 9, 35. Sup.: 
Aug. Trin. 15, 20. 4 
versitia, ae, f. [versutus] cunning, 
subllety, ingenuity (rare): App. Apol. 
p. 307 and 325: plur.: Liv. 42, 47. 
versitiléquus, a, um, adj. [ver- 
sutus loquor ] crafty-spealing, sly : mal- 
itiae, Poet. ap, Cic. de Or. 3, 38, 154: 
id. Or. 49, 164. b 
wecehiaa (vors.), a um, adj, 
[lengthened form of versus] adroit, 
dexterous, versatile, in a good, or (more 
freq.) inabad sense. J, In a good 
sense: shrewd, clever, ingenious: homo 
versutus et callidus (versutos eos ap- 
pello, quorum celeriter mens versatur), 
Cic. N. D. 3, I0, 25: animus acutus 
atque versutus, id. de Or. 2 ZOeGAG 
versutissimum et patientissimum Lace- 
daemonium Lysandrum accepimus, id. 
Off. 1, 30, 109: adolescens docte vor- 
sutus fuit, Pl. Stich. 4,1, 55. Jf, In 
a bad sense, crafty, wily, deceitful : 
vorsutior es quam rota figularis, id. 
Epid. 3, 2, 35: non esse servus pejor 
hoc quisquam potest, nec magis ver- 
sutus, id. Asin. 1, 1,106: hoc est homin- 
is versuti, obscuri, astuti, fallacis, mal- 
itiosi, callidi, veteratoris, vafri, Cic. de 
Or. 3, 13, 57: Ov. Am. 2,19,9. Sup.: 
Vell. 2, 118. With gen.: versutus in- 
genii, Plin. 7,12, 10. | é 
vertagus or vertragus, i, m. [a 
Celtic word] a greyhound: Mart. 14, 
200: Firm. Math. 5, 8. Called also, 
vertaga, vertagra, or vertraga: Grat. 
Cyn. 203. (Hence It. veltro; old Fr. 
viautre, a hunting-dog.) th 
vertebra, ac, f. [verto] a joint: 
Cels. 8, 1: Sen. Ep. 78 med, Of in- 
sectai:s Plins 11,7501, I]. Esp. a 
joint, vertebra of the spine : Cels. 8, 1. 
vertebratus, a, um, adj. [vertebra] 
jointed, vertebrated : ossa, Plin. 11, 34, 
67: dens, id. 34, 8, 19, § 45. 
vertex (vortex; cf. Quint. 1, 4, 25. 
On account of the apparent diversity 
of meanings, the grammarians errone- 
ously considered vortex and vertex as 
two separate words ; v. Charis. p. 68), 
icis, m. [verto; prop. that which turns 
or revolves; hence] a whirl, eddy, 
whirlpool, vortex : secundo modo dicitur 
proprium inter plura, quae sunt ejus- 
dem nominis, id, unde cetera ducta 
sunt; ut vertex est contorta in se aqua, 
vel quicquid aliud similiter vertitur: 
inde propter flexum capillorum pars 
summa capitis; ex hoc id, quod in 
montibus eminentissimum. Recte dix- 
eris haec omnia vertices, proprie tamen, 
unde initium est, Quint. 8, 2, 7: ut 
aquae circumlatae in se sorbeantur et 
vorticem efficiant, Sen. Q. N. §, 13% 
torto vertice torrens, Virg. Aen. 4, 567: 
Hor. Od. 2, 9, 22: Ov. M. 5, 589: Sil. 4, 
230: Liv. 23,19. (ii) Fig. : amoris, 
Cat. 68, 107: officiorum, Sen. Ep. 82. 
2, an eddy of wind or Jlame, a 
whirlwind, coil of flame: (venti) in- 
terdum vortice torto corripiunt rapidi- 
que rotanti turbine portant, Lucr. 1, 
294: Liv. 21, 58: extemplo cadet ig- 
neus ille vortex, Lucr. 6, 298: Virg. 
Aen. 12, 673. [J], the top or crown of 
the head : ab imis unguibus usque ad 
verticem stummum, Cic. Rose. Com. uk 
20: Hor. Ep. 2, 2, 4: Plin. 11, 37, 48: 
Hor. Od. 1, 1, 36: Ov. M. 12, 288, 9 
Transf. the head: Cat. 64, Io: Virg. 
Aen. 4, 784: Ov. M. 5, 84. (ii) the 
pole of the heavens ; poet. Cic. N. D. 2, 
41, 105: id. Rep. 6, 20: Virg. Gq. 
(iii) the highest) Ving. G. 1, 242< 
of & mountain, house, tree, etc. : 
qui ex 


quercus, Virg. Aen. 
M. 10, 103. Hence: a vertice, from 
above, down from above : Virg. G. 2 
310: id. Aen. 1, 114. Fig. (poot.), 
dolorum anxiferi vertices, poet. Cic. 
Tuse: 2, 9, 21: principiorum, the h ighest 
officers, Amm. 15, 5 med. 
vertibtlum, i, x. 
Lact. Op. D. 5 med. 


Lid.] a joing: | 
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verticillus, i, m. dim. [id.] the 
whirl of a spindle: Plin. 37, 2, 11, § 37: 


‘ 


App. Herb 9. ; 
Vorticésus (vort.), a, um, adj. [ver- 
tex] full of whirlpools or eddies, eddy- 
ing: mare, Sall. Fragm. ap. Serv. V irg, 
Aen, I, 121: Sen. Q.N. 4, 8: amnis, 
Liv. 21, §. ; 
verticila, ae, f. dim. (verticulus, 
i, m.: Sol. 4: Coel. Aur. Tard. 4, 3: 
verticulum, i, m.: id. Acut. 3, 17) 
[verto] a joint: Lucil. in Non. 207, 
24. In machines: Vitr. 10, 13. ; 
vertigino, I. v. n. [vertigo] to whirl 
around, revolve: puncta luminis, Tert. 
Pall. 3. f : 
vertiginosus, i, m. [id.] ene who 
suffers from giddiness or vertigo: Plin. 
ee Ger 5 
vertigo, inis, f. [verto] a turning 
or whirling around ; assidua coeli, Ov. 
M. 2; 907. ponti, ibs a¥, 548: venti,” 
Sen. Q. N. 5, 13 med.: torti fili, Lucan. 
6, 460: rotarum, Prud. Psych. 414: 
quibus una Quiritem vertigo facit, a 
twin, twirl of a slave in manuniission, 
Pers. 5, 76. 2. Transf. a whirling 
of the head, giddiness, dizziness, vertigo : 
Liv. 44, 6: Plin. 20, £5, 57: Macr. S. 4, 
9: of persons intoxicated: Juv. 6, 304. 
I]. Fig. a revolution, change, alter- 
ation: vertigine rerum attoniti, Lucan. 
8, 16. 
verto (vorto), ti, sum, 3. v. a. and 
n. A, Act. to turn, to turn around 
or about: (luna) eam partem, quae- 
cumque est ignibus aucta, ad speciem 
vortit nobis, Lucr. 5, 723: ora buc et 
huc, Hor. Epod. 4, 9: cardinem, Ov. M, 
14, 782: fores tacito cardine, Tib. 1, 6, 
12: cadum, to turn or tip up, Hor. Od. 
3, 29, 2: verte hac te, puere, Pl. Ps. 1, 
3, 21: verti me a Minturnis Arpinum 
versus, Cic. Att. 16, 10: Pompeiani se 
verterunt et loco cesserunt, turned 
about, fled, Caes. B.C. 3, 51: terga vert- 
ere, to flee, id. B. G. 1, 53: Liv.1, 14: 
hostem in fugam vertere, to put to 
Slight, rout, id. 30, 33: Auct. B. Afr. i 
iter retro, Liv. 28, 3: fenestrae in viam 
versae, turned or directed towards, id. 
I, 41: (Maeander) nunc ad fontes, nune 
in mare versus, Ov. M. 8, 165: terram 
aratro vertere, to plough, Hor. S. 1, iz; 
28: glebas, Ov. M. 5, 477: agros bove, 
Prop. 3, 5,67: ex illa pecunia magnam 
partem ad se vortit, Cic. Div. in Caecil. 
17,57. Reflect.: vortier ad lapidem, 
to turn or incline oneself towards, Lucr. 
5, 1198: sinit’ haec violentis omnia 
vorti turbinibus, to whirl themselves 
about, id. 5, 504: magnus coeli si vort- 
itur orbis, id. 5, 511: coelum, Virg. 
Aen. 2, 250. 2. Esp. to overturn, 
overthrow, subvert: Callicratidas quum 
multa fecisset egregie, vertit ad extre- 
mum omnia, Cic. Off. 1, 24, 84: agerent, 
verterent cuncta, Tac. H. 1, 2: Cycnum 
vi multa, Ov. M. 12, 139: fluxas Phry- 
giae res fundo, Virg. Aen. 10, 88: Ilion, 
Hor. Od. 3, 3, 20: proceras fraxinos, ib. 
3s 25, 16, Il. Fig.: ne ea, quae rei 
publicae causa egerit, in suam contum- 
eliam vertat, Caes. B.C. 1, 8: ne sibi 
vitio verterent, quod abesset a patria, 
Cic. Fam. 4, 6: perii! quid agam? quo 
me vertam? Ter. Hec. 4,1, 1: quo se 
verteret, non habebat, Cic. Phil. 2, 29, 
74: Philippus totus in Persea versus, 
inclined towards him, Liv. 4°, 5: di 
vortant bene, quod agas, cause to turn 
out well, prosper, Ter. Hee. 1, 2, 121; 
somnia in melius, Tib. 3, 4, 95. 3. 
Esp. to turn, i. e. change, alter, trans- 
Jorm: omnes natura cibos in corpora 
viva vortit, Lucr. 2, 880: vortunt se 
fluvii in frondes et pabula laeta in 
pecudes ; vortunt pecudes in corpora 
hostra naturam, id. 2, 875; quam terra 
m aquam se vertit, Cie. N. D. 3, 12, 31: 
auster in Africum se vertit, Caes, B.C. 
» 26 fim.: omnia versa et mutata in 
pejorem partem, Cie. Rose. Am. 36, 
To3: versus civitatis status, Tac. A. 1, 
4: versis ad prospera fatis, Ov, H. 16. 
89: solum, to change one’s country, i, e. 
to emigrate or go into exile: vy. sdlum, 
no.I.2. Reflect: omnia vertuntur: 
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certe vertuntur amores, Prop. 2, 8, ms 
saevus apertam in rabiem coepit verti 
jocus, Hor. Ep. 2, 1, 149. 3, to turn 
into another language, to translate: Phi- 
lemo scripsit, Plautus vortit barbare, 
Pl. Trin. prol. 19: si sic verterem Pla- 
tonem, ut verterunt nostri poetae fabu- 
las, Cic. Fin. 1, 3, 7: annales Acilianos 
ex Graeco in Latinum sermonem vertit, 
Liv. 25, 39. 4, Reflect. to be en- 
gaged in, to be in a place or condition : 
also, to turn, rest, or depend upon a 
thing : jam homo in mercatura vortitur, 
Pl. Most. 3, 1, ie res vertitur in ma- 
jore discrimine, Liv. 6, 36: omnia in 
unius potestate ac moderatione verten- 
tur, Cic. Verr. Act. 1, 4, 20: spes civi- 
tatis in dictatore, Liv. 4, 31: causa in 
jure, Cic. Brut. 39, 145: non hic victoria 
vertitur, Virg. Aen. 10, 529. Impers.: 
vertebatur, utrum manerent in Achaico 
concilio Lacedaemonii, Liv. 39, 48. 
B. Neut. to turn, to turn about: 
Canceris ut vortat (Sol) metas ad sol- 
stitiales, Lucr. 5, 616: utinam mea 
vocula dominae vertat in auriculas! 
Prop. I, 16, 8: versuros extemplo in 
fugam omnes ratus, Liv. 38, 26. li. 
Fig. to turn, change: jam verterat for- 
tuna, id. 5, 49: libertatem aliorum in 
suam vertisse servitutem conquere- 
bantur, id. 2, 3: verterat pernicies in 
accusatorem, Tac. A. 11, 37: quod si 
esset factum, detrimentum in bonum 
verteret, Caes. B. C. 3, 73 jin.: si malus 
est, male res vortunt, quas agit, twrn 
out badly, Pl. Pers. 4,1, 5: quod bene 
vertat, castra Albanos Romanis castris 
jungere jubet, Liv. 1, 28: hos illi (quod 
nec bene vertat) mittimus haedos, Virg. 
E. 9, 6. (ii) annus, mensis vertens, 
the course or space of a year, of a 
month: anno vertente sine controversia 
(petisses), Cic. Quint. 12, 40: apparuisse 
numen deorum intra finem anni ver- 
tentis, id. Phil. 13, 10, 22: tu si hance 
emeris, nunquam hercle hunc mensem 
vortentem, credo, servibit tibi, Pl. Pers. 
4, 4,76. Esp. annus vertens, the great 
year or cycle of the celestial bodies (a 
space of *§,000 solar years), Cic. Rep. 
6, 22, [Root vER seen in ver-w and 
ver-men, ver-mis: from the same root 
comes ver-go, g. v.: V. Key, Eng. Journ. 
Educ. No. 8, 109.] 
vertraga, vertragus, Vv. vertagus. 
veru, us (nom. sing. verum, Pl. Rud. 
5,2, 15. Plur. verones plumbei, Aur. 
Vict. Caes. 17), n. a spit, broach, esp. 
for roasting upon: Varr. L. L. 5, 2”, 
36: Virg. Aen. I, 212: Ov. M. 6, 646: 
Plin. 30, 10,27. (ii) @ dart, javelin: 
Virg. Aen. 7, 665: Tib. 1, 6,49: Sid. 
Carm. 5, 413. (iii) Plur. a paling or 
railing around an altar or a tomb: 
Inser. Orell. no. 736. (iv) @ critical 
sign on the margin of a book: Hier. Ep. 
106, 4. [v. verto.] E , 
vértictlatus, a, um, adj. [verucu- 
lum) furnished with a small pike : 
falces, Col. 2, 20, 3. , 
vérucilum, i, ”. dim. [vera a 
small javelin: Plin. 33, 6, 35: Veg. 
Mil. 2, 15. 
vértiina, 2¢, f. [id.] a small javelin: 
Pl. Bac. 4, 8, 46: Gavius Bassus ap. 
Fulgent. 564, 22. Pe. 
vérum, i, 4 spit: v. veru, ad init. 
verum, i, the truth: v. verus. 
véerum, 7d. truly, just so, even so, 
yes, asa confirmatory reply (rare): So. 
Facies? Ch. Verum, Ter. Heaut. 5, 3, 
31: Ct. Men’ quaerit? Sy. Verum, id, 
Ad, 4, 2%, 4: id. Eun. 2, 3, 55. = Ui. 
JTransf. ag a strongly corroborative 
paversative particle, but in truth, but 
notwithstanding, but yet; and after ne- 
gative clauses, but even, but: merito 
maledicas mihi, si id ita factum est: ve- 
rum haud mentior, resque uti facta, 
dico, Pl, Am. 2, 1, 23: in optimorum 
consiliis posita est civitatium salus: ve- 
rom bunc optimum statum pravis hom- 
inum opinionibus eversum esse dicunt, 
Cie, Rep. 1, 34: quod ejus (Hermagorae ) 
peccatum reprebendendum videtur, ve- 
rom brevi, id, Inv. 1,9, 12: quae non 
dicount, verum intelligi volunt, Quint, 8, 
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5,12: sed nos non, quid nobis utile, ve- 
rum quid oratori necessarium sit, quaer- 
imus, Cic. de Or.-1, 60, 254. (ii) Esp. 
in the construction, non modo (solum, 
tantum)...verum etiam (quoque): non 
modo agendo, verum etiam cogitando, id. 
Coel, 1g, 45: non solum natura et mori- 
bus, verum etiam studio et doctrina, id. 
Am. 2, 6: non ingrato tantum, verum 
etiam invido et crudeli animo, Just. 21, 
6: servavit ab omni non solum facto, 
verum opprobrio quogue turpi, Hor. S. 
I, 6, 84. 2, Esp. in making a transi- 
tion to another subject, but, yet, still: 
mandata heri perierunt, una et Sosia, 
verum certum ’st confidenter hominem 
contra colloqui, Pl. Am. 1, 1, 183: Cie. 
Verr. Act. I, 17, 50: verum schemata 
Aeews duorum sunt generum, Quint. 9, 
3, 2: verum etiamsi quis summa despe- 
ret, id. 12, rr, 26: verum veniat sane, 
Cic. Verr. 2, 31, 76. Strengthened with 
enim, vero, andenimvero, but truly, but 
indeed: verum enim, quando bene pro- 
meruit, fiat, Ter. Ad, 2, 1, 47: verum 
vero inter offam atque herbam, ibi vero 
longum inutervallum est, Cato in Gell. 
13, 17: verum hercile vero, Pl. Cure. 3, 
5: verum enim vero, Cic. de Or. 3, 14, 
54: Sall. C. 20: Liv. 4,4. (ii) In break- 
ing off the current of discourse: exspec- 
tabantur Calendae Januariae, fortasse 
non recte. Verum praeterita omitta- 
mus, Cic. Phil. 5, 12, 31: verum quidem 
haec hactenus: cetera quotiescunque 
voletis, id. Tusc. 3, 34 fin. 

vérun-tamen or vérum-tamen 
(sometimes as two words, verum tamen, 
and even separated, verum aliqua ta- 
men, Cic. Verr. 2, 41, 101), conj. but 
yet, notwithstanding, however, neverthe- 
less : quum pugnabant maxume, ego fug- 
icbam maxime. Veruntamen, quasi 
affuerim, simulabo, Pl. Am. 1, I, 45: 
consilium capit primo stultum, verun- 
tamen clemens, Cic. Verr. 5, 39, IOI: 
animadvertebas igitur, etsi tum nemo 
erat admodum copiosus, veruntamen 
versus ab his admisceri orationi, id. Tusc. 
2, 11, 26: nondum manifesta sibi est, 
veruntamen aestuat intus, Ov. M.9, 465. 
Sometimes, in resuming the thread of 
discourse, after a parenthetical clause. 
quum essem in Tusculano (erit hoc tibi 
pro illo tuo quwum essem in Ceramico) 
veruntamen guum ibi essem, but as I 
was saying, Cic. Att. 1,10: id. Verr. 3, 
Deas 

: voree: a, um, adj. true, real, actual, 
genuine, etc.: secerni blandus amicus a 
vero et internosci tam potest adhipita 
diligentia, quam omnia fucata et simu- 
lata a sinceris atque veris, Cic. Am. 25, 
95: vera an falsa, Ter. Andr. 5, 4, 19: 
res vera, opp. ficta, Cic. Am. 7, 24: 
verus ac germanus Metellus, id. Verr. 
4, 66,147: vera mea uxor, Pl. Asin. 1, 
I, 45: color, Ter. Eun, 2, 3, 26: vultus, 
id. Andr. 5, 1, zo: via, Pl. Cas. 2, 6, 17: 
vera et perfecta amicitia, Cic. Am. 6, 
22: vera, gravis, solida gloria, id. Phil. 
5, 18, 50: casa verissima, id, Acad. 2, 
4, 10. 9, Subst. verum, i, n. what is 
true or real, the truth, reality, the fact : 
interesse oportet, ut inter rectum et pra- 
yum, sic inter verum et falsum, ib. 2, 
II, 33: verum dicere, Pl. Am. I, 1, 89: 
si simile veri quid invenerim, Cic. Acad. 
2, 20, 66: si verum scire vis, id. Att. 
12, 41: ut quid hujus veri sit, sciam, 
Pl. Aul. 4, 10, 72: res facit controver- 
siam aut de vero aut de recto aut de 
nomine, respecting fact, Cic. Or. 34, 
121: nec procul a vero est, from 
the truth, Ov. Tr. §, 6, 24: teneras 
aures mordaci radere vero, Pers. 1, 107. 
Plur.: recta et vera loquere, Pl. Capt. 
5, 2, 7; artem se tradere vera ac falsa 
dijudicandi, Cic. de Or. 2, 38, 154: ad- 
jecta veris credibilis rerum imago, Quint. 
4, 2,123: vis dicam tibi veriora veris? 
Mart. 6, 30,6. (ii) Msp. in gen. sing. 
dep. on similis, similiter, and similitudo 
(also joined together in one word, veri- 
similis, efc.): narrationem jubent veri 
similem esse, Cic, de Or. 2, 19, 80: veri 
simillimum mibi videtur, id. Inv. 1, 3, 
4: veri similiora, id. N. D. 1, 24, 66: 
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veri similiter fingere, App. Apol. p. 293 
veri similius, ib, p. 312: veri similitu 
dinem sequi, Cic. Acad. 2, 33, 107: Sen 
Ben. 4, 33: in a reversed order, simili- 
tudo veri, Cic. Part. or. 11, 4o. I. 
Transf. right, proper, suitable, reason- 
able, just; most freq. in newt. sing 
with esse as the predicate of a proposi- 
tion having a clause as subject: quur 
aliquid verum ac rectum esse dicitur 
id. Leg. 3, 15, 34: quod est rectum, ve 
rum quoque est, ib. 2, 5, Io: omni 
recta, vera, id. Tusc. 3, 29, 64: lex ver. 
atque princeps, ib. 2, 4,10: neque ve 
rum esse, qui suos fines tucri non pot 
uerint, alienos occupare, Caes. B. G. 4 
8: (Cato) negat verum esse, allici bene 
volentiam cibo, Cic. Mur. 35, 74: veru 
est, agrum habere eos, quorum sanguin 
ac sudore partus sit, Liv. 2, 48: metir 
se quemque suo modulo ac pede, veru 
est, Hor. Ep. 1, 7, 98: verius esse, Ti 
Sempronio imperium habenti tradi ex 
ercitum quam legato, Liv. 35, 8: prae 
clarum illud est, et, si quaeris, rectu 
quoque et verum, ut eos amemus, righ 
and just, Cic. Tusc. 3, 29, 73. 
speaking or containing the truth, tr 
veracious (rare) : sum verus? Ter. And 
2, 5, 12: vates, Ov. H. 16, 125: os Apo 
linis, id. M. 10, 209: judicium viri eru¢ 
itissimi ac super ista verissimi, Pli 
Ep. 9, 25: quo viro nibil firmius, nihi 
verius, ib. 4,22. [Germ. wahr, prob. 
same root as Germ. war, Eng. was.] 
vériitum, i, x. [veru] a dart, gav 
lin: Caes. B. G. 5, 44: Sil. 3, 363. 
vériitus, a, um, adj. [id] arme 
with a dart or javelin: Volsci, Virg. 
2, 168. 
vervactum, i, n. [vervago] fallor 
ground, a fallow field: Cato R. R. 24 
Warr. “Re iR.. 5,44; Cole 115. 25.2 1t 
18, 19, 49, § 176: Pall. 4, 2. 
vervago, 3. v. a. [etym. unknown 
ace. to Plin. 18, 19, 49, ee from ve 
ago] to break wp land, t.e. to ploug 
land for the first time after its lyin 
fallow : agros, Col. 11, 2, 8. 
vervécinus, a, um, adj. [vervex 
of a wether: pellis, Lampr. Comm, 1 
caput, Arn. 5, 157. 
vervex (berbex and verbex), &ci 
m. @ wether: Varr. L. L. 5, 19, 29: P. 
Capt. 4, 2, 40: Cic. Leg. 2, 22, 55. 
As a term of abuse, qs. mutton-head 
Pl. Merc. 3, 3, 6: Juv. ro, 50. 
vésania, ae, f. [vesanus] madnes: 
insanity (rare): extimui, ne vos ager 
vesania discors, Hor. S. 2, 3, 174: sim 
lata (Ulixis), Plin. 35, 11, 40, § 129, 
vésaniens, entis, Part. [id.] ragin 
Jurious : vesaniente vento, Cat. 25, 13. 
vé-sanus, a, um, adj. not of soun 
mind, mad, insane (mostly poet.): r 
mex, Cic. Div. 2, 55, 114: poeta, Ho 
A. P. 455: leo, fierce, raging, id. Od. 
29,19. Transf. of things, jierce, wil 
savage, furious, raging : vultus, Livy. 
33: impetus, id. 9, 13: manus, Prop, 
9, 10: vires, Ov. Am. I, 4, 25: vesan 
murmura ponti, Prop. 1, 8, 5: fluctu 
Virg. E. 9, 43: flamma, Cat. 100, 7 
fames, Virg. Aen. 9, 340. 
vesco, 3. v. a. [vescor] te feed: qui 
nos vescet carne, Tert. Jejun. 5. 
vescor, 3. v. n. dep. to fill onesel 
with food, to take food, feed, eat; consti 
usually with abl., rarely with ace. o 
absol.: (i) with abl, : dii nec escis au 
potionibus vescuntur, Cic. N. D. 2, 2 
59: lacte, caseo, carne, id. Tusc. 5, 3 
go: Sall. J. 89: piris, Hor. Ep. 1, 4, 14 
munere terrae, id. Od. 2, 14, Io. (ii 
with acc.: eandem vescatur dapem, At 
in Non. 415, 28: caprinum jecur, Plir 
8, 50, 76: lauros, Tib. 2, 5,64: infirmis 
simos sorte ductos, Tac. Agr. 28. Pass. 
dare caepas vescendas, Plin. 20, 5, 2 
(iii) Absol,: pecus (sus) ad vescendur 
hominibus apta, Cic. N. D. 2, 64, 160 
vescendi causa terra marique omnia ex 
quirere, Sall. C, 13: vescere sodes, Ho 
ip. 1, 7%, 15: delphinus ex hominu 
manu vescens, Plin. 9, 8, 8. 
Transf. in gen. to enjoy, male use o 
use, have (mostly poct.): fugimus, qi 
arce hac vescimur, Pac. in Non. 416, 1 
1184 
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if i auris, Lucr. 5,855: aura aether- 
Te vine: ken x; Ae variante loquela, 
e uur. 5, 73: praemiiz patris. Att. in 
Non. 416, 7: paratissimis voluptatibus, 
(tic. Fin. 5, 20, 57. (Possibly of the 
(h same root as gus-to, gus-tus, qd. v.) 
 -vesciili male curati et graciles hom- 
i‘nes. Ve enim syllabam rei parvae 
’.yraeponebant, unde Vejovem parvum 
Jovem et vegrandem fabam minutam 
i ‘licebant, Fest. s. v. (dim. of vescus]. 

d vescus, 2, wm, adj. small, little, 
(vhin, weak, feeble: farra (opp. vegran- 
|' lia), Ov. F. 3, 445: sal, smatl-grained, 
iy ine, TuGt a, 3275 papaver, Virg. G. 4, 
v.31: corpus, Plin. 7, 20, 19: vires, Afran. 
iin Non. 187, 3: fastidiosum ac vescum 
“ rivere, 7. e, poor, wretched, Lucil. ib. 
i 186, 32. 4 

ve wvésica, ae, f. (also vensica) [accord- 
ng to Caper, p. 2246, from ventus, 
+,fvensica n habeat, quoniam non est 
‘“jne vento” ] the bladder in the body of 
+ nimals, the wrinary bladder : Pl. Pers. 
3137 00s UC. Hin32, 30, 96: Plin. Foyatsy, 
Mee LOTS. Xs) 6540s I] Transf. 
{ mything made of bladder, e B. % purse, 
(,, ap, lantern, foot-ball, ete. : Varr. os 
(", 17, 2: Mart. 8, 33,19: Plin. 33,9, 40: 
(en. Q. N. 2, 27: Cels. 3;. 21. 2,4 
 ladder-like tumour, blister: Plin. 20, 
“,23. (ii) Fig. inflation of language, 
#ombast: Mart. 4, 49, 7. 8, pudenda 
‘auliebria: Juv. 1, 39: id. 6, 64. 

‘, Vésicaria, ae, v. vesicarius, no. 11. 

# vesicarius, a, um, adj. ocd per= 
“aining to the bladder, bladder- : aqua, 
t. e. curing pain in the bladder, Marc. 
“Imp. 26: Scrib. Comp. 146. ll. 
«subst. vesicaria, ae, f. a plant that 
§.ures pain in the bladder, the winter- 
& herry, Physalis Alkekengi, Linn. (also 
Palled trychnon): Plin. 21, 31, 105. 

vu, vésicila, ae, f. dim. (vensicula; v. 
i achmann, ad Lucr. 6, 1 30) [A.J a little 
-jlister, vesicle, containing air: Lucr. 
“, 130: containing seeds, on plants: Cic. 
tiv. 2, 14, 33. ae 

? vésicilosus, a, um, adj. [id] full 
Ul bladders or blisters ; Coel. Aur. Acut. 
Meo TJ 

t. Vespa, ae, f. a wasp, Vespa vulgaris, 
rann.: Varr. R. R. 3, 16, 19: Plin. 11, 
i. 1, 24: Phaedr. 3, 13, 3, (Hence Fr. 
}) uépe.) 

‘ vespae dicuntur, qui funerandis cor- 
1 oribus officium gerunt, non a minutis 


f llis volucribus, sed quia vespertino 
«empore eos efferunt, qui funebri pompa 


r uci propter inopiam nequeunt, Fest. 
{ . 
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f vesper, éris and &ri, m. [eomepos] 
le evening, eve, even-tide: jam diei 
fesper erat, Sall. J. 52: perpotavit 
¥ Sque ad vesperum, Cic. Phil: 2, 31, 77; 
OS vesperum, towards evening, Caes, 
y: %- 2, 33: primo vespere, id. B. C. 25 
1,3: literas reddidit a. d. VIII. Id. Mart. 
espere, Cic, Att. 11, 12 > quum ad me 
vo Tusculanum heri vesperi venisset 
) aesar, id. de Or, 2, 3, 13: ‘Ter. Andr. 4, 
(29. Proverb.: (i) nescis, quid ves- 
rer serus vehat, the title of a satire by 
i /arro, Gell. 13, 11: denique, quid ves- 
mer serus vehat, Virg. G. 1, 461: quum 
«uid vesper ferat, incertum sit, Liv, 45, 8. 
’t1) de vesperi suo vivere, to be one’s own 
“naster, Pl. Mil. 4, 2, 5. Il, Transf, 
ihe eveningestar: Plin. 2, 8,6: Virg. G. 
*» 251: vespero surgente, Hor, Od. 2,9, 
{,O: puro Vespero, ib. 3, 19, 26. 2 
the west: Ov. Tr. 1, 2, 28: id. M. ir 63. 
ne) the inhabitants of the West: Sil. 3, 
125. 


, vespéra, ae, f. [éorépa] the evening, 
‘ ven-tude: prima vespera, Pl, Cure. 1, 1, 
“}? Suet. Tib. 74: Caes, B.C. I, 20 (al. 
“rima vesperi): si accelerare volent, ad 
fresperam Consequentur, Cic. Cat, 2, 4, 
pr: 4 mane usque ad vesperam, Suet. 
al. 18: inambrante vespera, Tac, H. 3, 
9: Vespera fatigatus, Aurel, Caes, in 
haris, p- 198 P.: adverb, vespera, in 

he evening, Plin. 13, 18, 32: Fronto in 
po. moot P. Adject.: his horae 

ga in 2 Vv era, Pli 

! a ns a@ atque vespera, Plin, 
j vesperalis, €, adj. [vespera] per- 
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' aditusque ad causam faciet illustres, id. 
Or. 15, 50: vestibulum modo artis ali- 
cujus ingredi, Quint. 1, 5,7. - _ ‘ 

vesticeps, cipis, adj. [ vestis capio, 
that has got the first covering of the 
chin, opp. to investis] bearded, arrived 
at puberty, manly, virile: arrogari non 
potest nisi jam vesticeps, Gell. 5, 19: 
Tert, Anim. 56: Aus. idyll. 4, 73. A. 
Transf. immoral, corrupt, opp. to in- 
vestis: App. Apol. Pp. 336. . 

vesti-contiibernium, ii, 7. [vestis] 
a lying under the same coverlet, sleeping 
in the same bed: Petr. 11. F 

vestictila, ae, f. dim. [id.] a litile 
garment: Paul. Dig. 32, 7, 18 fin. 

vestifica, ae, 7. [vestis facio] she 
that makes garments, a tailoress : Inser, 
Orell, 0. 2437. . 

vestificina, ae, f. [vestificus] a 
making of garments, tailoring: Tert. 
Pall. 3 fin. 

vestificus, i. m. [vestis facio] a 
maker of garments, a tailor: Inscr. 
Grut. 578, 7. 

vestiflius, a, um, adj. [vestis fluo] 
that wears long, flowing garments: 
Lydus, Petr. 133: Ser. Aus. Technop. 
de Hist. 24. . 

vestigatio, snis, f. [vestigo] a 
tracing or searching after: Psyche dies 
noctesque mariti vestigationibus in- 
quieta, App. M. 6, p. 173. 

vestigator, Oris, m. [id.] a tracker, 
searcher: vestigator a vestigiis ferarum, 
quas indagatur, Varr. L. L. 5, 18, 24's 
Col. 9, 8, 10: Sen. Ben. 3, 26. 

vestigium, ii, ”. [vestigo] a Soot- 
step, step; footprint, foot-track, track + 
currentium pes vestigium facit, Quint. 
9, 4,67: hac socci video vestigium in 
pulvere, Pl. Cist. 4, 2, 29: in foro vesti- 
gium facere, 7. e. to set Soot in the market, 
Cic, Rab. Post. 48 fin. : ponere vestigia, 
id. Phil. 3, 12, 31: facere vestigium in 
possessionem, id. Caecin. 14, 39: Ger- 
mani equos eodem remanere vestigio 
assuefaciunt, Caes. B. G. 4, 2: vestigiis 
sequi hostem, Liv. 9, 45: negans e re 
publica esse, vestigium abscedi ab Han« 
nibale, the distance of a step, id. 27, 4. 

I]. Transf. the sole of the Soot: 

qui adversis vestigiis stent contra nostra 
vestigia, quos dvriroSas vocatis, Cic. 
Acad. 2, 39, 123: Cat. 64, 162: Virg. 
Aen. 5, 566. 2, a horse-shoe: vesti- 
gium equi excussum ungula, Plin. 28, 
20, 81. 3. In gen. a trace, token, ves- 
tige: in lectulo decumanae mulieris 
vestigia viderent recentia, Cic. Verr. 3, 
34, 79: Caes. B. G. 6, 27. lll. Fig. 
a footprint, trace: a pueritia vestigiis 
ingressus patriis et tuis, Cic. Rep. 6, 24: 
amoris vestigia, Quint. rr, 1, 59: im- 
primi quaedam vestigia animo, id. i, 
rae be 2. Transf. of time, a point, 
moment, instant : eodem et loci vestigic 
et temporis, Cic. Pis. 9, 21: in illo ves- 
tigio temporis, Caes. B. G. }, 25: ut 
urbs ab hostibus capta eodem vestigio 
videretur, at that very moment, id. B. 
C. 2,4. (ii) Adverb.: e (ex) vestigio, 
instantly, forthwith : repente e vestigio 
ex homine tanquam aliquo Circaeo po- 
culo factus est Verres, Cic. Div. in Cae- 
cil. 17, 57: quorum (consiliorum) evs 
€ vestigio poenitere necesse est, Caes. 
BiG. ars. 

vestigo, I. v. a. to follow in a 
track, to track, trace; to inquire into, 
investigate (rare) : vestigare et quaerere 
aliquem, Enn. “Ann. 1, 47: aliquem 
oculis, Virg. Aen. 6, 145: odore (tigris), 


taining to evening: plaga, the west, 
Sol. 9. . : : 

vespérasco, avi, 3. v. n. incep. [id.] 
to become evening, grow towards even- 
ing: vesperascente jam die, Tac. A. 16, 
34: vesperascente coelo, Nep. Pelop. 2. 
Impers. ; vesperascit, Ter. Heaut. 2, 3, 
7: ubi jam vesperaverat, Gell. 17, 8. 

vespératus, a, um, Part. [id.] grown 
into evening: die jam vesperato, Sol. 11 
med, ; 

sperna apud Plautum coena in- 

telligitur, Fest. s. v.: cf. id. 8. v. caena. 

vespertilio, Onis, m. Lremer)2 bat, 
used generically for the genus esper- 
tilio, Linn.: Plin. ro, 61, 81: Macr. S, 
5, 16: io). II, 3%, 62. (Hence It. 
pipistrello. West 

vespertinus, a, um, adj. [id.] per- 
taining to evening or even-tide, evening- : 
tempora (opp. matutina), Cic. N. D. 2, 
20, 52: literae, received im the evening 
(opp. antemeridianae), id. Att. 13, 23: 
senatusconsulta, made or passed in the 
evening, id. Phil. 3, 10, 24: acies, @ see- 
ing dimly im the evening, Plin. 8, 50, 
76: cantus, of the cock, id. 10, 2, 24: 
ros, evening dew, Pall. Nov. 13,4. Ad- 
verbially : si vespertinus subito te op- 
presserit hospes, %. e. in the evening, 
HorssS 26245 1 ssid. LO 113: Prud. 
Psych. 376. Absol.: vespertino rursus 
pascunt, at even-tide, Varr. R. R. PDs 
Il: matutinis vespertinisque, in the 
morning and evening hours, Plin. 30, 
Io, 24. Il, pertaining to the west, 
western : regio, Hor. S. 1, 4, 30. ; 

vesperiigo, inis, f. [id.] the evening- 
star: Pl. Am. 1, 1, 119: Vitr. 9, 4: cf. 
Quint. 1,7, 12. |]. a@bat: Tert. Anim. 
32. 

vespices frutecta densa dicta a simi- 
litudine vestis, Fest. s. v. 

vespérus, a, um, v. vespera, ad fin. 

vespillo (vespull., acc. to Fest. s. v. 
vespa), Onis, m. dim. [vespae] a corpse- 
bearer, who carried out the bodies of the 
poor at night: Suet. Dom. £7 fin. : Mart. 
TWAS 5) die 

vestalis, e, adj. [Vesta] pertaining 
to Vesta, vestal: sacra, Ov. F. 6, 395: 
ara, Lucan. 1, 549: virgines, priestesses 
of Vesta, Vestal virgins, Vestals, Cic. 
Leg. 2, 8, 20: Liv. 4, 44 jin. Il. 
Subst. vestalis, is, 7. (se. virgo), @ 
priestess of Vesta, a Vestal: Gell. 15 )k2) 
Liv. 1, 3: Ov. F. 2, 283: adjectively, 
vestales oculi, of the Vestals, id. Tr. ms 
RIK 2. vestalia, ium, ”. plu. the 
Sestival of Vesta: Varr. L. L, 6, 3,617. 

vester_(vost.), tra, trum, pronom. 
adj. [vos] your (in addressing more 
than one person): voster Senex, Pl. 
Most. 3, 2, 60: animi vostri, id. Am. 
prol, 58: num sermonem vestrum ali- 
quem diremit noster interventus? Cic, 
Rep. 1, 11: vestra quae dicitur vita 
mors est, ib. 6, 14: vestrum dare, vine- 
ere nostrum est, Ov. F. 4, 389. For 
the objective gen. of vos: nec esse in 
vos odio vestro consultum ab Romanis 
credatis, from hatred towards you, Liv. 
30,44. Subst.: ibivoster coenat, your 
master, Pl. Stich. 5, 2, 15: quid ego 
Mis de vestro impendatis hortor ? Liv. 

» 15. 

Vestiarius, a, um, adj. [vestis] per- 
taining to clothes: arca, a clothes-chest, 
Cato R. R. rr, 3: negotiator, a clothes- 
dealer, Scaey. Dig. 38, 1, 45. Il. 
Subst. vestiarius, ii, m. a clothes-deal. 
er: Ulp. ib. 14, 3, 5: Inser. Orell. no, 
3643. 2. vestiarium, ii, x. a clothes- 


press, wardrobe: Plin. 15, 8, 8 (ii) | Plin. 8, 18, 25 2. Fig.: S 
"ess Sie. Oe! — Spree. . Kig.: causas re- 
- Seas ane sae wardrobe: | rum, Cic. de Or. 2, 39, 166: aliquid cum 
wae: 33 21: Col. x, 8, 14, desidiosa delectati ne, ib, 
Vestibiilum, i, x. the’ inclosed space : on Oy ae 


Il. Transf. to Jind out by tracing, 
to trace out : perfugas et fugitives, quos 
hee Ae mi ‘ inquirendo vestigare potuerint did- 
Sue ss 6, 8: Cie. Caecin. 12, 35: isse, Liv. 31, fe : Pins 
T26(0. Soalilva hae F. 6, 303: Juv. 4, . Vestimentum, i, ». Cresie) cloth- 
in gen unyentrance: fe l Il. ce ape, ing, & garment, vestment : Ulp. Dig. 34, 

Gr: castren, sepulcri, Cic. Leg. | 2, 24: Cie. Mil. ro, 28: Hor. Ep. 1, 18 
eee ee Liv. 25, 17: col- | 32: Ter. Heaut. 5. t, 30: Sen. Rp 67. 
36, 22 fin: Siciliae, Gio ie Sas | Proverb.: nudo detrahere vestimenta 

eM Asch RLS “entrap ras tt 5, 06 fim. | me jubes, to stra J " I 

lll. Fig. an entrance, Opening, be- | 1 fs Ss 0 strip ta nekey, PF. Ages 

nN »> iY 


ginning: vestibula nimir : = +7 ; 
J urum honesta | Vestio, ivi or ti, itum, 4. 0. a. (past 


ween the entrance of & house and the 
street, a fore-court, entrance-court : Gell, 


‘ In the same sense, also in the active 


VESTIPLICA 


imperf. vestibat, Virg. Aen. 8, 160) 
[vestis] to cover with a garment, to 
dress, clothe, vest: Vatinii strumam 
sacerdotii &:Badw vestiant, Cic. Att. 25 
9: vir te vestiat, tu virum despolies, 
Pl. Cas. 4, 4, 4: hom‘nes male vestiti, 
‘Ac. Pis. 25, 61: animantes aliae coriis 
tectae sunt, aliae villis vestitae, id. N. 
D. 2, 47, 121. Reflect.: vestiri in 
foro honeste mos erat, Cato in Gell. 
II, 2: (Britanni) lacte et carne vivunt. 
pellibusque sunt vestiti, Caes. B. G. 5, 14. 


form: tu mihi vitio dabis, quod parcius 
pasco, levius vestio, am clothed, App. 
Apol. p. 287: Tert. Pall. 1. ee 
Transf, in gen. of inanimate things, 
vo clothe, cover, surrownd, adorn, etc. : 
natura oculos membranis tenuissimis 
vestivit et sepsit, Cic. N. D. 2, 54, 142: 
sepulcrum septum undique et vestitum 
vepribus et dumetis, id. ‘Tusc. 5, 23, 64: 
montes silvis, Liv. 32, 13: absol.: mont- 
es vestiti, 7 e€. covered with verdure, 
Cic. N. D. 2, 53, 132: Taburnum olea, 
Virg. G. 2, 38: trabes multo aggere ves- 
tiuntur, Caes. B. G. 7, 23: malas molli 
lanugine, Luer. 5, 887: genas flore, Virg. 
Aen. 8, 160: campos lumine (aether), 
ib. 6, 640: ubi se vites frondibus vesti- 
erint, Col. 4, 27, 1: se gramine terra, 
Virg. G. 2, 219. I]. Fig.: reconditas 
exquisitasque sententias mollis et pellu- 
cens vestiebat oratio, Cic. Brut. 79, 274: 
inventa vestire atque ornare oratione, id. 
de Or. 1, 31,142: res, quae illo verborum 
habitu vestiuntur, Quint. 8 praef. § 20, 
vestiplica, ae, f. [vestis plico] a 
female clothes-folder, lawndress: Ps. 
Quint. Decl. 363 : Inscr. Orell. no. 3315. 
vesviplicus, i, m. [id.] a clothes- 
folder, ironer : Inscr. Orell. no. 2839. 
vestis, is, f. a covering Sor the body, 
@ garment, robe; clothing, attire, ves- 
ture: Enn. in Non. 172, 20: PL. Cure. 
2, 3, 69: Ter. Ad. 1, 2, 41: Cic. Phil. 2, 
27, 66: Hor. Od. 4, 9, 14: mutare ves- 
tem, to put on mourning garments, put 
on mourning, Cic. Plane. 12, 29: Liv. 6, 
20. Ij. Transf. of any sort of cover- 
ing, @ carpet, curtain, tapestry: pleb- 
eia in veste cubandum, Lucr. 2, 36: 
Cic. Verr. 5, 56, 145: Ov. M. 8, 658: 
Hor. 8S. 2, 4, 84. 2. Poet. a veil: 
Stat. Th. 7, 244. (ii) the skin of a ser- 
pent: Lucr. 4,59. (iii) the beard, as 
the covering of the chin: id. 5, 672. 
(iv) @ spider's web: id. 3, 387. [Root 
ves: Sans. vas, “sibi induere;” Gr. 
éo-O7ys, orig. Feo-Oy5 ; Goth. vas-ja, 
** vestio.”] d Le 
vestispica, ae, f.[vestis spicio] a 
wardrobe-woman: Pi, Trin. 2, 1, 22: 
Afran. and Varr. in Non. 12, 15. 
vestitor, Sris, m. [vestio] a maker 
of clothing, tailor: Lampr. Alex. Sev. 
41: Inscr.Grut, 1111, 3. I]. aclother, 
dresser : divinorum simulacrorum, Firm. 
Math. 3, 11, 9. ; 
vestitus, a, um, Part. [vestio]. 
|]. Adj. clothed, clad (rare): ne- 
que una pelte vestitior fuit (Hercules), 
App. Apol. p. 288: id pecus (oves) ex 
omnibus animalibus vestitissimum, Col. 
ted 8. 
: Woattius, tis, m.[id.] clothing, clothes, 
dress: vestitus immutabilis, Pl. Epid. 
, 2, 8: muliebris, Cic. Att. 1, 13: id. 
Brin, 15, 49: Caes. B.G. 4, 1: Liv. 29, 
17: mutare vestitum, to put on mourn- 
ing gorments, to go into mourning, Cic. 
Sest. 14, 32: redire ad suum vestitum, 
to resume one's ordinary clothing, to go 
out of mourning, ib.: vestitu nimio) 
indulges, Ter. Ad. 1, 1, 38. g. 
Transf. of inanimate things: adde | 
bne liquores perlucidos amnium, rip- 
arum vestitus viridissimos, Cic, N. D. | 
2, 19, 9%: densissimi vestitus montium, 
ib. 2, 64, 161. {], Kig.: orationis, id. 
BTU, V5, 327+ 
wares, a6, comm. [vester] of your 
Sumily or nation: Charis. p. 133 P,3 
Diom. p. 717 ib.: Prise. p. 1099 ib. 


vitor, oris, v. vetus, ad init. 


yiteramentaring, 9, um, adj. [vet- | 
us) pertaining to old things: sutor, a 


miniser Uf old shoes, cobbler, Suct, Vit. 2. 


vétéranus, a, um, adj. [id.] old, 
veteran : boves, Varr. R. R. 1, 20, 2: 
pecus, Col. 6, 2, 9: vitis, id. 3, 1553: 
mancipia, Martian. Dig, 39, 4, 16: hostis, 
Liv. 21, 6: milites, experienced soldiers, 
veterans, Cic. Phil. 3, 2, 3: also, absol. 
veterani, Caes. B.C. 3, 24: Cic. Phil. ie, 
14 sq.: Liv. 37, 20: legiones veteranae, 
Caes. B. G. 1, 24. 

véetérasco, avi, 3. v.n. incep. [id.] 
to grow old, to become confirmed: veter- 
ascens ad gloriam, Cic, Fragm. ap. Non. 
437, 29: pati aliquid veterascere, Col. 2, 
14,2: quum febres veteraverunt, Cels, 
3,12: Sen. Consol. ad Mare. 1 jin. 

vétérator, doris, m. [veteratus] one 
who has grown old, practised, or skilled 
in anything: in causis privatis satis 
veterator, Cic. Brut. 48, 178: in literis, 
Gells3, 1 Il. Esp. a crafty fellow, 
an old fox: acutus, versutus, veterator, 
Cic. Fin. 2, 16, 53: id. Rep. 3, 16: Ter. 
Andr, 2, 6, 26. 2. an old slave, opp. 
to novitius: Venul. Dig. 21, 1, 65: Ulp. 
ib. 377. 

vétératorié, adv. craftily, slyly: 


Merunragney 


caseus, Scrib. Comp. af 


a place in which diseased animals were 
taken care of : Hygin. Grom. p. 12. 

vétérinus, a, um, adj. [perh. contr. 
from vehiterinus, from veho; cf. Fest. 
S. v.] pertaining to carrying or drawing 
burdens: bestia, a beast of burden or 
draught, Gato in Fest. s. v.: pecus, Arn, 
3, 139: genus, Plin. 11, 46, 106: semen 
equorum, Lucr. 5, 888. I]. Subst. 
veterinae, arum, f. plu. and veterina, 
orum, 7. plu. draught-cattle, beasts of 
burden: Varr. R. R. 1, 38, 3: Plin. 11, 
37, 64: ib. 50, III. 

véternositas, atis, f. [veternosus] 
lethargy, somnolency : Fulg. Myth. 3, 4 

véternosus, a, um, adj. [veternus] 
afflicted with lethargy, lethargic: Plin. 
20, 4, 13:.Cato in Gell. 1, 15. DA 
Transf. sleepy, drowsy, dreamy : homo, 
Ter. Eun. 4, 4, 21. IL. Fig. languid, 
spiritless : animus, Sen. Ira 1, 16 med. : 
genus dicendi, Sid. Ep. 1, 1: veternosis- 
simi artificii nodos, Sen. Ep. 82 med. 

véternus, a, um, adj. [vetus] of 
great age, old, ancient: rupes, Fulg. 
Myth. 1 praef.: silentia, Prud. Cath. 9, 
68. |]. Subst. veternus, i, m. old 
age, age: Stat. Th. 6, 94. 2, old 
dirt: Col. 4, 24,6: App. M. 9, p. 223. 

3, lethargy, somnolence (as a dis- 

ease of aged people): num eum veternus 
aut aqua intercus tenet? Pl. Men. 5, 4, 
3: the hibernation of bears: Plin. 8, 36, 
54. (ii) Fig. drowsiness, sluggishness, 
sloth : Coel. inCic. Fam. 8, 6: Hor. Ep. 
1,0, 109 Vitg.Gs 4, t24h Cat. 14, 24% 
Col. 4, 5, 3. 

vétitum, i, 2. [veto] a forbidden or 
prohibited thing: nitimur in vetitum 
semper cupimusque negata, Ov. Am. 3, 
4,17: sed Jam de vetito quisque parabat 
opes, id. F. 5, 282: venerem in vetitis 
numerant, id. M. £0, 435. 9, a pro- 
hibition, protest: jussa ac vetita popu- 


| lorum, Cic, Leg. 2,4, 9: quae contra vet- 


itum discordia ? Virg. Aen. 10, 9. 
vétitus, a, um, Part. veto, ; 
véto, ti, itum, 1. v. a. (perf. vetavit, 

Pers. 5, 90: Part. pass. votitus, Pl. 

Asin. 4, 1, 44, acc, to Non, 45, 4) to for- 

bid, disallow, prohibit, hinder: constr. 

what is forbidden expressed by in/. or 
ace, and inf., subj. or acc.; the person 

forbidden in ace, (or nom. in pass.) (i) 


With-inf. or inf. and acc.: lex per. 
egrinum vetat in murum ascendere, Cic. 
de Or. 2, 24, 100: ab opere legatos Cae: 


sar discedere vetuerat, Caes. B. G. 2, 20 
rationes a te collectae vetabant, me r 
publicae penitus diffidere, Cic. Fam. 5, 
13: ridentem dicere verum quid vetat 
Hor. S. 1, 1, 25: quum leges duo e 
una familia magistratus creari vetarent, 
Caes. B.G. 4, 33: castra vallo munir 
vetuit, id. B.C. 1, 41; tabulae pecear 
vetantes, Hor. Ep. 2, 1, 23: nec laevu 
vetet ire picus, id. Od. 3, 24,15: qui 
vetat et nosmet quaerere? id. S. 1, 
56: Ov. Am. 3, 7, 35. Pass. impers. 
ait esse vetitum intro ad heram acced 
ere, Ter, Ph. 5, 6,25. (ii) With suly 
(poet.) : sive jubebat, ut faceret quid 
sive vetabat, Hor. S. 1, 4, 124: edict 
vetuit, ne quis se praeter Apelle 
pingeret, id. Ep. 2, 1, 239: vetabo, qui 
sacrum vulgarit, sub isdem sit trabibus 
id. Od. 3, 2, 26: Tib. 2, 6, 36. (iii 
With acc. (a) of the thing forbidden 
bella vetabat, Virg. Aen. 2, 84: 
majora veto, Ov. F. 2, 541: iter medii 
natura vetabat Syrtibus, Lucan. 9, 301 
Pass.: fossam perduxit, qua incert 
Oceani vetarentur, Tac. A. 11, 20: (lud 
ere) vetita legibus alea, Hor. Od. 3, 24 
58: vetiti hymenaei, Virg. Aen. 6, 623 
vetitae terrae, Ov. Tr. 1, 4, 21: factu 
vetitum, Plin. Ep. 4, 9. (8) of th 
person: quum Graecos versiculos fac 
erem, vetuit me tali voce Quirinus, Hor 
S. I, 10, 32. Pass.: acta agimus: quo 
vetamur vetere proverbio, Cic. Am. 22 
85: vetustissimi mortalium nihil pe 
metum vetabantur, Tac. A. 3, 26: quip 
pe vetor fatis, Virg. Aen, 1, 39: mathe 
matici, genus hominum, quod in civitat 
nostra et vetabitur semper et retinebit 
ur, Tac, H. 1, 22. (iv) Absol. : lex omni 
aut jubet aut vetat, Quint. 7, 5, 5: opta 
supremo collocare Sisyphus in mont 
saxum 3; sed vetant leges Jovis, Hor, 
Epod. 17, 69: res ipsa vetat, Ov. M. 10 
354. Il. Esp.: veto, I forbid it, 
protest; the word with which the tri 
bunes of the people declared their pro- 
test against any measure of the Senate 
or of the magistrates: Liv. 3, 13: Suet 
Tib. 2 fin.: Gell. 13, 12, Likewise o 
the protest of the praetor against an 
unlawful measure: Cic. Caecin. 13, 36; 
Cels. Dig. 42, 1, 14. And in the lang, 
of augury: Ter. Ph. 4, 4, 29: Cic. Div. 
2, 38, 80: Ov. F. 6, 764. 

vettonica, ae, jf. (vetonica, be- 
tonica) from Vettones, a people in 
Spain, called in Italy, serratula, the herb 
betony, Betonica officinalis, Linn.: Plin, 
25, 8, 46: id. 26, 8, 34. 

vétilus, a, um, adj. dim. [vetus] 
little old, old: vetulus, decrepitus senex, 
Pl. Merc. 2, 2, 43: gladiator, Cic. Quint. 
4, 29: filia, id. Att. 13, 29: equi, id. 
Am, 19, 67: Falernum, Cat. 27,1: cadi, 
Mart, 13, 112, 2. Il, Subst. vetulus, 
i, m. a litile old man: Pl. Epid. 2, 2, 4: 
mi vetule, my little old fellow, Cic. Fam. 
4, 36. 2, vetula, ae, f. a little old 
woman: Pl. Most. 1, 3, 118: Juv. 6, 
241: Mart. 8, 79,1. (Hence It. vecchio, 
veglio; Sp. viejo; Fr, vieil, vieux.) 

vétus, éris (nom. sing. veter, Enn. 
and Att. in Prise. p. 607 P.: abl. veteri, 
Stat. Th. 1, 360), adj. that has existed 


Sor a long time, aged, old (cf. antiquus, 


ad init.): Acherunticus senex, vetus, 
decrepitus, Pl. Mere. 2, 2, 20: novus 
amator, vetus puer, ib. 5,4, 15: quod si 
veteris contumeliae oblivisci vellet; 
num etiam recentium injuriarum mem- 
oriam deponere posse? Caes. B, G. 1, 
14: invidia et infamia non recens sed 
vetus ac diuturna, Cic. Verr. Act, 1, 2 
5: vetus atque usitata exceptio, id. de 
Or. 1, 37, 168: multi undique ex veteri- 
bus Pompeii exercitibus evocantur, 
Caes. B. C. 1, 3: copiae, id. B. G. 1, 
37: milites, ib. 6, 4o: veteres naves, 
ib. 5, 1: cradendum est veteribus et 
priscis, ut aiunt, viris, Cic. Tim, 11. 
Comp.: Antemna veterior est quam 
toma, Cato in Prise. p. 716 P. Sup.: 
quam veterrimus homini optimus est 
amicus, Pl, Truc. 1, 2, 41: veterrima 
118g 


asl 
VETUSCULUS 


“7H naeque, Cic. Am. 19, 67: laurus, Virg. 
WA en, 2, Rue veterrimi poetae Stoici, 
"lic, N.D. 1, 15, 41- (ii) With gen.: 
‘\znaros belli KOREAN ees ws 
ld in, Sil. 4, 532: militiae, Tac. 1. 4, 
* So: inact id. A. 6, 44. (ili) With 
t mf.: hine Fadum petit et veterem bel- 
‘Mare Labicum, Sil. 5,565. fl, Subst. 
‘PVetores, um, m. plu. those who lived 
“Jong ago, ancients ; ancestors ; old au- 
thors : majores nostri veteres illi, ad- 
4 jmodum antiqui, leges annales non hab- 
ir yebant, Cic. Phil. 5,17, 47: nostri veteres, 
WisPlin, 36, 9, 12. é i 

Rs eotasctias, a, adj. dim. [vetus] 
Lsomewhat old, rather antiquated : color, 
5Fronto de Eloqu. p. 232 ed. Mai. : dictio, 
(Sid. Ep. 8, 16. 

1, vétustas, atis, f. [id.] old age, long 
‘" oaistence: municipium vetustate anti- 
Tquissimum, Cic. Phil. 3, 6, 15: pro nom- 
eine et vetustate civitatis, Caes. B. C. 2, 
3792 : vetustate possessionis se, non jure 
"lefendunt, Cic. Agr. 2, 21, 57: tum 
‘, senior : quamvisobstet mihi tarda vetus- 
re, Las multaque me fugiant, Ov. M. 12, 
182. Plur.: quae familiarum vetus- 
‘tatibus aut pecuniis ponderantur, Cic. 
oe ep. I, 31. 2, Esp. ancient times, 
nwantiquity: historia nuntia vetustatis, 
id. de Or, 2, 9, 36: contra omnia vetus- 
a tatis exempla, Caes. B.C. 1, 6: quis hoc 
*credat, nisi sit pro teste vetustas? Ov. 
“1M, 1, 400. I]. Transf. long dura- 
“ tion, great age: quae mihi videntur 
‘« habitura etiam vetustatem, 7%. e will 
have a long duration, Cic. Att. 14,9: 
Scripta vetustatem si modo nostra ferent, 
"Ov. Tr. 5, 9,8: vinum in vetustatem 
‘2’ servare, till it becomes old, acquires age, 
r Cato R. R. 114, 2: conjuncti vetustate, 


{ 
i 
{ 


i officiis, benevolentia, 7. e. long intimacy, 
"ancient friendship, Cic. Fam.. 13, 32: 


; ps) to grow old: vina, Col. 1, 6, 20. 
1 

ta, 
ri Cuent (in the posit. mostly poet. and 
; almost exclusively of things): veteris 


apvetusti (vini) cupida sum, Pl. Cure. 1, 


;°521: oppidum, Hor, Od. 3, 17, 1: ligna, 
,id. Kpod. 2, 43: gens, Virg, Aen. 9, 284: 
*, Secla cornicum, Lucr. 5, 1083: ratio, id. 
: opinio, Cic. Clu. 1, 4: hospitium, 
«id. Fam, 13, 36: amicitia, Ov. Pont. 3, 
. Of a person: vetusto nobilis ab 
lf Lamo, Hor. Od. 3, 17, t. Comp,: pix, 
j. Col. 12, 23, 1: memoria, Plin. 13, 16, 
3° Jin. Sup.: sepulcra, Suet. Caes. 81 
Davis, ib. 66: foedera, Quint. Sy 2, Lae 
» instrumentum imperii, ancient reccrds 
iO the State, Suet. Vesp.8. Of persons : 
1) Qu vetus issimus ex iis, qui viverent 
(£, Censorlis esset, Liv. 23, 22: vetustis- 
z¢, 8imus liberorum, Tac. A. 2, 2, Il 
#) Fig. old-fashtoned, antiquated : Laeliug 
Ta eee et horridior quam Scipio, Cic. 
a rut. 21, 83. ; 
a vexabilis, e, adj. [vexo] disturbed, 
;) vewed; membra, Lact. 4, 5, 10. Il 
1, causing annoyance, vexatious: Coel, 
fi Aur. Acut. 1, 113 2, 9. 
), vexabiliter, adv. vexatiously : caput 
1 Onerare, Coel. Aur. Acut. 2, 9 med. 
4 vexamen, inis, n. actin shaking, 
3, quaking : mundi, Luer. 5, 341. 
v! vVexatio, dnis, f. [id.] @ violent 
f) Movement, shaking: partis, Plin. 28, 
» 19, 77: minima pomorum, Petr. 60. 
¢ |i, Transf. discomfort, annoyance, 
al distress ; trouble, vexation : corporis, 
3 Cic, Tuse, 4, 8, 18: cum omni genere 
vexationis processerunt, Liv, 44, 5: 
Viae, Col. I, 3, 3: stomachi, Plin. 31, 6, 
35: ut virgines Vestales ex acerbissima 
vexatione eriperem, Cic. Cat. Ae py 
; $°r vexationem et contumelias, Liv, 38, 


J §9. 
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ne aed 


VIA 


ativus, a, um, adj. [id.] causing 
Grete eetiames Coel, Aur. Acut. 
2, 29: id. Tard. 3, 4, 63. 
vexator, Oris, m. [id.] a troubler, 
vexery : custosne urbis am direptor et 
vexator esset Antonius, Cic. Phil. 3, 11, 
27: aetatulae suae, id. Sest. | 8, 18 ‘ 
furoris (Clodii), 7. €. opposer, id. Mil. 
13, 35. 
apy, icis, f. [id.] she that VELES 
or molests: Lact. 3, 2g med.: libido vex- 
atrix hominum, Prud. Psych. 58. 
vexatus, a, um, Part.[vexo]. II. 


Subst. vexata, orum, n. plu. injured 


parts of the body, hurts, injuries : Cels. 
4 praef. fin.: ib. 1: Plin. 8, 2, 41: 
Scrib. Comp. ror. ; 
vexillarius, ii, m. [vexillum] a 
standard-bearer, ensign: Liv. 8, 8: ‘Tac. 
Hi, 4t. 
band of robbers: App. M. 4, p. 146. 
|i, vexillarii, orum, m. plu. under 
the emperors, soldiers who had served 
in a legion for sixteen years, and who 


during the remaining four years of 


their full term of service formed a dis- 
tinct body under a@ vexilium of their 
own: Tac. A. 1, 38: id. H. 1, 41: ib. 2, 
83: Veg. Mil. 2, 110 jin. (v. Smith’s 
Ant. 504, 8). 


vexillatio, dnis, f. [id] a body of 


the vexillarii: acc. to others, any body 
of soldiers united under one flag (vex- 
illum), @ corps, battalion: Suct. Galb. 
20; Inscr. Orell. no. 845: ib. 2009 sq. 

|}. @ division of cavalry, a troop, 
squadron: Veg. Mil. 2, 1. 

vexillifez, éra, drum, adj. [vexillum 
fero] standard-bearing: Prud. Psych. 
419. 

Seen i, n. [dim. of velum: v. 
axilla] a@ mnvilitary ensign, standard, 
banner, flag: Caes. B. G. 6, 36: Cic. 
Phil. 2, 40, 102: Tac. A. 1, 20, il. 
Esp. a red flag placed on the general's 
tent, as a signal for marching or for 
battle: Caes. B. G. 2, 20: id. B. C. 3, 89 
jin. 2. Transf, the troops belonging 
to @ vexillum, a company, troop: Liv. 
8,8: Tac, H. 1, yo: Stat. Th. 12, 782. 
(ii) Fig.: Fortunae, id. S, 4, 2, 41. 

Vex, avi, atum, 1. v. a. freq. [veho] 
orig. to shake, jolt, toss in carrying; 
heice, in gen. to move violently, to 
Shake (rare): yvexasse grave verbum 
est, factumque ab eo videtur, quod est 
vehere; in quo inest jam vis quaedam 
alieni arbitrii, Non enim sui potens 
est, qui vehitur. Vexare autem, quod 
ex eo inclinatum est, vi atque motu 
procul dubio vastiore est. Nam qui 
fertur et raptatur atque huc atque illuc 
distrahitur, is vexari proprie dicitur, 
Gell. 2, 6: navigia in summum yeniunt 
vexata periclum, Lucr. 6, 430: Dulichias 
vexasse rates, Virg. E. 6, 76: classis 


vexata est tempestate, Vell. 2, 49: (vis 


venti) montes supremos silvifragis vexat 
flabris, Lucr. 1, 246: venti vexant nu- 
bila coeli, Ov. M. 11, 435. UI. Transf. 
im gen. to injure, molest, trouble, mal- 
treat, abuse, vex: quum Hannibal ter- 
ram Italiam laceraret atque vexaret, 
Cato in Gell. 2, 6: agros vectigales vex- 
atos et exinanitos a Verre, Cic. Verr. z 
52, 122: omnem Galliam, Caes. B. G. 2 

: urbes, Cic. Cat. 1, 11, 29: hostes, 

aes. B. G. 6, 43: quem (stomachum) 
humor vexat, Plin. 20, 8, 32: fauces 
(tussis), Mart. 11, 84: vites frigore, 
Plin. 17, 24, 37, § 217: vestem solo, to 
rumple, disorder, Petr. 128: rosas, to 
crush, Mart. 11, 89, 2: comas, to twist, 


Jrizzle, Ov. Am, ¥, x 24 he U 

; % 4 oe - In an ob- 
scene sense: maritum Mart 8, 46.9 
Petr. 139: Aus, Epigr. 108. 2. Fig 


) maledictisque, Cie, FL. 
20, 48: aliquem multis contumeliis, id. 


Quint. 31 > ali issimis 
contentionibus, id, hates vonestissimis 
atur Theophrastus et libris’ et scholis 
omnium philosophorum, ts attacked id. 
Tuse. 5, 9, 25: sollicitudo vexat impios, 
disquiets, torments, id, Leg. 1, 14 40: 
ita conscientia mentem excitam ‘Vvex- 
abat, Sall. C. 15; mentem mariti phil- 
tris, Juv. 6, 611. ‘ : 
via (vea, Varr. R. R. T, 2, 14), ae, f. 


9, Transf. a leader of a 


VIATOR 


(gen. sing. vias, Enn. in Prise. p. 699 
P.: viai, Lucr. 1, 407) [prob. from veho, 
being a shortened form of veha] a way, 
a highway, road, path, street: viae lati- 
tudo ex lege duodecim tabularum in 
porrectum octo pedes habet, in anfrac- 
tura, id est ubi flexum est, sedecim, 
Gai. Dig. 8, 3, 8: Romam in montibus 
positam et convallibus, non optimis 
viis, angustissimis semitis, Cic. Agr. 2, 
35,96: aut viam aut semitam monstret, 
Pl. Rud. 1, 3, 30: omnibus viis notis 
semitisque essedarios ex silvis emitte- 
bat, Caes. B. G. 5, 19: Liv. 44, 43: de- 
cedam ego illi de via, de semita, Pl. 
Trin. 2, 4, 80: aestuosa et pulverulenta 
via, Cic. Att. 5, 14: qua via, Sequanis 
invitis, propter angustias ire non poter- 
ant, Caes. B. G. 1,9: in viam se dare, 
to set out on a journey, Cic. Fam. 14, 
12: declinare de via ad dexteram, id. 
Fin. 5, 2, 5: tu abi tuam viam, Pl. Rud. 
4, 3, 88: milites monuit, -via omnes 
irent, nec deverti quemquam pate- 
rentur, along the highway, Liv. 25, 9. 
Proverb.: (i) qui sibi semitam non 
sapiunt, alteri monstrant viam, Enn. in 
Cic. Div. 1, 58, 132: (ii) de via in semi- 
tam degredi, Pl. Cas. 3, 5, 40: (iii) tota 
via errare, Ter. Eun. 2, 2, 14. 9, In 
gen. a way, passage, channel, pipe, etc. : 
a lane in a camp: Caes. B. G. 5, 49: @ 
passage between the seats of a theatre: 
Mart. 5, 14, 8: the gullet: Cic. N. D. 2, 
55,137: the windptpe: Ov. M. 15, 344. 
a cleft: Virg. G. 2, 99: a stripe ina 
party-coloured fabric: Tib. 2, 3, 54. 
3, Trausf. march, journey: quum 

de via languerem, Cic. Phil. 1, 5, 12: 
bidui via, Caes. B. G. 1, 38: Cic. Div. 1, 
15, 27: flecte viam velis, Virg. Aen. 5, 
28: tum via tuta maris, Ov. M. 11, 747: 
feci longa Phereclea per freta puppe 
vias, id. H. 16, 22: ne inter vias prae- 
terbitamus, metuo, by the way, on the 
road, Pl. Poen. 5, 3, 43: Ter. Eun. 4, 2, 
7 Il. Fig. a way, method, mode, 
manner, fashion, etc.: habeo certam 
viam atque rationem, qua omnes illo- 
rum conatus investigare et conscqui 
possim, Cic. Verr. Act. 1, 16, 48: non 
tam justitiae quam litigandi tradunt 
vias, id. Leg. 1, 6, 18: docendi via, id. 
Or. 32, 114: optimarum artium vias 
tradere, id. Div. 2, 1, 1. 2. Esp. the 
right way, the true method : in omnibus 
quae ratione docentur et via, primum 
constituendum est, quid quidque sit, 
rationally and methodically, id. Or. 33, 
116: ut ratione et via procedat oratio, 
id. Fin. 1, 9: via et arte dicere, id. Brut. 
12, 46. 

vialis, e, adj. [via] pertaining to the 
highways or roads: Lares, placed, wor- 
shipped by the road-side, Pl. Mere. Ss 
aad viales dii, Serv. Virg. Aen. 3, 
168. 

viarius, a, um, adj. [id.] pertaining 
to the highways or roads: lex, Coel. in 
Cic. Fam. 8,6. (Hence Fr. voyer.) 

viaticatus, a, um, adj. [viaticum] 


Furnished with travelling-money : viati- 


cati hercle admodum aestive sumus, Pl, 
Men. 2, 1, 30. 

viatictilum, i, n. dim. [id.] a small 
sum of money for a journey : Ulp, Dig. 
5, 1,18 fin.: App. M. 4, p. 191. 

viaticum, i, 2. [via] travelling- 
money, provision for a journey, viati- 
cum: Pl. Capt. 2, 3, 89: Cic. de Sen. 18, 
66: Liv. 44,22: Plin. Ep. Ti =: 
Fig.: magnum viaticum ex se atque in 
se ad rem publicam evertendam habere, 
Quadrig. in Gell. 17, 2. Il. Transf 
money made by a soldier in the wars, 
prize-money: Hor. Ep. 2, 2, 26: Suet. 
Caes. 68. 2. money to pay the ex. 
penses of one studying abroad : Ulp. Dig. 
12, 2,17. (Hence It. viaggio; Sp. viage; 
Fy. voyage.) 

viaticus, a, um, adj. [id.] pertaining 
to @ road or journey (rare); coena, & 
paring wal, Jarewell-repast, Pl. Bae. 1, 
I, 61. 

Viator, Sris, m. [vio] a waysr 
traveller: Cic. Fat, A 2 : Con Be 
4, 5: Virg. G. 4, 97: Mart. a, 6, 14: Ju, 
10, 22. Il. @ stemmoner, Gppartia, 


VIATORIUS 


an cfficer whose duty was to summon 
persons before the magistrates : Varr. in 
Gell 13,12: Cic. de Sen. 16, 56: Liv. 
%g Be. Just. Inst. 4, 6: Ulp. Dig. 5, 

viadtorius, a, um, adj. [viator] per- 
taining toa journey: vasa, travelling- 
dishes, Plin. 16, 10, 20: argentum, silver 
travelling-plate, Scaey. Dig. 34, 2, 4o: 
horologia, Vitr. 9, 9: medicamentum, 
Veg. Vet. t, 61. 
' viatrix, icis, f. [vio] a female tra- 
_ veller: Mart. Cap. 6, 190: Inscr. Mur. 
1058, 8. 

vibex, icis, f. the mark of a blow or 
stripe, a weal: Pi. Fragm. ap. Varr. L. 
L. 7, 3,93: Cato in Non. 187, 26: Plin. 
30, 13,39: Pers. 4, 48: App. M.g, p. 
222. 

vibia, ae, f. a plank, cross-piece 
supported on trestles (varae) so as to 
form a bank ; hence the proverb: sequi- 
tur varam vibia, one error follows an- 
other, Aus. Idyll. 12 praef. monos. 

vibones, um, m. plu. the flowers of 
igs plant britannica, gq. v.: Plin 25, 
3, ©. 
vibrabilis, ¢, adj. [vibro] that may 
be brandished: ornus (7. e. hasta), Aus. 
Ep. 24, 108. I]. quivering, glimmer- 
ing: sidus, Mart. Cap. 1, 11. 

vibrabundus, a, um, adj. [id.] tre- 
mulous, glimmering : Mercurius (stella), 
Mart. Cap. 8, 297. 

vibramen, inis, 7. [id.] a tremulous 
motion, quivering: trisulca draconum, 
App. M. 6, p. 179. 

vibratio, onis, f. [id.] a brandishing, 
vibration: hastae, Fest. s. v. gradivus: 
continuata tonitruum, Calpurn. in Vo- 
pisc. Car. 8. } 

vibratus, a,um, Part. [vibro]. |]. 
Adj. forcible, vigorous : iambus flani- 
mis corusci fulminis vibratior, Aus. Ep. 
21,5 

 eeeaiia, tis, m. [id.] 4 quivering, 
tremulous motion: luminis, flickering, 
Mart. Cap. 8, 300: erebri ignium, ib. 
TE: 

Siieiacae pili in naribus hominum, 
dicti quod kis evulsis caput vibratur, 
Fest. s. v. 

vibrisso, I. v.”. to shake the voice 
(in singing), to trill: vibrissare est voc- 
em in cantando crispare, Fest. s. v. 

vibro, avi, atum, I. v. a. and n. A. 
Act. to set in tremulous motion, to 
move rapidly to and fro, to brandish, 
shake, agitate: lastas ante pugnam, 
Cic. de Or. 2, 80, 325 : vibrabant flamina 
vestes, caused to flutter, Ov. M. 1, 528: 
faces, Claud. Epith. Pall. et Col. 97: 
viscera vibrantur (equitando), are shak- 
en about, Tac. A. 12, 51: impositus scnto 
more gentis et sustinentivm humeris 
vibratus, dux eligitur, id. H. 4, I5. 
Poet.: vibrata flammis aequora, 2. é. 
glimmering, Val. Fl. 8, 306: crines vib- 
rati, 7. e. curled, frizzled, Virg. Aen. 
12, 100. 9, Transf to throw with a 
vibratory motion, to launch, hurl: sicas 

*vibrare et spargere venena, Cic. Cat. 2, 
10, 23: tremulum jaculum excusso la- 
certo, Ov. H. 4, 43: fulmina (Juppiter), 
id, M. 2, 308: vibratus ab aethere ful- 
gor, Virg. Aen. 8, 524. I]. Fig. of 
language, to fling, hurt, launch: truces 
vibrare iambos, Cat. 36,5. B.Neutr. 
to be in tremulous motion, to quiver, 
vibrate; to glimmer, glitter, sparkle, 
scintillate, etc.: lingua vibrante (ser- 
pentis), Lucr. 3, 657: terrae motus non 
gimplici modo quatitur, sed tremit vib- 
ratque, Plin. 2, 80, 82: sonus lusciniae 
vibrans, id. 10, 29, 43: mare, qua a sole 
collucet, albescit et vibrat, Cic. Acad. 2, 
33, 105: tela lato vibrantia ferro, Ov. 
M. 2, 742: in tremulo vibrant incendia 
ponto, Sil, 2, 664. I. Fig. of lan- 
guage: cujus (Demosthenis) non tam. 
vibrarent fulmina illa, nist numeris con- 
torta ferrentur, would not have been 
hurled with such vigour, Cic, _Or. 10, 
234: oratio incitata et vibrans, id. Brut. 
G5, 726 : gententiae, Quirit. £0, 1, 60. ‘ 

viburnum, i, 1. the wayfaring bree, 
Viburnum Lantana, Linn.: Virg. EK. 1, 
a, (Hence Fr, viorr4,) 


VICESIMUS 


vicanus (vicaneus, Cod. Justin, 11, 
56), a, um, adj. [vicus] of or dwelling 
in a village: Tmolites ille vicanus, 
villager, Cic. Fl. 3, 8: haruspices, who 
go about from village to village, Enn. in 
Cies Divs, x, 585/132: I]. Subst. 
vicani, orum, m. plu. villagers, peasants, 
rustics : Liv. 38, 30: Cod. Justin. 11, 56. 

Vic&ria, ae, Vv. &. vicarius, mo. 11. (ii), 

vicarianus, a, um, adj. [vicarius] 
pertaining to a deputy or vicar, vicarial : 
apparitores, Cod. Justin. 1, 35, 1: apex, 
the rank of a vicar, Sid. Ep. 1, 3. 

-vicarius, a, um, adj. [vie root of 
vicis ] that swpplies the place of a person 
or thing, substituted, delegated, vica- 
rious : vicaria fides amicorum supponi- 
tur, Cic. Rose. Am. 38, 111: praefectura 
Romae, Amm. 28, 5. [I]. Subst. vi- 
carius, li, m. a substitute, deputy, proxy: 
succedam ego vicarius tuo muneri, Cic. 
Verr. 4, 37, 81: Liv. 29,1: Hor. Od. 3, 
24,16: Papin. Dig. 26, 7, 38 jin. Esp. 
an under-servant, under-slave, kept by 
another slave, as part of his peculium : 
Cic. Verr. 1, 36, 93: Pl..Asin. 2, 4, 28: 
Hor. S$. 259,79 Mart-«23,18; 72 Paul. 
Dig. 9, 4, 19: Inscr. ap. Marin. Fratr. 
Arv. p. 687. (ii) vicaria, ae, f. @ 
Jemale under-slave of another slave: 
Inscr. Fabrett. p. 304, no. 297: Inscr. 
Mur. 972, 11. 2, the post of deputy 
of the praefectus praetorio: Cod. Theod. 
6, 26, 4. (Hence Sp. veguier; Fr. 
viquier.) 

vicatim, adv. [vicus] from street to 
strect, through the streets : Sisenn. in Non. 
188, 26: Suet. Caes. 41 med.: Tac. H. 2, 
95: Hor. Epod. §, 97. Il. from village 
to village, through the villages, in ham- 
lets : habitare, Liv. 9, 13 : dispersa, Plin. 
6, 26, 30. 

vicénalis, e, adj. [viceni] containing 
the number twenty: sphaera, having 
twenty angles, App. Dogm. Plat. 1. p. 5. 

vicénarius, 2, um, adj. [id.] per- 
taining to the number twenty: lex me 
perdit quina vicenaria; metuunt credere 
omnes, 7%. e. the law by which young 
people under five-und-twenty were in- 
capable.of making contracts, Pl. Ps. 1, 
3, 69: fistula, twenty quarter-digits in 
diameter, Vitr. 8,7: Front. Aquaed, 30: 
Pall. Aug. 12. I]. Subst. vicenarius, 
ii, m. a youth of twenty: Arn. 2, 58. 

vicéni (vigeni, Col. 4, 30, 2), ae, a, 
num, distr. [viginti] twenty each: si 
duae res quae conferuntur, vicenas ha- 
bent partes, Varr. L. L. to, 2, 160: annos 
nonnulli vicenos in disciplina perman- 
ent, Cacs. B. G. 6,14: militibus dena- 
rios quinos vicenos diviserunt, Liv. 41, 
4: gen. vicenum, Plin. 6, 23, 26: vice- 
num quinum, Front. Aquaed. 29: Col. 
12510;'7. Ij. Transf. in gen. twenty : 
diebus vicenis interpositis, Plin. 25, 8, 
49: Mart. 4, 26, 3. : ) 

vicennalis, e, “dj. [vicennium] of 
twenty years, every twenty years: votis 
vicennalibus, Num. Alex. Sey. in Eck- 
hel. D. N. V. 7; p- 275- I]. Subst. 
vicennalia, ium, ”. plu. a festival on the 
twentieth anniversary of am envperor’s 
accession: Lact. Mort. pers. 17: Num. 
Constant. jun. in Eckhel. D. N. Vie os 
p- 108. 

vicenninm, ii, 7. [vicies annus] a 
period of twenty years: post decennii 
aut vicennii tempus, Modest. Dig. 50, 
8, 8. 

* vicdsima, ae, Vv. vicesimus, 0. IT. 

vicesimani, orum, m. plu. a 
mus] soldiers of the twentieth legion: 
‘Tac. A. 1, §1. io 

vicesimarius, 4, um, adj. [id.] per- 
taining to the twentieth part: aurum, 
of the tax called vicesima, Liv. 27, 10. 

|], Subst. vicesimarius, ii, m. @ 

receiver of the vicesima, Petr. 65. ; 

vicésimatio, Onis, /. [id.] a drawing 
by lot of every twentieth man for execu- 
tion: Capitol. Macrin 12. 

vicésimus ey, Varr. R. R. 
3, 9, 21: Caes. B.C. 3, 34: Sall. C. 47), 
a, um, ord. num. [viginti] the twentieth : 
annus, Pl. Capt. 5, 3, 3: intra annum 
vicesimum, Caes, B, G. 6, 21: annum 
jam tertium et vicesimum regnat, Cie, 


VICINUS 


Manil. 3,7: Gensores vicesimi sexti 
primis censoribus, Liv. 10, 47: vicesim 
die lunae, Cic. Fin. 2, 31, lot: vicesim 
luna sacrificant, Plin. 35, 2, 2. | 
Subst. vicesima, ae, J. (sc. pars), t/ 
twentieth parl, as a tax: tie twentie 
part or five per cent. of the value of 
alave that was manumitted: Cic. Att. 
16; Liy., 16: called also, vicesima libe 
tatis, Inscr. Orell. no. 3131. As expor 
duty : portorii, Cic. Verr. 2, 75, 185. 
a tax on inheritances: Plin, Hp. 4, 1 
v. Smith's Ant. 1196. 

vicia, ac, f. a vetch, prob. Vic 
sativa, Linn.: Varr. R. R. 1, 31, 5: Pli 
18, 15, 37: Virg. G.1, 75: Ov. F. 5, 26 
(Hence It. veccia ; Fr. vesce.) 

vicialia, ium, x. plu. [vicia] dH 
stalks or haulm of vetches : Col. 6, 30, 

vitiarius, a, um, adj. [id.] pe 
oe to vetches: cribrum, Col. 8, 
16, 

vicies, adv. num. [viginti] twen 
times: vicies centena millia passuur 
Jaes. B. G. 5, 13 jim.: vicies tantur 
Plin. 14, 4, 6: superficiem aedium aest 
marunt HS. vicies, 7. e. two million 
Cic. Att. 4,2: non plenum modo vici 
habebas, Mart. 1, 100, I. 

vicinalis, e, adj. [vicinus] neig 
bouring, near: usus, Liv. 21, 26: bell 
Just. 41, 1: via, a road over the jiel 
used in common, a village-path, Ul 
Dig. 43, 8, 2: Front. Aquaed, 126: Se 
Ben. 5, 24 fin. 

vicinarius, a,um, adj. [id.] neig 
bouring, near: via, a by-way in acam| 
Hyg. Grom. p. 5, 2: ib. 12, 2. 

Viciné, adv. in the neighbourho 
near by: (fluvius) quantum cres 
aquis, pisces vicinius offert, Vena’ 
Carm. 3, 12, 11: vicinissime frui, Av 
Doctr. Chr. 1, 33 fin. 

vicinia, ae, f. 
hood, nearness, 


27: mulier quaedam commigravit h 
viciniae, Ter. Andr, 1,1, 43 : inde in vi 
nia nostra Averni lacus, Cic. Tusc. 1, 
37: pharetratae vicinia Persidis, Vi 
G. 4, 290: mons elatus super nub 
atque in viciniam lunaris circuli, Pl 
5,1, 1: mortis, near approach, Petr. 
I]. Meton. neighbourhood, net 
bowrs (rare): funus egregie factum 1 
det vicinia, Hor, S. 2, 5, 106: id. Ep. 
16, 44: Petr. 93. Il. Fig. near li 
ness, resemblance, similarity, affinit 
aqua ad viciniam lactis accedens, Pl 
31, 3, 22: est tamen quanquam div 
sarum rerum quaedam vicinia, Qui 
8, 4,12: est huic tropo quaedam ce 
synecdoche vicinia, id. 8, 6, 28. 
vicinitas, atis, /. [id.] neighbourho 
nearness, proximity, vicinity: vel vy 
tus tua me vel vicinitas facit, ut 
audacter moneam, ‘Ter. Heaut. 1, 1, 
propter vicinitatem totos dies sin 
eramus, Cic. Att. 5, 10: id. Plane. 8, 
Plur.: id. Off. 2, 18, 64. 
neighbourhood, neighbours : 
ter vicinitas videbit, Cato R. R. 4: 
ritas serpit foras cognationibus primu 
tum affinitatibus, deinde amicitiis, p 
vicinitatibus, Cic. Fin. 5, 23, 65: 
Rosc, Am. 6, 19: Sall. C. 36: Suet. At 
6. lil. Fig.: near likeness, 
blance, congeniality, affinity: est qu 
dam inter epichirema et syllogism 
vicinitas, Quint. 5, 10,6: virtutibus 
vitiis, id. 3, 7, 25: excusantur vitia vi 
nitate vitiorum, id. 1, 5, 5: nominis ( 
peri et cypiri), Plin. 21, 18, 69. 
vicinitus, adv. [vicinus] im 
neighbourhood, close by: omnes in 
centum vicinitus arceantur, Cod, 'The 
15, 1, 4. 
vicinor, atus, 1. v. . dep. [id.] to 
neighbouring, near: Sid, Ep, 2, 11: Co} 
Aur, Acut. 2, 6 med, 
vicinus, 2, um, adj. [vicus] ne 
neighbouring, im the neighbourhood 
vicinity: taberna, Hor. Kp. 1, 14, 
silva, id. Od. 3, 29, 39: oppidum, 
Iipod. 5, 44: urbes, id. A. P. 66: vici 
astris sedes, Virg. Aen. §, 759: bellu 
Liv. 1, 14. Poet. : jurgia, %. e. of neig 
bours, Hor, Hp. 2, 2,191. Comp,: pal 
I\QL 
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Sate, fate, condition, fortune, misfor- 
tune: tacite gementes tristem fortunae 
vicem, Phaedr. 5, 1, 6: vicem suam con- 
questus est, Suet. Aug. 66: convertere 
humanam vicem, Hor. Epod. 5, 88. 
Plur.: fors et debita jura vicesque sup- 
erbae te maneant ipsum, id. Od. 1, 28, 
32: testor in occasu vestro nec tela 
nec ullas vitavisse vices Danaum, dan- 
gers, contests, Virg. Aen. 2, 433. HI. 
Transf. the position, place, room, stead, 
post, office, duty of one person or thing 
as assumed by another: heredum causa 
justissima est: nulla est enim persona, 
quae ad vicem ejus, qui e vita emigra- 
rit, propius accedat, Cic. Leg. 2, 19, 48: 
postquam (Jappiter) te dedit, qui erga 
omne humanum genus vice sua fung- 
ereris, stand in the place of, represent, 
Plin. Pan. 80: fungar vice cotis, Hor. A. 
P. 304: per speciem alienae fungendae 
vicis opes suas firmavit, Liv. 1, 41: ves- 
tramque meamque vicem expleta, Tac. 
A. 4, 8 jin, : (manus) adverbiorum atque 
pronominum obtinent vicem, Quint. IX, 
3, 89. Plur.: non ad suum pertinere 
officium rati, quando divisae profession- 
um vices essent, id. Prooem. § 4. Ae 
Adverbially: (i) vicem, with gen. 
or a personal pronoun, in the place of, 
instead of, on account of, for: heri vic- 
em meamque, Pl. Capt. 3, 3, 11: qui 
hodie sese excruciari meam vicem possit 
pati, id. Most. 2, 1, 8: vos respondetote 
istinc istarum vicem, id, Rud. 3, 5, 34: 
tuam vicem saepe doleo, Cic. Fam. 12, 
23: remittimus hoc tibi, ne nostram vic- 
em irascaris, Liv. 34, 32: quoniam res 
familiaris obsidis vicem esse apud rem 
publicam videbatur, Gell. 16, 10. Hence, 
(8) in a more general sense, after the 
manner of, like: Sardanapali vicem in 
suo lectulo mori, Cic. Att. 10, 8: ceteri 
vicem pecorum obtruncabantur, Sall. 
Fragm. ap. Non. 494, 26. (ii) vice, in- 
stead of, for: in pane salis vice utuntur 
nitro, Plin. 31, 10, 46, § 115: murum 
urbi cocto latere circumdedit, arenae 
vice bitumine interstrato, Just. Tz: 
(8) In a more general sense, after the 
manner of, bike: jactari se passa fluctu 
algae vice, Plin. 9, 45, 69: moveri peri- 
clitantium vice possumus, Quint. 652; 
35: diebus ac noctibus vice mundi cir- 
cumagi, Suet. Ner. 31 : quaeque dixerat, 
oracli vice accipiens, Tac. A. 6, 21 Jin. 


‘Wicinior esset, Ov. Pa06; 25+ 2, 
isdubst. vicinus, i, m., and vicina, ae, I. 
(75 neighbour: BEutychus tuus vicinus 
+-“roximus, Pl. Mere. 2, 4, 7: Cic. Cat.2; 
{ (>, 21: ceteri finitimi ac vicini, id, Sull. 
\P5) 58: offs sane vicinus, Hor. Ep. 2, 
'y5, 132: ego huc transeo in proximum 
‘11 meam vicinam, Pl. Casin, 2, 1, 2: 
‘ver. Andr. 1, 1,70: Hor. Od. 3, 19, 24. 
With gen. : fides in Capitolio vicina Jov- 
uti Cic. Off. 3, 29, 104: anus vicina loci, 
+v. F. 6 399. Gi) vicinum, i, m. a 
(reighbourtng place, the neighbourhood, 
If einity : stellae in vicino terrae, Plin. 
i\8 16, 13: Cels. 2, 6 fin. : Sen. Brev. Vit. 
9. med.: ex (e) vicino, Col. 4, 2, 4: 
(stlin. 23, 8, 75. Plw.: amnis rigans 
(ricina, id. 6, 18, 22: Ov. M. 1, 573. 
‘, Vith gen.: in Syriae vicina pervenire, 
erin. 16, 32,59. IL Fig. nearly re- 
‘Ymbling in quality or nature, like, kin- 
‘ced allied: dialecticorum scientia vi- 
“na et finitima eloquentiae, Cic. Or. 32, 
‘3: vicina praedictae, sed amplior vir- 
‘4s, Quint. 8, 3, 83: in his rebus, quibus 
éipmina sua sunt, vicinis potius uti, id. 
i 6, 35: odor croco vicinus est, Plin. 21, 
oy 29. Comp.: ferrum molle plumboque 
“,goinius, id. 34, 14, 41. Neut. absol. : 
{ph ex eodem sed ex diverso vicinum 
j;cipitur, Quint. 9, 3, 68: multum ab 
(jmethysto distat hiacynthos, tamen e 
™cino descendens, Plin. 34, 9, 41. 
*vicis (a gen.; the nom, sing. does 
‘; pt occur), vicem, vice; plur. vices 
{ pom. and acc.) and vicibus (dat. and 
i pl.), F. change, interchange, alterna- 
so, alternate or reciprocal succession, 
‘/cissitude : (i) Sing.: hac vice sermon- 
i'm, conversation, Virg. Aen. 6, 535: 
tice sermonis, Ov. Tr. 4, 4, 79: Deus 
| (ee fortasse benigna reducet in sedem 
«ce, Hor. Epod. 13, 8: solvitur acris 
% ems grata vice veris et Favumi, id. Od. 
Ne 4, I: commoti Patres vice fortuna- 
{im humanarum, Liv. 4, 31: dum nox 
‘vcem peragit, performs the eachange, 
‘ve. alternates with day, Ov. M. 4, 218: 
I rsa vice, reversely, Ulp. Dig. 43, 29, 3: 
spp. Dogm. Plat. p. 32: Just. 6, 5 fin. 
“i0) Plur.: plerumque gratae divitibus 
"ces mundaeque parvo sub Lare pau- 
'.rum coenae, Hor. Od. 3, 29, 13: et in- 
K rrogandi se ipsum et respondendi sibi 
"ent esse non ingratae vices, Quint. 9, 
«14: habet has vices conditio morta- 


, 


uD, ut adversa ex secundis, ex adver- Gii) in vicem, instead of, for: potest 
#3 secunda nascantur, Plin. Pan. 5 jim.: | malleolus protinus in vicen) viviradicis 
“‘atium diei noctis excipiunt vices, 


conseri, Col. 3, 14, 3: defatigatis in vic- 
em integri succedunt, in their place or 
stead, Caes. B. G. 4, 85: Col, 5 O,t-is 
(iv) ad vicem, instead of, for : ad tegu- 
larum et imbricum vicem, Plin. 36, 22, 
44: ad vicem solis cinis calidus subjec- 
tus, Pall. 4, 10 fin. (8) In a more ge- 
neral sense, after the manner of, Vike : 
Majores natu a minoribus colebantur ad 
deum prope et parentum vicem, Gell. 
2,15. (Hence It. vicenda.) 

vicissatim, adv. [vic, root of vicis] 
used by ancient writers = vicissim, in 
return, again: ad argumentum vicissa- 
tim remigrare, Pl. Poen, prol. 46: id. 
Stich. 4, 1, 29. 

Vicissim, adv. [id.: cf. necesse from 
NEC, root of necto] on the other hand, on 
the contrary, again, in turn: nune mihi 
vicissim supplicabunt, Pl. Asin. Baie 
92: terra uno tempore florere, deinde 
vicissim horrere potest, Cic. N. D. 2%, 
19: exspectv, quid ille tecum, quid tu 
Vicissim, id. Att. 16, 3: hane veniam 
petimusque damusque vicissim, Hor. A. 

; Ir: considera nune vicissim tuum 
Cic. Fam. 3, 6. : 

Vicissitas, atis, f. [id.] change, al- 
ternation * Vicissitatemque imperandi 
tradidit, Att. in Non. 185, 18. 

Vicissitiido, inis, f. [id] change, in- 
terchange, alternation, vicissitude : om- 
nium rerum vicissitudo est, Ter. Eun. 
2, 2, 45: ex alio in aliud Vicissitudo at- 
que mutatio, Cic. Tusc, 5, 24, 69: in 
Sermone communi, id. Off. I, 39, 134: 
nihil Vicissitudine studiorum officiorun:- 
quejucundius, id. Am, 14, 49: dierum noe- 
tiumque Vicissitudines, id. Leg. 2, 9, 16; 
fortunae vicissitudines, id, Fam. 5, 12, 


a laedr. 2, 8, 10: haec quoque non per- 
; ‘ant, Quasque vices peragant docebo, 
(at vicissitudes they undergo, Ov. M. 
‘4 > 238: mutat terra vices, renews her 
~ anges, Hor. Od. 4, 4, 3: perque vices 
§0d0 “ Persephone !” modo “ Filia !” cla. 
faint, alternately, Ov. F, 4, 483: per 
ces annorum, 7. e, every other year, 
in. 12, I4, 30: cur vicibus factis con- 
via ineant, alternately, by turns, Ov. 
im 45 353. Y2 Adverbially: in vi- 
am (and as one word, invicem), and 
.t38 freq. vicem or in vices, by turns, 
‘1 ternately, one after the other, mutu- 
EY, reciprocally : hi rursus invicem 
4no post in armis sunt; illi domi re- 
‘anent, Caes. B. G. 4, 1: propter vici- 
{tatem simul eramus invicem, Cic. Att. 
ge 10's multis Mvicem casibus victi vic- 
gresque, Liv. 2, 44 fin.: inque vicem 
;, 4 me, te mea forma capit, Ov. H. Ly; 
Jo: Virg. @ 3,188: Hor. S, 1, 3, 141: 
f, unus fasces haberet et hoc insigne 
Tgium suam cujusque vicem, per om- 
''s iret, Liv. 3, 36: inque vices illum 
(ctos qui laesit amores, laedit amore 
divi, Ov. M. 4, ror: ib. 12, 16r. ? 
tsp. return, requital, reciprocal ser- 
(ce, recompense, retaliation : recito prae- 
}icationem amplissimi beneficii, vicem 
‘Ncli praesentis, Cic. Sest. 4, 10: tanto 
‘“oslivius est injuriae quam beneficio 
“cem exsolvere, Tac. H. 4, 3: redde vic- 
jo meritis, Ov. Am. 1, 6, 23: non pot- 
his ipsa referre vicem, id. A. A. 1, 
flo, Plur.: spernentem sperne, sequ- 
iti redde vides, id. M. 14, 36: neque 
jt ullus affectus qui magis vices eXe 
"at, Plin. Pan. 85. —-Q, the changes of 
5192 
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victima, ae, f. a beast for sacrifice 
adorned with the fillet (vitta}, a sacri- 
fice, victim: Pl. Ps. 1, 3,93: Hor. Od. 
3, 23,12: Virg. G. 2,147: Cic. Att. 1, 
13: Caes. B. G. 6, 16: Liv. 45, 7: Ov. 
M. 4, 162. i]. Fig.: quam potestis 
P, Lentulo mactare victimam gratiorem 
quam si L. Flacci sanguine illius nefa- 
rium in nos omnes odium saturaveritis? 
Cic. Fl. 38, 95 : se victimam rei publicae 
praebere, id. Fin. 2, 19, 61: victima de- 
ceptus decipientis ero, Ov. Am. 3, 3, 22. 
[Prob. from vincio, “to bind;” the n 
would be omitted on account of the m 
in the suffix.] : . 

victimarius, a, um, adj. [victima] 
pertaining to victims: negotiator, a 
dealer in beasts for sacrifice, Plin. 7, 12, 
10. [I]. Subst. victimarius, ii, m. an 
assistant at sacrifices: Liv. 40, 29: Val. 
Max. 1, 1, 12: Inscr. Orell. no. 2453. 

2. @ dealer in beasts for sacrifice : 
Val. Max. 9, 14, 3. 

Victimo, 1. v. a. [id.] to offer in sa- 
erifice, to sacrifice: hircum Marti, App. 
M. 4, p. 192: filium, Vulg. Sirac. 34, 24. 

victito, 1. v. a. freq. [vivo] to live, 
Seed, support oneself, subsist. on: ficis 
Victitamus aridis, Pl. Rud. 3, 4, 59: si- 
napi, id. Truc. 2, 2, 60: succo suo, id. 
Capt. 1,1, 12: parce, id. Truc. 2, 3, 26: 
bene libenter, to live Sreely, Ter. Eun, 
54g 

Victor, Oris, m. [vinco] a conqueror, 
vanquisher, victor : quod (stipendium) 
victores victis imponere consuerint, Caes. 
B. G. 1, 44: Cic. Fam. 4,9: galli (aves) 
Victi silere soleut, canere Victores, id. 
Div. 2, 26, 56: omnium gentium victor, 
id. Pis. 7, 16. Poet.: victor belli, in 
war, Stat. Th. 9, 624, In apposition: 
victores victis hostibus legiones reveni- 
unt dcmum, as victors, Pl. Am. Lee Mee ee 
exercitus, Caes. B. G. 7, 20: Graii, Ov. 
M. 13, 414. Of things: (aestus naves) 
obnixum victor detrusit in Austrum, 
Lucan. 9, 334: currus, t.e. a triumphal 
car, Ov. Tr. 4, 2, 47. ll. Fig. (rare): 
animus libidinis et divitiarum Victor, 
Sall. J. 63: victor propositi, Hor. Ep. 1, 
19, cis 

Victoria, 2e, J. [victor] victory : cern- 
ere de victoria, Enn. in Non. SEE, Os 
insignia victoriae, non victoriam repor- 
tare, Cic. Manil. 3, 8: concurritur : horae 
momento cita mors venit aut victoria 
laeta, Hor. S. 1, 1, 8: de victoria Caesar- 
is fama, Caes. B.G.5, 53. ff, Transf. 
in gen. victory, success : litium, in suits, 
Plin. 29, 3, 12: victoria penes patres 
fuit, Liv. 3, 50: ex collega, id. 2, 44. 

Victorialis, e, adj. [victoria ] per- 
taining to victory: dies, day of victory, 
i. €. when victories are celebrated, Tre- 
bell. Gallien. 3: scipio, Cassiod. Var. 6, 
Ts Il. Subst. victorialis, is, f. an 
unknown plant, called also Idaea Daph- 
ne: App. Herb. 58. 

victoriatus, i, m. (se. numus) [id.J 
a@ silver coin stamped with the image 0 


Victory, in Varro’s time worth half a 
denarius: Varr. L. L. 10, 3, 290: Cic. * 
Font. 5, 9: Liv. 41, 13. I]. as an 


apothecaries’ weight : Marc. Empir. 15. 

Victoriatus, a, um, Part. [id.] 
gained by victory : plus Victoriatum est 
quam injuriatum, Tert. adv. Gnost. 6. 

victoridla, ae, f. dim. [id.] a little 
statue of Victory: Cic. N. D. 3, 34, 83. 

.Victoridsus, a, um, adj. [id.] victo- 
rious: Cato in Gell. 4, 9: as an epithet 
of the Emperor Probus, Numus ap. 
Kckhel. D. N. V. 9, P. 505. Sup.: vir, 
Sid. Ep. 5, 6: principes, Inscr. Grut. 3 y [os 
5: Inser. Orell. no, 1045. 

Victrix, icis, 7. [vinco] a conqueress, 
victress ; adject. conquering, victorious : 
Victrices Athenae, Cic. Tuse. 1, 48, 11£: 
manus Victrix, id. Sest, 37, 19: Victricia 
arma, Virg. Aen. 3, 54: Copiae, Auct. B, 
Alex. 40: victrices rates, Ov. M. 15, 
754: bella, Stat. S. 5, 2, 150: literae, 
that contains news of victory, Cie. Att. 
5, 2K: tabellae, Ove Am. 1, rt, 28. 
UL Fig.: mater victrix filiae, non 
libidinis, Cic. Clu, 5, T4: Victrix causa 
J placuit, sed victa Catoni, Lucan. x 
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victiialis, e, adj. [victus, subst.] 
pertaining to living, i.e. to nourishment 
or sustenance : ministerium, App. Dogm. 
Plat. 1, p. 10: sumptus, Cod. Justin. 8, 
51,20. — |, Subst. victualia, ium, n. 
plu. provisions, victuals : Cassiod. Var. 
3, 44. 

victiiarius, a, um, adj. [id.] per- 
taining to the support of life: exhibitio, 
2. €. of provisions, Tert. Monog. 8. 

victus, a, um, Part, [vinco]. 
_ Victus, ts (gen. sing. victuis, Varr. 
in Non. 494, 11: victi, Pl. Capt. 4, 2, 
75), m. [vivo] that wpon which one 
lives ; sustenance, nowrishment, provi- 
sions, victuals : tenuis victus cultusque, 
Cic. Am, 23, 86: id. Tusc. 5, 34, 99: 
Caes. B. G. 6, 22: Hor. S. 1, 1, 98: dat.: 
victu, Lucil. in Gell. 4, 16: Virg. G. 4, 
158. Plur.: Pl. Mil. 3, 1, 141: Cie. 
Binge 5354, 10+ Ove Mi. 1s) tod: 2. 
legal #4. ¢. necessaries of life, including 
clothing: Ulp. Dig. 50, 16, 43: Gai. ib. 
44. Il. @ way of life, mode of living 
(rare): in victu considerare oportet, 
apud quos et quo more et cujus arbi- 
tratu sit educatus, Cic. Inv. 1, 25, 35: 
consuetudo victus, Caes. B. G. 1, 31: 
Hor. S. 2, 2, 63. 

victilus, i, m. dim. [vicus] a little 
village, hamlet: Cic. Rep. 1, 2: Liv. 21, 
33. 

vicus, i, m. a@ quarter of a city, a 
street ; Cic. Mil. 24, 64: Caes. B.C. 1, 
Dy HOLs 922,358 226> OV. He 6.5 O10: 

I]. @ village, hamlet, a country-seat : 

si qui Cobiamacho, qui vicus inter Tol- 
osam et Narbonem est, deverterentur, 
Cic. Fontei. 5, 9: Caes. B.G. 1, 5: Tac. 
G. 12° Cic. Fam. 14, 1: Hor. Ep. 1, 11, 
8. [Sans. vésu, “domus;” Gr. olkos, 
orig. with digamma; Eng. wick or wich, 
as in Nor-wich.] 

vidélicet, adv. [vide, imperat. of 
videre, and licet; cf. i-licet and sci- 
licet: lit. see, it is permitted; hence] 
tt is easy to see, is clear or evident, 
clearly, plainly, evidently, manifestly, 
etc. (i) With acc. and inf. dep. on 
vide: videlicet, parcum illum fuisse 
senem, Pl. Stich. 4, 1, 49: esse videlicet 
in terris primordia rerum, Lucr. I, 211 : 
sed videlicet, eum vocabula rerum igno- 
ravisse, Gell. 17, 5. (ii) Adverb.: 
nunc est negotiosus interdius: videlicet 
Solon est, Pl. Asin. 3, 3, 9: videlicet 
propter divitias inditum id nomen quasi 
est, id. Capt. 2, 2, 36: hic de nostris 
verbis errat videlicet, quae hic sumus 
locuti, Ter. Heaut. 2, 3, 22: quae vide- 
licet ille non ex agri consitura, sed ex 
doctrinac indiciis interpretabatur, Cic. 
Rep. 1, 17 fin. (iii) Elliptically in 
replies: quid metuebant? Vim vide- 
licet, id. Caecin. 15, 44: quid horum se 
negat fecisse? Illud videlicet unum, 
quod necesse est, pecuniam accepisse, 
id. Verr. 2, 33, 80. 9, Esp. in an 
ironical or sarcastic sense, when the 
contrary is intended, it is very plain, of 
course, forsooth: taus videlicet salutaris 
consulatus, perniciosus meus, id. Phil. 
2, 7,15: homo videlicet timidus et per- 
modestus (Catilina) vocem consulis ferre 
non potuit, id. Cat. 2, 6, 12. I. 
Transf. asa mere complementary or 
explanatory particle, to wit, namely : 
caste jubet lex adire ad deos, animo 
videlicet, id. Leg. 2, 10, 24: venisse 
tempus iis, qui in timore fuissent, con- 
juratos videlicet dicebat, ulciscendi se, 
id. Sest. 12, 28: quale de Homero scribit 
Ennius, de quo videlicet saepissime vig- 
ilans solebat cogitare et loqui, id. Rep. 
6, 10. tee 

vidéo, vidi, visum, 2. v. a. (viden’, 
4.6. videsne, Pl. Epid. 2, 2, 37: Ter. 
Eun, 2,2, 10: Cat. 61,98: Tib. 2, 2,17: 
Virg. Aen. 6, 780) to see: constr. usu. 
with acc. (or nom, in pass.), or with 
wee, and nh Ph, Tun’ me vidisti? Se, 
Atque his quidem oculis. Ph, Carebis, 
credo, gui pins vident, quam quod 
vident. Sc. Nunquam hercle deterre- 
hor, quin viderim id quod viderim, Pl. 
Mil. 2, 4,49: nos ne nune quidem oculis 
cormmus ea, quae videmus, Cic. Puse, 
1, 20, 46; Considium, quod non vidisset, 
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pro viso sibi renuntiasse, Caes. B. G. I; 
22 fin.: rem esse in angusto vidit, ib. 
2,25: mulieres et pueri qui visum pro- 
cesserant, Sall. J. 94: ut juvat pastas 
oves videre properantes domum ! videre 
fessos vomerem inversum boves collo 
trahentes languido! Hor. Epod. 2, 62: 
serpentes atque videres infernas errare 
canes, id. S. 1, 8, 35: ubi sol sex men- 
sibus continuis non videtur, Varr. R. R. 
I, 2,4: a se disertos visos esse multos, 
Quint. 8 praef. § 13: consulis ante pedes 
vix viderer eques, Ov. Pont. 4, 9, 18. 
Pass. impers,: De, Vide sis modo etiam. 
Ly. Visum’st, Pl. Merc. 2, 2, 52. Gi) 
Of things: (Apenninus) Gallica rura 
videt, Lucan. 2, 429: casus abies visura 
marinos, 7. e. to experience, Virg. G. 2, 
68. 2, Esp. to see on purpose, to 
look at: vide sis signi quid siet, Pl. Am. 
2, 2, 155: quin tu me vides? only look 
at me! Cic. Pis. 25, 61: illud vide, os ut 
sibi distorsit carnufex, Ter Eun. 4, 4, 3. 
So in colloquial lang., as in English, to 
visit: Septimium vide et Laenatem et 
Statilium: tribus enim opus est, Cic. 
Att. 12,14: Plin. Ep. 1, 5: Suet. Tib. 7, 
And, me vide, look to me, i. e. trust to 
me: Pl. Merc. 5, 4, 53: Ter. Andr. 2, 2, 
13: id-Ph..4, 4; 31. 8, Transf. to 
perceive, observe by any other sense: 
vidistin’ toto sonitus procurrere coelo? 
Prop. 2, 6, 49: mugire videbis sub ped- 
ibus terram et descendere montibus 
ornos, Virg. Aen. 4, 490: tum videres 
stridere secreta divisos aure susurros, 
Hor. S. 2, 8, 77: naso pol jam haec 
quidem videt plus quam oculis, Pl. Mil. 
4, 6, 44. Il. Fig. to see with the 
mind’s eye, to perceive, mark, observe, 
understand, be aware, know, etc.: quem 
exitum ego tam video animo, quam ea 
quae oculis cernimus, Cic. Fam. 6, 3: si 
dormientes aliquid animo videre vide- 
amur, id. Acad. 2, 40, 125: aliquid in 
sommnis, id. N. D. 1, 29, 82: somnia, id. 
Div. 2, 71, 147: Aeduos in servitute at- 
que in ditione videbat Germanorum ten- 
eri, Caes. B.G. 1, 33: videre acutius 
atque acrius vitia in dicente quam 
recta, Cie. de Or. 1, 25, 116: quod ego, 
cur nolim, nihil video, id. Fam. 9, 6: 
video meliora proboque; deteriora se- 
guor, Ov. M. 7, 20: quum me vidisse 
plus fateretur, se speravisse meliora, 
that I had seen farther, Cic. Phil. 2, 15, 
39: dii vatesque eorum in futurum vid- 
ent, Liv. 6, 12. 2, Esp. to look at, 
look to, consider, to think or reflect 
upon ; to see to, care for, provide: duae 
conditiones sunt: utram tu accipias, 
vide, Pl. Bac. 4, 9, 118: nunc ea vide- 
amus, quae contra ab his disputari sol- 
ent, Cic. Acad. 2, 13, 40: quamobrem 
et haec videnda et pecuniae fugienda 
cupiditas, id. Off. 1, 20, 68: te moneo: 
videas etiam atque etiam et consideres, 
quid agas, id. Verr. 5, 68, 174: legi 
Bruti epistolam non prudenter re- 
scriptam: sed ipse viderit, let him see 
to that himself, id. Att. 12, 21: viderit, 
Ov. A. A. 2,371: quid mibi, inquit, cum 
ista summa sanctimonia ac diligentia? 
Viderint ista officia viri boni, Cic. Quint. 
17, 55: antecesserat Statius, ut pran- 
dium nobis videret, 7. e. provide, id. Att, 
5, 1: aliud lenius (vinum), Ter. Heaut, 
3, I, 50: navem idoneam ut habeas, 
diligenter videbis, Cic. Fam. 16, 1: vid- 
endum est, ne obsit benignitas, tum, 
ut pro dignitate cuique tribuatur, id. 
Off. 1, 14, 42: vos videte, quid aliae 
faciant isto loco feminae: et ne, quum 
velitis, exire non liceat, id. Fam. 14, 18. 

8, to see, Vive to see a period or 
event: ex multis diebus, quos in vita 
celeberrimos laetissimosque viderit, id. 
Am, 3, 12: quam ibi miseriam vidi! 
Ter. Ad. 5, 4,13: spero multa vos liber- 
osque vestros in re publica bona esse 
visuros, Cic. Mil. 28, 78. Hi], Re- 
flect. to seem, appear; to be looked 
upon or regarded: freq, with dat. of 
person; the predicate is completed 
either by an adj, or by an inf, (i) 
With adj.: nunquam periculi fuga com- 
mittendum est, ut imbelles timidiqne 
videamur, id, Off. 1, 24, 83: 


turpiorem fore et iniquiorem visum i 
intelligebant, id. Verr. 2, 1, 42: e 
quo illorum beata mors videtur, horu 
vita laudabilis, id. Am, UH PAG Ot 
Aristoni et Pyrrhoni omnino visa sur 
pro nihilo, id. Fin. 2, 13, 43. (ii 
With inf.: ut beate vixisse videa 
id. Am. 4, 15: solem e mundo toller 
videntur, qui amicitiam e vita tollun 
ib. 13, 47: videor mihi perspicere i 
sius animum, id. Fam. 4, 13: hoc mil 
videor videre, id. Inv. 54, 141: U 
exstinctae potius amicitiae quam op 
pressae esse videantur, id. Am, 21, 78 
divitior mihi et affluentior videtur ess 
vera amicitia, ib. 16, 58. 2. Esp. i 
official decisions, as a guarded opinio 
instead of a positive declaraticn : (me 
jores nostri voluerunt) quae jurati ju 
ices cognovissent, ea non ut esse fact, 
sed ut, videri pronuntiarent, id. Acai 
2, 47, 146: consul adjecit Senatuscor 
sultum, Ambraciam non videri vi ca 
tam esse, Liv. 38, 44: Scipionis sente 
tiam sequuntur, uti ante certam die 
Caesar exercitum dimittat : sinon facia 
eum adversus rem publicam facturu 
videri, Caes. B. C. 1, 2. 8, Impe 
sonal, with a clause as subject: no 
mihi videtur, ad beate vivendum sati 
posse virtutem, Cic. Tusc. 5, 5, 12 
aliis videtur, non inchoatam sed pe 
fectam probationem hoc nomen acciper 
Quint. 5, 10, 5: quia videbatur et Li 
naeam eodem tempore oppugnari poss 
Liv. 36, 13 jfin.: visum est in somni 
pastorem ad me appellere, Att. in Ci 
Div. 1, 22, 44. (ii) Esp. to see 
proper, right or good; he (she, etc 
pleases, likes: eam quoque,.si videtu 
correctionem explicabo, Cic. Acad. 1, 
35: tibi si videbitur, villis iis utere, i 
Fam. 14, ‘17: qui imitamur, quos cuiq 
visum est, id. Off. 1, 32, 118: ut consu 
quem videretur ei, cum imperio mit 
eret, Liv. 31, 3: ubi visum est, su 
vesperum dispersi discedunt, Caes. 
G. 5, 58. (Sans. vid, “scire;”’ Gr. Fu 
whence ecidov, idety, and oida; Ger 
wissen; Eng. to wit or wot; the ro 
seems orig. to have meant “to sepz 
rate, to distinguish,” and hence “ 
see” and “to know ;” the meaning 
separation is seen in di-vid-o, vid-uu 
indi-vid-uus. ] 

vidtata, ae, f. adj. [viduo] widowe 
Agrippina viduata morte Domitii, Sue 
Galb. 5: Mart. 9, 31,6: Tac, A. 16, 3 
conjux viduata taedis, @, €. divorced, Se 
Med. 581. 

viduatus, ts, m. [id.] widowhood) 
Tert. Virg. vel. 9. 

vidtiertas, atis, f. [viduus] deart, 
sterility : Cato R. R. 141, 2. 

viduitas, atis, f [id.] bereavemen 
want: omnium copiarum atque opur 
PIS Ud. 3595.26 I], Esp. widowhood 
Cic. Caecin. 5,13: Liv. 40, 4. 

Vidilaria, ac, /. [vidulus] the tit 
of a lost comedy by Plautus, 

vidilus, i, m. a leathern travellin 
trunk, portmanteau, knapsack : Pl. Ruc 
4, 3, 60 sq.: id. Men. 5, 7, 47. (Hence 
It. vwaligia; Sp. balija; Fr. vatise.) 

vidio, avi, atum, 1. v. a. [viduus] ¢ 
deprive or bereave of: constr. ust 
with abl.: urbem civibus, Virg, Aer 
8, 571: ornos foliis, Hor. Od. 2, 9, 8 
arva pruinis, Virg. G. 4, 518: vitem pris 
tino elemento, Col. Arb, 1, 4: regn 
(Plutonis) lumine, Sil. 3, 60%. Wit 
gen.: orba pedum partim, manuum vid 
uata vicissim, Luer., 5, 838. (Hence 
Fr. vider.) 

vidiius, a, um, adj. [root vin, ¢ 
video; prop. separated from; hence 
esp.] masc. bereft of a wife or mistress 
spouscless (rare): vidui viri, Pl. Mere 
4, 6,13: Ov. A. A. 1, 102: id. H. 8, 86 
Kem. bereft of a husband or lover 
spouseless, widowed ; and subst. a widow 
quae (Penelopa) tam diu vidua viro su 
caruit, Pl. Stich, 1, 1, 2: viduae puellac 
Prop. 2, 33,17: nupta, vidua, virgo, PI 
Cure, 1, I, 37: cognitor viduarum, Cic 
Caecin, §, 14: viduas avaras venari, Hor 
lip. 1, 1, 78. Of unmarried women: s 


multo rem rectius viduam et illum coelibem futur 
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in fuisse contendere quam cum impari 
Angi, Liv. 1, 46: Sen. Here. Fur, 245 : cf. 
“/< wbol, Dig. 50, 16, 242, ff, Transf. 
‘Tf animals: columba, Plin. 10, 34, 52. 
‘(> 9. Of things: cubile, Ov. Am. 2, 
(>, 17: noctes, id. H. 16,69: domus, id. 
1, 36: manus (Penclopes), id. H. 1, 
coelibatus, Sen. Ben. 1,9. So of a 
“agfine which is not trained to any tree : 
‘Wt vidua in nudo vitis quae nascitur 
‘Vevo, Cat. 62, 49. And conversely, of 
{sr’ees which are without vines: et vitem 
Ie duas ducit ad arbores, Hor. Od. 4, 5, 
5: Juv. 8,78: Mart. 3, 58, 3: Col. 5, 
3 31. 8, In gen. deprived or bereft 
pf, destitute of; constr. with a, the 
imple abl. or gen.: cogor adire lacus 
if Siduos a lumine Phoehi, Virg. Cul. 372: 
(, "ni (¢, €. naves) moderantibus viduae, 
if ptat. Th. 10, 13: solum arboribus, Col. 
4, 2, 2§: nec viduum pectus amoris 
éilabet, Ov. Am. 3, 10, 18: viduus teli, 
‘FAIL. 2, 244. (Hence Fr. vide.) : 
¢ vidtivium, ii, ». [viduus] widow- 
good: Sid. Ep, 6, 2: Inscr. ap. Don. cl. 
PD, NO. 51. 
Oe Vidéo, no perf., Etum, 2. v. a. to bend, 
{ wist together, to plait, weave: viere 
(tincire : a quo est in Sota Ennii: ibant 
n alaci viere veneriam corollam, Varr. 
wh. L. 5, 10, 19: ef. Fest. s. v.: Non. 
#89, 20: ut habeas vimina, unde viendo 
aed facias, ut sirpeas, vallos, crates, 
puvarr. R. R. i, 23, §. [Root orig. v1, 
¢ehence vi-men, vi-tis, vi-to: cf. Sans. 
¢hé, “ texere.”] 
&? viesco, 3. v. 2. incep. [vieo] to shrink 
wip, wither: viescens ficus, Col, 12, 15, 1. 
JM -viétor, Oris, m. [id.] a cooper: Pl. 
‘ud. 4,3, 51: Ulp. Dig. 9, 2 27 fin. 
mt viétus (as a dissyl. UV V, Ter. Eun. 
#4, 4, 21: Hor. Epod. 12, 7), a, um, Part. 
“ieo]. |], Adj. shrunken, withered, 
ip rinkled: aliquid vietum e% caducum, 
file. de Sen. 2,5: ficus, Col. 12, 15, 1. 
§. ransf.: cor, Cic. Div. 2, 16, 37: senex, 
¢ cer. Eun. 4, 4, 21: vestis, decayed, Lucr. 
“i 
HS 386. 
<i, Vigeni, ae, a, v. viceni. 
of vigéo, 2.v. n. to be lively or vigorous ; 
«9 thrive, flourish, bloom, etc. : quae a 
Srra stirpibus continentur, arte naturae 
i vant et vigent, Cic. N. D. 2, 33, 83: 
Vive occiderit animus sive vigeat, id. 
“USC. I, 43, 104: vegetum ingenium in 
ty, lvido pectore vigebat, Liv. 6, 22: ani- 
fitaus laetitia viget, Lucr. 3, I5L: nos 


é¢énimo duntaxat vigemus, etiam. magis 


r jam quum florebamus, Cic. Att. Aon 
 aemoria vigere, id. de Or. 2, 89, 355: 
& ‘iget aetas, animus valet, Sall. G. 20: 
“4ma mobilitate viget, Virg. Aen. 4, 
© (75: vigebant studia rei miilitaris, Cic. 
rs coel. 5, 12: audacia, largitio, avaritia 
Recooant Sall. C. 3: tui politici libri 
y@unes vigent, Coel. in Cic. Fam. 8, 1: 
{quem (Philonem) in Academia maxime 
‘\igere audio, te. is in the highest ve- 
ute or esteem, Cic. de Or. 3, 28, 110, 

a Vigesco, gili, 3. v. n. incep, [vigeo] 
12 become lively or vigorous ; to thrive ; 
i110 begin to Jlourish or bloom: de nihilo- 
‘due renata vigescere copia rerum, Laucr. 
a 758: jam laeti studio pedes vigescunt, 
5 pat. 46, 8: vestrae tum arae, vestrac 
eligiones viguerunt, vestra vis valuit, 
pile. Mil. 31, 85. diu legiones Caegaris 
ijiguerunt, nunc vigent Pansae, vigent 
*dirtii, id. Phil. x1, 15, 39: summis 
\ 1onoribus et multa eloquentia, Tac. A. 
pits 19. . 

1; Vigésimus, a, um, v. vicesimus. 

1) Vigessis, is, m. [viginti as] twenty 
,) asses: Mart. 12, 76, 1; Mart, Cap. -4, 
e4I. 

wl, Vigtes, adv. twenty times : Mart, Cap. 
foro T 


t 
oF 
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94. 
« Vigil, flis, adj. [vigeo] awake, on 
ithe watch, alert (not of persons, except 
ixbsol.): prius orto sole vigil calamum 
‘at chartas et scrinia. posco, Hor, Ep. 2, 
“f, 113: ib. 1, 2, 37: canes, id. Od. 3, 16, 
#2: ales, t. e. the cock, Ov. M. 11, 597: 
liAurora, ib. 2, 112. (ii) Transf. of 
things: ocu.i, Virg. Aen. 4, 182: ignis, 
+1.¢. always burning, ib. 4,200: lucernae, 
Jnight-lamps, Hor. Od. 3, 8, 14: auris, 
wakeful, listening, Stat. Ach. 2, 119: 
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nox, Tac. A. 4, 48. 2, Subst. a 
watchman, sentinel: clamor a vigilibus 
fanique custodibus tollitur, Cic. Verr. 4, 
43, 94: Liv. 44, 33: Ov. M. 13, 370: 
nocturni, Pl. Am. 1, 1, 195. Of such 
vigiles there were in Rome, from the 
time of Augustus, seven divisions, with 
their prefects and sub-prefects, consti- 
tuting a regularly organized night-po- 
lice: Suet. Aug. 30: Paul. Dig. 1, 15, 3 : 
Julian. ib. 47,2, 56. Transf.: mundi 
(sol et luna), Lucr. 5, 1435. Of cocks: 
nocturni, Plin. 10, 21, 24. Il. Fig.: 
cura, wakeful, active, Ov. M. 3, 396: 
questus, uttered by night, Stat. S. 1, 2, 
196. 
vigilabilis, e, 04). [vigilo] wakeful, 
watchful: dormitio nostri pectoris, 
Varr. in Non. 100, 2. <n 

vigilans, antis, Part. Pie cbet mio 
Adj. watchful, anxious, careful, vigil- 
ant: vigilantes et boni et fortes et mis- 
ericordes, Cic. Rosc. Am. 48, 139: vigi- 
lans et acutus tribunus plebis, id. Agr. 
I, I, 3. Comp.: nemo paratior, vigil- 
antior, compositior, id. Verr. Act. I, II, 
32. Sup.: dux (Hannibal), Val. Max. 
g, I, I ext. 

vigilanter, adv. watchfully, care- 
fully, vigilantly : Cic. Verr. 4, 64, 144. 
Comp.: id. Rep. 6, 24. Sp.: id. Mur. 
Less 

paniantn ae, f. [vigilans] wake- 
fulness (rare): erat (Plinii) incredibile 
studium, summa vigilantia, Plin. Ep. 
3,5. Jocosely: fuit (Caninius) mirifica 
vigilantia, qui suo toto consulatu som- 
num non viderit, Cic. Fam. 4, 30. I. 
Fig. watchful attention, watchfulness, 
vigilance : Siciliam virtute istius et vig- 
ilautia singulari tutam esse servatam, id. 
Verr..5,°1, 1+ id. Plane.25, 62 > id. Att. 
8,9: Ter. Ad. 3, 3, 44: Quint. 5, 7, 10. 

vigilaté, adv. watchfully, vigilant- 
ly: Gell. 3, 14. 

vigilatio, snis, f. [vigilo] wakeful- 
ness, sleeplessness: Coel. Aur. Tard. 1, 
4, Io. 

vigilax, acis, adj. [id.] watchful: 
canes, Col. 7, 12, 5. Il. Fig.: curae, 
Ov. M. 2, 749. 

vigilia, ae, f. (newts. vigilium, Varr. 
in Non. 232, 4) [vigil] wakefulness, 
sleeplessness, a lying awake: ut neque 
vigilia praecesserit neque ventris resol- 
utio, Cels. 2, 6: cui non sunt auditae 
Demosthenis vigiliae, Cic. Tusc. 4, 19, 
44: id. Parad. prooem. § 5. li. Esp. 
a keeping awake for the security of a 
place, esp. of a city or camp, a watch- 
ing, watch, guard: noctu vigilias agere 
ad aedes sacras, id. Verr. 4, 43,93: 
vestra tecta custodiis vigiliisque de- 
fendite, id. Cat. 2, 12, 26: exercitus 
stationibus vigiliisque fessus, Liv. oh 
48: vigiles scutum in vigiliam ferre 
vetuit, to take on guard, id. 44, 33. 
Hence, 2. Meton. a watch, i. e. 
the time of keeping watch by night, 
among the Romans a fourth part of the 
night : nox in quatuor vigilias dividitur, 
quae singulae trium horarum spatio 
Supputantur, Hier. Ep. 140, 8: prima 
Vigilia capite arma frequentes, Liv. 5, 
44 jim.: quum puer tuus ad me secunda 
fere vigilia venisset, Cic. Fam. Be 
de tertia vigilia, Caes. B. G. I, 12: de 
quarta vigilia, ib. 1, 40, (ii) the watch, 
i, e. those standing on guard, watch men, 
sentinels: milites disponit, non certis 
Spatiis intermissis sed perpetuis Vigiliis 
stationibusque, id. B.C. 1, 21: Cic. Mil. 
25, 67: Sall. GC. 32: Liv. 39, 14 fin. 

___ 8. & watching at religious festivals, 
nightly vigils : Cereris Vigiliae, Pl. Aul. 
prol. 36: ib. 4, 10, 65, ill. Fig 
watchfulness, vigilance: ut vacuum 
metu populum Romanum nostra Vigilia 
et prospicientia redderemus, Cic. Phil, 
7, ‘7, 19: cupio jam vigiliam meam 
Brute, tibi tradere: sed ita, ut ne de- 
SIM Constantiae meae, my post, i. e. my 
office, duty, id. Fam. 11, 24. (Hence It 
veglia 3 Sp. vela; Fr, veille.) : 

vigiliarium, ii, ». [vigilia] a watch- 
tower : Sen. Ep. 57 med. I]. @ small 
sepulchral monument of thesame shape : 
Inser Orell. no. 4557, so! 
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vigilium, ii, v. vigtlia, ad init. 

vigilo, avi, atum, 1. v. 7. and a 
[vigil]. A, Neut. to watch, i.e. 
be or keep awake at night, not to sleep, 
be wakeful : ad multam noctem vigilare, 
Cic. Rep. 6, 10: de nocte, id. Q. Fr. 2, 
15: usque ad lucem, Ter. Eun. 2, 2, 47: 
ad ipsum mane, Hor. 8. 1, 3,17. With 
ahomogeneous object: in lectitando vig- 
ilias vigilare, Gell. Epilog. Transf.: 
vigilat l'roicus ignis, buins continually, 
Stat. S. 3, 1, 35: flamma, Flor. 1, 2, 3: 
lumina (of a light-house), Ov. H. 18, 
31. Proverb.: (i) hic vigilans som- 
niat, t. e. bualds castles in the air, Pl. 
Capt. 4, 2, 68: num ille somniat ea, 
quae vigilans voluit? Ter. Andr. 5, 6, 
8: (ii) qui imperata effecta reddat, non 
qui vigilans dormiat, who dreams with 
his eyes open, goes to slecp over a thing, 
Pl. Ps. 1, 3, 152: vigilans stertis, Lucr. 
3, 1062. Pass. impers.: redeo, si vigil- 


atur et hic, Mart. 12, 68, 6. il, Fig. 
to be watchful, vigilant: vigilantes 
curae, Cic. Div. 1, 43, 96. 2. Esp. 


to keep watch over, to be watchful or 
vigilant: vigilandum’st semper: mul- 
tae insidiae sunt bonis, Att. in Cic, 
Plane. 24, 59: excubabo vigilaboque 
pro vobis, Cic. Phil. 6, 7, 18: ut vivas, 
vigila, Hor. 8. 2, 3, 152: studiis vigilare 
severis, to engage in, Prop. 2, 3,7: Mars 
vigila, an invocation to Mars at the 
breaking out of a war, acc. to Serv. 
Virg. Aen. 8, 3. B. Act. to watch 
through, spend in watching, to do or 
make while watching (poet.): noctes 
vigilantur amarae, Ov. H.12, 169: vigi- 
lata nox, id. F. 4, 167: ubi jam brevi- 
orque dies et mollior aestas, quae vigil- 
anda viris, Virg. G. 1, 313: vigilatum 
carmen, Ov. F. 4, 109. 

Viginti, num. card, twenty: viginti 
jam usuw'st filio argenti minis, Pl. Asin. 
I, 1, 76: si viginti quiessem dies, Cic. 
Plane. 37, go: annos natus unum et 
viginti, id. de Or. 3, 20, 74: cui (Mithri- 
dati) duas et viginti linguas traditur 
notas fuisse, Quint. 11, 2, 50: quatuor 
hine rapimur viginti et millia rhedis, 
Hor. S. 1, 5, 86. [Sans. vingati; Gr. 
eikare, eikoot.] 

Viginti-angiilus, a, um, adj. having 
twenty angles: sphaera, App. Dogm. 
Plat.ox, ‘p35; 

Vigintivir, viri, v. vigintiviri. 

Vigintiviratus, is, m. (viginti-viri] 
the office of the vigintiviri, for the dis- 
tribution of lands: Cic. Att.9,2: Quint. 
12, 1, 16: of the inferior civil court: 
Tac. A. 3,29: of a municipal court: 
Inscr. Orell. no. 3970. 

Viginti-viri, orum, m. plu. a college 
or board of twenty men, the vigintiviri : 

]. Appointed by Caesar during his 
consulship for distributing the Cam- 
panian lands: Cic. Att. 2,6: Suet. Aug. 
4. Sing.: Plin. 4, 52, §3. I]. an 
inferior civil court, one-half of whose 
members assisted the praetor, and the 
other half presided over the roads, 
the mint, and public executions: Spart. 
Julian. 1: cf. Tac. A. 3, 29. Sing.: 
Inser. Orell. no. 2461. II]. @ counecid 
of State, created A.D. 234, in opposition 
to Maximinus : Capitol. Gord. 10: Inser. 
Orell. no. 3042. (v. Smith’s Ant. 1196.) 

vigor, Oris, m. [vigeo] liveliness, 
activity, force, vigour: nec tarda senec- 
tus debilitat vires animi mutatque vig- 
orem, Virg. Aen. 9, 611: juventas et 
patrius vigor, Hor. Od. 4, 4, 5: animi, 
Ov. H. 16, 51: quantum in illo (libro), 
di boni, vigoris est, quantum animi! 
Sen. Ep. 64: gemmae, strong brill tancy, 
Plin, 37, 7, 28. Plur.: Vitr. 6, 1 Jin.: 
Sil. 15, 355. 

Vigorans, antis, Part. [vigor] 
Strengthening, invigorating: effemin- 


; antia magis quam vVigorantia discipli- 


nam, Tert. Pudic. 2. I], becoming 
Strong or vigorous: vinum animae vig- 
orantis ex vite Christi, id. Res. Carn. 
26 med, 

vigdratus, a, um, Pert, [Lid.} stowg, 
vigorous: juvenis, App. M. 9, p 22%. 

Vilesco, lili, 3. &. m. treep, vilis] fe 
become worthless, bad vile: quan vis 


VILIFICO 


clarus homo vilescit in turba, Hier. Ep, 
66, 7: Sid. Ep. 7, 9: Paul. Nol. Carm, 
22, 56. 

vilifico, 1. v. a. [vilis facio] to make 
or esteem of little value: Hier. Ep. 135. 

vilipendo, 3. . a. [vilis pendo] to 
hold in slight esteem, to despise, Sili- 
pend: aliquem, Pl. Truc. 2, 6, 58. 

vilis, e, adj. of small price or value, 
cheap: nec quicquam hic vile nunc est 
nisi mores mali, Pl. Trin. 1, 1, 10: an- 
nona vilior, id. Mil. 3, 1, 134: frumen- 
tum vilius erat, Cic. Verr. 3, 84, 195: 
res vilissimae, opp. pretiosissimae, id. 
Fin. 2, 28, 91. Neutr. absol.: Ep. 
Quanti eam emit? Zh. Vili, Pl. Epid. 
I, I, 49: vili vendere, Mart. 12, 66, 
Io: quod viliori praedium distraxerit, 
et si non viliori vendidit, Ulp. Dig. 
43, 24, 11, § 8: res stipulatoris vilis- 
simo distracta est, ib. 13, 4, 2 fin. Il. 
Transf. of trifling value, paltry, com- 
mon, mean, base, vile: si honor noster 
vobis vilior fuisset, Cic. Fl. 41, 103: ni- 
hil tam vile neque tam vulgare, id. 
Rosc. Am. 26, 71: tibi vilis vita esset 
nostra, Liv. 40, 9: et genus et virtus, 
nisi cum re, vilior alga est, Hor. S. 2, 5, 
8: inter perfectos veteresque referri 
debet an inter viles et novos? id. Ep. 
2, 1, 38: tu poscis vilia rerum, ib. 1, 17, 
21: si, dum me careas, est tibi vile 
mori, Ov. H. 7, 48. Neuwtr. adverb.: et 
vili virentes Hesperidum risit ramos, 
t. €. in the ordinary manner, Claud. IV. 
Cons. Hon. 37. Proverb.: vile est, 
quod licet, Petr. 93. (i) With inf.: stat 
fucare coios nec Sidone vilior Ancon, 
Sil. 8, 438. 2. found in great quan- 
tities, abundant, common (poet. and 
rare): poma, Virg. G. 1, 274: phaselus, 
ib. 1, 227. (Hence It. vighiacco; Sp. 
bellaco.) 

vilitas, atis, f. [vilis] lowness of 
price, cheapness: tanta repente vilitas 
annonae ex caritate rei frumentariae 
consecuta est, Cic. Manil. 15, 44: quum 
alter annus in vilitate, alter in summa 
caritate fuerit, id. Verr. 3, 93, 216: ad 
denarios senos vilitas rediit, Plin. 35, 6, 
28: offerre aliquid vilitati, to offer for 
sale at a low price, Pl. Capt. 2, 1, 34. 

I]. Transf. trifling value, mean- 

ness, baseness, vileness: verborum, Petr. 
118: nominum, Plin. H. N. 20 praef.: 
si humiles producet, vilitatem ; potentes, 
gratiam oportebit incessere, Quint. 5, 7, 
23. 9, low esteem, disregard, con- 
tempt: vilitas sui, Sen. Clem. 1, 4 med. : 
Curt. 5, 9 med. * , ’ 

Viliter, «dv. cheaply: venire poteris 
intestinis vilius, Pl. Cure. 2, 1,28: vilis- 
sime constat, Plin. 18, 6, 8, § 45: vilis- 
sime constiterit, Col. 9, I, 96. 9. 
meanly: viliter se ipsum colere, App. 
Flor. 1, p. 344. 

Vilito, 1. v. a. [vilis] to make cheap 
or of little esteem, to degrade: quae 
(vitia) te vilitant, Turpil. in Non. 185, 


Ie 
4 villa (rustic, vella, Varr. R. R. 1, 2, 
4), ae, f. dim. [prob. a contr. of vicula 
from vicus] a cowntry-house, country- 
seat, farm, villa: Col. 1, 6, 21 : Cato R. 
R. 4: Varr. R. R. 4, 4, 2: Cic. Rose, 
Com. 12, 33: Hor. Od. 2, 3, 18 (v. Smith s 
Ant. 1196). |], Esp. villa publica, 
in the Campus Martius, as the gather- 
ing-place, rendezvous for recruits, and 
of the people for the census, elc.: Varr. 
R. BR. 3, 2, 4: Liv. 4, 22 fin: Flor. 3, 
21: as the residence of foreign ambas- 
gsadors: Liv. 33, 24.' ee 

villaris, e, oj. [villa] pertaining 
to a coumtry-seat or villa: gallinae, 
Plin. 10, 41, 57. a 

vyillaticus, 2, um, adj. [id.] per- 
taining to % country-house or villa: 
villaticum genus pastionis, Varr. R. R. 
3, 2,13: gullinae, ib. 3, 9, 3: pastiones, 
Col, 4, 13, 3: quadrupedes, Plin. 28, 11, 
49 fin.: mel, Col. Dp 4s 7° 

villica, a¢, Vv. villicus, no. 1, 2. 

Vvillicatio, Onis, /. Lvillico] the care 
or management of an estate in the coun- 
try: Col, 11, 1, 13; Petr. 69. 

villico, 1. ¥.4. and villicor, atus, 1. 
0, yp, (villicus] to momage am estate or 


VINARIUS 


form in the country: (i) Act.: dispen- 
sare rem publicam et in ea quodam 
modo villicare, Cic. Rep. 5, 3/ posses- 
slonem maximam, App. M. 8, p. 211. 
(ii) Depon.: longe ab urbe villicari, 
Pompon. in Non. 186, 1: Afran. ib. 5. 
I]. In gen. to live in the country: 

Turpil. ib, 186, 7: Aus. Ep. 22, 1. 

villico, nis, v. villicus, mo. 1. 

villicus (in many MSS. vilicus), a, 
um, adj. [villa] pertaining toa country- 
house or villa: nomina lini, Aus. Ep. 4, 
56. I]. Subst. villicus, i, m. (villico, 
onis, App. Apol. p. 329, dub.) an over- 
seer of a farm or estate, a steward, bail- 
iff: CatoR. R.5: Varr. R. R. 1, 2, 14: 
Cic. Verr. 3, 50: Hor. Ep. 1, 14,1. (ii) 
ransf, in gen. an overseer, superin- 
tendent, director: aerarii, Auct. Priap. 
82, 4: aquaeductuum, Frontin. Aquaed. 
117: a plumbo, Inscr. Orell. no. 2859. 

2, villica, ae, f. the wife of a vil- 

licus, a female overseer: Cato R. R. 143, 
1: Col. 12 praef. § 8: Cat, 61,136: Mart. 
1, 56, 11: Juv. 11, 69. 

villdsus, a, um, adj, [villus] hairy, 
shaggy, rough: leo, Virg. Aen. 8, 177: 
pectora (Caci) setis, ib. 8, 266: guttura 
(Medusa) colubris, Ov. M. 10, 21: radix, 
Plin. 12, 12, 26. Comp.: arbor, id. 16, 
Io, 19. Sup.: animal, id. 11, 39, 94. 
(Hence Fr, velowrs.) 

villtila, ae, 7. dim. [villa] a little 
country-house, a small villa: Cic. Att, 
8, 9: Hor. S. 1, 5, 45. 

villum, i, x. dim. [contr. from vinu- 
lum, from vinum] @ sup of wine: hoc 
villi, Ter. Ad. 5, 2, x1. 

villus, i, m. shaggy hair, a tuft of 
hair; of beasts: Cic. N. D. 2, 47, 121: 
Virg. G. 3, 446: Ov. H. 6, 49: of cotton: 
Plin. 11, 23, 29. (Hence Sp. vilano, mi- 
lano.) : 

vimen, inis, n. [v1 root of vieo] a 
pliant twig, a switch, withe, osier, etc. : 
Warr. RoR. %;'23;'5.; Cees. BY G. 2, 33: 
ids. BoC, 4/542 Libs 253; 15: Ov. M216, 
344. lj. Transf. @ set, stip; of 
willow: Col. 4, 30, 3. Q, the staff or 
wand of Mercury: Stat. Th. 2, 30. 
(Hence Sp. vimbre, mimbre.) 

vimentum, i, 7. [vimen] an osier, 
withy: Tac. A. 12, 16. 

vimindlis, ©, adj. [id.] pertaining 
to osiers: salix, bearing twigs for plait- 
ing, Col. 4, 30, 2: Plin. 17, 20, 32. ‘ 

viminarius, ii, m. [id.] a dealer in 
wicker-worls : Inscr. Orell. no. 4298. 

viminétum, i, 7. [id.]a willow-copse : 
Varr. Waa We 55 8, 16. 

viminéus, a, um, adj. [id.] made of 
osiers, of wicker-work : tegumenta, Caes, 
B.C. 3,63: loricula, Hirt. B.G. 8, 9: cra- 
tes, Virg.G. 1, 95: fasces virgarum, Pl. 
Epid. 1, 1, 26: salix, serving for wicker- 
work, Plin. 16, 37, 69. ok 

vin’, 7. e. visne, v. volo, ad init. 

vinacéa, ae, f. [vinum] a grape- 
husk: Varr. R, R. 2, 2,19: Col. Arb. 4, 
5: Plin. 14, 22, 35, 9 197. : 

vinacéus, i, m. (neutr. plur. vina- 
cea, Col. 11, 2, 69) [id.] @ grape-stone: 
Cato He, 9. 2:3) Varn. Ky Re 3, '01, 3 ¢ 
Ool. 3, 1, §: Plin. 14, 1, 3: Cic. de Sen. 
15, 52. : 

vinalia, ium, 7. plu. [id.] the wine- 
festival, celebrated annually on the 22d 
of April and the 19th of August, in 
which an offering of new wine was made 
to Jupiter: Varr. L. L. 6, 3, 56: Ov. F. 
4, 863: ib. 877 sq.: Plin. 18, 29, 69, §$ 
287; gen. vinaliorum, Masur, in Macr,. 
S. 1, 4 (v. Smith’s Ant. 1198). 

vinalis, e, adj. [id.] pertaining to 
wine (very rare); fortitudo, Macr. 5. 4, 
fin. : 

vinariarius, ii, m. [vinarius] a 
wine-dealer, vintner: Inscr. Orell. no. 
4249. ee? 

vinarius, a, um, adj. [vinum] per- 
taining to wine, wine-: lacus, Cato R. 
R. 25: vas, Cic. Verr. 4, 27,62: vascu- 
lum, Pl. Trin. 4, 2, 46: cella, id. Mil. 3, 
2, 42: uter, Plin, 28, 18, 73: saccus, id. 
24,1, 1: crimen, relating to the duties 
on wine, Cic. Fontei. 5,9: minister, a 
cup-bearer, Hier, Chron. Iuseb. ad ann, 
MDLXX, ab Abrah, |]. Subst. vi- 


narius, ii, m. a wine-dealer, vintne 
Pl. Asin, 2, 4, 30: Suet, Claud. 4o. ¢ 
a wine-bibber : Ulp. Dig. 21, 1, 4 and 
2, vinaria, ornm, 7. plu. wine-p 

wine-flasks: Pl. Poen. 4, 2,16: Hor. 
2, 8, 39: Petr. 48. 

vincea pervinca (also as one wo 
vincapervinca), ae, J. a plant, pe 
winkle, Vinca major and minor, Lint 
but some refer it to a kind of butche 
broom, Ruscus racemosus, Linn.: Pl 
21, 11, 39: called also simply pervin 
App. Herb. 58. 

vincéus, a, um, adj. [vincio] ¢/ 
serves Jor binding ; comically ; mihi je 
intus potione vincea onerabo gulam, w 
a tie-drink, i.e. with a rope to hang 
self, Pl. Stich. 4, 2, 56. 

vinciam dicebant continentem, Fe 
Ss. v. (in the Cod. Basil. in Barth. A 
39, 5, is added, et est cognomen Jovi 

vincibilis, e, adj. [vinco] that c 
be easily gained: causa, Ter. Ph. 1, 
49. |], conquering: clangor, 7. e. 
brazen implements in an eclipse of 
moon, Poet. in Anth, Lat. Burm. 2, 
329. 

vincio, vinxi, vinctum, 4. v. a. 
bind, to bind or wind about, to Sette 
facinus est vincire civem Romanu 
Cic. Verr. 5, 66, 170: equites Rome 
vincti Apronio traditi sunt, ib. 3, 14, 3 
trinis catenis vinctus, Caes. B. G. 1, 
vinxerat post terga manus, Virg. A 
I1, 81: rotas ferro, Quint. 1, 5,8: ulm 
appositis vitibus, Ov. H. 5, 47: su 
alte purpureo cothurno, Virg. Aen. 
337: tempora novis floribus, Hor. Od. 
I, 32: anule formosae digitum vinctt 
puellae, about to encircle, Ov. Am. 2, 
I. |, Fig. to bind, fetter, confi 
restrain’ to fortify, secure: religic 
vinctus astrictusque, Cic. Verr. 4, 
go: si turpissime se illa pars ani 
geret, vinciatur et constringatur ami 
rum propinquorumque custodiis, 
Tusc, 2, 21, 48: mentem multo Lya 
Prop. 3, 5, 21: inimica ora (magi 
artibus), Ov. I’. 2, 581: spadonis anim 
stupro, Tac. A. 4, Io: esse tuam vinct 
numine teste fidem, Ov. H. 20, 2 
loca occupare, vincire praesidiis, to s 
round, fortify, Cic. Att. 7,18: memt 
(orationis) sunt numeris vincienda, 
de Or. 3, 49, 190. 

vinco, Vici, victum, 3. v. a. toc 
quer, overcome, defeat, subdue, vanqui 
jus esse belli, ut qui vicissent, iis, qu 
vicissent, quemadmodum vellent imp 
arent, Caeg. B. G.1, 36: Carthaginien 
navalibus pugnis, Cic. Manil. 18, 
Galliam bello, Caes. B.G. 1, 34 ji 
non virtute neque in acie vicisse Ro 
nos, ib. 7, 29: id vi et virtute militr 
victum atque expugnatum oppidum 
Pl. Am. 1, 1, 36: sicut fortis equ 
spatio qui saepe supremo vicit Olymp 
Enn, Ann. 18, 22: aliquando ut vince 
ludit assidue alearn, Poet, ap. Suet. At 
yo fin.: L millia, to win at play, ib. 

|], Transf. in gen, to be success/% 

to get the better of, to win, gain, et 
vincere judicio, Cic. Rosc. Com. 18, 5 
Tere PN. 1; 2, 82%) Horses: 12,1345 Ca 
sam suam, to win, Ov. H. 16, 75: factr 
est: ventum est: vincimur, ‘er. Ph. 
2, 85 : sponsione, Cic. Quint. 27, 84: vir 
ere sponsionem, id. Caecin. 31, 9 
factione respectuque rerum privatarv 
Appius vicit, Liv. 2, 30: Othonem vin 
as volo, to outbid (in an auction), C 
Att. 13,29. (ii) Of inanimate subject 
(naves) ueu turbine venti vincanti 
Virg. Aen. 9, 92: flammam gurgitibt 
Ov. Am. 3, 6, 42: noctem flammis, Vi 
Aen. I, 729: vincunt aequora navite 
Hor. Od. 3, 24, 41: hi casseg (linei 
ferri aciem vincunt, Plin. 19, 1, 2, ¢ I 
(esculus) multa virum volyens duran 
secula vincit, owtlasts, Virg. G. 2, 29 
mea fata vivendo, id. Aen. 11, 16 
aéra (sagittae), swrmount, id, G, 2, 12 
montes ascensu, to ascend, scale, Clar 
ILI. Cons. Hon, 46. il. Pig.: arg 
mentis vincit, Pl. Am, 1, 1, 267: nat 
ram studio, Caes. B. G. 6,43: vincit ip 
rerum publicarum natura saepe ratio 
em, Cic. Rep. 2, 33: si subitam et, fc 
1igs 


VINCTIO 


re tam orationem commentatio et cogit- 


Ai\0 facile vincit; hance ipsam profecto | 


“/-sidua ac diligens scriptura superabit, 
i ‘y de Or. 1, 33, 150: sapientis animus 
'icetur et expugnabitur? id. Parad. 4, 
pre27: victus patris precibus lacrimis- 
{ye, Liv. 23, 8: divum pater victus tuis 
‘ Neibus, Hor. Od. 4, 6, 21: pietas victa 
“aqrore, ib. 3, 24, 36: victus amore pudor, 
iM. Am, 3,10, 29. With subj.: ergo 
digatum, vincor, ut credam miser, am 
,custrained, compelled, Hor. Epod. 17, 
tG 2, Esp. tosurpass, exceed, excel : 
U ‘arum globi terrae magnitudinem 
‘Mile vincebant, Cic. Rep. 6, 16 jin. : 
\ gspectationem omnium, id. Verr. 5,55 
sy: eam (noctem) edepol etiam multo 
dec (nox) vicit longitudine, Pl. Am. 1, 
‘hr2 5: morum immanitate vastissimas 
uf mole beluas, Cic. Rep. 2, 26: quamlibet 
}ilierculam vincere _mollitia, Hor. 
pod. I1, 24: odio qui posset vincere 
fezem, id. S. 1, 7, 6: qualia (praecepta) 
Qcunt Pythagoram, ib. 2, 4,2. Poet. 
tath inf.: vir nulli victus vel ponere 
‘eystra vel junxisse ratem, eacelled by 
‘ne in pitching a camp, Sil. 5, 552. 
‘i, 8, to prove triumphantly, show or 
“4 tmonstrate conclusively : with acc. and 
nef, or subj. : quid nunc? vincon’ argu- 
)}mtis te non esse Sosiam? Pl. Am. 1, 
4277: profecto ita esse, ut praedico, 
7 4ro vincam, id. Most. 1, 2,12: vince 
nde, bonum virum fuisse Oppiani- 
apm, Cic. Clu. 44, 124: vincet stultos 
.¢ fio insanire nepotes, Hor. S, 2, 3, 225: 
ye vincet ratio hoc, tantundem ut pec- 
+ idemque, ib. 1, 3, 115. Absol.: si 
,(/(Ceo non ab Avito, vinco ab Oppianico, 
=p. Clu. 23, 64. 4, to prévail, gain 
vies point, carry the day: vicit in 
feiatu pars illa quae vero gratiam ante- 
/(ebat, Sall. J. 16: quum in senatu vic- 
i. (ct sententia quae censebat reddenda 
aa, Liv. 2, 4: cui si esse in urbe tuto 
‘¢ebit, vicimus, Cic. Att. 14, 20: rump- 
/stur iniqui. Vicimus: assiduas non 
Cit illa preces, Prop. 1, 8, 28: Ov. M. 
“513. (ii) Esp. in expressions of re- 
aetant assent: vincite, si ita vultis, 
ive it your own way, Caes. B. G. 5,30: 
;{ icerent ac sibi haberent, dummodo 
zi rent, Suet. Caes, 1 jin.: viceris, Ter. 
ji dr. 5, 3, 21. [Vinco is perh. con- 
q:kted with vincio, the orig. meaning 
+4Ing “ to bind.’’] 
f'Winctio, Onis, /. [vincio] a binding, 
Gplture: Arn. 2,84. Plur:: id. 6, 203: 
piel. Aur. Acut. 3, 17. 
¢ 'vinctor, Oris, m. [id.] a bigder: Arn. 
¢ 2199. 


«winetiira, ae, f. [id.] a bandage, lig- 
& pure: Cels. 7, 20: Plin. 16, 37, 68. 

& ‘vinctus, a, um, Part. vincio]. 
svinctus, us, m. Cid] a binding : 
“ictu, quod antiqui vocabant cestum, 
| arr. R. R. 1, 8, 6. 

? vinciilatus, a, um, 

yyerd: Mart. Cap. 1, 
rs wd, 4, 8. 

¢ivinctlum (contr. vinclum), i, n. 

i{tincio] that with which any thing is 
lund, a band, bond, rope, cord, Setter: 

&/rpora constricta vinculis, Cic. de Or. 
£52, 226 : nodos et vincula rupit, Virg, 
#en. 5, 510: hic fessas non vincula na- 
ts ulla tenent, ib. 1, 168: Chio solvite 
i nela cado, Tib, 2, I, 28: tunicarum 
dtocla relaxat, Ov. F. 2, 321: quamvis 
y (arta sit a vinclis non labefacta suis, 


adj. [vinculum] 
21: Coel. Aur. 


ii; Pont. 3, 7,6: Tyrrhena pedum cir- 
ftndat vincula plantis, Virg. Aen. 8, 
8: so of sandals: Tib. I, 5, 66: Ov.F. 
‘40. (ii) Esp. plur. of the Setters 
‘dc ptisoners ; hence, a prison: mitto 
cyt icla, mitto carcerem, mitto verbera, 
viutto secures, Cic. Verr, 3, 24, 59: ali- 
fae. aeternis tenebris vinculisque man- 
#8, id. Cat. 4, 5, 10: de convivio in vin- 
oh atque in tenebras abripi, id. Verr. 4 
fh 24: in vincula conjecti, Gaes, B. G. 
2:4 vVincula ducei, Liy. 5, 9: ex 
yinculis causam dicere, 7. e, to plead in 
ND gig B. G. 1, 4. i, Piges 
» Jeter: qui ex Corporum vinculis 
Dquam e carcere evolaverunt, Cic, ep. 
F iat ‘ed eign ae non modo judicio- 
ey: iitatis Vitaeque com- 


VINDICATIO 


munis, id. Caecin. 25, 70: vinculum in- 
gens immodicae cupiditatis injectum est, 
Liv. to, 13: beneficium et gratia sunt 
vincula concordiae, Cic. Fin. 2, 35,117: 
vinculis et propinquitatis et affinitatis 


| conjunctus, id. Planc. 11, 27: accedit 


maximum vinculum, quod rem publicam 
geris, id. Fam. 15, 11: ne cui me virclo 
vellem sociare, Virg. Aen. 4,16: Ov. M. 9, 
550. (Hence It. vinchio; Sp. vencejo.) 

vindémia, ae, es Cvinum demo] a 
grape-gathering, vintage: Varr. L. Li 5, 
AN TOG ikke dy 545 ee Pl. Cure. 1, 
2,16: Plin. 18, 31, 74, § 315: Plin. Ep. 
g, 20. Plur.: Suet. Caes. 40. il. 
Transf. grapes, wine: non eadem ar- 
boribus pendet vindemia nostris, Virg. 
G. 2,89: mitis, ib. 2 522. ie fee ae 
time of grape-gathering, the vintag 
season ad eee in Fronto Ep. ad M. 
Caes. 5, 23 and 47. 8, the gathering 
or harvest of other things: olearum, 
Plin. 15, 1, 5: turis, id. 12, 14, 32: mel- 
lis, Col. 9, 15,1. (Hence Fr. vendange; 
Eng. vintage.) hess : 

vindémialis, e, adj. [vindemia] per- 
taining to the vintage : fructus, Macr. S. 
4,7 med.: escae, Inscr. Orell. no. 4419: 
Aug. Conf. 9, 2. 

vindémiator (vindemitor, Sen. Apo- 
col. init.), Oris, m. [vindemio] a grape 
gatherer, vintager: Varr. L. L. 5, 18, 
2 LOLA Sens FO Hokrams Pr 
star in the constellation Virgo: Col. 11, 
2, 24: called, also, vindemitor: Ov. F. 3, 
407: Plin. 18, 31, 74. Be oe 

vindémiatorius, a, um, adj. [vin- 
demiator] pertaining to the vintage: 
vasa, Varr. R. K. 3, 2, 8. 

vindémio, 1. v. n. [vindemia] to 
gather grapes, gather the vintage: jam 
et Calend. Jan. vindemiantes vidi, Plin. 
18, 31, 74: id. 35,10, 34. With a homo- 
geneous object: vinum, Col. 12, 33, 1: 
uvas, Plin. 14, 2, 4, 30. 

vindémiola, ae, f. dim. [id.] a little 
vintage: transf. of income: Cic. Att. 1, 
Io. 

vindémitor, oris, v. vindemiator. 

vindex, icis, comm. one who lays 
legal claim to a thing, a claimant; 
hence, a maintainer, protector, deliverer, 
vindicator : vindex ab eo, quod vindicat, 
quominus is, qui prensus est, ab aliquo 
teneatur, Fest. s. v.: habeat sane popu- 
lus tabellam quasi vindicem libertatis, 
Cic. Leg. 3,17, 39: aeris alieni, a@ pro- 
tector of debtors, id. Att. 2, I: majes- 
tatis imperii, Liv. 28, 28 fin.: legum ac 
libertatis (M. Brutus), Suet. Rhet. 6: 
injuriae, a protector Jrom wrong, Liv. 
3, 46: periculi, id. 10, 5: terrae (Her- 
cules), Ov. M. 9, 241: nee deus intersit, 
nisi dignus vindice nodus inciderit, Hor. 
A. P. 191: honori posterorum tuorum 
ut vindex fieres, a preserver, Pl. Trin. 
3, 2,18. In apposition: audita vox una 
(provoco) vindex libertatis, Liv. 3, 56: 
vindicibus pacatus viribus orbis, Ov. H. 
Qua: I. an avenger, punisher, re- 
venger: conjurationis, Cic. Fam. 5, 6: 
Vindex ultorque parentis, Ov. M. Sy ais 
Fem.: Furiae deae vindices facinorum 
et scelerum, Cic. N. D. 3,18, 46: Stat. 
Th. 1, 80. In apposition: Vindice flam- 
ma, Ov. M. 1, 230: poena, Cat, 64, 192. 
(Etym. dub, Some derive it from venim 
dico, like vendo, veneo: others, accord- 
ing to the analogy of judex, from jus 
dico, derive it from vim dico, * to assert 
authority,” t%€. in a case where legal 
possession of a thing claimed is refused ; 
the me Ty analogy to inser 
{ yt gn of the accusative case. 
in ee word.] ; 

vindicatio, onis, f. [vinai i 
a laying claim; in ne aie ate 
Specting the title to res corporales and 
Jura In re (v. Smith’s Ant. 1198 seqq.): 
Ulp. Dig. 44, 7, 24: id. Dig. 6, tit, I. a 
a taking into protection, a protection’ 
vindication ; an avenging, punishment: 
Vindicatio est, per quam vim et con- 
tumeliam defendendo aut ulciscen lo 
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propulsamus a nobis et a nostris, qui 
nobis esse cari debent : et per qu 7 
peccata punimus, Cie. Iny. 2, a, 66 : 


| ib. 2, 53, 165, 
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VINDICO 


vindicia, ae, v. vindiciae, ad init. 
indiciae, arum, /. plu. (sing. XII. 
vindiciae, » Jt. P — 
Tab, ap. Fest. s. v.; cf. Serv. Sulpic. ib. 
and Gell, 20, 10) [vindex] a laying 
claim toa thing before the praetor by 
both contending parties (hence in the 
plur.); @ legal claim made in respect 
to a thing, whether as one’s property, 
or for its restoration to a free condition : 
vindiciae appellantur res eae, de quibus 
controversia. Ser. Sulpicius (vocabulo) 
jam singulariter formato vindiciam ait 
esse, qua de re controversia est, ab eo 
quod vindicatur, Fest. s. v.: vindicia, 
id est correptio manus in re atque in 
loco praesenti apud Praetorem ex duo 
decim tabulis fiebat, Gell. 20, Io: si 
vindiciam falsam tulit rei sive litis, 
t. & has falsely obtained possession of 
the thing claimed, XII. Tab. ap. Fest. 
Ss. v.: pro praede litis vindiciarum quum 
satis accepissit, sponsionem faceret, 
Cic. Verr. 1, 45, 115: injustis vindiciis 
ac sacramentis alienos fundos petere, 
id. Mil. 27, 74: ni (Appius) vindicias 
ab libertate in servitutem dederit, whe- 
ther he has not sentenced a free person 
to slavery, Liv. 3, 57: quo (ore) vin- 
diciae nuper ab libertate dicta erant, id. 
3, 56: decresse vindicias secundum ser- 
vitutem, id. 3, 47: M. Claudio clienti 
negotium dedit, ut virginem in servi- 
tutem assereret neque cederet secundum 
libertatem postulantibus vindicias, 7. e. 
to those who demanded her liberation, 
id. 3,44: of the praetor: lege ab ipso 
lata vindicias det secundum libertatem, 
ib. fin.: quum decemviri Romae sine 
provocatione fuerunt, tertio illo anno, 
quum vindicias amisisset ipsa libertas, 
Cic. Rep. 3, 32 fin. 
vindico (on account of a derivation 
from venum dico, also, vendico), avi, 
atum, I. v. a. (vindicit, XII. Tab. ap. 
Gell. 20, 1 jin.) [id.] to lay legat 
claim to a thing, whether as one’s pro- 
perty or for its restoration to a tree 
condition: in jus ducito ni judicatum 
facit aut quis endo em jure vindicit, 
v. €. eum in jure vindicat, XII. Tab. ap. 
Gell. loc. cté.: vindicare sponsam in 
libertatem, Liv. 3, 45 jin.: id. 3, 46: 
puellam, ib.: ita vindicatur Virginia 
spondentibus propinquis, ib. ‘ 
Transf. in gen. to lay claim to as 
one’s own, to make a claim upon; to 
arrogate, assume, appropriate: omnia 
non Quiritium sed sapientium jure pro 
suis vindicare, Cic. Rep. 1, 17: Homerum 
Chii suum vindicant, id. Arch. 8, Ig: 
ortus nostri partem patria vindicat, id. 
Off. 1, 7, 22: iniquissima haec bellorum 
conditio est; prospera omnes sibi vin- 
dicant, adversa uni imputantur, Tac 
Agr. 27: victoriae majore parte ad se 
Vindicata, Liv. 44, 14: tanta universae 
Galliae consensio fuit libertatis vin- 
dicandae, should be maintained, vin- 
dicated, Caes. B. G. 7,96: Trasimenum 
pro Tarsimeno multi auctores vindica- 
verunt, have adopted, Quint. 1, 5, 13: 
vindicet antiquam faciem, vultusque 
ferinos detrahat, reassume, Ov. M. 2, 
523. Poet. with inf.: vindicat hoe 
Pharius dextra gestare satelles, Lucan. 
8, 675. 2. Meton. to restore (usu. 
in connection with in libertatem): in 
libertatem rem populi, Cic. Rep. 1, 32: 
ex dominatu Ti. Gracchi in libertatem 
rem publicam, id. Brut. 58, 212: Gal- 
liam in libertatem, Caes. B. G. ye 
perpetienda illa fuerunt, ut se aliquando 
ad suos vindicaret, Cic. Rab. Post. 9, 
25. (ii) With the words in libertatem 
understood, ¢o set free, to deli ver, Save; 
usu. with @ or ab and abl.: te ab eo 
vindico et libero, id. Q. Fr. 3, 1, 3: nos 
a verberibus, ab unco, a crucis terrore 
neque res gestae neque acta aetas neque 
vestri honores vindicabunt? id. Rab. 
perd. 5, 16: sapientia sola nos a libi- 
dinum impetu et formidinum terrore 
Vindicat, id. Fin. 1, 14, 46: a labore, id, 
Sull. 9, 26: domum stam a solitudine, 


— 


id. de Or, 1, 45, 199: laudem summorum 
oratorum ab oblivione hominum atque 
a silentio, ib, 2, 2, 97: corpora a pulre- 
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Scendo (sal), Plin. 31, 9 455 capillum a 
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VINDICTA 


canitie, id. 28, 11, 46: quam dura ad 
faxa revinctam vindicat Alcides, sets 
free, Ov. M. 11, 213. 8, to avenge, 
revenge, punish; to take vengeance on: 
omnia quae vindicaris in altero, sibi 
“ipsi vekementer fugienda sunt, Gic. 
Verr. 3, 2, 4: maleficium in aliis vin- 
dicare, id. Sull. 6, 19: dolus malus 
etiam legibus erat vindicatus, id. Off. 2 
15, 61: consensionem improborum sup- 
plicio omni, id. Am. 12, 43: Ti. Gracchi 
conatus perditos, id. Off. 1, 30, 109: 
necem Crassi, Ov. F. 6, 468: offensas 
ense, id. Trist. 3,8, 40. Pass. impers. : 
fateor non modo in socios, sed etiam in 
cives militesque nostros persaepe esse 
severe ac vehementer vindicatum, Cic. 
Verr. 5, 50 jin.: vindicatum in noxios, 
Sall. J. 31: in quos (Venetos) Caesar 
Vindicandum statuit, Caes. B. G. 3, 16. 
Gi) to avenge oneself: se ab aliquo, 
Sen. Ben. 6,5 med. (Hence It. vengiare; 
Sp. vengar; Fr. venger.) 
vindicta, ae, f. [vindico] the staff 
or rod with which a slave was touched 
in the ceremony of manumission, a 
liberating-rod, manumission-staff (v. 
Smith’s Ant. 730): Gai. Dig. 4, 16: si 
neque censu neque vindicta nec testa- 
mento liber factus est, uon est liber, 
Cic. Top. 2, to: Pl. Cure. 1, 3, 56: 
Liv. 2, 5: Hor. S. 2, 7, 76: Pers. 5, 88: 
Plin, Ep. 4, 16. I. Transf. @ pro- 
tection, defence: libertatis, Vell. 2, 64 
Jjin.: legis severae, Ov. Pont. 4, 6, 33. 
2. vengeance, revenge, punishment : 
Juv. 16, 22: Phaedr. 1, 29, 10: Juv. 13, 
180; Petr: 136 Plin. 29, 1,8: Tac? A. 
6, 32. (ii) Legal. t. t. compensation for 
injuries done or rights infringed: Dig. 
47, 12, 6. (v. Smith’s Ant. 1200.) 
vVinéa, ae, f. [vinum] a plantation of 
vines, a vineyard: Cic. de Sen. 15, 54: 
ids Acre 25 25, O47: Ply Cuarc. 5, 25.50: 
Virg. G. 2, 390: Hor. S. 2, 4, 43. il. 
Transf. a vine: Cato R. R.6: Varr. R. 
Kd; 252 Col, 4) 30, 2; Phaedr. 4; 3, 1. 
2, In milit. lang. a kind of pent- 
house, shed, or mantlet, built like an 
arbour, for sheltering besiegers: Caes. 
B. G. 2,12: Cic. Fam. 5, 4: Liv. 2, 17: 
Sil. 13, 110: Veg. Mil. 4, 15 (v. Smith’s 
Ant. 1200): sub vineam jacere dicuntur 
milites, quum astantibus centurionibus 
jacere coguntur sndes, Fest. s. v. sub. 
vinéalis, e, adj.[vinea] pertaining 
to vines: terra, land suitable for plant- 
ing vines, Col. 3, 12, I. om 
vinéarius, 2, um, adj. [id.] per- 
taining to vines: colles, vne-hills, Col. 
5, 6, 36: horti, vineyards, Ulp. Dig. 50, 
16, 198. ps, 
yinéaticus, a, um, adj. [id.] per- 
taining to vines: semina, Col. 4, I, 1: 
cultus, id. 4, 33, 6: fructus, vintage, id. 
4, 3,11: faleulae, vine-dressers’ knives, 
Cato R.R. 11,4. _ | ; 
vinétum, i, 7. [vinum] a plantation 
of vines, a vineyard: Cic. N. D. 2, 66, 
167: Virg. G. 2, 319: Col. 3, 4, 1: Quint. 
1,12,7. Proverb.: vineta sua caedere, 
i. q. to be severe against oneself, Hor. 
Ep. 2, I, 220. bee 
vinéus, 4, um, adj. [id.] made of or 
pertaining to wine (rare): latex, 1. é. 
wine, Sol. 5 med. ; 
vinibiia, ae, f. [vinum bua] a fe- 
male wine-bibber : Lucil. in Non. 81, 6. 
vinifer, ra, érum, adj. [ vinum fero] 
wine-bearing : vitis, App. Herb. 66. 
vinitor, éris, m. L[vinum] @ vine- 
dresser: Cic. Fin. 5, 14, 40: Virg. E. 
10, 36. ; the 
vinitérius, a, um, adj. [vinitor] 
pertaining to a wine-dresser: falx, @ 
wine-dresser’s lenife, pruming-hook, Col. 
4; 15. - 
innit a, um, adj. [etymol. un- 
et trl sweet: oratio vin- 
pula, vervastula, Pl. As. 1, 3, 70. , 
vindlentia, 2¢,/. [vinolentus] wine- 
bibbing, intoacation from wine: Cic. 
Phil. 2, 39, 101; id. Tuse. 4, 11, 26: 
Suet, Vit. 17. 


g, %, um, adj, [vinum] 
Nespas with wine, drumke, in 


tytivated + ne sobrius in violentiam vi- 
noleawrum imcidat, Cic, Tusc. 5, 41, 
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118: furor, id, Fam. 12, 25: medica- 
menta, mixed with wine, id, Pis. 6, 13. 

vinositas, atis, f. [vinosus] the fla- 
vour of wine: Tert. Jejun. 1 jin. 

vinosus, a, um, adj. [vinuin] full of 
wine, drunk with wine; fond of wine, 
wine-bibbing: non modo vinosus, sed 
Virosus quoque, Scip. Afric. in Gell. 7, 
12: laudibus arguitur vini vinosus Ho- 
merus, Hor. Ep. 1, 19, 6: modice vinosi, 
drunken, Liv. 41, 4: convivia, Ov. Am, 
3, I, 17: moris succus in carne vinosus, 
having the taste or flavour of wine, Plin, 
15, 24, 27: sapor seminis nardi, id. 12, 
13, 27: genus Punicorum, id. 13, 19, 24. 
Comp. : aetas, Ov. F. 3,765. Sup.: lena, 
Pl. Cure. 1, 1, 79. 

vinum, i, n. wine: (on the various 
wines of antiquity, the modes of their 
manufacture, etc. v. Smith’s Ant. 1201 
seqq.): Plin. 14,6 sq.: Cato R. R. 156, 6: 
Cie. ae Sen. 18, 65: Hor. Od. 1, 4, 18: 
Caes. B.G. 4, 2. I]. Trausf. grapes: 
Cato R. R. 147: Pl. Trin. 2, 4, 125: 
Varr. L. L. 5, 17, 28. 9, wine made 
of fruits, fruit-wine: Plin. 13, 4, 9: 
Pall, Febr. 25, 11: Mart. 10, 10. [Gr. 
olvos, orig. Fivos; Eng. wine.] 

vio, I. v. n. [via] to go, travel: vio 
pro eo infelicius fictum, Quint. 8, 6, 33: 
legati intenti ad viandum, Amm. 20, 9: 
iter viandi multifidum, Prud. adv. Symm., 
2,72: vians maritus, travelling about, 
App. M. io, p. 240: id. Flor. 1 init.: Sol. 
29 jin. 

vidctrus, i, m. [via curo] an over- 
seer or constructor of roads: Varr. L. L. 
5, I, 5. 

vidla, ae, f. dim. a name applied to 
the violet (ia, purpureae violae) Viola 
odorata, Linn., and also to the wall- 
flower, (luteae) Cheiranthus Cheiri, 
Linn., and to an allied species of plant, 
(albae) Cheiranthus incanus, Linn.: 
Plin. 21, 6,14: Virg. E. 2, 47: Cic. Tusc. 
5, 26, 73. I]. @ violet colour, violet: 
Hor. Od. 3, 10, 14: Ov. M. 10, Igo: 
Plin. 34, 12, 32. [Vio-la, same as tov, 
orig. Fiov.] - ew 

violabilis, ¢, adj. [violo] that may 
be injured or violated, violable (poet.) : 
cor levibus telis, Ov. H. 15, 79: non 
violabile numen, Virg. Aen. 2, 154: 
turba nullis armis, senes, Stat. Th. 5, 
258. 

* Wolacdus, a, um, adj. [viola] violet- 
coloured, violet: purpura, Nep. in Plin, 
9, 39, 63: flos herbae, Plin. 22, 18, 21: 
gemma, id. 37, 10, 61. : 2 

violacium, ii, . [id.] violet-wine: 
Apic. I, 4. i 
vidlaris, ¢, adj. [id.] pertaining to 
violets, violet-: dies, the day on which 
graves were garlanded with violets, roses, 
ete., Inscr. ap. Fabr. 724, 443. 
violarium, ii, . Lid.] a bed or bank 
of violets: Varr. R. R. 1, 35, 1: Virg. 
CH 4, 32: Hor, Od. 2, 15, 5: Ov. F. 4, 437. 
violarius, ii, m. Lid.] adyer of violet 
colour: Pl. Aul. 3, 5, 36: Inscr. ap. Don. 
cl. 8, no. 78. : a 
violatio, onis, f. [violo] an injury, 
profanation, violation: templi, Liv. 29, 
8: religionum, Sen. Ep. 104 med, : pub- 
lica fidei, Vell. 2, 1 fin. a 
vidlator, Oris, m. [id.] an injurer, 
profaner, violator : templi, Ov. Pont. 2, 
2,27: juris gentium, Liv. 4, 19: foeder- 
is, I'ac. A. 1, 8: dictatoris (C. Caesa- 
ris), t.¢. a murderer, Macr.S. 2, 3 med. : 
natrix violator aquae, 7. e. polluting, 
poisoning, Lucan. 9, 720. 5 
violatus, 4, um, art. [violo]. 
vidlatus, a,um, adj. [viola] flavowr- 
ed with violets: vinum, Pall, Febr. 32. 
vidlens, entis, adj. [prop. part. of 
violo, a verb of 3d. conj.] impetuous, ve- 
hement, furious, violent (violentus more 
usual): Aufidus, Hor, Od. 3, 30, to: 
victor equus, id. Ep. 1, 10, 37: Pers. 
5, 191. ; 
vidlenter, adv. impetuously, vehe- 
mently, violently : solennia ludorum 
violenter dirimere, Liv. 5, 1: quaestio 
exercita aspere violenterque, Suriously, 
Sall. J. 40 fin.: aliquid tolerare, ‘Ter. 
Ph. 5, 1, 4: vidimus flavum ‘Tiberim re- 
tortis litore Etrusco violenter uudis ire 


VIPERINUS 


| dejectum monumenta regis, Hor. 0 
2, 14: invadunt appropinquantem 
nes), Col. 7, 12,7. Comp.: Suet. A 
51 fin. : Just. 11, 4 fin. Sup.: Col. ' 
4: Just. 25, 5. 

vidlentia, ae, /. [violentus] 
lence, vehemence, impetiosity, Seroc 
illi hanc vim appellant, quae ést po 
violentia, Quint, 2, 12,11; novi hom 
furorem, novi effrenatam violenti 
Cic. Phil. 12, 11, 26: minis ejus ac ' 
lentia territus, Suet. Ner. 34: genti 
Serocity, Tac. A. 2, 63: acris leom 
Luer. 3, 741. (ii) Of things: vehem 
vini, id. 3, 481: assidua hiemis, Col 
I, 5: radii solis, Plin. 2, 16, 13: vul 
Jierceness, Ov. M. 1, 238. 

vidlentus, a, um, adj. [viole 
Sorcible, violent, vehement, impetuc 
boisterous: homo vehemens et viol 
tus, Cic. Phil. 5, 7, 19: tyrannus sae 
simus et violentissimus in suos, I 
34, 32: ingenium, id. 1, 46: Piso inge 
violentus, Tac. A. 2, 43: vis viri, La 
5, 962: Lucania bellum incuteret vy 
lenta, Hor. S. 2, 1,39: vis venti, Lucr 
1225: violentior Kurus, Virg. G. 2, 1 
violentissimae tempestates, Cic. Clu. 
138: duae res violentissimae, ferrum 
ignis, Plin. 37, 4, 15: opes, Cic. Phil 
12, 29: verba, Ov. M. 3, 717: imperit 
Liv. 45, 12: nimis violentum est, nv 
esse dicere, 7. e. it is unreasonable, ii 
going too far, Cic. Fin. 5, 24, 72. 

Vidlo, avi, atum, I. v. a. to treat w 
violence, to injure, dishonour, profa 
violate : hospites violare fas non puta 
to do violence to, Caes. B. G. 6, 23 fir 
patriam prodere, parentes violare, ( 
Fin. 3, 9, 32: virginem, Auct. ap. Ve 
L. L. 6, 8, 73: sacrum corpus vulne 
Virg. Aen. 11, 591: Getico peream y 
latus ab grcu, Ov. Pont. 3, 5, 45: fir 
eorum se violaturum negavit, Caes. 
G. 6, 32 : loca religiosa et lucos, Cic. R: 
perd. 2, 7: Cereale nemus securi, Ov. 
8, 743: oculos nostros (tua epistola), 
H. 17,1: aures meas obsceno serme 
Petr. 85: Indum ebur sanguineo ost 
i. e. to dye of a blood-red, Virg. Aen. 
67: officium, Cic. Rosc. Am. 38, x 
religionem, id. Verr. 5, 72, 186: virgi 
tatem alicujus, to force, violate, id. 
D. 3, 23, 59: vitam patris, id. Parad 
25: inducias per scelus, Caes. B. C 
15: foedera, Liv. 28, 44: amicitiam, 
Phil. 2, 1, 3: existimationem absen 
id, Quint. 23, 73: dignitatem alicujus 
aliqua re, id. Fam. 1,6. [Usu. deri 
from vis, but perh. akin to pratve.] 

vipéra, ae, f. [contr. from vivi-pe 
from vivus pario, because believed 


be the only serpent that brings fo 
living young] @ viper, Coluber Ber 
and Coluber aspis, Linn. : Plin. ro, 62, 
ii, Transf, an adder, snake, s 
pent, in gen.: Prop. 4, 7,53: Virg. G. 
4147 Hor. Odl3;4, 17s Ov. Maio? 
Proverb: (i) viperam nutricare s 
ala, to nourish a viper in one’s boso 
Petr. 77: (ii) vipera est in veprecu 
Pomp, in Non. 231, 133 v. veprecu 
2, viper! serpent! as a term 
reproach for a dangerous person: J 
6, 641: Flor. 4, 12, 37. 
vipéralis, ¢, adj. [vipera] pertar 
ing to vipers: herba, good against 
bite of a viper, App. Herb. 89. 
vipéréus, a, um, adj. tia] of 
viper, serpent, or snake; dentes, Ov. 
» 573: carnes, ib. 2, 769: venenu 
ee 9, 635: monstrum, 7%. e, the s 
pent-haired head of Medusa, Ov. M. 
615: sorores, 2. é. the Iuries, ib, 6, 66 
pennae, t, ¢. winged serpents, ib. 4, 39 
anima, @. €. poisonous breath, Virg. A 
}, 351. Wis 
vipérinus, 4, um, adj. [id.] © 


2: sanguis, Hor. Od, 1, 8, 9: 
Att. in Cie. Fin. 2, 29, 94: nodo coer 
viperino Bistonidum, Hor. Od. 2, 19, 
9, Subst. viperina, ae, f, (sc. he 
ba), a plant, called also serpentar 
drvagon-wort : App. Herb. 5. I]. se 
pent-formed, serpent-like: cauda (cl 
maeleonis) implicans se viperinis ort 

bus, Plin. 8, 33, 52. 
1197 
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ry vito, dnis, m. a kind of oe crane, 
int bibio, g. v.: Plin. 10, 49, 69. b 
Fi “vir, viri, m. a male person, & man : 
> ’?sum me natam vellem, Ter. PENS tos 
iat ambiguus fuerit modo vir, modo fe- 
\v'na Sithon, Ov. M. 4, 280: mulier con- 
NP acta viro, Lucr. 5, rofo: vir mulier- 
1, tee, Tib. 2, 2,2: sapientissimorum nos- 
“Ae civitatis virorum disputatio, Cic. 
“Nip. 1, 8: vir prudens, ib. 1, 12 fin.: 
iki viri, id. Fam. 6,6: bonus et sap- 
Ms et legibus parens, id. Fin. 3, 19, 
die’, fortis, id. Rep. 1, 3: fortissimi viri, 
Hees. B. G. 5, 44: turpissimus, Sall. J. 
i; nefandus, Virg. Aen. 4,498. II. 
‘isp. a man as distinguished from a 
(man, a husband : is (Juppiter) amare 
it cepit Alcumenam clam virum, Pl. Am. 
EFoL. 107; Fer. Hec. 4, 1, £: Hor. Od. 2 
il 28: Ov. M. 1, 146: Petr. 111: Quint. 
x£0 10, 62: Suet. Aug. 69. Transf. of 
‘epoimals : Virg. E. 4, 7: Ov. M. 1, 660: 

Mart. 3, 93, IL: Sol. 23. 2, a man 
“A B opposed to a boy: pueroque viroque, 
ay. M. 13, 394. 
hit erage, Bd Ss or honour, one who 
Tk serves the name of a man: Marius 
td isticanus vir, sed plane vir, quum. sec- 
ay ) etur, vetuit se alligari. Ita et tulit 
{lorem, ut vir; et, ut homo, majorem 
“Orre sine causa necessaria noluit, Cic. 
“Hasc, 2, 22, 53; quum is jam se corro- 
iGravisset ac vir inter viros esset, id. 
tfbel. 5, 11: te oro, te colligas virumque 
's saebeas, id. Fam, 5, 18: si quid in Flacco 
f iri est, non feret, Hor. Epod. 15,12. 4, 
“£1 military lang. a man, soldier : disper- 
eet viri, dispertiti ordines, Pl. Am. 1, 1, 
“di: vir mus cum viro congrediendo, T. 
‘).Yanlius, M. Valerius, quaztum Galli- 
-,m rabiem vinceret Romana virtus, 
Fp yeuerunt, Liv. 38, 17: quam vir virum 
siegisset, 2. ¢. each man had chosen a com- 
i 


X denion to stand by him in téttle, id. 9, 
‘a: ille (Clodius), qui semper secuin 
ticorta, semper exoletos, semper lupas 


‘ricebat, tum neminem, nisi ut virum a 


‘v« To lectum esse diceres, Cic. Mil. 21,55. 
‘ya, another sense: legitque virum vir, 
sWyrch selected his man, i.e. singled out 
“S198 Opponent, Virg. Aen. 11, 632. (ii) 
"GSP. as opposed to the cavalry, a foot- 
I Sidier: equites virique, Liv. 21, an: 
¥ 4,agna voce trahens equitemque viros- 
"he, Sil. 9, 559: passim turmaeque 
* jrique, Petr. 123. Hence proverb.: 
, duis viris or viris equisque, with horse 
“ad foot, i.e. with might and main; v. 
Ccyuus. Il. Meton. manhood, vi- 
‘lity (poet. and rare); ut relicta sensit 
spi membra sine viro, Cat. 63,6: ferro 
(sOllita Juventus atque exsecta virum, 
i; jacan. Io, 134. [Of. Sans. vira, “he- 
~ @S3 Goth. vairs ; Lith. vyras. Vir-ago, 
<(y47-go) belongs to the same root. Both 
MG and virago are connected with vireo ; 
equ ie vires are prob. of the same 
WOU. 

y. Virago, inis, f. [fuller form of virgo, 
y.\ the same root as vir, q. v.] & man- 
erase, vigorous, heroic maiden, a Female 
‘t“arrior, heroine, virago: virago aliqua 
‘Vfeilla, te. stout, Pl. Mere. 2, 3,79: 
t : ’ * ere ; 
Es etenim Juvenes animum geritis mul- 
;,brem, illa virago viri, Poet. ap. Cic. 
pct T, 18, 61: virago Paluda, i. e. Mi. 
tered, Enn. Ann. I, 24: Ov. M. 2, 965: 
i zat. S. 4, 5, 23: Diana: Sen. Hipp. 54: 
a (ulurna: Virg. Aen. 12, 468: an Ama- 
yim: Lact. 1, 9. 

ij. viratus, a, um, [vir] 
fn irit, 


of a manly 


manly: vir, Varr. in Non, 
Ts 37,1 5- = ; 
': viratus, tis, m. [id.] manly conduct, 


danliness: Sid. Ep. », 9. 

a virengs, entis, Part. [vireo]. ‘ 
*ubst.: virentia, ium, 2. pla. plants, 
werbage: Coles Bs fdr 6:8: 

6 Wir, 2. v. 2. to be full of strength, 
“bh be green or verdant: alia semper 
trent, alia hieme nudata verno tempore 
“-epefacta frondescunt, Cic. Tuse. 5, 13, 
“ty: fronde virere nova, Virg. Aen. 6, 
#56: summa montis pinu, Ov. F. 5, 382: 
P/teus, id. M. 14, 837: agellus, Hor, A. 
> 117]: stagna musco, Virg. G. 4, 18: 
4 petora felle, Ov. M. 2, 777: metalla 
Y ‘aygeti, “ the green Spartan marble, 

11g 


3, a man, a man of 


VIRGINEUS 


Mart. 6, 42. Il. Fig. to be fresh, 
vigorous or lively; to flourish, bloom: 
vegetum ingenium vivido pectore vige- 
bat, virebatque integris sensibus, Liv. 
6, 22: Hor. Od. 1,.9, 14: id. Epod. 13, 
: Ov. F. 5, 273. ‘ 
: viréo, aa m. a kind of bird; acc. 
to some, the green-finch: Plin. 18, 29, 


69. : 
cen ium, f. plu. strength; v. vis. 
viresco, 3.0. n. incep. [vireo] to 
grow green or verdant: rami arboribus, 
Lucr. 1, 253: gramina, Virg. G.I, 55: 
Ov. M. 4, 394: Plin. 15, 24, 29. II. 
Fig. to shoot forth, be developed: de 
nihiloque renata virescat copia rerum, 
Lucr. 1, 675: Claud. Cons. Prob. et 
Olybr. 63. ; . 
viresco, 3. v.%. incep. [vis] to gain 
strength, grow strong: virescit vulnere 
virtus, Furius in Gell. 18, 11. 
virétum, i, ”. [vireo] a place over- 
grown with grass, a green or verdant 
spot, turf, sod, greensward: vireta 
amoena nemorum, Virg. Aen. 6, 638: 
Prud. Cath. 3, 201. [I]. Transf. the 
greenness of the Scythian emerald: 
Mart. Cap. 1, 18. i 
virga, ae, f. a twig, sprout, switch, 
rod: Cato R. R. ror: Varr. R.R. 1, 59, 
4: Plin. 17, 18, 30, § 136: Ov. M. 3, 29. 
2, Esp. a graft, scion, set: ib. 14, 
630. (ii) @ lime-twig: ib. 15, 414: 
Virg. G. 1, 266. (iii) a vod, switch tor 
flogging: Pl. Capt. 3, 4, 117: id. Cas. 5, 
4, 24: Mart. 9, 23, 13: Juv. 3, 316: the 
small rods in the fusces of the lictors, 
with which criminals were scourged: 
Cic. Verr. 5, 62, 161: Plin. 4, 43, 44. 
Hence, poet. for fasces, as a designation 
of one of the higher magistrates: Ov. 
Tr. 5, 6, 32: Juv. 8,7: Mart. 8, 66, 4. 
(iv) a wand, a staff, as a support: Liv. 
45, 12: Ov. F. 2, 706. (v) a magic 
wand: Virg. Aen. 4, 190: languida per- 
mulcens medicata lumina virga, of the 
wand of Mercury, Ov. M. 1, 716. ll 
Transf. a stalk of the flax-plant 
Vigbobhn Goya 3p 2. a streak, stripe in 
the heavens, @ water-gall: Sen. Q. Nat. 
I, 9 and Io, 8. a coloured stripe in 
a erent: purpureae, Ov. A. A. 3, 269. 
(Usu. derived from vireo; but this does 
not account for the g: Bopp connects 
it with Sans. vrih, “crescere.”] 
virgator, oris, m. [virga] one who 
beats with rods, a flogger: Pl. As. 3, 
2, 19. ; 
Sirektaa, a, um, adj. [id.] made of 
twigs or osiers: calathisci, Caf. 64, 320. 
Il. striped: sagulae, Virg. Aen. 8, 
660: vestes, Sil. 4, 155: tigris, Sen. 
Hippol. 344: virgato corpore tigris, Sil. 
5, 148: nurus, in striped garments, Val. 
FL. 2, 159. 
Virgétum, i, n. [id] a thicket of 
rods or osiers: Cic. Leg. 2, 8, 21. 
virgéus, a, um, adj. [id.] of rods or 
twigs, of brushwood: scopae, Cato R. R. 
152: crates, Col. 1, 6, 22: sepes, id. 11, 
3,7: anuli ex myrto, Plin. 15, 20, 35. 
supellex, Virg. G. 1, 165: flamma, of 
brush set on fire, id. Aen. 1, 463. 6 
_Virgidémia, ae, f. [formed from 
virga, after the analogy of vindemia] a 
harvest of rods, i. e. of stripes or blows: 
Pl. Rud. 3, 2,2: Varr. in Non. 184, 13, 
virgiliae, v. vergiliae. 
. virginalis, e, adj. [virgo] pertain- 
mg to @ maiden or virgin, maidenly, 
virgin, virginal: habitus, vestitus, Cic. 
Verr. 4,3, 5: forma, Gell. : mod- 
4,4 
estia, Poet. ap. Cic. Div. 1, 31, 66: 
verecundia, @ic. Quint. 11, 39: ploratus, 
a wailing like a girl, poet. id. Tusc. 2 
9, 21: feles, a girl-stealer, Pl. Rud. 3 4; 
43: Fortuna, 7. e, Venus, as the tutelary 
goddess of maidens, Arn, 2, OI. 
Shecly t yuginale, is, n. pudenda muli- 
va: Phaedr. 4, 15, 12: also virginal : 
Prud. ore. 14,8: Sol. x med.: virgin- 
alia, Aug, Civ. D. 22, 8. e g 
tare narius, a, um, 
b ng to virgins: feles, virgin-cat i.e 
virgin-stealer. Pl. Pe on cat, i.e. 
virgineus, a, um, adj. Fj ortar 
ing toa maiden or od id.] pertain. 


es ‘ gin, maidenly, 
virgin (poet.); figura, Tib, Py 4 8g: 


adj. [id.J per- 


VIRIAE 


forma, Ov. M. 3, 604: facies, ib. 8, 323: 
comptus, Lucr, 1, 88: pudor, Tib. 1, 4, 
14: favilla, t. e. a virgin’s funeral pilz, 
Ov. M. 13, 697: gymnasium, of the 
Spartan virgins, Prop. 3, 14, 2: focus, 
t.€. of Vesta, id. 4, 4, 4: ara, Ov. F.-4, 
731: domus, of the Vestals, Mart. 1, 71, 
4: sagitta Dianae, Hor. Od. 3, 4, 72: 
urnae, of the Danaides, Prop. 2, 1, 67: 
bellum, of the Amazons, Val. Fl. 5, 134: 
Helicon, as the seat of the Muses, Ov. 
M. 2, 219: aurum, the golden crown re- 
ceived by the victor at the festival of 
Minerva, Mart. 9, 24, 1: volucres, 7. e. 
the Harpies, Ov. M.4, 4: aqua, the aque- 
duct called Aqua Virgo, id. F. 1, 4643 
called also, virgineus liquor, id. Pont. 
I, 8, 38. 
virginisvendonides, is, m. [virgo 
vendo | virgin-seller: Pl. Pers. 4, 6, 20. 
virginitas, atis, f. [virgo] maiden- 
hood, virginity: virginitatem violare, 
Cic. N. D. 3, 23, 59: Virg. Aen. 12, 141: 
Ov. M. 1,487: Plin. 25, 13, 95. 
virginor, I. v. 1. dep. [id.] to act or 
behave like a virgin, to play the virgin: 
Tert. Virg. vel. 12 fin. 
virgo, inis, f. [shortened form of 
virago, g. v.]a@ maid, maiden, virgin : 
virgine’ nam sibi quisque domos Ro- 
manu’ rapit sas, Enn. Ann. 1, 128: 
quum Sabinas honesto ortas loco virg- 
ines rapi jussit, Cic. Rep. 2, 7: (oratio 
philosophorum) -casta, verecunda, virgo 
incorrupta, id. Or. 19, 64: bellica, 7. e. 
Pallas, Ov. M. 4, 754: Saturnia, 7. e. 
Vesta, id. F. 6, 383: Vestalis, Cic. Rep. 
2,14. In apposition: virgo filia, ib. 2, 
37: dea, the virgin goddess, i. e. Diana, 
Ov. M. 12, 28: Mart. 10, 92, 8. (ii) 
Transf. of female animals that have 
not coupled: Plin. 28, 9, 41: Stat. Th. 
12, 357: Mart. 13, 56,1. Adjectively: 
carnes, Plin. 28, 4, 10: Pall. 1, 35 fin.: 
Arn. 7, 224. Il. Transf. in gen. a 
young woman, girl: Ov. H. 4, 133: Sil. 
3, 435: Just. 1,3: Curt. 5,1: Virg. E. 
6, 47: Hor. Od. 2, 8, 23. 2. a male 
who has preserved his chastity: Tert. 
Virg. vel. 8: Hier. adv. Jovin. 1, 4: id. 
Ep. 22, 21: Paul. Nol. Carm. 22, 2. 
3. the constellation Virgo : poet. Cic. 
N. D. 2, 42, 110: Hyg. Astr. 2, 25. 
4, Aqua Virgo, or simply Virgo, a 
stream of cold water brought te Rome 
in an aqueduct.constructed by M. Agrip- 
pa (so called after the young girl who 
discovered its source): Front. Aquaed. 
to: Plin. 31, 3, 25: Sen. Ep. 83: Ov. A. 
A. 3, 385: Mart. 6, 42, 18. 5, Adj. 
of things, wiwedded, pure, unused: sen- 
ecta, t. e. unmarried, Tert. adv. Valent. 
5: saliva, fasting, id. Jejun. 6: terra, 
untilled, Plin, 33, 3, 15 : charta, t.e. that 
has not been read or published, Mart. 1, 
67,7: emit et comparavit locum virg- 
inem, vacant, Inscr. Orell. no. 4566. 
virgosus, a, um, adj. [virga] full 
of twigs: frutex, Pall. a 2. ml F 
virgiila, ae, f. dim. [id.] a litéze 
twig, a small rod, a wand: N ep. Thras. 
4: Cic. Phil. 3, 8, 23: Sen. Q. N. I, 7: 
divina, a divining-rod, Cic. Off. 1, 44, 
158 : also, the title of a work by Varro, 
in Non. 550, 12: censoria,.a critical 
mark, as a sign of spurtousness, Quint. 
x 4 3: an accentual mark: Mart. Cap. 
3, 62. ; 
virgiilatus, a, um, adj. [virgula] 
stripe : concha, Plin. 9, 33, 52. 
virgultum, i, ». [contr. from virgu- 
letum, from virgula] a “bush, thicket, 
copse, shrubbery: Caes. B. G. 3, 18 fin: 
Cie. Div. 1, 24, 49: Liv. 1, 14: Virg. G. 
2, 346: ag M. 14, 349. 
vVirgultus, a, um, adj. [virgeultum 
Full of bushes or th cakots. sissl : wm 
lis, Sall. Fragm. in Serv. Virg. Aen, 3, 
516: Sil. 12, 354. (Hence Sp. ver 
gontéa.) 
virgunciila, ae, f. dim. (virgo: of. 
homunculus from ee @ little mari, 
young girl: Petr. 18: id, 20: Sen QN, 
I fin.: Juv. 13, 40. In apposition: vir 
guncula puella, Front, Aquaed. ro, 
Viriae, arum, f. plu. a kind of orna- 
ment for the arm, armlets, bracelets: 
Plin. 33, 3, 12: Tert. Pall. + med, 


VIRIATUS 
en 
viriatus, a, um, 
adorned with bracelets : 
186, 30: Varr. id. 187, 14. 


adj. 


: virictilae. arum, F. plu. dim, [vires] 
little strength, small force : patrimonii, 


small means, App. M. 11, p. 241. 
viricilum, i, n. 
graver, burin: Plin, 35, 11, 41. 


viridarium ( viridiarium, and, contr. 
ii, n. [viridis] a plantation 
of trees, a pleasuré-garden: Cic. Att. 2, 
Plin, 18, 2, 2: Ulp. 
(Hence 


virdiarium), 


3: Suet. Tib. 60: 

Dig. 7, 1, 13: Lampr. Elag. 23. 

It.verziere; Sp. vergéel ; Fr. verger.) 
Viridia, ium, v. viridis, mo. I. 2, ii. 


Viridiarium, ii, ». viridarium, ad 


tnit. 
viridicans, _ 
greenish: cavositates, Tert. Pud. 20. 


viridicatus, a, um, adj. [id.] made 
Feely ze 


green, green: silva, Cic. Q. Fr. 
dub.: v. Orell. 


viridis, ¢ (gen. plur. viridum, Stat. 
Th. 2, 279), adj. [vireo] green (as the 
every 
Luer. 
2, 805: colles, nitidissimi viridissimi- 
que, Cic. Verr. 3, 18, 47: viridis opaca- 


most general designation for 
shade of that colour): smaragdi, 


que ripa, id. Leg. 1, 5, 16: gramen, 
Virg. G. 2,219: viridiores herbae, Plin. 
6, 29, 35: viridia atque humida ligna, 
Cic. Verr. 1, 14, 45: colubrae, Hor. Od. 
I, 17,8: comae Nereidum, ib. 3, 28, 10: 
virides sicare capillos, Ov. M. 2, 12: 
coelum, bluish green (when it is clear), 
Plin. 14, 10, 14. 2. Subst. viride, 
is, n. green colour, greenness, verdure: 
baccis e viridi rubentibus, reddish 
green, id. 15, 30, 39: e viridi pallens 
(gemma), id. 34, 8,33. (ii) viridia, ium, 
n, plu, green plants, herbs, or trees: Col. 
8, 15, 4: Sen. Ep. 86: Plin. Ep. 5, 6: 
Vitr. 5,9 med.: Phaedr. 2, 5, 14. Il. 
Transf. green, fresh, blooming, young, 
youthful, lively, vigorous: caseus, Col. 
9,8, 1: limus, Pers. 3, 22: viridis et 
adhuc dulcis fructus studiorum, Quint. 
12, 6, 3: sonus earum (literarum) vir- 
idior vegetiorque, livelier and stronger, 
Gell. 2, 3 : Euryalus forma insignis vir- 
idique juventa, Virg. Aen. 5, 295: Ov. 
Tr. 4, fo, 17: Virg. Aen. 6, 304: usque 
ad novissimam valetudirfem viridis, 
Plin. Ep. 7, 24: leo, Stat. Th. 11, 742: 
senex, sed mehercule viridis animo ac 
vigens, Sen. Ep. 66: consilio viridis, sed 
belli serus, Sil. 3, 255: with gen.: Vir- 
idissimus irae, id. 5, 569. 

Viriditas, atis, f. [viridis] green 
colour, greenness, verdure: herbescens 
viriditas, Cic. de Sen. 15, 51: pratorum, 
ib. 16, 57: maris, Plin. 34, 5, 20. li. 
Transf. freshness, briskness, vigour : 
senectus aufert eam viriditatem, in qua 
etiam nunc erat Scipio, Cic. Am. 3, Ir: 
vigere et habere quandam viriditatem, 
id. Tusc. 3, 31, 75. 

viridius, comp. adv. more greenly: 
nihil omnino viridius comparatum illis 
(smaragdis) viret, Plin. 34, 5, 16. 

virido, 1. v. a. and n. [viridis]. 

}, Act. to make green, cause to 
grow green: hastas floribus, Val. Fl. 6, 
136: vada subnatis viridentur ab herbis, 
become green, Ov. Hal. go. I]. Neutr. 
to grow or be green (only in imperf, 
part.) : cingit viridanti tempora lauro, 
Virg. Aen. 5, 539: herbae, Lucr. 2, 33: 
hedera, Plin. 8, 32, 50: proximus ut 
viridante toro consederat herbae, Virg. 
Aen. 5, 388: gemmae, Plin. 37, 8, 34: 
color, Lucr. 5,783. ¥e. 

Virilis, ¢, adj. [vir] pertaining to a 
man, male, masculine: virile et mulie- 
bre sexus, Sall. Fragm.in Macr. 8. 2, 9: 
virile secus, Pl. Rud. 1, 2, 19: genus, 
Lacr. §, 1355: semen, id. 4,1205: stirps 
fratris, Liv. 1, 3: vox, Ov. M. 4, 382: 
vultus, ib, 3, 189: coetus, of men, ib. 3, 
407: flamma, the love of a man, id. A. 
A. 3, 282: pars, t. €. the penis, Lucr. 6, 

| 120%: also one of the testicles, Col. 4, 11, 
2: gui viriliores videlantur, 1. ¢. fur- 
nish vith large organs of generation, 
Samprid. Wag. 3 fin. Subst. virilia, 

jum, 1. plu, the male organs of genera- 

' tions Petr. 108; Plin. 20, 16, 6%. (ii) 


[viriae 
Lucil. in N aa 


a graving-tool, 


antis, adj. [viridis] 


\ Ln grammar, of the masculine gender, 


VIROSUS 


masculine: nomen, Varr. L. L. LO;.2; 
164 fin.: Gell. 1, 7. 2, manly, 


full grown, arrived at the years of 


manhood: ne forte seniles mandentur 
juveni partes pueroque Viriles, the parts 
of full-grown men, Hor. A. P. Lily he 
Virilis toga, asswmed by Roman youth 
in their sixteenth year, Cic. Am. I, 1: 
id. Sest. 69, 144: Liv. 26, 19: sumpsisti 
Virilem togam quam statim muliebrem 
stolam reddidisti, Cic. Phil. 2, 18, 44. 
I]. Transf. in law, pertaining to 
@ person, that falls to a person or to 
each one in the division of inheritances: 
only in the phrase, virilis portio or pars: 
Gai. Inst. 3, 70: Ulp. Dig. 30,1, 54 fin: 
Papin. ib. 31, 1,79. 2. Transf. in gen. 
Virilis pars or portio, share, part, lot : 
est aliqua mea pars virilis, quod ejus 
civitatis sum, quam ille claram reddidit, 
some duty devolves upon me, Cic. Verr. 
4, 37, 81: quum illius gloriae pars virilis 
apud omnes milites sit, Livy. 6, 11: 
quem agrum miles pro parte virili 
Manu cepisset, eum senex quoque vin- 
dicaret, id. 3, 41: haec qui pro virili 
parte defendunt, optimates sunt, 7. e. to 
the utmost of their ability, as far as in 
them lies, Cic. Sest. 66, 138: id. Phil. 13, 
4, 8: pro parte virili, Liv. 10, 8 : Ov. Tr. 
5, I1, 23: pro virili portione, Tac. Agr. 
AS idsabs 25420, lll, Fig. manly, 
manful, firm, vigorous, bold, spirited, 
etc.: veretur quicquam aut facere aut 
loqui, quod parum virile videatur “tic. 
Fin. 2, 14,47: laterum inflexio fortis ac 
Virilis, id. de Or. 3, 59, 220: inclinatio 
laterum, Quint. 1, 11, 18: acta illa res 
est animo virili, consilio puerili, Cic. 
Att. 14, 21: ingenium, Sall. C. 20: au- 
dacia, Just. 2, 12 fin.: oratio, Cic. de 
Or. I, 54, 231: sermo, Quint. 9, 4, 3: 
ratio atque sententia, Cic. Tusc. 3, Io, 
22. Sup.: Almiae Sabinae matri viri- 
lissimae, Inscr. ap. Grut. p. 148, 0. 5. 
virilitas, atis, /. [virilis] the age of 
manhood: Plin. 33, 12, 54. 9. the 
power of procreation, virility ; and me- 
ton. the male organs of generation: 
Quint. 5, 12,17; Plin. 7, 4, 3: Tac. A. 
6, 5: Ulp. Dig. 48, 8, 4 jin.: Mart. 9, 4, 
5. Of animals: Col. 6, 26, 3: Plin. 23, 
Eye23e Il. Fig. manliness, manly 
vigour: sanctitas certe, et, ut sic dicam, 
virilitas ab his (veteribus Latinis) pet- 
enda, Quint. 1, 8, 9. 
viriliter, adv. manfully, firmly, 
courageously : Cic. Tusc. 2, 27, 65: id. 
Off. x, 24, 94: Ov. F. 1, 499. Comp.: 
Sen. Contr. 5, 33 fin. 
viriola, ae, f. dim. [viriae] a little 
bracelet: Plin. 33, 3, 12: Ulp. Dig. 18, 
I, 14: Scaev. ib. 34, 2, 40. i 
viri0sé, adv. strongly, violently : 
Tert. Anim. 19 med. : 
viridsus, a, um, adj. [vis] strong, vio- 
lent: vitia usu, Tert. adv. Val. 16 med. 
Viri-potens, entis, adj. [vis] mighty 
im power, an epithet of Jupiter: Pl. 
Pers.) 3,1. em. 
viri-potens, entis, adj. [vir] fit for 
a@ husband, i.e. marriageable, nubile : 
puella, Labeo Dig. 24, 1, 65: Scaev. ib. 
26, 4, 58: Papin. ib. 35, 1, 99. Mae 
viritanus ager dicitur, qui viritim 
populo distribuitur, Fest. s. v, 
viritim, adv. [vir] man by man, to 
each one separately, singly, individu- 
ally : qui legem de agro Gallico viritim 
dividendo tulit, Cic. Brut. 14, 57: viri- 
tim dispertire aliquid populo, Pl. Ps. 1, 
5, 26: distribuere pecus, Caes. B. G. 1, 
41: dare tricenos numos cohortibus, 
Tac, A. 1, 8: populi viritim deleti, one 
and, all, all together, Plin. 6, 4, 4. I. 
Transf. singly, separately, individu- 
ally: in universum de ventis diximus : 
nune viritim incipiamus illos discutere, 
Sen. Q. N. 5, 7: dimicare, Curt.7, 4 fin.: 
commonefacere beneficii sui, Sall. J. 49: 
prompta studia, separately, Tac. A. 3, 
43: legere terereque, Hor. Ep. 2, 1, 92. 
viror, Oris, m. [vireo] green colour, 


greenness, verdure: App. Vlor. p. 348: 


Pall, Jun. 12: Vopisc. Prob. 19. 
virosus, 4, um, adj. [vir] fond of 


men, longing after men: uxor, Lucil, in 
Non, 21, 30: App: M.9, p. 620, Oud.: qui | 


VIS 


non modo vinosus, sed virosus quoq 
sit, Scipio Afric. in Gell. tes 

virosus, a, um, adj. [virus] full 
or covered with slime, slimy: Loci, Us 
R. R. 254, 11: pisces, Cels, 2,21. Sug 
medicamentum adversus stomachw 
Scrib. Comp. 103. I]. having a be 
odour, stinking, Jetid: virosi odor 
sordes, ib. 163: castorea, Virg. G. 
58: eluvies, 7. e. wrine, Grat. Cyne 
355. Ill. poisonous: spinae, App. 1 
7, p. 483, Oud. 2. Fig.: aures mari 
virosa susurronum faece completae, Si 
Ep. 5, 7 jin. 

virtus, itis, f. [vir] mantliness, ma 
hood; a term including in its sign. a 
that is excellent in the physical ar 
moral constitution of man: strength 
courage; capacity; excellence, virtu 
etc.: ita fiet, ut animi virtus corpor 
virtuti anteponatur, Cic. Fin. 5, 13, 38 
his virtutibus ornatus, modestia, ten 
perantia, justitia, id. Off. 1, 15, 46: vi 
tus atque integritas, id. Font. 13, 2¢ 
oratoris vis divina virtusque, id. de 0 
2; »24,, 120. 2, moral perfection 
virtue: est autem virtus nihil aliu 
quam in se perfecta.et ad summum pe 
ducta natura, id. Leg. 1, 8, 25: omn¢ 
rectae animi affectiones virtutes ay 
pellantur, id. Tusc. 2, 18, 43: nec ver 
habere virtutem satis est quasi artery 
aliquam, nisi utare: virtus in usu st 
tota posita est, id. Rep. 1, 2: est in ¢ 
Virtus et probitas et summum officiur 
summaque observantia, id. Fam. 13, 2! 

3. Esp. military talents, courag 

valour, bravery, etc.: Helvetii reliqu 
Gallos virtute praecedunt, Caes. B. 
I, 1: Claudi virtute Neronis Armeniv 
cecidit, Hor. Ep. 1,12, 26: Scipiadae, i 
S.2, 1,72: id. Od.2,7,11. |], Trans 
of animals and things, goodness, wort 
value, power, strength, etc. : nec arbori 
nec equi virtus (in quo abutimur n 
mine) in opinione sita est, sed in natur 
Cic. Leg. 1, 16, 45: praedium solo bon 
sua virtute valeat, Cato R. R. 1, 
mercis, Pl. Mil. 3, 1, 133: navium, Li 
37, 24: ferri, Just. 11,14 jin.: herb 
rum, Ov. M. 14, 356: oratoriae virtute 
Cic. Brut. 17, 65: virtutes tres orationi 
Quint. 1, 5, 1: facundiae, id. 125 35.02 

virtilentia, ae, f. [virulentus ] 
stench : hircorum, Sid. Ep. 8, 14 med, 

virilentus, a, um, adj. [virus] fu 
of poison, poisonous : serpentes, Gel 
16, iI. 

virus, i, 2. a slimy liquid, slime; 
animals and plants: Virg. G. 3, 281 
Col. 2, 14, 3: Plin. 19, 5, 24: Stat. S. 
4, 104. Of animal sperm or semen 
Plin. 9, 50, 74. I]. Esp. a poisono 
liquid, poison, virus: Cic. Arat. 432 
Luer. 3, 481: Virg. G. 1, 129: Ov. T 
3, 10, 64: Plin. 34, 17, 48: amatoriun 
id. 8, 22, 34. (ii) Fig.: evomere viru 
acerbitatis suae, Cic. Am. 23, 87: futil 
linguae, Sil. 11, 560: mentis, id. 9, 47 

2, an offensive odour, stench: Luc 

2, 853: Col. 1, 5, 6: Plin. 11, 53, 115, 
odoris, an offensive pwngency, id. 28, 3 
6. 3, @ sharp, saline taste, of seal 
water; Lucr. 2, 476: id. 5, 240: 0 
wine; Plin. 14, 20, 25. 

vis, vis, f.: plu. vires, ium (no 
and acc, plu. vis, Lucr. 3, 266: id. 2 
587: Sall. Fragm. ap. Prisc. p. 70% 
Gen, and dat. sing. very rare: gen. vis 
Tac. Or. 26: Ulp. Dig. 4, 2, 1: Pau 
Sent. 5,30. Dat. vi, Auct. B. Afr. 69 
acc. vim), strength, physical or mental 
JSorce, vigour, power, energy: (i) Sing. 
celeritas et vis equorum, Cic. Div. 1, 49} 
144: magna vis eorum (urorum) e 
magna, velocitas, Caes. B. G. 6, 28: con 
tra vim atque impetum fluminis, ib. 
17: tempestatis, id. B. C. 2, 14: vis coeli 
@ storm, Plin. 18, 28, 69, § 278: venti 
Lucr. 1, 292: solis, id. 4, 327: horrid: 
teli, id. 3, 141; acris vini, id. 3, 475 
ferri aerisque, id. 5, 1285 : veneni, Ci 
Coel. 24, 58. (ii) Plu. Qnost freq, o 
physical strength): non viribus au 
velocitatibus aut celeritate corporun 
res magnae geruntur, id. de Sen, 6, 14 
nec nune vires desidero adolescentis 
non plus quam adolescens tauri au 
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‘ilephanti desiderabam, ib. 9, 27: me 
ion. sanguis viresque deficiunt, Caes. B. 
rey. 9. 50 fim: nostri integris viribus 
‘rtiter repugnare, ib. 3, 4: omnibus 
ic-iribus atque opibus repugnare, Cic. 
(yMuse. 3, 11, 25: validis viribus bastam 
"Contorquere, Virg. Aen, 2, 50: quic- 
, Mnid agas, decet agere pro viribus, with 
ill your might, Cic. de Sen. 9, 27: supra 
“Wires, Hor. Ep. 1, 18, 22: in_radices 
ifiires oleae abibunt, Cato R. R. 61, 1: 
“eglecta solent incendia sumere vires, 
‘Gor, Kp. 1, 18,85. Poet. with inf.: nec 
l'Paihi sunt vires inimicos pellere tectis, 
wv. H. 1, 109. Esp. hostile 
“ férength, force, violence: ea poena, 
i* nae est de vi, S. C. ap. Cic. Q. Fr. 2, 3: 
ir jaum vi vis illata defenditur, Cic. Mil. 
‘aye 9? ne vim facias ullam in illam, ‘Ter. 
a }jun. 4,1, 37: Caes. B. G. 1, 8: afferre 
4%, licui, Cic. Caecin, 21, 61: adhibere, id. 
AFF. 3, 30, I10: nec vi nec munimento 
Papi poterat, neither by assault nor by 
‘lockade, Liv. 10, 9: id. 7, 40: iter per 
im tentare, by force, Caes. B. G. 1, 14: 
ise id quidem satis est, nisi docet, ita se 
‘ ossedisse, nec vi nec clam nec precario 
‘4 )ossederit, Cic. Caecin. 32, 92: vis haec 
‘-}.uidem hercle est, et trahi et trudi 
‘y,imul, Pl. Capt. 3, 5, 92. (ii) Esp. 
""orce, violence offered to one’s chastity : 
“\udicitiam quumeriperet militi tribunus 
“nilitaris, interfectus ab eo est, cui vim 
1Usfferebat, Cic. Mil. 4, 9: vis allata sor- 
iti, Ov. A. A. 1, 679: victa nitore dei 
‘iim passa est, id. M. 4, 232: id. A. A. 
Nr, 093. I]. Meton. quantity, num- 
1 (er, abundance: in pompa quum magna 
is auri argentique ferretur, Cic. Tusc. 
yh, 32, 91: vis magna pulveris, Caes. B. 
iJ. 2, 26: magna vis hominum, Liv. 
rl 2, Ir: vim lacrimarum profudi, Cic. 
rekep. 6, 14: odora canum //is, Virg. 
Miaen. 4, 132. 2, Vires, military 
he. yorces, troops: praeesse exercitui, ut 
jieraeter auctoritatem vires quoque ad 
“goercendum haberet, Caes. B.C. 3, 57: 
‘, atis virium ad certamen, Liv. 3, 60: 
“| yindique contractis viribus signa cum 
jvapirio conferre, id. 9, 13 jin. 3. 
"ii ives, the testicles: Arn. 5, 158: Inscr. 
‘qdrell, no. 2322: veluti castratis viribus, 
Ueplin. 11, 18, 19. {]. Fig. mental or 
I egal strength, power, force, vigour: 
‘his illa divina et virtus oratoris, Cic. de 
, pr. 2, 27, 120: summa. ingenti, id. Phil. 
f i? 18, 49: magna vis est conscientiae in 
aydiramque partem, id. Mil. 23, 61: magna 
Edis est in fortuna in utramque partem, 
if wi Off. 2, 6, 19: patriae, id. de Or. x, 44, 
-2496: quod ostentum habuit hanc vim, 
finower, effect, id. Div. 1, 33, 73: vim ac 
4; US Magistratui demere, Liv. 26, 12: 
, wus conventionis, Julian. Dig. 43, 25, 
52. 2. Transf. of abstract things, 
is Orce, notion, meaning, sense, import, 
Lquature, essence: id, in quo est omnis 
yi wis amicitiae, Cic. Am, 4, 15: eloquen- 


Hyiae vis et natura, id. Or. 31, 112: vir- 
y pUtis, id. Fam, 9, 16: vis, natura, gen- 
jjera verborum et simplicium et copu- 
{satorum, t. €. the sense, signification, id. 
‘U0. 32, 115: quae vis insit in his paucis 
‘icdverbis, si attendes, intelliges, id. Fam. 
BO, 2: nominis, id. Top. 8, 35: METWVULCa, 
wetujus vis est, pro eo, quod dicitur, caus- 
‘am, propter quam dicitur, ponere, Quint, 
rt B, 6, 23. (Root vir: hence vis in the 
uynom. sing. is long, because it represents 
, vir-s: the gen. vis, dat. vi, etc, are 
j .fermed on a false analogy, as if from a 
fstem vr. The root of is, ivés is Fev, 
1 which is the same as Lat. vrr.] 
' viseatus, a, um, adj. [viscum] 
“(smeared with bird-lime: virgae, limed 
ddtwigs, Varr. R. R. 3, 9,7: Ov. M. 15, 
ugyg: alae, id. A, A. I, 391. 2. 
(or rans f.: omnia viscatis manibus leget, 
piWuucil. in Non, 332, 30. ily Pig. : 
‘tviscata beneficia devitare, 7. e. entan- 
‘gling, Sen. Ep. 8: munera, ¢. e. for 
(which one expects a good return, Plin. 
yiEP- 9, 30. 
h.,, Viseellatus, a, um, adj. [viscus] 
Stuffed with entrails : pisces, Plin. Val. 
oy 24: pullus, id. 2, 17 med. 
1) _Viscératim, adv. [id.] piecemeal : 
Y \dissipat membra, Enn. in Non. 183, 17. 
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veri falsique, id. Acad. 2, 
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VISIO 


viscératio, dnis, f. [id] a public 


distribution of flesh or meat: Cic. Off. 
2, 16, 55: Liv. 8, 22: Suet. Caes. 38: 
Inscr. Orell. no. 134: sine amico viscer- 
atio, leonis ac lupi vita est, a feeding, 
Sen. Ep. 19 fin. Core ; 
viscéréus, a, um, adj. [id.] consist- 
ing of flesh: Prud. Apoth. 1093. _ 
viscidus, 4, um, adj. [viscum] 
clammy, sticky, viscid: acetum, Theod. 
Prisc. 1, 2, 6: viscidiores cibi, id. de 
Diaeta, 18. 
visco, avi, atum, 1. v. a. [id.] to make 
sticky : hinc miseri viscantur labra ma- 
riti, Juv. 6, 463. es ‘ 
viscdsus, a, um, adj. [id.] full of 
bird-lime, sticky, viscous: pastus, Prud. 
Hamart. 824: Pall. 1, 14. 
viscum, i, n. (viscus, i, Pl. Bac. 1, 1, 
16) the mistletoe, Viscum album, Linn., 
also called stelis. 9, a nearly allied 
plant, called Dryos hyphear = Loran- 
thus europaeus, Jacq.: Plin. 16, 44, 94: 
Virg. Aen. 6, 205. |]. Transf. bird- 
lime made from the berries of the mis- 
tletoe: Cic. N. D. 2, 57, 144: Virg. G. 
I, 139: Val. Fi. 263: Mart. Spect. 11, 2. 
9, Fig.: viscus merus vestra est 
blanditia, Pl. Bac. 1, 1, 16: tactus sum 
vehementer visco: cor stimulo foditur, 
t. @& with love, ib. 5, 2, 39. ([Gr. tds 
orig. Fuéds.] (Hence Sp. hisca.) 
viscus, éris, and more freq. in plur. 
viscéra, um, n. the internal organs of 
the animal body, the viscera, including 
the heart, lungs, liver, as well as the 
stomach, entrails, eic.: (i) Sing.: mor- 
tui praecordia et viscus omne, Cels. 
praef. med.: Lucr.1, 837: Tib. 1, 3, 96: 
Ov. M. 6, 290: ib. 15, 365: Lucan. 3,658. 
(ii) Plur.: Cels. 4, 11: Lucr. 2, 669: 
Ov.oM. 4;60n: id: F: 45 2058 Of the 
uterus: Quint. Io, 3,4: Ulp. Dig. 48, 8, 
8. Of the testicles: Petr. 119: Plin. 20, 
T3505 Le I]. Transf. flesh, as being 
beneath the skin: quum Herculi De- 
janira sanguine Centauri tinctam tuni- 
cam induisset inhaesissetque ea visceri- 
bus, Cic. Tusc. 2, 8, 20: heu quantum 
scelus est, in viscera viscera condi! Ov. 
M. 15, 88: boum, Cic. N. D. 2, 63, 159: 
taurorum, Virg. Aen. 6, 253. Q. the 
Sruit of the womb, offspring, child: 
(Tereus) in suam sua viscera congerit 
alvum, Ov. M. 6, 651: ib. 8, 478: id. 
H. 11, 118: Quint. 6, praef. Sipe: 
Ill. Meton, and usu. fig. the in- 
ward or inmost part: itum est in vis- 
cera terrae, Ov. M. 1, 138: montis 
(Aetnae), Virg. Aen. 3, 595: in me- 
dullis populi Romani ac visceribus hae- 
rebant, Cic. Phil. 1, 15, 36: in venis 
atque in visceribus rei publicae, id. Cat. 
I, 13, 31: haec in dicendo non extrin- 
secus alicunde quaerenda, sed ex ipsis 
visceribus causae sumenda sunt, id. de 
Or. 2, 78, 318: neu patriae validas in 
viscera vertite vires, ¢.€. your own citi- 
zens, Virg. Aen. 6, 834: de visceribus 
tuis, 7. €. from your means, property, 
Cic. Q. Fr. 1, iz 7: aerarii, Auct. Or. 
pro Dom. 49 jin. — 
viscus, 1, V. viscum, ad init. 
visendus, a, um, Part.[viso]. |], 
J. worthy of being seen, admirable, 
remarkable: epulum ornatu visendo, 
Cic. Vat. 13: arbores magnitudinis vis- 
endae, Plin. 16, 44, gt. 
visibilis, e, adj. [video] J. Pass. 
that may be seen, visible * exhalationes 
tenues vixque visibiles, App. de Mundo, 
p- 60: deus, Prud, Apoth. 146, Il. 
Act. that can see, seeing : pars animi, 
Plin. 11, 34, 54. : . 
., Visibilitas, atis, f. [visibilis] visibil- 
tty: Tert. Carn. cee o Fes, eg 
in Contin. Virgil. p. 750 ed. Stav. 
Ep bites: adv. visibly: Paul. Nol. 


visio, Onis, Ff. [video] the act or sense 
of Seeing, sight, vision : ignes nostrae 
visionl occurrunt, App, de Mundo. p. 
63: id. Met. 2, p. 120, lj. M eton . 
thing seen, Gn appearance, apparition : 
adventitia, Cic, Div, 2, 58, 120: ef. Ma- 
crob. Somn. Scip. 1, 3, 2 Fig an 
idea, notion: dei, Cic. N. D’ i, 37 fin, : 


It, 33: falsa 


VISsUS 


doloris, id. Tusc. 2, 18,42. 3, Legal 
t.t. a supposition, @ casé: In proposita 
quaestione tribus visionibus relatis, 
Ulp. Dig. 5, 3, 25: Paul. ib. 22, 3, 25 fin. : 
Tert. Anim. 9. ’ 

visitatio, onis, f. [visito] a sight, 
appearance: Vitr. 9, 4 jin. Il. @ 
visit : Tert. ady. Jud. 13 fin. 2, Fig. 
a visitation, punishment: Vulg. Jesai, 
10; 3. 

visitator, Oris, m. [id.] a visitor: 
Aug. Serm. in fer. Pentec. 1, 2. 

Visito, avi, atum, 1. v. a. freq. [viso] 
to see frequently or habitually: visitata, 
Pl. Pers. 1, 1, 20: aliquem, id. Cure. 2, 
3, 64: ignota facies quae non visitata 
sit, id. Trin. 3, 3, 39: immanis forma 
visitata, App. M. 4, p. 151: signa, 
visible, Vitr. 9, 4. I]. to go to see, to 
visit (rare) : quum visitasset eum Cor- 
neades, Cic. Fin. 5, 31, 94: Suet. Claud. 
35: Hier. Ep. 7, 1. 

Viso, si, sum, 3. v. a. freq. [video} 
to look at often or attentively, to view 
behold, survey : ludos nuptiales, Pl. Cas. 
8, I, 2: ex muris visite agros vestros 
ferro inique vastatos, Liv. 3, 68: praeda 
Macedonica omnis, ut viseretur, ex- 
posita, id. 45, 33. Absol.: vise, specta 
tuo arbitratu, Pl. Most. 3, 2,106: visendi 
causa venire, Cic. Tusc. 5, 3, 9: undique 
visendi studio Trojana juventus circum- 
fusa ruit, Virg. Aen. 2, 63. Ik. 
Transf. to go or come in order to look 
at, to see to, look after: (i) with acc. : 
illa in arcem abivit, aedem visere Mi- 
nervae, Pl. Bac. 4, 8, 59: .fit concursus 
per vias: filios suos quisque visunt, id. 
Epid.2,2,28. (ii) With relative clause - 
ego quid me velles, visebam, id. Stich. 
2, 2,4: Ter. Ph. 2, 4, 5: visam si domi 
est, id. Heaut. 1,1, 118. (iii) With ad: 
vise ad portum, Pl. Capt. 4, 2, 114: 
accensus dicit sic: omnes Quirites inli- 
cium visite huc ad judices, Varr. L. L. 
6,9, 75. 2. Esp. to go to see, to visit: 
(i) With acc.: constitui ad te venire, 
ut et viderem te et viserem et coenarem 
etiam, Cic. Fam. 9, 23: Ter. Hec. 3, 2,6: _ 
quae Paphon visit, Hor. Od. 3, 28, 15: 
altos visere montes, ib. I, 2, 8: propter 
quem Thespiae visuntur, ts visited, Cic. 
Verr. 4, 2, #: Cn. Octavii domus quum 
vulgo viseretur, id. Off. 1, 39, 138. (ii) 
With ad: aegram esse simulant mulier- 
em: nostra illico it visere ad eam, Ter. 


Hee, 1, 2, 114: Lucr. 6, 1238 : Ov. Am. rp 


2, 2,-22. 4 x See 
Vispellio, Snis, m. a thief who robbed 
corpses of their grave-clothes : . Dig. 
21, 2, 31: Maeeian. ib. 36, 4, 7: 
ae ib. 46, 3, 72 jin. (al. vespil- 
ones). - ~ : =a 
visitalitas, atis, f. [visus] the power 
of seeing, the eee sig) ¢: Tert. 
Anim. 29. 2 
Visitila, ae, f. a kind of vi me : Col. 3, 
2, 21: Plin. 14, 2, 4, § 31. e- 
visum, i, 7, [video] s seen, 
@ sight, appearance, vision: visa som- 
niorum, Cic. Tuse. 1, 41, 97: talia visa, 
Saring Yay ee: dic 
erant, Ov. Am. 3, 5, 32: turpia, Prop. 2, 
6,28. |, Esp. a transl. of the Gr. 
on “4 es of an external ob- 
Ject impressed upon the sensorium : Cic. 
Acad. 1, 11, 40: ib. 2,6, 18 
visus, a, um, Part. [video]. — 
visus, tis, m. [id. a seeing, looking ; 
a look, glance: the léy or aet of see- 


ing, sight, vision: feminas omnes visu 


nocere, quae duplices pupillas habent, 
Cic. Fragm. ap. Plin. 7, 2, 2: visu effas- 
cinare, Plin. ib.: oculorum visus, Luer. 


5, 102: corpus visu tactuque manifes- _ 


tum, Quint. 1, 4,20, Plur.: ‘Ov. F. 3, 
406: Stat. Th. 6,277. J, Meton.a 
thing seen, a eight, appearance, an appa- 
rition, @ vision : conspectus ab utraque 
acie aliquanto augustior humano visu, 
Liv. 8,9: rite secundarent visus, Vi 
Aen. 3, 36: inopino territa visu, Ov. M. 
4, 232: nocturni visus, Liv. 8,6: multa 
esse probabilia, quae quanquam non 
perciperentur, tamen, quia Visum habe 
rent quendam insignem et illustrem, iis 
Sapientis vita regeretur, probability, Cia. 
N. D. 1, 5, ta, 


isa quid ista 


VITA 


Vita, ae (old gen. sing. vitai, Lucr, 
1, 4163 et saep.), f. [for victa, from 
vivo] life: tribus rebus animantium 
vita tenetur, cibo, potione, spiritu, Cic. 
N. D. 2, 54, 134: dare, adimere vitam 
alicui, id. Phil. 2, 3, 5: in liberos vitae 
necisque potestatem habere, Caes. B. G. 
6, 19: vitam agere honestissime, Cic. 
Phil. 9, 7,15: Ter. Andr. 1, 1, 47: per- 
ducere ad annum centesimum, Cic. de 
Sen. 17, 60: tutiorem vivere, id. Verr. 
2, 49, 118: profundere pro aliquo, id. 
Phil. 14, 11, 38: amittere per summum 
dedecus, id. Rosc. Am. 11, 30: in vita 
manere, id. Fam. 5, 15: in vita diutius 
esse, id. Q. Fr. I, 3, 5: e vita discedere, 
id. Fam. 2, 2: e vita cedere, id. Brut. 1, 
4: vita cedere, id. Tusc. 1, 15, 35: de 
vita decedere, id. Rab. perd. 11: vita se 
privare, id. de Or. 3, 3,9: si vita sup- 
petet, id. Fin. 1, 4, 11: nae ego hodie 
t.bi bonam vitam feci, a good, pleasant 
lite, Pl. Pers. 4, 8, 3: bonam dare, id. 
Cas. 4, 4,17: mala, Ov. Pont. 1, Orgies 
Plur.; nec vero, si geometrae et gram- 
matici omnem suam vitam in singulis 
artibus consumpserint, sequitur, ut plur- 
es quasdam vitas ad plura discenda de- 
sideremus, Quint. 12, 11, 20. . 
Transf. a living, support, subsistence : 
vitam sibi reperire, Pl. Stich. 3, 2, 9: 
neque illi concedam quicquam de vita 
mea, id. Trin. 2, 4, 76. 2. a life, i.e. 
a way or mode of life: vita hominis ex 
ante factis spectabitur, Auct. Her. 2, 3, 
4: vita rustica honestissima atque sua- 
vissima, Cic. Rosc. Am. 17, 48: in- 
quirerdo in utriusque vitam et mores, 
Liv. 40, 16: neque ante philosophiam 
patefactam hac de re communis vita du- 
bitavit, nor was it doubled in common 
life, Cic. Div. 1, 39, 86. Plur.: inspic- 
ere, tanquam in speculum, in vitas omni- 
um, Ter. Ad. 3, 3, 61: per omnium vitas 
amicitia serpit, Cic? Am. 23, 84 : (Minos) 
vitas et crimina discit, Virg. Aen. 6, 
1433, 3, to denote a very dear object: 
certe tu vita es mihi, Pl. As. 3, 3, 24: 
Ter. Ad. 3, 2,3. Hence, mea vita, or 
simply vita, my life, asa term of en- 
dearment: Pl. Stich. 4, 2,6: Cic. Fam. 
14, 2 APrOp, tl, Zats 4, Meton. the 
living, i.e. mankind, the world: rura 
cano, rurisque deos, his vita magistris 


_ desuevit querna pellere glande famem, 
-'Tib, 2, 1, 37: agnoscat mores vita legat- 
que suos, Mart. 8, 3, 20: verum fal- 


sume sit, vita non decrevit, Plin. 8, 16, 
19. §, alife, i.e. a course of life, 
career, as the subject of biography: in 
hoc exponemus libro vitam (al. vitas) 
excellentium imperatorum, Nep. praef. 
1. Epam. 4 fin.: qui vitas resque 
estas c) rom hominum memoriae 
averunt, Gell. 1, 3.— 6, a 
Pade, in the infernal regions: 
tenues sine corpore vitae, Virg. Aen. 6, 
ie tabilis, e, a4j. [vito] that may or 
V1 » &, ay. [vito j 
_ ought to be s ab: Ov. Pipes te RL: 


Arn. 5, 165 Se eee 
vité ni us, a, um, adj. (id 


aee.: 
Fragm 


ae 


.] shun- 
tabundn a hostiam, Sall 

indus classem hostium, Sall. 
ap. Non. 1 17; Hannibal vita- 


ing (rare): with | 


- bundus castra hostium consulesque, Liv. 


25,13. Absol.: ipse, quasi vitabundus, 
_ per saltuosa loca. exercitum ductare, 
Ball. ee 4 aod te iy perkins 

itali e, a j. [vita y 1 
nf eae, caloris natura vim habet in 

ge vitae power, Cic. N. ry 2 94 

24: spiritus, ib, 2, 45, 119: viae, i.e. dir- 

Pilscgeh Ov. ue 828: aevum, life- 

time, life, V1, Poen. 5, 4,14: vita, 1. ¢. 

true life, Kin, in Cie, Arm. 6, 22; motus, 

Lucr. 3, 599: lamen relinquere, 1, ¢. to 

die, OV. M. 14, 195: secla, ages, genera- 

tions, Lucr. 1, 203: lectus, upon which 
one is placed while alive and ts laid out 
when ded, a death-bed, funeral-couch, 

Petr. 42: si esse salvum me vis aut, vi- 

talem tibi, 4.¢ remaining or keeping 

alive, lony-Vived, V1. Bac. 4, 975+ Hor. 

H, 4, 1,61; Sén, Contr, 1,1 jimh ; i, 

Subst, vitalia, tum, n. ple. We vital 

ports, vitals: id, de lia 2, 1: Dncan. 4, 

670: capitis, Plia. 4, 4,7: arborum, id. 


= 


| 


VITINEUS 


VITIUM 


17, 27, 42: rerum, Lucr. 2, 546, 
grave-clothes : Petr. 74 fin. 

vitalitas, itis, f. Neieetrl 
life, vitality ; durat in corde, 
69: ib. 38. 

vitaliter, adv. vitally: vitaliter 
a animata, with life, vitally, Lucr. 5, 
146. 

vitatio, Snis, f. [vito] a shunning, 
avoiding, avoidance: doloris, Cic, Fin. 
5, 7, 20: oculorum, lucis, urbis, fori, 
id. Phil. 3, 10, 24: periculi, Auct. Her. 
3, 2, 3. 

vitellina, ae, f. (sc. caro) [vitellus] 
calf’s flesh, veal: Apic. 8, 5. 

vitellum, i, v. vitellus, no. 11. 

vitellus, i, m. dim. [vitulus] a litéle 
calf,:as a term of endearment: Pl. Asin. 
Bs. 3. 1" I]. Transf. the yolk of an 
egg: Cels. 6, 6, 1: Cic. Div. 2, 65, 
134.; Plin. 10,53;°"4: Hor? S. 2, 4, 14. 
Called also vitellum, i, m.: Apic. 4, 1. 
(Hence Fr. veau.) 


vitéus, a, um, adj. [vitis] pertaining 
to the vine: coliculus, Warr. R. R. 1, 31, 
4: pocula, z. e. wine, Virg. G. 3, 380: 
rura, planted with vines, Prud. Hamart. 
228. : 

vitex, icis, f. the chaste-tree, Abra- 
ham's balm, Vitex agnus castus, Linn. : 
Plin. 24, 9, 38. 

vitiabilis, e, adj. [vitio] that may 
be harmed, corruptible: Prad. Apoth. 


2. 


vital force, 
lin. 11, 37, 


- 1113: id. Hamart. 216. 


vitiarium, ii, ». [vitis] a nursery 
for vines: Cato R. R. 4o: Varr. R. R. 
Ry lez OUle-4, Ao. 1 

vitiatio, onis, /. [vitio] an injuring, 
violation, corruption (rare): feminae, 
Sen. Contr. 3, 23 med. 

vitiator, Oris, m. [id.] an injurer, 
violater, corrupter (rare) : ferainae, Sen. 
Contr. 3, 23. 

viticarvifer, €ra, rum, adj. [vitis 
carpo] that serves for pruning vines: 
forcipes, Varr. in Prisc. p. 868 P. 

viticella, ae, f. an unknown plant : 
Isid. Orig. 17, 9 jin. 

viticola, ae, m. [vitis colo] a culti- 
vator of vines, a vine-planter: Sil. 4, 
193. cat bhn 

viticomus, a, um, adj. [vitis coma] 
adorned or crowned with vine-leaves : ul- 
mus, Sid. Carm. 2, 328: Lyaeus, Avien. 
Arat. 70. 

vitictla, ae, f. dim. [vitis] a little 
vine: Cic. N. D. 3, 35, 86: Tert. Carm. 
adv. Mare. 2, 230. Il. @ tendril, in 
gen.: fruticis, Plin. 24, 11, 58: cucumer- 
is, Pall. 4, 9, 8. f ; 

viti-fer, éra, érum, adj. [vitis fero] 
vine-bearing, i.e. Supporting or produc- 
ing vines: arbores, Pall. 3, 13, 2: colles, 
Plin. 3, 5,9: mons, Sil. 4, 349: Vienna, 
Mart. 13, 107, I. ’ 3 

vitigénus, 4, um, adj. [vitis and GEN, 
root of gigno] vine-born, produced from 
the vine: liquor, Lucr. 5, 15: latices, id. 
6, Ionr. - 4 

vitiginéus, a, um, adj. [id.] produced 


by the vine, vine-: surculi, Cato R. R. 


41,3: folia, Col. 12, 16, 3: ligna, Plin, 30, 
6, 16: columnae, id, 14, I, 2. 
vitiléna, ae, j/. [vitium lena 
bawd, procuress: malesuada, Pl. 
I, 6. : 
abigo, inis, f. [vitium] a Ieind of 
culaneous eruption, tetler: Cels. 5, 28, 
19: Plin. 20, 15, 59: id. 21, 19,75. 
vitilis, ¢, adj. [v1 root of vieo] 
plaited, interwoven: cola, Cato R. KR. 11, 
2: alvi apum, Varr. R. R. 3, 16, 16: 
naves corio circumsutae, Plin. 7, 56, 5%. 
Il, Subst. vitilia, ium, . plu. 
things platted, wicker-worle : id. 13, 4,9: 
id, 21, 18, 59. ; 
VAtlitigator, ris, m. Lvitium liti- 
gator} a brawler, wrangler: Cato in 
Plin. H. N. praef. § 32. ep 
vitilitigo, 1. v. n. [vitium litigo] 
to quarrel disgracefully, to wrangle ; to 
calummniate: scio ego, quae scripta sunt, 
si palam proferantur, multos fore qiti 
vitilitigent, Cato in Plin, Hl. N. praef. 
§ 30. 
vitinéus, 4, um, adj, [perh. contr. 
from vitigineus ] of the vine, vine-: vin- 
cula, Flor. 3, 20, 4 seit vitigineis). 
4uH 


a 
ost. 


vitio, avi, atum, r. v. a. [vitium’] é 
make faulty, to injure, spoil, mar 
taint, corrupt, infect, vitiate: dira lune: 
quondam Latias vitiaverat auras, Ov. M 
£5, 626: amnem salibus amaris, ib. 15 
286: ossa, Cels, 8, 2: corpora, Ov. F. 6 
136; oculos, id. M. 1, 691: ferramentun 
in opere, Col. 11, 1, 20: ova, id. 8, IT, 5 
vina, Hor. S. 2, 4,54: boves aliqua of 
fensa, Pall. 4, 12. 2, Esp. to violat 
a maid : aliquam in occulto, Cato in Gell 
1], 13: virginem, Ter. Eun. 4, 4, 34 
Suet. Aug. 71: Quint. 9, 2, 70: vitiat 
pondera ventris, Ov. Ww 1 Fe yf fl, 
Fig.: comitiorum et contionum signifi 
cationes interdum verae sunt, nonnun 
quam vitiatae et corruptae, falsified 
Cic. Sest. 54, 115 : senatusconsulta arbi- 
trio consulum supprimebantur vitiaban 
turque, Liv. 3, 55: scripturas, Ulp. Dig 
50, 17, 94: auspicia, Messala in Gell. 13 
15 ee limo malorum, Oy. Pont. 4 
2; 13. 

vitidsé, adv. faultily, defectively 
badty, corruptly: vitiose se habe 
membrum tumidum, Cic. Tusc. 3, 9, 19 

2. Fig.: ferre leges, id. Phil. 5 
4, Io: concludere (opp. recte), id. Acad 
2, 30, 98. Sup.: usurpare, Col. 4, 24 
15 


vitidsitas, atis, f. [vitiosus] faulti 
ness, corruption : humoris, Macr. S. 7 
to med, Ij. Fig.: hujus virtutis con 
traria est vitiositas. Sic enim mal 
quam malitiam appellare.eam, quam 
Graeci kaxiay appellant. Nam maliti 
certi cujusdam vitii nomen est, Vitiosita 
omnium, Cic. Tusc. 4, 15, 34: vitiosita 
autem est habitus aut affectio in tot 
vita inconstans et a se ipsa dissentiens 
ib. 4, 13, 29. 

vitiosus, a, um, adj. [vitium] ful 
of faults or defects, faulty, defective 
bad, corrupt, etc.: pecus, Varr. R. R. 2 
Tt, 21: locus (corporis pecudum), 7. e 
diseased, Col. 4, 5,6: nux, Pl. Mil. 2, 3 
45. I]. Fig.: exemplum, Auct. Her 
2, 29, 46: suffragium, Cic. Leg. 3, 15, 34 
consul, chosen contrary to the auspices 
id. Phil. 2, 33, 84: vitiosissimus orator 
id. de Or. 3, 26,103. 9%, Esp. morall 
faulty, wicked, depraved, vicious: gs 
quem conventum velit, vel vitiosum 
vel sine vitio, Pl. Cure. 4, 1, 8: si qu 
audierunt philosophos, vitiosi essen 
discessuri, Cic. N. D. 3, 31, 74: vitios 
et flagitiosa vita, id. Fin. 2, 28, 93 
Comp.: progenies vitiosior, Hor, Od. 3 
6,48. Sup.: inter summam vitiorw 
dissimulationem vitiosissimus, Vell. 2 


OK 

vitiparra, ae, f. a small bird, sup 
posed to be the tilmouse, Parus pendu 
linus, Linn., and P. biarmicus, Linn. ; 
PHift, 10, 33, §0- 

vitis, is, f. [prob. from v1, root o 
vieo] & vine, grape-vine, Vitis vinifera, 
Linn. and var,: Plin. 14, 1 sq.: Cic. de 
Sen. 15, 52 sq.: Col. 3, 1 sqg.: Virg. KE 
Typ dieled Oils 2. I], Transf. a 
vine-branch: Cato R.R. 41: Varr. R, R. 
W530, 3° .OVer We 0," 592¢ 2. a cen- 
turion’s staff, made of a vine-branch: 
Plin. 14, 1, 3: Liv. Epit. 37: Tac. A. 1, 
23: Ov. A. A. 3, 5247: Juv. 8,247. (ii) 
Meton. the office of a centurion, cen- 
turionship: id. 14, 193: Sil. 12, 395: 
Spart. Hadr. 10 med. 3, For vinea, 
a military pent-house, mantlet: Tucil. 
in Fest. s. v. sub. 4, a pumpkin, cue 
cumber : Pall. 4, 9,9: id. 4, 10,15. §, 
Vitis nigra, also called bryonia, q. v.: 
Pitliiy 235 ply cans 6, Vitis alba, the 
plant called also ampeloleuce, q. v.: 
id, 23,,1,/16.Col. 10, 347. 7, Vitis 
alexandrina, perh, Arbutus uva ursi, 
Linn. : Plin, 14, 3, 4. 8, Vitis sil- 
vestris, clematis, Clematis viticella, 
Linn.: id. 16, 40, 9%. 

viti-sator, oris, m. [vitis] a vine. 
planter: Sabinus, Virg. Aen. », 119. 
Of Bacchus: Att. in Macr. 8. 6, 5, Of 
Saturn: Arn, 3, 114. 

vitium, ii (gen. plum. vitium, Titin, 
in Non. 495, 13), ™ @ Jault, defect, 
blemish, vmperfection, vice: morbum 
appellant totius corporis corruptionem : 
aegrotationem morbum cum imbecilli- 

1201 
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Me 
iy! tate: vitium, quum partes corporis inter 
("ke dissident ; ex quo pravitas membro- 
; joum, distortio, deformitas, Cic. Tusc. 4, 
\53, 29: corporis, Pl. Most. 1, 3, 118: 
i} mancipii, Ulp. Dig. 2%, 1 1, § 6: ju- 
t;nenti, id. ib, 38: si nihil est in parieti- 
‘yous aut in tecto vitii, Cic. Fam. 9, 15: 
‘yal aedes corruerunt vitumve fecerunt, 
‘ heave received damage, become damaged, 
Wid. Top. 3, 15: fissus erat tenui rima 
iy'paries : id vitium nulli per saecula longa 
iff 2otatum, Oy. M. 4, 65: sive illis (agris) 
sppmane per ignem excoquitur vitium at- 
tne exsudat inutilis humor, Virg. G. 1, 
488: vitio moriens sitit aéris herba, id. 
5) -B. 4,57: illi, adverso vitio castrorum, 
Mota nocte munitiones proferunt, 2. ¢. 
‘Whe faulty, unfavourable position, Caes. 
ag G. 1, 81: milites item conflictati et 
“;.vempestatis et sentinae vitiis, the in- 
éfPurious effects, ib. 3, 28. Il. Fig. a 
i Yault, defect, blemish: acutius atque 
““D4crius vitia in dicente quam recta videre, 
eiOic, de Or. 1, 25, 116: orationis, Quint. 
a8 5, 1: soloecismi, id. 1, 5, 53: ingenil, 
(jild. 10, I, 60: Stoicae sectae, id. IT, I, 
{'y!y0: hue si perveneris, meum vitilum 
( piuerit, my fault, my blame, Cic. Acad. 
2, 16, 49: male conjecta falsa_ sunt, non 
/pSerum vitio, sed interpretum inscientia, 
a id. Div. 1, 52, 118: vini vitio atque 
ramoris feci, through the fault of, Pl. 
HeAul. 4, 10, 15. 2, Esp. a moral 
Aitault, failing, error, offence, crime, vice : 
f oullum quidem ob turpitudinem, nullum 
¢r5b totius vitae non dicam vitium, sed 
+(erratum, Cic. Clu. 48, 133: legibus et 
(@praemia proposita sunt virtutibus et 
“ysupplicia vitiis, id. de Or. 1, 58, 247: 
H’virtus est vitium fugere, Hor. Hp. 1, 1, 
HY I: ne sibi vitio verterent, quod abesset 
yy patria, reckon tt a fault, Cic. Fam. 9, 
#5: dare alicui vitio, id. Rosc. Am. 16, 


j\48.. ii) @ violation of female chastity : 
4 


“quia pudicitiae hujus (Alcumenae) vit- 
Jum me hic absente est auditum, PI. 
? yam. 2, 2,179: vitium afferre pudicitiae, 


ey 
, 
f 
CA 


id. Epid. 1, 2, 7: offerre, Ter. Ad. 3, 1,9. 
3. In relig. lang. a defect in the 
‘ "uspices or auguries: si cui servo aut 
t sancillae dormienti evenit, quod comitia 
1, wrohibere solet, ne id quidem mihi vit- 
i jum facit, Cato in Fest. s. v. prohibere: 
(sid igitur obvenit vitium, quod tu jam 
ti goal. Jan. futurum esse provideras, Cic. 
Aye hil. 2, 33, 83: tabernaculum vitio cap- 
ei gtum, id. N D. 2, 4, 11: comitiorum 
t eae vitium est fulmen, id. Diy. 2, 18, 
ug 43- = a 
* 9, Vito, avi, atum, I. v, a. and n. [prob. 
f aiteq. from vieo, g. v.: prop. to bend 
“ afrequently ; hence] to avoid, shun, seek 
tl? escape, evade: tela, Caes. B. G. 2, 25: 
rit rhastas, spicula, Hor, Od. 1, 15, 18: vitas 
*/qahinnuleo me similis, Chloe, ib. 1, 23, 1: 
i \zlacum, Caes. B. C. 2, 24 jin.: rupem et 
‘pputeum, Hor. Ep. 2, 2, 135: aequora, 
Wisi, Od. I, I4, 20: sapiens, vitatu quid- 
arpaue petitu sit melius, causas reddet 
paitidi, SOSH pyro ate Il. Fig.: vitia, 
HicCic, Rep. 2, 5: omnes suspiciones, Caes. 
piv. G. 1,20 fin.: periculum, id. B. C. r, 
4.070; Mortem fuga, id. B.G. 5, 20: pro- 
pecditionem celeritate, Sall. J. 46: culpam 
f taHor. A. P. 267: se ipsum, to shun one- 
1 Bee, be tired of one's own company, id. 
jioS- 2,7, 113. With dat.: infortunio, Pl. 
> yCure. 2, 3,19: huic verbo, id. Cas, 2, 2 
4 F235. With subj.: erit in enumeratione 
qts Vitandum, ne ostentatio memoriae vide- 
pyvatur esse puerilis, Cic. Part. or. 19; 60. 
v4 W ith inf.: tangere vitet scripta, Hor. 
ij’s Ep. 2 3, 16. 
yd = Vitrarius, ii, m. [vitrum - 
vio Worker, glass-blower ae i a — 
0 : vewifreamina, um, 2. plu. [id.] glass- 
bie oe an giass-ware: Paul. Dig. 33, 4, 
ing Vitrédlus, a, um, adj. dim. [vi 
= of ree Paul. Nol, Gare, peed 
“yt _vitreus, a um, adj. [vitn 
qr glass, glass-, vitreous : ey Col ap 4 
ps 4: Priapus, a glass in the form of a 
ut friapus, Juv. 2, 95: hostis, 7. e. a glass 
»' draughtsman, Ov. A. A 2, 208: ls tr 
jid Mart. 4, 42, 8. 2 Subst. ait, 
' orum, n. plu. glass vessels. olas pele 
i ae eee essels, glass-ware: 
ae) Stat. S. 1, 6, 93: vitrea 
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VITUPERATIO 


fracta, broken glass, as a designation 
for trifles, trumpery, Petr, 10. Hl. 
Transf. like glass, glassy, in colour 
or transparency, clear, bright, shining, 
transparent: unda, Virg. Aen. 7, 759: 
Ov. M. 5, 48: pontus, Hor. Od. 4, 2, 3: 
sedilia, Virg. G. 4, 350: ros, Ov. Am. 
1, 6, §§: color, Plin. 9, 31, 51: Circe, 
brilliant, beautiful, Hor. Od. 1, 17, 20: 
togae, Varr.in Non. 448,28. 2, Fig.: 
fama, brilliant, Hor. S. 2, 3, 222: for- 
tuna, brittle, fragile, P. Syr. Mim. 

vitriaria, ae, /. [id.] a plant, called 
also parietaria, wall-pellitory, Parietaria 
officinalis, Linn.: App. Herb. 81. 

vitricus, i, m. [perh. from pater] 
stepfather: Cic. Att. 15, 12: id. Verr. 
I, 51, 135: id. Brut. 68, 240. Poet. of 
Vulcan, the husband of Venus, in re- 
lation to Cupid, the son of Jupiter and 
Venus: Ov. Am. I, 2, 24. 

vitrum, i, . glass: Lucr. 4, 604: 
Plin. 36, 26, 65: Cic. Rab. Post. 14, 40: 
Sen. Q. N. 1, 6: Quint. 2, 21,9: Tac. H. 
1,7: Prop. 4, 8, 37: Hor. Od. 3, 13,1 
(v. Smith’s Ant. 1209 seqq.). _ [I., woad, 
a plant used for dyeing blue, Isatis tinc- 
toria, Linn.: Vitr. 7, 14: Caes. B. G. 5, 
14: Mel. 3, 6, 5: Plin. 35, 6, 27 : id. 37; 
8, 39. (Hence It. vitriuolo ; Sp, vitriolo ; 
Fr. vitriol.) 

vitta, ae, f. [v1 root of vieo] a band, 
esp. @ jillet or chaplet, worn round the 
head ; and, in relig. lang. a head-band, 
a sacrificial or sacerdotal fillet: Ov. M. 
2, 413: Prop. 4, 11, 34: Virg. Aen. 2, 
133: Juv.12, 118 (v. Smith’s Ant. 1212), 
Bound around the altar: Virg. E. 8, 64: 
id. Aen. 3, 64: upon the branches borne 
by suppliants for protection or pardon: 
ib. 7,237: Hor. Od. 3, 14,8: Ov. A. A. 2, 
4ol. 

vittatus, a, um, adj. [vitta] bound 
with a fillet or chaplet: capilli, Ov. Am. 
I, 7,17: sacerdos, Lucan. 1,597: navis, 
Plin29;, 30,31. 

vittla, ae, v. vitulus. 

vitilatio, dnis, f. [vitulor] a public 
thanksgiving or other festival: Macr. S. 
35 20 

vitilinus, a, um, adj. [vitulus] of 
a calf: caruncula, a piece of veal, Cic. 
Div. 2, 24, 52: assum, roast veal, id. 
Fam. 9, 20: vis, Cels. 5, 27. il. 
Subst. vitulina, ae, f, (sc. caro), calf’s- 
Jjlesh, veal: Pl. Aul. 2, 8,5. Called also, 
vitulina, orum, n. plu.: Nep. Ages. 8. 

vitilor, 1. v. n. dep. [Vitula, the 
goddess of victory, of joy, Macr. S. 3, 2, 
perh. for victula from vinco: prop. to 
be joyful, as in the feast of victory ; 
hence, in gen.] to celebrate a festival, 
keep holiday, be joyful: habet is coro- 
nam vitulans victoria, Enn.in Fest. s.v.: 
in venatu vitulantes, Naev. in Non. {4, 
18: pontifex in sacris quibusdam vitu- 
lari solet, Varr..in Macr. S. 3,2: Jovi 
opulento, incluto lubens meritoque vi- 
tnlor, te. bring a thank-offering, Pl. 
Pers;;2:)33°25 

vittilus, i, m., and vitiila, ae, f. 
[akin to iraAds, orig. Furadds] @ calf : 
(i) Masc. a bull-calf: Varr. R. R. 2; 5, 
6: Cic. Div. 2, 15, 36: Quint. 1, 9 5: 
Ov. M. 2, 624: Virg. G. 4, 299. (ii) 
Fem. a cow-calf: id. E. 3, 29. ll 
Transf. a calf, foal: of the horse: id. 
G. 3,164: of the elephant: Plin. 8, 1,1: 
of the whale: id. 9, 6, 5. 2, Esp 
vitulus marinus, a sea-calf, seal, v, 
phoca : Juy. 3, 238: Suet. ‘Aug. pa 
celled also simply, vitulus, Plin, 2, 55, 
vitiipérabilis, e, adj. [vi 
blameworthy, blameable, ee 
(rare): quod vituperabile est per se 
ae ipso vitium nominatum 

» Llc, Fin, 3, 12, : Ein 

Tee war 3 40: consulatus, id. 

vittipérabiliter, adv. b1 . 
gee aliquid, Cassiod, Van remand ; 

vitiipératio, dnis, f. [vituperc 
blaming, censuring ; Feaevimpera] a 
vituperation: communi vituperatione 
reprehendere, Cic. Verr. 5,18, 46: Quint 
2, 4, 33: in vituperationem yenire, Cic. 
Verr. 4, 7,13: in vituperationem cadere 
id, Att. 14, 13: vituperationem vitare, 


VIVIDUS 


_ 


id. Prev. Cons. 18, 44: esse alicui laudi 
potius quam vituperationi, id. Fam. 13, 
43. Plur.: quod effugissem duas maxt- 
mas vituperationes, id. Att. 16, 7. 

vitiperator, oris, m. [id.] a blamer. 
censurer, vituperator : invidos vituper- 
atores confutare, Cic. N. D. 1, 3, 5: 
philosophiae, id. Fin. 1, 1, 2: mei, id. 
Fam. 7, 3. = 

vitiipéro, avi, atum, r. v. a. [vitium 
paro, i. e. to find fault, accuse of a 
fault ; hence, transf.] to censure, blame, 
disparage, vituperate: deos, Pl. Mil. 3, 
I, 142: notare ac vituperare, Cic. de Or. 
2, 85, 349: multis modis cum istoc 
animo es vituperandus, Ter. Ph. 3, 1, 1: 
Pompeius noster in amicitia P. Lentuli 
vituperatur, Cic. Q. Fr. 2,6: artem aut 
scientiam aut studium quodpiam vitu- 
perare propter eorum vilia, qui in eo 
studio sunt, Auct. Her. 2, 27, 44: si 
quis universam (philosophiam) velit 
vituperare, Cic. Tusc. 2, 1, 4: (Rhodio- 
rum res publica) minime quidem vitu- 
peranda, id. Rep. 3, 35. Proverb.: 
qui coelum vituperant, who find fault 
with heaven itself, i.e. are satisfied with 
nothing, Phaedr. 4, 7,26. |], In relig. 
lang. to render defective, to spoil an 
omen: cur omen mihi vituperat? Pl. 
Cas. 2, 6, 59 dub. 

Vitiipéro, Snis, m. [vitupero] a 
blamer, censurer: Gell. 19, 7: Sid. Kp. 
4, 22. 

vivacitas, atis, f. [vivax] natural 
vigour, vital force, tenaciousness or 
length of life: Col. 11, 3, 41: Plin. 8, 
24, 41: Quint. 6 praef. 3: Val. Max. 8, 
13, 4 ext. |]. Uveliness, vivacity; 
ingenii, Arn. 5,179: cordis, id. 5, 154. 

vivaciter, adv. with liveliness or 
spirit, vigorously: pertractare res mys- 
ticas, Fulg. Myth. 1 praef.med. Comp.: 
vivacius quaerere abdita, Prudent. adv. 
Symm. 2, 332. : 

Vivarium, ii, . [vivus] an in- 
closure in which game, fish, etc. are 
kept alive, a park, warren, preserve, 
Jjish-pond: Plin. 8, 52, 78: ib. 32, 50: 
Sen, Clem. 1, 18: Plin. 9, 54, 79: Juv. 
4, 51. Fig.: excipiant senes, quos in 
vivaria mittant, 7%. e. whom they keep 
under their control in order to get made 
their heirs, Hor. Ep. 1, 1, 79. 

_ Vivarius, a, um, adj. [id.] pertain- 
ing to living creatures: naves, fish- 
boats, i.e. in which live fish were con- 
veyed, Macr. S. 2, 12 med. 

_Vivatus, a, um, adj. [id.] animated, 
lively, vivid: potestas animi, Lucr. 3, 
557: potestas cernendi, id. 3, 410. 

_Vivax, acis, adj. [vivo] tenacious of 
life, long-lived, vivacious : phoenix, Ov. 
Am. 2, 6, 54: anus, id. M. 13, 519: 
patrem, id. F. 2, 625: mater, Hor. S. 2, 
I, 53: cervus, Ov. M. 3, 194: Sibylla, 
ancient, venerable, ib. 14,104. Comp.: 
heres, Hor. S. 2, 2, 132. 9, Transf. 
of things, lasting long, enduring, dur- 
able: apium (opp. breve lilium), id- 
Od. I, 36, 16: oliva, Virg. G. 2, 181: 
vivaci cespite, Ov. F. 4, 39]: gratia, 
Hor, A. P. 69: virtus vivax expersque 
sepulcri, Ov. Pont. 4, 8, 47. I]. Lively, 
vigorous, vivacious: sulfura, burning, 
briskly, inflammable, id. M. 3, 374: 
solum, ib. I, 420: vivacissimus cursus, 
Gell. 5, 2: discipuli paulo vivaciores, 
more lively, quick: Quint. 2, 6, 3. 

Viverra, ae, f. a ferret, Mustella 
furo, Linn.: Plin. 11, 49, 109. 

Vivesco (vivisco), vixi, 3. v. n.incep. 
[vivo]-to become alive, get life: Plin. 9, 
coe i id. 16, 25, 39: Prud. Apoth. 970. 

Il. Transf. to grow lively, strong, 
or vigorous: ulcus, Lucr. 4, 1064: si 
utraque (arbor) vixerit, if they both 
grow, thrive, Col. Arb. 16, 2: stolones 
avulsi arboribus, Plin. 17, 10, 13. 

Vivicombirium, ii, ». [vivus com- 
buro] a burning of people alive: Tert. 
Anim. I fin. 

Vividius, comp. adv. more vigorous. 
dae "7, 35 ink 30, I. ee 
Vividus, a, um, adj. [vivo] let 
animated: tellus, ae tr hase: 
ater f. = ge Tepresentations, 

€ Ue, animated, spirited, 
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~ 


vivid; signa, Prop. 2, 31, 8: cera, Mart. 
1, 44, 2: imago, Claud. B. Get. 468. 

Il. Esp. full of life, lively, vigor- 
ous, vivid: vividum corpus, Plin. Ep. 3, 
1: senectus, Tac. A. 6, 27: Umber 
(canis), Virg. Aen. 12, 753: vis animi, 
Lucr. 1, 73: ingenium, Liv. 2, 48: pec- 
tus, id. 6, 22: virtus, Virg. Aen. 5, 754: 
odia, Tac. A. 15, 49: eloquentia, ib. 13, 
42. Comp.: merum, Mart. 8, 6, 12: 
spiritus, Val. Max. 5, 1, 1 ext. 

Vivificatio, onis, f. [vivifico] a 
making alive, quickening: Tert. Kes, 
Carn, 28 fin.: id. adv. Marc. 5, 9. 

Vivificator, dris, m. [id.] he who 
makes alive, a quickener, vivijier: Tert. 
Res. Carn. 39 med.: Aug. Civ. D. 4, 3. 

Vivifico, avi, atum, 1. v. a. [vivifi- 
cus] to make alive, restore to life, quick- 
en, vivify : mortalia, Prud. Apoth. 234: 
Tert. adv. Val. 14 fin.: Aug. adv. 
Rebbe 27) 105,33. {]. Fig.: animam, 
Paul. Nol. Carm. 26, 207: Hier. Ep. 108, 
ci 

vivificus, a, um, adj. [vivus facio] 
making alive, vivifying: App. Tris- 
meg. init.: vigor, Amm. 21, I. 

viviparus, a, um, adj. [vivus pario] 
that brings forth its young alive, vivi- 
parous: vivipari et ovipari pisces, App. 
Apol. p. 298. 

Vivi-radix, icis, f. a set or cutting 
having a root, a layer, quickset: of the 
vine: Cic. de Sen. 15, 52: Plin. 17, 22, 
35,§ 170: of the rose: Varr. R. R. 1, 
Lapa 

VIVISCO, V. Vivesco. 

Vivo, vixi, victum, 3. v. . (past 
perf. subj. syncop. vixet, Virg. Aen. II, 
118) to live, be alive, have life: Ca. Eho, 
tua uxor, quid agit? Me. Immortalis 
est. Vivit victuraque est. Pl. Trin. 1, 
2,18: vivere ac spirare, Cic. Sest. 50, 
108: vivis: et vivis non ad deponen- 
dam sed ad confirmandam audaciam, id. 
Cat. 1, 2,4: Aufidius vixit ad summam 
senectutem, id. Brut. 48, 179: triginta 
annis, id. Off. 3, 2, 8: nemo est tam 
senex, qui se annum non putat posse 
vivere, id. de Sen. 7, 24. With a homo- 
geneous object: modice et modeste mel- 
ius est vitam vivere, Pl. Pers. 3, 1, 18: 
Cic. Verr. 2, 47, 118: tamne tibi diu 
videor vita vivere? Pl. Mil. 3,1, 34. Gi) 
Transf. of things: et vivere vitem 
et mori dicimus, Cic. Fin. 5, 14, 39: 
sepes, Varr. R. R. 1, 14, 2: oleae, Plin. 
16, 44, 19: cinis, Ov. R. Am. 732: ignes, 
id. F. 3, 427: picturatum opus, lives, 
Claud. IV. Cons. Hon. 589. In the pass.: 
vixi annos bis centum: nunc tertia viv- 
itur aetas, Ov. M. 12, 18”. 9. Par- 
ticular phrases: (i) Euphemistic- 
ally, vixit, he is done with life, he is 
dead: vixisse nimio satiu’st jam quam 
vivere, Pl. Bac. 1, 2, 43: id. Most. 4, 3, 
1o. (ii) Ita vivam, as true as I live, and 
negatively, may I not live, may I die, 
if, etc.: as a formula of asseveration : 
nam, ita vivam, putavi, Cic. Fam. 2, 13: 
id. Att. 5, 15: Sen. Ep. 82 med.: quid 
poteris, inquies, pro iis dicere? Ne viv- 
am, si scio, Gic. Att. 4,16: id. Fam. 1, 
23 fin. (iii) Si vivo, if I live, a for- 
mula of menacing: erit ubi te ulciscar, 
si vivo, Pl. Ps. 5, 2,26: Ter. Andr. 5, 2, 
25; id. Eun. 5, 5, 20. 3, Esp. to live 
well, live at ease, enjoy life: quod me 
cohortaris ad ambitionem et ad laborem, 
faciam quidem: sed quando vivemus ? 
Cic. Q. Fr. 3, 1, 4: vivite lurcones, com- 
edones, vivite ventres, Lucil. in Non. 
11, 8: Cat. 5,1: Hor. Od, 3, 29, 43: id. 
Lip. 1, 6, 66. Hence, in bidding fare~ 
well, vive valeque, id. S. 2, 5, 110: id. 
Ep. 1, 6, 67: vivite silvae, fare ye well, 
Virg. E. 8, 538. 4, to last, endure, 
remain (poet.): vivet extento Procu- 
leius aevo, illam aget Fama superstes, 
Hor. Od. 2, 2, 5: per omnia secula fama 
vivam, Ov. M. 15, 879: tacitam vivit 
sub pectore vulnus, Virg. Aen. 4, 67: 
spirat adhuc amor vivuntque commissl 
calores Acoliae fidibus puellae, Hor, Od. 
A, 9 11: vivere carmina possunt, id, Ep. 
1, 19, 2: Ov. Tr. 1, 9, 25: das nostro 
nomen victuram amori, id. Am. 3,1, 65 : 
ia, Stat. Th. 12, 441. fj, Transf. 


VIVUS 


to tive on anything or in any manner, 
1.e. to support life; to sustain or main- 
tain oneself: piscibus atque ovis avium 
vivere, Caes. B. G. 4, I0 jin.: lacte 
atque pecore, ib. 4, I: cortice ex ar- 
boribus, id. B. C. 3, 49: herbis vivis et 
urtica, Hor. Ep. 1, 12, 8: parvo, id. S. 
2, 2, 1: rapto, Virg. Aen. 7, 749: de 
vestro, Pl. T'ruc. 5, 61: misere, id. Aul. 
2, 4, 36: parcius, Hor. S. 1, 3, 49: bene, 
id. Ep. 1, 6,56. Pass. impers.: negat 
Epicurus, jucunde posse vivi, nisi cum 
virtute vivatur, Cic. Tusc. 3, 20, 49: 
vivitur ex rapto, Ov. M. 1, 144. 5 
to live, i.e. to pass one’s life, to reside, 
dwell: in literis vivere, Cic. Fam. 9, 26: 
in maxima celebritate atque in oculis 
civium, id. Off. 3, 1, 3: unis moribus et 
nunquam mutatis legibus, id. Flacc. 26, 
63: e natura, id. Fin. 3, 20, 68: con- 
venienter naturae, ib. 3, 7, 26: valde 
familiariter cum aliquo, id. Att. 6, 6: 
ecquis me vivit hodie fortunatior? Ter. 
Eun. 5, 9, 1: ego vivo miserrimus, Cic. 
Att. 3,5: viveret in terris te si quis 
avarior uno, Hor. Ep. 2, 2,157. Pro- 
verb.: secum vivere, to live for oneself, 
care only for oneself, Cic, de Sen. 19, 49. 
Pass. impers.: quoniam vivitur non 
cum perfectis hominibus, id. Off. 1, 15, 
46. [Root viv or vic: the initial v 
becomes a guttural in the cognate lan- 
guages, see letter c no. WI. 5: Sans. 
jo, “vivere ;” Lith. gywas, “ vivus ;” 
Goth. qvivs, “ vivus;” Eng. quick in 
“quick and dead,” ‘quicksilver ;” 
Germ. er-quick-en. ] 

vivus, a, um, adj. [vivo] alive, liv- 
ing, that has life: qui quum tantum 
ausus sit ustor pro mortuo, quid signifer 
pro vivo non esset ausus? In curiam 
potissimum abjecit, ut eam mortuus in- 
cenderet, quam vivus everterat, Cic. 
Mil. 33, 90: quorum (simulacrorum) 
contexta Viminibus membra vivis homi- 
nibus compient, Caes. B.G. 6, 16: doctus 
eris vivyam (gallinam) musto mersare 
Falerno, Hor. S. 2, 4, 19: quanquam ea 
Tatio sic erant descripta vivo, tamen eo 
interfecto multo etiam magis, 77 the 
lifetime of Tatius, Cic. Rep. 2, 8 fin. : 
quum leges duo ex una familia, vivo 
utroque, magistratus creari vetarent, 
Caes. B..G. 4, 33: Cato affirmat, se vivo 
illum non triumphaturum, as long as he 
lived, Cic. Att. 4,16. Esp. in the phrase, 
vivus vidensque, before his very eyes: 
huic acerbissimum vivo videntique fu- 
nus ducitur, id. Quint. 15, 50: ille Cy- 
prius miser vivus (ut aiunt) est et vid- 
ens cum victu ac vestitu suo publica- 
tus, id. Sest. 24, 59. Sup. vivissimus, 
acc. to Fest. s. v. 2, Of things: se- 
pes, Col. 11, 3, 3: cespes, Ov. M. 4, 300: 
radix, ib.14, 713: aqua, running, Varr. 
L. L. 5, 26, 35: flumen, Liv. 7,4 lacus, 
Virg. G. 2, 469: ros, fresh, Ov. F. 4, 
778: lucernae, burning, Hor. Od. 3, 21, 
23: lapis, flint, Plin.. 36, 19, 30: sul- 
phur, native, id. 19, 1, 4: calx, un« 
slaked, Vitr. 8, 7: saxum, living, na- 
tural, unwrought, Virg. Aen. I, 167: 
pumex, Ov. F. 2, 315: argentum, quick- 
silver, mercury, Plin. 33, 6, 32: vultus, 
i. e. alive with expression, speaking, 
Virg. Aen. 6, 849: so of statues and 
images, Stat. S. 1, 3, 48: vox, living, 
i.e. oral discourse, Cic. Agr. 2, 2, 4: 
Quint. 2, 2, 8: cujus facta viva nunc 
vigent, living, Naev. in Gell, 6,8. (ii) 
Neut. absol.: ad vivum resecare, to cut 
to the quick, cut very deep: extrema 
pars ipsius unguis ad vivum resecatur, 
Col. 6,12, 3. Fig.: hoc primum sen- 
tio, nisi in bonis amicitiam esse non 
posse ; neque id ad vivum reseco, ut illi, 
qui haec subtilius disserunt, i.e. Ido 
mot wish to be understood in too strict a 
sense, Cic, Am. 5,18. (f) de vivo de- 
trahere or resecare aliquid, to give or 
take away from the money which grows 
or has an increase, i.e. the capital: 
dat de lucro: nihil detraxit de vivo, id. 
Fi. 34, 91: de vivo igitur erat aliquid 
resecandum, id. Verr. 3, 50, 118. I. 
Transf. lively, ardent (rare): vivus et 
ingenuus animus, Plin. Kp, 8, 6: vivi 
pectoris homo, Arn, 3, 103. 
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Vix, adv. [perh. from vie, root of y 
geo; lit. with effort ; hence] with di/ 
culty, with much ado, hardly, scarcel 
barely : quid est, sine his cur vivere ve 
imus? mihi vero cum his ipsis vix; bj 
autem detractis ne vix quidem, Ci 
Fam. 9, 8: ut vix aut omnino non poss 
infirmari sua lex, id. Att. 3, 23: pr 
fluens amnis aut vix aut nullo mod 
conclusa autem aqua facile corrumpity 
id. N. D. 2, 7, 20: ego teneo ab acc’ 
sando vix me hercule ;: sed tamen ten¢ 
id. Q. Fr. 3, 2: iter angustum et difficil 
vix qua singuli carri ducerentur, Ca¢ 
B.G. 1,6: brevi spatio interjecto, v 
ut his rebus administrandis tempus 4d) 
retur, ib. 3, 4: ex hominum millibi 
LX. vix ad D. sese redactos esse di? 
erunt, ib. 2, 28: carcer vix carcere di! 
nus, Lucil. in Don. Ter. Eun. 3, 2, 14 
ego vix tencor, quin accurram, Cic. Fa 
16, 24: vix est, ut id obtineat, Gai. D 
41,1,7,9$ 7. Strengthened with aeg 
or saltem: vix aegreque amatorculi 
invenimus, Pl. Poen. 1, 2, 27: illud vj 
saltem praecipiendum videtur, Quint. | 
4,15. And repeated: corpus matri Vv’ 
vixque remissum, Albinov. 1, 164. 
Of time, hardly, scarcely, only just: ai 
vix tandem sensi stolidus! Ter. And 
3, I, 12: vix tandem legi literas, C 
Fam. 3,9. With quum, or (poet.), et, 
denote the immediate succession of t 
events: vix agmen novissimum ext 
munitiones processerat, quum Ga) 
proelium committere non dubitar 
Caes. B. G. 6, 8: vix erat hoc plane i 
peratum, quum illum videres, Cic. Ve 
4, 40, 86: vix ea fatus erat, gemin 
quum forte columbae coelo venere v 
antes, Virg. Aen. 6, 190: vix prim 
inopina quies laxaverat artus, et sup 
incumbens liquidas projecit in und! 
praecipitem, ib. 5, 857: Stat. Th. 5, 2 

9, Strengthened with dum, ar 
usually written in one word, vixdu 
hardly then, scarcely yet: Dolabella v 
de vituperabatur, quod tibi tam ci 
succederet, quum vixdum triginta di 
in Syria fuisses, Cic. Fam. 12, 4: ha 
ego omnia vixdum etiam coetu nost 
dimisso comperi, id. Cat. 1, 4, 10: (Ha 
nibalem) vixdum puberem, Liv. 21, | 
puer vixdum libertatem, nedum dom. 
nationem modice laturus, id. 24, 4: vi 
dum dimidium dixeram: intellexer: 
Ter. Ph. 4, 2, 4: vixdum epistola 
tuam legeram, quum ad me Curti 
venit, Cic. Att. 9, 2. 

vixdum, «dv. v. vix, No. I, 2. 

vixet, v- vivo, ad init. 

vocabilis, e, adj. [voco] vocal: so 
us vocabilior est visus, Gell. 13, 20. 

vocabiilum, i, ”. [id.] an appell 
tion, designation, name: nomen e 
quo suo quaeque (persona) proprio 
certo vocabulo appellatur, Cic. Inv. 
24, 34: neque verborum tanta copia 
in nostra lingua, res ut omnes suis ce 
tis ac propriis vocabulis nominentur, i 
Caecin. 18, 51: rebus non commuta 
immutaverunt vocabula, id. Leg. 1, 1 
38: ex more imponens cognata vocabu 
rebus, Hor. S. 2, 3, 280: Chaldaei n 
ex avtic sed ex gentic vocabulo nom 
nati, Ox Div. 1, 1,2 vocabula tantu 
pecuniarum, id. Pis. 37,90 : cui nomen” 
miae : quo vocabulo etiam Graecis cant 
lugubres nominantur, id. Leg. 2, 24 fin 
liberta, cui vocabulum Acte fuit, Tac. J 
13), 12s Ii, Esp. in grammar, a sui 
stantive, both in gen. and as an appe 
lative noun, in contradistinction to n 
men, as denoting a proper name : Ari 
toteles orationis duas partes esse dic! 
wvocabula et verba, ut homo et equus, | 
legit et currit, Varr. L. L. 8, 4, 106 sq 
Quint. 1, 4, 20: Sen. Ep, 58. 

vocalis, e, adj. [vox] that has 
voice, sounding, speaking, crying, sin, 
ing, vocal: aves cantu aliquo aut h 
mano sermone vocales, Flin. 10, 51, 7 
ranae (opp. mutae), id. 8, 58, 83: piso 
id. 9, 19, 34: ora (vatis), Ov. M. 5, 33 
nympha (of Echo), ib. 3, 354: Orpher 
Hor, Od. 1, 12,7: chordae, 'Tib. 2, 5, 
carmen, Ov, M, 11, 317: genus instr 
menti, 7, ¢. slaves (opp. semivocale a 
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Watum), Varr, R. R. 1,17, 17 ne quem 
if ape praeteriisse videamur, speale- 
Vy, talking, Cic. Brut. 69, 242: Val. 
: Yeux. 1,8,4ext. Comp.: vocaliora sunt 
(ve gona quam plena, Sen. Q. N. 2, 29: verba 
‘sh scaliora, more vocal, clearer, Quint. 8, 8, 
rt Sup.: eligere vocalissimum ali- 
ine cui legeret, i.e. with the most 
t “iguenful voice, Plin, Ep. 4, 7. Ih. 
‘Mopst, vocalis, is, f. (se. litera), a 
it wed : Cic. Or. 23, 77: Auct. Her. 4, 12, 
yeti Quint. 1, 4, 6. 2, vocales, 10ND, 
i) F plu. (sc. homines), vocalists, singers: 

smpr. Alex. Sev. 34: Sid. Ep. 1, 2 fin. 
iw wocalitas, atis, f. [vocalis] open 
\ibind, euphony; transl, of evpwrta: 
is) hint, 15 55124: 
Mewoealiter, 
i yidly : App. 
1 Max. 3. 
” tvécamen, inis, n. [voco] an appel- 
iition, designation, name : Lucr. 2, 657: 
‘en. 4, 128: Sol. 5 med. oe ; 
‘pydeatio, duis, f. Late citing before 
;acourt, @ summons: Varr. and Atei. 
‘ejupito in Gell, 13, 12: Varr. ib. 13, 13. 
Mit EL an invitation to dinner, efc.: 
a EE se 
qwocative, adv. in the vocative: Gell. 
rut . z 
. ptvocativus, a, um, adj. [voco] per- 
aitiining to calling: casus, the vocative 
nitse, in grammar: Gell. 14, 5. 
Tiwvdeator, Oris, m. [id.] a caller : Pau- 
é uS vocator gentium, Prud. cred. 2, 461. 
‘E° |], Esp. a bidder, tnviter to dinner, 
yiz.: Sen. de Ira 3, 347 med.: Plin. 35, 
+45, 36, § 89: Suet. Cal. 39. 
(Owocatorius, a, um, adj. [vocator] 
-pwtaining to calling or invoking, invo- 
Hvdory : somnia, Tert. Anim. 47. 
tevocatus, Us, m. [voco} a calling, 
ynpling upon, summoning, invocation : 
pviille et senatus frequens vocatu Drusi 
“a curiam venit, Cic. de Or. 3, 1, 2: 0 
¢emquam frustrata vocatus hesta meos, 
iy call, my invocation, Virg. Aen. 12, 
bhava []. Esp. an invitation to dinner, 
«4, : misit qui diceret, coenaturum apud 
at esarem vocatu ipsius, Suet. Cal, 39. 

Ocifératio, Onis, f. [vociferor] a 
Suu calling, outery, vociferation : Cic. 
j Prts 5s 60, 156: id. Cluent. 10, 30: Petr. 
PWi: Quint. 2, ro, 8: Suet. Claud. 36. 
«iv0ciférator, doris, m. [id.] one who 
rites aloud, a crier, vociferator: Jo- 
fydines in solitudine, Tert. adv. Marc. 
(AIL. 
c (vocifératus, ts, m. [id.] a loud ery, 
dM ctiferation: Plin, 10, 60, 49. 
£ -, vociféro, Vv. vociferor. 
fwociféror, atus, 1. v. n. and a. dep. 


adu, with a loud cry, 
M. 1, p. 112: Tert. adv. 


& 


vp 
phe 


# “ui vociferant saepe, Varr. R. R. 3595 
£ a i [vox fero] to cry out, cry aloud, ex- 
et plum, scream, bawl, vociferate: vocifer- 
#1 palam, Cic. Verr, 4, 18, 39: adventu 
“fi ulorum vociferatus est (anser) cani- 
eis silentibus, Col. 8, 13, 2: me dies, 
1 WX; latera deficiant, si hoc nunc vocifer. 
ood velim, quam miserum indignum- 
aie sit, Cic. Verr. 2, 21, 52: talia, Virg. 
wicen, 2, 679: incendiarium et patina- 
ist te. to call aloud, Suet. Vit. 17: 
rgtO vociferabare decem millia talen- 
ipa Gabinio esse promissa, Cic. Rab. 
fist. 8, 24 3 Liv. 2, 65: Suet. Cal. 36: 
i peiferari Decius, quo fugerent ? quam- 
i, : in fuga, spem haberent? Liv, 10, 28. 
aD) Of things: aera, 7. e. to Sound, re- 
| gund, Lucr. 2,450: res ipsa per se voc- 
iigratur, proclaims tt, id. 2, 1052. 
1; Vocifico, I. v. m. and a. [vox facio] 
i. cry aloud, proclaim : (apes) a se 
‘ jg ciunt fucos, quos vocificantes perse- 
; : cujus 


aqeantur, Varr. R. R. 3, 16, 8 
‘ yn emosthenis orationes vocificant, 
yet. 9, 3. 
(7 Le 3 . 
\ LVOcito, avi, atum, I. v. a. and n. 
pnd [voco] to be wont to call, to call, 
wig "e* IEneus vortex, quem patrio voci- 
p jamus nomine fulmen, Lucr. 6, 298: has 
yl tig Mea Hyadas vocitare suerunt, 
; ie ie. NiaD, 2, 43, 116: Demetrius 
Ty gst halereus vocitatus est, Cic. Rab. 
Pst. 9, 23: Lipara antea Melogonis voc- 
oie oy Plin. 3, 9,14, 
jya’’ out (rare): clamor accurrenti 
"y citantium, Tac, H. 2, 4! ie 
1204 . 
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0 avi, atum, I, v. a and 7. to 
Bi we call upon, summon, invoke : 
(patrem) blanda voce vocabam, Enn. 
Ann. 1, 55; nutu vocibusque hostes, si 
introire vellent, vocare coeperunt, fo im- 
vite, challenge, Caes. B. G. 5, 43: quis 
vocat? quis nominat me? Pl. Cure. 2, 
3, 25: He. Vin’ vocem hue ad te (pat- 
rem)? Ly. Voca, id. Capt. 2, 2, 110: 
Trebonius magnam jumentorum atque 
hominum multitudinem ex omnt pro- 
vincia vocat, Caes. B.C. 2, 1: Dumnorig- 
em ad se vocat, id. B.G. 1, 20: Popu- 
lum Romanum ad arma, id. B. C. 1, 7: 
milites ad concilium classico ad tribu- 
nos, Liv. 5, 47: aliquem in contionem, 
Cic. Acad. 2, 47, 144: contionem, Tac. 
A. I, 29: fertur haec moriens pueris 
dixisse vocatis, Hor. S, 2,3, 170: tum 
cornix plena pluviam vocat improba 
voce, t. e. announces, Virg. G. I, 388: 
voce yocans Hecaten coeloque Ere- 
boque potentem, invoking, id. Aen. 6, 
247: quem vocet divum populus, Hor. 
Od. 1, 2, 25: imbrem votis, to call down, 
Virg. G. 1, 154. Poet. with inf.: hic 
(Charon) levare functum pauperem lab- 
oribus vocatus atque non vocatus audit, 
Hor. Od. 2, 18, 40. 2, Esp. to cite, 
summon into court, before a magistrate: 
in jus vocas: sequitur, Cic. Quint. 19, 
61: tribuni etiam consulem in rostra 
vocari jusserunt, Varr. in Gell. 13, 12. 

3, to bid, invite one as a guest to 
dinner, eéc.: Pa. Solus coenabo domi? 
Ge. Non enim solus: me vocato, Pl. Stich. 
4, 2, 20: si quis esum me vocat, ib. 1, 3, 
28: aliquem ad coenam, Cic. Att. 6, 3: 
nos parasiti, quos nunquam quisquam 


. neque vocat neque invocat, Pl. Capt. 


Il. to call loudty, | 


1, I, 7: spatium apparandi nuptiis, 
vocandi, sacrificandi dabitur paululum, 
Ter. Ph. 4, 4, 22: Ge, Coenabis apud 
me. £p. Vocata est opera nunc qui- 
dem, 7. e. I have been already invited, I 
have an engagement, Pl. Stich. 3, 2, 18: 
bene vocas! verum vocata res est, id. 
Cure. 4, 4,7. (ii) In gen. to invite, ete. : 
me ad vitam vocas, Cic. Att. 3, 7: me 
in spem vocas, ib. 3, 15. (iii) Of imani- 
mate or abstract subjects, to invite, swm- 
mon, incite, arouse: quo quojusque ci- 
bus vocat atque invitat euntes, Lucr. 5, 
525: lenis crepitans vocat Auster in 
altum, Virg. Aen. 3, yo: quaque voc- 
ant fluctus, Ov. R. Am. 532: Carthagin- 
ienses fessos nox imberque ad necessa- 
riam quietem vocabat, Livy. 28, 15 ; quo- 
cumque vocasset defectionis ab Romanis 
spes, id. 24, 36. Poet. with inf.: sedare 
sitim fluvii fontesque vocabant, Lucr. 
5, 943. 4, to call by name, to name, 
denominate: certabant urbem Romam- 
ne Remamne vocarent, Enn. Ann. ee 
99: quum penes unum est omnium 
summa rerum, regem illum unum voca- 
mus, Cic. Rep. 1, 26: urbem ex An- 
tiochi patris nomine Antiochiam voca- 
vit, Just. 15, 4:.me miserum vocares, 
Hor. Ep. 1, 7, 92: non possidentem mul- 
ta vocaveris recte beatum, id. Od. 4, 9, 
45. Pass.: ego vocor Lyconides, PI. 
Aul. 4, 10, 49: a se visum esse in eo 
colle Romulum, qui nunc Quirinalis 
vocatur, Cic. Rep. 2, 10: syllaba longa 
Laat subjecta vocatur iambus, Hor, A, 
- 251: patiens vocari Caesaris ultor, id. 
Od.-1, 2, 43. Il. Transf. to call, i.e. 
to bring, draw, put, set, place in some 
position or condition : ne me apud mi- 
lites in Invidiam voces, Cic. Phil. 2, 24, 
59: aliquem in luctum, id. Att. 3 7s. 3x 
partem (hereditatis) mulieres vocatae 
sunt, succeeded to a share, id. Caecin. 4 
12; aliquem in partem curarum, Tac. 
A. I, 11: i portionem muneris, Just. 
5,2 med. (ii) With inanimate or ab- 
stract objects: ex ea die ad hanc diem 
quae fecisti, in judicium voco, J call to 
account, Cic. Verr, 1, 12 34: singula 
verba sub judicium vocare, Ov. Pont I 
5, 20: ad calculos vocare amicitiam Cie. 
Amn, 16, 58: Liv. 5, 4: aliquid in dubi- 
um, Cic. Inv, 2, 28, 84: templa deorum 
Immortalium, tecta urbis, vitam omni- 
um civium, Itali 
exitium et v. 


astitatem vocas, bry 
. aus, ne ; 
destruction, 4 


reduce to ruin, destroy, id, 


um denique totam aa | 
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Cat. r, 5,12. (Sans. vach, “loqui;” Gr 
Fem in €7ros, elov.] ; 

vocila, ae, f. dim. [vox] a small or 
feeble voice (rare): recreandae voculao 
causa, Cic. Att. 2, 23: mea, Prop. 1, 16, 
2, I]. Transf. a soft note or tone: 
quanto molliores sunt et delicatiores in 
cantu flexiones et falsae voculae quam 
certae et severae? Cic. de Or. 3, 25. 98. 

2. a little, petty speech; a little 

word, particle: incurrit haec nostra 
laurus non solum in oculos, sed jam 
etiam in voculas malevolorum, id. Fam. 
2, 16: significatio hujus voculae (salt- 
em), Gell. 12, 14. : 

vocilatio, onis, 7. [vocula] the in- 
tonation, accentuation of words, accent : 
Nigid. in Gell. 13, 25: cf. Gell. 13, 6. z 

voisgram, avem quae se vellit. 
Augures hance eandem fucillantem ap- 
pellant, Fest. s. v. hin rae aes 

vola, ae, f. the hollow o ana, 
the palm, or (acc. to Fest.), the sole of 
the foot: Plin. 11, 45,105: Prud. Apoth. 
924. Proverb.-: nec vola nec ves- 
tigium apparet or exstat, i.e. not the 
slightest trace, Varr. in Non. 416, 1g and 
22. 

volatica, ae, f.[2. volo] a witch, sor~ 
ceress, acc. to Fest. s. v. strigem. 2, 
witchcraft, sorcery : Tert. Pall. 6. ‘ 

volaticus, a, um, adj. [id.] flying, 
winged: homines, Pl. Poen. 2, 27: 
Pegasus, App. M. 8, p. 208. IL. 
Transf. jleeting, flighty, volatile, in- 
constant, transitory: o Academiam vol- 
aticam et sui similem, modo hue, modo 
illuc! Cic. Att..13, 25: volaticum esse 
ac levem, Sen. Ep. 42 med.: Psyche, 
App. M. 5 ad fin.: gaudium, Tert. Poen, 
Il: desideria formae, id. ad Uxor. I, 4. 

volatilis, e, adj. [id] flying, 
winged: bestiae, Cic. N. D. 2, 60, 151: 
puer, t. e. Cupid, Ov. Am. 2, 9, 27. Ih. 
Transf. swift, rapid: telum, t.e. an 
arrow, Lucr. 1, 969: Ov. A. A. 1, 169: 
ferrum, Virg. Aen. 4, 71: cervus, Varr, 
in Non. 559, 23. 2, flecting, transi- 
tory: aetas, Ov. M. fo, 519: gloria 
vanum et volatile quiddam est auraque 
mobilius, Sen. Ep. 123 jin. 

volatira, ae, /. [id.] a flight: Varr. 
R. R. 3; 5,,72-Col. 8, 9, 1. 

volatus, tis, m. [id.]a flying, flight + 
aquilae admonitus volatu, Cic. Div. 1, 
15, 26: Pegaseo ferar, Cat. 55, 24. 
Plur.: Cie. N. D. 2, 39, 101: id. Div. 1, 1, 
2 Ij. Trans f. of any swift motion 
(poet.): equi, Claud. Gigant. 47: celeris 
famae, id. Cons. Mall. Theod. 270: prae- 
ceps fatorum, Mart. 11, 91, 9. 

voléma pira, @ kind of large pear, 
warden-pear: Cato R. R. 4, 4: Col. 5, 
Io, 18: Virg. G. 2, 88. Sing. pirum 
volemum, Arat. in Macr. S. 2, 15 jin. 

volens, entis, Part. [1. volo}. ff, 
Adj. willing, voluntary, eager, ready: 
sponte sua properant : labor est inhibere 
volentes, Ov. M. 2, 128: ducunt volent- 
em fata, nolentem trahunt, Sen. Ep. 107 
Jjim.: volens vos Turnus adoro, Virg. 
Aen. 10, 677: pecunias etiam a volenti- 
bus acceperant, Vell. 2, @2. 2. fa- 
vourable, well inclined: virtute ac dis 
volentibus magni estis et opulenti, Sall. 
J. 14: volens, propitius adesset, Liv. 7, 
26: munificus nemo putabatur, nisi 
pariter volens, Sall. J. 103: plebes vol- 
enti animo de ambobus (Metello ae 
Mario) acceperant, ib. 73. (ii) Subst. 
Volentia, ium, n. plu. favourable, plea- 
Sant, or agreeable things : volentia plebi 
facturus habebatur, id. Fragm. ap. Non. 
186, 20: Muciano volentia rescripsere, 
‘Dac, Hazen. 

volenter, adv. willingly: App. M. 
6, p. 178. 

Volentia, ae, f. [1. volo] will, im- 
clination: App. M. 11, p. 259: Sol. 36, 

voleidlus, i, m. an implement for 
levelling beds of earth: Plin, 14, 10, 14. 

volgo and yvolgus, v. vulgus 

volitatus, tis, m. [volite] 4 flying, 
Slight: Venant. Vit. S; Mart. 4,223. — 

Volito, avi, atum, 1. v, n. Fre. (2. 
volo] to fly to and Fro, to yly or Re 
about, to flutter: aves volitare, Cie! de 
oS: 6, (velucris) propter humum 
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volitat, Ov. M. 8, 258: volitant alii (sca- 
rabaei) magno,cum murmure, Plin. 11, 
28, 34. 2. Transf. to fly, hasten, 
or hover about: volitans tota acie, Liv, 
4,19: ductores mediis in millibus, Virg. 
Aen. 12,126: tota Asia vagatur, volitat 
ut rex, Cic. Phil. t1, 2, 6: volitare in 
foro, id. de Or. 1, 38, 193: volitat ante 
oculos istorum Jubae regius filius, id. 
Agr. 2, 22, 59: pacatum volitant per 
mare navitae, Hor. Od. 4, 5,19. (ii) Of 
things: quae (rerum simulacra) quasi 
membranae summo de corpore rerum 
dereptae volitant ultro citroque per 
auras, Lucr. 4, 36: solidissima materiai 
corpora perpetuo volitare, hover, float 
about, id. 1, 951: Cic. N. D. 1, 20, 54: 
stellae, id. Arat. 180: atra favilla in 
nimbo, Virg. Aen. 5, 666: umbrae inter 
vivos, Lucr. 4, 42: Virg. Aen. 6, 329: 
voces per auras, Lucr. 4, 222. il. 
Fig.: nemo me lacrimis decoret nec 
funera fletu fuxit. Cur? Volito vivu’ 
per ora virum, Enn. in Cic. T'use. 1, 15, 
34: speremus nostrum nomen volitare 
et vagari latissime, Cic. Rep. 1, 17: val- 
ebis apud hominem volitantem g¢loriae 
cupiditate, vir moderatus et constans, 
soaring, aspiring, id. Pis. 25, 59: cupis 
volitare per auras, Mart. 1, 4, 11: nec 
volitabo in hoc insolentius, fly into a 
passion, Cic. Fl. 16, 38. 
volnus, volnéro, etc., v. vuln. 
Volo, volii, velle (contr. vin’, for 
visne, Pl. Capt. 2, 2, 110: id. Poen. 5, 2, 
155: Ter. Heaut. 3, 3, 24), irreg. and 
defect. v.n. and a. to will, be willing; 
to wish, desire, be disposed ; to intend, 
purpose: constr. with inf, acc. and 
inf., acc. (with which an inf. may usu. 
be understood), subj. or absol.: (i) 
With inf.: quom miitere signum vult, 
Enn. Ann. 1, 102: exire ex urbe, prius- 
quam luciscat, volo, Pl. Am. 1, 3, 35: 
idem Stoicus esse voluit, Cic. Brat. 56, 
206 : 0 quisquis volet impias caedes et 
rabiem toilere civicam, Hor. Od. 3, 24, 
25: sunt delicta, quibus ignovisse vel- 
imus, id. A. P. 347. (ii) With acc. 
and inf,: pater illum alterum (filium), 
qui mortuus est, secum omni tempore 
volebat esse, Cic. Rosc. Am. 15, 42: 
judicem esse me non doctorem volo, id. 
Or. 33, 117: si vis me flere, Hor. A. P. 
102: vultis severi, me quoque sumere 
partem Falerni? id. Od. 1, 27,9: mulier 
mane: sunt, qui volunt te conventam, 
Pl. Cist. 4, 2, 38 : omnes vos oratos volo, 
Ter. Heaut. prol. 26: factum volo, Pl. 
Bac. 3, 3,91. (iii) With acc.: hic ante 
ostium meo modo loquar, quae volam, 
id. Asin. 1, 2,25: faciam, quod vultis, 
ut potero, Cic. Rep. 1,24: si plura velim, 
Hior. Od. 3, 16, 38: cupio omnia quae vis, 
id. S. 1,9, 5: sive ego prave, seu recte 
hoc volui, ib. 2, 3, 88. (iv) With subj.: 
volunt haec ut infecta faciant, Pl. Cas. 
4,4,9: ut ille te videat volo, id. Bac. 1, 
I, 44: illud volo, uti respondeas, Cic. 
Vatin. 7, 17: He. Vin’ vocem huc ad 
te? Fy. Voca, Pl. Capt. 2, 2, 110: visne 
hoc primum videamus? Cic. Rep. 1, to: 
utrum sit an non, vultis? Pl. Am. prol. 
56: quid vis faciam? Ter. Eun. 5, 9, 24: 
tu velim, ut consuesti, nos absentes 
diligas et defendas, Cic. Fam. 15, 3: 
quam vellem Panaetium nostrum nobis- 
cum haberemus! id. Rep. 1, 10. (Vv) 
Absol.: denique, ut voluimus, nostra 
superat manus, Pl, Am. 1, 1, 80: velit, 
nolit, scire difficile est, Cic. Q. Fr. 3, 8. 
9, Of things: neque chorda sonum 
reddit, quem vult manus et mens, Hor. 
A, P. 348: cadentque vocabula, si volet 
usus, ib. 71. {]. Esp. with ace. of 
person, elliptically, to want, to wish to 
speal to, have something to say to: exi : 
te volo, Pl. Capt. 5, 2, 24: paucis te 
volo, Ter. Andr. 1, 1, 2; centuriones 
trium cobortium me velle postridie, Cic. 
Att. 10,167 illico ambae manete: hae 
oves volunt vos, Pl. Bac. 5, 2, 21: redeo 
wl te, Megadore, si quid me vis, id, Aul. 
4, 2, 3%: si quid ille se velit, illum ad 
ve yvenire oportere, Caes. B.G. 1, 34: 
pam guid me vis, have you anything 
further to say to me? have you done 
with me? may tl go? PL Men. 3, 3, 24: 


quin tu uno verbo dic, quid est, quod 
me velis, Ter. Andr, 1, 1, 18. a 
With dat. of person, and ady. to wish 
one (well or ill): jam diu ego huic et 
hic mihi volumus bene, Pl. Ps. 1, 3, 4: 
tibi bene ex animo volo, Ter. Heaut. 5, 
2,6: illi ego ex omnibus optime volo, 
Pl. Most. 1, 4, 24: male alicui, id. Asin. 
5, I, 13: non sibi male vult, 7% e. he 
makes much of himself, Petr. 38. 3. 
with causa and gen. of person, to 
wish (something good for): quod ut illi 
proprium ac perpetuum sit, quum com- 
munis salutis, tum ipsius hominis causa 
velle et optare debetis, Cic. Manil. 16, 
48: Varro magnopere ejus causa vult 
omnia, id. Fam. 13, 22. <Absol.: etsi 
omnium causa, quos commendo, velle 
debeo, tamen cum omnibus non eadem 
mihi causa est, ib. 13, 7. 4, Legis- 
lative ¢. t. to will, determine, ordain: 
majores de singulis magistratibus bis 
vos sententiam ferre voluerunt, id. Agr. 
2, 11, 26: qui (majores nostri) (parri- 
cidas) insui voluerunt in culeum vivos 
atque ita in flumen dejici, id. Rosc. Am. 
25 fin. Hence, at the commencement 
of a bill proposing a new law, velitis 
jubeatis, as a question to the people, 
whether they approved and accepted it : 
id. Pis. 29, 72: Liv. 38, 54: P. Sulpicius 
rogationem promulgavit, vellent, jub- 
erent, id. 31, 6. 5, to suppose, be of 
opinion; to think, say, maintain : quod 
quum volunt, declarant, quaedam esse 
vera, Cic. Acad. 2, 14, 44: me vult 
fuisse Rhodi, id. Planc. 34, 84: vultis 
evenire omnia fato, id. Div. 2, 9, 24: id. 
N.D. 3, 14, 36: illi regi tolerabili, aut, 
si vultis, etiam amabili Cyro, subest, if 
you will, tf you please, id. Rep. 1, 28. 
6, to mean, signify, only with in- 

terrog. quid and sibi: nec satis intellexi, 
quid sibilex, aut quid verba ista vellent, 
id. Leg. 3, 14, 33: quid ergo illae, quid 
sibi statuae equestres inauratae volunt? 
id. Verr. 2, 61, 150. [Sans. var, “ elig- 
ere;” Gr. BovA-onar; Goth. vil-ja, 
“volo ;” Germ, wollen; Eng. will.] 

volo, avi, atum, I. v7. to fly: ex 
alto volavit avis, Enn, Ann. 1, 109: 
corvi, Lucr. 2, 822: apes, Ov. A. A, 1, 
g6: volasse eum (Antonium), non iter 
fecisse “diceres, Cic. Phil. I0, 5, 11. 
Proverb.: sine pennis volare haud 
facile est, Pl. Poen.: 4, 2, 49. . 2. 
Subst. volantes, ium, f. plu. birds 
(poet.): Lucr. 2, 1083: Virg. Aen. 6, 
239: ib. 728. I] Transf. to fly, i.e. 
to move swiftly like one flying, to speed, 
hasten along: i sane, vola curriculo, Pl. 
Pers. 2, 2, 17: per summa levis volat 
aequora curru, Virg. Aen. 5, 819: med- 
ios volat ecce per hostes vectus equo 
spumante Saces, ib. 12, 650: illa (Argo) 
volat, Ov. H. 6, 66: nubes, Lucr. 5, 254: 
telum, id. 1, 971: Sall. J. 64; Liv. 26, 
44: literae Capuam ad Pompeium volare 
dicebantur, Cic. Att. 2,19: volat aetas, 
id. Tusc. 1, 31, 76: hora, Sen. Hipp. 
1141: fama, Virg. Aen. 3, 121: semel 
emissum volat irrevocabile verbum, 
Hor. Ep. 1, 18, 71. Poet. with inf.: 
Erebi virgo ditem volat aethere Mem- 
phim praecipere et Pharia venientem 
pellere terra, Val. Fl. 4, 407. 

vyolones, um, m. plu. [1. volo] volun- 
teers, i, e. the slaves who, after the de- 
feat at Cannae, voluntarily offered 
themselves for military service: Liv. 
23,35: cf. Macr.S. 1, 11. 

volpes, is, v. vulpes. F 

volsella, ae, /. a kind of pincers: 
for pulling out hairs, tweezers: Pl, 
Cure. 4, 4, 21: Mart. 9, 28, 5. As a 
surgical instrument, forceps: Cels. ", 
42) ol; I), Lransf.: pugnare vol- 
sellis, non gladio, 7.e. so as to do but 
little damage, Varr. L. L. 9, 26, 134. 

volsus, a, um, Part. [vello]. 

volta, the Ltruscam name of a mon- 
ster among the Volsinians: Plin. 2, 53, 
54: cf. Miill. Etrusk. 2, p. 280. 

voltus, us, v. vultus. é 

Volubilis, @ adj. [volvo] that ts 
turned round, or (more req.) that turns 
itself round, turning, spinning, whirl 
ing, rolling, revolwing: buxum, 1, e & 


| 


VOLUMEN 


top, Virg. Aen. 47, 382: coelum, C 
Tim. 6 jin.: sol, Prud. Cath, 3 prae 
nexus (anguis), Ov. M.3, 41: volubi 
et rotundus deus, Cic. N. tb. 7150 a ey! 
figurae aquae, Lucr. 3, 191: aqu 
volubilis, Hor, Od. 4, 1, 40: auru 
t.e, the golden apple, Ov. M. 10, 66 
electrum, Plin. 34, 3, 11. y, Fi 
of speech, rapid, fluent, voluble: \ 
volubilis orationis, Auct. Her. 3, 3 
25: oratio, Cic. Brut. 28, ro8: rotun 
volubilisque sententia, Gell. 11, J 
Transf. of the speaker: homo vol 
bilis quadam praecipiti celeritate dj 
endl, Cic. Fl. 20, 48: id. Brut. 24, 1c 
2. changeable, mutable: vaga v 
ubilisque fortuna, id. Mil. 26, 69: quu 
videamus tot varietates tam volub 
orbe circumagi, Plin. Ep. 4,24. 
volibilitas, atis, f. [volubilis] 
rapid whirling motion: mundi, Cic. 
D. 2, 19, 49: id. Fat. 19, 43: Ov. F. 
245s 2. Transf. roundness, row 
form : fracta volubilitas capitis, id J 
12, 434. Il. Fig. of speech, rapidi 
Jjluency, volubility: linguae volubiliti 
Cie. Plane. 25, 62: flumen aliis verb; 
rum volubilitasque cordi est, id. Or. 1 
53: Quint. 11, 3, 52: Plin. Ep. 5, 
2, changeableness, mutability : qu 
temere fit caeco casu et volubilit 
fortunae, Cic. Div. 2, 6, 15. 
volibiliter, adv. of speech, rapid 
fluently, volubly : funditur numerose 
volubiliter oratio, Cic. Or. 62, 210. 
volucer, cris, e (gen. plu. voluc 
um, Cic, in Charis. p. 11g P. Mase. v 
ucris, Sil. 10,471. Hem.: volucer fa’ 
poet. Petr. 123, 210: cf. acer. On t' 
quantity of the win volucris, see Quir 
I, 5, 28), adj. [2. volo] flying, wing 
bestiae, Cic. Tusc. 5, 13, 38: angues, 
N. D. 1, 36, 104: dracones, Ov. M. 
218: Cupido, ib. 9, 482: deus, t. e. Me 
cury, Stat. Th. 2, 55: pes (Mercuri 
Ov. F. 5,88: o nuntium volucrem! C 
Quint. 25, 80. (ii) Subst. volucris, 
J. (se. avis: once masce. sc. ales: tene 
volucres, poet. Cic. Div. 2, 30, 64), 
bird: Lucr, 1, 12: Cic. de Or. 2, 6, 2 
Quint. 10, 3, 24: Suet. Aug. 13: Vil 
Aen. 3, 241: Ov. M. 1, 308: Hor. S. 
8, 6. 2. Transf. flying, wing 
Jleet, swift, rapid (mostly poet.) : lum 
Luer. 6, 193: fumi, ‘Virg. G. 2, 21 
aurae, id. Aen. 11, 795: nebulae, 
M.1, 602: procellae, id, Am. 2, I1, 3, 
sagitta, Virg. Aen, 5, 242: equi, Ov. 
2, 153: currus, Hor, Od. 1, 34, 8: class 
Ov. Met, 4, 460: jam volucrem sequ 
te per gramina Martii Campi, speedi 
running, Hor. Od. 4, 1, 38. |]. Fi 
fleet, swift, rapid : nibil est tam voluc 
quam maledictum, Cic. Plane. 23, 5 
volucri spe et cogitatione rapiuntur 
domo longius, id. Rep. 2, 4: somnv 
Virg. Aen. 2, 794: fatum, Hor. Od. 
14, 24. 2, Esp. passing quickly b 
fleeting, transient, transitory: 0 vol 
crem fortunam, Cic. Sull. 32, 91: di 
Hor. Od. 3, 28, 6: fama, Ov. H. 17, 20 
gaudium, Tac. Or. 9. 
volucra, xe, f. [volvo] a kind 
worm or caterpillar that wraps ttse 
up in wine-leaves, Pyralis vitis, Bos 
called also convolvulus: Col. Arb. 1 
It is also called volucre: Plin, 14, 2 
47, § 265: aud plw’. volucres: Col. 1 
333. 
volucre and volucres, v. volucra, 
voliicri-pes, Gdis, adj. swift-foote 
swift: Aus. Kp. 21, 14: poet. Sid. E 
PRES ie rie . 
volucris, is, v. volucer, no. I. ii. 
volucriter, adv. swiftly, rapidly 
congregati, Amm, 17, 1fin.: perurgebd 
nocentes innocentesque, id. 29, t med. 
voltiimen, inis, . [volvo; lit. 
thing that is rolled or wound up ; hence 
a roll. of writing, a roll, book, volum 
volumen plenum querelae iniquissima 
Cic. Fam. 3, 7: volumen explicare, i 
Rose. Am. 35,100: cocleste Epicuri vc 
umen de regula et judicio, id. N.D. 
16, 43: evolvere volumen, id. Att. 
to: evolvere yvolumina, Quint, 2, 1 
24: pontifienm libres, annosa volumit 
vaitum, Hor, Ep. 2,1, 26, 9, is 
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VOLUMINOSUS 
Saat $$ 
owing liber, of a separate portion of a 
iP oer, a part, book: quoniam duobus 
‘dperioribus (libris) de morte et de 
T*hlore dictum est, tertius eee helann 
Koni tertium volumen efficiet, Cic. 
t-Konis hoc te ee Pin, in, 


ee Xysc. 3, 3, 6: Plin. 6, 29, 
Vite any. ire) 14019: I], @ voll, 
| nirl, wreath, fold, eddy, etc.: (anguis) 
‘“atnuat immensa volumine terga, Virg. 
_Wien. 2, 208: Ov. M. 4, 600: crurum 
Vay equi), bendings, joints, Virg. G. 3, 192: 
ifami, wreath, whirl, Ov. M. 13, Gor: 
I f. derum, revolution, ib. 2,71. Q, Fig. 
appvelution, change: sortis humanae vol- 
' eemina, Plin. 9, 45, 46. ‘ae 
iF’) voliiminésus, a, um, adj. [vo one) 
Shull of windings, bendings, or folds: 
fiyrpora anguium, Sid. Carm. 9, 76. 
1 yOluntarie, adv. voluntarily: Arn. 
1248 94: Hyg. Fab. 41. ' 
4 voluntarius, a, um, adj, [voluntas 
c (Matting, of his or tts own free will, 
1: oluntary: milites, volunteers, Caes. B. 
JX 3,91: ferocissimus quisque Juvenum, 
éiiiv. 1, 59: auxilia,Cic. Fam. 15, 4: servi, 
fKM. Rep. 1, 43: procurator, id. Brut. 4, 
(ilps est Asinius quidam, senator volun- 
| ytirius, lectus ipse a se, id. Phil. 13, 13, 


(P33. 2, Subst. voluntarii, orum, m. 
nol. (sc. milites), volunteers: Caes. B. 


en 5, 56: Capitol. M. Aurel. 21: Inscr. 
ailrell. no. 244. Il. Transf. of 
i Aings: mors, suicide, Cic. Fam. 7, 3: 
!'rbera, Just. 2, 8: servitus, Tac. G. 
#iu%: deditio, id. H. 2, 45: lex, Petr. 
“f<>q: accusationes, Tac. Or. 41: herba, 
¢ ycowing of itself, spontaneous, Plin. 20, 
Mh, JO. 


apiae quid cum ratione desigerat: quae 
tem adversus rationem incitata est 
jig, tmenata, quae in omnibus stultis in- 
§Gnitur, Cic. Tusc. 4, 6, 12° talis est 
ti Taaeque tes publica, qualis ejus aut 


I 


t<>,ea voluntate concedam, id. Div. in 
e wecil. 9, 27: reditus in patriam volun- 
” a_te omnium concedi videretur, id. Fam, 
val, §: nisi voluntate ibis, rapiam te 
mum, Pl. Mil. 2, 5, 40: aliae civitates 
‘| gap luntate in ditionem venerunt, Liv. 
eee 38. (ii) Ad voluntatem, de, ex 
ys pluntate, according to the will, at the 
yi pesire : ad voluntatem loqui, at the will 
ary another, Cic. Quint. 30, 93: vultus et 
‘;4ctmo ad aliorum sengum et voluntatem 
‘;commutandus, Q. Cic. Petit. cons. rz, 
‘pav2: vix tamen sibi de mea voluntate 
7 opucessum est, Cic. Att. 4, 2: illud ac- 


jie dit praeter optatum meum, sed valde 
1 aX voluntate, 


;| @oluntate, id. Fam. 13, 29. E 
yeh er s eeltte 
{iyorod-will, favour, affection : eel 
> xga Caesarem, id, Q. Fr. 3, 1,6: Divi- 
y faci summam in se voluntatem cog- 
qsoverat, Caes. B. @. 1, 19: mutua, Cie. 
pV am. 5, 2: aliena a te, id. Lig. 2, 6: 
f oluntas vestra si ad poétam accesserit, 
i jsier. Ph, prol. 30: singularis voluntas 
ahé ampanae vicinitatis, Cic. Rab. perd. 55 
‘ud 4, @ last will, testament : defensio 
qj-stamentorum ac voluntatis mortuo- 
yum, id. de Or. 1, 59, 242: Plin. Ep. 4, 
My pro: Amm. 28, I med.: ultima voluntas, 
‘igiomp, Dig. 35, 1, 6. Il. Transf. of 
» 2 beech, meaning, sense, signification 
vil nport : verbis legum standum sit an 
+ oluntate, Quint, 1,10, 6: quaestio juris 
: ‘samis aut verborum proprietate aut 
»luntatis conjectura continetur, id. 12 
‘19: verborum vi aut voluntate, id. 8, 


We 
ji#raef. ro: legis, iq : inis 
etl Bis, ld. 3, 6, 99: nominis, 
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id. Pis. 20, 46: ex Caesaris aii 


VOLUTATIO 


dliipe, or, apocopated, yolip, adv. 
Ti. volet aaecaets delightfully, to one’s 
satisfaction, etc.: (i) volupe: cursu, 
armis, equo victitabam volupe, Fa. Most. 
1, 2,4: facite vostro animo volupe, id. 
Cas. 4, 2, 5: si illis aegre est, mihi quod 
volupe est, id. Mil. 3, 1, 152: volupe 
est, id. Poen. 5, 5, 47. (ii) volup: ut 
tibi ex me sit volup, id. Men. 4, 3, 3: 
volup est quod agas, id. Mil. 4, 1, I: 
volup est, ‘Ter. Ph. 4, 3, 5: id. Hec. 5, 


4, 17. A 
luptabilis, e, adj. [voluptas] 

Hee ei pleasure or satisfaction : 
nuntius, Pl. Epid. 1, 1, 19. 

voluptarié, adv. voluptuously : 
transactis paucis noctibus, App. M. 3, 

. 138. Z 
y voluptarius (voluptuarius, Capitol. 
Ver. 2: Mart. Cap. 2, 37: Inscr. Fratr. 
Arv. ap. Marin. p. 92), a, um, adj. 
[voluptas] pertaining to pleasure or 
enjoyment, pleasant, agreeable, delight- 
ful; devoted to pleasure, sensual, vo- 
luptuous: quanquam Stoici communi 
nomine corporis et animi ydovyv appel- 
lant, ego malo laetitiam appellare quasi 
gestientis animi elationem voluptariam, 
Cic. Fin. 3, 10, 35: locus, Pl. Poen. 3, 2, 
25: possessiones, Cic. Att. 12, 25: gus- 
tatus, qui est sensus ex omnibus max- 
ime voluptarius, the most purely sens- 
ual, id. de Or. 3, 25, 99: Epicurus, 
homo, ut scis, voluptarius, a man who 
regarded enjoyment as the chief good, 
id. Tusc. 2, 4, 18: id. Fin. 5, 25, 74: Pl. 
Men. 2, 1, 34: voluptaria, delicata, mol- 
lis disciplina, Cic. Fin. 1, 11, 37: dis- 
putationes, concerning sensual enjoy- 
ment, id. de Or. 3, 17, 62. ; 

voluptas, atis, f. [volupe] satis- 
faction, enjoyment, pleasure, delight 
(both sensual and spiritual): omne id, 
quo gaudemus, voluptas est, ut omne, 
quo offendimur, dolor, Cic. Fin. 1, 11, 
37: huic verbo (voluptatis) omnes qui 
Latine sciunt, duas res subjiciunt, lae- 
titiam in animo, commotionem suavem 
jucunditatis in corpore, ib. 2, 4, 13: 
nulla capitalior pestis quam voluptas 
corporis, id. de Sen. 12, 39: ex tuis lite- 
ris cepi una cum omnibus incredibilem 
voluptatem, id. Fam. 5, 7: frui volup- 
tatibus, id. N. D. 1, 30, 84: a voluptati- 
bus, an officer in the imperial house- 
hold, master of the revels, Suet. Tib. 42 
jin. il. Meton. of persons, as a 
term of endearment: mea voluptas, my 
joy, my charmer, Pl. Truc. 2, 4, 2: Virg. 
Aen, 8, 581. 2. voluptates, sports, 
shows, spectacles, given to the people: 
Cic. Mur. 35, 44: Vopisc. Aur. 34: Prob. 
19: Trebell. Gall. 9. 3, semen: Arn. 
5, 158: Hyg. Astr. 2, 13. 

voluptativus, a, um, adj. [volup- 
tas] pertaining to enjoyment: Fronto 
Ep. 2, 6 jin. 

voluptificus, 2, um, adj. [voluptas 
facio] that causes enjoyment, gives de- 
light: stella Veneris, App. Flor. p. 348. 

voluptiiarius, a, um, v. voluptarius. 

voluptiidsé, adv. with pleasure or 
delight: Sid. Ep. 5, 20. Comp.: ib. 1, 
9 med, 
voluptiiésus, a, um, adj. (voluptas] 
ull of gratification, enjoyment, plea- 
sure, or delight: Plin. Ep. 3, 19. Sup.: 
concionator, Hier. adv. Jovin. 1, 4. 

voliita, ae, f. [volvo] a volute 
or spiral scroll, as an ornament on the 
capitals of columns: Vitr, 4; 0 Sida, 2 
= volitabrum, i, x. [voluto] a wal- 
Mee for swine; Virg. G. 3,411: 

\. "J, 224. 

volitabundus, 
wallowing about : 
tabundus 


a, um, adj. [id. 
- ; libidinosus A a) 
a voluptatibus, Cic. Re 

Fr. - ap. s 
Hee ap. Non. 491, 16 (Rep. 2, 41 ed. 


Volitatio, nis, Lid.] a rolli 
; ‘ in 
about, wallowing: in hes ee 8, Keg 
17: pulverea athletarum, Tert. Pall. 4: 
volutationes corporis, Cic. Pis, 34 83: 
ee 95: — Contr. 1, 2 med,” 
1g.: restlessness, disc utet: n am 
residentis animi, id, Trang. 2 beh cory 
instability: tanta rerun) human ; 
insta mani 
id. Ep. 99 med. i akc 


| 


VOLVO 


volitatus, is, m. [id] @ rolling 


about, wallowing: pulvis volutatu cole 
lectus, Plin. 10, 4, 5: volutatibus pul- 
veris, App. M. 4, p. 144. aa 

volition, a eos i, q. volubili- 
ter, acc. to Non. 4, 1. ; 

volito, avi, atum, 1. v. a. freg. [id-] 
to roll, turn, twist, or tumble about: 
genua amplexus genibusque volutans 
haerebat, Virg. Aen. 3,607: amphoras 
per terram, Col. 12, 48, 4: pelagus 
(ventus), Lucan. 1, 412: pilas: e 
fimo pedibus, 7. ¢. to form by rolling 
together, Plin. 11, 28, 34: se in pul- 
vere, to roll about, wallow, id. 30, 
16, 53: so, reflect.: ut gallinae 
possint in pulvere volutari, Varr. R. R. 
3,9, 7: Sus coenoso lacu, Col. 7, 10, 6: 
quum tibi pueri ad pedes volutarentur, 
Auct. Her. 4, 24, 33. Fig.: quem 
(Verrem) in luto volutatum totius cor- 
poris vestigiis invenimus, Cic. Verr. 4, 
24,53: (animi) corporibus elapsi cir- 
cum terram ipsam volutantur, id. Rep. 
6, 26 fin, []. Fig.: vocem per ampla 
atria, to roll, spread, Virg. Aen. 1, 725° 
murmura, ib. 10, 98: verba confusa, Ov. 
M. 12,55. Re flect.: quum omnes in 
omni genere et scelerum et flagitiorum 
volutentur, wallow, Cic. Fam. 9, 3: in 
omni dedecore, Auct. Her. 4, 13, 19: 
inter mala plurima, Sen. Vit. beat. 24 
med. 2.Esp. to turn over or re- 
volve in the mind; to consider, weigh, 
ponder: rem in pectore, Pl. Capt. 4, 2, 
I: aliquid in animo, Liv. 28, 18: aliquid 
animo, Cic. Rep. 1,17: tacitus mecum 
ipse voluto, Virg. E. 9, 37: secum, Ov. 
M. 1, 389: talia flammato secum dea 
corde volutans, Virg. Aen. 1, 50: aliquid 
in secreto cum amicis, to consider, dis- 
cuss, Liv. 34, 36. 

volitus, a, um, Part. [volvo]. 

volitus, tis, m. [id] a rolling, the 
power of twisting about: dedit volatus 
avibus, volutus serpentibus, cursus feris, 
App. Flor. p. 348. 

volva (vulva), ae, f. [id.] a wrapper, 
covering, integument: fungorum, Plin. 
22, 22, 46: pomorum, 7. e. the seed cover= 
ing, Scrib. Comp. 104 jin. I]. Esp. 
the womb, matrix of women and she- 
animals: Varr. R. R. 2,1, 19: Cels. 4, 
1: Plin. rr, 34,84: Juv. 6,128: Mart. 
11, 61, 11: Pers. 4, 35. (ii) a sow’s 
womb as a very favourite dish: Plin. rr, 
3)» 84: Hor. Ep. 1, 15, 41: Mart. 13, 
50, 2. 

volvo, volvi, vdlitum, 3. v. a. to roll, 
turn about, turn round, tumble: (am- 
nis) volvit sub undis grandia saxa, 
Lucr. 1, 289: ubi tot Simois correpta 
sub undis scuta virum galeasque et 
fortia corpora volvit! Virg. Aen. 1, 100: 
fumum caligine (ventus), Lucr. 6, 692: 
oculos huc illuc, Virg. Aen. é 363: volv- 
itur in caput, ib. 1, 116: filum, Varr. 
L. L. 5, 23, 33: pilas, to form by rolling 
together, Plin. 30, 11, 30: volvendi sunt 
libri, wnrolled, i.e. opened, Cic. Brut. 87, 
298: qui terga dederant, conversi in hos- 
tem volventesque orbem, forming a 
circle, Liv. 22, 29 : semineces Volvit mul- 
tos, rolls in the dust, fells to the ground, 
Virg. Aen. 12, 329. (ii) Reflect. to 
turn or roll about or along: nobis coe- 
hum teterrima quom sit spurcities, ea- 
dem suibus haec munda videtur, insatia- 
biliter toti ut volvantur ibidem, Lucr. 6, 
979: ille (anguis) inter vestes et levia 
pectora lapsus volvitur, Virg. Aen. a, 
349: cylindrum volvi et versari turbin- 
em putant, Cic. Fat. 18, 42: illi qui 
volvuntur stellarum cursus sempiterni, 
id. Rep. 6, 17: excussus curru moribun- 
dus volvitur arvis, rolls, Virg. Aen. Io, 
590: volvi humi, ib. rr, 640: volvitur 
Kuryalus leto, ib. 9, 433: lacrimae volv- 
untur inanes, jlow, ib. 4, 449. Il. 
Fig. volvere curarum tristes in pec- 
tore fluctus, Luer. 6, 34: ingentes iras 
in pectore, Liv. 35, 18 fin.: tot volvere 
casus insignem pietate virum, to under 


| 99 So many misfortunes, Virg. Aen, 


1,9: (lunam) celerem pronos volvere 
menses, in rolling on, Hor, Od. 4, 6, 
4°; volventibus annis, with renleing 
years, after the lapse of years, Virg. 


VOLVULA 


Aen. I, 234: sic fata deum rex sortitur 
volvitque vices, fixes the series Of re- 
volving events, ib. 3, 376: M. Pontidius 
celeriter sane verba volvens, rolling off, 
Cic. Brut. 70, 246: longissima est com- 
plexio verborum, quae volyi uno spi- 
ritu potest, id. de Or, 3, 47, 182. 2. 
Esp. to turn over or revolve in the mind ; 
to ponder, meditate upon, consider: 
multa cum animo suo volvebat, Sall. J. 
6: multa secum, id. C. 32: immensa 
omnia animo, Liv. 2, 49: bellum in ani- 
mo, id. 42, 5: bellum adversus nos, T'ac. 
A. 3, 38: Fauni sortem sub pectore, 
Virg. Aen. 9, 254: haec illis volventibus 
tandem vicit fortuna rei publicae, Sall. 
C.4t. (Gr. FeAF in ciAdw, eidréw, etc.; 
Goth. valv-ja, “ volvo;”” Germ. wdlzen, 
Welle; Eng. to well: v. Phil. Mus. 1. 
405, seqg.] (Hence Sp. volcar; Fr. 
vautrer: also through the part. volutus, 
It. volta; Sp. béveda; Fr, volte, voute.) 

volvila, ae, f. dim. [volva] a little 
womb or matriz of an animal: Apic. 
Zar3e 

vomax, acis, adj. [vomo] given to 
vomittrg : nihil bibacius, vomacius, Sid. 
Ep. 8, 3. 

vomer, éris (nom. sing. vomis : Cato 
Re 5535; 20 Virg. G. 1; 162 > Col.'2,2) 
26), m. a ploughshare: Plin. 17, 4, 3: 
Cic, Phil. 2, 40, 102: Col. 2, 2, 23: Virg. 
Goi, 462) Hor Od. 35.13; 112. Ov. FB: 4; 
926. |l. Transf. the penis: Lucr. 4, 
1269. 9. a style for writing with: 
Atta in Isid. Orig. 6, 9. (Hence It. 
bémbero.) 

vomica (6, Seren. Sam. 40, 743), ae, fi 
a sore, boil, ulcer, imposthume, abscess, 
encysted tumour: Cels, 2,8: Cic. N. D. 
3, 23/6; Pll. 20;-22, 89): Pl. Pers: 2, 5; 
YI> Juv.nts;, 95. 9, Transf. of 
stones, a bunch or knob filled with fluid : 
Pini s35~ 65326 I]. Fig. an evil, 
annoyance, grief, plague, curse (rare, 
and censured as vulgar by Quint. 8, 6, 
15): hostem Romani si expellere vultis 
vomicamque, quae gentium venit longe, 
Apollini vovendos censeo ludos, an old 
prophecy in Liv. 25, 12: (Augustus) 
Agrippam nepotem et Julias, filiam et 
neptem, omnibus probris contaminatas 
appellare solebat tres vomicas aut tria 
carcinomata sua, Suet, Aug. 65. : 

vomicosus, 4, um, adj. [vomica] 
full of sores or tumours: Coel. Aur. 
Acut. 2, 17. 

vomicus, 2, um, adj. [id.] wlcerous ; 
fig. foul, noisome : morbus, Sen. Contr. 
2, 12 med, 

vomificus, a, um, adj. [vomo facio] 
that res vomiting, emetic: medica- 
mentum, an emetic, Coel. Aur, Acut. 3, 
2, 17 : succus, App. Herb, 108. ‘ 

vomifliius, a, um, adj. [vomica fluo] 
flowing with pus or matter: passio (7. e. 
morbus), @ discharge of matter, Coel. 
Aur. Tard, 2, 14. 

vomis, éris, v. vomer. : 

vomitio, Snis, f. (vomitium, i, ”.: 
Capell. 2, p. 35) [vomo] a vomiting : Cic. 
N. D. 2, 50, 126: Plin. 11, 53, 117. I. 
Meton. that which is vomited, & v0- 
mit: varii colores vomitionum, id. 25, 

23. P 
a vomito, I. v. n. freq. [id.] to vomit 
often: Col. 7, 10, 5: Sen. Ep. 18; Suet. 
Vit. 13. : 

vomitor, oris, m. [id.] one who vo- 
mits : jejuni vomnitores, Sen. Ep. 88 med. 

vomitorius, a, um, adj. [id.) that 
provokes vomiting, emetic: bulbus, Plin. 
20, 9, 4: id. 21, 19, 75. I]. Transf. 
subst. vomitoria, orum, ”. plu. the en- 
brances to the theatres or amphitheatres, 
womitories (which led to the places 
where the people sat, and, as it were, 
yornited forth the peti ; Macr. a 6, 4. 

itugs, ts, m. [id.] a vomiting: 

BAL pak Fy 3, 15: ok . 8, 48, 72: Sen. 
Ep. 68: Suet, Ner. 20: pulmoneus, a 
spitting up of the lungs, Pl. Rud, 2, 6, 
26, \], Meton. that which is thrown 
up by vomiting, a vomit: Plin 23, 8, 80: 
id. 29, 4, 27: 90, vomitus, i: egestio 
vormitorum similis, Coel. Aur, Acut. 3s 
10, 2, 4 disgusting fellow: Lucil, 
jn Mon, 2,30; Pl, Most, 3, 1, 120, 


VORO 


VOVEO 


vomo, ii, itum, 3. v. n. and a. I. 
Neutr, to throw up, vomit (a common 
method among the Romans of renewing 
the appetite): quum vomere post coe- 
ham te velle dixisses, Cic. Deiot. 7, 
21: Cels. 1, 3: in mensam, Cic. Fin. 
2, 8, 23. With a homogeneous object: 
vomitum, Pl. Rud. 2, 6,26. Pass. im- 
pers.: ab hora tertia bibebatur, ludeba- 
tur, vomebatur, Cic. Phil. 2, 41, 104. 

2. Transf. in gen. to pour forth: 
qua largius vomit (Padus), discharges 
ttself into the sea, Plin. 3, 16, 20. Il. 
Act, to vomit up or forth: sanguinem, 
id. 26, 13, 84: paene intestina sua, Petr. 

6. 2. Transf. in gen. to throw or 
pour out in abundance; to emit, dis- 
charge (poet.): (Charybdis) vomit fluc- 
tus totidem totidemque resorbet, Ov. H. 
12, 125: undam, Virg. G. 2, 462: fu- 
mum, id. Aen. 5, 682: geminas flammas, 
ib. 8, 681: mel (apes), Petr. 56: vitam, 
to breathe out, Lucr. 6, 829: animam, 
Virg. Aen. 9, 349: argentum, to give 
up, Pl. Cure. 5, 3, 10. [Sans. vam, “ vo- 
mere;” Gr. Feu, e-em; Lith. wém-ju, 
*“vomo.”] 

vopiscus, i, m. one of a pair of 
twins born alive after the premature 
birth and death of the other: vopiscos 
appellabant a geminis, qui retenti utero 
nascerentur, altero interempto abortu, 
Plin. 7, 10, 8: Non. 559, 3: Sol. 1 med.: 
Isid. Orig. 9, 5. 

vopte pro vos ipsi Cato posuit, Fest. 
8. U. 


voracitas, atis, f. [vorax] greedi- 
ness, Tavenousness, voracity: hominis, 
Kutr. 7, 12: asini, App. M. 4, p. 200. 

Il. Transf. of fire: avidissima, 

Plin. 2, 109, 111. 

voraciter, adv. greedily: Macr. S. 
1, 5 med. 

yoraginOsus, a, um, adj. [vorago] 
full of pits, chasms, or abysses: solum, 
Auct. B. Hisp. 29: via, App. M. 9, p. 
221: amnis, Amm. 24, 6. 

vorago, inis, f. [voro] an abyss, gulf, 
whirlpool, chasm: submersus equus 
voraginibus, Cic. Div. 1, 33, 73: Virg. 
Aen. 6, 296: Cat. 19, 26: Curt. 8, 14. 
Of a gulf or chasm in the earth: Liv. 7, 6. 
Poet. of a devouring stomach: ventris, 
Ov. M. 8, 845. Il, Fig.: vos geminae 
voragines scopulique rei publicae, 7. e. 
gulfs, Cic. Pis. 18, 41: gurges et vorago 
patrimonii, squanderer, spendthrift, id. 
Sest. 52, 114: vorago aut gurges vitio- 
Tum, abyss, id. Verr. 3,9, 23: avaritia, 
manifestae praedae avidissima verago, 
Val. Max. 9, 4 init. 

vorator, Oris, m. [id.] a devourer: 
Tert. Monog. 8 jfin.: Paul. Nol. Ep. 
19, Io. : 

voratrina, ae, f. [id.] an eating- 
house: ‘Yert. Apol. 39. — {J, an abyss, 
chasm: terrarum, Amm., 17, 7 fin. 

vorax, acis, adj. [id.] swallowing 
greedily, devouring, consuming, destruc- 
tive: quae Charybdis tam vorax? Cic. 
Phil. 2, 27, 67: venter, Ov. M. 15, 94: 
pontus, Lucan. 2, 664: flamma, Sil. 4, 
687: impensae, Val. Max. 4, 1 jin.: 
usura, Lucan. 1, 181: culus, lustful, 
Cat. 33,4. Comp.: ignis, Ov. M. 8, 841. 

voro, avi, atum, 1. v. a. to swallow 
whole, swallow up, eat greedily, devour : 
animalium alia vorant, alia mandunt, 
Cie: N, D. 2, 47; 122% Plin..10, 97,91; 
vitulum (balaena), Pl. Rud. 2, 6, 61: 
edim atque ambabus malis expletis 
vorem, id. Trin. 2, 4,73: mella avide 
(apes), Plin. 11, 19, 21: lucrina (ostrea), 
Mart. 6, 11, 5: resinam ex melle Aegyp- 
tiam vorato, salvum feceris, tale, as 
medicine, Pl. Merc. 1, 28: so of medi- 
cine: Mart. 1, 88, 2: Coel. Aur. Acut. 2, 
24. Proverb.: meus hic est: hamum 
vorat, tales, Pl. Cure. 3, 61. 9. 
Transf. to overwhelm, swallow, cover, 
etc.: vorat haec (Charybdis) raptas re- 
vomitque carinas, Ov, M. 13, 731: (na- 
vem) rapidus vorat aequore vortex, Virg. 
Aen. 1, 117: Sil. 4, 230: corpus (ul- 
cus), Cels. 5, 28, 3: viam, to jinish or 
perform quickly, Cat. 35, 7. 8, Of 
property, to consume, squander: idem 
in reliquis generia eius (murrhinorum 


vasorum) quantum voraverit, licet e 
istimare, Plin. 34, 2, 7. I]. Fig. 
devour, i.e. to acquire with eagerne 
pursue passionately (rare): literas, © 
Att. 4, 11: Cat. 80, 6: Mart. 2, 51, 
(Gr. Bop, in Bopa, Bi-Bpsd-cKw.] 

vorso, vorsdrius, vorsum, 
vers. 


vortex, vorticdsus, vorto, etc., 
vert. 


etc., 


Vos, v. tu. 

voster, tra, trum, v. vester. 

votifer, éra, rum, adj. [votum fer 
vow-bearing, votive: arbor, Stat. §. 
4) 92. 

votivitas, atis, f. [votivus] a solen 
promise, a vow: Inscr. Orell. no. 1120. 

votivus, a, um, adj. [votum] pe 
taining to a vow, promised by a vo 
given in consequence of a vow, votiv: 
ludi, Cic. Verr. Act. 1, 10, 31: Plin. | 
48, 49: tabula, Hor. Od. 1, 5, 14: juve 
ca, id. Ep. 1, 3, 36: sanguis, Ov. H. 
238: tura, id. Am. 3, 13, 9: carmina, i 
A. A. 1, 205: legatio, which was und: 
taken (often ag a mere pretext) to ful 
@ vow in a province, Cic. Att. 4,2: i 
15, If: noctes, in which, from religio’ 
reasons, one refrains from copulati 
Prop. 2, 28, 62. I]. conformable 
one's wish, wished for, desired : consp 
tus, App. M. 4, p. 193 : hospitium, ib. 
p. 216: mors, Prud. cred. 10, 330. 

votum, i, ». [voveo] a solemn 
mise made to some deity. a vow: 
(deus) nunquam nobis occurrit neq 
in optatis neque in votis, Cic. N. D. 
14, 36: nonne animadvertis ex tot ta 
lis pictis, quam multi votis vim te 
pestatis effugerint? ib. 3, 37, 89: v 
et promisso teneri, id. Att. 12, 18: 
strictum esse religione voti, ib. 12, 
quum de illo aegroto vota faciebant, } 
8, 16: nuncupare, id. Verr. 5, 13, 3 
suscipere, id. N. D. 3, 39, 93: concipe 
Ov. M. 7, 594: debere diis, Cic. Verr. 
55, 123: solvere, id. Phil. 3, 4, 11: re 
dere, id. Leg. 2, 9, 22: exsequi, Vi; 
Aen. 5, 53: voti damnari, Liv. 4, 2 
voti reus, Virg. Aen. 5, 237: voti lib 
ari, Liv. 5, 28. 2. Meton. a thi 
solemnly promised, that which is vow 
or devoted, a votive offering (poet.) : lv 
tramurque Jovi, votisque incendi 
aras, with burnt offerings, Virg. A 
3, 279: Danai in voto (i.e. equo T 
jano) latent, Petr. 89. (ii) vota, a di 
on which vows were made on behalf 
the State : Capitol. Pert. 6: Vopisc. T 
9. I]. Transf. a wish, desire, lon 
ing: nocturna vota cupiditatum su 
tum, Cic, Verr, 5, 54, 142: audivere 
mea vota, Hor. Od. 4, 13, 1: haec lo 
sunt voto fertiliora tuo, Ov. A. A. 
go: votum in amante novum, id. M. 
468 : voti potens, ib. 8, 80: vota pare 
um, Quint. 1, 2, §: votum aliquem col 
fodiendi, Suet. Aug. 51: hoc erat in 
tis: modus agri non ita magnus, Hor. 
2, 6,1: Pers. 3, 48: sed hoc votum 
et rara felicitas, is rather a thing to 
wished, Quint. 12, 5,6: votum est ut, 
is to be wished that, Cels. 6, 6, 1: 
venit in votum Attalicis ex urbib 
una? Hor. Ep. 1, 11, §: non sine voti 
O rus, quando ego te aspiciam ? id. S. 
6, 59. 2, a marriage vow, matrin 
nial engagement, marriage: ad tert 
vota migrare, Cod. Justin. 5, 9, 4: ib. 
24: App. M. 4, p. 154: id. Flor. p. 3 
(Hence Fr. voew; and also Sp. bo 
marriage, from the meaning, no, II. 2. 

votus, 2, um, Part. [voveo]. 

voveo, vovi, votum, 2. v. a. to vo 
i, e. to promise solemnly or sacredly ; 
devote, dedicate, consecrate something 
a deity : neque Herculi quisquam dec 
mam vovit unquam, Cic. N. D. 3, 36, 8 
sua capita pro salute patriae, id. Fin. 
22, 64: Tullus in re trepida decem vo 
Salios fanaque Pallori ac Pavori, Liv. 
24: earum templa sunt publice yota 
dedicata, Cic. N. D. 3, 19, 43: voti lu 
Liv. 4, 12: victima pro reditu, Ov. A 
2, 11, 46: vindemia Tyrrheno regi (IV 
zentio), 1. e. solemnly promised, id, 
4, 833: vota vovere, Pl. Am. 3, 2,6 
votum pro militibus, Liv, 23,19. Wi 
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Vox 


te 


VULGUS 


rey 7 ; : 
ny tile, and inf.: quum sues puer pasveret, 
(tia ex iis amissa vovisse dicitur, si re 
aS avisset, uvam se deo daturum, 
\nperavisset, ; : a. 
We ylae maxima esset in vinea, Ulc. VIV. 
hay, 31: id. Verr. 4, 55, 123: me in- 
there ri i jam j lum, Pl. 
"itl ere Veneri vovi jam jentaculum, » 

ie. 1, 1, 72. Absol.: manus leviter 
oa ndata, qualis voventium est, Quint. 
We 3, 100. I, Transf. (from is 
iffaish implied in every vow), to a E 
“sh for (rare, and only poet.) : € tee, 
iy rhid voveas, Ov. M. 12, 200: quae modo 
"Goverat, odit, ib. 11,128: quae voveam, 
- vo sunt: minimo ut relevere labore: 
deque rarem parias, ib. 9, 675: quid 
i iveat dulci nutricula majus alumno? 
irs sor. Ep. 1, 4,8. (Hence Fr. vouer.) 


ox, vocis, f. [same root as VOCO, q. 
“14 a voice, sound, tone, ery, call : omnes 
‘2 ees hominis, ut nervi in fidibus, ita 


Fyaant, ut a motu animi quoque sunt 
Isae, Cic. de Or. 3, 57, 216: exsurge 
‘aeco; exerce vocem, Pl. Poen. prol. 
“4¢; humana, id. Bac. 5, 2, 22: ulceribus 
} ycis via septa coibat, Lucr. 6, 1147: 
itr est quaedam natura vocis, Cic. Or. 
ithe 57: vox inflexa ad miserabilem son- 
“uno, id. de Or. 2, 46, 193: legem Voco- 
hiapin magna voce et bonis lateribus 
;phasi, id. de Sen. 5, 14: magna voce 
aitipere, Caes. B. G. 4, 25: clariore voce 
si equit, ib. 5, 30: summa, Hor, S. 1, 3, 
f « sedata et depressa, Auct. Her. 3, 12, 
ve: theatrum ita resonans, ut usque 
«fomam significationes vocesque refer- 
Kitur, Cic, Q. Fr. 1, 1, 14: enimvero 
+4t,ce’st opus: Nausistrata ext, z must 
vispre my voice, must call out, Ter. Ph, 
ita. Ts 92 I], Meton. that which ts 
ViNtered by the voice, i. e. a word, sayin, 
Fiyvech, sentence, proverb, maxim : dico 
Jiipicurum non intelligere quid sonet 
istec vox voluptatis, id. est, quae res 
“aijic voci subjiciatur, Cic. Fin. 2, 2, 6: 
{euverbi sensus, vis ea vocis erat, Ov. F. 
“dy, 484: vocem pro aliquo mittere, Cic. 
Ft st. 19, 42: vocem exprimere, Caes. B, 
“41, 32: vox populi Romani majestate 
a Vigna, ib. 7, 17: nescit vox missa re- 
ati, Hor. A. P. 390: constitue, nihil 
(4 3e opis in hac voce: civis Romanus 
re m, Cic. Verr. 5, 65, 168: ego quum 
HI i aecos facerem versiculos, vetuit tali 
j/Xp2 voce Quirinus: in silvam non ligna 
fitas, Hor. S. 1, ro, 32: sidera excan- 
typlita voce Thessala, incantation, id. 
detpod. 5, 45. Plur.: quum illius ne- 
fdccli gladiatoris voces percrebuissent, 
plyc. Mur. 25, 50: ex percunctatione 
t* strorum vocibusque Gallorum ac mer- 
wstorum, Caes. B.G. 1, 39: voces per 


i ‘oum emissae, Quint. 5,7, 36: victus 
¢ “eneris vocibus, Hor. Od. 4, 6, 22: con- 
Gaimeliosae, abusive expressions, abuse, 
ue bes B.C. 1, 69: sunt verba et voces, 
dbus hune lenire dolorem possis, say- 
#."198, maxims, doctrines, Hor. Ep. 1, 
WW. 34: deripere lunam vocibus, with 
Liars, incantations, id. Epod. 14, 78 : 
(of ycrae, ib. 6. 2. speech, language, in 
vsecn.: cultus hominum recentum voce 
papas catus (Mercurius), id. Od. 1, 
Her, 3: Graia scierit sive Latina voce 
At qui, Ov, Tr. 3, 12, 40: quum civem 
oe voce cognovisset, Just. 11, 15. 3: 
-'cent, tone: ipsa natura in omni verbo 
i Fesuit acutam vocem, Cic. Or. 18, 58. 
2" vulcanus, i, m. [Vulcanus, the god 
| i fire; hence transf.] jire: Vulcanum 
} 7, cornu conclusum gerere, Pl. Am. 1; 
1 185 : Virg. Aen. 7,77: Ov. M. 4, 104; 
W. 9, 25%. 


ya 


" ge Vuleanalia, orum, 2. plu. [id.] the 
ee quarly festival of Vulcan, celebrated 
ea the 23rd of August: Varr. L. L. 
%23, 57: Col. 11, 318: Sall. Fragm. ap. 
on - 4°9, 26: Plin. 14, 24, 47: Plin. 
ete aes + 
j (gvulsaris (volg.), e (vulgarius, a,um, 
vghran., Nov., and lurpil. in Non. 488, 
i id. Sq.: Gell. 1, 22, et al.), adj. [vulgus 
i,ytaining to the multitude; ek 
fh. grtal, common, common-place, vulgar : 
Fiat OM arte, cujus usus vulgaris com- 
yi UnIsque non sit, Cic. Fin. 3, 3, 3: vul- 
} jai" 8 Popularisque Sensus, id. de Or. r, 
ee on * iberalitas, t. e. extended. to all, 


» 16, 52: vulgari awe 
isa » 5 Sart et pervagata 


a 


declamatione contendere, id. Planc. 19, 
4: nibil tam vile neque tam vulgare 
est, id. Rosc. Am. 26, 71: opinio, id. de 
Or. 1, 23, 10g: artes, id. Rose. Am. 46, 
134: jejunus raro stomachus vulgaria 
temnit, Hor. S. 2, 2, 38: prostratas ar- 
bores restitui vulgare est, 7s a conunon 
thing, Plin. 16, 31,57. _ . 
valgaritas (volg.), atis, f. [vul- 
garis] the great mass, the multitude : 
Yn. 3, 123: 2 
s waiariten’ adv. after the ordinary 
or common manner, vulgarly (rare) : 
non vulgariter nec ambitiose scribere, 
Cic. Fam. 13, 69: Plin. 8, 5, 5: id. 23, 
14, §8. ; 
tnleariia, a, um, v. vulgaris, ad 


init. 
Syuledtius (volg.) comp. adv, more 
notoriously: Aram. 15,3: id. 31, 3. 

vulgator (volg.), oris, m. Lvulgo] 
one that makes generally known, a di- 
vulger: taciti, t. e. Tantalus, who di- 
vulged the secrets of the gods, Ov. Am, 
3; ’ 51. 

Yulgatus, a, um, Part. [vulgo]. 

fi. Adj. general, common: vulga- 

tissimi sensus, Quint. 2, 4, 28. 2, 
Esp. commonly or generally known, 
notorious : vulgatior fama est, Liv. 1, 
4: vulgata avAnzpis illa, Quint. 7, 9, 4: 
illud vulgatum, id. 5, 10, 70. (ii) com- 
mon, public: vulgatissimae meretrices, 
Suet. Dom. 22. Y 

vulgatus, us, m. [id.] a making 
poaeles known, a divulging: Sid. Ep. 
8, I. é 
vulgi-vagus (volg.), a, um, adj. 
[vulgus] that wanders about every- 
where, roving, inconstant: mos fera- 
rum, Lucr. 5, 930: Venus, id. 4, 1067. 

vulgo (volg.), avi, atum, I. v. a. 
[vulgus] to make general, common, or 
universal ; to publish: morbos, Liv. 3, 
6: contagium in alios, Curt. 9, 10: rem, 
t.é. to let all share in, Liv. 2, 29: 
librum, to publish, Quint.. Prooem. § 
7: Suet. Gramm. 8. Reflect.: vul- 
gari cum privatis, v. e. to confound one- 
self with, put oneself on a level with, 
Liv. 3, 35. Il. Esp. fo make known 
to all by words, to spread abroad, pub- 
lish, divulge: jurgare coepit, dicens 
quae facis atque in vulgus vulgas, Varr. 
in Non. 230, 31: vulgare aliquem vulgo, 
Pl. Mil. 4, 2, 44: non quod ego vulgari 
facinus per omnes velim, Liv. 28, 27: 
dolorem verbis, Virg. Aen. 10, 64: haec 
atque talia vulgantibus, Tac. A. 13, 7 

2. Of sexual intercourse, to make 

common, confound, prostitute: ut fera- 
rum prope ritu vulgentur concubitus 
plebis patrumque, Liv. 4, 2: corpus 
(pretio), id. 1, 4: Aur. Vict. de Orig. 
gent. Rom. 21. 

vulg6, adv. lit. in the multitude; 
hence, before everybody, before all the 
world, generally, everywhere, commonly, 
publicly: num locum ad spectandum 
dare? aut ad prandium invitare? Min- 
ime, sed vulgo, passim. Quid est vulgo? 
Universos, Cic. Mur. 35, 73: ejusmodi 
tempus erat, ut homines vulgo impune 
occiderentur, id. Rosc. Am. 29, 80 : vulgo 
totis castris testamenta obsignabantur, 
Caes. B. G. 1, 39: accidit, ut vulgo mi- 
lites ab signis discederent, ib. 5, 33: 
vulgo loquebantur, Antonium mansu- 
rum esse Casilini, generally, Cic. Att. 
16, to: aliquid vulgo ostendere ac pro- 
ferre, before all the world, id. Verr. 4, 
28, 64 : verum illud verbum est, vulgo 
quod dici solet, Ter. Anadr. 2Ss UKs ut 
vulgo uti solemus, Quint. 9, 2, 8: vie- 
Ten RSS ot i e. by prostitution, 
Modest. Dig 1, ot So, vulgo concepti, 
-vulgus (volg.), i, n. 
aos and Var in Ronse asia 
hie 99) [volvo] a promiscuous 
public: vulgus Servorum, Ter, 
4, 4: patronorum, Cic. Brut. 
Insipientium, id. Tuse. 
sum (umbrarum), Hor. ais i 
femineum, Lucan. 4, a —, 
(ovium), Virg. G. 3, 469: non est con- 
silium in vulgo, non ratio, 


Andr. 3, 
97> 


332: 


iticautum | 


rd, the multitude, the people, | the wounds of love: Lucr. I. 
12 


2, 26, 63: den- | 


Cic. Plane. 4, 
: 


VULNUSCULUM ‘ 


— ————_- 

g: Sall. J. 66: Virg. Aen. 2, 39: de 
4, 15, 3: quod in vulgus gratum 
sentimus, with the public, generally, 
Cic. Att, 2, 22: Liv. 22, 3: Tac. HZ rf 
nt; apio gratia in vulgo est, Plin. 20, — 
II, 44. ||, With the idea of con- 
tempt, the crowd, thervulgar, mob, rab= 
ble, populace: sapientis judicium a ju- 
dicio vulgi discrepat, Cie. Brut. 53, 198 
ceteri omnes strenui, boni, nobiles atque 
ignobiles, vulgus fuimus sine- 
sine auctoritate, Sall. C. 20: qui 
tet nos facere, a vulgo long e late 
remotos? Hor.S. 1,6, 18: odi profat ‘- 
vulgus et arceo, id. Od. 3, 1, ¥: fami — 
pulcritudo et vetustas Praenestinarum 
etiam nunc retinet sortium nomen: at- 
que id in vulgus; quis enim magistra- 
tus aut quis vir illustrior utitur sortibus ? 
amony the common people, among the 
populace, Cic. Div. 2, 41,86. 

vulnérabilis (voln.), e, adj. [vul- 
nero] wounding, injurious: materia, 
Coel. Aur. Acut. 3,17 fin. ° 

vulnérarius (voln.), a, um, adj. 
[vuinus] pertaining to wounds: em- 
plastrum, a plaster for wounds#*Plin. 
eas AO. {l. Subst. vulnérarius, 
ii, m. @ surgeon: id. 29, 1, 6 


vulnératio (voln.), Gnis, f. [vulne- 
ro] @ wounding, wound: Cic. Caecin. 


16, 47. I]. Fig. an injuring: famae, 
salutis, id. Pis. 20, 47. : : 
vulnérator (voln.), dris, m. [id.] a 
wounder; fig. an injurer: gentium, 
Hier. in Jesai. 14, 12. 
vulnéro (voln.), avi, atum, I. v. a. 
euine} to wound, to hurt or injure by 
a wound: neu quis quem prius vulneret» 
quam illum interfectum viderit, Caes. 
B. G. 5, 58: L. Cotta legatus in adver- 
sum os funda vulneratur, ib. 5, 35 jin.: 
plerosque jacula tormentis aut manu 
emissa vulnerabant, Sall. J. 57: acie 
ipsa et ferri viribus vulnerari, Cic. Sest. 
190, 24: aper vulnerat armentum, Ov. 
M. 11, 372. (Gi) Of things: Scythi- 
corum (smaragdorum) tanta duritia est, 
ut nequeant vulnerari, cannot be in- 
jured, defaced, Plin. 37, 5, 16. If. 
Fig.: aliquem voce, Cic. Cat. 1, 4, 9: 
virorum hoc animos vulnerare posset, 
Liv. 34, 7: laesus ac vulneratus reus, 
Quint. 7, 2, 30: gravior ne nuntius aures 
vulneret, Virg. Aen. 8, 583: (amor) mea 
vulnerat arcu pectora, Ov. A. A. I, 21: 
crimine vulnerari, id. H. 19, 105. 
vulnifer (voln.), ra, érum, adj. 
{vulnus fero] wound-bringing: Prud. 
Psych. 173: Maxim. Gall. 5, 98. 
vulnificus, a, um, adj. 
facio] wound-making, wound=in 
(peet.) : 


Inus 
ting 


sus, Ov. M. 8, 359: telum, ib. 
2, 504: ghalybs, Virg. Aen. 8, 4467 
plumbum (7. e. caestus), Val. Fl. 1,420: 


Apollo, Mart. Cap. 1, 6. 

vulnus (voln.), Gris, n. a wound: 
vulnus in latere, Cic. Mil. 24, 65: multis 
et illatis et acceptis vulneribus, Caes. 


*B. G. 1, 50: claudicare ex vulnere ob 


rem publicam accepto, Cic. de Or. 2, 61, 
249: sustinere, Cues. B. C. 1, 45: ex- 
cipere, Cic. Sest. 10, 23: vulneribus de- 
fessus, Caes. B. G. 1, 25: vulneribus 
confectus, Liv. 24, 26. >. Transk 
of things, a wound, i. e. a hole, cut, 
notch, rent, crack: vulneribus donec 
paulatim evicta (ornus) supremum con- 
gemuit, Virg. Aen. 2, 630: Ov, M. 9, 
383: Juv. 6, 247: Plin. 19, 8, 41, § 142: 
aratri, Ov. M. 2, 286. —‘[J, Fig. : for- 
tunae gravissimo percussus vulnere, Cic. 
Acad. 1, 3, 4: hoc tam gravi vulnere 
etiam illa, quae consanuisse videbantur, 
recrudescunt, id. Fam. 4, 6: quae hic 
rei publicae vulnera imponebat, eade 
ille sanabat, id. Fin. 4, 24, 66: injus 
rei publicae vulnera, id. Sest. 9, 17. 
(ii) pain, grief, sorrow: Luer. 2, 6390: 
Virg. Aen. 12, 160: Ov. M. 5, 426. iil) 
33: Prop, 
Hor. Od. 1, 
(Sans. vran, “* vulnerare ?”’ Slay, 
rana, “vulnus ;” perh. Germ, wen-de; 
Eng. Soon 

Vvulnuscitilum (von), i, m. ain. 
vulnus] @ Little or slight wound : Ulin 
Ng. 24, 1, 1,98: Hier, Ep. 112, 13. 


2, 22, 7: Virg. Aen. 4, 2: 


27, 12. 


VULPECULA 


ww GRD Rates 
,,,vulvéciila, ae, f. dim. [vulpes] a 
I, 31, 88: Auct, 


little fox: Cic. N. 
—, Wulpes (volpes), is (nom. 


186: id. Ep. 1, 1, 
_ ning, craftiness : id. A. 
for any absurd 
taking, Vi 
mutat, nor 
tam fac 

Pl. Mo 
vu 


taps. T,. 32. 
es marina, the 


 vulpinaris (volp.), 


Vulpinor (volp.), 1. v. ». 
to play the fox, 
in Non. 46, 26: 


dep. 
App. M. 3, p. 139. 


vulpinus (volp.), a, um, adj. Fvul- 
pes] pertaining to a fox: lingua, Plin. 


28, II, 47: sanguis, id. 32, 5, 16. 
vulpio (volp.), dnis, 
cunning as a fox, a sly fox : 
p. 328. 
vulpis, is, v. vulpes, ad init. 
vulsella, ae, v. volsella. 
vulstira (vols.), ae, 


sus, 2, um, Part. [vello]. fj, 
Adj. with the hair plucked out, i. e. 


hairless, beardless, effeminate: ludius, 
9, 6: Quint. 2, 5, 12: Sen. 
(ii) 


PL. Aul. 2, 
Contr. 1 praef. med. : Prop. 4, 8, 23. 
Fig.: mens, effeminate, Mart. 2, 36, 6, 

2, suffering convulsions, spasmodic : 
Plin, 21, 19, 94: id. 23, 1, 16. 


vulticiilus (volt.), i, m. dim. [vul- 
ruti 


vulticulus ab ista oratione de- 


tus] a look, mien, air: non te 
sheet a 


e look, Cic. Att. 14, 20. 
vultum, iV: 8, ad init. 
vultiiosus (volt.), 


tus] of an expressive 


Quint. 11, 3, 183. 


Liv. 41, 21: Virg. Aen. 6, 597. 


tur] 


the form of a vulture, Plin. to, 3, 3. 
vultirius (volt.), ii, m. [id.] a vul- 
ture, bird of prey: Pl. Truc. 2, 3, 16: 
Luer. 4, 682. 
or covelous person, an extortioner, ete. : 


vulturius illius provinciae imperator, 
2, an 
unluchky throw at dice: jacit vulturios 


Cic. Pis, 16, 38: Cat. 68, 124. 


quatuor: talos arripio: jacto basilicum, 
PL Cure. 2, 3, 78. 


vulturnus, a, um, adj. [Vultur, a 


mountain in Apulia] ventus, a south- 
east wind: Plin. 2, 47, 46: Sen. Q.N. 5, 
16: Col. 5,5, 15: Gell. 2, 22. (Hence 
| Sp. bochorno.) 
yultus (volt.), fis, m. (neut. plur. 
‘volta, Enn, in Non, 230, 15: Lucr. 4, 
11209) [perh. from vor, root of volo] 
an expression of countenance, the coun- 
tenance, visage, as to features and ex- 
pression: hence, features, looks, air, 
mien, enpression, aspect : et oculi nimis 
erguti, quemadmodum animo affecti 
sumnus, loguuntur, et is qui appellatur 
valtas, qui nullo in animante esse prae- 
vet hominem potest, indicat: cujus vim 
yraec norunt, nomen ommino non hab- 
mt, Cie. Leg. 1, 9, 29: imago animi 
valtns est, indices oculi, id. de Or. 2, 
“4, Vit; oculi, supercilia, frons, vul tus 
jenique totus, qui sermo quidam tacitus 


«437: Pers. 
5,117. roy cai (i) jungere vulpes, 
impossible under- 

- E, 3,91: (ii) vulpes pilum 
mores, Suet. Vesp. 16: (iii) 
quam pirum vulpes comest, 
Il. Transf.: 

[ n dog-shark, Squalus 
_ or Carcharias vulpes, Linn.: Plin. 9, 43, 


e, adj. [vulpi- 
_ hus] sly, crafty, cunning: amasio, App. 


[id.] 
be sly as @ fox: Varr, 


m. [id.] one 
App. Apol. 


, " [vello] a 
plucking, pulling: Varr. R. R. 2, II, 9. 


sum, adj. [vul- 
countenance, full 
of expression, full of airs or grimaces, 
grimacing, affected: homo, Prud. ored. 
To, 171: frons, App. M. 3, p. 135: ne 
quid ineptum aut vultuosum sit (in 
oratione), Cic. Or. 18, 60: pronuntiatio, 


vultur (volt.), tiris (nom. sing. vul- 
turus, inn. in Charis. p. 120 P.; and in 
Serv. Virg. Aen. 6, 595), m. a vulture, 
_Vultur cinereus, Gmelin: Plin. 19, 6, 7: 
Pro- 
verb.: vultur profert cornua, for some- 
thing impossible, Claud. in Eutr. 1, 352. 
i]. Transf. a grasping, avaricious 
person : Sen. Ep. 95 med. : Mart, 6, 62, 4. 
vultiirinus (volt.), a, um, adj. [vul- 
pertaining to a vulture, vulture- 
like: fel, Plin. 29, 6, 38: sanguis, id. 30, 
4,10: collum, Mart. 9, 28, 2: species, 


| =prop-simus, nixus = nit-sus, 


Il. Transf. a rapacious 


XENODOCHUS Y 
Boring cir ee tS Ae ieee? 
mentis est, hic in fraudem homines im- xénoparodchus, i, m. = Eevorrépo 


pulit, id. Pis. 1,1: vultus acer in hos- 
tem, Hor. Od. 1, 2, 40: torvus, id. Ep. 1, 
Plur.: 
vultus mehercule tuos mihi expressit 
ficti simu- 
latique vultus, id. Cluent, 26,72: tenere 
vultus mutantem Protea, Hor. Ep. 1, I, 
2, Esp. an angry countenance, 
stern look, grim visage : (justum virum) 
mente 
quatit solida, id. Od. 3, 3, 3: id. S. m6; 
I]. Transf. in 
face; simiae vultum subire, 
Cic. Fam. 8, 12: brachia et 


19, 12: moestus, id. A. P. 106, 


omnes, Cic. Fam. 12, 30: 


go. 
non vultus instantis tyranni 


E25 se LACs AC ers 2, 
gen, the 
Coel. in 
vultum teretesque suras laudo, Hor. 
Od. 2, 4, 21: 
curvis unguibus, id. Epod. 5, 93: 
M. 5, 59: Mart. 1, 32, 5.:° Plin.’ 26,'1, 2¢ 


fo) 


2. a painted Jace, portrait, like- 
ness: vultus Epicuri per cubicula ges- 


tant, id. 35, 2, 2: id. 37, 2, 2: Vopisc. 
Prob. 23. 8. Of things, the look, ap- 
pearance (poet.): unus erat toto 


placidi, Virg. Aen. 5, 848. 
vulva, ae, v. volva. 
vulviila, ae, v. volvula. 


X. 


x, tndecl.n. or 


Latin alphabet. 
only in words borrowed from Greek, 
and in them it is usually pronounced 


like z. Asa medial or final it is all but 


universally the result of inflection or de- 
tivation (tex-, texo, is the only verbal 
root in which it appears), and since 


in such cases it represents the sound of 


¢ and s, for which two letters it is usu. 
substituted, it is called a double con- 
sonant: €. g. pax=pac-s, lux =luc-s, 
dixi=dic-si, etc, As the other gutturals 
(9, q, and h) become ¢ before s, so x 
takes the place of the combinations gs, 
gs, and hs: e.g. maximus = mag-simus, 
rex =reg+s, lex=leg-s, coxi=coq-si, 
traxi=trah-si, vexi=vebh-si, etc. In 
some verbs the guttural, which has dis- 
appeared in the imperfect tenses, is re- 
tained in combination with s in the per- 
fect tenses: e. g. fluxi—fluc-si, from 
flu-o; struxi == struc-si, from struo, 
2. x sometimes represents the com- 
bination vs: e. gy. nix—niv-s, vixi— 
Viv-si. 3. z is, in a few instances, 
substituted for ps or ts: e.g. ae ee 
, 2 
is interchanged with ss or s: e.g. axis, 
assis ; Ulixes, ‘Odvocevs 3 Sextius, Ses- 
tius; Ajax, Alas. 5, In inscriptions 
one or both of the constituent sounds of 
% are often expressed along with it: e. g. 
Sacxo 07 saxso for saxo 3 ucxor or uxsor 
for uxor; vicxsit for vixit. ff, For 
the changes of w in the Romance lan- 
guages vide the various gutturals which 
it represents. [I]. Asan abbreviation 
X stands for denarius, and also for the 
eat ns ky , 
nthos, i, m.= édv0os, anunknown 
pias stone of a golden colour: Plin. 
39, 10, 60. 
xénidlum, i, ”. dim. [xenium] a 
small gift or present: App. M. 2, p. 119: 
Ulp. Dig. 1, 16, 6. 
xé6nium, ii, n.=£énov, agift or pre- 
sent made to a guest: pure Lat. lautia : 
Plin. Kp. 6, 31: Vitr. 6, 10. Hence 
Xenia, the title of the thirteenth book of 
Martial’s epigrams, because treating of 
such things as were usually presented to 
guests. {], Transf. in gen. a gift, 
present: Plin. 5, 14,8: Ulp. Dig. 1, 16, 6. 
x6nod6chium or -6um, i, m.= 
Eevodoxetov, & public building Jor the 
reception of strangers, a caravansary, a 
stranger’s hospital: Hier, Mp. 66, 11: 
Cod, Justin, 1, 2, 17. 
xénddichus, i, m.= fevoddxos, one 
who receiwes stranger's, @ superintendent 
of the stranger's hospital ; Cod, Justin. 1, , 
b, 33 Jin, 


4i 


petamque vultus umbra 


na- 
turae vultus in orbe, Ov. M. 1, 6: salis 


(litera, swbaud.) 
3 J. the twenty-third letter of the 
As an initial it occurs 


one who attends to or pregides | 
strangers: Arcad. Dig. 5, 4, Yo. 
xérampélinae, arum, f. plu. 
Vvestes) = Enpaprédvvac (of the colou 
dry vine-leaves), dark-red or da 
coloured clothes : Juv. 6, 518. 
Xéranticus, a, um, adj. = £npar 


kos, drying: decoctio, Macer. I, 
Theod. Prise. 2, 3. 
xerocollyrium, ii, n.—= £npoxo. 


prov, & dry Salve: Marc. Empir. 8, 3. 
xeromyrrha, ac, 7. = éqpds pp 
dry oe : Sedul. Hymn. 2, 81, 
xérophagia, ae, /.= Enpopayia, i 
eating of dry food: ophagia obs 
vare, Tert. adv. Psych. 1 jin. ; 
xérophithalmia, ae, /. = épo 
Barca, a dry soreness of the eyes, 
- iflammation of the eyes : Mare. Emy; 
9 3. 
xiphias, ae, m. = é.dias (swor! 
shaped), a sword-fish, Xiphias gladiv 
Linn.: Plin, 32, 2, 6: Ov. Hal. 
il. @ sword-shaped comet: Plin. 
25, 22. 
xiphion, ii, n.=£cdhiov, sword-fla 
gladiole, Gladiolus communis, Linn 
Plin. 25, 11, 88. 
xylinum, i, 
lin. 10) 12: 
xylobalsimum, i, v. = évdoga 
gapov, balsam-wood, the wood of t. 
balsam-tree, v. balsamum: Plin. Moy 2 
54. 
_xylocassia, ae, f. = évroxacci. 
lit. the wood of the cassia, cassia-woo 
a prob, the bark: Mart. Dig. 39, 4, 1 


- = &Awor, cotlo 


xylocinnamomum, i, n.= ér 
Kwvdpwpov, lit. the wood of the cinn 
mon-shrub, cinnamon-wood, but prolj 
the bark: Plin. 12, 19, 42. Also co 
tracted xyldcinnimum, i, n.: Scrif 
Comp. 271. q 

xylon, i, n. = éJdov (woed), ti 
cotton-tree, v. gossypium: Plin. 19, 1, z 

xylophytum (-on), i, ».= gvarcd 
Tov, an unknown kind of herb: Ap; 
Herb. 59. ' 

Xyris, idis, f.=éupic, stinking-flag 
or roast beef plant, Iris foetidissima 
Plin. 21, 20, 83. 

xystarches, ae, m., = tvorépxnd 
the master, director, or manager of a 
xystus: Amm. 21, 1 med.: ‘Lert, ac 
Mart. 3. 

xysticus, a, um, adj.—=£fvorixds, 
pertaining to a xystus: vanitas, 7. e. of 
the athletes, Tert. Pudic, med. Subst. 
xystici, orum, m. plu. athletes: Suet. 
Aug. 45: Ulp. Dig. 3, 2, 4: Inscr. Grut. 
332, 6, | 

xystum, i, v. xystus. 

xystus, i, m.=£fverds, among the 
Greeks, @ covered portico or gallery 
where the athletes exercised in winter 
Viltts5 sds Gy to: [J], Among the 
Romans, an open colonnade or portico, 
or awalk planted with trees, éte., for 
recreation, conversation, philosophic 
discussion, etc.: Cic. Att. 1, 8: id, Acad. 
2, 3, 9: Sen. de Ira 3, 18: Plin. Kp. 
2, 17: Suet, Aug. 72; Phaedr, 2, 5, 18. 


Y. 


y, a Greek letter which was not 
Y, introduced into the Latin alphabet 
till a late period, and was then confined 
to words borrowed from the Greek in 
which ¥ had previously been repre- 
sented by U. Thus, according to the 
express testimony of Cicero (Or. 48, 
160), Ennius always wrote Burrus for 
Pyrrhus, and Bruges for Phryges; and 
in like manner borrowed words belong- 
ing to the oldest period of the language 
have either preserved w for the Greek 
w as bucina from Buravn, cubus from 
KvBos, fuga from Puy, mus from pide, 
etc.; or this u has been changed into %, 
ag iacrima, formerly lacruma, from $¢- 
kpuja. Sometimes, also, o took the place 
of the v, as mola from widAn, Sorex from 

1209 


— —" 


- Z 


ieee a 
ij hlcag, folium from p¥AAov, ancora from 
seems to have been in use 
Cicero’s time; but its application 
ib las restricted to foreign words, and 
dy .'ance the forms Sylla, Tybris, pyrum, 
It onyra, etc., are to be rejected. 

ei 


Z. 


ly 
Loy z, like y, is a letter borrowed from 
iwMigy the Greek, and used only in foreign 
‘ aE cords, It corresponded in sound partly 
nh ‘py the Greek ¢, Latin sd, and partly to 
Fuagoe English 2: hence a few of the old 
1 


\yarammarians deny that z was a double 
“h j4, pnsonant, and on that account, when it 
ie cas to form position, wrote zz; hence, 
CPR 280, the unsettled forms Zmyrna and 
ye imyrna, gmaragdus and smaragdus, and 
‘4ehe transformation of ZécvvOos into Sa- 
aa suntum. The use of ss for z, in verbs 
lf il corrowed from Greek verbs in ¢w, as 
in intticisso, musso, comissor, is based per- 


i 24,.aps on Aeolic se fo -cow. Jugum, 


{pmorom Guydv, arise 1a weakening of 
niphe ¢ into j; and form zeta, along 
; poravith diaeta, from an interchange of 2 
aitiomd dj, The interchange of z, Jj, 
Be’ nd d is seen in Diespiter, Zevs, 
“foe Supiter. 
Aah: zamia, ac, f.=fauta, hurt, damage, 
AE joss: Pl. Aul. 2, 2, 20. 
prt zancha or zanga, ae, f. kind of 
sut.coft Parthian shoe: Gallien. in Treb. 
(isyvlaud, 17 : Cod. Theod. 14, 10, 2. 
ia,’ zantheres, is, m. a yellow gem: 
Eqee’Plin. 34, 10, 70. , 
tbe zaplutus, a, um, adj.—¢amdovtos, 
viipvery rich : Petr, 3. 
pie zea, ae, f.=éa, kind of wheat, 
“a ifriticum dicoccum, Schrib.: Plin, 18, 8, 
dieuvg: Hier. in Jesai. 9, 28, 25. Il. @ 
eth eind of rosemary : App. Herb. 97. 
vtt> gzélator, oris, m. [zelo] a zealous 
mee berson, a zealot: Venant.Carm. 5, 6, 12. 
atd zélivira, ae, f. [zelus vir] a jealous 
¢ fwoman : Tert. Exhort, Cast. 9. 
rSeée zélo, 1. v.d.= ndAdw, to love with 
4 zeal or ardently: populum summo pie- 
f pi tatis amore, Tert. Carm. adv. Mare. 4, 
#49236: Aug. Conf. 1, 7. 
rd ZelOtes, ae, .—=Cyrwrjs, one that 
ra loves with jealousy, one that is jeulous : 
@o4) of God: Tert. adv. Marc, 1,28: Vulg. 
a iiss Exod. 20, 5. 
bc gélotypa, ae, v. zelotypus, no. 1. 
t"§ zelotypia, ae, f.—=¢ydAorumia, jeal- 
Aik t ousy : Phin 2 
% 4. gh DN ie 5, ve 37- 
ae. zelotypus, a, um, adj. ¢nddrutos, 
e att jealous : Iarba, J uv. 5,45: moechae, id, 
ae 6, 278. jl. Subst. zelotypus, i, m. 
fo’ @ Jealous mam : Petr. 45: Quint. 4, 2, 30: 
Mart. 1, 93, 13. 


al 


Legh 
a 
WO. 
} we jealousy: Vitr. 4 praef. : Prud. Hamart. 


fi 
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mj 


oe See 
sil, a saucepam: Apic. 8, 1 jin. : Valer. in 
Treb. Claud. 14. 


pertaining to a zephyr ; 
eggs, addle eggs, 


ZONA 


zephyrius, 4, um, adj. =Sepupvos, 
ova, 1. €. wind- 
Plin. 10, 60, 80. a 
Snhvrus,.i m= Zépupos, a gen 
paaeblc the western breeze, zephyr 
(pure Latin Favonius): Plin. 18, 34, 77) 
§-337: Hor. Od. 3, 1, 24: Virg. G. I, 44: 
Ov. M. 1, 64. Poet. wind, in gen.: 
Virg. Aen. 4, 562. ; 
zeros, i, ™m. an unknown precious 
stone: Plin. 37, 9, 53- ae 
zeta, ae, f. Vv. diaeta, ad init. 


zeta, indecl. n.—= oyra, the Greele 
letter zeta: Aus. Idyll. de Lit. Monos. 
12, X11, 


zétarius, a, um, i. q. diaetarius: 
Paul. Sent. 3, 6, 58. 


zeugites, 2e, 7.= 
of reed, Arundo Donax, 


gevyitys, a kind 
Linn.: Plin. 16, 


36, 66. : 
zeugma, tis, n. a grammatical 
figure in which two subjects are united 


to a verb which is applicable to only one 
of them: Ascon. Cic, Verr. Act. 1, 18. 

zeus, i, m.—=ards, the dory, called, 
in pure Latin, 
9, 18,32, ; 
zingibéeri, indecl. n. = SuyyiBepu 
ginger, AmMomum zingiber, Linn.: Plin. 
12, 7,14. Also, zingiber, Gris, n.: Cels. 
5, 23 fin.: Pall. Oct. 20, 2: Apic. 2, 2. 
(Hence It. zenzdvero, zénzero, gengidvo ; 
Sp. gengibre; Fr. gingembre.) 

zinzilulo, I. v. 2. to chirp (of the 
regulus, merops, and progne): Auct. 
Carm. Phil. 43. 

zirbus, i, ™. the caul, omentum: 
Apic. 8, 6 fin. 

zizania, orum, 7. plu. = giana, 
darnel, cockle, tares, a generic term for 
noxious weeds : Prud. Apoth. 6, 8. 

zizyphum, i, ”. Cigudov, the Jujube: 
Plin. 15, 14,14: id. 21, 9, 29. 

Zizyphus, 1, m.=¢icudos, the jujube- 
tree, Zizyphus vulgaris, Linn.: Col. 9, 
As2 sr Rallesyede 
; zmaragdus, i, v. smaragdus, ad 
init. 

zmilampis, is, ™. an unknown 
precious stone: Plin. 37, 10, 70. 

zodiacus, i, m.—= gwdiands, the 
zodiac; pure Lat. orbis signifer: Cic. 
Arat. 317: Gell. 13,9. Adj.: zodiacum 
disastema, Sid. Ep. 8, 11: zodiacus 
tractus, Mart. Cap. 1, p. 16: zodiaca 
hospitia, ib. —p. 4. a 

zomatéeganite, es, f. [Swmos mya- 
vov | a dish of jish Gack nae ten 
their own liquor: Apic. 4, 2, Humelb. 

zona, ac, f.— ¢érvn, a belt, girdle, 
zone, worn about the loins by unmarried 
women, loosed on the marriage-night: 
Cat. 2,13: Ov. F. 2, 320: id. M. 5, 470: 
id. Am. 1,7, 48. (v.Smith’s Ant. 1224.) 
_ 2, agirdle worn by men for contain- 
ing money, @ money-belé : C. Gracch. in 
Gell. 15, 12 jin.: Hor. Ep. 2, 2, 40. 


ORSON A > 
Pi ee tine wevtteethinmmiadeiheensil 
- vereneneee 


Il. Transf. the girdle or belt of 


of a gem, a 


ZYTHUM 


round the edge 
6, 24 


9, a line running 
girdle: Plin. 375 


one of the imagmary circles 


pope ; 
which divided the earth into five cli- 


mates, 
1, 46: Plin. 2, 


a zone: Virg. G. 1, 233: Ov. M. 
68, 68: Mart. Cap. 6, 196 


4, akind of herpes or erysipelas, 


which’ spreads about the body like a” 
girdle, the shingles; called also zoster: 
Scrib. comp. 63. 


zonalis, e, adj. [zona] pertaining to 


a zone (of the earth): ambitus, Macr. 
Somn. Scip. 2, 5 med. 


zonarius, a, um, adj. [id.] pertain- 


ing to a belt or girdle: sector, @ cute 


purse, 
zonarius, ii, 


Pl. Trin. 4, 2, 20. I]. Subst. 
m. a maker of gurdles : Cic. 


Flac. 7, 17- 


zonatim, adv. [id.] round about in a 


circle: Lucil. in Non. 189, 33. 


zonila, ae, f. dim. [id.] a litile 


girdle: Cat. 61, 53: Seren. in Non. 


539, 19: Lampr. Alex. Sev. 52. 


faber: Col. 8,16, 9: Plin. | 
lium and the coronis): Vitr. 3, 3. 


mixed with wax which was scr 
from ships : Plin. 16, 12,.23-: id. 


zoophthalmos, i, ™. = Swopbaruos, 


great houseleel, called also aizoum ma- 
jus, g.v.: Plin. 25, 13, 102. 


zoophorus, i, m.—= Swoddpos, the 
vieze of a column (between the episty- 


Jf. = Sémicoa, pitch 
ed off 
24, 75 20. 
zopyron, i, ”.= Gwripov, a plant, 


ZOpISsa, 2€, 


called* also clinopodion, Clingpodium 
vulgare, Linn.: Plin. 24, 15, 87. 


zoranisceos, i, m an unknown 


precious stone: Plin. 37, 10, 70. 


zoster, éris, m. = Gworyp (a girdle), 


a kind of herpes, the shingles: Plin. 26, 
11, 94. 
tangle, Laminaria saccharina, Ag. (called 
also prason): id. 13, 25, 48. 


I]. @ kind of sea-weed, sugar 


zothéca, ae, f. = SwOyjxn, a litile 


private chamber, closet, or cabinet, for. 
reposing in by day: Plin. Ep. 2, 47. 


Q, a recess, niche, for religious pur- 


poses: Inscr. Orell. 70. 1368: ib. 2006. 


zothécila, «ae, f. dim. [zotheca] @ 


little closet or cabinet: Plin. Ep. 5, 6: 
Sid. Ep. 8, 16. 


gura, ae, f. [an African word] the 


seed of the Christ’s-thorn (paliurus): 


Plin. 24, 13, JI. 

zygia, ae, f.=vyia, a tree called 
also carpinus, horn-beam, Carpinus Be- 
tulus, Linn.: Plin. 16, 15, 26. Il. 
Zygia tibia, a nuptial or marriage flute: 
App. M. ge Be Cuyis, wild. th 

Zygis, idis, f. = ¢vyis, we : 
Soe He 99- ne ges: 

zygostasium, ii, 7. OTTATLS 
thes ice of a weigh-master oe Theat 
15, 26, I. 

zygostates, ae, m.—= Cvyoorarns, @ 
master of the weights, weigh-master : 
Cod. Theod. 12, 7, 2: Cod. Justin. 10, 
nj) 

zythum, i, ”.—=¢v@os, a kind of 
malt-liquor among the Egyptians: Plin. 
fo 25, 82: Col. ro, 116: Ulp. Dig. 33, 
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ROMAN CALENDAR, MEASURES, WEIGHTS, AND MONEY. 


Our days 
of the 
Month. 


I. 
2. 


HR HE 
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March, May, July, 
October, 
have 31 days. 


CALENDARIUM. 


January, August, 
December, 
have 31 days. 


April, June, September, 
November, 
have 30 days. 


KALENDIS. 
VI. 
Vis 
IV. 
ELE 
Pridie Nonas. 
Novis. 

VIII. 

VII. 


ee ante Idus. 
LV: | 
III. 


ante Nonas, 


Ante Kalendas (of the month 
. following). 


Il. 
Pridie Kalendas (of the 
month following). 


TABLE I. 


R20MAN MEAS 


I, SMALLER MEASURES, 


URES OF LENGTH. 


ius . . 


— 


1g | 3 | Palmus 


p24 | 14| Pes 


——_— — ——— 


8 6 | 2 | se 
—Approimate 


Uwncta or Pollex . 


3| Palmus . bie 


Feet. |Inches. 
a3 * 7281 
eo 
»9,. |'2'QE24 


Mojor (of | 4, | 8°73924. 


late times) 


Palmipes . | .1, 


13\ Cousirus 


Values. The Roman Uncia, 


ind Cubitus only fall short of our Inch, Foot, 
oh on a half, by Jess than 1-Loth, 4-1oths, 
-toths of an inch respectively. 

* Not, of course, the true aumber of English statute miles contained in a degree of a great circle of the carth, but the numt 
imputed frov the data «> hibited in the Table, of which some are only. approximate, ‘The true value of a degree in Engli 
les 19 69), = 69°0196, and the difference is only about 7-100ths of a mile. 
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Pridie Nonas. 
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Wakes 
Vil. 
VI. 

Vi 
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qe 
Pridie Idus. 
IpiBus. 
XIX. 
XVIII. 
XVII. 


ante Idus. 


Ante Kalendas (of the month 
following). 


. Pridie Kalendas (of the 


month following). 


Il. Larger MrAsures.—LANpD AND ITINERARY, 


KALENDIS. 
te ante Nonas. 


Pridie Nonas. 


ante Idus. 


Pridie Idus. 

Iprzus, 

XVIII, 

VELL, 

XVI. 

XV. 

XIV. 

XIII, 

XI. 

XI. 

2G. 

IX. 

VII. 

WAU 

WAL 

V. 

IV. 

It, 

Pridie Kalendas (of the 
month following). 


Ante Kalendas (of the month 
following). 
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February has 28 days, 
and in 
Leap Year 29. 

KALENDIS. 
a ' ante Nonas. 
Pridie Nonas. 
Nonis. 
VIII. 
Vil. 
VI. 
“i 
EVs 
III. ’ 
Pridie Idus. 
Ib1pvs, 
XVI. 
XV. 
XIV. 
XIII. 
WEE: 
XI. 
kes 
IX. 
VIII, 
VII. 
VI. 
Ve 
DVe 
DE 
Pridie Kalendas 

Martias. 


fAnte Kalendas Martias. 


ROMAN MEASURES OF LENGTH, 


PEs . . . . . 99 a) 
, "2p |. 1% «| Gradus, or Pes Sestertius . 3 F Wale 2 
‘ otra on poe ———— * | 
5 34 2 Passus j 33 4 
ee ee 
Io’ | * ‘62 4 2 | Decempeda, or Pertica - 9 
120 80 48 24 12 Actus (in length) Pry 116 
5000. 33334 2000 | 1000 “500 | 413 Mitte Passuum| ,, |4854 
7500.| 5000: | 3000 | 1500 | 450 | 624 15 Gallic Leuga | 1 |2003 
319,000 |250,000 |1 50,000 15/000 37,500 |3125}75}50 Degree * | 68 [5110 
i | 


Miles. | Feet. | | 


| 


N.B.—The Roman mile differs from the English only by less than 1-10 
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TABLE ITI.—ROMAN MEASURES OF SURFACE. _ re 


iit \ , ; ; re 
Naa Orpivary Lanp Measvrrs Acres. Roods, Perches, £. “("* 
‘ay 7 a ee EER MERE oa! 
‘PES QUADRATUS . . 2 : ‘ “ : : ‘ . . - . . 9 - » £96. 
hi Sg — oclas, 
eho 100 Serupulum, or Decempeda Quadrata ; ; : : , . >> 2? > uke a 
| ——_— } yster: 
4 Actus SIMPLEX ° . : . . ; : . ” 99 i fi 

———_|—_—__, ining to 
24 5 | Uncia* . : : } Z ; : : i > 8 as, Macr. 
36 nd LE | Claes 155.45 20 eh CMEC ae Oe ere ea 12 4 pertain- 
et ae [eocetee eee | ene r,@ cut- 
144 30 6 AcrusQUADRATUS .  . , I . Subst. 
eee See seep sens Q ; 9 rdles : Cit 

288 60 12 8 2 JUGERUM ; ; - 9 2 19 q 
= ee Ear es ys Malan “out tn & 
576 5 120 24 16 4 | 2°| Heredium - ; I ° 39°C little 

OE Se ee ge a Be ©) Aa ‘ tht 
51,600 12,000 | 2409 | 1600 | 400 | 200 ' 100 | Centurig . | 124 < 19 ae 2 
230,400 | 48,000 | g600 ! 6400 "1600 800. ey me pbarwos, 
9 : 4 4 4 | Saltus | 498 I 37 Sn aaa 
inl The As to which this Uncia and the above Scrupulum belong is the Jugerum. The other uncial di pos, the 
“ i gerum may easily be calculated from the Uncia. The Semissis is, of course, the Actus Quadratus. ne episty- 

wy F we, almost 5-8ths of an acre. t «4. almost an acre and a quarter. § we. almost 50 > 3. 


FQ, pitch 


; ie é lant, 
1 : _»podium 
ke TABLE IV.—ROMAN MEASURES )F CAPACITY, i 
Ke: ninown 
Os i TSS Gee ee ee + 
4 : i ; iz zirdle), 
c s Plin. 26, 
a I, Liguip MEASURES. Gallons.| Pints. = sugar 
‘ re i Gallors. , “called 
Be Ree ee ee ec 
Piteula : 5 i P N : Y ; ; a little 
k—— : : : : > 02 ’ -dinet, for — 
ay 4 CxaTuus+ . ; fk F ; : ? Oo. 25 44> 
BN = : i) ey Ses, ”» 08 a5 “ous pur- 
ea 13 Acetabulum : : . : : 12 | : if 
4 a . . . . 25 = > cal @ 
3 2 | Quartarius, ze. I-4th of the Sextarius 5 X i "24 B. 5, 6: 
eS ee ’ i) 
oe 4 2 | Hemina or Cotyla rit ae oe : “48 aaaay: 
Be ———— | ce ee | es . be > 23 : 
ty 12 | ; : 
t = lee Sag aay a _SEXTARIUS, 2.¢. 1-6th of the Congius — . x *96 A called 
a Pe AB rile 24 Stra > 86 Cones ary | gem6 “ea a“ 
i ’ J Ss |S = Sees Lb be os 3? de e 
a eee = ee TOP ithe 96 AAS a4 4 | Urna : : 2 1°04 3 
Se 2304 | 6 = |— : eaten 
oe chs ta 96 | 48 | 8) 2) Ampnona Quaprayran 5 6°08 6 oom 
£746,080 | 11,520 | 9680 | 38 aa ie 
2 2520 | 7680 | 3840 | 1920 | 960 | 160] 42 ous] 
ii é 9 100) 4° | 20 | Culeus : 4 15 I'G 10 ,  xeod, 


Be ah 
s@pugh calculati giish pint by only 1-25th aster ¢ 
it ons to take it at exact] Y I-25th part of the latter, it will be found usefy! > : 
ay wal ints and : seit raster : 
Hep corrected iby subita i ng from eee pink am eo sere other measures in this Table. The results thus . stin. 10, 
vale cial division, the Sextarius 
ie was the ds, and the Cyath t - 
rs yathus the Uncia, a Iand of 
Me atians: Plin 
ip as 
Faia 
aie TA Ras 
th BLE V.—ROMAN MEASURES OF CAPACITY, d 
Ee, = 
it 
"a 
ae] 
1, II, Dry MEASURE | | A: ir 
ue a: ’ | Aproxix 
‘a pes Pints. | Mt aes 
ea 
4 | Crarms+ | "S . SY 6 tt | es | i | : 
\ Js a. a i ? : : : : . A } : . 
aa 1° 13 | Acetabulum : 3 A Goo hee / ig t 
ut 2 Ap Sorex oe : : - "i A bee? por ~ 
é a 3 aby Quartarius, 7.e, 1-4th of the Sextarins +4 a a2 
ait 24 TP = . . . > . 
4 eat 2 | Hemina, or Cotyla + 3 
Ce a | ces , ; = | 
i 2a 48 IZ; 8 Paar FS “. a 
; 4 2 
Tes — : SEXTARIUS, 2, 1-6th of the Congius } | 
. S| ny be > / ~ X 
Po. et). OF 32 16 8 | Semimodius ‘ 7 a De 
t 8 : | es Sie eal alt ’ ° . e | . 
ft 2 92 128 6 _ | oe ; q 68 I 
aa x y ; ? . | 
! * See Note (*) to Table IV. d ct 


5 t See Note (}) to T V 
ae ( 0 Table IV, 4 
: t Ora quarter of a bushel, 


les 


TABLE VI.—ROMAN WEIGHTS, ° 


Avoirdupois. 
I, The Uncrat Divisions oF THE PounD. 
RO 
° p ° . . ‘J . . ° . . ~- ° e ee . 
sia, or Sescunx 4 : 7 ° 5 . . c . . . ° ° 
Sextans fe . ° ry ° . . ° ° Py ry ° . . 
13 | Quadrans, or Teruncius “ 2 ° . e ° é 5 ; A 2 | 168°45 
~ 2 13 | Triens =. ee So ff eee s/n) ee ee ea 3. | 2707832" 
| 22 | 18 | 12 | Quincunx te tac ot Pyne ae eI 4 | 354°163 
Our day 30 5 eae ’ an ee, i : : : 
of the 23 2 13 04 Semis, or Semissis : 5 Eye hes 
Month. 33 | 2b 1¥ 13 1} | Septunx . tiger las ae CED 6 | 320°332 
I. 4 23 ie 3 Tas 1, | Bes,orBessis ,  , 5 . : : 7 | 104°163 
ye ae ee Ss RS pase SS eae oS i 
= | . 44 3 23 1% i} i} 134 | Dodrans ‘ . ° . ° 8 | 204975 
PaO 24 bes ee ea ee To (aes) a 
5. 5 34 25 2 12 om 14 in Dextans E at eae tas 9 | 270°83h 
les 5 | 53 3% 2% 23 18 i 18 12 1, | Deunx . 5 Fi 10 ee 
eo 5 a ee eee) LSS ee Pe eres 
: ar 22 2 12 3 14 |} 13 1,', | AS, or Lrsra . | xx | 239°5 
9 a 4 3 2 7 3 ll 
10, 
IT 
ee aay * This only differs from the ounce avoirdupois by less than } grains, 
13. 
14. 
Lys 
16, | 
i" | 
, 
20. 
ar. TABLE VII.—ROMAN WEIGHTS. 
22. 
23. a 
24 se) 
ae II. SUBDIVISIONS OF THE UNCIA, Grains. | 
26. 
2. ; | 
26 Siliqua . . ; . 5 ° 2 ° ° ° ° ° . 2°9224 | 
2 3 | Obolus. : come Saal se ete f ithe same ese "sue, SER 8°6361 
yy beezis SCRUPULUM . * f P . 4 ° a . p 19°53472 
—— “12 4 2 Semisextula ° aoe . : ° . > | 35°0694 
ey re 4 2 | SExTULA . é ‘ z ° ° ° 3 90°138 
16. 12 6 met 14 | Sicilicus . 3 ° 5 ° ry » | 105°2083 ‘“ 
16 a ic. ng 14 | Duella . ° ° . . « | 140°297 
pa PS ot “ele "a 
42 24 12 6 3 2) 13 | Semuncia . ° . - | 120°416 
Sus eae 48 24 | 12 6 4 3 2 | UNncIA .. . + | 420°833 
| 1728 | 576 | 288 | 144 42 | 48 36 24 12 | Asor Lipra . |5050 
us ‘ 
TUNCIA « 
3 | Palr 
| 3 | vi 
a| 4 | 
515 
g ) 6 | 
—Appyre 
id Cub 
Ob One 
nothis « 1213 
« Not 
wpe 


TABLE VIII.—ROMAN MONEY. 


y I. Berore THE Reien or Aveustus: when the Denarius was 1-7th of an Ounce, or about 60 Grains, 
1, Copper Coins. 2. Silver Coins. £.|-s. | d. |Farth 
° . °35.. 
sextula ° . Die: hare . . ° * * . >? 29 29 “ 
; rz | Quadrans - - . ‘ 4 . | Teruncius . “ ° ; Be ares eee) ey 
(ese Le | Triens C; . . : ° ° . ° ° . . . 9 29 >? oy 
3 2 1+ | Semissis . ‘ 5 <i A 2 | Sembella A * . eel S974 5 oo ¥ bs 
_——_|—___—___ —_—_ —|— _. 
bella . = ° . 12 
> 6 i 4 3 2 | As r ° 5 4 4| 2 | Libella 95-1 Ses 2 
42 8 6 4 2 | Dupondius . 73 Ness fae pa Ba Pac . . . Peay RE oes ge! 25 
—— eet — | —_ | —— , 
L 24 16 12 8 4 2 | Sesrentrus . | 16| 8| 4 | SESTERTIUS . rae ere 2 ¢ 5 
apeetiz2 | 24° |. 16 |. 8 -4a4. | 2] eo ep gato 8d 2 | Quinarius «| 5) | 5» | 4 * 
96 SS 48 32 16 8 4 [aac «| 24 | 32 ae 4 | 2 ! DENARIUS. | 55 | 9 And 
1 3 * : - 
3. Gold Coins. AvREUS* (value in -proportidt: to Roma Silver) A 4 F3 : Aen, | 17 8 
Dis (value in English current: Coin) . se, Cele z : a (ae | Tete 
Li 
(~ | 
| 


A 4. Money of Account (not a Coin), SESTERTIUM, or Mille Nummi . 


a Il. Avrer THE Reren or AvGustus: when the Denarius wus 1-8th of an Ounce, £ 
5 or 52°5 Grains. ; 
f ree 
pextula ° . . . ° . e . . . . . . . re 
“ae 
iit Quadrans. . . . w . . . ° : : . : 9. 
5 ol eee 
¥ 2 “3 a Triens : : . . ‘ : : ° * . . . 9 
“] = ek 
3 3 2 Wes A Semissis 3 . : < . : 4 . ° >> 
6. 4 3 2 | As ‘ 2 5 6 : ° s : »» 
2 8 6 4 2 | Dupondius A perc ee ; sul Gagrs. 5 
1 Sore Res 2 
A%4 16 12 8 4 2} SESTERTIUS . : ° 5 : : 2» 

48 oy) ae 16 8 4 2 | Quinarius, or Victoriatus . . 9 

6 ‘“ Baan an Nai ot tan as ? 
oe) 48 32 16 8 4 2 | Denarius : a » 
At .EUS, reckoned at 25 Denarii . . . : eS ie. 
‘ : . . 5 2 9 
» reckoned in English Current Coin . * 
- ° . ’ 


SESTERTIUM, or Mille Nummi 


— Ske THE END. 
a 
= ey 
a 
I¢ 
: _ LONDON: PRINTED BY W, CLOWES AND SONS, STAME. init Stari, av 


1214 


oe 


Ss. d. | Farthings. 

Se Nee as “3225, 

” o> + 46845 

a5 is “625 | 

2 a9 aos. 
ae ee 

, o> "Tee 

> a a3 

>> 3? 375 

> I © ES) 

ys 3 3 

os q 2 

15 7 2 

18 5 3°25 


ROSS, 


1 

= 
ea 
1 


ea? 


Soak 


ets 
aan ees Pe ed 
- 
Soc ‘ OESy 
Pa pela Cala iy ree Seer Ae eer 
Tama oe : oo 


= 3 Lees é: delet 
ears eee e “i Sey - Eom eee 
oN etene Ra op eee" 
Sontag herm, 
somes 


see oe ex 
tte eee 
sp et 


yep 


3 
rt 


ie, 
x Sp wares ae at ey 


rj ii 


= eS 
ap pe 


: ete 
Tc Me i ae 
eas ox 


Se NAS Nos 


= = SER 


MAS Dae tes 


Seuss 
ars 


eH 


jd dada ob Wat 


5 peas 


en Pes 
SR Saat oe Pevem she Cage 
perk ce 


alee 


Pore 
Lier “A 
EPI Ralvg 


